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AVERTISSEMENT.
K n inc chargeant de la confection d’un nouveau Dictionnaire L a t in * 
F r a n ç o i s , ne me sub pas dissimulé les difficultés de l’entreprise 5 mais le 
désir <1 être utile, surtout à la jeunesse à laquelle ont été consacrés mes pre
miers soins, et de répondre à la confiance dont m’a honoré le Gouverne
ment, m’a tout-à-la-fois encouragé et soutenu clans le cours du travail pé
nible et sans gloire dont je me suis imposé la loi.

Avant d’exposer le.plan que j’ai suivi, je dois parler du Boudot, que je 
me suis proposé de^remplacer, et je sens Lout ce que ma position a de dé
licat : înqfc sM%ce à cet égard seroii une affectation ridicule ; le rabaisses" 
pour me farro valoir, seroit une injustice contraire à mes principes, autant 
qu’étrangère à mon caractère. Mais s’il eut été parfait, ma peine eut été 
prise en pure perte ; et il est assez reconnu qu’il est défectueux, pour que 
certe assertion 11e soit taxée ni de partialité ni de suffisance.

M. Pierre-Nicolas Blondeau, avocat au parlement, censeur de livres, 
et, inspecteur de l’imprimerie que le duc du Maine avoit établie à Trévoux 
sous l’autorité de M. de M alèsieux , chancelier de la principauté de Dombes, 
est rauleur du Dictionnaire connu dans les classes sous le nom de Baudot, 
parce que ce libraire avoit acquis le manuscrit de l ’auteur. £fià*ofLvrage, 
estimable à beaucoup d’égards, eut une grande, vc%ue ; la commodité du 
format, la modicité du prix, lui firent donner la préférence sur le Danet 
et sur le IS ovibus, malgré le grand mérite de ce dernier, et jusqu’à ce jour 
ix est resté dans les mains des jeunes étudians. Cependant il est loin d’ètiNfi 
exempt de défauts. Ce|jf#6fauts sont de deux sortes : les uns. ront du temps, 
et les autres ttauiéfl MLes premiers consistent clans l’emploi des termes 
surannés et aestwirs vieillis, et les éditeurs qui se sont succédés en 011 
disparo : ire quelques-uns ; les seconds sont de l’auteur, et ceux-là sftbsis 

D’abord les omissions sont considérables, et ne sont pas motivées. E11 effet,
mots et 

avec
si l’auteur avo g, eu pour but de n’offrir aux. jeunes gens que des mo 
des phrases tirés des bous auteurs, on n’auroit pu le blâlne? d’avoir écarté 
soin ceux dA p u lée  et des autres écrivains d’une latinité douteuse : mais puisqu’il 
avoit voulu imprimer à son ouvrage un caractère d’utilité plus générale, il 
u 7 ar it plus aucune raison pour exclure les uns er admetJy^des autres.
• 2Á Souvent-il omet le sens propre ou le sens figuré, ainsi que îCS exgmnlos 
qui peu vln^b^jusdibr.

3.° Eu 'VÆij-.^rfrles exemples, il lui arrive quelquefois cle n’en plus 
rendre l’idée précise; c’est alors ou un faux sens ou un contre-sens décidé. 
Il me seroit facile de mukipiier les preuves ; je me contenterai d’en citer 
deux oujqoîs. Horace a dit avec autant de justesse que d’élégance, en par
lant ài la belle chevelure de Paris, qui doit un jour être traînée dans la 
poussière : Crines pulvere collines. En effet, la poussière détrempée avec 
le sang fait une espèce de liniment ou de substance grasse ? ëi c’est ce que 

Vend parfaitement le yetbe collinere, Dans Baudot, et meme dans Lallemant,



ir AVERTISSEMENT. . ■
collinere crines ne signifie plus que poudrer les cheveux. Horaee est cite 
comme garant de celte expression, et se trouve ainsi avoir devim? une mode 
du dix-huitième siècle. Le second exemple est tiré du même poète. Il a dit, 
avec sa précision ordinaire :

Urget diem nox, et noctem dies ; è

i signifie, dans l ’épode à Canidie : Le jour j e  soupire après la nuit, et 
'.u je  soupire après le jou r, et qui, pris isolément, pourrait s’entendre

ce qui
la nuit
dans le sens du truditur di es d ie , du même auteur. Blondemu traduit : Je liai
de repos ni jour ni nuit i l  est vrai qu’ici il s’éloigne moins du sonar; mais
on ne peut disconvenir que celte traduction ne soit d’une grande inexactitude.
Enfin , si Virgile dit poétiquement :

* *

Purpuream vomere animam , .

Blondeau traduit : Mourir par un 'vomissement de sang,
4*° Il rend les noms, soit de peuples, soit de pays, soit de cha ges an

ciennes, par des dénominations modernes qui n’en donnent pas la même idée.
5. ° il est trè'v-inexact dans les citations. Souvent Caton est pour Catulle 

Vitruve pour Virgile , Lucrèce pour Lucaiu, etc. , et réciproquement.
6. ° L ’auteur, qui 11e paroît pas s’être douté qu’il n’y a point de vrai syno

nyme, a surchargé ses articles d’une foule de mots qu’il jsemble croire 
équivalens, et dont cependant les nuances, pour être délicates, n’en sont 
pas moins très-marquées. Cette abondance sterile embarrasse l’étudiant, qui \  é 
ne sait^Lq^l terme couiner la préférence, et qui finit souvent par choisir 
celui qui retrace le moinS^la valeur ou l’image du latin.

7.0 Après avoit rangé de suite et sans ordre systématique le ' 
acceptions du mot, il confond tous les exemples, soit du sens pi 

glu sens figuré-, de sorte qu’on a de la peine à ouuoître da
indigeste de citations accumulées pêle-mêle, et coçf$k ■ • es au há ; . 

elles sont les défectuosités principales qui i\ >nt ;,>.f^pCTSer q . 
ement ou ^louvoit aspirer à mieux faire, mais re qu’il é*-ni - r o

u f de *ie tenter. Je n’en rends pas moins justice aux efforts ch 
va acier j il a le mérite d’être entré le premier dans cette carrière ine ose
et pénible ; et j£ vjens à bout de le surpasser, je reconnais qu 
redevable, tant á l’esprit de méthode et d’analyse du au progrès de e;
qu’aux secours abonclans qui lui manquoient, et dont j’ai pu m’eu te o» r. .le j 
citerai entre auues i édition de Robert E tienne, par Birrîus de B d  
in f.o ; 1 em(Jp^9S kr, et surtout le Magnum totius latinitatis Le.ru 
Fu&mdati, 4 vol. in-f.° que J ’ai principalement suivi. V r /

En m’efforçant d’éviter ceS défauts, voici les ch ; : - 
introduire. . r

J’ai placé en tète de chaque article l ’étymologie, soit grecque, f - e , 
et je me suis fait une loi de n’en admettre que de certaines tm ..u 
d.e plausibles. tt

Ensuite je me suis attaché à fixer rigoureusement le sens primitif du mot et
sa 
dai
lui



I  AVERTISSEMENT. ▼
■A haînon des sens propres rencontre le premier anneau de la cliaîne des sens 

figurés ; et je descends cette échelle en suivant l’ordre dans lequel l’esprit 
fi l i main a pu passer de l’un à l’autre d’après les développemens du langage 

les progrès de la civilisation. Ici, j’avoue que celte hiérarchie prète un peu 
J g i. arbitraire , et que personne ne peut se flatter d’avoir le fil d o n a n e  néces- 

VI ire ‘pour sortir de ce labyrinthe ; mais si la métaphysique en est un peu 
bùie, connue elle est toute en résultats, elle ne présente aucun appareil 
butant, et ne laisse pas entrevoir ce qu’une pareille classification a du conter 
contention*d’esprit et de soins à l’auteur. Il lui doit au moins l’avantage 

fi b voir écarté cette‘foule de mots parasites et de prétendus synonymes qui 
• € ‘ombrent le Baudot.

Cette marche, qu’on n’avoit pas encore tentée, m’a amené à une réforme 
(\'d en est une suite nécessaire, et qui n’étoit pas moins importante. Ici, pour 

première fois, au moins.dans les Dictionnaires classiques, les exemples sont 
rangés sous faecatiori*'à laquelle ils appartiennent d’une manière plus spé- 

' !e ; ce qui aïe double mérite, et d’abréger les recherches de l’étudiant, et 
j f  d ‘ accoutumer de bonne heure à la précision et à la justesse.

.Des savans distingués m’ont conseille de présenter les citations dans l ’ordre 
b|. œnologique des écrivains; ils ont pensé que cet ordre offriroit en quelque 

« •sorte le tableau historique des variations ou des détériorations de la langue 
V b; ;e. Cet avis étoil trop sage pour que je ne me sois pas empressé de l’adopter

4 } /1 Io omtTí âj

J

suivie.
,, e nfin, je n’ai épargné ni veilles ni soins pour que ce Lexique répondit 
;|| r or lance de sa destination, et fut digne de l’indulgence avec laq&eHü

à
iaqiiewe le

' a bien voulu accueillir mes autres ouvrages. ]Nbi*-seulement*ilest beau- 
up plus complet, puisqiAl n’y o d’autres omissions que^celles d un petit 
nbre de termes que la décence exclut d ’un Vocabulaire particulièrement

mm

%

iné à la jeunesse; et, sous ce rapport, il convient à l ’homme fait, comme 
urne élève; au médecin, au jurisconsulte, comme au littérateur : mais les 
pics sont beaucoup plus nombreux, et les nuances plus variées (*). 

fi vérifié les*uns et les autres sur les originaux, refait toutes les traduction'., 
les tours vieillis, les faux sens et les inexactitudes; j’ai portele sarup^iié 
fa tout écrire de ma main, pour ne m’en rapporter qu’à moi-même; et j’ai 
ous mes efforts pour que cet ouvrage, fait consciencieusement et dans la 

o vue d’être utile, ne put se confondre avec ces spéculations mercantiles 
■ multipliées pour l ’honneur des lettres, et contre lesquelles le public a 

tant raison d’être en garde.

point etc por
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E X P L I C A T I O N  D E S  M A R Q U E S .
* au commencement d'un article indique les mots de la Lasse 

latinité.
L’étym ologie, soit grecque, soit latine, est entre paren

thèses ( ).
—  tient lieu du mot qui fait le sujet de l ’article; ou bien ,

A B R É V I
Abl. Ablatif.
Acc. Accusatif.
Àct. Actif.
Adj. Adjectif.
Admir. Admiration ( d’ ).
Adv. Adverbe.
Adv. interi*. Adverbe interrogatif 
Archev. Archevêché. 
uiuct. A uctor.
Auj. Aujourd’hui.
Autr. Autrefois.
Cap. Capitale.
C. à d. C’est-à-dire*
Comt, Comté , Comtat.
Com. gen. Communis generis*
’Conj. Conjonction.
C- P. Constantinople*
Dat. Datif.
Dép. Département. 
d . Déponent.
Dim. Diminutif.

Acc. A ccius.
Ad lier. A uctor ad Herennium. 
Act. Actius.
Àfr. A fran iu s.
Albino*. Albinovanus.
Alcim. A lcbnus Avitus*
Ambr. A ^ tb r^ i ts^ Sanctus). 
Anuu Am m ianus iarcellinus 
Andr. Andronicus ( Livius). 
Àpic. Apicius ( Ccclius )*
Apnl. Apulcius*
Arat. A ra to r*
Arn. Arnobius*

Poli. Asininus Pollio. 
Asc. Prd. AsconiusTpedianus. 
S. Au". Augustinus ( Sanctus) 
Aid. (-.eli. A ulus Gellius.
Aur. Viet. A urelius Victor. 
ruvtfTfhil. Ajuclor Piiiionicla 

eu. VAvi enus.
Avit. Avitus ( A  Ici mus}*
Bib. I i  ibi ia*
Boet, Boetius.
Bri ip* Ci< 'rutus a p iiu T ic*-
B n c i. Bi uiæi, ;. ( ro n e m
O  » . >; !* -d. C atius Rhodiginus. 
li?» Cenar ( Ju liu s  ).
C; . - E ou 0 . Jet. Caius , ju ris -

(  consultus,
ÇidLst t 'd  istrati 

; p w  ».. i.- et f%imi issn
Ca oit. B ^iioirvss.

i. Cassiodorjfs* •
Ca;. Cato*
Cami. Catullus«
Cela. Celsus.
Ce n - o r. Censorinus*
Cic, Cicero ( ?f* Tullius)*  
Ciris. Vir 5 Virgilzi*
Chari ? C liv ii  ti.it*
C1 ” 6 C l ud: r  'X.

• Cl. Vïa<j C r ’ ,t ms Mamertinus. 
Cod. Co * i tris civilis.
Codio. Co u à tinu ^  •
Cæc, Concilias*
G«J, Aur; Cçglius Aurelius.

A T I

precedi

O N S.
Eoi. Eolien (dialecte). Jurispr. Jurisprudence.
Episc. Episcopal. Je t . Jurisconsultus.
Ex. Exemple. m. Masculin.

f .  Féminin. ( m. étym. ) Même étymologie.
Fig. de rhét. Figure de rhéto ( in.rac.  ) Même racine.

rique. Métrop. Métropole.
Font. Fontaine. Mont. Montagne. *
Fl. ou fl. Fleuve. M. à m. Mot à mot»
Fr. France. Nég. Négation.
Fréq. Fréquentatif. n. Neutre.
Gén. Génitif. n. Nom.
Géom. Géométrie. Ornn. g. Omnis generis.
Gram. G ram 111 ai re. Pass. Passif ou passivement.
Gr. Grand ou grande. Part. Participe. » a *
Impér. Impératif. Partie. Particule. **
Impers. Impersonnel. Patron. Patronymique. (
Ind. Indéclinable. PL  Pluriel.
Intcrj. Interjection. Prem. Premier.
Inns. Inusité. Prêt. Prétérit.
J. C. Jésus-Christ. Princip. Principauté.
Ion. Ionien (d ia lecte). Priv. Privatif ou privative.

A U T E U R S C I T É S .
Col. Columella. Lucan. Lucanus.
Corip. Corippus. Lucii. Lucilius.
Corn. Gali. Cornelius Gallus* Lu cr. Lucretius.
C. Nep. Cornelius Nepos. Ma cr. Macrobius.
Cui t. Q. Curtius. Manii. M anilius.
Cyp r. Cyprianus. Marc. Emp. Marcellus E m p iri*
Dial, de Orat. Dialogus de O ra- Mart. M artialis. (eus.

^ ( tore. Mart. Gap. d ia r i ianus Capella.
Dict. Grct:D ictys Cretensis. Mcss. Gorv. M  appaia. Corvinus.
Dig. Digestorum libri. IVi.̂ 1. Fel. Minucius Felix .
Diom. Diomedes. M od est. Modestinus.
Diose. Dioscorides. Mor. Moretum V it  g  ili i.
Donat. Donatus. Na»v. N avius.
Feci. Ecclesiastici ( scriptores ). Nem es. Nemesianus.
Emp, Empiricus* Nigid. N igidius Figulus.

. En n. Ennius. Non. Nonius.
Ennod. Ennodius. Novell. Novcllcc.
Erasm, Eras mus* Oros. Orosius.

. Eumcn. Eiuncnius* Ovid. Ovidius.
Eutrop. Eutropius. Pacat. Vacatus.
Fest. Festus Pompeius. Pacuv. Pacuvius.
Flor. Morus. Pali. Palladius.
Fort. Eorturialus. 
Fra g. poet Fragm enta

Front. Frontinus.

poela- 
( rum.

Fulg. Fulgentius.
Galon. Galenus.
Geli. Gellius {Aulus).
G rat. Gratius.
Hcsych. Ilcsych.
Micron. Hieronymus. 
flippocr. Hippocrates. 
Hirt. H irtius Pansa. 
Hyg- Hyginus.
Insci*. Inscriptionafj.
Is id. Isidorus.
J. Firm. Ju liu s  Firrniciis. 
Justiiv; Justinianus.
Just. Justinus.
Juv. Juvenalis.
Juvene. Juvencus.
Laber. Laberius.
I act. Lactantius*
Lampr. Lamprddiiis.
Wv, Ià y ìw  ( T itu s),

Papin. Papinianus.
Paulin. Paulinus.
Paul. Jet. Paulus jurisconsultus 
Pcd. Albin. Pedo Albinovanus. 
IV rs. Persius.
Pet. Petronius*
Phæd. Piiœdrus.
Pbiland. in Vitr. Philand. in ¥ i-  
Phiiost. Philosiralus. (  truv.
Plaut. Plautus.
Plin. Plinius (Ca 
Plin. j. Plinius ju n io r  
Polyb. Polybius.
Pouip. Jet. Pomponius juriscon- 

• ( sullus.
Pomp. Mei. Pomponius Mula. 
Prise. Priscianus.
Prop. Propertius.
Prud. Prudentius.
Quint. Quintilianus.
Q.T.Cic.Qitintus Tullius Cicero. 
Rhcm. Farm, de Pond. Bhcmniiis 

. ( Fannius <?ì P o n d e r ila  
Rutil. Rutilius-

à la fin ou au commencement d’ une phrase, soit française , 
soit latine, remplace le mot ou les mots qui commencent ou 
terminent la phrase précédente.

|j sépare les diffère ns sens du mot.
=  en précède les acceptions figurées.

. \ , l
Prov. Proverbe ou proverbial^ 

ment.
Pr-vv. Province.
Ràr. Rarement. ÍJ
Reip.fReipublicœ .
-  em p. Rempublicam .
Rep Bepublicd.
Riv. llivière. . ^  *
Roy. Royaume. ,
Sing. Singulier.
Sous-ent. Sous-entendu.
Subjonct. .Subjonctif.
Sync Syncope.
T. Terme.

st. Testament, 
é^l. H*béoIogic.

Ver. Verbe.
V. la Vierge.
V.* Ville.
Y. cap. Ville capitale.
Voy. ou voy. Voyez.

Scevol. Jet.Sccevola juriscon 
Sali. Sallustius. (  < j
Seal. S  caliger.
Scaur. Scaurus.
Seri b. Larg. Scribonius L  
Sedul. Sedulius.
Sen. Seneca (A n n œ u s).
Scn. p. Seneca pocla*
Serv. Servius.
Ser. Saxum. Serenus Si 
Sex Ruf. Sextus Rufus.
Sid. Sidonius A  polii n ( Jis* »
Sil. itid. Silius Italicus.
Sij). Sipontinus. 1
Si son. Sisenna*
Sol in. Solinus. 
s *  •rlian. Spartianus.
Stat. Statius.
Suet. Suetonius.
Sulp. Sev. Sulpicius Severus. 
Sul p. ad Cie. Sulpicius ad dio* 
Symm Symmachus.
Tai-.. Tabulœ  ( 1 2 ) .
Tac. P  idi.ns (Cornelius )* 
Terent. Terentianus Mau rit s. 
Ter, Terentius. f
Tort Tertullianus.
Theod. T h e o d o s iCodex.
Tib. T ib u llaà  .
Fi tin. Titinn% s. > s
Fjeb. JÛ-'T- Trebellius Tolt i 

%_ Ti)j-bí 2 ryphiodoriis.
ÿ lp ; ^Ulpianus. • (
Val. b lace. Valerius Flaccus. 
Val. Max. Valerius Maximus. 
Vari*. Varro.
Veg. Vegetius.
V dl. Velleius Paterculus.

i
<

/
r *Ven. V  i annus Fortunatus 

V ie. Viciorwius ( Fabius 'Mu
( rius

Vcrr. Fl a ce. Verrius Flaccus.
Virg. Virgiiius.
Vitr. Vitruviust 
Vopisc. Vopiscus. < "
v* u lea ti. Vulgatius Gai» \'gaitu

x
k»
A



DICTI ONARIUM

LATINO-GALLICUM

A première lettre de Fal- 
phabet. J

A., lettre numérale, exprime 
Aoo - unsi marqué Ã , 5ooo.

A , elevant un nom, exprime le 
prénom Aulus. Quelquefois il se 

* > pour un mot entier: ex. 
à A. a uro, argento, etc.

À , cl ans les tablettes qu’à Rome 
on remettoit aux juges avant le 
/i >ç£îr,e;it , signijîoit absolvo , 
j’absous • et dans celles qu’on 

Atoiinoiî* aux citoyens ayant droit 
d suffrage, antiquo, je rejeite 
la loi proposée.

A , dans la composition des 
?oio?s marque la privation, ex. 
tm ens*  insensé; ou la sépara
tion : ex. amoveo , avello.

A  t A b , Ans ( et'TFû) , prépo
sition.; qui ont la même signifi
cation, et qui gouvernent l’a
b la t if  î a se pjfàce devant les con-

£

d’état de faire la guerre.

A
ceptis. Liv. Apres avoir donné ces 
ordres. Protinus ab adoptione. 
f  ell. Aussitôt après l’adoption. 
Secundus à rege. lïirt. Le pre
mier après le roi.

Avec. A b arte. Ovid. Avec art.
Avec (d’>. Discedo ab ilio. Ter. 

Je sors d'avec lui.
Auprès., A b  eo gratiam inibo. 

Ter. Je trouverai grâce auprès de 
lui. Auprès (d5). A bltom â. D’au
près de Home.

Contre. A b re. P laut. Contre 
la raison, contre le bon sens. 
Consulit ab re. Plaut. Il vous 
conseille contre vos intérêts. A  
frigore. Y ir g. Contre le froid.

Dans. Invictus à labore. Cic. 
Infatigable dans le travail.

De, du, des . A  se aliquid pro
mere. Cic.Produire quelque chose

soucies: ab devant les voyelles, 
et quelquefois devant d, i ,  
n , r, ABS se met ordinairement 
devant ç , q , s. Leurs diflé- 
rtîntes significations s’expliquent 
en françois par, #

Â. Doleo à capite. Plaut. J’ai 
mal à la tête.’ — ab oculis. Plaut.
• -au.; yeux. A  cura. Tac. A tête 
reposée. A b  aspectu decorus. 
Quint. Veau à voir. A  millibus 
passu lin. Cœs. A mille pas.

A cause. A^spe. Ltv. A cause 
à . l'espérance. A b  secundis ré
bus. Liv. A causé de la 
rite.

Aux dépens de. A  sociis. Cic. 
Aux dépens des alliés. A  se. Cic. 
A  ses dépens.

A l’égard da. Impetrali sumus 
cùm à m il a Sus, là ni à pecunia. 
Cic. A l’égard des troupes et 
des finances , nous sommes hors

de soi-même. ïnops ab amicis. 
Cic. Dépourvu d’amis. A  Platone

Ap A . A  jentaculo. Plauf. 
Îijncs la déjeuner. Ad) hisprcp~

Dici. lac. galliç.

homines. Cic. Sectateurs de Pla
ton. Propè à mûris. Cic. Près des 
murs.

De chez. A  judice. Ter. De 
chez le juge. A b eâ egreditur. 
Ter. Il sort de chez elle. —  à 
vobis. Ter. —  de chez vous.

De la part. A  me. Cic. De ma 
part.

Depuis. Cujus à morte. Cic. 
Depuis la mort duquel.

Dès. A b oslio. Plaut. Dès la 
porte. A  puero. Cic. Dès l’en- 
î'ance. A  prima luce. Cœs. Dès 
le point du jour.

Devant. Ab ostio j  acens. Plaut. 
Couché devant la porte.

Du côté. A b  Romanis. L iv . 
Du côté des Romains. A b occi
dente. Cic. Du côté de l’occi
dent. A  vento. P  lin. Du côté du 
«venu

Pin. Firmus ab equitatu. Cic. 
Fort en cavalerie. A b  ilinere. 
Suet. En chemin.

En comparaison. A b  illo friget.

Geli. Il est froid en comparai
son de cet autre.

En faveur de. Dicere ab refi. 
Cic. Parler en faveur de l’accusé.

Hors de. Aon ab re est. Suet. Il 
n’est pas hors de propos.

Jusques. A  summo plenus. 
Plin. Plein jusqu’au haut.

Par. A  Romulo incipiam. Liv.
Je commencerai par Romulus.
A  verecundia. L iv . Par honte.
A  fronte et à tergo. Cic. L iv.
Par devant et par derrière. A  
suppliciis vitam auspicatur h o -  
mo. Plin. L’homme Commence 
par souffrir.

Pendant. A  liberis impuberi
bus. Pendant le bas âge de ses 
enfans.

Pour. A  Senatu stare. Cic. 
Tenir pour le Sénat. Hoc in
tuiu est à mé. Cic. Cela est en- , 
tièrement pour moi. A  re tua» 
Çic. Pour ton avantage.

Quant à. Ab animo. Cic. Quauf 
à l’esprit. A b  noèilitat*. Liv. 
Quant à la noblesse.

Sous. A  matre pulli. Colum. 
Des poussins pris sous la mère. 
Percellere ab abjecto. Cic. Faire 
tomber sous les coups du vaincu.

Sur. Legare pecuniam à filio . 
Cic. Léguer une somme d’ar
gent à prendre sur son fils.

Ces prégs^itions servent aussi 
à exprimer ie^ offices, les char
ges , les emplois auprès: les grands 
ou dans les cours de justice , eu 
sous-entendant le mot servus ou 
minister, et en mettant en gé
néral au datif le nom de celui Ci 
qu’on sert. Ex. A  pedibus. Cic. 
Coureur, laquais , valet de pied. 
R egi ab epistolis. Suet. Secré
taire du cabinet. A  studiis. Suet. 
Précepteur. A  rationibus. Suet. 
Maître des comptes. A  pugione. 
Lampriâ. Qui porte le poignard 
du prince.

I
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Quand une charge a des degrés 

differens, prim us, summus , ou 
autre mot semblable, est joint 
pour désigner le chef, et se rend 
en François par grand , premier, 
maître, chef. A  vestiario sum
mus, Grand-maître de la garde- 
robe. A ' lagena primus- Chef de 
gobelet. Frirnus à voluptati
bus, Suet. Intendant des plaisirs.

Aaron , ind. ni. BibL ( mon- 
tueax ). Fils d’Aturam , frère de 
Moïse.

Aaronitje, ârum , m. pl. Bibl. 
Les deseendans d; Aaron.

montagne de la Turcomanie

A B
A b y prép. Voy.. A.
Aba , ina. m. Père , nom d’hon

neur que les cadets donnoient 
à leurs aînés.

A ba, œ , f .  Aba, i ville de l'A
rabie heureuse., 2 delà Phocide, 
5
‘(“Arménie).

Abacæna , œ y f .  1 ville de Si- 
#cile, 2 de Medie.

A baces , i s , omn. g . ( ctpriv. 
/3à£*/y, parler). Qui n'a point de 
voix.

A bactok , A bacïuh , ii. n» 
Voy, A barbus.

A bacìo a ., oris , m. ( abigere). 
Vip. ApuL  Voleur dè bestiaux 
à force ouverte.

A bactus, ûs y m. Flirt, Enlè
vement d’hommes ou de be$- 
tiâtfi avec violence. !| Action 
de# chasser, de mettre délions,

* d’emmener de force. Abactus 
hospitum exercere. PUn.j. Metire’ 

de leurs maisons ceux chez 
ou loge.

ibjAcftrs, a  fu ri, part, ci’abigo. 
Emmené, enlevé., chassé. — ad 
littus (jiversuth. Virg* Jeté sur 
différentes côtes. Gregçs abac
ti. Cic. 'grex furto abactus. F 1 in. 
Troupeau, enlevé par force. IJ Mis 
«dehors par force. — venter. Faut 
-£ct Avortement fausse-couche 
volontaire, jj Détourné. *-■**" um~ 
hi*. Tue, Fie uve jjfgf a lait 
prendre un * ; cours. j| Exclu. 
— iC  iflfoK Banni des re
pas. (I Dépouillé, dépossédé .par 
force. —  magistratu. Feci. Privé 
<ie sa charge, jj Passé. Abacta  
nox. V irg  Nuit fort avancée. 
A baci mi J!amen. Statt. Vent, 
apaisé, jj ’ülonré. Abacti Oculi. 
•Stat. ’Veh e; i vi*.

A iiXcrJc /  ’o y . I IxbaCüC.
A slb fu , nrüm,  ni. pi. Plin» 

Jetons pour compter. \[ Soite de 
dames a jou r.

AuA-cuì-ufi., « , //*. dimi a . ddabu-

A B I
eus. Plin. Petit bufFet. j| Petite 
table , tablette.

A bacus, m. (&£*%, â/x-oç). 
Cic. Juv. Buffet. Crédence. || Ta
ble de cuisine, comptoir, || Fers. 
Abaque, planche dont les anciens 
seservoient pour compter. || Juv. 
Tableau préparé pour tracer d<*s 
figures de géométrie. j| Fiin. 
Banc, banquette , canapé , siège. 
Il Vitr. Table de marbre ou 
autre pierre polie; tailloir, par
tie supérieure du chapiteau d’une 
colonne , base de colonne. || 
Macr. Damier, échiquier, trie-

Cæl. ~ s o -  
— canto-

trac , table à jouer. | 
lis. Disque du solci 
rum. Lutrin.

A baddon, m. ind. Bibl. (qui 
détruit). Le prince de l'abîme.

A bæstuo , as y avi y âturriy are ,
n . Tert. Etre échauffé, avoir une 
chaleur végétative.

A bàgarus ou A bgarus, i y m. 
Abagare , nom de princes ou 
gouverneurs de la ville d’ Edesse.

*A bagio , ohis. f  Varr. Pro
verbe.

A.bagtvienta , orum, n. pl. ( abi
go. Prise. Med.) JVfodicameiis qui 
ont une force expulsi ve.

Abalienatio ,õ n is ,f. Cic. Alié- 
lation , vente, cession, trans

port, abandorinement.
Abalienatus, a , urn , part. 

<Tabalieno. Aliéné , vendu , cé
dé. Abalienata membra. Quint. 
Mmbres qui ne font plus leurs 
ione lions. Abalienati jure ci
vium . Lia. Privés du droit de 
cité. — à nobis. Cic. Aliénés , 
indisposes contre nous. Esse ani
me abalienato. Cic. Etre indis
posé contre.

A balieno , a s , avi? atum , are. 
Cic. ( alienus ab j. Aliéner , 
vendre, céder,transporter,aban
donner, se défaire, sc démettre, 
$■ dessaisir de, engager. — agros,

! Cic. Aliéner, engager scs t:cr- 
1 res. j| Aliéner, éloigner, indispo
ser, refroidir ̂  détacher , diviser, 
brouiller. — à Senatu. Cic. Dé
tacher de l'intérêt: du Sénat. — 
ah aiterò voluntatem ou bene- 
volentiam alicujus. Cic. Faire

f>erd*e à quelqu’un la bienveil- 
rince de. — homines suis rebus. 

Ceni. Nep. S'aliéner les esprits.
• -  aünueni à se. Plant. Eloi
gner vie soi, se défaire d'une per* 
sonne j| Séparer. jSisì mors menni 
artimoni ab s te abalienaverit. 
Piditt. Si la'mort ne' me sépare 
point de toi. jj Priver, ôter, ra
vir. - —sensus. Scribon. Oter l'u 
sage de ses sens, jj Chasse*. A b a - 
lu < < bit Je à luis propri1;#. Bibl.
H U’ Jii iôsbra de ta nuLon.

A B A
.Abalienari, or, citas rum , 

pass, jf'abalieno* Etre brouillé, 
désuni, refroidi. A  bali enuban
tur animi. hiv. Les esprits s'a
liénaient* j) Etre privé , sépa
ré , éloigné. Cructçr a viro^me 
tali abaÎimanër. Plant. J suis, 
au désespoir d'èire séparé d'un 
tel homme, (j S'éloigner» — re- 
trorsùm. Bibl. Retour ner en ar
rière.

A gallo , dry* , f .  A valori, Vb 
de Fr. ( Yonne ).

A bambulâtio , ôrzis ; f  Eloi
gnement , voyage , ab-.' jfcg#*,. 
course , promenade.

* A bambulo. à s. a v i,a tu m s 
ãre , n . Fest. Se retirer , s’éloi
gner, s’en aller, s'absenter. 

Abamis , ïdis , f .  V oy . A bra*-
MIS.

A BATI Ll*v , ( ■> f  Caius lût;
Grandmante , m sœur du. Iri-j 
saïeul.

AbANEC , ES, ET, OU A B NET , 
ind. 71. Ceinture ou écharpe 
graud-preire des c mis.

A bannãtio, ïtio, onis, j f  ( ab 
et annus). Bud. Paul. Jet. Exil 
d'un an, forcé ou volontaire, ^

A bannâtcs, ïtus, a utn.ExiJé^ 
banni ])our un an.

Abantæus, a ,u m . Ovid Qui 
est (P Ko bée.

x̂ bantes , iurriy m. pl. i Peu
ples de Phocide ; 2 da PEubée ;
3 colonie ionienne.

A bantiadæ: , TÏnE.s, umy m. ju. 
Surnom des rois d'Argos.

A bantias, ciclisy ou Abantis, 
ïdis y F  lin. Ile d’Eubé î, au
jourd’hui Négrepont

A bantôniuivi , iïy n. Auhenthn,
v. de Fr. ( Aisne ).

A baphus , a y uni ( * .  pri*  ̂
(èknt/ruv , plonger ). Qui n'est 
point teint.

A baptistt/m , i , n. Che, (in. 
rac. ) Trépan  ̂ instrument de 
chir., qui ne doit j>a:î pénéti er 
jusqu'au cerveau.

A baptistus. 2 , uni. [m. rac.) 
Qu'on ne peut faireaaifon/er dans- 
l'eau.

A bar, is. ( JC*P, epa;). Sorte 
de pâle ou de Tnr̂ Scpaiu.

^Abarâces. is .T n i. rar.) Sorte 
Tle^SS^au.

A b arce o , es, ere, Vby. A b̂ r-  
ceo.

A barîea. Voy. A ba/.va..
A bares , um , ou A bari , bruni, í 

m. pl. Abares., de la T a 
tarie.

Abarim , ind. ( passage ). 
Bibl. Montagne d’où Moïse vit 
la Terre sainte.
• A baris, i s , m. ( à. priY.fiiplJ 

sorte de flhvire). Qui dmiovré

nf
fSL ci
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en terre fe rm e , et n ’ a pas b e 
so in  de vaisseau.

ÀBARiT.uvi s , a , •Plin.
Qui croît aux environs d’ Ahuris 
en Egypte. Arundo abantana. 
Plin« Sorte de roseau propre à 
h  piche. »

A barmottâtus , a , um [ab av- 
mento )• té du troupeau.

À BAR VAAU , orimi y II. jpZ.
Arar, Bellaria.

Aluno* ind, ni. ( force ). Sur
nom d'Éléazar. •

îVbarxia . œ  , f .  ( knvo , prép. 
et aproç* pain). Faim canine, 
iâA^c.ahdité, voracité.

Á.BA V'TÏcchâtio , qnisyf. Con
jonction des os , dans laquelle le 
mouvement est évident.

A bas. Epilepsie , mal caduc.
A basa ou A baso N. Chaumière, 

xbauiiîiue, cabane.
A basakistus , a y um ( et. p riv . 

’Çiretvoç y épreuve). Novice en
Sue!que chose , inexpérimenté.

Qui n’es! point eu haleine. 
h Í basjsÂnus , a y uni ( et priv.

JQt jíxívíiv, porter envie , ensor
celer). Sans envie.

A bascawtus, iy ni. (m . rac.) 
i'" H * tères magiques qu’on porte 
sur soi comme un préservatif 
contre les sortilèges.

A&AscrruM , ind. Voy. A bas-
CANTUS.

Ab as es , um y m. pL  ( a. priv. 
fistUtri y marcher ). Déserts à 
boues!: de EEgypte.

A bassêkl. ., Abassia, Abassïjyia 
et Abyssïnju, œ , f .  Abyssinie , 
Ethiopie, cil Afrique.

Àr. sir a, Abissêki et Abissini, 
orwn , ni. p l. Plin. Abyssins, 
Etinopi eus.
. Abaton , i , n. Cæs. (et. priv. 

jtlh n i y marcher). Inaccessi oie, 
impr ati cable.

A jA to s , iy f .  Luc. (m. rac.) 
Àbanto, île  d’Egypte » d’un dif
ficile accès.

Abavia , œ > f .  Caius Ict. Tri
saïeule.

Ab a uïîcîjlus, i , m. Caius Ici. , 
Frère C e la trisaïeule.

A ravÌis, i ,  m. Cic. Trisaïeul, 
père du bisaïeul.

A bvx . a c i^ ^ m . Voy. Ab.v-

Ab.vxbA, ôruîfiy 7i.pl. ( «. priv.1 
jgí^iv, parler ). Cic. Fêtes de 
Bacchus, où Ton sacrifioit eu
silence.

Arra , lAcZ. Pibl* Père.
A b b AS, C?us, m. Bud. Père , 

abbé , supérieur d’un monas
tère. . I

* A bbatia, œ yf .  Abbaye.
Ab batialis^ m .f.yU y n. , is. 

Abbatial. »  T

* A bbatissa , œ  , /I  Abbesse, 
supérieure d’un monastère de 
filles.

Abb.ïtis- villa et Abbàvill.y , 
œ , J. Abbeville, v. de Fr. 
( Somme ). t

Abbâïis- villensis et Abbàvïl- 
lensis, in. f s e .  n i s .  Qui est 
d’Abbeville.

ÀBBREVIÃTXO , OUÏS , f  B ibi.
Abréviation.

* A bbreviator , oris, m. Abré- 
viateur, qui abrège.

Arbreviatus , a , m/b , partie. 
Ar Abbrevio. Abrégé, raccourci. 
Abbreviata historia. Vict. His
toire abrégée.

A bbrevio , ãs , 5W  , atum , 
âre. Veget. Abréger , raccour
c ir , réduire.

Abdëiuèlegti , ind. m. JBibl. (ser
viteur de Dieu). Nom d’un eu
nuque.

A bdënago , ind . m . J5£&Z.
(esoLve de lumière). Un des 
trois enfans jetés dans la four
naise.

A rderà , œ , f .  Cic. Abdère ,
v. de Thrace. j| Adra, v. de 
l’Espagne bétique * aujourd’hui 
le roy. de Grenade.

Abderita, ce , ni. AbdërïtI- 
kus. a y uni. M art. A bderites, 
Œy m. C e .  A bdêriticus , a ,  
uni. D’ Abdère. Ces noms dési
gnaient aussi la pesanteur de 
l’esprit. Abderitica mens. Cic. 
Esprit stupide , hébété. Abde
ritanum imperium. Cic. Pou
voir ridicule. Abderitana p ec
tora. Mart. Gens stupides, sans 
pénétration.

A bdiàs, œy m. 7?iéZ. ( servi
teur du Seigneur). Un des 12  
petits prophètes. || Officier du roi 
Achab.

A b d ic a tio , on is , f. Liv. Ab
dication ,;irenonciatioji, renonce
ment , désaveu , refus de recou- 
noître, abandon, démission , et 
les autres sens dA bdico , as.

A bdicative ,  œ\ f .  Dioni. Né
gation.

A bdicative ,  adv. M art. Né
gativement*

A bdicâtïvus , a y um. Apul. 
Négatif.

A bdÏcatrix , icis y f .  Qalv. 
Celle qui abdique.

A bdico , ãs , ãvi y ãlum , are. 
Cic. ( quasi dicatum abjicere ). 
Abdiquer , se démettre ou se 
défaire d’une charge. — magis
tratum ou se magistratu. Cic. 

-  une magistrature. f| Kenoiu er, 
uitter , abandonner. — se li-  
ertale. Cic. Renoncer à la liberté. 

[J Déposer , casser un homme eu 
place. [J Suet. déshériter, ne voa*

loir pas reconnoître. j| Abolir un<u 
loi. I) Cic. désapprouver, rejeter. 
j| Interdire P usage. — aliquid in 
cibis. Plin. Défendre une nour
ri tu re.

Abdico , is , ixi , ictum , ere. 
Cic. ( dire dans un sens opposé)* 
Refuser, dénier, improuver , re
jeter, désapprouver. |J interdire, 
défendre, dissuader , détourner, 
empêcher. |j Kn termes d’augure, 
s’opposer, être contraire. A ves  
abdicunt. Cic. Les augures ne 
sont point favorables. \ \Jurisrtr.
— alicui. Refuser d’adjuger y dé
bouter , faire perdre la cause à 
quelqufun.

Abdïdi, prêt, dlabdo.
* Abditâmlntum , i , n. A pul. 

Diminution, retranchement, dé
duction.

A bdïtè , adv. Cic. Secrètement y 
furtivement, à la dérobée.

*A bdÏtîvus , a y um. PlauL 
Soustrait, enlevé furtivement.

Abditum , i  , n. Plin . Lieu ca
ché , secret, solitaire; recoin, 
réduit , solitude. Abdita terree. 
Plin. Les entrailles de la terre.
— rerum. Hor. Les secrets de la 
nature.

A bditus, a y um , part, dyqbdo. 
Caché, secret , enfoncé. Loca  
abdita. Cic. Lieux retirés. —  
Sensus abditi. Tac, ^ntimeus 
dissimulés. Addita fata. Tifa. 
Destins impénétrables.

A bdixi , prêt, à’abdicoy is+
A bdo , is , id i , ïium , ère. Cic.

( ab et dare ). Cacher, mettre  ̂
couvert , en sûreté 7 à l’écart 3 
enfoncer , retirer. || Tac. £ekî-: 
guer. —1 se litteris. Cic. S’en
sevelir dans l’étude.

A BBOLOMI NUS OU A bDALOMS-
tous , z , ni. Abdalonymè.. roi ■â§<- 
Sidon. r v r

A bdomen, ïn isr n. Cic. ( « 5 -  
do ). Ventre , bas-ventre y péri
toine , membrane qui enveloppe 
les intestins , boyau. || Graisse du 
ventre, panne. || Plaut. Tête 
d’une truie, panse. — insatura
bile. Cic. Homme affamé, ventre 
insatiable. Abdomini natus. Cic,  ̂
Né pour la me chère. A bdo
minis voluptates. ~Cic^ Les plai
sirs des sens.

A bdon , on is. m. Bibl. (ser
viteur qui s’affiige). Un des juges 
d'Israël.

A bdûco , isy sci y ctumy ër$é 
Cic. Cæs- Emmener, entraîner, 
oter ou tirer de sa place. —  na
vim remulco. Remorquer un vais
seau, le tirer avec un câble. —  
vi ou per vini. Enlever. — ad se 
Cic. A son parti. — domum. Cic* 
Attirer chez soi. — in secretum
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Vici. Tirer à l’écart. «  caput. 
Vir g. Porter la tête en arrière. 
—  gradum in tergo. Stat. Fuir.

potionem.Scrib > LargÏY rendre 
une potion. || Détourner, débau
cher , détacher  ̂divertir. — e:ver- 
citum. [Cic. Débaucher une ar
mée. =  ad mercedem. Cic. Faire 
un trafic de. — à studiis. Cic. 
Détourner des études. — à re
publica. Cic. Déticlier des inté
rêts de la république. — se ab 
omnibus molestiis et angoribus. 
Cic. Se soustraire aux embarras j 
et aux chagrins.

A bducor, er is , cfus pum ou 
fui y uci y pass. d'abduco. — ab 
officio, ah institutis. Cic. Etre 
détourné de ses devoirs , de ses 
principes. — à  cogitationibus. 
Cic. Etre distrait. — Abduci ut. 
Cic. Se laisser persuader de.

A bductio, õn is , jf. Darei. 
Phryg . interp. Action d’emme
ner. U Mêd. Déboîtement, dislo
cation , descente, rupture, j Zvog. 
Démonstration imparfaite. | £?/£/. 
Retraite, solitude.

A bductor , cris , m. Séduc
teur, cajoleur, trompeur. || Méd. 
abducteur, nom d’un muscle.

A bductus , a , um y part, diab
àtico. Val. Flaec. Emmené, dé
tourné, tiré 'à part, détaché , 
éloigné^* distrait.

A bduxi , prét.tfTabduco.
* Á becbd.írium , ii y n. S. Au g. 

Alphabet, Y a b c .
* Abecedarius , a , um. Hier. 

Qui est encore à Y a bc , qui ap 
prend à connokre ses lettres. — 
ifïcrcepior. Maître* qui montre à 
lire, j! Apprenti qui commence, 
j] Cæs. Qui range par ordre al-

habétique. Abecedcnii psalmi.
: Aur&* Psaumes disposés dans 

ordre.
Ativiïo , mot corrompu. Voy. 

/itàittoo.
A bëgi , prêt. (Vabigts*
A bel', élis. BibL ( deuil ). 2 A 

fils d'Adam , tué par son frère(•* •» . 4•3'itl. '
A beli, A. , fle, f  Avella , v. du 

rerv. de l'io pies , djAAviennoiit, à 
ce qu’ort croit noix ave
lines. *.

* A billi ax hooes, f. pl. Plin. 
Avelines, noisettes i’.anchés.

* .Abíímo , is , enti, emptum , 
«frë. PlauL Oter , emporter, re
trancher.

A»emdc^u  , Æ1, jf. Àbington , 
y . d*Angleterre.

Abeo , is , et it, rtam , 
ïri , « .  57en. aller , sortir, se reti
rer. —*peregrè. Ter, Partir pour 

voyage. — ab aliqua. Ter. 
SwtU $3 $162 quai qu’un, — se -
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dibus. S’expatrier. — in diversa. 
Just. Aller chacun de son coté.
—  viam sitam. Plaut. Passer son 
chemin. || Quitter, s’éloigner, se 
séparer, renoncer , se déporter.
— ex oculis. Liv . Disparoître.
— è rnedio. Ter. — è vita. Cic. 
Mourir. — ad deos. Cic. Etre mis 
au rang des dieux, — consulatu. 
Cic. Sortir du cousulat. — tutela. 
Ulp. Quitter la tutelle. —  in
coepto. Liv. Renoncer à son en
treprise. — ab jure. Cic. — à son 
droit. — ab emptione. Se dédire 
d’un marché. || Echapper. Abiit 
res à me. Cic. J’ai manqué l’af
faire. U S’écouler , passer. — 
tempus. Cic. Le temps est passé. 
Abire memoria. Liv. S’évanouir, 
ou n’en parler plus, cesser, 11’ètre 
plus. A bit spes. Luc. Plus d’es
pérance. — Linor. L iv . Lacrainte 
est dissipée. A bire in sumptus. 
Cic. Se consumer en frais. «— in 
vanum. Sen. Etre inutile. || Se 
changer , devenir. —  in morem. 
Plin. Passer eu usage. —• in se
men. Plin. Monter en graine. —- 
ifi satietatem. Plin. Produire la 
satiété. — in ora virimi. Liv. 
Devenir la fable du public. —• 
iit diem. Ter. Etre remis, dif
féré, remis. |) Passer d’une ma
tière à l’autre. —» à sensibus. 
Cic. Cesser de parler des sens.
— ad ineptias. Cic. Parler de 
bagatelles. — ad opinionem vul-
(>•/ fl/r' & n ïxrr#a 1 rvrwrit n rgi. Cic. Suivre les opinions du 
vulgaire. longius. Cic. Etre
trop diffus. K Avoir telle ou telle 
issue. Non sic abibit. Catul. 
Il n’en ira pas ainsi. || Diminuer. 
Pretium retro abiit. P lin . Le 
prix a baissé.

A reôka. , æ  , f .  -Déesse qui 
présidoit au départ. Voy. A deo-
NA.

A bequito , as , avi , aluni , 
a re , n. Liv. S’en aller ou s’en
fuir à cheval.

Ade ram , as y a t , imparf. d’aè- 
sitm.

A berceo , es , ui , ïturn , ère. 
Plant. Empêcher l’entrée, dé
fendre l’abord, || Ecarter , éloi-̂  
gner , détourner. || Rejeter j re
pousser.

./Verdona, œ , f .  Aberdeen, 
v. d’Ecosse.

A bero , is , i t , ërunt , fut. 
â} absum.

A berratio,  Õnis y f. Ecart, éga
rement, (j Distraction. — à do
lore^ à molestiis. Cic. Relâche, 
diversion à la douleur , à l’in
quiétude.

A berro , ãs , 5W , âtwn , dre, 
n. Cic. S’égarer, se fourvoyer, 
se perdre; s'écarter, s’éloigner.
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— à patre inter hommes. Plant. 
Perdre son père dans la foule.
=  à Sproposito. Cic. S’écarter de 
son sujet. Redeat undè aberra
vit oratio. Cic. Reprenons le íil 
de notre discours. j| Manquer son 
coup, se méprendre, se trom < 
per. — conjectura. Cic. Dans ses 
conjectures. || Liv. Ne pas s’ac
corder , n’avoir pas de rapport.
Il Etre distrait, se perdre dans 
ses pensées , se laisser aller à 
la reverie. — à miseria. Cic.
Se distraire de ses peines.

A BERRUKCO. Voy. AVERPV̂ <tO.
Abesaw , ind. m. L ibi, ( bou

clier du père). io.c juge d’Is
raël.

A besse , infin. à’absum.
A bësus , a , um , part. d’abe~« 

do. P  rad. Mangé, consumé.
A beuxtis , gen. & abiens.
A bfëro. Vtay. A ffero .
A bfòre , ou abfuturum esse 

fut, d7absum. Devoir être ab
sent  ̂ manquer, s’en falloir. M-* 
hil ab fore credunt (juin. VV:g*
Ils pensent qu’il ne s’en faudra 
rien que. Quod vitium spero pro- * 
cul ab fore chartis. Iior. Yjç, 
dont j’espère que mes écr’ï te 
ront exempts. Voy. A bsum.

Abfui , prêt, d1 absum.
A bfutûrus , a y um. part. fut/v v J 

d’absum. Qui doit manquer. 
Nulla calamitas ab fut ara est.
Cic. On éprouvera tous les 
heurs.

¥ A bgrêgo , cis y ã v i , atum > * 
ãre ( ab et grex ). Test. Séparer 
du troupeau.

* A bhiémo , ã s , avi y aduni y 
ãre y n . Plin Abhiemàbit. J  Un
ii fera un ouragan.

A bhikc. Liv. adv. de lifi-J. 
D’ici. K Cic. adv.. de temps qui se 
joint à l’accus. et à Tabi. Debtjb 
tel temps, il y a tel 
triennium. Ter. Depuis trois ans.
— annis quatuordecim. Cic. H y 
a quatorze ans. Jam inde abhinc.
Dès à présent.

A bhorrées, fis , pmnr \ Ter.
Qui abhorre, qui a • î’hoi 
reur, de l’éloignement. emi, 
opposé. orajip ah auribué 
vulgi, Cic. Discmfrs qu. nhîst p3s 

ffiPîtwpour îe peuple. — ah, usa 
forensi. Cic. Qui s’écarte de l’u
sage lu barreau, •—• cultus pau- 
lutimi à privato. Curi. Ilabií- 
lenient qui ne s’éloigne guèresaè  ̂
celui d’un parl^adier hor- *■ 
rentes lacrymœfcicïxtàYmc s ver- ‘ 
sées sans sujet.

A bhorreo , es, u i , Ter.
Cic. Cæs. Abhorrer , oir de 
j ’horreur, de l’éloîg. ; ueu 
avoir en horreur* ab urbe
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linquenda. Cic. Avoir de la rè-

Îiugnance à quitter la ville. || 
ruir1 mépriser-* haïr. Abhor

ret à me .Bibuli voluntas. Cic. 
Bibulus a de l’aversion pour 
moi. 1| K tre opposé , s’éloigner. 
—- cœlerorurti consilio. C. Nep. 
ï! est d'un avis contraire. — hoc 
facinus ab illo. Cic. Il n’est 
pas( capable de ce crime. — 
ini] us au ris et anima à nugis. Cic. 
Son oreille et son esprit ne s'ac
commodent point de bagatelles. 
~~ hoc à Ji.de. Liv. Cela n’est pas 
c ro u le . —  à vero. Tac. n’est 
pas vraisemblable. Abhorrere à 
causa. Cic. S’éloigner d’ilu par
ti. Non abhorrere ab insania. 
Cic. Être voisin de la íolie. || 
N’être pas d’accord. Hoc abhor- 
et ab hominis constantia. Cic. 

Cela n’est'pas d'accord avec sa 
gfermeté.

A bho^resco y is y ere. Lacl. 
Frémir d’effroi , frissonner de
crainte.

1 A biiortor , aris  ̂ citus sum y 
t an y dép. Détourner, dissuader , 
découse i 11er. Jroy. Deh o rto r.
. A bï , îropér. à’abeo Retirez- 
àu ;■ sortez, — A b i , patrissas. 

Ter. Va, tu tiens de ton père. 
-— in malain crucem. Ter.' ou 
pestem. Cic. Va te faire pendre* 

àbiëcula  , ce dim. Petit sa
pin.
•?; A bîêcnes , a , wn y adv. A d  

. jtefier. Qui est de sapin. — equus. 
yProp. Le cheval de bois qui per
dît Troie.

Ariews, euntis, omn. g. part. 
&abèo. Ter. S’eu allant, qui s’en

ABI
* Abigeatus , us , ra. 

Enlèvement de bestiaux.
Abïgeüs, i. ni. Hip. R.avisseur 

de bestiaux.
A bïgo , is y ë g i , actum , ere: 

Chasser devant soi , faire aller.
-  pecus. Varr. Mener paître le 

bétail. I) Cic. L’emmener de force. 
— partum. Cic. Faire avorter. || 
Mettre en fuite. — anseres de 
frumento. Plant. Faire fuir les 
oies d’un blé. || Repousser, écar
ter. — ab cbdibus. Plaut. Empê
cher d’entrer. || Envoyer , relé
guer. Hunc rus abigam. Ter. 
Je le reléguerai à la campagne.
I) Empêcher. — à cibo. Plaut.
-  de manger, — fastidium. P  lin . 

Prévenir le dégoût. —curas. llor. 
Ecarter les soucis.

A bu , prêt, d9aheo.
A bila , ce. f  v. de Célésyrie. 
A bimael , ind. m. Bibl. (mou 

père qui est de Bien), peupla 
P Arabie, et, selon d’autres, PAr « 
ménie.

A bimëlech , ind. m. Bibl.
( père-roi ). Nom commun aux 
rois des Philistins.

A b- integrò., adv. Cic. Encore , 
encore une fois , une seconde 
ibis , de nouveau, entièrement.

A b- intestãtò. Paul. Ict. Ab- 
intestat, sans testament.

Ab-invïcem, Hier, pour invi
cem.

Abii , õrum , m. Curt. Abiens, 
peuple de Scythie.

Abiõtos , i  , f .  Diosc. ( a. priv. 
yS/oc, vie). Ciguë, herbe mor
telle.

A biron, ind. m. Bibl. (père 
murmurant). Hébreu qui se ré
volta contre Moïse.

Abisag, ind. f. Bibl. ( igno
rance du père ). Jeune Suna- 
mite.

A bisai , ind. m. Bibl. ( pré
sent du père ). Un des généraux 
de David.

A bÏtio, ô n is y f  Ter.y et Abi
tus,^ .*  m. Virg. Départ, sor
tie, retraite , éloignement , sé
paration. D Virg. Tac. Issue , pas
sage , avenue. || JFest. Mort, tré
pas.

i\i>iiVr\RiTJS . i r ]  wn. Fest. De j Abito, ãs y avi y àtutn , firë. 
sapii . Ibielaricyiegotiatio. Fesn Plaut.frécp S’en aller,s'échapper.

A bitur, impers. Plaut. On 
s’en va.

®Abîvi , prêt, d'abeo.
A bjeci, prêt, d9 ab j  cio. 
A bjecte, adv. Cic. Bassement, 

lâchement. — aliquid facere. Cic. 
Faire une bassesse.

A bjectio , õnis, f. Cic. Décou
ragement , bassesse de cœur. || 
Quint. Retranchement. || Bibl. 
ltebut, rejet, mépris.

Digest.

3b,

va. - magistratu. Cic. Sortant 
.fi charge. Abeuntes anni. Sial. 

i. années qui s’écoulent, qui 
passent.

À biehvm , «.s, at , plus que p
d‘t% w.

A biks , ëtis , f .  Cif. Sapin, 
arbre ‘ abeo , quòd it altiùs). 
crispa. Poet. ap. Cic. Bien veiné. 
Sj Pt>-g. Navire, vaisseau. || Virg. 
Lance, ji m ,  Tablettes de bois
«. .adirile'! do 
en écrivoit 
poi neon.

cire, sur lesquelles 
avec un  style ou

Marchandises de sapin.
Â biêtariu», i i ,  m. Fest. Qui 

travaille on qui trafique en sa- 
Vin. |j Bibl. Charpentier.

* A bïo.v.. m * 'f. Ive nauseate.
•—• tjuæ partum abigit. Herbe 
qui fait avorter. Voy. ChamjeM- 
’îiS. j| Rivière de Numidie.

ÁBKU2L , ind. f. Bibl. ( joie 
dii père). Epouse de Nahad, et. 

, dé&uis de David,

ABJ 5
A bjectus , a , uni, part. d’«&- 

jicio. Quint. Rejeté,abandonné, 
rais de coté. Abjectis nugis. 
Hor. Raillerie à part, sérieuse
ment parlant. Abjecta cuncta
tione. Cic. Sans hésiter , sans dif
férer. D Jeté, mis bas , couché , 
étendu, abattu, déposé. A bje
ctis armis. Cœs. ayant mis bas les 
armes,. Abjecta persona. Cic. Di
gnité déposée. || Prosterné. — ad 
pedes. Cic. —-aux pieds. — meta.
Cic. Attéré de peur. Abjccfo  
Bruto. C. Nep. Brutus ayant été 
mis en déroute. Animi abjec
tior. Liv. Abattu. U Vil, abject, 
méprisable, bas , négligé , ram- • 
pant. — gemitus. Cic. Plaintes 
lâches. Abjecta causa. Cic. Caus* 
méprisable.

A bjicio , is , jë c i , jectuin , ëre. 
Jeter, rejeter. —• insigne re
gium de suo capite. Cic. Jeter 
son diadème. || Terrasser. —  bel- 
luam. Cic. — une bête féroce.
— ad pastum animantes. Cic. 
Courber vers la terre les ani
maux. — se ad pedes. Cic. Se 
prosterner aux pieds. =  Dépo
ser , renoncer, perdre. — aedi
ficationem. Cic. Renoncer à bâ
tir. — curam reipublicœ. Cic. 
Quitter les affaires publiques. —• 
consilium. Cic. Se désister d’un 
projet. — memoriam. Cic. Mettre 
en oubli. — ooedientiam. Cic.
Se révolter, désobéir. — amo
rem.Cic. Cesser d’aimer, — spem. 
Cic. Perdre l’espérance. — rem. 
Cic. Se défaire d’une chose.—  
agros. PAcedr. Vendre ses terree 
Il Négliger, mépriser, faire peu 
de cas. —• gloriam , dédaigner 
la gloire. || Abattre, ravaler, 
humilier. — auctoritatem. CloT  
Laisser perdre son*autof¥fcé. — 
animum. Perdre le courage."— 
se. Cic. Se décourager, s’avi
lir , s’abandonner, se négliger.
— cogitationes in rem humilem. 
Cic. Abaisser ses pensées sur un 
sujet bas et mépvisable. || Abjica  
te dehinc. Plaut. Sors d’ici.

A bjudicatus , a , uni, part. 
Liv. Oté pÎhMfen jugement; ce 
dont ou est. dépossédé par arrêt 
ou sentence.

A bjudÏc o , ãs, ãvi, atum, are. 
Cic. Faire perdre par jugement.
Il Dénier, ne pas accorder, ex
clure en justice. K Priver , éter, 
déposséder. — avita ab aliquo. 
Cic. Dépouiller quelqu’ un des 
biens de ses pères. —  se à vita. 
Plaut. S’ôter la vie. — sibi li
bertatem. Cic. Renoncer à la li
berté. D Rejeter , désapprouver.
Id totum abjudico. Cic. Je le 
rejette entièrement.



A bjuges ou ïi*juges , ügum , 
omn. g. p l. Animaux qui n’ont 
point encore été mis sous le joug. 
— equi. Chevaux neufs.

A bjíjgo, ã s , ãvi , âtum, cire. 
JKo?z. Découpler, ôter de dessous 
le joug, dételer. (| Pacuv. Sépa
rer , éloigner, désunir.

A bjunctus, a , uni. part, d?/ab
jungo. jProp. Dételé. |[ A  mob. 
E xem pt.

A b ju n g o , i s , x i , ctum , ere. 
Virg. Dételer, découpler, déta
cher. (J Plaut. Séparer. || Cic. 
Eloigner, quitter.

*  A.BJÛRASSO, p ou r  A bjuravero. 
Plaut. Voy. A bjuro.

A b jû ratio , õnis, f. Tsid. D é - 
niement d’une chose due, ser
ment de n’avoir pas.

A bjuratus, a y urti. Virg. Nié 
avec parjure , retenu contre 
toute justice. Abjuratœ rapi
na\ Virg. Ce qu’on retient 
contre tout droit. Abjurata ar
va. Claud. Terres envahies au 
mépris des traités.

A bjurgo , ã s , ãvi y ãtum, ãre. 
Hygin. Oter par un jugement, 
à la suite <J’un procès. A chil
lis arma A jaci ab jurgata sunt. 
Hygin. Les armes d'Achille ne 
furent, point adjugées à Ajax.

Âr>Jt*j|p , ã s , avi y âtum , are. 
Cic. Nier, dénier , désavouer 
avec serment. — pecuniam in 
jure.P lant. Nier en justice qu’on 
ait reçu de l’argent. —• creditum. 
Sali. Nier un dépôt. — mihi cer
tius est quàm dependere. Cic. 

M’aime mieux jury que de payer.
A blactatio , õnis , f  B ibi. 

Action , temps ou manière de 
sevrer les en Fa ns»
" A b̂ vctatus , a , um , part, 

ré, prive de la mamelle. 
Â blacto , ãs , ã v i, ãtum , ãre. 

Colum. Sevrer , ôter le sein.
A blaqueatio , õnis& f .  Plin. 

Déchaussement des vignes , des 
arbres , pour leur donner de l’air 
par le pied.

A blaqueatu» ;,  a , um. Plin. 
Déchaussé, en parlant d'un arbre 
au pied duquel qJUílit une fosse.

ÀBi.AQpËo , à s , ãvi , âtum, 
aie. Colum. ( lacus). Déchausser 
un arbre, lui donner de l’air en 
faisant une fosse autour du pied.

A bi.ât/o , unis , j . Te. . L’ac
tion d’enlever, jj Intervalle de 
temps qu’un malade est sans 
fièvre.

A blativus , a , um. Ah ’et
ti v ce p rœp os itiones. Sed■ Prépo
sitions qui ont force sépar tive. 
—  Ablativus l souT-ent. casus ). 
Quint. Ablatif, 6.c cas des noms 
latins.

6  À B J
A blator , 5ris1 m .S .A u g . Qui 

ravit, emporte.
A blatus , a , um , part. Sali

fero. Cic. Emporté, enlevé, été. 
— uberibus. Plin . Sevré.

A blectus , a , um , part. (Yab
lego. Abandonné, mis à part.—* 
Æ d es  ctblectœ. Plaut. Maison cé
dée à bon marché.

A blegatio , otiis, f  Cic. Ordre 
de se retirer, commission d’aller 
quelque part. |J Liv. Envoi.

A blegatus, a , um , part, à’ab- 
lego. Dépêché 7 congédié , ren
voyé.

* A blegiuïna., orum, n .p l . Fest. 
(ablego). Parties des entrailles 
des victimes, mises à part pour 
être offertes aux dieux.

Ablègo, ãs y aiti y âtum , are. 
Cic. Envoyer, éloigner, écarter, 
se défaire de quelqu’un. — pecus 
à prato. Colum. Eloigner le trou
peau de la prairie. || Empêcher , 
séparer. — foras. Plaut. Mettre 
à la porte.

A blepsia, œ , f. Suet. ( * priv. 
(i\i-Tvoüy je vois). Aveuglement 
d’esprit , inconsidération.

A blêvo, ã s , ãvi y ãtum, ãre.
S. Anibr. Rendre plus lé^er.

A bligurio , is , loi , ïfurn, ïrë. 
Ter. Manger, dissiper, dépenser, 
consumer son bien.

àblîgü rïtio  , ouïs. Jul. Cap. 
Dissipation, profusion de biens.

A bliguritor , õris, m. S. Arnbr. 
Dissipateur.

ABLingo , gis , x i ,  ctum, gërë. 
Marc. Empir. —  oculos. Oindre
les yeux.

* A blõco, ã s , ãvi, ãtum , ãre. 
Suet. Donner à loyer, louer.

Ablüdo, dis, s i , sum ,dëre. 
i l  or. Être différent de l’original, 
n’y être pas conforme. Hæc 
à  te non multimi abludit imago. 
M >r. Ce portrait ne vous ressem
ble pas mal.

Abluo, is , u i , ütum, ërë. 
Cic. Oter en lavant. — maculas 
è veste. P lin . Dégraisser un ba
sii t. —  squalorem. Curi. Net
toyer le corps. — sudorem. Virg. 
Oter la sueur. —  sitim. Lucr. 
Etancher la soif. || Col. Abreuver.
J| Cpl. Emporter les terres, .1 
parlant des pluies. =  Virg. Pu ir 
ber , effacer , laver de quelque 
faute. — maculam. Plin. Effa
cer une tache. — perjuria. Ovpl. 
les parjures. || Dissiper. per- . 
turbationem animi. Cic. Calmer 
l’agitation de Panie.

Àn s i, prêt, d’abludo.
Ablutio , õnis , f .  Macr. Ac

tion do laver , ablution du 
corps, nettoiement avec de l’«au 
ou toute autre liqueur.

A B L
Ablctor,  ôiiiy j m. Ter, Celui 

qui lave.
A bAütus , a , um , part, d’a -  

bluo. Lavénettoyé , purifié.
* A bluvium , i i , n. Laber., 

Déluge, inondation, déborde 
ment.

A bmatertera, œ , f  Caius Jet. 
Sœur de la trisaïeule.

* A bm itto , ïsi , issum , ërë. 
Plaut. Envoyer, dépêcher.

A bnato , ãs , ãvi, ãtum , ãre. 
Stat. S’éloigrfer en nageant, se 
sauver à la nage.

A B N
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A bnêco , ã s , cui 011 cavi . ãtum, 
ãrê. Plaut. T u er , faire J fen i.

A bnégãtè ,  adv. JBccl. A.vec ab
négation.

A bnégãtio , õnis , f .  Arnob . 
Abnégation.

A bnega Avus, a , um. Diom  
Négatif.

A bnegator, õris ,  m. Ter. Ce
lui qui n ie , d én ie  ou renie.

A bnego , ãs, ãvi, àtuirt, ãre.
Virg. Refuser constamment ce 
qu’on nous demande , ce qu’on ' \ 
a promis. — comitem, flor. île* 
fuser d’être accompagno. (| Plin., . 
j. Nier, dénier un dépôt, jj BibV  
Renier. V..v

A bnepos , ô fis , m. Suet. i r -  
riè re-peti t—iîis du fils ou  de la 
fille. ( / : " )

A bneptis, /s, f. Suet. A r r iè r e -  
p e tite -fille  de la fille ou du fds. g.

A bner , ind. m. Bibi. ( p e r e t o  
lumière ) ,  général des années Me

SaüL K  ÍA bnocto , ãs ãvi, ãtum , ãre™  , 
n. Sen. Découcher, passer ia nuit e 
hors de chez soí.

A bnôdo , ãs, :7 :M, alum , ~ y’-.
Colum. Couper les nœuds , !c 
excroissances des arbres ou ; í  ; 
plantes.

A bnormis, m . f .  me,  n . ü  
Hor. ( ab nonna). Irrég- Ma' ,  
qui n ’ es» p o in t  con form e à la  
règle.

A bnormitas , ãlis , f  Irrégu
larité.

A bnuens , tis . omn. g. ApuL  
Qui rejette, qui désapj .-nere

A bnuitio , õnis , f .  pel . R efus.
* A bnuo, i s , „ p i ,  ütum, ërç'i 

Cic. (ab  nutus Faire siga-: Me 
Yn tête qu’on qe consent «■ as. (t 
Désapprouver, rejeter, refuser, 
se refuser à , démer, jae voiuoir 
pas, ne permettre p-;s , disconr j ; 
venir, ne pas tomber d’accord.
Nec abnuitur-..Plin- On n ’ en

m

disconvient pas 
A bnurus, ûs , f .  Fem m e du, 

petit-fils .
¥ A bnutïvum , i , n .  Paul. Tôt. 

,D é n i , d é n ie m e n t, re f i .s.
A bnùk) , ã s , i v i , ãtum ,

íi,
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CA\ — frequenter. Refusersou
vent.

* Abo , «s , 5w , ãtum , *ãr<?. 
^z/o. Saluer du nòni de père ou 
de frère. Voy. A bba.

A polkj A(, as , a , ioti; 
rAboîf, anéanti.

A bìgeo, ë s , et u i9 ïtum 
vire ( zz£ et o/tf/v ). Abolir, suppri
mer, consumer. j| Effacer, abro
ger, annuler. •— vires. JVzc. Af- 
foib r. — ma gistratum alicui. 
ZzV Déposer un magistrat, jj 
jP/ztt. Guérir. =  Aboleri. Plin. 
MqucÌk

A boles ao , /5 , , eru. Virg.
h iv . S’abolir, s’éteindre, s’é
vanouir. jj Col. Se réduire á rien, 
[j Celi. N’être plus d’usage, jj 
huer . Décroître.

• I SÀbolesset. Plor. pour A bole-  
jlf^VISSET.

Abolitio , ont s. Tac. Aboli- 
I tien > extinction , suppression , 

rémission, anéantissement, grâce, 
panieri, amnistie.

H I A bolito a , ores. m. Auson. Oui
L eboÙ t.

f p M p  , x ......
A bolla , ce , fi. ( pour

£o> • , marteau), V  arr. Ca
pote de soldat , houppelande. || 
Part. Manteau de philosophe. 

- Jj «Sae/. Habit d’homme en place.. 
jSroLrf , prêt, e aboleo. 
Abolus, / ,  m. lïwd. ( et. priv. 
xxg/V, jeter ). Poulain qui n’a 

/pai encore toutes ses dents.
* A bcmàstim , r , n. lier  mol. 

f i  yGros boyau, intestin.
V» mÏ jvàbïlis , ni. f .. l e , /z. 

Û >1. Abominable.
Vbôminàmentum , i , n . T<?/7. 

iliose abominable.
\ttdus , a , mw, Z zV. 

Otf /h*. A b 0 m i 11 a b îe.
' *  m i 'V A ïite K., a dv. fíassioã.

D’une manière abominable.
. % A.bõmÏ31V; js , a ,  uni. part. 
*p. Liv Qui n délesté. || Pass.

# fc JTJor. Qui est détesté.
bom;tî 1 ; à v, ãtum 9 are. 

j Viant. f - même que,
[1) Bo:-.iWOB , Sntf, a/zzs szzz7z ,

; vr?r/ , d, p. <v aà v omeri ). Curt. 
Ilepou >ser comune un mauvais 
présage; Quod abominor. Ovid. 

fiP lin . Ce qu’à Dieu ne plaise! 
Jj* Zi \ Avoir en abomination. |J 

P  .!*riscian. Etre en abomi
nation. *.
* ’ A bomÎjvôstîI . <2 , iw». Diorn. De 
niauvais augure.

A bOHIGÍICKS , Um , 077Z7Z. g# p l.
■ • jj !> e t  origo ). Pesi. Aborigènes, 
»̂eu}Ces primitiis d’Italie. || Tac. 

'Vjren;;ers habitant ou iftiturels

«

•i .■

TUS , US

d’un pays. [| Branches superflues 
qui naissent du pied des arbres.

A bo rio r , cris ou iris , tus et 
sus sum j Jri, dép. Geli. Avor
ter , naître avant terme. I ox 
aboritur. Lucr. La voix manque.

A borsus , ûs 9 m. IVcuz. {abor- 
dior). Avortement dans les pre
miers mois de la grossesse.

A borsus, a , uni. Paul. Je/. 
Qui a avorté.

A bortio , Õnis, f. Cic. Avor
tement , fausse-couche. A bor
tioni operam dare. Plaut. Se 
faire avorter.

A bortio , is , iv i ,  ïtum , 7r<?. 
P  lin. Avorter, mettre bas avant 
terme.

A bortium  , i i , tz. Hier. Avor
tement.

A bortIv u s , a ,  zzm. Plin. Qui 
cause ou annonce l’avortement/ 
Il Suet. Avorton,né avant terme.

A borto, as , avi , ãtum , ã/*é\ 
Karr. Le même qu’abortio. 

A bortum, z, n . £///?. et A bor-  
, m. Cic. Plin . Avorte

ment près du terme. Abortum  
inferre. Plin. Faire avorter. — 
facere ou pati. Plin. Avorter. 
Abortun arborum. Dégénération 
des arbres. — facere. P lin . Pu
blier des ouvrages imparfaits. —  
siderum. Lever des astres.

A bortu s , a ,  um , part, d ’ a -  
borior. Stat. Levé. — est sol. Le 
soleil est levé.

A bpatruus, z, tzz. Instit. Frère 
du trisaïeul paternel.

A bra , te , /! ( íQfoç, délicat ). 
B  ibi. Suivante, femme-de-cham- 
bre.

A bràdo , i s , rã si , rãsum , ere. 
Oter en raclant ou eu ratissant, 
jj Parr. Oter avec le rateau. [J 
Plin. Couper, tondre.— Cic. Es
croquer, extorquer.

A braham ou A bjram , c e , m. 
'Bibi, (père d’une multitude). 
Nom hébreu.
x A brÀmêus et À brami us, a , um. 
Paulin. Eccl. D’Abraham.

À brami des, zs., m. licci. Isaac, 
fils d’Abraham.

ÂBRAMIS OU A baMIS , ïd is , f .
( kÇpbç, délicat ). Robe de femme 
de couleur jaune.
9 A bràsi , prêt, àiabrado.

A brasus , a , um , part, d ’a -  
brado. Cic. Rasé , tondu de près.

\ A brelictus , a , um. Teit. 
Abandonné.

* A bréptuiîtio , as y ãvi, ãtum} 
are. Salv. Am br. Renoncer.

A breptus , a , z/zzz, part. ab
ripio. Cic. Arraché de, enlevé, 
emporté.

A brïciïsus, a , um. Voy. A brik-
CE^IS.

A B O
A briwca, c? , f .  Avranches, v. 

de Fr. (Manche), jj Aare , riv* 
( R hin-et-Moselle ).

A brikcexïsis , m. f . , se 9 n . , i s . 
Qui est d’Avranches.

A bripio , ï s , ripui, reptum ,
(aô et rapere). Cic. Arracher de* 
ravir, enlever, emporter, preu- 
dre de force — in vincula. Cic• 
Traîner en prison. || Plaut. — s*. 
S’esquiver. — se contumeliis. 
Phœd. vSe soustraire aux affronts. 
A  similitudine patris abripi. Cic• 
Ne pas ressembler â son père.

A brôdo , i\s , , osant, ère.
P  ers. Ronger. {) Plin. Couper en 
rongeant.

* Abrogans , tis , omn. g. Isid. 
Humble.

A brogatio, 5n is,f. Cic. Abro
gation , annulation , cassation , 
abolissement , suppression. |J 
Quint.déposition.

A brogator, 5ris , z?z. A rnob . 
Qui détruit, qui rend sans effet.

A brogatus, a , zz/zz. C/c. Abro
gé, déposé, part, de,

Abrogo, ãs, áW, ãtuni9 ãre. 
Abroger, annuler, casser. — le
gem ou legi. Abroger une loi. C/c. 
—'imperium alicui. Cic. Déposer 
un magistrat. Il Oter, priver. —  
fidem oratori. Cic. Fane perdre 
à l’orateur son' crédit. — fidem  
jurisjurandi. Cic. Infirmat la Fyi 
du serment. •— viges. P lin . Attoi- 
blir.

A bròsi, prêt, d’abrodo.
A brotonîtes, œ ou i s , /^. Col. 

Fait d’aurone.
A brotonum , i , Ilor. et 

Abrotonus, z, /7̂ . Lucan. (aprivi 
fpoTQÇy mortel). Aurone, plante 
médicinale toujours verte.

A brumpo, is, rupi, ruptum, ere. 
Cic. Séparer en rompqnt ou bri
sant , arracher, casser. — vena^  
Tac. Se couper les veines. — or
dines. Tac. Rompre les rangs. —  
Asiam  EiVropce. Plin. Séparer 
l’Asie de l’Europe. — se. Cic. 
S’échapper. — fas. Virg. Violer 
les lois. — fidèm. Tac. Manquer 
à sa parole. — patientiam. Tac. 
Perdre patience  ̂ — rem inchoa
tam. P lin . Abaroonaer une chose 
commencée. — sermonem. Virg. 
Interrompre un discours. — lu
cem , vitam . Virg. Oter la vie.—• 
somnos. Virg. Troubler le som
meil.

A brûmus , a , um. ( ab et ruma) K 
Sevré.

A brupte , adv. Quint. Brus
quement , tout d’uu coup, sans 
préparation , sans préambule.

A bruptio , õnis , f i  Cic. Frac
ture , ruptura, désunion, di
vorce.

A B R  7
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A bruptum, i ,  n. Stat. Préci

pice,, pointe escarpée , écore , 
talaise, ravine. || Tac. Poste élevé 
et glissant» — necessitatis. A  mm. 
M arc. L'urgence de la nécessité.

A bruptus, a, uni, part, d’aé- 
riiT/ipo. Virg. Rompu , fendu , 
brisé. — Aorupti imbres. A  puh 
Pluies abondantes. —  torrentes. 
Flor . Toi rens rapides. |j Roide , 
haut, escarpé , de diilicile accès. 
Jiipæ ab/uplissinuB. Plin. j .  
Rives escarpées. || Séparé, divisé. 
Abrupta studia. Quint. Etu- 
des interrompues. — quies. S il. 
lia i. Repos troublé — fides. 
Albin. Foi violée. — spes. Tac. 
Espoir ôté.. yJbrupium dicendi 
genus. Quint. Style haché. — 
— initium. Quint. Exorde ab 
abrupto. — ingenium. Sii. liai. 
Caractère fougueux , impétueux ,

Emporté 
table. Abruptum Lucrum. Ulp. 
Gain inespéré.

A bs , prép. Voy. A.
Absalom, ind.in. Bibl. (père 

de la paix) , fils de David.
A bscedentia, um, n. pi. Plin. 

Lointain, perspective, ce qui 
fuit à la vue dans un paysage 
réel ou peint, j) Cels. Ce qui se 
forme /m abcès.

*A jsoêui,  infii^pass. de ,
A bscedo * *.v, cessi, cessum , 

Ure. Cic. Se retirer, s’éloiguer, 
s’écarter, quitter, abandonner, 
se séparer , reculer. A bsce
ditur. L iv. On part, on s'en va. 

mdbscedere incanito, h iv . Se 
désister d’une entreprise. ]j Se 
dissiper/ se passer, s’évanouir. 
Abscedit ira. Ter. Sa colère se 
uahnê jj Cels. Se tourner, se chan 
ger en abcès ou apostème , abou
tir.

A bscessem. Sd. lia i, pour A bs
cessisse m . *

.Abscessio, onis, f. et Auscss- 
avs, ù s , ni. Cia. Eloignement, 
départ, retraite, [j Coli Abcès , 
apostème.

A bscido, is9idi, 7sum i ri. Cie. 
Quid, et Abscinijfrfts* A i , issum, 
indere. Çic. Trancher, retran
cher, couper, déchirer, jj Sépa
rer. “  Oter, ravir. — spetti. L iv. 
Oter l’espérance. — reditum, l ie r . 
Interdire le retour. —-multimi 
Laudi. Lucan. Diminuer la gloire.

orationem. Cic. Interrompre 
tiri discours.

A&scï$È,adv. Val. .'Üfu’r.IVune 
manière serrée, concise*

ÀBscissÈ, adv. Digest. Précisé
ment, d’une manière détermi
né#, j) Rigoureusement,

ABS
A&scissio et Acscïsio , onis, f  

Retranchement,coupure. || Sçrib. 
Larg. Extinction de voix. || A d  
Her. Interruption, fig, de rhét,

A bcïsus et A bscissus , a , uni, 
part, d’abscindo. Cœs. Coupé , 
séparé. || Li P. Taillé à pic, escar
pé. =  Oté. Abscisses res. hiv. 
Affaires ruinées. Abscissa spes. 
hiv. Espérance enlevée, —  n .p l. 
Quint. Idées décousues, incohé  ̂
rentes. — sententia. Val. Max. 
Sentence rigoureuse. Abscissior 
justitia. Id . Justice trop sé
vère.

A bscissus, i , m. Eunuque.
A rscondïdi. SU. lia i. prêt, 

d'abscondo.
A bsconditè , adv. Cic. Obscu

rément, en secret, d’une manière 
enveloppée.

A bsconditor, õris, m. Tert. 
Qui cache.

A bsconditus, a , um , part. 
à!abscondo. Cic. Caché , cou
vert , secret, [j Obscur, mysté
rieux.

A bscondo, i s , i , ïtum , ere. 
Cic. Cœs, Cacher, couvrir , dé
rober aux yeux. — ensem in la
tere, Sen. Plonger une épée dans 
le sein. •— fugam furto. Virg. 
Fuir en cachette. |) Virg. Sert. 
Perdre de vue. Abscondi. Virg. 
Se coucher, en parlant des as
tres.

A bsconse,adv. / fy g m .E n  secret.
Absconsio, õnis , f. Bibl. Ac

tion de cacher, de celer. || Ca
chette, retraite.

A bsconsor , õris, m. Fim i. Ce
lui qui cache; receleur.

* A bsconsus,  a ,  uni. Diom. 
part, d’ abscondo.

A bsecmen , ïn is , n. Fest. ( ab 
et seco ). Morceau de viande.

A bsens , tis y omn. g. Cic. 
Absent, qui n’est pas en un lieu. 
—*urbs. Hor. Ville où l’on n’est 
pas. Versus absentes. Geli. Li
gnes qu’on n’a pas sous la main.

Plant. Qui est mort, qui n’est 
plus. *

A bsentia., c e , fi. Cic. Absence, 
éloignement.

*  A bsentio , i s , ire. CciJcp. 
Penser différemment, être d u. ' 
autre opinion.

A bsento , ãs , a vi, citum, are. 
dauci. Bannir. Voy. A bsum.

A userò , d.v, civi, ãturn, ãre. 
( ab et sera ). Varr. Enfermer, 
s’enfermer.

A DSÏDA, ce , fi. Voy. A bsis.
* A bsídãtus , a , um. P . Vici.

Voûté.
A bsilio ,.is , ivi ou u i , ullum , 

Ire y n . huer. Faire un saut en 
arrière. Stai. Sauter dehors.

/
f1'A

ABS
A bsim ilis , m. f . > le , n. is. Col. 

Différent, qui ne ressemble point.
D a t:

A bsinthiatus , um. Suât,
Mêlé d’absinthe.

A bsinthites - œ , m . P Lin. Vin 
d’absinthe. {  ̂:

A bsinthium ii , n. , A bsin
thius , ii, ni. , et A bsinthe, e s . f  H 
Plin. Varr. ( a pviv* dou
ceur). Herbe amère.

A bsis ou A psis, idis, f  ( 
iSoç, contact? i n  tu? , attacher ). 
Plin. Toute figure courbe, jante 
de roue, voûte, bru voûté, arc 
élevé , partie inférieur* croK 
cercle excentrique, cercle dans 
lequel chaque étoile fait son
cours. I)̂ Ulp. Plat, assiette ronde.
Il S. A u g . Chase, siège élevé 
d’un évêque , tribunal des égli 
ses , enceinte du cheeur.

A bsistens, f is , omn. g. Liife 
Qui se désiste.

A bsisto , is , etiti , ere. Cic. Se 
retirer , s'éloigner , ne pas s’ap
procher. jj Sortir. A b  ores chi - 
tillœ absistunt. Virg. Tout son 
visage étincelle. |j Tac. Cesser, su  ̂
déporter. —• obsidione. hiv. Ly 
ver le siège. — inecèpto. xgjfl..ÏW 
désister d’une entreprise. —  i/n- 
perio. Li p. Quitter le comman
dement. Absiste moveri. Virg "* 
Cessez de vous troubler* —■ pre~:ci 
cando. Virg. de prier.

A bskt y subj. iYabsum. BiM*.
A Dieu ne plaise !

A bsÎt u s , a y uni. Paulin. Eloîij 
gné , situé loin do.

A bsocer , eri n ni. Jul Capita 5* 
grand-père du beau-p ve.

 ̂ A bsuleo , es , é v i , ( tum > r r.r 
n . Calv. S’éloigner de l'usag 
Il Tert. Passer , vieillir , n 
plus de mode.

A bsolûtè , adv. Cic. Parfaita 
ment. j| Entièrement. — cf fus. t 
Suet. Vraiment savant'. j| ocraol.
Ici. D’une manière déterminée , 
avec précision, [j Ans. Briève
ment. j) Prise. Absolument.

A bsolutio , õnis J\ Ci . Ab
solution, rémission.. V; 
abolition, décharge. \sse Vii-’C) 
solutioni. Tac.C  > vir C justi ĵp 

1 cation. K Accow# U-. , QcV’
Wection , dernière main»

ÀBSÒLÍÍTÒRUJ.V: . S l >,•
Remède souverain.

A solûtôrius , a , um. Suet,
Qui sert à la justification , à la  ̂y  
rémission. Tabujœ absolutoria?. 
Suet. Lettres U'SJblîtion . 
grâce, de rémission. ||\ plin  Ce 
qui avance ou produit 1î- gué
rison d’ un mal.

A bsolutus , a , uni, pai; &'au 
salvo. JPlin. Séparé ,  divisé.
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ABS
J*nid. Dégagé de fors. || Cic* Ab
sous. [J Cic. Achevé. || Mari. Fini, 
détruit, j] Ci:. Parfait , aoccfmpli. 
Absoluta similitudo. JP lin. Res
semblance cxjrte. || Cic. Absolu* 
ü L&p. Clair. |j Paul. Jet. Absolu, 
j»ans condition. || Plaut. Payé, 
satisfait ’ /

A bsot/ v o , is , s i iv i , solutum , 
ërë. Plaut. Délier , détacher.— 
navitïi. Plaut. Lever l'ancre. || 
P  rad. Rendre lif e. || Plaut♦ Dé
pêcher , e ■cpéc!ier*#|| Tac. Déli
vrer. —  promissum. Varr. Dé
gager s; parole, j Cic. Absoudre . 
xaire grâce, décharger, exemp
ter. -— se judicio . Cic. Se justi
fier. Il Finir, terminer, achever.

bellums Lucaa. Terminer la 
guerre. — pensum. Varr. Faire 

<' a tâche. —* se. Sen . S'achever, 
se faire mourir. Ut paucis ah- 

: Xûlvain. Sali. Pour tout dire en
yéu de mots, jj Lucan. Détruire. 
|j Cic. Porter à L perfection , ac
complir, mettre la dernière main. 
IJ Plaut. Acquitter, payer, salis- 
‘aîre.

A bsonans, fis y omn.g. Instit. 
Contraire, opposé.

j.Ip. nè, adv...ipul. D’une ma
nière discordante. K Geli. Mal à 
propos. Il Arno h. S ans raison.

A bsono . as* dre. Etre dis
cordant. |j iNe pas être d’accord.

* A bsonantia , œ , f .  D iscu r- 
u ace.

r,

convenant. Absoni a voce mo
tus. Liv. (restes qui ne sont 

d’«îcconi avec la voix. 
i b s'muni fida. .Leu. Chose in

ii "able.
A bsorbeo ,<?.?, bui et psi.pfutn. 
ë, Plin. Absorber. )| Cic. Ava-

m- icscourlis,■■ f
â :\pVf

mPTÜS,
! tr

é- Voire , engloutir , abîmer, 
f! Emporter. Ne nos ceStils con
suetudinis absorbeat. Cic. Ne 
nous laissons point emporter 
>ar le torrent de la coutume, 
i Ruiner. — sanguinem homi- 

iuin.\Plaitt. En parlant des 
dévorer la subs-

Iftkirz y part, d'ab*
sor/?} ». Englouti abîmé.

A bsorptio , ortis, f. P lin. Con- 
nomination , dépense.

* Ahspello , is , ere. Plaut. 
Chasser-, mettre dehors, don

ner la chassfî- ĵn'.
B^Absqve, prep. qui gouv. Dabi. 
Sans. Absque te esset. Ter. Sans 
Vous, c. à. d. si vous n’y mettiez 

listaci e.
ÂtBSTAKTlA , æ  , f .  Vitr. Dis

paile* , él oigaement. •
U ìlici, lai. gallia.

/ ABS
A bstemius et A bsteniüs,  ta ,  

ium. P  lin (abstinent à temeto ). 
Qui s’abstient de boire du vin. 
Il Auson. Sobre clans P usage du 
vin. Prandium abstemium. Plin. 
Repas sans vin. |J Hor. Sobre 
( abstinens ).

A bstentio , onis, f  Retenue. 
"  hce re ditatis. Ulp. Refus de se 
porcer héritier.

A bstentus, a , um. pai't. à?abs
tineo. Ulp• Retenu , empêché, 
[j Cœl. Aur. Supprimé. || Cypr. 
Séparé , retranché, excommunié.

A bstergens, iis , om n.g. Â b s - 
tersif, détersif, qui déterge. [| 
Cic. Qui adoucit.

A bstergeo, é s , si , sum, ère 
et Abstergo, Ïs , s i ,  sum, ërë. 
Cic. Pltn. Essuyer , nettoyer, 
laver, emporter. —  remos. Curt. 
Emporter les rames par le choc. 
— Guérir.— fastidia P lin .— les 
dégoûts. î| Cic. Dissiper,’ effacer, 
ôter,éloigner. — dolorem , moles- 
fias, metum, luctum. Cic. - —la 
douleur, les ennuis, la crainte, 
le deuil.

A bsterreo, es , ici, ïtum , ërë. 
Plant. Ter. Cic. Détourner par 
la crainte, intimider, chasser, 
écarter. |J T Av. Repousser , met
tre en fui te. || Lucr. A rrêter, em
pei lier. y H or• Prémunir.

A bsterritus, a , um. Détour
né de... par crainte. |j Liv. Epou
vanté.

A bsterrui , prêt. d?absterreo.
A bstersi, prêt. àJabstergeo et 

d? abstergQ.
A bstersio, onis , f .  Nettoie

ment.
A bstersîvus , a , um. Le meme

qu 'abstergens.
A bstersor , 5 ri s , m. Celui 

qui essuie , qui nettoie.
A bstersti. Catul. p ou r abster- 

sisu. Tu as essuyé.
A bstersus,  a % um , part, à1 abs

tergo. Cic. Lia. Essuyé , nettoyé.
A bstÎ nax , dois , omn. g. Petr. 

Sobre par habitude.
A bstinendus, a ,  uni. Colum. 

Dont on doit s'abstenir ou faire 
abstenir.

A bstinens, f is ,  omn. g. Cic. 
Qui s’abstient, se retient , o«o- 
bre , tempéré , modéré. A bsti
nentes oculi. Cic. Des yeux mo
destes. Abstinentiseimus alieni. 
Plfn. Qui respecte le bien d’au
trui. — so inni. Col. Vigilant. 
— rebus venereis. Coluta. Très- 
chaste.

A bstinenter , adv. Cic. Mo
dérément , avec abstinence, re
tenue , réserve.*

A bstînentu  , ce , f. Plin. 
Quint• Abstineuc©, diete. f| Cic.

ABS 9
Modération , intégrité, désinté
ressement.

A bstineo, ës * nui, tentum , 
nere. S’abstenir ou faire abstenir, 
se retenir, se tenir, se priver, 
s’empêcher , se donner de garde. 
—■ manus à se. Cic. Ne point se 
tuer. —- manus à pupillo. Cic. 
Ne pas faire tort à son pupille. 
—  ju s belli ab. Liv. Ne point 
user du droit de la guerre. —*• 
bellum ab. Cic. Ne point faire la 
guerre. — aliquem bello. Cic. 
Empêcher quelqu’un de la faire. 
—* vim à finibus. Liv. Ne point 
ravager le territoire. —  ignem ab 
cede. L iv. Ne point brûler une 
maison. —• cibo. Col. S’abstenir 
de nourriture. —  ostreis. Cic. 
Se passer d'huîtres. —  cegrum 
cibo. Cels. Interdire la nourri
ture au malade. — publico. Cic, 
Ne point paroìtre en public.—  
hce/editate. Ulp. Ne point se por
ter pour héritier. —  ambitu. Tac. 
S’interdire les brigues, jj S’éloi
gner, quitter, laisser, abandon
ner. —  negotiis. Cels. S’éloi
gner des affaires. — à maledic
tis. Cesser d’injurier. — à sce
lere. Cic. — de commettre des 
crimes.

A bstÏnkor, ëris. pass. if  abs
tineo. —  Abstinetur œgnus ve
titis. Sulp. On se prive afec 
plus de peine de ce qui est dé
fendu. — ab inermi. L iv. On 
épargne ceux qui ont mis ban 
les armes. —- à ccedibus. Curt9 
—  le sang.

A bstit pour abstitit , p r é ^  
(Yabsisto ou dbsto.

A bsto , as, stiti fitam, are. H or« 
Etre éloigné, se tenir loia.

* A bstollo , LS, tu li , a u la - - 
tum , 1ère. Plaut. O ter} tïnpor
ter. Vvy. A ufero.

* A bstòrqueo , és , s i ,  turni 
ërë. Arracher violemment.

Abstractus , a , uni , part* 
A'abstraho. Cic. Oté , séparé , 
arraché. Virg. Détourné, eti.evc*

A bstpI iio , i s , traxi , tractum , 
ërë. Cic. Tirer de, entraîner, en
lever de force*g*rracher. — in ser
vitium. Liv. Emmener en escla
vage. (| Détacher. —  à ’ corpo; e. 
Cic. — du corps, [j Détourner. 
—* à rebus gerendis. Cic. — des 
affaires. || Délivrer , distraire. — 1 
à sensu mentis. Cic. Mettre hors 
de soi. Il Cic. Isoler. In pra
vum abstrahi. Sali. Etre entraîné 
au m ■).

A bstraxe , pour abstraxisse. 
Lucr.

Abstricttjs , a , um. Délié, 
détaché., lâché, relâché , part. de.

A bs.tkinco , is , x i , icium , ërs}
U
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h iv . Délier, détacher, desser
rer, lâcher, relâcher.

A bstrudo , i s , s ì , sum , dere. 
Cic. Enfoncer, cacher. — cola-

Î )hos cerebro. Plaut. Souffleter 
arg ement. || Dissimuler , dégui

ser.
A bstruo , is ,stru xi , structum. 

Tert. Cacher , mettre dessous.
A bstrôsè , lus , adv. Amm. Se

crètement.
A bstrusio , Ônis , f  Arnob. 

V  action de cacher, de couvrir.
A bstrusus , a , um , part. A’abs

trudo. Cic. Virg. Enfoncé,caché. 
A-bstrusce insidiar. Cic. Embû
ches secrètes. || Dissimulé, im
pénétrable. Abstrusus dolor. Cic, 
Chagrin étouffé. — horno. Tac. 
Homme impénétrable. |j Abstrus, 
obscur, difficile à comprendre. 
Disputatio abstrusior. Cic. Rai
sonnement abstrait.

A bstuli, prêt, à.*aufero.
* A bstulo et A btülo. Plaut. 

verb. prim. Voy. A ufero.
* A bsuëtüdo , ïn is , f .  A pul. 

Désuétude.
àbsum  , es , fu i  , esse. Cic. 

Etre absent, être éloigné , nepas 
se trouver. Absunt. Ils ne sont 
plus. U Cic. Etre inférieur. — à 
molestiis. Cuc. S’épargner des cha
grins. —  à litteris. Cic. Ne pas 
avmir &  goût pour les lettres. 
—  à reprehensione. Cic. Etre 
exempt de reproches. — ab elo- 
qiientiâ. Cic. N7avoir pas la pré
tention de l’éloqut nce. — à bello. 
Cic. Etre contraire à la guerre, 
r- à spe. Cic. Avoir peu d’es- 
jpérance. —- aliati. Cic. Manquer 
à défendre quelqu'un. |j Corn. 
3srep. Ne pas être séant. || Etre 
de moins, être à dire, s’en fal
loir. Gtbsui ' dentes. Varr. Les 
dfènts sont tombées.

A bsumedo , ïn is , f .  Plaut. 
Consommation de comestibles.

.A 86ÜMO, i s , s ump s absumptum, 
mere. Ter. Consumer, dissiper.

Î| P  lin. Absorber. — tempus. Cic. 
’erdrele temps. — flammis. Lia. 

.Livrer aux flammes, |j Just. Em
porter par une inondation. —  
(mimain le.tho .*rirg. Mourir.

A bsùmor, eris , sumptus fu i  , 
siimi. Cic. Etre consumé , pé
rir. —  fame. Lio. Mourir de 
faim .— cura, Cic. Etre miné par 
Je chagrin. Absumpti sumus. 
Plaut. Nous sommes perdus.

* A bsümj*tio ,  ôniSjf. Ulp. Con
sommation.

A bsum itus, a , «m, part, à’ab- 
sumo. Hor. Consumé , dissipé , 
affoibli. — fa to: Pal. M a x.Mort. 
Absum pta salus. Virg, Il n’ r̂ à 
plus de ressource.

ABS
A bsurde , adv. Cic. Hors de 

mesure. — canere. Cic. Chanter 
faux. |j Absurdement, hors de
propos. — dicere. Cic. Dire des 
absurdités.

A bsurditas , âtis , f .  Cl. M a- 
mert. Absurdité.

A bsurdus, a ,  uni {quoti ab 
auribus alienum est). Cic. Cho
quant à l'oreille. Vox absurda. 
Cic. Voix sourde. || Cic: Absurde, 
dépourvu de raison. || Tac. — de 
convenance. Tempus absurdum. 
Cic. Saison mal choisie.

A bsynthium, i i , n. Voy. Au
si N TH ium.

A bula , ce , f .  Avila, v. de 
Castille en Espagne.

* A bulæ, arum , f  pl. Bains. 
A bulia, ce , / ’. ( «  priv. /3axà, 

conseil ). Défaut de conseil, in
considération , imprévoyance.

A bülus , a , um. Q ui agit sans 
con se il , sans réllexion .

A bundans, fis , omn. g. Cic. 
Abondant, equi regorge , riche , 
fertile, plein, rempli, garni.
— corporis. Claud. Qui a un em
bonpoint excessif. — ingenio. Cic. 
Qui a beaucoup d’esprit. — ora
tio. Cic. Discours riche. E x abun
danti. Quint. D’abondance , de 
plus. (I Virg. Qui déborde.

Abundanter , adv. Cic. Abon
damment , suffisamment. [J P  lin. 
Avec excès.

A bundantia, ce, f. Cic. Abon
dance , affluence , plénitude , 
fertilité , surcroît, excès.

A bundãtio , ôn is , f . Plin. et 
* Abundatura, æ , f. Tert. Inon
dation , débordement.

A bundè , adv. Cic. Suffisam
ment.—omnia illis erant. Sali. Ils 
avoient tout en abondance. — est 
questioni satisfactum. Cic. La 
question estasses éclaircie.—huic 
est. Cels. Il lui suffit de.

Abundo , ãs , a v i , ãtum , ãre 
( ab et unda ). Lib. Tib. Débor
der. U Lucr. Etre en abondance.
U Cic. Avoir en abondance , être 
riche , regorger. — doctrina. 
Cic. Etre très-savant. — honori
bus. Cic. Avoir tous les honneurs
— consilio. Cic. Etre très-pm-
dent. — copiii orationis. Cic. 
Avoir une éloquence riche,abon
dante.— olio. Cic. —beaucoup de 
loisir. K Digest. Etre superflu, 
excéder. •

A bundus, a , um. Geli. Voy. 
A bundans.

* A búro ,  is , ussi y ustum y 
ère. Prud. Brûler.

A bí/sio, ôn is , f .  Cic. Cata- 
chrèse, fig. de rhét. , qui con
siste à abuser des termes. || Sal- 
vian. Abus, mauvais usage.

tV
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ABY
A busive , adv. Quint. Abusi

vement , par abus , p.u cata- 
chrèse. f| Arnrn. Marc. Par ma
nière d’acquit.

A busïvus, a y uni. A  uct. p a -  
neg.ad Constant. Abusif.

A büsor , bris, ni. Salvimi. Qui 
abuse , prodigue.

A busque, ad y. Plaut. Virg. y 
mot poét. Depuis cet endroit, 
depuis ce temps.

* ABUSTus,oa , um. Varr. Brû
lé , consumé.

* ÀBtJsus , us , m. C ic.-x  bus, 
mauvais usage, dégât. t|,
Usé , consommation d'une chose* 1

A butendus , a , um. Suet. 
Dont on peut abuser, qu’on peut 
tremper.

Abûtor,#jï.s, üsussumy üti.Cic. 
Abuser, user mal, perdre pa 
l’usage. U Ter. Déshonorer une 
femme. —  auribus. Plin. ; 
Etourdir les oreilles. — sermone. 
Cic. — errore. h iv . Se prévaloir 
d’un discours, d’une erreur. || 
Consumer. —rempa triant. Plaut 
Dissiper son patrimoine. — au 
rum. Plaut. Prodiguer l’or. || SI 
servir, employer.— operam ffy 
Donner ses soins à. —> h.. Utnjj

'■V'

BT- — 7' *
Cic. Mettre à profit se» études# 
— liberahter olio. Cic. Faire un 
noble usage de son loisir. 

* A bvkrto, ïs, ërë. iFqy. A verto.' 
A bvõlo , ãS yãvi, ãtum. CL% 

S’éloigner rapidement.
A bydënus, a ,  um. Ovid, Oi 

est d’Abydos. —  juvenis. OviM
o ......— .

— — -  «  i i w j  u o o i  j i t  vert, e o  i v / f 1

Léa-ndre. || Bruyant, importuni 
A bydos , i , f .  Just. , et A by

dum , i , n. Plin. Abydos , v. an
cienne , aujourd’hui fort 
détroit des Dardanelles [| 
telles, niaiseries.

A byla , æ  , f .  Plin. Montag 
de Maui'itanie, une des <\/ 
d’Hercule.

A byssalis, m. f . , le , n. 
Profond comme un abîme 

A byssïni,  ôrum , m. pi. 1 
A bassïnx.

A byssinia, œ ,f. Voy \ bassi 
A byssus , iÿ m. ( a prï . ou  

fiu'.-ïot; pour ôi/ôsí- tond b 
Abîuie, gouffi'eÿf Prud. D\

AC
ç

A c , conjonction qui se met 
devant les consonnes, comme 
atque devant les voyelles , se 
traduit de diffiéPe*fcf$manières 

Et. A c  potiùs. Et plutôt. 
Comme. A c  si rex esset. Com

me s’il étoit roi.
Contre. Oblitus sum , ac vola 

dicere. Ter. J’ai , contre moulin-* 
teution * oublié dü dirt



ACA
Même. Vadam , ac lubens.Ter. 

Je le  ferai , même volontiers.
Que. Aliter ac deceat. Cic. 

Autrement qu'il ne convient.
A cacia , ce, f .  Plin. ( <*priv. 

*4 $ g|» mal ). Acacia, arbre épi- 
‘ .eux, ( Cet arbre ne souffre point 
d'insectes. )

Academia, ce f .  (metg } loin, 
9U fat oc, remède ; Snpcog, peuple). 
Académie , bois voisin d’Aihè- 
nes. j| Cic. Secte qpadémique. || 
Maison de campagne de Cicé
ron. JJ Lieu d'exercice des arts 

^gf^jes sciences. || Gymnase.
A cademici , orum , m. pl. Cic. 

Les académiciens , secte de phi
losophes platoniciens.

A cademicus,  a , um. Cio. Qui 
appartient, convient à la secte 
; cadémique.

*  A cæna , cb y f .  ( à;cav , ja -

4P*

■■c
T.’ üt). Toise pour mesurer.

A calanthis , ïdis. Plin. Char
d on n eret ,  oiseau.

A calyvhe , e s , f .  ( a  priv . 
act^ínrTuv, co u v r ir  ). O rtie. 

t A canacïus , a , «m . Q ui c o n -
orao la plante acanos.
^  OA nos , z, /*. PZ/tz. Plante 
>j .u'ase qui arrête le sang. 
A canthice m astiche , e s , / i  

PZi/i. Suc de la piante helxine.
' ^A cintuielis  , ïdis , f . Apul. 

li Asperge sauvage.
S ,Ac.\ nthïnus , a , um. Plin. 

JijJneax, qui a des pointes, || De 
rauche ursine.

^ A canthis, ïdis , f .  Virg. ( «JC5AV-
V* , ronces). Chardonneret.

A canth u s , Z, m. Virg. Bran
che ursine , herbe. || Veli. Pat. 

'e (l'Eavute odoriférante.• .^Ai7' hy-Pte; ACA!1 ; i KACTARI US ,  2 2 ,  111. (et
ctxccv , javelot; ypkcrrs-lt,

Í.munir). Hallebardier.
a,capnus , a , u m. Mari, (et

■privi A  nrvoç , fumée). Qui est
sans fu m é e , q u in e  fum e point.

.A cab , is , m. Voy.h-GK.wvs.
jfe AcARNA, ce, /I Plin. Voy.

, i ,, Acorna.
vAc.U’.\'MVES',fc KTO, 7«. p/. Ji2S/,

i > pies ! j’Acarnanie.
Av ait' ania, ce, f. Acarnanie, 

l> * de l’Epire"
A } 7 S A NIC U s , Acabna'nius ,1 
Ac .EN an DS, uni. D’Acarna-

nie Acarnanien.
Acaro5 , z , 72. Plin. Myrte 

sauvage.
Acaro s, z, 772. Houx, plante.
A cârus, C ci priv. ;t£/pe/y, 

vuuper ), Ciron, mite, insecte. 
Á c.vtalecticus versus. Y  ers 

/. comple t(ót priv. cesser).
' A.CATA.LEPSIA, ce T f .  Cic. ( x

J(riv. üâtTfitXât^jSiivê/v, cpmpren- 
ir ). Incompréhensibilité.

À C A
A catium , ii 9 n. Plin* ( & yw, 

conduire ). Esquif, vaisseau lé
ger. (I P oil. Grande voile d'un 
navire, artimon.

A caustus, a> uni. Plin. {et priv. 
nainiv, brûler ). Incombustible.

A ccalia , tum. n . pl* Fêtes du 
Laurentin, qui se célébroient 
auprès dutbmbeau d'Acca, nour
rice de Romulus.

* A ccanto , ã s , a v i , atum, 
are. Stat. Chanter auprès de, ou 
avec quelqu'un.

* A cca n tu s , a s , m. Mart. Cap. 
Voy. A ccentus.

A ccèdo , i s , cessi, cessum , 
cfórè', /2. S'approcher, venir , ar
river , aller vers quelqu'un , 
joindre, aborder. Accede huc. 
Plaid. Approche, viens ici* A c 
cedere ad aurem alicui. Cic. 
Venir parler à F oreille. — acl 
fumes. Cic. Assister à un convoi.
— ad hastam publicam. Nep. 
Courir les ventes. —  ad maman. 
Cic. Se présenter sous la main.
— Vopisc. Venir baiser la main. 
*— ad periculum. Cic. S'exposer 
au danger. |j S'adonner, entre
prendre. — ad murais. Cic. En
trer en charge. -~-ad rem publi
cam. Nep. Se mêler des af
faires publiques. — ad rem ge
rendam. Cic. Entreprendre une 
affaire. — causæ ou ad causam. 
Cic. Se charger d’une cause. || 
Se rendre , s'accommoder, con
sentir, s'accorder, favoriser.—  
ad pactionem. Cic. En venir à 
un accommodement. — ad ami
citiam. Cœs. Embrasser le parti.
—  sacramento. Tac. Prêter ser
ment. — Ciceroni. Quint. Etre 
de l'avis de Cicéron.— Galbæ. 
Suet. Se déclarer en faveur de 
Galba. [J Approcher de , être 
conforme, semblable a. — ad 
veritatem. Cic. Approcher de 
la vérité. — ad Beos. Cic. Res
sembler aux Dieux. —  ad simili- 
tudinem al ici ij us. Cic. ou alicui. 
Plin. — à quelqu'un. —proximus 
alicui. Cic. Suivre de près, aller 
de pair. || Se joindre, s'ajouter, 
être de surcroît, par-dessus le 
marché, augmenter. Accedii eb 
qubd. Cic. Joint à cela q̂ ie. 
JEo accessit. Cic. Et de plus. —• 
labori tuo. Cic. Ç’a été pour vous 
un surcroît de fatigue. — summa 
m inus operi. Cic. On y a mis la 
dernière mairi. — animas R o
manis. Eutrop. Les Romains re
prirent courage. — in cumulum. 
Cic. Ce qui a mis le comble. —  
pretio. Colum. Le prix augmente. 
A ccedit cedi bus. Porr. Cela fait 
partie de la maison. — feb tis . 
Ceh. La fièvre prend.

ÀCC II

* A ccelebro, as y avi y atumy 
are. Mart. Cap. Le même qu'ac- 
celero.

A cceleratio, oriis, f  A d  Her. 
Accélération, diligence-, promp
titude.
. A ccelero , a s , ã v i , atum y are. 
Cic. Se hâter, se presser, aller 
vite, faire diligence. Accelerant 
Volsci. Vir g. Les Volsques s'a
vancent à grands pas. || Hâter, 
accéléref , avancer , presser. —  
iter. Cœs. —  gradum. Liv. —  
viam. Val. P lace . Doubler le 
pas. — magistratum. Tac. Ele
ver axxx charges avrant l'âge. —  
mortem. Plin. Avancer la mort. 
— prœcepta. Claud. Exécuter 
promptement les ordres. — op
pugnationem. Tac. Presser le 
siège.

*  A ccendium ,  i i , n. Solin. In
cendie.

A ccendo , is , d i, sum y dere. 
{ad  et condo. ) Cœs. Allumer, 
mettre le feu f brûler. — aras. 
Ovid. Allumer le feu sacré. || —  
Faire briller. — auro clypeum. 
Claud. Rendre un bouclier écla
tant d’or.—  stellas in auro. Claud. 
Broder des étoiles en or. — vul
tus. Stat. Donner de l'éclat au 
teint. J) Exciter, animer, échauf
fer , enflammer , irriter ^émou
voir. — sensus^1.>ucr. Ranimer 
les sens. Accendi ad domina
tionem. Sali. Brûler du désir do 
dominer. || Augmenter,accroître. 
—febres y sitim. Ceh.—• la fièvre, 
la soif. — pretium . Plin. H en
chérir, faire re*ichérir. || Donnei*» 
de l’éclat, faire valoir. Accendi 
aite. Cic. Recevoir de l'art un 
nouveau lustre. Accendere genus 
suum. Plaut. Faire hovpfiiir h 
sa famille. Accendit opus a rtif i 
cem. Sen. L'ouvrage met l'ou
vrier en crédit.

A ccend^ ves, um, m .pl. Tert♦ 
Qui animent, qui excitent.

A ccenseo, éSyuiy sum ou situm 
ère {ad et census.) Joindre, ajou
ter , mettre au nombre.

* A ccensibilis,  tn .f.y  le , n.
B  ibi. Brûlant/**

ÀccENSio, Ô nis.f Brûlement* 
sacrifice de quelque chose qu'on 
brûle. Il Accès, retour de fièvre.

A ccensÏtus , a y um. Mis .au 
nombre , enrôlé , enregistré.

ÂecENsruNCULA, œ , f .  Epi
lepsie , mal caduc.

A ccensor , oris. m. Celui qui 
allume le feu. [| Conducteur y 
introducteur.

A ccensus, a , um y part. SJ ac
cendo. Virg. Allumé, mis en feu.
Ii Cic. Eçlairé. [| Brillant, || Sen* 
Echauffé. (| Virg*. Irrité. , ému *

m
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anime , échauffé , enflammé. R e 
censa studia in. acc. Tac. Atta
chement passiouné pour quel
qu’un.

A ocensüSj i , in. Attaché au 
service <le quelqu’un , officier su
balterne de guerre , de magistra- 
trature ou d'église. [J Parr. Clerc, 
huissier, messager, massier, bé- 
deau, sergent, solliciteur. —  
virgatus. Huissier à verge. —  
equester. —• à cheval. — militaris. 
Sergent de bande. j| Soldat sur
numéraire, volontaire. iccensi. 
Recrues.

A ccensus. ûs, m. Symmach. 
L’action d’allumer.

A ccentiuncula , œ  , f . Geli. 
Tetit accent, trait ou marque 
Sur les mots.

A ccentor , oris , m. Isid . Qui 
chante avec ou après.

Accentus, ûs , m. ( ad et cano) 
Quint. Accent , élévation ou 
abaissement de la voix , son ou
vert ou fermé, long ou bref. 
j| Accent aigu, grave ou circon
flexe , pour faire élever, abais
ser , allonger ou abréger le son 
de la voix.

A ccêpi , prêt, dyaccipio.
* A ccepso, pour accepero.
* A ccepta, œ , f  Jsid ., selon

d’autre** A cceptor. Sorte de na
vi*. P. c

A cceptâbilis , m . f. , le , n. 
LUI. Agréable.

A cceptæ, arum , f .  pL  Lots, 
perlions de terre assignées ou 
échues pâ  le sort. , '

Accerti lato R, *ôris , m* Teit. 
Qui accepte.

*  A cce PT j i îtio , 5ni s «, /  m 
Acceptilat; ;i , déclaration d’un 
fr;\uiVjjfic tyj’ii tient son débi- 
1 quitte ae sa dette.

A cciu'lto, ô/iis.f Cic. L’action 
d*- recevoir , acceptation , accep
tion, égard. —jteisonctrurn Biol. 
Acception de personnes, égards 
pour le raip;, ia qualité. || Jpul. 
Concession.

* A ccepti t o , a s , a v i , â'urn , 
are. fréq. Plant. Recevoir sou
vent.

* A ccepto, a s , a v i , atum. , are. 
fréq. Accepter, recevoir.— ar- 
gentum. Plant. Faire une re
cette. — jugum. SU. ïtal. Se sou
mettre. — votwn. Tert. Agréer un 
voeu.

A cceptor , [tris , m. Qui reçoit, 
accepte , approuve , agrée ou 
convient. — illorum verbis fal
sis fu i. Plaut. J’ai été la dope de 
leurs impostures — personarum 
Vouest Ueus. Bibl.Dieu n’apoint 
égard aux qualités des personnes.
|| Luci/,. Epervier,

A C C
* Acceptorius , a , um. Front. 

Qui sert à recevoir.— modiolus. 
Fr. T n y au qui reçoit i’eau.

* A cceptrica , œ  , et * Accep
trix , icis. Plant. Celle qui aime 
à recevoir.

A cceptum , i , n. Cic. Ce qu’on 
a reçu, recette, opp. à expen
sum, dépenses. —  fer/ e , referre, 
habere , facere. Ulp. Tenir 
compte, déclarer, reconnoître 
avoir reçu, créditer, porter sur 
son livre de compte. — ou ûc-  
cepio rogare. ULp. Demander à 
solder son comple. Accepto li
berare. Vip . Donner une dé
charge , une quittance, une solde 
de compte. Accepti et expensi 
tabulœ ou codex. Cic. Livre où 
l’on porte la recette et la dé
pense. Acceptorum et datorum 
ratio. Cic. Balance. Accepto  
facere peccata . Tert. Remettre 
les péchés.

A cceptus , a , um , part, d’ac- 
cipio. Cic. Reçu, accepté. A c 
cepta pecunia. Cic. Argent tou
ché. I) Cic. Agréable, bien venu, 
approuvé. — militum animis. 
Liv. Cher aux soldats. — apud,
acc. Plaut. Qui est bien auprès 
ou dans l’esprit de. fj Traité, reçu. 
— copiose. Cic. Servi avec abon
dance —•/naie. Cic. Maltraité. || 
Imputé. M  ala omnia alicui ac
cepta referre. Cic. Attribuer tous 
les maux à quelqu’un. — accep
tam rernpublicam. Cic. Recon- 
noîtrequ’on doitlesalut de l’état. 
Philosophice acceptum fero quòd. 
Sen. C’ est à la philosophie que je 
dois de.

A ccersxo , is , iv i, itum , ire. 
Cic. Cupio accersrri. Ter. Je 
désire qu’on m’envoie chercher. 
Voy. àccerso .

A ccersïtor , Ôris , m. Plin. 
Qui va appeler ou quérir, qui 
fait venir.

A ooersitus, a , um, part, d’ac- 
cerso. Cic. Qui est mandé, qu’on 
fait venir, qu’on va quérir, qu’on 
envoie chercher.— rivulus. Cic. 
Ruisseau détourné. |J Pris d’ail
leurs, emprunté, mendié. A c
certila humus. Quint. Terre 
rapportée. |j Qui ivest pas na
turel , tiré , recherché. A ccer- 
sita joca. Suet. Plaisanteries 
forcées. — descriptio. Quint. Des
cription déplacée, jj Provoqué.—  
vino somnus. Prop. Sommeil dû 
an vin. Accersitunj, malum. Mal 
qu’on s’est attiré.

Accersïtüs , ûs , m* Ordre , 
mandement devenir.

A ccf.rso, is, ivi, itum , ere. Cic. 
Stènder,; a Pe êr > faire v e n ir , en
voyer chercher, auxilia ab,

A C C A C C
mCœs. Tirer ses secours de. || Sa JL 

Inviter. [J Attirer à. — mercede.
Cœs. Gagner par l’espoir de la 
récompense. —  orationi s Un- 
dorein. Cic. Donner de l’écl.«l à 
un discours, jj Citer en jus' * *. 
accuser. — majestatis. CV\ Dit* j 
d'ime delèse-m jesté. — crnmnc 
ambitus. Cic. De brigue.

# A ccessa, œ , f  et rtcassa ,i  /  ;  
f  Pini. Flux et reflux de la mer, 
hautes et basses marées, hautes et 
basses eaux.

* A ccessibili®̂  m , f . ,  le , n.
Tert. Accessible.

* A ccessibilità® f atis ,  f .  Teri„
Libre accès.

A ccessio , ânis, f .  Plaut. Ac
tion d’approcher. j| Ce/s. Accès 
de fièvre, redoublement. || Addi* 
tion, augmentation, acquisition 
—  ccdibus adjuncta. Cic. Mai
son agrandie. Magnam acc( 
sionem fa ce : e. Faire une bonne 
affaire, jj Liv. Dépendances j{
Cic. Avantages d une place, d'une 
charge, accessoires j| Cic. Inté
rêt®. jj — dignitatis. Cic♦ Acero: 
sement dé dignité. — coinrn 
tionis. Cic. Toi . rédit v" -M 
recommandation, jï Ce qu’ôr> üoi. 
ne pardessus le marché, pot de 
vin ,pour-boire, épingles.^/. ces~ 
siones. Paul. Ict. Cautions  ̂ ga- ; \ 
rans , répondans. [j Gag s , su- f 
retés, assurances.

* A ccessito,  cis, a v i . atri t , 
are. freq. Cat. On. < pud Gel 
Venir, s’approcher.

àccessIvüs , ii , um. Quh)ù t r f  " 
ajoute.

* A ccessor, oris, m. Q iiirp -V ' 
proche, jj Val. Max. Qu! .Vi’ ■ 
ti e , qui n’est qu’accesso.ro.

A ccessus, a , um Ovid. 
d'accedo . qui est approché.

A ccessus , ûs , m. Appny M'i 
arrivée, venue. — et recessus* 
maris. Cic. Haute et basse mer.
Il Cic. Accès, entrée. A <cessum 
dare. Phœd. Laisser approche'

I I 1 C I U  C L  l i C C I  v I O ù c i u v . l i b i  V j

jj Cic. P en ch an t, u ïcliiiam  i; 
Accianus , a ,  uni. Cic. ( Vc 

*du  p oète  A cciu s,
A ccidens, tiS’ , omn. g. parf. 

•Yaccido. Cic. Q ui tom b e  aux 
pieds de.

A ccidens, tis, n. Cic. D épen 
d a n ce , circonstance. j| Jpul. A c 
c id en t de la sumWWu'e, ce  q^j 
len t arriver o u  n ’arr'oera p;l§. 
| Macr. A djectif. E x  accidente. 

Digest. A ccid en te llem en t.
* A ccidentalis, ni. f . , le ,  n, 

Fab. F/ict. A ccid en te l.
+ A ccïdentâutür t adr. Afv\?
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ííetitellement, par hasard, for
tuitement, #

/i-CGÏDi iam , n. pl. Quint. 
'iroonstance. |J Malheur, iufor-

A C C

Ci
tune.

iïmwvik, ce , f. Plia. Evé- 
g.neiit, chance, hasard, avell

ere , jj Te t. Ge qu’on éprouve 
u’une puissance étrangère.

\  MDO , ÌS , ldi , ere , n. Cic.
{a d  et ca lere). Lia. Tomber. 

adfçenua. Ter— gpnibus. L ie. 
a i  pedes. Cic. Se jeter aux ge

noux; de. {1 Parvenir. Accidit

éZ
! h

■ %''ïnior auribus. P  lin. j .  Des 
I fe cris parviennent aux oreilles. —  

ad aures ejus. Cic. Il a su, 51 lui 
est revenu. || Convenir , regar
der. — in te verbum illud. Ter. 

, Ç/est à vous qu'on en veut. || Ar- 
8 Ver, survenir en bien ou en 
mal. Accidit. Il est arrivé. — ad 

 ̂- minium. Cic. Il m’est venu en 
tête. —  facultas. Cœs. L’occa
sion s’est présentée.—- voluntas 
ut. Cic. La fantaisie m’a pris. 
Plura mala contingunt quàm

* 'pcidunt. Sen. Il nous arrive
* ) >’ ?/;■' de malheurs par hasard 

no re faute. || Aboutir.
^uors'ûm noe accidat , incer

tum est. "Ter. On ne sait où cela 
aboutira , comment cela tour-

i
•p

liÔT i. jj Mourir. Si quid mihi hu - 
; ‘ mannas accidisset. Cic. Sì lana
ri S® re venoit à disposer de moi. —  

sì ìjuid pupillo. Cic. S’il arrivoit 
fu. 1 heur au pupille.

) Accido , is , idi , ïsum , d'ire. 
Cces. Tailler, couper, tondre, 
élaguer*, |l Arnob. Couper de 

ronger, tailler en pièces, 
ti , ; y <}  ̂ruiner. Accidit res uno 

"<c7io. hiv. Un seul combat les 
ruta a sans ressource.f1'** .* '* ■ A coi ko  ̂ es , ïvi > ïtum , ere. 
T h :v ’\ Appeler, faire venir. 

Acuii , prêt, d’accio. 
A ccinctus, a , im. part, d’ac- 

ango. Vir g. Ceint. —  annis. îfec. 
Pont armé. Il Appuyé, soutenu.
- - tudiopopularium. Tac.Comp

ii: sur ^attachement de ses con- 
citoyeirv |j Prêt, disposé à. A c -  

'■n q bonitas. P  lin. j .  Bonté 
«*** î| P/m. y. Modeste. || Or
né , • inii. Ensis gemmis accinc-é 
tus. y  al. Place. Epée enrichie de 
P’dflreries, Urbs accincta portu. 
JEumen. Ville qui a un bon port. 

Accingo, is , x i , etimi , ere,
trousser , rele- 
rg. Se ceindre, 

s’armer. —< tur-

"•tf
s.

;• f  ' '

Virg. Peindre
•fer. Acri,
j| Se pourvoir, 
w is ad rnœnia. Faire ap
procher sa cavalerie des murs.

son. *— operi. Virg. Se mettre à 
l'œuvre. —  animos futuris. Val. 
Pi a cç. Préparer son esprit aux 
événements. Accingi ad ultio
nem. Tac .  Se disposer à la ven
geance. — ad spem majorem. 
Tac. S’élever à de plus hautes 
espérances. || Avoir recours. — 
magicas artes. Virg. — à la ma
gie. Accingere se uliquo. Tac. 
Se munir d’un aide , d’un se- 
coud.

* A ccino , t s , nui , cent un i, 
nere. Chanter avec quelqu’un en 
partie, d’accord.

A c c in x i, prêt, d'accingo.
Accio ,  i s ,  ivi et i i ,  ïtum ,  ZrA 

Cic. Appeler , mander , faire ve
nir, envoyer chercher. — pro
peris litteris. Tac. Mander quel
qu’un par une lettre pressante. 
— voluptatem. Cic. Amener la 
volupté. — mortem. Fior. Se 
donner la mort.

A ccipio , is , ce p i , ceptum , 
përë. Cars. ( capere ab). Rece
voir , prendre. — fiduciam . CYc. 
Prendre des sûretés. || Traiter, 
accueillir. —* vehementer. Cic. 
Réprimander sévèrement. —  ver
beribus ad necem. Cic. Frapper 
jusqu’à la mort. —  se vino. A r 
nob. Se bien abreuver. |j Cic. 
Souffrir, obéir. — imperium. Cic. 
Se soumettre. [| Ouïr , entendre. 
—• rationes. C e . Ouiry recevoir 
un compte. || Apprendre, enten
dre dire. — auditione et fuma. 
Cic. Savoir par oui-dire , siir le 
rapport d’autrui. —• experihie ito. 
Quint. Apprendre par expérien
ce. (J Comprendre , interpréter. 
—• in bonam partem. Cic. Pren
dre en bonne part. — ad ver
bum. Cic. — à la lettre. — in 
plures sententias. Cic. Donner 
à un mot plusieurs acceptions, 
[j Cio. Sentir, éprouver. — hu
manitatem ab. Cic. Etre traité 
avec bonté. U Recevoir, admet
tre. — in societatem. h iv . —* 
dans sa société. — urbem in de
ditionem. Jàv . Recevoir une ville 
à composition. — nomen. T Av. 
Recevoir à la montre, passer ou 
faire passer à la revue. || Entre
prendre , se charger. — litem. 
Ter. — eau sam. Cic. Se charger 
d’une cause. — rempubliccvn. 
Cic. Entrer dans le maniement 
des affaires publiques. — pro
vinciam. Cic. Se charger d’ une 
commission , d’une affaire, pren
dre en main le gouvernement 
de. j] Agréer , accepter , approu
ver. — conditionem. Clc. Accep
ter les conditions. — excusatio
nem. Cic. Admettre une excuse. 
^fccçpit stoicas. Cic. Les $toï~

ACC A C C i3
ciens ont admis. |) Obtenir. — ve
niam. Just. — grâce. — rudem. 
Cic.  ' — son congé. A ccep it fidem  
fabula. Mari. Le conte a passé 
pour vérité.

Accipiter , tris , m. (accip io). 
Nom général des oiseaux de 
proie , épervier. — pecuniarum . 
Plaut. Avide d’argent, âpre à 
la curée.

À ccÏpitrârius , ii y m. Jun. 
Fauconnier qui a soia des oiseaux 
de proie.

A ccipitrina , cp, f .  Apul. Lai
tue sauvage, herbe,

* A ccipitro , ãs , are. Ncev. 
Déchirer.

A ccisi.mus, i ,  m. Minauderie, 
refus simulé.

Accisso , ã s , ã v i , ãtum , are. 
Varr. Faire des mines. j| Feindre 
de ne vouloir pasce qu’on désire, 
v. grec tiré d*Acco , femme ridi
cule et minaudière, qui pussoit 
les journées devant son miroir, 
et dont la manie étoit surtout 
de paroi tre refuser ce qu’elle 
désiroit le plus.

Accisus, a y uni, part. d’accL- 
do. Tac. Coupé. Accisce dupes. 
Virg. Mets consommés. — res f 
opes. Liv. Affaires ruinées.

A ccîtio , dais } f  Arnob. Evo
cation magique.

* A ccïto , ds , dre. fré^. Lu<f,r. 
Appeler plusieurs fois.

AccItus, a , uni. Virg. part, 
dyaccio. Mandé , fait venir.

AccFtds, usciti. Mandement, 
ordre de venir , .signal pour ap
peler. Abu seulement usité.

Acervi, préff. dlaccieo et ôlaâ^  
cio.

A cclãmãtio , õn/s, f  . Cic.* 
Acclamation , cri de joie et de 
félicitation. ||.Cri d’rnip.o^atioii.
|J Quint. Kpiphonème. ^

A cclâmÏto , ds , are , fréq... 
Plant. Faire de fréquentes ac
clamations.

A cclamo , ã s , ãvi y ãtum , dre. 
Cic. Approuver par acclamation.
Il Désapprouver par des huées. (| 
Seri. Se récrier.

A cclInatits , a , uni. part, d'ac
clino. Quid. Inflitte vers ou sur. 
Acclinata tumulo castra, h iv. 
Camp appuyé contre une hau
teur. — maria. Stat. Mer cal-r., 
me.

AcclInis yVi.f. , ne y n. et A cclî-w 
nus , a ,  uni. .Penché, appuyé. 
Ovid. — trunco. Virg. Appuyé  ̂
contre un tronc d’arbre. —• co + 
luninis. Claud. Edifice porté sur. 
des colonnes. —• ur.hs monti. A m « 
mian. Ville adossée à une mon
tagne. s=t fa lsis animus. flor. 
Séduit par l’appât des faux biens.
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A cclin o , ãs , citum, 5r<?. 

Ovid. Pencher , incliner , se 
courber , s'appuyer. [[ Avoir du 
penchant pour, favoriser. — ad 
causarti senatus. Etre porté pour 
le sénat.

A c c lïv is , m . f , ve y n. Cœs. 
et A cclivus , a ,  w/tï. Ovid. Qui 
va en montant. —  leniter adi
tus. Cces. Pente ou rampe douce. 
Voy. D eclivis.

A cclivitàS jâ iis .f . Cces. Mon
tant , roideur d'une colline, ta
lus.

 ̂A ccola , c e , Cic. et A ccolens , 
t i s , omn. g . Qui demeure, qui 
habite près d'un lieu * rive
rain.

A ccôlo, i s , lu i , ere. (7/c. Ha
biter près d’un lieu, eu être 
voisin. A ccoli oppidis. Plin. 
Etre bordé de vilfes.

A ccommodate , adv. Cic. D’une 
manière convenable, conforme, 
proportionnée, appropriée. — ad 
persuadendum . Cic. D’une ma
nière propre à persuader.

A ccommodatio , ônis , f .  Cic. 
Convenance, proportion , con
formité , appropriation , appli
cation. [J —- magistratuum. Cic. 
Indulgence des magistrats.

A ccommodatus, a , uni. part. 
Cic. Ajusté, approprié. |J Propre, 
coüvenáWe , conforme. — ad 
consolandum . Oit. En état de 
consoler. — natures. Cic. Confor
me à la nature. —  adversus mor
sus. Ceis. Spécifique contre les 
morsures.

Accommodé , adv. Voy. Ac- 
ommod.vtè.

Accommodo . ã s , ãvi , ãlum , 
are. Cic. Accommoder, ajuster.

ensem lateri. Vir g . Mettre 
une côté. || Assortir,
conformer, rendre propre, faire 
rapporter. —• sumptus ad mer
cedes. C/c. Proportionner sa dé
pense. au revenu. — orationem 
auribus multitudinis. Cic. Ren
dre sou discours agréable à la 
multitude. || Appliquer. — exor-  
diutn in piares causas. Cic. — le 
même exorde à différentes causes.
Ij — curampecorifhis. Colum. S’oc
cuper du soin des troupeaux. || 
—■ testes. Cic. Aposter des té
moins. |j Prêter, accommoder de. 
— mendacium} dat. Cic. Obliger 
par un mensonge. — aperti et 
consilium. Ulp. Aider de ses 
biens, de ses conseils. Jj Ulp. In
terpréter favorablement.

A ccommodus , a , uni.
Propre , contino de.

A ccongého , is, gessi, gestum: , 
ërë. P laut. Combler. — dona , 
dat, Plaut. — de présens.

A ccredo , is, didi, ditum , dtëre. 
//or. Croire, se fier, ajouter 
foi. |j Souffrir, permettre, laisser 
faire. Accredat quisnam illud 
tibi ? P laut. Qui est-ce qui vous 
laissera faire cela ?

Àccrèduo. Plaut. pour ac
credo.

ÀCCBÈMENTUM y i yn. Plin* Ac
croissement.

A ccresco, is , ere vi , cretum , 
scerë. Cic. Croître/, s’accroître. 
Flumen accrevit. Cic. La rivière 
est grossie. [| Monter jusques, s’é
lever à. Cespes accrevit pectori. 
Tac. Le retranchement étoit à 
hauteur d'appui. || Survenir, être 
ajouté. Accrescunt negotia nova. 
Pim . Il survient de nouvelles 
affaires. Accrescit ipsi pars. Ulp. 
Sa part s’augmente d’une autre.
. Accrètio , õn is , f. Cic. Ac

croissement , augmentation.
Accretus, a y um. part, ^ac

cresco. Accru. Eruca araneo 
accreta.- Plin. Chrysalide. | A c
cretus lapis. Se ver. Pierre dense, 
nôu poreuse.

A ccrêvi , prêt, d'accresco.
Accu bâti o, Ônis, f. Cic. L’ac

tion d’être couché auprès, à 
table , situation, posture d’un 
homme couché. — epularis ami
corum. Cic. Réunion d’amis à 
table. [J Spart. Lit de table.

A ccubita , œ , f. Larnpr, Lit 
de repos, canapé.

A ccubitalia , um y n. pl. Treb. 
Poil. Coussins, et autres garni
tures d’un lit de repos.

A ccubitatio , ônis , f. fréq. 
dy accubatio.

A ccu bitio , ônis. Voy. Accu-
BATIO.

A ccubito , ãs, ãrS. freq. Sedul. 
Prendre place à un banquet.

À ccubÏtobius , a , um. Petr. 
Qui concerne le lit de table ou 
de repos.

A ccubitum , i , n. Voy. A ccu
bita.

A ccubTt u s , û s ,m . Voy. A c
c u b itio . J] kS'tat. L’action de pres
ser, de peser sur.

A ccubo, ã s , bui , bïtum , are. 
Plaut. Etre couché près. — apudy 
acc.•Cic. Manger chez quelqu’ un. Í 
Accuba. Plaut. Méts-toi à table.
U Prop. Se coucher pour dormir. 
Accubant bini custodes. [J Plaut. 
Il a deux gardes à ses côtés.®)! 
Virg. Etre situé auprès. — monti. 
Suet. Etre adossé à une mon
tagne.

A ccubuo , adv. Plaut. Dans la 
posture d’un homme couché.

A ccodo , ïs, ü siy üsum. Plaut. 
Joindre en forgeant,ajouter.

A ccumbo ,  is , cubai, cûbitum, '

ACC
bere. Cic. Se mettre à table où 
les ^nciens éloient couchés ap
puyés sur le coude. — in summo. 
P laut. Y  occuper la place d’hon- 
neu.r*,— epulis divum. Virg. S’as
seoir à la table des dieux. 
couché, étendu.

A ccumulate. Cic. A tas, am
plement, largement. — polliceri9®*ji✓ /„„/ TV-  ̂ ...  'C.JL.__ E
messes.

A ccum ulalo  , Ônis , f .  P lin . /  
Rechaussement des arbres ou des | 
vignes.

A ccum ulator , oris , rn. Taz, «  
Qui accumule.

A ccumulo , as , ã v i , ãtum  ̂
are. Cic. Accumuler, entasser, 
amasser. —  crinibus caput. P  rad. 
Relever les cheveux. j| Plin . Re- 1 
chausser les arbres. — donis, acc

mVirg. Combler de présens. — ho
norem y dat. Ovid. — d’honneur<:
— cædem cœdï. Liv. Commettre 
meurtre sur meurtre.

A ccürasso, Plaut. pou r A ccu
ravero.

A ccurate, adv. Cic. Soigneug (Jj 
sèment, exactement, ponete '0^  
ment. — fallere. Ter. 
adroitement. —• habere. Salì.
Traiter, avec égard , avoir des 
attentions. — accusare. JSep. 
Accuser avec dét.il.

«"AB
A ccuratio , ôn is , f .  Soin 

exactitude , ponctualité, adresjY ?
A ccuratus, a yum. Cic. Soighe, 

fait avec soin, exact. Accurato e  
proverato opus est. Plant. Il fan 
de l’exactitude et delà diligence. , 
Accuratœ litterœ. d e .  Lettres 
bien formées. Accurata com m un-,
/7/7 f r n Oi r  T? p*rdm n  :\ n il 'A t ! n ) \

V'vl

■

datio. Cic. Recommandation A 
sante. || Poli,li»né. Accuratum y  
rendi gena s. Cic. Style châtié.- f» ',1 
Propre. Accuratus corporis cul
tus. Geli. Mise propre et soigpée»
|j Recherché , étudié. Accurata  
malitia. Plaut. ]\'.alice rallinée.

Accübo , ãs , ãvi^ atum, ãre. 
Cic. Apporter, donner tous ses. 
soins. — pensum. Plaut. Bu it 
remplir sa tâche. >randium 
Plant. Faire m ; - din u.
— hospites. Plaut S’oc'-afrgfc d^^  
ses hôtes. M 
• A ccurso , is , a
Cic. Accourir , vu. 
gence. Accurritur. Tac. On Re
court. Il Cic. Se présenter a l’es
prit.

Accursüs , û s , m. Tac. L’ac 
tion d’accourir. K^-^ours ,  af-jgg 
fluence.

A ocüsîbitus ,m. f . , O, n. C:c. et 
A cccs.indus, a , uni. Cic. Acccj ■ 
sable, re préhensi hle , blàmableé .

AccûsÂ^io , unis, /. C'c. Ac-i- t 
cusation, discours d’un accus • ■

II
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t«ur. [} Liv. Keproche , blâme.

Accusativos, <z , um. Quint. 
Qui sert à accuser. |J Accusatif, 
4.e cas des noms latins.

A ccusator, ori s , m. Cic. Ac
cusateur, nui accuse. j| Juv. Dé-

.ai
A ccüsãtõriè. Cic. En accusa- 

■ eur. d Liv. Avec malveillance. 
.Accusatorius , « ,  um. Cic. 
liaient de l’accusation ou qui 

la concerne. —  animus. Cic. Es- 
'prît frondeur. Accifsaioria vita. 
Quint. Métier de délateur. —• 
t>ox. Liv. Voix menaçante.

A ccùsâtt,ix;, Icis , f .  Plin. Ac
cusatrice. Il Piaut. Qui répri
mande. v

A ccusatus , a , um. part, d’ac- 
euso. Cic. Accusé. || lléprimandé.

Accûsfro , ãs , ãvi , ãturn , 
fièra, fréq. Plani. S’en pi-endre à.

Accuso, ã s , ã v i , ãtiun, ãre 
\ a d e t causa). Accuser, mettre 
en cause , former une plainte , 
intenter une action. — capitis. 
Cic. Accuser d’un crime capital. 
(I Cic. Blâmer, taxer, reprendre, 
|Vnsurer, faire des r&proches , 

ni prendre à. —  mollitiem. 
Sali. Reprocher de Ja mollesse. 
—» tabulas. Quint. S’ inscrire en 
faux contre les registres. Casus 
accusandi. Varr. I/accusatif.

A cdrs ltus , a , um. Arnob. 
.Qui concerne Acdestis, üls de 
.s. ûter et d’ une pierre.

A cfjjia , cç , f .  Eccl. ( <t priv.
■ Aoç, soin ). Nonchalance, tié-

ur. d Dégoût, découragement. 
{{Langueur, tristesse.

Acëdior , â ris , ari. Bibl. Toni- 
î'U; .dans la nonchalance, s’at- 

diï*, s’ennuyer, se dégoûter, 
Ig décourager s’attrister.

Agent ; T a , "rum , n. pl. ( a
priv. kîvtîa) , piquer. ) Plin. Cris- 
eaux purs sans points.

* A ceo , es , ü i , ère. 
Aigrir, être aigre.

Cato.

À cf.phamjs , a , um ( a. priv.
tête. Isicl. Sans tête*<W'T«ans enei, saqs commencement. 

V.iEit , èri s , n. Virg. (acris).
Erable ,, -’irbre.

SA V \ m. , c ' i û u f  , re , n . , 
•le, pointe). Acre, aigre , 

rude 'fort ou piquant au goût. 
A cre acatum. Cels. De fort viaai- 
gref I Violent, ardent, cuisant, 
grand, fort. Acris hyems. Hiver 
rigoureux. — fiamma. Lucr. 
Í làmine active , Sol acer. Plin. 
ttdeil arde ni.' -od or. Cic. Odeur 

forte.— sensus videndi. Cic.Vue 
pénétrante. — tibia.Hor. Flûte à 
S'piaigu. —• rubor.Sen.Rou.ge vif. 
~ vultu :. Lucr. Visage rébarbatif, 

v* naribus. Ovid. Qui a l ’odorat

# ACE
subtil. j| Ter. Sévère , rigale# — 
animadversor. Cic. Rude cen
seur. j| Vaillant, actif. — belli. 
Tac. Belliqueux. — canis. Hor. 
Chien vif, hardi. —  in rebas 
gerendis. Cic. Homme actif. — 
potor. ITor. Buveur intrépide.
— amator. Cic. Amant passionné.
—  inimicus. Cic. Ennemi vio
lent. — testis. Plant. Témoin 
pressant. Acerrima consilia. Cic. 
Partis courageux. || Pénétrant. 
A cre judicium. Cic. Jugement 
solide. A cris acies. Cic. Con
ception prompte, grande péné
tration. Acerrimus œstimator. 
Cic. Fin connoisseur. Acerrima 
cogitatio. Cic. Méditation pro
fonde. Acres imagines. Cic. Ima
ges vives , qui émeuvent. —- 
curce. Cic. Soucis cuisans. A cre

• ministerium. Tac. Entreprise sca
breuse. Acrem sui memoriam re- 
linquere. Tac . Laisser une mau
vaise opinion de soi.

A ceratus , a , uni. Fest. Mêle 
de paille.

* A cerba, acc. pl. n. pris adv. 
liellén. Lucr. •— tueri. Cic. Re

garder d7un œil sévère.
* Acerbâtus , a , uni, part. 

& acerbo. Tert. Rendu plus cruel.
A cerbè , adv. Aprement, du

rement, rigoureusement, sévère
ment.

A cerbitas, ã tis , f  Apreté.
Il Cic. Verdeur des fruits qui ne 
sont pas mûrs. [| Cic. Aigreur, 
sévérité , rigueur. || Affliction.
— animi. Cic. Amertume du 
cœur. Acerbitatibus dilacerari. 
Tac. Etre déchiré par les cha
grins les plus amers.

A cerbitudo , ìn is ,f. Gèli. Ai
greur , âpreté.

A cerbo , ãs , ãvi , atum , are. 
Aigrir, agacer. || Virg. Empirer, 
aggraver. || Claud. Irriter. |j Stai. 
Exagérer. |j Rendre désagréable.

A cerbu m , i 9 n. Ovid. Amer
tume, peine d’esprit.

A cerbus, a , um. Plin. Acerbe, 
âpre, verd. |J Lucr. Amer, jj Hor.
—  horror. Bruit qui agace l'o
reille. Acerba vox. Sen. Voix 
dure, aigre. || Prématuré. Funus 
acerbum. Virg. Mort précipitée. 
Acerba virgo. Varr. Fille fjui 
n'est pas nubile. Acerbœ res. 
Cic. Choses imparfaites. || Aigre , 
fâcheux, cruel, sévère , rude. —  
in *vituperando. Cic. Censeur ai
gre et fâcheux. Acerbissima tri
buta. Cic. Tributs onéreux. A cer
ba natura. Suet. Humeur re
vêche. Acerbus recitator. Hor. 
Déciamateur ou lecteur impor
tun de ses ouvrages. Acerbœ fa -  
astice. Tac. Mots piquants,

ACE I&
Aceri» , gtn. d’acus.
A ce r n f. us, a , um. P enant, et 

A cernus, a , um. Virg. D érable. 
Acerna mensa. Virg. Table d? 
bois d’érable.

A cërôsus , a , um. Fest. Mêlé 
de paille. || Fait de graines mé
langées. — punis. L'est. Pain bis, 
brun , dé ménage.

A cer rã , œ . f .  Virg. (  area )  
Navette où l’on inet l’ encens, 
encensoir , cassolette. Vestam  
veneratur acerrà. Virg. Il fait 
brûler des parfums en l'honneur 
de Vesta, |j fable, autel à brûler 
des parfums.

A cerr.e , arum , f .  pl. Virg. 
Acerra, v. du roy. de Naples.

A cerrâni , ôruin, m. pl. Ha
bitans .d’Acerra.

A cerrime , adv. Cic. Très-vi
vement, aigrement, activement, 
attentivement, courageusement, 
sévèrement.

A cersecomes, a?, m. (a  priv. 
Kîipuv , tondre ; Kop.it, cheve
lure ) Surnom d’Apollon et de 
Bacchus. K Juv. Qui a de longs 
cheveux. || Page.

A cervalis , m. f .  , té , n. , is. 
Cic. Entassé , accumulé. — syl
logismus. Cic. Argument com
posé de plusieurs questions en
tassées. Voy. Sorites.

A cervãtim  , adv. Varr*; A ,
en monceaux. || &ucr. En foule , 
pêle-mêle. — se prœcipitare. 
Hirt. Se culbuter les uns sur les 
autres. —  dicere. Cic. Dire som
mairement.

A cervãtio , ônis , f .  P lin. 
Amas, entassement.

A cervatus , a , um , part, d’a- 
I cervo. Eutassé, mis en tas, amon

celé. — legum cumulus. Liv. 
Loix accumulées. y  - iis-

A cervo , ã s , ãvi , ãtum, ãfg. 
Plin. Amasser, entasser, amon
celer. U — verba et sensus. Quint. 
Entasser lois mots et les pensées.

A cervus, i , m. (à y t  ipay as
sembler). Monceau, amas de 
choses de même espèce. — corpo
rum. Cic. Monceau de cadavres. 
— facinorum. Cic. Multitude de 
crimes. — negotiorum. Plin. Sur
charge d? affaires. |j Hor. Sorite, 

A cescens, t i s , omn. g. Qui 
s'aigrit, qui devient aigre.

A cesco , is , acui , ërë. H or . 
S'aigrir, devenir aigre, acide.

A cêsis , is , f .  P lin. Cornéole 
ou chasse-pesfce, herbe. || Sorte 
de borax , minéral qui sert à 
souder les métaux.

A cesta, ce , f ,  Virg. Segaste , 
y. de Sicile, bâtie par Enée.

A cestæ , arum , m. pl. P lin . 
Habitans da Ségeste.
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A cestïdes , um , f .  p î. Four

neaux de fer dans lesquels on 
ibnd la calamine.

A cëtabôlârius , i i , in. Sen. 
Joueur de gobelets.

A cetabulum , i , n. Quint, 
(acetuin). Vinaigrier ou saucière. 
j| Sen. Gobelet à faire des tours 
de passe-passe. [| Ulp. Fiat , as- 

j mette ou autre petit vase. || Blin. 
Concavité , boite , sinuosité dans 
laquelle d’autres os s’emboîtent, 
emboîture des os. \\Blin. Calice 
des fleurs. || Plin. Mesure qui 
contee oit le quart d’une hénf.ne. 
I! PUn. Trompe du polype. JJ Cels. 
Sorte d’herbe.

.Acëtâria , orum, n. p l. Sa
lade, vinaigrette.

Aceto, ás, a v i, ãtui/i, are. 
F  eut. Pour agito.

Acéto, a s , ãvi, atum ,  ara. 
'uivul. S’aigrir.

^A cetósa, ce ,f . Oseille , herbe.
A cêtum , f/, n. ( aceo). Vi

naigre. =  habere in pectore. 
Plant. Avoir de l’esprit, de la 
pénétration. — peracre. Plaut. 
Avoir de la résolution, slceto 
perfundere. Hor. Railler d’une 
manière piquante.— 7nordaci au
rem lotus. Pers. Subtil dialecti
cien.

A ch a s , ind. rn. ( frère du père ). 
Roi d’Israël.

ï'irg. D’Achaïe, Achéen, Grec.
A chajn , ind. ni. Bibl. ( trou

blant). Hébron, lapidé par ordre 
de Josué.

Achakk , es , f  C e7. Sorte de 
mesure de choses sèches.

A ch a ius, isis,m . Bibl. ( a priv. 
%kpiç, grâce ) .•Ingrat, ou sans 
grâce.

Achas, ind. m. Bibl. (qui pos
sède ). Roi de Juda.

Achâtes , i s , m. ( , soin ).
Achate, fidèle compagnon d’Enée.

A châtes , ce , rn. et f .  P  lin. 
Agate, pierre précieuse qui se 
trouvoit près del’Ac;hate, il* de 
Sicile.

A chëlôiades et Ac5i£i.oÏdes , 
u m ,f  pl. Ovid. Les Sirènes, filles 
d’Achcloüs.

A chéloius, a , um. Virg. Qui
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appartient au fleuve Acheloiis. 
Avheloia pocula. Virg. Boisson 
d’eau en général.

Achelous, z, m. Ovid. Ache
loiis , fl. de Grèce.

A chemènïdes, œ , m. Virg. 
Achéménide, parent du fourbe 
Sinon.

Açhërôis, ïdis , f .  P lin . Sorte 
de peuplier qui croît sur le bord 
de FA cher on.

A cheron , tis , m. Virg. ,
douleur, pé'v, couler)- Acheron, 
fl. de Grèce , dont les poëtes 
ont fait un fl. d’Enfer. |j L'en- 
ier même. — ficheront is pabu
lum. Plaut. Tison d'enfer. JËx 
Acheronte excitatus. Cic. Ressus
cité.

Achëbontæus , a , um. Claud. 
De FAchéron, de l'enfer, delà 
mort.

A cherontia , æ  , f  P lin . Aci- 
renza, v. du royaume de Naples.

A cheronticus, a , um. Plin. 
De FAchéron, de l'enfer, de la 
mort.— senex. Plaut. Vieillard 
sur le bord de sa fosse.

A cherontîni, orurrij m. pl. 
Plin. Acheronticus , peuples des 
environs d’Acheronti a.

A chërüsia, œ . f .  SU. Ital. Ma
rais d’Achéruse. %

A cherusius , a , um , Lucr. De 
FAchéron, de l'enfer, de la mort. 
Acherusia vita. Lucr. Vie triste, 
inquiète.

A chëtæ , arum , m. ( ,
son ). Cigales, grosses sauterelles 
qui chantent.

A chëtÏnus, a , um. Cic. Ceux 
qui habitent près de FAchétus, 
fleure de Sicile.

A ciiëtus, i , m. SU. lia i. Aché- 
tus , fleuve de Sicile*.

A chillèa, œ , f  A chilleis, IdU 
j\ A chillëon , A chilleos > i , n. 
Pim . Mille-feuille, plante dont 
Achille , dit-on , fit le premier 
connoître F usage.

A chillÈìE , arum i f  p l. Statues 
nues et armées de lances.

A chillëum , z, n.P lin . Eponge 
fort serrée dont les anciens fai- 
soient des pinceaux.

A ch illeu s , a , um , Virg. 
D’Achille. —  cothurnus. Prop. 
Style tragique.

A chillides , æ  , m. Ovid. Fils 
d'Achille, n. patronymique.

A chitophkl , ind. m. Bibl.
( frère de mort }. Conseiller de 
David.

A chivi r ôrum , m. p l. Les 
Grecs.

A c h iv u s , a , um. Ovid. De 
Grèce. |J Hor. Le peuple en gé
néral.

AcHÔREs; «77*; m. |

&
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espace). Petits ulcères qui flueufî 0  
par les pores deL tête, teigne.

APchras, âdiSyf. Coluta. Poirier 
sauvage.

Aomrestüs , a um. A uson ,
( cl priv. x?*™  •> ^tile ). Quî no 
rend point de profit.

A chyrum, i y n. {&XVP°* )*V:stg 
Paille.

* A cu , ce, f .  Cels. 
de fil, fil à coudre.

A ciæris, isy f  Fest. (actes 
cerea ). Hacî ê d’airain.

*àciârium, ii , n. Fest. Etui à • {i 
mettre des aiguilles.

Acïcüla, ce, f. Epingle fi PrisF. 
Aiguille, poinson de mer. f) Sorte 
d’herbe. JJ Ardillon de boucle.

A ci eu larium , i i , n . Etui a 
épingles, pelotte.

* Acîcularhjs, H , m, Epi^ 
glier, faiseur ou marchand d e-, 
piugles.

Acida, ce } f , P lin ., sous-en
tendu aqua. Eau de sources mi
nérales. f] Sorte de fard, sous-eut, 
creta.

A cidalius ', a , um. Virg. D p , 
Vénus surnommée Acidalie. I

Acide, adv. Bibl. Avec ain^5  ̂
tu me.

Acidïtas, âtis. f. Acidité, acide.
Acidoton y i y n « Plin. Planté 

souveraine pour les nerfs.
Acidula, ce , f . Pomme ou poirç 

sauvage, sauvageon. Jj Sorte d’ 
seille.

A cidulus, a . um. Plin. 
peu acide, aigrelet.

Acïnus , a y um, Plin . Aci 
aigre. J| Désagréable , mordant. 
sonus. Petr. Son aigre. — Acides 
nuptiœ.Petr. Mariage dépi 
Acida lingua. Sen. Langue 
quante.

Acies, ëi* f .  Cic. ( ces. Tran
chant, taillant, fil, pointe dii 
tout instrument de fer . - —un
guium. Plin. Bout des ongles.—» 
rostri. Plin. — du b*c. Aciem tra
here , excitare. Plin. Aiguiser . 
affiler. — preestTingere, hebetat 
Plin. Emottóser. ferri. Pli1 
Acier, jj Pointe, force, violei 
— vulcania. Virg. Vic'«n^ du 
feu. jj ArniécmfÈD ps de 
une des lignes d'une ary ,
Fr cenata. SU. fiai. Esca df on.—* 
pedestris. Bataillon. —  prima.
Liv. Avant -  garde , prei^jèr© 
ligne, front de bataille.—/  s~ 
trema ac novíssima. VW‘. Ar
rière-garde. — ÿfttnsversa. L i 
Flanc d'une arm™. A  eie exc■ 
de re. L iv . Sortir des lignes.*)! 
Mêlée, combat, champ de ba
taille..— navalis. Front. Gora 
naval. Aciernferre. Tac. Soute 
nix le choc. —  inst/ae/#♦ Cic. I



Í4fl

ACI
adem educere. Liv. ou producere. 
Corti. Nep. Ranger, mettre en 
bataille, — restituere, h iv . ‘Réta
blir le combat. Acies concurrunt, 
hiv . Les armées se choquent. 
A çies inclinat ou inclinatur.

v. Les troupes commencent à 
plier. forensis. Cic. Les con
testations du barreau. Orationis 
a d  an conferre. Plaid. Préparer 
.«J discours contre. Acies oculo
rum. Cic. La vue, vue pénétrante. 
— mentis j ingeniti Cic. Pénétra
tion , vivacité d’esprit. — animi 
obtusior. Cic. Défaut de perspica
cité. — intentionis. Flor. Atten
tion soutenue.

Acilià, co, Cces. v. d’Afrique.
U Plin. v. d’Arabie.

* Acïna. ce. f .  Catul. Grain ,
. pépin de raisin ou de fruit à
'grappe.

Ac :îaces , i s , m. Hor. Cime
terre, sabre en usage chez les
Orientaux.

AcÏmaoeuSj a , uni. Ulp. Fait 
de marc eie grappes.

Acî n . . ium , ii ,n .  Varr. Vais
seau où l’on met le raisin avant■ ... > VfJ*} ■ Ivu dange.

Acïr Itici um , ii , n . . Ulp. 
Pape, vin jeté sur du marc de
raisin.

Acinâticus, a , uni. Voy. Aci-
nIceos.

AcïnoS, i , m. P lin . Basilic
leuvage.

A cl n osa, ce, f .  Cels. Uvée , 
«trois; Ime tunique de l’œil.

Ac.nôsus, a , utn. Plin. Qui a 
beaucoup de grains, de pépins.
(f Plein de jus.

\c» n dm , i , n. et Acïntjs , i , m.
\ .ici Grains ou pépins de tout 
ljuït à grappe. || Marc de raisins 

£  ' ou de verjus.
A ci !>k ;ser, ëris, m. Hor., et Acï- 

pEN sfs, /s , m. Mart. ( acus pen
narum ). Poisson de mer, qu’on 
ci oit être l’esturgeon.

Acis, is , m. Ovid. Acis, il. de 
• Sicile, aujourd’hui Freddo.||Pd'«. 
Une des Cyçlades.

Aoisgolârius, ii ,m. Ouvrier 
'.cj tra: aille aux carrières.

‘ nscuLDSi Ljgni. Petite ha
ll petit marteau. c

A L assis , is , f .  Fest. ( a priv. 
îinH.̂ àiv, fermer ). Robe qui n’é- 
%ri qu’attachée sur les épaules. 

(ACMs , ïdis , f .  ( àyx.ùxn ,
, dii d X Virg. Dard ou javelot 
attaéné à uneppprde pour le reti- 
-er après lavoir lancé.

Acne K, ônis, m. ( kxpobv t ovoç). 
Virg. Enclume.

A'cmothëtcm, i ,  n. ( kv.fj.m, 
" enclume, r'Avp.i, mettre ). Billot 
sur lequel est posée l’enclume. 

Didt. lat. g  allie.
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A cw a , A c n u a , œ , f .  ( ixtvet, 

mesure de terre ). Mesure de 
six vingt pieds carréts.

A cn estis, is , f .  ( a priv. xvàa>, 
racler ). Varr. Épine du dos.

A coetus, a , uni. ( a priv. jcoîtm , 
lit). Plin. Pur, sans lie, sans 
sédiment.

A coeus, a , um. Corn. Nep. De 
la ville d’Acre.

A colastus , i , m. (a  priv. xo- 
xét&iv , punir ). Geli. Incorri
gible, prodigue, débauché.

A coluthus , i , m. ( íxówQoç , 
suivant ). Qui suit, qui est à la 
suite, acolythe.

Acône , es, fi. { ÀJiôvH ). Plin. 
Pierre à aiguiser.

A conitarius , i i , m. Celui qui 
vend du poison.

A coniti , adv. («priv. xàvn, 
poussière ). Plin. Sans peine.

A c o n itu m , i, n. Virg. ( kxhvvt, 
Acon, bourg de Bithynie, qui pro- 
dnisoitbeaucoup d’aconit). Aco
nit. herbe vénéneuse, poison en 
général. || Cœl. Vase dont l’inté
rieur n'est point verni.

A con tiæ , â ru m ,f. p l. ( «itov- 
r m ç , javelot ), Pim , Comètes, 
étoiles chevelues.

Acontias , ce , m. ( m. rac. ) 
Lucan. Serpent qui se lance 
comme un trait.

A contizo , ã s , a v i, âlurn ârë.
( íxa>v , dard). Veget. Jaillir, 
darder, lancer.

A cohtizomenus , i , m. ( m. rac.) 
Le Blessé : titre d’une tragédie 
de Nœvius.

A copa et A copita , Srurij,, n. pl,
( a. priv. xónot, fatigue ). Plin. 
Médicamens pour délasser.

A copis , i s , f .  ( m. étym. ) 
Pierre précieuse, mouchetée d’or, 
qu’on croyoit propre à délasser.

Acopus, i , f .  Plin. Bois puant, 
herbe-.

Acor , oris , m. Aigreur, âcre- 
té, acidité, acide.

àcorna ou A co r n u a ,ce,f. ( ciyf p, 
sanie ). Plin. Sang d’homme ; 
sorte de chardon qui n’a pour 
feuilles que des épines.

Acoron, i ,  n. Diosc. et Acci- 
pus, i , m. Plin. ( a. augm. xôpn , 
prunelle ). Herbe nommée oala- 
mus aromaticus, ou poivre des 
abeilles, calang ; on la croyoit 
bonne pour les yeux.
.A cosmus, i , 771. («priv. xocr/uot, 

ornement), huer. Négligé , en 
désordre, sans parure.

* A cquiescentia, œ , f .  Repos, 
appui, condescendance.

Acquîesco , is , é v i , étum , es- 
cërë. Cic. Se reposer, respirer , 
prendre du relâche , se récréer. 
=  Cic. Etre tranquille, soulagé ,
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consolé, se plaire. Res fam ilia
ris acquiescit. L iv. Sa fortune se 
remet, est allégée du poids des 
dépenses. Jn tuis litteris acquies
co. Cic. Vos lettres font toute 
'ma consolation.— spei. Sen. Faire 
fond sur une espérance. || Suât. 
Consentir, acquiescer, avoir con
fiance , s’en tenir à.

A cqu ievit . Corn. Nep. Il a 
trouvé le repos ; il est mort.

A cquïro , is, s ïv i, situm, rèrê. 
(ad et queero ). Cic. Acquérir.
—famam. Phœâ. Se faire une ré
putation. —  rnoram. Cic. Prendre 
du temps. — inimicitias. Plaut. 
Se faire des ennemis. || Se procu- ’ 
rer, gagner, obtenir. —  fidem. 
Cic. Se mettre en crédit. || Juv. 
S’enrichir. |j Flor. Conquérir. {{ 
— odorem. Plin. Prendre de l ’o
deur.

A cquisitio , o n is ,f . Terl. Ac
quisition.

A cquisitus, a , um, part, d’ae- 
quiro. Acquisita regio ( dans les 
médailles ). Pays allié du peuple 
romain.

A cquìsìtus , ûs , 7«. Mart. Ca-  
peli. Le premier ou le plus bas 
ton de J a musique.

A cquisivi , prêt. SJ acquiro.
* Acra , ce , fi. Acre , mesure 

de terre de 4o perches rn lqng , 
sur 4 de large.,,

A cra , ôrum , n. pl. («x .p 5 f, 
haut ). — Olympi. ApuL  Les 
sommets de l’Olympe.

A cragantinus, a ,  um. Luce. 
D’Agrigente.

A cracas , an tis , m. Cic. AgÆ : 
gente , Gergenti, v. de Sicile.

A crãtocothõnes, um, m , pl. 
(ix.pd.rov, vin pur; noôav, coupe). 
Cœl. Ivrognes. ( .. :

ÁCRÃTÔPHÕRUM , I , 71. (a.xpct%pv , 
fitiuv, porter). Cic. Broc, pot, 
cruche , flacon.

A crè , .̂dv. Fers. Aigrement, 
âprement.

A crëdo, ïn is ,f  Pallad. Acreté. 
A crèdula , œ , f .  Cic. Rossi

gnol. |j Selon d’autres, chouette, 
foulque.

A crëmentum# £. n. Medie. Ver* 
jus.

grir.
A.cresco , i s , n. Veget. S’ai-

77771. Cic. liâtA criculus , a
peu âcre, ou âcre. || Un peu vif. 

Acri dia , œ , f. Isid. Scarnino-*r i i  0nee, herbe.
Acrïdium, i i , n. Petite sau

terelle.
AcRÏDÔi'iuor , ôrum ,  7n. pl. 

( ctxpn, idoç, sauterelle ; <pàysiy , 
manger). Acridophages, peuples 
d’ Eth'opie qui vivaient de sau-» 
terelles.
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A cridõthêta , œ , f  ( àitp/ç, 

sauterelle; ríú»/ui, poser). Ins
trument à prendre des saute
relles.

A crifolium  , i ,  n. Macr. Ali
sier , arbre.

Acrimònia, ce , f  Col. Acri
monie, accoté, aigreur, âpreté. 
z=zNœv. Vivacité, pénétration. || 
Cic. Force, véhémence , sévé
rité. j| A d. Her. Assurance.

A c r io r , ôris, comp. d’acer.
A c r is . ïdis , f .  Sauterelle.
A crisioneus , a , uni. O Ad. 

D'Acrisi us ou d’Argos.
A crisioniades , æ  , f .  Ovid. 

Petit-fiis d’Axrisius.
* A cbÏtas, àtis , f .  Geli. Acreté.
A criter , adv. Plaut. Aigre

ment, âprement, rudement, avec 
rudesse. j| Sévèrement, rigoureu
sement, cruellement. || Liv. Avec 
chaleur, — activité , — effort. 
—  expec.ta.ie. Cic. Attendre avec 
impatience. |j Cic. Attentivement, 
avec pénétration. Solem acriter 
intueri. Cic. Regarder fixement 
le soleil. — inleUigens. Cic. Qui 
a une conception vive-, jj Avec 
soin, soigneusement. — gratiam 
fovere. Tac. Ménager avec soin 
son crédit, jj Cic. Avec force, avec 
courage , fièrement, hardiment.

Ï Fortement. - -  egere. Plaut. 
éVoir des besoins pressans. —  

viridis. P lin . Bum vert écla
tant.

Acritudo , cuis , f .  Vitr. Acre
té , aigreur, anxeriume.

Acmés, adv. Cic. Avec plus 
chaleur -  urget. Ov'td. 11 

presse plus vivement. — miser. 
fí-Or. Qui a un sentiment plus 
vif de son malheur.

Aor-'.îi^L.. n. ( ètupaet/xti, 
ce <pj. <>n enter, -ut ce qu’on 
an fend avec pï;a. >r, profit ou ap-

sique. jj Cic. Fable s contes ainu- 
sans , entretiens agréables, bouf
fon , farceur, diseur de bons 
mots. j| Question subtile de phi
losophie. #

àcroâm âtïcus,a , uni. Ce qu’on 
entend. Acroamatici libri. Geli. 
Livres qn’Aristote réservoit pour 
l ’élite do ses disciples, et qui, 
pour, être Compris, avoient be
soin d’une explication de vive 
voix.

Acroasis, is , f C i c . Auditoire, 
école de philosophie. Facere 
iicroasim. Vitr. Ouvrir une école, 
faire un cours. JJ S en iDiscours.

A croaticus, a , um} le même 
#u ’acroamaticus.

Acrobatïovs , a , um. Vitr,

( axpov, sommet; (Zatíoo, mar
cher). Qui sert à monter. Acro
batica machina. Vitr. Echelle de 
peintre.

A croceraunia , õrum ,  n. pl. 
( ïutpov, x.$f>rtuvGç , foudre). Hor. 
Les monts Acrocérâuniens ou de 
laChimère^moilt. d’Êpire. j| Ovid. 
Ecueils en général.

Acrôceraunius , a , um. Plin. 
Qui appartient aux monts Acro- 
céra uniens.

ÁURÓCHOBiròir, i y n. (âxpoCy
haut; , corde). Cels. Ver
rue, poireau, durillon, cor au 
pied.

Acrocolia , oruniy n. ( ixpGç, 
K&Xoy, membre ). Jambons.

Acrocorinthus, z, m. La ci
tadelle de Corinthe. [jMont. du 
Péloponèse;

Acrocorium, iz, n. P lin . Sorte 
d’oignan.

A crodrya, oruniy 7t.pl. ( &xpoç> 
uoÇ) gland ). Bud. Fruits qui 

ont l’écorce dure, comme glands, 
châtaignes, amandes, noix, noi
settes.

A cròma, âtos} n .P ru d . pour 
acroama.

A cròmi um, ii , n. (àxpoç, S/io?, 
épaule ). Le haut de l’épaule.

Acròn , nis. A p io . La sommité 
de la fève d'Egypte. |J Veget. 
Tranche de jambon.

Acro n y ct je , d rum ̂ f.pLfJutpos,
, vwcrGç , nuit). JuL Finn. 

Etoile du soir.
Acropôdïumyii> n . (owpo;y ttvç, 

'ttoJ'gç , pied). JtTygé Base, pié
destal.

* A cror yoris , m. Fulg. Acreté, 
amertume.

AcrostÏciiià , 5rum y n. p l. et 
Acrostici! is , ïdis y f .  Cic. ( a,x,poçy 
&X0Çi vers )• Acrostiche, espèce 
de poésie où les premières lettres 
de chaque vers, prises de suite, 
forment un sens.

Acrostolia , Õrum, 7z. pl. ̂ cifcpoc, 
çixxiivy équiper, orner). Diosc. 
Ornemens appliqués aux extré
mités des vaisseaux , et qu’on ôte 
à volonté.

A croteria , orum, n . pL Vitr. 
Extrémités, sommités en géné
ral. [{‘Créneaux de murailles. || Or- 
neiriens du faîte (Fini bâtiment. 
j| Piédestaux de statue. |J Eperons 
de vaisseaux. || Promontoire, 
pointe. Jj Extrémités desmembres 
de tous les animaux. Petite oie, 
issue.

A crotiiymïtjm , ii y n . (izpoç^ 
9’j/joç, thym ). Cels. Sorte de 
porreau. .

* AcR07.YMTJs panïs ( htpoç , 
Çu/uoçj levain ). Isid.. Pain peu 
levé, peu fermenté.

A C R ACT
A cta, ev, f .  ( Âyuv , briser). f r

Cic. Virg. Còte, rivage, b urei 
de la mer.

Acta, õrum , n. pl. Cic. Ac
tions, faits, jj Actes , délibéra
tions, ordonnances, décrets, -r- 
rets , édits , déclarations. j| î: egh£v 
très publics , archives, minutes 
de notaire , plumitif de greffier. Í 
— diurna. Tac. Journal. In 
referre. Juv. A ctis mandare. Cic. 
Enregistrer, i aire enregistrer. A b  
actis. Teneur de livres, de re
gistres , notaire , greffier, com
mis de bureaux d’enregistrement. 
A cta  forensia. Digest. Causes, 
procès , transactions.

A ctæ, arum , f  pl. Cic. Lieux 
agréables , de récréation , de di
vertissement, mais retirés.
• A ctìea , «?, f  Pim . Hièble 

herbe, [j Sureau.
A ctæus , um. Virg. Qui con

cerne le rivage ai hériien.
AcxÃaius, i i , m. Gruler. Gref

fier.

ê
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Acte , es , f .  ( i y w  , rompre).
nel. Sureau , » ois facile à rom-

«3»

£
-i.&■pre. (f L’Attique ( iytnrn , rivi,

Actia, õrum, n. p i. VirgJ 
Jeux célébrés tous les cinq ans eu 
Fhonncur d’Apollon.

A ctiacus , um. Ovid. et Ac- 
TiÂNus, a y unu Cic. D’Actiuy- 
ylcliaca pugna. Bataille <TAc- ( \ 
tium y ■ gagnée par Auguste sur ■ j. 
Marc Antoine et Cléopâtre.

Actias f àdis. Virg. Athé
nienne.

i
!-f-

Actio, oz/ẑ  f . Cic. Acti 
tion , faculté d’agir,action , tact: (è d7agir, opération 

d’un agent. —  gratiarum. Cic 
Action de grâce. — mentis. Jt 
Activité d’esprit. \\ Cic. MFâire 
soi il , fonction, jj Cic. Action 
l’orateur ou de facteur, mouve
ment, geste, contenance. J} Pro
cès, acte, fait. —- actoris. Cic. 
L’action du demandeur. — in
juriarum. Cic. Procès po:;r rai
son d’injures .r en, réparation ^  
d’honneur. Actionem habere. Cic. 
Avoir action cont re —•dure. Cic 
Permettre d’assigner, d’in forni 
etc. — intendere. Cic. Pou*su; re 
en justice. Acl&fiês. Cic. Pœ 
dure. [J Cic. Discours, barai* * J 3 
plaidoyer, accusation, jj UipîAc
tion, vente.

* A ctiòsus , o, , unu Plaut. 
tif, remuant.  ̂  ̂ v •

A ctito , as , avi y alum , g  ’ *
eau-

JL\)

fréq. Cic. Faire ; ' ■ y^nt. ~ 
sas. Cic. Vlaider souvent. 
mos. Tac. Etre acteur.

A ctium  , ii , n. Actium , v. 
port de l’Epire.

A ctiu n cu la , «?, f .  P  Uh. 
Petit discours,

mt-



A ctius, a ,  urti. 1 ir g. DWc- 
tium.

A ctivé, adv. Prise ica?. Acti
vement, dans un sens actif.

A c tiv u s , a ,  uni. Sen. Actif, 
qui agit, qui a une signification

^. 'Kivre.
A ctor, òri s , m. Qui agit.— 

fiabenæ. S/a/. Qui lance avec la 
fronde. || Cic. Acteur, comédien.

ausarum.Hor. Avocat.|| Ulp. 
Demandeur en justice. ||— ne-  
go/z* ou negotioriBn. Cic. Inten
dant, homme d'affaires, agent, 
facteur, régisseur, syndic , pro
ci,reur. — summarum, 5z/tfL Con
trôleur. —  belli. //or. Auteur 
d'une guerre.

À CT ORÏ DES, U?, 777. 0P/V2. Pa- 
trocle , petit-fils d’Actor.

Actorius , « ,  uni. Tert. Agis
sant, propre a agir.

A ctrix , icis y J. Demanderesse, 
celle qui intente une action. || 
l'emme de charge.

A otuams , m. f . } le , n. Macr. 
Actif. |j Actuel.

A ctuàriôlum  , r i , 77.. C/c. Petit 
gaisseau, esquif, felouque, pa- 
dcaÂié , galiote.

ÀCTUÃRIUM, ii , 77. C/c. Bri
ganti n , vaisseau léger qui va à 
voiles et à rames. Galère , frégate 
.légère, corvette.

Actuarius , i i } n. Suet. No
taire , greffier.

Actuarius, zz, um. Ctes. Léger, 
vite. yl chiaria navis. Liv. Bâti- 
mous légers , vîtes à la course. 
J Actuarius limes. Hygin . Che
min de traverse , — vicinai.

A ctuosè, adv. C/c. Avec a.c- 
tV i , activité , chaleur.
.. Actuosus, a , ititi. Cic. Actif, 
agissant, qui se donne du mou
vement. yjchiosa vita. San. 
Vie active. || Val. M ax . — pé
nible, fatigante-— scena. Donat . 
Mcène animée, toute en action. 
Actuosi. Fest. Acteurs, danseurs,
etc. Actuosœ partes orationis, 
r ie. Parties du discours qui de
mandent le glus de chaleur.
. A ctus, iis , m. C e. Acte, opé

ration, action, fait. —  hercuiei. 
Faits et^pavanx differ

ii Cours , mouvement

A C T
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mip\iïsion. U Charge, adminis
tration publique ou p arfei cu- 
U-' e , régie , affaires. —  rerum. 

fin . Expédition des affaires. 
i . uçf. Affaires du barreau , 

ov M te m p le  ces affaires.—  
'forensis. Qmnt. Exercice du bar
reau. IJ T arr. Série de nom
bres. !j Cic. Acte de comédie. =  
Age de l'homme. |J Apul. Acte, 

-sé à puissance.
A oro s, û s} m. Varr. Sehticr,

chemin où peut passer une bète 
de somme, passage dune char
rette. — quadratus. Col. Pièce de 
terre de 120  pieds pour chaque 
face du carré. —  duplicatus. Le 
double du quadratus.

A ctu s , a , um , part. S!ago. 
Cic. Fait, passé. H is actis. Cic. 
Les choses en étant à ce point. 
A cta  vita. Cic. La vie passée. 
A cta  testudine. Ayant fait la 
tortue, c. à d. s'étant couverts de 
leurs boucliers pour aller a Pas
sant. Actum habeo, Cic. J'ap- 
prouve, je tiens pour bien fait.
—  ne agas. Cic. G7est une affaire 
faite. — est bene cum iis. Cic. 
Ils sont heureux. ~~ de nobis. 
Ter. C'est fait de nous, nous 
sommes perdus. |[ Emmené. A ctœ  
boves. Liv. Génisses emmenées.
Il Agité, poussé, contraint, tour- , 
mente. —  multis casibus. Virg. 
Eprouvé par bien des revers.
—  ad sidera. Virg. Elevé jus
qu'aux nues, y/cta furore Juno. 
Virg. Junon agitée de fureur. —  
classis in tutum. Virg. Flotte 
mise à l'abri. — venis sitis. Virg. 
Soif qui a pénétré les veines. || 
Actum genus per reges. Virg. 
Extraction tirée des rois.

Actütum, adv. Ter. Tôt, vite, 
promptement, tout-à-Pheure, sur- 
le-champ, dans Pins tant, aussi
tôt.

Acuarius, zï, 777. Qui fait des 
aiguilles, ou raccommode avec 
l'aiguille.

Acuì, prêt, d’aceo , (V acesco 
et (Vacuo y ou dat. sing. d'acus.

A culeatus, a ,u m .  P  tin. Qui 
a un aiguillon, des xfintes, des 
piquans, des épines. | Qui blesse.
— Aculpatœ litterœ. Cic. Let
tres piquantes. || Aculeata so
phismata. Cic. Sophismes sub
tils.

Aculeolus, i , m. Mari. Petite 
pointe, petit aiguillon.

A cùleus , i , ?n. Virg. Aiguil
lon de mouches, pointe , piquant, 
dard, épine. =  Raillerie piquan
te , brocard , sarcasme. — foren
sis. Cic. Les > traits piquans du 
barreau. —  contumeliarum. Cic. 
Sarcasmes offensans. — severita
tis. Cic. Sévérité menaçante. || 
Cic. Subtilité. — judicii. Plin. j. 
Jugement éclairé. || Cic. Inquié
tude. — domesticœ sollicitudi
nes. Cic. Chagrins domestiques  ̂

A cûmen , ïnis , n. Cic. Aiguil
lon , la pointe de quelque chose 
que ce soit. ■—» coni. Lucr. Le 
sommet du cône. — nasi. Lucr. 
Le bout du nez. — montis. Ĵ a 
cime d7une montagne. || Dioni. 
Accent aigu, {] —  saporis. p lin .

Â C T
Goût p iquante—, dolorum. A r -  
nob. Les pointes de la douleur 
(du corps).) Subtilité d'esprit, 
pénétration, inesse,-raffinement.
— ingenii. Cic. Vivacité d'es
prit. Sine acumine ulto. Cic. 
Sans finesse , sans trait. A cu 
mina dialecticorum. Cic. Subti
lités des logiciens. — mulierum. 
Hor. Artifices , ruses des femmes.

A cômïnârius, a ,  um. Stai. 
Qui sert à aiguiser.

A cuminatus , a , um. P lin . Ai
gu, pointu, piquant. j| Acumi
nata lingua. Sidon. Langue af
filée , piquante.

A cumino , a s , a v i , atum , dre. 
Lact. Aiguiser , rendre .aigu , 
affiler.

* AouftcuLA , œ , f .  dim. d’a - 
cus. Petite aiguillé.

Acuo , is y ùiy iitum , ëre. Cic. 
Aiguiser, rendre pointu, affiler , 
donner le fil au tranchant. =  
Rendre vif, pénétrant. — lumina. 
Ovid. Eclaircir la vue. — indus
triam. Cic. Donner du ressort.
— mentemyngenium. Cic. Aigui
ser l’esprit, lui donner de la vi
vacité. —• linguam. Cic. Donner 
une élocution, facile. J| Exciter, 
animer, émouvoir, provoquer, 
irriter. — audaciarn. Sen. En
hardir. — studia Litteramm. V al. 
Max. Encourager lest études.
— furores. Vi*g. Irriter la fu
reur. —- curis corda. Virg. Faire 
sentir l'aiguillon de la nécessité.
[j Augmenter, redoubler. — gra
dum. Stat. Doubler le pas. — 
metum. Virg. Redoubler la crain
te. — studia. Liv. Ajouter à 
popularité. j| —syllabam. Quint. 
Marquer une syllabe d'un accenti 
aigu. _

* AcüpédItus, âcutus
pedibus ). Fest. Agile, léger, 
vite à la course.

* Acûpedium , zï, 77. Vitesse à 
la cours#.

* ACÜPEDIUS, U , 772. F est. Qui
court ou marche sur la pointe des 
pieds, coureur.

A cûpictïle, i s , 72. Cod. Leg. 
Broderie.

ÀcüpiCTOR, Gris y 77i. Brodeur. 
Acupictus, a , 1i/n? part. Brodé* 
A cüpingo, isyinxi , ictuniygërë* 

Ovid. Broder, peindre avec l'ai
guille.

Àcus, i y 772. Mari. Aiguille > 
poisson de mer.

Acus , ër is , n. Varr. Balle ou 
paille du grain de blé, d’avoi

À C ü  >9

ne , etc.
Acus, ûs y m. Vitr. Aiguille à 

coudre , — de tête, poinçon , ar
dillon. Reni acu tetigisti. Plauti 
Vcws ajez in'13 le doigt dessus >



20
tous avez deviné. || Paul. Armée 
rangée en bataille.

A cutâlis , m. f. y le y n . , is. 
Front. Qui se termine en pointe.

Acutatus, a , um. Veget. Ai
guisé, aigu, pointu.

A cdtè, adv. Cic. Avec un son 
aigu, —sonare. Cic. Rendre un 
son clair ou aigu. || — audire. 
Flirt. Avoir l;ouie fine. =  ingé
nieusement , finement, avec es
prit, subtilement, avec pénétra
tion.

A cütëLA , ce , f .  Le même qu’a- 
curnen.

*  AcüTiâxor et Acûtor , ôris , 
m. Salmas. Qui aiguise, rémou
leur.

Acûtulè, adv. S. A ug. dimin.
acutè. — maveri. Eprouver une 

légère émotion.
A cütülus, a y uni. Cic. Subtil. 

— doctor. Geli. Docteur suffisant.
Actjtcm, adv. Hor. — cernere. 

Flor. Avoir la vue perçante, être 
clairvoyant.

Acutus , a , um , part, d’acuo, 
Cic. Aigu, pointu, perçant, tran
chant. Acuta syllaba. Diom. 
Syllabe marquée d’un accent aigu. 
|j V if, pénétrant, violent , fort. 
A cutæ  aures. Ilor. Oreilles fines. 
Acutus oculus. Flant. (Sil vif, 
perçant. — odor. Flirt. Odeur 
forte. sapor. P  lin. Haut goût,
pointe, montant  ̂ — cubus. Flin. 
Mets qui excite l’appétit. — sol. 
Hor. Soleil ardent. Acutum gelu. 
i l o r . } 'orte gelée. Vir acutæ na
ris. Hor. Homme qui a le nez fin,
c. à. d. qui a du goût, du discer- 

ement, bon connoisseur. |j Sub
til, fin, ingénieux, rusé.— in
genio. Cic. Ksprit fin, adroit, 
pénétrant. A cutæ  sententice. Cic. 
rensée^ ŵM plieuses. Acuta stu
dia. Cici Etudes qui demandent 
ce la finesse et de la pénétration, 
jj -—morbus. Cds. Maladie aiguë. 

Acuta belli. Cor. LesJàasards de 
la guerre, et peut-être les stra
tagèmes.

Acylos, i ym. et Acylos , i, n. 
( cîkv\o(). Flin. Gland du chêne 
vert.

Acyrôxôgia , §e y f .  ( 'ínupoç, 
impropre; xóyoc, discours). Ma
nière de parler impropre, comme 
dans Virgile , sperare pour ti
mere dolorem ; impropriété.

AcïTCRimt, il y n. Med. (a. 
priv. xt/s/y, être enceinte ). Mè
di camens pour empêcher de con
cevoir.

AD
A d , prépos. qui régît l ’accrus, 

et s’exprime en françois par,

A C U
A , au. A d  verbum. Ter. Mot 

à mot. A d  vicem. Tour à tour. 
A d  planum noscere. Connotare 
à fond. A d  consuetudinem Grœ- 
corum. Cic. A la manièi'e des 
Grecs. A d  januam . Cic. A la 
porte. A d  cyathos stare. S'amu
ser à boire. A d  D ianœ , en sous- 
ent. cedem ou templum. Au tem
ple de Diane. Uomo factus ad 
unguem. Ilor. Homme fait au 
tour, c. à. d. parfaitement bien 
fait, métaphore tirée des sculp
teurs , qui, pour perfectionner le 
modèle d’une statue, le polissent 
en passant l’ongle sur les traits. 
A d  summum. Au plus. A d  se
natum referre. Cic. Faire son rap
port au sénat.

Après. A d  decem annos. Cic. 
Après dix ans.

Approchant. A d  istam f  aderti 
virum qucero. Plaut. Je cherche 
unhommeapprochant de celui-là.

Auprès. A d  urbem esse. Cic. 
Etre auprès de la ville. A d  pos
teros. Ltiv• Auprès de la posté
rité.

Avec. A d  /idem. h iv. Avec 
fidélité.

Chez. A d  me fu it. Cic. Il est 
venu chez moi. A d  aliquem cœ- 
tiare. Geli. Souper chez quel
qu’un.

Contre. A d  morsus. Contre les 
morsures. A d  Pergama. Virg. 
Contre Troie.

Dans. A d  vinum disertus. Cic. 
Eloquent dans le vin. A d  mul
tam noctem. Cic. Bien avant dans 
la nuit.

De. A d  cibôs aviditas. Plin. 
Forte envie de manger. A d  ob
jurgandum satis causœ est. Ter. 
Il y a assez de sujet de gronder.

Devant. A d  judicem dicere. 
Cic. Parler devant le juge. A d  

flammam sudare. Suet. Suer de
vant le feu. A d  limina. Virg. 
Devant la porte. A d  Trojam. 
Virg. Devant Troie.

D’ici à. A d  anuum. Cic. D’ici 
à un an.

Du coté , du parti. A d  regem 
transiit. C. Nep. Il passa du coté 
du roi.

En. A d  irritum. Liv. Eu vain. 
A d  unu/n omnes. Cic. Tous en 
général. A d  omnia alia . Ter. En 
toute autre chose.

En comparaison. N il est ad 
nostram. Ter. Ce n’est rien én 
comparaison de la nôtre.

Environ. A d  ducentos. Cic. 
Environ deux cents. A d  calendas 
februarii. Cic. Environ le pre
mier de février.

Jusqu'à. A d  hanc diçm. Cic. 
Jusqu’à ce jour. A d  ultimum.
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Cic. Jusqu’au bout. A d  nummum 
subducere. Cic. Rabattre jusqu'à 
un'denier. A d  assem redttcre. 
P/zn.Rendrejusqu’audernieiHou.

Outre. Ad hoc. Ter. Outre o la. 
Ad hœc mala accedii. Cjc. Ouf ve, 
ces maux , il m’arrive que.

Par. A d  honorem. Vite. Par 
honneur. A d  terrain dare. Sud 
Jeter par terre.

Vowc.Aaprœsens. PUn.\’ourïft ’ 
présent. A  l nullas preces. P  ir 
Pour quel quê; prières que ce 
soit. A d  venandum. Ter. Pour 
la chasse.

Quant à. A d disciplinam p e 
ritus. Cic. Habile quant auxeon- 
noissanees.

Selon. A d  arbitrium. Cic. Se
lon la fantaisie..àW tuorem. Quint. 
Selon la mode.

Sous. A d  manum esse. Liv. 
Etre prêt sous la main.

Sur. A d  ripam deducere. Tac. 
Conduire sur le rivage. A d  un
guem. Col. Sur le bout du doigt. 
Hoc recipio ad me. Plaut. Je 
prends cela sur moi , sur mon 
compte. A d  terga ree ir ere. Pligg 
Recevoir sur soo nos-.

Vers. A d  æsruieiu. Cic■ Vert 
l’été.

Cette prépos. .'exprime encore 
diversement. A d  dieni dare. Cic. 
Donner uti rendez-vous.

Elle sert, à former des noms 
d’office, de charge, comme i.. 
prépos. A. iServus ad manum. 
Cic. Secrétaire. ad pedes. Vai 
lct de pied. A d cyathos stare. 
Suet. Etre officier du gobelet.

Elle augmente la force des 
mots auxquels elle se i vint. < rc. 
Amare,aimer; adamare,— <oeatx| 
coup.

A dactio , ônis , f .  Liv. Con- ( 
trainte, engagement forcé.

A dactus , A, m. Lucr. A i -   ̂
teinte. — deuils. Lucr. Coup de 
dent.

A dacîus , a , um , part, à’adi
go. Virg. Enfoncé, fiché, lane 
contre. A lte vu.hy.is adactum, 
Virg. Blessure profonde, j Cap-*! 
traint, obligé, engagé par force , 
soumis. — ' v . ’J 'acXf  ■)>' 
jéti aux lois. sacramento V P  
Xiié, engagé par serment, —‘ jugo. 
Stat. Mis sous le joug, subju
gué. /

A dæquâlis , m. f .  y le y n. ,> 
Varr. Egal.

A dæquâtâ a<fo Egalé*, eh; 
autant.

A dæquâtio , ônis,] .  Vip. far
ge égal, fl Tert L’action d’otage 

galer.UCi .
A dæquÂtus , a , um, part. Cvd 

Rendu égal.



AD.æçijÊ , adv. PlauL Egale
ment. autant

Adequo , ã s , 5W, atum, are. 
Oie. Egaler, rendre pareil.— solo, 
h iv . Raser. — cursam. Ctes. ("ou- 
rir Aussi vite. |J — vi tam deorum.

. Vivrò aussi long-temps que 
flfes dieux. — fainam. Sali. Se 
faire autant de reputatipn. —-  
liï°rtos legibus. Tac. Donner 
Kbii affranchisune puissance égale 
ù. celle des lois. — virtutem cum 
forlunâ. Cic. Joindre le mérite 
au bonheur. — commemoralo-  
nent nominis curri posteritate. 
Cic. Porter le souvenir de son 
nom jusqu'à la postérité la plus 
reculée.

A dærvtio , onis, f i  Col. Esti
mation j évaluation , apprécia
tion.

A dæratus , a, uni. Prisé, éva
lué.

A d;KRO , ãs , ãvi /  ãtum , ãre 
(a d  et æ s ,). Front. Estimer, 
apprécier, évaluer, mettre le 
prix courant.

A iwgsià , te , f  Fest. Vieille 
oui vient de mettre bas. 

a ATîæstuo , ã s , ãvi , ãtum , are, 
ti. Stat. S'enfler , se déborder, 
j! Avoir grand chaud. =  S'échauf
fer, se mettre en colère.
.̂ .Apaggeratus , a , uni , part. 

A m on ce lé  , entassé, accumulé.
Adaggero , ãs y ãvi y ãtum , arc. 

x  lin. Entasser, accumuler. — ter- 
ravi c ircà arborem. Col. Rechaus
ser un arbre.

A dagio , Sais, f. Varr. et A da
gium , ii\ n. Plaut. Adage, façon 
de parler se tfentieuse, qui peut 
servir à la conduite de la vie.
- - %  actam vitœ.

* vdaonît o , onis y f . ’Tert. 
Connoîssance.

Adalligatrs , a ,  part.
Flirt. Lié. attaché à.

A dalligo , a>: y ã v i , ãtum ,
.P J in. Lié , attaché à.

 ̂ Adam abilis , tw. / I ,  / e ,  w. 
Eort aimable.

ÂDÀMANTÆTJp, a , um. Ovid. et 
A Amanti n U s , <z, huer. De 
diamant, dur comme le diamant.
!" iy  <•;.jjji: bie*>j»£itigable , in- 
iie ' ’e , inc ïorable.

A damantis, ïdis. P  lin. Herbe® 
qu’on ne peut pilei', et que l’on 
crq >it propre à dompter les
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.i M fxb ^ntis y m. ( a priv. 

ĉCfXo.iy dompter). Plén. Dia- 
u nt, pierre" précieuse. 

A.DAMÃTOU, ôris , m. Tiffrf. Qui
aime beaucoup.

J  damatus , a , um , part. P/m. 
Æéué tendrement.

Adamsulo , ãó1 ; , ãtum 7

ârë, n. Plaut. Se promener pro
che , à côté , ou vers.

Adami an i , 5mm , m. pi. Hé
rétiques qui imitoient la nudité 
d’Adam dans le paradis terres
tre.

Adamïta, ce , f. Grandmante.
A damo , ã s , ã v i , atum , ãre. 

Cic. Aimer beaucoup, avec pas
sion , chérir tendrement, s’atta
cher fortement , s’amouracher. 
U Trouver à son gré, à son goût.

A dâmus, i y m. Bibl. ( fa it  de 
terre rouge). Adam , nom du 
premier homme.

Ao amplio, ãs, avi, ãtum, ãre. 
Inscript. Agrandir.

Adamussim, adv, Varr. Voy. 
Amussis.

A d a p e r io , is , ui, pertum , 
irë. Liv. Ouvrir , découvrir, 
mettre en évidence.. — canut. 
Sen. Oter son chapeau, — ccelum. 
Plin. Eclaircir le ciel. |j PLin. 
Etre apéritif. || Col. Donner de 
l’air par le pied, déchausser un 
arbre.

Adapertilis, m. f . ,  l e , n. Ovid. 
Qui s’ouvre, qu’on peut ouvrir.

A dapertio , onis, j .  Bibl. Ou
verture.

AdaperïMs , a , um. Ovid. Ou
vert , découvert. Adapertœ vites. 
Col. Vigne déchaussée, =  Stat. 
Manifeste.

* Adaptâtus , a , um , part, 
Suct. Adapté, ajusté.

* Adapto , ã s , ãtum , ãre. Adap
ter, ajuster, approprier.

* Adaquâtus, û s, m. Abreu
voir , lieu où. l’on se fournit 
d’eau.

Adaquâtus , a , um. Plin. 
Abreuvé , arrosé.

A daquo , ã s , ã v i , ãtum , ãre. 
Suet. Abreuver , arroser. Lacus 
ubi adaquari solet. Plin. Abreu
voir où l’on mène les chevaux. |J 
Plin. Faire provision d’eau. A da
quandi causa. Cces. Pour faire 
provision d’eau douce.

A darca , ce, f .  et A dArce , es. 
f .  Plin. Ecume salée, qui s’at
tache comme une espèce de laine 
aux herbes et aux roseaux des 
marais durant la sécheresse.

* A dârko, ë s , ui, ère. Cat. n. 
et A daresco , scis, scërë. Cces. n. 
Se sécher, devenir sec.

Adasia. Voy. Adæsia.
^Adassiïït ou Adaxiîît. Plaut. 

pour adegerint ou adigant. Voy. 
A digo.

A daucto , fréq. d’adaugeo.
A dauctus , û s , m. huer. Aug

mentation , accroissement.
A dauctus, a , uni, part, ad

augeo. Adaucta febris. Ceis. 
Fièvre arec redoublement. —
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decima. Plaut. Victime Sacrifiée, 
la io.c

A daugeo , ë s , x i ,  ctum, ère. 
Cic. Augmenter en ajoutant, ac
croître , multiplier. — suspicio
nem. A d  Her. Fortifier les soup
çons.

A daugesco , i s , ère., n. Cio. 
Croître, se fortifier, s’étendre.

A d a v ia , pour abavia.
A dI vvs , pour abavus.
A dauxi , prêt. &’adaugeo.
A dbeli.o . Voy. D ebello.
A dbibo , is , bi, bitum, ërë. 

Ter. Boire avec quelqu’un ou 
avec excès. Ubi adbibit plus 
paulò. Ter. Quand il a bu un 
peu plus qu’à l’ordinaire. || S’im
biber, se pénétrer. Adbibe puro 
pectore verba , puer. Hor. Mon 
fils, pénétrez de mesdeçons votre 
ame encore neuve.

Adbïto , ãs , ãvi , ãtum , ãre 
(i8*/vnv, aller, venir). S’appro
cher, s’avancer. Si adbites pro
pius. Plaut. Si tu t’avances plus 
près. Voy. A deo et accedo.

A delandior , íris, itus sum , 
tri. Ilur. Flatter, caresser.

A dblatero, Apul. pour bla
tero.

A dcïdo . Voy. A ccido.
A dclãmo. Pficed. S’écrier, Voy. 

A cclamo.
A dclãro et A cclãro , , ã v i ,

ãtum, ãre. Liv* Déclarer, ma
nifester, faire connoître. A d d a -  
rassis, f i v . ,  pour adclaraveris.

A dcognosco , is , ovi, cogni
tum , ërë. Quint. Reco nnoî tre , 
avouer.

A dcommôdo. Cic. Voy. A ccom 
m odo ,

A dcondüco , i s , x i ,  ctum, ërë. 
Plaut. Engager, lever des sol
dats.

A dcorpõro , ã s , ã v i ,  ãtum , 
ârë. Solin. Incorporer.

A dcrêdo. Voy. A ccredo.
ApcREsao. Voy, A ccresco.
A dcurbo . Voy. A ccurro.
A dcìibo , 5 s , b u i , bitum, ãrê. 

C. Nep. Etre à table.
ArDAX, ãcis. Plin. Chevreuil 

d’Afrique qui a des cornes faites 
en vis. Voy. St » epsiceros.

A ddécet , cuit. Plaut. Il est 
bienséant, convenable , juste, à 
propos.

* A ddecimo , ã s , ã v i , ãtum , 
ãre. Bibl. Dîmer, prendre, lever 
la dîme, la io.*-' partie.

A ddendos , a , um , part. d’a&- 
do. Qui doit être ajouté ou joint.

A ddenseo , e s , u i , erë. Virg. 
Se serrer, se presser.

A ddenso , ãs , ãvi, ãtum, ãre, 
Plin. Condenser, épaissir * ser
rer, presser.
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A ddico , is, .xi, cium., crìi Cie. 

Adjuger, accorder par sentence, 
livrer, délivrer au plus offrant.

in servitutem. hiv. Adjuger 
comme esclave.*—judicium. Varr. 
Donner action. — in diem. Di
gest. Faire une première adju
dication. — opus decem millibus 
nummorum. Cic. Adjuger au ra
bais l ’entreprise d’un ouvrage 
sur le pied de dix mille écus. |( 
Confisquer. — bonain publicum. 
Cœs. —  les biens, jj Vendre, met
tre à prix, exposer en vente.—  
sanguinem. Cic. Mettre à prix 
la tete de quelqu’un, le pros
crire. — sententiam suam. Cic. 
Vendre sa voix, son suffrage. || 
Condamner. —  morti. Cic. —  à 
mort, jj En termes d’augures , fa
voriser , approuver, autoriser. 
Non addixerunt aves. Lia. Les 
augures n’ont pas été favorables. 
H Cic. Prouver. || Dévouer, atta
cher. Senatui me addixi. Cic. Je 
me suis toujours attaché au sé
nat. |j Livrer , occuper. — .se ope
ribus nalurcv. Val. M a x Se 
livrer à l’étude des sciences 
naturelles. || Assujétir , obliger , 
contraindre, exiger. — plebem . 
Cic. Assujétir le peuple. — ali
cui victoriam. Durrieu. Enchaîner 
la victoire au char de quelqu’un. 
~~j/zd j&sjurandum. Sali. Exiger 
le serment* jj.Consacrer. —  agros 
dcœ. Veli. — un territoire à une 
déesse, jj —nominialicujus. Geli. 
Mettre sous le nom de , attri
buer à.

* A ddictê, adv. Voy. A ddtjctè. 
A dductio *, unis, fi. Cic. Adju

dication. —  in diem. Digest. —
provisoire.

A ddictus , a , um. Adjugé, 
confi'-vii f̂cpjpndu, loué. — judex. 
Digest. Juge co'urnis pour juger 
une cause, cor missahre. Addicta  
vita. Cto. Tête mise à prix. —* 

fides . Cic. Conscience vendue. || 
Attaché, dévoué. Addictum ie
nes. Plaut. Je vous suis tout 
acquis. [J Ilor. Forcé , contraint. 
Il Destiné, condamné. — morti. 
Cic. Condamné à mort. — feris . 
Hor. Livré aux^bêtes. — vasti
tati. Cic. <— au pillage. [| Qui a 
du goût, du penchant. — his
trionice. Petr. Qui a du goût 
pour le théâtre.

A d d ic t u s , i , m. Quint. Débi
teur adjugé à son créancier com
me esclave, mais qui rentroit 
dans la classe des hommes libres 
en payant ses dettes.

A ddïdi , prêt, d'addo.
. A ddisco, is , didici, scerë. Cic. 
Ajouter à ce qu’on sait déjà. || 
Just. Apprendre une nouvelle.

ADD
ÀDnÏTÂMENTir.T , i y 77. Cic.

Addition, augmentation,ce qu’on 
ajoute par-dessus, surcroît, ac
croissement.

A dditio  , onis ,fi. Quint. L’ac
tion d’ajouter. || Addition , règle 
d’arithmélique.

A d d ït iu s , a , um. Digest. Qui 
s’ajoute, intercalaire.

A ddïtïvus , a , um. Prise. Qui 
s’ajoute.

A d d it o , ut. Plin. Supposez, 
ajoutez que. lmp. d‘addo.

A dditus , a , um , part, di addo. 
Ajouté. — numero deorum. Tac. 
Mis au rang des dieux. Addito 
tempore. Tac. Avec le temps, [j 
— custos. Hor. Donné pour 
guide, j) Teucris addita Juno. 
Virg. Junon acharnée contre les 
Troyens. || Plin. Injecté.

A ddîvînans , iis y omit. g. Plin. 
Qui devine.

A ddivi n o , pour divino.
Anmxi , prêt, dyaddico.
*  A ddo y as j are. Plaut. pour 

do.
A ddo , i s , didi , ditum , dire. 

Cic. Ajouter, joindre, mêler, 
ou mettre parmi, donner par
dessus ou de plus. — gradum. 
T.iv. Doubler le pas. —  calca
ria equo. H or . Piquer son che
val. —  aquam jlammæ. Tibul. 
Jeter de l’eau sur le feu. — epis
tolam in fasciculum. Cic. Insérer 
une lettre dans un paquet. Ut 
nihil saprà possit addi. C. Nep. 
Dans la dernière perfection. A d 
dere incendium. Sil. Mettre Je 
feu. = : anirnos. Cic. Donner du 
courage. — cornua. Hor. Inspi
rer de l’audace. —  astris. Ovid. 
Mettre au rang des dieux. —  

jidem . h iv . Pendre croyable. 
—finem . Plaut. Terminer. — vi
tium pudiciUæ. Plaut. Désho
norer une fille. — nomen. Claud. 
Faire un nom. — operam. Plaut. 
Se donner la peine. — multimi 
reij). h iv . Agrandir l’état || Cic. 
Additionner , faire une addi
tion.

A ddoceo , H ot. pour doceo.
* A ddormio , 7.9 , iv i , iluin , 

ire. D orm ir a u p rès, ensem ble.
A ddormisco , 7.9, inivi, mît uni,. 

scëre. Suet. S’endormir, s’assou
pir. V'oy. OEDORMISCO.

AüDüAet Adduas, ce , m. L ’Ad
da, rivière d’ Italie qui traverse 
les Grisons et se jette dans le Pô.

A ddubitatio  ̂ õnis, f i  Doute , 
incertitude. || Murt. Cap. Fig. 
de rhét.

A ddubitatus. Douteux, incer
tain.

A ddubito , ãs , ã v i , atum,  
ãré. Cic. Douter fort, balancer,

■ ABE
être incertain, entrer en dé
fiance.

A dduco , i s , x i ,  cium , 'ère. 
Ter. Amener, emmener , con
duire, attirer, faire venir. ira 
judicium. Cic. Citer en justice#.
=  in controversiam. Cic. M< À 
en question. — in honorem. Clg\
— en honneur, donner du prix à.̂
—  in expeclationem. Cic. Mc- rp 
dans l’attente. —  in invidiarti : 
Cic. ou odium Sen. Rendre 
odieux. — M  efifieciurn. Cic. Ef
fectuer. Adduci in sptsm ut. 
Cic. Espérer que; —-in sermonem. 
Cic. .Etre mis sur le tapis, jj Cau
ser. — tædium. P lin. Produire 
du dégoût, jj Tendre, bander, 
plier* courber, retirer, tirer â soi.
— frontem , Cic. — vulturn Son, 
Serefrogner.— arcum. l ag. Tei; 
dre mx arc. —  habenas. Virg. 
Tenir la bride haute. •— culem., ,., 
Ovid. Rider ia peau. !j Réduire, 
pousser. — in summas an g us - 
tias. Cic. Redime à F extrémité.
— in discrimen capitis. Cic. Ex
poser à perdre la vie — vitam

4j
5

in exti 
danger 
g n er , fléchi;

*en lu ni. Tac. Mettre 
de mort. ’’ : ratiquer'^ar

1
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engager, persua

der, faire condescendre. — ad 
concordiam. Cic Ale rager un ac
commodement. — in opinionem 
ut. Cic. Amener a penser que.
Non adducor ut credam, Cic. Q n ^  j
ne me persuadera jamais. |j A  i e -  . 
guer, donner pour raison.

A dductè, us A  us on. En ti
rant fortement à soi. jj Tac. Se 
vilement ou avec contrainte.

* Adducto i* „ ori s , m. Celui 
qui amène, qui prostitue.

* A dductius. , leis , f. Ceife qui 
amène, qui prostitue.

A dductus, a , um , part, d fad~\ 
duco. Amené, conduit, — Signa 
ad veritatem adducta. Cic. Sia.~A• 1 9 9 J 11tues qui on t une grande verste, 
jj Transporté, tiré. j| Fendu, ridé, 
retire. — vultus. Sud. Visage i  
refrogné. | Poussé , erigngé , de- 

Réduit*.—  in an gu Sx

f 1
i l !

Vf
ã

erminé. | Réduit^ — in angus-  
um. Cic. Misa l [| Serré ,*
:oncis. Stylus adductior. Plin. j .  Sa  
>tyle plus plus cov ri,.

A odüis, A uduií’ , pour a* ex

term iné. 
tum

Sty! _ _
A d d u is , Ai.'üiMï, pour " di

deris , addiderit.
A ddîji'lÏco . ã s , a v i , ãlum,, 

arìi. Plaut. Redoubler.
A dduxi , prêt. tVadduco.’ - ■  
A dedo , is , edi. ,• esum.,

Virg. Munger, j^su m erf• roaí- p
ger tout-k-fait.

A deuphades, u n . f .  jd .
<J,CÇ, frère). Sœurs.

A delphÎ des, u m , f  pl. ' m. 
rac.) Plin. Sorte de paimiri ôi» 
de (lattes.
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Á7)êmi , prêt. A!adimo. 
A demptio , õnis , f .  Cic. Pri

vation , dépouillement, retran- 
chement.

Ademsit , pour ademerit, prêt.
üd adi.no.

( j)iiMTDS ou A demptos , a , um. 
Civ. Oté, ravi. |j lior. Plin. Tué,
mort.

g ./ DÉNEs, um , TJl.pl. ( àJSìv, ívoç, 
.nide). Plin. Ecrouelles. 
Adeò, adv. Cic. { ad eb ). Tant, 

tellement, si fort, jùsques-là, de 
telle sorte, aussi, autant. — sum
ma erat observatio J Cic. Tant 
étoit grande sa circonspection !
►— non ou nihil. Liv. Tien loin, 
tant s’en faut que. — resedit. 
Ter. Voilà le point où nous en 
sommes. —  du ni ou usquedum. 
•J\Laut. Jusqu’à ce que, jusqu’à 

•tant que. Née adeò. Plaut. Avec 
■♦ont cela. A tque adeò. Cic. Et 
même, de plus. Souvent, chez 
les poë'.es , adeò n’est qu’ex-

• w4  {déni’. ...........................w
A deo, ïs  , ivi et i i , ïtum , ire. 

Cic. Aller à ou vers, venir. Adi
- ' JjJaut. Viens ici. Aditur. 
Cic. on  va. Adire in conspec
tum. Cic. Paroitre devant. —  
vi jus. Cic. Comparoître en jus
tice. —  aras. Cic. Approcher des 
autf.ls. [j Parcourir. —• hiberna. 
Tac. les quartiers d’hiver. 
-- libre. . Tac. l7euilleter ses li

vres. ij à lier voir , visiter. — ali
quem.. Tac. ou ad aliquem. Cic. 
Aller trouver. — per epistolas. 
:ilaut. Entretenir par lettres.

■— si quid quis velit. Cic. Aller 
savoir ce qu’on a à dire, à or- 
don.. - r. —■ curri cura. Tac. Taire 
des visites, faire sa cour. || Abor
der, s’adresser à. — scripto. Tac. 
Donner un placet, présenter un 
mémoire, blon posse adiri. Q. 
Curt. Etre inaccessible. — Adire 
precibus vel armis. Tac. Em
ployer les prières ou les armes, 
l! Demander, entreprendre, cher- 

u r, s’exposer. —• hœreditalem. 
Cic. Se porter epour héritier.—■ 
■'nomen. Veli. Prendre le nom.
—  eue sa n. Cic. Se charger d’une 
Caure ad ret/fp^îicam. Cic. 
Entr ;»•" dans les charges. — gau
dia. Tibtil. Chercher les plai
sirs. —  inimicitias. Cic. Se faire
1er nemis. — ad extremum 

Ium. Cces. S’exposer au der- 
l. U — manum. Dat.

!'iut. i rustrer$©attraper.
.di:ò ca , œ , f .  Déesse qui pré- 

sidoit à l’arrivée.
Aori'S, ïpis, m . f  Col. Graisse, 

SP '('l ux. I Embonpoint. || S.
/ '; Suif. |J Plin. Aubier. J| Plin.

w

\m«r-

I*
w

- Maine.

A deptio , õnis, f .  Cic. Acqui
sition, avantage.

A deptus , û s , in. Paul. Avan-' 
tage obtenu , jouissance.

A deptüs , a , um, part, d’adi
piscor. Tac. Qui a obtenu, ac
quis. [J Qui a été acquis, ob
tenu.

A d equito . , as } a v i , alum , 
cire. Liv. Aller ou passer à che
val après ou autour. — portae. 
Plin. Passer à cheyal devant la 
porte. — milites. Cæs. S'avan
cer contre une troupe.

A de ko , fut. d7 adsum.
Aderro, ã s } ãv i ,  atum, cire. 

Siat. Se promener, aller et venir 
autour ou auprès.

A des. Voy. A dsum.
A descatus, a , um. Cœl. A urel. 

Engraissé.
A desdum. Ter. Viens çà, viens 

ici.
A despotus , a , um [et priv. 

JWttothc, maître). Cic. Sans maî
tre,sans auteur déclaré ou connu. 
Adespoti rumores. Cic. Bruits 
incertains.

A desse , infin. d1 adsum.
A desurio , is , Ivi ou ii y itum , 

írè y n. Plaut. Etre affamé.
A desus, a , uni y part, d' adedo. 

Cic. Mangé , consumé, rongé, 
miné. —  Adesa pecunia. Cic. 
Bien dissipé. Adesus cladibus. 
Sil. Battu j affoibli par ses dé
faites.

A dexpeto , is ,ïv i  ou ï i ,  itum , 
ere. Sen. Rechercher avec em
pressement ou par surcroît.

A dp.....Voy. par Aff les mots
commençant par aclf qui ne se 
trouvent point ici;

A dfîliâtüs , a y um. Caius Ict. 
Adopté , affilié.

A d fore , fut. inf. di adsum. Qui 
doit se trouver , être présent.

A d fractus, a , um 9 part. à" ad- 
fringo .

A dfrégi , prêt, d’adfringo.
A dfrêmo , is y u i , ere , n . Sii. 

Frémir. j| Val. Place. Murmurer 
à Poccasion de.

A d frin g o , is , fr e g i , fractu m , 
gere. Stat. Briser, rompre , cas
ser sur ou contre.
D * A dfrio, as y a v i , citum * are. 
Varr. Broyer, réduire en pou
dre, pulvériser entre ses doigts, 
émietter.

A j>fui , prêt, d’adsum.
*  A dgarrio , iSy ivi y ilurn, ire. 

Fulg. Jaser avec.
* A dgaudeo , és y gavisus sum , 

ërëy n. L a d . Se réjouir avec.
A dcêmo, is y ui y ïtum y ëre, n. 

Ovid. Gémir • avec quelqu’un , 
prendre part, à sa douleur.

* A dgékero , a s } avi 7 âtum ?
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ârë. Tert. Produite , enfan
ter.

* A dgeïîÏcoi.or , âris , âtus 
sum , art , d. Tert. S’agenouiller, 
se mettre à genoux devant.

A dg. . . ,  Voy. par A gg ou  A on 
les m ots par adg  qui ne se trou
vent poin t ic i.

Adguberno. Voy. Guberno.
A dhabïto , ãs , ãvi , atum , 

ã re , n. Plaut. Habiter auprès, 
Etre voisin.

A dhæc ou A d iio c ,  adv. Cic. 
Outre cela, de plus, davantage.

Adhæbens , tis , part, d’adhœ- 
reo. Claud. Qui s’attache à. —  r  
deo. Salv. Attaché à dieu. —**»**. 
ternpus. Quint. Le temps pré
sent.

A dhæreo, ës, cesi, œsum, erë.
Cic. Etre attaché , accroché , 
adhérent à , tenir, se tenir.—» 
jumento. Geli. Se tenir à cheval, 
fl Tac. Etre voisin, limitrophe.
— S’attacher à. Adhaeserunt in 
me omnia tela. Cic. Tous les 
traits ont porté sur moi. Adhae
ret altissimis invidia. Veli. L’en
vie s’attache à tout ce qui est 
grand. — cognomen. Hor. Le 
surnom lui est resté.

A dhæresco , is , scërë, n. Cic.
Etre attaché, s’attacher , s’ar
rêter.— egressibus. Tac. Accom
pagner au sortir (le chezcsoi.<j)
Cic. Convenir, s’appliquer, jj Cic. 
Hésiter.

A dhæsè , adv. Geli. En hési
tant, en bégayant.

A dh.esio , õnis y f .  Cic. Adhé
rence, liaison, union d’utie chose 
à une autre.

* AdhæsïtItio , Ônis, f .  V oy . 
A dhæsio.

ADHÆsus,us,m. Lncr,,lemêm2 
qu ’ adhœsio.

* Adhæsus , a , um. Lucr. part, 
d’adhœreo.

Adhalo , ãs , ã v i , ãlum y are. 
Plin. Toucner de sou haleine.

A dhâmo ,  ãSy ãvi, aluni) arc.
Plin . Prendre à l'hameçon, [j 
Suet.Prendre danssesfilets. || Cic. 
Aspirer à.

Adhibeo, ës , 7/i, ïtum , ërë.
Cic. Appliquer , joindre une 
chosea>à une autre, approcher 
contre, mettre auprès, ajouter à.
—  remedia vulneribus. Cic. Ap
pliquer les remèdes aux bles
sures. —  tibias ad os. Geli. Em
boucher la flûte. —  titulum hu
matis. Liv. Mettre une inscrip
tion sur des tombes. — stimulos. 
Lucr. Aiguillonner. — hceredem. 
Digest. Faire héritier avec un 
autre. Jluc vultus adbibe. Ovid. 
Tournez ici vos regards. |j Em
ployer j user . se servir , mou-

r.Vf



trer, faire paroître. — lectionem. 
Cic. .Employer la lecture. —  se. 
Cic. S'employer , se comporter. 
•— vim. Cic. User de violence.
—  diligentiam. Cic. — de dili
gence. — fidem.. Cic. Faire bril
ler sa fidélité. — religionem. 
Cic. Se faire scrupule. || Ad
mettre, introduire, recevoir, trai
ter bien ou mal. —  aliquem ou 
se in consilium. Cic. Prendre con
seil d'un autre, de soi-même.
— mensis. C. Nep. Recevoir à 
sa table. —  castris. Virg. Intro
duire dans le camp. — libera-

„ Hier. Cic. Faire un accueil hono- 
,,i ■■fable. — severiùs. Cic. Traiter 

sévèrement. |j Appeler, invoquer.
— Junonem. Cic. invoquer Ju
rum. —  medicum. Cic. Appeler 
un médecin, j| Off ir, adresser.
—  odores ad deos. Cic. Offrir de 
l’ encens aux dieux. ([ Causer, 
procurer, apporter. —  motus. 
Cic. Exciter les passions. —  lu
men. Cic. Jeter de la clarté sur.
—  solatia. Plin. Consoler. —  
modum sumptibus. Cic. Borner 
sa dépense.

A d h ib it io , ônis, f .  Marceli. 
Empir. Application , emploi , 
usage. |J — convivii. Caius Ict. 
Admission à table.

Adhibitus , a , um, part, A’ad- 
Hibeà* Ajouté , appliqué , em
ployé , admis. •

A dhinnio  , is , i v i , ïtum , ire. 
Plant. Hennir après, jj Cic. Fré
mir de luxure.

A dhorresgo , is , m i, -scërë, 
7i. Ot'id. Frémir d’horreur, être 
frappé ou saisi d’horreur.

A dhortamen , ïn is , n. Apul. 
et A dhortatio , ônis , f .  Cic. 
Exhortation , encouragement.

ÀDfltJÜftoft, õris, ni. Liv. Qui 
exhorte, qui anime, qui encou
rage.

A dhortatus , a , um. Cic. Qui 
a engagé, jj Prisciaif. Qui a été 
exhorté.

A dhortatus , us , m. Apul. 
Voy. A dhortatio.

A dhortor , ãris , alus sum , 
i r i , d. Cic. Exhorter à , ani
mer, encourager, exciter.

* Adhospïto , as , ãvi , ãlum, 
ãre. Concilier, rendre favora- 
bie.

A dhuc , adv. Cic. Jusques ici, 
jusqu’à présent, jusqu’à cette 
heure. |j Encore.

A d iXnqêtus, a ,  um. (a  priv. 
fienoth  , comprendre ). Quint. 
Qui a un sens cache , mys
tique.

A diantum  , i ,  n. ( e t  priv. 
îvé/v . humecter). Plin. Capil

laire , plante dont les feuilles ne
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s’humectent pas. Capillus ve
neris.

A diaphõru , œ , f .  (et priv. 
J'iccqipuv, différer). Cic. Indiffé
rence.

A diaphôros , i ,  n. Cic. Indif
férent. ( m. étym. )

AmÂTRErsiA , ce, fi. (et priv. 
j'uL'tpWu' , convertir, changer). 
Suet. Opiniâtreté dans le mal.

* Anicio, is. M art.j le même 
qu’ adjicio.

A dien s , euntis, omri. g. part, 
d’adeo. Sil. Qui va voir.

A dïgo , i s , égi , actum , ere. 
Col. Plin. Pousser, enfoncer, fi
cher, faire entrer à force. j| Chas
ser , faire aller , conduire devant 
soi. |J Lancer , jeter , envoyer. 
Il Contraindre , forcer, obliger, 
assujétir. —  ad mortem. Tac. 
Forcer à se donner la mort. —  
ad insaniam. Ter. Faire devenir 
fou. — ad , Sali. Geli, in jusju
randum ou sacramento. Tac. 
Faire prêter serment. —  in ver
ba. Tac. Faire répéter la formule 
du serment.

A dii , prêt, d ’adeo.
A dïmo, i s , è m i , emptum , ere 

(a d  et emo). Cic. Oter, enle
ver , ravir , perdre , retrancher. 
— fionnam. Plaut. Faire perdre 
la beauté. — animam. Plaut. —  
vilam. Cic. Oter la vie. — letho. 
Hor. Soustraire à la mort. —  ci
vitatem. Cic. Oter le droit de 
cité. — somnum. Cic. Priver du 
sommeil.

A dimpleo , e s , év i , ëtum., ërë. 
Bibl. Remplir. || — vicem. Plin. 
Remplacer, faire les fonctions. |{ 
Accomplir, achever.

■'‘ A dincresco , is, crëvi, cre
tum , scërë. Bibl. S’accroître , 
s’augmenter encore.

A dindo , i s , ïdi , ïtum, ërë. 
Cato. Faire entrer, introduire, 
enfoncer. \

* A d ingero , is , gessi, gestum , 
ërë, le même qu’ ingero.

A dinstar . Voy. I nstar.
* A dinvenio , is, i ,  ventum , 

ire. Bibl. Trouver, inventer.
A dinventio  , ônis , fi. Bibl. 

Invention , pensées secrètes, fj 
Egarement de pensées.

* A dinventor , õris , m. Celui 
qui invente.

A d in v e n tu m , i , n. Terl. In
vention , raffinement, imagina
tion.

A d in ven tu s , a , um. Cic. pavt. 
d'adinvenio. Inventé , imaginé, 
trouvé. Adinventa animo. Cic. 
Découvertes de l’esprit.

A dinvicem . Voy. I nvicem .
A di pâli s , m. f .  , l e ,  n . , is. 

Am ob. De graisse, gras, replet.
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A dïpâtu m ,  i , n. Juv. Pâté de 
viande.

Aoip.lTUS,a,rm.Ludi. Grais- ' 
sé, enduit ou garni de graisse.
=  Adipatum dicendi genus. Cic. 
Style lourd et redondant..

* Adi pe us, a ,  um. Mie,
Gras, de graisse.V â O W V •
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* A dïpïcôlus 
à’ adeps.

A dipiscor , ëris , adeptus sÛn. 
p isc i, d. d apiscor ) Plaut. Ac 
quérir, obtenir, parvenir, venir 
à bout, atteindre. rerum. Tac.
S’élever au pouvoir suprême.—  
quempiam. L iv . Atteindre, join
dre en chemin. |j Entreprendre. j| , 
Cic. Entrer dans la carrière des 
honneurs. j| —■ mortem. Tac. Se 
donner la mort. j| Cic. Compren
dre , atteindre par l’ intelligence 
ou la méditation. Plaute prend 
aussi ce verbe dans un sens pas—
sif- -A diposus, a , um. Plin. Gros,

A dipsos , i , j .  ( a priv. t , 
soif). Plin. Sorte de datte d’ E
gypte qui apaise la soijUlBd 
glisse.

A ditialis  , m. J. , le, n . , is.
Plin. Qui concerne l’entrée, l’ar
rivée , la bienvenue. —  corna.
Plin. Repas somptueux qui se 
donnoit par un magistrat, e^sur
tout par un pontife , en prenant 
possession de sa dignité.

A d iti cu LUM, i , n. e t A d ït ï-  
culus , i , m. Fest. P etite  entrée ,  
petit passage. '

A ditio  . Ô nis,f. Plaut. Allée 
et venue. — • haredi tatis. D igest. 
L’action de se porter poiy:. hé
ritier.

A dito , ã s , ã v i , atum , are 
n. fréq. Plaut. Aller souvent 
rendre visite.

Adïtus, As , m. Cic. Arrivée,,
resti—
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avenue entree, vesti

le* M :  
e> ,
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, passage, ------- , --------
bule. (I Accès. abord, ouverture, 
moyen, voie, expédient. — ad  
honores. Cic. Entrée dans 1 
charges. — facillimus. Cic. Accès 
facile. Molles aditus. Virg. Le.; 
momens favorables pour aborder 
quelqu’un, vfi bdioc n u l lu pa i  et 
aditus. Cic. On ne voit po . it de 
jour à cela.

A dïtus, a ,  um , part. d'adeo. 
Adita periciila. Cic. D mers 
auxquels ou s’est exposé. V  
solitudines. Curt. Désert * 
lesquels on s’qjj engagée j'dü/tà 
Oceano. Curt. Ayant penò jv  
jusqu’à l’Océan. Aditi libri sy vil
lini. L iv . Livres des Sybilies ,, 
consultés.

A d i v i , prêt, à'adeo. K f
A djacentia,  um , n. p l. Tac
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Le pays .(ïalentour , les envi
rons.

A djacèo, ës y cu i} ërëy n. Tac.- 
litre couché auprès. || Liv. Etre 
adjacent 7 ou situé auprès.

* Adjacûlâtus , a , uni. Mari.
Lancé , dardé.

Â ojëci y prêt. a  adjicio.
*Adjçctamenttjm, i, n. Digest. 

Addition.
‘̂Adjectio, onis, f  Cic. Addi

tion y augmentation; surcroît, ac
croissement , jonction. J] Vitr* 
Sailhe , avance du milieu (Fune 
colonne, rendement. || Digest. 
Enchères.

Adjectivus, a, uni. Macr. Qui 
s’ajoute, adjectif.

Adjecto, ã s , ã v i , atum , ãre, 
fréq. à.-adjicio.

Adjectus, û s , m. Vilr. Lucr. 
Approchement.

Adjectus, a y um , part, d’ad- 
j ic iç . C/c. Ajouté, joint, mis 
contre , auprès. Adjecti imperio 
Britanni, lior. Les Bretons sou
mis a T em pire.
' Adjestu$, ûs y m. Voy. Agges-

g-TJS.
A djÏCTÂLIS, 771. /<?, 7Z. , ZS.

Ajouté , de surcroît, ou il y a 
de la profusion. — cœna. Varr. 
Repas somptueux , magnifique 
A djici ale epulum . Festin, ban
quet, repas de cérémonie.

Adjicio ,  is y je  ci y j  ectimi ,  

cere. Cic. Jeter, lancer, pousser 
ers, envoyer jusqu’à. — oculos 

aliquo. Cic. Tourner ses regards 
d’un côté, (j Ajouter, augmen
ter, accroître. — stimulos fr e 
menti. Ovicl. Irriter la fureur. 
Adjicitur celeritati. Cels. On hâte 
l’eBet. —  auctoritatem rei. Liv. 
Mettre une chose en crédit, y 
donner du poids. — ad numerum 
sodalium. Suet. Mettre au rang 
deses intimes.— animos. Tac. En
courager. — /nodum. Tac. Mettre 
des bornes. || Appliquer, atta
cher , mettre. —  animum ad. 
Ter- S’attacher. — oculum. Cic. 
Porter un oeî l de convoitise sur. 
—  manum. Veli. Mettre la main 
sur , s’emparer. [| Ajouter en par
lant. Adjecto.*ÍÈgw. En ajoutant 
que. j] Enchérir , donner davan
tage. j| Consentir. — album cal-  
culum. Plin. j .  Approuver. 

VAuJocoft, ari s y atus surn , 
\ ci. Jouer avec.
•ïjÜbeo. Plant. Voy. Jubeo. 

AnlunïcÂTifo emis , f .  Ulp. Ad
judica ion. ([Droit d’adjuger.

ÀDJ ÛDÏcÂTUs, a y um. Cic. Ad
jugé. —  morti. Bibl. Condamné
à/mrfc.

Adj udico , ã s , a v i , atum y are. 
Cic. Adjuger, attribuer, donner

Dici. lat. gatt.

gain de cause. — sibi. ïlor. Se 
rendre le maître, jj Cic. Plin. At
tribuer. J]Plani. Délibérer.

A djugo , ãs , ãvi , atum , are. 
Plin . Atteler , accoupler, atta
cher ensemble, jj—  vitem. Plin. 
Lier la vigne. =  P  acuir. Join
dre.

Adjugatus, a , uni. Plin. Lié, 
attaché. (] Mis sous le joug. || 
Lact. Accouplé.

. * A djugus ,  a y um. Fortunat. 
Docile , obéissant.

A djumentum , i 9 n. Cic. Aide, 
secours, assistance , avantage. 
Adjumenta importata reip. Cic. 
Services rendus à Pétât. •— rerum 
gerendarum. Cic. Païens pour 
gouverner.

* Adjunctîm , adv. En joi
gnant.

A djunctio ,  õnis y f. Cic. Addi
tion, jonction , liaison. |] Cic. 
Exception , clause. || Cic. Pen
chant , rapport , conformité. || 
Accessoire. [| A d  lier. Quint. Fig. 
de rhét. qui consiste à placer au 
commencement ou à la fin delà 
phrase le verbe qui régit plu
sieurs mots, [j Cic. Répétition.

Adjunctiora , arum > n. pi. Cic. 
Circonstances d’une affaire'.

àdjunctIvus, a y u/n. Prisci ai 
Qui s’ajoute. *

Adjunctor, ori s , m. Cic. Celui 
qui ajoute. —  Galliœ. Cic. Con
quérant de la Gaule.

Adjunctum, i% n. Cic. Circons
tance , accessoire, dépendance. 
— pietatis. Cic. Devoir de piété.

A djunctus., a y urny part. d?ad
jungo, Adjoint, ajouté, qui tou
che de près, || Accouplé, attelé.

Adjungo , is , x i , ctùm , ërë. 
Cic. Joindre, unir, lier, atta
chera. — vites ulmis. Vir g. Lier 
la vigne à l’ormeau. || Atteler, 
accoupler. — tauros aratro. Ti-  
ùul. — les taureaux à la char
rue. =  — sefugeè comitem. Cic. 
Accompagner dans la fuite. —  
se ad rationes. Cic. Prendre les 
intérêts de. =  Adjoindre asso
cier , attacher, — sibi socium. 
Cic. Prendre pour associé. |J Ga
gner, obtenir. — aliquem sibi. 
Cic. Se faire un ami. —  amici
tiam. Cic. Gagner l’amitié. —  
benevolentiam. Cic. Se faire ai
mer. [) Augmenter , accroître. 
—  fidem rebus. Cic. Rendre 
croyable. — decus. Cic. Augmen
ter la gloire. || Appliquer. — ani
mum ad studium. Ter. S’adon
ner , se livrer à une étude. —  
verbis solutis numeros. Cic. Don
ner du nombre à la prose.

* Adjuramentum , i y n . Bibl. 
et àdjûïiâtio , onis 7 f .  A puL

Instance pressante, supplication.
Il Conjuration, exorcisme.

*  à d j  orato R , cris , /77 - Alcuin. 
Qui évoque par des conjurations.

* A djuratorius , a , um. Ap~ . 
puyé deser.mens.

A djuratus , <z, uni. Lact. Prié 
instamment, conjuré. |J Adjuré, 
terme d’exorcisme.

A d ju r o , a s , avi , atum y are. 
Ter. Jurer, protester avec ser
ment. Per deos omn-es tïbi ad-> 
jura. Ter. J eu jure par tous les 
dieux , je prends tous les dieux- 
à témoin. [J Tac. Conjurer, prier 
avec instance. |[ Lact. Exorcisera « 
If Tert. Exprimer le jus.

*  A djuro, pourÀDiuvERo. jEnn>.
* A djutabilis ym. f . : le 9 n.y is., 

Plaut. Secourable.-
A djütans , tis  y omn. g. Ter. 

part, de,
A djuto , ã s , ãvi > atunt, ãre , 

fréq. Ter. Aider, secourir, assis
ter.

A djütõr , ãris, ari.. Lucr. Etre 
aidé, secouru.

Adjutor, õr;s , m. Cic. Celui 
qui aide, assiste , favorise , fau
teur , adhérent , complice. jj 
Quint. Sous-maître , aide ad
joint.

A djutoriu m , i i , n. Cic. Aide, 
secours , assistance. —  facere. 
Suet. Faire la main. . ‘(/sili.
Veli. Airxiliah^.-

A ujütkix , leis , f. Cic. Celle 
qui aide, assiste, complice. |) 7 'er. 
Complaisante. || Titre d’honneur 
des légions victorieuses.

A djütus , û s , m. Macr. Voy. 
A djumentu î .

A djütus ,  a , um. Cic. Aidé,
secouru, part, de,

A dj uvo , a s , jjüvi, ju tu m , ãre. 
Cic. Aider, assisté ,̂ Recourir , 
servir, être utile, favoriser, se
conder. — rempublicam. Cic. Ser
vir l ’état. Si litteris adjuvare
mur. Cie.S i leslettres nous étoient 
de quelqué utilité. .Adjuvat. Ter. 
Il est avantageux. |J .Augmenter, 
ajouter à. — aquas. Lucan. Gros
sir les eaux. — igJiem. Liv. At
tiser le feu. —  insaniam. Plaut. 
Ajouter à la fofie. —  moerorem. 
Cic. Kedoublerle chagrin.— for- 
main cura. Ovid. Relever beau
té par la toilette. ï

A dl.... Cherchez par Alt. le* 
mots commençant par adl qui ne 
se trouvent point ici, tels que 
ÁDLABÕRo , ãs , ã vi, ãtum7 ãre. 
Cic. Voy. A lla.ro RO.

* A dlacrymo, a s , ãvi, ãtum, 
ãre, n. A pu l. Pleurer avec ou 
beaucoup.

Adlãvo, ãs, ãre. P laut. Laver 
long-temps.
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A plecttjs , a , um. Suei?. Choisi, 

élu, associé, agrégé. ' '
Aolectio , ortis, f. Election , 

association, agrégation , action' 
.de passer ou de faire passer de 
Y ordre des chevaliers'à celui des 
sénateurs*

* ^DLÈXÍMENTUM, i ,  Tl. Amili. 
Adoucissement.

A dlëvâtus , a  , um. Tac.S  oli
temi , appuyé, supporté , favo
risé.

* Àdlxyescit. F&st. Il devient 
livide. ^

AmaVulTio , ouïs, f .  Càtul. 
^Entretien consolant. |j Harangue
^Wïitciire.

* A olûceo , e s ,  ere. Plaut. 
FeVâirur, donner ou rendre de
la .cîai\é.

* Almando: Plaut. V oy.Mando.
* Au f&AhVM. Locut. adv. Sous 

la main , tout prêt , a point
nommé.

An-maturo , a s , a v i , ütu:n, are. 
Cas. Hâter, presser, avancer. 
Horum discessu admaturari de
ferii on em existimabat. Cœs. il 
croyoí* que tour départ hâteroit 
la  révolte. ' j

A dmensus, 'Z , uni, part, d 'ad- 
rnetior. Digest. Qui a mesuré, jj 
Caio. Qui a été mesuré.

* I d^ o . as, and Paulin. Ap-
proSuer, m

A dwôtiob., iris , mensus sum , 
tri y cl. Çic* Mesurer. |j Caio. Etre 
mesuré. —J ru mentum. Suet. Dis
tribuer des mesures de blé. 

A d m i g r o  , ds , dui, atum, dre, 
Plaut P tisser d'on lieu dans un 

autre, ou du cô'Ade.
AiLMI NI CL’ LATO R , OTIS, ITI. Geli.

Aide.
A n v i um. P lin . 

S ou téli U, stTp j' té. Adminicu
la a vitis sudibus. Plin. Vigne 
échatassée. —-Soutenu, appuyé. 
Memoria adininicuiatÿyr. Geli. 
•Mémoire sûre. Part, de,

f sjt  ̂ 7 #
A d m in ic u l o , ãs, ãvl , ã tw n , 

ari. Col. e* A dm inicu lor , ari s , 
ãtus su/n, ãri. Cic. Etayer, ap-

Íiuyer, soutenir, mettre clesécha- 
as. =  Varr. Aiijer, soutenir. |[ 

Geli, Fortifier, confirmer.
A d m i n i c u l u m ,  i ,  n. Cic. Etaie, 

ét.ançon, éulialas. = Sec o urs, aide, 
appui*, assistance, soutien, sup
port.

A dminister , z, m. Cic. Qui sert 
en quelque emploi, qui prête 
son ministère, ministre, gouver
neur , commandant, régent, di
recteur, dispensateur, sous-or
dre, subaltèrne, suppôt. =  cu
piditatum. Cic. Agent de plai
sirs , entremetteur.

A dministra, æ ,f .  Varr.T emme

A  DM'
de charge, gouvernante. I[ Cic. 
Au service de, subordonnée 

A dm in istr a tio , õnis, f. Cic. 
Administration , maniement, 
charge,regìe, direction, gouver
nement ou conduite et*uue affai
re. Adnlinis trattone sportas. Cœs. 
Avantages qu'on tire d'un port.

AI) VI Í N1 STR AT IV U S, fit, Ulll. QlÙllt.
Qui est propre à l'action, à l'ad
ministration. Ars administrati
va. Quint. L'administration, l'art 
d’administrer.

A dministrator , õris, m. Cic. 
Administrateur, directeur, rér 
gisseur. — belli gerendi. Cic. 
Qu a la conduite de la guerre. 
U Ulp. Esclave qui servoit à 
table.

* A dministratorius  , a , uni. 
JSibl. Qui concerne l'office , les 
emplois des subalternes.

A dm inistratus , a , um. Cic. 
Administré , gouverne, conduit, 
part, de,

A dm inistro , ãs , ã v i, atum y 
cire. Cic. Administrer,gouverner, 
conduire, diriger régir , avoir 
soin. —  rewJ familiarem. Cic.

m ‘ * *  4Soigner ses âflaires. — reirip. Cic, 
■ ioiiverner l'état. —  vindemiam* 
Varr. Faire ses vendanges. —  
bellum.t Cic. Conduire ou faire 
la guerre. [JRemplir son office, 
exécuter. || Donner , fournir.

A dmirabilior , lus, õris , com
par. de* _ /  »

A dmirabilis , ni. f , l e , n . , is. 
Cic. Admirable , merveilleux , 
surprenant.

A dmirabilitas , ã tis , f . Cic. 
L’admirable, le merveilleux,, le 
surprenant. —  rerum coelestium. 
Cic. Ce que le ciel a d’admirable.

A dm îrarïiïter  , adv. 0 c .  Ad
mirablement, d'une manière ad
mirable , merveilleusement, éton
namment. |j Cic* D'une manière 
paradoxale.

A dmïrandus , a , um. Virg. 
Admirable» surprenant.

A dmiratio , õn is, f .  Cic. Ad
miration , surprise, respect. A d 
mirationem habère* Cic. Etre 
admiré.

A dm ir ator ., õris, m. Sen. Ad
mirateur. —  antiquitatis. Quint. 
Enthousiaste de l'antiquité.

A dmïror , dris , atus su/n, ari. 
Cic. Admirer, s'étonner, être 
surpris, faire grand cas.

A dmisceo , 'es > cui , mixtum, 
scerë. Cic. Mêler à , mélanger , 
mixtion ner. |j Mettre parmi  ̂con
fondre avec mêler dans une 
affaire . — se. Cic. Se mêler, s'en
tremettre. Admisceri ad consi
lium. Cic. Entrer dans un projet* 

A dmisi , prêt. QU admitto*.

À D M
A dmissarius , U , m . -  • equus, 

Plin. Etalon. — taurus. Taureau 
banal.. |] Plaut. Cic, Débauché y 
libertin.

A dmissio , õnis , f .  dea. En
trée , réception , introductio^ 
liberté d'entrer. Admissiones 
primce et secundce. S,t . > . ‘v ‘ e t  
2.cs audiences. Admissionum li-+ 
bertus. P  tin. Huissier de la 
bre. — magLstcr. Vopisc. Maître 
des cérémonies, jj — cucurbita—. 
rum. Seri bon. Appli en tión des ven
to uses. jj Peget. Accouplement.

A dmissionales, ium , m. pP  
bainpr. Introducteurs., chambel
lans.

A dmissîvus , a , um. Festi. 
Qu'on peut admettre. Admis-  
sivcB aves. Fest. Oiseaux de 
bon àugure.

A dmissor , õris, m* baci. Qui 
commet (un crime ).

A dmissum , i  , n. Liv. Tac. 
Crime, mauvaise action.

A dmissurayœ f  ? arr- Accou- 
plemeut, saillie,

ìW mìsTs \js , u s , m. P  all ad. In* 
troaiiction. j| Fege/t*. Saillie.

A dmissus  ̂a , um. Cic. Poussé* 
précipité. Admissi equi. Cœs. 
Chevaux poussés à toute bride. 
|j Admis, introduit, jj Commis, ea 
mauvaise part. Part, de ,

A dmitto , is, is i , issunt » crm 
Pousser vers. —  equum. Cic. Pi-’ 
huer des deux ader à toute 
bride. || Faire saillir. —  ma rem 
fœ/ninœ. Col. Donner le mâle à 
Ja femelle, j) Admettre, recevoir* 
donner entrée ou accès , laisser 
ou faire entrer „ introduire. — 
visum. Plin. Etre transparent*
—  diern. Plin. Donner du jour.
— vicini. Claud* Ouvrir un pas
sage. —- surculum. Plin . Enter, 
greffer. —  Jocos* Mari. .Enten
dre raillerie. — fidem. Claud. 
Croire. — ad genua. Suet. Se 
laisser embra ser les genoux*.
—  ad conspectum. Just, Se fa}re
voir. —  ad colloquium. Cœs. A c
corder une entrevu? , un rendez- 
vous. —Jn consilium. Cic. Pren
dre conseil, ^-qficanis. Sm. p* 
Confier ses secrets* |J Cornu
fine faute, '-—inse. Cic. 8e rendre* 
coupable de. || C. Nep. Entre
prendre. U Plin. Permettre, las
ser faire , endurer. |J Plaut. tk 
donner. || J'f aut. Favoriser •
d'heureux présages , apju oA- f ,
agréer, admettre. ]f Ulp. Regar
der comme valable.

"A dmitti fr , pou r  admitti7 iu f.  
pass. Virg. Etre admis, etc.

A d m i x t i o , A d m is t io , õnis 
Cic.'et Admixtus0 u s, m. Macr. 
Mélange, mir tîo::*



À D M  A D M
AfcMîXTuset Admistus, a, um ,

Ï>art. Aladnuscco. Cic. Mêlé , mé- 
angé , mis ensemble, Muita 

adtiiixtcL è philosophia, Cic. Bien 
des choses t i ré es cl (5 la phi 1 oso phi e.

A»Mo.riihu>R, ari# , àtus su m , 
açi, A. IHaut Se modérer , se 
retenir, Vequco nie nsa adì no- 
clerarier. Piaut. Je ne saarois 
m'empêclu j. de rire,

' A dvsiddlo# , <5rri$, Ætas 5W/« , 
ar/, (/. Clavd. Chanter avec, ac- 
coiflp.igner de son murmure 

A dmodum , adv. (ari modum). 
Assa/i, beaucoup  ̂extrêmement y 
très-fort, tout-à-fait, environ, 
oui. — /z/V/rY. Cic. Rien du tout, 

A.‘'Meu-:nio, w, hn, itum y irò. 
Plani. A r - léger ; escalader. 

A dmolior , />/$, H usseinn m . 
Plaut. '- 'aire les derniers efforts. 
—  iwpé.9 pra-r/ <7ur/. Faire 
un rempart de rochers. || — ma
nus. Porteries mains sur.
jj — Apul. Faire violence.

Admoneo, es , nui , nïtum , 
ère. Cic. Avertir, -— ac/ aurem. 
Cic. Donner un avis à l'oreille. 
Multa admonemur. Cic. On n'vjs 
doriup bien des avis. || Repren
dre , remontrer , réprimander. 
!? Cïç. Sommer , faire comman
dement de payer. j| Exhorter, ex
citer. — f. o cello. Col. Près
se? les bœufs á coups de fouet. || 
XÀv. Tac. Fare souvenir, rap
peler.

Amutiitï :io . Suis, f .  Cic. Avis, 
avertissement, conseil, exhor
tation, [j Remontrance , répri
mande* jj Sommation, assigna
tion , commandement de payer ̂  
ajournement. |j —  morbi. Plin. 
Xlessentmient crune maladie.

Admon ito *.yõrisy ni. Cic. Ovid. 
Qui avertit, conseille, exhorte 
ou fait souvenir, f J Sergent, huis
sier , qui donne assignation.

* A dmonitorium, üy n. Digest. 
Avis.

A dmÔnitrkx , ìris > f  P laut. 
Celle qui donne des avis.

Admonitam- i 7 n. Cic. et A d
monitus , iis y uri Quid. Règle , 
précepte. Voy. A dmonitio .

Admonitus , 4 um. Cic. part. 
ù!admoneo. Averti, exhorté, ins
truit. [j Repria , réprimandé. || 
Assigné.

monui . prêt. $  admoneo*
■JM o RD K o, e s , momordi, mor- 
t ère. Kir g. Mordre à, en

tamer'1, rongei^.m — pecuniam. 
Piaut. Escroquer de l'argent.—  
triparcos. Plaut. Attraper des 
avares. j| Plaut. Mordre, piquer.

A omodsüs. us, mi Symm. M or- 
Æ e .

A d.morsuô, a , uni y part. ÏÏ ad

mordeo. Kir g. Mordu , enta
mé.

Admôrunt, pour admoverunt. 
A d .moti o , onis , f  Cic. et A d

motus, us , m. Plin. Approche , 
application. _ ,

A dmotus , a , um , part. ad
moveo. Cic. Approché, mis au
près. j! Suet. Promu, élevé. |J Ge
nus admotum superis. Sil. Race 
alliée aux <lieux.

A dmoveo , es , ov i, ôtilrri y ëre, 
Cic. Approcher, appliquer. — 
exercitum. Lev. Faire appro
cher son armée. — aurem. Ter. 
Prêter Porei Île. — ubera. Vir g. 
Allaiter. — gressum. Stat. Ap
procher, —  curationem. Cic. Ap
pliquer des remèdes. — ca'car. 
Cic. Donner de P éperon. — cru
ciatus. Cic. Appliquera la ques
tion, = : nienteni. tic. Faire at
tention. —  in convivium. Suet. 
Admettre à un repas. —  contu
bernio. Suet. — datis son inti
mité. — ad curain reip. Faire 
entrer dans les affaires publiques. 
— vim. Cels. ou manum. Liv. 
Fairé violence. — manum operi. 
Curi. Mettre lu main a l'œuvre. 
— preces. Ovid. Employer les 
supplications. — blanditias. Ovid. 
Caresser. — terrorem. Liv. Inti
mider. —  desiderium. Curi. Ins
pirer des regrets. — dieni let/ii. 
Curt. Accélérer la mort.

* A dmugio 0 i s , i i 7 itum, Ire, 
n. Ovid. Répondre en meuglant, 
en mugissant.

* Admulceo , es. si, 'sum , ere. 
Pallad. Caresser avec la main.

A dmurmuratio ,  onis , f .  Cic. 
Murmure d'improbation ou d'ap
probation , bruit sourd et confus, 
bourdonnement.

A dmurmuro, as, ã v i , atum , 
cire. Cic. Murmurer. Admurmu
ratum est. impers. Cic. 11 s'éleva 
un bourdonnement.

Admutilo, ã s , ã vi, ãíum7 are. 
Mutiler, [j Plaut. Escroquer. 
Fourber.

A dnascor, ëris, cUus sum , sci. 
P  Un. Naître , croître sur ou 
auprès. || Tenir par la naissance. 
Voy. A gnascor.

A d nati. Voy. A gnati. • 
A dnàto , are. Voy. àdno.
* A dnavÏgâtio, onis , f .  Ulp>

. L'action de naviguer vers.
ini’^ p navi go , as j a vi, aluni, dr$, 
n. Plin. Aller par eau, par mer, 
vers un lieu.

A dsecto, fis, exu l, exum7ërë. 
Cic. Attacher, lier, nouer, an
nexer. — navem. Cic. Amarrer.
. A dnégItus, a , um. Vip. Nié, 
refusé.

J A dnepos , õtis. Digest. L'ar-

rière-petit-Hls vu petite-ffille du 
fils ou de là petite-fille.

. A dneptis , i s . f .  Di/est. XJ ar
rière-petite-fille du pç<fit~fils ou 
de la uetite-fiile.

A d m  CTÓ , as y avr ; atum , are, 
n. Pesi. Clignoter, faire signe 
par un clin-dVeii.

Adnîsüs ou Ad nixus , a , um. 
Virg. Appuyé , adossé, jj Qui a 
fait tous ses eilorts pour.

AdnÏtor, en s  , ni sué on nixus 
sum y iti y d. Cic. S'appuyer à , 
sur , contre. — hastis. Virg. Se 
poser sur ses armes. || S'efforcer ,' 
faire tous ses effur’s. (] Sali. Ai
der, secourir.

f̂uDNo et A nno, ã syã v i , atum f 
an: y ne. Aller à la nage vers ou 
jusque, s'approcher , aborder en 
nageant. — terrœ. Virg. Nager 
vers la tei re. — naves. Cœ-s. 
Nager pour aller à bord.

A dnotamentum , i , n. Geli* 
et A dnÒtãtio , onis y f .  Quint, 
Annotation , note, observationy 
marque , remarque. |j Reserit.

A d notati uncu la , ce , f  GelL 
Courte .remarqué,

Adnõtãtor , pris} ?n. Plin . 
Annotateur, celui qui fait des 
notes, des remarques, i J Q.ui prend 
note. (J Observateur. || Plin. j .  
Censeur malveillant.

A dnõtãtus ,  us y m. Vah Mmx.
Voy. A D N O T A T I O f

A dnòtãtus, a .  um. Plin. Ob
servé , remarqué. |j Digest. Noté 
par contumace.

Ad nòto , a s, ã v i , ãtum , are. 
Plin. Noter, prendre nòte , faire 
des remarques. || Suet. Observer, 
remarquer. || Plin. Rendre cé
lèbre. Il Lad. intituler. || Digest. 
Assigner pour être ouï. j| —-feris. 
Suet. Condamner at®&* bêtes. |{ 
Ulp. Assigner un lieu d'exil.

Adnotus, a , um, part, dyad~ 
nosco. Adnotiun est. Suet* C'est 
une chose Connue.

Adnûlilo . a s , avi y ãtum, ârëy 
n. Stai. Sé couvrir de nuages , 
s'obscurcir , devenir sombre. 
Velis cidnubilat aura serenis. 
Stat. Un nuage épais obscurcit 
Fair qui énfio It il os voiles.

àdnumêro. Voy. Annumeuo.
A ununtio Voy. A nnuntio.
A dnüto, ãs , ã v i , ãtum , are , 

n. Plaut. Faire signe de la tête, 
des yeux , qu'on approuve,

A dnutrio , iSyïviy itum y ire. 
Plaut. Nourrir, élevër auprès.

Ad-nutü.w, loca {Xdàv.V.ÎK tutus.
Adobruo, i s , u i ,eri. Col. Cou

vrir de terre. [j Rechausser le pied 
des arbres.

* Adolàbilis, m. f . , le , n .} is. 
Enn. Flexible.\ V .
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* A dõlítio , ollis, f . Tert. Ado
ration.

* Adõx.èfactus ,a ,  mil Gruter. 
B rû lé .

A dõleo , e s , ui et epi, ulíiim", 
ère ( a d , oleo}. \\ Plaut. Exl|áler 
de l ’odeur. j| Brûler de l’encens , 
des parfums. — honores. Virg. 
Offrir des victimes. — altana 
donis. Lucr. Combler les autels 
d'offrandes. || Oi’id. Brûler.

A dôle9Cens , part, d 'adolesco. 
Qui croît , qui grandit. — luna. 
Pini. La lune dans sOn crois
sant. — numerus. Anïr/i.Üfombre 
qui se multiplie. — arnhis. Tert. 

fleu v e  qui se grossit; j| Adoles-
; u t, jeune homme depuis1*^  

jusqu'à z5 ans , jeune fille depuis 
ru i usqu'à 2 1 . Cicéron et Saliuste 
l'ont appliqué à des hommes de 
55 et rte 4o. — moribus. Plaut. 
Qui n'est point encore formé.
’ Adoi îscestia ; ce, f .  Cic. Ado- 

i sconce, jeune âge.
A d Òí .scentioa , ori s j  m. f  , 

ns, ii. Cic. compar. (Yadolescens. 
Nonrenuï — academia. Cic. La 
nouvelle académie.

A pôlksi enti or , ari s , âtus suin, 
ari. Van. Faire le jeune homme, 
agir en jeune homme, folâtrer.

A dolesce notula œ , f .  Ter.
Jeune fille, fillette.

ADoiesCENXDLüS , i , m. Cic. 
J eu n e  g a r ç o n .

A dSlescek tubio , is , ire. Quint. 
Faire le jeune homme.

Adòleschos, i, m. ( iS'ÔMtr^oç) 
Causeur , babillard.

Adôlesco , i s , Uvi, dultum , 
escêrl. Cic. Croître , pousser, 
grandir. =  S'accroître , se for
tifier. prendre de la vigueur. 
Adolescit i ’cr. ■ Tac. Le prin
temps s'avance. — resp. Cic. La 
répnbl. s'agrandit. — urbs numé
ro Tac. Lu ville se peuple. || 
Etre brûlé en sacrifice. A doles
cunt ignibus arce, Ÿ irg. Les au
tels 'ument du feu des sacri
fices.

àdôlesse . Ovid.} pour  adole
visse.

* Adõlo , ã sj ãrè. Tert. Ado
rer.

* Adõminãtio , õn is ,f. Présage 
favorable.

Adõnai , ind. Bibl. ( seigneur). 
Nom de Dieu chez les Hébreux.

A dôneus, i,m . Adonis. |] Nom 
de Bacchus chez les Arabes.

Adôneus, a , wrt. Auson. D’A
donis.

Adõnia, ôrum, n. p i. Amm. 
Fêtes d'Adonis.

Ad.ônias, œ , m. Bibl. (sou
verain). Fils de David.

Jj^DÔPis, edis, m. (incendie).

28 A b o
Fîl$ de Cînyre et de Myrrha, 
ai mó de Venus. || Muer. Nom du 
soleil. j[ Luc. Fleuve qui descend 
du mont Liban. || P hn . Sorte de 
poisson de nier.
. A.DÕKIUM , i i , 77. P  lin» Espèce 

d’auronne à ileur rouge, que les 
poètes dis eut née du sang d7 Ado
nis. I Seri/.'Sorte de vers consacrés 
aui fêtes d7Adonis , autrement 
vers sapniques.

ÂDorÈuio , is, ui, erlum, ire. 
Col. O via. Liv. Couvrir, cacher, 
voiler 7 obscurcir.

A do perte , adv. Mart. Capei. 
Obscurément, énigmatiquement.

A dopertus, a , uni, part. Liv. 
Tibul. Couvert, voilé.

Adopinor, aris, ãtussum , ãri9
d. Lucr. Etre d’avis, estimer, 
conjecturer.

* A doptabilis, le, n . , is. 
Ict. Cod. Désirable.

* Adoptàiuüs, a , uru. Isid . Ne 
du fils adoptif.
< A doptatio, oriis, f .  Geli Adop

tion.
A doptâtÏtius, cl y um. Plaut. 

et Adoptâtîvüs, a , um. Voy. 
Adoptivus.

A doptator, oris, m. Geli. Père 
adoptif.

A doptatus, a , um. Cic. Adop
té. Adoptata herba. Plin. Plante 
à laquelle on donne son nom. 
Adoplatœ fruges. Col. Fruits 
greffes. || Choisi. |J Acquis. || Dé
siré vi veine nt. Adoptatissimus 
adventus. Cic. Arrivée très- 
agréable.

A doptio , onis, f. Cic. Adop
tion. —  ramorum. P  lin. L; ac
tion d’enter ou de greffer.

A doptItitjs et A doptivu s , a, 
um. Plaut. Cic. Trell. Adoptif, 
adopté , pris ou reçu par adop
tion. Adoptiva familia. Ulp. Fa
mille où fon entre par adoption.
Il Ovid. Mart. Enté, greffé.

A dopto , ã s , dui , atum , dre. 
Cic. Adopter , prendre ou rece
voir par adoption. — se aliati 
ordini. Plin. S’agréger, s’asso
cier à une compagnie. || — nomini 
suo. Plin. Donner son nom. || 
Enter, greffer. || Adopter, choi
sir , élire, gagner. || Ovid. Dé$i-< 
rer, demander, appeler à son 
secours.

à d o r  , Hor. bris, n. Auson .
( edo ou aduro ). Fleur de fari**• 
de froment employée dans les sa
crifices.

A dorabilis , m. f  , le, n. , is. 
et A dorandus, a , um. Juv. Bibl. 
Apul. Adorable.

A dõrãtio , ôn is , f .  {a d  os 
manus admotio) , Liv. Soumis- * 
sion , salutation , révérence. ||

A D O
Phn. Apul, Adtiration, culte * 
cérémonie.

* A doratoti , oris , m. Tert. 
Adorateur. [| Ambassadeur.

A dõrãtus , a , um. Lucau. Sa
lué, invoqué.

A dordior , inusit. Voy. A dor
sus.

* Adordino , ãs, ãvi, ãtum , 
ãrè. Apic. Préparer.

A dõrea, œ , f .  (ador). Plaut. 
Tout ce que produit la terre, les 
biens de la terre. Jj Récompense,’ 
honneur, gloire militaire, parce 
qu’on distrjbuoit au >: soldats vic
torieux une mesure de blé ; ou, 
selon Servius , à’ adora jx , des 
compii mens qu’on iaisoit a ceux 
qui s’étoient distingués dans le 
combat. [| Mesure de blé, prix 
d’un exploit. |J Hor. Claud. La 
victoire.

A doreum . i , n. Plin, Vov. 
Ador.

Adoreus, a ,  um. Virg. De. 
blé ou de pur froment. Adorea 
liba. Virg. Gâteaux de ileur de 
favi ne. Aaoreœ fa'ces. Varr. Fau
cilles à couper le blé.

Adorior, iris ou plutôt eri s ,  
ortus sum, ïri,d. Cic. Attaquer, 
assaillir, se jeter sur, surpren
dre. — gladiis et fastibus. Cic. 
Charger de coups d’épée et Ae 
bâtons. —  à tergo. T ir. Prendre 
en traître. — jurgio. Ter. Cher-, 
cher querelle, entreprendre quel-* 
qu’un. |j Cic. Entreprendre,'s’e f
forcer. K Catul. Commencer. || 
Ter. Aborder pour parler.

* Adôriosus, ?. 7u. Qui a sou
vent eu la mesure de blé pour 
prix de sa valeur.

A dornatus , a, um. Curt.Orné, 
enrichi. |( Veli. Doué. |j Cic. Su
borné. D Tac. Dressé, jj —  verbis. 
Tac. Etudié. Part, de .

A dorno, ã s , ã v i , edum, ã>C. 
Cic. Orner, parer, embellir, enri- 
chir.=— benefacta verbis P lin . j. 
Relever par ses paroles le prix 
d’un bienfait. || Cic. Faire hon
neur. U Préparer, «disposer, ap
prêter, équiper, mettre en ordre.
— maria classibus. Cic. Mettre 
des flottes en “rher. — belline. 
Liv. Faire des préparatifs de 
guerre. — fugam . Ter. Se dis
poser à fuir. —  navem. Cœs, 
Equipër un vaisseau. jj Supf er, 
aposter , forger. •— testes f  
Suborner des témoins. — 
men. Cic. Forger une accusa
tion.

A d o r o , ãs, ãvi, atum, ciré. 
Liv. Adorer , honorer , révérer-, 
avoir en vénération , ; espr ic -
— purpuram principi s. ylhïm. 
Baiser la robe du prince, jj Sa-,
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dant, garant, qui s’oblige ou 
s'engage pour un autre.

A dphômitto et A ppromitto, i.s, 
ïsit issimi, ers. Cic, Cautionner, 
répondre, garantir, donner des 
sûretés, s’engager pour.

* A dpugno , ãs , ãvi , atum, , 
ãre, n. Tac. Attaquer, assaillir.

* A dquô, adv. Non. Jusqu’où, 
jusqu’ à quand, combien.

A drachne, ë s , f .  ( iJ'pàyv» ). 
P  lin. Arbrisseau sauvage sem
blable à l’arboisier, et qui porte 
2 fois l’an,.

A duada. Tac. A drana , œ , et 
A dranus, i , m. L’Oder, fl. d’Al
lemagne.

An rado, i s , si, sum , ere. Col. 
Raser, racler , ratisser.

* AoxsM‘W Vs,a,um. Geli.Très- 
rapide.

A drastea, ce ( «. priv. et S'pâiv, 
fuir; ou dsi, toujours, et «Tpïv, 
agir ). Adrastée , la Nécessité.

A drasteus , a , um. Apul. — 
pallor, ylmm. La pâleur qu’itis- 
pire Némésis. Adrastea neces
sitas. Apid. Nécessité inévi
table.

A drastius, a , um. Just. Adras- 
tei campi. Just. Les champs ar
rosés par le Granique.

Adrastus, i, m. Adraste, roi 
d’Argos,

A drãsus , a , um , part, d’adra
do. Hor. Rasé de près. || Un af
franchi.

A drèmïgo , 5 s ,  ã vi, atum , 
ãre. Flor. Allçr à la rame, ramer 
vers.

A drèpo , is , p s i, p tum, pere. 
Plin. Ramper , se traîner , se 
glisser.— — ad amicitiam. S’iusi- 
sinuer dans les bonnes grâces. 
—  scevitice principis. Tac. Se 
rendre agréable en flattant la 
cruauté du prince.

A dbeptans , tis, omn. g. Plin. 
Qui s’approche en rampant. 

A drepto. Voy. R epto.
A dria , œ , m. Hcr. La mer 

Adriatique, aujourd’hui le golfe 
de Venise. |j Atri, v. du roy. de 
Naples.

A driacus , cC, um. Ovid. Adria
tique.

A driãnõpõlis , eos , f .  ( Adria -  
n u s, nous, ville ). Andrinople, 
v. de Romanie (Thrace). 

A drian um , Hor. et A driâtï-  
... ^-Cu m . Cat. mare , i s , n. Hor. Le

- oraessus et A ppressus , a , üanal de Venise, la mer Adi’ia-

' ADP
hier, faire une révérence en bai- 
sant la main ; se prosterner, se 
jeter à genoux. Liv. Virg. Sup
plier, prier avec instance. — pa
cem. Liv. Demander la paix. || 
Plin. Friser, estimer fort. || Apul. 
Haranguer.

A dorsus, a , um , part d’aclor- 
dior. Qui a commencé , qui a es
sa vé.

A dortus , a , um, part, d’ado
rior. C. iSicp. Q; i a attaqué, qui 
a enti épris. |j Assailli, attaqué.

A noscoi.OR, ãris, ãlus sum, 
ari. Di et. Crei. Voy. O sculor.

Adparjo , is , ou Adparo , ãs, 
ãvi, atum, ãre. Lucr. Acqué
rir. jj Préparer á.

* A dpectôro , ãs, ãre.Sol. Tres
ser contre sa poitrine.

* A »perti neo , ës. Etre con
tigu. Voy. Pertineo.

A dpi.ùro , d s , a v i, ãlum, ãre. 
Sen. Pleurer avec, ou auprès.

Adplumbãtüra et A pplumba-  
xar.A, ce,f\ Paul. Jet. Soudure , 
liaison avec du plomb.

I dplumbâtus , a , um, et A p
plumbatus. Hip. Plombé, soudé, 
part, de ,

A dplumbo et A tplumbo , ãs , 
ãvi, atum , ãre. Ulp. Souder, 
plomber,lier . joindre, attacher, 
arrêter, sceller avec du plomb.

Ani’i.uo, is, ere, n. Plin. Pleu
voir sur, auprès.

A.bporrectus et A pporrectus, 
a , uni. Ovid. Etendu, couché 
auprès, part.de,

Au por rigo et A pporrigo , is , 
rexi, rectum, gerii. Ovid. Eten
dre auprès.

A dposco et A pposco , is, poposci, 
sdire. Hor. Demander avec ins
tance , exiger , requérir , pré
tendre.

* Adpostulo , ãs , ãre. Tert. 
Demander, solliciter.

A dprècvtus, a , uni. Hor. Qui 
a prié, invoqué , part, de,

A » precor , ãris , ãtus sum , 
ãri. Hor. Prier instamment, in
voquer. ...

A dprf.he.vdo et Appratendo ou 
A pprendo, poet., is , di, sam, 
derë. Just. R<?prendre , répri
mander.

A dp . . . .  .................. Voy. par
A pp les mots commençant par 

qui ne se trouvent point
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unii Tac. Pressé contre ou près, 
part, d e ,

A dprïmo et  A pprimo, is , pres
si , essum, mere. 'Plin. Presser, 
se re, près ou contre.-

A dprõmiüsor et A ppromissor,
orisr  m. Hip. .Caution , répoii-

is.
tique.

A driensis , m. f  , se , n .,
De la ville d’Atri.

A drôdo. Voy. A rrodo.
A drôro , ci s , are. Marc. Em 

pir. Arroser légèrement.
Adbômmíum:, ï , n. Cens, Adru-

mète, v. d;Afrique, auj. Ivlaho- 
metta? vians le roy. de Tunis.

*j3ldrümo * ãs , ã v i , ãtiim, ãre 
( rumen ). Fe s t  Murmurer, gron
der, faire un bruit sourd.

Anauo , is , ere. Col. Couvrir 
de terre, enterrer avec la charrue.

* A dscalpens7 tis , omn. g . part. 
d’adficalpo. A vu i. Gratter légè
rement.

ADscio et Ascio , is y iv i , Ituiri , 
ire. Firg. et Adscisco , is y scivi , 
scitum , score. Cic. Faire venir , 
tirer d’ailleurs. [| Admettre , re
cevoir , mettre au nombre, asso
cier, introduire. — sibi nomen. 
Cic. Prendre le nom. — soc/os. 
Cœs. S'associer.—generum. Vir g ?  
Prendre pour gendre. — oppi
dum. Cic. Attirer une ville dans 
son parti. Adsciscitur à civitate. 
Cic. —  in civitatem . Liv. On lui 
donne le droit de cité. |j Cic. 
S’arroger, s’attribuer. j| Cic. Ad
mettre-, approuves* agréer.

* AdscItÏtius, a y uni. Flaut. 
Emprunté, étranger.

AdscÏtus* a y uiRy part d'ads
cisco. Cic. Pris, tiré d’ ailleurs* 
emprunté.— in bona. Liv. Ap
pelé à un héritage. — in patres. 
Liv. Admis au sénat. — superis. 
Gvid. — au rang des dieux.

Ad-scïvi, prêt d7adscio.
A dscrïbo , àdscriptor et ses 

autres dérivés. JVoy. Ascribo.
Adsellãtus, a , uni. Veget. Qui 

est allé à la selle.
A dsello et A ssello , ãs, ã v i , 

ãtwn , ãre {a d  et sella). Veget. 
Aller à la selle , à la garde-robe.

* A dsénesco, is, u i , secrë, n. 
Tert. Vieillir auprès de, au ser
vice de.

*A dseptum, i , n. Apul. Di
gue , levée. ç

A dsero et A ssêro , is , ssv i, 
sïtum. Varr. Semer, plantar, en
ter auprès.

A u s...* .. Voy. par Ass les 
mots commençant par ads qui ne 
se trouvent point ici.

ADSÈti, prêt, à!adsero.
A dsîeïlo et A ssïbilo, ãs, ãvi, 

atum , ãre, n. Auson. Stat. Sif
fler, frémir, répondre par uu 
murmure.

Adsiccesco, is , erë. Col. Sé
cher, devenir sec.

Adsicco et Assicco, ãs, ã v i, 
ãtiim, ãre. Col. Dessécher, faire 
sécher.

Adsidêlæ et Assidelæ, arum, 
f .  pl. {ad  et sido). Tables sur 
lesquelles les Plamines sacri
fici ent assis.

A dsignÏfÏco et Assignifico  ̂ , 
ã s, ã v i, atum , ãrç. Varr. Si-; 
gniíier, moptier.
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Ai)siONo,etc. V. A ssigno, etc. 
A dsïtüs et  A ssitus, a , um.

'Varr. Piantò, semé auprès, ap-

Euyé. fj Arbor adsit a. CatuL Ar
re qui sert d'appui , tuteur. || 

Situé autour, auprès.
. A dsoleo. Voy . A ssoleo.

* A dsõlo, ãs , ãvi , atum y are. 
( A d  et solum . ) Ïfe/L Jeter bas.

A dsõno et  A ssono , « s ,  ui, 
ïtura y ãre. Ovid. Retentir, ré- 
soner, répondre à la voix.

A dsp........... Voy. par A sp les
mots commençant par adsp qui 
ne se trouvent pas ici.

A dsvtiq . es y uiy ütum y üërë. 
Plia . Cracher sur ou contre.

A dsterno ,  is y stravi y stratum, 
nere. Ovid. Coucher , étendre 
auprès.

A dstÏ tuo et A stituo , is , u i , 
ütum yÇrï.Ad lier. Mettre, pla
cei auprès. J| H an ger ,  d isposer ,  
xnetLre en ordre.

x A dstrangiilâtus , a , um. 
Miri- Fel. Etranglé.

A dsto. Voy. par A st ou Assu 
Ses mots com m ençant par adst 
ou adsu , qui ne se trouvent pas 
ici".

A dspctus , a j um. JLucr. Sucé.
. Aiîsvm y âdes, adfui, adessë. 
Cic. Ter. Etre présent, paroître, 
se trouver , se montrer , se faire 
.voir-, assister à, fréquenter. — 
ruffe .tlnum. Cic. Comparôître en 
justice.™ judici. Cic. Etre as
sesseur d'un juge. Adesto istic. 
plant. Tiens-toi là. Quod adest? 
Cic. Que vois-je ? Adesse animo, 
fini mis. Cic. Etre attentif, écouter 
fas'OJ aplement. Jj Arriver, venir, 
s'approcher, être près, menacer. 
lin e  ades. Plant. Adesdiim. Ter. 
Viens çà. j| Servir, .* aider , se
courir. favoriser, défendre, s'in
téresser.—  absenti. Cic. Défendre 
un absent.—client bus.Suet. PI ai
der la cause de ses cliens. Adsis 
mihi. Vir g. Soyez-mofcfavorab!e. 
Aedssescribendo. Cic. Souscrire.|j 
— animo. Cic. Avoir bon courage.

* Aixsuspïno, as y ã v i , atum, 
are. ApuL  Soupirer avec ou après.

* A dtãmino ,  ãs y avi y âtum, 
are. Isid. Gâter *salir, souiller. || 
Prendre, usurper. Ne quisullani 
ndtaminet. Cod. Justin. Que per
sonne ne déshonore une femme.

* A dteger, a y um. Vitr. Qui 
•u’est.poiiit entier.

* A dtëgro ,  ãs y ã v i , atum , 

.are. Fest. Diminuer. —  vimini. 
Fest. — le vin, en faisant des liba- ’ 

-lions. . •• •
^ A dterm ïno , as y ãviyãtum , 

are. Am ob. Circonscrire , res
serrer.

A dt. . Voy. par A i t  le*

mots commençant par adt qui 
ne se trouvent point ici.

* A dtinctüs , a y um , Veget. 
Blessé à la jambe, en parlant d'un 
cheval.

A dtonsus. Plaut. Voy. A tton
sus.

A D  T *

A dtremo i s , uiy lire. Stat.
Trembler à , tressaillir. — lo-  
queliti. Stat. Trembler à la pa
role de quelqu'un. — oranti. Stat. 
Etre ébranlé, ému parles prières.

* Adtubernàlis, is ym. (ad  et 
taberna). Fest. Qui habite au
près, voisin.

A duabis, is y m. Le Doubs, riv. 
de France ( Doubs ).

A duaca , œ y f .  ou A duâtica 
Tungrorum. Tongres, ville du 
pays de Liège (Meuse Inférieure;.

A duâtÏci , orum , m. pl. Cœs. 
Peuples de l'ancienne Gaule, où 
est à présent le comté de Namur. 
Aduaiicorum oppidum. Namur, 
vil. de Fr. ( Sambre et Meuse ).

* Adulabilis.*/n./*, le , n , is. 
Enn. Accessible à la flatterie.(J 
Amin. Qui sent la flatterie.

Adulans, t is , omn. g.- Ovid. 
Caressant. | Cic. Qui flatte. |j Liv. 
Qui se prosterne.

A dulanter, adv. Fulg. Arec 
flatterie.

A dulatio , unis y f .  Cic. Ca
resse de chien. |J Adulation, flat
terie basse, complaisance lâche. 
— quœsitior. Tac. Flatterie dé
licate.

A dûlator , õris, m. Ad- TIer. 
Adulateur, flatteur à gages, vil 
complaisant.

* Adûlâtoilculus, i y m. dim. 
Petit flatteur.

A dulatòrie , adv. S. A u g . En 
bas flatteur.

A dulatorius * a , um. Tac.
Qui sent, l'adulation.
. A dulatrix, ïcis, f .  Treb. Flat

teuse.
A dülâtus , a y um. Cic. Qui a 

flatte. !| Prise. Qui a été flatté.
A dulescens, A p u l -, pou r  ado

lescens.
A d u l o , ã s ,  ãvi, atum , are, 

L uci. et A dulor , àris , ãtus 
suniy ãri. Cic. Caresser àia ma
nière des chiens. || FJp.tter basse
ment. jj Tert. vSe prosterner, (j 
Etre flatté p cajolé.

A dulter, a , uni. Ovid. Altéré* 
falsifié.—nummus. Apul. Fausse 
m on n oie .  Adultera clavis. Opimi 
Fausse clef.  — arbusta. Manii. 
Arbres greffés.

A dulter , m ,  m. Cic. et Adul
te r a , œ y f  H ot. ( qui ad alteram 
uxorem accedit ou torum adit). 
A dultère  , celui ou  ce l ie qui viole 
la fo i  conjugale o u  qui attente à

l'honneur d'autrui. |j.Celui qui 
altère.—  monetæ. Cod. Justin• 
Faux monnoyeur.

A dulterans, tis, omn.g. Qui aP 
tère, falsifie.

A dulteratio, oriis, f .  P  lin. 
Altération, falsification.

A dulterator, Õris, rn. XJlp; 
Falsificateur,qui falsifie,altère.—  
monetcb. Digest «Faux mo n n oy eur.

A dûltërâtus, a ,  um. P  lin. AP:’ 
téré, falsifié, mélangé.— nidus.
P  lin. Nid ou sont des oiseaux 
étrangers. Adulterata uxor. Suet* 
Epouse adultère.

A dulterinus , a , um. Plin. 
Adultérin. j| Cic. Falsifié, con
trefait, —• nummus. Cic. Fausse 
monnoie. Adulterina signa. Cic. 
Cachets imités.

* A du lterio , unis, m. Non.
Oui commet adultère ou le cri 
me de l'adultère.

* A dultêrïtas j âtis y f . Non. 
et A dulteri uri , i i , n. Cic. Ovid. jf  
Crime d'adultere. ~  Adulterici f  i, 
arborum. Plin. Entes, greffes, (j 
Falsification, — mercis. Plin. Al
tération de marchandise.

A dultero , as, a v i, atum
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Just. Commettre adultère. | Suet. 
Corrompre par adultère. | Alté
rer-* falsifier, sophistiquer, con
trefaire , mélanger. - -  judicium. 
Cic. Fausser le jugement. — jus 
pecunid. Cic. Corrompre la jus
tice.— nummos. Vip. Fabriquer 
de J a fausse monnoie.

Adulteror, âtis , d us sum , 
ari. Hor. Etre corrompu par adul
tère.

Adultus, a , um, part, d:a~ 
dolesco ou adoleo. Cic. Adulte-, 
qui est: en âge de rai on, parvenu 
au point de sa crois ance, de sa 
vigueur, de sa fc.ce. — apud 
pastores. Cic. Elevé . grandi par
mi des pasteurs. Adulta virgo. 
Cic. Fille en âge d'être marié. ~  
— urbs. Cic. Ville florissante. —* 
eloquentia. Tac. Eloquence for
mée. — nox. Tac. Le milieu de 
la nuit.— œstas. Tac. Le fort de 
l'été. Adultus so l*P eir  Lu so
leil dans son plus haut degré. || 
Accru , augmenté. Adulta lacte 
ubera. Catuli. Mamelles gonflées 

•de lait.— viribus Dalmatia. Veli. 
La Dalmatie fortifiée. Adultior. 
Plin. Plus grand, plus fort. v.

AointBRÀTiM, adv. Lucr. D'un/ 
manière obscure , imparfaite^

àdumijrÂTio ,0/ys, f  Ebauche, 
esquisse, léger crayon, premier 
trait, essai, simple idée. il l  ui. 
Max. imitation, feinte.

A dumbratus, a, um. Peti . Q n- 
bragé. j| Cic. Esquissé , ébau 
j) Cic. Obscur, superficiel. Aduni
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Irai à? infelli ge/itiæ. Cic. Notions 
lègèr ̂ s. K Cic. Vain, apparent, 
ft'i ît. — vir. Cic. Mari supposé. 
y!ditmbrata lœtitia. Tac. Joie
toi u te.

A dombro , ãs, ãvi, ãlum , ãre. 
Caí. Otnbr:.ger, donner de Torn
are, mettre à l’abri. || Cic. Faire 
le premier trait d’un dessin, 
ébaucher, esquisser, croquer, 

'crayonner, ombrer - grossière
ment. fl Cic. Décrire , imiter.—  
mores. Curi. Copier, contrefaire 
les manières. |f Cic. Feindre, con- 
trouver.

‘ A dunatici, Suis, f .  Diomed. 
Réunion., assemblage.

A dunatos , a , uni, part, d ’rc- 
duno. Réuni, rassemblé, mis en 
corps. •

A duncitas , õtis , f  Cic. Cour
bure. figure crochue.

* A DUNCo , ã s , ãvi, atum, ãre. 
Courber, rendre crochu.

45 Aduncus , a , uni. Cic. Crochu, 
recourbé en crochet.

* A duno , ãs , ãvi, ãlum, ãre.
■ Vallati. Réunir , rassembler.

A durgeo,  es , s i, sum , gere. 
Ceis Presser , pousser vers. || 
lïor. Donner la chasse, pour
suivre vivement.

* 'i’no, i s , ussi, ustum , rcre. 
C.:c. ! ' filer tout près. || Virg. Hâ- 
ler. [f Curt. Sécher, brûler. || 
T  Un. Consumer commesi le feu 
y passait. || Cuire à force de frot
tement. = : //or. Enflammer d’a
mour.

A dusque, prép. Virg. Jusqu’à. 
A dustio , ôn is ,f. Erûlure, brû

lement, inflammation, cuisson. |j

A D  U

A 'ustus, a , uni, prêt, à’ aduro. 
Brûlé , hâlé, trop cuit, desséché. 
A  du 'lior color. Lia. Couleur ba
sa unce. Adusta area. Petr. Crâne 
ne! é. [J— nota. Trop. Flétrissure 
imprimée.

" À.DÛTOR, Cat. pour Abutor.
User.

Vuvectio , 5nis,f. Plin. Trans
port, voiture /chajaWge, diar
io! , port, fret.

A dvectitius , »a  , um. Sali. 
Qu’on peut voiturer, qui souffre 
le transport.

A dvectïto ou A d v e c to , ãs, 
uvi, atum , ãre. fréq. Tac. Voi- 

rer , transporter, apporter. 
A dvector, õris, m. Plaut. Voi

turier, roulier, qui porte, qui 
transporte.

A dvectus, u s , m. Tac. Voy. 
A dvectio .

A dvectus , a , um. Transporté. 
pio. Cic. Venu à cheval.—  

classe. Virg. Par mer. — com
mi dus. Curt. Convoi. || Part, de-,

A dveho ,  i s , ex i, ectum, ere. 
Cic. Amener, apporter, impor
ter, voiturer. Advehi. Arriver 
par eau , p'ar charroi on à che
val , aborder.

A dvelitãtio, ôn is , f  Plaut. 
Escarmouche. Fest. Dispute pi
quante, qui prélude aux coups.

A dvêlo, ãs, ai?i> atum , are. 
Virg. Couvrir , cacher* 

àdvéna, æ  y ni. f .  Cic. Etran
ger ̂  qui n’est pas du pays , qui 
est d’aiÿeurs, forain, nouveau dé 
barque. Volucres advenœ. - Varr. 
Oiseaux étrangers. [J —  surculus. 
P lin . Surgeon de greffe. || — 
belli, Seat. Inexpérimenté dans 
la guerre.

A dveneror , aris, àtus sum , 
ari, cl. Varr. Révérer, montrer 
une grande vénération. |j Ado
rer.

A dveniens, tes, ornn. g. Cic. 
Arrivant, qui vient, qui arrive.
— mare. Plin. Flux de la mer , 
montant de la marée.

* Advenientia, w  * jf. V* Ad
ventus.

A d v e n i o , is , vëni, ventum , 
ire. Cic. Arriver à ou vers, sur
venir, parvenir.

A dventicius, ti us, a, um. Cic. 
Qui vient, Arrive, survient par 
hasard, pris ou venu d’ailleurs, 
emprunté, étranger, accidentel, 
casuel. — morbus. Maladie acci
dentelle. Adventitia dos. Ulp. 
Dot qui ne vient pas de païens*-*- 
pecunia. Cic-, Don, legs, etc. — 
cœna. Suet. Repas de bien-venue,
— adjumçnta. Cic. Secours em
pruntés. Adventitiæ copiœ. Cic. 
Troupes auxiliaires.

A dvento , ãs, ã v i , atum , afe. 
Ciò.S’approcher, avancera grands 
pas , être sur le point d’arriver, 
menacer.

A dventor , oris y m. Plaut. Qui 
survient, qui a coutume de venir. 
Adventores pristini. A pul. An
ciens hôtes, fj Chalands.

A dventorius , a , um. Qui con
cerne l’arrivée de quelqu’un , qui 
arrive accidentellement, par cas 
fortuit. Adventoria cœna. Mart. 
Repas de bien-venue. Advento- 

* riunì hospitium. Inscript. Hôtel
lerie.

Adventus, iis , m. Cic. et A d
ventus, i y ni. Ter. Arrivée, ve- , 

avènement, abord. || L’A- 
veut , espace d’environ quatre 
semaines avant la Nativité.

Adverbero, <is, ãre. Stat. Frap
per violemment.

Adverbiâliter j adv. Adver
bialement.

A dverbium ,  r i, n . Geli. Ad
verbe , mot iùdécl. qui exprime *

A D  Y A D V 3i
une circonstance de l’adjectif ou 
du verbe.

* A dvereor , ëris, itus sum , 
eri. Non. Craindre vivement.

A dvkrrenSjtis, om n , g. Sfat.
Qui balaie , qui entraîne dans 
son cours.

A dverrito go. Voy. A verrunco*
A dversa , ce , f .  et A versa , v .  

du roy. de Naples.
A dversa , orum. n. pl. Ovid. 

Adversités, infortunes, disgrâces, 
revers.

A dversans, tis , omn. g. Cic. 
Contraire V-qui résiste , qui ré
pugne. Adversante naturel. Cic. A 
contre-cœur. /

A dversária , œ , f .  Cic. Enne
mie, adversaire.

A dversaria , õrum , n. p l. Cic.
( où l’om écrit sur la page et le 
revers ). Mémorial ou agenda, re- 
gître , tablettes , livret où Fon 
prend des notes.

A dversarius , i i ,  m. Ennemi , 
adversaire, partie adverse. A d 
versarium intendere se. Cic. Se 
porter partie.

A dversarius , a , um. Cic. En
nemi , opposé , qui contredit , 
qui résiste.

Adversatio , Ônis, f  Terá Ré
sistance, opposition , aversion, 
antipathie.

A dversator , oris , m . Apuhty:.^ses 
A dversatrix , ï c is ,f .  P laut. Ce
lui ou celle qui s’oppose.

A dverse , adv. Geli.-D’une ma
rnière opposée , contradictoire-  ̂
-Aient.

A dversio , Ônis, f . Ulp. Risqué. 
Adversione emere. Acheter à ses
• isques et périls.

A dversitas, ãtis , f .  P lin . An- 
t patine, opposition ; et jamais 
adversité. •

* A dverso , ãs , ã v i , atum , 
ãre. Plaut.— animo. Remarquer.
• A dversor , ciris , ãtus sum , 
a ri , d. Etr# contrai re, s’opposer, 
contrarier , résister , tenir tête.

A dversum , i , n. Ter. Voy. 
A dversa. >

A dversum , prépos. Voy. Ad
versus.

A dversus , a , •um , part. Ter.
Qui est à l’opposite , en face, 
tourné vers. Adversa manus.
Cic. Le dedans de la main. A d 
versi dentes. Cic. Les dents de 
devant. Adverso jlumine. Col, 
Contre le courant. — vultu. Eu 
face. Adversa vulnera. IÁv. Blos- 
sures par devant. E x adverso. Inv. 
Vis-à-vis. Il Contraire, oppòsé,- 
enhemi , adversaire , quia de la 
répugnance , de l’antipathie. —. 
ventus. flor. Vent contraire. 
rumor. hiv*"*Mauvais bruit ̂  raau*



vaîse réputation. =  gratia* ho
mo. Quint. Bourru, sans grâce.— 
Adversares. Cic. A d v e r s ité .-* -* 
le Ludo. Col. Mauvaise santé. A d 
versum prœliwn. Liv* Combat 
désavantageux. Adverso animo. 
Plaut. Avec répugnance. Adver
sis jiiusis. Ovid. En dépit des 
muses.

A dversus, prép. aco. Cic. Do? 
vaut, vis-à-vis. || Contre, envers.
—  quud. Zéiv. Au lieu que. |j Au- 
devant, à Ja rencontre.

A dverto , is , ti , s uni , tërë. 
Virg. A dvorto . Plaut. Tourner 

vers ou du côté. —  agmen urbi.
\ Virg. Faire marcher son armée 

dn côté de la ville. — aures ora-  
que. Tac. Attirer l'attention des 
yeux et des oreilles. || Remar
quer, apercevoir, reconnoître , 
prendre garde , s’aviser, s’appli
quer , considérer , réfléchir. —  
animum , dat. Tac. S’adonner à.
— animo. P  lin. — animis. Virg. 
Faire une attention sérieuse, être 
attentif. — graviter. Ter.Prendre 
à cœur , s’attacher. || — in. acc. 
Tac. Châtier, punir.

A dvesperascit, prêt, ravit, fut. 
rascet. inf. rascerë. impers. Cic. Il 
se fait tard , !a nuit  s’approche.

Ad v e x i , prêt d* adveho.
A dvigilantia . , ce , f .  Stat. 

vigilance. _ .
A dvïgïlo  , ã&9 ãvi, atum, are. 

Cic. Veiller* [j Ter. Apporter mi 
grand soin. sibi. Cic. Prendre 
garde à soi.

A dvïvo  , is , xi y ctum. Ter. 
Vivre avec, encore, survivre.

A dvõcãmentum. Voy. A voca
mentum .

A dvocatio  ̂oiiis, f .  Cic. Fonc
tion , soins d’un avocat, consul
tation, plaidoyer. (I Sollicitation, 
recommandation, protection, les 
solliciteurs eux -  mêmes. || Sen. 
Délai, répit. || Tert. Consolation, 
soulagement. •

A dvocator , is f m. Tert. Qui 
appelle.

A dvocatus , i. Cic. Celui qui 
aidoit un accusé de sa présence, 
de ses conseils, de son crédit, de 
son témoignage. || Cic. Qui se
court , qui escorte. |j Quint. Qui 
plaide la cause, avocat.

A dvocatus, a, uni. CatulL Liv. 
Invoqué. Curt. Convoqué.

A dvôcÏto , â s , are. F est. Ap
peler souvent.

A dvoco , a s , a vi, aluni, are. 
Cic. Convoquer , appeler à soi, 
mander, faire venir, prier, in
viter.— in consilium. CVc.Deman- * 
der avis. —  in auxilium . Cic. —  
assistance. —  artes. Cic. Appeler 
la ruse à sca secours. —» animum
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ad seipsum. Cic. Rappeler ses 
esprits. — deos testes. Tac. pren
dre les dieux à témoins. A dvo
cari œgro. Ovid. Etre appelé pour 
un malade. || Ludi. Etre en Pro
cès. O Lact. Faire la profession 
d’avocat. |j Tert. Consoler.

Advolatus , us y ni. Cic. Vol 
des oiseaux. || Action d’accourir.

A dvolitans , tis. P  lin. Qui vol
tige

A d v o l o , a s , ãvi, ãtum , are. 
Cic. Voler à, vers, sur. || Venir 
vite, accourir, faire diligence.

Advolûtus, a, um, part. P  lin. 
Roulé vers.—genibus. P  lin. Pros
terné.

A dvolvo  , is , volvi , volutum , 
ere. Virg. Amener, voiturer, faire 
approcher eu roulant. || Claud. 
Mettre ensemble, entasser. || Stat. 
S’élever en tourbillons. j| Advol
vi. Se prosterner.

A dvorsïtor  , ori s , m. Plaut. 
Valet qui va au-devant de son 
maître.

A dvorsüm. Voy. Adversum.
A dvorUto. Voy. A dverto.
A dynamos, z, (apriv. (feva/x/ç, 

force ) sans force. Adynamon vi
num. P  lin. Vin trempé.

A dytum , i , n. [a. priv. S'vin , 
pénétrer ). Virg. Lieu secret. j| 
Sanctuaire où les seuls prêtres 
ont droit d’ entrer.

* A dzëlo , as, cire et A dzëlor , 
âris, ari. Bibl. Montrer du zèle, 
de là colère.

Æ
Æ. Diphthongue, quis’écrivoit 

et se prononçoit autrefois par a i , 
comme terrai, pour terree.

Æ a , æ  , f .  Ancienne ville de la 
Colchide, aujour d’hui Uteret, en 
Geòrgie.

Æâcïdes, is , m. Virg. Descen
dant d’Eacus, Achille.

ÆacÏdînus, a, um. P laut.D’A
chille. Æ acidinœ  mince. Plaut. 
Rodomontade.

ÆÂcus, i, m. Virg. Eaque, un 
des trois juges d’enfer.

V a:us, a , um. Virg. De Col
chide.

Æ castor, ad v. de jurement (cedo 
Castoris). Parle temple de Castor.

Æ cëre , adv. de jurement f cede 
Cereris). Par le temple de Céxè , 
par Gérés. ......

Æ dëi’ol , adv. de jurement [œâe 
Pollucis ), Par le temple de Pol
lux , ou , certes , assurément , 
en vérité.

Æ des ou Æ dis , is , -f . ( ctJroç , 
maison, ou aditus, ou cevum). 
Cic. Lieu consacré, temple.

Ædes, iu m ,f .  pi. Plaut. Mai-
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son de ville , logis, appartement.
—primas.Ovid. L/pntrée de lamai- 
son.— venales ou mercedi inseri* 
bere. Ter. Annoncer par un écri
teau qu’une maison est à vendre.
H Temples, fi Virg. Huches d’a- 
beíllesf

Æ dïcula ,  ce, f. Cic. et Æ dî 
c u l æ , ãrum , f .  Cic. Chapelle, 
petit temple, maisonnette, cel
lule, chambre, chambrétte, niche 
de statue , chasse, étuì.

* Ædïculus, deus, ì , m. dieu 
qui prèside aux bâtimens.

Æ difacio ,  i s , eoi , factum  s 
ere. Digest. Voy. /Edifico .

* Æ dÏfex ic is , ni. Tert. Qui 
bâtit.

/E difica t . . oui s , f. Cic Ac
tion de bâtii ; entreprise, cons
truction d’ bâtiment. || Bibl. 
Edification.

Æ dïfïcâtiüncula. , œ , f . Cic. 
Petit bâtiment.

Æ difÏcâtob , bris, m. Cic. Qui 
bâtit, qui construit, qui entre | 
prend la construction. — mundi.
Cic. L’archi tecte du monde.

./Edificatoriu$ , a , um. Tert.
Qui est cause.

Æ dïfïcâtus, a , um. Cic. Bâti, 
construit , édifié.

*  /E dificiAirs  , m , f . , l e , n .  is. 
Dicïys. Crei. Jupiter adoré dans 
l’intérieur des maisons.

*  Æ difïcjÔl u m ,  i . n. Inserìp* 
Petit édifice.

Æ dïfÏc i u m , ii, n. Cic. Edifice, 
bâtiment.

Æ dïficc , as y ã v i, ãtum, ari.
Cic. Bâtir, construire, élever de» 
bâtimens. || — hortos. Cic. Faire 
des jardins.— classem. Nep. Equi
per une flot-' e. — i apnt. duv. Bâ
tir de ses ch.tveùx l’élégant édi
fice. — corpora. Claud. i aire un 
tour de force, qui c e n siste en ce 
que plusieurs hommes se portent 
les uns les Autres, jj — insulam. 
Digest. Remplir lineile de cons
tructions. U Bibl. Edifier.

* Æ dxlatüs ,u s .m . Fest. Voy.
Æ  DILXTAS...

Æ uïi.is , /'.à , ni. C/c. ( a iles ). 
Edile , magistratromain qui rcu- 
nissoït les fiord'ions de lieute
nant. de police, de. grand-voyer, 
quelquefois de censeur. Æ diles  
curules. Cic. Ediles tirés du sein 
des nobles, qui avoientla chaire 
curule. — plebei/. —  tirés des j ’ ’ 
béieus.

Ædilïs , n i, f  ., I?, n ., is. Cic. 
d’ Edile, ■rudi tediles. Cic. Jeux 
donnés par les édiles.

Æ dïlÏ'i ' s , iitis , f . Cic. Edilità, 
charge ou office d’édile ... qu .̂con-, 
cerne 1er bâtimens publiés, la 
police des marchés, la voierie.
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ÆdïlÏtitis , « ,  ww. CVc. Ce qui 
regarde l’édile et ses attributions. 
—- Virg. 67c. Qui a clé édile. 
Æ dilitia  repulsa. Cic. Refus es
suyé dans la poursu ite del’édilité.

tEditlmor et Æjmîumor, (Iris, 
atûs s ui n , ari. TVguz. Garder un

müs , z, m. Cic. Officier 
commis à la garde et aux soins 
d'un temple , sacristain.

* Ænïtua. , ce , f .  Tert. Celle 
qui garde un temple.

* ÆoÏTUALiSy ni. f  , l e , n . , zi. 
JZVrA Qui concerne la garde d’ un 
temple.

TEdÏtuexs , f/$ , omn. g. Lucr. 
Qui garde un lieu sacré.

TEdituô , as y are , et TEdÏtuor , 
ciris , ari ( œdem iueri ). Etre 
chargé de la garde d’ un lieu sacré.

TE oit us , i y m. Voy. Æditimus.
Aedon , õnr\f( aixPooVy ísi á<F®v, 

toujours chantant ). Rossignol.
A è b ô n iü s , a y uni. D e ro ss ig n o l.
Ædua civitas , / .  et Tëdül , 

õrmriyin, Plin. Cœs. Les peuples 
d’Autun, de Lyon , de Màcoli., de 
Tîevers, tons compris sous le nom 
de bourguignons.

TÉduicus, a y um. Ausoni. Qui 
appartient à ces peuples.

Æf.ta , æ y 77i. Roi de Colchide, 
grand-père de Mede e', sœur de 
Alédée.

Æktæus, a y lim. Cattili. Qui 
concerne Æéta ou sou royaume.

Æëtias, iadisyf. Onici., Ætïne ,
<?$ , 0m /. et.ÆÊTis. id o S y f
fa l .  Place. Médéé, fille d’Æeta.

TEÊTIüS ,# ,  ww. V. TE ET EU s.
Ægæum mare , 7z. Pim . La mer 

Egée, auj. f  Archipel.
ÆgTtes , uni yf. P lin. Iles voi

sines du cap Lilÿbéc en Sicile.
Æger ,  grd y grimi.  Cic. Malade ,  

‘ rifirme , languissant, triste , ch a- 
griu. — anhelitus. Virg. Respi
ration pénible. — consilii. Stat. 
Irrésol u. Æ gram  animam ponere. 
Lucr. Quitter la vie avec peine. 
Aigris oculis aspicere. Tac. Voir 
d’un œil jaloux;, chagrin. j| Æ g ta  
s'eges. V if g. illé jjflngre , sans 
grains. |j Plaint; lucheux, désa
gréable. 0

JËgerrimtè, acTv. Cens. Avec bien 
de la peine , fort à regret.

/Egides  ̂ ce y m. Thésée , fils 
d’Egée.

Æguutjs ,  ii y m .  ( clî£ y ctiybç y 
L è v r e ) .  G i l le s ,  n om  d ’ h om m e.

ÆGÏLiP$vfyw$, rn. ( etî y chèvre ; 
Aî/tts/v , laisser VELieux escarpés , 
inabordables meme aux' chèvres.

Ægixo ps , ôpis, f. ( ails y çhèfre;
? o'kü  y œil ). Plin. Fistule la

crymale , à laquelle les chèvres 
«tout sujettes, [j Cuquiolb , mau-

D ic t. laL galfri

vaise herbe qui fait mourir l’orge.
Il Sorte d’oignon. || Chêne dont 
les glands sont excellens.

Ægina, ce y f. Liv. Ile de Grèce, 
dans la mer Egéè.

ÆèiNËTES , uni y ru* j)l. Les 
Eginètes.

Ægïnêtks, is y m. Eghîète, fl. 
et v. de l’Asie mineure.

Æg'is;  ïdis y f .  ( aïytç , peau de 
chèvre ). Egide , bouclier de Pal- 
las y où la tote de Méduse étoit re
présentée. I] Rois tendre et serré, 
sur lequel ou peignoit et dont on 
faisoit des tablettes, parce qu’il 
ne se gerce pas et qu’il n’est point 
sujet à la vermoulure.

ÆgÏsonus, a y uni. Val. Place. 
Qui rend un son pareil à celui de 
l’Egide.  ̂ /•

Æclk y es y f .  ( Ayxv) , éclat). 
Virg. Eglé, nom de nymphe.

Ægloga, œ y f. ( Pic y chèvre ; 
xiycçy discours). Eglogue, dia
logue entre des chévriers.

jffiGÔCEROS, Otis y  /n. ( otiç, bouc 
ou chèvre; P p*;, corne). Lucr. 
Capricorne, le io.° des 1 3f signes 
du Zodiaque. |J P lin . Sainfoin, 
sénegré oufeim-grec, herbe.

Ægra y  ce y  f .  Eger ,  v .  de 
Bohême.

Ægiiè , adv. Ciò. Avec peine, 
difficilement, impaiiemmeiit  ̂ à 
regret , à contre-cteùr. — ferre. 
Cic. Souffrir mid aisément. —  est. 
Ter. Cela estfâclieux. — quid tibi 
est ? Plant. Quel sujet de cha- 
grinavez-vous ?

* Ægreo. Lucr. pour ÆcxvèSco.
Æ GB esco , is y ère y n. Lucr. 

Etre ou devenir malade. |j Virg. 
Empirer. || S’affliger, — rebus læ - 
tis. Stat. Se faire un tourment de 
ce qui ne deyroit causer que de la 
joie.

TEgiumcìnia, CByf. Ci(\ Chagrin, 
peine d’esprit, langueur.

TEgrÏtctooT ini s , f .  Cic. Prop. 
Maladie d’esprit, inquiétude, sou
ci. I] Tac. Maladie du corps,

 ̂ Ægror, cris y m. Lucr. ?da- 
ladie, langueur, abattement.

Ægrotatio', onis'y f  Cic. Ma
ladie du corps, avec aifoiblisse- 
ment; rarement de l’esprit; in
disposition* I) P lin . Maladie des 
arbres.

TEgroto , as, avi y citum', ãre , 
7i. Cic. Etre mafade, indisposé, 
incommodé. j| I f  or. Avoir l’arne 
'iï^lade , vicieuse. [J Æ grotà t f a 
ma tua . Lucr. Vôtre réputation 
est en (langer. Æ grotant artes 
tura. Plant. Vos finesses ne sont 
plus de saison. || Pline l’a dit en 
parlant des arbres malades.

TEgrottus,# ,  u*n. Cic. Malade , 
indisposé , en pariant du corps et

* 1

(quelquefois en patiant de l ’esprit 
ou des êtres moraux. Æ  grota est 
respublica1 Cic. U  état est ma
lade.

TEgrum., iy n. Plaut. Tristesse;
Voy. Æ GRIMO NIA.#/ , % # 4

Ægyptîâcus, a y ûm. Plin. et 
.Ægyttius, a y uni. Cic. D’Kgyptes, 
qui concerne l ’Egypte, Egyptien.

ÆovrTus, iy j .  Cic. L’Egypte y 
roy. d’Afrique.

Ælu  ;  cvy f .  Jérusalem ,- r. 
capit, de Judée,, rétablie par l’em
pereur Adriendont le prénom 
était Ælius.

M ia i , ' 5film y m. pi. Homme* 
qui ont épouse lès deux soeurs.

TElÎ’BUS, iy 772. ( cÙXypoç y qç
aioi>Ai tüv àpàv, qui remue la 
queue ). Chai.

Æ mÂtiiia . Voy. E mathia;
¥ Æmîdus, a y Uni. ( kï/ust, sang); 

Fest. Gonflé.
Æ mïi.i a , œ ? f. Mort. E m il ie  ,

prov. d’Italie, ànj. Komague.
iLftiÏLiùs, à , uni. I lo  f. Qui est 

de la Romagne.
Æmopîia , ce tf .  Hor. Thessalié 

prov. de Macédoine.
Æmoniüs, a , uni. O nid. Thés- 

salien , de la Tjaèisalie.
ÆMCL.vpus, a , um. Plin. f .  

Qu’on doit imiter, digné d’ètre 
pris pour modèle.

* ÆMffiZfttEWTÜ.M, i  j ?£■ 
F'ny.Æ mi :i.atio4

^ Æ mülAinteh, adt, Tert. A l’i
mitation.

Æ imulâtio , unis, f. Cic. Emu
lation , rivalité, concurrence,' 
envie , jalousie. || Plin. Imita
tion.

Æ mulâtor , ôris, m. Cic. Emu
lateur , imitateur. Jj Rival, .con
current, compétiteur.

Æmu7.ÃTus, Tüc. Emu
lation qui dégénère en rivalité.

Æaiûlo, cis, avi, citum, ãre. 
Apul. et Æ mÜlor, ciris , atus: 
sum , âri. p lau t. Imiter, se pro
poser pour modèle, tâcher d'i
miter, d’égaler, fj — dlicui. Cic:  
Porter envie, être jaloux, jj Eti c 
ou entrer en concurrence, — cura 
aliquo.Liv. Rivaliser, se dispu
ter le prix, l’honneur. Jj Prop. 
Craindre un rival.

Ævrüi.us, i , m . Cic. Emule 
imitateur, ri val.

Æ au: lu s , a, uni. Egal, pareil".' 
Æ rnvla labra rosis. Mart. Lè-‘ 

■ vres dont l’éclat le disputé aux 
' roses.jj Virg. Rival, envieux. J} 

Col. Contraire, nuisible.
ÆsiyADÆ, arum, n . p l . f fr g r  

fies Troyeiis oompàgïions d’E-* 
née.

t Æhi&tor , dns, m. Su'et. Troua 
j pette, qui sdirne dé la. tropipeA»i'
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Æ neobarbus et Æ nobarbus , i , 

m. Barbèrousse , nom d’hoinme.
Æ:îeolus, a , uni. Fest. Di- 

min. de,
Æ xeüs, a, uni. Cic. D’airain, 

de bronze, de cuivre. —  ut stes. 
Hor. Afin qu’on vous élève une 
statue de bronze. || Suet. De cou
leur de bronze.

Æ nigmà, â tis , 7i. ( ctïviyy.A , ai- 
vinTitricu, signifier obscurément ). 
Çi'c. Enigme, question captieuse, 
proposition obscure, jj Aniob. 
Mystère, emblème.

Æ.n lgmatîcus , a , uni. Enig
matique, obscur, difficile à ex
pliquer, à concevoir.

/EnïGMAi ütes , ce, m. Hier. 
Qui im ente ou propose des énig
mes , des paraboles.

Æ nui.um, i, n. Fest. Petit vais
seau d’airain, chtudron.

Æ num , i, n. Digest. Chaudière, 
chaudron.

* J&s’vs , a, um,  Flaut. D’ai
rain, de bronze.

TEnu.s, i , f .  Aur. Vict. Euus, 
v. de Thrace, bâtie par Enée.

Æ olia, œ , f .  Eolie,auj.les îles 
de Lipari, entre l’Italie et la Si
cile.

/Corneus, a uni. Plin . Qui ap- 
partient à IMiolie.

Ædî.ïOES ; is. 711. y itg . Fils 
1 .-i ' m  Eolien.

' Mi : 'Si a vua, ce, f .  ( A ï’ox o ?, Eoi e, 
ou H’ vaut; crvAH ; porte ). Fitr. Eo- 
lipyîe, boule creuse de métal, ter
minée par ua tuyau fort étroit, 
qu’o n remplit aux deux tiers d’un 
liquide, et qui- exposée à une 
forte chaleur, lance avec bruit et 
impétuosité une vapeur humide 

1 pur iv estrèmi té du tuyau.
Æ ôus, Mis, f .  Bolide, prov. 

de l’ Asie mineure.
Æ oi.ius, a , uni. Ovid. Eolien, 

d’Eolie.
ÆquâiiÏm s , , n., is. Ctc.

Egal, pareil, uniforifle. —  vir. 
iT(ic. Homme égal, qui ne se dé
ment pas. ^Equabile dicendi ge
nus. Cic. Style soutenu. |j Equi
table , raisonnable.

Æ qcâb'ilitaS, ü lis , J1 C-.c. Lga- 
0 i té, j uste p ropo r’ti on, ui i i formi té. 

Egalité d’ame , constance.
ÆqüIbÏuter , adv. Cic. Egale

ment", de même proportion , de 
niveau. jj Avec équité. |j Sali. 
Avec constance.

ifiQüÆVus, a , um. ( œquus, 
cevuiu ). Vir g. Du même âge. |j 
plin . Aussi ancien.

/Equâus, ni. f . , le, ii., û . Cic. 
Egal , pareil. — membris. Suet. 
Proportionné. || Lin. Uniforme. j| 
Ovid. Oui a une surface unie, 
plane. }| Lin. Contemporain, jj

Æ Q U
Ter. De même âge. f| Cic. Egal, 
correspondant, jj — s ibi. lier. 
Conséquent.
_ ÆquàlÏtas, â tis,/ . Cic. Ega

lité, niveau, uniformité. Æ qua- 
litatem exuere. Tac. Rompre l’é
galité , s’élever au -  dessus des 
autres, jj Cic. Equité , impartia
lité. jj Cic. Conformité d’âge.
__ Æqualïtkr , adv. Cic. , Tac. 
Egalement, jj Tac. Equitable
ment.

Æquamepîxum , i , n. Varr. Ni
veau. |J Non. L’action de rendre
égal.

Æquanïmïs , m. f . ,  me, n . , is. 
et Æqüanïmus , a , um. Auson. 
Qui est d’un esprit toujours égal, 
toujours modéré, content de sou 
sort, dont la modération ne se 
dément pas.

ÆqüanÏmîtas, âtis, f  Ter. B'en
voi! lance. U Egalité d’ame , mo
dération , calme d’esprit.

Æqdam ïmiter, adv. Macr. Avec 
égalité d’aine , modération.

Æquâtio ,ô n i s , f  Cic. Egalité, 
partage égal.— gratiæ. Cic. Ega
lité de crédit.— juris. Liv. JL)e 
droit.

Æqüâtor , ori s , m. Plin. Equa
teur , cercle équinoxial égale
ment distant des pôles, qui divise 
la sphère en deux parties égales. 
— monetee. Officier essayeur à la 
monnoie.

Æqï;âtus, u , um, part, d’æquo. 
Cic. Rendu égal, pareil. Æ qu a- 
tês veli s. Virg. A pleines voiles. 
— viribus. Liv. A forces égales, jj 
Cic. Aplani.

Æqvè, adv. Cic. Egalement, de 
la même manière , autant, aussi, 
si. — ju xtà  tecum scio. Je sais 
comme vous. Non ceqûè. Cic. l’as
trop. j| a c , atque , ut. Cic.
Autant que, de même que , aussi 
bien que. — ac , se met toujours
devant une consonne; — atque, 
indifféremment , de même qu’ep-

■M

ÆQÏJ y  é

què ut: mais œquè tout seul ne se 
met le plus souvent que devant 
les consonnes. Jj Equitablement. 
— statuere. Sen. Prononcer avec 
équité.

Æqüi , 5rum,m. pl. Liv. Les 
Eques, peuples d’Italie , voisins 
des Vclsques. ■

Æquïcgla , ce , ni. Virg. et 
Æquïcôgi/s, i ,  m. Ovid Qui est 
des Eques. r.

^Æqüïcrûrioô, a, um. (acquits, 
is ). Mari. Capei. Qui a deux

* Æ qpîdiâsus  , a , um. Apul. 
Equinoxial.

VËquïdÎci Versus, m. pl, 7)/ont. 
Vers de fieux membres égaux et 
opposes dans leurs antithèses. 
E x. A lba ligustra cadimi, vue-» • . V-' "
cima nigra leguntur, i  ’ir g.

* Æqctioiës t ei, /u. et ÆqoÏ -
dîüm 9 n , n. Fest. Equinoxe t 
temps où les jours et les nuits 
sont crune ég;.le'ìongueur.

* Æ quïdistans , tis y omn. g. 
Mari. Capei/.. Pavai!èie,

* Æ qüiV ormes versas, m. pL 
Diom. Vers qui ne présentent 
qu’une proposition simple. E x. 
Erbe fu it  inedia, Laurentis regia 
F ici . Vtrg.

* Æ quïlakx  , c is , omn. g. Fui-  
ge?it. Qui a les deux bassins égaux.

* ^ - " Ï lan ium . Voy. Æ qüila-

mÿb.
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côtés égaux.

Æqc/ïcllus, a , um. SU. lia i. 
et Æ quÏcüs, a y um. Liv. Voy. 
ÆQtUICOLA.

:vQv i d ! ale , zs , n . ( œquus
dies). Fest. Equinoxial.

Æ quïlâtâtio , oriis,/  Vitr.
( œ quus, latus ). Largeur égale 7 
espace entre les mômes paral
lèles.

* Æ ç u ii. at i. a Ã r> i s , m. /*., le, n .y 
is. Censofiii..Æoirù atôucs, a , urn. 
Mart.Capell. et /Equïlatgs, erisy 
7i. Auson. (œquus, latus). Equi
latéral.

Æ q)üÎLÂTI'UJVÎ y Æ q u u .ôtitjm ^
ÆQUÏLÂBiUM OU ÆçuïnÂNXTiM y
i i , n. {œ qu us, lavo , lotus k 
lana ). Fest. Déchet de la moitié,, 
en parlant des laines dont la 
moitié s’en va en ordures dans le 
lavage.

* ÆquîlîbhâtuSj a , um. Tert*
Mis en équilibre.

Æ quÏlî fiais, 7n. f .  , b re . n.y is. 
(œ qu u s, libra) Vitr. De môme 
poids, de même hauteur, de ni
veau , en équilibre.

Æ qxjïlïbuitas , iitis ,  f  \ Cic. 
Exacte correspondance , ou pro
portion de tou tes les parties.

ÆQüÏLÎBMxnw, i i , n. San. .Equi
libre, état juste des balances ni
veau. jj Gel/. Talion.

Æ quimanus , Auson. Qui se 
sertjégalemMt ou avec la même 
adresse deHUux ^nains 7 ambi
dextre. f

Æ qxjïmèuum n. Cic. Place 
de l'ancienne Home où c toi t lu 
,maison de Sp. Melius, laquelle 
fut rasée, impiota solo.

Æ«v>T;ii\ocTiÂus,m .f  , lë7 7i.y is.
Sen. Equinoxial. # 'M

Æquînoctium , ii.\ Col. .Equi- •! 
noxe, égalité des jours et dea 
nuits. v

Æ qxupar, art s } omn. g. Auson .
Egal , pareil.

Æ quÏ pXbâbÏl î s , vu f. , l ë ,n . , i$- 
Flaut. Comparable, qu'on peut 
mettre en parallèle.

Æ qï/ i?îilvktia , ce Tert. et
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Æquïparâtio , otiis , f  Geli. 
Comparaison , parallèle , juste 
rapport, co ii tornii te , égalité.

Æquïparo -, iïs , d u i , atu m , are. 
Vir g. Egaler , atteindre , être 
égal. jj L iv . Comparer. || Aller de
pair.

* Æquïpedus, a  y um . A p u l. et 
Æ qüïpes , ëdis. Diom. Qui a des 
pieds égaux.

* Æquipollens, tis y omit. g. 
A p u l. Kquipolleftt, équivalent.

* Æ quipollentia, œ , f  Valeur 
égale.

ÆquÏpondiüm , ii y n . Vitr. 
Poids, égal, contre-poids.

Æquïtas, âtis y f  Equité , jus
tice, intégrité, droiture,égalité, 
piste proportion. — animi. Cic. 
Impartialité. || Situation crune 
atn'e calme et ferme.

ÆquÏtkr, adv. L iv . Egale- 
mcMi* , avec équité.

* Æquiterïïus, a y um. Claud. 
M am ert. De la même éternité.

ÆqüÏvaleo , es y u i , ère , n . 
Eq ui valoir, être équivalent, être 
égal en estime , en p r ix , en 
valeur.

* Æqüïvocâtïo , Ônis y f .  Equi
voque , double sens } double en
tente.

*Æ quïvogè, adv. D ’ une ma
nière équivoque.

Æquïvogo ,  as y a v i ,  âtum  ,  

a r e , n . Equivoquer, faire des 
équivoques, parler d’ une façon 
pour être entendu de Vautre.

* Æqtjïvocum: , i , n. Equivo
que, terme qui présente plusieurs 
significatio ns.

ÆquIvocus, a y um. Isid. Equi
voque , à double sens.

.'Equo ,  ãs y avi y â tu m ,  are. 
Ter. Aplanir, rendre uni, met
tre au niveau ou de niveau. 
— solo. Ter. Raser un édifice. 
~  L iv . Anéantir. |[ Curt. P im . 
Egaler, arriver à , atteindre, va
loir autant. | Rendre égal, sem
blable. pare 1. — form as imita-

, exprimer 
, aller de 

•allèle. — dicta

Æ Q U

R e n dinine. Ovid. 
au naturel, 
pair , être e
factis. Liv. T^pondre à la gran
deur des actions par la ponine 
du discours. — animum natali-% 
bus. Ovid. Soutenir l’éclat de sa 
naissance par son courage. || Liv. 
Egaler, comparer. (| Cic. Egaler, 
jj Partager égal

d’une immense étendue. || Tout 
amas d’eau, Veau en général.
— maris. Virg. Surface de la 
mer, surtout calme, — conscen
dere navibus. Virg. S’embarquer.
— fundo egerere. Stat. Pomper 
l’eau du fond d’un vaisseau. |j 
Etendue des deux, plaine de 
l’air. (J — ventris. Geli. Surface 
d’un vent re poli. — speculi. Trier.
—  d’ un miroir. —  saxi. huer. 
Superficie d’un rocher.

Æquôueüs, a y uni. Virg. Ma
rin, maritime, qui appartient à 
la mer. — rex, Ovid. Le roi de 
la mer, Neptune. Æ q u ore ipro
ceres. Claud. Les dieux qui for
ment sa cour. — populi. Ovid. 
Insulaires, peuples entourés de 
la mer. Æ quorea via. Sii. ïtal. 
Route par mer. — busta. V al. 
Place. Tombeaux sur le bord de 
la mer. Æquoreum  genus. Virg. 
Poiss o us. Æ  juo reœ p uel lœ.Prop. 
Néréides, nymphes de la mer. 

Æquüm , i , n. L iv . Plaine ,
I Equité, justice 

Ex œquo et bono.

Æ Q U

rase campagne, 
droit et raison.
Ter. A la bonne Toi , avec équité. 
Æ q u i boni ou æqui boniqite fa 
cere. —  consulere. Cic. Prendre 
en bornie part. Æ qtio niti. Quint. 
Se fonder sur l’équité. |j Ter. 
bienséance, honnêteté, conve
nance. Gravius œquo. Sali. Avec 
plus de ressentiment qu’il ne 
convient. || E x  œquo. Lucr. Ega
lement, sur le pied de l ’égalité. 
In œquo stare , dat. Sen. Etre 
l’égal de. — esse. Sen. p . Etre 
également coupable.

Æquüs, a y um. Plein, uni, 
aplani, mis de niveau. — ascen
sus. Liv. Rampe douce, montée 
facile. — locus. C. Nep. Plaine , 
et par extension , position avan
tageuse. =  Ex œquo loco loqui. 
Cic. Far 1er à ses égaux. IJ Egal, 
pareil , semblable , le même. 
Æ qui. A d . lier. Les égaux. || 
Equitable, impartial, juste, sans 
p ré v fention. Æ  qua post alati o. 
Cic. Demande raisonnable. |J Ac
commodement favorable , bien
séant , honnête. Æ q u i et iniqui. 
Cic. Amis et ennemis. Æ quum  
tempf's. SueL Temps favorable. 
Æ qu is oculis. Virg. Voir de bon 
œil ou d’un œil non prévenu.’ |J 
Modéré, égal , soutenu, consé-

einent —  ster-^^uent.— prœsentibus. fïor. Cori
co ra. Col. Répandre également le 
fumier. I) — Lifduin nocti. Virg. 
Passer la nuit à jouer.

Æ quor , bris y n [œquus \ Tout 
ce qui est uni , qui offre une 
surface plane , solide ou liquide; 
plaine, rase campagne. Campo- 
rum patentia œquora. Cic. Plaine

tent de son sort Æ q u o  animo. 
Cic. Avec calme, avec une ame 
égale.

A ër , è ri s y m. C e. [ ili />, ín p i , 
souffler). Air. [| Virg. Vent, souf
fle, haleine. —  silet. Ovici. Il ne 
fait point de vent || Ovid. Cli
mat. jj Virg. Nuage, brouillard. ||

Lucr. Odeur. || Virg. Cime d’un 
arbre. || Son. Aera reddet y si per
culeris. Varr. Si vous la frappez ,  
elle rendra un son. — Li aere 
piscari. Plaut* Bâtir en Pair , 
se repaître de chimères.

* Æ ra , œ y f .  Plin. Ivraie ,  
mauvaise herbe. || Donnée dans un 
calcul. Il Signes abrégés pour ex
primer des sommes considérables. 
Il Cœl. Aur. Ere, époque, certains 
points de temps d’r>u l’on com
mence à compter les années.

Æ r a , um y m. pi. d’œs.
* ÆramÎeix , ïjusy 7i. Airain, 

bronze.
* Ærâmextàrius, ii y m. Chau

dronnier.
Ærâmenttuvi , i. n. Plin. Tout 

.ce qui est fait de cuivre , de 
bronze , d’airain, batterie de 
cuisine.

Æ rària y œ y f. Pim. Mine 
d’airain, de cuivre; lieu où fou 
travaille en cuivre ou en bronzé, 
forge, fourneau. Pline ajoute fa
brica ou officina. Æraria fabri
ca. Fonte de l’airain , art de le 
mettre en oeuvre.

Ærârium ,  U y n. Cic. Trésor 
public, épargne, trésorerie, de
niers publics. — militare. Suet. 
Fonds pour la guerre. Ærarii 
prœfectus. Bud. Surintendant dés- 
finances. —  tribunus. 
des finances. — hirudo. Cic. Qui 
épuise le trésor public. |j Cic. Ar
chives du sénat. || Liv. Lieu où 
Von gardoit les drapeaux.

Æ r â r iu s ,  ii y m. Plin. Ouvrier 
en airain , cuivre, bronze; chau
dronnier , fondeur. |j Déchu du 
droit de suffrage. —  fieri. Liv. 
Etre mis à la taille.

Ærarïus, a y uni.. Plin. D'ai
rain, de cuivre, de bronze. —  
lapis. Plia. Mille ou morceau 
de mine de cuivre , calamine. 
—  quœstgr. Tac. Receveur des 
finances , taille , etc. —  mergus. 
Jul. Capit. Usurier qui noie son 
débiteur. Ærarii milites. Varr. 
Troupes soudoyées. Ærariœ an-  

. nonce. Pensions pécuniaires.
Æ râtus, a , lini, part, d’œro. 

Cic. Couvert d’airain, bronzé; 
de bronze ou d’acier. || Plaut. Pé- 
cunieux. |j Cic. Endetté.

ÆuedIrutüs miles y m. Varr. 
Soldat privé de sa paie, cassé.
( Cicéron en a fait 2 mots , <k a 
dit: Ære dirutus ci vis, un ci toyen 
ruiné. )

* Ærkolum , i ,  n. Poids de 2  
grains partie de l’obole.

* Æreôlus, i , m. Petite mon- 
noie de cuivre.
. * Æuü$ciUFrÜRA } ca, f  Planche 

gravée.
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A êr£tts, a y um. Virg. Aérien, 

$ ?air, qui se fait ou vit en l'air,
Æreus, a , tun,. Plin. D’airairç, 

de bronze, |j Plin , De couleur de 
bronze, =  Virg, Solide.

Æ reus, i 7 m. Vitr. Pièce de 
moruioie de cuivre.

Æ ria, ce y f  Aire, v. de Fr. 
( Pas- de-Calais ).

Ærïca , œ  , f .  Gèli* Hareng 
saur ou sauret.

* Æ rÏcolxjm, i y n . Geli. Vqy.
^RÎFICIUM.

Ærïfer, a y uni. Ovid. Qui 
porte du bronze.

* Æri f ex y ïçis y m. Ouvrier en 
bronze.

Æ ri f ici  u m , H , n> (œs , facio). 
F arr. Ouvrage de cuivre ou de 
bronze.

.Æi\ ï f  o p i x  a , œ  y f  Çæs y f o d i o ) .  
Varr. Mine de cuiyre.

* ÆrÏ'sien’ , ini s y 7i. y le même 
que ces.

Ærïmtjs , a y uni. Tert. D e  co u - 
leur d e  bleu cé le s te .

Ærïnüs , a y uni ( ctlfct ), Plin. 
Poivraie. || Varr. De bronza.

A eripes , ëçlis y omn+ g. Rapide 
pomme le vent.

Æ bipes , ëdiS y 077UI. g. Ovid. 
Qui a des pieds d?airain. Ij Virg. 
Fronipt y rapide, infatigable.

, f .  Fleur d’airain ,
yer fc-de-gris.

^ÆrÎsoncs. a y um. Stat. Qui 
ré s o n n e  ço ip m e  P airai n.

A erius, a 7 um. Oie. Aérien. 
ÌI lrirg: Haut, élevé. [J Vain com
me 1’air. A  cria spes.Àriiob.Y  aine 
espérance.

A érïzû sa . egyf. ( ctîpîÇxcra, sem
blable à l’air■) Plin. Turquoise.

Æ ro , ônis , m. ( AÏp.uy, enle
ver, porter),*F/>7\ Panier o’ i cor
beille d’obier , déjoue , de palme.

* Æ ro , a s , a v i, citum , ãrs.
e n s e .  C o u v r ir ,g a r n ir  de cu iv re  , 
b r o n z e r .  ' • ’

A erüïdks, is , m. f. (««/) , ilo 0 Ç , 
forme ). Plin . Béri!, pierre pré
cieuse.

AËRQPËTES, ce , 171. (<*))/>, TTê- 
Tou.au y voler ). Apic. Qui vole en 
Pair.

AeRÔPHAGIA ,03yf. ®âya>,
panger ). Peti. Pl^t d'oiseaux.

AËUOPHOBTjs', i , 711. ( k»p , <p'i- 
fiouxt, craindre; <pô2oç, peur ). 
Ça-l. Aurel. Qui craint Pair.
_ Aerosis, i s , f .  (èPib). Gai. Par

tie aérienne du'sang.
Æ rôsüs, a, uni. P lin . Plein de 

cuivre , mêlé d'airain. —  lapis. 
Pierre d'airain, calamine. /Ero
sum argentum. Argent mêlé d'al
liage.

Æ rüça, œ , f. Vitr. P io u ille  de 
^lyre ,  yerdbtj vert-de-gris. Jj

Cal en dre, petit insecte qui ronge 
le blé. \ -

Æ rcgÏ nâtob. , fr is , m. Qui ôte 
la rouille. J] Faiseur de verdet.

* Ær ücÏîto , as y civi y atum , are. 
Bibl. 8e rouiller, s’enrouiller.

ÆrügÏ3*osüs , a y uni. S en. 
Rouillé, plein de rouille, cou
vert de vert-de-gris. Æmginosa 
bilis. Bile verte , porracee. —  
manus. Sen. Main crasseuse.

Æ rûgo , ïnis y f .  Vitr. Rouille 
de cuivre , vert-de-gris. j| Virg. 
Nielle, brouillard qui brûle les 
blés. |j P lin . Calendre , insècte 
qui rongé le blé dans les gre
niers. U Juv. Monnoie de cuivre. 
=  J fur. Avarice. j| Hqr. Envie , 
jalousie, médisance, calomnie, 
malice noire. Versus ce cugine 
tincti. Mari. Vers imprégnés de 
fiel.

Æ iùjmiîa , œ y f. { Apec, por
ter). Fourche, bâton fourchu, 
bourdon au bout duquel les 
voyageurs portoient leurs pa
quets. [I Crochets de portefaix, 
cètfx qu’on met sur le dos des 
bêtes de somme pour porter (les 
fagots ( invention de Marius ; 
ce qui leur a fait donner le 
nom de mulets de Marius, muli 
mariani ). ~  Accablement de 
porps , abattement, contention, 
fatigue d’esprit. Ærumncp Her
culis. Cic. Travaux d’iiejxiifç. || 
Cic. ( Æ ger, pour œgruitina). in
quiétude, chagrin , affliction, 
malheur.

bronze , cuivre, laiton . 1er, acier,
—  textile. F il d ’ a r c h a l , et tou te  
so rte  d e  m éta l filé. regulare  , 
ductile. P lin . M éta l battu  e t 
mis en  fe u il le . — coronarium% 
Plin. A n r ip e a u  , la ito n  b attu  ' n  
feuille , d.vn.v ou  ta iso if  d e s  c< 
ren n es  p o u r  les ro is  de  th éâ tre .
—  Corinthium. Plin. C u iv re  d e  
C o r in t h e ,  m éla n ge  d o  cu iv r e  et 
de  m éta u x  p lu s p ré c ie u x . — cal~ 
darium. Plin. C u iy re  o u  m éta l 
p r o p r e  à  fa ire  to u te s  sortes d ’ us
tensiles. —- conflare. Plin F o n 
dre  , je t e r  en fo n te . —- domare. 
Stat.Vqr&er. Bxære ducere. Virg. 
J eter  en b r o n z e , fa ire  u n e sta tu e  
d e  b r o n z e , jj M o n n o ie  , a r g e n t , 
rich esse , grave. Liv. T o u t  m é 
tal d o n n é  eu b a r r e , au  p o id  ..
—  rade. A r g e n t  eu  l i n g o t s .— • 
signatum. À  geu t m on  n o y é . —  
manuamini. E n jeu  , p o u le  , s o m 
m e q u ’ on  p e A  tire r  o u  une m a i:'.. 
en  u n  c o u p . f j . r r  alienum. Cic. 
A î-jgeii t em  pr u n té , de  t t e .— meum. 
Cic. M es (lottes pas 'v o s  , t e q u e  
je  dois . — i circumforaneum. Ar^ 
g e u t de  ch a n ge  p r is  à in té rê t . —
—  cogere s Plant. , contrahere , 
Cic. y facere , .Liv. , conflare, 
Sali. S ’ e n d e tte r  , f ió r e  d rs  d e t 
tes. —  dissolvere . persolvere. 
l ib é rp r  * ‘ s ’ a cq u itte r . 1—  alterius 
suscipere Cic. P re n d re  sur s o n  
co m p te  la  d e l i o  d ’a u t r u i , ê tre  
sa ca u t io n . —- donare. ic. R e 
m e ttre  u n e  d e tte  , te n ir  q u it te . 
Æriè alieni reddere causas. Sen.

Æ.RXJMKÂUS, 771. f .  y le y 71. , is.
Jiiicr. et Æiiumxiàbïlis , ni. f . , là , 
n. y is. A gn i. Pénible,fatigant, la
borieux , misérable. —• labor. 
A  pu! Travail de forçât.

ÀniüMjJTÂTUS , a y U7Ji. Plaut. et 
Ærumxôsus , a y um. Cic. Fati
gué, accablé de maux, chagrin , 
mal heureux, af.0 igé. ffirumnosu/Ji 
sahirn. Cic. Mer dangereuse.

Ærumnüla, cv y f  Fest. Plant. 
Petites fourches , petits crochets.
I! Légère affliction.

Æruscatio , onis y f  Tour d’a
dresse pour attraper de l’argent, 
escroquerie , filouterip , altéra
tion de la monnoie.

ASruscTtor, õris, m. Geli. Fai
seur de tours, charlatan , joueur 
de gobelets. || Celui qui reçoit 
de l’argent à la pqrte d’un speo^, 
tacle. jj Escroc, filou, fripon^ 
chevalier d’industrie, enjôleur, 
mendiant.

Æausco , cis y a v i , afunïy are. 
Fest. Sen. Escroquer, escamoter, 
attraper dé l’argent par des 
tours ou bar des filouteries, dé
niaiser, mendier.

Æs. atria > n. Plin* Airain ,

Rendre compte de son manie
ment. Tn cere alieno esse. Cic. 
Devoir, être endetté. Pro ane 
alieno se. devo vere. Pic. Se livrer 
soi-même pour l’acquit de ses 
dettes. Ærc in mèo est. Cic. Il 
est dans ma dépendance ; il egt 
à moi, Ære suo. Ter. De ses 
deniers.^ lacessere Plaut. Rayer 
de la même monnoie. — çenseri. 
Sen. Valoir par soi-même. Ære 
collato. A  fiais communs. AU 
cujus œri&i fse. Geli. .Etre d"ti» 'ZUm-'-’

et
quelque p r rjiutore. CoL 
Vendre. Quod cW - , • • exit. Se/i. 
Ce qui a le gain, pour but, pour 
jmobile. 'Pestâtnpntuin per œs et 
libravi. Donation (fe son bien 
par acte simulé de vente. Mille 
amis 9 soufrent, librœ. Mille as 
ou livres romaines. || Tout ce qok 
est composé o\-‘ fait d’airain ou 
de bronze , telale casque, sta
tue, éperon , quille de invi re. 
— cavum. Ovid. "Vase d’airaint 
Virg. — recurvum. Luçr. Tiom- 
pètte, clairon, cor.

Æ ray U771 y ïbus. Liv. Solde. x 
paie , prêt, salaire. j| lier. Mon- 
noie, distant lujkinia* U or. Il{ y, $ ' v * •. . . V ’ A - k 1 • ; • ' »r %v



y n d e  la  d iffé re n ce  en tre  la 
b )im.e e t  la fausse in o u n o ie , e n -  
tre  les ch oses  p récieu ses  e t les 
ch oses  v ile s . || Virg. T ro m p e tte s .
—  corybantia. Virg. C ym bale ,
—  micantia. Virg. A rm es  b r i l 
la n tes . —r spiranLia. Virg. S ta 
tu es  d e  b ro n z e  qui sem b len t r e s -  
p i r e r . 1— unca. Quid. H am eçon s.
—  leg'ini. Cic. T a b le s  (l'a ira in  sur 
le  que! I( Les lo is  ro m a in e s  é toi eut 
g ra v é e s , les lo is  e lle s -m ê m e s . || 
S ign es qu i s e r v o ie n t  à ca lcu le r .
— ùngula,. Cic. S om m es des a r 
t ic le s  p a rticu lie rs  d ’ un co m p te .

Æ salon , onis, ni. Suet. E n> é- 
r i l l o n , o iseau  d e  p ro ie .

Æ schrôlogïa , ce , f . (  ùirypoç, 
h o n t e u x  ; hoyoç, d is co u rs ). M o t , 
c o n s t r u c t io n  ob scèn e .

Æ s c u y a o m e n e , èSj f  (aìryóvo- 
y.'jA . a v o ir  h o n t e ) .  P lin. S en 
s i t iv o ,  p la n te .

Æ s c u l a v u s , z9 77i. S. Aug. D ie u  
qu i p ré s id o it  à la  m o n u o ie  de
cuivre.

Æ soüLAPIüS,- ii ̂  711. ( A onte cri b ç). 
E s c u ia p e , d ie u  d e  la  m é d e c in e .

Æsculator , ôris , m. C h a rla 
tan. Voy. /Eau scator,

Æ scSi. cute, i , n. Hor. F o r ê t  
ph  u tre  d e  c h ê n e s , ch en a ie .

E s c u l e u s , a ,  zan. Oi/ïd. et 
Æ sculîn  us, a y uni. Vitr. D e  l 'e s 
p è c e  d e  ch ên e  n om m é œsculus.

E s c  c l  u s , i, f\ ( edo, esum ). 
S o r te  d e  ch ê n e  d o n t  o n  d it  le  
gland, b o n  à m an ger.

E u ;  ■ cej f. O is e , r iv . d e  F r. 
(O is e  ).̂

A«sorreus , a ,  uin. Isid. e t  JE$o- 
P in s, a y uni. Phcd.Ds.ns le  g o û t  
d 'i is  ape.

Es:> ru s , i , m. E s o p e ,  au teu r
de fables.

E stas, âtis,f. Cic. E té , u n e des 
q u a tre  sa ison s d e  l ’ a n n ée . — ■ 
frondosa. Virg. L e  p r in tem p s .

ristate. Cic. E n  é té . —  affecta. 
Cic. Y la  fin d e  l ’ é té , j) Cœs. Es-

Î)ace  d e  tem p s q u ’ une arm ée t ie n t  
a ca m p a g n e , (j A n n ée . |j

T e m p s  s e r e iÆkg^Es^tes. f. pi. 
Plin. G rand jW | p^íèurs. || T a ch es  
d e  rou sseu r .

Æ stïfer , a , uin (  æstus, ferre ) 
Virg. Q u i cause o u  am èn e àe 
gran d es  ch a leu rs , jj SU. fiai. Q u i 
e s t  e x p o s e  au gran d  chaud , qu i 
l e  sou ffre . • «

* Æsti flu us , um. Salin.
O  i l’ eau  b o u i ì lS r o e .

Æ stïmabilis , m. f. y l e , n ., is. 
Cic. E s t im a b le , d ig n e  d ’ e s t im e ; 
à e s tim er .

E stimati q , onis, f . Cic. E s t i
m a tio n  , estim e ,’ a p p r é c ia t io n , 
é v a lu a t io n , v a le u r , p r ix ,  p risée  , 
t a u x ,  ta x a t io n . In aestimationem

ÆS'À
accipere. Cic. R e c e v o i r ,  p r e n d r e  
su r le  prix, d e  l ’ e s tim a tion . J| Ef
fe ts  prisés. Æstimationem acci
pere. Cic. P ren d re  so n  d û  en 
e ffe ts  au p r ix  d e  l ’ e stim a tion . 
iÆstimationes suas vendere. Cic. 
V e n d r e  ses elfets au p r ix  m is p ar 
le s  a rb itres . == Tac. J u g e m e n t , 
su p p u ta tion . |j Sud. C on sid éra 
tion .

Æstïmâtoh , cr is , ni. Cic. Esti
mateur, appréciateur, priselir , 
qui taxe, qui metle prix. = Q u i 
juge de quelque chose.*— calli
dus rerum. Cic s. Fin connaisseur.
—  iptimus virtutis. Val. Max. 
Bon juge du mérite. —* immo
dicus sui. Cart. Qui a trop bonne 
opinion de soi-même.

Æ stïmàtôiuüs , a y um. Hip. 
Q u i co n c e r n e  la p risée . Æstima-  
toria actio. Hip. A c t io n  o u  p r o 
cès  p o u r  r a is o n  d ’ une estim a 
tion .

Æstïmàtus, us y m. P lin . Es
time. In cestinai li esse. Plin. 
Etre* prisé, recherché.

; Æ stïmâtus,  a y um. Plin. E s 
tim é  , p risé . Lis testimata. C. 
Nep. A m e n d e . || Carmen cesti ma
tum. Tac. P iè c e  d e  vers sou m ise  
à un ju g e m e n t.

ÆstÏ m i a , ce , f .F es t . et /Esti
mi um, i i , n. Front. Voy. Æ sti-  
matio.

Æsti mó, Es, Eviyâtuniy Ere. 
Cic. Estimer, priser; évaluer, 
apprécier, taxer ; juger de la 
valeur, mettre a prix. —r nomina. 
Ce. Faire un état de ses dettes.
—  Litem. Cic. T a x e r  les d é p en s  
d ’ un p r o c è s , o u  e stim er  la p e r t e ,  
le  d o m m a g e . |j C o n s id é re r , exa
m in e r  , ju g e r  , r e c o m io ît r e . —*de 
aliquo. Cic. J u ger du  m é n te  de 
q u e lq u ’ un. (J A v o ir  d e  l ’ e s t im e ,  
fai re c a s , a v o ir  b o n n e  o p in io n  , 
h o n o re r . — magni o u  magno , 
s o u s -e n t . pretii o u  pretio: Cic. 
Estirner b e a u co u p .

^Æstîva., o/v/yra , n. p l . Cic. Lieux 
où l’ on passe l’ été ; endroits frais 
et couverts pour se mettre à l’om
bre. f) Campagne de gens de guer
re. Æ sti va  est adj. ; dans le r.1,1, 
sens, ou sous-ent. loca , et dans 
le 2;c castrq. A nni ejus cestiva. 
-Li V. La camp agtie de cette année. 
U Vìrg. Les troupeaux eux-mè- 
i îes dans leur séjour d ’été.

ÆstIvâhs , m. f . , l é , n. ; is. 
Hyg. Voy. Æstivus,

* -Estivatio , on is, f .  T o u t  îe  
tem p s  q u ’ une a rm ée t ie n t  la ca m 
p a g n e  ,  le  s é jo u r  q u ’ o n  fa it  en  un 
lie u  d u ra n t l ’ été.

Æstîvè, adv. Plaut. Chaude
ment, àia légère. == Mine emeat, 
chichement,

.  K • 4 i *  .  f
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Æ stïvo , as, avi y âtum , ari* 

Plin. P asser l ’ été eu  q u e lq u e  
l i e u ,  ê tre  en  q u a r t ie r  d e  ra fra î
ch issem ent. y Æstivalis sol. CoL 
L a plus g ra n d e  a rd eu r  d u  s o le i l .

Æ stivus ,  a f uni. Cic. D ’été .
—  locus. Cic. L ie u  p r o p r e  à pas
ser l ’ é té . —r circulas. Hygin. L e  
tro p iq u e  du ca n cer . Æ stivà  aura* 
Virg. V e n t  fra is . —r supellex. 
Prop. C a n tin e , ra fra îch issem eu s.
— aqua. Hip. E au p ou r l ’ irrit- 
g a t io n . Æ stivœ  falces. Claude 
Fatie il l es p o  ur la  ni o i ssoh . —  aves. 
Liv. O iseaux d e  passage.

Æ stu\bundus, a , um. P  alla d. 
Voy Æ sru ôsu s.

Æ stuans , fis y omn. g. C h a u d  * 
b rû la n t  , b o u illa n t . =  A g ité  y 
t r o u b lé , in q u ie t . —  animo vir* 
Sali, —ranimus. Cic. Qui é p r o u v e  
u n e  g ra n d e  a g ita t io n  d ’ esp rit., 
f lo t ta n t , an im é d e  q u e lq u e  pas
s ion .

Æ stoarium , i i , 7i. Cœs. B a rre  > 
esp a ce  c o u v e r t  d ’ eau  q u a n d  lè  
f lu x  d e  la  m er re m o n te . || D é 
t r o it  , carnai, bras d e  m er. || Tac. 
M arais. || Vitr. S o u p ir a i l ,  é v e n t .

Æ stu atiq , onis , f .  Plin . B o u il
lo n n e m e n t ,  a g ita t io n , e ffe rv es 
c e n c e  , ex cès  d ’ a rd eu r. =  E m 
p o r t e m e n t .  v io le n c e  y tra n sp ort 
d e  c o lè r e . H D ésir  i n q a i ^ p B ^ ^ s ^  
s o l u t i o n ,  in c e r t itu d e .
. Æ sru o  , Es y avi y Eturn,. are* 
Cic. E tre  é ch a u ffé , b o u il lo n 
n e r ,  e n d u re r  la  ch a leu r . Æ^tuat 
ignis. Virg. L e  fe u  p re n d  d es  
fo r c e s . =  E tre a g ité , en fla m m é.
—7- in f  ce mina. Ovid. S’ en fla m m er 
d ’ a m o u r . —  in aurum. Claud... 
B rû ler d e  la  s o i f  de l ’ o r , —rin -  
vidiâ. SalL.Sécher d ’ en v ie . || E tre  
in q u ie t  . in ce r ta in  f  irré so lu .

Æ stuôsè , a d v . Plaut. E n b o u il
lo n n a n t  c o m m e  P eau d ’ u n  g o u f
fre . jj Hor. A v e c  ch a leu r  , a rd e m 
m e n t . 6 ,

Æ stuosus, a y um. Cic. C h a u d , 
b r û la n t , e x p o s é  au s o le il. Æ stuo- 
sissimi dies. Col. L e  f o r t  d e  l ’ é té .
Il A g ité  , b o u i l lo n n a n t , é cu m a n t .
— * Jupiter. J u p ite r  A m m o n , au 
t o u r  du  te m p le  d u q u e l s o n t  d es  
sa b les  q u e  le  v e n t  fa it t o u r b i l 
lo n n e r . a

Æ stus , ûs y ni. ( cL&fjòy b r û le r  ). 
Cic. C h a leu r  , ch a u d  , a rd e u r .
(j Hor. S é c h e r e s s e , accès d e  fiè 
v r e . — mustulentus. Plaut. V a 
p e u r  d u  v iu  n o u v e a u . — ulceris. 
In fla m m a tion  d ’ une p la ie . Æ stu s  
exœstuare. huer. F a ire  s o r t ir  o u  
e x h a le r  la  c h a le u r , la  p ou sse r  
en d eh ors . — •incensos avertere. 
Virg. D é t o u r n e r , ’ ca lm er  la .v io 
le n c e  d e  l ’ accès. || B o u i l lo n n e -  
xi)ent, agitation d?* ondes* —
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ingénu. Cic. Fougue d’esprit. 
U'Irouble , irrésolution , incer
titude. Curarum fluctuât æsius. 
Virg. Il est en. proie à mille in
quiétudes.

Ætas, citis, f .  (sync. pourcevi- 
t&é). Cic. Age. —  bona. Cic. 
Adolescence. —  militaris. Liv. 
Age de porter les armes. — inte
gra. Ter. — firmata. — confir
mata. — constans. Cic. Age vi
tii , vigueur de l’âge. —  stre
nua. Stat. L’âge de l’activité.
—  composita. Tac. Age mùr. —  
inala. Plaut. ou ætas. Ici. La 
vieillesse. — ingravescens. Cic. 
h e  poids de l’âge. —  decrepita. 
Cic. Vieillesse décrépite. Ls œta
tis est. Cic. Il est dans un âge. 
Æ tatis specie uti. Ovid. Trolì- 
ter du bel âge. Per œtateni. Cic. 
Aussitôt que l'âge le permet. || 
Age d’homme, vie , durée de la

Afifatsni agere. Cic. Passer 
cü employer sa vie. j| Temps. 
—"  omnia ferti Vir g. Le temps 
/emporte tout. |J Saison , annee.
— quarta. Virg. La 4.e année. 
|J Le siècle où l ’on vit, siècle 
en général. Perœlatem , ou sim
plement œtatem. Ter. Durant un 
siècle.

Ætâtula, æ  , f .  dim. Cic. Bas- 
e , enfance.
JEternãbiiíís, m. f .  ,1c, n. , is. 

Non. et Æternâlis , m. f., lè ,n . , 
is. Tert. Voy. Ætejrnus.

* Æterpîâlïter , adv. Prud. 
V oy. Æternùm. •

■Æteiuuor, oris. Plin. Plus du
rable, qui se conserve plus long
temps.

Æteriïitas , âtis, f .  Cic. Eter
nité, durée de temps sans tìn. 
Æternitatem  donare. Cic. Æ ter-  
nitati mandare. Plin. Immorta
liser.

Ætermo, as, avi, ãtum, ãre. 
Hor. Eterniser , immortaliser , 
perpétuer.

Æterwq , adv. Plin. De tout 
temps.

JEtehnüm, adv. Virg. Eternel
lement , sans lin , sans cesse, 
continuellement.

Æteriïos, a , umÇsyncop. pour 
osvitemus ). Cic. Eternel, qui 
n’a ni commencement ni fin 
perpétuel, continuei, égal à la

âge,

Æ T H
metri s. Cic. —  maritimi acceden
tes et recedentes. Cic. —  maris 
reciprocus. Flux ou reflux de la 
mer, marée , flots. || Æ stu  se
cundo procedere. Cic. Avoir vent 
et marée , aller au gré de ses 
désirs. ==ï Violence, impétuosité. 
—  gloria?. Cic. Passion ardente 
pour la gloire. — consuetudinis. 
Cic. Torrent de la coutume. —

durée de la vie. Urhs æterna. 
Rome.

Æthâle, es , f  (átiôáMf, noir 
de fumée ). Plin . Sorte de raisin 
noirâtre, originaire d'Egypte.

Æther, en s , m. ( aí'9ú>, brû
ler). Cic. Feu élémentaire, sphère 
de feu , partie de Pair la plus 
subtile et la jplus élevée. \\ Poeti 
L’air eu général. || Le ciel, tous 
les dieux qui l’habitent, ou seu
lement Jupiter, dieu de Pair.
JEthera votis onerare. Virg. Faire
mille vœux au ciel. JJ ValL Flacc. 
Eclat , lumière. J| L’ atmosphère. 
Æthere in alto. Virg. Au grand 
jour.

Æthere us * a , uni. Virg.
Æthèrius  ̂ a , um* Stai. Ethéré, 
céleste, divin. — pater. Stat. 
Jupiter. Æ thereœ  sedes. Ovid. 
Le séjour céleste. Æ thèrea terra. 
Macr. La lune, fj Qui touche Pair, 
qui se perd dans les airsv 
'Æ thëria, œ 7f  Plin. L’Éthio

pie en général. *
Æi’UERii, ôrum , m. p i. Les 

Ethiopiens.
Æthiopia , œ 7 f .  { , brû

ler ; àd , ôttoç , visage ). Plin. 
Ethiopie , grande contrée de l ’A
frique.

Æthiôpïcüs, a yum. Plin. D’E
thiopie.

Æthiôpis, ïdis yf .  Plin. Herbe 
semblable à la laitue, qui croît 
en Ethiopie. Les enchanteurs s’en 
servoient, dit-on , pour ouvrir 
les serrures et pour mettre les 
rivières à sec.

Æthiopissà , ce, f .  Bibl. Ethio
pienne.

Ætiuops , op is , m. f .  Plin. 
Ethiopien. \\Juv. Noir , noire ; 
nègre, négresse.

Æthwîci , ôrum , m. pL  ( *70« , 
brûler, reluire). Cele. Air en
flammé , tourbillons de feu qui 
paroissent en Pair.

Æthri , ce , f  ( ûtüôpct ). Poet. 
Air serein , temps clair , beau 
temps. (J Cic. Partie du ciel la 
plus élevée.

Æ threa , œ , f  L’ile de Rhodes 
dans la Méditerranée.

ÆVU
fratres. Virg. Cyclopes qui habi-

X'

toient cet te montagne.
Ætneîtsis , m. f . , s';, n. , is. 

Le la ville Etna. — ciger. Cic. Le 
territoire de cette ville.

Ætôlia , œ , f  Etolie , prov. 
de Grèce.

ÆrÔLicns, a , urn. Plaid. JEtô- 1 
in us et Ætôlus , a, um. Ovid. 
Etolieii, d’ Etolie.

/EruATi s , u m , m. pl. Cæs. 
les Suisses voisin; des Grisons.

-/Evitas , â tis , f\ Cic. Age. {) 
Varr. Durée perpétuelle , per
pétuité.

JE vite mors, a . um. Varr. Voy. 
Æteïkus.

Ævum, i , n. ( A  itu ). Eternité, 
âge, vie. — primam. Val. Flac.
La jeunesse. Integer ævi. Tac. 
Dans la force de l’âge. Æ vo  
confectus. Virg. Accablé d’an
nées. — exire. Lucr. Mourir, jj 
Age d’homme, durée de la vie 
humaine. Æ v o  nostro. Plin. Degl 
nos jours, — ter functus. Hor. 
Qui a vécu t rois Ages d’homme.
|| Le temps en général. A b  ævo  
condito. Plin, De tout temps. 
Ad hoc a. vi. Plin. Jusqu'à nos 
jours. In  ævum. Plin. D’âge eu
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en âge.

A F

Afer , f r a  5 frani. 
cain , d’Afrique.

Virg. Afri-

Æ tiologi a ,  œ  yf  { a Ï t i o  y, cause ;
\oyoc , discours). Quint. Etiolo- \*ptfabula ). Moralité 

figé de rhét. par laquelle on ! tirée de la fable.

A ffaber et Adfaber , Ir a , 
bruni. iSymm. Adroit, ingénieux.

Affa bili s , tn. f  , lë , n. , is* 
( fa ri ad  ). Cic. Affable , poli , 
honnête, de facile accès.

A ffàbilissimiè adv. Gel!. Avec 
beaucoup d’affabilité, très-civi
lement.

Affabilitas, â tis , f  Affabi
lité , civilité , abord facile.

Affabiliter, adv. Macr. D’une 
manière affable.

A ffabre , adv. Artistement, 
en artiste «Adroitement, ingé- 
nieusenien

Affabricati 
Fabriqué après RJotrp-

* Affãbíjlãtio , Ônis y f  ( ad
, sentence

W

i

um. S. Aug.

gie
rend raison de ce qu’on avance.

Æ tîtes , œ ou d is , m. ( àstÔî , 
aigle ). Pierre d’aigle , qui dh 
contient une autre qu’on entend 
sonner quand on l’agite.

Æ tita , æ  , f  L’Etna , le mont 
Gibel, fameux par les feux qu’il 
vomit. î| v. de Sicile, aujourd’hui 
Cento rbe.

Ætnæus, a, um. Cic.Du mont 
Etna, ou qui le concerne. Æ inœi

A ffâheît, ini s , n. Apul. En- 
ien, entrevue , ./ 'action detretien 

s’ aboucher.
A ffami « ,  fi/ um i f  p l  ( af~

Caifa r i ) .  A pul. Caquets, babils, 
sornettes , balivernes.

A ffâtim et Adfâtim , adv. et 
prép. ( ad et fatim  ). Ample
ment , largement, assez. —  est. 
Plaut. Il suffit. —  aliorum est. 
Plaut. Il y en a assez d’autres.

( n
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à f f a ï u s , &$}m. Virg. E n tre t ie n , 

c o n v e r s a t io n . biffata co nini u- 
nis. Vict. A ffab le .,1) Claud, L e t tr e . 
Il C W . Just. R ese r it  (lu p r in ce .

A ffatus , a, um, part. d ’o / ’-  
for. Virg. Q u i a parlé. || ApuL 
«—  d i t , raconté.

A ffëci ? p rê t . (Pafficio. 
A ffectatio , Sera* D é 

s ir  v io le n t  d 'o b t e n ir  une ch o se . 
Il P lin. M a n ie ,  cu r io s ité , jj Quint. 
A f f e c t a t io n , r e c h e r c h e .

A ffectato . Lamprid. A v e c  a f
fe c ta t io n  , d ’ u n e m a n iè re  a ffec
té e  , é tu d ié e .

A ffectator , õris,m. Q u i r e 
c h e r c h e  a rd e m m e n t , q u i aspire 
à. — imperii. Flor. Q u i p ré te n d  
à l ’em p ire . — nimius risus. Quint. 
Q u i co u r t  t r o p  après la p la isa n 
te r ie .

* A ffectatrix ,  ïc is ,f  Teri. 
Q u i c h e r c h e  v a in em en t à  im ite r , 
im ita tr ic e  m a la d r o ite .

A ffectatus , a ,  z///z. Plin. 7. 
w T S é s iré  , r e c h e r c h é  a rd em m en t. 

Affectatiregni crimen. Val. Max. 
A c c u s a t io n  d ’ a sp ire r  à la r o y a u 
té . Jj Quint. S o ig n é , é tu d ié , t r a 
v a illé .

x A ffecte , a d v . Tert. A v e c
p a ss ion .

A f f e c t io , oui s ,  f . Cic. A ffe c 
t io n  de l ’a ine , p a s s io n , é m o t io n ,  
d is p o s it io n  d ’ e sp r it . —  animi 
ergà. Acc. S itu a tio n  d e  Farne à 
l ’ égard  d e . (| Cic. A ffe c t io n  / b i e n 
v e i lla n c e . jj Uij>. In te n t io n  v o 
lo n t é .  (J E u  p a rla n t d u  c o r p s  , 
—' firnici corporis. Cic. C o n s t itu 
t io n  ro b u s te . |J Cic. E n  g é n é ra l, 
é ta t  d es  c h o s e s ,  s i t u a t io n , a lté 
ra t io n  ,  ch a n g em en t. || — • astro- 
rum. Cic. In flu e n ce  ,  a scen dan t 
des astres.

* A ffectiôsè, a d v . Sen. A v e c  
affection.

* A ffectiosus , a, um. Tert. 
A ffe c tu e u x .

A ffecto  ,  ãs, ãvi, ãtum, ãr<?, 
ír é q . d 'afficio. Cic. A s p ir e r ,  p r é 
t e n d r e ,  p ou rsu iv re  « d és irer  v i
v e m e n t .  en  b k w ^ m a r t .— phi
losophiam. Vf s ’ e ffo r ce r  d ’ ar
r iv e r  à la  p h ilo s o p h ie . — artem. 
Val. Max. E tu d ie r  u n  a rt. —  
munditiam. C.Nep. A im er  la p ro 
p re  té. —  regnum, hiv. A sp ire r  à 

. la  l o y a u té .— cruoretn. Stat. A v o ir  
* s o i f  du  sang . — soem. hiv. N ou r

r ir  l ’ e sp éran ce . || f r i  ite r  sans suc
c è s ,  fa ire  p a r o it i / ;  un so in  t r o p  
m a r q u é , a ffecter , [p C a p ter, c h e r -  
ch e r  à g a g n er . — civitates. SalL 
C h e r c h e r  à m et tre  les v illes  dans 
6on p a rti. — iter o u  viam. Virg. 
Se fra y e r  le  ch e m in . — ad ah-  
quem. Tac. C h erch er  à s’ iu t r o -
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cln îre. |f —  dextram. Virg. V o u 
lo ir  p re n d re  la m ain .

A f f e c t o r , a n s , citas sum , 
a r i ,  d. V oy . A ff e c t o . || Pass. 
A  puh

* A ffjectuosè , a d v . Cassiod. 
A ffe c tu  euseirient.

* A ffectuosus , a , um. Macr. 
Affectueux.

A ffectus, ûsym. Cels. M a la d ie , 
in d is p o s it io n . || Cic. A ffe c t io n ,  
p a ss io n , d is p o s it io n , m o u v e m e n t 
d e  l a m e ,  é m o t io n .— continuus. 
Quint. P a th étiq u e  so u te n u . A f 

fectus cohibere. P lin .j. M aîtriser 
scs passion s. Affectu tacito lat
tari. Ovid. .E p rou ver u n e  jo ie  in 
té r ie u r e . fl Juv. C o n v o it is e , désir 
d érég lé . || Suet. A ffe c t io n  , s e n ti
m en t a ffe c tu e u x .

A ffectus, a , um. Cic. A ffe c té  , 
d is p o s é , in te n t io n n é . —  sic esse 
ut. Cic. E tre  dans )a  d is p o s i
t io n  d e . —  animus virtutibus. 
3ic. E sp rit  p o r té  au b ie n . || E m u , 
ag ité . —  varie sum. Cic. J’ ai 
éprouy.é  des é m o tio n s  d iffé ren tes .
—  sum avide. Cic. J’ ai p ris  fo r t  
à cœ u r .— lœtitiâ.Cic.Qui é p r o u 
v e  de la  jo ie .  U D o u é ,  c o m b lé .
—  optimâ valetudine. Cic. D o u é  
d ’ une b o n n e  san té . —  benefìcio. 
Cic. Q u i a re çu  u n  b ie n fa it .—  
prœmio. Cic. R é c o m p e n s é .— ho
nore, imperio. Cic. H o n o r é  d ’ un 
com m a n d em en t. || A ffe c té , in fe c 
t é ,  e n ta ch é , a fflig é , m al d isp osé .
—  morbo. Cic., o u  seu lem en t af
fectus. Liv. M a la d e . — f  rigore. 
Curt. M o u ra n t d e  fr o id .  —  mo
lestia. Cic. A c c a b lé  d e  ch a grin . || 
P u n i .— verberibus. Curt F ra p p é  
d o  v e r g e s . —  supplicio. Tac. P u 
ni du d e rn ie r  su p p lice . || A b a t t u ,  
la n gu issan t ,  a ffo ib ü  ,  d éb iiité . 
Corpus affectum. Liv. M au vaise  
san té . Affecta jides. Tac. C ré d it  
d im in u é . Affectœ res. Liv. A f 
fa ires ru in ées. |j P re sq u e  a ch ev é , 
fo r t  avancé > près d e  fin ir . A ffec
tum bellum. Cic. G u erre  p resq u e  
te rm in é e . || Cic. Q)ui a q u e lq u e  
r a p p o r t , q u i a tra it  à.

A ffectus , uurn. m. pl. Apul. 
O b je ts  d ’ a f fe c t io n , ga g es  d e  t e n 
dresse , les enfans.

A f f e r ò , affers, attuli, allã- 
tiim , afferre. Cic. P o r te r  à ,  a p -. 
p o r te r . —  consulatum in fam i
liam. Cic. P o r t e r ie  co n s u la t  dans 
u n e  fa m ille , — vim. Cic. F o r c e r ,  
c o n t r a in d r e .—- manus sibi. Ceas. 
S e tu o r . — quœstionem. Cic. M e t
tre  en  d o u te  ou  sur le  tapis a g i
te r  u n e  q u e s t io n , — in medium. 
Cic. C o m m u n iq u e r , p r o p o s e r . — 
se aliquò. Plant. Se tra n sp o rte r  
en  un  l ie u . |j C a u s e r , d o n n e r ,  
p r o c u r e r ,  a tt ire r . —  spera. Cic.
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Dotther îles espérances. — moles
tiam. Cic. -du chagrin, -  metum. 
Cic. Faire craindre. — solathnn, 
Cic. Consoler — cas alienum. Cic. 
Endetter. —  dubitationem. Cic. 
Causer de l’ incertitude. |( Rap
porter, annoncer.—  compertum» 
Liv. Annoncer pour sûr. affe
runt ou affertur. Cic. On di f , le 
bruit court.)) Alléguer, rendre rai
son. —œtatem. Cic. Donner l’âge 
pour excuse. Nihil afferunt. Cic. 
ils ne prouvent rien. JJ Cic. Ser
vir, être utile. j| Cic. Produire.

A vpIbûlo. Voy. F ibulo .
A vfïcjo, is, feci, fectum , ceri 

(ad et facere), Cic. Emouvoir*, 
toucher, affecter, faire impres
sion , mettre dans telle ou telle 
disposition. — in diversum. Tac. 
Causer des sentimens differens.
—  dolore. Cic. Affliger. — delec
tatione. Cic. E éjouir. Affici. Plin. 
Se passionnerpour. =  En parlant 
du corps, afficiunt corpora fa
mes et sitis. Liv. La faim et la 
soif abattent le corps. Afficitur 
pulmo. Col. Le poumon est af
fecté , vicié. JJ Donner, procurer.
— ignominia. Cic. Faire affront*
—  lucro. Plaut. Faire gagner.—  
prœmio. Cœs. Récompenser. —> 
stipendio. Cic. Stipendier des 
soldats |j Punir, maltraiter.—1m* 
liwn casibus. Veli. Faire éprou
ver à l’Italie des malheurs/— Sé® 1 
micœnio. Mart. Forcer à souper 
chez soi.

A ffictïtius , a , um. Varr. 
Joint, attenant , ajouté après 
coup.

A ffictus , a , um, part, dyaf
fingo. Cic. Feint, controrive , 
supposé. J] Ajouté, joint. JJ Vcirr. 
Attaché.

A ffigo , i s . x i •um. gerë.
Liv. Ficher, attacher, enfoncer, 
clouer. —  cruci. Liv< Mettre en 
croix. — huma. Hor. Attacher à 
la terre. —Jectulo. Sen Forcer 
à garder le lit. JJ Graver, impri
mer , appliquer.— litteram ad ca
put. Cic. Faire l’empreinte d’une 
lettre sur le front avec un fer 
chaud, punition des faux accu
sateurs^ litteras pueris. Quint. 
Graver 1 es lettres dans la mémoire 
des enfans.

A ffïgüro . Geli. Voy. F iguro..
A ffTwgo, is, inxi, ictum,gerë. 

Cic. Ajouter , façonner, former.
I Feindre, supposer, controuver, 
forger , inventer à plaisir , attri
buer faussement.— crimen. Tac. 
Imputer un crime. — rumoribus. 
Tac. Ajouter de faux bruits.—• 
litteras. Apul. Supposer des let
tres.— orationem alicui. Cic. Prê
ter un discours à quelqu’ un. j‘|—•
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mores.Cie. Exprimer, pcindreles
moeurs. Apül; S 'im a g in er  ,  se 
re p ré s e n te r .

A fïînis, in .f . , ne, ri., is ( ad 
e t  finis ). Digest. V o is in . || Cic. 
A l l i é .  I — facinori. Cic. C om 
p l ic e .  I Plant. P a r t ic ip a n t , qu i 
p r e n d  p a rt. || Plaut. S u sce p tib le , 
jj Ter. Q u i n ’ est pas é lo ig n é  de .

A f f in it a s , ãt/s, f .  Pair. V o i 
s in a ge . I) Ter. A ff in ité , a lliance 
p a r  m a ria g e , p a ren té . =  Geli. A f
fini t é ,  ra p p o rt .

A f f i n x i , p rê t  d ’Affingo.
A ffirmantes. , aclv. Geli, e t  A f

firmât  è , adv. Cic. A ffirm a tiv e 
m e n t ,  p o s it iv e m e n t .

A ffirmatio , õnis. f .  A ffirm a
t io n  , p ro te s ta t io n  , assurance. 
Affirmatione muitü abnuere. Curi. 
JMier con sta m m en t.

* A ffirmativus ,  a ,  uni. Dio/n. 
A ffirm a tif.

A ffirmator , oris, m. Vip. R é 
p o n d a n t ,  g a r a n t ,  c a u t io n .

A ffirmâtes , a , um, p a rt. Cic. 
A ffirm é , c o n f ir m é , assuré. ~  A f 

f i  rnf ata jides. L iv.C ré d it  a fferm i. 
*{| A pul. R e n d u  fe rm e .

A f f ir m o ,- ãs, ãvi, ãtuni, are. 
Vio. A ffe rm ir  , fo r t ifie r . — opi
nionem. ■ V, À le ttre  une o p in io n  
en  crédit. |j Tac. P ro u v e r . || Cic. 
Affirmer, a s s u r e r , c e r t i f ie r .—  
jurejurando. Liv. A ffirm er  a v e c

\F fi xa , 5rum , n. pl. Paul. 
Digest. T o u t e s  les  ap pa rten a n ces , 
dépendances d ’ une m a ison .

A  fit x i , p rê t , d’affgo.
* A ffixio , õiíis , j . Noii. J o n c 

t io n . y Mari. Cap. A tta ch e m e n t 
d e  l ’ esprit à q u e lq u e  é tu d e .

A ffixus , a, um ,  part, d 'affigo. 
P ic  h é ,  a t ta c h é , e n fo n c é ,  jo in t . 
=  Cic. Q u i n e  q u itte  p a s , q u i est 
to u jo u r s  a u t  cô té s  de. Affixa f o 
ribus anus. Tib. V ie i l le  c lo u é e  à 
sa p o r te  ,■ qu i n ’ en  b o u g e  pas. —- 
pensispueila. Tib. J eu n e  fille  a t
ta ch é e  à s o n  ouvrage.*

A fflagrans, t is , omn. g. A m - 
mian. Fâcheux, difficile, plein de 
troubles.

* A fflâtor ,  ôris. , m. Tert. Q ui 
s o u ffle .

A fflatus , ûs , m< S ou ffle  , ha
l e i n e ,  v e n t ,  v a p e u r , exh a la ison . 
=  In sp i ra ti o n  d iv in e . j| Varr. Ca
ra ctè re  d e  l ’ a s p ir a t io n , co m m e  
la  le ttre  H , || P  lin. E c la t ,  re fle t .

A fflatus , a , uni, p a rt, d’a f
flo . Ovid. F r a p p é , a t t e in t ,  t o u 
ch é  c o m m e  d ’ nn sou ffle . —  incen
dio. Liv. B rû lé .— peste. Sii. J tal. 
A tta q u é  d e  la  p este . ~  P'irg. In s 
p i r é .—  repulsa. Pal. M ax , Q u i a 
é p r o u v é  un re fu s .

A fflecto ,A ven . Voy. Flecto.

afflige,

A FF
A ffleo , es, èyi, etimi, ere. 

Plaut. P le u r e r  a v e c ,  o u  b e a u 
co u p . . .

* A fflexus, a, um. Voy. F lexus.
A fflictatio , õnis , f  Cic. 

P e in e  i fe s p r it  e t  d e  co rp s , 
h * A fflictator , õris, in. Tert. 
Q ui afflige.

A fflictatus , a , um. Suet. 
Tourmenté, travaillé.

A ff l ic t io , dais. f. Cic. A ff lic 
t io n   ̂ p e in e  d 'e s p r it ,  t o u r m e n t , 
c h a g r in , in q u ié tu d e .

A fflicto , ãs, avi, aluni, cire, 
fréq . à7affligo. A g i t e r ,  je t e r  çà 
et là. Tempestate afflictari. Cœs. 
l itr e  b a ttu  p ar la  te m p ê te . |J A c 
ca b le r  , a b a ttre , m a lt r a ite r , m a l- 
m e n e r .Afflictari morbo. Cic. E tre  
abattu  p ar la  m a la d ie . —  amore. 
Lvcr. E tre  m a la d e  d ’ a m o u r . —  
Allietare se. Cic. S 'a ff l ig e r , se  
c h a g r in e r , se to u rm e n te r

A fflictor ,- oris y m. Cic. Q u i 
q u i t o u r m e n te , d e s tr u c 

t e u r ,  p ersé cu te u r .
A fflictus, iis,ni. Apul. C h oc , 

c o llis io n ', fro issem en t.
A fflictus , a, um. Cic. T ien - 

v e rsé , te r r a s s é , b r i s é ,  b a ttu . =  
A c c a b lé ,  a b a ttu , m a lt r a ité , d é 
t r u i t ,  p erd u . Afflictum erigere. 
Cic. R e m e ttre  u n  m a lh eu reu x  sur 
p ie d . Afflicta amicitia. Cic. 
A m i m a lh eu reu x . — fides. Tac. 
C réd it r u in é . Afflictœ res. Lu
cari. A ffa ires  d é la b rées . —  coviœ. 
Tac. A rm é e  b a ttu e . |j Cic. A ffli
g é ,  attrisüé. || Cic. D é sh o n o ré . —  
homo. Cic. I ip n im e  p e rd u  de 
ré p u ta tio n . Afflicti mores. Cic. 
M œ u rs co r ro m p u e s .

A fflîgo , isyxi, et u ni  ̂gerii ( fli
gere ad). Cic.R e n v e r s e r ,  te rra s
s e r ,  b r iser  c o n tr e  t e r r e  , b a t t r e ,  
fr a p p e r , b lesser. |j A b a isser , a ffa i
blir., a b a ttr e , ru in e r . —  opés. Cic* 
A b a ttre  la p u issa n ce . *— judicum 
sententiis. Cic. F a ire  co n d a m n er .
—  se. Cic. Se p ré c ip ite r  s o i-m ê m e .
—  negotium. Suet. G â ter  vses a f
fa ires . —  vectigalia. Cic. O ter  la 
ressou rce  des im p ôts . ||— mores. 
Cic C o rro m p re  les m œ urs.

A fflo , ãs , ãvi , atum , are. 
Cic. S ou ffle r  s u r , t o u c h e r  de son  
h a le in e . — alicui honorem. Vir g. 
E m b e ll ir  d ’ un sou ffle . —  aliquem 
juvenià. Çlaud. R a je u n ir  q u e l
q u ’ u n . Afflat vittas anhelitus 
oris. Ovid. S on  h a le in e  flé tr it 
les  g u ir la n d e s . Afflari fulinite. 
Ovid. l i t r e  o ffen se  par le  v e n t de 
la fo u d r e /| ]  Cic. E x h a le r . [| Ru
moris nescio quid afflaverat. 
Cie. I l  a v o it  tra n sp iré . |j Sen. 
C o m m u n iq u e r  la c o n ta g io n . =  
Tib. F a v o r ise r . || Cic. In sp irer . 

A ff lu e  i f s ,  fis , omn. g. Tac<

%
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Qui coule vers {j Cic. Rempli^
co tnbl é., a bon da ni.-..unga enti à.
Cic. Tout-couvert d’essence. — di
vitiis. Cic. Homme opulent. — 
voluptatibus. Cic. Qui’nage dans* » . 
les. plaisirs. — ot/nti lepore et 
venustate. Cic. Pétri de grâce > — 
domus omni scelere. Cic. ‘Mamou 
qui est le rendez-vous de tous lôsç -g 
crimes...- munditia. C. Nep. Pa
rure trop recherchée. -— vestita. 
P/iœd. Qui porte une robe trai-j î 
nante. A nni afflile nies. Ilor. L t f i  
années qui surviennent.

Affluenter , adv. Cic. Avec 
affluence , abondamment.

Affluentia, cù\ f .  Plia. Ecou
lement. Jj Cic. Abondance , af
fluence.

A fîlt; o c, is, x i  ? xuni, ere. Pline 
Couler vers. ~  Tac. 'Aborder , 
venir en foulé , arriver de toutes 
parts, v-.-uir de tous côtés, jj Cic.
Se glisser, s’insinuer. Voluptas 
ad sensus affluit. Cic. La volupté 
surprend les sens» Jj Avoir ou être V 
en abondance. — omnibus bonis. > 
Lucr. Regorger de biens. Opes 
affluunt. L iv . Les biens vi ca
nent en foule.

A ffodio, is , odi, ossum , ere.
Piirz.'Fouir - creuser aunrès.

Affor non usité’à la première 
. personne, a n s , ufus sum , ùri,

d. Cic. Parler, adresser la parole, 
entretenir. ~~ exlremimi, firg .
Dire le dernier adieu. — verbis 
blandis. Stat. Dire des paroles 
obi igeautes.

Affóre. Cic. pour adfùre. ou 
adfutumm esse, fut. de Finirn* 
d7 adsùm.

Affórmidò , ãs , ãvi , ãtum , 
are. Cic. P laut. Etre fort effrayé.

^Affranco, is, fregi. j)dotant, 
gere. Stat. Rompre contre , au
près, briser entièrement.

* Affricati o , vais ; f .  Cœs. 
Aurel. Frottement.

* Affricatus, a , uni. A p u l . 
Frotté.

Affrico , as, avi et acni, et funi r 
are. PliriCFjjptter contre, auprès.
=  lubigiiWtiL ffz. Communi
quer la ro u il.l^ *  ice.

Affrictus, iïqfflï. Vlin. Action 
de frotter , frit .Lion , frottement.

À FF n ni , prêt, d'affundo:
Affui, affutõrXjs. V. Adsum;
Affulof.o , es, s i ,  ere. Ovid. '} 

Briller _ éclairer, reluire. — Af~ . j 
fulget spes. .Liv. 11 y a un rayon 
<f espérance.-H^rá«s\'ô. Flor. L’oc 
casipn nous rfPfj Liv. Etre favo
rable.

Aftukdó', is , f  id i, fusum  
dere. P  lin. Verser , répandre , 
épancher, jeter sur, dans ou con
tre. — Oceano aquas. Tac. Dé- g* *
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charger ses eaux dans l’Océan. 
Affunditur hue è mari ccstua- 
rium. Blin. Le flux forme une 
barre en cet endroit."— van vi
talem. Tac. Donner de la vie. —  
equos cornibus. Tac. Jeter de la 
cavalerie sur les ailes.

* A ffurgili.o , ã s , ã v i, atum , 
are. Retourner avec une fourche.

* A ffusi o , Ônis, f .  Ballaci. 
I n fu s io n ,  a sp ers ion .

ijJP A ffûsus , a , uni, part. Z a f
fimelo. Blin. Répandu, versé.' =
-— amnis plurimis oppidis. Blin. 
Fleuve qui a plusieurs villes sur 
ses bords. Affusa amne urbs. 
P hn .Y ille arrosée par un fleure. |j 
—genibus. Flor, prosterné aux ge
noux. Affusa turba. Sen. Foule 
qui environne. A fu s i  venti. Stat. 
Vents favorables.

A fõris , adv. pour à foris. 
Blaut. De dehors.

Africa, œ , f .  L’Afrique , une 
des 4 parties du monde.

Afrïcânus, a , um , Cic. Voy. 
A fricus.

*  A fr ic ia , œ , f  Am ob. Sorte 
de gâteau en usage dans les sa
crifices.

A frïcus ,  a , um. Qui est d’A
frique , Africain.

Afrïcus, i , m. Cæs. Vent du 
sud-ouest, dans l’Océan; le Li - 
bêche ou Garbin, dans la Medi
terranée.

AG
A gabus , i , m. Bibl. ( saute

relle ). Prophète qui prédit une 
année de famine.

A gag , ind. ni. Bibl. (toit). 
Roi des Amalécites.

* A gallochum , i , n. Diosc. 
Bois d’aloès.

A galma , atis , n. ( úystxxu , 
orner ). Mart. Cap. Statue.

A gamus, i , n. (a  priv. y ityoç , 
mariage ). Célibataire.

PropA gânippæus ,
D’Uippocrène.

Aganippe, el . ' Virg. et A ga
nippis, ïdis ,^ O v id .  ( à.ya.v<>i , 
illustre ; 'irrmoç, cheval ). Ilippo- 
crène, fontaine du mont Hélicou. 
j| Surnom des muses.

A gapæ , arum ,f .p l .  ( hyctetax , 
aimer ). Agapes , festins d’amitié 
que se donnoient chrétiens de 
la première églisi

Agape , es, f .  lW$dng. Amitié 
charité, bienveillance, aumône 

A carïgum , i , n. Agaric, sorte 
de champignon qui croît sur le 
tronc du rnélèse.

A gàso, om s, m. ( ciyetv, con
duire ). Plant. Palfrenicr, valei 

Dici. lai. a allie,

d’écurie ou d’étable, ànier, mu- | 
letier, et tout autre Valet qui a 
soin de panser, de conduire des 
animaux de service.

A gatiia , ce, f .  Agde, v. de 
Fr. (Hérault).

A g  AT h a  , ce , f  (  í y a ô ò f  , bon). 
Agathe, nom de sainte.

AgatiiodæJvxon , ôtiis, m. ( kya- 
9à?, bon; o'a.iy.a'v, génie). Bon 
génie.

A gathyrsi , orum , m. pi. Virg. 
Les Agathyrses, ancien peuple 
de Scythic.

A ge , pl. A gite , imper, d’agio, 
adv. Cic. Çà, or ça, sus, courage, 
allons, soit, eh bien, voyons. — 
cluni. — nunc. — porrò. —  sane. 
—  inquam. vere. — agesis. Cic.
Or çà, maintenant, çà donc, al
lons donc,voyons un peu. A g e ,  
âge. Ter. Eh bien ! eh bien ! eli 
allons !

* A g f a , ce , f .  ( a g o ). Brin. 
Pont, tillac.

A geium , ii , n. Aï , v. de 
France ( Marne ).

A gelastus , i , m. ( «. priv. 
yixZv, rire). Blin. Qui ne rit 
jamais.

A gelli n us , i , m. Catull. et 
A gellus , i , m. Cic. Petit champ, 
petite pièce ou quartier de terre.

A gêma , citis, n. ( ciyuv , con
duire ). jLiv. Escadron, bataillon, 
brigade.

A gendïcum ou A gedincum , i , 
n. Sens, autrefois capit, des Sé- 
nones ( Yonne ).

A genealooêtus, g ït u s , m. («. 
priv. yivik , race ; xlyoc , dis
cours ). Tort. A qui l’on ne peut 
assigner d’aïeux.

A cennensis et Aginnensis , m. 
f ,  s ë , n ., is. Agénois , de la ville 
ou du territoire d’Agen.

A genkëtus , i , m. (a. priv .  
y tn h u , engendrer). Tert. qui 
n’est point engendré.

A gennum et A ginnum  , i ,  n. 
Agen , v. de France ( Lot et 
Garonne ).

A gen or , bris, m. Virg. A gé-i 
nor, roi de Phénicie, père de 
Cadmus.

A genorides , ce , m. Virg. Cad- 
: mus, fils d’ Agénor.

A gens, t is , omn. g . , part. 
Cic. Agissant , actif. || Agent, 
économe, (j Paul. Jet. Arpen- 

’ teür. U Digest. Demandeur en 
justice.

A ger , agri, m. ( iypex ). Cic. 
Champ , terre labourable , fonds 
de terre. — compascuus. Cic. 
Communes. —  exossatus. Pers. 
champ dont on a ôté les pierres. 
Agrum novare, iterare, tertiare. 
Col. Donner à au champ la i .r° r

4 *

2 .c , 5.c façon. |J Pay», canton, 
territoire,

A gêrAton , i, n. ( a. privéy~)?aç , 
vieillesse ). Blin. Plante dont les 
fleurs se conservent long-temps.

A sérâtus ,  i , ni. Tert, Qui ne 
vieillit pas.

A gèsIlâus , i , m. ( iya>, con
duire; X ctb çpeuple). Agésilas, 
roi de Sparte. j{ Surnom cíe Plu
ton.

A gesis, pour age, si vis. Voy. 
A ge.

A gger , ëris, m. ( ad et gero ). 
Virg. Amas, monceau, tas,/hau
teur , éminence. Aggeres.A lpini. 
Virg. Les Alpes, jj Levée , chaus
sée, digue. U Cæs. Terrasse, rem
part , boulevard ; -et par suite , 
terres , matériaux propres aux 
retranchemens. || Tac. Retran
chement. U A  mm. Marc. Grand 
chemin pavé. || Tranchée.

* A ggeratim , adv. A p u l . E n 
un monceau , par tas.

A ggeb.v u o , ônis y f .  Vitr. E n -  
tassement, terrasse.

A ggeratus. Tac. , part, Z  ag
gero, as. Entassé , comblé.

A ggereus , a , uni. Cqtalect. 
Boet. De monceau , d’ éminence.

A ggerp , ãs y ãvi , ãtum , cire. 
Col. Amoncôler, entasser, mettre 
en tas, amasser. |[ Fai i o v.'r " J Y 
rasse , une digue, une levée. |j 
Curi. Remplir, combler.||—arbot 
rem. Col. Chausser des arbres. || 
Virg. Assembler en monceaux. =  
Augmenter , accroître. — . iras. 
Virg. Irriter la colère.

A cgêro- , is , essi, estuiti ,ënJre.. 
Virg. Blin., le môme qu’aggerare., 
— aquam. Blaut. Apportèr la

grovision d’eau, — -gjfalsa. T ac, 
ntasser des faussetés*.
A ggesti m , adv. Bibl. En.mon- 

ceau.
A ggestio, 5 n is ,f  P  aliaci.B ,a- 

tassement ,• al Invi on.
A g g e s t u m , i , n. Arami an. 

Tour, machine pour assiéger.
A ggestus , us , ni. Tac. Amas , 

monceau. —  copiarum. Tac. Ma
gasin de vivres.

A ggestus , a , uni, part. Z  ag 
gero , is.

A gglomero  , ãs , ãvi , ãtum , 
ãre. Blin. Mettre en peloton.

■ Virg. Assembler, attrouper. || —  
tenebras. Val. Flac. Épaissir Les 
ténèbres.

A  O G ?. ÜTÏ N Ã M F, N TU M ,  i  , n .. et
A gglutinât,io , cmis , f. Colle , 
soudîire. || Jonction , uniou, con
solidation. U Conjonction d’astres 
dans le-même degré d’un signe.

A gglutinatus , a, um. Apul.
Collé à.

A gglutino ,  ãs, ãvi , ãtum ,
b
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ârë. Flirt. C o lle r  e n s e m b le ,  s o u -  
d e r . =  Ciò. A j o u t e r ,  jo in d r e ;  |] 
— se. Piaut. S 'a tta ch e r  à q u e l 
q u 'u n ,  se c o l le r  c o n tr e  lu i.

A ggravatus, a , um, part. Rag
gravo. Suet. A p p e s a n t i , e m p ir e .

A ggravesco, is , ère. Ter. E m 
pirer.

A ggravo
) -as i a v i . atum , are

(  ad e t  gravis ). Pira. A p p e s a n t ir , 
r e n d r e  p lus lo u r d . — caput. Plih• 
R e n d r e  la  t ê te  p esa n te . || Flirt. 
E m p ire r . || A g g r a v e r  , su rch a r 
g e r . — • rema. Quint. C h a rg er  u n  
a ccu sé . —  sortem. Curt. A g g r a v e r  
le  m a lh e u r .
. A ggredior , iris , gressus sum, 
gr'èdi ( ad e t  gradin ). Cic.. A lle r  
v e r s ,  a b o r d e r  , acos t e r ,  jo in d r e ,  
s ’ a p p r o ch e r . |j A t ta q u e r  , sur
p r e n d r e .—  scalis. Sai. E sca la d er . 
—  ex lateribus. Sali. P re n d re  en 
fla n c . =  E n ti-ep ren d re  , c o m 
m e n ce r . —  ad leges singulas. 
Cic. T r a it e r  d e  ch a q u e  lo i  en  
p a rt icu lie r . —  ad disputationem. 
Cic. E n ta m er  la  d is c u s s io n .— ho
nores. Virg. E n tre r  dans les h o n 
n eu rs . (J —  dictis. Virg. E n g a g e r  
a d r o ite m e n t  la c o n v e rs a t io n . —  
pecunia. Sali. C h e r c h e r  à c o r 
ro m p r e . D Cic. P assif.

A g g r e g o  y as y avi y âtwn, ,

(  e t  grex )i R a m a sser , ra ssem - 
;**;nn.dre' en corp s . || A l l i e r ,  

a ssem b ler  ,  a g rég er . —  in nume- 
rum. Cic. R e c e v o ir  , ad m ettre  au 
n o m b r e . —  in comités. Tell. —  
p o u r  associés  o u  co m p a g n o n s .

A ggressio, õnisyf . Cic. A b o r d . 
A ssa u t. A tta q u é . Prima aggres
sione. Cic. D u  p re m ie r  c h o c . 
}| Quint. S o r te  d ’ a rg u m e n ta tio n  
dù rh é t .

A ggressor, oris, m„ Ulp. A -  
g rer .seu r , q u f  a tta q u e  le  p r e m ie r , 
b r ig a n d .

A ggressura, œ , f .  Ulp. Voy. 
A gcressio.

A ggressus , a, uni,  p a rt. dVig-- 
grediorl Sali. A y a n t  a b o r d é  , a tta 
q u é ,  e n tre p r is , c o m m e n c é .

A ggressos, us , m; J ni. Pimi. 
Entreprise. =  Ulp. Attaque.

A gïlis , ni* f . } t è ,  n . ,  is. ( ago ). 
huer. A g i l e ,  l é g e r ,  s o u p le ,  d is -

f>os. —  classiti. Liv. V a issea u x  
ég ers  ,  b o n s  v o ilie r s . =  Ho y. 

A c t i f ,  ag issant.
A gii.ï t as , a f  is, f. Liv. A g i 

l i t é , l é g è r e t é , v itesse  , sou p lesse . 
“  Cic. A c t i v i t é ,  v iv a c ité .

A g i l i t e r  , iàs y a d v . Col. A g i 
le m e n t  ,  d ’ u n e  m a n iè re  a isé e , l é 
g è re  ,  p r o m p te  , a v e c  v ite sse .

A gïwa , ce , f .  ( ago). Fer.t. 
Châsse, trou dans lequel joue 
le fléau d’une b< lance.

A gî .vâtqr , une, m. Fest. Q u o

AGI
le  m o in d r e  in té r ê t  fa it  p e n c h e r  
d e  c ô té  e t  d ’ a u tre  , c o m m e  u n e  
b a la n ce .

A ginor , ãris , ãri, d. Fest. 
S ’ a g ite r  p o u r  le  m o in d r e  in té rê t . 
=  F a ire  c o m m e r c e  d e  co lifich e ts .

* A gïpëdes, uni. m. pi. ( ago , 
pes). Lucii. Sénateurs qui o p i -  
n o ie n t  en passant d ’ un c ô té  o u  de 
l ’autre. Voy. 'Pedarius.

A gitabilis , in. f . , le, n ., is. 
Oyid. Q u ’ o n  p e u t  re m u e r , a g it e r ,  
aisé à  re m u e r .

A gitatio , Suis ,  f  Cic. M o u 
v e m e n t  , a g ita t io n  , a c t io n . —  
terree. Col. C u ltu re  d e  la  te rre . ~
—  studiorum. Cic. E x e r c ic e  des 
é tu d es. —  rcram. Val. Max. 
T o u r b i l lo n  des affaires.

A gïtator , (iris , m. Cic. Q u i 
a g ite . [J Virg. C o n d u c te u r  d e  ch e 
v a u x  o u  d ’ au tres an im au x  d e  ser
v i c e ,  â u ie r , m u le t ie r ,  c o c h e r  du  
c ir q u e .

à g ït â t ô r iu s , a , um. Quint. 
C e  q u i a g ite  ,  é m e u t , d em a n d e  
d e  l ’ a c t io n ,  d u  m o u v e m e n t.

A c ït â t r ix , ïcis , f .  C e l le  q u i 
a g ite . — sylvarum. Arnob. D ia n e  
chasseresse .

A gïtâtus ,  us, m. Vare. Voy. 
A gitatio .

A gïtâtus ,<z , um , p a rt . A g it é ,  
é m u , m is  en  m o u v e m e n t . Aclio 
paulù agitatior. Cic. A c t i o n  un  
p e u  v é h é m e n te .= — furiis. Virg< 
P e rsé cu té  par les  fu r ie s . Agi
tata numina. Virg. D ie u x  p o u r 
suivis. Rebus agitatis. Cic. E n  
tem p s d e  tro u b le s . Agitata sen
tentia. Cic. A v is  d éb a ttu . Agi
tatum regnum. Just. R o y a u té  
e x e r c é e . Agitatus scenis. Virg. 
S o u v e n t  rep résen té  sur la scèn e .

A gito , ãs, ãvi, atum , are. 
fr é q . d ’a g o .  Virg. C h a sser d e 
v a n t  s o i ,  c o n d u ir e  d es  b ê tes  de 
s e rv ic e . —  equum calcaribus. 
Fiant. P ou sser  un  ch e v a l les  é p e 
r o n s  dans le  v e n tr e . U — triremem.
C. Nep. A p p a r e i l le r ,  m an œ u vrer.
I R e p o u s s e r , p o u rs u iv re ,ch a s s e r , 
d o n n e r  la  ch asse .— terris et undis. 
Virg. H a rce le r  p a r  te rre  e t  par 
m eri [| A g ite r , t r o u b le r ,b a lo t t e r .
II M e n e r  , passer , v iv r e  , d e m e u 
rer . — • œvum, Virg. ou  agitare. 
P asser sa v ie  , passer le  tem p s. —  
pro castris. Sali. Se te n ir  à la  
tê te  d u  ca m p . j| Tac. F a ire  s o u 
v e n t  , e x e r c e r  , r é p é te r . — con
vivia. Tac. D o n n e r  des rep as. — . 
choros. Virg. .D anser. —  cœtus. 
Sali. F a ire  des p arties  d e  p la isir .
—  fen u s . Tac. F a i re l ’ u su re . —- 
justitiam . FUn. E x e r c e r  la  ju s 
t ice . — præsidium. Sali. T e n ir  
un g a rn iso n . — ■inducias. Sali. 
G a rd e r  la  t r ê v e . —  pacem. Sali.

AGN
Etre en paix. —  moras. Sait. 
Temporiser, différer. == Agiter, 
tourmenter, inquiéter. Agitari 
diversus. Tac. Etre eu proie à 
des passions opposées. || F/or. Ex
citer , animer, pousser, jj Pen
ser, réfléchir, considérer, médi
ter , entreprendre, essayer. — > 
fugam. Virg. Se disposer à fuir. 
— f u&ere: Vac- Essayer de fuir. 
— menni a. Flor. Entreprendre^ 
d’élever des murs. —  de «a -S  
premis. Tac. Penser à se donner 
la mort, jj — fibres. Col. Traiter 
des lièvres, jj Discuter. Agitari 
sermonibus. Liv. Etre un sujet de 
discussion , être sur le tapis. |( 
Paul. Digest. Plaider. |J Témoi 
gner , faire connoître pay de» 
signes extérieurs. —  lœtitiarn. 
Sali. Témoigner sa joie.

A glaspioes, um, m. pi. {jiy>Aoi, 
brillant; àunric, bouclier ). Liv. 
Soldats macédoniens.

A GMBH, ïnisgn. [ago), Virg,., 
Troupe en marche , multitude 
d’hommes ou d'animaux. || Armée 
en marche ou en repos. —  pri
mum. Cees. Avant-garde.—• no
vissimum. , Cees. Arrière-garde. 
— *gravius. Tac. Eagage. |j Mar
che d'une armée, diffuso ag
mina. Liv. V pas redoublés, =  
Agmen orationis. Geli. Marche 
d’ un discours. || (jours^de rivière.
Il Manière de se mouvoir. Agni: • 
nei camice. Virg. Ondoiement de 
1 queue d’un serpent. j| Ordre , 
série.—occupationum. P  Un. Suite 
d’occupations. Agmina dentis. 
Sial. .Hangsde dents.

A gminalis, m. f., le, n., is. Ulp. 
D’ armée ,de troupe, de bande, do 
m Agminales equi. Rad.
Chevaux de bagage, de bât, (Par- 
tilierie, bêtes de somme.

AtiMÏNÂTra, adv. Sol. En trou
pes, par bandes, par pelotons. = ;  
Apul. En quantité.

A g n a ,  ce,f. ilor. Agneau fe
melle , jeune brebis. \\ Fest. EpL 
jj Col. IV'esujpde terre.

A gvo. n. pi. Oeuf.
Fêtes pour la wÉ Ë des agnoaux.

A g n a s c o r , ãtiis sum,
sci, n.Plitt. Naîtr©contre, sur % 
auprès, jj Cic. Naître depuis le 
testament du père.

Agnâta, ce , f. Cic. Parente du 
côté du père.

A gnati o , ônjs,f A  puf. Crois
sance, exeri;ijj»’ce contre, sur 
ou auprès. j| Pareil.1 é du côté 
paternel jj Parenté, rapport.

Aon v rii ne, a , uni. Justin. 
Qui appartient aux agents.

A gnatus,  r , m. Cic. Parent” du 
côté du père; comme cognatus,— 
du côté dola met e ; infinist — du-
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côté de la femme; propinqui, 
nom commua à tous. Ad agna
tos ducere. Varr. Mettre sous la 
garde des pareus paternels.

A gnatos, a , uni, part. d’«g- 
nascor. Pini. Né sur, contre ou 
auprès. — Surnuméraire, <jui vient 
par surcroît. Agnata membra. 
Plin. Membres surabondons , 
comme un 6.u doigt à la main. 
A  guati gregis. Ulp. Les élèves,
■ produit des troupeaux.

A gnéda, ce , f .  Edimbourg, v. 
cap. d’Ecosse.

A gnellos , i, ni.Plaut. Agne
let, petit agneau. —  Terme de 
mignardise.

A gnes, élis, f .  ( à /yvèç, p a r ,  
oliaste J. Kom de sainte.

A gniculos , i , m, Arnob. Voy. 
A gnellos,

A g n ïle , is, /?. Etable à brebis.
A g n in u s , « , ani. P Un. L ’a

gneau.
Agnina, ce , f  Plaut. et A g-  

k ï n o m , i , n. Flor. Chair ou 
viande d'agneau.— dupla. Plaut. 
Chair de brebis. Agnini lactes. 
Plaut. Tripailles d'agneau ou de 
mouton.Agnina lingua.P la n tin . 
Voy. Arno glossa.

A gnio , ônis, f . Aa, riv. de Fr. 
(Pas-de-Calais ).

A gnitiõnãlis , m. f ,! ,  le, n., is. 
Tert. Qui concerne la connois- 
sance.

A gnitio  ,  Suis , f .  Cic. Con
rio issance. U Plin. L’action de re
connoître.

A gnÏt o r , ôris, m. JBibl. Qui 
connoît.

A gnitus, a,wn , part, d'agnos
co. Tac. Reconnu, avoué. || Sali. 
Connu. U Digest. Reconnu pour 
legitime.

A gnomen , ïn is , n. Cic. N om  
acquis par une action, par une 
aventure. Le 3.e en ordre des 
noms romains. Ex. Marcus, prœ- 
notnen;  Tullius, nomen; Cicéron, 
agnomen. Il diffère àn cogno/nen, 
qui est le surnom ;Vou nom de 
famille, etse,cpnj^àh quelque
fois avec lui.

A gnomentum ’, i ,  n. A pul. So
briquet.

A gnominatio ,  ônis , f . Ad.% 
Jìcr. Figure de mots chez les rhé
teurs, ou plutôt sorte de jeu de 
mots. Ex. Videte utriim homini 
navo an vano, credere malitis. 
A d  Her.  ̂  ̂ &

A on osci bilis , #<* f ,  le, n., Tert. 
Reconnoissable.

A gnosco, is , novi, nltum, 
scire. Cïc.Connoître, reconnoître, 
concevoir, -r- auribus. Cic. Ouïr, 
entendre. |] C. Nep. Reconnoître 
un enfant. —  bonorum posseesio-
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nem. Digest. Se p o r te r  p o u r  h é r i
t ie r . K A v o u e r  ,  c o n fe ss e r . — er
ratum. Cic. R e c o n n o ît r e  sa fa u te .

A g n u s , i ,  m ,  (à .//.v o ç ). Cic. 
A g n e a u . —  hornus. Prop. —  de 
l ’ an n ée .

A go , is , ëgi, actum, ërè (à 1) '» ) .  
Cic. C o n d u ir e , m e n e r ,  g u id e r .
—  potum. Vire. Mener boire. — 
navem. Hor. Diriger un vaisseau. 
=  Administrer, régir.— censu
ram. Suet. Etre censeur. — remp. 
Digest. Etre à la tête des af
faires.— bellum. C. Nep. Avoir 
la condui le de la guerre.— iter. 
Ovid. Passer son chemin. — se 
aliqub. Cic. Aller quelque part. 
Undè te agis ? Ter. D’où viens- 
tu ? Çuù idnc te agis ?  Plaut. 
Où va3—tu au sortir cl'ici? || Faire 
marcher, faire avancer.—  turres 
Cœs. des tours. — vineas. Sali. 
Gabiouner. || Pousser , chasser, 
donner lâchasse.— equum. Liv. 
Piquer son cheval.— præcipitem. 
Cœs.—Précipi ter.—trans versum. 
Sali. Egarer. —  in exiliumu 'Tac. 
Exiler. —  orco. Hor. Précipiter 
dans les enfers. — cuniculos. Cic. 
Miner. Agi in crucem. Cic. Etre 
mis en croix. || Presser , exciter. 
Agi desiderio. Liv. Regretter, 
désirer vivement. || Pousser au 
dehors. Agere scintillas. Lucr. 
Etinceler. — spimias. Cic. Ecu-
mer. — rimas. Cic. Se fendre , se 
gercer. —« folia. Plin. Pousser 
des feuilles. — radices. Cic. Pren
dre racine. — ruinas. Cic. Me
nacer ruine. || —- animam. Cic. 
Rendre Panie. || Mouvoir , agir , 
faire, exécuter, travailler.—cau
dam. Col. Remuer la queue. —  
delectum. Plin. Faire des levées.
—  omnia proprio consilio. Viet. 
F a ire  t o u t  à sa tê te . —  stationem. 
Tac. —  s e n t in e lle . —  ambages. 
Plaut. D o n n e r  d e  l ’ em b a rra s. —  
nugas. Plaut. S’ am u ser à la  b a 
g a te lle . —  diem festum. C é lé b r e r  
u n e  fê te . —  mandata. Cic. E x é 
c u te r  les  o r d r e s .— ex animo. Ad  
Her. T r a v a il le r  t o u t  d e  b o n .—  
actum. Ter. P re n d re  s o n  tem ps. 
— ut. Cic. T â c h e r  q u e .— ne. Liv. 
E m p ê ch e r  q u e . Age quod agis. 
'Ter. S on g ez  à c e  q u e  v o u s  fa ites , 
ou m ê le z -v o u s  d e  v o s  a ffa ires. 
Agendi ratio.Plin. P r o c é d é , c o n 
d u ite  , fa ço n  d 'a g ir . Actum est. 
Ole. C ’ en  est fa it , t o u t  est. p e rd u . 
Agere forum. Cic. R e n d r e  la ju s 
t ice . —  conventus. Cœs. T e n ir  les  
é t a t s ,  le s  a ss ise s , les gran d s 
jo u rs . Agitur senatus. Suet. L e  
sén at est assem blé. A  gere lege. C. 
Nep. P la id e r .— furti. Cic. A c 
cu ser  d e  v o l .  IJ .Agendi defor
mitas. Cto. A c t io n  v i c i e u s e ,  en
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parlant deVorafeur. [| Opù£.Frap~ 
per la victime. [| Traiter bien ou 
mal. Agitur bene jnecum. Cic. 
On en use bien à mon égard, ou 
je suis fort heureux de.— malfa 
Cic. On me traite mal, ou je sui» 
malheureux de. || Parler, traiter, 
discuter , proposer. —• rerum cur
sum. Tac. Exposer ce qui s’est 
passé. Mecum egerunt ut. Cic. 
ils m7ont engagé à. Nihil ago 
tecum. Plaut. Ce n’est pas à toi 
que j’en veux. Hoccine agis? Ter. 
üongezvou^a ce que vous dites? 
Aliud agit. Cic. IJ divague. Agi- 
tur de capite , de fama. Cic. Il y 
va de la vie  ̂de la réputation. — 
res nostra. Cic. Il s’agit de nos 
intérêts. (J Jouer un rôle. — ali
quem. Cic. Représenter quel
qu’un. ||—  consulem. Cic. Agir 
en consul.— amicum. Plin. —  
ami. (J Vivre, demeurer, passer 
sa vie. — senectutem. Sali. —  sa 
vieillesse. —• vitam parem verbis. 
Sali. Conformer ses actions à ses 
paroles. — hiberna. Sali. Etre 
en quartier d’hiver. — facillime. 
Tac. Etre à son aise. — annum. 
Cic. Etre âgé de. — diem supre
mum. Cic. Etre à son dernier jour. 
—  inter homines desiit. Tac. I l  
n’est plus de ce monde. Agitur 
septimus annus. Tac. Voici la 
7 .0 année.

A gooa y ce y f. Plin. Fossé , 
tranchée, c o n d u it ,  saignée , r i 
go le  qu ’ on  fait dans ie3 mines 
d ’o r  pou r  faire écou ler  l ’ eau.

A goge , és,f. Mart. Cap. Suite 
de sons en musique.

A go lü m , i , n. Pest. H ou lette .
A go n , ônis, m. ( i* y à y ) .  Fest. 

J eu  p u b l i c ,  c o m b a t  o ù  l ’ o n  p ro 
p o s e  un  p r i x , l ie u  d estin é  à ces  
e x e r c ice s  , p r ix  q u ’ o u  y  r e m 
p o r t e .  —  musicus. Suet. C o m b a t  
d e  m u siq u e . |) M o n ta g n e  o ù  se  
d o n n o ie n t  les  je u x .

A gõnãles dies o u  A gõnâlia , 
omm y n. pl. F e te s  cé lé b ré e s  en  
ja n v ie r , p a r  des je u x  e t  des c o m 
bats , e t  o ù  le  r o i  des sacrifices  
im m o lo it  un  b é l ie r .

A gonalis, m. f.y le}n. , is. Ovid. 
Q u i c o n c e r n e  le s  je u x  p u b lic »  
o u  les p r ix  d e  ces  je u x .

A gònes , uni, m. pi. ( agone? 
fra p p era i - j e  ? ) .  Stat. C e u x  q u i 
a sso m m o ie n t  les v ic t im e s .

A gônensis,  m. f . , së, n., is. 
Fest. C e  q u i c o n c e r n e  le s  je u x  
p u b lic s  e t les  sacri lie e s .— porta. 
L a  p o r t e  Q u ir in a le .

A gonia , œ , f . Fest. V i c t i m e , 
sacrifice . || BibL. A g o n ie  , transe ,
angoisse.

A gonia ,  orum, n, p l  O g iti. 
Voy. A gonalia.
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A G OKI ST A, re. ( íycevi^/ic ). S, 

A n g. Combattant.
A conistarciia , ce , vz. ( kya>- 

yiç'iiç , kpyu>, commander ). Qui 
préside aux jeux.

A goniSTÏcus, a, um.Tert. Voy. 
A con al rs.

A gonis , M is, m. Fest. Le 
mont Quirinal, où se donnoient 
les jeux.

Agonium, U , n. Voy. A go
nia.

A gonius , ii , m. Dieu qui pré- 
sidoit à l’action.

A gonothesia , ce, f  ( k ym , 
T/ôxy./, établir). Vip. Préséance 
des jeux.

A gonotheta , c e , m. Spart. 
Juge des combats, qui préside 
aux jeux, qui décerne le prix.

A gonotheticus , a , um. Codio. 
Assigné pour la dépense des jeux.

A gor.e u s , a , um. ( kyopa. , 
marché ). R udi. Ce qui se porte 
au marché.

Agoranomus, i ,  in. (kyopk;  
vctioc , loi). Plant. Juge de police, 
ou plutôt commissaire, qui veille 
sur le prix des denrées.

Agragas. Voy. Acragas.
A crãlis. Front. Voy. A gra

rius.
A grammXtüs , i , m. (a. priv. 

ypkuy.*. lettre ). Vitr. Sans Ict- 
i|esr„.ju)u lettré, illettré.

Agraris, is, m. Aur. Vict. 
Voy. A grestis.

A grãriüs, a,um , Cic. Qui con
cerne les champs, le labourage, 
le partage des terres. Agrariœ  
excubice ou stationes. Vitr. Gar
des de campagne pour la sû
reté des chemins et des biens de 
la terre, Jjex agraria. Cic. Loi 
agraire, quirégloitles répartitions 
des terres an faveur des soldats 
et des pauvres citoyens. Agrarii. 
Cic. Ceux qui remuoient en fa
veur de cette loi ou pour qui elle 
dtoit faite.

Agrâtjcum, i ,  n. Codic. Con
tributions des campagnes.

Agrestis , m. f . , t'é, n i s .  Cic. 
Champêtre , qui concerne les 
champs, la campagne. — pubes. 
Virg. Jeunesse de la campagne. 
Agresti a tecta. Ovid, Chaumières, 
habitations rurales. || Villageois, 
paysans, campagnard , rustique, 
grossier, incivil, agreste, sau
rage, ignorant.—-oultus. Prop. 
Ovid. Forme de bête.

Agresti os, adv. Spat. Gau
chement.

A gria, œ , f .  ( kypiet ). Ccls. 
Teigne, galle de la tête.

A grìcola , ci,m . { ager, colo ). 
Cic. Laboureur, celui qui cultive 
la terre.

Agïücôlâhis , ni. f . , re, n .yis, 
Pull. Qui concerne les labou
reurs ou P agriculture.

Agricolatio, 5nisyf . Col. Voy.
ÀGR1CCLT10.

àgiucoLor , aris, citus sum, 
ãri. d. Col. S'occuper d'agricul
ture.

AgrÏcültioî o n is y f  Cic. Voy . 
Agricultura.

A gricultor,oris, m. h iv. Voy. 
Agricola.

Agricultura, ce y f .  Cic. La
bourage, agriculture, art de cui- ' 
tiver.

A grigentum , i, m . Àgrigente, 
vil. de Sicile, auj. Gergenti.

Agrigentinus, a , um. Plin. 
D'Agrigente ou de Gergenti.

Agrimensor, õris, m. (ager;  
me?isor). .Aminiati. Arpenteur.

Agrimensura, æ ,f .  Arpentage, 
art de mesurer les terres.

A grimònia, ce9f .  Cels. Aigre- 
xnoine , eupatoire ( de Mithri
date Eupator), plante.

A griodos, ontisytn. (iyptoc, 
féroce, oJ'ôç, dent). Nom de 
chien dédiasse.

A griõphagi, orum, m.p.(&ypto;; 
cpciyîtv, manger )• Plin. Peuples 
d'Ethiopie, qui mangeoient la 
cliair des bêtes féroces.

Agripeta, œ y m. ( ager , peto). 
Cic. Qui demande une portion de 
terre due eu vertu de la loi agrai
re.

Agrippa, œ , ni. f. (ægrè par
las ). Plin . Qui est né les pieds 
devant.

Agrippina colonia, & > f  Tac. 
Cologne, v. de France (Roër).

Agrics , a, um. (kypioc ). Plin. 
Sauvage.

Agrostts, is, f .  (uypoç, champ). 
Chiendent, herbe.

Aoaôsus,a, um. Varr. Riche 
en fonds deterre.

Agrypnia , œ , f .  (a. priv. 
ÙTrvof, sommeil). Mart. Cap. In
somnie.

Agumentum , i, n. Varr. (ago). 
Pièce de la victime qu’on ajoutoit 
au foie dans les sacriîices. H Espèce 
de sacrilice. || Hachis.

Acyrta, ou Agyrtes, œ , ni. 
(ciyvpiç, foule). Charlatan, joueur 
de gobelets, faiseur de tours 
de passe-passe , qui amasse la 
foule.

A H
Ah! interj. qui marque divers 

mouvemens de l’ame. Ah! hélas! 
quoi! comment! A h i m è  mise
ram ! Ter. Ah! malheureuse que 
je suis! A h i  quanto satius est! 

{ Ter. Ah! qu’ il est plus à propos !

A G il
Ah! ah! ah! Exclamation qui 
marque la joie , éclat de rire,

A iia , 1 a 'merae intei j. , mais 
d'uu moins fréquent usage. A liai 
minime- Plant. Ah ! poinj dn 
tout.

A ii e n a t o r , oris j m. Ammian * 
Trompette.

A iiììn e u s , a y um. Hor. D’ai- 
rain, de brpiize.ssFerme comme 
le bronze.

A hênipes, edis , ornn. g. Ovid 
Qui a les pieds d'airain.

* A h è n õ t ym pa n u m  , i y n. C y m 
bale.

À h é n ü m , i, n. Virg. Tout vase 
ou ustensile d'airain comme 
chaudron, chaudière, çoquemar,
etc., cure à teinturier, j] Poet. La 
couleur de pourpre.

à h ë n  us, a . um. Virg. D’airain, 
de bronzi* . du cuivre. Ahcna 
signa, ilor. Statues de bronze# 
— lux. Virg. Eclat des armes. =  
Stat. Dur, inflexible,

A horus, i, m. (a priv. Sapa. , 
temps). Tert. Qui meurt avant 
le temps.

Anu. Ter. Interj. de douleur 
ou d'impatience. A  há J tace, ob~ 
secro. Ter. Ah! taisez-vous, de 
grâce.

A I
Ai. Ovid. Iiiterj. plaintive. 
A iens , Us, omit. g. Cic. Affir

mati E
*  à œ n t t a . : ce y f. Mari. Cap. 

Affirmation.
A igleucos , i , m. (kù y tou

jours ; yXiijKKy moût). Plin. Via 
doux.

A in  .. pour ai s-ne ? Ter. Tar
iez-vous? dites-vous?

A io -»  ais. y ait, aiunt, aisti ;  
aiens, tis. r. défect. Cic. Dire, al- 
firmer, certi lier , assurer* T el 
ai y vel tiega. Dites oui ou non. 
Aiunt. Ter. On le dit, ou eu 
parle, ou suivant le proverbe. (| 
Prononcer. T. de droit.

A iras •yiv.liSy f .  Poirier sau
vage.

AiTHALES* (««<5 y
fleurir.) Voy. À izôtjm.

A hi s locuti us j ii y m. Cic. Dieu 
de la parole.

Aizouiv , i , n .(k iiy  Çccov , vi- 
. vaut). Plin. Joubarbe,herbe tou
jours v 'rdoyarrte.

AjGga , cp ,JÊ Plin. Muscade. 
Ajütob, ifswty altes suni, iin. 

d. Non. Secourir. ,

A L
At̂  duson, sync. pour allium. 
A l a , or, f . yywe. pour axilla.

A H Ü
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Cic.) Virg. Aile d'oiseau. — ex - 
trema. Aileron. — sagittœ. Virg. 
Ëmpeune d'une flèche, — fati. 
Hor. La rapidité de la mort. — 
fulrninis. Virg.— delà foudre. || 
Cœls. Aisselle. A  lis subnixis se 
inferre.Plaut. Marcher les poings 
sur les hanches...//Aïs vellere. Juv. 
Arracher le poil des aisselles. 
Cubat hircus in alis. Hor. Il sent 
le boLic.||P/m. Nageoire.]]—atrio- 
nini. Viti\ Ailes d'un bâtiment. (| 
Cœs. Aile ou côté d’une armée. 
Tac. Régiment , corps de cava
lerie. JJ Virg. Voile d'un vaisseau, 
rame d'uiie galere, jj T  lin. Ca
vité entre la tige et les rameaux 
d'une plante. || Cat. Tige d'une 
plante.

A la Flãviãna, œ y f .  ou Alce 
Flaviiœ , arum , f. pl. Vienne, 
capit, de TAutricne.

Alabarda , œ , f .  Alabanda, v. 
de Carie.

A labandensis , m. f  , se y n 
is. Cic. et Alabandus, a , um. 
P lin . D'Alabanda., de Carie.

Alabarcues, Voy. A rabarûhes.
A labaster , tri , //2. ( îc priv. 

Xaga , anse). Cic. Vase d'albâtre 
sans anse, boîte à parfum.

Alabastrites , ce? , m. P //tz. 
Pierre d'albâtre, sorte de marbre 
dont on faisoit des hoîtes à 
parfum. JJ Hor. Pierre nommée
O I 1 V X .  i«/

Alabastrum , z. tz. Mari, et 
Ala a as TR uŝ  ign.Plin . Voy9 Ala
baster.

Alarastrus , i , t?z. P/ôz. Bou
ton d'une rose non encore épa
nouie.

Alabèta , <7% 77z. (* priv. x£- 
Çuv, prendre).!^/;/.. Sorte de pois
son du N U, lamproie.

Alaoer, m., crisy f .j  ere , 72., ztf, 
Cic. et Alacris , /77. y., rë , zz., z.ç. 
Cœs. (alis acer). Alégre, dis
pos , vif, prompt, actif. — acl 
bellum animus. Cœs. Caractère 
belliqueux. |J Sali. Léger, agité. 
Il Virg. Joyeux , riant. (J Stat. 
Animé. |j —eauus.ùc. Cheval vif, 
plein de £e\fV ensis. Cianci. 
Epée tirée, i

Alacre, P l a u t iiis, Just. V i
vement, lestement, gaîment.

Alacritàs,a iis,f. Cic. Viva
cité, promptitude , activité, lé
gèreté^ vitesse , gaîté, joiefolle 
air délibéré, résolution, - -̂scri
bendi. Cic. jtin , humeur 
rTécrire. — ad ^ganduni. Cic, 
Humeur processive.

Alacriter , adv. Animian, 
Voy. àlacrè .

Àlàlagmus, i , m. ( ixotxâ , cri 
militaire). Cri de joie, de vic
toire*

A L A
Alamanni. Voy. Alemanni.
Alani , õrum, m. pi. Pdin. 

Alains, peuple de la SarmaCe 
d'Europe.

àlanus, a , um. Clami. Qui 
concerne les Alai us.

Alapa , œ  , f . Phœdr. Soufflet- 
Alapam s ibi gravem ducere. 
Phœdr. Se donner un grand souf
flet.

AlapItqr, oris , m. Qui aime à 
donner des soufflets.

Ala pista, œ , rn. Bouffon (le 
comédie , qui recevoit des souf
flets sur la scène pour faire rire

* A l a p o r  ̂ âris, atus sum, ôrl, 
d. et pass. Souffleter ou être souf- 
11 été.

* A lauus , i, m. Isid. Parasite 
qui recevoit des soufflets.

A lari s, m. f. y rë, ?*., is. Cœs. et 
Alari us , a , uni. Liv. D7ai!e , 
qui concerne les ailes d'une ar- 
mcc. A larii milites, alares ou ala- 
riœ àohortes. Liv. Troupes qui 
sont sur les ailes.

A lastor , oris, m. ( ,
s'indigner). Claud. Un des che
vaux de Pluton, jj Mauvais génie.
[| Nom d’homme.

Alaternus* i , m. Plin. Arbre 
stérile qui tient de l'olivier et de 
l'yeuse.

Alator , oris, m. Isid. Valet 
de chasse qui rabat le gibier.

Alatus, a, um , Virg. Ailé.
Alauda , ce , f .  Plin. Alouette, 

oiseau. |J Nom d'une légion ro
maine.

* Alausa , œ , f  Auson. Alose, 
poisson.

Alaudium, ii, 71. Bud. Voy. 
Allodi u m .

Alãzon , ontis. (ixà^aoy, vain 3 
et augni, et xâ^o/ucu, prendre ). 
Fanfaron qui s'en fait accroire.

Alba, œ , f  Lamprid. Perle.
Alba , œ , f  Eccl. Elbe, riv. 

d'Allemagne.
Alba, ce, f  Albe, v. d’ Italie, 

qu'on appelle encore Albalonga. 
— ad Turtnim. Eccl. Alve , sur 
le Torme , v. d'Espagne. — Au
gusta. Albi (T ara ), Aubenas, 
v. de France (Ardèche). -— Grœ~ 
ca , Belgrade , v. de Hongrie. — 
Helviorum ou Helvorum, Albi 
ou Viviers, v. de France. — Mar
na. Eccl. Aumale, v. de France. 
(Seine Inférieure). — Pompeia , 

.̂Ibe, v. du Moût-Ferrât. — R e
galis , —  Royale , v. de Hongrie.

Albæ, ãrum 9 f .  pl. Yelves , v. 
de Portugal.

Albamen , ïnis, 72. et Albâmf.n-  
tum, 2, n. Apio. Blanc, partie 
blanche.

Albani , orum, m. pl. Liv. Al- 
bains. habitans d'Albe la longue

A L A
[| Tac. C e u x  d 1 Albanie , p eu p le  ' 
( f  A s ie  v ers  la m er C a sp ien n e .

A lbân u m , i, n• A lb a n o , v. 
d 'Ita lie .

A lbanus m o n s , m . Montati** 
b a n , v. de  F ra n ce  (L o t ) .

'Albarium  , i l , n . ( a lbu s  ). 
C r é p i ,  e n d u it  a v ec  ch a u x , plâtre^ 
s tu c  a v ec  ch a u x  et m a rb re  
tam isé.

A lb â r iu s  ,  ii , m. plin. C rép is 
se ur. [J Q ui tra v a ille  en  stu c , s ta 
nate a r .

A lbârius , a  , u m . Vitr. C r é p i , 
e n d u it  de  stu o .

Albatus, a ,  um. Cic. B la n c h i , 
c o u v e r t  o u  v ê tu  de b la n c .

A lbedo , ïnis y f  Cassiod. Voy. 
à lbor  , pâle.

A lbens , tis, omn. g. Ovid. 
B la n c. Albentia ossa. Tac. O s -  
sem ens b la n ch is . Albente coelo. 
Cœs. A  l 'a u b e  , au  p o in t  du  
jo u r .

A lbensis, m.f^së, n .,is , plin.' 
H a b ita n t d 'A lb e  o u  d e  V iv ie r s .

A lceo , es, erë, n. Ovid. E tre  
b la n c .

A lbesco , is , scëre , n. Cic. 
B la n ch ir , d e v e n ir  b la n c. Albes
cit lux. Virg L e  jo u r  p a ro it.

A lbésia ,  arum , n. pl. B o u 
c lie r  eu  usage p arm i les A lb ien s  
ou  tVIarses, p e u p le s  d 'I ta lie .

A lbeus , i , m. Plin. 
èch i q u ie r ,  tr ic tra c .

A l b i a  , æ ,  f .  Pays des A l b i 
g e o i s ,  p r o v . d e  F ra n ce  (T a r n ) .

* A l b i c a n ì e r , a d v . Soliti. E n  
b lanch issant.

* A lbicasco , is , scëre. Geli. 
C om m en cer à blanchir.

A l BÏC K RA ,  œ ,  f .  'Albus et 
céra). Plin. S o r te  d ’ o l iv e .

À lîTÏcêrâta ,  ce, f .  Col. S orte  
d e  figu e .

A lbici , õrum , m. pl. P e u p le s  
d ’ auprès d e  M a rse ille . (B o u c h e s -  
d u -R h ô n e ) .

A l b ic o ; ãs, avi, ãtum, are. 
Hor. E tre  b la n c ,  b la n c h ir ,  d e 
v e n ir  b la n c . Plin. E tre  b la n 
ch â tre .

* A l b ic o l o r  , oris, omn. g. D e  
c o u le u r  b la n ch e .

*  A lbÏcômïis , a , um. Venant. 
Fortun. Q u i a les c h e v e u x  b lancs 
o u  les fleu rs  b la n ch es .

* A lbicor , l'arr. p o u r  albesco.
A lbido , ïnis, f .  Voy. Albor .
*  A lb id u l u s , a ,  uni. Pallad. 

etA L B ÏD U s, a, uni. Ovid. Plin. 
B la n ch â tre  , t ira n t su r le .b la n c .

A l b i c a , ce, f .  A l b i ,  v . de 
F ra n ce  ( T a rn  ).

A lbÏcensis, is, m. f .  A lb ig e o i s , 
p eu p les  du  t e r r it o ir e  d ’A lb i .

A lbii , õrum  , m . p l . Ceps. 
M o n ta g n e  des A lp e s , jj P eu p les
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d u  te r r ito ir e  d e  R ie z  (  B a sse s - 
A lp e s  ).

* A lbineus , a, uni. Pallad. 
B la n ch â tre .

*  A lbinus , i , rei. Codic. C r é -  
p is se u r . U N o m  d ’ h om m e.

A lbion , ii , n. Plin. L ’ î le  d ’ A l
b i o n ,  a in si n om m ée  d e l à  b lan 
ch e u r  d o  ses c ô t e s , a u jo u r d ’h u i 
l ’ A n g le te r r e  e t  l ’E cosse .

A lbiona , ce , f .  Fest. C h a m p  
a u -d e là  d u  T ib r e  , o ù  l ’ o n  s a c r i-  
i io i t  u n e  gén isse b la n ch e .

A lbis , is , m. Tac. L ’ E l b e , r iv . 
d ’ A lle m a g n e .

*  A lbïties , ëi, f .  A pu l. Voy. 
A lbor.

* A l b it u d o , ïn is , f .  Plaut. 
B la n ch e u r . —  capitis. Plaut. 
C h e v e u x  b la n cs .

* A lbo ãs, ã v i , ãtum , are. 
Prise. B la n c h ir , r e n d re  b la n c .

A lbogalèrus , i , m. B o n n e t  des 
p rê tre s  de  J u p iter  , fa it  d e  la  p ea u  
d ’ une v ic t im e  b la n ch e .

* A lbügilVu s , a , uni. Seri'. 
G r is -b la n c .

A lbor , õris , m. Pallad. B lan 
ch e u r . I) Plin. B la n c  d ’œ u f.

A lbücus, i , m. Plia. A s p h o 
d è le ,  h e rb e .

A lbuèlis , i s , f .  Plin. S o r te  d e  
ra is in  b la n c .

A lb u g o , ïnis, f .  Plin. T a ie  , 
t « s h e * y  a n ch e  dans l ’œ il. f| Crasse
de la tête.

A mbula., ce. m. N o m  d u  T i b r e , 
fl. d ’ I ta lie .

A l b u l æ , arum, f .  p l. o u  A l -  
bulce aquee. B a in  d e  T i v o l i , ea u x  
m in é ra le s  d e  la  ca m p a g n e  d e  
R o m e .

A lbulus, a , um. Calul. U n  p e u  
b la n c  , t ira n t  su r le  b la n c . —  
Mart. B la n c  d ’ é cu m e .

A l b u m f i tii. B la n c , b la n ch e u r . 
—  oculi. Cels. B lan c d e  l ’œ il. —  
ovi. Plin. G la ire  o u  b la n c  d ’œ u f. 
Il —  prœtoris. Cic. T a b le a u  en 
d u it  d e  b la n c ,  où  s ’ é c r îv o ie n t  les  
d é c is io n s  d u  p ré te u r , l ’ o rd re  des 
ca u se s , etc.|| R e g is tr e , ca ta lo g u e , 
j R ô le  d e  s o ld a t s ,  lis te  d e  n o m s .
I — senatorium. Tac. T a b le a u  o u  
iste des sén ateu rs. || A n n a les .

A lbumen , ïnis , n. Plin. G la ire  
o u  b la n c  d ’œ u f.

A lbu rn u m , f ,  re. Plin. A u b ie r ,

Îiartie te n d re  e t  b la n ch e  en tre  
’é c o r c e  e t le  cœ u r de l ’ a rb re .

A lbus , a , um (i\<pcç, ta ch es  
b la n c h e s ) . B la n c ,  b la n c  p â le . =  
Albo rete aliena oppugnare. 
Plaut. E n v a h ir  le  b ie n  d ’ au tru i 
sou s  un  p r é te x te  sp éc ieu x . —  
die/n notare lapillo. Ilor. R e g a r 
d er  c o m m e  un  jo u r  h e u re u x . Al
bum et nigrum no vit. Fest. Il 
c o m n o k  le  f o r t  e l l e  fa ib le .— cal-
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culam rei adjicere. Plin. Approu
ver , donner son suffrage. —  est 
mare. Varr. La mer est tran
quille. Alba per me sint omnia. 
Fers. Je trouve tout bon , je 
donne les mains à tout. Albis 
dentibus deridere. Plaut. Se moc- 
quer outrageusement. Alba li
nea signare. Lucii. Faire négli
gemment. Alba avis, prov. Cic. 
Merle blanc, rareté. Albœ sen- 
tentiœ. Sen. Pensées claires et 
naturelles. Albus ventas. Ilor. 
Vent qui chasse les nuages. || Mart. 
Vêtu de blanc. =  Mart. Blême , 
pâle, effrayé. || Sec, enflammé. || 
Heureux, favorable.

A lcæa , œ, f .fk \ x b t, force se- 
courable). Plin". Queue des lions, 
des chevaux, des bœufs.

A lcæa , ce , f .  ( cikKit ). Plin. 
Mauve, guimauve , plante.

A lgaïcus , a, um. Alcaïque, 
vers composé de 2 dactyles et de 
2 trochées. Ex. Hèspërïœ mula 
luctuôsœ. Hor.

A lce , ês , f .  et A lcis , is, f . 
p l alces. Plin. Elan ou  âne sau
vage.

A l c è d o  , ïnis, f . Varr. Alcyon, 
oiseau qui fait son nid sur los 
bords de la mer.

A lcëdônia , ôrum, n.pl. Plaut. 
Jour de calme. Les alcyons cou
vent en hiver durant un calme 
de i4 jours.

A lcÏ bion , ii, re. ( àxxit ; /3io?, 
v ie  ). S orte  de  p la n te  b o n n e  c o n 
t r e  la m orsu re  des serp en s.

A l c i d e s ,  œ, m. (guerrier se- 
courable ). Virg. Nom d’Hercule.

A l c y o n , oms, m. Virg. Voy. 
A lcedo.

A lcyoneus , a , um. Qui con
cerne les alcyons. Alcyonei dies. 
Col. Jours de calme. Voy. A lce
d o n i a .

A l c y o n ï d é s  di es. Plin. Voy. 
A l c e d o n i a .

A ldemburgum , i , n. Aldem- 
bonrg, v. du Ilolstein.

A ldenarda , a?,J. et A ldena-  
ri a , cs , f .  Oudenarde , v. de 
France. (Escaut).

A l d u a b i s , A i .d u a .d u b i s  , A l d u a -  
l i s ,  is , f .  Cœs. L e  D o u b s ,  r iv . 
d e  F ra n ce .

A lea , ce , f. ( à\3.v9cu , être 
incertain). Cic. Tout jeu de ha
sard, particulièrement le jeu de 
dez. — decoquit ilium. Pers. Il 
se ruine au jeu. || Sort, fortune, 
risque, péril, danger. — j acta est. 
Suet. Le sort en est jeté. Aleam 
adire. Suet. Hasarder, tenter for
tune. —• emere. Digest. Acheter 
le coup de filet. Extra aleam 
positus. Plin. Qui ne court aucun 
risque.

A LO
* AleIiùs, m. rë, n,, is. 

De jeux de hasard.
* A l e a r iu m , i i . re. Cornet à 

mettre les dez.
* A learius , a , um .De jeux de 

hasard. Alearia amicitia. A m -  
mian. Amitié de jeu.

A leãtor , õf*is , m. Cic. Joueur 
de dez, joueur de profession.

A leatorium , ii , re. Suet. Salle 
oùl’onjouoii aux lez, voisine det  
celle où l’on jouoit à la paume. <■,

A leatorius , a , uni. Cic, Qui 
concerne les jeux de hasard. —  
ritus. Geli. Règles du jeu. A lea 
torium forum. Suet. Académie de 
jeu.

Albretum , i , n. Albret, v. de 
France ( Landes )„

* A lebria. , ôrum , n. pi. (a lo ). 
Fest. Les ali mens.

A lec. Voy. H alec.
Alécta , æ , f .  Aleth, v. de 

France ( Aude ).
A lecto as , f  ( <t priv. xi-giiv, 

cesser). Virg. Alo-.-rou., une des 
furies.

A lectôria,co ,f  ( k h iù «a, co q ) .  
Plin. Pierre précieuse, transpa
rente , qui se trouve dans le jabot 
d’un coq.

A lectorolophos, i , f  ( 
xéçof , crête ). Plin. Crète de 
coq, pi Moie.

A lëm ôrum, m.pl. Claud.
Les Allemands.

A lemanni/- . f. Claud. Par
tie de la G-ertm.no située entre 
le Rhin , le Danube le M<»in. |{ 
Allemagne.

A lémannicus, a, um. Ammian. 
Qui appartient à l'Allemagne.

A lew 0 na , œ , f .  ( alo ). Tert. 
Déesse qui nourrissoit le fétu® 
dans le v in maternel.

A lençon n;Nsis, m. f . ,  s ë , n. , 
is. D’Alençon.

A lencomüm , ii , re. Alençon, 
v. de France ( Orne ).

A leo , oms 1 m. Calali. Joueur 
de profession.

A les . itis^'m. f .  Virg Ovid. 
Toutes sortevd(oiâ»aux, grands 
et petits , ceu^ .Ç ì le vol (ala) 
fournissent des a agires. — cris
tatus. Ovni. 1 a coq. — Palladis. 

lOvid. Hibou. minister fu l 
minis. lior. L’a 'g le qui porte la 
foudre. ~  — mœouii carminis. 
Ilor. Homère- j| Ailé, prompt, 
rapide. —  currus. Sen. Char ra
pide. — passim Ovid. Pas léger.
■—• piiurdmmqfvnl. liai. Balle 
lancée avec force.

A lesco , is , scure. Huer. Se 
nourrir, prendre croissance, croî
tre , s’augmenter.

' Alesi e i* sis, m. f . , só, n . , is. 
Qui est d’ Fiais.
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A ziBSium, ii y n . Aies, y. (le 

France ( Gard).
Alêtue, æ , f. S. Maio , v. de 

France (11 le et Villanie). Aletlx, 
v. de France (Aude).

* Aletûdo , ïn is , y. Fest. Em
bonpoint.

A lex:, F  lin. Voy. Halex.
A lexandria, æ , f\ Alexandrie, 

y . d'iigypte, bâtie par Alexandre.
* Alexandrianus, a ,u m ..Lata-  

prid. Qui concerne Alexandre.
A lexandrinus, a , wn. Curi. 

A le x a n d r in ,  d 7A le x a n d r ie .
Alexia, cb , f  \ Cœs. Alise , v. 

ancienne de Bourgogne.
- A lexipharmacus, a ,  ( à x l -  
fs/v, repousser 5 9 ip//.*xov, re
mède ). Spécifique.

A l g a , Virg. Algue,herbe 
qui croît au bord de la mer, 
espèce (le mousse.

Axgens , //.s,o/n«. g-.Stof. Frais, 
glacé. —  toga. Mari. Robe usée. 
A l gentia folia . Plin  Feuilles du 
pin, qui semblent brûlées par le 
froid.

A lgensis , m. f .  , së , n. , is. 
Plia. Qui vit ou se tient dans 
l ’algue. Algenres pelagiœ. Plin. 
Huîtres qui portent la pourpre , 
et qui se trouvent dans l’algue.

A l g e o , ës, s i ,  sam, gerë.
Cic. Avoir grand froid, geler, 
être transi. £&% • f alsit.
Hor. Il a souffert le . : . et je 
froid. =  Probitas ldi ir et 
algol. Juv. On loue la pnobité, 
et on la laisse se morfondre.

Algesco , isy scëre. Prud. Voy. 
A lgeo.

Algïdtjs, a , um. Catul. Froid, 
glacé. [I Frais.

Algificus, a , um , Geli. Qui 
. ause un grand froid.

Algor, ôris, ru. Plin. Grand 
roid, forte gplée.

àlgôsus , a , um. Plin. Plein 
l’algue.

Algis, ï , Lucr. et us, Plaut. 
Voy. A lgor.

A lia , adv. Ter. Par un autre 
endroit. A l i i — Lia. Les uns 
d’ un côté, les; tsifes de l’autre. .

Alias, advfflJic. Une autrefois, 
quelquefois, autrefois , tantôt. 
~ aliud sentire. Cic. Etre tantôt 
d’un sentiment, tantôt d'un au
tre. Non alias. Lia. Jamais. || 
Plin. Au reste, d’ailleurs, de plus, 
outre cela. || Curt. Autrement que. 
il Just. AilleursJtfAnul. Pour

tant.  ̂ F..
A l i b i , adv. Cic. Ailleurs, 

autre part.
Alibilis, m. f . , le, n., is (alo). 

Nourrissant. j| Aisé à engraisser.
Ali ca , c e ,f .  ( alo ). Plin. Sorto 

de froment onde fromentée, po

tage fait avec de l’cpeautre. [J 
Espèce de bierre faite d’un iro— 
meut, appelé zéa.

Alicãrle, ãrum, f . pl. Femmes 
débauchée* qui se tenoient aux 
environs des moulins do fro- 
inentée.

A lïcârius , ii,m . Fest. Faiseur 
de fromentée , qui en moud ou en 
vend le grain.

A licastrum , ! , » .  Col. Epeau- 
tre ou autre grain préparé pour 
en faire du potage.

A lÏcübi, adv. Cic. Quelque 
part, en quelque endroit.

A l ic u l a ,  ce, f .  (  ala ). Mort. 
Robe d’enfant avec des manches.

A lïcundè . adv. Cic. De quel- 
part, de quelque endroit.

A lid , pour aliud.
A l iê n ã t io  ,  õnis , f . Cic. Alié

nation , vente , cession, trans
port. IJ Eloignement, mésintelli
gence,désunion,rupture,division, 
refroidissement. || Cces. Disper
sion d’une armée. =  Trouble , 
égarement. — mentis. Plin. Ega
rement d’esprit.

A liënàtor , õris, m. Codio. Qui 
vend, cède, aliène.

Alienatus, a, um, part. Ulp. 
Vendu, aliéné, (j Cic. Blessé, re
froidi, brouillé, ennemi. — vo
luntate. Sali. Mal intentionné. || 
Tombé dans la défaveur. || Cic. 
Eloigné de, non disposé à. || Liv. 
Troublé , égaré. || Cels. Privé de 
sentiment.

A lienigena , œ, omn. g. Sen. et 
A lienigenus , a, um. Val. Max. 
(alienus, genitus.) Etranger, 
d’un autre pays, d’une autre ville. 
Il Pris chez les étrangers. || Lucr. 
Hétérogène.

* A lieni ceno , ãs, ãvi, atum, 
ârë. Aliéner, vendre.

*  A lienitas, ãtis,f. Cesi. Aurel. 
Humeur morbifique. || Aliéna
tion d’esprit.

A l iè n o , ãs, ãvi,  atum,  are. 
Plaut. Rendre tout autre. || Cic. 
Aliéner, céder, rendre, trans
porter. (J Ter. Repousser,chasser, 
faire disparoître. || Gâter, cor
rompre. Alienantur momento in
testina evoluta.Cels.Tues intestins 
mis à l’air se corrompent dans 
le moment. || Plin. Donner des 
nausées.=2/iV. Aliéner, troubler 
l’esprit. IJ Désunir , refroidir , 
aliéner , éloigner.—><z se. Cic. 
S’attirer l’aversion , indisposer 
contre soi. Alienari ab aliquo. 
Cic. S’éloigner de quelqu’un , se 
refroidir, être blessé, avoir de 
l’éloignement. J| Cod. Accorder 
une immunité.

Aliënum i n. Salh L© bien 
d’autrui.

A liénus, a , um. Cic. Qui est 
à autrui ou d’autrui.—puer. Ter. 
Enfant d’autrui, — homo. Plin. 
Personne étrangère. Aiience do
mui esse. Cic.Etre dans une maison 
étrangère. Çuigenus jactat suum, 
aliena laudat. Sen. Qui vante ses 
aïeux fait gloire d’un avantage 
étranger. Aliéna vivere quadra. 
Juv. Piquer l’assiette.=Eloigné. 
opposé, contraire.—pacis. Lucr. 
Ennemi de la paix. Non alienus 
à  litteris. Cm.Qui n’est pas étran
ger aux lettres. Causœ alienum. 
Cic. Chose étrangère à l’affaire. 
Il Cic. Aliéné, blessé, refroidi, jj 
Peu convenable, mal-séant R é
pugnant , indigne. —  dignitatis, 
dignitate ou à dignitate. Cic. Au- 
dessous de la dignité. Aliena lo
qui. Ovid. Dire des choses dé
placées,des inconvenances. I] Désa- 

. vantageux, incommode, fâcheux. 
— locus. Cor. Nep. Poste désa
vantageux. Alienum tempus. Lìv. 
Temps fâcheux. Alienissimo reip. 
tempore. Cic. Mal à propos pour 
l’état. U Mort, rnortilié. |j Exempt, 
affranchi.

A l if a n a , arum, n. p l. Voy. 
A lipiiana.

A l ï f e r , a , um. Ovid. ( ala , 
fe ro ), et A lï'ger, a , um. Virg. 
( gero ). Ailé , qui a des ailes.

A limentarius , a^um. Cic. Cœs. 
Alimentaire , qui concerne ln 
subsistance. L ex alimentaria. 
Cic. Loi qui obligeoit les enfans 
à fournir les alimensà leurs pères 
et mères, ou plutôt qui avoit 
pour objet de distribuer des blés 
au peuple.

A limentarius  , ii , ni. Digest. 
Celui à qui on fournit les ali- 
mens, ou à qui l’on fait une 
pension pour vivre. Alimentari i 
pueri. Enfans nourris aux dépens 
du public.

A l im e n t u m , i ,  n. Curi. Ali
ment , nourriture , subsistance , 
entretien , vivres. Alim enta areu 
expedire. Tac. Se nourrir de 
sa chasse. — ignis. SU. liai. Ce 
qui sert à entretenir le feu , 
toute matière combustible. = : 
fam œ. Tac. Ce qui accrédite les 
bruits.

A limonia  , œ , f .  Plaut. et 
A l im o n iu m ,  i i , n. Varr. Voy. 
A limentum .

Aliò, adv. Cic. Ailleurs, autre 
part. Quò aliò ?  Cic. En quel 
autre lieu ? =  Cic. Pour une autre 
fin , un autre but. —  sermonem 
conferamus. Cic. Changement de 
propos.

A liôqui  et A liôquin  , conj. 
Cio. Autrement , sinon, sans
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cela* JJ Liv. D’ailleurs. || Hor. A  
cl:autres égards.

A liorsum et A liovebsùm , adv. 
plaut. Vers un autre endroit— 
Celi. Pour un autre objet. |j Ter. 
Dans un autre sens, dans une 
autre intention.

A lipes , edi s  , onin. g. T ir g. 
Qui a des ailes aux pieds. — deus. 
Gvid. Mercure.

Alipiià, ce ,• f. Àlifa, v. d’Ita
lie, au pays des Samnites.

A liphana. ôrum , n. p i. sous- 
ent.. posa. Hor. Grands vases à 
boire faits dans Alila.

A lÏ pÏvüs , i y in. ( a la , pilus). 
Seiz. Dépilateur, qui ôte ie poil 
des aisselles.

A lipta , ce, m. Voy. A liptes.
àliptèrium, ii , n.Cœ s. Lieu 

où Ton frotîoit d’huile les athlè
tes.
, A liptes , ce , f .  (ct\tf<pa>, oin
dre ). Celui qui frottoit d’huile 
ceux qui sort oient du bain , ou 
les a t h l è t e s  et lutteurs avant le 
-combat || Garçon de baigneur.

A l ï q u a , adv. Cic. Virg. Par 
quelque endroit , par. quelque
moyen de queique maniere
de quelque biais.

A liq u a m m u lti , ce, a. Cic. Plu
sieurs/bon nombre, quantité.

A liquammultum  , adv. J/pul. 
Beawsiftup , assez. — temporis.
. 'fpul Assez long-temps.

A lvQuam ixubes , Tert. Voy. 
A liqdammultj .

A l ïq u a k d iù , adv. Cic. Quel
que temps, durant quelque temps, 
pendant un espace de temps.

A liquando  , adv. Cic. Quel
quefois. |j Autrefois. |] Enfin , un 
jour.

A liquantillum  , adv. Plani. 
Voy. A liquantulum .

A liquantisper , adv. Ter. Pour 
un moment, pour un peu de 
temps.

A liquanto , adv. Cic. Un peu, 
quelque peu. ( Il se met ordinai
rement devant un comparatif. ) 
•— gravius quàrn ferre, possint. 
Cic. Un peu plus qu’ils ne peu
vent porter.

A liquantulo , adv. Vopisc. 
dimin. d’aliquanto.

A liquantulum  , adv. Cic. Tant 
soit peu, le moins du monde, si

Eeu que rien. — suspicionis. Cic. 
rn léger soupçon.
A liquantum , adv. C/c. Un peu, 

quelque peu. Ces deux derniers 
sans compar. — timida es. Plaut. 
Vous êtes un peu timide. Tércnce 
l’a pourtant mis devant un com
par. •— est ad rem avidior. Il est 
un peu trop âpre au gain. Tous 
ces adv. de quantité se mettent

avec le gén. Ex. — nummoniirt. 
Cic.Un peu chargent, quelque— .

•Âlïquà.2?tus , a , um. Sali. 
Quelque, en petite quantité, en 
petit nombre. — timor. Sali. 
Quelque crainte, légère appré
hension.

A liquatenus , adv. Quint. Jus
qu’à certain point, en quelque 
façon.

A l iq u id , subst. 72. Cic. Quel
que chose, jj aclv. Quelque,un peu. 
— lucri. Ter. Quelque profit. Id 
aliquid nihil est. Ter. Ce quel
que chose n’est rien. — dicere. 
Cic. Dire d’assez bonnes choses.
•— fiel. Ter. 1! surviendra quel
que heureux incident —  quant. 
Tac. Autre chose que.

A l iq u is , quày quod. Cic. Quel
que  ̂ quelqu’un. Is aliquis. Cic. 
Ce quelqu’un. —  ex privatis. 
F  Un. Un particulier. —  si pis 
esse. Jïip. Si tu veux devenir 
un personnage. — aperite ostium. 
Ter. Holà , quelqu’un , ouvrez 
la porte. Tres aliqui aut qua
tuor. Cic, Quelques 3 ou 4. s ili
que modo. Plaut. — pacto. Ter. 
En quelque sorte, de quelque 
façon , par quelque moyeu , par 
quelque endroit , de quelque 
part.

A lïquispiam ? quæpianiy quod
piam. Cic. Quel, quelque. Voy. 
A liquis .

Alïqüisquam , quaquam , 
quodquam et quidquam. Liv. 
Voy. A liquis .

A lïquô . Ter. Quelque part, en

A L Î

A  pull.
quelque endroit ou lieu.

AlÏquômultüm , adv.
Assez considérablement.

Ali quorsum, adv. Voy. A lior
sum. Vers quelque endroit.

Aliquot, pl. ind. Cic. Quel
ques , quelquesruns.

A liquotfariam  , adv. Varr. 
En quelques endroits.

A l iq u o t ie s , adv. Cic. Quel
quefois , parfois, de fois à autre, 
en certain temps, de temps en 
temps.

A liquoversum , adv. Plaut. De 
quelque côté.

A lÏquousque , adv. Jusqu’à 
certain temps ou lieu.

A liso, ônis , m. Tac. Àlmen, 
sur la Lippe, près de Pader- 
born.

A lite ., impér. du verbe alo,
A l it e r , adv. Cic. Autrement, 

d’une autre façon, d’autre sorte, 
sans cela.—  /eges, — philosophi. 
Cic. Les lois d’une façon , les 
philosophes de l’autre. —  atque 
aliter. P lin. De diverses maniè
res , de plusieurs sortes.

à l it i  s, gén. diales.

A litta . c e , f .  Vénus, chez les 
A ra b es .

A lïtura , æ  . f .  Geli, et Ali
tus, ûs y m. D onat. V oy. Ali
mentum .

A litus , A lita , u m , part, d'a -  
lo. Curt. Nourri, entretenu.

Ali d Bi , adv. Varr., pour 
alibi.

Aliunde, adv. Cic. D’ailleursy 
d’ autre part, d’ un autre en
droit, d’autre lieu. — pendere  
Cic. Dépendre d'autrui

A lius, A lia, A liud. Cic. gen. 
alius , poét. a l i i , m. f  Cic. 
alice , f i  s dal., o lii  pour tous lei 
genres. Antre , un autre, l’autre. 
Nemo al us. Ter. Personne, nul 
autre. — alia  v ia . L iv . ■— a lio  
modo. Cic. L ’un d'une façon , 
l ’autre d’une autre. —  atque  
alius. Cic. Plusieurs. A liud  ex  
alio nie quotidie impedit. Cic. 
il me survient chaque jour de 
nouvelles affaires. Lit aliud ex  
alio. Cic. Pour changer de pro
pos. A  lus super allas istolkb. 
P lin . Lettres sur lettres. Aiii 
répété dans la même phraséV se 
rend par les uns les autres lieux- 
c i , ceux-là. V ivifias, aw r p r æ -  
p on u n t y bonam alii^w R etàdi- 
nein• Cic. Les uiu^inKreut les

__jT ì\ C’étoit bien un
L u x  longé a lia  

est titdis ac Lychnorum. Cic. La 
lumière du soleil es: bien dif
férente de celle des lampes. (| h iv  
Tout le reste , le restant.

A liusmodi , locut. adv. Cœs. 
D’une autre sorte.

A uusvis, Aliatis, A lujdvis. 
Cic. Quelqu’autre que ce soit.

* A li ôta , adv. Test, pour ali
ter.

A llabor, eris, psiis sum . Li y 
d. Cic. Coucher vers ou auprès, 
r.e répandre, jj Descendre, abor^ 
der. Cu maria n oris allabimur. 
V irg. Nous abordons à Cuuier 
Il L iv. Se traîner, se gli/ser. - 
genibus. S oi. ^rarosterner aux 
genoux. ^

Tous ces verbes commençant 
par ail «ont composes île Jour 
simple, usité ou n on , et de la 
prépos. ad.

A lla h o r o ,  5 $ ,  avi y ãlumy dre. 
Hor. Travailler fortem ent, .c 
cher, faire effiget. j| Ajouter par 
sou travail, t *

* All acto , ãs , a v i , Stura # 
ârë. Allaiter.

* A ll actum , i , n. Can% Pièce 
de bois courbe qui sert à trans
porter des fardeaux, jj i inet dont 
les tonneliers et les brasseurs
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lis e n t  p o u r  tra n sp o r te r  und p iè c e  
d é  viti o u  d e  b iè r e .

AhLJEYQ 9 às } ãvi, ãtum, ãre 
( Ire vis ) .  CoL P o l i r , a d o u c ir  ,
unir.

Allambo , is , etc. Prud. S é 
ch e r . j! Quint. E f f le u r è r ,  t o u c h e r  
lé g è re /n e n t .

A llajî.to wirs, i j ?n. ( kxxTiç, 
ÀV'r&Çj b o u d in ,  saucisse ; Trôna, 
fa ire  ). F a iseu r  d e  saucisses.

A u  a NTopoLA j œ y m .f. ( îaKuç ,  

‘-roûX 'V y v e n d r e  ). V e n d e u r  de 
b o iu l  11s , ch a rcu t ie r .

\li.a sus , a ,  dm , p a r i, à!al
ludor. Cic. Q u i s7dsi c o u lé  , r é -  
p  udu . |{ D e sce n d u  , a b o r d é . |[ 
(U issé  o u  tra în é . Angues ex 
occulto allapsi. L iv . S erp en s  s o r 
tis <run H eu  o b s c u r .

A llapsus, us. ni. Hor. FIiïX, 
é c o u le m e n t ,  a c t io n  de se glissar.

serpetitis, Hòr. A p p r o c h e  dT m  
k s e rp e n t .

A llassoisî ,  ontis y m. ( à \ x A r- 
r.v ? clian ger). Vopisc. C h a n g e a n t , 
d e  c o u le u r  ch a n g ea n te .

Allatbo ,  as y ãvi, ãtuin.  Fïc/. 
À b o t e r ,  ja p p e r ,  c o n t r e ,  après, 
fj M u g ir  ( e i i  p a rla n t d e  la  m er ). 
AUatrat mare oram. Plin. L a  
m e r  m u g it  c o n tr e  ses b o rd s . —  
C rie r  , c ia b a u d er  ,• cr ia ille r   ̂ se 
d é ch a în e r  c o n tr e . —• magai tu-2 
dineni. L iv. Criev ^alitre T é lé -  
va ti on  d e . i  , u  .

A l l à t ù s , a, Ùm, pa'S ;• 
fero . Cic. A p p o rté . |f R a p p o r té  , 
a n n o n cé .

*  Ai.LAui)ÂrrÏLis , m . fi, le, n . , 
ï«ÿ* Plant. T rè s -lo u a b le  , t r è s -  
to co m ro a n d a b le .

A llaudo , ãs,, ãtum, are. 
Plant. L o u e r  b e a u co u p .

A l l e c t a t io , onis y f .  Quint. 
A lléch ertíen t y a m o r c e ,  a t t r a i t , 
ca re s s e , fla tterie .

A i  i.êctio , J/zù?, / ,  JFm / .  E le c 
t i o n ,  c h o ix .

Ai lecto , ãs , 5W y ãtum , 
fr é q . <Vallicio. Cic. — boues si
bilo. Col S iffle r  le s  bœ ufs p o u r  
les  -aire b o ir e

A llector , cr is , m. Col. Q u i 
a t t i r e ,  oiseau^ q u i s e r t  d ’a p p ea u  
p o u r  a ttire r  les  autres. |J C o lle c 
te u r  d ’ im p ôts .

A llectura , œ, f .  E m p lo i  d e
c o l le c t e u r .

A llectus, a ,  urn , p a rt . frai- 
tcg°, is. Plin. C h o is i ,é le v é .—  in
ter prcetorios. Plin. In c o r p o r é  
p a rm i les p r é t o r i e n .  [| —  d ’alli
cio. A tt ir é , in v it é .

A llectus , i , m. S én a teu r 
ch o is i e n tr e  le s  ch ev a lie rs  r o 
m ains p o u r  r e m p lir  une p la ce  
va ca n te  au sénat. A llieti dii. 
P ie u x  m is au  ran g  d e  c e u x  ap 

ii) i c i .  t o i .  gallic;

p e lé s  selecti. || C om m is à la p e r 
c e p t io n  des im p ô t s ,  o u  re ce v e u r  
g é n é ra l. Jj A g r é g é  à u n e  t r o u p e  
d e  com éd ien s  , su rn u m éra ire .

A llegatio , orli s , f .  Cic. D é
p u t a t io n ;  e n v o i  , d é lé g a tio n . [| 
C ita tion  ,  e x e m p le . || A llé g a t io n , 
ex cu se . jf F aits o u  ra ison s  q u ’ on  
a llè g u e  dans u n e  ca u se  : t . (le
j urispr.

A llëgâtus,  As, m. Plaut. O r 
d r e ,  m a n d e m e n t , a v e rtisse m e n t 
d e  ven ir .

A llëgâtus, à, um. Ter. Apos
té , fait venir. Allegatum hune 
à me ne credas. Ter. N’allez 
pas croire que je l’aie fait venir 
exprès. |j Cic. Accusé comme 
Complice, ou téfnoin.

A llego , ãs , ãvi , ãtum , ârë. 
Quint. Envoyer , députer , délé
guer. —-preces diis. A  gu i. Adres
ser des prières aux ai eux. || Cic. 
Interposer, entremettre, apos- 
te'r. If Plin. Curt. Alléguer , ci
ter , apporter un exemple.

A llego , is , égi , cluni, gore. 
Suet. Elire', choisir, associei-, 
agréger, admettre dans un C orps, 
mettre au rang, ajouter au nom
bre.

A llegoria t œ , f .  { i x xoç ,  
autre; kyoftu>, dire). Quint. Al
légorie, fig. de rliét., pensée qui 
présente à l’esprit un objet pour 
en désigner un autre. Ex. Claudite 
jam rivos., pueri ; sat prata bi
berunt. Virg.

A llëgôbïcè , a d v . Atnob. Allé
goriquement.

* A llegoR iou s , a, um. Arnob. 
Allégorique.

* A l l ë g ô r ïz o  , ãs , ãvi, ãtum, 
ãre. Terl. P a r le r  figu rem  en  t ,  par 
a llég or ies .

A lleluia , ind. Bibi. Louez 
D ieu , mot hébreu.

A llevamentum , i , n. Cic. et 
A llevãtio, ônis, f . Cic. Allé
gement , soulagement.

A llevatio ,  oms, f .  Quint. 
H au ssem en t. —*■ inlmercfrum. 
Quint. A c t io n  de h au sser les 
épaulés.

A l l e v ã t c r  ,  oris ,  m. Tert. 
Q u i r e lè v e .

A llevatus , a , um , part. Mal
levo. Elevé, j] Cic. Allégé. Cor
pus allevatum. Cic. Sanie réta
blie.

A llevi , prêt, d Allino.
A llevio , ãs , ãvi, ãtum, ãre. 

Cic. Rendre plus léger, affai
blir. — confirmationem adversa
riorum. Cic. Affaiblir les preuves 
de la partie adverse.

A l l e v ò , ãs, ãvi, ãtum , ãre. 
Cic. Lever, soulever , relever, 
hausser- —supercilia. Qumt, Lc-

! ver le sourcil. =  se. Plani; 
Reprendre courage. Allevari. 
Pior. Prendre le dessus , sortir 
de pair ou s’enorgueillir. || Allé
ger, soulager, consoler. — onus. 
Cià. Rendre un firdeau plus lé
ger.—■sollicitudinem. Cic. Adou
cir les chagrins.

A ëlex , ïcis, ni. Plaüt. Qui 
attire, jj Isid. L’orteil , pouce du 
pied.

A llexi , prêt. A’allicio. . ..
_ A l l ia , œ , m. et f .  Virg. Allia  ̂

riv. d’Italie, près dé laquelle lei 
Gaulo is battirent les Romains : 
aujourd’hui Rio di Mosso.

A lliãria, cê , f .  et A íliãriúm j 
i i , n. DioSc. Ail , échalote , ro- 
cambole. j| Matthiol. Alliairé 3- 
sorte d’herbe.

A l l iâ t u m , i , n. Plin. Saùcé 
à l’ail.

A luâtos  , <2, um. Plaüt. As
saisonné d’ail.

A llicefacio , i s , ërë. Suet."èt 
A llicio , is y lexi , lectum , ceree 
Cic. Allécher , attirer , amorcer y 
inviter, engager par caresses.
— judicem. Cic. Rendre son jugs 
favorable. — benevolentiam. Cic., 
Gagner les bonnes grâces. — ad  
misericordiam. Cic. Porter à la' 
compassion. —  somnufn. Pinti. 
Provoquer le àommeil.

A llîdo , is , Irsi, lïsurnr, flïrê. 
Col. Froisser , heurter , se bri
ser. — gemmas. Col. Froisser fes; 
bourgeons de la vigne. =  Allidi 
in re aliquà. Cic. Echouer, re
cevoir un échec, un revers',’ 
souffrir un dommage notable.

A lliensis ,  m .f . , se, n. , is , ni; 
Fest. D’Allia. — di es. Pesi. .Tour 
fatal, 16 juillet, jour de la ba
taille d’Allia. —  pugna. Prov; 
Tout événement malheureux.

A lligatici, õnis, f .  Col. Action- 
de lier, ligature; lien, bandage , 
attache. j| Liaison, jonction.

A lligator , ôris, m. Col. Qu? 
lie, attache.

A llÏgâtûbà , ce , f .  (fol. Vop; 
A lligatio .

A lligatus , a , um, parisA’al
ligo. Lié , attaché. —  calculüs; 
Sen. Damé ou pion qui né peut 
bouger. Verba alligata. Cic. Pa
roles soumises' à un mètre, à une 
mesure, jj Lac alligatum. M  art; 
Lait coagulé.= =  Ténu , dévoué. 

A lligo , ãs , ãvi, ãtum, ãre; 
Cic. Lier, attacher à. — naves 
anchorâ. Virg. Anerer, -—vul
nus. Cic. Bander une plaie. = —  
orationem ad rhythmos. Quint, 
Soumettre la phrase à un rhythme.*
—  beneficio;  Cic; Attacher par 
des bienfiu fs'. —• étiàdpfcecepta; 
Quint. S’attacher aux règles.

7
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—  se furti. Ter. S’adcmnei' à vo
ler. — se sedere. Cic. Se rendre 
coupable. [| Engager par une t ran
saction. —pecuniam. Varr. S’en
gager à payer une somme. || Ar
rêter , faire obstacle. —• iter.
6 tat. Barrer , fermer, couper le 
chemin. || — vultum. Non. Etioler 
•ie front,

A l l ïn o , is , levi ou  liv i, li
tum  , ere. Cic. Oindre en frot
tant, frotter doucement. — atrum 
signum. Hor. Raturer , bâton- 
ner, etFacer. — alteri vitia sua.
8 en. Communiquer ses vices, —  
jou les sententiae. Cic. Soupçon
ner de corruption un jugement.
Il Plin. Attacher, coller à. 

Ax-lidi, prêt, d’allido.
A m ,Isio , ônis, f .  Spart. Frois

sement. Aliisione digitorum con
terere. Spart. Briser , broyer 
entre sei doigts.

âllïsus , a , uni, part, d’ai- 
lido. Cic. Froissé, broyé, écrasé, 
i r  Echoué.

* Allïterâtio , ôn is , f .  Allu
sion de paroles , jeu de mots.

A llium  ', i i , n. Plia. A il, 
plante. A llii caput. Col. Tète 
d’ail. — nucleus ou stica. Plin. 
Gousse d’ail.

Allix , icis, f .  Geli. Veste, 
clier»i$£tte à manches.

Allobrôga., ce, m. f  et A 1.1.0- 
SRÕGES, u m ,p l. m .j. Cic- Peu
ples de la Savoie et du Dauphiné 
(Mont-Blanc, H. Alpes, Drôme, 
Isère).

Am,obrôgïcus , a , um. Cœs. 
De la Savoie ou du Dauphiné.

Allobrox , ôgis. Hor, Allo
broge , Savoyard, Dauphinois.

Allocutio, õnis , f .  Voy. A d-  
xocutio.

* A llodi ãlis , m. f . , le , n . , is. 
'Allodial, qui est en franc aleu,
e. à d. exempt de toutes charges 
et redevances.

* AÎxodium , i i ,  h.Franc aleu, 
possession d’un bien qui n’est 
sujet à aucune charge ni rede
vance.

A ixceotîcus, <2 , um. (kxxcníu1, 
changer). Macr. Qui a la vertu 
de changer. Aüceotica vis. Fa
culté digestive, qui change les 
al ime ns en chyle.

Allôpiivlxjs , a , um. (axxoç,  
autre; fv x ii , tribu). Etranger. 
AÎlophyli. B ill. Les Philistins.

AllôQtriyM, U > n. Liv. Action 
de s’ aboucher , entretien dont 
l’ objet est de gagner ou de con 
soler.

Alloquor , ens , cutus sum, 
qu i, d. Cic. Parler à, adresser 
l a  parole converser, haranguer, 
parler eu public. Alloquoi te

Plaut. C ’ est à to i  q u e  je  p a r le .
—  ie extremum. Virg. Je te fais 
m es d ern iers  a d ie u x .'— familia
riter cum cdupin. Curi. C o n v e r 
ser , ra iso n n e r  fa m iliè re m e n t a v ec  
q u e lq u ’ un. || C o n s o le r . Allocu
tum ire. Varr. F a ire  u n e  v is ite  
d e  c o n d o lé a n c e .

* A llubentia e t  A llubescen
t i a , œ , f. Apul. D is p o s it io n  a 
co m p ì a isa n ce , c o n d e s c e n d a n c e .

A llò desco , is , bui, bitam , 
sceri. Plaid. P la ir e ,  a g r é e r , ê tre  
a gréa b le . JJ Apul. C o n d e s c e n d r e , 
c o m p la ir e ,  se r e n d r e ,  c o n s e n 
t ir . |j—  aquis. Apul. B o ir e  v o 
lo n tie rs .

A llücèo, es, luxì, cere. Suet. 
E c la ire r . Allucet facula lucri- 
fica. Plaut. L ’ e sp o ir  d u  ga in  n ou s  
r it . Bono animo estote , nobis 
alluxit. Suet. C o u ra g e  ,  v o i là  un  
r a y o n  de fo r tu n e .

A llücÏn â t io , Unis, f  [ad lu
cem ). Non. E r r e u r ,  é g a r e m e n t , 
b é v u e ,m é p r is e ,  abus.

A lluci ko R ,  ari s , al us suni , 
ari, d. Cic. Se m é p re n d re  , se 
t r o m p e r  , s’ a b u s e r , fa ire  une b é 
v u e  , un q u ip r o q u o . || Cic. D iv a 
gu er.

A lluci t a , œ, f . (ad lucein). 
Petr. M o u c h e r o n  q u i va  se b rû 
le r  à la  lu m iè r e . —  E co ru ifle u r ,
Il (à luce. ) G e n s  affairés d e  n u i t ,  
d o n n e u r s  d e  jo u r .

A lluctor , ãris , ãlus sum , 
ari. Apul. L u tte r  a u p rès  o u  c o n 
tre  , fa ire  e ffort.

* A lludio ,  ãs, ãvi, ãtum , 
ãre. Plaut. C a re s se r , fla tter  ; 
fa ire  des caresses c o m m e  u n  
ch ie n .

A lludo , is , s i , sum , dërë. 
Cic. Se j o u e r ,  f o l â t r e r , b a d in er  
a u t o u r ,  avec. Ubi alludit unda. 
Plin. Où l ’ eau  v ie n t  ba ttre . || C a 
r e s s e r , fla tter , Alludit tibi vitæ 
prosperitas. Sen. L a  fo r tu n e  v o u s  
r it . U F a ire  a llu s io n .

A i.l u o , is, ui y ere. Cic. B a i
g n e r  ,  a rroser  , l a v e r , ba ttre . 
=  Barbarice fluctibus allui. Cic. 
T o u c h e r  à la  b a r b a r ie , en  ê tre  
v o is in .

A  LL u s , i, m. Fest. Voy. IIal-  
lus. 1

A llùsi , p rê t , à’alludo.
*  A llüsio , Ônis, f . Amob. 

A c t io n  d e  jo u e r  a v ec . || A l lu 
s ion .

A l l u v i e s , ei , Liv. e t  A l 
luvio  , ônis., f  Cic. D é b o r 
d e m e n t  d ’ u n e  r iv iè r e ,  in o n d a 
t io n ,  a lili v i o n  , a ccru e  q u e  fa it 
u n e r i v i è r e , so it  en  a p p orta n t 
des t e r r e s , s o it  e n  se  re tira n t 
d ’ un a n tre  c o té ,

‘ A l l u v io »  ,  u, um. Cai. Ict.

A L L A L O
Que? les eaux onc laissé h .«ree* 
eu se retirant — ciger. I arr. 
Champ cjue les eaux oui formé 
en se retirant.

A lluxi , prêt, cY alluceo.
* A lmitie' 
A lmos

ei. JFest. Beauté, mci

m

um {a lo .). Qui
nourrit. — ager. Lucr. Champ g 
fertile, xHfna Ceres. Vïrg. Cerès* 
mère des humains. — tellus. La * 
terre tp i nom rit les hommes. '
— lux. Virg, I/air qui fuit vivre.* 
~—nox. Sen. La nuit qui répare 
les forces. ~  adorea. Hor. La 
gloire qui entretient le courage.
—  Cari/lago* Sii. liai. Carthage, 
feconde en gu . -  sm 
Cic. La bonne foi, lien de la 
société. jilmcB Musce. Hor. Les 
Muses qui soutiennent les études.

* Almétium , i i ? fy licci. Au- 
musse.

A lxetum, z, 71. Aunaie, lieu ç 
planté d’aunes.

àlnbus, a ) um. Virg. D’aune f 
de bois d'aune.

A l nus, i , f .  P lin . A u n e  y 
a rb re . |! Barque, n a ce lle  , es
q u i f ,  c h a lo u p e  d e  b o is  tlhmne.- 
Il JLucan. P o n t , p o u tr e  d’aune.

A lo , i s , u i, alïtum et altum , 
ere. Cic. Nourrir « fournir de 
vivres oud?alimens1 élever, faire 
croître. — c p  illuni. Plin . Lais
ser cr ( )î tre ses cl u rveux. — Fo ru en
ter v. ■*( : îr , faire dm er, sub
sister. —  controversiam. Cœs. 
Fomenter la division. Honos 
alit artes. Cic. L'honneur est le 
soutien des arts. Pleni ù s àbit«* 
viva vox. Quint. I / instruction 
de vive voix est plus profitable.
| Cœs. Ménager, traiter avec une 
jouté paternelle.

Alcu, (& ) f  (áxwç,aire, gran
ge). Fêtes des laboureurs et de$ 
vignerons athéniens en l'honneur 
de Cérès et de Bacclms.

Àloè, eSy f  ( ciK çiroç , mer), 
Aloès, plante. || Suc d'aloès,
Jui>. Amertume.

A logia, cey f .  Sen. ( et priv. 
raison, compte). Absence, 

privation de raisor̂  || Sottise, im
pertinence , manque de sens. || 
Dispense de rendre des comptes»

Alogüs, a , uiti. S. Aug. Privé 
■ de raison, irraïsounable. || Mart. ■ v ' 

Cap. Dont on ne peut rendre 
rnison.

* Alou , ce , f .  Elan, âne sau-

Alõi>écka,<í?, /. (cLháiwí;, ix.es y 
renard). Alopécie, maladie qui 
fait tomber les cheveux ou poils, 
et à laquelle on dit les re nardi 
sujets.

àlôpêoes , iim y f .  p l Plin* 
Caroncules.
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A lopecias , cidi s , ce , m. Plin. 
Bénard marin, poisson de mer.

* A lòfélì osus, /z//z. Qui a
une alopécie.

Alopuls ïdis, f. Plin. Sorte 
de vigne qui ressemble à une 
queue de renard.

ÀLOPÉiu LUS , i , 711. ( à\tÎGcM% ,
ù,:i , quei o ). P lin . Queue de 
ren ni, herbe.

i N. 3cis -, m . Renard. 
A l o \, & y/• Alose, poisson. 
Au i-.s. inni, f  p i. [aîpàsy mot 

pab n t[ui a le sens aalbug). 
Les Alpes, montagnes qui sé
parent la France de Flîaiie. —  
maritimee. ripes de Provence.

A lpha ( u'A<px j. i . re lettre de 
l ’alphabet grec. — peculatorum . 
jMart. Roi des uueux.e j

* Alp«\bktàrujs , a , uni. Qui 
est encore a Fa b c.

* I l nu b ièri eus , a , uni. Alpha-
b  / , * 1etiquç.

A lPHABÈTUM, Z, 72- (k\<pet,&»Tcl). 
Tert. Alph <bet, ordre des lettres, 
livret pour apprendre à lire.

A inni Ki as , cidi s , f .  Isid. Aré- 
thuse , nvmphe aimée du fleuve 
Alphée. "

A lpheus, i , m. (■c/.\<poç, gra
telle). Alphée, il. du Pélopo- 
nese , dont les eaux ôtoient cette 
affection de la peau.

A lpiiîoôs, z, m. Mari. Celui qui 
guéru la gratelle. Il Geli. Celui 
qui ra.

Alphus, i , m. Gratelle, ma
ladie de la peau.

A lpïcx, ornm, m. pi. G, Nep. 
Peup les qui habitent les Alpes.

àlpînus , ci , uni. h iv. Des 
Alpes.

Alsâtia, ce y Z  Alsace, prov. 
de France ( 11. étB. Rhin). 

Ai.si,prét. à'algeo.
' Alsi '̂éna y œ 7 j . Plin. Sorte

d'oignon.
. Vl31e.\sis, m. f , ,  n ., is. Cic.

De la ville tVAs ium en Toscane.
A i.sïr> ^ êv, / .  ( àXcroç , bois ). 

Plin. Margeline, plante qui croît 
dans les bois.

A lsiosus, a , r//7Z. Varr. Fri
leux. |j P lin . Susceptible d’être 
blessé par lfe froid.

Aisios, a ,  urn. huer. Frileux. 
A lsius , tz. CVc., comp. de, • 
A lsus, a , tan. Frais, propre à 

prendre le frais.
A lta vus, z , m. Plin. Vent de 

terre , l’autan ou le vent de sud- 
est , vent de mer (ab alto).

A ltar, i s 7n. Prudi, A ltare, 
i s , 7z. ci: A ltarium , zz, 7z. Æ/zZp. 
Sev. ( altus). Autel dressé seu
lement pour les sacrifices faits 
aux dieux du ciel, Voy. A ra, 
SciomcuLUS.

A L O A L T A L T 5\
Altâtus, a , wn. Sidon- Haussé, 

élevé.
Ai/ré , adv. Cic. Haut, de haut, 

en haut. — Hautement, d'une 
manière élevée, d'une façQji su
blime. —  7lattis: Alhinov. D’une 
haute naissance. — assurgit inge
nium. Plin. L’esprit prend un 
essor élevé. | j Profondément, bien 
en avant, à fond. Ferrum haud 
altè descendit, hiv. L’épée ne 
pénètre pas avant. =  Altissime 
inspicere. Cic. Approfondir une 
chose. Aldus tram supprimere. 
Cic. Dissimuler profondément sa 
( roi (Ve. j I De Toi a. — p etiturn p roœ- 
mimi. Cm. Kxorde tiré de loin. 
Aliius vernum trans j'erre. Cic. 
Donner à iiu* mot un sens méta
phorique un. peu .tiré.

* A ltegkadius ou À ltîghadus, 
a , urn , Tert. Oui marche la 
tête droite.

A lter , eray crani, Cic. Autre, 
l’autre, lui autre, autrui, l’un , 
un des deux, Fini ou T autre. — 
iile. Ter. Cet autre-là. —  ego. 
kjlc. Un autre moi-meme. —  
nostrum. Cic. L’un do nous deux. 
Altero tanti) major. Cic. Une fais 
plus grand * Alteruin tantuni auri. 
Plaut. Une fois autant d’or. || 
Aller répété se rend par l ’un, 
l ’autre ; celui- ci, celui-là. || Se
cond.— ab ilio. Vir g. Le 1 er après 
lui. —  camus belli. Plaut. La 
2 A année de la guerre. Altero 
quoque dic. Cels. De deux jours • 
Pùn. jj ïlor. Changé , différent de 
soi-même. | Contraire , opposé , 
peu favorable. Altera avis. Fest. 
Augure contraire. —  factio. C. 
Nep. Faction opposée.

A lter. V o y . Halter.
¥ A ltéras, pour alias. Fest. 

Autrefois.
A ltèrâtio r oriis 7f .  Altération, 

changement.
* Alterca bïlis, m. /*., le 9n.y is. 

A  mob. Querelleur.
A ltercatio , dnis , f .  Cic. Al

tercation , contestation, dispute , 
démêlé, jj Quint. Débats en j usti ce.

A ltercator, oris an. Querelleur, 
Disputeur. jj Quint. Qui a du ta
lent pour les débats.

A ltercor , ãris ,  ãtus sum , 
ari, d. Cic. Contester, disputer , 
so quereller. [| Fa venir aux dé
bats, c’est-à-dire, presser sa par
tie de questions ou idposter vive
ment.

* A lterqülum, z , n. ApuU  et 
A ltercum , i , n. Plin. Jusquiame 
ou hannebanne', plante qui cause, 
dit-on, une. sorte de vertige et 
d’humeur querelleuse.

*  A lTERNAMENTUM y i  ; n . Ci.
Main. Jtespirati on,

ÀLTERNANS, tlS , 0 /1171. g . PrOp 
Alternatif, qui va et vient  ̂ qui 
sonili e'oii agit alternutivenient, 
l’un après l’autre. —  aqua. Trop. 
Eau qui va et vient Alternantes 
brachia tollunt. Vir g. lis lèvent 
les bras en cadence. j| irrésolu, 
incertain, indéterminé.. Alter
nanti potior sententia, visa est* 
Virg. Apres avoir bien balancé r 
cet avis lui parutle meilleur.

A lté un ÂTi m , adv. Non. Alter-. 
nativement , tour à tour, Dan 
apres l’autre, successivement.

A lternatio , dais , j .  Fest• 
Successiori, alternative, action' 
qui se fait tour à tour.

A lternatus , a , uni part." 
ôüodierno. Plin. Placé a I tema
ti vernent. =  Alternata foriu-iia. 
Cil. Fortune balancée. —  vesti-  
g  a..Ad. Pas hoîteux. —* séries, 
tien. Suite de bous et de mauvai  ̂
succès, jj — conditio, c ip .  Alter
native.

Alterné , adv. Plin. Voy. A l-
TERNÃTIM.

A lterno , ãs , avi , dtuni, are. 
Plia. Alterner, faire tantôt une 
cho-e, tantôt une autre, agir 
alternativement , allée tour à 
tour, mettre ou poser l’un après 
Tau tre. —- excubias. Sil. lia i.

ton ter la garde chacun à son 
tour. —  a bum. Plin. Kourrir 
tantôt Fun, tantôt Faut*?. A l
ternat hic ager. P Un. Ce champ 
pòrte une aimée et se repose 
l’autre. —« fidem. Ovid. Oter et 
rendre la confiance.

A lternus , a , uni. Cic. Mis 
l’un après l’autre ; qui est*, se 
fait y va tour à tour. — senne. 
lier. Dialogue. Alterna vice. Col. 
Alternis vicibus, tien, ou Aller-  
7iis. Virg. Chacun à son tour, 
F au après l ’autre , successive
ment, tour à tour. Alternis mali• 
Sen. Tantôt bous , tantôt mé-* 
chans. —  pedibus. Plin. Tantôt 
sur un pied , tantôt sur un autre. 
—* annis. Cœs. Tous les deux 
ans. Alterno quoque die. Ceis. 
De deux jours l’un. —  pede. 
H ot. En cadence. Amant al
terna ( verba ) Camœnœ. Virg,* 
Les Muses aimeiit \e$ chants qui 
se répondent.

* altero  , as y avi < â tu m , ahA
Altérer, rendre autre , changer , 
déguiser , falsifier. t

A lterorsurï, adv. Apul. D ’ un 
autre côté.

*  A lt e r p l e x  , ici s , o mn. g. 
( alter, plico ). Apul. Double* 
=  Fest. Double ; fourbe ^trom
peur.

* Altertra, poMX-alterutra.
A&tsauter , Ira} Irum 7 gen.



trius, dat. tri ; ojnn. g. Gic♦ L’un 
ou Faut re, Fan des deux, fj CV?$, 
L’un et l ’autre. Il A va l. Contra
dictoire.

Altêrüterqüe , traque y trurn- 
jque. Quint. tu n  et Fautre , cha
cun des deux.

A lterutrinQu è , adv. Plin . De 
part et d’autre, des (Jeu* côtés, 
de chaque côté.

A ltiiæa , œ 9f  ( à>v0û), guérir), 
JDio.sc. Mauve, guimauve, plante 
médicinale.

A lticinctus , a , U7)i. ( alte , 
cingo ). Phœd. Qui a retroussé sa 
robe— Homme actif, agissant, 
laborieux,

* à l t Ïcûmus  ̂a , um. Tert* Qui 
a un feuillage élevé.

*  A ltij u gus , a ,  um, Paulin . 
Qui a des cimes élevées.

?  A ltÏlâneus , a , iw . Serv. 
Qui a une longue laine.

* Altïljâri cs, i i , //z. Qui en
graisse de la volaille.

Â ltïlia , *ïurn , 7Z. p l. Èihl* 
Toutes sortes d’animaux qu’on 
pourrit pour les engraisser.

A ltilis , 7/î  /1 ,  Z£, a . , w. ZYzty. 
Qui peut s’engraisser. P lin . En
graissé. JJ Macr. Nourrissant. =  
Siche.—- dos. íYawí. Dot consi
dérable.

* A ltiloquium , ii y 7zvDiscóurs 
sublinhe.

Altïlôquus , a , u?n. Sid. Qui 
a. la voix haute, qui parle de 
choses relevées.

A l %î met R i a , œ , f *  ( altus;, 
pfapov, mesure ). Altimétrie, art 
de mesurer les hauteurs.

A l t in u m , i , n. Maint. Aitino, 
y. de l’ état de Venise.

* A lti péta, ce, m. et f .  (altus, 
pefo ). Paul, Qui se porte en 
haut.

* A ltïpôtens , fis  , Q.7in. g. 
Mçirt. Cap. Paissant dans le ciel.

A ltisonus, q , uni. CVc. Qui 
fait retentir l’air. — Maro. Juv . 
Le sublime Virgile.

* A ltispex, zcis, 0/7Z7Z. g* [ cil- 
tus y spicio). Non . Qui regarde 
pn haut,

A ltissiodôrum , z, 7z, Auxerre, 
V. de France ( Yonne ).

* Altithronus, a, iz/zz. Venant. 
F ort, j ŝsis sur un trône élevé.

A ltitonans , //s , ç/mh. g*. Cic. 
Qui tonne d’en haut.

Altitudo , m is , jT. C/c. Hau
teur , élévation , exhaussement. 
%~~œdiqm. Cic. Hauteur des niai- 
ons. =  animi* C/c. Grandeur 

fl’ame. —  orationis. C/c* Subli
mité de discours. |J Profondeur. 
•T maris. C/c. ^  de la mer. 
r~ ingenii. Sq//. Profondeur d’es- 
prit. '

5 S A L T
A ltïvSlans , //$, <?/7Z7Z. C/c. 

et A ltivolus, a , a/>z. Plin. Qui 
vole haut, qui a le vol élevé, qui 
s’ éjève fort haut.

Altittsculè , adv. Apul. Un 
peu plus haut.

A ltiusculus, a ,  um. Suet Un 
peu plus élevé. Altiusculis calcea
mentis uti. Sae/. Porter des sou
liers un peu plus hauts.

* A l t o , qs , ã r i ,  ãtum7 are. 
Sidon. Hausser.

 ̂A ltor, oris, m. et A ltrix, icis, 
f . Cic, Celui pu celle qui nourrit, 
nourricier , nourrice, -w vitq. 
Plin. Vie nutritive.

A ltrinsecus, adv. Plaut. D ’un 
autre côté. JJ Lqct. Des deux 
côtés.

A ltrorsus , adv. Apul. et A l* 
trovers üm, ad y. Plin. D ’qn autre 
coté , vers un autre endroit.

A ltum , i , ri. Virg. Le haut, 
pris substantivement, sous-ent. 
toujours un substantif. Altum 
( somnum ) dormire. Juv. Dor
mir d’un profond sommeil. In 
altum ( mare ) abstrahere. Cic. 
Emmener en haute mer. — ( lo
cum ) editus. Cic. Elevé ou placé 
en liant. A b  alto ( cœlo ) demit
tere. F irg. Envoyer du haut des 
deux.

A ltus , q , um. Cic. H aut, 
élevé, extreme. Alta voce cia- 
mare. Caí. Crier à haute voix. Al- 
tq pecunia. Ovid. Grosse somme 
d’argent. Altus œstus. Plin. 
Extrême chaleur. =  Sublime, 
grand, noble, excellent. Virg. 
Cic. Qui a de l ’élévation dans 
Fame. Alta mens. Cic. Ame éle
vée. — gens. Val. Flac. Haute 
naissance.—* çratio. Cic.Discours 
élevé. Jtltiores lit ter ce. Sen. Les 
hautes sciences. Altissimçe con
ditiones. Plin. Conditions avan
tageuses- — F ier, hautain , or
gueilleux. Alta Carthago. Prop. 
La fiere Carthage. [) P rofond, 
creux. Altum vulnus. Virg. Bles
sure profonde. = —  dolor. Virg. 
Douleur profonde. Alta quies. 
Virg. Calme profond. Alta mente 
repostuni. Virg. Profondément 
gravé dans le coeur. Allissimis 
radicibus defixa virtus. Cic. Ver
tu solide , qui a jeté de profondes 
racines. || Altus. Vopisç. Pro
fond, dissimulé.

A ltus , a , um , part. Halo. 
Cic. Npurri, élevé, entretenu.

A lt us, ûs, m. Macr. Action 
ou soin de nourrir, nourriture.

àlûcinor. Foy. Allucinor.
*  Alucüs , i , m. (  à luce 

Serv. H ibou, oiseau de nuit. * '
A lu i, prêt, d’ a/o.
A lum  ;  iy ri. B u g ie ;  herbe,.

A L T

) um,. Marc,

A lûmeît, ïn is, n. Cris. ‘•Inu , 
espèce de sel. — liquidum. dr
roche, — scissile, —r le phun . 
catifuim. Oatinou sid de.s h! ï.

r Ai-DMÎifÂRius, c i, m. AJ ;r- 
chand ou fabricateur d'alun.

AlûmÏnâtos , a , uni. Blin, et 
Aluminosus, a , um. Vilr. Fait 
avec de l'alun , mêlé d’alun; où il 
entre de l’alun, p issé dans l’alun» 
qui a le goût de l’ai un.

Alumna æ , f .  Elève. Cic. Tac. 
Celle qui est nourrie , élevée , 
instruite* Jj Nourrice, celle qui 
pourrit, élève , instruit.

* A lumno , ã s , a v i , citum, ãref 
n . Capit. et Alumnor, ciris , ari} 
d. Apul. Nourrir, élever, culti
ver , instruire.

A lumnus, z, m . Virg. Nour
risson. (J Elève. —  disciplines 
tfiece. Cic. Mon disciple , mou 
élève. J| Elevé , instruit, cultivé,

A luta , œ , f  ( aluminata ). 
Cœs. Tontes sortes de peaux 
molles et délicates, passées à Pa
lmi et mises en couleur , pour 
gants , bourses , etc. J| Ovid. Sou
lier. J) Juv. Sac, sachet., bou- 
gette. jj Ovid. Cosmétique pour la 
peau.

* A lûtâcius , a  
Empir. .De peau.

A lutâmen, ïnis 9 
A lûtâmentum, i ,  
dise de mégisserie.

A lûtamentarius , i i , ru. Mar
chand mégissier,

A lütâiuus , i i , rn» Mégissier , 
ouvrier en mégisserie.

A lütIrius, a , U77i. Plin. De 
mégie ou de mégisserie. —  piscis. 
Poisson dont la peau peut être 
passée en mégie. Aiutarla ar$» 
Mégie. Alutariu/ii commercium. 
Mégisserie.

A lütãtiq, ôn is , f .  Plin. Opér 
ration de séparer For de la terre 
dans les mines.

A lvbarou  Alveâ t; i s , in. Col. 
et A lvearium , ii , n. Varr. Ru
che d’abeille , assemblage des ru
ches, lieu où elles sont placées;. 
|j -ru conspersionis. Tert. Huche , 
pétrin. «

A lveatus , a ,  um. Cai. et Al
v e o l a t u s , a , um. Vitr. Creusé, 
cavé, cannelé , fait en fórme d’au
ge , de gouttière, de canal.

A lveolus , i , m. Curt. Lit 
étroit de rivière. j| Petite auge, 
petir conduit, petit vase, jj Phœd. 
Arrosoir. || Vapf. Petit échiquier 
ou damier*

* Alveum, i , n. Fest.Capacité 
d’un vaisseau , toute sot te d© 
vaisselle creuse. — domûs. Apul. 
L’intérieur d’UIie maison.

A lveus, i , z/t. Lit d'uno ri-

A L V

n. Lucil. et 
n. Marchant
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A L V
v iè r e ,  cann i o u  c o n d u it  p o u r
é c o u le r  les eaux. || jP//Vz. F osse  
lo n g u e , [j Cic B a ign oire . j| Sali. 
F o n d  d e  ca le  d u i va isseau . j| 
Prop. Ovid. L< vaisseau  l u i -  
in u m e ,cJ ; , r q u e ,c a q o t ,
e s q u i f ,  naer f .  J| Plia. T o u te  
«ord e  d e  v  i.; scile c r e u s ç  et de  

> vï • va isseau .: c r e u x  e t  r o n d s ,  tels 
q u e  s a lo ir ,  c u v e  , a u g e , baqu et, 

i *;j| Plia. Ruche d  a b e i l l e s ,  les 
a b e ille s  e l le s -m ê m e s .  j|—  luso
rius. P Un. T r ic t r a c ,  d a m ier , é c h i-

Îuier. jj Varr. L e  je u  en gén éral.
Vilr. C o r r id o r  ,  espace ro n d  ou  

cre u x  d ’ un lieu  à un a iR re . |j T .  de  
b la s o n . A lvei. P o in ts  é q u ip e  liés.

A lvínus j a ,  uni. P lin. Q u i a 
l e  flu x  d e  v e n tre .

A l v u s , i y f. Cic. V e n t r e ,  p a n se , 
in testin s  , en tra ïlies . —  tenera. 
Gels. V e n tre  l ib r e . —- liquida. — ■ 
cita . —  fluens. —  fusior. Ceis. —  
lâ ch e . —- coacta. -  -r contracta. — * 

®  dura. — - attricla. —* suppressa. 
Cds. —' d u r ,  re sse rré  , c o n s t ip é . 
A h i  resolutu). Ods. C o u r s , llu x  
d e  v e n tr e . — ductio. Cds. P u r 
g a t io  a. silvam, ducere.—  Liquare. 
Gels. L â ch er  Je ven tre . — - astrin
gere. —rr supprimere. Gels. L e  res- 
serrer . —  reddere cutn multo spi
ritu. Cds. A lle r  h la se lle  a v e c  
b e a u c o u p  de V ents. \\Pest. M a 
t r ic e  jj — ex i renia. Cds. Excré
m e n t ,  d é je c t io n . —  tuta. Cels. 
M a tiè re  lo u a b le , jj Parr. H u ch es  
d 'a b e ille s ,

Alysiüs, ii y jri. («.priv . xés/r,
I d é lie r  ). S u ra q m  d o  B acch u s. 

ÂLYásotf , i , n. ( a p riv . K'jfja y 
p a g e ) .  Plia. S orte  d e  p la n te  qu i 
préserve d e  la rage.

A lytarches, œ , m. ( a \vt»ç , 
ip a ss ier  ; P̂X,00 y co m m a n d er  ) .  
C lic i  o u  commandant d e  massi e r s , 
d 'h u is s ie r s , cYarchers et au tres 
g e n s  p ré j/osés  p o u  é ca r te r  la  fo u le .

A  M
A m a , ce y f. (ctpic*, m o is so n 

n e r ) .  Uip. F a u x , f a u c i l le ,s e r p e .  
|J S ceau  h p o r te r  d e  P eau  dans les 
in c e n d ie s . ♦

A  ma ad , mcl« Bibl. v. d e  la 
t r ib u  cp A ser .

A mabilis , m . f . ,  f é ,  n . , is. 
Çtc.' A im a b le ,  d ig n e  d 'ê t r e  a im é , 
a g ré a b le .

*  A mabilitas, atis^f. A m a b i
l i t é  , ch a rm e  , a g rém en t , c e  
q u i in s p ire  T am ou r. |j Plant. 
A m o u r .  Amabilitati ammani ad
jicere. Píaut. Se l iv r e r  à  T a m o u r , 
fa ire  TamQur.

A m u jïl ît e r . ÏJor. D 'u n e  m a n ière  
a im a b le . Cic. A m ica le m e n t. Ovid. 
^ m o u re u 8 G flie u t ,  t c n ^ e m e i i t .«te

i
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A M A
À màbo. M o t  de caresse e t 

d ’ am itié . Ter. Cic. D e  g r â c e , je  
vou s p r ie  , o b l i g e z - m o i , fa ite s -  
m oi le  p la isir.

A m vgetobuiga , œ  y f .  Ct s . 
M agstatt o u B in g h e n ,s u r  la N ave, 
ou  les  G a u io is  fu r e n t  ta illés  en  
p iè ces .

A m al agama , ãtis ? n. et A m V̂L- 
gamatio, ônisyf . {&/**., ensem ble ;  
yzuîiv y m a r i e r ) ,  t. d e  chimie. 
Union d ’un inétal avec le m er
cure.

A ivjalècîtæ ,  arum , in. pi. 
Bibl. (p e u p le  qu i lèch e  ). A n n -  
lé c ites  , p e u p le s  de  T ld u m ée .

A mALTIIÈA, æ  y f .  ( k/J.ctK&î'JUV , 
n o u r r ir  ) .  A m a lt h c e , n o m  d e  la 
c h è v r e  qui n o u r r it  J u p ite r . ArmL- 
tkeœ conni. Ovid. C o m e  d ’A m a l- 
th é e  o u  d 'a b o u d  m ce . || C.c. B i
b lio th è q u e  d 'A tticu s  , a insi n o m 
m ée  â cau se d e  sa rich esse .

à m a m  , nid. Bibl. ( c r a i n t e ) ,
v . de  la  t r ib u  de J u d  i.

A mai* , m. ind. Bibl. ( qu i a f
f l ig e  ). F a v o r i  d 'A s su é ru s .

A m an d a tio , onisy f .  Cic. E l o i 
g n e m e n t. j) E x il , r e lé g a t io n  , 
e n v o i eu q u e lq u e  lieu .

A xvjaiídãtus , a y um, p a rt , d e ,
A mando , ãs , avi , cLtum-> dre. 

Cic. E lo ig n e r ,  e x i l e r ,  r e l é g u e r ,  
b a n n ir  , ch a sser  ,  e n v o y e r  en 
q u e lq u e  e n d ro it . Geli. —  filium 
ad aleam nutricem. Geli. C h a n g er 
son  fils d e  n o u r r ic e .

A mans, tis , otnn. g. Q u i a im e  , 
q u i c h é r i t ,  am ant y a m o u r e u x , 
a m ateu r. — patrice. Cic. A tta ch é  
à sa p a tr ie . Amwitior lui quàm 
f emporis. Cic. P ins at taché à v o tre  
p e rs o n n e  q u 'à  v o t r e  fo r tu n e .

A m a n t s k , a d v . Cic. A v e c  ten 
d resse  , a f fe c t io n , eri a m i ,  a v ec  
a m ou r .

A m a n u e n s is , is, m. Suet. S e 
c r é ta ir e  ,  é c r iv a i t ! , c o p is te .

A m â n u s , iy ;n . Oie. L e  m o n t  
A m a n u s , q u i  sépare  la  S y r ie  d e  
la  C il ic ie .

A maracinum , i,n. Lucr. ( s o u s 
crit. oleum o u  unguentum). H u ile  
o u  essen ce  d e  m a r jo la in e .

A maracinus , a , um ,  Plin. 
D e  m a r jo la in e .

A maracum , i ,  n. e t  A mara
c u s , i , m. P  ir g. ( h.uioAH.oç). 
M a r jo la in e , p la n te  o d o r ifé r a n te .

A m a r a n s , tis y orrin. g. j part. 
Aviau. Q u i r e n d  am er.

A marantiiinu* , a , urr\. Col. 
D 'a m a ra n te .

A marantiius , iy m. (a tp r iv .  , 
/uit̂ aivco ,  f lé tr ir  ). Plin. A m a 
r a n t e ,  p a s s e - v e l o u r s ,  fleu r  de 
c o u le u r  d e  p o u r p r e ,  q u i n e  se 
ilé tr it  p o in t .

ÀrçÂuè, adv, Cic. A m èrem en t; ,

A M A  55
avec amertume, d ’une manière 
douloureuse , sensible.

* Am are faci o , is y f e c i ,  facr- 
tunriy ère. P làu l. Tendre amer,

Amaresco , i s , ère. Pali. Etre, 
devenir amer.

*  A marico, ãs y are. S. Aug. 
Causer de l'amertume, de l’ai
greur , provoquer la colère.

Amaritas, dus y f . Pitr. Amer
tume , g o û t amer.

* àmâkÏter, adv. Ilieron. Amè
rement.

A marities, ei^f; Catuh Amer
tume.

A maritudo , ïnis , / .  Plin. 
Amertume. =  Jusl. Sévérité.-— 
carminum. Plin. Acreté de la 
satire, [j —  Vocis. Qaint. Son aigre 
de la voix.

A m aro R  ̂oris, m. Lucr. Amer
tume , goût amer.

A m Ã R ü lentia. Œy f. Am e r t um e.
Amertume de coeur  ̂ acreté 

de la satire.
Amarulentus , a um. Gdl. 

Fori a m e r .=  Piquant, mordantf 
Amarulenta dicacitas. Ma cr. 
Humeur caustique.

* A mvrulus, a y um. Apul. U n  
peu amer.

* A marum , adv. Apul. Avec 
amertume.

Amarus , a ,  um. Cic. Amer. 
Calix amarior. H  or. »Vin vée ux,. 
=  Amara messis. Ovid. Blé 
qui ne mûrit pas. =  —r ser~ 
dio. î lo t .  Discours amer, cho
quant. Amara lingua. Ovid.. 
Mauvaise langue. Amaruni scrip
tum. Ovid. Ecrit piquant, paip- 
phlet. Amari sales. Quint. Hail- 
leries piquantes , sanglante^. 
|J Fâcheux , douloureux, chagri
nant , déplaisant. Aman casus. 
Ovid. Disgrâces,infortunes. || ir
rité , chagrin , insupportable. 
Amara mulier. Ter. Méchante 
femme. A  marce sunt iriuheres. 
Ter. Les femmes gardent rancune. 
Ainariorem me senectusfacit. Cic. 
La vieillesse me donné une hu 
meur chagrine. d Stai. Nuisible.

A masco, is y ère. Fest. Com
mencer à aimer, enavoir envie.

Amasênus , i , m. Virg. Riv. du 
Latium, auj. Topia. |j Ovid. Riv. 
de Siciie.

Amàsia, c e . y f  Fest. Femme ga
lante tille qui aime ou es t aimée, 
maîtresse,

* A màsio, o n is , m. Pruâ. et 
A màsi us , i i , m. Plaut. Amou
reux , galant, passionné pour une 
fille ou une femme.

* A masiuncula , œ y f. et Ama
siunculus  ̂i , m. Petr ., dimiri. d 'a -  
musia, et d ’amasius.

A ma&o. Plaut., p o u r  amavero,
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A mata , œ , f .  Celi, Nom que le 
pontife donnoit à une vestale 
au moment de sa consécration, 
en mémoire du nom de la pre
mière vestale.
# A matio , Unis, f .  Amourette , 

liaison galante ; poursuite amou
reuse.

A mator , oris, m. Çic. Ami ten
dre, ami cher. |J Amoureux. j| 
Amateur.

A matorculus , i ,  ni. Plaut. 
Clié ti f amou re ux.

Amatòrie, àdy. Cic. D’ une ma
nière amoureuse, tendre, pas
sionnée , eu amant.

A matorium  , U , n.Sen. Filtre 
qui porte  à l’amour.

A matorius, a , uni. Cic* D’a
mour. sìnici ioni Libri. Romans, 
livres d’amourette.

A mâtr ix, ï c is f .  Plant. Amante, 
amoureuse, maîtresse.

* A mat ü r i o , is , ?>£. Prise. 
Avoir envie d’aimer.

A mXtus, m. Arum. Galant,
jnignon.

Amazones , i/m, et Amazoni
ens , um ,y*. ( a priv. jaA qç, mam- 
nielle;ou cqwst, ensemble, 
vivre). Amazones, femmes belli
queuses.

A m , A mb, prép. ancienne pour 
circum ( cijj,<pí, autour ).
. Albagia, œ , f .  Amboise, v. 

de France ( Indre et Loire ).
A m bactï , orar ri, in. pi. G ce s. 

Pages qui marchent à coté du 
prince.

Ambactus , z, m. ( ambigo ). 
Pnn. Valet dp louage pour aller 
et venir.

Ambaoedo , fs9 edi y ere . P lant. 
Ronger autour, manger, con
sommer peu à peu.

A mbage , abl. sjng., Ambages, 
nom. pi., A mbagibus, dat. pl., A m 
bagum , gén. pl. seulement dans 
Ovide, {amb— agere). Détours.— 
tecti. Virg. Sinuosités du labyrin- 
t he. Dolos ornò a gç s que resolvere. 
Vir g. Enseigner les tours et les dé- 
tours.=:Ambigui tés,doubles sens, 
équivoques , subtilités , détours , 
finesses , circonlocutions. — ca
rpere. Virg. Rendre des oracles 
ambigus. —  mittere. Plaut. Lais
ser les détours, venir au fait, [j — 
fa t t i . L iv . Action emblématique. 
U Diversité d’opinions , per
plexité.
* A mbagi o , onis ,
A mbage.

A mbagiosus, a, um. G eli.? 'e 'n 
fTambiguités , d’ obscurités , de 
subtilités, de détours.

Amba go , ini s , f i  DIarul. Voy. 
Ambage.

Amicar, aris ? m. et Amb ari ,

*4 A M A

fi Varr. V oy;

AMB
orum , m. pl. Peuples de Châlons 
sur Saône ( Saône et Loire ).

A mbarum, à, ti. liueil. Am
bre gris.

Ambarvalia , inm, n. pl. Fest. 
Fête romà ne ou procession an
nue le autour des champs.

A mbarvàhs, m. f . , L<g n., is. 
Pesi. Ce qui concerne la proces
sion annuelle autour des champs. 
—  hostia. Macr. Victime qu’on 
promène autour des champs 
avant de la sacrifier.

àm lié do , iSy (et hes) best ), edi, 
êsurn, dire. P laut. Ronger tout 
autour, manger peu a peu.

* Ambens , tis , onin. g. Lues. 
Qui entoure, qui enveloppe, 
peut être pour ambiens, ou qui 
consume tout autour, pour am
bedetis.

* A'Vtbkstr ix , icis,/. A  ni mia n. 
Qui dévore.

A mbësus, a y uni, part, â*am
bedo. Ambesa flammis robora. 
Virg. Bois briiié tout autour.

A mbiânenses, iam, et. Ambiani, 
orum , m. pl* GVêtf. Peuples du 
territoire d’Amiens (Somme ).

A mbi a n um , A Amiens, v. 
de France ( Somme ).

ÀMBI BAR ATI , OriliTl ,  lil.pl. Cæs. 
Peuples du Vivarais (Ardèche), 
ou, selon Samsoii, du Nivernois 
(Nièvre).

Ambibarii , ôrum, m. pl. Cæs. 
Peuples du territoire d’Avranche 
( Manche ).

Ambïdens, fis y m. f. Fest. Qui 
a des dents en haut et en bas , 
comme les brebis. Les boeufs 
n’en ont qu’à la mâchoire infé
rieure.

Ambidexter , a , uni. Ambi
dextre, qui se sert également des 
deux mains.

Ambiegna, ce, f  Fest. Victime 
accompagnée de deux agneaux, 
ou brebis qui a mis bas deux 
agneaux.

Ambienter , adv. Sidon. Avec 
avidité, ambition.

àmbïfâiuam , adv. A  pal. et 
A mbïfariè , adv. CL Manieri. De 
deux manières.

* ÀMBÍrÃRius , a y uni. A  mob. 
Ambigu, captieux.

* A m bÏ f o r. iuÏt e w , aclv. A  mob. 
d’uae manière ambiguë.

A  vibiga, es, f  ( ijdpQs ). Apre. 
Vase de forme pyramidale.

Ambi gêna, ce, m. f .  Herma- 
phrodi te.

Ambïgenus , a y um. Ne de deux 
espèces différentes, mulet.

A m3ÏGo , is y sans prêt, ni su
pin, ere. {a m b —-agere). C e .  
Douter, être en doute. A  m oi- 
giiur. Cic. On est en doute , ou est

em b a rra ssé , c ’ est u n e q u estion , 'j 
D is p u t e r , c o n t e s t e r , ê tn  eu p ro 
c è s . — de finibus. Çic. E tre  eu 
dilFcren’d  su r les  l im ilo  . Jus 
quod ambigitur. Cic. Le d ut 
c o n te s té .

A m b ìg u e , adv. Cic. D ’ uue ma 
n iè re  a m o ig u ë , o b s c u r e ,  d o n -  
teuse. — agere. rj'àc. Ne p is a g ir  , 
d e  bon n e  fo i .  — certa, e. Tac. 
C o m b a ttre  avec un succès in c e r -  f l
tain.

%&

t î ë

A mbiguitas , d iis , f .  e t  A mbi
guum , i , n. Cic. A m bigu i té , o b s 
cu rité  , d o u te  , in ce r t itu d e . Am
biguum si. Gvid. O u est Fins le  
d o u te  s i. — habere. Brut. ap. Cic. 
titre dans le  d o u te , lu ambiguo 
essd.Tàc. C o u r ir  un  g ra n d  d a n g er.

A mbiguus, a, uni. Cic. Ambigu, 
douteux , équivoque , obscur , 
incertain, en suspens. — in i ans,
Ovid. Le m in o t a u r e , h o m m e  
et b ê te . Ambiguo rui tu puer.
/Z a r . J eu n e  g a rç o n  d o n t  la b ea u té  
fa it d o u te r  d e  so n  se x e . Ambi
guus prœliis. Tac. \'antôt v a in 
q u e u r , ta n tô t  v a in c u .^ :— pudoris 
ac metâs. Tac. P a r îa a é  e n tre  tac. ▼
cra in te  e t  l ’ e sp éra n ce . Am bi- 
guani ingenium . Plani. f is o  r it  
variab le , v ir arnbiguœfidei Liv. • 
H om in e  d ’ urie f id é lité  é q u iv o q u e .-   ̂
Arnbiguœ res. T a c .D is g races, ca 
lam ités.

A tvibilïâtes, uni y m , pl. Cæs. 
A in b ilia te s , p e u p le s  d e  L a in ba lle  
( C o te s  d u  N o r d  ).

A m b i o , i s , ivi o u  iz, ïtuni, 
ire. Cic. A lle r  à L 'e n to u r , p a r -  
c o u r ir ,  e n t o u r e r ,  e n v iro u n e r . —- * M 
oras vestis auro. Virg. b o r d e r  
d ’o r  la  fra n g e  d ’ un  h a b it  Am nis 
ambit insulam. Tell. L e  iie u v e  , 
fo r m e  u n e  ì l e . =  u r ig a e t  , a m b i
t io n n e r ,  s’ e f fo r c e r  eie p a rve  iir .  ̂
I) D em a n d er  in sta m m ci t . — for
tunam. Hor. C o u r ir  après la 
fo r tu n e .— connubiis. Virg. C h e r 
ch er  à s ’ a tta ch e r  p a n in e  a lliance*
—  affatu. Virg, T â c h e r  d : a b o r 
d e r , d e  p ré p a re r  l 'e s p r it  p ar ses 
d iscou rs .

Ambitio* onisy f. Sol in. T o u r ,  
c ir c u it .  J) Cic. Sali. B r ig u e ,  a m 
b i t io n ,  p a s s io n  e x t r e m e ,  d ésire  ^  
im m o d é r é  d es  h o n n e u r s , d e  l ’ é lé -  JJjj 
v a t io u . — Just. D e m a n d e  v iv e ,  i  
in sta n ce . || F a s te , v a n it é ,  o s te n 
ta t io n . Am bitione• magna per
ducere. C. N ep . F a ire  c o n d u ir e  
a v e c  un  g ra n d  a p p a re il. E x am
bitione meâ. Sait. Comme il cou- 
v e n o it  à m o u  rang, a v ec  la repr é
s e n ta t io n  c o n v e n a b le . || QuinK 
C h a tla ta n e r ie . j| Tac. Sud. l : la t -  
t e r i e , m a n ière  dé  fa ire  su c o u r . 
Ambition0 relegala, llor. .b a us 
fla tte r ie .

CZS
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A mbitíõsè , adv. Cic. D'ime 
manière ambitieuse, empressée, 
passionnée , ardeu ite. Ambitio
sissime petere. Quint. Briguera 
outrance. K Par voie de brigue, 
d’intrigue, d’adresse. || 1)’une ma
nière las tueuse , par vanité , par 
ostentation* Ambitiosius facere. 
Cic. Faire aveu éclat, avec ap
pareil.— tristis. Ititart. Qui joue 

■ l'affliction, dont la tristesse est 
politique. — ferre casum. Tac. 
Soutenir un malheur arec une 
constance affectée.

A m bitiosos , ci, um. Pün. Qui 
entoure, qui fait un grand cir
cuit. —  amnis. Clin. FJ. qui fait 
de longs détours. Ambitiosior 
hederis, tlor. Qui s'entrelace plus 
étroitement que le lierre. || Am
bitieux, qui brigue, qui poursuit 
avec ardeur. —  ni alujueni. Cic. 
Qui brigue la faveur de quel
qu'un.— in lande. Mort. Avide 

'  de louanges. — judex, hiv. Juge 
qui sacriiie à la faveur* Ambi
tiosae se ritentici?. Suet. Jugemens 
rendus par faveur. Ambitiosis 
precibus petere. Tac. Demander 
avec importunité, jj Qui veut être 
sollicité.—princeps. Suet. Prince 
qui aime qu'on lui fasse la cour. 
Ambitiosa pulchritudo. Jus •. 
Beauté qui attire une foule d'ad
mirateurs. jj Fastueux, apparent. 
Ambitiosa atria. Mart.LVdtimens 
superbes.. — mors. Tac. Mort à 
laquelle on s'expose par vaine 
gloire. —* amicitia. Cic. Amitié 
toute en démonstrations, sans 
effet. If Affecté, qui vise à l'elfet. 
Ambitiosa ornarne nia. lior. Or
li ei nens ambitieux.

A ai bÏtojr , bris , rn. Lampr. Qui 
brigue.

*A mbÏt3do , ïnis, f . Apul. Cirr 
cuit, contour.

A m bit os, us y m. Cic. Circuit, 
Contour, proportions d'uu bâti
ment. (J Circonférence, lieu con
sacré autour des tombeaux. — 
6\diarum* Orbe des étoiles, rz 
Cic. Période * circonlocution , 
péi iphrase. || Ambition, brigue , 
In tr ig u e , cabale, poursuite des 
honneurs. || Vanité, vaine gloire, 
pompe. —nominum. Plin. Mul
tiplicité des noms. — furieris. 
P rad. Pompe funèbre.

d ’am- 
entouré. ||l
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AMBÎTUSr a, um , part. 
no. Cic. E n v iro n n é , en t

B r ig u é ,  r e c h e r c h é , à qu i T on  fa it 
la  c o u r .

A mbivabêti , arum, m. pl. P e u 
p le s  d u  .B rabant, en tre  le  R h in  
e t  la M eu se  (D y le  , E sca u t, L y s ) .

A mbivi , p rê t, d 'ambio.
A m «d v i o .u , U y n. l  eu r. Voy* 

B  ViüM*

A M B
À mbix  , 7 ci s y f .  {*['&%> vase). 

Aiembic.
A mbo , bœ , bô , adj. p l. Fest. 

Les deux, tous deux, les deux 
ensemble, l’ un et l'autre. Ac
cus. ambo ei ambos.

* Ambo , oriis , f  ( v, toute 
éminence rondesur un plan uni). 
Tribune, jubé. || Siégé, trône 
de l’évêque. || Chaire de prédi
cateur. d Pupitre, lutrin- || Tout 
vase à pansé.

Ambôlagiu.m ,  ii y n. {hpÇoXci- 
cf/ov, (VcivciÇcf.xxuv, vêtir). Ami et, 
linge que les prêtres mettent 
sur leurs épaules en s’habillant 
pour dire la messe.

A m bua , œ. V oy . A mbab.
A mbracia y œ  y f  Ambracie, v. 

d’Epire , au). l’Arta.
A mbràciôtæ , ãrum , m . pl. 

L iv - Habitans d'Ambracie.
A mbracius sinus, m. Golfe 

d'Ambracie , de l'Arta.
* Ambrïces, uni y f .  ph  Fest. 

Lattes, J) Tuiles creuses , faî
tières.

¥A m b r o , imi s y tri. Fest. Va
gabond, dissipateur, vaurien, 
garnement, peut-être de,

ÀMBRÕNES , uni y m. pl* Fest. 
Fior. Peuples de la Gaule Nar- 
bonnoise, qui vivoient de bri
gandages.

A mbrosia  ̂ æ  , f .  ( a  priv.- 
fèponr'oç, mortel). Cat. Ambrosie , 
nourriture des dieux, nectar, 
essence divine. =  Cic. Immor ■ 
talité. Il Plin. Armoise, herbe. || 
Cels. Antidote, spécifique.

A mbrosiacus, a ,  uni. Plin. 
Doux comme l'ambrosie.

A mbrôsius, a , uni. Virg. Im
mortel, divin, exquis* tout ce qui 
excelle en grâce, en beauté, etc.

A aîbôbaïæ: , ãruni , f  ( anib 
ou ambu y mot syriaque, Baiæ). 
Ilot. Joueuses de flûtes, cour
tisane es.

A mbu baia , cp * f .  et A mbubeia 
(ambulo). Sorte de chicorée sau
vage.  ̂ .

A mbulacrum , i , n. Pim . Ga
lerie * promenade à couvert, al
lée tV arbres.

A mbulans * t is , omn. g. Cic. 
Qui se promène.— coma. Mart. 
Service qu'on dessert aussitôt 
quii a paru.

A mbulatilis , m. f.y le , n. , 
is. Mobile, qui va et vient* se 
hausse et se baisse, s’ôte et se 
remet. Ambulatiles fundi. Vitr. 
Pistons de pompe.

Ambulãtio , dnis, f  Lieu où 
l'on se promène, action de se 
promener , promenade. — sub
dialis. P im . — à découvert.
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A m b u l a t i u rí g u i. a , ce , f. Cic. 

P e t ite  p ro m e n a d e .
A mbulator , oris , ni. Cic. Pro

meneur, qui se promène, qui ai
me à se promener. |j Coif Cou
reur , batteur de pavé, qui ne 
peut se tenir au logis, jj Commis 
ambulant.

A mbulatorius , a, um. Hirt. 
Ambulatoire , qui peut se trans
porter. Ambulatorium jentacu
lum. Apul. Déjeûner pris en 
marchant. JJ Ulp. Où Fon peut se 
promener. Jj U!p. Inconstant , 
changeant.

A mbulatrix  , ici s , f . Calo.- 
Femme qui aime à courir, qui' 
rie peut se tenir en place.

* A mbulatura , œ > f .  Veget. 
Démarche, l’amble;

A mbulatus , ûs ,  in. Arnob. 
Faculté de marcher.

A mbulo , ãs , avi, atum,  euei 
n. (àu'TÓxu), tourner). Cic. Mar
cher , aller , se promener , voya
ger. —  in jus. Plaut. Aller de
vant le juge. Bene ambula et 
redambula. Plaut. Bon voyage 
et heureux retour. Ambulatur. 
Fa~r. On se promène, jj Amnis 
quà naves ambulant. Cato. L’en
droit du fleuve qui est navigable* 
=  Plin. Passer de Futi à l’autre.

A m BURBIÂLIA , ÍÜTTÍ , Tlç pl. 
Fest. Fêtes où la victime étoit 
promenée autour de la ville avant 
d’être sacrifiée.

A mbbrbtalis, m. f . , le , n. ,  is. 
Qu’on promène autour de la 
ville.

A mburbium ,  ii , n. VopiSc. 
Voy. A mburbialia .

A mbu ro , is , ussi, usinai, ere.- 
Cic. Brûler autour , brûler , 
griller, échauder.

A.mburvo , ãs, are. Ludi. Tres
sauter , rebondir en sautant.

A mbusta ,  õrum,n. pi. Bibi 
Brûlures.

A mbustio , õnis, f. Plin. Brû
lure, action de brûler.

A mbustulatus , a , um. Plaut. 
A. demi-brûlé.

A mbustus,-a , um. Plin. Brui» 
autour, brûlé en partis, con
sumé. Ambusti artus vi frigoris. 
Tac. Membres gelés. =  Ambus
tus incendio sociorum. Cic. Enve
loppé dans la disgrâce des al
liés.

* Am eoa eux nus. Voy. AmORA-
BUXDUS.

* A mêcus. Fest. Voy. A micus;
A mella , ce , f . Plin. Camo--

mille, herbe.
A mellus , i , m. Virg. Amelle ,• 

fleur que les uns prennent pour 
la marguerite des prés, et les au
tres pour la moyenne.



A men, adv. hébreu. — à la fin 
d'un discourt: Soit-, ainsi soit ~  
au commencement d’un discours : 
Vraiment i certainement , eu 
vérité

A m e n  s , fis i omn. g. Cic. ( à 
mentej. Fou, insensé, qui a 
perdu le sens. || Troublé , égaré , 
interdit, hors de soi  ̂ qui ne se 
possède pas.

* A mentatio , õnis , f. Tert. 
Action de lancer un trait, le trait 
lu i-merac.

A mentatus ,  a, um. Cic. At
taché à une courroie.

A menter , adv. Follement , 
d’une manière extravagante, en 
insensé.

A mlxtta , co, f. Cic. Folie , 
égarement, aliénation d’esprit, 
manie. |j Ovid. Trouble , éton
nement , surprise qui met hors 
de soi, fureur.

A m en to , ãs , ã v i , atam , are. 
Luc an. Lier avec une courroie , 
lancer uiv trait à Laide de la 
courroie. |j Si/. Ital. Darder. == 
Tert. L ancer un mot piquant, 
iin trait perçant.

Amentum , i , (ly.fAn, lien , 
de ctrjrlùù, attacher). Liv. Lien, 
courroie, bande de cuir, cor
don de soulier, lanière, corde 
d’un arc. |j Virg. Javelot,dard au- 
quel*étoit une courroie pour le 
lancer avec plus de force.

A m e  lu OA , « ? , / .  Amérique , 
l ’une des 4 parties du monde.

A mericanus, a , uni. Améri
cain , d’Amérique.

A m e r in a , orum, n. pl. Stat. 
Sorte de poires tardives.

A mer! n  u s, a , uni. Virg. D’A- 
tnérie, v. d’ Italie. Amerina sa
lix. P  lin. Saule propre à faire 
des liens.

Ames, ïtis,Tii.(am, eo).Hor.Per
che d’oiseleur, bâton, pieu, four
che à soutenir des filets. || Pallad. 
Levier, bâton de chaise à porteur.

Amethystina , õrum , Mari. 
Habits de couleur d’améthyste.

A methystinatus, a , u/n. Mart. 
Qui porte des habits de cette 
couleur.

Amethystinus, a , uni. Mclrt. 
De couleur d’améthyste.

Améthystizon, tis , m. Plin. 
Esearboucle, tirant sur la cou
leur d’améthyste.

A methystus, i, rn. (« priv. 
vin, ivresse). Améthyste, pierre 
précieuse qu’on dit empêcher 
l’ivresse. Il Sorte de raisin dont 
le jus sans force s’appeloit par 
cette raison inerticula , sans vi
gueur.

Amëtor, ôns (u  priv. /uh-tx̂  
liière). Tert, Sans mere.

56 A M E
A mfractus. Voy. A nfractus.
Amia , œ  , f  ( et priv. piet, 

une). Plin . Poisson de mer? qui 
va en troupe.

À mlantus, z, m. (a. priv. fAictivco, 
gâter, perdre). Plin. Amiante  ̂
substance minérale incombusti
ble et qui peut se filer.

A mica, a?. f .  Ter. Amie, maî
tresse , amante.

ÀarïcÂBÏLis , m. f .   ̂ le , fi. , is. 
Plant, et *Amícãlis, m .f., te , n. , 
is. Apul. Amical, d’ami. Arni-  
cabile m operam dare. Plaut. 
Rendre un service d’ami.

* Amîcaritjs , ii j m . Diom. 
Voy. Leno.

Amîcè, adv. Cic. Amicalement, 
en ami, avec affection , affec
tueusement. Amicissime vivere. 
Cic. Vivre dans une étroite liai
son.

* Amicimen , ïnis , n. Apul. 
Voy. Amictus.

Amicïntjs , i. n. Fest. Ouver
ture de l’outre, par où l’on verse 
le vin.

A micio , is , i v i , ui ou i x i , 
ictum <, ire (am ,  jacio) .  Suet. 
Couvrir, voiler, vêtir, revêtir.
Il Habiller , envelopper , en
tourer.

AmIcïter , adv. Plaut. Voy. 
A mîcè.

A micitia , œ , f .  Cic. et Amici
ties, ei , f .  Lucr. Amitié, ten
dresse, liaison, union de volon
tés, familiarité , sympathie. Am i
citiam vocare ad calculos. Cic. 
Faire de l’intérêt la règle de l’a
mitié.— consequi.— sibi compa
rare, conciliare. Cic. Gagner l’af
fection. — disnimpere, divellere, 
dissociare, dissolvere, dissuere. 
Cic. Rompre l ’amitié. || Paix, 
concorde, alliance de peuple à 
peuple.(J Ami. Vir plurimis ami-  
citiis. Cic. Homme qui a beau
coup d’amis.

* Amîco , a s , avi , citum , are. 
Stat. Rendre ami ,■ favorable , 
propice.

* Amïcôsjjs , a , um. Diom. 
Qui a beaucoup d’amies.

A mictorium , i i , n. M art.Gor- 
gerette, voile de lin lin, dont 
les femmes se couvrent la gor
ge.

A mictus , us, m. Tout ce qui 
sert à couvrir, habit, robe , man
teau, mante, voile , schall, cou
verture , housse, enveloppe, etc.
[[ Amict. == Col. Les herbes qui 
couvrent la terre.

A mictus, a , um , part, d’a - 
micio. Cic* Couvert * enveloppé, 
vêtu, habillé.

Amïgula, céy f .  Cic. Petite 
amie ou maitresse.

A M P
* AmIculâtus , a, um. Solirz. 

C o u v e r t , v o ilé .
§Amiculum,* n. Cic. dinizu. 

d7amictus, — aureum, Val. Max. 
b o b e  de p a ra d e .— linteum. Apul* 
C h e m is e , s u r p l is .— fera le . Jun. 
Suaire.

A miculus , i ,  m. Cic. dimin.
iVcirnii us.

A micus, a, um. Cic. A rili, c o n 
fident. — exanimo. Cic. A m i c o r 
d i a l , de  cœ u r. A  rui cum agmen/ 
OfSid. A ssem b lée  d ’ am is, jj A llié  i 
parent. A m n œ  civitates. Cces* 
V illes  u n ies, a ll ié e s , l ig u é e s , co n 
féd érées . jj P r o te c te u r ,fa v o r a b le *  
a gréa b le  , o b l ig e a n t ,  h o n n ê t e ,  
o ff ic ie u x . Amicum numen.-Virg. 
D iv in ité  p r ó p ic e . - - -  terri nus frau* 
dibus. Claud. T e m p s  p r o p ic e  à 
une su rprise . Arnica quies. 
Claud. R e p o s  a g ré a b le .— manus. 
Ovid. M a in  s e c o u ralile .

A mi cu s , i, m. Cic. A m i, c o m 
p a g n o n , ca m a ra d e , c o n f r è r e ,  fa 
v o r i.

A misi , p rê t . <Vamitto.
A misi a , o r , f .  Cœs. L ’ Enis ? 

il. d 'A l le m a g n e . j| E t iïb d e n , v . 
de  P ru sse .

* A missibilis , in. f. , Zè, n . ,  is. 
S. Aug. Q u i p e u t  se  p erd re .

A missio , õnis, f. Cic. et A mis-  
sus * ûs, m. C. Nep. P erte .

A missus , a , um , part. (Va- 
mitto. Cic. P e r d u ,  lâ c h e ,  aban
d o n n é .

A mïta , œ , f. { qitasi avitaj 
F est. ) Cic. So m d u  p è r e ,  tante* 
d u  c ô té  p a te rn i 1. mayna.*
Sœ ur d e  l ’ a ïe u l. —  major. —  du 
b isa ïeu l. —  maxima. •—  du  t r i 
sa ïeu l.

A  m i t in i  , õi.umy m. pl.—tîntes 
â ru m ,f.p l. Non. C ou sin s  g e r 
m ains , en fans nés d u  fr è re  o u  d é  
la  sœ u r.

A mitto*, z$, v/ ,  issum , ere.
[mittere). L aisser a l l e r ,  lâ ch e r , se 
dessaisir, -^-cãptum. Ciò. L â ch e r  
prise . — è conspectu. Ter. P erd re  
d e  v u e . —  occasionem. Cic. l iais-4 
ser é ch a p p e r  l ’o c c a s io n . • - ex 
animo. Cic. L aisser é ch a p p e r  d e  
son  esp rit. — ù se. Ter. E lo ig n e r  
d e  soi , r e n v o y e r  , c o n g é d ie r . 
Am itte me Ter. L aissez-m oi a l 
le r . (J P e rd re  , fa ire  u n e  perte*.
—  litem. Cic, P erd re  u n  p ro cè s*
—  animam. C. Nep. —  la v ie . 
optimates. C. Nep.— la  fa veu r d es  
g r a n d s .—'fidem. C. Nep. D e v e 
n ir  p erfid e . j| —  verba. Vici. N é  
pas r e tr o u v e r  l’ usage d é  la  pa
r o le .

A mixi , p rê t , d 'amicio.
A mmium , Zz, n. Plin . G ra in e  

q.ui re ssem b le  au cu m in .
Awa*ocHRŸ$ü$T ij m . (àjùJutKV
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sable; £/>t/*òç3or). Piem; pròci en
se, de couleur de sable mêlé d'or.

A wmodxtbs ce , ni. ( ciguoç , 
«Té**, se glisser sous ). Serpent 
d'Afrique- de couleur desahie.

A m mon , 5/a,y , m. ( ùuuoç ). 
Surnom de Jupiter, dont le tem
ple étoit au milieu des sables eie 
la Lybie.

A mmoniaci» m, i , n. ( l'<iaoç ). 
Gomme ammoniaque. Sa* cm- 
tnoniacus. Sel ammoniac, qui se 
trouve dans les terres sablon
neuses.

A m m o N ïtje , érram, m. p!. A m 
monites , peuple de la Palestine , 
descendus d’Auunon, petit-fils 
de Lot h.

AmmoüÏtrum , i , n. ( 'ctpuo c ; 
v/tpov, nitre ). F  lin. Sabie blanc , 
mêlé de nitre, dont ou fait le 
verre.

A mnacum, i 9 n. Plin. Matri- 
caire , plante.

Amnensis , ni. f.y  s e , n .,  is. 
Fest. Voisin des rivières, si tué sur 
le bord.

Aux nestu , œ > f . ( 56priv. pvâcrQ*/, 
se souvenir ). Amnistie , oubli 
dü passé.

A m MCO la., ce y omit. g. O vici. 
IQtii habite ou croit le long d'une 
rivière.

A .«moulus, z, m. IÀv. Petite 
rivière, rdisseau.

Au viens, a , um. Plin. De ri
vière. fin n ica  stips. P an . Prix 
du passage.

àmmgkn.v, æ  , m. Auson . Né 
dans les rivières.

A m in j s, is y m. ( ani, no ; ou am
bio). Cic. fleuve, rivière, torrent. 
—~flaminis. Tac. Eau d'un ïleuve. 
—  Ocea ii. Virg. Ondes, vagues 
de l'Océan. j| PallacL.Ecoulement 
(Puri liquide.

A m w o rad. Bibi. ( fidèle ). 
Un des fils de David, tué par son 
frère Absalon.

A mo , ã sy ã v i, ãturn, 5?v. Cic. 
Aimer, chérir, avoir de la ten
dresse, de l'amour, de la passimi, 
de Pattàéhe«nent. — c.v animo. 
Cic. Aimer de tout son cœur. — 
mihi nunc videor, an tea dt lex isse. 
Cia. 11 me semble que c'est de 
l 'amour que j’ai pour vous , et 
que je n’avois auparavant que 
de 1 alilitié* — fie. Cic. Üe com
plaire, avoii de Pamour-proprc, 
de la vanite. !J Se plaire à > avoir 
du goût pour, — litteras. C\ Nep. 
Aimer les lettres. || Savoir bon 
gré , avoir obligation , être bien 
aise. — se in aliami re. Cic. Se 
savoir bon gré de quoique chose. 
Am o te multimi quixL Cic. Je 
Yoa&vsuisobligé dece que. jj Prier, 
demander cium tou caressant. 

D ic i . lat . vali.

A M .  O

Am o tey Ci if , b oc dejeras. Piavi.
Il dit que vous lui icrez plaisir 
deportar cela. |] Am a me. Cic. 
Croyez-moi , liez-vous à moi.
—  llor. Quint, etc. pour les cho
ses inanimées, Avoir coutume.^

A M odo, adv. Bibl. Désormais. 
Pu u Un. 1 nço ni i n eut.

ÀMOJÏMUS, a ,  um. (ày.si&tv , 
faire tour*-à-tour ). Qui se fait 
tour-à-tour. Amcebeum carmen. 
Pesi. Po cm e dialogué où les u in
terlocuteurs se Répondent par 
autant de Vers. P  es anicebeus. 
jDioni. Pied de cinq syllabes, com
posé de 2 longues, de brèves 
et Aune longue, Ex. Incredi
biles.

À mos n è , adv. Pia,ut. Agréa
blement , dame manière char- 
i nante. A  tu parvissime habiture. 
Piani, litre très-agréablement 
logé.

A moznÏt a s , atis y f  Cic. Beau
té, agrément, charme , plaisir.
—  vitœ. Tac. V.e molle, volup
tueuse. Mea a mani lias. Piani.
t. de caresse, nies délices, jj Tac. 
Site délicieux, beau paysage.

A moeniter, adv. Geli. Délicieu
sement. ï  oy. Àmoexè.

* A moeno , a s , a v i , a tu m , are. 
C ip . Récréer , égayer, réjouir.

Amoenus, a , um ( amatici us). 
Cic. Agréable à la vue, beau, 
charmant , délicieux. Aniœnu 
Asicv. Tac. Les lieux les plus 
agréables de l'Asie. = —  vita. 
Tac. Vie délicieuse. Amoenissi
ma verba. Geli. Pgroies pleines 
d'amabilité. Aniœnu s cui tus. 
Geli. Parure recherchée. Anice ni 
homines. Geli. Hommes aima
bles.

A mòlior * iris , itus sum , iri ,
d. Ter. Eloigner, écarter, ôter 
de. — onus humeris. Lacan. Dé
barrasser d'un fardeau. •— se. Ter. 
S'éloigner. = — invidiam ab ali
quo. Petr. .Détourner l ’odieux. || 
Quint. Réfuter.

A molitio  , 5/7is y f  Geli. Ac
tion d'éloigner.

* A molitus , a , uni. Apul. 
Eloigne, écarté, séparé.

A momis , ïd is , f  P  Un. Piaule 
odoriférante semblable à l’a
mo me.

A momum, i y n. ( a priv. g  5- 
y.oç , tache). V irg. Arnome , ar
brisseau dont le bois est odori
feram .

A.m or, dns y m. Cic. Amour., 
p ssion amoureuse , tendresse. \\ 
Amour, dieu de l’anioiïr. j| Amou
rette. In  amore esse. Cic. Etre 
aimé de. K — su t llor. Amour- 
propre. Il Désir ardent. — haben
di. Owd. Avarice. Si tantus amor.

Jrirg. Si vous avez un û  grand 
désir.

* Amorabundus > a , um. Laber. 
Amoureux.

A môrrs um , vi. pi. Tir g* 
Amour , inclination , attache
ment. j[ Eòésieá amoureuses.

^AmôbÏfer, a , uni. J'enant. 
Fortini, et Amoiufïoüs , a , uni. 
Apul. Qui fait aimer.

Amotio, õniSy f . Cic. Eloigne
ment. [| Tip. Privation-, retran
chement.

Amotus , a , um. Suct. Oté, 
éloigné , écarté. || Tac. Exilé , 
banni, jj llor. Détourné a son pro
fit. Part, de,

âmôybo, es , vwvi y indium , 
vere. Cic. Oter, déplacer, re
muer d'un lieu à un autre, em
porter. — se. Guet. Se retiver. 
Amovemini hinc intra vos. P  lin. 
Allons , rentrez, vous* antres. 
Il Eloigner, écarter-, détourner*.
— à foribus. Plaut. Eloigner 
(Vane porte. — àsecu'pani. Liv. 
Se disculper. — ex of/icio. Cic. 
Déposséder d'un empiei. Fi-gas 
amovet Porcia lex. Cic. La !oi 
Porcia défend cie frapper de ver
ges. jj Dissiper , bannir. — cra
pulam. Plan!. Cuver son vin.
— metum. Ter. D iss ip e r  la c r a in 
te . | J E x i le r ,  r e lé g u e r , jj TIjk D é 
ro b e r .

* àmpedîces, uviyf. Pesi Voj\ 
ArrhxmcES.

* AmbelïnüS’ , a , um. Plon. 
De couleur de vigne.

Amvelïtis, ïdis, /1  Plin. Terre 
noire , semblable au bitume et 
bonne pour la vigne.

A IMPELO D ESM O S y i y f  (&fJUm\0ç , 
vigne; fafrf/.oç, lien ) .P lin . Herbe 
grimpante qui sert à lier la 
vigne.

Ampkloleuce , es y f .  ( &/v,an- 
Agç : Asvxioç y blanc). P lin . Cou- 
levrée , brionie à racine blanche.

Ampflômèlæha, ce , f:\ (
Acç ; pixcc g y {Axcuva r noir). 
Briaitie à racine noire.

A mpelôjprasum y i y n. ( íp.nr'- 
xoç ; 'iroirovy porreau ). Plin.. 
Porreau de chien , herbe qui 
croît dans les vignes.

A mvhemëiutcos , i , ovin. g. 
( cLUÿi, environ ; iipipct, jour)*. 
Plin. Fièvre qui revient tous 
les jours. :

Am pii ï bal tj m , i ,  n. ( >
autour ; (oAxuv, jeter). Sulp. 
Sev. Surtout, mantcaiu

ÀMPiiÏBiüM , ii , Varr. et Am-  
phÏbius, o , uni. Col. ( uaxpi > 
des deux côtés; f i i o t vie). Am
phibie, qui vit sur la terre et 
aaus l'eau.

Aw u Ïbulià ot A^PUÏBÔLÔfiïA,
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<b  , j .  ( , jSà\X5/v , jeter ;
Voyog, discours). Quint. Amphi
bologie , parole à double sens, 
ambiguité,

* AmphÏbolus , a , z/7?z. Mari. 
Cap. Equivoque , ambigu.

Amphïbeachüs^ i y m. et Am- 
phïbrachys , eos , m. ( üfÂtyt ;

, bref). Quint. Amphi- 
fcraque, pied de vers composé 
d’une longue entre deux brèves; 
corame arnica.

Amphicôme, es , f .  (  &//.<£/ ; 
xi,**» , chevelure). P  lin. Sor tede 
perle.

Amphictyones, a?;*, m. pi. Cic. 
Amphictyons , magistrats qui 
présidoient aux assemblées géné
rales de la Grèce.

AmpiujctyônÏcüs, a } um. Des 
Àniphictyons.

A MP h i CTi ò wïcuM condìium .
Assemblée ou diète générale des 
états de la Grèce. A;:iphictyo- 
nicœ lep;es. Ordonnances de ces
assem à îées.

A mpiiÏcyrtos , i , f  ( xfjtÿt, au
tour ; zvfToi , courbe ). Macr. 
Croissant de la lune.

A mfhjdrômia , æ y f  { kpfyi ; 
cyjy.oçy course). Sue!:. R e fe  chez  
une accouchée, le 5.e jour de scs 
co uches.

A mphïmacer et —- CB us , i , m.
( iptçiy des deux côtés 5 /aakoc; , 
long). Quint. Pied de vers com
posé (Pune brève entre deux bri
gues. Ex. Cãstitãs. On l’appelle 
aussi jpe$ creticus.

Amphimallum, i , n. (á//.çi; 
ytt.woçylaine ou lougpoil). Plin. 
Habit, manteau, couverture dont 
les dèpx côtés sont velus , iourrés.

Amphïprostylus , i y f .  ( ipupi, 
irp'o 1 devant; ç-éxoc, colonne). 
Vilr. Qui a deux colonnes aux 
deux faces.

A mpIIIRRHEUSIS , 75, jf.  ̂c£t.l<pi, 
autour ; p§û), couler ). Vitr. Tam
bour, treuil , rouleau , fusée, 
sur quoi se dévide la corde d’une 
machine à lever des fardeaux.

Amphi&bêna , ce y f .  ( des
deux côtés ; jS-a/va, marcher ). _£#- 
crz/z. Serpent dont la queue res
semble à la tète,

AMPHITANE, èS yf. {'ifAtyly T5/Vft>, 
tendre). P!in. Pierre précieuse 
qui attire l’or et le fer.

Al»! PHI TAPA > CB y f .  *7 fit—
-jr,K, tapis). /7 'a/v. Fqy. A mphi
mallum .

Amphïthalamus , i , m. ( ;
0A\3t/Aoç, lit ). Garderobe, bouge 
ou réduit où couche un domes
tique. i| Lit dont le chevet est 
adossé au chevet cVun autre.

A mphitheatralis , ni. f . , l e , 
77-,, is. Plin. D'amphithéâtre.
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A m phitheatri  eus, a ,  um. Plin. 

Des environs de f  amphithéâtre.
A m p h i t h e a t r u m ,  i, n. (uy<pt, 

autour ; Qsir&t , contempler ). 
Mari. Amphithéâtre, lieu envi
ronné d’échafauds pour voir les 
jeux, etc.

A mphïïhètum  , i y n. ( &[xqi ; 
QiTcçy posé). Erasm. Grand vase 
à boire dont les anciens usoieut 
en débauches : d’où vient ie prov. 
E x anip/iilkéto bibisti ; Vous avez 
bu largement.

A mp hïtrIte , es , f. ( apxpi ; 
user par le frottement). 

Ovid. Amphitrite, déesse de la 
nier. || Calai. La mer.

A mphitryoniades , (X3, m. Virg.
Hercule, fils d’Amphitryon.

A mphôra , æ  , f  ( , des
deux côtés; <t>épuv, porter). Cic. 
Amphore , vaisseau a mesurer les 
choses sèches ou liquides , qui 
jconterioit environ 24 ou 28 pin
ces mesure de Paris. || Iior . Vase 
à deux anses.

Amphoralis, m. f.y le y n. y is. 
Plirt. Qui contient une am
phore. *

A mphorarius , a , uni. P lin . 
Mis en amphore. Amphorarium 
vinum. Plin. Vin mis en cru
ches.

A mphrysius , a } um. D’ Am
phryse. Amphrysia vates. Virg. 
Prêtresse d’ Apollon.

A mphrysus , i , m. Amphryse , 
IL de Th essa lie, sur les bords 
duquel Apollon fit paître les trou
peaux d’Admète. Pastor ab A m 
phryso. Vir g. Apollon, berger sur
les bords de l’Àmphryse.

A mple , adv. Cic. Amplement, 
largement, abondamment, avec 
profusion, fort au Joug, riche
ment , magnifiquement, hono
rablement. Amplissime gerere 
honores. Cic. Remplir les charges 
avec distinction.

A mplecto ,  is y  ere. Plaut .  et 
A mplector , eris , exus suni, c t i , 
(l. Cic. {a/n y  autour ; ttXsxé/v, 
entrelacer ). Embrasser , tenir 
dans ses bras , environner. — 
muro incenia. Hor. Revêtir les 
remparts de murailles. j| Conte
nir, comprendre, renfermer.—  
triginta pedum spatium. Curi. 
Avoir 3o pieds de large. —— ver
bis pluribus. Cic. S’étendre sur 
un sujet, (j Aimer , favoriser, 
faire cas , estimer , s’intéressèr , 
prendre part. —  se. Hor. Etre 
ilein d’amour-propre, se choyer, 
j vS’adonner , s’appliquer, s’at

tacher. — rempublicarn. Tac. 
Prendre le parti de la républi
que. — jus. Cic. S’adonner à l’é
tude du droit. — spè regnurn,

A M P
Tac. Aspirer au trône. — cogi
tationem loto pectore. Cic. Mé 
diter profondément. || Gagner la 
laveur, se mettre dans les bonnes 
grâces. — plebem. Cic. Caresser 
le peuple. || Recevoir , agréer , 
approuver. Judex non amplec
titur. Cic. Le juge n’admet pas. 
Amplecti pro munere. Àuor. Re
cevoir comme une faveur.

A mplexo , ãs y are. Plaut. et 
A mtlexor ., ciris y âtus sum, ari. 
Cic. fréq. amplector. Embrasser 
étroitement, serrer dans ses b»*as, 
etc. Voy. A mplector. —  otium. 
Cic. Se donner du bon temps.

A mplexus, us y m. Cic. Contour, 
l’action d’environner. — nemo
rum. Virg. Enceinte de bois. —- 
serpentis. Plia. Entrelassement 
d’un serpent autour de. — Em
brassement , embrassade, étrein
te, vive caresse.

A mplexus , a , um. Cic. Qui a 
embrassé , entouré , qui s’est en
tortillé. U Petr. pass.

A mpliatio , dais. Tori. Aug
mentation. (J Asc. Ped. Amplia
tion , remise ou délai d’un juge
ment.

* A mpliator , õris , m. Qui
augmente. ./

A m p l ia t u s , a , um. Cels. Aug
menté , agrandi. || Val. Max. 
Remis , différé , renvoyé à un. 
plus amplement informé.

A mplificatio  , ônis , f. Cic. 
Augmentation, agrandissement.
Il Cic. Amplification. = 1  Exagé
ration.

A mplificator , ôris , m. Cic. 
et A mplificâtrix , ici s y f .  Pacat* 
Celui ou celle qui augmente, 
agrandit, amplifie, exagère.

A mplificatus , a ,  um , part, 
Cic. Augmenté, agrandi.

A mplirïce , adv. Caini, r iche
ment , magnifiquement.

A mplifico , ãs y avi , illuni ) 
ãrè. Cic. Augmenter, étendre, 
agrandir. — aliquem honore. Cic. 
Combler d’honneurs. — pretium. 
Cic. Renchérir. —  Am|)liùer , 
exagérer. —• rem orna aie. i de* 
Embellir par les ornement du 
discours. —  virtutem laudi bu . 
Cic. Relever la vertu par J es 
louanges.

*  A m p l if ic u s , a y um. Catuî. 
R ic h e ,  m a g n if iq u e , s p le n d id e ,

Amplio, ã s y âviy ataniy are. 
Cic. Voy. A mplifico . — urbem* 
Liv. Agrandir une ville. — rem. 
Hor. Grossir son bien *— œta~ 
tem. Mart. Prolonger sa vie. S! 
—  reurn. Cic. —  causem. Val. 
Max. Renvoyer un accusé , une 
cause, jusqu’à plus ample infor
mation.

AM P
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A mpliter ,  adv. CW. Voy• Am-  

Pl è. — acceptus. iVj/s. Reçu à 
bras ouverts.

AAplÏtüoo, /’/zz.v ,/*. CYc. Gran
deur, étendue , espace , capacité 
d’an lieu. — membrorum. 
Membres bien fgurnis.  ̂z—animi, 
d e . Etendue de génie , capacité 
rare élévation diurno. — oratio
nis. Geli. Pompe, ornemens du 
discours. — re rum gestarum. C. 
.Ar0O. Grandeur des exploits. |j Di
gnité, honneur, élévation. A d  
amplitudinem pervenire. Cic. S’é
lever aux honneurs. Amplitu
dine summa dignus. Cic. Gigue 
des postes les plus briliaus.

Amplius, adv. Cic. Plus am
plement. || Plus, davantage, de 
plus, en outre , de surcroît. Noc
tem non ampliüs unatn. Virg. Pas 
plus d’une nuit. — pronuntiant 
consules. Cic. Les consuls remet
tent à un plus amplement in
formé.

* A mpliuscule , adv. Sidon. 
di min. à1 ample.

* Ampliusculus, a , a/rc. Apul. 
dimin. d’amplus.

* Atviplivagus, a , »w. lier. 
Qui s’étend en long et en large.

* Amplo , as*, ardi. iVo/z. 7W/.
A muo.

A mplus, a , um. Cic. Ample , 
grand, spacieux, large, étendu, 
abondant. Am pli portici. F  lin. 
Vastes portiques. =  Considéra
ble , magnifique. Amplissima 

form a. C. ATep. Air majestueux. 
— fortuna . C/c. Grande fortune. 
Amplum munus. Ovid. Présent 
considérable. — funus. Cic. Fu
nérailles magnifiques.— est. Liv. 
C’est une grande chose. =  Noble, 
élevé, éclatant, illustre, hono
rable. Amplus homo. Cic. Grand 
personnage. Am pla occasio. Cic. 
Occasion éclatante. — amicitia. 
Cic. Amitié d’une personne puis
sante. Amplissimus ordo. Cic. 
Le sénat. — locus. Cic. Haute 
naissance. — status. Cic. Rang 
élevé. Amplus orator. Cic. Ora
teur abondant.

AMPSitfiîCTus. Voy. Amsanctus.
Amptruo et Amtruo , a s , a v i , 

dtuni j are. ( a/zz ,  trua ), Tour
ner, pirouetter, faire des danses 
comme les Saliens.

Ampulla , r e ( ampla ). Cic. 
Vase de verre à grosse panse , 
bocal , ballon de verre , matras 
de verre, ventouse, flacon , bou
teille* huilier. — potoria. Mari. 
Tasse k boire.

A mpullaceus, a ,  um. Col. Fait 
en forme de flacon ou de fiole. 
|j Boursouflé. Vestis ampullacea. 
Pia-ut. liabit large, bouffant.

A mpullíe , ãrum , f  pl. Hor. 
Mots ampoulés , paroles enflées, 
style boursouflé.

* Ampullagiùm , i i , n. Fleur 
de grenadier qui a la forine d’une 
ampoule

A m pullarius , i i , m. Fiant. 
Faiseur de bouteilles.

Ampullarius , a , um. De bon- 
teille.Ampullariœ cavillationes. 
Plant. Plaisanteries de bains.

* A mpullesco, is , ere, n. Geli. 
S’enfler, “  titre fier.

A mpullor , ãri s , atas sum , 
ãrij d. Hor. Parler d’une manière 
ampoulée.

Amputatio , cmîs , f  Ampu
tation ou retranchement d’ un 
membre, mutilation, action dé
brancher un arbre, de tailler la 
vigne. — vocis. Crei. A u r . Ex
tinction de voix.

* Àmpütãtõiuus , a , um. Prise. 
Qui a la vertu de couper, de 
diviser.

A mputatus, à , um , part. Cic. 
Amputé, coupé. =  Retranché. || 
Amputata loqui. Cic. Avoir un 
style haché. — oratio. P  Un. Style 
coupé , incises.

A mputo, a s , ãvi, atum , are.
( amy puto ). Amputer, couper , 
tailler , retrancher , mutiler , 
tronquer. || Emonder , élaguer , 
ébraucher. — — longa colloquia. 
Sen. p. Abréger, dire en peu de 
mois. —  ramos miseriarum. Cic. 
Couper court aux misères.

A mramides, z$, m. nom pa
tronymique de Moïse , fils d’Am~ 
ram (peuple élevé).

A msanctus , i , m. (a n , san
ctus ). Amsaint, lac d’Italie, dont 
les eaux sont noires et fétides.

*A m$ÊGÊTES, um , ni. pl. ( am). 
Fest. Bordiers, riverains. |J Mois
sons qui bordent le chemin.

A mstélodâmum , z , n. Amster
dam ,• v. capitale de la Hollande.

* Amtei\mÏnts, 77z. f . , ne y n . , zs, 
et *A mtermïnus , a , um, Fest. 
Frontière, voisin , limitrophe , 
qui est sur les confins.

* Amülà , œ , f  Sipont. Vase 
à mettre de l’eau lustrale. Voy. 
Hama.

A muletum , i , n. ( amolior). 
Plin. Amulette , talisman , pré
servatif, charme.

A murca , œ , f  ( Ípípyw, trai
re , exprimer). Lie, marc d’huile, 
écume qui s’amasse sur l’huile.

A murcarius , a, um. Cat. De 
marc d’huile. Amurcaria do
lia. Tonneaux de marc d’huile 
d’olive.

A m usi A, œ , f .  ( (a  priv. 
muse , chant ). Varr. Ignorance , 
surtout de la musique.

Amussim, adv. Fest. A dam us
si m , adv. Geli, et Examussim , 
adv. Plaut. A la ligne , au cor
deau , régulièrement, exacte
ment.

A mussis , is , f .  ( am , asser ). 
Cordeau , ligne , mesure , règle , 
modèiç , patçon à plomb, ni
veau , équerre. A d  amussim f a 
cere. Geli. Faire avec exactitude, 
en perfection. —  factum judi
cium . Geli. Jugement rendu en 
comioissauce eie cause. Amussi
alba. Geli. bans discernement, 
sans jugement.

A mussitatus , a , um. Vitr. 
Tiré au cordeau, régulièrement 
fait. ~  Amussitata indoles. 
Plaut. Caractère accompli.

A mussium , à , n. Vitr. Niveau , 
aplomb , équerre. || Instrument 
pour conuoitre de quel côté est 
le vent.

A müsus, z, ni. ( et priv, f.tQrx, 
musique). Vitr. ignorant, sur
tout eu musique j qui n’a aucune 
teinture de.

A myclæ , arum , f .  pl. V irg . 
Ainyclès, v. de Laconie , au- 
jourd. Vordonia. [| v. du Latium , 
où Pythagore prescrivit a ses 
disciples un silence de cinq ans, 
d'où vient l’épithète de T a -  
citæ.

A jviyctÏca, orum , n. pl. (*kuvr- 
<7® y déchirer ). Gels. Mèdicameus 
qui cautérisent.

A mygdala , œ  , f  {kpvvS'à.Ki)). 
Col. Amandier, jj Plia. Amande ,  
fruit de l’amandier.

A mygdale  faucium . Flirt. 
Amygdales, glandes delà gorge.

ÀMYGDALÂCEUS, U, Utll. P  Un. 
Qui ressemble à l ’amandier.

A mygdaleus , a , um. Pallad. 
et A mygdalinus , a ,  um. Plin. 
D’amande ou d’amandier.

A mygdalites , œ  , f .  Plin. 
Epurge , sorte de tithymaie , 
plante.

A mygdaloïdes , i s , f  ( h£oç? 
forme ). A pul. Sorte de tithy
maie mâle.

A m y g d a l u m , i ; n . Pallad. 
Amande.

A mygdalus , i , f .  Pallad• 
Amandier.

* A mylatus , a , um. Apic. 
Mêlé d'amidon*

* A mylo , ãs , dre. A pic. Epais
sir avec de l’amidon.

A mylon et A m y l u m , z , n. 
•( et priv. ptvkoç y meule ). P lin . 
Amidon, empois.

A mystis, id:s, f. ( a priv. 
fermer la bouche). Manière de 
boire des Thraces sans fermer 
les lèvres ni reprendre haleine. 
AtnyAide vincere. Hor. Boire
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de cette manière plus long-temps 
qu’un autre. |] Vase à goulot en 
usage parmi les Thraces.

*A mystizo, á s, cire. Boire à 
loues traits et sans reprendre 
haleine.

AN
A n , adv. interrogatif. Est-ce 

que ? A n  is est. Ter. Est-ce lui ? 
n'est-ce pas lui ? —  iiondutn 
etiam ? Ter. Quoi? pas encore? 
— non hoc d ixi?  Ter. T\re ï’avôisr 
je pas bien dit. 1 A n n e  est iulus? 
Ter. Est-il céans? |j II exprime 
le doute, et se rend par ou. 
Jloccine agis, annoti ? Ter. Est- 
ce ou iTest-ce p is votre inten
tion ? Erravit, an potius insa
n ivit? Cic. Est-ce faute ou folie? 
Album  an atrum po 'as? Piani. 
Bavez-vous du blanc ou du rou- 

? D Après les verbes de doute, 
il se rend par si. ilu ic uni con
tigit quod nescio an ulli. C. Nep. 
Je ne s .is si autre que lui a eu 
le bonheur çle. || L iv . Soit, dans 
le se ii3 de si ve.

A xa ( iv a ) , propos, dont se 
servent les médecins pour dire : 
De chaque chose égale portion.

A nabaptismus , i , tu. 'y va, pré- 
posit. qui exprime réduplicatiou , 
actio* itérative ; ^cctttuv, plon
ger ). S. Aug. a i  baptême.

A nábapiusta, ce , m. Anabap
tiste /sorte d’hérétiques qui dou- 
noient un 2 e baptême.

A nabasis , i s , f .  ( ava>, en haut ; 
jS olÎvsiv , marcher). P l i a .  Queue 
de cheval, herbe grimpante.

A nabasius, i i , m. S. Hieron. 
Courrier , messager.

A nabathmus , i , vi. P i in. De
gré par ou les furies montoient 
sur le théâtre. |j Degrés gémo- 
ïiiens , d’où Tou prècipitoit les 
criminels à Rome. .

A n a bat rhum , i , ii. J'uv. Echel
l e , d e g ré ,  escalier, m o n t é e ,g r a 
d in .

A naboladium , ii , n. ( ava- 
Çoxïi , manteau). Isid. Echarpe, 
mouchoir de cou, schall.

A naboleus, i y 771. ( ivo*, en 
haut; (laxxtn , jeter ). Ecuyer 
qui aide à monter à chevai. || 
Etrier.

* A n}1bolÏcus , a> urn. ( ava- 
tÇkxxîiv , charger un vaisseau). 
Que l’ on porte à bord , qu’on 
.transporte par mer.

A.nabolium, i i ,  n. Manteau. 
A na-cambseros , o t i iy f .  [a va -  

■KÎy.&Toù 9 revenir 5 , amour).
P  Lin. Or pin, herbe magique qui 
fait revenir l’amour. .•«

A nag&wulæôsis, i s , { à va ; j

AM Y
, tote ). Quint. Réoupitu-

latiou , épïioime.» * ■ . * / •.A N acuités 7s  , m . { a. pnv.
ct%os, douleur). Pim. Diamant 
qui chasse le venin et la folie.

A  N AC II O RÈSI S, i s ,  J. ( ÎVCl^Cùpiüï ,
se retirer). Sidon. Retraite.

Axacuokèta , ce , tri. Sulp. Ser. 
Anachorète, solitaire , qui vit 
dans la retraite.

A nachylis, is  , f .  [ àvà; y y -  
xbç} sac). A pul. Consolide, plan
te qui fait saliver.

A nACLASIS , ÌS , / .  ( ayazXàc* y
répercuter). liu ti l. Fig. de rhét. 
qui consiste d prendre la phrase 
(le sou adversaire dans un sens 
dnféreht ou contraire.

A naclintërium ? ii , n . ( ava- 
kksvuv y coucher). S parti an. Lit 
de repos, canapé, sopha. || Cous
sin, accoudoir, chose propre à 
s’appuyer.

À nacoeliAsmus , i , m. ( âvà} 
Kotxicty ventre ). Crei. Aurel. Ile- 
in è de propre a tenir le ventre 
libre.

A nacoluti .!, a li s ,  n. ( ava ; 
Koxxct , glu). Teget. Cataplasme 
pour réunir.

AnÀoolutìi ujm , i , n. ( a pri v. 
azoXüQoç, suivant). Serv. Con
clusion mai tirée, disparate, dé
saccord de ce qui suit avec ce qui 
précède.

A naciusis , zs,/ï (àvà; ;tp;vsrv, 
juger). Examen de témoins , ou 
Bad. de la partie même , con
frontation , récolement.

Anactorium, ii. n. [avant: ç, 
rois). T empie de Castor et de 
Pollux. |j Plaut. V. (F Axarnanie. 
A p u l . Glaïeul, herbe.

A nadema, âtos. , n. ( kvafi* , 
ceindre , couronner ). Tmct. Or
nement de tête , tel que lesbien# 
bandes qui pendent derrière IV 
mitre des prélats, ou ce qu’on 
appeloit autrefois barbes dans la 
coilfure des femmes.

A nadendromalache , es , f .
( avec , en haut ; S'iv£?ov, arbre ; 
fj.axltx* f mauve). Apul. Gui
mauve , plante.

AN A

A.NADESMUS , i , 711. , ( kvk y Tl Cù■
lier ). Prise. Lien , bande.

ÀNADiPLÔsis, i s , f .  ( avaTrrXocc y 
redoubler). Fcépétition , redou
blement du même mot. Ex. SU 
Tityrus Orpheus, Orpheus in syi- 
v is . Virg.

A nadyomene, és  , f  ( avai'jcA , 
sortir de Peau ). V'cnus sortant de 
Peau , tableau qu’Appelle laissa 
imparfait.

A nagalms, ïclis y f  P  lin. Mou
ron rouge, herbe.

A naglypha , bruni y n .ph  Mari. 
V oyx ÂNAOLm'ciw.

4 Anaglyptes, ce, m. (avayï.io »? 
ciseler). Plia. Ciseleur, m ulp̂ ~ 
Lear qui travaille en bosse.

ANAGLYmcE, e s , f . L’art de 
ciseler. v

Anaglypticus, a , um. Sulon. 
V oy . Anaglyetus.

A naglyptum , i \ n . P lia . Ou
vrage ciselé, taillé ou relevé en 
bosse, qui a des ligures de relief 

A nàgi.Yn :u s , a ) uni. Mari. C i 
selé , taillé , relevé en bosse.

A nagnia , œ , f .  Cic. Auagni p 
v. d’Italie.

A nagninus , a ,  uni. Cic. Qui
est d’Anag u.

A nagnostes , æ  , rn. ( àyayt~ 
várxoo. lire ). Cic. Lecteur, qui 
fait la lecture.

* A nagnostîcum , i , 7t. Ennod. 
Ecrit, lettre.

A nagòge , e s , f  ( avayîiv, por
ter eu haut ). S. Hier. Sens mys
tique de Fiìcriture sainte. || CœL 
Aur. Crachement de sang.

A nagogicus, a , uni:Mystique 
spirituel, relevé, caché.

A N AG 1\ A M >1A , citis , U. ( hva- 
ypitppa ). Anagramme ; transpo
sition de lettres, qui dans un mot 
ou une phrase fait trouver un 
mot ou une phrase d'un autre 
sens. Ex. Gustaims, Auguslus.À

ÂNAGiiAPH jE, es y f .  ( avxypayce ,  
écrire •). Ulp. Répertoire , re
gistre, recueil, mémorial, inven
taire.

A nagyius, i s y f .y  A nagyhon  ̂
i , n . et A naoyüos, i , f . P lin . 
}3ois puant, arbrisseau.

A nalecta, œ y ni. j\ ( avaxiyuvy 
recueillir). Sen. Qui dessert les 
restes d’un repas, qui balaie ce 
qui est tombe sous la table." 
Compilateur. JJ Qui fait des re
cueils.

A nalecta, õrurn y n . pl . Mart. 
Restes d uri repas qui tombent 
sous la table. =  Collection, 
fragniens , recueil.

A nalectis , ïd is,f. Ovid. Cous
sinet propre à faire paroître une 
épaule aussi haute que Pautre.

A nalemma, àtis , n. ( avaXap- 
fiam  , prendre en haut). Vitr. 
Instrument de gnomoni que pro
pre à marquer le cours du soleil.

A nalimotÏcus , a , uni. [ a priv. 
Xtubç y faim ). Prise. Qui chasse 
la faim.

A nalogia , œ , f. ( ava-y xbyoç, 
raison ). Quint. Analogie , pro
portion , rapport , conformité.

A nalogicus , a , urti. Geli. Ana
logique , proportionné.

A nalogus, a y um. Tarr. Aaa- 
Icgue , proportionné conforme* 
qui a du rapport, de la couve-: 
.tue ce. î v
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AffALYSIS, i$ 7 f  ( àvrt ; XÍâ» , 

dissoudre ). _/?u(Z. Analyse , réso
lution , solution, division, dé
composition , réduction deme 
chose à ses principes.

ÀNAN'CÆU®, i l , IÍ/W (iváyotW, 
nécessité ). ZV/’/z. Nécessaire, for
cé. Anaruceum poculu/u. Plaut. 
Grand va se qu'on (doit obligé 
de boire dans ics débauches, jj 
Vene de ciguë qu’on faisoit 
hoir - aux criminels à Athènes.

Anan c.iïxis, Afos, /*. (m. rac.). 
F* in. rierre précieuse, dont les 
magiciens seservoient pour évo
quer les mânes.

Anima ce, f .  Bibl. (grâce de 
Dieu). V. (le la tribù de Ben jamin.

Anapæsticus , a , uni. Cic. D'a
napeste.

A napæstum , i y n. Cic. Vers
anapeste.

A.NÁP.jESTUS, Z, )VZ. ( ctyctTT^JOÔ , 
répondre eu Frappant). CVc. Ana
peste, pied de vers latin com
posé de deux brèves et d'une 
longue. Ex. veniâm.

A naphe , es , f. ( &yct$ia , re- 
paroïtre ). Oyid. Aujourd'hui Nau
lio , ime des Sporades, dans la 
mer de Crèt e.

A nàphonLsis, is yf.(kvk  ; <pc*)V>), 
voix ). Crei. Aurel. Exercice pour 
‘conserver la voix.

• A naphora, œ  , /I (  h >ut<p$oes,v , 
porter eu haut, rapporter ). Ele
vatio:.!. , enlèvement en haut. |j 
Plin. Ascension oblique des si
gnes. jj Respiration et évapora
tion des odeurs. || A sc. Fed. 
Anaphore, ropriJe ou répétition 
de mot, lig. de rliétor. jj Rapport 
d'une affaire. || Refuge , se
cours.

ànaphorïcus , a , um . V itr . 
An<q>horiquv. Anaphoricum ho- 
rologitim. V itr . Clepsydre, hor
loge d'eau. Anaphorici. / .  Finn. 
Qui ont la pituite.

A napiiysèma, à lis , zz. ( ctvw, en 
haut ; yverkùo , souiller ). Apul. 
Evaporation, vents qui soufflent 
du fond de la mer à sa surface.

A napis , is , //z. et A napus , z. 
Ovid. Anapo , fl. de Sicile.

A napleroticus,  a , zz//z ( itv&~ 
ptATìfòco , remplir ). T egei. Qui 
remplit, qui fuit croître les chairg.

A napòricus , # , um. ( ctyavro- 
ftvoUzi , rétrograder). Vitr. Qui 
revient sur ses pas.

A narchia , c£, f. ( a priw koyj), 
■commandement). Anarchie, état 
où personne ne gouverne > ou 
bleu où gouverne tout le monde.

A narrhÏnon , Z , 72. (p/V , p/voc , 
narine). F in i . Mufle de veau , 

L plante.
A nartes, b/j» ; m. p /. et Anar-

AN A.
t i , ôrurh7 m. pi. Cœs. Peuples 
de la Tcirtarie d'Europe.

A nas , a h 6', /! ( à nando ). Czc. 
Canard,cane. ||— ( anus, vieille). 
Maladie de vieille lem nie.

A nastasis, is., / ‘. ( avírofiu, 
se relever ). Lac?, lìésurreclion.

A nastomosis, ùs, f .  ( iv à y  rou* , 
ouverture ). Dilatation ou relâ
chement de l'orifice des vaisseaux, 
jj fonction des veines et des ar

tères, anastomose.
ÀNASTIIÒ1HIE , es y f .  (âv*<rpz~ 

<pi(v, renverser). Inversion.
A natarium 3 i , ri. Plia. Marc, 

étang, où Pou élève les canards..
A natarius , i i 7 m. Fini. Celui 

qui garde les canards.
A natarius, a , um. P  lin. De 

canard. Anularia aquila. Pini. 
Aigle qui chasse aux canards.

A nathêma , citi s , n. ( ca&ri- 
$ntu t , élever ). Prudent. Don , of
frande , présent, jj Ex -  voto 
qu'on suspend dans les temples. || 
Bibl. S. Aug. Anathème, excom
munication , exécration. j| Seri- 
leace d’excommunication, celui 
contre qui elle est lancée.

* A nathématIzo , as, dre. S. 
Aug. Excommunier. =  S. Hier. 
Rejeter, désapprouver.

A nathymiasis, is , f  ( àvstôu- 
p t iv ,  exhaler). P elr .Flatuosité, 
rapport.

A natÏcüla , ce y f. dimiii. Fa
nas. Plaut. Petit canard, petite 
cane, terme de tendresse.

ÀNÂTÏLORUM , i , n. Provins, v. 
de France (Seine et Marne ).

A natinus , a ? uni. Plaut. Voy . 
Anatarium.

A natocismus , i  , m . ( uyet ; 
Tolto; , usure). Cic. Renouvelie- 
meiit (le l'usure , intérêt de l in— 
térèt.

À n atome , es, et A natomia , œ, 
f. Gels. [kvciTÎ/uvèiv, couper). Ana
tomie , dissection des partes du 
corps humain ou des animaux.

A natomicus, i , zzz. Macr. Ana
tomiste, qui fait ou qui enseigne 
['anatomie.

A natomicus , a , mw. Anato - 
mique.

A natonus, a , zz/tz. (àvetre/va, 
tendre en haut). Fẑ r. Qui s'é
lève, qui se porte en haut.

A NAT R ESI s , is , /\ ( kvctTirpóLOO ,
perforer). — testez. Cœl. Aurel. 
L'opération du trépan.

A naudia, æ  y f .  [ Apriv. civVîi, 
voix). Cte/. Aurel. Extinction de 
voix.

A ncârius. Lucii. Voy. Ancha- 
rius.

A ncæsum , z , n. ( am , credo ). 
Fest. Vase ciselé, gravé, taillé.

A n cs?s y '/piti s , C//Z/2. gr. ( cnn,

A. _AT C «i
ou caput ). Cic. Double, à 

deux faces, à deux côtés. —- ima
go. Oviri. Tòte à deux visages. — 
morts. Orid. Montagne à deux 
sommets. — gladius. Epée à deux 
tranchans. Ancipites cardines. 
Lucii. Doubles pivots. — b es tire. 
Ctc. Animaux amphibies. ~  A n -  
ceps acies. Cœs. Année qui presse 
en tête et eu queue. — dispu
tatio. Cic. Discussion, où l'on agite 
le pour et le contre. || Ambigu , 
équivoque , à double sens. A n ci
li dia vocabula. Geli. Termes aux
quels on peut donner un bon ou 
un mauvais sens. |j incertain, dou
teux, périlleux. Anceps jides. 
Curt. Foi douteuse. — abus. 
P  lin. Mets dangereux. Bellum an
cipiti marie gestum . Lry. Guerre 
dont les succès ont été balancés. 
in ancipiti est respublica. Tac• 
Lz rép. est en danger. || Indéter
miné , irrésolu. Ancipites animas 
tenere. Lucari. Tenir les esprits 
en suspens.

A nciiàrius, U , et Anchialus > 
i , n. Mort. Un âne ou le dieu des 
Juifs, qui, dans l'idée des païens, 
étoit un âne. Jura, verpe, per 
anchialum. Mari. Circoncis , 
jure par l'âne qui est ton dieu. 
Selou quelques savans, ce der
nier mot est hébreu , et signi rio, 
Par le dieu vivant !

A nchistrum, i , n. (íy£tç*9*9 
hameçon). Cœl. Aurel. Scalpel 
recourbé à l'usage des chirur
giens.

ànchomAnes , is y f .  
étrangler ). Apul. Herbe qui 
prend à la gorge.

Anciiora, œ yf .
Ancre de navire, 
grosse ancre. — Dernière res
source, seule espérance qui reste. 
in  anchoris stare. Fior. Etre 
à l'ancre. Anchora/n jacere. Suet. 
Ancrer, mouiller, jeter l'ancre, 
donner fond. — vellere. L iv . 
Lever l'ancre. =  tollere. Varr. 
Abandonner une entreprise. Dua
bus anchoris ititi. Avoir deux 
cordes à son arc. — Phn. Refuge, 
protection.

A nchôræ , arum y f .  pi. Cic. 
Câbles des ancres.

A nckôrãgò , ini s yin. Cassiod. 
Esturgeon, [j Saumon.

A nchorale, i s y n. Liv. Câble 
d'ancre.

A nchôrâlis , m. f . j l ë  , n. , is. 
Liv. et A nchõrãrius, a , um. 
Cœs. D'ancre, qui sert aux an
cres.

A nciioràrlus , iiy m. Jlirt. Ce
lui qui a .soin des ancres} de jeter 
et de lever les ancres.

A nchlsa, œ i f  P  lin. Orca-

{&yiLv*a). Vit g .  
—  sacra. Li
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nòte, plante qui sert à tein
dre.

A ncïle , i s , n. Virg. et A nci
lia , ôrum, n. pi. Hor. (am , cœ- 
sus). Boucliers longs et échan- 
crés des deux côtés.

A ncilis , ni. f ,  l e , n., is. Juv. 
Qui concerne les boucliers échan- 
crés.

A ncilla , œ , f .  (Ancus, roi de 
Rome, lit un grand nombre de 
prisonnières, qui, réduites à l’es
clavage, prirent de lui leur nom). 
Servante , suivante, lille ou fem
me de chambre. |j P  tin. Qui sert, 
qui est aux ordres. [| Sali. Vil 
courtisan, bas valet.

A ncillariolus, i. Mart. Qui 
aime les servantes.

A ncillaris, m, f . , le, n . , is. 
De servante , servile.

* A ncillârjus , i i , m. Treb. 
P oil. Voy. A ncillariolus.

* A ncillo, a s, are. Fest. et 
A ncillor, ãris , ãtus sum, ãri, 
d. Servir, être en service , s’as- 
sujétir.=— uxori. Titin. Se laisser 
gouverner par sa femme. A n -  
cillans sidus. Plin. Astre offi
cieux, (la lune , qui amène le flux 
et le reflux.) |j Pacat. Flatter ser
vilement.

A ncillula, ce, f .  Cic. Ter. 
Petite servante.

A nçïpes. Plaid, pour anceps.
* Â.NCÎSUS, a , um. {ani, cœ - 

sus). Lucr. Taillé au rond, coupé 
autour.

A ncïsus, ûs, m. Varr. Cou
pure circulaire.

A nclâbiua, ôrum, n .p l. (àv -  
, puiser). Fest. Vases en 

usage flans les sacrifices.
A nclâbius, i s , f . Fest. Table 

à côté de l’autel pour recevoir 
les vases et autres iustrumens des 
sacrifices , crédence.

* A nclo, ãs, ãre. Liv. Andr. 
Puiser, tirer, vider pour servir 
à l’autel.

A ncon, 5nis,m. («.•yx.wv,coude). 
Vitr. Pli du coude , coude.|JCoin, 
encoignure de muraille, tout ce 
qui est en forme de coude. )| 
Console ; en terme d’architec
ture, ce qui soutient une corni
che. jj Centre de la voûte d’ordre 
ionique. || Luc. Golfe. j| Pro
montoire. U Bras du Nil naviga
ble. Il — d’une équerre. || — d’une 
catapulte.|| Vase coudé. || Hache. 
U Cachot à Carthage. || Fourche de 
bois à l’usage des chasseurs. || 
Crei. Aurel. Accoudoir d’ une 
chaise à porteur.

A ncona, œ , f .  (m. é-tym.) Cces. 
Ancône, v. d’Italie , située entre 
deux promontoires.

AxcÕNiscqõnm,//?. pl. Coins,

C2 A N C
mstmttinis de torture. |j Tout 
ce qui sert à soutenir des far
deaux.

A ncora. Voy. A nchora.
A ncõrãtus, a , uni. Eu terme 

de blason, ancré.
A ncteb.es, um y m. pL  ('Ayycôj 

serrer). Galeri. Jiandes avec les
quelles ou rapproche les lèvres 
d’une plaie.

AitfcuL.E, ãrum , f . p l .  et A n- 
cuLi, ôrum, m. p l. Fest. Divi
nités romaines des valets et des 
servantes.

* A ncülo, a s, ârë. Voy. A n
clo.

A ncunnuentæ, ãrum , f. pl.
(cunire). Fest. Femmes qui ont 
l’infirmité périodique de leur 
sexe.

A ncus, i , m. (kyates, coude). 
Fest. Celui dont le coude est 
trop court. || Prénom romain.

A ncylõglossum, i, n. (kyx.ô\n, 
courroie; yxãxrrs., langue.) Filet 
qui empêche le libre usage de la 
langue. || Bégaiement.

A ncyra, œ , f .  Ancyre , au- 
jourd. Angouri, v. de Galatie, de 
Sicile, de Phrygie.

A ndabata,  c e , m . (kveijèxivin, 
monter). Gladiateur qui com- 
battoit les yeux fermés ; com
bat de ces gladiateurs. Andaba- 
tee vestigatoris ludicrum. Jeu de 
colin-maillard.=Titre d’une sa
tire de Varrousur l’aveugleineut 
des hommes. N

A ndegavensis , m. f . ,  së, n., is. 
D’Angers ou d’Anjou.

A ndegavia, ce , f .  Anjou, prov. 
de France (Sarthe , Mayenne).

A ndêgavum , i , n. Angers, v. 
de France (Mayenne).

A ndégavus , a , um. Angevin , 
d’Anjou ou d’Angers.

A ndèlium majus et minus. Les 
Andelys , le grand et le petit, 
v. de France (Eure).

A ndëlus , i , f .  Panipelune , 
Y. cap. du roy. de Navarre.

A ndëiûdum , z , n. Ancienne v. 
de la Gaule Britannique , flans 
le pays des Gabalis, qui répond au 
Gévaudan (Lozère).

A ndernâcum, z ,  n .  Andernac, 
v. voisine du Rliin (Roër).

A ndes, iurn,, m. pl. Les An
gevins.

A ndes, ium , f .  pl. Andes, vil
lage près de Mantoue, patrie dé 
Virgile.

A ndïnus , a , um. Qui est d’An
des. —  vates. Virgile.

A ndraciine, ë s , f .  Cels. Pour
pier, herbe.— agria.— sauvage.

A nuria, œ , f . ,  v. d’Elide. 
Andri, v. de Macédoine, de 
Phrygie.

A N C
A ndroclas, ce , m. (ètv.1/1, hom- 

me ; HXÓ.0Ú , briser). J. Fh\ n. An - 
née climatérique, 63 ans.

A ndrooamas, antis , m. (k\»t, 
S'ay.iv, dompter). Plin. Sorte 
de sanguine, pierre précieuse 
qu’on disoit apaiser la colère.

A.NDRÔGYNI ,ôrum ,m .pl. (k\'Ùp, 
•yuvn, femme). Plin. Peuples d’ A- 
irique qui ont les deux sexe3 , 
androgynes , hermaphrodites.

A ndrogynus, a , um. Cic. Q u i ’ 
est en même temps mâle et fe
melle. .

A ndromache , es , f  ( *»»/> » 
fj-ayautti , combattre). Andro- 
maque, femme d’Hector. "F e m 
me forte.

A ndromadunum , i , n. Lan- 
gres, v. de France ( Haute- 
Marne).

A ndromeda , ce , f .  (  ;
p.îS'ce, commander). Andromède, 
fille d’un roi d’Ethiopie. || Cons
tellation composée de 27 étoiles.

A ndron , õnis , m. ( àvü? , 
homme). Vitr. Salle de festin , 
chez les Grecs, où les femmes 
n’ étoient point admises. JJ Place 
des hommes dans l’église. |j Ga • 
lerie , allée , corridor entre 
deux appartemeus. f| Plin. Es
pace étroit et à découvert eu*, e. 
deux murailles.

A ndronitis , ïdis , f .  Vitr. 
Corps-de-logis ou appartement 
environné de colonnes , où les 
hommes seuls demeuroient.

A ndrônium, ii, n. Cels. Re
mède pour le mal qui vient à la. 
luette.

A ndros , i ,  f . Andros, î l e ,  
une des Cyclades.

A ndrõsãcf.s, is. f. ( ivitp; k:d> . 
pointe ). Plin. Herbe amère , 
sans feuilles , qui croît en Syrie.

A ndrosæmon , i , n. (kû? ; A -  
p * ,  sang). Plin. Rue sauvage, 
plante. ’

A ndruo , ã s , âvi , atum , are. 
(ivctcfpiv, recourir). Fest. Voy. 
R ecurrere.

A necdôtus , a , um. (a. priv. 
ix.S'icJVtu, publier). Qui n’est pas 
publié, divulgué.

A nellogistus , a , um. (a. priv. 
iuxoyi^o/um , rendre compte ). 
JJlp. Qui n’est pas comptable.

A n ellu s , i , m. Hor. Petit 
anneau , petite bague, jonc , ba
gue sans chaton.

Anëmo , ôuis, m. Anemo, r'v. 
d’Italie.

A ngmôna, ce , f .  et A nemone , 
es , f .  (kvtpoç, veut). Plin. Ané
mone, fleur, espèce de pavot.

A nennoëtos , i , m. (a  priv. 
hvoiû), penser, se'souvenir). Tert. 
Incompréhensible ou éterneL-
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Aneo et An esco [anus). Deve

nir vieille*
. A nbthàtu9j ci y um. A  pic. et 
A nkthinüvS  ̂ a i um. Diosc. As
saisonné d'anet.

Anéthcm , i , n. Vilr. Anet, 
herbe odoriférante.

Aneticus , a, uni. ( îv 'm/ju , re
lâcher). .Prise. Doux, qui apaise.
|j Lénitif, qui donne du relâche. 

\ 'I ! i tempora. Prise. Temps 
où 11. mal. (lie diminue.

A nevrisma, a is  , n. (ívtvpí- 
dilater; tvpbc, lar^e). Ané

vrisme , tumeur causée par la 
dilatation ou par la rupture des 
tuniques d'une artère.

Anexetastus y a , um. [a. priv. 
iZtnctÇm, rechercher ). Scœvol. 
Qui n’tist pas tenu à rendre 
compte.

* A nfraci uvr , i , n . (  a m ,fra c- 
, tus ). Varr. Carrefour ou en

droit où deux routes se croisent.
* Anfractuosus, a , um. Si

nueux, tortueux.
A nfractus, a, um. Varr. Cour

bé,qui fait plusieurs tours ou plis.
A nfractus , ûs , m. Cœs. Cir

cuit.— solis. Cic. Cours, révo
lution du soleil. D Courbure , si
nuosité, détour.—riparum. Stat. 

Sinuosités des rivages. =  Echap
patoire faux-fuyant, défaite. — 
judiciorum. Çic. Labyrinthe de la 
chic ue. J! Cir. Circonlocution.

A raaka , ôruin , n. pl. ( iy y u -  
pot, courriers). Maisons deposte.

A ngaria , œ  , f .  Paul. Ict.
* Voiture publique, obligation de 

fournir des chevaux ou des hètes 
de somme pour la poste. || Cor
vée , toute charge publique oné
reuse , servitude personnelle.

A ngarialis , , l e , n . , is. 
Codio. Qui concerne le service 
des transports publics. —• copia. 
Droit de se servir de ces trans
ports.

A vgariârius , i i , m. Celui qui 
est chargé d'exiger des corvées.

A ngario , ü s , are. Bibl. Ulp. 
Obliger à une corvée, exiger par 
force , mettre en réquisition. — 
naves. Vip. Prendre des vais
seaux. pour le service de l'état.

Angarius, h , rn. ei A ngarus, 
f , m. Maître de poste, messager, 
courrier, postillon. || Corvéable.} 
Homme de peine, crooheteur. | 
Collecteur.

A ngela, re, f .  Tert. Ange fe
melle.

A n geli g A æ, f. Angeli que, nom 
de femme ou de plante.

A ngelicus , a, um. Qui sert à 
annoncer. Angelica  saltatio. 
Sorte dedariseen usage aux noces 
et dans les festins des anciens.

if

AN G
Angelicum mel rum. T) ioni. Vers 
hexamètre ayant un pied de 
moins et plus propre à annoncer.
Il Prudent. Angélique, qui con
cerne les anges.

* A ngelÏfîcItus, a , um. Tert. 
Qui a pris la nature de Fange, 
d'un pur esprit.

A ngellus, i y m. Luct\ Petit 
angle, petit coin.

A ngelus, i , m. ( iyytxoç, mes- 
sager ). Ange.

Angêxíõra, œ,jf. ( ango ). P arr. 
Déesse qu'on invoquoit contre 
Fesquinaucie.

A ngékõhãlis , m. f l e  j  n . ,  is. 
Varr. Ce qui concerne cette dées
se ou sa fête.

A ngéiuacum , i , n. S. Jean 
d’Augely, v. de France ( Charenie 
inférieure).

A jvgérôna, ^ / * .  ou A ngèròntia., 
ce y f .  Déesse du silence , qu'on 
invoquoit contre les chagrins, 
Qngores.

A ngébõnãliA , iumy n. p l. Sa
crifices ou fêtes (FAngérona,

A N GÏ BATA. Voy. E nGIBATA.
A n g in a , œ , f  [a n g o ). Cels. 

Esquinancie, inflammation du 
gosier , qui empêche d'avaler. 
—* vinaria. i^^/.Sutlocation cau
sée par l'excès du vin. =  Fest. 
Angoisse d'esprit. || Câble d'une 
ancre.

A ngiportum , i y n. Tert. et 
A ngiportus, ûs. m. Cic.[angustus 
portus). Rue étroite, qui va en 
tournant; ruelle, petite rue dé-
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tournée , cul-de-sac.
A nglesega, œ , f .  Angi esey, île 

angloise dans la Manche.
A n gli , orimi, m. pl. Anglois, 

peuples de l'Angleterre.
A nglia, œ , / !  Angleterre, roy. 

d’Europe.
A nglÏcânus et A nglïcüs , a ,  

um. Anglican, qui concerne l’An
gleterre. —  sudor. Sorte de fièvre 
maligne propre à l'Angleterre.

A nglus, « ,  um. Anglois, d’An
gleterre.

A n g o , i s , x i ,  gère. ( ,
étrangler). P  lin. Etrangler, suf
foquer , presser fort, serrer. || 
A ngi. Pim . Souffrir, éprouver 
de la douleur. = Angere . Tour
menter, inquiéter, chagriner, 
attrister, serrer le cœur. — sese 
animi. Plauf. A n g i animo. Cic. 
Se tourmenter l’esprit, se cha
griner. A ngi re, — de re. Cic. 
—  ad rem. Lia. S’inquiéter de. 
ylngor intimis sensibus. Cic. J’ai 
le cœur serré.

A ngônes , um , m. p l. Ccel. 
Dards, lances ou hallebardes des 
Francs.

A ngor , ori s , m. Esqninarscie,

suffocation, angoisse. =  Chagrin, 
tourment, peine d’esprit, ennui, 
inquiétude. Angoribus im p i
cari. Cic. Etre en proie aux cha— 
grius. —  conjici. Cic. En être 
consumé. — sese dedere. Cic. S’a
bandonner , se livrer à la dou
leur.

A ngrivarii , õrum , m.pl. Peu
ples des territoires de Paderborn 
ou d’Osnabrück, eu Alleili.

A ngueus , a , um. S oin . Voy. 
A nguinus .

A nguicomus , a , um. Ovid. 
Qui a pour cheveux des serpens : 
surnom de Méduse.

A nguiculus , i ,  m. Cic. Petit 
serpent.

A n g u ife r , a , um. Slat. Qui 
produit des serpens.

A nguigena , œ , m. f  Ovid. et 
A nguïgenus, g , um. Né, engen
dré d’un serpent.

A nguilla , ce , f .  ( anguis). 
Vali. Anguille, poisson. ea/, 
elabitur. Plaut. C’est une an
guille , elle glisse des mains. || 
Fouet de lanière.

A nguimanus , i ,  m. I,ucr. En 
parlant de la trompe d’un élé
phant, dont la main est souple 
comme Je serpent.

A nguineus , a , um. Voy. A n
guinus . «

A nguinum , i, n. Plin. (Euf pro
duit par un amas de serpens en
tortillés ensemble.

A nguinus , a , um. Cic. De 
serpent. Anguina vernatio. P in .  
Peau que le serpent quitte au 
printemps.

A nguipes , edis, omn. g. Ovici. 
Qui a les pieds tortus comme les 
géans.

A nguis , i s , m. f .  Virg. Ser
pent, couleuvre. || Constellation 
céleste.

A nguitenens , tis , m. Cic. Le 
serpentaire , ou Hercule étouf
fant un serpent: constellation.

A ngularis , m. f . , re , n. , is, 
V ilr., A ngularius . a , um, et 
Angûlâtïlis , m. j . ,  le , n., is. 
Angulaire, qui se met dans les 
angles ou dans les encoignures.

A ngulatim , adv. Apul. D’an
gle en angle. — perlustrare. A pul, 
Fureter coin et recoin.

A ngulatus , a , um. Cic. et 
A ngulôsus , a , um. Plin. An
guleux , qui a des angles, qui a 
des coins et recoins; angulé , t, 
de botan. Il Angleux, pariant de 
noix.

* A ngululus , i ,  m. Voy. A n
gellus.

A n g u lu s , i, m. ( angustus ) * 
Cic. Angle , coin. || Cces. Angle 
de terre. JJ Cato. liolfe. (| Ter.
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Lieu écarté ou désert. In an pula 
disserere. Cic. Discourir ea se
cret oii en particulier. Anguli 
deseri. Sen. licol es vides. =  — 
liiterurum Cic. Fonction étroite, 
obscure , d’un maître d’écqle.

A ngustandus, a ,  uni. Sen. A 
resserrer, à rétrécir, etcf 

An gu sta k$ , iis , omn.g. Catul. 
Qui resserre, qui rétrécit, etc.

À ii gustatus , a  , u n i , part. 
à!angusto. Cic. Resserré , rétré
ci , etc.

Angustè , ady. Cic. Etroite- 
meut , à Tétroit. Angustius p a 
bulari. Cces. Etre resserré pour 
le fourrage. Augustissime con
tinere. Cœs. Tenir ù Détroit, 
serrer de près. Auguste uii , abl. 
Cœs. Avoir disette de.— — ur-

Î 'ere. Cic. Presser vivement dans 
a discussion. — di cere. Cic. Par

ler d;une manière concise, mais 
sèche.

A ngustia , ce , f .  —  spiritus. 
Cic. Difficulté de respirer, [j Vict. 
Disette , détinsse, infortune.

Ajî gustile . dru n i , f\ pl. Espace 
resserré de lieu ou de temps.—  
ïoei. Cœs. Lieu étroit, défilé , 
détroit. ■— itinerum. Tac. Diffi
culté des chemins, mauvais pas 
à franchir. — temporis. Cic. Briè
veté #du temps , le trop peu 
de temps. — — pecun iæ , rei 
familiaris. Cic. Indigence, état 
de gène. E x  rneis angustiis. 
Cic. Du peu que j’ai. Angustiæ, 
seul. Cic. Fâcheuses extrémi
tés , dure nécessité , malheur 
des temps, temps difficiles.

A ngusticlavius , i i ,  m. Suet. 
Titre de dignité des chevaliers 
romains , qui, pour marque de 
leur rang, portoient une bande 
étroite , semée de nœuds, ou bou
tons en forme de têtes de doux 
d;or ou de pourpre. Voy. L ati
clavius .

A ngustïclI v u m  , i y n. et A n-  
gustïclâvus , i , ni. Angusticlave, 
bande et dign^é de chevalier ro
main.

'* A ngustio , ãs > ciré. Bibl. 
Mettre à l’étroit, tourmenter.

* A ngustitas, ãtis.f. Non. V oy . 
A ngustiæ .

A ngusto , ã s , ã v i , atum , ciré, 
l/ucan. Serrer, resserrer, ré
trécir, rendre étroit, réduire ou 
tenir à l’étroit. — animam. Stat. 
Presser à ôter la respiration. —  
domum turba servorum. Sen. 
Rendre la maison trop petite 
par la multitude des esclaves.

A ngustus, a , um ( ango ). 
Cic. Etroit, serré, resserré, ré
tréci, appetisse. Angusta via
rum. Vir g. Détroits , défilés ,

AN H
passages difficiles. Angustum ag
men. Tib. Poule qui rétrécit ie 
chemin. Angustas spiritus. Cic. 
Courte haleine. — odor rosco. 
P lin. Rose qui a peu d’odeur. 
Angusta dies. Stai. Jour court, 
de peu de durée. = — res. Juv. 
Etat de gêne, indigence. Angus
tus amniits. Cic. Esprit borné, 
ame étroite. Angusta oratio. 
Cic. Discours serré. —jides. Cic- 
Perte de credit.Angusta res. Hor. 
Adversités , disgrâces. In angus
tum deducere. Cic. Réprimer.—  
cogl. Ter. — adduci. —  venire. 
Cic. Etre réduit à l’étroit , à 
l’extrémité. — concludere. Cic. 
Serrer de près, pousser à bout. 
Spes est in angusto. Cels. 11 
reste peu d’espérance.

A nu élans, tiSsOtnn.fr. Ter. lia- 
letant, hors d'haleine.-—— inopia. 
Just. Extrême pauvreté. || Qui 
respire. — vapore. P Lin. D’où 
s’exhalent des vapeurs .chaudes.

A niiêlanter , adv. Ammian. 
Avec précipitation.

A niíèlãtio, õnis,f Flin. Diffi
culté de respirer, perte d’ha
leine, essouileaient, courte ha
leine, asthme.

A nhelator , õris t m. Qui a 
difficulté de respirer , qui a la. 
courte haleine, poussif, asthma
tique.

A nhèlâtus , ûs,  m. Ovid. Voy.
A Nil ELIT US.

A nhelatus , a , um. Ovid. Ex
halé en respirant à peine. Anhe
latis ictibus. Sil. A grands coups. 
Anhelatum murmur. Sii. Sons 
entrecoupés. Anhelata verba.Cic. 
Paroles prononcées à perle d'ha
leine.

A nhelitus , ûs , m. Haleine , 
souffle, respiration , bouffée. —  
vini. Cic. "V apeur du vin. — ter
rarum. Cic. Exhalaison de la 
terre. Anhelitum reddere. Flin. 
Respirer. — recipere. Flaut. — 
captare. Ovid. Prendre haleine, 
jj Asthme. Anhelitum movere. 
Cic. Causer la courte haleine. j| 
Geli. Soupir, sanglot.

A ntiëlo, as y aviy âtumy are.
{ am y halo ). Haleter, être hors 
d’haleine , essoufler , respirer 
avec peine. — prælium. Stat. 
Revenir du combat hors d'ha
leine. j] Plia. Ter. Pousser , 
exhale .̂ |j Virg. Souffler, exha
ler avec bruit. — frigus Cic. 
Souffler le froid. =>— scelus. Cic. 
Respirer le crime.

A nhelus, a , um. Virg. Disson
ile , hors d’haleine , qui perd 
haleine , qui a courte haleine , 
asthmatique. — cursus. Ovid 
Course qui ôte la respiration.
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Anhela sitis. Lucr. Su!f qui suf
foque. — febris. Ovid. —Aussi*.
Virg. Fièvre ou teux qui em
pêche de respirer. Anhelcv vires.
Stat. Forces épuisées.

A n h YD a os , i y J. ( et priv. uJup , 
eau ). A pu l. Narcisseplante 
montagneuse.

A niatreutus , um (et priv. 
h/.Tptvopai, guérir ). Vitr, G uéri 
sans aucun remède.

A niatrôlogétus ,  i j ni. et 
A niatrôlôcÏcus , i ,  m. ( a priv. 
tATpbç , médecin vj xôyoç , dis
cours). Vitr. Sans aucune tein
ture de médecine.

¥ A n Icella , œ y f .  Varr. Voy. 
A nicula.

A kïcëtum , i ,n . ( a priv. vixS v, 
vaincre ). Flin. A ils , plante 
utile.

A nïciuîvi , z ï ,  et-À vi  c i u m , ii y 
7i. Lç JPuy, v. de France (Haute*
Loire ).

A nîcula 7 œ y f .  Cic. Petite 
vieille.

A nîcîjlâris, m. f  , r é . n .y is .
S. A u g . et A nicôlosus , a ,  uni.
De vieille. Voy. A nilis .

A nien , èã is , ni. Le Téveron , 
riv. d’Italie..

A nienicola , m. f .  Sii. Q u ^ í  v | 
habite les bords du Té 'eron. * ^

A-viensis , vi. f .  , sé y n. y is.
L iv. et A nîênus , a , um. Virg ,,
Qui appartient au Téveron.

A n i l i s , m f . ,  Le, n i s . Cic.
De vieille. A niles fabulai. Quint. 
Contes de bonne femme

A nilitas , citis, f  Catul Vieil
lesse des femmes.

A nïlîter, adv. Cic. En vieille, 
comme une vieille.

A n ïlÏt o r , a ri, d . Apul. De 
venir vieille.

A nÏma , œ , f .  ( Avtpiç y vent ) .
Varr. Air , veut, souffle de l’air. 
Anim œ '1 hraciœ. Hor. Veut du 
nord. Il Ter- Haleine, souffle de 
la bouche. —- /ariens. Flaut. 1 ba
leine infecte. Animam comprime* 
re. Ter. — tenere. Ovai, l o òr 
sa respiration. —• attrahere atque 
reddere. Flin. Reprendre iiaUfine, 
respirer. || P/iœd. Odeur. — am
plio rœ. Odeur de bou vin. ~
Ame , ce qui anime le corps , 
vie. Animam ejjlare. Cic. — ex 
halare. — exptrare. Ovid. Ren
dre Farne , le dernier soupir , 
expirer. — agere. Cic. — tta iere.
Stat. Etre à l’agonie, aux 
—• adimere. Fiant. — ex t ta
gliere- Ter. — auferre. Virg. —• 
eripere. Ovid. Oter la vie. A n i
mum debel. Ter. 11 doit plus 
qu’il n’a vaillant. Vos , animœ 
ineœ. Cic. Vous, âmes de ma vio. 
zzzuhwìììce silentes. F  top. Ombres*

O
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I] Stat. Vìe des animaux, [j St?it 

P u r i .  Vie vegetative <1*6 [dantes. 
= : — p ut eu Plant, L’enu (Furi 
pu* t$. — CiC. L’esprit humain.

A nÏmâbïli9, ru. f. y le y n . , is. 
Ciç. Qui annue , qui donne la 
vie , qui lait vivre, qu’on respire.

Am m \ j> vi: ns ni , Unis , Re
marque » attention , considéra
tion , égard — p i perit artem. 
Cic. La réflexion est la mère dé 
l ’art. [j Animadversion , châti
ment j urici i(j ue, correction, toute 
sorte do peine. — in sceleratos. 
Vìe. Punition légale dés scélérats.
* contumelia vacare debet. Cic. 
La réprimande doit être exempte 
d'outrage.

A nimadversor , 5ris y ni. CcC. 
Observateur , qui regarde de 
près,avec attention. [| Qui châtie, 
qui réprimande. — vitiorum,. Cic. 
Qui remarque , reprend ou punit 
les vices.

*  AN IM A D V E R SU S, U S  , TU. L a U l -

prid. Voy . A nimadversio.
A nimadversus , a , uni. Cic. 

Observé, remarqué, considéré, 
vu avec attention , réflexion , de 
près, à quoi l’on a eu égard. J| 
Suet. Puni, châtié, réprimandé. 
Animadversa j ! agilia. Suet. Dé
sordres puais. Animadversorum 
corpora. Digest. Corps des sup
pliciés.

A nimadvertendus , a , unti Ter. 
Cic. Puh ss ible.

A nimadverto , is , t i , sum , 
ere {animum vertere a d ). Ob
server, considérer, remarquer, 
voir de près, avec attention ou 
réflexion prendre garde à. —  
suant reni. 'Ver. Avoir l’œil à ses 
affaires. || Geli.Criei* aux citoyens 
que le magistrat ou le prince va 
passer. [J Punir, châtier. — ver
beribus in. aco. Scili. Punir du 
fouet. U Réprimander,reprendre, 
blâmer.

* AnÏmæqüïor , ori s , comp. 
Jiibl. Patient , courageux . égal.

A nÏm vl , au s y ti i Cic. Tout ce 
qui est animé, animal. =  Lète 
brute, bruta).

A nimalis , m. f . y l e , n. , is. 
Cic. D’air respirable. j| Cic. Ani
mé , qui respire, quia vie.
res. Quint. Chose animée , qui 
vit, respire. — spiritus. Plin. 
.lie souffle qui anime. —  intelli- 
gentia. Cic. L’esprit de vie, Pâmé 
du monde. — sonus. Cic. Sou 
animé. —  hostia. iVÍacr. Animal 
immolé seulement pour en offrir 
Lame aux dieux, Voy. C onsul-  
Tomus. Animalia vincula. Cic. 
Les nerfs. A m  males dii. Serv. 
Ilomrnes dont ou a fait des divi
nités.

D ici. lat. gallic*

A  Ni ma  n s , antis} crini, g. d e ;  
Q u i an im e , c e  q u i est a n im é , ce  
q u i v it  de  la v ie s ë n s it iv e o u  v ég é 
ta tive . Animantes carieras ab
jecit ad vastum natura. Cic. La 
natu re a co u rb é  le reste  des a n i
m aux v ers  la  te r r e  p o u r  le u r  
p â tu re .

A n im a t io  , 5 ni s ,  f .  Cic. In fu 
sion  de v ie  ; créatu re  a n im ée .

* Animator, cr is , ni. Tert. 
Q u i d on n e  la v ie . = — marmoris. 
M a r C a p .  Q u i an im e le m a r
b re .

A n ïm â t o r iu s , Uy um. Vitr. Q ui 
a d e  q u o i re sp ire r . A  ni: natom i 
olla. M a rm ite  d on t le c o u v e r c le  
a un tu y a u  p o u r  la isser  passer la 
lu m éë.

* A nÏmàtrix, lois , f .  T ert . 
C elle  q u i a n im e  à ,  qu i in sp ire  d u  
co u ra g e .

A nimât u s , us , m. Plin. V i e , 
esprit d e  v ie . Animatu carere. 
Plin. E tre  in an im é.

A n im a t u s , a ,  um. Cic. A n im é , 
qu i à v ie-, v iv a n t. |j Plin. Q ui 
r e ç o it  P a ir. Animatee tegulce. 
Vitr. T u ile s  creu ses  q u i d o n n e n t  
passage à l’ a ir. A  ima tus opt irnè. 
Vari. Q u i a l ’ ha leine d o u c e . =  
In sp iré . —* divina mente. A n im é  
d e  P esp rit d iv in . |) In te n t io n n é  , 
d isp osé . •—- bene vel male erga. 
Piani. — circa. Cic. —  in. a re . 
lier. B ien  ou  m al in te n t io n n é  à.
—  hostili animo, Vip. Q u P a  des 
in te n tio n s  h o s t ile s , —  in necem. 
Macr. D isp o sé  à tuer. — jacere. 
Piau*. R é s o lu  à fa i r e ,  à e n tr e 
p re n d re . il Non4 C o u r a g e u x , an i
m é , échauffé.

* A.nïîvhcîda , ce , m. Codio- Q ui 
in e  P âm e.

A wïmÎ tus , adv . Non . A  v e c  
c œ u r , de b on  cœ u r.

A n i m o , ás , civi, atum, cire. 
A pul. S o u ffle r  % d o n n e r  d e  Pair# 
— - caminum. Sidon4 S ou ffle r  le 
fe u . — buevinas. Afnùb. S on n er  
d e  la tro m p e tte , [j A n im e r , d o n 
n e r  l ’ a m e ,  v iv i f ie r , rép a n d re  la 
v ie  , d o n n e r  le  m o u v e m e n t  v ita l.
—  in anguem. Ovid. T ra n sform er 
en  serp en t. —  arbores rigatio
nibus. P al lad. F a ir e  p ou sser  les  
a rb res  en  les  arrosant. Animati 
siti0lis frondibus. P iavi. Se gar
n ir  t o u t - à - c o n p  d e  fe u ille s . =  
Claud, D o n n e r  !a v ie  à la  t o i l e ,  
au m a rb re . |j Claiid. A n im e r ,  e x 
c ite r . H Uva. R a n im er . re fa ire .

Animose, a d v . C e .  A v e c  c œ u r , 
a v e c  a rd eu r  , h a r d im e n t , co u ra 
g eu sem en t. —  dicere. Sen. P arler  
a v ec  feu. —  comparare. Suet. 
A c h e te r  à  q u e lq u e  p r ix  q u e  c e  
soit.

A nimositas, ãtis:f .  A sc. F e u ,

chaleur , contention d’esprit. |[ 
Macr. Passion , désir déréglé.

A nimosus , ci, um. Virg. Qui 
souffle, qui donne passage à Pair. 
Animosi Euri, Virg, Les vents im
pétueux. Animosa guttura. Ovid. 
Le passage de la respiration, jj 
Plein de vie. —• signât Prop . 
Statues qui semblent animées. == 
Animé, plein de feu. Animosus 
equus. Ovid. Cheval vif. jj Qui a 
du cœur, courageux, qui exige 
du courage. — infamò. I f  or. .Fu
ient intrépide. Animosa bella. 
Oui d- — pericula. Mart. Guerres, 
périls, qui mettent le courage à 
l’épreuve, fj Hardi. Animosus 
emptor. Digest. Acheteur deter-7 
miné. — càrruplor. Tac. Qui 
prodigue l’or pour corrompre.

A'kïmüla  , ce , f .  Sulp. ad . 
Cic. di min. d’anima.

A n im u lu s , i , m. dimin. d'a- 
nimus , t. de tendresse. Plant. 
Anim ale mi. Mon petit cœur , 
mon cher cœur.

A nimus, i ,  m. Cic. Haleine, 
souille, respiration. [| vSoufllc de 
vie * le principe vital qui fait 
mouvoir les êtres animés, la vie. 
Anim o linqui. Curi. S’évanouir. 
Il Ame, esprit. || liaison , naturel, 
génie, tournure d’esprit, j) Cou
rage , cœur , générosité. A n i
mas addere, lie . Animer, en
hardir j| Disposition bonne ou 
mauvaise de lAme, inclination. 
E x animo Ter. De bon gré , de 
bon coeur. || Sentiment, dessem, 
résolution , pensée , mémoire. 
Meo animo. Plant. A mon sens. 
Mita m animo est. Cic. J’ai des-7 
sein de. Magnum animimi habeo. 
Tac. J’ni grande espérance, [j 
Passion eu général; fierté . hau
teur, arrogance. Animos offerre* 
Cict S'enorgueillir, jj Tei. Hu
meur , caprice. Animo obsequi. 
Ter. Satisfaire scs fantaisies, A m - 
micausà Plaut Par plaisir, pour 
son plaisir, jj Virg. Mouvement 
des choses inanimées, j) Vire. 
Bonne ou mauvaise qualité d’aV- 
bres, de fruits, etc., acabit.

As io , om s, m. hiv. Auio , Je 
Teveron, 11. d'Italie.

A nisocycla, õrum , n. pl. et 
A kÏsôcycli , õrum , m. pl. ( a. 
pri v, isroç, égal; k{,k>.oç , cercle), 
Vitr. Instrumens composés de 
cercles inégaux qui en se dé
tendant lont partir quelque 
chose.

A nïs.u m , i , n. Plin. Anis, plan
te et graine odoriférantes.

A nnaso? , f .  Virg. Sœur de Di- 
don. [j Bibl. (miséricordieuse). 
Mere de la V . Marie.

A nna pébekka, c e , f . ( p e r  an-
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nos). Ovid. Déesse oui présidoit 
aut années.

A nnales , inni , 77Z-. pZ. Fest. 
Annales, histoire chronologique, 
chronique.

A nnalia. /zm, ru pl. Inscript. 
Sacrifices annuels.

A nnalis , A», 7/7. C/c. Livre 
d’annales.

A nnalis , m .f . ,  le , /7., w . C/c. 
Annuel , d’ an.'îée, — Aor. Cic. 
Loi qui régioit l’âge pour en
trer dans les Magistratures». — 
clavus. Fest. Clou fiché tous les 
ans dans un temple, pour mar
quer les années. Annal.q tempus* 
Varr. Espace, durée d’un an.

A nnãRíüs, a, uni. Fest. An
nuel ̂  concernant l’ année. A n - 
narici lex. Fest. Loi romaine qui 
défeu doit aux magistrats de res
ter plus d’un an dans la meme 
charge.

A s  nascor. 7 o y . àdnascor .
A n navi , prêt, à'anno.
A nnavigo . Voy. A d navigo .
A nne, adv. in^err. Cic. Si, 

est -  ce que savoir si , quoi 
donc ?

A nnecto. Cic. Voy. Adnecto.
Annellus, i ,  ni. Iior. Voy. 

A nellus.
* A n n e xio , Unis, f .  Païlad. 

Connexion , jonction.
A ïnêxüs, us y m. Tac. Lien, 

atta clic. — Alliance.
A nnexus, a , um , part.* d’dTZ- 

necto. Cic. Attachée lié, amarré.
A nniculus., a, uni. P im . D’un 

an. Annicula celas. Col. Age 
d’ un an.

A nnlfer , a , mn. F in .  Qui 
porte dû fruit toute l'année.

A nnisurus, a , uni. hiv. Qui 
s’efforcera.

A nnisus, a, um. h iv . V oy . Ad- 
sisus.

A nnItou , ëris. Cic. Voy. A o- 
yrroR.

* A nnÏveiisâliè , adv. S. Aug. 
Tous les ans.

A nniversarium , il. n . Anni
versaire, qui se fait tous les ans 
en mémoire de quelqu’un ou 
de quelque chose.

A nniversarius, a , um {o n -  
v iis , verto). Cic. Anniversaire, 
qui se fait ou revient le même 
jour ito tus les ans. — medicus. 
Varr. Médecin à l ’année. A n n i  
versarli ansivi. Geli. Vents qui 
reviennent: tous les ans à la 
meme époque. Anniversaria sa
cra. Cic. Tetes qui se renouvel
lent tous les ans.

A n n ix è , adv. Apul. Avec ef
fort , en s’ efforçant.

A nnixus, uni. Voy. Ax>-
N J SW*».

ANN
A nno , a s , a v i, atum , ãre. 

Muer. Passer l’année. Ut armare 
et perennare counuode licerci. 
Muer. Pour passer heureusement 
l’année et plusieurs autres : for
mule delà prière qu’onadressoit 
à la déesse Anna Perenna.

A nno , às. V oy . A dno .
À N NÓMI NÀTI 0. V oy . A G NOM I -  

NATIO.
A n n o n a , cp, f .  (provision ou 

récolte de l’annee ). Vivres , den
rées ration. — cara. Tac. — arc- 
tior. Suet. *— gravis. Veli. A n 
nonce carit as. Cic. — gravitas. 
Tac. — incendium. Quint. Cher
té de vivres , de denrées. — 
difficultas. Cic. Difficulté de s’en 
procurer. — vilitas. Cic. Don 
marché, bas prix des denrées, 
Annona ingravescit. Cic. —  
crescit. Cces. Les vivres ren
chérissent. — Laxat, hiv. — con
valescit. Sen. — Le prix des den
rées baisse. — gravis urit popu
lum. Veli. La cherté des vivres 
fait gémir le peuple. Annonam  
incendere.—excandefacere .Varr. 
— flagellare. Plia. — vastare.
— vexare, harnprid. Faire ren
chérir les vivres, y mettre le 
feu. — iemperàre. Suai. En ré
gler Je prix. — levare. Cic. Le 
faire baisser. — comprimere. Liv.
— supprimere. Quint. lîesserrèr, 
accaparer les denrées pour les 
faire renchérir. Annona lactis. 
Col. Provision de lait.||C/u. Abon
dante récolte. || Plaut. Disette.
|J — dupla. Veget. Double ration 
do soldat, double provision pour 
l’année. — diurna. A  mm. Pro
vision journalière , étape. Anno
nce. Cod. Pension de blé en na
ture. IJ Lampr. Pain qu’on donnoit 
aux ouvriers. — mundœ. Pain 
blanc. — sordidœ. — de muni
tion. J) Déesse qui présidoit aux 
récoltes.

A nnonarius, ii, m.Bud. Pour- 
voyeur, vivandier. (

A nnonàri us, a , um. Veget. 
Qui concerne les vivres et les 
provisions. Annonariee regiones. 
Treb. Provinces dont les tributs 
se payoieîit eu nature.

A nnomànus , a ,  uni. Annonia- 
na lex. A sc. Loi de P. Clodius, 
en vertu de laquelle le blé se 
donnoit gratis au peuple.

A n non or , ari s , àtus sum , 
etri. Cap. Aller à la provision,
t. militarne.

A k nôsïi?.vs, ãtis , f. S. A u g . 
Grand nombre d’années.

A nnosus, a,u/n. iior. Qui a 
beaucoup d’années, qui est d’un 
grand âge. Il Ovid. Ancien.

A nn.... Voy. par Aon loa mots

ANN
commençant par ann , qui ne se 
trouvent point ici.

A nnotinus , a , um. Col. D ’ un 
an , qui est de l’année.

* A nnuàlis, in. f . ,  le , //., is. 
A  mob. Annuel. [j Paul. Ict, D’un 
an. j) inscript. Qui dure un an.

* Annuatim, adv. Tous lôs ans, 
par au, cfxaquc année, d’année 
en année.

A nnuitürus , a , um. SalL Qui 
accordera.

A nnularis , m. f . , rë , n .y is. 
Pliii. et A nnü la iuus , a , um. 
Pitr. Annulaire, d anneau. A n 
nularis color. Pini. Annularia 
creta. Vitr. Blanc pour de Ja pein 
ture , fait avec de la craie et des 
anneaux de verre, tels que ceux 
à l’usage du peuple à Home. —* 
scala. Suet. Escalier fait en vis 
ou en limaçon.

j

A n N íjlãríus ', ii y m . Cic. Fai
seur d’anneaux, de bagues.

Annülatus , a , um. Plaut. Qui 
porte des anneaux. || Aniiulati 
pedes. Apul. Qui ont les fers au>; 
pieds.

A nnulus, i , m. (dimin. dyan - 
nus9 cercle). Cic. Anneau, ba
gue. — sigillaris. Cic. Qui sert 
de cachet. — nuptialis. Val: 
M ax. —  pronubus. Tort. Nup
tial , de mariage. Annuii pala. 
Cic. Chaton d’une bague. A n 
nido obsignare. — sigilla im
primere. Cic. Sceller , cacheter. 
A i inulis clonare. Tac. Admettre 
au rang des chevaliers romains , 
qui avoient le droit de porter 
l ’anneau d’or. Amiuluni oppone 
re. Plaut. Mettre son anneau en 
gage. Annuii curam habere. Jus
tin. Garder le sceau du prince* 
A d  annulos sedere. Eumen. Etre 
assis à gauche. || Toute sorte de 
petits cercles.—vélaris. P lin .An
neau pour suspendre un voile. — 
virgeus. Plin. Baguette courbée 
circulaifement. —* loriôœ. Juv. 
Maille d’ une cotte de mailles, j 
Vitr. Anneiet, t. d’archi tect J 
Mari. Ceps qu’on met aux pieds ; 
boucle de cheveux. || — aslrono- 
miens. Anneau astronomique, 
qui sert à prendre hauteur. — 
osseus. Instrument do l’ouïe.

*  A  n n ü me rat i o , õ nifi , J. Di
gest. Calcul, supputation.

A nnumero, ã s } a v i , atum , 
ãre. Cic. Compter, nombrer. |f
Délivrer comptant, 
le dénombrement, 
mettre au nombre.

Varr. Faire 
Ajouter à, 

alicjuid y
dat. Cic. Ajouter une chose a une 
autre. — se in exemplis. Ovid. 
Se donner pour un des modèles 
à suivre. _

A nwwivwâx.iq , onis , f  Bivi,
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Annonce , message , annoncia- 
tion.

Annuntiaton, 5ris ? m. Tert. 
Oui annonce.

A nnuntio , ãs , ãvi , atam , 
ãrc, Cic. Annoncer, apprendre, 
mander, Taire savoir, porter une 
nouvelle , faire un message. —  
salutem. Cic. dit. Saluer, faire 
ses compii mens par lettres, jj 
ApuL  Raconter.

Annuntius, zï, m. Apul. Voy . 
WtJNTIUS.

A nnuo , is , u i, ere. Cic. Faire 
signe de la tête que Pou consent., 
accorder, consentir, approuver , 
promettre, favoriser, aider. — 
tota oapite. Cic. Consentir très- 
volontiers. — nutum, hiv. Ac
corder sa protection , sa faveur. 
—  per Stygem. Virg. Promettre 
en jurant par le Styx. — victo
riam. Virg. Annoncer la victoire 
par un signe favorable. Si (l'eus 
annuisset. P lin. Si le ciel nous 
eût favorisés.||Cic. Désigner, in
diquer par signe. || Tac. Deman
der par signe jj Tac. Assurer.

Annus , i , ni. ( an ou ani ). 
An, année , durée do la révolu
tion de la terre autour du soleil.

Age, succession de temps, 
iemps en général. Anni pupil
lares. Plin. Années où les pu
pi lies sont sous f autorité de leurs 
tuteurs. — emeriti. Ovai. Vieil
lesse , grand âge. — silentes. 
Gland. Les c’nq ans de silence 
imposés aux disciples de Pytha- 
gore. — legitimi. Cic. Temps> i i * . «

ANN

marqué par les lois pour préten
dre aux charges. — sitientes. 
Plin. Années de sécheresse. A n 
nuiti aperit Taurus. Virg. Lhin- 
née commence sous le signe du 
Taureau. Annps' ferre. Quint. 
litre de garde, pouvoir se co ri
si rver. — serpens novus exuit, 
f  ir g. Le serpent se rajeunit en 
q it tant sa vieille peau* — exi
gere cum aliquo. Tir?. Passer sa 
vie avec quelqn un. Labe itious 
annis. Virg. Par la suite des 
temps. Il Saison.—pomifer. Sor. 
L'automne. || Les événemens de 
l’année , la récolte de Tannée. 
Annum. Cœs. sous-ent. per. Un 
an entier. Anno. Lucii. De cette 
année. || Liv. Un au entier. A d  
annum. Cic. 17au prochain. In 
annum. Liv. Pour un au. .Anno 
vertente. Corn. Nep. En un an.
• — ineunte. Cic. Au commence
ment de Pan. — ex euri te. Cic. A 
la lin de Vannée.

A nnuum  , i, n. Suet. Pension, 
rente, loyer d’un an, gages ou 
salaire annuel.

A nnuus, a , um. Cic. Annuel,

d'imo année, qui dure un an, 
qui arrive, se fa it, se passe cha
que année, anniversaire, qui re
vient tous les ans. Annui magis
tratus. Cœs. Magistrats qu’on 
renouvelle tous les ans. Annua  
nox erat nobis. Ovid. La nuit 
nous duroît une année. Annuel 
vice y annuis vicibus. P lin . Cha
que année, par année, de deux 
ans P un,

A nodynà , orum , n. pl. ( a  
priv. oefuvi), douleur). Cels. Ano
dins; medicameus qui adoucis
sent, qui calment les douleurs.

A nooynus, a , uni. Qui est sans 
douleur.

A nomalia, a?, f. [a  priv. opa- 
xbç , uni). Geli. Irrégularité, 
inégalité , disparité.

A n OMAi/tis; a , uni. Dirmi. Irré
gulier, dissemblable. || M art. Cap. 
Peu convenable.

A nomastüs, i , m. ( a, priv* 
ovofÀSL, nom ). Tert. Qui n’a point 
de nom.

Anonymus, a ,  wn. ( a priv. 
ovoy.4 ). Plin. 'Anonyme , sans 
nom , dont le nom ne se dit pas , 
inconnu.

A n ormi s. Voy* Abnormis.
A noterà ca, ont m , n. pl. ( âva>, 

en haut). Cad. Aur. Médicamens 
pour P estomac.

A n ouï na. V oy . A ngina.
A nquiro , is , uisivi , situm , 

r rre (a in , epurerò ). Cic. Cher
cher* avec soin, examiner. || Liv. 
Faire une enquête, une informa
tion juridique. — aliquem , in 
'aliquem, de aliquo, capitis , ca
pite, de capite. Liv. Poursuivre 
criminellement. — pecunia. L iv . 
Intenter une accusation de pé~ 
calot.

A nquîsïtù , adv. Geli. Exac
tement; soigneusement, avecsoin.

A nquisiti o , ônis , f .  Varr. 
Enquête, information, poursuite 
jund que.

Anquïsïtus â , um. Liv. Pour
suivi criminellement, accusé d’un 
crime Capital

A n s a , œ , f  Virg. An se, poi
gnée , manche d’an vase , etc. ,• 
prise. —  ostii. P etr. Heurtoir , 
marteau de porte. — guberna
culi. Vitr. Barre du gouvernail.
— rudentis. Vitr. Bout d’un 
câble.— auricula?. —de Porei lie
— siatene. Vitr. Bouton du iiéan 
de la balance. || — ferrea. Vitr. 
Crampon , esse de fer, queue d’a- 
roude. || Tibul. Lien „ attache , 
cour roi e.—crépi dœ. Plin. Oreille 
de soulier. Occasion , ouver
ture, moyen, lieu, sujet. A n 
sarti qaœrere. Piami. Chercher 
l’ occasion , le moyen. Ansas ser-

A N O
monis. dare. Cic. Laisser échapoer■3 « . _ >. ».des mots qui trahissent la fa 50a 
de penser.

Ansata , « ? , / !  Enri, Dard ou 
javelot qui aune courroie ou une 
poignée.

A nsatus , a ,  um. Qui a une 
anse, une poignée , un manche , 
qui està anse. =  — homo. P laut. 
Qui a les mains sur les cotés, qui 
fait le pot à deux anses.

A nser , eris , m. Virg. Oie , 
oison. Anseres veliere. Plin. Plu
mer les oies.

* A ns'éràiuuiu , i i , n. Lieu où 
l’on nourrit les oies.

* A nseratim , adv. A la ma
nière des oies.

A nsîrculus, i , m . Col. Petite 
oie , oison.

* A nserIna , œ , f. Argentine, 
patte d’oie, plantes.

Ans‘eiùnu$; a , um. Plin. D’ oie , 
qui concerne les oies.

A nsulâ, œ y f. Apul- Petite 
anse. j| Id. Anneau scfelïé où l’on 
attache les bêtes de somme. j| S. 
A il g. Anneau qui se porte ûn 
doigt, jj Val. M ax. Courroie de 
soulier.

A n tâchâtes , œ  , rii ( k ir s , 
pour ). Plin. .Espèce d’agate.

A ntæ, arum , f. pl. (  ante ou 
oLVT&M, se présenter ). Vitr. Jam
bages , piliers aux cotés des por
tes , pilastres plats qui ne mon
trent que la partie antérieure t 
colonnes carrées qui font les coins 
des édifices.

Antagonista , ce , m. f .  ( kvri , 
contre , ’.kyaviÇoù , combattre )* 
Hier on. Antagoniste.

A ntànaclÂsis , i s , f .  ( kirs  
kiÀTCKcttít, Répercuter ). Fig. os 
rhéî. qui consiste à répéter un 
même mot avec une signification, 
différente , ou à donner à un mot 
un autre sens que n’a voulu lui 
donner celui qui P a dit. || Réfle
xion, répercussion de la lumièra 
ou de la voix, réfraction.

A ntanagoge , es , f  ( ìvt/ , 
kxkyoù, opposer). Fig. de rhét. 
qui consiste à rétorquer une rai
son cpntre son adversaire, récri
mination. 1 .

Antaeîdp.os, z , f. Virg. Antan
dro , v. de Phrygie.

Antapocha, œ, f. ( la r i, kríoyy, 
reconnoîssance ). Contre-lettre*

A ntapodosis , is , f  ( kvri , 
IlttocToo'iç , reddition ). Fig. de 
rliét. par laquelle le milieu ré
pond au commencement et à ia
fin.

A ntarcticus , a , um ( kvr) ; 
ápyAóç , ours, nord.), flyg. An
tarctique, austral, méridional.

A ntarius , a , uni ( anice ). VUr.
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Qui concerne les jambages a  une 
porte ou les pilastres , etc. =  
Antarium bellam. T'est. Guerre 
devant les portes de la ville. A n  
iarii funes. Vitr. Câbles dressés 
comme des arcboutans , et qui 
soutiennent une machine à peu 
près comme les haubans soutien
nent un mat. [[‘Câbles passés dau$ 
les mouilles des grues. ] Machines 
à lever des tardeaux ; vingtaines, 
sorte de câbles qui servent à con
duire uu fardeau où fou veut le 
placer.

a n t e   ̂ prép. qui régit Tace. 
Clc. Devant, en présence. — ocu
los , pour co’àm , Ter. ou pa- 
là/iij Cic. A la vue. || Avant. —  
diem tertium. Cic. 11 y a trois 
jours. — ilium prœlorem. Cic. 
Avant sa preture. In ante diem 
quartum differre. Cic. Remettre, 
différer jusqu’au 4.e jour. |J Plus , 
davantage. rue illuni diligo. 
Cic. Je l’aime plus que moi-même. 
— ‘■ alios felix. Vir g, Plus heureux 
que les autres. —  orxmiu. Liv. 
Sur toute chose.

A ntè , adv. Cic. Avant, devant, 
auparavant. Paucis antè diebus. 
Cic. Peu de jours auparavant. || 
Val. Place. D’abord. [| Ovid• Au
trefois.

Air te 1 , adv. de temps. Cic. 
Auparavant, avant, devant. f

A nteactus, a, uni. Ovid. Passé, 
ft.it, arrivé auparavant. Anteacta. 
Ovid. Le passé. — cetus. Luor. L6 
temps passé. « a
* A nteambulo , onis , m. Mart. 

Qui marche devant pour écarter 
li foule, pour faire faire place, 
pstatier, huissier, bédpau, mas- 
hier.

* A nteambulo , Ss> ãvi , ãhnn, 
tire* Marcher devant pour faire 
i dre place.

A ntébasxs , is , f .  Vitr. Voy.
T) BASIS.

à  N té cani s , is y m. Cic. Avant
ieri en, Procyon , constellation.

* A ntecantamentum , i , n. 
A pul. Chant qui précède un sa - 
orifice , prélude.

* A ntecapi o , onis, f  Présomp
tion , prévention d’esprit.

A ntecapio , is , cepi, captum , 
ère. Sal. Anticiper, prévenir, se 
saisir auparavant, occuper le pre
nder, se rendre maître d’abord. 
•— [ameni. Sal. Prévenir la faim. 
-— pontern. Tac S’emparer le 
preai er d’un pont.

A ntecaptus, a , v m .Lfv* Piis 
avant. |j Ciç. Prévenu* |j Apul. 
Prévu.

ÀNTROÉDMNS , tjs , 0111)1 , g . CiC. 
l ’r é c é d e u t   ̂ q u i  p r e c è d e ,  jj Çic.

Supérieur en rang. (J Cic. Ante
cede nt , snbst.

A ntecedo, is , cessi, cessum > 
ërè. Cic. Précéder , aller devant 7 
marcher à la tête , devancer , 
prendre les devants. — gregem. 
Col. — pecudibus. Cic. Marcher 
à la tête d’un troupeau. — ma
gnis itineribus. Cœs. Devancer à 
grandes journées. || Surpasser, 
passer , l’ emporter. — omnibus 
ingenti gloria. C.Nep Surpasser 
tous les autres en célébrité. — 
fide ni re rum magnitudine. Cart. 
faire des exploits incroyables. 
— prelia. Pim . Etre d’uu plus 
liant prix.

A ntecellens , tis , o;id i ; g. Cic. 
Oui surpasse, excelle.

Antecello , z&, lui, ère ( k îw ®, 
cello , inusit. , mouvoir ). Cic. 
Passer , surpasser, exceller , être 
au-dessus. — acc. on dut. — ali
qua r£ou in aliqua re. Cic. Sur
passer quelqu’un en quelque 
chose.

A ntecêpi, prêt, d’antecapio.
* A nteceptus. Voy. A ntecaptus.
A ntecessio, õniSyf. Cic. Anté

cédent, antérieur, ce qui pré
cède. j| Préface, prologue.

A ntecessivus, a , uni. Terl. 
Qui précède.

A nt'écéssor, oris , m. U!p. Pro
fesseur , maître eu droit. jj Paul. 
Ici. Prédécesseur.

ÂNTÉCESSOBES , Itili , pl. C(VS. 
Avant-coureurs , batteurs d'es
trade, enfans perdus, éclaireurs, 
fourriers, maréchaux des logis.

’ A ntecessus , us , ni. Sen. Anti
cipation , avance. In antere .suin 
dare. Seri. Donner d’avance , eu 
avance , par avance, faire une 
avance.

A ntécûena , es y f  ]\Iacr. Pre
mier service.

ÂNTÊC0EN1UM, i i , n. Isid. Colla
tion , re^ns entre le dîner et le 
souper, jj Apul. premier service.

Antecur.ro , zN, cucurri , cur
sum y reré. Vitr. et A ntecurso , 
as y àvi y à'uni y cire. Courir de

vant , précéder , devancer.
A ntecursor, dris, ni. Cœs. Voy. 

A ntecessore*. (| TtrLPrécurseur. 
=  Avanî>c°ureur.

* A ntéclrjoîuus, rz, uni. Qui 
va , passe devant. Anlecursoria 
poi io. A pul. Coup que P on boit 
avant le repas.

A ntédîco , is y x i y ctuniy ère. 
Cic. Prédire , prophétiser.

* AwTJ&mcTvs, a , uni. A  mm. 
Susdit.

A ntkeo , is y ivi y ïtum y ire. 
Cic. Aller devant, marcher â >.a 
tète. — Surpasser , exceller. — 

 ̂ d'iuiç y acc. un çLu.t» CiCo s~dLi(j plus

âgé qu’ un autre. — virtute. Cic. 
Surpasser en vertu. — candore 
nives. Virg. Passer la neige en 
blancheur. — ub aliis apud prin
cipem. Tac. Avoir plus de part que 
les autres dans la confiance du 
prince. Anteit omnibus virtus. 
Plant. La vertu passe avant tout. 
j| Devancer, prévenir. — celaient 
Jionoribus. L iv . Devancer l’âge 
par les honneurs. —* damnatio- 
nem . Tac. Prévenir son arrêt eu 
se tuant, jj S’opposer. — auctori
tati. Tac. Heurter de front Pau- 
ton té. I] Sii. Pressentir.

Anteextectatum , locut. adv. 
Virg. Contre toute attente.

* àntéfactüs , a y uni. Geli. 
Ce qui s’est passé avant. A n -  
tefacta. Liv. Ĵ es actions pas
sées. In antefacta lex non valet. 
Geli. La loi n’a pas d’effet ré
troactif. -f

A ntéféro , fers f itili y latum , 
ferré. Tac. Porter devant. — gres
sum. Virg. Prendre le pas. j| Pré
férer, donner la préférence.— 
se honore y dat. Cic. S’estimer plus 
qu’un au’re.

A ntefixa , õrw n} n. pi. Fc st. 
Auvents, tuiles placés â l’ extré
mité des toits * sous les toits*, 
sous les gouttières , pour écarter 
la pluie , appentis. || Liv . Petites 
ligures en terre cuite qui ser 
voient d’ ornemens. |j l i.tr. Ap
pui qui soutient mie plinthe.

A ntefixus , ciyUin. Vitr. Posé* 
placé , attaché devant.

A ntegenitalis, m. f . , le y n. y 
is. Pian. Qui tient à ce q ii e s t  
engendré, né auparavant. Ante*  
genitale experimentum. P  Uh• 
L’expérience de nos pères.

* AntégénÏtus, a , um. Engen
dré avant.

* A ntègestus , a , um. Paul y 
Di g. Voy. A n Ti-factus.

A ntegredior •> èris , gressus 
sum y di. Cic. d. Aller , marcher 
devant, précéder , devancer. — 
Antegressa est honestas. Cic. 
L’honnêteté a été avant tout.

A ntegressus,  a ,  uni, part 
Cic. Oui précède, antérieur.

A ntehabeo , es , u i , ïium> ère* 
Préférer. — veto incredibilia. 
Tac. Ajouter foi aux choses in 
croyables plutôt qu’a la vérité.

A ntehac, adv. Ter. Aupara
vant n avant, ci-devant, jusqu’à 
présent, jusqu’ici.

A nteîvi , prêt, d’Anteeo.
A ntelatus, a , uni y part. $  an

tefero. Cic. f  référé.
A ntélii , orum y tn. pl. ( ctvmi, 

en f*ce ; \n.io; , soleil ). Idole s 
appliquées au-devant des portes, 

A  N T E L p G l U M  , H  , /f.  ̂ a it ili i
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xtyoç ; discours ) ,  et. A ntelo
quium, ii , n. lïxorde, prologue ,

ÎiréTace. j| Muer. Honneur de par
er le premier.

A ntelucanus , a , uni (a n te ,
' lu x ). Qui est ou se fait avant le 
jour. — spiritus. Vitr. Vent qui 
souille avant le jour. — concen
tus. Aubade. Antelucana cœna. 
Cn . Souper poussé jusqu’au jour. 
— industria. Cic. Métier qui 
force à se lever matin.

À n té lucio adv. et A ntelu
c u l o , adv. Apul. Devant, avant 
le jour.

xAntêludium , i i , n. A  pu t. 
Prélude.

A ntémaloruiyi. Vir g. pour pres
te rito rut n malorum. Des maux
passés.

A ntemerÏ diâlis , m .f . , le , n . , 
is. iSlart. Cap. et A ntemeridia
n u s , a , uni. Cic. Qui est ou se 
fa.it avant midi.

A ntemissus, a , uni. Qui est à 
l ’extrémité d’un champ. A n te-  
mu sce arbores. Front. Arbres 
plantés pour servir de limites.

A ntemitto , is , m isi, mis- 
s uni, Cere. Cars. Envoyer devant, 
faire prendre les de vans.

A ntém&rãle , is , n. Bibl. Bou
levard , rempart, avant-mur.

A ntemuranus* a , uni. Anun 
Elevé , construit devant le mur.

A ntenna , œ , f. ( atn , tendo ). 
Virg. Antenne de navire , ver
gue , grande pièce de bois qui 
traverse le mât et à laquelle la 
voile est attachée. Antennae cor
nua. Virg. Bouts de la vergue. 
Antennam demittere. Quid. Ame
ner la vergue.

* A nténuptiâlis , m. f . ,  le y 
n . , is. Just. Qui se fait avant {a 
noce.

Anteoccupatio, ôn is , f. Cic. 
Préoccupation, fig. de rhét. par 
laquelle on prévient et réfute ce 
que la partie adverse pourrait 
dire.

À nteoccupo, as , avi , atum , 
are. Cic. Anticiper, prévenir. 
ylnleocçupat quœ putat opponi. 
Cic. Il va au-devant des objec
tions qu’ il prévoit.

Antepagmentum , i , n. ( ante , 
ungo ). Vitr. Chambranle. 
Anteparo, ã s , dpi, âturn, czrA 

Trop. Préparer, apprêter, appa
reiller.

A nteparta , orum , 77.. pZ. Biens 
acquis auparavant. — patria. 
Piaut. Patrimoine.

* Antêpassio , ôpis y f  Hieron. 
Premier mouvement.

A ntepédes , uni, m. p l . Cortège 
ddionueur.||Ainis qui marchoient 
cioyaùt poqr faire honneur â.vtq

am:. |[ Estafiers, valets de pied.
Il Cic. Pieds de devant.

A ntependulus , a „ um. A  pal.
Q.ri peu. I o Hotte pardevant.

Antepenultimus, a , am iante,
, ultunus). Muri. Cap. A n 

tépénultièm e.
* A ntépéreo , Z,9 , zz , zZzz.vz., 

zA?. Ans. Périr d’avance.
A ntepilani , oruniyin. pl. Liv. 

2 /  ligne d’une année romaine, 
composée des plus braves, des 
plus nobles et des mieux armés.

* A ntepolleo , es , m?. Apul. 
Surpasser en puissance.

A ntepono , za , posui, vositum, 
nere. Mettre de va., fc, oiFrir, pré
senter, servir. Quid antepones 
illi jentaculo ? lJíaát. Que lui 
servirez-vous à déjeuner? || Met
tre avant, préférer, donner la 
préférence. — amicitiam rebus 
omnibus. Cic. Faire plus de cas 
de l’amitié que de tout.

A ntepositus , a , um. Plant. 
Mis devant , servi. |j Tac. Tré- 
fé ré.

A nTépotens, tis , omn.g.PIaut. 
Qui a ou peut plus , qui surpasse 
eu pouvoir.

* A ntépr/ECürsor, c>/y«s, m. Tort. 
Précurseur.

Antequam , adv. Cic. Avant 
que. — discedimus. Cic. Avant 
de nous en aller. — venisse s. 
Cic. A vant que vous vinssiez.

A ntbrîdîon , ii ( kvr / ,  contre; 
epeià'x y étayer). Vitr. Contre- 
fort.

A ntérior , m. / ! , z/i.?, n . , or/s.
Qui est le i .er, qui est de

vant , pardevant. || Sulp. Sec. 
Antérieur, ancien, passé.

A ntéris, idi s , f .  Voy. A n-  
TERiDioN. Vitr. Àrcboutant, 
éperon , appui , étai , pilier, 
jambe de force , pied-droit.

àntériùs , adv. de temps. Voy. 
A nteqac.

A n termi n i. FVsf. A mter-
MINi.

A nterôtes , ôtum , f. pl. ( ivi-/ 
pour ?oror, amour ). P lin. Sorte de 
jaspe ou d’améthyste.

A ntes , z/z/zz, m. pl. ( ante). 
Virg. Premiers rangs de ceps qui 
bordent une pièce devigne. |j Cat. 
Rangs de soldats. || Vitr. Antes, 
jambages , pilastres. |J Sorte de 
danse.

Antescholanus , i , m. Fetr. 
Sous-maître, répétiteur.

A ntesignanus, z , m. Crus. Sol
dat commis à la garde du dra
peau. Antesignani y ni. p l. En- 
fans perdus. =  Apul. Chef, ins
tigateur.

Antestatus , a , um. Pris à té
moin, ou cuu a oris à témoin. J

A ntesto , as ̂  stiti , statum  ,
iïr'e. Cic. Etre au premier rang , 
exceller, surpasser. — hcc. in ali
qua re. Cic. ou dat. re aliquâ , 
Apul. Etre plus habile qu’un 
autre.

A ntestor , aris , citus sutu y 
ciri , d. lio r . Prendre, demander 
acte, prendre à témoin. Piccine 
a ttestari ? lior. Voulez-vous 
servir de témoin? Antestare me. 
Plani. Prends-moi pour témoin»
Il Faire ressouvenir. Imam aurem 
t an geu tes an testamur. Pi in . N o us 
no iis remettons en mémoire en 
nous frottant le bout de Po
rei P e.

A ntetuli, prêt. cVantefero.
I A ntêurbânus , a , uni. FesL 
Du faubourg, près de la ville.

A ntevenio , is , ve n i , ventum9 
ire. Piaut, Aller au-devant, jj Ar
river devant, précéder, devan
cer , couper le chemin. — exer
citum per tramites occultos. Sed A 
Devancer une armée par des che- 
miusale traverse. [| Prévenir ^re
médier par avance. —- insidias. 
Sali. Prévenir les pièges. |j Piaut. 
Surpasser, exceller.

A nteventulus , a , um. Qui 
vient pardevant. yjuieventiili 
crines. Ai put. Cheveux du Iront 
qui reviennent pardevant.

* A nteversio , ôn is , f -  Arnm. 
L’action de prévenir.

A nteverto , is , i i , sum , ère. 
Arriver plus tôt. Miror ubi ego 
huic anteverterim. Ter. J’admire 
commeut je suis arrivé plus tot 
que lui. |j Devancer, prévenir* 
— damnationem veneno. Tac. 
Prévenir sa condamnation en 
s* ’inpoisonn^nt, || Pacat. Pré
férer.

 ̂ àntévio, ãs , dre. Forlun. 
À ’ier , marcher devant.

Antévolo, ds , ãvi , citum y 
ure. Virg. Voler ; courir devant, 
devancer en volant. Antevolant 
zephyrospennee. Cianci. Ses ailes 
devancent les zéphyrs.

ântévorta, œ y f .  Déesse du 
passé.

A ntralium, ii, n .(kv^ct\M n , 
repousser ). Sorte de plante dont 
les Egyptiens mange oient le 
fruit.

A nthêdon, ônis y f  ( Hyôo?* 
fleur; AcPàç , doux). Plin. iNié-t 
flier , azerolier. |J V. de Syrie et 
de 13éotie. |j Havre du Pélopo-r 
uòse, nu]., golfe d’Plgine. j| Tioiif 
d’homme.

A nthémis, ïd is , f .  Plin. 
momilie , plante.

A ntiiëra , ce , f .  (’â-vOoç). P lin t 
Le jaune ou la semence de la 
rose, jj Cels. Cqnfeciioa faite
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de fleiirs pour les ulcères de la 
bouché.

ànthiæ. Voy. A ntiæ.
A nthÏnus , a , uni. Fait de 

fleurs. Anthinumniel. P  lin. Miel 
du printemps extrait des Heurs.

A ntiiologia , ce y f .  et A nthô- 
iÆgïcà 7 orurriy ni. pl. (âyflor; 
Xoyoc, discours ). Plia. Traité 
des fleurs , ou plutôt collection 
de fleurs, de morceaux choisis.

ÀNTKÔLÒG1UM , ii y 71. R ecu e il
de pensées , de traits choisis.

A nteracijsíüs, a , uni. ( àvôpœÇy 
charbon ). Noir comme un char
bon y 1 ugubre, cle deuil. A nthra
ci nœ adolescentulœ. Varr. Jeunes 
filles en deuil.

A nthracites, œ , ?/z. Plin. Es
pèce de sanguine , pierre pré
cieuse.

ÀNTHRACÍTIS , ïclis , f. Pilli. 
Escarboucle, pierre précieuse.

Anthraciüs . iiyiu. Charbon
nier.

AnthrsXyãcis, m. Plin. Escar- 
boucle y pierre précieuse vive 
comme un charbon ardent. [|Gai. 
Charbon, ulcère ou plaie dange
reuse.

A ntiirõpôcrapiitjs, z, m. ( iv- 
BpvTroçy homme; ypk<pa>y peindre). 
Peintre de figures humaines.

A nthropolatra , ce , m. ( &v~ 
&pa>7roç-y kctrpwûù, honorer). Hé
rétiques nes tor i en s qui nioient 
la divinité de J. C.

A nturôpômorphîtæ, arum y m. 
p i. ( cívôpccTTOç ; ptoppii y forme ). 
Anthropomorphites , hérétiques 
qui donnoient à Dieu la forme 
humaine.

AnthrôpÔhiXcïa , œ , f .  Usage 
de se nourrir de chair humaine.

Antrõpõphagus, z, m. (.áv8pa
iro? ; <píysiy, manger ). Plin. An
thropophage , qui se nourrit de 
chair humaine.

A ntiixjs, i y m. ( ÎSoty fleur). 
Bréant, oiseau qui se nourrit de 
fleurs, et qui contrefait le hen
nissement du cheval.

A ntypôphôra , ce , f  ( iv r /, 
contre; vnvoçopcty objection).Fig. 
de rhét. qui consiste à prevenir 
les objections en vSc les faisant à 
soi-même et eu les réfutant.

A ntiades, duniyf.pl. Plant, et 
AnTi2E.yârum,f pl.Fest. Cheveux 
du front des femmes , tour de 
cheveux, touffe de poil ou de 
crin sur le front des animaux.

A ntia lex .Loi quidéfendoit aux 
Romains de souper hors de chez 
eux; elle fut abrogée du vivant 
de .son auteur, qui ne Yen ob
serva pas moins scrupuleuse
ment.

Antiatze, arum, m. pL  et A n-

ttâtes, um y 7ii. p l , L iv . Les An
tiates, peuples d’Aniio , v. du 
Latium.

Antibacchius , ii y m. Pied de 
vers de deux longues et une brè-ove. Ex. Formósa.

A ntibacchus, z , m. Pied de 
vers d'une brève et fie deux lon
gues. Ex. Videndo.

àntÏbàsis, i s , f. Vilr. Pièce au 
devant de hv base. || Colonne 
de derrière dans une catapulte.

A ntïboreüs, a y  uni. Vile. Op
posé au nord.

A ntica , sous -  ont. pars , f .  
Serto. Partie meridionale du ciel. 
j| Varr. Porte de devant.

À  NT icari A y ce , f .  Antequerra, 
v. d?Espagne.

A N T l C AT H EGO RI A y  CB y  f. ( à VT / , 
contre ; jcarnyopix , accusation }. 
QuinK Récrimination, accusation 
réciproque.

A ntïcâtones , uni, m. pl. Suei. 
Réponse satyriqne de f. César 
à un éloge de Caton pur Ci
céron.

AnticfiRiSTUS, iy m. L ’Anté
christ.

A nticfitiiônes , unZy /n. pl. ( àv- 
t/, contre; /fm' , terre). P  tin. 
Les antipodès.

A nticipatio, o n isy f Cic. Con- 
noissauceanticipée, anticipation, 
pressentiment. || Fig. de rhét. 
Voy. Præsi;mpTf o . j]— itionum. 
A  mob. Premier mo uvemen t d7 un 
animal qui s’essaie k marcher.

* A nticipator, õris , m. A u -  
son. Qui prévoit, qui anticipe.

A nticipo, as , a v i , aluni, are 
{ante , capere }. Cic. Anticiper, 
prendre ou faire par avance  ̂
prévenir. — molestiam. Cic. Se 
chagriner d’avance. —• uno die. 
Plin. Gagner d’uu jour. j| Avan
cer.— mortem. Suet. Sa mort. |] 
A uson . L’emporter.

A ntïCüivi, i ,  n. Fest. Entrée
de la maison.

A nticus, A m. Surnom de Jus
tinien , tiré de la défaite des An
tes, horde de Huns voisins des 
Palus Méotides.

A nticus , a y um ( ante ). Varr. 
De devant, antérieur.

A nticyra , œ  , f .  Plin. Anti- 
cyre, île d’Enbée , fameuse par 
son ellébore. Anticyram  navi
get. lior. Qu’il aille chercher à 
Anticyre lé remède de sa folie. 
Anticyra non eget. Juv. Il n'a pas 
besoin d’ellébore. AnHcyris tri
bus caput insanabile. Hor. Tète 
que trois Anticyres ne guéri-  
roi eut pas de sa folie.

À nti dactylus , z, 7n. Pied de 
vers de deux brèves et une lon
gue. Ex. Fremerent.
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A ntidalæi , arum y ni. pl. Peu

ples de  P Arabi è heureuse.
* A nti dea. I j v. pour  a iIcav.
* Antadeq. PLaut. pour an 

tee o.
* Antidhac pour ccntehàc.
Antidõrum, iy n . ( iy ri y cor •

tre; Pãpov, don). Ulp. Présent 
tait par reconnoissunce ? don ré
ciproque.

A ntidotum  , i , n. Cels. et 
A ntidotus , i , f. Celi. ( kvri , 
So-Toçy donné). Antidote, preser
vati!, contrepoison, remède eu 
général.

A ntigério , adv. ( arile , gero). 
Fest. Le même que rcuJè/musit.

A ntigoni A, œ , f .  v. d’Epire 
et d* au très pays.

Anq Îgramma, atis, n. ( dvri T 
contre ; ypétpipit} écrit). Contre- 
lettre.

A ntigrapuârius, iiym. et A n
ti graphe us, iy ni. (iv r /; ypcLcpoôy 
écrire). Contrôleur des finances , 
chancelier, secrétaire des com
mundem ens.

A ntigraphum , iy n. Contrôle. 
|| Expédition d’ un acte, amplia
tion d’ un décret

A ntigraphus, i ,  m. Tsid. Note 
critique ainsi figurée : .)

A ntïlëna , CBy f  Sip. Poitrail 
de cheval.

A ntïlevsis., is y f. ( a,VT/ , con
tre; xSLJns , prise). Intercession . 
intèvjertiori , fig. de rhét.

A ntÏLEXIS, is , f. (àvT/ ; 'ÎÎÇiç } 
cessation). C ontum ace ,  défaut.

A ntilibanus , z , m. Cic. A n t i -  
liban, mont, de Syrie.

AntÏlôcûtio, onis y f . .  A nti
l o g ia , ce y f .  y A ntÏlôgium, ii , 
7i. et A ntiloquium , i i , n. Con • 
tradiction , sophisme (>âvT/; xô- 
yoç y discours).

A ntigelo n , i , n. D i ose. Man
dragore, racine qui a du rapport 
avec la partie inférieure du corps 
humain.

A n timer ia y œ 9 f. (èvT ì , pour ; 
pepo g y partie). Fig. de rhét-qui 
emploie une partie pour l’autre.

A ntimetabole ,  es y /*., A nti-
M ET ALE PSI S , is , f .  et Ã nTÍMETA- 
thÉSis , is y f .  ( ctvnri , pzacLÇkWw y
changer ; fASTctXety.ÇÔLvcû , échan
ger ; /ast5zt/9h/a; , transposer). 
Fig. de rhét. qui répète les mêmes 
mots dans un autre sens. Ex. Non 
ut edam vivo y sed ut vivam edo. 
Cal. Je ne vis pas pour manger t 
mais je mange pour vivre.

A ntinomia  . ce y f . (kvri, vouor ? 
loi). Quint. Contrariété, oppo
sition de lois.

A ntiocheni , orum y m. pl. et 
A ntiochenses , iam , 7n.pl. GelL 
Habitans d ’Antioche.



A ntiochia. , ce , ]'. Antioche , 
cppit. de Syrie , etc.

A s t io s a , œ , f .  M ari. Dan
seuse.

ÂrmpAGMENTu M. . A N T e -
J>AC;rXKKTüM.

A ntipapa , ce y m. Antipape.
ANTÏPAIlASTASlè , IS , / .  ( ivT/ 5 

•7vaifiçrnjyii, exposer , montrer ). 
K g .  de rhét. , quand l'accusé 
prouve qu'il devroit plutôt être 
loué que blâmé s'il eût fait ce 
qu'on Jui reproche.

A  vtïpastus , i , ni. ( ivT/ ; mk<t>, 
rendre long). Pied de deux svi- 
labes longues entre deux brèves. 
Ex. Cavernósa.

A ntipathia , œ y f. ( km ) ; ttà-  
8gç, aifeotion de Farne). P  Lin. 
Antipathie, opposition d'huineur.

A nTÏpÉRISTASIS , is  y f .  ( flCVT/ ; 
{/Tri p, sur* li&n/ut} mettre, ou se 
tenir). Antipéristasc, augmenta
tion des forces, de l'activité d'une 
chose à Fapproche de son con
traire.

A ntipherna  ̂ orum , ?z.p/. ( àv- 
v) 5 en échange 5 qtpvìì , dot ). 
Avantage qu'un mari fait a sa 
femme par le contrat de mariage.

À ntìpxionà, ce y f .  ( ctvTt y con
tre; <pco\'i)y voix). Antienne, chant 
à deux chceurs.

A iÎtîpiionâiuum, H y 71. et A n-  
yÏphônàrius , U y /n.Àutiphouier, 
livre d’antiennes.

A  N TÏ PII RASI S , is y f .  ( km) ; 0pctm 
Çoù y parler). Antiphrase, contre
vérité, lorsque par un mot on 
cuite*ici le contraire de ce qu'il 
doit signifier.

A ntipodes , um, m. p i. ( àv-T/ ; 
irà;, 7ro<Tàç, pied). Cic. Antipo
des, habitans d’un lieu de la terre 
d i a me t raie men t o j>posé.

An tipo lis , is , j\ ( km) ; n-óxiÇy 
ville). Antibes, v. de Fr. (Var).
j.{ Partie de Rome au-delà du 
Tibre. J

A ntipolitanus , a y um. D'An
tibes. (J De la partie de Rome au- 
delà du Tibre.

A ntÏptôsjls , is y f.  ( Av t / ; /©-TS- 
ertçy ch u te ) ,  t d e g r a m m .,  lors
q u 'o n  emploie un cas pour un 
autre. Ex. Urbem quam statuo y 
veslra est. Vir g. *

Antiquària, ce, f.J u v . Femme 
savante, qui affecte l ’emploi des 
mots anciens.

A ntiquarius , zï, ni. Antiquai
re , critique, savant, qui se plaît 
ou se connoît aux antiquités, ou 
qui préféré les anciens auteurs. |J 
elusoti. Celui qui transeri voit les 
livres endommagés. (I Copiste de • 
"bibliothèque.

A ntiquarius , a, um. D'anti- 
q uirç. Antiquaria ars. Uicron.
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transcrire les manuscrits.
A ntiquatio, õmstf .  Cad. Abro

gation ou rejet d'une loi.
A ntiquatus, a, uni, part. hiv. 

Aboli, abrogé, tombé en désué- 
tude, refusé.

A ntique. Tac. Antique , à 
l'ancienne mode. \\Solin. Ancien- 
nement, autrefois.

A ntI q u io r , m. f .  y iqum s , 7Z. 
a ris y compar. Voy. A ntiquus . ^

A ntiquitas , (dis yf \ Cic. Anti
quité, ancienneté, temps passé. 
yjntiquitatisniultœperitus. Geli. 
Très-versé dans la counoissanee 
de l'antiquité. |j Cic. Anciens. || 
Cic. Usages anciens, jj P lin . His
toire ancienne. =  Cic. Candeur 
des temps passés.

A n tiquitus , adv. Quint. An
ciennement, autrefois t jadis, au 
temps passé. Non adeo antiqui- 
tus. Plin. Il 11’y a pas fort long
temps. jj Cces. Depuis assez long
temps.

A ntiquo , ã s , â v i , cilutn, cire. 
Cic. Rejeter, désapprouver, s'op
poser à l'établissement d’une loi.

Antiquus, a , uni ( ante ). Cic. 
Antique, ancien , vieux, passé. 
Obtinere antiquum , sous-ent. 
morem. Ter. E  tre toujours le me
me. — antiquam rat ione fit. Plaut. 
Reprendre son premier train de 
vie. [j Candide , probe, exact, 
comme on suppose que l’étoieut 
les anciens. An liqui ojjicii homo. 
Cic. Homme d'une bonne foi an
tique. (J Antiquior , meilleur , 
précieux, préférable. TSihil mihi 
est antiquius. Cic. Je n'ai rien 
plus à coeur. Tibi antiquissimum 
est. Cic. Il vous est très-pré-  
cieux.

A ntibru ética, õrum , n. pi. 
(kmi \ contre yca, parler). Ecrits 
apologétiques, apologie, répli
que. '

A ntIsÀgÔgê, ^ ,  f. (km) y u<ràya>̂  
insérer , induire). Induction con
traire. Fig. de rhét.

Aimscii, orimi, m. pl. ( km) , 
c-.uk y ombre). Antisciens, peu
ples qui ont à midi leur ombre 
opposée.

A ntisigma ,  â fis , n. Double 
sigma, que l’empereur Claude 
voulut eu vain introduire à la 
place de p a, ainsi figuré : )(

A nTÏS'JHUSTA et ÀNTÏSOPHiSTES, 
ce , m. ( o'oooç, sage). Su et. An
tisophiste, qui soutient le pdur 
et le contre, qui fait assaut de 
dialectioue.X

A ntispastus, i , m. (km) ; <nxkyy 
tirer ). Pied de vers d'une brève , 
deux longues et une brève. Ex. 
Medullina.

Antispodus , iy ni. (kmi\ &ttîS'oç1 
cendre ). Plin. Cendre qui sup
plée à la véritable.

A ntissiodorensis , m. f . , së } 
n . , is. Auxerrois , dhluxerre.

Antissiòdõrum , i y n. Auxerre, 
v. de France ( Yonne ).

 ̂A n ti status , ûs y  m. Teri. 
Prééminence.

A ntistes , tïtis , m. ( ante sto ), 
Cic. Le premier. |J Cic. Piètre P 
prêtresse , pontile, évoque, pré
lat. — ceremoniarum. Cic. Maître 
de cérémonies. =  Celui qui ex
celle.— artis, d e . Qui est le pre
mier de son art.— juris. Quint. 
Maître en droit.

A ntistichon, z, n. ( im )y à la 
pLce de ; <rAyyç, sy llabe ). Clian- 
gement d'une lettre pour une 
autre. Ex. olii pour illi.

Antistita, œ , f .  Ovid. Prê
tresse. jj Abbesse.

* A n ti stï ti um , U y  n . TA art. 
Cap. Excellence, prééminence.

À ntistÏtor, oris y m. Voy. A n-
XISTO R.

A n̂ isto, as y are. Cat. Voy. 
A ntesto.

A ntistor, oris , ni. Préposé, 
intendant, entrepreneur, qui 
conduit un ouvrage.

A ntistrépjion , iy  n. ( km ) ; 
rpstpoùy tourner). Geli. Argument 
qui peut se rétorquer.

Antistropuê, e s y f  (km 1 $?£$&)* 
Antistrophe,2 .° partie d'une ode, 
que le chœur chantoit en reve
nant autour de l'autel. ||Fig. de 
rhét. qui termine par le même 
mot differens membres de phra
se. jj Transposition de mots.

AntÏthÀlÀmus, i. Voy. Amphi- 
thalaivius.

AntÏthésis, is y f. Ruf. et A  n -  
tÏthf.ton , i y  n. Cic. (kvrt\ T;9»/2/a 
poser ). Antithèse , iig. de rhét. 
opposition.

AntÏtiieus , iy m. ( kv t ;, eu 
place ou contre ; SrCoç , dieu ). 
A m ob . Génie malfaisant. || Lact. 
Le diable.

A ntium, zi, n. îlor. Antiof 
v. du Latium.

Antlia, c e ( kvjVtet) Mcirt. 
Machine on pompe à tirer de Peau.
[j Suet. La peine depomper, à la
quelle ou condannici t J es crimi
nels.

A ntlo. Voy. Anclo.
A  n torci , Ôrum T m. pl. ( km; y 

contre ; ontoçy habitation). Àn- 
téciens, habitans d'un même mé
ridien dans une partie de la terre 
opposée.

A ntona, ce y f. Le Nen, rîvr 
d'AiigietljNertliumptun^ v. 
gleterre.

A N T  7>



A ntoniaster, iri, m. Cic. Par
tisan d'Antoine.

A ntoninus, 7, 77Z. dim. d'A n 
tonius. Aritonin, nom d’homme.

Antonius , ii, ni. Antoine, 
nom d’homme,

A ntonomasia-, ce,f[ctvTÌ, pour; 
ho /**, nom ). Antonomase, fig. 
de rhét. qui substitue un nom 
propre au nom appellati!;’, ou un 
nom commun à un nom propre. 
Ex. U  orateur romain, pour Ci- 
céron .

* AntobtõmasIVüs, « ,  um.Serv. 
Qui convient à une seule per
sonne. Ex. Tritonia, pour Pailas.

* A ktræ, arum, f .  pi. Fest. 
Espaces, intervalles entre les ar
bres.

A ntrorsum, adv. Par devant.
A ntrum, z, ( ivTpov ). Virg. 

Antre, caverne, grotte, tanière. 
({ Sidon. Cavité.

A n tuâtes. Foj/ .  N antuates.
A ntuérpia, o? Anvers, v. de 

Fr. ( Deux-Nèthes ).
àntuerpiensiSjTH. f .  ,s e , n .,is. 

D’Anvers.
A ntumacum, i ,  7i. Andernac, 

v. de Fr. ( Roër ).
A nubis, is , m. Anubis, divi

nité égyptienne représentée avec 
mie tête dé chien.

* A nûbîs,  r t l .f  , bë, 72. , IS ( A 
nfiv\, ). Qui n’est point en
core dans l’âge de puberté. || Qui 
n’ est point couvert de .nuées.

A  N uc u la yc e , f  Ter. Voy. A ni- 
CUL A.

A nularis , A nularius , A nula
tus, A n ulus. F by .  A nn ULÂRis,efc.

* A n u l l a , œ , f .  Voy. A ni
c u l a .

A nus, f. [annus •, ou et priv. 
vue , sens). Cic. Vieille. |J Catul. 
M ort. adj. Ancienne.

A nus , i , ?n. Cic. Orifice du rec
tum , fondement. [Anus signifie 
rond, cercle, d’où annus, an, 
circulation, révolution du temps.

A nxi , prêt. (Vango.
A nxi È, adv. &W/. Avec in

quiétude, avec un soin pénible. 
— loqui. Æfacr. Etre* puriste.

Anxietas, ãíÀs, / .  C/’c. Hu
meur inquiète , caractère cha
grin. [j Anxiété, souci, peine 
d'esprit.

A n x it e r , a ,  11771. Cic. Chagri
nant, inquiétant.

A n x i o , a s , ã v i , à funi, #r£. 
yfpul. Chagriner , inquiéter , 
mettre eu peine.

A nxitud o , im s , f .  Cic. ^ qy- 
A nxietas.

A nxius, # (a n x i,  prêt.
&a;igo). Cic. D’ une humeur cha- 
g ine, susceptible , inquiet, 
-;,;if.é , eu peine, sur les épines.
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— curis. Tà v . Rongé de soucis.
—  pectore. Tac. — animi. Liv. 
Eu proie aux inquiétudes.—  in
vidici. Tac. Envieux , jaloux, —  
sui. Tac. Inquiet de son sort.
— pot entier. Tac. Jaloux desoli 
pouvoir .—'furti. Ovid Qui craint 
qu’on ne le vole. —  suarn vicein. 
ÃzV. Inquiet pour son propre com
pte. A u x inni habere. Tac. In
quiéter , tenir en échec. A nxio  
animo esse. Cic. Etre chagrin , de 
mauvaise humeur. Jj Incertain, 
qui balance. Anxium  Tiberii 
judicium. T ac . Tibère avoit de 
la peine à prendre un parti. || 
Recherché, tiré, forcé. A nxia  
oratio. Celi. Discours peiné , 
trop et udrò. || !)i {Dello. Accessus, 
propter aculeos anxius. Firn. 
Abord que les épines rendent 
difficile.

A nxur , uri s j ni. [ívêv , sans , 
rasoi i). Qui ira point en

core été rasé. |J fiurnôm de Ju
piter. I) Hor. Terracine, v. d’I
talie.

A nxürüSj i , m. D’Anxur.

A O
A ones, uni, m. vl. Habitans 

d’Aonie.
A õnia, æ , f .  pl. Aonie, prov. 

de Béotie.
A onides , u m ,-f.p l. Les Mu

ses, à cause de l’Iïippocrène , 
fontaine d’Aonié.

A onius , a , um. Virg. D’Aonie, 
Aonicc sorores. Ovid. Les Muses.

A òratos , i. (* priv. opdy, voir). 
Teri. Invisible.

A ôristus, i , ni. [et priv. opiÇw, 
terminer), t. de gromrn. Aoriste, 
temps indéfini d’ un verbe.

A ornus , i , ni. (:/. priv. opvtç, 
oiseau). Piin. Lac d’Epire, d-ms 
Ja Thesprotie. |[ Virg. L ;Averne 
dans la Campanie, Lago Averno.

A orsi , bruni, in. p l. Tartares, 
voisins du Tanaïs.

A o r t a , c r , f  (àoprrà). Cels. 
Aorte, grosse artère qui part du 
ventricule gauche du cœur.

A ôtus, a , um. [et priv. 2c, 
ûûTÔÇy oreille). Sans oreille.

A ous,z, m. Le Va.)lissa, riv. 
de Macédoine.

A P
A page , À pAGesis [i'ir&yeù, éloi

gner). Interj. qui marque le dé
goût ou l’aversion. Otez , retirez- 
vous , ne m’en parlez pas. — te 
à me. Piauí. — te. Ter. Ote-toi 
de devant mes yeux. — illud. 
Piant. Otez cela de devant moi.

A N X
— me istam salutem. Faites- 
moi grâce d’un pareil compli
ment. A p  ages is , nunc videa
mus. Cic. Il suffit, laissons en
voyons maintenant.
 ̂ A pala , om n i, n. p l. ( knc/.\o;, 

délicat, tendre). A p io . (Bufe ir..is.
A balìe st r us, a , uni. (a  priv. 

nTAXAIT^, lutte). Qui ne sait 
point lutter.

À palar e , is ,  n. Jsicl. Cuiller 
pour manger des œufs.

A pamea , œ , f .  Apamée, auj« 
Huma, v. de hyrie.

A “AM b a , ou A pàmià ,  ce , f .
Paimeis , v. de France (ArriégeL

A pamensis, m . f é, s è , n ., zs , 
A pamei s , a , um , et Ardivi! i n
sis , ni. f .  , s ë , n . , is. D }Apamée 
ou de ramiers.

* A pânagium, i , n. Apanage , 
ce qu’on dounoitaux puînés des 
grandes maisons, en fonds de 
terres, de la succession de leur 
père.

A parchte, arum, f  pl. Suet. 
(Trrb, par; àpXi}, commence
ment). Frémiees, entrailles de 
victime qu’on brûloit sur les 
autels.

À  PA f. cri as , æ , ni. et A pArc-  
tiüs, il , ni. [k'TC , de ; ûlojitqç T 
ourse). P im . Vent du nord.

àparîna  , æ ,  f .  et A pârlnë. 
e s , f .  Pini. Aparine, grateron, 
plante.

A pa th ia , œ ,f .  (a priv. 
passion). Geli. Exemption de 
toute passion , insensibilité , 
apathie. *

Apator , bris, m . Tert. Sans 
père.

A patüria , 5m m , n. pl. [knret- 
tÌ k  tromper). Surnom de Vénus 
et de Minerve. |j Fetes de Bac- 
clins ou de Minerve à Athènes.

Apatürcjm , / , n. Temple de
" T T  f Av eaus.

A peculA ou A pîccla , œ , j\ 
Fini. Petite abeille.

Apëliotes , œ , ni. ( kir b , du 
coté de ; ÜA/oc , soleil). Catul„ 
Vent de l’ orient équinoxial , 
l’Est.

* Avecla, œ , 7ii. , n. propre 
d’un idif , ou n. appellati i* signi
fiant sans peau, circoncis.

* Avelles , is , m. f .  Qui chassa 
devant soi.

A pelles , i s , m. Apelles , pein
tre célèbre.

Afellïneus. Pesi, pour apolli- 
11 eus.

A pennlnÏC0t..V , œ , m. f .  V ir g . 
Habitant de l’Apennin.

A vennínÍgêna, œ , uù f -  Ovid . 
Né dans l’ Apennin.

A pennin us , i , m. Virg. Lfc 
mont Apeuuin, qui divise ITtalu
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0 ns sa longueur, les Alpes Apen-
ii. ues.

Ausa, apri, rii. l io r . ( asper, 
ap;'e , ou Kcnrpoçj porc sauvage ). 
Sanglier, laie. Apros duos uno 
saltu capere. Piatti. Paire d’une 
pierre deux: coups. — iriiulittere 
fontibus. Virg. locut. prov. Se 
nude à soi-même. || jFest. Ensei
gne romaine. || Pim . Sorte de 
poisson. If Nom ou surnom ro
main.

A peivcüLüs , i r m. Marcassin, 
petit sanglier.

A iérîbo, pour aperi dm , fut. 
Ü apèrto.

A i’ÉRÏmeïrost , i , ni. (et priv. 
4r$pi, autour ; pArpov , mesure ). 
Apul. Incommensurable.

A pério ,  is y rai y ertimi,  rire 
( ad , pario ). Cip. Ouvrir. —  
iter ferro. S ali Se faire jour.—  
litteras. Cie. Décacheter une let
tre. — limites. Veli. Elargir les 
chemins. — florem. S’épanouir. 
— //tare. F  lin. Rendre la mer 
navigable. —  ludum. Cic. Tenir 
école. — parietem. D i g- Percer 
un mur.—puteum. Vip. Creuser 
un puits. “  caput. Juv. Fendre 
Ta tête. |j Découvrir. caput. 
Cic. Se découvrir la tòte par 
respect. — cuniculos. Cæs. Even
ter une mine. —* lucani. .Lie. 
Reuclre un lieu accessible aux 
autres. — s e , Cic. ou aperiri, 
Virg. Apparaître , reparoitrc , 
être découvert de loin. — Mani
fester, éclaircir, mettre en évi
dence , exposer au jour, faire 
COï i uoître. — cimi gu ici. Fiant. Ex
pliquer une énigme. •— futura. 
Virg. Développer P avenir. •— oc- 
àasionent alicui. Lin. Ménager à 
quelqu’un une occasion de. — 
suspicioni. Cic. Donnér lieu au 
soupçon. — se. Cic. Se faire con
naître.

Aperti!;,adv. Cic. Ouvertement, 
k découvert, clairement, publi
quement , manifestement , sans 
déguisement, —falsum . CVc. Evi
demment faux. Apertius dicère« 
Cic. Expliquer plus nettement. 
Apertissime insanire. Cic. Don
ner des signes certains de folie.

* âpertÏbÏlis', ni. f .  y lé y n . , is. 
Cad. A ur. Apéritif.

A pertio , unis y f  \ Varr. Ouver
ture. Il Sert*. Ouverture solenti elle 
des temples.

* A perÿîvus , a , uni. Ccel. Aur. 
Apéritif.

Aperto , ãsy ciré, freq; <Taperto. 
Plaut.

. * A pertor,  oris , m. Tert. Qui 
découvre, inventeur.. '

A pertu m , i , n. Hor. Plaine, 
campagne, place publique, =  /#

JDict. Lai. g al lie ê

A P E
apertum opus prof erre. Cic. Met
tre un ouvrage au jour. In aperto 
est. Cic. il est connu. j| Tac . 1.1 
est facile.

A pertura , ce , f .  Vitr. Action 
d’ouvrir, ouverture, buttant de 
porte.

A pertus, a , um. Cic. Ouvert, 
découvert, débouché , nu. — itit~ 
petus maris. Cæs. Coups de mer, 
lames, houles, auxquels un na
vire est exposé en des lieux où il 
n’y a pas d’abri. Apertum ccèlwn. 
Cic. "Vaste horizon. — metre. h iv . 
La pleine mer. Aperta navis. 
Tíiv. Brigar!tin qui n’est point 
ponté. Apertiores loci , Apertis
simi campi. Cæs. Pays» plat, rase 
campagne. Apertaloca. Cæs.Pays 
découverts , sans bois, sans mon
tagne. In aperto ponere castra. 
Liv . Camper en plaine. Capite 
aperto esse. Varr. Avoir la tète 
découverte. || Clair , serein. —  
œther. Virg. Ciel sans nuage. =  
Clair , manifeste. —• òmnibus. 
Cic. Connu de tout le monde. 
Aperta pericula. Virg. Périls evi
dens. 11 Franc , sincère, sans dé
guisement, —  homo. Cic. Homme 
sincère ou imprudent.

A perui, prêt, dy aperio.
A pes, um y pl. d'apis.
A pex , ici s , m. ( knrra , lier ). 

Virg. Houppe de laine , que les 
Flamines, prêtres de Jupiter, por- 
toient au haut de leur bonnet. || 
Cic. Bonnet des Flamines. || Sen. 
Sacerdoce des Flamines. || Plin. 
Crète , huppe des oiseaux.— plu
matilis. Timbre dTm écusson. || 
Sommet, pointe, cime de quel- 

• que chose que ce soit. — montis. 
Juv. Cime d;une montagne. — 
obelisci. Plin. Pointe d’un obé- 
] isque. (I Feu ou étoile que l’on 
plaçoit sur la tète des héros mis 

: au rang des dieux, d’où Apicern 
sibi poscere in astris. Stat. De
mander place parmi les dieux. || 
Faîte, comble, le plus haut de
gré, le plus haut point de per-, 
lection. — regum. Ilor. Autorité 
suprême des rois. — senectutis 
est auctoritas. Cic. La considéra
tion est le plus grand ornement 
de la vieillesse. A pices juris. 
Clip. La rigueur , la lettre des 
lois, ou point ili eriés du droit. 
A p ex  quæstionis. Arnob. Subti
lités d’une question. |1 Quint. Ac
cent, marque qu’on met sur le-i 
lettres.

A pexabo , oriis y m. ( apex ). 
Varr. Boudin, saucisse, andouille, 
tout ce qui s’enveloppe dans des 
boyaux.

A phaca y æ  y f  et Aphace , e s ,

A P I
f .  Plin. V e s c e , lé g u m e . || v . d e
S y r ie .

Aphærëma , âtis , T*. ( ètqcLlpÎu , 
ôter ). Plin. S o r te  d 'a lic a  o ù  p o 
ta g e  d e  gra in s c re v é s .

A phæ-resis , is  j f  ( dpa /psa> ) .  
R e tr a n c h e m e n t  d u  c o m m e n c e 
m e n t  d 'u n  . m o t ,  fig . d e  grara . 
R x . Temnere p o u r  contemnere; .

A phakiîæ , arum , f  p l. C o n tr é e  
la p lu s  m ép r isé e  de la S i c i l e ,  d ’o ù  
v ie n t  le  p r o v e r b e  A d  Aphannas, 
q u a n d  o n  r e je t te  o u  m é p r ise  u n e  
ch ose .

A î' h a r a , œ , f . , v .  d e  la  t r ib u  
d e  B en ja m in .

A i’hec et A fheca , ce , f .  (m e r )  ; 
r . d e  la  t r ib u  d e  Juda. j( y. d e  la  
t r ib u  d ’ A se r .

ApHK éËRrA., ãriiin, n. p l . ( k.pín- 
p i , lâ ch e r  ) .  B a r r iè r e , l ie u  d ’ où; 
p a r to ie n t  les  ch e v a u x  dans le s  
co u rse s , jj M a ch in és  d e  g u e rre  
p o u r  les  s iè g e s .

A phürismus , i ,  m. ( upoptÇa> , 
d é te r m in e r  ) .  A p l io r is m e , s e n 
te n ce  Courte et d ’ u n  g ra n d  sens j 
d é c is io n  d e  m é d e c in .

A phractum , i ,  n. et Aphrac
tus , i , m. ( ii p r iv . <ppà<ra-M, m u 
n ir  ). Cic. B a rq u e  sans p o n t ,  sans 
Lillac.

A phRÔdës, i s , m . f . ( kzpeç , 
écume ). Apiil. Sorte de pavot 
blanc.

A ph rô d ísja  , orara  , ni. pl.
( ’Â poJÎT», V é u u s  ). Plaut. F ê te s  
d e  V é n u s .

A phronitrum, i , ri. ( i.ippeç j  
itrpov ). Plin. E cu m e  o u  fleu r  d o  
n it r e .

APHTEfÆ, ãrum, , f p l .  ( â-ra-T» , 
a llu m er ). Celi. A p h te s  , u lc è r e s  
d e  la b o u ch e .

A p h ïA ,  ce , f  (a. p r iv . <p eu , 
n a î t r e ) .  S o r te  d e  p o is so n  b la n a  
et c o m m u n , C òm m e le  m e r la n . —  
pop uh. Cic. M e n u  p eu p le  , p o 
p u la ce .

A piacius , «  uni, Hyg. F a it  
d ’ a ch e .

A piacus ,  a ,  um . Q u i t ie n t  d e  
l ’ a ch e . A piaca Ir  assina. Plin. 
C h ò u  d o n t  le s  fe u il le s  o n t  d u  
ra p p o r t  a v ec  c e lle s  d e  T ache.

A piãncís , a  , um . Plin . O u ï  
c o n c e r n e  les  a b e ille s . A piand  
uva. Plin. R a is in  m u sca t q u e  les  
a b e ille s  p iq u e n t .

A p ia r iu m , ii, n. Cól. L ie u  o ù  
T o n  m e t  les ru c h e s . j| R u ch e .

A pîarïus, i i , m. Col. Q u i é lè v e  , 
s o ig n e  o u  v e n d  des m o u ch e s  à 
m ie l.

A pia st r a  ,  ce , f . O iseau  q u i 
m an ge les  a b e ille s .

A piastrum , i ,  n. Varr. M é 
lisse i p la n te  d o n t  les  a b e ilie *  

; p o m p e n t  le  s u c .
i o
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A piatus , a , um ( apium où 

apis). Piquoté, tacheté, mou
cheté. ApdAa mensa. Plia. Ta
ble de buis moucheté.

A pïGà, J, [et priv. eanntoç, 
laine). Varr. Brebis pelée sous 
le ventre.

A picatus , a , um. O w c .  Qui 
porte huppe, crête, houppe; qui 
a une pointe.

A picis, gfeu. d’apex.
A pîoula , ce , f. Plin. Petite 

abeille.
A pïoülüm , i , n . et àpicïjlüs , 

ï , /«. climi n. à7apex.
A pina , c e , f  Bicoque de la 

Fouille, dToù ,
A pÏkæ , ârurn , f  p i. Mart. 

Bagatelles, vétilles, jeux d’eti- 
fans.

*.A pinârïus, ii, 77i. Treb. Poil. 
Bouffon , saltinbanque,

* A pin o r , ãris, ari., IsicL S'a
muser à la b  igatelle.

* àpio , ërë , inusit. Lier, atta
cher.

Arts, i s , f. Abeille, mouche 
à miel.

A pis, is ou ïdis, m. Apis, 
dieu adoré des Egyptiens , sous 
4a forme d’un bœuf. |j Signe cé
leste.

* A piscor , ëris , aptus sum , 
sci. d . ( apio ). Cic. Acquérir, 
trouver , prendre. — sine rue il
ium. Plau,f. Laissez-moi rattra
per. I] huer . Attaquer. — huer. 
Comprendre.

A pi tuia  , ce , f  ( v priv. 
persuader ). Incrédulité, opiniâ
treté, obstination.

A pium , ü  , n. Ache ,
persil, plante.

A planis, is , m. f .  ( a priv. 
erreur), lila cr . Station

naire.
A pluda , r r , y i  [applaudo), 

plin . Criblures, menues pailles ; 
ce qui tombe, ce que le vent em
porte lorsqu'on vanne las grains. 
8en.

Aplustre, i s , n . h u er ., Aplus
tra, or uni, n* p l. Cic. et A plus
tria , , ?z. pi. Sil. [ amplius ).
Ornement d'uu vaisseau qui por- 
toit une flamme. j{ Flamme , 
bandcrolle supportée par cet or
nement.

A plvsiæ , arum , /1 p /. ( « priv. 
esr\vvû  laver ). P lin . Mauvaise 
éponge qui ne se lare point.

A pocalypsis,  / $ ,  / ;  (. âqró)t&~ 
xô'TTTttà j découvrir). Tërt. Apo
calypse, révélation.

A pocarteresis, i s . f .  [ ùnoneip- 
Wpíto , souffrir la faim ). Ter/. 
Résolution de se priver de nour
riture jusqu'à la mort.

A pocatastasis , i s , f .  ( oltîoku-

A V O

Qîçyai.j remettre en état ). Âpul. 
Retour du soleil dans un si-
ëlie*

A.P OC AT ASTI CU S ,  Cl , 11771. S l d o l t . 
Rèveuu dans an signe. A poca- 
tasticus numerus. M art. Cap. 
Le nombre qui reparoit tou
jours. \

A pòcha , ce , f .  [ à , rece
voir). 67p. Quittance , reçu5 ac 
qui t.

* A pocho , , 5/u CoîL Don
ner un reçu.

A pouolocyntosesn is [ itrì'ó, de ; 
ko\ozvvrtç , citrouille ). Méta
morphose eu citrouille , titre 
d'une satyre de Sénèque sur la 
mort de Claude.

A PO OOP E , es J  Js { ctT̂ GUÔ SmiV ? *• 
raccourcir). Retranchement. = “ 
Fig. de grani, qui retranche de 
la fui d'un mot. Ex. Peculi pour 
peculii.

À pôgôpus , i , m. f .  J. Finn.
Eunuque.

ÀPÕCRÍSIÃRIU S , /ï , 77Z. ( À7T0-
x/>/va>, répondre pour). Chance
lier, secrétaire d'état, ambas
sadeur, légat, nonce, grand-vi
caire.

A POCROT US , a , K/7* ( àsrOKjX)-
t , frapper )« / .  JFY/ra. Mal
traité.

A pocryphus, »/». [kiro^ 
apôtre* , cacher ). Apocryphe , 
non authentique, incertain, sus
pect , inconnu.

* ÀpdçuLo , , arc. Petr. Se
retirer (quasi ab oculis).

À põct.num , i , n. ( ctrìTò ,  d e ;  
xéftîv, xvvoç, chien). P lin . Petit 
os de grenouille du coté gauche , 
auquel on attribuoit la vertu 
d'empêcher lés chiens de mordre, 
j) Cynoèramhe , mercuriale sau
vage qui empoisonne J es chiens; 
planta.

A podectje , arum , 771. pi. (ctTro- 
f iv o p a t , recevoir ). Receveurs 
des impôts, des tailles.

A podicticus , a , uni ( irro- 
fu&vupj i démontrer). Geli. D̂é
monstratif.

A po d ix is , is , f .  [d^ro^a^iç ). - 
Démonstration, preuve sans ré
plique. — defunctoria. Petr. 
Congé en forme pour cause d'âge 
ou d'affoiblissement.

A põüosís, is jf . (ctnóPoriç, red
dition). Pi g. de rhét. qui oppose 
les derniers membres d'une pé
riode aux premiers. || 2.e membre 
d'une période. |J 2 .c partie de 
l'exorde.

A podyterium , i i , n. ( knrofrva > 
se déshabiller). Cic. Lieu des 
bains oà Fon déposoit ses ha
bits.

APÔGJdfM, i , 72». ( Í4T* , de;

APO
ferre). Ce/i. L'apogée,1# 

milieu du haut du del.
A i’ogæus j *, m. Plin. Ycnt^ô; 

terre.
AroGRAPHthi, z, zz. P/z/z. do- 

pie, extrait.
Ai’ôbAGTÎzô , as  , âre. ( X i  ; ,  à 

coups de talon ). Plant. Ruer, 
donner des coups de pied. =  Mé
prise r , faire peu de cas.

A polkÔTi , nni/ri, m. pj.. ( àrro- 
x'iyoù , ch o isir ). Liv. Conseilÿ 
assemblée des magistrats d'Kto- 
lîe, ancienne prov. de la Grèce

Arôws, ldi s , ni. [ ca priv. nri- 
Ttiç, ville ). Banni , exilé, privé 
du droit de cité , qui n'a ni feu. 
ni lieu.

A polli n ar , ãris, 7î. üz>. Tem
ple d'Apollon.

A pollinaris , m. f , , ?z., zV,
Cïc. et A pollineus , a , um* 
Ovid. Qui concerne Apollon ou 
les beaux arts.

A pollo , z>z/.s, m. Apollon, dieu 
de la poésie , de la musique et 
de la médecine.

* A pologatio, otiis , f  Quint* 
Fable, fiction, conte.

A pôlogëtÏcus , a , u m * Tert* 
Apologétique , justificatif.

Apologia , c e , f .  [ knoAo^io" 
peti, réfuter). A p u l. Apologie* 
justification , défense.

A pologismus , i ,  m. [ a.noAo~ 
yt^GfjLeu y rendre compte). Comp
le, état de dépense, mémoire. |( 
Cic. Apologie, jj Hesych. Aliéna
tion d'esprit.

* A pologo , ãs , âviy Sium ,
arc. Rebuter, rejeter. Sen. Mal
traiter de paroles.

A p o l o g u s , i , ni. [ ànvciA^y'é , 
indiquer ). Cic. Apologue , fable 
où Fon fait parler les bêtes.

ÀI’olytkxe epistolce ( à̂ roxég/v , 
délier). Dimissoire, lettre d'un 
évêque qui permet à son diocé
sain de recevoir ailleurs les or
dres.

Aponus, i , 7n. ( a priv. r̂ovoc , 
travail, maladie ). Plin. Source 
d’eau chaude près de Padoue, qui 
a donné son nom au bourg d\A~ 
bano.

A pophasis , is , f .  ( h m w fÂ t , 
refuser ). Déni , refus. |J Quint. 
Fig. de rhét. par laquelle on a 
l'air de s'interdire un moyeu 
un argument. || ( hwoç&iwy exhi
ber ). Inventaire  ̂ description , 
catalogue.

ÁPOPÍILEGMATISMUS, Z, 7TI. ( knro +
de ; <p\iypa, pituite). CœL A u*  
rei. Médicamens pour faire sa
liver.

A pôpiîorêta , orum , n. p L  
( cLnroiwn y emporter ). Etrcnncs , 
cadeau du jour de l’an, jj Mart.
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Présens que les conviés empor- 
toient à la fin des repas des sa
turnales. K Symrti. Ceux qu'on 
<5nVoyoit à ses amis après avoir 
donné des jeux publies.

ÀPÕPHTHEGMA , Citi S, 11. ( cLTTQty-
Oíyyo/A&i, parler d’une manière 
sentencieuse). C c. Âpophthegsjie, 
dii notable d'un personuage il
lustre.

A vùpiiyge, es , f . et A pophy-  
g is ,  is y f. ( iuro^iuya),  s 'échap-

Î>er ). Vitr. Anneau, cercle de 
er mis au: chapiteau des co

lonnes. Il Chanfrein des chapi
teaux des colonnes. |j Fuite , re
traite , congé.

Apophysis, /5 , jfl (ìtto, de 5 
naître). Cels. Apophyse, excrois
sance , ce qui croi* sur mie chose 
ou qui y est attaché || Saillie des 
os, comme au coude.

A poplecticus , a y u:n ( 
'rrhnrra , frapper ). Ccel. yîur. 
Apoplectique.

A poplexia, œ , f .  et Apoft.exis , 
is y f .  Cels. Apoplexie, maladie 
qui prive tout-à-coup de senti
ment.

A poria , c e , f .  (ci priv. rropoç, 
passage ). Biol. Doute , per- 
p'exité , incertitude , état de ce
lui qui ne voit pas jour à sortir 
d’èmuarras.

A poriati o , on S , f  l}ibL 
Doute , indigence,

A poriatus, a 9 um. JB ibi. Dé
nué, mis dans rembarras.

A porio , as , ârJ* B ibi. De
ntier , appauvrir.

A p o r io r , ari y d. B ibi. Etre 
dans Eembarras.

A porbhétA , orimi, n . pi. (knol- 
fyroç , défendu , secret). Retrait, 
lieux secrets, les lieux.

A posiopesis, i s ,  f .  ( íw o t w -  
ffTcív y se taire). Quint. Réticen
ce. fi g, de rhét. qui interrompt 
un discours commencé , mais de 
mari ère à en fa re entendre le 
sens, comme : Quos ego... Sed....r«g.

A pOSPHPAGISMA. , Uiis ( 
y'Ço, sceller). Plia. Empreinte 
ci’un cachet , d’ au sceau; cachet.

A posplënos, i , m. ( Àno, d e ;  
cTxàv, rate). A[)ul. Romarin, 
plante.

A postasia, œ  , f .  ( ip n t.u i, 
s’éloigner). S. Àug. Apostasie, 
jj Désertion , rébellion.

A postata , œ , m. Apostat, qui 
abandonne sa religion , renégat. 
|j Faux-frère , déserteur , trans
fuge, rebelle.

* A postàtica , adv. Codia. En 
apostat.

* A  postati eus , a y uni. Tert. 
Ajustât.

A PO
* A postato , ãs  ̂ are. Çypr.

Ap ostasi er.
* A postatrix , ïcis y f .  Bibl. 

Celle qui apostasie.
A postèma, âtis , n. (kp:?iuiUy 

s’abcéder). P  Un. Apostème ou 
apostume , abcès. |j Cels. Suppu
ration.

A postolI tus , ûs y m. Tert. 
Apostolat, fonction d’apôtre.

A postulïcus , a , um. Tert. 
Apostolique. d'apôtre, qui vient 
des apôtres. Apostolici viri. Tert. 
Ceux qui ont aidé les apôtres 
dans lés fonctions de l'apostolat.

A postoli cm y i i , ji. Eglise con
sacrée sous l'invocation d’un apô
tre.

A postolus, i , m. ( kiroçÎKXc  ̂p 
envoyer ). Envoyé, messager , 
celui qui portoit les lettres de 
l'empereur. || Lettre île dimis- 
soire ou de renvoi , par la
quelle une cause est renvoyée 
uun tribunal à un autre. || fiibl. 
Apôtre , disciple de J. C ., en
voyé pour prêcher P Evangile.

A p o st R ô y h a , œ y f  Ascari. Ped. 
et Apostrophe, e s , f .  Quint. 
( cLmrpiqn , dé.ourner). Apos
trophe , fig. de rhét. par laquelle 
l'orateur s'interrompt et adresse 
La parole à quelqu'un, j] Justifi
cation. j| Défection.

A postrôpüus , i y m . Apostro
phe , trait courbe qui marque 
Péiision d'une voyelle. Ex. AisiP  
pour A isne .

Apotamia ,  œ y f .  ( T et Ai et ç , éco
nome ). Magasin de provisions.

A potëlesma, âtis y n. ( cittztî-  
x 'ojù y accomplir, effectuer). J. 
Fimi, l u fluence des astr es.

A potuëca , ce y f . ( ct TTorïB^yj , 
mettre de côté ). Cic. Garde-man
ger, «Ilice, cellier, cave, tout lieu 
où l'on garde les provisions de 
bouche, magasin, entrepôt.

ApothëcIriuSjzV, ni. Marchand 
qui tient magasin. [| Apothicaire.

A pôthèço , as y are, Ven. Fort. 
Emmagasiner.

Apotheosis, is , f .  ( ùttoSîoù), 
faire dieu ). Suet. Apotheose , 
déification.

A p JTiiesis , rs , f. ( A ttst/Ô/I///)• 
Choix, triage des choses qu'on 
veut serrer. || Vitr. Partie sur la
quelle la colonne s'appuie.

AbÔTIÎ TES, f . pL ( k-TFonriünut f 
déposer ). Fondrières près du 
mont Taygete, où les Lacédé
moniens jetoient les enfans dif
formes ou mal conformés.

A pozëma , âiis y n. ( koro^iopcu  ̂
boni 11ir ). Apozèmô , décoction 
d’herbes.

* A pozymo , as y are. P rise . 
Faire infuser.

APP 75
Appvctus, a y um , prêt. dVzp-

p  in go.
A ppango. Voy. A ppingo.
A ppanagium , ii , u. Voy. A pa

nacium .
A pparate , adv. Cic. Avec ap

pareil , avec de grands prépa
ratifs.

A pparatio ,  onis y  f .  Apprêt, 
appareil , préparatif.

A pparãtor, õris , m. hiv  Dé
corateur ; qui est chargé des pré*- 
paratifi de$\jeux, des fêtes.

A pp-vrâtorium ,  ü y  n. Toit voi
sin d’un tombeau, sous lequel un 
se rassemblait pour l'anniver
saire.

A fpírãtrix, ic is , f .  H ier on. 
Celle qui apprête.

A pparatos, iis y ni. Cic. Apprêt, 
préparation, provision. — belli. 
Cic. Armement, préparatif d« 
guerre. =  Appareil , apparat, 
mobilier. —  argenteus. Pàti. Ar
genterie.

A ppXrãtus, a y um. Cic. Ap
prêté, choisi, qui sent i'apprêt, 
recherché. Apparatissimi ludi. 
Cic. Fêtes d'un pompeux appa
reil. Apparata, domus rebus om
nibus. Cic. Maison pourvue de 
tout. =  — oratio. A d  lier. Dis
cours travaillé , prémédité. —  
verba. A d  lier . Mots étudiés, 
recherchés.

A ppàrextia , œ  , f .  Tert. Pré
sence. [J/ .  Fimi. Apparence.

A ppâreo, es, ru i, rit uni, ere. 
Cic. Apparoître , se montrer, se 
présenter, être vu, se faire voir. 
— in nomine. Cic. Se présenter 
de la part et sous les auspices 
de. Apparebo mox domi. Piani. 
Je serai au logis dans un mo
ment. Arparei mtsquàm. Ter. U 
est invisible, jj Etre évident, ma
nifeste. —  res. Ter. La chose est 
claire. — oral ione. Cic. Cela se 
découvre par son discours.— ex 
eo. Cic. On juge de là.— uiruin. 
Cic. Ou voit bien si. — ratio. 
Plant. Le compte est clair. — ad 
agricolas. Farr. Les laboureurs 
sont convaincus. Ut appareat' 
opera mea, pro pretio fa c io . 
Plant. Je sers comme on me 
paie. |j Etre aux ordres de.— regi• 
C. Nep. Servir chez le roi. —•ma
gistratui. Suet. Etre l'appariteur 
d'un magistrat.

Apparitio, onis, f. Cic. Fonc
tion d’appariteur. \\ Cic. Appari^ 
leur. ||S. Aug. Suite, cortège.
Il Eccl. Apparition.

A pparitor , oris, m. Cic. Nom 
général de tous les subalternes 
qui composoient la suite d’un 
magistrat romain, jj Chez les mo
dernes, huissier, sergent, por*e-
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masse, massier, hoqueton, clerc, ] 
bedeau.

A ppãritõri-um, ii , ?z. Inscrip . 
■Lieu où demeurent les gardes, 

A pparitura, œ , f\ V oy . Ap-  
pa rit i o . uri’pp ari tu ram facere . 
Sz/ef. Exercer les fonctions d'huis
sier.

A pparo , a s , ãvi , atum , are. 
Cd;. Apprêter, appareiller, pré
parer , faire des préparatifs, des 
provisions. — hélium. Cic. Ar
mer. d p  paras de Unire. P laut. 
Tu cherches à m-adoucir. A ppa - 
raiur. Ter. Tout s’apprête. = — 
iter. Cic% Donner des ouvertures.
—  fabricam . P lau t. Machiner 
une fourberie. —* crimina. Cic. 
Forger une accusation.

A pparui, prêt, à-appareo. 
A ppbgi , prêt, d'appingo. 
A ppellatio , õn is , /i' Quint. 

Nom, appellation. — litterarum. 
Cic. Prononciation des lettres, 
action d’épeler, jj Cic. Appel, ap
pellation. —  tribunorum. Cic. 
Appel du tribunal des tribuns.
—  ad populum. P  lin. —- au 
peuple.

A ppellativus , a , um. Asc. 
Ped. Appellati!'.

A ppellator, oris, m. Cic. Ap
pelant , qui appelle d’un juge
ment à mi tribunal supérieur.

A ppellatorius , a , um. Uip. 
Qui concerne l'appel.

A ppellito , ã s , are. Geli. fréq. 
et A ppello , ãs , ã v i , citum , ãrè'.
( ad , pello ). Cic. Appeler , 
ïiommer, donner un nom, citer, 
faire mention. — litteras. Cic. 
Epeler. — victorem . Virg. Pro
clamer vainqueur. —  honorificen
tissime. Cic. Parler de quelqu’un 
pu termes honorables. [| Parler, 
adresser la/parole, entretenir sur 
mi ob je t , aborder. — punico. 
Plaut. Aborder en langue pu
blique. —  litteris crebris. Cic. 
Ecrire souvent.. — legentem. Cic. 
Interrompre un lecteur. || Pren
dre à témoin. [J-Invoquer} récla
mer , appeler au secours. Quis 
deus appellandus est ?  Cic. A 
quel dieu avoir recours ? j| In
citer, solliciter, porter. -— de 
proditione. JLiv. Solliciter à tra
hir. ~ — solum.Plin.Culti'ver avec 
soin. J) Appeler, interjeter, ari pel. 
U Sommer, citer, faire venir en 
justice, assigner. — de pecunia. 
Cic. Assigner pour une dette.

A ppello , is , pïili , pulsum , 
1ère (a d , pello.)* Cic. Aborder, 
prendre terre, débarquer, arri
ver , sous-erit. navem ou nave.
■— Sicilice ou in Siciliam. Front 
Aborder en Sicile. — oris. Virg. 
Arriver sur les cotes, - r a d  eco-

pulos. Cic. Echouer. —  ad ali
quem. Cic. Aborder quelqu’un. 
Jlue me appuli. Ter. Je suis venu 
ici. |i Approcher, faire appro
cher. — turres. Cœs. — des tours. 
— ad aquam. Varr. Abreuver, 
mener boire. — ferrum. Sen. 
Mettre le poignard sur la gorge.

ad probrum. Plaut. Forcer 
à se déshonorer. — ad mortem. 
Plaut. — à se donner la mort.
:— animum ad. Cic. S’attacher, 
s’adonner à. —  animum ad uxo
rem. Ter. Songer à se marier.

* A ppendeo , es. A pic. Sus
pendre.

* A ppendïcium , ii , n. Hier. 
'Accessoire, jj Ctrl. A ur . Compli
cation de maladies.

A ppendicula , œ , f i  Cic. Petit 
accessoire, léger incident, cir
constance peu importante.

A ppendix , icis , f i  ( a d , pen - 
deo). Cip. Tout ce qui a été at
taché à quelque chose, qui y 
pend, qui en dépend , comme 
un raisin attaché à son cep, une 
enseigne et un appentis de mai
son, une terre qui relève d’une 
autre, jj Varr. Ce qui est voisin 
d’une terre, ce qui en augmente 
la valeur, comme chemin , ri
vière , ville i marché, etc. |j Ac
cessoire, incident, circonstance, 
dépendance. — animi corpus. Cic. 
Le corps est une dépendance de 
fame. Appendices , pi. hiv. 
Auxiliaires, troupes de renfort, 
recrues. j| Varr. Additions à un 
ouvrage. Appendix spina. Plin. 
Epine vinette.

A ? ?

A ppendo , is , d i , sum V '  _  V<ere.
Cic. Peser, donner au poids. — 

pecuniam , aurum. Cic. Donner 
de l’or au poids. — mutuò. Plin. 
Prêter. — —- verba. Cic. Peser ses 
paroles, en examiner la force, 
jj Suspendre.

* Appensor, õris, m. S. Aug. 
Poseur.

A ppensus, a , um. Cic. Pendu, 
suspendu, attaché.

* Appensus, ûs , m. Apul. L’ac
tion de peser.

A ppetendus, a , um. Cic. Dé
sirable, souhaitable.

A ppetens, tis , ornn. g. Cic. 
Qui désire ardemment, cupide. 
— gloriœ. Cic. Passionné pour la 
gloire. — alieni. Sali. Avide du 
bien d’autrui. Nihil est appe
tentius similium sui quant na
tura. Cic. Il est naturel de se 
porter avec ardeur pour ce qui 
nous ressemble. Appetentissi-  
mus ali cujus. P lin. Qui sent une 
forte inclination pour quelqu’un.

A ppetenter, adv. A pu l . Avi
dement 3 avec passion.

A ppetentia , ce, fi. Cic. Désir 
vil, passion , ardeur. || Plin. Apr 
petit, envie de manger.

A ppetìbile , ni. fi. , l ë , n . , ih  
Macr. Désirable, souhaitable.

* A ppetisse , is. Non. fréq. 
à1 appeto.

A ppetitio, Õnis, fi. Cic. A c
tion de tendre le bras pour sai
sir quelque chose. |j Cic.. Désir 
violent. J) Geli. Appétit.

A ppetitor, Õris , m. Am ob. 
Qui désire passionnément. — bo
ni linteaminis. Lamp. Curieux 
de linge fin.

Appétïtus, û s , m. Cic. Appé
tit sensitif, désir, passion , ar
deur , cupidité , convoitise. — 
voluptatis. Cic. Passion pour la 
volupté, pour le plaisir, —  con
trahere. —  continere. — regere.
— remi Itéré. — sedare. Cic. K é- 
prinier, retenir, maîtriser, mo
dérer, calmer ses passions. — c<y- 
ninus. Faim canine. |j Amin. As
saut, attaque.

A ppétïtus, a , uni, part, t a p 
peto. Attaqué, j3) Désire.

* àppèto , õnis, ni. Laber. Voy. 
A ppet ito r.

A ppeto, i s , ii ou Iv i , itum y 
ere. Cic. Tendre la main pour 
saisir. — inanibus. Cic. Porter ia 
rnaiu sur ou vers , tâcher de 
pren dre. — dextram osculis. P ! n* 
Prendre la main pour la baiser, 
jj Attaquer , assaillir. —  vitam. 
Cic. En voulqir à ia vie. —  hu
merum gladio. Cœs. Porter un 
coup d’épée à l ’épaule. — ferro. 
Cœs. Charger l ’épée à la main.
— lapidibus. Oie. Poursuivre à 
coups de pierres. —r unguibus. 
Liv. Déchirer avec les ongles.
—  insidiis. Cic. Tendre des piè
ges. Appeti ignominiis. Cic. lare 
accablé d’outrages. || Approcher, 
aborder. — Europam. Cic. Tâ
cher d’arriver eu Europe. |j Pire 
pi et , s’avancer. , Appétit tues 
septimus. Cic. Le 7 .0 jour s’ap 
proche. —  nox. hiv. La nuit 
vient. —•mendies. Plaut. Il est 
bientôt midi. ~  Désirer fort, 
souhaiter ardemment , recher
cher avec passion , aspirer à 
prétendre. —- aliquid natura.’ 
Cic. Avoir une pente naturelle 
vers. —  alienam sibi laudem„ 
Cic. So faire honneur du mérite* 
d’autrui* — ob jactationem. Tac. 
Affecter par vanité. — regnum. 
Aspirer à la royauté. — art es 
scenicas. Huet. Avoir du goût pour 
le théâtre. Quid in ilici appeti
tur ?  Mart. Qu’a-t-elle w si 
attrayant? || S’exposer à. — ini 
miciiias. Cic. Braver, provoquer 
les inimitiés. Jj SueL Avoir te

À.PP
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l ’appétit, da goût pour tel ali
ment. K —  ad aliquem . D ig. 
Appartenir, convenir n.

A ppia v ia , ce , f  Cic. La voie 
Àppienne , cliemin de cent lieues 
fie long, fait parles soins d'Ap
pius , depuis Rome jusqu’à Brin
des , au roy. de Naples.

A ppiana meda  ̂ orum , n. pL 
PUn. Pommes d’api, d’un Ap
pius qui les obtint par la greffe.

A ppias, adis , ni. f . , n. patro- 
ni u. dérivé d’Appius. A p p ia -  
des deœ. Ovid. Pallas, la Paix, 
la Concorde , Vénus et Vesta , 
dont les temples étoient dans 
la place de Rome où aboutis- 
soient les canaux d’Appius. || 
Courtisanes qui derneuroient près 
dii temple eie Vénus.

A ppietas, ã tis , f  Mot forgé 
par Cicéron pour exprimer la no
blesse dont se targuoit Appius.

A ppin go , is , p e g i , pactam  , 
gère. Attacher , ficher. =  Ajou
ter, joindre.

A ppingo , is , p in x i , pictum , 
gère. Cic. Ajouter à ce qui est 
peint ou écrit. — delphinum svi
ci s. lior. prov. Représenter un 
dauphin dans les bois , c. a d. 
joindre deux choses incompa
tibles.

A pplaudo , i s , si , sum , ers. 
Faire du bruit en frappant, [j Cic. 
Applaudir , approuver en bat
tant des mains ou en frappant 
des pieds.

A pplauso h , oris , m. P/m. Qui 
applaudit.

A pplausus,  ils , m. C/c. Ap
plaudissement , murmure d’ap
probation.

A pplausus , a ,  zm. S/Z. Ca
resse, flatté avec la main : part. 
t?y applaudo,

*A pplex , ïci s , ni. f. A  put. 
Oui s'applique ou s’attache.

A pplicatio, anis , f .  Cic. Ac
tion d’appliquer, penchant qui 
porte à s’attacher. || Jus appli
cationis. Cic. Droit qu'un citoyen 
romain avoit sur les biens d’ un 
étranger qui, après s’ètre mis 
sou.f sa protection , mouroit in
testat.

A pplicatus , a , iun , part 0?ap
plico. Appliqué à , mis dessus. 
U'rbs applicata colli, h iv. Ville 
adossée à une colline. A ppli
cata? aures. Varr. Oreilles ser
rées contre la tête. |J Abordé.—  
naves àd terram. Cœs. Vaisseaux 
qui ont abordé la côte, qui ont 
atteri. =  Appliqué, occupé. —  
ad se diligenda/a. Cic. Attaché 
au soin de sa conservation, jj 
Joint, uni.

A pplicitus , a , um* PUn. / .
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Attaché, joint, joignant, at
tenant , élevé ou bâti auprès. 
Applicitum coincido hypocaus
tum. PUn. j. Poêle qui tient à 
une chambre. Apphcitœ arbo
ribus vites. Quint. Vignes ma
riées aux arbres. Applicito servo. 
Just. Ayant fait appeler l’es
clave. Part, de ,

A pplico , ãs, avi ou cui , aluni 
ou ïturn , dre ( ad, plico ). Ap
pliquer, mettre sur ou auprès, 
attacher, adosser. — scalas. Liv 
Appliquer les échelles. — arma 
corporibus, Liv. S’armer. — os
cula. Ôvidi.Donner des baisers.
—  se ad arborem. Cœs. S’appuyer 
contre un arbre. — se ad fiam
mati. Cic, S’approcher de la 
flamme. —» castra flumini. Liv. 
Adosser son camp contre une 
rivière. — terrœ. Virg. Terras
ser. — ensem. Virg* Plonger son 
épée.— boves aliqui). Ovid. Faire 
marcher ses boeufs vers. ~  —  
arnicas auges votis. J for. Prêter 
l’oreille aux vœux. f| Aborder.— 
navem ad ripam. Cic. Mouiller à 
la cote, attérir. —  terrœ. Liv. —  
ad terram. Cœs. Faire échouer 
un vaisseau, Applicari Jri ferras. 
Ovid. Aborder, arriver sur les 
terres de quoiqu'un. =  Quò rue 
applicem?  Cic. A  qui recourir? 
De quel côté rue tourner? jj Join
dre , ajouter. —r ununi annitrii 
bissenis messibus. Mari. Avoir 
1 5 ans accomplis. || Attacher, ap
pliquer. —  se ad ductum alte
rius Cic. Se mettre sous la di
rection d’uu autre. —•se ad ali
quem. Cic. Rechercher l’amitié 
de. (j Ter. S’attacher, se dévouer 
à. — ad fide ni, Cic. Se confier 
à , faire fond sur la bonne foi 
de. — animum ad frugem. 
Plant. S’adonner au bien. — ani 
mum alicujus ad deteriorem par
tem. Ter. Faire prendre le plus
m auvais p a r t i . ----- virum officio.
Col. — ad officium. Plut. Em
ployer;, appliquer a une fonc
tion. —  finitionem in rem. Quint. 
Donner une définition, exacte.
—  verba verbis. Quint. Assortir 
les expressions.—crimina. P lin.j. 
Rejeter la faute sur un autre, 
-y-gustatum. PUn. Placer le sens 
du goût dans telle ou telle partie 
du corps.

A pplòdo , is , si , sum , ère% 
PUn, Voy. A pplaudo. —  terrœ. 
ApuL Renverser. —-- pedem. 
Hier. Frapper la terre du pied.

A pploro. Voy, A d ploro.
A pplosus , a , uni, part, d\ap- 

ploda. Spart. Jeté, brisé contre 
terre.

AFplüda j re ; f .  Vay. A pluda.
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A pplumbItûra , etc. Voy. Ad-

PLUMBATUI\A, CiC.
* AppLÜyus, a ) um. Tib. Jeté, 

lancé, décoché.
A ppono , is , pósuì , positura, 

nere, Cic. Poser, piacer, mettre 
avec , auprès , contre , proche y 
devant, sur. —  manum ante os. 
Plant. —- ad os. Cic. Mettre on. 
tenir la main devant sa bouche.
— ad ignem. P  faut. Mettre de- 
vaut le feu, approcher du feu.—
— modum vitiis. Cic. Mettre des 
bornes aux vices. —  rectorem. 
dat. Suet. Donner pour gnu— 
vera e tir. —- cu stod erri. Cic. Don
ner des gardes. —  janitorem. 
Suet. Placer eu qualité de por
tier. (J Aposter, susciter.—  accu
satorem. Cio. Suborner un accu
sateur. — licitatorem. Cic. 3fyir<* 
enchérir par un autre. j| Appli
quer, ajouter en écrivant. — 
nolani ad malum versum. Hor. 
Souligner un mauvais vers. —  
die ni et signum. Cic. Dater et ca
cheter. ■—* lucro, flor. Porter ea 
gain. [J Joindre, ajouter.—de suo. 
Plant. Y mettre du sien. j| Ap
porter, apprêter, dresser, ser
vir. -— lumen. Cic. Apporter de 
la lumière. —r mensum. Plant. 
Mettre le couvert.—-in mensam. 
Plant. Servir à manger , couvrir 
la table. — cœnani. Tac. Servir 
le souper. —- apruni in epulis. 
Cic. Servir sur table un sanglier.

A pporrectus, etc. Voy. A o -  
porrectus , etc.

A pportatio, õni f  f. Vitr. Ap
port, transport, Chariage, char
roi.

■Apporto , as , ãvi , citam , dre. 
Cic. Apporter, amener, trans
porter, voiturer, charrier jj Ter* 
Causer, être cause. j| Ter. An
noncer.

A pposco. Voy. àdposco . 
A ppòsite , adv. Oie. Fort juste, 

fort à propos , à point itou} nié, 
d’une manière propre, conve
nable.

A ppositio , õnis yf .  Cic. Allé
gation , citation, apposition , 
fig. de gramni. par laquelle ou 
joint deux substantifs an même 
cas. Ex. Pluvius Sequana, jj Cad. 
A u r . Application ( des ven-** 
touses).

A ppositum ,  i , n. Quint. Epi
thète. (J Sen. Réserve.

A ppositus , us y m. PUn. L’ac
tion d’appliquer, topique.

A ppositus , a , um. Appliqué 
à, mis auprès, approché de, voi
sin. —  pœdagogus. Sue!. Donné 
pour pédagogue. |J Aposté , & as- 
cité. (j Quint. Disposé a. j) Cic. 
Propre, convenable, commode ,
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accommodé à. — ad medendam. 
Varr. Susceptible de guérison.

A ppotus, a , uni. Plaut. Qui 
a bien bu, qui est bien abreu
vé.

A pprecatus , etc. Voy. A dpre-  
gatcs , etc.

A pprehendo, ou poét. A ppren
do , i j ,  di , sum , 'ere. Cic. Pren
dre , saisir, empoigner, s’empa
rer , se rendre maitre , se mettre 
en possession. |j — beneficiis. P a 
cat, Gagner pr.r ses bienfaits. || 
Tert. Embrasser, comprendre.

A pprehensibilis. Tert. Com
préhensible.

A pprehensio, Õnis, f  Macr. 
L’action de saisir. [| Cæl. Aur. 
Compréhension.

A pprehensus, a , uni. Suet. 
Pris, saisi, arrêté.

A ppressus , a , um ., etc. Voy. 
Â dpbessüs , etc.

Apprétio , ã s , àvi , ãtum , arc. 
JBibL Priser, apprécier, éva
luer , estimer.

À pprîma , poét., et A pprîmè , 
a d v .  Fort , fort bien , surtout. 
Fio s apprima tenax. Vir g. Fleur 
<ju;on a de la peine a arracher. 
Opprimé doctus. Varr. Très- 
savant.

¥ A pprîmo. Voy . A pprîmè.
A pppJ m u s , a , uni. Geli. Du pre

mier ordre. Vir summus appri
mus. L iv . Andr. Homme qui 
tient le premier rang.

A pprobatio, õnis, f .  Cic. Ap
probation , consentement, aveu, 
jj Preuve, argument, moyen.

A pprobator , õris y m. Cic. Ap
probateur, qui approuve, qui 
agrée.

A pprobatus « a, um , part. Cic. 
Approuvé, agréé. [J Tac. Prouvé.

A pprobè , adv. Plaut. Très- 
bien, parfaitement, à merveille.

A pprobo , dsy ã v i , atum , are. 
Cic. Approuver , donner son ap
probation , ratifier , favoriser. 
— aliquid auctoritate sua. Cic. 
Autoriser une chose, l’appuyer 
de son autorité. Approbat idi 

fam a. Ter. Cela a l'approbation 
générale. [J Prouver fortement, 
assurer par des preuves , démon
trer.—  aliquid , dat. Cic. Faire 

^ .convenir d’une chose. |j Justifier, 
faire approuver. excusatio-  
nera. Suet. Faire agréer ses ex
cuses. [J Plia. Faire trouver bon.
'— opus suum. Vitr. Faire rece
voir son ouvrage comme con
forme au devis.

* A pprobrâmentum, i , n. V oy . 
■Opprobrium.

A pprobus, a , um. Cœcil. Très- 
honnête , très-probe, de très- 
bonnes mœurs.

A  PP
A ppromissor , etc. Voy, An-

PROM1SSOR , etc.
A ppròno , ãs, ãvi , ãtum9 are 

(ady pronus). Apul. Se courber , 
s'agenouiller, se prosterner.

A pproperatus , a , uni. Çic. 
Hâté, fait à la hâte , précipi
tamment. Approperatum òpus. 
Liv . Ouvrage faic avec précipi
tation. Part, de,

A ppropero , as, ã v i, ãtum , are. 
Cic. Se hâter, se presser, faire 
diligence. — gradum. Plaut. 
Doubler le pas , presser sa mar
cite. — ad cogitatum facinus . 
Çic. Presser l'exécution d’uu cri
me médité.—mortem. Tac. Avau- 
cer sa mort.

A ppropinquatio , Õnis, f .  Cic. 
Approche, proximité, voisinage.

A ppropinquo , as, avi., ãtumy 
ãre. Cic. (propè). S'approcher , 
être proche, s'avancer.

* A ppropio , ãs , dre. B ill. Voy. 
A ppropinquo.

* A ppropriatio, Õnis, jfl Cesi. 
Aurel. Appropriation.

* A pproprio , , <ïr£. O*?/.
Approprier, assigner, at

tribuer.
* A pproxîmo , ãs y dre. Tert. 

Approcher.
A ppuli , prêt, ddappello.
A ppulsus, z/s , //z. JbzV. Abord . 

arrivée, entrée au port. j|— so
lis. Cic. Voisinage du soleil. — 
cleorum. Cic. Présence des.dieux. 
j|— pecoris. Ulp. Abreuvoir.

A pp-ulsus, a y uni y part, d a p -  
pello. Cic. A bordé ,  amené, en
tré au port.

A prarius, a , um. Paul. Ici. 
Ce qui concerne la chasse du 
sanglier.

A pricatio , õn is , f .  Cic. Ex
position au soleil. Apricatione 
calescere. Cic. Se chauiÎQr au so
leil.

A pricitas , ãtisy f .  Plin. Tem
pérature douce, printanière, cli
mat tempéré. || Col. Air doux et 
serein, beau temps.

A prIcor , aris , âtus sum , 
ari. Cic. S’exposer au soleil, sy 
chauffer.

* A prïcultjs , i y m. Apul. Mar
souin , cochon de mer.

A vrïcus, um (aperio). Cic. 
Exposé au soleil , et à l’abri du 
vent. —̂ locus. Virg. Lieu exposé 
au soleil.— flos. Hor. Fleur qui 
se plaît au soleil. — senex. Pcrs. 
Vieillard qui aime à s'y ré
chauffer. — flatus. Col. Veut du 
midi. — dies. Çol. Beau temps. 
=2 Tn ap rie uni proferet ætas. 
flor. Le temps fera counoUre, 
mettra au grand jour.

A prilis, is } m. (aperio). Avril,
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mois où la terre ouvre son sein.

A prì lis , m. té , n ., is. Cic. 
D'avril.

A prinus , a ; um. Plin  D& 
sanglier.

A prugna , ce , f .  Plaut. Chair 
de sanglier.

A prugnus , a y um. Plin. D o 
sanglier.

A pronia  , ce , f .  Plin. Brionie, 
coulevrée , plante.

A pros , i. P lin . Apros, y. do 
Thrace.

ÀPRoxis , is y f .  Plin. Herbe 
dont la racine prend feu de loin 
comme la uaphte.

* A prugineus , a y uni. Solin. 
De sanglier.

A rrûtium , ziy n. L’Abruzzo, 
prov. du roy. de Naples.

A p$is , ïd is , f .  PUn. (S.ctt» ' ,  
attacher). Disque des étoiles. —- 
sunima. L'apogée. — infimi. Le 
périgée. V'oy. A bsis.

A psygtos, i 9 f i  (atpriv. 
frbç y rafraîchi ). Plin. Fîerre 

^précieuse qui, échaulfée au feu, 
conserve 7 jours sa chaleur.

A PT a Jutuiy œ y fi. Àpt, v. de 
France (Vaucluse).

A ptatus , a , um. Cic. part, 
d'apto. Adapté, ajusté , assorti, 
rendu propre , convenable. — 
ad delectationem. Quint. Fait pour 
le plaisir. — ano. Plin. Bon 
â manger. || Amrn. Attaché , 
cloué.

A pte , adv. Cic. Etroitement, 
juste, justement. = : Proprement, 
convenablement, conformément, 
suivant les convenances , à pro
pos.— curare cibuni. Varr» Faire 
cuire les mets à point.—•ad tem
pus dicere. Cic. Parler selon le 
temps.— ad rerum dignitatem . 
Cic. Parler suivant la dignité du 
sujet. — cadere. Cic. Se terminer 
avec harmonie. é

* AvtÏtüdo ,  inis y f i .  Aptitude, 
capacité, facilité à.

A pto , as y ã v i , ãtum y ãre. 
Virg. Adapter, ajuster , agen
cer, assortir, proportionner.-  
quœda:n ad naturam. Cic. Don 
ner un air naturel à certaines 
choses. — sententias vocibus, 
Quint. Assortir l'expression p. la 
pensée. Danaum insignia nobis 
aptemus. Virg. Revêtons nous 
de l'armure des Grecs. Aptari 
virtutibus. Cic. S’orner de ver
tus. Jj Hor. Apprêter, appare.lier* 
préparer, disposer.— conviviunt. 
Non. Préparer un repas. —navem 
remigio. Virg. Armer une ga
lère de rames et de rameurs.— 
classem velis. Virg. Mettre une 
flotte eu état de faire voile.

Aptota ; Ôruni, n . pL  (a priv*
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trinT» , tomber). Noms qui n’ont 
point de cas. \

ti?v us , a j um. F  est. Voy . 
À deptos.

A ptus , a , vm. C7r\ Joint, uni, 
fié, attaché. —* ex tribus. Ctc- 
Composé de trois choses jointes 
ensemble. ~  Cui ex se ipso apta 
sunt omnia. Cic. Qui n’a besoin 
du secours de personne. Aptus 
versus. Ctc. Vers conforme'aux 
règles. — verbis scriptor. CiC. 
Ecrivain qui a une grande jus
tesse d'expressions. JJ Ajusté, ap
proprié, assorti, proportionné, 
convenable. — regi. Ovid. Qu’on 
peut aisément gouverner. — ali
cui. Cic. Qui sympathise d’hu
meur avec quelqu'un. || Com
mode, avantageux, facile. — exer
citus. hiv. Armée leste. — tur. 
lîor. A pta  domus. Hor. Maison 
bien distribuée. Aptum  pallium  
ad orane anni tempus Cic. Man
teau propre à toute saison.

âptja , œ , f  F lin . Loche ou 
anchois, peut poisson de mer.

AptfÀ. ,<æ, f. Poîxtrémôli, v.sur 
les confins de la Toscane*

A puani , õruin, m. pl. Peuples 
de Ligurie, de Pontrémoli.

àpud , prép. acc. Cic. Chez , 
auprès île , proche «, devant. —■ 
focurn sedere. Cic. Etre assis au
près du feu. — aliquem ruri esse. 
Cic. E tre chez quel qu’un à la cam
pagne.— te. Ctc. Dans votre mai
son.— judicem dicere. Cic. Parler 
devant le juge. || A , dans, parmi. 
» -exercitum esse. Cic. P.tre à Far
inée. —<* duos nupta. Geli. Mariée 
à deux. —  juventutem. Cic. Par
mi la jeunesse. —• forum. Ter. 
1 >an$ la place publique. —  P la
tonem scriptum est. Cic. Ou lit 
dans Platon. |J Du temps de. —  
majores nostros. Du temps de nos 
pères. = — te sum primus. Ter. Je 
suis le i.ci d ms votre estime.—  
ilium fu it  usus juris. Cic. Il étoit 
versé dans le droit. — matrem 
rectè est. Cic. Ma mère est en 
bonne santé. —  se esse. Cic. Etre 
dans son bon sens. A pud  s’em
ploie avec les verbes de repos, 
et ad arec ceux de mouvement.

A p u l ia , œ, f  La Fouille, prov. 
du roy. de Naples.

A pùlicus et A pulus, a, um. 
Jlàr. Qui est de la Fouille.

ÁPUS, o d is ,f . { * priv. nrxr, 
-7ròfoç, pied ). Flirt. L’oiseau de 
paradis ou le martinet.

Avüsix, f. (4çi,prép. privat,
existence). P  faut. Absence, 

jj Perte , dommage1.
Apyrina, orum, n«pl. Sous-ent. 

nuda. ( a priv. noyau).
S en. Grenade.

A P Y
ApVuînus, a , um. Filari. Dont 

le noyau n’est pas dur.
ÀPYRos, i 7 ormi. g. ( a priv.

<7rùp, feu ). Piin. Qui n’a point 
éprouvé le feu.

àpyrôtus, i y m. Escarboucle 
que le feu ne peut pas gâter.

A Q
A quÀ , &y f .  Eau, élément. || 

Liv. Pluie. (J Ovid. Mer. || Trop. 
Larmes. |J Petr. Urine.— pluviœ. 
Cic. — pluvialis. Ovid. —  coe
lestis. Hor. — imbrium. Piin. 
Eau de pluie.— du ciel. — pro
fluens. Cic. —-courante. — pigra. 
P iin .—-stagnante —rigens. Mari.
—  à la glace. —  intercus. Cic. —  
inter cutem. Cels. Jïydropisie. 
Aquam  preebere. TJ or. Donner 
un repas. — cedo manibus. Plant. 
Donnez-moi à laver. Arpia ad
versa navigare. Plaut. Aller 
contre le fil de Peau, en remon
tant. =  Aquam aspergere y dat. 
Plaut. Rendre le courage. — à 
pumice postulare. Plaut. Vou
loir tirer de l’eau d’une pierre- 
ponce, ou de l’huile d’un mur.
—  et tetrarn poscere. Liv. Dé
clarer la guerre. —  dare. Piin. j .  
Donner le temps nécessaire pour 
une plaidoirie. —■perdere. Quint. 
Perdre son temps. A  qua mihi 
hæret in hâc. causa. Cic. Cette af
faire m’offre des difficultés insur
montables. In aqua scribere. Cat. 
Oublier promptement. A quâ et 
igne interdicere alicui. Cic. Dé
fendre Peau et le feu à quelqu’un , 
c’est-à-dire le bannir de la so
ciété.

Aquæ, arum y f  pl. Cic. Tou
tes sortes d’eaux minérales etmé- 
dicales. —- jBorbonico. Eaux de 
Bourbon.

Aquæ Albenses, ium, f .  p l . , 
v. de Mauritanie. —* A u gustœ , 
f. pl. Bayonne, v. de Fr. (Basses 
Pyrénées ). —  Burgum 7 i. n. 
Wissembourg, v. de Bavière.— 
Convenarum , f .  pl. Bagnières ,
v. de Fr. ( Hautes Pyrénées )___
Grani y f  pl. Aix-la-Chapelle , 
v. de Fr. ( Roër ). -— H elveticæ , 
f  pl. Bade , v. de Suisse. —- M or- 
tuce.yf.pl. Aigues-Mortes, v. de 
la Gaule Narbonoise (Gard).— 
Sextiœ , f  p l. Aix, v. de Fr. 
( Bouches du Rhône). —  Sta- 
tiellce y f  p i. Acqui, v. duMont- 
Ferrat.— Tarbellicos y Tarbellas 
ou Tarbellorum y f  p l. Acqs ou 
Dax, v. de Fr. ( Landes).

Aquæductio, 5/iiSy f  Vitr. Con
duite des eaux.

A queductus, ûs, nu Cic* Aqué-
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clac, cariai ou tuyau pour con
duire les eaux, jj Droit de con
duire les eaux par les terres des 
autres.

A quæhaustus, ûs, m. Droit 
d’aller puiser de l’eau chez quel
qu’un, ou d’en faire conduire 
chez soi par quelque machine.

A quælibbâtor , ôris, m. Archi
tecte qui cherche le niveau des 
eaux pour établir uu aqueduc.

A qu.emãnãlis , is , m. Varr. et  
A quæmânïle , is, m. Paul Jet.
( manare ). Aiguière , pot-à- 
l’ eau.

A quagium , i i , n. (aquam ago ). 
Utp. Aquéduc naturel.

A qualiculus , i , m. Auge où 
mangent les pourceaux. — Pere. 
Bas-ventre , panse.

A q u îlÏc u s , i, m. Aug e .= A p ic . 
Ventre. || Gros boyau gras qui 
sert à faire des andouilles.

A quàlis , m. f . ,  le ,n ., is. Varr, 
D’eau, chargé d’eau.

A quâi.i s , is , m. Plaut. Ai
guière, pot-à-l’eau.

A quans , t i s , ovin. g. Col. Qui 
va puiser de l’eau.

* A quânus, a , um. Tert. V oy. 
A quàlis.

A quariolum , i , n. Cat. Petit 
évier.

A quariolus , i, m .—-ôla , Cë, f .  
Fest. Valet ou servante de. mau
vais lieux, celui du celle qui les 
fréquente ou qui lestient. jj A p u l. 
Mari commode.

A quarium  , i i , n. Cat. Abreu
voir , réservoir, lavoir, égoût, 
évier.

A quarius , i i , m. Cic. Le ver- 
seau, un des 12  signes du zodia
que. jj Ccel. ap. Cic. Intendant 
des eaux et des aquéducs, ou
vrier qui y travaille, fontainier. |( 
Juv. Porteur d’eau.

A quarius , a , um. Cic. Ce qui 
concerne les eaux.—■sulcus. Col. 
Rigole , rayon fait dans les terres 
pour faire écouler les eaux. A qua
ria provincia. Cic. Intendance de-s 
eaux. l ie  aquaria defectus. Geli. 
Qui manque d’eau. Aquarium  
vas. Varr. Aiguière.

A q u âtè , adv. Piin. Avec de 
l’eau.— vinum temperatum. Ccel. 
Aurel. Vin trempé.

A quaticus , a , um. Piin . Aqua
tique, qui croît, vit ou se plaît 
dans l’eau. A quatica avis. Piin, 
Oiseau de rivière. j| Aqueux, hu
mide. — auster. Ovid. Vent du 
midi qui amène la pluie.

A q u atilis ,  m. f», le, n . , is, 
Cic. Aquatique.— musculus.Piin, 
Rat d’eau. Aquatile pecus. CcH, 
Poissons, animaux qui vivent dans 
l’eau, jj D’eau, semblable à
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—humor. Varr.Liqueur aqueuse. 
—•succus. F  lin. Suc aqueux.

A quatio, õ n is ,f  Jâv . Aiguade, 
provision d’eau. jf Cic. Lieu où 
Fou va prendre de l’eau. |l P  al lad. 
Arrosement. |j P  lin. Pluies abon
dantes d’une saison.

A quatior , 71 i . f . 9 iusy n.j orïs, 
«omp. d'aquatus. Aquatius ces
tivo vernimi lac. P  Un. Au prin- 
tems, le lait est plus aqueux, 
moins épais qu’en été.

A quI îor, orïs, ni. Cœs. Q ni va 
faire aiguade ou provision d'eau.

A quatüs, a, uni. P  Lin. Aqueux, 
fluide, délayé. |J S. Aug. Mélangé 
d’eau, trempé!

A quensis. Voy. A qtjæ Sextiœ.
A quensis vicus. Voy . A quæ , 

Convenarum.
* A quesco , i s , ere y n. Se chan

ger , se résoudre en eau.
* A queüs , a , uni. Voy. A quo

sus.
A quicelus, f, m. Plin. Pignon 

de pin confit dans du miel.
A quiducus , a , uni. Cœl. Aux. 

Qui sèche, dessiccatif.
A q u ifo lia , cë , f  et  A quifo

lium  , i i yn. [acus, folium ). P lin . 
Houx,* arbre toujours vèrt, à 
feuilles piquantes.

A quifolius , a , uni. P lin. De 
houx, qui concerne le houx.

A quifuga , ce , ni*f* Cœl. Aur. 
Hydrophobe, qui fuit Peau.

A quigenus, a, um. Tert. Aqua
tique.

à q u i l a ,  œ , f .  [ acutus ). Cic. 
Aigle , oiseau. ]) Hygiiï. Constel
lation. (J Toucan. L’aigle romaine, 
enseigne militaire des Romains. 
j| Sorte de poisson. |j v. épisc. 
dePÀbruzze.

A quilègia , œ , f .  Àncolie, 
plante.

A quilègium , U , n. [a q u a y 
logo ). Plaut. Réservoir amas 
d'eau , citerne. || Manière de faire 
amas d’eau.

A quileia y ce ,  f  Aquilée, y. 
patriarcale d’Italie, dans le 
Frioul.

A quilentus , a , um. Varr. 
Aquatique.

A q u ilex , egi s. Vcirr. Fontai- 
iier, qui a soin des eaux, qui dé
couvre des sources.

A quïlÏces , m. pl. le meme 
qu 'aquileges:

A quiliciay5rùmyTÌ.pl- et À qûÏ- 
i ï c iU M , i i , n . ( aquam  , elicere). 
P  est. Fêtes ou sacrifices olle rts, à 
Jupiter pour obtenir de la pluie.

A q u il if e r , èri y m. Cœs. En
seigne, celui qui , dans chaque 
légion romaine, portoit Paigle.

A quilînüs  , a , um. Plaut. 
D’aigle ) cquilinv

Orages

A quilo , dnis, ni. [ aquila). 
Virg. Aquilon, vent du nord est, 
bise.

A quilonalis , j n . f , le y n ., is. 
Cic. et Aquilon Aiti s , m. f , rëy 
n .y is. Vitr. Septentrional, si 
tué , tourné du côté du nord-est. 

Aquílõííes, uni, ni. /il. Virg. 
ouragans , tempêtes , 

tourbillons.
A quilonigena , ce} m .f. Auson. 

Peuples du nord.
A q u ilo n ia , œ 7 f .  Voy. L a-

Q U E D O N IÀ .
A quilonius , # ,  um. Plin. Voy. 

A quilonalis.
A quilus , a , um. Plaut. Brun , 

noirâtre, de couleur d’aigle.
AquÏmanale , i s , 71. , Aquïmâ-

NÃR1UM , il  , 72. , A Q U I  M A N TI LE , i s 9
n . , A quiminale , is , n. , A qui
m in a r iu m  , i i , 72., A q u ï m i n â r i ü s , 
ii y ni. et A quïmïnile  , i s y n.
( manare ou manus ). Aiguière, 
bassin à laver les mains.

A quÏnas, ertisi onin. g. D’À- 
quino ou d’Aquin.

A quïnüm , iy n. Aquin ou Aqui
no, v. épisc. de l’Abruzze au roy. 
de Naples.

À quipenser. Voy. A cipenser.
A çuÏsextanus , a y uni. JTAix.
A quiscranum, iy  n. V oy . 

A Qu je Gran ì.
Aquisgrãnus, Uyiim. D’Aix- 

la-Chapellé.
A quitania, ce y f .  Aquitaine, 

Guyenne, prov. deFr. (Landes, 
Gironde ).

A quitanicus, a , um. Plin. et 
Aquitanus, ayùin. Tib. D’Aqui- 
taine , dc‘ Guyenne.

Aquîvergitjm , ii y n. [vergo). 
Enfoncement qui reçoit Peau.

A q u o r , âris y citus sum , ari, 
cl. Virg. Aller à la provision 
d’eau, faire aiguade., faire de 
Peau , prendre de Peau douce. 
— ex /lumine, h iv. 80 procurer 
de Peau du fleuve. — sub moeni
bus. Virg. Faire aiguade sous les 
murailles. j| Sali. Mener boire. 
Aquatum equos egredi. Sali. Me
ner les chevaux à l’abreuvoir.

Aquosus, a, um. IÀv. Aqueux, 
humide , pluvieux, qui tient de 
la nature ou de la couleur de 
Peau.— languor. Hôr. Hydropi- 
sie. — campus. TJv. Champ où se 
trouvent, des sources. Aquosior 
ager. Pim . Terre baignée, trop 
humide. — Orion. Virg. La 
pluvieuse constellation d’Orion. 
Aquosa nubes. Virg. Nuage char
gé de pluies. — hyems. Col. Hiver 
pluvieux. — cjystallus. Prop. 
Crystal de couleur d’ eau. =  — 
mater. Ovid. Thétis.

A quula , œ ? f .  Petit ruisseau,
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filet d ’eau, un peu d’eau. Aquu~  
lam su/liuiclercy dat. Plant. Jeter 
un peu d’eau au visage pour faire' 
revenir d’ un évanouissement.

A  R
An, vieux mot, pour ad.
Ara, ce y f .  [ansa). Cic. Autel 

pour les dieux tant célestes qir in
fernaux. Arce destinare. Virg. 
Destiner à être immolé. P io  ans 
et focis certare. Cic. Combattre 
pour ses temples et ses foyers. || 
Virg- Bûcher, jj Asile, refuge ; 
lieu de sûreté.—- legum . Cic. Tri
bunal de la justice. — tribuna-  
tus. Cic. Protection du tribanat; 
2 'anquàm in aram confugere.Cic: 
Chercher un asile dans mi lieu y 
comme au pied des autels. || Ovid. 
L’autel, constellation près du 
signe du Scorpion.

A ra Ubiorum. Bonn, v. de Fr. 
(Rhin et Moselle). —' hiigdu 
77ensis. Antei de Lyon, depuis 
Pabbaye d’Ainay.

A rara , ce , f. Nasturce orien
tal, plante.

A rabarches. Voy. A labarches.
A rararcùià. Voy. A labarcuia..
A rabia , ce , f .  (qui dresse des 

pièges). L’Arabie, contrée cl’Asie*. 
Il y en a trois: — pelrcea. —  
pétrée.—  deserta. — déserte. —■ 
fe lix . —* heureuse.

A rabice , adv. P laú t. En Ara
be , à la manière des Arabes. —" 
oleant cèdes. Plaut. Parfumez la 
maison des parfums d’Arabie.

A r a b i c u s , a , uni. Plaut. Ara
bique, Arabesque, d’Arabie —  
sinus. Golfe arabique, mer rou
ge. —̂ lapis. Voy. Lapis specu
laris. Arabica spina. P lin . Aca
cia.

A ra b il i  s, m .f  , lëy ri. ,  is. Plin 
Labourable, arable.

A ha ii i ss u s , i y f .  V. épisc. d’Ar
ménie.

Aràbiüs , a , Uni. Prop. V oy . 
A r a b ic u s .

A rabo , Õnis, m . Tlaab , fl. de 
Hongrie. (J Javarin, v. de IJon-

A R k

g n e .
A rabs ,  ã b is , ojnfi. g. Hor. e t  

A R a b u s , a y um. f ir g. Arabe, 
habitant d’Arabie.

A rabus , i y m. Plin. Pi erro 
blanche qui, réduite en poudre? 
sert a nettoyer les dents.

àpachlea  ou —• du lia , œ  , f ,  
Y. éj)isc. de Palestine.

Arachne, es ,/*. ( otpàyv>iy arai 
gnée). Ovid. Àrachné.

Arachus et A racus , 2, m. Ves
ce , sorte de graine.

A racîæ , a riiÂ yf pl. Plin. Fi
gues blanches.



A racynthus , i P Virg. Mont, 
d’ Etoile.

A radtjs , i , /• V. épisc. sous la 
'metrop, de Tyr, du patriarcat
d'Antioche.

Aræ3 amiriy f. pi. Virg. Autels, 
rochers ? é ueils à fleur d’eau 
entre la Sardaigne et l’Afrique. || 
Bords des quais, levées, digues, 
môles bâtis pour contenir les 
fleuves ou la mer.

A ræ-tlaviæ, arum. f .  p/.Nord- 
lingen, v. d’Allemagne.

A ræosttlos, ij f  (ipst/iç^rare; 
çrùxoç , colonne ). Bâtiment dont 
les colonnes sont éloignées les 
unes des .autres,

ÀF.AGONI A / *  F f l / .  A r r AOONIA.
Aràm, m> ind. JBibL (excel'en- 

ce }. Fils de Se ri, et petit-fils de 
Noé.

A ramos , i , in. Héron, oiseau.
A rane/*? ). Arai

gnée, insecte venimeux. || Calai. 
Toile d’araignée, [| Sorte de toile 
d’araignée qui s’ea.gendre autour 
des fruits et les gâte. || Vitr. Ca
dran solaire où les heures sont 
marquées au bout de iignes,té
nues comme des pattes d’arai
gnées.

* A raneàns y lis ; omn. g . Rem
pli de toiles d’araignées. A ra -  
neantes fauces A  put. Gosier sec 
où aucun aliment n’a passé de
puis long-temps.

Arâneola, Cic. et Arâ- 
» eolus, z , /fr- Virg. Petite arai
gnée.

A rãncosuí, a, um. Catul. Plein 
de. ou fait ea foiTiie de toiles
d’araignées.

Araneum, i y n. Phced. Toile 
«Par a ignée. \\ P  lin. Espèce de 
coton en manière de toiles d’arai- 
nées ? qui se forme autour des 
grappes de raisin, des bouquets 
d'olives, des bourgeons des ar
bres , et qui les gâte.

Araneus, /, m. huer. Araignée. 
Il Plpn. Araignée de mer dont l’é
pine est venimeuse.

Arâneus, a.t um. D’araignée. 
— mus. Col. Musaraigne , petite 
bête fort venimeuse.

Arar et Arari.s, is> m. Saône, 
riv. de Fr. qui se jette dans le 
Rhône à Lyon.

ÀRAR.AT, ind, Bibl. (malédic
tion). Mont. d’Arménie,

Ararïcus , a y um.liiscripi. Qui 
concerne la Saône.

* Arate R, triy m. tlyg . inusit. 
pour aratrum.

ArAtiua, ce y f  V. épisc. sous 
la métrop. de Césarée, en Cap
padoce, 4,

Arãtio , õnis , f  Cic. Labour? 
labourage, culture.

D icL  lut. gallici

ÀÎIA
A rãtiõnes , um, f . pl. Terres 

labourables , champs labourés , 
fermes. || Cic. Terres de l’état, 
domaines.

A ratiuncula , ce, f. Plant, 
Petit fonds fie terre labourable.

A râtor , or:s, m. Cic. Labou
reur, qui laboure.— taurus. Bœuf 
à la charrue |j Cic. Fermier, qui 
afferme les terres de l’état.

A râtor , ôris, m. Poète quia 
traduit les Actes des Apôtres eu 
vers hexamètres.

A ratorios , a , um. Qui con
cerne le labourage.

A ratro , ã s , ã v i, atum., are. 
Pìin. Donnei’ un second  labour, 
une seconde façon à la terre.

A ratro m , i , n. Cic. Charrue.
* A ratili , ce , f .  et A ratos , lis, 

nu Dict. cret. Voy. A ratio .
A rãtús , a , um, part, ài aro. 

Cic. Labouré, cultivé, mis en la- j 
bour.

A ratus , ï , m. Poète et astro
nome grec qui a écrit un poème 
des Phénomènes, traduit par Ci
céron et par Germanicus.

A raurãris, is, e,t A raurãrius , 
i i , m. L’Héraut, riv. du Lan
guedoc.

A rausica, œ , f .  Voy. A rausio.
A r ausi canus, a , um. Qui est 

d ’ Orange.
A rvusiensis civitas, a tis , et 

A rausio, Õnis,f. Orange, principi 
et v. de Fr. (Vaucluse }.

A rausionensis, m. j . , s ë , n . , 
is. De la ville ou delà principau
té d’Orauge.

A rax , acis, m. Espèce de pois, 
légume.

A raxes, is , m. L’Araxe, fl. de 
la grande Arménie.

A rde , es, f .  Plin. Arbe,île, 
et v. épisc. sous l’arche y. de Za
ra en Dalmatie.

A rbella , œ , f .  Curi. Arbelle, 
v. d’Assyrie.

A rbilla , c e , f .  dimin. d’arin- 
na. Fest. L’excès d’embonpoint. 
Il Graisse, suif.

A rbiter , tri, m. ( ar pour ad, 
bito). Cic. Arbitre, juge d’un 
different. —  inter aliquos. Cic. 
Arbitre entre des personnes. — 
dejinibus. Cic. Expert, touchant 
les limites. A d  arbitrum ire. 
Plaut. Se mettre en arbitrage. 
Arbitrum cedo quemvis. Ter. Je 
m’en rapporte à qui l’on voudra. 
|[ Juge, en général. — coronœ. 
Mart. Qui décide du prix. — an- 
nonce. Stat. Juge de police qui 
met le prix aux denrées. — litte
rarum.Tac. Maître des dépêches, 
administrateur des postes. —  gen
tium Taurus est. Plin. Le mont 
Taurus règle les limites de plu-
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sieurs nations, les sépare, f) Sou-» 
verain. — rerum. Tac. Maître ab
solu. — Adrns. Hor. Qui domine 
sur l’Adriatique. — regni. Tac. 
Qui dispose eu maître de l’état. 
— irez. üvid. Ministre de la co
lère. |j Témoin oculaire, qui voit 
ce qui se passe , qui inspecte. A r 
bitri jam  mei vicini sunt. Plaut. 
Mes voisins voient tout ce qui se 
passe chez moi. A b  arbitris re
mota ou libera loca. Cic. — sine 
arbitris. Liv. L eux écartés où 
l’on est. en liberté. Remotis ar
bitris. Liv. Sans témoin, en se
cret, en particulier, à part. L o 
cus maris arbiter. Hor. Lieu d’où 
l’ on découvre au loin la mer.

Arbitra., œ \ f.  Arbitre, etc» 
Arbitræfideles rebus meis; Hor. 
Fidèles témoins de ma conduite.

A rbitralis jüdicãtio , õ n i s , f  
ÌMacr. et * A rbitramextum , i , n. 
Sip. Arbitrage, jugement par ar
bitre.

A rbitràrio,  adv. Plaut. Ai'bi-  
trairemenf, à sa volonté. |j D’une 
manière douteuse, llaud arbitra
rio perii. Plaut. Je suis perdu, 
il n’y a pas de doute.
_ A rbitrarius , a , um. Vip. Qui 

tient de l’arbitrage. |j Geli. Arbi
traire , qui dépend de la volonté.

A rbitrator , 'oris , m. Voy. 
A rbiter.

* A rbitratrix , Icis , f .  Tert. 
Celle qui règle.

A rbitratus, us,m . Plaut. Ar
bitre, volonté, discrétion. A r 
bitratu tuo. Cic. Comme il vous 
plaira. — suo vendere. Cic. Ven
dre à souhait, le prix qu’on veut. 
In arbitratum victori se dedere. 
Plaut. Se rendre à discrétion au 
vainqueur, [j Arbitrage.

A rbitratus , a , uni, part, d’ar- 
bitror. Arbitrata quœstio. Geli. 
Affaire vidée par arbitrage.

A r bitriu m , il, » . Cic. Arbi
trage, sentence, décision , juge
ment d’arbitre. — recipere. Ulp. 
Consentir à être arbitre. Res est 
in arbitrio. Dig. L’affaire est eu 
arbitrage. [| Jugement, en géné
ral. Il Puissance, pouvoir. — ur
bis' habere. Ouia. Dominer eu 
maître dans une ville. — rei R o
mance. Tac. L’empire, le pou
voir impérial. Arbitrii alieni 
esse. Suet. Etre dans la dépen
dance.— cuîhomo. Suet, Qui ne 
dépend de personne. Arbitria 
belli pacisque agere .Liv  .Etre l’ar
bitre de la paix et de la guerre. || 
Droit, liberté de. Arbitrium tem
poris. Sen. Libre disposition d© 
son temps. — vendendi salis. 
Liv. Ferme du sel. Arbitria 

[ fu m ris  petere, Cic. Exiger les
1 1
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droits funéraires. |J Arbitre, vo
lonté, discrétion, fantaisie, ca
price. — liberam. hiv . Libre , 
franc arbitre. —  vestri non 'erit. 
h iv . Cela ne dépendra pas de 
vous, vous n’en serez pas le maî
tre. — tuu/n sit. Cic. Je laisse à 
votre discrétion, à votre pruden 
c<0* Arbitrio suo. Vóli. A d  arbi
trium suum. Cic. À sa volonté , à 
son gré,» à sa fantaisie, à son choix. 
A d  arbitrium aliquid totum se 

fingere et accommodare. Cic. S’ac
commoder à l’ humeur d’autrui, 
«e  régler sur ses fantaisies, jj Se
tter. Présence d’un témoin.

A rbitro , ã s , ã v i , atum , ãre1 
Plaid. et A rbitror, ãns  , àtus 
sum. y ari. Cic. Juger, croire , 
penser, estimer. | Lfip. Etre ar
bitre, j uger par ar bi trage, jj -Piatii. 
Remarquer^, épier , observer. |) 
O elL  Peser, examiner.

A rbor , bris, f  ( robur). Cic. 
Arbre. — ccedua. Bois taillis. — 
Je vis. Ovid. Chêne. —• in felix . 
Liv. Gibet. (I Col. Arbre d'un 
pressoir. |j Vtrg. Mât de navire. || 
Virg. Rame, aviron, jj — ferrata. 
Stat. Lance. || Ovid. Vaisseau. || 
Plin. Poisson de mer.

A rbor unes, a , uni. Qui con
cerne des arbres. — picus. P  lin. 
Pivert , qui creuse les arbres. 
Arbon rii proventus. Soliti. Pré
venus des coupes. Arboratiœfa l 
ces. Col. Faux à émonder les 
arbres.

vA rborator , bris ÿm. Plia. Qui 
taille les arbres.»" . *

A rbòrea. , Vitn  et àrboria. 
Cal. —fa ix .  Faulx à émonder, à 
ébréneher les arbres.

• A rbôr-ksco , is ; 'ère, P lin . Croî
tre en  arbre y devenir arbre ou 
grand comme un arbre.

A r b o r e t u m  , i , n. Sen. vLîeu 
vüànté d’àrbres,-plant d'arbres, 
bosijaet , ^vergei*-, pépinière. |J 
'Geli. Arbuste. ?

A rboreus ,, a , üml Virg. D’ar- 
ibre', qui concerne les arbres.

* A rborïdeds ramus y i  , m. 
Col. Branche provignée et cul
tivée pour devenir arbre.

Afrorosa > æ  j  f  Arbois, y. de 
Tnm ce ( Jura).

A rbos , bris, f .  Virg. Arbre; 
ifruitier.

A rbosium, m , n. Voyez A rbo- :
ROSA.

A r b u s c u l a f. Col. Arbuste, 
arbrisseau , petit arbre. |j Pim. 
Crete de pá ou.'J j Vitr; Pièce de 

' b o i s  debout dans mie charpente.
Il Hor. Nom de comédienne.__  mÀ  R BUSTI VUS ,

tri
d arbres ,

a  , uni.
d'arbres.

Plan té 
locus. Coh Plant 

pépinière. Arbustivà

vi fis. Col. Vigne soutenue par 
des arbres. > *

A rbusto , ãs , civi \ aluni, are , 
Plin. Planter desarbres. — agrum 
populo. Plin. Planter un champ 
de peupliers.

^A rbustula, œ. V o y . A rbus
cula.

A rbustum, f  n . Col. Verger, 
lieu rempli d’ arbres fruitiers , 
plant d'arbres, pépinière, bo
cage. I) Luùr. A rbre. i£xpressa ar
busto convicia. lior . Injures dites 
de bon cœur.

A rbustus, a ,  uni. Plin. V oy. 
A rbustivus.

A rbuteus , i , ni. Virg. D’ar- 
boisier.

A rbutum, i , n. Virg. F ru it  de  
F á rb o is ie r . |J Virg. A r b o is ie r .

A rbutus, i , m. Virg. Arboi
sier, arbre.

A rca , œ  , f .  ( arceo ). Cic. 
Coffre , cassette , malle , bahut. 
— vestiaria. Cat. Car derobe. || 
Coffre-fort, caisse privée ou pu
blique. E x  arca, solvere. Payqr 
comptant. || Plin. Bière , cer
cueil, tombeau, f J Cachot. — ro
bustea. Cic. Etroite prison. || Vitr. 
Batardeau. |J Mortaise. j| Enfon
ce ment, cavité comme au milieu 
des plafonds. || Angle que for
ment les toits.

A rcades , um , m. p l. Virg. 
Arcadiens, peuple d ’Arcadie.

A rcadia, ce y  f .  Cic. Arcadie, 
contrée de la Grèce au milieu du 
Péloponèse. Arcadiam petis ou 
me oras. Cic. Vous me demandez 
l'impossible: prov. tiré dhme ré
ponse d’ Apollon aux Lacédémo
niens. j) V. é isc. de l'î'e de Crète.

A rcadicus, a y uni. Arcadique, 
d’Arcadie; et prov. Stupide, lourd, 
lourdaud.

A rcãdiõpólis, i s , f .  B e rg u la  , 
village sous le patriarcat de C. P., 
autrefois v. archiépisc.

Arcadius, a } uni. Àrcadien, 
d'Arcadie.

A rca n è , adv. Col. e t  A rcano:, 
adv. Cic. Secrètement, en secret, 
en particulier , avec mystère.

A rcan um ,  i y  n. Hor Mystère , 
secret, chose cachée. [| Maison de 
campagne de Q. frère de Cicéron.

Arcanus, , uni ( arceo). Cic. 
Secret, mystérieux, caché, in
connu. — liquor. Claudi. Liqueur 
magique. A rca n an ox .O vid . Nuit \ 
qui couvre de son ombre. JJ Plin. 
Aflidé , confident. i

•àugãuius, ii  y  m .  Scœv. Ict. 
Caissier, trésorier, banquier. || 
Bahut ier, Jayetier.

A rcas , eidos, m. Areas , fils de 
Jupiter et de Calkto. ]j Arcadien , 
<T Arcadie»

A rcàtûra, cg } f  Cassiod. Li
mite de terre.

* A r catus , a , um. Ovid. Cou» -' 
bé , fait en arc.

A rce, A rcem, abl. et acc. à’atrx.
A rcella, œ , f .  Fest. Petit, 

coffre, malle, bahut dont le 
verde est en dos d’âne. || CoL 
Berceau de treille.

A rceliAtüs, a , um, Col. Fait 
en berceau. Arcellala vitis. Col. 
Berceau de vigne.

àrceli.ula, œ y f .  Diodi, di
min. à7 ar cella.

A rcenum , iy n. Bracciano, v. 
de l’Etat romain.

A rceo, es, cui, cluni, cere. Cic. 
Chasser, repousser , empêcher 
d'avancer, d’approcher, d'entrer.
J — aliquem veterno. Hor. Arra

cher quelqu’un à sa léthargie, j 
Contenir , retenir, lier, freebant 
palmas vincula. Virg. Ses mains 
étoient liées, jj Mander , faire* 
venir.

A rcera, ce ( area ). Varr. Sorte 
de brancard ou de litière propre à 
transporter les malades , chariot 
fermé comme un caisson.

A rcessitor, oris, ni. P lin .‘Qui 
va chercher , appeler, faire venir.
Il A  mm. Accusateur.

A rcessitus, a . um. Cic. Man
dé, appelé, qu’on a fait venir. =  
Becherché, tiré de loin , forcé, 
affecté. — somnus. Prop. Sont*- 
meil provoqué. Arcessita com
mendatio. Cic. Recommandation 
mendiée. Arcessitam didunt. Cic. 
Expression tirée, guindée , re
cherchée. Arcessita joca. Quint. 
Plaisanterie forcée.

A rcessitus, ics, m. Cic. Man
dement, ordre de venir, ipsius 
arcessita veni. Piatii. Je sui» 
venu parce qu’ il m'n mandé.

A rcesso, is  , I v i ,  î tu r n ,  ere. 
Cic. Mander, appeler, envoyer 
chercher, faire venir. — mer
cede. Cœs. Louer , gager. j| Tirer 
de, faire amener. — sibi ma'um 
jumento suo. Plant, prov. Etre 
Fauteur de son infortune. =  — 
ex periculo g 1 ( tu. Curi. Tiver
du péril une nouvelle gloire. || 
Cic. Appeler en justice. pecu
niee captæ. Sali. Accuser de s'ètr(^v 
laissé corrompre.

* A rceuthinus , a , uni. Il ibi. ■ 
De genièvre.

A kchaïcüs , a , um. ( *PX>i j 
principe ). Hor. Fait à l’an lique, 
à Pandemie mode.

A rcmaismus, i , m. Façon de 
parler imitée des Grecs, locution 
qui a vieilli ; nous dirions: du 
gaulois.

A R cu angelica , c e , f .  La grando 
espèce d'angélique, plante.
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ÂRCHÀNGELUS , i , 77*. ( ipX» \
commandement; àyyiXoç^  ange). 
U ibi. Archange, prince des anges.

A rcheota , œ , m. ( kpfc&sôç, 
ancien ). Digest. Archiviste.

A rchérqstis , i s y f .  et Arche-  
sostis , is f .P lin . Br ionie, piante.

A rchetypum , i , n. ( hpx* , 
principe ; r vnroç y type, image). 
Plin. Or gîliai n modèle , patron , 
exemplaire. A b  archetypo dece
dere. —• labi. P illi. S'écarter de 
l ’original, ne pas ressembler à 
l ’original.

A rchetypus, a , um. Juv. Ori
ginai. Archetypi amici. Mart. 
Amis qui sont le modèle des amis.

A rchiater , iri , ru. ( * px>i , 
principe; turpot, médecin.

A rchiatrus , i , m. Premier 
médecin.

A rchi bulus , i , m . (ip^ü; /3t*xâ, 
conseil). Plant. Argentier, tré
sorier,

A rCHÏDI ACONUS , î , 77Z. (àp^H,
«P/á̂ ovoç, diacre ). Archidiacre.

A rcui dux , ucis , //*. ( etpy-n , 
dttx ). Archiduc.

A rchiépiscõfãtus ,  us y m. Ar
chevêché.

ÀRCaiEPiscoFOR, bris, âri. Etre 
fait ou sacré archevêque.

Archiëpiscopus, i y ta. Arche
vêque.

A rchiëreus  ̂i y  m. ( kpx*\ lipeùç, 
prêtre). Grand-prêtre.

ÀRChiërôsynà , œ , f .  Cod. Di
gnité de grand-prêtre.

A rchigallus , i } m. Plin. Le 
grand-prêtre de Cybèle.

A rchÏgérontes , um ( ctpyn ; 
y-púoiiy vieillard). Cod. Princes 
des vieillards.

A rCHIGRAMMàTEUS, I, 77Z. (ip%MJ
ypi/uu* y  écrit ). Plat. Secrétaire 
des commandemens, chancelier.

A rchïgubernus,  i y m . ( h?x*i 
Ku^pvàv, conduire un vaisseau). 
Pilote en chef.

A rchilêvïtâ, œ y m. Prince des 
lévites.

. A rchilochius , a , uni. Cic. Sa- 
tyrique , piquant, outrageant, 
sanglant comme les vers d'Archi- 
loq ie contre son beau père, qui 
en fut si outré qu'il se pendit 
de désespoir.

A rCHÏMAGÎRUS , Ì , 771. ( i ^ VÎ ;
‘fA Îyupoç , cuisinier ). Juv. Chef 
de cuisine, maître-queux.

A rchimandrita , œ  , tu. ( kpyi y 
/aivfpx,, tro upeau ). Ab hé, prie ur, 
supérieur de monastère.

A rchÏmêdeus , a , um. D’Archi
mède, célèbre mathématicien de 
Syracuse.

A rchimïmus , i y  m. ( xpyji ; ui- 
fitíoutti, imiter ). Suet. Chef dune 
troupe de mimes  ̂de comédiens.
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vet'Oç, vaisseau ). P ilo te  en chef.
A rcuÏneaniscus , iy ni. ( ipgoìi ; 

v«3tvimos , jeune  homme ). lu s -  
cript. C h ef  de la jeunesse.

A rc h îrelag u s  , i , ra. ( kpyn ; 
mxctyoçy m er) .  L ’A r c h ip e l ,  par
tie de la Méditerranée.

A rchipirata, ce, m . ( cip y» • ira- 
pttrôç, pirate ). Cic. C hef de 
corsaires , capitaine d ’ écumeurs 
de mer.

AncHiprocoMus , A rch jppu s  , 
i y tu. ( hpy)f ; tTFTToç , cheval ; 
KOfÂtiv, avoir soin). Grand-écuyer, 
autrefois connétable,

A rçhîprægustîtor , bris y m. 
Celui qui fait l ’ essai des mets.

A rc h Î p r e s b y t ï r , eri y m. (ctpyn,
?rpícrgúrrspoç , plus âgé ). Arch i-  
p rê tre ,  d o y e n  rural.

A b c h ïp r e s b y t e r â t u s  , us y ni. 
Archi prêtrise, d ignité  ecclésias
tique.

A r c h it e c t a , œ , tu. ( i p ^ à ;  r z ô -  
fa briquer ).P lin . Architecte. 

Architeclce naturæ ris. Plin. La 
force  créatrice de la nature.

* A rchitectatio et A rchïtec- 
T i o , onis y f  Plin. Voy. A rchi
tectura.

A rch itecto n  , onis y m .  Plaut. 
Architecte.

A rchitectonice,^ , /* .  Quint. 
Architecture.

A rcëitbctonÏcus , cty um. Vitr. 
Qui concerne l ’architecture.

ÀrchÏTECTOR, ãris , âlus sum , 
âriy d. Vitr. Bâtir , construire , 
élever un bâtim ent,  conduire  un 
ouvrage.—  — voluptates. Cic. In 
ven ter ,  imaginer de nouveaux 
plaisirs.

A rchitectura , œ , f .  P lin . 
Architecture, art de bâtir. |J O u 
v ra g e ,  pièce d ’architecture.

A rchitectus, z , m. Cic. A rch i 
tecte. —  omnium Deus. P laut. 
Dieu créateur de toutes choses. || 
Inventeur , conducteur. —  legis. 
Cic. Auteur d’ une l o i . — sceleris. 
Cic. Principal auteur d ’ un crime. 
—  fallaciarum. Plaut. C o n d u c 
teur d ’une fo u r b e r ie , maître in 
trigant, maître fourbe. —  verbo
rum. Cic. Inventeur de m ots ,  qui 
eu forge  dé nouveaux.

ÂRCIIITÉLÕKES, is , m. ( \
rixoc, impôt). C h e f  de publicanis, 
fermier général.

A rciiïtmalassta , œ y f . ( ipyj) ; 
bi\%T<r*y m e r ) .  A m ir a u té ,  d i 
gnité d ’ amiral, intendance de la 
mer.

A rchïçh vT.Assus , i , m. Amiral.
AbCIIÏTHKÔRUS, iy 7tl. (hpx}i

ÙMp%h% contem pler  ). Intendant 
des spectacles. »
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A rchTtis, i s y f  Nom de Y en us 

chez les Assyriens.
A rchitriclinus , z, m. ( kpxJ'i 

Tptiç, trois ; jtxiv» , lit ). Maître- 
d’hôtel, majordome.

A rchium et A rchivum, z , n» 
Ulp. Archives, lieu ou l’on garde 
les titres d’une communauté, d’ un 
état. Trésor des Chartres. |{ Palais 
du prince, sanctuaire.

A r c h o n , otitis, ta. ( otpxm y 
qui commande ). Cic. Archonte > 
it- chef des neuf magistrats qui 
goaveruoient Athènes après ia 
mort de Co drus, son dernier roi.

A rguontopulus , iy 77i Celui 
qui portoit l’épée devant l’empe
reur, connétable, grand-écuyer»

A rohos, iy m• Archon.
A rchytas, œ } m. Nom d'urr 

philosophe de Tarente.
A rcis. A rci, gen. et dat. 9CaTX*
* ArcÏfin.vlis , m. f  , l é , n. , 

is. Front, et ArcifìkÌus, a , um+ 
Varr. ( arceo , fin is  ). Champ 
qui n’ a point d’autres bornes 
qu’une montagne, une rivièrey 
une forêt, ou un grand chemin ; 
ou pays conquis.

A rcim a , œ y f .  Pesi. Litière, 
brancard, chaise à porteurs, vi
naigrette •

A rcco, is, ivi y itumrirë. Gala. 
V oy . Adigo.

A rcipotens , tis• m.. f . Val. 
Place, et Arcitenens, tis, m. f  
Virg. ( arcusy potens, teneo ). Qui 
tient un arc à sa main- || Cic. Le 
sagittaire, un des 12  signes du 
zodiaque.

Arcïvus, ay Utn{ arceo ). Fèsf.. 
Qui réprime, retient, empêche do 
passer outre. Arcivœ ares. Oi
seaux de mauvais augure.

Arctati g , onis , f. Varr. Res
serrement, rétrécissement, abré
viation-

Arctâtus, a , um , Cic. Res
serré, rétréci. NLart. Raccourci , 
abrégé. Arctata numero felicitas. 
Veli. Le petit nombre des heu
reux.

Akctè, adv. Cic. Etroitement,., 
à l’étroit , d’ une manière serrée , 
pressée.—mcare.Cutt. Passer avec 
■peine, en parlant de iarespiration. 
— dormire. Cic. Dormir d’ un pro-. 
fond sommeil. = — habere y cohi» 
bere. Plaut. Tenir court, traiter 
durement.—diligere. Plin. Avoir 
u ne é t roi te a mi ti é.— adstringere 
rationem. Cic. Presser un argu
ment.— tenent. Cic. Ils soutien
nent fortement. — appellare*. 
Oi’id. Prononcer brève la pénulr 
tième d'un mot.

A rctÏcus , a , um. flyg in . Arc
tique , septentrional, du nord.

I A rctQj ds y avi y ôtuiux are*
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Col. Presser, serrer. || Mari. Ré
trécir, mettre à l'étroit. || Petr. 
Fermer. |j Ulp. Fixer un court 
délai, ü — annonam. Pacai. Cau
ser la cherté des vivres.

ÀRCTOPhVlàX, dois y 771. (cipUTûç, 
ours ; <pv\aÇ7 gardien ). Cic. Boo- 
tès, le gardien de l’Ourse , ie Bou
vier; constellation.

A rctos , i , m. Ovid. L'Ourse, 
constellation renfermée dans le 
cercle (lu pôle qui prend d'elle 
ie nom d'arctique. Il y a la grande 
et la petite Ourse.

Arctous , a , uni. Lucan . Arc
tique, septentrional.

Arctürus, i 7m. ( apurer, épi, 
queue, ou époç, gardien ). Virg.
£ ' Arcture , étoile de la première 
grandeur, à la queue de la grande 
Ourse, entre les jam bes duBootès, 

A rctus, a , u/n ( arceo ). Cic. 
Etroit, serré, resserré, pres
sé. Arctw n theatrum. Flor. 
Théâtre bien rempli, où il y a 
foule. Arcta convivia, lior. Re
pas où Pou n'est point à son 
aise. = —'fam és. SU. Ital. Faim 
pressante.—annona.Suet. Cherté 
des vivres. Arctior somnus. Cic. 
Profond sommeil. Arctissimam  
amori s vinculum. Cic. Etroite 
liaison. Arctumanimurn solvere. 
Hor. Donner quelque relâche à 
•an espriten proie à l'inquiétude, 
soulager un cœur serré de dou
leur. Arctis in rebus ope/n ferre. 
Ovid. Secourir dans une pressante 
nécessité. Arcta fortuna . Stat. 
Fortune modique. Legês arctœ. 
vP//».Loissévères et impérieuses. 
In  arctum colligere. P  lin. Abré
ger , faire des abrégés. '

Arcuarius , a , um. Veget. Qui 
concerne les arcs.

A rcuarius , i l , m. Dig. Faiseur 
d'arcs.

A rcuatilis, m .f.7 le. Sid. Voûté.
A rcuItim , adv. P  lin. En arc, 

en forme d'arc.
A rcuatio , Ônis, f  Front. Ar

cade , arche , voûte , structure 
en arc.

A rcuatus, a, um. L iv . Courbé 
en arc, fait en arcades, voûté. —  
morbus. Col. Jaunisse,pâles cou
leurs.

A rco balista,  œ, m. ( arcus ; 
j , lancer ). Veget. Arbalète 
ou espèce de serpent.

A rcu bali stari us, i i , m. Veget. 
Arbalétrier, qui tire de l’arbalète, 
faiseur d'arbalètes.

à r c û b i /e , arum y

A bcîjla, ce y f .  Cic. Coffre, 
boite, cassette, layette.— locu
lata. f' arr. Boîte di visée en coin- 
partimens, telle que celle où les 
peintres mettent leurs couleurs ; 
écrin , cantine à mettre des li
queurs , cassetin d'imprimerie. || 
Inscript. Petit tombeau. || Vitr. 
Soufflet, orgue.

A rcîji.a , ce , f  [arceo). Fest. 
Oiseau de sinistre présage. Voy. 
A rgivus.

A rcularius, i i , m. Plaut. Fai
seur de coffrets de femmes, laye- 
tier, bahutier , ébéniste.

Ab culata ,  orum j n. pi. Fest. 
Gâteaux de farine olle rts dans les 
sacrifices, comme nos pains bénis.

ÀRCULU2Æ, z, n. Fest. Cercle 
fait d'une branche de grenadier 
et lié de laide blanche, que la 
prétresse Flamine mettoit sur sa 
tête dans les sacrifices.

Arculus , i , m. Fest. Le dieu 
qui prèsi doit aux voûtes ou e ux 
coffres, j) Bouriet placé sur ia tête 
pour porter plus aisément, tel 
que celui des laitières. — ephip
pii. Arçon de la seîle.

Arcuo, a s7 ã v i, atum , ãre. 
Plin. Voûter, courber, plier en 
arc.

Arcuor, ãris, ãtus sum y ãri. 
Plin. Se courber, se plier en for
me d’arc, se voûter en marchant.

A rgus , ûs , m. [arceo). Cic. Arc 
à tirer des ilèches. Arcum inten
derei Cic. — tendere. Flor. — ad
ducere. Virg. — Lunare, sinuare. 
Ovid. — flectere. Sèri. — curvare, 
lentare. Stat. Bander un arc. — 
porrigere. Ovid. Rendre les armes, 
s'avouer vai neu. =  — tendere ali-

A R C ARI)
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juvenum manus. Virg. Guerriers 
pleins d’ardeur. || Plein d’iudi- 
gnation , de colère. Ardentes 
lifte ree. Cic. Lettre foudroyante.
Il Virg. Brillant, éclatant, étin
celant. |( Ovid. Amoureux , pas 
si orinò, j] — ventis mare. Flor. 
Mer agitée par les vents.

A rdenter , adv. Plia. Chaude
ment, d'une manière brûlante. 
=  Cic. Ardemment, passionné
ment , vivement.

À rdeo, es y si y sum, dire. Virg. 
Brûler, être brûlé, en feu, em
brasé. — Ardet bello Syria . Cic. 
La Syrie est eu feu. || Etre vif, ar
dent, plein de feu. || Briller, 
éclater, étinceler. Campi armis 
ardent: Virg. La plaine resplendit 
de l'éclat des armes. || Avoir une 
affection, une passion, violente. 
— podagrœ do! oribus. Cic. Avoir 
de cruels accès de goutte. — in 
fama. P lin .j. Etre décrié. Res 
ardet invìdia. Cic. La chose est 
odieuse. jj Aimer passionnément, 
désirer avec ardeur, brûler du 
désir de. — studio equorum. Mor. 
Avoir la passion des chevaux. 
Arsisti aliam. Virg. Tu as brûlé 
pour une autre.

A rdeola, ce,} f  Plin. dira, 
d'ardea, — alba. Plin. Aigrette , 
espèce de héron.

A rdesco, is7elite. Plin.Prendre 
feu , s'allumer , s'embraser. = : 
S'échauffer,s'agi ter,s'enflammer, 
brûler du désir de. — vino. SU. 
Ital. S'échauffer par le vin. —  
in iras. Ovid. Entrer dans une 
furieuse colère. —pariter, pariter 
silere. Tac. S'agiter et se tran
quilliser avec la meme facilité.— * 
in nuptias. Tac. Brûler du désiruo. Pers. Se proposer un but.

Arc-en-ciel, iris. |] Arcade,ar- I d'épouser. |j Virg.S’augmenter. \\ 
ie, voûte. — lapidum compagi- S’aiguiser , s'afhler. Pugio ar-

f  pl. et Ar-  
. Fest. ( arx ,

cubo). Sentinelles qui sontdans 
les guérites d'une forteresse. 

A rou&us, dat, pL (Varcus. 
A rcui , prêt* à'&rceo.

che
bus efficere. Ovid. Elever une ar
cade. [J Tac. Arc de triomphe. || 
Toute espèce de courbure. || Arc, 
portion de circonférence, t. de 
géom.

A rdalus , i y m. Fils de Vulcani, 
inventeur de la flèche.

A rdea , ce , f .  [ spaxf'/oç). Virg. 
Héron, oiseau de proie, qui vit 
surtout de poisson.

Ardea, cey f .  Virg. Ardée , v. 
d'Italie.

A rdeãtes, um, m .pl. Habitans 
á'Ardée.

A rdélto , Ônis y m. ( ardeo ). 
Phœd. Homme qui se mêle de 
tout, qui fait le bon valet, intri
gant.

A rdens , tis , omn. g. Ardent, 
brûlant, bcraillanl.-Afébris. Plin. 

! Fièvre < haude. — Vif , animé, 
plein de feu , vééenieut.— stu- 

! diutn♦ Gic. Penchant très-vif. —-

descii m mucronem. Tac« Le 
poignard est aiguisé.

* A-RDirER, a y uni. Varr. Qui 
enflamme j incendiaire.

A rdor , ori s , m. Cic. Ardeur, 
excès de chaleur. || Eclat. —  ocu
lorum. Cic. Dos yeux étincelans. 
=  Ardeur, passion .vive, désir 
violent , affection violente. — 
edendi. Ovid. Faim violente. —• 
animi. Cic. Chaleur, feu, viva-r 
cité. — mentis ad gloriam. Cic« 
Passion pour la gloire. |] TibuL 
Amour. |J Lucr.-Douleur.

A rdòsia, ccy f  Philand. in 
Vitr. Ardoise.

A rduenna , ce y f .  Ardennes y 
forêt et dép. de Fr.

A rduitas , ãtis} f  Varr. et 
A rduum, i , n. Virg. Eminence ? 
élévatiou, hauteur rude, âpre,, 
escarpée.
• A rd u u s , a , um [ ardeo ) . Virg.
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Haut, élevé, escarpé, roidc, de 
difficile accès. U Virg. Qui porte 
la tête haute. =  Difficile, pé
nible. Rebus in arduis. lìor . 
Dans les circonstances critiques , 
dans la mauvaise fortuite. \\ A r 
dua cogitatio. Cic. Méditation 
profonde.

Area , ce i f  ( areo ). Cato. 
Aire d’une grange , lieu où Ton 
bat le blé. Sàtevol. Temps du 
battage. || Cic. Hor. Place pu
blique. (J Vitr. Soi, terrain , em
placement où est bâtie , où peut 
se bâtir une maison. =  Ovid. 
Champ , carrière. || Liv. Cour , 
basse-cour, vestibule. j| Col. Car
reau, planche de jardin, couche 
où l’on sème, où Pon plante. 
U Varr. Espace cPun pied en car
ra. \\ Plaut. Espace vide où les 
oiseleurs répandent du grain. || 
Tert. Cimetière. (| Stat. Place du 
bûcher. || Sen. Cercle lumineux 
qui paroît quelquefois autour de 
la lune , etc. || Cels. Alopécie , 
pelade, maladie qui fait tomber 
le poil et les cheveux. || Mari. 
Age d’homme , espace de 3o ans.

A r ea , ce , f .  Surnom de Mi
nerve. [J Ile du roy. de Pont. || 
Fontaine à Thèbes.

A reìlis, ni. f . , /<?, 71. , is. Qui 
sert a la grange. Areale cribrum. 
Sert/. Crible ou van pour nettoyer 
le blé dans l’aire*

ArëcomÏci, orum, m. p\  Plin. 
Peuples de la Gaule narbon- 
noiseou de l’Armagnac. (Gers).

A rëfacio , is , féci , factum  , 
cere. Geli. Sécher, faire sécher. 
Lucrèce a dit : E t facit are.

Aréfïo , factus sunt , f i e r i . 
P lin . Se sécher.

A rei, orum , m. pi. Peuples 
d’Afrique.

k ArÉLAS , âtis , f . , ÀRELÃTE, ës , 
f .  et A rélâtum, i , n . Cœs. Ar
les , V, de Fr. ( Bouches-du- 
ïthéne). || Lintz, y. d’Allemagne.

Arëmîci , orum, m. pi. Voy. 
Arecomici.

A remorice , œ , f. V oy . A r
mo riga.

Arémõrici, orum , Tn.pl. Peu
ples de Bretagne.

A rèna  , ce, f. ( areo ). Sable, sa- 
blon , gravier, ciment. Arenœ  
mandare semina. Ovid. Prop. 
Berner sur le sable , perdre sa 
peine. Oratio sine calce et are
na. Quint. Discours qui n’ëst 
pas lie ou fondu. || Virg. Terre 
sablonneuse. Cic. Lieu sablon
neux. (J Grève , rivage. Arena  
arcere. Virg. Empêcher d’abor
der. Arance impingere. Luc an. 
Jeter sur la côte, et prov. Faire 
échouer.

A rênâceus, a y um. Plin. Sa
blonneux , graveleux. || Aride.

A rènacum , i , n. On croit que 
c ’est Arnheirn, v. de Gueldre 
sur le Rhin.

A renaria, orum , n. pl. Vitr. 
et A rënâriæ , arum, f .  pl. Cic. 
Sablonnière, lieu d’où l’ on retire 
le sable.

Arenari u s , i i ,  m. Petr. Gla- 
diateur qui combat sur l’arène.

Arënarius * a , um. De sable 
ou de l ’arène. — lapis. Sens. 
Pierre-ponce. Arenaria fera. 
A  mm. Bète qui combat sur l ’a
rène.

A rënatio , onia , f  Vitr. Cré
pi > crépissernent, enduit d ’une 
muraille , ravalement.

À rênâtum , i y n. Cat. Mortier 
fait de chaux et de sable.

àrënâtus , a , uni. Cat. Mêlé 
de sable.

Arënifodïnà, œ 7 f .  Ulp. Sa- 
blonnière.

Arenivagus, a, um. Lacan. 
Errant parmi les sables.

A renosus , a 7 um. Virg. Sa
blonneux , graveleux.

A re n s, tis, omn. g. Sec, aride, 
brûlant. —fluvius. Virg. Fleuve 
tari. —  sylva. Virg. Forêt de 
bois séché sur pied. — plaga. 
Sen. Pays aride. —  sitis. Ovid. 
sSoif ardente.

A rensberga y  œ  y  f .  Arensberg, 
v. de Westphalie en Allemagne.

Arênula, ce , f  Plin. Sablo n, 
sable fin, avenu gravier.

A reo , es , u i , efè . Plaut. Etre 
sec, desséché, aride. || Virg. Etre 
brûlé de sécheresse, être sans 
humidité. —  siti. Sen. Avoir une 
soif brûlante.

A reo va , ce y f .  Col. dim. Ala- 
rea.

A reopagita et A reopagïtes , 
œ , m. Cic. Areopagi te, un des 
juges de l’Aréopage, tribunal d’ A
thènes. =  Cic. Juge incorrup
tible , intègre.

A reopagîtïcjjs , a y um. Enn. 
Qui concerne l’ Aréopage ou les 
Aréopagi tes.

A reopagus, i, m. ( 'Àohç, Mars; 
rrrxyoç, bourg). Cic. Aréopage, 
lieu où la justice se rendei t à 
Athènes. |J Roche de Mars à Athè
nes.

ÀREOPOLis, is , f .  Moab , v. 
d’Arabie.

A répenna , ce y f .  et A repen
nis, is , f. ( aro ). Col. A rpent , 
mesure de terre.

A res. Varr. pour aries.
A resco , is, a ra i , scërë. Plaut. 

Sécher, devenir sec, se durcir. 
— ca 7ore. Lucr. Se dessécher par 
l’ excès de ia  chaleur, — in gem

mas. Plin. Se coaguler, se dur
cir eu pierre précieuse, se pé
trifier,

A resta- bovis , f .  Arrête-bœuf, 
plante.

A retalogus , i , m. ( ,
vertu ; xôyoç , discours ). Suèt. 
Juv. Qui discourt de la vertu, 
diseur de moralités. JJ .Discou
reur , charlatan de vertu; char
latan , vendeur d’orviétan. H 
Conteur, romancier.||Sortë d’his
trion.

A rethusa. , œ , f . Aréthuse, 
font, de Sicile. |f v. épisc. de Sy
rie , sous la métropole d’Apa- 
mée.

A rëthüsæus et A rethusius ,  
a , uni. Claud. D’Àréthuse.

A rëtium  , i i , n. Arezzo, v. 
épisc. de Toscane.

A reus , a , uni ( A  pwc, Mars).. 
Tac. De l’Aréopage.

à r f a c io . Caio, pour arefa-  
cio.

A rfëria , sous-ent. aqua [ady 
ferre).Fest. Eau dont on seservolt 
dans les festins des funérailles.

A rgæus , i , iii. P lin . Argée, 
mont, de Cappadoce.

À rgàntõmagum , i , n. Argen- 
ton , v. de Fr. ( Indre ).

A rgêí , orwn , rn.pl. Endroits 
de Rome où étaient enterrés des 
Argiens, compagnons d’Hercule.
Il Simulacres faits de joncs, que 
les prêtres jetoient tous les ans 
dans le Tibre.

A rgëma , œ , f  P lin . , A rgëma, 
/is , n. P lin . etAacÊMON , bais , 
n. (ctpyoç, blanc). Taie, tache 
qui .vient aux yeux, rouge aux 
extrémités, blanche au milieu.

A rgëiyione , e s , f  et A rg'emo-  
n i a , œ , f ,  Plin. Plaute propre 
à guérir la taie , qui ressemble 
au pavot sauvage.

ÁRGGNNON , i , 11. ( kpyiWoç y
blanc). Fest. Argent d’une grande 
blancheur.

A rcentanum , i ,  n. Saint-Marc, 
v. épisc. de la Calabre.

A rgentaria , œ  , f  Cic. Ban
que, négoce d’urgent, change. 
Argentariam facere. Cic. Faire 
la banque , être banquier , oliau- 
geur, agent de change ou cour
tier. —• dissolvere. Cic. Quitter 
la banque ou faire banqueroute.
Il Plaut. Boutique d’ orfèvre.j|£/V. 
Mine d’argeiF.

A rgentarium , i i , n . Ulp. Ar
moire où l’on serre l’argcnterie .̂

A rcentârius , i i , ni. Cic. Ban
quier, changeur, caissier, tré
sorier , argentier.

A rgentarius , a , um. Qui 
concerne l’argent. — conuaeatuS. 
Plaut. Provision d’argent pour*



un voyage. — mensa. Ulp. Comp
toir de trésorier, de banquier. 
— creta. Plin. Craie ou blanc à 
po! ir Tardent. — inopia. Piaut. 
Manque, besoin d’argent.—-cura. 
Ter. Le soin d’en trouver. — me
talla. Pim . Mine d’argent. A r 
gentanum auxilium. Plant, be
co u rs d’argent. Argentante ta-  
bernce. Liv. Comptoir, bureau 
de buuquier.

A rgentatus , a , um Liv. Ar
genté. couvert, girili d’argent. 
Argentata querimonia. Piaut. 
Plainte accompagnée d’argent.

A rgenteolus , a , uni. Piaut. 
dim. d'argenteus.

A rgenteus, a i um. Cic. D’ar
gent, fait d’argent. Argenteum  
folium. Plia. Feuille d'argent. 
Argentea salus. Piaut. Compii- 
meut accompagné d’argent.|| Bril
lant comme de l’argent, de cou
leur d’argent. — fons. Ovid. 
Source limpide , argentée. —  
crinis. Plin. Crin argenté, ou che
veux blancs.

A rgenteus, i , m. Tac. Pièce 
d’argent qui vaioit 20 sous ro
mains.

A rgenti exterehronides , i s , 
nu {exterebro ). Qui escroque de 
l’argent.

A roentjfer , a , um. Qui pro
duit de l’argent.

* A rgentÏfex , Ici s j m. Varr. 
inusit. Qui fait des ouvrages d’ar- 
gent.

A rgentifodina. , œ  , f  Varr. 
Mme d’argen\

A rgentina. Voy. A rgentora
t u m .

A rgentínus , i ,  m. S. Aug. 
Dieu qui présidait à l’argent.

A rgentoratum , i , n. Stras
bourg, v. de Fr. ( Bas-Rhin).

A rgento sus , a , uni. Plin. 
Mêlé d'argent.

A rgêntuâria , œ  , f .  Hor- 
bourg bourg de Fr. ( Haut- 
Rhin).

A rgentum , i , n%( ip ybc ,b làuc\  
V iC: Argent, un des métaux. — 
infectum. Liv. — grave. S en. 
Argent en lingots. — panini pu
tii si. Geli. A Ili né. — rasile. Plin. 
-— bruni , poli. —  vivum. Plin. 
Vi f-argent, mercure. || Argente
rie. — factum. Cic. Argent ou
vragé, mis en œuvre, vaissélle 
d’argent. —  escarium. Ulp. Ser
vice dç table en argent, [j Argent, 
monnoie. — signatum. Cic. Ar- 
fient memnoye. — praesentaneum. 
Piaut. —  prœsens. Cic. Argent 
comptant. j[ Hür. Biens, richesses.

A rgestes, œ , ni. Plin. Vent 
de nord-ouest.

A rgeus, a } um. Tlor. Grec.
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À rgïlêtânus, a , um. Qui ha

bite ou se trouve dans le quar
tier appelé Argiletum. A rg ile -  
tance tabernœ. Mart. Boutiques 
de libraires.

A r giletum , / ,  n. Virg. Quar
tier de Rome où il y  avoit grand 
nombre de boutiques.

A rgilla, * * , / !  ( ipybç, blanc). 
Cic. Argile, terre grasse, terre à 
potier.
* A rgillaceus, a , um. Plin. et 
A rgillosus, a , uni. Cic. Argi
leux, d’argile, mêlé d’argile, fait 
d’argile.

A rgitis , is , f. ( ipybç, blanc). 
Col. Sorte de vigne qui produit 
du raisin blanc.

A rgïvus, a , um. Liv. A rgien, 
d’Argos, ou Grec.

A rgo, ixid. (àt>yoç, prompt). 
Navire des Argonautes dont Ja
son se servit pour la conquête de 
la Toison d’or, fj Constellation.

A rgolicus , a ,  um. Voy. A r
givus.

A rgolis , idi s , f. <Plin . Par
tie du Péloponèse où étoient Ar
gos , Mycèiies, etc. || Ovid. Ar- 
gienne.

A rgonI v i s , is , f  Col. Argo, 
constellation.

A rgonauta , æ  ;  m. Tlor. Ar
gonaute. [j ( kpyoç , paresseux). 
Mart. Pilote lent, qui est long
temps en voyage.

A rgos , i , n. Argos, v. du Pé
loponèse. fj v. de l.a Fouille nom
mée Bénévenfc. j| v. de Thessalie , 
Argos Pelasg/cum.

A rgous , a ,  um. Val. Place. 
Qui concerne le navire Argo ou 
les Argonautes.

A rgui , prêt, dyarguo.
A rcuitûrüs , a , uni. Sali. 

Qui réprimandera.
A rgumentatus, m. f . , t i , n. , is. 

Asc. Ped. Qui contient les argu- 
gnmens, les preuves.

* A b g invi e n ta lit  e R , adv. Par 
des preuves eu forme.

A rgumentatio , ortis, f  C c. 
Preuve, et plus souvent ordre 
et développement des preuves ; 
différent eu cela d’argumentum } 
qui signifie l’argument seul.

* A rgumentato n ni. Tert. 
Raisonneur.

* A rgumentatrix , îcis , f  Tert. 
Raisonneuse.

A rgumentor , aris  ̂ãlus sum , 
«ri, d . Cic. Argumenter, se ser
vir d'argument , donner à ses 
raisonneniens l’ordre et le dé
veloppement nécessaires pour 
prouver, tirer des conséquences, 
conjecturer. —  aliquid. Cic. Ap
porter pour preuve. — multa 
probabiliter. L iv . Prouver par
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des ra.sonnemens concluons. 
de re. Cic. Etablir par des argu* 
mens.

A rgumentosus , a } um. Quint. 
Qui contient beaucoup de ma
tières, q u i  est d une longue dis
cussion.

A rgûmentüm, i , 72. (arguo) 
Cic. Argument, preuve, raison
nement. — grave et firmum. C e. 
Raison forte et solide. — vanum 
et frigidum. Quint. — loi b le et 
non concluante. Argumenti sa
tis est. Cic. C’est une preuve 
suffisante. Quo argumento? Piaut. 
Sur quel fondement? || Signe, in
dice , présomption, conjecture. 
Tn argumentum quoniam. Plin. 
En signe de. || P tiri. Cause, mo
tif. j| Sujet, sommaire , matière 
d’un discours. || Virg. Ouvrage 
d’art qui représente un sujet tiré 
de la fable ou de l’histoire.

A rguo , is , ui , utuvn, ere 
( k*yoç , clair). Virg. Montrer, 
faire voir, donner à connoître , 
démontrer, prouver, convaincre., 
être sigue, marque, preuve ou 
témoignage. — ex moribus. Cic. 
Juger quelqu’un par ses mœurs. 
Virtus malis arguitur. Ovid. L’ad
versité est la pierre de touche do 
la vertu. [| Reprendre , blâmer 7 
reprocher, accuser. — verbo. Cic. 
Accuser sans preuve. Id quo ar
guis. Ce. Ce que vous m’ob
jectez.

A rgutatio , ont s , f. Casu7. 
Craquement, bruit que fait un 
lit ou une chaise qu’on remue* 
trop fort.

A rgutator, oris, rn. Geli. So
phiste , bel esprit , discoureur , 
diseur de bons mots , plaisant do 
profession.

A rgute , adv. Cic. SubtiJcmen , 
finement, ingénieusement, d’une 
manière Hue , adroite , spiri
tuelle.

A r g u t ia , g? ,  f  Geli. A p u l. 
et Argütiæ , a rm i , f .  Ce. Pen
sées fines, réponses délicates t 
sophismes , raisouuemeus cap 
tiens, plaisanteries bonnes ou 
mauvaises. Arguti as hero exhi
bere. Piaut. «S’égayer sur la 
compte de sou maître, ou lui 
tendre des piège*. Argutiœ pue
ri Suet. Gentillesses d’un en 
fant. [| — vocis. P lin. Frétions* 
roulades. || —• operum. Plin. Fi
nesse » délicatesse des ouvrages 
( de beaux arts). —  vultus. P lin• 
Grâces, air fin,.traits délicats 
du visage, jeu de physionomie;

A rgutiola  , œ , f .  Geli. V aine 
s u b t i l i t é ,  explication subtile  ̂  ̂

A rg u to , as , ãvi, atum , are» 
Prop. Rebattre les oreilles de*



ìa m$me chose. — aliquid a li- 
etti, Prop. Rompi eia t èi e à quel- 
qu'au par la répétition des mômes
plaintes.

A rgvtor, âùs , alus surn , ari, 
d. Plant. Caq efcer, étourdir de 
son caquet, taire des pointes, 
faire le plaisant, le bouffon. |j 
—pedibus. Noii. Battre des pieds.

* A rguto Là, adv. dim. dy ar
gute*

ÀKGUTüt.ïjs, a , um. Cic. Assez 
subtil, as-;'Z a b trait. j| A pui.Q  ui 
a un joli babil.

A kgûtus , a , uni ( kpyc; , 
prompt). Cic. Ingénieux:, spiri
tuel, fin , délicat. Arguùor in 
sententiis. Cic. Rempli de pen
sées fines ot délicates. Argutius 
nihil. Cic. Rien de plus ingé
nieux. j| Subtil, rusé , adroit, raf
finé. Argutu tu acumen. Har. 
Esprit subtil. Arguta sedulitas. 
CœL ad Cic; Exactitude minu
tieuse. jj Significatif, parlant. A r 
guta exta. Cic. Entrailles où l'on 
peut lire 1-avenir. Argutissima! 
Ut terce. Cic. Lettres pleines de 
détails. Arguta manus. Cic. Geste 
éloquent de la main. Arguti oculi. 
Ovid. Yeux expressifs. || Délié , 
aigu, pointu. Argot uniequi ca
put. Virg. Tète petite, line en
colure. [J Qui résonne, qui a le 
sou clair, perçant. ■— dolor. Prop. 
Douleur bruyante. Arguti olo
res. Virg. Cygnes harmonieux. 
Argutum nemus. Virg. Bois qui 
fait fécho, jj 'Plin* Aigre, âcre 
au goût ou à f  odorat.

ÂPmÛTUs ? u , uni, part, d'ar
guo. Démontré, etc. || Repris, 
convaincu. — mulorum facino
rum. Plant. Repris de crimes ou 
convaincu de mauvaises actions.

A rgyranche, e s , f . ( koyvpiov y 
argent ; &y%t* , suffoquer ). Esqtü- 
jiaucie feinte pour de l'argent.

A rgybàsfÏdes , uni ( àpyvpioy, 
argent; kcririç) bouclier). Curi. 
Soldats qui portaient des bou
cliers d'argent.

À agyripà, œ, f  Virg. Arpi, an • 
demie v. d'Ltalie dans la Puuille.-

À rgYrit/E, arum , f. pl. (kpyv- 
piov ), Bud. Combats dont le prix 
•étoit en argent.

A rgyhîte , é s } f .  et A rgyrï-  
vms, îd is , f .  ( ipyvpiov ). Plia. 
rÈoume d-atgént, litlnrge. [| Mar- 
CTlsite d'argent. ü Piérreprécieuse 
ressemblante a l'argent, avec des 
marques d'or.

A rgyrõcõpus , i y tn. ( kpyúpiov, 
k 'oottùù , couper). Orfèvre.

A rgybocôrixthius , a  , um.
-P  liti. Fait de métal de Corinthe, 
dont la couleur tiroit #ur Lar
gante
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A rgyrodamas, antis , m. ( i f ' i -  

/utt.ç y diamant ). Plin. Pierre 
précieuse de couleur argentée.

A rgyrognoimones , uni, m. p l . 
( apyvfuov ; yvcouwx , pierre de 
touche). Bud. Changeurs.

ÀRGYBÕí.oGUS , i } m. ( ipyupfoy;
xoyoç, compte). Questeur , cais
sier , trésorier.

A rgyrôprytæ , arum , m. pl. 
(  ípyúptov ; nrtpctùùy vendre). Huis
siers-priseurs.

A RH us i Y, ce y f .  Arhus ouArhu- 
sen, v. de Daneinarck.

A riÿwum , i , n. Ariano , r. 
épisc. d'Italie, sous l'archev. de 
JBénevent.

A rïcia , ce y f .  Rizza, v. épisc. 
d'Italie.

A rida , ce y f .  B ibi. La terre 
desséchée après l'écoulement des 
eaux.

A r id e ,  adv. Varr. D'une ma
nière desséchante.

A riditas ', ãfisyf .  P lin. Aridi
té, sécheresse. jj Branches mortes.

A rÏdülus, a y um. Catul. Un 
peu sec ou desséché.

A r id u m  , iy n. Cæs. Rivage, 
grève, bord de l'eau. In andò 
consistere. Cæs. Prendre terre , 
débarquer. E x  arido tela conji
cere. Cæs. Lancer des traits du 
rivage.

A ri dus, a,um. Cic. Aride, sec, 
desséché, tari, altéré. — viator. 
Virg. Voyageur fort altéré. — 
guttur. Ovid. Gosier sec. Arida  
febris. Virg. Fièvre qui altère. || 
Maigre. Arida crura. Ovid. Jam
bes sèches. =  Ter. Chiche , avare, 
mesquin. || Pauvre.—• vita. Cic. 
Vie malaisée, dure. Aridus vic
tus. Cic. Mauvaise chère.— cliens. 
Mort. Pauvre client. || — sermo. 
Cic. Discours sec, décharné. —  
magister. Quint. Maître stérile , 
qui n'a pas d'abondance, qui ne 
sait pas développer. || — fragor. 
Virg. Bruit éclatant, j] — coior. 
Plin. Couleur de feuiüe morte. 
Aridum argentum. Plaut. Argent 
sec.

* Arien A, ce y f .  Plin. Fruit 
d'un arbre des Indes, dont yi- 
voient les gymnosophistes.

A r ie s , ë t is , m. Cic. Bélier, 
mâle do la brebis. j| Cæs. Machi
ne de guerre, grosse poutre ar
mée d'une tête de bélier en cui
vre, avec quoi l'on battoit les 
murs d'une ville. Ariete crebro 
labare. Virg. Etre ébranlé à force 
de coups de bélier. || Plin. Le pre
mier des douze signes du zodia
que , constellation composée 
de 18  étoiles. || Espèce de pois
son.

A rietarius  ̂ a ,  um. Vitr. Ce
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qui concerne le bélier, machina 
de guerre.

A rietatio , unis , f  Sen. Choc.
Arietatus, a , uni. Sen. Heur

té , choqué.
A rietinus, a y  um. Plin. De bé

lier. Arietinum jecur. Plin. Foie 
de mouton. — cicer. Loi. Pois 
chiche, légume qui ressemble à 
une tête de bélier. — oraculum. 
Geli. Oracle de Jupiter- Aminon, 
qui avoit des cornes de bélier.

Ariëto, as y  avi y  alum  , ârS* 
CiCi Heurter, choquer de la tête 
comme les béliers, béliner. — 
in terram. Curt. Renverser par 
terre en s'entreheurtant. j| Ënfojv 

• cer, renverser en heurtant. —- 
in portam. Virg. Battre une porte 
pour l'enfoncer. |J Sen. Choquer., 
s'entrechoquer. in re. Sen. 
Chopper, broncher, trébucher.

* A rÏfÏcüs, a y uni. Cæs. A u r . 
Qui dessèche.

A rilator , õris , m. Fest. Qui 
marchande , qui veut gagner sur 
un marché, soit en offrant des ar
rhes , soit autrement.

A r im in u m , z, n. Cæs. Rimini, 
v. épisc. dTtalie 5 sous l'archey. 
de Ravenne.

A ringa , eu, f. Plin. Sorte de 
bié.

A iuola, etc. Trny. H ariola., etc.
A rista , œ, f  ( areo ). Cic. tior

be ou pointe de l’épi de blé.||Po£/. 
L’épi même, les moissons. Fost 
aliquot aristas. Virg. Après quel
ques années. || Val. Flac. Herbes 
sauvages. Ar.stœ  odoraiœ. Stat. 
Herbes odoriférantes. ;'| Poil que 
le froid hérisse, barbe rude ,soie 
de cochon. || Auson. Fers. éLrête 
de poisson.

A ristarchus, ï , m. Cic. Aris-
tar.que , grammairien d’ Alexan
drie, dont le nom a passé en pro
verbe pour exprimer un critique 
sévère , mais éclairé.

A ristâtus, a , urn.'Fest. Qui a 
des épis.

Aristïfer , a ,  um. Fruii, et 
Arïstigjp'.r , a , um. Inscript. Fer
tile en bié, ou qui donne des 
moissons.

A ristippeus, a. , um. Cic. Qui 
concerne le philosophe Aris
tippe.

A ristocratia, œ ,f .  ( Îpiç-ic, le 
meilleur; xpéiroc, pouvoir). Aris
tocratie , gouvernement des 
granclsetdes principaux citoyens.

A ristolochia , œ , f .  (fyiç-oç, 
>.6%oç'-, femme enceinte). F  Un, 
Aristoloche, plante utile dans les 
couches.

A ristophorum, i ,  n. ( «p/ov, 
dîner; <pifco , p o r te r ) .  Fest. Vase 
daus lequel on porte à manger.
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A ristõsüs, a , um. Ven. Fort. 
Mêlé de barbes cl'épis.

A ristoteles, i s ,  ni. (àipnroç, 
excellent; tîxoç, but). Cic. Aris
tote, célèbre philosophe, dis
ciple de Platon et précepteur 
d’Alexandre-le-Grand.

A bistotélïcus et A ristoteli us, 
a , wn. Cic. D’Aristote, qui con
cerne Aristote.

A rithmetica, Ôrum, n pl. Cic., 
A rithmetica , œ , f .  et A rithme
tice , en ,J. Fini. ( íptüy.oç, nom
bre). Arithmétique, art de comp
ter , science des nombres.

A rithmeticus ,  a ,  um. Vilr. 
Qui concerne l ’arithmétique.

A r it h m i , orimi, rn. pl. Ter!. 
Les nombres, un des livres de la 
Bible.

* A rÏtûdo , ïn is , f .  Varr. Sé
cheresse , aridité , maigreur. || 
Plaut. Epargne, lésine.

Arius, ü , m. Hérésiarque fa
meux , cheF des Ariens.

A rma , orimi , n. pl. ( arceo 
Varr. armus y Fest.). Cic. Armes, 
touteequi sert pour l’atlaqueetla 
défense, tant aux hommes qu’aux 
animaux. —  ad nocendam et ad 
tegendam. Cic. Armes offensives 
iet défensives. |j Guerre, métier 
des armes, art militaire. Acerri
mus armis. Virg. Redoutable 
guerrier. J] Virg. Combat, bataille, 
mêlée. |j Exploits, faits d’armes, 
actions d’éclat — canere. Virg. 
Chanter les exploits. =  Cic. Virg. 
Ressour ces,moyens,ressorts.f) Ins- 
trumens mécaniques de tous les 
arts en général. — cerealia. Virg. 
Outils pour tifi re le pain.— agres
tium. Virg. Instrümens de labour. 
—  navis. Virg. Agrès, équipage 
d’un vaisseau.

A rmacha, œ , f .  Armadi, v. 
archi-épisc. d’Irlande.

* A rmâgeoon, onisy m. B ill. 
Mont de Magedon.

ARMAMAXA , Œ , / ’. (ctïf>U) , por
ter; l/AciÇa , char j. Cart. Litière 
fermée à l’ usage des Perses.

,  A rmâme n ta, or uni) n» p l. Plaut.
Equipement d’un vaisseau. —  
tr'pere. Cœs. Désagréer, désar
mer un navire. |J Pim. Outils , 
ustensiles propres à cultiver la 
terre.

A rmamentarium , ii, n. Cœs. 
Arsenal, lieu oit l’on fabrique et 
«erre toutes sortes d’armes et de 
munitions de guerre. || Amirauté.

A rmamentârius, i i , m. Garde- 
magasin. y Fourbisseur, armurier, 
qui fait ou raccommode des ar
mes.

A rmariolum , i ,  n. Plant. Pe
tite armoire. |] Sidon. Petite bi
bliothèque.

8 8  A B I
A rmarium, ii, zs* Cic. Armoire, 

garderobe, tout ce qui est fait 
pour serrer des livres, des ha
bits, des instrümens, etc.

A rmatura, œ , f .  Cic. Armure , 
armes. Milites armaturœ levis. 

1 Cic. Soldats armés à la légère. —  
gravis. L iv .— pesamment armés. 
=  — levi s oratio. Cic. Discours 
foible, sans solidité, qui n’ a point 
de fond. j| Soldats. Armaturœ 
duplices. Veget. Soldats à double 
paie. (I Veget. Grand exercice , 
grande manœuvre militaire. || 
Suet. Combat de gladiateur.

A rmatus, us, m. L iv . Armes, 
armure, manière d’être armé. 
Cilices mille eodem armatu. Liv. 
Mille Ciliciens équipés de la mê
me manière.

A rmatus , a , um, part, (Par- 
mo. Cic. Anne, pourvu d’armes , 
équipé eii guerre. Armati. Corn. 
Nep. Soldats. —• anni. SU. Vie 
militaire, [j Muni, fortifié. Arma
ta urbs muris. Cic. Ville revêtue 
de bonnes murailles. — veneno 
sagitta. Virg. Trait empoisonné. 
~  Armatus audaciâ. Cic. Muni 
d'audace. — contra fortunam. 
Cic. A Pépreuve des traits de la 
fortune. Armatum fide pectus. 
SU. Fidélité à l ’épreuve.

A rmãtus , a , um. ( armus ). 
Fest. Qui a la toge rejetée sur 
l’épaule, comme une vestale qiii 
offre un sacrifice.

A rmenia , c e , f  Arménie, roy. 
d’Asie.

A rmeniaca , œ , soüs-ent. ma
lus o\i prunus, f .  Col. Abricotier.

A rmeniacum , i, sous-ent. ma
lum y u. Abricot.

A rmêniacum,  i ,n .  Armagnac, 
coint. en Gascogne ( Gers ).

A rmeniacus^a , uni. Originaire 
d’Arménie, Arménien.

A r m é n iu m , ii, n. Vilr. et A r
menius tapis, m. Plin. Azur, cou
leur bleue, outremer.

.Armenius, a,um. Cic.Voy. A r
meniacus.

A r m e n t a , œ , f .  Non. V oy. 
A rmentum .

A rmentalis, m. f . ,  lé , n ., is. 
Virg . Qui concerne les haras, 
les troupeaux de gros bétail. —  
Lac. Syjn/n. Lait de jument. — 
vir. Prud . Pâtre. — camcena. Si- 
don. Muse champêtre. Armen
tale culmen. Prud. Toit de ber
ger.

Armentarius , i i , m. Virg. Pâ
tre de gros bétail, bouvier , va
cher.

A rmentarius, a , um. Sol. Qui 
est ou fait partie d’ un haras, d'un 
troupeau.

A rmentïtius , a 7 um. Varr. et

A R M A B M î
A rmehtïvus , a , um. Tint. Voy.
A rmentalis.

A rmentosus, a ,  um Celi. Ri
che en gros bétail.

A rmentum , i ,  n . (aro ) .  Cic* 
Troupeau de gros bétail , haras. ||
Virg. Horde de bêtes fauves.

M ..

Arménüs, a,um. Voy A rme
niacus.

A rmÏdoctor , oris, m. Veget, 
(arma doceo), et A rmi d u  c t o  r , 
ôrisj m. ( arma duco). Qui guide, 
qui conduit les soldats, qui leur 
fait faire l ’exercice.

A rmifactor , pris. m. NovelL 
Armurier.

A rmífactõria , õrum y n. pl. et 
A rmÏfactûba y ce ,f i  Novali. Ma
nufacture d’armes.

A rmifer , a , um. ( arma foro ). 
Ovid. Qui porte les armes, armé, 
guerrier, belliqueux. — campus. 
Stai. Champ de bataille. A n n i-  
fiera dea. Ovid. Pallas. Armiferi 
labores. Stat. Fatigues de Iair 
guèrre.

A rmiger , eri y m. (arma gero). 
Cic. Qui porte les armes de son 
maître, écuyer. — Jovis. Plin. 
L’aigle. [J Cic. Satellite,

A rmìgera, œ, f .  Celle qui porte 
les armes.— Diana?. Ovid. Nym
phe de Diane qui par toit lare et 
les flèches de la déesse.

* A r m i l a u s a , œ , f .  ( armus,  
claudo).Isid. Espèce de soubre- 
veste militaire.

A r m il la , œ , f -  (armus ). Liv. 
Brasselet, ornement du bras, coL 
lièr, bague. || Vitr. Cercle de fer 
dont on ferme les poutres pour 
les empêcher de se fendre, jj An
neau astronomique.

A rimjllarii cursores, m. pl. 
Bud. Courriers du cabinet, qui 
portent une bague ou une mé
daille pour faire voir ce qu’ils 
sont.

* A rmillâris sphœra, f .  Sphè
re arinillaire, composée de cercles 
pour représenter le ciel et le 
mouvement des astres.

A rmillatus , a , uni. Saet. Qui 
porte un brasselet, ur collier.—* 
canis. Prop . Chien armé d’un 
gorgerin.

* A rmille , is, n. (arma).ApuL 
Arsenal de ruses , magasin de| 
fourberies.

A r m i l l u m ,  i , n. ( armus). L  
Vase à mettre du vin, en us.;  ̂
dans les sacrifices, et qu'on por- 
toitsur l’épaule. A nus ad armil
lum redit. Prov. La vieille revient 
à son broc ; nous disons: Qui a 
bu boira.

* A rmi ludi u m , ii. ( arma^ lu
dus). A rmilustrium , ii, n. Liv.. 
(arniUy lustroj ,  et A rmÏlv*tru>i
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*1 ti. Fèst. Exercice militaire. || 
Sacrifice où les Romains assis
taient ea armes, et dont l’objet 
étoit de purifier l’année. || Plut. 
Lieu où se faisait cette revue.

A rmipotens, l is , onin. g. / / /*g\ 
Belliqueux, grand guerrier, puis
sant eu armes.

A rmipotentia, eu , f .  A  un ni an. 
Vaillance.

Armisonus, « ,  uni. T ir g. Dont 
les abaes retentissent, où re
tentit Je bruit: des armes. Antrum  
</r. -.somari. Claudi. Antre qui ré
sonne du cliquetis des armes.

y A rm i re i ti u M , ii y n. ( arma , 
nisto ). Armistice , suspension 
d’armes.

Ar.uo* as , avi y ã tu in , ãrd\ 
V'irg. Anner , donner des armes.
I í c. Munir, fortifier, équiper.
I Virg. Exciter.

ARMcRagea, Armoracia, ct?rf  
P lin . Arm oraci un , ii y n . Col. 

JRave sauvage.
3 # A rmÔrÏca, œ , f  Cœs. L’Armo
rique. pays qui comprenoit au
trefois la Basse - Bretagne, la 
Basse-Normandie et la Touraine 
Í Finistère Manche, Loir-et- 
Cher).

À uM o n i c un} a., uni. Ca\s. De 
F Armorique. Armorier. Peuples 
de PA rmorique, Bretons.

Aiuvrrs, iy m. ( ctpjuoç, join
ture). Virg. Jointure du br<s et 
de l'épaule, épaule (d’animaux). 
-  vervecinus. — de mouton.

A R m v z a zia y re y f  Orni uz , île, 
v. et roy. dans le golfe Persique.

An na, a?,/! (àpç, âpdog. agneau). 
7'Va7 . Brebis.

Arnacis, ïâ U y f. Varr. Four
rure de peau d’agneau a l’usage 
des jeunes filles, j] Plaut. Chaus
sure de peau d’agneau.

A rno glossa, ce ,f\ ( apc y yxiïnr- 
? •, langue ). P ! in. Plant in , her
be dont la feuille ressemble aune 
langue de mouton.

A rnus, i , m. Agneau.
/Venus, tn. L’Arno, riv. de 

Toscane.
Aro , et9 , ãvlyãtiím , ciré, (ipfi). 

JÀv. Labourer, cultiver la terre.
in singulis jugis. Cic. Labou

rer a une charrue. — multimi ex 
& agris. Cir. \\ écoîter d’abondantes 
* moisson: c= — ce au or. Virg. Cou- 

xm les mors, voguer sur Fonde. 
* “ ' ; u ,9 O vi d. P c r d r e c a peine,
le ttre l ’eau, fiugœ corpus arant. 
Ovid. Les rides sillonnent ce vi
sage.

A roma , a irs , n. ( a r a ,  ou ko) ? 
fort ; b-S'g.ii, odeur). Col. Aromate, 
parfum , épiceries.

A rõmátârius, ii*> ni. Bud. Par
fumeur, 6 p foin *\

D ici. lut. stallie.

A R M
A romatariv s ,a ,u n i. De par

fumeur , d'épicier.
A romaticus , a , uni. Spart. 

Aromatique, odoriférant.
A rômatïtks , œ , ni. P  lin. Vin 

aromatisé, hypocras. || Plin. Pier
re précieuse, qui a une odeur de 
myrrhe.

* A romatizo , as , cire. B  ib i. 
Etre parfumé, exhaler une odeur 
d’aromates.

A rômatopôlA , o?, m. ( firoù\ciy 
vendre). Parfumeur.

* A ron e u s , a ,  uni. Paulin. 
D’Aaroii.

Arosi v, ce yf. Arosen, v. épisc. 
de Suède, aujourd’hui Wes iras.

Arôtiæ, arum, m. f. p i .  Valets 
syrac.usains que la pauvreté ré- 
duisoità servir comme esclaves.

A r p in u m , iy n . Abruzzo, v. 
du pays,des Volsques, patrie de 
Marins et de Cicéron.

A r Q üât us, a, Cord. Courbé
en arche , en arcades, en route.
Il Cels. Qui a la jaunisse ; le vert 
orangé de l’arc-en-cicL

A rquïtênens , fis , o:nn. g. 
M < t c r. Fur .  A rci’ r e n e n s .

A rQultes , uniy m. pi. Fest. 
Archers.

Arquus, i y m. huer. Arc-en- 
ciol , iris

A rra :  f o y .  A brka*
A- R R A G O N E N S1 S , lit. f .  , SC , Tl», Z 6', 

Àrragonnois, d’Àrragon.
A rràgoxia , ce y f .  Arragon, 

roy. eu Espagne.
A rrectaria n orum. n .p l . Vitr. 

Jambages, cotes d’une porte, 
d’une fenêtre , etc. |] Montans 
d’une machine , degrés d’une 
échelle.

A rrecta mus , a , um. Vite.
; Planté droit , posé̂  debout. —  

asser. Vitr. Pied-droit, jambage, 
montant, jambe de force. || Qui 
aide à dresser, à monter, a po
ser debout.

A rrectus, a , um y part, òlar
ri go. Virg. Dressé) droit, élevé. 
—  in digitos. Virg. Qui se dresse 
sur le bout du pied. —* quadrupes. 
Virg. Cheval qui se cabre. A r -  
reclœ contee. Virg. Cheveux qui se 

I dressent.— aures. Virg. Oreilles 
dressées. Arrectum pectus. Virg. 
Poitrine élevée. =  Eveillé, atten
tif, excité. — animus ad bellan
dum. h iv . Qui ne respire que la 

j guerre. Arfectœ  meutes. Virg.
• Esprits attentifs.

A rrepo , is , ere. Cic. Voy. 
A d r Ero.

A rrepto, cis, are. Plin. V oy .
A d REPTANS.

Arreptus, a , uni, part, ddar
ripio. Pris, saisi. Arrepto tem-  

*; porei Virg. Ayant saisi l’occasion»

A R O
A rrexi , prêt ,  à7 arri go.
A rr.ua y  ce y  f  Plin. et A r 

r h a b o , cluis, m. Plaut. [hipct(Zw). 
Arrhes, denier-à-dieu , ce qu’on 
donne pour sûreté do sa parole 
enfaisatitun marché. |j Ter. Gage, 
nantissement, sûreté, assurance. 
U Geli. Otage.

A rRKÂLIS, 771. f  , le , 11. , 7S. Q ui 
concerne les arrhes.

A rrkêtos, i , m. [a p r iv .  fico, 
d ire  ) .  Tert. Q u i  n e  p e u t  ê tre  
p r o n o n c é ,  in ex p r im a b le .

A r r íd e o , c.s', si y sui u, dé re. Cic. 
Rire à ou avec, sourire, approu
ver en riant. — ridentibus. Hor. 
Rire avec ceux qui rient. j| Plaire, 
complaire, agréer. Arridet hoc 
mihi. Cic% Cela me plaît fort.

A rrigo , is, rexi, rectum , gërë. 
Ter. Dresser, hausser, relever.
—  comas. Virg. Hérisser sa cri
nière. —  aures ali cui, Plaut. 
Faire dresser les oreilles, rendre 
attentif. — aures. Ter. Dresser 
les oreilles , écouter attentive- 
venient. =  —  ani muni. Sali. Ra
nimer le courage.

A rripio, iSyUi, rep/ um,pdre.(ad, 
rapio).Cic. Ravir, saisir, prendre 
de force, enlever.—medium. Ter. 
Saisir par le milieu du corps. —• 
barba. Plaut. Prendre à la barbe.
—  sese forcis. Plant. Sortir brus
quement. j) Virg. Attaquer, s’em
parer. (j Prendre, sans idée de vio
lence. —  terram velis. Virg. Abor
der. = :Saisiry. entreprendre , con
cevoir. — causam. Cic. Saisir un 
prétexte — patrocinium. Cic. Se 
charger de la défense. — avide 
litteras. Cic. Apprendre rapide
ment.— ma-edicta ex trivio. Cic. 
Prendre ses injures dans les carre
fours. —• verba de foro. Cic. Em
prunter des tenues de procédure.
—  Suetw Accuser. j| Ilor. Prendre 
pour objet de ses censures.

A rrìsi , prêt. A7arrideo.
A b r í s i o , ônis, / .  Ad JJer. S o u 

r ire  d 'a p p r o b a t io n .
A rrïsor , bris} m. Sert* Com

plaisant, flatteur.
A rrôdo , is, si, siim, derc. Cic. 

Ronger autour, piller, escroquer,
—  remp. Cic. Ruiner peu à peu 
l’état.

A rrogans , iis, omn. g. Cic. 
Arrogant, présomptueux, suffi
sant, qui s’en fuit accroire, qui 
fuitl’hommô d’importance, exi
geant. — minoribus. Tac. Inso
lent envers ses inférieurs. .

A rroganter , adv. Cic. Arro
gali! m eut., a v e c î : a u * e u r.

A rrogantia, cr?f  Arrogance 
présomption, exigeance. || Itiv 
Prétention, ol/stimtion.

A rrogatio ônis J'. GclLAdop*
12
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art.

lion cVuii fils de famille, avec le 
consentement du peuple ou du 
prince.

A rrogator , oris. Vip. Celui 
qui adopte ainsi.

A rrõgãTüSyCijiirn. Vict. Ainsi 
adopté.

A rrogo , ãs, avi, ãtam, ars. 
( ad me rogo ). Cic. S’arroger , 
s’attirer, usurper, s’appliquer, 
se.faire un inerite , prendre avan
tage de. Non mi hi tarif uni arrogo. 
Cic. Je ne suis pas assez vain pour. 
Nihil non arrogat annis. Hcr. 
31 croit que l’épée décide de tout. 
]| Attirer. Arrogat annus chartis 
pretium . H or. Le temps met je 
prix aux ouvrages. |j Adopter avec 
l ’agrément du peuple ou du prince 
nue personne hors de tutèle. || — 
dictatorem consub. L iv . Faire 
succéder un dictateur au consul.

A rrosi , prêt, d'arrodo.
A rrosor , õris , in. Sen. Para

site , écornifïeur.
A rrosus . ay urn. P lin . p 

fl’arrodo. Rongé.
A rroga et A frtgia , a ? , f .  

Plia, (opvyà, fosse). Conduit, 
canal dans les minesd’or. |j Gale
ries , chemins cl ms les mines.

A rs, rtis ,f. (ipstw, vertu). Cic. 
Art, profession, métier, emploi, 
vacation, savoir-faire, industrie. 
*—* armorum. Quint. Métier , art 
de la guerre. — pecuniosa. Mart. 
Métier lucratif. — parasitica. 
Plant. Art de vivre aux dépens 
d’autrui. j| Soin, recherche, tra
vail exquis. A rte laboratus. 
Vir g. Travaillé artist ement. E x  
arte scribere. Geli. Ecrire avec 
soin. I) Cic. Quint. Traité sur un 
art. Il Hcr. Chef-d’œuvre des 
1}eaux-arts. || Prudence, capacité, 
habileté. Artium primarum prin
ceps. Ter. Homme doué des plus 
grands ta!ens. Novem artes. 
Phœd . Les neuf Muses, j] Artifice, 
subtilité , manège > intrigue, su
percherie.— pelasga. Virg- Ruse 
des Grecs , art de fourber. Arles 
luæ antiquœ ægrotant. Plant. 
Tes v ieilles finesses ne sont plus 
de saison.

À RS u.N Ïcum, i , n. (ípoyv, mâle). 
Plin. Arsenic, minorai véné
neux.

Arse verse. Test. Détournez le 
Jeu (mots toscans que les anciens 
plcïçoicntsur leurs portes comme 
un préservatif contre les incen
dies).

A rsi , prêt, dlardeo.
A b si n eu M , suivi, i , n. Cato. 

Ornement de tète à l’ usage des 
femmes.

A rsïs, is , f .  ( Apoù, élever ). 
Mart. Cap. Elévation de la voix.

A n s
Arstjs , a , uni. Plin. part. 

' r ardeo. Brûlé.
* A rtaba , ce , f .  Mesure de 

choses sèches, environ le tiers du 
boisseau.

* A rtatus, a , um. Veli. Voy.
A rtitus.

Artaukum, /, n. Y. de l’ancienne 
Germanie , soit Wurtz bourg , 
Aurach eriSouabe, ou Ortenberg 
en Véléravie.

A rtaxata, orum, n. pl. Ar- 
taxate, v. delà Grande-Arménie.

A rtemisia, ce , f .  Artémisc, 
veine de Carie* qui lit élever à 
Mausole son mari un superbe tom
beau à IiLlycarnasse : de là le mot 
irançois, Mausolée.

* A rtemisia, co, f .  Plin. Ar
moise, matricaire, plante.

A btew o n  , ônis , m. (dirío/xau, 
suspendre ). Vite. Moufle , ma
chine à plusieurs poulies, pour 
enlever des fardeaux. || Artimon, 
L'arbre de pouppe.

Arteria, cetj .  ( àà/>, air; tmos», 
conserver ). CVc. Artère* vaisseau 
qui porte le sang du cœur vers les 
extrémités. — aspera. Cic. ( rpi~ 
yiict ). La trachée-artère. Arterias 
m icant, n. Cic. Le pouls bat.

Artëkiàce , es , f. P lin . Re
mède contre le mal des artères.

Arteriacus, a , um , Cæl. A u r . 
et Arterialis, tn .f .,  le, n ., zV. 
D’artère , qui concerne les ar
tères.

Artèriotomia, æ , / .{  ciov/pU-, 
ri/xvûo , couper). CteL -//wr. Sec
tion de l ’artère.

Artèrium, i i , rc. Lucr. V oy , 
A rteria.

A rthësia, œ , f. Artois , prov. 
de France (Pas-de-Calais).

A rtiirïsîs, ïdisjf. PrudL Goutte.
Arthritica, c e ,/ .  Primevère, 

plante. D’autres lisent an/uvïca.
Arthriticus , a , um. Cic. Gout

teux.
Arthritis , ïdis , /*. ( Îfîpov , 

articulation). 77/r. Goutte, dou
leur violente ddiis les articula
tions.

* A f.tïcuuâmeîvtijm , n. Scrib. 
Larg. À r t i cul ati on.

A rticularis  , m. f  \ , ré , n . , is. 
Plin. et A rticularius , a , um. 
Qui concerne les jointures. — 
morbus. Plin. Goutte. || Prise. 
Qui concerne les articles.

A rticularius, zï. Piaut. Gout
teux.

A rtÏculâtk , adv. Cic. D’ une 
manière articulée, distinctement. 
— salutem dicere, dat. Saluer 
noni n muent.

A rtïccl a t i m  , adv. Plaid . Par 
morceaux , en morceaux. j| Lucr. 
D’ une manière articulée, |j Cic.

ART
Par articles, avec méthode, dis
tinctement.

A rticulatio , ôn is, f .  r-f i ca
lati on. |j Plin. Nœuds qui se for
mem aux arbres. || Mal;.die qui 
survient aux nœuds de la vigne.

A rticulatus , a ,  uni. Prise. 
Articulé, distinct, net.

A rticulo , ã s , civi , aci'ni, ãrc. 
Lucr. Art.culer, prono icer dis
tinctement.

A rticulosus , a , um. Plin. 
Noueux , qui a des nœuds =s 
Articulosa partitio. Quint. Divi
sion qui a trop de parties.

A rticulus, i ,  m. dimin. d’<zr-
tas. Membre > article, articula
tion, jointure. Articulorum do~ 
lorcs. Cic. Douleurs do goutte* 
Articulis supputare. Ovid. Comp
ter pair ses doigts. — Articuli 
montami. Plin. Hauteurs , ter
ti «s, petites élévations qui se 
trouvent sur une grande mon
tagne) |J Nœud dans les arbres efc| 
les plantes. In articulos ire. Plini 
Commencer à nouer. || Article * 
chapitre , section, membre , par
tie. Articuli orationis. A d  lier. 
Liaisons du discours. A rtid i h s 
distincta oratio. Cic. Discours di
visé par articles. |l Quint. Article 
qui sert à marquer les genres. ~  
Ter. Conjoncture , occasion favo
rable, moment, sous-divuîou du 
temps, point, tn ipso articulo 
opprimere. Ter. Surprendre à 
point nommé, prendre au pied 
levé. Commoditatis articulos om 
nes scire. Piaut. Savoir saisir tou
tes les occasions favorables, pren
dre tousses avantages. Articulas 
causœ. A  mob. Le point capital 
d’une affaire. Omnes articuli, 
D ig. Toutes les espèces ; t de 
jurispr.

A r t i f e x , icis , omn. g. ( qui 
facit arie). Cic. Artisan, ouv ier , 
artiste. — scenicus. Cic, Comé
dien, acteur. || Maître, habite à.
— saltationis. Suet. Habile a 
danser. — morbi. Prop. Médecin.
—  dicendi. Cic. Maître d’élo
quence. — scriptor. Cic. Ecrivain 
habile, plein d’art. — volupta
tum. Cic. Habile à inventer SAe 
nouveaux plaisirs. — eguus.Ovid. 
Cheval bien manège, jj Auteur I 
qui fait, qui procure. — mundi 
Deus. Cic. Dieu, créateur jlu 
monde. — suavitatis consueti A i  
Cic. L’habitude fait trouver de 
la douceur. — sceleris. Sen. p. 
Machinateur d’un crime. |j Virg. 
Rusé, artificieux. [J Artificiel. —• 
motus. Quint. Mouvement arti
ficiel. — vultus. P  ers. Visage 
composé en ee art.

A r t i f i c i a l i s  ; m. f  7 le , n . , is,



Qitiiif. Artificiel , fut par le 
ma; en de l ’art, dans ìtó règles 

$ de l’art*
A rtificialiter y  adv. Quint. 

Arec art.
* Artw ïcix.v, (v , f  Atelier, 

boutique où l’on travaille.
A r tif ic io sa , adv. Cic. Artifi

ciellement, par art. [J Avec art, 
artÌ6tement, selon les règles de 
l'art. j| Ingénieusement.

A.RTÏrïuiÔSÜS , CL , UJÌI. ClC. 
ricin (Fart, d habileté, d’adresse 
cl d in tel 11genre. ’ —• ignis, Clc. 
Ken meneur. |j Qui possède son 
art, {{ r.iii avec art, dans les rè
gles t! « : Kart, travaillé artiste- 
incnt, l’ait de main de moitié, 
.A tificiosis rebus se d e1 edure. 
Vilr. Avoir du goût pour les 
ouvrages d’art, jj Se plaire àux 
mécaniques.

A rtificium , i i , u. Cic. Art, 
métier, profession.**— oppugna- 

^ ‘Qtionis. Cœs. Art de prendre des 
villes — coquorum. Quini. Taleni 
de euisinier. y!rtìjidi aliquid 

> habere. Cic Avoir un métier , 
Un savoi; -faire. || Méthode, scien
ce. — dicendi. Cic. Art de bien 
xlirc, |J il ibiJeté de la main , li- 
liesse, délicatesse d'art, ylilijt-  
d o  summo factum. Cic. Ouvrage 
nrtistement fait. — Habileté de 
re prit, adresse. || Artifice , sub
tilité , ; . , fourberie, manège.
Ari i fie: o si/nu ldii ou is era di t u s. 
Cic. Habile dans l’art de dissi
muler, a prendre toutes sortes 
de masques. Artificia tueri. Cic. 
Cacher ses artifices , voiler ses 
ruses.

* ArtÏgrapiïus, i , m. ( ars ; 
ypiçM y  écrire). Serv. Grammai
rien.

à b t ÏcrÏ phus , a , u/n ( J.îtî , na
guère s ; 'j/pah&co ). Nouvellement 
écrit, île fraîche date.

A R T

* Arno , is ivi , itum , irli
(arctus). Calo. Faire entrer de
force.

' A rtïtüs , a y u/n. jF^/. (ars). 
Instruit dans les belles connois- 
sances* Jj Part, d’artio. Prud. 
Lié, serre#

A rto. Voy. A rcto.
A rtocopos , i , m. ( dtfrce, pain; 

Kritr& , couper). Boulanger. 
Arto gréas , âtis ( âproc; xpiaç, 

finir), ì \ta. Pâté. || Distribution 
de pain et de viande. 

A rtolaganus, í ,  m. ( íproç ; 
, gâteau ). Cic. Gaufre, 

beignet, échaudé.
A rtomïci yõrujiiy rn.pl. Voy . 

A b eco mi ci*
A rtopta , ce y f .  ( apro ç, o-rA 

cuire). Plaut. Tourtière oit Bon 
fuisoit cuire le pain avant B usage

des fours. J| Boulangerie, four 
portatif. |j Boulangère.

A&toptÎcius, a y uni. JP lin. Cuit 
dans la tourtière.

Artotrogus , i , m. ( &otoç , 
rpœycv, ronger ). Nom de parasite 
dans Plaute.

Artotyrltæ , arum , m. p/.
( apToç, ti>poç, fromage ). S. Aug. 
Hérétiques qui faisoient la cène 
avec du pain et du fromage.

* A rtro , ás , à v i , citum y arc. 
Plia. Labourer une terre ense
mencée lorsque les grains sont 
déjà en herbe.

* A rtua , nain , n. p l . Plaut. 
Articulations des membres.

* Artuattivi, adv./. Finn. Bar 
morceaux, par pièces.

*àrtuãt.u&, a, um. T. Finn Ad is 
en pièces, haché par morceaux, 
déchiré membre à membre.

* A rtuo , as y  are. Mutera. 
Tailler en pièces , hacher par 
morceaux.

* A rtu os us , a  , uni.  A p u l .  

Menibru  ̂ robuste, vigoureux.
* A rtus, a , uni. Phced. V oy . 

A rc r u s .
Artus, jfo, m. artubus, dat. 

/?:. p/. (kpÿpov, pinture, ou arc
tus ). Cic. Articulation desmem
bres. Artuum dolor. Cic. Dou
leur des jointures , goutte, in  
artus redire. P  lin. Se remboî
ter , en parlant dTm os. |j 
Membres, parties du corps. —  
dapsi in pravum. Tac. Mem
bres déboîtés, disloqués, démis. 
Artubus omnibus contremiscere. 
Cic. Trembler de tpv.t son corps. 
Artus equorum. Tac. Cadavres 
de chevaux. — Cic. Nerf, force.

Arula , ce , f  Le Loir, riv. de 
Fr. jj L’Aar , riv. de Suisse.

A rula . œ y f. Cic. Petit autel, 
petit loyer, sillon pratiqué pour 
faire écouler Beau , petit fossé. || 
Col. Terres ramassées au pied des 
arbres.

Arum , i } n. Plin. Pied de veau, 
plante.

*JLrumnus, G m. ( et priv. ru
ma). Qui n’a point de mamelle.

A runca, ce y  f .  Y. d’Italie.
A runci , õrum , m. pl. Plin. 

Ancien bourg de F Andalousie sur 
les confins de la Lusitanie.

Aruncus, i y m. Plin. Barbe 
de chèvre.

ArükdÏ'Fer ,  a y  um. Ovid. Qui 
porte des roseaux.

A rundinaceus, a ,  um. Plin. 
Qui a forme de roseaux.

A r u n d i n e t u m , z , n. Plin. Lieu 
où il croît des roseaux.

A rundineus , a y  um. Virg. De 
canne, de roseau.

A rundinosus, a , um. Colui.

A R T
Fertile en roseaux, plein de ro
seaux.

A rundo, ïnisyf. Plin. Roseau, 
canne. j| Hor. Bâton sur quoi le* 
enfans vont à cheval. || Ovtd. Li
gne de pécheur. [| Plaut. Gluaux. 
|j Varr. Eqhalas. jj P  ned. Perche 
d;arpenteur. [| Mari. Pluute à 1 
écrire. |j Virg. Flèche, chalu
meau. (I Pipe.

Arundui.âTio y ônisy f .  Varr. 
Action d’étayer un arbre > d’é - 
chalasser la vigne, de ramer des
jJOÎS.

x Aruo, as*, are. Col. Cacher 
lé blé en terre avec la charrue.

A rüra , æ  , f .  ( r ipvcx ) .  t  hr.mp 
ensemencé. j| Marc. Empir. IVI iis- 
son jj Demi-arpent.

àruspex y ïcis , m. ( ara , inspi
cio). Cic. Aruspice , devia qui 
consultait les entrailles des vic
times pour pronostiquer P avenir.

Aruspica, a ?y f Plaut. Femme 
qui se mèle (Baruspicès.

A ruspici n a , ce , f .  Lamprid. 
Science des aruspices.

Aruspici nus, a , um. Cic. Qiri 
concerne les aruspices.

Aruspici um, i i , n. Cal. Divir 
nation des aruspices.

Arvalia, ium , n. pl. Sacrifice 
pour la prospérité des biens de la 
terre.

Arvalis, m .f  ,  le y n . y  is. Qui 
concerne les terres cultivées. Ar
raies fratres. Geli. Douze prêtres 
de Cérès et de Bacchus, qui o f- 

■ froient le sacrifice appelé Arvaiia.
A rveiio, is y ere, Cai. Voy. 

Adveho.
Ab verna ,  œ y f  Clermont, v. 

de Fr. ( Puy-de-Dôme).
A rverni ,  õrum y m. p l. Les 

Auvergnacs.
ARvernia y ce y f .  Auvergne ,  

prov. de Fr. (Puy-de-Dôme^etc.).
A rui, prêt, d'areo ou aresco.
* A rvicola , œ y ni. Laboureur.
*A rvïga, ce y m. Varr. Bélier

destiné aux sacrifices. •
Arvïguüs, a y um. Varr. Ce 

qui concerne ces sortes de béliers.
àrvïna, œ, f .  Virg. Gras du 

lard. J) Prud. Graisse. Sidon. 
Embonpoint.

* Arvïkôla, œ y f. Bibl. Petit 
lard.

* Arviôlumyiy n. Petite terre.
* ARVÏrENDiuïVï, ii y n. (arsura 7 

pendo ). Arpent de terre.
A rvîsius , a y um. D’Arvisiuiu, 

promontoire de BBe de Scio , fa
meux par ses bons vins. De Scio. 
Arrisici vina. Virg.V inscie Scio.

A rvix, ig is , f .  Varr. Voy. A r
viga-

A rvum, z, n. Col. f aro). Terre 
labourée et non encorv^euseuieu-
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cée, terre en jachère [| Toutes 
sortes de fonds de terres en gé
néral , champs, campagnes, || 
Ovid. Contrée, pays. |J Virg. Ré
colte, moisson [j Virg. Rivage.

Aux, r e t s , f  (cixpct, sommité). 
Hauteur, cime, sommet. — Par
nassi. Ovid. Sommet du Parnasse.
—  galeœ . Stai. Cimier de casque.
—  carparis. Sen. p. La tête. j| Oie. 
Forteresse , citadelie ? château 
fort. — Capitoiii. Tac. Forte
resse du Capitole. jj Hor. Ville en 
général, jj — cœh. Virg. Arces 
ignece. Hor. — œtheriœ. Ovid. 
Le ciel, les demeures célestes. || 
Temple, lieu sacré. — Minervœ. 
Cic. Temple de Minerve. Arces 
s aeree. Hor. Les lieux sacrés. || 
Refuge , asile , lieu de sûreté. — 
amnium gentium Routa. Cic. 
Rome, le refuge de toutes les 
nations. |j Force , protection , 
puissance secourable. — legis.Cic. 
Appui de la loi. — commeatuum 
-classis. Tac. Flotte qui assure 
les convois, jj Ce qui excelle, ce 
qui domine. — causa?'. Cic. Le 
point capital d'une affaire. — 
eloquentia?. Quint. La haïUe^lo- 
axisnce. Arceni muslcœpossidere. 
Prise. Savoir la musique à fond. ,

A rytèna, w ,f .{  kpïtrGù, puiser). 
West. Vase à puiser de beau.

A rytümus, a , uni. ( a priv. pu9- 
/utoç , rhythme ). Mari. Cap. Qui 
n’observe point le rhythme, qui 
n’a aucune mesure ( en parlant de 
V ers ).

AS
As et Assis, is, m. ( ces). Varr. 

A s, livre romaine de 12  onces, 
morceau de cuivre pesant 12 on
ces, premièremonnoie des Ro
mains.

Nom des parties de Tas,qui* 
jusqu’à la première guerre puni
que, fut de 12  onces comme la 
livre : on Rappel oit œs grave, 
parce qu’ il se donnait au poids.

As ou libra. L’as entier, d’une 
livre ou 12  onces. Deunx. -Jj, 
ou 1 1  onces. 'Dextans. | o-u 10  
onces. Dodrans. f , ou g onces. 
lies, f , ou 8 onces. Septunx. ^ , 
ou 7 onces. Semis. Demi-as, demi- 
livre, ou 6 onces. Quincunx. -f , 
ou 5 onces. Triens. ou 4 onces. 
Quadrans. ou 5 onces.Sextans.
£ ou 2 onces. Sexcunx oasesqui- 
uncia. \y ou 1 once §. Oncia. ~2 
ou i once. Semiuncia. fonce. Si- 
cïlvcum. % d’once. Sextuta. j d’on
ce.

Les composés â’assis sont: Tres
sis ou tnpondiurn. 5 as ou 5 li
vres. Qui nous sis. b as ou 5 livres.v . ,4*

Octussis. 8 as ou 8 livres. D e
cussis. 10 asou 10 livres. Unde
cim ceris, ii as ou 1 1  livres. 
Duodecim œris. 12 as ou i2 Üvres, 
et ainsi jusqu’à Vigesis. 20 as ou 
20 livres. Trige :is. 5o 03 ou 5o 
livres. Centussis. 100 as ou 100 
livres. Ducenti asses ou anis du
centi. 200 as ou 200 livres, et 
ainsi des autres. Æris deni, vi
ceni , centeni. 1 0 , 2 0 ' 100 as ou 
livres.

j) Sou. Non assis facere. Catul. 
Faire peu do cris. A d  assoniredi
gere. lior, i t é d U i r e à 1 a m e ndi c i té. 
— Omni a perde, e. Hor. Etre ré
duit à l’aumône.—reddere Mcirt. 
Rendre jusqu’au dernier sou. 
Assem habeas , assem valeas. 
Reir. prov. Le bien fait l’homme. 
j| Total. E x  asse hœres. R lin. 
Légataire universel, in  assem. 
Col. Eu total. Ex asse. Entière
ment. A s  publicus. Cass io d. Re
venus de l’état, jj Col. Arpent. || 
Col. Pied , mesure, jj Ovid. Poids 
d’une livre. || Vitr. Le nombre 6 
ciiez les Pythagoriciens.

As a, pour A ra.
Asa jœtida. f oy. Ass 1 J\elida.
A saroticos, a, um. Sidon. De 

marqueterie, de pièces de rap
port, do mosaïque.

Asarotiîm , i , n. ( ji priv. mion , 
balayer ). Ridi. Carreau ou plan
cher qui absorboit en im mo
ment ce qu’ 011 y répandoit de li
quide. |j Plancher de marque
terie, de pièces de rapport, de 
mosaïque.

Asarum, i. ( et priv. a-*/p«, or
ner ). Plia. Nard sauvage, qu’on 
u’employoit point dans les cou
ronnes.

A sbestinum , i , n. ( a priv. 
r&vrjfju, consumer). P  Un. As
beste , lin incombustible.

A sbesti nus , a , um. Incom bus
tible.

A sbestos, i , m. P  lin. Pierre 
précieuse qui se trou volt dans les 
montagnes d’Arcadie et qui une 
fois allumée ne pouvoit plus s’é
teindre.

A SC AL A BOTES Pliil. Soi' te
de lézard venimeux.

A scalonia, œ , f  P  lin. Echa
lote.

A SCA ULES , is j 171. (hTülç, Ou tr e *, 
itlxbç, llûte). tHart. Joueur de 
cornemuse*

^Ascella, a*, f. Aisselle. [| Aile
a  y • Joneau.

A scendens, tis^ omn. g. Qui 
monte. — machina. Vitr. Ma
chine mouvante, espèce d ’échelle 
dont ouseservoifc dans les sièges.

A scendente^  inni, m. pi. Dig. 
Ascendaus, ancêtres.

A  S C
A scendibiljs , m. f  , V , n , is. 

Lact. Qu’on peut monter. — se
mita. Echelle.

A scendo , is, di, sum, dì V. (ad, 
srando.) Cic. Monter. — equo 
adversam ripam. Cic. Gagner à 
cheval Rautre côté du rivage. 
mures scatis. 1 irg. Escalader les 
ifiurailles. — in concionem. Cic. 
— :n rostra. I à v . Monter à la 
tribune pour haranguer. — na
vem. Ter. —  in na ve ni. flirt. S’em- 
bnrquersurun vaisseau.—equum. 
Sial. — in equum. Liv. Mou»er 
un cheval ou à cheval. = S ’élever, 
parvenir à .— ad honores. Cic. 
S’élever aux honneurs,

* A sceksîbïlis , m .f., le, n., is. 
Cœl A  tir* Où l’on peut mon
tei*.

A scensio, emis , f. L’action de 
monter. Ascensionem facere ad 
locum. Plani. Grimper. — A s 
censio oratorum. Cic. Les degrés 
par lesquels les orateurs se surit 
élevés à la perfection. [| l ite. A. 
censioil, élévation des astres sur 
notre horizon.

A scensor, oris, ni. Hier on. Qui 
monte.

A scensus , u s , m. Cæs. Action 
de monter, degrés pour monter , 
montée.— mollis. Crus. Moulée 
facile , pente aisée, rampe douce. 
Ascensu prohibere. Cas. Em
pêcher de monter. — superate. 
Virg. Monter. || Vitr, Machine 
pour escalader. ==■—  ad honores. 
Cic. Degré pour monter aux di
gnités. {J —  siderum. P ü n . Leve* 
des ast res.

A scensus, a , um, part. cVas
cendo. Prcp .

A scesi s ,  i s , f. {krVw, exerce ■’ 
Exercice d’esprit, médita lier, 
contemplation.

Ascèta, æ ,m . Qui s’exerce. 
Religieux.-

A scëtëria , cv ,f. Religieuse.
Asceterium, ii,n . Lieu d’ex( r 

ci ce , école où l’on s’exerça* 
Monastère, lieu propre a la me 
dita tiou.

A scètes , is, ni. Athlète. j| Qu 
se livre aux exercices de piété

A scetïcus , a, um. Qui est pi 
pre à l’exercice. || Qui convii 
à la contemplation-, ascétique.

A scêtria , œ y f .  Voy. A sce .
RIA.

;\ se ètri x, ìcìs, f. Femme vo’ 
à Dieu, qui s’oceupoit de prières 
et du soin des funérailles.

Àscu, ce , f .  Hache, doioire, 
erminette , aissette de tonnelier. 
Ascici polire. Cic. Aplanir avec 
la doloire. Asciam suis cruribus 
illidere. Apul. prov. Se prendre 
à son propre piège. Jj Piocha* J}



I

a se
Gâche pour gâcher la chaux. (| 
Martellile de tailleur de pieno.

Asciàtlls , a y uni* .Dolo, apiani 
avec ladóloire.

Ascii, oram y ni. gl. ( o priv. 
<tkÎa , ombre ). Peuples qui n’ont.

fK)int d’ombre , parce que leso
ci 1 est perpendiculairement à 

midi sur leurs lèves.
Ascio, as, a v i , atam, ari 

Doler, y Hacher. |j Vitr. Gâcher 
la chaux.

Ascisco, is, scivi, iluin, cere. 
Cia. S'attribuer, s’appliquer. — 
s ibi sapi eu l tant. Ci c. S? a r r oger 
le titre Je sage fj Prendre, ad
mettre n faire admettre, approu
ver.—rorationem* Liv. Approu
ver , veniier une loi proposée — 
peregrinos ritwT. Iàv . introduire 
des coutumes étrangères, jj Atti
rer , appeler à soi. — ad spam 
p ’cedce. TJv. Attirer à son parti 
dans l’espérance du butin. — in 

jÊ^comniilittum. Tac. Faire Ìigue 
offensive et défensive. Voy. A òs
ci sco.

Ascites, œ , m. (limbe, outre). 
Hydropisie ascite, eau répandue 
entre cuir et chair.

A scïtitius , etc. Voy. A dsci-
TITiüS , etc.

Ascivi, prêt. N ascisco*
A sole p i a d .£ u m car me fi. Vers 

composé d’ nn spondée, de2 cho
riambos et d’un ïambe. Ex. Me-

i
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cœncls ata vis edite re gibus. Hcr.
A sclfpioboton , ( Aavxiwio; , 

Escili ;pe ; cTotoç , donné ). Teri. 
Remède efficace, spécifique.

Asco u a , ce , / ’. et Ascùlià, 
mini, n. pl. ( ía-xbçy outre ). 

Fête de Bacchus où Pou saatoit â 
cloche-pied sur des outres enflées.

Ascoli ismüs, A ni. Jeu à cloche- 
pied, le meme c\u}emposce iudus.

Ascopéra, œ , J ( km'oç, outre; 
orfica, j besace ). Suet. Sac de peau, 
bougette, mallette, hnvresaç. || 
Jlibl. Vase de cuir à mettre du 
vin.

A scra , cetf  Village de Béotie, 
patrie d’Hésiode, qui de là est 
surnommé A  semais.
* pAscaÎBO, i s , ipsi, ij) tu ni, bere. 
Cic. Ajouter à un écrit, souscrire. 
—  salutent alicui. Cic. Ajouter à 
ime lett re des compii mens pour 
quelqu’un.—g cenam fdaturi. Cic.

• tuer une peine pour ,1c contre
venant. Ascribe diem. Cic Da
tez. — me luce sententiae Cic. 
Jyignez mon avis au vôtre. || 
Inscrire, immatriculer, enregis
trer , enrôler. — ad amicitiam. 
Cic. Mettre au nombre de ses 
amis. * - civitati, in civitatem ou 
zn cantate. Cic. Recevoir an 
nombre des citoyens ? donner

H*
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droit de cité. j| Liy. Assigner des 
terres a de nouveaux colons. || !n* 
Illuder, étiqueter. marquer par 
1/11 signe ou un caractère.— no
tam 'm otis senatu. Liv. Noter 
d’infamie ceux qui sont exclus 
du sénat. |j Attiibaer, imputer. 
— alteri damnum. Dig. S’eu 
prendre à un autre de lu perte 
qu’on éprouve.

A sc r. i }*t 1 o , on is , f . Cic. Add i - 
tion à un écrit, enregistrement > 
association.

A scriptîtiüs , a , uni. Cic. Ad
mis, enrôlé, mis au rang , ajouté, 
de surcroît. Ascriptitii du. Bud. 
Petits dieux. — cives. Cic. Etran
gers naturalisés, admis au nom
bre des citoyens. — milites. Test. 
Soldats-de recrue, remplaçais, 
surnuméraires..

Ascia viïvus , a , uni. Varr. le 
meme (pv ascrittiti us, dans le der
nier sens.

A scriptor, õris, m. Cic. Qui 
souscrit, approbateur. |j Interve
nant en cause.

A scriptus, a , um , part, d ’a s -  
cribo. Cic. Ajouté, inscrit — 
civis. Cic. Naturalisé. Adscripta 
dies. Cic. Date d’une lettile. J |P/Dz. 
Attribué. U Prescrit. — pernice 
dies. Phæd. Le jour marqué poni
le châtiment,

A sedoth , ind. B ibi. (plaines), 
V. dés- Amorrhéens, Située en 
plaine, partage de la tribu de 
iî a ben.

A sella , œ , f  Ovid. dimin. d ’a -  
s ina.

A selli , õrum, rn. p i. Plin.
2 étoiles de l’écrevisse, 4.° signe 
du zodiaque.

Aselli; l u s , / ,  m. Arnob. Voy. 
A sellus.

A sellis , i , ni. Ovid. A non, 
petit âne ||P///z. Merlus, poisson. 
Il Vitr. Vindas, cabestan , ma - 
chine pour monter des fardeaux 
dans les navires.

Asem, ind. B ibi. Asern, v. de 
la Tribu de Simeon.

A sëmæ tunica? , arum , f. p l.
( a priv. cripta, , signe ). Larnprid. 
Tunique sans ornement.

Asia, œ . f .  Asie, l’une des
3 parties de l’ancien continent. 
—  minor. L’Asie mineure , la 
Nato lie.

* Asia. ,  æ  , f  P lin . Seigle , 
sorte de grain.

A s lac us, a , uni. Ovid. ,  Asta
ti us, a , uni. J//i\ et A siaticus, 
a , uni. Cic. Asiatique, d’Asie.

A siane , adv. Quint. À  l ’asia
tique.

AsIlus, i y m. Virg. Taon, 
mouche piquante. J|Ois^u.JJ Sorte 
de poisson.

Asina , ce y f .  I arr. dat. pi. usi- 
nabus. À nesse.

* Asin alis , m. f. y le y n . ,  is. 
Apici. D’âne , qui tient de fans, 
1 A sinarius . ïz, //z. Cato. Ailier, 
conducteur d’ânes.

Asinarius, a, a/a. Caio, et Asï- 
nînus, a , a.-a. Varr. iD’âne. qui 
concerne les ânes.—-pullus. 1 arr. 
Anon.

Asin us, i ,m . Varr. Ane , bête 
de somme. =  CVc. Ane, stupide, 
lourduut , ignorant, butor. A b  
asinis ad boves transcendere. 
Plant. Passer à une meilleure* 
condition. — albus. Quint. Ridi
cule , bouffon qui apprête à rire.

AsLnusca, a?, y ’. Piin. Raisin 
peu estimé.

Àsio, onisy m. P lin . Duc,sorte 
de hibou qui a des plumes aux 
deiKx côtés de la tète, en forme 
d’oreilles d’âne.

Asisium, i i , n. Voj
Asius ; a , uni. Vir g . 

d’Asie.
 ̂Asizia, ôrum, n. pl. Assises, 

séances que des juges ambulans 
vont tenir pour rendre la justice.

* ÀsiziDA ou Asivida , æ .P luu i. 
(asinus, sedeo ou veho). Qui 
est monté sur un âne.

àsmatôcamptæ, arum , rn .pl.
{ k  r u  ai, c h  an ; x  à n  A ]  w , couvb e f  ). 
Poètes dithyrambiques, fa Isa n t 
des vers libres qui ne s’ass.ujétis- 
sent point à une certaine mesure 
de vers.

AsmatoOraphi, orum y m. pl. 
[d.crpsty y  $ ko où , écrire). Poètes 
musiciens qui chantent leurs vers 
et .s’accompagnent.

Asmôdæus, i y m. B  ibi. (des
tructeur). Asmodée , nom du dé
mon d’impureté.

Asomàtus et Asomts , a , uni,
priv. rii g. n , corps). Mari. Cap* 

incorporel, sans corps.
A sophia, ce y f .  Manque d’es

prit ou habileté.
Asopiius, i, m. (et priv. roso; , 

sage ). Sot, sans esprit, ignorant.
Asopus, i y m. Fleuve ctu Pélo- 

ponèse , de Béotie, d’Asie, ou 
de 1 île de Paros.

Asõtia yc e , f .  Geli. Luxe , pro 
digalité , profusion, intempé
rance.

Asotium , i i  y n. Maison de plai 
sir, lieu de divertissement, réduit 
de débauche.

A sòtus, a , um. ( a priv. <rà?œ, 
conserver). Cic. Dissipateur, pro
digue, débauché, perdu de dé
bauches.

Asoxiis , adv. Mart. V oy . In
continenter.

Aspaxathum , i  y n. et AspaiA- 
th vs , i . vi. P lin . Arbrisseau épi-

. A sizia . 
Asiatique,



MJ ASP
lieux dont le bols est Oléagineux, 
l a  couleur purpurine et rw arque- 
tee-, il porte des fleurs qui res
semblent à la rose., et approche 
d e  l ’ aloès.

A spalàx , âcis, f  Plin. Horte 
d é p l a n t é  b u lb e u se  in co n n u e .

A sparagus, i ,  nu I'cur. A s p e r 
g e  , p la n te .

A sparàtüm, 7*, n. et A spahatus, 
i 7 m. Plin. S o r te  d ’ h e rb e  p o t a 
g è r e .

A spectabilis, m .f  , le, ?z., is. 
Cic. V i s i b l e ,  sens ib le  à ja v u e ,  
q u ’ on p e u t  v o i r .  : =  D ig n e  d ’ être  
v u ,  r e g a r d é ,  e n v isa g é .

* A spectâ m é n , ïnis 1 n. Cl. Ma
nieri. Joy. A spectus .

* Aspectio, onisyf. Fest. L’ac
tion de regarder.

A specto , as, ãvi, âtrnn , 
f r é q .  à9aspicio. Cic. R e g a r d e r  
s o u v e n t  o u  l o n g - t e m p s ,  a ttach er ,  
f ixer  les y e u x  sur. jj P ir g. D é c o u 
v r i r ,  c o m m a n d e r ,  p lo n g e r  sur .  
Aspectari. Lucr. E tre  P o b j e t  des  
r e g a r d s ,  a t t ire r  les reg ards .

A spect u s , us, m. Cic. A s p e c t ,  
v u e ,  r e g a r d ,  facu lté  v isu e l le .  Sub 
aspectum et lactum. Cic. V i s ib l e  
e t  p a l p a b l e ,  au  d o ig t  e t  à l ’œ il .  
Pulcher ad aspectum. Cic. B e a u  
à  v o i r .  Aspaçtwn definire. Cic. 
B o r n e r  la  v u e .  Aspectu pruno. 
Cic. Du p r e m ie r ; c ó u p - iV c e i l ,  à la  
p r e m iè r e  v u e .  •—  uno. Ciò. D ’ un 
seul re g a rd .  —  Sans ré f le x io n .  |[ 
P r é s e n c e ,  l ix  nere aspectum ali
ca jus rei• Tac. P e r d r e  u n e  ch ose  
d e  v u e .  Pare se aspectui. Vict. 
S e  la isser  v o ir ,  [j A i r ,  a s p e c t ,  ce  
q u i  f r a p p e  la vu e .  —  miserabilis.

M Ì A  x

Ce. T r is te  v u e ,  p i t o y a b le  s p e c 
tac le .  — • morum. Plin. T ra its  du 
v isa ge  ? in d ices  qu i servent  à j u 
g e r  le caractère .  [| —  virilis. Cic. 
A i r  m i l e ,  c o n t e n a n c e  fe r m e .  || 
J-lin. F o r m e  e x t é r ie u r e ,  c o u le u r .  
(I — siderunt. Piin. A s p e c t  des 
fistres. —  caeli. Plin. L 'h é m is 
p h è r e .

A s p e c t u s , a , u:n, part,  d ’ a s -  
l rido.

A spello  , i s , pulì, pulsum , 
Iere. Piant. C h a sser ,  é c a r te r ,  r e 
pousser .  —  à se. Cic. E lo i g n e r  de  
so  i. Aspellit spes metum mihi. 
Plant L a  cra in te  fa it  p lace  à l ’ es
p é r a n c e .

A sper, a , irn ( a prîv. fttUpg), 
semer). Cic. Apre, rude, rabo
teux, en parlant des lieux. — lo
cus. Cic. Lieu raboteux. A sp e
rum jugum. Cces. Montagne roid<% 
hauteur escarpée, jj Tout ce qui 
est rude , inégal au toucher, mal 
poli,brut.—-nummus. Vers. Mon- 
noifì nouvefleiuent frappée. — 
rubus. Virg. Buisson épineux. —
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signis. Virg. Ciselé, relevé on 
bosse. \\ .Lucan. Aigu, tranchant, 
aiguisé. Il Ter. Apre au goût. 
Plin. Désagréable à l’odorat. 
Qui rend âpre, qui écorche. A s 
pera tussis. Mari. Toux qui dé
chire. — vox. Quint. Voix rude. 
=  Inculte, sans art. — oratio. Cic. 
Discours mal poli. — eu!tu gens'. 
Virg. Peuple grossier. |j Dur, in
traitable.— homo. Cic. Homme 
rébarbatif, inabordable. —  ani
mas. L iv . Esprit difficile, humeur 
intraitable. Asperius nihil est 
humili, cìnti surgit in altum. 
Clami. Rien n’est plus insolent 
qu’un gueux revêtu. || Cruel, re
doutable. Aspera odia. Virg. 
Haine implacable. || Tiquant, 
mordant. Asperse faceti ce. Tac. 
Railleries piquantes. j| Difficile , 
malheureux.Aspera tempora. Cic. 
Temps fâcheux. || Rigoureux r é 
vère, austère. Asperior sententia. 
Tdv. Avis sévère. Asper vicius. 
Plaut.Vie austère.Aspera cœua. 
Plant. Mauvais souper, maigre 
chère. Asperiora studia, //or. 
Fri nei çes sévères. || Virg. Mépri
sant , dédaigneux.

* Asci; avvio , ont s , f .  Màcr. 
L’action do rendre âpre.

A speratus, a , uni, part. Ras
però. Plin. Rendu rude , frotté , 
échauffé par le frottement.— Tac. 
Aigri.

Aspérè , adv. Cic. D’une ma
nière rude, rigoureuse, sévère. 
— acceptum. - Tac. Reçu avec 
aigreur, pris en mauvaise part.

* ÀSVERGILLUM, L , H. SipGllt. 
Goupillon.

A spergo , ïnis y f  Ovid. -Asper - 
sion, arrosement, pluie poussée 
p ic le veut. Aspergines parie- 
rum, Plin. Sueur des murailles 
lorsqu'il dégèle.

A s o  , i s , si y sum , gère. 
Cic. Arroser, humecter, jeter ou 
faire rejaillir une liqueur. A s 
persisti a piani. plant. pvov.\ ous 
.m’avez rendu le courage. |J As
perger , faire aspersion, j] Mêler, 
ré pand re. — sa lem ca mi bus. 
Pün. Saler les viandes. —  virus 
pecori. Virg. infecter un trou
pe nu. rr: — la!'CCI il a m ahcui. Cl 
xoirrir la réputation de quel

qu’un. — sales orationi. Cic. Mê
ler des plaisanteries à son dis
cours. Aspergi suspicione. Iv o ., 
Etre soupçonné. Aspergere lin
gua. A d  lier. — aquâ. lior. Bro
carder, railler.

A speritas, ãtis , f .  Cic. Apreté 
de ce qui est rude au toucher ou 
difficile en général — lori. Ouid. 
Air sai iva ge d’un lieu. —  v i ani ni : 
Cic. Difficulté dça chemins. j|

.
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Saveur «pre. — aceti. !' / For
ce du vinaigre. j| — vocis. Lurr. 
Rudesse de la voix. ||- animi.
Plin. Apreté âla gorge, difficulté 
de respirer. =  Duveté, rudesse , 
sévérité, grossièreté, impolitesse, 
manières rudes. — contentionis.
Cic. Aigreur de dispute. — ver- 
boriivi, üvid. Dureté des paroles.
— orationis. L iv . Rudesse d’ un 
discours.

As/ erÏter. Plant. V oy . A s
pere.

As bk i\ïtu do, ïnisyf. A p  u l. J oy . 
A speritas.

A spernabilis, m .f . ,  l é , n . , is.
Celi. Méprisable, digue de mé
pris, dont on doi tfaire peu dee: s .

* A sper.Y AMENTUM , l , 11. TcVi. 
Mépris, dédain.

A spernandus, a , um. Cic. Voy.
A sper n A. m lis.

* A spernanter , adv. S Aon.,
Avec mépris , dédaigneusement. /

A spernatio , buis , f .  Cic. Ah'* -;|>, 
pris, dédain.

A spernator , bris, m. Vert. Qui 
méprise.

A spernatus , a y uni. Cic. Qui a 
méprisé, dédaigne. j| L ie. Mé
prisé, dédaigné.

A spernor , aris y  (dus sutn , ari. 
d. Cic. Mépriser , dédaigner , \ e - 
buter, rejeter, jj Negliger.

A spernor, d n s , alus su a, ari, 
pass. Cic. Etre méprisé, etc .A s -  WJ
pernatur qui pauper est. Cic. Le 
mépris suit l’ i idigence. Minutie 
aspernandus est. C<c. Il ne faut 
pas le rebuter.

A spero, ã s , ã v i, citum, ãr'\
Col. Rendre âpre, rude, rabo
teux, inégal, hérisser. — iv?d is.
Virg. Soulever les vagues, jj Ai
guiser, faire une pointe. — saxo  
pugionem. Tac. Aiguiser un poi
gnard sur une pierre. sagitlas 
ossibus. 'Tac. Armer cl:-r- flèches 
avec des os aiguisés, j; Durcir. jj 
Augmenter. — ignes. Val. Place. 
Rendre la chaleur insupportai)! *. 
m Irriter, aigrir, oliar ucher. — 
iram victoris. Tac. A i. , irri 
ter le vainqueur. — cri mina. Y 'ac. 
Exagérer les fautes. 'n.\

A spersi , prêt, d'aspergo.
A spersio , briis, f .  Cic. Asper

sion , arrosement.
A sversus, u s} ni. P lin . Voy* 

A spersio. A
A spersus, a , um , part, ci'as

pergo. — oculis liquor. P in i. Li
queur jetée dans lesyenx.—-luto, 
lio r . Eclaboussé, crotté. ...m a
culis. Juin Taché. ~  — ii:f\omut.
Cic. Décrié.— leviter laudibus.
Cic. Loué en passant. — cognitio
ne. GdU  Qui a uoç idée cou- 

! fuse*
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A: VL R UGO, 1717 S, f .  et ÀSl'KRULA , 

r , /• / j/ é>z. Apuriae, grateron,
pliÎIltQ.

Âdi'Exi, prêt. A’aspicio.
A s m  u j i o N  , /7 , /i. Vlin» S o r te  

d e  t r è f l e , p la n te .
/ SPH \tTiTKS , le, 7ìi. I iO lac  A s -  

p li  al tito en Judée.[| La M e r  m o r te .
A sjph/ l t j ü m , i i y  n . Bitume.
A s p h o d e l u s , z , ///• Vini. A s 

p h o d è l e ,  a c h e  r o y a le   ̂ p la n te .
A sphyxia  , œ , /*. ( a p r iv .  

sauter) .  D é fa i l la n c e  d e  p o u l s ,  as -  
^v p h y x ie .

Aspïcio, cis,pexi,pectum ; cere. 
Cic. V p b r c e v o i r , v o i r ,  r e g a r d e r ,  
j< 1er les yeu x .  || Cic. F a ir e  a t te n 
tion.. p re n d r e  g a rd e .  || Ovid. 
A v o i r  eg a rd .  |J Lie. In s p e c te r .  || 
7 irg. F a v o r i s e r ,  v o i r  (Fuu œ i l  
fa v o r a b le .

* A spïcuus , a y  uni. Auson. 
V is ib l e ^

* A siÍdeüs , a y uni. Qui c o n 
c e r n e  F aspic .

A s p ïl a t k s , œ y m. { a. p r iv .  (riv'i- 
hoç} taclve). Vlin . P ierres  p r é 
c ieu ses ,  les unes  d e  c o u le u r  de  
f e u ,  les autres  de  co u le u r  d ’ ar
g e n t ;  q u ’ o n  t r o u v e  en  A r a b ie  
dans le n id  de certa ins  o isea u x  

A spiramen ,ïnisy n. VaLFiacc. 
S o u f ' l e ,  resp ira t ion .

A spi ratio , õnis, f  Cic. A s p i 
ra t ion  , F a c t io n  d ’ a t t ir e r  l ’ air. 
—  cceli» Cic. In f lu en ce  d u  c l i 
mat. —  terne. Cic. E x h a la ison  de 
la t e r r e .  || Cic. A sp ira t ion  d ’ une 
l e t t r e ,  p r o n o n c ia t i o n  asp irée .

A s p ir o , ã s , âvi, ahuri, âre. 
Ÿ'irg. b o n i f i e r ,  v e n t e r ,  fa ire  du 
v éu » .  =  F a v o r i s e r ,  s e c o n d e r ;  || 
Geint. In sp ire r ,  ff Cic. A b o r d e r ,  
p é n é t r e r , a v o ir  accès, jj Cic. A s 
p ire r  ii y p r é t e n d r e  à ,  s’ e f fo r ce r  
de  p a n 'e n  ir. |j Geli. A s p ir e r  en 
p r o n o n ç a n t .

Aspis, liisy  f  Vlin . A s p i c ,  
s e rp e n t  v u im eux .

A spljl î u m , ii y et  A s p l e n u m , 
i y n. ( e t  p r iv .  evr/Av, r a i e ) .  
Vlin. C é té r a c h  , s c o l o p e n d r e ,  
p lante  q u i  d im in u e  la rate .  jj R e 
m è d e  c o n t r e  l e s  vices d e  la 
ra te .

A splêniu s  e t  A s p l ê n u s , a , uni. 
D é r a t é ,  qu i est sans rate.

A sportandus , a , um. Cic. 
T r a n s p o r t a b le ,  o u  q u i  d o i t  ê tre  
V' me p orté .

™ ' : sp o R T àt i o ,  õnLs y f  Cic. T r a n s 
p o r t , ch a rr ia g e .

A s p o r t a t u s  , a y um. Cic. part, 
d e ,  . ' _  /•> ; •

A sporto ,  ãsy ãvi y  ãtum, are. 
d :.  T r a n s p o r t e r ,  e n l e v e r ,  em 
p o r t e r  , ch a rr ier  , v o i tu r e r .  ~  
mulla sedum de suis. Cic. E m 
p o r t e r  a vec  soin  u n e  gran d e  p a r -

AS?
tle de ses biens. || Virg. Emme
ner.

A spratius  , m. f  y le y n. y is. 
Apre, rude. — piscis. Vlin. Pois
son hérissé d’écaiUes. — tornii-  
nus. Yarr. Borne de pierre brute.

* A spratus, ayitm. Sidon, pour 
asperatus.

■ A sprèdo , ïn is , f .  Cols. Voy. 
A speritas.

A sprëtuiu , iy n. Liv. Lieu 
inégal, raboteux ou plein de 
ronces , de broussailles.

A spritudo , ïnis y f .  Cols. Apre
té , rudesse, etc.

A spuli , prêt. (Vaspello.
A spulsus, a ,  uni y part, d 'as

petto.
* A $ s a , œy f  Juv. Sevreuse. 

A ssa  y pour assestrix mulier. 
Garde d’accouchée. Voy. Àssus.

* A ssa , c e , f .  Douve , planche 
polie. [| Dégoût, nausée. || Chaux.

A ssa , orum, n. p i .  Cic. Chaise, 
lieu dans les bains où Fon fai- 
soit suer. |J Archet, t. de chi
rurgie.

A ssa dulcis , f . ou odorata. 
Benjoin , gom m e odoriférante , 
nom m ée aussi succus Cyrenai
cus.

* A ssa foetida y œ  , f .  Suc ou 
larme du laser.

* A ssamenta, orum , n.pl. Vlin. 
Ais ou planches, tables, mem
branes. Il Poèmes. Voy. A xa- 
MENTA.

* A ssares, uni y m. p i. Chan
geurs.

* A ssarium , ii y n. M o n n o ie  , 
l ieu  où se fabrique la m o n n o ie ,  
change. |j Languette , aine d ’ uii 
sou filet. j| P o u tre  , solive. „

A s sã R i u s, ii y 772. Yarr. 1 e ni êm e 
qu’asf ou assis.

A ssarius, a , um. Rôti. 'Daps 
assaria. Cat. Viande rôtie.

A ssatüra , œ , f .  Vopisc. Rôti.
A ssatus , a ,  uni y part. Rasso. 

Vlin . Rôti. D Citr. Planchéié.
A ssecla, œ , m. (assequor). 

Cic. Qui sait, est do la suite, 
accompagne. — legatorum . Cic. 
Train, suite des ambassadeurs. 
—— mensarum. Cic. Fcornifleur, 
parasite , piqueur de table.

A ssëcor , ari s , àlus sum} a r i , 
d. Vlaut. Démembrer, mettre en 
pièces.

A ssectatio , Unis y f .  Cic. Cor
te ge, a c c o m p a g nenie nt d’une pe r- 
sonne qu’on, veut honorer, con
voi. [J —  cceli. Vlin. Observation 
du ciel.

A ssectator , õris, ni. Cic. Qui 
fait cortège, compagnie, qui 
accompagne par honneur — ali-  
cujus. Celi. Sectateur, disciple, 
partisan de quelqu’ un , qui le
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prend pour modèle. —• sapien
tur. Plin. Qui fait profession de 
sagesse , de phîlospphie. = — da
pis. Plin. Qui cherche la mali
gnatile.

A ssector , arts , citas suai , 
ari, d. Cic. Accompagner, faire 
cortège , suivre. — fænïinam. 
Ulp. Compromettre par ses assi- 
duitésla réputation d’une femme. 
— aliquem omnibus cjficiis. Suet. 
Capter la bienveillance par mille 
bons offices. |j Imiter.

Assector , arts , pass. Etre 
suivi ou imité. — omnes se cu
piunt. Enn, Chacun veut qu’on 
j’imite.

* A ssecula , ce, m. Juv. di min.
(V assecla.

* A ssecuto R , õris, m. Mari. 
Cap. Compagnon.

A ssecutus, a , um , part, d’as- 
sequor.

Assedi, prêt, d'assideo etd’as- 
siclo.

* Assello. Troy. Adsello.
A ssensi , prêt, à’assentici.

_ Assenzio , õnis , f .  Cic. Assen
timent , consentement, agré
ment , aveu.

A ssènsor , Õris, m. Cic. Qui 
consent, approuve, est du même 
avis, donne son aveu.

Assensus, u s , m. Cic. Assen
timent , consentement. (I Liv. Té
moignage d’approbation, jj — ne
morum. Virg. Echos des bois.

Assensus, a , um, part, a’as- 
se7itior.de. Qui a consenti, d s -  
sensumest B’.bulv. Cic. On a suivi 
l’opinion de Bibulus. || l’ass. Cic. 
Approuvé, suivi.

A ssentatio , õnis, f .  Celi. Suf
frage en faveur, jj Cic. Complai
sance , flatterie.

A ssentatiuncula , ce. Cic. Ca
resses, flatteries, compliinens , 
mignardises.

A ssentator , Õris ,m . Cic. Com
plaisant , flatteur.

A ssENTÃTÕRiÈ, adv. Cic. Avec 
complaisance, par flatterie.

A ssentatrix , icis , f .  Plant. 
Complaisante , flatteuse.

Assentk), i s , s i ,  sum, tire, et 
A ssentior , iris, sus sum , tiri. 
Cic. Etre de l’avis, déférer au 
sentiment , se rendre à l ’opi
nion , consentir. Assentire te
merò. Cic. Donner les mains sans 
réflexion. Assentili ad unum. 
Cic. Etre tous du même avis.

A ssentor, ciris, citas sum, arò. 
fréip iVassaltivi'. Cic. Etre tou
jours de l’avis, complaire, flat
ter , approuver par flatterie.

Assequor , cris , ai tus sum , 
qui, d. Cic. Atteindre, attraper, 
joindre. =  l ’ai venir, arriver à
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acquérir , obtenir. — maturità-  
tem. Sa/7. Parvenir à Page mur. 
—* aliquid in dicendo. Czc. Avoir 
acquis quelque talent pour la 
parole, (j Egaler. — prudentiam. 
Cic. Egaler la prudence. |j Con
cevoir, comprendre. — cogita
tionem. Cic. Pénétrer la pensée.

A ssequor , . pass. Cic. Etre 
connu. — horum nihil poterit. 
Cic. Rien ne pourra être connu.

A sser , ëris. Vitr. (parieti as
sidere. Fest.) Soliveau, chevron, 
membrure , ais 7 planche, bar
deau , latte, lambourde, pièce 
de bois sur laquelle on attache 
du parquet, etc. pl. A sseres , 
beaucoup plus usité.

A sserculum , i , n. Caiul. et 
A ssercïu.ds , i , ni. Col. Petit so
l iv e a u ,  et autres dim. (Yasser. 
f| Bâton , manche à balai.

Assëko , i s y rui y sertum , rérë 
( a d , sero ). Plant. Prendre, tirer 
à soi, — manum rei. Piant. Met
ire la main sur une chose.— in 
libertate/h. Vcirr. Mettre en li
berté. —  in servitutem. Ià v . En
traîner comme esclave. — sese. 
Orici. S'affranchir. j| S'attribuer, 
s’approprier — laudes aliénas. 
Ovin. S’attribuer un mérite qui 
n’est pas le sien.Jj Veli. Défen
dre. (| Tac. Affirme* , assurer, 
soutenir. [| Mart. Approuver par 
écrit. j| A ppliquer , * attacher. — 
se studiis. Sen. Se donner tout 
entier à l’étude.

A ssertio , oui s , r. p  lin. Af
franchissement. \\Arnob. Asser
tion , affirmation.

A ssertor , õris , m. Ovid. Li
bérateur , défenseur, protecteur. 
Il Lia. Qui entraîne comme es
ci ave. |j — quaestionis.. Macrob. 
Qui traite une question à fond.

* A ssertorius , a , urn. Cod. Qui 
concerne l’affranchissement.

* A ssertum, i , n . Mart. Cap. 
Preuve.

A ssertus, n ,  u m , part. Cas
sero.

A sserui , prêt. A'assem.'
A ssf.rvãtio , õnis , y. Pud. 

Carde , défense, conservation , 
sauvegarde.

A sservatus , a , u m , part. 
(Yasser vo.

A sservio , is , vii, vi tum, vire. 
Servir, s'asservir, seconder. —  
studio alicujus. P la u t  Servir 
quelqu’un dans sa passion, s'as- 
sujétir à ses caprices. —  loto 
corpore atque omnibus ungulis 
con tendoni vocis. Cic. Rassem
bler toutes les forces du corps 
pour donner plus d’éclat à la 
voix.

A sservo , õ s , a v i, citum, are.
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Cic. Garder, tenir sous sa garde. 
U Plaut. Avoir l’oeil sûr, prendre 
garde à, surveiller. || Curt. Etre 
de garde. — orarii maritimam. 
Cces. Garder les cotes, [j Pini. 
Conserver, préserver.

A ssessio , õnis , f .  Cic. Aclion 
d’èfre assis auprès, séjour, de
meure auprès de quelqu’un, at
tention il lui tenir .compagnie ; 
assistance en jugement.

A ssessor , õris , m. Cic. A sses
seur, premier conseiller, celui 
qui juge eu l’absence du prési
dent., qui est assis auprès de 
lui , assistant au conseil , ad
joint.

A ssessorium, / / ,  n. Vip. Lieu 
où J’assesseurdonnoit audience.

A ssessorius , a , um. Ulp. Ce 
qui concerne l’assesseur.

A ssessura, œ , f .  Vip. Droit 
et fonction de l'assesseur.

A ssessus, a , uni, part, d 'as
sideo et (Yassido.

A ssestrix , ici s , f .  A fr. Celle 
qui assiste , garde d’accouchéc , 
sevreuse , gouvernante d’en fa ns.

A sse u at , i , n. Cels. Poêle, 
étuve , chambre où Pon fait 
su cr.

A sseveranter , adv. Cic. Affir
mai vement , avec affirmation.

A sseverate , adv. Geli. Avec 
assurance, sans se déconcerter, 
sans balbutier.

A sseveratio , õnis , f. Cic. Af
firmation. d Quint. Assurance à 
parler. |j Tac. Affectation de sé
vérité.

A ssevero, ãs, avi, citum, are 
( a d , severus). Plaut. Dire sé
rieusement. (I Cic. Assurer , affir
mer, protester. j| Tac. indiquer, 
prouver, jj — gravitatem. Tac . 
Affecter un air grave. —  fron
tem. A  puh Se rider le iront, 
prendre un air sévère.

A ssiculus , i , m. Col. Petite 
planche, latte.

A ssidera, ee , f .  Fest. Voy. 
A dsidelzg.

A ssideo, es, sedi, sessum, dèrè. 
Plaut. litre assis ou placé au
près.— insella aoud. acc. Plaut. 
dut. Cic. Titre assis sur une cliaise 
auprès de. || Etre ou demeurer 
auprès. -— populis ferocissimis, 
r lin . Etre voisin d’un peuple 
sauvage. —— insano. Tlor. Etre 
voisin de la folie. || Cic. Assister, 
secourir. — evgro. Pim . 7 .— va
letudini. Tac. Soigner un ma
lade. — mœstœ matri. JH art. 
Consoler une mère affligée.|| Tac. 
R empi ir les fonctions d’assesseur, 
(j litre assidu. —  litteris. Pini. j .  
Rtudier continuellement. — gu
bernaculis. P lin .j. Etre à la barre
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du gouvernail, ou tenir 1 limon 
des affaires. || Assiéger

Assïno, is , sedi, sessu r i , di-ré, 
n. Cic. S’asseoir, ctre a is ou 
placé auprès.

A ssïdona , œ , f .  Xérès , v. 
d’Espagne.

A ssidue , adv. Cic. Assidue- 
nieut , coûtinuellemem C .sms 
interruption. Assiduissimi n e  - 
cimi fu it. Cic. il a été fort as
sidu auprès de moi, il ne m’a 
pas quitté.

A ssiduitas , ãtis , f  Cic. As
siduité , compagnie continuelle, 
présence , fréquentation habi
tuelle. [J Durée d’exercice, con
tinuité. —  bellorum. Cic. Durée 
de la guerre. — verbi. A d . lie r . 
Répétition du même m it. — ora
tionis. Cic. Répétition de pré
ceptes , de leçons. — exercita
tionis. Cic. Continuité d’exer
cice.

A ssiduo , adv. Plaut. Voy 
A ssidue.

A ssiduus , a , um ( ad > sedeo). 
Cic. Qui est auprès, qui s’at
tache. — hostis. JÀv. Ennemi 
opiniâtre. Assiduœ impiis fu 
rieri. Cic. Furies qui s’acharnent 
après les impies. [Assidu, dili
gent , empressé , soigneux. —1 
rnecüin fu i t  Cic. Il eu oit sans 
cesse avec moi. —- est in prce
dei s. Cic. Il ne quitte pas ses 
terres. Assidui. Cic. Ceux qui 
par leur présence appuyoient 
la demande d'un candidat, jj 
Assidu , continuel, fréquent. —  
proventu. P  lin. Dont la récolte 
est toujours abonda n te. Vasa 
assiduissimi usûs. Huet. Vases 
d’un usage journalier. .Assidua 
febricula. Cic. Fièvre continue. 
Assiduum merum. P  top, Ivresse 
habituelle. Assidui honores. 
Claud. Honneurs prorogés.

A ssiduus , a , uni ( ass's^ do). 
Riche. — fidejussor. Pud. bonne 
et valable caution. — miles. Test. 
Volontaire qui sert à ses frais. 
— — scriptor. Geli. Auteur clas
sique qu’on peut prendre pour 
modèle. —  testis. Geli. ’ ermi 
digue de foi.

A ssignatio , Õnis , f  Cic As
signation , distribution, partage  ̂
attribution.

A ssignator , õris , m. I 
Qui assigne ou a tiri! *1 e.

Assignatus,# ,  urn, par?, d :?,•>- 
signo. Assigné, dépvu ü . |j Nom • 
mé, marqué. Assigna!i à prre
fere apparitores. Cic. Officiers 
désignés parle préteur. |! Confié, 
donné en garde. Assignati sa
rnas. Sen. line intelligence est 
commise à notre garde.

%
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Assigno , ãs, ãvi, ãtum, ãrê. 
Cic. Assigner, distribuer, dé
partir, partager, fixer, marquer. 
— unumquodque suo loco. Col. 
Mettre chaque cüose en son lieu. 
U Attribuer, donner. || Confier j| 
Pers. Sceller, cacheter. = —/<*- 
mœ. P  Un. Désigner à Ja renom
mée. |j Imputer, attribuer.— cul
pam fori urne. Cic. Lie je ter la 
faute sur la fortune. Jj —  audi
tòri. Quint. Imprimer dans l’es
prit de l’auditeur.

A ssiliens , tis, ornn. g. Ovid. 
, Rejaillissuut.

Assimo , is , ui ou U, ullum, 
lïrê , n. Assaillir, sauter contre 
ou sur, s’élancer, se jeter sur. 
U Stat. llattre de ses flots. || —  
niæmhus. Ovid. Donner l’assaut. 
Il Col. Saillir.

A ssimilât io , ô ni s , f  P  lin. 
Ressemblance, conformité, rap
port.

A ssïmilatus , a , u/n, part, 
d*assimilo. Cic. Rendu sembla
ble , imité.,Il Contredit.

A ssimilis , in. f . , lë , n . , is. 
Cic. Ressemblant , semblable , 
tout pareil, entièrement con
forme.

A ssimiliter , adv. Plaut. Sem
blablement. •—• mi hi obtigit. 
Plaut. Il m’en est arrivé tout
autant.

A ssim ilo , ãs, av i, ãtum , ãre. 
Cic. Rendre semblable, confor
mer. U Ovid. Comparer. |j Etre 
semblable , avoir du rapport, de 
la conformité. Os longius por
cum assimulat. Claud. Sa bouche 
allongée ressemble à un grouin 
de cochon.

Ass’ i u lati o , ûni.s, f  Feinte. 
U A d  lier. Fig. de rhét., lors- 
$iue l’orateur feint d’hésiter à 
dire ce qu’il sait devoir être 
agréable à l’auditoire.

V:sï>i ÜI.ÃTUS, a , um. Cic. Si
mulé , feint. Assimulata virtus. 
Cm, Vertu d’emprunt. JJ Faux, 
contrefait. Assimulatas litterœ. 
Cic. Lettres supposées.
... A ssjmülo , ás, ã p i, ãtum } 
’feV. Ter. Feindre. Furorem ou 

furere assimulavit. Cic. Il fit 
semblant d’ètre fou. || Ovid. Con
trefaire. K P  Un. Imiter.

* ssÏ pondi dm , ii , n. Varr.

T
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Âss
d’ une livre romaine, qui 

n’est que de douze onces; une 
, livre pesant.

A ssir. Cato. Voy. Sa n g u is .
A ssïrItum, i, n. sous-ent. vi

num. Fest. Breuvage fait do saog 
et de vin.

Assis, is , m. Plin, Voy. Aa, 
Asseb . Axis.

Assis a et Assïsia, æ  , f .  Assise 5 
D iot. lut, gali,

fi if
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taxe, impôt. U Assises, séance 
d’ un juge supérieur dans le siège 
d’au subalterne, jj Séance pour 
écouter les plaintes des officiers 
inférieurs , ou celles qu’on fait 
d’eux. U Us et coutumes d’un 
pays.

A ssïsium , i i , «.Assise, v. de 
l’état de l’église en Italie, patrie 
de saint François.

A ssistens , tis , omn. g. Quint. 
Assistant, qui assiste, auditeur, 
spectateur.

Assisto , is, sstïti, sstïtum, tërë., 
Ter. litre ou se tenir auprès. I| 
Ovai. Apparoitre , se présenter. 
U Jlor. Assister à, être specta
teur. |j Cœs. Faire race, tenir tête. 
U Assister , secourir. || Plin. —  
alicui. Détendre la cause, être 
l ’avocat de.

* A ssistrix ,  ic is , f .  Bibl. Celle 
qui adiste, qui est présente;

A ssius lap is , ni. Plin. Pierre 
d’Assos, v. de la Troade , dont 
on faisoit des cercueils qui con- 
sumoient les corps en io jours, 
excepté les dents.

Asso, ãs , ãvi , ãtum , ãre. 
Apul. Rôtir. K Varr. Chanter à 
voix seule. Tibicines assant. 
C’est un concert, de flûtes seules. 
Il Vitr. Planchéier.

Associo , ã s , ãvi y ãtum , ãre. 
Stat. Associer , accompagner , 
joindre, attacher ensemble. —  
passus. Stai. Marcher ensemble, 
aller de compagnie. —  cornua 
malis. Claud. Prolonger les ver
gues.

A ssoleo , ë s , n. Avoir cou
tume. Quœ assolent signa esse 
ad salutem. Ter. Symptômes or
dì naires de santé. Ùl assolet. Cic. 
Suivant l’usage.

Ass un esco , is', ëre. Varr. S’es
suyer, se sécher, se dessécher.

* Assono, ãs, ãre. Plaut. Voy. 
Sudo.

A ssuefacio , is , f e c i , fa ctu m , 
facërë. Cic. Accoutumer, habi
tuer, faire prendre l’habitude, 
former à. — equos eodem vesti
gio remanere. Cœs. Accoutumer 
les chevaux à rester eu place.

A ssuefactus , a , um. Cic. Ac
coutumé, habitué, formé. — mo
ribus Gallicis. Cœs. Elevé aux 
manières des Gaulois.

A ssuefio , is , fa ctu s sum , 
f i e r i , et A ssuesco, is , ev i, è tum, 
scure. Cic. S’habituer, s’accoutu
mer , se faire à, prendre l’habi- 
tude. — alicui. Cart. Avoir un 
commerce de galanterie avec 
quelqu’un.

A 9SUËTODO, ïn is , f  Liv.Pi.di- 
bitude. jj Tae. Commerce cri
minel.
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Assuetus, a y Uiiiy part, d9as~

suesco. Oie. Liv. Accoutumé y 
habitué. — labore. Cic. iiortipu 
au travail.— miiitiœ. Veli, Aguer
ri. — Assuetior montibus. L iv . 
Plus habitué aux montagnes. || 
Pratiqué, usité> ordinaire. A s -  
sueto Longius videre. Ovid. Vpir 
de plus loin qu'à l'ordinaire*

Assüèvï , prêt, dî assuesco.
Assiri, prêt, à.’assuo.
Assola, ce } f .  (/».n  Bbis cou

pé, planche. JJ Copeau, éclat de 
bois ou de pierre, retaille. Suet. 
Tablette.

Assolâtîm y adv. Plaut. et As- 
sülôsè , adv. Plin. Par éclats 9 
pur copeaux:, en morceaux.

Ass CJ ltans, lis, omn. g. Plin. 
Sautant sur. || Tac. Assiillant.

Assultîm , adv. Plin. Par 
bonds.

A ssulto , ãs , ã v i, ãtum , ave. 
fréq. d’assillo. Tac. Assaillir , 
attaquer , se jeter sur, insulter.

Assultus, û s, m. Virg. Assaut, 
attnqvie.

Assira, i , n. Varr. Rôt, rôti , 
viande rôtie.

A ssum. Sen. p. Voy. A dsum.
* Assumentum , i , n. f assuo ). 

BibP. Pièce , morceau d’étoffe 
propre à rapiécer.

Assùmo, is , umpsi, urnptum , 
mërë. Cic. Prendre pour soi, em
ployer. — aliquantum noctis. Cic. 
Affecter de l’ obscurité, un stylo 
énigmatique. — in laborum con
sortium. Plin. j. Associer à ses 
travaux. — in exemplam. Quint. 
Prendre pour modèle. —• sibi 
artem. Cic. Se choisir un métier. 
—  aliquem in nornen. Plin. j .  
Adopter, donner son nom. || Cols. 
Manger , faire usage pour sa 
nourriture. || S’attribuer, s’ arro
ger , s’approprier. — suœ laudi. 
Cic.. S’attribuer l’honneur. — a li-  
quid. Cic. S’en faire accroire. || 
Cic. Poser la mineure d’un ar
gument.

Assumptio , ônis , f .  Cic. L’ac
tion de prendre pour son usage , 
de recueillir. Assumptione dig
num. Cic. Digne d’être recueilli. 
|j Mineure d’un syllogisme, en 
t. de rhét. Assomption, jj Dig. 
Circonstance.

* Assumpti và , adv. Mort. Cap. 
Par induction.

Assiramvus., a , um . Cic. Ca 
qu'on prend du dehors. Assump
tiva causa. Cause que l’on fait 
valoir par des argumens qui no 
sont pas iuhérens au fond. || 
Ce qu’on emploie dans un argu
ment par iuduction.

Assumptïs, a , um, part, d’a f -  
swno, Cvf. Pria, en orunté.

• 2 *v.— »
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Assuo , is , u i, ilium , ërë. Hor. 

•Coudre à, rapiécer, mettre une 
pièce.

Assura, œ , f .  Van. Soin (l’é
lever , manière de nourrir. |j 
Scalig. Action de rôtir de la 
volaille.

A ssurgo , ïs , rexi , recium., 
fg;r'é. Cic. Se lever. strato. 
Claud. Se lever de son lit. jj —  
ex  morbo. Tac. Relever rie ma
ladie. J]— alicui. Cic. Se lever 
•pour faire honneur à queïqii’ tm, 
ce tenir debout par respect, pour 
lui. Assurgi. Cic. Recevoir cette 
marque d’honneur. — Virg. Cé- 
■der la supériorité. Ij Croître , s’é
lever. —  in auras. S’élever dans 
les airs. —  clementer, hiv. S’é
lever en pente douce. =  Assur
gunt irœ. Virg* Sa colère re
double. Assurgere querelis haud 
justis. Virg. S’emporter en plain
tes peu fondées. J) S’enfler. A s 
surgit tumor. Cels. La tumeur 
s’enile. — —  animo. Stat. Relever 
son courage, reprendre courage. 
|] Raro assurgit Hesiodus. Quznt. 
Hésiode s'élève rarement.

A ssurrexi, prêt, à7assurgo.
Assus , a , um ( quasi orsus. ). 

Ceis. Rôti. A ssa et elixa, scus- 
enf. caro. Ceis. Le rôti et le 
.bouilli. Assum ad vitulinum 
fames perducitur. Cic. La faim 
m ’accompagne jusqu’au service 
fla -veau rôti ; dernier service 
des Romains. 11 Sec. — sol, Cic. 
Soleil auquel on s’expose sans 
y joindre l ’usage des onctions, 
des essences dont on oignoit la 
peau. A ssa  nutrix. Juv. Nour
rice qui n’a point de lait. A ssi 
lapides. Sera. Pierres sèches , 
sansclment.il Seul,sans mélange. 
Assum  panem edere. Manger son

Íiain sec. A ssa  cithara. Luth, 
yre seule,sans voix. — vox. Van. 

Concert de voix sans instrument. 
A  s sa voce cantare. V a n . A s
sam per vocem canere. A sc. Ped. 
Chanter sans accompagnement. 
Assas tibiœ. Serv. Accord de 
fiâtes seules.

Assûtus, a , uni, part d’a<s- 
suo.

A ssyria. , æ , f . P  Un. L’Assy
rie , roy. d’Asie , auj. la Syrie.

A ssyrius, a , um. Hor. Assy
rien , d’Assyrie ou de Syrie, qui 
en vient. Assyrium pomum. Pou- 
cire , sorte de citron.

A st, conjonct. plus familière 
aux poètes. Cic. Mais. Crebrae e- 
pistolas expecta, astplures etiam 
ipse mittito.. Cic. Comptez sur 
de fréquentes lettre . ■ mais vous- 
même écrivez plus fréquemment 
«licore, y fin rsvançkii, par-cou-

AS T
tre. Si nobis hodiè victoriam dais 
(des) y ast ego tibi templum vo
veo. Liv. SI tu nous donnes au
jourd’hui la victoire, de mon coté 
je te promets un temple.

Asta, æ  , f .  Ast, v. du Mi
lanais.

A stacus , i y  ni. Plin. Sorte 
d’écrevisse. Cancre, écrevisse de 
mer.

ÀvSTAivs, tes j g. Cic. As
sistant , présent. Astante ilio. 
Plaut. En sa présence , lui pré
sent. — tota Italia. Cic. En pré
sence dé toute l’Italie. Il Droit, 
qui se tient debout. Astantes 
squama*. Virg. Ecailles qui se 
dressent. || Subsistant, eu son 
état.

ÀsTArnis , ïdis , f  ( kgctçiç ), 
Plin . Raisin cuit ou séché au 
soleil.

A start è , es y f . ( brebis). Déesse 
des Syriens.

‘ A.s'r.vvoit, or:s , rn. Inscript. 
Qui préside 7 divinité tutélaire.

A stensis, m. f . r sa , n . , is. 
Qui est d’Âsfc.

Aster,z, ni. (iriip, étoile). Plin. 
Muguet., fleur qui a la forme 
d’une étoile, li Terre blanche de 
l’ile de Samos, dont on faisoit 
des vases marques d’une étoile, 
j A steracticüs, ij m.(Àç$p -, ôuLVa, 

rivage ). P lin . Espargoutte , 
plante.

Asteria etÀSTERiAs, œ pfP lin . 
Sorte de héron ou lanier qui a 
le plumage étoilé, li Haie bou
clée, poisson. (I Pierre précieuse 
qui brille comme une étoile.

AstérÏcçm , i y n. P lin . Parié
taire , plante.

A sterion ' ,  i i 7 n. Tarentule, 
araignée dont le corps' est sil
lonné de raies blanches.

A steriscos , i , m. ( kg*)# ). As
térisque, étoile, petite marque 
comme celle qu’on met à quel
ques mots dans ce lexique pour 
indiquer qu’ils ne sont pas d’une 
latinité bien sûre.

A sthm es  , is , ormi, g- (a  priv. 
<r9h'oc, force). Invalide, hors d’é
tat de servir.

Asthênia ,  œ y  f .  Impuissance , 
manque de force.

A sthma , citis,, n . ( ).
Cels. Asthme, difficulté de res
pirer, courte haleine.

A sthmaticus , a } um. P lin . 
Asthmatique.

ÀSTÏPÔLÂTïO ,  Suis y  f  Plin. 
Accord , union de seutimens , 
conformité, pensée conforme. || 
Consentement, suffrage. j| Quint. 
Affirmation, garantie.

ÀstVi’vlator , oris y  m. Garant,
qui régoud ,

I
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qui s’oblige pour un autre ou scr- 
lidairemeiit avec Un autre. ±=. 
varice opinionis. Val. M ax . Qu i 
soutient uneiausse opinion, qui 
Pappaie.

A stipulatus, us. m .Plin. Voy. 
A stipulatio.

A stipulatus , a , um. Con
senti , accordé, dont on est con
venu : part, de,

A stipulob , â ris , citus sum T 
ari. Liv. Etre de meme avis , • l 
consentir , accorder , convenir . 
avec.

A stiti , prêt, d 7usto et d ’a s -  
sisto.

Asto , ãs , astiti , astitum p 
astãre. Cic. Etre debout, se te
nir prés, se présenter, être pré
sent, s’arrêter. —  vix. Plaut. 
Pouvoir à peine se tenir sur ses 
jambes. —• alicui, — in conspec
tu alicujué. Cic. —  ante oculos. 
Virg. Etre près de, se tenir de
bout en présence de, paroitre 
devant, se présenter à. —  mensa\ « ' 
Mari. Etre à table. — in genua . 
Plaut. Se tenir sur ses genoux»
— in ripa. Ovid. Paroitre sur 
le rivage. — ad tumulum. Cic. 
S’arrêter près cTun tombeau, jj 
Tac. Etre situé auprès. Il Résis
ter. — alicui contra. Plaut. Ré
sister en face , tenir tète. || Assis
ter. — advocatus. Plaut. Se pré- 
senter comme l’avocat de quel
qu’un.

A stômi , arum y m. (et priv,
Voftet , bouche). Plin. Peuples 
de l’Inde que l’on croyoit sans 
bouche.

A straba , « ? , / ’. (  et priv. çpUee, 
tourner ). Etrier. || Arçon. U Bât,
Il Sorte de chariot.

Astræa, æ , f .  Astrae,la Justi
ce, nom d’une femme. Il La vierge^
6/ ’ signe du zodiaque.

A stragalus , i , m. P lin . Os 
du coudepied, sept vertèbres 
du cou, osselet qui se trouve 
dans la jointure de la cuisse et 
de la jambe. Il Suef. Jeu des os
selets. (I Vitr. Astragale , chape
let, ornement de colonnes, cor
don d’archit. lait en forme 
petites boules enfilées. || Pn™I 
Pois chiche sauvage. || Osselet 
qu’on met aux mains de ceux 
qu’on veut faire marcher îw  
force. %

Æ
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¥ Astralis, m. f.y  le y n.4 L$' 

S. Aug. Qui dépend des astres.
Astrapê, es y f .  ( àr/ji'TTTû), 

luire ). P lin . Eclair-
Astrapiàs, ce y m. Plin. ^Pierre 

précieuse qui jette un vif éclat* 
Astrapôplecta , orum , n. ( ic-- 

rrf&nri), éclair 5 wXíktm* , frapper )* 
Cltose« frappée d’ iÜa éclair.

1

, A: «y « -»



À ST
v* Astre an s, tis , omn. g. Mari. 

Cap* Rayonnant.
A strepo, is, uiy Uurrtj ere. Plin. 

Paire du bruit auprès ou avec. — 
cures. PUn. Rompre les oreilles.
- ali quid. Tac. Répéter avec 
"bruit, avec clamfcurs* ■— alicui. 
Tac. Approuver par un murmure, 
par uu battement de mains ou de 
pieds.

Astmctè , adv. Cic. D’une ma
nière mesurée. || Sert. Avec préci
sion. J! P  Uri. D’une manière con
cise.

A stf ictio , onisjf. P  Un. Vertu 
astri igeiate.

A strictorius , a , uni. Plin. 
Astringent, qui resserre.

A s t r i c t u s , a ,  uni, part, à9as
tringo. Cic. Serré, iié étroi tement. 
A et ricta a qua gelu. Qvid. Eau 
gelée, glacée. — frons. Mari. 
Visage rei rogné. — ilia. Qui ut. 
Flancs serrés.—  tempora. Cels. 
Joues décharnées. — alvus. Cels. 
Ventre constipé. Astrictum mor
ti genus. Cels. Maladie qui res
serre. Astrictus gustus. Plin. 
Goût âcre* — color. Plin. Cou
leur sombre. =  Contraint, serré, 
mesuré.— necessitote..Cic. Forcé.
- - in amore. Puer, Engagé dans 
les liens de l'amour. — homo. 
.Trop. Homme serré, tenace. A s 
tricta mercede lingua.Cic. Langue 
dont on paie le silence. Astrictus 
orator. Cic. Orateur doni le style 
est concis. A  stri Ad numeris ora
tio. Cic. Poésie.

* A stricus, a, Uni. Van\ As
tral, qui concerne les autres. •— 
annus. Cours du soloil depuis 
une étoile fixe jusqu’à son re
tour au meme point.

âstrîden  s , iis y omn. g . Stat. 
Qui silîle contre.

A st b ïr er , a , uri. Stai. Qui 
porte les astres, étoilé.

* Astri rïcANs , antes, ormi. g. 
et ÂSTRÏrïcus, a, uni. Mari. Cap. 
Qui fait des astres ou qui les fait 
paroître.

AstriOER, a^ uni. Gland. Etoi
lé, garni d’étoiles.

àstrïi.oquus, a y uni. Mart. 
Ûap. Qui parle de l'influencé des 
astres.

* AstrÏi.ûcüs , a , urn. Mart. 
Cap. Brillant comme les astres.

^ stringo , i s , in x i , ictum , 
gere. Cic. Liera, serrer, presser. 
^—toto pectore, P  ers. Serrer dans 
ses bras. |j Rider, rétrécir, resser
rer.—  frontem. Sen. — vultum 

\ superciliis. Quint. Froncer le 
j  sourcil.— alo uni. Cic. Resserrer 

le venire. |j— flumen vonte. Sii. 
Jeter un pont sur un fíeuve. f| — 
gustu. Plin. Etre âcre au goûte*

I

A ST
mordicant —Resserrer, engager, 
obliger. —  affinitatem. Plaut. 
Resserrer les liens de la parenté 
—  se in jura sacra ou sacris, 
(ijfid. S’obliger par serment. — 
fidem. Ter. Engager sa foi, don
ner sa parole. || Cic. Abréger , 
resserrer. |] —  se magno scelere. 
Cic. Se rendre coupable d’an 
grand crime.

Astuiok , ii, n. Plin. Sorte de 
cristal.

* A stiuso :îtjs , a, um. Mart. 
Cap. Qui produit Enarmonie des 
corps célestes.

A strobulesia , ce, f ,  A stro-  
bolia , ce , f  et A stròbolismus , 
i, ni. Voy. Sideratio ,

A stb.oboi.os , z, f. {à.<rp ;  flirte, 
lancer). Plin. Pierre précieuse 
qui ressemble aux yeux de pois
son.

A str8cynos, z’, m. et A strocyon, 
is, m. ( p l uveo v, cliieit ). Chien 
céleste, canicule, constellation.

A stuoïtes , ce , m. Plin. As- 
troïte, pierre précieuse qui jouoit 
un grand rôle dans la magie.

A strolabi um , ii y n. ( «on;»; 
XcifiAficunn, prendre ). Astrolabe , 
instrument pour prendre la hau
teur des astres.

A strologia , ce, f. (aç^p; Xoyoç, 
discours). Cic.Astrologie,science 
prétendue de l'influence des as
tres.

A strologus  , i , m. Cic. Astro
logue , qui raisonne de l’influence 
des astres. || Surnom d’Hercule.

A stro h ostia , ce , f .  ( àçip ; 
vàpo;, Ici ). Cic. Astronomie,, 
conhoissan.ce du cours et de la 
position des astres.

Asr b ii R uaîïcus , a , um. Astro -  
nomique.

A stroAw.m u s ,  i j m. Cic. Astro
nome, qui sait gastronomie.j

* A stio ) oxio , ônis , f . Mart. 
Cap. Prouve, composition.

* A structor , õri s , m. Ven. 
Fort. Dialecticien qui raisonne 
avec habileté.

* A stru ctu s  , a ,  um. Apul. 
Ajouté.

Astrum , i .n. Cic. Astre, cons
tellation, étoile. Astris cadenti
bus. Vir g. Au point du jour. —  
singent/bus. Firg. A l’entrée de 
la nuit. Astro malo natus. Petr. 
Né sous une mauvaise étoile. =  
In astra ferre. Cic. Elever jus
qu’au ciel , porter aux nues. A s
tris inferre. Ovài. Mettre au rang 
des dieux. Astra. Stat. Mortels, 
divinisés.

A stbuo ,  is, uctum , erti. C&l. 
Bâtir auprès, appuyer un bâti
ment contre. [] Ajouter, augmen
ter 3 accroître. —  auditis, SU.

u-
A .S Y  9 ?

Grossir, exagérer les oui-dirc.—• 
celati prioniip. Veli. Comprendre 
parmi les auteurs des premiers 
temps, j] Mart. Attribuer, donner. 
Il Quint. Se représenter , s’ imagi
ner voir. U Curi. Suborner, a pos
ter. K Plin, Affirmer, assurer.

Asti;, n. ind. ( 'Aç-b.)Cic. Athè
nes, la ville par excellence chez les 
Grecs, comme Urbs, Rome, chez 
les Latins. A n  in astu venit ’/ 
Ter. Est-il venu à la ville 'I

Astu. , abl. adv. Ter. Ruse. — 
rem tractare. Ter. Employer l«*j 
ruse dans la conduite d’ une af
faire.

* Astu la , ce , f  ou plutôt As
sula. Copeau, éclat.

* Astulôsus , a , um. Mart,. 
Emp. D’éclat de bois.

A s t u p e o , es, u i , ère. Stat.Voir 
avec étonnement, avec surprise. 
— oranti. Stat. Ecouter avec ad
miration celui qui parle.— divi
tiis. Sen. Etre ébloui de l ’éclat 
des richesses.

A stu K, üri s , m. f .  Plin. Astu- 
rien, des Asturies. j| Autour, bu- 
zard , oiseau de proie.

Astura, ce y f .  Fl. d’Italie. {[ 
Ile située à l’ embouchure de ce 
fleuve.

Asturco , ôn is, m. Plin. Che
val d’Espagne qui va l’amble.|[Ha- 
quenée.

Asturia, ce , f .  Les Asturies ,  
roy. d’Espagne.

A st urica, ce, f .  Astorga y v , 
des Asturies.

àstSrïcani, orum, m. pl. Peu
ples de la Sannatie Asiatique.

Asxüaïcus, a , um. SiL Ita l, 
Qui est des Asturies.

AsTUKUM lucus, i,. 711. Oviedo J, 
y. d’ .Espagne.

Astus , us, m. ( à.<?b ). Fest. 
F irg. Ruse, fourbe, fourberie, 
astuce.

Astus , a, um. Plaut. pour as
tulus.

Astute, adv. Ter. Avec ruse, 
par ruse. \[ Plaut. Avec adresse.

A stuti a , c e f .  Cic. Astuce,, 
habitude de ruser,, fourberiev 
finesse, habileté dans la conduit® 
de ses affaires, sagacités

Astütulus , a , uin» A puil. Fi
no t , petit rusé.

Astutus, a., um , ion, issïmus. 
Cic. Adroit, accort, avisé, qui- 
entend bien ses intérêts, fj Astu
cieux , cauteleux , malicieux, 
fourbe, trompeur.

Asty/i<jes, is--, m. Astyage, ro i 
des Modes. |{ («ré , ville; x.ya> t) 
conduire ). Celui qui police ou. 
gouverne une ville.

* ÀsYoros, i , m. Sorts de pievra 
f précieuse.
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Asyla , œ , f .  Plin. Sorte de 
piante.

Asyli a , n? , f  Bud. Droit de 
franchise, de donnei asyle, de 
3pe pouvoir être pris dans un lieu 
Consacré.

Asylum j i ,  n. et Asylus, i , m, 
( cl priv. crvxíroj piller ). Asyle, 
refuge , lieu de sûrefé.

Asymbolus, z, m. ( a priv. avp- 
jSoxà, écot ). Ter. Qui ne paie 
pas son écot.

A syndeton , i , n. ( à, priv. 
iÉT/Vcíectf, lier). Fig. de rhét. qui 
dace plusieurs incises de suite 
■ans conjonction. Ex. Ftf/zz,

r  Asynthevus, a , um ( *  priv. 
IwvriBnflUi mettre ensemble). Qui 
n'cst pas lié , sans liaison. JJ Pzz/z. 
Sûr, net, clair, transparent.

.AT
A t , disjonctive. Cic. Mais. —  

videte hominis audaciam. Cic. 
Maïs voyez un peu l’impudence 
du personnage, [j Toutefois, ce
pendant. , néanmoins. — mi h? 
unus scrupulus restat. Ter. Ce

ei'dant 1 me reste un scrupule.
lì Au moins. — postridie, si non 
eodem die. Cato. Sinon le meme 
Jour, au moins le lendemain. Si 
non hominis, at œ taris rat io ha
benda est. Cic. Si l’on n’a point 
égard à la personne , du moins il 
fiiut en avoir pour l’âge, jj Quoi, 
comment ? —  etiam restitas. Ter. 
Quoi! tu es encore ici? A t !  a t !  
.Ter. Ah! ha !

A ta, æ. Voy. Aïe .
A tabat, Varr. pour astabat.
A tabulus, i, m. (Arò, dom

mage ; jSijaai, lancer ). Hor. 
Vent du nord-ouest qui ravage 
la Pouille.

Atabyria , œ , f .  Surnom de 
l ’île de Rhodes.

A tabvris j i s , m. f .  et Ataby-  
rium , ii, n. Mont, de l’île de 
Khodes.

Atacïni, ôrum, m .pl. Peuples 
du terri toirede.Narbonne( Aude).

Atacïïîüs , a., um,. Qui habite 
les bords dû l’ Aude.

*Atanuviüm, ii, n. Fest. Vase 
de terre dont on se servoit dans 
les sacrifices.

Ataroth, ind. Bibl. (couronne). 
V. de la tribu de Gad.

A tavia, ce , f  Cic. Quadri- 
saïeule, mère du trisaïeul ou de la 
trisaïeule.

A tavus, i ,  m. Cic. Quadri- 
saïeul, père du trisaïeul ou de la 
trisaïeule. Editus regibus atavis. 
Hor. Qui compte des rois parmi 
ses ancêtres.

ATA
' A t a x , àcis , m. Lacan. L ’ A u 

d e  , r iv .  d u  L a n g u e d o c .
A taxia , æ , f .  (  «  p r iv .  ? , 

o r d r e ) .  D é s o r d r e ,  c o n f u s i o n ,  d é 
ré g le m e n t .

A tk  , es ,  f. (  à r ü ,  d o m m a g e ) .  
A t é ,  déesse  du  m al,  qu i n ’ est o c 
c u p é e  q u ’ à nuire .

A t e c h n i a , ce ,f. (a p r iv .  t Qçvh, 
art  ). Quint. Ig n o r a n c e .  || In a p t i 
tu d e  , in ca p a c ité .

A tellanicus, a , um. Sue/:, et 
A tellanius , <z « m .  O c .  Q u i  c o n 
c e r n e  les ate llanes.

A tellanus , i , m. Cic. A c t e u r  
q u i  j o u o i t l e s  p e t i te s  p iè ces  n o m 
m ées  a te l lanes .

A te l l a n u s  , a , um. Fabulœ  
Atellanae. Liv. P e t i te s  p iè ces  
g a ie s ,  in te r m è d e s  réjouissaris.

A ter , tra, trum. Cic. N o ir ,  n o i 
râ tre  , s o m b r e  , o b s c u r  , t é n é 
b r e u x  —  panis. Ter. P a in  bis. 
A tra  hilis. Cic. B i le  n o i r e ,  m é 
la n co l ie .  Atrum nemus. F o r ê t  
s o m b r e ,  o b s c u r e .  —  vinum. Plin. 
G r o s  v in  n o i r .  —  agmen. Vir g. 
T r o u p e  d e  g en s  armés q u ’un  n u a 
ge  d e  p ou ss iè re  e m p ê c h e  d e  v o i r .  
— olus. Col. M a c e r o n ,  p la n te .  ~  
T r is te ,  lu g u b r e ,  fu n este ,  m a lh e u 
r e u x .  —  homo. Capti. H o m m e  
d ’ un e  p h y s io n o m ie  s o m b r e  ,  d e  
m auvaise  m in e .  A tra die.-. Virg. 
J ou r  fu n es te .  —  cura. Hor. N o i r  
s o u c i .  U Stai. O b s c u r ,  d if f ic i le  à 
c o m p r e n d r e ,  {j Hor. «Satyrique. jj 
D ésa g réa b le  , f â c h e u x  , e t c .  —  
odor. Virg. O d e u r  in fe c te .  Atra  
tempestas. V íyg. T e m p ê t e  affreu
se,— tigris. Virg.T ig rosse  c ru e l le .  
Airain mare. lïor. M e r  ora g eu se .

A t e r g a t i s , tâ is , f  D éesse  des 
A s c a lo n i t e s  , m o i t i é  f e m m e  e t  
m o it ié  p o is so n .

A teria o u  A terina ì.ex. Geli. 
L o i  qu i r è g lo i t ,  dans les  a m en d es  
p é c u n i a i r e s , l ’ estimat.io'n d ’ un  
boeuf à c e n t  a s ,  e t  c e l l e  d ’ un  
m o u t o n  à dix .

A t e r n u m  , i , n. P e sca ra ,  v. d u  
r o y .  d e  N a p les .

A te r n u s  ,  î , m . Plin. L a  P e s 
c a r a ,  r iv .  d ’ Ita lie .

A t e s t è , ë s , f .  E s t e ,  v .  d ’ I ta lie .
A t e s t î n ü s ,  ci, um. Q u i  est  

d ’E ste .
A t h amantes, um , rrt. p i. P e u 

p les  d ’ E p ir e .
A thamanteus, a , um , Ovid. ,  

ÀTHAMANTIAOUS , a , um, Plin. e t  
Athamantiades, uni, omn. g. pl. 
Ovid. Q u i  t i r e  son  o r ig in e  d ’A -  
tham as ,  o u  q u i  l e  c o n c e r n e .

A thamanus , a , um . Prop. 
D ’ Epire .^

ÂTHANÃT0S, i ,m . (tf. p r iv .  A à -  
v «T o ç , m o r t  ). Eccl. Im m o r te l .

A ïh âha  zce , f .  Plin, B o u i l l i e .

■ATI
A theia, ce , f .  et Atheismu* , ■ '

i ,  m. (a  priv. S-tbç , dieu). 
Athéisme.

Athënæ , ãrum , f . pl. (. ôàv», 
Minerve). Athènes, v. de Grèce, 
auj. Sétine.

Athênæa, ôrum, n. pl. Aî’ié- 
nées, fetes à Athènes en l’hon
neur de Minerve.

A thënæum , z, n. Temple de 
Minerve. [J Lamprid. Jtd. Capit. 
Athénée, lieu où l’on cultive les 
sciences et les arts. || Promon
toire de la Campanie.

Athënætis, a , um .Lucr. D’A
thènes , gui concerne Athène..

Athënica, ôrum, n. p l. Treb. 
Bibliothèque.

A theniensis, m. f ,  së, n. Qui 
est d’Athènes.

A thênorolis, i s , f .  v. ancien
ne des Murseillois. Pline la plac® 
entre le cap Sicie et Fréjus.

àthèha , ce , f .  ( st9à/>, épi ). 
plin. Bouillie.

A thêrõma, atos, n. ( kôiipu ).
Cels. Abcès, tumeur pleine do 
pus.

Athesi a , æ  , f .  ( a priv. S io, y  
position ). Dédit, manque de pa
role , changement d’avis.

Athesis , ir. , m. L’Adige, fl. 
d’Italie , qui passe à Vérone , et  
coule vers Trente.

A theus , i , tu. (a  priv. Ss'oç> 
dieu). Athée, qui ne rcconnoît 
pas de dieu.

A thlèta, æ , m. (Sô^ot, com
bat). Vie. Athlète, celui qui 
combattoit dans les jeux publics.

Athletica, ce , f. P lin. et 
AtiilëtÏcë, e s , f .  L’art, la pro
fession d’athlète.

Athi.ëtÏcè , adv. Plaut. iEn 
athlète, vigoureusement. —  va
lere. Plaut. Avoir une santé vi
goureuse, d’athlète.

Athleticus, a , um. Cels. Qui 
concerne les athlètes.

ÀTHLOTHËTA et AtHLOTIV .TES , 
ce, m. ( ââxof, jeu 5 tîQii.w; , éca- 
blir ). Suet. Celui qui donna 
les prix des jeux. || Qui en est 
le juge. /J Qui en fait l ’établisse-

ment* -rÊLÀ  :Atho, ont s, ou AïhoS , m. JU®* /  
mont Athos.

A tHKOISMUS, I , m. (  iSpÔoÇÆf; 
pressé ). Fig. de rhét. qui res
serre beaucoup d’idées en pélt  
de mots.

A thyr. 5.e mois des Pgjp-; 
tiens, qui répond à novem: re; 
ainsi nommé de Vénus , qu’il® 
appellent Athor.

Atia le.x. Loi qui conféroit au 
peuple le droit de nommer les 
pontifes.
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TiGïRis, adv. Fest. Voy. Sta-
* 'V hî.

A tîlia. le.v. Loi qui chargeoit 
les préteurs de nommer des tu- 
teiirs aux enfaus qui n’en avoient
point.

A tilianus tutor. Tuteur élu 
eu vertu de la loi Atîlia.

Atïha . œ , f. V. de la Cam
pa uie.

A t ï n i a , c e , f .  Col. Espèce 
< orme.

A tïnia  le.r. Geli. Loi romaine 
pour la réception des tribuns du

Seuple au nombre des sénateurs.
Autre qui défendoit d’admet

tre la prescription à l’égard des 
choses dérobées.

Atïnum, i , 71. V. de Lucanie. 
A tlantes, iitm, ni. pl. (* angm. 

r\ka>, soutenir). Vitr. Termes, 
figures humaines auxquelles les 
architectes fout supporter quel
que chose, jj Supports d’un écus
son. Il P  lin. Peuples de la Lybie. 
j| New. Géans.

A tlanteos , a , urn, Hor. A t 
lantiacos , a ,  urn, Ovid. A t 
lantiades ,  œ , vi. f .  Ovid. et 
A tl a n t ia s , adis , f .  Sil. liai. 
Voy. A tlantiüs.

A tlantica; , urum, f .  p l. et 
A t l a n t ic u m , i t n. Cic. Mer at
lantique, océan.

A tlanticus , « ,  um. Cic. et 
A tlantides , ce , m. f .  SU. liai. 
Voy. A tlantiüs.

A tlantides , um, m. p l .  îles 
Fortunées, Canaries.

Atlantis, ïdis, f. SU. Ital. et 
A tlantiüs , a , wti. Plia. Qui 
tire son origine d’Atlas, qui le 
concerne, atlantique, jj Surnom, 
de Mercure , petit-fils d’Atlas, jj 
■— des sept Pleiades, filles d’A t- 
las, constellation. [| —  des cinq 
Hyades , filles d’Atlas, autre 
constellation.

A tlantiüs nodus , i , m. ou  
A tlantion . P  lin. Premier article 
de l’épine du dos, premier nœud, 
nuque du cou.

A t l a s , a n tis , rn. Mont. d’A
frique, nom d’ un roi de Mau
ritanie , savait astronome que 

poètes par cette raison ont 
feint porter le ciel sur ses 
épaules.

A tmospkæra , œ , f .! ( A r y o c ,  
vapeur ; rpAÏptt , g l o b e ) .  Atrnos-

fihere, masse d’air qui environne 
à terre, où se forment les mé

téores.
A tnepos , A tnettis. Voy. à d -  

jtei’os , A dneptis.
A tôgium , i i , n. ( a priv. v&- 

Jtos, enfantement). Plin. Médi
cament pour empêcher de con
cevoir.

ATI
A tocius , a , um» P lin» Qui 

cause la stérilité.
Atomus, i , rn. ( et priv. ts/ /vóí) , 

couper \ ro/ui), section ). Cic. 
Atome, corpuscule, petit corps.

Atopëma , atos , n. et Atô-  
pia, o?, f. ( et priv. to/ctoç , lieu), 
incongruité , chose déplacée , 
inconvenance, impertinence de 
fait ou de parole.

Atõpus, a  y um. Incongru, 
hors de propos.

*Atornâtus, i y m. Procureur, 
fondé de procuration.

Atque. Cic» corijonct. qui se 
met devant les vo3relles, comme 
ac devant les consonnes. Et.
— ità opus est. Ter. Bon ! c'est 
ce qu'il faut. [| De plus, en outre. 
Il Peut-être. —• aliquis dicat. 
Ter. Peut-être va-t-on me dire. 
H Que. A liter , conlrà ou secus 
atque ante. Autrement qu'au- 
paravant. |{ Comme , de même , 
tant ou autant que. JS ullus at
que is est. Cic. Personne n'est 
autant que lui. Bellus atque op
tabam. Plaut. Beau comme je 
le voulois. |( Et même , surtout, 
principalement. —  id hyemis 
tempore. Quint. Et cela surtout 
en hiver.]! Aussitôt,sur-le-champ, 
aussitôt que, du moment que.
— ilium præceps rapit. Vir g» 
Aussitôt il l'entraîne. — exorta 
est semel. Plaut. Quand une fois 
elle a paru. || Certes , sans doute.
—  is est. Plaut. Oui, c'es*. lui. 
U Cependant, néanmoins. — ipsi 
hoc commentum placet. Ter. Et 
pourtant il est la dupe de ce 
conte. |{ Mais. —  ego qui te con
firmo. Cic. Mais moi qui vous 
fortifie dans votre' pensée. -— 
adeò potins. Cic. Mais qui plus 
est. —  vides. Plaut. Mais vous 
voyez, (f A tque  sert quelquefois 
à donner de la force. Ex. A ique7 
atque ascendit muros romana 
juventus. Geli. Les guerriers ro
mains escaladent à qui mieux 
miçnx. Atque adeò. Oui-dà! fort 
bien ! voyez doue ! en se ino-

méquant.
Atqui, Cic. et A tquin, Lact. 

conjonct. Or, cependant, mais, 
néanmoins, au reste, d’ailleurs, 
certes. —  si illam, adtigerit. Ter. 
Au  reste, s’il la touche. —  certè 
nihil est meliùs mundo. Cic. Or 
il n’y a rien de plus parfait que 
le monde. —  hoc veru/n est. Ter. 
il est pourtant vrai.

Atracttlis, ïdiS, f .  (arponi! oç, 
quenouille). Plin. Sorte de char
don qui jette un suc rouge com
me du sang, et dont la neur est 
jaune; safran bâtard.--h irsu ta . 
Chardon béai.

A T O
Atramen , ïnis y n. Noirceur.
*  A tramentãlis ,  m. f r f le , n« 

Qui concerne P encre.
Atramentarium, ii y n. Val. 

Ecritoire, cornet d'écritoire, en
crier.

Atrâmentârius, a , um. D’en
cre, qui concerne Tenere.

Atramentum, i , n. ( a ter). 
Cic. Encre, teinture. — scrip
torium. Cic. —• à écrire. — libra-  
rium. Vitr. — d'imprimerie. — 
fuligineum. — d'imprimeur en 
taille douce. Il Du noir. —- tecto
rium. Noir de peintre. — suto
rium. Noir de cordonnier. A tra
mento sutorio absolutus. Cic. 
Absous par un arrêt flétrissant. 
Jj Cels. Vitriol, couperose.

Atrapus., z’ , m. (* priv. rpetra, 
tourner). Vin de mère-goutte, qui 
coule avant d'ètre foulé ou pressé.

Atratus, a , um. Cic. Noirci, 
couvert de noir, || Vêtu de deuil.

Atréras, citisy m. f .  Cœs. Ar
tésien, d’Artois, d'Arras.

Atrêbàte , is , f  et Atrebates, 
inni y tum y m. pl. Arras , capit, 
de l'Artois , v. de Fr. (Pas-de- 
Calais.

Atrëbatïcæ vestes pl. Cels. 
Habits de couleur de feuille 
morte.

Atria, œ y f .  lidi ville de Ve
nise.

Atrianus y i y m. L'Adige. 
Voy- Athesis.

Atriariorum paludçs y f  p l. 
Marais de Venise, à l'embou
chure du Pô ; les Lagunes.

Atriarius, a , urn. Ulp. Qui 
concerne Feutrée de la maison, 
le vestibule.

A triarius , i i , m. Phæd. Huis
sier de salle, portier.

AtrÏcâpilia, æ y f .  ( atery ca
pillus). Fest. Oiseau de l'espèce 
des beefigues ou ortolans.

* Atrïci, ôrum , ni. p l. Ceux 
qui gardoient l'entrée.

A trÏcôlor, 5 m , omn.g. Ovid. 
Plin. De couleur noire.

A triensis , is9 m. Cic. Espèce 
d'homme d'affaires, de concierge, 
de majordome, dont les fonctions 
étoient plus honorables que celles 
des autres esclaves.

Atriensis, rn.f.ySëy n.yis.Vojr. 
Atriarius.

* AtrÏlÏcium , iz, n .A sc. Ped . 
L'endroit où travaille le tisse
rand.

A triolum, z , n. Cic. Petite 
salle ou vestibule, petite place 
devant la porte de la maison.

A tritlex, ïcis , f  \ Piin. Arro«* 
che, plante.

A tri ta s, â tis ,f .  P lin . Noir-* 
ceur, marque livide.

A T R
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A t r i u m , U ,  n. ( ater ). C i c  
Salle, porche, entrée d’ une mai
son. Il ( cti'Qpiov, ce qui est exposé 
à l’air ). Cour intérieure. || Geli. 
Place devant la porte, laquelle 
étoit rentrée, comme les portes 
cochères dans les rues étroites. || 
Virg. Ce qu’on peut voir d’une 
maison quand la porte est ou
verte, maison en général. Alrla  
cœli. Stat. Les demeures céles
tes.

Átsõcia, œ , f  Curt. ou plutôt 
A ’j l'rocÏtas, atis, f  Cic. Dureté, 
insensibilité, atrocité. — moram. 
Tac. Rudesse de mœurs. — tem

porum. Suet. Malheur des temps.
•— verborum. Cic. Dureté de pa
roles.—•sceleris. Sali. Enormité 
d’un crime. —maris. Tac. Impé
tuosité des flots.

Atrociter, adv. Cic. D’une ma
nière atroce n cruelle, outra
geante.—invehi in aliquem. L iv . 
Se répandre eu invectives atro
ces. — accipere. Tac. Prendre en 
très -  mauvaise part , regarder 
comme un outrage. — ferreCCic. 
Porter nue loi cruelle. ^  Cic. 
Avec véhémence.

Atrorïia, oram, n pL (<*priv. 
*rpi<poù, nourrir ). Membres qui né 
prennent pas de nourriture.

A trophia , æ ,f.C els. Atropine, 
maladie de consomption. Phthi
sie , maladie qui empêche que la 
nourriture ne répare les forces.

àtrophus, a , urn. P lin . Eti-

2ue, qui est en chartre, attaqué 
e consomption.
Atropi a , «priv. rrpô'Woç,

manière ). Mauvaise constitution, 
vice de tempérament.

A tropos , C f .  ( a priv. -rpi-vw , 
changer ). Nom d’uue des trois 
Parques.

A tropus , a , uni. Inflexible , 
inexorable, qui ne se laisse pas 
fléchir.

A t r o r , ôr is , m. Geli. Noir
ceur , couleur noire.

Atrôtus, a , uni ( a  priv. r i- 
Ipôùo-Ktù, blesser). Hyg. Invulné
rable.

A trox , Sois, omn. g- ( a priv. 
'rpdoyco , manger ; àrpà%, cru). 
Cru. Atrocia exia. Nœv. Entrail
les crue». U Atroce, cruel, bar bare. 
—odiifœmina. Tac. Femme d’une 
haine implacable. —facinus. Cic. 
Crime atroce. Airocior rabiss. 
Tac. Rage plus cruelle. || Horri

ble , terrible. — speciaculüm. 
Tac. Spectacle barbare. J| Dur, 
rude. •— cœlüm. P i in. Climat 
rude. — cestas. Clami. Chaleur 
intolérable. U Apre, sévère, ri
goureux.— genus orationis. Cic. 
Style âpre , sévère. — animus

A T R
Catonis. Hor. L’ame indompta
ble de Caton.—stylus.Petr. Style 
satyrique, qui ne ménage rien. || 
Triste, funeste.— nuntius. Cic. 
Nouvelle alarmante. [J Outra
geant. Atrocissima suspicio. Cic. 
Soupçon injurieux. ||Difficile, cri
tique. — negotium. Sali. Affaire 
épineuse.

Atta, œ , m. ( atÌa , père). 
Fest. Nom que les enfaus don- 
uoient par respect aux vieillards. 
IJ (yi.TT», sautiller). Hor. Celui 
qui traîne le pied en marchant, 
ou quine peut se soutenir sur ses 
pieds.

¥ A ttaceo , ës, c iti , cére. Cic. 
Se taire avec les autres.

Attactus, û s, m. Virg. At
touchement, toucher.

A ttactus , a , urn, part, ài at
tingo. SU. ha i. Touché.

A ttÂc o m , i, n. Tarragone, v. 
archiép. d’Espagne.

* Attaccs , i , m. B  ibi. Sorte 
d’insecte. Voy. Attela nus.

Attagen, èn is, rn. Plin. et 
Attagêna, ce, f .  Mart. Frau- 
colin, oiseau, espèce de faisan.

A txagénus, i , m. bo isson  de 
m er.

A ttagus , ì , m. A rn ob. Bouc.
A ttai.Vgus, a, uni. Prop. Qui 

convient au roi Attale, magnifi
que, somptueux, excellent.

Attalus , i , m. Attale , roi 
de Pergame en Asie.

A ttamen , oonjonct. Cic. Mais, 
cependant, toutefois, pourtant, 
néanmoins.

* A ttamino , ãs, ãvi, ã tnm , 
ciré. Sasser, tamiser, cribler. Voy. 
A utamino .

Attaragus, i. Croûte de des
sus, en parlant du pain.

A i t a t e , intcrject. Plaut. Ah ! 
ou i, ho ho ! lia ! pour le co

A ttëger , a , uni. Fest. 
A ute'ger.

A ttëgiæ , arum , f .  pl. Juv. 
( lego ). Cabanes, huttes des peu
ples nomades.

A ttegro. Fest. Voy. A utegro.
Attëlàbus, i , m. Plin. Sau

terelle de la plus petite espèce, 
qui n’a point d’ailes.

A ttemperate, adv. Ter. A  pro
pos, à temps, à point nommé.

A ttempero , ã s , ã v i , aluni, 
are. Ajuster, diriger justement. 
— gladium jugulo. Sen. Diriger 
soi-mème l’épée d’un autre sur 
sa gorge.

A t t e n d o , i s , d i, tum , deré. 
A pul. Tendre, étendre. =  Cic. 
Pitre attentif, faire attention, 
faire réflexion. — animo. Ter.— 
animos. Liv. Cic. Prêter une at
tention s é r ie u s e .aliquem. Cic.
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— ah cui. P lin . Ecouter avec at
tention.—aliquid, ad aliquid, de 
re. Cic.— rei. Plin. Observer avec 
application.— verba. Cic. Peser 
ses paroles.

* A ttentatioy ônis , f .  Symm* 
Tentative.

A ttentatiti» , a , um , part, d!at
tento. Cic. Entrepris, sur quoi. 
Fon a fait une tentative. A l (en 
tata defectio. Révolte qu’on a * 
tâché d’exciter.

A ttenté , adv. Cic. Attentive
ment, avec attention. Atlentiiis 
cogitare. Cic. Penser mûrement. 
Attentissime audire. Cic. Ecou
ter avec la plus sérieuse atten
tion.

A ttentio , Ônis , f  Cic. Atten
tion, contention d’esprit- appli
cation.

A ttento , ãs, ã v i , ãtuni, ãre. 
Cie. Essayer , faire un essai, une 
tentative.— arcum digitis. Claude 
Essayer de courber un arc. || Com
mencer, entreprendre. |j Sonder, 
empiéter, solliciter.— jidem au- 
di toris.Cic. Tâcher de surprendre 
la bonne Ioide l’auditeur. — pu
dicitiam. Big. Vouloir corrom
pre une fille ou femme. — anno- 
nani. V ip . Faire renchérir les 
vivres. |j Attenter j attaquer, as
saillir. — aliquem. Phoed. S’a: la 
quer à quelqu’un.—fura . Hor. 
Attenter sur les droits. — urbein. 
Cic. Insulter une ville, tenter de 
l’etìiever par un coup de main. —  
aliquem bello. Siat. Tenter ie 
sort des armes contre quelqu’un.

A ttentus , a , urn, part. <ì’at
tèndo. Hyg. Tendu, étendu. ^  
Cic. Attentif, soigneux. - ad 
rem. Cic.— quœsitis. Hor. Eco 
nome.*ménager. |j Part, d’attineo. 
Apul. Occupé.

A ttenuate , adv. Cic. D'iiiie 
manière simple , peu élevée.

A ttenuatio , ôn is , f .  A d  fier. 
Diminution , alfoiblissement.

A ttenuatus , a , ujn. Ovid. À f- 
feibli, amaigri, exténué, épuisé. 
Attenuata vox.Ad Pier. Voix a£ 
foiblie. — fortuna. A d  IL r. For 
tune réduite. —  Cic. Simph , pe  ̂
élevé, ordinaire.

A ttenuo , ãs , ãvi, ãturji, ãre. 
Atténuer, diminuer. Lingua fe l i s , 
cutem attenuai. P lin . La languì 
du chat râpe la peau. || — umbram 
arboris. Calui. Elaguer un arbre.
I — uives- Aia/*/,Clarifier 1 a neige.
I Ovid. Exténuer, amaigrir, [f 
Amoindrir. — insigne. Uor. Ef
facer ce qui brille. j| — orationem. 
A d  Her. Rabaisser son style au 
ton de la conversation.

A t t e r o ,  tr iv i , tritum , 
rere. P lin . Frotter contre useç
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en frottant. Asini atterunt se 
spinetis. Pilli. Les ânes se grat
tent. contre les buissons. || Col. 
Broyer , écraser, froisser, fouler 
aux. pieds.—herbas. Virg. Fouler, 
froisser l’horbe. =  L’emporter. 
Atteri. Tac. Succomber dans une 
querelle , clans un procès. j| Af- 
foiblir, épuiser, consumer.— opes 
Italice. Sali. Affaiblir les forces 
de l’Italie. —■ famam atque pu- 
dorent. Sali. Faire perdre la ré
putation et les sentimens d’hon
neur.

A ttesta a s, tis, omn. g. Cic. At
testant, témoignant, rendant té
moignage. Attestante omnium 
memoria. Cic. Puisque tout le 
monde se souvient.

A ttestatio , ônis , / ’. Macr. 
Attestation , témoignage. A ttes 
tationes, p l. ( en t. d’astrologie ). 
Aspects.

A ttestator , ori s , m. Plin. 
Qui rend témoignage.

A ttestatos, a, am.Qui a attesté, 
ren du tèmo i gn âge. A  t tes ta ta fu l
mina. Sen. seconds coupsde fou
dre qui confirment le présage des 
premiers. |) Pass. Attesté, prouvé 
par témoins.

A ttestor , ãris , ãtus sum , 
ari, d. Cic. Attester, prendre à 
témoin , appeler en témoignage. || 
Phced. Plin. Attester, être té
moin , rendre témoignage.

A ttexo , is , exu i, exlum , xëré. 
Cic. Faire un tissu ." Joindre, 
ajouter, attacher à.

A ttextos, a , «m, part. <S!atte
xo. A ttexti capite crines. Apul. 
Faux cheveux.

A ttica , c e , f .  L’At tique, con
trée de Grèce, aujourd’hui la 
Livadie. jj Le territoire d’A
thènes.

A tticë , adv. Cic. A  la manière 
des Athéniens, c. à d. poliment, 
avec élégance.—dicere. Cic. Par
ler dans le goût attique.-—pres
sus orator. Quint. Orateur qui a 
la précision attique.

A tticë , ê s ,f .  Plin. Sorte d’o- 
cre fort estimée, qui se trouvoit 
•tans les mines d’argent de l’A t- 

ue.
A tticismus , i y m. Cic. Atti— 

cisme, délicatesse, politesse de 
“«gage.

A tticisso , ã s , ã v i , atam y are. 
Plant. Parier comme les Athé
niens , affecter leur langage.

A ttico RG es , is , onm. g. ( a ’t -  
7tu'oç y Attique ; ’ipyoy, ouvrage ). 
Pitr. Bâti, construit dans le goût 
attique.

A tticus , a, um. Cic. Attique, 
Athénien , d’Athènes. Atticum  
dicendi garnis.. Cip, Goût attique

d ’ é l o q u e n c e ,  c .  à d . p u r ,  sans 
p réc is .  A ttica  fìdes. Veli. F oi  à 
l ' é p r e u v e ,  a l lu s io n  à l ’ a t ta ch e 
m e n t  in v io la b le  des A th é n ie n s  
p o u r  le s  R o m a in s .

A tti  G! , prêt .  (V attingo.
A t t ig o  , is ,  ers. Plaut. Voy. 

A t t i n g o .
A t t ig u u s  , a, um. Apul. C o n 

t igu -  ̂ .
A t t Ïl ü s , iy m. Plin. P o is son  

d u  P ò ,  q u i  d e v ie n t  d ’ u n e  é n o r m e  
g r a n d e u r  par  l e  p e u  d e  m o u v e 
m e n t  q u ’ i l  se d o n n e .

Attinæ, arum y f i  pl. {attineo). 
L im ite s  d e  ch a m p s  faites d e  
m o n c e a u x  d e  p ierres .

A t t in e o ,  es, tïuui, tentum, 
nére. Plaut. T e n i r ,  r e t e n i r ,  d é 
ten ir  , arrêter .  —  custodia. Tac. 
T e n ir  sous b o n n e  g a rd e .  —  spe 
pacis. Sali. A m u s e r , e m p ê c h e r  
d ’ agir sous e s p o ir  d e  la pa ix .  —  
impetam. Tac. A r r ê t e r  les t n o u -  
v e m o n s  , l ’ essor. Attineri domi 
studiis. Tac. E t r e  r e t e n u  au log is  
p a r  ses é tu d es .  |] Tac. G a rd e r .  j| 
Curt. S’ é te n d re  ju sq u ’ à ; êtj’e  at
tenant .  Il im p ers .  R e g a r d e r ,  t o u 
c h e r ,  ap pa rten ir .  Attinet ad me 
quid istud? Plant, Q u e  m ' i m 
p o r t e ?  Quod ad me. — • Cic. P o u r  
c e  qu i  nie c o n c e r n e ,  q u a n t  à m o i .  
—  il le ad me. Ter. I l  m 'a p p a r 
tient. K E t r e  u t i l e ,  à p r o p o s ,  
c o n v e n a b l e .—quid plura dicere? 
lior. Q u ’ e s t - i i  beso in  d ’en  d ire  
davantage  ? Attinuit quid nihil, 
non venit. Cic. I l  n ’es t  pas v e n u ,  
p a rce  q u e  ce la  n ’ é to it  pas n é c e s 
saire.

Attingo, is , t'igi, tactum , 
gerii. Cic. Toucher , manier. — 
extremis digitis. Cic. Toucher du 
bout du doigt.. —  cœtum digito. 
Cic. prov. Pitre au comble de la 
joie ; nous disons : Etre aux 
anges. || Confiner. — Ciliciam. 
Cic. Toucher à la Cilicie, s’éten
dre jusqu’aux confins. || Cœs. At
teindre, arriver à. Vox attigit 
aures. Claud. La voix a frappé 
l'oreille. — senectutem. Çic. Par
venir à la vieillesse. — nomen 
legis. Cic. Avoir force de loi. =  
Appartenir, concerner. —•cogna
tione ou necessitudine. Cic. Pitre 
parent ou en grande liaison. || Se 
mettre en rapport, s’adonner. —  
rempublicam. Cic. Entrer dans 
les affaires publiques. — forum. 
Cic. — dans le barreau. || Effleu
rer. —  librum. Cic. Feuilleter un 
livre, le parcourir.— leviter grœ- 
cas litteras. Cic. Etudier le grec 
superficiellement, —  summas. C. 
Nep. Toucher les points princi-

Îiaux. — rem ipsatn. Plaut. Saisir 
e point capital, || A p p l iq u i ,—

rem. ad verbum. Cic. Appeler uno 
chose par son  nom .

A ttinui  , prêt, d’attineo.
A ttis , ïdis. f .  Lucr. L’Atti

que , le territoire d’Athènes. |f 
Atart. Rossignol.

A ttitulo  , a s , are. Rufin. 
Mettre un titre, intituler, éti
queter.

A ttollo , i s , 1ère. Cic. Lever, 
élever, hausser, relever, soule
ver. —  crura. Marcher. —  ocuios. 
Virg. Lever les yeux.— pallium. 
Ter. Retrousser son manteau. —  
partum. Plin. Elever un enfant. 
— se. Virg. ou attolli. Plin. S’é
lever en hauteur. || Tac. Gros
sir. — Elever , relever.—  vocem. 
Quint. Elever la voix. —  armis 
reinp. Tac. Agrandir l’état par 
ses conquêtes.—  prœmiis. Tac. 
Combler d'honneurs. —  militem. 
Prop. Animer le soldat. —  ani
mos. Virg. S’enorgueillir. — ani
mos alicui. Sali.Inspirer de l’or
gueil. Virtutibus res princi
pimi attolluntur. Vict. Les af
faires des princes se relèvent par 
leurs vertus, || Non. Emporter ,  
ôter.

A ttondeo , ë s , d i , surn , dére. 
Virg. Tondre, raser , couper au
tour. —  vitem. Virg. Tailler la 
vigne. — virgulta. Virg. Brouter 
les arbrisseaux.——aliquem auro 
doctis dolis. Plaut. Escroquer 
adroitement quelqu’un.

A ttonite  , adv. Plin. Avec 
étonnement, surprise.

A ttonitus , a, um. Cic. Etour
di, éperdu, surpris, interdit. ||' 
Cels. Frappé d’apoplexie. || Petr. 
Furieux. Virg. Saisi d’un en
thousiasme divin. Attonita per
suasio. Plin. Croyance supers
titieuse. Part, de,

A ttõno , ã s , ui, ïtum, are. Sen. 
Frapper de la foudre.= Etonner, 
surprendre ; rendre interdit , 
éperdu. — numine suo. Ovid. 
Remplir d’enthousiasme, de fu
reur prophétique. —  mentes. 
Ovid■ Rendre furieux.

A ttonsus,  a ,  um, part, d A t
tondeo. Cels. Tondu, rasé, taillé 
autour. Attonsa arva. Lucan. 
Champs moissonnés, fauchés ou 
broutés. = — laus. Cic. Gloire 
éclipsée.

A t t ô n u i , prêt. (Mattono.
* A ttorreo , es , ère. A  pic; 

Rôtir.
A ttractio , õriis. fi. Pallad. 

Action de rider. {J Quint. Sens 
collectif. I) Attraction.

A ttracto ri us, a, um. Qui a une 
force  attractive.

A ttractus , a , um. Virg, T i r i  
de. K Se/}. Ridé, fr.9»çés
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A ttractus, ûs,m. Dict. Action 

de tirer.
A t t r a h o , is, x i ,  cium , hère. 

Cic. Attirer, tirer à soi. —  lora. 
Ovid. Tirer les rênes. — ad ju 
dicis subsellia. Cic. Traîner de
vant le tribunal du juge. —  ani
mam. Plin. Respirer. — frontem 
Sen. Rider le front. = — aliquem 
ad se. Cic. Attirer quelqu'un dans 
Bon parti. —  ad aliquid. Cic. En
gager quelqu’ un à quelque chose.

A ttrectatio, õnis, J. Geli, et 
A ttrectatus, ûs , m. Cic. At
touchement , maniement , ca
resse.

A ttrecto , ãs , a v i , atu n , 
are. Cic. Toucher, manier, tâter, 
tâtonner. [| Usurper. — rem alie
nam. Celi. Porter la main sur le 
bien d’autrui. — terminos. P.or. 
Empiéter sur les frontières. =  
Tac. Entreprendre. — virtutes. 
Faire le panégyrique.

A ttrêmo. Voy. A dtremo .
A ttrepidate. Adv. Plaut. En 

trépignant, en chancelant.
A t t r e p i d o ,  ã s , ã v i , atum, 

ãre. Plaut. Avancer à petits

Í>as, comme les eufans et les vîeil- 
ards lorsqu’ ils veulent se hâter; 

avoir une démarche chancelante, 
peu assurée.

A ttribuo , is , b u i , butum , 
ère. Cic. Attribuer , assigner, dé
partir , confier, donner commis
sion , imputer.

A ttrï  bütio , 5 ni s , f .  Cic. A t -  
tribution, assignation, paiement; 
circonstance.

A tt r ib u tu m , i , n. Varr. Fonds 
faits pour la solde. || Attribut, t. 
de théol.

A ttributus , a , um. Cic. part, 
d'attribuo. Attribué, assigné , dé
parti. Il Celui sur lequel ou a 
donné une assignation. A ttri
buta pecunia. Cic. Fonds faits, 
somme allouée. —  sunt singulis 
sidera. Plin. Chacun de nous a 
sonétoile.Attributipopuli. Plin. 
Peuples qui relèvent aune autre 
ville, qui y ressortissent.

A ttrita  , õrum , n. pi. Plin. 
Ecorchures, foulures.

A ttritio  , õnis , f. Lamp. Ac
tion de broyer dedans. || Mart. 
Cap. Friction, frottement. || At
tritio» , t. de théol.

•At t r it u s , ûs, m. Plin. Frot
tement d’une chose contre une 
autre , froissement. —  nubium. 
Front. Choc des nuées. || Plin. 
Action de broyer. Il —  calcea
mentorum. Plin. Erosion, meur
trissure que fait le soulier.

A t t r it u s , a , u n ,  part, d’at
tero. TJsé par le frottement. A t
trita toga. Mari. Robe frippée,

élimée. || Catiil. Foulé. || Ovid. 
Broyé. Il Juv.Meurtri. =  AlFôibU, 
ruiné. Attritœ  opes. I à v . —  res. 
Tac. Puissance renversée. —  
mentes. SU. liai. Esprits abattus. 
Attrita frons. Juv. Effronterie.

A ttrivi  , prêt, d’attero.
A ttulo . Pacuv. pour affero.
A ttumulo , as, ã v i, ãtum , ãre. 

Plin. Enterrer auprès , mettre 
dans un tombeau voisin.

A t u r iu s , i i , m. et A t u r u s , 
i £ m. L’Adour , riv. d’Aqui
taine ( Basses-Pyrénées ).

A typus,  a , um ( a. priv. tiW oç, 
bruit, forme). Geli. Bègue, qui a 
difficulté de parler. || Qui n’est 
pas de figure agréable.

A U
Au, interi. Ter. Hor. Ho! ha! 

holà!
Au, pour ab, dans aufero et 

aufugio.
A ucella et A ucilla , pour avi- 

cella. Apul. Petit oiseau.
A uceps, capis, m. f .  ( a vis ; 

capio). Ter. Oiseleur. = — ser
moni. Plant. Qui épie les dis
cours, écouteur aux portes.—■ 
syllabarum. Cic. Qui fait la 
guerre aux mots, censeur vé
tilleux. —  voluptatum. Cic. Ha
bite à saisir, à rechercher les 
plaisirs.

* A ucëtus et A uceus , a , um. 
Fest, Augmenté. Vossius lit auc
ta tu s.

A ucïpula , æ ,  f. Trébuchet, 
filet, rets à prendre des oiseaux.

A ucla , õrum , n. pi. Celi. Ac • 
croisse me ni.

A uctarium , ii , n. Plaut. Le 
pardessus; ce qu’on donne outre 
mesure, outre le poids ; la bonne 
mesure.

A uctifer , a , um ( auctus , 
fero  ). Cic. Fertile.

A uctifico , ãs , ãre. Arnob. 
Immoler, dans le sens de macto.
Il Augmenter.

A uctificus , a , Um. huer. Qui 
procure de l’accroissement, qui 
fait croître , qui augmente.

A uctio , õnis, f .  Macr. Aug
mentation, action d’augmenter, 
accroissement. || Cic. Enchère , 
encan , vente publique. || Inven
taire de ce qu’on doit vendre 
à l’encan. —  fiastœ. Suet. Vente 
forcée.— licer editaria. Cic. Vente 
des bieus d’une succession. A uc
tionem facere. Cic. Mettre à l’en
can , vendre au plus joffrant. || 
Mettre l’enchère. — praeponere. 
Quint. Publier une vente. —  
vendere. Cic. Faire une vente, 
crier au plus offrant. [

A u c t iô n â l is , t t.. .Y, n., is• 
D’enchère. Auctionati. (f!p. Il ci 
gis très de vente.

A uctionans , tis , orna. g. Cic• 
Qui vend à l’encan, il Qui fait 
une enchère, un inventaire

A uctionarius , a , um. Cic. 
Qui concerne les enchères. A uc 
tionar ice tabules. Cic. Inventaire 
de ce qui doit se Rendre á l en -
can. n ])ig . Affiches ou étoient 
décrits les biens à \ cadre à Peu- 
caa. Auctionario, atria. Cic♦ 
Cours oa salles où se iusoienfc 
les ventes publiques : elles ue sa 
faisoient point clans les carre- 
iours.

ÀVCTionI r iu s , ii j  ni. Huissier- 
priseur, qui met prix aux meu- 
bl e.s en vente.

A uctionor , ã ris , ãti/s sum, 
ã n , d. Cic. Vendre ses effets à 
l’encan. || Acheter dans une vente 
publique.

A u c t it o , ãs, àv i, ãtum. ãre, 
freq. d 'aucto. — pecu., as fce -  
nore. Tac. Faire valoir .son" ar
gent par l’usure, s’enrichir pai 
des intérêts usuraires.

A u c t o , ãs, ã v i, ãtum , ãré, 
íréq. d’augen. Plaut. Augmen
ter , accroître, agrandir. —  /u- 
cro. Plaut. Procurer du gain, 
faire gagner. —  opibus. Catuf 
Enrichir.

A uctor , ôris , m. ( augeo ). 
Virg. Qui produit, créateur. ]j 
Cic. inventeur, qui a fait le pre
mier ou inventé, fondateur, ac 
teur. U Cic. Ecrivain , auteur. -— 
rerum romanarum. Cic. Historien 
romain. || Témoin , autorité. Cer
tis auctoribus camper tum habere, 
Cic. Savoir de bon lieu, i; Ven 
deur , dernier enchérisseur. A u <> 
tores primi. ÜLp. Premiers ven 
deurs. —  secundi. Garans de la, 
vente. || Qui a autorité pour agir, 
qui autorise à agir, qui est fondé 
de procuration. || Moteur, il Celui 
qui conseille , qui détermine par 
l ’ influence de son rang, de sa 
considération. —  tibisum ut. Cic.
Je vous conseille de. Auctorem, 
essu. hiv. S'engager, être nnf- 
tiou que. — fieri, hiv. Proposer 
une loi dans le sénat. || / .  J\rm. A 
Qui se loue, qui met sa vie ' 
prix. Il —  alveus. Aimn. Le lit 
principal d’uu fleuve.

A uctoramentum , i , n. Cic. 
Prix d’un engagement. || Suet. 
Prix, paie des gladiateurs. || Sen. 
Contrat de cet engagement. j|
—  militiae. Sen. Engageme itd'ua 
soldat, revenans-bons de sa pro
fession. H Tout prix , loyer ou 
salaire. Auctoramento fenebri 
ad necem irritare. Veli. Msttrç

I
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a .prix, à l'enchère, la tète de 
quelqu'un. || Obligation coût.ac
tée , engagement.

* A uctôratio , unis , J. Isid. 
jEngagément cVun gladiateur.

A uctoratus , a y uni. part. 
A7auctoro, tlor. Gagé > loué, sou
doyé. —  miles. Cic. Soldat en
rôlé, .qui a prêté serment. || Lié 
d’obligation afa rc quelque chose. 
A lidorahtni sibi rutus est. Liv. 
Il crgts'être bien assuré de lui.

A uctoritas , dii s , f  Cic. Au
torité , droit de possession sur 
une chose légitimement acquise. 
insinuile riunì auctoritatis. Dig. 
Contrat d'acquisition. Il Garan
tie , .sûreté , assurance. Il Auto
rité, action léga’e. fisse in auc
toritate alicujus. Liv. il ester dansai 
la dépendance de. Il Crédit, con
sidération que donnent !e carac
tère, le rang, l'âge, la fortune. 
Vir auctoritate gravis. Cic. Hom
me qui jouit d’une grande con
sidération. —  auctoritate tenui. 
Cic. —» de peu de considération. || 
Crédit , estime, in duc tori tâtent 
sciaitiæ  est. P  lin. Cela sert à 
mettre la science en crédit. A u c
toritatem detrahere. Quint. Dé
crier , décréditer. —• deferre. 
Vlettre en crédit, en vogue. |j 
Prix, valeur, disse in auc te ri
fate. P im . Etre d'un grand prix, 
jj Autorité , poids , importance 
des choses et des personnes lé
gal ement constituées ; et par 
extension, texte, endroit, pas
sage, prouve, temoiga ge, juge
ment , sentiment d'an auteur. |J 
Archives , Chartres , registres., 
titres, actes publics, pièces au
thentiques. Il — se ratas. Cic. Sen
timent des sénateurs qui avoit 
ussez de poids pour faire auto- 
j ité , et pas assez pour avoir 
i Arce de loi. il Auctoritates cedi— 
f'cio rum. Vìtr. Badinent dont Ut 
< instruction *est si bien enten
due sous le rapport de la sy
métrie, de la solidité et de la 
commodité, qu'il peut servir de 
modèle.

A u cto r o , ás ) ci v i , ã íiu n , are. 
Quint. et A uctoror , ã ris , ai us 
sum , ari, ApuL  Engager, moyen 
naht un salaire , à faire le mé
tier de gladiateur on autre chose. 
— se. Tert. Se louer pour faire 
•e métier. Il Veli. Se procarer, 
'attirer.

* ArcTiux., lois y f .  Te ri. Celle 
.pii augmente ou fomente.

A ïotuiæ , supin Al augeo.
A u c t u m , i r n. Geli. Augmen

tation. Il Fest. Espace du cirque 
sa delà des bornes de la course.
31 qui di'cidoit la victoire#

Dici. lut. gali.U1

A U C  A U D  10 5-
A uctumnus , i , m. Voy. A u

tumnus .
Auçtus , u s , m. P  un. A c c r o i s 

s e m e n t  , a u g m e n ta t io n  , c ru e  , 
cro issance .

Auctus, a , um. Sali. part .  
d’au geo. A c c r u ,  agran d i .  — re. 
Liv. .Enrichi. — honoribus. Cic. 
C o m b lé  d ’ h o n n e u rs .  —  jiliclo. 
Cic. Q ui a u n  lils de p l u s . —  
omine. Tac. E n c o u r a g é  par un 
présage .  —  animo. Tac. A n i m é ,  
e n c o u r a g é .  — auxilio. Tac Q u i 
a reçu  du  secours ,  — darnnoi Ter. 
Q ui a é p r o u v é  u n e  n o u v e l l e  
p e r te .

* A ucupabundus , a , uni. Tert. 
Qui é p i e ,  q u i  est a u x  aguets.

A ucupãculãtus , us y m. Chasse 
d e  n u it  aux o i s e a u x , trainasse.

A ucupatio , õnis , f .  Quint. 
Chasse aux o is e a u x ,  p ip é e .  Il E r o 
d a i t  d e  la c h a s s e ,  g ib ie r .

A ucupatorius , a , uni. PltU. 
Q ui c o n c e r n e  la  chasse aux o i 
seaux .

A ucupatus , û s , m. Capitol. 
é t  A u c u p i u m , h , n. Cic. Chasse 
aux o is e a u x ,  o ise l le r ie .  Il Cets C e  
q u 'o n  p r e n d  à c e t te  chasse. —  
— auribus facere. P i aut. E p ie r  
c c  q u 'o n  di! : ,  é c o u t e r  a u x  p ortes .  
—• delectationis. Cic. A ffe c ta t io n  
de  p la i r e ,  b u t  q i i ' o u  se p r o p o s e  
par un  d is cou rs  .soigné. — • ver
borum. Cic. S u b t i l i té s  captieuses  
des ju r is con su lte s  , o n ' c r i t i q u e  
des m o in d r e s  p a ro les .  Il Ter. 
F o u r l i e r i e ,  in v e n t io n  p o u r  d u 
p e r .

A u c u n s ,  gei i. (Y auceps.
Aücuro, iis , avi y àtiini, arc. 

Piani e t  A i; c u r o  a , ciris, à lu s 
su/ri\\ciri, d. P  lin. Chasser aux 
o i s e a u x ,  les p r e n d r e  & la g lu  , 
à la p i p é e ,  au m i r o i r ,  au t r é -  
b u ch e t  , e t c .  =  E pier , g u e t te r  ,

• ê tre  aux é cou tes .  —- vero a. Ctc. j 
F a ire  la .guèrre a u x  mot s. — tem
pus. Ausi. Sais ir  l 'o c c a s io n .  —* 
rumusculos. Cic. R e c u e i l l i r  des 
bruits m éprisables .  || R e c h e r c h e r  

' a v e c  s o i n ,  tâ ch e r  d 'a c q u é r i r . —  
gratiam. Cic. C apter  les  b o n n e s  
grâces.  Il A t t r a p e r ,  duper , f o u r 
be r.

A u d a c e s  , iiun , m. p I. Mari. 
V e r r e s  d e  l o a g è r e  , d e  ca b are t .

A udà cia , ce , f .  Cic. e t  A uda
ci tas , atis y f. A u d a c e ,  p réèon ip -  
G on, hardiesse. Res ingeritis au
dacie®. Liv. 'Entreprise  hard ie ,  jj 
Liv. R é s o lu t i o n  , in tré p id i té .

A u d I cÏt e r , a d v .  Plant, e t  A u -  
dà CT eu , adv .  Cic. A u d a c i e u s e 
m e n t ,  a v e c  a u d a c e ,  t é m é r i t é ,  
a v e c  t r o p  d % con f ia n ce .  \\ Plant. 
Effe’on té in e u t , im p u d e m m e n t .  |j 
H a r d im e n t  , a v e c  i n t r é p i d i t é ,

d'un air intrépide. Audacius 
transferte verita. Cic. Etre trop 
hardi dans ses métaphores. *
 ̂ A udaculus , a  , uni. Geli. Un 
peu trop hardi, téméraire, pré
somptueux.

A udax , ãris , 077171. g. Cic. 
Qui a l'habitude d'oser, auda
cieux, énfreprenaiu, téméraire , 
hardi, présomptueux. —  inge
nii. S fat Qui se lie sur son es
prit. — viribus. Vir g. Qui pré
sume trop de ses ioroes. Il Ré
solu , intrépide. |f Caiul. Fier, 
orgueilleux.

A upc ND u s, a , uni. Veli. QiFon 
doit oser, entreprendre. A u 
di- ridi auctor. Vir g. Cheti dome 
entreprise. Audendum est. Tib. 
I! faut o,ser , être entreprenant. 
A  udendo. Sali. A force d'au-, 
dace.

A u.dens , t i s , omn. g. Virg. 
Qui ose , hardi , résolu , entre
prenant. J| Papal. Audacieux.

A udenter , adv. Avec har- 
, d fosse", résolution, cordialité.

A udentia , ce , f  Tac. lïar- 
(I esse à entreprendre, résolu
tion. , 9

A udeo , e s , sus s\im , dere} 
n. Cic. Oser, avoir la h.rdiesse, 
prendre la liberté, ue pas crain
dre de, présumer, entreprendre, 
,se hasarder. — capitalia. Liv. 
Se livrer sans crainte à des excès 
punissables du dernier supplice»
— vim alicui. — in aliquem. 
Tac. Faire violence se porter 
à des violences. — pensa ci. Tac. 
Affronter les pérès. —  ultima» 
hiv. — exIremà. Virg. Se por
ter aux dernières extrémités. —  
/ligare. Cic Avoir l'effronterie 
de nier. Multa dolo audlbantiir. 
Idg. On se permet toit b en des 
supercheries coupables. lies mag
no ciuci -audenda. Liv. Entre
prise digne d'un grand capitaine. 
A ude reni scribere. Cic. J'éerirois 
v o i o m i| es. Coi m no vere nie non 
audeo. Plant. Je ne saurais bou-
!6Cl-Audiens, t is , omn. g. Cic. Qui 
écoute. A  udiente me. Cic. Moi 
l'euteiuVaat. || Auditeur; |j Plant. 

‘‘ Obéissant. — d iC lo .  Piaut. Du
ci le.

A u d ie n t ia , œ yf  Cic. Atten
tion, silence pour écouter. A u -  
d• eïttlani f  acéré. Plant, fomm un
der le silence, luire faire silence, 
jj Cic, Se faire écouler, se pra-* 
curer une attenti ori favorable.
—  tribuere. ApuL  Accorder au
dience. Il Just. Audience de pa
lais. Il Arnob L'action d'écouter, 
en générai, auditoire, fl P  rad. 
L'ouie.
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ici AUD
À udio , ïs , ïoi et ii , itum , 

ire (ciu f», voix). Ouir, enten
dre , écouter, dudite paucis. 
Ter. Ecoutez un peu, un mot.
Il Exaucer. Il Obéir , croire, dé

férer au sentiment. , consentir. 
Si nie Ccesar audisse.L. Cic. Si 
César m’en avoit cru. || Etre au
diteur, disciple. —•aliquem. Cic. 
Prendre les leçons de quelqu’un.
Il Etre attentif. — causas. Veli. 
i)onner audience aux parties , 
écouter leurs raisons. || Apprèn
dere par ouï-dire, entendre dire. 
lit audio. Cic. A ce que j’ap
prends. Audio sera. Cic. J’ap
prends trop tard. || Comprendre, 
concevoir. Il Quint. Sous-enten
dre. Il — benè, male. Cic. Avoir 
une bonne, une mauvaise répu
tation. —  minus commode. Cic. 
N’en avoir pas une trop bonne. 
Audies maie- Tir. Je vous dirai 
vos vérités. Audisti rex et pater. 
Hor. On vous a donné le nom 
d ■ roi et de pè e.

A uditio , 5/ùs , f .  Cic. L’ac
tion d’ ouïr. Auditione fabu la - 
rum duci. Cic. Se plaire à en
tendre des fables. || Ouï-dire, 
nouvelle. —  accipere. Cic. Ap
prendre parle bruit public. — ex 
petere. Cic. Désirer sur le simple 
récit. Fie fa? auditiones. Cic. Faux 
bruits. H Fréquentation d’un 
cours , leçons d’ un maître. Obirc 
auditiones. Geli. Assister aux 
leçons. Il A pul. L’ouïe.

A u dit iu noclA , œ , f .  Geli. 
Léger ouï-dire , bruit sourd.

¥ A.udïto , ás, arë, fréq. d’au
dio. Fest.

A uditor, oris, m. Cic. Audi
teur, disciple. Il Varr. Lecteur.

* A uditorialis , m. f . ,  le, n ., 
is. S. A u g . Qui concerne une 
école.

Auditorium, i ,  n. Plin. Au
ditoire, assemblée de gens qui 
écoutent. Il Quint. Salle d’au
dience , tribunal de juge, lieu 
où l’on parle en public. U Ecole, 
lieu où l’on enseigue. Il instruc
tion d’un procès.

* A uditorius , a , uni. Cœl. 
A ur. Qui concerne l’ouïe.

'A dditus, u s , ni. Cic. L’ouïe, 
un des cinq sens. Auditus gra
vitatem oleum amygdali um dis
cutit. Plin. L’huile d’amandes 
guérit là surdité.

A udïtus , a , um. Cic. part. 
d’audio. Ouï , entendu , écouté , 
à qui l’on donne audience, uuï- 
uire. A uditóre ex ut raque parte. 
Cic. Parties ouïes. Auditum prœ - 
ter nihil habere. Cic. Ne savoir 
rien que par ouï-dire; Audito. 
Jjiv. Ayant appris que. — cru-

AUD
delior. Veli. D 'u n e  c ru a u té  Inou ïe .

A u  n ò  marò pò lis  , is , / !  S a in t -  
Omer*, v .  d e  F r .  ( P a s -d e -C a la is  ).

A üdômarus, i y ni. O rn e r ,  n .  
d ’ h o m m e .

A u féro* fers y abstuli, abla
tum , auferri*.' Cic. Khi p o r t e r ,  
ô t e r  , e n le v e r  , en tra în er .  —  
equum calcaribus. Sil. S’ e u  a l le r  
à t o u t e  b r id e .  — se. Plaut. 
Se re t ir e r .  ~ solevi. Plin. P r iv er  
d u  so le i l .  —  ruinam. Ime an. S 'é 
c r o u le r .  Il R a v i r  , ô t e r  d e  f o r c e  , 
p r e n d r e  par v i o l e n c e ,  arracher.
—  caput. Virg. Couper la tête.
—  vilain veneno. Quint. F a ire  
p ér ir  par le  p o i s o n .  \\ Plin. 
Sv)ustra«re. izrLaiàser.  A u fer nu
gas. Plant. Cosse d e  Badiner.  
Il O b te n ir .  —  litem. Plaut. G u -  
g ter son  p ro cè s .  Itaud sic au
ferent. Ter. Ils n 'e n  s e r o n t  pas 
qu ittes  à si b o n  m a rch é .  =  A u 
ferri in ali uni. Quint. A v a n c e r  
dans un e  e n tr e p r is e  , dans son  
sujet.  —  aliorum consiliis. Cic. 
Se laisser g o u v e r n e r .  Il E cl ipser ,  
effacer.*

A u f id e n a t e s , um> m. p l. Plin. 
P eu p les  d 'I ta l ie .

Á  ufi di a  lex yf . Cic. L o i  c o n t r e  
la b r ig u e .

A u r i o n s ,  i , m. L 'O iF a n te , fl. 
d e  la  F o u i l le .

À ufona , œ y ni. L ' À v o n ,  r iv .  
d 'A n g le t e r r e .

A u  fugio , is y fd g i  7 fugitum  y 
ere. Cic. F u ir  d e , s 'en fu ir ,  é ch a p 
p e r ,  se ré fu g ie r .  Aufugit aqua. 
Plaut. L 'e a u  s 'é c o u le .

A u  GA , œ ? f. E u ,  r .  de F r .  
( S e in e -In fé r ie u re  ).

A ugexVSis , m. f .  y s'èy n. , is. 
Q u i  est d u  t e r r i t o i r e  d ’ Eu.

A ugeo , es , xi , cium , gere. 
Cic. A u g m e n t e r   ̂ a ccro ître .  — - 
rem. Cic. S 'e n r ich ir .  —  rempli- 
blicam. Cic. A g r a n d i r  l ’état.  —  
iter. Suet. A l o n g e r  le c h e m in .
—  vocem. Suet. L e v e r  o u  gross ir  
sa v o ix .  —  animum. Cic. —  ani
mos. Stat. E n c o u r a g e r .  —  ali
quem. Cic. A v a n c e r  , h o n o r e r  , 
é le v e r  q u e lq u 'u n .  —  commodis. 
Cic. P r o c u r e r  des avantages .  || 
Cic. E x a g é re r  , r e le v e r  , fa ire  
l ’ é lo g e .  Il —  aravi. P laut M e t 
tre  une  v i c t im e  .sur l ’a u t e l .\\Sall. 
S ’a c c r o î t r e ,  s 'a u g m e n te r .

A ugesco , i s , ere. Cic. S 'a u g 
m e n t e r ,  gross ir  o u  s7 a grand ir .  
Flumen augescit. rFac. l i e  f leuve  
se g r o s s i t .—  tacitis incrementis. 
Jjiv. S 'a c c r o î t r e  in sen s ib lem en t .  
Augescunt ariimi. Sali. Le c o u *  
ra g e  s 'a u g m e n te .

uA ugifÏqo , as y are. Enn Voy. 
A u g e o ,

A üGí TES, œ y m. ( Avvìi, é c l a t ) .

AUG-
Plin. Pierre précieuse oui jet Se 
beaucoup d’éclat.

A ugmen , mis T n. Lucr. Aug
mentation, accroissement crue v 
développement.

* A ugmentâtio . Voy. Vc o m c v .
* A ugmento , as , dre. J. Finn. 

Augmenter.
A u g m e n tu m , i , n. Pii/:. Aug

mentation , etc. U Varr. vio ee.iu 
coupé sur la victime, et joint , u 
foie par forme d'augmentation 9 
ou gâteau sacré. Il Augmcnt ; te 
de grammaire.

A ugur , avis y m . { avium gar
ritus). Cic. Àugure divin qui 
prédisoil l ’avenir par le vol et 
par le chant des oiseaux.

A uguraculum , i y n. Fest. En
droit où les augures Lisoient 
leurs observations.

A ugurale , is , n. Sen. Mar
que à laquelle on reçonnoissoit 
les augures, telle que le bâton 
augurai. || Tac. Tente du géné
ral on l’on preno i t les augures.

A uguralis , m. f .  y lëy n . ,  is. 
Cic. Qui concerne les augures. 
—  vir.Cic. Qui a été augure.— 
porta. Tac. Forte augurale , à 
Rome.

À ug&b ì t i o  , 5 ni s , f . Cic. Au
gure , divination par le châlit 
des oiseaux. || Lacl. Science des 
augures.

A ugurato , adv. Liv. A n è s 
avoir pris les augures. \\ Dans 
toutes les formes.

* A uguratoriüm , i i , n. Ins
cript. Lieu où s'assembloieut les 
augures.

* A uguratrix , i c i s y f .  Femme 
qui fait la profession d’augure*

A uguratus , us , ni. Cic. Di
gnité ou science des augures. Ijj 
A pul. Augure, prédiction.

A uguratus, a  , uni. Cic. Cher 
si, élu, bâti, fait après afroir 
pris les augures.

A uguriàlis , ni. f .  y l̂ë y n. , zs. 
Plin. Voy. A uguralis.

A u g u r iu m , ii , n. Cic. au
gure, présage par le vol ou le 
chant des oiseaux , pre.s cuti— 
ment, indice, prédiction. I! ir g* 
Science, dignité des augures.

A ugurius , a ,  uni. Cic. V oy. 
A uguralis.

A uguro , ã s , ã v i , atum , arë* 
et A uguror , ãns , ãtus sum , 
dri y d. Cic. Augurer , prédite 
l’avenir suivant les règles de la* 
science augurale, devine , pro
nostiquer , prévoir , pressentir , 
conjecturer.

A ugusta , ce y f .  Tac. Ture 
des impératrices.

A ugusta , ce y f .  Sebaste, v. de 
Cilicie. — Auscùorum. Auch* v.
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de Fr-. (Gers). — Cœsarca. Sa- 
ragosse , v. d* Espagne. — Dm~ 
Vocontiorum. 'Oie , v. de Fr. 
( Drôme). — Emerita. Merida ? 
v. de Portugal. — Pradaria. 
À ost, v. du Piémont (.Poire).
- - Rauracorum. Autrui’, puis
sante ville de la Gaule, auj. pe
ti fb o  urg nommé Augst, voisin 
de Bâle eu Suisse. — Roman- 
duorum. Luxembourg, v. de Fr. 
( Forets). — Suessanum. Sois- 
aons, v. de Fr. ( Aisne). — Tau - 
tinoram . Turin , capit, du Pié
mont (Pô).— Tiberii. Hatisbonoc, 
v. d’Allemagne où se tenoiont les 
diètes germaniques. — Trevirc- 
runi. frères , v. de Fr. sur la 
Moselle (Saar)L — Tricastino
rum. Saint-Paul-trois-ClTUeaux, 
v. de Fr. ( Drôme ). — Trino
bantum . Londres, capit. .<FAn
gleterre. — Vagienrtorunu Sa
laces, v. d'Italie (Stura ) .—« Va
leria . Valentìe , v. cT Espagne.
—  Veromanduorum. Saint-Quen
tin ( A.sue ). — Vindelicorum. 
Augsbourg, r. d’Alleftaàgiie*

A ugustale , is , n. Quint. Pa
villon, tente du prince , du gé
néral.

A ugustales, mm., ni.pl.Veget. 
Capitaines institues par Auguste, 
qui combattoient à la tote des 
bataillons.

A ugustalia , n . />/. !Fau. on 
Augustales ludi, //*. p /. Fêtes 
en l’honneur d’Auguste.

*  À U G U S T Ã L I Ã N U S  , M/AZ. C W .  , 
•' Augustãlious , a , um. Ins- 
cript. et A ugustalis  ̂m. /*., fé ,

, is. Tac. D'Auguste , impé
rial. — prœfectus. Ulp. Préfet 
d’Egyp te.

* À ugustâlÏtas , àtis , f. Di
gnité de prêtre d’ Auguste. |:| 
CW. — de préfet d’Egypte.

Augustana confessio , f .  Con
fession d’Augsbourg.

*Aügu$tâneus , a y um. Varr. 
Voy . Augustanus.

-Augustanus, , a , D’Au
guste. — currus. Suet. Carrosse 
d’un des chevaliers romains nom
més augustani , qu’Auguste avoit 
aggréges au sénat.

* Augustâtus , a , n/n. /Ifae/*.
• C t

AU G

D é i l i e >
A uguste

consacre.
adv. 67c. A v e c  les 

c é r é m o n ie s  a u g u ra le s ,  a v ec  une 
p o m p e  re lig ieuse .  || JD’ u n e  m a
niere auguste.

A ugusteânus, a , um Front., 
A ugusteus, a, uni. S u e t Au
gustianus , a , et Au
gustinus ,  a ,  um. D ’A u g u s t e ,  
ju i  a p p a r t ie n t  à A u g u s t e ,  qui

A ugusto 
?ndr
A ugustodunum

ã s , arc?. Arnob .

c o n c e r n e  A u g u ste .

Rendre auguste.
ÎDüNUM, i ,  n. Autun, 

v. de Fr. ( Saoue-et-Loire).
À  ü G U ST Õ N ÊNIÉT U M , i , /£. Olcr- 

mont, v. de Fr. ( Puy-de-Dôme).
A. U G U S T  Õ R ï T XJ Al, 1 , 11. Poitiers, V. 

de Fr. ( Vienne).
A ugustus , i , m. Auguste, 

nom d’un empereur romain. Il Le 
mois d’aout.

A ugustus, a , um, (augurio 
auctus). Consacré par les céré
monies religieuses, saint, reli
gieux, auguste, grand, véné
rable , majestueux. Augustior 
forma. Suet. Air plus majestueux. 
Il Ce qui regarde Auguste ou 
1 ’empereur. Historia augusta. 
Vopisc. Histoire delà maison 
d’ Auguste.—charta.Eliti. Grand- 
aigle , sorte de papier.

A ula, œ , f  (ctéxi), cour). 
Cour de maison, salle. j| Cour 
de prince. A ulâ  potin . Tac. 
Pouvoir tout à la cour. || Prop . 
Etable. Château sur le mont 
Haemus. Clairon.

A ulæ, arum , f .  p l. Tuyaux 
d’orgue , flûtes.

Aurea, œ , f  Curt. Voy. Au- 
LÆUM.

A ulæum, i , n. (a u la ). Cic. 
l'api s , tapisserie , dais qu’on 
tend oit au-dessus de la table 
dans les salles à manger. A u 
tre ormi series Tenture de ta
pisseries. (J Ooici Rideau de théâ
tre. (I Juv. Robe à longue queue.

* A ulae, ãrisy n . (olla). Varr. 
Couvercle de marmite.

A ulax , ãcis , m. ( ,
etico ç ). Auson. Sillon.

A ulerci Cenòmãni , õrurn, m. 
j)l. Manceaux, peuple du Alaine 
(Sartheí.—  Diablintes, m. pl. 
Percherons, peuples du Perche 
(Orne).— Eburovices, m. pl. 
Peuples du territoire d’Evreux 
( Eure ).

A ulêtes >ce , m. (ctvVoç, fliite). 
Cic. Joueur de flûte ou d'autres 
instrumens à vent.

Aulëtïcus, a , um. Plin. Qui 
concerne les flûtes, etc., ou qui 
est propre à eu faire.

A ülëteis, ïd is, f. Joueuse de 
flûte.

A ulïcôquus , <z, um (o lla ). 
Fest. Cuit au pot, bouilli dans 
la marmite.

A ulicus , a, um . Suet. De la 
cour, royal, impérial, magnifique.

Au indus, c, in Suet. Coarti-' ' i 9san , h unirne de cour.
A ulis, idi s , f  L’Aulide, par

tie de la Héot e.
* A v l i x , ïc is , rn. Veget. Sillon.

i , .75. (savxbç> flûte i

acT » , c h a n t e r ) .  Cic. J o u e u r  d e  
f l û t e , e tc .

A ulon, onis, m. Hor. M o n t . d e  
C a la b re  r e n o m m é e  p o u r  ses v ins .  
—  E Y .  d e  C i l i c i e ,  d e  C a n d i e ,  
d ’ A r c a d i e ,  d e  M a c é d o i n e ,  d e  
L a c o n i e ,  d e  C a la b re .  || L ie u  d ’A 
ra b ie .

à u l ô n e s , um, m. p l. F lû te s ,  
s o r te  d e  bât im ens  d e  m er .

A u l u l a , ce, f .  Petit  p o t ,  peà: 
tite marmite.

A u l u s , i, m. P r é n o m  r o m a i n ,  
t iré  d u  v e r b e  alo (  tjui dus 
alentibus naius est ). || S o r te  de 
p o isson .

* A u m a r iu m , ii, n. Petr. L a 
t r i n e s ,  l ieux  se cre ts  en  un e n 
d r o i t  p u b l ic .

A u r a , œ , f  (cLvpa). V e n t  
d o u x ,  souffle du  z é p h y r .  |j V e u t  
eu  g é n i a l .  j| A ir ,  j o u r ,  lu m iè r e .  
Auras vitales carpere. Virg. V i 
v r e ,  j o u i r  d e  la  v i e ,  v o i r  l e  
jo u r .  — ferre. Virg. S ’ a c c o u t u 
m er  à l ’ a i r ,  au c l im at .  Ferre sub 
auras. Virg. R é v é l e r  , m e t t r e  
au jour ,  j E c la t ,  brillant. —  auri. 
Virg. Ec at d e  l ’ o r .  f| Virg. O d e u r ,  
s e n t e u r . = B i e n v e i l l a n c e , fa v eu r ;  
r é p u ta t io n .  —  popularis. Cic. L a  
fa v e u r  d u  p e h p le .

Au RAMENTUM, î  , 71. PU ll. ÏUS- 
t r n m e n t  p r o p re  à t i r e r  o u  à p u 
rif ier P or .

A u r a n t i a  poma y  n. pl. Viosc. 
Oranges, fruit.

A urâbia , ce y f .  Tac. Mine 
d’or, j] Impôt sur les denrées. |j 
Femme qui fait commerce de 
matières d’or.

A urarius , ii , m. Orfèvre.
A urarius , a, um. Plaut. D ’ or* 

q u i  c o n c e r n e  l ’ o r .  —  negotium. 
Plaut. In t r ig u e  p o u r  o b t e n i r  d e  
l ’ o r ,  p o u r  fa ire  de  l ’ a rgen t .

A u r a t a ,  œ, f  Cels. D o r a d e  7 
p o is so n  d e  m er .

* A u r a t il is?, in .f.y le, n i s .  
Soliti. D’or.

A ürI tûra y  œ y  f .  Quint. Do
rure.

A uratus , a , um. Cic. D o r é  , 
o r n é  d ’ or ,  jj CatuL D ’ or ,  j) P lin. 
D e  c o u le u r  d ’ or .

** A u r e a , œ ,  f .  Fest. T ê t i è r e  
d e  ch ev a l .

A ureatum , i ,  n . A i o h s f a d t ,  
v. d ’ A l l e m a g n e .

^ A ureatus , a , um. Sid'on. 
Orné, paré.

A u r é l ia , œ, f. O r lé a n s ,  v. de  
Fr. ( L o i r e t ) .

A urëliâcum , i j n. A u r i l l a c ,  
v .  d e  Fr. ( C a n tà l ) .

A urelianum , ï , n. L i n t z , v r 
d’Autriche.

A ureolus, i , m. M art. Petit
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monaoie d'or.
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A ureolus, a j.H/n. Vûrr. De 

couleur d’or. |j Pumi. D’or. |j 
Jjiicil. Enrichi d’or. ~  Caini. 
Joli. (J Qui vaut de l’or, précieux-» 
d'un grand prix , exquis. —  li
bellus. Cïc. .'délit ouvrage qui 
vaut son pesant d’or, A areola 
oratiuncula. Cic. Petit discours 
.excellent.

* A c r e s c o  , 7.ç , ere. J' cirr. Jau
nir , devenir de couleur d’or.

A ureus , i , ni. Pim . Monnoie 
d>or.

A ureus, a ,  uni. Plant. D’or. 
•— ri ananas, heu d'or, (j J ir g. 
Doré , tirant sur l'or, de couleur 
d’or Aurea nox. Val. P  lac Nuit 
étoilée. —  cœ Savie s. / ir g . [—  
coma. Orici. Chevelure blonde 
Aureum malum. Vir y. Orange, 
citron. Vira;. Beau, brillant. || 
Tout ce qui excelle dans son 
genre, ylurei mores. Hcr. Mœurs 
douces, excel lent caractère, A u -  
rea ceias. Orici. Age d’or. — 
regata. Règle de trois, Aûreum  
dketum. huer. Parole d’or , mot 
excelle n t . yî u reus n um era s..
Kombre d’or dans les calen
driers.

A urichalcum, 7, n. (opoç,mont: 
%ct\Koç, airain ). Oripeau, sorte 
de laiton, clinquant.

A uricilla ,  ce y f .  Catul. di
urni. d’ auns, oreille.

* Au ru coctor , orisi, ni. .Ins
crivi. Fondeur de matières d’or.

* Au R ico lo r ,, ori s , outil, g. 
Juv. De couleur d’or.

AÜ RÏ 0 O M A 2f S, tis , 07Ï17Z. g* Au~ 
son. et A urïcomus', a , uni. Sii. 
lia i. Qui a les feuilles ou 
les rameaux d’or. Auricomos 
fœ tu s ex arbore decerpere. 
Vir g . Arracher d’un arbre une 
branche d’ôr.

À ú jugula, c e , j .  Cic. Le bout 
de ]’oreille, f  oreille. A  ovicula, 
ir  furia molle or. Cic. Elus souple 
<i io le bout de l’oreille, c. ad. 
patient, endurant. || yínim. 
Léger, inconstant. A  uricuUim 
opponere. Hor. Piésenter l’o
reille (quand un lioimne étoit 
invité à être témoin , il préseh- 
toit le bout de son oreille à 
toucher à celui qui Pinvitoit, 
pour marque qu’il accep toit).-,4 m- 
riculas demittere ut inzquœ mea
tis asellus. Hor. Prov. Baisser 
l'oreille comme un âne trop char
gé; nous dirions: Avoir i’oreille 
basse, [j — cordis. Oreillette, t. 
d’anat. — muris. Oreille de rat, 
plante. Jj Alsine,piiosedie, plante.
— asini ou arsi. Oreille d âne ou 
d’ours, grande consolide , plante.
— leporis. Oreille de lièvre , 
plante.

A C R  A TIR
A ür.Îc»;jAr:s , ni. rchn.yi". 

Cr is . e t A t; rï c ü là mus, ü , uni, 
Ceis. Auriculaire, d’oreille. — 
digitus. Petit doigt de la main.— 
venni natio. Cels. Démangeaison 
d’orei Ile. Auricularium specil
lum. Cels. Cure-oreille.

A uricularius , ii. ni. Conseil
ler secret, qui al’or.eille de quel
qu’un.

Auf.ÏfÀber, bri j m. Voy . Au- 
iufex.

A urïfj-ir ? a , uni. Plia. Qui pro
duit, porte de l’orj où l’on trouve 
de l’or.

Auiufex , ïcis , m. Plant. Or
fèvre, ouvrier qui travaille en or,
anineinu

ÀuivÏFicïwA , ce , f .  Boutique 
(P orfèvre.

A urÏflamma, a* pf. L’Oriflam
me, ancienne bannière de France.

A urîfluus, a y mu. Pend. Qui 
roule de l’or avec ses eaux.

A u r ifo d in a , œ , f . '  P  lin. Mi
nière, miue d’or.

Au Ri f u Pc, u ris , in. PU^ut. Vo
leur d’or.

à u r î g a , œ y vi. (aurea , rênes ; 
ago). Ping. Conducteur de char, 
cocher, paliVenier. || Ovid Pilote, 
jj Col. Une des consî éclations cé
lestes.

A urigans , iis , omn. g. SueL 
Qui conduit un char.

Aurigarius , û , m. Suet. Celui 
qui avoit soin des chars destines 
aux courses du Cirque.

A uiugâr: us, a  y uni. De cocher, 
de conducteur.

A urigatio, unis, f  Suet. La 
conduite d’imchar, d;uu escusse, 
d'au chariot.

Au rigato R , ôris , m. Plaut. 
f  by. A urigarius.

Au ri gr na , œ , m. Ovid. Sur
nom de l'ersée , engendré par 
Jupiter, rhuivé. en pluie d'or.

AtjiuGBu, a y uni. Cic. / oy. a u 
r i f e r .

A u r ig o , 'inis , f  Plant. Jau
nisse , pâles couleurs:

Ac rigo ,  as y  avi , aluni y  are. 
Suet. et A urigor , ãris , ài us 
sum , etri, d. Varr. Conduire, 
mener un char. =  Régir, gou
verner

A urilegulus , i ,  m. Jiist. Ce
lui qui ramasse l ’or dans les sables. 
IJ Ouvrier dans les mines d’or.

Auripigmentum, z, n. [pingo). 
Plin. Orpin , orpiment, arsenic, 
minéral. [J Couleur jaune.

A uris, is , / .  ( audio ). Cic. — 
ima. Bout d’oreille. — deorum 
ab illis abhorret. Cic. Les dieux 
ne veulent pas les écouter. A u 
rem veliere. Virg. Prov. Tirer l’o 
reille, reprendre, avertir. A u -

J resieri gère. C:c. Duvser les orci £• 
) les. — alicujus adire. Tac. A lin 

s'aboucher avec quelqu’ un. — v - 
lare. Pac. Fuir Ici société. — ca
pete: Cic. Flatter l’oreille. y//z- 
ri-busparcere. Curi. Dire des elio * 
scs agréables, ménager luicipdt 
susceptible.— servite. Cœs. Mai 
ter. yld aure,m. Ta —  Cic. A l’o
reille. Aurium superbissimam, est 
judicium. Cic. L’oreille est un 
juge sévère, délicat. Habere au
res teretes, Cic. Avoir l’oreille 
fine , délicate, être bon juge. — 
faciles. Avoir des au-hteurs at
tentifs. — surdas. Tac. Fermer 
1’oredle. Auris patiens cultu, œ. 
Jior. Esprit docile, susceptible 
de cu ita re. —rimosa. Hor. 1 Iòni in e 
qui ne peut garder un secret. —• 
nieniór. Òvid. Mémoire fidèle.

Auriscalpium , ii , n. óenb. 
Larg. et A urisclarium , ii , u. 
Caio. Cure-oréiile.

Au nix ü lus , diinin. d'auritus. 
P  haut.

A ürîtus, a , um. Virg. Qui : 
de grandes oreilles. || Puni '. A - 
tenti f. — testis. Plaut. i émoi a 
qui dépose pour avoir entendu. 
A  u r. tu ni f a  c ere p op u hnu. Pia u t . 
Faire faire sile./cé. Aurina le . 
Prud. Loi entendue, j1 Plut. Qui 
a forme d’orei lies.

A-urÏvomus , a y  uni. SU. ItaL 
Etincelant d or.

A uro , d.v, are. Varr. Dore) 
couvrir d’e r.

A uro, ôn is , m. Plin. Hori
on arbrisseau qui croît au bord 
de la mer.

A urõclãvãtus , a y um. I *opU 
Piqué , enrichi de c!cu,s d’or ; pi 
que, broché, rehaussé d’or.

A uròra , a > ? f .  ( alfk  éclat ; 
cvp*, temps ). Virg. Auror e, aube . 
point du jour. Auroram sequi. 
Virg. Aller vers le levant.

* A y R ò R esco , i s y è re. C o m m e n - 
cer à poindre.

Aurosus, a y utn. Lamprid.De 
couleur d’or.

Aurugïnkus , a , um. (\A. Aur. 
De jaimisre.

*  à u i u j o ï n o  ,  as  ,  are . Tort. 

Avoir la jaunisse.
A urüoo , luis y  f. Scrtb. Jjarg. 

Voy. Àumoo.
A urullntus , a y uni. Prud. De 

couleur d’or.
Aurum, i, n . (cLvpk> éclat). 

Cic. Or , Métal. {| Monnoie d’or. || 
Stai. Vaisselle d’or. j| Piavi. Ha
billement, ornement d’or, (j Le 
soleil, en ternie de chimie — 
cœlatiun. Cic. Vase (for d lu . 
factum. Virg. Or mis en v.-nv ve.
— infectum. Virg. — grar.;- Hiv.
— eu lingots, lingot d or. — te.x -
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tele. P lant. Or trait ou nie. — 
srç timidi uni. Sial. Bague d'or. — 
a-stivimi et semestre. Juv, An
neaux d’or plus lógora, qu’on ne 
p >rioii que Trio. — lenium. ( )vici. 
Or moulu. •— obrizuni. P  lin. —- 
affinò. — 'Pu lus ai ni ni. Prov. Cic,
—  funeste a ceux qui le possi*-  
cl. Mcat: ( voy. l’origine de ce prov. 
cia u Vulu-Geile J. —*coronatum . 
Ht ai. Couronnes d’or. — corona
rium. Cic. Or (pii servo it à faire 
di* ; couronnes, ou qui étoit payé 
au heu d’une pouro.me. —  S'igna- 
t uni. — tuoiinoi e. — pingue. P  ers.
— épais. — mu si vani. P  Un. — de 
penare. Virgi Trésor. j| IIor. 
Age d’or. [J Pal. Place. Eclat qui 
ressemble à celui de Tor. || Ovid. 
Cou leur d'or.

A urunci , òrum. ni. pi. Peuple 
d’italie.

A uscïrÏ pëda, m , /*. Varr. Sorte 
de vermisseau à plusieurs pieds, 
chenille.

A user , orimi, ni. pi. Habitans 
d’Âuch. J) Audi, v. de Fr. (Gers.)

A uscireoR. Pesi, pour osculor.
A uscultatio , unis, f  Plant. 

Déférence., obéissance aux or
dres ou aux conseils. IJ Son. Cu
riosité d'apprendre des choses 
nouvelles ou secrètes.

A uscultator , oris, ni, Cic. Au
diteur , qui écoute. (J A pul. Qui 
obéit.

A uscultatus , us , ni. Apul. 
7 rv. A USCII LT ATI O.

i.nâCTJi/rcv, ds7 ãvi, atum , cire. 
iVv u. A1 audio. Cic. tîcoufer, ca

dre. Ausculta paucis. Ter.XSn 
‘•et:. [} Plaul. Epier, écouter aux 
portes. U Croire , se lier, ajouter 
foi, déférer aux conseils. Mi hi 
ausculta. Cic. Croyez-moi , sui
vez mon avis.

A usimi , i s , it- prés. sub/. A?au
d eo .— nec dicere. l7iry. Je iro
se rais dire.

A nsôîNiA, œ , Ausonie, partie 
de Tftalie \\ JL’italic en général.

A u so n iu s , a ,  uni. Virg. Qui 
est d’Ausouie , d’italie.

V • A  X11 : s, /7, ni. A us on e, p o ii te 
laim, bordelois.

Ais' JiX , ìris, tu. ( aves spicio. ) 
Devin par les oiseaux. |j Plia. 
L’oiseau q.ui fournit: l’auspice. — 
Cic. Conducteur, protecteur, (pii 
prend la conduite , qui se chargé 
ri:i soin, — legis. Cic. Protecteur 
de Li loi. Auspice Musa. /[or. 
Sons la protedion des Muscs, jj 
Qui commence. || Claud. Favo
rable, de boa àugure.

*  VUSi'ÌCADILlS, 7 /1 . /* . ,  !< \  11. ?S.
A r  io'). De bon augure.

A usríCÃlcs, ni. f .  , t é , n . , is.

A IT S
Plin. Qui concerne les auspices, 
qui présage, ou sert à présager.

A u.spÏcalïtjkiv , adv. H yg. et 
A uspicato, adv. Cic. Selon  les 
augures ,  après les avoir pris. 
= :  Heure userasq t , à propos.

A uspïcàtus, üs? ni. Plin. Voy. 
A uspicium.

A uspicatus, a\ uni. Cic. Fait 
selon les augures, après les avoir 
consu ltés ,  c o n s te r ò .  —  Quint. 
Heureux , favorable  «s de bon  au 
gure. Auspicatior quœ dea J Ca - 
tal. Quelle  déesse vse m ontre  plus 
prop ice  aux vœux q u ’on lui adres
se ? Auspicai issi numi esordi usi. 
Quint. Très-heureux c o m m e n c e 
ment.

A u spiciãlts , ni. f. y le, n .y is. 
Plin. Voy. A uspicalis.

A uspi ci s , gén. Ai auspex.
A uspici  u ai , ii , u. ( A  vispi-  

cium.)Cic. Auspice, présage, di
vinati on par ics oiseaux. =z Liv. 
Auspice , conduite, j; Virg. Puis
sance, autorité. Auspiciis sais 
vivere. Vir g. Vivre à sa fantaisie.

A uspico , as , à vi, citum, are. 
Plant, et Á õ s p í c o j i , ciris, dius 
sum , ciri, d. Cic. Oiseaux p ou r  
prés iger l’ avenir. || lïyg* —  ali
cui. Offrir un auspice , un pré
sage. =zPlin. Com m encer,  en tre 
prendre.

* A ustellus, / ,  m. Lucil. d i 
m inutif  d’auster.

A uster , tri ( A où, sécher ). 
Cœs. Le veu t  chi midi. Austri, au 
pL Les vents eu général. |j Plin: 
Lfc$ régions d u  midi.

A ustère , adv. Cic. A v e c  aus
térité ,  sévérité.

A ustèri TA.s, a tis^ f  Austérité, 
sé vé ri té . 11 Qu in t. ( Ira v i té , sé
rieux. I| — colorimi. Plin. L’ o m 
bre qu ’ il faut, donner aux c o u 
leurs trop vives, jj —  saporum. 
Col. D ureté ,  âpreté des saveurs.

A usterulus , a ? uni. Apul. 
di min. de,

A usterus , a ,  urn ( Aro , sé
cher). Apre au goût. Austerior 
gustus. Col. Saveur âpre. Aus
terum vinum. Col. Vin dur. |J 
Austerus color. Plin. Couleur 
chargée, foncée. “  Cic. Austère, 
sévère, rigoureux . rude. [J P lin . 
Fâcheux, pénible. [| lïor. Grave, 
sérieux.

A ustrâtjs , m. f.y le , n. . is. Cic. 
Austral, m éridional,  du m id i ,  du 
sud. —  cingulus. Cic. Z o n e  aus-i.f.
traie , m ér id ion a le .—-polus. Sen. 
F o le  austral, antarctique.

A ustrã.sia , / e ,  / :  Àustrasie , 
autrefois l ’un desdtroy. de Fran
ce, qui s’étendoit en Allemagne.

A ustria , a? , / !  Autriche , prov. 
d* Allemagne.

A UT 1 0 9

Au stri lo us , a y uni. D A u - 
triclie.

A ustrifer 3 a , uni. Sii. Ital. 
Pluvieux.

A ustri a us , a . urn. Col. Voy . 
A ustralis. —- dies* Jour où  règne 
le vent du midi.

A u s t r o , ã s , ã v i , citu m , ãré. 
Plaul. Mouiller.

A ustro -A frícüs , z , m. Tsid. 
Vent entre TAuster et TÁlriçus- 

A ustronotus , i y ni. Isid. Pole 
Austral.

* A ustrum , i y n. R o u e  a puiser  
de Peau.

Ausum, z , n. Vir g. et Ausus , 
us y ni. Val. Place. Projet hardi , 
entreprise , tentative , action 
hardie, coup d’éclat. A usis ex 
cidere. Ovid. Echouer, manquer 
son coup.

Ausus, a , um, part. AA audeo. 
Cic. Qui ose, qui entreprend, 
qui ala hardiesse de.—capitalia. 
Liv. Qui a osé commettre des 
crimes dignes de mort. |j Pass. 
Tac. Qui a été osé.

À ut . Disjonct. Cic. Ou , ou 
bien. Bihe aiti ahi. Bois ou va- 
ten. [j Virg. Ou du moins. || Plin. 
Autrement.

A u t e m , con jon ct .  Cic. O r ,  
m em e, pour cela, aussi, mais, etc. 
Quid autem ille ? Ter. bit. Ini 4 
que disoit- i l  ? — me à ? Ter. Kh ! 
que m ’ im porte  ? s o n t -c e  la mes 
affaires ? A gile, abite, tu domum, 
et tu autem domum. Plant. A l 
lo n s ,  marchés, to i  au l o g i s ,  et 
toi aussi. J Uhi autem. Cic. Quant 
à m o i , pour moi.- Testis autem ?  
Cic. Mais que diS^je? témoin ?

A  ütü f. x t v , ar, ni. Pulg. 0  u i 
ne dépend de personne, jj Auteur 
irréfragable.

AuvhxxtÏcus,**, uni. (atiOsrTwc,
mrître de soi-même). "Uip. M\- 
tlieuticjue, dont l’autorité est va
lable, légale. Authenliùœ testa
men tl tabules. Vip. Original d’un 
testament. — rationes. Vip. Piè
ces justificatives d’un compte. 
Authentici. Sidon. Livres cano
niques de l’ancien et uu nouveau 
Testament.

A uthepsa, œ , f .  (*lloç9 m êm e ; 
$4"«>, cu ire  ). Cic. Marmile eie mé
tal ,  qui a son réchaud dessous.

A utocuthokes , uni ,  m. pi. 
(dûreç , ^9àv, terre). Peuples 
originaires du pays qu’ils habi
tent.

A utodÏ dactus , i , 711. ( efinrcç ; 
< , enseigner ). Qui iTa 
d’autre maître que liü-mente.

A utographus a ,  uni ( ctvloç ; 
ypiqc* y écrire ). Suet. Autogra
phe, écrit de sa propre main.

A uTOLÈCYTIIUB, Í ,  711. ( cr.ÿlÔÇî
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xwx.v$3ç,, pillole d’huilê). Gueui* 
mendiant, chercheur de franche 
lipée.

Automata, orum , /z.p/. Fa/r. 
et A utomataria, orum , 7Z. /7/. 
Ulp. ( etitioç ; vouloir ). Au
tomates , machines qui se meu
vent par des ressorts.

A utomatarius, i i , m. Inscript. 
fa i s e u r  d ’<iu tomates*

A utoaiatârius , a , um, Oui 
concerne les automates.—faber. 
ïmscrip t. Horl oger.

* A utòmati a , ce , f  Coup de 
fortune, de hasard. Jj C. Nep. 
Déesse du hasard, de lu fortune.

A utomatum :, i , n. Vitr. Instru
ment qui se meut de lui-même, jj .] 
Ressort, horloge, pendule.

*  A utomatus , a , u m . Spon
tané , volontaire. A u tom a ’a Ve
nus. Sens- Vénus favorable.

A utopyrus , i y ni. ( ctbVoç • 
irvpoç , blé ). P  lin. Pain de mu
nition.

A u t o r , ori s , m. Voy. A uctor.
A utóro, etc; Voy. A uctoro ,etc.
A utrÏc u m , i , n. Chartres, v. 

de Fr, (Eure-et-Loir).
A utumnàl, ali s y omn. g. Varr. 

et Autumnalis,, m . y*., A-, n . , ls. 
P  lin. D’automne , automnal.

A utumnescit , impers. Mart. 
Cap. L’automue commence.

A utumnitas , dtis, f  CaL Sai
son de l’automne. |j ^arr. Ré
colte de l’automne.

A utumno, as, assi, atum , ãr£. 
Pilli. Faire un temps d’automne. 
Autumnat aer et vernat..seinper 
in  Italia. P lin . Il fait toujours en 
Italie un temps d’automne et de 
printemps»

A utumnum, i , ?z. Farr. et 
Au ru m n us, i , m. Cic. (augeo, 
quasi auctwnnus). Automne , 
une des 4 saisons de l ’année.
/.A utumnus., a ; uni. Plin. V oy. 
A utumnalis.

A utumo , âr'i, atum , are. 
(auctorem esse). Cia. Estimer, 
juger , croire, penser. || Plaut. 
Dire, raconter.

Au xi -, prêt, d’augeo.
^Auxiliabundus, a, um. A p u l. 

Qui a l’intention, de secourir.
A u xiliaris , m. f .  , re, n ., is, 

e t  A uxiliarius , a , um. Cio. Auxi
liaire, qui aide , qu i  donne  aide 
pu  secours. f| Oyid. S ecou ra b le ,  
tu té la ire ,  qui prend  plaisir à se
courir .  Auxiliaria film in a . Sen. 
F ou dres  .favorables.

* ÀuxÏLiÂTie , Unis , f  Mot qui 
jjaroît suspect ; les dernières édi
tions d e ï. Live ont auxilii latio , 
h u lieu (P auxiliai io. Quibus a 1-  
jxiïïi latio adversus consules

, a u :
esset. Liis. Qui ponrroit secourir 
le peuple contre les consuls.

A uxiliator , õris, m. Quint. 
Qui aide , qui donne du secours.

A u xï L1ÃT mx, ici s y f .  Cassiùtl. 
Celle qui aide, (jjui secourt.

A uxiliatus, üs, m. Lucr. Voy. 
A uxilium.

A uxiliatus, a , um. Qui a ou 
qui a été secouru : part de,

A uxílio , a s, are, Diotn. et 
A uxilior , ãris, ãtus sum , à n , 
d. Le dép'on. esi géuér. usité. Ter. 
Ctes. Plin. Aider, secourir, as
sister , donner du secours.

A u x il iu m , i i , n . (ouggo). CVc. 
Aide , secours, assistance. — eô*/ 
tnihi in patre. Plaut. Mou père 
est ma ressource. — vice. V it g. 
Provisions nécessaires pour voya
ge r c o 1 n m o dé m e n t. —n avi s.O vid. 
Tous les agrès d’un vaisseau. — 
ad vers æ valetudinis. Cels. Spé
cifique contre une maladie, jj Che. 
Troupes auxiliaires. || Plaut.Dieu 
du secours. |j A p u l . Autel porta
tif consacré à Isis, déesse secou- 
ble (auxiliaris).

A u x il la ,  œ , f .  Fest. Petite 
marmite.

Àuxibi. Marceli. pour audeam 
ou auxerim.

Au xï mali s ager, /??>. Varr. Cer
taine portion de terre assignée 
par centurie.

A V
A-V.ylo , ônis , f . Avalon, v. de 

Fr. ( Yonne ).
Avalon en sis , m .f . , s ë , n ,, w. 

D’Àvalou.
Ava ntic  ï , ôrum, m. p l. An

ciens habitans des Alpes du côté 
des Gaules.

Ayârè , adv. Cic. Avec ou par 
avarice , avaricieusement, sordi
dement , mesquinement.

A vares, uni, m pl. Avarois, 
peuples de Hongrie.

Avarïcum , i , n. Bourges, v. de 
Fr. ( Cher ).

AvÂrïcus , a , um. Qui est de 
Bourges en Berry.

A v a r it e r , adv. Plaut. Avide
ment.

A variti A , æ , f .  Cic. et A va
rities, œ, f. Lucr. Avarice, pas
sion des richesses , désir d'accu
muler, lésine, vilenie, mesqui
nerie , épargne sordide — — eçlo- 
riæ. Cu-ft. Soif ardente de gloii'e.

A varus, a , um (avidus œris 
ou aveo). Cic. Avare, avaricieux, 
apre au gain, intéressé, sordide. 
— — venter. Hor. Ventre insa
tiable.—  intuitus. Gland. Regard 
avide, yeux qui ne peuvenUe ras
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sasier de voir. —  laudi s- i l  or.
Avide de gloire. — cœdis. Claud.
Avide de sang, altéré de cai nage.

Avi* Mart. Jmpér. du ver. avere»
Salut, je vous salue, bonjour* 
dieu vous garde. — alicui dicere,
—mat ut inani portare. Mart. Sol 
haiter le bonjour à quelqu’un.
A v e , ave y aves esse aves?  Bon
jour, pupa, voulez-vous manger 
des oiseaux? Voy. Y ale. .

A vectus , a , uni. P laut. Em
porté n enlevé. |j Virg. Parti par 
mer. Part, de,

A veu o , is , x i ,  cium, ere. Ter. 
Emmener j emporter, enlever, 
transporter. A veh i ex prœ lio.
JLiv. S’éloigner (à cheval) du 
combat.

A vella , ce. f .  SU. Hai. V .  du 
roy .  de Naples, près de laquelle 
il y avoit beaucoup de noisettes ; 
d’où,

A vellana , æ , f. Plin. Ave
line., noisette , fruit.

A vello , is, U ou vulsi, vulsum, 
lërë. Cic. Arracher ,ôter,séparer * 
détacher , enlever de force où par 
violence. — se ab. Ter. S’arra
cher, d’auprès (le quelqu’ un.

Avena, œ , f .  ( aveo ). Cic. 
Avoine. —  sterilis. Virg. Folle 
avoine , coquiole, herbe. || Cha
lumeau, tuyau de paille. — Virg.
Flû te champêtre.

AvÊNÂCKUS?a , um. Plin. D’a
voine.

A venarius , a , um. Plin. Qui 
se plaît dans les avoines.

A v ë n i o , onis, f .  Avignon, v. 
de Fr. ( Vaucluse J.

A vëniônejssis, m . f ,  s ë , n.
Qui est d’Avignon.

A v e n s , tis, omn. g. Hor. Qui 
désire, jj Geli. Qui fait volontiers.

A v e n t e r , adv. Amai. Voy.
A vide .

A ventïnum  , i , n. Aveuches, 
v. de Suisse.

A v e n t in u s , i ,m . Geli. L’A - 
ventin , mont de liome.

A ventinus , urti. Ovid. Du 
mont Avent in.

A veo, es, ere. Cic. Désirer avec 
ardeur, avoir une extrême envie.
— vtildè scire quid agas . Cic. Je 
suis fort en peine de savoir de vos A  
nouvelles. — discere. Cic. J’ai a & ! 
grande envie d’apprendre. |j Etre 
salué.Non vis avere?  Vale. M art.
Tu 11e veux pas du bon jour? Kh 
bien, bon soir.

A vern a , õnlin, n. pi. V oy . 
A vernus.

A v e r n â u s , m. f . ,  lë , 1 -, is.
Prop. et A vernus ', a , uni. I trg. 
Infernal, qui concerne l’Av. n , 
l ’ enfer.

A vernus } i } m. ( a priv. j v/
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o isea u  ). V  À  v e r a e  , la c  d e  C a m 
panie* jj P o t t .  L 'e n t e r .

* A v *rro  îs y  ri >  ërc. E m p o r te r  
en  b a l a y a n t , e m p o r te r .

A vlhkunoasso  , Ls? r erë. Plant. 
e t  A v l r b u x c o  , asy avi, atum, 
ârë. Cat. C o u p e r ,  ta i l le r  , é m o n 
d e r ,  é la g u er ,  —  Cic. D é t o u r n e r  , 
é l o ’g u e r  n i  m a lh e u r ,  im e t e m 
p ê t e ,  e n  préserver*, en garant ir .  
A v  en  uncent dii. Cic, V e u i l le n t  
les  d ie u x  n ou s  en d é to u r n e r  ! 
Averruncandœ ira?, suppi,  gra
tia. Liv. F o u r  c o n ju r e r  la  c o l è r e .

A ykrruncus , i y  tn. [a et verto). 
Pacuv. D ieu  ro m a in  , qu i  d é -  
t  iurn o i t  les m alheurs .

A versabilis, ?n. f . , le , n. , is. 
et A v ersandus  , a , uni. huer. 
Détestable, digue d’aversion.

A versatio , , / '  Quint.
A v fers ion ,  . é lo ig n e m e n t ,  d é g o û t , 
h a ine .

* A v e r s a t r i x , ïcisy f .  Tert. 
C e l l e  qu i a en avers ion .

avfrsãtits, a ,  Ovid. Q u i  
se  détourne p o u r  ne pus v o ir .

A versio , ônis , f .  {averto).  
I n a c t io n  d e  d é t o u r n e r ,  j) Quint. 
D é t o u r  , é l c i g n e m è n t  d u  sujet:. 
F ig .  de rhét .  || Bibl. A v e r s i o n , 
é l o ig n e m e n t .

A versio  , ônis , f  ( averro ). 
A c h a t  o u  r e n t e  en  g ros .  Aver
sione o u  per aversionem emere 
aut vendere. Ulp. A c h e t e r  o u  
v e n d r e  en  b lo c .  —  locare opus. 
E n t r e p r e n d r e  un o u v r a g e  à fo r 
fait. P ar aversionem conducere 
navem. F r é t e r  un  va isseau  à ses 
r isques .

A versor , õris, m. Cic. Q u i  d é 
t o u r n e ,  q u i  d is tra it  à son  pro f it  
q u i  e m p l o i e  à d 'au tres  usages  ce  
q u i  lu i a été  c o n f ié .

A  verso & , ans, a tu s sum\ ari. 
d. Cic. T o u r n e r  la tè te  p o u r  ne  
pas  v o i r ,  se  d é to u r n e r ,  t é m o ig n e r  
a v e rs io n  , h a in e  o u  m é p r is .  —  ho
nores. Ovid. F u ir  les h o n n e u r s . -  
imperia n.Curt. R e fu s e r  T e m p i  re.

A versum , i, n. Plin. L e  d e r -  
. r i è r e ,  T ex trém ité .  In aversum. 

Plin. F !n sens c o n tr a ir e .
A v c n s u s  , ay uni. Clc. T o u r n é  

dVui autre  c ô t é . —  sol. Plin. S o -  
Uul c o u c h a n t .  —  à sole locus. Coi. 
E n d r o i t  é l o ig n é  d u  so le i l .  =■—  à 
proposito. Liv. Q ui ch a n ge  d e  
d esse in .  |j Q u i t o u r n e  l e  d o s ,  
t o u r n é  par  d e r r iè re  ; e t  en  t. d e  
b la zo n  , adossé .  Aversa pars ca
pitis. Plin. D e r r i è r e  de  la tète .  
—  charta. Mari. D o s ,  revers  de  
pap ier .  Aversos hostes aggredi. 
Cic. C h a rg er  les  en n em is  à dos .  
Il D é to u rn é  ,  d ivert i  , d istra it  
p o u r  so  î p r o f i t . A  versa pecunia. 
C. . D en ie rs  d iv er t is  à s o n  p r o f i t ,

A V E
pnr une infidélité coupable , ar
gent. dont on a changé la destina
tion. =  Contraire , opposé, en
nemi, qui a de l’aversion, de l’é- 
hvgnement, de la \\<\\ne. A  ver
sissimo in me animo fuit. Cio. J1 
avoit beaucoup d’éloignement 
pour moi.

* A verta , æ Valise , porte
manteau.

* A vertarius, ii% sous-ent. equus}
TU. • Cad. Cheval de bat.

A vertens , tis , omit. g. ïlacr. 
Qui détourne les maux. Voy. 
A verruncus.

A verto , i s , t i , sumy tërë. Cic. 
Tourner d’un autre coté, détour
ner. — se totum. Cic. Tourner 
le dos. — se à sermone. Cic. Re
fuser d’entendre. — ora civium 
in se. L iv . Détourner sur soi 
les regards de tous le» citoyens. 
Averti fontes. Virg. Se détour
ner des sources. ~ — ab incepto. 
Liv. Détourner d’ une entrepri
se. — cogitationem à miseriis. 
Cic. Distraire ses pensées des 
malheurs. || Cic. llor. Mettre en 
fuite, repousser, empêcher. 
Virg. Faire perdre le sens par 
magie. || Dérober, divertir, sous- 
trai re.= & » //. Aliéner les esprits.

A.V£TO.&t//. Adieu ,je vous salue.

A V E

Avi orum m. pi. Virg.
Aïeux, pères, ancêtres.

Avia , ce , f .  Cic. Aïeule, grand
mere. — Pers. Vieux préjugé. || 
Col. Seneçon , plante.

A via , ônnn , n. pl. Tac. Lieux 
où il n’y pus de sentiers frayés, 
par où Ton ne pçut passer.

A v ia r ia , orum, n. p l. ( avis). 
Virg. .Bocage, buissons où les 
oiseaux se retirent.|j Col. Viviers 
pour les canards.

A viarium  , ii , n. Varr. Pou
lailler, colombier, volière, lieu 
où l’on élève des oiseaux ou de 
la volaille.

A viàrius, iï , m. Cic. Celui qui 
asoiu des oiseaux ou de la volaille.

Aviàrius, a , uni. Qui concer
ne les oiseaux ou la volaille. 
Aviarium rete. Varr. fiefs , fi
lets à prendre des oiseaux.

Avicola, æ , f  dimin. d ’a- 
pis. Cic. Oisillon.

Av Îculàuia , ce , /! Plin. Sorte 
de trac hélium, plante.

* A v Ïoulârius , i i , m. A pio. 
Voy. A viarius .

A vide  , adv. Cic. Avidement, 
goulûment, avec appétit.= Avec 
ardeur , empressement. —  ex -  
pedare litteras amici. Cic. At
tendre avec impatience des let
tres d’un ami.

A v i d i t a s , dtis^ f. Plin. Avi
dité, excès d’appétit, gourmaa-

dise .  —  A v id ité  , d és ir  p a ss io n n é .
—  pecuniœ. Cic. Passion p o u r  
l ’ a rg en t .

*  A v i d i t e r ,  adv .  Apul. G o u 
lû m e n t .

A v ï d u s , a y um ( aveo ). Hor* 
A v i d e  , g l o u t o n  , g o u r m a n d .  
Plaut. —  ad rem. Ter. A v i d e  
d ’a r g e n t ,  â p re  au ga in .  =  Cic. 
Q ui désire  p a ss io n n é m e n t .  —  no-  
vitatis.Plin. G ra n d  ami. d e  n o u 
v e l  a té.

* A v i  LL a  , ce , f . Fest. Jeune 
brebis qui vient de naître.

A v i s ,  is , f .  Cic. O iseau . —  
Diomedcea. Apul. M o u e t t e  , 
p o u le  d ’ eau. —  solis. P h é n ix  t
c o q . — Jovis. A i g l e .  — Junonisf 
vel medica. P a o n .  —  V ener s. 
P ig e o n .  —  Minervæ. H ib o u .  — * 
fluminea. Ovid. O iseau d^ i i -  
v iè r e .  —  peregrina. Ovid. —  d e  
passage. —  squamosa. Plaut• 
P o is son  v o la n t .  =  P r é s a g e ,  au
gure  , auspice . sinistra. Plaut.
—  adversa. Cic. —  dira. Claude 
O iseau  d e  m auva is  augure .  —  al
ba. Cic. C h o s e  r a r e ,p r é s a g e  heu 
reu x .  Avibus secundis. L iv. — * 
bonis. Plin. A v e c  les a u gu res  fa
v o r a b le s ,h e u r e u s e m e n t ,  . / p r o p o s .

* A v is p e x , ïcis, ni. Voy.. A uspex^
* A v i t i u m , z ï ,  n. Apul. B a s s e -  

c o u r  , t r o u p e  d ’o isea u x .
Avitus, a, um. Clc. Qui vient 

des aïeux. Avi ta bona. Cie Biens 
de familles. Avitum malum Liv* 
Vice de race. — Ancien , vieux*
—  merum. Ovid. V in  v ie u x .  

A v i u s , a y uni (à e t  via). Su fL
Q u i  n ’ est p o in t  fray é  , im p ra t i 
c a b le ,  in a cce s s ib le .  j[ E g aré ,  f o u r 
v o y é  ,  q u i  a p e rd u  son  c h e m in .  
= —  animus, huer. E sp r it  éga
ré. A  via coepto consilia. SU. liai• 
M o y e n s  q u i  d é t o u r n e n t  d u  b u t .

A v o c a m e n t u m  , i , n. Plin. 
Relâche, distraction, diversion 
aux travaux de cabinet.

A v o c a t io  , Ônis ,  f .  D is t ra c 
t ion .  —  à cogitanda molestia* 
Ce. D iv e r s i o n  aux pensées  cha
g r in a n t e s ,  a u x  so u c is .

*  A v o c a to  a ,  oris ,  m. Tert. 
Q u i  d é to u r n e .

* A vocatrix  ,  ìris , fi Tert. 
C e l l e  q u i  d é to u r n e .

A v o c a tu s , a ,  uni. Liv. D é 
t o u r n é ,  d is tra it ,  o c c u p é  a i ' leu rs*  

A v o c o  , ãs y avi, ãtum,  are* 
Cic. D é t o u r n e r ,  é l o i g n e r ,  dis
tra ire  , r e t i r e r .  —  concionem.  
GelL O te r  à q u e lq u ’ un s o n  a u 
d i t o i r e . —  aquam. Paul. Digest* 
D é t o u r n e r  l ’ eau. || R a p p e l e r ,  r é 
v o q u e r .  —  factum. Ulp.  A n n u 
ler  c e  qu i a é té  fa it .

A v o l o , as, ãvi. ãtumr are.

AVO

Virg. S’envoler. Fuir, s’é-
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chapper, s’évanouir, disparoitre. 
divinai voluptas. Cie. Les plai
sirs s’évanouissent bientôt:

àvorsum, adv. Par derrière.
A vulsi , prêt, à’avé'lo.
Avulsio, õnisy f. P  Un. Ac

tion d’arracher, de déplanter 
pour replanter.

Avulsor, Ôris9 m. Plin. Qui 
arrache.

A vulsus, a , um , part. (Pa
n ello . P  lin. Arraché, séparé, 
détaché par force. —  à suis. Cïc. 
Arraché du milieu de sa famille.

Avunculus, i , 7/z. C/c. Oncle 
maternel, frère de la mère. —  
magyiùs. Cic.Grand-oncle mater
nel , frère de l’aïeule maternelle.

Avus, i, //z. C/c. Aïeul, grand- 
père, père du père ou de la mère. 
Il Homme âgé.

A X
Axâmenta, orum, n. pl. Fest. 

Vers composés à la louange de 
tous les dieux , et chantés par 
les prêtres Saliens.

* A x e , adv. Fest. V oy . Con-
FESTlM.

*Axëdo, oïlis , 773. jMfor. Empir. 
Fiyc Axis.

Axenum mare, n . et Axenus 
pontus , 773. Ovici. ( ci priv. fsvoç, 
hôte ). Le Pont-Euxin, la mer 
ivoire.

A xiâri us, ii , ni. Inscript. Me
nuisier ou charpentier.

* AxÏcia , œ , f  Plant, (seco). 
Ciseaux à couper les cheveux.

A x i c u l u s , i  y m . Col. Petit ais , 
petite planche, latte. J| Vitr. Che
vron. j| Fï/r. Petit essieu, che
ville d’ une poulie.

A xïlÏgâtor, cris , ni. Poil. Che
ville d’un essieu.

A. XI
A x i l l a , ce , f  Cic. Aisselle.
* Axim. Fest. pour egerim.
A xÏnômantiÂ, œ  , f .  ( k£m) ,

hache; u ivr,;, devin). jp/z«. Divi
nation par ie moyen d’une hache.

A xioma , citos, //. {íçioç, digne). 
Cic. Axiome, maxime certaine , 
sentence reçue, approuvée.

Axis, zs y m . ( àÇtTv). Vitr. Es
sieu. ~ O v id . Char. [J Toute ligne 
qui traverse le centre d’un cercle 
ou de la sphère. L’axe du monde , 
dont lus doux bouts sont les pôles 
arctique et antarctique. — meri
dianus. Vitr. Ligne équinoxiale. 
|J Seat. Pays situés sous le pôle 
arctique. |j Ciel. Sub axe. Virg. 
Au grand air, à la belle étoile. j| 
Zòne , climat ,* contrée, j) Sîat. 
Gond, pivot, (j Col. Ais, planche. 
j| Lacan . Pieu , cheyrôn.

Axis, is, ni. accus, axim . Plin . 
Animal qui a le poil de faon, de 
bielle , marqueté de blanc.

A xit. Fest. pour egerit.
Axites, uni, f .  p i . Fest. Fem

mes superstitieuses , qui s’assem- 
bloient pour des actes de religion.

AxÏtia, ce, f .  Plin. Brosse à 
peigne.

* A xitiosi , orum, m. pi. V arr. 
Gens qui s’entendent pour une 
chose, par ex. pour fairerenchérir 
les denrées.

A von, onis, m. Vitr. Esneu, 
toute ligne qui coupe un cercle , 
un globe ou quelque autre figure 
par le milieu. |j Ligne perpendi
culaire à l ’équiuoxiaîe, tracée sur 
le cercle d’un cadran d’une extre
mi té à l’autre. ||3.° vertèbre ducou.

Axona, tu, ni. Cels. L’Aisne , 
riv.deFr. qui se jette dans l’Oise.

A xones , uni, ni. pl. Lacan. 
Peuples qui habi tent Jo long de
TAisnp.

B A C

' A Z
AzAw, omis, 7ii. Sfai. Mont. 

d’Arcadie , consacrée à ( yhèle.
A zane a niala, n. p f. Pommes 

d’Azanie; prov. Affaire qui donne 
beaucoup de peines et ne rapporte 
pas de profit, ou qu’on traite avec 
nu homme dont les manières sont 
dures et difficiles.

ÂZANKifc nuces , f . pl. ( kÇafa 
sécher ). Plin . Pommes de pin , 
qui éclatent sur l’arbre lors
qu’elles ne sont pas cueillies à 
temps; c’est peut être là Longine 
du prov. précédent.

* AziMUTfï, ind. Cercles ver
ticaux, passant par le Zénith 
et. coupant l’horizon à angles 
droits.

* àzok ou A zoth , ind. Vif-ar- 
gent. *

Azoni dii , m. pl. {et priv. Çœvr,. 
zòne). Mari. Cap. Dieux qui 
n’ont point une zone déterminée, 
ou qui sont adorés par tous les 
peuples.

A zym us , a , uni. ( ci priv. Çupn , 
levain). Celi. Azyme, pain sans 
levain, dont la pâte n’a pas été 
fermentée. Festum A za /nurum. 
Fòle de Pâques.

■V- <
A xones, um, m. jd. Tables de GA- 

bois sur lesquel Içs étaien t gravées 
les lois de Solon , et qu’on gar
dait à Athènes dans le prytauce.
Il Table de cuivre où l’on grave 
(les lois.

A.xükoia, œ , f. [ axis, ungo )
Plin. Vieux-oing , sain-doux , 
suif, graisse.

Axungiârius, a , um. Qui vend 
du vieux-oing, etc. ou qui le con
cerne.

èi
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Tîaal, Ind. m. B ill, (seigneur). 
J do le des Assyriens.

Babje , interject d’admir. Oh! 
ha ! Babau J nume demain ani- 
7 nus mi hi est in tato. Plant. Eli ! 
nie voilà enfin l’esprit en repos:

* Bâbæoalus , i , m. Arno b. 
Indiscret, pétulant, libertin.

Babel , f  ind. B ibi. ( confu
sion ). Tour de Babel ou de Ba
bylone.

Babiltjs , i y m. Nom <Eun as
trologue.

Babylon , unis, f .  Voy. B abel. 
L’ancienne Babylone , v. s :r 
l’Euphrate. Il La lïôuv. Babylône 
ou Bagdad  ̂ v. sur le Tigre.

B
B abylonia. , œ , f .  La prov. de 

Babylone, l’ irac.
Babyloniacus , a , uni. Manli. , 

Babylonicus , a , uni. M a rt., 
Babyloniensis , m. f . , se, n. , is, 
Plant, ei B abylonius , a , uni. 
Plaut. Babylonien , de Baby
lone. Il Fait à Babylone*

Babylonii , orum , ni. pl.Cic. 
Astrologues clialdéens.

* Bacanti vus , a ,  uni. L a m p . 
Paresseux, lâche, mou.

B a c a r , i s , m. F  es1. Vase à 
mettre du. vin, broc, Bacon. j| 
Vase à long manche, propre à 
jeter de l ’eau sur le corps'des 
baigneurs.

Í

B acamo  , m is , m. Valet qui 
remplissait cette fonction.

Bacca , a*, j\ Cic. Baie, toutes 
sortes de menus fruits , graines 
des arbres ou arbrisseaux , (emine 
laurier, sureau, gene >rier , èb \4 
olive.\\Pallad. Boule, b U . .j| //o. . 
Perle. Il Prud Anneau de - h une

Baccalauréatus , us , m Ou . 
lité de bachelier.

Eacgâlaureus , i y ni. {hûa  
lauri. ) Bachelier.

B accalia , œ, f  Plin . Arbris
seau qui porte du fruit, ou grain 
en grappes, en bouquets.

B accàlis , m. f .  , l e , n. y is 
Plin . Qui porte des b Tu;*

>
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BAC
' B accans,  tis , omn. g. Ovid. 

Rond , terme , rebondi.
B acoâtus , a } um. Virg. Orné 

de perles.
Bacch a , ce , f. Cic. Nom de 

la prêtresse de Bacchus. Il Fiant. 
Emportée , furieuse.

.'Bacchabundus , a , uni. Curi. 
Qui se livre aux débauches des 
Bacchantes. || A  put. Qui hurle 
comme les Bacchantes.

Bacca/K, ãrurn , f .  pl. Hor. 
Bacchantes.

B acchæu$, a y  um. Slat. Voy.
B acchicus.

Bacchanal ou ã l e , isy n.Plaut. 
Rendez-vous des Bacchantes. || 
Vieti de débauche. |j Débauche
orgie.O

Bacchanalia. y iuirf: ou 5mm , 
n . pL Cic. Bacchanales , têtes de 
Bacchus. •—facere. —  exercere. 
Plaut. —  vivere. Jitv. Vivre 
dans la débauche , la dissolu
tion , la crapule.

B Accu ans , fis , omn. g. || Ovid. 
Qui célèbre les mystères de Bac
chus. =  (Tic. Enragé, furieux. || 
Hor* Violent, déchaîné.

Bacchar , ãris , n . et Baccha
r i s , i s . f .  Ter. Gantelée ou  
gant Notre-Dame , plante utile 
contre les enehan terriens.

B acchatim , adv. Apul. A la 
façon des Bacchantes.

B acchatio , ônis , f .  Cic. Dé
bauche, orgie.

B acchatus , a y uni. Cic. Qui 
a célébré les fêtes de Bacchus, 
qui a couru en forcené à la ma
nière des Bacchantes. Il Virg. Que 
Tona parcouru en Bacchante.

B accheïs , ïdis y coin. g. Stat. 
et B acch eiu m , ii, n. Vase dont 
on se servoit dans les sacrifices de 
Bacchus.

B accheius , a , um * 
B accheus,  a ,  uni, Ovid. et B ac
c h ic u s , a  , uni , Mari. Bac
chique , qui concerne Bacchus. 
Bacchicum metrum. Dioni. Mètre 
doni voici un ex. Lœ tcire, bac
chare y prœcinge frontóni.

B acchis , ïdis y f .  Ovid. Bac
chante, femme attachée a u temple 
ou culte de î’acchus. || Femme de 
mauvaise vie.

B aochÏsônüs, a y  um. Paulin.
Bacchique.

B acchius a , uni. Ovid. Voy.
B acchicus.

B acch ius , i i , m. Quint. Pied 
de vers composé d’ une brève et 
de deux longues. Ex. amantes.

B accho h , ãris , ãtus sum , ãri, 
d. Plin . Célébrer les mystères de 
Bacchus. H Catul. Hurler comme 
les Bacchantes. I) Cic. Se livrer à la 
fureur, aux transports des Bac* 

D i c i . lu t. g  a llie .

Virg.

b à c  ;
chantes. — in voluptate. Cic. Se 
livrer à la débauche. Il Virg. Se 
démener) s’agiter avec violence.

Virg. Souiller avec fureur, en 
parlant, du vent. || Courir en fu
rieux, en forcené , à la manière 
des Bacchantes. || Claud. Sévir , 
exercer des cruautés. —  in ali
quem ou cum aliquo. Ter. Se 
déchaîner contre quelqu’un , 1 ’ac- 
cab'er d invectives.||C/u. Avoir un 
geste , une action trop violente , 
en parlant d’an orateur. Il Stat. 
Etre dans la fureur poétique.

B acchus , z, m. Bacchus, üls 
de Jupiter et de Sérnelé, dieu 
du vin et de Pivresse. Il Virg. 
Vin, vi une.7 O # .

B acchylïdes , is , m. Baccliy- 
lides, nom d’un poète.

Bacchylidium metrum, Mètre 
dont voici un ex. : Flôribüs co
rona tèxïtur.

B accïfe r , a y um. P lin . Qui 
porte des baies. Il SU. Fertile en 
oliviers.

Bàccula y œ y f .  Plin. drm. 
de bacca.

B acelüs ou B aceolus , i ,  m. 
Suet. Nom d’un eunuque de 
grande stature, mais énervé de 
corps et d’esprit : de là vint 
qu’Auguste nomma Bacelus toute 
personne qui lui ressembloit.

Bacillum , i , n. Cic. et Ba 
cillus , z, m. Baguette, hous- 
sine , verge des hcleurs. |j Vitr. 
Levier ferré par le bout.

B a c r io , onis , m. Fest. V oy . 
B acar.

Bactra. Voy. B actrum.
Bactri , ãrurn , m. pl. Les 

Bactriens.
B actriana yCeyf  La Bactriane, 

auj. le Korasan , prov. du roy. 
de Perse.

Bactriani . V oy. B actri.
B actrum , z , n. Boccara, capit, 

de la Bactriane, pays des Bac
trie ns.
. B a c t r u s , i , m. Le Boccara, 

fl. de la Bactriane.
Baculum, z, n . Ovid. et Ba- 

i y m. Cic. ( ficaiapov ). 
servant d’appui. |j Flor. 

Sceptre.
Ba diu s , a ,  um ( (litiç, bran

che de palmier ). Varr. B a i , ba i -  
brun , de cou leur de châtaigne.

B adizo  , ãs , ãvi , alum , ãre , 
n. ( ficLtPíÇcú ) Plaut. Aller, mar
cher.

BætÏca ,  ce y f .  L’ Andalousie, 
prov. d’ Espagne.

B æticàtus , a y um. 3Iart. De 
couleur d’un brun roux , comme 
les laines d’Andalousie.

B ætïcola , ce y com. g. Sii. lia i., 
BætÏcus 5 a 5 um , Mart. et Bæ-
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CULUS ,
Bâton

Tl GEN A , ce y com. g. ScL Ttcil. De 
l’Andalousie, Àndalous, habitant 
des bords du Bétis , du Guadal
quivir.

B æ t e r r æ  , et mieux B èterræ:,  
ãrurn , f  pl. Béziers, v. de Fr.
( Héraul t ).

Bætis, is, rn. Le Bétis, au
jourd’hui le Guadalquivir , riv. 
de l’ Andalousie.

Baganuui ,  i y  n. Ancien nom 
de Bavai en Hainaut, ou de Tour
nai ( Jemmapes ).

Bacauda, œ y  m. Vict. (mot 
gaulois). Brigand.

Bagoas , œ , m. Quint, et Ba
gous, z, m. Ovid. (mot persan). 
Eunuque.

Bagrajdâ, gp , m. Plin. Bagrada, 
riv. de Caramanie. ||— d’Afrique, 
fameuse par les serpens.

Bah u ri m , ind.'V. de la tribu 
de Benjamin.

Baiæ , ãrurn , f. pl. Baies , v. 
du roy. de Naples, entre Pouz- 
zoüe et Misèrie.

Bai an üs , a , um. De Baies .—  
sinus. Prop. Le golfe de Baies 
{di P uzzuo lo).

Bajocæ , ãrurn , f .  pl. Bayeux,
v. de Fr. Calvados ).

Bajocasses, iu/n , ni.pl. Les 
habitans dé Bayeux. ‘

Bajocassîna, ce y, f. Voy . Ba-
JOCÆ.

Bajôna y œ y f .  Bayonne , v. de 
Fr. (Basses-Pyrénées ).

Bajônula  y œ y f .  Isid. Lit por
tatif.

* B a j u l a t o r i u s , a ,  um. Cœl. 
Aur. Transportable, à bras, à 
porteurs.

Bajulo, ãs , ãvi y  atum ,  ãre ,  

Quint. Porter un fardeau.
Bàjîjlus , i , m. Cic. Porteur 

de chaise, porte-faix, cr.ocheteur, 
lbrt.||iSzé/o7z. Qui porte les morts. 

Bal A y  ce y f .  JBibl. ( Consumée 
de vieillesse). Nom de femme, 
(f V. de Galilée.

Balaam , ind m. TiibL ( vieil
lesse du peuple ). Nom de pro
phète.

B a læ n A, ce y  f .  ('p àx dix a ). Plin. 
Baleine, poisson de mer, un des 
plus grands cétacés.

Ba l æ n a r iu s  , a , uni , Petr. et 
B alæ n âtus  ,  a y  um , Petr. Fait 
de barbe ou de nageoire de ba
leine. Batœnaia virga. Petr. 
Y erge d’ huissier, faite de baleine.

B alanatus, a, um. P ers . Frotté 
d’une huile odoriférante tirée 
du balanon , sorte de gland.

B a l a n i n u s , a, um. Plin. lût 
balanon.

B a l a n i t e , ãrurny com. g. pL 
Sorte de grosses grappes.

Balanites ; a? ou is. m. Plin,
1$

1
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Sorte de pierre précieuse , en 
forme de gland, tirautsnr le vert, 
ayant an milieu une veine cou
le ur de feu.

BàlanItis , ïdis , f. Plia. Sorte 
de châtaigne purgative.

Bâlans, fis  , cotti* g . Virg. 
Brebis, mouton.

BÃLAKTíjra , i i n. Næv. Le 
mont Palatin à Ruine, où pais- 
soient des brebis.

Bàlanüs , i , m. ( Qct\ct\oç ). 
Plin. Gland de chêne. j| Hor. 
Sorte de gland odoriférant (pie
S orte un arbrisseau d'Arabie , 

'Égypte et d'Ethiopie. — myrep- 
sicay JJiosCj. Noisette dont les par- 
fumeurs tirent l'huile appelée ( de 
"ben mirobolans). || P  lin» Datte, 
fruit du palmier. |j Hor. Marron , 
grosse châtaigne. — sardiana. 
P  lin. Marron de Sardes , capit, 
de Lydie , où il étoit excellent. 
|j Plant. Châtaigne de mer, || 

idilli. Suppositoire; jj Plant. Co
quillage.

Ealâiu , orum, m .pL  Peuples 
de Sardaigne.

Balaris, is , f .  Trèfle d’or, 
noble hépatique, plante.

JBalãtro , õnis , m. ( fiápctôpov, 
•goinfre ). //or. Belitre , maraud , 
dissipateur, bouffon, parasite.

Balatus, us , tu. Ovid. Bêle
ment, cri des brebis.

Bâlaüstilxus, a *um. P lia . De 
fleur de grenadier sauvage.

Balaustium, ïi*h. P lia . Fleur 
de grenadier sauvage.

Bâlaostruivi, i .  n. P lin . Ca
lice de la fleur de grenadier.

Balausus, i , ?rr. CoL Plante 
semblable au narcisse.

BALBÈ,adv. Lucr. Eu bégayant, 
confusément.

Balbus, a , um. Cic. Bègue, 
qui bégaie , qui ne prononce pas 
distinctement. || Hor. Prononcé 
en bégayant, bégayé, balbutié.

* Balbuties , ei , f .  Bégaie
ment.

Balbûtio , is , ivi, itum , ire. 
Cic. Balbutier , bégayer.— ali
quem. Hor. Nommer eu balbu
tiant# = -— de realiqtut. Hor. Hé
siter , parler d'un objet sans cou- 
noissance.

* Balea , œ , f .  Barque, cha
loupe , -esquif.

Baleares, rum, p l . ( fixKïae , 
lancer avec la fronde ). Iles Ba
léares , à présent Majorque et 
Minorque, dans la Méditerranée.

Bàleãiucüs , ci y uni, Ovid. , 
Baleâius , 7n .f . , r e , n . ,  i s , Pirg. 
et Balearius, a , uni. Des lies 
Baléares.

JÎALEAjrus., a f uni. Mar!. Cap
P 'û V i  b  ALI O LUS.

.BaleocA , ce , f .  Plaut. ef Ba- 
leuca ,  œ  y f .  P lia . Or qui li'est 
pas purlìié , ou qui n'est pas pas
sé au feu.

Baligentiâcuui y i y n. Beau- 
genci , v. de Fr. ( Loiret ).

BalÏne/e , arum , f. pl. Plin. 
Bains, étuves, bains qu'on prend.

Balïneaîiius, a , um. Inscript. 
De bains , d'étuves.

BalÏneenses, inni y m .pl. Peu
ples dTtalie.

Balin eum ,  i y n. Cic. Bain , 
lieu particulier où l'on se bai
gne. Balinei instrumentum. Veli. 
Baignoire.

Balio, õnis, f .  Main, paume 
de la main.

Bali òr.us, a y um. Plaut. Roux, 
bai, tacheté.

Ba l i s , ïdis y f  Herbe que 
Pline dit redonner la vie à ceux 
qui sont morts de morsures de 
serpens.

Balista, œ , f .  (fictxxody lan
cer). Vitr. Baliste , machine de 
guerre à jeter des pierres.

Bâlistarïum , i i , n. ' Plaut. 
Lieu où Pou gardoît les balistes.

Bãlistãkius, iiy ni. Celui qui 
fait mouvoir la baliste. |J Celui 
qui J a construit.

Bâlistra y ce y f .  Voy. Balista.
BâlÏtans ,  tis y onm. g. Plaut. 

Bêlant, qui bêle souvent.
Bâlito , as y cun , aluni, are , 

fréq. de halo. Plaut.
Balivatus, us* m. et Balium, 

ii,7i. Bailliage. j| Gouverneinent, 
soin, tutèle, administration.

Bali vus, i 9 m. Bailli.
Ballatus, us y ni. Voy. Ba

latus.
Talliste a., orum , n. pl. ( fixk- 

y danser). Vopisc. Ballets, 
ou plutôt chansons a danser.

Ballote, ës7f  Plia. Marrube 
noire, plante.

Ballucà ,  as y f .  Voy. Báleõca.
Ealkeæ , arum , f .  pi. et J3al

learla , orum y n. pl. Vitr. Bains 
publics, étuves.

Balnearis, m. f .  y re, n .  y is ,  

et Balnearius , a 7 uni. Cat.Qai 
concerne les bains , les étuves. 
Balnearium instrumentum. Vip. 
Baignoire.

Balnearium , ü , n. Col. Bain 
de particulier.

Balnearius , i i 7 m. Plin. Voy, 
Balneator.

* Balkeìticum , i 9 n. Prix du 
bain.

Balneator , õrisyrn. Cic. Bai
gneur, ùtuviste, garçon de bain.

Bai.neâtbix , cois , f .  Fetr. 
Baigneuse.

'Balneola3 ãrutn, f .  p l. Cic.

et B alneolum , i , n . Cic. Petit 
bai u. Í

B alneum , r, n. Cic. Salle de 
bain dans une maison particu
lière.

B âlo , as y ãvi , atam , ari. 
Ovid. Bêler. [[ Varr. Parler de 
brebis, j\Arnob. Dire des absur
dités.

B at.sámeus, a y  uni. 'Lari, et 
B alsamîcus, a y uni. Balsamique

B alsaminus, a , uni. Plin. De 
baume.

B alsamita, ce* f .  P lin. Men
te, vulgairement baume , plante.

B alsamum, i , n. Pim . Arbris
seau dont ou tire le baume par 
incision. j| Baume ou liqueur qui 
en découle.

Baltearius, U , m. Inscript. 
Qui fait des baudriers.

* Balteâtus , a , uni. Meut. 
Cap. Ceint.

B alteolus, i , m. Capitol. di
rai in. de balteus.

B alteum , i , n. Cœs. et B al
te u s , i y  m. Fïrg. Baudrier, ban
doulière , ceinturon. || Luc an. 
Ceinture, écharpe. || Claud. Sous- 
ventrière d;un cheval, jj Juv. 
Coups de courroie, étrivières. |{ 
— stellatus. Munii. Zodiaque.
Il Col. Moule à pâtisserie. |J —■ 
corticis. Plin. Ecorce coupée en 
b mdes pour faire des liens, jj 
Vitr. Petit listeau au haut efc 
au bas d’une colonne, j Ceinture 
d'une voûte, chaîne do pierres 
de taille, jj Tert. Degré (le l'am
phithéâtre, le plus haut et le plus 
large, qui régnoit tout autour.
|j Bord, bordure, ourlet.

B altìcus et B a l t iu s , a y um. 
Baltique. Bdlticum mare, fier 
Baltique.

Baluca , œ , f .  et B alux , vr/.r, 
f .  Plin. Grain d'or qu'on trouve 
dans les mines ou dans les sa
bles des rivières.

* B ambâcÏnus , a , um. Plia. 
Voy. Bombycinus , etc.

B ambalio, õnih, m . (fietfAÇa.iv<*, 
bégayer). Cic. Qui bégaie el pat 
vice de langue et par stupidité.

B amrata ,  ce y  f .  Plin. Oignon 
marin, squille, plante.

B ambâtus, a y  uni. Col. Qu'on 
a fait tremper.

B amberga , œ y  f  Bamberg j 
v. épisc. de Franconie.

* Bamtlus , i y  m. Fulgent, 
Esquif, barque, chaloupe.

B anAÛc o n , i * 71. Vitr. Ortie^ 
et toute sorte de machines pro
pres à lever des fardeaux.

Banciius , 'z , m. P lin . Merlus 
poisson de mer.

Bancora* ce y  f .  Oppenheim, 
v. de Fr. ( Müiit-ïounerre;.
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* B à h l e u c a , oe y J\ B a n l ieu e .
Banna, ora ni y n. pi* Hans,

publication de promesse de ma
riage.

13 anna nica a i lis , f. Plin. Sor
te de vigne d’un rapport incer
tain. y, •

* Baniuo , ïs , Tre. Bannir, exi
ler. |J .Publier un ban, uilp or
donnance. || Crier à son de trom
pes. J) Défendre par déclaration 
publique.

* B a. n mm , i\ n . et Bavnus, 
z, m. Bannissement, exil. jj Ban, 
proclamation, cri public, dé
fense.

Baphius, i ,m . (/2ì -stt» ,  tein
dre). C)d. Teinturier.

Baphìa, ornili  ̂ n . p l. Laniprid. 
Teinturerie, lieu où l’on teint.

IUphÏca y ce ,f . et B apiiige , es , 
f. 17 art de la teinture, profes
sion de teinturier.

Baphicus et Baphius, a , uni. 
Qui teint, qui sert à la teinture.

Baptæ , or ara , m. p l. Juv. 
Baptes , prêtres de Cotytto , 
déesse des sales débauches à A - 
I hénas, qui faisoient un fréquent 
usage des bains, ou qui se far- 
doient comme des femmes*

B aptes , æ  , m. P  Un» Pierre 
précieuse , molle et odoriférante.

Baptisma , ãtos , n. , Baptis
mum, i , n. et Baptismus, z , m. 
Baptême.

Baptisterium: , ii , n . P lin . 
Vaisseau ou lieu propre à sebai- 
 ̂ ev. ji Eccl. Fonts baptismaux.

Bàptízãtoh, õris , ni. Tert. 
Qui baptise.

IUptizo , as y arc {{Muarr/£iii). 
Tert* Baptiser.

Barabbas , œ y m. BibL ( fils 
de la honte). Meurtrier juif re
lâché par Pilate.

Barathro, õuis7 in, Lucr. Man
geur insatiable.

B a r a t h r u m  , z , n. (fiipstQpov). 
Vif g. Gouffre, abîme, dont on 
ne voit pas le fond. [| Val. F/ae. 
Ouverture de terre profonde, où 
Fou précipitoit les criminels à 
Athènes, par ordonnance des ju
ges. jj Virg.E n fe r s .P lant.Fem
me qui comme un gouffre en- 
gl nitit les biens de ses amans. || 
tlor. Glouton insatiable. || Plaul. 
Creux, capacité du venire.

Barda ,* œ , j\ Cic. Barbe, poil 
qui vient au m en tou à tous les 
animaux. Barbam promittere, 
summit tere. T ac . Laisser croître 
sa barbe. — sapientem pascere.

Entretenir uue longue bar
be pour arborer l'enseigne de la 
philosophie. — plenam habere. 
figari. Etre dans la force de l'âge. 
— alicui veliero* Mari* proy. Re

l e v e r  la m o u s ta c h e  à q u e l q u ’ un. 
Barba tenus philosophus. GVç. 
Q u i  n 'a  d e  p h i lo s o p h e  q u e  la 
barbe. — major'mi dignus. Juv. 
H o m m e  d e  m œ u r s , de  p r o b i t é  
antiques .  |j Plin. J eu n es  bra n 
c h e s ,  feuilles t e n d r e s ,  d u v e t  des  
p lantes .

B a r r a - a l f u o i  ,  f  E l l é b o r e ;
—  capraria , / 1 ;  ia r e in e  des 
p r é s ;  — jouis ; j o u b a r b e :  p lantes .

B a r d a n a ,  re , f  L iv . F l .  de  
D a lm a tie [fiume di Scutari).

Ba RB A IV.AU EK l S , Z s  ( jS ipÇclpOÇ ,
b a rb a re  ; d i c t i o n ) .  F ig .  d e
rh e t .  qu i con s is te  â j o in d r e  u n  
m o t  é t ra n g e r  a v e c  un  naturel à la 
langue  dans la q u e l le  o n  s 'ex 
p r im e .

B arbare , a d v .  Cic* B a r b a r e -  
m e u t ,  g ro ss iè re m e n t ,  jj E u  latin .
—  vertit. P !aut. I l  a tra d u it  
eu  la t in ;  les  G r e c s  t r a i t o i e u t  
d e  barbares  tous les  p e u p le s  ; 
les R o m a in s  e u r e n t  en su ite  la 
m ê m e  vanité ,) .

B arbaria , œ  , f .  e t  B arbaries, 
ei , f .  Cic. T o u t  pays  é tra n g e r  
à l 'Jtalie  e t  a la G r è c e .  j| llo r . 
L a P h r y g ie .  [| Piant. L ' I t a l i e ,  
p a r  r a p p o r t  à la G r è c e ,  jj Quid* 
B r u t a l i t é ,  r u s t i c i t é ,  air sauvage .  
Il Cic* B a rb a r ie  d e  la n g a g e  e t  d e  
m œ u rs ,  fé r o c i t é .  || B a r b a r ie ,  pays  
d 'A fr iq u e .

B ar bari car ru s, ii7 m. B r o d e u r ,  
d o r e u r .

B a r r a iu c è , a d v .  Capitol. A  la 
m o d e  des barbares .

B arbaiucus , a y um. Liv. B àr
b a r e ,  é t r a n g e r ,  I t a l i e n ,  P h r y 
g ien .  Barbaricce vestes. Lucr. 
E to ffes  tissûes o u  b r o d é e s .  Bar
barica sylva. Col. F o r ê t  o ù  c r o i s 
sent tou tes  sortes  d 'a rb res .

B a r b a r i c u m , z , n. Spart. P a y s  
é t r a n g e r , e n n e m i , e n c o r e  in d é 
p e n d a n t  des R o m a in s .  [J Fest. Cri,  
c la m e u r  des  Barbares  a llant  au 
c o m b a t .  j| M agasins  o ù  les  e m p e 
reurs grecs  fa is o ie n t  g a rd er  les 
d é p o u i l l e s ,  les p réseu s  d e s  B ar
bares.

Barrarisivius, z , ni. A d  lier. 
B a r b a r i s m e , im p r o p r ié t é  ou  al
t é r a t io n  d 'u n  m o t ,  v i c e  d e  l o 
c u t i o n ,  dans le  t o u r  d e  la phrase ,  
jj Quint. F é r o c i t é  d e  m o e u rs ,  
la n g a g e  c r u e L

B arsarus  ,  a , um. Cic. B a r 
b a r e ,  s a u v a g e ,  f é r o c e ,  c r u e l .  [| 
G ro ss ie r  ,  ru s t iq u e ,  jj E tra n g e r  
qu i n ’ e n te n d  pas la  la n g u e  d u  
pa'ys ,  o u  q u i  l 'é c o r c h e .  In bar
barum. Tac. A  la m a n iè re  des  
Barbares .  || tlor. P h r y g i e n .

B arrata , eu, f .  Plin. S orte  
d ’ a ig le .  \

¥ Barbatoria ? ce ? f  P&lr* Cé

rémonie de faire la barbe pour 
Sa première fois, j j Lamprid.iiou* 
tique de barbier.

* Barrãtor, õris y ni. Barbier.
Barbatulus, a , um. Cic. A

qui la barbe commence à venir, 
qui a peu de barbe. — mulus; 
Cic* Barbeau.

Barbatus , a , um. Cic. Barbu» 
jj Cic. Vieux, âgé. [| —■magister» 
P  ers. Philosophe. |j Mart. Qui a 
du poil. j| Plin. Qui a du duvet.

Barbesula, œ y f. Mar bella, v» 
et riv. d'Espagne.

B arbiger , a , uni. Lucr. Qui 
porte barbe, barbu.

* Bar rista , c e  y ni. Barbier:
Bar3Ïtju<m, ii y  ?i. A  pu!* Barbe*

longue et fournie, fausse barbe.
Barbiton , i , n. A p u l. , Bar-  

r ï t o s ,  i* f .  Ovid. et Barbitus, 
i y m. Hor. Lyre, luth, harps 
ou autre grand instrument d« 
musique à corde.

Barro , oui s , m. Voy. Barrus.
Larbosthen.es , is. L iv . Mont» 

de Laconie dans le Péloponèso.
B a rbu la, œ y  f . Cic. F e t i to 

barbe r petite moustache. B ar- 
hulæ florum. Plin. Pointes dea 
fleurs.

Barbus, z , m. Auson. Mulet, 
poisson de mer; barbeau, pois
son de rivière.

* Barbus, a , um. Voy . Bardus»
B arbala , Qram, n. p l. Prunes

de damas.
Barca, ce y  f  Barque.
Barca , œ , f .  et Barce , e s ,  f,1 

Barca, riv. et prornont. d'Afri
que. j| Une des. cinq villes de lu 
Pentapole cyrénaïque. jj Nom àt> 
femme..

Barc.li , 5rumyTH.pL Peuples 
de la Colchide.

Barcæùs , a y um. Du royaumo 
de Barca.

Baucha, æ  y f .  L iv. Nom d'uno 
famille noble de Carthage, dont, 
étoit Annibal.

Barciijs , cm im , m. p l. Liv*. 
Ceux de cette famille.

Barciiïnus, a s: uni* Liv. Qui 
étoit dans les intérêts de cettv* 
famille, qui la concernoit.

BarcTn.o-, finis, f .  Barcelone »  
capit, de la Catalogne.

B arcinonensis, m. f  n .f 
is. Qui est de Barcelone.

Bardaicus, a , um. Juv. Voy*. 
Bardi Aeus.

Bardana , a* 7 f .  Bardane> 
plante.

Bardi, 5m m , m. pl. Lucxu.^ 
Bardes, poètes Celtes qui cliàn^ 
toient les héros.

BiRplACÜM , i y ZẐ etBAROTACUS  ̂
i , n*. Habit de guerre dossol(hit& 
gaulois..
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ÎÎARBiieus, ûL um. Tuv. Ouï est 

à ia  gau lo ise ,gau lo is ,  de gaulois.
Barditus, us , m. Tac. Chants 

des Bardes, qui ânimoientle cou
rage par le récit des belles ac
tions des ancêtres.

Bardocucullus, i ,  zzz. Start. 
Cape de Béarn , manteau avec un 
capuchon.

Bardus,# , am(Qpct^òçy leut). 
Cic. Stupide, lourd, hébété.Bar
dum se facere. Plaut. Contre- 
faire le niais.

Bar-Jôna , œ ,m . B ibi. ( fils de 
Jean ou de la colombe). Surnom 
de S. Pierre.

Baris, ïd is ,f .  Prop. Vaisseau 
de transport, particulier à l’E -
gypie- .. .

Barium , i i , n. Ban , v. du roy. 
de Naples, sur le golfe de Ve
nise. ••

Barnabas, œ  , m . ( fils de con
solation). S. Barnabe, apôtre.

Baro , õnis , m. Cic. Stupide , 
hébété ' niais. |j Valet de soldats , 
goujat. Dans la basse latin., ba
ron, titre autrefois générique de 
la noblesse et depuis inférieur 
aux comtes.
' B àROMETBUM, Z ,  72. ( fiipoç ,
poids; juilpov, mesure). Baro
mètre, instrument pour mesurer 
la pesanteur de l’air.

Bãrõnãtus , ûs,j in. et Baronia , 
ce , /'. Baronie, terre ou seigneu
rie de baron.

Baroptenus, i ) f* P lin . Sorte 
de pierrerie noire, tachetée de 
rouge et de blanc.

Barrinus, a, urn. Sidon. D’clc- 
phant.

Barrio, 7.?, ire. Fest. Crier 
comme l’ éléphant.

B ar ritu s , û s , m. Cic. Cri de 
l ’éléphant. || Veget. Cri des soldats 
allant au combat.

B arrus , i , m. Hor. Eléphant.
Barsabas, œ,7?i. B  ibi. (bis du 

repos , du jurement ou de la con
version). Uii\des premiers dis
ciples de J. C.

Barthôlomæus , i , m. B ibi. 
(fils de Ptolémée).Barthélemi, 
un des 1 2  apôtres.

B aruch , ind. m. Bibl. (qui est 
boni ). Prophète.

Barycephalus et Barycus , a , 
um. Vitr. ( fèípoç, poids; 
tête). Aréostyle, bâtiment dont 
les colonnes espacées semblent ne 
pouvoir supporter le poids.

JBaRYPICRON, i >71. ( fèipcç-y Kt-
xptç, amer), Apul. Absinthe , 
herbe.

B asaltes, c e , f  Plin. Marbre 
decouleur de fer. Basal en'éthio
pien veut dire fer.

BaSANÎTES', ce , 771. ( lèirAVOc ). 
Plin. Pierre de touche.

B ascauda, ce, f  ( mot celt. ) 
Mari. Cuvette, petit vaisseau u 
laver.

Bãsiãtío , õnis y f .  Catul. Bai
ser.

Bas iato R, ori s , m. Mari. Qui 
aime à donner des baisers.

B âsiâtus. a , urti. Mari. Baisé. 
B aSÏGLOSSIS , ÌS , 771. ( fècCTtç, 

base; yxocvra. , langue). Muscle 
à la racine de la langue.

B asilare, is\ n. (fta.a-iKíòçy rói). 
Os coronai.

B asilea , ce. f  Bâle, v. de 
ouïsse.

Basi lei  ̂õrum , m. pi. Peuples 
de la Sarmatie européenne.

Basïlia , Õrum, n. pi. Tert. 
Livre des rois , un des livres de 
l’ ancien Test.

B asilica , ce , f. Vitr. Palais 
royal, maison de prince. || Grande 
salle à 2 rangs de piliers. [| Lieu 
où se rend l’a justice. || Temple, 
église, jj Hieron. Chapelle. || P al- 
lad. Cellier. |j Veine du foie. || 
Sorte d’orchis , plante.

BasÏlÏcè , adv. Plant. Royale
ment, en roi, magnifiquement, 
somptueusement. — — interii. 
Plaut. Je suis perdu sans res
source.

Basïlïcula ; CB) f  Paul. Petite 
chapelle.

B asilicum ,  z, n. Plaut. Vête
ment royal, magnifique. || Sorte 
d'emplâtre ||Col. Espèce de vigne.

BâsÏlÏcus, a, um. Plaut. Tl ovai, 
somptueux, magnifique.— jactus 
in talis.Plaut. Beau coup de dez, 
— sinus. Golfe Ionique.

BasÏlisca , œ y fs ip u l .  Basilic ,  
planté.

B asiliscus , i , m. Plin. Basilic, 
serpent très-venimeux. || Cæurde 
lion, étoile fixe de la 2 S grandeur. 
Il Nom d’homme.

BÀsio, âs y àvi ,  alum , are. 
Caiul. Baiser, donner un baiser.

Basiolum, z, n. A pul. Petit 
baisër.

B asis, z\ç, f .  ( fiitrtç , appui ; 
Cativo), marcher)* Cic. Base , fon
dement^ pied, soubassement.

Basi ulta , ii, n. Catul. Baiser.
Bassareus , i , m. Hor. Sunioni 

de Bacchus.
Bassaricus, a, uni. Prop. De 

Bacchus ou de Bacchante.
Bassaris, ïdï's, f  P  ers. Bac- 

. chante , prétresse de Bacchus. j| 
Bobe bacchique, qui desceu doit 
aux talons. || Brebis grasse.

• B astaga , —1 già , œ , J. ( /3* r i -  
£ûû , porter)* Voiture de vivres 
a un camp* U Entreprise de vi
vres.

BAS
Bastagarius , — giãrius , i i , m. 

Ceux qui présidoient à ces tnuis - 
ports.

Bastagiüm , i i , 772. El ni d ns 
lequel les soldatsportoiem. leurs 
armes.

BastanJel, õrum, m. pL  Peu
ples de P Arabie déserte.

Bastarne , ãrum , z/z. pi. Peu
ples de la Sarmatie d'Europe, 
aujourd’hui la Podolie et la Vulh- 
inie.

Basterna , œ , f .  ( f i a , 
porter ). Pcdlad. Litière , bran
card, chaise à porteurs.

Basternarius , i i , m. Mulet à 
litière , à brancard.

Bastîtani , orum, 711. p i. Peu
ples d’ Espagne.

Bat, interj. Plaut. Paix, paix- 
là, ou t. de raillerie.

Bata) ornili, n. pi. Port de la 
Sarmatie asiatique.

B a ia l a , œ , f .  Baiale , v. d’I
talie.

Batavi , orum, m. pi. Balayes, 
Hollaiidois.

Batavia,# ? , / !  Cœs. L’île des 
Bataves. || Dans les écrivains mo
dernes, la Hollande. |j Bata
via, y. bâtie par les H oliandola 
dans Pile de Java, aux Indes.

Batavodurum , i , n. Tac. Au
jourd’hui Durostadt, en Guel- 
dres.

Batavus et Batavus, a , um. 
Lacan. Batave, de Batavie, Hol- 
laudois. Il J5paîs , grossier. Auris 
baiava. Mari. Oreille grossière  ̂
dare.

Bathea P on ti, 72. pi. { fiiQcc, 
profondeur ). Plin. Endroits de 
la mer du Pont, sans fond.

Batilonica, ce y f .  Balli, y. 
d’Angleterre.

PatIoüla , œ ,f .  P lin. Fenouil 
marin, crête marine , plante.

Batillum , z, 7z. Varr. et Ba-  
tillus , i , 7 7 1 .  Plin . Pelle de fer, 
de bois. I) Petite faux, faucille. Jl 
Hor. Réchaud, cassolette.

*B atînus , a y um. Paysan , 
villageois.

Batïnüs saltus. ITor. Forêt do 
Batino , dans la Pouille.

* Pjatiôcus , i , m. Plaut. Broc, 
vase à tirer du vin.

* Battola , ceyf .  Plaut. Tasse , 
coupe, carafe.

Bâtis, ï c h s ( (iinroç, ronce ). 
Raie, poisson de mer. || Fenouil- 
marin, bassile, christé-marine, 
plante. || Isíd. Habit sacerdotal, 
surplis.

Batrachion , ii) n. P lia . Pve- 
noncule , plante.

B atraciiïtes, œ , m. Plin. Cra- 
paudine , pierre précieuse.

B atrachomyomachia , ce } f .

BA T
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BAT
( fíccrpa^oç, grencmillej ^awr.rat; 
pkyy  » combat ). Combat des 
grenouilles et des rats, poëme 
attribué faussement à Homère. 

iJ atra c h os , //£. Grenouille.
Battis. Voy. Bâtis.
Battologia, ce y f\ ( filtraos, 

Battus 5 xôyùs y discours ). Répé
tition vicieuse des mêmes choses 
en d'autres mots.

Battus , i , m. Wom d;un mau
vais Doete dont les vers n’étoient 
que du remplissage.

JUtuo, is , (ire. P laut. Battre , 
frapper. || Cic. Saillir. || Suet. 
Combattre. — cum .aliquo rudi
bus Suet. S’escrimer, faire dos 
armes avec quelqu'un.

Bat us , i 9 ni. Mesure hébraïque 
pour les liquides, qui coiiteno.it, 
selon To.sèphe, 7 2 setiers( 55 li
tres 5 ,7.7 ). 1! Fest. Ronce. || Xsid. 
Porreau, légume.

Bau bot , dris , âtiis sum , a ri, 
d.(fèu,- £ 0 ? aboyer). Licer. Aboyer, 
japper.

Baucia, ce y f .  Persil sauvage ,
p l a n t e .

Baucis, ïdos , f .  Nom d’une 
vieille femme dans Ovide. (| Pers. 
Une vieille femme en général.

B a u l i , Ôrutn, m. pl. ( f a ç y 
bœuf ; civxv) , étable ). Suet. Ba
gola, Bauli , lieu de la Campa
nie où Hercule s’arrêta avec les 
bœufs de Géryon.

B'varia, ce. f  Bavière ,prov. 
d’Allemagne.

Bava rus, a , um. Bavarois, de
Bavière.

Bavius , i i , m. VvrfL* Mauvais 
poëte, jaloux de Virgile.

Baxeæ , arum , f .  p K ( 7tx.% , 
chaussure ). Plant. Chaussure
particulière aux philosophes. *

*1

BD
B d e l l iu m , w , n. ( j8éT?>A/ov ). 

Plin. Arbre de la grandeur d’un 
olivier , épineux , noir, odorifé
rant, etdorit lefruit resembleaux 
ligues sauvages. U Liqueur qu’on 
eu tire et qui s’épaissit en gomme.

BE
B ear ni a. Voy . B enearnia. 
B eàt'è , adv. Cic. Heureuse

ment, avec bonheur, ù souhait. 
Peate sit tibi. Cic. Je vous sou
haite toutes sortes de prospérités. 
JS Acclamation. = Sert. Avec suc
cès. f

B e a t i f i c o  , ã s , are. S. A u g . 
Béatifier , rendre heureux.

ti T as ; cuis y f  et Beati-

REA
tudo, Unis y f .  Cic. Bé. titude, 
bonheur, aise, aisance.

Beatrix , icis , f .  Béatrice, nom  
d’une mariyre.

Beatulus, a y um. Pers. Qui 
est à sou aise.

B eâtus , a , uni. Cic. Heureux, 
bienheureux , coûtent. Il Hor. 
Riche , fortuné, opulent, li Ca
ini. Qui rend heureux. Il Hor. 
Noble. Il Abondant, fertile. Bea
ta vox. Quint. Voix pleine. || 
A  trini. Mort. || Peci. Bienheu
reux, saint.

1 h: ili ani , ór uni y m. pl. Habi
tans de Ligurie.

* B ebra , ce , f .  Veget. Sorte 
de lance ou javelot.

Berrlacensis, ni. f . , së, n .7 is. 
Tac. Du bourg appelé ,

Bebriacum , i , n. Bourg où 
Vi teiliUs défit Othon , entre Cré
mone et Vérone.

Bebrycia, œ , f .  La Bithynie, 
contrée d’Asie.

R.ÉCH1UM, iiy n. ( fa ç , f a x 0**
toux). P lin. Pas-d’âne, herbe.

B E KL PII ÈCO R , îllll. J i l .  Bibl.
(maître de l'ouverture). Divi
ni lé des Moabites.

Beelzebut,— bu b, ind. m. Bibl.
( dieu des mouches , du fumier). 
Divinité d’Accaron. || Prince des 
démons.

Bêla , orutn, n. pl. Varr. Bre
bis.

* B elbus , i , m. Cap. Hiène. 
B elenus , i , m. ( faxoç,  tra it ) .

Surnom d’Apollon.
Belga , ce , ni. f .  Flamand , 

Flamande.
Belgjb., arum y ni.pl. Belges, 

peuples que César place entre 
l’ Océan, le Rhin, la Marne et 
la Seine.

Belgicus , a , uni. Belgique. 
Belgium, zi, n. Cces. Partie 

de la Belgique qui comprenait 
la Picardie et l’Artois ( Pas-de- 
Calais, Somme, Oise , Aisne).

Belgradum , i y 7i. Belgrade . 
v. sur le Danube.

Beli al , ind. m. Bibl. ( indomp
té» sans conscience). Ido’.e dès 
Ninivi tes.

BêlIdes, ce y m. Nom patroni- 
mi que de Palaméde.

Belides, dura , f .  pl. Nom pa
tron. des 5o filles de Danaüs.

Bëliocîjlus, iy ni. Plin. Pierre 
précieuse consacrée à Bélus, œil 
de chat.

Bellùria , óruniy n. pl. (bel
lus ). Varr. Confitures, pâtis
series , tout ce qu’on sert à table 
au dessert. — Liberi. Geli. Vins 
de liqueur.

B ellator , ciris y m. Cic. Guer
rier, homme de guerre.— equus*

BEL i i y

ensis*Vit g. Cheval de bataille.- 
Ovi(l. Epée d o  combat.

Bellatorius , a y uni. Plin. j .  
G u e r r i e r ,  d e  g u e r r e ,  p r o p r e  à 
la gu erre .  — stylus. Plin. j . S ty le  
p o lé m iq u e .

B ellatrix , ï c i s , f  Virg. G u e r 
r i è r e ,  p r o p r e  à ia g u e r r e ,  q u i  
a im e la g u e r re .  —  (leva. Ovid. 
Pallas. — gleba. Val. Place, ' f e r r e  
q u i  p r o d u i t  des  g u err ie rs .  — tri
remis. Stat. N a v ir e  a rm e  e u  
g u erre .

B ellatulus , a y um. Plant. 
J o l i ,  g e n t i l ,  m ig n o n .

Be l l a x , dois, ornn. g. Lucan . 
Belliqueux, guerrier.

B elle , adv. dirn. d o  ien e . Cic. 
B i e n , assez b i e n , d e  b o n n e  g r â c e ,  
d o u c e m e n t ,  d é l i c a t e m e n t ,  c o m 
m o d é m e n t ,  à p r o p o s ,  a v e c  es 
p r i t . —  se habere. Cic. Se p o r t e r  
assez b ie n .  — elicere. Mart. D ir e  
u n  j o l i  m ot .  Bellissime navi
gare. Cic. N a v ig e r  t r è s -h e u r e u 
sem ent.

% B êlland  V ,  œ  y f .  B ila n d  , v .  d e  
là p r o v .  d ’ Y o r c k ,  e n  A n g l e -  
g le te r re .

B ellerophon , tis y m. ( m e u r 
t r ie r  d e  B e l le r u s ) .H é r o s  des tem ps 
fa b u le u x .

B e llic a , ce y f  Fest. C o l o n n e  
dressée d e v a n t  le  t e m p le  d o  B e l 
l o n e  , c o n t r e  l a q u e l l e  o n  l a n c o . t  
un  ja v e lo t  en  s igne  d e  d é c la r a 
t i o n  d e  gu erre .

Bellicosus, a , um. Cic. B el
l i q u e u x ,  g u e r r i e r ,  va i l lan t .  —  
annus. IAv. A n n é e  o ù  p lu s ie u rs  
g u e r re s  éc la tent .

Bellicrepa , ce , f .  ( crepo ). 
D a n se  a n n é e ,  ins t itu ée  par  B o 
rnai us.

B e l l i c u m , iy n. Cic. T o u t  si
gn a l  de  t r o m p e t t e  g u e r r iè r e  ,  
b o u t e - s e l l e  , c h a r g e ,  r e t r a i t e ,  
e tc .  —  canere. Cic. S o n n e r  la  
c h a r g e ,  d o n n e r  le  s ignal d u  c o m 
bat. =  lCxciier des d iv i s i o n s ,  p o r 
t e r  à la rév o lte .

B e l l i c u s , a y um. Cic. B e l l i 
q u e u x ,  g u e r r i e r ,  d e  g u e r r e ,  q u i  
c o n c e r n e  la  gu erre .  —  deux. 
Ovid. M ars .  — equus. Trop. C h e 
v a l  d e  b a ta i l le .  —  wavis. Cu\. 
V aisseau  d e  g u e r re  , a rm é  e u  
g u e r r e .  Bellica res.Cic. A ffa ires  d e  
la g u e r re .  —  disciplina. Cic- 
D is c ip l in e  m i l i t a i r e ,  s c ie n ce  d e  
la  gu erre .  —  mors. Cic. M o r t  
r e n c o n t r é e  dans  les c o m b a t s .— * 
nomina. Flor . S u r n o m s  a cq u is  à 
la  g u erre .

Bellifer , ' a  , uni y Claud. , 
BellÏgér, a y uni y Ovid. et Bel
ligerator , ori s , m. A visa . 
Belliqueux. Belligera fera . SA*



Ital. Eléphant qui porte eles guer
riers.
. B elligero , ãs , ã v i , atum , 

5re. Czc. et B elligeror , 
ã/as <szz//z, ari, e/. / /  y g. Faire 
la guerre, être en guerre.' =  Com
battre, être aux prises.

B ellio , ônis , ;;z* PUn. Souci, 
fleur.

B ellipotens, tis , omn.g. P im . 
Puissant en guerre. || Quipréside 
à la guerre. Il Surnom de Mars.

B ellis , ïdis , f  JP Un. Mar
guerite , fleur.

B ellÏsonus , a , uni. Paulin . 
Qui retentit du bruit des armes.

* B ellÏt ô d o , inc s , B. P es / .  
Beauté.

B e l l o , ã s , á w ,  atum , <z/e. 
Ciò. et Bellor , ã r :s ,  a/w.v e////z , 
ari, d. Virg. Faire la guerre.
—  alicui. Si ut. ‘— cum aliquo. 
Cip.— à quelqu’u n e —  cum clics. 
Cic. Violenter la nature.

B ellocàssi , omni , m. /?/. 
Peuples du Vexin et du pays de 
Caux ( Eure , Seine-Inférieure ).

B ellogardia , ce , / .  Belle- 
garde , v. de Fr. (Pyrénées- 
Orientales ).

B ellona , ce, f  Virg. Bellone, 
déesse de la guerre.
» B ellônâtui, orum , m .pl. Tre-  

ie//. Prêtres de Bellone.
B ellõsüs , a ,  um.Cœcil. Voy. 

B ellicosus.
B ellovaci , orum , m. C ajs. 

Habitans de Beauvais et duBeau- 
voisis ( Oise ).

B ellovaccjm, z ,  ri. Cces. Beau
va is ,  v. de Fr. ( Oise ).

Bellovagus; a , um. Qui est 
de Beauvais. |

B eli.u a , œ  , f .  [lallum ). C'.c. 
Bêle féroce. || Ter. Kléphahf. || 
Cic. La brute e.i g&iéra I. se CVc. 
Monstre de cruauté, homme fé
roce.

* Belluâlis , m. f . , fó, ?z., is. 
Mw'r. Pop. Br:i,lui mis .

B ellu.'u 'C's , a , Uni. Plaid. Qui 
représente une bèta féroce. B er- 
luula tapetia. Piauí. Tapisserie 
où ces animaux sont repré
sentés.

BelluLnus , a , um. Geli. De 
bete féroce , bestial.

B ellülé , aàv. Plant. Joliment, 
assez bien , gentiment.

B ellulus , a, uni. Plant. Joli., 
gentil, mignon.

B e l l u m , i, n. (dnelhun). Cic. 
Guerre. Be!li(Sall.)^bello. [LU’.), 
domique. lia paix et en guerre. 
Belli expers. O nid. — rudis. Hor.
—  inexpertus. —  insolens. Tac. 
Qui n’est point en guerre, qui 
Ti’u jamais fait la guerre, novice 
au métier dea armes. —  immunis.

i>8 B E L
Virg. Exempt d’aller à la guerre. 
Jieilo durus. Virg . Endurci aux 
fatigues de la guerre , aguerri.
—  expertus. Virg. Qui sait la 
guerre , guerrier expérimenté.
— habilis. 0 vici. Propre k porter 
les armes. \\S2 ll. Bataille, com
bat. Il hiv. Siège. Il Sd*Iteti. Stat. 
Armes et soldats. —Cic. Inimi
tié naturelle, antipathie, dis
sentio n.

B elluosus, a , uni. Hor. Rem
pli de monstres marias.

Bellus , a , uni. Cic. dim de 
bonus. Commode, utile, agréa
ble. !] Pair. Fait avec art. || Cic. 
Joli, gentil, mignon. Il Cic. Sain 
de corps. Il Mari. Poli, élégant, 
ingénieux.

E ellütus et B elluus , a , uni. 
Voy. Bellui Nos.

Belone, es , f .  ( j8$\ov» , ai
guille ). Aiguille , poisson de 
me r.

Belulccjm, i , n: ( fiixoç, trait, 
'îxkcc , tirer). Cels. Instrument 
de chirurgie propre à tirer le 
fer des plaies.

Bêlus, i , ni. Premier roi des 
Assyriens. || Père de B.maüs et 
d’Egyptus. Il Fl. de Syrie , près 
de Ptolémaïse.

B elvaci. Vov. B ellovaci.•é
B elvao urt. Voy. B ello vac um .
Bénacus, i ,  m. Virg. Beuaco, 

lac de la Gau’e cisalpine. Le lac 
de Garde , entre Brescia et Vé
rone.

Benè, adv. (Jjenus). Cic. Bien, 
fort, très, grandement , avanta
geusement , heureusement, lar
gement. —  mane. Cic. De grand 
matin. — longa oratio. Cic. Dis
cours fort long. — putare* Cic. 
Penser juste. —  habet. P iaut, 
Il se porte bien. —  hoc habet 
illi. T ’er. Cela tourne avanta
geusement pour lui. —  runici as. 
V au t. Vous me donnez là de 
bonnes nouvelles. — facis. Ter. 
Je vous remercie. — ambula et 
redambula. P  tant. Bon voyage 
et heureux retour. — il li esc , 
Ugno, vino, cibo. Plant, il a 
tout ce qu’il faut, bon vin, 
bonne chère et grand feu. —  pol
liceri. Sull. Faire de belles pro
messes.—  gesta respublica. Cic. 
Etat liabilemeut gouverné.

B en e Arni A , œ , f .  Le Béarn , 
prov. de Fr. (Basses-Pyrénées).

Benear.ve.vsis, ni. f  , se, n. , 
is, et Penh venus , a > um. Bear
ne is , de Béarn.

B énedic , impér. de benedico.
B enedice , adv. Piaut. Avec 

des paroles flatteuses , enga
geantes ; avec de bonnes pa
roles.

B E L
B enedico  , is , xi ,  ci uni t rë* 

Cic. Dire du bien, louer, our
ler avantageusement de. a • 
cui. Cic. Dire du bien de quel- 
qu’ uu. Il Piaut. Dire des choses 
cîe bon augure. Il Parler bie n , 
judicieusement. Benedixti ,• ai 
mihi istud non in menieni ve
nerat. Ter. Vous dites bien ; 
mais cela nem’étoit pas venu en 
pensée. Il Ucci. Bénir, consacrer.

B enedicta ., ce , f .  Sainte Be
noîte, noia de femme.

*BsNÉmcTÏNi , or uni > m. ph  
Bénédictins, religieux qui sui
vent la règle de saint Benoît.

* B ènëdictio , Ônis, f .  Apud* 
Bénédiction. !| Paul. Chose bé
nite, relique. || Sulp. Sev. Don.

B énedictum , i , ? z .  Cic. Chose 
bien dite , parole dite à propos* 
belle sentence, bon mot. Be
nedictorum et benefactorum ma
ter philosophia. Cic. La philo
sophie est la source de tout ce 
qui se dit et se fait de bien au 
monde. Il Ter. Paroles honnêtes, 
propos obligeans. Il Paul. Bé
nédiction.

B enedictus , a ,  uin. Inscript. 
Loué, li Peci. Béni, consacré.

* B énédïcus , a, uni. Qai parle 
bien, obligeamment , honnête
ment.

B enedixi , prêt, do benedico.
B e n e f ic io , is , faci, factum , 

cere. Cic. Faire du bien, obli
ger, servir, rendre service ou 
faire plaisir. . —  alicui. Cic. —  
erga aliquem. Piaut. Faire du 
bien à quelqu’un. Benefaxit h hi 
Deus! Ter. Que Dieu vous comble 
de biens!

* B enefactio , ônis, f  Tcrt. 
Botine action.

* B enefactor , Ôris, m. Bien
faiteur.

B enefactum , i ,  n. Cic. Bien
fait , service , bon office, grâce, 
faveur, plaisir. Bene fad a  male 
locala, malefacta arbitror. Bun. 
ap. Cic. Les bienfaits mal 
placés sont, a mon sens  ̂ dc\a 
méfaits. || Cic. Bonnes et belles 
actions.

B éneficè , adv. Geli. Avec 
bienfaisance.

B eneficentia ,ce^ f Cic. Bien
faisance, inclination bienfaisante, 
penchant à faire du bien, hu
meur obligeante.

B eneficiarius , z i ,  m. Cels. 
Soldat avancé par la faveur de 
son capitaine. Il Fest. — exempt 
de service. Il Vassal, feudataire 

' qui relève d’un autre pour quel
ques terres , qui tient des biens 
en fief. Il Obligé à quelqu’un pour 
des bienfaits reçus. Il Qui reçoit
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a'‘-s omolumens diarie cliarge sans 
rien lai re. H Bénéficier.

.flfilf&tíciüM , zz, n. (Ve. Bien- 
fini., service, bon o Ili ce , etc. 
.Beneficio meo. Cic. Bar mon 
moyen, à ma considération. —  
in summo impetrare. Cic. Ob
tenir comme une grande grâce. 
Pro tuo in ìite beneficio. Cic. De 
votre giace., par vos bontés pour 

i. Il Cic. Services rendus à fié-m : moi

t

tut. Il Bénéfice, privilège, exemp
tion. Beneficio Ion gissi mœ æ ta- 
tis florere. Quint. Avoir le pri
vilège de pousser loin sa car
rière. U Tac. Avancement mili
tare du à la faveur. II Cic. Droit 
de nommer, élection. Il Pension 
militaire ; largesse pécuniaire. 
|j Pension , fief, dignité , etc., 
accordés pour secours rendus à 

état.
.BênèfÏcus, a y um. Cic. Bien

faisant, cpii fait du bien, porté
à Vendre service obligeant.
oratione. Plant. Libéral en pro
messes. Beneficentissimus in ami
cos. Cic„ Près-porté à servir ses 
amis. Beneficissimus. (Caí.) n’est 
point usité.

BËNÉ-MEàErrs, tis , omn. g. V oy .
M e B ENS. °

B ènè- mereor 
M ereor.

B ène mkrïtus 
M eritos.

B i: ni':-ii li: n s , tis, omn. g. Fïrg. 
Voy. O lens.

B lné- tlaceo. Troy. P laceo.
* Bénésuãdus,, a , um. Apul. 

Qui donne cic bons conseils. 
Benëveîîtânüs, a > uni. Cic. De

Rénovent.

èri. Cic. V oy. 

um. Voy.a

Beneventum, i , n. Bénévent, 
v, du royaume de Naples,

BÉarÉvoLÈ, adv, Cic. Avec bien
veillance , affectueusement, avec 
amitié, en ami,

Bënévolens , tis, omn. g. Cic. 
Bienveillant, affectionné, porté 
k faire du bien, obligeant, qui se 
plaît à rendre service. —  alicu-  
ju s  ou alicui. Plaut. Qui veut 
du Inerì à quelqu’ un.

B enevolentia , a?, f .  Cic. Bien- 
. veîll ance, bonne volonté, affec- 

i ion , inclination, obligeance, jj 
Bénignité, bonté.

33Énevolus, a , uni. —  alicui. 
Cic. — erga aliquem. Plaut. 
Affectionné à quelqu’un , qui lui 
veut du bien, attaché à ses inté
rêts.

B enignè' ,  adv. Cic. Avecgéné- 
rasité ou bonté, d’une manière 
douce, bonne te,oivile,obli geante; 
hamainemeut, bénignement, de 
bonne volonté. — dicere. Ter.

affaire des honnêtetés } dire des

BEN
choses obligeantes. — respondere. 
Hor. Répondre avec douceur.—  

facere alicui. Ter. Obliger, ren
dre service, eu user honnêtement 
avec quelqu’un.— negare. 'Ter. 
Refuser d’une manière polie. — 
audire■. Cic,. Donner une audience 
favorable. Benignius operam da • 
re. Plaut. S’employer avec plus 
dé bouté. —  se tractare. Hor. Se 
donner ses aises, ne se rien refu
ser. Benignissime promittere. Cic. 
Promettre avec bonté, d’une 
manière toute obligeante, jj Be
nigne , dans Ter. et i l  or. répond 
encore à cette phrase française : 
Vous avez bien de la bonté.

B enignitas, alis9 f .  Cic. Bé
nignité, bonté, libéralité, hu
meur bienfaisante ; humanité , 
douceur y honnêteté. — in au
diendo. Cic. Penchant à écouter 
avec bonté.

* B ënicnÏt e r , adv. Voy. B e
nigne .

Benignus , a , um. Cic. Bien
faisant, porté à faire du bien. 
Benigno animo esse in aliquem. 
Ter. Avoir de la bienveillance 
pour quelqu’un |j Ovid. Fertile, 
abondant, de bon rapport. |j Fa
vorable, propice. — di es. Stat. 
.Tour heureux. Benignior senten
tia. Papin. L’avis le plus doux, 
jj Doux , bénin, bon, honnête, 
équitable. Benigna oratio. Cic. 
Discours insinuant, jj Agréable. 
— sermo. Hor. Conversation ai
mable. [| Qui donne largement.
•— vini soinnique. Hor. Qui se 
livre au vin et au sommeil.

B enjamin , ind. m. Bibl. (fils  
de ma droite ). Le 12e des fils de 
Jacob.

B enna, a?,/*. Cat. (mot gaulois). 
Charrette entourée de claies, 
fourgon, jj Sorte de corbeille.
U Surtout de campagne.

B eo , ãs , avi^ atuni, are. Ter. 
Rendre heureux, charmer, ravir. 
Beasti. Ter. Quel plaisir vous 
venez de me faire! ||—ccelo.Hor. 
Immortaliser , placer au rang des 
dieux, jj Plaut. Consoler. j| Vip. 
Etre utile, [j Hor. Enrichir.

B erkcynthes, um , m. pi. Phry
giens.

B ërëcyntiiia, (jeH. Phrygienne, 
surnom de Cybèîe, tiré d’une 
mont, et v. de Ph^gie, où elle 
étoit honorée.

BËnËGTNTmus, a ,  um. Virg. 
Qui concerne Cybèle.

B érëcynthius , ii , ni., B ere
cyntii us, i y rn. et B érecyntus, i , 
m. Mont, et v. de Phrygie.

B erenice , es , f .  ( ç>épa> v/xmv , 
remporter la victoire , victo
rieuse). BéréQÎcp, nqm commun ,
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à plusieurs femmes. Berenices 
coma. Chevelure de Bérénice j 
constellation composée de 7 étoi
les , qui font une espèce de trian
gle h la queue du lion céleste.

Bereniceus, a , um. Catul. Qui 
concerne Bérénice.

Bërënïcis , ïd is , f .  I/ucan. La. 
Pentapole de Libye.

Rekgiu m , ii y ti. Bendo , r .  
d’Italie.

Bergômates , um> m. p l . Les 
Bergamasques.

B ergom um , z , n. Eergame , v. 
d’Italie.

Bêro , onis y m. Sac , poche.
Bkroa , ce y fé  Bercé , r. de 

Thessalze. j| —  de Syrie.
Béiioe , es y f  y nom de femme. || 

V. de Macédoine, nommée Boor.
Il Alep, v. de Syrie.

Béroenses, itim, m. p l. Habi-. 
tans de Beroé.

Bebsabee, es y f .  B ill, (puits, 
de serment'. Bersahée , v. de Ju
dée. j| Nom de femme.

Beryllus, i , 7Ti. P lia . Béril, 
pierre précieuse , dont la couleur 
la plus estimée est le vert de 
mer.

Bës , essis, m. Cic. Les f  de la 
livre romaine, ou 8 onces ro
maines ; les f de quoi que ce soit 
qui se divise en 1 2 . Bessis usura. 
Intérêt au denier 8 .— centesima.
8 pour 10 0 . Bessem bibere. Mart. 
Boire 8 fois. Voy. As.

Bessâlis , in.fi. y le , n i s .  Vitr. 
Qui a 8 pouces de long, de lar
ge ou d’épaisseur.

Bessâlum yiyU.  Solin. Brique , 
apparemment de 8 pouces.

Bessis, i s , m. Vitr. Quatre, 
ou les f  de 6 , i,cr nombre parfait 
en mathématiques.

B estia , æ  , f i  Cic. Bote féroce.
(I Bête, animal. || Plaut; Injure.|J 
Surnom romain, jj Vitr. Le loup, 
constellation composée de 20 
étoiles, autrement appelée bestia 
Centauri.

* B estiãlis , m. f i . , le y n . } is. 
Prud. De bete féroce. |j Salon. 
Sauvage, farouche.

Bestiarius, a , um. Sen. Do 
bête féroce. —  ludus. Sen. Spec- 
tacle de bêtes, combat d’animaux*

Bestiarius, i i , m . Cic. Destiné 
à combattre contre les betes dans 
les spectacles publics.

B estiola , ce , f iMi min. de bes~ 
lia . Cic. Bestiole, petit animal.

Bèta , œ , /1 Bette , poi rèe. || V. 
du golfe Ethiopique. |j Deuxième 
lettre de l ’alphabet grec.

B etaceus , a , uni. Varr. De 
bette, de poirée.

Bêtæ , arum , m . ph  Hommes 
mous, efféminés,



Bêtas ii , orum, m. pl. Peuples 
du Brabant.

Bëtërones, um, m. pl. Peuples 
d’Espagne.

Bëthânia, œ ,f .  Bibl. (maison 
d’afiliction ). Béthanie , bourg et 
château de Judée au pieci du 
mont des Oliviers, où demeuroit
S. Marie-Madeleine.

Bethiu. , i t i d Bibl. ( maison 
de dieu ). V. de Samarie.

Bf.tuï.ëiiem , ind. et Bethréma , 
c e ,f .  Bibl. (maison du pain). Y. 
de Judée.

Bethlehêmïtæ , arum, m. p l. 
Les Bethléhémites.

Beth- phage, es, f .  Bibl. (mai
son de colère ). Bethphagé ,v. de 
Judée.

Beth- sa,iîea, œ , f .  Bibl. (fille 
du jugement). Bethsabée, femme 
de David , mère de Salomon.

Beth- saïda, æ , f .  Bibl. Betli- 
saïde, v. de Galilée, patrie de 
S. Pierre.

Beth-sakes, isy f.B ib l. (mai
son du soleil ). V. de Galilée.

Beth- samïtæ, arum, m. pl. 
Habitans de Beth-samès.

Beth- süra, a ? , f  Bibl. ( mai- 
son de la force ). Château de 
Judée.

Betiiuma , ce , f .  Bibl. ( vierge 
du seigneur ). Bétlùilie, v. de Ju
dée , patrie de Judith.

Bêthünia, a ? , / .  Béthune , v. 
de .Fr. ( Pas-de-Calais).

Béthuria, c e , f  Béthurie, par
tie de l ’Estramadure, en Es
pagne.

Bethylus , i , m. Sorte d’oi
seau.

Bëtizo , as , are ( bela ). Suet. 
Etre mou, languissant , sans 
nerf.

Bëto , i s , ere. Varr. Aller, mar
cher.

Betonica, œ ,f .  Blin. Betoine, 
plante.

Bëtüea , a? , f  P lin. Bouleau , 
arbre.

Bëtülâceus, a , um. De bou
leau.

Betulo , 5ni s , m. Biv. d’Es
pagne.

Betunia. Voy. Bethünia. 
Betunica, œ ,f .  Betunica , v. 

d’Espagne.
Betyi.us, i , m. Bétyle, pierre 

dévorée par Saturne, au lieu de 
Jupiter,

: B i
3Biiroa,õ«í, m. Nom d’homme.
Biarchus, i, m.. ( @io;, vivre ; 

. charge ). Commissaire des 
vivres.

**> B E T
Bias, antis y  m. Bias ,  un des 7 

sages de la Grèce.
*BÏ baca tas, â ti$ ,f. Dispos! Lion 

à bien boire.
Bibaculus ,  a y  um . Qui aime à 

boire. || Qui boit peu à la fois.
Bïbax, âcis y  077171. g. Geli. Qui 

boit bien, qui aime à boire.
B iberius, i l , m. Jeu de mots 

sur le nom de Tibère ; qui aimoit 
à boire.

BÏbêsia, ce y f .  (mot forgé par 
Plaute). Le pays de la soif, pour: 
envie extrême de boire.

Bïur , prêt, de bibo.
^ B ïbïlis, ttl. f .  y  le y  n . , is. CœL 

Aur. Qui peut se boire.
BÏbio ,  puis y  J n. Moucheron qui 

naît dans le vin. Voy. Vino.
BÏbiscüm y i , n. Vevay , petite 

v. du pays de Vaud, en Suisse.
BÏbïtor, m. Sidon. Qui 

boit.
Bïbiüm , ii. n. V. de Liburnie, 

à présent Dalmatie.
Bíblia, õruin^n. pl. ( /2í/2xoç, 

livre). Les livres par excellence; 
la Bible ourEcriture-sainte , li
vre qui contient i ’ancien et le 
nouveau Testament.

BïblÏnüs, a y um. Ilieron. De 
papyrus.

BíBLIÒPÈGUS , i , 771. ( j8ÎÇXlOX y
livre ; 7r/ytv&y assembler ). Re
lieur, qui relie des livres.

B ibliopola, ce y 7 7 1 . ( j SígXiov;
•7t&xîoù , vendre ). JP lin. Libraire, 
marchand de livres.

B ibliotheca , œ , f .  (jg/£X#ov; 
bi)My armoire). Cic. Bibliothè
que. [j Les livres qu’elle contient. 

* Bíbliõthêcãlís, 771. f . , le y 71. ,
is. Sidon. De bibliothèque.

B îbliôthêCàrius, iiy m. Biblio
thécaire, garde de bibliothèque.

B ïbliothêcula , œ y f .  Symm. 
Petite bibliothèque.

B iblis , idis^f. Ovid. Fontaine 
de Lycie.

R iblus ,  i y  m. ( j8i£xo‘c). Lucàn. 
Jonc d’ Egypte ou papyrus, ar
bre du même pays , dont Pe
core© servoit ĉftir écrire, et le 
bois pour faire des bateaux. (| Li- 

' vre.
BÏbo, is y bïbi y Libitum y ere. 

( 't 'iih y boire ). Cic. Boire. — ex 
aquci. Prop. Boire de beau. — 
ger/miâ. Virg. — dans une coupe 
de pierre précieuse. — in auro. 
Sen. p .'—dans une coupe d’or. -i-  
7 ïioreg7'œco. Cic.—à grands coups 
et souvent. — pro summo. Plant.
— rasade, comme pour la der
nière fois. — suctu. P  lin. -— en
suçant. — ad numerum. Gvid. •»
Corppter les coups que bon boit.
— noitiert. Viderautafit.de coupes 

. qu’ il y a de lettres dans un nom.
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—  mandata. Plant. Oublier, $ 
force de boire , l’ordre qu^v*** 
reçu ; nous disons: Manger l’eu— 
dre. A  ut b/be, aut ahi. Cic. 'il 
faut boire ou partir. Bibe , si hi~ 
bis./Plaut. Buvez donc si vous 
voulez. Bibendi arbiter, lior. Le 
roi du festin , de la lève. Jìibitur. 
Cic. On boit, [j B  ibère f  lumen* 
Virg. Hab iter les bords d’ un 
fleuve. — nutricem. Apal. Sucer 
le lait d'une nourrice, jj S’imbi
ber. — colores. Plin. Se colorer. 
Biberunt sai prata. Virg. Les 
prés sont assez arrosés, ou prov. 
Finissons, c’est assez. |j Puiser, 
extraire. Bibit hasta eruor eia. 
Virg. Le trait fait jaillir je sang. 
=  Bibere mœrorem. Plant. Dé
vorer son chagrin. — lo7igum 
amorem. V irg .— ignem ossibus. 
Stat. S’enivrer à*longs traits du 
poison de l’amour. — aure. Hor.
— suspensis aur ibus. Prop. Kcou- 
ter avidement , avec attention.

*B Ïbo, ônis y m. JuL Firni. 
Biberon.

Bibonum, i , n. Bibillngen, v, 
de Wirtembérg.

Bibosus, a y um. Labar. Voy. 
Bibax.

B ibracte , e s , f .  V. des an
ciens Ædui Autun (Saone-et- 
Loirc).

Bibracum, i y  n. Bibrach, y. 
d’Allemagne.

Bibrax, ãcis, f .  V. du pays 
Rémois ; Laon -, Braîne ou Fî
mes ( \isne , Marne).

Bibrévxs, is. Dio ni. Pied de 
deux brèves. Ex. Breve.

BÏbülus , a y  um. Qui boit 
beaucoup. — vini. Hor. Bon bu
veur. — Pars. Àvide d’enten
dre. Il Qui s’imbibe d'eau, qui 
boit.—■ lapis. Virg. Terre sa
blonneuse. j] Pierre-ponce. B i
bula vestis. Val. F lac . Manteau 
qui prend beau. — nubes. VaL 
Flac . Brouillard humide. -  - char
ta . Plin. Papier brouillard ou 
qui boit.

üiistrRGUtt, iy n. Blborgc. y. 
de Daneniarck.

* B iOaîm kr ÌT us, a , uni. Hier. 
Qui a deux, voûtes.

Bïceps , cïpïtis , oinn. g . ( b is , 
caput). Cic. A deux têtes. —- 
Parnassus. Pers. Le Parnasse 
au double sommet. =  — civitas. 
Varr. Etat partagé en deux fac
tions. — argument 11771. Apul. 
Dilemme.

BÏchordulus, a y  um. Apul. 
A deux cordes.

BlCLÏmuia , ii y  n. (bisjHXtyv, 
lit . Plin. Salle à manger à deux, 
lits ou lit à deux places.

JBÎcgljr, êris , ùmri. g.' F lìti. t

BÏC ^  I



1 2 1BIC
tsfccfLÕREUS et BÏCOLÔBXT9 , (l , 
rtL JjQopisc. .De deux couleurs.

Bicomis, in. j\  m e, i l . , is. V e- 
Qui a des cheveux, du crin, 

des deux cotés.
B icorniger , a , uni. Ovid. et 

B icornis , m. J . y ne  , zz. , za\ 
Ovid. Qui a deux cornes, deux 
bras, deux pointes ou dents.—* 
R h enu s. Le Rhin, qui a
deux bras ou branches.— luna. 
H or . Lune eu son croissant. —  
irions. S/a/. Mont, à deux som
mets. — fu r c a . Fïrg. Fourche à 
deux pointes. Bicornes. Inscript. 
Les bœufs.

BÏcorpor , o m , otfz/z. g*. Cic. 
et B igorporeus , a ,  um. E n n . 
Qui a deux corps.

BICUBITALIS , 77Z. f , Ze, /2., is. 
P lin . et B ic u b it u s ,  a  , zz/zz. 
A p u l. Qui a deux coudées, de 
deux coudées.

Bïcurgïum 5 ii j n. V . de la 
grande Germanie, que l'on croit 
être Erfort.

B idens, t i s , m. Col. Hoyau, 
houe, instrumenta deux four
ches propre à fouir la terre. |) 
Brebis de deux ans propre à être 
sacrifiée.

Bïdentai/, a lis ,n .  Hor. Lieu 
frappé de la foudre, que les 
aritspices purifioient par le sa
crifice d'unebrebis de deux ans, 
bidens. || F ron t. Instrument four
chu. j| La foudre.

Bïdentâles, inni, m. p l. In s
cript. Prêtres chargés de puri
fier les lieux frappés de la foudre.

Bidini, oruin , m. p L  Cic. Peu
ples de Sicile.

Biducesii , orurn , m. p l. 
Peuples de la Gaule lyonnoise 
(Rhône).

* BÏduânus, a , uni. Qui dure 
deux jours.

Biduum , i , 7i. ( bis y dies ). 
Cic. Deux jours, l'espace de deux 
jours. Bidui abesse. Cic. Etre 
éloigné de deux journées. On 
sous-entend ou Von exprime spa
tio. Biduo continenti. Suet. D eux  
jours de suite.

B iemus, i ,  f .  V. de Candie.
B iennâlis, m. f . , le , n i s ,  

Justin, et Biennis , m. f . , ne , 
7 2- ,  is , P lin . De deux ans, qui 
a deux ans.

B iennium, i i ,  n. ( b i s ,  a n -  
n u s). Cic. Espace de deux ans.

Bifariam, adv. L iv . fin deux 
endroits. || Varr. En deux par
ties. J) Geli. De deux manières. || 
A p u l. En 2 sens. |J De 2 côtés.

Bïfâkiüs, a, uni. A pu l.D ouble.
Bifer, a , uni. Virg. et Bife-  

x v s , a ,  uni. Suet. Qui porte 2 
fois Pan.

D ici. lat. grallic.

BIF
* BÏfestus, a ,  uni. F rud . Qui 

célèbre 2 fêtes à la fois.
B ifidatus, a ,  uni, P lin ., Bi

fidus, a , a m } Virg. et Bifissus, 
a ,  u m , Solili, (b is,findo). Four
chu, fendu en deux, séparé, divisé 
en 2 parties.

B if o r is ,  m. J\, r e ,  n . , is. 
Ovid . Qui a 2 portes, 2 battans,
2ouvertures ou passages. Bifores 
valvæ . Ovid. Porte à 2 battans. 
B iforis cantus. V ir g. Son de la 
flûte à 2 trous. — tibiœ . Flûtes 
à 2 trous.

B iform atus,  <2, zztzz, Cic. et 
B ifo r m is , m. / ! ,  m e ,  tz. , ic ,  
Virg. Qui a 2 formes, une dou
ble forme , par ex. les Cen
taures.

B iforus , a , um. Vitr. Voy. 
B iforis.

Bifro n s , t i s , ormi. g. Virg. 
Qui a 2 faces, 2 visages.

B ifurcus, a ,  um. h iv . Four
chu , à 2 fourchons.

B iga , ce , f .  Suet, et B ig#; , 
anu n, f  p l. Virg. (bijugee). Char 
attelé de 2 chevaux de fron t, 
attelage de 2 chevaux de front 
ou d'autres animaux. Biga o lo
rina. Stat. Char attelé de deux 
cygnes. B igœ  hinœ , terna?, etc. 
Varr. et non pas duœ  , très , 
etc. 2, 5 , etc. chariots à 2 che
vaux de front.

B igamia, c e , f  {b is ;  y&piuv,, 
se marier). Bigamie, état d'un 
homme qui a épousé 2 femmes

BÏqamus, i ,  m. Bigame, qui a 
épousé 2 femmes.

Bîgârius, i i , m. Tnscript. Con
ducteur de char h 2 chevaux. || 
Arnob. Constructeur de chars.

Bigatus , a , uni. Attelé de 2 
chevaux. —  nummus, P lin . ou 
bigatum argentwn , h iv . Pièce de 
monnoie dont 1 empreinte est 
un char attelé de 2 chevaux de 
front.

Bigemmis, m . f . , m'èc, n . , is. 
Trebell. Qui a 2 pierreries. || 
Col. Qui a 2 yeux, 2 boutons ou 
bourgeons, parlant des arbres.

BÏgéner , a , um Varr. En
gendré de 2 espèces différentes, 
comme le mulet, etc.

B igerra , c e , f  Manteau à 
longs poils.

B igerriones, ium , et BÏger- 
rônes , um , ni. pL Peuples de 
Bigorre.

BÏgerronum r e g io ,f .  Bigorre, 
comté et prov. eu Guyenne (Py
rénées).

Bignæ , arum, f  p l. {hi genre). 
Fest. Jumelles , nées le même 
jour.

Bïjugis , ni. f . , g e , n . , is, Virg. 
et Bijugus, a  y u in } Virg. Ât-

B IM
télé de 2 animaux de front. B i
jugum certamen. Virg. Combat 
où l'on se sert de chariots à 2 
chevaux attelés de front. B i
juges fasces. Claud. Les fais
ceaux des 2 consuls.

Bilanx, c ic , f. Balance, tré- 
buchet.

Bildïlis, is , f .  V. d'Espagne, 
patrie du poëte Martial, auj.
C alata; ud.

BilbilÏtI nüs, a , um. Mart. 
De Bilbilis.

B;lbio, ï s , ire. Fest. Bilbit 
amphora. Nœv. La bouteille fait 
glouglou.

Bili era, c e , f  h iv. Poids de 
2 livres.

Bili bris, m. f  , r$ , n . , is. 
For. De 2 livres , qui pèse 2
livres»

Bilicis, gen. de bilix. 
Bilinguis, m f . ,  g u e , n . , is. 

Plant. Qui a 2 langues. || Hor. 
Qui parle 2 langues. =  Virg. 
Double, qui a 2 paroles , fourbe.

B iliosus, a, uni. Ccls. Bilieux, 
plein de b ile , chez qui la bile 
domine.

B ilis , i s , f. Riv. d'Italie. 
B il is , is, f. Cic. Bile, humeur, 

bilieuse. —atra. Plin. Bile noire, 
mélancolie.— suffusa. Plin. Jau
nisse. Bile suffusus. P lin . Qui 
a la jaunisse. || Hor. Colère, hu
meur violente, emportement, 
indignation# —  difficilis. Hor. 
Colère qu'on ne peut dissimuler.
— libera, splendida. lior. —  qui 
fait parler hardiment. — vitrea. 
Pers. —  qui fait dire tout ce

n'on a sur le cœur. Bilem ha
ere. Sen. Se mettre en colère.

—  alicui commovere.Cic. Echauf
fer la bile à quelqu'un. — con
cire in nasum. Plant. ; nous 
disons: Faire monter la mou
tarde au nez. — effundere. Juv. 
Exhaler sa colère.

B i l i x , licis, oinn. g. (b is, li
cium ). Virg. Double lice , tissu 
double5 à double fil. —  lorica. 
Virg. Cotte d'armes à double 
maille.

Biliomum, i ,  n. Billom, v. de 
France ( Puy-de-Dôme ).

B ïlustris , m. f ,  tre , n ., is. 
Ovid. De 2 lustres, qui a 3 lus
tres , c. à d. dix ans.

Bilychnis, m. f .  , ne , n. ,  is 
(b is ; lumignon). Petr.
Qui a 2 lumignons.

Blviàmmiæ vites , f. p l. P lin  
Vignes qui produisent de gros 
raisins. Voy. Bum Asti.

BÏ yiàrls, m. f  , re , n . , is. 
Ovid. Qui est entre 2 mers, qui 
a 2 mers autour, baigné de 2 
mers.
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B imaritus, i ,  m. Cic. Marié 2 

fois, qui a 2 femmes.
Bimater, ir isy com . g. Ovid. 

Qui a 2 mères, surnom de Bac
chus, que Jupiter acheva de por
ter à ternie dans sa cuisse.

Bïmâtus, ûs, m. Col. L’âge de 
2 ans.

Bïmembbis, m. f  , bre , n. , z’s. 
JW . Monstre, enfant né avec 
doubles membres. |J Virg. D e s  
natures, qui a les membres de 
eli (Ferente espèce,comme les Cen
taures.

Bïmewsis, i s , m. L iv . L'espace 
de 2 mois.

B imestris, m .f .  , /re, n . , z.ç. 
JW . De 2 mois, qui a 2 mois.

Bimeter, ira , trum [bis ; jBr 
7 />ev, mesure). Sidon. Qui a 2 
sortes de mètre*'

Bimulus, a ,  7//?z, Catul. et 
BImus, a ,  uni, /for. De 2 ans, 
qui a 2 ans. — honor. Ovid. 
Donneur , charge qui dure 2 ans. 
B  ima sententia. Cic. Avis qui 
proroge un commandement pour 
2 ans. —  legio. P  tant. Légion 
levée depuis 2 ans. — pensio. 
Mari. Loyer de 2 ans. Bimum 
vinum. I lo r . Vin de 2 feuilles.

* Bínãrius, a ,  zz/tz. Laniprid . 
Double.

Bïni, œ, a, pZ. Cfo. Deux unités 
jointes ensemble, paire, couple. 
On l’ emploie pour d u o , avec 
les noms qui n’ ont pas de sin
gulier. B ini ludi. Jeux publics.
-— litterœ. Cic. (non  pas duce, 
faute dont Cicéron reprenoit son 
fils )  2 lettres , B ina castra. 
Cic. Les 2 camps. Quelquefois 
aussi avec d’autres substantifs, 
soit qu'ils aient les 2 nombres, 
comme Bini b o v es . P lant., Paire 
de bœufs: soit qu'ils ne les aient 
pas, comme B inœ  aures, V irg  
Les 2 oreilles.
' B ino , ãs , are. Cat. Accou

pler, joindre ensemble.
B inoctium, H , n. Tac. L ’es

pace de 2 nuits.
B inominis, m. f . ,  ne y n . 9 i s , 

0 w j. et * Binomius, a  , zz/rc, 
Qui a ou porte 2 noms.

B inonium , i iy ii. Binchester, 
v .  d ’Angleterre.

B insitta, . œ , f  V . de la 
Mauritanie césarienne.

8 mc?s,- a , wn. Ovid . Double. 
B inis annis. P /m . Tous les 2 
ans , de 2 en 2 ans, à chaque 2 /  
a»mée. — centesimis f  cenerari. 
Cic. Prêter à 2 pour 100.

Bioea, c e , f .  V. de Sardaigne.
Bton, 0/323, ra. Nom d’un poëte 

et d’un philosophe grec.
B ïonèüs ,  a y wn. Jlor. De 

Bion, qui étoit satirique et m oi-

BIO
dnnt. Bionei sermones. Hor. Dis
cours caustiques.

Biônia, œ , f .  V . d’Italie.
Biothanatus, et, uni (  (Zict, 

violence , Qclv&tqç , mort). L ani
prid. Qui meurt de mort violen te.

Bioticus, a , uni. Serv. ( fiioç, 
vie ). Qui appartient à la vie Inf
luai ne.

Bïm lium , i i ,  n. ( bis , pala  ). 
Col. Hoyau^ houe, bêche, ins
trument à remuer la terre.

B i r al mis , Tii. f .  ^ m e, n .y is. 
Varr. Qui a 2 palmes , c. à d. 
8  pouces ou environ.

Bipartii) , i s , iv i , itum  , ire. 
et Bipartior , ìris y ïtus su m , z/L 
Co/. Partager, diviser en 2 par
ties, répartir en 2 personnes.

Bipartïto, adv. Cic. En 2 parts, 
en 2 parties.

Bipartitus , a , um. Varr. Par
tagé, divisé en 2 parts.

B ipatens , t i s , o//z/z. g*. Virg. 
Qui s’ ouvre en deux, à i  battons, 
qui a a ouvertures, ouvert des 
2 cotés.

BïpedA, c e , f .  Pallad. Pierre 
plate, ou tuile , de 2 pieds.

BÏpedàîîs , m. f . ,  Le, n .,  is, 
C œ s B ipedaneus, za, zz/tz, F  lin. 
et BÏpedanus, a , uni, CW. Oui 
a 2 deux pieds, en quelque di
mension que ce soi t.

* Bï pe n n ella , œ , f .  Fimpre- 
nelle, herbe.

Bipennifer, a , um. Ovid. A r
mé d’une hache à 2 tranchans. || 
Qui porte une besaiguë.

Bipennis, is , f .  ( b is , pin n a  ). 
Hor. Hache à 2 tranchans, be
saiguë > instrument de charpen
tier. U ( p en n a  ). P lin . Qui a 2 
ailés.

BÏFENSÏLïS, 771. jC , 77. ,  fo.
Fizr/*. Qui peut être suspendu par 
2 manches.

Bîpes , <?rfz,s , om?i. g. Cic. Qui 
a 2 pieds. |j P  lin. Qui marche sur 
2 pieds.

Bïpinnexla. V oy. Bipennella.
BÏprora , ce , f .  P lia . Navire à 

2 proues.
Birëmis, is , f  Cic. Galère, bâ

timent à 2 rangs de rames. — 
scapha. Hor. Bateau , esquif, 
gondole, canot, qu’un mène avec 
2 avirons.

Bircinitjm, i i r n. Berga, v. 
d’ Espagne.

Bïrôta, œ , f .  Cod. Voiture à 
2 roues.

BÏrotus, a y uni. Non. Qui a 
2 roues.

Birrus, i , m. (œ u ffo ;, roux). 
S. À u g . Surtout, casaque , ordi
nairement de couleur rousse.

Bis, adv. (Bi?, d a is ). Cic. 2 
fois, doublement. — die. P  lin.

BIS Tæg
2 fois le jour, par jour. — tan ffî*

P L . . . /  ~ r  !... . ,qua?n. F iant. 2 lois autant q11 
— stultè fa cere. Ter. 
tises , être doublemeut .sot. f f  
M art.F our  la 2 /  fois. — c i cz/7/2- 
déni ( sous-ent. lap dem ) 
rfere. Prov. Cic. Se p rem li e 2. 
fois au même piège.

Bisaccium , zz, rz. Pe?/r. B at, 
bissac, besace.

BïsIcutum , i y n. Besaiguë, 
instrument de charpentier.

Bîsacûtus, a , um. S. A u g : A  
2 tranchans.

Jusaltæy âru/Uy 77t. p i .  Peuples 
de la Macédoine.

Bîsaria, ce, f  Estragon, plante.
BÍsellarius, i i ,  ni. luscript. 

Qui a les honneurs du bisellium .
Bisellium, ìì,n . Varr. Canapé, 

fauteuil pour 2. || Siège d’hon
neur dans les lieux pnbJ t >, p '‘ï -  
ticulier aux prêtres d’Auguste.

Biset A, ce^f. ( bis, seia  ). P esi. 
Truie de six mois, dontles soles
commencent à s’allonger des 2
cotés.

B ismaga , n? , f .  P a n a is lé g u m e .
.B ismalva , æ , f .  G u im a u ve  , 

plante.
BÏsomum , i , n. ( bis • o’co/Aa. 7 

co r p s  ). luscript. T o m b e a u  q u i 
c o n te n o it  d e u x  corps.

BFsôn , ontis, m. Blin. B iso n   ̂
sorte de b œ u f  sauvage.

Bïsonttum , i i , n. B esa n çon  , v. 
d e E r . ( D o u b s  ).

B isonüs, a, um. Serv. Qui rend  
2 sons différens.

B i spelli o,07zz\s,77z. F o u rb e , rusé. 
j| P orieu rs  d e  m orts  qu i m ettn î ne 
un  m an teau  i 'u n èb resu r  leu rs  ha
b its.

B isquïni , œ , a, pl. Pmd. D i 
x ièm e  , d ix  jo in ts  en sem b le  , d i -  
xa in e  d e . >•

B issëni, ce, a, pl. Prud. D o u 
z ièm e ,. 3 2  jo in ts  e n s e m b le , d o u 
za in e  de .

B issexttâlis , r n - f . , l e , n . ,  is . 
Marc. Ihnp. Qui contient 12 .

B i s s e x t ï l i s  , 771. f .  7 l e ,  11.. i s • 
Bissextile.

B issêxtum y i y n. Amni, e t  
B issextus, i, m. Ulp. Cels. B i s -  
sex te , jo u r  qù e  l’ on  a jo u te  ch a q u e  
4 .c* an n ée  après ie 2.4 fé v r ie r  y
6 .c des ca len d es  de m ars , q u ’ o n  
é c r iv o it  d o u b le . —  honos. Staf. 
H on n eu rs  du  co n su la t  où  l ’ o n  
é t o it  p ré cé d é  d e  1 2  lic teu rs .

B istõn , 6rus y m. Un des fils de 
Mars.

B istoptes , um , m. pl. P e u p le s  
d e  T h ra ce .

B istonia, cVyf. V . e t  c o n tr é e  d e  
T h ra ce .

B istonii , onimy m. j)L  H a t '.- 
vtans de B is to n ia ,
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BTS
B istonis, ïd is, ni. L;ic de 

ce.
Lstonius  ̂a , uin. Ovid Qui 

'st ou vient de Thraee. — turbo. 
Ovid. Tourbillon . o u i:.g a u v e u t 
furieux, qui'vient de Thnice.

Bïsurcïlingiu, m, m . Plant. 
Homme à langue double, fourbe.

Bisulcus, a , uni-. P lin. Four
chu , fendu en i  pointes.

Bi s ulto R, or,.s-, ni. O nid. 2 fois 
vengeur, surnom de Mars.

Bïsürgis, is, m. Le W eser, 
fl. d’Al lem. Voy. "YVisurois.

Bisyllabum , i , n. Varr. Mot 
de 2 syllabes.

B îterrïni, Ôrurn, ni. pi. Ceux 
de là Gaule Narbonnoise , habi
tans de Beziers ( Hérault ).

B ïterræ, arum, f. ni. Beziers, 
v. de Fr. (Hérault).

BÏthyhum , i . n. Plin. Miel de 
2 sortes de thym, blanc et noir.

_ B ithynia, ce, f. (violente pré
cipitation ). Bithynie, pays de 
l’Asie mineure.

Bithyniacensis , m. f . , së, n. , 
is, et Bí thyniacus , a, um, Gland. 
Qui est de Bithynie, de la &a- 
tolie.

B îthyniatæ, arum , ni.p l. Ha
bitans de Bithynie.

Bithynicus, a , uni. Cic. Bi- 
thynien, de Bithynie.

Bithyni cm, ii, n. Y. de Bithy
nie.

B ithynius , a, mn , Col. et B i 
thynus , a , uni, Hor. De Bithy
nie , Bithynien.

Bitiensis, m. f .  , s ë , n . , is 
( bëto ). Fest. Coureur, vagabond. 
Il Voyageur.

Bino, i s , ïrë, M art., Bito , i s , 
ërë , Plaut. et B iro , ã s , are, 
Plin. Aller.

B ituæ, arum, f . p l . (bis fueor). 
.Plin. Femmes de Scythie qui 
a voient 2 prunelles à chaque œil, 
ou dont chaque prunelle etoitde 
couleur différente.

B itum es , ïn is , n .  (  ttIt i /c , pin; 
ou mn t i , poix). Virg. Bitume , 
fossile huileux et inflamm sbïe.

B ituminatus , a , uni. Plin. 
Mêlé, chargé de bitume.

B itumineus, a ,  uni. Ovid. De 
bitume.

 ̂ B it u m in o , â s ,  â w ,  aluni, ârë. 
Enduire de bitume.

B ituminosus, a , uni. Pair. Bi
tumineux.

BÏtürÏcæ , ârurn , f . p l .  Bour
ges  ̂v. de Fr. ( Cher ).

B ituriges , uni , ru. p i. Ber- 
ruyers , peuples du Berrj-.

BÏt u r ix , ïgis , onm. g . Lucan. 
De Bourges ou du Berry, qui 
•n vieil t.

ÏUU
Bï 5 aus, i ym. [bis ; ipà, queue). 

P  Un. Ver qui ronge la vigne.
Bivertex , ic is , onm, g. Stat. 

À 2 sommets.
Bïvïra, œ  y f .  V arr . Femme 

qui a eu 2 maris*
Bivium, zi y 72. ^T/g.Chemin four

chu, fourche, lieu où 2 chemins 
aboutissent, —  —  dare ad. Varr. 
Donner 2 moyens pour faire une 
chose.

Bivius, a f um. V irg . Où se 
trouvent 2 voies, 2 chemins, qui 
offre 2 passages. Bivii dii. Dieux 
dont les images étolent sur ces 
chemins.

* Bízãcium, ii y n. Recoupe?, 
écaille , éclat de pierre.

Bikit, pour vixit. Inscript.
Bizerta , ce y f .  P lin . Biserte, 

v. de Barbarie.
Bizon, onfis, f .  V. de Thraee.
Bizona, ce y f .  V. du roy. de 

Pont.

BL

Blatua, ce y f .  Blavet, port de 
Fr. ( Morbihau )•

Blaciiia, ce y f -  La Valachie, 
principauté en Europe.

*Blactêbo , as y ârë. Bêler, 
comme le bélier.

Blæsæ , arum , f  p l. et Blasu , 
æ. Voy, Blesìe.

Bljesvsy ayiiin. Mart, Bègue. 
Biœ sa lingua, Ovid. Langue em
barrassée.

Blanda y ce y f  et Blande, es , 
f  Blanes, v. et il. de Catalo
gne.

Blande, adv. D’ une manière 
flatteuse, caressante , douce, in
sinuante ; doucement , agréable
ment. — coltre, huer. Cultiver 
lentement. — jlectere cardinem. 
Quint. Ouvrir une porte avec 
précaution.

BlAndïcellus, a y um.y dimin. 
de blandus, Fest. Caressant, ten
dre , flatteur, mignard.

B landïculè , adv. dimin. de 
blande. A  puh

Blandidicus, a y um. P laut. 
Cajoleur, beau diseur, douce
reux; qui dit des choses aimables, 
ila lieuses, des douceurs.

* Bl an dï ficus , a y mn. Mart. 
Cap. Qui rend caressant.

* BlandÏfluus , a y uni. Ven. 
Fort. Qui coule avec douceur*

B ïa n d Ïlôqcjens , tisy omn. g . 
Macrob. Voy. B landidicus.

B landiloquentia , œ y f .  Cic. 
et B landiloquium , i i , n. S- A u g . 
Discours flatteur , caressant, i n 
sinuant j doux parler*.

BLA 123
Blandiloquentulus, a ,  u:n f 

P laut. dimin. d e ,
BlanjdÏlôqüüs, a ,  um. P laut. 

V oy. Blandidicus.
Blandïmenttjm y i y n. Cic• Ca

resse, flatterie, cajolerie, dou
ceur. [J Tac. Assaisonnement. || 
P lin . Culture soignée.

Blandior , i r is , iius sum  , F ri y 
d . Ovid. Flatter, caresser de la 
main. =  Cic. Cajoler, flatter , 
dire des douceurs. — auribus. 
P lin . Flatter l’oreille. j| Tac. Fa
voriser. (J — sibi. U lp . Se fhttcr* 
se bercer d’ une espérance. |J Sua
viter blanditur sensibus h est ris 
voluptas. Cic. Le plaisir cha
touille agréablement nos sens. [| 
Col. A doucir, acc.

Blanditer, adv. P la u t . V oy . 
Blande.

Blanditia, ce, f .  P la u t., Blan
ditile , ãrum y f p h  Cic. et Blan
diti es , ei y y. A p u l. Caresses, 
flatteries, propos tendres, dis
cours flatteurs , paroles douce
reuses. Blanditias dicere. Ovid . 
Dire des douceurs.

Blandîtim , adv. L u cr. V oy . 
Blande.

Blanditus , zis ym. L ucr . V oy . 
Blanditiæ.

Blanditus, a y u m , part, de 
blandior. Ovid. Qui caresse. 
Pass. Caressé, flatté , adouci. 
Prop. Doux, agréable.

Blandulus, a y um , dimin. de ,
B landus , a , um ( f6 Vsc%y mou )• 

Cic. Caressant , flatteur, enga
geant, insinuant , persuasif. — 
amicus. Cic. Ami flatteur. B lan
da thura. Tibuli., Encens qui 
rend les dieux pimpices. || Doux, 
complaisant, tendre, agréable. 
Blandus labor. Virg. Peine agréa
ble. Hominum  v iv it nusquam  
quisquam te blandior. Ter. Vous 
etes le plus aimable des hommes. 
Blandi anni. IVoy.Lesbelles an
nées, le printemps de Page , lasai- 
son des plaisirs. Blandus colar. 
Plin. Couleur douce à Pceil.— li
quor. Lucr. Liqueur odorante.—* 
succus. Plin. Saveur douce. — so-  
nus. Munii. Son flatteur. |] Inno
cent , qui ne fait pas de mal. -r  
fluctus. Claud* Flots tranquilles.

Blandcsiæ fo n s  , m. Blan
d ire , fontaine qu;a chantée Ho
race.

El/ siüs, ii y m. Biaise, nom 
d'homme.

BlapsÏgônia, æ , f .  ( fixcf.wrc:, 
blesser ; 'yova . race ). P i n. Maia-> 
die des abeilles qui fait mourir 
leurs essaims et les empêche de 
se multiplier ; avortement.

* d Í L A S P R Ê M Ã B I L l S  ,  m, f  ,  le y U.
is. Tërï. Digne de blâme.
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¥ B lasphëmâtio, Ônis, f  Tert. 

Reproche.
B lasphemator , õris , m. Blas

phémateur.
B lasphëmia , œ .f .  ( 

blesser; réputation. )Tlier. 
Blasphème, f .

B lasphêmo , as are. Blas
phémer.

B l-asphëmus, i, m. B  ibi. Blas
phémateur.

* Blasto , ônis, m. Cat. Hôte
lier. [} Valet de chambre.

B lateratus, ûs , m. Sidon. 
Babil assourdissant, caquet, ba
vardage , brailierie.

Blateratos , a , uni. Apul. 
Braillé , caqueté.

¥ Blatërla, œ .f .  Croassement 
de grenouilles.

B latero , ônis, m. Geli. Babil
lard, grand parleur , grand di
seur de riens, discoureur , ba
vard, braillard.

B latero , ãs , ãvi , âtuni, are 
( blatio ). Hor. Caqueter , babil
ler , bavarder , jaser à tort et 
à travers , étourdir do son ca
quet, brailler , criailler.

B latio , i s , ïre. Fiant. (/3>.«,ç , 
sot. ) Voy. B latero.

B latta , a?,/'. ( fix&nrce, nuire). 
Tlrg. Cloporte, insecte. J| Plin. 
Esearbot , sorte de poisson. || 
Hor. Mite , ver qui ronge les 
étoffes de laine et les livres. || 
Sidon. Pourpre, couleur.

B lattaria , œ , f .  Herbe aux 
miles.

B lattariu s , a , um. Sen. Où il 
y a , où il s'engendre des mites , 
etc. Blattarice balneœ. Sen. Bains 
som bres.

B lattea ,  ce, f .  Test. Crotte, 
éclaboussure. |j Pourpre , cou
leur. Il Ver à soie. || Ver qui 
ronge la laine et le papier.

B latteus , a , um. Eutrop. De 
couleur de pourpre.

B lattiarii , õrum , m. p l. Cod. 
Teinturiers en pourpre.

B lattifer , a , um. Sidon. Qui 
porte la pourpre.

B lattosërïcus , a , um. Vopisc. 
De soie couleur de pourpre.

E l a v ia  , œ ,f . Blayes , port de 
111er ( Gironde ).

B lëmyæ , arum , rn. pl. Claud. 
Peuples de Lybie, dont les épau
les étoient si hautes qu’on croyoit 
qu’ ils n’avoient pas de tête, et

Îïortoient à l’estomac les yeux et 
a bouche.

Blenkus , a , um ( fèxtn'a 
morve ). Plaut. Stupide, hébété , 
niais , sot. Dentes blenni. Plaut. 
Dents rouillé es.

* BLËrHARo, onis, m. (^ io ep ov, 
sourcil). Notu d’ un personnage de

BLE
Plaute, fjtiï veut dire sourcilleux, 
qui a de grands ou d’épais sour
cils. — Présomptueux, arrogant, 
dur , dédaigneux, d’une sévérité 
affectée.

B lësæ , ârum , f  p l. et B lêsia , 
œ , f .  Blois ? v. de Fr. ( Loir-et- 
Cher ).

Blèsensis et B lèsi ensis, m .f . , 
se , ?z. , is. De Blois.

Blèsi i , õrum , m . pl. Blésois ,

Seuple de la ville ou des environs 
e Blois.
E literæ , arum. f  pl. Voy.

B iterræ.
Bliteus , a , um. P laut. Ba

lourd , sot , insipide , vil , de 
néant.

Blitum , i ,  h .P lin . Elette, 
espèce depoirée $ herbe potagère 
fort fade.

BON
B oa, œ .f. (j8 éwç,éoI,pour 

plongeur, ou /2 5 ?, bœuf). Plin. 
En orme serp en t aquati que. || Ro u- 
geole ? màladie qui couvre ie vi
sage de taches rouges. j| Fest. 
Enflure des jambes, pour avoir 
trop marché. || Vase a vin , gros 
par le milieu, appelé en quelques 
lieux de France , buire.

B oâlia ium , n. pl. Sipont. 
Jeux consacrés aux Dieux infer
naux représentes par des bœufs, 
ou terminés par des sacrifices de 
bceufs.

Boanerges , u m , nz.pl. B ibl. 
( fils du tonnerre ). Surnom que 
3 . O. donna aux enfans de Zébé- 
dée , S. Jacques et S. Jean l ’évan- 
geliste , ses cousins germains.

Boarius , a , um. P lin . De 
bœuf, qui concerne les bœufs.

* B õãtim ou B ovâtim , adv. À 
la manière des bœufs.

* BôÂrus, û s , rii. Apul. Mugis
sement. J) Clameur.

B ocas , ce, m . Fest. Bogue , 
sorte de poisson.

Bocci n um , i . n. Buckingham, 
vr. d’ Angle terre.

Boni ùn tici , õrum , m. p l. Peu
ples des Gaules, dont Digne étoit 
la capitale ( Basses-Alpes ).

* Bodones, urny n i.p l. Bornes, 
limites.

Bodotria , œ  , f  Tac. Détroit 
d’Edimbourg, en Ecosse.

Boebes, ïd is , Lucan. ciBoebis, 
ïdiSy ni. f a i . F  lac. Lac de Thes- 
salic, près du mont Ossa.

Boëdrômâa, õrum «, n. pl. ( J8 oü, 
cri 9 <T/>6fjioç y course. ) Fêtés d’A
pollon à Athènes.

Boêdromiuiu, iiy n. Mois d’avril 
ou de juin.

BOL
J Bot;gît , ôn is , f . V. de la Clic

soimèse Taurique.
Boeotarches  ̂œ , ni. ( Bœ  

àpX», seigneurie). Liv. premîBr 
magistrat des Béotiens.

B oeotia  ̂œ  yf .  Béotie, contrée 
de la Grèce.

Boeoticus, a 7 um , Flirt. , B olíò-  
Tius^a, urny Cic. et B oeotus, a, 
uni y Ovid. Béotien, de Béotie, 
qui concerne les Béotiens. =  
Hor. Lourd, épais.

Boèthi , õrum y 111.pl. (  @ohBî<* , 
aider. ) Sous-commis , sous-écri
vains, clercs.

E ohëmia y œ y f .  La Bohême , 
roy. d’Allemagne.

JBoiièmius, a y um, et Boiiémus, 
a y um. Bohême, de Bohême.

Boia , ce y f  Cœs. Endroit de 
l’ancienne Gaule, dont on ignore 
la situation. |J Plaut. Carcan, 
collier de fer pour mettre au cou 
des criminels.

Bon , õrum , m. p l. P lin . 
Boiens, anciens peuples des Gau
les et de la Germanie ; il en passa 
des colonies en Italie.

Boius, a y um. Plaut. Enchaî
né, mis au carcan.

BtfLÆA , Õrum, m. p l. ( jSîxoc ). 
P lin . Pierres précieuses, f  oy* 
B olenia.

B o lbito n , i ,  n. P lin . Fiente 
de bœuf.

Bolenia, cOy f  f @£>\oç, motte 
deterre). P lin . Sorte de,pierre 
précieuse, semblable à une motte 
dé terre, qui se découvre à la 
suite d’une averse.

B olen tium , zi y n. Ville que 
Pou croit Bochelsbourg, dans la 
Haute-Hongrie.

B oletar, ciris, n. T rebel., B ô -  
L ÉT are , is , n. J  LIP. y B oletaria , 
€Byf. et Boletarium , i i , n. Mort. 
Plat: où l'on servait les cham
pignons.

B ôlètus , i y ni. (@3>\oçy motte). 
Juv. Champignon , mousseron.

Boli s , ïd is yf .  (jSàAXo), darder). 
Plin. Dard , javelot. |j Plomb , 
sonde qu’ 011 jette en mer pour 
connoîlre la profondeur ella qua-. 
lité du fond. Il Lame de leu. |j Ar
dent , météore qui paroît. en l’air 
comme un flambeau allumé. + 

Bolissus, i y f  Ville d’Eolie. 
BòlItes , ce y m. P lin . Racine 

de la passe-rose.
Bolônæa, oruniy m. pl. (ySoxo?, 

coup de filet ). A  mob  Pêcheurs, 
Bolus, i ,  m. ( & , jeter

P laut. Coup de des. H Suc/.Coup 
de filet, f] Plaut. Lucre, profit , 
appât, amorce. Tanger*, multare 
bolo. P la u t Amorcer, duper. 

BÕLUS yiy 711. (jSÎAOf). Mott
de terre. || Varr. Morceau, Jj Terl

«..it,
v-
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BOM
>ie, b u tin , || B o i ,  espèce de 

rouge m édicinale. || B o l ,  
cam ent rédu it en petites 

b ou les  q u ’on avale.
B ombax, ãcis9f  C otonn ier, ar

brisseau ; coton .
B ombax. Interj. de j o i e , de sur

prise  ou  de m épris. Plaut.
* B om bïcum , i j n. P  en. Fort. 

Clam eur.
B ombilo . Poy. Bom bito . 
B ombïnator. Poy BombitAtor. 
B ombÏtâtio* , Unis , f .  Fesl. 

B ou rdon n em en t des abeilles, jj 
G lou glou  d ’ une b ou te ille . Poy.
B o M B US.

B o m bito , ã s , are. Bourdonner 
comme les alleili es.

B ombomachides, œym. (j35^e/3oc, 
cr i j , com bat ). Plant. N om  
forgé  de guerrier fanfaron.

B ombus, i , m. ( fiôpfioç). Varr. 
B ou rdon n em en t des abeilles. j| 
Catul. B ru it sou rd  de trom pette, 
de c o r ,  de ram es, de tonnerre. 
J] Suet. A pplaudissem ent qui con 
siste en un cri général et s im ul
tané.

B ombycina, õrum Jn.pl. Mari. 
H abits de soie.

B ombycinus, a ,  uni. Mari. D e 
soie .
• B ombycius , a. uni. Plin. C ou 
v ert de duvet sem blable à la 
soie.

B ombylis , isy m. Plin . 2 .e état 
d u  ver à soie avant d ’être ch ry 
salide.

B ombyx , y c i s , m. (fióp j8y f) .  
Plin. V e r  à soie. Plin. S oie  , ha
b it  de soie. || Plin. D uvet des 
plantes.

B ona , õrum , ?z. pl. Biens , 
'avantages, prospérités, qualités, 
p la is irs , éloges. —  animi et cor-  
poris. Cic. L es qualités de Vesprit 
e t  du corps. —  pacis. Tac. Les 
avantages de la  paix . —  multa 
sibi facere. Plant. î l e  se rien re
fu s e r .—  omnia dicere. Ter. D ire 
tous les biens im aginables. || 
B ie n s , richesses, m oyens. — ca
duca. Stat. A u b a in e , biens de 
m ain -m orte . — mobilia et immo
bilia. M eubles et im m eubles. Bo
norum pauperrimus. Ilor. Dénué 
des biens de la fortune. —  usant- 
fructum, uxori legare. Cic. Léguer 
à sa fem m e ^usufruit de ses biens. 
lisse in bonis. Cic. Etre en pos
session des b ien s , ou  Dig. l'aire 
partie des b iens. Cedere bonis. 
Quint. Faire cession de ses biens.
■ Bona d e a , f .  Cic. Poy. Fa t u a , 

F auna.
Bonasus, i , m .Plin . Taureau 

s a uva gfrAmi a 1 es cornes re cou r-  
vN fehées eu oeü a n s et la crin ière d’ un 

xiueval.

BO V
B one-, adv. Tuer, pour bene.
B onïfacia y ce y f .  Laurier a le

xandrin , plante.
BonÏtas ? ails y f  Cic. Qualité 

bonne. — càusce. Justice d’une 
cause. — agri. Cœs. Fertilité d’un 
champ. — ingenii. Cic. Excel
lence de l’esprit. — verborum. 
Cic. Justesse, propriété des ter
mes. =  Bonté du cœur, bénignité, 
bienfaisance, reconnoissaucc pour 
les parens.

BonÏtium , /7, n. Poggi-Bonzi, 
v. de Toscane.

Bonium, iiy n. Boverton ou 
Co w bridge* en Angleterre.

B on n a , ce y f .  Boun,v. sur le 
Rhin ( JRhin-et-Moselie ).

B onnenses, iumy in.pl. Habi
tans de Bonn.

B ôn on ia , œ , f .  Bologne, v. 
d’Italie. Il Boulogne, v. de France 
(Pas-de-Calais), jj V. de Hongrie.
Il fiodon, en Mysie.

B ononienses, iuni, m .pl. Ha
bitans de Bologne , etc.

B onum , i , n. Cic. Le bien , ce 
qui est bien, etc. Avantage, uti
lité.— litterarum. Cic. Avantages 
qu’on retire des lettres.—fornice. 
Ovid. — de la beauté, delà bonne 
mine. — natura?. Quini. — natu
rels. — lucis. Sen. Bonheur de 
jouir de la 1 urnière. — ingenitum. 
Quint. Bonnes qualités natu-

V »

relies. | 
office.

Bienfait, service, bon 
j In bonum exire. Sen. 

Avoir une heureuse issue.
Bònus, a , um. Cic. Bon , qui a 

la bonté requise par sa nature, les 
qualités convenables* Boni num
mi. Cic. Bonne monnoiew Bonâ 
forma mulier. Ter. Belle femme. 
Il Propice, favorable. Bonâ tem 
pestate navigare. Cic. Avoir une 
heureuse navigation. — dies. Cic. 
Jour prospère , ou Sen. Jour se
rein. Bono animo esse in aliquem. 
Cœs. Être bien intentionné pour. 
U Sain. Bonus color; Tuer. Cou
leur, teint de santé. Bona ovis. 
Plant. Brebis en bon état!)Com
mode , obligeant. Bonus esto vi
cinis. Cat. Traitez bien vos voi
sins. Bona dicta. Plaut. Termes 
obligeans. — verba y quœso. Ter. 
Doucement, s’il vous plaît. Bonâ 
tua venia. Cic. Avec votre per
mission. Boni. Cic. Les gens de 
bien, les honnêtes gens. || Les 
riches > les nobles. B once res. C. 
Nep. Les biens de la fortune, ou 
Cic. Affaires en bon état. || Bona 
œtcis. Cic, La jeunesse. || Propre, 
convenable. Campi ad prœlium 
boni. Tac. Plaines où l’on peut 
combattre. || ITz7g*..Habile.||5a//. 
Courageux. Bono animo esse. Cic. 
Avoir bon courage. |j Abondant.

“H
BOS 12

Bona voce èsse. Plant. Avoir la 
voix forte , ou beaucoup de votx.

B ònuscula, oruin, n• pL Sidjiu 
Petits biens.

Boo , as y avi y àtuiny are. 
( fèoeix y crier, ou bœul).
Ovid. Retentir. |j Crier. |j Beu
gler.*,

B õõtes , œ y ni, ( S S ? ;  à > 9 s ;v  7 
pousser). Le bouvier, le gardien 
de Bourse ; constellation.

B ora , ce yf .  Crapaudine, pierre 
précieuse.

Borâgo . ïn is , f .  Bourrache, 
plante.

* B orax , a d  s , f .  Pitr. Sol , 
borate de soude dont se servent 
le> orfèvres.

B ordoni uiu, i i , n. Bourbon, 
v. de Fr. (Ailier).

Borcoyicubi , i y n. Barwick en 
Angleterre.

B orea , ce , f .  Poy. B oria.
BoRteÌLis, m. f .  y le y n.7 is. Ovid. 

Boréal, du nord, septentrional.
Boreas, œym . (/2cà, clameur; 

oufioficty aliment). Borée-, vent 
du nord-est ou du nord, du 
septentrion. || Mont. d’Epire.

B õreostÕm a , àtis , 77. ( psoficiç;
, bouche •. P lin . Une des 

embouchures du Danube.
B òreus, a , um. Poy. B orealis* 

— polus. Hyg. Le pôle arctique.
B òria , œ y f .  Plin. Boréa , 

sorte de jaspe.
Borïnus, a, um. Lucan. Borini 

fremitus. Lucan. Sifllemens de 
l’ Aquilon. Poy. B oreali3.

B ormanni , õrum, m. pl. N om  
d’un endroit de la Gaule nar- 
bonnoise, peut-être.Manosque.

* B orsetxa , œ y f  Paupière.
B orussia, œ  y f .  La Prusse,

contrée d’Allemagne.
B orussus, a y um. Qui est de 

Prusse.
B orysthenes , i s , m. Le. Bo'rys- 

thène ou Niéper, 11. de la Sar- 
matie européenne , de Pologne 
et de Russie. || Lac dans le même 
pays.

B ôrysthénÏdæ , arum , rn. pl. 
Prop. et B oristenitæ , arum, ni. 
pi. Alacrob. Peuples qui habitent 
les bords du Borysthene, etc.

B orysthenius , a , um. Qui con
cerne le Borysthene.

B os ,  bôvis y comm. g. ( /35?,
/3ooç).Ç ic. Bœuf, vache. Bovi 
clitellas imponere  ̂prov. Confier 
à quelqu’un une fonction à la
quelle il n'est pas propre. |j P lin . 
Sorte de molinole qui représen- 
toitun bœuf. Bosin lingua. Prov. 
qui veut dire qu’une personne a 
reçu de l’argent pour se tabe-

B oscas , àdi s , f .  y Bosch i s , 
ïdis y f  Col. et Bosuis, idi s ,

%
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f. (fèofa&i n o u r r ir ) .  S e r ie  eV oï- 
«eau q u ’ o n  n o u rr it  choisies basses- 
cours.

B o s cu s -D u c is , in. B o is - le -D u c , 
V. du B rabant.

BosrnoRÂNüs , Cic. , Bospho-  
bec/s , B osi hôkïcüs e t  Bosphôrius, 
a , urn, Ovid. D u  B o s p h o r e , ce  
q u i le  c o n c e r n e .

B o sph o r iu m  , ii, n. L e  p o r t  d e  
C o n sta n tin o p le .

BosphorÔpôlis , is y f .  Gaffa, v. 
su r  le  B o s p h o r e  C im m érien . [| 
A u tr e  v i l le  d e  l ’ In d e .

E o s p h o r u s , m. ( (i'iç , b œ u f ;  
rtopoç, p a ss a g e ). B o s p h o r e , d é 
t r o i t  de  m er q u ’ un b œ u f p eu t pas
s e r  à  la n a ge . Ii y  en  a 2.— Thra
cius , d e  T h r a c e ,  o u  d é t r o it  de 
C o n s ta n t in o p le , q u i sép a re  l ’ Eu
r o p e  d e  l ’ A s ie ,  e t  jo in t  la  m er 
E g é e  o u P o p o n t id e ,  a v e c le P o n t -  
E u x in  o u  M er N o ir e .  — Cimme
rius. —  C im m érien  , qu i jo in t  le  
P o n t -E u x in  a v e c  les P a lu s - (m a 
ra is  ) M é o tid e s  o u  d é tr o it  de  
Gaffa. Il a 2 m ille  pas d e  la r g e ,  
e t  c e lu i  d e  T h ra ce  i5  cen ts.

B o strych Ites, ^ ,  771 . Plin. P ie r 
r e  figu rée  qu i ressem b le  à la c h e 
v e lu r e  d ’ une fem m e.

Bostryciius, i , m. ( 
c h e v e u x  b o u c lé s ) .  T o u r  d e  c h e 
v e u x ,  b o u c le .

B o t â n ic a , æ>, f  (Sorávw , h e r b e ) . 
B o ta n iq u e , s c ie n ce  q u i tra ite  des 
p la n tes  e t  d e  leu rs  p ro p r ié té s .

B o tan icu m  , f ,7 7 .  H e r b ie r ,  c o l 
le c t io n  d e  p lan tes  m ises  ch a cu n e  
e n tr e  d e u x  feu ille s  de  p a p ier .

B o tan Ïc u s , z , m. B o ta n is te  q u i 
a o u  e n se ig n e  la co n n o issa n ce  
e t  la  c la ss ifica tion  des p la n tes .

B otàn ism u s  , i , 777. Plin. L ’a c - 
t io n  d e  sa rc le r .

B o t a u r u s , i , 777. S orte  de  h é 
r o n  , b u to r .

B o t e l e o a , œ , f .  B o t l c y ,  v . 
d ’ A n g le te r re .

B o t e l l u s , i , m. Mart. d im in . 
d e  botulus.

B o t h y n u s , ì ,m. ( /3i9/3or,fo sse ). 
Se7i. S o r te  de c o m è te .

B o t r õ n ã tu m  , 7; , ti. O rn em en t 
d e  fe m m e , b o u q u e t  o u  g ra p p e  
d e  p e r le s .

B o t r u o s u s , a, nm. Plin. E n  
fo rm e  d e  g ra p p es  d e  ra isin .

B o t r u s , z , //z . Plin. e t  B o 
tryon 77. Mart. (  @GTpv( ). 
G ra p p e  d e  ra isin .

B otryTtes , œ ,  m. P lin .  S orte  
d e  p ie rre  p récieu se  qu i re ssem b le  
à  u n e  g ra p p e  n a issa n te .

Botryitis, ïd is , f.P lin . S orte  
d e  ca d in ie  b r û lé e  , q u i ressem 
b le  à u n e  g ra p p e  de ra isin .

B otularius, / / ,  ni. Sim. C h a r
c u t i e r ;  fa iseu r de b o u d in s , ecr -

B O T  .

1 v ê la s  , an  d o u i l le s , sa u c isso n s , 
m o rta d e lle s .

B otulus . i , 111. M art. ( fion , 
nourrir). Sorte de boudin, sau
cisse, etc. de chair de porc.

Bovea , œ  , f  Salamandre , 
reptile du genre des lézards.

Boverum. Pair, pour boum.
B ove s mortui. P la u t . Courroies 

ou fouets faits de cuir de bœuf.
Bovicidium, 77, 77. òbi/77. Sa

crifice de bœuf.
Bovîle , is , n. Cat. Col. 

Pkæd. Étable à bœufs, toit à 
vaches.

Bovillus, a ,  uni. Priscian. 
De bœufs , qui les concerne.

* Bovi nato R, õris} //z. hucil. 
Qui tergiverse.

 ̂ Bovïnor, avis , âtus sum  , 
/m , 7/. Test. Tergiverser.

Bovin us, a ,  77/77, Prise. De 
bœufs, qui les concerne.

Box, ô c is , //z. P im . Poisson 
de mer qui beugle comme un 
bœuf.

BR
B rã. bantia , œ  , f  Le Brabant, 

Prov. de Fr. ( Dyìe , Escaut, les 
Deux-Nèthes ).

Brâbantus , a , uni. Brabantî-  
nus, a y uni. Brabançon, du 
Brabant.

Brâbeium, zi, n. et Brabéum, 
/ ,  7z. ( (IpcLÇiÎQv ). Prix des jeux 
publics , récompense du vain
queur.

Brabeutes, œ , m. Sitet. Pré
sident des jeux, juge des com
bats , des exercices.

Brâbyla , o>um , n .p i. ( jSopÀ ; 
nourriture, jeter ). P lin .
prunelles , petites prunes sau
vages, qui relâchent.

Brâcâra , œ  , f .  Brague , v. 
épisc. en Portugal.

Bracca, œ , f .  O nid. et Bracca , 
arim i, f .  p i. Tac. Sor le de vê
tement dont usoient les habitans 
de la Gaule narbonnoise , les 
Satin a tes , les Scythes et les 
Modes, jj Espèce de surtout ou de 
casaque un peu large. |) Haut-de- 
chausse, caleçon , braie, culotte.

Braccâbiüs, ii y m. Laniprid. 
Oui faisoit le vêtement appelé 
braccœ.

BRACCÂTüS , <7, 77/77. Cic. Qui 
porte cette sorte de vêtement. 
B  accula G a llia , Cces. La Gaule 
narbonnoise.

Bracr , e s , f  P lia . Blé blanc. 
Mot gaulois.

Brachi ile , is , n. P lin . Bras- 
selet. |J Jointure du bras. Jj Bras-

I sée . J) Brassard.
B rachialis , ni. f . , P , n . , is

BR A
Plaut. D u  bras, q u i le  
c e r n e . '  «  _

B rachi âtus , a , uni. Col. R*ë. 
c lie s , q u i a d o s  branches o u  < 
bras.

B râciiilêoa , œ , f .  Brachi y j 
v. d ’ Angleterre.

B rachiolaris, ni. f . , 7'<?; /7.,

Ar

/ /

Veget. J oy. Brachialis.
B rachiolum , i  , t». d im ri. 

CatJil. P e t it  bras.
B rachium , z ï,  /7. ( ;

court }. Cic. B ra . —  M olli bra
chio, prov. Cic. Mollement, foi- 
blement. Brachia scjd.cri p ra t-
bere. Ovid. D o n n e r  m ains a 
u n e a c t io n  c r im in e lle . |J pis
cium. Plin. N a g e o ire s  des p o is 
son s. —  arborum. Plin. B ran ch es 
des arbres. — fluminis, maris. 
Tàv. B ras d ’ uu lleü v e  de m er . 
—  montium. Plin. Chaînes d e

hiv. L ig u e s  d e  
Cirg.Il A n -

m on ta g n es . U 
co m m u n ica t io n , 
ten u es .

B raciimanìe , ãrum , 7/7. pi. 
et B râciimânes  ,  uni , ni. p l . 
Strab. B ra ch m a n e s , p h ilo sop h es  
des a n cien s  In d ien s . || B ram es 
o u  B ra m in es .

B rach ycatalectum , z, 7 7 . Diom.
court*, v-ctiaXiy/0 ,  ter" 

m in e r ) .  V e r s  a u q u e l i l  m a n q u e  
un p ie d .

B rach ylo g ia  , ce ,  f .  (
Xoyoç, d iscou rs  ). F ig . d e  rhé-t* 
qu i su p p rim e  les c o n jo n c t io n s .

B raCh y s y l l â b u s , a , urti. Diom. 
P ie d  d e  5  brèves. E x. Lëgerë.

B ractea, œ , f  ( fioí^uv, ren-* 
d re  un son  a ig u ). Virg. F e u il le  , 
lam e d e  m éta l o u  d ’ autre ch ose . 
—  ligni. Plin. F e u il le  , ta 
b le t te  de  b o is  fo r t  m in ce  , p ro p re  
aux o u v ra g e s  de p la c a g e ; la tte . 
—-versatilis. G ir o u e t te , —  — cio- 
ipientiœ. Soliù. C lin q u a n t, fausse 
é lo q u e n ce .

B rACTEÂLIS, 777. f .  y H., le y is. 
Prud. D e  fe u i l le s ,  d e  lam es.

*  Bracteâmentum , iy 71. Ful
gent. C o u c h e .

B racteârius, ii , 771. In script. 
e t  Bracteâtor , ori s , m. Fimi. 
B a tteu r  d ’ o r  et d ’ argent. |) T a 
b i e t ie r ,  éb én iste  , qu i fa it d es  
ou v ra g es  d e  p lacage.

Bracteatus , a , um. C o u v e r t  
de  lam es , bardé. =  Bracteata 
felicitas. Se zz.B onheur su p erfic ie l.
'Bracteatum dictum. Auson. M ot 
ex q u is .

B racteola,  ce , f  dim . Ju y  
P e tile  la m e ,  ou  feuille ,  d ’ o r  c i
d ’ a rgen t.u

B banchiæ :, ãr!/ni, f ,n l.( f io ó y -, •„ 
gosier). Pii'i.. üu\ /.s <) ,kv ...

J-ÎRANC&ïn.iî , ãrum , i 1 
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BUA
meen , qui reudolent des I 

Possidée; v. et promont. t

A ur .

ht

$

- if
r̂ ANCHiDÃRUM oraculum A y n*

'' Pussidée, v. d’ Ionie.
15 RA N eu us , z, iti. Cad,

. Fu* ouement.
h Brandëbuugüm , i , n. Le Bran* 
deboMrg , pays d’A.!lein.

* aANGÕNiÃ. V oy. D iunnoge-
'XI TJ M.

B rannõdünúiví , i  , n . Bran- 
castor, en Ànglet.

BîÜIfNÔGENlUM et B rannô-  
vi TJ ai, il y n . W  orces ter, v. d’Au
glot- „ VBuaano vices , um , m. p l. et 
3>. uvnovïi, ôrum  , w. p /. Peuples 
de la Gaule narbonnoise.

Brasilia , ce , / !  Brésil, contrée 
de P Amóri que.

Erasmatije . dniniyf.pl. 
bouillonner). A  mm. Fermenta
ti on intestine de la terre.

B rassica , ce „ jf. Varr. Chou,

Êlante. — capilata. Vir g. — ca
tis ; pommé. —* crispa. Cat. — 

apiana F in i. — irisé. —• marina. 
Soldanelle ou chou marin.-—cani
na. Cyftocrambe, arbrisseau.

Hrastje , arum , f .  A  put. V oy. 
B rasmatiæ.

Bbâtus, i y f  Plin, Sabine , ar
brisseau.

Bratuspantium, ìi> n . V. des 
anciens Belges, peut-être Beau
vais, v. de Fr. (Oise).

Braun oiiüROM , i , ?z. Braunau, 
v. île Bavière , en Allemagne.

Bravium , ii y 7i. Voy. Bra
bei um.

B ravônium, ii y ri. W orcester, 
v. dWngjet.

Bravum , /, n. Burgos, v. d’Es
pagne.

B rkma , œ  y f .  Brême, v. de la
Basse-Saxe.

BaEMÉNifJM, i i ,n . V. ancienne, 
que Pon croit Bramptcm , eii 
Anglet.

B hementoracüm , iy n . O ver-  
burrovv, v. O’ Anglet.

B renni, orum y vi.pl. H  or. Peu
ples des Alpes.

Brennicus, a , um. Sidon. De 
Brennus.

Brêphos, i y ni. (fiptçoç). Enfant 
nouveau-né.

ÉTH OT R. O PU I U ftî, Z i  y 71. ((èf>£por}
rpfaa , nourrir ). Hôpital pour les 

yfa*  enfans.
E ressi A , c e , f  La Bresse, prov.

de Fr. ( Ain ).
JBrVîvê, isy n. Vopiso. Mémoire, 

ii/I nda, bordereau, liste. || Abré- 
y sommaire. |j BreL 
Brèves , tum ynz. p l. sous-eut.

poche.
} au? 4 Cic. Dans peu ,

mm

R RE
bientôt, en peu de temps ; briè- 
yement, en peu (le mots. Non 
brevi antiquior. Cic. Qui n’est 
guè/es plus ancien. Brevius spe. 
Ovid. Pius tot qu’on ne perisoit.

B révia , iurn , n . p i . Cic. Gué , 
endroit d’une rivière qu’on peut 
passer sans danger, j Basses, bas- 
fonds , bancs de sab es, écueils.

B reviarium  , i i , n. Son. Abré
gé , sommaire , récapitulation ,
registre. — rationum. Suet. Bor
dereau d’un compte, état, mé
moire de recette et de dépense. 
— imperii. Suet. Tableau de 
l’empire.

B reviarius, a , um. Scœvol. 
Restreint, abrégé.

* Brêviãtio, ônis, f .  S. Aug. 
Accourcissement.

* Breviator , Ôris , m. Oros. 
Abréviatéur.

* B reviculus , i , m. Cocl. Ta
blettes, livret.

* Breviculus, a , um. Apul. 
Petit, de courte taille, de peu de 
durée.

B r e v il o q u e n s  , tis omn. g. 
Cic. Concis, serré, qui parle en 
peu de mots. || Qui parle bref.

B ré vît ô QU EN TI a , æ , f .  Cic. et 
BrëvilôQUIum i i ,  n. Geli. La
conisme, parler concis, style 
serré. || Parler bref.

Brëvio, ãs, ã v i, ãlum , are. 
Quint. Abréger, acconrcir, res
serrer. Il Rendre une syllabe 
brève.

BfiËv is, m .f ,  ve, n., is. (/3payuç , 
bref). Cic. Court, de peu de du
rée. Brevissimus cursu. Virg. 
Qui n’est pas d’un long cours. 
— dominus, lïor. Maître qui ne 
doit pas jouir long-temps. || Bref, 
concis , serré , succinct , abrégé. 
Brevia dicere. Cic.—■facere. Sali. 
Dire en deux mots. || Petit, de 
courte taille, exigu. — census. 
Jlor. Revenu bien modique. || 
Bref, qui se prononce rapide
ment.

B revitas , â tis , f .  Cic. Briè
veté.— diei. Cic. Le peu de durée 
du jour. — oratoris. Cic. Briè
veté, concision d’un orateur. — 
Sallustiana■ Quint. Style concis, 
serré, comme‘celui de Sali uste. 
I) Cæs. Petitesse.—'arboris. F  lin. 
— d’un arbre. — freti. Geli. Peu 
de largeur d’uri détroit. —  doni. 
Claud. Don de peu de valeur. 
Il — syllabæ. Cic. Son bref d’ une 
syllabe.

B reviter , adv. Cic. Briève
ment , en abrégé , en peu de 
mots. U Cic. D’une manière 
brève. || Geli. En peu de temps.|| 
Furvo breviùs quàm tolas. Plin. 
Presque tout entier. |j TLbul.

D ans u n  espace  resserré . Voy. 
B r e v i .

B ri 4 , æ , f. B r ie  , p ro v . de  F r .
(  A isn e  et S e iu e -e t -M a r n e  ).

B riareus), i , m. B r ia rée  ,  géa n t 
qu i a v o it  c e n t  bras.

Brigantes, uni, ni. pl. Tac. 
P e u p le s  d ’ H ib e r n ie . || Marc. 
jEmp. V e rs  q u i r o n g e n t  les  s o u r 
cils .

B iu g a n t ia , ce , f .  B ra g an ce  , r .  
d e  P o r tu g a l.

B riganti s u s ,  a, um. D e  B ra 
g a n ce . j) — portus. L a  C orog n e  , 
v . et p o r t  d e  G a lice .

B rïgantinus, — Tius, lacus, 
ni. L a c  des A lp e s  a llem a n d es .

B r ig a n t iü m , z ï ,  n. B r ia n ç o n ,  
v . d e  F r . ( H a u tes -A lp es  ). || C o m 
p o s t e n e ,  v . de  G a lic e . U V . p rès  
d u  la c  c i-d e s s u s .

B rillendünum, i , n. B r id l in g -  
t o n , v . d ’ A n g le t .

B a i n o , us ,f . ( fèfigot,  fr é m ir ) . 
S u rn om  de P ro se rp in e .

B r iÔÇÆ , arum , f  pl. PIin. 
Bri eu x  , v . d e  F r . ( C ô t e s - d u -  
N o r d ) .

Brisa, ce, f. ( jSoéw , s o u r d r e  ,  
ja il l ir ) .  Col. R a is in  fo u lé , m a rc d u  
ra isin .

B risacum , i , n. B risaeh , v. du 
B risg a w , en  A lle m a g n e .

B risigavia  , ce , f .  B r isg a w  , 
c o n tré e  d ’A lle m a g n e .

B ritanni, ôrurn, m. pl. P e u 
p les  d e  la B re ta g n e .

B r i t a n n i a ,  ce, f.  L a  G r a n d e - 
B retagn e , c . à. d. l’A n g le te r r e  e t 
l’ E cosse , î l e  d e  l ’ O céan . || L a  B re 
tagne , p r o v .  de  F r . ( F in i s t è r e ,  
C ô t e s -d u -N o r d ,  M o r b ih a n , I l l e -  
e t -V i la in e  , L o ir e -In fé r ie u r e  ).

B ritannica , ce , f . Plin. Co
chlearia , bistorte, plantes.

B ritannicus , Plin. e t  Britan
nus , a, uni. Prop. B rita n n iq u e  ,  
d e  la  G ra n d e -B re ta g n e .

B r ït o  , ônis, m. Juv. B r e to n  ,  
d e  la B reta g n e .

B u  IVA, æ,f. B r iv e - la -G a illa r d e , 
v . d e  F r . ( C o rrè z e  ). —  Isara', 
P o n t o is e ,  v . de  F r . ( f ie in e -e t -
O ise  ).

Brïvas , âtis , f .  B r io u d e , v . d e  
F r . ( H a u te -L o ir e  ).

D r iv â t e s , is , fi B r e s t ,  v . e t  
p o r t  d e  F r. (F in is tè r e ) .

Brixellum , i , n. B r e s e l lo ,  v . 
d ’I ta lie .

B rixia , ce,  f .  B resc ia  , v. de 
L o m b a rd ie .

B r ix ia n u s , a, um, et B r ix ie n - 
sis  , ni. f . , s ë , n ., is. Q u i e s t  d e  
B r e s c ia , en  L o m b a rd ie .

B r i x i l i u m , i i ,  n. Voy. B r i 
xellum .

B r ix jn o  ônis. f .  B r ix e n ,  r .  
d u  T y r o l .
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Beizàc'üm, i , n. Voy. B&isa-
CDI.

B roàgium ',  ii , n. Brouage , 
x. de Fr. ( Charentê-Tnférieure).

B rocArum , z y n. Brougham , 
v. d’Angleterre.

B bOOCHÏTAS,/. ^ / . B rOCHITAS.
B rocchus. Voy. B rociius. 
B rociiitas , âtiS yf  » Flirt. Dif

formité causée par des rlents 
saillantes hors de Ja bouche.

B rochott, i y n . P  lin. Gomme 
qu’on tire du bellium.

Brochus , a y urn. Varr. Dont 
les dents avancent hors de la 
bouche. Dentes brachi. Vair . 
Dents saillantes.

B r o d io n t ii. Plin. Voy. Bo-
DIONTC.

B romius, iiy m . (/Bpo/ ĉc, bruit). 
Qui fait du bruit , surnom de 
Bacchus.

B rom os ,- i f  f. P lin . Sorte
d? • ^avoine,

* Bromosum, a ,  «m ( (ípv.fj.o;, 
puanteur ). CœL A ur . Pliant, 
infect, avancé.

B ronchia ,  õritrn, n. pi. ( |2/>ô>- 
^o?, gosier ). Concavité de la 
trachée-artère.

Bronchiæ, arum, f  pl. Bron
ches, concavités du poumon.

B ronchocèle, ë s , f  (fioôyxoç-, 
kÎiXh , tumeur). Goitre , tumeur 
charnue entre la peau et la tra
chée-artère.

B ronchos, z , m. Non. Partie 
antérieure de l ’âpre artèrp, go
sier. K Col. Branche d’arbre cou
pée.

Bronchi^, a , um. Plant. Voy. 
B rochus.

Brontès , z's, m. ( jSoowit, ton
nerre ). Un des cyclopes de Y  ul- 
cain.

B rowteum , i , n. Fest. Vase 
d’airain dans lequel on agitoit 
des cailloux pour imiter au théâ
tre le bruit du tonnerre,

B rontia , c e , f  et B rontias , 
adisjf. Plin. Pierre de tonnerre.

Bruchus , i ,  m. ((èpiiycm, ron
ger). Prud. Sauterelle qui ronge 
les biens de la terre.

B ructeri , ôrurn, m. pl. Tac. 
Les Bructères, peuples_ d’Alle
magne, vers la Frise orientale.

B rücus, a , um. Fest. Voy. 
G ravis.

B rucæ , arum , f .  pl. Plin. 
Bruges, v. de Fr. (Lys).

B r u g e s , u m , m. pl. Quint. 
pour Phryges.

B r u m a , ce , f .  Cic. ( brevissi
ma). Le solstice d’ hiver, le plus 
court, jour de l’année. || Virg. 
L’année. || L’hiver.

B r ü n â lia ,  iuntf n. pl. Fêtes

BRU
de Bacchus qui se célébroient en 
hiver.

B r umali s , m. f  , le y n. y is. 
Cic. Qui concerne le  solstice 
d ’hiver ou l’ hiver.

D r u n nu n um , i y n. Voy. B rAU- 
n o p u r u m .

E rundüsium , ii y n. Brindes, 
v. du roy . de Naples.

B rujvswicum, z,  n. Brunswick, 
v. d’Allemagne.

B rtjscum y i y n. et B ruscus , 
(  t rn. Plin. Nœud qui vient à 
l’érable. || Le petit lioux, arbris
seau. Il Sorte d’oiseau*

B ruta y ce y f. Seconde sorte 
de sabine, arbrisseau.

* B rÛtesco , is y scirre. Sidon. 
S’abrutir, devenir brut.

B rutianus et B r u t i n u s , a , 
um. Cic. Ue Brutus, qui le con 
cerne ou qui lui convient.

B r ü t t iâ n i , ôrum y ni. p l ., 
B ruttiârii , inrmn , m. pl. et 
B r u t t i i , oru/ity m. pl. Peuples 
de la Calabre, q u i ,  pour  avoir 
pris les premiers le parti d ’A n -  
riibal , ne furent depuis em
ployés par les Rom ains qu ’aux 
plus bas offices , com m e bour
reaux , etc. liruttianœ parmee. 
Boucliers de ces peuples.

B r u ttiu s , a y um. D u pays 
des Brutiens en Calabre.

B rütus , a , um Plin. Brute, 
pesant , insensible. Bruta tellus, 
lior. Terre pesante, immobile.
—  animalia. Plin. Bètes brutes.

pyra. Plin. Poires convertes
d ’ une sorte de po i l .  = — fulmi
na. Plin . Foudres dont on ne 
p ou vo it  tirer aucun présage , qui 
tom bo ien t  en des l ieux déserts.
—  fortuna. Cic. Fortune aveu
g l e ,  sans discernement. |j Stu
p id e ,  liète.

E ruxellæ , arum y f. pl. Bru
xe l les ,  v. de Fr. (Dyie).

B r y A , œ , f .  — sativa. Plin. 
Tam arin , arbrisseau qui porte 
un p e t i t  fruit n o ir  m ile  en 
médecine, —  sylvestris. Plin. 
Bruyère s tér i le ,  et dont on  fait 
des vergettes.

B ryon , iy n. Plin. Mousse 
qui vient sur les v ieu x  arbres.
Il Grappe du peuplier b lan c ,  du 
houblon.

B ryonia , ce% jf. Plin. Bryoine, 
coulevrée  , plante. || Courge sau
vage , plante qui porte  la c o lo 
quinte.

B eyse/e , âru.m y f  p i. V .  de 
Laconie. || V. d e i ’EIide.

BU
Bu ( .3 2 ) ,  particule augnien- 

tative.

BUB
B ua o u  B ua . , œ ,f .  Varr. 1 

dont les petits enia»s se scrjjj^  ̂
pour d e m a n d e ibqi

B übalÏn u s , ãyUiriy J'opisc.et 
B ûbâlis , m. f . , /V , n. , s, Dstr. 
De bœuf ou*de bufile.

B ûbalus, z , ni. plin  B uffle , 
espèce de bœuf.

B ubasis , 'idis , f .  Orid. Fem
me de Bubasus en Carie-* 

B ubastis, ïd is, f .  La déesse 
des bœufs, jj Surnom de Diane 
en Egypte, ij (Bouche do confu
sion). V. d’Egypte.

B ubbâtio, ôniSy f .  T&y- B ul
latio. 4r

B ûbetiæ , arum y f. pL Fest 
Fêtes , cqmbats dont les bœuf: 
étoient le prix.

Bübeum, * ,  n. Fest. Sorte de 
vin.

BübïcÏ.yo , as , are. Col. Son
ner de la trompe de vache».

BübÏlis , is y m. Plaid, et Bu
bile, isy n. Col. Etable à bœufs.

BûbÏlo yãSy ãre. Ovid. Voy. 
Bubulo.

BÜRÏrio, a s , duiy atum , are. 
Ludi. Fest. Souiller , salir du 
sang des menstrues.

B ubleum, , n. Fest. et B i- 
bl/ nuim , i y n. Sorte devin* Voy. 
B ubeum.

Bübo n onisy m. ( 86xç ). Virg. 
Hibou,chat-huant, oiseau denhit. 
jj Butor, oiseau.

B übo^ z\s, ere y et B û b io , i s , 
ire. Crier comme un hibou ou 
comme un butor.

B ubon , onos, irt. (jSt Càv, aîne).^ * ; 
Inflammation, tunaeiu aux aines#

Bubona, ce y f .  S. A ug. Déesse 
qu’on invoquent pour .les bœufs.

B õbõn iu m , iiy n . Plin. F.par- 
goûte , plante.

Bübôwocéle, e s , r  (
MX»,  tumeur ).Bubonocèle , her
nie , descente de boyau qui fait 
une tumeur dans Paine.

B ubsequa yŒy m. [Losy sequor). 
Apul. Bouvier.

Bûbula , ce y f .  Plant. Chair de 
bœuf. [J V. de la Cyrénaïque.

Bûbülârius, ii y m. Tripier,
B ubulcio , ïs ,  ire y M ari., B u

bulcito , ãs y are y Non. etBi eui> 
cÏTOR,âr/5 , ari, cl. Plant. Car-*- 
der les bœufs — Varr. Déclamer 
en vrai bouvier.

Bubulcus , z, m. C/ç. Bouvier , 
vacher qui mène la charrue.

Bubulinus, a um. Veget. De 
bœuf ou de vache.

Bübülo , as y avi y atum  , à ).
Crier comme un hibou , un butor ^

Bubulum femur, n.Plhi. Plaute 
utile aux nérfs^JorspnVl !e est 
macérée et pi lée H^cne 
sel et du vinaigre.
I y V. ^  ' M W
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BUB
I'Bûdulus, a , uni% Varr. Do 
; uif, de vache.

• r aW&Ei)À, g. (bos, en‘do).
P  faut. Fustigò o^ec des cour
roies de cuir ou avec un nerf 
de bœuf.

Bücak, is5 rz. JFV?.v/. Sorte de 
k;̂  vase.

B ùcabdi \, ce Kf\ ( /3 5 c ; ha^ îa , 
cœur). Plia. Sorto de turquoise 
qui ressemble à un cœur de bœuf.

Bucca, «*, / ’. ( enfler).
C/c. Creux des joues, bouche, 
jou a /Ìitecœ fluentes. Cic. Joues 
pendar, 'es. Buccas alicui inflare.
J for. Mcï^rer un visage irrité. || 
JiiUr Joueur dé flûte. || Mari. 
Bouchée. || Cavité quelconque. 

B üccea , œ , f  Suet. Bouchée. 
Buccella. c e , / !  Mari. Petite 

bouchée. || Pain que les empe
reurs falsoient distribuer au peu
ple. (J Petite bouche.

Büccellâius, vi. f . , re y n- , is. 
P  lin. Propre à faire cette espèce 
de pain.

B u c c e l l a r i u s  , ii,m . Cad. Ser
viteur, garde.

Buccellatum, z, n. Spartian. 
Biscuit, pain de munition.

Buccina, ce , f\ (bacca ). Cic. 
Trompette. || Ovid. Cor, clairon.
Il Coi. Trompe de valet de chiens, 
cornet de bouvier.—prima, Prop. 
Première veille de la nuit.

B uccinator , oris , ni. Cœs. 
Trompette, celui qui sonne du 
cor. =  — existimationis, Cic. 
Trompette de la réputation , qui 

* vante les talons, fait valoir le mé
rite , qui met eu crédit.

B uccino , ãs , avi, aluni, are. 
Varr. Donner du cor , sonner de 
la trompette.

BuccÏNtm-, i j  n. Plin. Trom
pette, cor", trompe, clairon, 
cornet. || Son de- la trompette. || 
Orande coquille recourbée , qui 
servoit autrefois de trompette. || 
Pourpre , poisson à coqui lie.

* B tjccÏnus , i p 7ii. Pètron. 
Trompette.

Buccónes, uin^m. pl. Plant. 
Gens grossiers, stupides |j Para
sites , écornifleurs.

Bucconiiàtis , ïd is , f .  Plin. 
Vigne qu’on ne vendange qu’à- 
près la première gelée.

• Buccula, ce, f .  Apid. Petite 
bouche, jj Suet.Petite joue. || hiv. 
Visière , grille d’un casque. || 
Veget. Qui porte la visière abais
sée. I Partie convexe du bouclier, 
>ouclier. (I Vitr. Tringle atta- 

é  chée à droite et à gauche , dans la 
catapulte..

B uccut .ïr ^ e t  “B ucculentus , 
a j ri. V Æ t .  Joufflu, qui a de 
grosses joues s des jo.ues peu-

JOict, lat, % allie.

A

A ig u i l lo n
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BUG
liantes ou  u n e  gra n d e  b o u ch e .

H â b leu r.
B  ü CK n tau rus , i , ni. B iic e n -  

t a l i r e , g a lè re  d e  cé r é m o n ie  des 
V én it ie n s .

B ückntes , is, m. (fi2ç ; xivrizo, 
p iq u e r ) .  T a o u , m o u ch e .

BÔCEXTRUM , i , n.
de b o u v ie r .

* B ûceo, ônis. Voy. B uccones.
B ücefhÀl a , ce, V . d e  l ’ In d . 

su r F H y d a s p e , b â tie  par A le x a n 
d r e ,  en  l ’ h o n n e u r  d e  son  ch ev a l.

B ucephalus , i, m- (jSS?; m -  
t ê t e ) .  B u c é p h a le , ch ev a l 

d ’A le x a n d re . j| P r o m o n to ir e  du  
P éloportèse .

B u ceras , alos, n. ( fixç-, xépaç, 
c o r n e ) .  F e n u -g r e c ,  h e rb e .

B ücériæ , arum, f  pl. Lucr. 
T ro u p e a u x  de bœ ufs.

B ûcérius, a, uni, Lucr. et Bu
cerus, a ,  um,Ouia. ( nêp'aç ,  c o r 
ne ). Oui a des cornes de bœuf._

B ûcètum , i , n. Lacan, e t  B u -  
c ït ü m , i , n. Varr. T r o u p e a u x  de 
b œ u fs , d e  va ch es . |j L ie u x  o ù  ou  
le s  fait pa ître .

B u c o l ic a , õrum, n.pl- (fivxo- 
X t» , fa ire  pa ître  les b œ u fs ).P oésies  
p a stora les  où  l ’ on  la it  p a r le r  des 
pasteurs.

B ucolicum ,  i ,  n, Plin. P a 
n a cée  sauvage , p la n te .

B û c ô is ïc u s , a ,  uni. Ovid. B u 
c o l iq u e  , q u i c o n c e rn e  les bœ ufs 
ou  les p â tres . Bucolici milites. 
Capit. S o ld a ts  en g a rn ison  dans 
d es  en d ro its  d ’ H g y p te  n om m és  
B u co lie s .

B ûcSl u s , i , m. Voy. B uculus.
B ucostenüm , * ,  n. B u x t o n , 

v . d ’ A n g le t .
B u c iu n iu m  , z î , n.- Inscript. 

T è t e  de b œ u f co u p é e . || Plin. 
M o u r o n  v i o le t  ,  œ il  d e  ch a t  , 
p la n te .

B ucula , g? , / .  Virg. G é n is s e , 
t a u r e , jeu n e  v a ch e .

B ü c u l æ ,  arum , f  pl. Vitr. 
V in d a s , m o u l in e t ,  ca b esta n  de 
navire ( p a rce  q u e  les le v ie rs  
passant dans le  t r e u il o n t  u n e  
re sse m b la n ce  é lo ig n é e  a v e c  des 
co rn e s  ).

B û cu lu s  , i ,  m. Col. B o u v il 
lo n  ,  je u n e  b œ u f. || B o u v ie r ,  qui 
g a rd e  o u  n o u rr it  des bœ ufs.

B qdA, ce, f .  B u d e ,  v .  ca p it , 
d e  H o n g r ie .

B udea , ce , f .  S u rn om  de M i
n e rv e . U V .  d e  M a gn ésie . || V . de  
P h ryg ie .

B u d e f o r d a , cë, f .  B e d f o r d ,  
v . d ’ A n g le t .

B u d in i , õrum,  m. pl. T a rta res  
e u r o p é e n s ,  vo isin s  du. D n ie p e r  
o u  B o ry s th è n e .

BuDoiyus, is7 f  Y. ancienne

E ü L 329. • j ' 9 t \

d o G e ; m a n i0 . q u e  l ’ on  c r o i t  B r e s -  
lavv , ca p it .' do la  S ilé s ie .

B udoris , is. f .  V i l le  a n c ie n n e  
de G e r m a n ie , q u e  F ou  cro it, H e i
d e lb e rg  ;  dans le  P a la tin a t ou  
D o i lr la c h , < en S ou a b e .

B ufo ônis m. Virg. C ra 
p au d .

B ufowites , ce, m. e t  B û r ô -  
ir r r is , ïdis,f. C rap au d i.n e , p ie r r e  
q u i se  t r o u v e  dans la  tê te  d es  
v ie u x  cra p a u d s  ,  o u  q u ’ o n  le n e  
fa it v om ir .

Bu glossa, œ , f  A p u l . , E u -  
GLOSSUM , i ,  n . , B uglossus , i y 
m. PLini et B ugi.otis , ïd is , f .  
( fi2ç; yxiïarTx., la n g u e  ). B u g lo s s e , 
herbe p i ^ ^ è r e .  j| Sorte de p u is -  
son de îwS-.

Bûgôkes, um , m. pl. ( fiïç j 
ym», na issance ). Varr. A b e i l 
les , m o u ch e s  à m ie l .

B ôgônia , œ , f .  Varr. N a is 
sa n ce  des a b e i l le s ,  n o m  fo n d é  
sur la  fa b le  d ’ A r is té e .

B u i.,  in d è c i, (v ie i l le s s e  ) .  8 .e 
m o is  des H é b r e u x .

B ülapathum , i , n. P lin . 
G ra n d e  o s e d le , h p rh e .

B ulbaceus, a, urti. Voy. B ul-  
bosus.

B ülbine , es , f  Plin. C ib o u le ,-  
p la n te .

B ulbôsus , a , um. Plin. B u l
b e u x  , q u i a d e  p e tites  b u lb e s ,  
des ca ïe u x oignons, te te s  o u
gou sses .

B u l b u l u s , i, m. Pallad. d im .  
d e ,

B u l b u s , i , m. Col.
B u lb e  , c a ï e u ,  t ê t e ,  o i g n o n ,  
gou sse  des p la n tes  b u lb eu ses .

B ü le  , es , f .  (j3«xà ). Plin. j .  
Sénat , c o n s e il .

B uleuta -, ce, m. Plin.j. Sé
n a teu r  , c o n s e ille r .

B û leu tëiu o n  , ii , n. Cic. L ie u  
o ù  s’ assem ble  le  sén at.

B ulga , ce , f. Varr. (m o t  ga u 
l o i s ) .  T o u t e  s o r te  d ’ e n v e lo p p e s  
d e  cu ir  , c o m m e  g o u s s e t , b o u rs e  , 
b o u g e t t e ,  h a vresa c . Il Lucr. M a
tr ice .

B u l g a r i , õrum , m. pl. L e s  
B u lg a res .

B u l g a r ia , ce, f. L a  B u lg a r ie .
B u l im ia  , œ , f .  e t  B û l îm u s  f 

i , m. ( fii , p a rtie , a u g m en t. 
'Atju'oç, fa im  ). B o u lim ie  , fa im  
c a n in e , m a la d ie ’.

B ü l is  , is, f .  V . d e  la  P h o c id e . 
Jj (CwAii ). Pim. j .  C o n s e i l ,  as
s e m b lé e .

B u lla  g œ , f  ( <p\ice , b o u i l 
lo n n e r  ). Varr. B u l le ,  b o u t e i l le  
q u i s’ é lè v e  sur l ’ eau  a g ité e  ott 
b o u i l la n t e ,  b o u il lo n . |j Cic. T ê t »  
d e  o lc u .  I P e t ite  b o u te il le  d ’ o r ,  
d 'a r g e n t . c o n s e i l ) .  O i -
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nement en forme de c <•? que 
les patriciens penc^no..' cou 
de leurs enfans jusqu’à u  ans. 
=  Bulla dignus. Juv. Qui se 
conduit eu enfant. j| Macr. Bijou 
que les triomphateurs portoient 
sur leur poitrine, et dans lequel 
étoient enfermés des préservatifs 
contre l’envie, {j Vitr. Boule d’ai
rain, creuse, qui surnageoit sur 
l ’ eau , et dont ou Se servoit pour 
connoitre les heures. || ApuL. 
Uoipe, ornement de housse, de 
harnois. jj tìccl. Bulle que donne 
le pape.

B ullatio  , cinis, f. P lin . Pierre 
qui émousse le fer, comme l’ai
mant.

B ullâtus , a , um. Ji&v. Qui 
z au cou un de ces cœurs nom
més bullce. Il Enrichi de clous 
d’or ou d’argent. =  Bullalœ nu- 
gce. Pers. Riens pompeux, grands 
mots vides de sens. || Couvert 
de bulles, parlant d’une liqueur.

parili ae houpes. jj Scellé , 
Jbullé.

B  olm o  , Ts, ï v i , ïiu/n , ïrë. 
Cels. Bouillir. =  A pul. Etre 
bouillant de colère.

B ullitus , ûs , m. Vitr. Bouil
lon , bouillonnement.

B ullitus , a ,  um. Veget. Bouil
li , fait bouillir-

B ullo , as , ãvi , atum , ãre. 
Ceis. Bouillonner, mousser. Bul
lans urina. Ceis. Urine sur la
quelle se forment de petites bul
les. Il Sceller, bulier.

B u llu la ,  ce, f  Cels. Petite 
bàlie.

B-o l v a ., c e ,  f .  Nœv. Voy. 
V ulva .

B um am m a ,  œ  , f .  Varr., B ù - 
mammia , ce y f .  Col. et B umas
t u s , i, m. Plin. (/2s, part. augm. 
p*<rot, mamelle). Grosse grappe 
de raisin qui ressemble eu gros
seur au pjs d’une vache.

B ûaiëlia , ce , f .  (/2i; ptxíu , 
frêne ). Plin. Espèce de frêne 
fort grand.

B ünias ,  àd is , f. Col. et Bu
ia um , ii , n. Plin. Espèce de 
navet, plante potagère.

B upktkalmus , i , ni. ( ,65<r, 
bœuf ; , œil ). Plin.
(Eil de bœuf, plante.

B upleuroxi, i , n. ( /2 5 ,  part, 
augm. nfXivpa. , côté ). Oreille 
de lièvre- ou porte -  feuille ,

B uprestis ,  i s , f .  (  /25c, b œ u f  ; 
, enfler Plin. Insecte 

venim eux , du gen re  des cantha
r id es ,  q u i , co m m e  1 herbe Je ce 
n o m , fuit entier et crever les 
bœuls qui en  mangent.

Büra, o?, f .  [ÎÜotç if à., queue

BUR
de bœ u f) .  Virg. Manche recour
bé d ’ une charrue.

B urdégala e t  B urdigala , ce, 
f .  Bordeaux , v. de Fr. ( G i 
ronde  ).

B urdigaleksis , m . f ,  le , n ., 
is. Bordelo is  , de  B ordeaux.

B uruo , ôn is, m. Ulp. et B ur
n u s , i ,  m. M u le to n ,  engendré 
d ’ un cheval et d ’ une ânesse, bar
dant.

* B urgarii , ôrutn , rn.pl. Cod. 
Garnison des châteaux forts.

B urgi , ôrunt, m. pl. Burvos, 
v. d’ Espagne.

B urgundi , orum , m. pl. et 
B urgundiones , uni, m. pl. Bour
guignons, peuples  de Bourgogne.

B cugundia , ce , f .  Bourgogne , 
p ro v .  de Fr. ( Y o n n e  ,  (Jôte- 
d ’ o r ,  S a o n e -e t -L o ire  ).

* B crous , i , m. (oró py o ç,  tour) .  
Vsget. Château fort. || Jsid. 
Bourg.

* B uricus , i ,  m. Veget. Rosse , 
mauvais cheval.

Buris, is , f .  Virg. Voy. Buiu.
B urræ , arum , f .  pl. Auson. 

Fadaises, niaiseries,  choses de 
r e b u t ,  de néant.

B urràgo , in is, f .  B »urrache, 
plante.

B urranicapotio. Fest. Boisson 
com posée de lait et de vin cuit.

B urranicum , i , n. Fest. Sorte 
de vase.

B ursio , is , ïrë. Apul. Bour
donner com m e une fourmilière.

B urrus, a, u,vi( <&up'pct). K aux.
B u ru n c h iu m ,  i i ,  n. f lu r ick ,  

v. des P ays-B as ,  sur le Rhin.
B usca-JUucis. Voy. B oscu s -D u

cis.
B uselinum , i , n .  Plin. Espèce 

d ’ ache, plante.
Busiius , idi s , m. Busiris, roi 

d ’ Egypte. Il V . d ’ Egypte.
* B ustans , tis , ouin. g. Qui 

brûle ou ensévelit les morts.
* B usteus, a , um. Plaut. V ie i l 

lard d é cré p it ,  sur le  bord  de sa 
fosse.

B usticétum , i , n .  A  mob. E n 
droit  où sont plusieurs bûchers ; 
bûcher.

B ustirapus , a ,  um. Plaut. 
V o le u r  de b û ch er ,  de tom beau , 
sacrilège.

B ustualis , m . f  , l e , n\ , is. 
Prud. Qui concerne les bûchers.

B ustuaria , œ , f .  Pleureuse, 
femme q u i , p o u r  de l’ a rg e n t , 
p leuroit  autour d ’ un bûcher. || 
Mari. Prostituée qui erre au m i
lieu des tom beaux. |] Sorcière 
qui hante les sépulcres pour  y 
vo ler  de quoi servir k ses malé
fices.

B ustuarius, i i , iti  ̂A  mm. Ce-

BUX "VH
lui qui prépan it tr< !> k 
qui y bruloit les moi .

Bustuarius, n . i ,i  
concerne les buOTRu ■ , I- . 
beaux. — gladuftvr. Cio. 
leur qui combattait de 
bûcher d ’ua mort.

Bustblum, i ,  il. dim.
Bustum, i , n. (u ro , u.u/i 

Fest. Lieu où se brûle 
tene un mort. || Ciç. Bu.-h 
pile de bois sur laquelle 
fuit les morts. Il btut. Ceni!(-.-s 
d ’un mort, il Tombeau, s 
Busta G alli, a. j.iv . i’iace >’ ;iac 
ou les Gaulois brüièreut f v v-., 
des leurs morts do I;. ;i 
Bustum  legum. Cu . i  
des lois, lieu où elles «<. 
lées, anéanties. || P  Un. d 
d’une ville.

Busycon, i , n. ( /3 « , i 
augment. ovkh , ligue -
Grosse ligue, fade ec de 
goût.

B utaûrus, i , m. P lin
o.seau de proie.

Bützo , ônis , ni.  Pli . 
sard, buse, oiseau de p ■ e.

B uthrotum , i , n. et tu 
tus, i ,  f .  Buthrote, v. d 
auj. Butrinto.

Buthysia , r e , f  ( /3  S « i-, 
ôúíiv, sacrifier). Suit. Gr 
orifice de bœufs , espèce 
tombe.

B üthyta , œ , m. Pr 
immole les bœufs.

B uticiim linu/n, i ,
Lin qu’ on recueilioif 
Butus, v. d’ îlgypte.

B utto , Ôms , m. Voy.
B utto , is , Iv i , ire- 

comme un butor, qui, 
dans l'eau , fait autant ùe : 
qu’ un bœuf qui mugit.

Buttubata, ôrum : !i,. . 
Niaiseries, fadaises, pu

B ùttrârza , œ , f .  Be'
B utyrarius , i i ,  m. >  : •
B0 tyrum, ï , n. ( /2 5 ; „ '

■Tvpài , fromage). P  Un.
Ruxa, ôrum , n .p l. Sta!. 

de buis.
B uxans, t i s , omr. g ..

Pâle comme le buis.
Buxetum, i ,  n. M c  

planté de buis.
Buxçus, c ,  um. Col. )

Il P lin . D e  couleur de 
B uxea  forma. Col. Vii r 
a la jaunisse. B uxei denti-- 
Dents jaunes.

B u xifer , a ,  Uni. Caí
croît le buis.

Buxosus, a ,  um. p i  u 
ressemble au bilis. A

Buxum, i , n. è 
m. ( Virg. B uia .

qui
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seau. H F lû te  , flageolet. (| 
itvid. Pènrn W  || —  volubile. 
Virg. T o u p ie  iJ»>sabot. —  tor
quere Jlagello. Pers. F ou etter un 
sabot.

B üzyoia , ce , f. { (ÏZç, b œ u f ; 
, jou g  ). Fam ille athénienne 

à qui le sacerdoce éto it con fié  
en m ém oire  <ln Buzygès , son 
a u teu r, qui le prem ier en G rèce 
avo it a ttelé  des bœufs à la  char
nue.

BYB 
BY

B yblus V .  d e  P hén icie .
Voy. B iblus.

È trsa ,  ce, f. ( jSy/ir* , cu ir  ). 
C itadelle de Carthage.

* B yrsicus , a , um. Sidon. Q ui 
con cern e  cette  citadelle .

B ysastiacus , a  , uni, Stat. , 
B ysantïnus , a , uniyAuson. et 
B y san tiu s , a ,  um , Ovid. De 
Bysancc , de C onstantinople ,

C

f  BYS >3 »
qui con cern e  l ’ un ou  l ’ autre* 

B ysantiüm  , i i , n. P!in. B y -  
sa n ce , v. d e  T h r a c e , auj. Cons
tantinople , Stam boul.

B yssicus , a , um. Dig. et Bys
s in u s , a , um. Plin. De lin .

B y ssin u m , i ,  n. Tert. V ê te 
m en t de lin .

B yssus , i , m. ( jS îW of). PliJi. 
L in  très-fin .

B yterus- tu r v s  , i j m. Voy , 
B iu r u s .

Cette le ttre  est appelée par 
C ic é r o n , triste  et m alheureuse, 
parce  que c’est, la i . re de con
demno , « t  la m arque de la c o n 
dam nation  des accusés^ dans le  
scrutin  des juges. || C dans les 
nom bres vaut cen t. || Dans les 
abréviations C exprim e Caiuset 
C  Caia.

C aas , ce , f .  M ont, de Syrie.
Cabala , ou  p lu tôt CabbalA, œ , 

f  ( s c ie n c e  tra d itio tin e lle , héré
d ita ire ) . C abale, science m ysté
rieuse dos Juifs.

C abalista , ee ,f.  Cabaliate, qui 
a la science de la cabale.

CÂBÂLiSTÏcus , a , uni. Cabalis
t iq u e , qui appartient à la cabale.

* Caballãtio , õnis, f .  Just. 
C e qu ’ on  passe pour la n ou rr i
ture d ’ un c h e v a l, ration .

Ca b a l lin u m , i ,  n. Voy. C a-  
B E u io . K C h à lon s-su r-S a on e , v . 
de Fr. ( S a o n e -e t-L o ire  ).

Caballin us , a , um. Plin. D e 
cheval. —  fons. P a s .  F ontaine 
d ’ H ippocrène.

C ãballio , õnis, m. Veget. Che
val m arin.

Caballus , i , m. Hor. Cheval 
de peu  de p rix , rosse.

Cabarni , orum , m pl. Prêtres 
d e  Cérès dans l ’île de Paros.

Cabellio , õnis , f .  Cavaillon , 
v . de Fr. ( V aucluse).

Cabillônensis , m. f. , s e , n . , 
is. De C hâlons-sur-Saone.

Cabillonum  , i , n. C h âlon s- 
*u r -S a ô n e , v. de Fr.

Cailiacu m  , i ,  n. C h a b ly , r .  
d e  Fr. (Y o n n e  ).

Çabulus, i,m .  B elier,m ach in e 
d e  gu erre .

Cabus , i , m. M esure hébraïque 
d ’en v iron  3 f, pintes p ou r les li
quides , et la ^ s ^ a r t ie  du satum. , 
° n  y *~g‘, p ô u r  les choses sè -
■f'" Il Q uarteron  d ’œufs. J| C inq 
liv res  pesant.

Caca ,  œ }f  L a d .  C aca , saur

de Cacus , d iv in isée par les R o 
mains.

Cãcabãcetjs, a, um. Tert. B o u il
lant com m e l ’ eau d’ un coquem ar.

C acabatus, a , uni. Paul. N o ir  
de suie , com m e un chaudron .

C âcÜbo , ã s, âvi y ãtum , are. 
C rier com m e la perdrix .

C acabulus, i , m. Tert. d im . 
d e ,

C aca bu s , i , m. ( x ô x , b rû ler  ; 
K&Cn, m ets). Varr. M arm ite , pot- 
a u -fe u , ch au dron .

C ácalia , œ  , f .  P lin . Chervis 
sauvage , herbe.

Cacãtüri o , i s , ivi y itum , ire. 
Mart. A v o ir  envie  d ’a ller à la  
selle .

Cacatus , a yum, part, de e n e o , 
E m brené, b ren eu x , s o u illé , sale. 
Cacata charta. Calui. P apier qui 
n’est b o n  que pou r la g a rd e - 
ro b e .

Caohectæ, arum, m. pl. (koxSç, 
m al ; , avo ir  ) .  Cels. C eux
qu i son t d ’un fo ib le  tem péra
m ent , d ’ une con stitu tion  m ala
d ive.

Cachecticus, etCïcHKC’ru s, d, 
uni. Plin. Qui est d ’ une c o m - 
p lex ion  d é b ile , d’ une santé frê le .

C ach exia , œ , f .  Cels. M au 
vaise sa n té , con stitu tion  va lé
tudinaire.

*  Cachinnabilis , m. f . ,  le , n . , 
is. Q ui appartient aux éclats de 
rire. —  risus. Apul. L on gs écla ts  
de rire.

C achi n nàti o ,ô n is . f  Cic. Voy. 
Cachinnus.

Cachinno , õnis , m. P  e  rs. 
G rand r ie u r , r ica n e u r , qu i fa it 
de grands éclats de rire .

C achinno , ãs, ã v i , atum , are. 
Luc.r. y et Cach in n or , ans, ãtus 
sum ,  ãri. d. Cic. E clater de rire  , 
r ire  à g org e  d é p lo y é e , rire avec 
excès .=:Non. B ruire d ou cem en t, 
com m e les flots  q u i v ien n en t 
m ou rir  sur l e  rivage.

Cachla y ce y f .  P lin. Voy.
B uvhthalmus.

C achrys y y  os , f. Plin. G raine 
de ro m a r in , ou  sorte  de b o u le  
qui se form e sur le  tilleu l. |J R ou 
v r e , sa p in , arbres.

Ca c il l o , ãs y ãvi , ãtum , ârë. 
G lousser , ca q u eter com m e une- 
p ou le .

* C aCizotechnus, *, m. (* * x /£ « , 
im p rou ver j t î^ vb , a r t ) .  Plin. 
Q ui se p ique dans son  art d ’ une 
exactitude ou trée.

C a c o , ã s , ã v i ,  ãtum , are. 
Phœd. A ller  à la selle .

C âcodæmôn , õnis , m . ( kok\ ; ,  
m échant ; S'oig.wv , esprit ). Vài. 
M ax. M alin  e s p r it ,  mauvais gé
n ie , d iable .

C acôêthes , is , n. ( xsw'o; j 500C, 
usage ). Juv. M auvaise h abitu de. 
— scribendi. Juv. D ém angeaison  
d ’ écrire. || Cels. U lcère  m alin .

C acophaton , i , n. [ xo-rio; ; 
<P*t Òv, p a r o le ) .  Quint. P ron on 
ciation  vicieuse ou  obscène.

C acostcmachus , i , m. ( xox'ot ;  
ç-cjuct £ o f ) .  Cic. Q u i a m auvais 
estom ac

C acostomia , œ  y f .  ( huk'oc j 
ç-ó/Mft, b o u c h e ) . M édisance.

C acosyntheton , i , n. ( kuho;-j 
tnvriôiiui,  a rran ger). Quint. A r 
rangem ent v icieu x .

CÃCÕTECHNIA , CE y f  ( Hecx'oç ;
t î ^ vb , art ). Quitti. D éfaut d ’art.

CÃC07.ÊI.IA , c e  y f i  (  k o  s i ;  ;  
^îÎAof, ém u lation ).. Quint. A lfefl- 
ta tion  v ic ie u s e , m auvaise ému-* 
la tien .

CicozËLtrs , i  y m. Sud. Q r 
don n e dans une a ffoctotion  ■ 
c ieu se .

C actos ,  i,Jf. Plin..Ai:' 
plante.

CIcUBÏLUM-jï", n. Çxa.>i0- . 
chasser). Plin. j.i 

écrouelles.
C/ACULA , CE , m. {xetAot Tà

Plaut. Y a le t d’ a rm ée , gou> '
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¥ C aculãtus , as. , m. Pesi.

Etat, fonction de goujat.
Cacumen , ïn is , n. ( acumen ). 

Cic.'Sommet, cime, faite, poin
te , élévation.— montis. Catiil. 
Haut d' une montagne.—pilorum. 
flirt. Pointe des pieux. — ovi. 
Plin.—- d'un œuf. | Lucr. Extré- 
mit.é .~ L u cr. Comble, perfection, 
jj Mart. Cap. Accent sur les syl
labes.

C a c u m i n a t u s , a , wzrc. Plin . 
Pointu, qui se termine en pointe.

'Cacumino , ã s , aW; âtum , are. 
Ovid. Rendre pointu. JJ Stai. Ai
guiser.

Cadaver, e r is } n. [cado). Cic. 
Cadavre, corps mort. =  Quint. 
Maigre , exténué. Nous disons : 
cadavre ambulant, j) Cic. Gan
grené de vices. Jj Cadavera op
pidorum. Suip. ad Cic. Ruines 
dé villes.

Cadaverinus, a ,u m . Tert. De 
Cadavre.

C adaverosus, cl 7 um. Cada
véreux. Cadaverosa faciès. Ter. 
Visage de déterré.

C adens, tés, omn.g. Qui tombe. 
Voy. Cado . Cadentia sidera. Fïrg. 
Astres qui se couchent.

C adétes, um7 m. p i. Habitans 
du pays de Caux ( Seine-Infé
rieure ).

C adi, õrum. m. p i. V. de Phry- 
aie ou de Mysie. .® * /■* Tu •Uadialis , m .j .y  l e , n . , is. 
Ccel. Aur. Qui se porte en ton
neaux., en baril.

C adisctjs', i , m. dim . de C a
d u s . Bud. Boîte au scrutin.

C adîvus , a , uni. Qui tombe 
de soi-même. Cadivapoma. Plin. 
Fruits près de. tomber. || Marc. 
Em pir. Qui tombe du mal caduc.

C admëA , a?, f .  Forteresse de 
Thebes. I [Thè b es. || Carthage.

. C admëis , ïdis , f .  Ovid. Celle 
qui descend de Cadmus, ou Thé- 
bai ne.

Cadmèï , orum , m. pl. et Cad- 
m e i o n e s  , uni, m pl. Lès Thé- 
bains. |J Les descendans de Cad
mus.

Ca dm eiu s , Stat, et C admeus , 
a , um. Sen. Qui concerne Cad
mus. Il DeThèbes, Thébain.

C a d m ia , œ ,f. Calamine , mine 
ou oxide de zinc, qui se fond 
avec le cuivre rouge pour faire le 
laiton.

Ca.uo , i s , cecìdi, casum , dërë. 
i v , de haut en bas ). Cic. 
. or • cheoir. — altè. Lucr. 

de haut. — rnqtre. Val.
■Taï tre. IJ Périr , mourir, 

mort.— sud manu. Cic. 
ji-môme. — ab hoslc. 
’oer sous lés coups do

CAD
l’ennemi. Iïor , Etre immolé. [| 
Ovid. Se coucher, en parlant des 
astres. || f\irg. S’apaiser. Venti vis 
cecidit, jLiv. Le vent s'est. apai
sé. jj Perdre. — causa. — lite. — 
m judicio. Cic. perdue sa cause, 
son procès. — formula . Quint. 
Pitre déclaré non recevable en 
justice.—àn cursu. Cic. Etre frus
tré de ses espérances. Nostrum 
uterque cecidit. Cic. Nous avons 
tous deux perdu notre crédit.— 
Se décourager , s'abattre.— ani
mis. Cic. Perdre courage. |J Ve
nir, tomber, s'offrir.—sub aspec
tum. Cic. Paroître a lu vue.—  
in suspicionem. Cic. Etre soup
çonné.— in in tell i genti aiti ali-  
cujus. Cic. Etre à la portée de 
quelqu'un. |] Echoir, arriver, 
aboutir. Ceciderunt multa jucun
da mihi à  te, Cic. .T'ai reçu de 
v ous mille choses agréables. Cadit 
solutio in. Cic. Le paiement 
échoit tel jour. Que) res cum
que cadent. lior. De quelq ue mi
nière que les choses tournent. || 
Passer,.s'éteindre, manquer. Mul
ta cecidere. Hor. Beaucoup de 
mots sont passés de.mode. In 
cassum cadunt promissa. PI aut. 
Les promesses sont sans effet. || 
Convenir , cadrer , avoir du 
rapport. Non cadit in alium tam 
absolutum opus. Plin. Aucun 
autre n'est en état de rien faire 
d'aussi parfait. || Terminer, finir. 
Quœ similiter cadimi. Cic. Mem
bres de phrase qui Ont une chute 
semblable.

CadomeKsis, m . f  , së , n . , is. 
Qui est de Caen.

Cadômum, i , n. Caen, y* de 
Fr. ( Calvados).

Càdrema, œ , f .  V. de Lycie.
Caducarius, a , wn. Vip . De 

main-morte, sujet au droit d'au
baine. [J Caducaria lex. Vip. 
Droit d'aubaine. [| S. A ug. Qui 
tombe du mal caduc.

C aduceator  , õris , m . Liv. 
Député, envoyé, ambassadeur, 
parlementaire. || Héraut d'armes, 
trompette. Toutes ces personnes 
portoient un caducée pour an
noncer leur caractère.

CadtjCeÀtus , a , um. Inscript. 
Qui porte un caducée.

Caduceum , i , n. ApuL  et 
Câduceus, i 7 m . Varr. Cadu
cée, verge que portoit Mercure;

Câdücïfer et CâdûcÏger , a , 
wn. Ovid. Surnom de Mercure, 
tiré du caducée qu'il portoit.

C a d u c i t e r , adv .  Varr. P r é c i -

Îiitammént. — aqua ruens. Varr. 
?lúie à verse.

Caduc.us, <2 , um. Cic. Caduc, 
qui est près de tomber, qui toni-

s
i f

. Qui 
Lot). 
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CÆC
be, qui rampe fuit* dr 
Caduca spi a. I  ri 1 
bé, laissé au * lirai murs. 
tura vitis. Çicr. La .vig 
pan te de sa ;\uture 
Fest. Auspici : sinistics, lorsqu 
quelque cho e tombo: .* d.n,.s 
temple. Caduca? Litta 
Lettres qui s'effaçant.,
Front. Eaux de rés< 

receSé Ovid. Prières 
Vacant, tombant en a.b j

— kcvredita 'S. Cic. Su-..re ûfi* 
vacantes. Jj Epileptique, t\-.jV *i• 
be du haut-mal. CaducM 
nis. Virg. Jeune ;;m vi » 
né à périr. Bello caduc 
Ceux qui sont morts à la 
=  Caduc , fragile . pêi - 
de peu de durée. Res vu 
fragiles caducœqui svt
I.es biens de la terre 
gilcs et péi issables.

Cadur.C/1 i a «, um , e
CENSÏS , m. f  , SC , U
est de CahoiV* du Q u 

Cadurct, orum, ni. p l . 
du Quercy.

Câdurcuiu, i. n. O.bo 
Fr. ( Lot ). [j Juv. Toi' 
fort blanche qu'on fab;
Cahors. dont les femmes - 
soient des voiles, jj Voi ri
deau, couverture. JJ Juv. 
las, lit conjugal. :J fent • ;
[J Auvent porté par un cil : 
sous lequel se mettent à ca ^verc 
ceux qui vendent des dei m.. - 

Cadubcus, a , um. De L * 
Cadurèce fascia*. Suip. G . 
tare, housse de lit.

Cadus , i , m . Grand vas*' de 
terre dans lequel les An ie 
mettoient leur vin. Cadis n\ 
cere. Hor. ! !parg?i.er le viu V - 
dos siccare. Hor. Mettre l*s a 
il eaux à sec, faire débauc ît . jj 
Plin. Tonneau, rmiid, U 
poinçon , pipe, caque , :
saloir.— salsamentarie \ i V - 
Baril de salino. |j Mesure !.■<•' 
que contenant 5 \ boi. u ai 
Mesure atdque d 72 setitn 

* Cibai , f .  B ill. Fille 
débauchée.

Caoûsii , orum. m. pL  Re 
ples d'Asie, entre la mer Cas
pienne et le Pont-Euxin.

Cadvtas , œ , f  Plin  PL 
de Syrie qui s'entortille au 
des arbres et même des p 1 * , 

C/ÆA, œ , f. Ile de la -  ̂
Egée , une des Cyclades. fi 

C æcâtoi , oris , m. Tau' Q 1 ^  
aveugle , qui 'lonfche.

C æcâtu.-- , . .A T  * de
cerco. Cn •*- Sbjtigud
du obscur. Il Ovid. Iroùhlc! 

Cæcias, ce , W» P á  i* 1

/*■



lattine
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entre J/orient équinoxial 
1 , le non! est. 

C.xaà*cì£n us um. Lucr.
Aveugle né.

Cæcîlià, o? , f .  Col. Serpent 
sans veux.v*

Cæciliaiw lactuca. P lin . Lai
tue pourprée. —  cerasa. Plin. 
Ce rìse très-ronde.

Gæcîjyum, z, n. V. de la Lo-
Gride.
V o c it a s , ãtis , / .  Cic. Aveu- 
g™ ' mt, privation de la vue. =  
— Cic. Aveuglement d’es-
jiri:. -^U bidinis. Cia. Passion 
aveugle. • ,

O.i gÏxüdo , ïnis y f .  Fest. 
V oy . C,ecitàs.

Casco-, âs , dpi, à! uni y arc. 
P im . Aveugler, priver de la 
vue. !| liblouir. — meutes largi-  
tiona.' Cic. •— les esprits par ses 
largesses. || Avieri. Obscurcir, 
rendre sombre.

Cægubtjm, i y n. Cécube , pe
tite ville de la Campanie, cé
lèbre par ses vins. Vinum cœ - 
euhum. fior. Mari. Vin de Cé
cube. '

* Caspü ut o , ãs , ã v i , atum , 
areÿ n. P lin. Avoir la vue bassey
f o ib le ,  n<o voir qu’à demi en
trevoir. (J Fest. Faire l'aveugle. 
Voy. Cæcctio. *

CficijLVs, a , u n i y diniîn. de 
cæcus Piauí. Oui a la vue basse.

Cæ c u s , a y uin. Cic. Aveugle, 
qui rie voit pas , qui a perdu la 
v æ. Il Obscur , noir, ténébreux. 
Cœca nox . Virg. Nuit profonde. 
— domus. Che. Maison sombre. 
C&cce gemmas. Plin. Pierres 
sans transparence. Cœci rami. 
Pini. Branches sans bourgeons. 
Ccecâ die eniere, vendere ocu
lata. Plant. Acheter à crédit 
et vendr ^ comptant. || Caché, 
secret ; inconnu , impénétrable , 
incertain.1 — ignis. Amour se
cret. — aôervus. Ovid. Amas 
confus. — ictus. Liv. Coup' four
ré. — morbus. Cels. Maladie dont 
on ignore la cause. Cæca vox. 

.Voix étouffée. — expectatio. Cic. 
Attente douteuse. — vada. Virg. 
Gués qu’on n’a pas sondés. —  
vestigia. Virg. Traces brouillées, 
confondues. -- 'picula. Virg. 
Dards qu’on peut cacher. —- 
.arma. SU. T.U l  Fmbuscade. Cæ
cum vallum . ( h amp semé de 
chausse- tra pes. - corpus. Sali. 
de dos* —- crimen. Liv. Accu-

CÆG
inconsidéré, imprudent. Cæca 
pectora. Luor, (fons téméraires.
I) Cæcus animi. Quint. Iguorant. 
Alens cæca juturi. Fucari. Es
prit qui ne prévoit pas Paver- 
air. — animo. Cic. Stupide. Car
co judicio esse. Cic. Avoir peu 
de jugement.

C.ECimo, ïs , ivi y itimi, ire. 
Varr. Etre aveugle , devenir 
aveugle, perdre la vue.

OædÉs , is y f . Cic. Carnage, 
mass âcre , boucherie , meurtre.
U /[or. Tuerie de victimes, de 
bestiaux. || Per. Coup. || Virg. 
S mg. — ligni. ac frondium. Geli., 
Abattis de bois et de feuillages.

C.udo , is y cecidi, cassum y 

d'ère. Cœs. Couper, trancher, 
tailler, fendre. —• comam. Ti-  
bui. Elaguer un arbre. || Gra
ver, sculpter, tailler. —  carmi
na in marmore. Cvid.' Graver 
des vers sur le marbre. | Cic. 
Frapper, battre, maltraiter de 
coups. — virgis. Plant. Battre 
de verges. *— pugnis. Plant. A  
co ups de poing.— calcibus. Plant. 
Y coups de pied. j| Tac. Egor

ger, tuer, massacrer, immoler 
des victimes. —  piaculum hos
tia. Liv. Offrir un sacri lice ex
piatoire. =  Cardi testibus. Cic. 
Etre convaincu par témoins. || — 
sermones. Ter. Causer, conver
ser. y Tjiicil. Vendre en détail , 
à l’encan.

Cædüüs, a y um. Col. Que l’on 
coupe, taille ou fend. Crédita S y l 
v a .  Plin. Bois taillis, en coupe 
réglée. Cœduœ nattirœ frutex. 
Plin. Arbrisseau qu’on taille sou
vent.

Cælâmen, ïnis y n. Ovid. Gra
vure , ciselure.

Cælâtok, 5 ris y m. Cic. Gra
veur, ciseleur.

Cælâtüm , i , n . Argenterie. 
Multimi cœlaii. Juv. Beaucoup 
de vaisselle d’or et d’argent.

Cælâtüra. , ce, f .  Quint. Ou
vrage de gravure, de ciselure. || 
Plin. L ’art de la gravure, etc. 

b Cíelãtus , a y uni. Cic. Gravé, 
ciselé , taillé au ciseau.

Cælebs , ibis y comm. g . ( 
noi n) , lit 'y Xiinsrv , manquer). 
Cic. Qui vit dan̂ s le célibat, qui 
n’est pas marié. || Mari. Veuf.—  
muliere. P lant. Qui vit sans fem
me. —  vita. Ovid. Célibat. — 
lectus. CatuL Lit d’une personne 
qui n’est pas mariée. =  — arbor. 
Plin. Arbre auquel on n’a pas 
attaché dé vigne.

Cæles, ïtisy adj.et subst. comm.
g. Ovid. Céleste, divin. Cæles. 
Ovid. Un dieu. Cctlites. Hor. Les 
dieux.

Cæxestis , m. f .  y te y n. , is. Cé- 
1 este. Voy. Cælestis.

Cælïbâlis, m. f .  y le y n .? is. 
Priscian . et CælÏbâris, m .. f . , 
r'éy 7i. y is. Fest. Qui concerne 
ceux qui ne sont pas mariés. —• 
hast a.Fest. Aiguille de ièted’une 
mariée, faite d’ un javelot dont 
un gladiateur a voit été percé.

CælÏbatus, us, 77t. Son. Célibat, 
état d’un homme ou d’une lenirne 
non mariée, veuvage.

Cælïcôlà, œ y etc. Voy. Coeli
cola. .

Cælispex, ici s , m. Surnom 
d’Apollon, dont la statue regar
dent le mont Céliirs.

Cælius nions, m. Le mont Ce
li us à Borne.

Cælo , as y ã v i , atum , are. 
Cic. Graver, ciseler, tailler au 
ciseau, buriner.

Cæltes, is, m. et Cæujm.,z, n. 
Cic. Burin, ciselet, ciseau.

Cæltjm, iy n . ( accio ). Ciel. 
Voy. Coelum.

* Cæmenta, œ y f .  Enn. Voy.
O ementum.

Cæmentarius, iz, m. Vitr. Ma
çon.

Cæmextitius , a , um. Vitr. De 
moellon.

Cæmentum , iy n. ( cœ do). Cic. 
Moellon. Cœruenta calce durata. 
L iv . Moellons liés avec de la 
chaux. — 7/iarmorea. Vitr.Eclats 
de marbre lorsqu’on le taille, jj 
Plin. Mur fait de moellons , bio
caille , blocage,

Cænïna, œ , f  V. d’Italie.
CænInekses, iuniy m. p l. Ha- 

bi tans de Cénina.
Cæpa , œ y f  Col. et Cæpe , ind. 

n. P lin. Oignon, plaute pota
gère.— maris ou marina. Squille, 
piante bulbeuse.

Cæpâria., æ , f .  Marc. Emp. 
Maladie aux aines.

Cæpârius , ii y m. L u d i. Qui 
vend, cultive ou aime les oi
gnons.

Cæpâriçs, a y um. Lucil. D’oi
gnon.

¥Cæpea, Œyf. Plin. Plante sem
blable au pourpier, ou la meme 
que cæpina.

Cæî>ïtium , ii, n. Prise, et Cæ-  
pïtius, iz, ru. A m ob. Oignon.

* Cæpêtum , i , n- Geli, et Cæ-
pïnayce  ̂f  Col. Couche , planche* 
carreau de jardin où l’on a planté 
de.l’oignon. » \

Cæpitïus, a y um. Prise. D’oi  ̂
gnon.

Cæpiüm , i y ni G eli Oignon,
Cæpüla, ^ ^ .  Pallad. Ciboule, 

civette.
Cæra , œ. Voy. Cera.
C.ere. Voy. Ceres.



CærefoIaItjm , ii n. ( %di(pto. se 
réjouir; 4>Cwo\, feuille)• Plin* 
Cerfeuil, plaute.

Cjebémonîa , ce , f .  et Cærêmo-  
fiæ, arum ,f] ( Cérès, v. de Tos
cane )* Cic. Cérémonie, rit, cou
tume religieuse.

Cæres , dtUou ïtiSjf. Céres* v. 
de Toscaneoù IçsRomainsmireat 
leurs dieux, etc., en dépôt, du
rant la guerre contre le$ Gau
lois.

C/ERÊTÃK0 S, a , uin. De la ville 
de Cérès.

C e r im o n ia . Voy. C erem onia .
Cærïmôiuâlis, m. f\, le ,n . , is. 

jfm ob . et Cærïmomôsits , a , uni. 
jtnun . Qui tient aux cérémonies 
religieuses.

Cærîtes, ititi, ni. pl. Habitans 
de Cérès. Ils a voient à Rome le 
droit de bourgeoisie, mais sans 
le droit de suffrage. || Citoyens 
notés sur la liste de ceux qui 
avoient perdu le droit de suffrage. 
—  tabulas. Geli. Tablettes sur les
quelles les censeurs uotoient ceux 
qui avoient perdu le droit de suf
frage,

Cærijla 5 5rum , n. pl. Virg . 
Les mers.

*Cærulans , f is , om n , g. Fu!g. 
De couleur d’azur.

Cæruleatus , a , um. Veli. 
Teint ou peint en bleu céleste, 
en azur, en vert de mer.

»34 C Æ R
Cæsaretis , a , um , Ovid. et 

Cæsari^nus, a , uni, Cic. De Cé
sar. Ccpsartanœ orationes. Sero. 
Discours ou C’Céron prodigue les 
éloges à César.

Cæsarutus, a , um. P  Latti. 
Qui porte une longue chevelure 
=  A  put. Qui a un épais i’eu: liage. 
—  equis. Tert. Dont le casque est 
surmonté d’une crinière.

C Æ S C A Ï .p.
instrument d- teairreau. 
C estus.

'. JBSÜLLÆ, hïmm, m. f .  p l. 
Test. Ceux qui nnties yeux bleus, 

*C æsüi.um , , n Le bleu. 
Cæsûra, ce, f. P  Un. Coupe, 

taille, incision, f Taillade , ba-
’  «  »• ----• « r ,  M 1 _

•tu
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lafre. |j Hoche, cran, entaille 
eu bois ou eu pierre |j Membre 
d'une sentence, d’une période,

Cærüleum, i , n. Plin. Azur, 
minéral qui donne un beau bleu. 
—  defrenatissimum. Outremer.

Cærcleus, a , un i, Cic. et Gæ-  
rulus, rz, uni, Catul. De couleur 
bleue , azurée. |) Ovid. De mer , 
maritime.

C æsa , œy f. Veget. Taillade.
J} Gaze.

Cæsa, ôrurn, n .p l Varr. Dard 
particulier aux Gaulois. Voy. 
Gæsa. f) Mart. Cap. Incise, mem
bre de phrase court.

Cæsàlis, ni. f . ,  le. n i s .  De 
partage. —A lapis. Borne qui di
vise un champ.

C esar,  arts , m. (credo). César , 
celui qui est venu au monde par 
une incision , d’où ce surnom 
avoit été  donne àia famille des 
Jules. U Titre commun à tous les 
empereurs, et dans la suite aux 
héritiers présomptifs et reconnus 
de l’empire.

C esar-A ugusta, c e ,  f .  Sarra- 
gosse, v. du roy. d’Arragon, au
trefois Numance.

Cæsarea , ce , f .  Césarée, v .  de 
la Palestine sur le bord de la mer, 
de Bithynie, d« Cilicie , de Mau
ritanie, etc.— magna. V. de Cap
padoce. —Philippi. V. de Pales
tine*

CiE'AR 1 ENSIS, m .f . , ss + n ., is.
De Césarée.

Cesaries , e i , f .  ( credo ). Lia. 
Chevelure, surtout d’homme. j| 
Ovid. Longue barbe.

Cæsaris-B üRgus , i , m. Cher-  
bourg, v. de Fr. (Manche).—  
insula. Kaiserswert, v de l’é
lectorat de Cologne. —  mons. 
Kaisersberg, v. de Fr. ( Haut- 
Rhin ).

Cesarorricenscs, ium , m. Peu
ples de Lusitanie, de Portugal.

CÆSARÔDÙyuM, i ,  n. Tours, v. 
de Fr. ( Loir et-Cher ).

Cesaroiha&üs, i, m. Beauvais, 
v. de Fr. ( Oise ).

C esarôïium, i i ,  n. Gisors, v. 
de Fr. ( Eure ).

Cesèna, ce , f .  Césène, v. de 
la Romagne.

Cæsênâtius, a, um. Qui est.de
r~s r \ 1 J v_Cesene,

Cesë nãtes, um , m. pL  Habi
tans de Cesène.

Cæsîm , adv. Col. Du tran
chant, de taille , en coupant.
Cceshn ac punctim. h iv • G’es
tuo et de taille. ==:— ducere. Cic. 
Parler d’un style coupé, par in
cises.

Cesio,  ôn is , f* Col. Taille, 
coupe.

Cæsitium, ii, n. Non. Toute 
sorte de linge blanc de lessive.

C esiti us, a , um. Plant. .Blan
chi à force d'être battu. |[ Dé
coupé, effilé. C cesi t ium linteo
lum. Plant. Linge blanc de les
si ve. U Linge découpé ou effilé.

Cesi us, a , uni ( cœlum ). Cic. 
Bleu céleste , de couleur perse, 
Cæsii oculi. Cic- Yeux bleus* 

Gæsius, ii , m. Ter. Qui a les 
yeux bleus.

C eso , oui s , m. Plin. Enfant 
tiré par incision du sein de sa 
mère.

*C j*sor, oris, m. H ier on. Qui
taille le bois.

Cæspes, etc. Voy. Cespes.
C estrumy iy n. (ccedoy* Voy.

C estrum .
C estus, US) m. (ccedo). Ceste, 

gantelet garni de plomb, dont les 
athlètes arraoient leurs mains. || 
Fouet composé de plusieurs cour
roies de cuir garnies de plomb,

d’un vers. |J Césure : dans W| 
vers latins, c’est, une syllabe

le i .c ou 3  c J  Aireste np,-(‘s 
dans les frantoi* , le re >s qui 
doit se trouver aprèŝ Jw 6.e syl
labe dans les v< rs de douze, et 
après la 4.f dans les vers de dix.

CiEscraÂTÎM, adv. Sidon. D’ un 
style coupé par incises.

C æsüs, a , uni, part, de 'redo. 
Plin. Taillé, coupé — Corsa et 
ruta. Cic. Ce qu’on peut empor
ter en sortant d’un logia; ce qui 
ne tient, comme on dit, ni à 1er
niàclou. = -----ratio, fart Cap.
S ty le  cou pé. |] T ir .B a ttu , fVappà,
|j Cic. Tué , taillé M  pièces , 
égorgé, immolé. Intera rsa et por~ 
recta , sous-ent. , xta. ’v 're l'im
molation et l’offrande: prov. par 
lequel on exprimoii; un contre
temps inattendu.

Cetera, adv. Sali. Gktekô 
adv. Cic. CiETÉnoQui, adv. et 

Cætéroqtjin , adv. Cic. ( k±î 
tTipsi, et autres).Au reste, d’ail
leurs. U Plin . Le reste du temps, 
s i n o n , autrement. Voy. A lio-  
q u i n .

C æt'e r ü m , adv. Au reste. 
C ætêrus , a , um. Cic. ! > • reste, 

ce qui reste.— ornatus. Cat. Le 
reste du mobilier. C ceterum o/nne. 
L ie.T o u t  le rest e. —  quidl i>iaut. 
Qu’y a-t-il de plus? Caetera mille 
loqui. Hor. Ne parlez pas dtr 
reste.

CjKtobrix , ig is , f .  Ct zimbra, 
v. de Portugal,ou plutôt Sét.uval.

C aïa , ce , f. Nom propre de 
femme , maîtresse de mais n 
comme Caïus , i i , maître. Uhi tu 
Caïus et ego Caia. Où ■ . erez 
le maître je serai la màii c-.e. 
termes du conti at de mariage 
où les époux s’ instituoïeiit h«-rî - 
tiers l’un de l’autre. ||fsid. 'ergt ,  
baguette.

Caiânos , a , um,. Si, et. Qui ap-

Êartient à, qui est l’ouvrage rte 
aï us Caügula. CdLamun as. 

Pièce de même monnoie, réduit»» 
par Caligula. ^

¥ Caiâtio , ônis, f .  *Fui g : Co 
rection, châtiment puéril..

C aìci , Brunii ^ nò^Ffiupies 
d’Allemagne.

Caïcus, ini) m. Le Caïque, 
de Mysie.
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CAI
í .aíêia, ce. f .  Caiette , port de 

** . du roy. df Naples.
^aíetã.n OS~crfiïfkjjn. Qui est de 

Caïetté. '
C aïn , ind. m. mi. ( acquisi

tion ). Fils premier né d'Adam et
d’Evè.

Ca in o , onis f .  Chi non, y. de 
Fr. (Indre-et-Loire).

* Caio , ãs, áré. Fouetter, cor* 
ger un enfant. Amicam tunes,

■ ç te manica caiet? Fiant. Avez- 
’j pe.ir que votre raJtresse 

1 * ’ donne le fouet avec sa
maudit v 'çU Jante ?

Caiph-C ce, m. Bibl. (péné- 
aut). (iraîîh-prèfre des juifs. 
C.AiPOft. Fesl. pour Caii puer. 

Esclave de Cai us.
Oaiaum , i , n .  et Caihitr , i, m.
■ Caire, y. c .pit. de l’ Egypte.
Cai us, i i ,  m. Voy. Caía.
Cala, œ , f .  Cheiles, bourg de 

y ( Seine-et-.Marne. )
Cvlabarriüncüli , 5mm , m.

Voy. Cala bu aR ion fis.
Calaber ., ori. C.ilabro’s, del 

C;.labre. Calabri hospitis xenia, 
r. Des poires, présens ordi- 
res des üalabrois. 
alabra curia ,  æ  , f  [culo), 

ylavrob. Endroit à Rome où le 
•îtifeoonvoqaoit le peupjepour 

annoncer les tètes, et lui 
Ve combien il y avoit de jour* 

tre les calendes et les uofies. 
Calabria , œ  , f  Calabre, prov. 

roy. de Naples.
Jálabríca, re, f .  Flin. Ban- 

,r r ;e pour les plaies.
Calabrigo, à s , ar J. Flin. Ero- 
illutter, entourer de bandes. 
Jalabbi gus, a y uni. De la 
abre.
.ÂLABRix, ic is ,/ . Flin. Epine

au nvage.
lALABURRIÔNES , Uni , m. pi.

Coeurs publics, qui servoient à 
nvoquer le peuple.
Calas, arum, f .  p l. (xïxov, 
is). Bâtons dont les esclaves 
. moient pour suivre leurs nuu- 

au combat.
'vlægia,£u , / .  Wirtembergen
■magne.
.LAG! RINA , œ , f -, Calaguris,
\ et Calagurris, is , f .  Cala
ra , v. de Castille. 

Calagurritanus, a ,  um. A u -  
sr>;. Qui est de Calahorra.

i . iLais , id s  , f .  F  Un. Sorte 
phir, pierre précieuse. 

Ilaîsarius , a , uni. Suet. 
ure! à recevoir de* plumes à 
■ e. Calamaria theca. Suet.

CAL
d’échalas, amas de ces fragmen», 
lieu qui en est garni.

Calami N æ , a ru m ,f. Flin. Iles 
de Lydie, qui, poussées par le 
veut, ou mobiles au moyen de 
crocs, servii eut d’asyles dans la 
guerre de Mithridate.

Calamister ; m . , C àlamis-

d’écritoire.
' ' u -Gaiamente,

;*)(' f r c R " M k o y % N ePITA.
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t r ü m , i , n. Farr. et Calàmis-  
trus , iy m. Cic. (xÀxafA'oçi ro
seau). Fer k fjrser, creut comme 
une canne, f) Aiguille de tè'e. 
Ca '.amisir. s vibrare cœsaricm.
Arnob . Boucler, friser sa che
velure.

Calamistratus , a , um. Cic. 
Frisé , bouclé «> passé au Ter.

Calamistri , õruin. Tac. Orne- 
meus a flectes. Calamistris h s'o- 
narn inurere. Cic. Gâter la belle 
simplicité d une histoire en vou
lant Forne r.

Calamistro , ãs, ârë. P laut. 
Friser, boucler.

C alamita , œ  , f .  ( x&Xetpoç ). 
JP Un. Grenouille de marais.

C alamitas , àtis tf .  ( calamus). 
Grêle , orage cjui rompt les 
tuyaux de blé. —  fructuum. Cic. 
Mauvaise réc lie. =  Cic. Caia
ni té , malheur publ;c? désastre, 
dégât, dommage, réunion de 
malheurs sur un particulier. || 
Ter. Chute (Fane pièce au théâtre.

Calamités , œ 9 m. et C àlami-  
T is, is , ni. P  U n. Sorte de pierre 
précieuse.

CÂLAMÏTÔsè, adv. Cic. Malheu
reusement.

Calamitosus , a, um. Cic. Su
jet au mauvais temps, exposé à 
la grêle, etc. — ager. Cic. Champ 
sujet k être grêlé. Hordeum mi
nime calamitosum. P im . L'orge 
est le moins sujet à être gâté 
par Forage. || Qui fait du dégât,

3ui nuit aux blés. =  Nuisible, 
ommageable, préjudiciable. Ca

lamitosum bellum. Cic. Guerre 
calamiteuse. Il Malheureux,acca
blé de calamités.

C alam us , i , m. T̂ irg. Canne, 
roseau. —• aromaticus. —  asté
roïdes. — odoratus. P  lin. Canne 
odoriférante de Linde et de l'A 
rabie. Il Flûte /  chalumeau , etc. 
U Cic Plume à écrire, faite au
trefois de roseau. |[ Ovid. Flèche

/Jft.Cala 
■>y. N e f i t  

„f,LÎitf.sxuai, i f n. Col. Bouts

faite de roseau. || Virg. . Tuyau 
de blé, paille qui soutient l’épi. 
|j Fini. Surgeon à enter. || Mart. 
Gluau , branche enduite de glu 
pour prendre les oiseaux. JJ Ligne 
à pécher.

Calanti ca ,os , f .  [xiX oç, beau; 
ÎvQoç, fleur ). Cic. Coiffure, coif
fe, voile de femme.

CALARIS, ïd is , f .  Cagliari ,  y. 
Capit, d» File de Sardaigne.

CÂlXrïtÂnüs , a , um. Qui est
de Cagliari.

*  Calasastri, 5rum, m.pl. Jeu
nes garçons qui ont un® belle 
voix.

Calasiriæ , arum, m. pl. et 
Calasirii , ôrurn , m. pl. Peuple» 
d’Egypte, ou nobles Egyptiens 
qui n’apprenoient l’art militaire 
que de leurs pères.

CÂLASsis, is , f .  (ytixire). Sorte 
d’habihement qui, noué sur le 
cou, pendait jusqu’aux talons.

Calathe , e s , f .  l i e  près de»  
colonnes d ’ Hercule.

C alathiana , æ  , f .  Anéolie , 
fleur violette jaune», sans odeur.

Calathiscus, i ,m . Catul. dim. 
dp, ^

C alathus , i  , m. ( x.*.\et9os).  
Virg. Panier, corbeille. JJ Arase 
à mettre des fleurs. || Serv. Pot 
d’airain à mettre du iait , ou 
clayon de fromage. Jj Virg. Coupe.

Calathus, i , m. Fils de Ju
piter et d’Autiope.

Calatia ,  ce, j . Caïazzo, y. de 
la Campanie.

Calati o , ônis, f .  Varr. Con
vocation.

Calato r , ôri s , m. Fest. Offi
cier public au service des pon
tifes. n Serviteur, domestique 

Calatus, a , uni. Clell. Ap
pelé, convoqué. Calata comitia. 
Geli. Assemblées du peuple con
voquées par Je pontife pour l’é
lection des Flamines.

Calaubia  , œ , f .  Ile de la 
Méditerranée où Démosthène 
s’empoisonna.

Calazia, æ  , f .  Voy. Ch alazia , 
etc.

Calbetjs , i , m. Fcst. Brasse- 
le t , récompense militaire.

Calcabilis , rn. f. , l e , n. , is. 
Sidon. Sur lequel on peut mar
cher.

Calcanéum , i , n. et Calca
neus , i , m. Talon.

Calcar , ã ris , n. (ca lx ). Cic. 
Eperon à piquer. — equo sub
dere. Vir g. Piquer des deux. =  
Cic. Aiguillop. Il Col. Ergot de
coq.

Calcária , œ , f .  Flin. Four à 
chaux.

Calcãrtãrius , a , um. Qui con
cerne le four à chaux.

Calcariensis , i , ni. Cod. et 
Calcarius, zi, m. Cat. Chau
fournier , celui qui cuit la 
chaux.

Ca l c a r iu s , a , um. Flin. Qui 
concerne la chaux.

Calcata ,<?,/■  Hirt. Fascine ,  
faisceau de branches , fagot.

Calcati o , ônis , f .  L’action 
de fouler aux pieds.
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C alcato». , ori# , rft. Calpum . 
Celui qui. foqle là vendange.

Ca lcatoriu m , z ï , /?. Pallad. 
Pressoir, cuve où l'on foule la 
vendange, foui eri e. j| Petit che
min battu qu'on laisse entre des 
rangées de tonneaux dans une 
cave ou ailleurs, jj Four à chaux.

Calcatrix , i ci s, Z  Prud. Celle 
qui foule aux pieds par mépris.

C alcatura , ce , f  Vitri 1/ac- 
tion de faire marcher une roue 
en tournant dedans.

Calcatus , û s , tzl Pollaci. 
L'action de fouler la terre pour 
la rendre solide.

Calcatus, a, um (ca/ar, chaux). 
Fest. Blanchi avec do la chaux, 
crépi,plâtré.|J (calx , talon). 
Foulé, d Claud. Violé, méprisé. j| 
Frayé, battu , frequente. =  Vul
gaire * commun. Calcata verbo. 
Sen. Expressions triviales. Il vSW. 
Habité.

Calceamen , ïn is , /i. P  lin. et 
C alceamentum , i , /z. Cic. Chaus
sure. j| 'Ju.sU Bas.

C alcearia officina, • c e , f  Voir. 
Boutique de cordonnier.

Calcearium, zï, 7/. Ar
gent pour la chaussure. |J Chaus
sure.

Calceãrius, il , ni. Plani. Cor- 
ilonnier.

Calceator , ô m ,  m. Inscript. 
Qui chausse.

C alceatus, zis, m. P lia .Chaus
sure.

Calceatus , a , um. Cic. Chaus
sé.— altius equus.Pallad. Cheval 
qui a le sabot élevé. =  Calceati 
dentes. Plant. Dents aiguisées, 
eu état d'agir.

Calcêdonius, ii, 7/i. Calcédoine, 
pierre précieuse.

C alceo , óó* , ãiA’ , ã/w/rc , 5v£. 
Chausser.— aliquem soccis. Pim . 
Chausser à quelqu'un des bro
dequins. U Ferrer.—niulas. Snet. 
— des mules.

C alceolarius , iz, 7/z. Plaut. 
Cordonuier.

C alceolus , z, 7/z. C/c. Petit 
soulier , escarpin.

C alceus , z, m. ( calx ). CVu. 
Chaussure.—habilis et aptus ad

{ledem. Cic. Soulier qui chausse 
rien. Calceos mutare. prov. Cic. 

Changer d'état: chez les Bornai ns 
les conditions se distinguoient à 
la chaussure. — poscere, prov. 
Plin. Se disposer à partir: on 
étoit ses. souliers pour se mettre 
à table.

C alciaci , orum , m. pi. Peu
ples du duché de Clèves.

C al'c ü r i v  m . F q y .  Calôeariu m . 
Calci traça ,̂  ce , / !  Saxifrage*, 

plant#.

P lin .
Calcis gen. de ca/.r.
C alcitratus , zi.9, 771.

Ruade, coup de pied.
Calcitratus , a, um. Col. Qui 

a reçu une ruade.
C alcitro , a s , ã v i , atum, ari'. 

Plin. Ruer, regimber, donner 
des coups de pied. ~  Cic. Résis
ter , roluscr d'obéir.

C a l c i t r o , oriis, m. P lan i. Qui 
rue, regimbe, qui donne des 
coups de pied dans une porte. 
Il Marcher pesamment.

C alcitrosus , a , uni. Col. Su
jet à ruer , à regimber. =  Mutin, 
qui refuse d'obéir.

Ca l c o , ãs, a v i,, dium, dre. 
P lin . Fouler aux p;eds.—viam. 
Hor. Marcher dans une rouie,|| 
Varr. Fouler, piler avec les pieds, 
tracer, battre à force , passer 
les pieds sur. —Justin. Quint. In
sulter, triompher, déprimer.

Calculari us, a , uni. Modest. 
Qui concerne un compte.

Calculatio , dais , f  Cœl. 
Aur. Grayelle.il Cassiod. Calcul, 
compte.

C alculator , oris , m. Mort. 
Calculateur, qui calcule, compte, 
suppute, dresse des comptes.

* C alculensis , ni. f . , «rè, n ., 
is. Plin. Qui concerne les cail
loux.

* C àlcîjlo , onis , m. S. Aug. 
Qui fait profession de calculer.

C alculo  , ãs, avi , citum, dre. 
P  nid. Calculer, compter, sup
puter. =i$/r/07z. Tenir compte.

C alculosus, a, uni. Plin. Pier
reux , graveleux , plein de gra
vier. O Cels. Qui a ia gravclle ou 
la pierre.

Calculus , i , m. dîmin. de 
calx . Pierre. Cic. Petit caillou, 
petite pierre. Il Ce!s. Galoul,pier
re , gravelle, maladies. || Quint. 
Dames, échecs. || Ovid. Suffrage. 
— deterior. Cod. Avis défavorable. 
Causœ paucorum calculorum. 
Quint. Causes v)ù siègent peu de 
juges. Cai eu! um album adjicere. 
Plin . Approuver. Il Juv. Jetons 
à compter. =  Calcul, compte. A d  
calculos vocare amicitiam. Cic. 
Soumettre l'amitié au calcul.— 
reverti. Cic. Revenir à ses pre
mières id&es. Il Difficulté. P lin .j . 
Ontnesnuos 1 itovi calculos.To utes 
les peines que je me suis don
nées.

C alda , œ , f .  Sen. pour aqua 
calida. Eau chaude.

Caldaria , œ , f .  A pul. Chau
dière.

Caldarium  , ü , n. Vitr. Etuve, 
chambre voûtée où l'on sue, bain 
chaud, chaudière/ grand chau
dron.

C aldarii P /i r .JSvJ
tuve, pu le (bit lie re.

Caldius ’
pour C lau d ior nus A 
Raillerie des soldat-» conln* : 1- 
bère, qui ainiolt beaucoup !<■ vin.

Calüônia . ce , j . haver. Celle 
qui a vo it soin  d é fa ire  Iru flo r  
Reuu dans les bains.

C aldor , õris, m. Varr. p ou r 
pal or. . - - . v. '

Caldura, V. d e F a n c ie u n ^ / 
Espagne.

Ca ld u s , a , um. Varr. A'WJ* 
Cali dus.

C aler , ind. ni F il) U *  chien ).
L e Nieiil des Israélites qui , avec 
Josué , enti a dans la  t e n e  p r o 
mise.

Caledonia ce, f. Forvi d 'E 
cosse.

C alëdônius , a , um. Plin . De 
Cette fo rê t, ^jui en ( 01 v o is in .—  
oceanus. L a  nier septentrionale 
d 'E cosse.

Calefacio , is , f è c i , j  - /;/z,
ce fé. Cic. Kchauner , chaulfor-; 
faire chauffer. ~ — ediquem. Cic. 
Echauffer , e x c ite r , ém ou voir , 
déclam er con tre .

Calefactio , onis , f  Digest 
L 'a ctio n  d 'échauffer.
, Calefacto, ãs, â v i, alum, arc. 
fréq. Hor. Chauffer souvent, r é - 
cha ufFer.

C alkfactôrius , a , um. Plin . 
Qui échauffe.

C alefactus , a , uni. Virg. 
Echauffé.

Calefactus, üs  ̂m« Plin. L 'a c - rr/, 
tion  d ’échauffer.

C alefïo , /is , factus sum rjiV  i. 
Cic. S 'é ch a u ffe rc lcy e iiir  chaud.

C à le g ia , œ , f  Wirtemberg , 
v. d'Allemagne.

Calena, c e ,f .  T qrr. Sorte de 
gobelet, de tasse* IJ Oxford, v. 
d'Angleterre.

Calendæ, arum :f  pi. ( kci Civ, 
calo, appeler ). Cic. i alendcs , 
i .cr jour de cliaque mois , jour 
des échéances. || Ovul. Mois* 
intra septimus calendes. Mari. 
En 7 mois. A d  calendas grœ- 
eas. Sud. Aux calende.-* ernctiiuvs.v 1 . , ,  1 ;c.acL  jamais : les G re c s  ne com p - 
toienl point par calendes.

Calendari s ni. f , r e , n . , is. 
Mac/ob. Qui appartient aux ca
lendes. |J Surnom  de J im ou , qui 
présidoit aux calende s, curator. 
Inscript. Q ui tient les livres da • 
com pte.

C alendarium , i i  n . . St n. C r -  
len d rie r , jo u r n a l, reg istre , ] 
p ier-jou rn a l, U^re de recette  e t  - -.c 
de dépense. ^

Calenîpatumt , auWBI'y . 
que prem ier jou r du mois*



CAL
h CÍLÉfíDULA,

.u
\Lt

#•

, f  Souci, piante,
A AM'NS * Olì in. g. Ci e.

ardent.
ìncm j i , ìi% l ì  or. V nn~

( . *> • de Campanie, ani. Cuiyi. 
|j Jnpm Vin de Galès.

■ >, è,?, ?/ tlnni y èr$. Cic. 
md , enflammé, avoir 

eh ; . — febro . Juv. Avoir une
fièvre chaude. Calciar. P la n t . . 
ïi lait chaud. ~  Etre dans sa 

r mitre chaleur. Du ni calet , 
/i jig ilu r . prov. P la u t . On bat 

tandis qu’il est chaud. 
i\!.ltïikhpumores. Cic. Le bruit 
est bien répandu. || Avoir une 
passion vive. — fœ  minci. I f  or. 
lii uler d’ amour pour une femme. 
—- spe . CV/rL Etre animé par 
l'espérance. [| S’échauffer , s'agi
ter, être en mouvement. —• in 
a^e ido. Gïc. Avoir beaucoup d’ac- 
tiv'té. |j Cic. Etre dans l’incerti
tude.

Calësîensis , 7n. f . ) S e ,  n ., is. 
Qui est de Calais.

CaI lSium , il , n. Caiais, v. et 
port de Fr. ( Pas-de-Calais).

CÂIiËtæ • arum , ni. p l. et Ca-  
lktes. uni) ni. pl. Peuples du pays 
de Caux , Cauchois (Seine-Infé
rieure).

CaííÉti , 5 ru m , ni. p l. Ceux 
do C alais.

Calëtum , i) n. Voy. Calesium.
C aleva, ce , f .  Oxford, ville 

ci’ /Angleterre.
Calfacio ? etc. V oy. Calefa-

Nk

ÿé

c io , etc.
* CalÏcâtus , a , uni. Fest. 

Blanchi, crépi avec de la chaux.
Calicis , gén. de calix.
* 0.íl  î cl us , j?, ni. Paul, et 

C a l ic u l u s , i ,  rn. Cels. Petite 
tasse.

Ca l id a r iu m , i i , n. Cels. Voy. 
C akdarium.

C alidè , adv. Plaut. Chaude- 
ent , d’une manière vive, 

i impte , ardente.
Oalidobecu'm , i ,  ti. Caudebec, 

t. de Fr. (Seine-inférieure). 
ali dus, ci) uni. Cic. Chaud, 
Iirp. Il Hor. Vif, emporté, 

bouillant. (I Précipité, subit. Ca
ïn m endacium . dplcnit. Meu- 
»e inventé sur l’heure. —  

>nsilium. Jjiv. Parti violent , 
i fi crai re. || ('a lida  m anus. M a 
cri b. IV!aiu active, comme celle 
•r n voleur.

t

' À ÍL IE N D R U M  ,  Z , 77. ( j i i ’.X V V T p o V ,

oi ement). Hor. Coiffure de 
me laite de cheveux ém
it és , tour..

' *.LÏ G À , is , f  ( calx  , ci s ).
4 ■ . 3?«ovl! io ^chaussure des sol-
d. ' romains, garnie de clous

anf our. s i  causici ad con-» /
D ic i. iat. gallic.
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sulatum perductus. Sen. De sim
ple soldat devenu coiisul. =  
Profession de soldat. || —  M a x i-  
mini. Capitol. Proverbe qui se 
disoit d ’un homme long et
sot.

Caligans, t is , onin. g. Som
bre, obscur, ténébreux. — ocu
lus. P  lin. (Sii trouble. — vultus. 
Non. Air sombre. Caligantes 
cam pi. Stai. Champs obscurcis. 
—  fen estn e. Juv. Fenêtres dont 
la hauteur donne des ébiouisse- 
mens. — — animo. P lin . Gens 
dont l’esprit est aveuglé.

C aliga  ris  , m. f . , ré , n . , is 
cl C a l i g a r i u s , a ,  uni. P lia . Qui 
concerne les bottines des sol
dats romains.

Caligarius, z7 , m. La/nprid. 
Celui qui fait les bottines.

C a l ig a t io  , unis , f .  P  lin. Obs
curcissement de la vue.

C aligatus, a , uni. Suet. Qui 
porte des bottines de soldat , 
chaussé en simple soldat.

Cãlígineus , a  , uni. G rat. 
V oy . C a l i c i  nosus .

* CÃLÍOÍNO , as ) cire. F u lg . 
Obscurcir, rendre obscur. .

Caliginosus , a , u ni. H or . 
Obscur , sombre , ténébreux. — 
tractus. P lin . Pays sujet au 
brouillard.

C aligo  , ini s , f  V irg  Obs
curité, ténèbres, brouillard. j| 
P lin . Obscurcissement de la vue. 
=  Cic. Aveuglement, obscur
cissement de l’ esprit.

Câlïgo , ã s , ãvi , a tu m , cire. 
Virg. Ftre sombre, couvert de 
ténèbres ou de brouillards. || Cic. 
Avoir la vue trouble,d e iéhiouis- 
semôns. Caligant oculi ex  soni
no. Cic. Il n’ est pas encore bien 
éveillé, o u ïe  sommeil lui ferme 
les yeux. = . — in sole. prov. Cic. 
Ne voir goutte en plein midi , 
c. à d. être embarrassé dans les., 
choses les plus claires.

Caligula, œ  , f .  Tac. Petite 
bottine de soldat romain. || Sur
nom militaire de Gains , suc
cesseur de Tibère , élevé en 
simple soldat dans le camp de 
Germani cils , son père..

Calim. jFest. pour clam.
Calix , I c is , m. ( xvaiÇ). Cic. 

Calice, gobelet, tasse, coupe, 
vase à boire. — foecundus. Hor. 
Vi:i , source de l’éloquence. |j 
Coupe , calice d’ une ilcur épa
nouie. j| Varr. Pota mettre au feu. 
IJ Front. Tuyau d’Aqueduc. V oy. 
Calyx.

Gallai Gfe;, ara n i, f .  p l. M art. 
Sorte d ’habillement.

G allai  c i , Srum , m. p i. Gali- 
j ciens peuples de Galice*
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Callaïcus , a 7 iiin. D e (Ca

lice. j) V ert de mer.
Ca l l a in u s , a ,  uni. P lin . D e  

couleur de v e r t  de mer.-
Càllais , ïd is , f .  P lin . P ierre  

précieuse d 'un  vert  pâle.
Calidari as, ce  ̂ m. P lin . Pois

son de mer du genre des m orues .
Callens , tis , onin. g. P lin . 

Qui possède un art,  une science.
CAllenter . A p u l. Prudem

ment , adroitement.
C alleò , es , n i , ër'ë. P laut. 

A v o ir  des d u r i l lon s ,  s’ endurcir .  
Cai! eut ru>e manies. Se ver. Le 
travail des champs endurcit les 
mains. — Cic. Posséder,  savo ir ,  
entendre. — fidibus. Hor. Savoir 
toucher la Ivre. —  dicenda ta -  
cendaque. Vers. Savoir parler 
et se taire. — ad quœstuni. 
Plaut. Finte-idre ses intérêts*

P allesco , i s , scërë. Cat* Par
venir ca l leu x ,  p le in  de durillons.

C a l l l t u m , i , n. V. ancienne 
d ’E sp igne .

C alliblepharum , i 0 n. ( ;càx- 
xoc , beau lé; ov, paupière).
Plin. P oudre  ou pom m ade pour 
les paupières. '

Cauli ci a , ce , f .  P lin . H erbe  
qui fai t geler Peau.
. C allide , adv. Cic. D o c t e 
ment , h a b i le ju en t , avec pers- 
picacitê ,  f inem ent,  subti lém ent,  
avec  adresse.

CALLÏmx&$*, citis ) f .  Cic. P r é 
v o y a n ce  , h a b i l e t é ,  d e x t é r i t é ,  
s o u p le s s e ,  f in e s s e , r u s e ,  f o u r 
b e r ie .

C a l u d u t .us., a y uni. A n iob . 
d imhi. d e ,

Callidus , a , um  ̂ ( caldeo ).C ic. 
H a b i le ,  en tendu , e x p é r im e n té ,  
rom p u  d<ms les affaires, é c la iré ,  
avisé , pénétrant , c irconspect.  
—̂  ad rem. P laut. Qui entend 
ses intérêts .—  rei militaris. Tac. 
Habile  dans Part militaire. |J 
A d m i t , a c c o r t , souple, fin ,. rusé. 
Callida voti. ClctucL. Qui dissi
m ule  ses désirs. —  liberali tas. Ç. 
Nep. Libéralité intéressée.

C alLIÊLÆA , 0 3 ) f .  ( x i W ï ç ;  
i:\ctiA , o l iv ier  ). P lin . Olivier 
franc.

Callïgônum , i ) n. ( xírxoç  ;• 
y osii , g e n o u ) .  Plin. S a n g u in a ire *  
p la n te . . . .

Calligraphia , <7?̂  f  ( xaxkqç ; 
écrire ). Beauié de l’écri

ture.
Ca l l ïm u s , / ,  m. (zâxxoc-y beau-» 

té ) . P lin . Sorte de- pierre d 'a i -
8 le* ‘

Calli on , ri g  n. f .  P l in . A l h e -  
k e n g e ,  plante ou  arbrisseau de 
l ’ espèce des solanum.

Calliõnyaius, i\ in. ( xí^Koç j
1 8



evo y. a. , nom  ). P im . Poisson île 
m er , d on t le  fiel guérit les c ic a 
tr ices , les m aux d’ y e u x ; loup 
m a r in , p eu t-ê tre  le  poisson  de 
T  ob ie .

C alliope ' ,  e s , f  ( xàxxoç; o-J, 
ÓTrvc, v o ix ) .  C a llio p e , celle des 
n Muses qui préside à la poésie 
héroïque.

C a l l ï p Ï d es  , is  , VI. (ilc/AXOS; 
i W o ç , cheval ). Suet. Courier 
fo rt  le n t , d on t le  nom  éto it  passé 
en prov . p ou r exprim er ce lu i qui 
ne s’avance pas de la lon gu eu r 
d ’ une coudée.

C a l l i r h o e , é s , f  (nctxxoç; pioùy 
p a r le r , cou ler  ). N om  de fem m e. || 
F ontaine à Athènes.

C allis , is ,m . Cic. Liv. ( cal
lum ). S e n tie r , chem in frayé et 
battu. U L ieu  où  le bétail paît 
dans les bois . Callium provìncia. 
Suet. A dm inistration  des chem ins 
et des bois.

C allïstrüthiæ  , ãrum , f. pl.
p im . et C allistruthis , ïdis , / ’. 
Col. ( xA aao? ;  yp«0èf , m oineau ). 
F igues très-fro ides, dont les m o i- 
net ux sont très-friands.

C allitricha , ce , / i , Callitri-  
che , es , f .  Plin. e t  Calli tri-  
c n m ,  i ,n .  ( x<*aao?; ôpi|, 
crieveu ). C a p illa ire , plante.

C a l l i t r i x , ïc is , f . Plin. E s
p èce  de singe d’ E th iop ie , qui a 
le p o il beau , de la barbe , e t  la 
queue large au com m encem ent.

C allositas, ãtis , f  Scrib. Cal
losité ,  c a l , ca lùs, d u rillon .

Callosus , a', um. Cels. C a l
le u x , plein  de durillons, en d u rc i, 
raccorrà . Ova callosa, liou  (Sais 
durs.

Callum ,  i , iu et Callus ,i ,m .  
(calx). Cic. C a l, cal u s , e t c . , peau 
endurcie  par un exercice  réitéré . 
—  aprugnum. Plin. E chinée de 
sangliér . = — obducere dolori. Cic. 
S 'endurcir à la  dou leur ,  y  être 
insensible.

Ca l o , ônis , m. ( xSaoi», bo is  ). 
Pesi. Sabot, || Cic. G o u ja t , va let 
d ’année. || Hor. Les derniers des 
esclaves.

Calo , ã s , avi , citum, cire. 
Geli. A pp eler, assem bler, con vo
quer.

Calônësüs, £ , / (  y.ciXflç,, beau ; 
viÎ5-o?,île ) .  B e lle -Is le , île  de F r. 
côtes de B retagne ( M orbihan ).

C a lon is , idis. f .  C lè v e s , v . 
cap it, du duché de ce nom .

Calophakta , ce, omu.g. ( » « ,-  
Ac? ; cpiiu , parler ). Plaut. H y p o 
cr ite  , trom peur. |j Diseur de bons 
m ots.

C alo pii ori , õrum , m. p l .  ( jc3 -  
A4V, bois ; çipa, porter)- Valets
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qui . portaient du bois dans les 
Llwmbres des Ilotes.

ÜÁLÒPÕDIUM, z i , n. (iuî oc; wSç,
. '7tocJnûc> pied). Sabot, forme à sou
lier , instrument dont les cordon
niers se servent pour prendre la 
mesure. Uno calopodio omnes 
calcea re. prov. Chausser tout le 
monde au même point.

Calopüs, i y m. Sorte (l'animai 
eu Syrie, à graudes cornes y fort 
vite et fort rusé.

Calor, oris, m. FL d'Italie 
qui sort de F Apennin..

Calor , oris , m . Cic. Chaleur , 
ciiniîd, ardeur , chaleur de Pété. 
Il Tib. Fièvre. =  — animi. Cic. 
Ardeur du courage?emportement, 
feux do la jeunesse. Pronus ca 
lori. Stat. Bouillant, colère. — 
mentis. Petr.Feu , vivacité de l'es
prit. j| — cogitationis. Quint. Feu 
dé la composition. || Ovid. Amour. 
Il — Licitantis. Cod. Chaleur des 
enchères.

* Caloratus , a , um. A p u l . 
Bouillant, impétueux.

Calorificus  , a , um, Geli. 
Qui donne de la chaleur.

Calpar , ã ris , n . Van. Brocs, 
grande cruche à vin. || Prémices , 
du vin qu'on offroi t à Jupiter. || 
Fest.Vin  des libations funéraires, 
et le vaisseau qui le contenoit.

Calpe , e s , znou m. Le mont 
Gibraltar , une des colonnes 
d'Hercule. || Gibraltar, v. d’Es
pagne.

Calpëtârtts, a , uni. et Calpl-  
tÏtànus* a j  um. Avien. De Calpé, 
de Gibraltar.

C àlsa , œ y f .  P lin . Sorte d*or- 
c a n e t te , p lante .

Ca l t a , ce, f .  Virg. Souci, 
plante à fleur jaune.

Calthula , œ , f .  Plaut. Vête
ment de femme, de couleur jaune.

* C àlthulãrius , il. P lau L Qui 
fait ou teint ces vêtomeris.

Caxtum , i 7 n. (Eil de bceuf, 
plante.

Calunnia, [ca lvor, ca
liti um , imis. ) Cic. Calomnie , 
supposition de crimes , fausse ac
cusation, imposture. Calumniam 
jurare. Cic. Affirmer-qu'on n’ac
cuse ni à faux ni par malice. |j Su
percherie , fourberie , surprise. 
Calumniœ litium. Cic. Chicanes 
du barreau, détours de la chicane.
(I Vaine subtilité , artifice. —• di
cendi. Cic. Discours fait pour 
prolonger le temps. — nimia con
tra se. Quint. Rigueur excessive 
d'un auteur sur ses propres écri ts. 
—  timoris. Cic. Vaine frayeur, 
terreur panique. •

C al u m ni ÂTi 0 , ônis , f .  A &c. 
P cd , /  dy. Calumnia .
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Calumniator y uri s > ni. Cir 
Calomniateur, ii uos cm fuiLjÿ 
accusateur. || Cl .an» V -joe, 
de ^mauvaise; foi. r : iu. Clin .
Qui se juge trdp sévèiTuin ut.

Calumniatrix, ïcis. Ulp. Celle 
qui calomnie.

Calumnior, ãris, ãtus sum , ■ \ 
ari. Cic. Calomnier, accuser i tus* 
someut, [I Chicaner , faire des cri
tiques de mauvaise foi. || —  vtrha '• 
juris, Big* Donner au texte d tâ'y 
lofs une interprétation n'itf--  
cieuse. — se. Quint. Se nor.
Il Cic. Se faire (les terr| fa chi 
mériques.

CaltiMNiôsÈ, adv. Pap. Faus
sement , calomnieusement.

Ca lu m n io su s , a ,  uni. Vip. 
Calomnieux, faux, inventé mé
chamment. |J Qui calomnie, qui 
accuse à faux.

Calva , œ , f .  P lin . Crâne , 
têt de la tête.

Calvæ , à rum , f .  pl. Plin. 
Avelines , grosses noisettes.

Calvâria , ce , Cels. Voy. 
Calva.

C a l v a r i  A , ru ,  f .  Casque. || 
Lieu public où l ’on enterre les 
morts. I Tiibl. Calvaire, lieu où 
l ’on lait mourir les criminels .. et 
où on les enterre avec Ire ins- 
trumens de leur supplice. || Mon
tagne mie , pelée. Caivarius 
nions. Le Calvaire, où J. C. fut 
crucifié.

C Au. v aster , tri , 7 u. A  demi-* 
chauve.

Calvatus, a , um. Chauve,* 
dégarni. Calvata vinea. Plin . 
Vigne dégarnie de ceps.

Calvèfio , is , factus sum ,  
fièri. Varr. Devenir chauve.

Calveo , es , vi , ère. Plin.
Etre chauve.

C alvesco  , i s , s cére. Plin. De
venir chauve. || Col. Perdre, ses 
feuilles.

* CalvitAs , a t i s f f  Ulp. Ghavi
vete. U Manque de parole.

Calvities , e i , f .  Suet. et Cal
vitium , ii, n. Cic. Manque ou 
perte de cheveux. —  loci. Col. 
Nudité d ’ un lieu dégarni d’arbres.

C alvo , ãs , avi, alani. are. 
Rendre chauve.

Calvo , ia, vi , ère. Sali. Voy. 
Calvor.

Calvomoxtium , i i , ri. Chau
mont , v. de Fr. ( Oise, Haute- 
Marne).

C alvor , iris , vi. d. Non. 
Trom per, frustrer, échappe’ . 
Calvitur manus sopor- iiau i. 
L’assoupissement, me fait tom
ber l’ouvrage des mains. — ca
lamitas arva. Pacuv. La givi, 
détruit l’espoir de la récolte.
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!ux. Il Pialli. 
Dont les cheveux s^iit rasés.

C alvüs mons. Voy. Calvomon-  
ïiu m .

C a l x , ci s . f .  Cic. Talon. T'irg. 
Pied. A  capile ad calcem. Cic. 
De la tête aux pieds. || Ter. 
Ruade , coup de pied. Calcibus. 
Plaut. A coups de pied. Il Vitr.

ied , base.
, cis, f .  Chaux. — viva. 

—  ** M* — extincta. ■— mace
rata. r^ÿi. — éteinte. || Bout de 
la carrière,qu’indiquoit une ligne 
marquée aveede la chaux. =  Fiii, 
terme de quelque chose. A  calca 
ad carceres revocari. Cic. Etre 
obligé de revenir sur ses pas. Jix- 
trà calcem decurrere, j,Amrnian. 
Faire une digression , s’écarter 
de son sujet. || Plaut. Pièce, 
du jeu d’échecs, dame de da
mier.

Calyba , ce , f  ( xítAÚTTTfti , cou
vrir }, Echoppe 3 tabagie.

Calybita ,ce ,m . Qui fréquente 
les tabagies.

Calyculus , z, m. Plin. (Eil 
ou petit bouton d’une plante 
avant la fleur.

C a l y d o n  , Ônis , f .  V. d’E - 
tolie.

Ca l y d o n ia , ce , f  Contrée et 
forêt d’Etolie.

Calydonis , ïdis , f .  Ovid. 
Femme de Calydon.

C alydonius, a ,  um. Ovid. 
Qui est de Calydon.

Cãlymna, ce, f .  Ile j une des 
Sporades.

Calyptra, ce , f  ( xttXvmtb , 
ouvrir). Bud. Cape ou écharpé 
de femme.

Cãlyx, y c is , m. vr.or).
Plin. <Eil, bouton de fleur. j| 
Peau , bourse , écorce ou co
quille qui enveloppe les fruits 
ou les grains. |j Plin. Coquille 
de limaçon. || Plin. Coque d’œuf. 
U Plin. Enduit de cire ou de

fdâtre mis autour des fruits pour 
es conserver. |(. Plin. Voûte de 

terre au-dessus des piles de bois 
dont on fait du charbon. %  

Ci lieu ai, i , n. Plin. Sorte 
de cinnamomo qui croît en Syrie.

Camai.dui.um , i} n. Camuldoli, 
v. de Toscane.

C a m a r a , ce , f .  Varr. Voûte, 
arcade. j| Tac. Sorte de navire 
ponté, jj Creux de l’oreille.

Camara , ce , f .  V. de Pile de 
Candie. |J Autre ville et port 
dans l’Inde.

CamAria , ce , f .  Camargue, 
lie à l'embouchure du. R bòne. 
( Bouche-du-Rhône ). jj V. d’ I- 
iaiie, en Ombrie.

C amarica, ce , f .  V itto r ia , v. de 
Biscaye.

C am ari "i a , ce , f .  V . près de Sy
racuse, et marais voisin , dont l’in
fection  força les habitans à le sé
ch e r ; ce  qui facilita à leurs 
ennem is la prise de la ville : de 
là le prov. Camarinam movere. 
Se faire du mal à soi-m êm e. Ou 
le  prend encore dans un autre 
sen s: R em uer des ordures.

C amiîi i .u m ,  i , n. Cam balu , v. 
ancienne d’ A s ie , cap. du  Catay 
dans la G r. T artarie ; la m êm e 
qu e P é k in , capit, d e  la C h in e , 
dont le Catay est la  partie sep
tentrionale.

Camberiensis , m. f . , s e , n ., 
is. De Cham béry.

Cambe r uni , i i , n. C h am béry , 
v . de F ra n ce , cap. de la Savoie 
( M ont-B lanc ).

C ambio , is , psi-, psum , ire. 
A  pal. E changer, troquer. || C om 
battre. Il Se m ettre en chem in. 
Il T ou rn er  vers.

* C am biu m , ii, n. T r o c , échan
ge , change. —  siccum. Change , 
tro c  p ou r t r o c ,  au p a ir , sans re
to u r . —  nationale. L ettres de 
change. || B ourse , b e u  où  s’ as
sem blent les n égocian s pour 
savoir le  cours de l ’a rg e n t , elc.

Cambõdünüm , V . d’ A n g l. || M u
n ich  , v. d ’ A llem agne.
' C amboricuai, i , « .C a m b r id g e , 
v. d ’A ngle t.

C ambria , œ , f. P rincipauté de 
Galles , en A n g let.

Cam elæ , o u  p lu tôt C amelie 
virgines , f .  p l. ( yi/Jio c , m a
r ia g e ). Pesti Déesses à qui les 
hiles sur le  p o in t de se m arier 
adressoient des vœ ux.

Camêlãriús, i i , /« .C h a m e lie r , 
con d u cteu r de cham eaux , qui en 
p ren d  soin .

Camêlasia , ce , / .  ( xÀfJwXos, 
cham eau ; {Xaùva> con d u ire  ). 
C onduite  des cham eaux, soin  de 
les panser.

Camëlasium  , ii , n. T r ib u t 
im posé sur les cham eaux.

Ca m e l ia , œ , f .  Ovid. Voy. 
Ca m e l l i .

Câ m ë lïn u s , a ,  um. Plin. D e 
cham eau.

Camelea , œ ,f .  Ovid. V a se  de 
bo is  de form e cou rbe  , en usage 
dans les sacrifices : de là  le  t. 
gam elle.

Camëlôdûnum , i ,  n. P u n ca s- 
ter , v. de la p rov . d ’ Y orck .

C amelopardalis, is ,f. (xxp.iiXoç; 
ruripJa.Kiç, panthère ). Plin. G i
raffe ,  quadrupède d ’A fr iq u e .

Camëi.u s , i, m. Plin. Cham eau.
C amèni  . ce,. / .  ( cario). Virg. 

Muse. U Hor. Chant.

G A M
C aménâus , m.f.\ le >7i. is. A  vieil. 

Des Muses.
Caméra , œ , f .  ( Khucipx). Cic. 

Voûte, arcade , toit lait en voûte, 
berceau , treille. j| Chambre.

C amérâchhsis >m.j\> sé> n. , is. 
Qui est de Cambrai.

Camérâcum \ i > Cambrai, v. 
de Fr. ( Nord ).

C ameraria > œ > f .  Fille de 
chambre.

Camerarius , i i , m . Carier!er , - 
maître- ou tout autre officier île 
la chambre.

C amerarius , a , um. Qui con
cerne les voûtes , les berceaux , 
les treilles en arc. Camera ria 
cucurbita. Plin. Courge qui 
monte sur un berceau.

Cameratio , oms > f .  Spart. 
Structure eu voûte.

Cameratus , a^ um. 'Voûte, 
cambré, fait eu arc. Camerata 
arcu. Ulp. Bahut, coffre en dos 
d’âne. — 'véhicula. Ulp. Litières 
ou voitures couvertes en arc.

C amerinum  . i > n. Camerino y 
v. d’Oriïbrie.

C amero , ãs > ãvi , atum y are. 
P lin . Vôûter , faire en arc , cam
brer.

C amebs y rtis , otnn. g. Plin. et 
C amertinus , a um. Cic. Qui est 
de Camerino ou d’Ümbrie. ‘ •

* C amillum  , i > n. Fëst. Boîte, 
coffre , cassette ou cabinet pour 
les b i j o lix e t. a j nstemens de fe m in* *.

Camillus , i x m. et Camilla , 
ce , f. Jeune enfant de condition 
libre , qui servoit aux auteis;

Caminatus , a > uni. Plin. Fait 
en cheminée.

Camino , ás , a v i, atum > ãr\ 
Plin . Bâtir en forme de four , do 
forge , de cheminée, elo.

-Cà m ín u s , i> rn. J irg. í ?o u r -  
n ûse , fourneau ?fcvge: j] Suèt. 
Cheminée, atre , foyer. Cic. Feu 

; qn;on fait à la cheminée. Camino 
oleum addere, pro ir; JIor. Jet er 
de Fhuile sur )è feu ; c. à d. 
irriter une personne en colère.

C amisia ; œ  , f .  et Gami sium , 
Ht-s n. ‘Chemise , surplis , aube.

Cammarus , i , ni. Col. Crabe, 
écrevisse de mer.

Campa , ce > f. ( k î/uttU ). Cour
bure, |j Col. Chenille, ou tout 
insecte qui pour marcher élève 
son dos en arc. [J Pesi. Cheval 
-marin } ou tout grand poisson. || 
Jambe, jj Plant, Fable, bali' 
verne.

C ampaci^  , i\ m.> Cãmp/ gtum , 
ii > iu et C ampagus, i , m. Capito 
( xcipmTto , courber ). óorte de 
chaussure à plusieurs bandes , à 
l'usage des sénateurs ; des em
pereurs et de leurs enùns , et
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■4° Ca m
dans la suíte des rois et des 
évêques.

Campana, œ yf. Cloclv : l'usage 
en fat trouvé dans la campagne 
de Rome. q /t

Campanârius, i f  m. Fondeur 
de cloches.
* Campania , ce r f .  (cam pus ).' 

Campanie , ou tèrre de L  «bour, 
en Italie. || Champagne , prov. de 
Fr. ( H. Marne , A ube, Marne , 
Ardennes. )

.Campanica, õrurrt, n. p l. P ian t. 
Caleçons des athlètes.

Campanicus , ci, uni, Cczt., 
C ampani u s , a  , um, Tibul. et 
C ampanus , a , uni, Virg* D e là  
Campanie. —  morbus, lior. Plon
geurs , boutons au visage. Cam
pana supellex. Hpr.\ ase d e terre 
■— arrogantia. Cic. Fierfé im
pertinente , te lieq u e  la richesse 
et la fertilité, de leur territoire 
riuspiroie.nt aux Campani en-s. —  
vina. Wart. ÿ in s excellons ,.tçis. 
que le fe le n ie ,e t c . .“
La voie Appionne  ̂4qui gondip- 
soit à Capoue. |j De Champagne ,, 
champenois.

* Campãníle , z> , n. Clqehep. 
C ampanus, i , ni. C ampârius,

H , m. et C ampaç f, œ , m. Mes
s ie r , celui qui garde les fruits 
de la campagne.

Campé j es  ̂ f  f 'o y .  C ampa.
*  C a m p e n sis  , ni. / i ,  s e  ri. , zs. 

ApuL  Qui .cqgçeïne le champ 
de Mars.

Campester et Campestris , m. 
f .y t& i  »•» /«s. Varr. De plaine , 
qui vient eu plaine. j[ Jfer. D u  
champ de Mars . d'exercipej» m i
litaires. f) ]}ebrigi(ç$4fél Ac
tion. —  temer dus. Val'_.\Max. 
Le hasard des élections'.popu
laires;

CAMPESTRATUS v <3 , U7Br. S.fAug. 
Qui porte un caleçon.

C ampestre , i s r n. \Iipr. C’a-, 
leçon  des athlètes ou eje ceux 
qui s 'exerço ient au champ de 
Mars.

Càmpîiora, œ  , f  C am phre, 
gom m é orientale très-odorante.

C ampicursio , ônis , f  Veget. 
Exercice de la course qu 'on  fai— 
soit faire aux soldats romains.

C ampidoctor , òri s -, m. Veget. 
Qui m ontre Texercice.

C ampidon .v , œ y f. KLempten , 
V. d 'A llem agne.

Campigenus , i , m. Vitr. M aî
tre d'exercices militaires.

C ampolus, z , mK Varr. R e je 
ton  qui ne vient pas d r o it , ou 
qui s'entortille.

Campò ni , ôrum , m. p i. Peu
ples d 'A q ai laine.

Campsa, ã s , ãrí. Erm. Cour

ber. [) Tourner autour 7 doubler.
U Changer, troquer.

* Campsor , õris , m. Sipont. 
Changeur , banquier, agent de 
change.

Camptaula, œ , m. et Camptau
l e s , ce , m. (xiy.TTToo , courber, 
civKoç, flûte ). Vopisc. Qui sonne 
du corou de la trompette.

C AM PTE R , cris , 771. ( K í fA TT T Í0 ) . 
Pacuv. Corne dans un champ, 
cirque. || .Borne du cirque au
tour de laquelle les chariots 
dévoient tourner sans y toucher.

Campus , i , m. Cic. Plaine cul
tivée , ou susceptible de culture. 
Champ , campagne , territoire 
d'une ville. Campi œqaor. Cic. 
Camporum œ piora. Cic. E te ri

niti e d'une plaine. || Champ de 
Mars où le peuple romain s'as- 
sembloit , et par suite , états ., 
assemblée du peuple. || Le même 
lieu où l'on s'exerçoit, les exer
cices qu'on y  prenoit. || Campo 
se inferre. Vir g. -— se dare. $il: 
liai. Entrer endice, se présenter 
sur les rangs. —  indulgere. 
Fers. Se plaire aux exercices. 
Campum relaxare. SU. . Ital. 
Ecarter la foule. || Champ de ba
taille. Campo credere aciem. 
Virg. Présenter la bataille. =  
Carrière, matière , sujet. Cam
pum dare. Cic. Ouvrir une car
rière , donner sujet. Il — aqua
rum. (Ji/id. Mer.

CÃMULUS, i  , ih. [camus). Nom 
sabin de Mars.

C amum , n. Vip. Sorte de 
bière, breuvage.

C a mur à , ce 7f  Fest. Cassette , 
coffre, toilette de la mariée.

C a m ü r u s , a , uni. Virg. Re
courbé, tourné en dedams, cro
chu, courbé. P

Camus, iy ni. [muo;). Plant. Li
cou, mords, corde pour étrangler, 
collier de fer. || Muselière de fer 
qu'on met aux chevaux qui mor
dent. J) Sac qu'on leur attache à 
la tête, avec de la nourriture. |f 
Masque , loup. || Vase à recevoir' 
les suffrages, scrutin. || Panier, 
nasse à prendre le poisson appelé 
pourpre. j| Fusil â faire du tea.

CÃ na, œ , f .  (zèle). V. de l'Ara
bie heureuse, de Galilée, de Ly
caonie , de la Locride. |[ Promon
toire d'Asie.

C anaris. Voy. C annabis.
C ã n a lì co læ , urani, comm. g. 

p L  Fest. Pauvres gens qui se te- 
noient sur les bords d’un canal, 
au milieu de la place publique. 
U Charlatans qui y faisaient leurs 
tours.

Canalicula , a? , f .  Vo^v. C aba
l ic i ; lus.

C a n â l ï c  u  j, i v i  .vr v .  P U m

Avec ou par d: . .tunrù-li. 'W/f ■
CÃNÃLier L \'iÿjs , a , uni. .PIin 

Cannelé , à ca miel me».
Canaliculus , i . ni. Coi. Peti 

canal ou tuyau. — columnam: 
Vitr. Cannelure, cavité d'espu 
en espace le long <lu fût d'ui 
colonne. || Celi. L 'œ s o p h a g e . 
Viir. Al dans lequel est I : 
boire, le manger des oiseaux. I 
Canon d’une machine, corn: 
d une serrure , etc.

Canaliensis , m. f\, s ^ r 1- ? 1 • 
Pim . Voy . C an aliti us.

CÂNAi.:s,/.y, m. [canna). Virg. 
Canal, conduit d'eau , aqueduc: , 
tuyau. —» arundineus. J ir \•> c
l'uyau de canne, sarbacane. —  
structilis. Vitr. Aqueduc d* nu-  
çonnerie. — tubcv. Sert. Branche 
d'une trompette.— etnimœ. PU a. 
Trachée-artère. || Sen. Lit <l'ime 
rivière. || F  lin. Filon, veine <!e 
métal, [j Cels. Coulisse. =  A  pu L 
Chemin.

(.■anàliti us, a y lim. De canal , 
en ferme de canal. Canali tinni 
metallum. Plin. Filon de mine.*

C\naluvíí,õw //£, m. pl. Monts 
de Macédoine.

CÀnÀnæâ, c e , f. Bibl. (mar
chand). Palestine ou Terre de? 
Canaan.

Canànæus , a , U77i. Cananéen.
C anaria , œ ,/1  Canarie, ile de 

l'Océan, une des lies Fortunée 
des anciens, ainsi nommée, dit 
Pline, à cause de ses grands 
chiens. [| Chiendent, herbe. |j Ca
nari , sorte d'oiseau.

pANÂRiENsis passer, m. Serin 
de Canarie, oiseau.

Canarium, i i7 n. Fest. Sacrifice 
d'une chienne rousse au temps de 
la canicule, pour lesbiens de la 
terre.—augurium . Plin . Augure 
tiré de ce sacrifice.

Canarius , a y uni. Plin. De 
chien. || Des îles Canaries.

CÀnatîm , adv. Non. En chien.
C ancellâria , ce y f .  Bud . Chan

cellerie.
C ancellariÂTxrs, ûsy m. Bud. 

D ign ité  de chancelier.
C ancellarius , i i , ni. Vopisc. 

Huissier de la chambre. || Agalli. 
Garde des archives. || Scribe , 
huissier de tribunal. [J Bud.CÀvoi\\~ 
celier.

Cancellatim ,  adv. P lin . En 
ferme de grille, de treillis, de 
barreaux croisés.

*  Cancellati*) , onis , f .  Front. 
Bornes de champ.*

C ancellatus , a 9 uni. Grillé, 
fait en forme de jalousie. Cancel
lala elephantum cutis. Chu. 
Beau d éléphant qui se ride en
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.li\\\h.CanceM>-M manus. Soìin. 
Miti. 1-ï:~m. Pflfctó-. Bilie, rayé*.
K Borné  ̂ limité. *

Cancelli , õrum fin. pi. [cancri > 
inus. ) Cic. Barreaux , jalou
sie , treillis, bal usi re , balus
trade. I) Rides eie la peau des ele
phans. [J Bornes, limites, bar
rières;— Extra cancellos egredi. 
CVc. Franchir les bornes. Cafir 

XAdlis forensibus circus/ncripta 
scbmfici. Cic. Science resserrée 
dsn9 limites du barreau.

CancIî -lo , às , d v i , atam , ãrs. 
Col. Griller , mettre des bar
reaux , une jalousie, un treillis. 
Il Croiser eu forme de grille , de 
claie. Il d p .  Biffer, bâtonner. |j 
Borner , l imiter.

Cancer , cri y ni. Plin. Cancre , 
écrevisse , crabe, écrevisse de 
mer. || huer . Le cancer, 4.e signe 
du zodiaque.

Cancer , ëris y rn. Cels. Cancer, 
maladie du sein , particulière aux 
femmes. || Chancre, gangrène, 
autre maladie.

C anceraticus , a , um. Veget. 
De chancre, de cancer.

C ancëro , a s , ars. Ludi. Ron
ger comme un cancer. || P  lin. 
S’ulcérer.

Canceroma , ã tis , n. A pul. 
Ulcère.

C anciiêma, t is , n. Veget. Chair 
morte, chancreuse.

C a n c r i , oram , ni. p i. Voy. 
C ancelli,

CAN:

Candalia, cs, f. Kandal, v. 
d’Anglet.
. ■'‘Canoaulus , i , 7H. Ragoût fait 

de pain , de fromage , de viande 
et de bouillon gras.

Campavi a , ce , f .  Lacan. Mont. 
d’Epire, qui sépare l’ Illyrie de la 
Macédoine.

C andefacio , is , féci t factum , 
cëi-ë. Plant. Blanchir, rendre 
blanc. |j Plin.. Faire paroître blanc 
à force d’embraser.

Candefactus , a , um. Gali. 
Blanchi , rendu blanc. JJ Plin.. 
Embrasé, qui paroit blanc à force 
de l’eu.

Candefîo,*.?. Plin. S’embraser. 
Candet, Ôrwn. ?«. pl. Peuples 

d’Arabie, sur le Golfe.

-/
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Candéla, ce,/. ( caudeo). Cai 
Chandelle de suif ou de cire, etc 
JJ Plin. Toile cirée.

* Candêlaurârîus, ii,?n. Ins 
cript. Qui fait des candélabres.

C andelabrum, z , n. Cic. Ch an 
délier, candelabre, lu stre , ci 
randole.

Ca n deli fer , a , um. Tcrt. Qu 
porte des chandelles; surnom d 
Diane Lucine.

Candeas, tis , omn, g\ Vir g

Blanc , éclatant de blancheur. 
I) Cic. Embrasé, blanc de leu. || 
Col. Bouilli ut.

Candentia., ce , f .  Vitr. Clair 
de lune.

Candeo., e s , ni , ers. Quid. Etre 
d’imo blancheur éblouissante. 
I) Cic. Etre embrasé, paroître 
blanc à force île feu. — cesiate. 
Col> Brûler de chaud en été. 
K Tlor. Briiler, resplendir, écla
ter.

Candesco , i s , ère. Tïb . De
venir d’un blanc éclatant. |j Oyid. 
'S’ embraser, devenir toutou leu.

* Candetum, i. Co h  Espace do 
cent pieds*

Candia , œ  , f  Candie , île et 
v. de la Méditerranée, dont le 
nom ancien est Creta.

Candicans , t is , omn. g. Plin. 
Blanchâtre, tirant sur le blanc.

C andicantia, ce yf .  Plin. Blan
cheur éclatante.

Candico, iis, ã v i , â tw n , are. 
Plin. E tre blanchâtre ou  blan
chir. Voy. C andens-

C andídarius pistor y m. Tns- 
cript. Boulanger qui fait du pain 
blanc.

Candidatorius , a , uni. Cic 
Qui concerne la brigué, la pour
suite d’une charge. Candidato- 
riunì munus. Cic. Obligation 
qifinipose le titre de candidat.

Candidatus , a , uni. Plant. 
Velu de blanc. || Cic. Candidat 
qui brigue une charge , ainsi 
nommé parce qu’il étoit vêtu 
de blanc. —  consulatus. Veli. 
Qui brigue le consulat.— prœ~ 
lorius. d e  — la preture.— prin
cipis. Candidat en faveur de qui 
le prince briguoit en personne, 
et ensuite a qui les fonctions de 
secrétaire du prince étaient un 
titre pour la preture, il A  mm. 
Soldat distingué par sa taille et 
son courage, qui çombattoit sous 
les yeux du prince. Il Quint. As 
pirant , prétendant , postulant. 
—  socer. Apul. Oui asp re à êlre 
beau-père. —-crucis. A pul. Que 
le supplice ne peut fuir.

Candide , adv. Plaut. Eu blanc, 
de blanc, blanchemcnt. ~  Cic. 
Avec candeur , de bonne foi , 
naïvement, franchement.

Candido , ãs , are. Tert. Blan
chir, rendre blanc II Apul. Etre 
blanc.

Candidulè , adv. Arnob. clini, 
d e cand de.

Candido lus, a 7 um. Cic. Un 
peu b la n c, tirant sur le blanc ; 
di ni, de ,

Candidus, a , uin. Plaut. D’un 
blanc éclatant. Il Virg. Blanc. || 
Tib. Vêtu de blanc. || Plant. Oui

G A. N
a les cheveux blancs. |j Virg. f  ' • 
Il i\et, clair, distinct. Ùa.uxida 
vox. Quint. Voix sonore. =  Can
didimi dicendi genus. Cic. Style 
clair, net. Candidus. Quint. ()ai 
a ce style. Il Cic. Guidi le, ingé
nu, sincère , qui a de la can
deur, de la franchise |j Hor. Pro
pice. Il Proc. Heureux , serein. |} 
Brillant, éclatant.

Candifico , ãs , are. Nœv. 
Blanchir, rendre blanc.

Candificus , a j  um. A pu l. 
Qui rend 4j1 inc.

C andor , pris , rn. Cic. Blan
cheur éblouissante. Candoris su
perbia. Vitr. Le vif, l’éclat de 
la blancheur. Il Plin . Quint. Blan
cheur. il Ciaud. Ardeur, chaleur. 
Il Cic. Fard ou cerase pour blan
chir. =  Candeur, bonne foi,fran
chise. Il Phœd. Bienveillance |J 
Ou d. Intégrité, innocence.

Candosoccus , i , m. Col. Mar
cotte de vigne (mot gaulois).

Câneo , es y uiy ère. Virg. Avoir 
des cheveqx blancs , blanchir 
( par les cheveux ) , grisonner* 
Il Etre blanc de gelée, blanchi 
d’écume, de rosée, etc.

Canèphora , œ y f .  Cic. et Ca-  
nëpuorüs , i y rn. P lin . (fcàvac, 
corbeille; <píprt) , porter ). Cane
phore, celle ou celui qui porte 
une corbeille sur sa tête.

Canesco, i s , 'ère. Ovid. Blan
chir de vieillesse. =  Canescit 
oratio. Cic. Le stvle prend de 
la gravité , de la maturité. Il De
venir blanc , blanchir.

Câni , õrum , rn. pL Cic. Che
veux blancs.

Cani k ,œ yf .  P lin. Ortie mâle y 
herbe.

C anicâceus , a y um. Pacuv. 
De sou mêlé de farine.

Cani os , arum , f .  pl. T'est. 
Son où il reste un peu de la
ri ne , dont on faisoit du nain 
aux chiens.

Canïceps , cip ï li s , omn. g . 
Plin. A tête de chien.

Canicula, æ  , f  Cic. Petite 
chienne. Il Geli. Homme mordauL 
Il Plaut. Femme acariâtre. Il Pini. 
Chien-de-mer, poisson, la cani
cule, constellation. |] Fesf. Porte 
de Rome où. l’on iinmoloit des 
chiens à la canicule comme à 
Penne mi des biens de la terre. || 
Fers. Ambesas , coup de dés 
malheureux chez les anciens.

Canicularis , m f . , re y n . , is. 
Palla l. Caniculaire Cani culans 
inclementia. Sul. Fortes chaleurs 
de la canicule.

CanÏformïs, m .fy  me y n . , is. 
P  rad. Qui a la forme d’un chien.

CaninefaT£$ , um , rti.pl. T ac .

CAN



Peuples de la Gaule qui occu-* 
poient une partie de la contrée 
des Bataves.

Canin us, a , uni. Ovid. De 
chi on. Canini dentes. Cels. Dents 
œillères. Caninum fa r . Juv. Son 
dont ou faisoit du pain aux 
chiens. —  prandium. Plaut. 
Dîne où l’on ne boit que de 
Peau .Canina rosa. B ose sauvage, 
églantier. — littera. P  ers. La 
lettre R, que semble exprimer 
im chien en colère. —  scceva. 
Plaut. Augure favorable * tel 
que la rencontre d’un chien.
=  —  eloquentia. Quint. Style 
mordant. — cequanimitas. Tert. 
L’insensîbvl té cynique. Caninæ 
nuptiœ. Iheron. Honteux liber
tinage.O

C a m s  , z\s, m ./ .  Cz'c. Chien, 
chienne, animal domestique.— 
pecuarius. Col. Chien de berger. 
—  villaticus. Col. —  de fermier.
•— venaticus. Col. —  de chasse. 
=  Ter. Canaille, bélître. il Mor
dant, satyrique. Il Parasite, qui 
suit partout. |J Vitr. La cani
cule , constellation. || Pers. Am
besas. Il Plaut. Meno ttes.

Ca.nistullu.ii, î, n. Fest. dira, de,
C anistrum , i , n. (y.iv»ç). Cic. 

Corbeille , panier de jonc ou 
d’osier.

Can itia , ce , f. P  U n., Ca n i
ties , ei , f. Virg. et C anitudo , 
ïnis , f . Plaut. Cheveux blancs, 
tète chenue. =  Vieillesse. —  mo
rosa. lior. —  chagrine.

Ca n a j ce , f . Canne, sorte 
de roseau. Voy. Calamus. I! Quid. 
Plute , flageolet. — dea. Tert. 
La nymphe Syrinx. || —  puhzio- 
ni s. Juv . Conduit de là respi
ration. (J Juv. Sorte de vase.

CannabI ceus , a , um. Voy. 
C annabinus.

CANlYABÊTUQVt , i , Tl. I/lSCript. 
Chénevière.

C annabÏf e r , a , um. Inscript. 
Qui fait croître le chanvre.

Cannabinus, a ,  u/n, Varr. 
et Cannabius, a , um, G rat.O e 
chanvre, de toile.

C annabis, is , f. Varr. etC.AN- 
KAituM, i ,  ri. P a l .  Chanvre.

C a n n e , ãrum, f .  pl. Cannes, 
V. de la Perniile eu Italie.

Cannensis, ni. f . , sa , ?z. Cic. 
De Cannes. — pugna. Liv. Ba
taille de "Cannes, où les Romains 
furent battus par Anni bal. —  
cursor. Fest. fuyard, par allu
sion à ceux qui fuirent après 
cette défaite.

Cannetum , i , n. Plia. Lieu 
planté ou plein de roseaux.

Canneus , a , u n , Coi. e ! Cand
ii Ïttus, a , uni, Pali. De canne,

M* C A N
de roseau. Canneae tegetes. Col.\ 7
Nattes de roseaux, de jonc.

C a n n u l a , ce , f .  Apul. dim. 
de canna.

C ano , is , cecini , cantum , 
nere. Cic. Chanter. —  ad har
moniam. Cic. Concerter. — ad 
citharam. Quint. S’accompagner 
avec la harpe. ~ — eamde/n can
tilenam. prov. Ter. Kebattre 
toujours la meme chose.— surdis 
canibus, prov. Liv. Parler à 
quelqu’ un qui fait la sourde oreil
le. — intùs ou sibi intus, prov. 
Cic. Rapporter tout a soi. — s ibi 
et muscs, prov. Cic. Mépriser le 
jugement de la multitude. Il Dé
crire , publier, célébrer envers.
—  super aliquo. Virg. Chanter 
un héros. —  prœlia. Virg. Dé
crire poétiquement les combats. 
Canuntur hœc apud Homerum. 
Cic. Homère en a parlé dans 
ses vers. Quidquid fama canit. 
Mari. Tout ce que ïa renommée 
publie. Il Prophétiser , prédire.
— fa ta . Virg. Prédire la desti
née. —  ex ore divino. Virg. Pro
phétiser. [I Jouer des instrumens, 
retentir. — tibia. Cic. Jouer de 
la flûte. — bellicum. Cœs, Son
ner la charge. Cic. Sonner Ta- 
larme. —  classicum . Cœs. —  
signum ou signa. Liv. Donner 
le signal. —  recessus. Ovid. — 
rèceptüs. Liv. — receptui. Sali. 
Sonner la retraite. =  Cic. Se 
retirer. — reum capitis. Varr. 
Publier à sou de trompe le nom 
d’un criminel. Canunt tubœ. Cic. 
Les trompettes sonnent, il —  ra
nce. Virg. Les grenouilles croas
sent. Canit cornix. Cic. La cor
neille croasse.

Canon, ô/zis, m. ( K̂ tvàv). Cic. 
Piègle, mesure, ordre, tout ce 
qui est destiné a tenir en règle, 
à diriger ou conduire, comme 
* tigni lie d’un trébuchet, le gui
don d’une arme à feu , la clé 
dans les notes de musique. Il -Ati
son. Précepte, règle d’un art. 
Il Tarif, taxe, prestation en na
ture ou en argent , rôle des 
tailles, etc. || Liste ou catalogue 
des noms , vole des causes, jj A.1- 
rnanach. || Juge , censeur. Il Vitr. 
Gouttière. Il — musicus. Vitr. Re
gistre, coffre (le l ’orgue.

C a n o n ic a  , œ , f. Religieuse , 
chanoiues.se.

Canon; cari  us  , ii? m. Nov* Col
lecteur des taxes.

C a n ô n i c u s , a ,  um. Vitr. Ré
gulier , dans les règles, dans les 
proportions , d’une mesure con
venable , exact. Il Qui concerne 
les règles , mesures , proportions. 
Canaille u ratio. Viir.. Regie

C A N CA N
on raison d > 
De taxe, de 
Canonici lib

" S t

J * .
ïTTjue.
jom-

Jusques de i’Ecmure > t 
Canonica/n. Droit C; -..on. J Ione 
canonica?. Heures canoniales.

C a n o n i c u s , i y m. Chanoine.
Canôbkus, a ,  um, Caini, et 

Canopus, a ,  uni > Pliiï. De Ca
nope, auj. Bocliir, v. ancienne J 
d’Egypte. J ': 1

C an o pu s  ,  i , m. VirgÆ m ~  
nope. Il Vitr. Etoile lixe^xte la 
première grandeur, au tmion dix 
navire Argo , constella li on.

C a n o r , õris , m. Ovid. Chant, 
harmonie , son harmonieux de 
la voix ou des instrumens. ~~ Petr. 
Chant poétique.

C anòre  , adv.  Apul. Avec har
monie.

C a n o r irs , a , um. Résonnant , 
harmonieux, mélodieux, qui a 
un son agréable.— fluvms. i fin 
Rivière retentissante. Canora 
avis. Virg. Oiseau qui chante 
agréablement. — vox. Cic. Voix 
agréable. — turba. Ilor. Troupe 
de musiciens. Canorum spante 
animal. Cic. Oiseau qui chaule 
naturellement.— œs. Virg. Ti om-

Eette. Canori versus. Ilor. Vers 
armonieux , bien cadencés. Ca- 

norce ndgœ. Hor. Bagatelles har
monieuses.

*  Cãnõsus , a } um. Vopisc. 
Voy. C a n u s .

C anta  b er  , bra, bruni. Ilor. 
Basque , de Biscaye.

*  Cantabrarius, ii , m. Cod. 
Porte-drapeau.

C a n t a b r i  , orum, m pl. Cœs. 
Basques , peuples de Biscaye.

C a n tab r ia , ce , f .  Plin. J’ is- 
caye , prov. de Navarre.

CantabrÏca , œ y f .  PUn. Gi
roflée sauvage.

C a n t a brÏ c u s  , a , um, Liv. 
Basque, de Biscaye.

Ca n t a b r u m , i , n. Ceri. Aur. 
Son ou mauvais pain. Il Min. Pel. 
Sorte d’enseigne, de .dn-peau.

* Cantabundus , a ,  um. Petr- 
Qui chante.

" C antamen , ïnis , n. Trop. 
Charme , enchantement.

Cantati o , õnis7f .  Plaut. Voy. 
C antio. || J. Fimi. Enchante
ment.

C an tato r  , õris , m. f i  art. 
Chanteur, chantre, musirim — 
fidibus. Geli. Qui touiìie de* 
instrumens.

C antatrix , tels yf .  Chant eu .r > 
cantatrice, musicienne. Canta
trices chore ce. Claud. Dan.e-ï .nue 
chansons. Il Apul. Sorcière, 
gicienne. •
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CANTATUS , US , TU. A ld m .
"oy. Cantio..
'ú' ^r:T'<ì-‘ dirti f Geli. Cium

Ir. ; (JÏudiCèièov^envers. Il Can
ta turres• Stat. Tours s'éle
vant au son de lu lyre. Il fin- 
clumté. Cantates aquev. Ovid. 
Eaux enchantées, (latitalo car- 
mine. Ovid. Par uu enchante
ment.

C\.;: T KRI AT us et Cantheriatus, 
%, utn. Col. Soutenu de perches 

(V celia las.
f% ;-.TÍIAIUAS? CP , 77Z. (jtivÕAOOC,

escar® t ). P  lin. Pierre précieuse 
qui porte Fempreiute d'un es- 
carhot.

Cantharida, ru, m./". et Can
tharis , zr/z.ç, f. Cic. Cantharide, 
mouche venimeuse.

CantharitjvS , ce y f .  Vlin. Vin 
précieux qui veuoit d'outremer.

Cantharûlus } i , //i. Paulin. 
di ni. de ,

Cantharus 7/z. Fïrg*. Bocal 
u mettre du vin. [j Æbr. Coupe à 
anses,attribuée à Bacchus. 
Escarbot, insecte* || Nœud sous la 
l ingue du bœuf Apis. |j Macrob. 
Sorte de navire. [| £//p. Marmou
set adipi eaux jets (Peau. |) Ciani. 
Marteau de grande porte. || P  lin. 
Espèce de poisson.

Cantherinus , a y um. Plant. 
Dechevai hongre. Cantherinum 
hordeum. Col. Sorte d'orge qu’on 
donne aux chevaux. — lapathum. 
Plia. Vinetto, oseille sauvage, 
plante.

C- N TKËfUuLUS , i } Tïl. Col. Pe
ti t échalas.

Cantherium , i i , n. Sen. Sorte 
de chariot dédié à Bacchus.

Ca> , hlrïüs, i i , nu Van. Che
val hongre, j| Col. Appui, pieu , 
étançon , échalas, perche. |J CoL 
Perc he mise en travers sur deux 
antres qui la soutiennent. |J Vitr. 
Chevalet, eu quelque art que ce 
soit, j! Chevron, pièce de bois qui 
descend depuis le fhîte jusqu’au 
bas de la couverture d’un bati
ment.

Canthus . i , m. ( ;-càv9oc ). Pers. 
Coin de J œil. || Bande de 1er qu’on 
met autour d’une roue de ca
ro ss e.

C anticux'A y ce y f. et CantÏcu-  
j  t m ,  i y 7i. ,  d im in .  d e  canticum.

Ca n t ic u m , i , n . Cic. Chanson , 
; ir, récit en musique. || Pai tie de 
la comédie,monologue. — agere. 
Jdv. Faire une scene, un mono
logue. (I Cantique.

Cantilèna, œ }f  Cic. Chanson, 
vaudeville. —  Brut, ad Cic.Bruit 
qu'on fait courir»

* Canti L ü n os n s , a ? um. Sidon. 
Métrique, eu vers.

C A N
Cantillo, as, are. A pul. Fre

donner.
Ca n t io , õnisy f. Plant. Chan

son. [| Cic. Enchantement, char
me.

Cantioeçis , is y f .  Àmberg, v. 
d'Allemagne.

Battito  ; ã s y ãvi y atum y are. 
Ter. Chanter souvent.

Cantivm. promontorium, zï, n. 
Le cap de Kent, eu Angl.

Cantiuncula , ce , f .  Cic. Chan
sonnette , petite chanson.

Canto , ã s, ãv i, atum, are. 
Cic. Chanter. — ad chordarum 
sonum. C. N ep .—  avec accompa
gnem ents—surdo. Prop. Parler 
a qui ne veut entendre. —  idem 
quod prius, prov. Plant. Redire 
l a même chanson. j| Célébrer en 
vers. — aliquem. Cic. Publier les 
louanges de quelqu’un. —  car
mina. Hor. Faire des vers. [| Suet. 
Réciter sur le théâtre, déclamer. 
=  Quint. Avoir une déclamation 
vicieuse. [[Jouer des instrumens.
— fidibus alicui. Piaut. Toucher 
un instrument devant quelqu'un.

Virg* Charnier, enchanter.
C antor, oriSy m. H or. Chantre, 

ohnrPcur, musicien, acteur tra
gique ou d’opéra. I) Jlor. Poëte. 
jj — formularum . Cic. Répétiteur 
de droit.

C a n t r i x , 7c isy f .  Varr. Chan
teuse, eau tutrice. [[Celle qui dans 
un couvent de iille fait Pollice de 
chantre , de choriste.

Cantuârîa, oe, f . Cantorbóry, 
v. arch. d'Anglet.

* Cantu lus , Jul. Finn . di- 
min. de cantus.

( A ntùrio , i s , ire. Petroli. V oy . 
C antillo .

Cantus , a ,  um. Fest. V oy . 
C antatus .

Cantus , û sf m. Cic. Chant  ̂
air, chanson, voix, ton, son des 
instrumens.— avium. Iïor. Chant, 
ramage , gazouillement des oi
seaux.—  symphoniæ. Cic. Con
cert, chœur de musique.— cy -  
tharœ. Iïor. Son de la harpe.=  —  
nervorum. Cic.— des instrumens.
—  obscurior. Cic. Son étoufFé. || 
Vers, poésie. [| Ovid. Enchante
ment, conjuration.

Cânus, a y um. Plaiit/Qui a les 
cheveux blancs , blanchi de vieil
lesse. I) Blanc de neige, d'écu
me, etc. Cani Jluctus. Cic. Flots 
écunians. j| Ancien, dutempspas- 
sé. Cana fides. Vir g. Bonne foi 
des anciens. — veritas. Varr. Vé
rité pure.

Cànüsia, cpy f  Mari, sous-ent. 
vestis. Etoile de laine' fine* 
et brune qui so faisait ù Ca
nuse.

C A P 1 4 5

Casusïnâtüs, a, uni. Suet. Qui 
porte un habit de cette étoffe.

Canüsînus, et, uni. Qui est de 
Canuse.

CLvusnra, ii, n. Canuse , v.ds 
la Pouille.

Capacitas, â tis , f. Cic. Capa
cité , étendue, [j Ce que l’estomuc 
peut contenir d’alimens.=— ani
mi. Cic. Etendue d'esprit, [j Cic. 
Droit de succéder.

Capax, ãcis , oinn. g. Cic. Sus
ceptible de contenir, qui peut 
co a te Air , spacieux . étendu.—• 
domus. Ovid. Maison vaste. —  
navium jluvius. F  Un. Fleuve que 
des vaisseaux peuvent remonter. 
Capacior scyphus. Hor. Grande 
coupe. =  Propre, habile, suffi
sant, susceptible. —  totius natu- 
turco ingenium. F  lin. Génie qui 
peut concevoir la nature entière. 
— imperii. Tac. Fait pour gou
verner. (j Habile à succéder.

Capëdo , ïn isy f. ( capio ). Cic. 
Grand vase à 2 anses servant aux 
sacrifices.

C apeduncula,œ , f .  Cic. dimin. 
de capedo.

Capedunum, i , n. V. de Hon
grie.

C apella , ce, f. dimin. de ca
pra. Virg. Petite chèvre. [ /1mm. 
Velu , hérissé , négligé. J Ktode 
fixe de la première grandeur, 
à l’ épaule gauche d'Erichihonius. 
Il Chapelle, oratoire non consa
cré.

* Capeli.ânus, i ,  m. Chapelain 
qui dessert une chapelle.

C apèna , œ , f .  h iv. V . anc. da 
Toscane , auj. Canapina. || Cic. 
Porte de Rome.

C àpénâtes, ium, m. pi. Habi
tans de Canapina.

Gapënüs, a , uni. De Canapina.
Cii pe R , p ri , m. (carpo, brouter  ̂

ou ). Virg. Roue. [J (Jatull.
Odeur forte des aisselles. || Plin. 
Espèce de poissoil. |J Le capri
corne, io.c signe du zodiaque, 
constellation composée de 2S 
étoiles.

Capëbâtus, a , um. Pacuv. Re- 
frogné. jj Caperaia veiu. A puL  
Voiles repliées. Part.de,

C aperò, ã s , ã v i, ãlum , ãrJ. 
Plant. Se rider,se refrogner. Ca
perai quid illi frons severità- 
dine? Plant. D’où vient cet air 
chagrin qui lui ride le front?

C apesso, is, ivi, itum, sere. Cic. 
S’efforcer de prendre, prendre 
avec empressement, se saisir.—  
cibum dentibus. Cic. Mordre à, 
même la viande.^Entreprendre. 
— bellum, h iv . —  une guerre.—.
pugnam, h iv. Livrer bataille__ _
retnpublicarn. S ili. Se charger du



s o in  d e  Fêtât.*— inimicitias. Tac. 
fie  fa ire  dés en n em is . —  matri
monium. C T //. Se m a r ie r .— liber- 
talem. Cic. R e co u v re r  la l ib e r té . 
—  Itila. Tac. V ie n d r e  le  b on  
p a r t i. Il A l le r   ̂se r e n d r e , se p o r 
te r  , t e n d r e . —  jugam. Plant. 
P re n d re  la fu ite . *— se domum. 
Plant . S e re t ire r  ch ez  soi. —  me
dium locum. Cic. T en d re  au c e n 
t r e  |J Geli. E n te n d re  , c o n c e 
v o i r .

C apetum o u  C a p it u m  , i , n. 
(  K ir™ , c r è c h e ) .  Topine. N o u r 
r itu r e  d u  g ro s  bétail.

C aphareus , i , m. C n p h n rée , 
m o n ! .  d ’ E u b é e , q u i fo rm e  un p ro - 
m  ou  to i re.

Caphareus, a, uni. Pro». Q u i 
c o n c e r n e  C a p h a fé e ,

C a ph àrn au m  , in d . n. B ibi. 
{ r . de co n s o la t io n  ). V .  m a ritim e  
d e  la  t r ib u  d e  N ep h th a li , sur 
le s  b o rd s  d e  la m e r  d e  T ib é 
r ia d e .

C api du l à , ce, f .  P Un. T a sse  ou 
g  )b o le t  à d e u x  anses.

C a p ïd ü l u m , i y n. Test. C a p u 
c h o n ,  b o n n e t .

C a p i e n s , iis, omn. g. Geli. Q u i 
c o n t ie n t ,  s u s c e p t ib le  d e .

Capillaceus, a, uni. Piin Che
v e lu  , d e  ch e v e u x . J] P le in  de fi
b r e s ,  d e  filam ens. j| Q u i re ssem 
b le  à d e s c h e v e u x , f in , d é lié  Cora
ni e d e s 1 ch e v e u 'x .

*  C a p il l a g o , ïnïs, f. Tert. e t
C a p il l a m e n t u m , / ,  u. T cil. C h e 

v e lu re . |J Suet. P e r r u q u e ,  l o u r d e  
ch e v e u x . I) PUn. F ila m en s  de 
p la n tes  , d ’ arbres.

C apillare , i , n. Mari. C o iffe  
d e  fem m e. [ { P o m m a d e  p o u r  les  
c h e v e u x .

C apillares, pi. L es cinq
h e rb e s  ca p illa ir e s .

C apilla r is , ni. f., re, n. is. 
PUn. C a p illa ire , q u i c o n c e r n e  les 
c h e v e u x , sem b la b le , à d es  ch e 
v e u x . —  arbor. Pesi. A r b r e  a 
R o m e  o ii les  v es ta le s  a tta c iio  en t 
le u r  ch e v e lu re  a v a n t d e  se c o n 
sa cre r  à V esta .

* Capillãtio , finis, f .  Paul. 
C h e v e iu ’re. || Ccel. Jlur. F ila m en s  
d e p u r in e  , m a la d ie  d e  la vessie.

C a p il l a t u r a ^ ,  jf. Tert. C h e v e 
lu re  tressée.

Capillatus , a, um. Cic. C h e 
v e lu ,  qu i a b e a u co u p  d e  ch e v e u x . 
Capillati. H o m m e s  d é v o u é s  a 
C y b è le  o u  B e llo n e , q u i la isso ien t 
c r o ît r e  le u r  c h e v e lu r e  jj Piin. 
Q u i a des fib re s , des filam ens.

C a p i l l i t i u m , ii, n. Ceîs C h e -  
v é lu re . |) F i l e t s , f ib r e s , fi 'a m cn s . 
U F ila m en s  d e  T u rin e .

Ca pir lo  R, ceri s , ãí us sum, ari 
d. PUn. Avoir de/> ch e v e u x .
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Avoir des filamens. (j En jeter 
avec Furine.

C a p il l ò s u s , a, um. Cal. _Aur. 
P ie  ni d e  ces  filam ens.

•Ca p il i .ü l ü s ,  i , m. dimin. d e ,
Capillus , i ,m . Cic. (capitis 

pilus). B a r b e ,  p o i l ,  c h e v e u x ,  
c h e v e lu r e ,  p o i l  o u  cr in  des a n i
m aux. — h œ do mm. P o i l  de  b o u c . 
Capi1] orimi ammalia. P  Lin. P o u x  
o u  lentes.

Cap io , 7 s , cëp i, cap funi, pere. 
Cic. P re n d re , se s a is ir , s 'e m p a re r .
—  bello. Cic. F aire  q u e lq u 'u n  p r i
s o n n ie r . — —  occasionem. Plant. 
Saisir l ’ o c c a s io n .—  rationem. Ter. 
T r o u v e r  le  m o y e u . =  E n trep ren 
d re . —  magistratum. Cic. E n trer  
en  ch a rg e . |J T i r e r ,  r e t ir e r  , r e 
c e v o ir .  —  fructum ex re. Cic. 
T ir e r  d u  p ro fit  d ’ une ch o s e . —  
animo voluptatem. Cic. R e s se n t ir  
d u  p la isir . |[ P ren d re , s u rp re n d re , 
c h a r n ie r , é b lo u ir ,  a t t r a p e r , e n 
tra în e r . Capi nocte. Ovai. E tre  
su rp ris  p a r  la n u it. —  picturâ. 
Hor. E tre  ch a rm é de la p e in tu re .
— lectione. Cic. E tre  fo r t  a tta 
ch é  à la le c tu re . —  re. Cic. Se 
p la ire  à u n e  ch ose . .—  specie. 
Quint. Se la isser  é b lo u ir  p ar les  
a p p a ren ces . —  aliquo. Ovid. E tre  
ép ris  de  q u e lq u 'u n . — satietate 
amoris in uxore, liiv. Se d é g o û 
ter (le sa  le m m e .— religione. Liv. 
Se fa ire  un s c r u p u le .—  assenta
tione. Cic. S e laisser p re n d re  à 
la fla tte r ie . —  ab aliquo. Cic. 
E tre  d u p é . —  natures impetu. 
Varr. E tr e  e m p o r té  p a r  le  t e m 
p é ra m e n t. J[ P re n d re  , ch o is ir . 
Capere patronum. Ter. —  p o u r  
sou  d é fen seu r . |J C o m p re n d re  , 
c o n c e v o ir .  JJ C on v a in cre . || T e n ir ,  
c o n t e n ir ,  renferm er*. —  multitu
dinem. Cic. C o n te n ir  u n e  m u lt i
tu d e . Capi una domo. Cic. D e 
m eu rer  en  m ê m e  m a ison . JJ Curi. 
E tre  su sce p tib le . JJ Capere hære-  
dilatent. Ulp . S e  m e ttre  eu  p o s 
session  d ’ un h érita g e . || Capi al
tero oculo. TA u. E tre  b org n e .

C apio  , finis* f .  Dig. L 'a c t io n  
d e  se m e ttre  en p ossession .

Ca p i s ,  idi s , f .  Varr. Tasse à 
d e u x  a n ses , eu  usage dans les 
sa cri'ices .

Capisterium , ii P n. Col. C rib le , 
s a s , ta m ii.

C a p is t r a t u s  , a , uni. Ovid. 
A tte lé  , p a rt , d e ,

C apistro , dès*, à v i, atum , (ire , 
PUn. E ttim u se le r , m e ttre  un l i 
c o u ,  u n e  m u se lière . |S Col. L ie r  
la v ig n e  , e tc .

Capistrum, i ,  n.\T'irg. L ic o u  , 
m usei i ère . jj Varr. L ie n  à a tta 
ch e r  la v ig n e . |f— maritale. J tip. 
L ie u  du  m é n a g e .

CAP
C a p i t a l  , itlis , n. Varr. T o i  

d o n t  le s  a n c e . -rou v ra ien t

CAP

tete dans les^r . 
où ils rien férmo huit leurs che
veux, ruban *qui se voit u 1 es 
ber. Jj Plant. Crime < apital * 
digne de mort.

Capitalis, n i.f.J c , n. is. Mor
ivi , dangereux. — morbus. Gril, 
Maladie mortelle. — reditus. Cic. 
Retour funeste. —  cratio. Cic. 
Discours de factieux. [| Capital 
où il y va de la tête, di 
mort. — lucus. Ovid. Boi 
dont la profanation m»''Tate la 
mort. —  cèdes. Plaid. Maison où 
il a été conimi . un grand crime» 
—  rei quaestiones. Cic. Matières 
criminelles.— causa. Big. Af
faire où il y va de la. vie. ( api ta
ies triumviri. Liv. Les trois piges 
criminels , qui connoissoiént à 
Rome des affaires criminelles. 
Capitale est. Cic. C’est un grand 
crime. PUn. 11 y va de la vie.|| 
Qui en veut à la vie. Cani talis ad-  
persanus.Cic. Ennemi mortel.Ca
pitale odi uni.Cic. H a in e  ir r é c o n 
c i l ia b le . jj In g é n ie u x . —  inge
nium. Ovid. E s p r it  s u b t il .  Jj Ca
pitalis scriptor.Cic. A b r é v ia te u r , 
fa iseu r d 'a b ré g é s .

Capitaliter , a d v . PUn. C ri
m in e l le m e n t , m o r t e l le m e n t ,  e n  
en n em i m orte l.

*  Çapïtàrium  , ii, n. Fest. C a
pital,, principal. Voyez C aput.

C apitatio , finis, f. Ulp. C ap ita - 
t io n ,im p o s i tion  p « r t ê t è d ?h om m e . 
IJ D r o it  p a r  tète  d e  b é ta il. || Bud. 
P a ie  des gen s de guerre '.

Capita tu s , a, um. PUn. Qui 
à u n e t ê t e ,  u n e  p o m m e , u n e  
g rosse  s o u c h e . Capitata vinea. 
Col. V ig n e  q u ia  d e  grosses s o u 
ches. Capitali caules. P un. C h ou x  
p om m és .

C apÏtêcensi , orum, jn. pi. Sali. 
C e u x  qu i n 'a y a n t  a u cu n  b ie n  
n ’é to ie n t  taxés que p o u r  le u r  tê te . 
Il Geli. C e u x  qu i ne p a y o ie u t  q u e  
peu  de ca p ita t io n  ; la bP e lesse  d a  
p e u p le  ro m a in .

C apitellum , i , n. PUn. P etite  
tête , d PUn. C hap iteau  d e  c o 
lo n n e . U C o u v e r c le . || T o u ffe  
d ’ h erbes. [| C o r n u e ,  a la m b ic .

* C a it t h a ,  ce , Z'. M esu re  c o n 
te n a n t  d o u z e  setiers .

* CapÏtÏÎï.i , œ  , f .  Muselière ,
c a v e ç o n .

C a p it i s ,  g e n . d e  caput.
Ca p i t i u m , i / ,  n.Vun . E ch ar

p e ,  g ó r g e r e t t e , ca p e  ou  ch a 
p eron  d e  fem m e. || Hier. O u v e r 
tu re  su p é r ie u re  de la u n  iq u e . |J 
C a p a ce  o u  ca p u ch on .

Capito , oms , m Cic. Q ii a u n e  
grosse tôt v.rrz Piaut. T é t t i ,  < y i
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plâtre. |J Cafy Muge ou chabot,

Capitolini , pm/it, //z. pi. Ole. 
College d’homititA choisis pour 
présider les jeux, on l’honneur de 
Jupiter Capitolin.

CapÏtolïn v s , a , um . T ir g. 
Capitolili; du Capitole. Capito
lina palmata . 'Popise. Robe que 
les consuls recevoient de l’em
pereur dans le Capitole.

‘ OapÏ t o l i ü m  , ii 1 n- (caput) .  
V ir^ 4 \e Capitole , forteresse de 
Rome , bâtie sur le mont Capi
tolin.

Gapitostjs, a , uni. pYud, Qui 
; une tête > têtu. Ccipitosœ stro
pha\ Fines ruses.

*CapÏtula ri  à, z, zz//i, ?z. p/. Ca
pitulaires , recueil de lois , de 
statuts ; d’onloiinauces.

* Capitulariiorimi y m. p i. 
Collecteurs.

* Capitularius, a ,  um. Cod. 
De taxes, de droits. Capitula
riafonotio. Redevance d’un sup
plément ou d’une somme en sa 
place.

C a p it u l a t im  , adv. C. Nep. 
Sommairement.

Capitulatus , a um. Cels. Qui 
a une petite tète. || Qui a un 
chapiteau, une houppe.

Ca p i t u l u m ,  r, n. Plant. Petite 
t è te.“  — lepidissimum. Plant. Le 
drôle de petit corps ! || — sar
menti. Col. Petite fourche de 
vigne.— mali punici. Cels. Grain 
de grenade. Capitula. Cels. Hé
morroïdes gonflées. || Vitr. Cha
piteau. J) Phn. Poutre de traverse. 
}| jFest. Echarpe ou gorgerette. || 
Chapitre, argument ou sommaire 
d’ un livre. j| Justini an. Titre 
d’une loi. || Prestation ou rede
vance. Voy. Ca p i t u l a r i u s . fl Cha
pitre, lî eu où s’assemblent les 
chanoines; chanoines en corps.

Capxias, œ , m. (zá^voç, fu
mée). Plin. Sorte de jaspe brun 
et comme enfumé.

Càpnion , ii y n. P lin . Fume- 
terre* plante.

Garnîtes, cv y m. Plin. Voy.
Cap ni

C ap n Ïti s , ïdis , f  P lin . Tutie 
ou oxide de zinc ; fumée minérale 
qui s’attache a la volile des four
naises où l’on fond le cuivre 
rouge avec la calamine, pour 
faire le cuivre jaune ou laiton.

Capko's, i , m. Voy- C a p n io n .
Cãpo yõnisyVi. Mart. Chapon,|f 

Eunuque.
C .PPADOCIA, œ y f .  Cappadoce, 

roy. d’Asie.
Cappadocius, a ,  um , Apul. 

Cappadociis yayizm, Mart. etCAP- 
gjfADOX , bei s , o rnii. g. Hcr. Qui

JDict. lat. gali.
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est d e  C a p p a d o ce . —  sal. Plin. 
Sel fo ss ile . Cçippadoca. Plin. 
L a itu e .

C appad o x , beis, m. F le u v e  qu i 
a d o n n é  son  n o m  a la C a p p a d oce .
U Plaut. M a rch a n d  d ’ esclaves.

* CappAr  , ciris , m. Pallad. 
C â p rier  , arbrisseau .

C a p p a r i , ind. Cels. et Ca p p a r i s , 
is y f  Col. C a p r e , f r u it  d u  c â 
p r ie r .

Capra , œ , f-  ( carpo ). Varr. 
C h èv re . —  alpina. D a im .—  Suet. 
V e l u ,  h érissé . || —  olida. Ilor. 
O d e u r  fo r te  des aisselles. || S en. 
S orte  de  feu x  fo lle ts . |J Col. E to ile  
f ix e ,  de  la  p rem ière  g r a n d e u r , à 
l ’ ép a u le  ga u ch e  cT E rieh thon . Cu
pree palus. Liv. M arais o ù  R o 
m u lu s  d isp a ru t.

CAPRiRiA, œ y f.  C apraria  , î le  
du g o lfe  de V e n ise . || Ü n c  des 
C a n a r ie s , a u jo u rd ’ hui P alm a.

C a p r a r i u s , a ,  uni. Solin. D e 
ch è v re .

C a p r a r iu s  , zï ,  m. Varr. C h e 
v r ie r , gavdcu r d e  ch è v re s .

C apri-A, œ , / !  Ilor. C h èv re  sau 
v a g e , ch e v re u il. .|| Varr. T e n d o n  
a v e c  le q u e l la v ig n e  s’ a ccro ch e .

C a pr eæ  , arum yf. pi. C a p rée  ou 
C apri , î le  d u  r o y .  d e  N ap les.

Caprensis, ni. f .  y sëy n., is. 
Suet. D e  C a p rée .

*  C a p r e o l a t im , a d v . Apul. A  
la m a n ière  des te n d o n s  d e  v ig n e .

C a p r e o l u s , i , m. Virg. C h e 
v re u il y c h e v re a u , je u n e  b o u c . || 
Varr. T e n d o n  , l ie n  d e  v ig n e . |j 
Col. B in e t t e ,  in s tru m e n t d e  v i
g n e ro n . |J C h e v ro n . || C h è v r e , 
m a ch in e  de l’e sp èce  des gru es.

C apri  , g e n . d e  caper.
C a p r i c o r n u s , i, m. L e  ca p r i

c o r n e ,  10.e s ign e  d u  z o d ia q u e .
C a p r if ic a t io  , ònis , f .  Plin. 

M a n ière  d e  re n d re  les  ligues sau 
vages b o n n e s  à  m a n g er.

C aprÏ f i c i â l i s , m . / ! ,  l e ,  n .,  
is. Plin. Voy. C a n i c u l a r i s . —  
dies. Plin. J ou r d é d ié  à V u lc a in  
p ar les A th é n ie n s .

C a p r if ic o  , às, are. Plin. C a 
pri f Ï copi , a r i s , ã tu s  su m  , etri, d  
Faire mûrir les figues sauvages.

C a p r i f i c u s , z , m. Ter. F ig u ie r  
sa u v a g e . =  Péri5. V a in e  g l o i r e ,  
v a in e  o s ten ta tion  d e  sa v o ir ,

C aprÏ f ô l i ù m -, ii y n. C h è v r e 
fe u il le .  arbrisseau .

C a p r ig e n u s , a ,  um. Cie. E n 
g e n d ré  d ’ une c h è v r e . =  Plaut. 
Q u i a s o u v e n t  la fiè v re .

C a pr ile  , i s , n. Varr. E ta b le  
à ch èv res .

C a p r i l i a , ce y f . Fest. M ara is  o ù  
d is p a ru t  R o im ilu s .

Ca p r il is , m. f . f le } n. ; is. D e
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chèvre. — casa. Eulrop. Etable 
à chèvres.

C a p r i m u l g u s , z ,  m. Catul. Qui 
trait les chèvres. =  Lourdaud, 
rustre , stupide. |j Plin. Fresale , 
sorte de chouette , oiseau de 
nuit qui tette les chèvres.

Ca p r i n e u s , z, m. Suet. Sobri
quet donné à Tibère, à cause 
de son séjour dans File de Ca
prée.

C a p r Tn u s ,  a, ufn.Cic. Debouc. 
de chèvre. =s De lana Caprina 
rixarìt. prov. H ot. Faire une 
querelle sur la pointe d'une ai
guille.

C a p r i p e s , edis, omn. g. Prop. 
Chèvre pied, satyre, quia des 
pieds de chèvre.

Capri z an s pulsus. Ter. Pouls 
toujours ému, comme celui d’une 
chèvr.c.

Caprô n æ  , arum , f .  pl. Fest. 
Cheveux qui flottent sur le front.
Il Crin ière d'un cheval qui pend 
sur ie front. |j Tour de cheveux. 
Foy. A ntre .

C a p r o t ï n u s , a , um. Caproti- 
na, surnom de Junon, Capro- 
tinca Nonce. Ovid. Fêtes" de 
Junon , que les servantes de 
Rome célébroient sous un figuier 
sauvage.

C a p r ù c Ï n e u s ,  a , um, Macroh. 
et C a p r u g in u s  , a , um, Plin. 
De chevreuil.

C a p r u n c u l u m , i, n. Fest. Vase 
de terre. || Chevrette d’apothi
caire.

C apsa , ce , f .  ( capio ). Cic. 
Cassette , coffre , petit coffre. [J 
ATor.Tiroir,tablette. [| Tac. Boîte 
ou sac dans lequel les écoliers 
portent leurs livres.

C apsaces , ce, ni. Hier. Vase, 
ou fiole à l’huile.

C a p s a r iu s  , ii , m. Suet. Es
clave qui portoit les livres des 
enfens de bonne maison qui al
louent aux écoles. || Plaut. Celui 
qui gardoit les habité dan« les 
bains publics. || Bahutier, laye-, 
tier, caissier.

C a p s e l l a  , Ce , f .  Voy. C a p -, 
su  l a .

C a p s e n s i s , m. f ,  se, n ., is .' 
Sali. Dé Capsa, v. d’Afrique.

C a p s i s ,  Cic. pour ca p e/ s i"  
vis. Prenez, si vous voulez ; pre-- 
nez donc.

C apso , Plaut. pour cepero.
C apsula  , ce, f .  Petite casset

te ou boîte. — cordis: Péricar
de. =  Totus de capsula, prov. 
S en. Qui est tiré à quatre epin- 
gl es.

C a p s u s , z , m. T itr. Coffre de 
carrosse, lieu sur lequel on est 
assis, siège du cocher. |J Dici.

>9
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Chariot couvert, voiture close. 
|f F  eli. Parc de bestiaux.

Ca p t a t io , ônis, f  Plin. M o u 
v e m e n t  , e ffo r t  p o u r  p re n d re . || 
Quint. F e in te  d ’ escr im e , =  R e 
c h e r c h e  , p ou rsu ite . ||— verbo- 
rum. Cic. C h ican e d e  m ots . —  
'testamenti. Plin. R u se  p o u r  d e 
v e n ir  lég a ta ire .

C a p t a t o r , oris ,  m. hiv. et 
C a p t a t r ix  , icis , f  ApuL I n t r i 
g a n t  , —- te , qu i ép ie  , q u i re 
ch e r ch e  a v ec  adresse ,  q u i ch e r 
c h e  à s ’ in sin u er. —  auree po-
Ítalaris. hiv. Q u i re c h e rch e  la  

aveur p o p u la ire . || Juv. Sen. Q u i 
c o u r t  les  testam ens.

C aptatorius, a ,  um. Dig. Q u i 
c o n c e r n e  les p o u rsu ite s  rte t e s -  
ta m e n s , les testarnens in téressés.

C a p t â t u s , a ,  um. Ovid. R e 
c h e r c h e ,  c o u r t is é .

* C apten su la  , ce , f .  Mari. 
Cap* d iffiin . de  ,

C a p t i o , ortis, f  Geli. L ’ a ct io n  
d e  p r e n d r e ,  d e  saisir. |j A r t i f i c e ,  
adresse  p o u r  su rp ren d re  , fo u r 
b e r ie .  —  dialectica. Cic. S op h is - 
m e ,  p a r a lo g is m e , ra iso n n e m e n t 
c a p t ie u x . —  in verbis. Cic. A m 
b ig u i t é  d e  p a r o le s , su rp rise  dans 

lies m o i s ,  é q u iv o q u e ,  d o u b le  
sens.jj Cîc. P erte , d om m a g e , p ré ju 
d ic e .  Captioni mihi est. Plant. 
C e la  m e fa it  t o r t .

C a p t iô s ê , aeîv. Cic. C a p tieu 
s e m e n t , a v e c  s u r p r is e , à dessein  
d e  su rp re n d re  o u  d ; em barrasser.

C a p t i o s u s , a , wn♦ Cic. C ap 
t ie u x  ,  a r t ific ie u x  , em barras
sant. P r é ju d ic ia b le , d o m m a 
g e a b le ,  qu i r é u n it  la  fra u d e  et 
le  d o m m a g e . JJ Asc. Ped. S o 
p h is te .

Ca p t ï t i u s , ay um. Voy. C a p 
tivu s .

C a p t it o , ãs, are, A  pal. fr é q . 
d e  capto.

C a p t iu n c u l a , æ\ f. Cio*. P e 
t i t e  finesse o u  s u b t ilité  p o u r  
s u rp re n d re .

* C attivato  R } cris,  m. S. Aug. 
Q u i fait c a p t if .

C a p t i v i t a s , dtis, f  Sen. C a p 
t i v i t é ,  e s c la v a g e , s e rv itu d e . |J 
Plin. P r ise . || —  urbium. Tac. 
P r is e  d e  v ille s . || —  oculorum. 
Apuh P e r te  des y e u x .

C a p t ïv ô  , as , are, S. Aug. 
F a ire  ca p tif ,

Ca p t ïv u s  , a , um. Cic. Cap
tif, prisonnier de guerre, [j Pris 
sur Penuemi. Caphvce res. Plin. 
Futin /dépouilles de f  ennemi. || 
Pris à la ‘chasse, Jj Ovid. Lié.

Ca pto  , ãs , ãvi, atum , are , 
f r é q .  decanto- Cic. S’ e ffo rce r  d e  
p r e n d r e ,  tâ ch e r  d ’ a r o ir . —  au
ras naribus. jftPg? P o r te r  au

vent, être de haut nez, t. de 
chasse. — cœnam . Mart. Cher
cher à souper, [j Faire une 
feinte. =  Epier , chercher 
à obtenir , poursuivre un ob
jet avec chaleur. —  occasio
nem. Cals. Guetter le moment. 
||# Mart. Faire sa cour, se con
dì ier, chercher à gagner les 
bonnes grâces, courir les testa
mene. I Cic. Attirer, ollrir un 
attrait. | Surprendre dans les pa
roi es. — verba. Dig. Donner 
aux mots une interprétation ma
ligne. [| — cum aliquo. P  tant. 
Faire assaut de subtilités. [| hiv. 
Chercher à tromper , à sur
prendre.

* Captor, ôris, m. Qui prend, 
chasseur.

* C a p t r ix  , icis , f. Cœl. A ur. 
Celle qui nuit, qui aifoiblit.

C a p t u r a , œ } f .  Plin. Capture, 
prise, proie, chasse. || Gain. 
Capturœ ingeniorum. Plin. In
ventions pour gagner de l’ar
gent. J| fournée, salaire journa
lier (Turi artisan. ]j Gain d’un 
mendiant.

C a c t u s , iis, m. Plin. Prise, 
pincée.— trium digitorum. Plin. 
Ce qu’on peut prendre â trois 
doigts. Il Fest. Lieu choisi pour 
y sacrifier. =  Capacité, portée 
d’esprit, talent, naturel. Ut est 
captus hominum. Cic. Selou la 
portée de l’esprit humain, [j Con
dition , état. Pro captu re
rum. Amnif Suivant l’état des 
choses.

C a p t u s , a ,  uni , part, de ca
pio. Cic. Pris, saisi, enlevé, pris 
à la guerre, conquis. — locus. 
Ovid. Poste enlevé, (j Fest. Lieu 
choisi. Captœ pecuniœ. Cic. Ar
gent de corruption. || Virg. Cap
tif. |J Privé. — oculis. Hor. Aveu
gle. — — mente. Cic. animi. Tac. 
Fou , qui n'a pas 90n bon sens. || 
Epris, engagé, gagné. || Cic. 
Trompé. || Cic. Embarrassé dans 
des argumens captieux.

Capua, ce , f. Capone,* v. du 
roy. de Naples.

* C a p u e n s i s , m. f  , s ë y n., i s , 
Jnscript. et * Capiiâkus, a,
Serv. De Capone.

Casula, æ , f .  Van. Tasse ou 
autre petit vase à boire.

C a p u l a r is , ni. f . , rë , n., is. De 
bicre , de cercueil. — senex. 
Sen. Vieillard sur le bord de sa 
fosse.

C a pu la t o r  et C aplâtor  , Ôris. 
m. Col. lnscrijlt. Qui puise d’un 
baril d’huile pour en remplir un 
autre.

C á p u l ã t u s , ^  , um. Jnscript. 
Doflt le bonnet a une houppç.

CAP
Capitili ca , ce 9f  r}d l. Sorte 

bâtiment de mer.
Carolo , ãs, avi , atum. are. 

Cal. Vider ,» transvaser uq* 
baril d’huile ; soutirer, tirer de 
dessus la lie.

C a p u l u m ,  i , n . F es t  et C a
p u l u s ,  i , ni. ( capto ). Pit re , 
cercueil, dz: Caputi decus. Plaut. 
Bon à enterrer. || Virg. Poignet, 
manche , g;arde d’une épée,.

Càpus , 1, ni. Varr. Voy. Cappa 
C a p u t , Itis , n. tic. 

aperire. Virg. Sc découvrir la 
tête. Cap/ ite foras piro trudere. 
Pousser dehors la tête la pre
mière. Capita vel navim. Croix 
ou pile. Canite censi. Voy, Ca~ 
pitf.censi. (J L’homme, ou une 
personne. — audax. Virg. Hom
me de tête;— carimi, lïor. Ami 
de cœur. O Itniduni caput !  Ter. 
O le galant homme!— liberum 
f  acero. Cic. Affranchir , rendre, 
libre, in  capita. hiv. Par tête. 
Quatuor capita. Cic. Quatre 
maîtres , parlant rie cavalier, (j 
Tète de bétail. — bubula. Suet. 
Lieu à Rome, anj Capo di Bue 
U Vie. Capitis si res s et. Plaut. 
S’il y va de la vie. — causam 
orare. Cic. Défendre une cause 
oû il y va de la vie ou de la 
déportation. — condemnare. Cic. 
Condamnera une peine capitale.

minor. Hor. Dégradé , privé 
du droit de cité , ou de la li
berté , fait esclave. Capite an
quirere. h iv. Procéder criminel
lement contre quelqu’un. —  
luere, hiv. —  expend< re pænas. 
Tac. — persolvere. Sen. Payer 
de sa tète , être condamne à 
mort. — suo decernere. Cic Pren
dre le danger sur soi. — salvo. 
Cic. Sans risque , sans péril. || 
Bout , fin , extrémité Cap ita 
lignorum. Gres. Les deux bouts 
des solives. — sylvœ. Sen. Cimes 
des arbres. In  capite. Plin. Sur 
la frontière. ||— allii. Cato.Tète, 
gousse d’ail. |J vitis. Cic, Sar
ment. — facere. P lin . Pousser* 
grossir, parlant d’un ulcère ou

CAP

d’un clou, 
bouohure. 
principale.

Cæs. Source , em- 
Hor. Capi tal, somma 
j Cic. Titre . p-cagra-1 • 11 -m *. »plie d’urie loi. jj Proposition , 

thèse , maxime , conclusion. |j 
Chapitre , article , sommaire , 
abrégé. Jj Principal point, nœud , 
ce qu’il y a de plus important 
dans une affaire. j| Moteur , chef> 
conducteur , gouvernant. — con
tubernii. Veget. Che! de file. || 
Commencement, source, origine, 
auteur. A  capite. Cic. Par ie 
commencement. Sine capile mar
nare res dicitur. Cic), Le bruit



rourt sans qu’on en sache l ori- 
"itio. [J O via. •Motif, sujet:.

\ ... , omn. g . Ovai. Ca
li ri, de Carie.

Oârabits , i , mm. ( xïptfCoç ). 
Plin . Crabe , écrevisse de mer. || 
Vu/. Canot tissu d’osiéîr et cou
vert de peaux.

Caracalla , os , f .  Aur. Vict. 
Casaque longue à La Gauloise.

Caralis , is , f. Cagliari ,cap 
de H le de Sardaigne.

Caralitanus , a  , l in i .  Lio. De 
Ca gli ari.

Cara nto n tris, i 9 m, La Charente, 
riv. de France.

Oaraxo. Vùy. Charaxo.
Carras, ce . m. Vitr. Vent de 

l ’orient ou de .'occident équi
noxial; le nòrd est, ou le sud- 
ouest.

Carbasa , orum , n. pi. Vit g. 
Voiles de navire.

C a r b a se u S', a 7 u n i .  C i c C a r b à -  
sïnetjs , a  y u m, farr.  et C a r b a s i-  
hus, alunit.rïaut. Dp fin lin, de 
toile très-fine.

C arbasu s  , i , ni. Flirt. L in  fort
fin. [J Virg. Voile de fin lin || 
Virg. Voile de navire. || Ruti L
Vaisseau.

Garbatila , a , f. Caini. Sou- 
lier de pays;, i , de cuir neuf, en 
usage che?, les Cariens.

Carbo , onis , m. Charbon , 
braise éteinte. Carbone noi re. 
Fers. Marquer de noir, désap- 
p r o uv er. Car b ones elogi ora in. 
.Fiant. Vers satiriques char- 
bonnes sur les portes. || P  lin, 
Ktaicëlles qui partent dii bois 
enflammé. || Ulcère xàalin.

Carbonaria , ce , f .  Mine de 
charbon ; lieu où se trouve , 
se vend , se serre le charbon.

C arbonarius , ii , m. PLcmt. 
Charbonnier.

Carbonarius , a , um. P  lin. 
De . chafbonnieri —  saltus. Syl
va carbonaria. Partie de la foret 
des i  demies , entre la Meuse 
et P Escaut, ainsi nommée de la 
quantité de charbon qui s’yfait. 
Carbonarium negotium exercere. 
Aur. Vict. Faire le métier de 
clnrbonnier.

C ar bon esco , ì s , ere. Aur. Vict. 
Devenir en charbon.

C a r b u n c u l a t io , onis y f  Broius- 
sure des arbres et (les blés, 
bruine qui brûle au printemps 
les boulons et les fleurs.

Ca r b un c ul o  , ã s  , a v i , ã t u in  
a r ' y et Ca r b u n c u l o r , aris , ãtus 
sum , an. Blin. Etre brodi ou 
brulé par une gelée ou par un 
coup, de vent. C a r b u n c u la n t u r  
senilità. B lin. Les grains sont 
b rouie ou brûlés, f] Dégénérer en
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charbon. Carburimi antia ul
cera. Plin. Ulcères rouges et 
enflammés.

C a r b u n c u l o s u s , ^ ,  uni. Col. 
Sabl o une ux. Car bua cu Iosa are
na. Plin. Terre sablonneuse, 
pleine de pierrailles rougeâtres.
Il B rû lé ,  brûlant.

C a r b u n c u l u s , i ,  m. Ad. lier. 
Petit charbon. [J Plin. Escarbou- 
c.le , pierre précieuse. || Bruine 
des fruits de la tette* || Char
bon de peste. |J Cels. Petit ul
cère enflammé, jj Vttr.Carbouçle, 
sable desséché par les exh liai
sons brûlantes qui sortent de 
dessous.

Oarcassius  , a , um , et C ar-  
cassonensis  , m . f . , së  , n . y is. 
Qui est de Carcassonne.

C a r c a s s u m , i , 7/1. C arcassonne  , 
v .  de  F r .  ( A u d e  ).

C àrcer  , èris , m. Cic. Prison , 
cachot, geôle.—  Vaurien , pen- 
dard , coquin digne de prison. 
AiSy tandem , carcer? Ter. Tu 
dis donc, maraud? |j Cic. Prison
niers. j] Virg. Lieusombreet ren
fermé.

C arceres  , urn, m. pl.Barrières 
placées devant les loges des ani
maux farouches pratiquées sous 
les degrés du cirque , d’où par
taient ceux qui faisaient des 
courses de cheval oude chariots, 
dans les jeux du cirque. A  car-  
oeribus ad calcem. Cic. —  ad 
melas. Cic• Depuis le commen
cement jusqu’à la fin. A  calce ad 
carceres. Cic. Dç la fin au com
mencement, en recommençant.

C a r c e r a l i s , m. f. , le , n, , 
is . F ra d . y Ca r c e r a r i u s , a y u:u. 
Plant, et C à r c ê r e u s  , a , um y 
Stud. De prison. —1 quæstus. 
Pldut, Prolit de geôlier.

C arcerarius , ii , m. Plant. 
Geôlier, concierge de prison.

C a r c e r ò , ãs 7 are. Mess. Coro. 
Mettre en prison.

C archèdon  t onis y f .  Ancien 
nom de Carthage.

C a r c h e d o n i u s , a y u n i .  De 
Carthage , Carthaginois.

* C a r c h e d o n iu s  , ii , m. Phn. 
Calcédoine , sorte d’escarbou
cle, pierre précieuse de couleur 
changeante.

C a r c h e s i u m , ii y n. Hune d’un 
vaisseau. [J Virg. Tasse eu forme 
de hune. [) Virg. Ginndage , 
cabestan , machiue à élever des 
fardeaux. [| Mortaise.

Ca r c h i , õrii/n, m. p l . V e uple 
de Medie.

• YRCI NETHRON , i , 11. Plin-
Renouée , plante.

CarcÏnias  ̂ œ y  m . ( jcaipV/voc, 
cancre P lin . Pi èrre précieuse
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de la couleur d’un crabe , ou 
cancre marin.

Caroinodes , is y n. ( jtfltpxívoç j 
îü̂ GÇy forme). P lin . Polype, 
sorte de cancer qui se forme 
dans le neéL

Carcinòma , âtis , n. P lin . 
Cancer , chancre , ulcère qui 
ronge la chair.

Carcinus, i , m. L ucan . Le 
cancer , 4.e signe du zodia
que. (j Cancre  ̂ ci'abe, grosse, 
écrevisse.

Cardaces , u m , m. p i . C. Nep» 
Milice perse , vaillante ? mais 
pillarde. > *•

Cardamomitm , i y n. Cels. Car
damome, plante odoriférante , 
graine du paradis, maiaguette.

Cardamum, i y n. ( xapfòL/jMv). 
Nasitort, ou cresson alénois > 
plante. *

Cardea, œ y f .  (cardo).S M u g . 
Déesse sous la protection de la
quelle étoienfc les portes.

Cardiacon, i y n . et Cardia
cus morbus , i , m. ( xctpíi* y 
cœur). Cels. Foiblesse ou dou-. 
leur de- cœur ou de l’estomac.

Cardiacus, a ,  um. Cels. Car
diaque , qui remédie aux fai
blesses du cœur ou de l’estomac* 
j) Cic. Sujet aux maux de cœur, 
aux débilités d’estomac.

Cardinãlãtus , us y in. Cardin 
nalat, dignité de cardinal.

Cardinalis  ̂ m .f.y  le y n . , is* 
Vitr. Qui concerne les gonds. || 
Cardinal , principal. Cardinales 
venti. Serv. Les quatre vents 
principaux. —  numeri. Prise. Les 
nombres cardinaux, qui servent 
de base aux autres.

* Cardinalis, is , m. Un des 70 
1 prélats du sacré collège.

* Cardinâlïteb1, adv. J. Finn* 
Par le moyen d’un gond.

C ardinatus , a ,  uni. Vitr. En
clavé , emboîté.

Cardo, inis y m, ( 0
mouvoir ). Vitr. Gond, pivot sur 
lequel tourne une porte. || Tert. 
Por'e. (J Vitr. Tenon, qui entre 
dans une mortaise. =  — rèi. Cic. 
Essentiel, principal, nœud ou 
point, difficulté- d’une affaire. 
— rerum. Virg. Occasion fivo- 
rab e. | Hor. Climat, contrée, 
pays. I H  y gin. Ligne d'un pôle 
à l’autre , du midi au septentrion. 
Cardines miindj. Vitr. Les pôles 
du monde. || P lin . La terre elle- 
même. j! — anni Plin. Le sols
tice (Fété. — temporum. P lin . 
Ltes4sàisons. =  — cevi extremus. 
Sen. Déclin de l’âgfe.. |j Plirt* 
Sentier qui coupe une terre du 
sud au nord, limite.
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* CUrdopus , i ,  7n„ H uche, 

armoire au pain.
Carduelis , is , f  Plin. Char

donneret, petit oiseau.
Carduetum, i ,  n. Pali. Lieu 

plein de chardons, [j Planche 
d’artichauts.

Carduus, i , m. Viir. Char
don , herbe. —  benedictus. Char
don béni, plante. —• fullonum. 
— Veneris. Chardon à carder.
•— stellatus. Chausse -  trape , 
plante. —  aculeatus. Artichaut 
de jardin.
• Carè , adv. Cic. Cher, chère

ment , à haut prix.
Carectum, i ,n .V itr .  Glaïeul, 

jonc pointu. |j Virg. Lieu gui 
en est plein.

Carëjrâru, «?, f .  Pali. Vase 
dans lequel se fait le vin cuit.

Carendus, « ,  um. Ovid. Dont 
on doit être privé.

Carênum, i , 7i. P a li. Sorte 
de vin cuit.

Careo , es , rui ou ojasus sum, 
fituin et cassum , rare. Cic. Man
quer, avoir faute ou besoin, ótre 
privé de. Careo id quod ama. 
Plauti Je suis privé de ce que 
j ’aime. Carere honore mortis. 
Virg. Etre privé des honneurs de 
la sépulture. — lacrymis. Virg. 
Ne pouvoir pleurer. —  morte. 
Jîor. Etre immortel. —febri. Cic. 
Pitre quitte de la fièvre.— fide . 
Ovid. N ’être pas vraisemblable. 
Il Etre absent, éloigné. — domo. 
Cic. Etre hors de sa maison ou 
n’avoir ni feu ni lieu. —  fioro. — 
senatu. —  publico. Cic. Ne pas 
fréquenter le barreau , ne pas 
aller au sénat , ne pas se mon
trer en public. Roma caremus. 
Cic. Nous sommes hpfs de Rome*> 
JJ S’abstenir , se priver. A m ico- 
nini in se tuendo caruit faculta- 
iibus. C. Nep. Il n’eut point re
cours à la bourse de ses amis. 
Prœterquàniiui carendum quòd 
erat. Xer. Outre qu’il falloit me 
priver de votre compagnie*

Cakes, uni, m .pl. Cariens, peu
ples de Carie.

Câreum, i ,  n. P lin . Carvi, 
plaute.

Carex , ïcisKf. m. Virg. Glaïeul. 
Jonc pointu.

Caria, œ ; fi. Carie, pays de 
l’Asie mineure.

* CÀrians, l is , omn.g. Mart. 
Cap. Voy. Cariosus.

Cariâtes, arum , m. p i. Habi
tans de Carie.

• ' Caîiutïoes , u m , fi.' p l. ■ Viir. 
Colonnes taillées en ligure de 
femmes, [j D&usqs en l’honneur 
de Diane.
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Carûtis , ïdis, f .  Vitr. Caria

tide , femme de Carie.
Càrica , œ , fi. O Ad. Figue 

sauvage grasset jj Carique, sorte 
de navire.

* C a r ic o , ãs, are. Hier. Charger.
C a r ic u s  ? a , um. Carien, ' de 

Carie. Carica charta. Stat. Parche
min. Caricu/u sepuïchrum. Mau
solée , tombeau magnifique , par 
allusion a celui de Mausole , roi 
de Carie. = : De peu de valeur, 
vil, méprisable : parce que les 
Cariens, troupes mercenaires , 
étoient toujours placés en enfans 
perdus.

Caries, ei, f .  Col. Carie des os, 
vermoulure, pourriture des bois, 
vieillesse des murs.— vini. Plin. 
Moisissure ou lie de vin. || Mart. 
Bide clos fruits. N on . Injure 
adressée à un vieillard.

C a r i n a , œ , fi. Cic. Carène, 
quille de vaisseau, grosse et lon
gue pièce de bois, qui sert de 
fondement au corps du bâtiment. 
=  Virg. Ovid. Hor. Navire. 
— Carinœ putaminum bifitdœ. 
P lin . Les deux moitiés d’une co
quille de noix.

CÀrînæ.,arum,fi.pl.de. Quartier 
de Rome, ainsi nommé des mai
sons dont le toit étoit eu carène 
de navire. Jj Cariennes , pleureu
ses gagées pour suivre un corps 
mort et pour gémir autour du 
bûcher.

CÂRÏNANTES. Voy. C àRINOR.
C a r i n a r i u s , i i , m. P lant. Qui 

teint en jaune, de couleur de 
cire.

CÀrînâtus, a , um. Plin. Fait 
en forme de quille de vaisseau. || 
Caréné, calfaté, mis en carène.

C a r i n o , ãs, avi, atum, arc. 
Plin. Faire en forme do carène. || 
Donner la carène, calfater.

C a r in o  R , avis , atus su m 9 ari, 
d. Fasi. Invectiver, railler ma
lignement. Carinantes char lu*. 
Etui. Satires mordantes , pi
quantes.

C à r i n t h ï a , ce y fi. Câriiitliie , 
prov. d’Al lem.

Ca r i n t u i ü s , a , u n i. De Carin- 
tliie.

Cariosus , a , um. Col. Carié , 
vermoulu, moisi. || Qui se carie.

Çariseus, a , wn. Non. Voy. 
R à n c i o u s .

Càrïtas, d lis, fi. Cic. Cherté, 
prix excessif. [| Disette, rareté.

Charité , amour , affection. — 
liberorum, pu Irta*. Cic. La ten
dresse pour scs enfans, l'amour 
de la patrie.

C a r i t a s , a lis ,fi. Charité-sur- 
Loire , vt de Fr. (Nièvre).

C a r m a n ia , œ ,f .  L a  ru . 
o u  le  C h e r m a n , P»Av- d P ,

C arm àn ïc u s  sinus, 
d ’O rm us.

C a r m â n u m  ,  i fn. Car> m g , v« 
de  F r. (G a r o n n e ) .

C a r m à n u s , a, uni. Qui est dus 
Cherman.

C ar mèli t a ,  œ, com. g, H  ib i-  
ta n t d u  M o n t-C a r m e l, j) C a rm e*  
C a rm é lite .

CarmélÏtànüs et Carme T m eus* 
a, um. D u  C arm el o u  d es  Carm es*

C a RM élu s  , i, m. (E p i te n d r e )-  
L e  C a rm e l, m o n t , de  G a lilé e . 
Tac. D ie u  a d oré  su r ce t  mont** 
]| A u tre  m o n t , en  P h é n ic ie ,  d e 
m e u re  d u  p ro p h è te  E lie .

Carmen 5 ïnis, n. ( cano ). Cic 
V e r s ,  p o é s i e ,  d iscou rs  assujéti. 
à ce rta in es  m esu res. — • plénum* 
Cic. V e r s  h a r m o n ie u x , b ie n  ca
d e n cé . —  alternum. Ovid, D ia
lo g u e  en  v e rs . —  operosum. ]Tor. 
V e rs  qu i d o n n e  d e là  p e in e . Car— 
minis ars. Hor. A r t  de  fa ire  d e s  
vers. —  arma. Ovid. T o u t  ce  q u i  
c o n tr ib u e  à la beau té  de la poésie# 
U P o è m e . —  exequiale. OvuL 
C h a n t fu n è b r e .— famosum. Hòr.
—  mordax. Ovid. —  probrosum. 
Tac. Satire  p e rs o n n e lle . —  per
petuum. P o è m e  é p iq u e , qu i c o n 
tie n t  une h is to ire  e n t iè r e .-— nup
tiale. Caini. —  sociale. OvuL, 
connubiale.— Claud. E pithalam e#
—  tragicum. Hor. T ra g é d ie . —  
triviale. Juv. V a u d e v ille . —  vo
cale. Ovid. C h an son , j) huer. 
C h a n t , l i v r e ,  d iv is io n  d 'u n  p o è 
m e . jj Hor. P oèm e ly r iq u e . —  sœ~ 
culare. Hor. S trop h es  chanté 
p ar les enfans de l ’ un e t de  V au tre  
sex e  aux je u x  sécu la ire  \\ P ro 
p h é t ie . —  divinum, Viro;, - f a.-  
tnlimiti. Claud. P ré d ic t io n . |!! 
E n ch a n te m e n t, ch a rm e. ma
gicum. Virg. F o r c e  des eu cl an • 
ternens. Carminé capi. Virg.. 
E tre  en ch a n té . || C h a n t , son d e i  a 
v o ix  o u  des in stru m en t, jj F o r 
m u les  d o n t  se se rv o ie n t  les  juges* 
les hérauts d ’ a rm e s , les  p rê tre s  
dans leurs fo n d io n s .  — cruciatus. 
Cic. P r o n o n c é  d ’ une se n te n ce  d u  
ju g e  c r im in e l. || Cdt. O u vra g e  d e  
s c ie n ce  o u  d e  m o ra le  , réd igé  
par ap h orism es. || IaUct. ( in le^  
p e ig n e  d e  ca rd eu r .

C a r m e n t a , œ, fi. [carnieri). 
Car m en te  , d ev in eresse  , m òre  
d ’ F v a n d re  3 q u i n e  r é p o n d o it  
q u ’ eu vers,

C arm en tæ , arum, f. pl u rn om  
des Muses et des Parque .

Ca um i î n t à u A , ium, n. pi Fêles 
eu l ’ h o fln eu r  de C arm enl

C aRM liNTÂLIS , m . J . , le  i s 'X
Q u i c o n c e r n e  C u n n en to . - ' r/a
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Q7/ •/;*. Ví»  tc Carmentale á Rome, 

i|)|í'.-1(':(‘ i\e.p\x\&*Scelerata , parce 
qîL~ ' t ' par-là que les 3 oo Fa- 
biens et les 5 oòo hommes de leur 

$ 11 i te sorti ren t pour faire I a guerre 
aux; Toscans , sans qu’il en revint 
un seul.

CARMBjfTi&ius ; ii 9 m . Copiste 
de poésies.

* C arm i  n ÃBU ri ou s ,a ,  u  n i. S iclon . 
Poétique.

C a r m i n a m u s , ii y m . C a r 
m i  If ATOR.

Ca r m i n a t i o , õ/z/s  , jf . P  tin . 
Inaction de carder la laine.

C a rm ín ãt o r  , o r i s ,  7/*. Cardeiir 
de lai fie.

Ca r m Ï n â t r i x  , ici s 
dense.

C ar m in â t  e s  . a

f  Car- 

M/H. P //»./ /
Cardé, peigne.

C armino , ãs , a lu n i, are. 
P lia . Carder, peigner la laine.

Carna, ceyf  O vid., le même 
que Cardea.

Carnãles, ium , m. p i. Varr. 
Magistrats de police pour la 
Viande.

Carnài* s , m. f ,  le , n . , zô*. 
TerL Charnel, de chair, qui con
cerne la chair.

CarnI lÏter, adv. Vert. Selon 
la chair, charnellement.

C a r n a r i u m , i i ,  n . Varr. Croc 
à suspendre de la viande. || Col. 
Garde-manger,lieu où on la serre, 
jj Boucherie. |J Plaùt. Viande de 
boucherie. |J Saloir,

C a r n a r i u s , ii , ;rc. Boucher, 
marchand de viande.

Carnarius , a , zz/t*. Carnacier, 
qui mange beaucoup de viande. 
— 6uni , pinguiarius non sum. 
MarL Paline la viande et non la 
graisse, jj Qui concerne la viande. 
T a'ocrna carnaria . Varr. Etal de 
boucher.

* Car n ÂTi o , onis y f .  CœL A ar. 
Embonpoint.

* Carnatus , a , um. Cœl. A ar. 
Bien en chair, charnu.

Carneus , a y uni. Corn, Gali. 
De ch iir , fait de chair. Prud.
Oha rnel.

C arni , orum , m. p l. Peuples 
de !a Carniole ou du Frioul.

C arnia ,  ce yf. V. d’Ionie.
Car ni te x ̂  Içis* m. [caro, facio ). 

Cic Bourreau, exécuteur de jus
tice. |j P lant. Geôlier, question
naire, jj vleurtrier, homicide. =  
Bourreau, pendard, coquin. || 
adjec Carnifices pedes. Mari. 
lheds goutteux, qui mettent à la 
tori.ure. — manus. SU. T tal. 
-Mai as meurtrières. — epulce. 
( .and.  I estais qui ruinent la 
saut/ , ou mets empoisonnés.
Il Carnassier , qui vit de carnage.

CAR
Carnifex avis. M ort. Le vautour 
([ni rouge le foie de PrOméthée.

Carnificina, ce , f. L ie . Place 
patibulaire, lieu des exécutions. 
j| P lant. Métier de bourreau. || 
Cic. Torture, supplice. Jj Bouche
rie, massacre. =  Cicm Barbariei, 
inhumanité.

Carnificius, a  , uni. De bour
reau. Carnificium cribrum . Plant. 
Dos que le bourreau a percé 
comme un crible à coups de 
fouets.

C arni fi co  , ãs  , ajë. L iv . Dé
chirer , mettre en pièces, faire 
le métier de bourreau.

Carnificor, ã r is , ãlus sum , 
ari. Liv. Etre mis en pièces, 
torturé, exécuté par ordre de 
justice.

Carriola, c e , f  La Carniole , 
contrée d’Italie.

Carniolenses, ium. m. p i .  Ha
bitans de la Carniole.

Garnis, gén. de caro. 
Carnivorus, a , um. P lin . Car

nassier.
Carnosus, Plin. etC arnui.en- 

tu s, a , uni. Soliti. Charnu, plein 
de chair, épais, bien nourri. 
Carnulenta pectora. Prud. Poi
trines charnues.

Carnütensis , ?n. f.y s ë , n.y is. 
Chartrain, de Chartres.

C ar n ôtes  , uni y m . p l .  Peuples 
du pays Chartrain.

Carnutum , i ,  n. Chartres, v. 
de Fr. ( Eure-et-Loire ).

* Caro, ïs, rëre. Varr. Carder. 
Caro , rn is , f  Plin,. Chair des 

animaux et des fruits.— tosta . 
Ovid. K ô t i.=  putida. Cic. Cha
rogne, injure.JIÇtfz/ih Eloquence 
nourrie. Jj Sen. Le corps, opposé 
à Pâme.

Caroburgus, i y f  Cherbourg, 
v. de Fr.(M anche).

Carolêsium, ii y n. Le Charo- 
lois , contrée de Fr. ( Saone-et- 
Loire ).

Carolina, œ  , f  La Caroline , 
contrée des Etats-Unis, jj La car
line , plante.

Cãrõlõmontium , i i , n. Char- 
lemont, v. de Fr. ( Ardennes ).

Carolo pol is , is y f  Charleville, 
v. de Fr. ( Ardennes ).

Cãrõlôrègium , U , 72. Charle- 
roi, v. de Fr. ( Jemmapes).

Cârolostaditjm, ii. Carlostadt, 
v. de Frauconie.

Carolus , iy ru. Charles, nom 
d’homme.

Caros, i , m. ( uípn , tête). As
soupissement léthargique causé 
par l’ ivresse.

Carota , c e , f  Apici. Carotte, 
légume.

ÇãrptiCíB v ìn ce , ãruml} et CÃ-
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rõtides , um , f .  pl. Carotides, 
artères qui conduisent le sang 
au cerveau.

Carpæa, ce , f  Cœs. Sorte de 
danse armée.

C arpathius, a , um. De Scar— 
pauto, àie entre Candie et I lh o - 
dçs.

* Carpathus , i 7 m. Searpan- 
to .

Carpe fi tari u s , i i , jn. Veget. 
Charpentier, carrossier, charron, 
IlPlaut. Cocher. || Vcget. Con
ducteur de charrois.

C a r p e n t a r i u s , a, uni. Plin. Qui 
concerne un carrosse, un char sus
pendu.— equus. Cheval de carros
se. Carpentaria fabricar Plin. 
tique de carossier. || Chantier de 
charron ou de charpentier.

Carpentoracte , es , f .  Carpen- 
tras, v. de Fr. ( V auduse).

Carpentum, i ,n . ( carpo, cou
per). Ovid. Carrosse, chariot sus
pendu. U Toute sorte de voiture, 
fourgon , etc. || Cad. Voiture de 
porte. U A pul. Siège du cocher.|| 
Elévation, apogée d’une planète.

Carpheotum, i , n. Plin. En-, 
cens blanc, p u r , net.

C arphologia  , c e , f .  ( x .à » ®o ? ,  
paille; x iy o o , cueillir). C c e l .A u r .  
L ’action de ramasser les pailles , 
un des symptômes de la fréné
sie.

Carphos, ï ? /iS é n e g ré , fen u - 
grec, plante.

C arpÏ n e u s ,  a , um. Col. De boia 
de charme.

C arpinus, i ,  f .  Col. Charme.
Carpisco rus, i, m. Vopisc. Sorte 

de chaussure découpée.
C a r p o , is , psi , psum , ere.

( Kápiroç, poignet ; fruit $ cueil
lir). Cic. Prendre, cueillir, re
cueillir.— cibum. Varr. Manger.— 
gramina. Vir g. Brouter. —  opes. 
Ovid. Ravir lesbiens.— iter. Mart. 
Se promener. — fugam. SU. Ital. 
S’enfuir.—•aera alis. Ovid. S’ en
voler.— lanam. Virg. Filer.— au
ras vitales. Virg. Respirer, vivre. 
Carpi ad supplicium. Cic. Etre 
traîné au supplice. |J C ouper, dé
chirer.— obsonium. Petr. Couper 
à table. Mulier faciem  ne carpito. 
12 Tab. Qu’ une femme ne s’é
gratigne pas le visage. |j D iviser, 
séparer. —  fluvium. Curi. Sépa
rer un fleuve en plusieurs ca
naux. K D im inuer, consumer, af
faiblir peu à peu .— vires. Pirg. 
Miner les forces.—• hostem. Cces. 
Harceler l’ ennemi , le m iner en 
détail. Carpitur forma spatio. 
Ovid. La beauté se passe avec 
le temps.— cceco igni. Virg. Un 
feu secret le consume.—pectils 
aur». Frop, L ’ avarice lui roriÿ»



le cœur. Carpi cura alicujus. 
Orici. Etre inquiet pour l'amoUr 
de quelqu'un. |j Orici. Duper, 
escroquer. =  Blâmer, censurer , 
reprendre.—maledico de ite- Cces. 
Déchirer à belles dents.

Carposalsam uivi, i y ti. (jtip-Troç, 
fruit ). Cels. Fruit de Farfare qui 
porte le baume.

Caapôphylloüt , iy n. {zàpnoç •
<pù\?,ov y feuille ). P  tin. Laurier 
alexandrin , dont le fruit naît au 
milieu de la feuille.

Carptim, adv. Sali. En cueil
lant çà et là, en glanant. || Loi. 
Par parcelles , en morceaux. |j 
Liv. A part, un à un, chacun 
en particulier. || Plin. Sommai
rement, en elïleurant.

Carptor , õris,m . Juv. Ecuyer- 
tranchant. J) Celi. Censeur, oriti— 
que. K Cardeur. || Glaneur, qui 
épluché, qui recueille.

Carptura, ce,/. Varr. Picorée 
des abeilles sur les fleurs. || L'ac
tion de glaner, d’éplucher, de 
recueillir.

C arptüs , ûs y m. Pincée.— 
tri dm digitorum. Plin. Pincée 
avec trois doigts.

Carptus , a , uni. Ovid. Cueil
li. J Carde. Lana bene carpta. 
Cels. Laine bien cardée , dont 
on faisait de la charpie.=É épris, 
critiqué.

Car pu m , i , n. ( zcïp<po; ). Yoy.
Çab PH o$;

Carpus, i y ni. [ zctf'rroç). Cels. 
Poignet. j| Petr. Ecuyer-tran
chant , celui qui coupe les vian
des. Yoy. Carptor.

Carrâgo, ïnis y f. Yopisc. Ee- 
trânchemènt fait de chariots.|| 
Trébell. Charrois, fourgons, ba

gage.
Carrhæ , arum. f .  pi. V. de 

Mésopotamie , où Crassus fut dé
fait par les Parthés.

Capriata , œ  , / .  V. de F Ara
bie-Heure use.

CarrobaüstA , ce y f .  Veget. 
Baliste qui se trausportoit sur 
un chariot.

Càrroco, oni s y in. Aason. Sorte 
de poisson de mer.

Carruca, ce i f .  P lin . Carrosse, 
calèche , litière.

Carrucarius, ii) m. U>p. Co
cher, charretier.

Carrucarius, a .u m . Ulp. De 
eliariot, de carrosse.

Carrulus , i , m. Ulp. dim. de,
Carrum , i , n. Hirt. et Carrus, 

iy m. Cces. Char, chariot, char
rette.

Cartallus, i ,  m. (zùpnctxxoç). 
Bib, Corbeille, panier.

CarthI gineÌìsis, m . f  , se , n y 
i s } et Carttucïnun sis , /zz./.’ ; se;
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n . ,  is. Carthaginois , de Car
thage.

Carthago, ïnis. f .  Carthage, 
ville d'Afrique. — noua. Cqrtha- 
gène, v. maritime du roy. de 
Grenade en Espagne. ||Autre au 
nouveau roy. de Grenade , en 
Amérique.

Carthamus , i y m. ( k *9 *'/>*> , 
purger). Safran bâtard, plante 
purgative.

Cartuûsia, œ, f  Chartreuse, 
monastère de l’ordre de saint 
Benoît.

Carthùsiâna , œ , f .  Char
treuse.

Carthõsiãiíus , a y uni. Qui 
concerne l'ordre des Chartreux.

Carthcjsiânus, iy m. Char
treux.

Cartibulum, z, n. Varr. Table 
de pierre plus longue que large, 
et soutenue d'un seul pilier.

Cartilagineus, aiti. Plin. 
De cartilage.

Cartilaginosus, a y uni. Cels. 
Cartilagineux, plein de cartilages.

Cartilâgo, ïnis y f .  {caro).  
Plin . Cartilage , partie du corps 
blanche, élastique, insensible, 
qui tient le milieu entre l'os 
et la chair. — arund'nis. Plin. 
Moelle ou le dedans d'un roseau , 
d'un jonc, d'une plume, du 
sureau, etc.

Caruncola, œ , f .  Cic. Petit 
morceau de chair. || Cels. Fila- 
mens qui paroissent clins une 
urine épaisse.

Car us, a , um. Cic. Cher, pré
cieux , de haut prix. =  Chéri , 
b;eu aimé. — sibi. Cic.Qdi s'aime 
lui-même. Carior me mihi. Ovid. 
Que j'aime plus que moi-même. 
Carissima lux. Ovid. Jour tant 
souhaité. Il Cari. Lad. Les en- 
fans.

Car vota. Yoy. Caryota. 
Caryatides. Yoy. Cariatides.

• Caryoa, œ y f .  ( x.ctpôz»). Cad. 
Rhod. Boudin lait de sang et de 
divers iugrédiens.

Caryïnon, iy n. ( Kctïvày noix). 
Plin. Huile de noix.

C aryinus, a y uni. Yoy. Cari- 
nus. *

Caryïtis , is y f  Plin. Sorte de 
tithyrnale ou d'épurge, herbe. 

Car y n ia , œ y f  V. d'Achaïe. 
Carynüs, a y um. P  Lin. De 

noix.
Caryon, yiy n. ( jtipoôv, noix ; 

xâpoç, pesanteur de tête). Plin. 
Noix , noyer.— myristicon. Noix 
muscade. — ponticilnil Noisette. 
—  basilicum. Noix de noyer.

Caryophyllum , i , n. ( xcùfyoy j 
Ç’éAAoy, feuille). Plin. Girollier,
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arbre qui porte le clou de gîrofï#.*
Il Clou de girolle. * ^  ‘

Caryophyllus , i . mT ŒBHKrc, 
fleur.

Caryophum, t^n. Plin. Àvbrîs-' F 
seau, de Syrie , qui a du v pport 
avec le carmellier de Ceilau, 
dont là cannelle est l'écorce.

Caryopusi, i y m. {xiipuci] O'A-i-7 . 
suc). Suc de noix.

Caryota, œ , f. P lin . et C aryo
tis, idi s y f .  Mart. D atte, fruit du ' 
palmier. Il Aur. Vict. Surnorti 
qu'un Cassius,capitaine romain* 
dut au trafic honteux qu'il fa i- 
soit de ces sortes de dattes 

Casa , œ , / .  Cic. Case, Cab me., 
chaumière, hutte, baraque, mai
sonnette.

Casabundus, a yUin. Varr. Voy* 
Casans.

Casale, is, n. et Casali um , H „ 
n. Casai, v. de Fr. (M aringo).

* Casali A , ium y n. pl. Li
mites champêtres.

Casans , tis , ormi. g . Qui chan
celle ou bronche à chaque pas. 
Casanti capite incedere. (Haut. 
Chanceler.

* Casaria y œ y f .  Fest. Femme 
qui garde la maison.

* Casarius, zz, m. D ig . H abi
tant de la campagne.

* Casce , adv. Geli. A  l'antique. 
*Cascus , a , um. Euri. Varr.

Vieux, ancien. (| Usé.
Case a le , zi, n. Col. Laiterie, 

lieu où l’on fait et serre le fro
mage.

Casearia, œ y f .  Ulp. Lieu où 
l'on fume, où l'on fait sécher* 
raffiner les fromages} boutique 
où Fon en vend.

C aseariüs , a y um. U p. D è 
from age, qui le concerne, qui 
en fait ou en vend.

* Caseatus , a , uni. ApuL  
Mêlé de fromage, où l'on  m  fait*

Caseolus, i , m. dîmin. cio , 
C âseumyiy n. Varr. et Caseus, 

iy m. Cic. (lac coactum). Fromage.
:— moll/Sy musteus) recens. U Un,
—  m ou, blanc,, frais.—»'o< ulatus»
— puniceus. —• fistulosus. 
spongiosus. Col. — plein de pe
tits trous, qui a des v eu x .—• 
bubulus. Plin. —  do lait de vache*
—  caprinus. —  de lait de chèvre.
—  ovillus. —  de lait de brebis.
—  cijuintts. P lin .—-de lait de 
jument. — glâciatus la le jlç i♦ 
Col.— qu'on fait prendre avec du 
lait de ligue. Cascum figurare. 
Plin. Faire un fromage, le mettra 
en fonile.

Casia, œ y"f Virg. Itonrarin, 
plante que les abeilles recher
chent. (I Plin. Cannelle, écorcc 
odoriférante du carincFier ,  ar-*
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ïqjjgre de  V ile  cie C eilan . || N ora  de 

rÃ V  ".? m gine.
ÕÁsím n Al ) ce , f  Gasilií̂ xtm , i , 

çV.r C a s te ílu c io , v. de  la Carrçpauie.
C'asÏ m n u s^ i  ̂ m. L e  Vu itu n ie . 

il. d 'I ta lie .
Ca sin a , ce* f. ( naca, c o u r t i 

sane). S erva n te  jo lie . || Citre d ’ uue 
c o m é d ie  d e  P la u te .

C asito, as., ârê,  fiéq . de ,
C aso , ãs , ãvi , illuni , cire. 

Plia» C h a n ce le r  , bx 'oncher ; t o m 
b e r  à* ch aqu e pas.

* Casnar, aris, m. Varr. V ie i l 
la rd . v

Caspiacus, a , u/n, Stai» et  C as- 
*i U '., a ,  uni , Virg. Caspi en . C W -  
pium mare. L a  m er  C a sp ien n e . 
Caspice portez. Les p o r te s  ca s -

Ïd | a n es , d é filé  d u  m o n t  T a u r u s ; 
es p ortes  d e  T é jlis .

C aspii , orum , ni. pl. Habitans 
des côtes de la mer Caspienne.

Cassatus , a , uni. Cassidi. 
Cassé, annulé.

Cassé , adv. Liv» En vain , inu-
9f  tilement. /

C asses , ium , f  p î. Virg. Voy. 
Cassis, i$.

* Cassesco, i s , ere. Soliti. S ’é -  
t a u q u i r ,  s’ é v a p o re r .

Ca ssic u l u m  ,  i , n, CÀssïpüLUS, 
i , 7/i. Fest. Potit filet ou rets. 

Cassida, ce , f  Virg. Casque,
• t o n ie  a rm u re  d e  te  te.

* Cassïdârius , i i , 7ii. Inscript. 
Qui fait des casques, armurier.

Cassidilis , is , f  S a c ,  p o c h e , 
h a v resu c , g ib e c iè r e ,b o u r s e  , paa- 
n e t iè re ! *

CassIl i ü m , ii, n . C a sse l, v .  
d e  t ie sse  ,  en  A lle m a g n e .

CassTnum, i, n. Cassino, v. de 
la Campanie, au pied du mont 
C assia .

% % fjk
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Cassiope, e s , f .*> C assiopea et 
Cassiopeia , æ , f .  Cic. Cassio -

Ï»ée , nom de femme. |j Const.ei- 
ution. [j V. d Epire.

C vssíõpôlis, i s , r. V. de Si
cile. ' ‘

C assis , is , f .  Sen.p. et Casses , 
ium , pi. Virg. Rets, iiiets, pan
neaux, toiles de chasseur.

C assis, ïdis, f .  [cassus)» Cœs. 
Casque, heaume, toute armure 
dé tête. =  Milice , service mi
litaire. Sub casside.Plin. Sous les 
finies. Cassidis celas patiens. 
Juv. Age de porter les armes.

C assita , œ , f .  ( cassis ). Celi. 
Alouette huppée, oiseau.

C assiterides , um i f .  p l . ( * * ? -  
oirtpoç , étain). îles de Pocéan 
occidental , où étoient des mines 
cVétain. Pline regarde leur exis
tence comme fabuleuse.

Cassi ter i m» P  Un Etain,

métal que les Latins appeloient 
plomb blanc.

* C asso , ãs , ãrc. Sidon• Cas
ser , annuler.

Casso vi a , œ , f  Cassaw, v, de 
Hougriè.

Cassos , a , uni [carco]» Vide , 
creux. — veiller. Fiant. Qui n’a 
rien dans le ventre. Cassa nux. 
Hor. Noix creuse. Cassant gra
nula. P lin . Grain qui n’a que 
l’écorce. || Privé. — aer lumine, 
huer. Tempssombre , nébuleux, 
ténébreux. — luminis, lumine. 
C/c\ Aveugle. —  lumine. Virg. 
Privé de la vie. Virgo cassa dote. 
Plaut» Fille sans dot. Cassum 
anima'corpus* ÏAicr. Corps sans 
anie. =  Vain, frivole, inutile. 
—  iabor. Plin. j . Peine perdue. 
N  un quant cassa manus. Stat. 
Main qui ne manque jamais son 
coup. Augur cassa futuri. Stat. 
Prétendue devineresse. Non cas
sa memoro. Plant. Je ne parle 
point en l’air. De cassum vient 
incassum , en vain.

C astali À , æ , f .  Fomnîne du 
mont Puruasse. |J Nom. de fem 
me. |j V. de Cilicie*

Castalides, uni, f  p l. Les 
Muses. \

C ast vlius fans  , m. Fontaine 
castalieune au pied du Parnasse, 
consacrée aux Muses.

Casxaaiolà , ce, /! Fest. Sorte 
de sacrifice des vestales.

Castanea, œ , f .  V. de Thés- 
salie près du Pénée.

C astanea , œ , f .  Varr. Châ
taignier, arbre. || Virg. Châtai
gne, fruit du châtaignier.

CVSTANETUM, i , 71. Col. Châ
taigneraie, bois de châtaigniers.

C astaneus, a , uni. Sipo/zt. D t  
châtaigne, de châtaignier.

C aste , adv. Cic. Avec pureté, 
religieusement, chastement, avec 
pudeur. =  —  lingua latina uti. 
Geli. Parler purement le latin.

C astella , œ , f .  La Castille , 
roy. d’Espagne.

Castellãmentum , i ,  n. A r -  
nob. Service de repas en forme 
de pyramides.

C astellanus , i ,  in. Sull. Qui 
demeure dans une place forte 
ou sous la protection d’un châ- 
tcauj4>rt. I) Châtelain. || Gouver
neur d’un fort, concierge d’un 
c lia (eau.

C astellanus, a , uni. Cic. De 
cliateau-fort. — triumphus. Cic. 
Triomphe pour avoir pris nue 
forteresse. —  miles. L iv. Soldat 
en. garnison dans une place for
te. Castellani agrestes. Lin. 
Paysans d’autour d’uu fort, d’ un
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château. || Castillan, du roy. de 
Castîlie.

Castellari us , ii , m. Front. 
Inspecteur, garde des réservoirs, 
des châteaux-d’eau.

Castellatim , ad^. h iv . Par 
pelotons , par corps. |j Plin. Par 
monceaux. [| De cnâteau en châ
teau.

Castellëtüm , if n. Le Cate- 
le t, v. de Fr. (Aisne).

Castellio , ôn is , m. Châtil- 
l o n , v. de Fr. (Marne).

Castellôdünom, i, n. Château- 
D an , v. de Fr. (Eure-et-Loire)r

Castellum, ! ,  n . Veget. Camp 
retranche, fort, forteresse, châ
teau fort. —  — philosophice. Cic. 
Le fort de la philosophie, soit 
dernier retranchement. —  fo 
rensis latrocinii. Cic■ Boulevard 
des brigandages de la chicane.
—  omnium scelerum. Liv. Re
paire de tous les crimes. || Vilr. 
Réservoir, châfceau-d’eau, re
gard de fontaine, petite tour voû
tée où sont les clefs des tuyaux, 
les robinets des canaux.

Castellum aquarum , n. Bade, 
v. de Suisse. — Arianorum. Cas- 
telnaudary, v. de Fr. (A u d e).
— Cattorum. Cassei, v. de Hesse.
— Menapiorum. Kessel, v. de 

1 a Haute - Gueldre. — Morino
rum. Cassei, v. de Fr. (N ord).
—  in Vos ago. Châtel-sur-M o- 
seile, v. de Fr. (V osges).

Cast èri a , œ  , f .  ( Tjptç-nft-;., 
partie d'un vaisseau ; ,
interrompre ). Plaut. Magasin 
où l’on serre les rames d’une 
galère quand elle n’est point ea 
mer, e t , selon d ’autres, endroit 
où se reposent les matelots.

* Castifico, ãs, ãré. S. A u  g. 
Prendre chaste.

Castificus, a , um. Sen .p .  
Qui rend chaste.

Castigabilis, m f , le, n., is. 
Flaut. Punissable , qui mérite 
correction ou réprimande.

Castîgâtè, adv. S en. Avec dos 
moeurs réglées. [| Macr. D’une 
manière concise.

Cast! g at io , ônis, f .  Cic. Cor
rection , réprimande, reproche. 
(I Châtiment, punition, peine* 
=w Plin. Action d’élaguer.

Castïoàtor, ori s , m. Liv. Cen
seur, correcteur, qui répriman
de, qui punit. j| Hor. Critique.

Castïgàtôkius , a, um. Pim . j. 
Qui sent, la réprimande, qui sert 
•à corriger, qui est propre à 
punir.

CastIgâtus , a , um. Juv. Re
pris , réprimandé , puni. |j Cic. 
Contenu, réprimé. — animi do
lor. Cic. Peine d’esprit mai tri-
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sée. U Geli. Rigide. f| Ovid. Ré
gulier, correct. Castigatissima? 
fornice mulier. Cic. Femme d’une 
beauté accomplie, sans défaut. 
Part, de,

C astigo , ã s , ãvi ,  âtuin, âr'è 
(xérs? pour KÎtroçy courroie, ou 
castum agere). Cic. Punir, châ
tier, reprendre, réprimander.
—  se in re aliquà. Cic. Se blâ
mer de, se faire un reproche.
—  verbfs. Cic. Blâmer, gour- 
mtnder quelqu’un. — moras. 
V irg . Faire avancer, hâter, 
presser 1«  traîneurs. || Mari. Ac
cuser de papesse, blâmer la len
teur. [J F  lin. Tempérer, adou
cir , réprimer, modérer. || Polir.
—  carmen ad unguem. Hor. 
Châtier, limer, polir ses vers.

C a s t i m ò n i a ,  œ , f .  Cic. et Cas
t i m o n i u m ,  ii, n. jipu l. Chasteté 
de Pâme et du corps dans les 
deux; sexes.

Castimonialis , m. f ,  le, n i s .  
Qui concerne la chasteté. Cas
timoniale liquamen. Fallad. 
Sorte de poiré , liqueur rafraî
chissante.

Castitas, ã tis , f . Cic. Accius. 
et C astitudo , inis , f .  Chas
teté des femmes , continence , 
pureté. =  Intégrité, mains pu
res. U Surnom de Pallas.

Casto a , bris, m. Héros grec, 
frère de Pollux et d’Hélène. || 
Le feu Saint-Elme , météore 
enflammé qui voltige quelque
fois autour des navires et quel
quefois s’attache aux mâts, aux 
vergues et aux manœuvres.

C astor, oris, m. (ya&ip, ven
tre). Plin. Castor, bièvre, qua
drupede amphibie.

C astorea, ôrurn, n. pl. Virg. 
et C astoreum , i ,  n. Lucr. Tes
ticules de Castor. || Chant de 
guerre.O . ,

Castôres, u n i, m. p'> Les ju
meaux Castor et Pollux.

Castoreus , a , uni. P lin . De
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asseoir son camp , se poster. 
— castris conferre. Cic. — con
vertere. Cæs. Poser son camp en 
Face <Pun autre. — cingere val
lo. Xjiv. Faire des lignes autour 
de son camp. —  habere ad op- 

•pidnni. Cic. Etre campé devant 
ou sous une ville. —* adequita• 

Tac. Faire la ronde autourre.
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castor, quadrupède. j| Sen. p. 
De Castor , héros.

Castra. , œ , f .  Accius, et Cas
t r a  , orum, n. p l. Cic. (casa).  
Camp, fort retranchement, li
gnes de circonvallation , pa
villons , tentes , campement. — 
hiberna. Cic. Quartiers d’hiver. 
—  cestiva. Cic. Quartiers de ra
fraîchissement. —• stativa. Cio. 
Campement durable. — navalia. 
Cæs. — nautica. Corn. Nep. 
Mouillage d’une armée navale. 
•—• movere. Virg. Décamper, le
ver son camp. —  constituere. —  
facere. Cæs. —  ponere. Cic. —  
melari. Liv. —  locare. Lucori. 
—• imponere. S'I. l ia i . Camper,

du camp. — movere in hostem. 
Sil. lt(â. Faire marcher à l’en
nemi. Castrorum metator. Cic. 
Maréchal de camp. Castris lo
cum capere. Sali. Choisir un en
droit propre à camper. — se con
tinere.Cæs.— insistere. Ovid. De
meurer dans son camp. || Liv. 
Journée de marche. —■ undecimis. 
Curi. En orme jours de marche. 
=  Tib. Guerre, profession des 
armes. J| Quartiers habités par 
certains artisans. |) —cerea. Claud. 
Huches d’abeilles.

C astra constatiti a ,  f  Coû- 
tances, v. de Fr. (Manche).

C astramëtans , t is , m. Liv. 
et C astrametator, ô /w ,  m. Ma
réchal de camp ou ingénieur, 
maréchal des logis de l’armée, 
lequel, avec le maréchal de 
camp du jour, va partager le 
terrain du camp aux maréchaux 
des logis des difFérens corps.

Castrametatio , ôn is, f .  Bud. 
L’action de tracer, de marqer 
son camp.

Castrametor , ãris, ãtíis sum, 
ãri. d. Liv. Prendre les dimen
sions d’ un camp, disposer un 
campement.

C astrata, œ , f. Plin. Sorte 
de froment qui a l’œil rougeâtre.

C a s t r a t i  o, ônis, f .  Col. Re
tranchement des testicules, ac
tion de châtrer les animaux. || 
Plin. Action d’émonder , de 
tailler les arbres.

* C a s t r ã t o r  , õ n s , m. Tert. 
Qui châtre.

C a s t r a t o r i u s  , a , um. Pallad. 
Qui sert à la castration.

C a s t r a t u r a , œ , f  P//w.Nettoie
ment du blé par le crible ou par 
la roue, eu le jetant contre le 
vent. Il Pallad. Castration.

C a s t r a t u s ,  a , uni. Cic. Châtré. 
Castrata respublica. Cieéron cite 
et blâme avec raison cette mé
taphore. U Emondé , taillé. — vi
tis. Plin. Vigne taillée.

C a s t r a  U lpia , f .  V. ancienne 
des Belges : on croit que c’est 
Clèves, v. d’Allemagne.

C a s t r e n s i â n u s , < 2 ,  um. Lamp. 
Officier du palais.

C a s t r e n s i à r i u s  negociator, m. 
Inscript. Vivandier.

C a s t r e n s i s ,  m . f . ,  se, n . , is. 
Cic. De camp, qui concerne le
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camp. — ratio. Cic. Ordonnance 
du camp , lois de la guerre, 
triumphus. Liv. Triomphe dé
cerné à celui qui s’étoit renditi 

i maître du camp ennemi. — co
rona. Fest. Couronne accordée 
à celui .qui y étoit entra le pre
mier. —  cibus. Spart. Mets fa
cile à apprêter. — creditor. Vip. 
Qui a à répéter une dette con
tractée dans le camp. Castrense 
verbum. Plin. Mot du guet, ou 
terme de soldat. — peculium. 
Pompon. Dig. Ce qu’ on amasse 
à la guerre , ce que les pareil* 
donnent à un fils de famille pour 
s’y entretenir. — stipendium. 
Plin. p  Solde , paie des soldats 
U Qui est au service du prince, à 
la guerre on à la cour.

Castrò, ã s , a v i , ãtumy arc.
( castorare ). Plaut. Châtrer. |f 
Couper, émonder, éclaircir, re
trancher, ôter. — caudas catu
lorum. Col. Rogner la queue aux 
petits chiens. — arbores. Plin. 
Elaguer les arbres. —  vites. Cat. 
Tailler la vigne. — alvearia. Col. 
Ne laisser dans les ruches que 
ce qu’il faut de miel pour la 
nourriture des abeilles, ' - -v i ra  
saccis. Plin. Passer le vin pom 
le clarifier et l’adoucir. = — ava
ritiam. Claud. Réprimer l’ava
rice.

C a s t r u m *; z , n , Cic. Fort, for
teresse, redoute, retranchement, 
citadelle , château. || Camp.

C astrum , z, n. Châtres, v de 
Fr. (Seine-et-Oise ). !l Castro , v. 
de Toscane. —  Albiensium. Cas
tres., v. de Fr. (Tarn).— Alatrwn. 
Edimbourg , capit. d'Ecosse. —
P  rient ii. Château-Brian t , v. de 
Fr. (Loire-Inférieure). tiri fo
rium. Dunbriton , v. dT.cosse.
— Cameracense. Catau-Gom- 
brésis, v. de Fr. (Nord ). — Cor-  
volinum. Corbçil , v. de Fr.
( Seine-et~Oise ). — Dunum.
Gbâteau-Dun, r. de Fr. (Eure- 
et-Loir ). — Gontherii. Ch Ueau- 
Gonthier, v. de Fr. ( Mayenne ).
— Heraldi. Châtellerault, v. de 
Fr. ( Vienne ). — Iphiam . Châ~ . 
teau-d’ if, forteresse près de Mar
seille ( Bouches-du-Rhône ). —  
ad Lædum. Château-du-Loir, v. 
de Fr. (Sarthe). — Novum. Châ
teau-Neuf, v. de Fr, (Ain, Cha
rente , Cher, Eure-et-Loir, Loi
ret et Loièfe. ) — 'Novum A rn i , 
Casteluaudari, v. de Fr. (Amie).
— Sancti Anemondi. Saint- 
Chaumont, v. de Er. (Loire).
—  Theodorician. Château- Thier
ry, v. de Fr. (Aisne).

C astula,  œ  , f .(c a s tu s ) .  Ha
billement dont lés filles romain .

f
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■nes se c o u v r a ie n t  dep u is  le  sein  

usqu ’ au x  p ie d s  j t a b l ie r ,  ju p e ,  
txfrset.

C ast u n i, i /  n. Tert. T em p s  
le co n tin en ce . In casto Cereris 

esse. Feò'i. E tr e  au tem p s de la  
< célébration des m y stères  de Gé
rés  , d u ra n t le q u e l les fem m es 
g a r d o ie n t  u n e e x a cte  c o n t i 
n en ce .

C i s T t i s ,  us ,  //7. Varr. C é r é 
m o n i e  r e l i g i e u s e .  F b y .  R i t u s .

C i s t us , a , uni. Cic. C h a ste , 
c o n t in e n t , jj P u r , in tè g r e  , in co r -  
to r ru p  t ib ie . —  moribus. Mari. 
D o n t  les m œ urs s o n t  ir r é p r o c h a 
bles. — cl cuipci. Plaut. E x e m p t  
d e  fa u te s , ans r e p r o c h e . Castis-  
simus air. Cic. H o m m e  d ’u n e  in 
té g r ité  à to u te  é p re u v e . Casta 
rcs à cruore c/ v ili. í V 7:. F o r tu n e  
qu i n ’ est p o in te h g r a is s é e  a u  sang 
(les c ito y e n s . [| Vire;. Religieux.|| 
F id è le  à sa p a ro le . || Varr. D o u x ,  
a g ré a b le . |j —  senno. Geli. S ty le  
p u r .

C a su a lis , m .f,  /£ ,  7 2 ., zs. Varr. 
Q u i a d es  cas .—declinatio, Diom. 
D éclin a ison  des nom s, jj 6 W .  Ca
s u e l ,  a c c id e n te l.

* C asu al / TKR , a d v . Sidon. P ar 
hasard .

C asula , a?, jf . P / / » .  M a ison 
n ette  ,  h u t t e , ca b a n e . j| C h a su b le , 
jj Càs o l i  v .  d e  l ’A b r u z z e  c i t é -  
rieU re.

CÃsu rgis  , /d z s , f.  V .  a n c ie n n e  
d e  G e r m a n ie : o n  c r o it  q u e  c ’ est 
C a u rz im  en  B oh êm e.

C asus , ûs , //z. (cado). Cic. 
C h u te , [j C œ s. M o r t . || R u in e , —  
urbis, rirg. D e s tru c t io n  (F une 
v ille , j D is g r â c e ,  in fo r tu n e , a c 
c id e n t ,  d é s a s tr e , co u p  d e  fo r 
tu n e . —  gravissimus. Cic. S itu a 
t io n  lâ ch eu se . j| Cas fo r tu it ,  ha
s a r d , re n co n tre  in o p in é e ,  o c c a 
s io n , r isq u e .— si inciderit. Plani. 
Si le cas y  é c h e t .—-  maris. Tac. 
-  - murini. Vir g. H asard d e  la m e r . 
I i casum dare. Ter. H a sa rd er , 
m ettre  au hasard. Casu. Cic. Par
cas f o r t u it ,  par h a sa rd , p a r  aven 
tu re . j — hyemis.Virg.F in  de P h i- 
v e r . K ïlor.Cels.M alad ie , a cc id e n t. 
Il —  virium. Ccel. Aur. A fF oib lis- 
s c iu e n t d es  fo r ce s , [j Vip. C as, 
fait, d é t e r m in é , p ré v u  p ar la  lo i .  
j] Cas ou  v a r ia tio n  d ’ un n o m .—  
ablativus. 'Varr. L ’a b la tif.

C atabathmos  , i , m. ( jtâvk, en  
bas • fictive* , m a rch er  ). Sali. V a l
lé e  qu i s é p a ro it  f  E g y p te  d e  l ’ A 
fr iq u e .

C atabolenses , ium ( xara- 
ÇctXXc*). Cod. G ens q u it r a n s p o r -  
1 o ie n t  à dos d e  m u lets  to u te s  
ca rtes  de m archand ises.

C a t a b o l ic i  spiritus 7 m. pU
D ict• lab. galL

( xetlctCoxi) , l ’a c t io n  d e  je te r  d ’ en 
h a u t ) . Tert. E s p r i t ,  d iab les  m a
lins.

Catachresis, is 7 f. ( xxtcty jio - 
[Acti y abusei ). Cat ch rèse , im p ro 
p r ié té  , abus d ’ un m ot.

Cataclist v vestis, f .  ( xarct- 
KAsià) , fe rm e r  à c le f  ). Apul. Ca- 
t ciclistica. Ven. H a b it  p ré c ie u x . 
Port. —  de fê te .

Oataclïta, bru/tiy n. p i. ( xara - 
xxivc*, é t e n d r e ) .  Tert. C o u s s in , 
o r e il le r .

C a t a c l y s m u s , i , m. ( xcita-  
jcXu£ * ,  in o n d e r  ). Varr. C ata
cly sm e , d é lu g e  ,  in o n d a t io n . || 
Cad. Aur. D o u ch e .

Catacrisis, is j f .  ( xctraxp'Vù), 
co n d a m n e r  ). Cic. D é c r e t , ju g e 
m en t , co n d a m n a tio n .

* Catadjctum 7 i , 72. [ca tus). 
Varr. B on  m o t  , p o in te  d ’ esprit.

Catadromus, 7, m. (k asp p ipa , 
c o u r i r ) .  Varr. C ord e  ten d u e  sur 
la q u e lle  o n  danse. j| Suet. L ic e  , 
ca rr iè re . (| .M a ch in e  à le v e r  des 
fa rd eau x .

Catadupa , 5rum , 77, pi. (  xetrà, 
en  b a s ; cTSttoc, b r u it ) .  C atadu pes 
d u  N i l ,  l ie u x  o ù  ses eau x  se p ré 
c ip ite n t  à p ic  du  haut d ’u n e m on ti 
d ’ E th io p ie .

C atadu pi ,  orum, m. p i. P e u 
p le s  d ’ E t h io p ie , v o is in s  des C a
tadu pes. j] C a ta ra ctes  du  N il.

Catacis , ïdis , f .  ( katctiyiÇûo, 
a r r a c h e r ) . A pul. V e n t  ora g eu x .

Catagelasimus, i , m. [xarct- 
ysxâco, se m o q u e r ) .  Plaut. R a il-  
l e u r ,  m o q u e u r .

Catagraphum , i , n. ( xarct- 
ypccQirj, d e s s in e r ) . P lin . F ig u re  
de p r o f i l ,  q u ’ o n  v o it  d e  c ô té .

Catagraphus, a , um, Catul. 
P e in t ,  b r o d é ,  o rn é  d e  dessins.

C atagûsa , CB, f. ( xarâycû , ra 
m e n e r ) .  Plin. S ta tu e  d ’ a ira in  de 
P ra x itè le  , re p ré s e n ta n t  C érès 
q u i ra m èn e  P ro s e rp in e  des en 
fers .

Catàia ,  ce 7 f .  L e  C a t a y , r o y . 
de  Tartari© .

C atalatjn ensis, 711. f . , se y n . , is . 
Catalan , d e  C a ta log n e , j) C h â lon - 
n o i s , de C h â lon s  su r M a rn e .

Càtalaujua „ œ , f .  L a  Cata
lo g u e ,  p r o v .  d ’ E sp agn e .

CATALAü NIUM, 77,72. e t  C a t a l a u - 
xruM, i 7 ni. .C h â lon s su r M a r n e , 
v .  de  F r. ( M a rn e  ).

Catalecta, õrum, n .pl. (xctra- 
xiyu, r e c u e il l ir  ). R e cu e il d e  p e 
tites  p ièces  d e  v ers  a ttr ib u é e s  à 
V ir g ile .

C a t a l e c t ic u s , /z , 7/ 777. ,  Prise . 
e t  C a ta lç c tu s  , a , um ., Diom . 
(  x&rxXnyoo, se te rm in e r  ). A  q u i 
il m a n q u e  u n e  s y l la b ie . E x , Meâ 
renidet in domo lacunar♦ Ew\

CA-T
CXtaLÔGUS, Z, 771. (xATûLXÎycc, 

én u m érer  ). C a ta log u e  , lis te  d e  
n o m s , ro i e.

Catàmbo , onis, m. ( xàr®, en  
b a s ; clvu, en  h a u t; S i*?, m a rch e r ). 
Tert. Jeu  o ù  l ’ on  m a rch e  la  tè te  
en bas e t  les  p ied s  en  haut.

C at a m id i  o  , as , ãvi, ãlum, 
are. ( xanrcl/aíí&iav , fa ire  serv ir  d e  
jo u e t  ). Spart. E x p o s e r  à la  r isée  
p u b liq u e , m ettre  au ca rca n . P oj\ 
C a t o m id io .

Catamitus , z , m. P r o n o n c ia 
t io n  r ude des R om a in s  , p o u r  G a 
n y m e d e  Il Cic. J eu n e  h o m m e  in 
fâ m e , e ffém in é .

Catan a , ce, f  C a ta n e , v .  de  
S ic ile ,

CaTAPHAGES, 75,772. [xA'TCt^ctyo*,
d é v o r e r  ). Peir. D is s ip a te u r , p r o 
d ig u e .

C a t a p h r a c t a , ce ? f .  ( xei<raqpâcr- 
(tcù , m u n ir  ). Veget. C u irasse , 
c o t te  d e  m a ille . ~  tergoris. L e  
dos d u  c r o c o d i le .  || B a n d age .

C a t a p h r a c t a r iu s  , a , um ,  
Lampr. e t  C a ta p h r a c t u s  , a ,  um,  
Prop. A rm é  de p ie d  en  c a p ,  d e  
to u te s  p iè c e s ,  cu irass ier . Navis 
cataphracta. V a isse a u  arm é e n  
g u e rre .

Ga t a p ïr a t e r  , cris, m. ( xctrrct- 
'TTiipco, t e n te r  , s o n d e r ) .  LuciL 
S o n d e , p lo m b  p o u r  m e su re r  la 
p r o fo n d e u r  d e  la  1 1 1 e r .

C ataplasma  , âtis, n. ( x&vct- 
TrXctcrroú y o in d r e  ). Plin. C ataplas
m e ,  e m p lâ tre .

* Cataplasmo  , as , are. Bibl. 
F aire  o u  a p p liq u e r  u n  ca ta p la s 
m e.

C a t a p l e x i s , i s 7f .  [)cAr±^xiiTTw 7 
fr a p p e r 'd e  su rp r ise  ) .  Lucr. A d 
m ir a t io n , extase.

C a t a p l u s , z , m . ( xetret'jrx'coû, 
a p p r o c h e r  du  p o r t  ). Mari. F lo t te  
d e  n a v ire s  m arch an d s, jj F o r t  fré 
q u en té . j] F r é q u e n t  a b o r d  d e  va is
seau x .

C atapo tiu m  , i i  , n t ( KcvrcL/iroù» 
o u  'ttivôo , a v a le r ) .  Cels. P i lu l e ,  
b o l ,  r e m è d e  q u ’ o n  ava le  sans 
ch er .

C a t a p u l t a , œ , /1  (xarci, e t  
pello ). Cces. C a ta p u lte , m a ch in e  
p o u r  la n ce r  des ja v e lo ts . |) Non. 
J a v e lo t . Calapultœidmeœ.Plaut. 
E x p re ss io n  m é ta p h o r iq u e  p ar la 
q u e lle  P la u te  e x p r im e  p la isa m 
m en t des p o ig n é e s  d e v e r g e s  aveo 
le s q u e lle s  o n  fo u e t t o i t  le s  escla* 
ves.

C a t a p u l t a r i u m  pilum , n. 
Plaut. J a v e lo t  à m e ttre  clans la 
c a ta p u lt e ,  m atras d ’ une a rba lète .

C a t a p u l t a r i u s , U, m. Plaut. 
C e lu i qu i é t o i t  au se rv ice  d e  la. 
c a ta p u lte , a rb a lé tr ie r .

Cataracta , ce ; j\ ( u&lclûohgv#
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b r is e r  ). Lio. T lerse d e  p o r t e  , 
su rrasin e  ; t r e il l is  d e  m e m b ru 
re s  de  buis fe r ré e s  par le  b o u t , 
s u s p e n d u  p .ir  u n e c o r d e  , e t  q u i 
jo u e  dans d e u x  cou lisses  p o u r  
q u ’ o n  pu isse  le  fa ire  to m b e r  à 
v o lo n t é .

C a.tara.c ta , œ ,f .  et C ataractes, 
■ce, / '.  Vi t C a ta ra c te , c a s c a d e , 
ch u te  , saut d ’ u n e r iv iè r e . || 
Plin. E clu se  , b o n d e  d ’é ta n g  o u  
d e  can a l. | S u ffu s ion  , eau  c o a 
g u lé e  , e n tre  l’ u vée  e t  l e  c r is 
ta llin  , qu i e m p ê ch e  d e  v o ir .  || 
O iseau  d o n t  les y e u x  s o n t  de  
c o u le u r  de feu  e t  le s  p lu m es  
b la n ch e s .

ÜÂTARRIIU3 , i , 771. ( ittiCtfù'îûù
d é c o u le r ) .  Cals. C atarre  , rh u m e , 
f lu x io n .

C atare h yt u m , i , 7?.. (xxrttppí»). 
H ip p o n e ,  V. d ’ A f i q u e  d o n t  le  
t e r r .t o ir e  é t o 't  b a ig n é .

C atascopium, ii, n. (zziamoorice, 
r e g a r d e r  to u t  a u to u r  ). Geli. 
B rig a n ti n , fré g a te  lé g è r e  p o u r  
a lle r  à la d é c o u v e r te .

Catascopus,  i, m. Flirt. E s 
p io n .

Catasta , œ , / ’. ( x.aQi<r;i/ut 
p la c e r  ). Suet. E ch afau d  fe rm é  
d e  b a r r e a u x , où  é to ie n t  e x p osés  
le s  esc la v es  m is en  v e n te . || P lin. 
Pilori , é c h e lle  , m a ch in e  où l ’ on  
e x p o s o it  le s  cr im in e ls  dans u n e  
p la ce  p u b liq u e , j] Tib. E n tra v e  
d e  bo is  q u ’ o n  m e tto it  aux p ied s  
d e s  escla ves  | P nid. lû t  de  fe r  
o ù  l ’ o n  a ttac îo it  p o u r  b r û le r , 
o u  p o u r  d o n n e r  la  q u e s t io n  par 
l e  m o y e u  d u  fe u

C aTÀSTOLÏCUS, a, Ui7l.[na.l XÇ'iXXCù,
r é p r im e r  ). Teget. Q u i a la v e r tu  
d e  r é p r im e r  , de  su p p r im e r .

CÃTASTRÕMA, àtis , n. (x «das? av
v ìi» , é t e n d r e ) .  T i l ia e ,  p o n t  d e  
n a v ire . || T a p is  d e  p ieds.

Catas vrôphe, es, f .  ( K&1 ctr/tqu, 
re n v e rse r  ). C a ta strop h e  , r e n 
v e rse m e n t  d e  f é ia t  des ch o se s  , 
s o i t  en  b ie n  , s o it  en m al.

Catastus, l , m. Vitr. E scla v e . 
Voy. C atasta.

CÃTÃTECHNUü , a , 71771 ( t î VVH ,
a rt. ) Q u i n ’ ép a rg n e  a u cu n e  p e in e  
p o u r  p e r fe c t io n n e r  s o n  o u v ra g e . 
Voy. Cac i zote c h n u s .

Catatonus , a, uni ( x«.7ts«v® , 
te n d re  ). Vitr. F o r t  te n d u . |j T e n 
d a n t e i f  bas , o u  aba issé , p e ur i /e :e v e .

CÁTATYPÕSIS, is ,f .  (xîtTatl Ù'JT'jrct 
im it e r ) .  C o p ie  , im ita t io n .

C atax , ãcis, onui. g. ( cado ). 
Jjiicil. B o ite u x .

Gâté, a d v . Flau f. A d r o ite m e n t , 
in g é n ie u s e m e n t  , a v e c  a rt.

C.ATËCH.ÊS1S, is .f .  ( K&lnjçiÇm , 
e n s e i g n e r , so  ‘O- C a téch ism e,
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in s tru c t io n  sur les p r in c ip e s  de  
la fili.

C a t e c h è t i c a , a , um. Ucci. 
C o n ce rn a n t  le  ca téch ism e.

Catêchismüs , i y m. Ucci. C a 
téch ism e.

Catechista , ce , m. Hier cm. 
Catéchiste.

CÀt ê c h ïz o , as y are. Tert. Ca
té ch ise r  , in stru ire .

C atechumena , ce yf . S. Aitg. 
et C atechumenus , z , m. Tert. 
C a téch u m èn e  , q u 'o n  in s tru it  , 
q u ’ o n  ca téch ise .

C atecù  u n te s , uni, vi.pl. Vitr. 
L ie u x  qui re n d e n t  la v u ix s o u r d e , 
qu i é to u ffe n t  le  son .

Catêgôbëma, àtis y u. e t  C a
tegoria , œ y f  Marc. A ccu sa tio n ,
Voy. pRÆDICAMENTUM.

Cà t ë ia , œ y f .  Virg. S o r te  de 
ja v e lo t  o u  m a ch in e  à la n cer  des 
p ie rres . C e  m o t  e s t  g a u lo is .

C AT élan  i ,  orient y m. pi. C ata 
lans.

C atella , œ , f .  Cic. P e t ite  
ch ie n n e  , te rm e  d e  ca resse . [|
( catena ) .  Ilor. P e t ite  ch a în e  , 
ch a în ette .

C a te llo  l u  s ,  i , m% d îm . de .,
Ca t e l l u s , i , m. Cic. Petit, 

ch ie n  , r o q u e t  ; te rm e  d e  caresse. 
Catella. Hor. M o n  ch a t. || 
Plaut. C h a în e  p o u r  le s  e sc la 
ves .

Catena , o ? ,  f .  ( kaQ7 , un  
à un  ; o u  HvJòvpci , c o l l ie r  ) .  
Cic. C h a în e ,  c e p s ,  fe rs  , m e n o t 
tes  d o n t  o n  en ch a în e  les o r i
m i nels. Calenarum coi onas.
Plant. E sc la v e  q u i a été  l o n g 
tem p s à la c h a în e .— plena quaes
tio. Cic. P r o c è s  q u i ca u se  b ea u 
c o u p  d 7arrestat.ioas. =  Catenis 
legit/Ti constrictus. Cic. R e te n u  
p a r  le  fre in  d es  lo is . IJ Geli. Série  
d ’é v é n e m e n s  qtfi s’ en ch a în en t. ||
—  mulierum. Plin. Q h a în éttc  
d ’ or  d o n t  les  d am es rom a in es  
fo r m o ie n t  des ce in tu re s  , e tc . |j 
Vitr. T i r a n t ,  p iè ce  d e  b o is  q u i 
m a in tie n t  les  d eu x  ja m b es  de 
fo r c e  du  c o m b le  d ’ u n e m a ison , 
(j P iè c e  o u  barre  d e  fe r  a ttach ée  
au  b o u t  d ’ une p o u tr e  e t  s ce llé e  
sur le  d e h o rs  d ’ u n e  m u ra ille .

Catêk ârtü s  , a ,  um. D e  ch a în e .
—  canis. Sen. C h ie n  q u ’ on  t ie n t  
à la ch a în e .

C a t e n a t io , 5nisy f .  Vitr. L ia i 
son  , assem blage. —  mobilis. Petr. 
E n ch a în e m e n t des p iè ce s  d un 
a u to m a te .

C a tê n a tu s  , a , um. Cic. E n 
ch a în é  ,  ch a rg é  d e  chaînes , m is  
a u x  fe rs . || Hor. E s c la v e . —  
hamus. Plin. H a m e ço n  qui t ie n t  
à u n e  ch a în e . —  janitor. Col 
Chien d’attache, qui garde u n e

CAT
p o r te . —  lectus. Stai L it  o ii  
V7énus e t  M ars lu ren t onvcl.ippéjw  

d ’ un file t  in v is ib le . Calenata 
lagena. Mari. B o u te i l le  g a rn ie  
d ’ os ier. — lingua. S'ot. J-angue 
d e  ch ev a l serrée  p ar ]<• 11 o n t . —  
p al castra. Siat. L u tte  où les  
a th lètes  s’ e n tr e la c e n t .--Catenati 
labores. Mart. E n ch a în em en t d e  
tra va u x  q u i se su ccè d e n t. —  ver~ 
sus. Quint. V ers  fo rg és  d e s y l  
la b cs  q u i s ’ e n t r e -h e u r te  nt.

Catëiîo , as , ãvi, atum ,  are. 
Ven. jF brí.^E nch  u n er ,  ch a rg er  
d e  cha înes , m ettre  aux fers , 
g a ro ltc r .

Catënoplium, ii y n. (ttdrk,  
s e l o n ;  i v , d a n s ; orrrxov , arnie ) 
Auson. A ir  o u  rh y th m e  d ’ u n e 
da use a rm ée .

Catenula , æ , / .  Bibî. C h a î
n e tte  , b o u c le .

Caterva , ce , f  Cic. T r o u p e  
en  g é n é r a l , b a n d e  d e  so ld a ts . || 
Veget. C o rp s  de G ooo dom ines , 
f [n i , ch ez  les b a rb a res  , r é p o n d o it  
a la  lé g io n . || — peditura. Hor. 
B a ta illo n . |j Tac. —  ca rré . j| 
Cic. M u lt itu d e ,fo u le . || — avium. 
Virg. Q u a n tité  d ’ o i s e a u : ' . - - —- 
verbonnn.GeLl.F a tra s  de  p a ro le s .

Catervarius , a, um. Suet. 
Q ui est p a r  t r o u p e s ,  q u i va  p ar 
b an d es.

Cãtervãtim  , a d v . Lia. E n  
f o u l e , par ban des , en  co rp s . || 
P ê le -m ê le  , en  d é so rd re .

Catiiarma , âtis , n. Voy. F u 
c o  i.u m . »

C atiiartïcus , a , um (za.Qetipc.y 
p u rg e r  ). Gels. P u rg a tif.

Cathedra , ce , / .  ( iÇeucti, s’ as
s e o ir  ; SiP (Ht , s ièg e  ). Juv. S iège , 
cha ise  , ch a ise  lo n g u e . Supince 
in delicias cat/iedrcè: Plin. L i t d e

CAT
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r e p o s  y s 0 plia , 
l ’on  en se ig n e .

j Juv. C h a ire  où  
I Auson. F o n c 

t io n s  de p ro fe sse u r , jj Sidon 
S ièg e  é p is c o p a l.

CathedbâlÏtius, a , um. D e  
ch a ise . —  minister. Mart. E s 
c la v e  e f fé m in é , q u ’ o n  p o r te  e u  
ch a ise .

Cathedraria, orum. n. pl. 
Dig. le  m em e  q u e  cathedra. *

C a th e d r a r iu s  , a , uni. D e  
ch a ise  o u  d e  ch a ire . — serons. 
Sidon. P o r te u r  de ch a ise . [; —  
philosophus. Sen. H om m e q u i 
n ’ est p h ilo s o p h e  q u ’ en ch a ire  f 
ta rtu ffe . —• orator. S:don 'Rhé
te u r  , q u i  e n s e ig n e  e t  n ’o s e  pa~ 
r o î t r e  au barreau .

C a t h e t e r , eris , m. ( y.vMv.y.i y 
in tr o d u ir e  ). Cœl. Aur. C ath e
t e r e ,  s o n d e  o u  serin g u e  p o u r  hx, 
v e s s ie .

C a t h e t u s , z , m. Vitr. L ig n »  
p e r p e n d ic u la ir e ,  o u  p lo m b .

m
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C a th o lÏc £, adv. Teri. "Rn g é n é 
ra l, U Hier. C a th o liq u e m e n t.

Catholici fo n a t i , ni. p i. Cad. 
In ten d a n s  d u  fisc.

CathÔlÏciâni , «  , ni. pl. 
O fficiers su b a ltern es  de ces m a
gistrats .

Catholicus , a , um ( icaOI 
oà o v y en gén éra l ; o\og 7 t o u t ) ,  
Plin. U n iv e r s e l, gén éra l. || Tert. 
C a th o liq u e .

C a tilla , c e , f. Plaul. F em m e 
fr ia n d e .

Catillâtio , 5nis,f Fest. C o n 
cu ssion  e x e r c é e  p a r  les g o u v e r -

eurs d e  p r o v in c e  , sou s p ré 
te x te  de  fo u r n ir  a u x  d ép en ses  de 
leu rs  ta b le s .

Ca t i l l o , õnis, ni. Fest. Q u i 
c o u r t  après les b on s  m orcea u x . 
(J Lucil. L o u p  m arin .

C atillo , ãs , a vi , citum, are. 
( culillus ). Fui g. L é ch e r  les  
p la ts . J] E tre  fr ia n d .

C atillus , i , ni. Col. P e t i t  
p la t ,  é cu e lle . || Plia. L a m e  de 
m é ta l , q u i s ’a p p liq u a it  sur le  
fo u rre a u  d ’ une é p é e . || Paul. 
Jet. L e  dessus d ’ une m e u le  d e  
m o u lin .

Catina , æ , f 7 et Caline , e s , 
f. C a ta n e , v . d e  S ic ile . || Y . d ’ A r 
ca d ie .

Catinus, i9 m. Fitr.Vet\tbâssin, 
p la t . (J Plin. C a v i t é ,  c r e u x  d e  
r o c h e r .

Catius , ii , m% D ie u  rom a in  , 
qu i ren ia it  les enfans avisés.

* C atlaster, tri, in. Vitr. Jeune 
h o m m e  form é.

Cato , Õnis, m. N o m  d ’ h om m e.
Sert. H o m m e  de moeurs sévères.
P/iœd. C en seu r fâ ch e u x .
Catoblepàs, ce y m. ( jiàrrœ , en 

bas j /SxêTTco, re g a rd e r  ). Plia. 
B ê te  d o n t  la  tê te  est baissée et 
d o n t  le  r e g a r d  tue.

Catôchites , æ  , m. ( jtctriyoo, 
re te n ir  ). Plin. P ie rre  p ré c ie u se , 
q u ’ o n  t r o u v e  en  C o r s e , et q u i 
s’ a ttach e aux m ains com m e u n e  
g o m m e .

Catôchus , i , 7n. ( KriTÏyw ). 
A sso u p isse m e n t, lé th a rg ie  du ran t 
la q u e lle  les  y e u x  s o n t  ferm és.

Catomidio , ãs , are ( notr 
eoum tC'Ittuv , frap p er su r les 
é p a u le s ) .  Petr. F u st ig e r . Voy. 
Catamidio.

* Catòmium , ii , jz. Laber. 
N u q u e  d u  c o u . || M a ch in e  à la
q u e lle  o u  a ttfich o it  c e u x  qu ’ o n  
v o u lo i t  fu s t ig e r .

* C a t o n i u m , ii, n. Laber. 
E n fe r ,  l ie u  sou terra in .

Catoptrïca, c e ,f .  etCÌTOPTiucE, 
5s ,  f .  ( TcctTosTTooy , m iro ir  ). C a - 
t o p t x iq u e , p a rtie  d e  l ’o p t iq u e  ^

C A T
qui enseigne les effets de la ré
flexion de la lumière.

CaTOPYRITES , CBï 771. ( KaÏM ,
en bas; nrup , feu). P lia . Sorte 
de pierre précieuse.

Catorchites, ce , m. ( xeiropyjQ- 
y.su y adoucir). P lin . Vin lait 
avec des figues.

Cato rtu o ma, citis, n. (KctrotOoc*, 
rendre droit). Trait de vertu, 
exemple de droiture.

Catorthosis, is y f .  Droiture 
d’esprit et de cœur, inclination 
vertueuse.

C attæ , arum , et Catti , orum, 
77i. p l. Peuples de Hesse , de 
Brunswick.

Catuâci , orum , et Catuatïci, 
orum , ni. p l. Habitans de Douai 
et des environs (N ord).

Çatula,c?yf. P ropert ’ Chienne.
CattjlI ria , æ . f  Porte de 

Rom e, où l’ on immoloit une 
chienne rousse à la Canicule , 
pour la conservation des biens 
de la terre.

Y' Cat ülaster , tri y 77i. V oy . 
Catlastæiv.

* Catulastra , æ  , f  Jeune 
fille nubile.

Catulinus , a  , uni. P lin . De 
chien. Catulina caro. F est. De 
la chair de chien.

Catulio , is  , iv i y ïlun i, Tre. 
F a n . Etre en rut, en chaleur, 
en parlant des chiennes chaudes. 
— Lupa catuliens. N on. Vile 
courtisane.

Catulïtio , Ônis , f .  Chaleur , 
rut, temps où les femelles des 
animaux appetent le mâle. j| 
P lin . Temps où les zéphyrs ani
ment et fécondent la nature:

Catulus, i , m. Farr. Petit 
chien. [J Petit de quelque animal 
que ce soit. |) P laul. Collier de 
chien , entrave pour les esclaves.

Catumeum, i , n* (»«tT iiy.uiv, 
des épaules). A  mob. Gâteau sa
cré où entroit la chair du cou 
d’ un animal.

Caturiges, um , m. pl. Plin. 
Peuples d’Italie , au-delà du Pò. 
Il Cœs. — de la Gaule, autour 
de Gap et d’Embruri (H. Alpes).

Catcs , a y uni. Far/. Aigu , lin. 
=  Caia dicta. Farr. KLoU lins, 
ingénieux. || invise, adroit, sub
til , qui a une prudence natu
relle. — legniti. A u son . Savant 
légiste. — jaculari cervos. Piar. 
Habile à percer les cerfs. j| Sur
nom donné aux hommes sages, 
prudens , adroits en affaires.

* Catus et Cattus , i , ?n. 
Chat. V oy . Felis. | Machine de 
guerre sous laqueLe les soldats 
avançoient à couvert.

Caucalis, id isrj\ Piiru  Plante

C A T
assez se m b la b le  au fe n o u il ,  p e r 
s il sauvage.

Çaucaseus, a y um y F it  g. et 
Caucasius, a ,  uni, prop. Qui 
co n ce rn e  le  C aucase. Caucasia7 
portee. L e  d é filé  , le  pas d u  m o n i  
C aucase : en  P ersan  , Derlnmd.

Caucasus , i , m. Plin. L e  C au
case ,  t r è s -h a u te  m o n ta g n e  q u i 
sépare  les  In d es  d e  la  S cy th ie .

C a u co  li béri s , iSy ni. C ü iiou re*  
r* d e  F r . ( P y ré n é e s  -  O r ie n 
ta le s ) .

Cau da , æ 7 f . Q u eu e . Cau- 
dam jactare. P  ers* R e m u e r  la  
q u e u e  e n  ca ressa n t. —  alicui. 
P  ers. F la tte r  q u e lq u ’ u n ,  se fa ire  
v a lo ir  a u p rès  d e  lu i. —  trahit ho
muncio. Hor. L e  p e t it  h o m m e  
sert d e  risée. O n  a tta ch o it  u n e  
q u e u e  p a r  d e r r iè r e  à ce u x  d o n t  
o n  v o u lo i t  se m o q u e r . |J E m o u -  
c h o ir .

Caudee , arum , f  p l  Fest. 
P e tit  p a n ie r  d e  jo n c  ou  d e  c n n .

Caudeus, a> um. D e  q u eu e» 
Plaut.T>e t ig e , d e  b r in  , d e  t r o n c ..

Ca u d e x , lo is , m . ( credo ). 
Firg. T r o n c  d ’ a rb re  ,  s o u ch e  r 
tig e  d ’ arbrisseau . —  Ter. S tu 
p id e ,  b û c h e ,  s o u c h e , lo u rd a u d , 
fl Farr. A ssem b la g e  d ’ais a tta 
c h é s ,  ra d ea u . |j Juv. T r o u e  
d ’ a rb re  qui s e r v o it  de s iè g e  a u x  
escla ves . Voy. C odex.

Caudicalis, m. f .  y le, n . 7 is.. 
D e s o u c h e  , d e  t r o n c . — proviti-  
cia. Piaut. L ’ o fiice  de  fe n d re  o u  
d e  c o u p e r  du  b o is .

Ca u dÏcã r. i ci s , a y um , Fort. 
et Caudiceus, a 7 uni, A uscn . 
F a it d e  grosses p iè ce s  d e  b o is . 
Cauàicaria ( Farr. ) ou  candi-  
caia (S èn .) navis. C a n ota  b a 
teau fa it d ’ un t r o n c  d ’ arbre- 
creu sé .

CxümyjÉ fa u ces  y iuin , f  pL. 
Liv. yfurccOy arum , f .  pl. F  ah 
Max. e t  Caudinum jugam y n. 
Quint. F ou rch es  Candi nés j g org e  
d e  m o n t, près d e  B é n é v e u t  e u  
Ita lie ,, ainsi n o m m é e  d e  la  v i l le  
de  C andi um  , e t  fam euse par 
la d é fa ite  des R o m a in s , q u e  le s  
Sain ni tes y firen  t passer sou s le  
jo n g .

Caudinus , a ,  um. Lucr. F a it  
d ’ un  t r o n c  d ’ a rb re .

Caudis , i s , f .  e t Caudos , i 
l i e  p rès  d e  C a n d ie .

Caulæ , ãniniy f. pl. ( ctvxii r 
p a rc  de b r e b is , o u  cavum, antre)*. 
Firg. B erg erie  , b e r c a i l , é ta b le  
à farobis. — corporis. Luer. P o 
r e s ,  c o n d u its  du  corp s . — • pa
lati. Lucr. C a v ités  du  p a la is  d e  
la  b o u ch e , jj Inscripf. B a lu stra d e  
qui e n to u ra it  une sta tu e  o u  u n  
a u te L
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C aulesco  , is y crebri. M o n te r  
en  t ig e .

Caulias, coy m. Plin. Suc du 
b e n jo in .

C a u l ic u l a t u s , a y um. Apul. 
Q u i a u n e  t ig e ,  u n  tu ya u .

C a u l ïo ü l u s , i y m. Cris. T ig e  
d é lié e . |j Vitr. F û t de c o lo n n e .

C a u l is , z s ,  tu.Plin. T u y a u  des 
p la n te s  , des arbrisseau x . |j CVc. 
C h o u , p la n te . —  pennarum. Plin. 
T u y a u  des pi urnes. —  caudœ , 
Pim. T ig e  de  la  q u e u e  des ani
m a u x . (J F u t  d 'u n  d a r d , d ’ une 
pique.

C aü lô d es  , œ , m. ( zaïiXoç , 
c h o u  5 s'î^ g î , fo rm e  ). Plin. J e t ' 
d e  c h o u x .

Ca u m a , àfos y zz. b r û 
le r )*  E x cès  d e  ch a leu r.

Caünkæ  , amni, f .  pi. F ig u es  
d e  C a u n u s , y .  d é  C arie .

C a u n u s , i y f.  V . d e  C a r ie ,  
d e  D o r i d e ,  d ’E o lie  e t  de  C a n - 
d ie .

C a u p o , 6 ni s , m. (copia? ). Cic. 
C a b a r e t ie r , h ô t e l i e r , a u b erg is te .
Il Plin. R e v e n d e u r  , r e g ra t ie r .

Caupona, œ , f. Cic. C a b a re t , 
a u b e r g e , h ô te lle r ie , j Paul. Dig. 
M é tie r  d 'a u b e rg is te , j ApuL C a - 
b a r e t iè re .

C a u p o n a r ia  y ce , f. ZUp. ,  C au 
p o n ia  ars y f .  Just. e t  C a u p o 
n iu m -, ii y n.  Pompon. M é tie r  
d ’ a u b e r g is te , d e  r e v e n d e u r .

C auponius , a ,  um. Plant. D e  
C ib a r e t ,  d ’ h ô te lle r ie . — puer. 
Plaut. G a r ç o n  d e  c a b a r e t , je u n e  
d éb a u ch é .

Ca u p o n o r , ãris, alus sum, 
art y d. F a ire  le  m é t ie r  d ’ a u b er
g is te . =  A g ir  dans la  v u e  du  
gain . —  hélium, JEnn. ap. Cic. 
F a ire  la g u e rre  p o u r  le  b u t i n ,  
p a r  a m o u r  d u  p illa g e .

C a u p ô n v l a , « ? , f. Cic.T a v e r n e , 
ta b a g ie , g i r g o t t e .

Caupulus , i , m. Isid. B a rq u e  , 
ch a lo u p é .

C a u r ïn u s  , a ,  wn. D e v en  t d u  
n o r d -o u e s t .

C aurio , is y ivi, itum y ire. 
A  ut. Philoni. C r ie r  co m m e  une 
p a n th ère  en  ch a leu r.

Caurozephyrus , iy m. O u e st- 
n o r d -o u e s t .

Caurus, i , m. Virg. V e n t  d u  
n o r d -o u e s t ,  à  l ’ o c c id e n t  d ’é té .

C ausa , ce, f .  (caveo). Cic. 
C a u s e , p r in c ip e ,  s o u r c e ,  o r i
g in e . !! R a is o n , m o t i f ,  p r é t e x t e ,  
c o u le u r ,  a p p a ren ce . — heee ou  
Causat id est quòd sic statuo. 
Cic. V o ic i  la  ra ison  q u i n ie d é 
te rm in e . Quidcausœ est? Q u ’ a -  
y e z -v o u s  à d i r e ?  Causam non 
habeo. Je n ’ ai r ie n  à d ire . Causa 
meâ, tua, vestra, suà . Cic, F o u r

i5fi C à Ü
P a m ou r ,  en  co n s id é r a t io n  de 
m o i ,  de  t o i ,  de  v o u s ,  de lu i.
—  brevitatis. Ciò. P o u r  a b ré g e r .
—  honoris. Cic. P a r  h o n n e u r .—  
decoris. Quint. P ar b  ieu séan ce. 
— • utdiiatis. J  mer. D ans la  v u e  
du  pro fit. —  videndi. Vir g. P ar 
cu r io s ité . — utendi. Licer. P o u r  
P üsage , dans le  d essein  d e  s’ en 
serv ir  — contumelie#. Ter. P o u r  
in su lter . '—  temporis. Cic. E u  
ég a rd  au te m p s . —  verbi. Cic. 
Par e x e m p le . —  vice. Ovid. A  
•cause d u  ch e m in . Gravi de causa. 
Cic. P o u r  d e  fo r te s  ra ison s. Pro 
causa faciendi. Cœs. S ous p r é 
tex te  eie fa ire . Il Per causam ino-  , 
puni. iLiv. — d e  sou la g er  les p a u 
v re s .— legationis. Suet. S ous c o u 
leu r d ’ une am bassade. J| S u je t , 
m a tière . In causam descen
dere y ingredi. Cic. E n tr e r  en 
m atière  , v e n ir  à son  su jet. || E x 
cu s e , e m p ê ch e m e n t. —  sontica. 
E xcu se a p p a r e n te , te lle  q u ’ une 
in d is p o s it io n  ,  e tc . |] Cic. Cœs. 
O cca s io n . |J E ta t , c o n d it io n  , 
rang. In causa morbi esse. Ve- 
gel. E tre  m a la d e . In causam 
suam recedere. Ponip. Ict. R e 
v e n ir  à sa p r e m iè r e  c o n d i t i o n , '  
r e to m b e r  dans s o n  p re m ie r  état.
Il P a r t i ,  f a c t i o n ,  ca b a le . — se 
demittere. Cic. —  ingredi. Cic. 
—  se deducere. Liv. Se je t e r ,  
e n tre r  d-m s le  p a rti. In causa 
eâdejn esse. Cic. E tre  dans le 
m êm e. —  Cœs. C o u r ir  la  m êm e 
fo r tu n e . || Cic. C h arge , c o m m is 
sion . Il A ffa ire  , p ro cè s  , cause.
—-  favorabilis. C au se de la v eu v e  
et d e  l ’ o rp h e lin . Ad causam ac
cedere. Cic. Se ch a rg er  d ’ une af
fa ire . Causam vincere. Ovid.—  
obtinere. Cic. G a g n er  son  p ro cè s . 
Causa laborare. Quint. N ’ a v o ir  
pas b o n  d ro it . —  cadere. Cic. 
P e rd re  sa cause. —  indichi dam
nari. Cic. E t r e  co n d a m n é  sans 
a v o ir  é té  e n te n d u . In causa 
damnationis esse. Quint. E tre  
cause de la c o n d a m n a t io n , o u  
dans le  cas d ’ê tre  con d a m n é . || 
Cic. P iapp ort , lia iso n  d ’ am itié  
o u  d ’a ffa ires . I! Geli. T i t r e ,  d ro it.
Il A v a n ta g e  , u t i l i t é ,  p rofit. •—  
omnis famihœ consistit tibi. 
Plant. T o u t  l ’ in té rê t  de la  m a i
son  rep ose  su r vou s.

Causalis , m. f.  , le , n. , is. 
S. Aug. Q u i c o n c e r n e  les  causes 
o u  qu i les assigne.

C ausaliter, adv. S. Aug.D ’ une 
m a n ière  co n fo rm e  aux causes.

Causarie , adv. Martian. P o u r  
de b o n n e s  r a is o n s , avec f o n d e 
m en t.

C ausarius * a , uni. Plin. V a lé 
tu d in a ir e , in firm e . miles. Liv.
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S old a t in v a lid e , q u i a son  c o n g é ,  
— oculorum. Marc. Lmp. Q u i a 

m al aux y e u x . Causaria missio. 
Ulp. C o n g é . Causarle# animi 
partes. Sèn. In firm ités . m alad ies 
d ’esprit. U O cca s ion e  par q u e l
q u e  ch ose  d e  fâ ch eu x . |j Q u i est 
cause de q u e lq u e  ch ose . || Papin* 
C h ica n eu r , p la id e u r  , q u e r e l
le u r . Il D o n t  le  p ro cè s  est su r le  
bu re  au. Il Q u i a m a n gé  son  b ien .

Causate , adv. P lin »  A v e c  plus 
d e  r a is o n , d ’ u n e  m a n ière  p lu s  
plausible*

Causâtio ,  5nisy f .  Geli. P ré 
t e x te ,  ex cu se . Il Pallad. M ala -" 
d ie . H Mart. Cap. E ta t d e  la  
cause. Il Tert. O ccasion*

*  CausâtïVus, a y um. Q u i ren d  
raison* —  casus. Prise. A c c u 
satif. Causativum litis Mart. 
Cap. J.e fo n d  du  p ro cè s  , l ’ é ta t  
d e  la q u e s t io n .

Causia, ct?,f ( kcl'ùco , b rû le r )*  
Plaut. C napeau  à gran d s b o r d s  
c o n tr e  l ’ a rd eu r d u  s o le il . |j Val. 
Ma.x\ C h apeau  r o y a l des r o is  
d e  M a cé d o in e . || C h apeau  de ca r 
d ina l. Causiatus valer. C ar
d in a l.

C au sTd ïc a  , œ y f .  ( causam 
dico). Vitr. A u d ie n c e ,  sa lle  d  s 
p la ids , l ie u  o ù  l ’ on  p la id e .

* Causi dïcînA , œ y f  Amin. 
Profession d’avocat.

C a u s id ic u s , z , m. Cic. A v o c a t  
p la idant.

* C a u s if ic o r , ãris, ãlus sum, 
ãri y d. Plaut. A llé g u e r  u n o  
e x c u s e , s’ e x c u s e r ,  p re n d re  pré-* 
tex te .

Causo N , onis, / - (  b r û 
le r ) .  Cels> F iè v re  c h a u d e , c o n 
tinue*

Causor, ãris} ãtussum, Sri, 
d. Cic. A llé g u e r  u n e r a is o n ,  a p 
p o r te r  u n e  e x c u s e ,  p re n d re  uit 
p ré te x te . — - œlatenu Cic. — an- 
nos. Mart. P ré te x te r  son â g e . 
—  morbum. Cic. —  sa m a la d ie .-— 
tempus. Cic. —  la  sa ison  , l e
tem ps. —  locum. lior.  \o l ie u .
Il In te n te r  a c t io n ,  p la id e r , a c c u 
ser. Causons pupillus. Quint* 
M in eu r  q u i est en  p ro cè s  , q u i 
p la id e  con tre .

C a u s t ic u s  , à , um ( , b r û 
le r )*  Cels. C a u s t iq u e , brûlant* 
Caustica spuma. Mart.. L e ss iv e  
acre.

Causula, œ y f  Cic. P e t ite  
c a u s e ,  affaire de peu d ’ im p or  - 
ta n ce  , p e t it  p la id o y e r . || Cœs. 
L éger p ré te x te  , o cca s io n . •

Caute , adv. Cic. A v e c  p ré ca u 
t io n ,  p r u d e n c e *  c ir co n  p e c t io n ,  
p r é v o y a n c e ,  a d resse , finesse.

Cautèla ; & ) f .  Apul, Précatt*
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íjo rt  } p r é v o y a n c e . Il Pompon. 
C a u tio n . Voy. Cautio.

Cauter, ères. m.Pall. Voy. Cau
terium ,

Cauteriatus 4 a } uni. Hier.
C au térisé .

C a u t e r iu m , ii , n* ( v.aîw, b r û 
l e r ) .  Plin. R e m è d e  ca u stiq u e . (| 
T o u lo n  d e  feu  , f e r  b rû lan t p o u r  
in ip rq n e r  q u e lq u e  ch ose  ; p ie r r e  
in fe rn a le  o u  a ca u tère . || P la ie  
fa ire  par ce  rem èd e . Il In stru m en t 
d e  p e in tre  ém a iîleu r .

CautêrIso , as , cl vi , atum, 
ãre. Veget. C au tériser , fa ire  ou  
a p p liq u e r  un ca u tère  , o u  im p r i
m e r  u n e  m a rq u e  a v ec  u n  fe r  
ch a u d .

C autes , is, f  (cavus o u  ca 
rco ). Virg. R o c h e r  e sca rp é , r o c ,  
r o c h e ,  c a il lo u .

Cau tlm  , adv. Ter. Voy. C à u t e .
Ca u t io , oui s , f -  Cic. P réca u 

t io n  , p ré v o y a n ce  , p r u d e n c e , 
c ir co n s p e c t io n . —  est. Ter. 11 
fa u t p re n d re  g a rd e . —  mea o u  
mi h ‘y tua on t ibi est. Cic. C 'e s t  
à  m o i , c ’ est à v o u s  à ê tre  su r  
n o s  gardes. Caufio?iem adhibere.
*—  adjungere. Cic. U ser de  p ré 
c a u t io n ,  a p p o r te r  des soins. A  
cautione discedere* Cic. Se r e 
lâ ch er  d e ' s o n  e x a c t itu d e  , de  
«sa v ig í!ü ic e .  Il C a u t io n  , assu 
r a n c e ,  s û r e t é ,  garantie. Cau
tion', s facere. Cic-. .D onner des 
s û r e té s , des assurances. — pro
ferre. Cic. P ré se n te r  des ca u 
tion s . Ii C a u tio n n e m e n t , b ille t  , 
p r o m e s s e , o b l ig a t io n  , cé d u le .
*—  chirographi. Cic. B il le t  de  la 
p r o p r e  m ain .

Cautionalis , m .f .} le , n., is. 
17/p. Q u i c o n c e r n e  les  clauses , 
S tipu la tion s  o u  sûretés*

* Ca u tiûncîjla ,c eyf  Inscript. 
Légère  clause.

Cautor, oris * in. Plaut. Q u i 
p o u r v o it  à sa s û re té , qu i use de 
p ré ca u tio n s  , qu i est su r ses gar
des. fo r  inularum. Cic. H a b ile
p r a t ic ie n .

C autus , a, um. Cic. P ré ca u - 
t i o u n é ,  p r é v o y a n t ,  a v isé *  p ru 
d e n t  , q u i p r e n d  garde . || F in  , 
ru sé  , s u b t i l , ca u te le u x . || Cic. 
Vu s û r e té ,  b ien  d é fen d u . || A s 
suré , ce r ta in . Cautior pars. Cic. 
L e  paru  le  p lu s  sûr. — ut mu
lieri res esset. Cic. A fin  que le  
b ien  d e  la fem m e fû t p lu s  assuré. 
Cautiores judices facere. Quint. 
D e n d r o  les  ju ges plus certa in s .

*  C ava , * ? ,  f .  Plin. T r o u  
dans le q u e l les  o ise a u x  se n i—
1 ■ l ie n t b o u l in  de c o lo m b ie r  dans 
le q u e l c o u v e n t  les  p igeon s.

CÂvAiûitrnt, i i , n. Plia, f  ou  
C a v u m  œdium , n, Vitr. C o u r
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d’une maison , lieu découvert * 
environné de corps-de-logis.

C avaci en r mis, n. Solia. C a
v i t é ,  c r e u x ,  gran d  trou .

Cavana , ce. Y. de F Arabie 
heureuse.

Cavâræ , arum, ni. pl. et Ca
vares , uni, m. pl. Peuples de la 
Gaule Narbonnoise , du Comtat 
d'Avignon (Vaucluse).

CavaticA., œ , f  Plin. Lima
çon f escargot.

Cavaticus, a, um. Plin. Qui 
haït ou vit dans des trous.

Cavatio , bnis, f . Varr. Ca
v ité , concavité, creux.

Cavator, bris , m. Qui creuse , 
cave , fait un trou. —  arborum. 
Plin. Pivert, oiseau qui fait des 
trous dans les arbres. Il Inscript. 
Ciseleur.

Cavatura, œ , f . Veget. Ca
vité , creux.

Cavãtus, a ,  um. Virg. Cave, 
creusé. Cavata manus. Amm. 
Creux de la main. Cavati oculi. 
Lucr. Yeux caves , enfoncés^

Cave , ê s , f .  V. do Bithyuie.
C a v e a , œ> f  Cic. Caverne, 

lieu souterrain , obscur et creux, 
antre. Il Hor. Tanière , loge de 
bete sauvage. Il Cic. Cage. Il Virg. 
Ruche. Il Raie , trou, petite fosse 
autour d ’ un jeune arbre pour 
empêcher l ’approche des ani
maux. Il Virg. Lieu clos et fermé 
de tous cotés. || Assemblée dans 
le parterre d’un théâtre. — ima. 
Orchestre. — media. Amphithéâ
tre. —• summa. Galerie pour le 
petit peuple. Verba ad summam 
('aveam spectantia. Ssn. Termes 
qui ne peuvent plaire qu’au der
nier ordre des spectateurs. |j 
Théâtre. [| Cirque.

Caveâtus , a , um. Plin. Rangé 
en forme de théâtre ou d’amphi
théâtre.

* Càvéfacio , is , ere. Ven. 
Port. Eviter.

C aven du s , a ,  um. Cic. Qui 
est à fuir, à éviter.

C aveo , es, cavi, cautum, ere. 
Cic. Etre sur ses gardes > prendre 
garde , se défier , tenir pour sus
pect, prendre des mesures. —  
sibi. Cic. Se tenir sur ses gardes, 
prendre ^arde à soi, veiller à 
ses intérêts. — insidias. Suet. 
—* ab insidiis. Sali. Etre en 
garde contre les pièges. — ali
quem. Cic. Tenir pour suspect, 
se défier de. —  sibi loco. Ter. 
Songer à se mettre eu lieu de 
sûreté. — ut dent sibi alii. Cic. 
se faire faire des présens. Cave 
quid facias. Gardez-vous de faire. 
Cavetur, ini alligo, ne libi quæs-  
tieni essaims. Plaut. Ou t’a
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m is ,  je  le  v o i s ,  en  ga rd e  c o n tr e  
nos d em a n d es . Cauto opus est. 
Plaut. Il fa u t  user d e  p ré ca u 
tion s. |J P réserver 4 ga ra n tir , — • 
rern alicui. Cic. G a ra n tir  , p ré 
v e n ir  de . —  aliquem amare. Ter. 
E m p ê ch e r  d ’ a im er , p ré m u n ir  
c o n tr e  les p ièg es  d e  l’ a m ou r . || 
P o u r v o ir  , v e ille r  à. —  a lieu i 
rei. Cic. V e i l le r  à la  c o n s e rv a 
t io n  ,  à la  sû reté . Cantum est 
unaquaque de re. Cic. O n a  
p o u rv u  à tou t. —  illi. Cic. O n  y  
a re m é d ié . Cavebuntur cœtera* 
Cic. O n m e ttra  o r d r e  au re s te . 
U D o n n e r  o u  p re n d re  d es  sû retés .
—  sibi. Vip. P r e n d r e  ses s û re té s .
—  in duplum. Suet. D o n n e r  cau
t io n  du d o u b le . -  sibi obsidibvs 
ab aliquo. Cæs. P r e n d r e  d e s  
o ta g es  d e  q u e lq u ’ un p o u r  assu
ra n ce . Cautum est mihiprœdibus 
etprœdiis. Cic. O n  m ’ a d o n n é  des 
ca u tio n s  e t  des h y p o th è q u e s . || 
D é c r é t e r ,  o r d o n n e r ,  d é f e n d r e ,  
p r é v o it .  Cavetur ne. Cic. i l  e s t  
d é fe n d u  de . Cautum est lege. 
Plin. I l  est d é fe n d u  p ar la  l o i .  
— f  federe. Cic. O n  a garan ti par 
le  tra ité  de  pa ix .

C averna ,  œ , f. Cic. C a v e r n e ,  
a n tre  , c a v i t é ,  c r e u x ,  sou terra in *  
ta n ière . Caverna? cceli. Lucr* 
V o û t e ,  c o n c a v ité  d u  c ie l. || Luc. 
C ou rb es  de va isseau . || Plin. O r i 
fice  d u  fo n d e m e n t  dans les  ani
m au x .

C avehnâoüla , œ , 
m in , d e  caverna.

* Cavernatim , a d v . Sidon. P a r  
des ca v ités .

* Caverno , ãs, erre. Cash A ur. 
C reu ser .

C avernosus , a , um. Plin. C a
v e r n e u x , qu i a des c a v it é s ,  des 
c o n d u it s , p e r c é  in té r ie u re m e n t . 
Cavernosa radix. Plin. U n cin ò  
c r e u s e , v i d e ,  c o r d é e .

C avernula , œ , f. Plin. P e t ite  
co n ca v ité .

C aveus ou C a u c u s , i, m. Treb. 
P o t . \

C a v iæ , arum,  f  pl. Cic. ,  C a -  
v i ares, iitm, f .  pl. et Caviârjæ* 
arum., f  pl. Fest. P a rtie  des v i c 
tim es jusqu ’ à la  q u e u e .

C a v illa , f  Plaut. Voy. 
C avillatio .

*  Cavillabundus > a , um. Tert. 
Q u i ch e r ch e  à tro m p e r .

C avillatio , buis , f  Cic. P la i
sa n te r ie  , to n  p la isa n t. j| Suet. 
R a i l l e r i e ,  m o q u e r ie ,  m o t  p i
q u a n t, b o u ffo n n e r ie . [| G in c a n e ,  
s u b t i l i t é ,  d é t o u r ,  sop h ism e . Ca--  
v illatio ne s j uns. Quint. E c h a p 
p a to ire  , fa u x -fu y a n s  , d é tou rs  d e  
la  ch ica n e . || — * verborum. Quint. 
C h ican es d e  m o l s.
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Cavillato h , õris, m. C /c . P la i 

s a n t ,  b o u ffon . (J iSe/z. S op h iste .
Cavillatrix  j icis ̂  f . Quint. 

C e lle  q u i use d e  soph ism es.
Cavillatus , ûs , m. Apul. 

Voy. Cavillatio .
Cavillatus , a , um. Geli. Qui

ÎT aisan te , pass. R a i l l é ,  m o q u é . 
ApuL J o u é ,  trom p é .
Cavillor , dris , dtus sum, ari. 

d. ( caveo ). Liv. U ser d e  sop h is— 
m e s , s o p h is t iq u e r . —  verba. Tac. 
F a ire  la  g u e rre  au x  m ots  , c h ic a 
n e r ,  d o n n e r  d e  fausses in te r p r é 
ta t io n s . |} Cic. R a ille r , m o q u e r  , 
p la isa n te r . — aliquem-. Cic. J ou er 
q u e lq u ’u n  , se m o q u e r  d e  lu i.
•—  rem o u  in re. Cic. P la isa n ter 
su r q u e lq u e  ch o s e .

Câvillôsus ,  a , uni. 'Finn. 
C h ica n eu r , h om m e à su p erch eries , 
à m auvais artifices.

Ca v il l u l a , œ ,  f .  Plant. Ca
vi  llu lu m ,  i , 7i. dimin. de 

Ca v il l u m , i y n. e t  Ca
v i l l u s , i ,  7 7 1 . Apid. Voy. C a 
v il l a t io .

Cavitas , ãtisyf. C a v ité , c reu x . 
Caviti  o ,  õnis?f .  Fest. V ie u x  

m o t , p o u r  cautio.
Ca v i t u s , a 9 um. Plant, pour 

cautus y a, uni.
Cavo ,  ãs , ãvi, ãtum, 5re. C a 

v e r ,  c r e u s e r .— lintres arboribus. 
Virg. — e x  arboribus. Liv. C re u 
ser des arbres p o u r  en  fa ire  des 
ca n o ts . — elypeum gladio. Ovid. 
P e r c e r  un b o u c l ie r  à cou p s  d ’ é 
p é e s . Cavat luna cornua. P lin. La 
lu n e  d é c r o î t ,  est eu  d é co u rs . 

Cavo ,  is, ere. Voy. Caveo.
* C avõsitas  , à lis , f . Tert. 

C a v ité ,  s o u te rra in .
Ca v u m , i ,  n. e t  Cavus , i , m. 

Virg. T r o u ,  c r e u x ,  c a v i t é ,  e n 
f o n c e m e n t ,  c a v e r n e , fo s s e ,  e tc . 
—  œdium. Vitr. C ou r  d e  m aison . 
Cavia n medium servare in strue
tur ci parietis. Vitr. L a isser un  
v id e  dans le  m ilie u  d ’ un  m u r .— * 
muri cubitale. Liv. E m brasu re  
d ’ u n e c o u d é e  d an s u n e  m u 
r a ille .

Civ us, a, um. Cic. C reu x , c o n 
c a v e ,  c a v é , p r o fo n d . Cava trabs. 
C a n o t ,  b a tea u  fa it d ’ un t r o n c  d ’ar
b re  c r e u s é .— testudo. Virg. L y r e , 
in s tru m e n t à co rd e s . —  lumina. 
Ovid. Y e u x  caves. —  luna. Plin. 
L u n e  en  d é co u rs . —  tempera. 
Virg. T e m p e s  d e  la tè te .-— vena. 
Cic. V e i  n e -c a v e .— fenestra. Virg. 
F e n ê tr e  o u v e r te . —  convallis. 
Virg. V a llé e  p r o fo n d e . —  lintea. 
Val. Flac. V o i le s  en flées par le  
v e u t .— imago. Virg. Im age v a in e , 
sans ré a lité . Cavum mare. Ovid. 
M e r p r o fo n d e .— œs. Virg.C la iron , 
c o r ,t r o m p e t te .  || Oi/id.C h a u d ron .

\\ Cavi menses. Censor. Mois qui 
n’ont que 3 o jours.

Cayster , Caystrus , tri , m. 
Fl. de Lydie- Caystri campì. Cam
pagne près de la v. de Sardes, 
capit, de Lydie, baignée parle 
Caystre.

Caystrius a le s , Ovid. Cygne.
Caystrus, i yf .  V. de Ciiicie.

C E
Ce, partie, qui se joint au pro

nom démonstratif, hic, hœc , h o c , 
et qui donne de la force et de l ’é 
légance.

Cka, œ 9 f .  Zéa, île de la mer 
Egée, une des Cyclades.

Cebexwa, œ j f  et Cebennæ, 
aru n iyf.p l. .Les Cévenues, mont, 
de F rauce.

Cecidi, prêt, de cado. Cecìdi , 
prêt, de ccedo.

Cecini , prêt, de cano.
Cecropia, ce y f .  Athènes, Mi

nerve.
Cecropidje y àrumy m .p l. Peu

ples d’Athènes.
Cecropis, ïdis. Ovid. et.Cecro

pius, a , um. H or. Qui est d’ A
thènes ou qui concerne Cécrops.

Cecrops, opis, m. Le \.vv roi 
d’Athènes.

Cecryphâlea , ce y f  Promon
toire où île du Péloponèse.

Cecuy. Voy. Cicuma.
Cëcübum, i y n. Voy. Cæcij-
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Cecula, æ y f. S orte  de  serp en t.
Cèdens, lis y omn. g. Qui cède, 

pliant, flexible. Capilli ceden
tes. P  Lin. j . Cheveux qui tom
bent.

* Cêdenter , Col. A u r. En cé
dant.

Cedmata, um y n. p l. Hippocr. 
Douleurs continuelles dans les 
membres, fluxions opiniâtres.

Cèdo , is , cess i , cessum , ere. 
Cic. Se retirer, c’en aller, quit
ter sa place, reculer, fu ir.— 
curici. Cic. Sortir du sénat.— 
ab oppido.— de la vi Ile.— ab ordi
ne. Virg. Quitter son rang.— de 
sede. Cces. Se lever de sa place. 
— loco. L iv. Quitter sou poste.— 
foro. Sen. Faire banqueroute.— 
vita. Cic. Mourir. [I Plaut. Hor. 
Approcher , venir , marcher.|| 
Céder , laisser , transporter. — 
bonis. Suet: Faire cession deses 
biens.—de jure su o ..Cic. Relâ
cher de son droit.=Céder, ne pas 
résister, reconnoître pour supé
rieur. Cedunt mores rebus se
cundis. Lucr. La prospérité chan
ge les mœurs, j! Selaisser vaincre, 
se rendre , déférer, succomber,

s’ a b a ttre .— ■ tempori. Cic. S’ a cco m -, 
m o d e r  au te m p s .— precibus. Ciel 
Se la isser flé ch ir  par les  p r iè re s . 
— malts. Virg. Se la isser a b a ttre  
par les m au x . Cedit pro pulmen
tario. Col. Il se rt p o u r  son  pain . 
Cedunt arma Antonii in Au
gustum. Tac. L e s  tro u p e s  d ’ é u -  
t o in e  passent d  ms le  p a rti d ’A n- 
guste.^ U A p p a r t e n ir ,  rev en ir  , 
é ch e o ir . Domus et quæ domui 
cedunt. Ulp. L a  m a ison  e t  se 
d ép en d a n ces . Cedit poma in vi
cem Jidei. Liv. L e  ch â tim e n t lu i 
t ie n t  l ie u  d e  pa iem en t.— lucro 
ei res. Pomoon. C o tte  all'aire a 
to u r n é  à so n  p r o f i t .— - morte illi 
regnum. Virg. L a  co u ro n n e  lu i 
é ch e o it  par la m o rt . —  temeri
tas in gloriam. Curi. Sa té m é r ité  
to u rn e  à sa g lo ir e .— illi victoria. 
Virg. La v ic t o ir e  lu i d em eu re . 
Cessit in proverbium. Plin. Ce- 
la est passé en  p r o v e r b e .— male. 
Hor. L a  ch o se  a m al tou rn é .— • 
ex voto. Ovid. —  a tou rn é  au g ré  
des désirs. Il Passer., s ’ en  a ller-- - 
animo fiducia. Stat. Il a p e rd u  
to u te  co n fia n ce .—  ab ore púdor. 
Vali. Flac. 11 p e rd  tou te  h o n te . 
Cedunt liorce, dies , incuses , 
anni. Cic. L e s  h eu res  , les  jo u rs  , 
les  m o is ,  les ans s’ é c o u le n t .—  
curœ. Stai\ L es  ch a g r in s  se d is
sip en t.

Cedo , v e r b e  d é fe ctu eu x . Cic. 
D o n n e z .— • manus. Plaut. D o n 
n e z -m o i la m a in .—aquam m uni- 
bus. Plant.—• à  la v e r  les m ains. 
—  pateram mihi. Plaut.—  ce tte  
c o u p e .— tabulas. Cic. P re tcz -m o i 
vos ta b le tte s .—-senem. Ter. L a is 
sez v e n ir  le b on -h o m m e .—  alios? 
Ter. Q u e  s o n t  d e v e n u s le s  au tres? 
O ù  so n t  les a u tres?  j| D it e s ,  par
le z , n om m ez .— quid portas'- Ter. 
V o y o n s ,  que p o r te s -tu  là*?-— co- 
ram ilio. Ter. ’D ite s -le  lu i en 
fa ce.— qucMvis arbitrum. Ter. 
Je m ’ en ra p p o rte  à qu i vous v o u 
d re z  .—nmûm mihi. fô c .N o m m o z ^  
m ’ en  m i.— qui amisistis ? Ncev. 
ap. Cic. D i t e s - m o i ,  co m m e n t 
v o u s  avez p e rd u  ?

C e u r â t u s , a yU/n. Plin. F r o t té  
d ’h u ile  d e  cè d re .

C edrêlteum , i y n. ( ;
îxcitov y h u i le ) .  Plin. H u ile  le  
cè d re .

CEDRËLATE,£$,jf. (zifpoç] l\u<TÎ1, 
s a p in ) .  Plin. C èd re  é le v é , c è d r e  
d e  P h é n ic ie ,  d on t les  fe u ille s  res
sem b len t à ce lle s  d u  g é n e v r ie r .

Cedreum , i , n. Vitr. Voy. 
Cedria.

Cedreus, a y um. Vitr. Voy . 
Cedrinus.

Cedria, ru , f. Plin. Gom m er 
q u i d é c o u le  du  g ra n d  cèdre»

C E D
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CED
C f.t-'Kîn u s , a ,  um. P lin . D e

‘%èdre.
Cedris , ïd is , fi PHn. Fruit du

cèdre.
. Cedris, i s , m . lliv. de Hic
de Sardaigne.

* Cedrium.j i i ,  n. L'Un. Voy.
Cedria.

Cedron, ind. Z>/7;/, (obscurité). 
Vallée et torrent entre Jéru
salem et le mont Olivet.

Cedt.Spolis y i S j f  V . de Carie, 
i Ci.oro;*olïtæ , arum  , W. p /. 
iiaVitaus de Cédropolis.

Cedrusii , or uni , m. p l. Peu
ples voisins de la mer Rouge.

Cedrostis, i s 7 f  P lin . Cou
le vrée blanche, plante.

Cedrus, i , f  Cèdre, arbre 
incorruptible. Cedro lincndacar-  
mina, n o n  Vers dignes de l’im 
mortalité. Ce qui est frotté d’huile 
de cèdre ne se corrompt jamais.
—  digna. JPtfrs. Choses digues 
d'une mémoire éternelle.

Celad usa , a , / !  Ile de la mer 
F gée. près de Délos.

CÈladusæ, arum , / 1  pZ. ( x?- 
XaJ'oc, bruit des flots). Petites 
îles de la mer Adriatique.

Celænæ , arum. f. p l. Colline 
et ville d’Asie.

Cklæno, û s y f  [kzXsuvoç y noir). 
Une des Harpies.

Cêlamen, ïiiis , n . A puL  V oy . 
• Occultati o.

Celate, adv. Ainm. Celati M, 
adv. (Je//. En secret, d'une ma
nière couverte, avec dissimu
lation.

Celator , o r is , m. L ucau . Qui
cache.

Cèlãtus, ci. u m , part, de celo. 
\\Ter. Dissimulé. || Suet. Caché, 
déguisé. !l— de veneno. fôc. A 
qui on a fait mystère du poison. 
Celati anni. P rop . Années qui 
viennent insensiblement. Cela
tum. P la n t . Secret.

CélÊber e t  Celebris, 7/z.yi ôre, 
/f., 7s\—  brior.— b erri mus fxciœ  , 
g lo r i f ie r ) .  C /c . H a u té , fré q u e n té .
— wa. Caí. Chemin frayé. O /e -  
berrimus conventus. Cic. Con
cours nombreux. || Célèbre , illus
tre , renommé , connu. — rumor. 
L iv . Bruit constant. Celeberrima 
res est tota Sicilia. Cic. C'est 
une chose connue de toute la Si
cile. [| Solennel.

C elebrabilis , rn. f . , le y n . , is. 
A  mm. Solennel, uni vcrsel.

Celebrandus , a  , uni. Cic. 
Digne d'être loué, prôné , soleil- 
nisé.

* Celebrata, õrum , n. p l. Fu
nérailles.

Célebratïo , o n is , f .  Cic. A f
fluence , concours. —  doni us. Cic.

V o g u e  d 'u n e  m a is o n ,  co n c o u rs  
qu i s’ y  p orte . || F ête , s o le n n ité  , 
c é lé b ra t io n . —  ludorum. Cic. R e 
p ré se n ta tio n  d es  je u k. || E stim e , 
r e n o m  , é lo g e  , c é lé b r ité  , rép u ta 
t io n . Celebrationem habere. Pini. 
E tre en estim e  ,  a v o ir  la  v o g u e  , 
ê tre  à la m od e .

Célebrãtõr , oris, m. Mari. 
Q u i c é lè b r e  > qu i d é c r it  a v e c  
é l o g e , p a n ég y r is te .

Celebratus , a , um. Cic. 
F ré q u e n té  , usité . Celebratum 
forum. Plin. M a rch é  o ù  to u t  
a b o n d e  , fo ir e . —  verbum. Geli. 
M o t  usité. [J C é lé b ré  , s o le n -  
n isé  , fêté- |j L o u é  , p r ô n é  , 
r e n o m m é , e s t im é ,  p r isé . Cele
bratior nomine quam pretio. 
Orici. Plus con s id é ra b le  p a r  son  
n o m  , q u e  par son  p r ix . || C on n u  , 
su d e  tou t le  in o n d e  , d o n t  o n  
p a r le  b e a u co u p  ou  avan tageu se
m en t. Celebrata res omnium ser
mone. Cic. C h ose  d o n t  t o u t  le  
m o n d e  parle . Celebratissimis in 
rebus versari. Cic. S 'o c c u p e r  à 
d es  ch oses  d 'é c la t .

C elebresco , is , er'. Non. Se 
re n d re  ou  d e v e n ir  c é lè b re .

CÊLEBRÏTÀS, citis, f  ClC. A  f~ 
f lu e n c e ,  c o n c o u r s ,  a b o r d ,  c o r 
tè g e  * s o le n n ité . —  mini odio est. 
Cic. Je n 'a im e  p o in t  la fo u le  , la  
c o h u e .— vice. Cic. A fl lu e n c e  du 
p e u p le  su r u n e  r o u te . —  loci. 
Cic. F ré q u e n ta tio n  d ’ un  lie u . 
—  cliei supremi. Cic. C o n c o u r s ,  
so le n n ité  des fu n éra ille s . Cele
britate sua honestare. Cic. F a ire  
c o r t è g e ,  a cco m p a g n e r  par h o n 
n eu r. Celebritatem addere luciis. 
Liv. R e n d r e  les je u x  p lu s  s o le n 
n e l s ,  y  a tt ire r  u n  p lu s g ra n d  
con cou rs . || C é lé b r ité  , r e n o m 
m ée  ,  e stim e  , v o g u e ,  é c la t ,  r é 
p u ta tion . Celebritate in maxi
ma vivere. Cic. V iv r e  dans u n e  
h a u te  estim e .

Celebriter, adv. A v e c  é c la t ,  
fr é q u e m m e n t. Celeberrime. Suet. 
E n  fo u le . Il T rè s -s o u v e n t .

C e l e b r o ,  ãs , aviy âturn, are. 
H a n te r  , f r é q u e n t e r , a c co m p a 
g n e r . —  vi ani. Cic. F ré q u e n te r  
un  ch e m in . —  domum. Cic♦ —  
u n e  m aison . —  popinas. Varr. 
H a n te r  le s  cabarets . —  coetus. 
Cic. F a ire  d es  a ssem b lées. —  
frequentia egressum. F a ire  h o n 
n e u r  à q u e lq u 'u n  en  a lla n t le  
c o n d u ir e .  —  ex equias. Liv. A c 
co m p a g n e r  un  c o n v o i .  —  fretum. 
Ovid. H a b ite r  la  m er . || F ê t e r ,  
c é lé b re r  , s o le  unis er . — 1 diem. 
Cic. —  un jo u r . -4 - ludos. Cic. 
D o n n e r  d es  je u x . —  convivium. 
Cic. —  un  g ra n d  rep a s . —  nup
tias, Cic, F a ire  d es  n o c e s , —
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s e ipsum mero. Ovid C é lé b re r  
un jo u r  en buvant. || Cic. F a ir e  
e n s e m b le ,  a la  m êm e  é p o q u e .
—  vindemiam. Pali. F a ire  les 
v e n d a n g e s  j| Plaut. H â te r ,  e x é 
cu te r  p ro m p te m e n t . |J Cic. .U s i-  
ter , m e ttr e  en  v o g u e  , en  usa
g e . (J L o u e r , v a n t e r ,  p r ô n e r ,  
r e n d re  cé lè b re . —  laudes ah- 
cujus o u  laude aliquem. Cic* 
P u b lie r  le s  lo u a n g e s  de q u e l 
q u 'u n . —  studium agriculturœ. 
Col. V a n te r  so n  g o û t  p o u r  l 'a 
g r ic u ltu r e . —  senectutem. Cic 
R e n d re  la v ie ille s se  h o n o r é e . || 
P u b lie r , fa ire  c o n n o it r e .  —  au— 
quem factum esse consulem. Czc+ 
P u b lie r  q u e  q u e lq u 'u n  a é té  
fa it  c o n s u l. — • aliquem male
dictis. Cic. F a ire  c o n n o it r e  q u e l 
q u 'u n  par le  m al q u 'o n  en  d it .
—  proverbium. Quint. F a ire  
passer en  p r o v e r b e . —  rumorem. 
Cic. A c c r o ît r e  la  ré p u ta t io n  , 
fa ire  c o n n o it r e .

C eler , C é l e r is , rn. f . } re , n. ,  
is. Cic. V i t e ,  p r o m p t ,  p ré c ip i
té  , sou d a in . —  irasci. Jior. 
P r o m p t  à se m e ttre  en c o lè r e .
—  jaculo. T irg. A d r o it  à la n ce r  
le  ja v e lo t .  Celeris mors. Ovid. 
M o r t  su b ite . •—  oratio. Cic. D û -  
c o u r s  v i f , a n im é . —  nimnim 
operæ versus. Hor. V e rs  fa its à 
la  h â te . Celere consilium. Ter. 
D esse in  p r é c ip i t é ,  o u  e x p é d ie n t  
t r o u v é  sur - l e  -  ch a m p . Celeres 
dece. Ovid. L e s  h eu res . Celer
rimum appulsu. Tac. D o n t  
l 'a b o r d  est p r o m p t . =  V i f ,  a r
d e n t ,  a c t i f ,  a le rte . —  animus. 
Virg. E s p r it  v i f ,  ag issan t. —  co
gitatione. Veli. D o n t  l 'im a g in a 
t io n  va  v ite .

Celeranter , a d v . Non. , C e-  
lf.râtim , a d v . Geli, et Celerò, 
a d v . Plaut. Voy- Celeriter.

Céleres, um, in.pl. Fest. p o u r  
equites. L es 5 o o  cava liers  d e  
la g a rd e  de R o m u lu s . Tribunus 
celerum. C om m a n d a n t d e  la  ca 
v a le r ie  lé g è r e .

Célérités, pedis, m. f .  Cic. 
Q u i a le  p ie d  lé g e r ,  lé g e r  à la  
c o u r s e , c o u r e u r .

Celeritas, ãlis, f  Cic. C é lé 
r i t é ,  v i t e s s e ,  p r o m p t it u d e ,  d i
l ig e n c e  , ra p id ité  /  p r é c ip ita t io n .
—  in agendo. Cic. A c t iv ité . —  
in capiendis castris. Cœs. 
P r o m p t itu d e  à ca m p er . Celeri
tates nimias suscipere. C/c. A v o i r  
u n e  d ém a rch e  p r é c ip ité e . Cele
ritate opus est. Cic. I l fa u t  se  
h â ter , zrr Celeritas animorum. 
Cic. A c t iv it é  d es  esp r its . —  
verborum. Cic. F lu x ,  t o r r e n t  d e  
p a ro le s . —  dicendi. —  ad di
cendum. Cic. D é b it  r a p id e ; y u -
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lu b i l i t é .  —  syllabarum. Cie. Q ua
l i t é  ele sy lla b es  b rèv es .

C eleriter , adv . Cic. V i t e , 
v î t e m e n t , p r o m p te m e n t , ra p i
d e m e n t ,  b ie n t ô t ,  eu  p e u  de 
t e m p s ,  en p eu  d e  m ots . — tran
sigere. Cic. T e r m in e r  à la  h âte . 
Celerius opinione. Cces. P lus to t  
q u ’ on  n e  s’y  attendent. Celerrimè. 
Cic. T r è s -r a p id e m e n t .

C eleritudo , inis , f . Varr. 
Ko y. C eleritas.

Celeriuscule , a d v . Cic. U n 
p e u  v ite .

*  Ce l o lu scu  lus, a, um. Prise. 
U n  p eu  p rom p t.

C e l e r o , <x.?, a v i ,  citum, are. 
Cic. Se h â t e r ,  se p re s se r , fa ire  
d i l ig e n c e ,  h â t e r , a v a n c e r , p ré 
c ip ite r . —  maximis itine nous. 
Tac. S 'a v a n cer  à g ra n d es  jo u r 
n ées . —  ope/u. Val. Flac. S ’e m 
p re sse r  d e  s e c o u r ir ,  a c c o u r ir  au 
s e co u rs . —  imperium. Val. Flac. 
E x é c u te r  p r o m p te m e n t  le s  o r 
d r e s . —  grachun. Vir g. D o u b le r  
le  pas. —  opus. Virg. P resser 
u n  o u v ra g e . —  victoriam. Tac. 
H â te r  la  v ic t o ir e .

C elés , étis, 77i. Plin. P e t it  
b a te a u  , c h a lo u p e  o ù  est un

C a v a -
Chaise

h o m m e  à ch a q u e  ram e, 
l ie r ,  [j C h ev a l d e  se lle , 
d e  p o s t e , ca lè ch e  o ù  le  ch ev a l 
e s t  en  t im on iè re . Celetes, voy. 
C eleres .

C e l e t iz o n t e s , um, m. pi. {ní- 
xnç, ch e v a l d e  m a in ). Plin. Jeu
n e s  ca v a lie rs , jj S a u teu rs , v o l t i 
g e u rs .

*  C e l e u m a , a//<s, n. 
c t  C é l e u s m a , d /v s ,  7/. ( hsXsvúj, 
e x h o r t e r ) .  C ri p a r  le q u e l les 
ra m e u rs  s ’ e n co u ra g e n t . || S ign a l 
q u i in d iq u e  aux m a te lo ts  le s  d if 
fé re n te s  m anœ uvres.

C èle  u st es , ce , 7 n. Bud. C e lu i 
q u i v e ille  sur le s  m a te lo ts  o u  
a u tres  o u v r ie rs  , c o m i t é , p i 
q u e u r .

C e l ia , ce, f .  {calor). Plin. 
B iè r e  o u  liq u e u r  fe rm e n té e  q u i 
s c  fa is o it  eu  E sp a g n e  a v e c  d es
gra in s.

C ë lÏb I r is  , 77i. f . ,  re y n. y is. 
Voy. C/ELIBÀBIS.

C eliu s , iiy j7i. Voy. C ælitjs.
C e l l a , ce, f . [celo). Cic. C e l

l i e r  , o f f i c e , d é p e n s e , g a r d e -  
m a n g er  , c r é d e n c e . —  panaria. 
Cic. G r e n ie r ,  m a ga sin  à b lé . —  
promptuaria. Plaut. O ffice , d é 
p e n s e . —  olearia. Cic. C e l l ie r  ù 
l ’ h u ile . —  virtaria. Cic. C a v e  , 
c e l l ie r .  In cellam dare o u  im
perare. Cic. E n v o y e r  dans le  
g a r d e -m a n g e r . —  emere , sume
re. Cic. F a ire  des p r o v is io n s  d e  
b o u c h e .  (J C h a m b r e ,  c e l l u l e ,  l o 

ge , g a rd e -ro b e .-— caldaria. Vilr. 
C h a m b re  o ù  P on  fa is o it  ch au ffer 
d e  P eau p o u r  les  bains. —  fri
gidaria. Plin. j . —  où  P on  to 
n o  it d e  P e a u  fr o id e  p o u r  le  
m em e  usage. —  janitoris. Suet. 
L o g e  d u  p o r t ie r .  — servilis. Val. 
Max. C h a m b re  des va lets . || Mari. 
M a iso n n e tte . |J Seni. C a b an e  où  
c o u c h o ie n t  les  esclaves à la v ille  
( c e u x  d e  la  ca m p agn e lo g e o i  en  t 
dans des esp èces  de p r is o n s ) .  || 
Mart. L ie u  d e  d éb a u ch e . || hiv. 
C h a n ce lle r ie . || —  œdis templi. 
Vilr. C h o e u r , sa n ctu a ire  d ’ un  
te m p le . —  Jovis. Geli. C a p ito 
le . —  minor. Vilr. C h a p e lle . 
Cellœ. Virg. R a y o n s  d e  m ie l.

Ce ll a r ia , ce, /* Plaut. F e m 
m e  d e  ch a rg e  q u i fa it la  d é 
pen se  d ’ une m a ison . || C e llé r iè re  
daus un  c o u v e n t  d e  fil les.

* C ellariensis, m. f . , se y n. y 
is. Cod. Voy. C ellaris.

Cellariolum , i , n. Hier, d i -  
m in . d e  Cellarium.

C ellaris , m. f , re, n.y is. Q u i 
c o n c e r n e  le  c e l l ie r .  Cellares co
lumbi. Col P ig e o n s  d e  c o lo m 
b ie r .

C ellarium, ii ,n. Plin. G a r d e -  
m a n g er. Il Sev. Sulp. P ro v is io n s  
d u  g a rd e -m a n g e r .

C ellarius , a , tun. Plaut. Voy. 
C ellaris.

C ellarius , ii , n. Plaut. et 
C ellio , ônis, m. Inscript. E c o 
n o m e  , p o u r v o y e u r , d ép en sier . 
(J C e lle r ie r  d ’ un c o u v e n t  d l i o m -  
m es.

*  C ello , is , cecidi, culsum , 
1ère y in u sit. E x c é d e r ,  a v a n ce r . 
Voy. le s  co m p o sé s  E xcello , 
P ercello.

C ellula , œ , f  Ter. d im in . 
d e  cella. Col. B o u lin  d u  c o l o m 
b ie r .

*  Cellulanus , i , ni. Sidon. 
R e c lu s  q u i v it  dans u n e  ce llu le .

C ëlo , ãs , ãvi, aluiu, ciré. Cic. 
C eler  ca ch e r  , ten ir  c a c h é , se 
c r e t  , c o u v r ir  , fa ire  m y s tè re . —  
aliquem o u  alicui aliquid. Ter. 
—  de re. Cic. C e le r  , fa ire  un 
m y s tè re  d e  q u e lq u e  c h o s e . —  se 
tenebris. Virg. S’ e n fo n c e r  dans 
l ’ o b s c u r ité . —fossam arundine. 
Ovid.C ou v r ir  u n e  fosse de  rosea u x  
—humos cibis. Ovid. —  les h a m e
ço n s  d ’ un  a p p â t. Celari mxixirnis 
rebus ab aliquo. Cic. I g n o r e r  des 
ch oses  d ’ im p o r ta n ce  p a r le  m y s 
tè re  q u ’ on  en  fai t. —  diü hoc non 
potest. Ter. C e la  n e  p e u t  rester 
lo n g -t e m p s  se cre t .

C elo ti u  m  , ii , n. et C è l o x , 
5 ci s , in. Varr. (  kîxhç,  ch e v a l de 
m ain  ). F ré g a te  lé g è r e  , b r ig a n 
ti*) , a v iso . Voy. C eles,

Celse , a d v . Claud. E n  haut, 
—  nati. Sial. lF u u c  hauti 
naissance.

C elsita s , âiis yf. etC i- .si u d o , 
ïnis, j\ E lé v a tio n  , h a u teu r (  el- 
si indo corporis. Veli. IÍ;. u leu r  d o  
t a i l l e ,  g ra n d eu r  de c o r p s , ; ■ i 
t a i l l e ,  h a u te  sta tu re . ~ L ;ce l- 
l e n c e ,  s u b l im it é ,  g ra n d eu r . — 
Celsitas animi. Cic. E lé v a t io n  
d ’ a r n e , h a u teu r d ’am e , n o b le  
f ie r té . U Celsitudo é t o i t  un t itre  
d  h o n n e u r  d u  m o y e n  âge : on  le  
d o n n o it  au p r é fe t  d u  pi c t o i r r í  
(J A ltesse .

C elsus , a , um ( kîxaç 7 c a 
v a lie r  ) .  Cic. H a u t e t d ro it  ,  
g ra n d  , é le v é . —  corpore. Liv. 
G ra n d  d e  c o r p s  , h a u t de  
ta il le . Celsior annis. Val. Idae. 
P lu s  h au t d ’ épau les. =  N o b le  . 
e x c e l le n t ,  su b lim e  , fier. —  ho- 
7iore. Ovicl. E le v é  en  d ig n ité . 
Celsiores viri. Cod. P ercom ia  
rev ê tu s  d e  hautes d ig n ité s . Cel
sissima sedes. Cic. R a n g  é le v é . 
Celsus é to it  le  t it r e  d ’ h o n n e u r  
d es  ch e v a lie r s  rom ains.

C eltæ , arum y m. pi. C e ltes  , 
p eu p les  d e  la  G a u le  c e lt iq u e

C elte ,  is , fi. e t  Celti , is n . 
B u r in ,  poin çon  de gravem .

C eltiaca, ce, f .  V. d ’ E sp agn e .
C eltiberi , orum , ni. pl. C e l-r ,  

t ib è re s  , p a rtie  des C e lt e s q u ia lla  
se  fixer en  A r a g o n ,  su r  i ’ f îb re . 
A r a g o n n o is .

C eltÏ ijéiua, ce, f .  L ’ A r a g o n ,  
e t  une p a rtie  d e  la  C a stille  , 
p ays h a b ité  par u n e  c o lo n ie  
c e lte .

C eltibericus ,  a y u n iP lin . 
e t  C elti beri us , a , uni y Cic. C e l - 
t ib è r e ,  de  C e lt ib é r ie , A r a g o n -
n u is .

C eltica G allia , œ , f .  Gaule 
cc l t iq u e .

CeltÏcè , adv. Sulp. .V . . F u 
langage celtique ou  gaulois.

Celtici , õrant y m. pl. P eu p les  
d ’ E s p a g n e , v o is in s  d u  P o rtu g a l.

C eltis , is , m. Inscript. C iseau  
de sculpteur.

C eltis , is , f. Plin. A lis ie r  , 
arbre. || Sorte de poisson.

C ena , œ , f .  P la ce  eu  Sicile.^
C ena , œ , f  R ep a s  du soir. 

Voy. Coen a , ainsi q u e  p o u r  to u s  
les  m ots  qu i c o m m e n c e n t  p ar 
cena o u  cæna.

Cênæüm , i y n. P r o m o n to ir e  
d ’ Eubée.

Cenchramides , um , 7/1. pl.
( K*yX?0Ç> J u ille t ) . Pliti. G ra in s  
d e  figues.

C encitræ , arum y f . pl. Ovid. 
C e n c h r é e ,  p o r t /d e  C or in th e . j( 
N o m  co m m u n  a p lu s ieu rs  v illes .

C bkchrias , œ 7f  c t  C p ^ouris ,

L \
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**• f f  Pim* (x ^ fo c ) .  P///I. Sorte 
« e  serpent m arqué de petiteskd

(letaches ,  .com m e des trains 
m ille t . • S

C enchris,  zd/$ , \\ P  lin. Sorte 
d i p e n d e r  q u i p on d  4  œ ufs , 
crécere lle . || F e m m e  d e  C inyras,

ïd w  , /\ et C en-  
m . P Un. P ie rre  
se m b le  p arsem ée

r o i  d ’A ssy r ie .
CXvNCHRlTIS

CH Air ES , /,y ,
p ré c ie u s e  qui 
d e  gra in s (le m ille t .
H^jCENCKRius, ii y m. F l. d ’ I o n ie  
près d ’Ë p h èse .

Oenckros j i , ni, Plin D ia m an t 
d e  la  g rosseu r  d ’ un gra in  de 
m ille t .

C eniensès , inm , ni. pl. 
P e u p le s  d e  la  G a u le  n a r b o u -  
n o ise .

Ceni magici , õrurn , iti. pi. 
P e u p le s  d ’ A n g le te rre .

C eno , ãs , ãre. Voy. Coe no.
. C ènõmànensis , m. f. y se , n. , 

i s .  D u  M ain e  o u  d u  M ans.
C è n õ m a n i , õrum , m* pl. M a n 

c e a u x , p e u p le s  d û  'M  ri ne et de  
la  G a u le  cisa lp in e . [| L om b a rd ie  , 
d o n t  la  ca p ita le  é t o it  Bresse ou  
B resc ia . • •

C è n ô m a n ia  , (T?, J. L e  M a in e , 
p r . d e  F r .  ( M a y en n e  , Sarthe. ) 
• C ën o m an u m  , î y n. L e  M ans , 

v .  d e  F r . ( S a rth e ).
CÈNÔTÁPHIÕLUM, i y n. Inscript. 

d im iu . d e  ,
. C en o taph iu m ;  iiy n . ( jcîvo? , 

v id e ;  TC }oç, to m b e a u ). U!p. T o m 
b ea u  v id e , d ressé  en l ’h o n n e u r  d e  
q u e lq u ’ u n . M a u so lé e  é r ig é  dans 
le s  tem p les  en  l ’ h on n eu r  des 
m o r ts  d o n t  le  c o r p s  est a il
leu rs .

* Censa, oram, n. pl. Cic. E s 
t im a tio n  d es  b iens. |j R e v en u s  
d ’ une p e r s o n n e , c e  q u i fo n d e  sa 
su bsistan ce .

Censeo, es y sui y suiti y sere. 
Cic. E tre  d ’a v is , p e n s e r , estim er, 
c r o ir e  , ju g e r . — œquum. Liv. 
T r o u v e r  b o n , c r o ir e  ju s te .Censes- 
ne me te esse ? Plaut. C r o y e z -  
vou s  q u e  je  v ou s  ressem b le  ?  || 
R é p o n d r e  affim i ;t iv em en t. Cen
seo. Ter. O u i , fo r t  b ien  , v ou s  
ü v ez  ra ison . || O p in e r , d ire  so n  
sen tim e n t. Denset ut. Cœs< i l  est 
d ’ avis d e . Quid censu ermi? Cic. 
Q u e l a é té  -m on s e n t im e n t?  || 
D é c r é t e r ,  o r d o n n e r ,  p rescrire . 
Censet id sénat us. Cic. L esén ât ar
r ê te  q u e . U — fines dolèndi. &Mat. 
P re s cr ire  un  te rm e  à la d o u le u r . 
5| F a ire  u n  éta t , d o n n e r  sa d é 
c la ra t io n  , fa ire  le  d é n om b rem en t 
d e . — numerum gregis. Col. F a ire  
le  c o m p te  du  tro u p e a u . Quinto 
quoque anno Sicilia censetur , 
o u  Siciliam censor censet. Cic.

Viet. lac. gallic.

T o n s  les c in q  ans le cen seu r Fait 
le  d é n o m b re m e n t d e  la S ic ile . 
Censui censendo le peni terre. Cic.i * i/ #
O rd on n er  la p risée  des b ie n s . 
Censendaprædia. R ien s  q u ’ il est 
p e rm is  d ’ a ch e te r  e t  de  ven d re .
Il E v a lu e r ,  p riser . Censeri doc
trina. Suet. Ê tre  estim é  à t itre  
d e s a v a n t , à ra ison  de sa s c ie n c e .
Il —  nomine. Val. Max. E tre  a p 
p e lé  par son  n om .

Censio , ônis , f  Varr. E stim a
t io n  des b ie n s ,  d é n o m b re m e n t.
Il Plaut. T a x e  o u  p e in e -q u ’ au  
im p o s e . —  bubula. Plant. S en 
te n ce  (le cou p s  de n e r fs  de  bœ ufs.
—  hastaria. l'est. A m e n d e  m i
lita ire . Censionem facere. Fest. 
Im p oser  une a m e n d e . || Symni. 
O p in io n  , cen su re .

C ensitio , nuis , f-  R é p a rt it io n . 
Il Spart. Im p o s it io n  de ta xe  , de  
t a i l l e ,  c o n t r ib u t io n .>

Censitor, õris9 m. Vip. Pri - 
seur , e stim a teu r . || Hesych. A r 
p e n te u r  , e x p e r t .

C e n s ït u s , a y uni. ïnscr. P orté  
su r le  r ô le ,  c o m p r is  dans le  d é 
n om b rem en t.

Censor , õris , m. Cic. C en seu r, 
m agistrat r o m a in ,  com m issa ire  
g é n é ra l o u  p a r t ic u lie r  q u i fa it  
le  d é n o m b re m e n t  (les p e rson n es  
c l  des b ie n s ; e t  ch ez  les m o d e r 
n es , l ie u te n a n t  de p ò liò e . H Hor. 
R é fo r m a te u r ,c o n tr o le u r , cen seu r, 
c r it iq u e ; || Fest. .Voy. C ensitor.
—  ecclesiasticus. 0  Ilici al. 

C ensorius, a , um. -Cic. D e
ce n s e u r , de  r é fo r m a te u r . Censo
rium mànimè est. Cic- Il n ’ est pas 
d ’ un cen seu r  de. —  opus. Suet. 
A c t io n  d ig n e  d e  b lâ m e  o u  de p u 
n it io n . Censori œ notiones. Geli. 
In g e m e n s  de cen seu r . Censoria 
nota. Quint. F lé t r is s u r e , m a rq u e  
d ’ in fa m ie . Il G r a v e , sévère  , de  
c e n s e u r , d e  c r i t iq u e .— virgula 
notare> Quint. —  Unta mordere. 
Mart. C en su rer ,  c r it iq u e r . Il —  
dies. Inscript. J o u r  du  ju g e m e n t  
d e rn ie r .

C ensuales, ium, m. pl. Capitol. 
E criv a in s  p u b lics  q u i fa is o ie n t  le s  
rô le s .

C ensuâlIvS , in. f. y le y n. y is. 
D e  t a x e ,  d ’ im p o s i t io n ,  d e  d é 
n o m b re m e n t , (le  cen s e t  ren tes .
—  lex. Tac. L o i  to u ch a n t  les  
ta xes . —  liber. Ulp. P a p ie r  ter
r ie r ,  r ô l e ,  m a trices  d e  r ô le s .—  
contractus. Ulp. C on tra t d e  
re n te .

* C e n s u â r ii, õrum, qi. pl. Cod. 
Just. C eu x  qu i d o iv e n t  des cen s  
e t  ren tes . •

C ensura, ce }f  Cic. F o n c t io n s  
e t  d ig n ité  d e  ce n se u r . =  Treb. 
Gravité, sévérité outrée, || Or

d o n n a n ce  de p o l ic e . || J u g e m e n t , 
d é c is io n . || C e n s u r e ,-  c r i t i q u e ,  
c o r r e c t io n ,  e x a m e n . Fat veniam 
corni s y vexat censura columbas. 
Juv. In d u lg e n te  a u x  pu issans , la  
cen su re  est r ig id e  en v ers  le s  f o i — 
b lés. H E ssa i, é p re u v e . Censuram 
vini in regis epulas facere. Plin• 
F a ire  l ’ essai d u  v in  p o u r  la  b o u 
c h e  d u  ro i.

C e n st o , a y um. Liv. Q u i a 
d o n n é  au ce n s e u r  l ’ éta t d e  sa fa 
m ille  e t  d e  ses b ie n s ,  qu i en  a  
fa it  sa d é c la ra t io n .

C ensus, i, ni. C e lu i d o n t  le s  
b ien s  s o n t  p u b liq u e m e n t  d é c la 
rés et en reg istrés .

Census, iis, m. Cic. E ta t q u e  
les  cen seu rs  rom a in s  fa is o ie n t  
to u s  les c in q  ans d o s  p erson n es  e t  
d es  b ien s . \\ P r is é e , e s t im a t io n  
d es  b ie n s  , d ’ après la q u e lle  se 
fa is o it  la  r é p a r t it io n  des taxes. 
Censu ni censere. Liv. —  habere. 
Cic. —  agere. Tac. F a ire  le  d é 
n o m b re m e n t d e  l ’ é ta t. Il Cœs. 
F a ir e  u n e r e v u e  e t  un r ô le  , e t c .
Il C ens et ren tes . Il R ô l e , r e g is tre  
des cen seu rs . || Tac. E ta ts , ten u e  
d es  états.J) B ien s , r e v e n u s , fo r 
tu n e  de ch a q u e  p a r t icu lie r . —► 
honores et amicitias dat. Oviã. 
L e s  r ich esses  p ro cu r e n t  des h o n 
n eu rs  e t des am is. Censu brevi ot* 
tenui homo. Hor.Qili a un r e v e n u  
m o d iq u e . — * major cultus. Hor. 
T r a in  q u i e x c è d e  les  re v e n u s .= x  
Census oris. Manii. T a le n t  d e  la  
p a r o le .

C e n tau r e a  , œ , / .  Virg. , C en
t a u r i  a , iœ y f  Fest. e t  C e n t a u -  
Ri u m , i i y  n. Plin. C e n ta u r é e , f ie l  
d e  te rre  , p la n te  d o n t  la  p r o p r ié té  
fu t d é c o u v e r te  p a r  le  c e n ta u r e  
C h iro n .

C e n t a u r i , orum y m. pl. P r e 
m iers  h ab itan s d e  la T h essa lie .

C entaureus. Hùr. e t  C entau-  
ricus , a  y um. Stat. D e  cen ta u re .

C entauris , ïdis. f. T r io r c h is .  
p la n te .

C entauromachia , œ > f [ p i y y ,  
c o m b a t  ). Plaùt. L a  T h essa lie  ,  
h a b itée  par les cen ta u res .

C entaurus , i , m. ( j c s v t p i 
q u er  d e  l ’ é p e r o n ';  t ctupoç, ta u 
re a u ). C e n ta u re , m on stre  d e m i-  
h om m e e t  d e m i - c h e  val. *|| Virg. 
C o n ste lla t io n , ||F1. d ’EtoIie.||Fïrgv 
N a v ire  d ’ E n é e ,  a p p e lé  le  C e n 
ta u re . .

C entenarii, orum, in. pl. Ve g. 
C en tu rion s  , ca p o ra u x . || O ffic iers  
du  palais, fj J u g e s  su ba ltern es.

C entenarius , a , uni. Varr. D e  
ce n t  o u  ce n te n a ire . —  lapis. Vitr. 
P o id s  d e  c e n t  liv res  n q u in t a l .—  
libertus. Instit. * A ffra n ch i q u i a  
l o o  m il le  se ste rces . Centenarum
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cœncp. Fest. Repas où il n’étoit 
pas permis de dépenser plus de 
5  sols romains pour les choses 
qu’on étoit obligé d’acheter. — 
balista?. Lucii. Balistes qui lan
cent des poids de cent livres. — 
basilicæ. Capit. Palais de cent

S)ieds.— losæ . Terl. Roses à cent 
enilles.

* Centenionalis nummus, m. 
Cod. Pièce de monnoie de peu de 
valeur.

Centênus, a, tim. Plin. Cent. 
—  judex. Ovid. Les centumvirs. 
Centenâ arbore fluctus verberare. 
Vir g. Voguer à cent rames. — 
decies millia. Plin. Un million. 
Centenœ pondo, sous-ent. librce. 
Fest. Cent pesant, le poids de 
cent livres. Centeni anni. Plin. 
Cent ans. — nummi. Cic. Cent 
écus. Centeno consule. Mart. 
Après cent ans.

Centesima , ce , f .  et C ente
s im a  , arum, f  pl. Cic. Intérêt 
de 12 pour 100 par an ou d’un 
pour 100 par mois. || — rerum ve
nalium. Impôt du ioo.‘; sur les 
denrées, sur les marchandises et 
sur les ventes.

Centesimo, ãs, ãvi, atum, 
are. J. Cap. Prendre au sort le 
loo.*, d .ns le sens de décimer.

Centësimxjs,a , uni. Plin. Cen
tième. Centesimum fructum affer
re. Plin. Rapporter au centuple.

C bntïceps,  ctpïtis, omn.g. Hor. 
Q u i a 1 0 0  tè tes .

C enties , adv. Ter. Cent fois. 
CentÏïid u s , a, um. Prud. Di

visé, partagé en cent.
Centifolius, a ,  um. P/zn.Qui 

a cent feuilles.
Centïgrânum , i, n. Plin. Sorte 

de froment dont chaque épi a 
cent grains.

Centïmâlis f is t u l a , ce,f. Ve
get. Sonde de maréchal, percée de 
trous, par où sort le pus d’une 
plaie.

Centimanus ,i ,m . Ovid. Qui a 
cent mains.

C entimeter , tri , m. Sidon. 
Poëte qui emploie une grande va* 
j iété de mètres.

C entimetrum  , i , m. Serv. Ou
vrage où l’ on emploie une grande 
variété de mètres ou mesures.

CentÏmobbia, œ , f .  Nummu
l i 'r e , plante.

Centi nòdi A. ce ,f. Plin. Sang 
de dragon, renouée, plante pleine 
de nœuds.

Centi peu a, œ, f . Plin. Che
nille. n Vers qui a beaucoup de 
pi eds.

Centipellio . õnis , m. Plin. 
Second ventric'ulèdu cerf. j| A f
famé.

CEN
Centimes , pedis , m. Plin. S c o 

lo p e n d r e  , p o is so n .
C e n t o , onis, m. (Kevriot, p i 

q u e r ,  c o u d r e ) .  Col. C o u v e r tu re  
o u  h a b it  d e  p lu s ie u rs  p e t its  m o r 
cea u x  d ’ é iotfes . Il Cat. H a b it  ra- 
p ié c e t é ,  de  v a le t ,  d ’a r leq u in . || 
(71 j). Balai fa it d e  h a illon s  a tta 
ches a u b o u t  d ’ un b â ton . || Plaut. 
C on tes , b o u r d e s ,m e n s o n g e s . Cen
tones alicui farcire. Plaut. F a ire  
des c o n te s  à q u e lq u ’ u n ,  lu i en  
fa ire  a c c r o ir e ,  lu i en  d o n n e r  à 
g a rd e r . || T o u te s  ch oses  fa ites  d e  
p iè ces  d e  ra p p o rt . || Juv. C e n t o n , 
p o ë in e  c o m p o s é  d e  v ers  p r is  d e  
c ô té  e t d ’ au tre . || P a ro d ie .

Centoculus, i , m Hier. Q u i 
a c e n t  y eu x .

C entonâlis, is. f  R u e  sa u 
vage  , h erb e .

C entonaria , ce , f.  Ravau- 
d e u s e , ch iffon n ière .

Centonarii ,õrum , m. pl. C eu x  
q u i fo u r n is s o ie n t  dans les  v ille s  
e t  dans les cam ps les ob je ts  p r o 
p res  à é te in d re  le  feu .

C entonarius , a , um. Tert. 
Q u i c o n c e r n e  les te n ton s . || R a -  
v a u d e u r , c h i f fo n n ie r ,  q u i ra 
m asse de v ie u x  h a illon s .

C entonÏc u m , i, n. A b s in th e  
m a r in e , p la n te .

C entôres , um,m.pl.Val. Flac. 
P eu p les  d e  la  S cy th ie  d ’ E u ro p e .

C entralis , m. f ., le, n, is, 
Plin. e t  *  C e n tra tu s  , a, um, 
Fulg. C e n t r a l , q u i est au c e n t r e , 
au m ilieu .

C entrjnæ , arum ,f. pl. (**»Tu*, 
p iq u e r ) .  Plin. S orte  de  m o u 
ch eron s .

C entrones , um, m. pl. P e u 
p le s  d e  la B e lg iq u e ,  sou m is  aux 
N e r v ie n s , en  B ra b a n t (E s c a u t ) .
Il —  d e  la  T a r e n ta is e , en  S a v o ie  
( M o n t -B la n c ) .

C entrõnes,  um, m. pl. ( jtiv- 
npov, a ig u i l lo n ) .  Cesi. Rhod. V o 
le u rs  a u x q u e ls  o n  d o n n o it  la  
q u e s t io n  a v e c  un a ig u illo n .

C entrosus, a, um. D e  n œ u d s 
d ’ arbres. Centrosa scobs. Plin. 
L im a ille  d e  nœ uds d ’ arbres.

C entrum , i, n. (xivlpov, p o in t). 
Vitr. C e n t r e ,  p o in t  au m ilieu  
d ’un  c e r c le . |j Plin. N œ u d  d ’ ar
b r e ,  le n t i l le  de  verre .

C entula , ce , f .  S a in t-R iq u ie r , 
v . d e  F r. (S o m m e ).

C e n tu m , in d . Cic. C en t. Hor. 
U n  g ra n d  n om b re .

C entum capita , tum , n. p l .  
Plin. C h a rd o n  à ce n t  tê te s  , 
p la n te .

C entiimcf.llæ , arum, f. pl, 
C iv îta -V e c c l i ia ,  p o r t  d e  T o sca n e .

C entumcolles , ium , f  pi. V . 
de H on g rie .

CEN

ãtò  , a d v . Plin. A u  
rit fo is  au tan t, 

ïc -lx tis , a , um. Prud.

C entumgeminus , a ,  um. Virgi 
Cent fois redoublé.

C entumpeda , ce , m. A  cent  
pieds. S u rn om  d e  J u p iter  dans 
sa in t A u g u stin .

Centumpondium , ii , n. Cat» 
P o id s  d e  ce n t  l i v . , q u in ta l. || P e 
san teu r in d é te rm in é e .

Centumviralis , m. f . , le,  n. , 
is. Cic. O u i c o n c e r n e  les c e t i -  
tu m v irs , les  c e n t  ju ges .

C entumvïratus , iis, m. C e n -  
t u m v ir a t , assem blée des c e n t u i^  
v ir s  , c o m p o s é e  de io 5  ju g es  p r is  
d es  55 tr ib u s  r o m a in e s , 3  de  cha- 
q u e . C on se il d es  ce n t .

C entumviri , òrma, m.pl. Cic. 
C en tu m v irs  , m agistrats r o m a in s , 
ju g es  des causes c iv ile s .

C entunculus , z, m: Liv. M é 
ch a n te  co u v e r tu re  ,  g u e n ille  , 
g u e n il lo n . || Plin. P e r v e n c h e , 
p lan te .

C entuplex , ïcis, omn. g. 
Plaut. Centuple, cent fois au
tant.

Cen
centupl

* C ent 
C en tu p lé .

* CENTurLffo , et * C esti mplo, 
â s , are. Centupler.

C entuplò ,  a t e  Voy. C entu
plicato. *

C entuplus, a, um. Voy. Cen
tuplex .

C entupondium , ii, n. Plaut, 
Voy. C entumpondium.

Ce n tu r ia , ce, f .  C e n t a in e ,  
n o m b re  d e  ce n t . || Varr. 2 0 0  a r -  
p en s  d#  te rre . || Cic. C o m p a g n ie  
d e  1 0 0  ca v a lie rs  ; c e n tu r ie ,  d iv i
s ion  d u  p e u p le  rom a in .

C e n t d r ià l is ., m , f . , le, u., is. 
Fest. Q u i appartient à une cen 
tu rie . Il Centuriales lapides. L i
m ites  p a r  2 0 0  avpens. Centu riale 
arvum. Fest. F o n d s  de 2 0 0  a r -  
pens.

C enturiâtîm , adv. Cic. P a r  
ce n tu r ie . Il Cces. P ar c o m p a g n ie  
d e  1 0 0  hom m e.?. || Non. E n fo u ie .

C entüriãtio , õnis , f .  Jiygini 
D iv is io n  par cen tu r ies . |j -p a r  
2 0 0  arpens.

* C enturiator , cris, m C en tu - 
r ia te u r  , q u i d is t r ib u e , q id .c o m 
p i le  p a r  ce n tu r ie s .

C enturiatus , ûs ,  m . liv . D i
v is io n  par ce n ta in e s .—  Ci ■ C ra d e  
d e  c e n t u r io n ,  d e  c e n t é n i e r d e  
ca p ita in e  d e  1 0 0  h om m es.

C enturiatus,  a, uni. Liv. Di - 
t r ib u é ,  assem blé par c e n ta in e s , 
p a r  co m p a g n ies  de  1 0 0  hor o ies .' 
—  mulus. Vopisc. B ête  de som 
m e  p o u r  le  b a g a g e  d e  ch a q u e  
ce n tu r ie  P Q u i c o n c e r n e  une c e n 
tu rie . Centuriata, comitia o u
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ctnfurlatce /eges. Cic. Assemblée 
du peuple divisé, lois faites par 
le peiiple divisé en centuries. j| 
Cenlunatus ager. Fest. Terre di
visée par îoo  ou aoo arpens.

C enturinum  , i , n. V. de Vile 
de Corse.

Ce n t u r io , onis,m. Cic. CeriT 
■fenici’ , centurion , capitaine de 
aoo hommes.

C enturio ,  ãs , avi, atum, 
ãrê. hiv. Distribuer par com - 
ftflgnies de 100 hommes. |j Cic. 
Diviser par centuries. |j — in co
hortes. Atir. Fict. Incorporer.—  
•se ipsum. Fai. Max. Se former 
eu compagnies de fantassins. (J — 
tLgrum.Hyg. Délimiter un champ, 
et le diviser en centaines d’ar- 
jpens.

CentÕmonãtc s , ûs, m. Tac. 
Voy. Centuriatus. Centuriona
tum agere. Fac. Faire la revue 
des centurions.

C enturion us , i, m. Fest. Foy. 
C enturio .

CentürÎpæ, ãrum, f.pl. et Cen- 
tuiupë , e s  y f.  Centorbe, v. de 
Sicile, au pied du mont Etna. 

Centuripinus , a , uni. De
Centorbe.

Centussis, is , m. Pers. Pièce 
de monuoie de îoosous romains 
ou io sesterces, qui font de notre 
monuoie 5 5  -jus.

C eos , i ,  f .  2 ea, une des Cycla
des dans la mer Égée.

Cèp............Foy. tous ces mots
par Coep.

Cepbalea , ce yf. tête).
Plin. Migraine ou mal de tète
continu .

Csphaleus, a , wn, Lucil. Foy.
C ephalicos.

C ephalalgia , ce , f .  ( Riçaxi ; 
K\yot, douleur). Douleur de tête 
continuelle, migraine.

C ephalalgicos, a , uni. Feget. 
Tourmenté de la migraine.

Céphklene , és, f .  Cephalouie, 
ile de la mer d ’Ionie.

¥ Cephalêtæ, arum, m.pl. Col
lecteurs de la capitation, taxe 
par tète.

Cephalicus , a , um. Lucil. Ce- 
ph li que , concern nt la tète.

Ci? pii Aid n e , é s , f .  Partie de la 
langue où réside le goût.

Céphalo , ônis y m. Pallad. 
Plant de palmier.

Cephalus, i , m. Auson. Meû- 
nier, poisson.

C êpheius,  a, wn. Ovid. De
Céphée.

C bphea , ënisym. (x»fi*v). Bour
don qui mange le miel des abeil
les.

Cépheus, i ,  m. Céphée, roi 
d'Éthiopie. |J Vitr. Constellation.
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Cëpiîîsus , i , m. Céphiae, fl. de 

Béotie en Grèce.
C ëpiiüs, i , m. Plirt. Animal 

d'Ethiopie, qui a la face d ’un 
satyre, le corps d ’un ours, les 
jambes de devant semblables aux 
bras, et celles de derrière aux 
jambes d’ un homme.

Cëpi , prêt, de capio.
C epi ,õrurn , m. pl. Eudroit où 

le Méandre se jette dans la mer.
OË pini n es, um. Voy. Crepida.
Cèposames, ce, m ., Cëpocapites, 

ce, m ., Cëpocatoptrites, ce , m. 
et Cëponides, ce, f .  ( kü^ oç, jar
din ). Plin. Sorte de pierre pré
cieuse, claire comme le cristal, 
et qui réfléchit les objets.

C êpotapiiium, i i , n. ( jcÜttoç; 
‘Tctyoç, tombeau). Tombeau dans 
un jardin.

CëpürÏcus, a , um. J. Firm. De 
jardin.

Cëpùros , i ,  m. ( x«Tof ; Spo{, 
g a rd ie n  ). J. Finn. J a rd in ier .

C ë r a , œ ,f.( y.np oc ). Cic. C ire .
—  miniata. —  miniatula. Cic. —  
rouge. —  punica. Fitr. — blan
che. —  sigili'aris. —  à cacheter. 
Cerarn auribus obdis. Tu fais la 
sourde oreille. Ceree sexangulae. 
Gâteaux ou pains de cire tels 
qu’on les tire des ruches, dont les 
cellules sont hexagones. || Ceree. 
Ovid. Images , portraits de cire. 
In ceris fingere. Cic. Faire des por
traits de cire. U Tablettes enduites 
de cire, lettre , billet. — prima.
—  ima , ultima, extrema. Cic. 
Suet. Mari. Première et dernière 
pages d ’un écrit. Ceris credere. 
PLaut.—mundare. Quint. Ecrire, 
porter sur ses tablettes. || Firg. 
Ovid. Poix. K Plaut. Fard.

Cêracuâtks , ce, m. Plin. Agate 
de couleur de cire.
_ Ceramicus, i, m. Golfe de Ca

rie. U Lieu à Athènes où l’on en- 
terroit les citoyens morts à la 
guerre.

Cëramîtes, ce ,m. Plin. Pierre 
précieuse de couleur de brique.

Cerami um , i i ,  n. ( nipuptc, 
brique). Cic. Quartier de Rome 
cù demeuroit Cicéron.

C ërârium, i i , n. Cic. Impôt 
que Verrès mit sur la cire, rede
vance qu’il exigeoit. pour la cire 
de ses bureaux. \\ Droit de taxe 
qu’on paie pour le sceau.

Cèràrius, ii , m. Cic. Ouvrier 
qui travaille en cire. j| Cirier, 
marchand de cire.

Cerasinus, a ,  um. Petr. De 
couleur de cerise.

Cerasium, » , » .  Foy. C erasum.
Cerasta , ce , rn. ( nipote, c o r n e  ). 

Plin. Serpent cornu. || Ver qui 
gâte les figues.

CEP
CÊRASTÆ , arum ,  f .  pl. I le s  à  

la  c ô te  d ’ A ra b ie .
C érastes , œ , m. Voy. C & - 

BASTA.
C érastias, âdis , e t  C erastis , 

ïdis i f .  L 'i le  C o r n u e ,  l ’ î le  d e  
C h y p r e , a in si n om m ée  d e  ses 
p r o m o n to ir e s .

Cerasum, i } n . Plin. C erise  f 
g r i o t t e , fru its . —  actium. C e r is e -  
m erise . —  duracinum . B ig a r
reau .

C erasus , i y m. Plin. C eris ie r , 
a rb re .

C érasüs y unti* y f  \ C e r a s o n te ,  
v .  d u  P o n t , d ’où  i «ucùllus a p p o r ta  
les  cer is iers  en  Ita lie .

C é r atau læ , ârum7m.pl. (*£/>*?, 
co rn e  ; kv\'oç7 flû te  J. Vospic. 
J ou eu rs  d e  c o r .

Cehatia, ce y f .  P lin . P la n te  
u t i le  c o n tr e  la  d y s s e n te r ie .

Cêratias y ce y m. P h n. C o
m è te  c o r n u e ,  te l le  q u e  c e l le  q u i  
p a ru t le  jo u r  d u  c o m b a t  d e  Sa
la m in e .

Ceratinus, a , um. Quint. C o ç -  
n u ,  em b arra ssa n t, c a p t ie u x , p a r 
la n t  d e  ra ison u em en s.

CÉRATÏTis, isy f \ Plin. P a v ot 
sa u v a g e  n o ir .

CeratoRiuM , i i , n. Cœl. Aur 
e t  C ë r â t u m ,  i ,  n.'Cels. ( Mfoç'* 
c i r e ) .  G é r â t , o n g u e n t  o ù  il e n tre  
d e  la  c ire .

C eratura, œ y f .  Col. E n d u it  
d e  c i r é ,  c iru re .

C êrâtus , a , um. Cic. C iré  ,  
f r o t t é ,  e n d u it  o u  c o u v e r t  d e  
c ir e . Tædœ ceratæ. Ovid. T o r 
ches.

Ci? h aula , œ , m. Solin. J o u e u r  
d e  c o r .

C érauNi , orimi, m .p l.  P e u -i 
pies d e  D a lm a tie .

C e r a u n ia , ce, f. P lin  P ie r r e  
p ré c ie u se  b r illa n te . || V il le s  d u  
P é lo p o n è s e  e t d e  C h y p r e .

C eraunia , Õrurn , n. pli ( m- 
paLvv'oç , fo u d r e  ). M o n ts  C u rati- 
n iens o u  d e  la  C h im è re  , e n  
E p ire . Il M o n t . d ’ A s ie ,  p rès  d e  
la  m er C a sp ien n e . [| L e  m o n t  T a u - 
rus.

C eraunium , ii, n. Plin. T r u ffo  
o u  tru flle , fru it . || N o te  g ram m a 
t ic a le , ainsi fig u rée  f ,  q u i ^ p la 
cé e  à c ô té  d ’un  v e r s , ia a r q u o it  
q u ’ il é t o i t  d é fe c tu e u x .

C eraunius e t  C éraunus , a ,  
um. Trop. C érn u n ien  ou  d e  t o n 
n e r r e . —  lapis. P ie r r e  d e  t o n 
n e rre .

Cëraunôrolia, cb , f  (xiaatvvèc ; 
, je te r  ; f a b l e .u  d ’ A p 

p e l le ,  q u i re p ré s e n to it  un o ra g e .
Cerbereus, a , wn. Ovid. Da 

C e rb è re .
Cïrbkrus, i ,  77i. ( x p titf, chair
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fèopoç, vorace ). Cerbère , çhten 
a trois têtes qui gardoit l’ entrée 
des enfers. ,

Cercëhis, i s . jp. Varr. Sorte 
d’oiseau amphibie.

Cercetæ , arum > et Cercettii, 
5 rum 7 /z. /;/. Gçrcétiens, voisins 
du Pout-Euxin. — montes. Monts 
Cercétiens , en Thessalip.

Cercetius, i f ,  ni. Mont, de Sa
mos. . .

Cercius, V oy. Circius.
Cercòlips, ïpis, //i. (  xêpxoç > 

queue ; \ùnù>, manquer ). Fest. 
Sorte de singe sans queue.

Cerco pa, o?,m V oy. Lucripeta.
C ercopithécus , i , m . ( espilo?; 

tar'iïïiiLOç , singe ). j^arr. Singe 
qui a une queue. || Nom .d'homme.

Cerco ps , oms , .Fest. V o y . 
L ucripeta. jj Nom d’homme.|J 
M anli. Singe hideux et mons
trueux.

Cercurus, ? ,  77?. ( x-qucos; «f>à, 
ueu.e). Plaut. Caraque, sorte 
e navire allongé.
Cercyrus, z, m. P lin . Sorte 

de poisson de. mer.
Ce r d o , õnisy ni. [ùpiïoç gain). 

Mart. Savetier. || Juv. Tout ou
vrier qui , pour de Parlent, fait 
lesmiétiers des plus vils. Cureur 
de puils,. etc. ?

Céréales, iwriy m. pl. Ediles 
qui avoient l ’intendance du blé. 
{j Hier. Courriers ou coureurs.

Cereali a , iu n i, n. pL  Ciò, 
Fetes de Cérès. [j P lin . Toutes 
les plantes céréales, nutritives.

Cerealis , isAf .  Ebora, v. d’Es
pagne. .
• : CÉREÃL7S , 771.. f .  , le , 71. ÿ is.
Virg. De Cérès, qui la concerne. 
r y  sapor. jP/i/z. Savçur du blé. — 
cœna. Plaut. Repas soiuptueux , 
digue des fêtes deCérè§. — pom
pa. Varr. Longue file .de plats. 
Cereale papaver* 1firg.PiJiv.ot dont 
Je .grain se mêloit avec le . fro
ment.— solum. Virg. Gâteaux qui 
servoient de tables ou de plats. 
Cereales herbœ. Oyid, Moissons. 
—  aura?. Pim. Vents qui font 
tourner les moulins et sèchent 
les grains. Cerealia arma. Virg. 
Ustensiles propres à faire le pain. 
T -  dona. SU. Blé , p jû n . —  
$axa. Aàson. Meules de moulin.

Cerebellare, is , n. Veget. Cas
que, armet, morion, pot, salade, 
coiffe de maille , armure de tête.
. Cerebellum , i  , n. Gels. Pelit 

cerveau, cervelet, partie pos
térieure du cerveau , d’ou la 
moelle épinière prend son ori
gine. ' f ..

CËREBR.ÔSUS , a y tari. P la u t. 
Ecervelé, éventé. || Hor. Em
porté, violent, dont la ccrrellc
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s’échdulFe aisément. — bos. Col. 
Bœuf rétif.

CËRESRUM , Z ,  71. ( Itâptt ,
tète). Oie. Cerveau, cervelle, 

. tète. — dispero ut ere. Plant. F aire 
sauter la cervelle. —• rnihi excu
tiunt. Plaut. ils me rompent la 
tète. ^=.Phced. Sens, esprit, ju
gement. |J. Hor. Humeur brus
que. [J •— arboris. Plin. Cœur , 
moelle d’un arbre. 
j  Ceremonia , pour cœretnonia.

Cereo , pour creo: d ’où  vient 
cerus 77ianus , pour creator bo
nus. Fest.

Cërèolus, <z , U7U, Col. dimin. 
de cereus y a y um.

Cèreolus, i , m. dirn. de ce
reus , i. Petit cierge, bougie.

Cëres, reris.f .  ( creo ). Gérés, 
déesse des blés. =  Cic. Blé. 
Cereris laboratœ dona. Virg. 
Pain. Cererem clamore vocare. 
Virg. Demander une abondante 
moisson. Ceres inferna.—profari 
da. Stat. Proserpine, lille de 
C.érèsq .

C èreus , ?, m. Cic. Cierge, 
bougie. Cereum alicui lucere. 
Plaut. Eclairer quelqu’un avec 
une bougie. Ad cereos vivere* 
Sen. Faire de la huit le jour.

Cèreus, a ,  um. Cic. De cire. 
Cerea castra. Virg. Ruches
d’abeilles. || De couleur de cire. 
—  pruna. Virg. Prunes jaunes. || 
Jaune de graisse, gras. — la
cerna. Mcirt. Habit moelleux.—  
brachia. Hor. Bras délicats, lu i- 
sans. =  Maniable, flexible, sus
ceptible de toute forme, de 
toute impression. —  in vitium 
flecti, lïor. Qui reçoit aisément 
l’impression du vice.

C erêvîsia ,  æ , f .  Voy♦ Cer
visia.

CÈREvísiÃmus , ii y m. Voy. 
C ervisiarius .

* Ceri a  ̂  œ  > f. P lin . Bière ou 
boisson faite de grains.

(Je r ia d a , æ , f .  et  C eri a d e , es y 

f .  Y . ou bourg de l ’ /Vttique.
Cè ri id eo . as , ãvi y atum , 

are. Plin. F a ire  de  la  c ir e .
Cerimonia , ce , f .  Mart. C é ré 

m o n ia l , r it  sacré .
* C éri n ari us , a y um. Plaut. 

Qui teint eu couleur de cire.
Cé r in t h a , œ , /*. Virg. et C e

rinthe , es y f . Pim. Pâquerette , 
plante agréable aux abeilles.

C eiuintiius , i , m. Diosc. Suc 
que les abeilles recueillent sur 
les fleurs ; il tient le milieu en
tre le miel et la cire.

Cerinum: , i , n. Plaut. Habit 
de femme, de couleur jauue.

C eri n us, a ,  uni. Plaut. Pc 
c o u le u r  ja u n e .

CEÜ
' ¥ C é ri or,are , is , n. Inscript* 

C h a n d e lie r .
Cêrïtes ,  cv ,  ni. P ie r r e  p ré 

c ieu se  d e  co u le u r  d e  c ire .
Cërites ,  um, 77i. pl. Voy• 

Cærites.
Ceri tu s y a ,  uni. Voy. Cer-«

RITUS. . f
C erna , æ , jT. e t  Cer ne es f f l  

M a d ère  e t  G r a t io s a , îles d o  lrO — 
céa u  A tla n t iq u e .

Y C ernentia, ce yf  Mart. Cape 
L e  sens d e  la  vu e .

Ce r n o , is , crevi , ere t uhi > 
nere ( * (o/ya>, s é p a r e r ) .  B lu te r^  
sa sse r , t a m is e r ,  c r ib l e r ,  s é p a -, 
re r . Cernì cribro arctiore. Fi n̂  
E tre  passé au  t .m is fin. j| .fu g e r , 
d é te r m in e r ,  a rrê ter . Crevit se
natus y populus jussit. Cic. Lv 
sénat a ju g é ,  le  p eu p le  a o r d o n n é . 
Priusquàm sors cerneret. Liv, 
A v a n t  que le  s o r t  en  d é c id â t . j| 
D é c id e r  p ar le  s o r t  des a rm e s , 
co m b a ttre . —  ferro. Virg. D is 
p u ter le  fe r  à la  m ain . —* pro 
patria. Plaut. C om bat ire  p o u r  
la p a tr ie . —  vitam. Enn. C o m 
b a ttre  p o u r  sa \ie. ■—  de divini$ 
atque humanis, Pi aiti. M ê le r  l e  
c ie l  et la te r re  dans ses e n tre 
tien s. [j S e p o r te r  p o u r  h é r i t ie r ,  
a c c e p te r  u n e  s u c c e s s io n .—  hœ~ 
reditatem. Cic. F a ire  a cte  d 'h é 
r it ie r . —  falsam ahenœ gloriœ. 
Cic. U surper la  g lo ir e  d ’ a u tru i. 
U V o i r ,  a p e r c e v o ir ,  r e g a r d e r ,  
c o n s id é r e r , a v o ir  e n  v u e . •- 
acutàm o u  acute. Lier. A v o ir  
!a v u e  p erça n te . —  in aiorum 
vitiis. Hor. V o ir  c la ir  dans les  
défau ts d ’ au tru i. —  obliqui s ocu
lis. Plaut. R e g a rd e r  d e  travers* 
—  aliquem tendere con trà. l irg» 
V o ir  q u e  q u e lq u ’ un s’ava n ce . — 4 
ad locum. Ovid. R e g a r d e r  vers  
uu e n d r o i t  — procul. Virg. V o i r  
de  lo in . — est. Virg. O u peut. v o ir . 
=  C on u û itre  , p ré v o ir  d is t in 
g u e r ,  d é m ê le r  y p én é lt :■»*„ - ul
tima. Virg. P r é v o ir  so  i <\> rn ie r  
jo u r  , o u  p é n é tre r  ju s q u ’ a u x  
m o in d re s  choses. Vernimi me au 
ilium poliate ni putes ,;c. Je  
d ém êlera i si c ’est lu i ou  m oi q u e  
v o u s  a im ez le m ie u x . ( mi ac
tionibus. Cic. Se fa ire  o u u o itr ë  
p ar ses a c t io n s ^  Non ernor in 
t u r b a . Ovid. Je su is con J o n d u  
dans la  fo u le .

C ernualia , iam , // pl. J e u x  
où  l ’ o n  t o m b o it  la  tê te  uu avan t.

C ernüatus , a , um , Salin. 
p a rt, d e  cernuo. Q u i lo m b o  la 
t el e la  p re m iè re .

+ C ernulo , -as , avi , aluniy 
are. San. J e te r  la  tòte J a p re 
m iè re  , c u lb u te r  ,  p ré  -i; «iter. 
S 'h u m ilie r ,  s’ in c lin e r , (j Se r e u -
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v e rse r  e n  tou ch a n t des m ains la
terre.

C ernulus, a ,  uni,  Apici, dim, 
d e  cernuus.

Cernuo, ãs, ani, ãtum > are. 
Varr. Se c o u r b e r  ,  s’ in c lin e r  
t o m b e r  l a t e t e  la p re m iè re .

C ernus, i ,  rii. Hesych. V a se  
de te rre  à p o t ie r .

Cern ou.s , i f /« . Fest. Voy. 
S o ccu s . D anseur (le c o r d e .

Cernuus a ,  une y [cerno). Vir g. 
C o u r b é , p e n ch é  , in c l in é  en  
à v a n t.— equus. C h eva l qu i d o n n e  
d u  ne:* eu  terre . =  P r o s te r n é , 
h u m ilié .

C ë r o , ã s , ani , ãtum , ãrè. 
CW . C i r e r , e n d u ire  , fr o t te r  d e  
c ir e .

C krOMb.yàlis,n. Plin. M ix t io n  
d e  c ire  e t  d ’ h u ile , d o n t  se f r o t -  
tp i e u t  les  ath lètes avan t le  c o m 
bat. (I L ieu  o ù  ils  se fr o tto ie n t . || 
T a b le t te  c iré e  sur la q u e lle  les an
c ie n s  é c r iv o ie n t .

C khomaticus , a y um. Juv. 
F r o t té  de  c e t te  m ix tio n  d e  c ire  
e t  d ’ h u ile .

C êron  , onisy m. Plin. F o n 
ta in e  d e  T h essa lie  q u i fa is o it  
d e v e n ir  n o ire s  les  b re b is  qu i y
b u v o ie n t .

C ê r o n ia ,  ce y f . Plin. C a r o u -  
g i e r ,  a rb re .

CÊHOSTRÕTUM , i , 7 1 . ( K i p < l Ç  ,
c o r n e ;  <?pu>rbç , jo n c h é  ) .  Vitr. 
O u v ra g e  d e  m a rq u e te r ie  fa it a v ec  
d e  la c o r n e , d e  p iè ces  d e  r a p 
p o r t .

C Ê R osys, a y um. Plin. M ê lé  
d é  c ir e .

C erp.eus et Cerrinus , a ,  um. 
Plin. F a it  d e  l ’ a rb re  a p p e lé
c e r r u s .  '

C errïtulus , a y um. Mari. 
Cap. d im . de ,

C erritus, a, um. Hor. F ra p p é  
p a r  C érès  , fa n a tiq u e  ; é g a ré  , 
Furieux..

* C e r bo n e s , um , m. pi. (yéofat, 
c la ie  d ’o s ie r  ). Fest. Sots , l é g e r s ,
étourdis.

C errus, ï , 7n. Vitr. S o r te  d e  
ch ê n e  in co n n u  en  F r a n c e , q u i 
p o n e  des g la n d s  p e t its  e t  r o n d s , 
e t  p re s q u e  co u v e rts  d e  le u r  ça"- 
l i c e .  ' . I  c : ■

*  C ertabundus , a , um. Apul. 
Q u i d is p u te  o n  d iscu te .

C e r t a m e n , ïniSy 7i. Cic. Q u e 
r e l l e  , débat , d ém ê lé  , c o n te s 
ta t io n . ■— est mihi cum illo pro 
o u  de hàc re , o u  hujus rei. Cic. 
J e  suis e n  d iffé ren t a v e c  lu i s u r  
c e t te  a ffa ire .d Jeu , e x e r c ic e  o ù  T ou  
d is p u te  d ’ un  p r ix . — disci. Onici. 
J eu  d u  d is q u e . Certamine pri
mus equus. Jjor. C h ev a l qu i a 
r e m p o r té  le p r ix  de  1» course.

C E R
Il R iv a lité , —  histrionum. Tac. 
É m u la tio n  d es  c o m é d ie n s . In
genti certamine. Curi. A  ì ’ e u r i. 
Il C om bat j, ch a le u r  du  c o m b a t ,  
a ch a rn em en t. || E ffo r t , c o n t e n 
tion . ~  divitiarum* Hor. Soin  
q u e  c o û t e  l ’ a cq u is it io n  des r i 
chesses. H Cic. P é r il.

* C ertanter , adv. Paulin, et 
C erta i t i v i , adv. Cic. A l’ euvi , à 
qui m ieux mieux , par ém ula
tion.

C ertâtio , 5nis, f .  Cic. Voy. 
C ertamen.

Certãtor,  òri s y m. Geli. Q u i 
com b a t o u  d isp u te .

C ertatus, usy m. Stal. Voy. 
Certamen.

C ertatus , a , um. $il. Ital. 
C om b a ttu  , p o u r  lequel  on  a 
co m b a ttu . Certato. Tac. A p rès  
a v o ir  co m b a ttu . Certatum est in 
judicio. Cic. I l  a é té  p la id é  , 
d éb a ttu  en  ju s t ic e .

C ertè et Certo, a d v . Cic. C ertes, 
c e r ta in e m e n t , o u i , en  v é r i t é ,  
sansdoute.[|  A u  m o in s , du  m o in s , 
p o u r  le m o in s . Certo scio. Cic. 
Je sais d e  s c ie n c e  certa in e .

C ertioro , ãs y avi y ãtum, are. 
Ulp. A v e r t i r , fa ire  sa v o ir  , d o n 
n e r  a v is , a s s u r e r , in fo r m e r .

C ertisso, ãs, ãre. Pacuv. Etre 
ce r ta in ,  instruit ,  averti.

* Certitudo , ïnis , f .  C e r t i
t u d e ,  assurance.

C E R C E R i65

C e r to , ãs , avi, ãtum y are.
Cic. D is p u t e r , d é b a ttre  , c o n te s 
t e r , avoir  d é m ê lé , q u e r e l le  , ê tre  
en  d iffé ren t , en  co n te s ta t io n .
—  foro. JFIor. P la id er . Certanti
bus animis. Vir g: L e s  esprits  
é ta n t partagés. || Se b a t t r e ,  d is 
p u ter  le  p r ix . —  cursu. Sali.
—  d e  la co u rse . || R iv a l is e r ,  fa ire  
à i ’ e n v i , a v o ir  d e  l’ é m a la tip n . 
•— in omne facinus. Sen. D is 
p u te r  le  p r ix  des fo r fa its . — for
ma deabus. Si h Ital. —  de b e a u 
té  a v ec  les déesses. — joco. Iîor. 
F aire  assaut d e  p la isa n ter ies .— of- 
ficiisinterse. Cic.D is p u te r  d ’ h on 
n ê t e t é s ,  de  b o n s  p rocéd és . Cer
tantes auro crines. Vir g. C h e 
v e u x  d e  c o u le u r  d ’ or . || Virg: 
T â c h e r ,  fa ire  ses efforts.

C ertus, a ,  urn [cretusy part, 
d e  cerno). Cic. C erta in  ,  assuré , 
s û r , con stan t. —-  consul. Cic. Q u i 
sera  s û re m e n t c o n s u l .  Pro certo 
habere rem o u  de re: Cic. T e n ir  
p o u r  certa in  , ê tr e  b ie n  assuré 
d e . Certo certius est. Hip. Il est 
é v id e n t ,  il est h ors  d e  d o u te . 
U I n s t r u it ,  in f o r m é ,  a v erti. Cer
tiorem facere rei oa de re. In 
fo r m e r  d e  , ten i r su r les avis.jj R é -  
s o lu ,  p r ê t a ,  d é te rm in é . —  eundi. 
Virg' Déterminé à partir- —* mori.

StaK R é s o lu  d e  m o u r ir . Cejtiim 
est. Cic. Je suis d é c id é  à. U Sûr ,  
fid è le  , affidé. Certi homines. Cic* 
G en s  sûrs. Certissimus auctor. 
Virg. A u te u r  d ig n e  d e  fo i .  Certa 
nomina. Hor. D e tte s  b ie n  fon 
dées o u  b ien  assurées. Çertis de 
causis. Cic. P o u r  d e  b on n es  ra i
sons. Il V e r id io u è ,  q u i ne t r o m p e
f ias. Certus Apollo. Hor. A p o i 
ou  , d o n t  l ’ o ra c le  n ’ est p o in t  

tro m p e u r . (| Q u i est sûr d e  
so n  c o u p . — jaculis. Val. Fiacc. 
H a b ile  t ireu r . |j F o r m e l ,  e x p r è s ,  
p rescr it . Certa nerba. Cic. For-* 
m u les . —  in verba jurare. hiv. 
F a ire  se rm en t dans les te rm es  
p rescrits . || C o n s ta n t ,p é r io d iq u e . 
Certi cœli motus. Cic. R é v o lu 
tions con sta n tes  des c o r p s  c é 
lestes. (J C la ir ,  m a n ifeste . Certa 
lux. Cic. G ra n d  jo u r .

Ceruchus, iy7n.[yjtpxr> c o r n e ;  
a v o ir ) .  Lucan. B ras o u  

c o r d a g e  am arré à ch a q u e  b o u t  
d ’ une v e rg u e  p o u r  la  g o u v e r n e r  
se lo n  le  ven t. L e  b^as d e  la  
v e rg u e  d ’a rtim on  s’ a p p e lle  ourse.

Cèrula , ce y f  d im . d e  cera. 
Cic. C ire  d o n t  o n  se s e r v o it  p o u r  
n o te r  dans les é cr its  les  e n d ro its  
d é fe c tu e u x .

Cerus manus , iy m. Fest. N o m  
mystérieux qui dans les h y m n es  
des Saliens e x p r im o it  le  créa 
teur. Voy. C ereo.

Cerussa, ce,  f  Plin. C é r u s e ,  
b la n c  de p lo m b . U F ard .

C ërussI nus , a , wn. Cic. F a r d é , 
b la n c h i , p e in t  a v e c  d e  la  c e 
rase .

Cerva , œ , f .  Virg. B ich e .. |f 
P a lm a -C h r is t i , p la n te .

Ce r variu s , a , wn. Plin. D a  
c e r f ,  q u i c o n c e r n e  le  ce r f. —  
— • lupus. Plin. L o u p  c e r v ie r ,  
ly n x . Cervaria onis. Fest. B reb is  
q u ’ ó u  im m o lo it à D ia n e ,  fa u te  
d e  b ic h e . Cervarium venenum* 
Jus d ’ une h e rb e  d o n t  les  G a u 
lo is  fr o t t o ie n t  le u rs  flèch es  à la  
chasse d u  cerf.

* Cervi ca , œ , f . Cal. S o u f
f le t ,  c o u p  su r la jo u e .

C ervical , is , n. Plin. et C er
vicale , is ,  n. Juv. O r e i l l e r ,  
t r a v e r s in , ch e v e t . Il Hip. C ra 
v a t t e ,  m o u c h o ir  d e  c o u . * 

C ervicatus , a y um. Voy. C er? 
vicosus . \. *
• C ervicis , gén . d e  cervix.

* C e r v ic o s it a s , ãtis, f .  Sidon• 
H u m e u r  o p in iâ tr e .

* C ervicosus ,  a y um. T ê t u *  
e n tê té ,-  m u t in ,  o b s t in é ,  in tra i
t a b le .

C ervicula , ce,  f .  Cic. d im . d e  
cervix. |j Vitr. C o u  , can al d ’ u n e  
m a ch in e  q u i va  en  rétrécissant*
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C ervi» üs , a, um. Ovid. D e  
ce r f. Cervina, senectus. Juv. 
V ie ille s s e  v iv a c e , c o m m e  ce lle  
d ’ un  c e r f .

C ervisia , ce, f . P lin. C e r -  
voisc, b i è r e ,  b o is s o n  l'a ilé  a v ec  
d u  gra in .

C ervïsiàrius , ii , m, B ra sseu r , 
fa is e u r  d e  b iè re .

Ce r v ix , îcis, f .  Cic. C o u  o u  
c h ig n o n  d u  c o u ,  lê te . —  locata. 
Juv. P o r te -fa ix  , qu i p o r te  su r so u  
c o u  ou  sursa  tê te . — captiva. Ovid. 
E n ch a în é  p a r  le  co u . — intacta. 
Virg. Q u i n ’ a p o in t  e n co r e  p o r té  
l e  jo u g . —  plurima. Vir g. C o u  
ép a is . — ? soluta. Sen. C o u  r o m 
p u . = — alta Claud.H u m eu r hau
ta in e . Qui tantis cervicibus erunt, 
Ut ? Cic. Q u i aura la  h ard iesse  
d e  ? In cervicibus hostium esse. 
Juiv. S errer  d e  près les en n em is .

htlluin est. hiv L a  g u e rre  est 
a  n os  p o r te s . —  dominium im
portere. Liv. M e ttre  sou s le  jo u g . 
~  resistere. Cic. T e n ir  le  p ie d  
su r  la  g o r g e . A  cervicibus hos
tem avertere. ~  depellere. — re
pellere. Cic. E lo ig n e r ,  r e p o u s 
ser  l ’ en n em i q u i m en a ce  nos 
tê tes . [J —  vitis. T ê te  d ’un cep  de 
v ig n e . Il C ou  d ’ uu canal qu i s ’ a l
lo n g e  en  ré tréc issa n t. — amplio- 
ree. Mart. C o u  d ’ une b o u te ille . 
•—  uteri. C ou  , can al de la  v e s 
s ie . [J Stat. C im e  d ’a rbre . U P lin. 
L a n g u e  d e  te rre .

C e r v u l u s . i y rn. Front. d im .
de,

C e r v u s , iy m. Cic.C e r f , so rte  de 
b ê t e  fa u ve . || Varr. P iè c e  d e  b o is  
f o u r c h u e ,  q u i se rt à s o u te n ir  la 
fa ît iè r e  d a  to it  d ’ u n e  cabane.|| 
G ra n d e  fo u r c h e . || Cœs. T r o u e  
cV a rb re  a v e c  ses b r a n c h e s , d o n t  
le s  R o m a in s  fa i s o ie n t  des palis
sad es. U Varr. M a ch in e  de fe r  ou  
d e  b o is  à p o in t e s ,  d o n t  les R o 
m a in s  em b a rra sso ien t les  c h e 
m i n s , s o r te  d e  ch e v a l d e  fr ise . 
J|Co7. B ra n ch e  d ’ a rb re  q u i r o m p t  
sou s le  p o id s  d u  fr u it . |j Tert. 
E ch a la s .

# C éryciA , æ , f .  e t  C eryciu m , 
ii , n. Dig. C a d u cé e  q u e  les  a m 
b a ssa d eu rs  p o r t o ie n t  p o u r  m ar
q u e  d e  leu r  ca ra ctère . || Cri p u 
b lie . I) Sa la ire d u  erreur.

CÈRYX,yc/\s,m. {wpvÇ). H éra u t, 
e n v o y é ,  c r ie u r  p u b lic .

C esen a , œ > f . C e s è n e , v . d e  
la  R o m a g n e , eu  I ta lie .

Cespes, ïtis, mr(ccedo ) Cic. 
G a zon . || A u t e l , t e r t r e  d e  g a zon . 
Il Virg. T o m b e a u  c o u v e r t  d e  g a 
z o n . Cespitem evellere. Cod. 
Theod. D é tru ir e  un g a zon . || 
Avien. T e r r e  ,  c o n tr é e . || Pieri. 
T o u ffe  d 'h e r  bea.

CES
C e spitI t o r , ôris,  m. Serv. Q u i 

b r o n c h e .
Cespititius ,  a , uin. Plin. D e  

g a zon  , fa it  d e  g a zon .
Cespito , as y dui y atum, are. 

B ron ch er .
Cessans, tis, omit. g. Virg. 

O is if ,  ta rd if , qu i s ’ a r r ê t e ,  qu i 
v a q u e .— amphora. lior. B o u te il  
le  v id e .— soium. Lucan. Jachère. 
Sever. A b îm e .— fatum. Ovid.Dos- 
tin  qu i ta rd e .— ventus? Luc.Vent 
q u i se fa it  d és ire r .— morbus. Ilor. 
M a la d ie  c h r o n iq u e , o p in iâ tre .

C essata , õrum , n. pi. Ovid. 
J a ch è re s , te rre s  q u ’ o n  la isse  r e 
p o se r  d e  d e u x  ans l’ un.

C essãtio , õnis, f :  Cic. C esse , 
cessa tion  , r e lâ c h e , in te r r u p t io n , 
trê v e  ,  lo is ir  , in a ct io n  , o is iv e té , 
paresse. || R e p o s  d e  la  te r r e . Fœ- 
nus cessationis. Col. L ’ avan tage  
q u ’ o n  r e t ir e  d ’ un  cham p q u ’ o n  a 
laissé re p o se r .

Cessator, ôris , m. Cic. P a re s 
s e u x ,  fa in éa n t.

Cessatrix, îcis y f. Tert. C e lle  
qu i n ’ a g it  p o i n t ,  in a ctiv e .

Cessaturus, a ,  um. D o n t  on  
ne fera  r ie n . Cessatura casa. 
Ovid. M a ison  a b a n d on n ée .

C essatus, a ,  um. C essé , d is 
c o n t i  n u é , n é g lig é . Cessata tem
pora. Ovid. T e m p s  p e rd u .— arva. 
Ovid. C ham ps laissés en  ja ch ère .

Cessi , p rê t , de  cedo.
Cessicia tutela , <3? , f  Ulp. 

T u te lle  cé d é e  en ju stice .
C essÏcus tutor y m, Ulp. C elu i 

à q u i la  tu te lle  est ju r id iq u e m e n t  
céd ée .

Cessîm , adv . Juv. E n  a r r iè r e , 
à r e c u lo n s ,à  re b o u rs .— ire. A l le r  
à re c u lo n s . j| E tre  ré t if .

Cessio, õnis y f. Cic. C e s s io n , 
t r a n s p o r t .— dici. Ulp. E p o q u e  
o ù  u n e  d e tte  c o m m e n c e  à c o u r ir .

Cesso , ãsy àviy alum y are , 
fr é q . d e  cedo. Cic. Se r e lâ c h e r , se 
d ésister . —  inojficio. hiv. N é g li
g e r  son  d e v o ir . — m  opere et stu
dio. Cic. Se re lâ ch e r  d u  tra va il e t  
d e  l’ é tu d e . || C e sser ,d iscon tin u er , 
in te r r o m p r e .— a præliis. Liv. N e  
p lu s  co m b a ttre .— de aliquo de
trahere. Cic. C esser d e  d ir e  du  
m a l. Il E tre o i s i f ,  p ren d re  d u  r e 
p o s ,  ne r ien  fa ire .— si quid po
tes. Virg. Si v ou s  avez q u e lq u e  
lo is ir . Cessatum usque adhuc 
est. Ter. Jusqu ’ à p ré se n t  o n  s 'e s t  
ten u  dans I’ in a c t io n .= K i> g . E tre  
en ja ch ère . | Paulin. C esser d ’ a
v o ir  des en fans. |j Ulp. M a n q u er  
à c o m p a r o ir . Cessat actio. Ulp. 
O u  n’ a p lu s  d ’ a ct ion  co n tr e . || 
N é g l ig e r ,  ta r d e r , d iffé re r .—in 
vota precesque. Virg. T a r d e r  à 
fa ire  des vœ u x.— sibi. Plant. N u i

ÇEV
r e  à ses in térêts  en  retardant* 
U Faire des fau tes . Qui mullknt 
cessât. Hor. A u te u r  qu i a beau 
c o u p  d e  d é fa u ts , in éga l. Il M a n 
q u e r  , fa ire  fa u te . Quod cessat 
ex reditu , frugalitate suppletur. 
Plan. j. L ’ é c o n o m ie  supplée; r u  
d é fa u t d u  rev en u .

C essus, a }um> part.de cedo. 
Siàubi loco cessum. Liv. S i l ’ o n  
a lâ ch é  p ie d .

Cestïcillus et C esti en lus , / ,  
m. B o u r r e le t  q u ’o n  m et 
tê te  p o u r  p o r te r  p lu s c o m m o 
d é m e n t u n  fa rd ea u .

Ckstrosphendonà, œ , f .  ( ***<- 
T pov y t r a i t ;  <r<î>ev<i'<>v>i, fr o n d e  ). 
Liv. M a ch in e  à la n ce r  de - tra its .

Cestrotus , a  , um. T ra v a illé  
a v e c  le  t o u r e t .

Cestrum , iy 11 . ( *39 ov ). Plin. 
T o u r e t ,  o u t i l  d e  to u rn e u r  p o u r  
tra v a ille r  l ’ i v o i r e ,  l ’é c a i l le ,  la  
c o r n e  , e tc . Il S orte  d e  d a rd .

Cestus, iy in. ( x.i?oç, p iq u é  f 
b ro d é  ). Varr. T o u t e  sorte  d e  
ce in tu re  ou  de lien. |j Mart. C e in 
tu r e  d e  V én u s . C este . U Mart, 
C e in tu re  q u e  le  m ari d on riu it  à  
sa fem m e le  p re m ie r  jo u r  d e  ses 
n oces .

Cétâceus , a y um. D e  b a le in e, 
d e  cé ta cé e .

C e t a r ia , ium}n.pl.Hor.e t C ëta* 
r iæ , ârurn, f  pi. Plin. E ta n g s , vi
v iers , r é s e rv o irs  d ’eau  de m e r ,  o ù  
l ’o n  n o u rr it  d e  gran d s p o isson s .

Cète , õn, n. pi. Cic. Voy+ 
C etus.

Cëterus , a  , um. Voy. C eti> 
rus.

Ceto b rïca , ce y f .  e t  Ceto-  
brix , ici s y f.  S e t u b a l , v. mari
t im e  d u  P o rtu g a l.

Cëtosus, a , urn. Avieri. P le in  
d e  g ra n d s  p o isson s  de m er. || D e  
cétacées.

Cetra, œ , f  Liv. B o u c l ie r  
e sp a g n o l co u v e rt  d e  c u ir .

Ce t iu t u s  , a y uni. Cœs. A rm  ' 
d ’u n  de ce s  b o u c lie r s .

Cëtus, iy m. Plin. Ballino. j| 
T o u t e  a u tre  esp èce  d e  céta- r - .  
Il Virg. L a  B a le in e  , co i ;(• lin- 
itimi.

C e u , c o n jo n c t . Cic. ( > m e
a in s i , d e  m em e  q u e . C* u vero. 
Plin. C o m m e  si.

C eus, a y uni. Cic. D e  Va 1 do 
Z éa .

Ceus, i yf.  I le  de  la  m  T Egée# 
Il V . d e  la  P r o p o n t id e .

C ëva y œ y f .  Col. Puti U :h® 
q u i a b e a u co u p  de lait..

C ë v e o , és , ere , Juv. V la t te r  
en  rem u a n t la  q u eu e  , rem u er Jes 
fe s se s , c o m m e  le s  ch ie n s  pal ca
ressen t.



CEZ
C ezimbria , oe, f .  Cezimbra ,

Y. du Portugal,

CÏI
Chærëphylltjm , i ,n .  ( yript» , 

se réjouir; <pùx\ov, feuille). Col. 
Cerfeuil, herbe.

Chæb i:;*a , c e , f. *Chéronée, 
v. de Béotie, patrie de Plu
tarque.

j Chærôneüs , Chærônicus, a , 
..Uhi-, Chærônis , ïdis , f  et 
Chærônius, a, um. Qui est de 
Chéronée, ou qui concerne Ché-
ïouée.

CtÙLiSTÏcus , a , urn (yx.\ÔM , 
lâ ch e r  ). Prise. Q u i re lâ ch e .

Chalatorius, a, uni (yyxôcui). 
Qui sert à enlever un fardeau. 
Chalatorii funes. Veget. Issas , 
drisses, cordages qui servent à 
hisser, à guinder ou à amener, 
à caler les vergues.

Chalâzias , ce y m . ( ,
grêle), Plin. Pierre précieuse 
dure comme le diamant, et qui 
a la couleur et la figure de la 
grele.

C iIALCANTHÜM , Z, n. et ChAL-
can th u s , i, m. (yaXxoc, cui
vre ; ivOof, fleur). JPliii. Vitriol,
c o u p e r o s e . .

C halcedon , ônis, m . et C hal-  
c è d o n ia , ce , f. Geli. Chalcé- 
ioine, v. de Bithynie, à présent 
(jritari. !J Jeune thon. 

C halcedonis,  ïdis,f. et Chal- 
if.donius , a , uni. De Calcé

doine. - lapis. Calcédoine , 
pierre précieuse.

Chalceos, ï , m. Plin. Sorte 
de plante.

Cbalcëtum, ï , » .  Plin. Sorte 
de plante. . •-

C halceus, a ,  um ( ^ áxkíoí). 
Mari. D’airain, de bronze.

C hai c ia , ôrum, n. pl. Fêtes 
de Vulcain.

Ch alci A, œ , f  Une des îles 
Cyclades ou Sporades.

Ch aloide ne, es,y!Contrée de
Syrie.

C h a l c i d e n s e s , iurn, m.pl. Ha* 
bitiins de Chalcis.

Ch Alcides , urn, f. pl. Servan
tes des Lacédémoniens.

C halcÏda et C n alci dica , œ  , 
f. Contrée de Macédoine, de 
Thrace, de Syrie.

Chalcidica , ce ,  f. Varr. Ar
gilo qu’on répandoit sur le fro
mage pour le conserver. |j Plin. 
ï «ézard venimeux.

ChAlcïdïca , ôrum, » . pl. et 
CiTAi.oinïcuM, i, » . Pesi. Grande 
salle jointe à l ’hôtel-de-ville 
par une galerie et où. l’on ren-
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doit la justice. || Chambre haute, 
galerie.

Chalcidicus, a ,  urn. De Chal
cis. (I SU. fta l. Bâti par une co
lonie de Chalcidiens. —  versus. 
Virg. Vers de Theocrite. Chal
cidicum carmen. Stat. Vers de 
la sibylle de Cumes.

Chalcidicus, i ,  m. Mont, de 
Sicile. (I Sorte de liège, arbre.

Chalciæcum, i ,  n . i y n X x o t ,  
cuivre; ontoc, maison ). Temple, 
surnom et fête de Minerve.

C halcis, ïd is , f .  P lin . Oiseau 
de nuit. j| Lézard venimeux. || 
Carrelet, poisson. || Chalcis, nom 
commun à plusieurs villes.

Chalcites, «?, m. Pierre pré
cieuse de couleur d’airain.

C halcitis , ïdis , f .  Pierre 
d’airain, espèce de calamine, 
sulfate de cuivre.

C iialcûphônos , i , f  ( £aXxèç ;
<p!i>'ril , voix ) OU ---PHTHONGOS,
( yQiyyoç , son ). P lin . Pierre 
précieuse qui a le son de l ’ai
rain.

Clï.ALCOSMARAGDOS , i  , f .  P lin . 
Sorte d’émeraude à veines de 
cuivre.

C halcus, i ,  m. P lin . Poids 
de la io.° partie d’ une obole. || 
Denier, monnoie de cuivre va
lant la 8 .° partie de l ’obole.

C haldaea ,  œ  , f  Chaldée, Cur- 
distan , pays d’Asie.

Chaldæi, ôrum, m pl. Chal- 
déens, Curdes, peuples voisius 
de la Colchide.

C halDíEu s , í , t» .  Cat. Devin, 
astrologue.

ChAldæus , a ,  um. Chaldéen, 
de Chaldée.

C haldaicus, a ,  um. Cic. Chal- 
daïque, qui concerne la Chaldée.

Chãlo , ã s , ãvi , ãtum  , ãre 
(^ctxá», lâcher). V itr. Abaisser, 
amener, caler.

Chalybeius, a , um. Ovid. De 
fer, d’ acier.

C halybs, lyh is, m. ( x h w ^ ).  
Virg. Acier , fer trempé. — 
Epée, tout ce qui est de fer ou 
d’ acier. K Riv. d’ Espagne, dont 
l’eau trempe le fer.

Cham , ni. ind. JBibl. (chaud). 
F is de Noé.

Chamæ , arum y f .  p l. ( y  , 
s’ouvrir ). P lin . Sorte de co
quillages, moules.

Chamævctk, ës , f .  ( x& u n i ,

{>ar terre; àxr»., sureau). Hièble, 
îerhe qui ressemble au sureau.

CaÂMÆCÊRAStJS, i ,  f .  P lin . Ce
risier nain.

CiiAMAECtssus , i ,  f. ( xirrbi, 
lierre). Plin. Lierre terrestre, 
plante.

ClU&LECY?A3 ISSUS , i } f .  ( X V -
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Tripum?, cyprès). Plin . Santo
line, plante.

Ciumædaphne, es, f .  ( J á ç n ,  
laurier ). P lin . Laurèole mâle , 
pervenche, plante.

Chamædracon , on tos , m. Sol. 
Serpent qui ne quitte point la 
terre.

Chamædrys , y o s  , f .  (J'pvç, 
chêne). P lin . Chamédrée ou 
germandrée, plante.

Chamæglycimerides y œ  y m. 
Plin. Sorte de poisson.

Chamælæa , œ , f .  V oy. Cha-
M ELÆA.

ClIAMÆLEÔN , onlis y m. (Xsa>Tt 
lion ). Caméléon, sorte de lé
zard.

Chamæleon , ônis , m. —» al
bus. Carline, plante. —  niger. 
Chardon nette, plante dont on se 
sert pour faire cailler le lait.

Chamæleos, i s , m. P lin . Sorte 
de cancre ou crabe, poisson,

ClUMÆLEUCE , ë s ,  f  ( A S  Î l X X f .

peuplier). P lin . P a s -d ’âne, 
plante.

CHÂMÆMËLorr, i, n. ( pjûxov r 
pomme ). P lin . Camomille 9  

plante.
Chamæmyrsïne , ës, f. ( p.vpr\- 

v», myrte ). P lin . Myrte sau
vage.

Chamjeîvïyrsïnus, a , um. P lin . 
De myrte sauvage.

Chamæpeloris, ïd is, f .  P lin . 
Palourde, coquillage de mer.

ChAMÆPEUCE , ës , f .  ( 'KIVKH t
larix). P lin . Plante dont le» 
feuilles servent contre les dou
leurs de reins.

Chamæpïtys, y o s , f. ( ir ;r « f# 
piu). P lin . Ive muscate, plante.

Chamæplatanus , z , m. P lin . 
Plane, platane nain.

CkLmærops , ôpis , f .  (pâ^ , 
fu 'iro s , arbuste). P lin . V oy. Cha-
M2BDRYS.

Chamæropes , um , f .p l .  (píer* , 
pencher).P lin . Sorte de dattiers 
nains qui croissent en Candie 
et en Sicile.

Chamæsyce , ës , f .  ( 1TVK» , fu
gue). P lin . Petite èsule, plante.

CaAMÆTRACHÆA , œ  , f .  ( r p e ty  ùç, 
rude ). P lin . Sorte de poisson à 
coquille.

Chamæxylon et Châbiiezëlon , 
i ,  n. ( , bo is). Quinte-
feuille , herbe , piloselle , plante.

Chamâvi , ôrum , m. pl. An
ciens peuples de la Westphalie, 
en Allemagne.

ClIÂMËDYOSMOS , i y f .  ( r.i'vorfAOfy
qui sent bon ). A p d l. Romarin , 
plante.

CIIAMËL.EA ,  œ y f. ( l-Kttid. , 
olivier ). P lin . Oleastellum , 
plante.
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C h am etæ ba  , ce y f. Flirt, e t  

C r a m ê tæ r is  ,  ïdis , f .  ( l'ut tf a., 
am i ). S erva n te  , fille, d e  ch a m 
b r e  , su iva n te .

C hameunia , « ? ,  f . {  «ùv« , l i t ) .  
Hier. L e  co u ch e r  sur la d u re .

C hamos, m. B ibi. ( s’ é lo ig n a n t). 
I d o l e  des T y r ie n s  e t d es  A m -  
xnoniens.

C h am u i-ccs , i y m. ( ĉtfAeti, 
p a r  te rre  ; îa k »  , tra în er  ). 
jimni. C h a rre tte  basse , h a cq u e t .

C hâmus , i ,  m. ( %ky.aç). Bibl. 
F re in .

C hanaan , in d  m. Bibl. (  m ar
chand  ). F i ls  d e  Chain.

Chananæa , ce , f .  L e  pays de 
C anaan  , P a lestin e .

C hânanæüs , a , um et Chana- 
jîïtis, ïdis,f. C an an éen , du  p ays 
d e  C anaan .

C hanke , es ,f .  ( ). Ovid
S o rte  d e  p o isson  de n ier.

C haones , um , rn.pl. P e u p le s  
d ’ E p ire .

Chãõkia , ce , f .  Contrée de 
l’Epi re , aujourd’hui Canina.

C iiãõnius , a , um. Virg. D e  
C h a o n ie , de  C anina.

Chaos, n. in d . (%etivoô , s ’ o u 
v r ir  ). Virg. C haos , co n fu s io n  
d e  tou tes  ch oses  a v a n t la créa 
t io n .  (f G o u ffre  , té n è b re s  , 
ah im è.

C hara , ce ,f . Cœs. L ap san e , 
va cin e  q u i se m a n ge  a v ec  du 
lait..

C haracatus, a, um. Col. E c h a -  
lassé  ,  so u te n u  p ar d es  éclia la s .

C haraci as , ce , f  Flim. S o r te  
d e  roseau  o u  ca n n e  , qu i p e u t  
s e rv ir  d ’ échalas à la  v ig n e . || 
F .p u r g e , r é v e ille -m a t in , h e rb e . || 
E s p è ce  d e  t i t h y m a le , p lan te .

* C haractearius , a , um. I/is- 
eript. Jlrs charactearia. A rt  d e  
g ra v e r  d es  cara ctères  sur la  
p ie r r e .

C haracter, éris,m. ( %u,pà.<r<m, 
c r e u s e r ) .  Col. C aractère  , m a r -

?|uc. s i g n e ,  em p re in te . || Isid. 
)u tii a v ec  le q u e l on  im p r im o it  

c e s  m a rq u es. |f iS. Jug. S ignes 
m y s té r ie u x  , ta lism ans. =  Ciò. 
M a n iè r e ,  g é n ie  , s ty le .
. C hâractërismus , i y m. Rutil. 
Portrait oratoire.

C harax ,  ãcis , m. ( x * ? ^  )• 
Echalas.

*  C haraxo , ãs , are. Prud. 
Egratigner.

C h arisi a , 5 m m , re. pL(x#?ts, 
g r â c e ) .  F ê te s  e n  l 'h o n n e u r  des 
G râ ces .

C harisma, àtis, n. Prud. G râ ce , 
d p n .

C haristia , .ô ra m , 7i.pl. Ovid. 
Fête romaine qui se célébrait 
le de février} les parens sé fai-r
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s o ie n t  des p r é s e n s , se tra ita ie n t  
e t o f fr o ie n t  d e  l ’ en cen s  à leu rs  
paren s m orts .

• C h a r ist ic o n  , i, h. D o n  , r é 
co m p e n se .

C hârÏ tas, âtis. Voy. Caritas.
C harités , uni. f. pl. L e s  tro is  

G r â c e s , À g la é , T h a lie  , E u p h r o -  
s in e .

C harÏtoblîpharon, iy n. (yctplr, 
@\ip*pov, p a u p iè r e ) .  P lin. A r 
brisseau d o n t  l e  su c s e r v o it  à 
te in d re  les p a u p ières.

* C harmidatus , ayum. R é jo u i ,  
m o t  fo r g é  par P la u te  , d e  C h a r -  
m id es , n o m  d ’ un v ie illa rd  du  
T rin u m m u s. /

C haron ,t is y m. ( âípeo y r é 
jo u ir ) .  C h a ron  , n o c h e r  des e n -  
fe r s .= L a  m o rt . |j N o m  d h om m e.

Charoneus, a y um, e t  Charo-  
niacus , a , uni, P lin. Q u i c o n 
ce rn e  C h a ron  e t les en fers .

§ C harta , œ, f .  ( xhpruc ). P a 
p ie r . —  dentata. Cic. P o l i ,  satiiié,
—  bibula. Plin. j. —  qui boit. , 
p a p ier  b ro u illa rd . —  epistolaris„ 
Mari.—  à l e t t r e ,  le t t r e . || E cr it , 
o u v r a g e ,  l iv r e ,  p a g e ,  fe u ille t .
—  docta et laboriosa. Catul. 
O u vra g e  savan t e t d 'u n  g ra n d  
tra v a il. —  anus. Catul.—  a n c ie n , 
q u e  son  m érite  la it  v iv r e . —  
inepta. lior. S o t  é c r it . — aversa. 
Mari, L e  rev ers  d e  la  p a ge . || 
T o u t  ce  q u i se m et en fe u il le  o u  
la n ie . — plumbea. Suet. F e u ille  , 
p la q u e  eie p lo m b .

C hartaceus, a , w n , Ulp. et 
C hartarius , a y uni, Plin. D e  
p a p ie r  , q u i le  c o n c e r n e . —  ca
lamus. pipiti. P lu m e  à é cr ire . 
Chartaria officina. Plin. P a p e 
t e r i e ,  m o u lin  à p a p ie r , b o u t iq u e  
de p a p e tie r .

C hartarius , ii y m. Inscripi. 
A rch iv is te . || Plin. P a p e t ie r , fa 
b r ica n t o u  m a rch a n d  d e  p a p ier .

C hartarium , iiy n. Hier. A r 
ch iv es .

Charteus , a, um. D e  p a p ie r ,  
d ’ ou v ra g e  d ’ esprit. Ch art eum stu
dium. Varr. L ’ é tu d e  , la c o m 
p o s it io n .

C h a r t ô p h y lAx  , àcis , m. 
p a p ie r  ; qúxat, g a rd ie n ). 

G a rd e  des arch ives.
Cii at õ p h y lac i u m  ,  i i , n. A r 

c h iv e s ,  a rm o ire s  o u  ta b le ttes  à 
liv res .

C hartoprates, œ , ( ;
(nrpctcb , v e n d re  ). M a rch a n d  d e  
p a p ier . ^  . .

C hartula , œ , f  Cic. F e u il le  
d e  p a p ier . || B ille t .

C h a r t u l a r iu s , ii , m. A r c h i 
v is t e ,  s e c r é t a ir e ,  -ten eu r  d e  l i 
v res  , d e  reg istres , co m m is . 

Charüs j a-, um. Voy. Carüs.

c h e
Ch a r y b d is , i j  , f  ( y di 9 ,  

s1 ouvrir ^po/3 3 avec violence). 
P lin . Charybde, à présent G ilo- 
turo , gouffre dangercu; dans la 
mer de Sicile , près ch Aies,fine. 
~  Abîme de maux. |J Dissipa
teur. Il —  sanguinis. P rud  H at  
de sang. ô

Chasma , âtis , n. )
P  lin. Gouffre, abîme , grande 
ouverture de l’air ou de la terri.

Chasmâtije , arum f i  jip u h  
Tremblemens de terre qui ca u 
sent des cbouleinens , dos ou-» 
vertures.

Chaus , i , 7ii. P lin . Loup- 
cervier, animal farouche.

Chèlæ , arum. f .  p i. ( ).
Virg.- Pinces antérieures d'un 
scorpion , serres d’une écrevisse, 
j] Partie antérieure du scorpion f 
signe du zodiaque. || Ciseaux. |j 
Pieds fourchus , dont les ongles 
sont fendus. U Môles r digues ou 
jetées contre l’effort des eaux.

- Il Les deux extrémités des pa ipiè 
res qui se joignent l ’ une 1 au
tre. (j Deux promontoires d ’A 
frique.

Chelidium minus , n. P lin . 
Petite chelidonie , scrofulaire , 
plante.

Chelidon , ônis yf i  ( ).
Hirondelle.

C helidones , um s m. p l. Peu
ples dTIlyrie. || Barbares dont onf; 
n’eniend pas la langue.

C h e l id o n ia , œ, f  P lin . ChéLj- 
doine , éclaire plantes. Jj Chéh* 
doine, pierre précieuse qu’orl* 
trouve dans le nid des hiron-3 
déliés.

Chelidonias, ce, m . Plin.Vent 
d’ouest ou d’occident, vsaison du 
retour des hirondelles, prin
temps. [j Sorte d’ aspic,

C helidonium , ii , n. P r o m o n 
to ir e  d e  L y c ic .

C helidonius , ç ,  um .;Qui con * 
cerne les hirondelles. Chelidonia 
ficus. Plin. Figue tardive , qui 
mûrit en automne.

Chelône , es y f  ( ^fX/ívu ). Toi ■ 
tue, animal amphibie. Il f  itr. 
Pièce de la baliste.

Chelõütia , œ , fi. P lin . 0 T de 
tortue d’Inde, pierre précieuse.

Ciiélqnia , ôrum , pl Vilr. 
Voy. T olleno. || Amarrer, ( en 
mer»), jouières (à terre), cables, 
cordages qui servent h lever des 
fardeaux. U Anses de ! pour le 
même usage.

Chélonïtes , i , m . Fontaine da 
la Lybie inférieure. || Ile du Gol
fe Arabique.

Chélonïtes, ce , m. et Chet o-  
n ï t i s  , ïd is , f. P  liti. Crapaudine-, 
pierre précieuse.
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O iie l ò n iu m ,  ii , ;z. E ca ìlle  de 

t o r tu e  ,  p a rtie  c o n v e x e  d o  ce t te  
é c a i l l e .  |j Vur% O re ille r  qu 'on , 
m e t  a u -d essu s  d e  la  p lus p e t ite  
c o lo n n e .

C hëlônojuiagî,  õruin, m. pl. 
( ^ 2Aciv/i; cpâyoo , m a n g e r ) .  Plin. 
P e u p le s  d e  C a n n a rn e , q u i v i 
v a ie n t  d e  to r tu e s .

C h e l y d r u s , / ,  r/i.(yjXû  t o r tu e j 
vS'và, e a u  ). Virg. S e r p e n t  d 'e a u .

Cu K Lyon , a y n. P lin. E c a il le  
V3 \ to rtu e .

Chélys , yos jf . Ovid. T o r tu e . 
Il L u th  o u  ca isse  de  lu th . || Avien. 
C o n s te lla t io n . Voy. Lyra.

C iiëme , es y f  Rhemn. Vanii. 
M e su re  d e  l iq u id e s ,  qu i c o n t ie n t  
d e u x  c u il le r é e s .

C ulmosis, is , f\ ( y>mù, hiatus). 
M a la d ie  d e  l 'œ il .  1

C iië n a lo pex  ,  ïcis, /1  e t  C he
ikELOPS , iSy f. (^jiv , o ie  ; kXcbnnZy 
r e n a r d  ). Plin. G r a v a n , so rte  
d ’o ie  f o r t  ru sée .

C henëros , fis }f .  Plin. S o r te  
d ’ o ie  sau vage .

Cheniscus , z , th% P e t ite  o ie . || 
Apul. E x trém ité  de  la p ou p e  d ’ uu 
v a is s e a u , q u i  a v o it  la  fo r m e  d 'u n e  
o ie .

C uènôboscium , ii , Il. ( X ”v 5 
f6ientre, fa ire  p a ître  ). C o /. L ieu  
o ù  l 'o n  n o u r r it  des o ie s .

ClIÊNOMYClION ,  i y 71. (  y h  y 
fj.vX,oçj e n fo n ce m e n t). Plin. P la n - 

A t e  qu i est l 'a v e rs io u  des o ie s .
CilÊNOPUS , òdis , f. (^iiy y nrvç , 

p i e d ) .  Plin. P ie d  d ’ o ie ,  p la n te .
C u e o p in a , CByf. (x*60*) v e r s e r ; 

<&Ucjù , b o ir e  ). BUd. C h o p in e .
* C h eràm ïdes  , æ y ni. Plin. 

S o r te  d e  p ie rre  p réc ieu se .
G iiereburgium , ii y n. Voy.

C .ES A RI S Bu RG US.
G n e in u m , ii y n. Q u iers  , v . d u  

P ié m o n t  ( P ô  ).
G iie r n ïte s  , œ y m. Plin. P ie rre  

a p p r o c h a n t  de T iv o i r e ,  d o n t  o n  
fa is o it  des t o m b e s , p a rce  q u 'e l le  
c o n s e r v o it  le s  co rp s .

CiiERONËsus, i-, f  P a n îsco le  , 
v .  d u  r o y # d e  V a îe n c c ,  e n  E s
p a g n e .

C hersina . ,  ce -, fdyj?70* » te r r e ) . 
Plin. T o r tu e  des déserts d 'A fr i 
q u e . [| L im a ço n .

C hersonesus  ̂/ ,  f .  vïs-gc,
î le  ). Plin. C h e  rsou èse  , p é n in 
su le  , p re s q u 'île . || P é lo p o n è s e , 
M o r é e . —  Thrcioica. C hers on èse  
d e 'fh r a c e .— Taurica.— T a u ri n u e, 
P c t i t e -T a r t a r ie .— Aurea. — d’ o r , 
p r e s q u 'î le  d e  M alaca.— Cimbrica. 
— C im b r iq u é  , J u tla n d  , p ro v . d e  
D a n em a rck .

C hersydrus, z, m. (xfywc; 
e a u ) .  Plin. S e rp e n t  a m p h ib ie . 

C h eru b  et C herubini, iu d . ni.
Dici. lati gulite*

CHL
Bibl. ( c o m m e  des en tan s ). C h é 
ru b in s , esprits  cé les tes .

C herusci , orum, m. pL P e u 
p les  d 'A lle m a g n e , d u  B ru n sw ick , 
de  L u u e b o u r g ,  e tc .

*  C h u  , œ yf. C a v e r n e , a n tre , 
t r o u  , ta n iè re .

C h il ia r c h e s , æ ,  m. e t  C h i
lia r c h u s , i y ni. Tac.(xi\fciym ille ; 
cipx®’ co m m a n d e r ). C o m m a n d a n t 
d ’ un co rp s  de m ille  h om m es .

C h ïl ia s , àdisyf. Geli. C h ili ade , 
m i l l ie r , n o m b r e  d e  m ille .

C hÏl ia s t æ ,  arum y m.pl. H é r é 
tiq u es  m illé n a ire s .

C iiÏl io d y n a m e  , es J . (PuvctptÇy 
fo r c e ) .  Plin. F r a x in e i le , e sp èce  
de n a rc isse , p la n te .

CuiLIOPIIYLLON y i y  n .  ( ÇcjXXOV ,
f e u i l l e ) .  Apul. S orte  d e  p la n te .

Chilo, õnisy m. ( ^ éVaoc, lè v r e ) . 
Test. L ip p u ,  qu i a de grosses  lè 
vres. (J N om  d 'u n  des 7  sa g es , qu i 
les  a v o it  a insi.

C h il o n iü m , ii^n. K i e l , v .  d u  
d u ch é  d e  H o ls te in .

C h Ïmæ ea  ,œ,f. Virg. M on stre  à 
qui la fab le  d o n n e  u n e  tè te  de 
l i o n ,  uu  c o r p s  d e  b o u c  e t  u n e  
q u eu e  de d ra g on . || Virg. N o m  
d 'u n  va isseau  d 'E u c e ,  d o n t  la 
p ou p e  p o r t o i t u u e  ch im ère . 

C iiÏm æ rëu s  , a , uni. Claud. D e
m ère .chi

CuÏmærïfer , a y um. Ovid. Q u i 
p o r te  la ch im è re .

Chimera nus, i y m. (x^y-* •> 
v e r ) .  Mart. T r o p iq u e  d u  c a p r i-  
c o m e .

China, œ y f.  L a  C h in e  ,  l'oy. 
d 'A s ie .

CiUNENSis, m. f. y se y n. ,  is. 
C h in o is  , de  la C h in e .

C hinonium , ii y n. C h in o a  , v. 
d e  F r . ( I n d r e -e t -L o ir e  ).

C m  o s , us y f. S c io , î l e  d e  l 'A r 
chi p e l.

C 1 1 ÍRAGRA , Œy f  {x il? \ 
ctypà y p r is e ) .  Cels. C h ir a g r e , 
g o u tte  au x  m ains.

C hiragricus , a ,  uni. Sidon. 
Q ui a la g o u t te  aux m ains.

C h ir a m a x iu m , ii , n. ( x*tf \ 
ctuíifcôL y ch a r  ). Petr. C h a ise  à
p o r te u rs .

C h ïr e m b o l ü m  , i y n. (%*ip ; 
éyujSoxov, a c t io n  de j e t e r ) .  S ig n e  
d e  la  m a in  q u e  fa it  u u  p i lo t e  à la 
m anoeuvre.

Chiridota tunica,  œ  , f . [x*'li 5 
Scòto g, d o n n é ). Geli. R o b e  à m a n 
ch es  qu i c o u v r e n t  les m ains.

C h Ir o g r a piia r iu s ,  a , uni (^s/p ; 
yp&ÎPi é c r i r e ) .  — creditor. Vip. 
C ré a n c ie r  q u i n 'a  q u 'u n e  s im p le  
p rom esse . —  debitor. Vip. O b lig é  
p a r  s im p le  p r o m e s s e , son s s e in g -  
p r iv é . Chirographaria pecunia. 
S o m m e  d u e  çn  v ertu  d 'u n  b il le t .

C hirographum , i ,  n. Cic. et
C m  KOGKAPHus, iy m. (^uint.Sein g > 
s ig n a tu re , é cr it  s ign é  de la  p r o p r e  
m a in ,  ch iro g ra p h e .

Oh îr o m à n t ia  , æ  y / •  
y.uvTiç, d e v in  ). ChircrrtaiiCiè, avt 
d e  d e v in e r  p a r  l 'in s p e c t io n  d e  la, 
m a in .

C  n i R õ  n , Ônis. C e n ta u re , j| L e  
s a g it ta ir e , u n  des s ign es d u  z o d ia -  
q u e .

C h xrôn ia  ,  œ ,f . Plin.  G ra n d e  
c e n t a u r é e , p la n te .

C h ïr ô n ia  vilis, f .  Plin. S o r te  
de  p la n te  qu i s 'a tta ch e  aux a rb re s .

C uïrôhÎcus , Sidon, e t  C h ir o -  
n i ü s , a, uni, Plin. D e  C li ir o u . 
Ckironium vulnus. Cels. G r a n d e  
p la ie  à lèv res  c a l le u s e s ,  q u i se  
te rm e  d iffic ilem en t.

C h ïh o k ô m ia  , e s , f .  {yjhi vo- 
yoç, l o i ) .  Quint. L 'a rt  d u  g este  
dans le  d é b i t ,  la  d a n se , e tc .

G h ír ô n õ m õ n  , o/itis,  ni. Juv. 
E c u y e r  t r a n c h a n t , qu i d é c o u p e  
a v ec  g r â c e .

CmiiÔNÔMus ,  a, um. Juv. Qui 
p o r t e  ses bras a v e c  g r â c e ,  q u i 
g e s t icu le  en  m esu re , jj M a ître  d e  
d é c la m a t io n , d e  dan se .

C hÍRÕTHÉCI , æ  ,  f  ( y  i)o ; 
t /Q»/« ( ,  m e t t r e ) .  G a n t , m it a in e ,  
m a n ch o n .

GhiroRGiA, ce ,  fi ( 5 tpyov ,
o p é r a t io n  ). Cic. C h iru rg ie .

C h ir u r g ic u s , a, uni. Cels. D e  
ch ir u rg ie n .

C h ír u b g õ m é n a , õrum,  n. pl. 
Cœl. dur. L iv r e s  d e  ch ir u rg ie .

C hirurgus , /i,  m. Cels. C h i
ru rg ien .

•Ch iu m  ,  ii, n. Ilor. V in  d e  
S c io .

C h i u s , ü ,f .  L 'î le  d e  S c io . || 
N o m  d e  n y m p h e  e t  d e  v ille .

Chius, ii ,  m. i ia f le  d e  s ix  aux 
dés.

C h i u s , a , uni. D e  S c io .  Chia 
ficus. Mart. F ig u e  d ’ un  g o û t  
a g réa b le . —  terra. Diosc. T e r r e  
d 'u n  b la n c  c e n d r é ,  q u i b la n c h it  
la  p e a u . Chiu/n signum. Avien. 
S ig n e  du  s c o r p io n .

C hlamyda, œ, f .  Apul. Voy^  
C hlamys.

C h lam yd atu s  , a, um. Cic. V ê tu , 
d ’ u n e casaqu e m ilita ire  ,  d 'un , 
s u r to u t .

C h la m y d u la  ,  œ  , f .  Plavt. 
d im in . d e

C hlamys , ïdis, f . {yxn/uioç) .  
Cic. l l a b i t  d e  g u e r r e , casaqu e y 
s u r t o u t ,  m a n tea u .

C h l õ r io n , ônis, f .  (xxœpôc, 
v e r t ) .  Plin. L o r i o t ,  o iseau .

C h l o r is ,  ïdis,  D éesse  d e s
fleu rs. f| N o m  d e  fem m e.

C h l ô r ït e s , æ , m. Plin. P ie rre  
p r é c ie u s e  v e r te  ,  q u ’ un tr o u v o

r*



dansles entraiiíesdu hochequeue, 
petit oiseau.

Choa, ce, Z  Voy. Chus.
Choaspes ,  i'Sy vu F i.de Medie. 

Il — de F Inde.
Choãspítes, œ , m. Plin. Pierre 

précieuse qu’on trouve dans le 
Choaspe, fl. de l ’ ludé.

Chobar , ind. (force). Ville de 
la Mauritanie Césaréenue. || F!, 
de Chaldéc , ou. plutôt épithète 
que les Ghaldéens donnent au 
Ti gre et à l ’Euphrate.

Chodciiod, ind. Bibl. (Gïmrchor 
dans les Septante ). Toutes sortes 

♦ de marchandises précieuses, ou 
' étoiles de broderie en forme d’é - 

cailles ou d’ écusson.
C hoemis, is 7 f  Espace de 4  

milles d'Italie.
Choenica, œ y f  • Fest. et Choe- 

hÏcium, ii} 7i. Voy* C h o e n i x .
Choenix, ïcis} f. ( xofViï ). Me

sure de six setiers, portion jour
nalière des esclaveschez les Grecs. 
j| — pour les choses sèches, con
tenant 5  cotyies attiques [| — de 
% \ livres de poids. || i ~ setier 
romain. Il Demi-boisseau. —  sy
ri a. 4  setiers romains. Il Moyeu 
de roue. || Entrave de bois qu'on 
mettoit aux pieds, il Instrument 
de chirurgie.

C hoeras' ,  âdis , f .  ( xo7poç , 
porc). Prise. Ecrouelle, mala
die. [J Truie.

C h o e r o g r y l l u s , i , m. ( 
ypuÀÁÒç, porc.). Bibl. Hérisson, 
animal.

Choicus, a , um ( %ooç, 
poussière). Tert. De terre , ter
restre.

Chola, œ yf .  (^ox>i). Bile verte, 
porracee.

C mõlàs ,œy m. Plin. Emeraude.
C h o l é r a , æ y f\ (^ o x sp *) .  Cels. 

Epanchement cle bile , colique 
bilieuse , vulgairement choiera- 
morbus ou miserere. Cholera la
borare. Ctls. Etre tourmenté de 
la bile, avoir une colique bi
lieuse. Choleraui fa cere . Plin. 
Faire vomir. —  A d  choleram ad
ducere. Hier. Echauffer la bile.

Cholèrïctts , a y um. jP/m. Bi
l i e u x ,  sujet à la bile, jj —  à la 

colique bilieuse.
C e îliambi , ' arum , m. pl. 

( jrcúKiç, boiteux). Scazons, sorte 
d ’iambes, qui ont un iambe au 5 .c 
pied et un spondée au 6 .c

Choloe , es y f .  V- de Cappa
doce.

C h ô m a , atis, n. (jgp«, élever 
une terrassé). U!p. Chaussée, 
levée do terre , digue.

Chômer. Bibl. Soi te de grande 
mesure.

ÇnOWUBlIiLE, êS 7f .  etOlONDRIL-
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lum , i y n. Plin. (̂ ovcTpoc, g r a in ). 
E sp èce  d e  c h ic o r é e  sau vage.

G n o x  DR is \ ïtis y f  Plin. S o r te  
d e  fa u x  d icta m e .

C hondros, iy m. G ra in  d ’ e n 
ce n s . |j In te s t in  q u i fo r m e  l ’e s 
to m a c , H C a rtila g e  , t e n d o n  ,  
Voy. A lica.

G h o n ia , (xî y f .  C iio n is , ïdis y 
f .  B a le a s t r o , v . de  îa C a la b re .

C horagi îr iu s ,  iiy m. Jnscript. 
Q u i préside- à l ’ a p p a re il d ’ une 
f ê t e ,  à u n e  re p ré s e n ta t io n  théâ
tra le .

C horagium , /7 , n. Vitr. M aga 
sin d e rr iè re  le  th é â tr e , o ù  l 'o n  
resserre  les d é co ra t io n s , e t  to u t  
l 'a p p a r e il  scén iq u e . || Plin. E q u i
p a g e ,  o rn e m e n s  e t  h ab its  de 
co m é d ie n s . =  Ad lier. A p p a r e i l ,  
d é c o r a t io n  , p o m p e  d ’ u n e  fê te  
q u e lco n q u e . |[ R essort d e  fe r  
dans les  ca b in ets  d ’o r g u e , q u i 
re lè v e  les  m a rch es  du  c la v ie r . 
Voy. Suffragium .

C horagus , î , in. (x°P0Çc h œ u r , 
d a n se ; 'iya>7co n d u ir e . Plin. C e lu i 
q u i fo u r n it  aux fra is d u  th éâ tre  
des c o m é d ie n s ,  a cteu r  d 'u n e  
t r o u p e ,  r o i  du b a l ,  d é co ra te u r .

C horaula , œ 7f  ( x ° }0;:> Fv\oçy 
f lû t e ) .  J o u e u r .

C horaules , ce. m. Plin. J o u e u r  
d e  f l û t e , de  h a u tb o is , d e  m u 
se tte  , p o u r  fa ire  d a n ser.

C hôraulistria ,  œ y f  Voy. 
C rotalistria.

C horchor. Voy. C hodchod.
C horda, c e , / .  ( x 0?^*) in tes tin ). 

Cic. C o r d o  p o u r  les iiistru m eu s 
d e  m u siq u e . Chordas presen
tare. —  tentare. Ovid. —  expe
riri. Stat. P r é lu d e r ,  essa yer si 
u n  in s tru m e n t e s t  d ’a c co r d . —  
tangere. Ovid. T o u c h e r  un in s 
tru m en t. Chordis socianda verba. 
H  or. V e rs  q u i d o iv e n t  c ir e  ac
co m p a g n és  d e  la lyre. | C o rd e . 
Il Col. C ord ea u  , c o r d e  p o u r  

d ir ig e r  , p o u r  t ire r  une lig n e  
d r o ite .

* G hordacista, ce y /n. Mari. 
Cap .J o u e u r  d ’ instru m eiis  à c o r d e .

C hordapsum  n i , n . ( x ° P̂ n, 
c o r d e  te n d u e  ; Ì tt-téctÌ*/., to u ch e r ). 
Cels. P assion  iliaqu e,

C h o k u u m , iy n. Co!. R e g a in ,  
s e c o n d e  h erb e  d ’ un  pré . || S o r te  
d e  fr o m e n t  q u i m ûrit, tard .

C hordus, a ,  um. {x°pi°h  m e m 
b ra n e  q u i e n v e lo p p e  le  fœ tu s ) . 
Varr. O u i v ie n t  après t e r m e , 
ta r d if .  C e m o t  se  d it  des a n i
m a u x , d es  p la n te s  e t d es  h om m es .

CjlÔRËA , Cè y /•  Virg. D a n s e , 
b a l ,  b a ’J e t .

C horepiscopus , i 9 m. x c'}Pu i 
lieu  ; ir (<r>Lo-7roç * é v ê q u e  ), Jus
tinum. G r a n d -v ic a ir e .

CH O
. C horeus , / ,  m. ( %opoç, d a n se )- 
C h o r é e , p ie d  d ’ u n e lo n g u e  e t  
d ’ u n e  b rè v e . E x . àrmâ.

Choriambicus, a ,  uni. Diom* 
Q u i c o n c e r n e  le  ch o r ia m b e .

C horiambus , i , ni. Auson. 
F ied  c o m p o s é  d ’ un c h o r é e  et 
d ’ un ia m b e . E x . nobilitas,

G ii òri e u s , a y um. Auson. Q u i 
c o n c e r n e  les d a n ses , les chœ urs. 
Chorici. J. Finii. C e u x  q u i a im en t 
la  danse.

C uori u m  o n  Ch o r iu m , ii y n** 
(>/<)/> s a j ,  c o n t e n i r ,  o u  v o /a t ,  
c h œ u r ) .  Vitr. A s s is e ,  l it  ou  
ra n g ée  de p ie r r e s ,  do  b r iq u e s ,  
e tc . |j D u r e - m è r e ,  m em b ra n e  
d u  cerv ea u . || A r r iè r e -fa ix . j| S al
le  d u  b a l.

Çhõrõ bates, ce y m. ( i 
p a y s ;  finiva , m a r c h e r ) .  Vitr. 
A r b a le s t r i l l e ,  b â to n  de J a c o b ,  
in s tru m e n t p r o p r e  a p r e n d r e  la  
h a u teu r d ’ un  l ie u . |j E sp èce  d e  
n iv e a u  a v e c  le q u e l o n  p re n d  la  
s itu a tio n  d ’ un p a ys  p o u r  en fa ire  
la  d e s c r ip t io n . || P ièce  d e  b o is  
d ’ e n v iro n  20 p ied s  , s o u te n u e  
e n  é q u il ib r e  p a r  le  m ilie u  c o r a 
m e u n  fléa u  d e  b a la n ce , serv a n t 
à la  c o n d u it e  des ea u x .

G ii ô roCÏt  iiarista e t  C horo
citharistes , ce y m. J'. SueL 
J o u eu r  d ’ in s tru m en s  à co rd e s , q u i 
a cco m p a g n e  dans les  chœ urs d e  
m u siq u e .

C h o r o g r a p h ia , ce y f  { % * f>* j  
pa jrs; ypiqaùy d é c r ir e ) .  Vitr. C .b o - 
ro g ra p h ie , d e s c r ip t io n  d ’ un  p a y s .

* Uhorographus , iy w. Vitr. 
Q u i fa it  la  d e s c r ip t io n  d ’ un } y>.

C horostates,  ce y m. [ 
ch œ u r ; iç-hy.i, é t a b l ir ) .  C h or is 
t e ,  c h a n tr e ,  c e lu i  q u i e n to n n e .

C h ors , hs y f .  ( XXV0 ç > Pa~ 
lissacle ). Mart. B a s s e -c o u r  , o ù  
T ou  n o u r r it  d e  la v o la il le .  || Varr» 
P a rc  d e  m o u to n s . || Vitr. E ta b le  
ù b œ u fs '

C uorsia , ce y f .  V. d e  Béotie .
C horsisi , orum , ni. pl. D u

b ita n s  d o  C h orsia .
'  C hortacana , (v y f .  V. <TA i e.

C hortâlis, ni. J. y le > n. , is. 
D e  b a sse -co u r .

C h o r t e c s , / yîM. P ail ad. G ros 
h a b it de va let d e  ch a rru ô - 

C u on riu u M  , i , 1 1 . ( xh\°: * 
g r a m e n ). Plin. H u ile  d e  f o ia  
o u  de ch ie n d e n t .

C h o r u s , i , m. Firg.
C hœ ur d e  m u s ic ie n s , trou p e  d e  
d a n s e u r s , d a n s e ,  ch œ u r dans 
u n e  p iè c e  d e  th éâtre . c a i l  en-
tiurn. Cic. C h œ u r de m u sic ien s . 
— Phœbi. Vir g. L e s  neu l M u 
scs. —  circularis. Bud. D anse 
en ro n d . Choros agitare. / ir g. 
D an ser. I! in te r m è d e , en ti ;ai . 0 . j{
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.< ’aadrille, bande dana un 

■ ai :oi;$el ou combat simulé. || 
Assemblée, compagnie, multi- 
tucle. — juventutis, C/c. Troupe 
de jeunes gens.

Ckhesmus , i , in. ( yjíurf/.oç ). 
O ra c le  en vers. Voy. L o g iu m .

G iirestòlogiAj <?*, f .  { x p})̂ °^ 
b o i ;  Koyoç , discours). Affabili
té ou honnêteté de discours 
auxquels les actions ne répon
dent pas. ^

pHHESTÕLÕGüs, z, m. Qui parle 
mieux qu’il n’agit.

Chrestum;, z*, n. {xpvdcç, bon). 
P lin . Sorte de chicorée.

Chrestus , z } .m. Nom que les 
payons donnoient à J. C.

C i i n u ,  œ ,  f  [X Pï'lCL , utilité)* 
Quint. Amplification , dévelop
pement oratoire d7tm fait ou 
dit célèbre. || Oracle. Il Ordon
nance.

Cu risma , dûs y n . ( x p'rœ, oin
dre)., Fest. Chrême , onction.

* C hristiane , adv. S. Aug*  
Chrétiennement. *

* Christianismus, i i m% Tert. 
Christianisme.

* C hristianitas , ãtis , jf. Cad. 
Christianisme. || Cléricature.

* Christianizo y as y are. Tert. 
Taire profession d’ être chré
tien.

Christianus, « ,  um , Suet. et 
Curi stÏ c olà , œ 7 m. Truci. Chré
tien.

Christi Gén a , œ , m. f. Prud. 
P c  la famille de J .  C.

Christupotens , tis , or/in. g. 
Prud. Q u i t ie n t  sa fo r c e  de  J. C .

Christus , i , m. (XPIC*> oïn.-? j 
dre). Oint d’huile sainte , sacré.
(I Christ, N:S. J. C.

C hroma , ãtis , n. ( x?*\uct > 
couleur ). V ilr. Chromatique >
m.is'quequi passe d’ un ton gra
ve ii l’aigu. [I Coloris. || Brillant.

B rétexte, couleur, belle ap
parence. (j Notes qu’on appelle 
noires.

* Ourômatiârius , iiy m. Celui 
qui se fait hâler par le soleil.

Chromatice, es, f . Vitr. Voy. 
Chroma.

Chromaticus, a , um. Macr. 
Ch rom a  tiqu e.

* Curò mis , i s } m. P lin . Sorte 
de poisson.

Chronica, õrum, /z. p /. (^/ri
vo; , temps). Pim . Chronique, 
annales , histoire des temps, ou 
des faits arrivés par succession 
do temps.

C hronicus , a , um. G eli Chro
nique, de chronique. Chronici 
libri. Geli. Livres d'annales. — 
//>orbi. Ccel. Aur. Maladies chro
niques , qui traînent en Ion-*
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g u eu r . Chronicus ortus. — occa
sus. L e v e r  o u  c o u c h e r  d ’ une 
é to ile  a v e c  le  s o le il .

C uro nisso , as are. Lucil.

œ y f .  M é -

F a ire  des pauses , s’ a rrêter .
Chronius, a ,  um. Cœl. Aur. 

Voy. Chronicus.
C ii rò no g rapii ia , 

m oires  , h is to ire s  c h r o n o lo g i 
ques.

C hronographus, iy m. ( ^ 6 -  
'voc 3 yftífúOi é c r i r e ) .  A n n a lis te .

C iirônolÔg i a , ce , f .  (xôyoç ,  
c o m p te  ). C h r o n o lo g ie  , s c ien ce  
d es  t e m p s , con n a issa n ce  des 
ép oq u e s .

C 1 1 bon ôlôgïcus , a y um. C h r o 
n o lo g iq u e .

C h r õ n õ l õ o u s  , 'iy.m. C h ro n o  - 
lo g is  te.

C brônostÏc h u m , i y n. (rix'oçy 
v e r s ) .  V e r s  o ù  le s  le ttre s  n u 
m éra les m a rq u e n t  l ’ an n ée .

C h rysalis , ïdis , f . (yjvrcçy 
o r ) . jP/fw. C h e n ille  re n i arm ée dans 
sa c o q u e  a v a n t de  d e v e n ir  p a 
p il lo n .

C k r y sa k tu g m u m  ,  z ,  n. (%pv- 
o-o ç y o r  ; ïtvboçy f le u r ) .  Plin. 
M argu erite  b la n ch e  , Heur des 
prés . I] S o u c i ,  fleu r . f| (Œil de  
b œ u f, h erb e .

C hrysas, ce , m. Cic. F iu m e  
d 'A s s o r o  , fl. d e  S ic ile .

C hrvsë , es 7 f .  C h r y s e ,  î le  
d ’A s i e ,  au j. le 'J a p o n .

C h r y se le c tr u m , z, n. (8aéic7/>ov). 
Plin. A m b r e  ja u n e ,  s u c c il i  t i 
rant sur la c o u le u r  d ’ o r .

C hrysendeta , orum , n. j)l. 
[hSiw , l i e r ) .  Mari. V ases d ’o r  
e n r ich is  d e  p ie rrer ies .

C h r y s ip p e a , œ y f . Plin. P la n 
te d é c o u v e r te  par le  p h ilo s o p h e  
C h ry s ip p e .

C hrysites, œ y m. Plin. P ie r r e  
p r é c ie u s e  d e  c o u le u r  d ’ o r .

C h r y s ît i&, ïdis y f . Plin. L i~  
tharge d ’o r . |J S e r p o le t ,  h erb e .

Chrysoaspïdæ, arum y m. pi.
( curird y b o u c l i e r ) .  S o ld a ts  qu i 
p o r te n t  des b o u c lie r s  d orés .

ChRYSOBÉRYLLUS, Z, m . (SlipyA- 
xoç ) .  Plin. S o r te  d e  b o r ii , 
p ie rre  p ré c ie u se  d e  co u le u r  
d ’ o r .

C h r y s o c a r p u s , z ,  m. (xxpnoçy 
fr u it ) . Plin. S o r te  d e  lie r re  à 
gra in s jaunes.

CnnvsoGËPiiALos, z ,  m. (# * $ * - 
x>>, tê te ) .  Apul. B a s ilic  à tê te  
ja u n e  , p la n te .

C hrysocolla , œ , f .  ( jcóxxít , 
g l u ) .  Plin. B o r a x ,  s e l ,  b o r a te  
d e  s o u d e . || S o rte  d e  p ie r r e . [J —  
d e  v e r t  d e  p e in tr e .

C hRYSOCOMÊ  ̂ CS y f. ( KO {JW ,
ch e v e lu re ). Plia. S e rp o le t , h e rb e .

C hrysographatus, a, um ( ypa-

pu j p e in d r e  ) .  Treb. E n rich i 
d ’ o r . '

ClIRYSOldcHANUM , i , U. ( X a - 
vAvov , la itu e  ). Plin. A r r o c h e  , 
h e r b e .

C hrysolampis, zVZz.9 y f. (xâp'Trcû , 
b r i l le r  ). Plin. Ç orte  de  p ie r r e  
p ré c ie u s e , pâ le  d é  jo u r , e t  la ,n u it 
de  c o u le u r  d e  feu .

Chrysolithus, z , m. ( x;6oç > 
p ie r r e  ) .  Plin. B ie rre  p ré c ie u se  
d ’ un ja u n e  d ’ o r  m ê lé  d ’ u n e lé g è r e  
te in te  de v ert .

C hrysômàllus , iy m. ( uclxxgç, 
to is o n  ) .  N o m  d u  b é l ie r  à la to is o n  
d ’o r .

C hrysôjvtèltjm: , i , n. ( pûxov > 
p o m m e ) .  Col. C o in g ,  fru it .

C hrysopAstus , i  y m. ( orctriruy 
v a r ie r  ). Plin. Voy. Ciirysoptë-
RUS.

C h byso pis y ïdis y f. (^4*» ic7roç y 
a ir , a p p a re n ce . Plin. P ie r re  p ré 
c ie u s e  d e  c o u le u r  d ’ o r .

C hrysophrys , y o s  , f .  ( hppvç , 
s o u r c i ls ) .  Ovid. D o r a d e  ,  p o is 
s o n  d e  m e r .

C hRYSOPLYSIUM , U ,72. ( <7TXUVíí>
la v e r  ). Bud. L ie u  o ù  l ’ on  la v e  
P o r .

C hrysopolis, is y f .  ( nroXiç̂  
v ille ). V i l l e  d e  B ith y n ie . [| —  d e  
C il ic ie .  [J P r o m o n to ir e  d ’ A s ie . j[ 
H e rb e  d o n t  les fe u ille s  fo n t  l ’ e f 
fe t  d e  la  p ie r r e  d e  tou ch e .

C hRYSOPRASUS , iy m .( Kfltorov y
porreau ) , Prud. et Chrysofté-  
rus , i y 77i. ( 'jritpov y aile ) , Plin. 
T o p a z e  , pierre précieuse , jaune 
et verte.

C hrysüi\ôphus,<z , uni opo<poç9 
to it  ). D o n t  le  p la n c h e r ,  l e p l a -  
ib n d  y le  la m b r is , est d o ré .

C hrysorriioæ > àrwTty, m . p l. 
P e u p le s  d e  la  C o lc h id e  , su r les 
r iv es  du  Phase.

CuRYSORRHOAS , Œ , 77Z. (
co u le r  ). L e  P a cto le  , 11. d e  
S y r ie . |j A u tr e  en B ith y n ie . [J, 
—  au r o y .  d e  P on t.

C h r y s u m , i y n. Plin. D o ra d e  y 
p o isso n  d e  m er. jj Jaune d ’ œ u f.
Il U n e  des b o u ch e s  du fl. Inclus.^

Chrysulca aqua y jf. (ïX)Zû) 
tirer  ). Aidai. E a u  q u i dissout?, 
l ’ o r .

ChRYSOTHALES , is , 772-. ( S*àXN«, 
f le u r ir  ). Plin. S orte  de jo u b a r b e ,

Chuni, õrum , m. pl. Auson. 
.L es H u n s -, p e u p le  S cy th e .

Chus, ind. Bibl. ( noir ). P etit- 
fils dbN oé.

C huspi , 77Z. ( xj® » v e rse r  )«.. 
Bud. M e su re  g r e cq u e  d e  l iq u id e ,  
é g a le  au  c o n g e  ro m a in .

C h ydæ a  , ce y f. S orte  d e  p a l
m ie r  , o u  d a t t ie r ,  o u  datte  nu ire.

C h v n eus , a uni. ( v éJ v  v . 
a b o n d a m m e n t ). Mart. V it , v u h
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g a ii e , c o m m u a . Chydesum vinum. 
Fall. V in  d e  P alm e.

C h y l u s  , i , ?/z. ( yvxlç , s u c ) .  
C h y le  ? su c b la n c  e x p r im é  des 
a lim en s  d ig érés .

C hymïà , œ , 1 . ( yvMoç. s u c :  
, v e rse r  ). C h ;m ie .

C hytra , æ j  f  (yvlp* ). Cai. 
P o t  o u  m a rm ite  d e  te r r e . [J B a i
ser  q u ;o n  d o n n e  en  p re n a n t les 
o r e i l le s .

C hytrinda , œ 7 f .  Iles y ch. 
Jeu d e  C o liu -m a illa rd .

Chytropodà , CO 7f  , C hytpoPO
DIUM, ii y n. Pali, et Chytro pus, 
vdis y in. Pali. P o t  ù tro is  p ied s. 
j| T r é p ie d  ou  fo u rn e a u  sur l e 
q u e l  o n  m e t  b o u i l l i r  les  p ots .

c i
C ibalis  , m. f  , le , 7 7 . , is. Varr. 

B o n  à m a n g e r ,  q u i c o n c e r n e  la 
n o u r r itu r e .

C ibària , òrum , n. pl. Cic. 
V iv r e s , aliments , n o u r r itu r e , p r o 
v is io n  d e  v iv re s  ,  é ta pe  des s o l 
d a ts .—  prœbere. Cic. F o u r n ir  à 
q u e lq u 'u n  sa su b sista n ce . |) M a n 
g a n i le  des o is e a u x  , p â tu re  des 
a n im a u x .

C ï barium , zi y n. Sen. A lim e n t  
J) Col. R e c o u p e  , c e  q u i so rt  du  
g r o s  so n  q u a n d  on  le  repassp.

C ib à r i us, a7 uni. Cic. N o u rr is 
san t ,  q u i c o n c e r n e  les  v iv res . 
Cibaria res. Plaut. V iv r e s  , p r o 
v is io n s  d é b o u c h é .  — • lex.Macrob. 
R è g le m e n t  d e  p o l i c e  p o u r  les  
vivx'es. —  uva. Plin. R a is in  d e  
t r e il le .  Cibarium oleum. Col.Urla i ] e  
b o n n e  à m a n g er. |j B as, v il , de 
p e u  de p r i x .— Ju * î i o . Vcirr. P a u 
v r e  m is é ra b le  q u i tra v a ille  p o u r  
g a g n e r  so n  p a in . —  partis. Cœsi 
P a in  de m u n it io n . Cibarium vi-  
7iii7fi. Varr. V in  co m m u n  q u ’ on  
d o n n e  aux gen s.

*  C ï bât 1 0  , ônis, f. Solili, e t  
C ïb à t u s   ̂ûs y 7a. Varr. C e  q u 'o n  
b o i t  e t  m a n ge  ,  o u  l ’ a ct io n  de 
b o ir e  et d e  m a n g er .

- Cïbïcîdà  y ce , ta. Luc. B o u ch e  
t a ffa m ée .

C ib in it jm  ,  ii yTi. H ern ien sta d t, 
v .  d e  T ransil-vau ie .

C ibo , ãs, ãvi, ãfum, ãre. Col. 
N o u r r ir  , a lim e n te r  , f o u r n ir a  
ia su b s is ta n ce .

C ib o r iu m ,  i i , n. ( xtgâpioy ). 
IIor. T a s s e ,  g o b e le t ,  s o r te  de  
g r a n d e  c o u p e ,  c ib o ir e .  || F eu ille  
d e  la fè v e  é g y p t ie n n e ,  d o n t  o n  
ia is o it  des vases à b o ir e .

CÏBW6, i  y m. Cic. A lim e n t  , 
m e is  L n o u r r itu r e  , rep a s . —  
acutuq. Plin. J; V ia n d e  d e  h a u t 
goût.*~ilUbsruiix. P lin :— gros-

CIC
s îère . —  operosus. Plin. —  g r t f -  
vis. Cic. —  de d u re  d ig e s t io n . 
—  facilis. Cels. —  fa c ile  à d i
g érer . —* summus. Plin. D e rn ie r  
m ets. Cibimi capere. Cic. — cura 
aliquo. Ter. M a n g er  a v e c  q u e l
q u ’ un , p re n d re  ses repas a v ec  
lu i . —  peragere. — perficere. -— 
vincere, Plin. D ig é re r^  fa ire  la  
d ig e s t io n . Jn cibo est homini. 
Plin. O 1 1  en  m a n g e  ,  o n  s 'en  
n o u rr it . —  humanitatis. Cic. 
L ’ a lim en t de la  s o c ié té  , c e  qu i 
l ’ e n tre t ie n t .

C iCÃDA , œ y f .  ( )tntKoç y m e m 
bran e ; fiïto ,  ch a n ter  ); Virg. 
C ig a le . U S a u tere lle . || C iga le  
d ’ o r  , o r n e m e n t  q u e  les  n o b le s  
a th én ien s p o r to !  en t à  le u rs  c h e 
v e u x . |J Juv. L ’ é té  , tem p s où  les 
c ig a le s  ch a n te n t.

C icatricatus, a , um. Sidon. C i
catrisé.

C ïc ít r ic o  , as y ãvi , atum , 
ãre. Fest. C ica tr iser  , fe rm e r  une 
p la ie .

C icatricosus , a y urti. Plaut. 
C o u v e r t  d e  c ica tr ices .

C icatrìcola , œ yf  Celi. P e 
t ite  c ic a t r ic e ,  d im in . d e ,

C icatrix, icis, f . (kikùm , a v o ir  
d e  la fo r c e  ). Cic. C ic a tr ic e  , 
t ra ce  d ’ une p la ie  après la g u é r i
son . —  obducta. Cic. P la ie  en 
tièrem en t fe rm é e . Cicatricem du
cere. Soribon. vSe c ica tr ise r . — re
fricare. Cic. R o u v r ir  une p la ie . 
=  R e n o u v e le r  la  d o u le u r ,  le  
s o u v e n ir  a fflig ea n t.

C iccum , i , n. ( kizkoç , mem
b r a n e ) . Varr. P e ll ic u le  qui d iv ise  
le  d ed an s d ’ u n e gren ad e . || E co rce  
des o ra n g e s . J) U n z e s te , un r ien .

C ic  eus, iy m. Plaut. P e t ite  sau 
te r e lle .

C ic  er , eris y n. Varr. P ois 
c h ic h e ,  lé g u m e . Ciceris emptor. 
Ilor. C h é t i f  m a rc liâ n d , m a rch a n d  
d e  ba lles.

C i ce R A , œ ,  f  Col. C ic e r o le  ,  
s o r te  d e  p o is  c h i c h e ,  lég u m e .

C icercula , œ }f  Col. S o r te  de  
p o is  ch ich e  , v esce .

CÏCERCTJLUM , i y n. Plin. T e r r e  
r o u g e  q u ’ on  a p p o r ta it  d ’ A fr iq u e ,  
e t  q u i s e rv o it  à p e in d re .

C Ïce ru s , iy7n. Hesyoh. L é za rd , 
a n im a l.

C ïcestbiA y œ y f .  C h ich e ste r  , 
v . d ’ A n g le te r r e .

C ichoreum , iy n. JIor. et C icho
r i u m , ii y n. Plin. (  Kifcofçioy ) . 
C h ico ré e  , h e r b e .

C ï c i , n. i ild . ( jt'nu ). Plin. R i 
c in  o u  k e r v a , arbrisseau .

*  C icilendrum  , z , n. Plaut. 
R a g o û t  fa it  a v ec  le  r ic in .

C ic in d e la , œ , f .  ( candor). 
Flirt. V e r  lu lian t.

CIL
C ïC irrus, ayum. D e  rici? 

cinum oleum , z ,  n. H u ile  de ] \ 
g ra in e  d e  r i c i n ,  a rb r issea u ; o u  
P a lm a -C h r is t i , p la n te .

C Ï c ô x es , uni, rii. pl. P e u p le s  
d e  T h ra ce .

C reò  m  A , œ , / .  Ovid. C ig o g n e , 
o isea u . Il Col. M a ch in e  à tirer d e  
P eau . Il Fers. M o q u e r ie  q u ’ o n  
fa it  en  a llo n g e a n t  le  c o u  d e rr iè re  
q u e lq u ’ un.

C iconinus, a y um. Sidon. D e  
c ig o g n e .

' * CÍ eu m a  , œ y f. Fest.iïibSn,
oiseau .

G Ïc u r , uri s y onm. g. et C ïc ô -  
rI tus , a y uni. Cic. A p p r iv o is é ,  
p r iv é ,  d om estiq u e ., qu i n ’est pas 
sauvage. =  Varr. D o c i le  , d o u x ,

1 t r a it a b le ,  p a is ib le .
CÏcürio, is y ire. Auct. Philom.

, C o q u e  t e r ,  ch a n ter  c o m m e  u n  
c o q . 4

C i c u r o , ãs y âvi y âtumy are. 
Varr. P r iv e r ,  a p p r iv o ise r .

C i c u s , i y ni. Plaut. Voy. C ic
cum .

C icuta , œ , f . lier. C ig u ë ,  
h erb e  v én én eu se . || Virg. C h a lu 
m ea u  d o n t  se fa it  un  p ip e a u  
ch a m p être . Il Jet o u  esp a ce  en tre  
le s  n œ uds d ’ une ca n n e .

C icutària, ce, f .  C e rfe u il m u s
q u é  , h e rb e .

* C icuticen , ini s , m. Sidon. 
J o u e u r  d e  p ip ea u .

C idaris , isy f. (ntdAfiç). Curt./ 
T ia re  des ro is  d e  P erse  , m itrq  
(le leu rs  p rê tre s . [| B o n n e t , ch a -l 
p e a u , tu r b a n , e tc .

C id à r u m , iy n. Geli. S o r te  d e  
b â t im e n t d e  m er.

C ieo, es y dpi y citum , ère. 
( Ktviocy m o u v o i r ) .  Cic. E x c i t e r ,  
é m o u v o ir ,  a n im e r , p r o v o q u e r ,  
p ou sser au d eh ors .— bellum. JAv. 
E x c i  1er u n e  g u e r re .— pugnam, 
hiv. C o m b a ttre .— stragem. ï irg. 
F a ire  un g ra n d  ca rn a g e .— exer
citum. Tac. L e v e r  u n e  a rm ée —  
alvum. Plin. L â ch e r  le  vèti t r e .|| 
Virg. I n v o q u e r ,  a p p e le r , il Val. 
Flac. E c a r t e r , rep u u sser . Il i ) i v i 
ser. Erclurn non citum. H é r ita g e  
n o n  d iv isé .

CÏlÏ bantüm- bAn ü m , i y  ti. Varr. 
T a b le  o u  bu ffe t de  fo r m e  ro n d e .

CÏlïcensis, m. f. y sè y n. , is. 
Q u i co n c e r n e  la  C ilic ie .

(Ti l í ces  , um y m. pL C il ic ie n s , 
p e u p le s  d é  C ilic ie .

C i l i c i a , Œy f  C il i c ie ,  pays 
d ’ A s ie  , C aram an ie . Ciliciœ por
tez. Pas o u  d é filé  du  m on t A m a n .

C ï l ï c i â b i u s , ii y rn. Inscript. 
F a ise u r  d ’ étuiFes d e  p o i l  de  ch è 
v r e .

CÏï Ïc ïn u s , a y um. Solin. T is s u  
d e  p o il  d e  ch è v re  ;  q u ’ oH fa is o it



CIL* 1 i
' ! ;> :e Cilicina tentoria. Sol.

T c  í.e baraccai.
C ilïciglum, i y n. d!min. de ,
CaïOiuivr, ii y ii. Cic. KtolFe , 

tissu de poil de chèvre , bara- 
can,

C ilïcius y Plin . et Oilïcus, a , 
uni. Virg. De Cilicie. Cilicii ter
mini. Front. Limites imaginées 
par un centurion nommé Cilicius 
Saturninus.

C/lks$a y ce \ f .  Cilicienhe.
Cil T v  M , ii y n. P im . Cil , poil 

» clé , paupières.
Cii,ix. icis, omn. g. Cilicien, de
il icie.
G iLLÏBÀNTES, UlTly 771. p l. ( Kt\~

XtÇzç ). Fest. Sorte de trépied 
sur lequel on plaçoit les bou
cliers.

* C illo , onisy 7il. (:uvioc, mou
voir). Cæl. Joueur crinstrumens 
qui "fedi des postures malhonnê
tes,. f

* C illus , i ym. ( xtwbç ). Petr. 
A n e .

Cf lo , onis , m. Cic. Qui a la 
tête pointue, le front aigu.

CllüiNCÔlvs, iy 7ii. A rnoo. dim.
de cito.

C ïma. , a? y f  V oy. Cyma.
C i mas , âdis y f .  Ile à Rom

bo ufihure du Danube.
C imbri , bruni, m . pl. Les Cîm- 

bres. Peuples de la Çhersonèse 
» Cimbrique. Il Jutland.

Cimbrica Chersonesus, f .  Le 
%Jutiand.

CiMBRÏoè , adv* Quint. En 
Cimbre.

Cimbricus, a , uni. Claud. Des 
Cimbres, da Jutland.

Cimeliarcha, — arches , c e , m.
( yzifxhxiQi y meubles précieux ; 
ufXtoy commander). Cad. Garde 
du trésor d’une église, ou d?un 
cabinet de curiosités, d’antiques, 
etc. .

C imeliarchium: , i i ,  n . Just. 
Cabinet de raretés, d’antiques, 
etc. , trésor d’ une église, sacris
tie.

Cf melium , iiy n. {nuptu y être 
placé ). Objet précieux , digne 
d’ être placé dans un cabinet de 
raretés.

Ci ai ex , ïç is , ni. P im . Punaise, 
insecte puant. || Hor. Injure.

* Cimile, i s , n . Cat. Bassin à
laver.

Cimmerii , om ni y m. pl. Fest. 
Cimmériens, nom général des 
peuples qui habitoient des pays 
I roi db. U Peuples entre Baies et 
Cu nes,, habitans de vallées que 
.le soleil n ’éclairoit jamais , d’où* 
l ’ expression prover b. Cimineriæ 
i eu ebree y pour les plus épaisses 
ténèbres ou la plus crasse iguo-

ra n ce . Il P e t its  T a rta res  , p e u p le s  
d e  S cy th ie .

C im m erius , ciy uni. Ovid. D es  
C im m érien s. =  T é n é b r e u x . Cim
meri i lacas. Tib. L acs d es  e n le rs .

C iMo l is , idis, f  D e  P aph la 
g o n ie  o u  d e  G a la tie .

C im o l i u s , a ,  uni. Plia. D e  
C im o le s  , u n e  des S p ora d es . Ci
molia terra. Plin. T e r r e  b o la i  re , 
cra ie  de  C im o le .

C ïn æ d ia s , ce y f . Plin. P ie r re  
p ré c ie u s e  qu i se  t r o u v e  dans la  
tê te  d ’ un p o is so n .

C Ï n æ d ïc u s , a y um. Voy. C i -
NÆDUS.

ClNÆDol>OLIS , is y f. Plin. I le  
du  g o l fe  C éra m iq u e  , o ù  A le 
x a n d re  laissa to u s  ce u x  d e  son  
a rm ée d o n t  la  ré p u ta t io n  é to it  
flé tr ie .

C ïn æ d 5 lits , i y m. Macr. d im . 
d e  ,

C Î n æ d u s , a y um ( alvop, v id e ;  
cuS'ùùçy p u d e u r ) .  Catul. Im p u d i
q u e  , e f fé m in é ,  je u n e  i n f i m e ,  
im p u d e n t  , e ffron té , jj ( *ma>, 
m o u v o i r ) .  Non. D an seu r.

G  in amom um . Voy. C innamo
m u m .

C i n ara } ce y f . Col. A r t ic h a u t ,  
p la u te p o ta g è r e . Il S orte  d ’ in stru 
m en t d e  m u s iq u e .

C inasonus , iy m. P o in ç o n ,  
a ig u ille  de tête. Voy. C nason.

C incinnalis ,  m .f. , le , n., is-, 
Apul. e t  C i n c i n n a t u s ,  a , uni, 
Cic. F r is é , Cincinnata stella. Cil. 
C o m è te  c h e v e lu e .

C incinnulus , i , m. Varr. dim. 
d e ,

C in c in n u s  , i , ni. ( yJxivvoç ). 
Cic. B o u c le  d e  ch ev eu x . = Cin
cinni orationis. Cic. O rn em ea s  , 
to ü rsa ife c té s , re ch e rch e s  d e  s ty le .

C incia Lex.f Cic. L o i  p o r té e  
p a r  M . C in c iu s , t r ib u n  d u p e u p le ,  
q u i d é fe n d o it  d e  r ie n  p re n d re  
p o u r  p la id e r  u n e  cau se .

C incticulus , i , ni. Plant. T a 
b l i e r ,  ju p e  , é ch a rp e .

C in c t o r iu m , iiy n. Pompon. 
C e in tu r e , c e in tu r o n  ,  b a u d r ie r  , 
ép h a rp e  d e  ca v a lie r .

C in ctura , ce, f.Suet. et C inc
tus , ûs y m. Varr. S o r te  d e  g ra n d e  
é ch a rp e  q u e  les R o m a in s  p as
s o ie n t  e n tre  leu rs ja m b es  e t t o u r 
n o ie n t  a u to u r  d e  leu r c e in tu r e  , 
la issant p en d re  les b o u ts  ju sq u e  
s u r le u r s g e n o u x .— gabinus. Virg. 
R o b e  m il i ta ir e ,  q u i c e ig n o it  le  
co rp s  e t q u i se re trou sso it.| | C ein -
tujrc.

C inctus , a ,  um, pai't. He cin
go. Cic. C e in t ,  q u i a u n e  c e in 
tu re . H Plin. j. S o ld a t  e n r ô lé . 
Altè cincti. Plaut. G e n s  b ra v es .
Il Ovid. E n v ir o n n é  > e n to u r é ; j}

C I N
Salon. J u g e  te n a n t  le  s iè g e . 
Cincta. FesL F em m e re v ê tu e  d e  
l ’ h a b it  de  F la m in e .

C inctutus ,  a ,  um. Hor. Q u i  
p o r te  l ’ é ch a rp e  n o m m é e  cinctus,  
qu i est p r ê t  à co m b a ttre . J] Po-  
tyb. Cinctuti. T r o u p e s  d ’ é lite .

C ï nefacio , is y ere. Lucr. R é 
d u ire  en  ce n d re s .

*  C inefactio , onis , f  I n c in é 
ra t io n  , r é d u c t io n  en  ce n d re s .

C inefactus , a ,  uni. Lucr. R é 
d u it  en  cen d res .

C ineraceus , a ,  um. Plin. C e n 
d r é ,  d e  c o u le u r  d e  c e n d r e .

C inerarium , iiy n. Inscript. 
S ép u lcre  , to m b e a u . || U rn e  o ù  
I o n  ren fe rrn o it  le s  ce n d re s .

C inerarius 5 ii , ni. Calvi. 
C elu i q u i  p a sso it  à la  ce n d re  les 
c h e v e u x  p o u r  e n  a lté r e r  la  c o u 
le u r  , e s c la v e  co if fe u r . Jl Hier. 
C e lu i q u i r e n d  u n  c u lte  aux 
cen d res  des m artyrs.

C inerarius , a y uni. Cinerarii 
fines. T o m b e a u x  q u i s e rv e n t  d e  
lim ite s .

C ineresco , is , ere. Tert. S e  
r é d u ire  e n  cen d res .

C inereus , a , um ,  Plin. e t  
C inericius , a , urn9 Varr. D e 
cendre  , ce n d ré .

C in e r is , g e n . d e  cinis.
C inerosus, a ,  uni. Apul. C e n 

d r e u x ,  en  ce n d re s .
* C in g il l u m , i ,  n. Petr. P e 

t ite  é ch a rp e . Voy. C inctus.
C i n g o , is , xi y cluni , gere* 

Cic. C e in d r e ,  m e ttre  u n e  c e in 
tu re  ,  s ’ h a b ille r  , s’ a rm er. Ense 
latas cinxit. Ovid. ]| Il c e ig n it  s o u  
ép ée . Cingi armis. Virg. S ’ a r 
m e r , p r e n d r e  les a rm es. 11 E tre  
a r m é , sou s les  arm es. Il C o u 
r o n n e r . |j E n t o u r e r ,  e n v i r o n n e r ,  
e n v e lo p p e r ,  fa ire  u n e  e n c e in te .  
—  castra vallo. Liv. S e re tra n 
ch e r  dans son  ca m p . —  urbem 
copiis. Liv. I n v e s t i r ,  b lo q u e r  
u n e  p la ce . —  fossa. Virg. — ince
nibus. Cic. E n v ir o n n e r  une v i l le  
d e  fo s s é s ,  d e  m u ra ille s . =  Cingi 
odiis. Claiid. E tr e  u n iv e r s e lle 
m e n t h a ï. |J Ovid. A c c o m p a g n e r  , 
fa ire  c o r tè g e . Il Val. Flacc. H a - ,  
b i t e r  a u tou r . Il Virg. C o u v r ir . || 
Cingi. Val. Flacc. E tr e  s e c o u r u , 
j] Claud. E tre  a c c o u p lé . = — cum 
aliquo. Claud. E tr e  u n i , a v o ir  
des e n g a g em en s  a v e c  q u e lq u ’ un.

C i n g u l a , œ , f. Ovid. C e in 
tu re . Il S a n g le  o u  s u r fa ix  p o u r  
le s  ch e v a u x .

C i n g u l i , orum ,  m. pl* Cic. 
Z o n e s  , c e r c le s .

C ingulum  , i , n. C ingoli.^  v. de 
la  M a rc h e  d ’ A n c ô n e .

C i n g u l u m , z ,  n. Varr. C e in 
t u r e ,  ceinturon ,  é ch a rp e  d e  e * -



r&Iíer.—  Orionis. Baudrier rl’O- 
rion , constellation. |j Titre, di
gnité de magistrati. Cingulo pri
vare. Bud. Priver de la magis
trature. il Anneau qu’on inet au 
doigt.

Cingülus, a, um. Fest. Ceux 
qui sont minces , menus de la 
ceinture.

CiNin.o , oms , m. ( c in is , 
f  are ). Esclave coiffeur. Voy. 
Cinerari os. j| G-arçou de cui
sine , marmiton. || Flaut. Ecor- 
iiifleur. ü Souffleur, qui cherche 
la pierre philosophale, [j — bel
licus. Partisan, qui va eu parti.

Ci ni vu e s  , um , m. pi. Bibl.
( xrÎQîç ). Moucherons , insectes 
ailés qui piquent cruellement ; 
une des dix plaies d’Egypte.

Ci visons, m.(kivfç> poudre). 
Cic. Cendre, tombeau j mort, 
xtn mort. — dummodo absolvar.
.Phced. Pourvu qu’après ma mort 
je sois justifié. Cineri dare pœ- 
nas. Cic. Etre puni pour avoir 
violé un tombeau. — fidem ser
vare. Vir g. Etre fidèle a la mé
moire de quelqu'un. — dolorem 
inurere. Cic. Persécuter jusqu'au 
tombeau. — suprema ferre. Virg. 
Faire des funérailles. Post cine
res decus. Mari. Grlo ire tardive, 
qui ne vient qu'après la mort. 
Pies cinerum. Le mercredi des 
ce îdres.

C i x i se u lu s y i , m. Prud. dirai, 
de cinis.

Cinnabari, indécl. et C inna
baris., is y f .  P lin. Cinabre , 
oxide de mercure sulfuré rouge ; 
pierre de vif-argent.

C innameus , a , um. Auson. 
Q u i sen t la  ca n n e lle .

ClNNAMOLOGUS , i ? 771. ( \ÎyOû ,
recueillir ). Plia. Oiseau d ’Arabie 

ui fait sou nid avec du bois 
e cannelier.

C innam ominus , a , uni. Plin. 
Voy. C innameus.

C in n a m o m u m , i , n. Plin. et 
C i N nam  um  , i , n. Mari. Canne
lier > arbre odoriférant. Sa 2.e 
écorce, qu'on appelle cannelle. |[

’ Ciunamome , arbrisseau qui a 
rapport au cannelier.

Cinnus, i , m. Plaut. Boucle 
de cheveux. || Boisson composée, 
mixtion. =  Cic. Mélange. j[ Pau
pière.

Cin x i, prêt, de cingo.
C inxia, æ Fest. .Tunon, qui 

présidoit aux mariages.
Ci n y RA , ce y f  Bibl. Instru

ment de musique dont on usoit 
aux funérailles.

C io , is , ivi y ilum, ire. Col. 
Voy. Cieo,

Cifpus y i y m. Jlor. Amas de

»74 c m
E le rre s  o u  d e  t e r r e , te r tre  , 

u tte . |f T o m b e  , c o lo n n e  ou  
p ie r r e  é le v é e  a v e c  o u  sans in s 
c r ip t io n  , p o u r  co n serv er  la m é 
m o ire  d e  q u e lq u e  ch o s e . || Cces. 
P ie u x  a igu isés et e n fo n c é s  à 
q u a tre  d o ig ts  d e  terre  p o u r  e m 
barrasser u n  passage. (I C ep s , e n 
tra ve .

C ir c a , p ré p o s . q u i g o u v e r n e  | 
F ace . Cic. hiv. E n v ir o n ,  a p r e s , 
a u to u r . =  S u r , v e rs  , to u ch a n t  , 
à l 'é g a r d . || a d v . Liv. A u x  e n v i
r o n s , à l 'e n t o u r .  Qui circa erani. 
C. Ncp. Ses am is.

C ircjea , a? , f .  A m a ra n th e  , 
fleu r  d 'a m o u r  , fleu r .

ClRCÆUM,— cæium , i , n. Plin. 
M a n d ra g o re  , h erb e .

C ir c æ u m , i : n. M o n t . d '.I - 
ta lie .

C irc /e u s , a y um. .De C ir ce .
Ci rca ne a , ce y f .  (c ircà ). Fest. 

M ilan  , o isea u  q u i s 'é lè v e  eu to u r 
n a n t , co m m e  les  au tres o iseau x  
d e  p r o ie .

CiïicÂTOR, ôri s y ni. Veget. Voy. 
C ircitor .

C ircei enses , ium,  m. pi. Cic. 
e t  C ircei , orum , m. pl. Plin. 
H a b ita n s  d e  C ir c é iu m , auj. C ir -  
c e l lo .

C irceium , i i , n. e t  C irces 
domus y us y f .  Y .  d e  C a m p an ie  

C ircellus, i y m. Apic. P e tit  
c e r c le  , b o u d in .

C ircensis , 771 : f. y le , n. , is. 
Varr. D u  c ir q u e . Circenses. Juv. 
—  ludi. Liv. Jeux d u  c ir q u e . 
Circense tomentum. Sen. P a i l 
lasse. Il L it iè r e  la ite  d e  la  s o m 
m ité  d es  jo n cs .

C irces , ïtis, m. Fest. C e rc le  
de  c u iv r e ,  o u  t o u t  a u tre . 

C irceus , a, um. D e  C ircé . 
C ircinatio , ônisyf. Vitr. T o u r  

d e  c o m p u s , d e  r o u e ,  e t c .  C e rc le  
q u e  fa it  un  (Sompas. || —  q u e  d é 
c r it  u n  astre dans sa cou rse . 
Circinationem currere. — Jacere. 
—  peragere. Vitr. F o u r n ir  sa 
ca rr iè re  , d é cr ire  son  to u r .

C irci nato , a d v . Plin. E u  c e r 
c le  , eu  r o n d .

C ircinatus , a y um. Plin. F a it  
en  r o n d ,  a rro n d i , fa it a u tou r : 
part, d e ,

C ir c in o , ãs y avi y atuniy are. 
Plin. A r r o n d ir ,  tra cer  en  r o n d ,  
fa ire  u n  c e r c le . —  in orbem ra
mos. Pim. P ou sse r  ses bra n ch es  
en  r o n d . || Ovid. T o u r n o y e r .  *—  
auras. Ovid. D é cr ire  u n  c e r c le  
en  v o la n t .

C ircinus , i , m. Vitr* C om p a s , 
in s tru m e n t  q u i se rt  à d é cr iv e  des 
c e r c le s .

C i R citer , p ré p . q u i g o u v e r n e

C IR
P a ce . E n v iro n  , v e r s ,  s u r , p r * : f 
j o ig n a n t , à peu  près.

C i RC ït  es , ce , f.  ( ìizpyj? y n a 
v e t t e ) .  Col. S orte  d ’ o liv ie r .

C i r c i t o r , oris, m. Ulp. Me r 
c ie r  a m b u la n t , p o r te -b a i le , c o l 
p orteu r . fl Veget O f f ic ie r , ai
dât q u i fu it  la r o n d e ,  a rch e r  d u
g u e t. j| Front. In sp e c te u r  le s  
a q u e d u cs .

C ircitores , um y m. pl. D e u x  
é to i le s  fixes à l 'e x tr é m ité  d e  la  
p e t ite  ou rse .

C ircitorius , a ,  uni. Cod. D e* ' 
r o n d e  m ilita ir e .

C ircius , i i , m. Vitr. V e n t  
de b i s e ,  d u  n o r d - o u e s t ,  v e n t  
im p é tu e u x .

C irclus y i y m. Voy. C irculus.
*  C irco ,  ã i, are. T o u r n e r  , 

t o u r n o y e r .
C ircos , i , ni. ( xqntoç, é p e r -  

v ier  ). Plin. O iseau  d e  le u r r e  
appelé  fa u x -p e rd r ie u . |) P ie r r e  
p ré c ie u se . *

CiRCUEo , TSy ivi y ïtum y ire. 
Cces. Voy. C ircumeo.

C ir c u i t i o , õnis, f  Vitr. C ir 
c u i t ,  t o u r ,  t o u r n é e ,  r o n d e , jj 
D é t o u r , ch e m in  qu i to u rn e . || Es
p a ce  n écessa ire  p o u r  tou rn er au - 
tou r  , b a lc o n  , c o r r id o r  , g a le r ie  , 
p a r a p e t ,  ch e m in  c o u v e r t . =  Cic. 
C ir c o n lo c u t io n  , p é r ip h r a s e , d é 
to u r . Circuitione nihil usus est. 
Ter. I l  a p a rlé  f r a n c h e m e n t , 
sans d é to u r .

C ircuitor , bris y m. Petr. M es-*
I s ie r  , g a r d e -c h a m p c tr e .

C ircuitus , ûs , m. C ir c u it  ,
1 t o u r ,  e n ce in te . || C o u r ? , cou rse , 
l — febrium. Cœls. A c c è s  de  lièvi 

Il D é to u r . — Cic. eb reo  d o o u t io  i 
p é r ip h r a s e , p é r io d e . Il —  muro' 
Plin. D e s c r ip t io n  d u  g lo b e  ver- 
ros tre .

C i r c u i t o l a ;, um. Cic. E u ce in t^  
e n t o u r é ,  e n v ir o n n é ,  d o n t  o n  a 
fa it le  to u r .

¥ C ircularis , m. f . , re , n. ,
I is. Mort. Cap. C ir cu la ire .

•Circulâtîm , adv. Suct. C ir -  
j c u ia ir e m e n t , à la  r o n d e ,  lo u r -  
j à - t o u r  ,  su ccessivem en t. Il A u x  
i e n v ir o n s ,  à l 'e n to u r .

C ir c u l a t io , õnis , f .  Varr. 
j C ir c u it  , tou r , c o u r s , c o u r se  , 

c ir cu la t io n .
C irculator , õris, m. e t  C ir

c u l at r ix , ïc is , f .  Cals. C h a r
la ta n , b a t e le u r ,  m a rch a n d  d 'o r 
v ié ta n . || Sen. S op h iste . f| — ac
tionum. Asin. Poti. H u is s ie r - 
p r is e u r , cri c a r  p u b lie .

C irco latori us , a , um De 
bateleur. Ci rat lato r  a ja c  iati o. 
Quint. S o tte  g l o i r e ,  v a n t e r ie ,  
fo r fa n  te r ie  de  cha rl a Ou 1 .

C ir c u l o , ãs y avi : d'uni, are*

CIR «n
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. A rro n d ir  , c o u r b e r  en  

roniL . — digitos. Apul. P l i iT  lo.s 
d o ig i i r o n d  p o u r  m a rq u er  
ie  > d ix a  c*s. (I ÇoL E n to u re r , JJ 
Cic. Tourner la  tê te  d e  c ô t é  e t  
d ’au tre .

C jrcülor , âris , âtus stf/zz. ,
? d. Cœs. S ’ assem bler p a r  

b a n d e s ,  p ar g ro u p e s . || San. F a ire  
l e  ch arla tan  , ra ssem b ler  un  au
d it o ir e  p a r  s o n  c a q u e t . Il Sen. 
C ir c u le r ,  c o u r ir .

C irculus , i , m. Cic. C e r c le ,  
g « o u i! .  ~-*de cupa excussus. Ptf/r. 

C e r c le  sa u té  d ’ une to n n e . j| C o l
l i e r ,  brasselet. Il Varr. C e r c le  de  
la  sp h ère . 1| Vopisc. C r o q u e t , 
g im b le t to .  =  A s s e m b lé e ,  c o m 
p a g n ie . Circulos consedari. Cic. 
F r é q u e n te r  les ce rc le s  ; a im er la  
so c ié té .

F ace .

KM

I

Ç írcum , prép . qui g o u v
CX. A u t o u r ,  à  l ’ e n t o u r ,  aux
e n v ir o n s ,  a u p rès. || Virg. adv . Çà 
e t  l à ,  d e .t o u t  c ô té  , t o u t  a u tou r . 
Circum circa regionem prospi
cere. Suip. ad Cic. P r o m e n e r  ses 
re g a rd s  su r u n e  c o n t r é e .

C ircumactio , õnis , f. Vitr. e t  
CiRCinsîACTüs, ûs, m. Plia. T o u r 
n o ie m e n t  , m o u v e m e n t  c ir c u 
la ire . =s Geli. P é r io d e .

• Cjrcü mactus , a , uni. Plin. 
A r r o n d i ,  t o u r n é  a u to u r . ~Liv.

* P a s s é , é c o u lé .
ClRCUMADNÏTENS , 0)7111. g. Sali.

^ D u i  a id e  d e  ses e ffo rts .
CmouMABSPÏcio. Plia. Voy. 

(  lRCUMSriCIO.
ClRCüMAGGÉRÃTUS , U , UiU. Pli U. 

^ E n t o u r é ,  e n v ir o n n é  d ’ un a m a s ,
l  terrassé  a u to u r .

C ircumaggero, usuavi} citum, 
are. Plin. E n to u r e r  d 'u n e  le v é e ,  
cl7un am as d e  te rre  , te rra sser  
a u tou r .

C ircumago , is, êgi , actum, 
gere. Liv. T o u r n e r  , fa ire  to u r 
n e r  a u tou r . —  se. .Liv. Se t o u r 
n e r ,  se r e to u r n e r . — equum. Liv. 
F a ir e  c a r a c o le r  s o n  ch e v a l. —  
legiones. Fior. F a ire  fa ire  v o l t e -  
fa c e  à ses t r o u p e s . —  navent. 
Liv. K e v ir e r  d e  b o rd . Circumagi. 
Sen. E tr e  m is en  l ib e r t é :  o n  m e -
n o i t  p o u r  c e la  l ’ escla ve  d e v a n t le 
p r é te u r  , q u i lu i fa is o it  fa ire  un  
to u r  sur lu i -m ê m e ,  co m m e  é ta n t 
l ib r e  d ’ a l le r  o ù  il v o u d r o i t .  || 
T r o u b le r .  —  stomachum. Plin. 
F a ire  le v e r  le  cœ u r . Il Lact. E n 
v ir o n n e r . =  C h a n ger. Fortuna 
circumacta est. Flor. L a  fo r tu n e  
ch a n g e a  d e  fa ce . Tot varietates 
orbe circumaguntur. Plin. L e  
m o n d e  est su je t  a  tan t d e  r é v o 
lu t io n s . —  se. Se passer. Circum
egit se annus. Liv. ï /u n u é t f  s’ est 
é co u lé e .

CÍ R
ClRCUMAMBULO , O S  , ã V I  ÿ â t U U l ,  

óra. Paul. Jet. Se p ro m e n e r  au 
tou r.

C ircümamicto , as, are. Plin. 
E n to u r e r  d ’ uu  v o ile .

ClRCÜMAM1 CTUo ) U , U7U. Pctr. 
V o i l é , e n v e lo p p é .

C ircûmI verio , is ,  ui , per-  
tain, Frè. CV.v. O u v r ir  a u tou r .

C ircumaro , ãs  , ã tã  , àluni, 
ire. Liv. C u lt iv e r  a u tou r .

C ircumaspicio . Voy. C ircum
spicio.

ClRCUMCÆSURA , O? , f  Voy. 
C ircumcisura.

C ircumcalco , ãs , ãre. Col. 
F o u le r ,  p resser la te rre  au tou r.

C ircumcellio , unis , m. C o u 
re u r  , v a g a b on d . Il S. Aug. M o i 
nes erraus , q u i u ’ a v o ie n t  pas de 
d e m e u ré  fixe .

C ircumcidaneus, a , um.
C o u p é  , r o g n é  a u tou r . Circum-  
daneuni mustum. Cat. V in  du 

pressurage , a p rès  q u e  le  m arc 
a é té  ta illé .

C ircumcîdo., is , ïdi, ïsurnylère. 
Cæs. C o u p e r , t a i l le r , r o g n e r  au
tou r. =  O te r , r e tr a n c h e r . |j Bibl. 
C ircu la ire .

C ir c u m cin go , i s  , x i ,  c i u m  , 
gerii. SU- liai. E n v ir o n n e r  d e  
to u te s  p a rts .

C  i R c  u m c  i R c a . Voy. C ircum . 
C ir c u m c ir c o  , às, ãre. A  mm. 

P a r c o u r i r ,  l'aire le  tou r .
C ircumcise ,  a d v . Suet. E n  r e 

tra n ch a n t t o u t  o rn e m e n t . || G ros 
s ièrem en t. Il iVLacr. E n  te rm es  
c o n c is .

C ircumcisio , õnis } f .  Lact. 
Voy. C ircumcisura.

C iR cyM C lsiT ius , a , um. Varr. 
Voy. C i r c u m c id a n e u s .

C ircumcïsorium , ii , n. Veget. 
In stru m en t p o u r  c o u p e r  a u to u r  
ou  p o u r  c ir c o n c ir e .

C ircumcisôriüs , a y um. Ve
get. P r o p r e  à  c o u p e r ,  a ta ille r  
a u tou r .

C ircumcisura ,  æ , f . Plin. 
C o u p u r e ,  t a i l l e ,  in c i s io n ,  c ir 
cu la ire . Il C ir c o n c is io n .

C ircümcîsus , a y um. Plin. 
C o u p é ,  t a i l l é ,  r o g n é  a u to u r . || 
Cic. E sca rp é . Il C ir c o n c is . Il R e 
tra n ch é  , re sserré . Circumcisa 
res libro. Varr. C h ose  re tra n ch é e  
(P u n  liv r e . —  inanitate et errore. 
Cic# A y a n t  re tra n ch é  la  v a n ité  
e t  l 'e r r e u r . =  C o n c is  , a b r é g é . 
Circumcisum crationis genus. 
Plin. j. S ty le  ch â t ié  e t co n c is , 

^C ircumclamatus ,&}um.Sidon. 
Q u ’ o n  fa it  r e t e n t ir  d e  ses cr is .

C ircumclaudo , is , s i , sum , 
derë, Cæs. e t  C ircumcludo , is , 
si 7 sum y clërë. Cic. E n fe r m e r ,  
d u r r e *  e n c lo r re . —  parietibus,

d i t
Virg. C e in d re  d e  m u ra illes . —  
argento ab labris cornu. Cæs. 
G a rn ir  d ’a rg e n t  les  b o rd s  d ’u n e  
c o r n e .

C ircümclûsüs , ay um. Cic. 
E n c lo s ,  e n fe r m é , in v e s t i ,  r e n 
fe r m é , r e s s e r r é ,  c lo s  d e  to u te s  
p a rts .

* CiHCUMCor.A, œ,f. Tert. Q u i 
h a b ite  a u to u r .

C ircumcolo ,  is, lui, cultum ,  
1ère. Liv. H a b ite r  , d e m e u re r  au
to u r  , a u x  e n v iro n s .

* C ir c u m c o r d ia l is  , m .f , le , 
n., is. Tert. Q u i est a u to u r  d u  
coeur.

C ircümculco  , ã s ,  ãre. Col. 
Voy. C ircumcalco.

C ircumcurrens , tis, omn. gv 
O u i c o u r t  a u t o u r .— ars. Quint. 
A r t  q u i s’ e x e r c e  su r to u te s  s o r te s  
d e  s u je ts , qu i t ra ite  tou tes  s o r te s  
d e  m a t iè r e s , la  rh é to r iq u e .

C ircumcurro  , is , cucurri,  
cursum, rèrè. Quint. Voy. C ir 
cumcurso .

C ircumcursio , õnis, f .  dpul. 
C o u rse  à l ’ e n to u r  , d e  c ô té  e t  
d ’ a u tre .

C ircumcurso , ãs, ãvi, ãlum , 
ãre. Cic. C o u r ir  a u to u r  , çà  et l à ,  
d e  t o u t  c ô té . —  villas lecticula. 
Cic. V is ite r  en  lit iè re  ses m a ison s  
d e  ca m p a g n e .

* C ircumdatio , ônis, f. Bibl. 
L ’ a c t io n  d e  m e ttr e  , d e  p o r te r  u n  
h a b i t , u n  o rn e m e n t .

C ircumdatus , a, um. Cic. M is , 
a p p ro ch é  a u to u r . || Cic. E n v ir o n 
n é  , e n fe rm é  d e  to u te s  parts. [| 
Virg. H a b illé .

C ircumdensatus , a, um. Juv. 
E paissi a u to u r .

C îr c u m do , as, dèdi, datum, 
dare.Cic. M e ttre  to u t  a u to u r , e n 
v ir o n n e r ;  e n t o u r e r ,  e n c lo r r e  , 
e n v e lo p p e r ,  e n fe r m e r , resserrer , 
in v estir . —  veste. Petr. H a b ille r . 
—  brachiis. Tac. E m b ra sser. =  
— famam. Tac. M e t tr e  en ré p u ta 
t io n . —  libidines moribus. Tac. 
M u lt ip l ie r  les  s o u rce s  d e  c o r r u p 
t io n .

C ircumdolo , ãs , ãvi, âtum , 
ãre. Plin. D o l e r ,  u n ir  , p o l i r  au 
t o u r  a v e c  la  d o lo ir e .

C ircumduco , is, .ri, cium,  
cere . C /c .C o n  du i r e , m e n e r  a u to u r , 
fa ire  fa ire  le  t o u r .  —  ædes ali
quem. Plaut. C o n d u ir e  par to u s  
les a p p a rtem en s . )| T r o m p e r , fo u r -  
b e r ,  d u p e r . —  per dolos. Plaut. 
S u r p r e n d r e , a f f r o n t e r , jo u e r m n  
to u r . —  argento. Plaut. E s c r o 
q u e r  d e  l ’ a rg e n t  à q u e lq u ’ un . || 
iTip. C a s s e r , a n n u ler  , a b o lir . 
U l ’ r o lo n g e r  , t ir e r  en  lo n g u e u r . 
—  cognitionem causœ. Ulp. D if 
fé r e r  ,  r e in e  t i r e  le  ju g e m e n t



CIR
d ’ un  p ro cè s . —  diem. Siiet. P as
ser la  jo u r n é e . |j —  orationem. 
Quint. S ’ é tu d ie r  à a v o ir  u n  s ty le  
n o m b r e u x , p é r io d iq u e . |j —  syl
labam. Quint. R e n d r e  u n e  sy l
la b e  lo n g u e .

C i r c u m d u c t i o , ônis , f .  Vitr. 
C o n d u ite  a u tou r . [| C ircon v a lla 
t io n  J) Hygin. C ir c o n fé r e n c e  d ’ un 
cevclc.—Plaut. T r o m p e r ie , f o u r 
b e r ie  , su rp rise . |j Quint. P é 
r io d e .

C i r c u m d u c t o r  , ôris,  m. Tert. 
Q u i m è n e  a u tou r.

C i r c u m d u c t u m , i , n. Quint. 
P é r io d e ,  t o u r  d e  p h rase .

C ircumductus , ûs, m. Macr. 
R o t a t io n  ,  m o u v e m e n t  c ir c u 
la ire .

C i r c u m e g i ,  p rê t , d e  circum-
a«o.

C ircumeo , is, iv i , ìlurn, ire. 
Cic. A l l e r ,  se  p ro m e n e r  a u to u r , 
lu ir e  le  to u r , t o u r n o y e r . — pren
dici. Cic. P a r c o u r ir  ses t e r r e s .—  
saucios. Tac. A lle r  de  ra n g  en 
ra n g  v o ir  les  b lessés . —  vigilias. 
jFront. F a ire  la r o n d e , la  p a 
t r o u i l le .  =  Cic. B r ig u e r ,  c o u r 
t is e r  , fa ire  la  c o u r . —  consula
tum. Clin. ) B r ig u e r  l e  c o n 
su lat. (j Plaut. F o u r b e r , t r o m p e r , 
s u rp re n d re . ( ( E n v e l o p p e r ,  in 
v e s t ir .  —  .agmina. Cic. E n v e 
lo p p e r  dès t r o u p e s .— -terga. Tac. 
P r e n d r e  e n  q u e u e . || —  caput 
f  edera. Prop. C o u r o n n e r  d e  l ie r 
r e .  ( (F a ire  passer eu r e v u e , p ar
c o u r ir  en  p a r la n t  o u  e n  é c r i 
v a n t . —  omnes Cœsares. Sen. 
P a r le r  p ar o r d r e  d e  tou s les  C é 
sars. —  singulos. Suet. L es par
c o u r ir  tou s, (j Quint. E x p r im e r  
p a r  u n e  c ir c o n lo c u t io n .

C ircumequito , as , avi , 
atum, are. Tip. F a ire  l e  t o u r ,  
a lle r  a u to u r  à ch ev a l.

C ircumerro , ã s , ã v i , ãlum, 
are. Sen. E r r e r  a u to u r .

Circumfartus, zz, uni. P  lin. 
F a r e i , rem p li.

C ircumferentia , œ , f . Apul. 
C e r c l e ,  c ir co n fé r e n ce .

C ircumfero, fers, tuli, latum , 
ferré. Cic. P o r t e r  çà  e t l à ,  à 

T e n t o u r ,  tra n s p o r te r  d e  t o u t  
c ô t é .  —  se. Plaut. Se to u r n e r  
d e  c o t é  e t  d ’ a u tre . —  vinum. 
Plaut. D o n n e r  d u  v in  à la r o n 
d e .  —  vultus. Ovid. J e te r  la  
v u e  d e  to u s  cô té s . —  querelas. 
J j iv. P o r te r  p a r to u t  ses p la in te s . 
U P u rifier . —  pura undá. Virg. 
— p a r  u n e  eau  p u re . =  P u b lie r , 
r é p a n d re  le  b r u it . —  se esse Cæ- 
sare/u. Ovid. P u b lie r  q u ’o n  est 
•César. —  prœdicatione. P  lin. j .  
P r ô n e r ,  v a n t e r ,  p u b lie r  d e  to u s  
cô té s . Il Circum ferri ad nutum

* CIR
licentium. Curt. Se v e n d re  
p lu s  o ffran t.

• ClKCUMFÏGO , is ; xi

au

xum
gërë. Cat. P e r c e r  a u to u r .

is , ixi ,
gère. ~~

C ircumfingo , is, ixi y ictura, 
Tert. F o r m e r  a u to u r . 

ClRCUMFÏNIO ,  ÏS y ivi , ïtum, 
ire. Solia. B o r n e r ,  te rm in er  au
to u r .

C ir c u m fir m o , ãsy ãvi, ãlum, 
ãre. Col. A f f e r m ir ,  a p p u y e r , 
é ta y e r ,  assurer d e  to u te s  p a rts , 
t o u t  a u tou r .

Circum flans ,  tis, omn. g. 
Stat. Q u i sou ffle  d e  to u t  cô té .

C ircumflecto , isyflexi, xum, 
tërë. Virg. T o u r n e r , d é c r ir e  un 
c e r c le ,  a lle r  a u t o u r ,  d o u b le r . || 
M a rq u er  d ’un a cce n t  c ir c o n fle x e .

Circumflexio  , ônis, f .  Ma-  
crob. e t  C ircum flexus , u s  , m. 
Plia. T o u r ,  c i r c u i t ,  c o n t o u r ,  
c ir c o n fé r e n c e .

C ircumflexus, a y uni. Claud. 
Q u i to u rn e  a u to u r . [J —  accen
tus. A c c e n t  c ir co n fle x e .

C ir c u m fl o , ãs, ãvi, ãtum , 
ãre. Cic. S ou ffler  d e  to u s  cô té s . 
Circumflari ab omnibus invidine 
ventis. Cic. E tre  en  b u tte  à tous 
les tra its  d e  l ’ en v ie .

C ircum fluens , tis , omn. g . 
P lin. Q u i c o u l e ,  se  ré p a n d  a u 
t o u r ,  qu i afflue. —  exercitus. 
Cic. A r m é e  q u i se ra ssem b le  de 
tou te  p a rt. =  A b o n d a n t  , q u i 
a b o n d e , qu i a en  a b o n d a n ce . —  
glorici. Cic. C o u v e r t  d e  g lo ir e . 
—  omnibus copiis. Cic. Q u i r e 
g o r g e  de b ien s . —  oratio. Cic. 
D isco u rs  r e d o n d a n t , d iffus.

C ircumfluo , isy fluxi, flu- 
xum, filiere. Plin. C o u le r  a u to u r , 
se  rép a n d re  d e  to u te s  parts. 
Circumfluit amnis oppidum. 
Plin. L e  f le u v e  c e in t  la v il le  
de  ses eau x . =  —  ignis frontem. 
Claud. L a. p u d e u r  fa it  r o u g ir  
s o n  fro n t . |j A fflu e r , a ç c o u r ir  d e  
t o u t  cô té . Circumfluunt undi
que[ gentes. Plin. L e s  p eu p les  
a c c o u r e n t  en  fo u le . || A b o n d e r , 
a v o ir  e u  a b o n d a n c e . —  rebus 
omnibus. Cic. —  eos res omnes. 
Curt. Ils o n t  a b o n d a n c e  d e  b ie n s .

Circumfluus , a , um. Plin. 
A u t o u r  d e  qu i B eau c o u le . Cir
cumflua urbs ponto. Ovid. V ille  
e n to u r é e  p ar la  m e r . —  '—  gem
mis faentina. Claud. F em m e 
p a ré e  d e  p ie r r e r ie s . —  mens 
luxu. Claud. E sp r it  q u e  l e  lu x e  
a ss ièg e .

C ircumfodio , is , Jodi, fossum, 
dërë. Plin. F o u i l l e r ,  f o u i r ,  c r e u 
ser  a u to u r .

C ircumforaneus , a , um , 
Suet.Qni va  d e  p la c e  en  p la c e  , 
d e  m a rch é  en marché ; pçur débi-

(p'R
te r  sa m a r c h a n d is e , m a rch a n d  
fo ra in . —  pharmacopola. Cic. 
C h a rla ta n , o p é r a t e u r , v e n d e u r  
d ’o rv ié ta n  en  p la ce  p u b liq u e . 
Circumforaneum a s. Cic. A r 
g e n t  p r is  su r la p la ce  à in t é r ê t , 
b i l le t  d e  b an q u e. Circumforanea 
domus. Apul. M a ison  m o b ile , q u i 
se tra n sp o r te .

Circumforatus, a y um. Plin. 
p a rt, d e ,

CiRCUMFÔRO , ãs y avi y atuui,  
ãre. Plin. P e rce r  , fa ire  des trou s  
a u tou r .

C ircumfossor , õris , rn. Plin. 
Q u i creu se  a u t o u r ,  v ig n e r o n .

C ircumfossu ra , œ  , f  Plin. 
F ossé  c ir c u la ir e . j| F o u il le m e n t  
fa it a u tou r .

C ircumfossus, a., um , p a rt , 
d e  circumfodio. Plin. C reu sé  9 
fo u i l lé ,  fo s so v é  t o u t  a u tou r.*

* C ircumfractus , a , um. A m -  
miàn. B r isé  a u to u r  , e sca rp é . 
P a rt, d e  ,

C ircumfrango, is , fregi, frac- 
tum , gère. R o m p r e  , b r is e r , 
a u tou r .

C ircumfremo , is , ire. Sen. 
F r é m ir , r u g i r ,  b o u r d o n n e r  a u 
to u r .

C ircumfrico , ãs , cui, fric
tum o u  fricatum ,  are. Cat. 
F r o t t e r ,  e n d u ire  au tou r.

C ircumfulcio ,  ïs , ivi , ire. 
Tert. E ta y e r  a u to u r .

C ircumfulgeo , ès, s i , géré/ 
Plin. R e lu i r e ,  b r i l le r  ,  ra y o n n e  
d e  to u te s  parts.

C ircumfundo , is, fü di, fusum} 
dërë. Cic. R é p a n d re  , v e rse r  , 
ép a n ch er  a u to u r . • — aquam ad 
arborem. Cat. A r r o s e r  un  a rb re  
to u t  a u to u r . 2=  E n v iro n n e r . —  
hostium agmen, hiv. In v e s t ir  , 
e n v e lo p p e r  u n  c o r p s  e n n e m i .—  
se à tergo concioni. hiv. —  u n e  
a ssem b lée  par d e r r iè re . — amie lu 
nebulœ. Virg. •—  d ’ un n u a g e . 
Circumfundi tenebrie. Stat, '.tre 
e n v iro n n é  d e  tén èb res . Circum
funditur huic multitudo. Liv. 
La m u ltitu d e  s ’a ssem b le  a u to u r  
d e  lu i.

C ircumfusio , ônis f. J. Firm. 
E p a n ch e m e n t a u to u r .

C ircum fusus , a , uni. Plin. 
R é p a n d u , v e rsé  a u tou r. —  Cic. 
E n v e lo p p é  , e n to u ré  ,  in vesti.

C i rcumgarriens ,  lis ,  omn. 
g. CL Marhert. Q u i b a b ille  a u 
to u r . *

C ir c u m g e l a t u s , a, ze/ro,part. d e ,
C ircumgelor , Uns, âtus sutn, 

ari. Plin. E tr e  g e lé  au tou r.
C ircumgemo , is , mui, nutum, 

ërë. G é m ir  a u tou r . Circumgemit 
ursus ovile. Hor. L ’ o u rs  h u r le  
a u to u r  d e  la  b e .g e r ie .
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Cjfdh wk$TÕ , ãê  ? ãvi y citum , 
íÇ7Í o r t e r  çà  e t  i à ,  c o lp o r te r .

-  ej 'olam. Cic. Porter une 
circulaire.

C ircumglobatus , a  , um ? 
part. P lin , Amassé en rond ? au
tour. Circumglobata escœ  ani
m ali a. Pim . Animaux groupés 

.autour de leur mangeaille.
CiRCUMGLÕjíO, ãs y avi j atum,  

are. P i  in. Amasser *#u ron d , 
grouper autour.

Cï K» ümObédior , de r i s , gressu*s 
s  11711 , grid i. T a c . Investir, enve
lopper n assiéger. || V ici. Faire 
le tour. —  lacunam. Am m . 
Tourner un marais.

C ircumgressus, û s ? m. Am m . 
Circuit, tour.

CittCOMHiSCO, i s 9 cere. Arnob. 
Onyrir la bouche, bâiller en 
tou i nt la tète.

«ci mu u mat us, a , um . A m m . 
Enterré tout autour.

C ircumi N volvo  , is , v i  , volii- 
tum , r  r i  Fzfr. Kouler autour. 

C ircumivi  , prêt, de circumeo. 
C ircumjaceo , cu i ,  ere.

Etre situé autour. — Europee. 
Ü v . Etre situé aux environs de 
l’Europe.

Ci RC U VÍJACIO , ZA, Jjiv.
Voy. C ircumjicio .

C ircumjectio , õ/zía, / 1  A rnob.
. Enceinte. || —  manuum . Gte/. 
ï  L'action de porter les

nains çà et là.
C ircumjectus , us , m. Clc. 

Sircuit, tou r , enceinte, jj Fa/r.
^Manteau.

C ircumjectus, æ, z/m, part. 
L iv . Situé autour, ou entouré. 
Circumjecti cam pì. Cari. Fiai nes 
d’alentour. Circumjecta urbi loca. 
L iv . Environs de la ville , lieux 1 
circonVoisins. —  saltibus plani
ties. Tac. Plaine entourée de 
bois.

( JircumjÏcio , i s , jë c i , jectum , 
cër<\ L iv. Jeter, lancer de tout 
côté. —  hastam in venientem  
hostem. L iv . —  des javelots 
nix approches de l'ennemi. = : 
Entourer. —  vallum  sarcin is . 
L iv . Planter des palissades au
tour du bagage. Circumjecit deus 
: (dum rotundo ambitu. Cie. Dieu 
a . >ané au ciel une forme circu
laire.

«CUMLÃBENS , fis y OTlin. g .
j' Ui an. Qui se répand autour.

IRCUMtAMÔO, is y bi , ërë. 
iPliïi. L é c h e r  a u tou r .

C ircumlaqueo , ã s , are. Grat.
urer de lacets , de pièges.

C i ou mlâtio , oui s , f .  Tert. 
I /  ■ o n  / l e  p o r t e r  au tou r.

L OU M LATI TI U S ,  a 7 U1TZ. &'i~
( >} . Portatif.

I D ic t« lai. gali,

\  nYtt
C ir c v m l ã t o r  , 5ris y 7n. Tert. 

Q u i p orte  ç à  e t  la .
C ircu m latro , ãs, ãvi,ãtum, 

arc. Sert. A b o y e r  a p rès , jj Avieri. 
R eten tir  a u to u r .

C ir c u m la tu s , a , uni, p a rt , 
d e  circumfero. Plin. P o r t é  au 
t o u r . ■ : E te n d r e . Circumlata 
oratio. Quint. D is co u rs  p é r io d i 
q u e , d iffus.

C ircumlavo , is ,  lavi e t  la
vavi, lãvãtum e t  lautum, r a r e . 
H yg. L a v e r , b a ig n e r  au tou r. 

ClRCUftlLÍ:CKNS ,  / / A ,  0//I7Z. g',
2fc7>/. C ô to y a n t .

C ircumlevo  , 5 s ,  â ;e .  Cæl. 
Aur. L e v e r  a u to u r .

C ir c u m lig o , 5 $ , avi y atum, 
a re . JLzV. L ie r  a u to u r . —  ulnis. 
Stat. S e r r e r  d an s ses bras, jj E n 
to u re r . —  stupa lignum. Plia. 
—  le  b o is  d ’e to u p e s . — umbra. 
Stat. E n v e lo p p e r  d 'u n e  o m b r e  
épa isse .

C i r c u m l i n i o ,  75 ,  ivi , itum y 
irò. Cos. e t  C i r c u m l i n o , l ï , 
/Zuz o u  levi, ïtuni, zzè’rë . Plin. 
O in d re , e n d u ire  a u to u r , xb*'— vo
cent. Quint. D o n n e r  u n  s o n  g ra v e  
à la  v o i x ,  o r n e r .  *

C i r c u m l i t i o ,  õnis,  f .  Sen. 
O n c t io n . H U n im e n t  fa it  a u t o u r ;  
c o n t o u r ,  p r o f i l ,  en  p e in tu r e .

C ircumlitus , a ,  um, p a rt . 
Hor. O in t ,  e n d u it  a u to u r . Cir
cumlita faciès fuco. huer. V i 
sage  fa rd é . — auro pocula. Ovid. 
C o u p e s  d o ré e s . =  Lact. P a ré  
d ’ o rn em en s  é tra n g ers . || E n to u r é .

-  musco saxa. lior. P ie rre s  c o u 
v e r te s  d e  m ou sse .

C ircumlocutio  , õnis, f .  Geli. 
C ir c o n lo c u t io n  , p é r ip h ra se .

CiiicuMLÙCEo ,  es y xi y cëre. 
Seu. E c la ire r  a u tou r .

C ircumluo  , is , lui, ërë. Liv. 
B a ig n e r , e n v ir o n n e r  d 'e a u .

C ircumluvio  ,  õnis , f  Cic. 
T e r r e  a jo u té e  à u n  ch a m p  p ar 
u n  d é b o r d e m e n t  d 'e a u  q u i s 'e s t  
fa i t  a u to u r .

*  C ircumluvium  ,  il ,  a .  L'est. 
L ie u  d o n t  u n  d é b o r d e m e n t  a fa it  
u n e  î le .

C i rcu m m eo  ,  ãs y are. Tert. 
C ir c u le r ,  e r r e r  a u tou r .

* C ircum m etior ,  iris,  mensus 
sum yiri. Vitr. E tre  m esu ré  a u tou r .

C ircummingo  , is , inxi , zc- 
tum y gire. Petr. P isser  a u tou r .

C i r c u m m i s s u s  ,  a  , um. Liv. 
p a r t , d e  ,

C i BCüiyiMi t t o ,  is, misi, missum, 
tërë. CV .̂v. K n v o y o r  d e  tou s  c o 
tés. —  post mon ’es. Cœs. F a ire  
to u r n e r  le s  m o n ta g n e s .

ClRGUMMOENÏTUS , a, ZZ77Z. Plau t. 
E n to u r é  d e  rem p a rts  ;  e n c lo s  d e  
m u ra illes .

/ C I R C I R *77
C ircummulcens , //.<?, omn,-g. 

T?un. Q u i l è c h e , ca resse  d e  toutes- 
p a rts .

C ir c u m m u n io , ïs , lui, ïtuni, 
7rc. CYew. F o r t if ie r  a u t o u r ,  e n 
c l o r e  d e  re tra n eh em en s . — R e s 
s e rre r  u n e  v ille  a ss ié g é e , p a r  des 
o u v r a g e s .

C ir c u m m u n it io , õnis f .  Cœl. 
R e t r a n c h e m e n t ,  c ir c o n v a lla t io n , 
l i g n e ,  tou s  les  d e h o rs  d ’ u n e  p la 
ce  , o u  tou s  les o u v ra g e s  fa its  p o u r  
l ’ a ssiéger.

C ircum m u nitus ,  a, um,  p a r t , 
d o  circummunio. Coi. F o r t i f i é ,  
e n v ir o n n é  d e  fo r t if ic a t io n s . {{ 
Cœs. R e s s e r ré  par des o u v r a g e s . 
Circummuniti ab hostibus mi
lites. . Cœs. T r o u p e s  en fe rm é e s  
dans d es  lig n e s  d e  c ir c o n v a lla 
tion .

C ibcummuRÃNTi s , a., um. Amm. 
Q u i est a u to u r  d es  m u rs . « 

C ircumnascens, tis, omn. g. 
Plin. Q u i c r o î t  a u tou r .

C ircumnavigo  ,ãs, ãvi, atum> 
are. Peli. N a v ig u e r  autour.

C ir c u m n e c to , is, xui, etere. 
Sen. N o u e r ,  a tta c h e r  a u to u r .

C ircum nexus ,  a, um. ApuL 
E n v ir o n n é .

C ircumnotatus ,  a , um. Apul. 
T a c h e t é ,  p e in t  a u tou r .

C ircumobruo , is, rui, rutum. 
Plin. C o u v r ir  d e  te r r e  d e  t o u t  
c ô té .

G ircumoffïoo  , isygërë. Cat. 
Poy. C ircumfigo .

C ircumornatus , a, um. Bibk 
P á ré  au tou r.

C îrcumpactus , a, um. Plin. 
P la n t é ,  p iq u é  , f ic h é , e n fo n c é  t o u t  
a u tou r.

C ircumpadanus , a, um. Liv. 
■Qui h a b ite  les  r iv es  d u  P ô.

G i R g u m pan Go , is, pêgi, pac
tum , géré. PLn. P la n te r , p iq u e r  ,  
f ic h e r ,  e n fo n c e r  a u to u r .

C ir c u m pa v itu s , a, um. Plin. 
B a t t r e ,  a p la n ir  a u to u r . P art, d e  
circumpavio , d o n t  o n  n e  t r o u v e  
p o in t  d ’ e x e m p le .

C ircümpecto , is, ërë. Petr. 
T r o m p e r .

C ircumpedes , um, m.pl. Cic. 
"Valets d e  p i e d , la q u a is , e s ta - 
fiers.

C ircumpI g i ,  p r ê t , d e  circum- 
pango.

C ircumpendens , tis, omn. g. 
Curt. S u sp en d u  a u to u r .

C ircumplaudo , is, si, sum, 
der'. Ovid. A p p la u d ir  à  P  en v i.

C ircumplecto , is , ërë, Plaut. 
e t  C ircumplector , eris , plexus 
sum, ceti, <1. Cic. E m b ra sser . 
Circumplectuntur tertii vix arbo
rem. Plin. T r o is  p e rso n n e s  p e u 
v e n t  a p e in e  em b ra sser ce t  arbre*

ü S
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=  Environner de tout côté. —  I 
coi lem opere. Cæs. Investir une 
colline par des ouvrages.

C ircumplexus , ûs. in. P lin . 
Entortillement. =  Embrasse
ment.

C ircumpI exus , a, uni, part, 
de circumplector. Ore. Qui em
brasse. qui entoure. =  —-dom ini 
patrim onium . Cic. Qui s'est em
paré du patrimoine de son maître.
|| Geli. Embrassé, environné.

C ircumplicatus, <z , um , Cic. 
part, de ,

Circumplico, 5 ,9 , a v i , a tum , 
ãru. Cic. Entortiller, embrasser 
de ses replis.

C i r c u m p l u m b o , â $ ,  a r ë .  C 2 /. 
Plomber autour.

C i rcu Mpò N o , is, posui, positum, 
nere. //o r . Mettre, ranger, pia
cer., disposer autour. —  nemus 
stagno. T a c*Environner un étang 
de bois.

* C ircumpositio  , õnis , f  S. 
^zzg. L'action de mettre autour.

C i r c u m p o s i t u s ,  <2, um , part .  
Ce/v. Mis autour.

C ircumpotatio , õnis , f  Cic. 
I / action de boire à la ronde.

CiRCUMPÔTO, â s , a v i ,  atum , 
are. Boire à la ronde.

Circumpurgo, cls, â v i ,  alum ,, 
are. Ceis. Nettoyer autour.

Circumquaque ,  adv. Viet. 
De toute part, de tout coté.

Circumrado , is, si , su m , clere. 
P lin . R aser, racler , ratisser 
autour.

C ircumraptus , a , um , part. 
P lia . Traîné autour.

Circumrasio, õ n is , f .  P lin . 
X /action de racler autour.

Circumrasus, a , un i , part. Col. ' 
'Basé, raclé., ratissé autour.

C ir c u m r e t io , i s , i v i , itum , 
ire huer. Envelopper dans les 
ïilfets. r=z Environner de pièges.

C ircum retitus , a , z/./z, part, 
CYc. Enfermé dans des filets. —  
frequen tia  populi. Cic: En fermé $ 
assiégé par la foule du peup'e.

C ircumrÎgüus, a ,  um. Prôp  
/ Arrosé, baigné, entouré d’eau.

C ir c u m r o d o  , is , si , sum  , 
de re. P Un. Bonger autour. — 
Circumrodo dudvm , quod d evo
randum est. prov. Cic. Il n'y a 
plus in o v en de reculer, il faut 
sauter ìe fossé. l\ Circumrodi 
dente. Tîor. Etre déchiré par la 
calomnie.

C ircumrorans , tis , omn. g. 
i/!pul. Faisant une légère asper
sion.

C ircumrotu n datio , VTni s  , f  
Vitr. Mouvement circulaire du 
oonipas.

cm \ :
Ci RC It MS ALTA NS , lis, Ofim, g .

P  nul. Q u i d a n se  a u tou r.
C ircumsariuo , is, in . Cat. Sar

c le r  a u to u r .
C lrcumscalpo , i s , p s i , plani , 

pére. O n n e  t r o u v e  d e  ce  v e r b e  
q u e  le  p a n . pass.

Circumscalptus, a , um, Plin. 
D é ch a u ss é , g ra tté  a u to u r . Cir
cumscalpti radice dénies. Plin. 
D e n ts  n e t to y é e s  a v e c  une ra c in e .

C í RC UMSCARÍ ri CÀT U s , a , uni, 
Pim. p a rt . pass. d e ,

CiRCUMSCARÏEÏCO , as , ciré { on  
ne t ro u v e  d e  ce  v e r b e  q u e  le 
p a rt. p a s s .) . S c a r if ie r , d é c o u p e r ,  
ta ire  des in c is io n s  au tout'.

C ircumscindo, is , scidi, scis
sum , dér'J. L iv. C o u p e r ., d é 
c h ir e r  to u t  a u to u r .

C ircumscribo , is, p s i , ptum , 
bòre. Cic. E c r ir e ,  t r a c e r ,  d é cr ire
a u t o u r . ----- virgula. Cm. T r a c e r
a v e c  une b a g u e tte  un c e r c le  au 
to u r  d e . I) C ir c o n s c r ir e  , b o rn e r  , 
l im ite r  , te r m in e r  , re s tre in d re  
eu  des b orn es . Nuilis terminis 
circumscribit jus suivnz. Cic. il 
n e m e t  pas d e  b o rn e s  a ses p r é 
te n t io n s . =  • D é te n n iir e r , d é s i 
gn er*  d é fin ir . —  verbis quid borio 
sit. CedA. D o n n e r  u n e  d é fin it io n  
d e  l 'h o m m e . |J Geli. E m b r a s s e r , 
e n v ir o n n e r  =  Cic. C o n c e v o ir  * 
c o m p r e n d r e . || $e:i. R ép r im er . || 
S u sp en d re  , in t e r d ir e .—  magis
tratum. Cic. D e s t itu e r  un m a
g is tra t avant l e  te r m e . (| Cic. 
T r o m p e r ,  d u p e r ,  fo n r h e r  , e n 
v ir o n n e r  d e  p iè g e s ,  d e  ch ica n es . 
—  vectigada. Quint. F ra u d e r  
les im p ô ts . ■—  testamentum. 
PI n .E lu d e r  les  d isp o s it io n s  d ?uu 
testa m en t. 1) Cic. E m b a rra s se r , 
d é c o n c e r t e r .  Il Cœl. Aur. D im i
n u e r ,  c e s s e r , en  p a r la n t d e  in a 
lai li es.

Gircumscriptè , a d v . Cic. D 'u n e  
m a n iè re  p ré c is e  , e n  définissant 
les  te rm e s . (I Cic. D 'u n  s ty le  n o m 
b r e u x  e t  p é r io d iq u e . Il Lact.E i 1  se 
d on n a n t des b o rn e s , b r iè v e m e n t.

Circumscriptio , Unis, f .  Cic. 
C e r c le  tra cé  a u t o u r ,  c i r c u i t ,  
tp u r , c ir c o n fé r e n c e .  —  B o rn e  , 
lim ite . —  temporis Cic. E sp a ce  
de te m p s  d é te rm in é . || —  verbo
rum. Cic. Pér io  Ir , tou r d e  phrase. 
Il S u s p e n s io n , in t e r d ic t io n ,  t r o m 
p e r i e ,  su rp rise  , ch ica n e  fra u d u 
leu se . Il Seu. S o p h ism e  , r a is o n 
n e m e n t  c a p t ie u x .

C ircumscriptor, oris, m. Cic. 
F o u r b e ,  t r o m p e u r . \\Juv. C hi 
ca n e u r  fr a u d u le u x , (j Tert. Q ui 
a b r o g e ,  annui le .

C ircumscriptus , a ,  zr/7i,part. 
do circumscribo. E n fe r m é  dans 
u :i c e r c l e ,  b o r n é ,  r e s t r e in t , c i i -

r  x h  < à
y

7
/

F
rerum
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c o n s c r i t ,  l i :n . i v {'ircuMscrmtius 
nifûl est. PLn. j. P ie u  ix'esl. p!o*. 
restaci n t. (  'inu.mscn r 
forensium càrieellis s.
S c ie n c e  b o r n é e  a u x  . h.** <!::
b arrea u  =: V rcu ms -rp! 
rhun ambitus. Cic. F éi  ̂ t • » > 1  

breRjse, b ie n  ca d e n cé e . Il Cin uni- 
scriptis -seniculi is. Cic. \ mfc 
m is d e  c ô t é  les  o p in io n  . Il Cir
cumscriptas captiosis interroger- 
110 ni bus. Cic. E m b a r r a s s é , d é 
c o n c e r t é  p a r  d es  in te rro g a t io n s  
ca p tieu ses . Il— à senatu o u  se
natusconsulto magistratus. Cic. 
M a g is tra t  in t e r d it  par décret d u  
s é n a t ,  su sp e n d u  d es  f o n d  ion s  d e  
sa ch a rg e . Il T r o m p é  , fra u d é .

C ircumseco , ãs, cui, sectum+ 
càrê. Cic. Col. C o u p e r , r o g n e r
autour .

C ircumsectus , a ,  um, .$£ ;t. 
Scribo n. L ut g  C on  p é , roméne a u 
to u r . U Suet. C ir c o n c is .

C ircumsecus , adv. Apul. D e  
t o u t  c ô t é ,  d e  to u te  p a r t ,  t o u t  
au tou r .

C ircumsedeo , ès, sedi, sessum, 
deré. Seu. E tr e  assis a u to u r . =£ 
Cic. A s s ié g e r , in v e s t ir ,  b lo q u e r#

CiRCUMSÉPio, is, sepsi, segluniy 
pire. Liv. E n to u r e r , e u c lo r  o . — ■ 
armatis corpus. Liv. Se d o n n e r  
des g trd e s , s 'e n to u re r  d e  g  irdes.

CiRCUMSRPTüS , a, uni. Suet. 
E n c lo s  , e n fe r m é  , assiégé.

C ircumsero , is ,sevi , situm  ̂
re re. Pii n. S e m e r  a u tou r .

C ircumsessio , õnis , f . Cicí 
S ièg e  d e  v i l l e ,  b lo cu s .

C ircumsessus , a , um. Cic. E n 
to u ré  , a ssiégé  , p a rt , d e ,

C  i rc u msÏ d e o , es, sedi, se surn 7 
aéré, Tac. e t  C ircumsido , is 
"cré, Juv. A s s ié g e r . Voy. Ci rcum-
SEDRO.

C ircumsigno , ãs , dpi, dUitn, 
cire. Col. T r a c e r  , fa ire  u n e m a r
q u e  a u to u r .

C ir c u m s il io , 7.9, .ï/v. Caliti. 
S a u tille r  a u to u r .-  / W .  A t ta q u e r  
d e  to n s  cô tés .

C l RCU MS J.STO , is , s iit i , stilum , 
sistere. Cic. E tre  o u  se  m e ttre  
a u to u r  , e n to u r e r  , curveio p p e r  , 
in v estir .

C ircumsitus , a, uni. Amm. 
S itu é  a u t o u r , c ir co n V o is iïL

C ircumsonans , iis, omn. g. 
Liv.— locus. Vitr. L io n  r e te n 
tissa n t , é c h o .

C ircumsono , ã s , ui 7 V un , 
(irò. hiv. R é s o n n e r , re te n ti: à
\\ n to u r . Circumsonat h md ; nos
trorum clamor. Liv. L es ci i.i <b'S 
R o m a in s  re te n tis se n t a u x  o r e  lie s  
d e  l ’ e n n e m i. Circumsona n' fus 
vocibus aures. Cic. Jhm  i^Ies 
o r e i l le s  re b a ttu e s . Threicio cirr
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W k
rv  . n ffîore. O&id. i'Te* oreiller 
“ ï  frappées que du sons bar

bares» *
C ircumsonus, a ,  um. Ovid. 

Oui ta*i du bruit autour. || St it. 
Qui retentit du bruit L it autour.

€ m e  ÜMSPECTATRI X , /CW , f .
Fiant. Curieuse , qui regarde 
de tous cotés.

ClBOiiMSPECTÊ , iùs , issimè , 
ail'v. Quint. Avec circonspeo- 
tion, il — indutus.Gei. Vêtu avec 
recherche.

Ci rc unis pectio , , jf. M acr.
L:n.’ ton  de regarder autour. =  
Ç c .  Circonspection, réserve , 
discrétion, retenue.

Circumspecto , a s } ã v i , atum , 
5 rè, lrcq. Cic. Regarder autour , 
je er les yeux amour do soi.=t 
Considérer,envisager.» ex.îminer 
di; a tous les sens.— ornili a. Sai*. 
Être upçoimeux. — defectionis 
tempus. L iv . Epier le temps, 
I occasion de se révolter.

f  CiRCüMSPECTOR, õ n s , ni. B  ibi. 
Sen linei le.

CiUGCMSVECTUS , US , 771 - C/<2.
Regards jettés de tous côtéôî — 
Ovid. Considération.

C ircumspectus , a  , part, 
de circumspicio. T ac. Regardé 
tout autour. Il CVc. Considéré , 
examiné . observé, envisagé dans 
tons les sens. Il Cels. Circonspect, 
-dis» re t , réservé , attentif, qui est 
sur es ) * rdes j qui observe. Cir- 
hun si ecti S sititus princeps. Suet. 
Prince prudent, judicieux, jj Qui 

Y v fait avec circonspection. || Val. 
M ax.  Qui attire les regards, 
di me d'être admiré.C ✓ . • ,

C ircumspergo , is , si , su n i , 
géré. Col. Répandre, asperger 
autour.

C ircumspexi , prêt, de circum 
spicio.

C ircumspicientia ,  ce Geli. 
Circonspection.

( urcumspïcio , is , spexi y spec-  
in n i , cére , Cic. Regarder autour, 
j » ter les yeux de tout 06 té, tour n er 
I : vue de toute part. =  Considé
rer , examiner dans tous les sens, 

attention , être sur ses gar- 
<1 s, chercher avec soin, être in
quiet , soupçonneux.—  externa
a u xilia . L iv . Songer à se forti-*>
fier/d’un secours étranger. — ani
mo. Cic. —  mentibus. Cces. Ap
porter une grande contention 
d'esprit.-—se magnifice. Cic. N’ a
voir des yeux que pour soi , s’ad
mirer % se complaire.—>se p ru 
dentis est. Cic. Il est d’ un homme 
sage de bien s'examiner, de bien 
se. connoître.

C ircümsvïrâcîjltjm, i y n. Lucr. 
Soupirail fait autour.

Ci R CIR
C ircumstagno , ãs  , ciré. Ter. 

Tonner un étang.
G Í R C U MST A. KSyiiSf 077171 g . Ovid. 

Quint. Qui est aut our , qui en
vironne. Cf réunis an tes rcs. A d . 
H er. Circonstances d ’ un fa it, 
choses qui l’ accompagnent.

C ircumstantia , œ  , f .  S en. En
vironnement , circonférence. — 
hostium. Geli. Prèsemi ries en
nemis qui environnent. \\':Qiuni. 
Circonstance, particularité.

Circumstatio , dais , f  G eli. 
Troupe rangée autour.

Circumstipatus, a. uni. C laud . 
Escorté, euviroimA.

CírCumstípo, as y avi y a tu m , 
àrê. Claud. Se presset autour, 
escorter.

Circumsto, ã s , s ’ëli , stillini y 
ãré. Cic. / tre, sc tenir au'our, 
accompagner, garder, environ
ner. Circumstant anima j afa. 
Cic. Tous les maux nous assiè
gent.

C ircumstrepitus, a , u m .A p u L  
Frappé j rebattu d’un bruit.

C ircumstrepo , is + p u i , pitum , 
pére. Faire du bruit autour. Cir
cumstrepunt mince humanam v i- 
tam . Son. La vie humaine est 
menacée de tout côté- =  Tac. 
Murmurer séditieusement.

C iRCUMSTRïoeo , es , di , deré. 
et C'RCumstrìoo , is y di y i ré. 
Atnm ian. Faire du bruit comme 
les oiseaux de proie par le frois
sement de leurs ailes et leurs 
cris rauques.

Circumstringo , is , x i , sfric
tum y géré. Tort. Serrer autour.

Circumstructus, a ,  uni. Coi. 
Entouré d ’un m ur, part, d e ,

C t RCUMSTR U O , is , XI, CtUTTl, 
tré. p lin . Bâtir autour.

C ircumstupeo , es , u i , père. 
Scv. Etre immobile.

C îrcumsudo , dsy avi y âtuniy 
are. P  lin. Suer de tous côtés.

C ircumsurgens, t i s , onin. g. 
Tac. Qui s’ élève tout autour.

C ircumsutus , a  , um^ part, du 
v. inusité circumsito. Cels. Cousu 
autour, bordé. P lia . Kapiécer, 
recoudre,

C l R C U N TE GO , is , x i  ,  C tl im  y
nére. Lucr. Couvrir autour, en -« * *
vj'lopper.

Circumtentus, a. y jim . Plant. 
Enveloppé, couvert , tendu de 
tous côtes.

Cli\CU MTEno EO , CS , si y su m , 
gèret Cal. Nettoyer autour.

Ci r ou M T ero , is y tr iv i , tritum y 
rére. Tib. Froiter autour. —  En
vironner, se presser autour. 

ClRCUMTEXO , ÌS y Xlli , XtllfTl ,
xëre. V irg. Faire un tissu autour, 
border d’un tissu. i

Circumtextum , i , n.
Habit bordé d’ un tissu.

Circumtextus , a ,  uni y part, 
de circum texo. I ir g . Tissu au
tour, bordé d ’ un tissu.

(JlRCUMTlNN10 , ÏSylVis itUTtlj
ire. Sonner autour. Perducet a ies 
cere circum tinniendo . T urr. Il ras
semblera les abeilles en faisant 
résonner une plaque de euh rc 
autour d’elles.

CiRCüMToniiO, iSy sustuli y su
blatum * tollé ré. Cad. Attr. O t e r ,  
l e v e r , é c o r c e r  a u to u r .

Ch'Cumtondeo , es y ere. Suet. 
Tondre autour, couper les che
veux en rond.

C ircumtono  , ãs , n u i , n ïtu m , 
ãré. Ovid. Tonner, faire grand 
bruit autour. ~ I î o r .  Otor lesens.

Circumtonsus , a y u n i , part, 
de circuìhtondeo. Varr . Tonda , 
rasé autour. — Circumtonsa ora 
tu). Sea. Discours peigné, ajusté.

Circumtorqueo , es , si^ tu n i , 
qiier'è. A  put. Tordre , retourner.

Circumtraho, is* x i  $ c tu m ,
Ãòr.::. D ictas, .traîner autour.*■ •/ t t m

Cl RC UMTREMO , IS y Ûl , ÎtltTll , 
mere. Lucr. Trembler autour.

Circumtueor, ér/.s, zfas , 
eri. d. A n n i. Garder autour.

* Circumtümulatus , ciy um y 
part, de circuìntuniulo. Petr. En
terré autour.

Ci&erjMyÂDO, *$•> siySum ,
P lia . Attaquer de tous çôlés ̂  en
velopper , tondre sur. Circum va
sit barbaros terror. L iv . La ter
reur se répandit parmi les bar
bares.

C ircumvagor, 5 m , ãri. d. V o y . 
C ircumerro .

C ircumvagus , a , um. .H or. 
Qui roule, tourne autour.

Circumvallatus, c ,  tan. Cic* 
part» de,

Circumvallo, ã s , ã v i , a iu m % 
ãré. Cœs. Faire des lignes de cir
convallation , assiéger, [j Col. En
tourer d ’un fossé. — Circumval
la n t me toi res. Ter. Tant do 
malheurs m’assiègent.

C/RGUMvasi , prêt, de circum -  
vado .

C ircumvectio, õnis , f .  Cic0 

Transport* voiture. Circuit. 
— sous. Cic. Cours, révolution 
du soleil.

Ci neu mx F.CTOR, aris. dfus sam y 
etri. Vïrg. fréq. de rircum veho.

Gircuvîvecius, a y um. L ia . 
part, de ,

C ircumvkho , iSyVexi, v?cf\im , 
Itéré. L iv. Transporter autour.

C ircumvehor  , heris , vectus 
sum y hi. d . 7 ’ac. Aller autour > 
faire le tour.-—* classe. L iv . Par
courir avec sa flotte. =  verbi s,



CAR
p r o m e n e r  ses r e g a r d s , t o u r n e r  le s  ! Plaut. S ou s  . ' ■ j.>. .. [| Tac. 
y e u x  de tou tes  pjarts. i ln t r e .

Virg. S 'é te n d r e  , se p e r d r e  en  d i 
g ress ion s .

C ircumvelo  ,  ãs ,• are. Ovid. 
V o i l e r  a u t o u r ,  e n v e lo p p e r .

C ir c u m v e n io , es, vini , ven
timi, rare. Sali. E n v e lo p p e r  n 
e n t o u r e r ,  in v e stir . —  moenia ur
bis vailo et fossa. Sali. E n t o u 
r e r  les  re m p a rts  d 'u n e  v i l le  de  
fo ssé s  e t d e  pa lissades. —  à la
teribus aciem. Cces. P re n d re  u n e 
a rm é e  en  flanc. || A t t a q u e r ,  s u r 
p r e n d r e . =  Tior. A s s ié g e r , [j O p 
p r im e r ,  a b u ser  d e  s o n  c r é d i t ,  de  
s o n  p o u v o i r ,  p o u r  n u ir e .— ju
dicio. Cic. F a ir e  c o n d a m n e r . |j 
T r o m p e r  , a b u ser . —  per arbi
trum. Cic. S u r p r e n d r e  par le 
m o y e n  d 'u n  a rb itre . —  ignoran
tiam. Ulp. Se p r é v a lo ir  d e  l ' i 
g n o r a n c e .

C ircumventio  , Õnis , f  S. 
Aug. T r o m p e r ie  , p iè g e  , su r
p r is e .

C ircumventor  , õriŝ  m.Lam- 
prid. T r o m p e u r .

C ir c u m v e n t o r iu s , a , um. S. 
Aug. P r o p r e  à t r o m p e r ,  m e n 
s o n g e r

C ircumventus , a , um, p a rt , d e  
circuinvenio .VAwìxomic, e n to u r é . 
—  equitatu. E n v e lo p p é  p a r la  ca 
v a le r ie .—  insidiis. G. JSep. E n 
v ir o n n é  d e  p iè g e s .= O p p r im é . —  

falsis criminibus. Sali. —  p ar 
d es  a ce  us a tio  ns ca lo  m ni e uses.

-—pecunia innocens. Cic. I n n o 
c e n t  c o n d a m n e  p a r ries ju g es  g a 
gn és . —  omnibus necessitudini
bus. Sali. R é d u it  au x  d e rn iè re s  
e x tr é m ité s .

C ircumversio ,  Õnis, f. Quint. 
M o u v e m e n t  c ir c u la ir e  , t o u r  , 
3 'à ction  de t o u r n e r  u n e  ch o se  en  
t o u t  sens.

C ircumvers&r ,  atis, afus sum, 
ari, pass, o u  d!. Lucr. E tre  t o u r 
n é  a u to u r , agi té c ir cu la ire s »  en t. || 
A l l e r ,  to u r n e r  a u t o u r ,  a g ite r  en  
r o n d .

C ircumverto , is , /7 , sum , 
tëre. Plant. T o u r n e r . |J F a ire  
t o u r n e r ,  a g ite r  en  r o n d .= T r o m -  
p e r ,  fo u r b e r . — argento. Plaut. 
T ir e r  p ar finesse d e  l 'a r g e n t , es
c r o q u e r  q u e lq u 'u n .

C ircum vestio , is ,  ivi, ïium, 
ïrë. jP /r /z .^ V ètir , r e v ê t ir  , c o u v r ir  
a u to u r  , e n v e lo p p e r  —  rem dic
tis. Cic. E n v e lo p p e r ,  d é g u is e r ,  
d ire  à m o ts  c o u v e r ts .

C ircumvexi  , p r ê t ,  d e  circum-  
veho.

C iR cu M v iN C io , 7 s , fcr 7 ,  etimi, 
cire. L ie r  , a t ta c h e r  a u to u r . — • 
virgis. Plaut. D o n n e r  les  ó t r i— 
vi è res .

Circumviso , is, si, sum , sère.
R e g a r d e r  d e  to u s  ci>>6*;

>s° c i R

Circumvolatus, a , uni. P lin . 
p r ê t , d e  circum volo.

*  C ircumvolitakïlis  , m. f . , le,
n . , is. M ari. Cap . A u t o u r  d u q u e l 
o n  p eu t v o le r .

C ircum volito  > ã s , ãvi, ãtum> 
are. Virg. V o l t i g e r  a u to u r . = —  
limina potentium * Col. F a ire  la  
c o u r  a u x  g r a n d s , a lle r  d 'h ô t e l  en  
h ô t e l , d e  p o r le  en  p o r te .

Circumvolo , ã s , ã v i, â tum , 
ârë. Virg. V o le r  a u to u r . =  —  
ordines. Veli. P a r c o u r ir  les  ra n gs .

C i RCUMVoLvo, i s , v i , volutum , 
vere. Virg. B o u le r  a u to u r . Sol 
circum volvitur. Virg. L e  so le il 
f û t  è a r é v o lu t io n .  || — sc arbore. 
P l in . Se r o u l e r , s 'e n to r t i l le r  au
t o u r  d 'u n  a rb re .

Circumvolutor , ãris , ãtus 
s u m , ari. d. P lin . S e v a u tre r  au
t o u r  , s 'e n tre la s s e r  a u to u r .

Circumvolutos, a , um, P lin . 
p a rt , d e  circumvolvo.

C ircüo, is , ivi, ïtum, ire. Stat. 
F a ire  u n  c i r c u i t ,  a lle r  a u t o u r ,  
fa ir e  le  to u r .

C ircus, i ,  m. (yjp'%0ç). Plin . 
T o u r ,  c i r c u i t ,  c e r c le ,  e n ce in te .
—  candens. Cic* V o ie  la c t é e ,  as
s e m b la g e  in fin i d 'é t o i le s .  || Cic. 
C ir q u e , l ie u  o v a le  e t  s p a c i e u x ,  
e n fe r m é  d e  m u r a i l l e s /o ù  se(d o n -  
noieiL t à  R o m e  les  je u x  p u b lics .
— SU. Ita l. T.es sp ecta teu rs  du  
c ir q u e , f) S o r te  d 'o is e a u  de p ro ie .

Ciri s , i s ,  j .  (nupte).  Ovid. 
A ig re tte . || A lo u e t t e ,  o is e a u .

C irnea ., ce, f . ( Kspvyv, m ê le r  
l 'e a u  au v in  ). P lau t. Bocal, fla
con , b r o c  , vase où l'on va q u é r ir  
d u  v in .

C irratus , a , um. P ers . Q u i a 
le s  c h e v e u x  b o u c lé s  o u  frisés || 
F r a n g é , v e lu ,  v e lo u té .

C irrh  a , œ , f .  Y . d e  la  P h o c id e , 
au p ie d  d u  P arn asse .

C irrhæus sinus. Ovid. G o lfe  
d e  L é p a n te .

Cirri ,,orim i, ni. pi. P lin . H u p 
pes des o isea u x . || F ile ts  des p o 
ly p es  e t  d es  s è c h e s , p o isso n s .

GirrÏoer , a ,  um. Claud. Q u i 
a u n e  to u ffe  o u  t o u p e t  d e  c h e 
v e u x .

C ir r u s> i ,m .  M ari. B o u c le  d e  
c h e v e u x . [) P hœ d. F ra n g e .

CiusÆiA, c e } f .  M a n d r a g o r e ,  
h e rb e .

C îrsium, i i , n . (  Ktocriov )• P lin , 
B u g ló s e ,  h e r b e .

C is ,p ré p . q u ig o î iv . l 'a c c . || D eçà , 
au  d e ç à , e n  d eçà . —  Euphratem . 
fin  d e çà  d e  l ' E u p h r a t e . undi
que. P lau t. D e ç à  e t  d e là  , d e  
c ô t é  e t d ’ a u t r e .^ paucos dies*

C isalpïcus , a , um , Tnscript. 
et C isalpinus , a ,  uni. Cic. Q u i 
est en  d e ç à  d e s  A lp e s ,  par rap 
p o r t  à R o m e .

C iser ,  ëris, n. R i z ,  so rto  d e  
g ra in s.

C ïsiârius ,  ii , m. Vip. Q u i , 
m è n e  u n e  cha ise  d e  p o s t e ,  p os
t i l lo n . fl Inscript. F a iseu r d e  c h a i
ses d e  p o s te .

C i si bili tes ,ce, m.Plin. S o r te  
d e  v in  d o u x .

C i s i u m , 77, n. Vitr. C haise d e  
p o s t e ,  c a r r io le .

C ismontanus , a , um. Plin. 
E n  deçà  des m on ta g n es .

* C i s o r i u m , ü, n. Veget. C o lli  
t e a u tra n ch a n t .

C e ste llo , is, pali, pì/lsum y 
ere. Plaut. P ou sse r  en  d eçà , J

C isrhenanus . a , uni. des. Q u - * 
est en  d e çà  d u  R h in .

ClSSANTHEMÜS, 7 , f .  Plin. S e -  J 
c o n d e e s p è c e  d e  C3rc la m e n , p la n te .

C issar um , 7 , n. P Lin. Voy. 
Ci st ns.

Cissïtis, is, f. Plin. P ie r r e  p ré 
c ie u s e  q u i re ssem b le  à la fe u i l le  
d u  lie r re .

C  issus, i, m. ( uurcrbç ) Plin. 
L ie r r e  , s u r to u t  ce lu i qu i se  
s o u t ie n t  de  lu i-m êm e  , p la n te  
a rb o re sce n te . || V . d e  T h ra ce .

Cissybium , 77, n. ( kitct'oç ). Ma* 
ero b. T asse d e  b o is  d e  l ie r r e .

C ista, œ , f .  ( kîçH ). Plin. Faf 
n ie r ,  m a n n e   ̂ c o r b e i l le .  j{ Cics 
B o îte  o ù  les ju g e s  m e t to ie n t  le u rs  
avis. S c ru t in .

C istella , œ , f  Ter. di m in . de 
cista.

C astellarius, a, um. Plani. 
Q u i a p p a rtien t aux p etits  paniers.
Il Q u i en  p o r te .

C istellatrix , icis, / Plaut. 
E sclave ch a rg é e  du  <">iu des 
c o r b e i l le s  o ù  les  d a m es  rom a in es  
s e r r o ie n t  d iv e rs  o b je ts  Y' lut.ifs à 
le u r  t o i le t te .

Cistellula, œ , f. Pl< ut- Cas-' 
se tte  , c o f f r e t , b o îte .

C isterna , œ , f  ( cis l rrena , 
sou s  t e r r e . )  Fest. Plin. i t e r n e , 
ré s e rv o ir  d 'ea u  d e  p lu ie

Cisterninus, a , um» Col, D e  
c it e r n e .

C isthôs,7, m.Plin. A rb r issea u  
qu i p r o d u it  le  la b d a m  n .

C istifer, a, uni, Muri.. Crs- 
tÏger , a, um , Mari,  et Ci l ipiiô- 
A u s , a , um, Cic. ( a ic-,i, p an  1er ; 

p o r t e r ) .  Q u i p o r te  un p a -
n ier . [| Vitr. E s p è ce  d e  car iati d e .

C istophorus, 7, m. P ièce
d e  m o n n o ie  d ’A s ie  d o n t V e m *
p r e in tc  é t o i t  u n e  corba? 1le s a -
c r é e .



'IS
ü l a , ce j fl Mari. d im irî. 

cle< ista.
C j.rrrs  , i, m. V e ss ie . || N o y a u  

d ’ oH ve- K C is te , arbrisseau d o n t  
o u  • ire  F h y p o c is t is .

C itati ni , a d v . JïirL A  la  h â t e , 
en d i l ig e n c e , a v e c  v itesse . || QuijtL 
A v o c  v o lu b i l it é .

*  CÍTÃTÕRiuM, ii, //. Jaslinian. 
C ita t io n  en  ju stice .

C ïTÃ.TUS, a y um. E m u v i o l e m - 
m e u t .— vultus irà. Sen.Visage 
t r o u b lé  iar b ic o ló r e . |J C V c.C itéen  
ji; ; f ice . | H â té , p ressé , p r é c ip ité , 
r e n d u  ra p id e . —  equus. Iàv .C he 
v a l  p ou ssé  à to u te  b r id e . —  Rhe- 
nus f$rtur per fines. Cœs. L e  R 11 i 1 1 

c o u le  a v ec  ra p id ité  su r les fr o n 
t iè res . —  pulsus.R Un. P o u ls  v ite , 
Citatior imbribus amnis. Liv. 
P le u v e  re n d u  p lus ra p id e  p a r  les  
' ‘ es. —p erma,— Euro .SU. T tal.
P i usi V ite, q u ;un  tra it . P lu s  lé g e r  
tpi* le  v e n t . —  pronuntiatio. 
Quint. V o lu b i l i t é  de  p r o n o n -  
d a t i o n .  — alvus. R lin. V e n tr e  
l ib r e .

CÏTERIA. , œ, f  ( uhi a , p ie  5 

ipeiv p a r le r  ). Fest. M a r io n n e tte  
r id icu le - q u ’ o n  fa is o it  p a r le r  e t 
q u ’o n  p o r  to it  dans les  fê te s  p u 
b liq u e s  p o u r  d iv e r t ir  le  p e u p le .

C i j iU iOR, ni. f . , lus y n. y ori s , 
c o m p a r i d e  l ’ in u s it . citer. Cic. 
C it e m u r . ,  p lu s  en  d e ç à .— His
pania . C. Nej). L ’ E sp a g n e  c i t o — 
ri r u  re , en  d eçà  d e  V fib r e . Cite
riora. Cic. L e s  ch oses  d ’ ic i bas. 

-*■ nondùin audiebamus. Cic. 
N o u s  fr é t io n s  pas e n c o r e  in fo r 
m és d e  ce  qu i se  p assoit p lu s 
p rès  d e  n o u s . || M o in d r e ,  in fé 
r ie u r .

C it e r iu s  ,  a d v . Sen. M o in s  
q f r i l  n e  fa u t  * q u ’ o n  n e  d o it .

C ithago , ïnis y f . Suet. 
I v r a i e , h e r b e .

C ith a r a , œ , /  (juQàpet). Hor. 
L u i  i l , h a rp e  , in stru m en t à c o r 
d es .

( ' '’ HÂRicEw, ïnis , m. Voy.
ClTïiARISTAi

C itharis ,  ïdis,  f .  Voy. C i 
daris.

C ïth a b ism a , atisy n. JPlaut. 
S o n ,  ieu  d e  h a rp e .

C it h a r is t a ,  ce} m. Cic. J o u e u r
d e  h a rp e .

C itharistria , œ ,  f . Ter. 
J o u e u s e  d e  h a rp e ,

. CÏtharïzo  , ils , ãvi, atum, 
uro. C. Nep. P ia c e r  la  h a rp e .

C itharoedicus, a y uni. Q u i 
c o n c e r n e  la  h a rp e .

C itharoedus,  i , m. (xi&ip&y 
a Sa) y ch a n te r ). Cic. Q u i ch a n te  
eu  s\• cco m p a g n a u t d e  la  h arp e .

C ith a r u s  , i , m. T lin. P o is so n  
d e  m er n o m m e  F o l io  à R o m e .

CIT
Citimus, a , umy superi, de 

P inus, citer. Cic. F o r t  en  d e ç à ,  
t r è s -v o is in  d e  n o u s . Citima ter
ris stella. Cic. E t o i le  t r è s -v o i 
sine de la  te r r e .

Citi or , m. ius9 n.y oris. 
Plaut. P lus r a p id e ,  p lu s p ro m p t .

C it Ï p e s ,  edi s y omn. g. Dioin. 
O u i a le  p ie d  a g ile .

C itÏremis ,  m. f  y me, n. , is. 
Varr. Q u i va  v it e  à L a id e  des 
rames.

C i t ò , adv. V i t e ,  à la  h â te  , en  
d i l ig e n c e ,  in ce s s a m m e n t , b ie n 
tô t . Citius dicto. V ir g* P lu s 
v ite  que la  p a ro le . — noto. Vît g . 
—  q u e  le  v e n t . Quant citissimè 
potest. Plaut. I^e p lu tô t  p o ss i
b le . j) Citius quant. Cic. A v a n t  
q u e ,  p lu tô t  q u e ,  p ré fé r a b le m e n t  
à. (j Ter. A is é m e n t .

C ito , ãs y avi, atum y are , 
fr é q . d e  cieo. M o u v o ir ,  e x c it e r , 
p r o v o q u e r . —  urinam. Cels. 
F a ire  u rin er . || P o u s s e r , p r o d u i
r e . —  palmitem. Col. P ou sse r  un 
j e t , un  r e je t o n .  —  canticum. 
Cic. C h a n ter  u n  a ir . || P o u s s e r , 
a n im e r , h â te r . — • equum. Cœs. 
P iq u e r  des d e u x ., p ou sser  son  
c h e v a l. —  gradum. Claud. D o u 
b le r  l e  pas. Il A p p e le r  , c i t e r ,  
s o m m e r . —  senatum. Liv. C o n 
v o q u e r  l e  sén a t. —- testem in
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rem , in re. Cic. re.
A p p e le r  en  té m o ig n a g r^ s u  
f a i t ,  fa ire  a ssign er e n r é i

Plant. 
ur u n  

t é m o i 
g n a g e . U A llé g u e r , n o m m e r , p r o 
c la m er. —  auctoms. Cic. C ite r  
des a u teu rs . —  victorem. Corn. 
N ep. P ro c la m e r  v a in q u e u r .

C m u , p ré p . q u i g o u v e r n e  
P ace. D eçà  , e n  d eçà . —  Rhe
nam. Cœs. E n d e çà  d u  R h in . 
—  tertiani syllabam à postrema. 
Quint. A v a n t  l ’ a n té p é n u lt iè m e .

f Sans, —  fastidium. P  lin. Sans 
é g o û t . —  auctoritatem senatus. 

Cic. Sans l’ a u to r ité  d u  s é n a t .— - 
sudorem. Cels. Sans su er . || H ors-, 
h o r m is , e x c e p té . —  spectaculo
rum dies. Suet. H o rm is  le s  jo u r s  
d e  sp ecta c le . (I C o n tr e .  •—  spe/n. 
Flbr. C o n t r e  t o u te  e sp é ra n ce . 
—  morem. Geli. C o n tr e  l ’ usage. 
Il Ovid. M o in s .

G i t r a , a d v . L i v .  D e ç à ,  en  d e 
çà . —  paucis millibus. Liv. 
Q u e lq u e s  m ille s  en  d e çà .

C itk âg o  , ïnis j  f .  Diod. M é 
lisse  , h e rb e .

C itratus , a , um [ citrus ). 
Plin. E n d u it  d ’h u ile  d e  c i t r o n .  
U [dirà). S itu é  en  d eçà .

C it r e a  , « ? , / !  Plin. C i t r o n 
n ie r .

C it r ë t t j m , / ,  77. Pallad. L ie u  
p la n té  d e  c it r o n n ie r s .

C i t r e u m ,  i , n. Plin. Citron, 
fr u it .

C itreus , a , um. Cic. D e  c i
t r o n n ie r . Citrea mensa. Cic. T a 
b le  d e  b o is  d e  c it r o n n ie r . —  
ma a Plin. C itro n s  o u  lim on s .

C i t r i n us , a , um. Plin. C i -  
tri h ,  d e  c o u le u r  d e  c it r o n .

C l t r io s  , ii, f . Pallad. C i
t r o n n ie r .

C iT r .ô , adv, n e  s’ e m p lo ie  q u ’ a 
v e c  nitro. Vitro citrique. Cic. D e  
p a rt e t d ’ a u tçe .

C itrosus , a , um. Ncev. Q u i 
a l ’ o d e u r  d u  c i t r o n  , o u  les 
v e in e s  d u  b o is  de  c it r o n n ie r .

C itrum ,  i , n. Plin. C it r o n 
n ie r  , a rb re . Il A r b r e  d ’A fr iq u e  , 
d o n t  le  b o is  sen t l e  c i t r o n  e t  
q u i n e  p o r t e  p o i ut d e  fru it .

Citrus , i ,  /•  Mart. , B o is  de 
c it r o n n ie r .

Cïtulè ,  adv. Apul.,  dimin. 
de citò.

Citus, a, um , p a rt, d e  cieo. 
M û ,  p o u s s é ^ iS c i t é ,  p r o v o q u é ,  
p ressé . Cita alvus. Cels. V e n tre  
lâ ch é . Il Cic. V i t e ,  s o u d a in ,  
p r o m p t . —  incessus. Hor. D é 
m a rch e  p ré c ip ité e . •—  equo- Tac. 
C a v a lie r  a g ile . — pes. Ilor. ïa m 
b e ,  p ie d  b r e f . Cita mors. Ilor. 
M o r t  a va n cée .

C i t u s , a y um. D iv isé .
C iu s ,  ii. F l .  de  T h r a c e . Il V .  

d e  B ith y n ie .
C iv A R o , ônis y m. C h a m b é r y , 

ca p it , d e  la  S a v o ie ,  v . d e  F r . 
(M o n t -B la n c  ).

C iv ï c u s ,  a , um. Hor. C iv i 
q u e ,  d e  c i t o y e n ,  d e  c i t é .  —  
motus. Hor. E m e u te  p o p u la ir e . 
Civicum jus. D r o i t  c iv i l .  Ci-* 
vica corona. [Cic.) o u  civica s e u l. 
Cic. C o u r o n n e  c iv iq u e  ; o n  la 
d o n n o it  à c e lu i qu i , dans un  
c o m b a t , a v o i t  sa u v é  la v ie  à u n  
c i t o y e n .  —  bella. Ovid. G u e r 
res  c iv ile s .

Cîvïlis , 777. /*., le, n. y is. C i
v i l  , de  c i t é ,  d e  c i t o y e n . —  quer
cus. Virg. C o u r o n n e  c iv iq u e . Pro 
civili parte. Cic. A u ta n t  q u ’ u ti 
c i t o y e n  p e u t  l e  fa ir e , [j P o l i t i 
q u e . —  scientia. Quint. A r t  
île g o u v e r n e r . Curœ civiles. Jlor. 
L e s  so in s  d u  g o u v e r n e m e n t . |J 
C o m m u n  , o r d in a ir e  , d ’ u sage 
dans les  c ité s . Civili sermone 
uti. Suct. S e s e r v ir  d ’ un  la n g a 
g e  p o p u la ir e .^.Quint. P o p u la i
r e ,  a im é  d u  p e u p le . || Q u i c o n 
v ie n t  à u n  c i t o y e n ,  q u i a la  
m o d é r a t io n ,  le  t o n  d ’ un  s im p le  
c i t o y e n  : d e  là  , c i v i l , h o n n ê te  . 
p o li .  Civilem se agere. Suet. A f 
fe c t e r  le s  m a n ières  d ’ un s im p le  
c i t o y e n .  Quid illa civilius? Ovid.
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Q a o i d e  p lu s  p o p u la ir e  q u e  ce  
p r in c e  ?

CïvïlÏtàs, âti$,f. Quint. Po~ 
l it i  q u e , s c ie n ce  du  g o u v e r n e 
m e n t . (J Suet. C o n d u ite  m o d é r é e , 
sage y c i v i l e ,  v ra ie  o u  a f fe c té e ,  
fPun s im p le  c i t o y e n .  II E g a lité  
d e  d r o it  c iv i l .  ==: C iv ilité .

C ivili ter , a d v . Cic. C o m m e  
i l  c o n v ie n t  à u n  c i t o y e n .  || Juv. 
A v e c  l ’ é g a lité  re q u is e  e n tre  c i 
to y e n s . j| S u iv a n t les  d r o it s  des 
c ito y e n s . Il Ovid. A v e c  m o d é r a -  
ra fcîon , c iv i l i t é .

C î v i s , is, m. {coivis , d e  coire). 
C it o y e n ,  m e m b re  d e  l 'é t a t ,  c ita 
d in .— meus.Cic.M o n  c o n c i t o y e n .  
—  adscriptitius. Cic. A  q u i P o n  
a d o n n é  d ep u is  p e u  le  d r o it  d e  
c ité . Civ cm asciscere. Cic. R e 
c e v o ir  au  n o m b re  d es  c ito y e n s .

C ï v Ït a s , âtisyf. Cic. R é u n io n  
d e  c it o y e n s  , c o r p s  p o lit iq u e  , 
é l i t .  —  Helvetia in quatuor 
pagos dû visa. Cces. L ’ é ta t  d e  la  
fin isse d iv isé  entriÉ htre ca n ton s . 
Civitatibus in remplis urbes in
cenduntur. Cces. O n  b rû le  les  
V illes  dans les a u tres  co n tr é e s . 
j| C o m m u n e  , c it é .  |j Ad lier. 
A d m in is t r a t io n  c iv i le ,  m a g i ^ a -  
tu r e .  [| D r o it  de* c ité . Civita
ti , in civitatem, civitate ascri
bere y o u  civitatem alicui imper
tiri . largiri y o u  civitate aliquem 
donare. Cic. D o n n e r  le  d r o it  de 
c ité . Civitatem eripere y adètherc. 
Cic. O ter  — . —  ami itère. Cic. 
P e r d r e  — . —  usurpare. iSnet. 
P r e n d r e  à to r t  le t it r e  de  c it o y e n .

Civitatula, ne, f . Son. Droit 
d e  c it é  dans u n e b o u r g a d e . || 
Apu}. B o m  g ,  b o u r g a d e .

*  C ix t tr s , ii y ni. C ig a le  , in 
je c t e .

C L
O l a b îj îa ,  æ y f  Trarr. V o i t u 

re  d ’ o s ie r  , de- b ra n ch e s  e n t r e -  
lassées Voy. Clavola.

Clabularis cursus,  m. Cod. 
S o r te  d e  tra n sp ort  c o n c é d é  aux 
s o ld a ts  dans le s  m o u v e m e n s  de 
t r o u p e s .

Clacekdix , iris, f  Fest. S orte  
d e  c o q u il la g e .

C îA d e s ,  isy f  b r is e r ;
icXÀJ'oç, ra m e a u ). D écrit , fiécas
t r e ,  r a v a g e , r u in e , d e s tru c t io n  
ca u s é e  p a r  u n  o u ra g a n . =  P e r  • 
j e ,  d o m m a g e , ca la m ité  — dextræ 
manus. Liv. P e r te  d e  la  m ain  
d r o i t e .  —  domus. Sali. E x tin c 
t i o n  d ’ u n e  fa m ille . I D é fa ite , d é 
r o u t e ,  m a lh eu rs  c e  la  g u e r re . 
Clade ornei Graecos vastavit. 
Curi. I l fit  a u x  G r e c s  to u s  les

m a u x  im a g in a b le s . [| C e ïu ï q u i 
les  ca u se . —  Libyœ. Virg, L e  
fléa u  d e  P A fr iq u e .

C la m , p ré p . q u i g o u v e rn e  P ace, 
o u  l ’ abL  {celo). Cic. A  l ’ in s u 9 

en  se c a c o a n t . Clam vos sunt 
ejus facinora. Cic. Ses cr im es 
v o u s  s o n t  ca ch é s . —  patrem. 
Ter. A  P in su  d u  p è re . —  iis. 
Cic. A  le u r  in su . — me est. Ter. 
J ’ ig n o r e .

C lam , a d v . Cic. A  la  d é r o 
b é e ,  s e crè te m e n t. —  ferre iram. 
Liv. C a ch er  s o n  ressen tim en t. 
—fore speravi. Plant. Je m e  suis 
fla tté  q u ’ o n  n ’en  s a u r o it r ie n .

C L A

C lam ato  , tis , omn. g. Ovid
Q u i c r ie .

C lamato* ,  oris y m. Cic. G ra n d  
c r i e u r ,  c r ia i l ie u r ,  qu i fa it  r e 
te n t ir  le  b a rrea u  d e  ses c la 
m eu rs . (J Mort. O ffic ie r  ch a rg é  
d ’ a p p e le r ,  d ’ in v ite r .

Clamatorius, a ,  urn. P l in . 
Q u i s e n t  la c r ia i l le r ie ,  q u i c r ie ,  
q u i  c la b a u d e . Glamalona avis. 
P lin . O iseau  d o n t  les cr is  s o n t  
d e  m auvais a u g u re . Clamato
rium genus. Cic. S ty le  d e  d é -  
c la m  a to u r .

C lamatus , a, um. Ovid. C rié . 
Il Ovid. A p p e lé  p a r  des cr is . || 
Mart, In v i té. jj Stat. A p p e lé  p o n i
la d e rn iè re  f o i s ,  m o r t .  |J Stai.
P ro c la m é . Il Stat. O u i r e te n t it  de. 1 *
cr is .

Clãb|u ü t io , Quis, f. Plant. 
C r i a i l l e r a ,  c la b a u d e r ie .

Cl î m Ïto  , as y ãvi, âtnm, cire, 
fréq  Cic. C rier  b e a u co u p  e t  s o u 
v e n t ,  c r ia il le r , o la ln u d c r . —  ca
rions. Cic. C r ie r  d es  figu es s è 
ch e s  à v e n d re . || Plant. A p p e le r . 
j| Muer. P r o n o n c e r  à h a u te  v o ix . 
j| —  questa vano. Phced.. S ’ é
p u is e r  en  p la in tes . = : —  callidi
tatem. Cic. I n d iq u e r ,  tra h ir  la 
fo u r b e r ie .

C lamo , ãs , avi, dium , are 
{x.\âl'o, c r ie r  co m m e  les o ie s ) .  
Cic, C r ie r , p a r le r  à h a u te  v o ix ,  
é le v e r  la  v o i x ,  hausser le  to n . 
Il A p p e le r ,  n o m m e r*  in v o q u e r ,  
d e m a n d e r  à gran ds cr is , jj P r o 
c la m e r ,  p u b l ie r ,  s o u te n ir  [uni
tem eli t. —  se civem. Cic. S c 
d ir e  c i t o y e n . Clamari temerai 
rias. Cic. E tre  q u a lifié  d e  t é 
m éra ire . (I —  naso. Plani. H ou 
li er b ie n  fo r t . —  Stat» R e te n t ir .

Clamor , õris , m. Cic. C la 
m eu r , c r i .  Clamorem tollere. 
Liv. P o u s s e r  un  g ra n d  c r i :  || 
A c c la m a t io n , c r i de  j o i e  et d ’ a p 
p r o b a t io n . jj Cic. 11 née y sifflets, 
jj —  avium, huer. C h a n t des 
o isea u x , ~  —  montium. R e t e c i -  
Lssemem de* montagnes.

O iA M osè , a d v . Quirit. E n

: m l
d ’ un  w ncr ia n t 

c r ia i lla n t .
C l a m o s u s , a , um. Sai Q u i 

r e te n t it  d e  c la m eu rs . |j Quint. 
Q u i se fait à g ra n d s  cris. |j J'Lut* 
Q u i a l’ h a b itu d  'd e  c r ie r ,  c  . il
le  ur , c la b a u d e  ur.

C lancljlârfus , a , u n. O u i «e  
c a c h e ,  q u i n e  v eu t pas è tra  
c o n n u ;  in co n n u . —poeta Mart. 
P o ë te  a n o n y m e .

C lanculo, jklacrob. et C '.vv-  
c u lu ivi * Ter. prép. et ad?. f o y .

C y, \ *■iLAM.
Clandestino,  a d v . P 'an l  C lan 

d e s t in e m e n t ,  à  la  <lé. >'/ ■ , a 
L’ in su .

GlAndestîwüs, a ,  urn f ciani). 
Cic. C la n d e s t in , s e c re t  c a c h é ,  
fa it  à l ’ in su .

Clango , i s , nxi , gììre. ( 
yr»), VaL Place. F a ire  •Uv- . 
s o n n e r  d e  la  t r o in p e t t '.  -ni. 
Philoni. C rie r  d ’ un  to-> ai « u.

Clangor, õris , m. Vu S on  
a igu  o n  g la p issa n t. — t:: harum. 
/  irg. S on  des tro m p e tte s . |! GYc\ 
C ri d e  l ’ a i g l e ,  d e  la gr ; , d e  
l ’ o ie  e t  d ’ au tres o isea u x .

Clanis , is , vi. SU. lia i. L e  
C a i a l , la c  en  T o sca n e .

C l a n iu s  ii , m. Virr. L >«- 
g n o  , r iv . du  ro y . de  N id es . |f 
L e  C la in , riV . d u  P o it o u .  [ Mon* 
d ’ un  g é a n t .

Clarè, a d v . C la ir e m e n t , a v e c  
c la r té . — • oc eide ve. Col. Se c o u 
c h e r  a v e c  le  jo u r . || Plani. A v o o 
un s o n  c la ir . Clarissimi nn.il h 
Geli. A v o ir  le  sens de l 'o n ' ; ri - 
s u b t il. =  C la ir e m e n t , : !
m e n t ,  d is t in c t e m e n t ,  in  e d ig i-  
b le m e n t , en  te rm e s  cia  s 
p ré o is  (I Ter. O u v e rte m e n t  fr a n 
ch e m e n t .

Clareo ,  es , ui, ëre. Cic. 
o u  p a r o ît r e  c la ir . =  l\u< 
c la ir ,  é v id e n t ,  d i s t in c t , 
l ig ib ie .  Claret Ime rwhi.
Il est c la ir  p o u r  m o i il C 
u n e  v iv e  c l a r t é ,  b r il le  .
3 e  d is t in g u e r  , ê tre  i l lu 

C laresco., ir. , rir". Tao. 
c la ir r r ,  s ’ é c la ir c i r ,  d e v e n ir »  
" D e v e n i r  é v id e n t ,  m a u ife s  . 
Claresrit. !)1<r ro!>. Il e da i. , 
év iden t: , e tc . |[ D e v e n ir  pi us dia* 
tin ijt. Clarescunt sonitus. {"
L e  b ru it  s’ a p p r o ch e . Il D c v c u  c 
b r il la n t . =  —  rnagnis in i: 
tris. Tac. Se fa ire  un  m . > 
attaqn R n t d es  h o m m e s  pu 

C i.àkÏoito , a s ,  rivi, 7 
(ir- ( clarè c i to) .  Pu cr. <o. 
liante v o ix .

y C larificatio ,  0.7/.v , f V 
Au-g. R é s u rre c t io n  g l o r i e

Ci. vni fico , ãs y àtu , » - ' " >r. , 
are. Plin. E c la iro ir , ren d i n ci o ,

E tr e  
E tr e  
i te l—
au. 4.II fif.CC
: Cic*

y f-'  Cïmmm

iv r.
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c ia r li  . y. 'U tìi'-L G lo r if ie r ,  r e n d re

C l . tir  ar/s j a7uïn. CatuL C la ir , 
q u ; f  )im ü  de la  c la rté»

* . J-. v n O j Ônis 9 f  1 ilin. D e-
r ‘.iî ’îii «lé g u e r r e  en  < as d e  

n o n -$ a tisL ictiou . il í): m in G  p u 
b liq u e  en r é p a ra tio n  <Fm ju res || 
Liv. D r o it  d e  r e p r é s a il le s ,  re  * 

p ré s  ÎJlc-s , d r o it  d e  p r ise  cle 
c o r p s  o u  d e  sa isie  d es  b iens. |j 
A m eM íií.

Oi/m uìo, ãs^ãvi, ãtiim, ãn? 
{dare ago ). Pim. D é c la re r  la 
g iu r r e  p a r  un h éra u t , fa u te  
tl ic c ó d e r  ri la  d e m a n d e  d 'u n o  
Sut i fa c t io n , il U ser d e  re p ré sa il
l e s  , d e m a n d e r  ou  se fa re l’a ire  
ra iso n  d  une in ju r e  o u  d ’ u n e  in 
ju s t ic e .

C l a r îs o v u s , a , urti. Cic. Q u i 
&:/, a c la ir  ,  q u i re n d  u n  s o n

4

t-ÜI 4èA 4

<■"" Jfuìt ,■ J n g u  , p e rça n t.
& C larissimatus,  //.ç , to. s i  nitri. 

a D ig n it é  d e  c e u x  q u i a v o ie n t  le  
*  t i t r e  d e  clarissirnés.

C labitas . ãtzs,f. Plin. C la r t é , 
lu e u r , lu m iè r e ,  b r illa n t . Ciarita- 
i em oculis afferre. P Un. E c la ir c ir
la  vue. H----- vocis y f. Ciò. Son c la ir
d e  la  v o ix . =  R é p u ta tio n  , e x c e l 
le n c e  , e stim e  , d ig n ité . —  ge
neris o u  nascendi. Quint. \ra is- 
sa n ce  illu s tre . — rerum bellica
rum. Vlor. G lo ir e  des arm es. —  

|gà lit ter a mut. Plin. —  litté ra ire .
4<Claritatem alicui dci>e. Plin. 
.0  m u er d e  la c é l é b r i t é ,  m e ttre  
en  c r é d it .  ïn claritafe esse. Plin. 

y  A v o ir  d e  la r é p u ta t io n ; ê tre  dans 
u  i ra n g  é le v é . Il Quint. C la r té  
d u  d iscou rs .

Claritudo , inis }f .  Geli. Sali. 
Voy. C laritas :

*; C l ï r ï t j s  , a d v . Ctf/s. F u / .  
C lark.

* Clârius , ii 5 ni. F i f r e .1 
( la Ri us * a , w/rc, D e  C la ro s , 

s u rn o m  tV À p O llou . •
C lã a o  , ãs, âvi , citum , atti. 

Stat. I l lu m in e r ,  é c la ire r . =: huer. 
E c la i r c i r ;  T endre c l a i r ,  m a n i
fe s te . U Hor, R e n d r e  illu s tre  , 
d o n n e r  d e l à  c é lé b r ité .

Clãror, õris , ni. Plaid. Voy. 
C laritas.

Claros, ás , jf. V. d’ ionie. || 
Ite de la Méditerranée.

C lvRü s , a ,  Czc. C la ir ,
$ ere in , lu m in e u x ,  transp .reni:. 
Clariór luce. Ciò. Plus c la ir  
q u e  le  jo u r .  Clarissima mundi 
lumina. F zrgv Les p lus b r illa n tes  
lu m iè re s  d u  m o n d e ,  c. à d . le  
«o lo ì l  e t  la lu n e . Il Ciani voce. 
Cic. A  h a u te  v o ix . =  C la ir ,  o u 
v e r t ,  m a n ifeste , il R e n o m m é , i l 
lu s tre  , c é lè b re  , c o n s id é ra b le . 
ClarissimusyLanipr. C la riss im e  ;

’m
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titnè d e  d ig n it é  du  B a s -E m p ire . 
—  orcio, i  onise. Le sénat.

C lâ r u s  fous , tis, m. C la ire - 
F o n ta in e  , en  F ra n ce  ( E u r e - e t -  
L o ir e ) .  Il S h e lb u r a , e n  A n g le 
terre .

C lassi A unimanimia , œ , f. 
N o m  fo r g é  p o r  P la u te  p o u r  e x 
p r im e r  le  pays de* A m a z o n e s ,  
qu i n ’ avo.ienfc q u ’ u n e m a m e lle .

C lassiarii  ̂orum , ni. pi. Cœs. 
S o ld a ts  d e  m a r in e . Il M a t e lo t s ,  
m a rin s .

C lassiarius, a , um. Cœs. Q u i 
c o n c e r n e  la  m a r in e , q u i ap p a r
tie n t  à la m u rin e . Il JtpuL Q ui est 
d i l ig e n t ,  t o u jo u r s  p rê t .

C lassÏceü ,  inis , m• Varr. 
T r o m p e t t e .

C lassicula, œ , f  Cic. E s c a 
d r e ,  e s ca d r ille .

Classicum , i , n. (  p o u r  calas-  
sicum y d e  calo ). Cœs. Son d e  la 
t r o m p e t te  ,  s ig n a l q u ’ e lle  d o n n e . 
Classica canere. Cœs. D o n n e r  
le  s ig n a l a v e c  la tr o m p e tte .

C lassicus, m. Varr. T r o m 
p e t t e  qu i c o n v o q u o i t  les  c i 
toy en s . 'H Geli. C it o y e n  d e  la  p r e 
m ie r e  classe  , dans la q u e lle  on  
p r e n o it  le s  té m o in s  p o u r  s ig n e r  
les  t.estainens. — scriptor. Geli. 
A u te u r  classique d u  p re m ie r  
ra n g , || M arin  , h o m m e  d e  m er, 
to u t  e m p lo y é  d e  m a rin e . |j Curi. 
Lia. M a te lo t ,  h o m m e  d ’ é q u ip a g e .
U Rameur. ^

Classicus, a ,  um. P ro p . N a 
v a l ,  d e  m a r in e , qu i la  co n ce rn e . 
Classicum bellum. Prop. G u erre  
d e  m er. — * certamen. Veli. C o m 
b a t naval.

C lassis , is , f  ( calassis , d e  
xaîiV ïc , c o n v o c a t io n  ), C lasse , 
r a n g ,  o r d r e , co m p a g n ie . — agri
colarum. Col. T r o u p e  d e  p a y 
sans. —  puerorum. Quint. C lasse  
d ’ écoliers*. —  vinitorum. Col. 
B a n d e  de v ig n e ro n s . —  primas 
homines. Geli. R o m a in s  d e  la  
p r e m iè r e  c l  :sse , q u i a v o ie n t  au  
m o in s  i 3 5 , o o o - ir .  de  b ie n . —  
(juintœ. Cic. G en s d e l à  5 .e c la s 
s e ,  de  n é a n t ,  d e  bas lie u . Clas
sent ducere. Quint. E tr e  à la 
t ê te  d e s  g e n s  d e  so u  ran g . ]| 
( xclXwç , c o r d a g e  ). F lo t te ,  arm ée 
n a v a le  , va isseau . —  lunata. Lu-  
eau. F lo t t e  d is p o s é e  en  c r o is 
sant. Classent armare. Vir g. —  
instruere. Cic. —  parare. Liv. 
E q u ip e r  u n e  f lo t te . || T o u t e  so rte  
(V an n ée , d e  co rp s  d ’ a rm ée . 
procincta. FesL A r m é e  ra n g é e  
en  b a ta ille .

C lâthràtus , a ,  um. Plaid. 
G r i l l é ,  fe r m é  p a r  un t r e i l l i s ,  
p a r  des b a rre a u x .

C lâthbo , as, uri , ritum, ari.

C L  A.

Col. G r i l l e r ,  m e ttre  des ja lo u 
s i e s ,  fe r m e r  d e  t r e i l l i s ,  d e  b a r 
rea u x .

C l â t h r u m  , i,n. Prop. e t  Ci.À- 
t h r u s  , i , m. Hor. f  Kxliûpoi » 
c lô t u r e  ; d e  itx̂ ce , fe r m e r  ) .  
G r i l l e ,  ja lo u s ie  ,  b a rrea u x .

C laudaster , tri,  m. U n  p e u  
s o u rd .

y C laudeo , es, ère. CceciL. 
Voy. C laudico .

Claudia  castra, erum  ̂ n. pl. 
G io c e s t e r , v . d ’A n g l.

Claudiâlis , m .f. , lë  , n , is. 
Cldudiale Jlaminium. Tac. Sa
c e r d o c e  en l ’ h o n n e u r  d e  C la u d e  , 
m is au ra n g  des d ieu x .

C laudianus , a , um. D e  C la u d e . 
—  cometa. Sen. C o m è te  qu i p a ru t 
sou s  s o n  rè g n e . Claudiana toni
trua. Pesi.T o n n e r r e s  d e  th éâ tres , 
in v e n té  p ar C la u d iu s  P u lch e r .

C laudicatio  ,  õnis, f  Cic. 
A c t io n  d e  b o i t e r ,  d é m a rch e  d e  
b o ite u x .

C lau dico , c^^ïvi , aluni, are. 
Cic. B o ite r , ê tre  b o i t e u x ,  c l o 
ch er . =  G a u c h ir  , n ’ a lle r  pas 
d r o it .  —  in officio. Cic. N e  pas 
r em u lir  s c r u p u le u s e m e n t  ses d e 
v o i r *  Il E tre  d é fe c tu e u x . &  quid 
in oratione claudicat. Si le  s ty le  
a q u e lq u e  d é fa u t . || E tr e  in t é 
rieu r. In comædià maxime clau
dicamus. Quint. N o u s  le  c é d o n s  
au x  G r e c s  dan s la c o m é d ie .

Claudigo  ïnis, f . Veget, et 
Clauditas , ãtis, f .  Plin. L e  
d é fa u t d e  b o i t e r ,

Claudius , a , uni. D e  C lau d iu s. 
Claudia aqua. E au  d u  T e v e r o u  
q u ’A p p iu s  C lau d iu s fit v e n ir  à 
R o m e . —  via. B ra n ch e  d e là  v o ie  
F la m in ia . —  tribus. Liv. U n e  des 
tr ib u s  d e  la  ca m p a g n e .— charta. 
Pim. P a p ie r  p lu s f o r t ,  in v e n té  
sou s  le  r è g n e  d e  C la u d e , q u i r e m -  
p la ça  Y augusta , p lu s  fin  , m ais 
q u i b u v o it .

Claudo, is, sam, dèrè. (  kXh/Qj ; 
fu t . 2 , «.>,« ÏSSi ). Cic. C lo r r e ,  fe r 
m e r . —  animam laqueo. Ovid. 
E tr a n g le r . —  fit gain hostibus* 
Liv. C o u p e r  la r e tr a ite  à l ’ en 
n em i. H Virg. R esserrer . |j Stai. 
C o u v r i r ,  e n n lo r r e ,  e n v iro n n e r  
Il —  sanguinem. Plin. A rr ê te r  
le  san g . =  — Jlatus. d a t. SU. II. 
R a b a ttre  l ’o r g u e i l  d e . —  rem fa
miliarem. Cic. M é n a g e r  s o n  b ie n . 
—  senis pedibus. Hor. E n ferm er, 
dans un  vers  h e x a m è tre . Il T e r 
m in e r ,  a c h e v e r ,  f in ir .-— comas 
Mart. E tre  se rv i h la  fin d u  r e 
pas. —  agmen. Liv. F a ire  l 'a r 
r iè r e -g a r d e . d Apul. Se te r 
m in e r

* Claudo , isy ère. Au son, Voy 
C laudico .
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C lau du s , a> uni. Cic. B o ite u x , 

q u i b o it e  , q u i c l o c h e ;  e s t r o p ié , 
q u i m a rch e  a v e c  p e in e .— deus. L e  
d ie u  b o i t e u x ,  V u lc a in . —  vul
nere. Virg. B o ite u x  d 'u n e  b les 
su re . =  D é fe c tu e u x . Clauda car
mina, Ovid. V e rs  ir r é g u lie r s  , 
c o m m e  c e u x  d e  1' é l é g i e ,  o ù  le  
s e c o n d  est p lu s  c o u r t  q u e  le  
p re m ie r . — - oratio. Quint. P é 
r io d e  d é fe c t u e u s e .—  navis. Liv. 
N a v ir e  désagréé , d ésem p a ré  , 
d é g ré é . — ■ fides. Sii. lieu. F o i  
d o u te u s e .

C laustrarius ,  a , um. D e  
c lô t u r e ,  d e  s e r r u r e .—  artifex. 
Lamprid. S e r r u r ie r ,  fa iseu r de 
c le fs  e t  * d e  t o u t  ce  q u i  se rt à 
fe rm e r .

C laustrïwtts o u  C l a u s t r it u 
m u s  ,  i , m. Geli. P o r t ie r .

Claustri um , i i , n. Seti. L 'a c 
t io n  d 'e n fe r m e r  en sem b le  ch a q u e  
ch ose .

C laustrum:, i. n. Cic. C lô tu r e , 
b a r r e ,  v e r r o u , ví o u t  ce  q u i sert 
à fe rm e r . Claustra januœ pan
dere. CaluL O u v r ir  les  v e r r o ux. 
—  regni. Liv. C le f  d u  r o y a u m e , 
p la c e  fo r te .  Il C l o i s o n ,  e n c l o s ,  
r e p a ir e  , c lo ît r e ..  —  dœdttlea. 
Sen. p. L a b y r in th e . —  contra
here. Tac. R e sse rre r  ses lign es  
d e  c ir c o n v a lla t io n . =  —- vitœ. 
Lucr. L e  s iè g e  d e  la  v ie . [j B a r
r ica d e  , b a r r iè r e , o b s ta c le  , o p 
p o s i t io n ,  d ig u e ,—  viarum. Lucr. 
R o u t e  q u i n 'a  p o in t  d 'is s u e . —  
loci. Cic. P assage é t r o i t ,  a v en u e  
s e r r é e . —  montis. Virg. G o r g e  
d e  m o n ta g n e . —  objicere. Ciirt. 
o p p o se r  des b a rr iè re s . —  obs
tantia rumpere. lior. L e v e r  tou s  
le s  ob sta cles . = —• pudoris. Phn, 
B o r n e s  d e  la p u d e u r . —  naturœ. 
Lucr. S e cre ts  de  la  n a tu re .

C lausula, œ,f.Cic.F in ,  issue, 
c o n c lu s i o n , te rn ie . —  nervorum 
ungues existimantur. Plin. O n 
c r o i t  q u e  les  n er fs  a b o u t is s e n t , 
se  te r m in e n t  en  o n g le s . —  testa
menti. Cic. C lô tu r e  d ’ un testa 
m e n t. —  epistolce.—  orationis. 
Cic. F in  d 'u n e  le t t r e  , c o n c lu s io n  
d 'u n  d iscou rs . —  mimi. Cic. D é 
n om m en t d ’ une p iè c e .  Il Cic. 
C h iite  n o m b re u s e  e t  ca d e n cé e  
d 'u n e  p é r io d e .  Quint. 'T ra it , se n 
te n c e  , p en sée  fin e  q u i te rm in e  
u n  passage. (J Ulp. T i t r e ,  a r t ic le  
d 'u n e  lo i .

Clausuri , i , n. Col. C los  , en 
clos.

C l a u s u r a  , ce>f. Justin. B o u r g , 
l ie u  fe rm é .

C l a u s u s , a y uni. Cic. C lo s , 
f e r m é ,  sans issu e . Il E n c l o s ,  
r e n fe r m é  . assiégé. — ensis. Lu
am. E p é e  d a n s  s o n  fo u rre a u . — •
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domus pudori. Cic. Maison ou la 
pudeur ne peut trouver accès. |j 
Couvert, secret, caché , obscur. 
—  habere consilia. Cic. Tenir 
ses desseins cachés. [| Cic. Fini, 
terminé.

Clava , œ y f  ( kXùÇa , é o l . , 
pourxxàcTet, branche). Cic. Mas
sue , bâton garni de nœuds. || 
Cat. Levier. . || Pallad. iteje 
ton. Il Exercice de la jeunesse 
romaine.

Clavarium , ii , n. (  clavus ). 
Tac. Présent en argent qu'on 
faisoit aux soldats romains pour 
leur chaussure.

Clãvãrius , i i , 77i, Inscript. 
Cloutier , qui fait des clous.

Clãvãtor , c m ,  m. Plaut. 
Porte-massue ou masse. Il Recrue 
qui se sert encore de bâton au 
lieu d'épée.

Clavâtus, a , uni. Plin. Garni 
de clous. Fçst. Cloué, piqué de 
clous. * =  Garni de nœuds en 
forme de clous. Clavata auro 
tunica. Vopisc. Tunique garnie 
de nœuds d'or.

C l â v e c y m b a l u m  , i y n. J. Finn. 
et C i.âvÏcoijdium , ii y n. Cla
vecin , instrument de musique.

Clavicarius , i i> m. Cod. Ser
rurier.

Clavicula , œ  , f  Petite clef. 
Apul. Petite massue. —  ferrea. 
CheviUg de fer. Il Cic. Tendon de 
la vigne, avec quoi elle s'atta
che. H Vitr. Clavicule , t. d’ar- 
chit. H — , t. d'anat.

Clavicularius, ii , ni. J. Fimi. 
Portier, concierge.

ClâvÏculatim , adv. Plin. En 
forme de tendon de vigne. — 
conchce undatœ. Plin. Coquilles 
tournées en forme de tendons de 
vigne.

Claviger, a , urn. Ovid. Qui 
porte une clef ou une massue.
|j Surnom de Janus. Il Surnom 
cl’ Hercule.

Clâvis , is , f .  ( k\î7ç ). Cic. 
Clef. — laconica. Plaut. — adul
tera. Ovid. Fausse-clef , rossi
gnol , crochet, instrument de 
serrurier. Sub clave esse. Varr. 
Etre sous la c le f, serré ou en
fermé. Il Plant. Barre, verrou.

* Clâvo, àSy cire. Paulin. Gar
nir de clous, assujétir avec des 
clous.

C! lavò la et Clâviôla, ce,  f% 
Varr. Scion , surgeon , rejeton 
d'arbre, qu’ 011 coupe par les deux 
bouts pour le planter ; branche 
qu’on plan te de bouture. || Greffe. 
On lit aussi clabula.

Clavulus,*’ , m* Varr. dioun. 
de r

Clavus, / ,  ni [claifâo p Cic 
C lo u , c h e v ii l  \— mussarne: 5 Í fr 
C lo u  à t è te  un .* ■/ . ' ••• ;
balis. Ilor. C lo u  do p o u tre . — * 
ligneus. C h e v ille  d e  b o is .— anna
lis. Fest. C lo u  q u e  h .; C on su ls  
o u  les D ic ta te u rs  fich o ie m  tou , 
les  ans au c ô té  d r o i t  d e  l 'a u te l  
d e  J u p it e r ,  le  i 4  s e p t e m b r e ,  
p o u r  en m a rq u er  le  n om b re .}) 
N œ u d  de p o u r p r e  o u  d 'o r ,  eu  
fo r m e  d e  c l o u ,  a p p liq u é  â u n e  
b an d e  q u e  p o r t o ie n t  su r  le u rs  
ro b e s  les sén a teu rs  e t c h e v a lie r s  
d o m a in s  p o u r  m a rq u e  d e  le u r  
d ig n ité . —  latus. Plin. j Clavi 
majoris munus. Stat. La tic  ! a ve  9 
m a rq u e  d e  d ig n ité  s é n a to r ia le  , 
d ig n ité  d e  sén ateu r.— augustus. 
M arqu e d e  d ig n ité  d e  ch e v a lie r .
Il N œ ud dans les  a rb res . || Gels. 
C l o u ,  tu m eu r p le in e  d e  ty; 7 ,, 
d u r i l lo n  , cors . || Plin. M ï:Rmd 
des a b e ille s . || G o u v e r n a i l ,  l im o u  
d 'u n  va isseau . =  Clavum abjicere 
Arnob. A b a n d o n n e r  l e  s o in  d e .

Clàzoménæ > arum , j\ pL C ia -  
zo rn èu e  , v . d 'I o n ie .

C lazom enia , ce , f  I le  a la c ô t e  
d e  L y d ie .

C l a z o m e n ii ,  õrum. m. pl. e t  
C l a zõ m e b íiu s , a  ̂ um. G la z o m é - 
n i e n s , d e  C la zo m è n e .

* ClÈMA , àti.S , 11. ( KVÛfÂtf, ). 
Plin. S a r m e n t , b o is  d e  la  v ig n i :
|j E sule , h e rb e . || F u siti , r e -  
n o u é e  , p la u te .

C l ê m a t is , ïdis , f  Phn. L ize-* 
r o n  , h erb e . || P e rv e n c h e  , plante..

Glémens, tis y omn. g. ( ri ina * 
mentem ). Cic. C lé m e n t , d é b o n 
n a ire  , h u m a in , p a is ib le . Cleni.en> 
tissirnus ab innocentia. Cic. T rès- 
fa v o r a b le  a u x  in n o ce n s . Clemens 
vila . Ter. V ie  d o u ce  e t  c o m m o 
d e .— rumor. Sali. B ru it  n on  e x a 
g é ré . Il Varr. A p p r iv o is é  , p r iv é  
fa m ilie r . = : dementior au ! •>. 
Stat. V e n t  p lu s  m o d è r e . - Ipn f. 
Q u i est eu  p e u t e d o u c o . -  ratihu v. 
Claud, A c c e s s ib le  au x  vaisseaux

Clementer, tins , tissime. a d v . 
Cic. A v e c  c lé m e n ce  , d o u c e u r  , 
c a lm e ,  h u m a n i t é ;  d o u ce m e n t*  
p a is ib lem en t. - —assurgens co l-  
lis. Tac. C o ll in e  d o u c e  k m o n 
ter.

C cibi enti a , ce y f  1 • • 7 ■ 
m e u r e ,  fa c il ité  à paré 
m a n ières  d o u c e s ,  h u m e i
b le  , h u m a n ité .= G a lm e  j !«.
tra n q u illité .— hiemis. d  .
c e u r  d e  T  h iv er .— cestai 
E té  m o d é ré .

•Gleniu s ,  ii y m. et C x » 
m. L e  C la iu ,  r iv . qui ■ . v 

â P o itiers .
Clbonicium, ii ? n . Vcy C
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f rw4« “ ' >
l  .ptï, anis. éi. P str , Voleur,

lál* OU , filou-.
Clepo, is , psi } p tum , pcrS. 

( xM'tttùÌ ). CVc. Voler , dérober , 
(i iouter.—verba. Pacuv. Epier les 
paroles espionner. || ò’u//. p. Ca
cher, cssimuJer.

*Clf ■’S/iMMÏmuM , / / ,  >z. (kxî-tt- 
/rã»; kf.pôc. , sable ). Horloge à 
sable , sablier.

*  C lepsydra, n ? , /  ( jcXéttt» ;  
eau ). C7t\ Clepsydre, hor

loge d'eau. Clepsydram dure. 
M ar1-* Accorder audience , le 
temps de parler. || Instrument de 
mathématiques pour prendre hau
teur. H Nom (le deux foipaiues 
ou puits, Tun à Mossi ne ci l’autre 
à Athènes.

C .epsydrarius , ii 7 m. ïnscript. 
Faiseur ou marchand de clep-

/A, l

a rn.___ ^JW^TÀ et Cri:’ Ti:s y
';(K\kT«», voler). Plani. Voleur , 

Tulou, larron.
Clèri oins, ni. f ^  I f  77. j /«y. 

o r/077. üe clerc ou de clergé.
Cî.ÊRÏoÏTUS, us y ni. Hier. Cler

gé ciups ecclésiastique.
Cmtuccjs, iy m. Hier. Clerc , 

tonsiua - ecclésiastique.
Oui j\d.manti A, (v , J\ ( fcjdnoç, 

sor! ; -v.évT/ç , divift.ftioy , Divi
nati »ii par le  s o r t ,  loterie.

C li r o l o m ià , œ y f .  ( xxipoç ; 
r> ' ■- (̂>1 )• Héritage, succession 

MÜh.'i au sort,
Cm ms, z, ni. P im . Essaim 

d'abri!les qui ne réussit pas.
C i n ,  z, m. P  liti. Sorte de 

vennisseau qui met la corrupt ion
dans les essaims des abri Iles.|| 
( ; i ^  )« Lot, sort, jj Clergé, as- 
• » iblèo du clergé,

C u iu n âiu u s , ii y  m. Lamp. Cui
rassier.

.Cl.ÎBANlTS, i y  m .  ( jiXlficLVOç).
Col. Four portatif, de campa
gne , tourtière. || Four. Il Sorte (le 
cuirasse ou d’armure. Il Mont. (Vi
ta lie. y '

Ci. d i o n , i i  , tz. ( jtxdcT/ov ), P  l in .  
fr oge du thon, morceau esiti-  
ri' des Romains.

»' ;m I)üÇIIUS yiy 7/7. ( JtXsîp, c l e f ;
je tiens). Plin. Nom de z 

si *i tue*., l ’une de Phidias, Vautre 
(V\.uphranor.

t ay:ns , //s , m. Cic. et Client 
i a , tn y  f. Plant. ( ? , honqj- 

). Client,, vassal ; qui s’est 'inis 
nus la protection, dans la dé- 
p, • 1 inre , qui a confié sa cause.

C lientèla , ce y f .  Cic. Protec
tion d'une personne puissante, 
al louage, clientèle, défense.|| 
■k\ Nombre des cliens.

Gli jkntulá , ce , f\ A sc . Ped, 
don in. de clienta.

D ici, lat, galliç.

C L Ï

Clientulus, i y m . dimin. de
cliens.

Clima , a lis , 77. ( xkívc* , incli
ner). Co/. Mesure agraire de 60 
pieds carrés. Il A pul. Climat , 
inclinaison du ciel.

C lim a c is , iclis , f .  ( itxquaf; ), 
Vitr. Petite échelle.

C limacter , o //.v , m. ( x.V:/u.&%, 
échelle). (Ve//. Temps climaté
rique , qui arrive de 7 en 7 , de 
Q en g ans 7 époque dangereuse, 
au diro des astrologues. || Cré
maillère. •*

Climactericus, a, um. Censor. 
Climatérique, où Vont monte par 
degrés. —arums. Geli- Cl imac te
ri eu itl tempus. Plin. j .  L’auuéé 
climatérique , qui vient de 7 en 
7 ans; elle est la plus dangereuse 
après une révolution de 6i> ans.

. /  p l  ( 'KAl/ACLy 
inclinaison ). Arum. Tremble- 
ynens de terre qui bouleversent 
les édifices.

C límax , ã c is , f .  Quint. Es
calier eu limaçon. Il Canai de la 
catapulte, jj Sorte de tortue. Voy. 
O rauatio.

CLINAMEN, mis , 77. ( X \ U ù ù  y

incliner ). huer. Inclinaison, dé
clinaison , penchant.— principio- 
rum. huer. Mouvement des ato
mes.

CunâTü.s, a y um. Cic. Incliné, 
penché, qui décline.

Cungo , is y géra. F est. Fer
mer. H Agiter le corps.

ClînÏce, ës:, f .  ( xxhn )• Plin. 
Clinique, médecine qui se fait 
au lit des malades.

Cm n Ïc u s , àt y m. Plin. Méde
cin qui voit des malades alités.|| 
H ier . Malade obligé de garder 
le lit. H Celui qu’ôn baptjsoit au 
lit delà mort. I! Mllrt. Fossoyeur, 
qui enterre les morts.

Clïno , as y avi y âtumy are. 
Cic. Incliner, pencher, décli
ner,

C lïnoPale y  es y  f  (jtXiW, lit ; 
'Traxit y  lutte ). Suet. Art de la dé
bauche.

ClïnôpÔpitjm ,  ii y  n. Plin. 
Plante qui ressemble au serpo
let.

Clin oms , òdis y m. ( kXÎv» ; 
ntvç y pied ). L u d i . Pied de 
lit.

C1.Ï0, us y f .  ( j&xe/a, célébrer ), 
Clio , une des Muses.

Clipeus , i , rn. Foy. Clypeus.
C litellæ, cirdmy f . p l . (kàíI óç , 

qui va en pente). Cic. Bât. Cli
tellas vehere. P t aut. — perferre. 
H ot porter un bât. — bovi im
ponere. prov. Cic Bâter un bœuf, 
c. à d. donner à quelqu’un un em
ploi qui na lui convient pas. |J

GLU iss
Quartier de Rome qui allait en 
pente, (j Sorte de tortine.

C lïtellarius  ? a\ um. P lau t* 
De bât . de bète de somme.

C litenus , Chèvre feuille, 
arbrisseau

Clivia, es y f .  Clèves, v. d’AFi 
lemagne.

C l i v i u s , a , um. Difficile , qui 
détourne. Clivia avis. P im . Oi 
seau de mauvais augure. — au
guria. Fest. Auguies qui défen
dent de faire une chose.

C livo sus , a, um. Col. Inégal d’
haut et bas, montueux.

Clivulus, z , m. dindin, de,
Clivum, / ,  77, Cat. et ClIvus , 

i , m. Cic. ( xxilcrçy qui va em
pente ). Colline , éminence, hau
teur, tertre , pente, rampe d’une 
coliine, montée. =  Obstacle, dif
ficulté.

Cloaca, f  (.uy®, nettoyer). 
Cic. Cloaque, égout.

Cloâcàhs , m / f, le , n.y is. Cat, 
De cloaque, d’égout.

Cloacarium , i l , n. Ulp. Impôt 
pour Je curage des égoûts , taxiàr 
pour les boues.

Clo ac ïn a , ce y f .  Lact. Cloa
cine , déesse qui prèsi doit aux ’ 
égoûts.

Cloâco, 5 $, are. Fest. Salir, 
gâter, souiller.

Cloàcûla, œ , f .  Lampr• Petit 
égout.

Clodia  fossa, æ  , f  Chioggia, 
v. sur les bords de la mer Adria
tique.

Clodico , as , àpi y âtum , àrè. 
Cic. Pencher du parti de Clodius, 
jeu de mots sur le v. claudico> 
boiter.

Clodii  f o r u m , i , n. Taren- 
taise , vr. de Savoie (Mont-Blanc). •

G l o r io , Unis, m. Plin. Bréan 7 
Verdier y oiseau.

Ccostellüm ,  iy n. Petr. Ser
rure.

C lostrum  ,  i 7 n . Sen. Voy . 
C laustrum.

C lo t a , œ  j f  Tac. Flux de la 
nier, à la côted’Anglet.
• Clotho , u s , f .  \ , filer ).
Clotho , une des 3 Parques.

Cluâcïna, œ  , f .  Surnom de Vé* 
nus expiatrice.

C lucÏdatus , a y um (yhvnvç y 
doux ). Fest. Adouci.

Clûden , ïtiis y m. ( claudo ) .  
A p u l . Poi^nard’ de théâtre, dont 
la lame rentre dans la garde.

C lüdo , 7s , si y sum , aeri. Cic. 
F q r .  Claudo .

C lûdus , a ,  uni. Plaut. Voy . 
C laudus. ? ’ ;

Clueo, és, ere. entendre)/ 
Plaut. Etre en estime, en répu
tation, Ift nomen cluet. Plaut #

2 4



i36 CLU
Suivant la valeur du mot. [J Lucr. 

-E tre, paroître. |J F  lin. Purger , 
nettoyer.

C luînum  pecus , n. Piauí. Bé- 
tail parqué qui couche dans les 
pâturages.

* Cluis m . f . yë , n ., is. Mari. 
Cap . Illustre.

Clümæ, arum^f. pi. Fest. Balle 
Ou menue paille d’orge.

Cluna , ce > f  ( clunis ). Fest. 
Singe.

Clunaculum , i , n. Fest. Cou
teau de boucher.

Clünâlis, m. f  , le y n ., is. 
Avieri. De derrière.

Cluniaçum, i y n . Cluni, v. et 
abbaye eu Bourgogne.

Cluniacensis, m. f . ,  së , n .} is. 
DeCluni ( Saône-et-Loire ).

C luniculus , i ,  a/*. d imin. de 
clunis.

ClûnÏfer, <2, im . Qui porte 
sur sa croupe.

Clünts, as j  f .  Cic. Hor. et 
Clunes, iiim , ni. f .  p i. Fesse, 
croupe, croupion.—•gallinarum , 
ranarum. Firn. Cuisses de pou
les, de grenouilles.

C luo , , ère. V'arr. Z7# /.
Cl u e o .

C lupeA , ce y f  P lia . Alose . 
poisson.

Clûba. P oja. Clûnà.
Clurinus , a  , uni. Plant. Dif

forme , laid comme un singe. 
Clurinam pecus. Troupe de 
singes.

C lUSÃRIS, 777. f. , , 72. , IS,  Qt
PjLüsÀmvs y a , uni > t ly g :  Qui sert 
à Jenner.

Clusilis , m . f . .y l e ,  n . , w . P / / ; a. 
Qui se ferme aisément.

Clusini , orimi, /77. p / .  Peuples 
de Toscane.

C lusini f o n t e s , 7» .  pl. Bains 
de S. Cassan en Toscane.

ClüslRtjs, z, m. V oy. Clusius.
C lu siu m , ii, n. Chiusi, v. de 

Toscane.
C lu siu s , ii, m. Surnom de Ja- 

„m is, lorsque son tempie étoit 
fermé, c. à d. eu paix, jj R iv.de 
la (raille Cisalpine.

Clusor ,ô r is t m. Bibi. Orfèvre, 
metteur en œuvre , qui sertit les 
pierreries.

C lûsus ,  a , aire. Mort. Voy.
Clausus.

C lymene , es, f .  Clymène, fille 
de l ’Océan et de Thétis.

Clyménêios, a , um. De Cly
mène. Clymeneia proles. Oleici. 
Phaéton, fils ih; Clymène.

Clyménum, i ,  n. Plante dont 
la racine portée sur soi, empêche, 
dit Pline, qu’il ne se fasse des 
lies à l ’anus.

CicYMsi^os, i , m. (***{?»>, ap-

CL Y
peler ). Surnom de Pluton, qui 
appelle à lui tous les mortels.

Clyvea , a i , f .  Voy. Clupea.
C lyveàtus, a , um. Virg. Qui 

porte un bouclier.
C lypeo , a s ,  are. V acuo. Cou

vrir d’ un bouclier.
Clypeolum, i ,  n. I ly g in . di

ali u .d e ,
Clypeum , i ,  n. L iv . et Cly-  

peus , i , m. Cic. ( x.ct\vTT ra>, cou
vrir ; «.aîittw , cacher ; y\v<pu> , 
ciseler ). Bouclier, écu. || Ovid. 
Disque du soleil. ) Sen. Météore. 
Jj t l i n .  Ecusson, f Eiïn. Calotte 
du ciel. =  Appui, protection.

Clysmus , i , m. ( o, laver). 
Scrib. Larg. Lavement purgatif, 
purgation qu’ il opère.

C lyster , er is , ni. P.lin. Clys
tere, lavement, jj Celsi Seringue, 
canon de seringue.iufcM**^*..

C lysterio. V oy. Clysterizo .
C lysterium , ii, n. Scrib. Larg. 

V oy. Clyster.
C lysterizo , ãs , ãvi , aluni , 

are. i  eà et. Donner un lavement.

CN
C isaso, onis, m . ( uvae*, piquer). 

Fest. Aiguille de tète.
Cstecium, ii $ n. Matricaire, 

plante.
Cnecus, i y f  Safran bâtard ou 

sorte de chardon.
Cjnedunum oleum y n. ( avàJbf , 

ortie ). P  lin. Huile d’ortie.
C neokon  , z, n. P la n te  q u i  p o r t e  

ie p o iv r e  d e  m o n t a g n e .
Cnephosus, a'y um. Fest. V o y . 

G nephosus,
C nestrum , iy n . V o y . C neo-  

ron .
C n id e , e s /  f .  P lin . Sorte de 

zoophyte.
C n issa , ( v , f .  ( Kvi#ir&). A  m ob. 

Fumée de chairs loties.
Cnõdax, ã cis 9 m. (ocTir, dent). 

Vitr. Boulon de fer, cheville qui 
sert à faire tourner.

CO
C o y h v l.f  V-d’Egypte, jf Ile de 

Y Archipfcl, pàtrie d'Hippocrate, 
à présent Lango. De là Padj.

Cous y a , um. De Co , qui en 
vient. — y?v tita. Ovid. Phileta*.. 
— a rtifex . Ovid. Apelle. Coa 
Venus iL a Véli us peinte par Apel
le. —* vestis. E tone finie et trans
parente. —  lubrica . Pers. Les 
vins de Co qui relâchent.

C oaccedo, ïs , c e s s iy cessum , 
dërë. Plaut. S’approcher ensem- 
ble, èix« ajouté*

C o  ACER V 'ÏTIM , âilv. AnUÎl « p  
accuinulauî , en mettant tobt'm  
m o n c e a u  , e n  masse, jj En .réca
p itu lant .

Coacervatio Unis, f .  Cic. Kn- 
tassement, action d'amonceler9 

amas. — Reprise^ récapitulation^
Coacervatus , a , umy part, de ,
Coacervo, ã s . a v i, ã:um  , ava. 

Cic. Amonceler , entasser, amas
ser , accumuler. —  pecuniam  ojn~ 
nibus rnodis. Cic. Amasser de 
l’argent par toutes voies. — Re
prendre, récapituler.

Coacesco, i s , ère. Cic. S’aigrir* 
devenir aigre.

Coactè , adv. Geli. A la haie.
U Geli. A la lettre. |J T  art. Avec 
violence, par contrainte.

C oactilia , inni, n. p i. Vip• 
Feutre , toute ctoiFe grossière <},& 
poil ou de laine faite au fon^JJ 
Coacta. |j fout ce qui sert a en
veloppe ou d'emballage.

CoactÏliari es , i i , m. Inscript. 
Foulon, qui foule les étoffes de 
poil ou de laine.

Co a cr ivi y adv. Sidon. Pèle- 
mèle.

Coactio , ç n is , f .  S  net. Levée 9 
perception des impôts,contrainte,

I jj Taxe, contribution. |j Condi- 
i t ion imposée à un conducteur de 

chars. —  —  causar. A s c . P c  ch 
Vbéégé y précis, sommaire d ’ une

caille.
C j voto % as, ãvi, ãtufn , arK 

Ikibr. Contraindre, forcer, ob ii-; 
ger de force , par violence.

Coactor, õ r is , m. Cat. Qui as- *  
semble les animaux pour les fuira 
paître, berger, bouvier, vacher, 
porcher. U Coactores agmiriis. 
Tac. Sergcns de compagnie . du 
aut ics olii ci ers, qui forment l ’àr- 
ri ère-garde. || Ci c. Collecteur /  
receveur, qui fait la levée de.* 
impositions. || Hor. Huissitn pvi- 
sôur. =  iS<?72. Qui force, ooutramt 
oblige par force, par violence.

Coàct&ra, œ , f .  Rainas, ré
colte. — d ic i . Col. La cueillette- 
du jour.

G o.vctus, ils , m.y usité seule-' 
ment à l abi. Liter. Mouvement 
violoni, im pulsion .~C ontraîn- 
te, violence. Coactu tuo sc ;.bani 
Cic. Décrirai, puisque Vous m y  
forcez.

Coactus, a , u m y part, de co- 
‘ go. C ic. Assemblé, rassembléy 

levé. -— exercitus. Cœs. Armée 
levée. Coacta sub anna regio. 
V ir g. Pays mis sous les armes.
Il Contraint, forcé, violenté. — 
pecunia. Cic. Contributions for
cées. —  injuria. P im . Violence. 
=  Dompté par le travail E bu r  
multa arte coactum . ì ;a l . F iaci



1  »ire bien trg,  ̂\\\]\ Resserré, 
ci ilii, pris, épaissi par la pré - 
sure. Coada mal vus. Cels. Dé
jections bien lices* —  fat7 v 
massa. Ovid. Caillé , lait pris. 
=== Réduit, abrégé, resserré. - 
in arctum reram natur ce majes
tas. P  lin. Majesté de la nature 
renfermée dans un cadre étroit. 
|J Forcé, tiré, contraint, peu 
naturel. Courte# lacrytnœ. V irg. 
Larmes feintes.

Coaddo, is, d id i , ditum , di
re. Cat. Ajouter, joindre avec.

Coadjicio, is , j e c i , y ceta n i, 
fiacre. Col. Voy. Adjicio.

C oadolesco, / s  , lu i , ullum , 
st':,re. Tert. Croître aveo.

. i

Coadoro , as , Urli. ylm hr. 
Adorer aveo.

Coádukãtio,. õn/s, /a Justin. 
F/hmion, somme, total.

C ímunãtus, ^ , u/n. Paul. 
JJig. Mis en somme , en Lutai. 
Part. Je,

Coaduno , ã s , ãvi, ãré. Viet. 
Rassembler, réunir.

CoÆisÎvícãi us , a , wn. Cic. 
Bàri de tout côté. Part. Je,

Co /edifico, ã s, a v i , atuiu, are. 
Cic. Bâtir autour, ensemble; 
' lever plusieurs édifices à lu 
fois.

Co .v,ou esco , is , eri-, Ter!, et 
C m.wnoto , ã s , are. II. er. B tre 
malade en mê.rie temps.

Co.vquìlis, m. f . , le, n . , is. 
Juct. Uu même âge. || Col. Ca- 

‘"tnarade.
Cdæquâxus , a. , um. Sali. 

ï'vpiié, rendu égal. — dignita
te. Sali. Rendu égal en dignité.

OoæQuo, ãs , civi, atum, ciri*. 
S T .  Unir, aplanir. =£ Egaler, 
rendre égal, réduire à l’égalité. 
— omnia ad suas injurias. Cic. 
Opprimer tout également. — 
gratiam omnium. Sali. litre bien 
avectoutle monde, ou faire jouir 
tous les citoyens d’un crédit 
ég il. — leges. Liv. Etablir Bè
ga! lté civile.

Coæquos, a , um. Plin. Egal, 
semblable, pareil. Coœqua ours. 
} 'lin. Moitié.

CoæstÏmo , ã s , ãvi, ãturn, ari-. 
Cels. Dig. Evaluer uveo, estimer 
autant.

C o etàn eo , Hi, are. Tert. Etre 
contemporain, de même âge.

OoætANEUS , a , nm Porc. Lat. 
t ontemporaiu , de même âge.

C o æ t e h n u s ,  a , uni. Tari. Coé- 
ternel.

Co.rvus, a , wn.S. A ug. Voy.
(  'dætaneüs.

O oaggêbo , ãs  , ã v i , ãtum , 
ciré. Col. Entasser, mettre en nu 
m onceau.

COA COA a7
CoXgTtâtio , o i r i s ^  J. C i c .  Mou- 

veinent simultané.
C oagitatus , a ,  i z i n ,  part, d e ,
C q a g Ï t o ,  ã s , avi i ãtum , arò. 

M a r c .  Ë m p .  Agite» , remuer 
ensemble, mêler en remuant.

C 0 VC M E N TAT I O , O ni S , f .  CtC. 
Assemblage , liaison , jonction 
de plusieurs choses, connexion.

C o a g m e n t a t u s ,  a ,  u r n  y C i c .  
part, de,

C o a g m e n t o , ã s ,  ã v i y a t u m , 
a r e . C i c .  Assembler, lier, unir, 
joindre ensemble, assujétir. =
—  p a c e m .  C i c . Cimenter la paix.
—  v e r b a  v e r b i s .  C i c .  Lier les 
mots, en faire un tout.

C o a g m e n t u m , i , n .  P l a n t . 
Assemblage, jointure, liaison, jj 
V i t r .  Joint, montant. —  l a n œ .  

Laine foulée.
C o a g u l a t i o  , 5 n i  s  , / .  F l m .  

Coagulation, condensation.
C oagulo ,  ã s ,  a v i ,  ã t u m ,  ã r è . 

F l i r t .  Cailler, coagàler, tourner 
en beurre ou en fromage.v • . T_ f

C oagulum , i ,  72. P h n . Pre
sure, ce qui sert à taire cailler 
le lait. Miscere novo coagula 
lacta. Tib. Faire cailler du lait 
nouveau avec de ii présure. |j 
Tout ce qui sert à lier, colle , 
mortier, ciment. =  — convivio- 
rum vinum. Varr. lie vin est 
Paine des repas, le lieu de la 
société.

C oaleo , es , lu i , ïturn , ère, 
Plin. ei. C oalesco , i s , lui, ïturn, 
ere , Col. {cimi , alo). Prendre 
nourriture, se fortifier, croître, 
prendre racine avec. || Se fermer, 
se geler. Coalescit vulnus. Plin. 
La plaie se referme. —• minus 
citò vinum. Ge l. Le vin gèle 
difficilement, =  Liv» S’unir, ne 
faire qu’un corps, se coaliser, 
se réconcilier. Incredibile est 
quàni fa c ile  coaluerint. Suif. 
Ils n’eurent pas de peine à se 
fondre ensemble, à ne faire 
qu’un peuple.

C o a l it u s , a , uni. Qui a pris 
nourriture ou racine, qui est 
enraciné , accru, fortifié avec. =  
C o a l i t a  l i b e r i a t e  • i r r e v e r e n t i a . 
T a c .  Insolence augmentée par 
la liberté.

* C oalitus ,  û $ ,  n i .  A r n o b .  
Réunion , société.

Cio Al i . u o , is, ni , ere. Pompon. 
Baigner, arroser, couler autour, 
avec ou conjointement

C oamI tor , 5r i s ,  m C œ c i L  

Qui aime avec, rival.
C o a m b u l o ,  ã s  , a v i  , ã t u m  , 

ã r e .  C L  A l i a m .  Se promener avec 
ou ensemble.

*  C o a m i c u s , i ,  m .  C i c .  A m i  
commun. On prétend q u ’ i l  faut

lire dans cet endroit de Cicéron, 
comico s , et non coamicos.

Coangustatus , a , um , Pici. 
part, de ,

C o a n gu st o , ãs , ã v i , ãlum , 
are. Varr. Vitr. Rétrécir, res
serrer, rendre étroit = — le
gem. Cic. Restreindre une loi.

* C oaptatio , dnis , f .  S. A ug. 
Rapport mutuel des parties.

C oapto , ãs , ãre. S. A u g . 
Adapter, assujétir.

Coaptus, a , uni. Alari. Cap• 
Approprié, convenable.

Coarctatio, ôn is, f .  Rétré
cissement. — cunei. Vitr* Ac
tion d’enfoncer un coin. || Res
serrement. — militum. lÀv. —• 
des files.

Coarctâtus, a , um. Rétréci, 
resserré. = : Tac. Dont le temps 
est abrégé. Part, de,

Coarcto , ã s , a v i , atum , ãre, 
Col. Rétrécir, mettre à l’ étroit, 
presser, étreindre. || Raccourcir. 
— iter. Ovid. Le chemin. — 
tempus censurai. Val. Alax. — 
l ’exercice de la censure. — Cic. 
Resserrer , réduire, abréger, jj 
P aul. D i g. Contraindre.

Coarko, es, m i , rere, et C ol- 
RESCO, is, rai., è r e ,  Vitr. Se des
sécher, sécher, devenir sec en 
meme temps.

C oarguo , is, u i , gütiun , 
rcÀ CVc. Montrer, faire voir * 
prouver. |J Objecter ou repren
dre , blâmer, censurer, accu
ser, arguer de faux. — errorem 
cilicujus. Cic. Faire voir à quel
qu’ un son erreur. reum tes
tibus. Cic. Convaincre un ac
cusé par témoins. — avari-  
lice. Cie. Accuser de mensonge. 
Quod coarguunt , etc. Plin. Ce 
dont la fausseté est prouvée par, 
etc.

Coarticelo, ãs, ãre. A rnob . 
.Donner la parole, faire parler 
distinctement.

Co as je R n ans, fis , omn. g. Tac. 
Dédaigneux, méprisant, qui re
jette, rebute. Part, de l ’musit. 
coaspernor.

CoaspÏdes, i s , f .  Sorte de 
pierre précieuse.

Coaspis. Voy. ChoAspes.
Coassâtio, ônis y f .  Vitr. En

tablement, plancher , parquet. || 
Cloison, assemblage d’ais , de 
planches.

C oAssàtus, a ,  um, Vitr. part, 
d e ,

C oasso, as, a v i, ãtum , arò. 
rianchéier, parqueter, faire un 
entablement une cloison , un 
a ssem blage  d’ iis.

C oauctio , ônis, f  Cic. En- 
■ chère, surenchère.



î SB

Coax, ind. (jioa£);. Ori des 
grenouilles.

Coaxatio , õ n is , f  Coasse
ment. U Vitr. Voy. Coassait o.

C oaxo , ã s , àrs. Aut. P/iil. 
Coasser, crier comme les gre- 
nouillesi

Corto, õnis, m. Plin. Gou
jon. Voy. Go ui o.
y  %s

C obi cm , h , n. PLin. Sorte 
de tithymale

 ̂Coccêtom , i , n. Fest. Mets 
composé de miel et de pavot.

Coocküs , um. Lcunpr. Voy. 
Gocûineds.

CoecÏNÂTos , a , u n i, Mort. 
et C occineos, a , uni. Plia. Vêtu 
d’écariate, rouge comme l’écar
late „ de couleur d’écariate.

C occinus , a , um. Meut. Ha
bit de couleur d’écarlate.

C o c c u m , c i, n. P lia. Graine 
d’un arbrisseau qui sert à tein
dre eu écarlate i |j Habit d’écar- 
late*

Coccus , i , m. ( Koinote). Ar
brisseau qui porte la graine ou 
les baies dont ou se sert pour 
la teinture en écarlate. || PLin. 
t)rap d’écarlate.

Coccyx, y  g is , m. ( xôjixvf ). 
PLin. Coucou, oiseau.

Cochi.ac/TE , ârnni, f  p i. (aô- 
XXhkîç , caillous). Fest. Galet, 
caillou de rivière.

CocnLEA, œ ,  / ’. ( Koyxíaç V. 
Cic. Limaçon, escargot, coquille 
d’escargot. — nuda. PLin. Li
maçon si:ns coquille. || Vitr. 
Vis, vis d’Archimède , vis d’es
calier. K Limace , machine à pui
ser de l’ eau.

C ochlear , a n s , n. Col. et 
C ochleare , is jn . Mari. Cuiller, 
cudlerée.

G ochleâris , m. f , r e ,  n . , is. 
iD’uue cuiller. — mensura. Plin. 
Une cuillerée.

CocutEÃiuuivt, i i , n. Varr. 
Leu à tenir des escargots. j| 
Plin. Mesure d’une cuillerée.

C ochleatim , adv. Sidon. En 
forme de limaçon ou de coquille.

C ochleâtus , a , um. Non. 
Fait en forme de limaçon.

C ochleola , œ , f .  H ier., di
toni. de cochlea.

C ochlis , ïdis, f .  P im . Perle 
en forme de coquille. || —  co
lumna. Colonne creuse où est 
un escalier eu limaçon.

Cocio , õn is, m. ( cunctari ). 
Plin. Qui marchande sou à
sou.

Cociô.voïi, â ris , âtus sunt, 
âri , d. Quint. Marchander sou 
à sou, barguigner.

CôcLfcs, ï t is , m. f. Cic. .Por
gile) qui n’a qu'un œil.

COA
C ocoloius, i s , f  Sorte de 

raisin d'Espagne.
C ocosates ,  uni j m . pl. Peu- ! 

pies de la dépendance d'Acqs 
en Biscaie.

Coctana , orum, n. pL Plin. 
Sorte de petites ligues.

Coctiæ, arum , f  pi. Surnom 
des Alpes.

CoctÏbÏlis* m. f .  y le. -, n. y is. 
P lin . Aisé à cuire, facile à di
gérer.

Coctilia  , iam > n. pi. Treb. 
P oil . Charbon, tuile, brique*

C octilis , ni. f .  , l e , n.  ̂ is. 
Guit. — laterculus. Plia. Bri
que. Coctiles muri. üvid. Murs 
de brique.

C octio , õnis , f .  Cuisson ) 
coctiou, digestion.

C o c tïto , as, (ire y  fréq. Plant. 
Faire cuire.

C octivus , a , um . Plin. Qui 
se cuit, sc digère ou mûrit aisé
ment. Cocti vœ cast an eœ . Pini. 
Châtaignes hâtives.

CocToa , Sris, m. Petr. Cuisi
nier. jj Sert. Dissipateur.

C octura , œ , f .  Plin. Cuis
son, cuite, contimi. jj Chaleur 
propre a taire mûrir.

Coctus , a , um y part, de co
quo. Plin. Cuit , séché, durci 
au feu. —  later. M ari. Brique. 
— agger. Prop . Levée faite de 
briques ou de morceaux de bri
que. jj Mûri, j Digéré. — — bene 
sermo..Cic. Discours bien digé
ré. Codiar juris : jeu de mots 
de Plaute sur les mots coder  et 
doclor^jus, droit > et ju s  y bouil
lon.

C oCülu.m , i . n. Varr. Tout 
ustensile de cuisine qui sert a 
faire cuire, marmite, chaudron. 
Cocula vasa. Fest. Batterie de 
cuisine.

Cocus, i y ni. Fest. Cuisinier.
CÔGYTi us y  a y  uni. Claud. De 

Cocyte.
Còca tus , i , vi. ( nantit m y se 

lamenter ). Cic. Cocyte . fleuve 
de l'enfer. |] L'enfer. |j SU. Ital. 
Fleuve de Campanie ou d’Epirô.

Còda , a? , / .  Tcirr. Voy. 
C auda .

Codenus sinus , m. Plin. Le 
Sund , détroit de la mer Bal
tique; la mer Baltique.

Codêtum , iy n. Fest. Champ 
en friche , plein de ronces et de 
bruyères.

C odex , ï c is , m. Col. Tronc 
d'arbre dégarni de branches et 
d'écorces* —  robustus. Plant. 
Tronc auquel un esclave étoit 
attaché. || Cic. Tablettes, plan
chettes minces et enduites de 
cire. — eburnea f. Vip* Tablet-

c o c CO*.
tes fl’i voire. — aciepii et xpeiîsf 
Cic. Livre de recidi ! >• 
dépense, lu codicem refe ire. Clic. 
Mettre sur ses tablettes, sur 
son registre, sur son livre de 
comptes. (J Vip. Code, recueil 
de lois, de constitutions, d’or
donnances.

CoDÏcÀiutrs , a , urn , Varr* 
Voy. Caudicarius.

C odicilli , õruniy m. pi Ta
blettes, billet, mémoire, avis 
écrit. |j Tac. Brevet, lettres 
patentes. || Codicile, disposition 
écrite qui change quelque chose 
au testament.

Codium, ii y n. Sorte de laitue. 
|j Tête de pavot. || l’eau avec 

le poil, fourrure.
Cono , õn is, ni. SU. Ital. l’eau 

crue (furi animal.
Cono .nes, uni , m. ( xàcT' J y  

Cœl. Rhod. Sonnette, greKfu
G o d o n o pho ru s , i  , m. JBud* 

Qui porte des grelots ou son
nettes. jj Crieur d'eutiîrremens. 

C oégi , prêt, de dogo.
m. Graveur. 
m. f .  Voy.

oaft|
If

Coelàtor , ôris,'■» t •LOIS +C oelebs
C oleus.

Coelectus, a, urn.Bibl. Elu * 
choisi ensemble.

C oelementatus , <2, um. Tort. 
Composé des mêmes él émeus.

C oelestis , m. f . ,  t e , n . , is. 
Col. Céleste, du ciel. — arcus. 
Plin. Arc-en-ciel. —*aqna.Plifi. 
Eau de pluie.—• aula. Ovid. Cour 
céleste. =  Digne ducici. — mens* % 
Ovid. Esprit sublime. in dV  
cendo. Quint. Qui parle admira
blement bien. Tentare creles-  
tia. lier. Tenter des actions im
mortelles.

Coelestes, ium , m. pl. Cic. 
Dieux, habitans de l'Olympe, 
jj Chez les modernes, bienheu
reux.

C oelesyria , en y f .  { koIxoç , 
creux). Partie de la lie, en"- 
fermée entre le Liban <*t l'Ami- 
Liban , Sourie ou Souri 'an.

Coeliacus , a , uni ( xoiï.ïct, 
ventre). Varr. Qui a des dou
leurs de ventre.

Coelicola , ce m. ( 'al. et 
Coeli ci!»læ , arum ou Ium . ni. 
pl. Virg. Habitans d » eie 1. |{ 
Bienheureux. |J Juv. Qui adore 
le ciel.

C ûelÎcus , a , urn. Slot. Cé
leste. I) Magnifique, c rruiu? la 
demeure des dieux.

Coelifer, a y uni. V  * g. Qui 
porte le ciel.

Goeliflulis , a ,  um. l^ m l  Qui \ 
coule du ciel-

G oelicênus ; a , uni. Varr*
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tnf^rvté partie ciel * d'origine

o r a t i . &COEUPOTEITS , tis 
iPlaut. Qui règne dans le ciel.

Cœlites, uni, ni, pi. ( 'a:. Habi
tans du ciel.

ÇoELÏ.ïns , ndv. Aprii. Du ciel , 
d’en haut. ~ J  uni. bu trône.

C ogli aj , i  y n  ( xosKov, c reu x ) .  
Ciel 7 deux.—- discedit. V it fa Le 
ciel s Yutr'ouvre* || Cœli vertex. 
Vir g. Zenith, partie la plus 
élevée du ciel. =  Séjour, assem
blée des dieux, honneurs divins.
— honore dignari. Hor. Juger 
digne de 1 apothéose. (| Virg. 
Hauteur à perte de vue. JJ Bon
heur suprême, vertu achevée: —  
se digito putat attingere y prov. 
d e .  il se croit au comble de 
la iolici té. De cado demissus. 
Cic. Doué d’une vertu céleste. 
CdS&n /russus. Qui tombe des 
nues, il Partie du jour. Coelum 
vesperascit. C. Nep. Il se lait
nuit. J) Air qu'ou respire, climat 
où l ou vit. — caliginosum. Cic.
— crassum. Cic. — tenue. Cic. 
Air nébuleux, épais ou grossier.
•— subtil. -t-i•mite. P lia. Climat 
tempéré. — austrinum. P  lin. Où 
souille le veut du midi. — aus
terum. Plin. —  rigoureux. —* 
calamitosum . Cal. —• sujet aux 
orages. — mutare. Hor. Changer 
de 
A
C i C .  * l y *  d U U  UI U U  JllLClUpC

1 air. Cœlo committere. Plin. Ex
poser à Pair* De cœio tangi. 
Virg. Etre frappé de la foudre.
— servare. Cic. Prendre les au4-

Ípires. I) Régions des vi vans, 
umière <{111 les éclaire. =  —* ca

mera*. Vitr. Concavité d'une 
voûte. — capitis. Plin. Crâne , 
Convexité de la tète.

* CoemendItüs, a , um. A r -  
il oh. Corrigé avec.
..Coemeterium, ii , 11. ( aoutSiv, 

faire dormir ). Vert. Cimetière.
Co K Mo , is y erui , emptum y 

mord, ('ic. Acheter en société ou 
plusieurs choses à la lois.

Cm mptio, unis> f .  Cic. Achat 
réciproque ou commun. || Ctvemp- 
i ion , contrat de mariage par le
quel la femme venait en puis
sance de son mari.

C o e m p t i o n a l i s , rn.f., le, n.y is* 
Qui concernelecontrat de coemp- 
tiou, ou celui qui le fait. |J Cic. 
JVète-nom. || Expert en fait de 
vente, jf Piaut. Esclave de re- 
but , qu'on donne par-dessus le 
marché.

f  IE.M TOR, oris y in. Juv. Qui 
achète, qui accapare.* jj U!p. 
.Frète-nom.

CoFMpTiTs, a , um, part. Suet. 
Acheté avec ou conjointement.

OoENA , œ y f .  (xofvà? , com
mun). Cic. Repas du soir, sou
lier, dîner , quand plusieurs per
sonnes mangeoient. ensemble. — 
recta. Suet. Souper en règle , re
pas de cérémoni e. —*• aspera. 
Piaut. Souper chétif, maigre 
chère. — auguralis. Cic. Ban
quet (l'augures, somptueux. — 
terrestris. Plant. Souper tout en 
1 égunies.— ambulans.Mart. —- ou 
les plais disparuissent aussitôt 
qu’ils sont servis. — ditti is. Son. 
Festi u somptueux. — duina Ter. 
Ambigu ou repas où il y a chair 
et poisson , où l'on n’a que 
l'embarras du choix.— prima 7 
altera , tertia. Muri. Premier, 
second , troisième service. —  
secunda. C. Nep. Dessert. — 
apponitur. Ter. On sert le sou
per. C anice pater, l io r .— ma
gister. Mari. Celui qui donne le 
repas. — caput. Cic. — pompa. 
Mart. Entrée de table.—Cereales 
Plant. Repas somptueux aux fê
tes de Gérés.— ponti(ienm. Hor. 
"•magnifique. —  deiim. Hor. —* 
délicieux. — adhibere. Suet. Ad
mettre a sa table- in  crenam fa 
cere. Petr. Préparer pour le re
pus. Jn menas s ingu as. Geli. 
Pour chaque repas. — itare. Cœ- 
nas obire. Cic. Courir les bon
nes tables. Super cœnam* Suet. 
En soup a ut. A d  cœnam addu
cere. Cic. Amener à souper. —  
promittere. Plin. j .  Promettre 
d'y aller. || Plin. Salle à manger.

Coenãcíjlíria , œ  , f 9 Ulp. 
Loyer annuel d'un haut étage. j| 
Le plus haut étagc«d’une maison 
romaine, qui se louoit au menu 
peuple. Cœnaculariàm facere. 
Ulp. Louer le plus haut étage 
de sa maison.

CoenãcuLãriüs , i i ,  n. Ulp. 
Locataire , celui qui tenni t â 
lc>3rer , et qui sous-louoit le plus 
haut étage d'une maison.

C o en âcu lu m  , i , n. Tarr. 
Salle où l'on mange. |j Viir. 
Le plus haut étage d’une maison, 
qu'on louoit au petit peuple.— 
superius. Piaut. Dernier étage , 
g letas — medianum. Ulp. Etage 
du milieu.—  meritorium. Suet. 
Auberge. ïlarus venit in coma- 
cula miles. Liv. Rarement le 
soldat monte au dernier étage, 
ou Iogeoient les pauvres seul s, (j 
Cœnucula maxima cœli. Enn. 
La partie J a plus élevée du 
ciel.

C0ENÃR1 n$, <2 , um. Suet. De 
souper. Tessera coe nana. Suet. 
Billet d'étape.

C O E COE j 8»
\ CoENltiCA, orum , n. Just* S o r te  

de taxe que les  p r o v in c e s  p a y o i e n t  
aux  soldats p o u r  ie u r  n o u r r i 
tu re .

C oenàtÏcus ,  a y  uni. Piaut. Qui 
concerne le souper.

Coenatio, ont s y f .  Col. Lieu 
spacieux au plus haut de ;a mai
son ou dans un jardin : salie à 
manger chez les grands j salle 
d’audience*

CoenátiuncSla. , c e , f .  Plin. j .  
Petite salle a manger , petit ré
duit, vide-boutteille 5 parloir en 
Anglet.

C ognato iw A. , ce y  f .  P etr . efc 
C ognato ri um , ii , ri. Mart. R o b e  
q u e  les  an c ien s  p r e n a ie n t  pont 
se  m e t t r e  á tab le ,  il R o b c - d c -  
chambre*

C oc n ÃT òtti ü $ , a y um. Cap il* 
Vov  CoenaTicus.

Cognât òrio , is , ivi , ïlurn t 
ire. Mart* Avoir envie de sou
per.

C oenâtus , a ,  um. Cic. Qui a 
soupe. Cœ/iato mihi. Cic. Après 
que j'eus soupe. C/œnatœ noctes+ 
Plant. Nuits passées à faire bonne 
chère.

Coenïpëtà, œ y ornn. g. Sipont. 
fcœnas peto ). Sipont. Ecorni- 
fleur , piqueur d’assiettes, cher
cheur de tranches lippées.

C o e n  ito , cis , àvi, atum , are. 
Cic. Souper souvent , fréq. de , 

Goeno  ̂ ris y  civi y  atam , cirsi 
Cic. Souper , prendre son repas 
du soir. —* foris. C/c.*Souper en 
ville. —  lepide nitide que. P iaut. 
Faire un souper fin. —■ appara
tius. Cic. —-  magnifique, somp
tueux. —  'apud. Cic.- — ad ali* 
que ni. Geli. Souper chez quel
qu’un. —* at. aturn. Ciò. En ha
bits de deuil. — in odorem eli
linee. PíauL —  à l'odeur de la 
cuisine : prov. Manger son pain 
à la fumée du rot. —  alienami 
Piaut. Souper aux dépens d’au
trui. — olus. Hor. —  avec des 
légumes. —■ oui.nenia. Hor. —* 
avec du hachis ou un potage*
— aprurn ou patinas apri. Hor*
— avec du sanglier à tontes 
sauces. NéqHe unquàrnsine ali* 
qud lectione anua Atticum  cœ -  
natum est. C. Nep.Toujours Atti
cus se faisoit lire quelque chose 
durant ses repas.

*Goenôbiarchà., œ y ni. ( xo/vo- 
£.'oy, communauté ; ol(>%v , com
mander). Supérieur, abbé, prieur, 
proviseur.

CoEsruBÏTÆ , arum , m. pi. 
Cénobites, qui vivent en commu
nauté, sous un supérieur et dans 

. la même maison.
Coenobium , ii } n, ( kqivoç t
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c o m m u n  ; /S/oc, v ie  ).  Hier. L i e u  
o ù  T o u  v it  en  c o m m u n a u t é , 
m a i s o n ,  h a b i ta t io n  c o m m u n e ,  
a b b a y e  , c o u v e n t ,  m on a stère .

CoE.VOMYïA , ce , f. ( aon'oç y 
y.vî* , m o u c h e  ). B ibi. T o u t e s  
sortes  d e  m o u ch e s .

*  G os NOS! tas 3 dtis, f .  F  ni g. 
L i e u  f a n g e u x

Coenosus , a , um. Col. Bour
beux , fangeux, plein de boue.

C oentjla , œ , f. Cic. P etit  s o u 
p e r  o u  r e p a s ,  co l la t ion*

Cocnûlbntus, a , um. Tert. 
Bourbeux , fangeux.

C oenum , i , n. ( xoivoç, sale  ).  
Cic. B o u r b i e r ,  b o u r b e ,  l i m o n ,  
fa n g e  , b o u e .  —  huer. E ta t  h u m 
b l e  , s o rd id e .  || Cic. H o m m e  d e  
b o u e  , i n f a m e , h o m m e  d e  néant.

C oeo , is ,  ivi , itum, ire. Cic. 
A l l e r  o u  se  j o in d r e  e n s e m b l e ,  
R a s s e m b le r ,  s ’a t t r o u p e r ,  se r a l 
l i e r  , se serrer .  —  in locarti. Cic. 
—  i i loco. Ter. S 'a s se m b le r  en 
u n  l ieu .  —  inter se. Cœs. S 'a t 
t r o u p e r .  —  in unum. hiv. Se 
ra l l ie r , ,  se  serrer .  =  S 'a s s o r t i r ,  
se j o in d r e  , ê tre  d 'a c c o r d .  — par 
pari. Hos\ S e  j o in d r e  à s o n  s e m 
b la b le .  —  in matrimonium. G o  ri
v e n i r  d es  art ic les  d e  m ariage. 
— • nuptiis. Curi. S 'a l l ie r .  —  in 

f  cederà. Virg. F a ire  un traité. || 
Se  l i g u e r ,  c o m p l o t e r ,  c a b a l e r ,  
e n t r e r  dans u n e  fa e l io i î .  — • in 
I tem. Plia. j. S ’ e n t e n d r e  p o u r  
fa ire  un  procès  à q u e l q u 'u n .  —  
in accusationem. Cic. C o n c e r t e r  
u n e  a ccu sa t ion .  —  cinti aliquo 
o u  societate. —■ditti aliquo rei on  
de re. Cic. —- in rem. Paul. 
Ict. E n t r e r  e u  s o c i é t é  a v e c  q u e l 
q u 'u n  , o u  se l ig n e r  a v e c  lui 
p o u r  un e  affaire, jj C o n v e r s e r .  
Vix nobis verba colère decem. 
Prop. À  p e in e  nous  s o m m e s -n o u s  
d i t  q u a tr e  IÎ P//frç. S 'é p a is 
s i r ,  se c â i l l e y ,  se g la c e r .  Colt 
formidine san quis. Vir g. l ia  
f r a y e u r  g la cé  le  sang. || Cels. Se 
r e p r e n d r e ,  se r é u n i r ,  se resser
re r .  Malè sarta gratia necquic- 
quam coit. lier. L a  r é c o n c i l i a 
t i o n  es t  d if f ic i le ,  il Tlor. Se m ê 
l e r ,  s 'a c c o u p le r .  || Stai. S 'e n t r e 
c h o q u e r  , c o m b a t t r e .

Coe.uo, ïs , p i ,  jjtum y p ire . 
Plant. (  c e  v. n 'e s t  p lus  en  usage 
q u ’au  p ré té r i t  coepi e t  aux tem ps 
q u i  e n  d é r iv e n t  ). C o m m e n 
ce r .  Coepit ruere. Cic. Il c o m 
m e n ç a  à  t o m b e r  e n  ru in e .  Vere 
C repturo. P  lin. A u  c o m m e n c e 
m e n t  d u  p r in te m p s .

* C o ê p i s c o p u s , i ,  trz. C o a d ju 
t e u r  d 'u n  é v ê q u e .

C œ e t a t u s  , a , um. Tac. C o m 
m e n c é  : part ,  d e  ,

C oepto , ã s , avi , atum , are , 
fréq. Cic. Commencer , entre
prendre.

C oeptum , n. Virg. et C oep
t u s , u s , m. Cic. Commence
ment , entreprise , projet * des
sein.

Coeptus, a ,  utn, part. Cic. 
Commencé , entrepris , projeté.

Coïspulo , on is , m. et Coepulo
nus, i , m. P laut. Ami , compa
gnon de table, de bouteille,

* C oépulor , ãris, âtus su n i , 
ari y d. Se régaler ensemble.

Colquïto , as , a v i , citum , 
ciré. Liv. xAller a cheval de coin
g s  _ _  #

Coerator, d n s , m. Cic. vieux 
mot, pour curator.

C oerceo®» és , cu i , citum , ere 
(dpy:i ,  défendre ; ou cum y  et 
arceo ). Cic. Comprendre , ren
fermer. Il Contenir, resserrer ^re
tenir , arrêter. ripis amnem, 
d e . Resserrer un fleure dans 
ses rives. — vitem. Cic. Elaguer 
la vigne. = —* se modico. Sen. Se 
contenter de peu. — verba nu
meris. Ovid. Assujétir au métré, 
j Modérer, réprimer, mettre un 
relu. —• cupiditates. Cic. Ré

primer les passions. !| Cic. Châ
tier, punir. JJ A d  lier . Forcer , 
contraindre.

C oercitio , onis , f '. Arnob. 
L’action de resserrer. =  Sert. 
Réprimande , reproche. || Suet. 
Droit coercitif, lì Liv. Punition, 
châtiment,amende. Il Contrainte, 
violence.

Coercitor ,  5ris y  m .  Eulrop. 
Oui contient.

Coercïtus, a , um , part, de 
coerceo.

Coerctio , onis , f .  Cels. syn- 
cop. pour coercitio.

Coebo, ã s , are. Geli. Vieux 
mot pour euro.

Coerro, ã s , are. Paul. D i g. 
Errer avec. Il Courir la cam
pagne ensemble, faire la ronde.

Coertio, onis y  f. Quint, syn- 
cop. pour coercitio.

Coerüla. , orim i, n. pi. etc. 
Voy. CærulA.

Coesi us, a , um. Voy* Cæ- 
sïus.

Coetus, u s , ni. ( c o e o ) .  As
semblée permise ou défendue , 
compagnie , troupe , congréga
tion. — virginei. Stat. Cercle 
de jeunes filles. — c la n d e s t in o s  
celebrare. Ci:. Tenir des conci
liabules. Cintimi d im itte re . Cic. 
Congédier l'assemblée. — qui 
f e c e n t ,  capitale sit. Sen. Peline 
de mort contre quiconque aura 
ténu des assemblées illicites. || 
huer. Réunion, liaison, assem

blage. — stellarmi, Gril. Cons
tellations.

C oexercitatus, a , um. Quint« 
Pratiqué , mis en usage en
semble.

COGGYGRTA, œ , f  Pli/l. C o 
ton n ier ,  arbrisseau.

C ogitabilis , ni. f . ,  le , n . , is. 
Sen. Qui peut tomber en pensée, 
venir dans l'esprit.

C ogitabundus , a , uni. Geli. 
Pfcnsif, rêveur.

C ogitate , adv. Cic. et C õgí-  
tàtîmc, adv. Col. Avec réflexion , 
en y pensant, après y avoir 
bien pensé. —  scribere. Cic. 
Ecrire avec réflexion. Miniis 
cogitate. Plaut. Etourdiment.

C ogitatio , onis , f . Cic. Pen
sée , réflexion , considération v 
imagination, avis. Cogitationem 
alicui injicere de re. Cic. Don 
ner à quelqu'un l’idée de. —; dam 
habuit ut. Cic. Il fut d’avis que. 
Cogitationes accipere. Cai uh 
Rire le dépositaire des pensées 
de quelqu'un. Cogitatione fin*  
gere. Cic. Imaginer , se figurer*
|j Quint. Composition , travail 
de la composition. Il Suet. Déli 
bération , parti qu'on prend. } 
Vitr. Invention , découverte. \ 
Cic. Faculté de penser. ~  nulla 
horno. Cic» Homme stupide ou 
sans réflexion.

C ogitato , adv. Cic. A dessein , 
exprès, de dessein prémédité.

* C ogitatorium , i l  , n. Tert. 
Siège de la pensée.

G ôcïtâtuaî,  i y n. Cic. et C o 
gita tu s , us, in. S\n. Pensée > 
projet , sentiment , intenti on. 
Cogitata preeelarè eloqui. Cic. 
Rendre ses pensées avec noblesse.
—* ])er,'icere. Cic. Exécuter scs 
desseins.

C ogitatus , a , uni. Cic. Pensé , 
prémédité : part, de ,

C ogito , a s , ãvi , ã fw n , ãre 
( cum et agito ). Cic. Penser, ré
fléchir, songer a , agiter dans 
son esprit, balancer, douter 
concevoir, imaginer. — rem ou 
de re , toto animo ou pedore 
Cic. Avoir l’esprit tout occupé 
d'une cho?e, y penser unique
ment , faire de sérieuses ré
flexions. —* rem aliam ex alici. 
Ter. Passer d'une idée a une 
autre. — ad verbum. Cic. Réfié-* 
chir sur un mot, le choisir. —  
s e e n n i  ou animo. Cic.— n i  ou cuni 
a n i m o .  Ter. Plaut. Penser en 
soi-même, douter. —  de aliquo 
ou in aliquem amabiliter. Cic- 
Avoir pour quelqu'un dos sen- 
timons de bonté. || Délibérer^ 
projeter, former le dessein, avoir 
envie, être résolu a, se déter.-



k. -  rus ou in villam. 
Cic. Former Le projet (Fallor à 
îa campagne. —  alicui fraudem. 
/for. Méditer une fraude , une 
tromperie. —  dignitatem. Cic. 
Vouloir acquérir une charge.—  
v . pendiam. M ari. Avoir envie 
de se pendre. — /fiale}. Cic. Avoir 

«•‘•'des desseins hostiles. Ciliciam 
cogitabam. Cic. Je me proposois 
d’aller en Cilicie.

Gog \ati o , õnis , f .  Cic. Pa- 
rentée parentage, proximité de 
sang. Cognatione amplissima vir. 
Cic. Qui a une parente illustre. 
—  altingerè. Cic. Tenir à quel
qu’un par les liens du s.tng. || 
Cic. Parens. — Liaison , sympa
thie. —  studiorum. Cic. Liaison 
d'études. — natura\ Cic. Con
formi tt (Pinolinations, rapport 
d’h uni ou r, s y in p a fili e.

C ognâtes , a , uni. Cic. Né 
avec. Cognatum illud est men
tibus nostris. Cic. C’est mi sen
timent inné chez nous. |J Parent, 
proche., de même race, cousin , 
parent du côte maternel. Cognati 
cineres. Catai Cendres de nos 
pare us. jj Allié. Cognata* acies. 
Jjitcan. Armées du gendre et du 
beau-père. — uroes. Virg. Villes 
qui ont: les mêmes fondateurs.

arbores. Phn. Arbres de meme 
espèce. Cognati nubibus amnes, 
dauci. Fleuves grossis par les

{dînes. =  Qui a du rapport ,d e  
a conformité, de laressemblance, 

de la sympathie. Cognata res 
altèri. P lin. Chose qui ressemble 
à un autre. —  rebu,s vocabula. 
Jlor. Mots qui expriment bien 
les choses. J) Contigu, proche voi
sin de même pays.

C ognitio , õnis , f .  Cic. Con- 
noiss nce , intelligence , notion , 
étude, science. —  manca. Cic.

C O G

Counoissauce imparfaite. — ìcia
na. Cic. —* sèche , stérile. [| Cic. 
Règles, principes d'un art. || Re- 
comi'oissanoe, sii»ne , m irque. 
Inde cognifia facta est. Ter. 
C’est ce qui tii reconnoître. || 
Fxamen , jugement d’un procès, 
commission. Cognitionis imago. 
Tac. Examen supposé. — dies 
Cic. tours où l’on met les pièces 
sur le bureau , où Fon instruit 
une affaire. Cognitioni de Chris- 
tiaills nunquam interfui. Plin. 
Je n-ai jamais assisté au juge
ment des Chrétiens. A  cogni
tionibus. Sen. OHicier à qui le 
prince confioit l’instruction de
cerf dns procès.

* C ognÏt Ïôn&îus , ni. f .  y le y 
n.y is. Cad. Qui concerne l’ins- 
irucrioh. des procès. Il Sjnnm. 
OrdRor#

* CoGTU’rrÔNÂLÏTER , adv. Coâ. 
En vertu d’une instruction ju
diciaire.

^Cognitivus, a 7 um. Cels. 
Qu: corniole

Cognito fi, bris*, ni. C e. Ré
pondant. il Avocat; procureur, 
homme datfaires. Cognitor est 
proprement le procureur d’une 
partie présente, et procurator 
celui d’une partie absente. B ad. 
Il Rapporteur, juge qui rapporte 
aux autres l’état d’une affaire, 
ou qui fait lè travail du com
missaire. Il Mardi. Procureur ou 
agent du fisc.

C o g n Ït &ra  , œ E tat  d e  p r o 
cu re u r .  Il F o n d i o n s  d u  jnge -rap -  

, p o r te u r .  |j S a et. A g e n c e  d u  fisc.
C ognitus , a ,  u n i , part, de 

cognosco. Cic. Connu, appris, 
reconnu , su à fond. —• puero 
mihi puer. Ovid. Que j ’ai connu 
quand nous étions tous deux eu- 
fans. Cognito. Liv. Ayant appris. 
J) Cic. Examiné* instruit judi
ciairement. H Stat. Connu char
nellement.

CoGNÔrÏL’.s , m. f .  y le y n. , is. 
Geli. Intelligible.

Cognomen ,ïnis\ n. CicM Cog
nomentum , i , 72. Cic. et Cogno 
minati o , õnis y f .  Non. Sur
nom.

Cognominatus , a , uni. Plin. 
S u r n o m m é .  Cognominata vaiba. 
Cic. M o t s  s y n o n y m e s .

C o g n o m in is , m .f.y  ne\ 72., is. 
C. Nep. De même nom. —  ilia  
fuit 7nea. Plaut. Elle portoit le 
même nom que moi.

Cognomino, as, avi y  citum , 
are. Plin. Surnommer , donner 
un surnom. Cognominans se em
piricen ab experimentis factio . 
Plin . Secte qui prend le surnom 
d’empirique des expériences 
qu’elle fait.

* C ognoscenter , adv. Tert. 
Avec con noiss ance.

Cognosco ,  is , novi y  ni tum y  

s cere. Cic. Connaître , avoir la 
connoissance, reconnoître. Il Sa
voir, comprendre, apprendre, 
être informé. —- ex litteris. Cic. 
—  par lettres. —-  indicio trans-  
fngœ . Tac. — par un transfuge, 
jj Considérer, examiner, appro
fondir, s’instruire, étudier. ~ - 
ju s  domi. Cic. — le droit à la 
maison. Il Voir , distinguer, dé
mêler, découvrir. |) Eprouver, 
sentir, expérimenter. — huma
nitatem. Cic. Eprouver / ‘hon
nêteté. —* experiendo. Cic. Con- 
noître par expérience, ou en 
faisant des expériences. I /Juger, 
être juge, instruire un procès. 
—* dv re. Cic, Prendre? commis-

1

COG
s a n c e ,  i n f o r m e r  o u  ju g e r . [ |  -  adul
terio uxorem. Jusi. Commettre 
a d u l t è r e  a v e c  l ’é p o u s e  d ’ u n  a u t r e .

Cogo, is y coeg i , actum ,  gere 
(cum  et ago). Cic. P o u s s e r  a v e c  
e f f o r t ,  c o n t r a i n d r e , f o r c e r ,  v i o 
l e n t e r .  —  in mores. Stat. F o r c e r  
à  s ’ h u m a n i s e r .  — in desperatio
nem. < 5W f. R é d u i r e  a u  d é s e s p o i r .  
Il A s s e m b l e r ,  r a s s e m b l e r .  —  ad 
verba. Prop. A s s e m b l e r  p o u r  u n e  
c o n f é r e n c e .  —  senatum. Cic. C o n 
v o q u e r  l e  s é n a t .  — copias. Cars. 
L e v e r  o n  r a l l i e r  d e s  t r o u p e s . —
■—  in fdassem. Liv. —  p o u r  l e s  
e m b a r q u e r ,  —  medicos. CcC. F a i r e  
u n e  c o n s u l t a t i o n  d e  m é d e c i n s .  
—  pecus. 7rirg. R a s s e m b l e r  l e  
t r o u p e a u .  Il A m a s s e r  , r a m a s s e r  ,  
r e c u e i l l i r .  —  pecuniam. Cic . 
F a i r e  d e s  l e v é e s  d ’ a r g e n t  — vin-* 
'dentiam. V e n d a n g e r .  —  ad f i s 
cum bona. Paul. Jet. C o n f i s q u e r  
l e s  b i e n s .  —  stipem. Cic. D e m a n 
d e r  l ’ a u m ô n è .  —r  aurum. Hor. 
A c c u m u l e r ,  d e  l ’ o r .  Il Liv. R e s 
s e r r e r  , r é t r é c i r .  — in ordinem , 
Plin* M e t t r e  q u e l q u ’ u n  à  l a  p l a c e  
q u i  lu i  c o n v i e n t .  —  verba in  
pedes. Ovid. F a i r e  d e s  v e r s .  —  
nodo comas. Sen.p  L i e r  s e s  c h e 
v e u x .  Leviter armati cogebant 
agmen. Cur!. L e s  t r o u p e s  l é 
g è r e s  l e r u i o i e n t  l a  m a r c h e .  Co- 
gifur in arctissimas ripas uni-* 
nis. Liv. L a  r i v i è r e  e s t  r e s s e r r é e  
d a n s  u n  l i t  f o r t  é t r o i t .  —  In 
,angustum mcœ coguntur codiar. 
Ter. M e s  a f f a i  r e s  v o n t  m a h  s? F a i r e  
p r e n d r e  o u  t e n i r ,  d o n n e r  d u  
c o r p s ,  é p a i s s i r ,  c o a g u l e r .  Cogitur 
in nubes aer. Cic. L ’ a i r  s ’ o b s c u r 
c i t .  —  mei frigore. Virg. L e  f r o i d  
c o n d e n s e  l e  m ie ) .  Coguntur car
nes. Plin. L e s  c h a i r s  s e  repren
n e n t .  Il Cic. C o n c l u r e  ,  i n f é r e r  , 
t i r e r  u n e  c o n s é q u e n c e .

*  C  0 n  a ni tati o ,  ou i s, f  N. J  u g. 
Cohabitation.

*  C ohabitator , õris  ̂m. S. Aug. 
Qui habite avec.

C ohabito , ã s ,  a v i  ̂ ãlum  , 
are. S. Aug. D e m e u r e r  o u  t e 
n i r  m é n a g e  a v e c .

Côiiærârius ,  iiy m. Cic. As
sesseur, adjoint, assistant.

CoiIJERENS , iis y o/nrt.g . Cic. 
A t t a c h é ,  u n i  ,  a d h é r e n t .  —  0 ^  
hœrentia inter se varia. Cic. 
P h r a s e  l i é e ,  s u i v i e .

Cohæbênteh, a d v .  'Pior. Avec,  
l i a i s o n  , d e  s u i t e .

Coeiærentu, ce y f. Cic. C o 
h é r e n c e  , c o h é s i o n  , l i a i s o n  ,  r a p 
p o r t  , p r o p o r t i o n  d e s  p a r t i e s  
a v e c  l e  t o u t .  —  vitæ et mortis. 
Credi. U n i o n  q u i  e x i s t e  e n t r e  l a  
v i e  e t  l a  m o r t .

Coa-£nEo; £$5 si? sum 7 rc~
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>93 COH C O H  C O L
ré. Cic. Etre uni, adhèrent ; 
composé de parties qui se tien
nent. Mandat sic acte cohœret. 
Cic. Tel est le rapport qui lie 
toutes les parties du monde, 
Cohærere in complexu. Quini. 
Se tenir étroitement embrassés. 
£== —  cuni causa. Cic. Etre en 
rapport avec la cause. — sibi. 
Cic. El re d’accord avec soi me
rae. —  alicui sanguine. Quint. 
Tenir par les Ijens du sang. —  
inter se. F  lin. j .  Etre unis, de 
bon accord. — apte. Cic. Etre 
bien assorti. *

C ohæres , ëdis , m. Cic. Co
héritier, héritier eu partie. —• 
multorum. Cic. —  multis, flor. 
Qui a plusieurs cohéritiers,

Côiiæresco, i s , ère. Cic. Voy. 
COHÆREO.

Cohæsus, a y  uni. Geli. Voy. 
Ç ohærens.

Coni ben s , fis y  omn■. g • flor . 
Qui arrete ou retient, part, de,

CôhÏbeo, êsj hui y bituin, be
re ( cum et habeo). C/c. Tenir 
en soi, contenir. || Arrêter, re
pousser, défendre. —- gradum. 
Hor. S’arrêter, — alcuni. JP Un. 
Resserrer le ventre. —  spiritum. 
Plin. Retenir sa respiration. —  
capillum. Plin. Empêcher les 
cheveux de tomber. — prospero 
præ lio . Tac. Repousser par un 
combat avantageux. [| Enfermer, 
resserrer, assujétir. —  carcere. 
Quid. — in vinculis: Curi. Te
nir en prison. —  nodo crimes. 
Jlor. Attacher ses cheveux. — 
Modérer, réprimer, réduire. —  
se. Ter. Se modérer, — fUiurn. 
Plant. Tenir son fils de court.
*— manus et oculos ab alieno. 
Cic. ‘N’envïer ni ne prendre le 
bien cl’autrui. —  assensionem 
ab incertis. Cic. Suspendre sou 
assentiment dans le doute. || 
Tac . Gouverner, régir.

C ohibilis  , m. f . ,  Le y  n . , is. —■~ 
oratio. Geli. Discours suivi, lié, 
soutenu. Autr. Coibilis.

C o h ib il it e r , adv. A  pal- Briè
vement. Autr. Çoibiliter.

C o h ib it io , 5 ni s , f .  Cic. Em
pêchement , opposition, défense. 
—  sui. Ar.nob. L’ action d’être 
maître de soi.

C ohibitus ,  g , u n ,  part, de 
eohibeo. P lin . Enfermé, resser
ré. — —  arcte filius. Plaut. 
3?ils que son père  tient de court. 
Cohibitum dicendi genus. Geli, 
Style concis.

CoHiNNio, isfirë. Hennir avec, 
ensemble.

CõiiiRCiffÃTio, onis y fi Apuh 
Etat du bouc en chaleur.

Co h o n e s t a t u s , a ,  uni. Arnob. 
O r n é ,  d é c o r é .

Cohonesto , ãs , avi y atuin , 
drë. Cic. Honorer, faire honneur.
—  exsequias. Cic. A ss is te r  a u x  fu 
n éra il les ,  — 7  fiu/ius laudatione. 
Tac. F a ir e  un é l o g e  fu n è b r e .  ||
—  dejhi via capitis. Plin. E m 
p ê c h e r  les  c h e v e u x  d e  t o m b e r .
—  res turpes. Arnob. C o l o r e r  
d es  a c t ion s  h o n t e u s e s /

C o l i o  n oro y as ,  aré {corona). 
Pesi. H o n o r e r .

CoiiohRKo , es y ni y ër'é, Cic. 
e t  C o n o  KB esco , is , ai , sacre. 
ÇA. F r is s o n n e r  de t o u t  l e  c o r p s  
d e  f r o i d  o u  ct’ é p o u v a n t e , ê t re  
saisi d ’ h o r r e u r .  — - ex sudore. 
Cic. F r is s o n n e r  après  la su eu r .

Cohors , fis 1 f .  Varr. B a s s e -  
c o u r ,  c o u r  d e  m é t a i r i e ,  de  i e r -  
rae. [| fîpr* C o h o r t e ,  c o m p a g n ie  
d e  s o l d a t s , r é g im e n t  d ’ in fa n ter ie  
r o m a in e .  |j T r a i n ,  s u i t e ,  é q u ip a 
g e  d ’ u n e  p e r s o n n e  puissante —  
prati-orici. Cic. G a rd es  d ’ un  p r in 
c e ,  d 'u n  i n t e n d a n t ,  d ’ un  g o u 
v e r n e u r .  archers  d e  v i l le .  |j T r o u 
p e ,  n o m b r e .

C d II O RTÃ L Ï N TT S , a  , U lil. Cocl. 
The od. D e  c o h o r t e  , d e  g a rd e  
d u  palais.

C o  h o r t â l is  , m. f i .  y le y n . y  is. 
Col. D e  b a s s e - c o u r ,  d e  pai lite r. 
|J Q u i  a p p a r t ie n t  à u n e  c o h o r t e  
e t  s u r to u t  à la  p r é t o r i e n n e .  —  
apparitor. S e r g e n t  de  b a n d e .

Co h o r t a t i o , õnis , fi. Cic. E x 
h o r t é !  i p n  , e n c o u r a g e m e n t , in s 
ta n c e .  |J C. Nep. H a ra n g u e  m i l i 
ta ire .

CÔ HOKTÃTIUNCUXiA y CB y f .  S. 
Amhr. P e t i t e  e x h o r t a t i o n .

C o h o r t a t u s , a y inn. Cæs. Cal. 
Q u i  a o u  est  e x h o r t é ,  e n c o u r a 
gé  , h a ra n g u é .

C o h o r t ic u l a  , <v, fi. Cic. Ba 
t a i l l o n  o u  p o ig n é e  de  so ld a is .

Cohorto, a s , arc, Non. et 
Cohortor, ari s , dt u ssu m , ciri y 
d. Cic. E x h o r to r  , e n c o u r a g e r , —  
ad pacem Cic. P o r t e r  à l a  pa ix .

— invicem. Cic. S ’ e x c i t e r  F  un 
l ’ autre. — * suos ut o u  ne. Cæs. 
H a ra n g u e r  ses s o ld a -s  à.

¥ C o  h o ste s , ïtis y omn. g. e t  
CdiiospÏTAws, fis,  omn, g. Paul.' 
O u i  l o g e  a v e c  un  autre  e n  q u a l ité  
d ’ h ôte .

Coiium , iy n. {cohibeo). Fest. 
L ie n  a v e c  q u o i  l ’ o n  a t ta c h e  le 
t im o n  d e  la c h a r r u e  a u x  jo u g s  
d es  bœufs, |J C o n c a v e ;  p o é t .  l e  
4c ie l .

C o h u m id o , as y are. Apul. H u 
m e c t e r ,  m o u i l l e r  avec.

C o î b Ïl i s  , m, f. y le y n.y is. 
Geli. Q u i  se t iq p t  o u  se r e p r e n d , 
se  c ic a t r is e .

Coiens, euntis, omn. g. Sert. 
Qui se rejoint, si resserre. 
Coeuntia vulnera,. C a d  i • - 
sures qui se cicatrisent

Colici A. 1 tëyfi' {KO tk lit y veltro).
Vitr. Elévation que forment; les 
tuyaux de3 fontaines- dans un* 
vallée.

CoiMBino, is y  ère. Arnob. S’ im
biber ensemble.

C o in q u in a t io , on is , f .  B bl. 
Sonili are.

C o i n q u i n o , ãs y av i, atum , 
ãrr. Col. Souiller, gâter, salir. 
!J Infecter. — Cio» Souiller de 
débauches , corrompre la pudeur. 
—* se maximo scelere. Val. Max. 
Se flétrir par un grand crime. 
Il Arnob. .Diffamer, déshonorer.

* Coi no ui o , is , ire. Fest. 
Elaguer les arbres-

C ointus , a y um , Inscript. , 
pour quinius , a, uni.

Corno, oms y f. Oie. Ativou- 
pernent séditieux, cali L . < •
plot, conspiration , Igne, 
qui s’y projette. (J Ter. Vhoid , 
choc , rencontre, jj Macrob. V.- 
couplenient,

Coi T us, us y 7 n. P lin . C mj • 
tion , union , reprise. u\
Cels. Trace de ia s.îî n«- . 
syllabarum. Quini. Cou ir • i
de syllabes. —*lunce PU: ’ ‘0 - 
jonction do la lune ;iv< le so 
leil, nouvelle lune. [| <’ «v. Ar • 
coupli-meut. —  — arborum. V in  
Tirilo, greffe, (j Amas. — hamo
rum. Gels. Dépôt d’huiUt d*
piî3.

Courus, (t. urriy parl.de o.
Contracté. Coita società . * . 
Société formée

C5ÎVI, prêt, de coco.
C 0 L Á H H I7 .O  , à s  y  ã rr .  ( k g ;  ÍA-; lo  t

frapper). Bihl. Souffleter, d«m- 
ner uu soufflet , un coup de 
poing.

Colaphus, i , m . ( x. > ; ).
Ter. Coup de poing, souillH , 
gourmade. Colaphum al < / / / 
fringere. Ter. — iccrc. Plant. —• 
incutere, duc. — ducere Quii . 
—  infligere. P lia . Appliqum un 
souffet, uii coup de poi

* C(3latûra, ce , fi. CcrL .dur. 
Résidu, dépôt obtenu en Ultra ut.

Colatus , a ,  uni. PI 
lé, passé , filtré.

Col AX, ci ci s y ni. [nopal). !>/ • 
Flatteur, parasite.

Colchi, ôru/Uy m. pi. ’ nples 
de Colchos.

CoLcniACüs, a y  uni y  "7 - p .  et  
Colchicus , a , uni, Hor 1 C • 
chi de.

ColchTcum, i , n% Sorte de 
plante ‘vénéneuse*
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COL
ColchjM um , ii y  n. V. de Dal 

matia. ^
Ca l c h i  s , mis , f  La Colchide , 

aujourd'hui la Mingrclic , pays 
‘l’Asie, à l’ orientdu l’ont Îiux.u.

Colchus , a  , u:n. Qui est de 
Cokjjnde.
•' ^ lcotar y aris, a. Te te morte 

de vitriol, vitriol calcine rouge.
Collât us -, a y terri. Non. q>ui 

a des testicules.
CÔLENDUS, a y uni. Cic. Res

pectable, digne de vénération.
Colens, lis, omn. g. Cic. Qui 

honore , respecte.
Col es , is y  m .  Voy. Colis.
Coleus, i  , //2. Czc. TeSt.cule, 

génitoire.
Colias, re, ?/i. Pli'n. Maque

reau, poisson de mer# j| Promon
toire d ’Afrique.

Colica, œ , f  et Colïce*, ësy 
f  S::rb. 'Larg . Colique,

Coliculus, i y m. Varr, Sur
geon , bourgeon, tendron d’une 
planté.— faute. Col. Tige (le lève. 
Colie celimi agere. Bourgeonner.

Colicus , a , uni. P  un. Sujet 
à la co lique, qui l’a , ou qqi 
la concerne. — doler. La colique. 
Colicum medicamentum. Ceis. 
Remède pour la colique.

ColIpÎîIUH , Ü  , 11. ( ;c cùK ï) TTtet , 
Extrémités des animaux ). J ito. 
Nourriture des athlètes, hutc 
de viande hachée. || ( kS>àc>v , 
membre; fortement). Pain 
azyme mêlé de fromage , -dont 
ils mangcoie.it pour se fortifier.

Col;s , es y  ni. JP lin. Rejeton, 
surgeon , tige d'une plante ou 
d’un arbrisseau.

Colla , œ ,f .  ( KÎxxct). S pont. 
Colle. U Morceau de cuir qu’on 
fait bouillir pour Lire de la 
colle.

Colla basco , is , ere. Plani.
Menacer ru iue, chance!er.= 6 W-
labascunt amici. P lan t . Les amis*
ne tiennent pas Terme.

* Colla he t aci o , i s , crii. Ebran
ler, fracasser, terrasser.

Collabefactatus, a , uni. Lucr. 
Ebranlé , qui menace ruine.

C ollabefacto , as, ani y atuniy 
âri\ fréq. Ovid. Ebranler, se
couer', ébranler la résolution, 
intimider, faire perdre courage.

Collabefactus y a , lùn y part, 
de ,

C ollabefio , i s , factus surn , 
f  ieri. Cœs. Tomber en pièces , 
être fracassé, brisé, terrassé. =  
Collabefactus est à Themistocle 
jiristldes. C. Nep. Aristide suc
comba sous les intrigues de The
mistocle.

Coirla bello, a s , are. Laber. 
JDonner un baiser.

D ic i, lai* gallic•

Se

COL
C olligor  , eris , lapsus sum, 

hi y  d. Ovid, Tomber ,  faire une 
chute.— ruina. Lucr. Tomber en 
ruine.— dolore. Ovid— en défail
lance. ü Tac. S’écrouler.

Co elaboro , as y tirer TerL Tra
vai lier, s’efforcer de concert.

C ollag us , z, m. Cœl. Cheville 
d’un instrument de musique à 
cordes.

C ollaceratus , a , uni. Tac. 
Tout déchiré , froissé , gâté.

COLLACUYiUÀTIO , Olli S , f .  CtC. 
Pleurs versés de compagnie.

O o l l a c r y m o  , ws y dui y citum y 
ârv. Cic. Pleurer avec quelqu'un, 
mêler ses larmes aux siennes , 
s’atîennrir sur son sort.

C ollactaneus, a , uni, Ulp. , 
C olla GTE us, a ,  uni y Mari. Cap. 
et C ollactj r;s, a  , uni, inscript. 
Nourri du mente lait, qui a tété 
la même nourrice, irèreou sœur 
de lait.

C ollætor , âris, ari, d. Tert. 
réjouir a v e c ,  ensemble.

C ôllævo , as y are. Sen. Polir, 
unir , adoucir.

C oli.aisio , unis , f. J. Fimi. 
Chute.

C ollapsus , a. uni y part, de 
collabor. Virg. Tombé, renver
sé , pâmé , évanoui.—ferro. Vir g. 
Qui tombe d’ uii coup d’épée.—  
Collapsa membra. Vir g. Membres 
tombés eu défaillance. Collapsi 
cineres. Virg. Cendres dont le 
feu est éteint. Ædes vetustate 
collapsce. Sust. Maisons en ruine 
par vétusté. Iter mince collap
sum. Cels. Conduit de l’urine 
bouché. —  Collapsa respublica. 
Pacat. Etat sur le penchant de 
sa ruine.— in se ipsa ira. Vali. 
Max. Colère appaisée.

C ollare , isy n.J/-arr. Collier 
d’attache, gorgerin.

Collari à «, re, f .  Plaut. Car
can.

C ollaris , m. f . y rë, n. y is. 
De cou , qu’on met au cou.— 
corona. Tour de cou, collier.

C ollatatus , a , uni. Cic. Di
laté. =  Amplifié.

* COLLÂTÉRENSIS , fil . f .   ̂S ?   ̂ 72.,
is y  et ^Collateralis ,  vi. f . ,  le ,  
n. y is. Collatéral , qui ne vient 
pas en ligne directe ; dout le 
côté est égal à un autre. On ne 
trouve pas d’exemp. de ces deux 
mots.

C o l l a t e r o ., âs, arë. Mart. Cap. 
Flanquer , garnir les flancs.

C ollatina  , œ , f  Collatine , 
déesse des collines. j| Une des por
tes de Rome.

Collatinus , a , um. Virg. D e  
Collatia.

CollI txo , onis j  f  (  cum et

COL 195
fiero). Ztiv. Contribution,subside, 
quote part, imposition de chaque 
particulier. J| Cic. Comparaison , 
parallèle.— instrumentorum. Col- 
lation ouconfrontation d'un écrit 
ou d’une pièce avec son original. 
Il Degré de comparaison , ter. do 
gramm. || Combat.— signorum* 
Cic. Choc, rencontre de deux 
corps de troupes. || S. August. 
Disjjute, conférence.

C o l l a t ít iü s , a , uni. Quint. 
A quoi plusieurs ont contribué ? 
fourni par plusieurs. Collatitia 
instrumenta. Sen. Décorations 
empruntées.— stipe vivere. Anua. 
Vivre d’emprunts.

C ollativum  , i , n. Cod. Theod. 
Ce que chacun fournit de con
tributions.

C ollativus  , a  , um. P lant. 
Le môme que collatitius. — ven
ter. P laut. Gros ventre, grosse 
bedaine. Collativa ccena. Kepas 
où chacun paie son écut. Colla-  
iivum sacrificium. Fest. Sacri
fice pour lequel plusieurs se sont 
cotisés.

C ollâto , as , a re , inus. J~oy. 
C ollatatus.

C ollator , õris, m. Plaut. Qui 
contribue pour sa part. || Cod. 
Theod. Qui paie sa quote part. 
U A. August. Qui compare.

C o l la tr o , as, are. Qui phi
losophiam collatrant. Sen. (.Jeux 
qui aboient contre la philoso
phie.

C ollatus , ûs , m. H irt. Ren
contre de deux armées. || Com
paraison. Il Conférence. [| Levée 
de taxes. On ne trouve que l’a
blatif.

C ollatu s , a ,  u m , part, de 
confero. Contribué, fourni en
semble. Æ re  collato. Suet. En 
se cotisant. Collata pecunia ad  
alicujus honores. Cic. Argent 
donné par plusieurs pour hono
rer quelqu'un. |j Hor. Porté , 
amassé dans le même endroit.f| 
Comparé, conféré, collationné. 
— cum Democrito Cleanthes. Cic. 
Cléanthe mis en comparaison av ec 
Démocrite. || Opposé , qui com
bat. Collato pede. [Livi),— Marte, 
collatis sign is, rollata dextra, 
pugnare. Ovid. Combattre de 
près, de pied ferme, être aux 
mains. || Assemblé, joint, uni, 
mis avec, ensemble. Collata vota 
in unius salutem. Plin. j . Vœux 
réunis pour le salut d'un seul. 
Collatis viribus. P lin . j .  Leurs 
forces étant réunies. || Ovid. Trai
té, débattu dans une conférence, 
en conversation.

CoLLAUDÃBILIS , 7», f ,  ,  le t Tl. ,
is. P  nid. Louable.
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C ollaudati o , õnis , f  Cic. 
Louange , éloge , panégyrique.

C ollaudato»  , ans, m . S.
^Wò7. Louangeur , qui applaudit.

Collaudatus , a , um, part, de,
C ollaudo , á s, áw , àtum, arè'. 

Óc. Louer beaucoup, combler 
«de louantes.

C ollaxo , a s , are. Lucr. E la r 
gir-

C ollecta , es, / !  Varr. Cueil
le île , récolte des fruits de la 
terre, jj Cic. Enot, contribution. 
dhoüectam à cenvivisexigera. Cic. 
tVai-re payer aux conviés leur 
écot. |j iheron. Assemblée réunie 
pour prier. || Ucci. Collecto, cour
te pr.ère.

* CoLLECi’icÜLUM, i, n. Amas, 
.•roserroir.

C ollectaneus  ̂ a , um. P I in. 
Amassé, recueilli, de tous côtés. 
Collectanea dicta. Suet. Recueil 
de bons mots, titre d’un ouvrage 
île J. César.

C ollectasï us , il , m. Cod. 
Tkeod. Changeur , courtier de 
banque.

C ollecte , arlv. Non. e t  C o l -
i..se ri m , adr. Cl. Mairi. Sommai
rement.

Collectio , finis, f. Collection, 
amas , assemblage , recueil. || — 
hominum. Cic. Levée de troupes.
*— humorum. Pini. Dépôt, îlu- 
xion, abcès, apostume. || Cic. 
Sommaire. [{ Sen. Conclusion , 
conséquence, induction, syllo
gisme. jj — geometrica. P lia . Cal
cul géométrique.

Collectivos , a , uni. Cic. Ra
massé de côté et d’autre. — exer
citus. Cic. Armée composée de 
troupes levées à.la hâte.

.Collectïtics  , a , um. Qui s’a
masse , composé de ramas. — hu- 
rnor. Sen. Eaux amassées. || Digue 
u’etre recueilli. Collectiva scrip
ta. Sen. Collections ou pièces di
gues d’être recueillies. j| Collec
tif, t. de grami». || Qui conclut. 
— quaestio. Quint. Question dont 
on peut tirer (les conséquences.

*  C ollkctol , fins, m. S. -Aug. 
Condisciple |] Collecteur. || Fai
seur de recueils.

CoLLECTîux, 'icis , f .  Plani. 
Quoieuse.

C ollectos , ûs,m .Lucr. Amas, 
réservoir.

Collectus, a , um. Cic. Amas
sé, recueilli, assemblé.— Collecto 
animo. Tac. Ayant repris ses 
esprits , après s’être recueilli. || 
Resserré , ramassé. Collecti in 
orbem milites. Tac. Soldats en 
pelotons, jj F  lin. Abrégé , réduit. 
,j| Stat. Réservé, modeste. Jj Celi. 
Iwéré, conclus.
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Collega , œ  , f .  Cic. Collègue , 

égal en dignité, en fonction. |j 
Paul. Dig. Cotuteur. j| Ici. Cohé
ritier. |j Plaut. Compagnon d'es
clavage. [j Dig. Membre du môme 
collège. (J Juv. Confrère qui exer
ce la même profession. Pers. Ca
marade.

C ollegatarius , H , m. Ulp. 
Légataire avec un autre.

Collègi , prêt, de colligo.
* CüLLÊGIALIS, m. f . , le j ? i .,

i s , Inscript, et C ollegiarius , a, 
uni, Tort. De même corps, so
ciété ou compagnie.

C ollegium , U , n . Cic. College, 
société , compagnie , congréga
tion, association de gens d'une 
même profession, qui exercent le 
même emploi, qui s'assemblent 
au meme endroit.— mercatorum. 
Liv. Corps , communauté des 
marchands. |J Liv. Concorde des 
de ux collègues.——  nalurœ. P  lin. 
Sympathie, alliance naturelle.

C ollêma , âtis , n . ( kq\ 
unir ). Mari. Cap. Colle ou sou
dure.

* C olleprosus , a , um. Sidon. 
Lépreux avec, ensemble.

C olleticus , a , w n( K07Ckà<* ). 
Veget. Qui a la vertu de rejoin
dre, de réunir, de souder.

Co l l ë v i , prêt, de collino.
C ollevo , ã s , civi, aluni, are. 

P / ït?. Soulager, alléger.
C olliã x u ss i .  m. Voy* P ubli

canus .
C olli berta , ce , f .  Inscript, et 

C ollibertus ,  i , m . Plaut. A f
franchi , mis ou mise en liberté 
avec ou ensemble.

C ollib e t , uct, ïtum , ere. Cic. 
verbe usité aux troisièmes per
sonnes. Plaire, venir en fantaisie. 
Collibuit ou Collibitum est mihi 
facere. Cic. Il m'a pris envie , il 
m'a plu, il m'est venu en tête de 
faire. Si quid collibuit. Hor. S'il 
me vient quelque fantaisie.

C ollibro , ás, are. Cai. Balan
cer avec.

GollÏciæt, arum , f  pl. ( lacio , 
conduire ). P  lin. Hayons, rigoles 
dans les terres pour faire écouler 
les eaux. || Vitr. Gouttières , tui
les , tuyaux, canaux.

C o l lic ia r is , ni. f . ,  r ë , n . , is. 
Caf. De gouttière.

Colliculus,i ,  m. ylpul. Petite 
colline, tertre, monticule.

C ollìdo , isy lisi, lïsum , dërë. 
Cic. Froisser, frotter l'im contre 
l'autre * écacher, choquer, heur
ter, briser contre. —  navigia. 
Cart. Briser les vaisseaux entre 
eux.— manus. Quint. Battre des 
mains , ou se frotter les mains. 
Colliduntur dentes. Sen. Les

C O L
dents s'entrechoquent. — — 
ges. Quint. Les ton ne sont 
pas d'accord. Coli ldi i gloria fra - 
tres. Stat. L'ambition , le point 
d'honneur met les frères aux pri
ses.

Colligate, adv. S. Jug. • -Tì'tr: 
hcerere. litre étroitementattanié.

C o l l Ïo v t t o , õnls, f  Cic. Liai 
son , enchaînement; symétrie.

Colligatus, a , uni Cic. Lié , 
joint, uni avec, ensemble, part, 
de ,

C olligo  , ãs, âvi, aluni, are. 
Cic. Lier, unir, attacher ensem
ble.—  rem in fasciculos. P lin. 
Mettre par paquets. — vulnus. 
P im . Bander une plaie. — vaca. 
P lin. Plier bagage. —  — se eu n 
alcis. Cic.S’unir étroitement avec 
d'autres. —  Bru tu m in G rcecid. 
Cic. Attacher Brutus à la dt fesse 
de la Grèce.— impetum furentis. 
CVc. Enchaîner la fureur, l'attaque 
impétueuse. |j — uno libro. Cic. 
.Resserrer, comprendre dans un 
seul volume.

C o l l ig o  Js, lègi, lectum, gire. 
Ctc. Recueillir, ramasser. — de 
onuii loco. Cic. — de tout côîé.— 
stipem.Liv. Demander l'aumône.
— vasa. Cæs. Plier bagage. —
fructus. Hor. Cueillir des fruits 
ou tirer avantage. — testée. Cic. 
Ramasser des témoins. — Cacete 
dicta. Cic. Faire un recueil de 
bonsjnots. — causas. Plaut. — 
rationes. Cic. AJiéguer, chercher 
des excuses. — ventos omnes ru 
morum. Cic. Recueillir les moin
dres bruits. — nien t')’am ariti- 
tiquitatis. Cic. Rappeler lu sou
venir de Paul iquî t au frogia
fortunae. Cic. Recueillir lus dé
bris de sa fortune. -  vestigia.
!niran. Suivre à la piste. — c in 
mœnia. SU. liai. Su reto or dan 
l'enceinte de la ville. *— se ad 
acieiTi. H irt.Se rallier, rejoindra 
le.gros.—’ se. d e .  Se rocuiillir f 
se remettre. — spiriti.m. Quint., 
"Reprendre haleine. - -  minios• 
lÀ v .— courage, se rassurer. —• 
vireà ad agendum. Liv. Recueil
lir ses forces p o u r  agir — se ex 
sonino. .Lucr. Se rév "iter.— se 
ex timore. Cæs. Se remetire de 
sa frayeur. —  iram. Iior. St met
tre en colère. || Assembler, lever.
—  milites. Cic. —  (; s o l d a t s ,  
faire deslevées. || Reh ver.— ves
tem. Cic. — sa robe. • - capii-  
los in nodum. Cvid. Retrousser 
ses cheveux..|j Conjecturer, con
clure, inférer, tirer induction ou 
conséquence.—  dntè ai imo. Cic# 
Prévoir.—. ex re. Cic. Conclure ,  
inférer d'une chose. || Supputer , 
calculer.— rationes, p lau t . Dre»5*

Vfe
COL f k



ser de^Comptes. — annos. Plin. 
«compter années. •— viros. Cic. 
Rure Jedénoinbrementdes grands 
hommes. — vitia malta. Cic. 
Enumérer les défunts. || Acqué
rir , gagner , attirer. — benevo- 
l&itiani. Cic.— les bonnes grâces. 
I bJamar/L. Cic. Se faire de la ré
putation. —  invidiam. Cic. S’at
tirer l’odieux. — omnium laudes 
ex re. Cic. Mériter l’approbation 
générale.— usum patiendi. O v d. 
Contracter l’habitude de souifrir. 
!| Resserrer , presser. — se in 
arma. Virg. Se couvrir de ses 
armes. j| Cels. Lier, unir un mé
lange médicinal.

Colli  mat us , a , uni , part. 
A pu l. Miré, visé, pointé.

C ollimi  ni uni, i l , n. »Sol. Li
mites , contins, frontières.

C ollim itaneus ., a } uni. Solin. 
Limitrophe, frontière, voisin.

C ollimitat  us, a , urn. Solin. 
Borné, bordé, Limité par.

C ollim itium  , ii , n . Solin.Voy. 
C olli mi ni um .

C ollimito  , ãs, are , A  mm. 
et Collimitor  , ãris , àlus sum , 
o r i , d. Solin. Borner, limiter.

Collimo  , cis , , dtum ,
cire ( lim us, de travers), et 
Collineo, as, avi, al uni, are, 
Cic. ( ca//i et linea ). Viser, 
mirer, pointer juste, toucher 
au but , tirer droit.

Co l l i m o , 1s, u i , Hum , 
i q / .  Collino .

Colli n it u s , a, Frotté, 
oint, enduit de. —  nielle. Col. 
Frotté de miel.

C olli no , is , li vi , lini et 
levi y litum, nere. Hor. F rot ter, 
oindre , enduire de. —• crines 
pulvere.Hor. Souiller se.s cheveux 
de poussière, être étendu sur la 
poussière. =  Plaul. Gâter, cor
rompre.

Collin us , a , um. Col. De 
colline, de coteau. Collina vina. 
Vin de côte.

CollÏphium, zï , n. Plaut. Voy. 
C oli phixjm.

C ollÏquâtio , õnis-, f .  A et. 
Ecoulement, flux.

Colliquefactus , a ,  um. Cic.. 
Liquéfié, détrempé, dissous. On 
ne trouve point d’ex, de colli- 
que facio .

Co l liq u e sc o , is , c u i , scerë. 
Col. Se tondre, se dissoudre, 
devenir liquide, se résoudre, se 
liquéfier avec.

ì C olliquile , drum , / .  pi. Col. 
B -goles, canaux , fossés ou con
duits pour faire écouler les eaux, 
gouttières , tuyaux , gargouilles.

Colliquo  r i s . ere. V a n . 
Liquéfier.

COL *
C ollis , is , m. ( colo , Varr. ). 

Colline , coteau , butte , émi
nence , tertre.

C ollìsi , prêt, de collido. 
C ollisio , õnis , f .  Justin, et 

C ollisus , û s , ni. P  lin. Collision, 
choc, froissement , rencontre, 
frottement , friction.

Collïsvs , a , uni, part, de 
collido. SH. Ita!. Froissé, frotté 
rudement contre. —- nasus. Sen. 
Nez écacli'. || P  lin. Blessé. —  
Collisa inter se duo reip. capila. 
Veli. Les deux chefs de l’état aux 
prises. —  pignora. Quint. Parens 
ennemis.

C o l l i t u s , a , um. Prud. En
duit. J) Plaut. —  cœno. Sali de 
boue.

* Collo , ãs , ã v i , âtu/n, cire. 
Goudronner, enduire de gou
dron.

Collocati o , õnis , f .  C e. Po
sition , disposition , assiette , si
tuation , place. —  siderum. C e. 
Position des étoiles. — verbo- 
rum. Cic. Arrangement des mots.
—  filino. Cic. Etablissement 
d’une fille.

C ollocatus , a , um. Cic. Pla
cé, dispose, établi, aposté. Part, 
de,

Colloco , a s , ã v i , ãtuin , are. 
Cic. Mettre, placer, poser,asseoir. 
—• tabellam in bono lumine. Cic. 
Placer un tableau dans sou jour.
—  se in arborem. Plaut. Se met
tre , se retirer sur un arbre.—  
tabernaculum. Cic. Dresser sa 
tente. — apte coxam. P  lin. Re
mettre une cuisse comme il faut.
—  subseil/o secundo super se. 
Suet. Faire asseoir au second 
siège au-dessus de soi. —  sedem 
suam Romeo. Cic. Fixer son do
micile à  Rome. —  in tato. Cic. 
Mettre en sûreté. —  in lecto 
sponsam. Cic. Coucher la ma
riée. =  Mari. Terrasser, coucher 
par terre. || Poster , situer , 
aposter. — castra. Cœs. Asseoir 
son camp. —  præsidium in loco. 
Cœs. Mettre garnison en un en
droit. —  insidias alicui. Cœs. 
Dresser des embûches à quel
qu’un. —  aliquem ad interficien
dum. Cic. Aposter pour un assas
sinat. — —  spem in aliquo. Cic 
Fonder son espoir sur quelqu’un. 
[J Marier , établir. — fili ani 
suam Cic.— in matrimonium.Cic.
—  nuptui. Col. — nuptum. Cœs.
—  alicui. Ter. Donner sa fille en 
mariage à quelqu’un, jj—  dolem 
in funda  aliquo. Cic, Assigner, 
asseoir une dot sur un. fonds . 
hypothéquer un fonds à une dot.
—  pecuniam nominibus. Cic. —  
in nomina, V ip . Placer de Far •

COL
gent, le mettre à constitution-*7 
le donner à intérêt. — pecuniam  
in capita. Liv. Taxer par tête , 
répartir une capitation. — bene- 
feiu ra  apud aliquem. Cic. Pla
cer un bienfait chez quelqu’un , 
l’obliger. —  rem familiarem* 
Plaut. Mettre son patrimoine 
en bon étatem ployer.—  pa
trimonium in salutem reip. Cic. 
Consacrer son patrimoine au sa
lut de l’état. — se in studio. Cic* 
S’appliquer à l’étude — maie ho
ras. Mart. Employer mal son 
temps. —  se in otium. p la n t , 
Se mettre en repos, prendre dut 
loisir. —  se palam in meretricia: 
vitei. Cic. Faire profession ou
verte de {femme débauchée. |J 
Cic. Disposer , mettre en ordre , 
arranger. || 2>/g> Donner à bail, 
à Peut reprise.

C ollocupleto , ã s , avi, edum 9. 
cire. Tert. Enrichir, rendre ri
che, avantager, jj A d  lier. Em
bellir, rehausser, relever, orner*.

C ollocutio , õnis , f  A d  Hcr, 
Confèrence , entrevue , pour— 
parler, entretien, conversation.

C ollocutor , ori s , m. Ter* 
Interlocuteur.

C olloqui u jc ,  zï, n. Cic. Voy* 
C ollocutio . In colloquium ve
nire. Cœs. S’aboucher. Collo
quia serere. Cic. S’entretenir. — ~ 
amicorum absentium. Cic. Com
merce épistolaire.

C olloquor  , eris , eutu&svm* 
qui y d. Cic. Parler avec, s’en
tretenir, conférer, converser > 

jj parlementer. — alicui, aliquem  
Ü Plaut. —  cum aliqua. Cic. S’en

tretenir avec quelqu’un. —  in
ter se. Cœs. Discourir ensemble;, 
— clam. Cic. Tenir dès confé
rences secrètes*

Co l loBET , Voy. C ollibêt ;
C ollocati o , õnis , f .  Varr.. 

Coupe, taille* des bois, des vi
gnes, etc.

C ollûceo , es , x i  , ere  ̂ Cic~ 
S’éclairer de toutes parts. luire*: 
briller, éclairer. Collucet àsole- 
mare. Virg. La nier brille du 
feu d u  soleil. —  sol mundo. Le
sai eil éclaire le monde. Collug
eent omnia luminibus. Liv. 'Faut': 
est éclairé, tout brille de lu
mière. —  agri j l oribus. Quid* 
Les champs sont tout brillane; 
de fleurai»

Coll & c o , ãs, ã v i , ãticm-, ere, 
Coi. Elaguer émonder, ébran—• 
cher, ôter les branches super- 
fines. jj Eclaircir un*bois.

C o l l u c t a t io , õnis ? f  Col. 
Effort simultané. Vip. Lutte> 
combat, résistance*- |! Sen* Ago-4 
nie.

COL ï#



* Colluctator, o r is , m. B aci. 
Antagoniste.

C o l l u c t o r , ãris 9 ãtus sum, 
ari , d . Plin. Lutter contre, 
resister, se débattre , être aux 
prises avec.

Colludium  , ii , n. Soliu. Jeu, 
divertissement commun. || A m -  
yuan. Collusion, intelligence 
coupable.

Colludo, i$, s i , sum , dtër£. 
7rirg. Jouer, badiner avec, en
semble. =  Cic. User de collu
sion , être d'intelligence pour 
tromper. — cum aliquo. Cic. 
S’entendre avec quelqu'un.

C ollügeo , es , x i , cium , géré. 
Cæl. A ur. S'affliger ensemble.

C ollum , i , ra. Cou. /ra col
lum tollere. Plant. Charger sur 
son cou. — 1 alicui invadere. Cic. 
Se jeter au cou de. —  laqueo 
proruere. Ilor Etrangler. — se
curi rumpere. Ot/id. Couper la 
tête. =  Colla dare. P rop . S’a
vouer vaincu , se soumettre. —  
vinculo Veneris subdere. Tib. 
Porter les chaînes de l'amour. 
—  ju go  eripere. Hor. Affranchir.

S'affranchir  ̂ secouer le joug.
—  papaveris. Virg. Tige ’de 

pavot.—-fictilia. P im . Tuyaux 
de terre. —  montis. Sfaf» Pen
chant d'une montagne, entre la 
pointe et Je milieu. —  lagenee. 
Pkced. Goulot de bouteille.

C o l lu m in o , atra , atum , 
âriL A pul. Illuminer.

C olluo , z<s , lui , lütum , 
uerë. Plin. Laver , nettoyer, 
rincer, gargariser, jf Pompon. 
JDig- Baigner, arroser un lieu.

C ollurcinatio , ônis, f  Apul. 
Débauche.

C ollusi , prêt, de colludo.
Collus, z , ira. Plant. Cou.
Collûsio , u/zùç, y7. Cic. et 

CollusiuM , zï, ra. {77p. Collu
sion, intelligence pour tromper, 
fraude concertée.

C ollusor , ôrisym. Cic. Com
pagnon de jeu. —  puerorum. 
Pim. j . Qui joue avec les en- 
fans. U Jùraz. Qui joue ou plaide 
d’intelligence avec un autre pour 
frauder , prévaricateur, escroc.

C ollusòri è , adv. Par collu
sion, en usant de collusion.

C ollustratus , a , u/n. Cic. 
Eclairé , qui a du lustre, de l'é
clat. Collustrata pzcturœ. Cic. 
Les parties éclairées , les clairs 
d'un tableau.

C ollustro , ãs , ã v i , atum , 
arò. Cic. Eclairer, donner du 
lustre, de l'éclat. — omnia lu- 
mine. Cic. Eclairer tout de sa 
lumière. II Nettoyer. — vias. 
Orid. — les chemins. [| Virg  Re-

jgs COL
g a r d e r  d e  t o u t  c o té .  — oculis. 
Cic. J e te r  les y e u x  d e  toutes  
p a r ts ,  p a r c o u r i r  des  y e u x .

C ollutio  , finis * f .  L o t i o n ,  
a c t i o n  de  laver .  C oliati ope den- 
tiuixi dolorem sedare. Sc ih. harg. 
A p a is e r  la d o u le u r  en se r i n 
ça n t  la  b o u c h e .

* COLLUTULÂTIO , Ônis, f  A c -  
t io n  d e  salir a v e c  la b o u e  ,  é c la 
boussure .

C o  LL ü T u lo , as, avi, atum , 
are. Plant. C o u v r i r  d e  b o u e  , 
é c la b ou sser .  =  D if fam er  , n o i r 
c i r ,  t e rn ir  la r é p u ta t io n .

Collûtus , a , um , part ,  de 
colluo.

CoLLU VIALIS. Voy. COLLU VIA
RI S.

C olluvtârïA , orurn , n. pi. 
Vitr. E g o u t s  , c l o a q u e s .

C oL L u v i i t t is ,  m. f . , r .? ,7z . ,  is. 
Fesi. D ' é g o û t , .  (le c lo a q u e .  — • 
porcus. Fest. P o r c  d 'e n g r a i s ,  
qui s’ engra isse  d e  Javures ,  d ' o r 
dures .

C o l l u v ie s , ëi, f. Col. A m a s  
d 'o r d u r e s , .égoiit. =  Mei ange ,  amas 
de  g en s  dri néant- Colluvies na
tionum. Tac. P o p u la c e  ram assée ,  
la l ie  des  nati olia. — scelerato
rum. Cic. T r o u p e  d e  b a n d its  , 
d e  scélérats.* —  rerum. Tac. 
F o u le  d e  cr im es.

Colluvio  t ônis , f  Cic. C o n -  
fu s io n g n é la n g e .— — gentiurn. Liv. 
C o n fu s io n  des  f a m i l l e s .— scele
rum omnium. Cic. C o m p o s é  de 
to u s  les cr im es .  j| D é s o r d r e ,  l i 
c e n c e  , b o u le v e r s e m e n t .

Collybisccs , i , ni. Plaut. dim. 
d e ,

C ollybista e t  C ollybxstes, œ i 
m. Bud. C h a n g e u r  ,  b a n q u ie r .

G o  L L Y BIST Í c  u s , a  , u m. D e  
c h a n g e ,  d e  c h a n g e u r  , q u i  c o n 
c e r n e  le  c h a n g e  d e  l ’ a rgen t .

C ollybus , i ,  m. ( k6x\v£oç ) .  
Cic. C h a n ge  , d r o i t  d u  c h a n g e u r ,  
c e  q u 'o n  d o n n e  p o u r  l 'é c h a n g e  
des m o n n o i c s .  || P e t i te  in o u n o ie  
d e  c u iv r e  qui p o r t o l i  l 'e m p r e in t e  
d ’ un b œ u f.  |t B i l le t  o u  le t t r e  de 
ch a n ge .

Collyra, ce , f i  ( jcoxivpat). 
Plaut. B e ig n e t  , r i s s o l l e , e t c .  || 
S o r te  d e  gateau .

C ollyricum jus. Plant. .Tus, 
graisse  o u  b o u i l l o n ,  o ù  P o u  bai- 
s o i t  f r i r e  c e s  b e ig n e t s  o u  g â 
tea u x .

C ollyrida , œ , f .  Bibl. Voy. 
C ollyra.

C oLLYRIOLUM, Z, 11. d ioi.  de
collyrium.

C ollyris , ïdis , f .  S. A ug. 
Voy. Collyra. || Ter. S o r t e  d ’o r 
n e m e n t  d e  tète à l 'u s a g e  des  
f e m m e s .

COL
C o l l y r iu m , i i , n. ( fixo s , cfouj 

pé ; vpcL, queue ). IliTr. Collyre , 
sorte de médicament pour les 
yeux. |j Tente de charpie qu’ou 
met aux plaies -, suppositoire. j{ 
Sorte d’onguent pour les lis
tili és. K Médicament pour 
le ventre aux chevaux, jj S a ma. 
Demi-colonne. || Col. Aide à ma

COL

çon.
Colmaria , œ  , f. Colmar , v. 

de Fr. ( Haut-Rhin ).
C ò l o , a s , avi , citum- are. 

Col. Couler, passer par l'éta
mine , la chausse, etc. pour cla
ri lier. I) — amnes retibus. A  an 7. 
Pêcher nue rivière.

Colo , is , lu i y cultum , lerë. 
Cic. Cultiver, labourer. — vi
tem. Cic. Cultiver la vigile, jj 
Avoir soin , soigner. ~  captif os. 
Tib. Peigner , orner ses che
veux. Jura colendi. Tib. Les 
droits de la toilette. — se. plant. 
Avoir soin de soi, se tenir pro
prement. —  domicilium stra
menti s. Varr. Couvrir .sa maison 
de chaume. = — quonsium. Plaut. 
Veiller à scs intérêts. — —• peo
ius. O nid. Cultiver , orner son 
espri t. —  studia. Cic. Cul. • i ver 
leslettrês , s'adonner ù l'étude.
— ojfioium. Plaut. R emplir avec 
soin tous ses devoirs. -  -cerum. 
Tuer. —  vitam. Plant. Vivre. —» 
vitam veterum. Virg .—  à la ma
nière dus anciens. —  servitutem
apud aliquem. P lant. Servir qnel- 
qVun. Il Aimer , chérir , affec
tionner. — inter sei'Cic. S'entr’ai
mer. H Adorer, honorer, révérer, 
respecter, avoir des égards, du 
respect. —  deuin. Cic. Adorer 
dieu. — festa. 0 vieil. Solenniser 
les jours de fête. — donis. Lr\  
Faire sa cour par des >résens. 
— litteris. C. Nep. Ecrire sou
vent — loco pareri*is. Cic. Ho
norer comme un père. — me
moriam. Cic. Conserver la mé
moire. jj Protéger. || Habiter, de
meurer , résider.

C olobium , i i , h.Serv. et C o -  
lobus , i ̂  ni. Cod. ( x.Àcf ; ,  mu
tilé ). Chemisette sans miriche. |j 
Sorte de dalmati que de diacre. 
I) Voile de femme qui va jusqu’aux 
talons.

C ôlôcâsia, œ 9f  Plin. et Cv-
LÔCASiUMj ii , n. Virg. { v.o\c~
KftarldL ). Fève d’Egypte, j) Racine 
de cette fève.

ColôcinthÏdæ, cirum , f  pL 
Bibl. et Colocynthis , .dis,, f  
Plin. ( Kof.oKvvüiç ). Colo juxnte., 
courge sauvage dont la graiuj& 
est fort amère.

Côlon , i , n* ( noixor, creux 
Plin. Colon > gros boyau qùî.
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passe aiW/tôssous de l’es tonne , 
cm tre le eflfeutn et le vectum. |j 
Blin. Coliques. Il ( K.M/..OV, mem
b r e  . Cic. Membre de période.

( ' ii.ona, œ yf. OviiL Fermière, 
métayère, paysanne, 

q d( ̂  'UÎ|̂  ÁRi us , a , /on. 5 don. 
iT^nijfayer, de paysan. 

r ♦ Colò natus, û sy ni. Ood. T/ieocL 
Comuûou de paysan.

Coloneus, a y  uni. De Coione, 
endroit de V Attique, patrie de 
Sophocle, ou «àdipe se retira.

Culõnja, œ y  f .  {co lo). Cic. 
Colonie y peuplade envoyée d’un 
p iva dans un autre. j| Pays peu
plé par des étrangers. || Paul. 
Jet. Ferme, métairie. =* Blaut. 
domicile.

Colònia Agrippina  , ce , f. 
C dogne, v. de Fr. (lloër). — A -  
lobrogum. Genève, v. de Fr.  ̂Lé- 
mrm

C olònica , æ 7 f. A u son . Chau
mière de paysan.

C olonicus , ci y  um. Varr. De 
métairie, de ferme, de labou
reur. Colonica ovis. Ov'id. Blin. 
Brebis de ferme. Leges colonicœ. 
Varr. Lois, coutumes des labou
reurs Il !)e colonie. Colonicœ co
hortes. Cces. Troupes levées dans 
les colonies.

Còlo nò mó N tneJos , n . ( xôxoç, 
mutilé *, vo/aoç, loi). Auso n. Chaut 
dissonnant.

C olonus , i , in. Cic. Labou
reur, fermier qui cultive la terre. 
— partiarius. Fer,nier qui par
tage avec son maître. — perpe
tuus. —  qui tient une (enne à 
vie. —  urbanus. Co1. Qui fait 
cultiver par ses esclaves. |J Ha
bitant (Fune colonie. = — catena- 
rum. Bleuit. Forçat, esclave en
chaîné. U Virg. Habitant.

C òlo n us, a , uni. Cic. Propre 
ii la culture. -— ager. Cic. Terre 
donnée à cultiver à uu fermier, 
ou répartie entre les habitans 
d’ aue colonie.
' Còlophon , buis , f .  Colophon, 
v. d’Ionie. (I Best. Fin, perfec
tum Co ojì/ionm o a co lo pii ona 
opert imponere. Pesi. Mettre la 
damiere main, porter un ou
vrage k sa perfection : expres
sion prov. tirée , $don#SÌ vabon, 
de l’excellente cavalerie des Co- 

f. iophouieus, qui assuroit la vic
toire au parti qu’elle embras-
SOit.

Colophonià , cey f. Bini. Scam
monèe, plante. || Colophane, ré- 
line dont on frotte les archets.

Còlo pii Òn ï us, ci y  um. Ouid. 
De Colophon, colophonien.

Coton ou Cotus , ôris , m. 
Couleur, coloris. —  pressior.

COL
BUn. Couleur foncée. Colo reni 
ducere. Virg. Prendre une cou
leur , s’eu imbiber.., se colorer.
— Seu. Avoir une teinture de. 
Colores nectere. Virg. Assortir, 
nuancer des couleurs. — terere. 
BUn. Broyer des couleurs. Co
lorum dardas. BUn. Vivacité 
de couleurs. (I Teint de visage.
—  aéras. Ter. — naturel. =  Ap
parence , oruemens extérieurs.
—  vit eu. Iior. Genre de vie. —  
civitatis. Cic. Forme de gouver
nement. Colores operum. ILor. 
Embelüssemens des ouvrages.—  
rhetorici. Figures de rhétorique. 
Il Quint. Couleur, prétexte , ex
cuse, moyen dans un plaidoyer. 
K Nullius colons homo. Blaut. 
Homme inconnu.

C olo raté , ad v. D ’ une manière 
colorée.  —  Quint. Sous cou leur ,  
avec  prétexte.

C o l o r at o  r , ôris, m. Vopisc. 
Tei ut re en bâtimens.

C oloratus , a y uni. Clé:. Co
loré, mis en conteur., peint, 
lustré. —• arcus. Cic. Aix-eu- 
ciel. [I Halé, basané. Colorati 
Indi. Virg. Indiens brûlés du 
soleil ou qui se peignent Se corps. 
U Cels. Qui a le coloris de la 
santé. U Sen. Fardé. =  Orné, 
embelli, enrichi. Coloratu cra
tio. Cic. Discours brillant. —  
declamatio. Quint. Déclamation 
qui a pour objet de colorer, 
d’atténuer, de justifier. Part, de, 

C olo r o , ãs, civiy aluni, are. 
Çic. Colorer, mettre eu couleur, 
peindre, lustrer, || Cic. Hàler, 
basaner. ~  Prétexter, déguiser, 
feindre, donner une apparence.
—  liberalitatem debiti nomine. 
Val.lYIax.Couvrir sa libéralité du 
prétexte d’une dette.

* C o l o r e u s , a 7 umy Vopisc. 
et * C o l o r i  u s , a, um. Paul. 
Di g. De diverses couleurs.

* CôLÕRÍFiçus, a y uni. Qui 
donne des couleurs.

C olosseus, a y uni (no}}.OT<r&hç). 
Blin. Voy. C olossicus.

Colossïcûtera opera y n. p i. 
( compar, de xoXorrtVoç ). Vitr. 
Ouvrages d’une grandeur, ex
traordinaire.

C olossicus, a , um. Blin. Co
lossal , grand comme un colosse  ̂
fait en forme de colosse.

C olossi n u s color y ni. Blin. 
Couleur de pourpre , de Colosse, 
v. de Phrygie, ou cette couleur 
se faisoit avec un grand succès.

Côlossus , f , m. ( aíxoaro; ). 
Blin. Colosse, statue d’une gran
deur énorme.

Colostls, Idis , f  Pirette , 
plaute.

COL
C olostra , œ ,f*  et C olostra , 

orum  , n . p t . B lin .  Premier lait 
qui vient aux femmes apre, leur» 
couches et qui ss caille. j| B la u t. 
'ferme de tendresse.

CÒLO STR at 10 ,  on i s , f .  B  l  h?. 
Maladie qui vient aux en fans 
pour avoir Leté ce premier lait.

C olostratus , a , um. F  Un- 
Enfant qui a celte maladie.

CÒLÕTES , Ce  , m. (  KO\i>TAÇ  } .  
B lin .  Sorte de lézard.

C oluber , b r i , m . (>to\uiuC^7 > 
se cacher). V irg . Couleuvre, 
serpent.

C o l u b r a , œ , f  Se’ dît spé
cialement des couleuvres dont 
11 tète de Méduse, des Fin ies, 
est hérissée. Quas tu vides' co
lubras? prov. Blaut. Quello 
mouche te pique?

Côlurrvrja, œ y  f .  Dragonera, 
He dò la Mediterrànee.

C olubrifer , a . uni. C vld . La
can . Qui poile des couleuvres.

Cocu vmJÔous, a , um . En 
forme de couleuvres, hérissé.

C o l u b r in u s , ci , uni. P ia u t. 
De couleuvre. Colubrino in g e 
rirò esse. Plant. Avoir l’esprit 
souple, rusé.

C ol u ?»i, iy n . V irg . Couloir-,  
conloire, passoire, sable à fil
trer. ij Co J. Echiquier de pêcheur* 
U P Un. Colique.

C olumba , ce , f. ( zQivpÇav y 
plonger). C ic. Colombe, pigeon, 
oiseaux. Colutnbœ miste lice. Pi
geons de diverses races. Voy. 
C olumbus.

C olumbar , ã ris  , n . B la u t . 
Carcan.

C olum barium  ̂ i i , n. Col. Co
lombier, fuie, pigeonnier, vo
liate. —  f ic t i le . C ol. Pot à moi
neau.

C olumbarius , ii , m. V arr . 
Qui a soin des pigeons, qui les 
élève.

CÒLUMBÃTiM, adv. C e 7. A  la 
manière des pigeons, bec à bec*

C olum binâl' eus , a , u n i , Crei. 
A u r . et C olumbi nus , a ,  uni „ 
Cic. De pigeon , co lom bin .  —  
pu llu s. C ic. Pigeonneau. Colum 
binum  sa xu m . B  a ll  ad. Pierre k 
chaux.

* C o l u m b o r , ã r is y ãri y  d .S en . 
Imiter les pigeons.

Colum bulus , i\ 771. C ic . Pi
geonneau, petit pigeon.

Columbus , z ym .V arr. Pigeon, 
pigeon mâle. —  ce lla r is . Col. —• 
de volière. — agrestis. — s a x a 
tilis . V arr. —  fuyard, biset, 
pigeon ramier.

C olumella , œ  , f .  Columelle, 
auteur latia du premier siècle 5
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il a écrit élég .mment sur l’aeri- 
culture.
_ C olumella , æ  , f .  Cic. Pe

tite colonne. || Vitr. Poteau, pi
lier, appui , soutien. =  Lucii. 
Maître-valet.

C olum ellaris , m. f . , rë , n . , 
is. De petit pilier. Colume!lares 
dentes. Varr. Dents machelières, 
grosses dents.

C olumen , ïnis, n. Vitr. Poin
çon, pièce de bois qui se met 
d'aplomb pour soutenir le com
ble de la maison. || Faîtage d’un 
comble, pièce de bois sur la
quelle sont poses les chevrons. |j 
Cime, sommet, apogée d'une 
constellation. =  Appui, soutien, 
support. —  reipubhcœ. Cic. Sou
tien de la république. || Col. 
Le fort, le principal. =  Liant. 
Qui est à la tète , chef de meute.

C o l u m is , m. f . ,  me y n. , is 
(culm en). Voy. I ncolumis .

C o l u m n a , œ , J\ (culmen). 
Cic. Colonne, pilier. Ilæ c ali
qua propone columnâ. Trop. 
Attachez ceia à. un pilier. =  
Jior. Etat florissant. j| Lucan. 
Trombe, colonne d’air et d’eau 
qui s’élève de la mer. [j Sen. Mé
téore igné.

C ôlumnje ,ã r u m ,f .p i. Petites 
îles delà mer Rouge. — TJercu- 
lis. Colonnes d’flercule. 2 Mont. 
Calpé en Espagne , et Abyla en 
Afrique , séparées par la mer ; 
ce qu’on nomme détroit de Gi
braltar.

C olumnaris , m .f y  r ë , is. 
Prud. De colonne.

C olumnarium  , ii , n. Cic. 
Impôt mis à Rome sur chaque 
colonne, pour mettre une digue 
à la somptuosité des bâtimens. 
Jj Vitr. Soupirail. .

C olumnarius , ii , m. Cœs. 
Receveur de l’impôt sur les 
colonnes. Columnarii■ Cic. Dis
sipateurs assignés ad colum
nam Mos ni ani, auprès de la
quelle étoit le tribunal où les 
créanciers poursuivoient leurs 
débiteurs.

C ol u m n a tio , õn is , f. Apul. 
Colonnade, rang de colonnes.

C olumnatus , a , um. Varr. 
Soutenu de colonnes, assis, bâ
ti , élevé sur des colonnes. =  
Columaatum os. Plaut. Menton 
appuyé sur la main.

C o l u m n e l l a , eu, f . } Cœs. y 
dimin. de columna.

* CÔlumnïfer , a , um. Prud. 
Qui porte une colonne.

C ôlüri , ôrum, m. pi. (zôxoc, 
mutilé; i fk ,  queue). Macrob. 
Colures, deux grands cercles 
qui coupent l’cquateur et le zo~

chaque en deux parties égales, et 
qui marquent , l'un les solstices, 
et l'autre les équinoxes.

Colütua, bruni, n. p i. (xôxoç, 
xpet). Sidon. Piles sans chapiteaux.

C olurnus , i 9 m. Virg. De cou
drier , fait de coudrier.

C olus, i , m. CaLul. JProp.
— us y f .  Cic. (colo). Quenouille.|| 
Sen. Fusée.

Col u st ra  ̂æ  , f. Còlustrum  ̂i y 
n. Vov. Colostra.

C òlütea , ce , f. ( ).
Ruell. Baguenàudier, arbre.

Còlütea, ôrum, n. p i. Plaut. 
Voy. Bellaria .

Cõlüteum, z, n. "Pialli. Gous
se de baguenaudier.

Colymbas , âdis , f . Plin. Olive 
confite dans la saumure.

Colymbus, i> m. ( ,
plonger). Plongeon, oiseau aqua
tique. Il Larnprid. Bain, pêche.

C o m a , œ , f .  ( ko/ /* » ,  parer). 
Cic. Che velare longue et soignée, 
cheveux. —porrecta. Ovid. Che
veux îlottans. Comas igne tor
quere. Ovid. Passer les cheveux 
au fer. •— in gradus frangere. 
Quint. Les ranger par étages.|| 
Plin. Crin , crinière de cheval, 
jubé de lion , panache de casque. 
— ovium. Col. Toison des brebis.
I — arborum. Vir g. Branches et 
èuiliages des arbres, — p a pa 
verea. Ovid. Tète de payot.
— telluris. Ovid. Parure de 
la terre. || —  P/iœbi. Sen. p. 
Rayons du soleil. Il Tib. Duvet 
du papier.

CÒMAGÉNA, ce , f .  et C oma oene, 
e s , f -  Plin. Comagène , contrée 
de Syrie, près de l'Euphrate.|J 
Plante odorante.

Còmãni , ôrum. m. pi. Vali. 
Flac. Esclaves consacrés à Bel
lone.

Comans , tis , orna 
Qui a de longs cheveux, une 
longue criniere, — pectus. Val. 
Flac. Estomac velu.—•equa. Plin. 
Cavale à longue crini ère.—stella. 
Ovid. Comète chevelue.—galea. 
Virg. Casque qui a une aigrette. 
—— sylva. Stat. Forêt toulfuc , 
épaisse. — humus. Stat. Terre 
couverte d’herbe.

C omarchus, i} irt. (*&>/**,bourg; 
clpyœ , commander ). Plaut. Qui 
commande dans un bourg , sen

tì'un village.
C omatorius , a  , um. Petr. Qui 

sert à friser. Comatoria acus. 
Petr. Aiguille de tête à Pusage 
des Romaines.

C ômàtûlus , a , um, Hier. dina, 
de ,

C oma tu s , a , um. Cic. Che
velu; qui a une longue cheve-

COL

& Virg.

gueur

dxmi:

lure , une longue ci/ ïïèrc. Co
mata Calha, JjUvan  ̂ Gaule tran 
salpine, par rapport .au Romains, 
dont les peuples laissoiont croître 
leur chevelure. s//ru. Catul. 
Forêt touffue, boi ;»g< épais. Co 
/nati. Mart. Jeunes garçon' 
la cheŸelureétoit binane'et
gnés- „

C oivi ben nõ n es , uni , m. pu 
Fest. Ceux qui sont arns dans le 
même charriot. V ty . .Br y iva.

C o m b ib o , i s , blbi , blbUunit 
ere. Plin. Boire ensemble. |j Boire 
tout, s'imbiber , s'.hi ruver. •— 
cruorem. OW^.S'imbibei de sang. 
— maculas. Ovid.S’ i np égoerde 
taches.—pluvias P  m. Absorber 
la pluie.—salem . Col. Se péné
trer de sel.— cute solem. i\4art.
Se haler.— lacrynias Or ci. Dé
vorer ses larmes. — artes. < Ve. 
Apprendre à fond , approfondir 
les arts , les sciences.

C ombibo , õnis y m. C e. Com
pagnon de bouteille.

C ombinati , æ  , a , pi. S. Au g. 
Qui vont deux à deux.

* CoMBÍNÃTio , buis . f .  Assem
blage par couple.

* C ombino , ãs , are. S don. 
Joindre deux à deux, accoupler, 
combiner.

C om br e tu m , i , n . P lin . Ca
baret , plante.

Bouillir fort.
C ombüro , is 1 usai , ustum . 

rërë. Cic. Brûier en entier.— 
judicio. Cic. Condamner a être 
brûle. — vivum. Cic. Brider vif 
=  — fii/no. Cic, Fn fumer d'un 
encens grossier. Il Vbi hune toni- 
b ure mu s die/u ? Plaut. Où pas 
serons-nous la journée*.'

C ombustio , buis , / ’. Jul. Pimi. 
Combustion , incendie.

C ombustura , ce y f .  A  pic. Brû
lure.

Com bustus, a } uni, part, de 
comburo. Cic. Bru.lé. Con; bu sta. 
Plin. Brûlure. ~ P r o p .  Mnildra
mé d'amour.

C òme , es , f .  ( x.o/xn ). P in i . 
Barbe de bouc, plante.

C ò m e , es } fl (  m-pn ). hiv.
B o u r g .

Cò,vÉqo,ái> ou cornes, dit 
ou cu/nesty m èdi, esum ou es- 
tum , esse ou edere. Cic. Man—y 
ger , manger tout, dévorer. =  \
Consumer, dissiper.... rem suaui, .
Ter. Manger son bien -benefi
cia. Cic. Consumer ce qu’on i ient 
delà libéralité, ou bien., oublier 
les bienfaits. -— aì/queni. Pum i. 
Manger le bien d‘an autre. |] — . 
oculis. Mari. Dévorer de ses re
gards ; manger deses yeux. S C&z

C  O M

C om bulli o , îs ; ire. A  pic.
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.nesi* se.mlVaut. S e  c o n s u m e r  
de* c h a g r i n . ^ - *  ,

C omedo , ônis , tu* Vctrr• G r a n d  
n u m g e u r ,  g l o u t o n ,  h o m m e  de  
p la is ir  ,  d i s s ip a te u r ,  q u i  m a n g e  
s o n  b ien .

^  ^  j i7zV , ;«• y !  ( cutïi et
e o  C o m p a g n o n , ca m a ra d e ,

\ q : i i  a c c o m p a g n e ,  qu i fa it  c o n i -  
Ijg p a g a i e  , qu i  va , qu i  est  avec.  

— exterior. Ovid. Q u i  m a r c h e  à 
Ja g a u c h e ,— interior. Ovid.—-à la 
d r o i t e .— genius. Ilor. E s p r i t  fa
m i l i e r .  jÿccl. A  tige g a r d i e n . —  
imperii. Sen . A s s o c i é  à l ’ e m p ir e .  
Comitem alicui se dare. Liv. — 
prcvbere. Cic. — addere. Vir g. —  
ire* Virg. A c c o m p a g n e r ,  su ivre .  
— habere consiliis suis. Plaut. 
—• secretorum. Quint. A v o i r  un 
a m i  d e  c o n f ia n c e  , u n  c o n f id e n t .
;|— Platonis. P lin . S e c ta te u r  
d e  P la to n .  || Suet, P é d a g o g u e . ||
•— sacrarum Largitionum. Amni. 
G r a n d  a u m ô n ie r .— stabuli.C o n 
n é t a b le .  Comites judicum . Cic. 
A s s e s s e u r s ,  c o n s e i l l e r s ,  s u b d é 
lég u és .  (I C o m t e  , com tesse .

C omèsotb , ori s , m. Ter. R o n 
g e u r .  .

Comessâbündtjs , a , um. Curi. 
P l o n g é  dans  la  débauche* 

CÕMEssÃLiTÉfc , adv* Sidon. E n  
p a r t i e  d e  p la is ir .

C *0 mess an s ,  tis. omit. g. L ir. 
Q u i  es t  en  d é b a u c h e .

Co messati o  , ônis y f. Cic. R e 
pas h o r s  des  t e m p s  o rd in a ire s .  
D é b a u c h e .

Ç ôméSs.îtob. , Ôris  ̂lit. Cic. Q u i  
se p l a î t ,  se  t r o u v e  dans  les par
t ie s  d e  d é b a u c h e  o u  de  p la is ir .  
Comessatores conjurationis )u -  
veties. Cic. C o m p l i c e s  d ’ une  c o n 
ju r a t io n  o u r d i e  au  s e in  d e  la  d é -  
barn he.

( /OMEssoR , ãris , ãtus sum , 
ar: , d. Ter. M a n g e r  h ors  des  
h e u r e s  o rd in a ire s ,  fa i r e d é b a u c h e .  
( o’iitssalum ventre ad. Plaut.—  
ire. Liv. A l l e r  fa ire  la  d é b a u c h e  
c q u e l q i f u n .

C o m e s t u r a , ,  cey f .  Cat. L e  
M a n g er .

< lo mesto R, 5ris} m. Bibl. G r a n d  
m a n g e u r ,  q u i  d é v o r e .

C omestus , a , um , Val. Max. 
e t  Cômésus, a , um , Cic. Mail
lé .— C o n s u m é ,  d issipé. || Juv. 

né , d é p o u i l l é .  
ümëta et C omètes , ce, m. 

( c h e v e l u r e ) .  Cic. C o m è t e ,  
c o r p s  lu m i n e u x  q u i  p a ro î t  au  
c ie l  a v e c  u n e  tra în ée  d e  lu m ière .

C ômÏcè , adv .  Cic. C o m iq u e 
m e n t ,  d ’ un e  m a n ière  c o m i q u e ,  
e u  c o m é d i e n ,  d ’ un a ir  d e  c o 
m é d ie n .

Còmici * orum f m. jpL Cic.

:

COM
Poëtes comiques. || Quint. Comé
diens.

Comicus , a ,  um. Plin. Comi
que, de comédien, de comédie. 
—poeta. Cic. Auteur de comé
dies. Comica res. Hor. Sujet, 
de comédie. Comicum aurum. 
P laut. Lupins, qui servoient de 
monnoie sur le théâtre. Comici 
senes. Cic. Vieillards de comé
die. —  adores. Quint. Les comi
ques , les boutions du théâtre. 
Comicœ sconce. Vitr. Décora
tions théâtrales.—personce. Plin. 
Masques de théâtre.

CôMÏirü$,adv. (cum et manus). 
Cic. De près , main à main , à 
bout ponant.—gladio ferire. Cic. 
Porter un coup d’épée. —dre in. 
Ovid. Assaillir. — arma habere. 
Val. 'Mac. Avoir les armes à 
la main. —  agere. Cic. Avoir un 
tête-à-tête , se voir de près. — 
sole fa cto . Plin. Le soleil étant 
plus proche. =  —  res noscere. 
Geli. Voir les choses de près, || 
Virg. Aussitôt, incontinent.

Comis , m . f .  , me , n. , is. 
( atepoç^ joie , festin ). Cic. Gai, 
poli, affable, obligeant, facile. 
Quis comior Lceho ? Cic. Est-il 
un homme plus honnête que 
Lélius ? Come ingenium. Ter. 
Esprit doux. Comes oculi. Ovid. 
itti i ludes caxess intes. |j Plaut. Li
béral. Il Plin. Qui aime la pa
rure , recherche.

ComÏtàbÏlis , m. f . , le, n. , is. 
Paulin. Qui s’attache, qui ac
compagne.

Comitas , ãtis^ f .C ic .  Affabi
lité, honnêteté, manières obli
geantes , air gracieux, politesse. 
— sermonis. Cic. Honnêteté de 
langage , discours obligeans.—  
curandi. Tac. I^ouceur de gou
vernement. jj Plaut. Humeur li
bérale. Il Recherche. Comitatis 
exquisitissimœ ccenam dare. 
Suet. Donner un repas d’ une 
délicatesse recherchée.

C omitatensis , m. f . , s e , n . , 
is. De courtisan, de frontière, 
de comté.—fabrica. Anun. In
trigue de cour. —• legio. Vopisc. 
Légion cantonnée sur les fron
tières. Comitatense munus. Cod. 
T/ieod. Fonctions attachées au 
titre de comte.

C om itatus , us , m. Cic. Cor
tège, suite, train , escorte, con
voi , compagnie, jj Cœs. Sorte de 
caravane. || A u s. Cour. || Comté.

C omitatus, a ,  um. Virg. Qui 
a suivi, accompagné. Comitata 
bellum femina. Stat. Femme qui 
a été à la guerre , qui a suivi les 
armées. || Accompagné , qui a un 
train , une suite. jrulitibus*

COM *33
Ovid. Escorté. CornHatior uno 
puero. Cic. Dont l’ équipage est 
augmenté d’un laquais. «= Comi
tatus dolore. Tib. Que la douleur 
ne quitte pas.

Cômïter , adv. Cic. Gaîment, 
civilement, obligeamment , v o 
lontiers , sans peine, libérale
ment. —  habitare. Plin . Etra 
bien logé.

Cômïtia, ôrurn, n .p l. ( cum et 
ire ). Cic. Comices, assemblée du 
peuple Romain au champ de 
Mars. — centuriata. Cic. Assem
blées par centuries. ■— curiata. 
Liv. —  par décuvies. — tributa.
—  par tribus. — calata. —  con
voquées par un crieur public. —• 
consularia. Cic. —  pour l ’élec
tion des consuls. —  Jlagrantia. 
Plin. — où il y a beaucoup de 
candidats. — edicere. L iv . —  in
dicere. Geli. Convoquer, assem
bler les comices.—  facere. — ge- 
rerehabere. Cic. Tenir — . || Etats, 
assemblée des differens ordres 
pour délibérer ou pour élire. J] 
Liv. Assemblée.

Comitialis, m. f . , le , n . , is. 
Cic. Qui appartient aux comices. 
Comitiales di es. Liv. Jours mar
qués pour la tenue des comices. — 
homines. Plaut. Chicaneurs, gens 
processifs. Comitialis morbus 
(P lin .),ou comitiale vitium (Sen.) 
Epilepsie , mal caduc, haut-mal.
—  homo. Plin. Epileptique , qui 
tombe du haut-mal. Les R o
mains rompoient leurs assem
blées, qu and quelqu’ un y tomboit 
du haut-mal. || Des états , des as
semblées publiques.

Comitialiter, adv. Plin. Par 
une suite, un effet d’épilepsie.

* ComÏtiâritjs , a  , um. L iv . 
Qui concerne les assemblées pu
bliques.

Cômítiãtos, íZ,j, m. Cic. Assem
blée pour les comices.

C omitiatus , a , um. u4sc. Ped. 
Elu dans les comices.

C o m i t i o , as , cire. Fest. Offrir 
un sacrifice dans les comices.

* Comïtissa, ce, f .  Comtesse.
Comïthjm , m , n. Cic. L ieu  où

se tenoient les comices. || Fest. 
Le peuple assemblé en comices.|| 
Plin. j. Place des exécutions.

Comitivus, a , um. Veget. Qui 
appartient aux comtes. Comitiva 
dignitas. Dignité de comte.

* Comito , ã s , ã v i , ãtum, ãret 
Ovid. et Comitor , ãris , ãtus 
su m ,ãri, d. Cic. Accompagnert 
tenir compagnie, suivre , faire 
cortège' , escorter. —  ad. Ovid.
—  in locum. Suet. Accompagner 
dans un lieu. |[ Virg. Assister aux 
fuüérailles. *• Quce comitantur
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huic vitor. Cic. Les choses qui ac
compagnent cette vie.

C o m m a , ãtis, n. ( v-oktoo , cou
per ). C e . Césure, incise, membre 
d'une période. || Empreinte, coin 
d’une monnoie, || (71p. Bonde 
d'un étang qu’on lève pour faire 
écouler l’eau.

Co mm À cê Ro , as , cire. Marc. 
J3mp. Macérer, amollir. H Broyer, 
piler.

C ommacesco , is, cere. Vurr. 
lie venir maigre , maigrir.

C ommaculatus , a , um, part, 
de , •

C ommaculo , ãs , ãvi , ãtum , 
erre. Cic. Souiller , tacher. ~  
manus sanguine. Virg. t remper 
scs mains dans le sang. =  — se 
ambi tu. Cic. Ternir sa réputa
tion parles intrigues.

C ommadeo , es, d a i, ere. Cut. 
Etre trempé, mouillé, tremper 
dans l’eau.

C ommalaxo , as, a re(pivXcicrrca, 
amollir). Varr. Adoucir, mûrir.

C o m m a n d o , is , d i, sum , ere. 
Bibl. Manger, dévorer.

C omma N dücatio, õn is ,f. Scrii. 
TéOrg. et C ommanducatus, û s , ih. 
Blin. Mastication.

C ommanducatus, a , um, Val. 
M ax . part, de,

C ommanduco , á s , (iv i, atum , 
cire, Blin, et C ommanducor , avis, 

s/z/zz, a r i , Lucii. Mâcher 
long-temps.

C ommaneo , ês , m ansi, man
sum, nere. Macr. Demeurer dans 
la même maison.

Commanipularis , z\s, zzz. Tac.et 
C ommanipulari us, zz, z/z. Inscript. 
•Soldat de même régiment, com
pagnie, chambrée ; camarade.

C ommanipulatio , õn is,f.Spart. 
Même régiment , compagnie , 
brigade, chambrée, troupe.

C ommanipulo , onis, C ommanï- 
p u l u s , et  C ommÂniplus , i , 7/Z. 
Inscript. L o j / ,  C ommanipularis .

C ommansus , a , urn , Marc. 
Emp. part, de commando. Mâ
ché.

Commarceo , es, u i , £/*£. ^ /z i -  
mian* Se flétrir. =  Perdre sa vi
gueur, son activité.

Co m m a r g in o , ã s, are. A m m . 
Mettre des garde-fous. .

C om m a r itu s , i ,  m. Plciuî. Qui 
tient lieu de mari.

C ommartyr , y  ris , m. Tert. 
Compagnon de martyre.

C ommasculo , ãs^ ârë. Macr. 
Prendre un air mâle. =  •— ani
mum. Apul. S’armer de courage.

Commastico , a s , ârë. Macer. 
Mâcher.

C ommaticus , a , urn. Sidon. 
Qui p% rie par incises , par sen

tences , d’une manière serrée et 
concise.

C ommatròna , a ? , / .  2 V / .  Dam e 
d’importance.

CommeabÏi.i s , m . fi. ,  l e , n i s , 
A r n o l . Qui va et vient, ou au tra
vers de quoi Ton peut passer.

Co,MM e Vi'ï LIS, m. fi. , Le, n . , is. 
Qui concerne les vivres. — miles. 
Justcnian. Soldatéqui a une par 
tie de s i p':*ye en vivres.

C om m eatu r , ôris , m . A p u l . 
Qui va et vient, messager.

C ommeatus, us , /n. Cic. Allée , 
venue , passage , voiture , trans
port. Commeatibus duobus Ccc-  
sar  exercitum  reportavit. Cœs. 
Césrír fit repasser son armée à 
deux reprises, jj Troupes qu’on 
fut passer. |j P laut . Passage., ave
nue, chemin pour passer. [| Congé, 
passeport, siuí-coud.ii L || Temps 
de rejoindre. j| Bépit , congé , 
vacances.fzzVivres, provisions do 
bouche , convoi pour une armée. 
Commeatumhostibus[ad 11er.) ou 
commeatibus hos!es intercludere. 
Cœs. Couper le.; vivres aux enne
mis. Commeatus sustinere. Cœs. 
Entretenir l’abondance. — petere . 
Cœs. Aller au fourrage, en parti, 
m — argentarius. Plaut . Provi
sion d’argent.

C ommeditor  , ari s , citas sani, 
a n , d. A d  lier. Méditer pro
fondément 0 être plongé dans la 
'méditation. |J Lûcr. Imiter, ex
primer.

C o MM LL ETC , US, Pire { (AiXi TÇC V ).
JPyg- S'exercer.

* C ommiimijrâtüs, a , uni. Paul . 
Joiut, aiferrni.

C oM:Vi|m ïn i , nisse. Cic. lim e  
souvient, j’ai souvenance, sa res
souvenir.

C ommemoraaÏLîs, z /z . / i , le ,  n . ,  
is. Cic. Mémorable, digne de mé
moire, recommandable, remar
quable.

COMMKMÕRÃMENTUM , Z , 11. Cœ- 
cil. V oy . CoMMÇMaRATio.

COMMEMORANDUS , U, Uni. VoV.
C ommemorabilis .

C ommemoratio , õnis, fi. Trac
tion de rappeler, de récapituler, 
souvenir, commémoration, men
tion, récit. —  beneficii, expro
bratio irnniQtuoris est. Ter. K ap
peler un bienfait, c’est eu repro
cher l'oubli. Commemoratione in 
assidua omnium esse. Cic. Faire 
l’entretien de tout le monde.

C ommemorator , otis , m. Tert. 
Qui rappelle, fait ressouvenir.

C ommemoratus , ûs, m. A p u l. 
Koy. C ommemoratio .

C om m em o ro , á s , ã v i, citum, 
cire. Cic. Faire souvenir , rappe
ler, remettre en mémoire. ||

Faire mention, va 
porter. —  aliqdt 
rem , deve. Cu:. : ..V • num: ou, 
parler de quelqu'un * ; b quel
que chose, jj Louer, dio (Pi bien.
— ì em bu ci h a ito. * < ‘ Lun e v 
quelque chose en un» ; rs^yne,
(I Bipasser dans son prit 
présenter.

C ommenpadîlis , m. fi., le , 
n ., is. Cic. Recommandable, di
gne d’eshme, de louange, d’ap
probation.

C ommendatio , Puis , fi. Cic. 
Recommandation, ai tion de ru— 
commander, inaile qui recom
mande, louante, estime, prix,
— oris. C. Wçp, Beauté qui pré
vient. —  in viti gus. Cic. Méri
te, crédit qu’où s’est fuit auprès 
du peuple. —  major:un. Cic. 
Considération due à ses ancê
tres. lu cpn&nienduiione prima 
ponere. Cic, Faire le pi us grand 
cas. — candor est. P  Un. On fait 
Cc«\s de la blancheur.

Commendatiti us •, a , um. Cic. 
Qui seri a rovo ni mander. Cota-  
mendatitiœ liltcrœ. Cic„ Lettres 
de reco mm an d u tion.

( ,'OM M E N D AT Í \ US m  ZZZ. P l i  SC.
Le datif,

(/OMMÈNDÃTOR , QTlS, ZZZ, P i  tU 
et C’O M M E N DA T RIX , IC LS , f .  CiC* 
Qui recommande.

C ommendatorius , rz , z/zzz. S î -  
d on. 1 o r . C o m m undati t i u s.

Co m vi v n d at us, a ) uni. Cic. 
Reoommanac , confié. —■ 6*:éz ho
mo. Cic. Homme qui a des égards 
particuliers ;v ur ca persoum .
/ hfwe alicàju v. Ovni. \puuy é 
du crédit , de la f veut i)e quel
qu’ un. Commandai icsinays a ni • 

nibus reluis pavere ah a'i a r 
Cic. Avoir de grand.-; « rda 
pour, à la consld'iali u de/ || 
Loué 7 prisé, /'ullus .umenda- 
tiçr. Petr. Beauté Tu. avenante.

Commendo , a i : ■ v , fz/zz/zi ,
Déposer, cc nfie» - -  se fu -  

■grp. Hert Métti son salut dans 
!a fuite. =-= — memorine. Cic. 
Confier à sa mémôirc', appren
dre par cœur. -  - UHeris ou lit
terarum monument is. Civ. Met
tre par écrit, laissera la pos
térité. —  immortali aii nomen 
ou nominis memoriam. Cic. Im
mortaliser son ioni , rendre sa: 
mémoire immortelle, jj Recoin- j 
mander, prier d'avoir soin, met- f 
tre sous la protection. — de 
meliore nota. Cic. Reconnu, der 
dans les meilleurs f;e» mes. |! ou-* 
ner du prix, faire valoir. )hr^  
mora commendantur tiiacud . 
P iin . Le marbre tire son un 
des taches, |j Louer7 priser



ciCoSiMKwátb, us, 77i. Vitr. Sy- 
jBotri.e> propOTtioii, rapport.

C ommentariensis , us> in. Paul. 
Jif. Notaire, greffier, geôlier, 
(i Asc. P ed . Caporal, sous-offi
cier qui tenoit le rôle de ceux 
q- . étoient allés ou dévoient 
aller en faction.

C ommentariolum , i y n. Cic. 
dimin. de,

C ommentarium , ii 9 n. Cic. 
et Com m entarius , ii , m. Cic. 
Mémorial , registre , journal. 
jR ('ferre in commentariis. P lin. j. 
Porter sur son registre, faire 
mention. || Veli. Archives, actes 
publics. K instructions d’un en
voyé , d’un délégué quelconque. 
Il Cc&s. Sommaire, commentai
res, narration simple et rapide , 
mémoires, [J QélL Glose, inter
prétation, explication , commen
taire d’ un auteur.||&?/ï. Ouvrage.

C ommentatio , õnis, f  Cic. 
Méditation , contemplation, ap
plication d’esprit. j| Cic. Fruit des 
méditations, ouvrage travaillé à 
loisir , dissertation. || P lin. Des
cription, relation, mémoire.

C ommentator , oris , m A  puh 
Inventeur, hâbleur. |J Perl. Au
teur.

C ommentatus , a , um. Cic. 
Etudié, médité, etc. Voy. C om
mento .

C om m entior , ïri, d. A  puh 
Feindre , controuver, mentir.

C o m m e n t it iu s , a ,  uni. Cic. 
Imaginé, inventé à plaisir, ima
ginaire, de nouvelle invention, 
feint, faux* controuvé, ce qu’on 
avance de son chef

C om m en to , ãs , are , Piant. 
et C ommentor , ãris fit us sum, 
ari. Cic. [cum et mens). Mé
diter, réfléchir, considérer , ap
pliquer son esprit a. [| Se livrer

• i travail de la composition. || 
Cic. Traiter, agiter, disserter.

Parler, s’entretenir. — rein ou 
de re cum aliquo, inter se. Cic. 
S’entretenir d’une chose avec 
que’qu’un, en particulier. ||Suet. 
Commenter, faire des commen- 
■ ai» ;s, gloser, expliquer. || PLaut. 
Inventer, imaginer. || Forger, 
controuver, feindre.

C om mentor , 5/7$, m. Ovid. 
In ven teu r ,  auteur.

C o m m e n t u m , i ,  n. Ter. In
tention d’esprit, fiction, ima
gination , feinte. — miraculi. 
XÀv. Fraude pieuse , prodige 
supposé. Commenta opinionum. 
Cic. «Systèmes. j| — terree. P lin. 
Propriétés miraculeuses de la 
terre. |J Roman , nouvelle , his- 
torietèe. f| — nefanda. Just. Pro
jets coupables.

'Dic h ht. gctllicp

' COM
Commentus, K/s, part. pass. 

de comminiscor. Cic. Imaginé , 
inventé, controuvé. || Part. act. 
Qui a imaginé, inventé, con
trouvé, lorgé, supposé.

C o m m e o , as, a v i, atum , are. 
Cic„ Aller et venir, passer et 
repasser. —  à loco ad ou in 
locum. Cic. Passer d’un lieu à un 
autre. — ultra citròque. Liv. 
Courir de tout côté. —  libero 
mari. Curt. Avoir la mer libre. 
Spiritus commeat. Geli. L’air , 
le souille vital circule.

C o m m erc at u s  , a , um. Qui 
achète, acheté.

Commercium , i i , n. (cum et 
merx ). Cic. Commerce , trafic, 
échange, débit de marchandi
ses. J) P  lin. Objets de com
merce. f) jWin. Place de com
merce. |j Correspondance , intel
ligence, communication, liaison, 
usage, habitude. — litterarum. 
Veli. Commerce de lettres. — 
linguœ. Ovid. Conversation. — 
belli. Vir g  Rançon des captifs. 
—• illi cum alio nullius rei est. 
Cic. il r/a de liaison de com
merce avec personne pour quoi 
que ce soit. Quid tibi mecum est 
commercii ? Plaut. Qu’avons- 
nous à démêler ensemble?

C ommercor , aris, alus sum , 
ari, d. Plaut. Acheter ensemble 
ou plusieurs choses à la fois.

C omméreo , ës , ru i, rïtum , 
rërë , Cic. et C om m e r eo r , ëris , 
rïtus sum , èri y d. Cic. Mériter, 
se rendre digne. — fidem sedu
litatis. Geli. Mériter la réputa
tion d’auteur exact. 11 Ter. Fail
lir, manquer, faire une faute. —- 
culpam in se. Ter. Etre coupable 
de. Commereri se prend presque 
toujours en mauvaise part.

C ommeritus , a , um. Ter. Qui 
a offensé, coupable.

Com m etior ,  ìr is , ensus sum, 
tri y  d. L iv . Mesurer,  compas- 
ser , proportionner. — agros. 
Col. Arpenter les champs. ■— 
aliquid numero. Cic. Savoir le 
compte de. —  cum tempore ne
gotium. Cic. Accorder ses affaires 
avec son loisir.
. * Commet o , à s9 are y  fréq. de 

commeo. Non. Aller souvent.
* C ommictilis ,  m. f .  y  le , n. y  

is , Non. ét C ommictus, a ,  uni. 
Catul. ( cum et mingo). Mépri
sable, vil.Commigratio, õnis, /. Sen. 
Action de passer d’un lieu dafts 
un autre.

C ommigro , ã s , avi , atutn^ 
-ãre. Cic. Changer de demeure, 
déloger, déménager. — huic vi
cinia?. Ter. Venir demeurer dans
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Cic.

notre voisinage. ■ Athenas. 
Plin. Transporter son domicile 
à Athènes.

C ommïles , ïfis, m. Cens. Sol
dat d’une même compagnie, 
compagnon d’armes.

Commilitia, ce, f .  A pul. et 
Commilitium , i i , n. Tac. Al
liance offensive et défensive, 
campagnes faites, temps passé 
au service avec ou sous quel-» 
qu’un. =  —  studiorum. Ovid. 
Temps donné aux études avec 
quelqu’un, communauté d’é
tudes.

Commilito  , Õnis , in. Cic. 
Compagnon d’exercices, d’ar
mes ou d’études.

C o m m il it o ,  ãs * ã v i, ãtum y 
ãre. Fior. Servir dans la même 
compagnie, (j Faire la guerre de 
concert, joindre ses armes.

Comminabundus ,  a , uni. Tert. 
Menaçant.

* Comminans , tis, oinn. g. 
Apul. Menaçant, jj (mino). Qui 
mène des troupeaux.

Comminatio  , õn is , f. 
Menace , bravade.

* Comminativus  , a , um. Tert. 
Menaçant.

* Comminator  , õris , m. T  eri. 
Qui menace.

C omminatus , a , um. A pul. 
Dont on est menacé.

C omminctus , a , um. Plaut. 
Où l’on a pissé.

C o m m in g o , i s , nxi , netum , 
gere. Hor. Pisser sur.

C omminisco»  , eris , menlus 
sum, n isci, d. ( cum et mens ). 
Liv. Méditer, réfléchir. || Plaut. 
Repasser dans son esprit, se re
présenter. |j Cic. Imaginer, in
venter , trouver. || Feindre > 
controuver, supposer. Ce v. se 
prend ordinairement en mau
vaise part.

Commïnistro , a s , ãvi, âtumy 
ãre. Plin. Aider, servir, fournir 
conjointement.

G om m ino»  , ãris , ãtus sum , 
ã ri, d. Liv. Faire de grandes 
menaces. —  impetum. Hirl. Mer 
nacer d’un assaut.

C o m m i n u o , i s , nui , nutum , 
ere. Cic. Briser, fracasser, met
tre en pièces. = — diem articula- 
t ini. Geli. Diviser la journée. —- 
lacrymis. Ovid. Fléchir par ses 
larmes. —  vires ingenii. Ovid. 
Enerver l’esprit. —  officium. Cic. 
Transgresser ses devoirs. || Amoin
drir , diminuer.

C ommïnütîm  , adv. A  pic. Eu 
petits morceaux.

C omminutus  , a , um. Cic. 
Brisé. — — re familiari. Cie. 
Ruiné, devenu pauvre.



Commis , is, f .  Plin. Gomme.
Commisceo, è s , c u i , mistu/n 

ou m ixtum , scerë. Cic. Mêler 
avec ou ensemble , ou une 
chose avec une antre, mélangera 
—  consilium cum. aliquo. P  [aut 
Consulter quelqu’un , lui com- 
Miutiiijuer ses sentimens. Il En
tretenir commerce avec. Si quis 
quid cum Neptuno rei commis
cuit. Plaut. Si quelqu’un s’est 
livré à la navigation.

C o m m isc ib ilis , m . f y l ë y n .y 
is. Tert. Qui peut se mêler.

CoM MISÉRÃTIO , 5ni3 , f .  Cic. 
Commisération, pitié, compas
sion.

C ommisereor , rëris , rïtus 
su m , ren , d. Geli. Voy. C o m 
miseror.

. oMmiseresco, i s , rui , sertum, 
scërë. Tert. (ce v. n’ est guère em
ployé qu’aux troisièmes person
nes ). Avoir pitié , compassion.

* C ommisero , õm s , m. Tert. 
Qui a pitié, ou qui inspire la pitié.

C ommiseror , aris , ãtus sum , 
ã n , d. géii. Cic. Prendre pitié , 
avo.r compassion , compatir aux 
maux. —  rem. A d  Her. Rendre 
■une chose propre à exciter la 
compassion.
I C ommissio , õnis , f .  Ciff.En
gagement de combat, représen
tation théâtrale. || Combat d’é
mulation. Il Sali. Pièce d'appa
rat. O Araob. Faute, péché.

C ommissôrios , a , uni. Com
missoria lex. Ulp. Clause ap
posée à un contrat de ve ite.

C o m m is s u m  , i , n. Cic. Faute, 
crime, action contraire aux lois.
U Cic. Secret , dépôt. Com
missa prodere. Hor, Trahir les 
secrets dont on est dépositaire.
U Quint. Ameude, peine pécu
niaire , confiscation de marchan
dise de contrebande, ou faute 
d’avoir payé les droits. || Ulp. 
Saide. Commisso vindicare. Ulp. 
Confisquer.

C ommissüra , œ , f .  Cic. Join
ture, emboîtement, assemblage, 
liaison, nœud. Digitorum com
missures. Cic. Articulations des 
doigts , phalanges. || Bibl, Pièce, 
lambeau.

Co mm : ssuralis , m. p . , le , tz. ,  
is. Veget. Où il y a des join
tures.

C ommissus , a , Mm. Uni, joint. 
Commissa dextrœ dextra. Ovid. 
Promesse faite en se touchant la 
rnaih. — nos. Quint. Nuit jointe 
â une autre. — porta. Virg. 
Porte fermée. = — Laetitia. Trop. 
Jaîe communiquée. Il Commen
cé , mis aux prises. — pugna. 
Cic. Combat engagé. —«■ audio.

soi COM
Juv. E n c h è r e  échau ffée .  Com
missi ludi. Virg. Jeux  c o m m e n t  
ccs .  Il Virg . F a i t  , c o m m is .  || 
Cic. C o n f i é ,  r e c o m m a n d é  j| Cic. 
C o n f i s q u é ,  d é v o l u ,  a cqu is  faute  
d e  p a iem en t  o u  d 'a v o i r  satisfait 
aux c o n d i t i o n s  im posées.  || Quint. 
T o m b é  eu  a uba ine .  Commissa 
pcena. Cic. P e in e  e n c o u r u e .  —  
lex . Ulp. L o i  en  v igu eu r .

Commistio , Õnis, f .  M é la n g e ,  
m ix t io n  II C o n j o n c t i o n ,  parlant 
d es  p la n ètes .

C o m m istu s  , a ,  uni, part ,  de 
commisceo.

Commitigo, ãs y ã v iy atum , 
dre. A d o u c i r ,  caresser.  —  san
dalio caput. Ter, C aresser  à 
c o u p  d e  pantou fle .  =  A pa iser ,  
f léchir .

COMMÏTTKXDUS , a , IMI. Cic. 
A  fa ire  , à con f ier .

Committo , is , ïsi , issum, 
tere. E n v o y e r ,  j e te r  e n s e m b le .  —  
se in conclave. Cic. S ’ en fer 
m e r  dans  un ca b in et .  [| J o in d r e ,  
u n i r ,  fe rm er .  —  suturis oras 
vulneris. Cels. C o u d r e  un e  p la ie ,  
y fa ire  une su ture ,  — pon e flu 
vium. Flor . J e ter  uti p o n t  sur 
u n e  r iv ière .  || M ettre  aux p r ises ,  
c o m m e n c e r .  —  aliquos inter se. 
Mart. C o m m e t t r e  des gen s  e n 
s e m b l e ,  c h e r c h e r  à les b r o u i l l e r .
—  inter sa omnes. Stat. M e ttre
t o u t  Je m o n d e  aux  prises. — fra 
tres odiis. Ctaiid. D iv ise r  d es  
frères.  —  prcçiiuiïi. Sali. E ngager  
le  c o m b a t .  —  bellutn. Liv. C o m 
m e n c e r  la g u e r r e .  ludos. Cic.
—  les1 je u x .  —  mature cœnam. 
Varr. 6 o u p e r  d e  b o n n e  heure.
Il —  animos. CatuL C o n c i l i e r  
les esprits. Il C o m m e t t r e ,  f a i r e ,  
fa ire  en s o r te .  —  multa in Deurn. 
Cic. Offenser D ie u  d e  p lu s ieu rs  
m a n ières .  —  contra legem. Cic. 
A g i r  c o n t r e  la l o i  — fraudem. 
Hor. F a ire  p u e  f r ip o n n e r ie .  —  
vereor ut. Cic. J’ a p p r é h e n d e  de  
d o n n e r  l ieu .  Noti committa/n 
ut. Cic.Je m e  gardera i  b ien  d e ,  
j e  n e  m ’ ex p osera i  pas à. Il C o n 
f ie r ,  r e c o m in a  tdér. —  negotium. 
Cic. C on f ie r  le  so in  d 'u n e  affaire.
—  ovein lupo. Ter. D o n n e r  la 
breb is  à g a r d e r  au lo u p .  —  vi
tem sul co. Virg. P la n ter  la v ign e .

litteras alicui. Cic. D o n n e r  à 
q u e lq u 'u n  des le ttres  à p orter .
—  rem litteris. Cic. M e tt r e  im e  
c h o s e  par  écr it .  — curas auribus. 
Sen. poet. C on fie r  ses chagrins .
—  vices suas. S*n. —  ses f o n c 
t i o n s ,  se su bst itu er  q u e lq u ’ un.
—  gnatam suam uxorem. Ter. 
D o n n e r  sa fille en m ariage .  — 
rem alicujus arbitrio. Cic. S 'en  
r a p p o r t e r  à l 'a r b i t r a g e ,  p r e n d r e
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pour arbitre. —  se i f  fidem. Cic: 
S'abandonner à laui cci 'tira.— 
alteri de existimatio it rua. Cic. 
Mettre sa réputation outre les 
mains d'un autre. habenas 
alicui. Sen. p . Laisser quel
qu'un mJtre de sa conduco ; 
prov. : lui mettre la bride sur 
le cou. Il Exposer — se ili*eri 
Cic. Se mettre en voyage. 
noeti. Ovid. Se hasarde; };: nuit*
— ponti. Virg. Passer sur un 
pont. — soli. Cic. S’exposer au 
soleil. — periculo. Cic. in dis
crimen. hiv. S'exposer au p o r t i  * 
risquer.— scripta au U torio. » \itet. 
Lire ses ouvrages eu public. •— 
pœnam. Cic. Encourir une peine.
—  mu!darri. Varr. S'exposer à 
une amende.— discrimen. Quint, 
Faire une chose dangereuse. j| 
Cic. Confisquer. U ~ stipulatio
nem. Ulp. Stipuler, contracter, 
s’obliger pat une clause expresse.

Commixtim, adv. liibL Pêle- 
mêle , confusément.

Commivno , õnis , f .  V o y . 
Commisti o.

Commixtus, a ,  um. V o y .
Commistus.

Commobilis, m. f .  , /<?, n. , is. 
Cœl. A ur. Qui nafct en mouve
ment.

Commoda, õrum , n. pi. Cic. 
Commodités, avantages, biens, 
richesses; || Cic. Lrolumern , 
revenans-bons, pròfts , rations 
(les gens de guerre, f; Front. 
Gages , honoraires , f. ,itciu ut. 
Cic. Prêts des amis

Gommo datàri us , a ,  uni. A qui 
Pou a prêté une chose.

Commodatio, õnis , / * -J
# . fanui*

Prêt. A

Oommodïtor, ôri s , /11
~ r  T r
f  ft/ L W ,

Prêteur , qui prêta < nc l
■ *prêté

son argent.
Commodatum , i , n t ip . Prêt

qu’on doit rendre ' A

nature,
qui ne transfère point 1 •> 1 ci pro—
pviété. U Ulp. Usufruit.. 1 V' Ma-
TU UM.

COMMODVTUS , a 7 u TD l yy..f. L Tl «
Rendu propre, cfonamo h !

i
i ujp *Prêté , ou emprunté ben .

Adopté.
Commode , adv. D'un^ mrinière

propre , convenable juste, à 
propos, à poinfnbmTné.— du 
Cic. Parler jmste.— cadit. Í te. y 
la vient fort à propos. (\>mmùtiè 
ehm . Cic. Au moment •. urne <(t>
Il Bien , parfaitement • -ha. \ 
C. Ncp. Danser avec g rii re. ♦' y ri
mo diss ime per eum < t y  i L 
Cic. On peut l'empio y <* * nLüé- 
aiejit, on peut,tirer O 1 lui nu 
grand part i. Minus r« /n nr 1 
dire. Cic. N9avoir pa;- «ip b r

€ 0 M
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rfcnom. H íy&ut. Humainement, 
arec douceSt^l Commodément , 
à Taise, aisément.

C om modianus , a , uni. Lump. 
De l'empereur Commode.

Commoditas , a tis , f .  Suet. 
Convenance , proportion.—cor

poris. Cic. Aisance , bonne grâce 
du corps. H Conjoncture, ouver
ture , ou occasion favorable , 
commodité. || Ter. Utilité,avan
tage , profit.— vi tee. Cic. Dou
ceurs , aises de la vie. Cornino-  
ditatein consequi in Lœdcnclo. C. 
Nep. Se fa re un plaisir de nuire, 
jjludulgence , complaisance , hu
meur commode , facilité-

* CommõdÍt o , a s , are. Preter 
souvent.

C ommodo , adv. Plaut. Juste
ment, précisément, à point nom
inò.

Commõdo , ãs , avi , atum , 
are. Cic. Accommoder , ajuster , 
conformer. — manum aci verba. 
Quint. Conformer le geste aux 
paroles.— cullurœ patientem au- 
rem. Hor. be montrer docile à 
l'instruction. || Assister, obliger, 
rendre service.— alicui omnibus 
in rebus. Cic. Obliger en toute 
rencontre. |] Prêter pour être ren
du en nature , donner P usufruit.

— manum monturo. Sen. Aider 
à mourir.— alicui sedera. Sen.

p . Commettre des crimes en la
veur de quelqu'un.

C ommodulatio  , Õnis, f . Tritr. 
Proportion , convenance , rap

port , symétrie en fait d'archi- 
lecture.

C omm5 üulè et C o m m ó o u l ò m , 
«dv. Plaut. Passablement, assez 
' ien, pas trop mal.

Co m m o d u l u m , i , n. A rnob . 
dimin. de,

C o m m o d u m , i > n. Avantage, 
Utilité , profit. Servire commo
dis. Cic. Servir les intérêts. Per  
commodum reip. Cic. Sansbles
ser les intérêts de l’état. || Com
modité, aise, loisir. Commodo 
q  iodi tuo fiat. Cic. Ce que je 
vous prie de faire à votre com
modité. Quandi), quàm ou si 
commodum est. Cic. Ter. Quand 
la commodité le permettra. E x  
commodo. Sen. A loisir. Col.
Peu à peu.

C ommodum  , adv. Tout à pro
pos, à point nommé, au même ins
tant.—discesseras ciim. Cic. Vous 
ue faisiez que sortir lorsque.—  

i crumena talentum erat. Plaut. 
Justement, par bonheur, j’avois. 
m talent dans ma bourse.

C ommodus , a , um. Commode , 
propre , convenable. Commoda 
'datura. Plaut. Taille bien prise,

— Baccho terra. irirg. Terre pro* 
pre à la vigne. || Entier. Com
modi cyathi. Hor. Vases pleins 
( de vin ). Commoda valetudo. 
Cic. Santé parlaitc.||Avantageux, 
profitable , ut. le.—s ibi uni. Hor. 
Qui n'est bon que pour soi. || 
Favorable. Si corn/nodius anni 
tempus esset. Cic. Si la saison 
étoit plus favorable. || Si com
modum est. Cic. S'il en prend 
fantaisie. Diari erit commodum. 
Ter. Tant qu'il me plaira. || frai- 
table , accommodant, complai
sant, facile > d’humeur commode, 
obligeant, aimable, d’un com
merce agréable.

C ommoenitus , a , um. part, de 
commœnio , in usi t. Geli. Fermé.

Commoereo ,  es y  rui y  rerë. 
Plaut. S\dïliger de compagnie, 
compatir.

C o m m o l i o r , iris , itus sum , 
i r i , d. Cic. Machiner, s’efforcer 
de forger, d’inventer.

C o m m o litu s , a , um. Qui ma
chine.

C o m m o l i t u s , a , um. Col. Mou
lu , broyé , concassé.

C o m m o llio  , h  , ire. M arc. 
Em o. Amollir.

Gommo l o , is , u i , itum. Iere. 
Col. Moudre , broj'er , concas
ser.

C o m m o n efacio  ,  is , fe c i y  fa c 
tum y erë. Cic. Faire souvenir, 
remettre dans l'esprit, avertir, 
remontrer.

C o  MM 5 NEF ÏO , is y  factus Sltm y  

fièr i, pass. Cic. Etre averti.
C ommoneo , es , u i , itum , ere. 

Cic. Koy. C ommonefacio .
C o m m on itio  , õnis , f  Cic. 

Avertissement, avis , exhorta
tion, remontrance.

C o m m o n i t o r , ôris ytn. Syrrim. 
Qui avertit.

C o m m o n it o r iu m  , i i7 n.Am m . 
Instructions.

C om m onitorius , a , um. Suf
fragium commonitorium. Cod. 
T/ieod. Assentiment , conven
tiontacite.

C o m m o n itu s  , a , um. L iv . 
Averti -, part, de commoneo.

C o m m o n s t r o  ̂ ã s, ávi, ãtum > 
are. Montrer, faire voir, 
enseigner, découvrir.

C ommoratio  , õnis , f  Cic. 
Demeuré, domicile,-séjour , ré
sidence. Il Cic. Retard , délai , 
lenteur. U Fig. de rhétorique, 
qui consiste à s'arrêter à dessein 
dans un endroit qui contient 
le sommaire de la cause.

C ommordeo  , es , ordì , orsum , 
ërë. Sen. Mordre. =  Injurier.

Gommoni en tes, ium , m. Plaut. 
Titre d’une pièce de Plaute 2
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fondée sur une liaison d'amitié 
reçue chez les Egyptiens, en 
vertu de laquelle les amis ne 
pouvoient se survivre les uns. 

.aux autres.
C ommorior , eris , mortuus 

sum , muri, d. P  Un. Mourir de 
compagnie , ensemble.

C ommoro , ãs , a v i , atum , 
ãré. P lin . et C ommoror , ãris , 
ãtus sum , ãri y d. Cic- S'ar
rêter, séjourner, rester, tarder, 
=  — in armis civilibus. Cic. 
Rester engagé dans les guerres 
civiles, i) Plaut. Amuser , re
tarder , arrêter , retenir.

CoMMORsïeo, ãs y are. A pu li 
Mordiller , mordre fréquem
ment.

CûMMORsus , a y um y part, do 
commordeo. Plin. Mordu.

C ommortalis , m. f . , l e ,  n. ,  
is. Col. Mortel, sujet à la mort.

COMMOSIS ,  is y  f .  ( JtbpUl p  

gomme ). Plin. Premier fonde
ment de la composition du miel.

O mmõtãculum  , i y n. Fest. 
Baguette que les Flamines por- 
toient à la main , lorsqu'ils ai— 
loient sacrifier , afin d’ecarter la 
foule.

C ommõtio  , Õnis, f .  Cic. Emo
tion, agitation. =  Mouvement > 
trouble , passion de l'ame.

C o m m o t iu n c u l a , œ , f .  Cic. 
Légère indisposition. == Emotion 
légère.

C ommoto , ãs , ãré. Prise. 
iréq. de commoveo.

C ommotus , a , um , part, de,
C ommoveo , ès , moiri , m õ- 

turn y verë. Cic. Emouvoir, mou-* 
voir, agiter, remuer, ébranler. 
—- caput. Petr. Secouer la tète.
;— bilem. Cic. Emouvoir la bile. 
—* castra è loco. Cic. Décamper 
d'un endroit. — à loco. Cic. Faire 
sortir d’un endroit. — hostem. 
Liv. Faire reculer l'ennemi. — 
sacra> Ouvrir les temples aux 
jours solennels. Commoveri. 
Cels. Etre indisposé. —  sedibus. 
Gels. Changer de place, sj Sou
lever, faire révolter. —  se con
tra remp. Cic. Se soulever contre 
l'état. =  Exciter , animer. —  ad 
rem. A d  Her Exciter , pousser 
à. —  alteri stui expectationem. 
Cic. Se faire désirer de q et** 
qu'un. —  alicui memoriam Cic.t 
Faire souvenir quelqu'un, lui 
remettre en idée. Il Troubler f 
toucher , ébranler , effrayer > 
persuader, exciter la compas
sion.

C ommulceo , é s , s i , sum, cerè. 
Geli. Caresser, flatter  ̂ admet**

C om mundatus ,  a . u?a. C f .  
Purifié.
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C ommundo , ãs, are.. Col. La

ver, nettoyer, purifier.
Commune, / s , n. Cic. Com

mune , corps-de-ville ou de peu
ple. li H ot. Revenus publics. || 
Communia. Front. Pâturages, 
communaux. || Ulp. Le capital 
d ’une société.

CommunÏ-cârius , a , um. Voy. 
'Communis. — dies. Fest. Jour 
auquel on sacrifioit à tous Ie3 
dieux.

Communicatio , onis , f .  Com
munication, participation. — ci
vitatis. Cic. Lettres ou conces
sion de droit de cité. —  sermonis. 
Cic. Conversation. |j Figure de 
rhétorique qui consiste à con
sulter son adversaire.

^Communicator,ôris^ni. A m ob . 
Qui communique. [| Tert. Qui 
est admis à la oommunion de l ’é
glise.

* Communicatus ,û s ,m . „A piil. 
Communication.

Communicatus, a , um. Com
muniqué. Communicatum consi
lium. Lio. Dessein concerté. — 
imperium. Liv. Autorité par
tagée. Communicata signifi
catio. Geli. Passage d ’un sens à 
un autre.

Communiceps , cïjjïs , m. f .  
Jnscript. Citoyen du même mu
nicipe , concitoyen.

C ommunico , a s , a v i , atum
are. Cic. Communiquer , faire 
part, rendre participant , par
tager. — mensa. Plaut. Donner 
$a table à quelqu’ un. — inimi
citias cum altero. Cic. Epouser 
les querelles d’ un autre. —  sua 
cum periculis alicujus. Partager 
les périls de quelqu’un. (( Cœs. 
Joindre, mêler , confondre. || 
Traiter , parler d’ affaires , s’en
tretenir , avoir commerce avec. 
—  malis. S. Aug. Cotnmuni-

Ïiuer avec les médians. || Ç/fnt. 
îtreparticipant. || Tert. Souiller. 

Commùnio, ohis , f .  Cic. As
sociation, société, communauté,' 
communication,partici pati on mu
tuelle. — parietis. Tac. Mur mi
toyen. — sanguinis. Cic. Lien 
du sang. —  sermonis. Suet. En
tretien, conférence. —  in com
munionem bona conferre. Cic. 
Mettre des biens en commu
nauté. K E ccl. Communion de 
l ’ église.

Commùnio, îs , ivi , i/aro, 
ire. Cœs. Munir, fortifier. =  — 
autoritatem. Cic. Raffermir son 
autorité.

Communis, m. f . ,  n e , n .,  is 
( rum et unum ). Cic. Commun, 
tpi; '-purifient à plusieurs.— au- 

v air ouetoutle monde

respire. —  res. Non. L’ état, la 
chose publique. —  belli M'ars. 
Cic. La victoire appartient tan
tôt à l’ un, tantôt à l ’ autre. — 
mors. Eutr. Mort naturelle. — 
locus. L’enfer ou la terre.— syl
laba. Syllabe douteuse. Com
mune- genus. Noms qui ont les 
deux genres. —  verbum. Geli. 
Verbe déponent. Loca commu
nia. Cic. Endroits publics. Com
munes loci. Cic. Sources d’argu- 
inens, lieux communs, t. de rhéti 
— (lies. Jours moitiéfètes. j| Ordì 
nuire, vulgaire, trivial. — sermo. 
Petr. Langage usité. || homo. Cic. 
Affable, accessible, communicatif. 
In commune corifene. Cic. Mettre 
en commun. = — vocare honores. 
Liv. Appeler au partage égal des 
honneurs. — consulere. Tac. Mé
nager les intérêts publics. || Hor. 
Qui n’a été pris de personne. || 
— dicere. F lin . Parler en général. 
Bibl. impur, — manus. Mains 
immondes.

Communitas , ãtis , f  Cic. 
Communauté, compagnie, liai
son , société. —  quœ vobis est 
cum eo ?  Cic. Que p e u t - i l  y 
avoir de commun , quel rapport 
peut exister entre vous et lui? — 
conditionis. Cic. Egalité de con
dition. j| Cic. Justice civile.

Commun iter , adv. Cic. En 
commun , ensemble, de compa
gnie, à frais communs, jj Egale
ment, autant l’ un que l’ autre. 
Il D’ un commun accord. || En 
général, communément, pour 
l’ ordinaire.

C ommunitio  , on is , /  VU,. 
Fortification, action de fortifier. 
=  Cic. Préparation, précaution.

C ommunitus , adv. Non. Voy. 
C ommuniter .

Co m m u n it u s , a y uni, part, 
de communio. Cic. Fortifié , 
muni.

Commurmuratio , unis, f .  Geli. 
Murmure général de surprise ou 
d’improbation.

C om murm uro , ã s, ã v i , âtum, 
ârë, Plin. et C ommurmuror  , 
ã ris , ãtus sum , ãri, d. Cic. 
Murmurer, grommeler entre ses 
dents. D Chuchoter à l ’ oreille. || 
Varr. Murmurer contre.

CommûtâbÏi.is, itty.f. , le, n., is. 
Cic. Changeant, variable. —• res 
publica. Forme de gouverne
ment sujette au changement. [| 
Qu’on peut changer à volon
té. Commutabile exordium. Cic. 
Exorde banal, qui peut servir à 
plus d ’un discours. J Qu’on peut 
échanger.

C ommûtâtè , adv. A d fier. En 
d'autres termes.
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Commutatio, onis. * Cic. Muta
tion , changement--.- ‘ rca olulioii 
vicissitude. =  AU. ration. Geli. 
Echange de discours, coui'érf u 
fl Fig. de rhét. qui coas: t< a re
tourner la phrase. Ex. : lisse 
oportet ut vivas , non vivere ut

/  ht i  î  * < •

c o m  ' f i n

Troc, échange*
Commütàtus 

V oy. Commutatio ,
C ommutatus , a : . , y ..... ..... .
C ommuto , ãs 1 ãvi . c lum , 

cire. Cic. Changer , varier alté
rer.— vultum . Cic. Changer Ce 
visage. -— statum y cip. Cic. La 
forme- du gouvernement. ~ - ali 
quid ex vero in falsimi. Cic. 
Altérer la vérité. Commutari 
animo. Cic. Changer d’avis, h 
Echanger , troquer , trafiquer. 
—  captivos. Cic. Echanger le» 
prisonniers. “ — fìdem pecunia. 
Cic* Vendre sa foi à prix d’ar
gent. — vitam cum morte. Cic.* 
Passer de la vie ù la mort- *— 
contumeliam alicujus vita sua. 
Sen. Insulter quelqu'un au péril 
de sa vie. —  verha cum aliquo. 
Ter. Avoir querelle avec quel
qu’un.

Co.vio , as, are. ( 7 che
veux ). Tert. Couvrir d’une che
velure.

Como , is , jysi j ptiim oujpsu/n, 
mere. [ kop/uluv , orner la tète ).• 
Ovicl. Peigner, ajuster, attifer. 
M ulieres dum comuntur urinus 
est. Ter. Les femmes sont des an
nées à leur toilette ~ — »om-

i

tionem. Quint. Peigner .. dis
cours. -— divitias. Stai. Üe 
hausser l ’éclat des richesses (par 
la générosité ).

Comoedia, ce, f . (;c:íy/i, bourgs 
fiùefiî , chant-). Cic. Comédh? ? 
représentation dramatique d’ une 
action de la vie commune.

Cõmoedícè , adv, l iant* El 
comédie 7 d’hune manière co 
mique.

Comoedicus, a , um f .//puh 
De com édie, qui la concerne.

CÕMOEÔIOGBAPHUS, (kro/Aiï/tÿtï
ypâ<p(»i écrire ). Cic. co
mique.

Comoedus , i , m. Cic. Comé
dien , acteur comique.

Comoedus, a y um Juv. (■ ii 
agit en comédien , q :: imite.

Cómósis y i s } f .  Voy. Com
mosis.

C omosus , a , um. Plucd. Che- 
velu. = 5  P lin . Garni dt feuil 
les.

CÔmotbiæ , arum y j  ( 5
coiffer). Coiffeuse.

* Çoweicxscoa,. cerie ? pactas
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d . Faire ua ac- 
cord, Être dí^wncert.

C o m p a c t i l i s  , m. f  . , le } n . , is. 
P lin . Trapu, court, ramassé. || 
Vitr* Joint, lié, assemblé.

Com pactio , õnis , f .  Cic. et 
>OM PACT&RA, eu, / ;  Vitr. As- 

#em«.Iage , liaison , union de par
ties (J Vitr. Parties liées, assem
blée; entre elles.

C ompactus , a , wn , part, 
de compungo ou compaciscor. 
Convenu. Compacto. C7e, De 
compacta. Plant. E x compacto. 
Suei* De concert, dé complot, 
d’intelligence, d'accord.

Compactus, a , w n , part, de 
compingor- Cic. Lié, assernblé , 
joint , uni. Compacta sep té ni 

jistulis cicuta . Vir g. Fia geôle t 
composé de sept chalumeaux. — 
male casa. Mart. Cabane mal 
construite, disjointe. [j Plaut. 
Enveloppé, empaqueté. j| Relié. 
Varr. Court, ramassé , trapu. 
\\ —  in carcerem. Plaut. Jeté en 
prison.

“ CoMPÆDAGÔOÎTA, CÇ , m. ('7T*/-
J'ay'oyoc). £nscript. lisciavo qui 
remplit avec d’autres les fonc
tions de pédagogue.

COMTÆUAGÔGIUS , U  ̂ m. lïlSCT.
Disciple du même maître.

Compãgãnus, a , uni. Inscript. 
Du même bourg.

Compages, ls, /1 C/c. et Com-  
?40o, jf. Ceis, (compingo).
Assemblage, liaison , lien , join
ture , emboîtement. —  corporis. 
Cic. Enchaînement dés parties du 
corps. — lapidum. Onid.Yonte. 
-—pontis. Encan. Arche. — Tac. 
Le corps social, l’état.

C ompãgixãtüs , a y um. A  mm. 
V oy . C ompactus 2.

C ompagino as y cire. A  mm.
Voy. C ompingo .

. *  C ompàgus, i y m. In script. 
Bourg soumis à la jjurisdictxon 
d'un autre,

* Go m pal po , âs y ãre. & Aug. 
Palper * toucher.

C ompar. , â ris , omn. g. Lin. 
Darei!, égal, semblable.— con- 
nvbntitl. Lin. Mariage assorti. 
Compari marte. Lin. A armes 
égales. Il Hor. ( pris substântiv.) 
Compagnon , camarade, confrè
re , collègue, mari et femme.

C omparabilis , m. f  , l ë , n i s .  
Cic. Comparable , qui a du rap
port, qu’on peut mettre en pa
rallèle. |J Qu’on peut se procurer.

C omparandus, a , uni. Ter. A 
comparer.

C omparate , adv. Cic. En ou 
par comparaison, par rapport, 
relativement , respectivement, 
eu foi aut le parallèle.

Comparatio , unis y f .  Cic. Ap
pareil , apprêt, préparation, pré
paratif. — criminis. Cic. Flan 
d’accusation. |) Accpiisition  ̂pro
vision. Il Ulp. Achat. |i Cic. Com
paraison , p traitele. |j Cic. Ana
logie , rapport, ressemblance , 
conformité.

C omparatiti u s , a 7 arri. A u 
rum camp aratitium. Cod. Or 
donné à titre de contribution.

Comp&râtïvè , adv. Geli. Com-' 
paratiyement.

C o m p a r a t i v u s , a ,  um. Cic. 
Qui sert à comparer. —  souvent. 
gradus. Le comparatif. — casus. 
Prise. L’ablatif.

C omparator , oris, m. Paul. 
Jet. Acheteur.

C omparatus, us , m. Vitr. Ap
pareil.

C omparatus , a y um. Préparé. 
Comparatæ insidiœ. Curi. Piège 
tendu. J) Levé, recueilli , amas
sé, acquis, acheté. —  copi ce. 
Cic. Levées. (J Cic. Institué, or
donné, réglé. Comparatum ità 
est à rial urei. Ter. — legibus , 
ut. Cic. II a été ainsi réglé par 
la nature , par les lois , que. H 
Ter. Mis aux prises. [] Plin. Com
paré, appareillé, apparié
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C ompàrco , is . r s i . rsnm wce
re. Ter. Epargner , ménager , 
amasser en épargnant. — lin
ciativi. Ter. Sou à sou.

C ompare»  , ës , u i , ere. Cic. 
Comparor tre, paroìtre , se l'aire 
voir ou remarquer, se présen
ter. [| Liv. Subsister, être en 
nature.

C omparilis , m. f  !, le., n. ,is . 
Ausom  Egal , semblable, de 
même.

C omparo , ãs, ã v i , atum , ãre. 
Cic. Apprêter, appareiller, pré
parer, disposer. — se. Cic. Faire 
sa toilette. — se ad dicendum. 
Cic. Se préparer à parler. — se 
ad iter. Cic. Se disposer à faire 
un voyage. — accusatorem. Cic. 
Aposter un accusateur. —  tu
multus. Cic. Susciter des trou
bles. —  domicilium sibi. Plaut. 
Se pourvoir d’un domicile. —■ 
aditus s ibi ad. Cic. Se frayer 
un chemin vers. —  canem ad 
cursum. Col. Dresser un chien 
courant. Urere tecta comparât. 
Ovid. Il cherche à mettre le feu 
aux maisons. || Lever, recueillir, 
amasser, acquérir, acheter, faire 
provision. —• copias. Cic. Lever 
des troupes. —• laudem. Cic. Ac
quérir de la gloire. —  auctori
tatem. Cœs. Se ipcttre en crédit. 
Il Etablir, ordonner, régler.—  
se. Ter. Se décider à, prendre 
la résolution, y Mettre aux pri

ses, opposer l'un à l'autre.||Com- 
parer , assortir , mettre en com
paraison , faire un parallèle. —  
provincias. Liv. Comparer les 
gouvernemens pour en faire le 
choix. )( Conformer. —  vultum  
ex vultu alterius. Plaut. Com
poser son visage sur celui d'un 
antre. || Plaut. Joindre, appro
cher, unîiC

C omparsi. Ter. prêt, d e  com
parco.

COMPARTICEPS, CÏpis , OTHU. g. 
Participant, qui participe.

C om pa r tior ,  iris, ïius sum 
7ri, il. Faire ou avoir part, par
tager.

C ompasco , is, p â v i , pastum , 
scere. Cic. Mener paître avec 
ou ensemble, faire paître. —• 
pabulum. Varr. Consommer le 
fourrage.

C ompascuus, a ,u m . Cic. Qui 
concerne le pâturage. —  ager. 
Cic. Communes, pâturages, pa
cages, pâtures, champs où tous 
les habitans d’un lieu ont droit 
d’envoyer leurs troupeaux. Com
pascuum jus. Scæv. Droit d’en
voyer ses troupeaux.

C ompassibilis , m. f . ,  l ë , n .7 
is. Qui souffre ensemble, avec.

C ompassio , õn is , f .  Tert. Com
passion, H — sententiarum. Tert. 
Conformité d’avis.

* C ompassus, a , um. Alcim . 
Qui a souffert avec.

C omsastor, ori s , m .H yg. Q ui 
mène paître avec.

C om pasti eus, a , um. Plaut. 
Compasticæ deli cire. Vaine com
plaisance pour soi-même.

C ompastus , a , um.Plin. Nour
ri ensemble, avec.

C ompatior , tëris , ti. Tert. 
Souffrir avec. =  S. A ug. Com
patir, être sensible, aux peines 
d'autrui.

C ompatronus , i, m. Ulp. Pa
tron, maître, conjointement avec 
un autre.

* C ompauper , ëris,m . S. A ug. 
Compagnon de pauvreté.

Compavesco , i s , serre. Macr. 
Avoir grand’ peur, s’effrayer.

* C ompavitus , a , um. A pu l. 
Battu.

C ompecco , ãs , are. Ccel, A u r .  
Pécher avec.

Co m pe d io , is , ivi, itum, ire. 
Varr. Mettre les fers, les en
traves aux pieds, empêtrer.

C om peditus , a , u m , part. 
Plaut. Qui a les fers, les en
traves aux pieds, empêtré.

p rimani
Apostrophe , ’ fig. de xbt, J u



T

4o6 c OM
qu’on adresse la parole à. quel
qu’un ou à quelque chose.

Compello , ãs, avi, âtum, are. 
Reprendre, faire des reproches , 
injurier, accuser en face. — ques
tu. Val. Flac. Se plaindre à 
quelqu’un de lui-rmême. || Adres
ser la parole, appeler, nommer, 
apostropher. —  de stupro. Ĵ al. 
Max. Solliciter, chercher à sé
duire une femme ou une fille.

C om pe llo , ï s , pulì, pulsum, 
Iere. Cic. Rassembler, ramasser, 
chasser, pousser, forcer, con
traindre, obliger par force. —  
greges in unum. Virg. Rassem
bler ses troupeaux. — hostes in
tra vallum. Liv. Pousser les 
ennemis dans leurs retranche- 
xnens. —  aliquem domum. Cic. 
Forcer à se tenir renfermé. —  
essa in suam sedem. Cels. Re
mettre. des os déboîtés. — fame 
ad dedilionem. Suet. Contrain
dre par famine à se rendre. —  
in angustias. Cic. Mettre à l’é
troit. =  — ad laqueum. Quint. 
—  au désespoir.

C ompendiaria , ce , f  Varr. 
Chemin abrégé, le plus court.

C ompendiario , adv. Sen. Par 
une voie plus courte.

C ompendiarius ,  « ,  uni. Cic. 
Abrégé, plus court.

C o m p e n d ia t  es , a, uni. Teri. 
Raccourci, réduit.

C ompendÏ faclo , bs, fóci, fac
tum, ere. Fiant. Abréger, rac
courcir, épargner.

*  C o m p e n d i o , ãs, are.— alicui. 
S. Aug. Abréger les jours , tuer.

C ompendiose , adv. Sidun. En 
abrégé.

C ompendiosus, a,uni. Col. Uti
le, avantageux. || Apul. Abrégé, 
plus court. [J Qui épargne du 
temps, de la peine. Compen
diosa victoria. Nazar. Victoire 
remportée sur plusieurs peuples 
à la fois.

C o m pe n d iu m , ii, n. Comnié-% J ' 1
gne, y. de Fr. (Oise).

C om pendium , ii, n. Cic. Epar
gne , gain , profit, lucre produit 
par l'épargne. —• famuli facere. 
JPlaut. S'épargner un valet. Corri- 
pendio privato servire. Cees. 
Chercher son propre intérêt, fj 
Abrégé, raccourci, sommaire, 
précis. Ad compendium, verba 
conferre, ou compendio dicere. 
jPlaut. Parler succinctement.

C ompendo , is, di, sum , dere. 
Varr. Contribuer, payer avec.

C ompensatio , õnis,  f  Balan
ce, défalcation, échange , com
pensation, dédommagement.

C ompensato, adv. Tert. Avec

COM
C om pen satus ,  a ? um. Cic. 

Compensé. Part, de,
C ompenso, ãs, ãvi, atum, are. 

Cic. Contrebalancer , contrepe- 
ser, mettre dans la balance , 
dans l'équilibre, compenser, faire 
compensation. — vitiis bona.Hor. 
Peser dans la meme balance les 
bonnes et mauvaises qualités. || 
Récompenser, remplacer, répa
rer. U Ulp. Défalquer. |J Lucan. 
Abréger.

C omperco, i s ,  ere. I H a u i.V o y . 
Comparco.

C omperegrinus , z\ in. S id on . 
Compagnon de voyage.

C omperendinatio , õnis , f .  
Sen. et Comperendinatus , us , 
ni. Cic. (cum et pere.idiè). Dé
lai j remise d'un jugement au 5.c 
jour ou à une autre audience.

C omperendinatus , a ,  uni. Cic. 
Renvoyé au 5.e jour. || Elargi à 
sa caution juratoire. Part, de, 

C omperendino , as, avi, aluni, 
are. Cic. Remettre ou faire re
mettre un jugement au 3.c jour, 
à  une seconde audience. — réuni. 
Cic. Ajourner, remettre un ju
gement au 5.e jour , à une autre 
audience.

C omperendinus , a , um. M art. 
De délai, d'échéance. Compe
rendini dies. Muer. Jours de dé
lai , d'échéance.

* C ompereo , ïs  , r i i , rire. 
Diorn. Périr ensemble.

C omperio , ïs , peri, peri a?n , 
rire , et C om pe r ior , riris, pes
tas surn, riri. Sali. [cum  cl pa 
rio). Découvrir, apprendre, re- 
connoître, savoir certainement.
— testibus. Cic. Etre instruit 
par témoins. — per exploratores. 
Cæs. S'assurer par ses espions. 
Jarn de amore comperiti Ter. Il 
a déjà découvert son amour.

C ompernis , m. f . , ne, n . , is 
[curri et perna). Test. Qui a les 
genoux: ou les pieds tournés en 
dedans. |JJ&;rc. Qui a les pieds 
d'une longueur énorme.

C omperpétuus , a ,  um . P ru d . 
j Coétemel.

Co m perte , adv. Geli. Ouver
tement, évidemment, clairement.

C ompertus , a , um. Cic. Con
nu, reconnu, appris, découvert, 
certain. Comperta oculis. Liv. 
Ce q u 'o n  a vu de ses yeux —
—  stupro. Suet. Surprise en-adul

atóre. Compertum est mihi ou
habeo aliquid ou de re certis 
auctoribus Cic. Je tiens de sour
ce, je sais de science certaine , 
je suis instruit par des gens di
gnes de foi. Comperto. Liv, Ayant 
appris que.

Compes j ëdis ; f  IIor% Fers

qu’on met aux piedf /  entraves 
chaînes,  me mot i * ' K  - Compeda 
exsoluta. Stat. Dégagé do tout 
lien.— gra ta  vinctus. U or: Qui 
porte la douce chi*' de Pa- 
m >ur.—nivali.flor Knrîviné par 
la glace. |] Veget. Chausse -trappe. i 
U PUn. Chaînette , ornement 
d'or ou d'argent que les femmes 
portoient aux pieds.

Compesco , is , cu i , -rii (cum 
et pasco). Éor. Arrêter, répri
mer. —-■ lucu Pesi. — ramos. 
Virg. Eclaircir un bois, éla 
guer les branches. ...  dicito, la
bellum. Juv. Retenir sa lan
gue. =*= Retenir, modérer, apai
ser , mettre un frein. — men-  
tem. Hot. Dompter son humeur. 
—  mores dissolutos. Phçed. Ré
primer la licence. — populos„ 
Veli. Contenir des peuples dans 
l'obéissance, — luxuriantia, i l  or. 
Elaguer la redondance, ~ ~ dam- , 
na cantu. Stat, Faire oublier 
un malheur par la douceur de 
ses chants. Il Plant. S'abstenir.

C ompetens,  t i s , ornn. g. Ulp. 
Compétent, légitime. — judex. 
Ulp. Juge naturel. || Geli. Con- 
tonne. || Competentes. P  lin« j .  
Compétiteurs, concurrens , ri
vaux.

C ompetenter, adv. Uln. D'uns 
maniere co m p e te u t e 7 c. on v e n a- 
ble, proportionné, avec justesse, 
à propos.

C ompetentia , æ  t f .  G eli. Con
cours. Nasci .vÀ eum fini com
petentiam. GeU. Naître oms la 
meme étoile. Jj O di. Proportion 
convenance , justesse , symé
trie.

C ompëtïtio , ou is , /. Sidon. 
Concours.

C om petitor , oçis , ni. C. et 
C ompëtIt r i x , ï c i s , f .  C. r. Com
pétiteur, çoiiGiUTem. scena* 
Cic. Jeux, représentation? thé;' 
traies, donnés pour gagner les? 
suffrages. . . ,

C om peto , is , ïvi , iiu tr, ere* 
Justin. Dema nd e1 ♦ poursuivre, 
briguer en coin a tcp u. Il P a u l. 
Attaquer ensemble jj I tre en. 
bon état, suffire. u no. Sali* 
Avoir toute sa presene  ̂ d’esprit* 
Competebat vix ad ar-, ca
pienda animus. Liv. A peine 
a voi t -i I la force de a.* ud: - lea 
armes || Convenir , être propre, 
se rapporter, appartemv. Ubi 
vice competunt. Còl. Où les rou
tes aboutissent. Si vi'Lr situs 
ità competit. Col. S» la .i,ihi,.îion 
de la métairie le comp rfr. Com
petit ei hœreditas. Ulp. ha ac
cession lui est dévolue, — actio* 
Ulp* 1 1  a action ïuiïuo* —  in



tutu. V if. Omaaction còntre lui. 
jj Echoir , arFTVer. Si cuncta  
competunt voto. Si tout réussit 
à souhait. Ce verbe ne s’emploie 
ordinairement qu'aux troisièmes 
personnes.

C ompilatio , 5 /iis , f  Cic. Pil
lage , dépouille.

Compîlator ; oris , m. Hier. 
Pillard. =« Compilateur.

Compilatus , a , urti. Non. Pil
lé, dépouillé. Part de,

Campilo, a s, avi, àtum, are. 
Cic. Piller, dépouiller. = : —  
scrinia. Hor. Pi lier les écrits de. 
U Compiler, recueillir, colliger. 

Com pin go , i s , pëgh pactum >

f 'yre. P lau t. Pousser avec vio- 
euce — in carcerem. Plaut. Je

ter en prison. — in Apuli& .Cic. 
Acculer dans la Fouille. — —  
oratorem in judicia. Cic. Cir
conscrire l'orateur dans l'en
ceinte du barreau. — in angus
tias. Piant. Mettre à la gène, à 
l'étroit. |f Assembler, joindre en
semble , enchâsser, relier. — 
solimi axibus. Col. Planchóier 
un terrain. || Arnob. Cbntrouver, 
lorgne.

CompTtàlIris , m. f . , re , n .,  
is. (nscript. Qui concerne les 
dieux de carrefours.

C om pí tali a , õru inyn. pi. Cic. 
Fêtes dans • les carrefours eu 
Plionneur de ces dieux.

C ompitalis , m. f . , l e ,  n . , is. 
Suet. De carrefour.

CompÍtãlitia , õrum y n. p i. 
Cic. V oy. C ompitalia .

CompìTÂLÏTIÜS , a  , uni. Cic. 
Voy. Compitalis. — dies. Cic. 
Jour de fête dédié aux dieux 
dos carrefours. Compitalitiœ am 
bulationes. Cic. Processions dans 
les carrefours.

C o m p i t u m , i ,  n. Cic. et C om
p i t u s , iy m .'Varr. (ubi via? com
petunt). Carrefour , place où 
abouti ‘sent plusieurs rues, che
mins avenues. Compita fre -  
iluentia . Hor. Carrefours rem
plis de peuples. —• ramosa. P  ers.
«— d’où partent plusieurs rues.

pr.rtusa. Pers. Endroits d'un 
boi*, (fon Fon découvre plusieurs 
avem.os, étoiles. |J Inscript. Au- 
t !.•• placés dans les carrefours.

C omplaceo*, e s , cui ou  ïtus 
fsun?, nere. Plaire à plusieurs, être 
agréé , approuvé ( on ne trouve 
de ce verbe que les temps sui- 
v u s: complacety - cebat, - cuit, 
-cere). Complaciïwn hoc deo est. 
Plaut. Dieu le veut ainsi. Com
p ì ic la est t ib i , postquàrn me 
amare dixi. Ter. Elle vous a 
phi, dès que j'ai dit que je l’aj- 
mois. *
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C omplXc ït u s , a, um. Mari. 

Cap. Qui plaît, qui agrée.
C o m p l a c o , ãs, àvi, alum, 

are. Geli. Adoucir , apaiser , 
caimer l'esprit.

Complanatio ,  Ônis, f .  Sen. 
Aplanissement.

C omplanator , ôris, m. Aprii. 
Qui aplanit ou résout une tu
meur.

C ompl ÃN âtu5, a , um. Suet. 
Aplani, y Cic. Rasé. Part, de ,

C o m p l a n o , ás, ãvi, atum, 
ârë. Ca'. Aplanir. || Cic. Raser. 
U Sen. Adoucir.

* Complantatus , a , um. Rem
pli d’arbres, enté, planté.

C omplaudo , is , si, sum, d'ére. 
Paul. Troy. C omplodo.

C omplecto , is , ere , Vitr. et 
C omplector , ëris , exus sum , 
ecti, d. Cic. Environner , con
tenir, renfermer, comprendre, 
enclorre. — obsidione. Peli. As
siéger. Il Ovid. Sertir, enchâsser. 
Il Embrasser , serrer dans ses 
bras. Il Ovid. Prendre, saisir avec 
la main. — dextram. Virg. Ser
rer la main. =  Accueillir, favo
riser. -—amicitia , b -nevolentiâ, 
caritate. Cic. Aimer, affection
ner , chérir. — omnibus studiis. 
Cic. Servir de tous ses moyens. 
— vitæ periculis. Cic. — môme 
au péril de sa vie. —  omnibus la
boribus. Cic.— sans réserve,avec 
un zèle infatigable. Il Cultiver, 
apprendre. —  artes. Ovid. Se li
vrer aux beaux arts. || — oratio
ne. C ic.— verbis. Quint. Expri
mer. — carmine. Quint. Mettre 
envers. — memoria. Quint. Ap
prendre par cœur. — astra. Sen. 
p. S’élever au ciel. || — ani
mo , m ente , cogitatione. Cic. 
Concevoir , comprendre , repas
ser. Il Cic. Récapituler.

C omplementum , i , n. Cic. 
Complément, supplément, achè
vement, remplissage.

C ompleo , es, pievi,  plëlum , 
plere. Cic. Remplir, compléter, 
combler. — ss cibo. Cic. Se 
gorger de nourriture. — legio
nes. Cces. Porter scs légions au 
complet. —  jlcribus. Cic. Cou
vrir de fleurs. Compleri. Lucr. 
Devenir enceinte. =  —  formi
dine. Plaut. Remplir d’épouvan
te. —  summam promissi. Cic. 
Tenir sa promesse. |j Cic. Ache
ver, accomplir, faire sa révo
lution. —  numeros omnes vitœ 
beata?. Geli. Réunir tout ce qu’ il 
faut pour le bonheur de la vie. 
U — très duces. Claud. Valoir 
tout seul trois généraux.

*  Complêtio , ônis ,f .  S, Aug. 
Accomplissement.

COM
* CoMrLËTOR 5 0ris , m. Juvc 

Qui accomplit.
* CoMPLÈTÔKiuM, iiy 72. Com

piles, la dernière des heures ca
noniales.

C omplëtus , a , u?n. Plein , rem
pi i, comblé, complet, complété. 
(I Achevé, parfait, accompli.—  
verborum ambitus. Cic. Période 
bien arrondie. |J J. Finn. Bien 
nourri, bien fourni.

Complex , Ic is , ni. f .  Sidon. 
Complice. [| A.mob. Complices 
dii. V oy . C onsentes.

* C omplexatus , a 7 um. A pul. 
Embrassé. Part, de complexo.

Complexîm , adv. Plant. Bras à 
bras, en embrassant.

Complexio , ônis , / .  Cic. As
semblage, jonction , union, liai
son, contact. [| A p u l Cercle du. 
zodiaque. j| Embrassade.— cumu
lata honorum. Cic. Pièni tud * de 
biens.— verborum. Cic. Période. 
—  brevis negotii. Cic Récit suc
cinct de l’a flaire. || Cic. Conclu
sion, conséquence. J! Cic. Dilem
me. (I A d  lier. Fig. de rhét. qui 
comprend la répétition et la con
version. (J J. Finn. Complexion.

Com plexivus  , a 7 um. GelL  
Copulatili

* Complexo, ã s , are. Corip. 
Embrasser.

C omplexus , us, m. Cic. Cir
cuit, enceinte. — casli.Cic. Circon
férence du ciel. — silicis. P lin♦ 
Caillou où l’on a enchâssé. JJ Em
brassement, embrassade. Com
plexum accipere. Liv. Recevoir 
l’ accolade. A d  trium complexum. 
Plin. Autant que trois hommes 
peuvent embrasser. — Quod est 
de complexu. Cic. Tous les gens 
de l’intimité. || — personarum. 
Quint. Circonstance des person
nes. — verborum. Quint, Con
jonctions. — loquendi. Quint. 
Enchaînement du discours.

C omplexus , a , um. Cic. Qui 
contieni;, embrasse, etc. || Pass, 
rar. Contenu, embrassé, lino 
maleficio scolerà omnia com
plexa. Cic. Ce crime tout seul est 
ime complication de forfaits.

C omplicatio , ônis , f. Cœl. 
Aur. L’ii.

C omplicatus , a , um. A p u l„ 
Plié. =  Cic. Enveloppé, compii-, 
qué. Part, de,

C omplico , ã s , ã v i, atum , are. 
Cic. Plier, envelopper, entrela
cer. — vela. Ferler les voiles, les 
plier sous l’antenne. — rudentem. 
Plaut. Lever un câble, le mettre 
en rond pour le tenir près de 
filer. — epistolam. Cic. Plier une 
lettre. = : — se indolio. Sen. Se ta
pir dans un tonneau.

COM 207



20 B COM
C omplodo , is , s i , sum, deriï. 

Cic. Seu. Applaudir, battre des 
mai us ensemble en. signe d’appro
bation ou de colère.

C omplõrãtio ,õ n is , f .  Liv. et 
C omploratus , û s , m. Liv. La
mentations de plusieurs ensem
ble , complainte , condoléance.

C omploratus , a , um. Liv. 
Pleuré, désespéré. Part, de,

C ori ploro , ã s , â v i , aluni, are. 
Cic. Se lamenter , faire des la
mentations, déplorer ensemble. 
Comploratum est palili ce. Flor. 
Il 3r eut un deuil général.

C omplosus, a , um , part, de 
ôoniplodo.

C ompluo , is, ui , ütum, ere , n. 
Varr. Pleuvoir de ou sur.

C omplures, m. f . ,  ra ou r ia , 
n. pi. , rium. Cic. Plusieurs , 
grand nombre , beaucoup de 
monde.

C ompluries , adv. Plaut. Plu
sieurs fois, fréquemment, sou-\ 
vent, pour l’ordinaire.

C ompluscôlè , adv. Geli. Assez
éouvent.

C omplusculi , orum , m. pl. 
Assez de, un certain nombre de , 
qaelques-uns.-— (lies. Ter. Quel
ques jours.

C o m plu to r , õris , m. S. Uug. 
Qui fait pleuvoir , qui arrose.

C o m p l u t u m , i ,  n. Alcala de 
Hé n ares, v. d’Espagne.

C omplütus , a , um. Solili. 
Mouillé de la pluie.

C ompluviatus , a , um. Plin. 
Fait en sorte de gouttière.' Com
pluviata vinea . Col. Vigne en 
treille à 4 pans.

Compluvium  , ii , n. Vitr. Gout
tière où l’eau de plusieui'6 toits 
se rassemble , avant-toit. || Ci
terne. Il Col. Pan de treille.

Complu vius, a , um. Varr. Qui 
reçoit l’eau de pluie.

C omponderans , f i s , omn. g. 
jîp u l. Qui pèse dans la même 
balance , qui contrebalance.

C ompono , is , posui, puse tum, 
nere. Cic. Composer , mettre 
ensemble, disposer, mettre en 
ordre, ordonner, arranger.— 
lignum- Hor. Mettre du bois au 
feu. d tels. Faire un fagot.—ossa. 
Cels. Remettre un os luxé. —  

'«ornas. Ovid. Arranger ses che
veux. —  vultum. Tib. Composer 
son visage. — oculos. Val. Flac. 
Baisser les yeux. — aures. Sen. 
p . —  les oreilles. — talos. Piper 
des dés. — se. Virg. S’asseoir, 
se coucher. ==> —* se. Quint. Se 
composer, prendre un air. —  la 
tus alicui. Ovid. Coucher auprès 
de quelqu’un. — insidias. Tib. 
Tendre un piège. H Còl. G-ar-
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I cler , faire provision. || Amasser.

I! Elever, édifier, construire. || 
Mettre aux prises, opposer, com
parer, confronter* || Hor. Tac. 
Enterrer, mettre au tombeau. ||

* Vitr. Terminet. [J Cic. Composer, 
écrire, faire un ouvrage. [J Ar
rêter, convenir, tomber d’accord. 
LU compositumfuerat.L iv. Com
me on en ctoit convenu, f) Calmer, 
appàtser, mettre d’accord. —Jluc- 
tus> Virg. Tendre le calme aux 
flots. — tumultum. Virg. Apai
ser une sédition. — amicos. Hor. 
Réconcilier des amis. — pacem 
alicui. P laut. Faire la paix 
de quelqu'un. || Régler , consti
tuer. — rempublicani. Cic. Ré
tablir l ’ordre dans l’état, jj Pré
parer. — annuum ad omnes ca
sus. Quint. S’armer de courage 
contre les évéïie au eus. || P rop . 
Feindre. /

Comportatio , ô n is , f .  Vitr.
Transport, voiture.

C omportatus, a , um. Cic. Ap
porté de tous côtés, jj Hor. Amas
sé.

* C omporti õkãlis, m. f  \ Oui 
borne les possessions.

C omporto , ãs , avi , atum , 
are. Cic. Porter, transporter, 
volturar.

Compos , Ôtts , omn , g. ( potis ) 
Cic. Sen.p . Jouissant, qui jouit, 
qui possède.qui est en possession, 
qui tient en sa puissance. — sui 
ou mentis. Liv. — animi. Ter. — 
animo. Sali. Maître de.soi, qui 
se possède. — vix pree gaudio. 
Liv. Qui ne se possède pas de joie. 
—* rationis. Cic. Doué de raison. 
— lingua. Sali. Qui a la langue 
libre. —  scientia. Cic. Qui pos
sède un grand savoir. — prœdâ. 
Liv. Chargé de butin. —  ausi. 
SU. ItaL Qui a mis à fin son en
treprise. —  sceleris. Quint. Qui 
a exécuté un crime prémédité. — 
voti. Qui a obtenu ce qu’il dési- 
roit.— votam. Sen. p. Vœu ac
compli. — miseriarum. Plant. 
Misérable. —culpæ. P laut. Cou
pable.

Composite , adv. Col. Posé
ment  ̂ gravement, avec calme. || 
Geli. Avec recherche. — dicere. 
Cic. Parler poliment.

Compositi o , ônis , f -  Cic. As
semblage, liaison, rapport. [| Ar
rangement , ordre, disposition. || 
Cic. Capitulation, traité, j Cic. 
P lin . Composition, confection, 
préparation de pharmacie. || Col 
Conserve, confiture. || Cic. Cons
titution , règlement, ordonnance. 
Il Cic. Action de mettre aux pri
ses. U Cic. Construction ora
toire, j] Vitr. Edifice bien $y-
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métrisé. || — juris.^ ic .  Corpi de 
droit.

Comi'ÔsÏt’îtius , a ,  um. T crí. 
Composé.

CoMPÔsmvus,, a, um. Mont, 
Cap. Constitutif.

Composito, adv. Ter. E x  com
pòsito- Plin. De concert, d’in
telligence, d’accord, de dessein, 
prémédité.

Composito» , õris , m. Cic. Qui 
met eu ordre , arrange. — anni. 
Cic. Qui fait le calendrier. — 
gemmarum. Plin. Metteur en 
œuvre, joaillier. || Qui compose p 
qui écrit un ouvrage, écrivain, 
auteur. |J— morum. Cfyrip. Cen
seur.

Compositura , œ, f .  Composi
tion. j] Lucr. Liaison.

Compositus, a y uni. Cic Com
posé, fait ou mêlé de diverses 
choses. (I Range, arrangé, miaeu 
ordre. —  capillus. Cic. Cheveux 
bien ajustés. Composita acies• 
Tac. Armée rangée en bataille.
—  ora'io. Cic. Discours élégant, 
poli , bien travaillé. —  verba• 
Sali. Termes choisis * élocution 
soignée. || Fait avec art. — equus. 
A d  lier. Cheval bien fait. C'om-

ositissimœ litterœ. Cic. Let
tres bien formées, bien peintes.
— somno. Ovid. Couché, assoupi.
U Seti. Mis aux prises , comparé , 
confronté. || Ovid. Mis au tom
beau. [j Liv. Fini, terminé, jj Eta
bli , ordonné , statué , convenu , 
apporte. Prelio compositi. Tac. 
Dont on a réglé la rançon. E t 
composito. Plin. j . A  l’amiable. 
U Propre , assorti, ajusté, cou r 
nable, utile. Compositior nonio 
ad. Cic. Personne n’est du. 
propre à ou pour. Compositu n 
nomen terrori. Flor. Nom qui 
semble fait pour donner de !r 
terreur. K Calme, tranquille, pa; - 
sible, réglé , modère. — marc, 
Ovid. Mer calme. Composita ar
ma. Hor. Armes déposées. 
pax. Hor. Paix conclue. — mens. 
Quint. Esprit modéré. Vir estate, 
composita. Tac. Domine dhm 
âge mur. || Tac. Feint, supposé.

* Compossessor, Õris , m. Test. 
Qui possède avec, ensemble.

C omposteli^ ,  ce , f  Compor
tene , v. d’Espagne. || V. d’Amé
rique.

Compostura, f .  Cat. syn* 
cop. pour compositura.

Compostus, a , uni. Virg. syn- 
cop. pour compositus.

C ompõtãtio , ônis  , / .  Cic. 
Réunion d’amis qui boivent en
semble, festin.

C ompôtens , lis , omn. g. Ins
cript. Qui partage la puissance.
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Compotio , Is 9 ire. Plaut. 
et Compotier , iris , itus sum, 
iri. P la u t.Kw*die jouissant, pos
sesseur.

Compõto, ãs yãre. Tr.Comiubo.
CoMPõrnrx, îcisvj\ Ter, Celle 

qui boit avec uno aut ve. — turba. 
Sidon. Troupe de buveurs.

CoMPRfECÏDO , /,v , di y sum; 
de re. H ygin . S’entrecouper.

Compræs , d/s , m. Test. Deu
xième répondant solidaire.

Compràndeo, es, diysum7ërë. 
Fimi. Dîner avec , ensemble.

Compransor , àris , m. C/c. 
Compagnon de table.

CoMPRjfecÂTJO 5 Orli S , f .  Liv. 
Prières publiques faites par tout 
le peuple, en commun.

Comprecor , ari s , ai us sum , 
ari. d . T er . Faire des ]> ri ères 
publiques, prier en commun.

Comprimendo , is , d i9 sum , 
d'êrë. Cic. Prendre, saisir , em
poigner, se saisir. — hostem. Cic. 
Ai teindre l’ennemi. —Jures. Cat. 
Rattraper les voleurs. || Just. In
tercepter. Il Cds. Concevoir. |j 
F  air. Reprendre en terre , pren
dre racine. ~  Comprehensa men
tibus opinio. Cic. O
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union enva- 
cinéedans lesesprif s. 11 — medica
mentum. Scrib.Larg. Faire pren
dre un mélange de pharmacie, 
lui donner de la consistance. [| 
Suel. Mettre un embargo, illet
tré en réquisition, n  Embrasser, 
con tenir, renfermer. — numero, 
F  ira- Dénombre.1). |j — verbis. 
Cic. Exprimer , développer. —  
memoria. Cic. Se ressouvenir , 
garder la mémoire. || Protéger, 
favoriser. —  midi os amidi i à 
Cic . Se Faire beaucoup d’amis. 
— humanitate. Cic. Honorer de 
ses bontés. || Comprendre, con
cevoir , entenclie. 11 Trouver, sur- 
} : r e n d re.— a dui te ri u nu Cic• — en 
adultere. .

* Comprehense , üis, issïm e7 
adv. Î Vc.Eupen de mots, suçcine- 
! liinif. Comprehensiûs loqui. 
Cic. Parler avec plus de précision.

CÒMPREHENSIEII/IS , /D » f  , lë , 
/?., /.9. C/e\ CoinptébensibJe, con
cevable , intelligible.

Comprehensio, oui s , f. Cic. 
Prise , capture , action de saisir. 
“ — verhàpum. Cic. Période. || 
Conception, compréliension, con
no issante.

* Compresbyter , ë r i , m. 
A u S- Prêtre avec ou en même 
temps qu’un autre.

* C ompressatus , a yum. T ert. 
fréq. de compressus.

C ompresse  , ius , issïmè. adv. 
Compressiùs quœrere. Geli. De
mander avec plus d’instance.

C ompressi , prêt, de comprimo.
C ompressio , Õnis, f  Yitr. 

Compression j étreinte. || Plaut. 
Embrassade vive et tendre, n  
Comj) r es sion e reru ni b revis. 
Cic. Qui renferme beaucoup de 
sens en peu de mots.

*  C ompressiti Ne u l à  , re , f  
Légère compression. | j Caresse.

Compressor  , oris , m. P lant. 
Qui abuse d’une femme.

C ompressus , ûs, ni. Cic. Com
pression. Il Plin. Resserrement. 
H Ter. Viol.

C ompressus , a , u m , part, do 
comprimo. Pressé , resserré. 
Compressa itinera. Sen. Che
mins obstrués par la foule. —  
palma ferire. Plaut. Donner un 
coup de poing. Compressis la
bris. Hor. Sans rien dire. — ma
nibus sedere. Liv. , on compres
sas manus habere. Lucan . Pt.es- 
ter les bras croisés. Compressi 
oculi Quint. Yeux fermés. —  
morbi. Cals. Maladies qui res
sert ont. K Caché , supprimé. 
Compressa annona, hiv. 13led 
amassé et resserré , afin de le ven
dre plus cher. j| Pressé , forcé , 
réprimé , dompté , retenu. Com
pressus amor edendi. Firg. Ras
sasié. Compressum odium. Cic. 
Haine dissimulée.

C o m pr im is  , adv. F oy . CUM
PRIMIS.

Co m pr im o  , i s , essi y essum , 
ërë. Cic. Comprimer . presser  ̂
serrer, resserrer, étreindre. —  
oculos. Sen. Fermer les yeux. — 
animam. Ter . Retenir son ha
leine.—  stomachum- Cels Réta
blir l’estomac. || Plaut. Dés
honorer une fille. || Cacher , 
tenir secret , faire dîsparoîtrc , 
supprimer.—  famam, hiv. Etouf
fer un îmiit. I) Apaiser, répri
mer, retenir, modérer, arrêter.
— linguam alicui. Plaut. Im
poser silence , rabattre le caquet.
— conatus. Cic. Rendre les ef
forts inutiles. — se. Plaut. Se 
retenir.

C omprehenso , ãs , are, fréq. 
Prendre* souvent.

C omprehensus  y a , um. Cic. 
et Sync. C omprensus . Firg. 
Pris , saisi , empoigné.— morbo' 
Jïirt. Pris de maladie. “  Cic. 
Exprimé, développé, j] Cic. Con
tórni; renfermé. 11 Compris, conçu.

D i e .  la i . g a i  lie.

C o m p r o b a t i o , õn is , f .  Cic. 
Approbation. || Epreuve.

Comprobator , õris , m. Cic. 
Qui approuve.

C omprobatus  9 a 9 uni. Cic. 
part- de

Compro b o , as ,  avi , alum , 
J are. Cic. Approuver , agréer ,

trouver bon , allouer. ~  Cic. 
Yen fier. || Prouver, confirmer , 
établir. Comprobat hominis 
consilium fortuna. Cœs. La for
tune couronne son entreprise.

Compromissarius  , H , m. D ig. 
Arbitre choisi.

Compromissum , ?, n. Cic. 
Compromis , acte par lequel on 
soumet un différend au jugement 
d’un arbitre. || Dépôt , ga
geure.
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ërë. C ic. Passer un compromis, 
convenir d’arbitres pour déférer à 
leur jugement. | 
mettre en dépôt ,

Déposer , 
aire une ga-o

genre.
CoMTRÔVINCtALIS, m. f  , le y 

n. , is. Sidon. De la même pro
vince.

Coversi, prêt, de corno.
C om pté  , iu s9 adv. Sen. D ’une 

manière ornée . soignée.
Co m p t u r u s , a , um. H ieron . 

di miiu de
Co m p t u s a , umrHôr. Bien, 

peigné, ajusté , attifé. || Colus 
compta. Queiioui lie chargée rie sa 
laine. — Cic. Poli , soigné, étu- 
(üé, recherché. 11 huer. Composé.

C omptus  , û s, m. Lucr. Ajus
tement de tête , parure , etc.

C o m p u g n o , , are. G eli. Se 
battre -, quereller avec, ensemble.

C o m p u l i , prêt, de compello.
CoMPULSAMENTUM , i. i l .  Fulg* 

instjÿ^iion , exhortation.
^OrutuLÍ ATio, õnis , f.mTerh 

Jéiïïït, différend. '
* C om pulsio , õnis 7f .  Cass io cl. 

Contrainte.
Compulso , ãs , cire, d p u l. 

Heurter contre. JJ Tert. Com
battre.

C om pu lso r , cris , m. Palladi 
Qui pique des bœufs la charrue, 

j j Ammian. Porteur de con
trainte. jj Cod. Theod. Créan
cier qui assigne son débiteur.

C ompulsus , ûs , m. A pul. 
Choc.

C ompulsus , a , um , part, de 
compello. —  noto. Vir g. Jeté 
par les vents. —  hostis. Cens. 
Ennemi repoussé. Compulsum 
pecus. Troupeau rassemblé. J [ 
Forcé ? contraint.

C ompunctio  , õnis , f .  P lin. 
Point , douleur piquante. j| B  ibi. 
Componction.

C ompunctüs  , a , um , part. 
Cic. Marqueté , moucheté . ta
cheté , couvert de petites mar- 
(jueé, depetitis points.

C ompungo  , i s , unxi . unc
tum , gère. Col. Aiguillonner , 
piquer —- equina còlto. 1 yl\
— le cou d; ,m . 'M . ,u >■/,
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{Blesser , offenser. Jj —■ notis 
carmina. Sen. Mettre des notes 
critiques à un nocino. [| — sc suis 
acuminibus. C'le. S’enferrer de 
ses propres armes , s’embarrasser 
dans ses propres subtilités, jj 
Compungi. Sulp. Sec. Se re
pentir.

C o m pu ta b ilis  , m .f., l e , n ., is. 
Flin. Qu’on pont calculer, mettre 
en ligne de compte.

Computatio , õnis , f  Plin. 
Compte , calcul, supputation .. 
maniere de compter. A d  compu
tationem vocare. P lin . Deman
der compte.

CcT»îputato'ji , oris , m> Sen. 
Calculateur, qui calcule.

C o m p u t o , ã s , avi , citum , 
are. O vid. Compter, calculer, 
supputer , chiffrer , intettre en 
ligne de compte. Plures com
putant quàm oderunt. Sen . Un 
a moins à craindre la haine que 
l ’avidité. Computare li Iteras. 
Quint. Compter ses paroles, pro
noncer lentement.

C om putresco  , is ,  fru ì*, scere. 
Col. Sepourir, se putréfier , se 
gâter, se corrompre.

CoMPÛTuai, i, n. et Co&putus, 
i , m. Coniput, calcul.

Comsi , prêt, de conio.
C om tus . P o y .  C om ptus.
C om u la  , œ 9 f  Petr. Petite 

chevelure.
C o m u m , i y 72. Còme, v. de 

Lombardie. {
Côffyjs , i > m . (

Cornus , dieu dos festins.
C o n a b ilis  , m . /1, le , n . , is. 

Cœ i A u r .Pénible , qui veut des 
efforts.

Conabundus , a  , uni. Firm : 
Qui fait beaucoup d’efiorts.

C on am en , ïnis, n. Ovid. Effort. 
U Essai, tentative. |j Entre

prise.
Conamentum , i , n. Plin. Le

vier, tenon, de quelque matière 
que ce soit. 11 Ce qui sert à lever, 
à airacber.

C on atio  ,  Õnis, f  Sen . Effort.
C õnãtum  , i ,  n. Effort, essai, 

entreprise., dessein. Conata per
ficere. C. J-Vep. Exécuter scs des
seins. — eloqui„ Plani. Les faire 
conno:tre. Conatis obviàm ire. 
Juiv. Provenir ceux cPautriii.

Cõnãtus . us, m. Cic. EfForf. j | 
Ceus. Dessein , etc. Conatibus 
occurrere. Ilirt. obstare. Ovid. 
S’opposer aux entreprises. || in
clinai ion , penchant, pente. Co
natum habere ad. Cic. Avoir des 
dispositions à.

ConauçTtus , a > um. Fest.
: i.udu avec.

• cico , üs ,  avi ,  citum,

ari. Sen. S’embrener, faire dans 
ses chausses.

C o n c è d e s  , ium, f. pi. Cœs. 
Abattis d’arbres. Concœdibus 
munitus latera. Tac. Ayant fo r
tifié ses flancs par des abbatis 
d’arbres.

C o n c a le fa c io  , is , f ó c i , fa c 
tum , cerò* Cic. Echauffer.

CONCALEFACTÔRIUS , a , uni. 
Plin . Echauffant.

C on calefactu s  * a ,  um. Cic. 
Echauffé.

C o n c alefio  , î s , factus sum , 
i.êri. Varr* S’échauffer, devenir 
chaud , être échauffé.

C oncaleo  , e s , lu i, ere. Ter. 
Etre échauffé, être en leu.

C o n c a l e sc o , is , lui , scere. 
Cic. S’échauffer. Il Per. Prendre
feu J

Concàlleo , es j lu i , 1ère , n. 
Cic. Devenir calleux , avoir des 
callosités, des durillons» |J Cic. 
S’endurcir,

C o n c a m e r a t io  . õn is, f  V ii r. 
vomite , arcade « rein tre.

C o n c a m e r a tu s ,  a , um. Vitr. 
Vóuté, rein tré , fait en arcarde.

C o n c a m e r o ,  as , à v i , àtum , 
are. P lin . Voûter, ceiatrer en 
arc.

C o n c a n d e o .es , üi,ërë.M anil. 
Prendre feu , s’eifflammer.

C onca  ves v ine œ tigu u m . P  es t . 
Pieu auquel la sommité de la 
vigne es! attachée.

C o n c a p t iv u s ,  a , um. Hier. 
Compagnon de captivité.

C o n c a r n a t io , õn is , f i  'l'ert. 
Action de se revêtir de chair.

C on carno  , as , cire. Tert. 
Incarner. || Veget. Couvrir de 
chairs.

C oncastigo  , as , a v i, atuin , 
cire. - Plant. Punir ensemble , ou 
réprimander sévèremen t.

C o n caten atio  , õnis , f .  En
chaînement.

C o n c a tEn a t u s . cz,  um Plant. 
Chargé de Dis avec, jj Min. Fé
lix. Enchaîné, cohérent,

C oncat Eno , a s , are. Lactant. 
Enchaîner, accrocher.

Co n c a t e r v a tu s , a , uni. A m - 
mian. Serré par la foule.

Concava, õrum, n.pì. Claud. 
Concavités, fosses profondes 

Co n cavïtas  , à tis ,  f  Ccd. 
A ur. Concavité , vide d’une 
chose creuse.

C o n c a v o , ã s , civi , ãitum , 
ãre. Creuser , courber en arc , 
faire en voûte. —  brachia. Ovid. 
Mettre scs bras en forme d’anses.

C on cavu s , a ,  um. Cic. Con
cave ; ctapx ; qui fait J’aie. Cou-

CON
cava vela . O vid  Voiles pníhv*;
— P uP]ns. Ovid. VfiisMNiu 
(deux. — arjua, (Jvta. Ve. »; ;o en 
fiée. —  manus. Seri. ( i eu \ le la 
main.

Concedo , i s ,  essi , essum , 
dorè. Cic. S’en aller, partir >. »■ -  
tir, se retirer.— bidiai n. f\ r. SVn. 
aller pour deux jours. solio. « f /. 
It. S t? lever de soi) vo".r.( <nc le 
Itine intra Ter. E ri, <.•/ la-, le he.» .. 
Concedere v ita . Jdac. ou C /- 
cedere, seul. Cic. '.* in* i in 
aliquem . Cic. Se r:mg»T delhivis 
de quelqu’un. — in d/.: on< •//. ai- 
terius. L iv. Se resuii •, ou j> n v \- 
sous la domination d'. n aulie.
11 Céder , consent ir , n : mettre , 

accorder, octroyer. - Induri 
pueris. H or. Donner ;■ ; : e ii ; is 
la liberté de jouer. Jj Uiuidi-n- 
ner , sacrifier. — urbem in iras. 
P  irg. Abandonner une ville au 
ressentiment. — inimicitia,s reip. 
Cic. Sacrifier son ressentim; nf â 
l’ intérêt de l ’ état. || ílelârlitT, 
rabattre, remettre de son droit , 
de ses prétentions. - - d jure suo. 
Cic. Relâcher de son droit. —- 
partem pretii. Plin. j . P ». mettre 
mie partie du prix, jj Pardonner.
— dicto ou fa c to  a lia i ju s. Cic. 
Pardonnera quelqu’un ce qu’ il a 
dit on fait de mal.

Concelebratis a , um. Cic. 
Cultivé T fréquenté. || Célébré r 
vanté. Part, de

Concelebro , ã s , ã v i, ã tum , 
(ira Jjucr. Fréque!»í(. , ren he 
fréquenté, peupl r. j| Célébrer, 
fotor, sol(?nniser. • • convicia. 
Cic. —  dapes. O vid  fi’uire de 
grands festins. — natalem  siiurn. 
P lin . j .  Solentiiser I* jour de si 
naisraiH'e. J| Cœs. Rt ndre cé
lèbre , laineux.

Concellita , aj, m. Sidon. 
Qui vit dans ia mor. ' « Unie.

Concilo y as , àvi y àtum  , 
are. G eli Cachei avec !. .

C o n c e n t io , / .  Concert
de voix , aveord.

ÇoncentÔ , as à 
Chctnter d’accord fréq do con
cino.

C o n c e n tr ic u s , a un*, f lo n -  
centîiquc. qui a lo mi m •< nt e.

Co n e e n t û ri o , a> ,u i  , /au/. 
Convoquer , russeinb :< i

Concentus , ûs  ̂ m ( ( 'tricino.) 
Cic. Concert, accord . «■•m-.ori
nunce musicale. • - <. f rum.
P lin . flarmonie de roui -m . | * 
Union, bonne intuiii-ien -e, bar 
m on i e. —  o rnn i u m do*, 'nu a  i, 
Cic. Liaison des s( iema .» unire 
cl les.

C o n c e p t a c u l u m , i , ;z V Un. 
Lieu où une chose e s t  conçue x
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jfornriée, où elle prend naissance.
C o n c epti^ , õnis , f  Vitr. Ac

ti un d’einbramwr > <ìe contenir* 
— aquœ. Front. \nns d’eau. 
J] CVc. Conception , génération 
dans le sein de la nife re. || Cic. 
Formule , manière formelle et 
prescrite de s’exprimer dans cer
tains actes publics.

C onceptivus  , a , um. Indiqué, 
marqué tous les ans. Concept ipœ 
forice. Varr. Fôtcs mobiles, an
noncées chaque fois.

* C oncepto  , ã s ,  a r e ,  fréq. de 
concipio. Arnob. Concevoir. ||
. 1 nrnian. Méditer.

* Co n c e p t o r ,  o rzs , m . A ra t. 
Qui conçoit.

C onceptus , û s , 7« . Ce qui sert 
a ('on leni r. Ü’a* co / / cep tu cci 1il i n i. 
«S'uel. Par Je tuyau de la chemi
née. 11 Amas , réservoir, retenue 
des eaux. —  aquarum inertium. 
Sm. Lieux où s’amassent les eaux 
donnantes , comme lacs, étangs, 
mares. — dierum novenorum. 
Flirt. Soin de retenir les eaux 
( du Tibre ) durant neuf jours.

1 Cic. Conception, génération, 
j F Lin, Portée des animaux,, 

fruit , production des autres gen
res; lieu de la production. ~  
F inn . Pensée , notion.

C onceptus* , a ,  um, part, de 
concipio. Cic. Conçu , engendré, 
produit. — furor, Cic. Fureur qui 
couve , qui .s’allume en secret. 
Concepta ordini macula. Cic. 
Flétrissure imprimée à une com
pagnie. —  inimicitia. Cœs. Ini
mitié produite. — spes. Curt. 
rispérance conçue. — opinio. 
Suet. Opinion prise. 11 Machiné, 
rnf i épris. Conceptum scelus. 
Cic. F orfait prémédité. — fce dus. 
Virg. Alliance pvojettée. || Ex
primé. Concepta verba. Cic. 
Fo mule, termes formels et près- 
c vits dans les actes publics. Con
ceptis verbis jurare. Cic. Faire 
nu serment dans les tonnes. Con- 
ceptœ feriœ . Varr. Fêtes mo
biles.

C oncerno  , is , crépi9 crei uni, 
a 'ré. Cic. Voir clairement. [| S. 
A u g . Meier ensemble.

C o n c e r p o , is , psi , p tu m , 
p  :rë. Cic. Déchirer, metire en 
pièces. Il — aliquem. Cic. Dé
chirer la réputation de quelqu’un.

Concerptus . a , um. F lin . 
Déchiré, mis eu pièces.

C o n c e r ta tio  , buis , f .  Ter. 
Cic. Combat , dispute , débat , 
de’'mêlé. Concertationis studio.1 _ •
Cic. Par un esprit, de chicane. 
j| Dèli, émulation , jalousie.

C o n certativu s  , a , uni. C on - 
tçuUeux, Concertativa accusa-

C O N  .

tio. Q uint. Accusation mutuelle, 
ré exi minati on.

Co n c e r t a t o r , bris , m. rFac. 
Rival, antagoniste.

C o n certatoriu s  , a , uni. 
Contentieux , qui sent la dis
pute. Concertatorium dicendi 
genus. Cic. Genre judiciaire , 
style du barreau.

C oncertatus  , a , um. Cic. 
Débattu , contesté. Part, de

C oncerto  , ãs , ã v i , atum , 
ãré. Combattre, n: Contester , 
débattre , disputer. —  verbis 
cum aliquo. Cic. Se prendre de 
paroles avec quelqu’un. — velo
citale nandi. Col. Disputer de 
vitesse à la nage.

C o n c e ssa t io , õnis, f  Col. In
terruption „  pause , discontinua
tion. I] Inaction.

Concessio  , õn is , f .  Cic. Con
cession, consentement; permis
sion , agrément, tolérance , ces
sion congé, j I Fig. de Rliét. qui 
consiste à accorder ce qu’on pour- 
ioit contester.

Concessus , a , uni. Sera. 
Qui accorde.

C oncesso '., ã s , ã v i, atum , 
are. Flant. Cesser, interrompre, 
discontinuer . faire une pause. 
—  pedibus. P lau t. Se reposer.

C oncessum  , i , n. Cic. Chose 
pennise. Concessa petere. V irg . 
Demander ce qui peut être ac
cordé.

Co n c essu s , û s , m. Cic. Con
cession , permission , grâce , fa
veur , privilège.

C O N

1 CoNCKVL LEGULUS , 1,1X1. Cocl.
I  ’heod. Oui poche le poisson 
donton tire la pouvpre.

C o n c h y l iu m  . i i , n. Fliiu>
Coquillage , toute sorte de pois
son à coquille, jj Poisson dont ou 
tiroit la pourpre. || Couleur do 
pourpre. [| Quint. Robe de cou
leur de pourpre.

C o n c iiy t a , ce ,m . Plaut. Pé
cheur de poissons a coquille, tels 
que huîtres, moules , etc.

C oncidu  , is , eidi , sum , clé ré* 
Col. Couper, hacher, trancher, 
déchiqueter, tailler en morceaux*
II Lattre. — pugnis. Flaut. Au
soni mer à coups de poings. \ 
C. IVep. Tailler en pièces. { 
Détruire, ruiner. |j Cic. Subdi
viser , ou hacher son vstyle. —  
numeros verborum. Cic. Rom
pre la cadence des phrases. ~  —  
testamentum. Vip. Annullcr un 
testament.

C oncido  , is, cidi , dëré. Cic. 
Tomber, succomber , s’affaisser , 
s’ abattre. ~  Concidunt venti. 
Hor. Les vents se calment. \ 
C ic . Tomber mort, mourir, j 
Liv. Tomber en défaillance. —  
macie. SU. II. Etre d’une ex
trême maigreur.—  mente , ani- 
mo , ou animis. Cic. Perdre cou
rage. —  in causa. Cic. Perdre uri 
procès. Concidit f  ides. Cic. Le 
crédit est tombé. — domus. Hor. 
Lamaismi est éteinte. — bellum~ 
Tac. La guerre est finie. Conci
dunt artes. Cic. Les arts- tom
bent en décadence.

C oncessus , a , um. Cic. Cédé, 
a ccordé , perm is. P art, de con
cedo.

C oncita , ce , f .  ( » 03^ »  V Cic. 
Conque , coquille, coquillage, 
poisson îl coquille. | j Gondole , 
vase fait en coquille, j J Hor. Sa- 
lieie, boite apa.Tumer, de nacre , 
de perlé. || F  ir g. Trompe. (| Vitr. 
Voûte en trompe. —  cernirà. 
Varr. Voûte azurée du ciel. 
( Cochlea est une coquille d'une 
seule pièce , comme celle du 
Limaçon , et Coucha est compo
sée de dense m oitiés , comme 
celle des huîtres. )

C onchatus  , a , um. Plin. 
Courbé eu forme de coquille.

C oncheus , a , uni. D e perle.
C o n c h is , is , f .  M art. F ève  

avec sa cosse.
C onçu  s nus  , a , um. Stai. 

Qui sonne de la trompe.
Conçu  u l a  , ce , f .  Cels. Petite 

coqui 1 le.
C on  ch y  L e . Va y. C o n c h y l i u m .
C o n c h y l ia t u s  , a ,  um. Cic. 

Teint de pourpre. [ j Sen. Vêtu de 
pourpre.

C o n cieo , es , d p i ,  clturn> 
ère. L iv. Émouvoir , exciter y 
soulever. — turbas. Plaut. Faire 
tapage. || V a l. F  lac. Convo
quer , assembler.

CoNÇJLIABÜLUM , i , II. ld i’ . 
Place où l’on tient une foire , mi 
marché à la campagne. |J Saile, 
chambre de cornei!, endroit où 
Pon s’assemble. || Conciliabule 
con veliti cu le , ( ce qui se prend 
toujours en mauvaise part.) —  
damili. Fiant. Mauvais lieu y 
lieu suspci t.

Ccncîliaxs , fis , omn. g. Con
cilia teiu.

Conciliatio , õnis, f. Cic. So
ciété , association. Jj Penchant > 
attrait. || Acquisi don. — gralice. 
Moyen pris pour se concilier la 
faveur. [| Conciliation , accord , 
convention.

Conciliator, oris , m. Varr* 
Qui persuade , engage , fait- 
i lüiivrrbon. 1 ! Conciliateur. nié-w I
diateur , entremetteur. — fa r li .  
A sc. Fed. Qui fait le guet pen
dant qu’un autre vale*. \\ Cunup* 
leur de jeunesse.

/
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Conciliatui cula , c e y f .  C ic . 

cfimin. de
C o n c i l i a t r i x , icis, f. Cic. 

Conciliatrice,— amicitiae, virtu
tis opinio. Cic. Le lien de Paini ti é 
est Popinion qu’on ’a de la vertu 
cîe la personne qu’on ai nie, || 
Entremetteuse de mariages.
Lit cil. A poarei lieuse.

Co n c iliat u ra , ce , f .  Sert. 
Métier d’appareilleur.

C o n c ilia t u s  ? us,  7/j. Lucr. 
Composition , mélange, mix
tion . assemblage.

C o n ciliatus  , a , um. Pini. 
Assemblé, joint. |] Ter. Acheté. 
Il CYc. Concilié, gagné, rendu 

favorable.
*  C o  cÏLÏCIATUS ,  a  ,  I/7/i. 

Ter/. Couvert d’un cilice.
Concìlio , ãs , ôêW , alu m , 

5 tyL Pair. Condenser, fou 1er. j| 
Joindre . unir, rz paeem inter 
cives. Mettre la paix entre les 
citoyens. les accorder. Conciliat 
nos j riniù ïinatura diis ,puren- 
iibus et )/< trice. Cic. La nature 
nous aliae lu* d’abord aux dieux , 
i\ nus parens et à notre patrie. || 
Concilier, gagner , rendre lavo
rai) le. —  animos hominum. Cic. 
Cagn i les coeurs. Conciliantur 
novi j r conciliantur antiqui, 
pous-eiit. amici. On concilie les 
nonvraux amis , on réconcilie les 
anciens. || Ménager , s’entre- 
mettre. — nuptias. Justin. Fàire 
des mariages, || Faire Tappa- 
reiüeiir. | j Concilier, fairequa- 
dier. allier, assortir, || Attirer, 
ficifuérir, causer, produire —  
ptiuiri. C. Nep. Assurer la tran
quilli h'• —  somnum. Plin. Pro
voquer le sommeil. || Plant. 
Acheter , Faire le courtier. — 
ad S' es novas. Tac. Attirer dans 
sQn parli, taire soulever en sa 
faveur.

C o n cïliu jw , iij 7z. Lucr. A ssem- 
b la g e  , liaison , a ccord  m u tu e l ,  
jj A s s e i r b T e .  — indicere. Cœs. 

i n d iq u e r  le jou r  de l ’ assem blée .  
*— couvoc :re. Cœs. —  vocare. 
Ovul, La con v oq u er  , assem bler 
le  c o n s 1d ! .  -rr- habere. CVc. T e n i r  
f  ousei J. —  dirai ' te re. Cœs. R o m 
pre  r a s se m b lé e .  Il Liv* C o m ic e s ,  
j J Coi ps do nation . J\lès Sana de-  

çi.verat à concilio Achaico, hiv. 
M  ssane avoit  a b a n d o n n é  la  l i 
t u e  <les A eh cens .  || C o n c i l e .  I 
Turi, C on i  posi l io n  de mots.
P  Un. ï vasseron 3 laiterpn , herlpe.

C oncine  N s , fis , pniti, g, 
A  mob. Qui est d’accord.

Îl O N i'i N L N TJ A , (O f. Meier.
Harmonie. || Sidon* Symétrie*

C o n  c ï  K ï. r à t us , a } um* Te ri. 
f nouvt vl dç çeudtti

C o n c in n a t io  , õnis , f .  Cato. 
Coufeclion. || A u son . Composi
tion.

C o n c in n a t ït iu s  , a , um. 
Apul. Bien dressé . arrangé.

C o n c in n a t o r ,  oris , ni. Col. 
C on c i  N n a t r i x  , îcis y f. Qui 
ajuste , surtout la tête, || A  m ob . 
inventeur. —  criminuni. Sidon. 
Qui forge des accusations. —  
causarum. Ulp. Qui entend la 
chicané , qui donne un tour spé
cieux à une cause.

C o n c in n a tu s  , a , um y part. 
Plin. Ajusté, arrangé , réparé , 
raccommodé. |) A pu l. Recom
posé , rajusté.

C o n c i n n e  , iù s , adv. Cic. 
Avec élégance . parure , j ristesse ; 
avec justesse, avec esprit , jo
liment.

C o n cin n is  , m. f  y n e , n .y is. 
Apul. Koy. C o n c in n u s .

C o n c i n n i t a s  , ãtis , f  Cic. 
Justesse , convenance , rapport 
des parties, symétrie. j| Agré
ment, ornement, parure , affé
terie.

C o n c in n it e r , adv. Geli. Toy. 
C o n c in n e .

Co n cin n itu d o  , ïnis , f .  Cic. 
T  oy. C o n c in n ita s .

Concinno, cis y civi y atum , 
ãre. Plaut. Ajuster, parer, orner, 
arranger proprement , accommo
der. — capillum. Ajuster les che
veux.— vestem. Plant. —  son 
habit—  aream. Plaut. Nettoyer 
une place. — viam. Plaut. Ren
dre les chemins surs. —  pelles . 
P  lin. Parer , passer , corroyer des 
peaux. —  latum. Plaut. Faire 
du mortier, zz ingenium. Sali. 
Orner son esprit. |j Faire, pré
parer. — uxorem lacry mante ni. 
Plaut. Faire pie tirer sa femme.
—  annonam caram. P a rr.Faire 
renchérir les vivres.—  alicui ex 
instituto suo munusculum. Cic. 
Faire un petit présent de sa fa
con. — mendacium. A/nmian. 
Chercher une défaite , un men
songe.

C oncinnus , a , um. Rien fait, 
joli , agréable. T  ir go concinna 
facie. Plaut. Jeune fille d’une 
jolie figure. || Elégant , conve
nable , régulier.—  ad persuadent 
dum. Cic. Propre à persuader. —  
inbrevitate respondendi. C.Nep. 
Ingénieux et concis dans ses ré
parties. Çoncinnœ sentent ire. 
Cic, Jolies pensées , traits d’es
prit.

C o n c in o  , is , n u i> centum  , 
nere T Cic. Chanter avec ou en 
partie, élre d'accord en chantant, 
ou en jouant d’ un instrument.
— ad fors-jr CL .<& C^ïtlÇï i\1;

porte de quelqu’un, zz h  r. PropA 
Chanter sur le ménfe ton , l’. y e 
écho. 1 1 Cic. Etré7Pac< ord.

Concio  ïs , c iv i , ïtiu * , ire. 
Lie. Voy. C o n c ie o .

C oncio  , õn is, f .  (Cio . c m v o -  
quer ). Cic. Assemblée du peuple 
convoqué légalement. / Ci
ma. Col. —  faite dans les foi mes. 
Concionem advocare, ih cs. — 
vocare. T er. in  ou ad concio- 
ne ni vocare. Cic. C o n v o q u e r  , 
publier l’assemblée. Pree con
cione. Sali. Devant l’assemblée, 
lu  concione. Cic, En public.

Auditoire * lieu où se te
rmi t Rassemblée. In  concio
nem ascendere. L iv .Montera la 
tribune aux harangues, |j Ha
rangue , discours , action pu
blique. Concionem habere de 
aliquo* Cic. Haranguer en faveur 
de quelqu’ un. —  in aliquem . —• 
contre. |l Conciones. P et r. Ceux 
qui forment Rassemblée.

C okciõnãrundus  , a y uni. 
Liv. Qui harangue légitimemei t; 
ou qui échauffe par des discou.s 
séditieux.

CONCIÕNÃLIS , 771. f  y lé , n. ,
is. Cic. et C onciõnÃrius , a , uni. 
Cic. D ’assemblée. Concio uct Le 
dicendi genus. Cic. Geme dé ci
berà li F.—  senex. L iv. Vieillard 
fait aux assemblées. Conciona- 
rius populus. Cic. Peuple qui 
compose , fréquente les assem
blées.

C onciõn ãtor  , cr is , m. Cic. 
Harangueur, Cicéron prend ce 
mot en mauvaise part.

CoNClÕNATÕRIUS , U , VTil.
Geli. De harangue. T ibia  conno* 
naioria. Geli. Flûte qui d* nimit 
le ton à celui qui parioit un Pu
blic.

C onciõnor  , ciris y dtus . uni , 
Uri, d. Cic. Discourir en pu n«c. 
—  apud populum , Cœs. —- (U 
re. Cic. Haranguer le peuple 
sur quelque sujet.

C o n c i p i l o , às , ãvi , ãium , 
are. Plaut. l rov. C o m p il o .

C oncipio   ̂ i s , cepi , cep t uni. , 
cïpëré. Prendre , recevoir , con
tracter.— humorem. Lucr. Pom
per l’humidité. —  ignem. Plini 
Prendre feu. —- morbum. Col* 
Con trader, une maladie, — ra
dice /n. Ulp. Prendre racine. — 
aquam, rro n t. Dériver l’eau. 
Il Concevoir , engendrer.zz Con
cevoir, méditer. su/u/iia de 
aliquo, Concevoir de grandes 
esp cran res c 1 e q nel qu’ un. >—ignei, i % 
Ovid. S’enflammer d’amour. —r 
scelus in se* Çict Méditer uu 
forfait, [j Comprendre, concevoir 
ciUçu4lÇt \\ éiWilWx
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' •.

" - verba juramenti. Liv. Pres
crire la iüimujie , les tenues d’un 
semi e ut. —  tei/tplum. I arr. Mar 
quovdans le ciel, avec les termes 
requis, ime espace propre aux 
augures.

C oncise , adv. Quint. D’une 
manière concise, d’un style cou
pé , serré, en termes concis.

C o n cisio  , dais , fi Cic. Cou
pure I) — veiborimi. Cic. Style 
coupé , incises.

C o n c is o r , õris 9 ni. Cor ip. Qui 
coupe. — nemorum. Bûcheron.

C oncisorius y a , Uni. Veget. 
Qui sert à couper.

C o n c is u r a , c e , f .  P  lin. Cou
pure , taillade. —  aquarum. 
Sen.. Distribution des eaux*

C oncisus , a , u/n. Ovid. 
Coupé, taillé, tranché, mis en 
morceaux. —  pugnis. J un. Mou
lu de coups de poing. — exerci
tus. Cic. Armée taillée en piè
ces. Concisa œs luar iis itinera. 
Cœs. Chemins coupés par des 
marais./Zr: ignominiis. Cic. Dé
chiré par mille outrages. || Con
fis , serré , pressé.—  orator. Cic. 
Orateur dont le style est coupé, 
concis.

C o n c it a m e n t u m  , i ,  n Sen. 
Ce qui sert à émouvoir.

C o n c ita te  , iüs > issi me > adv. 
Quint. A v e c  im p é tu o s i té .  || 
A v e c  ch a leu r  , v é h é m e n c e .

C oncitatio  , Õnis, f  Emo
tion , agitation , inquiétude , 
émeute. —  animi vehenientior. 
Cic. Mouvement de colère.

C o n c it a t o r  oris, in. Cic. 
Agitateur , boutefeu , qui sou
lève.

C o n c it a t r ix , ïc is ,fl Plin.Qni 
a uneveitu échauffante.

C o n c i t a t u s , a , uni ; ior , 
issi mus. Cic. Emu , mis en mou
vement. Concitatior coeli con
versio. Cic. Mouvement rapide 
du ciel. — cursus. Liv. Course 
p lus pressée. Concitatissimus 
corporis motus. Quint. Mouve
ment du corps très-violent. Con
citatissimi equi. L iv . Chevaux 
poussés à toute bride Alare vento 
concitatum. Cuit. Mer agitée. 
Il Excité , troublé , soulevé.
—  melu. Cic. Agité de crainte.
?— studio ad philosophiam. Cic.

• Porté par goût pour lu philoso
phie.

C oncito  , ãs , avi , citum , 
dre , fréq. de concieo. Cic. 
Emouvoir , mettre en mouve- 

, pousser , exciter.— equum 
Walcaribiis. Liv. Piquerdes deux.
- — aquas. Ovid. Agiter l’onde.

alas. Val. Fine. Battre des 
flilw» xr*fera$i Ovid, Chasser.— ]

missile. V a l. Flac. Lancer un 
trait avec force. || Animer, solli
citer, irriter, soulever , provo
quer.— somnuni.Plin.P vovoquei 
le sommeil. — in iram. Quint. 
Exciter à la colère. —  risum. 
Cic. Faire rire. — magnam sut 
exp éclat io ne ni. Cic. Donner de 
soi d e  hautes espérances.— ser
vitia. Cic. Soulever les esclaves. 
Concitari in. Cic. S’échauffer 
contre...

Conci tou , cris , ni. Liv. Tac. 
Just. Voy. C o n c it a t o r .

Concitus , a , uni, part. —  
adrixa/n. Cic. Querelleur. Con
a ta  mors. P lin . Mort précipi
tée. Concitus deo. Ovid. Animé 
par un Dieu.

C oncitus , a ,  uni, part. Cic. 
Lucan, Manué , convoqué, ra
massé.

C oncitus , l is  , m. Cl. Mam. 
Impétuosité.

C on ci u NC û l a  , ce , f  Petite, 
harangue.

C oncivis  , i s , m. V ert. Con
ci toyen.

C o n c l a m a t i o , Õnis, f  Tac. 
Cri, clameur , voix de plusieurs 
ensemble. || Cœs. Acclamation.

C o n clam atu s  , a , u/n. Cœs. 
Crié, publié. Non conclamatis 
vasis abire. Cœs. Se mettre en 
marche avant qu’on ait publié 
l’ordre du dépait. Conclamita  
saxa. Mari. Rochers qu’ou a 
fait retentir de cris. — corpora. 
Luc. Corps reconnus pour morts. 
— suprema. Quint. Derniers 
adieux faits aux morts. || Con
clamateci res. Scr. Affaires dé
sespérées. Conclamatum est. 
'Lcr. C’en est fait, il n’y a plus 
d’espoir , plus de ressource. ( 1Mé

ne coutume 
s fo is  les 
, avant que 

de brûler ou cVenterrer leurs 
corps. ) 11 Sidon. Célèbre, vanté.

C on c la m ito  , ãs , ã v i , ãtum , 
are. Cœs. S’écrier plusieurs en
semble , crier tout d’ uae voix. 
Fréq. de

C onclamo  , ãs , ã v i , ãtum  , 
cire. Cic. Crier plusieurs ensem
ble. —' victoriam. Cœs. Crier 
victoire. —  ad arma. L iv . — aux 
armes. —- vas a. Donner le signal, 
publier l’ordre du départ. —  so
c i o s Cic. Appeler à grands cris 
ses compagnons.

C o n c l a u d o , is , si , sum , 
de rii. Col. Eu fermer avec.

C onclausus  , a , um. Col. 
part, de conciando.

C o n c l ã v a t u s , a y um. F est . 
Enfermé sous la même clef.

Conclave, is  ̂n. Ciç, et Çon-

CON

tapliore prise a u* 
d’appeler plusieur 
morts à haute voix

c l a v iu m  , ii , 72. Vitr. (cum  et 
d a v is , clef). Chambre, cabi
net. K '1 'er. Appartement séparé.

f  iONCLUDO , is , si , SU /ll y 
dërë. Cic. Enfermer , renfermer, 
enclore. {| —  se in cellam. Ver. 
S’enfermer dans un cabinet. —  
cavea. Plaut. —  dans une cave.

V al. F lic . Bouclier, fermer.
— tot rebus. Ter. Embarras

ser de tant d’affaires. —  uiio vo
lumine,. C. Nep. Renfermer dans 
un seul volume. Concludi in ea 
quœ. Cic. Se renfermer dans ce 
qui. J) Conclure , terminer. —  
versum Hot. Finir un vers. —  
verba. Cic. Terminer une phrase 
par une chute harmonieuse. I| 
Tirer une conséquence.

C onclùse  , adv. Cic. Avec 
nombre.— et apte. Cic. Avec 
justesse et selon toutes les règles 
de l’art.

C onclusio , õnis. f  Clôture.—  
portûs. V itr . Mòie d’un port. || 
Cœs. Siège , blocus. || F in , 
terme. — orationis. Cic. Péro
raison. —  verborum. Cic. Pé
riode nombreuse , cadencée. 11 
Conclusion , conséquence, argu
ment.

C onclusiuncula  , ce , f .  Cic. 
Sophisme , argument captieux.

C o n c l u s u r a , ce , f  Vitr. Clef 
d’une voûte.

C o n c lu su s , ûsym. Crei. M ur. 
Resserrement. \

C onclusus , a , uni. Cic. En
fermé , renfermé , enclos. 
Cœs. Bloqué , assiégé. | Val. 
Fuie. Bouché , fermé. | Fini , 
achevé, terminé, conclu.n: O ra
tio conclusa. Cic. Discours , 
nombreux , périodique.

C oncoctio  , õnis/j\ Col. Coc- 
tion , digestion.

* CoNcocTMa facultas i f .  Fa
culté digestive.

C oncoctus , a , uni, part. 
Lucr. Cuit j digéré. — paniti* 
F  lin. T umeur prete à suppurer, zzi 
Concocta consilia. Liv. Projets 
mûris. Voy. C oncoquo*

Con coin a  , ce ,  m. Lucr• Qui 
soupe avec.

ConcíenÃt io  , õnis y f .  Cic. 
Souper en commun , action de 
souper ensemble.

* C oncolona  , œ S. .Aug. 
Qui habite le même endroit.

C oncolor  , õriSj omn. g. Virg. 
Do même couleur.

♦Concolorans  , tis , omn. g. 
Tert. Qui pi esente la méxn» 
couleur.

* C on colo rus , a , uni. A l art. 
Cap. Voy. C on color .

Concomitatus, a , um. P laut* 
Accompagne,

CON axj
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C oncomYt o r  , ãris , atus sum , 

òri. d. Q uini. Accompagner, 
faire cortègT.

C oncopulo  ,  as ,  â vi j  atum ,  
are. huer. Accoupler ensemble.

C oncoquens , tis, ama. g .P liu . 
Qui cuit . digest il’.

C oncoquo , i s ,  ex i y octiirn,  
nuere. Cic. Cuire* digérer- | j P tin. 
Mûrir , amener à suppuration. 
~  Ruminer , méditer. || Cic. 
Endurer, digérer1. || — se.Plaut. 
Se consumer.

* C o n c o r dXbÏlis  y m .f . , le, n 
is. Censori n. Oui est d'accord.

* C oncordatu s  , a , mu. D i g. 
35ien uni , d’accord.

C o n c o r d i a * œ , f  Cic. Con
corde * union , b o n n e  intelli
gence. In  concordiam redire, 
h  lait t. Se réconcilier. —  viri 
uxore ni redig re. JP L u  t. Raccom
moder deux époux. A d  corico?- 
diam reni adducere. Cic. J cut 
disposer pour un accord. Jj Con
corde * déesse. Il Petr. Haimo- 
nie, accord, oonsonnanoe.

* Con co RDI ali s , ni. f , l e , n. , 
is. F  ir ni. De concorde. 11 fnscrij 
Prêtre de la concorde.

*  C on cordis , m . f , d e , n ., is. 
Cæcil. Foy. C o n c o r s .

C o n c o r d it a s , a tis ,f. Pcicuv. 
V oy . C o n c o r d ia .

C o n c o r d i t e r , diüs, dissente, 
adv. PLiìit. Lnaniraemeut, en 
bonne intelligence * avec con
corde.

* C o n c o r d iu m , U , n. Dig, 
Voy. Co n c o r d ia .

C o n c o r d o , a s ,  a v i, citum , 
erre. 1 'er. Erre uni , vivre en 
bonne intelligence, jj Cic. S’ac
corder, être d’accord, jj Con 
cordant carmina nervis. Ovicl. 
L'air est d’accord avec les pa
roles.

C on corTô r à l is , m.f.. le, n i s  
r egvt.lj ’un meme corps , duine 
meme compagnie , d’une mùmè 
chambrée. |j B ibl. Qui fait 
corps.

C o n c o r po r a tio , unis, f. Tort. 
Incorporai ion.

* ConcorporïticXtus , a y um. 
Te ri. Réuni en un corps.

C oncorporo  , ãs , á v i, a tum , 
dre. P  lin. Incorporer, réunir eu 
un corps. — vitiligines. j| Pilli 

'Faire disparoitre les taches de 
rousseur.

C o n c o r s , dis, onm. g- Per. 
Qui vit en bonne union ’t*n

— torus.
- civitatis 

status. Cic. Etal tranquille-. Ire  
concordi' gradu. Sen. jj. Mai che i 
d'un pas egli.

Co;; CQ34 , prét.dc concoquo

bonne intelligence. 
Pers. Mariage uni.

* C oncrasso  , as, are. Sext. 
A ur. Epaissir .

C on çratjtiu s  , a , uni. XJlp. 
D e  c lo ison n a ge  , de c lo ison .

C on crebresco , i s ,  brui> scërë. 
Se fortifier , s’augm enter par 
l’aide d’ un autre.

C o n cred itu s  , a  , um. Cic, 
C on f ié .

C on credo  , i s , d/di, dïtuin.
CVc. et C on credu o  , , ere.

Plaut . C on fier, donner eu garde; 
com m ettre à la garde , à la con 
duite. Il Caful. Hasarder. || 
Sever. Attribuer.

*  C o n c r e m a tio  , un is , /1  
Fulgent. C on flag ra t ion ,

C o n c r e m a t u s , Sen.
B r û lé  en entier .

C o n crem en tu m  , i , 11. A  mil. 
Am as.

C oncrem o  ãs , avi , atum  , 
cire. h iv. B rû ler, m ettre en f in.

C oncreo  , a s , are.Geli. C réer   ̂
toi mer.

* C on creo r  , dr/.v , atus sum, 
ari. Bibl. E t i o  C 'é é ,  p rod u it  e n 
s e m b le  , en m ê m e  tem p s .

C ò n c r e pã tio  ,  ôiiisff. Arnob. 
Cliquetis, bruit.

C o n c r e p it o , cis , cire. Prud. 
frécj. de
• C on crepo  , as , p û i , vïtiitn , 
dré'. CVc. C raqueter  , fa ire  du 
b r u i t . — digitis, CVc. J o u e r  à la 
m unire .  Concr puit ostium. 
Plaut. L a  p orte  a fa it  du b ru it .  
Il (Jvid. F a i r e  résonner  , re 
tentir.

C o n c r e s c e n t ia , ou, / ’. / 'V fr . 
Epaississement.

C o n c r e s c o  , is , crëvi , c r é -  
tujn , scërë. Cic. S ’ é p a is s ir ,  se 
ca i l le r  , se f i g e r ,  se p r e n d r e ,  
se c o a g u l e r , se con g e ler .  — glacie. 
Ovid. Se  g lacer .  —  P ug. Se 
f o r m e r , se réunir.

CONCRÏ.TIO . Ônis , f. Cic. (il 
Concr. t u s  , us, m. P  lin, Me an
ge , assem blage  , in corp ora t ion  , 
épaississem ent de choses qui se 
coagulent

Concretus , a , um , part, de 
concresco. Cic. E p a i s s i , c o a g u lé ,  
tige , c o n g e lé ,  ca i l lé .  —  aer. Cic. 
A ir  épais , grossier. —  glacie. 
F  ir g* — /rigore. M art. G i a c e ,  
gelé. Concreti sanguine crines. 
Pirg. C h e v e u x  co l lé s  de  sang. |J 
A tta ch é  ,  in h éren t .  Concreta 
/a&cAv./^zVgx S ou i l lu re  con tra c tée ,  
[j C o m p o s e ,  fo r m é  de. j ] — do
lor. Ovid. D o u le u r  q u i  sèrre le 
cœ ur.  —• color. Cic. C ou leur  

j — iiz suos artus. 
le ramassée.

C o m m i  'v i  , piét. de concresco 
et de concerno.

Concruullo ; as, avi. citum ,

CON

s u l i b b r e .  
JJ*tuie tai

C O N

are.Cic. T rouer cornino un viblj  ̂
F o y .  C o n sc r ib il l o .

CONCRÏMÎNOR^dr/5, dhr situi, 
ãri:d . Plaut. Acciis-r.

Concrispans, t i s ,  omn. g . 
Fitr. C o ncr is par, tes se h: umo - 
rcs. F  t i r .  Vapcins qui s’( livent 
en ondoyant. Conscripaus /» ta. 
Ainmian. Brandissant s * ils.

C oncrispo  . as , avi - alarti -, 
are. F i t r . Boucler, frisai*.

Concrucior , âr« y al us si nu , 
pa>s. h u er. Souffrir daus 

plusieurs parties du corps à la 
fois.— omni corpore, huer . Sen - 
tir de la douleur dans (ont le 
corps.

C o n c r u st a t u s , a , um. Am- 
niiaii. Couvert d’une croule.

C o n c u b a n s  ̂fis  ̂ q//w . g*. Qu: 
couclie avec.

C o n c u b a t io , ônis y j .  Vc:L 
A u r. Coucher, ce qui compo e 
un lit.

CONÇUBTA NOCTE. Cic. Sur le 
minuit, la nuit étant avant S ,

Co n c u b in a   ̂ ce Cic. Con
cubine.

C o n c u b in a l is  , m. / ! ,  le , n . , 
is. Sidon. De concubine.

C on cu bin atu s  , ûsy m. plaut. 
Quint. Concubinage.

C oncubinus , i , vi. Caini. 
.fenile débauché. || M a rt . G a
lant .. adultère.

C o n c u b it a l is , m. f., lé , n .,is . 
Peri. De < unrubinage.

C on gü bïtio  , ônis ? f. I ly g in . 
F oy . ÇoNcuuiTUs.

C o n c u b it o r , õris y m. Part. 
Qui couche avec.

C oncubitus   ̂iis. m. Cic. Cou
che , union charnelle. || — den
tium. Coel. A u r . Serrement de 
dents.

C oncubium  . i i , n. Geli. F o y .  
Co n cu bitu s . || plaut. Temps le 
plus calme de la nuit , où tout lu 
monde est couché, repose.

C o n c u b o , a s , b u t. bit uni, 
dre. Plaut. Coucher avec.

C onculcatio  , ônis , f  Plin. 
et C on culcati s , u s , nu Per. 
L’action de fouler aux pieds.

C o n cu lcatu s ,  a , uni. P\niuc. 
Foulé aux pieds.

C o n c u l c o , as, a v i. alum . 
cire. ( ic. Fouler aux pieds. ”  
Opprimei. j| Sen . Mépriser , 
dédaigner.

C oncumbo  , is , cubili , cubi- 
Ium , mbërë. Cic. Coucher ta- 
semble.

* Concumulatus, a , i/m, 
'lërt. Fait en pyramide.

( Ion c u p io , ^  /••pû-t / i , />7/ 
père. (uc. Désiier ardeinmcni , 
50ubai 1er passionném* ut.
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C O N
\ Ebrupi sconce , désir de p o s -  (
*>éd< r.

C ONCüPISCÈNTÍVUS , a , /////.
F ert. Susceptible de concupis
c elìce.

* Concupiscibilis , 772./! , /£ , 
7?.  ̂ m\ ÍDé.nrabh , sonimi fable , 
où : és ide Ia com upiscmc#*.

C oncupisco  . /y , pnu  et p ii  , 
9p ïtu m . «cere. Cic. /  oj\ C o n ç u - 

p io . —  aqilas. PLin. Désirer 
Pe.ru , en avoir besoin , en parlant 
des plantes.

( oni üpÏTpn  ̂ <m<s  ̂ 772. Finn. 
Qui délire vivement.

C oncupitus  , a  ̂2/772. Czc. Dé
sire , .souhaité avec ardeur.

CONCURATOR , C7*/<?; /72. U 2/7. 
Qui a soin conjointcm ont avec 
un autre.

Concuro , <7s , a r i , citrini, 
cire, r i  a ut. Avoir grand soin , 
ou soigner avec un autre.

C o x c u r r e k s  , t i" , o rm. g. 
Onci. < loiicuiTcnl i iVp accourt.

C on curro  , Av, c.v ;?n , cursum.^ 
iere. ínc. Accourir , venir en 
loedo de tontes parts , s’assem
bler en bâte. Concurritur eut 
incendium . (Vie* On (cromi vio* 
ioui coté au fni. !| Se choquer, 
en venir <\y.\ mains, aux prises. 
—  frontibus adversis, huer . 
A i 1 e i ! î: 1 f  h ai ssé e' l'un con! re 
Paul re. Concurritur. llor. On 
se bat. Concurrunt naves. H ir t . 
Des va i ssea u x ŝ e n ! rech oq uen t 
— asperè litte ree. Cie. Les lettres 
produisent un so inule. ~ S en , p. 
Etre oppos , ne pas s’accorder, 
jj Cic. Se réfugier. || Se lesse r- 
rei*. C oncunit as. Sen. Les lè
vres se serrent. JJ Concourir, se 
rencontrer , se rapporter , être 
du même avis, avoir le même 
dessein , ièndre au même but. 
Concurrit scepè. Cic. fl arrive 
soi eut. l\om ina concurrunt. 
Cic. La balance (iii passif et de 
la* lii’esi égale , il est du autant 
qu’on doit. In  sententiam con
currerunt. Cic. Ils se rangèrent 
du même avis.

C o n cursans , lis, oinn.g.Plin. 
Q < ouvt ça et là.

C o n c u r s a t io , nuis, f .  Cic. 
Course ci et là, allée et venue. 
Il Cic. Concours j rencontre. ~  
Agitation, mouvement qu’on se 
donne.

• ÌONCURS ATOR , (iris , 772. LlV. 
oalteur ii'esimile, qui bat la cam
pagne, éclaireur. — miles. Liÿ.
i loupes Ingérés.

n c urs a t  j r i  us , a , uni. A m - 
Wan. D esoarmourche. 
C o n c u r sio , onis , / .  Cic. Cou- 

ours , \Q ru o ni r e , choc, — stel
larum. Ccl! . Constellation' —*

M t o  N 2 1 S
vocalium . A d  Hcr. Rencontre 
de voyelles.

C oncurso , dès, ã iv , atum , <7rc. 
Czc. Courir ça et là, aller, et 
venir, rôder , parcourir, | j Lucr. 
S’entrechoquer.

Concursus , as , ni. Cic. Con
cours, abord, affluence, attrou
pement. —  Italien ou e x  Italici 
Cic. Concours de toute i’Italie. 
— j acero. Cic. Se faire suivre. 
— negotiorum, i ic. Foule d’af
faires. j| Remontre, choc, com
bat. jj — asper verborum. Cic. 
Consi nation dure.— on s. QUnit. 
Contraction de la bouche. |j Vip . 
Concurrence j prétention à une 
même chose.

Concurvo , ã s , are. Laber. 
Courber.

Concussi 9 prêt, de concutio. 
CoNCUSSÏlHLIS. 111. f . ,  le, 7l>) is. 

Fort. Qu’on peut secouer.
Concussio , õnis  ̂ f .  P lia. 

Action de secouer, rr Col. Se
cousse, ébranlement. 1 j iSe//.Trem
blement de terre. ||— dentium. 
Craquement de dents. || Vip. 
i Ion cussi on , exaction.

Con cusso , a s , ãvi , diu m , 
cire. Lucr. Secouer, donner des 
secousses, ébranler, agiter.

C o n c u s s o r  , õ m ,  /72. Fert. 
Concussionnaire.

* Concussura  , a * ,  /  Ferì. 
Concussion.

Concussus, a ,  um> part, de 
concutio . Secoué , ébranlé, rz! 
Emu, troublé 9égaré. Concussa 
fuies. Lucam  Crédit diminué. 
l  ac. Fidélité ébranlée. —  licen
tia. Cic. Licence réprimée.

Concussus, ils, m .P lin . Se
cousse.

C on cu stodio , i s , ire. Inscrip. 
Garder ensemble, avec le même 
soin.

CONCUTIENS , 077272. g*. Pilli.
Qui donne des secousses.

Concutio , ìs , cu ssi , cussum , 
cuti ré. ( Cum et quatio). Cels. 
Ebranler,secouer,agi ter.—  caput. 
Ovid. Secouer la tête. Concuti 
cachinno. Juv. Eclater de rire.
—freta . Ovid . Sou lever les flots. 
ÓV.7/. Frapper l’un cou tre l’autre. 
Effrayer, faire trembler, trou
bler , émouvoir, soulever. —  
Rernp. Cic. MeÎi re le trouble dans 
l’élat;[j— se. lîor. S’exannnëv. 
Jwô'/. S’exciter à la vengeance. || 
üip. Exercerdes concussions.

<CoNDi£tr>i , i , 72. Gondé-sur- 
Noireau , v. de Fr. (Calvados).

* Condalium , ii , 72. 
àrticulâtion des doigts). Piauí. 
Bagué ou anneau que porto leni 
les esclaves. |j Munique de cor-

( dunflier, [j Dé à coudre.

C o n d í  cens, lis , en v i. g .A u s o r v  
Décent, (j A  minian. Convenable.

Gondeoekter, adv. (Jcil. i)é- 
cemment, avec bienséance.

C o n d e c e n tià , & j f  C ic . Bien
séance, décence, convenance.

C on decet  . cuit > ère. l  iant. 
Etre bienséant, à propos, con
venable. •

C on declin o  , as , are. Calo. 
Abaisser avec.

C ônd e c o r a t u s , a ,  uni. Vitr. 
Décoré , orné.

C o n d e c o r e , adv. G eli  Très- 
bien , avec les couleurs convena
bles.

C ondecoro  , as , are. Fer. D é -  
eorer , orner , embellir. — ali
quem suo nomine. Plant. Faire 
à quelqu’un l;honneur de lui 
donner son nom.

Co n DEÇU aio, õnis, m. InscripL 
Collègue de décurie. •

G o n d ï le c to r  , aris , atiis ,  
sum y ari. Bibl. Prendre plaisir à.

C o n d e m n a bilis  , 772./], l'é > n.y 
is. P aliaci. Condaimiaide.

C o n dem n atio  , õnis P f  d p .  
C 0 n damnation. Co n de innati o— 
nem facere. Cod. Gord. Obtenir 
:a condamnation de son ad versaire.

C o n d e m n a t  r  , oris  , m. F a c .  
Accu sa tour qui fai t condam 11er. 
|| Fert. Juge qui condamne.

Condemnatus , a  , um. Cic. 
Condamné. — furti. U ip.— pour 
vol. — multis criminibus. Czc.
— pour plusieurs crimes. — d ev i . 
Cic. — pour violence —  injuria
rum.Cic.—  pour injures.— pccu -  
uicepubizeœ.Cic. —  pour dilapi- 
pidation de deniers publics. —
— voti. Plon. Tenu à accomplir 
son vœu. || Cic. Désapprouvé.

Condemno, ã s , ãvi , a Libili, 
ãré. Cic. Condamner, porter > 
rendre sentence contre. —  capitis. 
Cic. Condamner à mort, | j Sud. 
Faiie condamner, obtenir sen
tence, arrêt , condamnation. |{ 
Desapprouver. —  ineriiæ. Cic. 
Blâmer l’inertie de quoiqu’un.

C o n d e n sa tio  , õn is. f  Coel. 
A ur. Condensation.

C o n d e n s a t u s , a . um. C oll 
Condensé, épaissi, épais.4

C o n d e n s e o , e s , ère. Lucr. 
Voy. Condenso.

C ondensjtas , 3.iis , f. A pul. 
Epaisseur, consistance, état de 
condensation.

C ondensò  , ãs , api, ãíum , 
are. Col. Condenser, épaissir, 
faire prendre 011 cailler. Opes 
sc condensant. F dir. Les brebis 
se serrent.

C o n d e n su m , 2 , n. Plia. Lieu 
fouit u , form é.

CondeNsus, a , um. Lucr.



Dense , épais* || Serré , pressé. 
Condensa acies. Liv. Bataillon 
serré. —  arboribus vallis. Lio. 
Vallée couverte d’arbres.

C o n d e p so , i s , p$üi, psïlum , 
pser'é. ÇaLo. Pétrir ensemble, 
mêler avec. A o /. D epso .

C ondico  , i s , x i , etim i, cere. 
Cic. Convenir . s’engager réci
proquement. prendre jour, se 
donner rendez-vous, parole. —  
alicui cætiam. Suet. Promettre 
à quelqu’un d’aller souper chez 
lui.—  locum tempusque coeundi. 
Jusi. Convenir du temps et de. 
lieu d’une assemblée. — inducias. 
Just. Demeurer d’accord d’une 
Irève. j| Plia. Dénoncer, signi
fier, publier. H V ip .Redemander, 
assigner, faire venir en justice, 
appeler devant le juge, [j Petr. 
Dire d’un commun accord, zn 
Perl. Etre du même avis.

C o n d ic t io , õnis. f  Fest. Ulp. 
Ajournement, signification, as
signation, sommation, action in
tentée.

C o n d ic t ït iu s , a ,um . Ulp. Qui 
concerne les demandes en jus
tice. Condictitia aclio. Vip. Ac
tion pétitoire, assignation pour 
retirer une chose d’un autre.

Condictum, i , n. Fest, Accord, 
promesse mu! nelle, parole donnée, 
rendez-vous. || Complot.

C o n d ic t u s , a y um,  part. Ac
cordé, convenu, à quoi l’on s’est 
engagé réciproquement. —  di es 
cuni h os te, lJLaut. Jour pris avec 
l ’ennemi, j | Comploté.

C o n d ig n è , aclv. Plaut. Digne
ment, comme il faut, comme 
il convient, fort à propos.

C ondignus  , a , uni. Plaut. 
Digne, convenable.

CONDÏMENTAIUUS, U. TU. Tert. 
Qui fait ou vend des ragoûts.

Condimentarius, a, um. P  lin. 
Oui sert à l’assaisonnement,propre 
h relever le goût, qui concerne 
l ’art d’assaisonner ou de confire.

C o n d im en tu m  , i , n. Plaut. 
Assaisonnement, apprêt, ragoût, 
sauce, confiture.— cibi,fam és. Le 
meilleur assai son n e m e n t <Ks vian
des est l’appétit. Condimenta 
sermonum facie liœ. C ic . Les bons 
mots sont l’assaisonnement de la 
co n versa t i on. Co ridi ni e n fis hu
manitatis severitas rnitigatur. 
Cic. La sévérité se tempère par 
un mélange de bonté.

Condió ,is  , ïv i ,  itum , ire.Cic. 
Assaisonner, apprêter , relever le 
goût ; faire des ragoûts , des sauces, 
confire. —  vinum. Col. Mixtion* 
ner le vin. — mortuu/n. Cic. 
Embaumer un mort.— orationem. 
L ie. Assaisonner un discours.—vi

ar6 CON
tia artificio malitia*. Cic. Ajou
ter à ses vices naturels un rafi- 
uexnent de malice. — tristitiam 
temporum hilaritate. Cic. Adou
cir le malheur des temspar Jagaîfé.

Co n d is c i  t u l a, æ ,f .  M ari. 
Compagne d’études ou d’exer
cices.

Condiscipulatus , u s , m. C. 
N cp . Société d'études ou d’exer
cices. A  condiscipulatu. C .A 'ep. 
Dès le temps qu'on étoit. cama
rade d’études ou d’exercices.

Condiscipulus , f, ni. C ic.Con
disciple , camarade d’école , com
pagnon d’études ou d’exercices.*

C ondisco  , i s , didici , disci-  
tu m , scèrè. Cic. Apprendre , 
étudier avec, ensemble. \\Suet. 
S’accoutumer. || Plia. S’exercer.

C o n d itan eu s  , a , uni. Pair. 
Propre à confire, que l’on fait 
confire.

C o n d it a r iu s  , a , um. Qui sert 
à cuire. Coquina conditaria. S. 
A u  g. Boutique où Pou trouve les 
alimens tout cuits.

C o n d itio , õ n is .f  (Condio.) Cic. 
Assai sonnement,manière d’appré- 
ler les alimens. || Manière ou ac
tion de confire , de conserver, —  
vini. Col. Mixtion , freiatexnent 
du vin. — frugum. Cic. Manière 
de conserver les grains.

C o n d it io , Õnis yf  (Coirlo.) 
T ert. Création. || Cic.Condition, 
état, qualité , rang , situation , 
nature , température. — morta
lis. Cic. Nature mortel le* — vîtes. 
Cic. Cours de la vie. —  infuna. 
Cic.Basse condition.— loci. Uvid. 
Situation , nature , température 
d’un lieu. Civitas libera? condi
tionis. Plin. Etat libre. |j Parti, 
offre , clause , article, option. 
Conditiones pacis. Cic. Articles 
du traité de paix.— ferre. Cic. 
Offrir des conditions, faire des 
o lires. A  ccipere condi tio nem. 
Per. Accepter lo parti. Sub 
conditione. Cic. H is conditio
nibus ut. L iv. A condition que. 
Stare conditionibus. Cic. S’en 
tenir aux conditions. | j Fell. Né
gociation. [j Suet. Proposition de 
mariage.

* GondïtiônXbïlis , rn .fy  le , 
n . ,  is.. Tert. et Con ditionati s, 
n i .f  , le, n. is. Ulp.Conditionnel. 
— servus. Cod. Justin . Esclave 
qui nepouvoit sortir de servitude.

C o n d itio n  a l it e r  , adv. Paul. 
Jet. Condionnellement, sous con
dition.

Condîtïttus , a , um. Col. Mis 
à part , gardé, conservé.

C o n d it iv u m  , i , n. Seti. Cer
cueil, tombeau.

C o n d it i vus, a , um. Fdrr.

De garde , qui peut se consci 
sans se gâter.

C on ditor  , cms, m .( ic* ( ’uisi- 
nîer, traiteur ; fais* r de ragoût»; 
officier , pâtissier, coi f: tau

C o n d it o r , õris. m. Emulateur* 
inventeur, conducteur, institu
teur, auteur, restaura b tu. — le
gum. Cic. Législateur. • artis, 
Uvid. Inventeur d’un ai t.— secta f  
Col. Instituteur d’une secte. * - 
eevi redeuntis Christus. Claud. 
J. C. Créateur du nouvel âge, de 
i âge de la grâce. —  negotii. Cic. 
Conducteur , principal motem 
d’ une affaire.—  hi s orla?. Ovid. 
Auteur d’une hi si. ire. — disci
plinée militaris. Plin. Restaura
teur de la discipline militaire. 11 
B  ibi. Créateur.

C o n d it o r iu m , il, n. Plin. Sx- 
loir, vaisseau où ion sale , où 
l’on confit, pot. à confiture.

C o n d it o r iu m , ii9 n. A  m mi an. 
Arsenal, archives, magasin. |j 
Petron. Bierre, tombeau.

C o n d i t r i x , t c is ,f  A p u l.Celle 
qui fonde ou bâtit.

CoNDlruM , i , n. Plin. Hypo- 
cras.

C o n d i t u m  , i, n . Grenier a bled. 
Condita militaria. F  eget. Mu
nitions de bouche et de; guerre ; 
dépôt, magasin où on les garde.

C o n d it u r a  , ce, f* S en. Assai
sonnement , art du cuisinier et du 
confiseur ; action de saler , salage.

C o n d i t u r a  , ce, f  P etr. Fabri
cation. —  vitreorum. — du \:en> .

C o n d it u s , us, m. U oj. C o n d i 
t u r a  . i .  *

C on d it u s , û s  , m. Apul. Fon
dation.

C on dit  us , a , um , [art.  de 
condio. Cic. Assaisonné, salé , 
confit. Conditum vinum. Ulp. 
Hypocras.— rosaceum Kau-rose. 
Couditiora cibaria jaciunt au
cupium et venatio. Cic. J *a< liasse 
fait trouver les ali mt usd’un meil
leur goût. 11 Condit us s; le et jace- 
tiisCœsar. Cic.Ce ai assaisonnent 
sa conversation de saillie* et de 
borfs mots .Conditae mietale gra- 
vitas. Cic. Gravité tempérée par 
Y ' Conditici  nemo urba
nitate et lepore, e t c .  Personne 
n’a plus de politesse <*! de grâce,

C on Dit us , a y um , part, de 
condo. Cic. Caché , w rré , gardé, 
conservé , mis en réserve. — do- 
mi. Cic. Renfermé < Iwz soi. —  
ensis. lior. Epée ciam; h; fourreau. 
— in alia caligine. <S n. Enve
loppé d’épaisses téuM os. 
jugulo conditum. Seu. p. 
plongé dans la gorge. Condili 
oculi. Plin. Yeux enfoncés. Vind 
condita. M ari.Vins mis en cave.



J | —  sepulchro. Cic. Mis au tom- 
beau. j| Bbi , fondò , édifié. A b  
orbe co ridilo. Depuis la créai ioù 
clu monde. A b  urbe condita. De
puis la fondation de Home. 
V~irg. Ecrit , composé. || Stai* 
Arrêté', réglé ? statué , déterminé*

CüNDiviNCUM , i , u. On croit 
que c'est Nantes, v. de Fr.(Loire- 
inférieure. ) P

Conoo , is , didi ? ditum , dere. 
( Cura et do. ) Cic. Cacher , cou
vrir , envelopper. —  cvélum um
bra. Virg. Obscurcir Pair deima- 
ge.s.—-ensem. Mot. Il en gainer son 
épée. — lumina Opid. Fermer 
les yeux à un mort || Plonger, 
jeter, renfermer. — ensem in pec
tus j ou pectore. Virg. Plonger 
son épée dans son sein. —• in v in 
cula, Liv. Jeter en prison, zr —  
irarn. 2 \zc. Dissi ronier son ressen
timent , i Serrer , resserrer , gar
der conserverj mettre en réserve.
—  arca. Cic. in alvo. Virg. in 
crumenam. Plaul. Mettre dans le 
coffre , dans le ventre, dans la 
bourse. \ Virg. Enterrer. | ] Fer
mer 7 ae lever , terminer. lon
gos soles cantando. Virg. Passer 
des jours entiers h chanter. || 
Fonderj bâtir, construire., élè
ve; . édifier. — urbem . Virg. 
Bâtir une ville.— imperium. Just. 
Fonder un. empire. — — famam  
ce ■eruam ingenio. Phceã. SJ im
mortaliser par son génie. 11 Faire , 
inventer , instituer , établir. — 
jura . Orid. Faire ou établir des 
lois. 11 Eciire , composer. — his
toriam. Plin. Écrire l’histoire. 
— numeris. Ovïd. Mettre en vers.
—  laudes. Clin. Faire P éloge. —  
prence pia. P  lin. T racer les règles.
Il Pirg. Arrêter, statuer.

C ondocefacio  , is , fe c i  y fa c 
tum , tre. Cic. Instruire , ensei
gner y dresser , apprivoiser.

C ondocefactus  , a > um. Cic. 
Enseigné , instruit, dressé , ap
privoisé.

C o n d o c e o , es , cu i, doctum , 
ër liir t . Voy'. C ondocefacto.

* C ondoctor , oris , m. S. Aun\
Q 7 3 otu enseigne avec.

C ondoctus , a, u n i,part.Plàut. 
Oui a bien appris son rôle, qui 
est bien dressé.

C ondoleo  , es , lui, ere. Vert. 
et C ondolesco  , /.s-, lui , s cere. 
Cic. Ressentir la môme douleur, 
partager la douleur , ressentir du 
mal. Condoluit mihi caput de 
ven^o. P laut. Le vent m’a fait 
mal à la tétte. — si pes y si dejis, 
jarre non possumus. Cic. Le 
moiudre mal de pied , de dent, 
nous est insupportable. Condo-  
{çscunt. ulcera ad suspicionem

JJict. la i . g a ll ic i
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tactus. Sen. On sent de la dou
leur aux ulcères , a la seule idée 
du toucher.

C on d o m e  Nsis, ni. f . , sey n. , is. 
De Condom.

C on d o m o  , ãs , ârë. Priai. 
Dom pt<T.

C o n d í ) atuívi , z, n . Condom , v. 
de Fr. ( Gers.)

C o n d o n a t i  o , onis, f  Cic. Do
nat ion , adjudication.

C o n d o n a t u s  , d y um. Accor
dé j octroyé. |j Plin. j. A qui 
Pon a pardonné.

Co v dono, ãs y ãvi y ãtu/n , 
ãrc. Cic. Accorder, donner, oc
troyer , gratifier. 11 —  alicui mu
nus. Cic. Faire un présent à quel
qu’ un. [I Pardonner, remettre, 
tenir quitte. — pecunias debito
ribus. Cic. Remettre ses créances 
à scs débiteurs.— aliquem ali
cui. Cic. Faire grâce à quelqu’ un 
en considération d’un autre.

C o n d o r m i o , ï s  , i v i , itum , 
ire. Suet, et C o n d o r m i s c o  , is , 
ivi y ïtuniy scëre. Plant. Dormir 
ou s’endormir avec ou ensemble.

C o n d r i  a c u m  , i , n .  et C o n -  
d r i k v i u m  , iiy n. Condrieu, v. de 
Fr. célèbre par ses vins ( Rhône.)

CONDRTLLA, Œ .  f .  CoNDRlLLE, 
es y f .  et C o n d r i t i  u m  , i y n. 
Plin . V oy. C h o n d r i l l e .

C ondrusi  , õrum, rn.pl. Cœs. 
Conduises , peuple Belge dont le 
nom s’est, conservé dans le pays 
appelé Condro? ( O urtile. )

*  C o n d u c e n t e r  , adv. O eil. 
Avec conduite, jugement.

C on dît c i b i  il  s, iti. f . , ley n. , is. 
A d  Her. Avantageux, profitable, 
utile.

C onducit  y impers. Cic. Il est 
expédient, à propos, nécessaire  ̂
avantageux , i 1 contribue à* — hoc 
tibb. Col. tuis rationibus. Cic. 
in ou ad rem tuam . Plant. 
IL vous est avantageux , il con
vient à vos intérêts. Conducunt 
eu maxime quee sunt rectissima. 
Cic. Les choses les plus justes 
sont les plus avantageuses.

Conduco, is y x i } ctum  , ërë. 
Cic. Conduire, mener, assem
bler.— exercitum in locum. Cces. 
Faire marcher un corps de troupes 
vers un lieu, —  homines. Cces. 
Faire des levées. || Col. Coaguler, 
cailler. Val. F  lac. Cicatriser. 
Il Louer, prendre à louage , à 
bail, h ferme, à rente. —  mili
tem. Curi. Soudoyer des soldais.
I j Prendre à tâche, entreprendre, 
— aliquem docendum. C ip. —  
l’éducation de quelqu’un.

C onductio  . onis, f'^Cic. Con
séquence, conclusion , induc
tion. K Louage, ferme, fermage.

loyer , rente. — fundi. Cic. 
Bail d’un fonds de terre moyen
nant. un prix. |j Aclion d’af
fermer, de donner à rente, à 
loyer. || Cœl. A u r . Contrac
tion.

Conductïtius , a , um. V'arr. 
Loué , pris à loyer. —- exercitus. 
C. Nep. Troimes à la solde. Con
ducti t ia f  idi cm a P lant. Joueuse 
d’instrumens h gages. Conducti-  
tiçe opera3. V a rr. Gens de journée* 
gagne-deniers, manœuvres.

C o n d o c t o r , õris,rn. Cic. Entre-? 
preneur, qui s’engage à faire un 
ouvrage. |J Qui loue, qui prend 
â gages. — agrorum Plin. Fer-» 
mier. || Putii. Hôte, qui loge.

C o n d u c t r i x , ic is , f .  Celle 
qui loue , qui prend à ferme.

C onductum  , i ,  n. Cic. Mai
son de louage , chose louée.

C o n d u c t u s , ûs , m. Cæl.Aus. 
Contraction.

C o n d u c t u s , a y um. Cic. T ac . 
Rassemblé, amassé, loué, pris 
à ferme, à rente, à loyer. —  
exercitus. C. JSep. Troupes auxi
liaires, à la solde. Conducti 
testes. Ovid. l ’émoi ns â gages. 
—  nummi. H or. Conducta p e
cunia. Juv. Argent pris à inté
rêt. —  bella. SU. l t .  Guerres 
faites avec des troupes étran
gères. Conductœ operæ. Cic. Gens 
de journée. || P io .Entropiis,pris 
à l’entreprise. (J Cœl. 'Aur. 
Resserré.

CoNDupLÏcABÏiis,m. f. yle. n. , 
is. ()ui se plie en deux. Condu- 
plicabiles fores. V ifr . Portes 
brisées à deux battans.

CoNDoxmïcATio , o n is , f. 
Plant. Embrassade. || Cic. Ré
pétition , figure de rhétorique.

C on du plicatus, a , uni. Re
doublé, aggrandì.

C onduplico ,  à s , ã v i , ãtum  ? 
ârë. Lucr. Redoubler , accroître, 
augmenter, aggrandir. — alicui 
beneficium . T er . Rendre uà 
bienfait au double.

C on du rdum  , i  ̂ n . P lin . 
Plante qui fleurit vers le sols
tice d’été, et qu’on croit propre 
à guérir les écrouelles, étant 
pendue au col.

C ondûro  , ãs y a re  .L u cr .  En
durcir.

C ondus , i ,m .  (condo). Plaut „ 
Maître d’hôtel, économe , dépen
sier, JJ Caio. Sorte de tasse.

*  Co n d y l o m a  , a t i s , ?n 
( x w ì 'vKùù/j.V). P l in .  Excroissance  ̂
tumeur au fondement.

*  C ondylus  , i y m. ( xoyJ^- 
Xûç , nœud des doigts). Join
ture , nœud , tubérosité des 
os, Complicatis in condylos di-
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g itis  vulnerare. M ari. Frapper 
à poing fermé.

C ône  , é s ,  f  Petite île à l ’env- 
boucliure. du Danube.

Co n fa b r ic o r  ,  ãris , ãtus 
surti) ari. Geli. Fabriquer , for
ge*-

C o n f a b u l a t io  , õm s , f .  
Symm . et. C o n f a b u l a t u s , ?/*. 
Sidon. Entretien , conversation.

C o n f a b u l o , á s ,  are. Plaut. 
p eu  usité, et C o n f a b u l o r  : ãris, 
ãtus suiti ; ari. d. P laut. S’en
tretenir , converser , parier en
semble.

C on facto , is , f é c i , fa ctu m , 
ere. Puer. Faire conjointement.

C o n f a m u l a n s , f w ,  om /i. g .  
Macr. Qui sert avec.

CoNFARcro. Koy. Confercio.
C o n f a r r e a t i o , Unis>f  Plin. 

Confarréation , cérémonie que les 
ancien sRoniainspratiquoient dans 
Ja célébration des mariages, avec 
lin gâtea u de p u r ir orne n t , d o n t o n 
donnoit h manger aux époux en 
signe d’union ; coutume qui dans 
la suite ne se pratiqua plus qu'au 
mariage des prêtres.

C onfarreatus , a , uni. T ac . 
part, de

C o n fa r r e o , a s , are. Tac. 
Marier avec cette cérémonie.

C o n f a t a l is  , m. f  , l e  , n . , is. 
Cic. Qui a la même destinée , qui 
est soumis à la même fatalité.

C o n féci, prêt, de conjicio.
C on fe c tio , o n is> f Geli. Con

fection , composition, prépara
tion. —  libri. Cic. Composition 
d’un livre. || Cels. Confection, 
préparation médicale. ( | Cic. 
Digestion. J) Achèvement. —  
belli. Cic. Fin d’une guerre. || 
Action de recueillir. —  tributi. 
Cic. Lever d’un impôt. 11 Affoi- 
blissement. — valetudinis. Cic. 
zz  de santé , accablement, épui
sement.

C onfector  , õ m ,  nu Inscript. 
Qui fait, confectionne. Il Q«i 
achève, termine, met fin à. —belli. 
Cic. Qui termine la guerre. || Qui 
détruit, consume , brise, tue, etc. 
—  omnium ignis. Cic. Le feu qui 
détruit tout. —  ferarum . Suet. 
Chasseur, celui qui combat toi t les 
bêtes sauvages aux jeux publics.
11 f ôpisc'm Teinturier. | ] — corio
rum. Pirrn. Corroyeur.

C o n f e c t r ix , ï c i s , f  Cic. Celle 
qui achève , mine , détruit.

C onfectura , œ , f  Manufac
ture, fabrique , manière de faire. 
Confecturœ locus. P  lin . Lieu de 
fabrique, manu lac ture. || P  Lin. 
Confection, composition, prépa
ration. —• mellis* CeU Travail des

abeilles dans la formation du miel.
*  C onfectu rarius , i i , m . In 

script. Qui tue les bêtes.
C onfectus , a , uni. Cic. Fait, 

travaillé, fabriqué, composé. || 
Achevé , finij terminé, conclu, 
accompli. — cibus. Cic. Viande 
digérée. Confecta res. Cic. Affaire 
conclue ou désespérée. — bruma. 
P  lin. Hiver passé. — vicloriâ. 
Cic. Lavi cto ire étant remportie.— 
Consuméj détruit. — flam m is. 
P al.F lac. Brûlé. Confecta civi 
tas. Cic. Etat détruit. 11 Abattu, 
languissant, usé , épuisé.— senec
tuter Cic. Accablé de vieillesse , 
cassé.—f  ame. Cic. Demi-mort de 
faim — frigore. Cic. Transi de 
iroid. —» vino. Cic. Abruti par le 
vin. —  gladiator. Cic. Gladiateur 
percé de coups, hors de combat.— 
macie. P  ir g . Exténué , d’une 
maigreur extrême. Confectum  si- 
dûs. Plin. Astre dont l’ influence 
a cessé.

C onferbui, Ilor. prêt, de con
ferveo.

C onfercio , ïs , s i , tum , cire. 
Plin. Entasser, accumuler. || 
f arr.Presser, serrer. Conferciunt 
se apes. V  arr. Les abeilies se ser
rent.

C onfermento , a s , cire. P er t. 
Fermenter.

C onfero  , ers , tu li , collãtum, 
ferre. Col. Porter , transporter, 
amasser , assembler en un même 
lieu. — se aliquo. Cic. Se trans
porter quelque part. — Romain. 
Cic. Aller k Rome. — infu gam . 
Cic. Prendre la fuite.— ad stu
dium scribendi. Cic. Se li
vrer à la composition. — ad 
amicitiam . Cic. Rechercher l’a
mitié. (J Contribuer, fournir sa 

• part. — pecuniam in stipendium 
belli. Just. Fournir sa quote-part 
pour les dépenses de la guerre.
11 Conférer, donner. — in ali
quem beneficia. Cic. Faire du 
bien à quelqu’un. || Conférer, 
communiquer. — consilia. Ter. 
Con coi 1er ses desse ins. — verba. 
P c lr , S’entretenir. -— capila. 
Cic. S’aboucher. |j Liv. Porter 
plusieurs lois à la fois. || Re
mettre , différer, réserver. 11 Re
jeter. — culpam in. ace. 'lcr.
— la faute sur.... —•suspicionem  
in alterum. Cic. Détourner les 
soupçons sur un autre. || Chan
ger, métamorphoser.— in saxum. 
Ovid. — en pierre. || Abréger.
— rem in pauca. P laut. Ré
duire une affaire a peu de mots.
11 Comparer, met! re en parallèle.

—  novissima primis. Cic. Com
parer le présent aupassé. | j Ap -

Ç  W f:

porter, causer, produira, seW*■ 
vir , être utile. — c rndorem. 
Pini. Blanchir?*’CVnfert mori
bus Alcaeus. Quint'. A.bée est 
utile aux mœurs. Il Approcher, 
rapprocher. — pedem. Cic. gra
dum. Pirg. S’aborder . se ren
contrer , ou combattre do près, 
de pied ferme. |) JW H re a ux 
prises, opposer. —  castra cas- 
tris. Cces. Camper en lace l’un 
de l’autre. —  signa, cuni b osti- 
bus. Cic. Combattre l’< unemi.
—  litern. Hor. Intenter un pro
cès. [j Appliquer, employer.—  
omnes curas in remp. Cic. Con
sacrer tous ses soins à la rép. —• 
in quœstum vocem. Cic. '. aire 
le métier de crieur pour gagner 
savie. [| —  verba ad rem. Ter. 
Venir des menaces aux effets.

C o n f e r r u m in o  , ãs , avi ,  
ãtum , are. P lin . Souder , join
dre par le moyen de 3a soudure. 

C on fert , impers. Il est avan
tageux 9 expédient, etc.

Confertè, adv. Arnmian . et 
C o n fe r tím  , adv. Liv. D’une ma
nière serrée , les rangs étant 
serrés.

C onfertus  9 a , um ; io r , 
Liv. issimus. Cces. ( Confercio). 
Cic. Plein , rempli.—  cibo. Cic. 
Gorgé de viandes. || Cels. Serré, 
pressé , entassé. Con fertissimi 
hostes. Sali. Rangs serrés.

C o n fe r v a  c e f i  Pim. Eponge 
d’eau douce, plante utile pour 
consolider les os fracas- es.

C on ferveo  , ës , bui , vere. 
Pallad . Bouillir ensemble. || 
Mea cum conferbui t ira , Hor. 
Quand ma colère’s’allume, jj Se 
joindre , se consolider. Confer
vent ossa mola , ou sol''la. t els. 
Les os déboîtés ou rompus se re
prennent, se consolide.1

C onfervesco  , ùsr, scërï*. Col. 
S’échauffer , bouillir, : cimenter.
— faciunt violas ad g ni m cum 
aquâ . Pitr. Us font boi ir sur 
le~ feu de l’eau des violettes»
Il Plin. Devenir ardent , s’en
flammer.

C o n f e s s i o , õ n is ,f  Cic. Aven, 
confession , déclaration. Confes
sionem* imitatur ta ci’ urni t as. 
Cic. Le silence paroi t un aveu. 
Confessionesuâindui. (' .turo 
convaincu par son propu■ aveu. 
Adacta ad certam confessionem  
imperii. P eli. Obligée d * ni. 
noitre la domination ro nan e.

* C o n fe sso r , õris , tu. Sidon.. 
Confesseur , qui a prof -v la re
ligion chrétienne au milieu ïe*o
tournions.

C onfessorius , a ,  jn . .O’ n v» n.
A ctio  confession?. V f .  Vctiou
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f i  idée sur le propre aveu , ou 
août l’objet est d’obtenir une re- 
cornioissance d#̂  notre droit»

Confessus, ( , uni. Cic. Ajÿoué, 
confessé , déclaré , reconnu. E x  
confesso. Quint. De Ja propre 
confession j du propre aveu. || 
Clair, manifeste , dont on est 
convenu } dont on demeure d’ac— 
cord , etc. Confessa res est. Cic. 
Confessum venit ,ou inconfesso 
est. P lin . C’est une chose re
connue detout lemonde, c’est un 
sentiment reçu. Æ s  confessiiin. 
Geli. Dette reconnue, jj Qui a 
confessé, avoués etc. —  œris. 
Geli. Qui se reconnoît débiteur. 
Confessa dea ni. V irg. Mani
festant sa divinité. Confessas 
munus tendere. Ovid. S’avouer 
vaincu.

ConfestIhi, adv. ( ermi et fes
tino , se hâter). Cic. Aussitôt, 
d’abord , incontinent , sur-le- 
champ , saus délai.

ConfIuüla, œyf . Cato. Lien , 
cercle de bois , pour empêcher un
arbre de se fendre.

Conficiens , tis y omn. g. Oui 
fait , etc. Cause? cou/icicntes. 
Cic. Cau scs 1 es t i mo n i aies.

Conficientissïmus  , a , um. 
Très -  exact. Confidentissima 
litterarum civitas. Cic. Ville 
qui tient un compte exact de sa 
recette et de sa dépense.

C onficio  , is , f ë c i  , fectu m  , 
cérë. Cic. Faire avec ou ensem
ble, faire , travailler , fabriquer, 
composer —  iutiera justa. Cœs. 
Faire les funérailles. — frumen
ta. P lia . —  du pain. —  Longam 
viam. Cic. — un long voyage. —  
medicamina. Plia. Préparer des 
médieamens.— tabulas. Cic. Te
nir des registres. —  officia sua. 
Plant. Remplir ses devoirs. —* 
escas. C ic» Mâcher les alimens. 
Plin. Digérer. [| Finir, ache
ver, terminer , accomplir. —  
rationes. C ic. Arrêter , solder , 
finir des comptes. — dietn. Plant. 
Terminer la journée —  bella. 
Cic. •— une guerre. —  annos 
propè centum . C ic . Avoir près 
de cent ans. || Expédier, exé
cuter. —  mandala. Cic. —  des 
ordres. —* provincias. Cic. Avoir 
eu des gouverne mens. || Procu
rer , causer , exciter. —  sollici
tudines. 1 er . — de vives inquié
tudes. motus animorum. Cic»
Exciter les passions. || Amasser, 
acquérir. —- bibliothecam. Cic. 
Se faire une bibliothèque. —  
pecuniam ex  re. Cic. Tirer de 
i’aygent d’une âffaire. — pecu
lium grande. Plaut. Amasser de

c
grands biens.— exercitum. Liv 
Se faire une armée. — famam. 
Cic. Acquérir de la réputation. 
—  centurias. Cic. Se ménager 
les suffrages des centuries. || 
Consumer , ruiner , perdre, dis
siper. —  sylvas. Lucr. Consu
mer les forêts. — patrimonium. 
Cic. Dissiper son patrimoine, zz 
defensionem. Cic. Réfuter une 
défense. Confici fame. Cic» Mou
rir de faim. —  macie. Plin. Etre 
exténué. —  lacrymis. Cic. Se 
fondre en larmes. —  curis. Cic. 
Etre miné de chagrins. Confecta 
res est y ou conjectum est. Cic. 
Tout est perdu saus ressource*. [\ 
Tuer, exterminer, vaincre. —  
verbis. Plant. Avoir l’avantage 
dans une querelle. — virginem. 
Per. Déshonorer une lille* |j 
Plin. Teindre. || Pallad. Saler 
pour conserver. || Conclure./?# 
quo conficitur , uf. Cic. D’où 
j ’ infère, je conclus que.

C on fictio  , ônis ff. Cic. Sup
position , feinte. Confectionem 
criminis suscipere Cic. Se char
ger d’une accusation calom
nieuse.

C o n f i c t i t o ,  as y are. Nœv. 
fréq. de confingo.

*  C onfictor  , ôris, m. Paulin. 
Qui suppose , feint, controuve.

C o n f i c t u s  , a , um. Per. 
Feint, suppos# , imaginé, forgé. 
Confida, frons. Quint. Visage 
masqué. Confictœ dolis lacrymœ. 
Ter. Larmes feintes.

C onfidejussor  , õris.m. Ulp. 
Coobligé.

C o n fid e n s  , tis9omn, g.Plaut. 
Confiant  ̂hardi, résolu , assuré. 
Il Cic. Présomptueux,téméraire, 
audacieux.

C o n f id e n t e r  , tus1, issïmè. 
Cic. Avec confiance , résolution, 
hardiment. Confidentius dicere. 
Cic. Parler avec franchise, assu
rance. (J Ad Hcr. Avec présomp
tion , témérité , audace. Confi
dentissime resistere. Ad Her. 
S’opposer témérairement.

C o n f i d e n t i a  , ce, fi Plaut. 
Confiance, assurance , hardiesse , 
I) Cic. Témérité, audace , pré
somption, vaine confiance. 

CONFIDENTILOQUUS; a , Um.
P laut. Qui parle avec présomp
tion.

C onfido  ; is, idi et isus sum, 
dërë. Cic. Se fier , se confier , 
mettre sa confiance en , faire 
fond, s’assurer sur. — virtuti. 
Cic. Compter sur le courage. —  
de salute urbis opibus domesticis. 
Cœs. —  sur ses propres forces 
pour le salut de sa ville. —  for
tune? stabilitate. Cic. —  sur la
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constance de la fortune. || Espé
rer , avoir confiance que. Confido 
rem mihi fore laudi. Cic. Je me 
fiai te qu’il me sera glorieux de.

'C onfigo  , is , x i , xum. gère. 
Col. Ficher, clouer, attacher*
(I Cic. Percer.—  cornicum ocu
los. prov. Cic. Crever les yeux 
aux corneilles. Prov. Tromper 
les trompeurs. 11 — curas iu reip. 
salute. Cic. Donner tous ses soins 
à la sûreté de l’état. Confixus 
sententiis Cic. Condamné.

CONFIGURATE; adv. Apul.JLn 
donnant la figure, la forme.

C o n f i g u r a t i o , ônis, f. PerL 
Ressemblance.

C o n f ig u r a t u s  ; a, uni. Lad. 
Conformé, modelé, composé.

C o n f ig u r o , as,  âvi, aluni, 
ârë. Col. Donner, faire prendre 
la figure.—  aliquid ad simili
tudinem alterius. Col. Faire, 
prendre à une chose la forme 
le pli , le tour d’une autre j 
calquer.

Co n f in a l is  , m .f., le , n. , is. 
P arr. Délimités, de frontières* 

C o n f in d o  ; is, f  idi, fissum , 
nderë. Fendre, diviser. —  tellu
rem ferro. Tib. Ouvrir avec le 
fer le séin de la terre.

C o n f in e  ; is , n. Seti. Limites,, 
confias, frontières. Il s’emploie 
souvent au pluriel. In confini- 
bus hostis arcendus est. C’est 
sur la frontière qu’il faut arrê- 
ter l’ennemi. || L’endroit proche, 
voisin qui touche. Eum ferit in 
confine papillœ. P  al. Flac. Il 
le frappe près de la mamelle.

C o n f i n g o ,  is, x i, fidimi, 
ngërë. Plin. Bâtir, façonner; 
composer.— ni dos. Faire des nids* 
—fa vos.P lin .-- des rayon s de miel*
— verba. V arr.Composer desmots.
11 Cic. Controuver , forger , fein
dre, supposer, imaginer, inven
ter. —  dolum inter se. Plaut* 
Concerter une fourberie. —• cri
men in aliquem. Cic. Supposer 
un crime, accuser à faux.— rumo
rem. Ad Her. Faire courir de 
faux bruits.

C o n f in is ,  ni. f . , ne, n . ,  is.Liv. 
Limitrophe ou sur les confins.
—  regionis. Plin. Contigu h un 
pays. (I Voisin de terre. || Qui 
est proche, joignant.

Co n f in it im u s  , a , um. Geli. 
Poy. C o n f in is .

C o n f i n i u m ,  ii, n. Plin. Con
fins, limites, frontières, voi
sinage, proximité. Iu confinio 
boni malique posita est me
diocritas. Col. La médiocrité 
tient le milieu entre le bien et 
le mal. — arcto saluti et exi-  
tus esse. Veli. Etre à deux doigta



de sa perte, entre la vie et la 
mort.

C o n e ïo ,  is, fieri. Vir g.; Ter. 
(On ne trouve de ce verbe que 
ìes temps qui suivent. ) Confit ree 
utroque modo. Lucr. Cette chose 
se fait de deux manières. —  quod 
ex  pecudibus stercus. Col Lu 
fiente des troupeaux. Si confit, 
hoc quod volo. Ter. Si re que 
je souhaite arrive. Confieret quò 
facilius per te res tota. Cic. Afin 
que cette affaire se fit plus fa
cilement par votre moyen. Con
fiet id. Lucr. Cela se fera.' Con
fiteri id difficilius animadvertit. 
Cæs. Il remarqua que cela s’exé- 
outoitplus difficilement. Ut con
fiat panis diligenter curare. Col. 
Avoir soin que le pain soit bien 
fait. U Plant. Se consumer. j| 
Etre recueilli. Ex quo summa 
pactœ mercedis confieret. 
Liv. De quoi faire la somme 
convenue.

C o n fir m a t e  , adv. Ad lier. 
D ’une manière ferme.

C o n f ir m a t io  , õnis , f i  Cic. 
Affermissement , consolation,en
couragement . appui , soutien. 
—  animi. Cic. F orco d’espri t , 
fermeté, courage. Confirmatione 
non eget virtus Lua. Cic. Ton

220 CON

courage n’a pas besoin d’ être 
soutenu. |j Confirmation, assu
rance , preuve , témoignage , dé
position. 3e. division du discours, 
qui contient les preuves et les 
réfutations.

* Confirmative, adv. Tert. 
D ’une manière affirmative.

*  C o n f ir m a t iv u s  , a , um. 
Prise. Qui sert à affirmer.

C o n f i r m a t o r , oris,  m. Cic. 
Répondant , caution , garant, 
assureur. || Lact. Défenseur.

* C o n f i r m a t r i x , icis,fi. 'Fert. 
Celle qui confirme.

Confirmatus, a , um. Cic. 
Affermi , fortifié, établi , ferme. 
Confirmata valetudo. Cic. Santé 
vigoureuse ou fortifiée.— estas. 
Cic. Vigueurde l’âge. [| Assuré, 
rassuré, encouragé. — ratio. Cic. 
Raison dans tonie sa force. Con

firmatus animus. Cic. Courage 
ferme, assuré. [| Cic. Confirmé.

* Confirmitas, ãtis ,  f i  As
surance ,  effronterie.

C o n f ir m o , ãs,  a v i , citum, 
cire. Cic. Affermir , fortifier , 
appuyer. —  se. Cic. corpus. Cels. 
—  Reprendre ses forces , se réta
blir. I Encourager, rassurer, re
lever Je cœur, soutenir le cou
rage. — animos verbis. Cæs. En
courager par ses discotirs. F  eli. 
Maintenir dans la fidélité.— 
ut. Sa/l Déterminer à. — - odium.

C. N cp. Fortifier datas sa haine.
—  libertati. Cæs. Assurer la li
berté i\. Il C. Nep. Confirmer, 
ratifier. || Cic. Etablir, prouver.

Assurer. — aliquid alicui. 
Cic. — une chose, à quelqu’un.—  
de aliquo. Cic. — de quelqu’un.
— jurejurando. Cæs. — avec 
serment. 11 Confirmer dans a foi, 
donner la confirmation.

C onfiscari us, i i , m. Ulp. In
quisiteur, délateur.

Confiscatio, õnis , f .  Flor. 
Con (ìscation.

C onfiscatus  , a , um. Suet. 
Confisqué.

Co n f is c o ,  ã s , avi y citum, 
cire. Suet. Confisquer.

Co n f is io , õnis , fi. Cic. Con
fiance, assurance, créance.

* Confisses, a ,  um. M acr. 
Coupé, tourmenté.

C o n fisu s , a ,  uni, part. Cic. 
Qui se fie, se confie, s’assure, 
qui s’est confié, etc., qui se flatte.

C onfiteor  , teris, fessus sum, 
j iteri, cl. Cic. Confesser., avouer, 
declarer , reconuoitre , dire ingé
nument. — rem ou de re. Cic. 
Avouer une chose, en convenir.
—  in se. Ulp. Déposer contre soi- 
meme. — questione adhibita. 
Cic. Avouer à la question. —  
vultu* Ovid. Faire pavoitre la 
vérité sur son visage. — pallore 
timorem. Ovid. Trahir sa frayeur 
par la pâleur de son visage. — se 
vivere. P lia . Donner des signes 
de vie.
. C o n f i x i , prêt, de configo.

C o n f i x i l i s , m. fi. f i e ,  n., is. 
A pul. Fait de pièces de rapport.

Confixus , us, m. Cic. Pi
qûre, estocade, coup de trait.

C o n f i x u s , a , uni , part, de 
configo. Cic. Cloué attaché , 
percé. JJ Vitr. Emboîté. 
Coelum stellis confixamr Apul. 
Le ciel où les étoiles sont atta
chées.

Co n f l a b e l l o , a s , are. Tert. 
Exciter, allumer.

( 'onflacceo  , ës , ère. Firmic. 
ei Conflaccesco  , is , ere. Geli. 
Cesser d’être ému , agité ; se 
calmer, se désenfler.

G o n f l a g e s , is, f. (Conflare.) 
Pesi. Lieu exposé a Ions les 
vents.

CoNFLÂGÏro , ãs y avi y âturn, 
are. Plia. Demander avec beau
coup d’instance . prier instam
ment et conjointement.

Conflagratio, Õnisj f i  Sen. 
Embrasement, incendié, confla
gration*

Conflagratus, a , um , part, 
de

Conflagro , ãs 7 ãvi  ̂ atum7

c o x
are. Cic. Etre tout en Fluì , cm 
brasé. ||— invidia. ( ï r . ‘ Cr' i. or 
l’odieux. K jHygrBi ult i*, consu
mer.

C on fl a maio , as, arc. Apul. 
Enflammer.

C o n f l a t il is , m .f% /•, 7 ., is. 
Del ante; Conflatile 
Urbi. Statue de fonte, jetée en 
fonte.

Co n f l a t io  , õnis , f. Tert 
F oy. C o n f l a t u r a .

* C on flator  , uris y m. lì ibi. 
Fondeur.

* C o n f l a t o r i u m , ii, n.lìibl. 
Fournaise, fourneau , forge. 
Fonderie, lieu où fou fond. 
Creuset.

C o n f l a t u r a , ce y fi Plin. Fonte, 
fusion, action de jeter e n fonte.

C o n flatus  , a , uni. Plia. 
Fondu , en l’onte, en fusion. Sta
tua conflata. Plin. St; tue je
tée en fonte. ~  Composé, iV g ', 
inventé.— consensus. Cic. Union 
parfaite . Conflatum crimen. Cic. 
Accusation calomnieuse. Coi fl ita 
mors insidiis. Velt. Mort qui 
n’est pas naturelle. Co fiati testes. 
Quint. Témoins subornés , apos
tés. [I Sfof.Souiïlé,allumé [| Coel. 
Aur. Enflé.

C onfi ,t* e r o , is , c r i , exuni, 
etere. Plin. Courber, mnverser, 
replier.

C onflexus , a , um. Plin. Cour
bé , replié, renversé.

C o n f l i c t a t i o , õnis, fi. Apul. 
Heurt, rencontre de deux corps. 
Il dell. Attaque, cime , combat.

C o n f l i c t a t r i x , icis f .  Fert. 
.Celle qui opprime,persécute.

C onflictatus  , a . uni > part, 
de conflicto. Tourmenté , aux 
prises avec. —pestilenti à. Cæs• 
Désolé parla peste. — ciun < 1 / -  
versa fiortunâ. C.IVcp.Qui lutte 
contre l’ infortune.

C o n f l i c t i o , õnis, f  Quint. 
Choc, frottement , rencontre de 
deux corps. j| Cic. Oppo i l im,  
contrariété, débat.

C o n f l ic t o , ãs, ãvi , atum y 
dre , fréq. de confligo. Froisser . 
Il Vexer, inquiéter, agiter, tour
menter.— reuipublicatn. Fac. 
Exciter des troubles dans l’ Etat. 
Conflictari, Cic. Etre aux prise s, 
avoir débat, se débattre , com
bai tre. — morbo. C7. Y />. il!re 
fori malade.— inopia.(„ ers. Etre 
dans la misère. — gravi annona. 
Cæs. Souffrir une grando disette 
de vivres. — odio inter r. <)ell. 
Se haïr violentimeli t — rnullis 
œmulis. Fac. Ave ir à lui lu con
tre beaucoup de rivaux* —- rum 
aliquo. Cic. Avoir u différend 
avec quelqu’ un.— inUpr, .nas



1 rit is. Cic. S'attaquer de paroles 
t ulrageantes. —  for!unci clariore. 
Cie. Etre aux prises aveo Infoi
li. une.— cani ingeniis. 7 7er. Avoir, 
à faire à des caractères.... ,

Conflictus nils >in. Cic. Choc 
de deux corps, j l Yacuv. Conflit, 
combat. “  Geli. Assaut de quel
que malheur.

* Confligium , /7, n. Rencon
tre de deux choses. Fluctuum  

onfligia.Solin. Choc des eaux 
qui se i en contrent.

CoNTXÏGO , 'is , ioci , ictum  , 
gerii, huer . Heurter , froisser , 
choquer une chose contre une 
Unire, d Se choquer. Confligunt 
venti, F irg . Les vents s’entrecho
quent. J1 — leges. Quint. Les lois 
se contredisent. || Combattre , 
livrer bataille. —  a cic. Lia. ar
mis. Cic. co flatis signis. Claud. 
Combattre en bataille rangée. — 
— manu curn hoste. Cic. En ve
nir aux mains avec l’ennemi. 11 
Avoir débat , avoir à démêler , h 
débattre. —• de re. Cic. Etre en 
contest ation sur une chose.—  le-  
f iorì actione. Cic. Intenter une 
action avec moins d’aigreur. Con

flig itu ry nuis. Claud. Ün dispute 
à qui.

Conï%o3 5s y avi y âtum , are. 
lio r . Souiller ensemble ou avec. 
( j Allumer, exciter. — alicui in

vidiam. Cic. Rendre odieux. —  
negotium. Cic. Susciter des al
linies. • - bellum. Cic. Allumer 
une guerre. —  periculum. Cic. 
Mettre en péril. —  seditionem. 
Cic. Exciter une sédition. || Suet. 
Fondre. \ J F irg. Forger. ~  —  
judicium. Cic. Intenter une accu 
sation. j) Former, rassembler, 
composer. — exercitam. Cic. Le
ver line aimée. — rem civili san
guine. Lucan. S’enrichir parle 
sang des ci toyens. — ces alienum.. 
Sali. Faire des dettes. — societa
tem y feedus y amicitiam cum 
aliquo-. Cic. S’associer, se liguer, 
faire alliance, lier amitié avec 
quelqu’un.—  scelerum pactiones. 
Cic. Comploter des crimes.

Conflorens , fis y om n.g. S. 
A u g . Qi i e$tdaiis la Heur de l’âge 
avec un autre.

Confluctuo , ãs , are. S en. 
Foy\ Fluctuo.

Confluens , tis , omit. g. Cic. 
Qui coule ensemble. || Qui vient
en foule. .

Confluens, fis, m. Cœs.Jonc
tion de deux rivières , confluent. 
I! Conflans, v. et bourg en plu- 
sieurs,pays.

C onfluentes  , ium , m. pl. 
Lii-.gi Confluentia, cVyf.\Co-

CON
blentz , v . de Fr. ( Rhin et Mo
selle. )

C o n f l u e n t i a  , nt y f l  M acr. 
Ail nonce des humours qui se jet
tent sur quelques parties du corps.

C onfluges  , is , f  Fest. et 
C o n f l u g ï u m , iiy il. Solili. Con-
fluent.

C o n f l u i t o , ã s } are. JVcev. 
IVéq. de confluo.
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CoNFLUMEUS , M um et
C o n flû m ïn e tjs ,  a y um. A pul. 
Qui est sur le m êm e fleuve , qui 
jouit du m êm e fleuve.

C onfluo  , is , f lu x i , .rum . 
nere. Cic. Couler ensemble, join
dre ses eaux , faire un confluent. 
Il Venir en foule. Plures con

fluxerunt ad hœc studia. Cic. 
Plusieurs se sont appliqués à 
cette étude. || Cœl. A ur. Etre li
quéfié , rendu fluide.

C on f l  r u s , a y um. Prud . 
Qui coule avec.

CoNFLUVIATTJS , Cl y Um . L ï V . 
Joint à un fleuve , placé sur le 
bord d’une rivière.

C onFj. u v ium  , i iJ n. et C on -  
f l u x u s , (/s. m. Affluence, abon
dance , concours , endroit où plu
sieurs choses se joignent ou s’as
semblent.

C onfodio  , is yJ o d i , fossum  , 
dere. Plin. Fouir, creuser , fouil
ler , bêcher la terre. —  hortum  
apud aliquem. P lan t . Cul
tiver le jardin de quelqu’un.— 
vulneribus. hiv.Percer, cr ibler de 
coups. —  scripta notis. P lin . j\ 
Faire des notes critiques à un ou
vrage.

CoNFféDÀTio , onis y f.P acu v . 
Souillure, tacile.

C o n f e e n b u Ã T i o, onis y f. H ier. 
Confédération.

C o n f îe d d rX tu s  , a , um. Oros. 
Uni , aliò.

C o n f i d o ,  ãs y are. A pul. Sa
lir , tacher , souiller.

C onfœdustus , a , um. Fest. 
Allié.

C onfìtto , as y are. Firm ic. 
Mettre bas en même temps, ou 
de la même portée.

C onfossura , ce y f. Firmic. 
Ventiée , portée des animaux.

C onfœtus ,  ayiim.Ç)\n a le  ven
tre plein de petits. Confœta sus. 
Fest. Traie qu’on sacriiioit avec 
sa ventrée.

* G o n f õ m o , ãs y are. Catul. 
Ebranclier , émonder, équarrir.

C on fore . Ex. —  spero. Ter. 
J’espère qu’ il arrivera.

C onfòri  o  , ãs , are. N on . 
Souiller d’excrémens.

Conformalis, ; » . / !  .le  yU y is. 
'Teri. F o y .  C o n f o r m i s . 

Conformatio , õjiis , f .  Cic.

Conformation , forme $ déposi
tion. —  verborum. Cic. Construc
tion , arrangement des mots.—  
vocis. Cic. Ait de ménager , de

Idée , repré- 
Prosppopée ,

conduire sa voix. | 
sentation, image, 
fi g. de rhétorique , qui consiste 
à faire parler une chose inani
mée.

C o n fo r m a t o r  , ôrisy m .A pul. 
Qui forme , dispose, arrange.

C on form atus  , a , um. Cic. 
Conformé , formé , figuré, dressé, 
arrangé.

* Co n f o r m is , m .f. , me, n. f s .  
S idoli. Conforme, semblable.

* Conform i  i as , a tis .fl  Con
formité , ressemblance, rapport.

C onformo  , ãs , civi, atum , 
ãre. A d  H er. Former, donner 
une forme, in ovationem. Cic. 
Donner à un discoursla forme ora
toire. I] Disposer , ajuster, dres
ser, (I Conformer, accommoder. 
—  se ad voluptatem alterius. Cic. 
Se conformer à la volonté d’au
trui , entrer dans ses sentimens.

C onfornico  , ãs , ã v i , citum , 
are. Fitr. Former en arc.

* C onforto , ãs , ãre. Jjuct. 
Conforter , encourager, animer.

C onfossus , a y uni y part, de 
confodio. N on . Fouillé, creusé.
11 Firg. Percé de traits, m —- ju 
diciis. Liv. Flétri par les sen
tences.

Confoveo  , es , f o v i , f  olim i, 
vere. Calo. Tenir chaudement, 
entretenir dans sa chaleur. || 
Apul. Délasser.

Confraceo  , es y â cïii ,  cere . 
Y air. Pourir, se putréfier.

C o n f r a c t io  , onisyf .  et C o n 
f r a c t u s , us y m.Ccls. Rupture.

Confractus  , a , um. P la u t . 
Brisé , cassé , mis en pièces.

C onfragosus  , a , uni. L iv . 
Raboteux , scabreux , rude, âpre, 
inégal. —  lapidibus locus. Col. 
Endroit pierreux. Confragosa lo
ca. Fiv. Lieux de difficile accès. 
(I Difficile à comprendre , embar
rassant. Confragosum illud quæ- 
ro. Plaut. Je cherche l’explica
tion decet endroit. || Dur, gros
sier.— versus. Quint. Y e  rs dur, 
rocailleux.

C o n f r a g u s ,  a y um. Val. Flac. 
Raboteux , âpre , scabreux.

Ç o n f r é g i , prêt, de confringo.
C o n f r e m o , is y muiy mïturriy 

ere. Ovid. Frémir  ̂ , bruire de 
toutes parts. Cœhini fremuit. Sic• 
II. Le tonnerre a grondé.

C o n f r e q u e n t o , asflre. Prud . 
F o y .  F requfnto .

* C o n f r ic a m e n t u m  , i y n . 
Ccd. A ur. F rottem ent , fric
tion.
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* C o n f r i c a t i o , õnis, f  S. 

Aug. Chatouillement.
C on fr ic a tu s  , a , um. Apul. 

Part, de
C onfrico  , ãs , cui , frictum , 

care.Gol. Frotter contre, ou fort. 
—  genua. Prov. Plaut. Sup
plier instamment, à deux genoux. 
(1 Geli. Aigrir , irriter.

C o n f r i g e f î o , is ̂  èri. Cels. 
et Confrïgeo  , es , ère. Firmic. 
Devenir froid, se refroidir.

C o n f r ï g è r o , ãs , ãre. Apul. 
Refroidir,

C o n f r in g o , isy fregij frac
um, gërë. Plaut. Briser, casser, 
rompre , mettre en pièces. —  tes
seram. Prov. Plaut. Rompre avec 
quelqu’un. —  rem Plaut. Dis
siper son bien,*— vires hostium. 
F  al. Max. Abattre la puissance 
de l’ennemi.—  superbiam. Non. 
Rabattre Porsueii. — in omnemO
motum corporis. Sen. Dresser, 
assujettir à toute sorte do mou- 
vemens.— jura. Cic. Violer les 
lois.

C o n f u d i  , prêt, de confundo.
* Co n j u g a  , ce , m. Cod. 

Theod. Celui qui cherche asyle 
dans une église.

* Confugêla , ce > f .  Fest. 
F o y .  C o n f u g iu m .

C on fu gio  , is , fu g i , fugi
tum, ere. Cic. Se réfugier . 
chercher mi asyle ; recourir, avoir 
recours* ~  Per. Alléguer pour 
excuse.

Ç on fu giu m  , ii , n. Ovid. 
Refuge , asyle , lieu de sûreté , 
recours.

C onfuxcio  , is, si, sum, cire* 
Ztucr.Etayer , appuyer, soutenir, 
affermir, servir d’appui , de sou
tien.

C o n f u l g e o , es , si, gère. 
Plant. Briller* resplendir, être 
éclairé*

C onfultus . , a , un 
part, de confulcio. Lucr\ 
étayé, soutenu.

C o n fu m o  , ãs, ãre 
Enfumer*

C onfundo  , is, fudi 
ridere. Plaut. Confond 
tionner, mêler , mêlai 
vera falsis. Cic. Con 
vérité avec le menson; 
era profanis. Claud. 
sacré et le profane. || 
mettre le désordre , 
confusion. |] —  anir 
Toucher de compassion 
Attrister. || Confarti 
Sev. Avoir honte. 

C o n f u sa n e u s ,  a , i
I Al V. C A

sans ordre, pêle-mêle, en dé
sordre, avec confusion.

C onfusio , õnis , f. Cic. Con
fusion , mélange., mixtion. || 
Désordre, trouble. |j Foule , 
populace. —  indecora. P Un. J. 
Vil ramas. || —  oris. Tacit. 
vultus. Petr. Honte, confusion. 
Il Tristesse, inquiétude.

C o n f u s u s , a ,  um, part, de 
confundo. Cic. Confondu , mêlé, 
mélange. || Répandu, versé. 
Confusa vis mundo. Cic. Ame 
universelle du monde. || Agilé. 
— castra. Lucan. Camp en dé
sordre. 11 Confus , troublé , triste, 
inquiet, embarrassé , obscur.

C o n f u t a t io , 5nis,f. Ad. Mer. 
Réfutation, 2e. partie de la cou 
firmation , où l’on répond aux 
objections , où l’on détruit les 
moyens de son adversaire.

Confutator,  uris , ni. Qui 
réfute.

C onfutatus  , a , um. Cic. 
Réfuté. [I Anunian. Convain
cu.

C onfuto  , ãs , ãvi, atum , 
cire. ( Futiim, vase à mettre 
de l’eau ). Farr. Confondre , agi* 
ter. JI Cic. Réfuter. 11 — au
daciam. Cic. Réprimer l’audace. 
j| Apul. Eblouir.

C onfuturus  ,  a ,  um. Confu
turum spero. Plaut. J’espère que 
cela sera.

C o n g a u d e o , ës , erë. Fort. 
Se réjouir avec, ensemble.

C o n g e l a s c o , is , ère. Pliji. 
Se coaguler, se geler, se gla
cer.

C o n g e l a t io  , Õnis , f. Plin. 
Congélation , gelée.

C o n g e l a t u s , a, um. Farr. 
et C o n g e l ïd u s  , a , um. Cels 
Gelé , glacé , congelé.

C o n g e l o , ãs, ãvi, atum. 
are. Ovid. Geler , glacer. Con
gelatur humor iste solis calore. 
Vfitr. Cette humeur s’épaissit 
par la chaleur du soleil. || Se 
geler, s’endurcir. || Cic. Se cal
mer , se refroidir.

C o n g e m i n a n s , tis, omn. g. 
Fai. Flac. Qui redouble.

C o n g e m in a t io  , , õnis , f  
Plaut. Accouplement de choses 
ou de personnes; araatelotage; 
redoublement. 11 Étroit embras
sement.

Congeminatus , a , um , part, 
de

C o n g e m in o  , ãs , ãvi, atum , 
ãre. Plaut. Accoupler, associer , 
apparier , amateloter.— se alicui. 
Se donnei* un camarade. || Dou
bler , ou devenir double. Con
geminavimus omnes. Plaut. 
Nous sommes tous devenus dou-

CON
bips. J] Redoubler. - en s itï^  
ictus. G irg. —  les < ■ i• i)> (l’éuée.

Congemisco  ^  is . sc r f  S\ 
■dug. et CoNGEMtJ . is . m üiy  
m ît u n i , mère. Cic. Gémir avec 
quelqu’un , compatir à a dou
leur , pleurer quelqu’ un, J| Firg* 
Craquer.

C o n g e n e r  , ris , omn. g . 
P lin . De même genre ou os- - 
péce.

Congener, i , m. Syrnm* 
Gendre qui a plusieurs beaux 
frères.

Co n g e n e r a t u s , a , um. Varr. 
Qui a la même origine. Part. <!e

Co n g e n e r o  , ã s , a v i , ãturnp 
ãre. Engendrer , pro.Ui ire avec* 
Congenerat eum milii ( f in ita s .  
B nn. L ’alliance me le fait 
regarder comme mon frère.

C o n g e n ï t û r a , œ 7 f . F ir 
m e .  Production, génération si
multanée.

Congenitus, a y um. P lin • 
Né , produit , engendré avec , 
ensemble.

CoNGEN CJLATUS , Ü , ll/U. Non* 
Qui tombe sur les genoux.

* C o n g ë n ï ï l o , ã s , ãre. lYon  
Tomber sur les genoux , s’age- 
no uilkrr.

CüNGENUO , ãs J ãre. N on . 
Serrer les genoux.

C o n g e r , g r i , m. (  xofypoç). 
P lin . Congre , poisson de mer

Congeries, ë i , f .  O vid• Amas, 
assemblage de choses appor
tées ensemble; masse confuse, 
chaos.

* C ongermanesco  , i s , scëre. 
A p u l. S’unir, être uni comme 
frères.

Congerminalis, ni. n.
is. iS. A u g .  Du morne germe*

C o n g e r m in o , ãs , à v i , atum <, 
ãre. Geli. Germer , pousse r , 
croître, avec, en même terne:.

C ongero  , is , essi , esi un, 
rëre. Cic. Porter un monçoau , 
accumuler, amasser, entasser, 
mettre entas. — opes. Plin. accu
muler des richesses. ictus• 
F  al. F lac . Accable/ <ie coups, 
—  s axa. Sen. p. — l’une grêle 
de pierres. Quo congessêre p a 
lumbes. F irg . Où lev pigeons 
ont fait leurs nids. r. : - - in ali
quem ornamenta. Co s. Comi)lei: 
d’honneurs, zz — causas. IAv. 
Attribuer la cause ìi quelqu’ un*
11 Sen. Dépenser de grandes som
mes.

Congero , Õnis , m . P la u t. 
Qui tire tout à soi * (fui s’ap
proprie tout ce qu’ il peut.

Congerro , õnis , m . (yifoct , 
claie ). P la u t . Camarade <îe 
plaisir, de divertissementj ami
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2 con versati ou dont l’ entretien
wnuse.

C ongessi y pv t̂. de congero. 
C o n g e s t e , adv. Capit. Som

mairement.
CoNGEsriM , adv. Apul. En 

un tas, coníuséjaUMit.
C ongestio  , unis , y! ^ 

Action d*amonceler j amas, tas, 
monceau, jj Action de combler.

—  honorum . Dlanicrt. Hon
neurs prodigués.

CONGESTÏTIUS , <2, W/tt. CuZ.
De ramas, —  locus. K itr . En
droit où l’on jette les ordures.

CoNCEsrus^ ds ? m. Col. Le 
même que congestio. — avium. 
Cic. Provision que iont les oi
seaux pour leurs nids. — 
rerum . Sen. Surcharge d’aliai- 
res.

C o n g e stu s , a , part, de
congero Cic. Porté en monceau , 
amassé. Con gesta oppida. K  ir g. 
Villes édifiées. A lvo  congestior. 
A s o n . Qui a le ventre ramassé. 
— Conges la mens. Claud. Es
pi"/ recueilli. —• spes in unum. 
Ovid. Espérance mise en quel
qu'un.

C o n g i a l i s ,  m .f., l e ,  n . , i s , 
Vitr . Qui tient un conge, mesure 
ancienne. fidelia . P ia  t. Pot
de trois pintes.

C o n g ia r iu m  , i i 9 n. Paul. Jet. 
Vase qui contenoit un conge. [| 
largesse que la république et en
suite h s em p ereu rs  iaisoient au 
peuple romain. || Tert. Présent 
de prince ou de grand seigneur. 
Le congiarium  étoit pour lepeu- 
ple , et le donativum  pour les 
soldats.

C o n g i a r i u s , a, um> Plin. V o y %
Ç o n g ïa l is .

C ongius , ii , m. Col. Conge, 
mesure romaine pour les liquides, 
contenant trois pintes, mesure 
de Paris, ( »794 litres).

C o n g l a c ia t u s , a ,  um. Plin. 
part, de

C o n g l a c i o , ãs, ã v i , âtum , 
ârë. Cic. Se glacer , se geler. 
“ S’engourdir, être inactif. || 
A lb in op. Geler, glacer.

C onglisco , is , ere. Plaut. 
Croître avec, ensemble.

C o n g l õ l ã t j m , adv. En foule, 
par pelotons, en un las.

C onglobatio  , Õnis, f .  Sen. 
Peloton , monceau , tas en rond, 
réunion do plusieurs globes.

C onglobatus  , a , um , part, 
do conglobo. Cic. Amassé, en
tassé en rond. Conglobat a figura. 
Cic. Figure arrondie. — corpus-  

perula. Tuer. Corpuscules, petits 
corps amassés en rond. Conglo
bati in testudinem milites. Tac.

a  r CON
Soldats qui se serrent pour faire 
la tortue. || Conglobatum san
guinem discutere. P lin . Mettre 
eu mouvement le sang caillé, 
figé.

C o n g lo b o , ãs, ã v i ,  atum , 
áre. Cic. S’amasser en rond. 11 
Liv. Former un corps,un peloton.

C o n g lo m é r a t !o, onis, f .  Cod. 
Just. A t troupement.

C o n g lo m e r a t u s , a , um, part, 
de

C o n g l o m e r o , ãs, ã v i , ãtum , 
are. Lucr. Mettre en pelotons , 
amasser, réunir. || — m alain. 
a ce. Enn. Accabler de maux. 11 
Vitr. Mêler, faire une pâte.

C on glôiu pïcok  , ãns , âtus 
su m , ari. Fert. Etre glorifié 
avec , ensemble.

C o n g lü tïn â m e n tu m  , i , n. 
c*t C o n g l u t in a t io , õnis , f .  Cic. 
Action de coller, de cimenter : 
assemblage ; ce qui colle ou ci
mente. — —  verborum. Cic. 
Arrangement des mots.

C o n g l u t in a t o r , oris, m. Cic. 
Qui unit, cimente.

C o n g l u t in a t u s , a , um. Ulp- 
Collé , cimenté, zr vitiis. Cic. 
Pétri de vices. [J Conglutinata 
concordia. Cic. Union bien ci
mentée.

C on glu tin o  , ã s, ãvi, ãtum , 
iire. Cic. Coller, cimenter. J] 
Plin. Gicâtricer, rejoindre, unir. 
—  amicitias. Cic. Former des 
amitiés.

C onglutinosus , a, um. Veget. 
Glutiueux, visqueux.

C on glû tio  , ïs ,  ire. A pul. 
Engloutir avec.

* CoNGR.vnus, a, um. A vien . 
Qui marche du môme pas.

C on græ co , ãs, are. P laut. et 
C ongræ cor  , ãris, ãri. d. Plaut. 
Vivre à la grecque, c. à. d. boire, 
se divertir, faire la débauche en
semble.

C o n g r a t u l a t io  , onis , f .  Cic. 
Congratulation, félicitation.

C o n g r a tu lo r  , ãris , ãtus 
sum, ãri. d. Cic. Congratuler, 
féliciter , se réjouir avec quel
qu’un du bien qui lui arrive , 
lui témoigner la part qu’on y 
prend.

C o n g r ê d io , is , ere. Plaut. et 
C o n g r e d io r , ëris , gressussum, 
edi. d. Cic. S’assembJer, venir en 
un lieu , marcher ensemble. 11 
S’approcher, aborder, venir trou
ver , se rencontrer. —  ad collo
quium. Liv. S’aboucher. ( | Com
battre , en venir aux mains. [| 
Se disputer.

C o n g r e g a b il is , m .f  , l ë , n . ,  
is. Cic. Qui s’assemble aisément, 
sociable.

CON
C ongregatimi , adv. Prud. En * 

troupes , eu foule.
C o n g r e g a tio  ,■ õnis , f. Cic. 

Société, foule, congrégation. || 
Quint. Réunion, récapitulation.

CoNGREGÂTÏvus, a, um. Prise. 
Qui exprime la réunion.

C o n g e g â to r  , ôris, m.Arnob. 
Q u i  rassem ble .

C o n g r e g o , ãs, ãvi, ãtum , 
ãre. Plin. Rassembler en trou
peaux. I j Cic. Assembler , ra
masser , convoquer, réunir. —  
turbam in locum. Cic. Attrouper 
beaucoup de monde en  un en
droit. —  se libenter cum ecqua
libus. Cic. Se joindre volontiers 
à ses pareils. —  se ad alterum. 
Cic. Se joindre à un autre.

C ongressio  , õnis, f. Cic. 
Abord , approche , commerce , 
fréquentation, entrevue, confé
rence , conversation. 11 Combat, 
rencontre, jonction.

C ongressus , u s , m. Cic. Même 
sens que congressio. Si quis mihi 
fuerit congressus cum Cessare. 
Cic. Si je puis joindre César. || 
Congrès.

C ongressus , a , um, part, de 
congredior. Cic. Qui s’est appro
ché , qui a joint, qui a attaqué.

C o n g r e x  , ëgis. omn. gen. 
Hor. Auson. Du même troupeau.
11 De même compagnie, qui s’at
troupe , qui est uni.

C o n g r u è ,  adv. Mart. Cap; 
D’une manière convenable.

C ongruens  , tis, omn. g. part. 
tior. Lact. tissïmus. Geli. 
Cic. Convenable j qui a du rap
port , de la conformité. —re. Cic, 
Qui s’accorde au fond. —  clamor. 
Liv. Cri simultané. Exta con
gruentia. Fac. Entrailles qui de 
concert annoncent d’heureux pré
sages. Ut congruens est. Plin, 
Comme il convient.

C o n g r u e n t e r  , tins , tissïmè, 
adv. Cic. D’une mani ère conforme, 
convenable, assortie.

C o n g r u e n tia  , ce, f . Suet. 
et C o n gruit  As, âtis , f. Symm. 
Convenance , accord , confor
mité , proportion.

C o n g r u o , is, ère. (cum et grus, 
grue , ou ruo, se jeter.) F est. 
Aller, courir, voler de compagnie.
11 Cic. S’accorder, se rapporter , 
être en rapport, avoir de la pro
portion , de la convenance , de la 
conformité. — alicui per vitia. 
Fer. Ressembler à quelqu’un 
par ses défauts —  cum naturel et 
moribus alicujus. Cm. Avoir des 
inclinations, des mœurs qui s’ac
cordent avec celles d’un autre. 
—• decretis alicujus. Cic; Se 
reudre à l’opinion de quelqu’un.
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jj — inter se. T er . S’entendre, 
vivre en bornie intelligence. || 
Convenir. Congruit. Plin. il 
convient , il est à propos. 11 Tac. 
Arriver à la fois.

Congrus, z, m. P lin . Congre. 
V oy . Conger.

Congruus , a 7 um. P lant. 
Convenable, conforme, assorti, 
proportionné , qui quadre, qui a 
du rapport , qui est d’accord.

C on gylis  , is , f  Col. Rave 
ronde, plante.

* C o n g y r o  , as, are. Tourner 
autour.

C o n i a  ̂ ce, f  Cicogne , chez 
les Prénestins.

Conïper , a, um. Virg. et Co
niger, a y utn. Catai. Qui porte 
des fruits à forme conique , ou de 
pommes de pin.

Conimbrïca, (B y f. Conimbre, 
V. épisc. du Portugal.

CoNIMRRlCENSIS, ySO, n. y
is. De Conimbre.

*  CÕNIPTUM, Í y 72. (xcvínrciú y
saupoudrer. ) Fest. Gâteau sau
poudré de farine.

* Conisco,<zs,<5uz, ãtum y ârë. 
( xovfç, poussière. ) Lucr. Heur
ter, choquer de la tête, comme 
les béliers, qui font en même 
temps de la poussière.

*  C o n is t e r iu m , ii , n. V itr . 
Lieu ou les lutteurs se jetoient de 
la poussière Puri sur l’autre , 
pour avoir plus de prise sur leurs 
corps huilés.

Conïtum , i , n. V oy. Coni-
'PTUM.

C oniza  y œ ,f . Voy. C o r iz a . 
G onjüci , prêt, de conjicio. 
C onjectanea  , orum , n. pi. 

G eli Livres remplis de conjec
tures.

C o n je c t a r iu s , a y um. Cic. 
Qu’on peut conjecturer.
" C onjectatio  , õuis , f .  P lin . 

Conjecture, augure.
C onjectÂtürius , a, um. Oeil. 

Conjectural.
C onjectato  ri b , adv. G eli. 

Par conjecture, d’une manière 
conjecturale.

C o n je c t a t u s , a y um. A p u l. 
Conjecturé.

C onjectio , onis'y f .  Cic. Ac
tion de lancer. Il Conjecture, in
terprétation. — somniorum . Cic. 
des songes. || — causœ. A sc. 
P e d . Sommaire réduction d’une 
cause.

C onjecto , ãs , âvi , citum, 
ãre y fréq. de conjicio. Geli. Je
ter, lancer. K Geli. Contribuer, 
apporter en commun. || Ter. 
Conjecturer, augurer, deviner.

C on jecto r , ôris , ni. Cic. In
terprète des songes, Plauti Devia.

CON
C o n j e c t r i x , ïcis, f . Plant. 

Devineresse.
C o n je c t u r a , CBy f  Cic. Con

jecture, jugement fondé sur des 
vraisemblances , des inductions.
—  veritatis. Suet. Connoissance 
delà vérité. Conjectar âconsequi. 
Cic. Deviner juste. — aberrare. 
Cic. Se tromper dans ses conjectu
res. Conjectaram de se, ex se fa- 
cere. Cic. J uger , conjecturer par 
soi-meme. || Cic. Plaut. Inter
prétation des songes.

C o n je c tu r a l is , m.f. , lëy  n . , 
is. Cic. Conjectural, fondé sur 
des conjectures. — causa. Quint. 
Cause de fai t.

C o n je c t u r a l it e r , adv. Sidon. 
Par conjecture.

CoNJECTURATIO, Ôllis,/ Plaut. 
Voy. C o n je c tu r a .

* C onjecturo ,  ãs, ãviy alum, 
are. Seri. Voy. C onjecto .

Conjectus,  us, m. Cic. Aetion 
de lancer, de jeter, jet. Ad 
teli conjectum. Liv. A la portée 
du trait. Conjectus oculorum. 
Cic. Cioup-d’œil. j j Lucr. Amas.

C onjectus , a ,  urn, part. Cic. 
Jeté, lancé. —  in nuptias. Ter. 
Forcé à un mariage. — in angus
tias exercitus. Cur/. Armée 
renfermée dans un défilé. Con
jecti oculi. Cic. Regards lancés. 
Conjecta oratio in acc. Cic. In
vective ,  sortie violente contre, 
j j Lucr. Rassemblé, réuni. 11 Cic. 
Conjecture, auguré, deviné, in
terprété.

C o n j ic io , is , jëci, j  ectimi, 
jicerë. Cic. Jeter, lancer, dar
der. •— in vincula. Cic. Jeter 
quelqu’ un dans les fers, f] Rejeter.
— palliolum in coll uni. Plaut.
—  son manteau sur l’épaule. —  
se. Ter. Se jeter brusquement. 
— in fugam, in pedes. Ter. Pren
dre la fuite, j) — vocem. Cic. 
Laisser échapper un mot. —  in 
communes locos. Cic. Réduire 
en lieux communs. —  in tricas. 
Plaut. Donner de l’embarras. —  
in metum. Liv. Jeter l’épou
vante. —  se in versum. Cic. Se li- 
livrcr à la poésie. 11 — oculos in. 
acc. Cic. Jeter les yeux sur. —  
culpam in aliquem. Cœs. Reje
ter la faute sur quelqu’ un. 11 Con
jecturer, deviner, interpréter des 
songes. 11 — causam. Asc. Ped. 
Exposer sommairement une cause. 
j|— nerba. Non. Se disputer , se 
quereller.

*  C o n jü b ïlo ,  ãs, ãvi, ãtum y 
are. Cœs. et C onjucundor  , 
ãris, ãtussum, ãri. d. Bibl. Se 
réjouir ensemble, ou avec.

C o n j u g a l is ,  m. f . , le, n. , is. 
Tac. Conjugal, de mariage. Çon-
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jugales dii. Sen. Dieux qui pfi 
sidoient au mariage , Jum-n 
Vénus, l’Hymcën , etc. Cornu- 
gulis grex. P lin * Les poules do 
tel ou cel coq.

*  C o n j u g a l i t e r ,  a d v ,  S. A ug. 
Conjugalement.

C o n iu g a t a  , orum n. pl. • *. 
t. de gramm. Mots qui apparticn - 
nent à la même faim ii le , comme 
ju stu s, ju stitia , juste.

C o n j u g a t i o , õnis , f. A rn o b. 
Accouplement, union des corps. 
—  capitum. Cic. Facon de lier la 
vigne, [j t. de gramm. Conjugai
son, dérivation des î lots, des ver
bes. I j Liaison des deux extrêmes , 
par le moyen tenue. || Apul. 
Union, mélangé.

C onjugator  , oris, m. Catv.L 
Qui lie, joint, unit.

C on ju gatu s , a , um. «9. A u g . 
Accouplé, lié, joint, j j Cic. Dé
rivé, qui a la même origine. | ! 
Conjugué.

C onjugialis  , m. f . , g ë , h., is. 
Ovid. V oy. C o n ju g a lis .
C onjugis , ni. ,•, g ë , n.fis. A puL  

Attelé au même joug, uni, joint.
C o n ju g is , gèn. de conjux.
C o n j u g iu m , i i . n. Cic. Maria- 

ge. |[ Plin. Couple d’animaux, 
mâle et femelle. || Tac. Un des 
deux époux.

C o n j u g o , ãs, ãvi y alum, are* 
Cic. Mettre sous un même joug, 
accoupler, apparier. |j Marier, (j 
Unir, lier, joindre. Conjugat ami
citiam morum sim ili 1 udo. Cic. 
La conformité des mœurs serre les 
nœuds de l’amitié. || Conjuguer.

C onjugulus , a, um. P lin . Qui 
s’attache, se lie, se joint h.

C o n j u g u s , a , uni. Plin. Ma
rié, apparié.

C o n ju n c t e , ius, issimi:, a îv. 
Cic. et Gonjünctîm  , adv. Cic. 
Conjointement, ensemble, ion! 
à la fois. 11 Etrfritemen!. Conju rr- 
tiiis amare. Plin. Être plus al.:a- 
ché. Conjunctissime vi vere. Cic. 
Vivre dans un étroite liaison.

C onjunctio , onisy f. Cic. Con
jonction, liaison, uni ni. —  v i r i -  
nitatis. Quint. Cnn iguilé. | j 
P  lin. Union des sexes ( | Conjonc
tion , particule .,çonjonctive. J| 
Consanguinité, paren (, afiance, 
ailiuité. j] Amitié, sympathie, 
intelligence.O

C o n ju n c t iv u s , a , f ini,  Ter/\ 
Qui a force conjonctive.

* Conjuncto  , ãs are. P  rad. 
fréq. de conjungo.

* C onjunctrix  , u i , f .  Si 
A u g. Celle qui unit.

C o n j u n c t u m , 2, n. Geli. Par
tie d’une proposition condition
nelle qui a rapport â un : autre,.



C onjunctus, iis, 77i. Farr. V oy ,
i loNJUNCnO.

C onjunctus ,  n, un i, part. Cic. 
Joint, conjoint, uni, attaché. || 
Contila. -— naturai. Cic. Con
iai ine ò la nature. Conjunctis 
sententiis. Cic. D’uno voix una
nime. i) Allié, proche, lié d’a- 
raitié. Conjunctissimi inter se. 
Cic. Gena intimement unis.

C o n ju n g o , is , n x i , netum , 
gerí. Cic. Joindre, unir, mettre 
ensemble. —  bellum. Cic. Réu
nir ses forces. —  somnos cani. 
C ut ni. Dormir avec. 11 —  boves. 
Col. Atteler des bœufs. 11 Marier. 
— iibi Curt.Epouser mietemmo.
11 Unir par alliance ou par ami 

îié . —  diversos iterimi. Prop. 
Réconcilier des genS brouillés.

Cou;vNX j jungis  , m. J\ F o y . 
CoNJUX.

C o n j u r a t e , adv. fît Conjura
ti m , adv. Plani. Par conjuration, 
complot ou càbale.

Conjuratio-, õrtis} f. C ic. 
Conjuration, complot. Les con
jures eux-memçs || Serment si 
niultané prêté par les soldats ro
mains. IJ Ligue.

C o n ju r a  rus, a y uni. F  irg. 
Lié par serment, conjuré. || C on
jura : i sod i ïiavales. Liv. Mate
lots enrôlés d’ un commun ac
cord. — Cetarum. Cluud. Lignes 
avec les Gètes.

Conjüro, 5$,, (iv iy âtuiiiy are. 
Cic Jurer ensemble , s’obliger 
par serment. || Hor. S’unir, se 
prêter un mutuel secours. 11 Con
jurer , comploter, se liguer.

C onjuXjügiSy ni. f .  C ic . Le 
mari ou la tomme, poux ou 
l’épouse. J V ir g. Amante. 11 Plia. 
Femelle. | Col. Orme auquel on 
mar oit la vigne.

C oni» a t Ï vus , a , uni. F est. 
F  oy. C o l l a t iv u s .

C o n l a t r o , ãs j are. Sen. F  oy. 
C o l l a t r o .

G o n l a x o  y as j are. Lucr. F o y .  
L a x o .

CcTNNACujyr, ij n. Coignac, ville 
de Fi. (Charente ).

C onn \ rus, a y uni. Tert. Inné.
C o n n e c t o , ïs} n e x ie t nexui, 

nexu ni y etere. P  lin. Lier, atta
cher, joindre. —  amnes fossa. 
T ac. — des fleuves par un fossé.

,— tempo ru lauro. Fai. Flac.- 
C undre sa tête de lauriers. Con- 
ricci7. dat .P in i. Confinerà. || —  
ut conscii. Tac. Etre impliqués 
rom me complices. || ConnecLere. 
quvedani oratio ne. (h  tint. Insérer 
lia ns sou discours. 11 Plin. Ajouter.

C o n n e x e , adv. M ari. Cap. 
Ŝkvec liaison.

C o n n e x i o , õn isy f .  Q uint,
D îcL lat. “ allie«.

CON
Conséquence, conclusion. 11 Cha
ris. Syllabe.

C onnexïvus , a , uni. Geli. Qui 
lie, joint, unit.

C o n n e x u m , i ,  n. Cic. Con
nexion  ̂ conséquence.

C o n n e x u s  , u è , ni. Lucr. Con
nexion , liaison, enchaînement. 
I] Fitr. Entrelacement.

C on n i t o r , ëriSySUS ou x  us s uni. 
ni li. d. Cic. S’efforcer , essayer  ̂
tacher, tenter.— viviate in lo
carti. Cœs. Faire tous ses efforts 
pour monter en un lieu. || S’ap
puyer. j j F  irg. Enfanter , et , en 
parlant dos animaux , mettre bas.

C o n n i v e n t i  a  , œ  , f.  Cligne
ment d’yeux, j) Lamprid. Con
ni vence , dissimulation.

CûisNÏVEo, e s ,  nivi et nixi , 
vere. Cic. , et ConnÎvo , is y nivi 
et nixi y vere. P lin. ( vìvo* , faire 
signe des yeux ). Clignoter , ( li
guer , ouvrir souvent les pau
pières. —  ad fulgura. Suet. 
Clignoter au brillant des éclairs.

Dissimuler , être de conni
vence. — in re. Cic. Feindre de 
ne pas voir une chose.

C o n n i x u s , a ,  uni, part de 
connitor. Qui a fait tous ses 
efforts, j! —  toto corpore in lias 
tatti. Sil. I tal. Tout son corps 
portant sur sa hallebarde. 11 Con
nixa gemellos, f  irg. Qui a mis 
bas d o n s  petits.

Connubiale, m j .  y le y n. y is. 
Ovid. Conjugal , nuptial  ̂ de 
mariage , de noces , d’éptmsail- 
les. Connubialia festa . IMart. 
Noces.

C on nubi aliter  , adv. IMart. 
Cap. Conjugalement.

Connubilis , m. f. , le , n. 
is. Pinti. Nubile, en âge d’être 
marié.

C o n n u b ïlo  , as , are. Fimi. 
Obscurcir , rouvrir de nuages.

C onnubium  , ii. n. Cic. Droit 
d’alliance, mariage, union lé
gitime. — dare. L iv. Accorder 
la faculté de s'unir par des allian
ces. — scavare. F al. Fido. Gar
der la foi conjugale. || P lin .
Greffe , ente.• /

C o n n UBius , a ., uni. yipul. 
Conjugal.

* Con n ubo , is y psi yptiim  , 
bere. yJpuL Se marier ensemble.

Connudo , à s , ãvi f âtinn , 
ãrí. P lin . Dépouiller décou
vrir , mal tre tout nu.>

Con .'J umero . ã s , a v i , atum  , 
ãrí. yjrttob. Noinbrer, compier 
avec , ensemble.

C onnuo  , is . ere. P laut. Faire 
signe de la late.

* C o n o p e u m , i , n. (  }
CC7T0Ç, cousin). Juv. Rideau ^
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tour de lit pour se défendre des 
cousins, tente /pavillon.

C ônor  , arts y atus sutn y ari. 
d- ( xwvav, tourner en tout sens , 
ou aovsïv ) combattre ). Cic. 
S’ efforcer , faire ses efforts 
tenter. — aliquid. Cic. Entre
prendre une chose, târher d’en 
venir à bout. —  pedibus inani-  
busque. P er. S’employer cie 
tout son pouvoir. — attingere. 
Cic. Essayer d’atteiruhe. — ob
viam alicui. '1 er. Songer à aller 
au devant de quoiqu’un.

Co N QUADRO , ãs , arë. Col. 
Rendre carré. || Sidon. Quadrer, 
convenir.

C onquassatio  , õnis , f  Cic. 
Ebranlement , secousse" , trem
blement. II— valetudinis. Cic. 
Altération de. J a santé.

Conquassatus, a , uni. Cic. 
part, de

Conquasso , a s , dvi y atiun , 
a re , fréq. de quatio. Cic. Ebran
ler, secouer, agi ter.Conquassatur 
omnis aniniœ potestas. Lucr. 
i outes les puissances de l’aine 
sont ébranlées. || Cato. Briser, 
casser , rompre , met tre en pièces , 
concasser. || Sulpic. apud Cic. 
Désoler , ruiner.

Co n q u e r o r  , ëris . questus 
su n i, èri. d. Che. S e plaindre en
semble , ou vivement.

Conquestio , õnis , f .  Cic. et 
Conquestus, us , ni. L iv . Do
léance , élégie , partie de Ja péro
raison où l’on cherche à exci
ter la compassion.

C o n q u e x i , prêt, de conqui
nisco.

C onquiesco , is , e v i , ëtum y 
scerë. Cic. Se reposer, prendre 
du repos , se donner du relâche. 
— m  studiis. Cic. Cherch/r un 
délassement dans l’étude. || Cœs. 
Dormir. || Cels. Se calmer , s’ar
rêter. Conquiescit sanguis. Ceis. 
Le sang ne coule plus. In con
quiescendo. Cic. En finissant la 
période. Bella conquiescunt. 
Cic. Les guerres cessent.

C onquinisco  , is , quexi , 
scërë. ( cunire , salir ses langes). 
Plaut. S’abaisser sur ses jambes, 
s’accroupir.

C onquïno  , ãs , ârë. F. C o in 
q u in o .

C onquiro  , is , sivi y situm , 
rërë. Cic. Chercher avec soin , 
faire des perquisìt{on«. —  quàm  
plurimum pecoris. Sali Rassem
bler U-s troupeaux .  —  pecunias. 
T ac. Exiger de l’ argent , luire 
des exactions. —  opes. P lin . 
S'enrichir. || S’enquérir  ̂ s’ in
former.

Conquis Ite , adv. Ad, l ie r .
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Soigneusement , exactement , 
avec étude.

C onquisitio  , onis , f  Cic 
Becher.che, perquisition. — p e
cuniarum. Tac. Levée de con- 
tributions. —  militum . Cic. - 
de soldais. j| Liv. Enquête, in
formai ion.

CONQUISITOR, Ôris , 772. Cic. 
Enrôlent*, recruteur. |] P lau t. 
Surveillant. || Enquêteur.

C on qu isitus  , a ,  uni, part. 
Cic. Cherché avec soin, reehei 
ché. Conquisitissimcedapes.Cic. 
Mets exquis. || Conquisitiores 
rationes. Cic. Raisons plus étu
diées , plus recherchées.

* CON RECUMBENS , tis, 07/272. g'.
T ert. Assis à la même table.

* Conrïigiônë, adv. «FesL En 
face , vis à vis.

*  C o nregn o , ãs , 5r£. Tert. 
Régner ensemble , avec.

* CoNRESÜPÏNATUS , a , 22/22.
Tert. Renversé ensemble.

*  CoNRESSUSClTO , ? UTC.
T ert. Ressusciter avec , ensem
ble.

CONREUS, i. 771. Ulp. Coaccusé. 
C on ruspor  , ãris , ari. d. 

Plaut. Scruter, sònder.
C onsacerdos  , õ tis , ni. Syram. 

Collègue de sacerdoce.
C O N S A LU T AT IO , 07/ 25 , f  Cic. 

Salut réciproque, action de s’en- 
tresaluer.

Consalutatus , a , uni. Tac. 
Salué par plusieurs , proclamé.

C on sXlü to  , ãs , ãvi , álum, 
are. Cic. S?ent resa hier — dicta
torem. L iv. Saluer tous ensem
ble, proclamer dictateur.

CONSANASCO , ÌS , llÜi , SCerë.
Ulp. et Consanesco , i s , n u i , 
s cere. Cic. Se guérir , entrer en 
convalescence , se rétablir.

Consanguineus , a , uni. Cic. 
De même sang , race, parenté. 
Il Cces. Allié, confédéré. || —  

Icthi sopor. P  ir g . Le sommeil 
frère de la mort. j| Consangui- 
lieaarm a . Claud. Citoyens ar
més les uns contre les autres.

C onsanguinitas , à tis .J'. Ulp. 
Fraternité. ||Là v . Parenté,proxi
mité de sang. || —  doctrinœ. 
Tert. Conformité de doctrine. 

CoNSANGUlS, 771. f .  , gllü , 71.,
is. A pul. y o y . C o n s a n g u in e u s .

C o n s á n o , ãs , avi , a tum , 
are. Col. Guérir. |j Ulp. Se 
guérir.

C o n s a n o r , ã ris , atus sum , 
ciri , pass. Co/. Se guérir, être 
guéri.
r/ C o n s a r c i n a t o r ,  oris« m . Em
balleur. z=z —  litium. Anunian. 
Semeur discordes , artisan de 
chicanes.
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f Coi. 

m. Coi.

Consarcinatiux, icis, f. Em
balleuse.

C on sa rc in a tu s  , a , uni. 
A  mini an. Recousu. || C ansar 
cinata mendacia. Amniian. 
Mensonges ourdis , tissus.

C onsarcino  , as , avi, atum , 
are. (Jeli. Empaqiiet r , recou
dre. (I— verba. G eli. Coudre 
des mots.

C onsarrio  , 7,9 , 7i>2 , z/w/72 , 
ire. Coi. SarcJer , arracher les 
mauvaises herbes qui croissent 
dans les bleds.

G o n s a r r Ïtio  , onis ,
Action de sarcler.

C onsakpJ to r  , ôris,
Sardeur.

C onsatus , a , uni. P or .  C on 
situs .

C o n s a u c ia t u s , a ,  um. Suet. 
Blessé.

C onsaucio  , ãs, ãvi, atum, 
are. Ad lier. Blesser.

C onsavio  , ás , lire , et 
C onsavior  , aris , ari . d. A pul. 
Baiser.

C on sc ele ra tu s  , a , um • 
fior, t iss imus. Cic. Souillé de 
crimes , scélérat.— vultus. Cic. 
Visage de scélérat. Conscelerata 
mens. Cic. Ame noire, scélérate. 
( Consceleratissimi filii. Cic. 
Fils adonnés a toutes sortes de 
scélératesses.

C o n s c e l e r o , ãs, avi % alum, 
ürë. Liv. Souiller, profaner.—  
domum. Calui. Déshonorer une 
maison par des crimes. —  ocu
los. Ovid. Souiller les yeux pal
la vue d’un crime.

C onscendo , is , di,siirn , de re. 
Cic. Monter. — equum. Civ.— in 
eqitum> Ovid. —  un rilevai , à 
cheval.— curram. Trop. — sur 
unchar, en carosse. || S’embar- 
quer. — — ad ultimum nefas. 
Quint. Se porter aux derniers 
crimes.

CoNSCENsro , onis , /.* Cic. Em
barquement. Conscensionem fa
cere. Cic. S’embarquer, se mettre 
en mer, monter sur clos vaisseaux. 

C onscensus , a, uni. Monté.
Conscensa nave. Justin. S’étant/
embarqué.

* C onsciens  , tis. onin. gen. 
Tert. Uoy. C onscius .

C o n s c i e n t i a , œ , f'. (cam et 
scire. ) Cic• Connoussance com
mune à plusieurs. || Confidence. 
Conscientia liberti ufi. Tac. 
Prendre un aiïrtnchi pour conti- 
dent.|| Complicité, lu conscicn 
fiam facinoris adsciscere ou as
sumere. Tac. Engager dans la 
participation d’an crime. Con
scienti 1111 e.vonerare. Cui t . Ré
véler ce qu’ou sait,  pour ifotre

CON
point complice». |j Souvenir. ^  
habet conditionis. l'Un, j 1 1 m!
s’oubl ie pas. 11 Con science , seyi ti
ment intérieur (fu J avertit l’hom
me du bien ou du mal qu’ il fait. 
Conscientia offici i sui fretus. 
Cic. Fort du sen t i m n i d'n voir fai t 
son devoir. Consetentiœ. Cic.
Remords de consci* n<v. '

«

( J O N SCINDO , i r  , / ( l i  „ S ('ÌS  S U ) <2 ,
dece. Cic. Déchit t I , découper , 
déchiqueter. — api s taluni. Cic. 
Déchirer une lettre. —  aliquem  
capillo. Ter. An aci c les cheveux. 
~  sibilis. Cic. In siili er en silîîan t. 
Il Déchirer, attaquer la reputa- 
lion.

Co nscio , 7s , 7v i ,  itum ire* 
Se sentir conpabh . iX il conscire 
sibi, l io r , N’avoir lien à se re
procher.

Consciscendus , a ,  um. Cic. 
A quoi il faut se résou* re. Cons
ciscenda mors. Cic. 11 faut se don
ner la movr.

Concisco  ̂ is , s c iv i, scii uni „ 
scëre. L iv. Arrêter , résoudre , 
d’ un commun accord. — bellum. 
Liv. Arri 1er qu’on fera la guerre. 
U Amasser, contracter. —  hu
morem. Col. Devenir moite, hu
mide. j) Procurer, exécuter une 
chose résolue. —  iuortern sibi ve
neno. C ic . S’empoisonner,— s iti  
exilium . Cic. Se condamner à un 
exil volontaire.— in se facinus. 
Liv. Commettre un attentat c< li
tre soi-même. —  sibi fugam. 1 iv 
se résoudre à fuir. — sibi cœcita- 
toni. Geli. ShiveufJersoi-méme.

*  C o x scissio  , onis 3 f  iS. s i  u  . . 
et C o n s c is s u r a , œ  f f  \ T lin *  E n 
taillé, fente , incision.

Conscissus,, a , mit , part, de 
conscindo. Cic.Déchiré , rompu é 
brisé. — pugnis et calcibus. Cic. 
Moulu , roué , de coupsde poings 
et de pieds. )j Just. Coupé de 
canaux.

C on sc itu s , a , um , part, de 
conscisco. Conscita neçe. U  n. 
S’étant donné ia m L

C o n s c i  us, a , uni. CVr.Qui suit 
avec d’autres , qui partage f 
connoissance ? confidimi , témoin , 
complice, zr alicujur ou alicui, 
in re. Cic. Qui a i onnoissance 
dessecrels d’autrui. Cens nas
centi conscia I\i!o. Lucari. 
Peuple.qui connoit 1< . sources du 
Nil. Sibi conscium esse. Cic. Sa 
voir , avoir la const: r o que» , se 
rendre témoignage. || Coupa
ble.

* Conscotïnus , a .. um. LuciL
et CoNscÒTUs; a ,um. Luc IL {mi-'
toc, obscunlé. ) Qui c»l dans les
ténèbres avec , ensi i ib c. m*✓ •,r,

Cüîv’üciiroîij âris . uhm su/n f

c o 1' ' m



%■ 'i. d* P laut. ( h.u Iht avec bruii
ou effort*

î *onscr ïuell< v  us, avi, atum , 
cire. y  arr. et Consckïjii rxo , as 
e/v. Caini. Écrire. || Calai. Sil
lonner , cribler.

Co:-.scribo , i$, ]).si, pluin * 
lire. Ecrire. -• epistolam alicui 
(,.£ud C liquem de / ■. (de. Ecrive 
í»- quelc]': un sur quelque rixose. 
— parietes, l'Un. Sur lesmuraii- 
b — testamenta. Cic. Faire son 
testament. —  legem. Cie. Porter 
une loi— r/tf ratione dicendi. Cie. 
'i 'vacer les règles de P éloquence.
: I — milites. Cic. Envoler dessol- 
d tis. || stylis ulmeis. Plaut. 
Sillonner à coups de verges.

C onscripti  , ornai, ai. pi. Verr. 
Ceux des chevalier: mis sur lumie 
des sénateurs , pour le compléter* 
Paires conscripti, Cic. Pères cons
crits.

C onscriptio , õ n is , f. Cic. 
Ecriture ? en registi ement, Con- 
scrip tio iies fa lsœ  quœstion uai. 
Cic. Faux registres. |j Traité, 
écritj composition. |j Conscrip- 
i ion , enrôlement.

C onscriptor  , oris , ni. Qui 
écrit. —  legis. Quini. \u leur 
d’une loi.

C onscriptum :, i , n. Ovid.Ecrit,

7  CON

ouvrage.

cor
de 

o m -
Conscriptus, a , uni , part. 
ascribo. Cœs. Ecrit. Cic. C< 

}>->sé. lj S tat. Dessiné tracé. 
tflp. Consevit. [J Cœs. Enrôlé.

Conscr ïïtqr , ari s , ari. F inn . 
Scruter . fouiller, chercher avec.

Cons eco , a s , cu i , sert uni 3 
dre. / arr. Hacher, couper, tran
cher. déchiqueter , égratigner.

Consecraneus % a . uni. J.ert., /
Lié par le même serment, ou qui 
participe aux mêmes mystères.

Consecratio, õnis, f .  Cic. 
Consécration , dédicace d’un terp- 
p!e. |i Tac. Apothéose. j| in -  
script. Consécration au culte des 
autels.

C-VNSECRATÛR , 0/7.9 , TU. J.
Cirai. Qui consacre, qui fait la 
tiédi pace. . v

* (7 ;nsecratrix  , icis , f  1 Jert. 
Orbe qui met au rang des dieux.

C onsecratus  , a , um. Cic. 
Consacré , dédié. \ \ Mis au rang 
des dieux. || Dévoué. Part, de ( 

Consecro, a s , à v i , à tuai, àre\ 
Cic. Consacrer, dédier. || Mettre 
au rang dès dieux. || Dévouer, 
maudire.

C onsectaneus  , a , um. Sidon. 
Qui suit les opinions, sectateur, 
jj slrnob. Conséquent.

_  Consectarium , i i , n. Cic. Co
rollaire , conséquence tirée ti’ uue 
proposition

C o n se c t a r iu s , a ,  i m .  C /c. 
Qui suit , qui est suite ou con
séquence nécessaire d’une chose.

C onsectatio  , Õnis , f l  Cic. 
Etude , poursuite , recherche 
exacte , affectation.

* C o n s e c t a t o r , 5m , m. C o n 
sectatrix : , icis, f .  Cic. Qui re -  
(herclie^ poursuit . /yb / .  C onsec - 
t o r . %

C on se ctio , õ n i s , f  Cic. Cou
pe, taille.

Co n s e c t o r , aris,  ãtus su m , 
ari. d. i ìc. Suivre, poursuivre, 
cotirirapri s. — hostes. Cic. Pour
suivre les ennemis.—  clamoribus.
( 7c. —  ivee des huées. “  —  de- 
b ita. Cic. Poursuivre le paiement 
«•es sommes dues. —  largitione 
benevolentiam. Cic. Rechercher, 
capter labienveillance par des lar
gesses. [I Per. Faire cortège , 
faire sa cour, s’attacher à. \ | Ciel 
imiter, affecter.

C onsectus , a , uni. Ovid. 
part, de conseco.

Consecui’xo , õnis , f\ Cic. 
Suited’un .■ chose. \ | Construction. 
— verborum. Cic. Suite, liaison 
des mots, jj Conséquence, con
clusion. Il Cic. Dissertation. || 
Per. Acquisii ion.

C onsecui u s , a , um. Cic. Qui 
a suivi, consécutif. Cic. Qui a 
obtenu. 1 |v0 1 >l<‘iHi. Couve cul a ne- 
gli guatar. Varr. Ce qu’on acesse 
de plaire.

C onsedeo  , ës% ere. y o y .  C on 
si DEO.

C o n se d i  , prêt de consideô.
C onsedo , Õnis , m. Plon. Qui 

s’asseoit auprès, ou avec.
C oncèdo , ás , are. Cato. 

Apaiser, mimer.
C o n s e m i n a l i s 5 m. f . , l e , n . , 

is. Col. et Consemineus , a , uni. 
Col. Planté ou semé de. choses 
diiVére’n tes. Conseminea sylva. 
Col. Foret où il y a toutes sortes 
de plantes.

C o n s e n e s c o  , is , nui , scere. 
Plaut. Vieillir, devenir vieux, 
être usé par la vétusté. || Perdre 
son crédit, décheoir , s’aiToiblir , 
passer, s’user.

C o n s e n s i o , õn is . f .  Cic. ei 
C onsensus . us , ta. Cic. Accord , 
liaison , con fornii té de senti mens , 
unanimité. || Cic. Conspiration, 
complot, ligne, cabale.

Consensus . a , um. Geli. Ac
ide , consenti.
C onsentanea , orum , n. pi. 

Ck. Antérédens.
p n sent a n  e £ , adv. Lact. Coil- 

fonVéïnent.
CW s e n r an e u s , a , um. C ic . 

Coni\rme > propre} assorti 7 cou-

C O N
venable* conséquent. —  personee 
et lenivori. Cic. Convenable au 
temps et a la personne.— vita  
cl morte, y  eli. Dont la mort s’ac
corde avec la vie. Consentaneum  
est. Cic. Il s’ensuit.

Consentes , tum , ni. pl. (■Cum 
et sentio. ) Les douze grands 
Dieux qui composoient le conseil 
céleste , compris en ces vers 
d’Ennius :

Juno, Vesta, Minerva, Ceres , Diana f 
Venus , Mais ,

Mercurius , Jovi5, Neptunus . Vulcanus , 
Apollo.

C onsentia  s a c r a . Fest. Sacri
fices offerts pour toute une famille, 
en son nom.

C onsentia  , ce , f .  Cosance , v .  
de la Calabre.

Co n se n t ie n s , tis. omn. g. Cic. 
Qui s’accorde , qui est d’accord,
—fum a de aliquo. Cic. Réputa
tion sur laquelle tout le monde
est d’accord.

C onsentio  , ïs , si  ̂  sam , tire. 
C/c. Etre du même sentiment , 
s’accorder, convenir, être d’ac
cord , s’entendre , conspirer, com
ploter.—  in regem . Just. S’accor
der h faire roi. —  s ibi. Cic. Etre 
d'accord avec soi-même, ne pas 
se démentir. Consentit ex ann i 
parte se cum ipsa oratio. Cic» 
Ce discours se soutient, dans 
toutes ses parties. Consentiunt 
omnes inter se partes. Cic. Tou
tes les parties sont bien pro
portionnées.

Consentiu  m , ii, n. Inscript* 
Conseil des Dieux Consentes.

C o n s e p e l io , is , livi .pultuni, 
ire. SelL Ensevelir avec, en
semble,

Consépio  , ï s . psi y pium , pire. 
Cic. et Conservo, as ,orà. Salin. 
fréq. Clore de haies, entourer de 
palissades , palissader.

C onseptum  , i, n. et C onsen
tes , û s ,m . Col. Clos, enclos, 
parc ; lieu fermé de haies. etc.

Cünseptus, a ,  uni j, puTt. de 
co n sepia.

C o n s ïp u u t ij s  , a y um, F éru  
part.de consepelio.

* C on s e q u a x  , ãcis. omn. g* 
sipul. F oy. C o n s e c t a r i u s .

C onsequens , tis , omn. g, Cic. 
Qui vient après.— tèmpus. Cic. 
L’avenir. |j Conséquent, qui suit, 
qui résulte. —  est. Cic. Il suit cio 
là , c’est une conséquence que.

C o n s e q u e n s , tis> n . Cic. Suite 
des choses , conséquence , con
clusion . Consequentia per ratio-  
ne ai homo cernit. C’est par la 
raison que l'homme pénètre lesi 
conséquences.
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CONSEQUENTER, adv. uipuL ' 

Consequi romeni , par une suite, 
une conséquence nécessaire , par 
conséquent, jj Ulp. Conformé- 
ment. || sJug. Avec raison.

C o n s e q u e n t i a , œ , f .  Succes
sion , enchaînement des choses ; 
conséquence.

* C onsequia  . œ, f  et C o n s e 
q u t u m  , ii, n. x i  pub  Suite , dé
pendance.

C o n s e q u o r , eris, cütics sum , 
qu i . d. Cic. Suivre, aller apres, 
être à la suite, venir ensuite.

videnJ ho mini sarci/iaios ? 
plan t. Voyez - vous des gens 
chargés qui suivent cet homme ? 
j j Àtfrapper, atteindie.— initine- 

re. Cic — en chemin— œtate.Cic. 
.Etre à-peu-près du même âge. 
(Quœ non possimi oculi conse

qui. y 7 arr. Ce qui échappe à la 
vue. ij Poursuivre les ennemis, 
jj —  (juœstum. Cic. Avoir en vue 

un gain, un profit. || Imiter, 
éga 1er. j | Cic. S u i v re , d éfê- 
rer aux avis , les adopter. 11 S’en- 
suivre, naître duine chose, résul
ter. I\alurâconsequitur, ut. Cic. 
C:cst une conséquence naturelle.
J | Obtenir, acquérir , parvenir à 
scs fins. — magnam laudem. Cic. 
Acquérir une grande gloire. —  
idem vitium . Quint. Tomber 
dans le même défaut. H Appren- 
dre, comprendre, atteindie par 
ia méditation.—  animo, Cic, —  
intellectu. Quint. Concevoir.—  
memoria. Cic. Se souvenir d’une 
chose. —  conjectura. Cic.La devi
ner.—r verbis. Cic. S’exprimer.

C o n s  ê ,q u u s , a } iun. Lucr . 
Conséquent.

C on se r en o  , as , ãrç. Faire 
beau temps.

Con s e r ia  j ce , f  Conserie, v. 
d’Irlande.

CoNSERM ÕCINCR , CITI S , h t  US 
su n i , ari. il. et C on serm onor  , 
ari s j atfUs surri, àri. d. Geli. Faire 
i a  c o n v e r s a t io n .

C onsero , i s , év i, sïtum  . rërë. 
Cic. Planter. ensemencer , Semer 

qu ensemble. —  agrum  
plei$. Col. Planter des oliviers 
dans un champ. ~  leges. Cic. 
K tabi ir des lois.

C onsero  , is ̂  r u i ,  sertum , 
rerè. Cic, Kntielacer , joindre, 
iier, entremêler, —  catenas ex 
vimine. P)viitf Faire des chaînes 
d’osier, —  latus lateri. Ovid. 
Etre cote à cote, se tenir bras 
h bras. rw diem uo.cii. Ovid. 
Joindre le jour à la nuit. —  ma- 
mirti ou manus cum hostibus. 
Çiç% ~  certamen ou pugnarti. 
14V. - - peculia. P ir g .—  dextras. 
SlçJ, $ 4  venir &ux i^aics* être

aux prises, livrer bataille, com
battre. — verba. Stat. Lier les 
mots.

C onserpo  , is , p s i , përë. Lia. 
Se glisser, se répandre.

C o n s e r r a t u s , a , um. P  lin. 
Dentelé, qui a des dents.

C o n se r t e , adv. C ic .D’une ma
nière entrelacée , en forme de 
tissu. — Avec liaison.

C o n sertio  , onis y f .  ylrnob. 
Entrelacement.

CoNSERTOR , bris , 771. Pliil. 
Combattant, athlète , gladiateur.

C onsertus , a , um  , part, de 
consero , rui. Entrelacé, tissu. 
Consertum tegmen spinis« Virg. 
Haillons attachés avec des épin
gles. ~  Consertar virtuLes. Sen. 
Vertus qui se donnent la main. 
Bella bellis conserta . Lacan. 
Guerres successives, continuelles.
( j Conserti hostes. C/aud. Enne
mis serrés. j| Linde tu m e e x  jure 
manu consertum vocasti , inde 
ibi ego Le revoco. Cic. De même 
que tu prétends me sommer , je 
te somme pareillement de venir 
disputer notre droit sur les lieux.

C on seru i , prêt, de consero, 2 .
C o n s e r v a , œ Kf. Per. V a ir . 

Cic. Compagne d’esclavage.
C o n s e r v a b il is , ni. f . , le , n . , 

is. 'Perl. Qu’on peut ou  doitcon- 
server.

C on servan s  , fis. onin. g. Cic. 
Qui conserve. Conservantia sta
tus. Cic. Ce qui nous' conserve 
dans notre état.

Co NSE R VA TI O , VU is , f. Cic. 
Conservation, 'garde, défense, 
maintien, protection.

C o n s e r v a t o r , õrisi ni. Cic. et 
C o n s e r v a t r ix , içis, f. Cic. Con
servateur, défenseur, protecteur, 
épithète de Jupiter et de Junon.

C o n s e r v a t u s , a ,  um. Cic. 
part, de conservo.

C o n s e r v il i ,̂ in. f . , le , n . , is. 
Qui concerne les esclaves.

C ON SERVI TI U M , ii , 11;  P ld llt .
Servitude commune.

C o n s è r v o , (is , a vi, ã tum , 
are. Cic. Conserver, garder, dé
fendre , préserver , garantir. — 
fide ni. Cic. Tenir sa promesse. 
Conservatis legibus. G\ ISfep. 
Sans blesser les lois.

Ç o n s e r v u l a , œ .f ,  iSerç. dimin. 
de conserva .

Co n s e r v u s , i , m. Cic. Com
pagnon d’esclavage#

C o n s e s s i o , Ô n is ,f  Séance/ 
commune à plusieurs. /

Consessor, oris , /?i. Cic. Otii 
s’assied auprès d’im autre. j| As
sesseur, /

Çon êssus , 77?, C/c. Coiipa^ j
gaie ? cercie de pçrsoçiQes j

pour voir un spectacle, oi * uusi 
table de jeu. j j Séance !c jupes.

C ons f.vi , prêt, de cons /v> . i .
Cons j dei , es" sedi , s/ ssuin , 

dérë. Cic. S’asseoir, è t re a i s pi i •;>. 
avec ou  contre. [| S’arivlm , m - 
journer , demeurer , s3 / 1 al > » 
camper. |] S’affaisser, aller au 
fond, se rallcntir. Ubi ira c o n 
sedit. I/tv. Quand sa colère h ' 
apaisée. Consederat ignis. Ovid. 
Le feu étoit éteint.

C o n s i d e r a n t e r , adv.. P a l. 
M ax. P o y . Co n s i d e r a t e ,

C O N S ï D E K A N T I Y , œ. f. Cic 
Considération , circonspection , 
mesure, attention, égard.

C o n s id e r a t e  , in,s ,  issimi* . 
adv. Cic. MiireintMif, avec rè
flex on,avec circonspection , soin, 
sagesse.

C o n sid e r a tio  , onis. (. Cic, 
Considération , prudence, médi
tation , etc. —  subtilior verbo
rum. O eil. Attention trop scru
puleuse au choix des mots. Consi
derationem intendere in. ace. 
Cic. Prendre pour objet eie ses 
méditations.

Co n s i d e r a t o r , oris , rrt. Geli. 
Qui considère, etc. |J Philosophe 
sceptique.

Consideratus , a , um , part, 
de considero. Cic. Considéré , 
médité. Il Réfléchi. Considerata 
tarditas. Cic. Lenteur prudente. 
Consideratius consilium . Cic. 
Dessein réfléchi. Consideratissi- 
munivcrbum.Cic.M  >t judicieux.

C o n s i d e r o , ds , àvi, ãtu.u , 
ãrè’. ( Sidus. )  Cic. Considérer , 
méditer , réfléchir , observer , 
taire attention, prendre garde, 
prendre en considération. s -  
cum aliquid in animo. Per. Ré
fléchir à part soi sur une chose, 
— de re carnali quo. Cic. Consul
ter quelqu’ un sur iule chose, j 
Cic. Regarder avec attention.j 
Estimer, priser. — fa c fum ex 
alterius judicio. Est iinei une ac
tion d’après le jugement d’autrui.

ConsIdo y sedi, rarement si di y 
sessum , deré. Cic. S’as coir , être 
assis, ke placer, se reposer, —* 
sedibus. P  ir g. in sedibus. Cic, 
S’asséoir, ou être asssis. Consi-  
ditdr. Cic. On prend place. ~  
in'aliam partem. Sen. Se ranger 
dh l’avis d un autre. || Demeurer, 

A arrêter , séjourner. ( | Cces. Cam
per. j] ~  regnis. V irg , S’établir 
dans un y>&ys.~Coïi&éailui nu nie 
vitium. Cic. Le vice s’est rendu 
maître de son esprit. || /Ve. S’cîît- 
f  oncer, s’abaisser, crouler, s'é
crouler <; s’abymer. —r i ”genfibu$ 
cavernis. JLiv. S’enfoncer en a b y* • 
mes, —» in ignes, P  ir g. S’ b̂y*
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(iner dam 1rs flammo». — in cine- 

* re.,n. S rat. Etre irduit.en cen- 
dçes. “  —  Incili. Firg. Etre 
plonge dans le Tieni I. J j Col. Aller 
ini fond. [JSe ralentir , s’apaiser, 
se calmer , se rasseoir. Conte dit 
pulvis. Curt. La poussière est 
tombée. " — ardor animi , ira y 

furor. Cie. Sa colere s’est ra
lentie.

< íò n s i g n a n t e r , adir, et C o n s ï -  
gnatè , udv. Expressément, avec 
énergie. (  Dnsignaiitius quid di- 
cere.G di. Dire p lus expressément, 
e . pi i nier avec plus de force. Co ns i- 
g  a'issimè fa ctu s  est versus 
Eupolidis de id genus homini
bus. G II. Eupolis a parfaitement 
peint noa seul vers cette sorte 
de gens (les babillards.)

C o n s i g n a t i o , unis Quint. 
Signai uve , seing, énil; signé, 
souscription. || Sceau , empreinte 
de sceau, de cachet.

C o n s ig n a t u s ,  a ,  uni. part, 
de

C o n s i g n o , a s, ãp i,  a tu m , 
are. Cic. Signer, conhe-signer , 
cacheter, sceller , contre-sceller. 
Consigna tee in animis notiones. 
Cm. Notions gravées , idées em
preintes dans l’esprit. 11 lav  Au
toriser. 11 Consigner , déposer. 
Consignata litteris publicis me
moria. Cic. Evénement consi
gné, mentionné dans les actes 
publics. Consignatum litteris.
( Vc. Mis par écrit. 11 Consignare 
cursum siderum. Cic. Observer 
le cours des astres. || G.ll. Mon
trer , déclarer , faire connoitre sa 
pensée par quelque signe.

C ons ileo , es, ere. Env. et 
C onsilesco , is ,  ère. G IL Se 
taire, garderie silence. Consiles
cant turhæ. Flaut. Les troubles 
s’apaisent.

C o n SiLi a n s , fis. om n.g.IIorJ  
CpNsÏLiÂàius y a > uni. F  Luit. 
C o n s il ia r iu s  , i i , ni. Cic. C o n 
s il ia t o r  j oris, ni. Clin. j .  et 
CoNSÏLlÂTÎUX, iciSyf. A  put. Qui 
conseille , donne couseii , est du 
conseil ; conseiller. Consiliarii 
cœdis.PcJl. Auteurs, instigateurs, 
complices d’un meurtre. Con
siliaria anima. A p u l . L’unie 
raisonnable , opposée a l’ame 
sensitive. Co ns iliariani fulmen. 
Sen. Foudre de conseil , qui con
seille ou dissuade Inexécution 
d’ un projet.

C o n s il ia t u s ,  a , uni. parf .de  
consilior, . i l aut. Foulé, passé 
au foulon.

Co vêîlïgo , mis j  f .  Col. Pom
melée , piante ufiie h la phthisie 

►qui naît inter siliginem et tri
ticum x çpÇvç les liiedso

Consilinuiyc ,  i , n. V. de la 
Fouille en Italie.

C onsilio  ,  as , ãvi , atum , 
are. Cic. Conseiller,donner con
seil , consulter , prendre conseils

C o n s i l i o ,  i s , lui et l i v i , 
su l:uni , ire. Tac. Assaillir, 
se jett e r s u r. — hos tes o u ho s ti - 
bus. Tac. Attaquer les ennemis.

( Io n s Ï l i o r  . a ris, à! us suni, 
ari. d. lior. Conseiller. |j Tenir 
consei i, consulter. Consiliandi 
cum suis causa. Pour délibérer 
avec, lesvvens. j | E xrr .Etre piessé, 
passe chez le foulon.

C o n s i l i o s u s , a ,  u / n . C a l o .  
Fécond en expediens.

C o n s ï m u m . zV.;/.. (Con siilo,quas i 
consultimi) ou consilio, sauter 
ensemble.) Conseil, avis, sen
timent./^ consilium advocare. 
Cic. Consulter, prendre conseil, 
demander avis. A  liquem in con 
silio habere. P lia . j .  Se servir 
du conseil d’une personne. 11 Cou 
scii, conseiller. || C. N  p. Oracle, 
[j Délibération , projet, parti , 
dessein , entreprise. — labat. Cic. 
Ma résolution est ébranlée.—  
inire. C. Nep. Former la réso
lution de.—  minuere. Ter. En 
changer. —  vestrum  ou consilii 
vestri est quid sit faciendum, 
Cic. C’est à vous de voir ce qu’il 
y affaire.— est iiàfacere. P lan t . 
On est décidé a faire, on se pro
pose de faire. Res est consilii. 
Cœs. Il y a ici à délibérer. Con
silio. L iy . A dessein , de pro
pos délibéré, avec préméditation. 
—  borio. Cic. A bonne intention.
I j Stratagème , expédient. 11 Rai

son , prudence, intelligence. Pis 
co usili expers, llor. Force aveu
gle. Consilio labi. C ic . Faire 
mal ses aftaires. || Assemblée, 
compagnie qui délibère , qui 
tient conseil. F lin . Tribunal.

C o n s j m iLi s , ni. f .  y l e . u. , is. 
Cfc.Paifaitement semblable, res
semblant, approchant, pareil.

Co nsim iliter , adv. Geli. Sem
blablement.

C o n si ivi i LL i m e , adv. Ter. Avec 
une extreme ressemblance. 

C o n s ip ie n s ,  Lis. omn. g. Scn.
Qui a du jugement.

C o n s i p i o , is , p ü i , peret Geli. 
Etre en son bon  sens. Poy.Sa p i o .

C o n s is t o ,  is , s i i t i , s ti tum , 
sistere. Cic. S’arrêter . séjourner. 
— triduum Romeo. Cic. Séjour
ner trois jours à Rome. Cons
titit Jlavius frigore. Coid. La 
rivière est prise. — morbus, La 
maladie reste an même point. 
Consistunt usuane. Cic. Les in
terets ne courent plus. || Se sou
tenir j se te w  debout , être

ferme. —• in digitos. P  ir g. Su 
dresser sur ses pieds. || Demeu
rer ferme,lenii bon,tenir ferme, 
résister, soutenir.— à fuga, h iv . 
Cesser de fuir, faire face. — ex 
diverso. Quint. Etre en pré
sence. — in agmerri quadratum . 
P  ir g. Se former en bataillon 
carré.zz— neque mente , neque 
lingua. Cic. Manquer de tète 
et lie paroles pour se défendre. 
Consistit utrinque fides. L iv . 
On est fidèle aux conventions 
de part et d’autre. || Sen. Se pré
senter en justice. —  ex utrâque 
par?e. Ulp.Occupet pour les deux 
parlies. Il Consister. || Etre, exis
ter , subsister, se trouver.

C o n s is t o r ia n u s , a , uni. A n i-  
miau. Qui concerne le conseil 
du prince. Consistoriani. A m -  
inian. Membres du conseil.

C onsistorium  , i i } n. Auson- 
Conseil du prince, consistoire. 
Il Lieu où il s’assemble. j| l'erta 
La terre qui sert d’habitation aux 
hommes. 11 Sidon. Antichambre.

C o n s i t i o , Unis , f i  Cic. Ac
tion de planter , de greffer, plan
tage. Consitiones plautarum  
delectant. Cic. On prend plai
sir à planter des arbres.

C o n s it o r , oris, m. Ovid.Fls.n- 
feur , qui piante ou greffe.

ConsÏtüra, ce,]'. Cic. Action > 
manière ou temps de planter.

C o n s i t u s , a ,  u n i, paît, de 
consero, sepi. Cic. Planté. zz 
Consita terris fr é ta . Virg. Mer 
entrecoupée d’ iles. || Consitus 
sènecLute. F laut. Cassé de vieil
lesse. — cœcâ mentis caligine. 
Ca/ nZ. Avenglépar d’épais nuages.

Consiva,æ . f i  Surnom d^Óps, 
femme de Saturne, qui prési
dait aux semailles et aux plan
tages.

C o n s o b r i n a ,  æ y f\ Cic. Cou
sine germaine du coté maternel.

C onsobrinus  , i , m. ( Cimi et  
soror. ) Cic. Cousin germain du 
coté maternel.

C on soc e r , eri , m. Suet. Le 
père du mari, et le père de la 
femme. ( Deux pères sont con
soceri, quand le fils de F un épouse 
la fille de l’autre).

C onsociati  m , adv. A  miniali. 
En se réunissant 5 ensemble.

C o n s o c ia t io ,  ônis, fi. Cic. 
Association 5 société , liaison , 
union, alliance.

C onsociatus  , a ,  mot,  part, de
C onsocio , as , à v i , àtum ,  

are. Cic. Associer, allier, join
dre, unir. —- se cum aliquo. 
Flaut. S’associer, se liguer, avec 
quelqu’ un. —  usum rei. ih æ à  
Fartagoï l ’usage, consiha

CON z i y



pestis (dieu lus Cie. Comploter la 
ruine de v -Iqu’un. Consociatus 
eu:u aliquo. Cie. Qui est eu 
bonne intelligence avec quel
qu’un. 11 Associé.

C onsocius ,  a , urn. Uni, as
socié. [J Finn, Complice. || 
Fulg. Homogène.

Consocrus , û s , f  sluson. 
La mere du mari et celle delà 
femme.

C on solabilis  j  m. f l . l ë ,n .  , 
is. Cic. Consolable. |j'Geli. Con
solant.

C onsõlans  ̂ tis , omn. g. Cic. 
Ovtd. Qomolunf.

Consolatio , õnis , f .  Cic. et 
Consolatiolum  ̂ 1 , n. F in n . 
Consolai ion.

C o n s õ l ã t o r , õ m , /?z. CVc. 
Consolateur , qui cousole.

C onsolatòri  V , ádv. Sidon. 
I)7 une maniere consolante.

C onsolatorius  , a , um. Cic. 
Do consolation, piopreà consoler.

C on solatus ,  uni s part. 
Qui a console.À\ pass. Consolé.
(. cìisolaiis militibus. Just. Les 

Soi dais ainsi consolés.
* C onsolatus  pour consoli

da lus.
C on solida  , pi ( major. ) 

La grande consolide, lierbe.
C o n solidatio  * <î/*w. /I Ulp.

TL bunion de propriété avec la 
jouissance ou l’usufruit ; réver
sion de i’usulruif à là propriété.

C O N S 5 L 1 D A T  O R J ÕTÍSj ITI, 
Fonuu. Qui affermit.

C onsolidatus  , n;?z.
Consolidé , réuni  ̂fondé. | j C!os, 
arreté , soldé. Consolidatee ra
tion es. Cic. Comptes arretés. 
Lavi, de

C onsolido  , ã s , a v i , a lu n i, 
cire. /  z7/\ Consolider réunir 
re qui Coil divisé. — parietem. 
F iln  Ai Fut mir, soutenir une imi- 
iaille. Il Ulp. Réunir PusufrUit 
aia  pto,riélé du fonds.

Consóli dus, a , uni. A  m ob. 
Voy* Solidus.

Consolo, d,9 , 5re. Varr. et 
Consolor am*, a/z/s vVN/n, ciri, 
d. Ciç. Consoler. —  aliquem de 
morte ulterius. Cic. Consoler 
quelqu’un de la mort, d’ un autre.
-— se p er lifteras Cic. Trouver 
ime consolation dans l’étude.—  
se in j italo. Cic. Se consoler 
dans sou malheur. — se exem
plo alterius. Cic. — par l"exemple 
d’autrui. || Compenser, adoucir. 
—  desiderium alicujus. Cic. 
Charmer les regrets de l’absence. 
\\ — se. Cic. Se flatter. [| Ccés% 

Encourager. || Pass. Cù/h an i- 
yiuni vestrum erga me video . 
ychenieutcr consolor. Celi. Je

suis bien consolé en voyant 
voire attachement pour moi.

CoNsoMNiA.no, buis d* H irt. 
Rêverie, vision, imagination.

C onsomnio  , ãs , dvi et atas 
sum . a tu m , are. Flaut. Ha
ver, avoir des visions Quid som
niavit ? F laut. Qu’a-1 -il rêvé 
là ? D’où. lui vient cette vision?

Co n s o n a n s ,, fis . omn. g. Qui 
résonne , ou retentit ensemble. 
Consonante clamore. Liv. 
Avec des cris unanimes. Con
sonantes loci. Vitr. Lieux so
nores. [I Consonans sib iperom 
it iavitœ  ténor. Sen. Manière de 
vivre toujours égaie. || Qui re
tentit fort.é lonsonantiora verba. 
Cic. Mois qui ont un son plus 
harmonieux.
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v_.on.xon ne.
C o n s o n a n t i  a  ce , f .  F  itr. 

Consoüiùince , accord . harmo
nie , symphouie. ~  T'crt. Con- 
cordante, accord

C o  JsON A N r i  s sï m e  , ad v. 7 itr. 
T i c *  — +iai m uiiieusem etit  , d 'un  
a cco rd  pai f a i t ;  avec: beaucoup  
de  p r o p o i t i o n ,  de justesse.

C onsone  , adv. ApuL. D’une 
voix unanime.

C onsono , ãs , u i , itum  , are 
T'ir g. Réso nu cr , retentir. || 
Cic. Avoir lamòme consontiance. 
|j Quadrer, otre d’accord, con
venir. Consonare sibi omnibus 
reo us.Quint.— per om nia . Sen. 
Ko se démentir eu rien , sou
tenir son caractère. Consonai 
tuoribus oratio. Cic. Ses dis
cum s s’accordent avec ses 
mœurs.

C o n s o n a , Gt?, Jl Ferent. 1il. 
Consonne.

C onsonus  , a j  uni. Ovid. Qui 
résonne d’accord. Consona ly- 
rœ fila. Ovid. Lyre bien (l ac
co rd , accordée. —  vox lin scuce.J  ' u
SU. I t . Son de voix convenahle 
h i i discours, j I Conforme, assorti, 
pvoportiqné. Consona regno do
cere. Claud. Donner des leçons 
utiles pour gouverner.

C o n s o p i o , is y p iv i , pituin y 
ire. Jjiicr. Assoupir, endormir , 
provor* *er un sommeil, un assou
pissement entier.

C o n s o p i t u s , a , um. Ovid. 
Assoupi , endormi.

C onsors , tis , omn. g. Cic. 
Cohéritier. || Participant, qui 
partage  ̂ associé, compagnon.—  
generis. Ovid. Parent, —  urbis. 
Ovid. Concitoyen. — thalami. 
Ovid. Epouse. —  periculi aile- 
nus. F  lin. J. —  periculi cum 
aliquoy in periculo alterius.Cic. 
Qui court les memes dangers.

Omnis potestas cons u i , a- l 
patiens. Lacan. Lepomùi n ■! 
met point de palpage. (| — e t 
sus. Frop. Péi il égah / *. •• 
Consortes. A lb in . N ércid  , li u* 
du même père.

Consortalis, ni. f  , li , n , 
/.y. Front. D e  succession c o i a -  
imi ne.

C onsortio  , õnis , f .  Cic. 
A ssoc ia t ion  , soc ié té  , c o m p a g n ie ,  
part ic ip a t ion .  || Papiii* C o m 
m u n a u té  de b iens.

C on sortit  i o , oui s , f .  F im i♦ 
A c t io n  de  tirer au sort a v e c .

C onsorti  Tu R , oris , m. F inn. 
Qui lire au soit avec.

C o n sortium  , i i , n. S o c i é t é ,  
c o m m u n a u t é .  Liv. P e r i g e  de 
pu issance .  —  fa ti. ! al. 
C o n fo r m it é  de  destin- j| Cels. 
S y m p a th ie .

C onstati  a n s  y tis y omn. g. 
Q u i se p r o m è n e  a vec .

C onspector  , õris , m. Fert. 
Q ui r e g a r d e , q u i  in sp ecte .

C onspectus  , us , ni. ( ic. As
pect, œ i l la d e ,  regard, c o u p c F u T .  
Inconspectum alicujus varare, 
se dure. Cic. — prodire. FlauL. 
S e  présenter  à  q u e lq u ’ un , j>a- 
r o i t i e d e v a n t  lu i .  —  non cudere. 
Cic. E tre  i m p e r c e p t i b l e , é c h a p 
per à la  vue. Quò longissime 
oculi ferebant. Liv. D u  plus 
lo in  q n ’ on p o n v o i t  a p e rce v o ir .  
In  conspectu seno tus. Cic. E n  
présence  d u  sénat. —  civium , 
Cic. A  la face  des  c i t o y e n s .—  
ntraaue acies erat. Curi. LesL ,
d eu x  a rm ées  e to ien t  un pré
sence . —  uno omnia videre. 
Cic. V o i r  to u t  d ’ un coup  d ’ œ i l .  
E  conspectu amittere. F er  
Perdre de vue. j } Cic. C o n te m p la 
t ion .  |j — quidam ad tlum an
tiquissimarum. A b r é g é  , c o u p  
d ’ œ i l  de l’ a n t iq u ité .  —  pecunia . 
Geli. E s t im a t io n  à_ peu près de 
ce q u ’ il en coû tera .

C o n s p e c t u s , a , uni , part. 
F  ir g. V u , Tega, rd é , qui p a vo ; t . 
Conspecto eum isse. Suet. S ’ é- 
tiint aperçu  qu ’ il étoit patti ,  
j j Liv. A p p a r e n t , dist ■ i; a n : , re 
m arquab le .

C o n s p e r g o ,  i s , r s i , rsvm ,
g ire. ( ic .  Arroser.,  ré; n u i r e ,
é p a n c h e r ,  verser sur. lier. -
mis. Cic. B a ig n e r  ,de larmes.
arena. S a b le r ,  rr —  hilaritate./
C ic• E g a y e r ,  d on n er  un I uc 
e n jo u é .

C on  s p e r  sto . õ n is . f  Pallad. 
A spersion .  [| 'Fert. Fai ine h u 
m e c té e  et  p é tr ie .

C onspersus  , a . wn, port. ( 'ic. 
Arrosé , h u m e c té .  Cor eversa1 JÊl
sale caro. Col. Chair h.uipou^

CON • !
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■ nV (le sei. jl — verborum fio- 
ri in : oratio. Lie. Discours
fUuri. ' J '

C o n s p e x i  , prêt. do conspicio.
< Mnspjcabilis , m , / ’ , le , n . , 

i . Sidon. Joigne ciche vu. |j 
p ;  a d. Visible.

C o n si-j c ã b u n d v s , a y urn. 
M ari« Gap, Qui retarde avec 
attention.

Conspicatur a , uni. Cœs. Qui 
a vu, aperçu. || V vil. Vu, aperça, 
dico averti

C on spiciendus  , a , um.
’l iba i . A voir, digne d’attirer 
les regards.

* Co w s p ïc ïl iu m  ,  ii . n. V*.
CONSPICILTUM.

Conspjcillumg z, 7î. Plant. 
Echanguetfe, iieud’où l’on peut 
regarder sans être vu. || Lu
nette , ou limettes, lorgnette, 
loupe „ etc*

C o n s p ic il l o , ônisy ni. P lan t. 
Observa! eur, espion.

Co n s r i cio , z.s'. pexi , pectum , 
picere. Cic. Voir , apercevoir, 
regarder, envisager, considérer.

P lan t. Prévoir , pourvoir,
comprendre, découvrir. Conspici. 
C. Sây?. Se bure remarquer, at- 
í irer les regards.

( ONSPÏCIO , , f. FVz/r.
» • d'augure. Action de regarder 
iu ciei pour choisir l ’endroit 
propre aux. augures.

Co nsi* Y co , âv ,aW yãtum , àrè> 
Just. et < o n s pi cor , àris , a tas 
sum , ar i , d. pass. Veli. cl. P er . 
Voir, regarder. Conspicor cur 
an his ego te regionibus ! Ter. 
D ’où vient que je te vois dans 
ce pays-ci?

Conspicuus, a , uni. Per. 
Visible, qui tombe sous la vue , 
qu’on voit, qui est vu. |j Cic. 
L'igne, d’ être regardé, apparent, 
distingué, remarquable. — /br
in i. P im . D ’ ime beauté qui 
attire les regards. || Ovid. 
Grand, élevé.

C o n s p i r a n s , tis , omn. g.
iCm Qui conspiré.
Conspirate, iàsy adv. Just. 

1  natumem nt , d’un commun 
accorci.

Conspira, n , orum , m. p i  
Su et. Conspirateurs.

Conspiratio , õuis , f. Cic* 
et ( íonspirÃtus, us  . m. G eli 
Union, accord, liaison , conspi
ration , ligue, cabale , complot.

Conspiratus, a , u n i, part. 
Macr. pour conspirans.

( n s p ir o  ,  ã s  }  d o i  ,  â u m  , 
arr. ( 'u n et spiro.) P irg. Souf- 
$ ty en semi)le, || Cic. S'accorder, 
& un : r > s’entendre. — ad liba-

randarri reinp. Cic. Se réunir 
pour rendre la liberté à l’état || 
Conspirer , comploter. — ad de
fectionem.. Prona. Méditer une 
révolte. (I ( Cum et spira , ligne 
spirale ).—  se. t'lin. j . S’entortil
ler (comme font, les serpens.)

C onspissatus  , a , um. Col. 
part, de

C o n spisso , ãs , ãviy âtum  , 
are. Epaissir, rendre épais.

G o n spo i  i v m , ii y n. Arnob. 
Sorte de gâteau.

C onsto r deo , es , spopondi, 
sponsum , dèr'è. Fest. Se promet
tre une loi mutuelle , prendre 
des engagements l’un avec l’autre.

C onsponsor  , c r is , m. Cic. 
Caution avec un autre, qui cer
tifie une caution , solidaire. || 
Fest. Qui s’engage par un ser
ment mutuel.

C onsponsus  , a , um. Varr. 
Obligé par un serinent mutuel. 
Consponsa factio. Apici. Ligue 
où l’on s’est juré une foi mu
tuelle.

C onspopondi  , prêt, de cons
pondeo.

C ònspuo , is , ui y ütum , ere. 
Plaut. Couvrir de crachats , cra
cher sur , ensemble , ou avec.

C o n sp u r c â t u s , a } uni. Fest. 
part, de

C onspurco  , ãs , a v i , citum , 
ãre. Salir,gâter, tacher. —  luto. 
Cic. Eclabousser, couvrir de boue. 
j| Puer. Corrompre.

C on spu ta to r  , cris y m. Qui 
crache sur quelque chose.

C onsputatus  , a , uni. l e r t .  
Couvert de crachats. Part, de

C on sputo , ã s , avi , citum , 
ãre. Cic. Couvrir de crachats.

C o n s p u t u s , a , uni, part de 
conspuo.

Constabilio, 7s , ivi , itum  , 
ire. Per. Assurer , affermir , 
établir. —  rein suant. Per. 
Faire sa fortune.

* C o n s t a b il it u s , a , uni Lucr. 
Etabli , assuré , affermi.

C ons t a b u l a tio ,  õn is,f.A pu l. 
Demeure dans l'étable durant 
l’hiver.

C on stabulo  A s , avi y âtum y 

cire. n. Col. .Demeurer ou mettre 
dans l’ étabie pendant l’ hiver.

C o n s t a l o  , as , are. Front. 
Se déborder, inonder avec.

C o n s t a n s , iis y omn. g. , ior . 
issu mis. Lucr. Qui a de la ccm- 
sistanre. Constanlior mellis na
tura. Jurer. Le miel a plus do 
consistance, zn Cic. Constant , 
ferme, inébranlable ; égai. uni, 
grave. — celas. Cic. L’âge vir i l  . 
ou l’âge mur.—  animus. Cic. 
Courage ferine, esprit résolu*-r-
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voluntas. Cic. Volonté immua
ble. —  fidei. T ac. D ’une fidé
lité inébranlable dans ses enga- 
gemens.—  in rebus optimis. Cic. 
Attaché â la vertu. —< in Levitate* 
Toujours changeant. || Opiniâ
tre. inim ici constantes. C.. A 7èp. 
Ennemis implacables. [| Certain, 
sûr. — rum or, fam a  , sermo. 
Cic. Nouvelle sure , bruit cons
tant , certain. || Qui coute.

Co n s t a n t e r ,  tius, t issi me 
Cic. Constamment, avec fermeté, 
résolution; également <, unifor
mément , unanimement, opiniâ- 
trément. —  se gerere. Cic. Agir 
avec fermeté , ou avec égalité 
(fame.—  oratio ingredieris. Cic. 
Discours qui marche d’une ma
nière sou te nue. — si b i dice re. Ci c . 
Parler d’une manière suivie, ou 
plutôt conséquente â son carac
tère.—  nunciarè.Cœs, Annoncer 
unanimement. Coustantïûsma- 
nere in statu. Cic. Demeurer 
constamment dans son état. Cons
tantissime exquirere. Cic. Re
chercher avec constânce.

C o n s t a n t ia  , ce, f .  Cic. Cons
tance, fermeté , assurance  ̂ ré
solution , courage. —  promissi. 
Cic. Fidélité à garder sa parole. 
— perpetua. Cic. Fermeté qui ne 
s’est jamais démentie. 1 1 Stabi
lité , durée , persévérance. —* 
benevolentiœ. Cic. Bien veil latice 
soutenue. || Egalitéd’arne, con
duite égale , uniformité. |) P er t . 
Hardiesse à parler, à reprendre. 
j| Opiniâtreté.

C o n sta n tia  , œ. f .  Constance, 
nom de femme. j| Constance , 
ville d’ Allemagne, j] Coutances, 
ville de France ( Manche ) , etc.

C ons tan  ri enses , iu/n , m . 
pl. Habitans des villes nommées 
Constantia.

Co n s t a n t i n a  , as, f i  V il le  de 
Numidic.

C o n staNTÏNÔPOLIS, i s - f  Cons
tantinople, rapit, de la Turquie.

C o n s t a n tIn o p o l it a n i  , or um y 
m. pl. Habitans de Constanti
nople.

C onstat  , impers. I! est cons
tant ,  év i dent ,  s u r ,  e t c . —  inter 
omnes. Cic. T o u t  le monde est 
d’ accord. —  mihi. Cic. Je suis 
résolu. V . C onsto .

C o n sta  tur os a , um. Blin. 
Qui coûtera.

C o n s t e l l a t io , 6 ni s y f  F inn . 
Constei iation , assemblage, iigm c, 
situation d’étoiles. — principis. 
A  miniali. Hòroscop<e du pi i i *r.

< .ON STELLATE S , a ,  lijïl, JllL 
Cap. Orné d’étoiles. Co ns fella ti 
battei. J reb. Jlauoners ornée 
d’étoiies en h roderis.
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Consternatio, Ônis, f. (sterno, 
abattre ). Liv. Consternation ,
I erreur , accablement * abatte- 
ment. (| Curi. Trouble, sédition, 
tumulte, désordre, emente.

Consternatus , a y uni. Sull. 
part, de

Co N vS TERNO , ãs, ãvi , ' ãtUTTl >
are. Sali. Consterner, abattre, 
alarmev, troubler. — animos. 
Làv. Jeter la consternation dans 
les esprits. Consternari animo. 
Sali. Avoir le courage abattu. 
— in fugam . Cic. Etre mis en 
déroute. Consternantur equi. 
O vid .Les chevaux s’effarouchent.
II Cic. Se soulever. "Tumultu 

sanos consternante. C iv . La ré
volte gagnant la partie saine de 
l’armée.

C o n s t e r n o , is , stràni, stra
tum  , nere. Cic. Couvrir, taire 
litière, joncher, répandre ou 
mettre sur , paver. — contabu
lationem lateribus et luto. Cees. 
Couvrir un plancher avec du 
mortier et des pierres. —  cubiha  
gallinarum . Col. Faire des nids 
aux poules pour les mettre à 
rouvert. || — maria classibus. 
Curi. Couvrir les mers de ses 
flottes. D Liv. Renverser, 

' C on stipa tio  , Ônis f'-F 'opisc. 
Action de ramasser , de serrer.

C onstipatus  , a , uni. Cœs. 
Serré , pressé. Part, de

C o n s t ip o , ã s,ã v i, ãtum , ãre. 
C ic. Serrer , presser , resserrer.. 
— se sub vallo. Cœs. Se sevrer 
à couvert d'un retranchement.

C onstirpo  , ãs , are. Col. 
Planter.

C o n s t i t i , prêt, de consisto et 
de consto.

■̂ Constiti o , ônis, f  Oeil. Sta
tion , lieu où l’on s’arrête.

C onstituendus  , a , uni, Geli. 
A  établir , à placer.

C onstituo  , i s , tui , tütum  , 
ërë. F irg . Etablir , placer , éle
ver. —  colossum . F  lin. —  un 
colosse. K Fonder. — oppidum. 
Firg. —  une ville. —  contro
versiam. Cic. Etablir le point 
de question. || Mettre, poser, 
poster. —  aciem intra Sylvain. 
Cees. Poster son armée dans une 
forêt. H Arrêter , faire faire 
halte. Constituiuonpoterant na- 
ves nisi in alto. Cœs. Les vais
seaux ne pouvoient jeter l’ancre 
qu’en pleine mer. || -t- in m u
nere. Cic. Constituer en dignité. 
—- magna gratia apud regem. 
Cic. Mettre fort avant dans les 
bonnes grâces du roi. | Délibé
rer , déterminer, résou< re,pien
ti} e la résolution. IVondum satis
constitui, Ç ic• Je n’ai pas eu-

core décidé. || Assigner, mar
quer, prescrire. — die tu, Cic. 
Assigner un jour. || Imposer.— 
pretium frum enti. Cic. Taxer 
le bled. || Donner parole , pro
mettre , s’engager , convenir , 
donner un rendez-vous. || Or 
donner , arrêter. — suppliciu/n 
in ... acc. Cic. Condamner à un 
supplice. || Accorder. — annua 
salaria. Suet. —* un traitement 
annuel. || Créer , faire. — re 

j gem. Cic. — un roi. — leges. Cic. 
Des lois, j] Affermir, fortifier, 
constituer , régler. — rem num
mariam. C ic . Régler les fi
nances. — rem familiarem. Cic. 
Faire , établir sa maison , ou 
la mettre en ordre. || Disposer, 
préparer. || L ier, unir. — ami
citiam cum aliquo. Cic. Lier 
amitié avec quelqu’un.

Conati tuta , orum, n . pi. Cic. 
Constitutions, statuts, réglemens, 
ordonnances. — nuturœ. Sen. 
Loisquela nature s’est imposées 
à elle-même.

CoNsiïrûrio , ônis, f. — cor- 
ris. Cic. Constitution , comple- 
xion , disposition du corps.
— belli. Cic. Plan , conduite de 
la guerre. — civitatum, sipul. 
Constitution politique. 11 Dispo
sition. (I Lois, statut , institu
tion. j] Ulp. Opinion arrêtée.

CqnstÏtütïtius , a , uni. Upl. 
F o y . Constitutorius.

C o n s t i t u t o , adv. A jour nom
mé , au temps prescrit.

C onstÏtü roR, ôris, m. Quint. 
Qui établit. — legum. Quint.. 
Législateur. — rerum omnium. 
L act. Le souverain modérateur.

C on stitutorius  , a ,  um . 
A ctio  constitutoria. Ulp. Action 
intentée contre celui qui a man
qué de payerau temps convenu.

ConstiriuTüjvi, *, n. Cic. Con
vention, accord, jour convenu 
entre les parties pour com paroi tre 
en justice.

C onstitutus  , a , um. Cic. 
part, de consti tuo. Placé , fa
briqué , bâti, fondé , établi. — 
bene de rebus domesticis. Cic. 
Qui est bien dans ses affaires. 
Corpus bene constitutum. Cic. 
Corps bien constitué. || Assigné, 
attribué , réglé , mis en ordre , 
statué , constitué. Constituta 
bene civitas. Cic. Etat bien po
licé. Il Institué, intenté. || 
Fourni. || Convenu.

C onsto , ã s , stiti , statum et  
sti tum  , stars. Plant. Etre en
semble , être debout avec un 
autre. || S’accorder . cire d’ac
cord. — sibi. Cic. Etre consé
quent, ne pas su démentir. Cons

tat id cum superioribus. CïÂ 
Cela s’accorde avec les r! o. es pré
cédentes* —  hoe m. hi tee uhi. 
A d  lier . Nous sommes d’accord 
la-dessus. |] S’arrêter, séjourner, 
taire balte. || Erre constant , de
meurer ferme, persister, persé
vérer.—  mente. Cic. iti ma tre 
de S'H-mòme> se posséder* Cons
tat cœ teris fides. 'l ac. Tous les 
autres sont fide les. —  nec color , 
nec vultus. L iv . Il ch ange «le cou- 
leur et de visage atout moment*
—  ?nens. Cels. Il est dans sou 
bon sens. Lingua non constat. 
Sen. La langue est embarrassée, j ! 
Etre, exister , subsister. Qurv 
nunc animo sententia constei ?
F  ir g. Quel est sen dessein?
\\\ Etre composé de. || Consister 

en. Fama bella constant. Curi.
La renommée fait tout à la guerre.
Il Etre visible, remarquable, 
apparent,évident, certain. Cons
tat. Cic. 11  est constant , sûr , 
certain. —  mini. Cic. Je suis 
convaincu. —  de /idc re. ( ïc. 
C’est une chose constante . évi
dente, assurée. —  au ri ratio. 
Cic. Le compte de l’or s’y trouve.
—  magistratib us re v<'rentia . 
iPlin. Un rend aux magistrats le 
respect qui leur est dit. —  vita  
sine crimine. Ovid. Sa vie est 
irréprochable. Constabunt mea 
in te officia , non s eu iis ac si te 
vidisse ni. Cic. Je vous seryiiai 
avec autant de zèle que si je vous 
avais vu. || Coûter. Constat v io  
toria plurimorum morte. Cœs.
La victoire coûte bien du monde.

Constrator  , ôris y m. A u son . 
Qui applanit.

C o n s t r a t u m , i9n. L iv . Plan
cher, pont, tiilac.

Constratus , a , um part, de 
consterno, is.C ic . Couver!, pavé, 
jonché. Constrata murta. Sali. 
Mers sur lesquelles on bal \ \.Cons
tratos naves. Cic. Vaisseaux 
bastringués. || Cot atraía ira. 
Stat. Colère apaisée

Constravi , prêt, de cons
terno , is.

Constrepo, i s .p u i ,  p ïtu m } 
pere. Geli. Faire grand bruit , 
rompre la tête et les oreilles. —  
exemplis. G eli. Fatiguer, étour
dir la tête de ses citations, jj 
A pu l. Retentir. <0

* C o n s t r i c t e , adv. S. A u g . 
Etroitement.

* Constrictio , õnis^fPaU ad. 
Action de serrer.

* C on str ic tivu s  , a , um. 
Cœl. A u r. Astringent.

* Constricto, a s, ãre. F  eri. 
fréq. de constringo.

C on strictu s  ; a  , w m ; part. de
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lim fyingo. Cic. Lié , serré, 
\[.y otté. A rbor constricta. Plin. 
A i. hg contenu. Constricto ni
ves. Curi. Neî Jfes endurcies. —  
febres . Cœl. A ur. Fièvres qui 
resserrent les pores. zzConstricta 
religione fides. Cic. Foi engagée
par la religion du serment. —  
aptis verbis sententia. Cic. P en- 
sée renfermée dans des termes 
choisis. —  fion s. Peir. Visage 
re! rogné.O

C on strin gendus  , a , um.Cic. 
Qu’on doit lier , fou à lier. Cons- 
rfingendum se libidinibus tra
dere. Cic. Se rendre esclave des 
voluptés.

Consi ringo , ì s , rc#*, strie- 
Inni , ngërë. Cic. Lier, semer , 
presser. — sarcinam. Fiant. 
Faite son paquet.—  galeam. /  "a/. 
F 1 lac. Attacher son casque. — 
vestem. Sen. p. Relever sa robe, 
jj Resserrer. || Contraindre, ré
primer , modérer* —  supplicio. 
Cic. Arrêter par la crainte des 
supplices. —  mentem. Fucari. 
Modérer ses passions. Conslringi 
necessitate. Cic. Etre forcé pal
la nécessité.

C onstructio  , onis. fi P lin. j. 
Construction, structure. — ho
minis. Cic. Conformation de 
l’homme , arrangement de ses 
parties. —  verborum. Cic. Cons
truction, arrangement, liaison 
des mots.

C onstructus  , a , um. Cic. 
Construit, édifié, açeumulé.Co/z.s- 
structa pecunia. Cic. Argent en
tassé. — dape mensa. Calai. Ta
ble bien; servie. Part, de

C onstruo  , is , stru xi , struc
tum y ërë. Cic. Construire , bâ
tir , édifier , élever un bâtiment. 
1 |-Arranger, disposer, mettre 
en ordre. —  vocabula rerum. 
Cic. Forger des mots nouveaux. 
I j Amasser, entasser. Construun
tur apud eum nummorum acervi 
Cic. Des monceaux d éçus sont 
amassés ciré» lui.

C on stu pe o , es , püi , pere. 
Juvene. Etre tout en extase.

C o n s t u p r a t o r  , óris , in. Liv. 
Corrupteur , qui corrompt, dé- 
ba liché.

C onstupratus  , a , um. Curt. 
part de

C onstupro  , ãs ,  âvi y àtum , 
are. Cic. Corrompre, débaucher.

C onsuadeo  , es , osi , àsum > 
ërë. Fiant. Donner le môme 
avis.

Co n su a l ia , ium , n.pl. F êtes 
de Consus , dieu du conseil chez 
les Romains. Elles secélébroient 
le 6e. août.

C on sua lis , m. f i ,  le , n. , is.
D i c t .  la t . gallic*

CON
Varr. Qui concerne Consus. Con- 
suales ludi. Spectacles en son 
honneur.

C onsuasor  , bris , m. Cic. 
Qui se joint à un autre pour 
persuader.

C onsubsido , i s , ërë. M in,Fel. 
S’affaisser , rester au fond.

* C onsubstantialis  , m. f .  , 
le y  n. y  is. 'Fert, et C on substan 
tivus  , a , um. Tert. De même 
substance.

C onsudasco  ,
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zs y ërë. Col. et
C on sudo , as , ã v i , atum y are.
Plant. Etre tout en sueur, suer 
de tous côtés.

C onsuefacto , is , fé c iy  fa c 
tum y fàcërë. Accoutumer, ha
bituer, formera. Consuefeci fi 
lium ea ne me celet. Fer. J’ai 
élevé mon fils dans l’habitude 
de ne pas cacher ces sortes de 
choses.

C onsuesco , is , suëvi et sue
tus sum y suetum , scerë. Cic. 
S’habituer , s’accoutumer , se 
faire , se former à. —  re. Cic. 
rei. P lin . S’habiluer à une chose. 
— pronuntiare. Cic. Se former à 
la p ron on cia tion .—  alicui. Ter. 
cum aliquo. Plaut. Se faire avec 
quelqu’ un , s’accoutumer avec lui.
—  libero victu. Col. Etre accou- 
iurné à vivre en liberté. —  curn 
muliere. Cic. Etre en commerce 
avec une femme.

C onsuete , adv. Am m ian. A 
l’ordinaire.

C onsuêtto , õnis y f .  P lau t.F . 
C onsuetudo .

* Co n s u e t u d i n a r i u s , a , um. 
Sidon. Ordinaire.

C onsuetudo  ,  Inis , f i  Cic. 
Coutume , habitude, pratique, 
façon, manière, mode, usage,
— mca fieri , ou consuetudinis 
meœ est. Cic. C’est mon usage , 
ma manière.— victûs. Cic. Ré
gime , façon de vivre. —  vetus 
fori. Cic. Ancien usage du bar
reau. —  tenuit. Quint. C’a été 
la coutume , l’usage. In  consue
tudinem cadere , venire. Cic. 
Devenir à la mode.—proverbii. 
Cic. Passer en proverbe. Prœ ter  
ou supra consuetudinem. Cic. 
Cels. Contre l’ordinaire, pins que. 
de coutume. E  consuetudine re
cedere Cic. S’éloigner deses ma
nières usilécs , cesser d’être à la 
mode , se retirer de ses habi
tudes. Proconsuetudine med. Cic. 
A ma. manière , comme j’ai cou
tume. Il Langage reçu, usage. 
Latincv consuetudini tradere. 
Col. Traduire* en latin. || Com
merce, fréquentation, familia-

r f y1 sr.
Suet.

sima . Cic. Conversation agréable.
— epistolarum. Cic. Commence 
de lettres, correspondance. In  
consuetudinem alicujus se dure , 
se immergere , se insinuare , ou 
consuetu clinem cum aliquo ju n 
gere , ou consuetudine alicujus 
se implicare. Cic. — alicui y cum 
aliquo ingredi. Cœs. S’introduire 
auprès de quelqu’un , s’insinuer 
dans sa familiarité, faireconnois- 
sance avec lui , lier amitié. Con
suetudinem facere alicui cum 
altero. Cic. Donner entrée, rou- 
noissance, introduire, lier une 
personne avec une autre. | 
Commerce de galanterie. |
Liaison de mari et de femme.

C o n s u e t u s , <2, um, part, de 
consuesco. Cic. Accoutumé. || 
Ordinaire, familier, en usage. 
Consuetissima verba. Ovid. 
Mots usités.

C o n s u l , ülis} m. Cic. Consul, 
un des deux magistrats annuels 
qui avoient à Rome la principale 
autorité. F  e consule. Vir g. Sous 
votre consulat. || —  tricesimo. 
M ari. La 3e. année*

C o n su l a r is  , m. f , le y n. , is* 
Cic. Consulaire , de consul. —* 
vir. Cic. Personnage consulaire , 
qui a étéconsul. —  fem ina.Suet. 
Femme d’un homme qui a été 
consul. — a?tas. Cic. Age néces
saire pour être consul ( 40 arts)»
—  provincia. ProviîUce dont un 
consul a legouvememen t. —  do
mus. P lin . Maison où il y a eu 
un consul. — via. P lin . Grande 
route. Consulare ojficiuni. Cic. 
— imperium. Sali. Fonction , di
gnité de consul. — vinum. lu a r t .  
Vin qui portele nom du consul 
sous lequel il a été l’ait. Consula
ria comitia. Cic. Comices assem: 
blés par ordre des consuls , ou 
pour leur élection. —  arma. P  eli. 
Armée coin mandée par un consul,

* C o n s u l a r i t a s  , ât/s y f i  Cad. 
F  he od. Dignité consulaire.

Co n s u l a r i t e r , adv.Z/iV.D’une 
manière digne d’un consul.

C o n s u l a t u s , ûs, m. Cic. Con
sulat, dignité de consul, tempsdu 
consulat. Consulatum inire. Cic. 
Entrer çn charge. — gerere. Cic. 
L’exercer. Consulatu fu n ctu s . 
Fac. Qui a exercé les fondions 
de consul.

^ C o n s u l c o , as , are. Plaut. 
— frontem . Froncer le sourcil.

C onsulo  , is , lui , ultim i, 
Vére. Cic. ( Cum et salio. ) Déli
bérer, mettre en délibération , 
discuter, examiner. —  in com
mune. Fer. — in medium. Pirg. 

in publicum. P lin. j . Délibérerrité , conversation, engagement ,
attachement ; attache. —- dulcis- } ensemble pour l’utilité publique*
•
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H Juger , estimer. — Lo ni. Ccc. ) pessimi consultores. Sali. La pas- 
A gréer, approuver.— æ qui boni- j sion et la colère sont de mauvais 
que. Trouver bon. — g ra v iter  de | conseillers.
perfugis, Liv- Prendre un parti 
sévère contre les transfuges. —  
pessime aliquid in se. 'Ter. Pren
dre un très-mauvais parti, peu 
conforme à ses intérêts. — gravi-
iter quidquain de se. Cic. Prendre \sulta. Cic. Séuatus consultes. || 
d'étranges résolutions contre soi- I 'Tac. Action de consulter un ora-

C o n su l t r ix  , tris j  f .  Cic. Pour- 
voyeuse, celle qui pourvoit.

C o n s u l t u m , i, n. Ordonnance, 
délibération, résolution. Patrum  
consultum . Tac. ou senatus con-

même. — crudeliter in aliquem. 
Sali. User de cruauté <i P égard de. 
i| Prendre des mesures, aviser, 
lionner ordre, pourvoir , prendre 
garde. —  in longitudinem. T7er.

longe. Firg. Prendre ses me
sures de loin , songer à l’avenir. 
—  saluti. Cic. Pourvoir à sa 
sûreté. —  rationibus alicujus , 
de aliquo.Cic. Veilleraux intérêts

eie.
C onsultus a . um. Siai. Dé

crété , arrêté, statué. || Discuté, 
délibéré , mis en délibération. 
Consulta res.Cic. Affaire agitée, 
débattue. —  verba. Ovid. Pa
ro les méditées, prudentes. IJ Con
sulté , à qui l’on a demandé avis. 
11 Savant, habile, entendu , sur
tout en jurisprudence.—  juris et

de quelqu'un , ménager sesavan- \ ju stitice. Clc. Habile juriseonsul-
tages. —  in rein. Just. Prendre 
un parti sage. Consulitur. Liv. 
On délibère , on avise, on veille, 
ou consulte* |] Consulter, de
mander ou prendre conseil. —  
aliquem . Cic. Demander avis à 
quelqu’un, —  sortes. Ovid .—cor
tibus, Cœs. Consulter le sort. IVec 
te  id consulo. Cic. Je ne vous le 
conseille pas.—j  us. L iv . Con.$ui- 
1 er un jurisconsulte. || Interroger, 
demander, s’ informer || Consul
ter. —  vires. Quint. — ses forces.

C o n s u l t a t io , õnis,f. Ĝ ’c. Con
sultation , délibération. |j Ques
tion sur laquelle on délibère.

*  C o n s u l t a t o r , õris7m. Pom 
pon. Qui consulte.

C o n s u l t a t o r iu s  , a y um. Qui 
sert à consulter. Consultatoria 
hostia. Macr. Victime immolée 
pour connoître la volonté des 
dieux.

C o n s u l t a t u s , a, um.Sell.X)ri 
libéré. Consultata senatus. Oeil. 
Délibérations du sénat.

Con su lth , ius , issirnè , adv. 
P lau t. Avec délibération , pru
demment , mûrement.

C onsultò  , adv. Plaut. Avec 
réflexion, de dessein prémédité.

C o n sulto , abl. abs. Consulto 
opus est y priusquàm incipias. 
Sali. Il faut délibéreravant d’agir. 
E x  consulto. A d  lier-. Exprès , à 
dessein , de guet -apens , de pro
pos délibéré*

C onsulto  , ãs , a v i , atum , 
dre. Plaut. Consulter , demander 
conseil. —« quid agendum. Curi. 
Prendre avis sur ce qu’ il y a à 
faire. || Aviser, pourvoir.— R e i p .  
Sali. Veiller aux intérêts de la 
la Rép. Il Délibérer, tenir con
seil.

Consultor  , ori,?, ni. Cic. Qui 
consulte, llor. Client. || Qui 
coryce conseil. [\ Cupido ci ira

te.— eloquentiœ. L in . Qui possè
de l’éloquence.—  disciplinée. Col. 
Maître en une science. || Consul
tum est mihi. P laut. Je sais pour 
sûr. Consultius est. Paul. Jet. Il 
vaut mieux.

C o n s u m m a b il is  , m .f  , léy n.y 
is. Sen. Susceptible de perfec
tion.

C o n su m m a t io  , onis , / !  Cic. 
Consommation , achèvement , 
accomplissement, perfection, der
nière main. —  professionis. Col. 
Connoissancè approfondie de sa 
profession. || Col. Récapitula
tion.

C onsum mator  , oris^ m. 'Ieri. 
Qui accomplit.

C o n sum m atu s  , a , uni. Col. 
Misen somme, en total. 11 Ache
vé , consommé. — Calo. Mari. 
Caton, modèle d’ une sagesse par
la ite. Consurnmalus j  uven is.
Plin. j. Jeune homme accompli. 
Consummata aïs.P lin . Art porté 
à sa perfection. Part.de

C onsummo  , ãs , a v i , atum y 
ciré. ( Cum e\. summa. ) Col. Faire 
une somme, un total. || Plin. 
Consommer, achever, finir. 11 Ac
complir , perfectionner. — scien
tiam. Col. Porter l’art au plus 
haut point de perfection.— ora
torem. (Quint. Rendre un orateur 
accojn p l i.

C on su mo , is, suinpsi,sumptum, 
m ère.funi ois animo). Cic. Consu
mer,dévorer. 11 Consumer,détruire, 
miner, user , anéantir. — omnia 
bona. Cic. Dissiper son bien. Con
sumi incendio. Périr par un in
cendie. — siti. Cœs. Mourir de 
soif. — febri. Cic. Etre miné par 
la lièvre, ou en mourir. — longis 
ab annis. Orici. Etre usé de vieil
lesse. (I Employer. — plurimum  
s Ludii in re. Cic. Consacrer beau
coup de temps d’étude à.

Consumptio, oui. , f. Cic. Co^ I
soin p 11 ou , dissipai iüî . dégât « 
destruction, vuinx*. || Consomp
tion , maladie. —■ aperce. A d  
t~fer. Dernière maio mise à un 
ouvrage.n

Consumptor, óris, n. Cic, Qui 
consume, qui détruit || Sen. Dis- 
sipafeur.

Consumptus, a , uni. Cic. part* 
de consumo. Consumé. arie, 
r eli. Mort dans la mêlée.— peste. 
P lin . — de la péste. || Fini, ache
vé* Consumpta no.x. T'irg. Nuit 
passée. —- colus. Seri. p. Que
ll oui lie ou tâche achevée. | J Em 
ployé. Auriun in monumento 
consumptum. Cic. Or employé 
à élever un monument.

Consuo, is , su i , su i u n i. ïierè. 
Plin . Coudre avec , ensemble.

Consurgo, is , rrexi} rrecluni, 
géré. Cic. Sa lever avec ou en
semble. — alicui. Cic. — hoiiri— 
fieri —  in venerationem . P lin . /. 
Se lever par respect, pour faire 
honneur à quelqu’un qui entre y 
ou qui passe. || S’élever , croître, 
monter. — clivo fallen te. Plin. j .  
S’élever en rampe douce. || Se 
soulever. Consurgitur contra 
eum totis imperii viribus. Pior. 
On emploie contre lui toutes les 
forces de l’empire.

Consurrectio , õnis , f  Cic. 
L’action de se lever par civilité* 

Consurrexi, prêt, de consur- 
g o .

Consus, i , m. Fcst. Consus, 
dieu du conseilchez les Romains, 
le même que Neptune.

C onsusurro , ãs y ci r, âium, 
ârë. Chuchoter, se par! r n l'o
reille.

Consuti lis, m .f  , lé. . u. , is. 
A pul. Qu’on peut condit* avec, 
ou ensemble*

Consutura, ch, f  Suet. F rofes- 
sion de cordonnier.

Consutus , a , uni , part. de 
consuo. P laut. Cousu avec ou 
ensemble.

Contabefacio , is , /. ri , fa c 
tum y cére. Plaut. Dessécher.

Contabeo , és y bui , bére, 
Plaut. ou Contabesco, is , b u i , 
scërë. C ic. Maigrir , tomber en 
langueur , se sécher , devenir éti
que, avoir la maladie de ( msomp- 
t ion• — luctu. Cic. Sécl:, :*v de dou
leur. — scelere suo. A d  liir. Pé
rir par sa propre faute.

Contabulatio, õnis} f. Cœs* 
Plancher , cloison* 

Contabulatus , a , uni. Plin* 
Planchéié. Part, de 

Contabulo, ãsy uri atum f 
are. Cœs. Faire un plancher , 
plancliéier* —  murum turribus*
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Vus. Elever des ton rs sur une mu
rai Ile.tierces  Hellespontum con- 
ràbulavil. Suet. Xercfes tit jeter 
nn punì sur ì’ Hellespont.

C ontabundus . a , uni. A p u l. 
Qui hésite, qui examine. V oy. 
C uncta  bundus.

C ontactus  , u s, m./'irg. Con
taci , toucher. D 7 7ac. Contagion.
—  Discedere à corti actu. Tac. 
Se separer des révoltés.

Contactus , a , uni, part, de 
etm tingo. Touché 9 manié.—fu l 
mine. Ovid. Frappé, de la foudre.
—  sale modico. Cefo. Saupoudré 
d'un peu désel. || Taché, sali, 
Tu/'. — halitu. JP lin. Terni , ta
ché pai F haleine.—  tabe. Infeci é.
—  — /. ullis cupidinibus. Trop. 
Qui ii’êst en proie ii nncuno pas
sion. — societate peculatus. L iv . 
Atteint de compì ici lé de póculat.
—  religione dies. L iv . Jonvmal- 
heureux , auquel on n’osoit rien 
entreprend re.

C ontages , is , f  JLucr. Conta
gion. _ /

Contagio, ônis. f .  ( Cuin et 
taso , ou tango. ) Cic. Contact, 
attouchement, conjonction, rom- 
inunication. Cum corporibus } 
corporis Cic. Comrnumcationdu 
corps. |J Contagion, mal coula- 
pjeux, maladie qui se communi
que.—  aspe dûs. Cic. Regard con- 
I tgieux. m —  coitscientiœ. Cic. 
Complicité1. Il Sympathie.—  lia-  
ht ree. Cic. — naturelle.

C ontagiosus * a ,  z/7tz. CeZs. 
Contagieux.

CONTAGlUto 5 ZZ, 7Z. P lin . Con
cici , voisinage, attouchement. 
I' V i f  g. Maladie pestilentielle 
qui se communique, rz: Contagia 
inerì, l io r . Soif contagieuse du 
« •.in. * œgrce mentis. Ovid . Le
< mi merce d’un esprit malade est
< ontagieux.

* C ontam en  , luis y n. Tert. 
f\ y. C o n tam in atio .

CONTAMINABILIS, 7/Z.jC , Zi? ,72.,
d ort. Susceptible de souillure.

( Ion T mjna.tio , ônis , f. Ulp. 
Tacho, souillure. || Bibl. Pro
fanation.

* Contam inator  , o r is , jtz. 
Lurnpr. Qui souille.

C o n t a m i n a t u s  , a , ura ; part, 
de contamino. Czc. Gâté , sali, 
souillé. [I — probris omnibus. 
Suet. Couvert d’opprobres. Con- 
taminatissimus homo. Cic. Souil
lé de tous les crimes.

C o n t a m in o , ã s , ã v i , atum , 
arc. ( tagimeiiy toucher; sync. 
lumen. ) Toucher avec des mains 

t sales, souiller , salir , tacher, 
; iU*r. K Corrompre , profaner. 
— se malefìcio. Cic. Se souiller
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d3mi crime. —  gaudium œgritu 
dine. Ter. Empoisonner la joie 
par quelque amertume. —  reli
gionem. Suet. Profaner la reli
gion. — fabulas. T er. Gâter les 
pièces en voulant les réunir, 
n’en faire de deux qu’une.

C o n t a m i  , bruni , m. p l. Ins
cript. Hallebavdiers.

Contatto , Ônis, f .  Huila pre
tii contattane. Plin. Sans hé
siter sur le prix. Voy. C u n c ta 
t i o .

Contatus , a , um. V egei. Ar
mé d’une hallebarde. |j A p u l  
Voy. C unctatus.

C ontechnor  , ciris , dtus sum, 
ari. d. p laut. Tramer , ourdir, 
maelii ner une fourberie. Voy. 
T e c h n a .

C ontectus , a , uni. Ovid. 
Part, de

C ontego  , is , texi , tectum , 
gere. Cic. Couvrir, cacher, mettre 
par-dessus. — / umilio. L iv . Cou
vrir d’un monceau de terre , ou 
enterrer. (J Dissimuler. — pu
dore libidines. Cic. Couvrir ses 
débauches d’une feinte pudeur.

C o n t e m e r o , ãs ,ã v i ,  â tum , 
are. Ovid. Souiller , profaner.

C ontem n endu s  , a , utn, Plin. 
Méprisable. Orationes non cou- 
temnendœ. Cic. Discours qui ne 
sont pas sans mérite.

* C o n t e m n e n t e r  , adv. Ncev. 
Avec mépris.

* Con tem n ificus  , a , uni. 
Ludi. Méprisant, dédaigneux.

C ontemno  , i s , psi , ptum , 
nere. Cic. Mépriser, dédaigner, 
avoir du mépris , du dédain pour; 
faire peu de cas, ou ne tenir pas 
compte de. —  aliquem prœ se. 
T er . Mépriser un autre au prix 
de soi. —  se. P laut. Etre mo
deste. —  non se. Cic. Ne point 
s^avilir, ou avoir bonne opinion 
de soi. — cœteros. P lau t. ElFaeer 
les autres, les rendre méprisables 
au prix de soi. || Plin. Se dé
goûter de. Il Braver, nepas crain
dre. — undas. T irg . Aifronler 
les vagues.

C o n tem peratu s  , a , uni. Vitr. 
Tempéré.

* C o n t e m p e r o , ãs, ã v i, ãtum, 
cire. Apul. Mêler, mélanger.

* C o n t e m p l a b il is  , m. f . , le ,
72., is. Am mian. Qui cou (empie , 
qui vise.

■^Co n t e m p l a b i l i t e r , adv .A n i
mimi. En visant, en ajustant.

* C o n t e m p l a b u n d u s , a , utn. 
T ert. Qui contemple long-temps.

C ontemplatici  , adv.Sen. Avec 
contemplation.

CoNTEMPLÎTIO , Otlis, f. Cic. 
Contemplation, action de con

templer le ciel, les astres. J] Plin . 
Vction de viser , d’ajuster. “  
Contemplation , méditation , 
spéculation , considération , at
tention longue et sérieuse, pensée. 
11 A sc. Ped. Egard , faveur.

C o n te m pla tivu s  , a, um. Sen, 
Contemplatif, ive.

C o n tem plato r  , 5f is , m. Cia* 
C o n t e m f l a t r ix  , icis , f .  Cels. 
Contemplateur, qui contemple, 
qui considère.

C ontem platus  , û s , ni. O vid . 
Contem piati on.

C on tem platu s  , a , um. Curt. 
Qui a contemplé , observé. ( 
Pass. A m m ian. Contemplé. [ 
Médité.

* C on tem plo  y ã s , ãvi, ãtum  , •
are. Plaut. et C o n te m p lo r , ã ris , 
citus sum , ãri. cl. ( entri et tem
plum y étendue du ciel que les 
augures déterminoient avec leur 
bâton augurai.) Cic. Regarder en 
fixant l’objet , contempler , con
sidérer, envisager. || Id  animo 
contemplare quod oculis non p o 
tes. Cic. Contemple// de l’esprit 
ce qui ne peut tomber sous les
yeux.

*  C o n te m po r a lis  , 772. f  , le , 
11. , is. l ’ert. et * C o n te m po r a 
neus , a , um. Geli. Contempo*- 
rain , de même âge.

* C ontem poro  , ã s , are. T ert. 
R endre contem porain .

C ontem psi ou  C o n tesisi, prêt, 
de contemno.

C o n t e m p t ib il is  , m. f  , le , 
n. , is. Ulp. Méprisable , digne 
de mépris.

* C o n t e m p t ib il it a s  , ãtis , f i  
CæL A ur. Mépris.

C o n t e m p t îm , adv. Liv. Avee 
mépris , d’un air méprisant, par 
mépris, avec audace.

C o n t e m p t io , ô n is , f  Cic. Mé
pris , dédain. Contemptionem  
ad omnes afferre. Cic. Rendre 
méprisable aux yeux de font le 
monde. In  contemptionem ad
ducere. Cic. Faire mépriser.

C o n te m p to r  , oris, m. ScilL 
CoNTEMPTPJX , ïcis ,/*. P lau t. 
Qui méprise , dédaigne, fait peu 
de cas, ne tient compte de. —  
animus. Sali Esprit altier. \\ 
Plin. Qui brave.

C o n t e m p t u s , us+m. Cœs.Mé
pris, dédain. Contemptu labo
rare. Liv. Contemptui esse.,Cees. 
Etre méprisé. —  habere. Suet. 
Mépriser. K  contemptibus exire. 
Lucr. Sortir de l’obscurité.

C on tem ptu s  , a , um. Cic. 
part, de contemno.

Contendo, is , di, sum, dere* 
Cic. Tendre , étendre, roidir.—* 
arcum. /Crg. Bander un arc* —



ilia risu. Ovid. Se tenir les cotés 
«le ri re- — vocem  ou voce. Cic. 
Elever la voi*. — agmen. CWA 
Hâter la marche de ses troupes. 
:zz: —  animum in rem. O vid. 
-— animo. 6ïc. Appliquer son es
prit à une chose. 2Ve omnia con
tendamus. Cic. Pour ne pas agir 
en tout à la rigueur. || Lancer 
avec effort. — teluni.Virg .— un 
trait, zz S’efforcer , faire effort , 
tâcher.—  omni ope , ut. Suet. 
Employer toutes ses forces, pour. 
(I Cic. Solliciter , demander ins

tamment.— honores. Varr. Bri
guer les honneurs. Il Combattre, 
débattre, disputer. — cursu. V ir g. 
— pedibus. Ovid. Disputer ie 
prix de la course. —  bello cum. 
abl. Etre en guerre avec. — acie. 
C .N ep . Livrer bataille. || Assu
rer, affirmer, soutenir, préten
dre. Ut contendit Asclepiades. 
Cic. Comme Asclepiade l’assure. 
Il Aller, se rendre en hâte.—  
ad hostem. Cœs. Marcher contre 
Perni emi. zz — ad summam lau
dem. Cic. Tendre vers la gloire, 
se la proposer pour but* |j Com
parer. —  velerà et prœsentia. 
Tac.—  le présent avec lepassé. j | 
P  lin. S’étendre jusqu’à, en par
lant d5un pays,

* C ontenebrasco  . i s , ere , et
*  C Ò N TEN EJ3 K ES CO, ÎS , ëi'ë. V a r r .  
Se couvrir de ténèbres, faire nuit.

* Contenebro , ãs , arc. Tert. 
et Contenebror , ãris . ãtus 
suntuari. Etre couvert de ténè
bres. Contenebrat. Varr. La nu it 
vient.

* Contensus , um. Lucr. 
Toy. Contentus.

Contente, ju s ,  issïmè, adv. 
CV’c. Avec effort , contention , 
violence, en s’efforçant. — Geli. 
Avec attention. || Plant. Avec 
parcimonie, de contineo.

* Contentimi adv. V oy. Con
tente.

Contentio , õnis, f. V itr . 
Action de tendre avec effort, de 
bander une machine, bandage.
IJ Contention , effort , ardeur, 

véhémence. || Cic. Harangue 
pour accuser ou défendre , con
seiller ou dissuader. || Contesta
tion , débat, diffé rent, concur
rence. — Perusina. P  lin. Com
bat livré près de Pérouse. Pugna  
s u mm à co rit en ti o n e p ugn ata. 
Cic. Combat livré avec un grand 
acharnement. || Cœs. Instance , 
sollicitation , poursuite, compa
raison.

C ontentiose  , adv. Q uint. 
Avec effort, dispute, contentieu
se ment.

Contentiosus  , a , um. P lin .j.

3*6 C O N
Contentieux, propre à la dispute, 
[j Quint. Opiniâtre, querelleur.

C ontentus , a ,  zzm,part. de 
conte rido. Te n d u, r o i d i . —- arcus. 
Oáid. À ne bandé. —fun is. H  or. 
Corde tendue. Contenta voce. 
Cic. A haute voix. Contenta? f i 
des. Cic. Lyre accordée. Con
tento poplite. Hor. De pied fer
me. Contentis oculis. Suet. 
L’œil fixe.

C o n t e n t u s , a , um .part, de 
contineo. Contenu , compris ; 
/ipul. Détenu, zz Cic. Serré, 
chiche. (J Content. , satisfait.
—  modico. Juv. Content de peu.
—  sorte sud. Hor. —  de son sort.
—  equorum . Curi. — de ses che
vaux.— de re. Cic. —  d’une chose.
—  facile ad liberaliter viveu-_ • *
dum. Cic. Qui n’a rien à désirer 
pour vivre honorablement.

* C o n t e r e b r o , ãs j  are. Cœl. 
A ur. Carier.

Co n t e r e b r o m i a , ce. fi. Pays 
parcouru par Bacchus, mot forgé 
par Plante de tero , user, et de 
Bromi us j  un des ,n oms de ce dieu.

Co n t e r m i n a  no, Õnis, f. L iv. 
Limite, frontière.

C o n t k r m ïn a t u s , a , um. L iv . 
part, de

Co n t e r m i n o , ãs, ã v i, atum, 
dre. Liv. Borner, limiter, bor
der, être frontière, limitrophe, 
etc.

C o n t e r m in u m  , i , n. P lin. 
Confin.

C o n t e r m in u s , c/ ,  um. Ovai. 
Proche, voisin, contigu, qui con
fine, frontière, limitrophe. Con
termina? Indis gentes. Plin. Peu
ples voisins des Indiens, zzM orii 
contermina virtus. Siut. Vertu 
voisine de la mort.

* CoNTERNÂriO, ô n is j :  Hyg. 
Action  de ranger trois à trois.

* C ont 
Ranger trois 
conternans. H iero n. Gei) isse de 
trois ans.

C o n t e r o ,  is, trivi, tritum , 
rërë. Varr. Broyer, piler, con
casser, moudre, écraser. || User 
en frottant. || — nationes. Just. 
Dompter, briser les peuples. Con
teris me. P lant. Tu m’assom
mes. Ne nos conteras. Plant. 
Ne nous méprisez pas tant. 11 Con
sommer, employer , épuiser. —  se 
ni musicis. Cic. Etudier avec 
passion la musique. —  œ totem  in 
litibus. Cic. Passer savie en pro
cès. — frustra opérant. Per. 
Perd resa peine. Jla jam  contri
vimus. Cic. Ces sujets sont épui
sés. Conteri in negotiis. Cic. Etre 
rompu aux affaires. || Dissiper, 
perdre, gâter.-— quœsium Her-

C O N

•ERNO, as, are. llygiii. 
rois à (rois. || ViLula

culis, prov. Plaut. I i riper c # , 
qu’Hercule pourvoit gagner, être 
un dissipateur.

Co n t e r r a n e u s , a , um. P lin .
Du même pays, compatriote.

C o n t e r r e o , es, rui, rïh im , 
rëre. L iv. Epouvanter, effrayer.
—  latratu. Col. Faire pi ur en 
aboyant. — loquaci tate ni a lieu - 
ju s  aspectu. Cic. Faire taire quel- 
qu’ un d’un regard.

C onterritus  , a , uni, part, de 
conterreo.

f  C ontesseratio ,  õnis, f. Test. 
Liaison d’hospitalité, amitié.

* Co n t e s s e r ò , a s, àrë. T ert. 
Contracter des liaisons d’hospi
talité. . V .■

C ontestatio  , õnis , fi. Cic. 
Déposition de témoins, affirma
tion. j) Information, enquête. || 
Attestation, témoignage. [| Cic. 
Prière instante.

C o n t e s t a t iu n c u l a ,  «?, fi. Si- 
don. Supplique.

C ontestato , adv. Ulp. Par té
moins ouïs. I) Par témoignage^ 
information, enquête. 11 Par attes
tation , ou certificat.

C ontestatus  , a , um, part, de 
contestor. Cic. Reconnu, prouvé, 
avéré par témoins. [| Ulp. pass. 
Intenté.

C ontesti Fie a n s , iis , omit. .g. 
Tert. Qui rend témoignage avec.

C ontestor  , ãris,  ãtus sum, 
ãri. d. Cic. Prendre à témoin.—- 
deos et homines. Cic. — les dieux 
ef les hommes , attester le ciel et 
la terre. |] Protester, faire ses 
protestations. j| Déclarer, avertir 
publiquement. || Déposer ou affir
mer en justice, attester, certifier, 
rendre témoignage.—  litem. Test. 
Demander à faire preuve par té
moins , demander acte de ce qui 
ii été avancé par l’une ou l’autre 
desparties. Lis contestata. Procès 
où il s’agit de la preuve par té
moins. j) Cic. Engager un procès.N

C o n t e x o , is , x ü i , xtum , xë- 
rë. Cic. Faire un tissu , ourdir, 
tramer. — lilia aniarànt/iis. Tib. 
Entrelacer les lisauxamarantbes. 
j I — negotia cum alienis. Cic. 
Mêler ses affaires avec celles cf au
trui. .— crimen. Cic. Ourdir une 
accusation. || Composer, joindre , 
ajouter.—  carmen. Cic. Coittpo- i 
ser un poëme.

C o n t e x t e , adv. Cic. De suite, 
avec enchaînement.

C o n t e x t î m , adv. Plin. Vu 'ur
inant un tissu.

C o n textio , õnis fil M acr. /  Off* 
C on textu s ’.

C o n t e x t u r a , cefi. V itr . Con^ 1 %  
texture, arrangement.

C ontextus  ; ûs, m. Cic. Tissu $
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CON
u*e, entrelacement, enchaîne-

CON
inĉ n . I Ordre, série. — littera
rum. Quint. Ordre alphabétique. 
In  contextu operis. 1 ac. Dans ut 

/suite, le corps de l’ouvrage. Con
textu uno. Ulp. De suite, sans 
interruption.

Oontexrus , a , um. 67c. Tissu, 
ourdi J tramé, entrelacé, cousu, 
assemblé. —  fotej auro. Filmi. 
Tout couvert d’or. zz Contextes 
volup.aies. Cic. Plaisirs sans in
terruption.

C o n t ic e o , es , cui ,  et
Co \xicesco, /7>, scërë. C/c. Se taire 
ensemble, rester court*en parlant. 
— arf eusu,s. Quint. Demeurer 
muet à la vue d accidens. zz Con- 
i ices cil tunnel as.-LiV.Le tumulte 
s’apaise. — j  uror. Liv. La fureur 
se calme. Conticescunt artes. 
Cic. Les arts ne sont plus en vi
gueur. —  litterœ forenses. Cic. 
L’étude du barreau a cessé.

ClOjfjfTicïÀViuM, ii ,  n. Varr. Le 
temps le plus calme de la nuit.

CoNTÏFÎGirM! , H , 11. FopisC. 
Action de percer les bêtes sauva
ges avec des épieux,

Contigeji, a , uni. Paulin. 
Qui porte un épieu, une javeline. 

Con lier , p et. de contingo. 
Contignatio, Unis > f  Fitr. 

Assemblage de solives, de plan
ches, charpente d ’une maison. 
In  tertiam contignationem. Liv. 
Au troisième étage.

Contignatus, a , uin. F i l r .  
part, de

C o n tig n o , ã sy ãvi, atum, cire. 
P  Un. Assembler des ais, des soli
ves, faire un plancher, une (loi- 
son , une charpente, etc. P ost
quam est co n l i  guatimi' Cic. La 
charpente faite.

Contignum, i , n. Fest. Pièce 
de viande, ou assemblage de côtes, 
comme un carré de mouton J etc.

C o n tig ue  , adv. Alari. Cap, 
De près, tout auprès.

C o n t ig u u s , a ,  uni. (Carnei 
tango.) Ovid. Contigu, voisin, 
proche , attenant, qui se touche.

* C o n ti  ncr us i a , uni. Lucr. 
Teint, pénétré d’une couleur.

C o n t i n e n s ,  tis , oinn. g . L iv . 
Contigu* joignant, tenant, etc.—  
cwn Cilicia pars. Cic. Partie qui 
confine à la Cilicie. Continentia 
urbis. Paul. Jet. liât i mens con
tigus à la ville, faubourgs. 11 Con
timi , continuel, non interrompu.
—  febris. Cels. Fièvre continue.
—  imber. Suet. Pluie continuelle.
—  oratio. Cic. Discours prononcé 
de suite, suivi. —•scriptura. Suet. 
Ecrit non divisé eu chapitres. 
Continenti spiritu. Cic. Sans re
prendre haleine* —  biduo, S uct.

Deux jours de suite. || rl 7er. Con- 
(i neut, qui s’abstient, retenu, 
modéré, sobre.

C o n t in e n s , tis , f. Cic. Conti
nent, terre ferme.

C o n t in e n t e r  , adv. Cic. De 
suite, sans interruption. || Con- 
Iinuellement, incessamment. 11 
Modérément, avec retenue.

C o n t in e n t ia  , ce. f .  Macr. 
Contenance, contenu. || IMacr. 
Voisinage, proximité. || Conti
nence, modération, retenue. —  
militum. Coes. Soumission des 
soldats. K E x  continentia. S uct. 
Pour s’ ètre retenu.

C o n t in e n t ia , iam, n. pl. Cic. 
Points principaux d’une matière 
débattue.

C o n t ï n e o , e s ,  n u i, tentum , 
nere. Cic. Contenir , renfermer, 
embrasser, comprendre. «— se do
mi * aut ruri. Cic. Se tenir chez 
soi, ou aux champs. Contineri. 
Cic. Etre contigu. || Continen
tur arlcs cognatione quàdam in
ter se. Cic. Les arts ont enf Veux 
une liaison réciproque. || Consis
ter. Vita corpore e t  spiritu con
tinetur. Cic. La vie consiste dans 
l’union de fame et du corps. | 
Maintenir, entretenir, conserver.
— reirip. Cic. Assurer le repos , 
l’existence de l’état. || Cacher, 
dissimuler. — dolorem . Cic. — sa 
douleur. Il Retenir, arrêter, ré
primer, empêcher* — ventrem . 
Phœd. Tenir le ventre serré. —  
spiritum. P  lin . Retenir son ha
leine. —  vocem. Cic. Cesser de 
crier.—  risum. Cic. S’empêcher 
de rire. — manus ab aliquo. Cic. 
S’abstenir de faire violence. —  
manus pœnulis. Suet. Tenir ses 
mains sous son manteau. —  gra
dum. F  ir g. Arrêter sa marche.
—  libram. Cic. Ne pas publier un 
livre. —  capillos fluentes. P lin . 
Empêcher les cheveux de tomber, 
zz— cupiditates. Cic. Réprimer 
ses passions. —  in ojjîcio. Cæs. 
Contenir, tenir en respect. F ix  
me contineo f  quin. Fer. J’ai 
bien de la peine à m’empêcher 
de. (I Cic. Garder, conserver. ||
F  ir g- Arrêter , empêcher de sor
tir. K Cæs. Occuper, lenir.

Contingens  , tis, omn. g. Cic. 
Contigu,, proche, voisin, qui 
touche. — nullo gradu C cesar um 
domum. Suet. N’étant point du 
tout allié à la maison des Césars.
|f Contingent.

Co n t i n g i t , impers. Il arrive, 
il s'e rencontre. Contigit mihi. Cic.
Il m’est arrivé. — id  plerumque 
magnis animis. Cic. Cela est or
dinaire aux grands cœurs. Haie 
contigit ut. C\ N ep . Il a eu le

bonheur de. (Ce verbe marque ie 
plus souvent un événement heu
reux. )

C o n tin g o  , gis , x i ,  cium , 
gare. Fitr. Teindre , colorer , 
oindre, frotter.

C o n t i n g o , is , Ligi, tactum, 
gore. ( cum et tango. ) Toucher, 

i atteindre. —  avem ferro . F irg . 
Frapper l’oiseau d’un trait. —  
met cm. Hor. Toucher au but.
—  portum. Ovid. Entrer au port.
— visu. Sali. Apercevoir. Con-* 
tigit eum sors. Veli. Le sort 
tomba sur lui. || Etre contigu ; 
voisin , etc. M ilites inter se con
tingebant. Cæs. Les soldats se 
donnoient la main. 11 —  fam i
liam alicujus. Suet. Etre allié 
ou parent de quelqu’un. Con
tingi crimine. Ulp. Etre cou
pable, f] Plin . Naître^ provenir. 
Il Arriver. Contigit tibi honor 
ex  merito. Ovid. Cet honneur 
vous étoit dû. fSi contigerit mi
hi vita. Cic.. Si je vis.

C o n t in u a n t e r  , adv. S. A u g . 
C on tin u at e  , adv. Fest. et C o n 
tinuatine , adv. S. A ug. Conti
nuellement; sans interruption.

C o n t i n u a t i o , õn is, f .  Cic. 
Continuation, continuité; ordre 
ou suite non interrompue. || Cic. 
Période.

C o n t in u a t u s , a , uni. Cic. 
Continuel , non interrompu , 
continu. D Contigu. — ager la
tissime. Cic. Champ d’une vaste 
étendue. Continuata montibus 
nemora . Curi. Bois qui ne font 
qu’ un avec les montagnes.

C o n tin u e  , adv. F a rr. Con
tinuellement ; sans interruption. 
Quint. De suite.

C o n tin u itas , ãtisf.P lin . Con
tinuité, suite, union, jonction.

C on tin u ò ,  adv. Cic. Inconti
nent ;  sur-le-champ , sans retard.
11 Firg. De tout temps.

C ontínuo  , ã s , a v i ,  alum , 
àrë. Continuer , mettre bout à 
bout. —  magistratum. L iv . Etre 
continué dans une magistrature, 
s’y perpétuer. 11 Continuer , per
sévérer ; ne pas cesser. —  dapes. 
Hor. Servir les plais sans inter
ruption. —  hostes ferro. Staf. 
Massacrer les ennemis l’un après 
l’autre. || Rendre contigu. —  
agros.Liv. Joindre une terre à une
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autre. —  pontem. Tac. Jeter 1119 
pont.—  latus lateri. Ovid. S’as
seoir à côté, z z — irce furorem. 
Sen. Passer de la colère à la fu
reur. Continuari. C ic . Etre con
tigu. Tac. limitrophe.

C ontinuus, a , uni. Continu , 
continuel.— principis. Tac. Qui 
accompagne toujours le pua ce.



Continua dies. O o id. he jour en
tier. Continuum triduum. Plani. 
Trois jours eie suite. Continuo 
spiritu . P  lin. Tout d'uno ba
ici ne. (J Configli. Continui mon
tes. Plin. Chaîne de montagnes. 
J| Ovid. Attaché au continent.

Co n t ir o , onis , ni. Inscript. 
Comp ag non d ’ap ;) re riti ssa ge.

* Contogatus, a J um. 
înicin. Avocat au même barreau.

C ontollo , /èV£. Plant.
Conto Liantgradum. J e m’ y trans
porterai.

Contônat, impers. PLaut. il 
tonne.

Co n to r , à m ., âfrAf sum  , 
(in. a. ( Contus y aviron, croc.) 
Sonder , jeter la sonde. — Cic. 
S’enquérir, prendre des rensei- 
gnemcns, questionner. — ex  ali
quo de re aliqua . Cic. S’in
former de quelque chose à quel
qu’un. Cantabar mercatorem In 
dum de smaragdis. E arr. Je 
demandais au marchand Indien 
le prix des émeraudes.

Contorqueo , e s , si , fu n i, 
que re. Cic. Tourner ou faire 
tourner, imprimer un mouve
ment rapide et circulaire. || Eirg. 
Rouler avec fracas, entraîner. 
Il Eirg. Lancer avec effort. || 
Stoici ità contorquent. Cic. Les 
Stoïciens prennent ce détour.

* ContoRiiEo , es , rïii, rërë. 
A m m ian. Brûler.

Con torte , iits , issïme , adv. 
C/c. D ’une manière en veloppée, 
embrouillée, pénible.

C ontortio , ôn is , f  A d  lier. 
Action de porter, d’allonger un 
roup, de lancer, de jeter avec 
cuoi!. Il Contorsion. Contorsio- 
nes orationis. Cic. Tours forcés, 
expressions peu naturelles.

C ontortiplicatus , a , uni 
Plant. Entortillé, composé , en
trelacé de beaucoup de mots.

C ontortor , oris, m. Ter. Qui 
donne un tour forcé , une inter
prétation subtile ou perverse.

C ontortulus,  a , uni. Cic. 
Entortillé, détourné,embrouillé, 
forcé , tiré, outré ,pen naturel.

C ontortus, a , um. Cic. Tors, 
tordu , tortueux , tortillé. —  am 
nis in alium cursum. Cic. F leuve 
détourné, auquel on a fait pren
dre un autre coins. —  criais. 
Sen. p. Cheveux frisés. || Cic. 
Entortillé,confus. || O vid.Lancé, 
dardé, jeté avec force. || Impé
tueux. Contorta oratio. Cic. 
Style animé, véhément.

Contra , prépos. qui gonv. 
face. Cic. Contre.—• caput ali-  
cujus dicere. Cic. Accuser de 
r ime capital* —  aquas* P lin .
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Contre le courant. — pilum . P lin . 
A rebrousse poil. J| Vis-à-vis, 

l’opposite, en face. — scalam. 
P lin . Le long d’une échelle. 
Plin. A l’égavd de. || Plin. En 
échange de.

Co n t r a , adv. Cic. Au con
traire. d Autrement. Contrà ac.
— atque. —  quant. Cic. Autre
ment que. — a!que oportet. Cic.
— qu’il ne faut. —  quàm fa s  est. 
Cic. —  qu’il n’est permis. || De 
son coté. |f V is-à -vis. || En 
échange. A uro contrà. E a rr . 
Au poids de* Por.

Contracté , iits , adv. A l’é
troit. Contractius habitare. Sen. 
Avoir une habitation moins vaste.

C ontractio , onis , f .  P lin . 
Contraction , rétrécissement, re- 
iirement, resserrement. —  fron
tis. Cic. Refrognement , fronce
ment du sourcil. —• nervorum . 
Plin. Rétrécissement des nerfs. 
— syllabœ. Elision d’ une syllabe.
—  orationis. Cic. Brièveté d’un 
discours. ~  animi. Cic. Resser
rement de cœur.

Contractiuncula  , ce , f  Cic. 
dimin. de contractio. —  quœ- 
darn anim i Cic. Petit chagrin, 
petite angoisse.

Contractura  , œ , f. Vitr. Le 
même que contractio.

Contractus , us , ni. P  arr. 
Resserrement. || Vitr. Retraite 
d’une colonne qui va en se rétré
cissant par en haut. || Quint 
Contrat, marché , accord.

C ontractus , a , um , part, de 
contraho. Cic. Recueilli, ras
semblé. (J Contracté. — studiis 
pallor. P lin . Pâleur contractée 
par l’étude. Contractum æs alie
num. Cic. Dettes contractées. || 
Convenu , accordé. || Rétréci.
— frigore. P  ir g. Glacé , gelé, 
transi de froid. || IJ or. Ridé.

Resserré, étroit , raccourci. 
Rigoureux , sévère , éco

nome.
* Contradicibilis, m . f . , /<?, 

ri. , is. Pert. Qu’on peut contre
dire.

Contradico  , is y x i , clun i, 
cërë. Cic. Contredire , objecter, 
répliquer , dire le contraire. Con
tradicuntur hæc. Cic. On n’est 
pas d’accord sur ces choses , on 
les conteste.

Co n t r a d ic t io , ô n is>f  Con
traditi ion , opposition. Il Sen. 
Objection. || Quint. Réplique.

C ontradictor , õris pm. Ulp. 
Partie adverse.

( I ONT K A D r CT u s , a , uni Quint. 
C on tredit. Contradictum judi
cium . U!p. Jugement contra
dictoire.
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Contraeo, i s , ire. Tac. V - .f f  

au con traire, contredire.
Contraho, t s , tra x i , trac

tum , hërë. Etrócir server res
serrer , abréger. —  membra Ci 
Raccourcir, retirer sesmembres.
— vela. Ilor. Replier 1rs voiles. 
— frontem . Cic. Ridei son freni.
—  cicatricem. Plin. Fermi rune 
plaie. —  alvum. Ccls. Resserrer 
le ventre, n  — animum formi - 
dine. Lucr. Resserrer le ru*ur par 
la crainle. — jura. Stat. Ne 
point user de ses droi’s. Con
trahi incommodis amici. Cic. 
S’attiisterdes malheurs d’un ami. 
Il Plin. Faire cailler 11 Recueil
lir. —  exercitum. Cens. Rassem
bler son armée. f| Pli]:. Attio • .
Il Contracter, gagner -—morbum. 
Plia. —  une maladie. [) — in v i- 
diam. Suct. .Se rendre odieux. 
— cladem . Liv. Recevoir un 
échec. K Contracter, passer con
trat, transiger. — cum aliquo. 
Cic. Traiter ou avoir commerce 
avec quelqu’ un. || Produire , faire 
naître. — aliquid li igii Plan/, 
C a use r u ne b  ro ui 1 lerie. j | E n gr. - 
ger. —  certamen. Liv. —  un coni -
bat.

Contralïceor,  cr is , ci fus 
suiti, eri. d. Çces. Enchérir sur, 
couvrir l’ enchère, offrir davan
tage.

C o n t r a p o n o ,  is , posui, po
situm . nërë. Quint. Opposer.

C o n t r a p o s i t u m , i 7 u. Quint. 
Antiihèse. opposition.

Contrarié, adv. Cic. D’ une 
manière contraire, opposée. —  
r< data ve vba. Cic.. À n i i tl i c ses 
de mots.

C onTUARIETAS , (itis. f .  MaCV. 
Contrariété , opposition.

C o n t r a r i ò ,  adv. C. Ncp. hi 
contraire.

C o n t r a r i u s , a , uni. Cic. 
Contraire , opposé , qui répugm*. 
Contrarium ac , ai pic  , (pièni. 
Cic. Le contraire d ». K ou e x  
contrario Cic. E x c  : tra ri è pa r- 
te. Cic. Iti contfxiruuu. Phn. 
In  contrariam pari cm. C te Per 
contrarium. Ulp. Au contraire. 
Contrarias in pat f s , ou in 
contraria disceptare. 1 te. P il
ler pour et contre. \ \ I  tr. Enne
mi , adversaire , ani ipalhi pir. 
Il Cœs. Opposé , qui est vi - à
VIS.

CONTRÃSCRIPTUM , i ? n, Cic. 
Réplique , contredit.

C o n t r a s t o  , as , s te ti . , cire. 
fCœv* S’opposer , ceni r(‘dire.

Co n t r av e n io  s / ■, reni} ven
tum , aire. Cœs. Venir.iii-dcvant  ̂
à la rencontre. || S'opposer. —  
de U t i e ris co n up i is . Cic. A c i use i*.



CON
i"Mros de fausseté, s’ inscrire 

g* Hü[X contre.
* í E ntrave rs^m , adv. Soliti. 

Au conii aire. |j A p u l. En sens 
contraire.

% *C 'on tràversus , a pan. Solin. 
Opposé, en tace , vis-'i-vis.

Contrectabilis, tri. f\ , le , 
ti. , / y. IJn/d Palpable.

( REcrÂBÏ lite R, ad v.Lucr.
Domo manière sensible.

CONTRECTATIO , O ìli S , f  Cic. 
\ ♦ fouciiement , maniement. Il
Ulp. Vol.

Contrectator  , oris , tri. Vip. 
Voleur. 1 ‘

C ontr :crÃ ros, a, um , part.de 
Contrecto s us , civi, atum, 

' ciré. Che. rf oiu lier . manior. —  
vulnera. Panser les blés
sures. — librimi.H  or. Feuillelei

%

un livre. I 
honorer.

P  l u i t . Souiller, dés 
Ulp. Dérober. “  — 

oculis . 7 7a c .  Dévorer dos yeux.—  
mente voluptati s . 67c. Repaître 
son imagination de voluptés.— 
studia philosophice. G e li  S’ oc
cuper de l'étu ‘ede la philosophie.

Contrkmtsco , is > scèr£. 67c. 
et Con trem o , is , 7 n u i, m ërë. 
O c . Trembler. — om nibus artu 
bu s . L7’c. Trembler, frissonner de 
tousses membres. j| Craindre, 
avbirpenr.—‘ in jurias. Cic. Appré
hende» les affronts.— periculu/n. 
l io r .  Avuii peur du péril.

Contri*.mûLvs « a , uni. f a r r .
V . 'ÎRKMT’ LÜS.

CO N TRIBU J ÌT10 , ÕHÍS,f '1 CVt. 
Tribulat ion.

CoNTRÏBÜXÂTUS , CL , Ulli. B  ibi. 
Affligé. Pari, de contribulo.

Contribulis , r/i. f  , le, n. is. 
Sidon. De même tribu.

Contributo, ás , a v i , citum  , 
cire. ( 1 7ri b u ia , traîneau. ) B ibi. 
Briser, rompre. |[ Tourmenter, 
affliger, inquiéter.

Contribuo, is ,  h u i , but uni,  
ërë. Cic. Contribuer , fournir . 
apporter, donner, attribuer.assi
gner.— p ecu n ia m . Cic. Fournir 
des contributions en nature, jj 
Mettre au nombre, ranger parmi. 
—  se a licu i. h iv . Se liguer avec* 
quelqu’un. —  in regna. P lin . 
Ériger envoyai.mes.—  in tribum. 
P eli* — in cohortem. J u st. in
corporer dans une tribu, dans un 

K. u escadron.
Contributio, otiis , f. Ulp. 

Contribution.
C ontributus , a y uni. L iv . 

Adjoint , incorporé.
* Contristatio ,o n is ,f .  V ert. 

Chagrin . tristesse.
Contristatus, a , um. Col. 

J| Ëÿÿfeittristé. jj —• color. Clin* Cou
leur sombre.

C o n t r i s t o , a s , ã v i, atum , 
are. C ic. Contrister, attrister, 
a Illiger. ~  Virg. Rendre sombre, 
obscurcir. || Val. Fide. Ombra
ger. I) J\on contristatur vitis 
caloribus. Col. La vigne ne souf
fre pas de la chaleur.

C o n t r Ttio , à itis ,/ . Q uint. 
Brisement de cœur. || S .A u g . 
Contrition.

C o n t r Tt o r  , Õrisj tn. Piauí. 
Qui use. — compedum . Plaut. 
Qui a toujours les fers aux pieds.

C o n tr itu s  , a , uin, part, de 
contero. P lin. Broyé, pilé, écra
sé. (."ont ri la cotas in studio. 
Cic. Vie passée dans l’étude. || 
l sé , commun , vulgaire. —  prœ - 
cepta. Cic. Maximes triviales , 
que tout le monde sait. Contri
tum vetustate proverbium. Cic. 
Proverbe usé.

ContrIvi , prêt, de contero. 
Controversia , ce, f. Cic. Con

troverse , débat, dispute , que
relle, procès.—  niiht cum ilio 
est rei fam iliaris , ou contro
versiam habeo cinti co de re fa- 
miliari. Cic. Je suis en démêlé 
uvee lui surdes affaires domesti
ques. Con trov ersi a m diri mere. 
Cic. Accommoder un différend. 
In  controversiam vocare , ou 
adducere. Cic. Mettre en débat. 
—  vocari y venire. Cic. Faire 
la matière d’une contestation. |j 
Controversia aquee. U lp . im
pétuosité de l’eau , violence d’un 
torrent.

* C o n t r o v e r s i a l i s , C o n t r õ - 
v e r s á l is  , m. f ,  le. j  n ., is. , 
De controverse.

* C ontroversiola , œ. f  
Hieron. Contestation légère.

C o n t r a  veksiõsus, a , um. L iv . 
Contentieux , litigieux.

C o n t r o v e r s o r , ciris, ãtus 
sum y àri. d. Cic. Etre en diffé
rend , en dispute, avoir un dé
mêlé. —  inter se , ou cum ali
quo. Cic. Etre en contestation 
ensemble ou avec quelqu’un.

C o n t r o v e r s u s , a ,  um. Cic. 
Disputé , contesté. || Cic. Pro
cessif. 11Macr. Contraire, opposé.

C o n t r u c i d a t u s  , a , um. Cic. 
Part, de

C o n t r u c i d o  , ã s , ã v i,  atum  , 
ârë. Cic. Massacrer  ̂ égorger.

C o n t r u d o  , is, s i ,  sum , dërë. 
Cic. Pousser ou introduire avec 
violence, cogner, enfoncer.

C on tr u n c o  , ã s , ãvi , citum , 
are. Plaut. Rogner ,  retianclier. 
Il Lajiipr.Tucï.

C o n t r u s u s ,  a ,  um , part, de 
contrudo. Lucr. Pousséavec vio
lence.

CONTVBXRNÃXl»,.m. f .  « ïë f  n ..
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is. (Cumest taberrtai)Cic.Q\n loge 
sous la même tente, camarada 
de chambrée. || Jeune Romain 
de distinction , qui suivoit un 
magistrat dans sa province , et 
faisoit partie de sa maison. 11 Col
lègue , confrère, camarade , com
pagnon , associé , bote , domes
tique. —  alicui in consula
tu. Cic. Collègue dans le con
sulat.— mulier. Col. Femme d’un 
esclave. —  datus cruci. jPlaut* 
Marié aver la potence.

C o n t u b e r n iu m  , z i ,  n. Cees. 
Chambrée de dix hommes logés 
sous la même tente ou barraque. 
I! Compagnie de gens qui man
gent et sont logés ensemble. Con-*n çj
fubernio admovere. Suet. Ad- 
rmttre dans son intimité. || Ma
riage entre esclaves. || Plin. j .  
Société d’amis, coterie.

Contudi, prêt, de contundo. 
Contueor , éris , tütus et lui-* 

tus sum , èri. cl. Cic. Regarder, 
envisager. || Varr. Défendre,
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garder.r>
C ontuitus iis m. Cic. Re

gard , coup d’œil , aspect.
C o n t u l i  , prêt, de confero.
C o n t u m a c i  a  , c e , f  Cic. Résis

tance opiniâtre, désobéisance , 
voideur, obstination || Arrogance , 
suffisance . hauteur. || Constance, 
terni et é — libera .d e. Nob 1 e fier té.

C o n t u m a c i t e r ,  iùs^adv. Cic. 
Avec arrogance opiniâtreté , 
toideur. Contumacius gerere se. 
C. JVep. Se comporter insolem
ment.

C o n t û m a x  , ãis, omn. g. ( Cum 
et tumèo , ou temno. ) Cic. Opi
niâtre y qui résiste par orgueil , 
rebelle , revêche , mutin. —  in  
aliquem  Czc.Désobéissant à quel
qu’ un. Il Arrogant , hautain. 
Contumaces preces. T ac. Prières 
m rogantes. — boves. Plin. Bœufs 
rétifs. (I Contumax emori. P lin. 
Difficile à mourir. —  capillis. 
M ari. Dont les cheveux sont 1 ai
des. —  syllaba. JYLcirt. Syllabe 
rebelle à la mesure.

C o n t u m è l i a  , cv^ f ( Contem
no. ) Cic. Affront, outrage , in
sulte,in jure atroce. Contumeliam  
alicui imponere. Sali. Accuser 
d’ u n cr i m e i n fam an t. P a  ti orfa c i - 
le injuriam y si est vacua contu
melia. P a cu v . Je souffre facile
ment une injustice , lorsqu’on 
n’y joint pas l ’outrage. || Cœs9 
Choc, effort.

C o n t u m e l i o s e ,  iùs, issïrnè 
adv. Cic. Outrageusement , d’une 
manière insultante j avec affront.

C o n t u m e l i o s u s ,  a , um. Cio, 
Outrageux, outrageant, insultant, 

I injurieux. Contumeliose* inali*:



quem litterœ. Cic. Libelles diffa
mato ire s.

C ontumesco  , is , s cere. Ccel. 
A u r. S'enfler tout à la fois.

C o n t u m u l o  , ã s , ãvi , ã tu m , 
ãre. Plin. Faire une hauteur. || 
Ovid. Enterrer, mettre erì terre.

C o n t u n d o , is , tîidi, tusum , 
nderë. V arr. Piler, broyer, frois
ser , écraser, briser. —  pugnis. 
P lan t. Assommer de coups de 
poings. J) Dompter, réprimer, 
rabattre. —  aliquem. Cic. —  la 
fierté de quelqu’ un. —  calum
niam. Cic. Confondre la calom
nie.

C o n t u o r . P la u t.V . C o n t u e o r .
C o n tu rbatio  , õnisy f. — ocu

lorum. Scrib. Lar g. Eblouisse
ment, maladie d’yeux. || Cic. 
Trouble, agitation inférieure.

C onturbator  , oris, ni. Juv. 
Banqueroutier, dissipateur, dont 
les affaires sont en désordre. —  
aper, D I art. Sanglier ruineux 
pour une petite cuisine.

C onturbatus  , a , um. Cic. 
part, de

C onturbo  , ã s, avi, atum , 
are. Troubler, brouiller, confon
dre , déranger. — rempublicam. 
Sali. Causer des troubles dans l’ é
tat. —  rem. Plaut. — fortunas. 
Cic. Dissiper son bien. —  ratio
nes. Ter. Déranger un plan, jj 
Faire banqueroute, zz Troubler, 
inquiéter , alarmer, effrayer.

*  C o n t u r m a l is  , m .f . , le ,  n . , 
is. Am m . Du même escadron.

* C o n t u r m o , us, are. A m m . 
Former en escadron.

C ontus , i , m. K  ir g. Longue 
perche, croc, aviron pour con
duire un bateau, ou pour sonder, 
j j rl Tac. Lance, pique, hallebarde.

C o n t û s io , Ônis . f  Ceis. C on 
t u s u m , i y n. Scrib. Larg. Con
tusion, meurtrissure.

C ontusus , a ,  um , part, de 
contundo. Broyé , brisé , moulu , 
froissé, meurtri. — sanguis. P lin . 
Sang extravasé. || Cic. Dissipé, 
renversé, abattu. ,

C o n t u t o r , (Tris , m. TJlp. C o -  
tuteur, curateur avec un autre.

Conum , i y n. Varr. et Conus, 
i y m. Cic. ( jcSvoç.) Cône .pyra
mide a base circulaire, jj Col. 
Pomme de pin, à cause de sa 
forme. j| C'ir g. Cimier, liant du 
casque où se place le panache.

C o n v a d o , is, ërë. JW . Mar
cher avec, accompagner, aller 
ensemble.

C o n v a d o r , aris, ãtus sum, 
ãri. d. Plaut. Assigner, ajourner, 
donner assignation.

C onvalescens  , tis? o m n .  g* 
Plin* Convalescent*

£4o CON
C o n v a l e o  , ës , lu i , erli. et 

C onvalesco  , is , serre. 1 àv. 
Croître , se fortifier. Convaluit 
ità iis rebus ut. Cic. Ces choses 
lui ont acquis lant de pouvoir » 
que. Opinio convaluit Geli. 
L’opinion, s’est établie. || Sc 
remettre, se rétablir, reprendre* 
des forces. —  ex morbo. Cic. 
Relever de maladie , être en 
convalescence, recouvrer la santé. 
I j TJlp. Etre valide , avoir son 
effet.

C o n v a l l a t i o , ônis , f . Tert. 
Pallissade , rempart.

C o n v a l la tu s  , a , um. G eli. 
Environné comme d’un rempart.

C o n v a l lis  , is , f .  Cœs. et 
* C o n v a l l iu m  , i l , n. Prud. 
Vallée dominée de tous côtés.

C o n v allo  , ã s , ãre. 7  'ert. C . 
V a l l o .

C o n v a r io  , ãs , are. Apul. 
Acheter. || Ccel. A u t. Varier.

C onvaso  , ãs , ãvi , ãtum  , 
cire. Ter. Plier bagage , emporter 
furtivement.

C o n v e c tio , õnis}f .  A  miniari. 
Transport, charroi.

C onvecto  , ãs , ãvi , ãtum  , 
ãre. fréq. de conveho.Vitg. Por
ter, charrier, voiturer par eau, 
ou autrement. —  è proximis 
agris. Vac. Transporter des
champs voisins.

C onvector  , oris , m. Serv. 
Dieu qui préside au transport des 
gerbes. || Cic. Compagnon de 
navigation.o

C on veh o  , is, vexi , vectum , 
hëre. Cœs. Mener, transporter , 
etc.

C o n v e l a t u s ,  a  , um. G ali. 
Voilé , enveloppé d’ un voile.

C onvello  , i s , velli et vulsi , 
vulsum fiere. Cic. Arracher, en
lever de force, déraciner, déta
cher. j) Ebranler, secouer, abat
tre , détruire , renverser. —  vires. 
Cels. Affoiblir, abattre les forces, 
nz— statum reip. Cic. Ebranler 
l’état — gratiam alicujtis. Cœs. 
Faire perdre tout crédit. — opz- 
nionem. Cic. Détruire une opi
nion. (j Abolir , annuler. —  
acta alicujus. Cic. Annuler les 
ordonnances. — judicium . C ic . 
Casser un jugement, j | —  aliquid 
alicui. P lau t. Escroquer quel
qu’un.

C onvelo   ̂ ãs , ãvi , ãtum . 
ãre. Geli. Voiler, couvrir, en
velopper.

C o n v e n æ  , arum, m. pl. Cic. 
Gens ramassés de divers endroit s, 
qui viennent s'établir dans le 
même lieu. || Commingeois , 
peuples de Comminges, au pied 
des Pyrénées ( Haute Garonne ).

CON
C o n ven iens  , tis , omn. A 

H irt Qui se rassemble , qui y/m;; 
trouver. Cic. Convenable, \f 
forme , séant, sortable , qui ô’ac - 
corde. —• tempus operi. O viti. 
Temps propie à l'ouvrage. —  
ad res secundas. Cic. Conve
nable à la prospérité. —  form a  
in amplitudinem . V eli Majesté 
du visage d’accord aver relie du 
rang. —  toga. Ovid. Robe qui 
va bien. Coriveniejites inferse/  
Cic. Qui s’accordent entre e u x .

Co n v e n ie n t e r ,  adv. Cic. Cou 
venablement, sortablement on 
formément.—  ire. Ovid. ! 
conforme.

C o n v e n ie n t ia  «, œ y f. Cic. 
Convenance , conformité, rap- 
port , proportion , accord , jus
tesse , harmonie.

C o n v e n io  , i s , vën i , ven tu m , 
nire. n. Cic. S’assembler , s’a 
masser, s’attrouper , se remine 
avec d’autres. —  ad signa. Cœs. 
Se rassembler sous les drapeaux ,
— ad auxilium. Cœs. Courir au 
secours. —  in ludos. Suet. Se 
rassembler dans les écoles. —• 
ciani inter se. Cœs. Tenir des 
assemblées secrètes. || Plin. Se 
rendre au chef-lieu du cani ton.

Cic. Aller trouver , s’abou
cher. I]—  debitorem. Cic.Pour
suivre un débiteur. || Etre séant, 
aller bien. —  apte ad pedem. 
Cic. Etre juste au pied. || Abou 
tir au même endroit. || Plin. 
S’accoupler. || Convenir , être 
d'accord , s’accorder. Convenit 
de fa cto . C 'ic. o u fa ctu  ni. A  d ilc  r. 
On est d’accord du fait. — pu : 
Liv. La paix est faite. —  hoc 
jra tr i mecurn. T er. mihi cuoi 
fratre. Cic. Nous sommes conve
nus de cela , mon frère et moi.
—  inter omnes. Plin. L’opinion 
générale est que.—  ad nummum 
Cic. Le compte est juste. || Se 
rapporter , cadrer , et; e (onve- 
nable , avoir de la suite, de La 
liaison. — priori posterius* C'a. 
La fin se rapporte au commen
cement. Conveniunt mores. Ter. 
Leurs ma urs s’accordent. Nomen 
non convenit, Ter. Le nom n’est 
pas 1 même. |j Convenir , être 
utile. — claritati visus. Plin . 
Etre bon pour éclaircir la vue. 
Convenit. Ter. Tl convient, ilest 
décent , ilest de la bienséance.

C onven ticu lu m  , i , n. Cic. 
"Rassemble nu nt. || Tac. Lien de 
rassemblement. j| A  m ob. Eglise.
I j Conventicule , assemblée illi
cite et furtive.

C o n v e n t i o  , ônis > f  Varr. 
Assemblée légalement convoqué** 
U Tac. Convention > traité *

CON



pR'nJ. J! Cod. Poursuite jucli-
Fiajw.

( ioNVüNï õijrÃíis, m.f. ,  l e , n . y

is. Do:;:. ])ig . Conventionnel.
C lON'N E Ni TITIUS ,  Cl. Ulli. V i a n t .

Qui fréquente la mêmenorsonnr.
* C o n v e n t iu n c u l a  , œ , f.

A tug. Conventiculi*.
Co vento  j  ãs y ã v i , atum > 

<nv. h. Solili. Se trouvdr souvent 
uC.71.se mb le.

C onventum  y i , n. Cic. Con- 
v uilion y traité , accord , contrat. 
J}tu ta et conventa. Vìe. Condi
ti > n , articles convenus. JEx 
parto et convento. Cic. Commue 
on en est convenu.

Con ventus , a , um , part, de 
convenio. —  est à me. Cic. 
Je suis allé le trouver, Co)i- 
verto  prias 1 ’ibério. Veli. Kl aut 
il alierei allé trouver Tibère. — eo 
opus est. Cic. i i  huit l’ aborder 
lui pai 1er. || Couventupax.SalL 
Paix conclue. — conditio. F  est. 

vada . Cic. Conventions .J % /

conditions , articles convenus.
C o ::;v e n t u s  . il s , ni. Cic. Con

cours, aillucnce. Il H  or. Com
pagnie, cercle. IJ Conseil, assem
blée legale, étals , assises , diète , 
grands joins. Conventus agere. 
Cens. — celebrare. C\ c. Tenir les 
étals etc. — indicere. L iv i Con- 
v iquer à jour iixe les états , 
cic. F  lin. Ressort, étendue de 
juridici ion. || A d  lier .  Conven
tion , parte , etc.

C o n v e n u s t o  , ã s ,  urë. Sidon. 
Orner, embellir.S't VJ — \

LO  M VERBERATUS , ü  , 11111 y
part, rie

( Io n  v e r b e r o  , as y a v i , cil uni, 
are. Sert. Battre , frapper , meur
trir de coups, rz —• vitia. Sen. 
Gour.mander les vir es.

C o n  v e r r i c u l u m  ,  i /n. Fimi. 
Balai.

C o n  v e r r ì t o i i  õris,  rn. Ajrul. 
qui balaie ou nettoie.

C o n v e r r o  ,  is ,  rri , sum y 
rere. Col. Balayer , nettoyer , 
épousseter. —  aliquid. Brosser , 
verge ter , emporter avec le balai.

C o n v e r s a t i o  , f i n i s ,  f  S e n .  
Usage fréquent. || Plin-. Action 
d’aller souvent au meme «lieu. 

Ulp. Habitation commune. 
Sen. Fréquentation , com- 

inévre , entretien, conversation. 
Hier. Régime, genre de vie. 

*CON  ̂ LA' AT O R , Ôl'is ,  111. V O y .
C o n t u b e r n a l is .

C o n v e r g o ,  finis, f. Cic. Tour, 
mouvement circulaire , circuit, 
action de faire tourner. || Révo
lu ion . changeaient, vicissitude.

P lin. Bouleversement, ren- 
versement. || Col. Supputation. 

U ic t .  lu t. g a i  lie .

CONj CON 24 X
—  verborum. Cic. Période, 

phrase périodique- || Conversion.
C o n v e r s o r  , ãris , à tus suiti , 

ãri. d. Col. Vivre avec. || Sen. 
Converser, s’entretenir. || Cip. 
Tenir telle ou Ielle conduite.

C onversus , us, m. Liv. Con
cours. Il Muer. Tour, retour, 
mouvement circulaire*

C onversus , a , uni, part, de 
converto. Cic. Tourné, retourné. 
Converso anno. Cic. L’an révolu.
U F lin. Renversé, bouleversé, 
mis sens dessus dessous. HZ Chan
gé , métamorphosé ? transiormé.
[j Cic. Traduit, [j Converti , 

qui es 1 fout autre.
( l u : ,  v e r s u s  , a  ,  u m ,  p a r t ,  d e  

couverr i Col. Nettoyé « balayé.
C on vertibilis  , m .f., le , n. , 

is. A pul Qui pfeut être retourné, 
on changé.

C onverto  , is , ti , sum , tiri. 
Cic. Tourner, retourner. —  ter- 
era. Cæs. — iter ad fastam. Cic. 
—  se m jugam. L iv. tourner 
le dos , prendre la fuite. —  se 
ad aliquem. Cic. A voir recours, 
s’achesser h quelqu'un.—  os ad 
aliquem. Cæs. —  oculos in 
aliquem. Cic. Tourner ses re
gards vers quelqu’un. —  gressiis , 
V ît g Faire voile face. ||—  ar
gum ent u ni. Cr eli. Rétorquer un 
argument — animos ad deorum 
cultum. (de. Ramener les esprits 
àia religion. || Col. Renverser.
(j Cic. Traduire. || Changer, 
trausl'ormer. || — mentes. Cæs. 
Faire changer desenti mens. Con 
versa fori una. est. C. t\ep. La 
fortuno changea de face. 11 S’ap
pliquer. H — se ad voluntatem  
nutu nique. Cic. Se conformer aux 
moindres volontés. |]—  in s e .—  
ad rem suàrn. QicJS* approprier, ti
rer parti. 11 — adse, in se. C.lVep. 
Attirer les regards . l’admiration.

C o n v e s c o r , ëris , sci. d. S. 
A u g . Man g- r avec quelqu’un.

Convestio  , ïs , . i v i , itum  , 
ire. Cic. Revêtir , rouvrir , or
ner , parer. — omnia lace. Lucr . 
Eclairer tous les objets.

C onvestitus  , a , um ,part. 
de convestio. Dornus lucis con
vestita. Cic. Maison accompa
gnée de bois.

Co n v e t e r a n u s  , i, m. Inscrip . 
Camarade vétéran.

C o n vexatu s  , a , uni. F eget. 
Fatigué* ^

Co n v e x io  , finis, f. G eli. et 
C o n v e x it a s  , fitis, f .P lin . Con
vexité , paiiie convexe ou exté
rieure d’une voûte , d'un globe.

C o n v e x o  , ã s , are. G eli Tolir
meli ter, vexer.de toute minière. 

Convexus . a

Convexe. Compra supera. Vir g . 
Convexum coelum. Ovid . Voiire 
ciucici, j) Creux. Convexa val
limi. Just. Fondde vallées. || 
Courbé, incliné. Convexum iter . 
Ovid. Route escarpée.

C o n v i b r o , ã s , ârë. A p u l  
Darder, élirai) 1er.

C o n vican us  , i^m. Inscrip . 
Du même bourg.

CowTci. prêt, de convinco . 
C o n v ic ia t o r  . óris ,  ni. Cic. 

Qui injurie, qui insulte.
C o n v Îciolum  , i , u. Lampr. 

Brocard, sarcasme.
C o n v ic io r  ãris , ãfus sum , 

ãri. d. Quint. Injurier, dire des 
injures, outrager de paroles.

Co n v i c i u m , i l > n. ( cimi et 
vox. ) JJhœd. Bruit confus de 
plusieurs voix , vacarme. Con
vicia cicadarum. Ovid. Bruit 
importun de cigales, (j Clameurs
T improbation 
trage, reprocheo

uni, F  ir g.

Injure, ou- 
lensanf. Convi

cia dicere. Plant. —  facere a li
cui. Ter.— fundere in. ave. Ovid.
— ingerere. Hor. Conviciis in
sectari. Cic. — os verberare.Cic.
— proscindere. Suet. Injurier, 
accabler d’outrages , de paroles 
outrageantes. || Cic. Reproche 
véhément. || M ari. Sarcasme, 
trait piquant, brocard j| Plant. 
Mauvais sujet, garnement.

Convictio, finispf. Cic. Com
merce , fréquentation , familia
rité de gens qui vivent ensemble.

C o n v ic t o r , fris, m Cic. Con
vive , commensal, familier, in
fime. (j Qui est en pension avec 
quelqu’un.

C onvictus  , û sy m. Col. Com
merce , etc. Voy. C o n v ic t io . [| 
Tac. Festin.

C onvictus  , a um. Cic. Con
vaincu. —  furor. Ovid. Fureur 
manifeste. Convictas manus da
re. Ovid. S’avouer, se confesser 
vaincu.

C o n v in c o ,  i s , vici , victum * 
ncëre. Cic Convaincre, forcer 
d’avouer, de reconnoître. — amen- 
tice. Cic. — .de i0lie. 11 Prouver , 
montrer par dés preuves évidentes.

C o n v i n c t i o , oriis, f. ( cum et 
vincio y lier.) Quint. Conjonc
tion , particule qui joint les noms 
et les verbes.

Conviolo, ã s } are. Prud. 
Violer , rompre.

C o n v is c e r o , ãs , ârë. Tert. 
Incorporer.

Co N VISO , is , si , S11771 , CTC. 
Cic. Aller voii^ visiter , faire 
visite. w

Conviti u m , i i , n. Ruine, clé- 
périsseraenf. — f  amili œ fa i  a 
P  laul. Fils qui est la ruine de

•  oOJ.



sa famille. —  domus reficere♦ 
V et. Inscr. Réparer les ruines 
d’une maison.

C o n v iv a  , c e , m. Cic. Convié, 
convive , invile, qui mange à la 
table de quelqu’un.

C o n v i v a l i s , ni. f  , l ë  , n ., is. 
L iv . De festin , de grand repas.

C o n v iv a t o r  , oris , m . Lio. 
Celui qui donne le repas , qui Je 
fait apprêter, liôte.

C o n v iv ia l is  , m. f  l e , 72.  ̂
M acr . / ' V k- C o n v iv a l is .

C onvïvïpjco  , a s  , á W ,  atum. 
are. JSibl. Faire revivre avec.

C o n v iv iu m  , ii, n . ( cum et 
i>zVo. ) Czc. Festin , repas, ban
quet. —  ornare. Cic. curare. 
Virg. struere. T ac . Apprêter un 
repas. *— opipare apparatum. 
Cic. Festin somptueux. Convi
vio digna. Cic. Propos de table 
gais, libres. || Convivia. P lin . 
Les convives eux-mêmes.

C onvivo  , is , vixi . victum , 
vere. Quint. Vivre avec , boire 
et manger ensemble.

C o n v iv o , as, are. Non. et C on 
v i v o r , ãris, ãtus sum , ari. d. 
Cic. Donner un festin, être en 
festin , ou d’un festin. •— de pu
blico. Cic. Faire grande chère aux 
dépens du public.

C onvocatio  , õnis , f. Cic. 
Convocation, assemblée.

C onvoco , ãs , âvi , âturn, 
ãre. Cic. Convoquer, assembler, 
rassembler, attrouper. —  in ou 
ad concionem. Cic. Inviter à 
une harangue. — auxilio. Suet. 
Appeler au secours.

542 C O jN

C onvolo , as , a v i , atum
ãre. Cic. Voler ensemble , accou
rir . se rendre en diligence. '(| 
Ccd. Convoler , passer à.

C onvoluto  , as , a re, fréq. de 
convolvo. Seti. Rouler avec.

C on volvo  , is , v i , volutum , 
vere. Cic. Rouler , taire rou
ler , envelopper , entortiller , 
emballer. j| Lucr. Balayer. ——  
magno cursu verba. Sen. Pré
cipiter ses mots, bredouiller.

C onvolvcîlus ,  i . , vi. et C o n 
volvulus  , i, m. ( cum et volvo. ) 
P lin . Ver-coqui 11 , chenille de 
vigne qui s’entortille dans ses 
feuilles |j Liset on liseron ,, 
herbe. Campanelle, fleur.

CovoLüxus , a , uni. Plin. 
Roulé, e n v e lo p p é ,  entort il lé ,  
replié.

C onvomo  , i s , mai , rnïtuni , 
mere. Cic. Souiller en vomis
sant.

C onvolo  , ãjQ ãre. Ter'. D é- 
orer  de compagnie.

Con voti , õmm, tn.pl.. Fest. 
Liés par Ics manies vœux.

C o n v u l n e r a t u s , a , um. Plin. 
part, de

C o n v u l n e r o , ãs , ãvi, atum , 
ãre. Plin. 13tèsser eu plusieurs 
endroits. || P ron i . Percer , 
trouer, rz Déchirer la réputa
tion.

C o n v u l s a , orum, n. p l.P lin . 
et C onvulsio  , Õnis , f .  Scrib. 
Larg. Convulsion, tressaillement 
de nerfs.

C on vu lsu s , a ,  uni. Cic. Ar
raché, déplacé, tiré avec vio
lence, déraciné. || P ’irg. Dis
joint, brisé. Il Renversé, bou
leversé. ~  Convulsa resp. Cic. 
Etat bouleversé, jj Convulsi. 
Plin. Qui sont sujets aux con
vulsions.

C o n y z a ,c e ,f . (Kûom'l, m ouche
ron. ) Plin. Herbe crue bonne 
contre les puces et les m o u ch e 
rons.

C c o d îb ïl is  , m. f . , le , n . , is. 
Tert. .Egalement haïssable.

C oonero  , as , a v i ,  atum, 
ãre. Tac. Charger.

C o o p e r a t i o ,  õnis, f .  Quint. 
Aide . secours.

C o o p e r a t o r  , õris , m. Apul. 
Coopérateur ,qui travai lie avec.

C o o p e r c u l u m , i , n. Plin. 
Couvercle.

C o o p e r i m e n t u m , i ,  n. Geli. 
Tout ce qui est propre á couvrir , 
voile, masque, couverture, cou
vercle.

Cooperio  , ï s ,p er iti , peri uni, 
rire, jCio. Couvrir. —  lapidibus. 
L iv . Lapider.

C o o p e r o r ,  5 m  , a tus sani, 
ãri. d. Libi. Coopérer, agir avec.
11 Se tourner en.

C o o p e r t o r i u m , i i ,  n. P eg ei. 
Couverture , housse de cheval.

C oopertus  , a , um , part, de 
cooperio. Cic. Couvert. — lapi
dibus. Cic. Lapidé. || — sce
leribus. Cic. Couvert de cri
mes. —  miseriis. Sdì. Acca
blé de misère. —  fam osis ver
sibus. I lo r . Couvert d. epigram
mi es.

CoorTATio, õnis, f .  Cic. As
sociation , agrégation, réception, 
choix , élection.

C ooptatus  a , um , part, de
C oopto  , às , á v i , âturn , are. 

Cic. Associer, ..ggréger,recevoir, 
admettre * choisir , élire. —  se- 
natum. Cic. Remplir les places 
vacantes dans le sénat.

C o o r io r , rîris, ortussum , tiri. 
Cic. d. S’élever, s’exciter. Coo
ritur tempestas. Cœs. Une tem
pête s’élève. Cooriuntur insiâice. 
T ac. Lte3 soldats postés en em
buscade s’éhmcçnt à la foiszzS’é- 
mouvoir, se Soulever. Coorta est

c o o
* M

seditio. P  ir g. 11 so lit un si i 
Jèvement.

C ôortus , a , uîn, part, de coo
rior. Coorti Jlnetus. Lucr. F lof s 
soulevés. Il —  populi ad on in 
pugnam. Liv. Peuples  soulevés 
qui ont pris les armes.

Cô o r t u s , iis, m. Lucr. jSais- 
sajire ,  soulèvement.

Coos , i , f .  P b y .  Co.
Co p a , œ , f  Suet. Cubarotière* 

hôtellerie, cabaret.
CoPADiA , oram, n.pl. ( kÓvtü , 

couper .)  slpic. M orceaux déli 
cats.

Cophinus , ijm . Col.
Panier , corbeille d’osier.

Co p ia  , ce , J ‘. F ior. Déesse de 
l’abondance.

C opia  , ce , f .  ( cum et. ops , 
secours. ) Cic. Abondance. — ho
minum. Cic. Affluence de monde. 
—  jrugum . Cic. R é co l te  abon
dante. —  narium. ilor. Abon

COP

dance de fleurs. 11 — dicendi ou in 
dicendo. Cic. Eloquence. || Pou
voir , puissance , liberté, faculté , 
licence, permission , congé de 
faire. —  non est cunctandi. 
Plaut. Je n’ai pas de temps h. 
perdre. Pro copia. P  lavi. \ ma 
discrétion, à ma disposition. Co
piam Jacere sui consilii Cic. 
Donner volontiers conseil. —  
pugnai. Liv. — pouvoir de com
battre. —  suœ scientiœ. P liji. 
Communiquer sa science. — ou 
dare rei. Cic. Ter. Accorder la 
peimission de faire une ihose.
— conveniendi alterum. P laut. 
Donner congé d’aller trouver im 
autre. —  sui alicui. Plaut. Se 
livrer, s’abandonner î\ quelqu’un.
— habere alicujus. Sali. Dispo
ser de quelqu’un . l'avoir à sa 
disposition. (J Ter. Expédient^ 
moyen ressource. Pro copia ni- 
jusque. Curt. Suivant Jes facul
tés de chacun. Copioni /aure 
frumenti. Cœs. Fournir <!;i bled.
— pecuniœ. Plaut. Prêter de 
l’argent.

Copi æ , arimi, f p l . Cic. Mien:, 
richesses, fortune, facultés*
Cic. P lin . Crédit , cpmxnoditcs . 
avantages. Copiis omnibus Jh - 
rere, Cic. Réunir tous les avan
tages. d Troupes, force.*.. armée, 
gens de guerre. — pedestres. Cic• 
Gens de pied, infanterie. Copias 
in aciem educere. L iv . Fane 
sortir ses troupes en bataille. ,|| 
Provisions, vivres. || P itr . Ma
tériaux.

C o p ia r  tus, ii, ni. Pourvoyeur. 
P o y .  P arochus.

+ GÔPIATÆ, arum , m. pi. ,::o- 
■mia), travai lier. ) Cod. J VLe C,
Fossoyeurs.m
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t. E S arum , f\ p i. B ru t.

; xetite année, poignée
•

i )R ,  Ciris, rttl/.Ç s iiv i ,  
(iri. </, < //. Faire <lu bulin.

C -  idi . . issïmh, tuW'.Ctc.
■»>oi animent , lurgoitocnt , à 

loi son. — aliquo proficisci Cie. 
J íirlirpouv quelque endroit avec
de bonnes provisions, ”  — absol- 
i'crc. Cic. Absoudre presque à

nani traité,—  loqui de re. Cic. 
!*«:rier amplement, fort au long, 
éloquemment.

V-O.MOSUs, a y uni ; s/or, szs- 
cimili. Cic. Abondant , riche, 
opulent. —* omnibus rebus. Cic. 
Qui a tout en abondance, —  à 
jritmeiito. Cïc. Riche en bled.—  
capra rum age r. S olili. Í hi y s fl b o n ~ 
dant en chèvres, 7 " Abondant en 
paroles. — ad dicendum. Cic. 
Ho: î ; * éloquont. Copiosior le
gendo f ni us. Cic. Orateur que 
1* 1er Uive v rendu plus abondant. 
Copiosissimum ingenium. P lin. 
/• Cèrne riche, abondant, fécond.

Cõ)>ís , ïdiSyj. ( zqktúúj cou
per.! Curt. Coutelas court et re
courbé en forme de iaulx.

Coprha , — As , tf*, ni. (jt&irfoç, 
ordure.) Suet. Bouffon , bateleur,

1 mauvais plaisant, diseur de saies
IV  f  '* iacelies.

< 'ops , cu p is , cran, g, (Cani et 
ops. ) P  la ut. Riche, fortuné.

* Conta , œ , f .  (jtb'iTfteo y couper.) 
IMurts Gâteau d’amandes, de pi
geons, etc. I) Biscuit de mer.

Conviens y a , uni. A gni. I)e 
Coptos, v. de la Thébiûde.

Copula 9 ce y fl Ovid. Lien , 
attache y courroie, couple, lien 
decair ou de fer dont 011 roupie 
b s chiens. || G eli Union de sy 1- 
iííbos. 'J Cic. H or. Lien, nœud 
dh.lt no a r ou d’amil ié.

CüpÜlabïlis, m . f ,  le ,  71. , is. 
S. - iug. Qui peut s3unir.

Copulate, adv. et Cõpíjlátini, 
adv. Ce IL Conjoi nie ment , en 
joignant deux mots.

Copulatio , õnis , f .  Cic. Ac- 
couplement, conjonction, assem
blage, liaison, union, 

j Copulative,, adv. JYlart.Voy.
Co PU LATE.

* Copulativus, a , um. M a ri. 
Cap. Conjonctif.

* Copulatrix * ici s. S. A u g .  
Celle qui unit.

Côtülàtus, û s , m. A r n o b . 
1 oy. Copulatio.

Co tutatus, a , ztm,part. de 
copulo. Cic. Couplé, lié, con
joint , assemblé. Copulati m atri
monio. C i p .  Unis par les liens du 
xn 1 ria vn. Copula tutu veri) uni. 
Cic, Mei: composé. —  naia ree.

C O R
Cic. Ce qui est conforme à la na
turi?. Copulatius nihil est. Cic. 
Rien n’est plus étroitement uni.

C opulo , a s , avi,  ãtumy are. 
Cic. et Go pu ton, aris, àtus suniy 
ári. d. Plant. Accoupler, assem- 
J) 1er, lier, unir, joindre.— verba. 
Cic. Composer un mot de plu
sieurs. —  sermonem cum , ablat. 
Plaut. Lier conversation. —  so
cietatem. P  lin . Faire société. 
Copulari tædis. S en. Etre lie par 
l’hyménce. —  A nneniœ . Blin. 
Confiner à l’Arménie.

CoqoA, œ, fl P laut. Cuisinière. 
Co qu ibilis , m.f. y lë , n. , is. 

Plia. Facile a cuire ow à digérer.
Coquin a , ce^f. V  arr. Cuisine. 

Il A  puh Art de la cuisine.
Coquinaris , ni. f . , r ë , n . ,  is. 

B  arr. et; Coquinarius , a , um. 
Plin. De cuisine. Coquinaria. 
Cuisinière. —ars. A p ic . Art de la 
cuisine.—  vasa. P lia . Ustensiles 
ou batterie de cuisine.

Coquinatorius, a , uni. Ulp. 
Qui sert à faire cuire.

Coquino, as y àvi, a tum , are. 
Plant, cl Coquïnor, aris, cltus 
su/n , ari. d. Cuisiner , faire la 
cuisine.

Coquinus, a 9um, Plaut. De 
cuisine, de cuisinier. Coqui
num forum . Plaut. Marcile , 
place où .se tenoient les marchands 
de viandes cuites, rôtisseurs  ̂
charcuitiers, etc.

Coquit o , ãs, ârë , fréq. de 
coquo. Plani.

Coquo, is : cox i, coctum, que- 
rë. Cic. Cuire. — cœriam. P lau t . 
Apprêter, faire cuire le souper. 
Cris. Digérer. || P  arr. Mûrir.
/  ir g. Dvssccher. zz Coquit me 
cura. E/iJi. Le chagrin me con
sume. (J Couver, machiner, mé
diter. — hélium. jhiv. Concerter 
lentement la guerre.

Coquus , i , ni. Cic. Cuisinier, 
traiteur. || Karr. Boulanger.

C o r , dis» n. ( iutifici > poét. 
xictp , et par contract. x>ï/>). Cic. 
Cœur. Cor emicat. Plaut. Le 
cœur me bat. [ | Ame. esprit ^bon 
sens.— longœvum . Claud.Sagesse 
du grand âge. —  habere. Cic. Etre 
sensé. —  Mi sapit. Cic. Il est 
prudent, avisé. Cordi habere. 
Cic. Savoir par tfç&ur, avoir gravé 
dans sa mémoire# 11 Cœur, siège 
des affections. Cordi obsequi. 
Plaut. Se divertir. — est id mi/ii. 
Cic. J’ai cela à cœur, cela me 
tient au cœur, ou me plait fort. 
—  es tis  mihi. Cic. J’ai beaucoup 
d’affertion pour lui. — uterquà 
afri que est. 'Per. Ils s’aiment 
i’ ûn l’autre. Corde amare. 
Plaut\ S’aimer de cœur. — sger~
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nere. Plaut. Mépriser cordiale
ment , du fond du cœur. Corda 
ferocia. Pirg. Naturel farouche# 
— aspera. K irg . —  fier, intrai
table. |j Cœur , courage, valeur* 
— fortissima. P  ir g. Cœurs in
trépides.

COR

C o r a , œ . f  A uson . Prunelle 
de l’œil.

CÕRACicus,a, um.Inscr. et Co
r a c i n u s , a , um. P ilr. ( ,
ctKoç, corbeau. ) De corbeau^ de 
couleur de corbeau.

C o r a c in u s , z , m. P  lin. Sorte 
de poisson noirâtre du Nil.

Coït a u t Ïcus lapis. P  lin. Sorte 
de marbre blanc qui se trouvoit 
sur les bords du Coralius en 
Phrygie.

C o r a l l i u m , ii, n . P lia , et Co-
RALLUM, i y ll.ô  il.I t . (̂ OpiXX/OV j,
ctTro a'iiç Kvpitç h  ÀKÌ, parce qu’on 
le coupe dans la mer.) Corail y 
lithophyte qui naît et croît dans 
la mer.

C o r a l l i s , ïd is ,f  \ P I in. Pierre 
precieuse tle couleur de vermillon.

CÕRALLOÂCHATES, cey m. Blin„ 
Pierre précieuse rouge comme du 
corail, semée de taclies d’or.

Cor a m  , pfép. qui gouv. l ’ahL 
(»ôpn, prunelle de l’œil.) C ic« 
Devant, en présence, àia vue^ 
aux yeux.— senatu. Cic.—  patri
bus. B ac. En présence du sénat.

C o r a m , adv. Cic . Devant, etc. 
publiquement, ouvertement. —~ 
et palàia. Au vu et au su de tout 
le monde. — in os laudare. B er# 
Louer en face. —  agnoscere. 
Virg. Recopuoître une chose pu
bliquement. —  Iccum loquar«. 
Cic. Je vous parlerai franchement. 
— cùm sumus. Cic. Lorsque nous 
sommes tète à tête. Sed de his 
coram . C ic . Je vous en parlerai 
de vive voix.

Co r a m b l e , e s , f  ( » o p « ,  pru
nelle de l ’œil ; émous
ser.) Col. Sorte de chou nuisible 
à la vue.

ï

i

C or Ax , à cis , m. ( Bopaç.) Cic . 
Corbeau , oiseau noir, j{ y  irr. 
Corbeau , machiné de guerre pont 
battre les murailles. j| Sorte de 
poisson, [j Prêtre de Mithra.

Gorbia, œ y f .  Gorbie, v. de 
Fr. (Somme.)

Corbicula , œ , f .  Ballad, di
urni. de,

C0 RBI6 , is , f  ( Corruo,  jeter 
dedans.) Cic. Corbeille , manne ,, 
panier.

Corbïta, cey f  ( Corbis, cor
beille suspendue au mât de ces 
sortes de navires.) Cic. Vaisseau 
marchand fort pesant.

Cor Biro y a s, àp i, a, tum, dre*. 
PlauL Charger un navire mas;-



rliand. |]Se charger, se remplir, 
so gorger de nourriture.

Corbïtor, oris, m. Fest. Dan- 
seur\le corde, sauteur.

CoreuliììNsis, m. f  , se, n . , is. 
De Corbe il.

COKEOLIUM , H , 72. C oibcil, V.
cle Fr. (Seine et Oise.)

Corbona , œ > f .  B ïb l. Trésor 
appelé corban ) où Pou mettoit 
les offrandes.

CoRBtJXA , œ , f  Farr. Petite 
corbeille ou manne, petit panier.

Gorcrorus, i . 7/2. ( x i p x op°Ç') 
P l i  n. Mouron , herbe qui ressem
ble au basilic.

Corculum 9 i y n. P la u t . Petit 
cœur, t. de tendresse. || Suriioin 
que Sci pion Nasica dut. à sa pru
dence.

Corcyra  ̂ce9f  et Corcyrus* z? 
f\ Gorcyre, aujourd'hui Corfou, 
île vis-à-vis de la Calabre.

C or dat e  , iàs ,  issimç , adv. 
P in a i . En homme sensé , de bon 
sens, prudemment. || P laut. En 
liomme dé cœur.

C o r d a t u s , a 9 uni. Enn,  Sen
sé ; prudent, judicieux, jj Qui a 
du sens.

C on Da x  , acis y m. Petr. Sorte 
de.danse comique et lascive. || 
Celui qui la danse. Cic. 11 Trochée, 
pied d ’une longue et d’ une breve, 
ex : musei.

*  Cordicitus , adv, Sidon. An 
fond du cœur.

C ord ol iu m  , i i , n. (Ceret do 

lor . )  P la u t. Mal de cœur. “ Cha
grin,

Co rd un a , ce , f. Cordone , v. 
d’ Espagne.

Cordurenses , ium , m .pl. Ha
bitans de Cordoue.

Cordus., a , urn. F .  Chordus.
Cordyla , æ  , f  D ia r i . Jeune 

thon, peiit d’ un thon . poisson,
*  Colgo, adv, (Corde ago. ) 

F e s t . pont p r o f  bctu.
* Curia cru s , a j um . 13e cuir 

ou de peau.
Coriaginosus, a ,  im . F  egei. 

Qui a une maladie de peau.
Coriago , ïn is , /  Col. Maladie 

de çuir ou de peau*
*  C ori  a n d r .a t u m  , i , n>j4pio.

• Infusion de coriandre.
Coriandrum  ̂  i , n . (xq/uj, pru

nelle de l’ œü ? ou xipiç, punaise). 
■Plin. Coriandre , herbe.

C o r i a r i u s , iirni. P lin « Tan
neur, corroyeur.

C o r i a r i u s , a  , ww. P lin . Qui 
gerí «.préparer les cuirs, —• f r u te x  
$ Uinak , arbrisseau,

* CpaicEUM , z, ?z. ( . jeune
fille.) F itr. I/ieu où les jeunes 
li lies s’exerçoient; j | (xefya>; raser.) 
bouihjue do bfubiçr.
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C o r in t h ia  , orum , n .p l  P lin , 

vases defCorinthe.
CÒR1N rniÀCÆ , uvee, arum , /. 

pi. Raisins de Corinthe.
Co r in th ia c u s  , a* um. Ovid. 

De Corinthe. —  Sinus. Golphe 
dei Corinthe , de Patras ou de JLù 
pan te.

CÕRINTHIARIUS , /2 ,  m. Suet. 
Ouvrier ou marchand de vaisselle 
deCoriuthe. 11 Inscr. Esclave qui 
dans la maison d’Auguste avoit 
soin de cette sorte cle vase.

Corinthiensis, v i . f . ,  s ë 9 n . , 
Z5-. Plaut. et Corinthius . # ,  227/2. 
6Vu. Corintlûce columnae* F  itr. 
Colonnes de l’ordre corinthien. 
Corinthium œs. Plin. Métal de 
Corinthe.

Cou i n t r u s , z, 772./. Corinthe, 
v. capitale de PAchaie dans le 
Péloponfese.

Corion  , i , tz. Plin. Milleper
tuis , herbe. || Ç^opoç , jeune 
garçon ). Sacrifico'pour les jeunes 
garçons. |j Petite fille.

CÔRÏscrÏTUM, Z, n .  Quimper, 
Quimpércorentin , v. de Fr. (bi
ni store).

Corium , i i , n . Cic» Corius , 
ti 5 m. Plaut. Cuir, peau des ani
maux, peau de l’ homme.—  ali 
cui concidere. P laut. Etriller, 
donner les étrivières. — perdidi. 
Plaut. Malheur à mon dos ! | j 
Pali. Ecorce, j) Plin . Peau d’o
range ou de châtaigne. || Plin. 
Croule, superficie.

C o r n e o l u s , a ,  uni. Cic. Dur 
comme de la corne. *

Cornesco , is , sc'ér'é. Pliii. 
Se changer en corne, devenir dur 
comme la corne, se racornir.

C o r n e t u m  j i , n. Fan\  Lien 
planté cle cornouillers.

C orneus , a , uni. ( Cornu. ) 
Firg. De corne. Plin. Dur comme 
la corne. jj Plin. De couleur de 
corne. Cornea ungula,. Lacan. 
Pied de cheval. “ — fibra. P  ers. 
Esprit stupide. [| {Cornus.) F irg. 
De bois de cornouiller.

C or ni cen , ïnis) ni. ( Cornu 
cario ) Sali. Qui sonne du cor.

C o r n i c o r  , ciris , ãtus sum , 
ari. d. Pars. Marmo ter entre ses 
dents.

Cornicula  , ce , f  Iior. Petite 
còrnei lie.

C o r n ic u l a n s , tis, onin. g. So
lili. Qui a la forme d’un croissant.

C or nÏ( ülarius  , zi, m. Fai. 
IMax. Su créta ire . appariteur.

Co R N ï C U L AT US, Ci, /27/2. Sljiul.
Fait en forme de croissant.

C o r n ic u l u m  , i, n. V* du La
tium.

C o r n i c u l u m , i. n. P lin . Pe
tito corne. 11 Sud. petit cor, cor-

COR
net, trompe, jj Lie.
de casque fait de coi ne, ;
que le général fai$pil ù 
comme prix de leur val

Co r n ic u lu s, i ,  m.
Obice de secrétaire, d'a- i.

( .ORNI FER , a , uni. I '7 .i 
poi lu des cornes.

* C o rn ifron s , tis9 otr* •/ .f. 
cuv. Qui a des cornes a- ! - : .

Co:w ïgj.r , a , uni. L 
nu, qui porti des cornes, j j 
de. Bac ch us.

Co rn ig era  , õvum9 n. p i. Plin; 
Toute.sorte d’animaux il cor m s.

s, edis, onin g. Oi'id. 
ieds de corne, j | F irg .

CoRiNix , ïcis j  f. î haï Mile , 
oiseau. j| fiemtoir, putii marleau 
servant à heurter à une pu le, ou 
l’anmau qui sert a la tirer.

Cornuj, 72., indéc; (Curvo), n. 
pL Cornua, gén. Cornuum , -ai . 
et ablat. Cornibus. Cio. Corne. 
Cornua rùmosa. Plin - -< erro 
rum. Firg. Rainure, bois de cerf.
—  le nia flectere. Ovid. lenta- 
re. Stat. Bander un arc. | j CuineR 
trompe.—  sonare, l ie r  Somier 
du cor. |J Firg. Corne de cheval, 
j I Plin. Dent d’éléphant. [ ] < Irois- 
saut. Cornua lance coeunt. Oo 'uL 
lune est en son plein. — nova 
reparat Plicebe. Ovid. — est 
nouvelle, —  lunor tertia. Firg. 
Le 3e mois. 11 Extrémités de dif
férentes choses. —  antenna mm. 
/  irg. Les deux bouts des vergues.
—  tribu nalis. '1 Tac. Coté, coin 
d’un tribunal.— perniasse. Stat. 
Les deux sommets du Parnasse.
—  port iis. Cic. Les deux côtés 
d’un port. — fruminum. Firg. 
Détours , sinuosités des fleuves, j | 
Cæs. Aile d’une armée. Equita
tum in cornibus locare.Sa.//.Pla
cer la cavalerie sur les ailes. Cor
nua disputationis. Cic. Points 
d’une discussion. 11 bouts des pé
rils cylindres autour desquels 
é t'oient roulés les volumes. Jj Ai
grettes, panaches.-— addere pau
peri. JJ or. Donner au pauvre de 
la force, du courage. — pauper 
sumit. Ovid. Le pauvre devient 
fier, audacieux.

Cornuarius , ii . m. D i g. Ce-- 
lui (pii fait les cornets  ̂ cors y 
clairons.

Cor<n u b i  a ,  ce. f  Cornouailles, 
comté de la Bretagne ( Finistère)*

C o r n u c o p ia , ce,f. Plin. Corbe 
d’abondance.

*  Co rn îjlü m  , i y n F  pic. 
Cornet.

C o r n u m  , / ,  / / .  Firg. Cor
nou ilio, fruit du cornouiller.

CoK.Nia-I.xA., cv , m, m l .  Qui

CO 11

C orn ï pe 
Qui a des p 
Cheval.
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ir*: comes, donno de la

ê Pilli. . f\ Stui. 
bre. 11 /  / ; .  I )ard. 
o lei. 11 <.ornetto ;

uni. V arr. C oi
biu , (fi ; cl 'it : cornes.

Ci- -jlî , , f  ( niai. P e t i t e
• i : 1 • ' i ri li».— plectilis,

i f.lut (  i de Heurs, gu ir -
: ; ( ( n e  de fleurs ou

forantes. || Plin.
• ' ' me de feuilles de
come colorée qu’on vendoit en 
Ili ver.

(. OROi.i.ARi ce . f  Insc. C e lle  
qu i fait des gu irlandes.

C o r o l l a r i u m ,  z7 ,  u. Plin. 
Couronne do íamos d'argent, ou 
d’oripeau, qu’on donnoit aux ac
teurs cj !i avoionj plu aux specta
teurs des jeux, ou à clos convives. 
::Varr. L - .  | ar-des.sus , ce qu’on 
donne de plus., outre le poids, la 
mesure ou le prix. || Corollaire, 
conséquence d’une proposition 
démontrée.

Corona, CB, f. La Corogne, 
v- et pori de mer de Galice en 
K Spagne, j I G onstadl, v. de Tran
sylvanie.

C o r o n a ,  eu, f. Cic. Couronne, 
ciac me, guirlande , chapeau de 
Heurs, i j / irg. Prix, récompense. 
Sub corona vendere. Cas. —  
venumdare.Flor. Vendre comme 
ou vendoit les esclaves, eu leur 
mettant une couronne de fleurs 
sur la tête. - - venire. Liv. JE tré 
vendu ainsi. |j Constellation 
appelée la couronne d’Ariane. || 
Cic. Corde qu’on remarque au
tour de -a lu uè et de quelques 
étoiles, jj Cic. Cercle, assemblée, 
compagnie. || Blocus. Corona 
urbem capen . Cart. Prendre une 
vi lie par bloc u$. jj F’zVr.Corniche, 
larmier, j J Parapet, j j Caio. Bord 
d’un champ. I j — montium. Plin. 
Chaîne de montagnes. || Veget. 
Nœud d’un bois de cerf; tour de 
l ’orifice d’uni vase; tout ce qui 
fait un cercle.— anni. B ibi. Cours 
de l’année.

Còro salis , m. f . , 7c, n. , is. 
dpuL  De couronne.

C o r o n a m e n  ,  Inis , -?z. Apul.
Couronne.

C o r o n a  ‘ ENTu m  , i , n. Plin. 
Tout ce qui sert à faire des cou
ronnes, comme fleurs , lauriers, 
été.

< 'okõnÃjuÁ , (O : f  Plin. Bou
quet i ère.

C o r o n a r i u s  > a , um. Plin. 
De couronne, qui sert à en faire, 
qui y a du rapport. Coronarium 
uantni. Cic » Somme que les pro*

vinres donnoient & un magis- j 
trqt à titre de cou ru nues d’or , 
don gratuit, joyeux avènement. 
— æs. Plin, Cuivre mince, qui 
servoit à I tiie des couronnes.— 
opus. /  ttr. Corniche.

Coro n a mus, i i , m.Plin. Qui 
fait des guirlandes , des bouquets.

Coron avo h , oris, /n. S. A u  g. 
Qui cou i on ne.

Coronatus a , um. C ic . Cou
ronne, (pii porte une couronne.

Còroneola, ceyf  P lin. Rose 
d’automne.

CòliÒNis y '/dis , f .  (xopoùviç. ) 
Nob* (jiii dans les manuscrits de 
pièces de théâtre iiuliquoit une 
pause. |j M art. Fin , bout, achè
ve m e n t  , perfection.

Corono , cl s , avi, cil uni, cire. 
H or . Couronner, mettre une cou
ronne. —  crateras. Virg. Rem
plir les coupes jusqu’aux bords, 
n  Ceindre, entourer, environ
ner. — custode omnem aditum. 
V irg . Investir, assiéger toutes 
les issues.

ConõNÓPiTs. b dis y f.P lin . Corne 
de cerf, herbe. || Chiendent, 
racine appelée en latin g ra 
men aculeatum.

Coro nula , tv y f  V eget. La 
partie la plus basse du paturon 
d’ un cheval.

CoropiiIU3M, ii, n. P lin . Sorte 
d5 être visse de mer.

Coroflastï , 5rum  , m. p l . 
(uopoç, enfant; , former.)
Faiseurs de poupées.

Corporalispn.f.yle,n., is.Seri. 
Corporel,qui a uu corps. | j Quint. 
Qui concerne le corps. Corpo
ralia vitia. Sen. Défauts cor
porais.

* Corporalitas,5 /ls , f. Tert. 
Nature du corps, corporelle.

* Corporaliter . adv. Pau!4

Jet. En personne, [j U/p. Cor
porellement, d’ une manière sen
sible.

* Corporasco,z$,ere. d. Muni. 
Devenir corps.

Coporatio , ÔniSy f. Col. Cor
pulence , constitution du corps.

* ConrÒRÃdfvus, a , um.CceL  
Aur. Fortifiant.

Corporatura, ce , f .  Vitr. 
Corpulence  ̂ corsage , stai ure , 
taille, constitution du corps.

Corpo rãt u s , a , uni. Cic. Qui 
a un corps. j| Inscript. Qui fait 
partie d’un corps de marchands , 
ou d’olïiciers municipaux d’ une 
ville*

* Corpore—Custos , õdis , ni. 
laser . Garde dir corps.

Corporeus j a ,  uni. Cic. Cor
porel , matériel, sensible. || Plin. 
De chair, charnu.

COR
C o r p o r o ,  ãs , ã v i , ãtum  , 

ãre. Plia. Ramasser en un corps.
H E  lin. Oter la vie, Fame du 
corps, tuer.

C o r p ô r o r ,  ãrls 7 âtus sum  , 
ari y pass, Plin . Devenir corps, 
jj Perdre- la vie, n’être plus 
qu'un cadavre.

C o r p o r o s u s  , a 7 um. CœL 
A ur. Qui a de l’embonpoint.

Corpulente, adv. Plant. Avec 
embonpoint.

C o r p u l e n t i a  j ce ,  f  Plin. Cor
pulence, embonpoint.

Corpulentus, a ,  uni. Col. 
Corpulent, qui a de l’embon
point  ̂gras et gras, dodn , charnu, 
replet, bien fourni. Corpulen
tior videris. P lant. Vous parais
sez en meilleur état, vous êtes 
devenu plus puissant.

C o r p u s , oris 7 n. Cic. Corps, 
substance étendue et impénétra
ble. — àqitœ . Lucr. Substance 
de l’eau. — arboris. Plin. Tronc 
d’un arbre. — JSIeptuni. Lucr. 
Mer. Genitalia corpora. L iv. Les 
4 élémens. || Corps animé.—• 
smtfj^rforu.prov.Corpssans ame. 
— bene constitutum. Cip. Corps 
bien constitué. Corpori servire. 
Cic. Ménager sa santé. Corpore 
effugere. Cic. -— esc ire. Virg. 
Parer ou éviter le coup. (| Chair, 
embonpoint. — fa cere . Phced. 
Acquérir de l’embonpoint.— amit
tere. Cic. Le perdre. ~  In  cor
pus ire. Quint. Se faire un style 
plein , nourri. Corpore quœstum  

fa cere . Liv. Se prostituer, jj 
/^/rg.Personne. 11 Q uid.Esclave. 
Il Ovid. Cadavre. j| V irg . Om
bre. j| Volume ou corps d’ou
vrages. —  Home ri. Ulp. Toutes 
lesdéavresd5 Homère. — J uris.Vlp . 
Code ou corps de lois.— ratio
num. Ulp. Livre de comptes, 
j] Ordre , compagnie, commu
nauté, société, collège, assem
blée.— reipùblicce. Cic. Corps de 
l’état, corps politique. —  cu stO r  
dico. Corps-de-garde.

C orpusculum , ï , n. Petit corps,
I. de tendresse. Sine querela 
corpusculi tui. 'i raj. ad P lin . 
Sans nuire à votre santé.

C o r r a d o ,  i s , s i , su m , de
ve. Lucr. Racler, ratisser, (j 
R afler. Corrasi on nia. 7  er. J’ai 
lait rafle de tour. |j Ramasser 
avec peine. Corradet alicundè. 
Ier . Il amassera de coté et d’au
tre.

C o r r X g o ,  ïnis* A pu l. Bour
rache ou bug]ose , Iiei I>e.

* C o r r a t i o n a l i t a s   ̂ a lis y f .  
S. A u g . Analogie.

C o r r e c t i o , õnis,^Correction, 
amendemeut. || C ic  .Réprimande.
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Il Cic. Fi«;. de rliéf* , qui

consiste à rétracter ce qu’on a 
«lit , pour dire quelque chose de 
plus fort.

C o r r e c t o r  , oriseli. Cic. Cor
recteur , censeur, qui corrige. 
Corredores]provinciarum. D ig . 
Magistrats romains envoyés dans 
les provincés , pour exercer, uno 
surveillance.

C o r r e c t u r a ,  c e , f .  Â ur. Vie. 
ih lire et fonctions de ces ma
gistrats.

C o r r e c t u s  , a , uni. Cic. Re
dressé , rectifié. ~  Cic. Sali. 
Corrigé, amendé , réparé. 11 Cor
rect, exact.

C o r r e l a t i v a  , õrum  , n. p l. 
Col. Corrélatifs, choses qui ont 
un rapport nécessaire les unes 
avec les autres , comme le père 
et le fils.

C o r r e p o  , i s , p si  , ptum , 
përë. Cic. Ramper, se glisser, 
se blottir. || JLucr. Se prosterner 
par frayeur.

C o r r e p t è  , adv. G eli. Briève
ment, en rendant une syllabe brè
ve.

C o r r e p t i o ,  U nis.f GW/.L ac- 
tion-de saisir. || Scrib. Larg. A t- 
taque , en partant des maladies.
( j Vitr. Diminution.— syllabœ. 
Quint. Prononciation brevecPune 
syllabe. || T crt. Correction, ré
primande.

C o r r e p t o r ,  õris, m. Sen. Cen
seur, qui reprend.

C o r r e p t u s ,  a ,  uni. Virg. 
Pris, saisi , enlevé. ~  subita 
morte. Curi. — par une mort 
subite. —  valetudine. Suet. At
taqué par la maladie. —  mise
ricordia. Suet. Emu de compas
sion. j) H or . Repris. j| Varr. 
Abrégé, raccourci. Correpta si
nus. Slat. Ayant la robe retrous
sée. j I — syllaba . Quint. Syllabe 
rendue ou prononcée brève.

C o r r i d e o ,  es, s i ,  suni, d e - 
re. Lucr. Rire avec. — JLucr. 
Etre riant.

C o r r i g i a  , œ , f  ( Corium . ) 
Cic. Courroie , lanière , attache, 
longe , cordon de cuir.

CoRRÏGIARlUS , i i ,  711. Suet.
Bourrelier , sellier.

C o r r ï g i â t u s  , a > uni. Val. 
M ax. Lié, attaché avec une 
courroie.

C o r r i g o  , is , rexi y rectum , 
ïgërë. ( C um et rego. yPlin. Re
dresser ce qui est courbé ou 
tortu, relever ce qui penche, j) 
Plia. Adoucir, affaiblir, j Gué
rir, amender, améliorer. —  ma
ciem corporis. Pliii. Remédier 
à la maigreur. || Corriger, remet
tes en meilleur état. — cursu

tarditatem. Cic. Réparer un re
tard à force de courir. —  mores. 
Cic. Rectifier les mœurs. — ad 
frugem .Plaut. Faire rentrer dans 
son devoir.

C o r r i p i o ,  is9ripui> replum , 
ripe re. Cic. Prendre, saisir, 
empoigner. —  morsu. P  lin. Sai
sir à belles dents, a traquer en 
mordant. —  cursum, h iv  Pren
dre sa course, ou la. hâter.—  
gradum. Hor. Doubler le pas.
11 Envelopper , saisir. —  rgui. 
Ovid. Mettre le feu. |j PiYler. 
— pecunias. Cic. — l’argent. || 
Mouvoir rapidement. —  se ad 
aliquem Ter. Aller prompte
ment trouver quelqu’un, — cor
pus è somno y ê stratis. V irg . 
S'arracher du lit se lever pré
cipitamment. I j Attaquer.Corripi 
dolore. C ls . È tre saisi <T une dou
leur.—  morbo. Cels. Etre atta
qué d’une inalacii e . ~  —  cupi
dine. O vid. Etre épris d’amour.
I j Diminuer, modérer  ̂réprimer. 

— impensas.Suet.Ressevrer la dé
pense. Il —  verba. Quint. Ren
dre bref. 11 Sttéf/.Corriger, repren
dre , réprimander. |J Tac. Dé
noncer, accuser.

Co r r ivalis  , m. f ,  le , n., is. 
Quint. Rivai, concurrent. 11 Qui 
demeure sur un même rivage.

C o r r Ï v Â l i t a s  , à t is , f  Plaut. 
Rivalité, concurrence.

C o r r i v a t i o ,  õn is , f .  Plia. 
Ecoulement d’eaux qui vont se 
rendre dans le meme lien.

C o r r i v o r  , ãris , ãtus sum p 
ãri. d. P  lin. Couler par plusieurs 
ruisseaux. —  fium eiu Ulp. Sai
gner une rivière , partager ses 
eaux en plusieurs canaux d’ir
rigation.

C o r r o b o r a m e n t u m ,  i, n. Lact. 
Ce qui sert h fortifier.

C o r r o b o r o  , ã sy a v i, citum , 
cire. Cic. Corroborer , fortifier , 
rendre plus fort, renforcer.— mi
lite m opere assiduo. Suet. Ren
dre le soldat robuste par un tra
vail contiliueìezzV irtus corrobo
rata. Cic. Vertu fortifiée, solide.

C o r r o d o  , i s , 'si, suni, deve. 
Cic. Ronger, corróder.

Corrogo , ã s , ã v i , atum , ãre. 
Cic. Demander en priant, amas
ser en demandant de tous côtés.—  
nummos. Cic. Quêter , ramasser 
quelques écus. Corrogati audi
tores. Quint. Auditeurs mendiés*

C o r r ó s i  , prêt, de corrodo.
C o r r o s u s ,  a ,  uni, part, d e  

corrodo. Juv. Mangé , rongé 
autour , corrodé.

C o r r o t u n d o  , ã s , ã v i , ãiuin> 
ãre. Pelr. Arrondir.

C o r r ò ruN-uoa, ãrisjãtus su n }

.Vi

de

* ♦ , 11. . is.

ãri. S en. Etre ar roi 
rond, s’arrondir, :»* 
rond. 0

C o r r u d a ,  æ  , f  C  

k ü d a g o ,  inisy f .Aspe
C o r r u g a t i  o ,  õ n i s , 

dòme chose.
C o r r u g i s  ,  m .  f . , y  

I \ e m e s .  Qui so ride , v  pii,s r ,
Co h h truo . a s , ãvi . r/u/i: 

are. llor. Rider, iVor.rer, piisser* 
—  tiares. Hor. Froueei h nez, 
faille la grimace.

C o r r u g u s  , / ,  m. Plia. Cario ! 
où les mineurs dérivent l’eau 
pour laver l’or.

C o r r u m p o ,  i s , ri pi , ruptum, 
përë. Cic. Corrompre, g iter , al - 
térer , falsifier, tacher, flétrir. 
— fontes. Sali, infecter , e m p o i 
sonner les sources. — - hcrym is  
ocellos. Ovid. Avoir les yeux bat
tus à force de pleurer .-—dentibus 
ungues. Prop. Ronger ses ongles 
avec les dents. — clu ni, 'dienti. 
Faire perdre un jour, •— litteras. 
Cic. Falsifier des lettres. Cor
rumpi situ. Plaut. Moisir. — |j 
Stai* Teindre. || Perdre, ruiner, 
détruire. — suasspes. Sali. Rui
ner ses espérances. — t\mi. Sa//* 
Dissiper sa fortune.~Cor ompre , 
pervertir, déprave. , séduire.—  
op po riunita tes. Sa IL Ma n qu er 
les bonnes occasions. — fam um . 
Curt. Flétrir sa réputation. —• 
emptorem arte vafrâ. IVI art. 
Duper un acheteur. —  consilia. 
V eli. Rompre lés desseins. — se 
ipsum. Plaut. Se débaucher soi- 
même. —  disciplinam. /Front. 
Laisser s’affaiblir indiscipline. 7 ’u 
illuni corrumpi sinis. 7br. CV >L 
toi qui le laisse se perdre.

Couruo, is j  rïii , rutum  . e/v. 
n. Cic.Clioir, tornii- r < n ruine en
semble.— visu. Cic. Se pâmer de 
ri re. 11 Seti. Se p réc i pi i e r, f  > n i i. ; 
sur. —*rostris. Curi. Pondre Pin 
sur l’autre à coups de !>ec. |j Lucr. 
Ruiner, détruire. 11 PlauL  Entas
ser , amasser.

C o r r u p t e  , iu s , issane , adv. 
D’une manière vicieu *, dépra
vée, défectueuse.—judicare. ( ic- 
Juger en juge corrompu. — pro
nuntiare.Geli. Avoir vue pronun
ciai ion vicieuse.

Corruptela, ce, f .  Cic. Cor
ruption , dépravation , ce qui 
sert à corrompre , séduction 
Corruptelae studere Plaul. Se 
livrer à la débauche. Corrup
telam  judicii rubli ri. Cic. Cher
cher à corrompre mi tribunal. j| 
Ter. Corrupteur. || Plaut. Liea 
de corruption.

C o r r u p t i b i l i s  ,  ni. J f  l e  y  

is. Lact. CumiptibU.

COll



COR
*5» _
imr PTiBÏLÏr as ,a lisyf .  Vert.

(pptihilité.
Connu ptio, &nisy f. Cic. Cor

ruption, altération, dérangemcnI, 
dépravation.

C o r r u p t iv u s  , a y uni. 'Vert. 
Corruptible.

CoiiHupron, ôris , ni. r i Cor- 
RT- i*Tjux , Icis , f. Cic. Corrup
teur, suborneur* soduetrtir.

* Coilut n  y a yUiii.'Fert. 
Corruptible.

CoitKt»pruaj a y uni y part, de 
. c o n itmpo.Cic.Corrompu,gâté, al- 
t óre .falsifié.— cæii 1 ra et us.V irs.

ur

iSii

f

Air i u feci é. Corrupta ceres J^  i*g. 
Bled avarié. Çorncpium n a vi- 
ginn?. S uet. Vaisseau brisé. Cor
rupti boves. . Jh œ d . Bœufs en 
mauvais otat. Corni nia: tabula\ 
Cic. Registres falsi liés. :Corrora- 
pu , dépravé, suborné , séduit.
I j Clin . Qui parle d’une manière 

barbare ou défectueuse.
Co us, fis . / :  VPr.V oy.C ium s.
C orsa yœ ,  f .  ( xopcm y tempe.) 

7 itr. Premiere face ou plate- 
bande qui tourne autour d’ un 
ebani braie , et qu’on voit dans 
les architraves.

Corsica , ce . f  L’ile de Corse, 
dans la mer deXoscane.

C orsica  n v s , a , tint, Sol in . et 
Coiisxcifs , a . uni. Ovid. Qui 
vient ou qui est de Pile de Coise.

Corr.o7d.es , ce,J’. (nopmf cheve
lure; îiSog, forme. ) l'U n. Pierre 
prêchai o , de couleur grise.

Cousus , a, uni. Ovid. .De Pile 
de Corse.

Cor r eri acesses, in n i, 7/j. p /. 
Peuples cie t À) ai rai.

CORTERÏÀCÜM ,.Z, 77. Courtiui , 
v. de F r. ( Lys }. \

Cortex , /eèr , m. f .  £ Corium  
tego. ) Cic. Ecorce. — nucum . 
P lin . Ecalesdcnoix. —  o v i.V itr .  
Coqniiies d’œufs.—  testudinis. 
Chaut, lie ii lie de torfue.“  Puer. 
Superficie, (j l arr. Enveloppe.

Corticati’s , iiy u n i  ,pait. Col. 
Qui a de 1 écorce.

* Cotrïceus , a  , uni. V arr. D’é
corce.

Co RT ico 2 ãs, â v i . aluni y are. 
Col. Eco ree r , ôter l’écorce.

C orticosus , a  , uni. P l in . 
Qui a  beaucoup (Pécorce. j

Co'rtïcuxa y ce y J. Col.Petite, 
m inci;, légère écorce.

Cortina , a; , f .  (Cors , basse- 
copr. J P lin . Chaudière , ruve3 
grande marmite. —  plum bea. 
Caco. Vaisseau à recevoir l’huile 
qui découle du pressoir. || P lin . 
’ ;use d’airain pour la teinture '

?
In teinture elle-même, 
finn, [j Hémisphère.

cœli 
j Serer

Capacité d’un théâtre7 d’imam

phithéâtre. || ( Corium. ) Cour
tine, rideau y tapis, ou tapis
serie tendue au fond d’un théâ
tre. Il Drap mortuaire || ( Cor y 
ou , selon Servius , luiro twv xopnv 
TS/V5/V j de ce qu’ il tait paroitre la 
prêtresse plu,s grande.) — P/icebi. 
Kirs. Trépied uùs’asseyoit la prê
tresse d’Apollon , pour rendre ses 
oracles. Prud. Tapis qui couvrait 
ce trépied.

C o r t i  n Î l e ,  is , n. CoZ.Endroit 
de la métairie où sont les cuves , 
les chaudières.

CORTÏKÏRorENS, tïs y m.Jjucil. 
Surnom d’ Apollon qui reudoit ses 
oracles du trépied.

* Cortumio  , 5 ni s , f  ( Con 
tueor. ) Porr. Contemplation , 
action de regarder fixement. T . 
d’augure.

C ORTr  a eu m  , i y n .■ Courtrai , 
v. de Fr. (L ys).

Çorus, ij 1n.V 1 tr.V 0y . Caurus.
Corus, i , m. Mesure de qua

rante-cinq boisseaux, chacun con
tenant vingt setiers. || Mesure de 
trente boisseaux , qui faisoient 
la charge d’ un chameau, ou de 
quarante-un boisseauxd’Athenes.

C o r u s c a m e n  y ïn is , n. A pul. 
et C o r u s c a t i o  y ônis y. f .  Soliti. 
Eclair*

* Coruscïfer , a y um. I\Iart.\ 
Cap. Illuminé d’éclairs.

C o r u s c o  , cis y avi y citum, are. 
(xipoç,  casque.; V irg . Briller, 
reluire , éclater, éblouir. [ j Faire 
briller.— mucronem. Virg. Bran
dir , faire briller une épée. 11 V al. 
Fine. Éclairer, lancer des éclairs.

C oruscus , a , uni. Virg. Qui 
tremble, qui se balance. Silvœ 
coruscœ. Forêts que le vent agite. 
Il Brillant , éblouissant. —ferro  
auroque. Stat. Etincelant d’or et 
de fer.

C o ï i v î n  u s , a y um. Plin . De 
corbeau.

* C o 11 v ï t  o , as y âvi y â tum , 
are. Plant. Se gorger de viande, 
à la manière des corbeaux.

C o ï i v j l t o r  , ôris , m. Fest. Qui 
se gorge de viande et regarde 
tantôt en haut, tantôt en bas, 
comme les corbeaux , quand ils 
tiennent leurproiesonsieim serres.

C o r v u s , i , /n. Cic. Corbeau, 
oiseau. I j Curt. Harpeau,grappin, 
grand croc, comme les crocs de 
ville pour les incendies. 11 Cels. 
Escapei. || A m .  Poisson de mer 
au dos noir. \\Hygin. Constella
tion composée de sept {étoiles.

C o r y b a n t e s  , uni. m. pL  ( ko-  
pvit'TO) , agiter la tête). F o r . Cory
bantes , prêtres de Cybèle.

CÔRRYPANTITJS , a y um. Qui 
concerne les Corybantes. Ççry-

c o r  H 7

bantia œra. V irg . Tambours 
des Corybantes garnis de clo
chettes, avec lesquels ils dansoient 
en s’agitant comme des furieux.

C o r  v e  a u  ,  o r u m  ,  i n . p l .  C i c .  
Habitans d’une montagne de Ci
licie , tons pirates , et par exten
sion, espion, rusé, voleur, qui épie.

C o r y c æ u m  , i y n. V  itr. Jeu 
de paume. 11 ( nopn , jeune fille). 
Ecole de petites filles , où elles 
s’exerçoient à la lutte et à la 
course.

C o r y c i u m ,  ii y n Bud. Sac de 
cuir, sacoche.

C O R  Y  n  A U  U S ,  i y Jïl. (  x ó  p o ç ,  
casque). Serv. Alouette.

C o R  y  L e A ,  œ ,  f  V .  de Pa- 
phlagonie.

C o r y l e t u m  , i y  n. Ovid. Cou- 
draie . lieu planté de coudriers.

C o r y l u s  , i , f .  V irg . Coudrier, 
noisetier , arin e.

C o r y m b i a t u s  , a , u m .  Treb♦ 
Orné de branches de lierre.

C o r y m b i f e r  , i , m. Ovid. Q u i  
porte une branche de lierre avec 
sa grappe,surnom de Bacchus.

C o r y m b i t e s  ,æ .  m. P lin . Sorte 
de tithymaie â larges feuilles» 

C o r y m b i  u m ,  i i y n .P e tr . Per
ruque de femme.

Corymbus, i, ni. (xopu/ufioç) 
V ir g . Bouquet ou couronne de 
graines de lierre. || Col. Tige 
d'artichaut, toutes graines en 
grappes, grappe , sommité d’une 
plante. || S e  v e r .  Tertre, élévation 
de terre. |j S e v e r J S o u t  du teton.

Coryphæus, i , 7ii. (xopv<j>jiy som
met de la tête). Czc. Coryphée, 
chef, principal, le premier j le 
plus considérable d’un ordre , 
d’une compagnie , d’une secte, 
d’un parti. || Ovid. Celui qui 
mène Je branle, le roi du bal.

C o r y t h i  a  , œ i f -  (  x o p o f  , ras- 
qae). Plin. Poisson à coqui IJe , 
qui a (ie la ressemblance avec 
un casque,

C o r y t h u s  , i. m. V irg . Car
quois. flèche. D Etui d’arc.

C o r y z a  .* œ, f  ( kôwÇo. ). Cad. 
giur. Rhume de ceiveau.

Cos , cutis, f .  Curt. Rocher, 11 
Liv. Caillou. IJ Virg. Quhux , 
pierre à a iguiser. —• olearis. P lin. 
—  à l’huile. — equaria. P lin . —  
sur laquelle ori aiguise avec 
de l’eau. ~  —  jortitudinis . 
iracundia. ClC. La colère donne 
du courage.

C o s a c i ,  õrum , m. jil. Cosa
ques, peuples situés aux confins 
de la Pologne , de la Russie, de 
la. Turquie, <!e la Tarlane . He.

CosMHTA, œ, m . f  Juv. et Cos - 
Ai h t  u s ,  c e ,  m .  (  : c o - 7 . : i t v  , p a r e r  ) .  
Valet ou fi lie de chambre qui a



soin de la personne et de Injus
tement de son maître ou de sa 
maîtresse. || Baigneur, [j Coif
feuse.

Cosmi Agirai, i ,  n . M art. Mé
dicament , fard , pommade , 
etc. On sous-entend u n g u e n t u m .

C o s m i a n u s ,  a  > u n i .  M a r t .  De 
Cosmus, fameux pai fumeur du 
temps de Mavlial. C o s m i a n a  u n 

g u e n t a .  F e t r .  Drogues de parfu
meur.

C o s m ï c u s ,  a ,  u n i .  Du monde, 
mondain, j | I V l a r t .  Damerei, par
fumé.

C o s m o g r a p h i a ,  c e ,  f .  ( x o ^ u o ç ,  
ordre, monde). Cosmographie, 
description du monde.

C o s m o  g r a t î i ï e u s  ,  a  ,  u n i .  

Cosmographique , qui concerne la 
cosmogiapliie.

C o s m o G R A P H O  ,  a s  y  c i r e .  Dé
crire le monde.

C o s m o g h a p h u s  , i , m. Cos
mographe, qui décrit le monde.

C o s m o l a b i u m  ,  z i ,  n .  (  n o c r y a c  , 
monde ; , prendre ).
Cosmolabe , instrument pour 
prendre les mesures du monde.

*CossÎM,adv. F etr . Sur les 
cuisses.

Cossis, i s , m .  et Cossus, z, m .  

( k U ,  K i o ç ) . P l i n . V e r qui s’engendre 
dans le hois , artisou. |j Homme 
à la peau ridée.

C o s t a ,  œ , f .  (  o ç i o v ,  o r ) .  C e l s .  

C ô t e ,  r u  C o s i œ  c o r b i u m . F l i r t .  

Í B â t o n s  p l u s  s o l i d e s  d e s  c o r b e i l l e s .  
—  a l i e n i .  K i r g . .v Flancs d e  
c h a u d r o n .  —  n a v i u m .  F  L i n .  V a -  
T a n g u e s  c o u r b e s  ,  p i è c e s  de b o i s  

.qui f o n t  d a n s  u n  n a v i r e  l ’ e f f e t  
d e s  c ô t e s  d a n s  l e  c o r p s  a n i m a ! .

C o s t a t u s  ,  a  ,  u n i .  V a r r .  Q u i  

a de bonnes côtes.
C o s t u m ,  i ,  n .  F lin .e t C o s t u s  , 

i y f. O v i c i .  Du coq , piaule aroma
tique. (J Sorte de racine odorifé
rante, de balsamum.

C ô s y r a  ,  C o s s i R A ,  c e ,  f .  L u c a n .  

La Pautaierie , ou Pantalarée , 
potite île peu éloignée de Malte.

C o s y r e s ,  o r u m ,  m .  p l .  Habi
tans de cette île.

C o t a r i a  ,  c e  , f .  V a r r .  Carrière 
de pierres à aiguiser.

C ô t e s . Cœs. y oy. C a u t e s .
C ô t h o n  ,  õ n i s ,  m .  ( * d > 0 a v ,  go

belet de terre a l’usage des sol
dats de Laconie). F l i r t .  Port 
fait de main d’homme. | lie du 
Péloponèse, dans le go plie de 
la Lacouie.

C o t h u r n a t e  ,  j a d v .  A r n m i a n .  

T r a g i q u e m e n t .
C o t h u r n a t i o  , u n i s  , J\ Fest. 

Représentation u’une scène tra
gique.

*0 COS
C o t t i  vu n  a t u s  , a um. Chaussé 

du cothurne. —  vaies. Ovid. 
Poete tragique. — sermo. ÌVlacr. 
Style élevé, couleur tragique; 
Cothurnata dea. Ovid. Déesse 
grave*

C othurnus  ,  i ,  m . (xoôvpvcç  ) 
Cic. Cothurne, chaussure de cuir, 
quivenoit.au milieu de la jam
be , et dont se sei voient les/ 
chasseurs et les acteurs de tra
gédie ; on pouvoir le changer de 
pied , d'où Cothurnus pour un 
esprit changeant. ™  Tragédie. 
Ton ou style tragique, ou épique, 
héroïque , élevé.

C o t i c u l a  , ce , f. P  lin. Pierre 
de touche. 11 Mortier.

* C õ t í f i c o ,  cis y cire, s i  pal. 
C o u p e r  dos c a i l l o u x .

C ô t ï n u s ,  i , f  Flirt. Sorte d’o
livier sauvage qui servoit à la 
teinture.

C o t o n a ,  C o c t o n a ,  C o t t o n a , 
cp, / .  Flin. Sorte de petite figue.

CÕTÕKEUM ,  i , n, Flin . Coing , 
coignasse, fruit.

CÕTÕNEUS,  a  ,  u m .  Cels. De 
coing.

C o t t a b u s , i ,  m. (xirrtcfioç, 
son que rend le .vin jeté contre 
terre ). Bruit que fait un coup. 
Cave ne cottabi bubuli in te 
erepent. Flaut. Prends garde 
qu’on n’entende retentir sur ton 
dos les coups de nerf dè bœuf.

C o t u l a , y o y . C o t y l a .
C 6 T U R N I X , lois ,  f .  ( Qprvï ,  

vyoç). Flin. Caille, oiseau de 
passage. || Flaut. T. de caresse.

C o t y l a  ,  œ , / !  (  KorvM ) .  Calo. 
Sorte de mesure comme l’hémine 
ou chopine.

C o t y l é d o n  , õn is , J .  Sorte d e  
plante. [J Cotyledones. Orifices des 
veines et des artères.

C o t y t t i a  , orina , n. pl. Fêtes 
nocturnes en l’honneur de Co
tytto , déesse de la débauche.

Cous, a ,  um. Cic. De file de 
Co. F  oy. Co.

*  C o u t o r  ,  ëris , usus sum ,  ti. 
d. B ibi. Etre en commerce avec 
quelqu'un , vivre ensemble.

C o v i n a r i u s , ii y ni. Tac. Qui 
combat sur luì chariot armé de 
fanlx, qui le conduit.

C o v înus ,  i , ni. L ucan .C h a r i o t  
de g u e r r e  a r m é  de f a u l x .  j j J M a r t .  

V o i l u r e  de v o y a g e ,  y  oy. A r c e r a .
C o v u m  . i , n. (  Cavus) . Farr. 

Cavité qui reçoit le manche de la 
charrue. -

C o x a  , œ y f.  (  Coeo ) .  Cels. 
Cuisse , haut de la cuisse, 
li an clie

C o x e n d i x ,  ïcis .f. Varr. f i a n t  
de la cuisse. ( o x  en dicis ou co- 
xarcus morbus. Goutte sciatique.

c o x
Coxo,

CP, V
Õ/IIS y TU. [V o n .

C i l
C r a b a n t j a  , r" , C i  s a i , V. d( 

M o n  ( ferrât (M a rc i  go).
C r a b r a  ,  ce , j \  Cic. F o n t a in e  

de la m aison  de C ir .  ron  à  T u s 
c u lu m .

C r a b r o ,  Õ n i s ,  v i .  (  c ,  c o r n e ,  
ou xpicLÇy cliair y/èoQv, nourr itu j  í W  
/  i r  g .  F r e l o n ,  suite de m o u ch e .  
—  c r a b r o n e s  irritare. P r o v .  
F l a u t .  Irr itercé l iv  qui sont d é jà  
en coll re .  P rov .  Jeter  de Plui i le  
sur le feu ; chercher  m a lh e u r .

C r a c c a  , ce , f. Flin. Sorte  
de vesce  ou  de h gu me.

C r a c e n t e s ,  um. (  Croceo , 
inus .  ) .  Enn. G r ê l e s ,  m aigres .

C r a c o v i a  , c e .  C r a c o v i e , v. 
de P o l o g n e .

*  C r a m b e , es, f  ( x î / n u p r u -  
uellçi du l ’ oeil, kfxÇ éu  o u s -  
ser). Fini. Sorte  de c h o u .  I ; J ur. 
R é p é t i t io n  fastidieuse de la m ê m e  
chose.

C r a n e u m  , f  j n. ( o lU g e  , l ieu  
d’ exerc ice  pu l) l ic .  j) A c a d é m ie  dè  
C o i in t h e .

* C r a n i u m , ii ,  n, Foy. C \ i . -  
v ARIA.

Crapula  , m , j. (xpit/^rixw, 
de jtapÁ , tète , el tt̂ Xâû) m co' i c i  ; 
Cic. Crapule, h. .c  , éblouis
sement  ̂ mal on pcsanlenr du 
tète pour avoir trop f *;. Crup 
lam edormiscere. — obcl amis • 
cere. Flaut. — edormire.— i .r!w - 
lare. Cic. —  discutere. FU 
Cuver son vin , sedésenivii : <-u 
donnant.

C r a p u l a t u s ,  a .  u n i .  JJ i b i .  

C r a p u l e n t u s ,  à > u m .  A  n i n n a t i .  
C k a p u l q s u s  , a  , n m .  J .  F i n n .  

b u i v r é ,  appesanti par C ivres:* c , 
a d on n é  à la era pu I v

C r a s , a d v .  C i c .  D e m a in .  - -  
h e s t e r n u m .  F ers• L e  jo u r  <i hier. 
H Ilor. Tib. L ’ avenir .

C r a s i  s  ,  i s ,  j ' .  ( y p  C s ,  i n c U - r  d  
Crase , con tract ion  de v o y e l  •* 
les.

C r assam en  , in is  , n . C oL  Dé
pôt , lie , fèces , mudnicnt, partie 
épaisse d’une liquem qui déposé 
au fond  d’ un  vase.

C r a s s a m e n t u m  ,  i  . n .  Col.  
L i e ,  etc ,  [J Plia. G r o s s e u r ,  
épaisseur

C r a s s a t u s ,  a, uni, . Í ni miau. 
Epaissi.

C r a s s e  , adv .  Col. D ’ une rna- 
iiiere épaisse. —  aie are. Col. 
Poisser d’ une n m n ic i r  épaisse. 
Crassius nitere. Flin. A v o i r  un 
•clat m o in s  v i f  , —  virere. Flin. 
Etre d ’ u n  v e r f  p lus  fo n c é .  :tp; 
Crasse compoherc. ilor. É cr ire



Hibere. Sen.Otu . i Uè (•' sèment.
• . , . n i s  f .

/  0  V . Vy H A  S S 5 l  I  > ) «
'.; C , SCeCé. Gl’OSsir.

ï ì SV ;:■•$; nubcS.
Se condenser en nuages. 11 S’en
durcir, jj S’ <Dgraisse». (?M sses
cient aves* Co L Les oiseaux en
graissent.

* Crarsïfïc\t» iyônis , f  Cœl. 
A u ì\ Kpaissisfii nient.

* CRA.ssïrïco? as , àrè. Cœl 
A u r .  Engrais^ v., épaissir.

* Crassitas ? alis , f. Apul. 
et * CràssÏties , è i , f *  A p u l. 
Pesanteur, grossièreté.

Grassi ri" ; >, ails C ic. Gros 
seur, épaissi ur. || Grossièreté, 
consistance, jj P lin , Lie, dépôt*

C b a ss ïv k k 'x u s  , </, uni* P lin . 
Qui a de grossus veines. Crassi- 
veniciun acer. P lin . L’ érable le 
plus grossier.

G R a s SO. . li re. A p  ni. Epa i ss i r.
C rassus, nm >sior, sissimus. 

r,°l- Gros y épais. — digitus. Caio, 
i vpaisseur d5 u ì ríoigt. Crassum 

filum, Cic. Gros fil. Cras- 
sissinmS' co "i(. x* Phn. Écorce 
tres-épaisse. |’ Grossior , pedant. 
—  aer. C ic*  Air éjuri.s. — san
guis* P h n . Sang grossier. Crassa 
fiutili na* Stat* FJeuveaêneombrês 
de cadavres. Crasi lare visu vi- 
iram. Plin. Y •: moins trans
parent. ( 'russa turba. Mari. 
Troupe ignorante. —  nomina. 
i :ari. Noms barbares. Crassa 
Minervâ. Hor Crasso filo. Cic. 
( 1ra ss io re musei. Q u i u i . Sans art , 
grossièrement , d'une maniere 
peu polie. JI Gras , bu ti le* — ager. 
i ’ic. Terre grasse. —  homo. Liv. 
Homme gros, replet.

Cr a ;suSyi ,  ni. Nom d’ un R o
main. . '

Crastïxè . adv. Celh Demain.
Crastinus , a , nin\ Cic. De 

demain . du lendem;, in , du temps 
qui vient, — dics C ic . Le jour 
de demain. — fructus. P lin . 
bruit nouveau. Crestina stella . 
Plant* Etoile qui doit paroitre 
le lendemain. — œtas. Stai* 
Temps a venu . ïn  crastinum  
( diem ) differri Cic. Remettre au 
lendemain. Sidon || Qui doitfdire 
quelque chose» le lendemain.

*C r à TÆÔGOJNï M , i , //. (zp-cLTOÇ . 
force ; *yov» , gvi ation ). Plia. 
Persica ire , piatite.

A Crater, 'ëris, ni. et Grate-  
r a , , /. ( xzpcivn/pt . meli r l’eau 
nu vin). F//£\Coupc vasca boire. 

Pitr* La coupe, constellation.
Plin . Bassin, [ j P lin . Cratère 

d’ un volcan.
Cr a t b r it es  , œ  , m. ( npívoç, 

Die . l a t . g a  f l i c  .
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force)-P lin .  Pierre précieuse fort 
dure.

* Craterica , œ , f i  JScèv. 
Seau à puiser l’eau , baquet h 
recevoir de l’eau. C oy. Situla.

Crates . is , f .  ( x f cùria , con 
tenir), //or. Claie ou grille d’u- 
sier , treillis, râtelier. — d en ta ta . 
Kiri'y Herse de laboureur ou de 
porte. (I Inst minent de supplice 
chez les Carthaginois. || — favo 
rum . Vir g .  Contexture des
rayons.- spinæ. Ovid. Épine du 
d os. — gigcui tu m. '1 eri. S q u e 
lette de géant. — sa lign a . P et r. 
Corbeille de ione. —  Saligna um 
bonum. V'irg. Bouclier lair d’o
sier.— cerata . Stat. Cuirasse gar
nie d'airain.

C r a t ic u l a  , ce , f  Caio. Pe
tite claie. I Meut. Gril ou grille 
de reclinili ou de foyer.

C r a t ic u l u s , a . uni. CV/io.Fait
baiieanx , en forme de grille.
CKÂriQ, is y iv i  . ctum , zrè\ 

Plin. Herser , rompre les moites 
de terre avec la herse.

C r a t i t u t s  , Uy mn. Vitr . T r e i l -  
lissé  , ;• ri i lé .  [I F a i t  e n  f o r m e  d e  
r ia i t 1. —  paries. P itr.  C l a y o -  
n a g e ,  c l o i s o n n a g e ,  m u r  d e  c l o i s o n .

*  C r e a b i l i s ,  m .  / .  S . A u g * Q u i 

peut être créé.
* Creagra, rz?,/! (xpzctç, chair: 

HÎpoty prise). JBibL Grande four
chette pour tirer les viandes de 
la marmite.

C rea vîen , ini s J n. P  rad. 
Création. || Créature.

C r e a t i õ  , onis ,  fi. Cic. Créa
tion , élection, choix , nomina
tion. j] Ulp. Génération, pro
ci éation , pioduclion.

Crkatok, bris , ni. Lacan. 
Créateur. ~  Cic. Fondateur, 
auteur. || Artisan , ouvrier. || 
Quid. Père, jj Cod. 2 lté od. 
Electeur.

Creatrix , icis , fi. V irg. 
Mère. || Caini. Patrie. j| Sii. Jt. 
Cause. [J Celle qui engendre, pro
duit , est la source.

Creatura, ce y fi. Créaturé.
Creatus, a , um , part, de creo. 

Ovid. Créé, né. |j C. Nep. Ehi.
Crejber, bra ,urny brior. ber- 

rìnius. (C resco). Cic. Fréquenté 
redoublé, réitéré, qui Sf* fait ou 
arrive souvent. —procellis, l^irg. 
Orageux, qui amène de fréquens 
orages, excite souvent des tem
pêtes. (I Dru, pressé, serré, mis 
l’un prés de l’autre. Crebri hos
tes cadimi. P/aul. Les ennemis 
tombent en foule. — ictus, i Drg. 
Grêle de coups. Crebm ni funale. 
Cic* Lampe à plusieurs branches. 
— Creber rerum frequeu tá .Cic. 
Riche, fort de chosès. —  ineo

fuisti. Cic. Vous n’avez cessé 
de répéter.

C r è b r a , adv. Virg. et C r e 
b r e , actv. f^itr.Voy* C r e e r ò , ,

Cr e b r a t u s , a , u/n, Phn. 
Tissu, dru, serré.

C r e b r e s c o ,  is y b r fi, scër'é. 
K  ir g. S’augmenter, croître de 
plus en plus, redoubler. || Cre
brescit jam a. — senno, i 'a c « 
Le bruit se répand.

CrSbrïsSrum , /", ;z. ( Surus , 
pieu). Eliti. Retranchement bien 
palissadé.

Cr l b r ït a s  «, atis , f. Cic* 
Q u an t i té, « n ulti fcude. — periculo
rum. Cic. Foule de périls. — Lit
terarum. Cic. Lettres fréquentes* 
(j Densité de lair comprimé 
dans un tube.

G r é e r ï t p .r , a d v . / 7 i VvC r í b r ò , 
ad v . ( ic b  ri ù s , b cm m e. S  o ü- 
vent, fîéquemmei t,piusi( ms fois.

Crebro , as , a v i , àiiini, ôrèf. 
pim i:. Allersouvnil , béijiienter.

C r è b ì e ì l i s  ,  /7 z. fi. y le y n. ,  ls*.
CVc. Ctoÿaliie , vraisemblable^ 
jaobable, qu’on peut croire. | | 
/Ovid. Naturel , sans affectation.

C r e d i b i l i t e r  , adv. Cic. Pro
bablement , vraisemblablement.

Gradito, ãs fare. Pulg. Fréq. 
de creilo.

Crédito r ,ó r i s , ///. J 7 /« .C ré
dit K ix , icis.fi. Plaid. Jet. Créan
cier j pi vîtcui . Credilonbus de
coquere. Plin. Faire banque
route.

Créditum  , i , n. Sen. Dette 
active , prêt, créance , somme 
p r ê t é e .

CrédÏtus , a , uni. Pirg. C r u .  
Credita in majus. rP ac . B r u i t s  
g r o s s i s  p a r  l a  c r é d u l i t é *  —  in de
terius Tac. G r i e f s  e x a g é r é s  p a r 
ia  c r é d u l i t é .  Credito. J.’a c . 
A y a n t  c r u  q u e .  [ | C o m m i s  > c o n f i é .  
P a r t ,  d e

C r e d o  , i s , didi , ditum , de re. 
(  Cretum do ,* d o n n e r  c o m m e  
c e r t a i n ,  o u  XpLfoo, p r ê t e r  ). Cic. 
C r o i r e  ,  a j o u t e r  f o i .  Creditur 
non tem ere• Cic. O n  n e  c j c i t  
p a s  l é g è r e m e n t .  Credili* ? '1er. 
C r o y e z - v o u s  c e l a  ?  V o u s  le  c r o y e z ?  
Crede hoc mecefidei. Ter. C r o y e z -  
le  s m  m a  p a r o l e .  Credere aliquid 
lundi. Pac. T e n i r  à  g r a n d  h o n 
n e u r .  (I P e n s e r  ,  ê t r e  d ’ a v i s .  Te 
credo. Ter. J e  p e n s e  q u e  v o u s  
Je  c r o y e z .  Credo q u od , o u  quia. 
Cic. S a n s  d o u t e ,  p a r c e  q u e .  j }  
S e  f i e r ,  m e t t r e  sa  c o n f i a n c e . —  
virtuti suorum. Sait. C o m p t e r  
s u r  le  c o u r a g e  d e s  s i e n s *  |j  F i e r ,  
c o n f i e r ,  m e t t r e  e n  d é p ô t ,  d o n n e r  
e n  g a r d e  , p r ê t e r .  —  pecunia/n 
per syngrapham. Cic. P r ê t e  r c e  
l ’ a r g e n t  à  q u e l q u ’ u n  s u r  s o n  b i ! i ç c «

3a



soo CRE C R E CRE
*— adem  campo. Firg* Tenter 
une sortie. || — tinionm ia . Cie. 
Avoir une entière confiance en 
une personne, —  se mari. 
S’embarquer. —- se pedibus. Sil. 
Ji. Chercher son salut dans la 
fuite. — terree. CoL Semer. —  
ceree. Plaul. Ecrire.—  solo. Lu- 
eau. Terrasser. —  vocem  dolori 
JLucan. Permettre à la douleur 
de s’exhaler.

CllLDULlTAS , atis , j .  Cic. 
Crédulité, croyance facile, fa
cilité à croire.

C r e d u l u s , a , uni. Cic. Cré
dule, qui croit à la légère ou 
trop facilement.

C r e m a ste r  , ëris,m . 
suspendre). Croc , crochet, tout ce 
qui sert à suspendre.

C r e m a t i o , õnis, f .  P lin . Ac
tion de brûler, ou défaire brû
ler , brûlement.

* C r é m a t o r  , õris , m. jVert. 
Qui brûle, qui incendie.

C rematus  9 a , uni , part, de 
cremo. Brûlé. —  in cinerem. 
P lin . Réduit en cendres.

C r e m e n t u m  , i , n. ( cresco ). 
jVarr. Accroissement. | J la . 
Germe du mâle.

C r e m i a , õrum , n. pl. Col. 
Menu bois sec , brindilles, brou
tilles, ame de fagot pour faire un 
feu clair et prompt.

Cremialis, ni. f . , l e , n. ,  is. 
Cip. Bon à brûler.
C r e m o , ãs , ãvi, atum  , ãrè'.(xp$- 

jACt) v, b r o u ssa i 11 e). Ovi d. 13 r ii I e 1-, la i - 
re brûler, mettre le feu, embraser,

C r e m o n a  , ce , f . Crémone , 
v. de Lombardie.

C r e m o n e n s e s , ium , m. pl, 
rl  ac. Habitans de Crémone.

Cërmor , ori s , ni. ( Cerno , 
séparer).Sur, jus qu’on exprime de 
quelque chose. | Calo. Crème.

C ren  A ,  ce, f  Plin. Entaille, 
cran T fente', coche, crénure, 
incision comme le bec fendu 
d’une plume, la fourchette d’une 
flèche, qui s’appuie sur la corde 
de l’arc, j) Âpreté de l’œsophage, 
jj (;cp/)V».) Fontaine.

C rënatu s  , a , uni. Crenelé , 
entaillé , etc. V oy . C r e n a

C r e o , ã s , ãvi , atum  , are. 
Cic. Créer, donner l’être, pro
duire. [J Virg. Engendrer, niet- 

-tre au monde. || Causer.— cerarti- 
nas alicui. Plaul. Susciter du 
/chagrin à quelqu’un. —  pericu
lum. Cic. Mettre en danger. || 
Elire , choisir.

C r e p æ  , arum , f  pl. Fesl. 
Chèvres. A  crepitu crururn.

C r e p a x  , ãcis , omn. g .  Qui 
pétillé.

G r e p e r u s ^ a * um. Douteux

Creperum bellum. Lucr. Guerre 
dont lesuccès est incertain.

C r e ph a g e n e tu s  , z, m. Dieu 
des Thébains d’Egypte.

C r é p i  , orum , m. pl. Nom 
des Lupèrques, tiré du bruit que 
faisoient les lanières dont, ils frap- 
poient ce qu’ils rencontroient.

C r ËPÏCLJLUM , --- DULUM, ---
et TU LU M , i , n. F est . Sorte d'ov- 
nemeiiL de tête à l’usage des fem
mes, qui s’agi toit avec bruit.

C r ë p ï d a  , ce y f  ou
Crepo.) Cic. Chaussure grossière.
11 Chaussure militaire. | j Pantou
fle. N e sutor ultra crepidam 
( jud icet. ) Prov. Que chacun se 
mele de son métier.

C r e p i d a r i u s , i i , m. Geli. 
Faiseur de cette sorte de chaus
sure.

C r e p i d a r i u s  , a ,  um. Geli. 
De chaussure. —  culter. Geli. 
Tranchet de cordonnier. — sur  
tor. Geli. C oi don nier.

C r e p id a t u s  , u , uni. Cic. 
Qui porte des pantoufles. Cre- 
piduLœ fabu iœ .Donat. Comédies 
grecques , dont les personnages 
portoient le pallium et la san
dale.

C r e p i d o  , ïnis f i . (xpyirtç, ba
se). Cic. Buse, appui. 11 Bord où 
l’eau vient battre, parapet.— ur
bis. Cic. — portas. Curi:. Quai 
d’une ville , d'un port. \ | Hauteur 
d’une roche escarpée, jj Plia. 
Siège.

C r e p id u l a  , ce, f i  dimin. de 
crcpida. Geli. Petite pantoufle.

C r e p i t a c u l u m  , i , n. Col. 
Sistre , cymbale , castagnettes , 
cliquettes, crécelle, hochet, tout 
instrument. pour faire du 
bruit.

C r e p it o  , as , ãvi , atum  , 
are. T ih . Craquer, craqueter, 
pétiller, faire un bruit, rendre 
un son éclatant.

C r ë p i t u s , us  ̂nu Bruit, son 
de quelque chose qui se rompt 
ou se heurte. —  dentium. Cla
quement de dents. — armo rum. 
Plia. Cliquetis d’armes. — p la 
garum. Bruit des coups de louet.
—  arboris. Plin. Eclat, d’ un arbre 
qui se fend. — fonuin. Plaut. 
Bruit d’ une porte. —  nialeriœ 
viridis. Plin. Pétillement du 
bois vert. —  pedum. Cic. Bruit 
de gens qui marchent. || Vent, 
flatuosité, pet.

C r e p o  , ãs , pui , pïtum  , 
pârë, l ie r .  Craquer, claquer  ̂ ré
sonner, rendre un bruit éclatant. 
Crepuit ostium. P er. La porte 
a lait du bruit. Crepare lœtos 
sonos manibus. Prop. Applaudir.
— aureolos. M artÇ om pter des

pièces d’or. || Kirg. Crever i 
rompre ou su fend e ave< biuit 
(I MarL. Peler.
vent , vanter ti tout (uopo* * m? 
plaindre souvent Si </ui i V/< / • 
tinius veri crepa i. H or, il sort 
quelque vérité de la »wimlv de 
Stertinius. Q uii post ina f  ra
pem militiam eie) i, ? Hor. Qui 
se plaint des fatigues de la moi re, 
lorsqu’ il a bu ?

* Crëpülus, a , uni. y /vini. 
Bruyant.

C r e p u n d ia  , orum n , jih 
{C rep o .) P la u t , Just. Joints 
d’en tans , comme petites armes , 
Aires, tambours de basque , et< 
On eu plaçoit aussi dans le ber * 
ceau des énfans exposés pour les 
reconnoître un jour.

C r e p u s c u l a s c e n s  hoia .Sidon. 
Crépuscule du soir.

C r e p u s c u l u m , iJ n. { Ci pe
rus.) Ovid. Crépuscule, espace 
de tempsentre la nuit et le soleil, 
couchant ou levant.

G res, êtis, ni. Qui est de Crète.
Crescentia , æ  , f .  Vitr. Ac

croissement.
C resco , i s , crev i . crëtum , 

scërë. [C reo, ou Ht iya>, accom
plir.) Cic. Croître, s’augmenter, 
grandir, grossir. —- ex nivibus• 
Cœs. Etre grossi par les neiges, — 
iu ramos. Ovid. (S’allonger en 
rameaux.— in immensum. Ovid . 
Devenir d’une grandeur gigantes
que. Unà crevimus. P  latti, Nous 
avons élé élevés ensemble» j| 
S’élever, s’entichir, faire fortu
ne. —  in multas opes. L iv . De
venir très-riche. — fam á et opi 
bus. C. J\ep. Augmenter sa répu
tation et sa fortune. £)e nihilo 
crevit. Petr. Il est venu de rien. 
Crescens poeta. V ir g. Porte dont 
la renommée s’accaoit. Crescen
tes anni. Ovid. Années qui se 
mu bip lient.

Cressius, a, um. Pirg.et C res-  
sus, <2 , um. Ovid. Do Crete, 
onde Candie. Candiot. j| Cressa 
corona. Ovid. Clou ion ned’Ariad
ne. — herba. Prop. Uict&ttme* 
—  nota. Jlor. M oque de craie 
blanche. Plant. Jour' heureux. 
Plin. Vin de Crête.

C reta  , œ  , f .  P lin . Crête, 
aujourd’hui Candie. 11 V.de Tar
tane.

C r e t a , œ , f  P lin . Craie f 
terre blanche qui venoil de Crête»

I Plaut. Blanc d’h Spagne. 
Hor. Céruse pour les femmes. || 
P lin . Bornes du cirque. ||— figu
laris. Pitr. Tene à potier. “  
Creici notare. P trs. Approuver»

C r e t a c e u s , a , um. P lin. De
c r a i e .
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CHE
o* etJEtrs, a> uni. Ovici, et Crk-  

•'TÂnus, a . uni. Plciut. De Crête.
— juvencu$%]Prop. Le taureau 
de Pasiphaé.

Crêtarius, ii y ni. Co/. Qui 
travaille en craie.

C r ê t a t u s ,  a , uni. Cic. Blan
chi avec de la craie , marqué à 
la craie. — bos. «7/zu. Bœuf mar
qué pour le sacrifice. Cretata 
ambitio. Pera. Ambition des 
places. —  Fabulla. Mart. Fa- 
bulia fardée.

Cretensis, m. f . , se , /2. ,  2V. 
Cic De Crète, Cretois. De Can
die , Candiot.

CrEthïdes , o? , 7«. Jason , 
petit- fils de Crétliéus.

Creihmus, i , f  P lin . Pour
pier marin.

Creticus , a , uni. Hor. De 
Crète. —  sinus. Sc/z. Golphe de 
Crête.

Creticus, 2 , //z. Pied de vers 
employé par les Cretois dans leurs 
danses, et composé d’une brève 
entre deux longues. Ex. : Cã-  
rí lãs.

CrEtÏfoqîna , f .Ü lp . Car
rière de craie.

C r ê t i o  , 0/2Z5, f . ( Cerno , 
voir). L7/yy. Temps accordé à un 
héritier ou à un légataire pour ac
cepter ou refuser une succession 
ou un legs, || C/c. Acceptation* 
d’une succession. 11 Prise de pos
session d’un héritage et solennité 
qu’on y observait. —  libera. Cic. 
Institution d’héritier ou de lé- 
gataire sans aucune charge. —  
simplex. Cic. Clause du testa
ment par laquelle il est. permis & 
un des héritiers d’acheter la suc
cession.

CrÈtis , ïdis , y! Ovid. Cre
toise , Candiote.

Crêtosus, a, uni. Plin. Abon
dant en craie ou eu marne.

Crêtula, ce, J'. Cic. Petit mor
ceau de craie ou de tetre grasse, 
qui servoit à cacheter les lettres.

Crétüra , œ y  f i .  ( Cerno , 
séparer ). Pali. Ce que le crible 
sépare du grain et qu’on donnoit 
aux oiseaux de basse-cour.

C r e t u s , a , uni y part, de cres
co. Virg. Né, issu, sorti, des
cendant, qui tire son origine de.
—  1 rojano à sanguine. Virg.Issu 
de race tvoyenne. —- Hectore. 
Virg. Qui descend d’Hector. |[ 
Pali. Passé au crible. Part, de

erno.
CrEvi y  prêt, de cresco , ou de 

cerna.
C r i b e l l a t u s  , a y um., Pali. 

Passé au crible*
Crïbfllum , i , n. Pali. Pe

tit crible*

CRI
C r ib r a r ia  , œ , fi. P lin . Fine 

fleur de froment.
* C r ib r a r iu s , zi, m. Boisse- 

lier , faiseur de cribles.
C ribrarius , a , um. Plin . De 

crible, de sas , de ramis.
C ribro , ãs , ã p i , atum  , ãre. 

Cic. Cribler , passer par le crible.
11 Plin. Tamiser, passer au ta
mis, bluter , sasstîr.

C ribrum , i , n.^Creberi) Cic. 
Crible, j I Col. Tamis , sas , blu
teau. Cribro incernere. Col. Sas- 
ser. ~ Cribrum carnificum.Piauí. 
Gibier de potence. Cribro aquam 
ferre. Prov.P/aizf.Perdre sa peine.

C r ïm e n  y in is , n . (xpiptuy  ju
gement.) Cic. Chef d’accusation, 
accusation , invective. — falsum. 
Per. Jugement téméraire. Cic. 
Calomnie. In  crimen vocare. 
Cic. Intenter une accusation. —  
venire. Ter. Etre traduit en jus
tice, mis en cause. || Crime, 
faute, délit, odieux, reproche. 
Crimini aliqui dare. Cic. Faire 
un crime à quelqu’ un de.... Cri
men facere . Prop. Déshonorer, 
rendre odieux. Crimina inferre. 
Cic. Faire des reproches. 11 Cause, 
prétexte. - -b e lli serere.Virg*.Ré
pandre des semences de guerre.

C r im in a t is , m .f. y le ) n. , is.
Paul. Jet. Criminel.

C rim in aliter , adv. Ulp. Cri
minellement ? en matière crimi
nelle.

C r im in a t io , ônisy f  Cic. Ac
cusation , blâme. (IChef d’accu
sation. j j Faux rapport3 invective. 
—  tua quœ est ? Cic. De quoi 
m’accusez-vous ? Nihil adhuc 
criminationis est in Sestium. 
Cic. Jusqu’ ici il u’y a rien à 
la charge de Sestius.

C r im in a t o r , õris , m. Plaut. 
Accusateur, délateur.

* C rim in atori us , a  , um. 
P lau t. D ’accusation , de blâme.

C rîmïno  , as. âvi , aluni, 
are. Plant, et C rim in o r  , ãris , 
ãtns sum , ari y d. Cic. Accuser, 
blâmer, censurer, critiquer, re
prendre, invectiver. — aliquem  
alicui. 1 ër. —  apud aliquem. 
Cic. Faire passer quelqu’un pour 
coupable dans l’esprit d’un autre. 
A pu d  populum criminatus est 
te bellum ducere* Cic. 11 vous 
a accusé auprès du peuple de traî
ner la guerre en longueur.

C riminosi: , iù s , issïmè, adv. 
Cic. En accusateur, avec achar
nement. Criminosius dicere au
divi neminem. Cic. Je n’ai en
tendu personne se permettre plus 
d’invectives. Criminosissime in
sectari. Suet.. Poursuivre avec 
acharnement*

CRI s5i
C r im in o s u s , a , u n i, iory issC 

mus. Cic. D ’accusation , outra
geant, injurieux, satyri que. — 
orator. Cic. Orateur à qui l’ in
vective est familière. Crimino
sum carmen. Hor. Poème sa ly
rique. Criminosior cratio. Cic. 
Plaidoyer outrageant , calom
nieux. Criminosissimus liber. 
Suet. Libelle diffamatoire. || 
Digne de reproche , blâmable , 
coupable, criminel. Criminosum 
est ei fcaisse. Cic. C’est un crime 
pour lui d’avoir fait.

C rinalis , m. f .  f i e ,  n . , is. 
Ovid . Slat. De cheveu. —  viltà . 
Ovid. Rubati qui sert à tenir les 
cheveux en état.—  acus. ApuL  
ou Crinale. Ovid. Aiguille de 
tête, ‘— hedera. Claud.Couronne 
de lierre. —  murus. Claud. 
Couronne de Cybèle ornée de 
tours. —  cultus. Claud. Toi
lette.

C r ï n ï g e u ,  a y um. L ucan . Qui 
a des cheveux longs ou épais.

C r ï n ï n u s , a um. (x/wvov , l i s )  
D ig. De lis.

C r in  10 , is , ire. Stai. Garnir 
de cheveux ou de feuilles.

C rïn is  , i s , m. ( Kpivtt, séparer). 
Cic. Cheveu , poil. || Crin. Cri- 
nes compositi. Virg. Cheveux 
bien ajustés. Passis crinibus. 
V  ir g . Les cheveux épars. znCnnes 
capere. Plaut. Saisir l’occasion, 
j I — arborum. P lin . Racines dé
liées, filets ou filamens des racines 
des arbres. —  piscium .Plin.Na- 
geoires de poissons. —  vitium. 
P lin .T endonsou fibres de la vigne.

Crînïsatus , a , um. ( xpàva > 
source ). Sidon. Né d’une source , 
ou près d’une source. Pégase.

C rïn ïtu s  , a , uni. Ovid. Che
velu , touffu , crépu. Crinitum  
os anguibus. Cic. Tète qui a 
dés serpens pour chevelure. —  
sidus. P lin. Comète.

C lU O B O L I U M  ,  H  ,  7Z. (  X.0IGÇ y 

bélier; fiùwc*, frapper). Juy*. 
Sacrifice d’ un bélier.

C r ïsïm i  dies , f i  ( yficrtç). 
Cœl. yluv. Jours critiques.

C risis , i s f .  jugement
Kfhcû , juger ). Seti. Crise , chan - 
gement subit d’une maladie en. 
bien ou en mal.

Cric-fatus  , a  ̂ um. Claud. 
Part, de crispo.

C p.ispïc an s  , ti$. omu. g . 
Sell. Qui ride.

CmspïsuLCANs/hZtfim, n. C ic* 
Foudre qui tombe en serpentant*

C r ïs p ït ü b o  , inis*. f i  Av.uob. 
Mobilité , souplesse.

C r i s p o ,  ã s , ãviyãtum . P lin * 
Friser , boucler, rider. —- pela
gus. V a l Plue. Rider la. surlacet
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de la mer. Naso crispante. Vers. 
A v e c  un nez m oqueur, r z  Faire 
on doyer , briller. —  hastile. 
V irg . Brandir un javelot.

O* s eu lus , a , uni. M a r i . 
Bien coiffé * clamerei.

CiUiSpu.s % u , u iis Crépu, frisé. 
Il O ndé , veiné Lrispurn açer. 

P  Lin E rable/ondé, || — pecten. 
J nu Yirliet agile. || —  agnini 
orationis. Geli. D iscours qui 
m arch par in c ises , par phrases 
coupées.

C,Ki:TAyœ ,f.C o l.C rd e . 11 P liii. 
Huppe j aigrette. | Virg. Pana- 
elle de casque. 11 A/Z. H. Casque»

Ciu sta  rus , a , uni. M a r i . 
Huppé . qui a une huppe, une 
crête. j| P irg . Qui porte une ai
grette, un panache.

Cristula , ce , f .  Col. dimin. 
de cris tu.

C r t t æ  , arum, m. p i . ( x .o/t »?.) 
Perl J u ges.

C m the  , es > /. ( */?/£>» , orge. ) 
Cels. T um eur sem blable à un 
gra in  d ’orge qui v ien t sur la pau
p ière.

C r ït ic e  . es , f .  ( x.0ívccy ju 
ger. ) C r it iq u e , censure.

Criticus , i , m. Jlor. C r i
tiqu e , censeur , juge des ou 
vrages d’ esprit.

C r o a t ia  , ce i f  Croatie, partie 
du PEsrlavonie.

Crobylus , i , m \  xpœfivXoç. ) 
7 rert. Nœud de cheveux rassem
blés sur le sommet de la tête.

C rocallts , ïdis y f .  P  lin. 
P erle  qui a la form e duine ('evise.

C rõcãtus , a , u m .P lin . Sa- 
fraué, teint eu safran.

C roc h us, a, uni. Virg, et C r o 
cin u s  , a ,um. Cateti. £)e safran, 
de cou leur de safran, ja u n e , b lond . 
Crocinum. O nguent ou baum e 
de safran.

Crocio , i s , lu i , ïtUm , ire. 
P lau t. Croasser , crier com m e les 
corbeaux.

Croci tati o ? on isjf.F esL .V oy\ 
C rocitus.

Crocito , as , are. A  uct. A d  
P  h il. F r é q .  d e  crocio.

C r o c a t u s  , ÛSj ni. F cs l. C roas- 
m e n t , cri du corbeau.

C r õ c õ d Tl - ;a ,  æ, f .  P lia . F i e n t e  
d e  c r o c o d i l e  d e  terre  , o d o r a n t e ,  
b o n n e  p o u r  le s  yeux , et so r te  d e  
c o s m é t i q u e  c h e z  le s  a n c i e n s .

C r o c o d i l i n u s ,  a , uni. Quint. 
D e  croi o d i l e .  C a p t i e u x ,  f a u x  , 
1 ïo  n p e u r .

* Croçõdíxus, i ,  m. ( xpcrniç, 
safran ; çfluhica , craindre. ) Plia. 
C rocod ile  , quadrupède ovipare , 
d em i-a m p h ib ie  , de la  fam ille 
des lézards.

*CRÔCpXÏAÇMAyfilis n  (jtffaùÇ

piiy.'t , s é d i m e n t . )  P lin. P â t e  
é m o l l i e n t e  et  réso lu t ive  , fa ite  
a vec  la lie de safran.

C r o c ô t a  , æ , J. Cic. ITahit de 
le ni in •, de cou leu r  de safuui.

C r õ c õ t i n u m  , i, n . F est . G â 
teau au sa Iran.

C r o c o tta , rry f  Plia. A n im a l  
m on stru eu x  q u i  t ient  du  c h ie n  et 
du lou p .

C r o c o t u l a , cr.f Plani. P e t i te  
r o b e  de fem m e .

C r õ c õ t u l I r i u s , iij ni. Plaut. 
Qui feint en safran.

C r o c u m , i,n Cels.et C r o c u s , 
i y m. Ouid. (jtpoKoç. )  Safran , 
p lante .  11 Quid. C o u le u r  de safran.

*  C r o c u p h a n t i a , õrum , n . pi .
( K.ÍOXOÇ ,* vÿctat , ourdir .  )  Vip. 
R cs e a u ,  o r n e m e n t  de tète  à Pu- 
sage des fem m es .

C r o m i  a  , orum, n. pl. (afovogy 
S a t u r n e . )  Muer. F ê t e  en  l ’h o n 
neur de Saturne.

'Cror.Ai.iA , orimi , n. pi. 
( vjtpowco, a g i t e r . )  Plin. P e n d a n s  
d ’ o i e i i l e s , c o m p o s é s  de p lusieurs  
perles qu i p ro d û iso ie n t  un son en 
s’ en trech oqu a n t  , lorsqu ’ o n  r e 
in uoir la te le .

C r o t a l i s t r i a  , ce ,f.  (jcporaxoy, 
sistre. ) Prop. Jou eu se  de l ’ ins
t ru m e n t  ap pe lé  crotalum. 11 Pclr 
C i g o g n e ,  o iseau  qu i im it e  cet 
in s tru m en t  en fa isant c laquer  son  
b ec .

C r o t a l u m , i.n. (xpoTrto,agiter). 
Virg. A ta b a le  , in s tru m en t  de m u
s ique  des  E g y p t i e n s , a u trem en t  
c y m b a lu m ,  [j Sistre ou  tr iang le  
fa it  de tro is  verges de  c u iv r e ,  dans 
lequel il y a plusieurs anneaux  , 
et q u ’ on frappe par dedans en  ca
dence  a v ec  un  pet it  b â to n  , ou  
une baguette  de fer.

C r o t a p h u s  ,  i , rn. ( xpQTCtfOÇ.) 
CœL Aur. T e m p e .

C r o t o  , e t  C r ò t o n , ônis, m. 
C ro to n e  , v .  d ’ Ita lie .

C r o t o n i a t e s , uni, ni.pl. C r o 
toniates  j  p eu p le  d e  C rotone .

C r õ t o s , i,iti. Col. S i g n e  céleste, 
le Sagittaire .

C r u c i a b i l i s  , m. f . , le , n.y is. 
Geli In s u p p o r ta b le  , m is é r a b l e , 
qui t o u r m e n t e ,  chagrinant.

* Cru ciabilitasyd t is ,f  Plaut. 
T o u r m e n t ,  p e in e  ,  chagr in  c u i 
sant.

C r u c i a b i l i t e r ,  adv. Uirt. A u  
m i l ie u  d e s to u rm e n s ,  crue llem ent.

Ç r u c i a b u n d u s ,  a , um. Cypr. 
P le in  d e t o u r m e n s ,  cruel.

C r í í c i ã m e n  , luis , n. P nid- et! 
Ç r u c i X m e n t u m  , i ,  n. Cic. 
V o y .  C r u c i  atus.

C r  íjciÃ ri  us ♦ a , uni. Tert. 
Q u i  torture. Cruciaria trochlea. 
L ’estrapade.

C r u c i a r i u s  , ii 9 n.
P en d u .  11 San. Bourreau. l*-. ri/ v / /  
Perniarci. m

C r u c i a t i o , 5nisy /.’ l oy C ru
c i  a t u s .

C r u c i a t o r  , õris?m. htiob 
Bourreau , qiiestioimairf .

C r u c i a t u s , a, uni. In \ T e r  
tu ré , \i.n\xvt\en\è.Scriptai ruota 
La lima.S/at. O u vra g e  b ien  i im é

C r u c i a t u s ,  us, m. Cic. El i 
d ’un h o m m e  mis en croix  , tou r 
m e n t  , to i tu re  , supplice  , d 
leur v io le n te .  — - summus. ( 
D e rn ie r  supplice .  J n n i 
cruciatum. Plaut. V a  i c  f  
pendre .  ~  Cruciatus animi. í  
P e in e  d ’ e s p r i t ,  a t t l id i o n  , cl 
g r i u , in q u ié tu d e .

C r u c i  f e r  , a , um. Pt ad. 
P o r t e - c r o ix ,  surnom  don  né a J . C .

C r u c i f i g o ,  is, xi, xuni.g ri*. 
Sue/. ( Irucii ier ,  m ettre  en c r o i . 
a ttacher  à u n e  cro ix .

* C r u c i f i x o r , õris, in. Pai lin. 
Q u i  m et  en cro ix .

C r ü c ï f i x u s ,  a, um y’parl .  de 
cruci dm.

C r u c i o  . as , avi, ulani, are.
( Crux, cis. )  7 7er. Cic. Tour
menter , mettre à la torture , can
sei* de l â douleur, faire soviifrir.rz: 
Affliger , chagriner, inquiéter , 
v exe r. Crucia ri cou sa etili á. 
Jusi. Etre bourrelé de remords.

C rücts , gén .  de Cru,v.
C r u c i s a l u s  , i, m. Plaut. E s 

clave d igne  du g ib e t .  Quasi qui 
salit in cruce ni.

C r u c iu m , iiy n. Ludi. 7 oy• 
C ruciatus .

C r u d a r i a  , cey f. Pu t. V e in e  
ou filon d ’ argent , q u i  se trouve 
dans la p a rt ie  supérieu ie  de  la 
m ine .

C r u d è l e  , a d v .  êf fat. p o é t .  
poni crudeliter.

C r û d l l IvS, m. J. ,lc\ n.. is. ior, 
issïmus. ( crudus. )  Í ic. C rue] ,  
inlinmain , barbare. Crudelior 
in liberos. Cic. Trop dur , trop 
rigoureux enversjjes enfans.^—• ya- 
niia. Pmp.PoYii) in e x o ra b le .  Cru
deles terrer. 1 irg. C o n t i c e  habi-G
t é e  par  des peup les  bai bares.

C r ü d r l ï t a s , âlis. fil ic. Cœs. 
C. IVep. C ru a u té ,  in h u m a n ité  , 
bari) ari e . Cru deli la tem an h e~~ 
lare. A d  lier. N e  respirer  que la  
m ia u lé .

C r u d e l i t e r , / ^ , issïttiè, a d ^  
Cic. C r u e l le m e n t  , in h u m a in e 
m e n t  ,  a v e c  IiarbaritL ! j 'Pib. 
A v e c  v io len ce .

C r u d e s c o ,  is,düi, scerë. f irg. 
S rirriter , s’ a ig r i r ,  e m p i i e r . O u -  
dcsçif nzorbus. 7'irg. L a  m a la d ie

u m
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• pugna. Virg. Le 
- :.ue. —  irci. Just. 

L\ courroux s aigrit.
C r u d i t a s , citis , fi. Cels, Cru- 

dité . imiigestion, || yjrnniian. 
Cruauté.

C r u d it a t i o , onte, fi. Ca l. A  ar. 
Crudité.

Cr ii dito , , Urei 7 Tcrt . Avoir
des ci udi fés.

Crudus, a , uni. ( Cruor, 
Bang versé ), P  lin. Encore san
glant ). Crudum vulnus. Ovai. 
•Plaie fouie fraîche. —  corium . 
Ì irt. Cuir fraîchement levé de 
dessus 1 animal. | |  Qui n’est 
pas mur, qui est vert. Cruda 
uva. Raisin qui n’a pas muri
— —  senectus. P  ir g. l a c .  
Vieillesse verte et vigoureuse. —  
mens. SiLII. Entendement sain 
eî* solide , fête ferle. || Préma
turé.— pue ila. Mart. Pille qui 
ïresl point nubile. Crudum j'u t 
nus. Stuc, Mort avant l’âge. —  
servilium. la c . Servitude ré 
cento , dont on ira pas encore pris 
3e pli- K Indigeste, mal digéré
—  jprivo. J  au. Paon non encore 
digéré. ~  Cruda studia. Pctr. 
Etudes nuil digérées Crudi versus 
P  la ut* Vers durs , rudes. || Cic. 
Qui a des crudités , des indiges
tions. j) Cruda terra. Coi Terre 
en friche. 11 H  or. Cruel , redouta
ble, pénible. || 6 z7.//'.Courageux. 
P  la ut. Effronté.

C r u e n t a t io  , õ n i s , f .  F ert. 
Action d’ensanglanter*

C ruentatus  , a , um. Cic. 
Ensanglanté.

C r u e n te  , ins , issi nie , adv. 
Just. L> t ue manière sanglante.

C r u e n t e r , adv. Apul. Cruel
lement.

Cruen:tifKR , a , um . 7 ert. 
Qui porte le carnage.

Cr u e n tò  ás , ãvi , atum , 
dre. Cic. Ensanglanter, souiller 
de sang. — Cruentari scelere. Cic. 
Etre souillé de cruautés. || Sert. 
Teindre en ronge.

Cruentus , a , um. ( cruore 
linctus ). ( Vc. Sanglant. — san
guine civium. Cic. Tout couvert 
du sang des citoyens. ~  Sangui
naire , cruel. j) Plia. De couleur 
de sang.

G r u m a , tir. P o y . C r u s m a ,  
C r u m ê n a  ,  œ  , f  llo r . et  G r u 

m i  n a , œ ,f . Plant. a g i t e r ,
ou zpè/MÎy , s u s p e n d r e  ). B o u r s e  , 
V^1 "  * iè re ,  l u i v r e s a c .  — dejiciens. 
Juv. Bourse v i d e .

C uumek isjoca , œ j ni. Justin. 
Coupeur de bourses.

Cruor , a ris, m. ( npvoç, froid). 
Cic. Sang qui coule d’âne bles- 
puve 3 ou déjà caillé» Cruori bu*

CRU
mano se parare. Ovid. Se dis
poser à verser le sang humain, m  
IL ) r, H uin eur san gu i n ai re.

C r u p e l l a r ii  , õrum , m. pi. 
( HpVWTGO , car ber ). Pac. Gla 
diateurs couverts d’une armure de 
fer , cuirassiers.

C r u r a l is  , m, J] , leP n. , is. 
Lin. J je jambe.

Crxjrjcrej’Ïsa , œ> m. ( crus, 
crepo ). Pialli Qui a eu les 
fers aux pieds , nom ou surnom 
d’esclave.

C r u s  , 5 m ,  n. (  curro , courir, 
ou j'péco , heurter). Cic. Jambe. 
|| —  arboris. Col. Pied d’un 
arbre , souche. — vitis. Cep.

Crusculum, i} n. Plaut.dhxnn. 
de crus.

C rusma  , ãtis , n. ( apéro , 
irappei- J Mart. Cliquetis. Crus
mata. JM art. Castagne! tes. 11 Son 
d’ un insti ument.

Crusmatïeus, a , uni. Crus
matica. Musique instrumentale.

C rusta  . ce, /!(  npuoç, glace). 
P lin. Croûte , lame de glace , de 
piene , de bois ou de métal. —  
partis. P lin. Croûte de pain. —  
parietis. P  lin. Crépi , enduit 
d’une nuirai Lie. — piscis. Flin. 
Ecaille de poisson. —  locusta?. 
P  lin. Corselet de sauterelle. — 
aurea. Paul. Jet. Plaque d’or. 
Heliadum crusta? capaces. Juv. 
Grandes coupes d’ambre. | j Crus
ta adamantis. P lin. Parcelle de 
diamant. || Sen. Superficie , 
écorce.

C rustarius  , a , um. Fest. 
De plaque, de lame , etc.

C r u s t a t u s , a , um. JLucan. 
Encroûté , incrusté , vernissé , 
enduit , revêtu , couvert d’une 
plaque , fait de placages ou 
piccesde rapport. — silice. Sidon. 
Pavé de cailloutage. || Emaillé. 
J] Plin. Couvertd’écailles.

C r u s t o , ãs , âvi > âturn 
are. P lin . Enduire, crépir , en
croûter, incruster , revêtir, cou
vrir de lames , de plaques.

C rustosus , a , uni. Plin. Qui 
a une croûte.

C rustula   ̂ ce} f .  Cels. Petite 
croûte.

C rustularius  , ii , m. Sen. 
Pâtissier, qui fait et vend des 
gâteaux.

* C rustulatus  , a, um. Spart. 
Revêtu d’une croûte, pané.

C rustulum  , i , n. Hor. Gâ
teau, tartelette, échaudé, bis
cuit, gouffre, croquet , oublie.

C rustum , i, n. Pirg. Croûte, 
croûton de pain , de pâte , ou 
d’autre chose bonne à manger.

C r u x  , ücisyfi. Cic. Croix, gi
bet ues anciens» In  crucem dare,
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Plant. — agere y  tollere. Cruci 
suffigere. Cic. —  affigere. Curt. 
— dare. Plaut. in  cruce suffi
gere. lior. Mettre en croix , cru
cifier , attacher â une croix , à un 
gibet. Crucem in malam abi.. 
Per. Va te faire pendre, m Peine 
d’esprit, affliction , chagrin. |j 
Plaut. C roix , fléau , peste, per
sonne dangereuse.

C r y p h i i  , õrum ,m . p l jn p i -  
tttû) , cacher). Piètres de Mithra 
dont les temples étoient des an
tres obscurs.

C r y p t a  , a?,/! (npivre»)- P itr. 
Caverne , voûte souterraine y 
grotte.

C r yp ticu s  , a , uni. Sidon. 
Souterrain , creusé sous terre.

C r y p t o p o r t i c u s ,  u s  , f .  Plin* 
Galerie, voûte souterraine. || Ga
lerie fermée de tout côté, qui ne 
reçoit pas de jour, corridor en
fermé de toutes parts.

C r y s t a l l in u m  , i , n. Juv. 
Vase de crystal.

C r y s t a l l in u s  , a , um. P lin . 
Crystal , crystal lin , transparent 
comme le crystal.

Cr y s t a l l u m , i, n.Stat.et C r y s 
t a l l u s , i , fi. Prop. (xpér^AXôc 
iioid : çi>.\6ua.t se resserrer Y
Crystal. 11 Mart. Vase de ciystal.

c T
C t r n e s , um , finis. 7ii.pl. 

Cels. Les 4 dents de devant.
C tü n iàt r u s  , i y ni. ( zptïïvo  ̂ , 

bétail ; ictTpbç , médecin ). Col. 
P d rr. Maréchal qui traite les 
bestiaux malades.

eu
C u r a  , ce . f i  Fest. Litière. || 

Pdrr. Déesse qui avoit soin îles 
en fan s couchés.

C u r a  , < # ,/’, Cuba , île de l’A 
m é r i q u e  , u n e  des A n t i l l e s .

Cubatio , õnisy f. P  arr. L’ac
tion de se coucher ou d’être 
couché.

C ubato  R , oris , nu Paulin. 
Qui couche.

C ubàtus  , us y m. Plin. P  oy. 
C u b a t i o .

C u b i , õrum , m. pl. Peuples 
de Bourges ( Cher ).

C u b ic u l a r is , in.fi, . refi n, , z,v. 
Cic. et C u b i c u l a r i u s , a , uni. 
M art.D e  chambre à coucher. Cu
bicularia lucerna. Diari. Lampe 
de nuit. — stragula, P  Lin. Cou
verture.

C u b ic u l a r iu s  , ii , m. — i a . 
ce y f  Puer. Valet ou fille de 
chambre. Cubiculariorum decu-  
rio.Suet. Premier valet de cham
bre.
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C u b í c u l ã t u s , a , um. Sen. 

Où il y a des chambres.
CUBICULUM , i , ru [ cubo ). 

Cic. Chambre à coucher. Cubi
culi ministar. i /V . Minime des 
}) laisirs. Cubiculo praepositus. 
Suet. Maifre de. chamb ré. || Size*. 
Loge du prince au théâtre.

CUBICUS , #  , Ulll. [ k vÇqç .
cube ). V n r% Cubique , carré de 
tous cotés.

C u b i l e , is} n. [cubo').Cic. Lit. 
—  instratu u. Virg. Lit lait , 
couvert. — duplex usurpare. Cic. 
Commettre uu adultère. || Cic. 
Chambre à coucher. —  suinta- 
tortum. F lin . Salle d’audience.
J] Nid , tanière, repaire, gite, 
bauge , fort des animaux , etc. 
Cubilia fe ir i. Val Flac Mines 
de ter. —  Ugni. V itr. Endroit 
<1 une muraille où Pou pose une 
poutre. ~ — avaritice. Cic. Siège 
de l'avarice, jj lïor. Couchant.

C u b i t a l ,àlis. w.Jïbr.Oreilier, 
coussin. [J i^uint. Mantelet , 
manteau de lit.

C u b i t a l i s , jn. f , le y n .} is. 
F lin . Haut d’une coudée.

*  C u bitio , ônis ,f .  S. A u g . 
Acîiou ou moment de se coucher.

* CÜBÏTissbi, adv. Plaut. Sur 
le coude.

C ubito  , ãs , ãvi , ãtum , dre. 
Cic. Se coucher souvent.

C u bitor  bos. Col. Bœuf ré t i f ,  
qui se couche souvent.

C u b i t o r i u s  , a , uni. Fetr. De 
lit, ou de repos.

C ubitum  , z, n. Flin. Coude.
I ] Vitr. Coudée.

C u bitu r a  , œ y f .  F laut. V oy. 
C u b a t i o .

C u b it u s , z , m. V i r Coude. 
Cels. Os du coude. || V itr. 

Coudée , mesure d }un pied  xl*|| 
Flin. Coude , courbure d’ un ri
vage. j I Cube. V oy . Cubus.

C u b it u s , us, ni. Flin. Action 
de se coucher , posture d’une 
personne couchée , coucher. 
Calo. L it , couche, couchette.

C u b o , ãs , civi, àtum , are.
( Hvnnroú , baisser la tète. Cic. Se 
coucher, être couché.—  au lit , 
s’y mettre. “  Etre alité , malade, 
garder le lit. |J Plaut. Avoir un 
commerce de galanterie. || Cic. 
Se mettre à table. ||Hor. Lon
ger, demeurer. || M art. Etre 
calme j tranquille. (| Cubantici 
(ecta. Lucr. Toits qui menacent 
Vaine.

* Cubüla >ce, f .  A rnob, Sorte 
de gâteau.

CÌJBUŜ  i 3 772. ( xufioç). Cube, 
solide régulier, à six faces car
rées. 11 Geli. Produit d’ un nombre 
multiplié par squ carré*

C ucubo ♦ dsy ã v i , ãtum , are. 
AucL. F in i. Crier comme le hi
bou , le chat-huant.

C ü c u l l ayœ ,f .H ie r . Voy . C u
cullus .

Cucullatus ,  a y um. Col. Qui 
porte un capuchon, un coquelu- 
chon.

C ucullio  , Unis, m. Cato. et 
CÜCÙLLIUNCULUS , 2 , /72. Fest. 
diminutif de

Ci'C ULLUS, 2. 772. (xéxXOç,
cercle). M art. Cornet de papier.
J j Juv. Capuchon , coqueluchon , 
capuce.

C uculo , ã s , ârë. s i  uct. Phil. 
Crier comme le coin*ou.

Cucülus , 2 , m.Hor. Cucîjlus ,
2 , ni. A  uct. F/iiLCoocoü. , oiseau. 
“ Celui qui , connue le coucou, 
va poudre au nid d’ un autre. 
Surnom de Jupiter.

C ucuma  , ce . f. Petr. et C ucu
m e l l a  , œ . f. A  puh  Sorte de vase 
de cuisine fait en forme de con
combre. M art. Bain étroit et
sombre. Suct. Bâton ferré.

Cô eu m e r , ëris , m. F o y .C ucu
m i s .

C u c u m e r a r iu m  , ii , n. Bibi. 
Couche de concombres.

C ucumis , eris , m. Virg. Con
combre . fruit. Cucumeres an
guinei.Col. Concombres sauvages, 
j J F  lin» Sorte de poisson à co
quille J\I\lart. Sorte de vase. || 
Omemens des brides et harnois.

C ucurbita  , ce. f  Flin. Courge, 
citrouille, fruits. “  Cucurbitœ  
caput. ApuL  Tète sans cer
velle. Cucurbita glabrior. Plaut. 
Chauve. || Juv. Ventouse , vase 
de verre.

C ucurbitarius  , ii , m. Hier. 
Qui cultive des citioiiilles.

C ucurbitatio  , õnis , j\ Cœl 
A u r. Application des ventouses.

C ucurbitinus  ,  a y uni. Flin. 
De courge , ou semblable a unç 
citrouille.

C u c u r b i t u l a , œ ) f  Cels.Ven -  
touse.

C u c u r i o , Fs, ire. A u ct. Phil. 
Chanter comme le coq.

Cüc u r r i , prêt, de curro.
G tino, is , di j sun2, d'ère. Col. 

Battre, forger, frapper du mar
teau» — nummos. Plaut. Battre 
monnoie. j| H æ c in me çudetur 
faba . nrov. Ter. On s’en prendra 
à moi.

C{jDO, om s , m. SU. It. Cas
que de peaux de bète sauvage.

C u ic u im o d i . Cic. De quelque 
manière que ce puisse être, de 
quelque façon que ce soit.

Cüjas , t is , m. f. Cujatis, t is , 
/72- f • Cic. De quel pays, de quel 
parti, de quçllç secte».

CTL
C u im o d i . Geli. De quelle (h 

ni ère.
C ujus , a y uni. i'ir. De qui, 

à qui. Cujus es Plu ut. A qui es
iti ?  Cuja resesi? Cic. À qui cela 
appartient -  il 'i Cujum pecus ? 
Virg. A qui est. ce troupeau Í 
—  interest ? A qui importe-t-il 1 
Cujam vocem audio í 1 cr. Do 
qui est la voix que j’entends ? 
Cujusdamniodi. Cic. De quelque 
manière. Cujusmodi. Cic. De 
quelle manière , sorte ou façon. 
Ciijusinôdicunque. Cic. ou mj us
cii ne/ue modi. Sali. De quelque 
manière que ce soit , de quel
que nature que soit la chose , 
quelle qu’elle soit.Cujusquemodi. 
Quel qu’il soit, quel qu’il puisse 
être, tel que.

C ûjusnam  , anam  , umnam. 
Plaut. Cujanani vox propè me 
sonat ? De qui est la voix que 
j’entends ?

C ü ju svis , avis y umvis. A pu l. 
De qui que ce soit.

C ulcïta  > œ , f.Cic. et C u lcitra  * 
æ y f . [calco). Lit , matelas, oreil
ler. — plumea. Cic. Lit de plume. 
Culcitam gladium facere. Flaut. 
Se laisser tomber sur la pointe de 
son épée. || —  lanea. F laut. 
Morceau de laine pour garantir 
ou essuyer les yeux.

C u lcitella  , ce , f  Plaut. et 
C u lcitu la  , ce pf .  Ludi, di min. 
de culcita.

CuLE'hsT. F la u t . pour quale 
est. Tel qu’est.

C Ollaris, ira.yi, rë, n.yis.Cato. 
D’outre.

CÜLEoLus , 2 , 772. F est. Petit
sac , sachet.

C uleum  , iyU.Varr. et C u leus , 
2, 7 7 2 .  Cic. [occulo). Sac de cuir. | ( 
Cic. Peine des parricides que l’on 
cousoit dans un sac. \\ Plin. La 
plus grande mesure des Romains 
pour les liquides. [F i le  conte
nait 40 urnes y ou 20 amphores, 
qui font 480pintes , mesure de 
Paris. ( 447.33 litres ).

CÜl b x , iciSy ni. Hor. Mouche
ron, cousin. — cana.Flaut.Vieil
lard amoureux et. importun.

CulÏcaris, m.f.y rëyiz.y is.Qw.» 
concerne les cousins.

C u l i g n a , ce , f. ( xéxi^vit ) 
Calo. Vase â boire du vin.

CülÏna , œ yf. [ c o lo , entrete- 
nir ( le feu). Cic. Cuisine. 11 Jur. 
Bonne chère. || Lieu où l’on 
ioit les cadavres des pauvres.\\ 
Isid. Latrine.

C u l i n a r i u s , ii, m.Scrib.Lcirg. 
Cuisinier.

CuLÎNÂiu.us , a y um. De cui-* 
sine*.



, Aliola y õmrn , n. pl: (cu- 
.. ■ Fest. Coquilles de noix 
vertes. ^

C; MtEST, ww , (cu lm us).
id, rige de bled, j | Kirg. 'l'oit 

rouvert de chaume. 11 Klrg. liant, 
faite y sommet, comble, cime.

Fal. Flac. Temple, palais, 
j j Lucan. Elévation, haut rang. || 

J?lin. Premier rang. || Kitr. Faî
tage-, longue pièce de bois qui 
se pose à niveau sur le faîte d’une 
maison.

Culmino ,ã s . are. M a rt. Cap. 
Elever au plus haut rang.

* Culmosus , a , um. D’épi. Cul
mosi fra tres. Sidon. Guerriers nés 
comme des épies, des dents du 
dragon.

Cu LM us , i  , m. (Culamus). Cic. 
Tuyau , tige de bled , paille , 
chaume* c. à. d. ce qui reste sur 
la terre avec la racine , après la 
moisson.

C u lpa  \ ce,f. Cic. Faute, offen
se commise par imprudence ou 
inadvertance , délit. A  culpa pro
cul esse, Fer. —  abhorrere. Cic.

abesse. Ovici. E x  trà culpam 
esse. Cic. Culpa vacare. Quint. 
Etre hors de blâme, n’avoir pas 
tort ? n’êtrc pas coupable. Culpa 
teneri , ou in culpâ esse. Cic. 
Avoir tort, être coupable, ou en 
faute. Culpœ ou» cuipa liberare. 
l>iy. Cic. — exsolvere. Tac. s i  
culpâ eximere. Cic Justifier, 
excuser,disculper. Culpamin ali
quem impingere. Fiant. —  con
ferre . 1 'er. —  transferre. Cic. —  
conjicere. Cœs. —  avertere. — 
inclinare. Liv. Rejeter la faute 
sur quelqu’un. Culpœ dure. Cic. 
Faire un crime. Culpœ est mihi. 
Cic. J’ai tort de. || Faute contre 
l ’honneur , en parlant d’une 
femme. J ] Paul. Jet. Négligence, 
j) V it g. Maladie. Il Kitr. Défaut.

GeÏL Note critique. || Prop. 
Coupable.

Culpabilis , m. f . , le , n ., is. 
sfpul. Coupable, blâmable.

C u l p a b i l i t e r  , adv. Symm. 
D’une maniere repréhensible.

Culpatio, Unis, f . G eli Blâ
me j reproche j réprimande.

Culpatus,  a ,  uni > part, de 
culpo.

C u lp .ï t o  , as y  avi y  atum y  

are F iant. Blâmer souvent.
Culpo, às, avi y atum y are. 

Ter. Blâmer, réprimander, cri- 
^ : juer. j) H o r . Jeter la faute sur.

Cult A , 5 rum , n. pl. Kirg . 
Champs cultivés.

il  ri: y  tiù s ,  tissimè y  adv. 
Quint. Avec soin , élégance ou 
o rn emi n t. Cultius progredi. J ust. 
jparoitre avec une parure recher-

wam c u l
(liée.—'dicere. Sen. Avoir un 
style orné.

C u l t e l l a t u s ,  a , um. P  lin. 
Fait en forme de couteau. || 
Tailladé , déchiqueté. || Frontin. 
Uni au cordeau.

C u l t e l l o  ,  as , â v i , atum y 
are. Front. Mettre à plomb, 
unir au cordeau , aplanir avec 
le soc.

C u l t e l l u s ,  i y m. Varr. Petit 
couteau , canif. Cultello un
gues purgare. Hor. Rogner ses 
ongles avec un canif. || F  lin. 
Couteau de table, j]—  ligneus. 
K itr  Coin de bois.

C u l t e r ,  tri , m. O vici. Cou
teau. Il K itr. Contre. || Col. 
Partie d’une sèrpe, depuis la 
fin delà courburejnsqu’auman- 
elie. —  tonsorius. Cic. Rasoir.
—  venatorius. M ari. Couteau 
de chasse. — popinarius.— co
quinaris. Karr. —  de cuisine , 
couperet. — sutorius. Tranchei: 
I ìicullrumcollocare.Kitr. Mettre 
perpendiculairement. Boves ad 
cultrum . Karr. Bœufs pour la 
boucherie.~R elinquere sub cul
t r o , prov. H or. Laisser sous le 
couteau.

C u l t i o ,  onisyf \ G ic.K oy.C u l 
t u r a .

C u l t o r  ,  oris , m. Cic. Cul
tivateur , laboureur. || Mart. 
Habitant. || Qui honore,révère, 
respecte. —• deorum . H or. Ado- 
valeur, qui respecte les dieux.—  
legum. M art. Jurisconsulte. —  
juvenum. Fers, instituteur. —  
Minervœ. M art. Homme de let
tres. d Petr. Qui cultive, qui 
fait, la cour.

C u l t r a r i u s ,  H } m. Suet Ce
lui qui portait le couteau dans 
les sacrifices, ou qui égorgeoit 
les victimes. || Inscript. Coute
lier.

C u l t r a r i u s ,  a , um . P lin . 
De couteau , semblable ou appar
tenant à un couteau.

C u l t r a t u s  , a y um. Plin. 
Tranchant comme un couteau.

C u l t r i x ,  ïc is , f .  Cic. Celle 
qui cultive. || — qui habite.—  
nemorum. Phœd. Habitante des 
forêts. |j Celle qui honore.

C u l t u r a ,  ce y f .  Cic. Culture, 
zz Culturœ aurem patientem  
accommodare. H or. Prêter une 
oreille docile à la voix de l’ ins
truction.

C u l t u s ,  ûs, m. Cic. Culture, 
labour, labourage.— animi. Cul
ture de l’esprit.— litterarum.Geli.
—  des lettres.—  vitœ. Cic. Com
modités delà vie. || Habitation. 
Cultu vacare. Cic. N’ôtre point 
habité. |J Habillement extricar.

CUL
pastoralis. Veli. Habit, aie 

de berger. I j Propreté, ornement, 
parure. — fem ineus . Cœs. Toi
lette de femme. —  ju s io mun
dior. Liv. Propreté affectée, mise 
recherchée || Train, luxe, équipa
ge, appareil. || Cæ^.Mœurspoli
cées. H  cultu abesse. Cœs. N’etre 
pas policé. Il Quint. Politesse, 
élégance, ornement du langage*o t . > > 4 o
— in verbis effusior. Quint* 
Style trop étudié || Culte, hon
neur qu’on doit à oieu, adora
tion, service divin ; respect ou 
égard , déférence , honneurs ren
dus.

C u l t u s  , a , um, part, de colo, 
is. Cic. Cultivé, labouré, zz C ul
tiora ingenia. Curt. Esprits eni
ti vés. Sermone cultissimus. 
K ict. Très-poli dans son langage*
I j Habillé , orné , paré. || Ovid- 
Adoré, honoré, servi , respecté-

C u l u l l u s  , i , m. ( culeus. ) 
Hor. Vase de terre qui sei voit 
aux sacrifices, grande coupe.

C û l u s  , i , m. Catul. ^Cul  ̂
derrière.

Cum, prép. qui gouverne l’abL 
Cic. Avec. Curaprima Lace. T er* 
Avec le point du jour, dès la 
pointe du jour, à la pointe du 
jour. J j Cum toga. Cic. fin robe. 
Cum calamitate civitatis. Cic* 
Au grand malheur de l’état. Cum  
causa. Cic. Pour de bonnes rai
sons. Cum equis albis. Sur des 
chevaux blancs. Cum aliquo bel
lum gerere. Cic. Faire la guerre 
contre quelqu’un. Curneo u t ,  
ou ne. Liv. A condition que.—  
quòd. Scrib. Larg. Outre que.

CÙM,conj. Cic. Lorsque,quand, 
dans le temps que > pendant que, 
après que, tandis que, au lieu 
que, depuis que, quoique, de 
ce que ou parce que. F u ittem ~v 
pus . cum. C ic . Xi fut un temps 
où. Bene facis cum venis. H  d 
Hcr. Vous avez raison de venir, 
j) D ’autant que, puisque, vu 
que, attendu que. Istœ c cum 
ita s inté Ter. Puisque cela est, 
cela étant. || Que. M ulti anni 
su n t , cùm. Cic. Il y a bien des 
années que. || Non-seulement, 
tant à cause de. Cùm o?nni cela
ti turpe istu d , ium senectuti 

foedissimum est. Cic. Si cela 
est malhonnête à tout âge, à 
plus forte raison est-i! honteux 
à là vieillesse. || Cum minimum, 
cil m plurimum. P lin . Au moins» 
au pies. Carri tardissime. Plin. 
Au plus tard.

C u m # ,  arum , f  p l. Cumes, 
v. d’Italie.

C ü m æ i ,  orum , nu p l  Habi
tatas de Cumes.
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C umana , œ , f .  s i  pic. Vase 

de terre de Cumes.
C umani , ôrum ,m . pl. L iv . 

Habitans de Cumes.
Cumanum, i ,  ?u Cic. P lin . 

Maison de campagne de Cicéron 
pies de Cames.

Cumanus , a , um. Cic. De 
Cumes. — A pollo. Flor. Apol
lon adoré près de Cames.

C umatilis ? ni. f. , le , n. , is. 
( Kvpa , flot. ) P laut. De couleur 
de vert, de mer. || Onde, fabisé.

Cumcunque. huer. Lorsque.
Cumëra, œ , f  Hor. Manne 

de jonc ou de feuilles de pal
mier où les pauvres serroient 
leur l)lé.

Cumerum , z, n. Farr. Grand 
panier couvert, où Ton portoit 
les effets de la mariée.

Cumïnatus, a y u/ti. P a li. 
Assaisonné de cumin.

Cuminum y  i y  n. Fers. Cu
min^ plante. — nigrum , Nielle, 
plante.— sylvestre. Plin. Pied- 
d ’alouette, plante.

Cummaxïme, adv. Per. Autant 
que jamais. || Cic. Pour le présent.

CumprImr , adv. Geli. rare, 
et GumprTmîSj adv. Cz’c.Principa- 
lemcnt , par-dessus tout, extrê
mement.

CumprÏmum. Cic. Dès , aus
sitôt , dès lors . cPabord , au mo
ment., du moment que.

C umulate, tiùs y tissïme , 
adv. Cic. En comblant )a me
sure , pleinement,abondamment, 
outre mesure , de reste.rz— trac- 
tare. Cic. Traiter magni fi que- 
ment.

Cumulatìm y adv. Par tas , 
par monceaux.

Cümulàtio, onisyf. Arnob. 
ArnavS ou entassement, monceau.

Cumulatus, a , uni. Curt. 
Cumulé, entassé. || Comblé, 
rempli. Æ s  alienum cumulatum 
usuris. L iv . Dettes accrues par 
les usures. — Cumulala virtus. 
Cic. Vertu accomplie. Part, de

Cumulo , ãsy a v i, atum  , are. 
Cic. Entasser, accumuler.—p y 
ram. Stat. Elever un bûcher.
;—— honores in aliquem. Tac. 
Accumuler les honneurs sur la 
tète de quelqu'un. || Combler , 
remplir, charger*—*altaria donis. 
Virg. — les autels d’offrandes.— 
benefacta. P laut. Mettre le 
comble h ses bienfaits. — s ibi 
invidiam. L iv , Se rendre odieux. 
Cumulari gaudio. Cic. Etie au 
comble de la joie. || Augmen
ter, ajouter, accroître. — elo
quentia bellicam la kU m. Cic. 
Joindre, l’éloquence à la gloire 
des armes.

C U N
C u m u lu s , i, m. ( Cuni, avec). 

hiv. Monceau , tas ou amas Con
side rabie. || Comble , par dessus, 
excédant, surcroit, augmenta 
lion. —  ad lœtitiam accedi/. 
Cic. Sa joie est au comble. Cu
mulum demere de laudibus. 
Cic. Rabaisser le mérite. Cu
mulo beneficium augere Cic. 
Mettre le comble à ses bien
faits. || Fin.— orationis. Quint. 
Conclusion d’un discours.

C û n â b ü l a , Õruniy n.pl. Qtvody 
être enceinte. ) Cic. Berceau , 
couche, lange, maillot d’&nfan s 
—s i  cunabulis.Cic. Dès le ber
ceau , dès l’en fan ce.

Cunæ , arum , f.p l. Cic. V oy. 
C u n a b u l a . | i Primis cunis. 
Ovid. 
enfance

C ü n a l is , m.f.y le y n.y is.C.J\ep. 
De I cerceau , d’enfance.

Cunaiua, Œy f .  Incript. Ber
ceuse. .

CUNTABUNDUS, a , UJU. L iv . 
Lent y irrésolu , qui hésite , tem
porise , diffère , remet. [ ) 2  ac. 
Qui hésite en parlant.

Cunctalis har. ( Cunctus. ) 
Diari. Cap. Surnom de Neptune 
auquel on attribuoit l’origine de 
toutes choses.

CuNCTÂMEN , tniSyU. Paulin. 
Voy. C u n c t a t i o .

C u nctan s  , tis. omn. g. Qui 
hésite , temporise, irrésolu, zz 
Qui résiste! Cunctantes glebœ. 
Virg. Glèbes grasses et pesantes.

C u n c t a n t e r , adv. Liv. Eu hé
sitant , avec peine.

C u n c t a t i o , õrtis , f. Cic. De
lai , retard , remise , lenteur, tem
porisation. A bjecta  cunctatione. 
Cic. Sans délai. Res juin non 
ultra, cunctationem recipit. L iv . 
Il n’est plus possible de différer.

Cunctator , õris ,  m. hiv. 
Temporiseur.

Cunctatus, a , um. Curt. Qui 
d î ffère o uh ési te. i  Y; ih i / eu nota tus. 
Curt. Sans hésiter. Cunctatior 
esse deberem. Plin. 7. Jedevrois 
être plus retenu. 11 Différé, remis. 
Cunctata Jules. S tat. Foi qu’on 
ne donne pas légèrement.

* C unctI m , adv. A pul. Tout 
à la fois.

* Ce NC TI PARENS» tis y  1U, Prud. 
Le père de tous les êtres.

* C unctipotens , tis y  ni. Prud. 
Tout-puissant.

C u n c t o ,iis,are. P laut.et C u n c 
t o r  , aris y  al us sum , àriy  d. Cic. 

( Cunctus. ) Temporiser, différer, 
user de remise, hésiter, balancer, 
avoir peine à se déterminer, 
barguigner. || Avoir scrupule. 
Il S’arrêter, traîner. — gressus.

Prop. Dans la première

C U  jN W }:\
V  al. F  lac. Marcher •<• pt nul
boiter.

C u n c t u s , a , um. ( Conjunc
tus. ) Cic. Tou? (j n f ier. — orbis 
Virg. Le monde entier, i  unctu 
civitas. V irg . Toute la ville. • 
ferra rum. líor . Tout l’ univers.

CuNEATlM,adv* Cens* En ba
taillon , en escadron rangé e 
forme de coin. *

* C u n e  ÂTi o , on is y f .  Scrib. 
L ût g. Con formation en coin.

Cûneatus , a y uni. Col. Fait 
en forme de coin , qui va en 
pointe , en s’étrécissant.

C uneo , ãs , a v i , atum , ãre. 
P lin . Fendre avec un coin. j| 
Façonner en forme de coi a. 
Cuneatur ibiII  ispania in ter duc 
maria. Plin. Là l’Espagne se i é~ 
trécit eti forme de coin entre les 
deux mers. |.| Server avec un coin.. 
— latera inclinala. Sen. Lier, 
soutenir les briques, zz Q uint. 
Faireenl rer de force,comme avec 
un coin.

Cuneolus , i , m. Cic. Pèfit 
coin. Il V itr .  Cheville.

C ii n  £ us, /, m. Virg. Coi n à fend re. 
Cic.Grand clou. || V  // / ‘.Clavette.. 
Juv. J) Corps de troupes rangés 
eu forme de coin. (| Juv . En
coignure , coin. Cunei spectacu
lorum. Virg. Degrés de l’amphi
théâtre qui s'élargissent, en mou- 
tan t. I] Vitr. Triangle.

CÜNïcuLARis, m. f.y re y ri.y is. 
Marc. Fmp. De lapin.

C u n ic u l a r iu s  , zz, m. V egei. 
Mineur, pionnier, sapeur.

CÚNTCÜLÃTÍM,cidv.P/zVz.En i\ r- 
medetuyaux , par des cannello

* CuNÏi ÜLATOR , õris , m. 
V oy. Cunicularius.

C u n i c u l o s u s ,  a , um. Calai. 
Plein <le terriers. || Plin. de 
conduits ou canaux sou terrain s.

Cuniculum , z, n. F  est. M; iv;,
canal souterrain . terrier./

CünÏculus, i. ni. I arr. Lapï i . 
Cic. Terrier, boyau , mine, g le 
rie souterraine. Cuiiiçulos agerc 
Cic. Miner , saper. — altiiis ad. 
locum. Cic. Creuser fort av; 
pour arriver h. Cuniculis trans
versis hostium cuniculos e x c i  • 
pera. Liv. Contrt-miner , éveníer 
uno mine.—mcenia subruere Liv. 
Saper des murailles, zz — oppu
gnare. Cic. Altaquer, ininei\sonr- 
aement. || Plin. Conduit, canal.

C u n il a  , cCy f .  Plin. Sarrif tte> 
herbe.

Cunilago , ïnis , f .  P lin. Sar
riette sauvage, herbe.

Cünïna , ce y f . Car. Déesse 
qui protegeoit les en fans au ber
ceau.

CÜNio y ïs ,  ire. ( cunæ y  ber-



; 'tòt. Faire dans ses langes, 
f  CxJNQüis, part. adv. pour 
i/tcunque. De quelque manière.

Cünüxæ, pi, P  nid.
di min. de cunœ.
C upa, a >, f . Varr. Cuve de pres

soi r. j[ Mtiid , tonneau , tonne, 
barrique. J J Cic. Coupe, tasse , 
sébile de pressoir. || Cabaretière. 
|j Inscrip. Sarcophage.

CütâmA, ce, f -  (C u p io , edb.) 
Cic. Friandise, passion pour la 
bonne chine.

Cîjpîdia , (iruiii) n , pZ. Plant, 
et Cupîdijb , arunijf. p l• Varr . 
Friandises, mets délicats , bons 
morceaux , ragoûts.

CÔPÂDiARius, Zz',m. Lamprid, 
et CüPBDÏNÂRius , zi, m. 7er. 
Pâtissier, traiteur. || Confiturier, 
confiseur.

Cupi do , ïn isjf. J n i e r . jPby. 
C u p id o .

CûphxlAjO? Vallaci. dimin. 
de cupa.

Cupìn c u s  , z, 77z. Prêtre (PHer- 
cule dans la langue des Sahins.

C upide  , jzz^ issiinè, adv. CZc. 
Avec cupidité, passionnément, 
vivement. —  emere. Plin, Ache
ter à tout prix.

C u pid in e u s , a , w;/>. Ovid. De 
Cupidon. Il Mart. Beau comme 
l ’Amour.

C u p id it a s  , átzV . f  ! Cic, Désir 
ardent, empressement. — c/éz. 
Ce/s. Appétit. —  honoris. Czc. 
Désir d’honneur. | j Passion , mou
vement déréglé de Pâme. Cupi
ditates coercere, frangere. Cic. 
Réprimer, dompter les passions, 
j) Cic.Cupidité, convoitise , ava

rice. U CYc. Esprit de parti. || 
P  lin. Ardeur amoureuse.

C u p i d o , inis, m . Cupidon ,ou 
V Amour, (ils de Vénus.

C u p i d o , z/iw. f .  Ovid, i/c7*. 
tSe/i* Le même que cupiditas , 
mais plus familier aux poètes. || 
6Y;// Curiosité, désir de voir , 
d’apprendre.

C u pidu s  , a, um. Cic. Désireux, 
passionné, qui souhaite avec ar
deur.— dainuisui. Cic. Qui court 
à sa perte. —  rerum novarum . 
Êtes. Amateur de nouveauté.— li
vor. Prop. Vive jalousie. Conten
tionis cupidior ijiià/n veritatis. 
Cic. Plus ami de la dispute que 
de la vérité. 1Vostri cupidissimus. 
Cic. Très-attaché à notre per
sonne , à nos intérêts.
^  C upiens , t is , Olmi, g. part. 
Qi i désire , qui souhaite. — ali- 
l'ujus. Plant. Épvisd’amouvpour 
quflq ic un. —  an im us. Sa II. Imp a- 
t lence. Capientissima plebe con
sul jactus. Sali. Fait consul au 
grand contentement du peuple.

J J i c t . /ai. g a l l i c .

C upientur , iùs, iss ime. adv. 
Plant. Ardei nment , passionné
ment , «avec passion.

C upio , is , ïvi, ïtum, ër$. Cic. 
Désirer, souliaiter avec ardeur. 
— alicui. Cœs, ulicujus causa 
Cic. Vouloirdn bien k quelqu’un, 
[j Ovid. Etre passionné, avoir de 

la passion pour. Rechercher avec 
empressement. JI Prop. Se con
tenter de.

C upïtor , 5ris , ni. rPac. Dé
sireux, passionné , amateur.

Cupitus , a , uni. part, de cu
pio.1\ Jo ram cupitis afferre. P  ac. 
Mettre un obstacle aux désirs. Cu
pitum contigit.Plaut. Ros vœux 
sont remplis. Cupitorum irritus, 
i Vazar. Dont les désirs sont trom
pés.

C upressetum, z , n. Cic. Lieu 
planté de cyprès.

Cupresseus, a , um Vitr. De 
cyprès , do bois de cyprès.

Cupressifer , a  , um. Ovid. 
Qui porte des cyprès, couvert de 
cyprès. '

Cupressinus , a . um. Col. De 
cyprès, fait de cyprès.

Cupressus, ûs , f  Ovid. i , f\ 
Virg. (fctmcLfio-trot.) Cyprès, arbre.

Cupreus, a, um. Plin. et Cu
prinus , a, uni. Sali. De cuivre.

Cuprum , i > n. Plin. Cuivre.
Gii rii la % co, f .  Cato. Petite 

cuve.
Cur , adv. ( cui rei? ) Cic. 

Pourquoi V par quelle raison ? || 
Sans interrogation : De , pour , 
pourquoi . de ce que. Causa cur 
cuperes nonerat. Cic. Vous illu
vie/. pas raison de le Souhaiter.

Cura , æ } f  (cor uro,  ou cor 
seul.) Cic. Soin, application, 
attention, travail.Curasomues in 
rernp. conferre. Cic. Consacrer 
tous ses soins à l’état. Cui domi
nus curæ est. Per. Qui a soin de 
son maître. Curæ habere. Cœs. 
Avoir soin de , avoir à cœur, ik/a- 
ximœ curæ homo. Plin. Homme 
exact, j j Phœd. Toilette. || Tac. 
Ouvrage d’esprit, travaillé avec 
soin, [j Peine, souci, sollicitude, 
chagrin. Post equitem sedet atra 
cura. H ot. Le noir souci monte 
eu croupe. — argentaria. Per. 
Besoin d’argent. || Charge , cu
ratelle, gestion. In pariem cu
rarum vocare. Pac. Partager 
les soins du gouvernement. Cura 
barro. Ovid. Porcher,qui a soin 
des porcs. || Cels. Cure, traite
ment d’ une maladie.

C u r a g e n d a r i u s , i i ,  m. Cod. 
P/ieod. Qui a une fonction pu
blique.

* C u r a n t ia , ce9 f  Çic. Voy. 
C uratio.

C ü P
C u rate  , ms. j. ac. ,  issïmè. 

Sali. adv. Soigneuseinen f , exac
tement.

Curati o , ô n i s , f  Cic. Sein, 
charge, conduite, administration. 
Il Cic. Ceh- P lin . Cure, traite
ment. —  ven it ad sanitatem. 
Chced. JLc* malade est guéri. 1 1 
Vip. Curatelle.

C u r a t o r , uris, m. Cic. Qui a 
le soin , la conduite de, i n t e n 
dant . agent, préposé. il H or. 
Curateur.

CÜRÂTQRÏTIUS, a , um. Cura- 
toritii equi. Cad. Theod. Che
vaux de réquisition que prenoient 
les agens publics.

C uratorius  , a , um. D i  g . 
De curateur, de curatelle.

C Or a t r i x ,  Icis , f  D is . Cu
ratrici .

CO r a t u r a  , æ , f  Ter. Diète, 
régime, attention minutieuse.

COratus , a , uni, p>art. de 
euro. Fait avec soin. || Plin. j .  
Tiavaille, limé, étudié, jj Bien 
soigné, bien traité, eu i ,u état. 
Bene curata culis. I f  or. Embon
point. Curatiores boves. Cato. 
iloeuis en meilleur état.

COr ã t u s  ̂ us, m. Lucii. V oy . 
Cu r a .

* COr a x , ãcisj omii, g. Caius. 
Dig. Soigneux, attentil.

C u r c u l io jô n is , m. [Guttur.) 
Virg. Calendre, charenson, in
secte cjui ronge le bled. 11 Varr. 
Epiglotte.

C u rc u l iu n c u l u s , ?, m. Plaut. 
Petit charenson. — Riens, bali
vernes.

C u r e s , ium .m . Cures, ville 
d’Italie, patrie de Numa.

COrêtes , um , m. pl. O vid. 
Peuples de Crète. Voy. Cory
bantes .

C ürëtïcus , a , um. SU. It. 
De Crète.

Cü r ë tis  , ïd is, f. Ovid. Fille 
ou femme de Ci èie.

COr e u m , i , n. V. de Dalmatie.
C u r i a , œ ,f .  (C u ra .) In v . 

Curie, une des 3o parties en les
quelles le peuple romain avoit été 
divisé par Romulus, io pour lim
oline des 3 tribus. On y en ajouta 
ensuite 6 autres. | j Vurr.Temple , 
chapelle où chaque curie s’assem- 
hloit pour sacrifier. — calabra. 
Fcst. Lieu où l’on ne trai toi' que 
les matières de religion. |j Cic. 
Cour, palais , sénat, ha, rem, 
lieu destiné pour traiter J* s at‘ ai
res publiques. U Assemblée qui 
en traite. — municipalis. Vitr. 
Motel de viüe. — don unie-.dis. 
Hôtel des seigneurs. Curia fr e -  
que ti. Cic. En plein sénat.

C u r ia , ce, f. Coire, capitale
33
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CUR
Coibridge, ville 

I Gerlaude, v. de

n53
des Grisoris. | 
d’ Angleterre.
Livonie,

* Curiales , iu m , m. pl. A n i- 
miart. Gens de cour, courtisans.

C u r ia l is  , i s , m. L iv . Chef 
d’uue curie, décurion.

C u r ia l is  , ni. f . , le , n ., is.Cic. 
De la môme curie , qui concerne 
une curie. —  mensa. Fest. Fes
tin en l’honneur de Junon. —» 
vernula. 7 er. Valet de curie.

C ü r ia t I m , adv. Geli. Par cu
ries  ̂ quartiers, bandes, corps de 
communautés.

C uriatus  , a ,  um. Cic. De 
curie, lait par les curies.—- lic
tor. Geli. Licteur qui convoque 
les comices par curies.Curiata co 
mitia. Celi. Assemblée du peuple 
par curies. —  lex . Cic. Loi faite 
par les curies.

C u rio  , onls,  m. Liv. Prêtre 
du temple de chaque curie. KccL  
Curé. || J\lart. Crieur public. j| 
Député qui porte la parole. | j Ce
lui des comédiens qui prononçoit 
la requête adressée au peuple ou 
au prince, celui qui fait l’annonce. 
zz$lfiig\'e.~agnus.Plaut Agneau 
qui n’ a que la peau et les os.

CuHiÕNÃLis , ni. J ,  l e , n. j is. 
Jnscr, Qui concerne le curion.

C u r iõ n Ãtus , us , m . Fest.
Dignité de curion.

C u r iõ n iã :ni milites. Her. Sol
dats de curion.

C û r io n iu s , a ,  um. De curie. 
Curionia sacra . Fept. Sacriiices 
offerts au nom des curies. Curio-  
nium œs. Fest. Collecte pour ces 
«acrili ces.

C uriose  , adv. Cic. Soigneuse
ment, exactement, avec soin, avec 
caution, [j Quint. Avec affecta
tion. (I Cic. Curieusement.

Gu RI OS ÍT AS , â lis , f  Cic. Cu
riosité, empressement de savoir, 
de découvrir, d’apprendre.

C uriôsôlitæ  , arum , m. pl. 
Les peuples de Cornouailles, en 
Bretagne.

C u r io s u l u s , a , um. A pu l: 
Qui a un peu de curiosité. — ven
tus. A pu l. Vent indiscret.

C u r io s u s , a , uni. Cic. Soi
gneux, diligent, exact, avide de 
conno Usances.— niedicinœ. Plia. 
Qui étudia la médecine.—  m é
mo rice. V ici. Qui aime l’histoire. 
—»fama? suce. Capitol. Jaloux de 
sa réputation. || Curieux, trop 
empressé de savoir, qui s’enquiert. 
j J F laut. Maigre, décharné , af

famé.
Cümôsus , ì , m. Suoi. Enquê

teur , espion, délateur, rappor
teur, qui épie. || Fim i. Maitre
des cormiers ou des postes.

C U R
C uris , is 9 f .  O vul. Pi(JU< 

dans la langue des Sabins. j j Fest.
Surnom de Junon, armée d’une 
lance.

Curïto , a s , a re , fréq. de eu 
ro. A pu l.

Curmi, n . , ind. Ulp. Bière, 
liqueur fermentée.

Cüro, ã s , ã v i, ãLum, are. 
Cic. Avoir soin, prendre soin, 
soigner.—  negotia alicujus. Cic. 
Etre chargé des affaires de quel
qu’un.—  mandatum. Cic. Suivre 
exactement les ordres donnés , se 
conformer à ses instructions.— 
pecuniam. Cic. Procurer de l’ar
gent, en faire trouver. Curabitur. 
Fer . On y prendra garde , on en 

aura soin. || Commander, admi
nistrer. —  provinciam. Sali. 
Gouverner une province.— exer 
citum. Fac. Commander une ar
mée. —■ urbcin excubiis. Kim . 
Garder soigneusement une ville, 
j) Se soucier, se mettre en peine.

Non carat redire. Cic. 11 ne se

C U  II

met pas en peine do revenir. 11 
Veiller, pourvoir. Usijiie cuîcô 
rebus meis curat ! Apul. Tant il 
est soigneux de ce qui me touche ! 
j j Ménager , traiter, panser , gué
rir. —  se. Cic. Conserver son 
embonpoint. —  œtatem sua/n. 
Plaut. — corpus. Virg. —  p el
liculam. H or. —  cutem. Juv. 
Avoir soin de sa personne, se bien 
traiter, ne se refuser rien. — ami- 
cos. Cic. Régaler ses amis. — 
boves. Virg. Tenir les bœufs en 
bon état.—  vie il morbos. Cels. 
Guérir les maladies par la diète. 
—  niajiu. C els . .Faire la chirur
gie. Il Préparer, arranger, donner 
les soins nécessaires. —  vitem. 
Flirt. Donner les façons à la vi
gne. —  cibum . Varr. Apprêter 
les mets. —  dolia. Col. Nettoyer 
les tonneaux. —  vinum. Col. 
Transvaser le vin. — cadaver. 
Suet. Ensevelir. —  prodigia. Liv. 
Faire un sacrifice expiatoire après 
des prodiges. || Sali. Honorer, 
faire la cour, rendre des soins. | j 
Frise. Apprivoiser.

CuRÕTIlÒTIUõM, i i , /z. (xSpôç , 
enfant;  rpíq>&, nourrir .)  Lidti 
pu b lic  où l ’ on é leveit  les enfans.

* Currax , cis, omit. g. -— la
queus. Citai. Nœud coulant.

Gurrkôia, cb , f .  Conèze, riv. 
qui pas.se à Tulle.

Curiljculô, adv. Ter* En cou
rant, à la hâte, d’une course, 
vite, promptement.

Currïculum, i% n . Curt. Char, 
chariot. || Cic. Course ou cours. 
Il Liv. Carrière où l’on court, 
lice. — laudis. Quint. La car
rière de la gloire. Curricula

mentis. Cic. Exercice.*'<V IVsp f;
U Rang. —  quartum o b lin ere t  
Flin. Avoir le ; l*. rang.

C u r r o , i s , cucurri, airsiun^ 
rërë. Cic. Courir. - -  cursu ni, ou 
stadium . Cic. • dans la (ire, ia 
carrière,— subsidio alieni us , ou 
alicui. Cic. — au sec oms cli* que! - 
qu’un. Curritur ad me. On a 
recours â moi. j | Currere et q >/. 
Virg. Voguer. Currit riv ne. Crrs. 
Le ruisseau coule.— ro a .ilo r .  La 
roue tourne. —  limes per a grani. 
P  lin. Là limitai raverse le champ. 
— infula p er  crines. Stat. La 
bandelette ceint 1 s cheveux. —• 
rubor per ora. Virg. La rougeur 
monte au visage, m: oratio. Cic. 
Le discours marche, -estas. L'or.
Le temps fuit. Quadrata currunt 
omnia. P etr. Tout vieni à sou
hait. Currentia fa ta . Sil. I t . 
Destins prosperes.

C u r r u c a , œ, f. J u v .Ftx.v ette* 
oiseau qui couve et fait éclore k s 
œufs du coucou. Verdon.

* C u r r u i  i s ,  m. f . , l é , n . , is. 
Apul. Df3 cmnsc.

Cunnus, ils, m. Cic. Char , 
chariot, carrosse. — bovem tra
hit. prov. La charme est deva, i: 
les bœufs , l’ordre est renversé, j j 
Ciiarrue. [ J Virg . Chevaux attelée. 
(I Cic. Triomphe. \ \ Catul.Vais
seau.

* C ursatio  , onis : f  Voy\ 
C u r s it a t io .

Cursîm > adv. C ic. En comati t,
à la cou rse , a la h â t e ,  préi /pi-

ad di polì-laminent. —  pergere 
talcs. Cic. S’élever rapidement 
aux honneurs. — aliquid dicere. 
Cic. Passer légère ment sur quel
que chose.

C ursio , õn is , f  Varr, Action 
de courir.

Cursitatio , õnis , f .  Sidon. 
Action de courir ça et là.

Cursito as, àvi atum > are, 
fréq. de curso. Fer. Courir çà et 
là , aller et venir cu h ù< .

Curso , ã s , avi, aluni y â r ë , 
fréq. de curro. Cic. Ccmrir sou
vent. —  /Pc et '■ ’ t
là. —  vias. Val. Fine. - -  le  ̂
rues, par les ru ;.

ü R so R , C) ris >’ (  ic. Co il-
reuv. j) Ovid. Commet ei;i dec;!\ar« 
[I JMart. Laquais. |j F  tic. Cour
rier. J] Cursores. A m iti.Avant- 
coureurs d’une armée.

CuRsÔRius , a , uni. Sidon . 
Propre à courir, à IVre diligence?; 
Cursoria navi \ Sidon. Barque 
fourrière de po >te.

* C ursualls , m. j , le j n. , 
is. Cad. De poste.

C ursura  , œ , f  PL : u t  Varr• 
et Cursus, lu, m. Cic. Cuiuse^
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véhiculant
t'- ’• • » carrier

' 1 t y r ;r  c ^
;; VxV^Vol. Il Ü W f N:i*
vigation. «— maritimus. Ch;. > 
voie de la mer. | J Route, H.nnin, 
~  rerum. Cic. Suite des rvene- 
mens. —  vivendi. Cic. Crine de 
vie* —  forensis. Cic. < ! irrière du 
barreau. —  orationis. Cic. Le 
corps du discours.

Ce RT o , îis y av i, ãtnm , are. 
H or . A.crome ir , écourter, rogner, 
diminuer, tronquer, mutiler.

Ci RTUs , a , uni. Raccourci , 
écourté, rogné, tronqué, mutilé.
— nudas. / /b a  Mulet qui a la 
queue coupée. || IMart. Cassé, 
brisé, rompu. || Exigu, impar
fait, incomplet. Curia supellex. 
J'ers^Mêrite assez mince. [| Cic. 
Trop court, trop abrégé.

C u r u l i s ,  n i .  f  y  le j  7 i . y is. Cic. 

Curate.— sella . /« e .—  Curule 
eb ur.Hor.Chaise curii le garn i n <V i - 
voue, sur laquelle les magistrats 
romains s’asséyoienten public. —  
cedilitas< CT/c. Dignité d’édile qui 
co uteroit le droit de la rimise cu
rule. Il De char, de chariot.-— 
triumphus. Suet. Legrand triom
phe où. le vainqueur eritrei t sur 
im char.

C u r v a b i l i s ,  in . f y l e , n i s .  
.Cali. Facile à courber.

C c rvI  M en" , ïn is , n. O vid . 
Courbure*. | j— cœli. G e li  Climat.

C u r v a t i o , Unis y f .  Col. Action 
cl * courber, de plier.

C u r v a t u r a ,  cçpf. Ovid. Cour- 
bure. I] Vitr. Voûte , ceint re de 
voûte. Il—  unguium . Clin. On
gles crochus.

C u r v a t u s ,  a ,  um. Courbé, 
pari*, de curvo.

C u r v i t a s , ã tis ,f. M acr. Voy. 
C u r v a m e n .

C u r v o ,  ãs, a v i, atum , are. 
Ovid. Courber, plier, voûter.
—  arcum. S tai Bander un arc. 
(| Hor. Fléchir.

C u r v o r ,  oris y m. l'arc. Cour
bure.

C u r v u s ,, a , um. Virg. Courbe, 
courbé, plié, VuiUé, fait en arc.
— vallis. Virg. Vallée enfoncée.
.... senecta. Ovid. La vieillesse
qui courbe le corps. —  œquora. 
Cucan . Mer orageuse.

Cüsio, ônis<f. 5 monetalis.Cod. 
I/ 'heod.Action débattre mpnnoie. 

^  C ü s o r  , ôris , m. Liv. Mon- 
’ïioyeur, qui frappe ou bat mon- 
iioie. (I Forgeron.

C u s p 'ì d a t ì m  , adv. jPlia. En 
pointe, en forme de pointe.

C u s p i d a t u s  , a , um. P lia . 
Foin tu, fait eu pointe, qui a une 
pointe , aiguisé.

u ou voyage, J C«fl Fino, ãs y à v i, Slum , àie.
. . "i * . . »• > • ' . I •aigu >

e u
Clin. Aiguiser , renare 
pointu, faire une pointe, 
pointe.

Cusns, ïd is, f  (Cudo.) Virg. 
Pointe, bout, pointu. || Ovid. 
Epieu, toute arme à pouffe, tri
dent. j I Plin. Aiguillon d’abeille. 
U Æ art.Proche. || Varr. Sarba
cane, morceau de bois ou d’autre 
matière percée par lo bout.

+ CusbÏLÏius, m. f ,  re y n. , is.
( Coxiiy Lira. ) P1 est. Paresseux, 
vagabond.

* C i. to delà  , œ , j .  Pesi, et 
Custodia , œ , f  C ic . Garde, con
servation. In  custodiam recipere. 
Pia ut. Prendre sons sa garde, m  
— justitiœ . Cic. Observation de 
la justice.—• religionis. Quint.
—  du serment. J| —•pecorum so- 
lers. T  ir g. Soin des troupeaux.
11 Garde, sentinelle, | j Prison. In  
custodiam dare, tradere , inclu
dere. C ic.— condere. 'Pac. Em
prisonner, mettre en prison, à la 
garde de. E x  custodiâ educere y 
eripere. Cic. T irer, délivrer de 
prison

C u s t o d i a ,  cirum, f .  pl. Cic. 
Garde,corps-de-garde, sentinelle, 
garnison, douane. |{ Cic. Prison.
11 Suet. Prisonnier.

*  CUÔTÕDI ARIUM, ii , 11. InSCr.
Lieu où Fon garde quelque chose.

*  C u s t o d i a  ri  us ? i i ,  m. Iriser. 
Garde.

C u s t o d i o ,  ïs , iv i , itu m , ire. 
Cic. Conserver, garder. —  morem. 
Plin. Garder ses usages.—* ferias. 
Plin. Observer les ietes. —  side
rum motus. P etr. —  les astres.
— memorici. Cic. Garder dans sa 
mémoire. — litteris. Cic. Ecrire, 
j] Préserver, protéger garantir.
—  corpus. Cic. Veillera la con
servation du corps. —  provin
ciam . Cic. Défendre une province, 
j j Observer, surveiller, éclairer 
les démarches. — sermones. Tac. 
Epier les discours. |j Cces. Gar
der , tenir en prison. j | Conserver, 
maintenir., entretenir.

C u s t o d i t e  , iùs, issïm è, adv. 
Plin. j • Avec circonspection ,* 
retenue, réserve, discrétion, ou 
avec précaution , en prenant gar
de. Custoditius dicere. P lin. j .  
Etre réservé ou timide dans son 
style.

C u s t o d i t i o , onis , f .  Fest. 
Soins pris pour garder , donnés à 
la garde.

C u s t o d i t u s ,  a , um , p a r t ,  d e  
custodio.

C u s t o s ,  5dis> m. f l  (  cum , 
adstoi) Cic. Garde, gardien, sur
veillant. «— corporis. L iv . Garde 
du corps. portae. Cic. —- ad

Vimina. Virg. Portier, garde de 
la porte. — janitrix . Plaut. Por
tière. —  exactor . T a c. Inspec
teur , piqueur, contrôleur , senti
nelle. —  g a z œ  regiœ. C. lVcp*. 
Garde du trésor royal. —• tabu~ 
Larum. Cic. —  des archives ou des 
scrutins. — juvenis. Hor. Péda
gogue, gouverneur. —  çarceris. 
Geôlier, j | Virg. Chien de berger, 
de basse-cour. 11 Protecteur , dieu 
tutélaire. ■— rerum. Hor. Chef de 
l’empire. || Ovid. Ce qui sert à 
garder, carquois.rrQui maintient, 
qui conserve. —  malus diutur
nitatis metus. Cic. La crainte 
es», une garde peu sure, j | —* Vræ~ 
sidiarius. Col. Le principal sar
ment qui reste après la taille de la 
vigne, j} V itr . Le bouvier, cons
tellation.

C u t i c u l a ,  ce , f  Petite p e a u .  
"C u ra re  cuticulam. P  ers. Avoir 
soin de sa petite personne. i| f.de 
méd. Epiderme , pellicule.

C u t i c u l a r i s  , m. f  , ré, n., is. 
Plin. De la peau. —  meatus. 
Pore.

C u t i s  j is ,  f. , cuir. )
Cic. Peau , cuir. A  qua inter cu
tem. Ceis. Hydropisie. Cutem 
curare. H or.Juv. Avoir soin de 
soi, se bien traiter. Cute perdi
tus. Per*. Ridé, maigre, déchar
né. ~  Ego te intùs et in culs 
novi. Pers. 3e te connois à fond. 
Intra cutem cogere. Sen. Faire 
rentrer dans le devoir. In  propria 
pelle quiescere. Hor. Se renfer
mer dans son état. j | Cutis terree. 
Plin. Surface de la terre. ||—* 
rubi. P lin. Ecorce du buisson. 
— uvee. Plin. Peau de raisin.

C u t r Â c u m ,  i, n. Coutras, de 
Fr. ( Gironde ).

GY
C y a j v i e à ,  œ , f .  fève.)

Plin. Perle noire qui, cassée, 
ressemble à une fève.

G y a n e æ  , arum , f. pl. Cya-> 
nées, îles ou rochers bleuâtres 
du Bosphore de Thrace.

C y a n e u s  , a , um. ( kvolvoç,  
bleu de mer.) P lin . jBieu céleste, 
azuré.

C y a n u s ,  i ,m .P l i n . Binet, 
barbeau , fleur bleue qui croit 
dans les bleds_> appelée autrement 
aubifoin. || Lapis lazuliy pierre 
précieuse.

C y a t h i s s o ,  üs , ãvi ,  atum, 
(ire. P laut. Donner , verser à 
boire.

C y a t h u s  , i, m. ( xùaQoç,  % vxy 
verser.) Suet. Coupe, tasse, go
belet. Servus à cyatho. Inscript. 
Echanson* A d  cyathos regis



C Y B C Y  1)
stare. 5faé/.Eiiëéchanson duro?, 
< • ! i eí degobeUt. || Coh Sorte de 
3iiesuie t on tonant quatre cuille
rées, '* i la douzième partie d’une 
•vii b p ' n e  de F u i i s  s e m n  Suidas x 
deux iii es; à Athènes, une de- 
•mi-mve. [j Flirt. Poids de dix 
ciragiues.

Cy i  .a , œ. f  ( xvÇqç, cube.) 
t  ic. W ’sseau de h nsport.

C yjbllb , Es,/* Cybèle, mere 
des dieux.

C y b e l e iu s , a, a;». O vid. De 
CybMe.

C ybeltts, ?*, m. Mont. de Phry
gie ; consacrée à Cybèie.

Cy b ia r iu s  , if, jri. A  m ob. 
Qui vend du poisson salé.

Gy b ïu m  . ü, 7i. ( kîÇoç y cube* ) 
'5*Un. Tranche carrée de poisson 
salé, [j F es t. Jeune thon dont 
on faisoit ces tranches. Le thon 
ïnariné a conservé cette forme*

Cy CEON ,  077IS y 711. ( KVKcLfib ,

mêler.) A rn ob . Breuvage com
posé.

Gychrâm :vs y  1)771. jPZz/z.Oiseau 
de passage qui revient avec les 
cailles , ortolan.

Cycladatus ? a y um. S u et . 
.Vêtu d’une robe de chambre.

C y c l a d e s  , uniyf.pl. ( 
cercle.) Ovid* Cyclades, îles de 
3a mer Egée, disposées eu cercle , 
autour de ceïle de Délus.

Cyclas , adis, f .  ( kvkxoç. ) 
Jrrop. Sorte de robe trainante et 
arrondie par le bas à l’usage des 
iommés.

Cycljcus,, a y  um. (xùxxoç. ) 
J]or. De cercle, j | Fait en rond , 
ci s cu lo ire. —  scriptor, üor. Ecri
vain du commun, i. Qui alîoit 
débiter ses vers de ville en ville, 
a ia ronde. 2 . Qui assemblait un 
cerf le de peuple autour de soi.
3. Qui ai'ioit lire ses ouvrages dans 
les compagnies 4 . Qui mifer- 
moit dans un poema tout le cercle 
cio la vio de son héros. 5. Ecrivain 
du second orme, dont les ouvrages 
recueillis fonnouM.it une sorte 
d ’enc ycJopédie poétique.

( YCLOÏDES , æ y f  ( x.vk7,0ç] 
çJJ'oç , fo me. ) F  Un. Pierre pré
cieuse de forme ronde.

C yclgbjbs, uniy iri.pl. (kùkîùç] 
ècf > cùTToç y œii. ) Les Çyclopes, 
géans ; habitans de ia Sicile, qui 
Dévoient qu’un œil au milieu du 
front.

Cyclopeus , a 3 um. Virg. Des 
Cyciopes „ qui les concerne.

Cyclops j opis 3 m. H  or. Cy
clope.

Cycneus y  a y  um. Cic. Ovid.
De cygne.

 ̂Çs CYUs, /, ;/7. (%'UiVoç*) Cygne, 
ctsfcau. j{ JJ y gin. Constellation {

boréale , composée de trente-sept 
étoiles.

C y d o n  ,  onis ,  f .  La Canèe, 
v. de i’ile de Candie.

C y d o n ite s  , ce y  m. P ali. Co- 
tignac, boisson ou liqueur faite 
de coings.

C y d o n i u s , a , um* Ovid. Qui 
est de la Canèe# || P  lin. De 
coigner, de coignassier ,de coing. 
Cydonium malum. Col. Coing, 
fi ait.

C ygn us  , i y  7ii. Voy. C y c n u s .
C y l in d r a c e u s  ,  a y  um. Plin. 

Cylindrique, lait en forme de 
cylindre ou de rouleau.

C y l i n d r u s , iy m. ( noxi» , rou
ler. ) Virg. Cylindre ou rouleau 
servant à aplanir. || P lin . Pierre 
précieuse, de forme cylindrique.

C y l l ë n e , es y  f  Virg. Mont. 
d’Arcadie.

C y l l e n e u s  , a ,  um. Çatul. et 
C y l l ë n i s ,  ïdis yf .  Ovid. De Cyl
lene, ou de Mercure.

C y l l e n iu s  , i i y m. Surnom de 
Mercure, né sur le mont Cyl
lene.

C y m a  , œ ,  f .  Plin. a tis , n.
( zvTiy.A y fétus. ) Tendron de 
chou, rejeton du tronc. || Fétus, 
germe. |) ( kv/aòl. )  Onde, îlot, 
lame, vague, boriile.

C y m a t iu m  , i i ,  n. (*?/.**, f lot .)  
Vitr. Cymaise, doucine ,t. d’ar
chi tect.

C y m b a  ,  œy f .  ( KvpÇoçy creux. ) 
Cic. Bateau, nacelle, esquif, ca
not , barque, gondole,chaloupe, 
Il Tymbale , sorte de tasse. [| 
Plat, assiette.

C y m b a  lïcus , a ,  um. Ven. 
Fort. De cymbales.

C y m b a l is  , ïdis , f  Inscript. 
Joueuse de cymbales.

C y m b a lisso  , —  120 5 as , 
cire. Non. Jouer des cymbales.

C y m b a l is t a  ,  œ  ,  m. A  puh 
et C y m b a l i s t r i a , œ .  / . 'J ou eu r ,  
joueuse de cym bale .

C y m b a l u m  ,  i. n. ( xv/j.Çoç , 
creux. ) Cic. Cymbale , instru
ment de musique fait d’airain , 
sonnette, clochette.

C y m b i u m ,  ii. 11. Virg. Gon
dole , tasse en forme de bateau.

C y m b u l a  , ce, f  Plin. j .  Gon
dole , canot, nacelle.

C ymtn dia , isy m. P lin . Sorte 
d’épervicr qui se bat contre 
l’aigle.

C ymosus  , a , um. Col. Qui a 
plusieurs cimes.

C y n a c a n t iîa  , ce , f .  Ckvcov , 
icvvcç * chien: â;cctv0A, épine.) 
Plin. Eglantier, arbrisseau.

C y n a m o l g i  ,  arum y  m. pl.
( ‘avùùv y  kyixyrc ; traire. ) Plin. 
Peuples d’Ethiopie , à tête de i

m g m  W w  /  

C Y P
chien, on qui vivoh ni de lait de 
chienne.

Cynanche .es f  é<w; *y%o*j
serrer.) Psqiiir ; n< h , íiií).iimna- 
lion de goige.

Oy n ê g e s ia  ce , f .  ( ;
vyitcrQcLt , cohcinn .)  Vénni**-,
( liasse avec des cl tiens.

C y x é g e t ïc u s  , a . um. Qui 
traite de la chasse.

Cynïce, es y  f* Auson . Secte 
des cyniques

Cynïce, adv. Plaut. En cy
nique.

C ÿ n ï c i  , âruin 9 pl. ( kvûcv , 
chien.) Juv. Philosophes cy
niques.

C ynicus  , a , um. Plaut. 
Cynique. Cynica gens* Plaut 
Philosophes cyuiquc s , secte cy
nique. I De chien.

C y n o c e f h a l ia  . œ ,  f .  (  hvw ; 
jtsçaxà , tète. 5 Plin . Sorte de 
plante.
* Cy n o c e p h a l i s , ïdis y f. Plin. 

et C ynocephalus  , i , m* &fc.Gue
non , sorte de singe dont la 
tète resscml>le à cel le d’un chien , 
et qui a  une queue. || Vert. 
Anubis. 11 Mercure Egyp
tien.

C ynoglossos  , /,  f. (  kvm\ ; 
yxSnrrx, chien ). Pliii. Langue 
de chien , plante.

C y n o m y i a  , ce , f. (  xvccv ; 
fivia. , mouche). Mouche de chien, 
insecte. || Psyllium , plante.

Cynorrhodon , i ,  n. (  kvcov ; 
poefov, rose ). P lin . Eglantier. || 
Plin. Sorte de lis rouge.

C y n o sba tos  , i y  f. (  kvûûv ; 
Çctnroç) buisson ), Plin* Arbris
seau épineux.

C y n o sü r a  f.C ic, et Cy n o 
s u r i s , ïdis y f  Ovid. ( jcvùùv ] 
queue ). La petite ourse , le sep
tentrion , constellation composée 
de 7 étoiles , très-proches du pôle 
arctique.

C y n o zo l o n  , iy n. (  , o£v y
odeur ). Plin . Sorte de caméléon, 
plante.

C y n t h ia , ce9f  Surnom de 
Diane, née sur le mont Cynthus , 
et de Délos où ilétoit. jj N. de 
femme.

C y n t h iu s  , ii : m. Surnom 
d'Apollon.

C y *.tiius , i , m. Mont, de Pile 
de Délos. jj N. d’hoinrm*.

C y p a r i s s i æ , a ru m ,f pl. Sen. 
Météores ignés qui tiromní 
110m de leur forme.

C y p a r is s ïf h r  , a . w n. iidon. 
Abondant en cÿprès.

C yparissus  , f, m. ( :< vm Pi rr:ç).
V ir g > Cyprès, arbre, j j Vr. de 
Delphes.

C y PLRUS , i y m ( :< v:r nf:.ç ).
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P //;/ . Sourliet. 11 Jonc anguleux,
«glaïeul.

Cyphi , is , n. ( ). Hier.
Sorte de parfum à l’ usage des 
prêtres égyptiens.

C y p r ia c u s , a ,um . Val.THàx. 
et. C y p k ïc u s  , a , um. Cato. De 
Chypre.

C y p r in u s  , a , uni. P lin . De
cyprès.

C y p r is  , ïdis , f .  Vénus adorée 
dans l’île de Chypre.

C y p r i u s  , a , uni. Cic. De
Chypre.

C y p r u s  , * , f .  P lin. Troène , 
arbre à fleur odoriférante. || Cels. 
Parfum composé de fleurs.

C y p r u s  , i , f  Chypre , île de 
la Méditerranée.

C y p s e l a  , ce , f .  Ville de 
Thrace. || Château en Arcadie. 
j{ Ville d’Espagne.

C y psë lu s  , i , m. Plin. Mar
tinet , oiseau.

Gy r ë n æ u s  , a , um. Cic. Voy. 
C y r e n a ic u s .

Cyrenaica, /".Cyrénaïque 
contrée de Lybie.

Cyrenaicus , a , uni. Cic. Cy- 
rénéen , de Cyrène, de la Cyré
naïque.

Cyrenenses , ium , nu pL 
Cic. Cy ré n ce ns.

Cyuneus, a\um. Fïrg. et Cyr 
niacus ̂  ci j um. Lucti l. De Corse.

Cytææxis  ̂a ) um et Cytæïnus , 
a > um. Proj). DeMédée , de ma
gicienne.

C y t æ i s , ïd is , f* Prop. Médée, 
de Cyta, ville deColchide.

Cytherius , i i ,  m. C ic . So- 
briquet d’Antoine , tiré de Gy- 
lliôvis y courtisanno qu’il aimoit.

Cythera , orimi , n. pLOvid. 
Cytlière_, île de la mer Egée, 
aujourd’hui Cérigo. || M a n . 
Venus#

Cytérra , œ ?f* Hor. et Cy - 
trreia , ce , j .  Ovid. Vénus 
adorée à Cyfhère.

Cythereias f adis >f. Ovid. 
De Venus.
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Cythereis, ïd is,f.O vid .V énus.

C y t h ë r ë iu s  , a , uni. Ovid. et 
C y t h ë r ë u s , a , um. Ovid. De C y 
there , de Vénus. —  mensis. 
Ovid. Avril, consacré à Vénus.

C y th e r ia c u s  , a um. IMart. 
Du mont. Cythéron.

C y t h ë r o n , ônis , m . Mont, de 
Béotie, consacrée à Apollon et 
aux Muses.

C y t ïn u s  ,  i , m . (  KÓrof , ca
vité). P lin  Calice qui renferme 
la fleur de grenade.

C y tisu m  ,  i , n.  CoZ.et Cy t i 
sus,  i , m.Vir'g.Cytise, arbrisseau.

C y t n i  , orum , m. p i. Peuples 
de Hongrie.

C y t o r ia c u s , a , um. Ovid. 
et,C y to r iu s  , a , uni. Catul.IPi 
mont Cytore.

C y tõ r u s  , i ,  m. P lin . Mont, 
de Paphlagonie.

C y zïc ë n u s  , a , um. Vitr. De 
Cysique.

C y zïc u m  , i , n .  Ovid. Ile et 
ville de la Propontide.

D
D j dans les prénoms, signifie 1 
D ecius  , ou JDivus. •—• dans les 
nombres , 5oo. D. D. D ono dé
lit > ou D eo dicavit. D. C. S. 

D e consulum sententia• De 
Pavis des consuls.

D A
D a , Cic. pour d ie , iropér.

Dites.
D a b i r  , ind., Ribl* ( oracle 

de Dieu ). Ville de la tribu de
J uda.

D a c ia  , œ , f  D ior. Darie , 
contrée delàSoythie européenne.
— 4lpestris. Valachie. — Drledi- 
t errane a . K  utr. T ransy lvanie.
—  Ripensis. Moldavie.

D acicus  , a } uni. Juv. De
Dacie.

D a c i c ï à n i  milites. Treb. Gar
nisons de la Dacie.

D acius  , a. , um. A lbinov. 
Dace , de Dacie.

D à CNADES , Util\ f .  ( JcLKVùù ,
m o rd re ) .  Fest. Oiseaux qui dans 
les festins se perchoient sur la tête 
des convives, et par leurs mor
sures les ernpêchoient de dormir. 

D a c t y l ic u s  , a > um. Cic.

D

DAC
De dactyle , ou de datte.

Dactyliotheca, œ , f r e n e r ò - 
xioc , bague ; Biu» , boîte), Ihfart. 
Ecrin , coffre à pierreries.

Dactylis , ïdis , f. P lin . Qui 
a la longueur et l ’épaisseur du 
doigt.

D a c t y l u s  , i  , nu ( S'iucrvxoç, 
doigt) Plin. Datte, fruit. |j 
Dactylorum  ossa. A p ic . Noyaux 
de datte, j] Daclyle , pied devers 
d’ une longue et de 2 brèves. Ex. 
Regia  (I Coquillage appelé cou
teau de mer. |] Pierre précieuse.
I j Sorte d’herbe.

D a c u s , a , uni. Ilor . Dace, 
de Dacie.

D ædaleus , a , um. Plaut. 
De Dédale.

D æjdXlus , i , m. Dédale, n. 
d’homme.

D aîdalus , a , uni# ( 
orner). F ir g. Adroit, habile, in-1 
gènici ix. D  cedala Circe. F  ir g. 
L ’habile Circé. |J Artistemenf 
lait , ingénieusement exécuté. 
— signa . Lucr. Statues fai f es 
avec art.—  tecta. Virg. Ruches 
ingénieusement construites.

Dæmo>i y oui s y m. ( f&ìf/jòv •

DAL
génie ; <fWa> , instruire ). Cic. 
Esprit , génie, intelligence. |j 
Heureux, savant, j] E ccl. Dé
mon , diable, esprit malin , mau
vais ange.

D æmôniacus , a , um. Tert. 
Du démon, qui en provient |] 
F im i . Démoniaque, possédé du 
démon.

Dæmonïcola , œ y m. f .  S 
A u g . Païen , gentil.

D æmonïcts , a , um. Tert* 
Du démon , diabolique.

Dæmonium , i i , n. Cic. V oy. 
DÆiVION.

Dagox m .B ib l .(Pois
son ). Idole desPhilistins, inven
teur de la charrue et des seu 
mailles.

D a l i l a  , ce 9f .B ib l .  (pauvre). 
Femme deSamson.

* Dalïvus , a , um. ( ettÎKtoç , 
craintif ). Fest. Sot h l’excès.

Dalmata , ce , m .f  De Dal
mate , Dalmate.

D a lm a t e n sis  , ni. f * , se , n . , 
is. V opisc. Qui ' oncerne la 
Dalmatie.

D a l m a t i a  , ce, f .  Dalmalie , 
contrée d’illyrie.



D a l D A P
Dalmatica , ce , f  Habit 

«l'hermine. || Éccl. Dalmatique.
D a l m a t i c a  t u s , a , uni. 

Lam pr. Revêtu de cette sorte 
d’habit.

D alm aticus  y a  , uni. lio r . et 
D a l m a t ïn u s  , cl x uni. laser. 
D e  Dalmatie.

D a m a ,  ,  crainte;
de J'uJ'ce , craindre ). m. F"2/g\ 
/.* Hbr, Daim , bête fauve.

DaMATIO , Õ/2Z.V , 772. / !  (cf AfA&Cù,
dompier ). Lampr. Veau , gé
nisse.

D a m a s c e n u s , a , z/m. 
Plia . De Damas, jj Damascene, 
li. d’ homme.

D amascus  , i ,f. P lia . Damas 
v. de Syrie.

D a m i  anus  , i y m. Damien , n. 
d’homme.

ÜÂMItlM, 22,72, peli-
^f\c).Fest. Sacrifice mystérieux en 
V honneur de la bonne déesse.

* DAMNABILIS, 7/2. f . y /tf, 7Z., 25.
Treb. Condamnai)le.

* D a m n a b i l i t e r  , adv. S .A u g . 
D’une manière coupable.

D a m n a s , ituLm. Quint, t. de 
droit. Condamné , obligé. —  
esto. Qu’il soit tenu de.

D a m n a t io  , bais , f . Cic. Con
damnai ion. J J P  lin. improbation. 
Paul. Jet. Clause obligatoire.

* D a m n a t it iu s  , a y um. Tert. 
Condamné , condamnable.

* Dam nator , õrisy m. 1 feri.Qu i 
con da ils ne.

Damnatorius , a , um. Cic. De 
condamnation. Damnatoria ta
bella. Suet. Tablette qui con
damne»

D a m n a t u s , a . um. Cic. Con
damné.— in metallum. P  lin. j . 
—  aux mines. — capite. Cic. —  
à  mort. Dam naia causa. Cic. 
Cause perdue.— urbs alicui, lio r . 
Ville abandonnée à  la discrétion 
de quelqu’ un. || Damnatus roti. 
Dlin. Tenu d’accomplir un vœu, 
( après en avoir obtenu l’effet ).

Damnât us. iis, m. P  lin. K o y. 
3ÎAMNATÏO.

D a m n i f i c u s , a j  um. Plciut. 
Malfaisant.

Damnigerulus, a y um. Plaut. 
Nuisible , qui porte dommage.

D a m n o , ãsy avi , atum y are. 
Cic. Condamner , faire condam
ner#—  de vi. Cic. —  Pour vio
lence. —  capilis. sid . lier . —• ca
pite. Suet. — <i mort. — pecumœ. 
, Dell. •— à une amende. || — ali* 
quem alicui. S o i. Adjuger à un 
autre, jj Lacan. Destiner , dé
vouer. i| Ulp. Tenir , obliger pai' 
une clause testamentaire. J | Con
damner , désapprouver.— campos. 
SU. i t .  Renoncer à lenir la cam-

I

pagne. [] — votis. Virpp Exaucer I 
les vœux , (obligera ics accora- 
plir).

D a m n o s e , adv. Ilor. En .s’ in
commodant , d’une manière nui
sible. —  bibere. Ilor. Boire avec 
excès.

D amnosus > a , 2/772. Cic. Dom
mageable, nuisible, dangereux, 
pernicieux. —  Perdu , ruiné , pro
digue. Damnosæ fam œ rei que 
mulier. L ie. Femme ruinée d’hon
neur .et de biens.

D a m n u m , i , //. [d em o ). Cic. 
Dommage, perte, détriment, pré
judice, tort. (J Damna lunce. 
Claud. Déclin de la lime. j| Cic. 
Amende , confiscai ion , caution.

D am  ü l a  , ce ,  j\  J  pu!. Petit 
daim.

D a n  , ind. B  ibi. (Il a jugé). 
Leiits de Jacob. j| V. et tribu do 
Juda.

D a n’ , pour danne. Plaut. Don
nez-vous ?

D a n a i , orum , ni. pl. Kirg. et 
D a n a ï d æ  , arum , m. pl. Scn. 
Les Grecs , ainsi nommés de 
Danaüs.

D a n a id e s  , uni y f .  pl. Sen. 
Danaides, filles de Danatis.

D â n a u s , a , um. Ovid. Des 
(becs, qui les concerne.

D ani , Ôrum, ni. pl. Danois, 
peuples du Danemarck.

D an ia , g? ,jT. Le Danemarck, 
autrefois la Chersonese cirnbri([tie.

D.vnikl, élis , 7/2. Biblm (ju 
gement de Dieu). Crn des grands 
prophètes.

D a n i sta , ce, m. Plaut.v  tDX- 
nistjks , œ y ni. Plaut. (Jàvoç, 
usure. ) Usurier.

D a n i s t ic u s , a ,  um. P laut. 
D’ usurier.

* D Â nôsus , a  , uni. Plaut. 
Libéral.

D antiscum  , i , 71. Dani zie , v.
de la Prusse ducale.

D a n u b i n u s , a y uni. Sidon. 
Du Danube.

D a n u b i u s , 2 / ,  m. P lin . Le 
Danube % H. d’Allem. qui se jette 
dans le Pont-Kuxin par sept em
bouchures.

Dan us, a ,  um. Danois, de 
Danemarck.

D a p a l i s , m. f .  > le y n .y is. Varr. 
et D ai*Xt ,eus, a > uni. Plin. De 
festin, d’appareil , somptueux, 
abondant , magnifique.

D m'Xtïcè , adv. P es i. Avec 
appaici 1.

IDâpbs , um , f. pl. de (laps , 
(JVctt'T00. dévorer). Mets , viande*, 
service. Dapes instituere y dapi
bus mensas onerare. F  ir g. 
Servir, couvrir la table. | J Festin , 
banquet. —  Sicilie#. lïor. JM cl s (

déiirîrtp' , mr 1
DirgïSf binde» or:rrfcs aux d i e u  
j j »5 en. Chairs d<c VÍ 'fîmes*

D aphne . e s y j . [Dcttyny ) .Lan-, 
riev.

Dapiinen>is , se. n . ,  is.
Eu trop, et Daphnicus, a, umdU. 
./J u ton. DeJDaphué, bourg d’ An
tioche.

Da P n noTdf.s , œ , m. , ( <Tà<j>vw ; 
Utl'oçy torme). P lin . Arbrisseau 
do ut. l’écorce ressemble au lau
rier.

D aphnon , i , ?i. Pctr. Lieu 
planlô* de lauriers,

.DApïeer , ri y m. //7 ver. Offi
cier de la inaisun impèri le. qui 
meltoif les plats • 1 r bi i, I I •.

DÂpÏn o , a s , avi aluni , are. 
P la u t. Apprêter un repus,

D aps, deipis, / !  //or. / 'oy. Da - 
pks.

D apsÏlk , adv*. Suel. Large
ment, abondamment, sompPieu
sement , avec appareil.

Dapsilis, m. / ! ,  le . n . ,  w. 
libéral ). P la u t . Libé

ral , abondant, somptueux , splen
dide, magnifique.

Dapsiliter, adv. et D a p tïc l , 
adv. Vùy. D apsile.

DaptÏcus, a , uniy F 7est. Troy . 
Dapsilis.

Dardanarius  ̂ i i  , 7/1 . ( Dar
danus , prétendu magicien ). 
Jarr. Monopoleur, accapareur, 
qui fait amas de bled, etc. pour 
le revendre bien cher.

Dard an i, orum  , m. pi. Voy 
D a r d a n ii.

D arjòaniá, a s P l i n .  \nci( 
nom de l’ile de Samothraci 
V. et contrée d< la Tï uh . 
O vid . Troie. | | V irg . Toi 
royaume de Troie.

Dardanïdje 0 arinn , m . y . 
et D A R D A N U ,  bruni , ni. pl. 
l ivg. Troyens, descemiaiK 
Dardanus.

D ardanium , 27, ì. ■ V ille < 
l’ancienne Troie et l«í Ilari » 
iieiles. J J P lin . Sorte A bi li.1 
d’or.

D ardanis, ïdis , J.  '.i’roycn 
ne.

D ard Cnius , a , U7tz. Ì // De 
Dardanius, de Troie. —- / //
Énée. —- advenu. O vid . ' ' h is. 
senex. O vid . Priam. — u/ 
f>e/(/.fiéléinis.— m inister . » /1.7 . 
Ganymede. || 3Je monojou-.* 
D ardaniœ  artus. Col. S u re ,, 
magiques , et .tours J\u'. i\ so , 
ruses de marchands.

D arius, z/T rii. ìsoiw de mori- 
noie dans A u so  ne , darique.

D a s y p u s , obis ; 7/2. ( S et cl- y
velu; nv'dç, 'tto' oç , puai), iV/.* 
et « ,s?/o7Z d'autres y lapin.

i.
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DAT
D a t a r i u s  , a , uni. Plaut. A 

^donner, qu’on peut donner.
Datatìm , adv.Plaut. En s’en

tre-donnant', en se renvoyant.
Da tfi , 5 rum , ni. pL  Peuples 

d’Aquitaine, de Dacqs ( Laudes*).
Datio , õnis , f  Cip• I faction 

de donner.
Dati vus , a , uni. Utp* Qu’on 

peut donner. —  tutor. Justin. 
Tuteur donné par le juge, jj —  
casus. Quint. Le datif, troisième 
cas de la déclinaison des noms.

D a t o , as , ( i v i , citum ,  á r è ' .  
fréq. de /><9. Plaut. Donner sou
vent de la main à la main.

D ato R, 5m  , 7/*. T7*/’#. Libé
ral , qui donne,‘donneur, fanu  11 
P lau t . Qui sert en jouant à la 
pau me.

D a t u m  , i , 77. CVc. Don , 
chose donnée. Dati et accepti 
ratio. Cic. Compte de recette et 
de dépense, par doit et avoir. 
C ic . jPion déplacé aux échecs. 
Date.

D a t u s ,  û s , m. Cic. P o y .  D a -
TÇM.

D a t u s  , a , uni. Cic. Donné,
accordé.

D aïtchus , i y m. ( (ïcttç y tor
che ; avoir). Plaut. Celui
qui pm te le flambeau devant 
quelqu’un.

D atcus, i , m. Plin. Sorte de 
carotte sauvage.

D a u l i a s ,  adis, f .  Progne ou 
Philomèle.

D a u l i u s ,  a ,  uni. Ovid . de 
Daulis, ville de Phocide.

D a u n i , õrum , tw./;/. Daunicns, 
peuples d’Italie.

Daunia Contréed’Italie *
ou royaume de Naples.

D a u n i u s  , a , w//z. De Daunus , 
roi des Rutules. —  heros. Firg. 
T urnus.

D a u n u s ,  i ,  m. N. d’homme. 
|J Riv. de la Fouille.

David , idis , m . BihL ( ai
mable). David , roi et pro
phète.

Davidïcus , a , w/77. JPrud. Du 
roi David.

D a v u s  , i , r/z. 7 7er. Dave , 
ii. d’esclave. | sync. pour deli
rus, Simple, ou , fourbe.

DE
De , prép. qui gouv. Labi., et  

» qui s'exprime eu francoispar : 
fi , au , à cause, il l’égard, après , 
de , du , des , en , entre , par , 
panai, pendant, pour, quant à , 
aelon , suivant , sur, touchant, 
etc. l )e  gena pugnare. Sen. 
Combattre à genoux. D e ccelo. 
Cic, À l’air. D e industria* À

DEA
dessein , exprès. D e meo un
guento olei. Cic. Elle est par
tii niée à mes dépens. D e mense 
de cembri navigare. Cic. Se met
tre en nier au mois dédécembre. 
D e improviso. P er. Au dépourvu, 
j J D e unâ nos amat. Per. il nous 
aime à cause d’elle. D e  meà re. 
P la u t . A cause de mes affaire*.
J j De te quidc ni satis scio. Per. 
A ton égard' j’en sais assez. |j 
D e prandio non bonus est som 
nus. Plaut. Après le dîner, le 
sommeil ne vaut rien. |j D e tem 
pore comare. H irt. Souper de 
bonne heure. D e  tuo istud addis. 
Plaut. Tu ajoutes teia du tien, 
cela est de ion crii. D e principio. 
Cic. Dès le commencement. || 
D ò scripto dicere. Cic. Récite) 
en lisant, j J D e minoribus e s t } si 
orator habetur. Cic. Si on le 
met au rang des orateurs , c’est 
entre les derniers. || D e consilio 
alicujus. Cic. Par le conseil de 
quelqu’un. |J D e die. Per. Pen
dant le jour, en plein jour. j| 
D e rege sanguinem fundere. 
Cic . Verser son sang pour le 
service du roi. 11 D e  ?ne autem. 
Cic. Quant à moi. D e lanificio. 
Quant au travail en laine. || 
D e more. Virg. Selon la cou
tume. D e sententia amicorum. 
Cic. Suivant, le sentiment deses 
amis. JJ D e inedia nocte mittere. 
C æ s . Envoyer sur le minuit. D e  
aliquo exemplum capere. Per. 
Pi end ré exemple sur quelqu’ un , 
se modeler sur lui. || D e repente. 
Cic. D e  subito. P laut. Sur-le- 
ehamp , sur l’heure, tout à coup, 
soudain. |\De lege Servilia ora 
tio. Cic. Discours touchant la loi 
Servilia. || De que susque habere. 
Plaut. Bouleverser , ou laisser 
aller sens dessus dessous. 11 Dans 
la composition , de marque , 
tantôt augmentation , tantôt 
privation.

D ea , œ ,f .  ( 6tk,. ) Cic. Déesse. 
11 Die , v. de Fr. ( Drôme. ) 11 
Dée , riv. d’Ecosse.

D eacïno , a s , avi, Slum , are. 
( A cinus  ). Cato. Oter les grains 
de raisin. .

*  D e a c t i o  j  onis ,  f  Test. 
Achèvement.

D e a l b a t o r  , 5m , m. Cod. Ou
vrier en stuc , qui crépit.

D e a l b a t u s ,  a ,  uni. Cic. p a r t ,  
de

D e a l b o  , ãs , â v i , aluni; (ire. 
Cic. Blanchir.—  duos parietes de 
eddeni fideliâ. Prov. Cic. Faire 
d’une pierre deux coups. Proy.

D e a m a t u s  , a , um. f la u t .  
Cher , chéri , tendrement aimé. 

D s a m b u l X t u m . ,  n .  M ç m e r J *

D E B 2/5*
Promenade, lieu où l'on se pro
mène.

D e a m b u l a t i o ,  õ n i s ,  f. T er . 
Dro'meiiade, action de se promener.

D e a m b u l a t o r i u m  , U3 n. Sip. 
Allée , galerie, lieu depromenacio.

D e a m b u l a t o r  ius, a, un;, Vilr. 
Qu’on pci;t changer de piace*.

D e a m b u l o  , as, avi, ut um,  
cire. Ter. Se promener. Deamlu- 
latum ire. Cic. Aller faire ujx 
tour de promenade.

D e a m o  , ãs , avi , aluni, cire. 
1er. Aimer passionnément, re
garder comme précieux.

D e a n a  , ce-, f. Inscript. D iane. 
D earcentasso , is, ere. Lucii. 

Escroquer de l’argent.
D e a r g e n t a t u s  , a , um. S. 

siug. et D e a r g e ï i  i e u s  , a , uni. 
Argenté.

D e a r m a t u s  , a , um. Liv. Dé
sarmé. x

D e a r m o  , ãs, ã v i , atum, ãre. 
A  put. Désarmer.

D e a r t u a t u s  , a , um. Plaut. 
part, de

D e a r t u o ,  ãs, ãvi, atum, 
ãre. Plaut. Démembrer , mettre 
en pièces. || Disloquer les mem
bres. — — opes. Plaut. Ruiner 
ses aiiaires. dissiper son bien.

D e a s c i a t o s ,  a, uni, Prud. 
part, de

D e a s c i o ,  ãs, ãvi, atum, ãre. 
Plaut. Doler, équarriravec la do- 
loire. — Plaut. Doper,escroquer.

D e a u r a t o r  , ÕHs , m. Cod. 
Const. Doreur.

D e a u r a t u s  , a , um. Sen. 
Doré. Part.de

D e a u r o  , ãs, ãre .Per t. Dorer.
D ë b  a c c h o r  , àris , atus sum , 

ãri. d. Ter. Tempêter', s’empor
ter.— in aliquem. Ter. Sè dé
chaîner contre. || Hor.Faire sen
tir sa fureur, exercer sa violence.

D Ë b a t U o  , is, ere. Petro. 
Frapper, battre.

D e b e l l a t o r  , õris ,  t u . Virg. 
Vainqueur, qui dompte.

D e b e l l a t r i x  , icis, f. Lacl. 
Victorieuse.

D e b e l l a t u s ,  a, um. Ovid. 
Vai ncu, subjugué, [j Hor.Çotü- 
battu.Debellatojam. Liv. Avant 
terminé la guerre.

D e b e l l o  , ãs , avi , atum > 
ãre. Flor. Terminer la guerre pur 
des victoires. Debellatum est 
cumGrœcis. Liv. La guerre avec 
les Grecs est Unie par leur dé
faite. |f Vaincre, défaire, sub
juguer.— superbos. Virg. Ter
rasser les audacieux , les forcer à 
l’obéissance.

Dû b e o  , es,, ui, ïtum, ërë. (Te  
<A\q habeo. ) Cie, Devoir, avoir,
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des dettes. — animam. Ter. De
voir plus qu’on n’a vaillant. —  
non posse. Cic. S’acquitter. —  
reipublicœ. T  lin. Prendre à in
térêt de l’état. |’| Etre obligé , 
redevable. Debeo omnia tua 
causa. Cic. Il n’est rien que je ne 
doive faire pour l’amour de vous. 
D ebere vitam. Ovid. Avoir obli
gation de la vie. 11 S’exposer.- 
ludibrium ventis.H or. S’exposer 
à devenir le jouet des vents.

D ëbïbo , is y ère. Soliti. Eoi 
de.

D ë b ilis , m . f  ,  lej  n ,  is. {d e  
priv. et habilis. ) Cic. Débile,in
firme, foible. [ j Plaut. Manchot, 
boiteux, etc. || Incomplet. —  
ordine uno. P irg . Ayant un bord 
dégarni.

D ébilitas , a tis ,f. Cic. Débi
lité, fo'iblesse. || — animi. Cic. 
Foiblesse, ou abattement.

D ëbïlïtâtio  , ôniSjf. Cic. Dé
faut corporel , état du corps in
firme ou estropié. 11 Cic. Affoi- 
biissement.

D ébilitât  us , a um. Curt. 
part, de debilito, jistiopié, afl'oi- 
bli. U f— à jure cognoscendo. 
Cic. Dégoûté d’apprendre le droit.

D ébiliter , adv. Pacuv. Lan
guissamment , foiblement.

D ebilito , ã s, â o i , âtum, are. 
Cic. Estropier , affaiblir, débili
ter, é n e r v e r Debilitari ani
mo. Cic. Perdre courage , se dé
courager.

D ébitio , ô n i s , f  Cic. Dette.
.— pecunia? dissimilis est et gra- 
tice. Cic. Il y a de la différence 
entre devoir de l’argent et être re
devable d’un service.

D ébito R, ôris , m. Cic. et D ë- 
bithix , îc is , f  Paul. Jet. Dé
biteur, débitrice, qui doit. || 
Ovid. Obligé, redevable.

D ëbïtum  , i , n. Cic. Dette. 
D ebita consectari. Cic. Poursui
vre le paiement de ses créances.— 
—  naturœ reddere. C. IX ep. 
Payer le tribut Ma nature, mourir.

Dëbïtts,« , um ,part.de debeo. 
Cic. Dû. d D ebito officio fungi. 
CVc.Faire son devoir. Debita na
tures mors. Lamort est unedette 
à payer à la nature. 11 Prédestiné, 
dévoué. — fa tis . P  ir g. Entraîné 
à ia mort parsa destinée.

D ëblatéro , ãs , ãvi, âtum , 
ârë. Plaut. Bavarder , étourdir 
de son babil.

D ébora., æ ,f .B ib l .{Abeille.) 
Prophétesse et juge du peuple 
juif.

D ëbuccellâtus, a , um .Plin. 
Faitd’une bouchée.

Dëbuccïno. us j âri.Tert. Di
vulguer,

D ê b ïïi , prêt, de debeo.
* Decachinno , ã s, ãre. T ert . 

Se moquer de.
D e CACHORDUM , Ì y 71. ( J[ÌKCt ,  

dix ; xopc/lù > corde.) Décachorde , 
instrument de musique à dix 
cordes.

,  D e c a c u m in a tio , õnis , f i  Plin. 
Etêfement des arbres.

D ecac u m in o  , ãs, ã v i> atum, 
ârë. Col. Etêter , couper les têtes 
des arbres.

D ecalogu s ,  i , m. ( , dix ;
xófoç y  discours.) Bibl. Décalogue, 
les dix eommandemens de Dieu.

D êcalvo  , ãs y ârë. Veget. 
Faire devenir chauve, peler la 
tête.

D ecãn atu s  , ãs, m . Société de 
dix personnes  ̂décanat, doyenné.

D ec an ta tio  , õnis , f .  H ier. 
Babil , locfuacité.

D e c a n ta tu s , a 'um. CiciSen. 
Répété, rebattu. || A pu l. En
chanté.

D e c a n t o , ãs ,  ã v i ,  ã tu m , 
ârë. Cic. Finir de chanter. 11 Hor. 
Chanter. Plin. Louer , prôner , 
vanter. || Cic. Répéter , rebattre.
Il Cic. Publier , divulguer. || 
Cœl. A u r . Enchanter.

Degan ummus, i , m . Denier. 
Decanus, i, m . V eget . Dixai- 

nier , qui est à la tête de dix 
hommes. || Doyen.

D ecapolis  ,  is y f .  Décapole, 
contrée de la Syrie qui contenoit 
dix villes.

D eca polît anus , a , um. P lin . 
et D êcapolîtes , c e ,m .f  Qui est 
de la Décapole.

Décap îjlandus , a y um .P lin . 
Qu’ il faut survider , verser dou
cement, tirer à clair.

Dêcapûlo, ãs y ã v i ,  ãtum , 
ârë.Plin* Survider , tirerà clair , 
décanter , verser doucement.

D éc A r n o , ãs , ârë. Veget. 
Déchaîner, ôter la chair.

D ecas , adis, f .  ( cNkùç ). Liv. 
Décade, dixaine. || Le dix clans 
le jeu de cartes. || Lieu dans 
la prison*, ou l’on étrangloit les 
criminels à Lacédémone.

DeCASTYLUS, iy m .^U etjçvxoç,
colonne). Vitr. Qui a dix co
lonnes.

D e c a u l e s c o , is y ërë. Plin. 
Monter en tige, pousser une lige.

D ecedo  , is , cessi , cessum , 
deve y n. Cic. Sortir, s’en aller, 
se retirer , déserter , quitter, 
abandonner. —  agmine. Cic. 
Quitter son rang. —  magistratu. 
Cic. Sortir de charge. —  de ou 
ex provincia , Cic. Quitter son 
gouvernement, sa commision. — 
calori. Vir g. Quitter le chemin 
pour prendre le frais. |) Cederla
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aheui de viâ, Plaut. Se range r 
par honneur pour laisser passerr 
céder la droite, ou le haut du 
pavé; ou bien , s’écarter du che
min pour éviter la rencontre. . 
— de via. Cic. S’écarter du droit 
chemin. — fid e. L iv . Manquer 
à sa parole. — ab officio, hiv . 
de officio. Cic. Manque! h son 
devoir , prévariquer. 11 Mourir. 
D ecessit. Cic. Il est décédé. 
Il Relâcher. —  jure suo. Cic. 
Se relâcher de son droit. — de 
sententiâ . Cic. Changer d’avis. 
H Céder, déférer. D eced it ne
mini. Hor. Une còde à personne. 
U Diminuer, décroître. — fe 
bris. Cels. La fièvre diminue. 
—• ira. Ter. La colère s’apaise. 
D ecedunt vires. L iv. Les for
ces diminuent. D e summa nihil 
decedet. Ter Vous ne perdre/ 
rien du capital. D ecedens dies. 
Virg. Lesoir. H Lucr* Tomber, 
descendre. || Suet. Arriver.

D ecem , ind. (Jîk*  ). Cic. Dix.
D e c e m b e r , bris , m ( decem ), 

Cic Décembre, dixième mois 
de l’année des anciens , qui 
commençoit au premier mars. 

D ecem bris  , m. f . , b rë , u. , is. 
De décembre. Libertate decem
bri uti. Hor. User de la liberté 
des saturnales qui se célébvoient 
en décembre, et où les esclaves 
étoient servis par leurs maîtres.

D ecem ju gis , m .f. .g ë  , n. , i s . 
Suet. Attelé de dix chevaux.

* D ecemmestris  , m. f  , tre , 
n. y is. Censor. De dix moi .

D ecemmodius  , a , um. Col. 
Qui contient dix boisseau::.

D e c e m p e d a , ceyf i  C ic.Perche 
de dix pieds pour arpentf r

D e c e m pe d a to r  , õrisy m. Cic. 
Arpen teur.

DE<

Decemplex , icis , oinn. •
C. A 7ep. Dix fois autant 

D ecemplicatus,  u y um, Varr. 
Redoublé dix fois, multiplié par 
dix.

D ecemprïmi , õ uni, m. pl. 
Cic. Les dix premiers décniioiic.

D ecemremis y in .f  , me , n. , 
is. P  lin. A dix rangs d( rames# 

D ecemscalmus , a , um. (entax- 
poç , pieu ). Cic. Qui a dix 
bancs de rameurs, proprement 
dix chevilles contre lesquelles 
s’appuie l ’aviron.

D ecemvir , tri . in. Liv. 
Décemvir, magistrat qui renv  ̂
plaça les consuls.

D ecem viralis, m .f  , l ë , n . , 
Cic. De décemvir.

D ecemviraliter , adv. Sidon« 
En décemvir.

D&cem yïïûtvs j Us y m . Cic.



fjéctmvirat , dignité et fonc-* 
■ ion le décemvir* conseil des dix. 
** Decemviri b mm  , in. pl.

' Cic. Les Décemvirs.
D e c e n n a l i s ,  m . f  5 l e  , / z -? 

JÎmmian. et D e c e n n i s  , ni. f . , 
ne , n . , is. P lin . De dix ans , qui 
dure dix ans.

D ; CENNiUM , iiy n . Ulp. Es
pace de dix ans.

Decens, Lis, o/nn. g~ — tior. 
— tissu nus. Oui cl. Décent séant, 
convenable. || Tac. Propor
tionné, bien fait, qui a bonne 
giace. — servus. Plia. j. Valet 
bien tourné, de bonne mine.

Decenter , iu s , issimè , adv. 
Cic. Avec décence, bienséance, 
d’une manière convenable. Æ>as 
lasciva decentius. lior. Age au
quel il est permis de folâtrer* || 
Avec grâce.

D ë c e n  riA  ̂ œ  , Cic. Dé
cence, bienséance', convenance, 
justesse, grâce, bonne grâce. 

Dici o. Poy\  Deckt.
Dêoëpi, prêt, de decipio
Dû cm.1 no y buis , J. DI art. 

Cap. Tromperie. \\S. A u g . So
pii isme.

Deceptor , bris , ni. Sen. 
Trompeur , fourbe'.

D üchvtòòívs , a , uiti. A.
Propre à tromper.

Dëceptri® , ïeris , f  Lact. 
rJ rom peu se.

Di c e p t u s ,  us,7n. Tcrt. Erreur.
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IJeceptpî*, a , w/n. f s  ir g.
Trompé , abusé. Part, de de
cipio. "  ••

D i  c r  ~7 \ :ia , w m  ,  n. pi. Fest.
• ; i : j ej1. s s: i peitiu es. zz  —  /  or-

• <t û̂p a l. Rei)u ts de ia íor- : 
Icî'o  mei -ians. •

: h ' h va ; /i  ̂ crevi , cretum  
■ ■re i /Je cerncA. Cic., Es-• * * . . ' ' y/ ’: y 1

•, lié mêler. IW'.queo 
ire. T er. J e ’ne vois 

tr»j> i>ién. H Arrêter , ré
soudre. déterminer. Decretum
4S...Í pati. -Aer. Je suis décidé à 
souffrir, [j Décider- Frimus cla
mor reni decrevit. £iv. Le pre
mier cri décida l’affaire [ le 
combat). j| Décréter, statuer, or
donner , donner un arrêt. j| 
Décerner, déférer, assigner.—  
triumphum. Cic. Décerner les 
honneurs du triomphe. — gratu
lationem. Cic. Faire rendre des 
actions de grâce. || Commettre, 
donner charger. — alicui- bellum. 
Cic. Confier la conduite d’une 
guerre. j| Opiner. —̂ Legatos. 
Btre d’avis qu’on envoie des 
ambassadeurs. || Combattre, ter
miner une querelle. — acic. Cic. 
C. Hep. Livrer bataIle. ~  D e
cernit eo judicio de fortunis 

D i e .  lu t. fa i l le .

omnibus. 62c. Ü y va dans ce 
procès de toute sa fortune* De 
salute reip. decernitur. Cic. Il 
y va du salut de l’état.

D ë C s r p o  , is , psi , piani . 
père. ( D e  et carpo ). Cic. Cueil
lis , anfecher de. || Hor. Re
cueil lir , retiiei, remporter. — 
decus pugnae Suit. Avoir tout 
l’honneur d un combat.

D ê c î î r p t i o  y unis , f .  Non. 
Action de cueillir.

D e c e r p t u s  , a 7 um} part, d e  
decerpo. Cic. Cueilli. zz —  ex 
/nenie divina. Cic. Emané de la 
divinité.

DECERTATIO, OUI S , f  ClC. 
Combat, débat, différend, con
testation , querelle.

DECERTÃTÕRitrè, a, uni.Quint. 
D’altercation.

D ê g e r t  a t u s  ,  a ,  uni. Stat. 
Disputé les amies à la main. 
Part, de

D e c e r t o  , as , à v i , atum  , are. 
Cic. Combattre. — prœlio. Cic. 
Livrer batai Ile.—• manu. Com
battre dé près. —  de imperio. 
Cic. Disputer l’empire les armes 
à la mai u. j| Disputer , être 
en di lié rend.

D e c e r v i c a t u s ,  a , uni. Sidon. 
Décapité, décollé.

D écessio , buts , f .  Cic. Dé
part. j! Cic. Temps où Pou sort 
■ut* charge. | J —  verborum, d el. 
Extension ou changement de 
sens j| Civ♦ Déchet, diminution. 
j!j Ceis. Déclin d’une maladie.

D ë c v s s o r  , bris , ni. /2dc% 
Prédécesseur , qui a fait sou temps 
et doit céder sa place à .ori 
autre.

D écès jus . u$ , m . Coesi Départ. 
“  Sortie de clrarge. |j Cic. Décès, 
mort. \\— œstùs. Cæs. Reflux de 
la mer. —*lVïli. Décroissement 
du Nil. — febris . Ceis. Déclin 
de la fièvre.
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—  à spe. L iv . Perdre ses espé
rances. — ad angustias rei f a 
miliaris. Suet. Tomber dans la 
ilôtresse. — ab archeh po. T  Un. 
S'éloigner de l'original. || Tom
ber sous les coups, périr.

D ecìdo  , is , cidi , cïsum  , 
cïdërë. ( D e  et cœdo ). Cic. 
Couper , retrancher. || D ig„ 
Battre , frapper. |j H au t. Faire 
tomber en coupant. || Décider,
—  negotium  , ou de negotio. 
Cic.T erminer une affaire, j j'Tran
siger. — cum aliquo. Cic. S’ac
commoder , convenir avec quel
qu’un. U Venir à composition. 
—pro libertate. Sen. — pour sau
ver sa liberté. 11 T axer , estimer.
—  damnum. Evaluer ledommage. 
Il Trailer. —  indulgenter cum 
aliquo. T  Un. — avec indulgence, 
jj Quint. Exprimer.

D T c ïd u u s , a , um. Orid. Q u i  
tombe, sur Je point de tomber. 
Decidua quercus. Quid. Chêne 
près de tomber.

DLcïnuus, a , uni. Ovid. D e
cidua j  olia. Feuilles coupées. 

Decies , adv. Cic. -Dix fois.
— cent ena. Ilor. Mille. — cente
na nu lha. Cic. — milha centum. 
Liv. Un million. /

D e c im a  , ce, f .  £ous-enl. P ars . 
Dííne , d ixiònie partie.

 ̂ D È C ÏM A L IS  ,  J1l y ' f . y  l ê  y 1 1 . ,  Ì S .
Id c .  Sujét àia dime.

Decimani, bruni, m. pL 
P o y .  Decumani.

D e c e t , cu it , cere. ( J i s / ,  i l  
faut). Cic. títie bien séant, con
venable , convenir. — aurum. 
Plin. Avoir de la grâce , en
châssé dans de l’or. — minime 
oratoreni'irâsci. Cic. Il ne con
vient pas à un orateur de se mettre 
en colere. Facile iià ut vobis de
cet. Cer. Agissez comme il vous 
convient. /Yon decuit ? Liv. Ne 
devions-nous pas plutôt?

D e c ì d o  , is , cid i, ërë , n. 
(.D e  et cado ). Cic. Tomber, 
choir. — in fovea m . P lau t . — 
dans un Tosse.—  in mare. Curt. 
Se jeter dans la mer. —  inprœ- 
dones. Hor. Tomber entre 
les mains des brigands. —  in 
sóhihiini. Peli\ S’assoupir, zü 
Déchoir. — spe y de spe. Ter.

D e c i m a t i o  , onisy f  Capit. 
Décimation.

D e c i m a t u s  , a , uni. Suet. De
ci nié. zr Syrrim. Choisi.

Decimo , u s . a v t , ai um , a/ë. 
Suet. Décimer . prendre le dixiè
me. —  legionem. Liv. Punir 
chaque dixième soldat d’ une lé
gion. j] Fest. Offrir la dîme 
en sacrifice*

D e c ï m ü d i a ,  œ  . f  C o l .  V a i a -  
s e a u  q u i  c o n t i e n t  d i x ]  n i u E l s .

D è c i m o  ,  a d v .  D i x i è m e m e n t .
D e c ï m ù m  ,  a d v .  Liv. P o u r  l a  

d i x i è m e  f o i s .

D e c i m u s ', a , uni. Cic. D i x i è m e  
— fluctus. Ovid. L e  f l o t  l e  p l u s  
g r a n d .

D e c i n e r a t u s  , a , um. rI  ert. 
R é d u i t  e n  c e n d r e s .

D é c i n è r a s c o  , is y scërë. P er t. 
S e  r é d u i r e  e n  c e n d r e s .

Dêcïtio, isy cëpi , ceptum y 
cïpëré . ( D e  et capio. ) Cic. 
Décevoir , tromper , surprendre , 
abuser , duper. | — diem . O vid . 
Charmer la longueur du jour. 
Decipi laborum. H or« Oublier 
ses maux.

Dëcipula ,  ce , f  et DêcÏpu-  
l u j v î ^ i , n. A puL  Trébuche!,

34 ’ ,
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piège , souricière, trape , tra
quenard.

D Icircino y ãs y are. Man il. 
Décrire un .ceri ie.

D écïôio , otiis,]'. Apul. Ac- 
* tion de couper, eie retrancher. 

(I Cic. Décision , accord, tramai- 
tion. —  decisionem Jacere. 
Cic. Faire un accord.

Die xsus , a. um. H  or. pari 
de decido» T a c . Coupé. || Cap. 
Gravé. j| Cic.Décidé , transigé.

D c c l a m a t i o ,  onis, f .  Cic. 
Déclamai ion , exercice , piece 
qu’on déc la mai j| Juv. Sujet clt 
Réclamation.

D k g l I m ã i i u n c í j l A  , œ , f  Geli. 
Petite déclamation.

D e c l a m a t o r  , pris , m. Cic. 
D éc I a mai e u r, rhéteur.

D eclamatorius  , a , um. Cic. 
X)c déclamateur, de déclamation 

D e c l a m i t o , as y avi , atum  
are , n. Cic. Déclamer souvent. 
—  de aliquo. Cic. Contre quel
qu’un. h » eu. de

D eclamo  , as , ãvi , ãlum  , 
5rë. c'/c. Déclamer discourir.
.— alicui. (Jvid. —  devant quel
qu'un. Il Cic. Plaider mài. zz 
J j e . ah», i/i . arc. CVc. dut. 
Ovid* L)érhn»er contre quelqu’un.

UËCLÀrÀTIO, Õ//Í5 , f- Cic. 
Déclara ion , témoignage.

* D Iclarativus , a , uni. Ce 
qui sei t a caractériser. Declci— 
.rativuni rei. Apul. D'attribut 
d’ une chose.

D é c l a r a  cor , on t  , ni. 
P lin . /. Oui déclare, antienne,
héraut.] | f'itr. Privé de clarté  ̂ de
«pleinL ur.

D kclãro  , tfs . avi , aluni , 
Tare. ( et dards Cic. Dé-* 
rlarer , ture * uuuuit ie , maud.es- 
ter, mettre nu évidence, c'nau-* 
ci r. Déclaran t divi / r vs^ntium. 
Cic. \ ̂ i'S dieux tout sentir 
leu  r présence. // Is* O  ri œ . Gel!.

Geli. Lx~
I Cic: D é -

L ’ h Dvoue prou e. | 
primer , signifier, 
signer , prpeiamer.

*  D e c l a v o  ,  as y  ârë. Paul. Jet. 
Élague».

D e c l i n a b i l i s  ,  m .  f. ,  l e ,  n . , 
is. Prise. Déclinable.

D e c l i n a t i o  , Unis y  f\ Cic. et 
D£ctxiíÃ(rus, us y ni. Cic. Détour , 
action de se détom nier , d’éviter, 
de ganci) ir. 11 Fuite , éloignement. 
|| J'itr. Penti». Il Courte digres
sion. —  mundi. C ol. Climat » 
exposition. || — vocis. Quint. 
Inflexion de la voix. || Tdrr. Dé
clinaison. (I Quint. Formai son.

D e c lin a t u s  , a uni. Quint. 
Inc liné.Æ ta te declinata. Quint. 
Sin le dé.ciin de l’âge. J| /dur. 
Décliné.

D eclinis , ni. f .  y ne , n. . is. 
Stat. Qui va en pente.

D Iclïno, ãs , avi j d'uni 1 are. 
Pencher,- faire pencher, — sonino 
lumina. V  ir g. Fermer les yeux 
appesantis par le sommeil. |J 
Décliner, baisser, aller en pente. 
Declinante morbo. P lin . Dans 
le déclin de la maladie. || Se 
détourner, s’éloigner, s’ écarter.
—  à proposito. Cic. —  de son 
sujet, li-nc declinabam. Cic. 
Cétoit ià q u e j’en voulais venir.
!I Détour'lier. —  lumina. CcUul.

— les yeux. j| Eviter, fuir , éiu- 
1er, esquiver. 11 —  ictus. L iv . Pa
» er les coups, j j Quint.Décliner. 11 
Pair. Former un mot d’un autre.

DIclïvis, ni. f\ , ve , n. , 
is. Cœs. et Declîvus , a ,  uni. 
Ovid. Penchant, qui va en 
peu le. — sol. P  tin. Le soleil sur 
oon déclin. | —  ceto te mu
lier. Plin. j. Femme sur le dé 
clin de Page. K A ru ob . Qui a 
du penchant.

Declività s, atis , f  Cœs 
Pente , penchant.

D Icocta , œ , f. Juv. sous-ent. 
aqua. Eau bouillie..qu’on met 
ensuite rafraîchir dans la neig.*.

Dhcocno ? unis. J. Cœl. A u r  
Décoction.

D.Icqctor , bris} tn. Cic. Dis
sipa lem , banqueroutier»

D t-cov/ruM , i y n. P lin . De
coctura , œ y  f  et D ecoctus, I , 

ni. Décoction , eau dans laquelle 
on a telit bouillir des niéilicanït ns.

D lcoctos. a y  uni, part, de 
Jecoquo. p lin . Ci :f . huLiüîi 
IJ Evaporé dans la cuis ois 
Quarta pars pteuniœ  cfecoç/4 
era :. Liv . J i.y  avo í u,n ({tíufi 
«ie dédit t sur ce t a ig e n f,~
Decoctum argentum. Cic. Ai- 
gent follfinent dépende, [j D e  
co cl u pi > mu. t in v.t s t. ojj) murs.
—  orationis suavitas. ; v
ladu , tlouèei eux. || Fait» châtié, 
p a i fu i t. — V ex . Cic. Voix* lait e. 
S i quid decoc ius and, s. P  ers. 
vSi voOs entendez quelque chose 
de mieux.

D ecollatilo , um.Scrib. Dé
capité, décollé.

D ecollo , a s , ávi9 âtunir ârë. 
Sçn. Dé( oiier, décapiter, coin 
per lo cou , trancher la tele. 
Non. Oter de dessus son cou. 
Plant. T romper, frustrer , man
quer.

DdcoLOR, uris, om/i.g. Plin. 
Décoloré , déteint, terni , qui a 
perdu sa couleur. || Ovid. Cor
rompu, souillé.— sanguis. Cic. 
Sang altéré, vicié, [j -Honteux»
—  [ama. Ovid. Bruit déshono
rant#

DEC
T) Scoloratici , anis , j . C* 

A lt é r a t i o n ,  cliange lient de  cou J 
leur.

D-í-Co l õ r o  , cis y avi, aluni ç 
âre. Col. D é i o l o n  r ,  oé ie i iv lrv - , 
t e i n i r ,  ô le r  ou faire perdre la 
cou leu r»Ex. albo ci 
F  ordre sa co u le u r  b b u i c ’ae pouii’ 
.*n p ren d re  une a u tre .  || lljr. 
S o u i l le r  , rendre  pâle . ,  z í  apito! - 
D é sh o n o re r .

^ D i  coLÔRUs ,  a , um. Prud. 
Poy. D e c o l o r .

*  D e c o n c i l i o , as y ârë. Plaut. 
E n lev er .

*  B I c o x d o  ? is , erë. Son. 
Cacher*

^ D I . c o n t o r , chi. , ãri , d. 
Apul. Hésiter.

D I c õ s j u o ,  is , coxi t coctum, 
quërè. llor. F a ir e  cu ire  ou b o u i l 
lir. I] Cels. F a i r e  une  d écoc l  io iu
—  ad tertias. Col. F a ir e  b o u i l 
lir ju s q u ’ à  c o n s o m m a t io n  tîes 
d eu x  tiers. || Dçcoqui JLdv. D i 
m in u e r  , d é ch o ir ,  (i Plin. D ur
cir .  j ]  D is s ip e r  son b i e n . — cre
ditoribus. Cic. ' 'M» ] )anq 'ue- 
route. I j —bone spei Sen. T r o m 
per les espérances  q t f o n  a v o i t  
d o n n é  de soi. 11 R u in er ,  llunc
dea decoquif. h\rs. L e  j e u  

• u ine  cet autre. |j E tre  perdu . 
J ani res ipsa, dccoxit. Col. L a  
Hi ose est perdu» sans ressource. 
Il Quint. C h â t i e r ,  p o l i r ,  ie~ 

tran' ber.
D e c o r  . õris ni. (  Decet ) .  

Cic. lieu ut é . bon  m g n u e ,  a g r é 
m e n t  , b o n n e  m in e  , b on  air.  |J 
Hor. N u a n c e ,  cou leu r  pioj>\e. 
j j l itr. Qo.uyi

f i g e ,  b i e n ,  p i o p c  : r u  é  , u »  • '

d i s t r i b u é ,  h i e r  1 0. | j O -
I d e a u t é  d e  i n  v« l u .

jD e c o r , ïris j/nn. g  Ss
Voy. D é c o r ês.

D e c o r a  v i £ N  t  ï.- is . n. Sii. 7 ' 
r-t D é c o r é  m e n t  ? T s 
O r n e  neuf .

D e c o r a t u s , a m . Cic p a r t ,  
de decoro.

D e c o r e  , adv Cic. J une m a 
n ière  d é c e n t e ,  1 U , h on n ête ,  
avec giaco.

 ̂ D e c o r i  vrirs, a , um. Passai. 
E r o i ( é , é ca i l lé .

 ̂ J ) ) .CO RI TER'i i\ d V. 'il)!Ll. T' 0\'
D e c o r e .

D e c o r o , ãs , ãvi ? ãlum y 
ârë. llor. D é c o r e ,  ' n d i e l l i ;  
orner  . parer. J|— aliquem s epa P  
diro-1 j P irg.J&levcv un tqml^eau.
—  lucrymis. Etu:. f 'om -rer  la 
m é m o ire  par des Di uh . - - lau
de triumphi. Cic — <fn f; lom p h e-

*  D I o r o s u s  . a , uni. Scn. 
Toy. D  k o  r .us.

DÊcoR7JcÃno, 5nis, f  Plin.
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EiHîon dVcorcer , de peler , d’o- 
l^tfr ! érorec. #

D iîcottÏco , âs y ãv i , ãtujii , 
///v. 1 lin. Ecorcer, peler, en - 
lever l’ écoice ou la peau.

D e c o r u m , i 9 n. C /c .  Bien
séance , décorum, savoir-vivre, 
con cnàn ce, décence#

D e c o r u s , ci, « m .  Cic. C o n 
v e n a b l e ,  b ien séa n t  ,  d é c e n t ,  
h o n n ê t e . — aliquo. Plant. D i 
g n e  de q u e lq u ’ un. | |.I3eau, a g ré a 
b l e ,  q u i  a b o n n e  m i n e ,  6rné  , 
e m b e l l i .  —  ab asp etc tu. Col. 
B eau  à voir .

D e c o x i  ,  prêt, de clecoquo. 
D e c r e m e n t u m  ,  i ,  n. Geli. 

D é c r o i s s e m e n t , d é c l i n .
*  DJ.c r e m o , as , are. 'l'crt. 

B rû le r .
D e c r e p i t u s  , a , tnn.{àecrepo, 

fa ire  le  dern ier  -p é t i l lem en t  , 
c o m m e  u n e  la m p e  q u i  s’ é te in t  ; 
o u  crepe rus, d o u te u x  ). Cic. D é -  
crépit.

D e c r e t o , as , are. Plant. 
Jeter son dernier éclat. [| fteii- 
dre le dernier souffle ou suu-
P5
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r.
D e c r e s c e n t i a  ,  œ ,  f .  V i t r . 

Décroissement , diminution , dé
clin.

D e c r e s c o  , is , crev i, cretum. 
score. Cic. Décroître , dimi
nuer , se raccourcir, rappel issar. 
Decrescit febris. Cels. luna. 
Cic. dies. P lin . La fièvre , la 
lune , le jour est sur son déclin.
— ves'is puero. S a t .  L’habil 
d’un enfant devient trop court.
— — o/a 10. Qui/: t. Le discours 
baisse, s’a fioil> lit. 11 Claud. S’é
loigner. U ïlor. S entier.

D'C t Ê T A L I S ,  7/£. ^  ,  / < ? ,  / 7 .  ,  

zV. L7/e De décret.
D e c r e t a l e s  , ium, f . p l . Peci. 

suppi, épis folce. Déc'létales , 
constitutions des papes.

* OScRÜrio, on is , y? Mari. 
Cap. D énet.

D e c r e t o r i u s ,  a ,  i / m .  S ^ / z .  
Dé( i il , définitif. — ch .v. Sj/z. 
Jour de crise , de dérision. —  
jíjkZiis. S eu. Condamna lion , 

n. Decretoria hora. 
Seu. La dernière heure.— p u 
gna. Quint. Bataille décisive.
— arma. tien. Amies d’exécu
tion. Decretorium sidus fru cti
bus. P lin . Constei Ia/i >11 qui dé
cide du sort des fruits.

Decretum, i ,  n. Oie. Dé
cret, ordonnance j arrêté , arrêt. 
I j Cic. Dogme , principe. 11 Des
sein , résolution. *

DÊCRÊTU$,a, um. Cic. Dé
cerné , décrété, anete. || Dimi
nué. 1 Geli. Qui a cru ou poussé. 

.Dicaf:Yi, prêt, de decerne.

D ecubo , as , a v i , ãfuni , ctr'ê. 
Geli. Découcher. |,| jdpul. Etre 
couché.

D e c u l c o  , ãs , ã p i , âtum , 
are. ( de et calco). P lin . Fouler 
aux pieds.

D  Eculpatum perbum , z, n. 
G eli Mot bas, hors d’usage.

D ecum a , co, f .  Cic. D im e , 
di x iònie.

D ecîjmæ,  ãrum , f  pl. Déci
mes.

D e c u m a n i ,  ãrum, m.pl. Cic. 
Dócimateurs , fermiers des dîmes, 
recette»is des décimes.

D e c u m a n u s ,  a , um. Cic. De 
dixiéme, de dîme, ou qui doit la 
dime. —  utiles. Suet. Soldat de la 
dixième légion, m — ager. Cic- 
Champ sujet à la dime, diampart. 
Decumana mulier Cic. Femme 
d’ un traitant. — porla. Lip. La 
grande porte de derrière le camp, 
auprès dè laquelle étoil postée 
la dixième légion. Decumanum  
oleum. Lucii. Huile de dîme, 
mauvaise huile.— fruinviliim. 
('ic. Dîme du bled. || Coi. 
Gros , grand. — lim es. Plin. Tra
verse d’orient en occident , lon
gitude.— acipenser. Cic Gros 
e s t u rgeon. D e eu man a py ra.
Col. Grosses poires.

DEcujvibo , is, cubai, eie bi
funi y bere. Cic. Etre cotiohL || 
Cic. S’aliter, être malade. D e
cubuit fam ilia. Scn. Tous les 
domestiques son tau lit. || Planf. 
Se mettre à table. j| C ic.Tom
ber , mourir.

D ecunxou  D e c u n c i s ,  " * •  r > 
ce y il. y is. Poids (le dix onces,

* Decuplatus, u, uni. J uveite. 
Décuplé.

D e c u p l e x ,  ï c i S j y O m n .  g .  V oy . 
D e c e m p l e x .

D e c u p l u m ,  i,n. Liv. e t  D e c u 
plu s  , a ,  uni. Liv. Décuple, 
dix fois autant

D ecurés , u n i, m .pl. Fest. 
Voy. D e c u r i o n e s .

D e c u r i a yœ , f  C ic Décurie, 
dixaine , nombre de dix hommes.
\ soit de gens de guerre , soit 
de gens de justice). Decurioni 
obtinere. Cic. Etre dans la dé
curie , i’un des dix. IJ Geli. Droit 
de la décurie, lieu où elle s’as- 
sembloit.

D e c u r i a l i s , m. f  , /<?, n.,is. 
Tcrt. Do dixaine. || laser. En
rôlé dans une décurie.

1  Dec u iu a i irvi, adv. Charis. P a r  
aécuries.

D e c u r ia t io , ónis yf  Cic. et 
Dec Uri a r us * iis , m. L iv . Di
visimi par démries ou dizaines, 
distribution par dix. || Liv. Char
ge dê décurion*

D e c u r i a t u s  , a y um. L iv. 
Distiiliué par décuiies.

D e c  u n  i o  -, c l s ,  à v i  > a l u r n  > 

are. C ic . Séparer par dix , par 
dixaines , de dix en dix , dis
tribuer par décuries.

Decûr i o ,  onis , m. Cic. Dé- 
curion, magislrai qui faisoit Ja 
fonction de sénateur dans les 
villes municipales. | j Varr. Com
mandant de dix cavaliers; j| Æ li.  
Dizenier , qui commande dix 
fantassins. || Veget. Capitaine: 
de treTnt* -deux hommes.

D e c u r i ô n a l i s  ,  m  f  > l e ,  n. ^  

is. Inscr. Dedèctuion.
DECLTRiõi;Ãrus, ü$, ni. Di

gnité de décurioii.
D ê c u r r o  , is y  cucurri y  cur

sum , rere. V irg. Courir de haut 
«Ti bas, descendre. Decurrunt 
naves, l  ac. Les navires sui
vent le courant. || Plin. Avoir' 
son cours , couler de h.ml en bas. 
Il Liv. Courir précipitamment  ̂

accoui ir. [ j Joule». ~  —- pi am. 
Yasser la vie. — i\c pruni labo
rem. Vir g. Poursuivre un tra
vail commencé. —  v rsupug / as. 
S at Décrire un combat en vers.
Il Avoir rei ours, recourir. —  ad 

pr e s. lïor. — aux prières. D e 
curritur. Gœs. On a recours.
IJ E ô decursum est ut. Liv. Les 
opinions se réduisirent à.

D e c u r s i o ,  on is , f  A  m ob. 
Action de courir ou de couler 
le haut en bas. || Cic. Course, 

irruption , descente. || ôuet. 
Exercice militaire

Dêcürsôhium . i ì , ! n. Lice, 
carriole , grande place à faire des 
joutes, dis tournois.

Dêcursus . us j m Course, 
cours. — hostium è collibus L iv. 
Descente des ennemis du haut 
des collines. — ludicri. Geli. 
Joutes, tournois. || EcoirlemenD
— aquarum . Lucr. Cours, con-* 
duit ou écoulement des eaux.
— montis. Proni. Pente d’une 
montagne,, (j Suet. Action de 
fournir sa c niera. ~  —  ho-, 
noruin. Cic. Carrière des hou- 
ne u rs.

Dïcursus  ̂ a y um. Couru , 
parcouru , termino. || D ecu r
sum vitœ  spatium Cic. Temps 
écoulé de la vie, | Quint* ED 
ileuré , traité rapide m ni.

D e c u r t o  , ás, avi y àtum  
cire. P lin . Couper, tailler, re
trancher, élaguer, muliier.

D J c u r v a t u s ,  a ,  uni. Non 
Coui hé.

D e c u s ,  oris , n. Cic.1 Hon
neur, ornement, gloire,, dignité, 
beauté —  eximium forrnœ. StaL 
Beauté éclatante. Orai io jiien

1
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veris decoribus. L iv . Discours 
rempli cie vraies beautés.

D e c u s s a t ì m  , adv. K iir. C oi 
Eu sautoir eu forme d’X.

D e c u s s a t io  5 otiis , J\ V itr. 
Division ou situation en forme 
d’X  ou de sautoir.

D e c u s s a t u s  , a , um, part, de 
decusso.

D ecussi  , prêt, de decutio.
*  D e c u s s i o  ̂ o t i i s ,  f .  Teri. 

Action de faire tomber en se
couant.

D e c u s s is , is , f i  Vitr. Dizaine, 
nombre de dix. [| T a rr . Dix as. 
Il P  lin. Sautoir , figure d’une X.

D e c u s s ïs e x is  , ind. Vitr . L e  
nombre seize.

Decusso, as , ãí>z, citum, 
are. Cic. Diviser en sautoir, en 
forme d9 X .

D ecussus , us, m. P lia . Se
cousse , ébranlement.

D ë c u ssu s , a , um . Secoué, 
renversé. Decussa lilia. Ovid. 
Lis abattus. D ecussœ fulm i
nibus turres. L/V. Tours renver
sées par la foudre.

D e c u t io  , / 5 ,  cussi, cus&um, 
tere . ( De et quatio ). /yzzvj.
Abattre , ou faire tomber en 
secouant. —  c?z.se caput. Orni. 
Abattre la tête d’un coup d’épée. 
—  ariete muros. LzV. Renverse)* 
les murs à coups de bélier.

*  D e d a m n o , ãs , (ire Terl. 
Absoudre.

D e d e c e t , decuit , dècere. Cic. 
N’être pas séant , convenable , ne 
pas convenir, étremesséant, avoir 
jnauvaise grâce, || —  jussa. Stat. 
Ke pas faire bonneur aux ordres 
qu’on a reçus.

D ê d e c o r  , õris , omn. g . Sali. 
\Jroy. D edecorus .

D é d ê c õ r a t io , õn is , fi, T er i . 
Déshonneur.

D e d e c o r a t o r  , ?7z. Terl. 
Qui déshonore.

DÊpÈcÔRO , as , , (itum,
ãrè'. Czç. Déshonorer , diffamer, 
faire déshonneur,

D edecore  , adv. K  ici. Avec 
ignominie, sans honneur, li on
te usem en t9

D edecorosus  , a , um. Vici. 
Ignominieux , infâme.

D edecorus  , a , um. Tac. 
Honteux , déshonorant , diffa
mant. —  parentibus. Tac. Qui 
fait déshonneur à sa famille.

Dedecus  ̂ oris, n. Cic. Dés- 
honneur, ignominie , infamie,. 
D edecori esset Cic. Déshonorer.

Ded i, prêt, de dor
DËpïcATio, õnis, f .  Cic. Dé

dicace , consécration.
Dime at ivi„ adv. L\lart, Cap. 

affi rmativçment

D e d i c a t i v u s ,  a , um. jip u l. 
Affirmatif.

D e d i c a t o r , õris , m. Tert. 
Qui consacre.

D êdïcatus , a , um. Cic. Dé
dié , consacré. || Iriser. Dévoilé.

D edico , as ,  avi , atum , 
are. Non . Dire, déclarer, expo
ser. —  in censum .—  in censu. 
Cic. Donner un état de son bien 
au censeur. || Dédier, consa
crer- —  locum. Cic. Consacrer 
un lieu. —  Librimi honori et 
meritis. Phœd. Dédier un livre 
à quelqu’un.— duni. T i t r . R id 
ire au rang des dieux.— libris. 
Quint. Faire passer à la poste
ri lé .— libros alicui rei. Quint. 
Consacrer des livres entiers à 
traiter une matière.

Decidi , prêt, de dedo.
D e d Ïd Ïc i ;  prêt, de dedisco.
D e d i g n a t i o , õnis, f. Quint. 

Dédain, mépris, fierté dédai
gneuse , air méprisant.

D e d i g n o r , aris , ãlus sum, 
àri, d. V  irg. Dédaigner, rebu
ter , rejeter.

D edisco  , is ,  d id ici, scere. 
Cic. Désapprendre , oublier ce 
qu’on a appris. || Se désaccoutu
mer.

* D ëdÏtîm , adv. D iom . En se 
rendant.

D edïtto , õnis, f  Liv. Reddi
tion, action dese rendre. D edi
tionem faccre. Quint. Se rendi e. 
—  properare. 1  ac, llâtev de se
rendre. —  mittere.Flor. Envoyer*
les articles de la capitulation, lu  
deditionem accipere. Cœs. Rece
voir à discrétion.

D êdïtitius  , a , um. Cic. Qui 
s’ çstrendu , qui s’est mis au pou
voir d’autrui. || ï\ iç .Transfuge, 
traître. \\Dig. Gens repris de jus
tice , ou marqués , stigmatisés 
pour leurs crimes.

De dit  us, a■, uni. Test. Livré, 
rendu. || Cm. Dévoue. || Adon
né. Dedita Jlagitiis omnibus v i
la. Cic. Yric hvréehtous tes dé
sordres. Deci ta opera. Cic. Ex
près, à dessein , de propos déli
béré. Part. de

D ëdo , is , didi, ditum  , dire. 
Cœs. Donner, livrer, abandon
ner , rendre, remettre. * - se hos
tibus. Cic. — in ditionem hos
tiunt. Plant. Se rendre aux en
nemis , se remetire entre leurs 
mains. — manus. ! mer. Se ren
dre j se livrer. : ; —  se totum 
alicui. Cic. Sc dévouer tout eu lin 
h quelqu'un. || — se ad scribe// 
dum. Cie. Se met Ire à écrire.

Di noceo , es , cu i, doctum y 
eri\ Cic. Fuite publier ce qu’on 
g voit appris.

D e d o t t o , es , lui , ere. OviA 
Cesser de s’aiiligpr , perdre fè 
sentiment de sa douleur.

D edòlo  , ãs , ãvi * atum , 
dre. Col. Doler , taille- , polit 
avec la doloire.

D e d u c o , is , x i , cium , ce/v. 
C'ic. Conduire ou tirci du haut en
bas. , faire descendre. r uines. 
Ovid. Faire courber les brau< lies 
sous le poids des fruits. —- vela. 
Ovid. Appareiller 1er voiles. —  
equitatum ad pedes. Ca s. Faire 
mettre pied à terre à la cavalerie. 
Il Mettre dehors , faire sortir * 

emmener. —  naves. Vir^ Met!re 
en mer. — præsidia: ab oppidis. 
Cœs. Retirer les garnisons des 
villes. — colonias. Cic. Emmèner 
dans des colonies. || Chasser. - 
ex possessione. Liv. K\ pu Iser de 
ses possessions, m — corpore fe 
bres. Mor. Guérir les fièvres. —  
humorem. Pirg. Sécher. |j Con
duire , amener , mener. — in ju s . 
Faire venir eu justice. in viam. 
Cic. Remettre dans le chemin. 
Deduci triumpho. Hòr. Etre 
mené en triomphe. || Conduire 
par honneur» accompagner , re
conduire , faire cqvtége. —- funns  
Plia. Accompagner des funé
railles. D Retrancher, déduire, 
soustraire.— cibum. ! 'er.Retran
cher les aiimens. 11 i r.i t rer
en longueur. j| Transporter, 
voiturer , faire venir, ’ j | Porter * 
obliger, engager. — in senten
tiam. Cic. Amener à son avis.
—  ad misericordiam. Cic. — à 
des sentimeli s de compassion. lj 
Retirer, détourner, séduire.
de fide. Cic. Ebranler la fidélité.
—  vero. Jjucr. Induire en erreur. 
—• prunaio. Cœs. Séduire pai des 
récompenses. || Réduire. — car
num in actus. H  or. Réduire un 
poëme en tragédie. || Amincir. 

fila. Plin. Filer.— voi cm. i >omp. 
Faire la petite voix. 11 — forma m. 
Sen. Tracer , dessine- [| ffirer 
de.— genus ab. Sene n? Tirer.

•D- 1son origine de.
D educta  , cv yf .  Cic. Somme 

déduite d’un tesiamovi
Deductio , õnis , fi. Cidi Con

duite, l’action de mener, d’io- 
1 1 oduiit . I) Vitr. Charroi , voi- 
in n* , transport. j| Cic. Expul
sion , terme de droit. j| Cic. Co
lonie qu’on emmène. || » • ini imi-

DED

lino , déduction , soiulu» rl ion.
ÜËDccro , as , arc I , ne il.

(Yéq. de deduco.
D ë d u c ç o r , õris , w. (' ir. Qui

accompagno par hum uiu , qui
reconduit , fait c^rtcg- .

* D.i.nUCTüRlUM , U n . Vull
Canale 1



\

f  D E D
D r:oucTÕr• nrs , a , urti.— Cll* 

■'hiculus. Fegati Canal d’étable. 
'Deductoria medicamina. Cad. 
A  ut\ Rem edes qui relâchent.

( ) eductus , ûs, m. —  aqua
rum. Cic. Conduite d’equ#

I)i ductus , a , z/ra, part, de 
deduco. Conduit , tiré, mené de 
haut en bas. Deducta navis. 
Oitid. Vaisseau lancé à l’eau. 
Deduci as mos. Hor. Usage venu 
de. Deducti ab Herophilo. Cels. 
Disciples d’ Hérophile. || Fait 
avec soi u.Deducta oratio. Quint. 
Style tiré 5 recherché. 11 Aminci , 
affiné. —  nasus ab inio. Suet. 
Nez trop effilé. Deductum car- 
vien.T irg. Poésie simple , cham
pêtre. U Abaissé. Deducta frons. 
Ovid. Front baissé. — vox.Macr. 
Voix basse.

D ê d u x i , prêt, de deduco.
D eerro  , ã s , livi , ãtum , 

are. Cic. S’égarer , s’écarter , se 
fourvoyer. Ictus non deerrant 
Diin. Les coups portent. || Se 
méprendre ; s’abuser , errer , 
faillir. Sors, deerrebat ad. acc. 
7 'ac. Le sort pori oit sur.

* D êfjbcâbïlis , ni. f ., le, n . , 
is. Sidon. Qi Fon peut nettoyer.

* Defæcatio , ônis , f .  Tert. 
Action de nettoyer.

Dêfæcâtus , a , urn. Col. Don f 
la lie est otée , tiré à clair. || 
P lant. Lavé , nettoyé. 11 Cluni. 
.Tranquille, sans trouble , sans 
inquiétude.

D è f æ c o , ãs , a v i, atum  , 
are. Col. Tirer la lie , soutirer, 
clarifier , tirer à clair. || IJrud. 
Epurer, purifier , nettoyer. || 
Sidon. Châtier , limer.

D efalco  , ãs , ãvi y atum , 
are. Col. Abattre, couper , tail
ler avec la faulx. 11 Oter , retran
cher. j] Défalquer, réduire, 
rabattre.

D efam  a t u s  , a , urn, — tior. 
— fissi mus. Geli. Dillamé , dé
crié, perdu d’honneur , de répu
tation.

D ê fa n a tu s  , a y um. Arnob. 
Profané.

D e f a r i n a t u s , a , um.'Vert. 
Réduit en farine.

D ufatïgatio , unis y f .  Cic. 
Fatigue , lassitude.

Defatigo, a s , avi , ãtum , 
are. Cic. Fatiguer , lasser, ha
rasser. [J D efatigari. Cic. Se 
tourmenter , se donner de la 
peine.

D éfatisçens  , fis , omn. g. 
Pliai. Qui s’abat , qui manque 
de forces.

D e f e c i , prêt, de deficio.
D ê fe c tio , ônis y f .  Cic. Man

quement, disette, défont, — vi-

DEF DEF 2(,9
rinm. Cic. Manque de forces.
— lance. Cic. Eclipse de lune. —
— anim œ. Seti. Pâmoison, dé
faillance. — animi. Cic. Décou
ragement. Il Défection, soulè
vement , révolte , désertion. D e 
fection em  moliri. Curi. Méditer 
une rébellion. (| Muer. Ellipse.

D efectivus . a , um. Vert. 
Défectueux. DeJëcLiva feb ris . 
Cœs. A u r . Fièvre intermittente.

D efector, ô r is } ni. Tac. Re
belle , révolté. Il F ron t. Dé
serteur , transfuge.

* Defectrix , icis , f. Tert. 
imparfaite, défectueuse.

D kfectits , u s , m. h iv . F oy . 
Defectio. D efec tu  lactis. P lia . 
Au defaut de lait. || — stom a
chi. P  lin . Foi blesse d’estomac.
—  animi. Firn. Evanouissement. 
J) —  solis. F irg . Eclipse de 
soleil. I) Capit. Rébellion.

D êfectus , a , um. Dépourvu, 
destitué, dénué. — anim o. P lin . 
Qui tombe eu défaillance. — 
dentibus. Pliai. Qui n’a pas de 
dents. —  sol lum ine. Tibul. So
lei 1 c{iii s’éclipse. —  facu lta ti
bus. U lp. Qui a fait faillite || 
Languissant , foible. —  annis. 
Phced. Affaibli par les années.

D e f e n d o  , i s , di , su m , dé rii. 
( fe tid o , inus, , repousser). Re
pousser. — vim v i illatam . Cic. 
Repousser la force par la force.
—  solis ardores. Cic. Garantir 
des ardeurs du soleil. || Défen
dre, garder, préserver, protéger. 
Il Maintenir. —  pacem . Cic.
—  la paix. —  valetudinem . 
Cels. Entretenir la santé. 
Prétendre , soutenir. || Cic. 
Alléguer pour excuse. || Ulp. 
Revendiquer. || Cic. S’efforcer , 
faire en sorte. || Stat. Couvrir.

Defeneratus  ̂a , iitti. A pu l. 
Accablé de dettes usnraires.

D ê f è n e r o  f i s , are. Cic. Rui
ner par des usures#

Defensa , œ  , f .  Tert. Ven
geance.

Dêfensio, ô n is , f .  Cic. Dé
fense , protection. — criminis. 
Cic. Justification d’un crime, 
j) P lin . Apologie. || Ulp. 
Vengeance.

D e f e n s it o  * ãs , àpi y ãtum  , 
ciré. Cic. Défendre souvent. —  
causas. C ic. Exercer la profes
sion d’avocat.

D efenso, ãs  , ã v i ,  ãtum  , 
are. Repousser. — metus. Slat.
—  la crainte. || Défendre. —  
tnœnia. Sali. — les remparts.

Dêfensor , ôris ,  m. Cic. 
Qui repousse.—  necis. Cic. Qui 
garantit de la mort. 11 F ir g. Dé
fenseur, qui défend , ou protège#

Cic. Avocat qui plaide en fa
veur de. j) Estacade , éperon, 
palissade.

* D ëfensôrius , a ,um . T er t . 
Qui concerne la défense.

D efensus , a , um.Qvid. Eloi
gné. j I C. iVep. Défendu, protégé.

D ë fë r o  , fers , tu li , latum . 
Porter de haut en bas , apporter , 
transporter. ~  —  in errorem . 
C ic . Induire en erreur. || Stat. 
Renverser. || P  lin. Porter, pro
duire. Il Déférer, offrir.— pri
mas. Cic. Donner le premier rang. 
— aliquid cuipiam loco betieficii. 
Cic. Faire présent d’une chose 
à titre de bienfait. —  rationes. 
Cic. Présenter ses compres. || 
Sert. Mettre en vente. D efertur  
quanti hoc ?  Sert. Combien vaut 
cela ? qu’en demande-t-on i  [|* 
Annoncer, informer , déposer*
IJ Accuser , dénoncer.

D e fe r ve fac io  , is , f é c i  y fa c 
tum y fã cé  ré.Cato. Faire bouillir.

D efervefactus  , a , um. 
Farr.Qu’on a fait bouillir.

D eferveo  , es y büi ou vi, vere. 
Cato, et D ëv er v e sco , i s , bui , 
ou Ter. v i ,  scere. Col. Bouillir 
fort, ou cesser de bouillir, se 
refroidir, zz: Se calmer , s’apai
ser , se modérer , se ralentir. 
D eferbuit m ire. Geli. La mer 
est devenue calme. D efervit 
adolescentia. 1 er . Il a jeté le 
feu de sa jeunesse. Deferbuerunt 
hominum studia. Cic. Le goût? 
l’empressement est passé.

D ëfessus, ay uni. Cic. Las , 
lassé , fatigué, harassé, zz D e 
fessis rebus succurrere. Sil. It. 
Secourir quelqu’un dans le mal
heur.

D e f e t i s c e n t i a  , ce , f .  Tert. 
Fatigue, épuisement.

D efëtiscor  , eri s , fessus sum, 
s ci y d. Ter. ( de et fa tisco , tom
ber de fatigué ). Se lasser, se 
fatiguer, être harassé, épuisé.

D e f i c i o  , i s , f e c i ,  factum  ,  
ficërë. Cic. Manquer , avoir 
faute ou besoin. — animis. 
Cœs. Manquer de courage. D e

jic it hoc mihi. Cic. G<*la we 
manque.— terra gradum. Sen. p . 
La terre me manque sous les pieds* 
— illum prudentia. Cic. Il man
cine de prudence. — me animns. 
Cic. Je perds courage. D eficiat 
me dics. Cic. Le jour ne me suf
fi roi t pas. Deficitur consilio et  
ratione mulier. Cic. Cette femme 
est dépourvue de sagesse et de 
raison. || Tomber de lassitude, 
s’évanouir , mourir •— animo. 
Scrib. Larg. Tomber en d 
lance.—  vita. Plaut. Mo 
U Cic. S'éclipser. |j Üig Vj.



quer, faire FaiIlire. || Abandon
ner, quitter, délaisser, se sou
lever, se révolter , changer de 
parti , déserter. — —  à scripto. 
Cic• Changer de principes , se 
démentir. || Finir, se terminer.
—  in mucronem. Plin. —  en 
pointe.

D i  figo  j is ,  xi y  cium , gëœ. 
Col. Planter , ficher , enfoncer.
'— gladium jugulo. L iv . Plonger 
l ’épée dans la gorge, zr — res 
suas. Cic. Etablir ses affaires, 
il Attacher. *— cruci. Varr. — 
à une croix, zz:— oculos. Cui t. 
Fixer ses regards. —  curas. Cic. 
Donner tous ses soins.—  omnium 
animos. jLzf. Rendre attentif, 
en extase. —  amorem. p.
Rendre l’amour durable. Defigi 
diris deprecationibus. P  lin. Être 
maudit, excommunié.

* D e f in d o  , ús , zY/ẑ , iss im i , 
e/’e. Enn. Fendre.

D efingo  , i s y  fin x i  . fixum y  

gère. Cato.Former. || iÎYfr. Ex
primer , décrire.

Dêfinio , ïs y invi y îiiluin y 
ire. ( de et fin is .)  Cic. Borner, 
limiter, mettre des bornes, assi
gner des limites. —  aspectum. 
Cic. Borner la vue. || C/Yr.Finir, 
terminer, conclure. || Prescrire.
■— legem. Cic. Une loi. || Déter
miner , résoudre , statuer, arrêter.
—  numerum . Cic. Fixer le nom
bre. Definitum est. Plant. C’est 
u n poi n t résol u. j | Dé fi » i r , 
développer, expliquer , exposer, 
{j ApuL  Expédier, ôter la vie.

D e f in it e  , adv. Cic. Expres
sément , en fermes formels. || 
Avec précision, distinctement, 
nettement. —  dicere. Cic. Parler 
d’ une manière précise. —  de
signare. P lin .j.  Désigner positi
vement.

D e f in it io  , Ônis, f i  Cic. Dé
finition , explication nette et pré
cise de la nature et des propriétés 
d’une chose, (j Cic. Détermina
tion, désignation. |j Décision, 
règlement.

D e f i n i t i v e  , adv. Tert. Voy. 
D e f i n i t e .

DSFÎtaïrïvus, a , iim. Cic. De 
définition. || Cod. Définitif, 
décisif, (j Tert. Borné, circonscrit.

* D e f i n i t o r  , Õris> ru. \I e r i . 
Oui prescrit.

D efinitus  , a „ wm, part, de 
definio. Cic. Limité, prescrity 
désigné, déterminé. || Ap-ul.Tué. 

D e f i n x i  , prêt, de de fingo. 
D efioculus , i y m. ( defit oen

us. ) M ort Borgne > qui n’a

"O: ; ' i y impers. Ter. 
;; - * ?: ' il apud nie tibi

a-o D EF
patiar. Per. Je ne sou (Tri rai' pas 
que vous manquiez de rien fiiez 
moi. Defiat ut dies* Plant. Afin 
que le jour nous manque.

D ë f i x i , prêt, de defigo.
D êfixus  , a y u n , put t. de de

fig o .—  altis radicibus Cic. Pro
fondément enuniné. zz—* in co-  
g  tut ione. Cic. Absoihé clans la 
méditation. pavore. Tac. Im
mobile de frayeur*

D e f l a g r a t io  . ônis y  f i  Cic. 
Embrasement , incendie.

D e f l a g r o  , ãs , avi y  àtum , 

are.Cic. Brûler, être brûlé , en -  
b rasé , consumé par le leu* || S’é- 
teimue, se ralentir, s’apaiser, 
se dissiper. Deflagrat ira. Liv. 
La colère s’apaise.— seditio. Tac. 
La sédition se calme.

* D eflam m o  y  ãs y are. ApuL  
Eteindre.

D eflecto  ,  is y x i  3 x u m , 
etere. Col. Plier , courber. |j 
Faire fléchir , changer; fléchi i , 
tourner contre. —  reni ad verba. 
Cic. Conforme»* une chose aux 
paroles. — virtutes in vitia. 
Suet. Changer scs vertus en dé
fauts. — in pejus. (Jvid. Rava
ler, rabaisser. — mentem. Lucan. 
Fléchir la colère. — in se. ôtai. 
Faire rentier en soi-nicme. —  
— facium  in alium Quint, fie 
jeter la faute sur un autre. || 
Firg. Détourner. — tela. P  i f  g  
— les traits. ~  —  oculos. Vai 
Flac. —  les yeux. |) P lin .j .  
Tourner, prendre son < limum 
d’un autre coté. || Su défomnei, 
s’éloigner , s’écarter. — à pro
posito. Cic. S’écarter de s<m su
jet. — à viriute patris. Cic. Dé
générer du rnéiite de son père. 
D eflexit mos ou consuetudo 
ile vici , curriculo y cursu, spa
tio. Cic. Cela n’est plus en usage 
la mode en est p.i s<V. — nude 
oratio y  illuc redeat, Cic. Reve
nons à notie sujet.

D efleo  é s , Jlêvi 3 fletum  , 
fiere. Cic. Pleurer , déplorer, re 
gretter avec larmes. Defletus à 
multis. Cic. Pleuré, regretté 
d’un grand nomine.

* D íf l é t io  , ônis y fi. J avene. 
Pleurs , lamentation.

D eflevi , prêt, de defleo.
D eflex i  > prêt, de deflecto.
D e f l e x i o , ônis ,  fi. Razar. 

Ecart.
D e flexus , ûs y m. Col. Cour

bure, action de courber. /  al. 
l\lax. Passage.

D e f l e x u s , a y uni* P lin . part, 
de deflecto. Plié, courbé, [j 
Qui s’éloigne ou s’écarte.

D é flo } ds, avi} àtum , àrS.

Plin. Souffler dessus, jj Sut E
Méjnifjcr «

Defloccatus, a , uni. Plaut. 
Chauve. i\u I. de

Deflocco, as, ã v i , àtum. 
are, Plaut. P e rd ie son poil , di 
venir ru.'-. j| Epjier.

* Defloratio , ônis , f. Tert. 
Action de.cueillir des \ uiS.

D oIflõrãtus  , a y  uni y  pai t. de 
de fioro.

Déflore >, es , rii i, eri;. Col.
• t D e f l o r e sc o , is3 rü i , set re* 
Plin. Se délient ir ,  perdre sa 
ih u i , se f mer , se flèti ii , se t <m 
nir. zz Perdre son lu tu , sim 
éclat. Deflorescunt celeriter de* 
licite, idc. Les pausiis perdent 
bientôt leur viva» ite.

D e f l o r o , as 3 avi , àtum y 
dre. Geli. Déflorer ,  cueillir ,  oler 
la fleur, z z  F létr ir ,  tei nir.

1 ) i;F LU; >,  is y  fluid y  flux uni ,  

ere. / irg. Découler , couler en 
bas. — secundo aitine. J'irg. 
Suivre le coma lit de l’eau. tj 
S’écouler, zz Defluxi!: ubi salu
ta tio. Cic. Apres que ics vigiles 
furent a hevées. || Cesser de coll
ier. Dum defluat amnis, lior. 
Jusqu’ à ce que le fleuve t e toute 
plus, (j Passer , cesse*. || Tom
ber , traîner. — ad y in terrain 
Liv . —  a tene. |j Sull. Se dé
bander. zz: —  luxu ei inertiâ. 
Cic. Se laisser aller au luxe et à 
.'oisiveté.— è sophistarum f o t  U~ 
bus in forum  CYc.Passer de l’ èco1 e 
ics sopii ist es dans le bui rena.—ad 

aliqu ni. Cic. Tourner au profit 
ie quelqu’ un. —  ex numero. Cic. 

So:tir du nombre,
D efluus , a  , uni. Plin. Oui 

tombe* Dejlua c:esaries. Fruii. 
Che e lmo (Lottante.

D efluvium, ii p n. KcouJe- 
ment, influence. Dcjluinu jc u 
tanea. Solili. Ecoulement des 
eaux des fontaines. || Chute.- 
comarum. Plin. — e ch eux.

DSfluxi , prêt, ch* d  d u o .
D êflu xio  , ônis , j  ( 1 c i  A  nr. 

•t D éflux  es, us \ /// ApuL 
Ecoule ment.

Dêfôuio. is y fed ì, fossuu. , 
derë. Col. Fouir , berlin * creu
ser. jj Liv. Enterrer'J enfouir , 
met t r< dans la terre.

I ) j comitatus , a , um. J \ ■ t. 
Qui ne tire plus d ’ujiment de ia 
terre.

D é f o r a s , adv. Inscript Km 
dehors.

DÉFÒRE , OU DÉ FUT E F. r M WVt. 
Qui manquera  ̂ qui se».a u d.î- 
fdiit. Defio rem y  res ,  n t , r( ni. 
Je manquerois^ et e.

DÉFui;u,adv. liihL 1- d» 1 u  ̂
délions ; par dehors.

DEF



D E F
D e fo r m a  rio, unis, f. Vitr. 

Pc>s ii » ébauche , esquisse. 
é id  lier. Actipn de figurer. 
Tjiv. Flétrissure.

D eformatus  .a  , uni Quiul 
Formò , dessiné, traré. jj Odor 
in é , défiguré , dilfium *. .3 —  vi
tiis. Cic. Déshouoié i».«I'' ses v KVS 

Di. FORM lá , W *f>  MÜ , ,l* y lS‘ 
Cic.Difforme . défigné. laid . 
hideux , viliin. || Uunteux , 
messéanf. —- vita- S a*. Viehòn 
teuse. — ortus. S ta*. Naissance 
fiasse. — ca .e pus O vici. Torve 
eu friche. Deforme lu rum.Suet. 
Gain sordide. — rintntsn Quia.'. 
Nom Invi) ire —  est de se ipso 
pred icare. Cic li n’est pas sedili 
de se louer spi-meme.

DEformitas . cotis , f. Cic. 
Difformité , laideur, défaut dans 
les proportion». “ — u imi. Cic. 
Pilfdnnité de l’a/ne. rz G. TSep. 
Déshonneur . honte , ignominie 

D eformiter , adv. Quint 
D une fiwmiioe cHIIorrm- * désa
gréable. — —  viver . Suet. Me
li. r mie vie honteuse.

D eformo  . a s ,  a v i ,  citum, 
ãré. Cic. Dé rire, dépeindre . 
faire lepuitrty.it || l'ilr. Tracer, 
deviner || l ’ilr. Orner, déco
rer. || Mar '. J ai Ilei . dégrossir, 
jj P irg Défigurer  ̂ ren Ire dié- 

ioiuxe; ~  Déshonorer. gâter, flé
trir. — triulta bona uno vitio . 
hiv. (.Tale, oh amnii) de qualités 
par un seul défaut.

D eformosus, a , um . Sido/i 
Voy. D efor.iis.

D ufo., sus, üSj ni. Plin. Ci eux 
ou fosse.

D efossus , a , uni Plin. 
Creusé, Ioni (| Cic. Enfoui.— 
V .rbre. dauci. Déchiré de 
coups. JDefossi oculi Piar. 
Yeux crevés. Pajjl. d< de, òdio. 

D efractus  , a , uni P ia n 1.
Bi isé.

Di ̂ FRÆTJ.vrus , a y uni. O vid
1 oy E FFRÆ ATUS.

* D efraudatio, õnis ,J\ Tert 
Manque , défaut.

Dì fr a u o  a t o r  , ciris y in Seri. 
et D e f r a u d a t r i x , i c i s , f  Tert. 
Celai oliceli# qui prive.

D rfr .a u .lo . a s , ã u i , citrini, 
ãre. Cic. Tromper, frauder , al 
tra per ? frustrer, priver. —  ali- 
ijuem aliquid. P lant. — re. 
Per. Attraper en quelque chose , 
escroquer. — genia usuum. Ter. 
Se n fuser le nécessaire. — se 
victu suo. Liv. ‘ Se plaindre in 
vie, se refuser tout, — .ve fructu 
victuri e. Liv. Se priver du fruit 
de sa victoire.

D E t r ê g i  , prêt, de de J rinpro.
* Défilemo; is p mai, /nutum,

D E F
mere. Sidon. Cesser de fr'mir, de 
faire du bruit. —  Ira défremuit. 
Sidon. T,a coiere s’est calmée.

D í2fríC.Ãte? adv. IVcev. Satiri- 
[ i i e i n m l .

Defrïcatus , a ? um. P lin . 
e rot ré . nel tpyé.

D efrico , cis , àpi , citum , 
on cui turri, are. Col. Fi olici.

D E Cr 27j
D kfunctorius  , a , um. Petr. 

Léger, foi b le , passager.
Defunctus, ûs. T er t .Mort. 
D efunctus , a , um , part, de 

defungor. Cic. Qui s’est acquitté 
le. — regis imperio. Liv. Ayant 
exécuté les ordres du roi. zz Dé
livré , échappé. — periculis. 
P  ir g. Echappé des dangers. —

j| Calai. Ntdfoyer eu frottant. \ morbo. Liv. Revenu dJune ma- 
Iroiiv!ionncr un cheval. ~ —  I i he. D efuncta civitate per

sale mullo urbani. Hor. Censu- paucis'funeribus. L iv . La villo 
rer , reprendre ics défauts del en étant pour la mort de peu do
muto nne vi ile.

Di’fuicrus, a* um. Col. pait. 
le drfr.cn. || Sen. Usé par le 

frutti m n i .
Dj. frigeo , es y gui , ger e , et

D i F RIGESC O , IS y gui , s cere. Jeter en fonte . en moule.
Col. Se refroidir , de .unir froid. I Dëfungor , ëris funclussiim . 

Dii FRiNGO , is * fr eg i , fra c- n g i , d. Cic. Finir avec, peine, 
lu ni , gère. Cic. Rompre, bii&ér, venir à i)out , exécuter .se tirer 
casse'. Il Scu. Airac'lier. de. || Liv. S'arquiifer de , se

* Defrondo , as, are. Serp. .délivrer 9 être débat rasaé. — prœ-

personnes. || Mort , défunt , 
trépassé , décédé.

DE fu N do . is , fâdi , f  risum p 
ridere. Col. Verser , répandre 7 
épancher ; transvaser. | P itr .

LiTcuii ici
D ùf.nûdo. ã s , Ter. pour de 

fraudo.
DjSFRUGÃTIO , O/lis . f  Col. 

l£puii)ement d'une lene quJen lait 
porter trop souvent.

Defrugo . as s are. P lin .Con 
samrr la substance d’ une terre.

/  io . TA p. Terminer le combat. 
— curri. Cic. Se délivrer de toute 
inquiétude , sortir d’embarras» 
Defunctus jam  sum Ter. J’en, 
suis quille. || Satisfaire . se 
<*onten 1er. payer.— uniuspœn&. 
L v .  Apaiser en sacrifiant un 
seul homme. —  parco victu.Ceis,

a um.

* D ëfjiüor , ëris , ici. Test. | Se contenler (i’ nne nourriture
frugale.— tribus dee irais prò una 
Cic. Payer la dîme trois fois  
pour une.

D u f ü s u s , a y urn , part, de 
Faire des exl rails. [I A  nini. Cou- ! defundo. H cr. V7eisé en li-

Tiror h fruit de.
* DÜFRUSTATUS , w , 

d.mni. l.iiiié en morceaux. 
D ìfru sto  , as , are. Sidon.

per en morceaux. — Désoler. 
D E típtÍ t a  R i i r s  - a. . n.m.. ( \D rfriÎt à arus , a , urn. C ol.

Qui concerne le vin cuit , le j nus 
.aisi né.

liât ion
Drgenkr , er is . otnn. g. ( ge- 
rs). Ovirl. Dégénéré, qui (ié- 

orisputrii. Ovid. Quigenere.
Drfrûto, lis , a v i , d 'u n i, n’a pas l’éloquence de son père. 

are. Col. Paire du vin doux, du ] :z  Lâche , bas , indigne, 
vaisi lié.

Dêfrjjtum , i . ri. Col. Vin 
doux . cuit, raisiné.

Dêfuam. Plant. Vieux mot 
pour des ini.

* Dìfóga % fë, m .Pruâ. Trans
fuge , déseitcur.

D BFUDi , pref. de dru nido.
Defugio , is * Jugi . f i g , Ium . 

gère, Cic. Fuir , éviter . lefuser.
— tnuiius. Cic. Refuser une 
charge.— assentationem Plin j.
Repousser la flatterie. — a u to 
ri ta tern rei. Cic. Désavouer nue 
chose. — a li cujus. Ter. Se sous
traire ii l’autorité.

Dífíjgo ,  às , àrë. F rise•
Mettre en fuit e. — capillos.Prise.
Faire tomber les cheveux.

D éfit, , prêt, de desum.
D êfulg üro , ãs j are. fu so r i.

Lancer des éclairs.
D efunctorie, adv. TJlp. Non- 

chalammeut ; par manière d’ac
quit.

animas. T irg . Ame basse , sans 
cœ ir.

D e g e n e r a .n rs ,  a ,  uni. V a l. 
Max. De qui l’on a dégénéré.

Degenero , ã s , dpi y citum , 
are. Cic. Dégénérer, s’abâtardir, 
dé ier de ses principes —  infe~  
rit a terri. Plin. Devenir sauvage. 
—  m ani paterno St iL. Dégéné
rer du courage de son père, jj 
Frvg. Se gâter , s’altérer. j| S’é
loigner. — ci Stoicis.Cic. Quitter 
le sentiment dos Sloû iens. |[ Al
térer, afidi b: ir.

D eg e r o  . is . gessi . gestum  , 
gèrcrë. Pluat. Porter , trans
porter.

Di ici ? prêt, de ciego.
D e g l Í r r o  , ãs , àvi „ ãtum 7 

are. Paul. Epiler; oter le poi!. 
Kíorcer.

D ^ g l û b o , i$ y ërë. T  a rr. P e 
ler écorrer , óter la
l ’écorce. | j Sudi E .



DEgluptus , a , um. P la u t. 
Epilé.

D e g l u t i n o , as , 5 ? /, atum , 
ãrè'. P/zrc. Décoller, dégluer , 
séparer , détacher ce qui est 
collé.

Deglütio, w , w i 9 ïtumy 
irë. Acciai. Avaler , engloutir, 
dévorer. Gober lam.

Dëgo , w ,  ëgi , gere. ( dfe'et 
£7̂ o ). Czc. Mener, passer, con
sommer.—  vitam , œ tate ni. CTzc. 
Passer sa vie , couler ses jouis. 
Szzze </zzc?/£ vita degi non potest. 
P lia . Sans lesquels ou ne peut 
vivre. H Demeurer, habiter, se 
tenir.— procul urbe. T ac. Ha
biter loin de laville. 11 — bellum . 
Liv. Faire la guerre. || Dimi
nuer. — alicui laborem. P lau t.

, —  la peine à quelqu'un.
* DEgraoo , as , are. CW. 

Theod. Dégrader.
Degrandinat , ãvií > are. 

O vid. Greler.
Degrassor , à rie , ãf as istz/zz, 

ari, d. Stai. Courir sur , assaillir, 
maltraiter.— in. arc.Se déchaîner 
contre. || — deorsum. ApuL
Pieu voir, tomber comme la piuie.

DjSgkXvo , as , dvi , a tum , 
are. Liv. Appesantir , rendre 
lo uni ou pesant. || Sen. Altais- 
ser. Il Col. Surcharger. || Liv. 
Charger, faire plier.

Di:giiëd to a, ëris, gressus sum , 
grëdi, d. Descendre. —  in pedes. 
Mettre pied à terre. — in cequum. 
l 'a c . Descendre en plaine. —  de 

jpici in semitam. Plaut. Quitter 
le grand chemin pour un sentier.

DÜGREdSUs , a , uni. Liv. Des- 
cendu , qui a mis pied à terre. 
Part, de degredior.

* Dëgrumor , dris , dtussum , 
dri>d. Lucil. Aligner , jalonner.

* Degulator, dris, m. yJgul. 
Glouton, dissipateur.

* Dëgülo, às , are. IVon. En
gloutir.

Dë&ustXtio , onis , f .  Dégus
tation, essai des liqueurs, des 
sausses.

D egusto  , ãs ,  d v i , atum  , 
dre. P  Lin. Goûter , faire Pessai 
( des liqueurs, etc), rz Eprouver. 
—  vitam. Cic. Goûter d’un genre 
de vie. —  aliquem. Cic. Souder 
quelqu’un || Quint. Effleurer, 
dire un mot en passant. 11 Virg. 
Effleurer , blesser légèrement. 
D egustant ignes tigna. Lucr. 
Le feu gagne les soiives.

P ë h a b e o  , es , bui ,  bïtum  , 
bére. H ier. Avoir de moins, 
manquer.

D jehaurio , ïs ,  si , stum , 
rïr'è. Cato. Tirer , puiser. ||
utL'-'.l, Avale&
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. D ehaustus  , a , uni. 'Vert. 
Epuisé.

D e h in c  , adv. rFer. Désor
mais, à l’avenir, dorénavant || 
Cels. Puis , ensuite. || 'Vue. 
De là , à partir de là.

D ehisco  , i s , ërë , n. T  ir g. 
S’ouvrir, s’entrouvrir , bâiller, 
se fendre , crever. Dehiscit 
terra. D  ir g. La terre s’entrouvre. 
—- acies. Liv. L’àiniée laisse (les 
jours. I) P  lin. S’épanouir, m  —  
in. acc. Cic. Déclamer contre. 
Clabaudet, lam.

D eHOxN ESTA MENTUM , i , 71.
Sali. Tac. Difformité , défaut 
([ui défigure , qui rend difforme.
11 .Sen. Déshonneur , flétrissure , 
ignominie. 11 —  originis. Just. 
Origine basse. || 2 'ac. Accident.

* D ehonestatio  , onis f  
Vert. Déshonneur.

D ehonesto à s , ã v i , atum  , 
àre. Défigurer , rendre difforme. 
— T ac , Déshonorer , décrier, 
diffamei.

D ehonestus , cz, um. Geli. 
Malhonnête , messéant, bas.

* D èhônõkÃtus , a , uni. Oros. 
Déshonoré.

* D e h o rta tio  , onis, J  Tert. 
Action de dissuader.

* Dehoutativcs , a , um. 
Prise, et * D e h o rtatoriu s  , a , 
um. Tert. Qui sert à dissuader*

D e h o r t o h , àris , àtus sum , 
àri> d. Cic. Dissuader, détourner, 
déconseiller.

D ëÏ pïcus , a y uni/Perl. Qui 
fait des dieux.

D ein  , adv. Cic. Après, puis , 
ensuite.

D einceps , adv. ( dein et capio). 
Desuite, successivement , l’un 
après l’autre, par ordre de rang.
11 Dorénavant, désormais. 11 En
suite , après.

D e i n c e p s ,  ïpis 9ovin. g. Tesi. 
Celui qui prend après. Deincipi 
die. ApuL  Le jour suivant.

D e i n d è , adv. Cic. Après, en
suite , puis, secondement.

* DErNSÛPER; adv. Pull. D’en 
haut, de dessus , dessus.

D eintegiiô  , adv. De nouveau, 
de rechef , encore.

D elntegro  , às , ãvi j atum > 
are. Cœcil. Flétrir, déshonorer.
IJ Diminuer  ̂ amoindrir.

* D E i n T il s , adv. B  ibi. En 
dedans, par dedans, dedans.

D eirX.u a  , ce , f .  Justin . Qui 
enfante un Dieu. — T  ir go. La 
mère de J. C.

* D eïiiàtus  , a , um. Lucr. 
Fort irrité.

* Deitas , âtis y f .  S. A u g . 
Divinité, nature divine.

D éjëct , prêt* de dejicio.

B E H

manière basse.
Dejectio, õnu  , f .  Cic. R eu-^jj 

versemeli I , action de renverser. ® 
de rejeter. Cic. Expulsion. —:~  
gradus. JModest. Dégradation,
—• anum. Se/i. Découragement.
I ) Cels. Déjection , selle.

l)ï  •JECTIUNCÜLA . æy f .  Scrib. 
Larg. Petite, selle.

D ejecto y às > are. G dL  fréq. 
de dejicio.

Dejector , dris , rn. Vip. Qui 
jette.

D êjectus, ûs , rn. Renverse 
ment, chute. — arbora ni. Liv. 
Abattis./|| Abattines , foulures 
que fait un cerf en passant dans 
les bois. JI Descente , pente . pen 
chant. —  fluminum. Sen. Cours 
de fleuves.— aquee. iSe/z.Cascadê  
chute d’eau. || Action de jeter sur. 
D ejectui, ncis velai us.S tat.( lou
vei t d’une peau de lynx. |j l itr. 
Relief d’une pierre précieuse.

D e j e c t u s  , a , um , part, d e  
dejicio. Abattu , renversé , 
abaissé. — regno, oàif. Détrôné.
—  de gradu. Cic. Dégradé. D e 
jectis oculis. Tac. Les veux bais
sés,—  crinibus. Tac. Les che
veux flottans. ~  — spe. Cœs.Dè 
chu d’une espérance.— opinione.(à 
Çœs. Trompé dans sa croyance/ 
D ejecta  conjuge. Tir g. Privée . 
d’un époux. — Tert. Abi< ci .vil/'

D ë j e r a t i o  , onis , j . J. ert. J u -  
rement. , serment.

Dejebo , às y  ãvi y  arum . dre. 
Ter. 3 urer , faire serment.

D ë j ï c i o  , is y jë c i  . tact timi. 

cere. Jeter en bus, ul> ; !<>' , icm 
verser, terrasser, piét i pi ter. - • 
avem. T  ir g. Faire tomber l’oi
seau. — equo. Liv. Démon i 
jeter en bas d’un cheval. - suso. 
T a c . Précipiter chun i aci er. —

libellos. Cic.- Arracher les aíh-
ches. — ensern. L iv■ I> or 1er uu
coup d’épée. || Val. TU\ic. Immo a
1er. 11 Chasser, repou.v i rc}( ter ,
bannir. — tempio. /'i\ vnuilaser
du temple. —  ex po .SSÔSSliont.
Cic. Déposséder; — j 
Secouer h; joug.” — <u

inni.i Cic. ( \á
'Illos. Cic.

Détourner ou baisser les yeuv. 
— alvuni.Cato. Lâcher h. venlie. 
— — à prœturà. Cic. Repousan
do la piétine. — de sententia. 
Cic. Forcer de changer ( 'avis || 
Dejici. Déchoir. — grada, ( ic. 
litre dégradé. —  spe. C\< y. 7’ i h 
toute espérance.

D Ê J ü G i s , n i . f . y  j  ; ; . n .  , i s .  
A  uso n. Qui va en peu e.

*D ëjcgo, ds , are. Duciti'. 
Oter de dessous le joug. 11 Dételei , 
dècoupler , disjoindre séjnicri , 
diviser*
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DSiunctus , a , um. Cic. part.
>
O ê n  N g o , is , x i j ctum , 

ngërë* JPlaut. Désunir , sépa
rer,

D íJurium , i i ,  n. G eli Jure
ment , serment.

Di;Ju ro  , ãs , ã v i , atam  , are. 
JPlaut. V oy. Dejero.

D êjîjvo , ãs , arìi. Piauí. R e
fuser son secours.

D ílá b o r , ëris, lapsus, sum , 
bi, Cic. Glisser, tomber de. — 
in insidias. Vict. Tomber dans 
une embuscade, zz —  in fraudem, 
Cic. Se laisser tromper. — in mor
bum. Cic. Tomber malade. — 
—  sinit rem familiarem. C ic . 
IÌ laisse dissiper son bien. || 
Descendre. —  à majoribus ad 
minora. Cic.— du plus grand au 
plus petit. (J S’écarter de son sujet, 
j j Se laisseraller.rz—  ad œquitu
te ni. Cic, Devenir plus traitable. 
Il Avoir du penchant, de l’ incli
nation-.

* D e l a boro  , as ,  are. Non. 
Travailler fortement.
• D élacëro , ã s , ã v i , ãlum  , 

ãre. P lau t. Déchirer, mettre en 
pièces.— — rem. P lan t. Dissiper 
son bien.

DiliACR.YMA.TIO , üllis, f .  PUn.
' Larmoyement (maladie) , pleurs , 

larmes. Lacrytnationem facit 
veepe. P  lin. L’oignon lait pieu- 

1 v ver, rend les yeux larmoyans.
* DÛLACRYMÂTÔRIUS , U , lini. 

M arc. Em p . Qui concerne cette 
maladie.

Dëlacrym o , ãs, ã v i , ãtum, 
ãre. Col. Larmoyer, pleurer, lais
ser couler des larmes.

DSlactatio , õnis , f .  Cato. 
Action de sevrer.

D îlactatus , a , uni. V arr. 
part, de

D èlacto, a s , ãv i, ã tum , 
ãre. Ceis. Sevrer.

DüliÆVOj ã s, ãre. Col. V o y .
L evigo.

D elambo , is , b i , ere. Stat.
Lécher.

D elamentor , arts, citus sum, 
a r i , d. Opid. Se lamenter, dé
plorer , regretter.

Dû la pÍ datus , a , um. F est . 
Pavé.

D elapido , ã s , ã v i, ã tum , 
ãre. Cato. Epierver, ôter les pier
res. zz Delapidet antequam nos
tras triginta minas. 'Per. Avant 
qu’ il ait dissipé nos 3o mines. |] 
Paver. Delapidatur area. On 
pave une place. En ce sens il ne 
se trouve que dans Festus.

D ût apsus, us,  m. V.arr. Ecou
lement.

D elapsus, a , un i, part, de 
D i e .  la t . g a l l i c .

&
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delabor. Cic. V'ir g. Tombé, des
cendu, venu de.

DèlassàbÏlis, m. f . ,  l e ,  n . , is. M anii. Qui se lasse, se fatigue.
Del asso  , a s, ã v i, atum , are. 

H  or. Lasser, latiguer.zzzEniniyer.
D e l a t io  , õn is ,  f .  Cic. Dé

nonciation , rapport ou plainte 
secrète , délation. D ilationem  
jactitare . Tac. Faire le métier 
de délateur.

D e l a t o r  , oris, m. Plia. Dé
lateur, dénonciateur, accusateur.

Delatorius, a , uni. Ulp. De 
délateur.

* J )jg LATuR a yert. Action 
de donner, de déférer. j| BibL. 
Ha ine injuste, rapport.

D e l Arus, a , uni. Cic. part, de 
defëro. Porté de haut en bas.—  
longius cestii. Cees. Que le cou
rant fait aborder plus loin. rz:— 
divinitus ad nos.’ Cic. Qui nous 
est envoyé du ciel. —  in nostrum 
œvilm. Hor. Réservé à notre âge. 
Il Cœs. Rapporté. || Accusé.—  
furti. Cic. — de vol. || Déféré, 
offert.

D e l  avo , ãs, ã v i, citum, ãre. 
P la u t . Laver, nettoyer.

D ê l û b î l i s , m . f 9 lë , n ., is. 
Mari. Qu’on peut effacer, aisé à 
effacer.

D e l e c t a b i l i s , r r i . f , l e , n . , 
is. Tac. Délectable, agréable, 
amusai) t.

D e l e c t a b il it e r  , adv. Geli. 
D’une manière agréable.

D electam en , ïn is , n. A pu h  
D e l e c t a m e n t u m , i , n. Cic. et 
D electatio , Ônis,f, Cic. Délec
tation, plaisir, satisfaction, amu
sement, passe-temps. Pro delec
tamento putare. Ter. Faire son 
jouet de quelqu’un. Delectationis 
causa. Cic. Par plaisir. D electa
tioni esse, ou delectationem af
ferre. Cic. Faire plaisir, donner 
de la satisfaction. —- habere. A d  
H er . Etre agréable.

D ëlectÂtus , a , uni. C. IVep. 
ior• Oeil. part, de delecto.

*  D i l e c t i o ,  õnis, /.' V opisc. 
Choix.

D electo, ã s , ãvi ,  atum, are. 
( D e  et lactare, atti rer.) Ciç. 
Plaire, faire plaisir, agréer, dé
lecter, satisfaire, amuser.—  se 
re , cum re, ou delectari in re. 
Cic. Se plaire a, trouver du plai
sir à. I] Impers. M e magis de 
Dionysio delectat. Cic. J'aime 
mieux Dcnys.

D ïlector ,  õris j m. Front 
Qui fait des recrues, recruteur.

D e l e c t u s ,  ûs, m. Cic. Choix # 
élite, triage. Delectum habere 
verborum. Cic. Choisir ses ex
pressions. [| Différence» —- civis
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et peregrini. Cic. Faire distinc
tion entre le citoyen et l’étran
ger. Il Levée da troupes, revue. 
— agere, habere. L iv. — institue- 
re. Cœs. Faire des levées, mentre 
des troupes sur pied, faire la , 
revue.

Dêlectus , a , um , part, de 
deligo. Cic. Choisi. ||Levé, re
cruté.,

Dëlë.gatio , õn is , f .  Cic. 
Transport, subrogation, substi
tution, délégation. I] Sen, Com
mission , procuration, députation.

DelegarôRius., a , um. CuiL 
Theod. De délégation , de eom- . 
mission.

D e l e g a t u s , a , um. F ron t. 
Délégué, commis, député, subs
titué. [j Plaut. Aposté. |j L iv. 
Attribué. (I A pul. Réservé. 

D ë lë g i  , prêt, de deligo. 
D elego  , ãs , ãvi , ãtum > 

ãre. Cic. Déléguer, charger , com 
mettre, donner commission. |J 
Liv. Confier. || Liv. Attribuer , 
imputer. (I Subroger, substituer. 
-  debitorem. Sen. Charger un 

autre de payer pour soi. || C. 
/V ep. Renvoyer. || Transporter.

D e l e n if ic u s ,  a,, um. Plant. 
Doux , flatteur1 , caressant, qui 
adoucit , apaise.

Dëlënio, is, îrë.V. Delinio.
D e l e o  , e s , lêvi, letum , Iere. 

(D e et oleo.) Cic. Effacer, rayer, 
raturer, biffer.—  maculam.Vie. 
Oter une tache. — — animo sus
picionem. Cic. Oter tout soup
çon. —  molestiam. Cic. Dissiper 
le chagrin. || Raser, mettre en 
pièces , détruire. — urbem incen
dio. C. iVep. Réduire une ville 
en cendre. —  exercitum. Cœs. 
Tailler en pièces une année. |j 
Abolir , annuler , anéantir, ter
miner. —  o ni ne ju s  fusane. Cic. 
Anéantir les lois, là justice. D e
levit cetas. 11 or. Le temps a fait 
disparoi tre. IV ulla unquam de
lebit oblivio. Cic. Jamais on n ’o u 

bliera. Delere bellum. C. lYep. 
Terminer la guerre.

D ele tilis  , m. f . , l e ,n .  is. 
Qui sert h effacer.

D ëlëtto , õnis. f .  Lucii. Dé
faite, déroule, ruine 
tien.

, destruc- 

XJlp.DËLËTÏTïrs , « ,  um .
Qu’on peut effacer

D ë lë to r  , oris , m. Destruc
teur.

D ë l ë t r i x  , icis j  f .  Cic. Des
tructrice.

D eletus ús. m. Tcrt. Foy.
D eljitio.

D ëlëtus  , a , um. Cic. F.ffacé. 
H C./Yep, Rasé. C as. ||Taih ■ 
en pièces.



$7-4 D E L
D i r Æ v i ,  prêt,  cie deleo.,
D ê e Ev q . cis , avi, ãtuíii 3 Ürê. 

Col. U n i r ,  p o l i r ,  rendre un i.
D E l i I cus  , a , um. Cic. de 

D é lo s .  Deliaca supellex. Cic. 
M e u b le s  de  D é lo s  qu i é t o i e n t f o r t  
rech erch és .  Deliaci manu recisi. 
Petr. E u n u q u e s .  L es  h a b ita n s  de 
D é lo s  é to ie n t  e x p e r tsd a n s  ce ta r t .

D e l i b a m e n t u m  ,  i f n. Pal. 
M ax. L i b a t i o n

D l l ï b Ât io  ,  5 ni s Perl. E s 
sai , ou a c t io n  de  g o û te r  d ’ une 
ch ose .  D Florent.Portion d ’ une 
success ion  lég u ée  par te s ta m e n t ,  
q u i  n ’ e x c è d e  pas la  n e u v iè m e  p a r 
t i e  du to ta l .

*  D ü l í b ã t o r  , ôris , m. Q u i  
c h o i s i t ,  g o û t e ,  t â t e ,  ép rou v e .

* D b l ï b Ât ô r i u m , ii , n. P lin. 
L i e u  où  l’ o n  f a i t  des l ib a t ion s .

D ëxJ b â t u s  , a , uni, part, de 
delibo. Cic. C h o is i  , t i r é ,  c u e i l l i ,
o u  r e c u e i l l i .  | Suet. E ff leuré .  
U A m o i n d r i ,d i m i n u é .  || Ciaud. 

G o û t é .
D ê l í b b r ã b u n d u s ,  a, uni. Liv, 

Q u i  d é l ib è re  m û r e m e n t .
D I l i b b r I t i o  , ÔniSff Cic. D é 

l ib é r a t io n  , con su lta t ion .  Deli
berationem habere de re. Cic. 
D é l i b é r e r ,  con su lter  sur un e  a f 
f a i r e . —  habet res, on  res in deli
berationem cadit. Cic. L ’a f fa ire  
d e m a n d e  q u ’ on y  pense.

D b l ï b r r a t î v u s  , a , um. Cic. 
D é l i b é r a t i f ,  q u i  con cern e  la .dél i 
b é ra t ion .

P ê l i b b r Ãt o r  , ôris. m. Cic. 
Q u i  d é l ib è r e ,c o n s u l te ,  se consu  Ite.

D è l i b r r Ãt u m  , if n. Cces. D é 
l ib é r a t i o n  , arrêté , réso lu t ion .

D b b Ïb b r Xt u s , a ,um. Cic. D é 
l i b é r é  , pesé .  Deliberata mors. 
Hor. M o r t  p ré m é d ité e .  || Geli. 
C e rta in .  P a r t ,  de

D e l i b e r o  ,  as, ã vi , âtum ,  
ire. (  libella jon libra) .Cic. D é 
l i b é r e r ,  p e se r ,  av iser  . e x a m in e r .  
Deliberandum est diù quod sta
tuendum est semel. Pubi. Syr. I l  
fa u t  d é l ib érer  l o n g - t e m p s  , avant  
de prendre u u p a r t i  d e f in it i ! .  || C. 
N  epos. C on su lter ' ,  prendre  c o n 
se i l .  J} R é s o u d r e ,  a r r ê te r , c o n 
c l u r e ,  d é term in er .  Deliberatum 
est mihi. Cic. .l’ ai résolu . Deli
beratius nihil mihi est. Cic. I l  
n ’ est, r ie n  à q u o i  j e s o i s p lu s  résolu .

D e l i b o  , à s ,  avi , à tum. , are. 
G o û t e r , t â t e r , e s s a y e r , e f f leu rer ,
t o u c h e r  légèrem en t  , en tam er.  —-
esc.ula. Virg. C u e i l l i r  un baiser. 
—  —  artes. Quid. N e  prendre 
q u ’ une légère  te inture  des arts, 
i ' C u e i l l î t  , e cu e i l l i r .  —  flos

culos. Cic. C u e i l l i r  des fleurs. [| 
D i m i n u m y i r n d n d n  r.—Lruncu m. 
i . o û O l ie n s e r  ,1s troac  d ’ un  arbre.

D e l ib r â t u s  , a , uni. Col. 
Eeorcé, Port, de 

D e l ib r o  , ã s , â v i, aluni , cire. 
Col. Pel er,écorcer. |) Geli. Peser. 
I j — aquam . Fest. Faire deriver 
l’eau par des rigoles.

D e l ib u o  , is , ù i , üturn, üërë. 
{D e  oie o im buo.) Solini. 'I cri. 
lausif. Oindre.

•De l i b u t u s , a , uni. Coh Oint, 
frotté. — capillus. Cic. Cheveux 
parfumés. —• unguento. Phœd. 
Baigné d’essence. Delibuta vene
no dona. Hor. Présens empoison
nés. “  Delibutus gaudio. Fer. 
Comblé de joie. —  luxu . Plin. 
Amolli par le luxe.

D é l i c a t e ,  adv* Cic. Délica
tement , voluptueusement , mol
lement. , délicieusement.

D elicatu s  , a , um , —  ior , 
issïmus. ( D elic iœ , ou dicatus 
lusui. Cic. Mignon, favori. || 
laser. Enfant chéri. |] Qui vit 
dans les délices. — adolescens. 
Cic. Jeune homme livré aux 
plaisirs. U Délicat, tendre, vo
luptueux , doniliCi. D elicata vita. 
Cic . Vie voluptueuse. Delicati 
hortuli. Phœd. Jàrdinsdélîcienx. 
Gressu delicato. Phœd. Aver» 
une démarche efféminée. .Aves 
délicat issimee. P  lin. Brebis à 
toison fine, [j Délicat, difficile. 
D elicatœ  aures. Quint. Crei lies 
délicates. Delicatissim i fastidii 
horno. Cic. Homme qui se dé
goûte aisément. ~  Delica
tissimus amnis. P lin . j. Pi
vière dont lecours est lent et tran
quille. Delicatior olôo f i t  acics. 
P lin . L’huile rend plus aigu , plus 
tranchant.

D ë l ic ia  , ce , f .  ( Delicio ). 
F est. Gouttière*

D élïcia , œ , f i  Plaut. et De
lio  iæ, arum, f .  pL Cic. ( D e
licio ), Délices, plaisirs , dou
ceurs , voluptés, lu  deliciis 
esse alicui. Cic. Faire les délices 
de quelqu’un. — habere. Cic. 
Faire ses délices de quelqu’un. 
Locus multarum deliciarum. 
Cic. Lieu qui réunit toutes les 
voluptés. D  elicias fa cere . Ca tui. 
Folâtrer, se livrer aux plaisirs 
de l’amour. || Plaut. Faire 
le réservé, le mystérieux, ou 
s’amuser aux dépens de quel
qu’un. d Cic. Foiblesses, ca
prices. Il Juv. Homme qui fait 
le délicat. || Mignon , amante, 
“ Enfant aimable, qui fait les dé
lices de ses parens. Il Cic. Dé
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l ica tesse ,  g o û t  d é l ica t  
D e l i c i a r i s  , m. f .  , re , n. , 

is e t  D S l i c i a t u s  , a y um. Fest. 
( Delicia, g ou tt iè re  ) . D e  g ou t 
tière,

D elicio, is ,ërë . x Von. inusifej 
Attirer. **

D elïciolæ , drain , f  pu  
Cic. et D éciliolum , / , n. Scn. 
dimin. de deliciœ et do deli- 
cium.

D e l ic io s u s , a  , uni. P u tii. 
Délicieux.

D élïcïum, ii j n. jU irt. F o j\  
Delicue.

Délïco, ã s , are. iSon. inrsît, 
indiquer. il Fest. pour dedico. 
Dédier.

* D elictor  , oris ,m. Ilieron . 
Pécheur. Délit.

D i l i c t u m  , i , n. Cœs. Faute 
o tien se , péché délit.
- D l l ï c u s  , a , uni. ( D e lacte). 

Varr. Sevré.
Deligatus , a y un . Plin. Part.

de
D elÏgo, a s , avi , a tu n i, urid 

Cic. Lier, attacher.— naves ad 
tenant. Cces. Amarrer les na
vires à terre.

D êlïgo , is , l ë g i „ lectum , 
l/gërë. ( D e  et lego ). Cic. Clmir- 
sir, faire choix, élire. J] P  irg. 
Mettre au rebut. || Cueillir. ~  
ungue rosam. (Jvid.—  une ros». 

j Drop. Tirer de haut en bas. 
j Chasser. — ex cedibus. P laut. 

—  d’ une maison. J| Cic. ü en -4  
verser.

D e lim a tu s  , a , um. Plin. à 
Obtenu en limant. — ct/is scoùs. * 
rlitz. Limaille de cuivre*

D îlïm is, tìl. f . , nié y n . , is.
( Lui tus y de travers f  an. 
ül) lique.

DelïmïtÂtio, onis , f  Action, 
de délimiter, de separei par des f 
limites,

Dllïmïtatus, a , um. F ron t9
D é l i m i t é .

f Dj.lineatiq , onis* f .  'Fert. 
Ebauche, trait, esquisse, pre
mier crayon d’un dessin.

D e l ìn e o  , asy a v i , a ta v i , are 
Plin. Dessiner, crayonner, Lr .cei> 
esquisser.

D e l in c o  , n m 9 net u n i , gërë. 
Lécher. Nunquàni delinget sa 
lem. Plaut. Il n’aura pas de quoi 
mettre sou s la dent, Prov.

DëlInÏmen  ̂ ïnis y n* Syrntn. 
et DélInïmentum , i . n. L iv9 
Tout ce qui sert à adoucir. D e-  
linimenta vitee. Tac. Douceurs 
de la vie, || AtLads corrup
teurs, moyens de comi pi ion.

Delîniq , is y ivi y ïtum irér 
Plaut. Faire une lé: » » " iVictiun.
U Cic.. Adoucir apaiser. —• de
lentem. H or. Consoler, flatter, 
caresser, tâcher de gagner ,ama*> 
douer.

Dllïnïtio , onis . f. Cic* 
Adoucissement; consolation car
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sse , flatterie, amorce , allèche- 
Vient. |j Philtre, charme.

D e l i n i t o r , -oris, in. Cic• O ul 
a-.loucit , apaise, (latte , caressant, 
: al teitr y insinuant.

Délînïtus, a y  uni y part, de 
oelinio. d e .  Adouci , humanisé. 
! 1 Liv. Amorcé, amolli, || Plaut. 
lusorcelé, enchanté.
D ëljlho, is y  l in i , ou lev i, ou 

iïv i, litum , nere. Cic. hiïacer, 
raturer.

* D elinquenti A , œ , f  T e r t . 
Voy. D e l ic t u m .

DE linquo' , is y  liqui , lictum y 
quërë. Alan quer , être de manque, 
jj Cic. Manquer, faillir 9 luire 

une faute d’omission. Si quid de
linquitur. Cic. Si l’on tombe en 
quelque faute.

D êlaqu eo , es y  cui, ere. O u id. 

et D eliquesco , is , ciii , cere. 
Coi. Se fondre 9 se liquéfier, de
venir liquide, m  —• alacritate. 
Cic. Se pâmer de joie.

D elïquïæ , arum , f .  V itr . 
Gouttière, coÿer, pièce de bois 
qui va du poinçon à l’arbalétrier, 
bout de chevron.

Deliqui üm , ii y /?. Plaut. 
Perte j manque, diminution. || 
PUn. Défaillance , f&ibi esse , 
évanouissement , pâmoison. —  
so li>\ J?Un. Eclipse de soleil. —  
a nimi. Evanouissement.

DÈLÏQtro , , avi y  ahi n i ,

are Col. Verser, sui vider, || 
G'c/.s. Délayer, détremper.

D eliquus  , a , um . Plaut. 
Qui manque  ̂ dont on a be
soin,.

D e l Tr &MBNTUM, i j rn Plant. 
• D eliratici  , unis y  f .  P  lin. 

et D e l i r ï t a s , ,  atis , f .  IVon. 
Action de sortir du sillon en la
bourant. “  Extravagance , folie, 
impertinence, .sottise.

D e l ir iu m  , ii, a. Cels. Dé
lire , rêverie de malade.

D e l i r o  , ãs , âvi ,  aiurn , 
are. ( lira .)  Cic. Sortir du sil
lon y ne pas labourer droit. ~  
Exhavagner , rêver , radoter. 
— / i more. Ter. Extravaguer de 
crai n h *. — in re. Cic. —  en
quelque chose.

Dêlirus, «/ , um. Cic. Qui 
est en délire, que l’âge fait ra
doter.

Délïteo , es y  lui y  1ère. Ovid. 

cl Délitesce* , is ,  lui , cere. 
v Cic. Se cacher, se t en i r ,  être 

( u hé ou renie rmé. Ccvs. S ’ cm - 
busquer. j| Cic. Se mettre ii Cou
vert , à l’abri»

D e l i t i g o , ãs , âvi y a luni, 
ar'è. H  or. Gronder fort.

* D I lïtor y o r is , m . , A c c .
Qui efface.

D E L
OF mro , cls y avi > Zìi uni, 

are. Prud. Sacri fie1*.
D elitus  , a , uni, part, de de- 

lino. Cic. Efíacé. jj Apul. Bar
bouillé.

D él iu s  , a y um. Ovid. De 
Délos.

D elius , ii , m. Surnom d’A 
pollon.

D élos , i 9 [. ( eTîixoc, clair. ) 
Délos , île du la mer Egée.

* D blôtus , a y uni. Prise. 
Lavé, délayé.

D k lm u  , bruni, m. Delphes, 
v. <1<* la Phocide, célèbre par un 
oracle d’Apollon.

D elphice  , adv. la rr . A  la 
manière de l’oracle de Delphes.

D jelphïcola, œ , ni. Qui ha
bite Delphes , surnom d’Apol
lon.

D elphicus  , a , um. Cic. De 
Delphes , delphique. —  aies. 
Petr. Corbeau. —  mensa. Cic. 
Table de marbre qui n’avoit que 
trois pieds et servoit de buifel. 
—  luurus. Plia. Couronne de 
laurier pour les vainqueurs aux 
jeux Pytbiens.
c. D kLPHIN , illis , 771. Ovid. 
r o v .  D e l p h in u s .

D e lp h in a s  , atis , m. f .  Dau
phinois , du Dauphiné.

D elph in a t u s  , us y m.. Le 
Dauphiné , prov. de Fr. ( Isère , 
Drôme , Hautes-'Alpes),

D e l p h in iu m  , i i9 n. Pied d’a
louette.

D e l p h in u s  , i , m. (  )
Cic. Dauphin, poisson. |j Varr. 
Le Dauphin , constellation cé
leste composée de dix étoiles. | 
Plia. Ornement de vases, lits, 
trépieds. || ï iir. Poids d’horloge.

D elphis , ïdis, f .  Mart. Prê
tresse de Delphes.

*  D e lphïtïcus  , a , um. M art. 
Voy. D e l p h ic u s .

D jêlphïum  , ii y  n . Delft, v. de 
Hollande.

D elta  , œ., /^Contrée d’Egypte 
qui a une forme triangulaire , de 
A  (delta.)

*  D elt o t o n , i , n. Constella
tion dont les étoiles sont dispo
sées en A (delta.)

D é l ü b r u m , i y 72. ( Deus eu 
déluvium. ) Cic. Temple con
sacré à un dieu ou à plusieurs. 
Il (Delibratus). Test. Tronc 
de bois écorcé qui servoit d’ido
le. 11 ( labrum , bassin , ou de
luo , laver). Lieu devant l’autel 
où les p mi res se lavoient les mains 
avant h sacrifice.

D é l it  ta  i io  ,  onis, f .  Mart. 
C ap. Lui te.

D ê l u c t o , as y  âvi y  atum,  
arc. Plaut. et D êluctor  , àris ,
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e t  n s svm , ãri. d. Plaut. Lutter, 
combattre, se battre contre.

DIxu -dÏfïcor, àris, citus sum, 
ã ri, d. P laut. Jouer quelqu’un, 
lui faire un tour , lui jouer 
pi èce.

Dbludo , i s , s i ,  sum , derë. 
Varr. Se blesser en jouant, jj 
Cic. Eluder, jouer, tromper.

D i tu MB at u s , a } um. F lin . 
Ereinté. || Vitr. Courbé.

Delumbis, m, f . , b ë , rz., is. 
P  lin. Ereinté. J | P  lin. Enervé.

Deluaîbo , ãs , âvi , âtiçm , 
are. ( Lum bi.)  P lin . Ereinter , 
rompre les reins,donner un lourde 
reins. —  f  orniceli. Vitr. Surbais
ser une voûte, ~  Affoiblir, éner
ver. — sententiam . Cic. Affoi
blir une pensée.

Dêluo, is ,  ü i , ütum , ûër». 
(xéa.)Ca/o.Laver, nettoyer, rin
cer, délayer, détremper. ~  —> 
tristitiam. Geli. Dissiper lecha-
O "'"

* Del usi o , onis ,  f .  A rnob. 
Tromperie.

Dêlûsus , a , um. Ovid . 
Trompé. Delusa spes. Phœd. 
Espérance abusée.

Dèlütâmentüjæ , i ,  n. (L u *  
Lum, boue. ) Cato. Mortier de 
ferre, terre grasse , terre glaise , 
boue.

Dlluto , as , ãvi ,  â luni, 
ârë. Cato. Enduire , crépir , 
couvrir de terre grasse , de mor
tier de terre, etc.

Dëmadeo, e s , u i, ërë. Ovid. 
et D ëmâdesco, is , scérë. Scrib 
Larg. Etre ou devenir humide 
moite mouillé , trempé.

* Dëmagis, adv. L u d i. Beau
coup pins.

D emandatus, a ,  um, Suet. 
Commis, confié. Part, de

Demando, a s , â v i, citum , 
ârë. Cic. Donner ordre , charge , 
commission ; charger, commet
tre , confier, ordonner. — —  ab
ditis insulis. Just. Cacher, met
tre en sûreté dans des îles écar
tées.

D ë m â n o  , ãs , ã v i ,  ãturn ,  
ârë. n. Catul. Couler, se re- 
pandre, distiller goutte à goutte.

* Dêmarchus, i ,  m. Qnuoç, 
peuple ; , premier.) Plaut.
Tribun du peuple.

D e m e a c u l u m  , i , n. (Dem eo ,  
descendre.) A pul, Destenle en 
des lieux souterrains.

Démens ,  fis. omn. g. t io r , 
tissimus. (de et mens.) Cic. liais 
de sens, insensé, fou, furieux. 
Dementior Oreste. Cic. Plus fu
rieux qu’Oreste. Dementissima 
le,meritas Cic. Témérité extra
vagante.



D e m e n s io , õnis y f .  Auson. 
Mesure.

D e m e n s u m ,  i y n. Ter. Me
sure de grain , cinq boisseaux 5 
(ju’on donnoit par mois pour sa
laire à un esclave.

D e m e n s u s , a y um. Mesuré , 
ou qui a mesuré* Part, de c/e~ 
metior.

D ë m e n t e r . CYc. issiate. 
adv. Follement, étourdiment 
sottement.

D è m e n t îa  , œ ,  f . Cic. D i
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mence , io lie extravagance ,
égarement, manque de prudence. 
JixLremæ dementiœ est. Sali. 
C’est le comble de la lolie.

D e m e n t io , Issivi et i iy itum y 
irë.Lucr. Etre en démence, hors 
de sens, extravaguer.

D em e n to  , ã s  ,  a v i ,  â t u r r t  9 
dre. n . A p u l . Faire perdre 
P esprit. I] 'Bibi. Ensorceler , eii- 
chanter.

D e m e o , l i s  y avi y âtum y are . 
A m d . Descendre, découler.

ÏXemëreo, e s ,  rüi y rïturri y 
rcre. Plant, et Dêmêreor, rëri$ 3 
ri Lus sarti y rëri. d. Tac. Gagner, 
mèri ter J se rendre digne, obtenir, 
acquérir, gagner les bonnes grâces. 
— grandem pecuniam. Geli. Ga
gner de grandes sommes d’argent. 
—  deos cultu. Ovid. Se rendre 
les dieux propices par les hon
neurs qu’on leur rend.

D em ergo  , is y  si y  sum y  gërë. 
Cic. Plonger, enfoncer, submer
ger y couler à fond, noyer, abî
mer. Demergi in cœnuin. Curt. 
Etre embourbé , plongé dans la 
houe, zz D  em ergit s œpè fortuna  
quem extulit. C. I\ep. La for- 
lune précipite souvent celui 
qu'elle avait élevé. ||— semen. 
Col. Planter. || Palladi Enter, 
grelîér:

D êmjërïtus , a y um. P laut. 
Mévité.

D êmersio, õnis y f. M aCr. 
et D em ersus , us , m. A pul. 
L’action de plonger. 11 Immersion, 
enfoncement dans quelque li
queur.

D ëmerîsus, a , um. Cic. Part, 
de demergo. —  alto. Dors. 
Englouti dans la mer. Dem èrsa  
dormis excidio. Hor. Maison 
anéantie» —  plebs œre alieno, 
h iv . Petit peuple abîmé , noyé 
de dettes. Deniers fin  patriam  
efferre. Cic. Tirer sa patrie de 
i ’abxmè. Demersce leges opibus. 
Cic. Lois paralysées par la puis
sance.

D e m Etatus  , a y uni. Mesuré , 
part, de demeto , as.

De m et  je , arum , m. pi. Dé
mêles , ancien peuple d’Angle
terre.

D ê m ë t e r  , tris y f . ( vîj y/ulìTììp y 
Terre mère). Surnom de Gérés.

Dêmètior , ìris y ensus ou 
ëtitus sum y iriy d. Cic. Mesurer 
juste.

D ëmëtïtus, a y um. Cic.Ayant, 
mesuré. Part, de demetior.

DêmEto , ãs y âviy âtum , 
are. h iv. Mesurer , mettre des 
bornes, établir des limites.

D e m e to  yis y messui, messum , 
tër'è. Cic. Cueillir , couper  ̂
moissonner. —  uvas. P lin. Ven
danger. — favos. Col. Tirer les 
rayons de la ruche. zz — elise 
caput. Ovid. Couper la tête.

Demetrias , adis , f  Dérné- 
triade y v. de Thessalie. || Tribu 
de TA tiiquc.

Dêmigrãtio, õnis , f  C. Nep . 
Changement de licu^de demeure, 
départ.

Dëmigro, as y avi y âtum y 
are. h iv . Déloger , changer de 
demeure , aller s’établir ailleurs.

ex agris in urbem.h iv.Q uilter 
la campagne pour aller demeurer 
à la ville. Dem igravit rursus 
A tkenas. C. Nep. Il retourna 
à Athènes. 11 S’éloigner , se sé
parer.—  ab improbis. Cic. Quit
ter la société des médians, zz 
-  vitâ. Cic. Quitter la vie. 
D êmïnoratio , õnis , f . T o y . 

D iminution
Dêmïnuo , is y ère. Plaut. 

y  o y . Diminuo.
Dëmïrandus , a , um. Geli. 

Surprenant., admirable.
Dëiviïror , a ris , àlus sum , 

àri y d. Cic. S’étonner par igno
rance , être surpris , admirer. 
Demiror ubi nunc ambulet. 
Ter. Je ne sais ou il se promène 
maintenant. — audaciam. Geli. 
J’admire votre audace.

DEM

D é m i s s e , ius , issi me y adv. I cœur.

traîne sur les talons. Demissltla^ 
tunica. Plaut. Llobe traiaanie.

D emissus , a , liai. Cic. part, do 
demitto. Baissé, abai-.é, bas, 
rabaissé. Demisso capite. Cic, 
La tète baissée. Demissa voce. 
P  ir g. D ’une voix basse D r ni issa 
vubiera.Sen. Blessure? nrofondes.

B

Il Pendant , traînant détroussé# 
capillus.Plin. Cheveux flottans. 

Demissœ aures. Vir g . Oreilles 
pendantes. Demissa ad talos 
purpura. Cic. Robe de pourpre 
traînante, zz Humilié , rampant.

in adulatione nu T ac.Q  ui s’a
vilit jusqu’à flatter. I] Hor. Des
cendant , issu. I) Cic. Modéré, 
doux, sans prétention. || Sali♦ 
Simple particulier.

Dêmïtïgo , as y av i. âtum y 
are.Cic.Adoucir, apaiser, rendre 
trait ab le.

D ë m it t o , is y misi , missum ,  
tër'è. Cic. Baisser, abaisser , pen
cher , incliner, faire «omber.—  
lacrymas. Virg. Laisser couler 
ses larmes. — se ad aurem Cic. 
Se penclier pour parle * à l’oreille. 
— vocem. Virg. Baisser la voix. 
— barbam. huer. Laisser croître 
sa barbe. —  metu vultum, h iv . 
Baisserlatéte de crainte. — ocu* 
los. y  al. F  lac. Baisser les yeux.
—  librimi. Col. Quitter l’écorce , 
être en sève. —flores. Tuer. Per 
dre ses fleurs. — equum ui flu
men. Coes. Faire entrer son che
val dans la rivière. || Envoyer, 
précipiter. — in carcerem, h iv . 
J etc r en pr i son.— ad iinos ma nés,
—  morti. Virg. Précipiter sur les 
sombres bords. 11 Renverser. —  
avem cœlo. Sil. Ital. Abattre un 
oiseau.— caputa cervicibus. A d  
T fer. Faire sauter la tète. || Plin. 
Planter.rz— se.— animum. ( Vis. 
Perdre courage. — se ad. — a re. 
Quint.S’abaisser à. —  se patii : s 
in causam. Cic. Se jeter sa ns ré
serve dans un parti.— a imo. Sali. 
Graver profondément dans son

D E M

D ëmessus , a , um. r-irg .
Moissonné.— alveus. Col. Ruche 
dont ou a 61 é le miel. Fart* de
dumeto y is.

Ovid. Bas, près de terre, terre 
à terre. Demissius volare. Ovid. 
Prendre un vol trop bas. zz Hum
blement, avec soumission, d’un 
air bas.— sentire. Cic. Avoir des 
sentimens bas. Demississime ex 
ponere. Cœs. Faire de tres-hum- 
Mes remontrances.

D é m issio , õnis, f. Vitr. Abais
sement , enfoncement. — prolixa 
barbœ. M açr. Aol ion délaisser 
croître sa barbe. :—  animi. Cic. 
Découragement , foi blesse de 
cœur, bassesse d’ame. || Cæl. 
Aur. Relâchement.

D ê m issïtiu» , a y um. Plaut. 
Pendant, traînant, qui pend , ou

*  D em iu rgu s  , i  , m. ( £%/**** 
peuple ; i'pvov , ouvrage. ) hiv. 
Souverain magistrat dans les 
villes grecques. || Iran* Dieu , 
créateur de toutes choses.

J )i mó ̂  is y dempsi y demptum . 
et cinsi y emtum y mère, {de ît 
emoy inus. ) Cic. 0 1er, dimi
nuer , retrancher , rabattre , 
réduire.— de capite. Cic. Délai-, 
quer du capital. ungues, 
Plaut. Pogner ses on./l >. — ca
put. Cic. Couper la tuie.. — jugei 
èqiiis. ( hnd.Dételer chevaux* 
Aurina s ibi mulier là demit* 
Ter. Celte femino lu» a finement 
attrapé sa bague, zz - -  moles*



o d

liam. Ter. Dissiper le chagrin. 
— Jidem rei. Ovid. Rendre peu 
* royable. —  làudi. Faire tori à 
la gloire. — nubem supercilio, 
l io r . Prendre un air moins re- 
i rogné.

D ïImocratia , œ, /  (cTiï/xô  
peuple J xpùjoç , pouvoir). Bud.

démocratie , gouvernement po
pulaire j autorité souveraine en
tre les mains du peuple.

*DSMocaXiictrs, a j um. Bud. 
Démocratique.

DËMOCRITUS , i y m. (fi/uoç ] 
ïif'noa , juger). Démocrite , nom 
d'un philosophe.

Dbmôuo , ïs , loi , Uum , 
ire. Vari, et Dümôlïor , iris y 
itus suiny îriy d. Cic. Démolir, 
abattre* détruire, ruiner, ren
verser.” —  culpam de.se. Plant. 
Se justifier. 11—f adèrti. H ier .Se 
donner un air exténué. || Veli. 
Bâtir y édifier.

Demolitio, Unis y fi. Cic. Dé
molition, destruction, ruine.

D emo L Ito R , ori s , m. Vitr. 
Qui démolit, abat, renverse.

DêmSxîtus, a , uni, part. art. 
et pass. de demolior.

D e m o n s t r a b il is  , m . f.y  l e , 
n. , is Apul. Qui peut être dé
montré.

* Demonstrantia , ce , fi. 
J*Ira. Indication , action de 
montrer.

D em on stratio  , õnia , f  P  lin. 
Description. || Cic. Genre dé- 
v i oust rati f. | A d  lier . Hypo- 
typose, fig. de rhét. || Cic. Dé
monstration y argument ou rai
sonnement q u i  prouve évidem
ment, qui porte conviction.

Demonstrative , adv. M acr. 
Démonstrativement.

D E M

a uni.D em o n str a ti  v us 
Cic. Démonstratif, convaincant. 
He nus demo astrailo um. Cic. 
Genre démonstratif, qui loue ou
blâme.

D em on strator  , õris , m. Cic. 
Qui démontre.

D ê m o n s t r â t u s ,  a ,  umy Cœs. 
Démontré. Part, ae

D emonstro  , ãs , ã v i , atum , 
are. Cic. Montrer , marquer , in
diquer. (I Cic. Démontrer, prou
ver , faire voir clairement, mettre 
en évidence , développer , ex-N 
p liquer» |j P  lin. Enseigner , ap
prendre. 11 Signifier. 11 Paul. D ig . 
Appeler,

* Dêmôratio, Õnis y f\ Bibl. 
Retardement. In vini de/nora- 
r enibus. Bibl. En passant son 
temps à boive.

Demoratusj a ,  uni, part, de
âatnoror.

Dëmordeo , es . di , sum ,

dere. P lin . Mordre , entamer 
avec les dents.

D e m o r i o r , eris , morirà. Cic. 
Mourir. ”  Plani. —• d’amour ; 
aimer éperdument.

D e m o r o r  , ãris , âtus su m , 
ariy d. Plaut. Demeurer , atten
dre , s’arrêter, s’amuser. Nihil 
demoratus. Tac. Sans attendre, [j 
Retenir, retarder , amuser. Ne 
diutius vos demorer. Cic. Foui
ne vous pas retenir plus long
temps.

D em orsicatus  , a , um. Apul. 
part, de

D emorsico  , ã s , are. A p u l . 
Mordre, ronger.

D emorsus  , a , un i, part, de 
demordeo. H or. Mordu ? rongé.

D e m o r t u u s , a, uni. Cic* Part, 
de demorior. Cic. Mort, défunt. 
[J Piatii. Perdu. *

D e m o s t h e n e s ,  is , m. ( c  
peuple ; oôéwoç , force ) Demos
thene , célébré orateur athénien.

D É M ô r u s  , a , um. Déplacé. 
— manu. Cic. Avec la main. — 
solito alveo amnis. 'Tac. Ri
vière détournée desoli lit.— gra
du.Liv. Qu’on a faitplier, recu
ler. J j —  in insulani. T a c. Relé
gué dans une île. Part, de

Dêmoveo , es y movi , motumy 
vére. Ter. Remuer , déplacer , 
ôter , enlever. —  animum de 
statu suo. Cic. Faire sortir Pâme 
de son assiette. —  de sententia. 
Cic. Faire changer d’avis. |) Dé
tourner. —odium à se. Cic.—  la 
haine de soi. || T ac. Priver  ̂
déposer , cesser. || Tac. Bannir, 
reléguer.

D empsi , ou D emsi  ̂ prêt, de
demo.

D e m p t i o  , õnis y f. Varr. Re
tranchement , diminution.

D emptus , ou Demtus ,, a , 
um. Cic. part, de demo. Oté , 
enlevé, retranché. Dem ptâœter- 
nitate. Cic. Si vous en ôtez l’é
ternité. Dempto»fin e . Ovid. Sans 
fin.

D ê m ü g io  , is , ivi y iturn , 
ïre y  ?i. O  via. Mugir, remplir de 
mugissemens.

D e m u g it u s  ,, a , um , part, de 
demugio. Ovid. Qui retentit de 
mugi spernens.

D ëmulceo , es y  si y  sum et 
cluni, cere. Ter. Caresser , flatter 
de la main , passer doucement la 
main sur.

D emulctus  , a y um. Geli. 
part, de demulceo. Gagné , at
tiré.

D ê m ù m  , adv. ( t j î u o î  , alors). 
Tier. Enfin, à la fin.—  nunc ve
nis? Ter. Vous voilàdonc à la fin ? 
[j Quint. Surtout, uniquement.

DEM DEN
D em u r m u r o  , ã s , avi, atum y 

dre. Ovid. Murmurer , parler 
entre ses dents.

D emussatus , a , um. A  puh 
Que l’on dissimule. 

c * D e m u t a b il is  y  rti.fi , le , n . , 
is. Prud. Sujet au changement*

D e m u t a t i o  , õnis , .fi. P lin . 
Changement. ÍVpy. M u t a t i o .

*  D e m u t a t o r , Õris , m. Teri* 
Qui change.

*  D emutatus  , ay um. T ert. 
Changé.

D ê m u t ï l o , ãs y  âvi y  atum ,  

are. Col. Couper , élaguer, étèter*
D ê m u t o  , ãs ,  ãvi , ãturn ,  

ãr'é. Plaut. Changer. —* senten
tiam. Geli. — d’avis. || Faire 
changer Demutant mores inge
nium. P laut. L’éducation recti
fie le naturel.

* D enarism us  , i y m. Cod. 
Theod. Salaire d’un denier.

D e n a r iu m  , i i ,  n. Plin. et 
D ê n a r iu s  , ii , m. Cic. ( dent , 
dix à dix ). Denier, pièce de mon- 
noie romaine valant dix as , un 
peu plus de huit sols de notre 
raonnoie. A d  denarium solvere. 
Cic. Payer jusqu’au dernier sou.

D ênariu s  ^ a , um. Plin. De 
dix , qui contient le nombre de 
dix. —  numerus. Varr. Dizaine. 
Denarice ceremoniœ. Fest. Abs
tinence religieuse de certaines 
choses durant uix jours.— fistulœ. 
Plin. Tuyaux de dix pouces de 
diamètre.

D e n a r r o  , ãs , ã v i , atum , 
ãre. Ter. H ot. Raconter desuite^ 
par ordre , en détail.

D ênascor  , èris y  natus sum y  

sci. Varr. Mourir, cesser d’être*
D énaso  , âSy âvi y âtumy are. 

Plaut. Oter, emporter , abattre , 
couper, arracher le nez.

D ën a to  y  ãs y  âvi y  atum , 
are. Hor. Nager en suivant le
courant.

D ënatus  , a , um , Tert. 
Mort.

D e n d r à c h à t e s , ce ym> (cfgv- 
cèpov , arbre ). Plin . Agathe 
qui représente un arbre.

D e n d ritis  , ïchs , f. P lin - 
Sorte de pierre précieuse.

D endrôcissos , iy m. ( ctev̂ pov; 
zicrcnç , lierre ). Sipont, sorte de 
lierre qui se soutient sans appui*

DendroIdes 9 œ , m. ( ,
iïios y forme ). Plin. Sorte de 
tithymale.

D e n d r o p h o r i , õrumy m. pi. 
( cPévéfpov ; <pipu>, porter). Inscript. 
Corporation de charpentiers  ̂dont 
Hercule étoit le dieu tutélaire* 
j] Autre corporation religieuse p 
qui portoitde jeunes arbres dans 
les fêtes de Cybèle, etc*



*7g D E N
D e n e g o , ãs , ãyi j ãf;umy 

ãré. P laut. Nier, dire que non.
1 j Dénier , refuser. | j Discoli- 

venir, ,
Déni , œ , a , pl. n. Cic. Dix 

par dix , dix à dix. Ter denœ 
frayes, Vlrg. 3o vaisseaux. Bis 
denœ. P lin . j . Une vingtaine. 
Denorum  anncriim pueri. Cic. 
Garçons de dix uns.

D enicales  feria?  , f .  pi. Col. 
Sorte de solennité qui se faisoit 
le roe. jour après la mort de 
quelqu’un , pour purifier la 
maison.

* Dênigràtio, ônisyf. P r is e . 
Action de noircir.

D e n i g r o  , â ,9 , 5 W  j âtuin , 
drë. P lin . Noircir , rendre noir.
— —  fam am . Fim i. Noircir la 
réputation , dénigrer.

Denïquje, adv. ( déin et que ). 
C/c. Enfin, à la fin , finalement , 
pour conclure, donc, jj Bref, 
en un mot. || Ctes. Au moins. || 
Cic. Tout au plus, [j C/c. Et 
môme. â .

D ênõdo  ,  ãs , ãré. Apul. Dé
nouer.

Denominatio , om>, f  A d  
l ie r . Dénomination , métony
mie , fig. de rhét.

D e n o m i n a t i v i  , adv. IVI ari. 
Cap. Par dérivation.

D e n o m in a t i  vus , a  , um , 
Prise. Dénominatif, dérivé.

D enomino  , ãs , ãvi , atum , 
arë. Quint. Nommer , dénom
mer , donner un nom.

D bnohmatus  , a , uni. Firm ic. 
It régulier, qu’on a fait sortir de 
3a. règle. Part, de

D e no rm o  , /7s, /m  , attira , 
dre. Hor. Rendre irrégulier , 
inégal.

DEnõtÃt i o , õ n is , / I  Quint. 
et D e n o t a t u s  , ris , ?/z.
Signe ou marque caractéristique, 
note d’ infamie.

D enotatus  , w/w. C/c. Dé
signé. J?art. de

D enoto  , ãs , ãvi , âtum  , 
/7r<?. C/c. Dénoter, noter, dési
gner , caractériser. ~  — probro. 
Suet. Diffamer.

D ens , t is , m. ( ). Dent.
—  cavus. P lin . —  çariosus , f e 
tidus ,putridus.Cic. Dent creuse, 
gâtée , qui sent mauvais. D entes  
primores. Vir g. —  tomici. C/c.
—  incisore s. Cels. — adversi. 
Plin  Dents de devant. — canini. 
P lin * — columellares. Varr. —  
oeillères. —  maxillares. P lin .
—  molares. Juv. JVlâchelicros. 
•—gem ini ow infirmi. Cic. Grosses 
deuts , les deux dernières. Can
dorem dem ibus facere. Plin. 
Blanchir les dents. Déniés apri.

.D E  N
Plin. Défenses de sanglier. \\* 
‘D enè Libycus. Prop . —  indus. 
Stai. — crAhœas.JSIart. Dent 
d’éléphant. || Virg. Crochet, 
croc,poi n te recourbée d’ une ancre; 
sorde charrue. | j Lucan. Râteau, 
hoyau. | —  saturni. Vir g. 
Fauix. I P ib . Clé. \\ — nume
rosus. Quid. —  peigne. —  ebur
neus. —  d’ivoire. || Grat.Pointe 
d’épieu, j] Plin. Dent de scie. 
Il Vitr. Dentelure qui est sur 
une frise. — leonis. P lin . Dent 
de lion , herbe. ~ D en tib u s albis 
derìdere. P la u t . Se moquer de. 
D ente superbo tingere. Hor. 
Goii 1er d’un air de dédain. —  
atro petere. H or. Dénigrer, iu~ 
jnricr.

D e n s a b il is  ̂ m. f  , le , n. , 
is. Coel. A ur. Astringent.

D ensatio  , õnis , /\ Plin. Con
densation , épaississement.

D e n s a t o r , õris , m. 6'to/. Qui 
condense, épaissit.

D e n s a t u s ,  z/m , part, de 
denso. V  ir g, Epais i, condensé,
— D ensata agmina. Curt. Ba
taillons serrés.

D ense ,  iùs, issi nie, adv. Plin. 
D’une manière toulfue, épaisse, 
serrée, pressée. j| Cic. Souvent, 
fréquemment.

D enseo , ës , are. Lucr. Virg. 
T oy. Denso . Ûenseri lac non 
patitur hœc herba. P lin : Cette 
herbe empêche que le lac ne se 
cai Ile.

D kxsksco  , is , scoria Paulin. 
S’épaissir, s’obseun ir.

D lns 'î t a s , / / / is , f .  Plin. Epais
seur , consistance. || Quint. 
Grand nombre.

D enso , ãs , ã v i , atum  , cire. 
Plin. Condenser * épaissir. || 
Serrer, presser.— catervas. V ir g. 
Serrer les rangs. — ictus. Tac. 
Redoubler les coups. 11 hiv. 
Fouler , battre.— — orationem . 
Quint. Doniier au lylodu mou
vement, de la rapi I dé.

D ensüs,, a, um. (dens). V ir g. 
Epais, condensé. Densa terra. 
V  ir g. Terre fori *. compacte. || 
Serré, touffu. Drnsu/ncœsarie 
capai. (Jvid. Tòte garnie de 
cheveuk. j| Fréquent, redoublé.
— — sententiis. Quint. Riche 
de pensée:».

D e . c a m : ,  i s , m . Virg. Bois 
dans lequel on enclave le sor 
du la < liavrue. || Pars. Charnu?, 
j) Porr. Dents de râteau.

* Dj.ntartaoa , œ , f (  àpc; b \ d, 
enlever ). Instrumentd’anm heur 
de d(‘nts, davier.

Dentatus , a ,  uni. Orni. Qui 
a dos dents, endcnlô. [j Plin. 
Qui naît avec des dents, [ | Plaut.

Qui a de longues dents. Denta* 
ta charla. Cic. Papiet poli.

Dentex, ïc isp m . CoL Fois, 
son denier , quia de fortes dents.

D e n t ic u l a t u s , a y un i .  P l i n .  
Qui a des dents, dentelé.

Denticulum , i y n. t'est. Etui 
à aiguilles.

Denticulus, / ,  ni. A pu l. 
Petite dent. || Vitr. Dentelure 
de frise. Denticule, membre de 
corniche carré et dentelé.

DentÏducus , a , uni. Croi. 
A ur. Qui tire les dents, qui 
sert à les arracher.

D e n t i e n s , lis  ,  omit. g. Cels. 
A qui les dents poussent. 

D e n t if r a n g ib u l u m  yiyn.Plctut. 
Instrument à casser* les dénis.

.De n tifrang ibulus  , a , uni. 
Qui casse les dents.

Dentifricium, ii , n. P lin . 
( deus , fr ico  ). P lin  Poudre h 
dents.

D entilegus  , a , um. ( dans , 
leg o  ). Plant. À qui l7o i a cassé 
les dents.

D entï  loquus, cl y um. P  lin. 
Qui parle des dents, môme sens.

Dentio .7s , ire, n. Col. Com
mencer à faire des dents. ; | Den* 
liant déniés. P lani. La taim 
me fait claquer des dents*

D en tiscalpiu m  , i i 9 n. ( densy 
scalpo ). Mart. Cuve-dent.

D e n t itio  , Õnis, f .P l in .  Den
tition , naissance des dents , ma
ladie qu’en ont les euiaus , dou
leur qu’ ils en souffrent.

Dünujbo , iiyypsii pluniy bi 
ro. Tac. S e  mésallier , se mil
lier au-dessous de son rang, jj 
OvicL Se marier.

* Denudatio , õnis , f  Action 
de mettre nu, de dépouiller.

D enudatus  , a , uni. Cic. Part,
do

D e n u d o , ãsyãvi, alu n are. 
Cic. Dépouiller, n. i e * <>u 
à nu. — — consilium. ri e Dé 
couvrir son dessein. ' 'la in
cidunt quœ invilo <’ riment. 
Sen. Mille < ircon » m< nous 
trahissent malgré nous. [| G te* 
Priver, dénuer.

D K u u m ï. no , ãs , ãré. P la u t* 
Viny. Dinumero.

D e n u n t i a t i o , õnis y f  Cic*
Déclaration , signification , avi 
lissement, intimation, ajourne- 
meut,assignation. I Jï )énonciatinn.

D e n u n t ia t o r  , oris , ./• C/c. t 
laser. Q'iïicier de police d un 
quartier. 11 Idénonciateur.

D e n u n t ia t u s , a .  um . 
Proclarué, publié,annom A- Dey- 
ìiuuiialutii bellum, ('le. Giltn#
déclarée. Jix denuntia/• b'en. 
E n se faisant anuoui • 1 hu !. do



DÈîCtrxTio , a s , api j âtum , 
âr'é. Cic. Annoncer, prédire, 
présager, avertir. |J Déclarer, 
taire savoir. 11 Signifier , assigner, 
ajourner. —  iestimonium alicui. 
Bud. Assigner en témoignage. 
H Menacer. — populo servitu
tem. Cic. —  le peuple de la ser
vitude. —  bellum. Cic. Déclarer 
la guerre. —  inimicitias alieni. 
Cic. Se déclarer l ’ennemi de 
quelqu’un. | j Curt. Ordonner.

Déxuò adv. ( ile uovo ). Cic. 
De nouveau, derechef, encore, 
encore une fois, une seconde 
fois.

D eoccatio  , Unis ,f i  Col. Her
sage. (I Roulement de terres la
bourées.

D eocco ã s ) ã v i , aluni, are. 
P lia . Herser. || Rouler dns ter
res labourées et enseme ncées.

Deodatifanum , i , n. Saint- 
Dié , v. de France ( Vosges ).

DÊõis, ïdis }f  (  où oc, trouver..) 
Surnom de Proserpine.

Dêoius , a , uni. OvicL De 
Cérès.

D e o n e r a t i o , ò n is , f .  Finn. 
Déch arge, action d’ôter la charge,
délestage-

D eô.s£ ràtus  , a y uni. A rn ob . 
Part, de

D e o n e r o , ã s , ãvi, a tum , 
are, Cic. et D eõnesto , ãs y  are. 
Décharger, ôter la charge, E x  
alicnjus invidia deonerare ali- 
quid. Cic. Diminuer l’odieux 
qu’ une personne s’est attiré.

D e o p t o , ãs y â rë .IIy g . Sou
haiter.

D eorsîim , adv. (d e  y  vorsum  
Cic» En bas, dessous.—  directo. 
Cic. Droit en bas.—  versum ou 
versus. 1er. Vers le bas. Sur
sum deorsum. Cic. Haut et bas.

D eosculatus , a , um . Val. 
1)1ax. Qui a baisé. || Geli. Qui 
a loué, vanté, caressé de pa
roles. |j pass. A pu l. Baisé.

D e o s c u l o r , àris, atus sunu 
arijd .P laut. Baiser tendrement.

Di pa c isc o r  , ëris y pactus 
sum, cisciy d.Cic. Faire un pacte, 
un accord  ̂ une convention dé
savantageuse ou honteuse.—  ad 
conditiones alterius. Cic. Se 
rendre aux condi 1 ions, en passer 
par les conditions qu’un autre 
propose* —- cum aliquo partem  
suam. Cic. Traiter avec quel- 

un de la part qui nous re
vient. Depactus est ipse sibi 
tria prauLia. Cic. Il n’a pris 
pour sa part que trois métairies. 
ZZ — periculo. Cic. S’abonner 
à un danger, consentir à le 
courir. —» morte. F er. Acheter 
au prix do la yie.

DE N
Depactus , a y um , part, de 

drpaciscor. Cic. Qui a fait un 
accord, [j Part, de depango.P lia . 
Planté, mis en terre.

Dêpãlãtio , ònis y f .  ( pal usi) 
Action de borner par des pieux, 
(j V ilr . Inégalité de l ’ombr* 
que fait le styie d’un cadran au 
soleil dans l’accroissement et la 
diminution des jours. J| ( P a la ri , 
ou palóni). Traits qui marquent 
la déclinaison du soleil cl ins un 
cadran solaire, et par lesquels 
on connoît dans quel signo il 
est.

Depalator , p ris , in.(palus- ) 
Qui affermit, consolido , comme 
des pieux , ou ( palàm  ) qui 
rend public.

Depalmo , ãs , ãvi , atum , 
are.(palm a  ). Geli. Souffleter, 
donner un soufflet.

Dcpalo , ãs y ãr$. 7 eri. Af
fermi r par des pieux palissader. 
j| Inscript. Mettre îles pieux 
pour limites.

D e p a n g o ., is , n x i , nctum  , 
ngërë. P lia . Enfoncer , ficher, 
planter.

Deparcus , a , uni. Suet. Fort 
chiche, mesquin, avare.

D epasco  , i s , pelvi, pastum , 
scërë. Col. et D e pa sc o r  , ëris , 
pastus sum y sci, d. P lia . Pai- 
tré, brouter, manger, consumer. 
Il Faire paître. ~  Miner . dé
vorer. Depascitur artu ; feb r is . 
Virg. La fièvre mine le corps.

— Latium  bello. Sil. Ital. 
Épuiser 'l ’Italie par la guerre, 
j Lucr. Recueillir, extraire.
I — stylo  luxurie ni orationis. 
C ic. Châtier, resserrer l’abon
dance du style.

Depastio , ònis y f  Plin. Ac
tion de brouter, de paître.

Dêpastus, a y um , part, de 
depascor. P lin . Brouté , mangé. 
Depasta altaria linquit seipens. 
Vir g .. Le serpent quitte l’autel 
après avoir mangé ce qui étoit 
dessus, j] SU. Ita l. Mutilé. || 
Claud. A  et. Qui a brouté.

D e p a u p e r o , as, ev i y âtum, 
are. P a ir . Appauvrir, rendre 

i pauvre.
D e p a v it u s  , a , um. Solitu 

Foulé, battu.
D epeciscor , ëris y isci, d. 'Per. 

V o y . Depàçiscor . — cum cre
ditoribus. A p u l. S’accommo
der , composer, transiger avec 
ses créanciers.

*D  Er e c t i o , onis y f  Cad. 
Theod. A ccord f rau d aie ux.

DSpecto  , is y pexaiy pexum  y 
etère. Ovid. Peigner. |j — vel
lera foliis. V ir g . péU cljÿjj lii 
soie des feuilles.

DEP DEP
+' Detector, Òrisytn.— litium . 

A pul. Qui achète des procès , 
solliciteur de procès , qui se char-» 
ge de tous les droits litigieux.

D e p e c t u s , a ,  um y part, de 
depeciscor. Ulp. Qui a fait un 
accord frauduleux.

D.npECUlasso , is y ère. ( p e 
culium. )  Lucii. Voler , déro
ber.

D e p e c u l a t o r  f  oris , m. Cic. 
Qui pille, vole , enlève par vio-
enee.

Depeculatus, ûsy Fest. Vo
lerle , pillerie.

D e pe c u latu s  , a ,  um. P la n t . 
Volé , a qui I on a dérobé.* 

D e p e c u l o r  , ãris , ã tus sum, 
a ri, d. (peculium . ) Cic. Voler, 
piller , extorquer. ~  —  lau
dem fam iliœ . Cic. R av ir  1’ lion- 
ueur d’une famille.

Dëpellïcîjlo , ã s , ã vi, ãtum ,  
are. Col. Peler, > ôter la peau.

D ê pe ll o  , isy p à l i , pulsim i, 
1ère. Cic. Pousser de haut en 
bas, ôter de force. || Repousser, 
chasser. —  hostes Loco. Cees. 
Débusquer les ennemis. —  agnos 
a matribus. Varr. Sevrer* les 
agneaux. — ictum alicui. Val. 
Flac. Sauver le coup à quelqu’un, 
Pen garantir. — morbum. Cic. 
Guérir, — fiimeni. Cic. Soulager 
lu faim, j] Eloigner , détourner , 
rejeter. —  servitutem civitati. 
Cic. Garantir l’état do la servi
tude.— vino curas. rl rib. Noyer 
ses soucis dans le vin. —  de 
conatu. Cic. Faire échouer dans 
une entreprise. — de sententia  
Cic. Faire changer d’avis. —  à 
se suspicionem. Cic. Ecarter tout 
— soupçon, use ad calamitatem  # 
Cic. Abandonner à sa mauvaise 
fortune.

D ependeo  , e s ,d i , sum , dëré. 
V irg . Etre suspendu , pendre.— 
Dépendre. D ependet fides a ve
niente die. Ovid. Le lendemain 
leur apprendra ce qu’ ils en doi
vent croire.

.De p e n d o , is , d i , sum , derè. 
P lin . Peser , donner au poids. 
|| Payer, donner en paiement. 

— Pcenas reip. morte depende
runt. Cic. ils ont payé de leurs 
têtes leurs attentats contre la 
république. || Employer. —  
pecuniam. Sen. Dépenser , don
ner de f argon t. — tempus. Lucori. 
Passer son temps.— caput. Lucanm 
Consacrer sa vie.

D epend ulus  , a , um. A  pu . 
Suspendu. Crines dependuli. 
A pul. Cheveux flottane.

D e p e n n a t u s , a ,  uni. Varr. 
Ailé. — Sublime.

J)E2?E2ms, <t . amUYon Pesé,



i DEPht O
“  Just. Payé, ~  Deperiscepœnœ  
Ulp. Peines subies.

Deperditus, i/nz, part, 
de deperdo. —  —  inopia. Phœd. 
Réduit à la dernière misère. —  
amore. Suet. Eperdument amou
reux. Letho guaiœ  deperdita 
mater. Catul. Mère désespérée 
de la mort de sa fille.
Dêperdo, is, didi, dïttim , dere. 

Cic. Perdre entièrement. — ali- 
quid sui. Cœs. — quelque chose 
du sien. —  de existimatione 
suâ apud aliquem. Cic. —- dans 
Vestirne de quelqu’ un. Ne quid 
summa deperdat. Hor. Craignant 
de percire quelque chose de son 
capital.

Dêpereo, is, ii et ivi y ïtum , ire. 
Cœs. Périr , dépérir, se perdre. 
—  usu. Col. S’user, rr  Mourir 
d’amour. —  aliquem . P lau t. —  
amore aliquem . Catul. —  ali 
cujus amore. L iv . —  in aliquo. 
Curi. Aimer éperdument quel
qu’un.

D eperiti?rus, a , um. Ovid. 
Qui doit se perdre.

Dèpesta, ôrum , a ,pl. (JW as, 
coupe). V'arr. Brocs à mettre du 
vin pour les sacrifices.

Depetigo , õnis , f .  Lucii. 
Dartre vive.

D êpetïgôsus, a y uni. Cels. 
Dartrenx.

Dëpëto y ï s , ivi et li ,  ï tum , 
ere. Pert. Demander instam
ment.

Depexus, a ,  um , part, de 
depecto . Ovid. Peigné. )| Ajusté, 
apprêté. 11 Per. Tiré par les che
veux ,ou étrillé. D epexum  dabo. 
Ter. Je l’étrillerai.

Depictus , a , um ,  part, de 
depingo. Quint. Dépeint. j| Bro
dé. ~  Cic. Trop orné, trop lardé.

D e pil a t u s  , a , um , part, de 
depilo. M ari. Epilé , rasé, tondu. 
“  L u d i. Dépouillé , pillé , écor
ché.

D êpïlis  , m. f  ,  ley n• js . Varr. 
Sans p o il, imberbe , sans barbe.

D e p il o  , as ,  avi , atum  , are. 
H art. Epiler, raser , tondre.

Dêpingo, i s ,  sc i , pictum  , 
gère. C. Deep. Peindre. —  ora ce
russa. Hier. Se farder, n  A pul. 
Ernailler de fleurs, m  Cic. Dé
peindre , décrire , représenter , 
faire le portrait.

Deplango , is y n x i , nctum  , 
gerë. Quid. Déplorer, se lamen
ter en se meurtrissant le sein.

Dêplano, ãs y cire. Veget. 
A p lan ir, u n ir , égaler, mettre 
de niveau.

D eplanto , ãs y ã v i , atum P 
ãrè. P lin . Déplanter; arracher ce 
qui est planté.

D e p l e o , es y  évi y  ëtum  , ërë . 

Col. Désemplir, vider. —  sangui
nem. Plin. Tirer du sang. — ani
malia. V eget. Saigner les ani
maux.

Dêplexus, a y um, part. Lucr. 
Délié, déchaîné.

D e plorabu ndu s  y  a y  uni. 
Plaut. Tout en pleurs.

Deplorandus, a ,  um. Cic. 
Déplorable, à plaindre.

D ê p l õ r ã t io  , õn is , f .  Sen. 
Plainte, regrets.

D e p l o r a t u s ,  a ,  um. Liv. Dé
ploré , plaint, pleuré , regietté.n 
Désespéré, perdu sans ressource. 
— • à medicis. P lin . Abandonné 
des médecins. Deplorato exitu. 
Plor. Ayant perdu tout espoir de 
s’échapper. Deploratis rebus. 
Pior. Les affaires étant désespé
rées. Part, de

D e p l o r o , ãs , ã v i , atum  , 
ãre. Cic. Déplorer, plaindre, re
gretter.—  desuis miseriis apud 
aliquem. Cic. Se plaindre de ses 
malheurs à quelqu’un. 11 Désespé
rer.—  diem. (Quint. Regarder un 
jour comme perdu.

D ê p l u m i s ,  m. f .  y me y n . , is. 
Plia. Sans plumes, déplumé , qui 
a perdu ses plumes.

D éplu  o , is y p lui y p/âtum , 
üërë. Col. Pleuvoir. Depluit. Il 
tombe de la pluie.—  imbre. rl Tib. 
même sens.— — lacrymas. Prop. 
Verser un torrent de larmes.

D é p o l i o ,  z> ,  ïviy ïtum y ire . 
P lin . Polir. j| Fest. Achever, 
parfaire. || —  virgis tergum . 
Plaut. Etriller d’importance.

D epolitio  , õn is, f .  K  arr. 
Poliment, poiissure.

* D e p o m p a t i o ,  õnisyf. Hier. 
Opprobre.

* D é pom po  , ãs , ãre. H ier. 
Priver de sa pompe, de son éclat.

—  vy — — »1 |T> ,Pctr.

DEP

are.D ê p o n d ë r o ,  ãs ,
Peser.

D e pon ens , tis, om n.g. Dioni. 
Déponent, qui dépose la signifi
cation passive, pour prendre l’ac
tive.

D é p ô n o ,  is y p osu i, positum y 
nere. Cic. Abaisser, ôter de, ué~ 
poser, se dépouiller. — onus. Cic. 
Se décharger d’un fardeau. —  
onus jumentis. Cœs. Décharger 
les bêtes de somme. —  vestes 
humeris. Ovid. Se déshabiller. [| 
Mettre parterre. — f  essum latus. 
Hor. Etendre ses membres fati
gués. Il Vip. Renverser, jeter 
bas. Il Plin. Hor. Planter, en
fouir. K Mettre bas. —  onus 
naturœ. Plin. Accoucher , se 
délivrer. |j Déposer, mettre en 
sûreté. —  in alicujus Jide. Cic. 
apad j a ce» Çiç. — inJide ni aliçu-

jus. Cic. Mettre en dépôt cher, 
quelqu’un , confier à sa bonne 
foi , consigner entre ses mains? 
—pecuniam in fidem  publicam * 
Liv. Placer de l’argent dans les 
tonds publics. |j Cœs. Débarquer. 
Il Tirg. Gager, mettre en gage. 

zrQuitter, laisser, abandonner, 
renoncer, se demolire, se désis
ter, se déporter, se défaire. — er
rorem suum. Cic. Revenir de son 
erreur, —  speni. Hor. Renoncer 
à ses espérances. —  exercitum. 
Cic. Quitter le commandement de 
l’armée. —  œdijicationem . Cic. 
Renoncer au dessein de bâtir, jj 
Cic. Rendre ses comptes* || D é 
poser, ôter de sa place. — impe
rio. Suet. Oter le command 
aient. [| N on . Désespérer de.

D é p o n t a n u s ,  i y m . ( pans , 
fis). Fest. Sexagénaire qui n’a* 
voit plus droit de suffrage, à qui 
l’on reiusoit l’entrée des pom 
par où le peuple romain se rei 
doit au lieu de l’assemblée.

D e po p o sc i ,  prêt, de déposée

DEP

a UnD e p o p ü l a b u n d u s ,
Liv. Qui ravage.

D e po pu la tio  ,  õn is , f. Cic. 
Dégât , ravage , désolation , dé
vastation. Depojnilationem agi is 
inferre. Cic. Porter le ravage 
dans la campagne.

D e p o p u l a t o r , õrisy in. Cic. 
Destructeur, pillard, qui ravage, 
fait le dégât.

D epopulatus  , a ,  um. L iv. 
Qui ravage. 11 Id . Ravagé.

D e p o p û l o ,  as, ã v i> atum , 
ãre. H irt. et D e p o p u l o r ,  (tris , 
ãtus sum y ãri y d. Cic. Du
ra vager, dépeupler, désoler, foi . - 
rager, saccager.

D e p o r t a t i o , Õnis,  f. Caie. 
Charroi , fiansport, voilure.' 
Ulp. Déportation , sorte cl’e . 1 
perpétuel.

D e po r tato r iu s  , a ,  um. 
Const. Qui concerne les fi. ,, 
ports.

D e p o r t a t u s , a ,  um. ('ir. 
Transporté. |j Ulp. Déporté, 
condamné à un banni-eu.ment 
perpétuel. Part, de

D e p o r t o , ãs , ãvi } atum , 
ârë. Plin. Porter de haut on bas, 
U Cic. Transporter, charrier, 
poi ter , mener avec soi. |j Repor
ter, remporter. ~ — gloriam ex  
re. Curi. Remporter de la gloire 
d’une chose. —- triumphum. Cic. 
—  un triomphe. 11 2fer. Déporter , 
bannir pour toujours.

D e p o s c o , i s , pupos<i , pos~ 
cïtum y scere. Cic. Demander 
avec instance. —  ad supplicium. 
Cœs. —  in poenam . Liv. —  
morti. Taç, Solliciter vivement



supplice , la punition , la 
inort de quelqu’un.

DeposÏ tarius , ii , m. Ulp. 
jDépositaire , qui est chargé d’un 
dépôt.

Di i ô.ô'rio, finis , f  Quint, 
Action (ii- reposer la main en 
liaiaiv-uant* j Ulp. Dépôt , 
consignation , action de mettre 
en dépôt II Bibl. Déposition , 
action de quitter , de laisser  ̂
d’a baiidonner.

D epòsito a. , bris , m. Quint. 
Qui dépose,, abdique. || Bruci. 
Destructeur , qui veut renverser. 
Il Ulp. Qui met en dépôt.

I) Ë PÒ situ m , i > a. Cic. Dépôt , 
consignation, gage. Depositorum  
custos. A s c . Veci. Receveur des 
consignations. || Ulp. Acte de 
dépôt. j] Esse in deposito. 
Q u in t. Être rnis de côté , être 
prisca note pour servir au besoin.

I) positus , a , uni. Quitte . 
laissé , jms ‘ , mis bas. Deposito 
poplite. Cianci. Ayant, fléchi le 
genou. (I Stat. Rivirfé, Cic. 
Abandonné, désespéré. Cic. 
Déposé, confié, consigné.

D êpostüeo  9 às , ãvi , ãturn , 
are. f l ir t . Demander instam
ment.

D -Ê p ò u j i  prêt, de depono.
D«MO*a , cr } f  Dieppe , ville 

et port.de Fr. ( S(sinc» inférieure ).
* Dépu ”• n vtio, finis,J. Lact. 

Déprédation , pillage, || Co cl. 
Const. Confiscation de biens.

* D îîprædator, oris , m. S. 
A u g . Qui pille , pillard.

DbPRÆnop. , ãris , citus sum, 
ari > d. Just. Piller , s rrnger , 
commettre des déprédations. || 
JS ibi. Etre pi lié. ’

lit * RÆLiA .vs , fis , omn. g. 
U  or. Combattant.

]).ÉPK.T.LIÏTIO  ̂ filiis , f .  Liv. 
Combat. %D ëp ræsentiarijïvi , adv. Tetr. 
Pour le présent.

Depravate , adv. Cic. De 
travers , contre droit; et raison , 
injustement.

D e p r a v a t i o ,  finis , f  Con
torsi on , altération. — oris. Cic. 
Contorsion de la bouche, gri 
marc. — verbi. Cic. Sens for ré , 
abus d’un terme. — moruin. Cic. 
Dépravation de mœurs.

D e p r a v a t o r ,  oris , m. L iv t 
Con u pieu r.

D é p r a v a t u s  , a , um. Varr. 
Contourné , contrefait , altéré.

Dépravé, gâté, vicié, cor- 
rom pu. Part, de

D e p r a v o   ̂ as , avi , citum, . 
are. ( prayus ). Eliti. Rendre 
difforme , contrefait , défigurer. 
[\ L iv. Dépraver, débaucher.

JDic. lai. g a i lie*

D E P
corrompre. || Ber. Altérer, don
ner une interprétation fausse ou 
forcée.

DEp r e c à b il is  , nu f .  , le , n . , 
is. Bibl. Qu’on peut fléchir par 
les prières.

D e pr e c a b u n d u s , a,um> Ecic. 
Suppliant.

D eprecan eu m  fulmen , n. 
Sen. Foudre (pic* l’on peut dé
tourner , dont les menaces sont, 
sans effets.

D e pr e c a t io  , finis , f .  Cic. 
Supplication , instante prière, 
j] Curi. Intercession. || Cic. 
Prière pour éloigner de soi tin 
mal , un danger. j| Plia. Sorte 
le conjuration ou p vi è re pour 

éloigner le feu , cil arrêter les 
progrès, etc. |) Quint. Refus 
honnête, excuse de ne pouvoir 
aire. H Deprecationes dirœ. 
P lin. Imprécations , malédic
tions.

* Deprecati vus, ci, um.Mart. 
Cap. Propre à prier , à détourner. 

D e p r e c a t o r , fin s , m. Cic.

DEP

intercesseur , solliciteur, défen
seur. - -  apud aliquem. Liv. Qui 
sollicite auprès de quelqu'un.
— fortunarum alicujus. Cic. 
Protecteur , appui de la fortune. 
Eo deprecatore. Cœs. A sou in
tercession.

D e p r e c a t o r i u s  , a , uni. 
Vert. S u p p l ia n t .

D e p r e c a t r i x  , icis , f. Asc. 
Ped. M é d i a t r i c e  ,  a v o c a t e .

Deprecatus , a , um. Cic. Qui 
a prié. j| Just. Détourné à force 
de prières. || ApuL P rié, invo
qué. Part, de

De p R EC ou , (iris , âtussum, 
Sri , d Cic. Prier instamment, 
supplier, conjurer, solliciter.— 
pro reditu. Cic. Solliciter le re
tour de quelqu’ un , employer 
prières et crédit pour obtenir sou 
retour. —  alicui ne vapulet. 
Plaut. Employer son intercession 
pour que quelqu’ un ne soit pas 
châtié. —  aliquem ab aliquo. 
Cic. Solliciter la grâce de quel
qu'un. J) Détourner à force de 
prières. — ab aliquo mortem , 
sanguinem , vitam alicujus. 
Cic. Demander avec instance la 
vie de quelqu'un , le soustraire 
â l a  mort h force de prières. — ca
lamitatem abs se. Cic. Prier 
pour être garanti d’ un malheur.
— mortem. Virg. Demander la 

Sali. S’excuser d’avoirvie.
fait, j Quint. Refuser honnête
ment e e faire. 11 S en. Dissuader , 
détourner. —  aliquem re. Drop. 
Prier quelqu’ un de s’abstenir 
d’une chose.

D Iprehendo j is j d i , sum 7

derfi. Cic. Prendre . surprendre , 
atteindre. —* tabellarios. Cass, 
ad Cic. Intercepter les courrieis.
I j Prendre sur le fai I.Deprehendi 
in adulterio. Cic. Etre surpris en 
adultère. (| Interrompre. Verba 
deprehendit quies. Sen. p . La 
mort lui coupe Ja parole. 11 Décou
vrir, apercevoir, démêler, com
prendre.—falsas gemmas. Flirt. 
Reconnoitre les fausses pierreries* 
— coelum. Eliti. Connoitre lea 
variations de l’atmosphère.

D e pr e h e n sa  > œ , f  F es t . 
Punition des fautes militaires , 
moindre que l’ ignominie et plus 
forte que leschâtimens ordinaires.

D eprehen sio  , finis , f. Cic. 
Siurprise en quelque action se
crète ou criminelle. D Renconfie 
sur lé fai?. || Découverte, con
no issan ce.

D ê p r è h ê n s u s  , a , um. Cic. e t  
D e p r e n s ü s  , a , um. Juv. part, 
de deprehendo , ou deprendo. 
Pris , surpris , pris sur Je fait. 
Testes deprehensi. Quint. Té
moins pris en contradiction. j| 
Découvert , couuu , reconnu , 
manifeste.

D e p r e s s e  , iùs , adv. Coh 
Profondément.

D e p r e s s i  , prêt, de deprimo.
D epressio  , finis , j\ D itr. 

Enfoncement, profondeur . abais
sement, (j — nasi. M acr. Ne» 
camard.

Dêpressïtas  fitis  , f .  Apul. 
Foy. D e v e x it a s .

D e p r e s s o r , fi ris , m. ApuL  
Qui abaisse.

Depressus , a , um , part, de 
deprimo. Cic. Abaissé , enfoncé , 
bas, profond, coulé à fond. -M- 
Hnmilié, abaissé. Opes depres
sa?, Cic. Puissance abattue.

■* Depretiator  ̂fi fis, ni. ApuL  
Qui déprécie , ou méprise.

D e p r e t i a t u s  , a , um. Sidon. 
part, de

D e p r e t i o  , ã s , civi > atum , 
cire. Paul. Déprécier, dépriseiv, 
diminuer, ou rabattre le prix.

D e p r i m o  , is , essi , essum y 
mère. Cic. Abaisser , rabaisser , 
enfoncer, abîmer, couler à fond.
—  vitem in terram. Eliti. Pro- 
vigner. — senien. Pali. Semer.
—  (b ss a m. 1 a c. Cren sex' u u fo ssé.
—  navem. C. Nep. Couler à fond 
un vaisseau. || Ecraser, accabler, 
~  — animum . P lin .J . Abatfre 
le courage , huiiiilier , déprimer, 
avilir.

Deprocul, adv. Plaut. De 
loin.

D e p r o m o  , is  ̂ prompsi , 
rromptunl mère. Cic. Tiver 
ioni. vinum cedis. Do . 'Pi ei

ió
!
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<lu vin dela ( ave. — ] haretrd sa
gittam. V u  g. ■ une flèche de 
son carquois. zzz -— scientiam à 
veritis, vel de libris* Cic. Ap
prendre des habiles gens, ou 
puiser dans les livres.

D e p r o m p t u s , a , um, prêt, de 
depromo.

D e pr o p e r a n d u s  5 a, um. Stai, 
Q u e  P o  ii d o i t  h â t e r ,  p r e s s e r .

D im orino, ã s , a v i, aluni, 
dre. Plant. Se hâter, se presser , 
faire diligence. 11 Hâter , presser, 
précipiter* || llor. Apporter en 
diligence.

D epsiticus , a , um. Cato , et 
D e psïtïtju s , zz//*. Bien pé
tri , broyé.

D epso  , is } üi , ïtum , ere. 
Cato. Pétrir, amollir la pâte à 
force de la manier. •

D je p s us  , a , u m , p a r t ,  d e  
depso. Cato. Pétri.

Dêpubeu, cris y m. f  F  est. 
et D è p ü b i s , jh. f  , bë y n. , 
is. Qui n’a pu parvenir à Page 
de puberté.

D epudesco  , is ,  üi i scërë. 
A pul. et D e p u d e t , üit 9 ère. 
Ovid. Avoir perdu toute honte , 
n’avoir plus de pudeur.

* Depudïco , as y are. Laber . 
Oter l’honneur , déshonorer une 
femme.

D epugnatio , ôni.Sy f  Cato. 
Combat. F es t . —  à coups de 
poing. J] Fimi. Disputes, con
testations du barreau.

D e p u g n a t u s  , a y uni ,  part, 
de

Depugno, as y àvi y àturn, 
ârë. Cic. Combattre, comraeitre 
tout au sort -d’une bataille. 
Etre aux prises, opposé. ~ — cum 
animo suo. Plant. Combattre 
con Ire ses inclinations.

D £ p u :li , prêt, de depello.
*  D ê p u l l ã t u s , a , uni. Liv. 

Qui a quitte le deuil.
Ü ê p u l s Xt i o , dnis , f. Apul. 

et D e p u l s io * ônis y f  Cic. Ac
tion de repousser, d’éloigner , 
de chasser. — doloris. Cic. Eloi 
gnement de la douleur.— servi
tutis. Cic. Affranchissement. || 
Cic. Réfutation.

D epulso  , cis , are. P laut. 
Fréq. Voy. D e p e l l o .

D êpulsor,. ôris y rn. Cic. Qui 
repousse , éloigne, chasse. || 
In scr . Tutélaire, épithète de 
Jupiter.

D e p u l s o r ia  sacra , n. pl. 
ijPliii. Sacrifices dont l’objet est 
de détourner les maux qui dé
solent un pays.

D e p u l s u m , i y n . Val. M ax.
Conjuration , exorcisme , prière
pour détourner.
» .

D E R
Depulsus, a y um. Cic. part, 

de depello. Repoussé, renversé.
—  lacte y ou à lacte. Virg. Sévré.
— — gradu. C. JVep. Déchu de 
son rang. —  de sententià. Cic. 
Forcé de changer d’avis.

Dëpultus,  a y  uni. A d  Hcr. 
V o y . D epulsus.

Dêpulvêro, as y ârë. Plaut. 
Secouer la poussière.

Depurgativus* a > uni. CcvL 
A u r . Purgatif.

Depurgatus* a y  um* part, de
D e pu r g o  , as y d v i, âturn , 

are. Cato. Nettoyer. || Col. Sar
cler.

* Depuro , as, arc. A cc. Dé
purer, épurer, rendre pur.

Dêputatus, a y uni. Col. Cou
pé, élagué. 11 li/acr. Assigné.

Deputo,  ãs y  avi y  atum ,  dre. 
Caio. Couper, tailler, élaguer.
— umbras. Ovid. —  les bran
dies (pii donnent trop d’ombre. || 
Per. Penser, estimer, répu ter, 
compter. —  rationes. Per. Véri
fier un compte. || Assigner, dé
dier, consacrer à. | j —  delicto. 
Per. Imputerà faute, faire un 
crime de.

Depuvto* is y  ivi y  ire. (Pavio y  

de vrcth/v, frapper.) L'est. Frap
per y  bal tre.

Dépyclì* m. f . y  g e y  ii. y  is. 
(de et 7rvy» y fesse.)/zor. Déhan
ché, qui n’a pas de hanche.

Dequeror, ëris ; estas sum % 
cri y d. V al. F  lac. Se plaindre 
fort*

Derado> is y  si y sum , dërë. 
Cato. Racler , ratisser , nettoyer, 
ôter en raclant. || Oeil. Effa
cer , rayer.

Derasus, a , um. Cels. part, 
de derado.

D erceto  , u s , f. Déesse des 
Philistins d’Ascalon et de Joppé, 
moitié femme, moitié poisson.

D e r e l ic t io , ôn is, /• Cic. et 
De r e l ic t u s , iis y ni. C eli Alian
doli , délaissement. Derelictui 
habere. Geli. Laisser à l’aban
don.

Derelictus , a , uni. Cic. Dé
laissé. j) Hier. Légué. Part, de

D e r e l in q u o , is y liqu i, lic
tum y (juën\ Cic. Laisser à l’a
bandon, abandonner, délaisser. 
Pro derelicto habere. Cic. Laisser 
à l’abandon , négliger. || A rno b . 
Léguer, laisser par testament.

D ë r iîp e n t î . adv. Cic. et DI* 
REPJKNTÏNÔ , adv. Apul. Tout 
;i-coup, soudain, sur-le-champ, 
tout aussitôt.

DerÊpo , is y psi y ptuni, pire. 
P  lin. Descendre en se trainilo t.

De r e p t u s ,  a , uni. Ovid . Ar
raché, enlevé.

\

D E R
D krÎd f o , es y s i , son . 

Cic. Se m >quer , se nuli i 
rire de. || Jouer, railler.

Der DÏCÜLU3VC , iy r: f\
Moquerie, risée. D en
se. Tac. Etre ridicule, 
la risée , servir de jonc 
Air gauche, mauvais*

D eridiculus ,  a t / 
Ridicule, imperline i

D érïimo , is y pu/ t n . ! 
rïpërc. V irg. Oter, an. * 
ver de haut en bas. ~ 
polo. llor. Forcer la lune ; 
cendre du ciel.

D e r isio  , oriis,]'. Luvt. 
sion , moquerie.

De r is o r , ôris , rn. i  'lin \ 
leur, rieur* moqueur 
mime. | | Hor. Flatte r.

D e r is o r iu s , a y m.i 
Déri ohe, illusoire.

Dè r isu s , ûs y ni. Qr 
si ou , risée , moquent* 
Derisui esse. T ac. S< Vi 
quer-de soi.

D é r Isuh, a , um. Cic. p * 
derideo. Moqué, rail U

Derivatio* unis, / ’  ̂ i
vatiou , détour. —  J . ; 
Cic. Action de.détounun u * • 
saignée d’une rivière, r: 
boriali. Quint. Déiiv&t: 
mois.

D e r i v a t i v u s , a ,  J 
Qui dérive.

De r iv a t u s  ,  a , un 
du

D I rTvo , ãs y avi , ai um , 
Col. Dériver, tirer, an» 
venir.—  aquam deflu . 
Saigner une rivière. || 
tourner, rejeter. -  e n ]:..  
acc. —  crime n. Cic. ~~ j ' 
sur un autre. —  in se n 
ircini. Ter. S’attirer toute j 
lire, j) Distraire.

D e r o d o ,  is, inus. Ko. 
V o y .  D erosus.

D e r o g a t i o ,  õ n i s , f  A<- 
Dérogation, infraction cl’ «i.*e 
tie de la loi ou d’un l.i .dlé

DÊrògÃt i v u s , n , uni. - ' 
Privat if.

D e r O^a t o r , ôris, rn In 
déroge. |) Sidon. Dòtioctrr

D kRÜGÃTÕRIUSj a um
Dérogatoire.

D erogatus , a , i n i . 
lier. Kn quoi l’on u déio;,

DJbrõgito , a s , n e i ,  ëi 
are. P laut. Doniander 
ment.

Derogo , as, ai , alu 
Cic, Déroger, abolir un 
de loi par une loi con- r 
Diminuer, retrancher. - - /  
alicui. Discréditi r M 
Porter i )iv  iodi eu a » - .x ‘ j m ' .



Diírõsus, a , um , part, de de
rodo. Cie. Rongé.

Dee patui., í , n. Derpt, v. de
Livonie.

DjERTÒK i ,  ce, f  Tortone, v.
du duché de Milan.

Dertosa j ce, J] T or tose, v. de
Catalogne.

DI: rum PO. Joy. Dirumpo. 
D eruncinatus* a y lini; part, de 
DIruacino , ã sy avi, citum, 

are. Pleint. Raboter, ni—■ 
Attraper joli nient.

Dêruo , is , u i , ütum, ere. 
Sen. Jeter en bas, faire tomber, 
précipiter. “  Cic. Détruire, di
minuer. — de laudibus. Cic. Ra-

B E R
in sese. P ers . Rentrer en. Descriptio , Õnisyf .  Cic. Des- 

soi-méme , s’examiner. [ j—  in I eription , dessin , peinture , ca- 
aciem. Lia. En venir aux mains, ractfere , portrait. —  œdijïcandi.
— ad extrema. Cic. —  aux der- Cic. Plan ilTin bâtiment. —  mi
nières extrémités. 1| Condescen- litum .Cic. Enrôlement de soldats, 
dre ,acquiescer , s’accorder. — ad — populi. Cic. Rôle, enregistre- 
condilionern. (■ic . Accepter une ment d’un peuple. Descriptibnes 
condition. — ad intellectum au-\ temporum. Cic. Annales, jour- 
dientis. Quint. S’accommoder à j nanx historiques. || Cic. Expii- 
la portée de son auditoire. —  ad cation ,difinition. j j Disposition , 
sententiam. Cic. Se ranger de J ordre , distribution. —  cedifi- 
l’avis. — in paries. Tac . —  du 
parti, j) S’abaisser , s’humilier.
—  ad preces. V ir g . — jusqu’aux 
prières. || Se rapprocher, — ad 
hyacinthum . P  lin . Ressembler 
à l’hyacinthe, tirer sursa couleur.

DES DES 2 3 3

ciorum. Czc. Symétrie des bâti- 
mç-ns. — civitatis. CVc.Forme de 
gouvernement.

D escriptiuncula , cvjfi. Se?i* 
Petite description.

Descriptor «> or is , ni. L act.
bat tre le mérite. 11 slpu l  Tomber. D isc e n sio  , unis , f  Liv. Des- Q L"  <lécnt » flui Peni1

“....... - "  cm, te , débarquement. || Plin . Dbscrimvs , a , -»
Siège bas à l’usage des baigneurs, ^ scribo  Cic. 1 ran 

J/ 4 _  1 deerit. I] Conscrit
D escensus , us) ni. virg . Des- | q^acé, dessiné. Pu,

D e r u pt u m  , i  ,  n . L iv . Lieu 
escarpé, précipice.

D e r u p t u s ,  a , part, de
derumpo. Tac. Escarpé. P erd e - 
rupia e t invia. rVac. Par des 
chemins rompus et impraticables.

D erîjtus ,  a , zz/zẑ  part, de de
m o . (Je//. Qui olire un plan in
cliné.

D ê r Ss-ei , orzz7/z, m. pl. Peu
ples de Perse.

* Des. Fest. pour B es . Tqy*
As.

* Dlsabülo , ãs, arc. Varr.
Sabler.

D e sa c r a t u s ,  a z/zzz. Capit. 
Consacré, mis au rang des dieux.

D e s a c r o , ãs , ã v i , aluni, are. 
Stat. Dédier , sacrer , consacrer.

D ê s /Evio , ïs , zz , itum , ire. 
n. Vir g. Se mettre en fureur, sé
vir avec violence, exercer sa fu
reur. —  in aliquem. Claud. Se 
déchaîner, exercer sa cruauté 
contre quelqu’un, m — in arte 
t ragicâ, H  or. Expri mer les fureurs 
tragiques. 11 Lucan. Cesser d’être 
eu fureur , s’apaiser.

D ê sa lta tu s  , a , um . S net. 
Part, de

D Esalto, ãs , ã v i,ã tu n i, are. 
n. Suet. Danser. Desaltato can
tico. Suet. Après avoir dansé un 
air. *

D b sa r c in o  , ãs, a v i ,  a tum , 
are. Sen. Décharger, alléger, 
soulager.

D fscendo , is , di , sum , de ré. 
n . ( D e et scando. ) Cic Descen
dre , venir eu bas , descendre de 
clieval. — in campos. Cart. ) 
Inonder les campagnes. —  in f o 
rum. Cic. Serenelle â la place pu
blique. jj Pénétrer, s'enfoncer.

haud allé. Liv. Ne pas faire 
11 n e b 1 e s$u re p rol o n d e. ~ — inpec- 
tus. Sali. Se graver dans le cœur, 
j I CW?. Se digérer, passer. 11 Plia. 

S'affaisser. || Trop. Descendre 
un fleuve, suivre son cours. “
* >ÉzàJ)e$ceudre,t.irersonongiiie.

ceiite.
D escensus , a , um. Prud. 

Descendu.
D escio, ï s , ïrë. Plant. V oy . 

Nescio,
D escisco, is , s c iv i , scitum , 

scére. (/Jc et.vczsca.) Czc. Quitter,

Descriptus, a, zz/zz, part.de 
describo. Cic. Transerit , écrit,

enrôlé. \\ 
Buxus in mille 

formas descripta. Plin. Bois tail
lé en diverses formes. (I Disposé, 
ordonné. || Expliqué, défini. || 
Divisé, distribué. || Désigné, 
marqué.

Descrôbo , ã s , arc. Pert. En
châsser , sertir. —  g e m m a s  auro.

laisser,abandonner, se départir.—- Monter des pierreries en or
a Vlp -  Clc• Qultt.er,la V]e\=: . -  « Dêsèco , as , cui , sectum  ,
se. Cic.Ne |>a sten i r a ses pri n ci pes, â Æ  Couper. — arborem. Col.
se démentir.— desentenLia. Liv. Srier un arbre. —  vitem. Varr. 
s ’ôlo.gner ( u son h ment, —  a dis- Tailler Ja vi,me. _  praia. Col. 
ci,duia.l eli. Degeiiérerde la doc- Lpaurher les prés. 11 Cic. Déta ‘ 
trine.—  ad sæ ntiam . Suet.Pcn- | Dísecrãtus . a . um.
cher vers la sévérité. || L iv . Se ^ Qn

ber. 
P lin .

révolter, se soulever , quitter le 
parti.

Descobinatus, a , um. ( Sco
bina. ) Lime , élimé , érail
lé. “  Varr. Ecorché, éralló,égra-

sacré.

tigno.
D escobino , a s , arë. Non. Li

mer. — Varr. Ecorcher , etc.
D e scribo  , is , psi , ptum

D e s e c t io , õnisyf  Col. Taille, 
coupe , fauc hage , sciage.

Desector , 5ris , m% Col. Fau
cheur, moissonneur. Celui qui 
tail !e la vigne, etc. Scieur,seyeur.

D esectus , a , um. L iv . Taillé, 
fauché , coupé , part, de deseco.

Desêdi, prêt, dç desideo ou de
sido.

bere. Cic. Copier , transcrire,! Dêseneo , e s ,  u i , are. Sali.
Vieillir. — Se calmer.

Deserat us , a , um. yipuL  
Ouvert.

Dësero , i s , s ev i , si funi, ërë» 
Varr. Inscr. Semer, piauler. Voy. 
Desitus.

Dësero , is , sërui , sertum  t 
vere. Cic. Abandonner , laisser k 
l’abandon « délaisser, déserter.—*• 
virtutis viam. lier . Quitter la 
route de la vertu. — fidem. Cat. 
Manquer de fidélité.—jussuum  
Cic. Relâcher de son droit. i\or&. 
se deseruit. Cœs. Il ne perdit pas 
courage. || Négliger , faire peu 
de cas. — preces. Cic. Rebuter 
Les prières. [| Manquer. O  en va 
cursorem deserient. Plant. Ce 
coureur manque de jambes, zzz 
D eseruit hunc fides et (arra , 
Plant, fi a perdu crédit et nègus* 
l&tión»

eenre.—  milites. L iv. l^nroler 
des soldais. — rationes. Cic. 
Mettre ses comptes en état. || 
Tracer, crayonner, dessiner, le
ver un plan. || Décrire , repré
senter , dépeindre , faire un por
trait, tracer un caractère. i| Cic. 
Désigner , noter , marquer. Ho r. 
Extraire , tirer. 11 Disposer , dis— 
t ri huer.— annum in me uses. L iv. 
Partager l’année par mois.—ju ra . 
Cic. Rendre à chacun ce qui lui 
appartient. || Départir , assigner *, 
prescrire.—  urbem ad incendia. 
Cic. Assigner h chacun le quar
tier de la ville où il doit mettre 
le feu. —  indeos. Plin. Mettre 
au rang des dieux. || Imposer, 
taxer. — vectigal .Cic. Mettre une 
taxe.

Descritte , adv. Cic. Distinc
tement y nettement A avec ordre.



D e s e r p o  , is j psi j ptum x 
jpërë. Deserpit genis lanugo . 
Stat. Un léger duvet descend sur 
ses joues.

D e s e r t io , on iS jf. Liv. A b a n 
don , délaissement, || Désertion,

DEsertor  , 5ris 3 ni. Cio. et 
D ésj&r t r i x , ïcis j f .  Tert. Qui 
a b a n d o n n e ,  délaisse, etc. |] D é 
serteur, transfuge» 11 Virg. Banni, 
fugitif.

D ëserttjm , i j  n. P r u d .  D e
s e r t a  ,  ormila n.pl. Virg. Désert, 
so litude , lieu inhabité.

D esertus y  a y  u m ,  part, de 
desero. Cic. A b a n d o n n é ,  délais
sé. JI Désert, solitaire.

D eservio  3 i s , ivi j ïtum , ire, 
Cio. Servir , être utile. — * alicui. 

. Cic. Rendre service à quelqu’ un. 
J) S o ig n e r ,  s’ appliquer à .-— cor

pori. Cic. A v o ir  soin de sa santé, 
ve— studi is. Phn. j .  Vaquer à l ’ é 
tude .  +— honoribus, Plin . j . Cou
r i r  la carrière des honneurs.

DEses f ïdis, arnn.g. ( desideo.) 
liiv. O is i f ,  fainéant , paresseux a 
négligent, ■—  vita. Stat. V ie  o i 
sive. —  annus. Stat. A n n ée  pas
sée à ne rien faire.

DEsiccatjo , Ônis > f  Varr. 
dessèchem ent.

DEsjçco , as j ã v i , atum 3 are. 
) xlin. Sécher,  dessécher.

D I s ï d e o  , es , edi J sidéré x n. 
Ter. L ire  o is i f ,  paresseux, ne 
point  s ’o c c u p e r , rester sansrien 
faire. |j Cels. A ller  à la se l le ,  so 
m ettre  sur la chaise percée. l| 
Val. M ax. S'asseoir. 11 Etre sub
m ergé

DEsÎDKRÂmLis, i n . f x le x n., 
is. Ciç. Désirable , souhaitable.

* Desideraiulïter , adv. S,
.Au g . Avec désir.

■ OEsïd b r^ n te r , adv. Cassiod. 
V  ivemenf.

1 ) ,  S I D E R A T I O  , Suis ,f D é s i r  ,
^onhait-, regret. Desideratiçnes. 
V itr  Eclaircissemens , demandes!

D e s id e r a t iv a  v e r ía , n. p l , 
S* ^4ug. V erbes  de désir, Ex. : 
disuria.

De sid e r a tu s  , a x w r# , part, 
de desidero. Cic. Désiré. || Cæs. 
Regretté , qui est de moins.

REsïd êr iô polis  ,  is , f  S t .  D i 
dier ,  v. de Fr. (  H a u te -M a rn e ) ,

Î)EsïdËr iu m  , zi x n. Cic. Désir 
dé  ce dont on sent v ivem ent la 
privation ,regret ,  chagrin de l ’ab -  
çenoe, t— 'sui facere, Cic. Se faire 
regretter. Desiderium  ou in de
siderio Cic, esse alicui. Ter.

! re regretté, JBx desiderio labo? 
nate. Cic.& re chagrin del’ahsence 
de quelqu’un̂  j| Pim . Envie, 
exigence . besoin. | j Catul. Objet 
\'ki Pamour? de U tçrçdresoe, (} Dç%

sideria. Suet. Requêtes, placefs.
DEsîdehius , i i , m. Didier, 

n. d’homme.
D e s i d e r o , ãsy avi, citum , dre.

( de et sidus. ) Oie. Désirer , sou
haiter, avoir besoin , vouloir exi
ger. Desiderant rigari arbores. 
Plin. Let arbres ont besoin d’être 
arrosés. || Regretter, trouver à 
dire , ou de manque. — fortiter /  
tSVra.Supporteruneprivation avec 
courage. — paucos. Cæs. Avoir 
perdu peu de monde. Desiderari. 
H or. Se faire attendre. Paries 
mece non desiderabuntur. Cic. 
On ne m’accusera pas de négli
gence. j] Ulp. Demander juridi
que m en t.

DIsïdes, &T7& j /n. pl. Voy.
Dis ES.

Desidia ,  ce y  f  Cic. et DEsï- 
imes , ei y f . Puer. Oisiveté, fai
néantise , nonchalance, paresse, 
négligence.

D E s ï d i o s è ,  adv. huer. Non
c h a l a m m e n t .

D e s i d i o s u s , a x u?nx ior y issi- 
mus. Cic. OisiT, qui veste sans 
lien faire. || Ovid. Qui-fait son 
séjour.

D E s ï d o  , is y  sedi y  sidéré y  n . 
Cic. S’affaisser , s’enfoncer , s’a
baisser. Desidit tumor. Cels. La 
tumeur diminue. Desidunt va
da. Stat. Les eaux baissent. 
~  Desidentes mores. Liv, Les 
bonnes mœurs qui s’altèrent.

Désjíduò, adv. Varr. Àssidu- 
mn 1 .

D£siÈRAT,împers. F ojk- D e s i n o .
D e s i g n a t e  , adv. Geli. D ’ u n e  

manière expressive.
D e s i g n a t i o  , ônis > f .  Cic. 

Dessin, plan , modele , ordon
nance. |j Désignation, signe.
I j Ordre , disposition. —  libro- 
rum. Cic. Arrangement de livres.

D e s i g n a t o  R , Ôris , m. Cic. 
Dessinateur, architecte , ingé
nieur. [j Hor. Maître de céré
monies. ordonnateur, qui préside 
aux pompes funèbres, || Plaut. 
Celui qui place au théâtre, ma- 
réchal-des-logls , qui assigne à 
chacun sa place, || Qui préside 
aux, jeux publics. || Directeur 
des domaines. || Crieur.

Designatus , a , uni. Cic. 
Marqué d’un signe, j| Désigné, 
choisi. —  consul< Cic. Consul 
désigné. Part, de

Désicnq , ãs , ãvi , ãtum , 
ãre. Cic. Dessiner , tracer un 
plan, faire un modèle. urbe ni
aratro. Vir g. Tracer avec la 
charrue Remplacement d'une 
ville, j] Mavquer d’un signe. 
— rr-* nota ignaviœ. h iv. Flé- 
irir fecUc. j| Çiçi D ài- i

gner délire, choisir, j ; Assi*. ne v 
destiner. — agrum seminario." 
Col. Dest iner un ch;.mp l\ une 
pépinière. || Ter. Résoudre x 
projette!’ , déterminer. || lior\ 
Entreprendre. || Dév rirc., (‘xpri- 
mer , signilier.

ü  Es h t  , prêt, de desi m.
1) Esilio, is y lui et H i , .v r i 

tum y lire. Hor. Sauter dr ii; u' en 
bas, légèrement. — ledo Hor„ 
— à bas du lit.—  de rlicdd. Cæs 
Des rendre de voiture. — navi- 
bus. Cæs. Débarquer. -  ad p e
des. Cæs. Mettre »*ied à t< rre 
zr— in arctum. H or. Se mettre 
à l’étroit, s’engager dans un téliié,

 ̂ DEsïnatio , ônis y f  Sert. 
Besoin , indigence.

^DesÏnatôr , ôris . m. Fest» 
Qui est dans le bes >in,

D esino  ̂ is x sivi t s i i ,  si
tumy sine ré. Cic. Cesser, ar
rêter, finir, discontinuer. -  
artem. Quitter le métier - 
plura. V i f  g . N’en pas dire da
vantage. Desine querelarum . 
Hor. Cessez de vous plaindiv. | 
Périr, prendre fin , ae passer, j 
Se terminer. — in piscern. Hor. 
Finir en forme de poisson. - in 
violami Plin. Tirer sur le vio
let. — similiter. Cic. Avoir la 
même désinence.

D esipiens  , iis , omn. g. ( de 
et sapio. ) Cic. Qui n’est pas sage, 
insensé, extravagant. — scn ec - 
tuie. Cic. Que la vieillesse fait 
radoter.

Desipientia , cex f .  Puer. F 6 v. 
lie , extravagance.

DEsïpio a is y pui , ère, Cic. 
N’étre pas sage , être insensé, 
avoir perdu le sens. -— gaudio., 
Cic. Etre fou de joie. —  in Loco. 
Lior. Laisser, quand il le faut , 
sommeiller la raison, |j T ert„ 
Rendre insipide.

Desisto , is y siiti , stilum  * 
sistere. Plaut. .Demonicr , s'ar
rêter. ü Plaut. S’éloigner, t ic. 
Cesser , s’arrêter , interrompre 
disiontinuer, se dési or. —  de 
sententia. Cic. Changer d’avis.
I j Stai. Manquer. 11 Finir. ‘Desis-» 
tente autumno. Varr. A ia fin 
du l’automne. j| PlpuL Placer, 
mettre.

* Desxtûdo , ini s f. Sulp,
Seo. Cessation.

DEsïtus , a  y um , part, de de
sero , sevi. V arr. Semé , planté.

DEsïtus . a x um > part, de de- 
sino.Ucsitum est. Cic.On a cessé,

Dêsõuãtiç) , ôn is  , f  P e c i .  
Désolation»

D esolatorius  , a t um. Plaut. 
Désolant. , propre à désoler,

©SspfcAT-ï# Ÿ ç  3 Tirgx
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Abandonné , resté seul, désert, 
privé. Part, de,

Desolo , a s , ãvi ,  a luni, 
ürë. ( de et solus. ) Coi. Laisser 
seul , rendre désert, déserter, dé
soler, —  agros. Coh Changer les 
cam pagnes eu déserts.

'De s o l u t u s , a j uni. Scœv. 
D i g. Payé , déboursé.

D e s o m n is , 7n .f.y  n ë , n . , is. 
Petr. Eveillé, qui ne peut dor
mir.

Dlso pio  , is ,  îre. Varr. Ré
veiller.

D Ssorbeo  , es , p s i , pturn , 
hère. Tërt. Engloutir.

D e s p e c t a t io , ônis ,  f .  Fitr. 
Balcon , vue d’une maison.

* D e spectato r , õris , ni. Tert. 
Qui méprise.

-D e s p e c t io , Ô nis,/  Cic. Mé
pris , d éd a in , rebut.

D especto , ãs , ãvi , atum , 
ore, P irg . Regarder de haut ou 
cle loin, zz Tac. Regarder avec 
mépris.

* D e s p e c t o r , ôris , m. Tert. 
et * De spe c tr ix  , ic is , f  'Tert. 
Qui méprise.

D e spe c tu s , u s , m Cœs. Vue, 
regard de haut en bas, ou de 
loin, rr Vlípris , rebut. D espec
tui o,nini bus opponi. A d  Her. 
.— esse. Suèt. Être l’objet du 
mépris public.

D e sp e c t u s , a , ztm, part, de 
^ ÿçspicio. Regardé de haut en bas, 

Cic. Méprisé.
De s ir n s a t u s , a , urn. Pacuv.

Dispensé.
D e sp e r a b il is  , m. f  , l e , n.,

is. et De s p e r a n d u s , a , uni. Cic. 
Dont on doit désespérer.

Desperan s  , tis omn. g. 
Cic. Qui désespère. || P lia . Dé
sespéré.

De sp e r a n t e r  , adv. Cic. et 
D e spe r a te  , adv. S. A u g . En dé- 
çesi éré , avec désespoir , par d é
sespoir . sans espérance.

D e stê k a tio  , Ônis , f  Cic. 
Ih'sespdir. |J À puI . Audace 
désespérée.

D e s p e r a t u s , a ,  uni , part, 
de de spero. Cic. Désespéré , 
perdu sans ressource. In  des
peratis rebus. Cic. Quand 
tout est perdu. || Cic. Que le 
désespoir vend furieux , capable 
de tout.

D e s p e r n o , in , sprevi, sprë- 
-•> tum, spernere. Varr. Mépriser ,

déda igner.
Des pero  , ãs , avi , citum , 

(ire. Cic. Désespérer , être au 
désespoir, avoir perdu toute es-, 
pérance —  honores* Cic. Déses
pérer de parvenir aux honneurs. 
w* pulsitisuœ. Ç k»±*  de sou

DES
lut. —- fortunis suis. Cic. —  
de sa foi tune.

D espexi  , prêt, de despicio. 
D espic a b ilis9m . f ,  l e , n\, is. 

Am m ian. Méprisable.
ESPicATio, ônis , f .  Cic. et 
picatus  ,  ûs j  m . Cic. Mépris, 

dédain , rebut, air dédaigneux. 
Despicatui duci. Cic. Etre mé
prisé.

D espicatus , a , um ,  part, de 
despicor. Ter. Méprisé. D esp i
catissimus. Cic. Extrêmement 
méprisable, jj Vict. Qui a mé
prisé.

D espiciens , tis , omn. g. Virg. 
Qui regarde de haut ou de loin.
— Cic. Méprisant. —  sui. Cic. 
Qui s’abandonne lui-même.

D espicientia  , œ , f  Cic. Mé
pris , dédain.

D espicio , is , pexi , pectum , 
cërë. Cic. Regarder de haut, de 
loin, n  Cic. Mépriser , dédai
gner , regarder avec mépris. || 
Négliger, taire peu de cas. Simul 
atque despexerit. Cic. Aussitôt 
qu’ il aura cessé d’être attentif.
Il Rejeter , croire au-dessus de 
soi , se refuser à,.

D espicor  , ãris , âtus sum , 
ãri , d. 7 9er. Mépriser.

* D espïcus , a , um. I\7œv. 
Attentif. —  s ibi. Qui songe à 
soi.

* R espinto, ã sy ãvi , ãitum , 
cire. Solia. Oter les épines.

D e s p õ l iã b u l u m , i , n. Plaut. 
Lieu où l’on se déshabille. || Pii— 
lerie , brigandage , tripot.

D e s p o l i a t i o , ônis, f  T ert. 
Spoliation.

D e s p o l ia t o r , oris, m. Plaut. 
Qui dépouille.

D espoliatus  , a y um. Cic. 
Part, de

D espõlio , ãs , ãvi , atum , 
ãre. Cic. Dépouiller , mettre à 
nu. — digitos. Plaut. Oter scs 
bagues. — dorsum virgis. P laut. 
Ecorcher le dos à coups de verges.
— Piller. —  templum. Cic. — un 
temple. —  ho?ninem. Plaut. Vo
ler quelqu’un. || —  triumpho. 
Ltiv. Priver du-triomphe.

D espondeo  , es , ndi ou spo
p on d i, ns urn, dërë. Cic. Fian
cer, promettre, accorder en ma
riage. Il Cic. Promettre, s’en
gager. —  animis* Liv. Se pro
mettre , se flatter. — animum. 
1er. Se décourager, se laisser 
abattre , perdre courage. —  sa
pientiam . Col. Désespérer de 
parvenir à la sagesse.

D esponsatio  , ônis, f  Accor- 
dailles, fiançailles. || Promesse.

D esponsatus , a y um , part,
de despamV ? ijjus, iw fc  Au- [
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cordé J fiancé , promis e:r ma
riage.

D esponsio  , ônis , f  Cœh 
Aur. Perte de courage.

D esponsor ,  ôris y m. T arr. 
Qui promet , accorde ou s’en
gage.

D esponsus , a , umy part, da 
despondeo. Cic. Accordé, promis, 
engagé.

D espretus , a , um , part, d o  
desperno. F  est.

D e s p r e v i  , prêt, de desperno„ 
D espumatio  , Ônis , f .  Tert. 

Action de jeter son écume. || Re
froidissement.

D e s p u m a t u s , a , um. Cels« 
Dont on a ôté l’écume. || Vitr• 
Poli. Paît, de

D ê spu m o  ,  ãs ,  ãvi j  atum >  

are. Plin. Ecunier , ôter l’écume»
— falernum. Pers. Cuver son 
vin. j I Jeter son écume. ~  Sen. 
Se refroidir.

D espuo , is , pui, pütum, 
ere. Tibul. Cracher, m CatuL 
Rejeter,  dédaigner. —  volupta
tes. Sen. Mépriser les voluptés.
—  morbos. Plin. Rejeter avec 
avec imprécation les maladies 
sur les malades, pour détourner 
l’effet de la contagion.

D espûtâmentuM j  i j  n . Fulg. 
Jet d’une liqueur.

D e s p u t u m ,  i , n.% Cœl. Aur. 
Crachat.

D esquam atio  , ônis A  pic.
Action d’écailler un poisson.

D esquamatus  , a , um. Ecaillé. 
Il Plin. Écorché. Part, de 

D e s q u a m o , ãs, ãvi, ãtum% 
cire. Plaut. Oter les écailles. || 
Plin. Ecorcer , ou offenser i’é- 
corce. —  vestem. Plin. Ratisser 
une étoffe.

D estercoro , ãs , ãvi, ãlum, 
ãre. Ulp. Oter les ordures.

D esterno  , i s , strãvi , stra
tum , nere. Tarr. Desseller , 
ôter la selle.

D e s t e r t o , isy ü i , ère. n. 
Pers. Cesser de ronfler. 

D estico ,dsy are.Aut. Phijom. 
Crier comme la souris.

D fstillãtto  , ônis , f . Cels. 
Fluxion, cab r.lie. |] Flux d’hu
meurs.

D e s t i l l o , ãs , ãvi, ãtum , 
ãre y  n. Cels. Distiller ,  tomber 
goutte k goutte , couler.

D e stïm ü l o  ,  ãs y  are. Plaut. 
Dissiper. |] S y  mm. Stimuler, 
exciter.

D estina  , ce ,  f. Vitr. Lien , 
ce qui arrête , appui , colonne. 
—* cæ li.A rn ob . Atlas, qui sou
tient le ciel.

D estinate   ̂ ias, adv. A m *  
mian̂  Oluy-mémciit.
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D estinati o , õn is ,  f  P lin. 
Destination, détermination , vo- 
ionlé , résolution. /Eternitàtis 
destinatione. P lin . Dans l’ in
tention de bâtir pour toujours. 
I) Petr. Lien de la destination.

D f.stinãtò  , adv. Suct. Avec 
intention, de propos délibéré.

D estinatus  , a , um. V itr . Lié, 
attaché. Cic* Assigné, attribué, 
destiné. J j CatuL Décidé, résolu, 
dél it>éré, proposé. Destinatum  
iter. Curi. Voyage projeté. E x  
destinato. Sen. De propos déli
béré. j j Cic* Déterminé > indiqué, 
préfix. j) Curi. Visé. D esti
nata certo iclic ferire. Curi. 
Frapper droit au but, tirer juste. 
Fart, de

D e s t i n o  , ãs ,  ã v i , aLum , 
are. ( D e  et teneo ). Cœs. Lier , 
attacher, assujettir. || Destiner. 
—  atre, Eirg. Désigner comme 
victime, (j Déterminer, résoudre, 
arrêter , projeter , former le 
dessein, délibérer. Destinatum  
est mihi anim o, in animo. Lio. 
•Te suis déterminé. || Assigner, 
fixer , marquer. —  client. Cic. —  
un jour , ajourner [| Just. Choi- 
&ir. [j Suei. Envoyer. |j Liv. 
Viser, (j Aclieter. Quanti desti 
nat cedes ,? Plant. Combien 
achète-t-il sa maison?

D estiti , prêt, de desisto.
D estituo  , is , üi , ütum , 

lieve. (D e  et statuo ). Ficher, 
enfoncer , planter. — palum. 
Geli. Planter un poteau. 11 Aban
donner , quitter , délaisser. Som
nus me destituit. Ovid. Le 
aommeil m’abandonne. j| Inter
rompre.—  rem incohatam. L iv . 
Renoncer à son entreprise. |j 
P ib . Cesser. — Suet. Tromper , 
frustrer, manquer de parole. —  
expectatiònem. P lin . j .  Je suis 
frustré dans mes espérances. || 
Destituer , dénuer , priver. —  
se. Perl. S’abaisser.

D estitu ito  , õnis , f  Suet. 
Abandon , délaissement. “  Cic. 
Tioiiipevie , infidélité, manque 
de parole.

D e s t it u t o r , c r is ,  ni. P ib . 
Qui délaisse au besoin, qui frus
tre.

D estitutus , a , uni , part, 
de destituo. V urr.P lacé, planté. 
] J  Cic. Abandonné , délaissé, 
privé, trompé. j| Suet* Déses
péré.

D estrangulo  * as y arë. Seri. 
.Deci. Étrangler.

D e s t r a t u s ,  part, de desterno.
D e str a v i , prêt, de des- 

ferì io.
* D e s t r ic t e , adv. Ter. Ou

vertement , piécisémeuto

D estrictivus  , a , um. Ccel. 
Aur. Relâchant, purgatif.

D estrictus , a , um. Col. 
Arraché. || — ensis. Hor. Epée 
tirée du fourreau. || Destricta  
ves iis. P  lice d. Habit retroussé.
11 Effleuré. Destrictum vulnus. 
Gras. Blessure légère. Part, (te 

D e s t r i ngo , is y x i , ictum , 
gere. Coto. Cueillir, couper. ||
— gladium. Cic. Tirer l’épée. zr 
—• severitatem. Sen. User de sévé
rité. Plin. I j Racler, ratisser, net
toyer, frotter, étriller. Plin. j. 
Effleurer. — —  contumelia. 
Phœd. Insulter. — scripta. Phœd. 
Critiquer les écrits. P o y . D is
t r i g o .

* D iîstructïbïlis  . m. f  , l e , 
il ., is. Lact. et D estructilis  ,
m .J ., le, n ., is. L act. Qui peut 
être détruit.

D e s t r u c t io , õnis , f .  Suet. 
Destruction. zz: Quint. Réfuta
tion.

D rstuctîvus  , a , uni. Ceri. 
A u r. Qui a une force destruc
tive.

D e s t r u c t o r ,  oris ,  m. Pert. 
Destructeur.

D estructus, a , um. Suet. Dé
truit. ~  Quint. Avili, diffamé. 
Part, de

D estruo  , is , stru x i , struc
tum , ère. Cic. Détruire , dé
molir, renverser , abattre, zz:—  
ty rami idem. Q uint. Renverser 
la tyrannie. Tac. Décréditer. 
Il Quint. Réfuter , infirmer un 
témoignage.

D esub , adv. Col. De dessous.
— Alpibus. Elor. Da pied des 
Alpes. — massa inustum. Col. 
Vin doux de dessous le mare.

D esübjto , adv. Cic. D’abord, 
soudain , tout-à-coup , tout d’un 
coup.

* DesûbÏto , a s , are. Eirm. 
Renverser tout d'un coup.

D i su b u lo  , as , à vi , 'dium , 
dre. P arr. Percer avec une 
alêne. j| Coudre avec mie algtfe.

Disi:crus , a ,um . Pati. Sucé. 
Part, de desugo.

D esudasco . ,  is , scere. Plant. 
Se donner bien de la peine.

D e su d a t io  , õnis. F  inni c. Ac
tion de suer. M ort. Cap. Tra
vail pénible, fatigant.

Dû ù dat us , a , uni. P  rud. 
Qui distille. Sidon, zr Travaillé, 
qui a coûté des sueurs. Part, de

I Désüdo ,  lis ,  a v i ,  atum ,  àie. 
Cels. Suer, —  pestem. Clami. 
Verser le poison, zz Cio* Suer de 
travail , s’exercer.

D ésuefacio  , is, f é  ci, factum * 
fâceré. Désaccoutumer. || Pert, 
Déposer, ne plus porter.
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D esuefactus  , a , um. Che. 

Dés iccoul u rué, iiéslia bit n \
D esuefio  , is y fin tu rum y 

f  ieri. Varr. * Dés ju , es 
suevi, ere, n .a t D.' ^ 1 0 ,
suevi, suetum , scére. Sil. lí. 
Se déshabituer, se désac» ouímivkt. 
— vocem. A  puh Perd»/* IMiabi- 
lude de parier. || Eo,. Désac
coutumer.

D e s u e t u d o ,  ïnis, f i  Liv. D é  
saccoutumance.

D êsuêtus, a y  uni. Liv. Qui 
a perdu l’habitude. |j E irg .  
Dont ou a perdu l’habitude, jj 
Ovid. Hors d’ usage , qui n’est plus 
à la mode.

D êsugo ,  is y  xi y  cluni,  gire. 
Pal . Sucer.

D esueto  , ãs, are. Tort. Sau
ter , bondir. Fréq. de desi lia.

D esultor, õris, m. Liv. Cava
lier qui saufced un cheval sm ua 
autre, comme les Numides, et 
comme font aujourd’ hui les Tau- 
tares, qui ont chacun trois du - 
vaux, celui de la mai tidroite étant 
dressé à passer à la gatn he , lorsque 
son maître a sauté sur celui qui 
y étoit.

D esultorius 9 a  , uni, Qui 
sert à voltiger. —* nus. Suet. 
Cheval de main , dont on change 
dans l’ occasion. : Desultoria  
scientia. La magic qui appve- 
noit l’art des transformations.

D esultrix . ici s , f. Perl, 
Légère, inconstance.

D e s u l t u r a  , ce , f. Plaurr 
Art ou adresse de sauter d’ un 
cheval sur un autre.

D êsum ,  de es y  defui y  dressé. 
Cic. Manquer. Desunt stra 
menta. Phœd. Il n'y a point de 
litière. JS on desunt. l'Un. Il y 
a des gens. N on  de est. Sii. f.t. On 
peuf.zzDeesse officio. Cic. Man
quer à son devoir. *— o 'rasioni. 
Cic. Laisser échapper, pei dre 1‘oc
casion.—  alicui. Cic. Manquer 
quelqu’un dans le besoin , l ’a
bandonner. J] Etre absent. —  
convivio. Cic. N<- ors se trou -
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ver a un repus.
Desumo , is , surnf)si , siimp

funi , meni. L iv . P; emire ili y
choisir , tirer de.

Di ttili) , iSy Üi y  Üiire,, Caio ,
Lier, assujettir.

Desîjfer, adv. Cœs. Dixclfcrssus ,
de haut , d’en haut. 11 f^ iri.f.fj
Dessds , par dessus au îles*-
sus.

Desupernè , adv. J itr. De
dessus , d'en haut.

Dêsurgo , is , re xil > reeUi HI y

géré. ïlor. Sc lever e tahiœ H
Ccel. A u r , Se leve poi il ai •.i i l l ii‘ a i(À
selle.



D' E S
a , adv. J3ibl. V o y . 

, o m s ,f .  Vip DA

J
e.

5ns , tn. Tert.

ï i a p uni. Déronvn l, 
orture. Æ d es  de Ut  la.

Temple «ans toit. 
caput. /7 /# ’. La tele 
'lectafrans. Liv. Stra- 
ouveit. Pavi. de 
, i s , te xi , i edam  j 
ut. Découvrir , ôter la 
* , dévoiler. —• ossa. 
terrer un corps. — en - 
nd. SU. IL  Tirer l’é- 
reau. zz Liv. Révéler, 

divulguer. —  intimos 
licui. Sen . Faire con- 
telqu’ un le Tomi de son

plus désavantageux. Vul^us ad 
deteriora promptum. '1 ac. La 
malignité publique saisit toujours 
le plus mauvais côté* || Foible. 
— peditum. C. Ncj). Plus foible 
en infanterie. — et‘ tas. Ovid. 
Le déclin de l’âge.

* D êteriõkãtus  , a , um. 
Symnu  Dòti rioré , devenu ou 
rendu pire.

Dêtejuîib, adv. Cic. Plus mal.
* D î t  K i i M ï N A jiÏL is, m . f . p l ë p  n . ,  

is .T erl.Q ne l’on peut determinei.
D ë t k r m ïn â t io  , onis , f .  Cic. 

Borrii? j limite, bout, lin , extié- 
mité. zz Conclusion.

* D e term in ator  , ôris , m. 
Teii. Qui règle, qui détermine.

D eterm in atu s  ,  a p  uni. Cic. 

Part, de
D e te r m in o  ,  iis ,  avi p  aduni,  

ãre. Cic. Borner, limiter, mettre
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Rêtestatt/s , a p um. Maudit? 

detesté. Bella matribus detes
tara. lior. Les guerres maudites 
par les meres. | j Cai us. D ig. 
Intimé avec témoin.

D e t e s t o r ,  ciris, ãlus sum  , 
d. (D e  et testis). P lau t. Prendre 
à témoin. Paul. D  g. Sommer , 
intimer avec témoins. | j Faire des 
imprécations, — in caput iras 
dei. P lin . 7 . Appeler sur quel
qu’un la vengeance céleste. —  
Détester, avoir en horreur. || 
Djètouiruer par ses prières. D e 
testamini hoc omen. Cic. Dieux! 
détournez ce présage.

Dëtexi, prêt, de delego.
Detexo , i s , xui p tectum ,  xerë . 

Faire un tissu. —  aliquid jo tico , 
aut viminibus. P  irg. —  déjoue 
ou d’osier. || Plaut. Oter une 
toile de dessus le métier. rz —

o , is , di , sum dërë.
• tabernacula. Cees. 

piquet . les tentes.
Lrs ?

des bornes, zz Suet, Finir, ter- \ fabellam . Sulpic* Raconter une

w . , ----- ----------
a ,  uni y part, de

VT ATI O , o n is ,/  Ulp. O 11 p
ban

miner, conclure. |] Fixer, déter- 
ner.

Detero , is , tr iv i, tritum p 
vere. P lin . User par le frottement 
oujjjar l’usage. 11 Broyer , briser,

re
n t a t o r ôris , ni. Cad.
Dé U? 11 te m , qui retient. 

iis , f. Vip. D è
ci c retenir.

.NTC) , as , are. Cod. 
\i f -n ir ,  occuper. Fréq. 

5ris , Cod. Z e n . 
ui retient le bien

11

nTO R ,  \ j» t»» ,

1 '

us p a , uni. l  ac. Re-
it. de delineo.
esco , is p p ïii, scëre.
>e refroidir.
3KO , es p s i , sum , gère. 
)etergo , is , si p su ni p 
11. Nettoyer , essuyer , 
— sarmenta de arbo-
• >. Emonder les arbres. 

ferro. SU. I l. Dérouiller 
\i. —  lacrymas. Ovid.
ses larmes. — nubila. 
iper les nuages.— ve-  

dell. Expulser le poison. 
\ —gemmas vitis. Col. 
.ber les bourgeons. —  
'.as. Désemparer une ga- 
fiuri crepidinem . Liv. 

le chaperon d’un mur.
emporter. — somnum 

• lcud. Frotter ses yeux
• * or de sc réveiller. —  

. Col. Guérir le dégoût.
iÆ po ve.ee , j . pi. F  est. 

1  aigres.
mon , ni. f .  j ri u s , oriè , 
de détenus, a , um, inus. 
ni'). Per. Pire , plus inau- 
îs méchant. — jure  ou 
ie esse. L iv. Etre de 

îition ; être dans un élut

Gâter , corrompre , di
minuer. —  laudes. H or. Ailoi- 
blir la louange. — fam œ . Sii. 
//.Flétrir la réputation.— scripta. 
I:ior. Limer ses écrits.

Deterreo , es ,  rüi , rît uni , 
rërë. Ovid. Lflrayer, détourner 
en intimidant , ou par la per
suasion. —  de sententia. Cic. 
Faire changer d’avis. — libera- 
litatem. Cic. Détourner de la 
bienfaisance. —  à scribendo. Cic.
—  ne scribat. Per. Empêcher 
d’écrire. |j Chasser , repousser.

DêterIUME , adv. y]puh Très- 
mal , d’ une manière très-mé- 
cha nte.

Deterrimus, a , um. Cic. Su
peri. de deterius p um p imis.
—  morlalium . Cic. Le plus mé
chant des hommes.

Deterritus , a , um ,  Cic. 
Part, de deterreo. Détourné, em
pêché. s

Detersus , a , um. Cic. Part, 
d v detergo. Nettoyé, dérouillé.

Detestabiliter , adv. L a d . 
D’une maniere détestable.

Detestabilis , m . f ,  le , n. , 
is. Cic. et. Dêtestandus ,  a p 
um. SU. II. Détestable. Detes
tanda alicui clamitare. 1 ac. 
Vomir des imprécations

Detestatio , õnis ,  /• Cip. 
Sommation faite avec témoins. 
Il L iv - Invocation accompagnée 
d’imprécations. || Cic. Détesta
tion. K u4pul. Amputation des 
testicules.

historiette.
D etextus  , a , um. P ib . Tissu. 

Il Cic. Achevé. Part, de detexo.
De t i n e o ,  es p nui,  lentum , 

neve. Cic. Tenir, retenir, dé
tenir. Detineri vends. Plin. Etre 
arrêté par les vents, zz — suspen
sum. Cic. Tenir en suspens. |) 
Retarder, détourner. — animum  
studiis. Ovid. Occuper son es
prit de l’étude.

D e t Ït u l o ,  as, are. C. A rep< 
Déshonorer, diffamer.

D etonat  , nui, rutum , ãre. 
Ovid. Tonner, faire grand bruit. 
— Dolorimi ira. fa i .  F  lac. Sa 
colère éclata. Dum  detonet belli 
nubes, y  ir g . Jusqu’à ce que l’o
rage s’apaise. || Quint. Rendre 
un vain bruit, flatter l’oreille 
par une vaine pompe de mots.

D etondeo  , e s , di et totondi 
tonsum , dërë. Col. Tondre , ra
ser , tailler, couper. || IVeme- 
sian . Brouter.

Dêtonso, ãs ,  are. Oeil. Fréq. 
de detondeo.

DétonsUsS , a p um , part, de 
detondeo. Ovid. Tondu , coupé, 
dégarni.

Detornatus,  a ,  um. Celi, 
Part, de

Dêtorno, ãs p ãv i, a tu m ; 
ãre. P lin . Tourner, travailler 
au tour.

Detorqueo , è s , si , tum et 
sum p quëre. C ic  Détourner , 
tourner d’un autre côté, dans 
un autre sens. —  vulnus. Firg* 
—  in lœvam. P lin . Prendre k 
gauche.-— Libra. Quint. Tordre 
la bouche, faire ‘des grimaces, 
zz —  culpam in alium. Cic. Re-

Qui déteste , qui fait serment.
♦ D etestator  , õcis, m. Tert. i jeter la faute sur un autre, - -

re et è  jacta . P li  n. Doniict* m-



interprétation perfide aux rneiî-  ̂
leu res actions. —  verba in cri- 
m en . 'Tac. Faire un crime des 
paroles.

D ë t o r r e o ,  es , u i,  ërë. Sidon. 
Brûler.

D êtorsio  , onis ,  f  J. Firm . 
Action de détourne.!', détourner 
ailleurs ; contorsion. .

Djëtorsus , a y uni. 67’c. et 
Dëtortus , a , um. Cic. Fart, 
de detorcjueo. Tors, tortu, con
trefait. zz T erba parce detersa , 
l io r . Mots légèrement détournés 
de leur premier sens.

^DétractÂtio, õnisy f .  rT crt . 
Refus.

* D etractatus, zìi*, 7/z. Tert. 
Traité.

D etractatus, wzrc. 7 eri. 
Traité, discuté.

D ê tractio  , õ/zis, f  Cic. 
Retranchement, diminution. [| 
Evacuation. — sanguinis. 67c. 
Saignée. —  cibi. Cic. Déjection. 
(I lì ibi. Médisance.

D êtracto  , ãs , are. T ert. 
Traiter.

D e t r a c t o r  , oris , m. Tac. 
Médisant. F o / .  D e tr e ct a to r .

D etractus , us, m. Seu. Re
tranchement.

D etractus , a , um . Part, de
D etraho , i\$ , traxi , trac

tum y hërë. Cic. Tirer en has. — 
equo . Z/zV. Vouloir faire tomber 
de cheval. | j Oter, enlever, ravir, 
arracher, emporter. — nido . Fïrg. 
Dénicher, zz Retrancher, dimi
nuer, défalquer, rabattre*—ex pon
dere. Cic. Diminuer du poids.— 
ex  reditu. Col. —  le revenu. — 
sanguinem. Col. Tirer du sang. 
—  bilem. Plin. Faire couler la 
bile.zz— de suo jure. Cic. Relâ- 
cherde son droit. — fidati. Q uint. 
Décréditer, ôter la confiance, jj 
Cic. Détourner, éloigner. \ \ — 
de aliquo. Cic. — de fam a. Cic. 
Médiie de quelqu’ un, attaquer sa 
réputation. >

D êtranquillo, as y are. Ter. 
Tranquilliser, calmer.

Detrectatio, onis, f  Liv. 
Refus de faire , désobéissance.
»—• militiæ. Liv. Refus de s’en
rôler [j Médisance, détraction.

Detrectator , oris y m. Auson. 
Qui refuse de faire , désobéissant, 
[j L iv . Médisant, détracteur.

Detrecto , ãs , a v i, atum , 
dre. Refuser de faire, rebuter, re
jeter.— certamen, T ac  .Refuser Je combat. — sacramentum. T ac. 
V ioler le serment de fidélité.— 
jidem. Geli. Ne pas tenir sanatole. \ I Décrier , blâmer , médire, 
cri tiquer. Adverse® res etiam

ifi8 D Et"
honos detrectant. Sali. Le mal-* 
heur ôte tout crédit, même aux 
plus braves.

Detrimentosus , a , um. Cces. 
Dommageable , désavantageux . 
nuisible, préjudiciable , qui porte 
préjudice.

D e tr im en tu m  , iy n. (D etero ). 
A  piti. Acfion d’user en frottant, 
zr:Cic. Détriment, perte f dom
mage , désavantage, préjudice.

Détritus, a ,  uni y part, de 
detero. P  lin . Usé. | j Col. Broyé . 
\vMn.~Gell. Rompu à faire une 
chose. I j Qui est usé , rebattu.

* I) Ê T u i u m  v il o  , ãs y avi y 
â tu vz , are. Tert. Triompher de, 
vaincre.

Détrivi, prêt, de delero.
Dêtrudo , i s ,  s i y sam  y dere. 

Cic. Pousser de haut en bas, 
chasser, repousser, jeter dehors 
avec violence. — m uris hostem . 
L acan . Précipiter l’ennemi du 
haut des remparts. — de regno. C. 
N ep. Détrôner.zz:— de sententia. 
Cic. Forcer à changer d’avis.— 
ad m endicitatem . P  la ut. Réduire 
à  la mendicité. [ j Remetire, dif
férer , en employai! t la violence.

D e tr u n c a tio  , õnis , f  
Pi in. Acfion de trancher, de 
rompre.

Dêtruncatus , a , um. L iv . 
Elagué , mutilé. Part, de

Dêtrunco, ãs , a v i , a tum  , 
arë. L iv . Couper, tailler tron
quer. — alam. P  lin. Rogner les 
ailes. — vitem . Col. Tailler la 
vigne. — ca p u t.O vid . Trancher 
la tète.

Detrusus , a , um y part, de 
detrudo. •— sub 'Tartara. O vid. 
Précipité dans le Tartare. — 
insulam. T a c . Jeté par les vents 
dans une île.

DStîjdis , m. f . , de y n . , 
P esi. Broyé.

D kttjli , prêt, de défera.
D é t û m e q , e s ,  vini y ere , 

S ta t.ci D etum esco , is, üiyScëre. 
T etr . Désenfler, s’abaisser, rz 
D etum escunt odia. P e tr . Les 
haines se calment.

Détundo , isy tildi( ere. Lucii. 
Briser.

D ë t u n s u s , a ,  um. A p u l . 
Froissé, meurtri.

Dêturhatus, a y um. Culbuté, 
dépossédé. Part, de

Détu reo  , ã s , ã v iy a tu m , are. 
Cic. Abattre, jeter en bas, cul
buter. — œdijicium . Cic. Ren
verser un bâtiment.— ab arce. 
Uor. Chasser de la citadelle. — 
in mare. Virr. Précipiter dans 
la mer. zz — de fortu n is  om ni
bus. Cic. Dépouiller, de toute sa 
fortuuc. — ( f  sanitate, ac m en
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te. Cic* Faire perdre le sens* — 
spe. Cic. —  l’espérance.

D e tu rg kn s , / z$ , omn. g. Plu 
Qui se désenfle.

Deturpo , ãs, avi, aluni , arc, 
Suet. Défigurer, rendre djiîôrn • 
—  poma rugis Plin. Flétrir le 
fruits.

D e u n g o , is , x i , cium, gerë. 
Plaut. Oindre, frotter*

D e u n x , cm , m.Cic. O n ce, do 
la livre de 1 2  onces, j | Juv. j | On
ces* j I /Marti Sorte de mesure dVr,~ 
viron trois demi-setiers. Toy. As.

DÊüiio , is, ussi y ustum ) ërë. 
Liv. Brûler*

DÊua, i , ru. ( Aîvç. Eoi. pour 
Zzvç ). Cic. Dieu, le premier el le 
souverain JEtre. Dii majorum 
gentium. Hor. Les douze gr .uds 
dieux compris eu ces deux vers 
d’Ennius :

J u n o  , V e s t a ,  M inerva  , C e r e s ,  Diana - 
V en u s  , Mars .

Mercurius , Jovi’ , Neptunus, Vulcanus , 
Apollo.

Dii minorum gentium. Heros 
déifiés , tels qu’jhtercule , Romu
lus, Enée , etc. Expression tirée 
de la distinction établie entre 
les patriciens de la première 
institution , appelés): /Iridi ma
jorum gentium , WTes nouveaux 
désignés par minorum gentium. 
Excedere ou transgredi ad 
Deos. Tell. Etre mis au rang des 
Dieux. Dis iratis nat ut 
Malheureux. Per deos. \ 
nom des Dieux. Di me 
suppl. dent.[ Vit g. Plaise aux 
Dieux de détourner ce malheur ! 

Cic. Qui excelle dans un art. 
Cic. Protecteur, conservateur. 
Qui est au comble du bon

heur* Deus su ni y si hoc ità est. 
Ter. Si cela est, je suis le plus 
heurêux des hommes.

D eustus , a , um, part, de 
deuro. Brûler.

D e ü t e r ia  * œ , f .  (  Jtur&poç f 
second ). Cato. Piquette-

D e u t e r o n o m i u m  . z ï ,  n . ( c fü v -  
npoc ; vofxQÇj loi ). JBibL Deutéro
nome , seconde» loi.

D e û to r  , cris, üsus sum , riti, 
d . ahi. C. Nep. Abuser, user 
mal.

D e v a g o r  , ãris, ãf us sum , 
ãri. d. Suet. Errer çà et là , róder.

Devastatu s  , a , uni. Ovid. 
Part, de devasto* Dévasté,

D e v a s t o , ãs y ãvi, atum-, ãrê« 
Liv. Dévaster , ravager , désoler, 
dépeupler, rendre désert.

D ê v e c t o  , ãs , are. Sedul. 
fréq. de deveho.

D evectu s ,  a ,  um. Tac* Pavtv 
de
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Deveho  ̂ is , vexi* vectam , 
here. L iv. Porte r de Iiâut en bas. 
.Devehi secundo emine. Curt. 
*5:' i ve porté par le courant. ! | /dm, 
Trunsj crier , voit aver , charrier, 
j ]D eveh i ad. Prop. Ln venir à.

P£v A atus, a , urn, part, de I 
devele).

Devello e l ! i , ol w/s* , id- . 
sum , Ile re. Piani. Arracher 7 j 
tirer , cnei 1 ìir de force.

Develo, ã s , avi , ã tum , cire, j 
Quid. Dévoiler , 61er le voile , ; 
d è m a s j uoV , découv r ir.

DI veneror, àris, ãtussum , 
ari , d. Uvìd. Adorer , vénérer , 
avoir en vénérai ion.

Dë venio p  ïs ,  véni ,  venlum ,  

nïre. Cic. Venir d’un lieu élevé.
1 Venir, arriver, se retulic.zr— 

ad m aturitatem . Ci)/. Ihuvenir 
à maturité. || — in insidias. 
Plaut? Tomber dans un piège.
! j ( ic. Avoir recours, j | Se rabat
tre. — ad juris studium. Cic. 
Se contenter de P étude du droit.

Devenustatus, a , uni. Sidon. 
Défiguré. Pai t. de

DevenSstoU ãs , ã v i, a tum , 
ãrè . GV/L Défigurer, ótev Ia grâce,, 
la beauté.

D L  v e r b e r a t u s  ,  a  ,  u n i .  L a  e t . 
Battu de verges. Part, de

Devkrbero , ^  , aW , aluni, 
are. Ter. Battre a outrance.

i  J £ VERGENTI A ,  ce J f  Celi.
Pente, penchant, inclinaison.

DlVtrgo , is ,ë re . A pul. Pçli
die r , incl iner,  avoir de la pente.

DevehrAj œ > j* Déesse qui pré' 
sfdoit à la propreté des maisons.

Deverro , is , ere. Col. Ba
layer, trotter.

Deversito , ãs , ãrè. Geli. 
fréq. de deverto.

De vfiksiTon, õris ,  m. Petr. 
V o y - Diversor.

Di versor, oris . m, V o y .
V i VERSOR.

Ü í v e r s o r iuM. Voy. D iverso -
rii? m.

Di;versus , a , um. Fest. Part.
de

Deverto, is , t i ,  su m , fere.
( ic. Se détourner, aller loger 
quelque part. 11 Plaut. Détourner, 
changer,, tourner vers. 11 — acics. 
Jjucan. Metire une année en dé
route. z-i Deverri ad artes ma
gicas» Ovid. Avoir recours à la 
magie.

Devescor, cris , sci , d. Slat.
Dévorer.

D evestio  , ïs , iv i , ïrë. A pul. 
Déshabiller, dépouiller.

Dëvéto , ãs y are. Quint. V oy. 
Veto.

De vexatus , a y um. Cic. AT 
fl*gé; tourmenté, inquiété.

JDiç* IçU. g  a llie .

d e y
D e v e x i , prêt, de deveho.
ÜÈvzxWyôrïiSyfie t  D e v e x i t a s , 

ii tis yf .  PLin,j. Penchant, pente, 
descente , inclinaison.

D e v e x o . Voy. D iv e x o .
D êvexu s  , a . um. ( deorsi/m 

vectus. ) Cic. Penchant., incliné, 
qui va en nenie, penché, qui 
]> è li che. Lies devexior. Clau d. 
Le déclin du jour. ~  Devexa 
œlas. Se/i. — de l’ â g e .— coin-  
positio. San. Style languis
sant. Per devexum. Sen. Par 
une penlc naturelle.

D e v i a , orum, n. pl. Sil. Ita/. 
Chemins: perdus, sentiers écar
tés, routes impraticables.

D e v ic i  , prêt, de devinco.
+ D e v i c t i o  , otiis, f  Vert. 

Victoire.
D ê v j c t o r , oris y m. Stai. 

Vainqueur.
D e v i c t u s  ", a , uni. Cic. p r ê t ,  

de devinco. Cees. Vaincu , battu» 
défait. Devictum semper est 
privata pratici horiiimpublicum. 
Sali. L'intérêt particulier rem 
porté toujours sur le bien pu
blic.

D ê v ïg e o  , es , iti, ërè , et 
D evigesco  , is , ai, scerë. 7 èrt. 
S’aiToiblir, perdre sa vigueur, 
baisser.

D e v i n c i o  , is , x i , cium , ïrë. 
Plaut. Lier, qnchàiner. zz—fa
ti necessitate. Cic. Sou meli re 
au destin. -— locum religione, 
Cic. Consacrer iin lieu. —  se 
scelere. Cic. Se souiller d’un 
crime.— benejlciris. Cic. Atta
cher par §es bien faits . — se aJjin Ç 
tate cum aliquo. Cic. S’allier 
à quelqu’un.

De v i n c o , is , vici , victum , 
cere. Cic. Vaincre, surmonter.

D e vin ctio  , ônis , f .  • Tert. 
Lien, ligature.

D e v inctu s  , a, um. Cic. part, 
de devincio. Cic. Lié, enchaîné, 
zz Devinctior me illi alter non 
est. Col. Personne ne lui est 
plus dévoué que moi. Devinc
tus nuptiis. Suet. Engagé dans 
les liens du nia nage. — ebrie
tate. Sen. — somno. Suet. Ap
pesanti par l’ ivresse, par le 
sommeil.

D e v io  , ãis, are. UI a cr. S’é
garer. || S ’éloigner. || Aus. Dé
générer.

D e v i r g i n a t i o  , Ônis , f  Scrib. 
Larg. Action de ravir l’hon
neur.

Dê v ir o ïn o , as , avi y ãturrí, 
are. Petr. Oter 1 honneur à une 
iilie, la déshonorer. || Devirgi
nari. Varr. Sortir de puberté.

D ê v ï t â b ï z i s  ,  n i .  f . ,  l e  y h .  

is. A p  ul. Qu’on p eu t évi te r.

D E Y I J  ih V r» O

D e v it a t io  , ô n is ,  f. Cic. A c 
t i o n  d ’ é v i t e r , d ’ e s q u i v e r .

J) e v it a t o r  , oris , m . F  lin. 
Q u i  é v i t e ,  e s q u i v e .

De v i t a t u s , a ,  um. Cic. P a r t ,  
d e  _  _ _ s

D e v ito  , ã s , ãvi y atum , ars. 
Cic. P u i r . ,  é v i t e r  a v e c  s o i n  ,  
é c h a p p e r  ,  e s q u i v e r . — procellam  
temporis. Cic. S e  s o u s t r a i r e  à  
l ’ o r a g e .

D e v i u s  , a , um. ( de e t  via. )  
Cic. p é t o u r n é ,  é c a r t é  h o r s  d u  
g r a n d  c h e m i n ,  q u i  n ’ est  p a s p r a -  

p a s . b a t t u .  Id libi non  
erit devium . Cic. C e l a  n e  v o u s  
d é t o u r n e r a  p a s .  [) Trop, I m p r a 
t i c a b l e ,  i n a c c e s s i b l e ,  z z — ani
mus. Cic. E s p r i t  d é r a n g é .  L e 
via vita. Cic. C o n d u i t e  d é r a n g é e ,  
v i e  d e r e g i e e .

J)ê  v o c a t i o ,  ônis y f  A  puh  
A p p e l .

D e v o c o , a s, a v i , atum , cm

Hosophie du ciel. || inviter, citer 
en justice. || Cic. Rappeler. \t
— ad perniciem. Phced. Conduire à sa perte.— in dubium. 
Cœs. Hasarder.— in suspicio-  
nam. sîd Hcr. Rendre suspect.
-  rem ad populum. Val. Max. Decourir au peuple.

Dii v o l o  , ãs , avi, ãtum y are. 
I jÌv . Voler de haut en bas. | j >, 
Liv. Courir, accourir avec précipitation. [j Ad Her. S’envoler.

Devolvo , is, vi , volutimi , 
vere. Liv. Faire rouler de haut en bas, précipi ter. Amnis saxa 
devolvens. Curt. Fleuve qui roule dqs rochers. — in hinnum. 
Ovid. Renverser, zz Devolvi 
ad spem inanem. Cic. Se laisser aller à de vaines espérances,— ad otium. Col. S’abandonner à l’oisiveté. — retro. Liv. Ren-

]f trer dans robscurité. ÏEo res de- 
\volvitur, ut. Liv. Les choses 
sont au point que.

Devolutus, a, um, part, de 
devolvo. Roulé de haut. — monts 
terrens. Liv. Torrent qui se précipite du liant (Pune montagne zz—ad egestatem. Seu. Tombés clans la pauvreté. —- ad preces. 
Suet. Qui s’abaisse à prier. — 
ad dedecus. H al. Max. Tombé dans Popprobre. [| Dévolu.

J3ÊVCM0, is, ici , rnïtiim , 
mere. Cedi. Vomir.

Dkvõna , œ , Newmavk , v. du Palat, de Baviere.
Devor atio , v n ;s.Aetion de ôh .v 
DêvòkÍ ti. is ,

r  ; . r e n



et DivònÃTiux, ìcis , f  B ib i. 
Qui dévore.
" * DÜVÒE.ÃTOKIUS, a , um. Tert. 

Dévorant.
DkvõrÃtus , a , um. Cic. Part.

de v
D ê v ô r o  , as y civi y aluni y ãfe. 

Cels. Dévorer , engloutir, avaler.
— Cic. Voir on écouter avide
ment. —  oculis. i I Jus/\ Dévo
rer des yeux. || Soutenir, endu
rer.—  moleSicam. Cic. Suppor
ter Perniili. — lac r y nias. Ovid. 
Dévorer ses larmes. — pecuniam. 
Cic. —  patrimonium . Catul. 
Manger, dissiper son. bien.—  
nom en . P lant. Oublier le nom. 
D evoratur vox. P lin . La voix 
he perd.

Dévotamentum , i y ri. Tert.
Dévouement.

Devotatus , a , um. A p u l . 
Lié par des maléfices.

D e v o t e  , issïmè , adv. L a d .  
Av ec dévouement ou dévotion.

D ivori, õrum , m. p l. Cœs. 
Braves qui s’ftttacnoient au ser
vice d’un grand et qui suivoient 
sa fortune.

D ë v ô t i o  j ânes, f i  Cic. Dé
nouement, consécration, Vœu, ac
tion de se dévouer.— capitis. Cic. 
Action de dévouer sa vie pour 
son pays. =  Dévouement, atta
chement sans réserve à la per
sonne du prince. || Dévotion. || 
C. S ep . Imprécation , malédic
tion , anathème, excommunica
tion. (J Suet. Charmes, enchan
tement, conjuration magique , 
sorcellerie.

D e v o t o  ,  as, a v i, atum , are. 
íréq. de devoveo. Cic. Dévouer.
—  animam hostibus. A cc. Se 
dévouer pour périr par le fer 
ennemi. |{ Maudire, anathérmi- 
tiser. 11 A p u l . Ensorceler. j| 
A p u l. Invoquer.

UÊVÕTQRIU3 , a , um. Qui con
cerne le dévouement. D evotcw a  
capnina. L iv . Termes , formule 
du dévouement.

D e v o t u s  , a, um. Cic. Dévoué, 
.dédié, consacré, voué, offert. 
D evota  morti pectora. Hor. 
Guerriers déterminés. [1 Dévoué, 
attaché. —  alicui. Cœs. Qui est 
à la dévotion , entièrement at
taché. H JEccl. Dévot, pieux, 
religieux. |J Adonné. —  studiis. 
Cic. Livré à l’étude. J] Ovid. 
Maudit, chargé de malédictions. 
[[ Solin. Ensorcelé , enchanté, 

iimléficié. Part, de
Diïvôvk o , as, vôvi, võ lu.ni, 

vr.fQ, Cic. Dévouerj faire vœu,
’ ' : ■ •} consacrer , oürir.

• Cic. Se sacrifier 
d« l’état. ;r: — se

; 9d D EY
am icitiœ alicüjus. Cæ,s. Se vouer 
aux intérêts de quelqu’ un , s’at
tacher à sa personne- 11 Ovid. 
Maudire, anathématiser, char
ger de malédictions. || T ib . En
sorceler. K Curt. Proscrire.

Devulsi  , prêt, de develle.
D evulsus . a , um , part- de 

devello.
Dextans , f i s , m . Col. Dix 

douzièmes. P o y .  As.
D e x t e l l a  ,  f  Ciò:, dim .

de dextra. Petite main, j) Bras 
droit.

Dexter, tra y trurn 7 owtëra , 
tërum  , moins usité. ( .
poëî. pour , droite, ) Cic.
Droit, qui est au colè droit, h 
Ja droite, à droite. D extrum  
cornu. L iv . Aile uroite.“ T/rg\ 
Propice, favorable , secourâble. 
D extro tempore. l io r . A propos , 
à temps. I Habile , adroit. — 
rerum modus, i  ir g . Tour adroit, 
spécieux qu’on donne aux choses.

Dextëra , œ  ? f  Ovid, et Dex
tra , cv y f .  C ic. Main droite. 
D extras conjungere y copula
re. y ir g. D extram  dextrœ ju n 
gere. V irg . — committere. Ovid. 
Faire une alliance, la paix. D ex 
tras renovare. 'Lac. Renou
veler la paix. — miscere. Tac. 
Se donner la main.'—consevere. 
Stat. En venir aux mains. D ex
tram tangere. Virg. Fremire 
la main. — alicui porrigere , 
tendere. C ic . — dare. V irg. 
Donner du Secours, tendre la 
main , secourir. ~  Courage , 
prouesse , fait hardi. D extrà  
audere. Virg . T e n t e r  un e b u p  
de main. — dicta refellere. Virg. 
Répondre par ses actions aux 
discours. D ex i  ra, à des t ra. 
Plauti D ex i era, ad dexteram, à 
dextera. P lin . A droite , à 
manti droite, sur la droite, du 
côté droit, au côté droit.

D extere , adv. //o r . Avec 
dextérité, en homme adroit,avec 
adresse’. j| Heureusement, avec 
bonheur.

D exteritas , Siis , f  L iv . 
Dextérité, adresse , habileté. — 
ctdomnia naturalis ingenii. Liv. 
Souplesse d’esprit propre à tout.

. DextÏmùïvi, adv. Pesi. V oy . 
D e x t r o r su m .

D extimus, a , um. Sali. Qui 
est à droite, sur la droite, qui a 
la droite.

D extrale , i s , n. et D extra
liolum, iy n. B  ibi. Brdsselet 
qui se mettoit la main droite.

D e x t r a t i o  , Unis , f  Solin. 
Mouvement à droite. 1j Attelage.

* Dextratus ; uni. Situé 
k  dreifc.

D E X
*  D e x t r o , ã s, dre. Vali. A t 

teler des chevaux. Il XourutT a 
d ro ite ,  faire un m ouvem ent •• 
droite.

D e x t  R.Õ c 11 ii r j u m  , U , n .  ( D ex  - 
ter, droit; X*h’ n la ,ï) Capii. 
Brasselet.

Dextrorsum . adv. !lcr. Dr :
T RO listi 5 , adv. Plin . *t LJvTIK; 
VERStW, adv. P lant. A la droite • 
u droite, du coté droit.

D I A

D I
D i, Dis, prépos. q u i , dans la 

com position } marquen t le plus 
souvent séparai ion, division . 
quelquefois augmentation , e t  
quelquefois négation.

D i a b a t h r a  , bruni, n .  pl. ( c f W -  
@&.iva y marcher). Vun\ Pan- 
tou Iles de femme.

D i a b a t h r a r i u s  , i i , ai. Plant. 
Cordo nnitjr de femme.

D i a b è t e s ,  æ ,  n i .  (  í vtri&eit>íve*y 

passer a travers) Lui. Siphon,
Iuyau.

D i a b l i n d i  , b r u n i ,  m pl.PJin . 
Peuples de la Gaule i y m- 
uoise.

D i a b l i n t i s  , arum , m. pl. 
D i a b l i n t e s  ,  u m ,  m .  p i ,  e t  D i a -  
b l i n t 9 .e s  , u n i  , n i .  p l .  P e u p l e s  
a n c i e n s  d e s  G a u l e s  q n  *. l 'o n  < r o î t  
«es mêmes que les P e r c h e r o n s  , 
les habitans du Penh (Orne, 
Lure-ct-Loii> )

*  D i a  b õ l í c u s ,  a ,  um. P a u l i n , 
Diabolique.

D iàbolu s  ,  /  ,  mb'% (FictflScKhv r 
• uiomuier ). Calomuiaieur . Je 
diabie.

D i a c h y t o n  , i ,n . ( in
fuser ) Plin. Vin fait de raisins 
secs.

D î A C O U I O N  , ii y n. ( hier y
tète de pavot). Plin. Sirop de 
tète? de pavot blanc.

D i a c o n a t u s  . us , m. IVm m . 
Diaconat, le second des oi 1res 
sacrés.

D ia c o n issa , ce .f .  Cod. TheocL 
Diaconesse.

D i  co m is , i ,  7W.(xovla(, servi? ; 
.l ert. D i a n e .  Pl. Ù iacoucs , um 
B ibi. ‘

D i ^ o o b i  y bruni , nj.pl. (yó v rt*, 
couper ). ULp. Canaux d’irriga
tion.

D iadèma , ã tis , n. ( cmJ H' > 
lierautotir). Cic»'Diadème. Ban 
deleite blanche de liti très-jiny 
dont les rois d9 Orient se i:ei- 
g n o ierit la tête.

D ia d ê m a t ïc u s  , a ,  um. Lit 
Ou l’on donne des couronnes.

D i £ d e m À t u £ , a , um. P lin . Qu i 
a le diadème si i v le front»

D u d o c i i o s ,  i j f  *;v*c ‘



D [ A
ressríiír ). P//;/. Pierre précieuse 
«seai b labi e au I) éry 1 le.

I)r a nuiviKN'Us , a , um , ( cT/a- 
ro v/uSvoç).Plin.ií/oy,DxADÉtáÀTT.fs.

• b u  ;rÏ;sis , is , f  (  fictpiw, divi
ser )• Division , lorsqu'on fa i t  
deux syllabes dJune seule. Ex. 
A qiufi pour ciquæ. I irg,

D iæ t a  , ce y f .  (  cPt-ttrcL )• CVc. 
Régime , diète , abstinence , pour 
conserver la santé. 11 Süet. Salle 
h manger, 11 Plin. Pavillon , petit 
bâtiment dans un jardin. || Petr. 
Chambre du pilote, ' 

lh  -r '.’Akchus , i , m. (fíottr&í 
àp^Sv qui commande ). Iriser. 
Maître de chambre.

DiÆTÂRitfs , U , 77i. £7/p. Valet 
ou garçon de çhambre. || Officier 
qtii, dans les vaisseaux., avait 
•oin de faire tenir les chambres

DTA -
D ia l o g is t a  , as , m. Vulcal. 

Faiseur de dialogues ? raison
neur.

D ialogus, i , m. ( ÿik  et 'h'ayo; , 
discours). Cic. Dialogue, entre
tien , conversation.

Di Klutkvsk  purpuree genus >
n. P ivi. Sorte de pourpre très- 
recherchée*

D ia m e t e r  , tri , m. et D i a m e -  
thos , tri y m. ( í ik  et /AÍxpov, 
mesure ). Vitr. D iam ètre  , ligne 
droite qui passe par le centre 
dJun cercle , et se termine de 
part et d'autre ci la circonfé
rence.

D ia m e t r u s  , a , um. Ihrm . 
Diamétral.

Di AMiCTON, i ,  n. ( éik pntrciv «, 
par des mélanges ). P lin . Mur 
dont le milieu est farci de blo-

proprps.
Ür̂ iTLTÏCÂ CCyf. (cT/it/T<5t). Céi/s.

Diététique, partie de la méde- 
cine qui prescrit un régime utile 
£ 1 . santé.

Dr AGONALIS , m. / !  lé , ;z. , 
2A. / ''ï /r .  D iagôn ïcu s  , wm. 
Vite et D i I g õ n i o s . Vitr. ( t f / i  

yûùvidbç , par angles). Diagonal, 
qui va d’un angle à l’autre.

D ia g r a m m a  , ãtis , 7z. ( JW- 
yf&q>(t> , dessiner). Plaut. Vite. 
Dessin , figure , représentation, 
description tracée sur le papier..

musicum. Vitr. Gamme.
DlAGRAPHlcif , es y f  ( cTftf,- 

ypi$c* , peindre). P lin . Peinture, 
art de peindre.

D ia l e c t ic a  , / .  D ia l e c 
t ic a  , õraz/z /i.pZ. et D ia l e c t ic e  , 

/! ( , raisonner ).
Gic. Dialectique, logique, art de 
raisonner.

D ia le c tic e  , adv. C/c. Selon 
les règles de la dialectique.

D ia l e c t ic u s  ̂ i , m. Cic. Dia
lecticien , logicien.

D ialecticus  , a , um. Cic. 
I)e dialectique , qui concerne Part 
de raisonner.

DiXlectus  ̂ f  Suet. Dia
lecte, langage particulier d yun 
jurys , dérivé de la langue g é
nérale de la nation.
R ialion, i i ,  n. (<T/à, par; Sxiof, 

soleil ). A pu l. Héliotrope.
D ia l is  , m. f .  , le > n. , is. 

(Z«Ce, g. A/oç, Jupiter). ïa rr . 
De Jupiter. —» /lumen. L iv. —  
flaminica. 'Fac. Prêtre et pré- 

de Jupiter. — canuti Sen. 
F ysimdes Flamines aux feles de 
Jupiter, j j Grand repas. 11 ( JÛium, 
air). Plin . Qui e s t  à Pair. D iales  
vico. A pu l. Le chemin de Pair, 
j j ( D ies ). D ’un jour. —  consul. 
Cic. Consul qui ne Pa été qu’un
] QUI'.

cailles.
D i a motion , i , n.  (  £ icl fXGpZv , 

par des mûres ). Pali. Sirop 
composé de suc de mûres sau
vages et de miel.

b ï a x a  , c e , f ’ Diane, déesse des 
bois et. de la ( basse. —  lucifera. 
Val. M ac. Pliébé au ciel. —  in
ferna. Val. Flac. Hécate aux 
enfers.

D i a n a  ri  A , ce ,  f .  Veger. Ar
moise , plante.

D ia n iu m  , i i , n. L iv. Temple 
de Diane, lieu consacré à Diane.

D i Ã n i u  s , a , um. Ovid. De 
Diane. D iania turba. Ovid. 
Mente. —  arma. Grat. Insti li
tri en s de oliasse.

D iancea , ce , f .  ( S'iivoitt ; de 
voo?, sens). Quint. Entendement, 
intelligence. F ig u re  qui désigne 
mieux ir cens que les paroles.

Diapasm a , a tis , n. ( J'ik et 
'TtctTo-üD, répandre). Plin . Poudre 
de senteur.

D û t a s o n , n. ind. ( S'ik 
•7ru<rS>v, ex  om nibus). Vitr. Une 
octave.

D i AU no K E si s , i s ,f .  ( J'/zÿopi » ,  
dissiper ). Prise. Transpiration. 
U Cœl. A u x . Evanouissement.

DiathÔitëtïcus , a , uni. Cœl. 
A u r. Sudorifique.

Diaphragma, ã tis , n. ( «P/a- 
qPciovM , séparer ). Cele. Dia
phragme , large muscle qui sépare 
la poitrine du bas-ventre.

DiAroNTius , a , um. ( Ata et 
-TTÓvroc, mer). Plaut. D’outre
mer.

DlArÔRËSIS ,  I S  , f  (  ^UOTTOpÍM, 
douter, de S'ili et de nópoç, pas
sage ). Doute , fig. de rhét.

D i a r i u m , i ,  n. (d ie s ) . Cic. 
Pitance qu’on donnoit par jour à 
un esclave pour vivre , étape de 
soldat. IJiS*e/z. Nourriture journa
lière des prisonniers. || Oeil.

D I A  -z e t
Animal , mémorial de ce qu’on 
a fait par jour.

D ia r r h æ a  , ce, f .  ( J'ii et pice 
couler). Cic. Diarrhée, cours de 
ventre.

Dias, a dis , f .  Mari. Cap. De 
nombre binaire.

D ia s t e m a  , a lis , n. ( é iíçxp a t , 
être distant ). Frontin. Distance , 
intervalle.

DiastëmXtïcus ,  a , uni. 
M art. Cap. Divisé , séparé.

Diastole, ês ,  f. ( é'iaçiW a , 
lâcher, ouvrir). Diastole, dila
tation.

Diastvlus , (<T/i, prep. marq. 
sépar. et s-ùaoî , colonne ). Vitr. 
Édifice h trois colonnes.

Diasyrticus  ̂a, um. (ftum pa , 
déchirer). Spart. Ironique.

D i a t h y r u m , i,n.(Qùj>et,y porte). 
Vitr. Barrière qu’on met devant 
la porte des hôtels IJ Ulp. Por
tière, contre-porte avec son lo
quet.

Diatonus , i , m .  Vitr. (eDá et 
tôvoj, ton, de tî/v«, tendre). Deux 
tons qui se suivent. || Pierre qui 
forme l’angle de deux murailles.

D ia t r e t a r iu s  ̂ ii , m. Tour
neur. I) Metteur en œuvre.

Diâtrëtum, i, n. ( J'utnixpàe» , 
percer). M art. Tasse de cristal 
ou d’autre matière , dans laquelle 
étoient enchâssées des pierreries.

Diatretus ,  a , um. Ulp. 
Tourné j fait au tour; ori bien, 
oh l’on a fait des chatons pour 
enchâsser des pierreries.

D ia t r ib a  œ , f .  (rpi^a , user.) 
Geli. Académie , lieu de con
férence, école , secte. —r A ris
totelis. Geli. Ecole d’ Aristote , 
secte péripatéticienne. j| Con
férence , exercice d’esprit , dis
sertation.

D jatr ïtu s  , i ,  m. (rpiroc, troi
sième ). Cœl. A u r. r'rénetière.

Diatyvôsis y is t f. ( t évroç ; 
type , image ). Mart. Cap. Des
cription oratoire.

D ia u l u s ,  i , m. («N e, deux 
fois; aiipcç, plaine). Espace de 
deux stades, ou 1200 pieds de 
longueur. (| Course jusqu’à l’ex
trémité de la carrière, du cirque, 
et retour au point de départ.

Diazõma,  ãtis , n. (Çúrwy.t, 
ceindre)./TYr. Ceinture, enceinte, 
cercle qui ceint.

Dibãlo , ãs , ã v i, a tum , 
ãré. Cic. Consumer , engloutir.—  
rem suam. Ccecil. Manger son 
bien.

Dibapha ,  œ , f. P lin. et DY- 
bapHus , i m. Cic. (Nç , deux 
lois ; jSávrTú). teindre). Pourpre , 
ou robe de couleur de pourpre. 
Dibapho strumam vestire. C;ic»
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Couvrir son infamie sous la pour
pré.
j D ib a ph u s  y a , uni. Cic. 
P lia . T e i n t  d e u x  f o i s .

D ic t a   ̂œ , f  (cTîjoi). Ter. Pro
cès , action en justice. Dicam  
im pingere, scribere. 'Ter. Faire 
tm procès , appeler en justice. 
D icas sortiri. Cic. Tirer au 
sort les procès pour faire le 
rôle de ceux qui seront jugés les 
premiers. Dicis causa. Cic. Par 
forme de justice. || Pour la 
forme, par manière d’acquit.

D ic a c ita s  y âtis ,  f .  '■ Cic. 
Penchant à la raillerie , facilité 
à railler, à. dire des mots pi- 
quans , causticité.

D ic a c u l e , adv. A pu l. D’une 
manière piquante.

D icaculu s  y a , um. Plant. 
Causeur. || A pul. Railleur, caus
tique.

Dïcæa „ œ yf .  et Dïcæarchea , 
c e  y  ' f  (cTitcH  ,  justice ,  c t p x »  ,  com
mandement). T est. Pouzzol, v. 
du roy. de Naples.

D i c a t i o ,  õnis , f .  Cic. e t  D i 
c a t u r a  y  ce y  f. P ini. Dédicace, 
action (̂ e dédier. |] Dévouement, 
engagement.

D i c a t u s  y  a  ,  u n i ,  part, de 
dico y  as. Cic . Dédié ,  consacré ,  
destiné.

D i c a x ,  ã c i S y O n i n .  g .  Cic. Rail
leur , plaisant, diseur debons mots.

D ï c h a l c u m  ,  i y n. (J\)ç, deux 
fois; %etXHoç, cuivre). Vitr. Pe
tite mon noie de cuivre , valant 
le doublé d’une autre qui étoil 
la huitième partie de l’obole, 
dont, elle valoit le -J-.

D i c h o r e u s  j  i3 ni. (</[*$ j Z °T h  
chœur). Cic. Pied de vers de deux 
trochées. Ex. âudïàmüs.

D ï c h o t o m o s ,  i  y  f .  

deux fois ; Ts/zvct) , couper). Dla- 
civb. La lune, lorsqu’on 11e voit 
que la moitié de son disque.

D T c ï b ü l à ,  dru ni y  n. pi. Tcrt. 
Contes, fadaises.

D ïc îs . C oy. D i c a .
Dïco y  ãs ,  avi ,  citum ,  are. 

Cic. Dédier* donner pour tou
jours, consacrer, dévouer , offrir.
-— templum deo. Plia. Consa
crer un temple. — vu fa. Sil. It. 
Paire un vœu. —  annos vites 
c  celi bi. Sen Se vouer au célibat. 
— sc civitati, on in c in ta !cm. Cic. 
S’établir, se fixer dans une ville. 
~~ ali cul propriam. Tir g. ou cou- 
juglo . ï al. T  lac. Donner en ma
riage. — se in client ella in ali- 
evi. Cæs. Se rnett rc sous la pro
ferii n de qiK 'qu’ un.— sc toluni 
c C i c .  Se dévouer aveu- 
r i . eut .mi intérêts, au ser
vi. c d:uü autre. —  (.peram. Tac.

— r e x .  T i r  g .  Jupiter. —  O v i s f .  

Minos.
D i c t a m n u m ,  i  ,  n .  P l i a ,  e t  

D ' c t a m u s ,  i  y n i .  T  i r  g .  P i -  • n>,
herbe utile contré les blessure# 
de traits ; du mont Dicté.

D i c t a t a  ^ o r n i t i  , / / .  p l .  C i c .  Ci? 
que les maîtres dictent a > mrs 
écoliers, cahiers, leçon*. || Juv. 
Réglés , instructions d’un niait re , 
ordres « conunandemem.

D i c t a t i o ,  c u i s 3 f . T a u i. Jet. 
Dictée.

D i c t a t i u n c u l a  , œ  ,  / . ’ H i e r . 
Dimin. de d i c t a t i o .

D i c t a t o r , ô r i s ,  n i .  ( d i r ? o ) .  C i c .  

Dictateur, magistrat souvenu n , 
que Rome créoit pour un 1emps 
dans des circonstances critiques*

D i c t a t o r i u s  j .  a  , u n i .  C i c .  Do 
dictateur.

D i c t a t r i x  , ï c i s  ,  f  P l a i d . 
Souveraine absolue.

D i c t a t u r a ,  œ ,  f .  C i c . Dic
tature. D i c t a t u r a  a b i r e .  L i v . 
Abdiquer cette dignité.

Dictatus , a , u n i  . part, de 
d i c t o .  C i c .  Dicté.

D i c t e r i u m ,  i i  y n .  D i a r i .  Mot 
piquant, raillerie , brocard , lar
don, sarcasme, trait malin.

D i c t i o  ,  õ n i s  ,  f  C i c .  Récit, 
discours , exposition. —-  s e n 

t e n t  i œ .  C i c .  Action de dire son 
avis , opinion. — c a u s e s .  C i c . 
Exposition de sa cause. — t e s - 
t i n i o n i i .  T e r .  Témoigu âge, dé
position.—  s u b i t a .  C i c .  Discours 
flit survie-champ, improvisé. || 
Diction, mot , élocution , style, 
langage , expression. D i c t i o n i  

o p e r a m  d a r e .  C i c .  S’étudier à 
bien parler.

* D iction A Ri uivr , U , n. et 
* DiCTiÕNÃjtius liber y m. Dic
tionnaire.

D i c t i o s u s  , a  ,  u n .  J a r r . 
Plaisant , railleur , diseur 
bons mots.

D ï c t i t o  , ã s  ,  ã y i  i l l u n i  ,  
a r e . C i c . Dire souvent , rc péter, 
redire, avoir souvent h la bouche.
—  c a u s a s .  C i c .  Se livrer à la 
profession d’avocat.

D i c t o  , a s ,  â v ï  > a t t u t i ,  ã re ,  
fréq. de d i c o ,  i s .  T l a u t .  Dir-, 
souvent. \\ Dicter , faii- écrira, 
suggérer. —  a l i c u i  e p i s t o l a m  

C i c .  Dicter une l e t t r e . testa- 
m e n t u m .  P  l i n .  j .  P :  T  r , sug
gérer à quelqu’ un son testament.
—  o r a t i o n e m .  C i c . Die tur, (ai < 
écrire un discours * o u  prêter m 
discours à quelqu’un , le l u» 
parler. — a c t i o i i e m .  S u e t .  Coir. 
poser pour quelqu’un un piai 
dbyev. || U l p .  Intenter ui> pro 
ccs. | | Q u i n t .  Inspirer, ta: : i g ü c  r

DÏC



DIC
* D ictòti , oris > rn. S. A u g .

‘ Maître , docteur, précepteur.
D i c t u m , i 7 n . Cie. Moi, pa~

£ y ole, terme, discours. Dictum  
sapienti sut est. Ter. A bon 
tnbndear, demi-mçt. D icto ci- 
 ̂ /-/or. Plus vite que la pa

role. Curri dicto. ÀlpuL Aussitôt. 
D ictis expedire. Virg. Exposer, 
raconter. —  bonis petere. Plaut. 
Demander avec politesse. D icta  
parentis non sunt hœc. Ter. 
Ce ne soni pas là des discours de 
père. —  absona fortunis. H  or. 
Paroles g di ne conviennent point 
h Pétât où Pon est. || Ordre.;— 
fd c  rç. Ovid. Exécuter les ordres. 
Dicto audiens. Quint. Qui obéit 
nu premier mot, au premier ordre.

Proverbe. —  velus. Ter. 
Vieux proverbe. || Virg* Ré
ponse de l’oracle. j| Nouvelle.
—  bonum  nuntiare. Cic. An
noncer une bonne nouvelle. || 
M ot, plaisanterie. —  bonum. 
Cic. Bon mot. j] Injure, repro
che. Dicta ingerere in aliquem. 
Plaut. Maltraiter de paroles. D ie - 
lis onerare. Id . Accabler de re
proches. j| JEnti. Talent de la 
parole.

D ic t u r io  , is , ivi y ire. Macr. 
Avoir envie de dire.

D ictus , a , um 3 part, de dico y 
is. D it, prononcé , raconté, rap
p o r t i .  Cui non dictus H y la s ?  
J ir g. Qui n’a pas chanté Hylas? 
Dictum, factum y ou ac factum . 
Ter. Aussitôt dit , aussitôt fait.
—  est milii. Tlaut. On m'a dit.
«— pula. Ter. C’en est assez, je 
irai pas besoin d’en savoir da
vantage.—  istu d? Plant. Cela 
c t-il vrai ? D icto  nihil f acilius, 
der . Rien n’est plus aisé à 

dire. —  ì onore. P i  in. Sauf le 
respect et avec la permission. 11 
Arrêté, marqué, désigné, assi
gné , destiné. Dicturn est. Ter.
Cela est arrêté , déterminé. —  in 
locttm convenire. O vid . Se trou
ver au rendez-vous. D icta puella, 
ì ïrg. Fille accordée , Lancée , 
p« omise. — dies est nuptiis. 
'Ter, Le jour est: pris pour faire 
les noces. — fu it Eum eni Cap
padocia. C. Nep. La Cappadoce 
fut assignée à Eumène.

D idascalicus, a . uni. A us. 
Didactique, propre à instruire.

D ï  D ASC A LU S , i  y 711. (  I I ,
‘instruire.) Précepteur, maitre, 
insti tuteur.

D e d e r u n t . Lucr. pour didi
derunt.

Dim a lex > f. Sipont. Loi 
PHia , qui réglait le luxe des 
Romains.

Dioici , prêt» de disco.

DID
Dïdidi j prêt, de elido. 
DïDÏTUs,a, umy pari, dedido. 

Lucr. Répandu , distribué. J] 
Kir g. Divulgué , publié.

D í d o , ônis et ûs} f. ( Femme 
d’un courage mâle ). Didon , 
reine de Carthage.

D ïdo  , is y dididi y ïtum , 
dere. ( dis , prép. qui marque 
division ; dare. ) Répandre, dis
tribuer, diviser.— munia. Hor. 
Assigner les emplois, distribuer 
les charges. ~  Diditur rumor. 
Vir g. Le bruit se répand.

DÏdo ru s , a ,  um. (<Hê , 
deux fois ; I c í p o v , paulme de la 
main. ) Kitr. Qui a deux palmes.

D id r a c h m a  , œ , f. et D id r a c h - 
m u m , i y n. P eri. Pièce de nmn- 
noie qui valoit sept sous. 11 Bibl. 
Valeur de deux drachmes, moitié 
du sicle.

D iduco , is , x i , ctum , cere. 
Cic. Conduire de coté et d’autre", 
faire passer en divers lieux. — 
aquam in vias. Calo, Faire 
couler de l’eau dans les rues. || 
Séparer, partager, diviser, dis
tribuer , désunir. —  manus hos
tium. Coes. Diviser les forces de 
l’ennemi. — superiores partes 
membranei ab inferioribus. Ceis. 
Séparer Ifs parties supérieures 
d’avec les ̂ inférieures par une 
membrane. —  cibum. Cels Di
gérer. ~ —  argumenta in digi
tos. Q uint. Marquer ses raisons 
sur ses doigts. —• assem in cen
tum partes. Hor. Diviser l’as en 
cent parties. — litem . Col. Vider 
un procès. — matrimonium . 
Suet. Dissoudre uu mariage. -  
senatum in studia. Cic. Faire 
naître des partis dans Je sénat. 
Il Ouvrir, étendre , élargir.—  

risu rictum. Hor. Faire rire à 
gorge déployée. — fauces. S il. I t . 
Ouvrir la g . etile. — nodos manu. 
O vid• Détacher des nœuds. —  
scopulos. Juv. Eiitr’ouvriv des 
rochers. —  acietnin cornua. Ter. 
Etendre son armée sur les ailes.

D id u c t io , ônis y f .  San. Sé
paration , partage, division.

D iductus  , a y umy part, de 
diduco. Disjoint, distribué, di
visé, désuni. —  in rivos amnis. 
T a c .  Rivière dont on a tiré des 
ruisseaux. D i du et a B  ri tann i a 
mundo. Claud. L’Angleterre sé
parée du reste du inonde. —  in 
digitos divisio. Quint. Division 
marquée sur le bout des doigts 
zz Diductus ab hostibus meis 
erat Pompeius* Cic. Mes enne
mis m’a voient • brouillé avec 
Po ni pée. Diductum ma tritno- 
niuni. Suet. Mariage rompu 
divorce. —  inj>artes audientium

DIE
studium. Plin. j .  Esprit des au
diteurs partagé. Diducti milites. 
Tac. Soldats débauchés. || Ou
vert , élargi , étendu. Diducta  
tunica. Quint. Robe ouverte. 
— terra. l rac. Terreentr’onverte. 
Diductis foribus palatii. T ac, 
Ayant ouvert les portes du palais.

- ordinibus. 1 ac. Ayaut étendu 
les rangs. Diducta cornua. L iv . 
Ailes d’une armée étendues. |J 
Cornes séparées, ouvertes. || D i
ductus color. Ceis. Couleur af- 
foiblie.

D ï d y m a  ,  œ y f .  Place de la 
Thébaïde d’Egypte. || Oracle 
d’Apollon a Milet, dit aupara
vant oracle des Brancliides. 
Fontaine de Thessalie. [j Mon
tagne près de Laodicée. [ | 2 pe
tites îles près de celle de Scyros, 

D ï d y m æ ,  arum y f  pl. Di- 
dymo,v. de Sicile. | Ile en la 
nier de Sicile. || V . de Lybie.

D id y m e u m  , i , n. Temple 
d’Apollon , et oracle à Milet.

Diecula , c e , f  Cic. Un peu 
de temps , un jour de répit.

Diensis comitatus , m. Le 
Diois , contrée du Dauphiné 
( Drome ).

Dieppa , œ y f .  Dieppe f v. de 
France (Seine-inférieure).

D ie r e c t a  , adv. D iêr e cte  , 
adv. Plaut. et D ierectô  , adv. 
L iv ♦ ( dies rectus. ) JLiv. T o u t  
droit., tout d ’ un coup, || ( cT/á-p- 
oiKToç, rom pu.)  A la malheure , 
au diable.

D ierectus  , a * um. Plaut. 
Pendu attaché. |[ Pendaid.

DiESyëiym. et f. y p l.m . (aiqç, 
gén. de Z tvçj Jupiter. ; Cic. Jour
née , jour. — hesternus. Cic. 
Hier, jour d’hier. — hodiernus. 
Cic. Aujourd’hui. — crastina. 
Tlaut. Demain, jour de demain.
— operarii. Varr. —  profesti. 
Hor. Jours ouvrables. —  legitimi. 
Cic. —*où se tenoient les assem
blées du peuple romain.Diem con- 
âere. Hor. Passer tout le jour. — 
ex die ducere. Cœs. Remettre de 
jour en jour. —  ex die expectore. 
Cic. Attendre de jour en jour. In  
diem. P lin . Par jour. —  Curt.

I Au jour le jour. — Cic. Pour un 
temps h venir. In  dies. Cic. De 
jour en jour. Dies totos. P lin . 
Des jours en tiers. Paucis diebus. 
C. Nep. Sous peu de jours. Die 
decies. Plaut. Dix foisle jour. || 
Jour , clarté. D ici multimi jeurt 
est. Plaut. U est déjà grand jour, 
le jour est déjà fort avancé. De 
die. Ter. De jour, en plein jour.
—  m ed io . 'Ter. A midi  , vers le
milieu du j o u r ,  --m u lto . {'n»?« U-Ú»
ad multum diem. Cic. Bien
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Rivant daris la journée* || Cic. 
jriurnée , action qui la rend mé
morable. I P lin. Temps, tempé
rature de la journée. || Terme, 
temps «délai. — norninis , pecu
nia?. Cic. Jour d’échéance d’ une 
dette, terme d’un paiement.—  
— j usti. Geli Trente jours que 
les juges accordoient aux débi
teurs pour trouver les moyens de 
payer. || Fest. Jours durant les
quels L’armée ayant eu ordre de se 
tenir prête, le drapeau rougeéfoit 
arboré surleCapitole»X)zëm pete
re. Cic. Demander d u te ru ps. — sa
tis laxam statuere Cic. Accorder 
un terme assez long —  dicere on 
dare. Cic. Assigner. —  die cœcci 
emere» Plaut. Achètera crédit. 
— oculata. Plaut. — argent 
comptant. |j Cours du temps. 
Pies luctum levat. Cic. Le temps 
adoucit le chagrin. || Vie. 
Die ni fungi. Plaut. — oh ire. 
Cic. — supremum explere. P  ac. 
Finir sa vie, mourir, arrivera 
son dernier jour. —  projicere. 
Stat. Se priver du jour, de la 
vie. — adimere œgritudinem 
hominibus falsum est. Cic. C’est 
une erreur de croire que le temps 
nous délivre de nos peines.

Dubis, is, f .  ( fiUpu, trans
mettre). Vitr. Dièse, marque qui, 
mise devant une note, îa fait 
hausser d’un demi-ton.

D iesîutfh, tris, ni. ( Diei 
pater. ) Hor. Jupiter.

D iffa m a to s  , a , urn. Ovid. 
Part, de

D if f a m o ,  as, ã v i , âtum , are. 
( Dis et fama.) Ovid. Divulguer, 
publier. ( I Diffamer, décrier, dés
honorer. — procacibus dictis. 
Tac. Diffamer par des discours 
injurieux.

Diffarreâtio , 5niS)f Fest. 
Séparation solennelle de person
nes mariées, divorce, sacrifice 
pour rompre le mariage , où l’on 
offrait un gâteau de pur froment. 
Libum farreum.

T)iFFARREo, ás, avi, dtum j 
dre. Ulp. Divorcer en faisant la 
cérémonie de la diPavréntion.

Differens, tis, omn. g. Cic. 
Différent, dissemblable.

D ifferenter , adv. Salin. 
Différemment. — iics.Liv. Avec 
plus de différence.

D ifferentia , ce, f  Cic. et 
D ifferitas, ãtis , f  Lucr. Dif
férence , disparité.

Differo fffrs , tuli, lãtum , 
ferre . Cœs. Porter ça et là, jeter 
de côté et d'autre* disperser, dis
siper , répandre. — classem. Veli. 
Disperser une flotte.— membra, 
p o r . Déchirer les membres —

I)  I F
nubila. Pirg. Dissiper les nua
ges. ~ — famam alicui. Plaut. 
Semer un bruit de quelqu’un.—  
rumorem. Per. —  aliquid ru
moribus. I 1 ac. Répandre, faire 
courir des bruits. Differì ab aliis 
tempestate. Plaut. £ti*e séparé 
des autres par la tempête. —  vi 
fluminis. rPac. Etre emporté par 
ie courant. — doloribus, fer. 
Eprouver des douleurs déchiran
tes. — clamore. Plaut. Se tuer 
décrier. — invidia. Prop. Crever 
de jalousie. Differtur, nunquàm 
tollitur. Prop« On peut l’ébran
ler, mais non le déraciner. || 
Prop. Diffamer. || Supporter.—  
sitim. Plia. — la soif. || Trou
bler. déconcerter, démonter. —  
dictis. Plaut. Déconcerter pars es 
paroles. || Remettre, user de dé
lais. — ad tempus. Cic. Différer 
pour un temps.—• in annum. Cic. 
Remettre .à un an. —• vadimo
nium cum aliquo. Cic. Proroger 
de concert avec sa partie le temps 
d’une assignation. —« aliquem. 
IM art. Faire attendre quelqu’un.
—  animum« Stat. Suspendre sa 
colère. || Cic. Différer, avoir de 
la différence. — candore. P lin.
—  en blancheur. —  inter se lin- 
guis. Cœs. Etre différent de lan
gage, ne pas parler la, meme lan
gue.—  cum aliquo re. Cic. —  in 
re. C. Nep. Diftérer de quelqu’un 
en une chose.

D if f e r t u s ,  a, um. Hor. part, 
de differcio, inus. Plin. Rem
pli, garni. Differì um odoribus 
corpus conditurJi rac. Après avoir 
embaumé le corps, on l’enterre.

D i f f i b u l o ,  ãs, ãvi, ãlum, 
are. Stat. Degraffer.

D i f f i c i l e , iùs, issïmè, adv. 
Cic. Difficilement, avec peine, 
ma la usé ni eut.

D i f f ï c j l i s ,  m . f ,  le, n. , is. 
Cic. Difficile, malaisé, plein de 
difficultés. Difficile est dicere ou 
diçlu Cic. Il est (Ufficile de dire.
—  ad credendum. Lucr. —  ad 
fidem. Liv. Difficile à croire. In 
diffìcili est. Liv. Il est difficile. 
Il Pénible, fatigant. — adita. 
Tac. De difficile accès. —  oppa-
natio. Cœs. Siège qui donne de

la peine. Difficilior tempestasf, 
ou tempus difficillimum. Cœs. 
Saison rigoureuse. — Cic. Temps 
difficile, circonstance critique. || 
Obscur , embarrassé. P.es con
torta? et difficiles. Cic. Choses en
veloppées, difficiles à compren
dre. H Bourru , capricieux , fan
tasque, bizarre, fâcheux. —  in 
liberos parens. Cic. Père dur à 
sus en fans.— precibus. Ovid. Peu 
accessible aux prières, inflexible.

DÍF
D iffÏ cÏ l it e r ,  adv. Cic. Voj‘. 

D if f ic il e .
DíFFÍcuLT.rs, ãtis, f . Difficul

té , obstacle, fatigue. — urincei 
Cels. Difficulté d’ uriner* — spi
randi ou spiritus. Cels. — de 
respirer, asthme, courte haleine^*
— corporis. Cels. Lie. »;nmocfiPu , 
indisposition, in fnuiié, mau
vaise santé. — nulla à me vobis 
erit. Ter. Vous n’ayez aucun obs
tacle à craindre de ma part. |J 
Besoin, disette, nécessité. -  an
nonce. Cic. Disette de vivre.s. 
nummaria. Ter. — rei minima- 
riœ. Cic. Besoin d’aiy;< nt. | J Hu
meur revêche, difficile* ir 
audiendo. Plin. j. Difficulté de 
donner audience.

D i f f i c u l t e r , adv. Cic. Plin. 
K o y . D i f f ic il e .

* DjffïdÂtio , onis, f  Défi, 
déclaration de guerre.

D i f f i d e n s , tis, omn. g. Dé
fiant, qui so défie. — Ti bus suis. 
Cic. —* de l’état de ses affaires.

D i f f i d e n t e r , ad . Cic., iùs. 
Just. Avec défiance , avec timi
dité.

D i f f i d e n t i a ,  ce, f  Cic. Dé
fiance , appréhension de ne pas 
réussir.

D iffTd o , ã s , ã v i , atum, ari. 
Petr. Défier, faire un défi* dé
clarer la guerre.

D i f f i d o , is,fsus suri dire. 
Cic. Se délier, être en défiance * 
craindre de ne pas réussir, ne pas 
se fier. —  posse conjicere. Cic. 
Désespérer ae pouvoir termin i
— alicui, ou de aliquo. Cic. «Se 
défier de quelqu’un, ie tenir pom 
suspect, ne pas faire grand fond 
sur lui.

D i f f i n d o ,  is , fidi, fissum, 
findere. Cic. Fendre, séparer < n 
deux-, partager.— medium. ( ;c. 
[ ’endre par le milieu. - /v lon
gitudinem. Cic.. — ei Ion:'. 
Rompre 5 briser.— vu lu v. l!or. 
Enfoncer les portes. : :  — c e r i  
Liv. Remettre au lendemain - 
nihil bine posswn. Hor Ja ur 
puis rien mer de cela.

D if f in g o , is, nxi , fictum , 
gëre. Déformer, défaire. | Cic. 
Refaire, réformer, donnei* une 
autre forme. —  incude ferrum  
retusum.Hor. Reforger des arm» s
usées.

jlïFFÏNJO, IS. VoV.Vn I NIO.
D if f in it i o , õnis, f. Vo\ % 

D e f in it io .
Diffînïtïvk, adv. r i C. PmL 

D é f i n i t i v e m e n t .

D ifttsio , õnis, J. Geli. Proro
gation, délai.
* D iffissus, a, um. Cic. paît* 
cie diffindo. Fendu*



DIF D IF D IG
Pin;* . a > 'um. Cic. part. de 

<iij; fi 7 , O u se'défie# — fidei 
p ita  u . Cïc. — de la fidélité
iFcm ii i ►— ,stAL C/c. —  tle Sui
ninne. - viribus. Lacan , de
ses forces,
" hr -ïteoii, criT <l. Czc.
N un-, discou venir, soutenir qu’oc 
M : pas fait , ne pas vouloir re- 
cuntioître. — o p u s . Ovid. Désa- 
vouer un ouvrage.

ib celatus ; zittz, ./£#&• Dis
sipé par les vents.

] Jl.VFLKTUS j a J um. pipiti. 
Eteint à force de pteuiTr.

DjfFlo , is , âW , atum , are. 
Ecarter,, dissiper en soufflant.—  
legiones spiritu. Plant. Renver
ser des légions d’un souille# D if
fla ri ventosis spiritibus. Solia. 
£  i re em port é, d issipé par 1 es v ents. 
H Ausati. S’exhaler.

D i f f l u e k s ,  i l s ,  omn. g .  Cic . 

Qui coule ou se répand de coté et. 
d’au ire, épanché, —  extra ripas 
fluvius. Cic. Fleuve qui se dé
borde. — sudore. Phœd. Baigné 
de sueur. — ■—  olio. Cic. Qui a 
beaucoup de loisir.

D i f f l u o  5 is , f lu x i , fluxum > 
flu ire . Cic. Couler ou se répandre 
de coté et d’autre. —  in ptures 

p a r t e s .  C æ s .  Se partager en plu
sieurs jîranchës. — —  luxuriâ. 
P e r .  C i c .  Vivre dans la mollisse. 
—r* verbis. Geli. S’étendre .dan s ses 
paroles . être diffus , verbia- 
ger.

D i f f l u u s  ̂ a , um. Macr. Qui 
së répand  ̂ coule ou s’épanche de 
coté ( t d’autiO.

*  D i f f l u x i o  ,  o n i a ,  f i .  C a d .  

A u r .  V o y 4 f l u x u s .
D i f f r a c t i s  ;  a um. Vitr. 

Part, de
D i f f r i n g o  , i$ , fr eg i 7 fra c-  

iurn, fringère. Plciui. Briser, 
rompre , mettre en pièces.

prêt, d e  diffundo. 
Di EF uo io ,  is j  fu g i ,  fügitum  , 

gere. Cic. Fuir d e  coté e t  o autre  ̂
prendre la. fuite , se d is p e r s e r .  —  
domum. Idv. Regagner par dif
fère ns cotés scs habitations. —  ad 
præsidia, Cæs.. Se retirer vers les 
places foi tes. — ex  castris. 11(7 t. 
S’enfuir du camp. — periculo 
mortis. Cic. £  vi ter par la finte un 
danger de limit* cl: Diffugiunt 
s t elite* Qvid> Les étoiles dis
pai pissent. —* nives. lior. Les 
neigea se fc ident. —  terrores.

se dissipent. 
lijjugio (juin 
} refuse pus de

dire.
D i f f u ç i u m  , ii , n . Id c . Fuite 

de coté et d'autre ; désertion ;
Vbaijâon*

huer. Les teirëurs 
Î| Refuser. Non < 
dicavi. Varr. Je n<

D i Ffi/go , as y
ih.

cire. Sil. I t .
Faire fuir ci et

D i f f u l g u r o  ,  as, are. Sidon. 
Eclairer.

D i f f u l m i n o  , ãs, a v i , atum, 
are. Sil. it.  Foudroyer.

D i f f u n d i t o  7as,  arò. Plant. 
Disèi p e r  , c o n s u m e r .  || Anim. 
R é p a n d r e .  F r é q .  d e  

D i f f u n d o , i s , fu d i , fusum  7 
nderë. Cic  R é p a n d r e  ,  verse»- , 
épar»c h e r .  —  animam undanti

L

cruore . Vir g . Rendre Faneuse  
son sang. — dolorem flendo. 
Ovid. Soulager sa douleur par 
les larmes. —  umbras. Petr. Ré
pandre l’ombre. —  comam ventis 
dare, i  ir g. Laisser flotter sa che 
velare au gré des vents. — ru
morem. P ro nt. Faire courir un 
bruii. — crime n paucorum in 
omnes. Ovid. Rejeter sur tous 
la faute d’un petit nombre. —  
animum. Ovid. Causer un épan- 
chement de joie. •— vultum. Sen. 
Epanouir son visage, fai re paroi tre 
sa joie. Il Etendre. —■ ramos. 
Ovid. — ses branches. —  vitem  
in orbem . Col. —  la vigne en 
rond. —  se in latitudinem. Col. 
S’ét endre en largeur.— vint suant 
longe latèque. Cic. Faire sentir 
au loin sa vertu , sa force. [ | Cic. 
Fondre.

D i f f u s e  , iüs 7 adv. Cic. Çà 
o! là , d’une manière étendue.

D i f f u s 'î l i s  ,  m. f i  ,  le . n. ,  is. 
Luci. Fluide, qui se répand, s’é
tend.

D i f f û s i o  , õnis , f i  Sen. Effu
sion , épanchement, épauouisse- 
ment.

*  D i f f u s o  R ,  b r i s  ,  m .  I r i s e r .  

Qui transvase.
D ï f f u s u s , # ,  um, part, de 

diffundo. Cic. Répandu! Dif
fusum vinum è pleno oenophoro. 
Cic. Vili versé d’ un broc plein/ 
Diffusus sanguine color. Cic. 
Cniiieur venue die. Diffusi ca
pitii. Ovid. Cheveux épars. Dif
fusa vox per auras. Lucr V<>i% 
répandue en l’air. ~  Diffus us 
n ecta re v ultus. S tal. V  i > a«v é p a •• 
nodi pat; le nectar. Diffusa laus. 
Cic. LoiVangeq'u gloire réna .due. 
Il Elepdu. — plat.mus ratais. 
Cic. platane qui étend ses bran
ches. -r- sus. P lin. Truie grasse. 
piffusiota co ns ep ta. Col. Clô
ture d’une plus grande étendue. 
Corona diffusior. PLin.j. Au- 
dito ire plus nombreux.

D i g a m m a ,  tis , n. La lettreF. b *
D i g a m u s  ,  i  ,  m .  f j > t ç  ,  2  fois; 

yupoç , mariage). Homme qui a 
eu deux femmes. Ce mot, ainsi 
que digumia? second mariage ;

ne se . ive que dans Í
D ïg  ;f n u q u s  ,  a , un. 

yaçyp atre ). Qui 
ventres.

D io  æ 7 m. Il Pio a.
S ole , : xtalîe.

D igü îks , e i , f i  Macr. Dis
position , digestion.

D I g e r o  ,  is ,  g ess i, gestum r 
rëre. P  lin. j .  Porter çà et là. —  
stercus in prata. Col Répandre 
l'engrais sur les prairies, lz —  
pænam in omnes. Ovid. Ré
partir la peine sur tous. —  
mandata. Cic. Exécuter ponc
tuellement les ordres. j] Anan~. 
gev , disposer , mettre en ordre , 
distribuer , départir. — crines. 
Col. Arranger ses cheveux. —* 
linum. Plia. Sérancer le lin. —  
argumenta in digitos. Q u in t . 
Compier ses misons par ses doigts. 
—  —  tempora. L iv.  IV̂ ettrepar 
ordre l’histoire des temps. —  
rernp. Cic. Régler la rép. —  
omina. T ir g. Expliquer les pré
sages. — ju s  civile in genera. 
Cic. Rédiger'le droit civil en 
plusieurs litres. —  in omnes par
tes. Cels. Distribuer dans toutes 
les parties. |j Digérer , cuire, 
absorber. —  cibum , Cels. Digé
rer la nourriture. —  humorem * 
Cels. Dissiper , résoudre . faire 
transpirer , cuire une humeur.

D igesta  , õrum 7 n. pi. Di
gesto , recreil des décisions des 
anciens jurisconsultes romains.

*  D i g e s t i b i l i s  . m. f i  , le , n. , 
is. Cœl. A ur.  Aisé à digérer# 
Il A  pic. Digestif.

D i g e s t i m  ,  adv. Prud. Avec 
ordre.

D igestio, õnis, f i  Plin. Dis
position , ordre , arrange ment. —» 
annorum. Veli. Suite désarmées. 
-- - Italice. P l i f l Description mé
thodique de l’Italie. — in lit- 
teres. P lin . Division par ordre 
alphabétique, j j Cels. Digestion > 
distribuí ion.

D igesto» , pris, m. Stat. Qui 
ai*rallie . dispose , ordonnateur.

D I g ï frdkius , a , um. j f  lin . 
Bé obitif.

D ï g f s t u s  ,  a ,  um , Cic. paitt 
íe digero. Rangé par ordre.

Digéré.
D ïgitÂbüluai , i . n. Varr. et 

D ig it a l e  . i s , n. Varr* Doig- 
fier, j] Ce qui couvre les doigts, 
comme gant . mitaine.

D ig it a l is  , ni. f i  , le , rt.  ,  is. 
V itr. P lin . De cloigt, de l’épais
seur du doigt.

D igitatus, a , n • 'Vin. Oui 
a des doigts.O

DïüÎTElif .51 5 !■■■.:
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D r e m o D U
< q u e l q u e  r e s s e m b l a n c e  
jv k c o u d r e .

Ivlvv , / , m .P lln . Petit 
fDimin. de

i G Ï r u s  ,  z , m ,  ( J'g/za ,  mon
trer ; ou digero , ràngçr). CVc. 
Doigt. — index. /for.—salutaris. 
Suet. —  d’après le pouce. —  mé
dius. Mart. —  infamis. P  ers. —  
du milieu. —  annularis. P lin .
—  medicus. Geli — annulaire.
—  minimus. Plin . —  minuscu
lus. Plaut. P e t i t  d o i g t .  —  trans
versus. Plaui. E p a i s s e u r  d ’ u n  
d o i g t  , t r a v e r s  d e  d o i g t .  —  patens. 
Ccès* L a r g e u r  d 5u n  d o i g t .  —  
aquœ. Paul. Jet. D o i g t  ( P e a u ,  la  
s e i z i è m e  p a r t i e  d ’ u n  p i e d  , la  d o u 
z i è m e  d ’ u n e  o n c e .  D igitis sum
mis ambulare. Sen. M a r c h e r  s u l 
la p o i n t e  d e s  p i e d s .  —  primo
ribus. Plaut. —  extremis. Cic. 
attingere. N e  t o u c h e r  q u e  d u  
b o u t  d e s  d o i g t s ,  z z  T r a i t e r  s u p e r 
f i c i e l l e m e n t  , e f f l e u r e r  ,  p r e n d r e  
une l é g è r e  t e i n t u r e  ,  a v o i r  u n e  
c o n n o i s s a n r e  i m p a r f a i t e .  —  com
putare. P lin . C o m p t e r  p a r  ses  
d o i g t s .  A d  digitos venire. 
Plin . V e n i r  a u  c o m p t e  ,  
o n  êtx’e c a l c u l é e  D igitos tuos 
novi. Cic. J e  sa is  q u e  v o u s  s a v e z  
c o m p t e r .  Digitum  tollere Cic. 
M a r q u e r ,  e n  l e v a n t  l e  d o i g t ,  q u ’ o n  
v e u t  e n c h é r i r  d a n s  u n e  v e n t e  p u 
b l i q u e .  (I O u  F e  rs. S  ̂ avo  u e r  
v a i n c u .  —  à re non discedere. 
Cic. N e  p a s  s’ é c a r t e r  d ’ u n  t r a 
v e r s  d e  d o i g t .  D igito minimo 
provocale. lior. F a i r e  u n  d é f i .
—  monstrari. lior. E t r e  m o n t r é  
a u  d o i g t .  — • cœlum attingere . 
Cic. S e  c r o ir e  a u  c o m b l e  d e  l a  
f é l i c i t é .

D ï g l a d i â b ï u i s  , m. f  , le , n. „ 
is. Prud. I r r é c o n c i l i a b l e .

D i g l a d i a t o r ,  õris , m. Liv. 
Q u i  c o m b a t  ,  q u i  d i s p u t e .

D i g l a d i o r , dris , dius su n i , 
Sri , d. Cic. Combattre l’ épée à 
la main, zr Débaltre contester.
— interse. Cic. Etre en dispute.
— cum aliquo mullis volumini- 

' bits. Cic. F a i r e  p l u s i e u r s  é c r i t s  
‘ p o l é m i q u e s  c o n t r e  q u e l q u ’ u n .

D i g m a  , atisy n. (  friiKu* , m o n -  
1 ver, p a r f .  p a s .  fifuygcii. ) Cod. 
Theod. M o n t r e  , é c h a n t i l l o n .

D i g n a n d u s , a , uni. Cic. Qui 
mérite, est digne.

D i g n a n t e r  , a d v .  Vopisc . F a 
v o r a b l e  m  e n t .

D i g n a t i o  , onis , f  C ic. H o n 
n e u r .  m é r i t e , c r é d i t , e s t i m e . —  
tantapicLurœ erat.Plin.ha p e i n -  
t u r e  é t o i t s i  f o r t  e n  h o n n e u r .  In
dignâficnem principum venire. 

:v. **’ :u e n i r  à  l ’ e s t i m e  d e s
. ia :.v Dnm ationè iti summa

regis. Just. Très -  considéré du 
roi. — magmi diligere. Suei. 
Mont rer son affection pour quel
qu’ un parles honneurs dont on 
le comble. || Rang. —  prin
cipis. 'Fac. Dignité du prince.

D i g n a t u s  , a , u/n , part, de 
dignor. F  ir g. Qu’on a jugé 
digne. [| Jugé digne , honoré.
—  deûm cuitu. Sii. Ital. Jugé 
digne des honneurs divins.

D i g n e  , iùs , issïmè , a d v .  
Cic. Dignement , selon le mé
rite. Dignius cruce peccare, 
hior. Commettre mi crime qui 
mérite plus que lé gibet. Jj Digne 
ornata mulier. Plaut. Femme 
mise décemment.

D ignitas  , citis , f  Ce qui 
rend digne, dignité 9 mérite, 
considération acquise, honneur. 
—• pris. Cic. Air majestueux.—  
actionis. Cic. Noblesse , grâce 
noble de l’action. —  dormis. Cic. 
Eclat , magnificence d’une mai
son. —  sermonis. Ad lier. No
blesse, élévation de style. —  'nata
lium. Flor. Illustration de la 
naissance. Dignitatis esse paren
tibus. Cic. Faire honneur à ses 
parens. || Décence, convenance. 
Id non habet dignitatem. Cic. 
Cela n’a rien d’honorable. Ser
vire dignitati. Cic. Suivre ce 
qu’exige la décence. Ex digni
tate visum est. Liv. Il parut 
plus décent, plus honorable. |j 
Rang, condition , dignité, hon
neur, emploi , chargé*. Esse cum 
dignitate. Cic. Etre en charge. 
Vivere pro dignitate. C. Nep. 
Vivre d’une manière conforme 
ii sou rang* 'Pueri dignitatem. 
Cic. Soutenir son rang, j | Digni
tates. Plin. Dignitaires. || Plin. 
Personnages constitués en di
gnité.

* D ignitosus , a , um. Petr: 
Illustre, revêtu d’une dignité.

* D i g n o  , ãs , ãvi , atum , 
are. Pacuv. et D i g n o r  , àris 
citus sum , ãrl, d. Cic. Vir g. 
Croire, estimer, juger digne de.
—  venia. Ovid. —  de pardon.
Haud equidem tali me di gnor
honore. Virg. Je ne me c rois
pas digne d’un tel honneur.

Di unari o
nom. —

cultu quodam. Cic. Mériter une 
estime particulière, j) Daigner, 
Non dignor ambire grammati
cos. Hor. je  ne brigue pas les 
suffrages des grammairiens.

D i q n o r à t i o ,  onis , f .  Marque 
faite pour reconnoüre une chose.

Dignorator, Õris, ?n. Celui 
qui fait cette marque.

Dignoro, ãv, &vi} citunij are.

Etre unge digne.• io-nom m e. Cic. — d un

(yvr*f>lÇc» , faire connoître ) F  est. 
Marquer les troupeaux pour le*,, 
rêconnoître.

D i g n o s c o  , isy n ov i, notum g  
scere. Col. Démêler , distinguer. 
—  rectum curvo. Hor. Discerner 
le droit d’avec le courbe. ~  Fair§ 
distinction du bien d’avecï le 
mal.

Dignus , a, um , ior , issivi us.
( Pikî) , justice , ou cNÎkûù , mon
trer ; ou dignosco, distinguer. ) 
Digne, qui mérite, capable. —  
ornili laude. Cic. Digne de tou res 
sortes d’éloges. Dignius esi nihil 
quod ametur. 1er. Rien n’est 
plus digne d’être aimé. D ign is
simus odio. Cic. Très-haïssable. 
Dignissimam suœ virtutis cu 
ram suscipere. Cic. Prendre un. 
soin digue de sa vertu. D i g in  ni 
habere.PlautdD&igner. j j Décent, 
juste , convenable.

D Î grëdijens , fis , omn. g . 
Virg. Qui s’éloigne, s’en va , se 
retire»

D i g r e d io r , cris , gressus su ni, 
gred i, d. Cic. S’éloigner , se dé
tourner, se séparer , s’écarter , sè 
retirer , partir. — via. Liv. 
S’écarter delà route.- — in latus. 
P lin . Se détourner à côté. — y?ro- 
clivitatem. Hivt. Descendre une 
pente. -— ab aliquo. Cic. Quitter 
quelqu’un. || —  à proposito , a 
ou de causa. Cic. Sortir de sou 
sujet, s’en écarter, faire une di
gression.

D igressio , onis , f .  Cic. et 
DrGREssTJs,à.ç,m. Quint. Départ, 
sortie, n  Digression. — Spropo
sito. Cic. Digression , écar'.

D igressus , a ) uni, part, de di
gredior. Qui a quitté , est sor;' 
s’en est allé,s’est séparé. Digross i 
à marito mulier. Suet. Fonone 
divorcée. || Digressus longius 
ab iracundia. Cic Que la colino 
fait aller trop loin ( dans ses 
discours ).

DÏGRUNNIO , ZSy ivi y ÏLlt/U , 
ire. Phœd. Contrefaire h gro
gnement d’un pouwau.

Dïi. eortim, ifi.pl. / oy. * V.r a
D i i a m b u s ,  i , m . Piod d * vers 

do 2 ïambes. Ex. Severïlàs.
Dïjïcio, is , ere. Varr. V  oy . 

D ejicio.
D Ï j o v i s  , i s , m. ( D ie juvans ) 

Geli. Jupiter protecteur.
DÏJUDÏcÂTiô,5zns, f. Cic. Dis- 

cernement, jngèmeef , déc ision.
D T j û d Î c a t r i x   ̂Tcis , fl W/mL 

Celle qui discerne.
D ijudicatus , a , um. D ijudh  

cala lis. L for.P vocès terniiné. 
— belìi fo r  tana.F er . Le sort d. t 
armes décidé. Part, do

pïjCujco. üyi) atym ,

o«'

Í. ' f-.



iCic- Juger entre deux personnes , 
oc. entre plusieurs choses , dis
cerner, décider* — vera et fa lsa  , 
ck: vera à falsis. Cic. Démêler le 
Vrai d'avec le faux, distinguer la 
vérité du mensonge. — nier 
utri virtute anteferendus est, 

f Décider lequel des deux a 
plus de méi Ite. — controversiam. 
Clic. Accommoder un différent.— 
i h t  er s en ten tias. ( Vc. P ro n o n cer 
sur ou entre deux opinions. — 
acri intentione, /din. j .  Juger 
avec une application pénétrante.

Dîjtcj .NCTio , unis , f  V o r .  Dis- 
JVKCTIO.

D ijungo . Cic. V o y . D is
j u n g o .

Dica , œ  , f  Le port de Vf r 
do n , en Provence.

Dïlâbens , lis , otnn. g* Hor. 
UT labidus , a , uni. l'Un. et. 
D ïlI bïlïs, ^  / . ,  fô, //., fs. Inter. 
Qui s’écoule , se glisse , se perd , 
qui est sujet à se gâter , à dé
périr, à s'en aller par pièces.

07, auor 7 r iris j lapsus sum , 
Af/.o , d. Cic. S’écouler de coté et 
d’au Ire. — in agros Lia. Se ré
pandre dans les campagnes , se 
disperser , se débander. — ad 
epulas. Curi, Se glisser dans un 
festin. — ad primum so Us te
porem. Lia. Se dissiper à la pre
mière chaleur du soleil. — me
moria* Cic. Echapper de la mé
moire. Il Se perdre, dépérir, 
se ruiner , se consumer , s’en 
aller par pièces , lambeaux, tom- 
ber par morceaux. — vetustate, 
(lie. rromberen ruine de vétusté. 
'Discordia res maxiun r dila
bantur. Sali. La discorde détruit 
les «'•tafs les plus puissans.

Dilàc:î:randus,#  , uni y Catiil. 
Qu’ il faut déchirer.

D il a c e r a t io  , õnis.J. Arnob. 
Dé ch ire ment.

D il Ãckhãtus , a , uni. Stat. 
part, de .

Dilacero, ãs , ã v i , atum  , 
are. Cic. Déchirer , mettre en 
pièces. — tormentis. Tac. Dé
chirer dans les tortures. ~  Dé
truire, ruiner. — rernp. Cic. 
Déchirer la icj . —- opes.' Ovid. 
Dissiper les richesses.

Dilackymo , as , ãvi , ãtum  , 
are. ( rol. Verser des larmes.

UÏlâmïko , as y avi , atam  , 
ci re* Ovid. Fendre , partager en 
deux.

Dii a ncïnatcs , a , uni. Prud . 
Dé cl lire.

Dilaniatus , « , wm. Ovid. 
part, de ,

Dil a n io  , as , d w , atunt , 
5re. 67c. Déchirer , mettre en 
pièces. ' -

jD/c* /a/, ga l tic.

D IL DIL ”97
D i l a p i d a t i o , õ n i s , f  L'V. Ac

tion d’épierrer, d’ôfer lés pu vres.
■— Cad. 'ï'heod. Dissipation, ci* 
lapidation.

D T l a p ï d o  , ãs , ã v i, ãtum > 
are. Cato. Oter les pierres d’un 
champ. ~  Cic. Dissiper mal à 
propos et follement , dilapider.

D ila psio  , unis, f .  S. A u g . 
Dissolution des corps.

.Dilapsus , u , uni, part, de 
dilabor. Ecoulé. —  in arguas. 
P"ir g . Qui s'écoule en eau. D i
lapsa cadar era. P  ir g . Cadavres 
qui tombent en dissolution, rz 
Afïoibli , détruit. — res com
muais. Cic. Etat qui tombe en 
ruine.

D il a r g io r  , ìris , itus sum , 
fri y d. Cic. Distribuer, faire des 
largesses.— vestes militibus. Tac. 
Donner des habits aux soldats.

D i l a r g i t u s , a , um, p a r t ,  d e  
dilargior , a r t .  e t  p a s s .  D ilar
gitis scriptorum bonis. Sali. 
A y a n t  d i s t r i b u é  l e s  b i e n s  d e s  
p r o s c r i t s .

D il a t a t io  , õnis , f. Tort. 
Dilatation.

DTl X t X t u s  , a , um , p a r t ,  d e  
dilato. I arr. Dilaté, élargi. |j 
Cic. Eternili, aggrandì.

D i l a t i o ,  õn/s , f  Cic. Délai, 
remise, siirséance , renvoi à un 
autre férme , temps accordé. D i
lationem petere. Plia. j .  De
mander du temps.— exitii alicui 
quœrere. Tac. Chercher à re
tarder la perte de quelqu’un. —  
res non recipit, h iv . L ’affaire 
ne* souffre point de retard. || 
Intervalle. P er dilationes bellum 
gerere, hiv. Faire la guerre par 
intervalles.

i)iLAro7ãs,ãvi,ãtum, are. Cic. 
Dilater , élargir , ouvrir, étendre.
—  manum. Cic. Ouvrir la main.
—  rictum. Ovid. —  la gueule.—  
aciem, h iv . Elargir ses rangs, 
étendre scs ailes , faire occuper 
plus de terrain h ses troupes, 
donner plus de front à son ar
mée. ~  Amplifier. — oratio
nem. Cic. Amplifier, étendre son 
discou rs.

D i l a t o r , õ m , in. Hor. Tem- 
poriscur , qui di flere, remet.

D i l a t o r i  g s , a , um. Vip. 
Dilatoire , qui tend l\ différer. 
Dilatoriœ exceptiones. V ip. Ex
ceptons dilatoires.

D i l a t r o , ãs, ã v i s ãtum , ãre. 
Geli. Aboyer fort , crier après.

D ila tu s  , a , um. part, de dif
fero. Divulgué. Rutilare dilato. 
C. IVep. Le bruit s’étant répan
du. j) Remis. Dilata penna in 
tempus. O vid . Punition remise 
h un autre temps.

DÎlàudo  ,  ã s , ã v i , ãtum  , 
\ãre. Cic. Louer beaucoup.

Î /il a x o  , as, are. LuciL
Elargir.

D ilecta  , œ . f  Tourterelle ,
o ï seau.

.t)Ili:ia -o , dais y f  Tcrl. 
Amour . affection.

IJïli ctor , ôris y m. A pu l. 
V oy. A matou.

D ilectus , u s , m . Cic. Choix , 
levée , élection , élite.

D ilectus , a um. Cic. part, 
de diligo. —  civitate. Cic. Elu 
parmi les habitans. —  de scelesta 
plebe. H or . Choisi parmi lapins 
vi le canaille. ~ — magno amore. 
V irg. Chéri tendrernen t.

D îl ê g it  pour dilexit. Voy. 
D il ig o .

D i l e m m a , ã tis , n. ( J/?, deux 
fois; XcLgficLVOù, prendre.) GelL  
Dilemme, argument qui contient 
doux propositions contraires , 
dont on laisse le hoix à son 
adversaire . pour h convaincre 
d’après celle qu’il * loisira.

D il e x i , prêt. ( 3 diligo.
D iligens , tisy omn.g. —  tior, 

— tissïmus. ( diligo ) Cic. 
Qui choisit avec soin , dili
gent , attentif, exact, soigneux , 
assidu. Diligentissimus ver
borum. Geli. Scrupuleux sur Je 
choix de ses expressions. — °ffi- 
cii. Cic. Très-exact à remplir ses 
devoirs. — nai uree. P  Un. Obser
vateur exact de la nature. |j Fait 
avec soin , régulier, exécuté avec 
exactitude* D iligentes Ut te ree. 
Cic. Mémoires exacts , fidèles. || 
Veli. Qui aime. — veritatis. CT. 
]Sèp, Attaché k la vérité. |[ Bon 
ménager.—  rei familiaris. Suet. 
Habile économe.

D il ig e n t e r , iù s , issi nie, auv. 
Cic. Avec choix. !| Cic. Di ligem- 
ment , attentivement, exacte
ment , soigneusement, fidèle
ment «régulièrement. — audire. 
Cic. Erouferavec attention. Di~ 
ligent iùs venire. Cic. Yen ir plus 
promptement. Diligentissime 
servare. Cœs. Conserver avec un 
grand soin.

D il ig e n t ia  , œ , f  Cic. Choix* 
discernement. —  non est in vul
go , non ratio y etc. Cic. Le vul
gaire n’a ni discernement, ni 
raison. || Cic. Diligence, soin y 
attention , exactitude, régularité. 
Diligentiam  adhibere. Cic. Ap
porle!* un grand soin. || Econo
mie, épargné, ménage. —  non 
est ista , sed avaritia. Cic. Ce 
n’est point là de l?économie , c’cst 
rde l’avarice. || Symm. Fidélité , 
attachement.

D i l ì g o  ̂ is y l e x i . lectum ,
3t>



h  gère ( di et lego ). Cic. Choi
sir, faire choix, élire. j| Cic 
Aimer , avoir de l’amitié. —  
in Loco fratris. 'Ver Aimer 
comme son frère. — ante omnes. 
O  vici* — sur tous les autres. —  
affectu  pari. S eu .— ex  œ<;uo. 
Ovid. — également, lu  dili
gendo felix . Cic. Heureux dans 
son affection , —  dans SOU choix. 
( Diligo a moins de force qu cuno, 
co.nime le pvouvent ces phrases 
de Cicéron. 'Vantimi accessit ut 
rnihi nunc denique amare vi
dear, auteà diLexisse. Vp. ad 
f a m .L y , e p .  1 4 . Ce seu timent 
est devenu si v if, qu’ il semble 
n’avoir été d’abord qu’une simple 
affection , et maintenant être une 
am i t i é p a r fa i t e. U t scire s e a m 110 n 
à me diligi solim i, verùin etiam  
amare* Cic. Aliu que vous s a
chiez que je ne me contente pas 
de lui vouloir du bien, mais que 
je l’aime tendrement.)

D i l o g i a , œ, f. (Vis, d e u x  fois; 
táyoç y discours ). Ambiguité, 
d o u b l e  sens , équivoque.

jD i l 0 h .e s  ,  u n i .  (  S 'iç  ;  l o r u m .  ' 
l A o p i s c .  H a b i t s  o r n é s  d e  d e u x  
b a n d e s  d ’ u n e  c o u l e u r  d i f f é r e n t

D ï l o r ï c o ,  a s ,  a v i ,  a t u m ,  a r e .  

( d i  ;  l o r i c a . ) C i c .  Ouvnr, dé- 
grafiVr  ̂ délacer, déboutonner.

D i l u c e o  , es , x i , ere. lior. 
Briller, luire, ohe clair. ~  
J L i v .  S’éclaircir.

D ï l ü c e s s i t ,  impers. Cic. Le 
jour paroit , il fait jour. zz La 
elione est rlaire.

D i l u c i d a n d u s  , a, uni. Ad 
Hcr. Qu il faut éclaircir, qui a 
besoin d’être exposé plus claire- 
ment.

D î l û c i d a t i o  ,  o n i s ,  f .  M a r i .  

C a p .  Eclaircissement , exposi
tion d’ un lait à éclaircir.

D I l u c ï d î ; , adv. Plin. Claire
ment. —  Cic. D’une manière 
claire , évidente. — dicere. Cic. 
Parler d’une manière claire. Le c 
dilucidi* vetat. Cic. La loi dé
fend positivement, exprès émeut.

D i l u c i d o ,  as, avi, àlum , 
are. A d  lier . Eclaircir, rendre 
plus lair , plus intelligible ; ex
pliquer, développer.

D i l u c i d u s , a ,  u n i .  P l i n .  Clair, 
lumineux, luisant,— c o l o r .  G e l i  

Couleur claire. — C i c . Intelligi- 
blc.idair, évident. D i l u c i d a  e x 

p o s i t i o .  A d  V i e r .  Exposition 
claire.

D i l u c u l a t  , impers. Geli. Le 
jour < o in mence à paraître.

Dîlûcülô , adv. Cic. Au point 
du jour.

D i l u c u l u m ,  i ,  n. Cic. Point 
ou poiüledu jour. Cura diiaculo. ]
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Plaut. Diluculo primo. Cic. 
Dès la pointe du jour.

D ï l u d i a  , or uni, n. pi. Hor. 
Temps de relâche qu’on don nuit 
aux gladiateurs avant la célébra
tion des jeux. || Repos , répit.

1)ï l u o % is y lui ,  lai uni , ère. 
Cels. Nettoyer en la vani, détrem
per , délayer , mêler avec quel
que chose de liquide, —  vulnus. 
P etr. Laver une plaie.— vinuni. 
Plaut. Mettre de Tenu dans le 
vin, le tremper. ~  Effacer, dis 
siper. — nel)uLis. SU. i t . Dissi
per les brouillards. —  curas me 
ro. Ovid. Noyer ses chagrins dans 
levin. —  molestias. Cic. Dissi
per ses ennuis. — injurias cere 
pauco. Geli, Réparer ses torts 
aveepeud’argent. —  crimen. Cic. 
Se laver, se justifier d’un crime 
imputé. —  ex  2 s ti ma ti o fieni. 
Front. Détruire un bruit qui
court. J] Eclaircir. Dilue mihi 
quod rogavi. Plaut. Explique- 
moi un peu ce que je t'ai deman
dé. (I Diminuer. —  auto ri tate ni 
Seu . —  le crédit, afioibiir Tau 
tori té.

D IL ur je . M a cr. —  iùs. Cels. adv. 
Avec plus d'eau.—potare. Geli. 
Boire son vin plus trempé , met
tre plus d’eau dans son vin.

Dilutu aï, z, n. Pim . Infusion.
D î l ü t u s  , a , uni , part, de 

Dilua. Lavé, délayé, détrempé, 
baigné. || A uson . Qui a un peu 
bu. — — rubor. P lin . Rouge 
éteint. —• odor. Plin. Odeur loi 
ble. zz —  honor. Sen. Honneur 
avili à force d’être prodigué»

D i l u v i a l i s  , m. f . , lê , n , is. 
Solili. De déluge, de déborde
ment.

D iluvies  , é i  , f . Hor. et Di 
l u v i o , on is ,  f . Censor. Déluge , 
inondation, débordement d’eaux.

D il u v io  , as , avi , atum , 
are. Lucr. Inonder,couvrir d'eau.

Diluvium, ii, n. Ovid. Déluge. 
H  ir g . zz Ravage , destruction.

DïmachsK , arum , m. plu. 
( effiç, deux fois ; p.àyy , combat.) 
Curt. Soldais qui combattent à 
pied et à cheval , dragons.

D Ï m adeo  , és , ici , cire. Lucr. 
Se foudre , se liquéfier.

B i m a n o  , as , avi , atum , 
ciré. Cic. Se lépándre , se pan 
cher de coté et d’autre. || Cic. 
S’étendre , se répandre.

Dimensio , onis , J\ Cic. Di 
mensiou , mesure , action de 
mesurer.

Dïmensorj cris , rn. h iv . Me
sureur.

Dimensus, a , mu. Cic. part, 
de dimetior. Qui a mesuré, j j Cars. 
Proportionné.

D I M
DÏmkrgô , is j rsi y rsumg 

gère. Quint, K o y . l)i m l k g o . ^
D ïm e r s u s , a , uni. 1 < rt. / oy. 

D emersus .
Dimessici, õnis y f  J cj . P i -

MENSIO.
D IM LT AT IO , Ollis J f .  LivJM  

su rage.
D im e t a t u s , a , uni. Cic. part, 

de di met or.
DÎM£TÆ,ânzm. Voy. Demft
D i m e t i e n s , tis y ormi g. P lin » 

Qui mesure. —  linea. P lu . . Dia
mètre;

D im e t io r  , iris , mensus sum , 
metiri , d. Cic. JVIesun r , p m i -  
dre la mesure.— rem digitis.(.7c. 
Mesurer par ses doigts. || C o m 
passerà aligner.

D ïm ê t o  , ás y are. JAv. et Ol
meto  r , a ris , ari, d. Cic. I oy. 
D i m e t i o r .

D im eto  , i s , messu. , mes- 
riunì , ter è. Col. Moissonner , 
cueillir. K Tailler  , é luancher , 
émonder . élaguer.

D im e t r ia  , æ , f  ( J^/ç, deux 
lois ; p A pov, mesura. ) A u s. P o é 
sie com posée  d ’ iambes dimètres.

D im ic a t io  , ouïs . f. Cæs. 
Combat , bataille. || Cic. So t 
des armes , risque , hasard. —  
foriunœ. Cic. R isque de la for
tune. —  f  ance. Cic  Danger de 
perdre sa réputation. - c pitis , 
vîtes. Cic. C o m b a t ,  d i f feren t ,  
procès ou ii y va de i . \ i e , dan 
ger de perdre la vie.

U m i c o , as, avi, ( cui. Ovid.) 
atum , are0. ( di et mico ). Cic. 
C om battre ,  en venii aux mains. 
—  prœlio. Cic. — i d e .  Liv. 
Donner bataille. —  collutis sig 
nis. Liv. Combattre en balaiue  
rangée, z z  Quereller , débattre ,  
cire en différent* —  inter se. Se 
battre , se quereller , se chamail
l e r . —  de ou pro imp.rio cu/n 
aliquo. Cic. Disputi r à quel
qu ’un le com m andem ent. — de 
j  dìnàr C. IVep. DclVinh e s;, ré 
putatidn. || Courir risque. — de 
vita. Cic. iixposcr ? 1 v i e .—  «a* 
p ite .h iv .  Avoir ii c .a i . idre pour 
sa vie.

D Ïm'iD i atIm , adv. Plaut. Par 
moitié  , par la m oitié .

Di.ni Di ÂTi o , onis, f. V  yg. P a r 
tage, Séparation par moitié.

D i m i d i a t u s  , a , uni. Partagé 
par moitié . •— nu ’.sis. t ic. Uu 
demi -  mois. —  , rocumbere..4 •
triant. Courber la moitié du 
corps ,  se plier eu leux. Part ,  
de

D i m i d i o  , ãs , an  7  cri. Par
tager en deux*

D ï m ï d i l .u , i i , /.. Cic. Moitié .
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DIM
I tfix  dimidium quam. Liv. À 
jftine l i moitié. —  facti > qui 
bene coepit, habet. Ovid. C'est 
aroiv moitié fait que voir bien 
ïommencé. —• aiii\n,œ m eœ . 

"Piar. CI lé re moitié de Smon arm*, 
jDimidio stultior. Um.iDu double 

Â 'ni, ou. —  cariùs La moi
tié pins rlier. — minioms cons- 
tare. Cic. Coûter la moitié 

 ̂moins.
D i m id iu s , a y  uni. Demi. —  

modius, L iv . Demi rm u ici. Dim i 
dium labrum. Mari. Une des 
de ux lèvres. D i minia ex parte  
h ce res. Cic. Héritier pour la 
.moitié*, A d  dimidias. P lin . Jus
qu’à moifiér

* .D ïm ïn ô ro  , cis } are. T ert. 
V oy. D im in u o .

D im in u o  , is , ü iy litum, ere. 
Cic. Diminuer , a moi ndrir, ôter , 
retrancher. —  de ou ex re ali- 
quid. Cic. Retrancher une partie 
d’une chose, zz Dégrader, ra
baisser. Diminui capite. Cic. 
Décheoir de son rang , être dé
gradé. Cœs. Avoir la tête fran- 
rhée. |i Casser, rompre . briser. 
D  iminuam tibi caput. Per. Je 
te casserai la tote.• y* 9 È

Dímjnutio , Õnis ,  f. Cic. Di
minution , amoindrissement, re
tranchement — sideris. Front. 
.Eclipse d’ un astre. “ — provin
c i a l .  Cic. Action d'otçr à (j » » e 1 
qu’un son gouvernement |j Alié
nation. Liv. zz —  mentis. Suet 
Aliénât i on, a fio i b I issem en t d* es
prit, j! Décroissement, dégrada 
tien.—• capitis. Cic. Dégradation 
de rang.

D7 i ï n u t ï v e , ndv. Asc. Peci. 
En usant de diminutifs.

D ÎmuNü t ïv u s  , a , uni. Tert. 
Diminutif.

D im ïn û tUs , a y  uni ,  Cic. part, 
de diminuo. Diminué . amoindri , 
rr Déchu. —  capile. Cic Dé
gradé de son état , qui Ta perdu.

Cic. Aliéné || Diminutum  
nomen. Q uint. Diminutif.

D imissio  , õnis > f  Cic. Envoi, 
d r peclií*. j) Renvoi, congé, li
cenciement.— sanguinis. Geli. 
Saignée.

D imissor  . õris , m. T ert. Qui 
remet les péchés.

D imissorius , a , uni. Mart. 
Jet. Di rnissoire , de renvoi. 

D imissus P oy. D imissio .
D i m i s s u s , a , uni. Envoyé, 

i xpédié. (I Licencié. Dimisso 
convivio. Liv. Le repas étant 
fini. Dimissis pedibus. PhniL. 
A toutes jambes. || Renvoyé, 
répudié. j| Quitté, laissé. |.| Dé-

DIN
posé, [j Abandonné. || Dégagé, 
quitté. Part, de

D imitto , is , misi , missum, 
tërë. Cic. Envoyé de coté et «Pau
re , dépêcher, députer, ordon
ner d’aller. —1 boves in pas
cua. Col. Envoyé» les bœufs aux 
champs 5 les mettre aux pâtu
rages. —  pueros c rca amicos 
Cic Envoyer ses laquais ( liez tous 
ses amis. —  aciem partes in om 
nés. Ovid. Tourner ses regards 
de tous côtés. 11 Congédier, 
donner congé, licencier , laisser 
aller.— concionem. Cic. Rompre 
Rassemblée. — milites. Cic. Li
cencier les troupes. || Laisser 
échapper, passer, perdre, aban 
donner. —  occasionem. Cœs.

- l’occasion. || Délivrer, mettre 
en liberté. —  filium potestate. 
Caius Jet. Emanciper un fils.
I) Renvoyer, répudier. —  uxo
rem. Tac. — sa femme. — ali
quem à se. Cic. Eloigner quel
qu’un de soi. s’en défaire. 11 Bais 
ser , abaisser. —  se in valles. 
Liv. Descendre dans les vallées.
(I Quitter, laisser, déposer. —  
arma. Sert.—  les armes. -— cus
todias. Paul Jet. —  son poste.
— nunquam librum è manibus. 
Cic. Avoir toujours un livre entre 
les mains. —  fabulas. Cic. 
Laisser là les fables. — trium
phum. Sncf Renoncer au triom
phe. (I Relâcher , sacrifier. —
us. Cic. Relâcher de son droit.

— iracundiam reip. Cœs. Sa
crifier à l’état son ressentiment.

DTmôtus , a , um. Ovid. Emu. 
j] l a c .  Eloigné. Part, de 

D îmôved  ,  es y  /novi ,  m õtum ,  
vera. /  ira. Remuer, déplacer, 
agiter , ébranler. -— terram ara
tro. Vir g. Ouvrir le sein de la terre 
avec la charrue, zz —  mentem  
de sud sede. Cic. Déranger l’es
prit. (I Chasser, écarter, éloi
gner.—  umbram. Vir g . Di ssi pel
les ombres de la nuit. —  de 
possessionibus. Cic. Déposséder.
— —  molestiam. Cic. Dissiper 
les chagrins. —  labern à rep. Cic. 
Effacer une tache de la rép. —  
suspicionem. Cicc Ecarter les 
soupçons, j) Détourner. —  de 
suo cursu. Cic. —• de son cours, zz— de sententia . Cic. Faire 
changer d’avis. |[ Sert. Distin
guer , discerner.

D ïnantium  , ii y  72. Dînant,  
V. de Fr. ( S ambre et Meuse 9 
Côtes du Nord ).

D in d y m e n e  , e s , f. Surnom 
de Cybèle, tiré de

D in d y m u s  , i y m. Mont, de 
Phrygie, consacrée à cette déesse.

DT O
DTni x . œ ,  f  D igne, v. de Fr.

( Basses-Alpes ).
DiiItrio , ï s 9 ire , et Dintro , 

is y ërë. A  ut. ad Phil. Crier 
comme la belette.

D in u m e r a t io  , õnis , f .  Cic. 
Dénombrement p. énumération , 
détail.

D i n u m e r o  , ãs , a v i, atum  , 
are. Cic. C o m p i e r ,  r. o m b r e r  9 
L i r e  l e  d é n o m b r e m e n t .  — pecu
niam alicui. Ter. P a y e r  q u e l 
q u ’ u n .

*  D i n u m m i u m  ,  i i  ,  n . C o â .  

T lieod . Contribution de deux 
éctis.

Diobolaris , m. f  , re , n . , is. 
Plaut. Du prix de deux oboles , 
de quatorze <!e nos deniers ( six 
centimes), zz De peu de valeur, 
du plus bas prix.

Diocæsarea, œ  9 f .  V .d ’ Isau- 
rie. [j —  de Palestine.

D j o d ê l a  , œ y f. M i l l e - f e u i l l e ,  
herbe.

Duecesanus , a y 
Diocésain.

Dkecêsis , is. ( J\ 
ministrer ). Cic. Département > 
province , administration. 11 D io
cèse , étendue d’ un évêché.

DkecEses , œ ,  m. Cic. In
tendant de province , préfet , 
commissaire départi en une pro
vince , député d’une province,

DjocmItæ , arum , m. pL  
v eficcypcg , poursuite, de </[/cîhu , 
poursuivre ). Am m ian. Soldats 
armés à la légère ,. et placés sur 
les frontières pour arrêter les in
cursions des barbares.

D io m e d e a  avis 9 f .  Héron , 
oiseau.

D iônjea, oc y f .  Vénus, déesse 
de la beauté.

Dionæus , a . um. Virg. De 
Vénus.

D i g n e ,  ës , f .  Dione , nymphe 
«ie la mer, mère de Vénus. |j 
O vid. Vénus.

D ionea , ce , f .  Dionie , v. rie 
file  de Chypre.

D i o n y s i a  , orum , n. p l  
P lau t . Bacchanales, fêtes de 
Bacchus.

D i ô n y s i o p ô l i s ,  i s  ,  f .  Nagera.

um.

lOlKÏÛO
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ii N is s a ,v .d e  l’ Inde. | V^arna", 
v. de la basse M ésie. j V . de 
Phrygie.

D iôn ysiopolTtæ  , arum , m. 
pl. H abitans de ces v illes .

D ion ysiu s  , H , m. et D io 
nysus j i y m. (  aioç , g. de Zzvç , 
Jupiter : N vm , v. d ’ A ra b ie )*  
Nom de Bacchus.

D iopetes • is , ni. 
rof/&i j v o le r ) .  Plin. Sorte de 
grenouillé que l ’ on croyo it tom 
ber des airs*



D i o p t r a , ce ,  f .  à tra
vers , oTTo/ueti , voir ). Pliu. 
Quart de cerdo, instrument de 
gèo mèdie pour prendre de loin 
les hauteurs. l.

D io p tr ïc a  , œ , f  Dioptrique,

Îiartie de l’optique qui traite de 
a rétraction. |] Perspective. 

D ioryx , y g i s , /• (ftopvcrtru, 
creuser). Pomp. A Ie.la. Tranchée, 
fossé , canal, rigole.

D io spô lis  ,  is , f. V. d’Arabie, 
d’ Égypte , de Bithynie.

D iota , ce , f .  (J is . deux fois ;
, àrhs , oreille). Hor. Vase à 

deux anses où l’on mottoit du 
vin. U Pélican.

D xphîïyges ,  is , f .  ( ( d j 'î  ; 
•ippvyoí , rôtir ). Gel?.. Loppe de 
bronze cuite deux lois.

D ip h t h b r a  , ce , (  cbspco, écor
cher ; Qj)p, pòi , bête sauvage). 
Peau de la chèvre Amalfhée , sur 
laquelle Jupiter écrivent les des
tinées humaines. IJ Cic. Parche
min, peau préparée pour écrire. || 
Couverture de livre. (| Cape, 
manteau de peau.

D ip h t h o n c u s ,  i , m. ( Pu ; 
<jûcyyoi , son ). Prise. Diphllion- 
gue , réunion de deux sons en 
une syllabe.

B iu x ã c iu m  , ii , n. K itr. 
Double, proportion double.

D ip l in t h iu s  , a , zz.//z.('7txîv9oç , 
brique). d i r .  Qui a deux rangs 
de briques dans son épaisseur.

D ipT oîs  , idia , f .  ( J'i nXÔOi , 
double ).Sulp. Habit dé dessus , 
manteau,

D ip l ò m a , ãlis, n. (JW xóo?). 
Diplôme , patente.

D ï p o d i a ,  ce . (Pu , deux fois ; 
<7rSc, -7ToPoç , pied). Mesure de 
de de'.x pieds.

D ïp o n d iâ r iu s ,  a , um. Plia. 
P o  y. D u po n d ia r iu s ,

Djto n d iu m  , ii , n. et Dï- 
poxmus, i i , Jii. P lia . Voy. 
D u p o n d iu m ,

D ip s acum  j  i ,  n. et D ipkacus ,  
i, f. (P î ol, soif ). Chardon k car
der, plante. ~  Sorte d’épine 
blanche, aspalatli , arbrisseau, 

D ip s a s , adis,/.(elitra). Lucan. 
Sorte de vipère, dont la mor
sure pas soi I: pour causer une soif 
mortelle.

D ip s a s  , antis y m. Lacan. 
FÍ. de Cilicie.

D ip të b u s  , a , um. (I])ç, 2 fo is ;  
Æn-ipiv, aile). Vitr. Qui a deux 
0Ì les. j ] — deux rangs de colon nés, 

D ip t ô t a  , õrum , u. , pl. (Ifn  ; 
OTTunric, chute). Prise. Noms qui 
iront que deux cas.

D ip t y c h a , õrum, n. pl. («/)/?, 
«TTrû #,plis). Diptyques, tablettes 
tlywüius,

Soo D I O
Dïpyros, i , m. {J[iç ; nrfy , 

feu;. ï\îavt. Brillò deux fois.
Diradi at 10  b ni s , f  Vitr.

Disposition y ordonnance arran
gement eu forme de raies ou cio 
rayons.

DÏradio , as, ãvi, atum , ã /v ; 
Col. Disposer, ranger en forme 
de rayons.

Dïradiôtes  ̂ æ , m . Surnom 
d’Apollon.

Dïræ , aram , f  (deorum irœ). 
Cic• Dires, nom còleste des fu
ries. (I Exécrations, impréca
tions. .Diras alieni imprecavi, 
i  ac. D iris aliquem devovere. 
Mandile, donner desnmlcdictions. 
Il Cic. Oiseaux de mauvais au
gure. jj Plin . Présages sinistres.

D ircæus , a  , um. De Thebes, 
où ótoit la fontaine Dircé, — 
cycnus. Ilor. Pindare. —  heros. 
S ta t . Polynice. —  deus. Sen. p . 
Dent du dragon tué par Cadmus.

D ir e c t a r ii  , õrum y m. p l.
( qui se dirigit. U lp . Voleurs 
de maisons , qui s’ introduisent 
par la fenêtre ou autrement.

DIrectr, adv.CVc. et D irective, 
adv. Iriser. Directement, droit. 
Directius gubernare. Cic. Gui
der, gouverner plus droit. zzL Na
turel le ni en t.

Dire CTI o , buis , f .  P itr . A li
gnement , direction , situation , 
en droite ligne. yJpul. Ligne 
droite. “  Conduite. —  rationis 
ad veritatem. Quint. Routq que 
prend la raison dans la recherche* 
de la vérité.

D ïrectô j  adv. Cic. Ko y. D i 
r e c t e .

D irectorius  ̂ ci , um. D irec
torial htterœ. Cod. Theod. Lettres 
de voiture.

D irectura ; ce y f. Pitr. Ali
gnement.

DÏrkctüs , a y um , part. de 
dirigo. Aligné, lire en droite 
ligue , qui csl en ligne droite. 
D irectâ materia pontem  con
texere. Cas. Couvrir un pont de 
pièces de bois , posées de leur 
ion g. 11 Réglé. —  membrana. 
Cat. Parchemin réglé. || Droit, 
d ii ecl , dirigé. A d  laudem direc
tum Hcr. Cic. Boute qui conduit 
droit à  la gloire. |[ Planté , dresse, 
rangé. D irecti in quincuncem  
ordines, Cic. Arbres plantés en 
èchi quiet. Directa acies Quint. 
Année rangée en bataille. —  
oraliot J iist. Discours direct. || 
fluide, escarpé. ex ut raque 
parle locus. Cces. Lieu escarpé 
des deux côtés. “  Dur, austèie. 
—- homo. Cic. Homme inflexi
b le , qui ne plie point. ||lIngénu , 
nutiuel. Dircela yerba. Liv.

EUR
Paroles simples , sans délem>f 

Dïrêmi , prêt, de dir mo. 
D iR E M f  T lp ,  ô u i s y  / .  ( I 1)ï r ::m j >- 

us y m.. C iCm Division , dé—, 
simion , séparation, dissolution, 
|l Cic. Prorogation.

P Ï R E i r p f a ,  um , parU^g 
dirifiio. -4“ medio uuu . . jliv. 
Séparé pâr un fleiivi

DîrÉfo  ̂ i s , psi , pi on , perì . 
A  pud. Cic. Se couler , glis1 i. 
—  ad cubile. Dhced. dans la 
taunière.

D ir üI't i o , nais, f  Cic. Pillage, 
sac, brigandfigc , ravag: .

Direptor, pris 9 m. ( Tic. Pil
lard , brigand , voleur.

D ïr e p t o s  ̂ us j tu. Spari. h oj . 
D ir e p t io .

D ir e p t u s ,  a 9 um , part, do 
diripio. Cic. Saccagé. || Ovid• 
Déchiré  ̂ haché.

Dïrexi , prêt, de dirigo. 
D iribeo . es , b u i , bUum, bere.

( di et habeo ). Cic. Distribuer, 
donner à chacun. — Libellas* 
Cic. — les bulletins dans les as
semblées où l’on doit donner sou 
suffrage.

D i r i b i t i o , õn is9 f. Cic. Dis
tribution des bulletins.

D ir ib it o r , oris, m. Cic. Distri
buteur de bulletins dans les as « 
semblées, jugemens, etc. | ’j AjrnL 
Ecuyer tranchant , qui sert ce 
qu’ il y a sur table.

DiRÏRÏTÔiauM  ̂ ii n. P lin.
Bureau où l’ on payoit les soldais. 
Il Place d’armés où l’on lai soit 
la parade.

D ir ib it u s  , a , um. Cic. part, 
de diribeo. Distribué.

D ir ig e n d u s  , a , um. Cic. 
Q u ’ il faut d iriger, rég ler, dresser.

T)ïh ïg  eo , e s , üi , ere. Ovid. 
Devenir roidc , se dresser de 
frayeur. Dirigit it gelidus for 
mi dine sanguis. Ovài S >n s.-uig 
se g i ar.a d’t*ffr o i . Di rî  » *rc e.e,? ? i a 
Virg. Scs cheveux se - . iif.

D irigo , is , nixi m  Imi: > 
rïgëre- (d i ) et rego. ) Cic. Ti 
rer a la ligne , au cor-Icao . 
sev au niveau, pousser en A 
gne droite. a r b o r e s  a t tin s 
arbora ru in quint . Cic.
Planter au cordeau c!»;.i!>res eu 
échiquier. || Disposi, rang r ,  
dresser , conduiva.— c. ciem, P irg . 
Ranger une année en bataille. 
11 Porter , diriger. — ac >m ocu

lorum ad aliquem . in tu i. Por
ter ses regards drob ur quel
qu’un.—  gressus. Dii g. Diriger 
ses pas.— iter aliquo , ou ad 
lo eu ni. Aller direc b jurut veis 
un endroit. |j Cic. M( u r droit ù.
— Régler , niesurf r , conformer.
— o inni cl lignes laïc. Cio. üc di--

DIR



3 o i▼  ; d i r
y Igor par les principes rîe la 

'vertu. — sentent ici ni ad volun
tatem alterius. hiv» Conformer 
son avis aux volontés d’ un autre, 
ji Cianci. Envoyer , adresser par 

lettres. ji .Diviser, partager. —  
lituo. CYc. Avec le bâton au&nval.O

•̂DiaÏMO , /X , rémi * rernplum , 
rimare. 'dis;  emo, ôter ). 6Ve. Sé
parer ? diviser. — justis sontes. 
Cianci. Séparer les coupables des 
justes. —  nuptias. Suet. Rompre 
un mariage. JDirimi unius diei 
itinere, Plin. Etre distant d’ une 
journée de chemin. |] Interrom
pre , différer , discontinuer. —  
concilium. Liv. Rompre rassem
blée. I j Terminer , vider , finir , 
dérider. — litern. Ovid . —  con 
tropersiam. Cic. Terminer un 
débat, un procès.

.DIripio , is , pur, reptum  , 
ripëri. ( di et rapio. ) Tirer en 

s e n s  opposé , déchirer. — artus. 
Ovili. — les membres. — fr e 
tum. Stat. Bouleverser les mers, 
j j Renverser. — aras. V  ir g. — les autels. || Piller, saccager , ravir , ‘raser, ravager. — domum. 
Cic. Mettre une maison an pillage. — S’arracher ce qu’on a du plaisir à voir. Hominem  diri- 
P 1 imt. M ari. Ou se l’arrache.

Dïrïtas , â tis , f  Cic. Hu
mem farouche, cruauté, barba
rie. || Accident de mauvais pré
sage , malheur. —  diei. Suet. 
Tour malheureux ou les auspi
ces sont contraires.

Dïrïvo, a s, cire. A pul. Cou- 
duire. Voy. .Derivo.

Dirumpo , is , rupi, ruptum , 
ripera. Plant. Rompre , briser , 
mettre en pièces.— capu t. Plani. 
Casser la le te.— nubem.Cic.Viùve 
crever un nuage. — — amicitias. 
Cic. Rompre avec ses amis. D i
rumpi. præ  ira. Plaut. Crever de 
c o b  re. — plausu. Crever de jalou- 
de à cause des appauciissernens 
qu’un autre reçoit. —  dolore. Cic. 
Etre déchiré par la douleur. D i
rupi me pene. Cic. J’ai failli cre- 
v ei\ Dirum paris licet. Cic. Quan <1 
tu devrois en crever de dépit, 
j] Interrompre , faire cesser. —  
ludum. !Jlaut. Troubler le jeu.

Diruncïno, a s  , cire. Plaut. 
et DmvNcio, is , tre. Fest. Sar
cler, arracher les mauvaises herbes.

D T ru o ,  is , ru i , rii t a m , rue
re. Cic. Détruire , renverser , 
jeter à bas, faire sauter. — bac
cha nalia. Liv. Abattre les édi
fices où se célébraient les mys
tères de Bacchus.

Dmu PT io , o nis ,/.* S en. Frac
ture , explosion.

DUiuï?us; a è um . Cic. part.

D IR
de dirumpo, B r isé .  Diruptœ na
ves. L iv . V a issea u x  fracassés. || 
Escarpé. —  rupes. Liv. R o c h e r s  
escarpés. || Q u i  a une descente, 
[j Cic. H o m m e  ru in é .

D ï u u s , a . um. ( Ptivbç, v é h é 
m e n t  , ou deorum ira. )  C ru e l  , 
b a r b a r e .—  A n n iba i. lio r . A n 
n ib a i  , fléau de l ’ I ta l ie .  Dira  
noverca. Ovid. C ru e l le  m arâtre .  
Il D u r  j sauvage ,  fa rou ch e .  D i

rissimus senex . Varr. V ie i l la rd  
im p ito y a b le .  || H o r r i b l e ,  e f f r o y a 
b l e ,  affreux* Dira viro fa c iès . 
I l  et o it  h id e u x  à v o ir .  | N u i
s ib le  , pu issant à fa ire  du m a l , 
dangereux .  Sinussyrtibus dirus. 
P lin . G o l p h e  que les écue ils  
rendent im p ra t ica b le -  || F uneste ,  
sinistre , de  m auvais  augure. 
D iri cometa?. Vir g. C o m è te s  d e  
m auva is  présage. D ira mens. 
Virg. R é s o lu t io n  funeste .  || Q u i  
im p r im e  l ’ horreur et le respect .
—  loci religio. Vir g . L ie u  qui 
insp ire  u n e  horreur  re l ig ieuse .

DIrutor, ôris y m. H ier. D e s 
t r u c t e u r .

D i r u t u s ,  a ; um. Cic. part, 
de diruo. D é t r u i t ,  p i l lé ,  z z  —  
cere. Cassé aux gages , p u n i  par 
la p r ivat ion  de son salaire.

D is  , d itis , m. ( dives ). Cic. 
P I  u t u s ,  d ie u  des richesses. || 
P lu t o n ,  d ieu des enfers.  D itis sa
craria diri. virg. P a la i s  c!c l ’ im 
p i t o y a b le  d ieu des enfers.  —  do
mina. Virg. P r o s e r p in e ,  reine 
des enfers. || L ’ en fer  m ê m e .

D is  , m. f . , dite, n. , is. (  di
ves ), R i c h e ,  o p u le n t .  Ditissi
ma terra. Virg. T e r r e  f e r t i l e ,  
pay s r ichc.Ditissimus agri. Virg. 
T r è s - r i c h e  en fon d s  du terre. z z
— œ vi liumani. SU. J tal. Le 
plus âgé  dos h o m m e s .  D ites ep il
ice. Stat. F est in  m a gn if iqu e ,  z z
— animi. Tib. Esprits  féconds .  
D ite pectus. Lucr. G é n ie  r i c h e ,  
a b o n d a n t .  || D itior animi. Stat. 
P lu s  con f iant .

D i s c a l c e ã t j o  , onis , f .S u et. 
A c t io u  de d éch a u sser ,  d ’ óter la 
chaussure.

D i s c a l c e a t u s  ,  a ,  um. Suet . 
D é c h a u s s é ,  n u -p ie d s .  P a r t ,  de 

D i s c a l c e o ,  cis ,  (ire , inus. 
D échausser .

D i s c a p e d i n o  , ã s , are. ( cape- 
do ) .  A p u l . O u v r i r  ,  é tendre  
(  la  m a in .  )

D i s c a p ü l a t u s , a ,  um. Q u i  
laisse tra îner sa robe .  » 

D i s c a v e o , es , cavi, caütum , 
vere. P la u t . P re n d re  toutes les 
p réca u t ion s  p o s s ib le s , se m ettre  
sur  ses gardes.

D i s c ê d e n s  ,  tis, omn. g* Ovid. 
Q u i  p a r t ,  s’ en  v u ,  se retire-

D is
Discedô , is , cessi,  cessum? 

dere. Cic. S’entr’ou vrir, se feu- 
cire. Discedit coelum. Cic. Le 
ciel s’entrouvre. — terra. Cic• 
La terre se fend , offre une ou
verture. — vomere sulcus. Luc. 
Le soc ouvre, trace un sillon. 
Il Partir , s’en aller, s’éloigner.
—  ad urbem. Se retirer dans la 
ville. — in agros. Val. P la c.—* 
à la campagne. —  cubitum. Cic. 
Aller se coucher, zz—  ab ar
mis. Cœs. Mettre les armes bas*
—  au amicis. Cic. Rorypre avec
ses amis. — de sententia. Cic. 
S’écarter d’un sentiment. •— in  
sententiam. Cic. Adopter un sen
timent.— à se. Cic. Se démen
tir. Spes dicessit hostibus. Cœs. 
Les ennemis perdirent l ’espé
rance. v i

D iscens, fis j omn. g. Q uint; 
Ecolier, qui apprend.

* D i s c e n t i a  , œ y f  Tcrt. Ac
tion d’apprendre , science.'

D i s c e n t o ,  a s, are. Lucr* 
Chanter le dessus.

D i s c e p t a t i o ,  on is , f  Cic* 
Débat, dispule, contestation, 
discussion. || Ulp. Jugement.

D i s c e p t a t i u n c u l a , œ , f  Geli. 
dimin. de disceptatio.

D i s c e p t a t o r ,  ôris , m. Cic. 
et D i s c e p t a t r i x  , îcis, f  Cic. 
Arbitre, juge, qui examine, 
qui commît.

D i s c e p t o  , ã s, ãvi, ãlum , are. 
( dis et capto ). Cic. Contester, 
disputer, débattre, être en con
testation.— armis. Cic. Disputer 
les armes à la main. — foro- 
urbi s , in urbe. JPlin. Ressor
tir au tribunal d’une ville, être 
de sou ressort , venir y plaider. 
J] Etre l’objet d’une contesta
tion. Disceptat in uno preelio 
omnis fortuna reip. Cic. Le sort 
de la république dépend du sur - 
ces d’un combat. 11 Décider , ju
ger , être arbitre, connoiire de.
— inter se controversias. Cic. 
Vider ensemble ses differens.

aliquorum contro versias. Cic. 
Accommoder les différons,en être 
l’arbitre. —  conditionibus. Cic. 
Les terminer à certaines con
ditions.

* D i s c e r n e n t e r  , adv. Cad. 
A ur. Avec discernement.

*  D i s c e r n i b i l i s  ,  m .  f .  S .  A u  g .  

Facile h discerner.
D i s c e r n i c u l u m  ,  i  ,  //. V a r r .  

Aiguillé de tele, poinçon qui 
sert à partager les cheveux. || 
Tamis, crible. || Geli. Diffé
rence , marque distinctive.

D i s c e r n o ,  i s  , crevi, cre
tum , nere. ( dis, cerno ). Cic. 
Discerner, démêler, recoafioitto*



DIS DIS DIS
—  alium ah alio. Cic. Disfin-1 ingenium $$n. Enerver, amollir J D isclusus , a , u n .' Varr. 
guet- i un de l’antre. — telas sou génie. — ratto ne do la s. SU. I part, de discindo. Eiifei né sépa- 
auro. t irs. Broder en or. j) Sé- LU Rendre par sa prudence les rément. — paludibus. /  i.rr. Sé-

/J3
Mises inutiles. D iscingi. Cic. paré par des marais*
Négliger. || Sidon . Terminer J  Disco, is , didici, disceum , 
j uger. _ scerë. ( , J[ctcnu». ) CYr. Ap-

D îscÏ pl în a  , ce 7 fi. ( disco ) prendre , s'instruire , étu i n . —- 
ÍVc. Í nstrurtiou , enseignement s aliquid ab, de. Ter. e.r. P Un. j f  
(iisripiine. T r ulerefilium  alicui sub aliquo, h iv . apud. Cic. 
/ tz disciplinam. Cic. Kaire ins- lp<?r aliquem. Ovid. \ j)|>r̂ n<fre 
traire son (ils par quelqu'un. JRes quelque chose de % *ous % par 
quarum est disciplini.. Cic. Les quelqu'un. — fidibus. Cic. — à

Virg . v
pana, diviser, f .usita ia à lie -  
fica fluvio A n a  discernitur 
Tiui. i,e fleti ve Ana sépare ht | juger 
Lusitanie de la Bélique. zz J u- 
ger , finir.— litem, fiirg  — un 
procès. — tumultum. Claud.
Apaiser, arrêter un trouble , un 
désordre.

Discerpo, is . p s i ,  ptum  ,
përë. ( d i s ,  carpo) Cic. JDèrhi- I choses qui s’enseignent. Esse dis- I toucher un instrument. || Ter. 
rer , mettre en pièces. zz— dic- I ciplinœ aliis. Plant. Servir — une pièce de théâtre pour la 
fis. Catiil. Déchirer la répufa- d'exemple aux autre*. || Edu- jouer. [J Plant. Avon ’ontrarfé 
lion, j| Lucr. Diviser, z z — rem cation , institution. (| Secte, ) habitude. || Etre informé, ron- 
in membra. Cic. Diviser son su- école. Disciplinée princeps. Cic. J noitre. A b  uno disce omnes. 
jet en plusieurs parties. j| Catul. Chet (Pune secte. In  disciplinam J Pirg. Apprenez p r le huit d’un 
Dis vip v. convenire. Cces. Se rassi mb 1er seni u juger tous les autres. ||

Di ce  R PT u s , a y um Jlor Dé- dans une école. Disciplina bona —  sa porem. P lv n . Prendre un 
chiié , démembré. j| Cic. Par- exercitatus, h iv . Eievé h une J goût, une saveur, 
tagé, divisé. | bonne école. || Doctrine, science, | Discobolus, i  ,

*  .Dis c e r t o  
are. ahq

* m. (<f]ftary:*ç,
î r t o , as y avi y âtuni,\ art.— bellica. Cic. Art militaire. I disque; ÇÍÁX& , jet ) \)uint* 
icjuid. v lau t. — de re. | — navali.s Cic. Marine. A d  Qui lance le disque. _ Statue du

disciplinam aliquam adhœres- célèbre Myron. 
cere. Çic. S’attacher à u ne science. D is c o c t u s , a y um  , Vlin.

'Tac. Discount , s’entretenir de 
q u e - q u e  c h o s e .

Dicessio , ônis , f i  Ter. Sé
paration , division. Il Divorce. 
— Discorde , dissension. || Ac
tion d’opiner en passant du coré 
cle celui dont on a adopté l’avis. 
Dicessione ni facere. Cic. Opiner.

(j Méthode, manière. —  expe- | part, de discoquo. Bi n mit. 
dit a. Cic. Méthode abrégée. || D iscolor  , 6 ris , omn. g. Cic. 
Regie , précepte, règlement. — De diverses couleurs. || M ari, 
militiœ. Cic. —  miLtaris. L iv . D’une couleur différente, rz Dif-
discipline militaire. férent. mere trici ma tro na .

D isc ïp lïn a b ilis  , m. fi. , le ,n.y \JTor. Une mère de famille ne 
is. A d  H er. Réduit eu art , nié- ressemble pas à une courti

sane.
Dec ssus, ûs y m. Séparation.

—-an im i à corpore. Cic. — dev thodique.^
l ’aine t*t du coips. j-| E io igne- J * D is c ip l in a b il i  ter , adv. I D iscolorius , a u n i .  f^etr.ot 
m e n t ,  départ , sortie. —  e v i ta . Cassimi. A v e c  'art, méthodique- D e c o l o r u s , a ,urn. Pnid.Kòy*

D iscolor .
D isconducit  , im p e rs . , x i t } 

cium , cere. Pluut. Nuire * faire

Cic. La mort. — et accessus so- nignt.
lis. Cic. L ’ é l o i g n e m e u t  et  l ' a p 
p r o c h e  d u  s o l e i l .

D i s c e u s , i ,  (  Jlimoç , d i s q u e ) .

* D isc ip lin a to  R, Ôris, m. Tert. 
Docteur , niai tre.

P lin . C o m è t e  r o n d e  en f o r m e  | D i s c i p l i n e  
d e  d i s q u e .

D i s c ip l in a t u s , a } um. Tert. fort ? poitn* préjudice.
Disc o n v e n ie n s , t i s , omn. g.

D iscidium  , i i , n. (d iscin d o '. Q o ’ apprend aisément
D isciplin osu s ,, a., uni. Cato. J hact. Qui ne convient pas.

* I . r'» v/

Division, désunion ( des corps J.
Il Suet. Divorce. \ \ Lucr. Dé- 
cliiremeht .^rcz discidia. SoUn. 
Cavités , fentes de la terre.

D iscïfer , a , um. Hor. Qui 
porte un disque . un palet.

D iscincte, adv. Liv. D’une 
manière libertine, etc; Voy*. D is
cinctus.

D iscinctus  , a , u m , part, de 
discingo. Liv. Sans ceinture, 
dont on a ôté la ceinture. Oter 
la ceinture, dessangler.IVIart. || 
Cassé, zz Pirg. Lâche , inha
bile aux armes. || Nonchalant, 
oisif , libertin. — nepos. Hor. 
Grand débauché.

D t s c i n d o  , is , scïdi y  scissum y  

fVére. Cic. Déchirer , couper , 
iVnrlre. 11 Luc. Diviser, zz— ami- 
çitiam. Cic. Rompre brusque- 
ment avec un ami.

D iscingo , is , nxi , rictum , 
gërë. Oter la ceinture, dessan- 
g 1er. H SU. Jt. Casser un sol
der , lui ôter ses armes. ||

Discïp ijl \ , ce , f  Hor. Eco
lier e , élève celle qui ap- | 
prend.

D iscipulus ,f,m. Cic. Disciple, 
écolier . élève, étudiant, apjpven- I der. 
tif. Discipuli. 7 'er. A<-u*urs. Discoõp£bio ,.w , ru i, cr ’um , 
— coquorum 1*1 >ut Marmitons, ire. Bihl. Découvrir , oter 1

* DlSCOJi VENIENTI A , æ  , / ’.
Tert. Disconvenance.

D isco^v k n io  , is y v ë m  , ven  
tiliti, nirë. Hor. .Discoliver,:r , 
ne pas convenir, ne pas s’a-: cor-

aides de cuisine.
D iscissus , a ,nm . Cirg. part, 

de discindo. Déchiré, coupé, 
mis en pièces. —  murus. Stat. 
Mor renversé. Jjiscissum vul
nus. Tels. Plaie ouverte. || Lucr. 
Séparé. Sen. Partagé.

D iscludo  . is , si , su m , 
dërë. Crcs. S ’parer , diviser. —  
suis locis. Cic. Placer en dii' 
férens lieux. — nereu ponto. 
V ir  
la
vrir. —  morsus roboris. Virg. 
Vaincre la résistance d’un bois 
enfoncé dans la terre.

D isclusio  ,5nis. slpul Divi
sion , séparation , clôture.

le
couvercle, ou enleva la couves- 
tu re.

Dtsçoõfertus . a , uni , part, 
de discooperio. Déco 11 \ e i;

èiscÔPHdnuM, i y n. et Dis- 
çorncmus, i , ni. ( efl'ia-.t t .plat ; 
(pspw , porter ). Bufft i , table sur 
laquelle ou mange.

D iscupuorus , a , um. Hier. 
Qui porte des plais qui sert 
sur la taille.

. D iscoquo , is , coxi , coctum , 
irg. Repousser les eaux 1 a” i’ 1 quërë. P lin. Faire ce >re ou bouil- 
n« or. I) Lucr. Fendi e , enti ou- ! jjf  ̂ |-a|j.e llnP décoction.

DisconuÃruLis, ni. J , L  , n., 
is. Plaut. Discordant, qui ne 
s’accorde pas.

D isc o r d asrs , t:.s , omn. g. 
P l in . j .  Discordant.

I
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DIS
L D is c o r d i a ,ic e  , f .  ( dis , cor).
% *Vic. Discorde , dissension , divi

simi . désunion , mésintelligence. 
— mentis. (Jvid. Combat de 
rfiiTéren tes passions. J \Piin.D'ûïb- 
rence.

D isCQRdiÂx i s  , m .f  , lë , n. , 
is* Pli/t. Qui im • t I>i discorde, 
qui sème ia division.

* DipCORDiosus, a j uni. Sull. 
Querelleur , bioumoa , ami de 
la discorde.

Discthuns , ni. f  7 d e , n. , 
is. P OiJip Loy. Discors. 

D i s c o r d i t a s , a tis7/  Pacuv*
J oy. DlSLOkD: A.

.Dislordo  , as . â v i7 âtum  , 
are. Cio. Dire en discorde, en 
mésintelligence , en différent , en 

■^J’.SMîüsiun * être mai ensemble, 
brouillé , mal «u-sòifi. — ab. 
Quint* curri aliquo. Cic. —  
alicu i.lior.— adversus aliquem. 
(Quint* Etre en discorde avec 
quelqu’un. JJ iscordu us se eu m. 
Cic* Qui n’est pas d’accord avec 
lui-meme. — à se fortuna, 
y  eli* Fortune qui change.

D iscors dis , ormi. g. Dis
corda ni , qui ne s’accorde pus. 
—  securn ipsa ciyitas. Liv. 
Etat en proie à la discorde. 
Discordes venti. (Jvid. Vents 
contraire .̂ —- modi. S tat. Dis- 
so 11atjces , taux tons. ||

D iscrepan s  ,  fis , omn. g. Cic. 
Qui dütère* j ne s’accorde pa

DIS DIS 3oS
DlsCRBTÏvüs , a , urn. Prise. | Se coucher , se mettre au lit,

Qui a force séparative , disti uo 
tive.

* D iscretorium , ii , n. 
Chambre du conseil.

Discretus , a , urn , part, de 
discerno. D or. Séparé. Discrètes 
nominibus sylvœ.< P  lin. -to
re U uist mites par les noms.

DiscR vi , prêt, de* discerno
Ül S CRIME N , lit., s n . (dis y 

cerno). Ce qui seit à séparer , 
, espace. —  capii is.reparai ion

Dis c r e p a n t ia  , œ , j'. Cic. et 
D isc r e pa tio  , õn is,f. L iv. Diffé
rence y disconvenance , diversi té 
Contrariété , dissentiment.

D is c  r e t . to , us y avi)  atum 
are. Lucr. IVéq. de

D is c r e t o . a s , avi 0upui,  pr
ia a, pare. Cic. [disj crepa). Etre 
discordant, notre pas ii’aCcord , 
détonner. ',| Ne pas s’accorder, 
être eu différent. —  alicui, ab 
cum aliquo, de, in re. t re. Ne pas 
ifaccordei avec quelqu’un en quel
que chose. — s ibi irsiJJic. Etre 
opposés en tre soi .D iscrepali hæc 
inter auctorjs. Cic. Les auteurs 
ne s .u cordent pas là-dessus. 

fa c t  t cimi dictis. Cic. Les actions 
démon i ont les paroles,

* D iscresco , rs, crevi . é ta n t , 
sc'erë. L id . Croître d une ma
niere monstrueuse.

D iscrète  , adv, Cic. et Dis- 
crEtìm , adv. K arr. Distincte
ment, séparément, à part , en 

-particulier.
Discretio , ortis , f  Luci. Sé

paration , discernement , choix.
D iscretor  ,  ôris , m. B ill. 

Qui distingue ou partage.
Discretive â ady. Donai. En 

séparant*

is , n. B ibi.

Uv. Séparation rie eliev eux.Lhò1 
crimina dentium. P lia , inter* 
VHiies (Íca dents. [| Partage, ar
rangement. “  Différence , dis- 
limtioa 7 diversité. — persona- 
rum servare. Quint. Savoir dis- 
' liguer ics personnes. D iscri

mine nullo. Vir g. —  omni re
ato. Cic. Sans aucune diffé

rence. || Différent, dispute,péril, 
risque , hasard, in  discrimen ve
nire. Cic. Etre en danger.—dure. 
Tac. Mettre au hasard. —  id 
res adducta est utrum. Cic. 
Sous sommes réduits a l’alter
native d(». —  capiti s intendere. 
Cic. Accuser de crime capital. 
Il Combat, rencontre. Fortuna 
discriminis. Curi. I / événement 
du combat.

D is c u îm ïn a l e  ,
Qui sait à partager les cheveux.

” D isciiïmÏ r a t î m  , adv. yarr. 
Séparément, avec unedistincliou.

D ioCRÎîuEnâtor  , ôris y m. 'Fert. 
Qui partage, divise, distingue.

DlSCRÏMÏNÂTpiX , icis , f .  l\a- 
,ar. Celie qui partage

j ) I$CIIÏJV1 JL N AT U S ,
Distinct. Lari, de 

J Esc ui Mi Nu , as y rivi ) aluni , 
a r e .d e .  Diviser, séparer, dis
tinguer. Il Discerner, démêler, 
débrou i lier.

D iscruciatus  , iis, ni. Prud . 
Tourment , torture.

D isc r u c ia t u s , a ,  urrt. Cic. 
Tou» mente, toituré. Part, de 

D is c r u c io r , a ris , àtus sum , 
ari ,  pass. Cic. Etre fort tour- 
nu nié. —  ariimi. Plani. —  ani
mo. Ter. Etre au désespoir.

Discáütor, ãris , àri, d  Plin. 
Drop. Èuuer, mettre en fuuin , 
agréer de cordages.

Discubitio , buis , f  Iriser. 
Lieu où l’on couche.

D iscubïtorius  , a 7 urrt. Plin. 
Sur quoi l’on se couche. —  lectus. 
Plin. Lit de table , sur lequel les 
anciens se couehoient.

D iscubitus , ásy m. Pal. Irlax. 
Action de se mettre a table.

Disc ubo, as , aviei n i , âtum  
étïtu n i , are, n .C ic .et Discumbo, 
is 9 cubiti t cubitum  , bere. Cic.

a , u m. Liv.

être alité. Discubitu n ire. PlauU 
Alier se (’oiicner. || Se omclver, 
pour manger a la maniere <ies 
anciens. —  mensis. Cic. Se met
tre a table. Discumbitur, y i r g . 
On Se met a fable.

Discun bât us , a , urn. P lin* 
part, de dise lineo. Ouvert , en
trouvert.

Djscünèo , a s , a v i .  atum , 
are. (dis. cuneus, i sJpul, Ouviii, 
entr ou v r h\, fendre avec un co in.

D iscutio  is . p ivi pitu/n , 
père. Cic. Désirer ardem ment. ,* 
souhaite* avec passion , avoir une 
ext ême envie.

D iscurro , is . ri,rsum  , r'ér'ê. 
I jI V.  Courir de < oté< mî:e, de 
1 0 u t e s p a r ta.— in montibus, U v id« 
Courir çà et là par les iiiontagii-e.s« 
Discursum esi. J ’nc. On courut 
çà et ià. “ — jUinu solet urbes. 
Curi. Le bruit se répand ordi
nairement dans les vides. [| —. 
pauca super r . Ammiun  Due 
un mol de quelque cima.

D iscursans tis , omn. g% 
Quini. Qui court cù< t là.

Discursatio , Unis , f . Lucr. 
D iscursio , õri:S , /. Sen. et 
Dîscursitâtîo, ó.ris ,  f. Sen . Ac
tion d’alier et de venir , de courir 
çà et là, de voltiger, coiuseconti
nuelle.

. Discursïtor , ôris , m. A m -  
mian. Batteur d’estrade.

Discurso , as , a v i , âtum , 
are y l'rcq. de discurro. Pior. Aller 
et ver ii , courir çà et là , voltiger.

Discursor, ôris, m. ApitiCQni 
court cà et la.•3

Discursus , us, m.Course. | j —  
stella rum.P  lin. Cours des étoi ies. 
U—- macularum. Plin . Onde, 
veine du bois, zz Juv: Poursuite 
des honneurs. 11 Dlacr. Discours , 
dissertation , entretien.

Discus , i , m. ( r. ) Cic. 
Disque , palet. Disci indoctus. 
Hor. Qui ne sait pas lancer le dis
que. j) Apul. Plat . assiette. || 
V tir. Cadran horizontal, dont lus 
bords sont un peu relevés.

* D iscusse , adv. 31 art. Cap. 
Avec examen.

D iscussio, õrtis , f  Sen. Se
cousse , ébranlement , agitation, 
j) Muer. Discussion, examen.

Discus$QRyôris,m. lUacr. Exa
minai eu r, réviseur des comptes.

DisscUbsÔRius, a y u n . P lin . 
Résolutif, qui résout.

Discussus . a , um, Discussa 
plebs. Stai. Populace dispersée. 
— nox. Luc. Nuit dissipée.— nix. 
Ovid. Neige fondue.—ossa.Ovid* 
Us fi a cassés, zz— formulo. Ĵ ucî- 
Frayeur dissipée. Payi. du



Discutio , is , cussi , cussum , 
t'èr'è. ( d is , quatio. ) Ctes. Se
couer ? ébranler, abattre par des 
secousses.— dentes. L ucii. Faire 
sauteries dents.— —-famam. Idc.  
Détruire la réputation. || Dissi
per , chasser , écarter. —  lapidi-  

67c. Disperser à. coups de 
pierres.— umbras. JE*tin. Dissi
per l’obscurité. — dimicationem  
apum. Plia. Faire cesser le com
bat. des abeilles. ~ — periculum. 
Cic. Ecarter le danger.— cuncta- 
tlouera. Cic. Faire cesser les re
tards. jj Résoudre , dissoudre. 
—  calculos. Vitr. —  la pierre. 
“ Discuter , examiner, débrouil
ler, démêler. — captiones. Cic. 
DémeJer des sophismes.

* D xsdiàpason , ind. Vitr. 
Double octave. V oy. D i a p a s o n .

D isêmus, i} m. ( J]iç , ch ux Ibis ; 
tri)uet, signe. ) IMart. Cap. Mot 
de deux syllabes.

D iserte ,adv. Cic.et D ïsertt 'i m , 
adv. plauL. Clairement, distinc
tement, en ternies formels. |[ D i
serte. Cic. Eloquemment.

D ïseri  io , ôn is , f  Lest. Par
tage d: héritages.

* D is e r t it u d o ,  ïnis , f .  Hier. 
Eloquence.

Disertus, # ,  um. (d issero ,)  
Cic. Disert, qui s’énonce avec 
aisance et clarté , beau par
leur. jj Eloquent , qui a le 
talent de la parole. Senten
tia disertior. Sen. Pensée claire 
et positive.D iserti versus.IMart. 
Vers élégans.

D isglutÏno , as y are. Hier. 
Détacher.

D isgrego  , ãs , are. Mart. 
Cap* Diviser , réparer.

D ish ia sc o , is , scëre. Calo.  
Se fendre.

D isjecto , ãs , ãvi , a tu m , 
cire.Licer, fréq. de disjicio. Lucr. 
Jeter çàet là,disperser,éparpiller,

Di.‘:JECru$,à«Vtt.Z/tfcr. Dissipa
tion , dissolution, renversement.

D isjectus , a , uni. A d  lier. 
Epars , dispersé , séparé. || Dé
truit. Il (J vid. Mis en pièces. Dis
je c ta  comas. Goal. Les cheveux 
épars. Part, de

j)x.sjjcjo , is y /eci , jectum  , 
j icóre. Virg. Jetri de coté et 
dbuitr . Il Abattre, renverser.—  
— arce ni à fundamentis C.l\ ep. 
Détruiie , démolir une c itadelle 
jusques dans ses fondement || 
Rumore , mettre en désordre.—  
hostes in fugam . '1 ac. Aiettn 
les ennemis en déroute. j| Dis 
si per , répa un re . éc : • ■ —
rates. Virg. Dissiper s vais 

. —- nubila. Ovid. Dis
perser les nuages. —  pecuniam.

soí DIS
Val. M a x . Prodiguer follement 
ses richesses, ”  —  pacem. V ir g. 
Rompre lapaix. — consilia. Liv. 
Renverser, faire avorter les des
seins.

Disjügâtus, a , um. A  mob. 
Séparé , divisé.

D isjuncte , adv. jFest. et D is
junctam , adv. Paul. Jet. Sépa
rément, à part, en particulier.

Disjunctio, ônis, f . Cic.Divi
sion, séparât ion, désunion,ruptu
re.— cmirnorum.Cic.D&simiondes 
esprits. — senlenliœ. Cic.Diver
sité de sentimens.

D isjunctive  , adv. Voy. Dis- 
junctjm .

D isjunctivus  , a> um. A s c . 
Ped. Disjonctif, qui sépare.

Disjunctor. , ôris , m. A pul. 
Qui divise, sépare, désunit.

D isjunctus , a , um. Civ. Di
visé , séparé. — bos. H  or. .Bœuf 
dételé, jj Eloigné, aliéné. Part, 
de

D isjungo , is ,  et uni , gòre. 
Cic. Disjoindre, désunir, di. iser, 
séparer. — Cappadociam ab A r 
menia. Sali.— la Cappadoce ile 
l’Arménie. 11 Dételer, désaccou- 
pler, ôter de dessous le joug, dé- 
coup 1er.—  boues ab opere. Col. 
Dételer les bœufs. || Eloigner. 
Disjungi longé J talis oris. V i rg. 
Etre fort éloigné de l’ Italie. —  
ci mammà. Varr.Etre sevré.” —  
aliquem ab alierò. Ter. Indis
poser quelqu’un contre un autre,

* D islocEnsis , ni. f .  , së , n. 
is.P lin . De différent endroit.

1) bonus , a , um. ( J\)ç, deux 
fois ; ow/acl , corps.) Iriser. Qui 
contient deux corps.

D ispalatu s  ,  a , uni , part, de 
dispaio.

D ispalesco ,  is ,  ere. Piauí. 
Se divulguer , se publier , deve 
nir public , se répandre.

Dispaio, ãs , a v i , alumnare. 
N on. et D ispalor  , aris , citus 
sum , ari. C. A  ep. Séparer, ré
pandre , disperser. || Errer çà 
et là.

D istando  , is ,  nsi, cum , de 
re. P  lin. Déplier , étaler , éten
dre. —  /licitum Lucr. Aggrandir 
une ouverture.

Dispansus ,  a , um ,  part, de 
dispando. A rbor vastis dispan
sa ramis. P lin . Arbre qui étend 
ses blanches au loin.

D i s t a r , (ìris, ornn. g . Cic. 
Inégal, disproportionné. \\Dis
semblable, différent, qui n’est 
mis pareil.

1 isp a R ata ,  o rum ,  n. Cic . 
Chos s contradictoires, opposées, 
cjispa rates.

JJlSPAIAATIO, Ônis j  f .  V itr.

DIS
Différence, diversi^*. —procreaci- 
tionis. l i t r .  Différence de pr<5̂  
duction. d Séparation.

D i s p a r a t u m , i> n. Cic . Pr 
position contradictoire. I ... 
pere et non sapere. Cic. 

D i s p a r a t u s , a ,  um. Í

D Í S

r n
OkX

ii r/
part, de disparo. V iti Sepa ■/ 
divisé. I) (fu in t. Contra' ictoire, 
opposé.

D ist a r  l i s , m . f , li , n . , is. 
Cic. l oy. D i s f a r .

D i s p a r i l i t a s ,  citis,]'. ! urr. 
Disparite, différence, ungali! *, 
disproportion. || Geli. Y .iélé , 
diversité.

D i s p a r il it e r ,  adv. Varr, Dif
féremment, diversement, inéga
lement, d’une manière dispro
portionnée.

D istar ò  f ã s , ã v i ,  ãluni . aie. 
{par.) Cces. Diviser , séparer. 
Désaccoupler, désappareiliev. 
Geli. Diversifier.

D i s p a r t i b i l i s ,  m. f . , le , n ., 
is. Ter/. Divisible.

D isparito ,  is , ire. Tac. et 
D istar ujor ,  iris , tr i ,  d. Cic. 
Voy. Dispertio .

D ispectio, ônis , f  Tert. Exa
men, discernement.

D ispecto  , ã s , dre. A  mob , 
fréq. de ci ispido.

D i s p e c t o r , oris, m* Ier i .  Qui 
sonde ou diseerne.

Dispectus, us,ni. Scn.Considé
ration, examen, discenieint . 

Dis p e l l o , is, pâli,  puis um ♦
w 7  i J /  ».\ f  \>ere. V  irg. Pousser d< i)té

dhuitre. juter cà et là . disperser, 
chasser. —  umbras. V/rp. Dissi-

cahgi ne niper les ombres. ~  
ab oculis. Cic. Dessiller les yeux

D is p e n d io s u s , a ,  uni. Col. 
Dommageable , nuisible, désa
vantageux  ̂ préjudiciable. Jj Dis
pendieux .

D i s p e n d i u m . i i 9 n. Dépense, 
frais, coni, jj Désavantage , pré
judice. —  afferre alicui. Ci l. 
Mctîre en frais ou eau sci; du «loin- 
mage. Sine dispen dio disi ip m r .  
A n s. Sans nuire à la discipline. 
Dispendia morrr. Gland. iYvte 
de temps. -  luna*. Apul. Déclin 
de la l u n e .  ||—  sylvæ. Im e cm. 
Chemins détournés, détours d’une 
forêt.

Dispendo, is,sum, d'óre. (Dis. 
pendo , peser, parce que les pre
mier^Romains pesoient l’argent.) 
Col. Dépenser. || Employer, I 
nir occupé. — pastoris un u 
curant. Col. Occuper un * « y r 
tout entier.

D is p e n n o , is, ere. Non. I 
dre les bras comme un >r . 
étend les ai les.

D i s p e n s a t i o , Ônis, f  Cl «
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DIS DIS

s^ensation administration , ^
------  ̂ iVrnníli- IcoÆ diùte. gouvernem entéco no- 

line*. —  cerarii. Cic. Maniement 
des deniers publics.

D i s p e n s a t o r , õrisj m. C ic . 
Intendant, économe ; trésorier , 

m maître - cPhotcl. — belli, P lin . 
Trésorier des guerres, payeur des 
Groupes.

D ispensatrix’, ic is , fi. laser. 
Argentière , celle qui tient la 

ÏTfft bourse.
Dispensatus, a , uni. Distri- 

. J)ué , écoiiôinisé. In  petulantiam  
enujiipit nuilè dispensata liber- 
tas. &en L’abus de la liberté 
déchai ne i licence. Part, de 

Dispenso, ã s , ã v i , ãtuin  , 
ãre. Cic. Faire les fonctions d’é- 
conoine, dispenser, administrer. 

'Hi Plia. Distribuer, partager, dé
partir. I Ménager- — vires. S  eu,
—  les ibre-es. || C ic• Disposer, 
mettre en ordre.

D is p e n s u s , a , u n i , part, de 
dispendo. Etendu.

Dispercutio, ns, ere. P lan t. 
—- cerebrum . Faire jaillir la cer- 

• velle.
D isperditio , ojzw , yr Cic. 

Destruction , ruine, bouleverse
ment.

Disperdo , /,?, did i, d itu m , 
ciere. C/c. Ruiner, détruire. || 
Perdre, consumer.—  re/n. P laut. 
Dissiper son bien.

D ispeheo, is, r iv i e t  rii, ritum , 
72. 6 ïç . Se perdre entière

m ent, dépérir , être perdu , dé
truit. M ale partum malè dis 
péril. P laut. Bien mal acquis 
s’ en va comme il est venu. JDis- 
p erii . T er . Je suis perdu , c’est 
fait de moi. Dispeream y ni. 
H or . — si. M ari. Je veux mourir, 
que je meure, si.

D ispergo  , is , si , s u m , 
jg%èrë. C ic• Disperser, répandre, 
éparpiller , semer çà et là. — 
Cerebrum. T e r . Faire sauter la 
cervelle. —  saxa . Lucan. Faire 
voler des pierres de tous côtés. 
D isperg itu r vita in  auras.,Virg. 
Da vie s’exhale dans lus airs, 
j J Diviser , partager. —  rivis j lu -  

meri. S ta t.*—un fleuve en canaux.
—  brachia, C els. Agiter les bras, 
cz: •— lumen. Culp. Porter les 
regards de tous côtés. —  rum o
rem. T à c . Répandre du bruit.

D isperno , i s y ë r ë .  J  avene. 
Mépriser.

D isperse, adv. Cic. et D isper- 
ôîm, adv. Varr . Séparément, en 
plusieurs endroits, çà et là , 
par-ci, par-là.

D ispersus , ils , m. Cic. Dis
persion , dissipation.

D ispersus, a , urriy part, de
D içt. lot, g  allie.

dispergo. Dispersé , épars. D is- 
versi ex fuga. Cæs. Disperséspersi ex fu ga , lires. JUisper 
par la fuite. Dispersa? cornee. 
Claud. Cheveux épars. D is
persa in plures ramos arbor. 
P  lin. Arbre divisé en beaucoup 
de brandies. —  vicaCim pro
vincia. P  lin , Province divisée 
en bourgs. 11 Son. Arrosé.

Dispertio, ï s , ivi y ïtum ? 
ïrë. Cic. et Dispertior , ìris,  
itus sum , iri ? d. Cic. Distri
buer , diviser, partager, dépar
tir, répartir. — inter legiones, 
f l i r t . Incorporer dans les lé
gions.

D is p e r t it u s , a , uni, part, de 
dispertio. Cic. Distribué.

D ispesco is , ü i , s cere, (d is; 
pasco , faire paître. ) Test. Re
tirer les troupeaux du pâturage. 
11 Plin. Séparer, diviser, j | Prise.
Etre distant. 

DïsPEsetrus a uni. Stat.
Retii é de la pâture.

D ispessus, a , um. Geli. part, 
de dispando. Etendu , élargi.

D ispicio  , is* spexi, spectam , 
pïcërè . Cic. Tourner la vue de 
tous côtés , observer , épier , dé
couvrir. Il Considérer, examiner, 
peser mûrement. |[— verum. Cic. 
Discerner la vérité. Q uid velit  
Pompeius non dispicio, Cic. Je 
ne devine point l’ intention de 
Pompée.

D isp la n o  , ãs , ã v i , atum  , 
ãre. Varr. Aplanir.

D isplïcatus , a , um. Varr. 
part, de displico. Disperser.

D is p l ic e n t ia , œ  , fi. Déplai
sir c liagvi ni sui., UCi^UUl ,
Sen. Etat de celui qui se dé
plaît à lui-même.

D ispliceo , es , cüi , citum  , 
ërëy n. Cic. Déplaire, 11e pas 
agréer, être désagréable. —  sibi. 
Cic. N’étre pas content de sa 
santé. “  Etre à charge à soi- 
même. Displicet illud m ihi.Cic. 
Je ne suis pas content de cela.

D isplicitus   ̂ a , uni. Geli. 
part, de displiceo. Qui a déplu.

D ispicco  , a s , cui et ãvi y 
ïtum  et atum y are. Varr. Dé- 
plier , développer, étaler. | j Dis
perser, éparpiller.

D is p l o d o , is , s i , sum , dërë. 
Varr. et D i s p l o d o r  ̂ eris y sus 
su ni y di. Lucr. (dis-plaudo, frap
per. ) Séparer en fvappatii on en 
pressant, rompre ou faire crever 
aveebruit. j J Serompreavecbruit, 
éclater, crever, faire explosion.

D isplosus  , a , um , part, de 
displodor. H or. Qui a éclaté , 
fait du bruit en se rompant.

D is p l u v i a t u s ,  a , um. Vitr.
Qui rejette lu pluie de deux co-
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tés. Displuviatum teclam. Vitr. 
Toit qui porte l’eau des deux 
côtés.

D isplôvium,  ii, n. Vitr. Cour 
à découvert , où les toits ne sont 
pas trop en saillie.

* D i spôliâtio , Unis ,fi.Paulin. 
Action de dépouiller.

D ispoliatus , a , uni. Sen. 
Dépoui 1 lé. Dispoliato pudore• 
Apul. Ayant quitté toute pu
deur. Part, de

Dispolio , ãs , ãvi, ' ãtuin, 
ãre. Cic. Dépouiller.

D ispolio , ls, ivi , itum , ïrë. 
—dorsum virgis. Plaut. Ecor
cher le dos à coups de fouet.

D ispond,eus 9 i , m. Doubla 
spondée, pied de quatre longues» 
Ex. Contendebant.

D ispõno, is, posai, position > 
nere, Cic. Disposer, mettre en 
ou par ordre, ordonner placer, 
poster.—  arbores. Plin. Alignée 
des arbres. —  comas. DI art. Ac
commoder ses cheveux. —  libros. 
Cic. Ranger , mettre en ordre 
une bibliothèque. —  signa ad 
omnes columnas. Cic. Poser des 
statues à chaque colonne. —  tor
menta muris, ou in muris. Cæs. 
Dresser des batteries sur les 
murs. — equites ad latera. Cæs. 
Ranger de la cavalerie sur les 
ailes. —  classem. Cic. Equiper 
une flotte. —  insidias. Cæs. 
Tendre une embuscade.— præ
sidia. Cæs. Mettre des garnisons» 
— qui nuncient. Plin. j. Apos—, 
ter des gens pour aller dire. —  
suo quidque ordine. CuZ. Mettre 
chaque chose en sa place. —  cui- 
que munus suum. Cic. Assigner à 
chacun ce qu’ il a à faire.

D isposite, iùs, issiniè, adv» 
Cic. Avec ordre, en bon ordre > 
d’une manière bien ordonnée y 
par ordre. Dispositius quo non 
est quidquam. Sen. Qui est dans 
le meilleur ordre possible. Dis
positissime codificare?. Sidon. 
Faire un bâtiment d’une belle 
ordonnance. 11 Commodément.

D ispositio , õnis, fi. Cic. Dis
position , ordre , arrangement. —» 
tectorum. Plin, j . Symétrie d’un 
bâtiment. || Ordonnance d’un, 
tableau. | j Vitr. Police, adminis
tration.— vitœ. Col. Régime de 
vie. |J Disposition, seconde partie 
de la rhét.

Dispositor, Õris,m. Sen, et Dis- 
PÔsÏTRix , ïcis a fi. Torturi. Qui 
<î ispose, met en ordre , arrange , 
gouverne ; ordonnateur.

D ispositura , ce , f .  Lucr. et 
Dispositus, ûs , m. Tac. Toy. 
Disposarlo.

D.tsrõslxus 7 a , iun? part, d#
$9



DIS DIS
dispono. Disposé, arrangé. Dispo-, 
siti milites. C. IVep. Troupesran • 
g^eseu bataille. Dispositœcom œ. 
O vid . Chevelu re ajustée avec art. 
“  Dispositus V ir. F  lin. Homme 
rangé, qui vit religieusement’.

D ispudet  , , ditum est.
'Ter. Avoir grande honte ou 
confusion* —  mihi sic data esse 
verba. T er. J’ai honte de m’être 
ainsi laissé duper. Dispuduisse 
feru n t illos Veneris furti. O vid. 
Ils furent, dit-on , bien confus 
du larcin de Vénus.

D ispuli  , prêt, de dispello.
D ispulsus , a , uni, part, de 

dispello. Dispersé, dissipé. D is- 
pulsasele nebula. Liv. Brouillard 
dissipé par le soleil.

D i s p u l v e r o , ãs y ãvi y âtum , 
5r<?. Nœv. Pulvériser , mettre ou 
réduire en pondre. || Ëgruger.

D is p u n c t io , ôn isyf .  u lp , Ré
vision de comptes. | j 'Vert. Exa
men.— vitee. T ert. La mort. Toy, 
D e l e t i o , E x p u n c t i o  , S u p p u 
t a t i o .

D ispu n ctor  , õris y m. T e r t . 
Juge_, examinateur, vénlioateur.

D ispunctus , a , uni. Tert. Exa
miné ; séparé. Part, de

D ispungo  , is , x i , cium , gërë. 
Marquer d’un point, rayer, ra
turer , biffer, effacer. 11 Sen. 
Compter , supputer, examiner un 
compte , l’apostiller. —  rationes 
acceptorum et expensorum. Seu. 
Vérifier les articles d’un compte. 
— —  vitee suce die s. Sen. Repas * 
ser tous les jours de sa vie. || 
Marquer, distinguer.’—  eleganter 
otio intervalla negotiorum. I eli. 
Remplir agréablement le vide des 
affaires. || Tert, Expédier, ter
miner.

D ispu tais  lis  , m .f.ylë^n.^  is. 
Sen. Problématique, sur quoi l’on 
peut disputer.

D i s p u t a t i o , Suis, f .  Cic. 
Traité, discours sur un sujet, 
dissertation,raisonnement. \ \ Cœs. 
Dispute, contestation, débats 
démêlé.

D isp utatiuncu  l a  y œ ,  f .  Sen. 
Dispute minutieuse.

D iputÃtor , õris , m. Cic. et 
D ispu tatr ix  , ic is , f .  Quint. 
Discoureur, dissertaieur, qui dis
court , disserte , dispute. — sub
tilis. Cic. Raisonneur subtil. |j 
l'Un. La dialectique.

D is p u t a t ó r i^ ,  adv. Sidon. En 
raisonnant, en argumentant.

D isputatus  , a , uni. F laut. 
Débattu. Cic. Discuté. Part, de

D i s p u t o ,  ã.$, ã v i . atum , are. 
V a n . Couper, tailler. J| Cic. 
Apurer. — rationem cum a li- 

P  lut. Débattre un compte

avec quelqu’un. || Discourir, dis
serter , discuter, raisonner, dis
puter. —  verbis in uiramque 
partem. Cœs. in contrarias par
ies. Cic. rem, ad aliquid, de 
re. Cic. circa aliquid. Quint. 
Parler pour et contre, apporter sur 
un sujet des raisons départ et d’au
tre. Disputo in eam sententiam 
ut. Cic. in eo. Ter. Je soutiens, 
je veux prouver que. 11 —  aliquid 
alicui. Flaut. Expliquer une 
chose à quelqu’ un.

D i s q u i r o , is, sivi, situm, 
rërë. lîor. Chercher de tous côtés.
11 Rechercher ; examiner, peser, 
discuter.

D isquïsïtto , ônis, f  Cic. 
Recherche , enquête soigneuse , 
examen scrupuleux, discussion , 
critique. Ad dis quit io nem voca
re. Suet. Faire rendre comple. In 
disquisitionem vocari. Cic. veni
re. Liv. Etre recherché, examiné., 
discuté.

D isquisÏt o r , õris , m. Enquê
teur, examinateur , critique.

D isr a r o  , ãs , ãvi ? âtum , 
are. Col. Eclaircir , rendre moins 
épais , dru , pressé , serré.

D is r u m p o , is , rupi, ruptum, 
pere. Cic. Rompre en plusieurs 
morceaux , fracasser. Disrumpi. 
Cic. Crever de dépit*

D is r u p t io , ônis yf . Sen. Rup
ture.

D isruptus , a , um. Liv• Es
carpé.

D isseco , as j  üi ,  ctum ,  are. 
Plin. Dépécer, découper. || Dis
séquer, auatomiser, luire la dissec
tion ou l’anatomie.

D is s e c t io , Ônis y f  Col. Dis
section , anatomie.

D issectus , a y um. Plin. part, 
de disseco.

D issém inÃt io , 5nis,f Col. Ac
tion de répandre la semence, zn 
D isse minai io nes malevolorum. 
Apul. Bruits que les malveillans 
font coni ir.

D issrminãtor, õris, m. Geli. 
Qui séme ensemble. “  Qui ré
pand , fait courir le bruit.

D issem inatus  , a , um. Cic. 
Répandu. Part, dqf

D is s e m in o , ãs , ãvi, alunt, 
dre. Cic. Semer çà et là. ~  Ré
pandre, faire courir le bruit.
* D îssensio , ô n is ,f .  Cic. et D is 

sen su s , ûs, m. Claud. Dissenti
ment , diversité d’avis , partage 
de senti me ns. 11 Débat, différent. 
Il Dissension, discorde , division, 
mésintelligence.

D issen tan eu s , a, um. CYc.Qui 
est de sentiment contraire, opposé, 
différent.

D issentio, is } s i , sum y tire?

n. Cic. Etre de se» timent opposé , 
avoir une opinion contraire 
pas s’accorder , ne pas (‘ouvenir. 
— plurimorum opinioni. Ctc.  ̂
Suivreuu sentiinenl oppose a l’o
pinion généralement reçue. — à se 
ipso. Cic. N*être pas d:accord avçp 
soi-même. Oratiorn vita disV> 
sentit. Sen. Sa vit déni» i t sa 
doctrine. 11 Cic. Etr<• < n dissen
sion. j)— ab aliquo. Cas. Quit f  
ter le parti de quelqu’un , se ré-, 
volter. j I Etre différent.—  à cœ te  * 
r a ru ni gentium mon:. Cic.Jf 
carter dçsusagesdesautrespSuplei.

* DissëparatÏo , ônis y f. Sé
paration , division.

D issêpïm en tum  , / ,  n. Fest. 
Peau, membrane, tout ce qui sé
pare une partie d’aye c une aut-r-*? w *

D issëfio  , zs. psi} pturn » pire. 
D iviser, séparer par des clôtures.
Il Fendre, entrouvrir. || Stai. 
Abattre. j| Finir , terminer. D  is
sopi t aer colles, huer. L ’horizon 
termine les collines.

D isseptio, ônisyf. Vitf. et D is
s e p t u m , i y il. Lucr. Cloison, 
clôture, ce qui enclôt. }} Macr. 
Diaphragme.

D isseptus , a y uni, part, de 
dissep io. Varr. Séparé par des 
clôtures. I) Stai. Rompi , ren
versé.

D is s e r e n a t , ãvit, are. Liv. 
Faire beau temps, faire un temps 
clair et serein. Cimi undique 
disserenâsset. Liv. Le ciel s’étant 
éclairci de tous côtés.

D i s s e r o , is , sevi, situm, 
rërë. Col. Semer, planter de coté 
et d’autre. —  aliquid in area. 
horti. Varr. Semer dans les dif
ferens carreaux , dans les planches 
d’un jardin. — •— seditiosa. Tac. 
Répandre des bruits séditieux.

D issero , is, üi, rtwn, rërë. 
(de. Discourir, traiter un sujet:, 
disserter. —  cum aliquo de re 
in contrarias partéf , on in 
utramque partem. Cic. Disputer 
avec quelqu’un sur un sujet pou; 
et contre. Inter eos disseritur 
an j  etc. Ils. disputent entr’eux 
si , etc. Disserendi ars ,  ratio % 
subiilitas. Cic. Dialectique.

D iss r.ui‘o , is, p s i , pere. .Lucr. 
Se répandre.

*  I ) lS S E R T Ã B T JN D I’S ,  (1 ,  UV%.
Qui disserte, discourt.

Dissertatio , ônis, f. Plin. 
Dissertation, traité, discours , 
dispute.

D is s e r t ã t o r , õris, m. Prini. 
Disseríatf-ur, discoureur.

Dissertio  , ônis , f. Geli. 
Voy. D issertatio .

D isserto , as , ãvi , o 'um . 
ãrê. Cato, tiécj. de dissero.
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Divertor , discourir , raisonner
* 4'
i. H » .

(1
bonap acis. jPæc. S’étend 

ijy sur les avantages de la paix.
« V Disserui j prêt, de dissero ,

rùi.
D issêvi , prêt, de dissero ,

#epz.
Dissïcro, i s . er& Cic» etc.

an lieu de disjicio.

^Différent , contraire ? éloigné. —  
| 8  p/céi, y/or. Qui ne s’accorde pas 

yec le peuple.f Í : V‘; ïp>::v5TI A , œ , f .  Plin. Op- 
p 4  position , antipathie , contrariété.

D» 3SXDKO , , sedi , sessum,
d ‘T( . Cic, (Viis ; sedeo.) Fi tre éloi
gné , séparé. — sceptris. Virg. 
N’étru pas sujet à la même déno- 
"f ■ n rfm :ou.“  —  à veri fuie. Ovid.

 ̂Vire pas croyable. | | Différer, ne 
âccorder, ne convenir pas. Dissi- 

d ! temeritas à sapientia. Cic. 
L.i témérité ne s’accorde pas avec 
hi sagesse, jj Etre en différent , 
en <l(*haf . en querelle. —  odio 
capitali ab aliquo. Cic. Avoir 
nue haine mortelle contre quel- 
(j u’ im. —  non solum studiis, sed 
annis cu/n aliquo. Cic- Nou-seu- 
i ement avoir des inclinations dif- 
íéivnies , mais suivre un parti 
opposé. — interse . Cic. Quereller 
ensemble , ou  avoir de l’antipa
thie l’un pour l’autre. —  in re, 
Cic . Ne pas s’accorder, êlre en 
coi - 'esiation sur un point .— Toga  
dissidet impar. .Hor. La robe 
pi ml plus d’un coté que de l’au
tre.

D i s s i d i u m  y i i , n. Cic. Eloi
gnement , séparation , division , 
discorde , divorce, débat, que
relle , litige.

?)jssïgnatory cris , m. Voy. 
Df SIGNATOR»

1)1 ssì r, i o , /s , lui et ivi , sul
lo m. , lin i Virg. Sauter ça et là, 
éqjfiter , se séparer par éclats , 
crever , se briser , se fendre.
-— igni. Plin . Sauter, pétiller 
?w» Ihu. — — m a. lSV/z. Eclater 
i • rire. — f/z totum orbem, y Sen. 
Sc répandre dans l’univers. D is- 
siluit gratia fratrum. H or. L ’u
nion des frères est rompue.

Disì ÏMÏlXhïs , m. f. , ré', /2. ,  
/>. Dissimilane, qui n’est pas 
de même espèce.

î)rssïvijI.ÏS. m. f j e *  //., /.s, for, 
il limus. Cic. Dissemblable, dif
férent. — moribus. C. IVep. -  
en mœurs, en manière de vivre.- 
5W0 generi. Í*?7Z. Qui dégénère. 
—  swi. Jbftp. Qui n’est pas d’ac- 
cjvd arec lui-jnême. lla u d  dis
simili formel in dominum. Tac.  
Qui ressemble assez à son maître. 
Dissimilior illarum . Cic. La

J hsSIDENS , fis omn. g*. Cic.

i-

&
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moins ressemblante d’entre elles. 
Dissimile quod non est atque 
ire in. Cic. Ce qui est à peu près 
la même chose que d’aller à.

D issim il ite r , adv. Cic. Diffé
remment , diversement , d’une 
manière dissemblable.

D issim ilitudo  , ïnis , Cic. 
Différence , contrariété , oppo
sition. — au ou cura re. Cic. Di
versité cl#avec une chose.

D issim u la b îlis  y in . f . , le , n 
Ì5. Ge//. Qu’on peut dissimuler.

D is s im u l a m e n t u m  , i , n. 
A va l. Voy. D i s s i m u l a n t i a .

D is s im u l a n t e r , adv. Cic. En 
dissimulant, avec dissimulation.
11 Ironiquement, par raillerie.

D is s im u l a n t ia  , ce ,  f  Cic. 
Dissimulation , feinte.

D issim u la tic i  , adv. Quint. 
F q y .  Dis s i m u l a n t e r .

D iSvSÏmûlâtio , Unis y f  Cic. 
Dissimulation , déguisement , 
feinte. P er dissimulationem non 
intelligendi. Cic. En feignant de 
ne pas comprendre. In  dissimu
lationem sui. T ac. Pour se dé
guiser. 11 Ironie , raillerie.

D issim u la to r  , oris , m , 
Cic. Qui dissimule , qui fait 
semblant, dissimulé  ̂qui déguise 
sa pensée , parle autrement qu’ il 
ne pense. —  artis. Quint. Qui 
déguise Part dont il se sert.

D is s i m u l a t u s , a , uni. Dissi
mulé, caché. Dissimulata deam. 
Stat. Voilant sa divinité. E x  dis
simulato. Sen. En usant de dis
simulation. Part, de

D is s im u l o , ãs , àpi , ãtum  , 
arc. Cic. Dissimuler, feimlre. 
cacher sa pensée , déguiser ses 
sentimens. —  acceptam inju
riam. (Quint. Dissimuler une in
jure reçue.—  audire. Val. M ac. 
Ne pas faire semblant d’en tendre. 
Il Cacher. Taurus dissimulabat 
Jovem: Ovìd. Ce taureau cackoit 
Jupiter, jj Désavouer. Hecubce 
non fuerim dissimulanda nurus. 
O p id. Hécube nemedésavoueroit 
pas pour sa belle-fille. 11 Ovid. 
Imiter.

D i s s i p a b i l i s , ni. f . , l e , n . , is. 
Cic. Qui se dissipe aisément.

D issipatio  , õn is , f  Cic. Dis
persion , séparation, dissolution.
11 Dissipation , dégât, perdition.

Dis s ip a t o r  , ôrisy m. Prud. 
Qui m et en déroute , qui dis
perse.

D issipatus , a , um. Cic. part, 
de dissipo. —  exercitus. Cic. Ar
mée mise en déroute, dispersée. 
“  —  homo. Cic. Homme ruiné , 
perdu. —  senno. Cic. Bruit qui 
se répand. —  orator in ins
truendo. Cic. Orateur qui manque
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de méthode dans les dispositions 
de ses preuves. Dissipata oratio. 
Discours qui n’est pas lié , styl« 
qui manque de nombre. D issi
patum bellum, h iv . Guerre ré
pandue partout.

D is s ï p iu m , ii y n. (D is  ;  sep io , 
séparer.) M art. Diaphragme.

D i s s i p o , a s , avi y ãtum , cire. 
( D i s )  sipo y inus. jeter). Cic. 
Briser. —  statuam. Cic. —  une 
statue. JI Dissiper, répandre , se
mer , éparpiller , disperser. —  
humorem . Cels. Résoudre une hu
meur. —  exercitum. Coes. Mettre 
une armée en déroute. ~ —  rem- 
publicam.. Cic. Ruiner l’état.—  
rem ja  miliarem. Cic. Consumer 
sou bien. — patrimonium  con
viviis. Cic. Manger sou patri
moine en festins. —> famam  ou 
rumorem. Cic. Répandre un bruit. 
Dissiparunt te periisse. Cic. Ils 
avoient fait courir le bruit que 
vous aviez péri.

.Dis s it u s , um y part, de dis* 
sero i sévi. huer. Dispersé, ré
pandu. 11 A pul. Distant, éloigné.

D issòciãbilis  , m. f.y le , n ., 
is. Hor. Qui sépare. j| Tac. In
compatible.

D issocialis , m. f .  J l e , ?i., is. 
R ut il. Insociable.

D issociatio , õnis . f .  h iv. D i
vi siou , séparation , désunion. 11 
P lin . Antipathie , répugnance , 
contrariété.

D issociatus , a y um. Cic. S em
paré. 11 C. IVep. Brouillé. Part, 
de

D issocio , ã s , ã v i9 ãtum , ãre. 
Cic. Diviser ♦ séparer , désunir»
— causam. Tac. Quitter le parti. 
“ Mettre la division , brouiller.

D issolubilis  , i j i .f . , l e , n. , is. 
Cic. Dissoluble, qui peut se dis
soudre.

D is s o l u t e , adv. Cic. Négli
gemment, d’une manière relâ
chée, avec foiblesse, avec une 
indulgence coupable. || Avec in
souciance.— vendere. Cic. Ven
dre à tout prix. ~  —  dicere- 
Cic. Avoir un style haché , sans 
Cou j onci ions.

D issolutio , õnis y f. Cic. 
Dissolution y division , sépara
tion. —  navigii. Tac. —  des par
ties d’un vaisseau. —  natura?. 
Cic. La mort. j| Relâchement.
— stomachi. P lin . / .  Foiblesse 
d’estomac. — —  criminis. Cio. 
Absolution , justification d’un 
crime imputé. —  criminum„ 
Cic. Réfutation des accusai ions.
I j —  quœstionis. A d  lier. Dèci- 
don . solution , d’une question. 
— legum. Cic. Abolition des 
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tion d’arrêts. ~ —- animi. Cic. 
Lâcheté, mollesse, í oi blesse. || 
Spart. Dissolution , vie dissolue. 
\ I — verborum. Cic. Style haché.

D issolutor  , õris ,  m. Cod. 
T heod . Destructeur.

D issolutrix , icis y f  Tert. 
Celle qui dissout.

3o8 D í S

, a y um lor

n. Dissol-

sòlutum y 
détacher.

D issolutus 7 
issïmus. Cic. part, de dissolvo. 
Détaché. Dissoluti capilli. Flirt. 
Cheveux épars. 1 1 Dissous. 11 —  
stomachus. P  lin . Estomac dé
rangé. I Annulé, cassé. 11 Cic. 
Payé. J Négligent. —  in re fa 
miliari. Cic. Mauvais ménager. 
\\ Prodigue _> dissipateur. Disso

lutior liberalitas Cic. Libéralité 
sans mesure, prodigalité. || Mou> 
foible j trop indulgent.— inprce- 
tennittondo. Cic. — à pardon
ner. D Dissolu, déréglé, débau
ché. Dissolutissimus hominum. 
Cic. Le plus dissolu de tons les 
hommes. Dissoluta et hians 
oratio. Q uint. Style qui n’est 
point périodique , qui n’est point 
fondu.

D issolvens  , tis y 
vaut, t. de chymie.

D issolvo , is > v i ,  
vere. Cic. Délier ,
—  nodos. Lucr. Détacher les 
nœuds» 11 Dissoudre , résoudre , 
Fondre , dissiper. —  glaciem . 
Lucr. Fondre la glace. —  tene
bras. Farr. Dissiper l ’obscurité. 
j| Désunir , séparer. —  navem. 
jPhœd. Entr’ouvrir un vaisseau. 
—: risii ilia. F ctr . Crever de 
rire. •— amicitias. Cic. Rompre 
les amitiés. —  invidiam cri
minis. Quint. Oter à une ac
cusation ce qu’elle a d'odieux.
—  leges. Cic. Annuler les lois.
«— disciplinam Flirt. Àffoiblir 
la discipline. || Cic. Décider, 
résoudre , donner une solution, 
réfuter. || Débarrasser, dégager , 
tirer d’affaire. D issolvi me. Fer. 
Je me suis mis à l’aise. |j Payer.
—  œs alienum. Cic. — les dettes.
-— vota . Catul. Acquitter un 
•vœu.

* D isso nan tia  , œ , f .  Hier. 
D issonance. 11 Différence.

D issonans , tis, ornn. g . F i t r . 
^Dissonant, discordant. (| Sourd , 
qui ne résonne pas, ne renvoie 
pas le son.

D issono , ãs , ü i , ïtum , are . 
Col. Etre dissonant, discordant
—  N’ètre pas d’accord. Ficee dis
sonant hujus temporis cuit in œ. 
Col. Qela.ne s’accorde pas avec 
la culture actuelle. |( F  itr. Etre 
sourd ne pas résonner , ne pas 
retentir.

D issonus , a y urti. Liv. Disso-

riant, discordant, qui n’est pas 
d’accord. ~  Différent , contraire. 
Dissonœ gentes sermone et mo
ribus. Liv.  Nations différentes 
de langage et de mœurs.

D is s o r s , f is ,  omn . g. Ovid. 
Hors de rang , qui n’a rien de 
commun avec.

D isso rtio  , o ni s ,  f .  Fest. 
Partage de biens au sort entre 
cohéritiers.

D issu adeo  , es ,  si y sum , 
dire. Cic. Dissuader, détourner, 
déconseiller. — le geni. Com
battre un projet de loi.

D issuasio, onis,  f .  Cic. Ac
tion de dissuader , dissuasion , 
avis contraire.

D issu a so r , õris , m. Cic. Qui 
dissuade. -— legis. Cic. Qui com
bat une loi. —• ju sti gladius. 
Lucan. L’épée est ennemie de 
la justice.

D issuasus , a , uni. IFygin. 
part, de dissuadeo.

D issu avio r  ,  arts y  citus sum ,  
ari y  d. Cic.  Baiser tendrement.

D issuesco ,  is y  ere. A lcim . 
Se désaccoutumer, perdre l’ha
bitude.

D issulcus , i y m. Fest. Porc 
à qui les soies se partagent sur la 
tête.

Dissulto ,  as , avi y âturn , 
are, fréq* de dissilio. P  lin. Sau
ter , jaillir de côté et d’autre , se 
briser, se fracasser, se séparer 
avec violence, s’écrouler. Il Sii. 
I t .  Sautiller.

Dissuo, is y  ü i , üturn, ere. 
Ovid . Découdre. ZH Détacher in- 
sensiblëment.^/ziicifi'æ dissuen
das magis cjuàni discindendas. 
En amitié , il faut découdre et 
non pas rompre.

D issutus , a ,  um , part, de 
dissuo. Ovid. Décousu, ouvert.

*  B i s s y l l a b u s  , a  ,  uni. F o y .  
D ! S Y L L A B U S .

D is t a b e s c o , i s ,  ërë. Cato. 
Se dissoudre, se foudre.

D istædet ,  düit y  icesum est y  

dérë. Plaut. S’ennuyer , se dé
goûter , se lasser. —  me lui. 
Plaut. Je me lasse de toi. — me 
loqui cum illo. Ter. Je m’ennuie 
fort de raisonner avec lui.

D istan s  ,  tis , omn. g. Cic. 
Distant, éloigné, séparé. zzOvid. 
Différent.

D is t a n t ia , ce, f. Vitr. Dis
tance , éloignement , intervalle.

Cic. Différence, disproportion, 
diversité.

*  D i s t e c t u s ,  a , um. A lcim . 
D é c o u v e r t .

D j s t e g i a  , œ  , f  Double 
étage. [I Salle à manger d’ une 
maison royale. || Lieui où. les

DIS
marchands d’esclaves se pîaçoieïrtë . 
pour voir la comédie.

D i s t r o  u s , a , um. (  J)) : , d e u l  
f o i s ;  çiya y t o i t ) .  Inscript. Q u i  
a  d o u b l e  t o i ( o u  d o u b le  é t a g e .

*  D i s t e m e k r o  ,  a s, ã v i . atum^  
dre. Liv. Dérégler , troubler 
causer du désordre , mettre de la 
confusion. [| Rendre malade.

D is t e n d o , is y d i , sum y dcrëx æ 
Tendre avec force. |j Ovid*jR 
Etendre , dilater , élargir, ouvrir-
—  pontem  in agros. Lacan. Jgd 
ter un pont sur un fleuve. *  - co -  , 
pias hostium . Cas. Occuper 
toute la ligne ennemie,l’amuser.
—  nectare ce lias. F irg  Rem
plir les rayons de miel.

D i s t e n n o  , is y ërë. (  
éoliq. pour vúyco, ten árej.^ lau t. 
Etendre,écarter, élargir, dilater»

D istentio  , onis , f .  Cels. Ex
tension. —  nervorum. Cels. 
Convulsions cpii font roi dir les 
nerfs.

Distento , ãs y ãvi , atum  > 
ãré. F irg .  Remplir, gonfler.

D ist e n tu s , iis, m . P  Lin. Gon
flement.

D isten tu s , a y uni, io r ,  is- 
sïmus , part, de distendo. H  or. 
Tendu , bandé , étendu , etc. —  
pabulo. Quint. Qui a le ventre 
tendu à force d’avoir mangé. D is- 
tentas lacte capellas. F irg . 
Chèvres dont le pis regorge de 
lait. Distentius uber. Flor. Ma
melle gonflée do lait.

D istentus , a  , uni 3 par';, de 
distineo. Détenu , retenu. — - 
opera et animo . Cic. Occupé de 
corps et d’esprit. —  negotiis. 
Cic. Accablé d'affaires. D isten
tissimus. Cic. Très-occupé.

D i s t e r m ïn a t io , onisj f  L iv . 
Borne, limite.

Disterminator ,  õris , in. 
A  put. Qui borne, l i m i t e ,  sépare.

D is t e r m in a t u s , a ,  um. Flirt. 
Séparé. Part, de

D i s t e r m i n o , ã s , ãvi , alum , 
are. Flirt. Borner, limiter, ter-* 
ruiner , séparer.

D i s t e r m i n u s ,  a ,  um. Sii. It. 
Divisé J séparé.

D i s t e r n o , is ,  strav i , stra
tum  , nére. A pul.  Couvrir un 
lit.

D i s t e r o , i s , triv i, tr itu m , 
ré ré. Caio. Broyer, p i le r ,  écra
ser.

D i s t i c h u m , i ,  n. (Jlìc> deux 
fois; Fifcoç , ligne). M ari.  Dis
tique , deux vers qui forment un 
sens.

D istichus  , a , um. Q ui a 
deux rangs. Distichum hordeum . 
Col. Scourgeon , sorte d’ orge dont 
les rangs de grains sont doublée;

DT$



7Ì DIS
ISTILL VRIUS , H j  ÏTI.

D is t il l a t o r .
B D istillatio  , ÕTiis 3 f .  Pini. 

;> -Fluxion , catárrlie , rhume cie cer
veau.

0 ISTI DL ATOR , 0775, //i. Cels*
distillateur.

D istillo  , ãs , ã v i , atum , 
are. (di et stilla.) P lia . Distiller, 

£ ^légoutter, couler, tomber goutte à 
Koiitte. zz iSe/s. Etre attaqué de 
phthisie, de consomption.
;  D istikctr , adv. Cic. et 
Dioi. gjTÎM, adv. Distinctement, 

•j&clairement , nettement.— dicere. 
£*<?# Parler avec clarté , sans 
confusion. || P  lin. j .  Séparé
ment , d’ une manière distino

# Uiï ^«seTio , onis , f .  Cic. Ac
tion de varier , d’orner. E labo
rata distinctione testudo. iSætz. 
.Ecaille de tortue divisée en fila— 
mens déliés. || Division , sépa
ration. —  anni quadripartita. 
D’année divisée en quatre sai
sons. zz Distinction, différence, 
diversité. —  veri à falso. Cic* 
Distinction du bien et du mal. 
I) Q uint, Ponctuation.

D ist in c t o r , 5ris, m .Ammian. 
Qui distingue, discerne.

D istin ctu s  , ûs, nu Ter.Diver
sité  ̂variété.

Distinctus, a y uni , part, de 
distinguo. Orné , varié. D is
tinctum astris cœlum. Cic. Ciel 
semé d’étoiles. — Divisé , séparé.

Distìnto , ës , iti y Lentum , 
nere, ( et teneo. ) Ca?$. Te
nir des :deux cotés , assujettir. 
Distineri fibulis. Cœs. Etre at
taché avec des chevilles. zz Oc
cuper, tenir occupé. —  hostem. 
Cœs. Occuper Tenncmi. D isti
neri max:hais occupationibus.

Etre surchargé d’occupa- 
1 ions. [ | Diviser, séparer. “  Duce 
senatum distinebant sententiœ.
•L*V. Le sénat étoit partagé entre 
deux avis. j| Empêcher de tour
ner , mettre obstacle. — pacern. 
Cic. —  à la paix.

D istin g u o  , i s , nxi , nctum , 
guère ( d i s ;  tingo , ou v/Ç», 
piquer. ) Moucheter , marqueter, 
î icheter, parsemer. —  gemmis 
pocula. Cic. Enrichir des vases 
de pierreries, y sertir des pier
reries. “ Diversifier, varier, en
tremêler. —  varietate historiam. 
Cic. Semer dans une histoire une 
agréable variété. || Diviser, sé
parer. Planiti eut crebri rivi dis
tinguunt. Cart. La piaine est 
entrecoupée de ruisseaux, zz Dis
tinguer 5 démêler. discerner. —  
vera à falsis. Cic. —  falsum  
vero l io r , Le faux du vrai. —

artificem ab inscio. Cic. Mettre 
de la différence entre un habile 
homme et un ignorant.

* D istiti um , ii, n. C. ISfep. 
Lieu , piace.

D istato, ãs y are. Col. Fréq. 
de

D isto , ãs , stëti, st/tum et 
stãtum y are , n. Cœs. Etre dis
tant , éloigné , séparé. Non 
multum œtate distantes. Quint. 
Presque contemporains. H Diffé
rer , être différent. Paulum distat 
inertiœ celata virtus. Hor. La 
valeur qui n’est pas chantée différé 
peu île la lâcheté.

D istorqueo , ës , si , titm y 
quërë. Hor. Tordre , tourner. —  
sibi os. Ter. Tordre la bouche, 
faire la grimace. — oculos. Hor. 
Faire signe par des roulemens 
d’yeux. 11 Suet. Torturer, zz 
Sen. Tourmenter.

D istortio , onis , f .  Cic. 
Action de tordre. —  oris. Cels. 
Contorsion de la bouche , gri
mace. —  membrorum. Cic. En
torse.

D istortus , a yum} part, de 
distorqueo. Cic♦ Tordu , contre
fait, difforme.

D istractio , onis, f. Cic. Di
vision forcée , séparation vio
lente , arrachement, zz Désu
nion , discorde. 11 U/p. Alié
nai ion , vente en détail.

D istractor , oris , m. Cod. 
Just. Vendeur.

D istractus ,  a y um. Cic. Sé
paré par force, arraché, zz Brouil
lé. d Cic. Distrait, occupé. || 
Répandu , dispersé. Part, de

D i s t r a h o  * is y traxi y trac
tum y hèrë. Cic. Séparer violem
ment , démembrer. —  corpus. 
Liv. Ecarteler. —  genas. Ovid. 
Déchirer les joues. Distrahi à 
complexu suorum. Cic. Etre ar
raché des bras des siens. || Sé
parer , diviser , partager. Flu
vius distrahitur in paludes. 
P lin. Le fleuve se partage en 
marais, zz Distrahi. Cic. Etre 
en suspens. —  in contrarias 
sententias. Cic. 11 Etre partagé en 
des sentimens opposés. — fama. 
Tac. Etre déchiré par des traits 
injurieux. || Aliéner , brouiller. 
Il Dissoudre. — societatem. Cic. 
Détruire la société. || Vider, 
terminer. —  controversias. Suet. 
—  les uifférens. || Occuper , 
distraire. — hostem. Cœs. Faire 
une diversion. || Cic. Empê
cher , mettre obstacle , susciter 
des difficultés. || Retarder , diffé
rer.—  rem. Cœs. Tirer une affaire 
en longueur. || Cœs. Disperser ̂  
dissiper. [| Suet. Vendre.

DIS
D istratus , a y uni* A pu l. 

Dressé , couvert , en parlant d’un
Ht.

D is t r ib u o , is , üi , ütum , 
ère. Cic. Distribuer , répartir , 
partager , diviser. —  in singulos• 
Cic. Distribuer , donner à clia-r 
cun. —  milites in numéros. 
Pliu. j .  Incorporer les soldats#
—  in supplementum legionum# 
F ort. Distribuer les recrues par 
légions. — in ministeria. P lin . 
Donner des emplois, les répar
tir. —  tempora. Cic. Régler , 
partager sou temps. —- causam. 
Cic. Diviser son plaidoyer.

D istribute , adv* Cic. et Dis- 
tribütîm  , adv. Avec ordre y 
méthodiquement, avec une juste 
distribution , en divisant. D is
tributius tractare. Cic. Traiter 
avec plus d’ordre , de méthode.

D is t r ib u t io , onis y / .  f ic* 
Distribution , partage , division.

D istributor , oris , m. Apul. 
Distrib uteur.

D istributus  y a , u n i, part, 
de distribuo. Distribué.

D istricte , adv. P lin j.  etDis- 
t r ic t îm  , adv. Sen. Etroitement, 
d’ une manière serrée, zz Distric
tius dicere.Cic. Parler en termes 
trop concis, [j Sévèrement, ri
goureusement. — minari. P h n j .  
Menacer fortement , expressé
ment.

D i s t r i c t i o  , õnis , f. Paul. 
Jet. Difficulté , empêchement.

D istrictus, ás, m. Juridiction, 
ressort d’une cour de justice, 
domaine, territoire, district.

D istrictus , a , uni , part, de 
distringo. Serré. 11 Cic. L ié , 
engagé. |] Arrêté , retenu. Dis-* 
tricta tunica. Phœd. Robe re
troussée. J) Occupé. Districtior 
à causis nunquàm fu i. Cic. Je 
n’ai jamais été plus chargé de 
causes. || Czc.Partagé,en suspens. 
Il Effleuré. —• leviter sagitta. 
Ovid. Légèrement blessé d’un 
trait, zz —  nota. Ovid. Noté 
d’ infamie. || Tiré, dégainé. —  
gladius. Cic. Epée hors du four
reau. j I Sévère, rigoureux , actif.
— accusator. T er . Accusateur 
effronté. Districta feneratrix y  

E a l. M a x . Impitoyable- usu
rière. — censura. K  al. M<Xx* 
Censure rigoureuse.

D istrïg i l l Ât o r ,oris. m.Firmic» 
Palefrenier , qui étrille un che
val, garçon baigneur, qui nettoie 
la peau avec un frottoir.

D istringo ,  is y  n x i ,  strictumy 
gère. Cic. Serrer , lier étroite
ment. [j Lier , engager. — 
hominem. Plant. Obliger < enga
ger quelqu’un, zz perjurium*
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parjure. -  
les soins.

Cic. Augmenter le crime du 
curas. Curt. Accroître 
Il Occuper , donner 

eie 'l’occupation , embarrasser. 
D istringi negotiis. P lia . j .  Etre 
accablé d’affaires. || Harceler, 
iriqhiéter. —  hostes à tergo. 
F lor . Charger les ennemis en 
queue, harceler leur arriéré-garde, 
j) Cueillir, |j Effleurer, blesser 

légèrement, entamer. || Alari. 
Frotter, racler , étriller, ”  Criti
quer, censurer* reprendre,—scrip
ta . Phœd. Critiquer les écrits. —  
carmine mordaci. 0 vidi Faire 
une satyre piquante contre quel
qu’un. — infamia. Front. Tacher 
d’infamie. 11 Dégainer, —  gla
dium . Cic Mettre l’épée à la 
main. — —  frantern. O uint. Se 
f  tire un front % s’armer d’effron- 
terie.

D istriictus, a y um , part, de 
districo.

D i s t r u n c o , as , d u i , atum  , 
ãrê. PlauL  Couper en pièces , 
trancher par morceaux.

D istruo,  is, struxi y structum, 
ere. Suet. Bâtir en divers en
droits.

D istuli /prêt. de differo.
D isturbatio  , ônis , f .  Cic. 

Destruction, démolition, ruine.
D isturbatus , a , zz/rc. Cic. 

Détruit renversé. Part, de
D isturbo , ãs ,  ̂ citum ,

ãrê. Cic. Abattre , détruire , 
bouleverser. —» tecta. Cic. Ren
verser les maisons. — fr é ta . Se/z. 
/j. Agiter les mers. zz — concio
nem gladiis. Czc. Disperser une 
assemblée à coups d’épée. ~  
Brouiller, confondre , troubler. 
—  societatem. Cic. Bouleverser 
la société. (J Déconcerter, dé
ranger. D isturbavi rein. Cic. 
J’ai fait échouer l’affaire.

D ïsünio  ,  is y  ii y  Hum ,  ire .  

A rnob. Désunir , diviser.
D is y l l a b u s  , a , uni. (  Fiç , 2 

fois; oyKhttÇ* , syllabe.) De 2  
syllabes, dissyllabique.

* .Ditator , oris y ni. S. A u  g. 
Qui enrichit.

D itatus , a , u n i, part, de 
dito . A d  H er. Enrichi.

*  Dite  , iùs y Stat. , issï/nè. 
A p u l . adv. Richement.

D ïtesco ,  isy ërë. Lucr. S’en- 
Ticbir, devenir riche.

D i t h a l a s s u s  , a , uni. ( J'iç ; 
hÎAtcovcL , mer ). Baigué de deux 
mers.

D it h y r a m b ic u s  , a , um. 
Cic. Dithyrambique , qui con
cerne la poésie eu l’honneur de 
Bacchus.

Dithyrambes, i , m. ( JlU , 
deux fois, porte ). Sur

Sro DIS
nom de "Barrinis né deux fois, 
j j Jibr.Hymne en vers libres, fait 
en l’honneur de Bacchus. || Ode 
à stances libres.

JJjtio , ônis, f. ( dis j riche, 
on J[iy,n , droit légitime ). Cic. 
Domaine , empire , domination, 
puissance, autorité. Ditionis ali- 
rujus fieri. Curi. Tomber sous 
Ja domination, être assujetti à

empire , devenir sujet de quel
qu’un. Inditionem  redigere. Cic. 
Soumettre à son empire , réduire 
sous sa domiimtion. || Phn.  
Influence des a*l'es.

Dito , cis , a v i, citum, cire. 
Lucr. Enrichir, rendre riche.

Ditrochæus ,  i ,  m. Pied de 
deux trochées. Ex. Civitate.

Diu. De jour. D iu  noctuque 
Sait. Jour et nuit.

üiù, tius y issi m e , adv. Long
temps. Jam diù.Cic. Depuis long
temps. —■ est ou factum  est y 
cani ab Usti ad /bruiti. Plant. 
il y a long-temps que tu es allé 
au marché. D iutius anuo. Cic. 
Plus d̂ un an. —  non obtundas 
aures. Cic. Cessez de me rom
pre les oreilles. Diutissime tor
quere. Cic. Tourmenter très- 
long-temps.

DruM, i.iy n .( Ztôç, Atbçy Ju
piter , l’air ). L’air , le serein. 
Sub dio. Cic. A l’air, à décou
vert, dehors , au serein, à la 
belle étoile, rz Sub dium rapere. 
Découvrir , divulguer.

D iureticus ,  a T uni fi J\ik7 par 
èpov , urine). Pali. Diurétique,, 
qui provoque l’ uri ne.

D iu r n a ,  bruni, 71. p l . Suet. 
Journal, nouvelles de ce qui se 
passe chaque jour. — populi Do
mani per provincias curatius 
leguntur. F a c . On lit avec 
empressement dans les provinces 
les gazelles de Rome.

* Diurno, a s , dre. Celi. Vi
vre long-temps.

D iu r n u m , i ,  n. Seti. Pitan
ce, portion, journalière d’un es
clave , ordinaire.

Diurnus,, a , uni ( dies). De 
jour, du jour, d’une journée , 
de chaque jour , qui se fait en 
un jour, (j Ovid. Diurne, éphé
mère , qui ne dure qu’un jour.

Dïus , a y um. J ir g. Voy. 
D ivinus . D ia otia. .Lucr. Loi
sirs que donnent les dieux , doux 
loisirs. —  Camilla. V ir g . La 
divine Camille.

D i u s c u l e  , adv. S. A u g . di
min. de diu. Uu peu de temps.

Dtusrïmus, iiy m. Surnom 
d’Hèrciile.

Diutine, adv.P lau t. etDiü- 
tïno y ady. Apul. Long-temps.

D IU
D i ü t ï n u s  , a , uni. Cic. J  e  

longue durée , qui dure iuiig- 
tèm ps.

D iûtule  y adv. G eli A ssevi 
long-temps , (juelque peu de 
temps.

D i u r ù R N i  y ius y A d v .  Cic.
Long-temps.

Diuturnitas ., ãtis % f  Cic. 
L o n g u e u r  d e  t e m p s ,  l o n g u e  d u  
rée.

D iuturnus ,  a  ,  n i , Cic. 
Long j de longue durée.—-su  
injuria pluviarum. Col 
résiste long-temps à la pane. || 
Ovid. Qui vit long ! mps.

.D i v a ,  a?y f. D é e s s e .  j| F u i  
S a i n t e .

D iva go r , aris ,  a l us supti , 
ãri,  d. Lact. Divaguer.X T , ^VAGOR.

*  D i v a l i s , m. f 9 le y u. , is. 
Spart. Divin.

D ív XriòaTi o , ônis. f. A c 
tion d écarter, d’ouvrir , d’clar-

D iv

,ri riD x *
Dïvarïcator , oris , m. Qui 

écarte, étend, ouvre, élargit.
D ïvarïcâtus , a y uni. P qrr. 

Etendu , écarté, élargi. Part, de
D ivarico , ãs , ãvi , citum , 

cire. Cato. Ecarter , élargir, 
ouvrir. D ivaricari hominem in 
cruce ju ssit . Cic. Il le fit éten
dre sur une croix. || Furi. S’ou
vrir , s’écarter.

D ivello , i s , velli , varem. 
v uls i y vulsum , lier e. Cic. Ai 
vacher, séparer de force , déta
cher violemment. — ïv ordivi/ 
[for.—  morsu. Ovid. A it  a lier 
avec les dents. — libera:: corn 
plexu parentum. Salì. na* 
cher les en fans (les bras de lem . 
parens. — nodos manibus, f irg. 
Rompre les nœuds, zr affini' 
talem. Cic. —  de la pan lé.- 
somnos. Hor, .Empêcher‘«le -in . 
mir. D ivelli à voluptate. Cic 
S’arracher aux plaisirs......arie
tate rerum. Cic. Etre <!i 1 ait ou 
partagé par la diversité de.,;. af- 
fiiires. |J Capitol. Epi!# .

D i v e n d i t u s , a ,  u n i . T a c . 
Vendu en détail. Part, de

D ive  n do , i s , d id i , di tum 
dêrë. Cic. Vendre en détail

I ) îv E R R K RO ,  ãs y avi , ài U Iti,

are. V ir g. Battre, frapper de 
côté et d’autre. — auras. Jirg. 
Fendre les airs.

Div e r b iu m , iiy n. (d ftç , deux 
fois, verbum'). L iv . Dialogue, 
entretien d’acteurs , scène. j| 
Chœur des anciennes comédies.

Dîvergium , iiy n. ( d i , ver
g o ). Front, coude de îivière , 
détour.

D iverse , iùs y issi me , adv.



m  / .  ' D l vCÆf* Diversement, différemment 
v ^vifféren tes façons. Diverse an i~ 
nm/n trahere. 1er .  Partager 

. Itspvit. Paulo diversius. Sali. 
J  -Wec quelque différence. D iver

tissime afficere. Suet* Emou
voir, toucher différemment. ||

r  — à tua sententia . Geli. Dans 
un sens opposé à celui que vous 
donnez à ce mot.

.4 B [versicolor  , õris , omit. g. 
VfiTart• De diverses cou-

.D IversI tas , , y i Plin.
f  3 J l v t ‘té , différence , variété, 

opposition.
D ive  rs it o ,  ã s , ã v i ,  a tum , 

5>£. GelL Se détourner souvent, 
rechercher av§c affectation. D i  

itandum non est ad ver 
bornai venustates. G eli II ne 
la»jt pas trop s’attacher à l’élé
gance des termes.

D Iv e r sïto r  , õris, m. Petr. 
et D ive r so r  , õris , m. Cic. 
Hôte , qui va loger chez un 
autre.

D iversor  , ciris, citus sum , 
uri, d. Cic. Aller loger chez quel
qu’un.— apud aliquem . — z?z 
domo alicujus. Cic. Loger chez

t f
un autre. ~ — in negotiis sor
didis. GelL Exercer une pro
fession vile.

DÍVERSÕHiqLUWC , i ,  11 . Cic. 
dimin. de. * ii

D iv e r s o r iu m , i i ,  n . Cic. Hô
tellerie, auberge.

Dive as cm us , a , z/ra. Swei. 
Où l’on loge Ips passans, les 
voyageurs. Diversoria taberna. 
P iauí. Auberge, cabaret.

D iversus , a , uni, part, de 
diverto ; ior, issïmus. Tourné 
en di fié rens sens, dispersé. D i
verses semi tœ. L ivc Sentiers qui 
mènent en divers sens. In  di
versum concitare. lÀv. Pousser, 
faire aller cà et là. —  sterni. 
C ol, Etre jeté, couché à la 
renverse, jj Opposé, écarté. D i
versa inter se loca. Cic. Lieux 
écartés, éloignés les uns des au
tres.—  pars pravinciœ, Plin. j . 
D’autre partie de la province. |J 
Qui est. d’un parti contraire.—  
acies. Tac. L’armée ennemie. —  
pars. Suet. Partie adverse.—  
fa c tio . Suet* Pad ion opposée. 
In  diversum Iratis ire. P lin , j .  
Passer dans un parti contraire, 
prendre un parti opposé.“ Chau- 
ger d’op in ion. —  afficere. la c . 
Faire prendre un sentiment con
traire* jj DHférent, divers, dis
semblable, autre. — ab aliquo. 
Cic. Différént de quelqu’ un, 
d’une humeur différente. ani-

mi. la c . Esprit partagé, en 
suspens. .Diversior armorum cuL 
Lu populus nunquàrn confluxit. 
Clami. ïl ne s’est jamais vu un 
concours de peuples plus diver
sement arm és. Divertissimus 
animus. Veli. Cavalière qui 
réunit les contraires extrêmes. 
E diverso. Suet. Au contraire, 
jj Sen. De differens côtés. Per 
diversum. Plia. A la traverse , 
au travers.

D iv e r t ìcîjlum  , i , n. Cic. 
Détour, sentier détourné.—flu 
minis. flJart. JDig. Détour d’une 
rivière ou canal où l’on a dé
tourné ses eaux | j Liv.Hôtellerie.
- . Juv. Disgression. || Faux- 
fuyant , échappatoire, défaite. 
Diverticula peccatis qu cerer e. 
Haut. Chercher des excuses à 
ses fautes. —  dare. Cic. Four
nir des prétextes pour s’excuser.

D i v e r t o , is, ti, sum, tère. 
Cic. et D iv e r t o r , ëris, ver
sus surn ; li , d. Ter. Prendre 
ou tourner son chemin.— Mas
siliam. Cic. Se diriger vers
Marseille.---- via. Plin. j .  —  iti-
nere. Quint. Se détourner de 
son chemin. —  ad Terentiam 
salutatum. Cic. Se détourner 
pdur saluer Terentia. — à ma
rito. Col. Divorcer, rr— ad alia. 
Quint. — à proposito. Plin. 
Faire une digression, s’écarter 
de son sujet. || Plant. Etre dif
férent. 11 Aller loger , se retirer, 
prendre logis. —  ad. Cic. apud. 
acc. Liv. Diverti ad aliquem 
in hospitium. Plaut. Aller lo
ger chez une personne. —  in ta
bernam. Cic. — à une hôtellerie.
— dotnum. Ter. S’eu aller chez 
soi. D — acies. Lucan. Mettre 
en déroute , disperser une armée. 
U La .débaucher, détourner.

D ives , ïtis 3 omn. g . , ditior, 
ditissimus, et rarement divitior, 
divitissimus. ( Divus , divin , à 
qui riennèhnanqne). Riche, opu
lent.— pecoris. virg.— pecore. 
H  or. R i c h e e n tro u p ea u x.— agris. 
Hor.— en fonds de terre.—positis 
in fce no re nummis. Hor. —  en 
contrats , en rentes bien placées. 
Riche, précieux. —« cultus. Ovid. 
Riche parure, j | Abondant en 
quelque chose. — avis. Virg. Qui 
compte beaucoup d’aïeux. —  
lingua. Hor. Langue riche, abon
dante. — ingenium. Ovid. Es
prit orné j cultivé. — spes. Hor. 
Heureuse espérance. Divitior 
forma puella. Ovid. Fille bien 
plus belle. Divitissimus scien
tia. Sidon. -Rempli de science.

D ïvexo , as, avi, citum, cire. 
Saccager , désoler. agros,

DI V
Cic. R a v a g e r  le s  t e r r e s .  —  rem 
Plu ut. R  u i n e r  q u e l  q u 5 u n .~ S u  t L 
V e x e r  , t o u r m e n t e r .

* Dïvexus, a > uni. S. slug* 
Croisé.

D i v i  ,  orum , n. p l . Cic.D i e u x *  
Il Ceux qui étoient divinisés.

D i v i a n a  , ce ,  f  Varr S u r 
n o m  d e  D i a n e  o u  d e  l a  l u n e  c o n -  
s i d é r é e , s e l o n  ses d e u x  d i m e n s i o n s *  
e n  h a u t e u r  e t  e n  la r g e u r  ; duas 
vias.

D ïvïdia 5 cey f .  Plaut. Cha
grin , ennui , souci , peine d'es
prit , inquiétude, || Varr. Dis
corde , mésintelligence.9 t n

D ïvjdicülà , or uni , n. pl. 
Test. R é s e r v o i r  d ’ e a u  d ’ o ù  c h a 
c u n  t i r e  c e  q u i  l u i  e s t  a c c o r d é  
p o u r  s c s  t e r r e s .

Divìdo , i s , visi , visum  , 
dere. ( dis • iduo , as , sé; .rer ). 
Cic. Diviser , partager. — aliquid 
medium. Flirt—  par la moitié. 
— ex (equo. Lucan. —  en parties 
égales. I) Séparer avec violence , 
arracher. || Fendre. — frani em. 
H if g .— la tête. —  muros, J 'ir g . 
Faire une brèche. || Orner. 
— aurum. Virg. Etre enchâssé 
dans de l’or. || Distribuer fa re 
part. —  bonaviritïm, Cic. Parta
ger les biens par tête.—  carmina. 
H or. Débiter des airs tendres. —  
oscula sodalibus. H or. Prodi
guer ses embrassemens. —  ex er 
citui. Just, incorporer dans soit 
armée. U — horas.Lucan. Mar
quer les heures. — ventis. Hor. 
Livrer au gré des vents. —  arti - 
mumhàc illirc. Virg. Se partager 
en mille pensées dîtl‘é»Jentes.

D ivïduè ,  adv. Plaut. Par 
moitié.

D ividuitas j âtis ,  f .  Caius .  

Jet.  Division ,  partage.
D ïvïdus , a , ürn, Ovid, et 

D ï v Ï d u u s ,  a ,um .  C’ze.Divi-ible, 
cf u’on peut, partager. 11 Hor. Ovid. 
Divisé, séparé , partagé. D i
vidua luna. Plin. De/n i-lnne. 
Dividuum facere. Ter. Pcuï.ager 
en deux.

Dïvïlïtia  , œ , f .  Dubiiu , 
v. capitale d’irlavule.

D ïvînâcûlus , i , m. •'./.et. 
A s t r o l o g u e ,  t i r e u r  d ’b o r o s .  >e.

D ï v ï w a n s ,  tis ,  a mu. g .  Cic. 
Qiii devine.

D xvînâtîo, ô n is ,f .  Ai ; de de
viner , de prédire, j j Frér lion 
prophétie.

D r vÏnator , Õris, m. F'innio. 
D e v i n .

D x v I n â t f . i x ,  ici s ,  f .  Vert. 
D e v i  u e r e s s e .

D îyxnÂtus , a ,  uni, pari, do 
divino.O vid.Prédit, propilèi-':-. ,

DÏYlis B ; adv . Cic. En de . • mi n t.

3irDIV
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~ cogitare. Cic. Prévoir l’avenir r Dieu , p o lis , qui peut). V arr. 
ar une sorte d’inspiration. || { Dieux puissans, surnom des Ca-

%

D'une manière divine , surnatu
rel le. rz Divinement, excellem
ment *

Dî v Tvïcontum acta  ,œ ,f.A pul, 
M ( ;u i sde  la divinité.

S*‘ 
la

DivÏnipotens , tis ,  omit.
ApuL  Puissant dans l’art de 
divination.

Dïvïnïsciens , tis , omn. g.
ApuL  Qui connoît les choses di
vines.

Dïvïnïtàs , â tis , J'. Cic. Na- J sépare , qui divise. j| Distribu
ture divine. |j A s c . Ped. Divi- teur. || Celui qui achète les sui
ni té. i J Cic. Divination, rz Ex- trages" par des distributions pec u

bires.
Divise . aclv. Geli, et DïvïsIm, 

adv. A  pub  D ’une manière divi
sée, à paît , séparément.

D ïvïslbïlis , m , le, u. , is. 
Tert. Divisible.

Dïvîsio , ônis , f  Cic. Divi
sion , séparation, partage. || 
Portion , répartition , distribu
tion.

D iv i s o r , otis % rn. Cic. Qui

D Ï V
con n oître. U bifam ã divulga, um - 
est. Tac.Pr.s que le brui , so
répandu. Part, de 

DÏVCJI.GO , CIS 
àre. (Cic. P uhi iuv

civi . cil HTA
t e

eellence. —  loquendi. Cic. Elo
quence divine

Div initus , adv. Cic. Par ins- I pure , incision.

maires, pour un candidat. 
D ivisura , ce , f  \ P lui. Décou-

pirafion divine, par la volonté 
ci u ciel , par une grâce céleste.—  
providere. C ic . Prévoir comme 
par inspiration, zz Divinement ,
merveilleusement.

, rendre pubJtûrf „ 
—  Ubrum a neuf us nomine. Cic. 
Publier un livre sous lu nom de 
quelqu’un, jj Divulguer D iv  /. 
gatur opimo. J usi. Jf : i inion, se 
répand.

Dïvulsio, ônis , f .  Petr. Ac
tion d’arracher , arrachement 
séparation violente.

Dïvülsor, 5ris,m . Arraelieu
D ivulsusj a , u n i, 

divello. Cic. Arraché /'"séparé,^ 
avec violence. Divulsa membra. 
Ovid. Membres déchirés. :  - Dé 
suni.—  ordinum consensus. Cic.

Divises, û s, m. L iv. Voy. Di- I L’union des ordres de IV

a , um . part, de di
vino.

Dïvïsus
vido. Divisé. I ] Cœs. Partagé en 
factions. 11 Séparé, l o t o  divisi

Diviso , ãs, ã v i , ãtum, are, j orbe B ri tanni. Virg. Les Bre- 
C ic. Deviner, prédire, prophé- I tons séparés du reste du monde. 11 
User, ~  Conjecturer , pressentir, j Distribué.

de exitu. C. Nep. Prévoir l’évé- i * D ivitatio  , ônis ,  f .  P elr. 
----- * ‘ Action de s’enrichir.ne ment.

Dïvïsus, i, m.Cic. Devin, sor- I D ïvïtiæ  , arum , f .  pl. Cic. 
non suni.l\lart. Je ne suis! Biens, richesses, opulence.'D/-cier.

rompue. ,  J *  *
D ivu m , i, n. Ilo r .V o y .D jum . 
Dïvus ,  a , uni. (Ilio;)- Cio.. 

Toy. D ivinus .
D ivus,  i , ni. Cic. Dieu déité. 

Il Eccl. Saint, bienheureux. 
Dix i  ,  prêt, de dico.

DO
Do> pour domum. E nn. E ndo

asdevîn.jDivinis assistere. H  or. I viliis affluere. Puer. In  divitiis 1 suam do. En allant à sa maison.
Do, â s , dedi, datum T dare. 

Cic. Donner, faire don. 
— dextras. Plant. Toucher dans 
la main. —  aquam manibus. 
Plaut. Donner à laver. —  rem 
alicui in manum. Ter. Mettre 
dans la main. — — in manus 
hominum. P lia . j .  Publier , 
mettre entre les mains de tout, 
le monde.— virginem in. manum. 
Ter. Donner une fille on ma
riage (par contrat de coacception , 
et pour être appelée mère de fa
mille). Il —• manus. Cic. Se

Í as devin .u ivinis assistere, n. or. j viuis ajuuere. juucr. m  aiviciis 
contez les diseurs de lionne J esse. P iauí. Etre fort riche. D i-  

aven i ure.Falli sperat Chaldceos, I vitias ex hoc Jades. P laut. C’est
cœterosque divinos. Cic. Il 
compte que lesChaldéens se trom
pent , ainsi que les autres devins.

Divinus , a , um. ( D ivus. ) 
Cic. Divin, de Dieu , céleste, du 
ciel, surnaturel, plusqù’ humain.

le moyen de vous enrichir , voi
là votre fortuna faite. In  divi
tias maximas nubere. P laut. 
Epouser une riche héritière. —  
soli. P lin . Fertilité du terroir. 

ingenii. C ic.Richesses, res-
I )  ir ii i ce rei operam dare, ou D i- 1 sources de l’esprit. 
vinas res apudD eum facere.de. j Dlvïro , as ,  are. A cc . Enri- 
Saeritierà la divinité. Quid hoc chir.
somno dici divinius potest ? Cic. 
Quoi déplus divin ( ou prophé
tie ve, )  que ce songe. D ivina  
scelera. Liv. Crimes contre les 
dieux. —  verba. Cato. Formules 
d’expiation. || Sacré, consacré, 
saint , sanctifié. — homo, Virg. 
Homme consacré >au culte des 
dieux. —- locus. Virg. Lieu sacré. 
Il Qui devine-, prédit, prophé

tise. D ivina imbrium imminen
tium avis. Vior. Oiseau qui prédit 
ia pluie, n  Extraordinaire, mer
veilleux , excellent. — in dicen
do. Cic. Orateur sublimé, qui 
parle divinement. D ivin a  hœc 
in  te sunt. Cic. Vous possédez 
ces qualités au suprême degré.

Divio , ôn is , m. Dijon, v. de 
Fr. ( Côte d’Or. )

Dïyiodünum , i , n. Metz , v. 
de Fr. ( Moselle. )

DIvionensis , m . f , sp, n.f is. 
de Dijon.

D ïv iô k u m , i , n. Voy. D ivio . 
DIvlvuxjes, um7 m .pl.(Divps}

D ivodurum  , i , n. Metz v. 
de Fr. ( Moselle ).

D ivona Cadurcorum} f .  Ca- 
bors , v. de Fr. ( Lot ).

D ivortium , ii , n. Détour , 
coude d’un chemin. —  aquarum. 
Cic. Branches des ruisseaux. ~  
—  doctrinarum. Cic. Différences 
de sectes, d’écolesphiiosophiques.
11 Tac. Détroit, pas , lieu étroit 

entre deux pays. ~ —  veris et 
hysmis. Col. Intervalle du prin
temps et de l’hiver. 11 Divorce  ̂
séparation ou dissolution de ma
riage , rupture.

D iv u l g a t i o , ôn is , f .  Tert. 
Divulgation.

D iv u l g a t o r , õris,  m .V arr, 
Qui divulgue, publie.

D ivulgatius , a ,  um. Rendu 
public. Hominum divulgatum 
ad omnes libidines primum aeta
tis tempus. Cic. Jeunesse livrée 
à tous tes plaisirs. Divulgatissi
mus magistratus. Cic. Magistra
ture cpjcqwyue. J | Ta^Coftiiu/ail

rendre , s'avouer vaincu. —  vi
num à summo. P lau t . Verser à 
boire en commençant par le liant 
bout. — aquam in alvum. Cris- 
Donner un lavement, — jx.rfc- 
rendum.CiclQonnevs.y.oxlex, fairo 
porter, envoyerparquelqu’un. —  
ab aliquo. Cic.RcmeUvi de la part 
de quelqu’un. —  exuvias ad hos
tes in singulis stipendiis. P laut. 
Laisser enlever son bagage par 
les ennemis à chaque campagne.
•—• animam sub fasce. V irg . 
Mourir sous le faix, - -  fabulam. 
Cic Donner la comédie, jouer 
mio pièce de théâtre. —  natali- 
tia. Cic. Traiter ses amis , don
ner un repas pour célébrer le 
jour de sa naissance, (j Offrir, 
montrer, exposer. —■ sein cons
pectum. Cic. Se faire ou se laisser 
voir. — se in sermone. Ter. 
Faire parler 4e *oi« || Confier.
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ftpp/Tqaev r exposer. iTtdant res j 
Se fi nobis. Cic. Sui \ an/ que les 
affaires se présentent, ut dut se 
tèijppus. L iv . Selon /e temps ,
* v ^ u r r e i i c e .  Dii se jiunt. iV/7 
7/. Les dieux sont /favorables.
— - —  jugce , ou jn  fiagan. 
Oie. Prendre la fuite. —  sc vice , 
ou iti viam, Cic* Se in< tire en 
chemin# — se ad doccivi ma Cic.
|e mettre à ènseigiu —  ad le- 

Wjjffãteni. Cic. S’adoucir, prendre 
parti de la douceur. —  se 

^cui. Cic. Se donner à quel- 
a i ì d o n ti e r à sa conduite.

— se ad do 1 idum alicui , ope
ram alieni. Cic. —  in discipli
na alicui. Geli. Prendre pour 
maître, se mettre sous la discipline 
de. qqj (qu’ un. — vicissini a licu i, 
supplì 'nres, 1er. Ecouler à 
son tour. —4 / 7$ casuni. !/</<?.
Se risquer, se hasarder. — jse/un

— se velo. H  or. Mettre à la 
voile — pugnam. Plant. Livrer 
combat. — feenori pecunias. Cic. 
Preter à usure1. || Payer.—symbo 
lutu, 'fer . — son écot. — poenas. 
Cic. Etre puni, porter la peine 
de. j] Vendre. —  mancipio. 
Plaut. —• avec promesse de ga 
ranfie. j| Accorder, convenir 
— venia tu. Cic. Permet tre. Plaut. 
Pardonner. Quantum rnihi cer 
nere datar. Clin, j . Autant 
que je puis voir. Da hoc ami 
cis. Cic. Faites cela par égard 
pour vos amis. || Pousser, 
jeter, chasser. — prœcipite/n. 
f e r .  — in prœceps. Liv. Pré
cipiter du haut eu bas. — in eus 
todiam . Cic. Mettre en prison.
—  in jugum. Cæs. — en fuite.
(j Faire, produire, causer. —  
stragem. T' irg. Faire un grand 
carnage. —- animum. Liv. E n  
cou rager. —  damnum ou operam 
malam. Haut. Nuire, faire du 
tort. —  beneficium. Cic. Rendrej t
service , obliger. — exitum. CT/c. 
Causer la perte. || Rendre. — ra
tionem. P  haut. —  cumule. —

%

di tis infensum aliquem ali
cui. f e r .  Aigrir , irriter par ses 
discours une personne contre 
une autre j| Athibuer, imputer.
*—vicio ou crimini aliquid alicui. 
Cic* Faire un ( rime à quelqu’un 
de quelque chose. —- M ruborem. 
Plant. Faire rougir. || Tourner.
— terga. Quint. —  le clos, fu ir .
Il Dire, prononcer. — paucis. 
jVer. Dire en peu de mots. —  
alicui quid sit aliquis. Cic. Faire 
connoitre une personne à une 
autre, —  jusjurandum aliquid 
esse. Ter. Affirmer par sei hient 
la vérité d’une chose. — fidem. 
Liv. Engager sa foi, promettre.

JL)ici. lut. gallic.

—  diem. Cic. Assigner un jour
— litem secundum aliquem. Liv. 
.lu,er un procès en .faveur de 
quelqu’ un. — judicium in ali
quem in octuplum . Cic. Con
damner à payer huit fois autant.

Doceo , e s , cüi , doctum y cere. 
( cf\(jyÁco , croire). Cic. En
seigner , instruire, tenir école.
— mercede pueros litteras. Cic 
Enseigner à lire aux en fans 
pour de l ’argent. — fidibus. L iy.
— à toucher les instrumens. —
—  exemplo. Ovid. Instruite par 
son exemple ,  prêcher d’exemple 
Quanti docet/ Cic. Combien 
prend-il à scs écoliers? || Donnei 
à connaître. —  de rc aliquem. 
Cic. Informer quelqu’ un d’une 
chose. — judicem . Cic. Eclairci 
le juge. — fabulam . Cic. Faire 
jouer une pièce de théâtre. |] 
Dire. Loce. Lucii. Dites-moi. |) 
Clami. Accoutumer.Dochïmus , i , /72. ( f i ;Q X t M O Ç > 
o b I i q u e). Cic. P i ed de ci n q sy 11 ab es. 
composé d’ une brève , de deux 
longues, d’une brève , et d’ une 
longue . comme amatorie.

Docïn j ms , ni. j\ , le , 11. , is. 
Ter. A qui fon peut apprendre , 
qui apprend aisément.

D ocides , um. f . [fioLoç) , pou
tre ). A pul. Comètes en forme de 
poutre.

D o c ï l i s  , tu. f\ , / / L  n. y is. Cic. 
Docile, qu’on instruit aisément, 
susceptible d’instruction. —  dis
ciplina?. Hor. — ad disciplinam. 
Cic. Qui a des dispositions pour 
une science. — latino sermone 
luscinia. P im . Rossignol à qui 
l’on enseigne à parler latin.

D ocïlïtas , a t is f .  Cic. Docilité; 
disposition il être instruit,aptitude 
à apprendre. || JEutr. Douceur.

D ocïlïter  , adv. Diom. Doci
lement , avec docilité.

D o c t e , ius } issimè y aclv. 
Cic. Doctement , savamment , 
avec capacité. Doctissimè cru 
ditus. bail. Bien i n fruit. || Ha
bilement y en homme habile. 
Doctius psallere. Hor. Chanter 
avec plus d’art. || Finement, 
adroitement. U t docte d icis!Que 
vous parlez sagement !

* D octïcanus , a y um. M ari. 
Cap. Habile à chanter.

* D octïfïcu s ,  a y uni. M art. 
Cap. Qui rend docte.

D octiloquus , a , um. E n n . 
Qui pai le bien.
" D octisonus , a , um. Sidon. 

Harmonieux.
D octiuscule  > adv. Geli. Dans 

un sens un peu fin.
D octôk ,  bris j  nu Cic. Maître, 

celui qui enseigne , docteur. —
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dicendi. Cic. M a ît re  d ’ é l o q u e n c e .
11 — jabulœ. Donat. P o è t e  u n i  

fait  jou er  une  p iè c e  de théâtre* 
I j Val. Max. M a ît r e  d ’ e s c r im e .

D o c t r in a , œ,f. Cic. D o c t r in e *  
érud it ion  , s c ie n ce .  Doctrinâ; 
omni ornatus. Cic. Q u i  a l’ e sp r it  
o rn é  de m i l l e  conno issan ces .  \\ 
E n s e i g n e m e n t , fo n c t io n  d ’ ense i
gner  , in s tru c t ion  ( q u ’o n d o n n e ) »  
Voy. D i s c i p l i n a .

D o c t r i x , icis , f  Serv. Celle 
qu i  ense igne .

D octus ,  a 9 umy eli or,  ctis** 
simus. Cic. Q u i  a été instruit  ,  
â  q u i  l ’ on  a m o n t r é , enseigné*
—  de aliis. Plant. Instru it  p a r  
l’ e x e m p le  d ’autrui.  —  ad mali
tiam. Ter. —  à m a l  faire. —  ex 
disciplina. Cic. E le v é  clans la  
d oc tr in e .  Doctior ad delinquen
dum. Ovid. P lu s  instruit  à fa ire  
des fautes .  (| D o c t e ,  s a v a n t ,  
é r u d i t ,  qui a du savoir .  —  latinè.  
Suet. —  litteris latinis ,  litte
rarum la tinarum. Cic. Q u i  sa it  
le latin . —  cantare. Hor. Q u i  
a  a p pr is  à ch a n ter .  —  ad legem. 
Cic. Q u i  sait les lo is .  Doctissima 

fandi. ï irg. Q u i  sait b ien  p a r 
ler , q u i  s’ e x p l iq u e  b ie n .  —  Docta 
palata. Col. G o û ts  f ins ,  d é l i c a t s ,  
qu i  ju g e n t  b ie n  de l ’ assaisonne
m en t .  I] H a b i l e  dans son a r t ,  
a c co  utu m é . Dodi ss i m us agri cola* 
Col. B o n  cu lt iva teur .  11 S a g e , f in ,  
adro it .  Docti doli. Plaut. T r o m 
peries f in e s ,  ruses b ie n  ourdies.

D ocumen  ,  i n i s ,  n .  L u c r .  et  
D o c u m e n t u m , i J n .  C i c .  E n s e i . - t 
g n e m e n t , instruction  , p récepte  , 
d o c tr in e  , av is .  E x  q u o  d o c u 

m e n t u m  c a p e r e  n o s  f o r t u n a  v o 

l u i t .  C i c .  Par-rlà la for tu ne  nous  
avert it  que .  | f  M o d è l e ,  e x e m p le .
—  statuere. Cic. —  instituere. 
Cæs. F a ire  un e x e m p le .  —  ex ali
quo capere, ou documento sibi 
aliquem habere. Cic. P r e n d r e  
e x e m p le  sur q u e lq u ’ un  , le p rendre  
p o u r  m od è le .  Documento esse cœ- 
teris. Cæs. S erv ir  d ’e x e m p le  a u x  
autres.

D o d e c a t e m o r i o n  ,  i i ,  n .  ( c / J à *  
disait, 1 2 ; poptov , part). Manili 
D o u x i è m e  partie  d ’ un  signe.

D o d e c a t h e o n , i  , n. 
i 2 ; 9 ço ç ,d ieu ) .  P lin. Sorte  cf  h e rb e .

D õdõna  , œ y f.  D o d o n e  , v .  
de C h a on ie  et foret v o i s in e ,  c o n 
sacrée à J u p iter .  N o m  de n y m p h e .

D odônæus  , a y uni. Cic. D e  
D o d o n e .  Dodonœum 7 ces. L a  
c lo ch e  de D o d o n e  , qu i s o n n o i t  
pour  p e u  q u ’ i l  f i t  de v e n t .

D õ dõ n íd es  , um 9 f i  pl. Les 
nymphes Atlantides qui nourri
rent Bacchus.

D o d o n i g e n a , arum, m, pi.
N; 4 0

3r3DOD



■Si4 DOD
\$:don. Peuples qui vivent de
glands.

Dûdonius, a) urn. Claud. Thy. 
Dodon^ us.

D o d r a , <% > f*  uson . Sor le 
de potion comp *sée d’eau, de vin,; 
de bouillon, delirile, de sel, de 
pain, d’ iiefcbe, de miel et de poi
vre* F ojk* D o d r a n s .

*  D ü d h ã l i s . m . f j  le ,  n . ,  2$.
Qui concerne cette pot ion.

D o d r a n s ,  fils? ,  w .  ; d e  ; ( j u a -  

drans. quart.) Va) r. Neuf onceâ. 
/ q / .  As. |j ~  d’une somme. 
— cf/éó’. Còl. tes £ du jouj.—  
horœ. JP lin* — d’une heure, 46 
min. — agri. Liv. — d’un champ. 
—- vini. Bud. Trois demi Mé
tiers. Dodrante allas. Col. Qui 
a 9 pouces de profondeur»

Dodrantalis, n i . f  j  l e ,  n. , 
z«s. CoZ. Qui a 9 pouces. || Qui 
pèse 9 onces. || De 3 quarts.

D mgà , œ  y f. (cTû^ii , contenan
ce.) Vopisc. Mesure de liquides.

D ogma, a tis , /z. (effy/**.) Ctzc. 
Dogme , principe , précepte , 
maxiùte, opinion.

Dogmaticus, a, uni. s i  uson. 
Qui concerne les dogmes des phi
losophes, dogmatique.

D ogmatizo, ã s } a rë .S .A u g . 
Dogmatiser.

Dola , œ , f .  Dole, v. de Fr. 
(Jura), d Dol, v. de Fr; (Ille-et- 
Vilaine ).

Dolabella, a?, f ,  n om d’homme 
venu de

Dolabella, & y f  Col. Petite 
doloire.

Dolãbelliãna pyra y õrum y 
n. pi. P lin . Poires de i re. qua
lité, apportées en Italie ou culti
vées par un Dolabella.

D o l a b r a  , a?,/! hiv. Doloire, 
décintroir, marteau de maçon à 
2 taillans. || Couteau à démem
brer les victimes.

D o l a b r a t u s  , a , uni. Cæs. 
Dole, poli avec la doloire. 11 V a li  
Fait, en forme de doloire.

D o l a m e n  , inis, n. A puL  Poli 
obtenu en dolant.

Dolatïlis , ni. f y le  y n ., is. 
Facile à doler.

Dõlàtím, adv. En dolant.
D o l a t o r i u m , ii j n. Hier. Ins

trum ent à polir les pierres
D olatus, ûsy m .P nuL  r o y .  

Dolamen.
Dolatus, a, um . Cic. Dole,, 

poli avec la dolóite.
D olLuuum  , iiy n . Voy, D o

liarium .
D ôlendus. a. um. Cic. Déplo

rable, qui mérite des larmes.
Doti EN SIS 9 7ÌU f.y së y n., is. 

De Dole o;i de Dol. Boy. Dola.
DÔllnïrr , adv, Cic. Avec

d o u le u r ,  d ’ une m a n iéré  d o u lo u 
reu se ,  a f i l igeante. —  ferre. Plin. 
j .  Supporter avec  peine. D olen 
tias deplorare. Cic. D ép lorer  plus 
v iv e m e n t .

D ô l e o  , es y ici , itum  , 1ère. 
Ver. S e n t ir  du m a l ,  de la dou 
leur, sou ffr ir .  —  ab oculis. P la n i . 
A v o ir  m a i  aux  yeux. D olet ca
put y ou  miài caput. Plaid. —  a 
sole. Plin. J ’ ai niai à  la t ò t e ,  le  
sole il  m e fa it  m a l  à la  tète. ~  
A v o i r  du  d é o la is i r , se fâ c h e r ,  se 
p l a i n d r e . — rem y re , de re. Cic. 
E tre  fâ c h é ,  touché  d 'u n e  c h o s e ,  
s’ en a ffl iger.  —  dolorem , casum, 
vicem , ou  casu ali cujus. Cic. 
E ntrer  dans ia p e in e  de q u e lq u ’ un, 
y  c o m p a t i r ,  p rendre  patt , être 
sensib le  à son m a lh e u r ,  le p la in 
dre. —  delicto. Cic. E tre  lâ ché  
d ’ avoi r fa it  u n e  faille. —  gru vins 
ex commutatione rerum. Cic. 
Ressentir v i v e m e n t  le c h a n g e -  
m en f  de l ’ é t a t .— quod alius sto- 
machelur. Cic. E tre  chagrin  de ce 
qu ’ un autre se fât he. D olet hoc 
mihi. 'Fer. C e  qui m e  fâ c h e ,  c ’ est 
que. —  dictum imprudenti ado
lescenti. 'Fer. L e je u n e  im p r u 
dent se repent  d ’a v o ir  laissé é c h a p 
per cette  parole .

Dõ liã r is , ni. f . ,  re , n. y is. 
Ulp. De t o n n e a u ,  de t o n n e ,  etc.  
—  anus. Plaut. V i e i l l e  grosse 
c o m m e  u n  rnuid. Doliare vinum. 
U lp . V i n  en ton n ea u .

Do l i a r i u m , ii, n. Caius. D ig. 
C a v e ,  cell ier à m ettre  l e  v in .

D ô l iâ ju u s , ii y m. Plin. T o n 
n e l i e r ,  o u v r ie r  qui fa iso it  les 
grandes cruches  où  les  anciens  
met toi en t le u r  v in .

D o liariu s , a , um. Inscr . —  
servus. E sc la v e  qui a  so in  du 
c e l l i e r ,  s o m m e i l le r .

DÔLÏCHUS , i ,  771. ( cToX/̂ oç ,
étendu en  l o n g . )  C ourse  de d o u ze  
stades o u ,  selon S u id a s ,  de 2 4 . 
1 1  F é v e r o l l ç ,  sorte de légu m e.

D o l i o l u m , i ,  n. Col. P e t i t  
vaisseau de terre  à m ettre  le  v in  , 
bar i l .

D ôlïto  , as y are* Calo y fréq. 
de dolo.

D o l ï v i u m ,  ii, n. Col. D o l o i r e .
Dolium , ii , 71. Col. G rand 

vaisseau à m ettre  d u  v in  qui ó t o i L 
autrefo is  de terre, ton n ea u ,  m u id ,  
b a r r iq u e 5 p o in ço n .  D olia quassa 
sarcire. Plin. R e l i e r  un ton n ea u ,  
le  ra cco m m o d e r .  DolioruTTi laTrii-  
nas facere. P lin. F aire  des douves  
de ton n eau .  || IVIanil. M étéore  
ig n é .

D o l o ,  as y avi y atum , are* 
V a n . Doler, poliravec la doloi
re, aplanir. — perticam in qua
drum. Col. Equurrir une perche .

DDL
la ire un «chulas, rv.. P o l i r , p>T r -  
I ion ne 1 ,1 i nier. — or  v.v Cn\ -  ̂nu. 
ouvrage. • dolimi. Pl ut. Con
duire adroitement une Luin 
I l —• fusik lumbos, fíor. IhfrtueM 
des coups di» bâton. D olat me'au
ra gelu. P r o p . L vei me ;• utf?»

D o l o n , C )n isy ni (  d u s . ' l i 
se.) Virg. Sorte d’ mu en 1 1 ne 
de fléau, d ’ où il 80rl un u n , : rd 
quand on le lànci [J l'a un n 14 
de fer par le bout. j | Plw l A ■-£, 
guillon. i| Liv. Voile  du fu n i  J  /$ 
du perroquet.

D o l o p e i u s , a , um. ï*.u . r l ; ç .  
Des D olopes,  qui les cane. rue.

D Ô L o p e s , u r n , 711. p l . V i r g . 
D olopes,  peuples de Tin u ilie.

D o l o r , ôris, 1 a. Cic. Douleur, 
mal. — articulorum. C e g  e . :e.
—  esi in cursu. (Jvidi Le irmi e s t  
dans sa force. ~  L i l i c t io n ,  pei
n e ,  déplaisir ,—  intestinus. Cic. 
Chagrin domestique. Hoc est ini- 
hi dolori. Cic. Cela m ’ afflige, || 
Cic. RessënEment. ;j Ovid. S u 
jet de douleur.

*  D o l o r o s u s ,  a , u n i . V e g e t . 
Douloureux.

D õ l õ s è  ̂ adv. Cic. A v ec  four
b e r ie ,  en fourbe. P lan t . Artifi
cieusement.

* D olositas , ãíis , f .  M alice  
cachée.

Dolosus , a , um. Cic. T r o m 
peur , fourbe , rusé, artificieux.

D o l u s ,  i. m. (  JoXoç). D ol , 
mauvaise foi. |j Adresse . finesse , 
artifice. 11 Fourbe,fourberie, trom
perie , supercherie. Idolo m<do 
jacere. F er . Agir à mauvaise in 
tention. —  maio ne dietim. J. rr. 
Pour parler sincèrement.

D o m a ,  ã lis , n . (  Ftpai) « Hier. 
T o it  plat.

D o m a b i l i s , m* f . , A . n. ,  is. 
Ilor. D o m p ta î i le , qu’ on peut ré 
duire, dont on peut ve i r h bout.
— nulla fiamma. Ovid  Que la 
flamme ne peut enI m  »*.

D ômandus   ̂ a , l ni Clau■ l. 
Q u ’ il faut dompter.

D ómÃt i o , diiis, f  Ai lion de 
dompter.

D o m a t o r  ̂ o r i s  y m . T i b u L  
D om pteur,  qui dom pte.

Do m a t  u s , a , um.y et D o m e 
factu s ,  a , um. P etr . Dom pté. 
Do/nej'acta aratris tellus. P etr . 
Terre labourée , culi» ée.

D òm estícatím  , adv. Suet. De 
maison en maison, par les m a i
sons, en chaque maison.

D omestice  , adv. Bj mm. A  la 
maison.

D omestïcus , a ,  uni. Cic. D o 
mestique, qui est de la maison , 
p r ivé ,  familier. Domestica dij-  

Jicultas. Cicf Erabanu'- donesti-
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*fue Jjène clans .sa fortune. — ves- ' 
tir,, òàet. Robe de chambre. D o -  
jncstièi milites. Vopisc. Gaides- 
7*j-ron>s. j| Qui se tient à Ia mai- 
hójiT—olior. H ot. Je me tieiivS au 
Figis sans rien taire. || Du pays. 
lì mesticum bellum. Cœs. Gliene 
civile.

D o m i c i l i u m ,  i i> n. Cic, Do
lorile, habitation, logis, de- 
1  ove. SU d locum do mici lio de- 

m h 'ere. Cæs. Etablir son domici le 
,*1 im lieu. ~  —  superbia\ Cic.

. D*’̂   ̂de l’orgueil. Domicilia ài- 
\ k oorurfà fyliu. Lieux'qui produi

sent des mets recherchés.
.Dômtcîemïî u y iiy n , (domus ;  

c o e n a souper). JH art. Repas 
qu'on prend chez soi.

2X-' ffjpucA, œ, f .  S. A u g . et 
BôMïDuars, / ,  7/î. V  arr. J un on 
et Dieu sous les auspices pesqueis 
ïa mariée était conduite à la mai
son de son mari.

Dò vi x .A) œ , f .  Cic. Dame, 
maîtresse, souveraine# »— rerum 
humanimiti for  luna. d e .  La 
im iune’ qui dispose à son gré des 
eli oses humaines. —  urbs. M a ri . 
Borne, souveraine du monde.

Dominans., t is ; omn. g . £>ïc. 
Dominant, qui,domini*, qui gou
verne avec autorité, prince.— in 
nobis D eus . Cïc. Dieu maître de 
nos volontés, qui règne sur nos 
cœurs. ~  — fumes. Cic. Faim 
pressante. Vomi nant ia verba. 
H  or. Mots propres.

DoMÏNATib, unis y f. Cic. "Do
ro. in dion, empire,gouvernement, 
ru lorité, souveraineté.

UÔMÏNArORj ÕrÍ4y TJl.Gt 0Ò3XI-
> at'kix . jc is , f  Cic. Domina» 
ïo w ,  ma'.îre absolu, souverain, 
celui qui domine.

.Dòmi natus us, rri. Cic. Voy. 
Ilo:ui a’ATio. Dom inaiu crudeli 
ti neri. Cic. Gémir sous le joug de 
u» tyrannie, rr —  i erra iorum

m

commodorum in homine omnis 
est. Cic. L’homme a le pouvoir 
absolu de disposer de tous les 
biens de la terre.

)ô nÏNÏCA, ce , f. (isuppl. di es).
• Dimanche. V oy.D om inicus .

*'.i lÔMÏNÏC'Îlifŝ  f)l<$9 n.y is.
Dominical y du Seigneur. || Du 
dimanche. J! Domanial. D om ini- 
calia , n. pL Domaines du roi,

Dôm ïnÏCüs , a, uni. Col.Du maî
tre , qui appartient au inaître , au 
seigneur. Jjoininicœ habitatio- 
m $, C’o/.lïabitatioiÈulumaître.Do- 
juinica die s. Le jour du. Seigneur.

D om inium  , i i , n. Varr. Do
mination. --mutare. Varr. Chan
ger de maître.—  in ea casus exer
cet , ou Sub dominio ea casus 
habet. Seu. Le hasard est io

maître de cos choses, j j hiv. Pro
priété , domaine. \ \ h eli. Posses
sion. j) Ludi. Festin qu’on fait 
chez soi.

D õ m i n õ b i l i s  , m . f . y l e  y n . y i s . 
Just. De maison noble.

D ominor. ,  aris j dtus süniy 
ari , d. Cic• Dominer, avoirl’em- 
pire , exercer le pouvoir suprème , 
être maître absolu , régner. —  
inlev suos. Cas. —  in suas. Cic. 
Avoir un empire alisela sur ses 
gens. •— in capile jòrtunísque 
hominum. Cic. Etre maitre de la 
vie et des biens. — in miri. Sen. 
Avoir l’empire de la mer. zr Do
minamur ne crastino quidem. 
Scn. Nousne sommes pas maîtres 
du lendemain. \ \ Pu ss. O domus 
Anci y heu! quàin dispari domi
naris domino ! Enti. O maison 
d’Àncus, combien t.ou maître 
actuel est différent de tes an
ciens maîtres! ||Elre célèbre,en 
vogue , exceller. —  in populo et 
in civitatibus. Cic. Etre le plus 
estimé parmi le peuple et dans 
les viÛes.Dominariin affectibus. 
Quin/. Exceller dans l’ait d’exci
ter les passions.

D ò m i  n  us, i , m. (domus y 
maison ). Cic. Maître , seigneur, 
souverain. || Pèie de famille. || 
Mari. — apuli. Cic. —  convivii. 
Tac. Maître du festin , celui qui 
donne le repas. || Sert. Terme de 
politesse qui lépomdoit au mon
sieur des modernes.

D omiporta , œ , f .  Cic. Qui 
porle sa maison, comme tortue , 
limaçon , efc.

D o m ï s &p a  , œ y f. Inscr. S é -  
den taire.

D òm ito , ãs , âvi, citum y cire. 
Virg. Dompter i soumettre.

D o m i t o r , õris, m. Cic. et 
D o m i t r i x  , icis , f. Virg. Plin. 
Oui dompte. Il Vainqueur, con
quérant.

D o m i t u r a , œ ,f  Col. Action ou 
manière de dompter les animaux. 
— boum in trimatu. Col. Soin 
de dompter les animaux à trois 
ans.

D o m i t u s  , ûs, m. Cic. Voy. 
D o m i t u r a .

D omitus , a , uni. Cic. part, de 
dom o . Dompté , subjugué. —  
D om ita arva. Scver. Terres la- 
bouiées.

D o m n i c u s * um.Inscr. Voy. 
D o m i n i c u s .

D omnus , ì, m. Inscr. Voy. 
D ominus .

D òmo , as , iti y ïtum, are. Cic. 
( ). Dompter , dresser. —
fame elephantos. Plin. Dompter 
les éléphans par 3a faim. || Ap
privoiser. J [ Vaincre ; subjuguer,

D O Ivi
soumettre. —  impetus fluminum. 
Plin. Arrêter ^impétuosité  des 
fleuves. —  oleum. P  lin. D onner  
à l ’hu i le  sa consistance. — fe r 
ventibus undis. Ovid. Faire  
bouillir. —  terram aratro. Col.
—  rastris. Vir g. Labourer, r z — - 
avidum spiritum Hor. Mettre 
des bornes à ses dé ii s.

D omuitio  fou is , f  Cic. Retour 
à la maison.

D omuncula  , œ y f  Vitr. M a i 
son net te. R im in .  de

D omus , u s , f .  ( J'iaœ , bâtir ). 
Cic. nom dont la déclinaison est 
irrégulière; gén. do mus y et tou
jours domi à la question ubi ; 
dat. domui, acc. domum , voc. 
domus; abî. domo, doniu dan3 
Plaut. Nom. et. voc. pJ. dornus• 
gen. domor uni ou domuum , 
dat. <t abi. domibus , acc .  do
mos ou domus. Maison , habita
tion , logis, logement, hâliment. 
Domi ou in domo. 1 e r . A la 
maison, au logis. || Maison de 
ville, opposée à villa. || V irg . 
Temple. |j Per. Prison, tom
beau. — cornea. Pïiced. Ecaille 
d’une tortue. — avium. P irg. Nid 
des oiseaux. —  pecorum. Stat* 
Etable. || Famille.— sergia. Virg. 
La tamil lé sergieune. U nus è domo 
nostra Cic. Un de notre famille y 
de noire znai'son«[| Patrie. Dom i 
et foris. Cic. Chez nous et chez les 
étrangers. — miutiœque. Cic.
—  bel ligue. Plant. E n  paix et 
en guéri e. Domo exire. Cæs» 
Sortir de son pays.

D  Ô M V S C Ü I. A  , C6yf sijpul. 
dim in . de dornus.

Do n a b i l i s , ni. f ,  l e ,  n. y i s . 
Q u ’ on peut doni\e\\-~inforttiniom 
Plant. Qui mérite qu’ on l e  livre 
au malheur.

D o n a n d u s , a , urn. A  qui l’ on  
doit donner.— laurea Apollinari, 
lior. Digne de la couronne poé 
tique , des lauriers d’ Apdlion .

D o n a riu m  , i i , ??. 1 'ac. Don , 
présent, récompense. || Vicf. O f 
frandes laites aux Dieux, i Virg* 
Lieux ou l ’ on, les gardait. J Qmdx 
Autel.

D õn a tã riu s  , ii , m, Donahaiie, 
à qui l’ on fait un don.

D  õ  n x  t ï c  u s'', a y um. West* 
Dont on fait présent.

D o n a t ï o , onls , f .  Cic. D on a
tion, don, présent.—  propter nup
tias* Cic. D onation  en faveur du 
mariage. —  inter vivos. Dig. —• 
entre vifs. — causa mortis. Dig*
—  en cas de mort.

D on a tiv u m  , i ,  n. 'lac. Lar
gesse faite aux soldats.

D o s e  a t ï v u s , a, um. Inscr.
D o n t  on fait douatioo»

DON j i i -



DõnÃtor , õris, m. Je/z. p. Qui 
dohm*, donateur.

Dõnãtrix , zczs , f .  Prud. 
Oii<- q>ii donne, donatrice.

Dõnãtus , a , um , part, de 
dono. —  agro. Cic. A qui l’on a 
donné une tene. — c iv ita te . Cic. 
Fait citoyen. 11 Virg. .Donné.

D o n a x  , à c is , m KJ ôvctÇ). P lin . 
Roseau dont on l'ait des fléchés, 
plume à écrire. 11 Sorte de pois
son.

Dônec , adv. Cic. et Donïcum , 
adv. p lan t. Jusqu’à ce que. || 
O vid . Tant que , tandis que.

Dqnïfïco , d s , dre. H y g .  Se 
faire mutuellement des présens.

D ï ^o , as j  'civi y citum y are. 
Cia. Donner , gratifier —  dono 
aliquem . P la u t . Paire un pré
sent à quelqu'un. —  immortali
ta te  ou alicui im m ortalitatem . 
Cic. Immortaliser. •— c iv ita te  
ou alicui civitatem . Cic. Donner 
Je droit de cité. || Remettre. —  
inim icitias reip , Cic. Sacrifier 
ses ressentimens au bien de l’état. 
” — inn ocen tiam . T er . Justifier, 
faire voir l’innocence.

DÕiíõsus * a  , um. P lau t. Li
béral , qui donne volontiers.

D onum , i 9 n. C ic. Don , pré
sent , ofirande. D on o d a re . Ter. 
Donner en pur don. Cprealia do
na. V irg. Présens de Gérés, le 
pain. — lenœ a . Ovid. —  de Bac
chus , le vin.

Dorcãdes, u m , f .  pl. ou G or
gones iïisulœ. Iles du Cap-Vert, 
nommées aussi Gorgades, Hes- 
péri des.

D orcas  , adis y f .  ( cPcpnkç, de 
«fs ona j  avoir l'œil perçant). 
P lin . Daim, chevreuil, || Nom de 
femme.

D orcensts , m. f .  j se y n.y is. 
De Dorchester.

D orchestria y ce, f. Dorclies- 
tt3i , prov. cl’Angleterre.

Douderácum ou Dordracuh , 
'V n* Dort ou Dordrecht, v. cje 
Hollande.

.Dorctncum  , i ,  n . Dourdan , 
v. de Fr. (Seine et Oise).

DordoniA y ce , f  Dordogne , 
riv. de Fr. (Dordogne).

Dores , iu rn , m. ph  P lin , Les 
T)oncns, peuples de la Doride.

Dóría o u  Duria , œ  , f  La 
Doive , riv, du Piémont, Voy. 
DURÏA.

DorVcIs, adv, Suet• Suivant le 
dialecte Dorique,

Dorïcîjê , a y um , Virg. Dorien  ̂
Dorique > Grec.

Dojudes , um , f  ph Tables 
die cuisine,  couteaux de cuisine 
OU de ( uisinier*

ÏÏQ&xïmsSi im i  ̂  m .p h J u s t,

3i6
et D o r i i  , orum , m. pl. Plin  
Doriens.

Dôms, ïd isy f. Nom d’une Né
réide. | ] Virg. La mer. | j Dovide, 
contrée de la Grèce. —  de Carie. 
Il Nom de femme. || Plin. Sorte 
de plante.

D o r i u s  . a y um. H or. Dori en , 
«le la Doride. — p  h thon gus. Plin. 
Son grave, guerrier.

D o r l a n j t j m  , ii , n. Dourlens, 
v. de Pr. ( Somme ).

Dormànum, i y n. Dormans, v. 
de Fr. (Marne).

D o r m i o  , is , ivi et ii , ïtum. 
ire. Cic. Dormir , sommeiller, 
être endormi. — arctè , arc- 
tiùs. Cic. — aitimi. Juv. Dormir 
profondément. —  ad luce ni. Cic.
— in làcem. Hor. —  jusqu’au 
jour. —  in medios dies. Hor.
—  jusqu’à midi. — longam noc
tem. Hor. Toute la nuit.”  Etre 
oisif , inactif , inattentif. — 
alicui. Cic. Ne pas songer à 
quelqu’un , l’oublier ou ne pas 
Fécoutçr. || Etre insouciant. — 
in utramvis aurein. Per. —  iti 
utrumvis oculum. Plaut. Dor
mir sur l’une et l’autre oreille, 
prov. être sans inquiétude , sans 
souci, en assurance.

D ormisco  , is 9 serre, Plaut. 
Commencer à s’endormir.

D o r m i t a t i o  , Unis , f .  Voy. 
D o r m i t i o .

D o r m i t a t o r  , õris , m. P laut. 
Voleur de nuit.

D o r m ï t i o , ônis) f  Varr. Som
meil, envie de dormir. || Kccl. 
Sommeil de la mort.

D o r m i t o  , as , avi , citum , 
ã r e , irécj. de dormio. Plaut. 
Avoir envie de dormir, sommeil
ler légèrement. |) Dormir, zz 
Etre négligent , nonchalant , ne 
pas penserà ce qu’on fait. Dor
mitans sapientia. Cic. Prudence» 
endormie , sageôsé inactive. — 
lucerna. Ovid. Lampe qui s’é
teint. Quandoque bonus dor
mitat Homerus. ITor. Quelque
fois Homère sommeille , c’est-à- 
dire , if lui échappe des négli
gences.

D o r m i t o r  , õris , m . Mcirt. 
Dormeur, qui aime à dormir.

D o r m i t o r i u m  y i i y n. Plin. 
Dortoir , ou chambre où l’on 
couche, j) Ecçl. Cimetière.

D ormTtôrius,' û , uni. P lin . 
j .  Où l’on dort. Dormitorium  
membrum. Plin j . Chambre à 
coucher.

D o r s u a l i a  ,  i u m  , n . p l . 
Cavit* Dossiers. 11 Housses , cou
vertures d’animaux, 11 Selles.

D o r s u a l i s  , ni. f . , l e  , n . ,  i s . 
H  p uh De dos, —  nota .

DGRDON DOY
ansH  p  ni. Marque sur le 

D orsuaiuus , a , uni , V oy . 
D o  SSUARIU8. • .

D orsi 'M , i y n. ( deorsum y  
Plaut. Dos.— testudinis. Quin t. 
Ecailie d’une tortue. —  cu l ie lla -  
funi. Plin. Dos (Pi i» coûte-1u.

—  montis. Cu/t, Croupe 
d’ une montagne. — in  m a ri. 
Virg. Ecueil , banc de sable.

P lin  j .  Mole d’un port, jj 
Eminence d’un cap.

D o r s u o s u s  , a , um, Solii, 
Qui a le dos grand ou T." 

D o r s u s  , i , m. Plaut. V o y .
I ) O H STI T\A .

D r u s ,  a y um. Prop, Dorien. 
— poeta . Prop. Calliinaque.

D o r v e k t a n i a  , œ , f  Lì pro
vince de Darhy , en Aw*gïvl*.

Doux, cis. ( PoptyKoç. ) Oi id. 
Daim , chevreuil.

D o r y c n i u m  , ii } n. ( i lev , 
pique. ) Plin, Herbe dont on 
fiottoit la pointe des lances.

D or y ph o r u s , i, m.{ <ptpay 
porter. ) Lancier , piqnier , hai- 
lebardier , qui porte lanc e, pique, 
hallebarde, pertuisanier, J| Curt» 
Garde-clu-corps.

D o s , ôtisy f .  (eTcft), donner). 
Cic. D ot, ce qu’on donne à une 
fille en mariage. —  dictcu 
Cic. Dot promise. D oti dicere. 
Cic. D otem  despondere. P rop . 
Promettre en dot. j j  —  
vineas. Col. Accessoire de la 
v ign e , tels qu’ échalas , etc. zz  
Avantage , qualité , don , talent* 
—  fornice. Ovid. Avantage de 
la beauté , agrément du visage. —  
oris. Ovicl. Éloquence naturel!*- 
Dotes naturce. P lin .j .  Dons de 
la nature. —  ingenii, Ovid. Ta
lons de l ’ esprit.

Dossuarius  , a , um. Varr. 
Qui porfe sur le dos. Dossuaria 
jumenta. Varr. Bêtes de somme, 
chevaux de bât.

D otalis  , m- f .  , lé y n. , is. 
Cic. De dot, donné en dot, qui 
concerne la dot.

D otatus , a y um , part, rie 
doto. — ior y issïmus. Cic. Doté,
Dotatissima. Ovid.Quin apporté 
de grands biens en mariage, jj 
F onde, i en ï à. D otata vite uh nus. 
Plin. Vigne mariée à un ormeau, 
zr Doué , avantagé. — ferine!, 
Ovid Orné d’une grande beauté.

D i t o , as , avi , aí uni y ciré. 
Suet. Doler, donnei en dot.. 
Fonder, venter, zz Douer, 

Dovæum , i y n. Doué , v. de 
Fr. ( Maine et Loire )

Dovæôna , ce , f  Cahors, ( v. 
de Fr. ( Lot ).

Dõvõrja , œ , f  Douvres 3 v. 
d’Angfet,
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: «.DitAftE , es , f  Nastuce orien
tili, piante.

D tucæna y, ce , f  I). a^mie , 
femelle de dragon. VOY* D raco .

D racénum , i 7 n. Draguignan, 
v, de Fr. ( Var ).

D rachma , ãtis > n. ( S^xp* )• 
VÍPlin. Drachme 3 poids de 72 
grains, qui comprenoit 6 óbôles , 
I valoir la huitième partie de 

i oï: ^romaine. (En médecineelle 
n’est crue de 60 grain s ). |j Pièce 
de roonnoie d’Àthcnes, égale au 
denier romain , et valant 3 s. 6
den. de noire monnoië(i7 cent).

D r Âc h o N ns, i  y ni. Draun , riv. 
daOT*T Autriche. || Traen , riv. 
du pays de 'Trêves.

D r a c o , Unis, ni. (cTpàxcov 3 de 
«̂ if>ncù y avoir P œ il  perçant) .  Cic. 
Dragon serpent fabuleux. || 
V'eget. Drapeau où un dragon 
éio it  >:epîés<yg|^ || V itr. Le 
Dragon , coi^^^Btion de Irente- 
trois Sorte de
poisson de rueiT (| Sen. Vase 
tortueux à faire chauffer l’eau, 
j j Plin. G rosse souche de vigne 

planîée au i ied d’un arbre pour 
serpente;- au tour.

D racon  , õnis , m. Riv. d’Ita
lie , au pied du Vésuve.

D r a c õ n ã r iu s  , ii , ni. y/mm. 
Soldat qui portoif le drapeau où 
étoit représenté un dragon.

D iiacônïghna , ce , f  Ovid. 
Engendié iTundragon. || Surnom 
de'i hèbes, en Béotie, dont les 
premiers habitans étoient nés des 
dents du dragon semées par Cad- 
unis. i

I)n a con is , ïtis , f .  Ile à la côte
de Lybie.

ï I ra co  \ ïtes , ce , m. D racon - 
T J s , ï d i s , f  et. D r a c o n t ia  , ce 3 
m. P  Un. Pierre précieuse qui se 
• ou ' : is la tête d’un dragon.

D r a c o n t iu m  , i i , n ., elB r a 
ci: m : buts , i ,  m. P  lin. Estra
gon , plante. Il Piin. Seipen- 
tine j bt rbe. |j Lamprid. Petit 
dragon. |j Plin. Sorte de poisson 
qui blesse comme le scorpion.

D rag an t i: M, i, n. (Tf>u.yà.Kci]i6»). 
V  OY. T r a g a c a n t h r .

D raw  a y  à  i is  , n . ^̂ cLfj.dL y  

de e/lf>cia>, faire. Plant. Action 
dramatique , pièce de théâtre 3 
représentation, drame.

D s a.:vtaticus , a , uni. Drama
tique, qui concerne le théâtre.

D r a p e t a  , œ y  m. (âpàco, fuir). 
Plant. Esclave fugitif.

D rauc i , orum, m. pl. , 
agir Mari. Impudiques. 

Draus, i t m. etDiAÀYUs; i, m.

DU Y
La Drave, rivière d’Allemagne.

D renso j as y  are. A  ut. Phïl. 
chanter comme le cygne.

D repanis  , id is , f .  ( PpinvAvos, 
faux. ). Plin. Hirondelle de mer , 
qui a les pieds petits et foibles.

D r e p a n i t a n u s , a y  uni. Cic. 
Oui est de Trapani, eie.

D r e p a n u m  , i y n . Drepano 
ou Trapani, v. de Sicile. 
Promontoire de Sicile. || V. de 
Bithynie.

P resa. , œ , f .  , et D resda  ? 
ce , f\ Dresde , v. de Saxe.

D r ïn d io  ,  is y  ire .  A  ut. Phili 
Crier comme la belette.

Drôcum 5 i 5 n. Dreux , v. de 
Fr. ( Eure-et-Loir ).

D romas , adis 7 m. ( i'f'r.pu , 
courir. ). Sorte de chameau qui 
va fort vite. || Ovid. Nom d’un 
chien. || Plin. Sorte de poisson 
de l’espèce des cancres.

D romon  , õnis , m . (<Ppó/xoçy 
course ). Barque longue et légère 
pour courir les mers. [| Plin. 
Sorte de cancre.

D romos (  course )  Achillis , 
m. Péninsule de la Sarmafie.

Duo p a x  y  âcis y  m. ( ,
cueillir ). JMart. Dépilatoire , 
remède pour faire tomber le 
poil.

D r u e n t i a , œ , f .  et D r u e n - 
t i u s , ii y  ni. La Durance ,  riv. 
de Provence.

D rüg erï  , orurn y m. pl. Peu
ples de Thrace ? sur PHebre.

D rujdæ  ,  arum y  m. pl. Cœs. 
et. D ruides  , uni , m. pl. Lücan. 
( fpvç , chêne). Druides, prêtres 
et philosophes des Gaulois. || 
Habitans de Dreux.

D r ü m a  , ce y f .  et D r ü n à  , œ , 
f. La Drôme , rivière du Dau
phiné ( Drôme).

D r u n g a r i u s , ii y m. Veget. 
Commandant de bataillon.

D rungus  , i > ni. (mol breton ). 
Vopisc. Veget. Bataillon.

D r u p a , œ , f .  ch ên e ;  
, tomber). Plin. Üiive qui 

commence à mûrir.
D r u s ia n a  arx. Tac. On croit 

que c’est Doesbourg , v. des Pays- 
Bas.

D r u s ia n a  fo ssa , œ  , f .  Pac. 
L’Yssel , bras du Rhin.

D r y a d e s  , umyf  ( cfpùç, chêne) .  
Djyades , nymphes des forêts.

D r y a n t i a d e s , œ , 7u.pl. Nom 
de Lycurgue, roi de T h rate , fils 
de Dryas.

L rybactæ y  ãrum y  m.pl. Peu
ples de la Sogdiane.

D r y ït e s  , ce y  m. (cPpù?, chêne). 
Plin. Pierre précieuse qu’on 
trouve dans les racines des arbre*.

Dryllæ ; arum ) ni. pl. Paa-

DUB ut
pies de Cappadoce , entre Tré- 
bizonde et la Colchide.

D rymæ , arum , f  p i  V. de 
Lylxie.

D r y m o d i s  , is y f  ( ff>v{uo; , 
bois de chene ). Ancien nom de 
l’Arcadie.

D r y o p e  , es , f .  V. du Pélopo- 
nèse.

D r y õ p e s  , um , m .p l . Peuple^ 
d’ Epire, etc.

D r y ^ p h i t æ  ,  arum ,  m. pl. 
P lin . Grenouilles qui tombent 
pendant des pluies.

D r y o p i a  y œ  y f .  Contrée d’E - 
pire.

D r y o p t ë r i s  , ïdis y f. ( f f ç  t 
chêne ; 'Trrtptç , fougère ). P lin . 
Plante semblable h la ougère 9 
qui croît parmi la mousse des 
vieux chênes.

D r y û s a  y  ce y  f .  Steph. Ile de 
Samos.

DU
D üacensis , m. f .  y  se y  . , ix. 

De Douai.
D u a c u m  y  i y  n. Douai,  v .  d e  

Fr. ( Nord ).
D u a l i s  7m. f .  ,  l e , n . , is. De 

deux , duel.
D ûbiè  3 adv. Cic. D’ une ma

nière douteuse , incertaine. Haud 
dubie. Liv. Non dubie. P lin . j . 
Sans doute , indubitablement , 
pour sur.

D u b i é t a s  3 âtis y f.A m m ia n . 
f r o y .  D u b i t a t i o .

D u b i o s u s  , a , um. Geli. Dou
teux.

D ü b i s  3 is 3 m. Le Doubs ,  riv. 
de Fr. ( Doubs ).

D u b i t a b i l i s  5 m .f.,  le y n.^is. 
Ovid. Douteux , incertain. || 

Prud. Indécis.
D u b ita n t e r  , adv. Cic. et 

* D u b it ã t ím  , adv. N on . Avec 
doute 3 en hésitant, avec diffi
culté. Non dubitanter. Poil, ad 
Cic. Sans balancer , sans hésiter, 
sans crainte, hardiment.

D u b i t a t i o  5 õnis , f  Cic. 
Doute , incertitude. Dubitatio
nem injicere alicui. Cic. Faire 
naître des doutes. —  tollere. Cic. 
Les dissiper. || Irrésolution. || 
Soupçon.

^ D u b i t a t i v e  , adv. 7 ert. V o y . 
D u b i t a n t e r .

*  D u b i t a t i v u s ,  a , um. 'Perl. 
Douteux.

* D ubitator , oris j m. TérL 
Qui doute.

D u b i t a t u s  , a , um. Ovid. 
Dont on doute, incertain, dou
teux. Part, de

D ubito 3 cis -, a v i, atum 7 ãr& 
y duo y deuxj b ito , aller)* Cic■
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Douter, être incertain, clans l’ iiir 
certitude, ||. Hésiter . balancer. 
S ifo  rtwici dubitavit. L iv. Si la 
fortune balance. N on  dubitavit 
introire. Cic. li eut la hardiesse 
«Feu tre r. J| Délibérer. Percipe 
quid dubitem. Vir g . Ecoute ce 
que je médite. |j Craindre , soup
çonner, — Dubitantia lumina. 
S ii Ti. Ye ux mourans.

D uiuum  ̂ zi , n. Doute. Du
bium habere. H aut. Dou ter. Sine 
dubio. Cic. D ubio procul. Ter. 
Sans doute, assurément.. In du
bio Còse, i  er. Etre en doute, en 
suspens. —  res non venit. Cic. 
Cela no peut se met tre eo doute. 
—■venire de re. Ter. Courir ris
que d’une chose. In  dubium tua 
fama veniet. 'Per. Votre honneur 
sera en péril.

Durius , a , um. .Douteux , 
incertain, — dies. P  lin. Jour 
tioureux. Dubia lanugo. Ovid. 
Premier poil follet. — cervix SU. 
l t .  Tête languissante. Dubium  
cœhim . Virg. Ciel nébuleux. 
D ubio auctore susurri. Ovid. 
.Bruit dont on ignore fauteur. —  
marte pugnare. Dell. Livrer un 
combat douteux. || Douteux , 
suspect. D ubiu s numm us. P laut.

u douteux. —  petaso, M ari. 
Jambon qui commence à se gâ
ter. D u i ia fides. H v . Foi dou
teuse. Duhiœ civitates. Suet. 
Villes qui penchent vers la ré
volte. J I Difficile, périlleux. D u
bius ascensu mons. Prop. Mont 
cPun accès difficile.—  vitœ Ovid. 
Qui est en danger de sa vie. Dubia  
nisui. S a li Lieux escarpés. D u
in e  res. Lun Circonstances cri
tiques, situation fâcheuse , temps 
dittici les. j I Qui doute, irrésolu , 
indécis, iiuiéteiminé. — animi. 
P  irg. Qui a des prit en suspens. —  
/.ter. Ovid  Incertain de Iti route à 
tenir.Dubium dare. Faire douter.

IÎUBLlNJA,G?,/.‘ Cl DL'BLÎXlüM, 
è:?\ n. Dublin, capitalo d’Irlande.

De mus , is , f  Douvres, v. 
«l’Ànglet.

* D ucalis  , ni. f .  , le , u*, is. 
JVopisc. De chef, de général.

D u ca lite r  , ius , adv. Sidon. 
En liabi le général.

D ucator , 5ris , m. TJlp* et 
D u c a t r i x , ïcis , f .  A pul. Celui, 
celie qui mène , qui conduit.

D ucatus , us , m. Cic. Sliet. 
C o m 11 ) a n d e m e n t mi K t a i r e . d i g u i - 
íò , fonction de général. || Chef. 
Ducatum sceleri præbere. Mor. 
So mettra à latete (Fune entre
prise criminelle. || Duché.

pucÙNA, œ , f. Fonction de 
Vo D - r qui ôtoit à la tète de 
ú  K. uF hommes.

DUC
D u c e n a r iu s  , U , m* SueL 

En des deux cents juges des pe
tites ait aires à Rome. 11 Veget. 
Capitaine d’une compagnie de 
deux cents hommes.

D ucenarius, a , uni. Plin. 
De deux cents.

D uceni , œ ,a ,  p l  Co/.Deiu\ 
cents.

 ̂ D u c e n t e s i m u s   ̂ a ,  um. 
Suet. Deux ce n vicine.

Ducenti, œ , a }pl. Deux cents. 
D ucenties , adv. Cic. Deux 

cents fois.
Dûcis, gén. de dux.
* Ducissa , œ , f .  Duchesse. 
Duco , is , x i  y cluni , cere. 

Cic. Tirer de. —  Cere , ex  cere. 
P h n . Jeter en bronze —  è luto 
vasa. Quint. Faire des pots de 
terre. —  vultus de marmore. 
P  ir g. —  un buste de marbre. 
~  pensa manu. Juv. Filer. —  
ilia, Hor. Haleter, être hors 
d’haleine, essoufflé. —  sortes. 
Cic. Tirer au sort. — colaphum. 
Quint. Donner un squiilct. —  
mucronem. V irg . Tirer l ’épée.
—  tunicas fluentes . A lbin . —  
lanas. Ovid. Traîner sa robe.
—  suspiria. M ort. Soupirer. —
— versus. Ovni. Tracer des vers. 
Il Tirer en longueur. — tempus. 
Cic. — die ni ex die.Cœs. Différer 
de jour en jour, gagner du temps.
—  bellum in hy entent. Cces. Pro
longer la guerre jusqu’à l'hiver.

I Aspirer. — naribus spiritum. 
Van. Respirer par le nez. || 
Contracter . vider. *— vultum. 
M ari. Se refrogner. [| Lâcher,
—  alvum. Cels. — le ventre, 
faire aller à la selle. || Prendre , 
contracter. —  situm. Quint. 
Se cbàncir, se moisir.—  colo- 
rem. Jirg. Prendre couleur. —  
originem. Hor. Tirer son ori
gine. — orationem ab. Cic. 
Commencer son discours par. |J 
( JtÍKOò j montrer ). Mener , 
conduire , guider. — funus. Cic. 
Faire les funérailles. — choros. 
Ilor. Conduire les chœurs de 
danse. — exercitum. Ci c. Etre 
à la tête d’ une armée. — uxorem. 
Cic. Se marier. — se. Cic. Par
tir , aller , s’échapper. — se deor
sum. Fiant. Descendie. rz —  
opus ad umbilicum lior. Ache
ver un ouvrage, zz Charmer , at 
tirer . égarer. Duci aliquâ re. 
Etre charmé, touché d’une c hose, 
s’en laisser passionner. —  ventre. 
Hor. Etre sur sa bouc he, aimer 
les bons morceaux. — errore. Cic. 
Se laisser tromper.—  cogitatione 
aliò. Cic. Etre distrait, penser 
à autre chose. |) Amuser , 
tromper. ~  dictis phaleratis.

DUC
Per. En donner à garder. j j Con
cilier , procurer.—soporem, i  ib . 
Appeler le sommeil. 11 Employerr 
passer. — flendo horas. i ’ irg - ^  
le temps à pleurer. — animam. 
Liv. — cetatem in liter is . Cic. 
Donner tout son temps a l’étude,
— diem somno. Sen. — roett m 
ludo. Claudi. Passer le jour à 
dormir, la nuit àjouer. || ' é'ontw, 
croire). Estimer/pense *, croit *, 
juger. «— fœ n u s , usure." Ce. 
Calculer les intérêts. — ratio
nem sui commodi. Cic. Avah n 
vue ses intérêts — despicatui, 
parvi y pro nihilo. Cic. Mépri
ser , luire peu de cas , ne tenir 
compte. —  gloriœ , laudi , ho
nori. Cic. Sali. Tenir à hon
neur. —  sibi aliquid. Sé fane fia 
mérite, un honneur d’une chose.
— alicui qmdpiam. C ic. Croire
Une chose honorable pour quel
qu’un. —  animo futurum . / irg. 
Prévoir, —  in nudis. Cic. i ‘ l i - 
mer mauvais, -^^ lùihìu; m prœ  
se. A d  lier. personne
au prix de soi^^^^pis se 
d’égal.— aliquLC^^rrinien. 1 ac . 
Faire un crime d’une chose. —  
officii. Suet. Estimer qu’il est 
de son devoir.

Duco, ã s , ãre. Varr. Gou
verner.

DucrÂBÏLÏTAS , à lis y f* A c .  
Facilité à se laisser mener.

Düctâmê , adv. Pleut. Kn tî 
rant, en traînant. || Avec lenteur.

D uctarius , a , uni. /  itr: Ç)u%L
sert à tramer, à enleva \ u . 4*< X»ar-
dean. — funis. V itr . Cal i*.• t

Ductilis, m. f  , h , n• %is.
Plin. Malléable , qu’on p«r) Il t
étendre sous le marteau , «q"'

i _’on
peut faire passer par la fu i* re. 1!
Que l’on peut conduire. Oiict île
flumen aquæ riguœ . M eri (• %/d-
ual d’irrigation.

DuctIm , adv. Plaut. T(ait
d’un trait , sans prendi mloi-
ne. j) Col. En tirant - .vu•

D uctio, (mis , f  A.* i - n ne
tirer. —  ruihhtimn. Vitr. (i T Hin-
dage, act ion de tirer des c ,buiS,
de haler sur une manœr.vi*e. »—»«1
alvi- Cels. — de lâcher h VICil-
tre. [j Conduite , action ce  con
d u ire .— aquarum à capitibus. 
V itr . Conduite des eaux depuis 
le regard.

D uctïtius  , ay um. Quint. 
M a lléab le ,  qui s’ étend sous le 
mai teau.

D u c t it o , ãs , avi , dium  , 
cire. Plaut. Conduire > mener. 
— Tromper, se moquer.

D u c t o , , a v i, a lu n  , 5 rii. 
Plaut. lVéq. de duco. Cund ihe.



D U C
—  exercitum. Sali Etre à la tote 
il'un»; aimée. *—  restim. 'Fer. 
Minier la danse, z z  Am user, 
fnener. ;—  labiis. Piauí. Faire 
'fci grima re. —  d o lisou frus irà. 
rdaut. Abusei quelqu’un par des 
íombi rirs. [j Estimer.— pro ni
hilo. PU ut. Faire peu de cas, 
compier pour rien.

Pu CT òr, õris, ni. ( ne. Conduc- 
leur, guide, capitaine , chef, 
commandant, général.

D  tJ CT US , iis, ni. l'iTiît. —  li t-
ferœ. Plin.— de plume. —  oris, 
o i fyzlhis. Cie. Traits, linea- 
Miens ̂  tour de visage. || Tour, si
nuosi ié, ;| Suite, enchaînement.
—  rei. Quint. Suite, liaison, 
marche Tune pibee de théâtre. 
|j Conduite, action de condili re. 
—- aquarum. Aqueduc. || Admi
nistration, conduite d’une armée. 
A d  duc ‘ uni ou ductu alicujus. 
Cic. Sous la conduite, le com
mandement, ou selon les ins
tructions de quelqu’un.

D uctus, a , uni , part, de du
co. Tiré. —  sorte, 'lac. — au 
■*0!?. Duc ta do mus ab Age  
no re. Quid. Race qui descend d \- 
genor. z z —  à ni igni t Udine ani
mi ceni emacia. Cic. Résistnn- 

nòvient de la grandeur 
A t ti ré. —  b eneo ole n t ici. 

par bienveillance. || 
Plaut. Trompé.

D uij ùm , adv. ( diti dxiìii ). Cic. 
Tl y a peu de temps, déjà. || 
I l  y a long-temps, depuis long
temps. I) Plant. Long-temps. || 
l fer. Autrefois. || Stat. Bientôt.

I) u E cl a , ce , f. Il ud. Tro i su 
me partie d une once , deux sex- 
t.ules.

D u ellà r iu s  a , uni. Cœs. 
Mar* ia l. belliqueux , guerrier.

D ue l i íXtor , oris, m. Plaut. 
Guerrier , homme de guerre.

D u ell i eus , a , um. Puer. 
Belliqueux.

D u e l l is , is, m. A m ob . En 
nemi.

D u e l l o n a , œ , f .  Varr. Le 
iTième que. Bellone.

D u ellu m  , i , n. Hor. Guerre, 
combat, bataille, duel.

D uesm ensïs tmetus , m. Le 
Duesmois, contrée de Bourgo
gne (Cote d’Or),

D uicensus , i. F  est. Enrôlé 
avec un autre.

Du ïd en s  , tiSj f .  Fest. Voy. 
B id e n s .

Dm Nr , pour dent.
Dtris. Fest. pour bis.
D u islurgum  ji)7i. Duisbourg,

V. cFAl-c magne.
D uïtas , ci l i s , Dig< Le 

nombre deux.

ce qm 
(.fame, ! 
Cic. -

D U L
Du croi; , impers, du verbe 

duo.
JJcloacïdus , a , um. O. Se- 

ren. Aigre-doux»
* Dulcãtor, õris y m. Paul. 

Qui adoucit.
D ulcatus  , a , uni. Sidon. 

Adouci.
Dux.ce , iits y issïmè. D’ une 

manière agréable. — rubùns. 
Stat. Qui a le doux éclat de 
la rose, zz Dulcissime scripta 
historice. Cic. Histoire écrite 
avec beaucoup d’agrément.

D u l c e , i s , n. Ovid. Vin 
doux.

Du [.cedo, ïn is , f  Douceur , 
saveur douce.— vini. Plin. Vin 
agréable au goût. j| Son doux. 
— vocis. Ovid. Douceur de la 
voix. — avium. A d  H cr . Doux 
chant des oiseau/. || Agrément, 
charme, attrait. Honoris e i  pe- 
c unice dulcedine capi. Matius 
ad. Cic. Etre sensible aux at
traits des honneurs et. des riches
ses. [I C ic . Démangeaison.

D ulceo, es y ere. Paulin, et 
DulciIsco , ts , serre. Cic. S’a- 
dou< ir , devenir doux.

D ulcia, bruni, n. pl. Lam - 
prid . Gâteaux.

Dulciarius, zi y m. Lamp. 
Pâtissier.

D u l c i a r i u s , a y um. M ari. 
Dé pâtisserie.

Dulciculus , a j um. Cic. 
Doucereux, un peu doux.

Dulcifer, a , um. P laut. 
Doux , agréable.

Dulcjfluus , à y um. Qui cou
le avec douceur.

Dui* cïlôquus , a , um. Auson. 
et D ulcÏmodus , a , uni. Prud. 
Doux, harmonieux.

Du loin er. vi s , ni. f .  ? ve , n., 
is. Mart. Cap. Qui rend un son 
harmonieux.

D u l c io l a , orum p i.p l. A  puh 
Massepains . macarons , gâteaux.

Dulctõrklòquus , a , uni. Qui 
parle agréablement, épithète de 
Nestor dans Naevius.

D ulcis , m. f , ce , n. , is , —  
io r , issirnus. ( delicio ). Cic. 
Doux au goût, au toucher, à 
Fouie. .Dulces genœ. Claud. 
Joues lisses, qui n’ont encore 
qu’un léger duvet. j| Agréable. 
Dulce satis humor Vir g . La 
pluie est. agréable aux terres en
semencées. zz Cher, aimable, 
charmant. Du le iss ini e fra te r. 
Cic. Frère chéri. D ulce malum. 
IVI art. Ma 1 agréable. Fundi dul
cissimus. (dell. Qui parle agréa
blement, beau diseur. [| Cic. 
Doux, facile à vivre.

D ulcison us , a , um. Sidon•

DU N
Qui a un son doux , agréa- 
b le.

D u l c it a s , ã tis , f .  Non. V oym 
D ulced o . .

D ulciter  , adv. Cic. V o y .  
D ulce .

D u l c i t u d o ,  ïnis , f .  Cic. 
Voy. D ulcedo .

* D olco ,  às , are. Sidon« 
Adoucir.

D ulcor  , ôris , m. F ert. Voy* 
D ulced o .

Dulcõro, ãs , are. A m br* 
Edulcorer , adoucir, rendre doux •

D u l ia  ,  te , f .  (  <T#ai*  ).  FcçL  
Dulie, cuite que l’église rend 
aux saints.

Du li ci:, adv. ( Sxo ç. escla
ve ). Plaut. Ser'u’iement.

D u lic h iu m  , i f  n . Ile de la 
mer d ’ ionie.

D u l ic h iu s , a ,  um. Virg . 
Qui est de cette île.

D ulopôlis  , rs\ f .  (  J\ ÿ̂oç t 
esclave; mroxiÇj ville ). Petite 
contrée d’Egypte. || V. de Cap- 
die.

D û m , conjonc. P lin . Quand,
lorsque , dans le temps que , 
taudis que, tant que , avec l’ iqdic. 
Dit m lai incelo que ntur litteras- 
Cic. l  ant que durera la langue 
latine. || Fer. Jusau’à ce que* 
I) Pourvu qu c.Dum sibi re g  nu ni 

pararet. Pali. Pourvu qu’ il ar
rivât. au trône. IS/ihil doni. Cic. 
Rien encore. IXec dhm. Virg. 
Pas encore. Vix dum. JLiv. A. 
peine. A  des dum. Ter. Appro
che , viens ici.

P uma  , te. f .  Le Puy-de- 
Dôme , mont. d’Auvergne (Puy- 
de-Dôme ).

* D ûmesco, is y scerë. Diom. 
Se couvrir de ronces.

Dûmetum, i y n. Cic. Lieu 
couvert, de brossailles, plein de 
buissons, d’épines; broussailles, 
halliers , bruyères, zz Dumeta 
sloicorum. C\c. Questions épi
neuses des stoïciens.

D umicola  , oc , f .  Qui habile 
les bruyères.

DuM̂ iodò, adv. Cic. Pourvu 
qu e.

Dumôsus, a , um. Virg. Cou
vert de rpnqes , plein de buis
sons.

Dumus , i , m. ( M u  , se glis
ser dessous,ou *fp//c.cdieu plein de 
chênes). Cic. Bu Esca , hui
lier.

D unax , 'acis y m. Mont, de 
Thrace.

D unen-sls com itatus , m. Le 
comté de Dunoi.s ( Eure-et-Loir).

D ünêsanus tractas, m. Le 
Douuesaa , contrée du L u ...» 
doc.



D unicerca , c e , f .  D u n k erqu e , 
v. de Fr. ( Nord ).

D ent axât , adv. ( dam taxe- 
tur hoc unum ). C ic. Seule
ment. Sed duntaxat bonus. Cic. 
Bon , mai s qui n’a que cette qua
lité. Il Cic. Au moins. || Cic. 
Jusque-là. || S en. Pourvu que.

D u n u m , iy n . Downe, ville 
d’ Irlande. —  Règium. Duii-le- 
R oi, v. de Fr. ( (Jher̂ ).

Duo, ce, o , (M o) gen. , om m , 
arum ; dat. , obus, abus ; acc. ,  
os , as , o , et quelquefois a , n. 
<7/c. Deux.

Duojdecemyir . fr/ , m..
Qui est un des douze magistrats.

D uôdecennis  , m.J. , ne , n. , 
zj. *Suif/. Sev. Agé de douze 
ans.

D uodecies , adv. Cic. Douze 
fois.

D uodecim . Cic. indécl. Douze. 
D uodecim o , adv. Capit. Pour 

la i2e. fois.
D uodecimus  , a , uni. Cœs. 

Douzième.
D u o d e n a r iu s , wra. F a / r .  

De douze.
D u o d e n i , œ  , a. Cic. Douze, 

une douzaine.
Duodë , joint à un nombre, 

en ôte 2 unités. Ex. Ruade 
v ig ln ti , comme si l’on disoit 
dzzc c/c v igen ti , ôtez 2 de 2o, 
reste i8. etc.

D u o d e n o n a g i n t a , ind. Plin. 
‘ 88.

D uodeoctoginta  , ind. Plin.
78 - . . . .  , ’

D u o d e q u a d r a g e n i , œ  , a.
Vitr. 38.

D u o d e q u ad ra g e sim u s , æ, um. 
L iv . 38e.

D u o d e q u a d r a g i n t a , ind.Cic. 
38.

D u o d e q u in q u a g e n i  , ce , tf. 
P lin . 4 8 .

D uodequinquagesimus ,# ,  Z/77Z. 
CYc. 48 e.

D u odequ inq uagin ta  , ind.
Col. 48.

D uodesexagesimus  , a ,  um. 
V e li  58e,

D i  'ÕDIiSEXÃtrINTA, indftP/i/i.SS.
D uôdêtrxcësïmus , a , um. 

F a rr. 28e.
DuÔDËTRXCiEs,adv.Czr.28 fois. 
D uodEt r ì g i n t a  , imi. F  arr. 

28.
Duodëvïcëni , ce, a. Liv. 1 8 . 
D üodkvîcësïmus  , a , uni.Plin. 

« t  D uôdeVïgësxmus, a , um. Tac. 
x8e.

D u o d ë v îg in t i  , ind. Cic. 18. 
D u o « ‘ ( vie m m a n i , Ônim,m. 

pi. Tac. Soldais de >u22e. lésion. 
Duo et vîcËsiMuSy a ,  um.

G di' 22«.
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D uônus y a y uni. Fest. Vieux 

mot pour bonus.
* D u p l a  , œ , f .  V arr. Le 

double du prix.
D u p l a r i s  , ni. f .  , re , n . , is. 

Ulp. Double. —  annona. Viger. 
Double ration. DupLires milites. 
Vegef.Soldatsqui ontdoublepaie*

D uplex , icis , onin. g. ( duo ; 
p lico , plier.) Cic. Double. F  ir g. 
Deux. —  argentum reddere. 
Plaut.Rendre le double.—fuma. 
Liv.íJeux bruitsdifféreus.Xtap/z- 
ces valvœ. (Jvid. Po vi es a double 
battant.— manus. Vir g. Lesdeux 
mains. P er duplex vas coquere. 
Scrib. Larg. Faire cuire au bain- 
marie. Duplici spe uti. Fer. 
Espérer de deux cotés , avoir deux 
cordes à son arc. || Gros , épais. 
—-ficus H or. Grosse figue.—pan- 
nus. Hor. Drap épais, ou double. 
Il Rusé , dissimulé. —  Ulysses, 

ïlor. L’a) tifi ci eux Ulysse.
D u p l i c a r i i  , orum , m. pl. 

Liv. Soldais qui ont double naie.
D u p l i c a t i o  , õn is , f. f  itr 

Redoublement. [ I Sen. Képeicus- 
si on , réflexion. M Capit. Du
plique.

D u p l i c a t o  , adv. Plin . Le 
double , du double , au double.

D u p l i c a t o r ,  õrisy ni. Sidon. 
Qui double.

D u p l i c a t u s  , a , um, part, de 
duplico Cic. Doublé , augmenté 
du double. (I l irg. Courbé, flé
chi. 11 Duplicata nimbo flumina. 
Ovid. Fleuve grossi par les pluies.

D uplicitas  , citis , f .  — au-  
riunì. Luci. Lesdeux oreilles.

D u p l i c i t e r  , adv. Cic. Dou
blement y de deux manières. —  
stulte dicere. Varr. Dire deux 
sottises à la fois. || Jlrnob. A 
double sens.

D u p l i c o  , ãs , avi y âtum , 
are. Cic. Doubler, redoubler, 
augmenter du double, accroître 
de la moitié. —  turmas. Liv. 
Doubler les rangs. —  verba.Cic. 
Composer des mots. || Sali. Aug
menter. Il — bellam. Sull. Re
commencer la guerre. Il V ire . 
Courber.

D u p l i o  , õnis, m. P lia. Dou
ble. d Dublon, pistole.

D uplo  , üs , are. Ulp. Vov. 
D u p l i c o .

D u p l ò  , adv .  D e u x  fo is  p l u s ,  
au d o u b le .

D uplum , i , n. Le double. 
Duplipœnamsubire. Cic.— con
demnari. Cato♦ Etre condamné à 
payer le double,. In duplum ire. 
Cic. Y aller du double. Duplo 
major. Plin. Deux fois plus graud.

J J u f l u s , a y uni. (JWxSç.) Cic. 
Double, deux fois autan t,Duplam

DüP
pecuinam reponere. Liv. M  f hi
deux fois autant d’argent.

DfiroNDiAïuug , a , uni. [duo 
pondus, poids.)/'////. Du poids dg 
deux livres, <[ui pèse d< u\ livrer ;

D u p o n d iu m  , ii , n. <>i Durer; 
d i u s , ii ,m. F  arr. Po bis de dt u\ 
livres. Monnòie renna n qui j j 
soit doux livres, do douze? onces 
chacune. |j Largeur, profondeur, 
épaisseur , de deux pieds

D ü a a b ï l i s , m. f . , /■•, n . , is 
Ovid. Durable, dedurrò.

* D u r a b il i t a s  , a h  s  , /'. V a li. 
Durée.

D u r a c in u s  ,  a y  um .  P lin .  
Qui a la chair adhérente au pé
pin , au noyau , dure, ferme. 
Duracinum cerasum.Big u n  ;»u , 
fruit.

D u r â m e n  , ïn is, n. Lncr. et 
D u r a m en t u m ,/, n. End un ;s < 
ment, affermissement. — litn- 
po re virtuti decedit. Sen. La 
vertu se fortifie avec le temps. || 
Col. Le cep , le vieux bois de la 
vigne.

D ü r a n i u s , ii , m. et D u r a 
n t s , i y  ni. La Dordogne, iiv.
de Guyenne.*

D u r a t e u s  , a , um. ( fîipov, 
bois. ) Lucr. De bois.

D ú r ã t i o  ,  õnis y  m. L iv . 
Durée.

D u r a t o r , õris , m. P aca i . 
Qui endurcit le corps.

D u r a t r i x  , ïcis, fi Plin- Qui 
conserve, fait durer long temps.

D uratus , a , um , part, de 
duro. (Jvid. Durci, endurci. —  
glacie. Plin.Ghcè, gelé. | j Trem
pé.—  ensis Stygiis'fontibus. Val. 
Fine. Fer trempé dans les eaux 
duStyx. Durât as mu lis. Liv- E n 
durci aux maux. Durato corde 
perfierre. Phoed. Souffrir avec 
fermeté.

D u r e , iüs, issïme , adv. D u 
rement.—  incedere. Ovid. Avoir 
la démarche dure , sans grâce. 
Durius fusum. Hor. Statue gros- 
sièie. m  Durement, rigoureuse
ment , sévèrement. —  accipere. 
Cic. Prendre m al, en mauvaise 
part, j] Plin. j.  D ’une manière 
peu civile.

Du r e o , es y  rui y  ère ,  n.Ovid. 
et D uresCo , is, scërë. Col. Dur- 
r ii , s’endurcir , devenir dur.—  
igni. Vir g. Durcir au feu. —  fri
goribus* Cic. Se glacer , se geler. 
Durescit sanguis. Plin. Le sang 
se rail le. ~ Durescere in lectione 
autoris. Quint. S’habituer à 
écrire d’une manière sèche , 
prendre un style dur dans la lec
ture d’un auteur.

D u r é t a  , œ  , f .  (  mot espa
gnol.) Suel. Escabeau de bois.

b  u R



DUR
D ttrtà , ce , f % Dorset, prov.

d’ Angleterre.
D u r ia  . œ , f .  —  major.— mi- 

jwr. La grande ? la petite Doire , 
TiVières du Piémont.
DÜRTAô,âP,m.Rivièred5E8pagne.

* Du a ï co  a.üi a  , œ , f. Perl. 
Dureté de cœur.

D uricorius  , a , um . Plin. 
Qui a l’écorce dure.

DÕRÍTA3 » atis , (\ Cic. Du
reté, rudesse rigueur, sévérité.

.D ü rjtê r , a iv. Durement. Voy. 
})VQ£.jOùriferjUctum* 7 e/\ Trait 
de dureté.— vitam  agere. Per, 
Mener une vie dure, austere , pé
nible. —  translata verba, s id  
lie r . Métaphores outrées , peu 
naturelles.

D u r it ia  , CB y f  Cels. Duitï-  
T!es , ëi , i. Plin. et D üiiïtUdo , 
in is, f. Ix'on. Dureté, fermeté, 
solidité.—  vini. P lin . Apreté du 
vin. I j Obst, action, resserrement.
— alvi. Cels* — du ventre. C. 
Sfep. Vie dure, austérité de vie.
—  virilis. C c. Fermeté d’aine , 
couvage male.

Dtntius, ii 9 m. Le Duero on 
Doiro, fl. TEspagnc.

D urius y a y uni. ( (fîpov , 
bois.) D uria n ox . Val. Plue. 
Nuit ou le cheval de bois fut 
introduit dans Troie.

D&'iicscoLtrs , a , um. Plin. 
Duriuscule, un peu dur ou rude.

Durlaci-m , i y n . Dourlac , v. 
d’ Allemagne.

Dono , ãs> ã v i, a tu m , cire. 
C ol  Durcir , vendre dur. Durari 
in saxa. Plin. 'Durcir comme une 
pierre , se pétrifier.— ingrana. 
Plin, Monter en graine. Uva fu
mo duratur. lior. Le raisin sèche 
à la fumée. || Endurcir. Durare 
Corpus ad omnem virtutis p a 
tientiam . Just. —  son corps à 
souffrir toute sorte de travaux. 
Durari ad plagas. Qiiirit. Sben
dili « ir an ; coups. IVatosgelu du
rar) us e t  undis. Vir g. Nous en
durcissons nos ènfauseu les plon
geant dans Ponde glacée.— Du ra- 
re animum. A lb in .S’armer de fer
meté.— e xc rcitum. Cœs.Àguerrir 
son artnée.— lingxicB vitia . Quint. 
Rendre incurables les défauts 
de la prononciation. |j Devenir 
dur. — —  usque ad necem suo
rum l  ac. Porter la dureté jus
qu’à faire périr les siens. || Ré
sister , s’empêcher. — nequeo 
quin eam intro . Plant. Je ne 
puis m’empêcher d’entrer.— non 
herclè hic quisquam potest. Per. 
On n’y peut plus tenir. || Souffrir, 

•supporter. —  quemvis laborem. 
T aï. F lac. Souten ir toute sorte de 
fatigues. |j Durer , subsister , se

JDicC* lat. g  a llie  K

DUR
conserver , vivre.— hominis œta- 
tenu Liv* Vivre âge d’homme.

D urôcortorum , iy 7?.Reims, 
V.  de Fr. ( Marne. )

D ürõstÃdiuiyi, iij n. Durcstadt, 
v. de la G ueîdre.

D u k o t r ïg e s, uni, m. Anciens 
peuples de la provincede Dorset, 
en Angleterre.

D ürô vernu m  , i ,  n. Canter
bury , ou Cantorbevy , v. d Augi.

D ü r u m . i y n. Col. La souche de 
la vigne don t,lo bois est le plus cl ur.

D urus , a y um. ( J 2pov, bois.) 
Virg. Dur, ferme « solide. Duree 
quercus. Virg. Chênes dius. D u
rior oris equus. Ovid. Cheval 
(fui ala bouche dure. Dura vox. 
Cic. Voix qui n’a pas d’inflexions. 
Durus Bacchi sapor. Virg. Vin 
dur, âpre au goût. Dura aqua. 
Cels. Eau qui ne se corrompt pas 
vite. I! Difficile, pénible. Dura 
viarum. Claud. Chemins rudes. 
=z— provincia.Ter. Emploi bien 
difficile. || Dur, endurci.— mes- 
sdf. ‘ O vi d. M .0 i ssonneur endurci 
au travail. Durum in armis ge
nus. ÏÀv. Race aguerrie. || Aus
tère, ménager. Duri patres. Ilor. 
Pères trop économes. || Rude, 
fâcheux, contraire. Annona du
rior facta est. Cic.Les vivres sont 
devenus plus chers. Duris tempo
ribus. Cic. Dans les temps fâ
cheux. 11 Dur, sans art, sans in
telligence. —  componere versus. 
H or. Dur , forcé dans ses vers. 
Durum ingenium. Sen. Esprit 
lent%Dura memoria. Quint.Mè- 
moire ingrate» || Sevère, rigide, 
farouche , insensible. —  homo. 
Cic. Homme impitoyable. Durœ 
sorores. Sil. ItaL Les sœuis in
flexibles, les parques. Durior sen
tentia. Liv,Arrêt trop rigoureux. 
Durum imperium. Virg. Em
pire dur , tyrannique. || Effron
té.— .os. Per. Effronté coquin.

Dûsn, orum , m. S. A u g eDé- 
mons incubes.

D u u m v i r i  , orum , m. pl. 
Duumvirs , officiers romains 
qui avoient inspection sur les 
prisons. || Les premiers officiers 
clans les autres villes.

D u u m v ir a l is , m .f  , le , n.ÿis. 
TJlp. De duumvir.— vir. d p .  Qui 
a été duumvir.

D u u m v ir a l it a s  , ãtis, f .  Cod. 
Const. et D u u m v ir a t u s , us , m. 
Plin. Ulp. Du uni virât, dignité, 
charge de duumvir.

Dux, ûcisy m. Cic. Conducteur, 
celui qui conduit. —  itineris. 
Curi. Guide. Diis ducibus. 
Cic. Sous la conduite des dieux. 
~ D u x  astrorum. Sen. Le soleil. 

recto vivendi natura. Cic. La

D Y S  3«
nature nous enseigne h bien vivre , 
k être vertuçtix. Ducem  ratio
nem habere ad rem gerendam  , 
ou sequi in re gerendà. Cic. 
Prendre hi raison pour guide dans 
une affaire, se conduire par les 
lumières de la raison. 11 C h e f, qui 
est à  la tète.—  regendœ civitatis. 
Cic. A la tète du gouvernement. 
— lanigeri pecoris. Ovid. Bèl i er. 
— Sreg^s- Ovid. Taureau. | j Géné
ral , commandant , capitaine. 
—  belli præstantissimus. Cic. 
H abile capitaine. || Phced, E m 
pereur. 11 C hef, auteur___ impie
tatis. Cic. Auteur d ’une entre
prise impie. 11 Duc.

Du x i ,  prêt, de duco.

D Y
C yas , à d is ,f .  (  Jukç \ Macr. 

Le nombre binaire.
D  Y  N  a  m  i  s , « s , /  (  d ' h  et f in  ( J .  

Plaut. V ertu , puissance. || A r -  
nob. Nombre carré.

Dynasta  , œ, m. Kell. et Dy 
n a s t e s, ce f m. Cic. ( J'ôvap.di f 
être puissant ). Grand seigneur, 
qui a des terres considérables , 
gouverneur , prince.

Dyôta , « ? , / .  V oy. D iota.
D y r r a c h i u m , i i ,  n. ( fus , 

m a l; pii trrcu, briser). D uras, ou 
Dîna zzo, v. de M acédoine. || Y .d e  
Laconie.

.Dy s c o l u s , a ,  um. {J'vç, avec 
dilTìculté ; jìÓkov , nourriture). 
B  ibi. D iffic ile , fâcheux, morose.

D y s e n t e r i a , œ ,  f . (  H t ’, 
'ivrepoy, entrailles). Flirt. Dyssen- 
terie, douleur d’ entrailles avec 
flux de sang.

D y s e n t e r i c u s ,  « ,  u m .  P l i n .  

Q uia la dissenterie,le fluxde san»-.
D yseros  , i , m. (  H t  ; ï?u,t ,  a -  

inour)^/«s.M alheureux en amour ;
D ysorum , i ,  n. ( H e .  if0ç ‘ 

m ont. ) M ont, de Thrace.
D y s p e p s ia  , œ .f.  ( H ç  ; nrinrr» , 

cuivre.)Í alo. Mauvaise digestion.
D y sph orïcus  , a ,  um. ( H :  • 

porter. ) Firrnic. Qui sup
porte avec p ein e , malheureux.

JDyspnæa , œ , f .  ( H t ■ nyèa> 
respirer). P l i n .  Asthme , courte 
haleine , difficulté de respirer.

D yspnoicus  , a , um. P l in. 
Asthmatique.

D y s p r o p h e r o n ’, i , n. ( H t  - 
vptxpipa, prononcer.) M art. Cap, 
V ice  de langage, dureté de pro
nonciation. Ex. Persuasit rives 
praestigiatrices atqui, inductri
ces tigres.

D y s ü r ia  , « ? ,  f  (  H t', fyov , 
urine. )  Coel. A u r , détention  
d’urine, difficulté d’iMiuer.

D y s u r iÂcus , a , P'irm, 
Qui a une rétention d’urine.

4 t



E

E A
E ?  prépos. qui gouv* l’abl.,et 
se raet devant une consonne, au 
lien qu’j&ar se met devant les 
voyelles et les consonnes. 
Elle s’expi'ime différemment 
en François. Exemples : E  meo 
quidem animo. P iau í. A 
mon avis , selon mon sens. E  
fa r te  contraria. Cic. A Poppo- 
«ifcfc de l’autre coté. E  regione. 
Cic. Vis-à-vis , ow de côté. E  

prœdonibus audivi. Ter. J'ai 
ouï dire aux voleurs. E  renibus 
laborare. Cic. Avoir mal aux 
reins. E  vestigio. CYc. A l’ ins
tant même j dans le moment, 
sur-le-rliamp , d’abord. Statini 
è somno. E ac. Aussitôt après 
le sommeil, dès qu’on est éveillé. 
E  fa c ili . P  lin. Avec facilité , 
aisément , sans peine. E  Pam
philo gravida est. Ter. Elle est 
grosse de Pamphile. E  lecto  
£urgere. Ter. Sortir du lit. E  
via  languere. Cic. Etre fatigué 
du chemin. E  medio abire. Ter. 
Sortir du monde. E  rujb can
di cans. P lin. Tirant, an roux 
sur le blanc. E  republicâ est. 
Cic. Il est de l’ intérêt de la ré
publique. E  re nostra est. Cic. 
Il est de notre intérêt. E  proxi
mo vicinus. Plaut. Pioche voi
sin. E  re natâ. Ter. Suivant l’oc
casion, selon l’occurrenre. E  na- 
turâ status. Cic. Etat conforme 
à la nature, naturel, selon la 
nature.

E a, adv. Liv. À l’endroit, par 
l ’endroit, pav-là, par cet endroit- 
là. Voy. P ræ terea . E à  transire 
Jlurnen quà. Cœs. Passer la ri- 
%rière à l’endroit où.

E adem. Voy. I dem.
Eanus , i , rii. (eo. ) M acr. 

Nom de Janus.
E apropter  , adv. Coî. Par 

cette raison.
E a p se . Fest. Elle-même,
E are. Cic. pour prop'tereà.
E a r in u s , a , um. (&np , prin

temps.) Vert. Printanier.
E atjénùs, adv. Plaid. En ce 

que. Cic. Jusqu’à ce que. —  f'e- 
jram quoad. Cic. Je souffrirai 
jusqu’à ce que. Lactucas depur
ga  , eatenùs quà teucra folia  
-ridebuntur. Col. Otez les Feuilles 
des laitues jusqu’à ce qu’elles 
vous pai'oissent tendres. j| Jus
qu’ à , au point de. •— u t dicat.

EBA
Cic. Jusqu’à dire. || Tandis que, 
tant que, aussi long-temps que. 
Il En tant que. || Eatenùs, ne. 

Suât. Seulement, du pe.iu que. 
I) Capii. Jusque-là.

EB
E b a , c e  y f .  V. de Toscane.
*  ëbacch o r  , ãris, ãtus sum, 

ãriy d Lamprid. Voy. B acchor.
E b e n ïn c s  , a  5 um. Hier. De 

bois d’éb ne.
E b e n u m ,F, n.Virg.et E b e n u s,
f  Plin. Ébénier, arbre , le 

bois d’ébène.
E berô d îjn en sis  , m. f .  , së , 

n., is. D ’Ënibrun.
E b e r o d u n u m , i , n. Embrun, 

v. de Fr. (Hautes-Alpes.)
E b ib it u s  , a , um. Sidon. 

Part, de
E bïbo  ,  is y  bïbi y  bïbitum , 

bërë. Ter. Boire , avaler tout, 
tarir. —  elephantum. Plin. Su
cer le sang d’un éléphant.—  
saniem. Plin. S'imbiber de la 
teinture. Ebibi à lacu y à flu  
vio. Plin. Se perdre dans un lac , 
un fleuve , y mêler ses eaux.—  
Ebibere rem. Hor. Consumerson 
bien en débauches. — imperium 
/ieri Plaut. Oublier les ordres de 
son maître.

E b l a n a  , œ , f. Dublin, capit. 
d’Irlande.

E b l a n d i o r , ìris , ïtus sum , 
ïri. d. Cic. Caresser pour obte
nir. Il Liv. Obtenir à force de 
caresses, de flatteries. | Col. 
Charmer, rendre agréai) e.

E b l a n d it u s  , a , um. Cic. 
Obtenu à force fie caresses. 
Eblandita, suj/ragia. Cic. Suf
frages mendies. || Eblanditœ 
viri ut es. Prud. Vertus fardées. 
U Oeil. Charmé.

E bora  , ou E b u r ïa  , æ  , f  
Evora , v. de Portugal.

E bo racensis , m. f .  y së y n. , 
is. D ’Yprck.

E b o r a c u m  , i , n. Yorck , v* 
d’Angleterre.

ÊnòpÍRivr, y üy  m. Vip. Ou
vrier en ivoire.

E b o b e , is y n. Voy. E b u r .
E bo reu s, a y um. Plin. D ’i

voire.
E breodunum  , i , n. Yverdun, 

v. sur les frontières de la Suisse*

E B  ü
P la u t . 

n. Tert.

E b r i a c u s  ,  a 9 um.
Ivre , pris de vin.

*  bBRlAMEN , ÏIIÎS , 
í ou te liqueur enivrante.

E brietas, ci lis y f  * Cic Ivresse, 
état d’une personne ivre.

E b r i o , ã s , are. M uer- Eni
vrer.

ë b r i o c i . Voy. E b r o i c æ .
E b r io l a t u s , a y um. Laber. 

Enivré.
. E b r i o l u s  , a , um. P laut. À  

demi-ivre , entre deux vins . qui 
a un peu bu.

E b r i o s i t a s  y atis ,  f. Cic. 
Ivrognerie , habitude de s’eni
vrer.

E b r i o s u s  y a , um. C ic. Ivro
gne , sujet à s’enivrer, adonné au 
vin.

E b r i u s  , a  , um. ( bria ., 
vase à boire , ou quasi ebi
beritis). Cic. Ivre , pris de 
vin. —  amnis. Claud. Fleuve 
dont les eaux sont changées en 
vin. Ebria cœua. Plaut. Festin 
où l’on boit beaucoup , orgie. —- 
nox. M art. Nuit passée à boire.
— brum a.M art. L’hiver, saison 
où Poti b o i t .— Ebrius dulci fortu 
na. Cic. Enivré des faveurs de 
la fortune, à qui la fori Ime fait 
tourner la tête. —  cur's Lucr. 
Accablé de soins, —  ocellus. 
Catul. Œil ivre d’amour.

E b k o d u n u m ,  iy n . V oy . E b e -
RODUNUM.

E broïcæ  y arum y  m p l .  Cœs• 
Evreux  ̂ v. de Fr. (Eure).

EBROiCENSE$,ÌW77^ 711. pl.CeilX. 
(lu diocèse d’Evréux.

FIb r u s ,  i y m. V o y .  H e b r u s .
E b u l l i o  , is  ̂ loi et ii , Hum n 

ire , n. Caio. Bouillonner, jeter 
des bouillons, m  —  animam. 
Ser. Rendre farne.— — tnrtaics 
Cic. Discourir de la vertu en 
termes ampoulés. —  hoc Siiti 
Epicurus. Cic. Epicure a iou- 
jours à la bouche.

E h u n liti o , Ônisy j  \ Ebull i - 
tion, bouillonnement.

I? b u l l o , ãSy are. V oy.'E vin  m
K b u l u m  y i y ili Vir y . Col. , m 

E b u l u s , i , m. Plia, liicbh 
herbe.

E bur  f oris } n. ( è bano Y 
Cic. Ivoire. (I Ouyrage d’ivoiit*
— curule. lior. Chaise d’ivoire* 
sur laquelle sicgeoientlcs j remiti* 
magistrats de Rome,



E BU
‘ I  bu r a  , a  >j .  Talavera, vi <3*Es-
|>agne*

Ì ìb u ratu s  , a y um. Plani. 
Com etí , enrichi y gami, revêtu 
il’ivoire.

Kburaicï y orum } m. pl. E bu- 
ac i , orum y m . pl. Ceux d’E- 

vreux et des environs.
Lburneolus , i ,///. Cic. , dî— 

min.de Ebü rbjbus , a , um. Cic. 
<'\ de Eburnus, a • um. irg.
J' ivoire y fait d’ivoire. ||
'Vburnì ensis numeri. Trirg.

\U'ij à garde d’ivoire. || Ovid. 
B’anrromrae l ’ivoire. || Ebur
nei de ares. hiv. Dents d’élé
phant.

Eburobrij *uièe\ i i y n . Evora  ̂
v. du Portugal.

E b îj r o n é s , üm y  ih. y  pl. An
cien nom des habitans du pays

Île Liège.
H EB&nôNÏcvfî, arum , m. pl. et 
UJÍ RÕvices  y u m , m.y pu  Ha

bituas du comté cI’ Ëvveux.
i uûrôvïcu.m Mediolanum  , i } 

r,. Evreux , v. de Fr. ( Eure ).
Ebürum , i , n . On croit que 

c’est OÎmufz, capit, de la Mo
ravie. i

Lbusüs, i \ f  Ebussus , i * f .  
e! T. r ssüs, i y f .  P lin . Ibizzà , 
ivba . une des îles Pityuses , 
près des ries Laléares.

EC
E cAstor , adv. ( me Castor 

j itoci , on -nde Castoris). Par 
Castor , formule de serment, par
ti™ liève ai;:; femmes.

* E c a u d i s  ,m .f. ,d ë  , n. , is. 
JÜiom. fv’ourfé.

Ecbasis . is 3 f .  ( 1% , ex ; 
C-Ctw , îuardier). Seri/. Digres
sion.

E c b a t a n a  , õrum , n. pl. Ec~ 
batane , capit, de Mèdie , an— 
j ourd'hni Tauris. || Autre du 
même nom, en Syrie.

E cbola , œ , f  ( iÇ , ex ;  
C'iï.hm, lancer. ). Pacuv. Trait, 
javelot.

iï.ciKULAS , adis , f. P lin. Rai- 
sia d’Egypte , qui fai’soit avorter.

E c c a  , e c c , m , pour ecce , ea , 
e c c e  eam. P lant. La voilà. JEc- 
cum, Piauí, poureccá eum. Le 
voilà.

Ecce , adv. ( hic.ce. ) Cic. Voi
là , voici. —  me. Ter. Me voici. 
—  a u t e m ?  Plant. Ne voilA-t-il 
pas encore ? —  rem. Plant. Voici 
ie lait. — Antonia^. Voilà, voici 
.Antoine. j| D’abord, en même 
temps.
' Eccfntkos , i ,  m. ( i g ,  e x ;  
y 'vrpov , centre. ). M art. Cap.
Excentrique.

E C H
E ccere  , adv. Cic. Plaut. V&y 

Gérés, ou pour ecce.
E ccheuma , àtis , n . ( &a;£sa>, 

répandre ). Plaut. Effusion.
E c c iix a  , pour ecce ilia. E c- 

cillam , eccillud. Plaut. Le 
voilà 3 la voilà. Eccilli. Les voilà.

E c c i s t a m , pour ecce istam. 
Plaut. La voilà.

E cclesia , œ ,  f  ( iujuthéa) > 
convoquer). P lin .j. Assemblée, 
réunion, concours. || Lact. A s
semblée des fidèles , congréga
tion , église.

E ccltsiarcha  , — es j œ , m. 
(tKxXiurísL ; , commander),
(duré , pasteur d’une église.

E c c l îs ia s t ê r iu m , iij n. hitr. 
Lieu d’assemblée.

E cclesiast icos ? a , um. 
Iert\ Qui concerne l’église, ec
clésiastique.

E cclCsiastïcus, i> m. L ’Ecclé- 
siaste , un des livres de la Bible.

Eccos , eccas , ecca , pour 
ecce eo s , ecce eas ? ecce ea. 
Plaut. Les voilà.

E cdÏci , orum > n i .  pl. ( ;
J'iioi y justice). Cic. Syndics des 
villes et des communautés.

E chea  , orum y n. pl. 
son. ) Eitr. Vases d’airain dis
posés dans les théâtres des an
ciens pour les rendre sonores.

E chedæ  y ãrun iyf.p l. V. de 
l’Attique.

Kchedam ia  , œ y f .  V. de la 
Phocide.

Echí;dõrus } i y m. R iv. de
Macédoin e.

E c h en ê is  ,  ïdis y  f .  ( ï%a> y  re
lou ir ; \))‘vç , vaisseau ). Plin. 
Flemore , petit poisson de mer.
11 Lamproie , poisson.

E c h id n a  , ce, f . , et E c h id n e   ̂
es y f  ( zfcifvct. ) Ovid. Vipère fe
melle. j j L ’hydre que tua Hercule.
I j Pierre précieuse marquetée 
comme la vipère.

E ch idn æ us  , a y um. Ovid. 
De l’hydre de Lerne.

E chinades  , um y f .  pl. Cinq 
îles près du golfe de Co
rinthe.

*  E c h in atu s  , a y um. Plin. 
Hérissé, armé de pointes j dépi
quai! s,

ËCHÏNOMETRA , Œ? , f. ( I fh o ; ]
[PÛTfcL , matrice ). Plin. Hérisson 
de mer.

E c h in o p h o r a  , ce  y f .  (  <pípa), 
porter. ) Plin. Poisson à coquille 
couvert de piquans.

E ch inopus ,  bdis j  f .  ( rrr̂ ç y  

rjroPoç y pied ). Plin. Sorte de 
chardon.

E chinus , i , m. ( g ?̂voc. ). 
Plin. Hérisson.— • marinus. H  or. 
—  de nier. | j Coque* ou peau cou-
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verte cîe pîquans qui enveloppa 
les châtaignes. 11 Vitr. O v e , 
quart de rond , échine , m embre 
d’ architecture. j| ( , conte
nir. ) Hor. Cuvette ou l ’ on rince 
les verres.

E chion , H, w .( v ip ère ). 
P lin . Thériaque, orviétan. || 
Vipérine , plante.

E c h ï o n Ï d æ ,  arum , m. pl. 
T h ébain s, descendansd’ Echiou ,  
un des compagnons de Cadmus.

E c h i o n i u s  , a ,  um , O vid . 
D ’E chion. j| Thébains.

E c h ï t e s  ,ce  , m. (  P lin :  
Pierre précieuse taclietee tomme 
la vipère.

E c h o  , û s, f .  ( , son )„
Ovid. E d io  , répercussion de la 
voix, j] Nom d’ une nymphe.

ECLIG'MA , âtis , 71. ( Xêi'KM , 
lécher. ) Plin. Ecle gm e, com po
sition m édicinale, de consistance 
plus épaisse que le m ie l, q u ’ oj® 
laisse fondre dans la bouche  ̂
ou qu’on sure.

E c l t f s i s  ,  is y f .  A d  H er.
( biXi/Tro) , manquer ). A d . H er. 
Eclipse du soleil ou de 1« 
lune.

E c l j p t i c u s  , a > um, P lin » 
Qui concerne les éclipses.

E c l i p t i c u s  , i , m. Plin . 
Ecliptique , ligne qui trace la  
route du soleil sur le zodiaque, 
qu’elle partage dans sa longueur 
en deux portions égales.

E c l o g a ,  œ , f .  ( k A l - y a ,  choi
sir). C h o ix , élection. | j Eglogue ^ 
dialogue ou eutretieu de berger»,

E c l õ g ã i u u s  , ii , m. Cic. 
Compilateur, qui recueille le» 
plusbeaux passages des auteurs, 
faiseur de recueils.

E c n ê th ia s  , œ ,  m . (  ex ; vi~ 
<ptSj nuage. ) Plin . Vents form é» 
par des nuages qui crèvent.

E c o n t e a  , adv. et E  c o n t r a 
r i ò  , adv. B  ibi. À l ’ opposite  ̂
contre, vis-à-vis.

E c p h o r a  ,ce, f .  (ig , hors j ipífa  ̂
porter). V itr. S a illie , avance.

E c p h r a s t e s  ,  œ  ,  m .  (  h < p p a £ t »  ,  
mettre d’ une largue dans uneau- 
tre). Traducteur.

E c p y r o s i s ,  i s , f  ( 1 | ,  ex ;orvf, 
feu ). S. rv. Embrasement,

EcQir a n d ò , adv. Cic. Et quand ?
E c q u i d  ,  adv. 1  ' e r .  Est-ce que?
E c q u i s ,  qua o u qu œ } quod ovi 

quid , et E c q u i  s n a m  , quœnam ,  
quotinamou quidnam. C ic .Q u i? 
q u e l?  q u i?  T.cquid litterarum  
queero. Cic. Je leur demande s’ il» 
n ’ont pas de lettres.

E c q u ù ,  adv. —  le tua virtù2  
provexisset?  Cic. A qu^i voti* 
mérite ne vous eût-il r, fait par- 
ver n; ;



ECS
E cstasis ,  is , f  ( s?, ex ; 'ig-,\p.i 

se tenir). Fert. hxfasè.
E ctropa , f .  (l£,hors; t/jIttm, 

tourner). Varr. Sentier détourné.
E ctypu s  , a , uni.( , hors ;

túwoç , former ). F l  in Qui est. 
en relief , relevé , taillé en 
bosse.

E cîjleus,  i ,  ru. F o y . E q t u -  
xeus .

ED
E d a c i t a s ,  ãtis ,  f  Cia. Ap

pétit dévorant, habitude déman
ger beaucoup.

E d a x  , âcis, omn. g . Cic. 
Grand mangeur, qui mange beau
coup. |j Qui ronge, consume, 
dévore.zz— rerum tempus. Ovid. 
Ee temps qui consume tout.—  
tara. Hor. Souci rongeur.—  
livor. Ovid. Jalousie qui mine.

E d Ea t r æ ,  arum , m. pl. ( tS'on, 
manger). Fest. Ceux qui prési- 
doient aux festins des rois.

E d ê c ï m â t a ,  orum, n .p l. Fest. 
Dîmes, décimes.

E d e c i m â t i o ,  unis, f  F  egei. 
Décimation , action de prendre 
3e 1 0e. ou la dime. (| Choix.

E d e c im a t o r . , oris ,  m. F eg e t. 
Déoimateur, qui prend le ice.

E decimatu s , a , ura, part, d’e- 
decimo. F est. Duné. | Choisi.

E d e c im o ,  ã s , are. Pacuv. 
Dîmer, prendre le dixième. || 
Choisir.

E den  , n. indécl. B  ibi. ( vo
lupté). Paradis terrestre.

E d e n b u r g u m ,  i f n. Edim
bourg, cap. d’Ecosse.

E dendus  , a , uni , part. 
Fedo. Cic. A manger , pour être 
mangé, qu’on doit manger.

E d e n t a t u s  , a , um. Dicter. 
Edenté. Part, de

E d e n to  , ã s , ãvi, ã tum , ãre. 
Plaut. Edenter, casser , arracher, 
faire tomber les dents.

E d e n t u l u s ,  a , um. P la u t . 
Edenté , qui n’a plus de dents . 
à qui les dents sont tombées. 
Edontulum vetustate vinum. 
P lau t. V in  i\. qui l ’âge a fuit 
perdre la force, qui ne pique 
plus.

E d ë p o l . F o y .  ./Kd p p o l -
E d ë r a . Foy. E  e d e r a .
E dessa  , ce, f .  Edesse, à pré

sent Orla; dans la Bible, Rages, 
v. de Mésopotamie.

E n i, prêt. F ed o , edis ou es , 
ed it ou est.

E d i c o , is , x i ,  cium cere.
(  è on extra dico ). 'Ter* Dire 
clairement, hautement. || C ic. 
Ordonner ou défendre avec au
torité légitime. E d ixit ne quis.

Il défendit que. |J Avertir, dé
noncer , faire publier, proclamer.
—  conventum. L iv . Convoquer 
une assemblée.— senatum. Suet.
—  le sénat.—  diem. Liv. Fixer 
le jour. — prœdam militibus. 
Liv. Faire publier, faire annon
cer le partage du butin*— ju s 
titium. Cic. Publier les vaca
tions.

E d ic t a l is  , m. f .  , le , n ., is. 
D ig . Qui concerne un édit, un 
règlement. j| Etudiant en droit 
durant deux ans.

*  E d ic t at o r ., oris , m. Juré- 
cri eu r , crie u r p u b 1 i c.

E d ict io  , Ollis, Plaut. Edit, 
ordonnance, déclaration, j O r
dre , commandement, j j Pu dica
tiori, proclamation.

E d ic t o , ã s , ârë.P layt. Dire , 
déclarer , dénoncer.—  rem a li
cui. Plaut\ Dénoncer, signifier 
une chose à quelqu’un, l’en aver
tir. j! Raconter.

E d ic t o r  , õri$,m. Voy. E d ic 
t a t o r .

E d ic t u m , i , n. Cic. Ed it; 
ordonnance , déclaration. | j Ter. 
Ordre ̂  commandement. || S en. 
Enonciation.

E d ic t u s, a ,  um. Plin. O r
donné par édit. || Proclamé. || 
Commandé.

E d i d i  , prêt. (Pedo.
E d id ic i  , prêt, cVedisco. 
E d i s c e n d u s , a ,  um. Cic. 

Qu’il faut apprendre par cœur.
—  ad verbum libellus. Cic. Pe 
tit livre digue d’être appas en 
entier.

E d is c it u s , a, uni, part, de 
E d i s c o , is, didici, disci tum, 

scërë. Cic. Apprendre par cœur.
Ovid. Apprendre, s’accou

tumer.
E d issero  ; is > riti, sertum , 

rerè. Cic. Développer , expliquer, 
expoàer, raconter de suite. E dis
sere vera mihi. V ir g* D is -m oi
a vente.

E dissertio  , à rds , f . Hier. 
Explication, développement.

E disserto  , ã s , a v i, atum  , 
are , IVéq. de edissero. —  rem 
ordine alicui, ut acta est. Plant. 
Raconter à quelqu’un par ordre 
une. chose comme elle s’est pas
sée.

E in  T a , 5 ru m , n. pl. Ovid. 
Ordres.

E im  io  , o n is , f. (  edo ). Cic. 
Nomination, publication. — ju 
dicum. Cic. Nomination des ju
ges. Il l'ac. Action de donner 
des jeux. Sen. Edition, publica
tion d’un ouvrage. || d p .  Ac
couchement. Il Ulp. Production, eu ternie de palais. || Editio ra-

EDI
fionum. Ulp. Présentation de 
comptes, [j —  operarum. Jïig. 
Prestation, et acquit de cette 
prestation*

E d ï t ï t i u s , a , um. Cic.

E DO

si élu, nommé. — i/id
Aloi
d e .

Arbitre nommé par une paitie.
E d it o r , Ôris, in. * h\i cause, 

produit, fait naître, engendre.
—  auree nocturnae. f  ric in . Qui 
cause du brouillard, (in serein, 
zz—  ludorum. Capirvi Qui don
ne des jeux , des spectacles.

E d ïtu s  , ils , m. Ulp. E xcré 
ment, déjection , iiente des ani
maux.

E d it u s , <2 , um , part, d’ecfo, 
ededi ;  coinp. ëd itic r , sup. edi
tissimus. Haut, élevl. — pau
lulum e planitie colli s. Ccc s. 
Colline qui ne s’élève guère au- 
dessus de la plaine. —- in altitu
dinem. L iv . —  immensum. Tac. 
Colline extrêraemeût élevée. E x  
edito. Eliti. De liant. In  edito. 
Suet. Dans un lieu élevé. Edi
tior viribus, lior. Pius robuste. 
Il Mis au jo u r , publié, -—in 
lucem. Cic. Mis eii lumière.—  
in vulgus. Cœs. Répandu, di
vulgué parmi le" peuple, Editis 
virtutum experimentis. V eli. 
Ayant donné des preuves de ses 
vertus. I] D éclaré, signifié, in
timé. —  ex oraculo Apollinis. 
Cic. Déclaré , dicté par l ’ ora
cle d’ A p o llon .— judex. Cic. Ju
ge é lu , nommé. 11 Né , i ssu , (ils.
—  regibus. H or. Issu de rois , de 
naissance royale. 11 E cou lé; passé. 
Edita ce tas. Geli. V ie  pass c.

E d o ; ëdis ou es7 ëdif ou cs\ , 
ed i , esum  ou estuili, ed ere  c u 
esse ( ï ôo ). Cic. Manger. —  de 
patella . C ic .—  au p la t.— pa
nem ex vino. Cels. —  du pain 
rem pé dans du vin. Esuri 

ubi sumus ? Plaut. Où dîne
rons-nous? E stur, bibitur dios 
iioctesque. Plani. ( u re fu t  
que boire et manger jour et nu if
— Esse carinas. V irg . brûler 
les vaisseaux.rzE st mollis jlam  - 
ma medullas. Vir g. Un feu se
cret la consumo. E d it animum 
cura. Virg. L e chagrin le m ine. 
Edero sermones. P lan t  Dévorer 
les discours.—  pugnos* l ' lento 
Etre régalé de coups de poing.

E d o , onis j ni. Fari Grand 
mangeur.

E d O; i s , di di, ditum , dire. ( è 
ou extra do.) Cic. Met D o dehors.
—  clamorem. Cic. Pousse; un cri. 

— sonos. Ovid. Rendre e s sons.
—  gemitus . questus. O v d. Gé
m ir, se plaindre. —  risus. C iet 
Rire. Quod volucres edant. Coh 
La fiente des oiseaux. || Mourir*
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animam* Cic. Rendre Pâme, 
i î n g e n d r e r , mettre au monde. 

%',{i in lucem. Cic. Naître. 11 Por
ter, produire*— frondem . Col. 
Pousser ries feuilles.— fructum, 
Cic. Domi T du fruii, jj /  irg.
*)i re j parler* verba. Cic. Pro
feror des paroles. • • textes* Cic. 
Produire des témoins. || Déclarer, 
exposerdénoncer, proposer.—  
rospo isUf'im L iv t Répondre. —  
nomon. ri\ ic . Déclarer son nom.
• — norn.inu. L iv. Se faire inscrire.
• — mandata. Curi. Déclarer les 
ordres dont on est porteur. —  ora- 
culo. Cic. Rendre un oracle. — 
arm :. O vid. /Chanter les com
bats. - rationes* Cic. Rendre ses 
comptes.— judices . Cic* Choisir 
les juges, (j Donner au public. —  
ludos, l  ac. —  des jeux, 11 Moti re 
au jour, mettre en lumiere. — li- 
Iros . Cic. Publier des livres. [| 
Divulguer. — ni vulgus. C.N ep . 
Répandue, faire courir le bruit.
|j Montrer. —  exemplum seve- 

ri tatis. Cic. Donner un exemple 
de sévérité. j| Faire, agir, com
mettre. j —  operam. Liv* S’ac
quitter de son devoir. —  scelus. 
Cic: Conungi:tre un ( rime. — cœ - 
dem . Liv. Faire un carnage. —  
pugnam. Cic. Livrer bataille. —  
victoriam. L a c . Remporter la 
victoire. Edit quisque quod p o 
test. P laut. Chacun fait ce qu’il 

-peut. N
JÉ d o c  e n  t e r  , adv, Geli. D ’une 

manière instructive.
E d o c e o ,  e s , docui, doctum, 

ère. Cic. Enseigner, instruire, 
montrer. —  omnia ordine. Lio. 
Enseigner par ordre. —  o itin.es 
belli artes. Liv. Sali. Instruire 
da»s toutes les connoissancesmili
taires. jj informer. —  de itinere 
hostium. Sali. Indiquer la route 
que les ennemis ont prise.

.Edoctus, a , uni, part, <Vedo- 
ceo. L iv . Enseigné, instruit, 
averti, informé. || Luc an. Qui se 
connoiL. s’entend à quelque chose. 
I! Por m , dressé. — exercitus. 

.'Front, Armée aguerrie.V J
E d o l a t o r , oris, m. F  lin. Pla

neur, qui plane, polit, unit.
E dolatus, a , uni. Col. Rien 

uni. j| Farri. Formé.
E d õ l o ,  ãs, avi\ atum , dre. 

N oru  Aplanir, unir, planer, 
raboter. “  Cic. Perfectionner, 
mettrela derni ère main .— libram. 
Farr. Limer, polir un livre.

"E domâtio, onis, /• Action de 
dompter.

E domitus  , a , um. Dompté. 11 
'Edomita herba. Col. Plante cul- 
tirée. •«— natura doctrina. C ic. 
Naturel domptéparl’éilucation.~

EDO
Domiti labores. Sil. It. Travaux 
soutenus. Part, de 

E dom ç , üSj miti jitiim , are. Hor. 
Dompter, surmonter, vaincre.

E don,  onis y ni. Mont, de Thrace 
ou de Macédoine.

E don  d e s ,  um, f  p l. Ovid. 
Bacchantes.

E d o n i s  , idis, f  V. de Phrygie. 
E dônius, a , uni. et Edonüs , 

a, um. Do Thrace.
E d ò n u s , ni. Foy. E don . 
E d o r . P esi. F o y .  A d o r . 
E d o r m i o , ïs , ivi, itu m , ire. 

Cic. et E d o r m is c o , is , ërë } u. 
Plani. Dormir, achever de dor
mir, finir son somme. — som
num. Plant. Faire un somme. 
Edormire , Cic* Edormiscere, 
Plaut. —  crapulani ou vinum. 
Cic. — villum. P e r . Cuver son 
vin , se désenivrer en dormant.-  
tempus. Sen. Passer le temps à 
dormir.

E drei  , ôrum, m. pl. Edrei, v. 
de la Palestine.

E drus , i 9 m .P tolom . Bavcle- 
sey ou Bard&cy , 51e sur la cote 
orientale de l’Irlande.

E d u c a t i o , õnis9f  Cic. Nour
riture, soin d’élever ses petits, j | 
Education, instruction.

Educator, oris, m. Cic. Nour
ricier, qui nourrit, entretient, 
qui élève. 11 C/c.Gouverneur, pré
cepteur.

E d u c a t r i x . îcis, f  Cic. Nour
rice , celle qui nourrit. || Gouver
nante , qui élève , a soin de l’é
ducation.

E d u c a t u s , a ,  um. Phœ d . 
Nourri. •— H iven n æ . Prie. — à 
Ravenne. || Cic. Elevé. —  libe- 
raliter. Cic. Qjii a reçu une édu
cation libérale. —  ad turpitudi
nem. Cic. Elevé dans la débauche. 
— insennone alicujus.Cic. Formé 
par les discours de quelqu’un. 
Part, de

E d u c o , a s , a v i , dlum , are. 
Liv . Nourrir, entretenir, élever.
—  mammis fêtum . P  lin. Donner 
la mamelle à ses petits. -—■ mitem 
uvam. Catul. Porter des raisins 
fort doux. —• oratorem. Quint. 
Former un orateur.

E d u c o , i s , x i ,  cium , cere. 
Cic. Tirer de, mettre dehors, faire 
sortir. — gladium evaginer Cic. 
Tirer l’épée. — sortem . C ic .-  
au sort. —  oculos. Sen. p . Arra
cher les yeux, - —naves è portu. 
Cœs♦ Faire sortir les vaisseaux du 
port. —  copias è castris. Cees.
—  ses troupes des retranchemens. 
m — à custodia. Cic. Retirer de 
prison. —  Ictho. F a i. Elue. Tirer 
des bras de la mort. —  se m ultitu
dini* Sen. Se soustraire i\ Ia mui-
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I ilude. —  se foras. P er. Sortir 
brusquement, j | Mener, conduire.
- rus. Cic. —  à la campagne*
- in ju s . Cic. —  en justice. || 

Passer, employer.— ludo noctem* 
Stat. Passer la nuit à jouer. || 
Elever, pousser en haut —  seput- 
chrum. F  irg. Elever un tombeau.
II Epuiser, vider. — poculum . 
P laut.—  une coupe. || Nourrir^ 
élever, instruire.

E du ctio , on is ,/  Caio. Action 
de faire sortir.

E du c tu s , a , um , part, d ed u 
co , is. Cic. Tiré dehors. —  in  
prœlium exercitus. 'Sulp. Sev. 
Armée prête à combattre. || Ele
vé. Educta turris. V irg . Tour 
élevée. || Nourri, élevé, formé* 
—  severa disciplina. P a c. Elevé 
durement.

E d u lc o , ã s , ã v i , dtiXm, are. 
Geli, et *  E dulco ro , a s , ciré. 
Adoucir, vendre doux, édulcorer, 
dulcifier.

E d u l i c a . F o y .  E d u sà .
E d ü l i s , m. f . , /<?, n ., is. H or . 

Bon à manger, mangeable, qui 
se mange.

* E d ü l Ït a s ,  a tis9 f .  Lampr. 
Festin que les empereurs don- 
noieiit au peuple.

E d u l i u m , i i , n. IVon. plus 
usité au pl. Tout ce qui est bon à 
manger, tout ce qui sert de nour
riture.

E d u r e , adv. Ovid. Durement, 
rigoureusement.

E dûresco , is 9 scëre. Cœl. 
A u r. Durcir.

E d u r o , ã s, avi  ̂ dtum, are . 
Col. aet. Endurcir, rendre dur. |\ 
Tac. neut. Durer, subsister 5 se 
conserver. y

E d u r u s , a 9 um. Firg* Fort 
dur, endurci. || Ovid. Insensible*

E dü sa  , œ 9f .  Farr. Déesse des 
repas.

E d u x i , prêt, d'educo, is.

E E
E b t ïo n  ̂ onis, m. Père d’A u - 

dromaque.
E bt iô n ea  , œ , f  Le promon

toire du Pirée.
E ê t iô îîe u s , a , um, O vid. Qui 

concerne Eétion.

EF
E f f a b il is  j m. f . , le , n is;  

jipul. Qui peut se dire. Voy. 
A f f a b il is .

E ffæ catus ,  a j uni. jipul* 
Purgé. Il Purifié.



*  E t f ã m e n  , inis , n. M ari. 
Cap. Mot, parole, sentence.

E f f a r c i o  o n  E f f e r c i o ,  î s ,  

rsij riunì, cire. Êtes. Farcir, 
remplir, combler. — se. Pienti. 
Se charger l’estomac. 

E f f a r c t u s , a , zz/ /z. / ^ W .  E f -
M R T U S .

Éffart , alus sum 3 d. Cic. 
Parler, dire , proférer, raconte».

alicui. P  ir g . Faire part à 
quelqu’un. —  templum. Cic. 
Faire sur un lieu designé pou» 
élever un temple les dernière

Îtrières ; c’étoient les devins qu? 
es faîsoieut après avoir pris les 

augures.
Effascinatio , õnis, f  P lìn . 

Fascination, enchantement, char
me , ensorcellement.

E ffascinator, oris , m . P I in 
Enchanteur, sorcier.

E f f a s c i n o  j ã s , ã v i , atum , 
arre. P lia . Fasciner, enchanter, 
charmer , ensorceler. —  visu 
P lin .— voce, linguâ . Soliti. Fas
ciner en regardant, ou en par
lant , ou en louant.

Effata , orum , ?z. pi. Geli. 
Varr. Dernières prières que fai 
soient ies augures.

E f f a t u m  , i , ?z. Axiome, 
dogme, maxime, sentence.

E ffatus, zzs , zzz. A p u l . Ora
cle. (I Tert. Discours. /J/g ef

fa tu  nomina. P lin . Noms qui 
méritent d’être dits.

E f f a t u s ,  n , wra. CVc. Qui a 
dit 9 parlé , proféré. Paiitüm  
effala . P  ir g. Ayant fini de par- 
:>r. ||Sur lequel les augurés ont 
fait les dernières prières. —  ager. 
fieu. Champ ou se prenoient ies
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augures.
Ë efeci , prêt, d'efficio.
E f f e c t e  , adv. Am m ian. Par

faitement.
E f f e c t i o ,  õ n is f f .  Cic. Opéra

tion , pratique. —  artis. Cic. 
Production de Part.

E f f e c t iv e  , adv. Quint. Ef
fectivement. , en effet.

* E f f e c t i v u s ,  a , uni. Effec
tif.

E f f e c t o r  , oris > ni. Cic. et 
E f f e c t r -t x  , ïcis , f .  Cic. Ou 
vider, auteur, qui fait.—* mundi. 
Cic. Créateur du monde. —  di- 
cendi. Cic. Q ui forme le style. 
Effectrix voluptatum. Cic. Qui 
cause des plaisirs»

E ffectum , i , n. Quint. Ef
fet , chose effectuée.

E ffectus, ûs > m. Cic. Effet. 
A d  effectu /n adducere. L iv. Ef
fectuer. —  consiliorum perve
nire. Cic. Venir à bout de ses 
ci» s$ain u In  e ffectu erant opera. 
bip* Les ouvrages étoient ache-

. y
vês. Effectu non carere. Ovid. 
A voir son effet. 11 Opération , ou- 
' rage. 11 Plin. Vertu , force , ef
ficacité.

E f f e c t u s ,  a , um , part. IVef
ficto. Cic. Fait, parfait . achevé . 
effectué , accompli. Effectum è 
latere e t cœmento. Cœs. Fait de 
brique et de ciment.—  reddam , 
ou d ibo. Per. Cela vaut fait , 
tenez cela pour fait.

E f f ê c u n d o  , ã s , ãre. Vopisc. 
Fértil i Ser j féconder, rendre fer
tile.

E f f e m in a t e  , adv. Cic. En 
‘ emme, d’ une manière effémi
née. U Lâchement  ̂ —  ferre. 
S en. N’avoir pas le courage de 
supporter.

E f f e m i n a t u s  , a , uni. Cic. 
Efféminé. Part, de

E f f e m i n o  , ãs , ãvi , atum , 
dre. Cic. Eff *émincr , énerver, 
amollir. — corpus. Ce bs. Rendre 
le corps languissant. || Corrom
pre, ôter le courage, rendre lâ
che. Effeminari in dolore. Cic. 
Perdre courage , s’abattre dans 
la douleur.

E f f e r a t e , adv. Lact. Cruel
lement.

E f f e r a t i o ,  o n is , f. Perl. 
Action de rendre farouche.

E f f e r a t u s  , a  ,  um. Cic. 
Rendu barbare. || Curt. Effa 
rouché.^Part. d'effero, as.

E fferbui  , prêt, d’ efferveo 
et d'effervesco.

E p f e r c i o ,  ï s  y r s i , rtum y ïre. 
Plaut. P o y . E f f a r c i o .

E f f e r  e s c o  , is. Ammian. De
venir cruel.

E f f e r o  ãs , ã v i , atum > ãre. 
Plin . Rendre farouche , cruel , 
sauvage , barbare. — speciem 
oris. Liv. Donner un air furou 
che. U Abrutir. —  animos mali 
assuetudine. Lio. Abrutir , ren
dre insensible par l’habitude du 
mal. Solitudo efferat ingenia. 
Curt. La solitude abrutit les es
prits." Efferareargentum. Apul. 
Représenter en argent des b étés 
sauvages. | j Efferantia se ulcéra, 
P lin . Ulcères qui empirent.

E f f e r o  , fe r s , tu l i , latum > 
ferre. Cic. Porter, tirer dehors,' 
emporter , transporter. —  pedem. 
Cic. Mettre le pied dehors, sor
tii’. —  de custodia. Col. Tirer 
de prison. —  sese alveo . Plin. 
Sortir de son lit. — cadaver ad 
sepultaram magna frequentici. 
Liv. Faire un convoi magnifique. 
Efferri funere , cum funere. Cic. 
—  pedibus. P lin . Etre porté en 
terre. Effertur. P er. Ou portele 
corps au bûcher .zzEJferre se lœti~ 
tiât Cic. Se laisser emporter à la
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joie. Efferri. Cic.— h. des excès,*—« 
iracundia. Cic. —  à la colère.
— studio in res, ou studio rei. 
Cic Se porter avec ardeur , re
chercher avec passion. 11 Cic.Pro
duire, porter fruit. 11 Publier. — 
in vulgus.Plin. Divulguer. || Cic. 
Expliquer, exposer. 11 r  arr Dire, 
proférer, énoncer. || Pousser, 
hausser. — clamorem \la c . Pous
ser un ni. — pretium, Varr. 
Hausser le prix. || Agrandir, 
élever. —  ad summum impe
rium.Cic.— à la première dignité*
—  verbis , laudibus. Cic. Van
ter, prôner le mérite de. —  sese 
on sé insolentius. Cic. —  altius. 
Flor. S’ enorguei Ilir , prendre de 
grands airs, devenir insolent.-— 
se verbis , sermon ibus , glo
riando , praedicatione. Cic. Se 
vanter, se glorifier, s’ en faire 
accroire. Efferri secunda for
tuna. Liv. Etre enivré par la 
prospérité."E ffe r te  m summum 
odium.Pac. Rendre très-odi* ux.

E f f e r t u s , æ , um. Plaut. 
part. iV effercio.

E f f e r v e o /és, bui, ere. V irg> 
Ef f e r v e sc o , i s , bili, sceri. 
do/, et E ffervo  , is , vi ou 
bili, ere. Virg. Bouillonner , se 
répandre à gros bouillons, P * 
chauffer, s’anim er."— iracun
dia. Cic. Se mettre en colere. 
Effervescentia verba. Çic. Tre 
mes enflés, emphatique:,.:)'; 
refroidir. Enni effervescit gr ' 
tiilatio. Cic. Jusqu’à ce que ces 
acclamations se ralentissent.

E f f e r v e s c e n t i a  ,  œ  ,  j .  Ü V  . 
Effervescence, bouillonner.ur i , 
Il Emportement.

EffÊrüs , a y um. Virg. Bar 
bare, inhumain, cruel. Uff ru 
corda. Val. Vicie. Ccrut s farou
ches. —  loca. Id. Lieux s; >>
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vages.
E f f e t  a  ̂ œ  , f .  Sali. Fcir n o  

qui ne peut plus avoir des oii- 
fans. I j V it g. Femelle qui a mis 
bas.

E f f Et e  , adv. flla rt . Mûre
ment, sagement. || D’une ma
nière foiblc , sans fon e , san s
vigueur.

É f f e t u s , a , uni. Cic. Q ’• > a 
produit. I j Col. Qui a été pvodui t.

I Epuisé à force de produire,
13ffè tus ager. Effe tu m so lu m. 
C ol . Terre usée , si eri le. V ff La 
gallina. P///z. Poule qui ne pond 
plus. "  Cassò , languissm ;,ans 
force. —  œtas. huer. Age dé
crépit, — viribus senectus. J irg. 
Vieillesse languissante. —  veri. 
Virg. Qui a perdu le sens. —fc 
spes. Val. Flàc. Vaine espérance.

E f f ic a c ia  , œ  , f  Plin* ai



ï Îcîcïtas , âtis , f  Cic. Ef- ' —  vicem. P lin . Servir, tenir lieu
i i ' aciJé , force , v er tu , propriété. de.

Etfïcacïter, iüs , issïtnè, atlv. Effictio , ô m s, f .  A d  H cr. 
V.Un. Iviììrarement, avec force , Représentation, peinture , carac

tère.
Effictus, a ,  uni, part.dJe j  

fingo. Cic. Exprimé , représenté.
Effïoia, æ , f .  Plani. Voy. 

Effigies.
Effigiatus, û s ,  m. A pul. 

Art. de modeler , de représenter.
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y*'<- sucres. — affectus movere 
‘ •-V/. Emouvoir fortement les 
P-issi on s JEfficacius nulla res mul
titudinem regit quàm siipersti- 

*. Curt. Rieti plus ejeempire
iiiir le peuple que la superstition. 
Efficacissime contigli. 1 >lin. Cela 
réussit très-bien.

Ei FicAx, ãcis,  omn. g . P lin . 
Efficace, puissant, qui a la vertu, 
la force de. - adversus serpentes. 
P lin . Salutaire , merveilleux 
Contre la morsure des serpens. — 
vir. H or. Hommç d’exécution, 
qui vient à bout de ceaBil en
treprend. —  apud p a ^ J P lo r .  
Oui a du crédit auprès de ses 
égaux. Efficaces ad mulii b re in
genium preces. lÁv. Prières 
propres à gagner le cœur d’une 
femme. Efficacibus exemplis. 
Plin . Par des exemples puis- 
sans.

E FF JC I EN S , tis , O ITITI» g. Cic. 
Efficient , qui produit. —  est 
virtus voluptatis. Cic. La vertu 
est une source de plan^^k

E f f i c i e n t e r , a d v . ^ ^ B D ’ une 
manière effective, àv^Wffet.

Efficientia, ce , f  Cic. Actiou, 
activité , force, vertu de produce

[s , f e c i  , f e c i ;
aire . effectuer.

en sorte , venir 
ge n tu ni

un effet. 

fïcer
portus^^fac. Creuser des ports.
— columnam ab integro. Cic. 
Refaire à neuf une colonne, m
—  magna facinora. P lant. Faire 
de grandes actions. || Nommer, 
créer. —  dictatorem. Cic. Faire 
dictateur. || Col. Mettre lias. || 
Tâcher de faire, s’efforcer,faire

à bout. —  ar- 
alicui* P lant. Fairew

trouver do l ’argent. || Exécuter.
—  mandala. — les ordres. 11 
Causer, produire. — sonum. Ovici. 
Rendre un son. —  morbos. Hor. 
Causer des maladies. —  clamores. 
Cic. Faire crier. —  admirationes. 
Cic♦ —  admirer. —  negotium. 
Cic. Donner de l’embarras. | ] Con
ci lier , ménager. — nuptias a li
cui. 'Per. Faire le mariage de 
quelqu’un. 11 Rendre. — pauper
tatem levem. Ovid. Alléger le 
poids de la pauvreté.— confir
matio rem Cæs. Enhardir, don
nei du courage. || Achever, ac
complir, terminer, finir.— polli
cita. 2 'er. Tenir sa promesse. —  
votum alicui. Lucati. Remplir, 
combler les souhaits. || Conclure. 
'Ex quo efficitur. Cic. D’où il 
su it  ; i l  résu lte  q u e .  J| S u p p lé e r .

E f f ig ia t u s  , a , uni. A p u l . 
Représenté , sculpté.

E f f ig ie s , ëi> f  Cic. Effigie, 
représentât ion , image, portrait, 
statue , ressemblance.1 —  cerea. 
Ilor. Figure de cire. Effigiem  
dei in se ostendere. Plin. Faire 
voir en soi l’image de la divinité. 
—  thuris habere. P lin . Ressem
bler* à de l’encens. Effigie colum -

» * ja c i . Plin. Etre jeté en fonte 
forme de colonne. In  effigiem 

pelagi exundare. Sil. lia i. S’é
tendre comme une mer* A d  effi
giem  chlamy dis. P lin . En façon 
de casaque. || Caractère, copie, 
patron , idée. —  ju s t i  imperii. 
Cic. Pour donner l'idée d’un juste 
gouvernement. Effigies probita
tis. Cic. Caractère de probi té. 

E f f ig io  , ã s , cire.Sidon. For
mer a son image.

is VI V»ere. M aniiE f f in d o  ,
Fendre.

E ffin go  , is ,  xi , fictum , 
ger'é.Êtkjc. Représenter au vif, 
dépciTOre, tirer au naturel, faire 
le portrait, graver, tailler d’après 
nature. —  in auro. Vir g . Graver 
sur l’or.;—similitudinem ex vero. 
P///z.deprésentéraù vrai, d’après 
nature. || Exprimer, imiter, co
pier, rendre parfaitement. —  imi
tando verba alicujus. Quint. 
Contrefaire , imiter la manière 
de parler.— gressus euntis. Virg. 
imiter la démarche.— verbis.A d  
Her. Dépeindre dans ses paroles. 
—  mores. Cic. Dépeindre , carac
tériser. —  vini Demosthenis. 
Quint. Retracer, égaler la vé
hémence de Démosthèue. —  ani
mo. Cic. Se figurer, se former 
l’idée.

E ffïo  , fieri. P lan t. Devenir.
E f f ir m o  , as y are. Pion. Af

fermir , rassurer, enhardir.
*  E f f l a b ï l i s , m .f  , le n . , 

is. Qui se souffle , se dissipe, s’é
vapore.

E ff l a g it a t io  , ônis , f .  et 
Eff la g ita tu s  ,  us , ni. Cic. Ins
tance, prière instente, demande 
pressatile, jEffiagmitu meo. Cic. 
A ma prière, à ma sollicitation.

E f f l a g i t a t u s , a ,  um.Suet. 
Demandé instamment. Part, de

E fflagxto  , ãs > âvi > âtum

are. Cfc.Demander avec instance, 
prier, presser , conjurer, sol
liciter.

E f f l a m m a n s  , tis  y omn. g . 
IMart Cap.Qui jet te des flammes*

E fflatus  , a , um  , part, d ’e / -
fio . A n tè  ejjlatanianiniam.Suet. 
A vant de rendre Je dernier soupir.

E f f l a t u s , us> m .Sen . Issue, 
sortie de 1 air des vents.

E ffleo , ëS yjlëv i y Jletum , ërë . 
Quint. Verser abondamment ties 
larmes. —  oculos. Quint. Perdre 
la vue à force de pleurer.

E f f lic t è  , adv. A pul. et Ef-  
f x ic t îm  , adv. Plaut. Passion
nément , éperdument. —  amure. 
P la n t . Aimer avec passion.

Efflictio ,  ônis j  f .  V oy .  A f
f l i c t i o .

E fflicto  , ãs ,  ãre. P laut. 
Satire , renverser en battant.

E f f l ic t u s , a, um. Cic. Battu. 
Part, à* effligo.

E fflïgo  , is y x i y ctuni, gërë. 
Battre.—  lapide. Plaut. Assom
merà coups de pierres.— viperas. 
Sen. Ecraser les vipères. E f f i 
gim i ur noctu homines hic in via. 
P lau t . On assassine les gens la 
nuit dans cette rue-ci. m  Cic. 
Accabler , affliger , maltraiter.

E fflo  , ãs , ã v i , atum , ãrè. 
Plin . Pousser dehors en soufflant, 
souffler dehors. —  colorem. Lucr. 
Perdre sa couleur. —  animam. 
Plaut.— vitam. Sil. I t . —  extre
mum halitum. Cic. Rendre les 
derniers soupirs.—  vina somno. 
Stat. Cuver son vin. EJjlari.Plin. 
S’évaporer.

E fflõreo  , és, rû i,rërë. P ib . 
et E ffloresco  , is , scerë. C ic . 
Fleurir , pousser des fleurs, s’épa
nouir. zn ingenii laudibus• 
Cic. Briller parles qualités de 
l’esprit. —  ex re. Cic. — par quel
que endroit, emprunter d’une 
chose ce qu’on a de charmes et 
d’agrémens. Efflorescit ex ami
citia utilitas. Cic. L’amitié est 
profitable , avantageuse , une 
source d’avantages.

Effluenter, adv. Abondam
ment.

E f f l u e n t i a , ce ,  f .  Ecoule
ment, effusion, épanchement. || 
Eliluxion, t. de médecine.

Effluo , i s , f lu x i ,  f lu x u m , 
eré. Cic. Couler de , découlct ? 
se répandre , s’échapper en cou
lant. —  de aliquo loco. V arr. 
Découler d’un endroit. || Se per
dre, s’évanouir.iSï capilli effinxe
rint. P lin . Si les cheveux \ien- 
nent à tomber.Effiuxêre nondum 
notœ. Ovid. Les marques ne sont 
point encore effacées. —  unice 
manibus. Ovid. Les muei



s’échappèrent de ses mains, jj 
Passer , s’écouler. Effluii œtas. 
Cic.Les années s’écoulent. E fflue
re dicenti mens illi solet. Cic. 
Lorsqu’il parle, il oublie ordinai
rement ce qu’il veut dire.-— ex  
anim o.Cic, S’échapper de l’es
prit , s’effacer de la mémoire , 
sortir de l’ idée. — desiderio a li-  
cujus. Ovid. Sécher, languir d’a
mour pour quelqu’un.

E f f l u u s  , a , uni. A v ie n . Qui 
s’écoule.

E f f l u v i u m ,  U, n. P lin .Ecou
lement, effusion. || T W . Endroit 
par où des eaux s’écoulent, se dé
gorgent.

E f f l u x i  , prêt, dleffluo,
E f f õ c Ã t i o  , ôn iS yf Cels. Suf

focation.
E f f õ c o  , a s , ãvi citum , are. 

Flor. Suffoquer. zz Effocari b o 
nis. Sen. Etre suffoqué de ri
chesses.

E f f o d i o ,  is , fud i , fossum  , 
dëre* Plin. Fouir, creuser, faire 
tine fosse. || Plin. Déterrer. — 
— oculos alicui. Cic. Crever, arra
cher les yeux. Effodit memoria 
illius pcctusme uni. Cic. Son sou
venir me perce le cœur.

E f f c e m ï n o . Voy. E f f e m i n o .

E f f c s t a . Voy. E f f e t a .
E f f o u . Voy. E f f a r i .
E ffòràtxTs , Uj um. Troué. 

Part, de
E f f o r o  ,  as ,  ãvi ,  atum > are. 

Col. Trouer, percer d’outre en 
outre.

E f f o s s i o ,  õnisff. Cod.Tkeod. 
Fouille.

E ffossor, oris , 771. Qui creuse, 
fouit la terre. [| Fossoyeur.

E f f o s s u s  , a , um , p a r t .  ef
fod io . Foui , creusé. —  e ster
quilinio. Plaut. Retiré d’un fu
mier. Effossi oculi. Sen. Yeux 
crevés, arrachés.

E f f r a c t a r i u s  , i i , ni. Sen.et 
E f f r à c t o r  , 5m  , ni. Ulp. Qui 
brise , fait fracture , voleur avec 
effraction.

E ffactüra , œ y f .  P au l. Jet. 
Fracture , vol avec effraction.

E f f r a c t u s  , a , uni , part. 
à? effringo. U  or. Brisé zz— fame. 
Plaut. Qui meurt de faim. || 
E ffracti montes. JM art. Monts 
escarpés.

E f f r æ n a t e ,  adv., etc. Voy. 
E f f r e n a t è  ,  e t c .

E f f r e g i ,  prêt, d'effringo.
E ffrënatè , iù s , issimè ,  adv. 

Cic.D’une manière effrénée, sans 
frein , sans retenue , en lâchant 
labri de à ses désirs. Effrenatius 
in  hostem irrumpere. Cic. Tom
ber avec plus de furie sur l ’en
nemi.
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E f f r e n a t i o  , oriis > f .  Cic. 

Dérèglement, débordement, dé
sordre. — animi impotentis. Cic. 
Emportement d’un esprit furieux.

E f f r e n a t u s ,  a ,  u m  , 
Tnv. Débridé. || Cic. Effréné , 
sans frein, sans retenue, désor
donné, déréglé, débordé.— f u  

ror. Cic. Fureur déchaînée. E f-  
frenata  cupiditas. Cic. Passion 
furieuse , sans frein , sans bornes.

E f f r e n o ,  ãs, cire. Débrider.
[ J SU. It. Déchaîner.

E f f r e n u s  ,  a ,  um. L iv . Dé
bridé , sans frein. —  profatus. 
Stat. La prose, langage sans entra
ves. zz Effreno captus amo
re. OWcZ.Elîrénédans son amour. 
E ffrena  rnors.Sen.MoYt violente.

E f f r ï c a t i o  , Unis, f  Frotte- 
ment, friction , action de frôler.

E ffricatus  , a , uni. s/jQl' 
Frotté. Part.de

E f f r i c o ,  ã sy iti o u  avi , cium 
et dium , are. F r o t t e r . z z —  ru
bigiacili animor un. Sen. Otei 
l a  r o u i l l e  d e s  e s p r i t s .

E f f r i n g o ,  is , frégi f f radim i, 
ngërë. Col. Rompre , briser , 
mettre en pièces. —  fores. Ter. 
Briseï lapérfe. — animata. Sen, p] 
Arracher l’aine.

E f f r ï t ï c o  , â s , SrS. T ert.
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LU erë.
Pousser, pulluler.

E f f r o n d e o  , es 
Vopisc. Pousser des liages» 

E f f r o i  
E f f r o n t é .

E FF UT. (ino ,ës  , si y gère )  vieti
et Eff u l g o , is 9 ërë. Pirg. Brill
éclater, reliure.

E ffultus  um , part, d e) - 
fu lcio . / //y». Soutenu , appuyé.

Effumïg vri’s , a , um. T er . 
Chassé par la fumée. r

E ffùmo  .as , cirìn Scirer. Jeter 
de la fumée.

Effundo, is , fu di , fãsum , 
t/dërë. Cic. Verser de , r p nuire 
épancher.— lacrymas. Cic. V( 1 
ser des larmes. -— se unni 11  / 
ore in OceiiniLiiì. T ac . Se -etri 
dans l’Océan par une . e e em 
bouchure. E ffu n d i.Cl u: df bor
der. 11 Effundere crines. / uc an
Se dé 
düir 
ri tut 
vilam.
p o u s s e r

écJuLy ( j -

E f f r o n s  , t i s , omn. opisc

E f f u d i ,  prêt, d*effundo.
E f f u g i a ,  œ , f .  Serv. Victime 

écliappée des autels.
E f f u g i e s , ë i , f .S il . lu  Fuite-., 

action de fuir, d’échapper.
E f f u g i o , is , f ü g i , fu g itu m , 

g'ëre . Cic. S ’échapper enfuyanL 
s’enfuir. — manus ou m anibiÆ  
Cic. S’échapper des mains. — de 
prœlio. Cic. —  du combat. —  
patrici. Plaut. Fuir de sa patrie.
11 E< happer. —  visus. Ovid. —  
aciem oculorum. Sen. p. Echap
per à la vue* zz Effugit le nihil. 
Cic. Ili en ne vous échappe. —  
me memoria. P lau t. Ma mé
moire me fait faux bond. || 
Eviter. —  periculum. Cœs. Se 
soustraire au péril. — non posse 
hospitis speciem . Cic. TSîe pas 
pouvoir perdre l’air, l’accent 
étranger.

E f f u g i u m  , ii y 11. Cic. Fuite, 
évasion , occasion de se sauver , 
moyen de fuir* Effugia penna- 
rum. Cic. AJtas pour s’enfuir.
11 Lieu , ouverture pour s’enfuir, 
issue. —  insidere. Tac. Occuper 
l’issue , fermer le passage.

E f f u l c i o  ,  ïs ,  si y  Hum y  irë y

yeier,— herbas. Cic. Pi 
herbes.— extremum spi 
ic. — animam. Virg. —  
Ovid. Rendre rame, 
le dernier soupir. 

questus. Virg. S’exlu-Ur eu 
plainte s. —  primum im pelici 
ctècà ira. Liv. Jeter son pn 
mier feu avec un emportement 
aveugle. — iravi in aliqur.m. 
Liv. Décharger sa colere contre > 
sur cjuelqu’uii. || Lancer. —  tela. 
Tirg. Eiure pleuvoir une greto 
de trm^^BRelâcher. —  habenas. 
V irg ^ ^ fk iA  la bride. ||, Ren
verser. —  peditatum . Sali. -
l’ in fitti ferie. —  duceni. Virg. -—•

■ i cavalier. - -  oculum. Ulp. 
fre sauter l’œil. 11 ] Vanii guer* 
isumer , dissipa»! 

omnes, pd irtinonizmÊM$£ -— se.* 
patrimoine, son bien. — aera
rium. Cic. Epuiser le trésor pu
blic. —  honores , in. a ce. (Ve. 
Prodiguer les honneurs. -  vin s. 
Ovid. Employer toutes ses for 
ces, les épuiser. || gradini
Stai. Marcher à  pas redoublé.' 
—  se. Cic. Sortir en foule* - 
obviant alicui. T ell.  —  pour . 1- 
1er au-devant de quelqu'un, jj 
C œ s . Se disperser, zz Donner 
dans des excès. Effundi in jo 
cos. Suet. Prodiguer les bons 
mots. [ j —  gratiam. Cic. Renon 
cev à  la faveur. —  curam sul. 
Sen. Se négliger. || Etre indiscret, 
dire tout ce qu’on a d a n s  Pâme. 
Il Soulever. —  in aliquem . Cic? 
MetIre toute la ville contre epe'- 
qu’ un.

E f f u s e ,  iùs , issïrnè ,adv . Eu 
foule, en désordre.— fugere. L iv. 
Fuir à toutes jam bes, à toute 
bride.zz Avec abondance , larges 
se, profusion.—  vivere . Cic. V i
vre avec somptuosité. (1 Im m o
dérément. , avec excès.—  exulta* 
re. Cic. Se livrer à  une jo ie  ex
cessive.—  amure. Plaut. A im e» 
tendrement.

Liv* Appuyer, affermir * soutenir» Effusio , cmis, f l  Cic, Efíu-
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EFF
. oit * épanchement, écoulement»
(I — hominum ex oppidis. Cic, 
fiori ie de gens en foule hors des 
villes, zz Cic, Prodigalité , profu 
oie n , largesses. | j — animi in ht* 
litiâ. C ic. Epanouissement , 
épanchement de l’amo dans la 
joie.

* Ef f u s o r , õris, /n. S. A u g , 
Qui répand , ou prodigue**

* Effusorie, adv. Atntnian . 
En foule, en désoidro*

E ff u su s , a , um } part. & ef
fin d o .  Répandu, versé.— nu
bibus imber. V ir  g  Pluies que 
versent les nuages.— in lactymas. 
Fonda en larmes.— ami ns. hiv. 
Fleuve débordé. Effusa ju b a . 
Stcit. Crinière flottante. — turba. 
Virg. Foule en désordre, Tumul
tueuse. — fu ga . Liv. Fuite pré- 
ci pilée. 11 Vaste , étendu. —  loca. 
T a c. Plaines immenses. || Re
lâché. Effusissimis habenis in 
vadere. h iv . Charger l’ennemi 
a bride abattue. [ | Renversé.—  
equo. L iv . — de son cheval. || 
Prodigué. Effusi honores. C. 
Ncp. Honneurs prodigués sans 
mesure.—  sumptus. Cic. Frais 
excessifs, I | Prodigue. Effusior in 
largitione. Cic. Exce.s'sii’nlansses 
largesses. — in laudando. Q uint 
Prodigue de louanges. 11 Qui don
ne dans l’excès , qui se porte à 

•sevrés. — inaniorem alicujus. 
c. Oui aime éperdument. 
vei.erem. Liv. Livré aux dé

bauches. — in complexu. Tac. 
Recevant à bras ouverts, serrant 
dans ses bras. Effuso risu. 
Cianci. A gorge déploy e.

Effutio , îs y ivi y il uni y ire.
( eoe > fu lio  ). Cic. Parler légè
rement , a tort, et à travers , sans 
réflexion, ne pouvoir retenir sa 
langue.

E f f u t i t u s , a , uni. Cic. Dit 
inconsidérément, avancé au ha
sard.

EG
Ecelâtus, c» ,  um. Ccvl.Aur. 

Dégelé , dégourdi.
E g e l id o  , ã s , cire. Sidon. Dé

geler , dégourdir.
Egelidus, a , um. Cels. Tiè

de.—  tepor. Catul. Douce cha
leur. j j V irg. Frais. | O vid . Qui 
dégèle, (j A uson. Glacé.

E gelo  , as. are. Cœl. A ur. 
Tiédir.

E gests, iis y omn. g. Cic. 
Indigent, pauvre, qui a besoin. 
— rebus omnibus. C ic . Qui 
manque de tout. E gentius  
nihil est. Cic. Rien n’est plus 
pauvre. Egentissimus in sua re. 

J jt c t .  lu t. g  a l l ie ,

f  I -

EGE
Cic. Très gêné dans sa fortune. 
Il Privé.—  deliciarum animus. 
i l  or. Esprit privé de tous les 
plaisirs de la vie. — animo, 
('citili. Hors de soi. — coloris. 
O vid .Sans couleur.

E gSnîjlus , a , uni, Paulin . 
di min. ile

È g e n u s , a ,  uni. Cic. Pau
vre nécessiteux. —  omnium. 
Liv. Manquant de tout. || Privé.
1— aqitce locus. T a c. Lieu pri
vé d'eau. —- omnis spei. Tac. 
Qui a perdu tout espoir. In  re
bus egenis. /  ir g. Dans la di
sette, dans le malheur.

E geo , es P gui y gère. Cic. 
Manquer de, avoir besoin, être 
dans la nécessité , être pauvre.

consilii oïi consilio. Cic. 
Avoir besoin de conseil. —  ceris. 
H cr. Manquer d’argent. || Etre 
privé.— auctoritate. Cic. N’avoir 
aucune considération. || Se pas
ser. Si non e s t , egeo. Geli. Je 
sais me passer de ce qui me 
manque. || Désirer. P ane egeo. 
H  or. .Te soupire après le pain.

E g e r i  a , <v>f. Nom de femme 
et de fontaine. || Pest. Déesse à 
laquelle sacriiioicnt les femmes 
prêtes d’accoucher.

E g ë &ies , ci y f .  Solin . Excré- 
mens , déjection , fiente des ani
maux.

E germino \ as y (ivi ; âtum  , 
are. Coi. Germer,pousser, bour
geonner.

E gëro , is j gessi > gestum y 
rere. Porter , jeter dehors , ti
rer de . ôter. — humum altè.Curt. 
Creuser profondément la terre. 
Il Liv. Emporter. [ ) Vider , éva
cuer, épuiser. — urinam. Plia. 
Lâcher de Peau, zz Soulager.

laciymis dolorem. Ovid. Sou
lager sa douleur par les larmes. 
—  querelas. Lücan. Se plain
dre.—  bona in tributum. T a c . 
Epuiser ses biens à payer les tri
buts.

E gestas , ã t is , f. (egeo.) Cic. 
Pauvreté , indigence , besoin , 
disette , nécessilc. —  cibi. 'Tac. 
Inanition.zz— animi. Cic. Pau
vreté d’esprit.

E gestio , 5 ni s , f. P lia , j , 
Profusion. || Suet. Evacuation, 
vidange.

* E gestu5 s u s , a y um. Vict. 
Nécessiteux.

E gestus , û s , m. V q y .  E ges
t i o . A lto  egestu cavare terras. 
Son. Faire en terre de profondes 
excavations.

E gestus , a , ntn . Col. part, 
d'egero. Egesta humus. Col. 
Terre qui vieni d’une foui Ile. j |
•— urina, Plin» Urine lâchée. \\
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Slot. Epuisé. 11 Val. E lac. Passé, 
écoulé.

E gi , prêt, d ’ago.
E g ig k o  j i s ,  ère. Lucr. P ro

duire.
E g ir c iu s , i i ,  m. Le G ers, 

rivière d ’Aquitaine.
E g o , m et, mihi,  m e , m. f .  

(tyct>). Cic. Je , m oi. E go vero. 
Cic. Pour ce qui est de m o i , 
quant à moi , à mon égard ; o u i, 
certes. E gone ?  Ter. Q u i, moi Ì 
V oy . M e , M ih i .

E gomet  , met m et ,  m. f .  Cic. 
Moi-méme.

E g r e d io r  , deris , gressus 
sutu, gredi , d. ( è ,  gradior). 
Cic. Sortir, partir, s’en aller, 
se retirer. —  ab aliquo. Ter. 
Sortir de chez quelqu’un. — do
mo. Cic. —  de son pays. —  p e
dem è villa. Cic. Metire le pieci 
hors de sa métairie. —  in terram. 
Liv. Débarquer. —  —  extra f i 
nes. Cic. Passer les bornes. —. 
à proposito. Cic. S’écarter de 
sou sujet. —  relationem. Tac. 
Sortir de l’objet de la délibéra
tion. U Sali. Monter. || Passer, 
dépasser. E gredi quintum an
num. Quint. Elie hors de sa 
cinquième année. —  fortunam  
hominis. T  eli. S’élever au-des
sus de la fortune d’un mortel.

E gregiatus  , us , m. Cod. 
Th end. Dignité de celui qui 
avoit le titre d’Egregius.

E g r e g i e , adv. Sen. Devant 
un auditoire choisi. —  Cic. Fort 
b ie n , excellem m ent, supérieu
rement. —-pingere. Cic. Peindre 
en perfection. —  placere. Cic. 
Plaire par-dessus tout. —  se tueri. 
Curi. Se défendre avec courage. 
Egregiùs ccènare. Juv. Faire 
un repas somptueux.

E g r e g i u s ,  a , um , inus. (  è ;  
grex, gis). Choisi.—fòrnici. Ovid„ 
D ’ une rare beauté. —  Cic. Excel
lent, exquis, éminent. Egregia  
indoles. Cic. Heureux naturel.' —  
fid e s. Ccvs. Fidélité rare. E gre
giam operam dare alicui. Cic. 
Rendre à quelqu’ un les plus 
grands services. || B rave, bardi. 
Egregium facinus. Liv. Belle 
action , grande entreprise.

E gressio , õnis , f .  A  puh 
Sortie. —  Quint. Digression.

E gressus , us , m .  Cic. Sor
tie , départ, issue. liarus egres
su. Tac. Qui sort rarement

ni ne paroi t guère en public.
I Cœs. Débarquement , des 

cente. || V h g -  Lever d ’ un as
tre.

E gressu s , a , u m , p a r t .  d > -
grçdior.

E sula. , ce , f .  P  lin. Soi lu du
â 2
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soufre , dont la fumée sert a 
blanchir les laines.

E gurgito  ,  ás J ãvi , ãlum, 
ârë. Verser, vomir, jeter dehors. 
•— domo argentum. Plant, Pro
diguer son bien ; prov. Jeter Pur
gent par la fenêtre.

EH
E he! Enn. Ehem ! Cic. Inter- 

ject. qui marque l’étonnement 
ou la consternation. Hé ! hé! 
-— opportune. Per. Je vous 
trouve foit à propos.

E h e u  ! Interjeci. qui marque 
la plainte. rl e r .  Ali ! hélas! — 
conditionem hujus temporis ! 
Cic. Malheureux temps que celui 
où nous vivons ! Eheu ! me mi
serum ! Per. Malheureux que 
je suis !

' E ho ! P la n t .  E h o d u m ! T e r . 
E/io tu  ! Cic. Interjeci, tantôt 
appellative , comme , Ilo ! hé ! 
holà ! Holà ho ! Holà hé ! Eho
dum ad me ! Per. Holà ! venez 
ic i, approchez ; tantôt admira
tive , comme , Ah ah ! ho ho ! 
ouais! oui ! Eho quæso ! la u d a s  
qui heros fa l lu n t  !  P la n t . Ah ! 
ali ! vous louez ceux qui trompent 
leurs maîtres !

E l»
E l, pour ii. Ei homines cœ- 

nas sibi coquunt, i'iaut. Ces 
gens se disposent à se bien régaler.

E i a  ! ïnterject. Ter. Ali ! —  
ut elegans est! Ter. Ah! qu’il 
est bien fait! —  vero? Ter. Ne 
voilà-t-il pas ? — haud sic decet. 
Ter. Ali ! cela n’est pas bien. |j 
JPlaut. Sus, çà , orsus, allons, 
■ça donc, courage , allons , voyez 
donc ! —  age , rumpe morus. 
V ir g. Çà donc, hâtez-vous, plus 
de délais.

E J
E j a c u l a t i o ,  õnis, f . K  eget 

Action de lancer, de darder, de 
jeter avec force , roideur.

♦ E i a c u l a t o t i ,  õris, m. T  egei. 
Qui latice, darde.

E i a c t í l ã t u s ,  a ,  uni. Ovid. 
Part, de

E i a c u l o  , ãs , ãvi, atum , are. 
Elia ,j. et E i a c u l o r , ciris, àtus 
sum, ari, d. Ovài. Lancer, dar
der , jeter loin avec force et roi
deur.

E i l c i  , prêt, d'ejicio.
E il c t a m e n t a  , orimi, n. pl. 

Tac. Ce que la mer rejette sur le
ilvage, ce qu’elle pousse sur scs 
bords.

E J ü
? E j f c t â t i o , et E jectio , õnis , 
f  P lin. Action de rejeter. || Cic. 
Expulsion , bannissement.
P itr . Evacuation. || Cœl. A u r . 
Luxation. .

E jectatus  , a , um. Ovid 
Part. d:ejecto.

E ject ït iu s , a , uni. P lin . Qui 
a rejeté.

E jecto , ã s , ãvi, ã lum , ã re. 
Ovid. fréq. iVejicio. Jeter, pous
ser , mettre dehors, chasser, vo
mir.

E j e c t o r , oris , m. Tac. Qui 
jette ou met dehors , chasse , vo
mit.

E jectus , a , um , part. <¥eji
cio . —  do/no. Cœs. Exilé, banni. 
(I t^irg. Jeté par les flots, nau* 
fragé. || Cic. Mendiant , vaga
bond. |j iScrib. L arg . Luxé. ||
—  dìe. Stai. Aveugle , privé de 
la lumière.

E jectus , û s3 m . Lucr. V o y .  
E jectio .

* E j e r a t i o , õnis y f .  Tert. 
Abjuration.

E jero  , ãs , are. Cic. Voy. 
Eju r o .

E jïcio ,  ï s y  je c i  y  jeelum  ,  jï~  
cere. Cic. Jeter, pousser , mettre 
dehors, chasser, renvoyer. —  è 
senatu. Cic. Chasser du sénat.
—  foras. F e r .— foras œdibus. 
Plant. Chasser du logis , mettre 
hors de la maison. — navem in 
terram. Cœs. Faire échouer un 
vaisseau , le faire donner à la 
côte. —  se è navi in terram. Cic. 
Sauter du navire à terre. — Par~ 
hun. P lin . Faire une fausse 
couche; pour les animaux, avor
ter.
mir.

Bannir, exiler. || Cic. V o- 
I ItyS*71, buxer. |{ Ejici. 

Liv. Faire naufrage, zz  Cic. R e
jeter, b lâm er, improuver.

E julãt io  , õnis y f .  Cic. et 
E julatus , ûs, m. Cic. Lamen
tation , plaintes do femme , cla
meurs , doléances.

E j u l it o , dsy dre. Karr. fréq.de
Ejulo ,  as ,  avi ,  ãtam ,  are y  

n. Cic. {Ci y cri de douleury ou 
eheu!). Se lamenter, se plaindre 
en criant, pousser des hurlemèus.

E j u n c e s c o  , is , sc'érë. Plin. 
Devenir mince comme un jonc.

E j u n c i d u s  ,  a y  um. Fdrr. 
M ince comme un jonc.

Ejuno, indécl. Formule de ser
ment : Par Junou.

E j u r a t i o , õnis y f  Sen. R e
nonciation. 11 Val. luax. .Déposi
tion. K Pest. Protestation avec 
serment de ne pouvoir pas faire 
ce qu’on attend de nous.

Ejuratus, a ,  unv P l in . j . 
Part, de

E j u r o  , ãs , civi. atum, ari.

E L A M
Cic. Refuser x récuser, protester 
avec serment qu’on tic peni oui * 
ne veut pas. — judicem. L\cc! 
Récuser un juge, [j Quitter,
■ïbaudonner, se démr t e. —  im
perium. Tac Abdiquer l’empire,
— magistra um. Tin itje1̂ *
de sa charge.— militi uni. Plant. f  i 
Quitter le service. — bonam co
piant. Cic. Faire cession , aban
don de ses effets à se: eréan iers.

E j u s c l m o d i ,  géu. Voy. E j u s 
m o d i .

E ju sd e m m o d i , gén. Cic. De 
même façon ou manière.

E jusmodi  , gén. CP De cette 
soite, façon, manière.

EL
Elà , œ , f  V. d’Idumée , pays 

d’ Asie, aux confins de la Pales- 
line et de l’Arabie.

E l  A n  o r  ,  ë r i s  y  lapsus sum , 
hi y  d. Cic. Se glisseï ,  s’éohap- 
per, s’enfuir, s’évader, se déga
ger , se dérober. — de manibus. 
Cic. S’échapper des mains. ——- 
omni suspicione. Cic. Echapper 
au soupçon. — è memoria. Cic.
—  delà mémoire, || Se perdre, 
s’évanouir. Elabilur /nos. Cic.
La mode se passe. E a spes elapsa 
est, Plaut. Cette espérance est 
évanouie.

E l a b o r a t i * , adv. Cic. Av 
application , soin, travail.

E l Xbõ rÃt iO , õnis y f .  y.
Hcr. et E l a b o r a t u s ,  ü s , m . 
ApuL  Application , travail , 
étude, soin.

E l a b o r a t u s  , a y u n. Cic. 
Travaillé, fait avec soin. Elabo
rati versus. Cic Vers travaillés. 
A d  pedem non elabora'um. lier.
En vers négligés. || Elaboratum  
à parentibus imperium. Jusf. 
Empire qu’on doit aux exploits 
de ses ancêtres. Part, eie

E l a b o r o  , ãs , avi , atum , 
are. Cic. Travailler avec soin , 
faire avec application , s’appli
quer fortement à finir, peri ertion- 
ner,—  in Ili tens. Cic. Cultiver 
les loti rcs avec soin , y mettre 
beaucoup d’application. a li-  
quid, Travailler quelque chose*
— dulcem saporem. l io r . Pro
duire une saveur agréable.

P l a c a t a  ,  c e , f .  C o l .  o I E l a c a -  
TX.NA , œ y f .  P lin. ( lìXctKCtTÌÌ r 
quenouille). Col. Thon, poisson 
de mer.

E l a c t e s c o  ,  is, scere. Plin.
Se tourner en lait, devenir blanc 
comme du lait.

EiACTO,aj, are. Eucr. St /n r . 
ôter de la mamelle.

E l ì s o m e l i ,  ri.mt\dí>.<*,io\y Imilej

» ■iù\
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fxíxi, miel ).P lin . Huile qui a la 
saveur du miel.
* Elæon, i , n. (ixat* , olivier). 
Tert- Lieu piaulé d’oliviers. 

Klæueiiag-us , a , uni, ( ixcu'a. ; 
. manger ) .  Q u i  a i m e  les 

olives « qui en mange volontiers.
E l Æ O X H É S I U M  ,  H  ,  i l*  (  f c . & / o v ,  

huile; r  S» tu j placer). Pitr. 
Chambre dans les bains , ou les 
athlètes se frotloient d’ iine mix- 
tiou <Phui le et de cire.

E l .-e v i g a t i o  , Suis , f  Vitr. 
Action d e  polir, d’unir, de pla
ner , de limer.

Elævïgâtor, oriSyiii. Vitr. 
Planeur, qui plane , ou polit.

E j  æ v î g à t u s  ,  a  5 u n i  ,  p a r t ,  d e  
ë l æ v i g o  , as  , a W , ulum  , 

are. G eli Polir, aplanir, pla
ner, lirner.

E l a m  , 7/i. ind. ( j e u n e

homme ). Fils do Soin.
ElamIt.e , ãrum, rn.pl. Bibi. 

Les Perses descendus d’Elam.
E Lang üeo, es ̂ ui, guère.Plin. 

«d. E la n g u esco , is , gui , scërë. 
Stat. Languir , devenir languis- 
sani*, s’affoibiir , s'abattre. —  
deliriis. Vici. Se laisser aiuoli ir
par les délires. Ria n gali re,s dif
ferendo. LAv. Les délais lirent
Jangiu/l’affairp , refroidirent l’a
nimosité ( des tribuns).

Elanguïdus, a , uniy Port un 
Languissant.
? Elaphouoscon, i y n (ixa<poç, 
cerf ; /èoentoo , nourrir ). P lia  
Herbe dont, les biches ont mou- 
tré l’ usage.

Elapjldâtio , onis , f .  Col. 
Action d’épievrer un champ. 

E lavjo vtüs , a , uni. P lia .
Dütiton a oté les pierres. Part.de

E l a p i d o  , as , , àtum  ,
5ré', inus. /*///*« Epierrer un 
champ.

* E l a e i s ,  25, f. et E l a p s  , pis > 
j . P  lin.. Sorte de serpent.

Elausio, dais, f  Col. Evasion.
E l a p s u s  , a , uni, part. d:ela

bor. —  de ccede. i>g*. Erliappé
du carnage.—custodias. T ac .—  
à ses gardes. || Cic. Absous, ru 

de pe-. tore. Lucan, Oublié. 11 
V ir g. Qui gagne le haut. | j V  irg. 
Tombé en défaillance , évanoui. 
11 R lapsi in pravum art us. 'Tac. 
Membres déboîtés.

E l a q u e a t u s , a ,  um.Amtnian . 
Dégagé , libre. Part, de

E l a q u e o  , as , are. Sidon. Dé
livrer des filets, mettre en liberté.

E l a r g i o r  , ìris , itus sum , 
iri, d. Fers. Faire des largesses x 
donner libéralement.— de alieno. 
Lia. — aux dépens d’autrui.

E l a s s e s c o ,  is ,  scërë.. P lia. 
ÿe iíUòêr de porter.

E la t e  , e s , f. ( «aítm  )♦  Plin. 
Sapin, arbre. || itesych. Rejeton 
de palme. || Diosc. Enveloppe 
d’une palme qui fleurit, j j  Espèce 
de palmier fort liant.

E latè , adv. Quint. Haute
ment , à haute voix, “  D’un 
ton , d’un style noble , élevé. 
— dicere. Cic. Avoir de la no
blesse , de réîévalioü dans le 
style. |[ Avec bailleur. Elatius 
se genre. C. IVep. So conduire 
avec insolence.

E latliuum, ii y n . ( Ixàuù , 
pousser). Cals. Purgatif violent 
fait avec le suc des concombres 
sauvages. || Ressort, vertu élas
tique.

E l a t i n e  , es , f .  Plin. Rave 
sauvage , plante.

E latio  , onis . f .  ViLr. Action 
d’élever en liant, zn Plin. Eloge 
pompeux. — animi. Cic. Gran
deur (fame. j| Aruob. Orgueil.—  
orationis. Cic. Elévation,subli
mité du discouis. —  voluptaria. 
Cic. Transport de joie. || Vip. 
Enterrement.

JîidÎTÎrBS , (v y m. ( ixârry) j
sapin ). Plin. Pierre précieuse 
qui a la couleur du sapin.

ElvjThuìe, adv. A sc . P e d .4 
Eu amplifiant, en exagérant.

F.latko, as y avi, atum  , ãre. 
Mor. Aboyer. — causas. Perl. 
Plaidai l i e r .

E l a t u s  , a , um , part.îP effero. 
Elatiora clivi. Col. Parties hau
tes d’ ime colline.“ Grand, éle
vé, sublime. Quàm elato est 
anim o! GVc.Qir il a l’amegrande ! 
Bluta verba. Cic• Termes pom
peux ou ampoulés. || Enflé, 
superbe. (Quibus rebus elati. Cic. 
Fiers de ces succès. | j M unii En
terré. || C Nep. Divulgué. || Liv. 
Emporté. “ Transporté. — cupi
ditate* Cic.— dti'désir de. || Cic. 
Ex primé , proféré.

E l a u d o  , as , are. F est. Nom
mer avec éloge.

E l a u t u s , ay um.yPlaut. p a r t .
<Velavo. Bien lavé.

E l a v e r  , aris , in. Cees. L’Al
lier , riv. de Fr.

E l a v o  « ã s , la v i , lautum  ou 
lotum j varé. Emporter en la
vant. Elavisse bonis. P laut. 
Avoir tout perdu.

E l e a  , œ  , f .  Velia , v. de 
Lucanie, jj V. d’Etolie.

E l e a t æ  , arum ,  m . pl .  Habi
tans de Velia.

E l e c e b r æ  , arum , f. pl. 
( elicere ). Qui amorcent , du
pent . etc. — argentariœ. Plant. 
Courtisanes avides.

Elsctè, adv. Cic. Avec choix,

ELE
discernement. —- loqui. Geli. 
Parler en termes choisis.

* E léctïbilis, m .f. y le.y n.} is.
A p u l .  c i  E l e c t i l i s ,  m .  f .  ,  f é ,  
n . , is y P laut. Choisi, trié, de 
choix, exquis.

Electio , on is . f. Cic. Choix , 
triage, élite. || Sen. Election.

Electo , as , ãvi , atum , ãre. 
Plaut. frécj. d’elicio. Attirer, 
gagner, leurrer par caresse. || 
fréq.. à?eligo. Plaut. Choisir*

Elector, õrisy ru. A d  H er. 
et Electrix , ïc is , f .  P laut. 
Qui élit , choisit, fait choix. || 
Electeur , électrice.

Electria tellus , f .  LTe de 
Samos.

Electrïdes insulœ , f -p b  Ile 
de l’Adriatique./^c/ .G lessariæ.

E l e c t r i f e r ,  a ) uni. Claud. 
Qui porte l’ambre.

E l e c t r i n u s , a ,  urn. Spart. 
D’ambre jaune.

Electrum, i ,  n. ( nXiUrpoy).
V irg . Ambre jaune , succi n , 
sorte de bitume précieux f il y 
eu a de noir et de blanc ) .P lin .
Or où il y a uu cinquième d’ar
gent mêlé.

Electus, u5 , m. Ovid. Choix.
E l e c t u s  , a , um , part.d’e/i- 

go. Choisi. Electissimus vir. 
Cic. Homme d’un mérite rare j 
distingué.

E l e e m o s y n a  ,  œ  , f  (  i x d i p M *  

compatissant ) .Spari. Aumône, 
ce qu’on donne aux pauvres par 
charité.

E l e g a n s  , t i s > omn. g. ( e l i 
go ). Cic. Elégant, poli , pavé, 
délicat , de bon goût , galant y 
propie. —  mulier. Val. M ax. 
Femme mise avec goût.—  spec
tator. Ter. Connoisseur. In  
onui i j udicio elega n tissim us. 
Cic. Qui se connoît à tout. E ie -  
garitissirnis ex familiis. Cic. 
D’entre les meilleures familles. | [
— jocandi genus. Cic. Raillerie 
fine. —»verbis. Suet. Qui se sert 
de mots choisis. || Liv. Propre , 
convenable.

E l e g a n t e r ,  adv. Cic. Avec 
goût , choix , élégance. E lé
gant iris saltare. Sali. Danser 
avec tiop de grâces. —  facere. 
L iv . Agir avec plus de poli,ri
lesse.
. Elegantia , ce , f. Cic. Eie-, 
gance , giace, bon goût, justesse, 
politesse , délicatesse. —• vite e.
C. IV ep. Manière de vivre hono
rable. Surn/nâ cutn elegant ici & 
vivere. Cic. Vivre honorable—̂ 
ment. A nnos celans elegantia* 
Phœd .Dont la toilette déguise les 
années, ü Plaut. Goût, discei ne- 
meut, [j Cic. Elégance de si yiç, . m

ELE sst
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art Je parler avec correction , 
justesse et propriété.

E l e g e ia  .  œ j  f. Ovid. Vo y .t-ï > * j <
E l e g i a .

E le g i  , prêt. d’cZ/go.
E l e g ìa  , œ , f .  Stat. Elégie , 

poème dont le sujet est triste et 
tendre.

E l e g ia  , as?,/', v. d’Arménie.. 
Voy. A run do .

E l e g ia , orum, n. pl. Plaut. 
Vers éiégiaques,

E l e g îd a k iu m  , zz, 72. Petr. et 
E l ê g ïd iu m  j ii , /2. jPfers. Petite 
élégie.

E légo  j as ,  ârè. Léguer
à un étranger, hors (lesa lami lie. 

E l EGUS , a , 227/2. /io/*. Elé-
giaque , d'élégie.

E l e g UvS, i, m (J\*yoç>plainte).  
Ovid. Elégie.

E lei  , õrum , m. pl. Eléens^ 
peuples du Péloponèse.

E leleis  , idis, f .  (  èteXÎÇco , 
crier). Bacchante.

E llleu s  , i , //2- Ovid. Sur
nom de Bacchus. 11 Muer. —- du 
Soleil.

E l e m e n t a  , õ r u m , n . pl, 
f  quasi alimenta'). Cic. Elémens, 
rudimens, les premiers cojmraen- 
Cemens ou principes ; alphabet.

E l e m e n t a r iu s  , a , urn. Sen. 
Qui apprend les premiers élémens. 
— - puer. Enfant qui est à PA 
33 C.

* E l emeîntitius , a , 22/22. Té t . 
Elémentaire.

E l e m e n t u m , 7', 72. Juv. Elé
ment. (rare au sing. )

E l EISCIITÏCUvS ., 22, 22 772. (  í\ íy - 
y reprendre). Quint. Qui re

prend, qui critique.
E lenchus  , i ,  m. (txzyyfiç). 

Juv. Perle en forme de poire. j| 
P  Lin * Indice, fable d’un livre, 
j) J: Lin. Critique, sophisme.

*  E lentesco , is , scërë. Cad.
.<Aur. Devenir tendre.

E l e p h a n t ia  , ce , f .  V o y . 
El e p h a n t ia s is ,

E l e p h a n t i a c u s  ,  a ,  u n i . L a c t .  
Æ l e p h a n t ï c u s  ,  a  u n i .  F i r m .  

Lépreux, ladre.
E l e p h a n t ia s is  , is , f . (Ixî& tiç, 

éléphant ). Cets. Ladrerie, lèpre 
maladie qui rendoit la peau ra
boteuse comme celle de l’élé
phant.

E l e p h a n t in e  . e s , f .  Ile d’ E- 

E l e p h a n t i n u s  , a , um . T au

comme l’ ivoire. 11 Divoire. Eie-  
pkantini libri. Vopisc. Livres, 
ou registres des délibérations du 
çéuat,

*  E l e p h a n t i o s u s  ,  <2 , u m .  S .

A u x . Pc y. E l  KMJLANTIAÇUS.

E l e p h a n t i s  , idis , f .  P lia . 
V. d’Egypte. I j N. de femme.

E l e p h a n t u s  , i , m. Cic. Elé
phant , animal. 11 Virg. Ivoire.

Elephas, a n tis , m. Eléphant, 
animal. Elephantis manus. Liv. 
Trompe d’éléphant. || Ladrerie  ̂
lèpre, maladie.

E l e u s , uniis, f .V .  de Thrace.
E l e u s , a , uni. Q u i  e s t  d ’ E l id e .  

— parens. Val. Flac. Jupi ter. —  
amnis. Sen. L’Alphée, Eleum  
lustrum. Sta!. Cinq ans.

E l e u m n a  , œ . f .  Voy . E l e u 
s i s . || S u r n o m  d e  C é r è s .

Eleusinia, õrum ,  n.pl. Fêtes 
de Cérès.

E leusinus , a , uni. D’Eleusis, 
Eleusina mater. Virg. Cérès. -— 
sacra. Just. Fêtes de Cérès.

E l e u s i s , i s , f .  V , d’Altique.
Eleusius , i i , m. Nom d’hoin- 

me.
E l e u t j i l r à  ,  c e  ,  f. V, de 

l île de Grêle ( Candie), j | Surnom 
d’une partie de la Cilicie.

E l e u t h e r i  , cicum , f .  pl. 
Nom commun à plusieurs villes,

E l e u t h e r i a  , œ , f  (sxzvQspoç, 
libre). Plant. Liberté.

E leutheria , bruni , n. pl. 
Plant. Fêtes quinquennales des 
Grecs , pour rendre grane à Ju- 
pi fer de leur liberté. 11 Fêtes que 
faisoient les esclaves le jour qu'ils 
avoient étémisen liberté, 11 Fêtes 
à Samos consacrées a l’amour.

E leutherius, i i , m. Arnob. 
Surnom de Bacchus, à Athènes.

ElEUTHEROTOUS, is , f  ('TTQltç , 
ville). Hébron, v. de la Pales
tine ; elle passe pour une des plus 
anciennes du monde,

E lêvatio , õnzs. f .  Quint. 
Eloge ironique. | j Bibh Elévation.

E le v a t u s , a, um , part, de ,
E l e v o , às , à v i , aluni, are. 

Cces. Lever, élever, exhausser. 
Col. Oter. I) Alléger, J J AIToiblir, 
amoindrir , rabaisser. —  ccgritu- 
dinerri. C ic . Adoucir le chagrin. 
— auctoritatem. Cic. Diminuer 
le crédit,

Eli , iucl. lìibh  Mon Dieu. .
Elias, culis, J. Virg. Celle 

qui est d’Elide.
E lïbatio , unis , f  P lia . Voy. 

L ibatio .
E li heris, is , f .  El vire, v. du 

roy. de Grenade, || Collioure, v. 
de Fr. ( Pyiéhées-orientales )f

E lïcks , cu n ijU .p l. (elicio). 
Col. Rigoles.

E lïciq , is y cui y çitm n , ère. 
Cic. Tirer, faire sortir. — è ca
vernis. 67o.T irer îles cavernes,—  
iciu cruorem. Tac. Faire jaillir 
le sang d’un seul coup. — lacry- 
masi P faut* ’liav d*E> larmes à

E L !
quoiqu’un. — alunni. l ’Un. KH;'- 
cberlevonlro.— voerrn. C J'.'iird 
parler. ~ — senIcnlLuni. ( i •. ’i i 
rer de queiqu un ce qi’ il a dati s 
l’ame.— iram. SU. liai. F ( ilei la 
colère. — cupuh ta ! cm rei. là ? . 
Taire venir i'ejivic d’un»? cho c, 
H Attirer, engage.— t,<l << // 

qui u j il. L iv. Faire vci.ir a une 
conférence. — litteris, T* r At- 
f h er par ses lettres. | Re< lim li.T.
—  causas. Cic. —- os causi s, 11 
Evoquer. —  mânes sepuiiu is. 
Tib. — les am es des mm fs.

LlÏCÏTO/R ,  a n s  ,  ù { v  u m â 

àrij d. J)ig. Enchérir, un il «1 
enchère.

Elicitus, a y y,m. pat i . dY//\ io. 
Tiré , attiré , obtenu l'U aU c 
gaudio lacrymœ. Y cil. Tau uns 
de joie.

ELICIUS , U j 772. ( elid o  ).
Ovid. Surnom de Jupiter.

Elïcius, ay uni. Ovid. Qui 
tire , attire.

Ei.Tno , is ,  sz ,  su ni j  dire.
( c ; lanio, blesser ). Càs. Ihiser, 
écraser, froisser, fouler, presser, 
tirer en pressant, — caput saxo. 
Liv. Casser la fête avec une 
pierre. —. herbas. Vcirr. Broyer, 
piler des herbes. — naves. Cces. 
Briser des vaisseaux. —  oculos. 
plant. Arracher les yeux. —  
fauces. Ovid. Etrangler, suffo
quer. —  partus. P lin . Faire 
avorter. — ignem c silice- Plant. 
Tirer du leu d’ une pierre,|| —  
sonum. Cals. Rendre unson.|j
—  colores. PlauL  Réfléchir les 
cou leu rs.“ ~  nervos v ir tui is. i ’i.r. 
Enerver la  vertu. —- m ort)uni. 
H  or. Guérir une maladie. Elidi 
aegritudinibus. Cic. Etre accablé 
de clmgnnsoudeïftaladie. j| Faire 
une élisiou.

E1 .IENSIS, ni. J] , SC , 72., is. 
D’Elide.

E liezer, 772. ind. Jìibl. (le  
Dieu fori est mon secours). Fils 
de Moïse et de Sephora. J J Pro
phète*.

ElÏgius , h  j  772. Elei , nom 
d’hom nu*.

Elïoo, is , lJ g l , lectum f li-+
stëre ( c lego )* Choisir , faire o v o j -, ,.
choix , elne , trier. — e ma u s  
ni in ima. Cic. —  des maux le 
moindre. —̂  sibi in p rin cip em . 
Cic. Prendre quelqu’un pour 
prin ce.

* E l im a t io  , b ni s } f .  C œ l 
A u r. Action d’ôter, de retran
cher (en limant ).

Elimator, bris ) m. (lim us)* 
Tert. Celui qui nefio- .

E l ÏM Vrus , a , uni. P li ri. Em
porté par la fimo. E t bruita scobs^ 
Pli/h Liuiaitie, Cic. Poli,



[Jimé. |j (lim u s). Macr. Net-
% ) ré*

' E lIaiÏnàtus , a ,  um . Sidon. 
Bftqni. Part, de

Elimino , as , ãvi , ã tum , ãr<? 
(«K lim en). Varr. Faire sovlîr, 
mettre dehors, chasser. (licta 
forcis. l ie r . Divulguer, publier, 

ElÏ.mo , as, ü v i , aluni, are 
(lim a ). Ovid. f u m e r ,  polir avec 
la lime. — Retoucher, perfec
tionner , m< H re la dernière main. 
||(//mus). 7 'eri. Netfoyer.

Èlingo , is , arẑ  inchini, gere. 
JPlin. Lécher, laper.

Elinguanbus, m/tz. P lau t . 
A qui il faut arracher ia langue.

E l i  k g -j is , 7?z. ,
za. Cic. Qui est sans langue, qui 
en a perda l’usage, qui ne peut 
purior. Elinguem recidere. Cic. 
Rendre muet, fermer la bombe.

E linguo  , ã s , aei, ãtum « are. 
P lant. Arracher , couper la 
langue.

E l i n o , i s , ë v i y ÏLum y nere. 
Eiicil, Tacher.

E l ïq u â b ïl is  , m. f . ,  le ) n. , 
is. Qui se fond, qui peut se ré
soudre en liqueur, devenir li • 
<juide.

Elïql’Âmhn, ïtiis, n. Col. Li
queur , jus, sur.

ElÏquatiojônis* f. Cad. A u r . 
Li que faction.

E l ïq uXt u s , a , w//î , iSV;/, part. 
à?eliquo. Liquéfié, clarifié.

E l i q u e s c o , zfe, scëre* ï i t r . 
Se liquéfier, se fondre , devenir 
liquide.

Eifïqunrau ii , ;z. Solin. Ecou
lement. j j Eclipse.

E ljQv'O , as, af>7, ãtum , arc. 
Co/. Clarifier, rendre clair ou 
liquide , faire couler, passer. ~  
Fers. Adoucir sa voix, prendre 
une voix douce, flutée. 11 Frud. 
Fondre , liquéfier.

E l i s , Y. d is , f  Elide , v. e\ 
contrée du Péloponëse.

Elisa, æ, f. Surnom de Didon. 
* E l î s e u s , i ,  ni. (Bibi. (salut 

de Dieu.) Elisée, prophète.
Elisio, 0,71.9, f. S en. Action 

d’exprimer un liquide. || Élision , 
suppression d’une voyelle.

E l i s u s , a y uni, part. iVelido. 
Serré, brisé, suffoqué. Elisi oculi. 
Yirg. Yeux qui sortent de la tête. 
E  lis œ fauces. Ovid. Gorge suf
foquée. —• h erba?. Ovid. Herbes ; 
broyées. Ossa elisa. Seu. p. Os ’ 
fracassés. |J Qu’on a fait, sortir. 
E lisi nubibus ignes. Feux qui 
fendent la nue. jj Imago elisa . 
Ener. Image réfléchie.

E lius, a, w n . Flirt. De l’Elide. 
Eux , ici s , in. ( e lid o ). Col. 

Rigole9 caual pour faiye couler

ELO ELU uOO
l’eau, j) Vitr. Volute des chapi
teaux des colonnes.

E l ix a t îm  , adv. Apul. En  fai
sant; bouillir.

E l ix a t u r a  , æ , f  Apic. Ce 
qu’on a fait bouillir.

E l ix a t u s . a. uni. A  pic. Part, 
de

E l íx o , ã s. are. Apic. Faire 
bouillir;

E l i x u s , a , uni (Zzar). Col. 
Cuit ou bouilli dan s Peau, zzli lixi 
calcei. Souliers trempés. |j Tiré 
par expression.

F Li. a m  , pour en. ecce illam.
K lla n d ü n u m , i y 7z. V. d’Àn- 

glctenc.
E r L a NÔDicÆ. Foy* H  e l l a  n o-

I) ! c/tí.
E l l e b o r u m , i ,  n. Yoy. H el-

LEJJOIIIJM.
E l l îp s is , iS )f (saxs/tt», man

quer. ) Ellipse , retranchement 
d’un ou de plusieurs mots néces
saires pour la régularité de la cons
truction.

E l lo p s , opis, ni. Ovid. Sorte 
de poisson , esturgeon, selon quel
ques-uns

K l loti a  ̂ 5 rum y  n. pl. Fofos 
en l’honneur d’Europey dans l’ilo 
de Crète.

E llu m . 2 fer. Pour en , ccce 
il lu m.

E l l î c i i n i Um , ii y n. ( l y ,  d a n s ;  
Xvfcvoçj lampe.) Flirt. Mèche, 
lumignon d’une lampe, etc.

E locatus, a, um, part. (Veloco. 
Elocata gens. Oic.Nation tirée de 
son pays, transportée ailleurs , 
dépaysée.

E lóoò , adv. Plaut. Sur-le- 
champ.

E lôco , ci s y  avi y  ãtum y  are. 
Cic. Déplacer, transporter ail
leurs. Il — filiam . Marier une fille.
I j Louer, donner à loyer, à louage, 
affermer, faire bail de. | Faire* 
prix, marché. — fanas. F  lin. —  
pour un enterrement. — s esc in 
morbo curandum. F  lin. — pour 
sa guérison dans une maladie.

*  E l o c ô t ï l i s , n i. j . y  l é  y n . , i s . 
A pul. Qui concerne la parole.

E l o c u t i o , õnis, f  C ic. Elocu
tion, 3e. partie de ia rhétorique; 
expression, manière de s’expri
mer.

E locutou, orisy m. et E locu
t r i x  , ïcisj /• Quint. Qui parle, 
qui porte la parole.

E locütôrius, a y um. Quint. 
Qui concerne l’élocution. Elocu— 
toria ars. Quint. Rhétorique , 
ai t de bien dire.

E locutus, a , um, part. elo
quor.

E lô g iu m , zi, n. (saxo^/ov.) Cic. 
Inscription  ̂ titre, épitaphe, jj j

Vip. Sommaire d’un procès, at
testation , témoignage pour ou 
contre, j) Quint. Pétition moti
vée. j I V iti ma elogia. Cod. Just- 
Dernières volontés, testament. || 
Eloge.

E lo h tm , ni. Bibl. Les dieux r 
les juges.pl. d’ eleah* H ebr.

E loj ! Bibl. Mon dieu!
E l o n g o , ã s , ãviy ãtum > ore. 

Plin . Àionger,, prolonger, éten
dre. *

E l o p s , iïpis, m. Firn, pour 
ellops. I) Ovid. Nom d’un cen
taure.

E loquens , i i s , omn. g. Cic. 
j j Qui parle, discourt. 11 Eloquent y 
qui aie talent de ha parole, qui 
saitl’artdepersuader. | Yarr.Qui 
parle avec facilité.

E lo q u en ter , adv. Plin. Elo
quemment, avec éloquence, eu 
homme éloquent.

E loquentia  , œ y f  Sali. Fa 
cilité à s’exprimer. || Cic. Elo
quence, talent de la parole, art de 
persuader, de toucher. Eloquent~ 
tiœ consultas. Liv. Eloquent-

E lo q u iu m , iiy n. Plaut. D is
cours, entretien, paroles. \\lIor. 
Eloquence, art de bien dire. [| 
Juv. Expression.

E loq uor, quërisy cütus sum, 
qui y  d. Cic. Parler ,  dire ,  discou
rir , s’expliquer, énoncer. — praj-  
clarè. Cic. S ’exprimer noblement. 
|| Expliquer, exposer, déclarer.— - 

argument uni l ragœdice. Plaut. 
Exposer le sujet d’une* tragédie.—  
per vinum arcana. Sen. Laisser 
échapper ses secrets dans l’ivresse. 
K Marner t. S ’entretenir.

E lôiiona  , œ> f  Oiéron, v. de 
Fr. ( Basses-Pyrénées).

E lotæ  , arum , jn.pl. et E  lo
t i a , orarli) n. p i  Ë lotes, servi
teurs publics chez les Lacédémo
niens.

E lctus , a , um , Cic. part,
(Velavo.

E l û c e n s , tis y omn. g> Cic. 
Lumineux , brillant.

E lü c ko , e s . x i y cére. P  ir g. 
Luire, éclairer, hrilier.mSe mon
trer, paroître avec éclat. —  in 
foro. Cic. Se distinguer au bar
reau. Elucet per id. Yell. On voit 
clairement par là.— spes. Quint* 
On a espoir.

E lûcesco, is, ëré. Lact. Com
mencer à paroître.

♦  E lû c ïd Âtio , Unis y  f  Eclair
cissement, commentaire, expli
cation.

*  E lu c id o , ã s, are. Eclairciry 
commenter,, expliquer.

E lûc Ï f ïç o , as y ãre. Laber, 
ap. Geli. Obscurcir, aveugler.

ËLUÇT^mUS, 7?z. ( f  L , n.yis.
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Sen. Qu’on a peine à surmonter, 
dont on vient à bout avec peine.
—  nec pediti, nec navigio lacas. 
Sen. Lac qui n’est ni guéable, ni 
navigable.

E lu c t a n s, fis ,  omn. g .  'la c . 
Qui lutte, fait effort pour surmon
ter. —  nives. l  ac. Qui se lait 
jour à travers les neiges.

E L u CTÃ TJ o , 5 nisyf. L aet. L ut te, 
effort pour se délivrer.

E luctor, dris, citus sum , a r i , 
d. Cic. Soi tir avec effort. 11 Se tirer 
avec peine, venir à bout avec dif
ficulté. — locorum difficultates. 
Tac. Surmonter les difficultés des 
lieux. —  angustias. Front. Se 
tirer d’ un défilé, zz— angustias 
natalium. Sen. Tâcher de s'éle
ver au-dessus de la bassesse de son 
extraction. H om o ductantium  
verborum, lu e .  De la bouche 
duquel les paroles ont peiue à 
soi tir.

E lucubratus  , a , um. C ic . 
Travaillé à la lueur de !a lampe,. 

E l u c u b r o , a s , a v i , dtunij 
, ãre. Col. el E lu cu bror  y arts , 

cilus suni Sari, d. Cic. Faire à 
force de veilles. Voy. L ucubro .

E lu c u s, i) va, Fest. (iixvyv , 
ténèbres). Etourdi d’avoir bu , 
assoupi. j| Geli. Etourdissement 
qui reste pour avoir trop bu. zz 
Stupidité! pesanteur d’esprit. |j 
Badin, folâtre.

E ludo  ,,is , s i, sum , dërë. Cic. 
Achever de jouer. || Cœs. Eluder, 
éviter, esquiver, s’échapper, se 
disculper , se tirer d’alTaire. —  
canes. Phœd. Mettre les chiens 
en défaut, zz— vim legis. Suet. 
Eluder le sens de la loi. 11 Jouer , 
amuser, duper, Tomber, jouer un 
four. I j Liv. Escarnioucher. Curri 
pr ocul missilibus pugna eludi
tur. L iv. Lorsqu’on prélude au 
combat en lançant des traits, zz 
liudibus eludit ejus oratio. Cic. 
Cet orateur manie le fleuret plutôt 
que l’épée. || Liv. insulter, se 
moquer.— gloriam alterius. Liv. 
Rabaisser la gloire d’autrui.

E lügeo  ,  es y  x i )  cluni y  gërë. 
L iv . Quitter le deuil. j| Cic. Dé
plorer, pleurer la perte.

E lu l  , ind. ïiibl. ( hurlement.) 
Dernier mois des juifs, qui ré
pond au mois d’août.

E l u m b is , ni. f . , bë, ri., is. 
Fest. et. Eiumbus , a , uni. Stat. 
Ereinté, erréné, qui a les reins 
rompus, déhanché, zz Enervé , 
sans force , sans vigueur.

E luo , is j lu i, lutuni , ere. 
Col. Laver, nettoyer en lavant. 
—  os. Cels. Rincer sa bouche, 
L'é gargariser. —  ex ac/uâ. Col. 
Laver avec de beau, zz Eííacer.

ELU
—  maculas. Cic. —- les taches 
(des mauvaises actions). — cri
men. Ovid. Se laver d'un crimo.
— curas. lïor. Dissiper les cha
grins, U—  se bonis. Plaid. Etre 
ruiné.

E lusa , œ , f .V .  de la Pales- 
line. ||Eause , ville de France. 
(Gers).

ELusXrvs , um , n i .p l . Cœs. 
An. iens peuples de l’ Aquitaine, 
dans lu comté d’Aimagnac. 
(Gers.) *

Eluscatto bnis , f .  Ulp. 
Action d’éborgner , piivation 
d’un œil.

ülusco , as avi aiu/n
are. U lp. Eboigner, rendre bor
gne , arracher un œil, le faire 
sortir hois de la tête.

E l u s i , prêt, d 'eludo.
E lûsio  , onis , f. Trompe- | _

rie.
E lûsus , a , um. C ic. part, 

d’eludo. Eludé. || Trompé.
E lu ti  a  , bruni y n. pl. Plin. 

Mine , corps métallique dépouil
lé de la terre qui l’environne * 
par l’eau qu’on a fait passer 
dessus; lavures d’or.

E l ü t j o , buis , f .  Cœl. ylur. 
Action de laver.

E lxjtrio  , ãs, ãvi, atum, 
ârë. Plin. Verser d’ un vase dans 
un autre, survider, soutirer, 
séparer de la lie, du marc.

E lu t u s , a , um y p a r f . d 'eluo. 
Col. H or.'Insipide , fade, qui 
ne sent que l’eau. || Anunian. 
Nettoyé.

E l u v ie s , ëi, f. Plia. Egout, 
cloaque , ordure*, immondice6 
que l’eau entraîne, fondrière. 
Eluviem siccare. Juv. Nettoyer 
un cloaque. || Tac. Inondation , 
débordement. || Ovid. Torrent, 
j) Curi. Fossé, creux fait par 
une ravine, en tombant des 
montagnes.

E luvio  , on is, f .  Cic. Déluge, 
débordement , ravine , lavasse. 

E l u x a t u s , a j  uni. P lin . Part.
de

E l u x o  ,  ãs , ãpi) ãlum, ârë. 
Non. Déboîter , disloquer , dé
mettre , se donner une entorse.

E l u x u r i o r , ãris, citus sum. 
ãri, d. Coi E te n d re  trop ses 
b l a n c h e s ,  pousser trop  de b o is .

E l y s i u m , ii, n. H  ir g. et El y 
sii  campi, bruni, ni. pl. F  ir g. 
Les Champs-Elysées , demeure 
des bien heureux apiès leur mort, 
selon les poetes anciens. || Cam
pagne de Béotio, près de The
bes.

E lysius  , a , uni. Firg. Des 
Champs-Elysées.

E M
* Em , im , pour ( uni. F est J 
Emaceo , es y a i , érè. Celsn 

Devenir maigre.
• E m a c e r a t u s , a } uni. Sen• 
Exténué, consumé, épuisé.

E m a c ia tu s  ,  uni. Col. Mai -f 
gri. Part, de

Em a c i o , ã s , a v i , atum an .. 
Col. Rendre maigre, amaigrir , 
dessécher, épuiser, flétrir.

E m a c i t a s , ã tis , f\ P lin .Pas
sion, manie d’acheter.

E m a c r e s c o , is , crue, esce re. 
Cels. et Em AG R on j  a n s ,  ari. 
Plin. pass. et d. Maigrir, clrve- 
nir maigre, perdre son embon
point, se flétrir.

E m a c u l a t u s , a , uni. Ha et 
Détaché, nettoyé. I ?. le 

E m a c u l o , a s , avi , alani , 
ârë. P lia . Oter les lâches, 
nettoyer.

E m a d k o , es y iti, ere. Oriti. 
Etre trempé.

*  E m a n a t i o  , 5nisf f .  liibl. 
Effusion , émanation.

E manc /Íp Ãt io , briisyf .  Digest. 
Emancipation.

E m ancipator , b ris y m . Prit (. 
Oui met en liberté.

Em a n c ip a t u s , a ,  vm , Geli. 
E m ancipé .  || FesL. Soumis a un 
autre par l’adoption.zz— j ë m i 
nce. llor. Soumis h une IV ni me. 
— ad omne facinus. Aprii. Dé
voué à toute sorte de crimes. 
Part, de

E m a n c ip o , cis , ãvi , àtnrn , 
ârë. Cic. Emanciper , nu tire 
hors de tutele. —  alieni filium 
in adoptionem. Cic. Céder l’au
t o r i t é  qu’on a sur son fils, pour 
le mettre en état d’être adopté
par un autre, 
servir, soumet

/tr

j Assujettir, as-
___ , __ re à la  pu issance .

—  agrum alicui. Plin. j. Aliéner 
une le*re% la céder a un autre,, 
zz —  se alicui Plani. S’attacher, 
se dévouer à quelqu’ un.

E manco , ãs, ã v i , citum , ârë. 
Seri. Estropier , rendre manchot.

E ma n ko , es, n s i , ns uni, rièri1, 
n. Ulp. Demeurer hors du camp , 
s’absenter de l’armée, sortir de 
sa garnison sans congé.

Emano , ãs ,  ã vi , atum, ârë. 
Cic. Découler, distiller, sourdre, 
tirer sa source, zz Emaner, pio- 
venir, tirer son origine |j Sedi 
vulguer, se répandre.—  in vul
gus. C ic . Devenir public , se 
divulguer, se répandre , courir.

E mansio  , Suis, f*  Action dr- 
rester hors duquarticr sans congé k

E m a n s o r , oris , m. M odest. 
Soldat qui reste hors du quartier

t
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^fccfrdé.

JLEm a r c e s c o , cui Jscèrêy n, 
Flui. Se flétrir, se/laner, se 
passer.

E m a r g i n o , ã s ,  A v i , atum  , 
f V  ( iter bords , etile-

l ŷer la .bordure * Ie t°ur ? r0~
gner.

É m àscvl*.Ct o r , oriseli. A p u l . 
Qui éM'Tve, efféminé. || Qui 
rend eunuque, || Corrupteur.

Emasculo, ãs, óre. A p u l. 
Bféminer, énerver, jj Rendre 
eunuque.

F/Math , indécl. B  ibi. ( co— 
Ru e ). Nom commun à plusieurs 
villes.

E m a t h i a , ce> f .  Nom de la 
Muré loin-, et de la Thessalie.

Em a t h i u s , a , uni. F  ir g . De 
Thessàlie. 'Emathii campi. Lu  
cari. La plaine de Pluusale, en 
Thessalie.

E m a t u r e s c o , is , vai y s c e r e ,  
n. Orici. Mûrir, arriver à sa 
pleine maturité; — Orici. S ’a
doucir, se • \ientir.

Ematuro , Ó5* , tire. Fum ea. 
Mûrir, rendre mur.

E m a x , Sci? ' ,  om/i.  g- Col. 
Er.an acheteur, qui aime à ache
ter , qui a Sa démangeaison, la 
manie crachoter.

E m b æ n ï t  ’ca y  ce y  f .  (
ver/ y s’embarquer). CœL apudCic. 
Marine, métier de matelot. |j 
Piraterie.

E m b a m m a  , ãtis , n. ( l y ,  dans; 
fii'rrna) y plonger). P lin . Co/. 
Toutes sortes de sauces.

ËMBASÏCOZTES , CP , 721.( t -
vlnr* monter 5 kqîtï), lit). Petr.
Débouché.

E m b a t e r , e r is  y m . ( I^ jScuvg), 
entrer). Philand . Trou d’une
baliste.

E m bates  . zs , / 7 2 . (  l/uèaivoù). 
Fitr. Module , mesure qui sert 
à régler les proportions dans un
bâti mon t.

E m b l è m a , , 72. (*£iij3á\xa, 
i i iérer . ajouter)* Czc. Ornement, 
c/iibellissemeiitqu’on met toit aux 
vases, et qu’on pouvoit ôter et 
remettre sans rien gâter. || Ou
vrage de mosaïque , de pièces de 
rapport. jj Emblèmes, figures 
dont en tire un sens moral.
? 'E m b o l a , ce y f  ( i y . f i , 

mettre dedans ). CocZ. Pheod. 
Action de charger des marchan
dises h bord d’un navire.

E m bola  , orunt, n. pl. Cic. 
Farces, intermèdes, plaisante
ries.

Emboliaiutjs , a y uni. P lia . 
15 e farce, d’ intermède, de bout- 

rfbn de théâtre. * )T

EM B
E m r o l ïm æ u s . a y uni. Auson. 

Intercalaire.
E m b o l i u m , i\y n. Cic. Pro

logue. J) Intermèdes d’une co
médie. d Epilogue.

E mbolum  , i ,  n. Petr. Proue 
de vaisseau.

E m b o l u s , i , m .F itr . Pistou. 
11 Coin . clavette.

*E meatus, a y uin. A m m ian . 
Traversé, passé.

E m b d ïta tu s  , a y  uni. Fine 
dilatifletus. A pu l. Larmes fein
tes.

Emedullatus, a y um , pari, 
de

Emldtjllo, de, a v i , citum y  

arc. Plant, 'i irei* la moelle.zz 
Plant. Expliquer de point en 
point.

E m e n d a b il is  , m ./I, le y n.y is. 
Lin. Réparabli |] Seri. Suscepti
ble de correrti on, d’améliora
tion.

Emendate. Cic. ius. P lin . adv. 
Correctement, purement.

E m e n d a t io  , Ônis, f* Cic. 
Corredion, amendement, réfor
me. Jj Quint. Réprimande.

E m e n d a t o r , oris y  m. Cic. 
et E m e n d a t r i x , Icis, f .  Cic. Cor
recteur, —  trice, réformateur,
—  trice, qui corrige.

E m e n d a t o r iu s  ,  a ,  um. S.
A u g . Qui a la vertu de purifier.

E m e n d i c a t u s  , a: uni , part, de
E mendico  ,  ãs y  àvi y  citum ,  

arè. Suet. Mendier, briguer, 
solliciter avec prières, deman
der à titre d’aumône.

E m e n d o , ãs y avi y alum y 
dre. ( è - m eada). Cic. Cor
riger, réformer. — legibus. H cr.
—  par de sages lois. || Revoir , 
refondre, rendre correct ou ré
gulier, ôter les défauts. —  an
nales. Cic. Corriger, retoucher 
des annales. || Amender.—  suc- 
cos acerbos. Qvid. Corriger i’â- 
creté des fruits, m — vitia  v ir 
tutibus. C. Ncp. Racheter ses 
défauts par ses qualités.

E m e n s u s , a ,  uni, part. Reme
tior. F irg . Quia mesuré. j| —  
victor ici gentes. Curt. Qui a 
parcouru Puni vers en vainqueur. 
Il Mesuré. Bene emensum dabo. 

Je ferai bonne mesure. |] Cic. 
Parcouru.

Ementior , ìris , itus sum * 
, ir i y d. Cic. Dire faussement, men
tir.— in aliquem . Cic. Calomnier 
quelqu’ un. |j Cic. Feindre,suppo
ser, con trouver,déguiser,dissimu
ler. —  auctoritatem senatus. 
Cic. Se prévaloir faussement de 
Patitovi té du sénat. —  geaus. 
Cic. —  stirpem. L iv . En imposer 
sur sa famille.
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* E mentitifc, adv. Fausse

ment , avec* feinte.
E m en titus  , a , uni , part. 

(Vementior. Ementita auspicia. 
Cic. Faux présages.

E m e r c o r , ciris , ãtus su m , 
ari. J 'ac. Acheter.

.Em e r e o  , és , üi , ïtum y 
ere. P lau t. Mériter. || CU. 
Achever son temps de service. j| 
— pecuniam. Oeil. Gagner de 
l’argent. || O rici S'attacher par 
des services.

E m e r e o r  , eris y ritus sum , 
réri .d . Cic. Mériter. |j Gagner* 
obtenir, acquérir par ses services 
ou ses actions.

E m e r g o ,  i s , si , sum , gsrë. 
Cic. Sortir d’où l’on étoit plongé* 
m Se tirer, se dégager , échap
per. —  ex mendicitate. Cic. Se 
retirer de la pauvreté. — judicio  
peculatus. Cic. D’ une accusation 
depeculat. 11 Se lever,paroîtresur 
l’horizon. Sol emergens. Fac. Le 
soleil levant. — Emergit depressu 
veritas. Cic. La vérité reparoît 
plus brillante. || Naître, s’éle
ver. —  utero. Plin . Sortir du sein 
de sa mère. Emersit ventus♦ 
Plin. Le vent s’est élevé. ~  —  
rursum dolor, Cic. La douleur 
revient. | Cic. S^amender, se 
corriger. | Soi!ir en montant, 
zz S’élever, parvenir. —  ad sum
mas opes. Lucr. —  a une grande 
opulence. || Découvrir, faire pa~ 
rditre. J  avi sol totum orbem  
emerserat. Ovi cl. Déjà le soleil 
avait éclairé Punivers.

E merita A ugusta  , ^  » f i  
Menda , v. d’ Espagne , aufre- 
iois cajiif. de la Lusitanie*

E mierïtitm, i, n .N od est. Paie 
donnée à lin soldat qui avoit Servi 
son temps.

E mjîrïtijs, a, um ,part. <Peme
reor. Qui a lait son temps. —  
miles. Lucan. Soldat qui a 
vieilli au service. Emeritum  
tempus suum habere. Cic. Avoir 
fait son temps de service. Em erita  
arma. Gvid. Armes victorieuses 
cfiti ont terminé la guerre. Jï/ne/7-  
tus currus. Sen. Char qui a fourni 
sa cartière. —  rogus. Prop. Bû
cher éteint. —  palmes. P lin . Cep 
de vigne usé. Em erita puppis. 
M ort. Vaisseau hors de servire. 
E m eriti bores. E irg . Bœul'squi 
ne travaillent pins. || Em erita  
stipendialibidinis. Cic. Récora- 
pens<» méritée par ses débauches.

Ovid. Qui a rendu service. 
Sd. It. Mérité.

E mersus  , ûs , m. Sortie d’up 
lieu où l’on étoit plongé — fium i-  
nis. P lin . Endroit où un fleuve 
sort (Tua iae. || Plin. Lever d’ntj



astre. || Emersum facere , i r  tir. 
Faire une sortie.

Emetis us , a, uni, part. îY en  er
go. Emersa astra. Cic. Astres 
qui se sont levés. ~  conno,
Cic. Sorti de la boue. —  ab ad
miratione. L iv . Revenu de sa 
surprise.

E m e t io r  , / m  , mensus sum , 
£5rf, c/. P irg. Mesurer, [j iier. 
Donner comme au boisseau. |j 
Liv. Parcourir, achever. 11 — la
bores-Sil. It, Essuyer des fatigues.

E meto, is? messui, messum, 
tere. H or . Moissonner , ré
colter.

E m i  , prêt, d'emo.
E m i c a n s , lis , omn. g. P lin . 

Qui brille. || Qui bondit, ou 
est lancé avec impétuosité. Saxa 
tormento em icantia. L iv . Pier
res lancées par des machines.

Vert. Qui paroit tout à 
coup.

* E m i c ã t í m ,  adv. Sidon. En 
bondissant.

* E m ic a t io  , 5 ni s ,/I — syl- 
varuui. A pu l. Croissance des 
forêts.

E mïco , cis, ü i, are , n. P laut. 
Briller. E  micat dies. Pal. Flac. 
De jour paroit. || Eclater, reluire, 
m  Exceller. —  præ  omnibus. 
P^lrg. Se distinguer pardessus les 
autres |] Bondir, sauter. — in 
littus. Viri>\ — sur le rivage. — 
salin m  cutrus. V ir g. S’éla ncer 
sur son char, j | Hostem rati,emi
cant. P lor. Croyant que réfoit 
Pernierai, ils courent aux armes, 
j J Tressaillir. Emicat cor. Fiant. 
Le cœur me bat, j| Sortir , pa
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roi tre , se montrer- sanguis.
Ovid. Le sang sort à gros boni!- 
Ions. —  aqua . Plin. L’eau jail
lit. — rosa. P etr . La rose s’épa- 
nouit . ~  Emicare in cogita icônes 
divinas. Sen. S’élever à des pen
sées divines.

EMIGRAT: O , ônis , f  XJlp. 
Emigration.

E m ig r o  , ã s , avi , aluni, arca 
Plia. Emigrer, changer de de
meure , d’habitation ; sortir d’un 
lien. —  domo. Cic. Déloger. —  
«5 vitd. Cic. Mourir. ~  — 
scripturas. Tcrt. Ne pas suivre 
les écritures.

E m i n a t i o  } ônis , f .  P laut. 
M îJace.

ÈaiÏNENS , tis , omn. g . —  
Cic. Qui s’élève ; s’avance, 
déborde , est en saillie. —  
statura. Suet. Taille haute. —  
jnons. Flor, Mont élevé. Fini- 
iientes oculi.. Cic. Yeux s i ljaus . 
Jiors de la tête. Ë  minentia p a 
paverum capita. Flor. Têtes de 
pavots cjui dépassent les autres.

(jEminent, illustre, excellent.—  
dignitate vir. Peli. Homme 
élevé en dignité.

E mïmtrnter , adv. Sidon. D’une 
naissance distinguée.

Emlvjbntta , ce y f .  Cic. Emi
nence , hauteur. —■ culmi,mm. 
sJfpul. — des montagnes. || Sail
lie, avance. j) Relief, bosse. •—: 
Excellence , élévation. — form a - 
rum . Celi. JSeautés du premier 
ordre.

E mineo  , ës , üi , ër'é. ( ex Irà 
maneo'). S'élever, paroître au- 
dessus. M oles aquam eminebat. 
Curi. La digue s’élevoit au-dessus 
de l’eau. || S’avancer, déborder , 
être saillant. “  Surpasser, ex
celler.—  in Omni genere dicendi. 
Cic. — dans toutes les parties de 
l’éloquence. || Sortir, paroître, 
e montrer. Eminebat ex  ore 

crudelitas. Cic. La cruauté étoil 
peinte sur son visage.
• Emïnitor, (iris j ari j d. P lin . 
et Emïnor , âris , d ri, d. Plaut. 
Voy. M inor , aris.

E m i n u l u s , a , um. Varr. Qui 
s’élève un peu , qui lait une légère 
saillie.

Emjntjs, adv. ( e manu ). Cic. 
De loin. Eminùs et cominus. De 
loin et de près.

E mIror , àris , citus sum , 
ari . d. Hor. P o r . Minou.

E m is a , ce , f .  Heinz, v. an
cienne de la Turquie d’Asie.

E misceo , ës , ère. M anil. 
Mêler.

Emisi , prêt, d'em itto.
E missarium  , ii , ?z. Plin j .  

Canai , conduit, rigole par où 
l’eau s’écoule. || Cic. Jet d’eau, 
j] Ecluse ou bonde d’uu étang, 
par où l’on fait écouler l’eau pour 
la pèche. —  lacus. Suet. Dé
charge , ouverture d’un lac.

E m i s s a r i u s , U, ni. Cic. Emis
saire, espion , homme aposté 
pour épier , et faire rapport. |j 
Courrier, facteur. || — equus. 
Plaut. Etalon, cheval entier.— 
palmes. P lia . Rejettoa qu’on 
laisse à la vigne pour provi
gli er.

E missio  , ônis , f  Cic. Envoi, 
congé, délivrance, action de 
mettre en liberté , de laisser aller, 
j) — balistarum. Décharge des 
machines de guerre, coup qu’elles 
porten t.

Emissïtiæ , arum , f*pl. Cic. 
Décombres , vidanges , ordures 
des bâfimens. “  Fadaises , niai
series, pauvretés.

E iuissïti us , a . uni. Cic. Qui 
se jet le , s’envoie. Emissitii 
oculi. Plaut. Yeux curieux, d’ea-

pioti , qiKvonl. à la découvert>
 ̂LmTsshs , a , ton. Hor. Part., 

d-em itio . (JiCt ]\) i3 en liberté. [ i. 
Hpr. Echanpè. || Envoyé, iVtic 
ernissa CœU. L iv . Voix qui vient 
du ciel.

E m ito  , cis, dai y à htm , àr'c > 
Plin. Acheter s<ui\<*nf.

E m i t t o ,  is} niïst , nus,:\im , 
1ère. Cic. Envoyer, mettre de
hors , faire sortir, él o • ir dél i - 
vrer , laisser aile» i li.wr écliap 
per.—  equites in hostem ' ms. 
Faire donner la carrier v. 
sanguinem. P liu / l \u'\ îlu n g.
—  lacrymas. O vid . VYu » r des 
lai mes. —  lacum. Suet. VJrttre il 
sec un lac. — custoditi. C ic. 
Délivrer de prison. — ïu m u . 
l ’ac. Affranchir. mo.nibuu 
Cic. — ore.Pliæd . Laviser Im;i- 
per de ses mains , le son lire. 
Pousser. — folia . Plin. des 
leuilles.iimf/éz in ramos.P l i n - 
un large feuillage. | j Emiitercoya. 
Plin. Pondre.—  florem. Plin. 
Exhaler une odeur, j ! Jeter, lan
cer, darder.—fulm ina* £7o\ — la 
foudre, — mal dictum '1rs.
—  un trait piquant. || Pubii-r , 
mettre au jour. —  aliquid, (lie. 
Donner un ouvrage au public.

E m m a n u e l  , is , ta. B ibi.
( Dieu avec nous ). Nom dû mes
sie dans les prophetes.

E m m a  iis , i , m. J) ibi. ( cha
leur). Bourgade à soixante stades 
de Jérusalem.

Emo , is , ëmi y empi u ni 
ëtncrc.Cic. Acheter. — beni:.Cic 
— à bon , k grand marché, à juste 
prix, j I Sûrement, avec garant -e. 
— m ale.Cic.—trop Hier, ou d’ un 
mauvais garant. —  magno , ou 
carè. Cic. —- chèrement , bien 
cher. — pondere. Plin. - - au 
poids. —  rem de aliquo. C ic—• 
une chose de quelqu'un. •—pretio 
alterius. Per .— au p ri x q n on v< u 
vendre, (j— sur l’offre d'un autre.
— alicui. 1 e r .— pom (jueîqu’uu.
— in publicum. L iv. àcquei ii 
au public.—• fiTgeiito iuimFuo,. 
Plaut. Se Í aìre un ennrmi o* 
prêtant de l’argent, ii:—prccibu). 
Scn. Obtenir a force cio prières. 
— beneficiis aliquem s ibi. P lant. 
Gagner par ses bienfaits.— judi
cem donis. Liv. Corrompre un 
juge par présens.

Ë môd&randus , a , um. Ovid . 
Qui peut être apaisé, adouci, 
modéré.

Emõdlror , âris , uri , d. 
Ovid. Cherchez par M o  , les 
mots coin m encans par E m o, qui 
ne se t von vent pas ici.

E m o du lor , ãris, ari, d. Ovid  
Moduler.



EMO
E müdus , i ; in. Grande mont. 

*|ui sépare i’Inde de la Tarlarle.
' to Emolimentum, i y n. Coii, 

i/ieod. Construet ion  ̂bâtiment.
E m olior  , iris y itus sum > 1 ri> 

d. Plaut. Venir à bout. j| Ceis. 
Jeter , pousser del io rs , expulser, 
cracher. |j Agiter.—-fretum. Sen. 

$ÉjkP- — la mer.-
E molitus  ,  a y  um. V egei. 

Moulu. Part. (.Vemolo.
* E m o ll ïd u s  , a , uni. Liv. 

Voy. M o l l is .
Em o l l i o , 7s , ïviy il uni, ire. 

Liv. Amollir  ̂ rendre fleXiblc*.
' — - alvi un. P  lin. Rendre le venire

libi e. |j — eoiores. P  Un. Adou
cir les couleurs, n: Efféminer , 
enerver.— exercitum.Liv. Arno!
Iir uno année. || Adoucir, civi
li.*-t* r , miti gei*. —  mores a rl i b us. 
Ovul. Civiliser les mcours par 
les beaux, arts.—-prcecepia. i  ic i. 
Adoucir la rigueur des ordres. 
•— auctoritatem. V ict. Affaiblir 
l ’a n to t iié.

E mo x i  rus y  a , uni. P  lin. 
A m o lli ."  Liv. Enervé.

Em õ l o , i s , ü i , ïtum , ërë. 
Fers. iMoudré.

E m o lu m e n t u m , i , n. ( emo- 
Io). Cic Emolument, gain, avan
tage , prolit , utilité, fruit , in
térêt bien. Emolumento esse 
alicui. Cic. Etre utile., avanta
geux a quelqu’un. || Just. Réus
site , heureux succès.

E m o n e o , es , n u i, nïtum y 
?iërë. PL ut. Voy. M oneo.

E mó aio r ,  revis y  mortuus sumy 
mòri, d. Cic. Mourir.— rusu. Per.
—  de riie. “  Quint. S’évanouir. 
JH morie ns terra. Curi. Terre 
épuisée.

E m o r ïr i .Plaut. pour Pinovi. 
E m o rtu alis  , ni. f . , lë y n .y is.

—  (lies. P lant. Le jour de la 
mort.

E mortuus  y a , um. Plaut. 
Mort , décédé. “  Plant. Vain, 

* inutile.
E motus , a , um. V irg . Dé

placé, ébranlé. | j Sert.Eloigné —  
senatu. Liv. Exciu ,du sénat. || 
Disloqué, (j— pontus. Sil. It.

ft ì

I
Mer agitco.— Curæemotce. Virg. 
Soucis dissipés. Em ota mens. 
S en. Esprit aliéné. Part, de 

E m ò v e o   ̂ es , movi y mo
tam  , vere. Renine:*, ôter d’un 
lieu, déplacer , ébranler , se
couer , émouvoir. —  postes car
dine. Virg , Oter une porte de ses 
gon ds. —flammam spiritu. T al. 
M ax. Souffler le feu. J  ani solor- 
beni tota ni emoverat. O vid. Dé
jà le soleil paroissoit tout entier 
sur l’iiorizon. |j Chasser, mettre 
dehors , faire retirer. — h foro

f i e . lat. gai lie.

plebem. Liv. Faire sortir le peu
ple de la place publique.

E m p a n  d a  , æ  > f  Fest. (p a n -  
do). Déesse des bourgs ouverts, 
ou Varr.( àpane dando ). Cérès.

E m P S T R O S  , i  , f .  (  SV 'TTÎ'Tpoiç , 
clans les rochers ). Plia. Fenouil 
marin , ou porr e-pierré , plante.

E m p h a s i s , is y f .  (  zpÿcto-iç, 
signification ; Iv, dans; ,
montrer. Quint. Emphase, ii g. 
de rhéh

E ivi p  h  RA CT u s , a  y um.( h  ; <$>/>* <r<ry>, 
munir). Ulj). Muni , garni, dé
fendu de tous (*ôtés.

E m p h r a g m a ,  a lis , n. V egei. 
Obst rucf ion.

E m p h ÿ t h e u m a  j â t i s  ,  n .  

(l\y dans; <jipcurrn, planter). Cocl 
VYnélioration d’un hien-lopds.

Emphyteusis,isyf\ Plantation 
j) Cod. Bail emphytéotique.

E m p h y t e u t a  , œ , ni. Cod. e t  
E m p h y t e u t i c a r i u s  , ii. Cod. 
Const. Qui tient à bail emphy
téotique?.

E m p h y t e u t ic a r iu s  , a , um \ 
Cod. et Km p iiÏteutjcus , a  y um. 
Co d. E m ph y t é dt i ( [ u c.

E m p i r i c e , e s  ,  / .  (  i p T n t p i c t  ,  
expérience  ̂ de nrupct , épreuve). 
Plia. Médecine empirique, qui 
n’est fondée que sur l ’expé
rience.

E m p i r i c u s  ,  i .  m. Cic. Era- 
pirique , médecin qui ne se con
duit que pai l’expérience.

E m p l a s t r a t i o  , Unis y f  Col. 
Ente en écusson , action d’enter 
en écusson,

E m p l a s t r a t u s , ay um.Pallad. 
Part, de

E m p l a s t r o ,  ãs y â v i , citum , 
are. Col. IScussomier, enter en 
écusson.

E m p l a s t r u m  ,  i y  n . ( lv ,  dans; 
'irXcLcrcûo ; enduir ). Geli. Em
plâtre. [j Plin. Terre , cire qif on 
met autour d’ une ente en écusson. 
Emplastri ratio. Col. Manière 
d’en enter en écusson.

E m p l e c t o n  ,  i ,  n. (  
entrelacer ). Plin. Maçonnerie 
de moellons avec des paremens 
de pierres de taille.

EmPLEUROS, Z, m. ('TVKîVpcL y
côté ). L u di. Qui a les flancs 
robustes.

E m p o r e t i c u s  , a 9 um. P lin. 
Dé marché, de marchand. E m 
poretica charta, Plin.. Papier à 
envelopper les marchandises , 
papier brouillard , papier gris.

E m p o r i u m ,  ii , n. (Lu'irofoçy 
marchands y  de ^ ro p ére  ,  vendre). 
Cic. Foire , marché , piace pu
blique où se tient le marché. || 
N. de plusieurs villes.

EMU 3S7
E m p o r u s , i y  m. Plaut. M ar

chand , négociant.
E m p tio  ou Eratio . onis y f. 

Cic Achat. A  Lire ab emptione. 
Paul. Je!. Su dédire %<i’un afliaf.

E m p t io n a l is  , ni. j. y  lë y n. ,  
is. Cic. Qui fréquenté , court 
les ventes.

E m ptitatu s  , a y um. Col. 
Acheté en détail , à la pièce.

E m p t ït iu s  , a , um. Varr. 
A acheter , qu’on peut acheter, 
qui s’achète , qu’on a acheté.

E m p t i t o , as, arey Fac. fréq. 
(Y emo.

E mptïvus  j  a y  uni.  —  miles 
Fest. Soldat mercenaire.

E m ptOr , ori s y ni. Cic. et 
E m p t r ix  , ïcis , f .  l\lo de s t. 
Acheteur. —  pretiosus. H  or. 
Qui achète à tout prix. —  bono
rum. Cic. Acquereur des biens 
des proscrits.

E m p t u r io  , ïs y irë. Farr. 
Avoir envie d’acheter.

E m p t u s  , a y &7H,part. Perno. 
Cic. Acheté. Crines empti. 
Ovid. Cheveux posi i ches. 11 Cor
rompu par argent. Emptum ju 
dicium. Jugement payé .~Emp
ta dolore voluptas. H  or. Plaisir 
payé de mille douleurs

E mucjdus y a y um. P lin . 
Moisi , < tranci , rance.

E m ü g i o , ïs y ivi et ii y  ïtum y  

ïrë. (Quint. Mugir , meugler.
Imiter lemugisseineut des bœufs.

E m û lc t r a le  , is , n. Cato. 
Vase où i on trait le lait.

* E m u lg atio  , onis, r  Voy . 
P r o m u l g a t io .

E mulgeo  , «̂9  ̂si y sutn, gërë. 
Col. rJ’raire , tirer Je lait de ia 
mamelle. Eniulgentes vence. T. 
d’anatomie. Vaines émulgentes , 
qui portent le sang aux reins.

E mulsus , a , um , part, d’e- 
mu Igeo. Epuisé à force de tirer. 
Emulsa palus. Catul. Marais 
dt sscVhé.

E m unctio  , õnis , f  Quint, 
Action de se moucher.

E m u n c t o r iu m , ii y n. JJibL 
Moucheftes. || Errioncfoire , t. d(f 
médecine, organe destiné à ex
pulser les humeurs superflues.

E m u n c t u s , a ,  uni. A clH er. 
part, d * emungo. Mouché. “  
Emunctœ nans homo. Hor. 
Homme fin , qui a ie goxit dé
licat. “  Dupé , déniaisé. — 6*e- 
nex. JJ or. Vieil laid qui s’est 
laissé attraper. |j Quint. PurP 
net , précis*

R m u n d ã t i o , õnisy f .  F erti 
Purification.

E m u n d a tu s  , a ? um y Col. 
Part, de

E mundo  > ãs, ãvi, atum}arë,
4^

*



itum  j ire. 
munir , enclore.

338 E M U
Ulp. Nettoyer, purifier , rendre
net.

EJmungo  , is ,  n x i , netum  , 
gërë. A d  lie r * Moucher. Quies
c e , tu cujus pater cubito se 
emungere soleba t. A d  lier. De
meure en repos, loi dont le pèse 
se inouohoif uvee le coude, c.-à d, 
exerçoit un métier sordide. =  
Tirer par adresse. — argento se 
nent. T er . Attraper de l’argon! 
au bonhomme. —  alicui oculos. 
jPldut. Fasciner les yeux.

E m u n io  , is , ivi ,
Col. Fortifier 
“ —  animum* Sen. Fortifier son 
cœur , s’armer de courage. [| — 
sylvas )paludes. Tac. Rendre 
les bois, les marais praticables. 
Il —  tora. Stat. Dresser , pré

parer des lits.
E munïtus   ̂ a , uni , paît 

à'emunio. Em unita retibus ca* 
vea. Col. Cage garnie eie filets.

E musco , ã s , ã v i, a tum , ave. 
Col. Oter la mousse des arbres.

* E mussitatus  , a , um. Test. 
Tiré au cordeau.

E mu tãtus  ,  a , um. Quint. 
Changé.

Emutio, is , iv i;  itum , ire. 
Plaut. Gronder^ murmurer , 
parler entre ses dents.

E muto  , ãs y are. Quint. T oy. 
I m m u t o .

Emydes , uni , f .  ( \ptâte . de 
5v, dans, et ocfa>/>, eau). Plia . 
Tortues d’eau douce.

EN
Ew ( mv/)>  F é£?s‘ qui gou

verne le nom. C ic. ou l ’arc. 
V ir g .  Voici, voilà. — lue ille 
eèt. Plaut. Voilà l’homme ; te
nez , le voilà ; c’est justement lui.
-— aspice, Ovid. Voyez donc.— 
age. K  ir g. Allons. — ui pulsat J 
r ïa u t .  Voyez comme il frappe ! 
— unquCùin audisti?Ter.Eli bien! 
avez-vous jamais entendu dire?

E n a r r a b i l i s  , m .f .  , le , /1. , 
is. Quint. Qu’on peut exprimer.

E n a r r a t e , adv. Geli. Claire
ment , au long.

E n a r r a t i o , õ/iis , f  Quint. 
Narration, relation, récit, rap-

Ïiort. j| —  poetarum. Quint.
explication , interprétation , dé

veloppement ; commentaire des 
jpoetes.

E n a r r a t o r  , 5ris , ni. Geli. 
interprete qui développe.

E n a r r a t u s  , ûs , m . Jdlin. 
V o y .  E n a r r a t i o .

E n a r r o  , às , avi, atum , ãre. 
Cie. Dire raconter, rdp porter . 
Réciter, jj Quint. Exposer , 
expliquer > développer. —- ver-

E N A
su ni. G eli Donner un sens à un 
vers.

E n a s c o r , ëris , nains sum  , 
nasci, d. Varr. Naître , pousser, 
sortir de terre.

E n a t o  , ã s , ã v i , ãfum , are, 
n . H irt . Sé sauver à la nage. — 
C ic.S’échapper, se tirer d'affaire.

E n a t u s  v a , um y part, à'enas 
cor. Enata insula. Cuit, lie 
survenue, sortie des eaux.

*  E n  Ã v a t  us. a , uni. Tac. 
part, tfenavo. Fait avec soin.

E n a v ig a t u s  , a  , um. Plia. 
Traversé. Paît, de

ë n a v ï g o  , ãs, ãvi y atum  ,  
ãre. T  lin . Faire trajet ou canal, 
traverser. Unda enaviganda. 
H  or. Il faudra passer Je Styx. || 
Suet. Aborder — Cic.S’échapper.

vo , as y  dre. Ter. Faire 
tous ses efforts , employer tous 
ses soins.

Encænia , orum y n. pi. ( h  , 
dans; Kctnoç, nouveau ). Bibl. 
Dédicacey fete annuelle de la 
dédicace. Voy. I n s t a u r a t io .

*  E n c æ n io  , a s , dre. S. A u g . 
Mettre un nouvel habit.

E n c a r d i a , m y f .  ( lv ; ** 
cœur), jPlia. Sorte de turquoise 
en forme de cœur.

E n c a r p i  , orum , m. pL ( h  ; 
zôtprfoç , fruit ). Vilr. Festons , 
t. d’architeci.

E n c a u s t e s , œ y  m. ( h ; kcîvoù̂  
brûler ). Vitr. Emailleur , pein
tre en émail.

E ncaustica  , œ , f . Plia, cl 
E n c a u s t i c e , ës , f .  A pu l. Art 
de peindre en émail, d’émail- 
1er. d —  de graver à l’eau forte.

E ncausticus  , a .  uni. T  Un. 
Emaillé , d’émail.

E n c a u st u m , i , n .P lin. Email, 
art d’émailler.(I Vernis. || Encre 
de couleur de pourpre à l’usage 
des seuls empereurs.

E ncaustus . a , um. 31 art. 
Emaillé, vernissé.

E n c a u t a r iu m  ,  i i y  ( §ykntùù , 
brûler ). Cod. The od. Role des 
contributions publiques , écrit 
avec l’encre nommée

E ncàüttjm, i y n. Cod. Theod. 
Sorte d’encre à l’ usage des gou
verneurs de province.

E uchÏr Ïd iu m  , ii, n. ( £y, dans ; 
%ùp, main ). Manuel , livre por
tatif. I) Bout de la rame. || Lan
cette.

E n c h y t u m  , i, n. (Jy ; ver
ser). Cato. Sorte de gâteau.

E n c l im a  , ãUs, n. ( iyytxUc* ? 
pencher ). Titr. Inclinaison , 
pente. || Climat.

E n c l ït Icus , a y um. Encli
tique , qui s’appuie sur le mot 
précédent.

EN G
E n c o l p iæ y arum y m. ( îv  s 

ydxnroç , soin ). Apul. Voul 
qui traversent les golfes.

E n g o m a , alis , n. /  eget, ivi e- 
surepour la faille des soidats.

 ̂ Encomi um , n P n. { tynAcptov ). 
Eioge,

E n c y c l i o s , /7 ,  n. Ç i y , dai i s^  
kvk\ùç , cercle ). —  doctrinam ni. 
t itr. Cercle de coimoissances, 
encyclopédie.

* E ndô ( sycTov ). Lucr. V ie u x  
mot, pour in*

E ndôcaptus  , a y uni. Nev* 
T  oy. Jncceptus.

EndogrI dior. Lucr. Toy. I n 
gredior.

E n dopedïtu s  , a y u/n.. Lucr. 
l'oy. I m p e d itu s .

E n d õ p e r a t o r . Lucr.Toy.ÎM -
PERATOR.

E n d r o m id a t u s , a , um. Sidon. 
Vêtu d’un manteau.

E n drom ides  , um , f  pi. (  J^é- 
poç , course). Chaussure de cou
reurs.

E ndromis  , ïdis „ f. Juv Man
teau contre le mauvais temps y 
cape de Béarn.

^ E n e c a t r i x  , icis , f .  Teri♦ 
Celle qui tue.

E n e c a t u s ,  a y um. PlirzJ Tué# 
Paît, de

Enï;co , ãs y ãvi et ëcû iy 
âtuni cX nectum y are. Col. Tuer, 
Suet. Priver de sentiment. ~  
Plaut. Assommer , fatiguer . 
suffoquer.

Enj.ctus , a y uni, part. cPe- 
neco. Tué. m  Epuisé. — fa ine. 
Cic. A demi-mort de faim.

E n î m a  , âtis y 7/. (  hhps  , 
jeter dans). Th. Prise. Lave
ment.

Energêma , à tis , n. ( Uyov . 
ouvrage). T ert , Effet ,  vertu, 
efficacité.

E n e r v a t io  , ônis } f. A  mob 
Action  d’ énerver ,  d ’ amollir.

E nervatus , a uni , pai h 
d'enervo. Cic. Enervé , amoüi.
11 Liv. Privé de ses forces, af- 
foibli.

E n e uv vëy n *, is. Qu in t
Sans nerf , énervé. “  Languis
sant , lâche , mou , efféminé. 
Il Pliiu Qui énerve.

En ervo  , ãs y á v i . atum  . ài e. 
Oter les nerfs. || Cic* Enerver, 
ôter les forces. ~  Ovid. Amollir, 
effeminer.

E n g ib a t a  , Ôrum > m. pL 
( uyyuoy , vase ; fi et'n en . marcher ). 
Vitr. Petite figures creuses que 
les anciens mettoient? dans des 
vases pleins d’eau, où elles se 
mouvoient.

E ngonasi , ind. Marni, et 
E ngô.nasis  } f .  Cic. ( h  yiyctoï ,

C i
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NG E N Í E N T
ííif 1rs genoux). L’agenouillé. 
Hercule /  constellation compo- 
#çge de quarante-huit étoiles.

XIngõnãtum, i y n. (êv? dans; 
'tv n * , angle). Pitr. Horloge 
portatif.

E k HÆMQH, i , n. ( iv; cu/uetj 
gang). F lin. Remède pour arrê
ter le sang.

K n harm on ïcus  y a , uni. (  àp- 
fAovict. , harmonie ). IMacr. Har
monique*

K n nrpRis , ïd is , f .  ( h  , dan s ; 
V'S'cif y eau). P  lin. Couleuvre 
ti’ea u.

oMiVDKOS y iy f  P  lin . Pierre 
précieuse ronde, blanche et polie, 
qui contient de Peau.

K niai y con jon et. Cic. Car. 
(Elle ne se met pas au rom 
n en coment de la phrase). E t  
( /um , verum enim. 'Ver. Cer
to enim , sed enim  , enim ve-  
> C/t\ Certes , en vérité, en
«•det, effectivement, à la ve
lie  sans doute, savoir. Vue. 
Mais.
. Enïsvs, a y um , part, d’ enitor. 

J Iui. A b  illis summa ope eni
sum est. Sali. Ils firent tous leurs
di urf s.

E ÍT.EO y es y tüi , ère. V irg . 
et L.wïtksco , is y tüi , s cere. 
Ouint. Briller , reluire. E nitet 
decus ore. Vir g . La beauté biille 
sui son visage. —  campus. Virg. 
La campagne est riante. ~  Cic. 
Se disti uguer, paroître avec éclat. 
Euiluit virtus egregia Catonis, 
1 iv. Caton se distingua par sa 
valeur.

fvN ito h j  cris, nisus ou nixus 
sum y n i t i , d. Cic. S’efforce)', 
lane effort , tâcher, faire son 
possible, travailler.—  viribus. 
Cic. Faire tous ses efforts. —  

precibus. Suet. Prier avec ins
tance.—  remis. Val. P lac . For
cer do rames. ( | S’élever avec et—
■ ari. -  - aggerem , in aggerem. 
'Vae. Escalader le rempart. — in 
certiceni montis. Curt. Gravir 
poni atteindre le sommet. —  ad 
•onsulatnin. Veli. S’élever au 
consulat. IJ L iv . Enfanter, ac
coucher. J] V irg . Mettre bas. 
...  ova. Col. Pondre.

E-n'ixa , ce, f  L iv . Accouchée. 
—  partum. Femelle qui a 

mis bas . qui a fait des petits.
Enixè , iùs y issimi , adv. Cic. 

Cœs. et E n i x î m  , adv. Non. 
Avec effort, vigueur, empresse
ment. - dimicare. Liv. Com
battre avec acharnement. E n i
xius opem ferre. Suet. Secourir 
avec plus de zèle. Enixissim e 
juvare. Suet. Aider avec plus 
d’empressement.

E n ix u s  , us, m. Cœs. Effort.
11P lia . Enfantement,accouche
ment , couche.

E n ix u s  , a , uni, part, l e n i 
tor. Sali. E nixior cura. Front. 
Plus grand soin. —  opera . P lia . 
Travail plus pénible.

E n n æ u s, u y uni y  d1 lìmi a , v. 
de Sicile. E  ru uva virgo. Ou id. 
Proserpine enlevée dans les 
champs d’Enmi.

E nnagonus , a um , ( ivvict , 
neuf; ym it angle), l ì  y  gin. Quia 
neuf angles.

*  E n n a m , E est . pour etiam - 
ne.

E nne Acilii nos ,  i , m. ( hvia ; 
Kpwbç y  source ). Vlin. Qui a 
neuf sources.

Enneaphthongos y  i % m. f  
( ívvíci y <pücyyoç y  son ), IMart. 
Cap. Qui rend neuf sons.

E n n eapr ytlo n  , iy n, (ivvi«t; 
<j>ó\áov , feuilles ). Plin. Herbe 
caustique à neuf feuilles.

E nneas  , à dis. f. ( Ivvî^). Neu- 
vaine, espace de neuf jours.

E n n eat ïc u s  , a y uni. Finn. 
Neuvième.

E ìnnensis , m. f .  y se y n. , is. 
Cic. Voy. E nnæ us.

E nnianista  , œ y m. Geli. Im i
tateur d’Eunius.

E n n iân u s  , a, um. Au/z.D’En- 
nius , poete latin.

E n nosîgæus, iy m. (Jvó0a>, mou
voir lyetid y terre). Juv. Surnom 
de Neptune.

E no , as y ã v i, atum , ãre. 
Pla ut. Se sauver à la nage. ~  
Se retirer de , s’échapper.

E nõdãtè , adv. Cic. Claire
ment , nettement, au long.

E n o d a t io , ô n ts , /i Cic. E x 
plication , éclaircissement. —  
nominum. Cic. Etymologie des 
noms. [J Dénouement. ||. So
lution , réponse.

E nõdator , õris , m. Geli. In 
terprète , qui explique.

È no datus, a , um , part. V e- 
nodo. Cato. Dont on a ôté les 
nœuds, rz Cic. Expliqué.

E n o d ia , ce, f. ( h . dans ; bVcç, 
chemin ). Surnom d’Hécate.

E nod is , m. f .  , de , n. , is. 
Virg. Sans nœuds , qui n’est 
pas noueux. || Vlin. j .  Aisé, 
coulant , facile. J| Clair, sans 
difficultés.

E n Õdo , âsy àvi y â tu m , are. 
Col. Oter les nœuds. \ \Ad. lier . 
Expliquer , interpréter , déve
lopper, éclaircir, lever les'diffi
cultés. —  nomina . Cic. Donner 
l'étymologie des mots.

E n o rc iiis  , f  ( op%:ç, testi
cule ). V lin . Pierre précieuse 

\ blanche.

E normis, m. f . y m ey n.y zs.. 
(d; normay règle.). Vlin. Enorme, 
démesuré , d’une grandeur pro
digieuse. [j Irrégulier , sans 
règle , sans mesure. Enormes 
vici. 'lac. Bourgs irrégulièrement 
bâtis. —  versus. S en. Vers contré 
les règles. 11 .Enormis senectuso. 
Apul. Vieillesse décrépite.

E normitas  , dtis , f .  (Quinto 
Irrégularité. || S en. Grandeur 
démesurée, m Enormité.

E normiter  , adv. Vlin. Enor
mément, démesurément, outre 
mesure , excessivement , irrégu
lièrement.

E notesco, is ,  tü i,scere. < uel. 
Se faire connoitre.

E notatus , a , um. Apul. Re
marqué. Part, de

Enôto, a s , are. P lin . Prendre 
des noies,

E novatus ,  a y  um. Petr. Re
nouvelé , qui a mué. Part, de

E novo, as y are. Cic. V o y .  
R enovo.

* E n s , entis y n. Cœs. Etre^ 
qui est , qui existe.

E nsiculus , i ,  ni. Plant. Pe« 
tite épée. || Couteau.

Ensiter , a , um. Eucan. efc 
Ensïger , a y um. Ovid. Qui 
porte une épée.

E nsípõtens , lis , m. Çorip. 
Dont l’épée est «redoutable.

Ensïs , is , 7/i, Cic. Epée. E n 
sem tradere. Stat. Armer un 
guerrier , l’admettre dans les 
rangs, ~  Stai. Combat. 11 Val. 
Flac. Orion , constellation.

E ntasis , is y f .  ( h*riiw. ) 
Vitr. V oy . I n t e n t io . P roduc
tio .

E nterocele , es , f  ( hrspov , 
intestin; ,  tumeur.). V lin . 
Enterocele , hernie , descente de 
boyaux.

E nterôcëlïcits, # ,  um. P lin . 
Qui a une descente.

Entheatus , a , um. M ari. 
V oy. E ntheus.

E ntheca  , œ , f  ( Iv, dans ; 
viQnpj y mettre ) . o. A u  g. Cas
sette, épargne. || TJlp. Acces
soires d’une ferme. Cod
Theod. Magasins publics.

E ntheus , a y uni. ( iv , daus \ 
Ô3cç y Dieu ). Sen. p. Inspiré, 
rempli de'quelque divinité. E n 
thea turba. Mart. Troupe fu
rieuse.

Enthvsi asmus ,  i y  m.. Cié. 
qui ne Va écrit qu ’en grec, 
(hôèoç. ). Entliousiasme , fureur 
divine ou poétique.

Enthymema, ãtis , n. ( gv ; 
, esprit. ). Cio. Enthy- 

î mciüe j syllogisme imparfait .j
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dont l ’esprit semble retenir la 
majeure ou ia mineure.

* Enubilatus, a, uni. Paulin. 
Sans nuage.

* E n ü b ïlo  , as , are. 'I e r i . 
DEcIairer. ~  S. A u g . Eclair
cir.

E nuüo , is , psi y ptum y bere. 
Liv. Se mésallie y prendre un 
mari d’une condition inférieure à 
la vsiéJin. .

E n u c lta tk , adv. Clic. Claire
ment ; sans obscurité , sans dif
ficulté , distinctement. || Exprès* 
sèment y en termes formels.

Enucleatus, a , uni. Dont ou 
aôlé le noyau. m Clair , net , 
éclairci. Enucleatum dicendi g e 
nus. Cic. Style simple 5 clairet 
précis.

E nucleo  , as y avi y à tu ni ,
drë. A  pic. Oter le noyau, rz 
C ic . Expliquer , rendre clair , 
évident, éclaircir , ôter les diffi
cultés , développer, détailler.

Enüdo , as , a v i , atum  , are. 
Col. Dépouiller, mettre à nu. m  
Découvrir, mettre en évidence, 
éclaircir.— intellegentias rerum . 
Cic. Donner des idées nettes.

ENÜMÊE.ÃT10 , Ônis , f .  Cic. 
Enumération , dénombrement , 
détail, d Q uint. Récapitula
tion , reprise des principaux 
in  ove us d’un discours.

E n um eratus  , a , uni. Lev. 
Compiè , énuméré. Part, de

E n u m er o  , ãs . avi , citum, 
dire. Cic. Dénombrer , détailler, 
raconter en détail. || Compter, 
calculer, nombrer, supputer.

E nunquam , F  est. pour E c-  
quando.

* EnundÏno, às , are. 'Fert. 
Marchander.

E n u n t i a t i o , Ô n is .f Q uini. 
Exposition. Il Récit. || Cic. 
Maxime ou proposition affirma
tive ou négative.

E n u n t i a t i v u s , a , um. Sen. 
Expressif , qui éuonce , ex
prime.

E n u n tia  r oh , ores, ni. et E n u n 
t i a t r i x  , icis , f .  Qui déchire, 
expose, explique, exprime. Enun
tia trix  ars. Quint. Art de s’énon- 
cer, «le s’expliquer, d’exprimer 
par des paroles, la rhétorique.

E n untiatum  , i , a. Cic. 
Proposition , axiome , dogme ,• 
maxime fausse ou vraie.

E n u n t i a t u s , a , um. Cic. Ex
primé. jj Divulgué. I) C ces.An - 
nom e. Part, de

E nuntio  , à s , avi , alum  , 
cure. Cic. Enoncer , exprimer, 
prononcer, expliquer. — c i rcu il u . 
Quint. Exprimer par des péri
phrases. jj Divulguer , publier ;

révéler, manifester. — mysteria | Fondre sur quelqu'un. |{ Ovid-, 
dicendi, Cic. Révéler tous Jes Partir , s’en aller. — / / aurei aUt 
sci rets de l'éloquence. |j Cces. cujus. Val. Elue. S'en fu ii aux!oq
\vertir, informer.

E n u p t i o , õnis , f .L iv • Mésal
liance , alliance inégale , ma
riage avec un homme d’un rang 
inférieur. |j Mariage d’un esclave 
hors de la maison de son maître.

E n u t r i o , i s , ivi ,ïtiim> ire• 
Col, Nourrir, entretenir  ̂ faire 
• übsisfer.

Enyali us, iiy 7ii. (Ivéû), tuer). 
Surnom de Mars.

Knyo , âs , J'. Stat. Bellone , 
déesse de la guerre, ii H art. 
Guerre.

EO
Eò, adv. qui se construit avec 

le gén. ( i s , eu , id. ). Cic. Là, 
en ce lieu là, en cet endroit, 
jusque-là. JSb revertamur lin
de. Cic. Revenons au point d’aii.
—  loci res est. Cic. L’affaire en 
est là. zz A ccessit eò ut. Cic. A 
cela se joint , ajoutez k cela que. 
j| À un tel point, en un tel état, 
à un tel uegré, jusque-là , tel
ài ment , tant, si fort. — insolen
tiae processit ut. F  lin. Il en es! 
venu à un toi point d’insolence, 
que. — usque. F a t  M ax. — 
usque dà/ri. Col. — usque ut. 
Ilirt. —  ad diim. Apul. Jusqu’à 
co que , jusqu’à tant que, au point 
que. I] Afin que, pour que. dans la 
vue, à dessein. —  hoc valebat ut. 
C. IXep. Cela fendoit a. |j Pour 
cela , cependant , néanmoins. 
N o n  eò dico. Cic. Je ne dis pas 
pour cola, j j C’est pour cela, voilà 
pourquoi. —  vereor. Cic. — je 
vous respecte. Loque. Tac. Et. 
par celle raison. || Avec les com
paratifs : Plus, ou d’autant plus.

Eo , ï s y ivi y Hum,s ire ('ix>). 
Aller, marcher.— pedibus. Plant.
—  à pied.— viamlongam. Firg. 
Faire une longue route. — intro. 
Ter. Entrer. — adversum,—  ob
viam alicui. Fer. Aller au-de
vant de quelqu’un. — puppibus. 
Ovid. — par mer. — tenebris. 
Ovid. — de nuit. —  subsidio. 
Cces. Accourir à l’aide , au se
cours.— per gladios. Ovid. Pas
ser à  travers des épées. —  in col
loquium. Cic. S’aboucher avec.— 
in possessionem. Cic. So mettre 
en possession. — in matrimo
nium. Plaut. Se marier. — dor- 
niiliim. Plaut. —  in somnum. 
P lin . Aller dormir. —  se cou
cher. Cur te is perditum? Fer. 
Pourquoi courez - vous à votre 
porte ? Itur. F  ir g. On va. j| 
Attaquer. — in aliquem. F  ir g.

cujus,
approches de quelqu’un. |j F ai. 
Flac. Sortir. | j /  ir g. Mari ber en 
pompe, s’avancer, mu re uiut 
convoi. 11 Ter. Venir. | j S’écouler,.i 
so passer. It fluvius. F irg. La 
rivière coule. —  (lies. Plin. Le 
jour s’écoule. [ | Courir , se répan
dre , parcourir. I t  rumor. Ovid. 
Le bruit se répand. Non it al
vus. Cato. Le venire n’est pas 
libro. Ire p er  omnes personas et* 
affectus. Quint. Rendre toute 
sorte de personnages et. de pas
sions. j I Périr, se dissiper. — in 
cassum, laicali. Etre on pure 
perte.—  in auras. Ovid. S’éva
porer. j [ Aller, suivre son cours. 
I t  res. Cic. L’affaire est en hou 
train. Ire in melius. Tac. Aller 
de mieux en mieux. |) Devenir. 
—  in corpus, Quint. — corps , se 
former en corps. — in d u c res. 
Stat. Etre réduit, en cendres. —  
in seinen. Calo, Monter en 
graine. — in lacrymas. I  ir g. 
Pleurer. — in sudorem. F lor. 
Transpirer. | [ —  in secula. F h n . 
S’éterniser. — in sen/enfiani ah - 
cujns. Liv. Adopter l’opiniou 
d’un autre. — in opus alienum. 
Plaut. Se mêler de la besogne 
d’autrui. —  in exemplum. Tac. 
Servir d’exemple. —  in inge
nium suum. Quint. Suivre 
son goni. —  injicias. P laut. 
Nier , disconvenir.

E ôoeivi , adv. Cæs* Eodem  
loci. Cic. Au même endroit, là 
même. —  illud pertinet. P lin . 
Cela tend au móni g. Eòdem. L iv . 
Sur la meme tête.

Eon , õnis, j .  ( tf/rW , durée). 
Plin. Sorte de eliòne dunt fut 
fait le navire Argo.

E otsl . Plant, pour eo ipso.
Eos , ûs j f .  ( vio; ). Plin. Au

rore, point ou pointe du jour.
Eôus, a y uni. 

tal, d’orient, de levant.
Eôus, i , ni. Ovid . Oriental, 

un des chevaux du soleil, jj F irg. 
Etoiledu matin. | ] Ovid.L’Orient.

E ousquè , adv. Col. Jusque- 
là , jusqu’au point, jusqu’ à tant.

E P
E pactæ , arum y f  pl. ( Içríyu, 

ajouter). Isid. Epacte, nombre 
de jours ajoutés à l’année lunaire, 
pour l’égaler à l’année solaire.

Epagogk , es , f .  ( liriytù)* 
Q u i n t .  Inclnrtiôn.

E pap.hæiussis , is , f . ( inr /, 
pai-dessusj àFo , de ] ôter).

Firg. O r i en-
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Mart. Action de couper les clie-
•yeux.

E pastus , a , uni. Ovid. V oy.
P astus.

1 ! ü END YT ES , æ , 77 u ( g-r/; iv fio b ,
vêtir). Hier. Mantecai.

lí PENTII jâ-s I $ , /X , / .  ( g TT/ ; 
imiQtifM ? insérer).  Donat. A d d i
tion d ’ une lettre ou syllabe au 
m ilieu  cFun mot.

Kl ;us, m. A7/g\ Nom du 
(/i<*r qui fit !e cheval de bois. 

K p h a l m Xtor , /72. ( ê7t/ ;
, sauter). Finn* Danseur.

Kr jubatus , a y uni. Carr. 
Parvenu à F âge de puberté.

E  i il Ë i3 e i  a  , õrútn , ii. pl. 
Fêtes pour la puberté des en- 
fans.

E p h e b e u m , i , 71. /7/r. Aca
demie , lieu où les jeunes gens 
faisoient leurs exercices.

E p h e b ic a  ,  ce y f  D onat. 
Puberté.

K p ni: rdc us , dz , um , Apul. 
et: E p k é b iu ô , z//72. Plaut. .De 
puberté.

lipHKBUS , Z4, 772. ( WP;
3/3# , poil follet ). <7/e. Qui est 
dans l’âge de puberté. F  x cedere 
ex ephebis. '1 \r. Soi tir de la jeu
nesse. *-

E p iied h à  y C B y f  (str; ,sur;
siège). FLui. Queue de cheval, 
plante.

E p h ê l is , ïdis, f .  ( in i , sur; 
>I?jûç . soleil ). Cels, Tache de 
rousseur.

E p h e m e r is  , ïdis , f  ( ê'ti ; 
ifXifct, jour. ) Cic. Journal, mé
moire journalier.

E  P H J • ME RI DE S , lim , f  pL 
Pliiu Ëphéméri des, almanach.

E l h IcMERON , i , 11. Plia.
Plante vénéneuse.

E p h e s i a , ôrum, n. pL Fêtes 
de Diane à Rome.

E  P H K s i n  u s , et K v II K— 
sus .  a y um . Cic. D ’Ephèse. 
Ephesia pecunia. Cœs. Trésor 
déposé dans le temple de Diane.

K phestii  y o ru m , 7n . p l . (W i  ;  
sçt€t y  foyer. ) Pénates ,  dieux 
lares*

E p h est k ia  y ôrum y n. pl. 
(i<pinpii . vêtir. ) Fêtes à Thè- 
))es , en l’honneur de Tifósi as.

EPHESUS y i y f. ( i<pè(TfÇy P 61’-
mission.') Ephèst?, v. dei l'Asie 
mineure , bâtie par les Amazones 
sur un terrain concédé par Her
cule.

E m iît t æ , ârtim , 7/2. pi. Ju
ges du criminel à Athènes.

Síp h ippf ATusy  a y uni. Cœs. 
Oui sc sert d’une selle en allant 
à cîieval. || Sellé.

E p iu p p io i  j i i ) n. ( in i} sur ;

.
•_ ' I

E P H
Uniròç y cheval. ) Cœs. Selle , har- 
nois , bât , équipage de cheval.

E phqd y ind. JD ibi. ( ceindre. ) 
Vêtement sacerdotal, espèce d’au
be que les p re très juifs portaient 
par-dessus leurs habits.

E p h õ d u s, i , /.* ( ini y ôfbc  ̂
chemin.) insinuation. 11 F  initie. 
Principe , commencement.

Ephori, 5 rum. ni. pi. ( \<m , 
sur; of>ùco , voir.) Cic. Ephoves, 
magistrats de Lacédémone dont 
la puissance servoit de contre
poids a l’autorité royale.

B p h r a ’j’m , ni. ind. B ibi. (qui 
porte du fruit. ) Deuxième fils 
de Joseph.

E phyra  , œ , f .  Ancien nom 
de Corinthe, ainsi que de plu
sieurs villes de la Grèce.

E p h y r æ u s, a y uni , E p h y 
r e i a s , adis y f. et E p h y r e iu s , 
a y uni. Qui est de Corinthe.

EpìBAdes, uni, f. pi. ( inrt- 
(èdiivoù , monter sur , s’enibar- 
quer.) Cip. Bâtimens de trajet, 
barques de passage , bacs.

IC p j n a r ai y arum, ni. pi. Vitr. 
Passagers , soldats d’une ilotte.

E picedion , i i , n. ( \nri. sur ; 
yJiïi'oç y funérailles. ) Stai. Poème 
funèbre,

E p ïc h ïir è m a  , âtis , n. ( I tt/- 
, s’clibrcer. ) Cic. Argu

ment. , raisonnement , preuve. || 
(X u? y niain.) Ce qu’on prend à 
la main.

E p ic h y s is , is, f .  ( i'm^voù, 
verser ). Karr. Cruche, pota vin,

E p ïc ït h a r ism a  , âtis y n. {Inri] 
)ii9xpst, cithare), lc r t . Sympho
nie qui ierminoit une représen
tation dramatique.

E p ic l in tæ  , arum y fp l-  ( stt/- 
kXîvoù y s’appuyer ). Apul. Trem- 
blemens de terre dont les secousses 
ont lieu obliquement.

E pÏ cœnus , a y um. (nono;).  
Quint. Commun.

E p ic ro cu m , i y n. ( npUoç , 
safran ). Fest. Habit de femme 
de couleur de safran.

E pi crocus , a , um. Plaut. De 
couleur de safran.

fîrïcÜAEtrs, a y uni. Cic. E p i
curien. “  Sen. Voluptueux.

E picurus , 2, ni. ( \iriivpoçySe~ 
coupable). Epicure, philosophe.

Epï eu s, a y uin.Qi r̂ooy dire). 
Cic. Epique , héroïque. —  poêla. 
Cic. Poêle épique, auteur d’un 
poeme épique.

E pïc y c r u s ,  i y in. ( WÌ, dans; 
kûkaoç, cercle). Mari. Cap. Pe
tit cercle contenu dans un plus 
grand.

E pÏDAMNUM, i y 72. et E p Ïd à m - 
nus y i y f .  Durazzo, v.de Macé
doine,

3 4 1EtidAphne y ës y f .  Surnom 
d’Antioche de Syrie.

E p id a u r u m  , i , /2. Raguse la 
vieille , v . d’Esdavonie.

E p ïd r l  IUS , U y 771. y
clair). Surnom d’Apollon.

E p i d e m u s , 2,772.( tiri, i n ;  cTíí/xoç, 
peuple). Aì7iì7iiarL. Maladie épi
démique. n

Epidicticus, a, um. (inr/cTs/̂ a?, 
montrer). Epidicticum dicendi 
ge7ius. Cic. Genre démonstratif, 
propre aux discours d’apparat.

E pid ipn id e s  , u/n , f. pi. ( iwi, 
par-dessus ; ftím ov, dîner ). Mari. 
Dessert.

E p i d r o m e , es, f. Plin. et E p i 
d r o m u s , iy  77i. ( str i  y dans ; f p í p . o ò , 
courir.) Corde qui sert à ouvrir et 
h serrer des filets. || Voile du mât 
de misaine. |j Cordes qui suspen
dent un branle ou lit de matelot.

E pigxossis , ïdisy f. et E pig lo t 
tis , lais, f  ( W ì y  a d  y  y y. Sic rei ou 
yxScTjcty langue.) Plin* Epiglotte y 
cartilage élastique qui coirne 
l’orifice de la trachée-artère.

E p i g r a m m a ,  âtis? n . ( I t t i , 
sur ; ypcKpûo, écrire ) Cic. Inscrip
tion. j I M ari. Epigramme , poésie 
courte et vive.

E p i g r a m m a t a r i u s , iiy m. K 0 -  
pisc. Poêle épigrammatique.

E  p i g r a  m m a t ï c u s , a ,  um. Spart. 
Epigrammatique.

E p i g r a m m a t i o n , i i , 72. Varr. 
dirn. d’epigramma.

^ E p i g r i ,  orui7i, 7n. pi. Sen• 
Chevilles. 11 Clous.

Ë p ii  , ôrum y 77i. p l. Peuples 
d’Italie et d’Eiide.

E pile psia  , œ , f. (imXctp/Zí- 
vooy saisir.) Cels. Epilepsie, mal 
caduc, haut-mal, maladie dont 
les attaques sont subites.

Epïlbus, 2 , 772. («7nteîoç.) P lin. 
Ernérillpn , oiseau de proie.

 ̂E p i l o g o  ̂ as, cire. Conclure, 
finir un discours.

EpïiijüGUŝ  i, 771. ( liriy par-des
sus; xôyoçy discours.) Cic. Con
clusion, fin d’un discours, péro
raison , épilogue.

E p ï m l l a s  , anos. ( l e ) , sur ; 
fjt&cnç y noir.) Plin. Perle qui tire 
sur le noir.

E p ï m ë n i a , ôrum , 71. pl. (Inn ; 
phn , lune.) J au. Prétens qui se 
fai soient â chaque nouvelle lune.

EpÏMHNÏDES . is , 772. ( (Av<*> y 
supporter.) Epiménide, philoso
phe crétois.

K p ï m h n ï d i u m  y i i ,  72. Plin. 
Sorte d’oignon d’un goût moins 
fort.

E pÏMRIUSMUS , iy 772. (sTT/US-
ptÇœ y distribuer.) Mart. Cap. Ré
capitulation.

Epïmrtrum, i, n , ( in i, par-
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dessus ; /Atpov , mesure. ) Ccd. 
Theod. Ce qu’on donne par-des
sus Je marché.

E p n Icia , orum , ?i. pL ( Inr], 
n i; v'ntïi, victoire.) Suel. Festins, 
réjouissances et. poésies à l’occa
sion d’une victoire#

E pjnyctis , ïdis, f  (Ì-7TÌ, in ; 
v iç , WKTosy nuit.) Cels. Pustule 
nu coin de l’œil , qui tourmente la 
nu it, fistule lacrymale. || —  qui 
vient à la cuisse ou au pied.

E pipetros , i y f  ( in ; ,  dans; 
Trírpoç j rocher.) Plia. Piante qui 
ne fleurit jamais.

E piphania  , orimi, n. pi. (ì t / -  
<t>dnû>, révéler.) Epiphanie, révé
lation de J. C. aux Mages * fete de 
1 adoration des Mages.

E p ip h a n ia , œ yf .  et E p ïp h a - 
k i as , adis, f. Nom commun à 
plusieurs villes.

E p ip h o n e m a , atiSy n.
<pa>viw, faire acclamation ; de <pà>vw, 
Voix.) Quint. Acclamation ap
plaudissement. I) Fig. de rhétor. 
Exclamation sentencieuse qui ter
miné un récit.

E p iph o ra  , cey f. peu ,
se porter.) Cic Inflammation des 
yeux aver: larmoiement , fluxion , 
«ours d’humeurs sur quelque par
tie du corps.

E p ïr h ë d iu m , i i , n. Quint. 
Rênes, traits. || Chariot.

E p ï r o t æ , arum y m. pl. hiv. 
Epirotes , habitans de l’Epire.

E piroticu s  . a , uni. Cic. 
D ’Epi re.

E p ïr u s  , i y ni. ( î!trupoç y con
tinent.) P  lin. Epire. [J Albanie , 
contrée de la Grèce.

E p is c e n iu m , ii , n. et E p is - 
c snos, i, f .  (g<7ri y sur; raàva, scène.) 
I itr. Pai tie supérieure de la scène.

* E p i s c o p â l IvS , m. f . , le , n. y 
is. Prud. Episcopal, d’évêque.

 ̂*  E p isc o p a l it er , adv. S. Aug. 
En évêque.

*  E piscopatus  , us, m. Part. 
Evêché. IJ Episcopat.

E p isc ò p ius , pa , inni. Cic. 
De Surveillant, de guet, de garde. 
— phaselus. Cic. Brigati tin pour 
aller à la découverte.

E pisco pu s , i y m. ( i m emonie* y 
lecoiuioitre, observer.) Cic. In 
undant , inspecteur, surveillant, 
gardien, garde, préposé au soin, 
a la garde. || Intendant de policé 
sur les vivres. —  orce mari tir noe. 
Cic. |j Capitaine, garde-côte. || 
Perl. Evêque.

E p is t a t e s , cey m. ( ,
être préposé à.) Calo. Préposé, 
intendant, régisseur. || Qui pré
side aux athlètes.

E pistola  , œ ,  f  (  iniç'tW où  , 
envoyer.) Cic. Lettre. Epistola?

EPI
vincula laxare. C. IVep. Déca
cheter une lettre, j | Epitre.

E p i s t o l a r i s , m . f . ,  r e , n . , 
is. M a r t .  et E pistolicus , a , uni. 
Geli. Epistolare. Epistolares. 
Cod. l ’heod. Secrétaires impé
riaux.

E pisto liu m , ii ,n. Catul. Bil
let , petite lettre.

E pistomium  , i i ,  n. (  gigot , 
bouche.) E  itr. Robinet, canelle, 
fontaine de tonneau , cheville du 
robinet. ( | Registre d’orgue.

E p i s t y l i u m , i i , n. ( ini ,  sur; 
çv\oç, colonne. ) Vitr. Epistyle , 
architrave, poitrail, sablière.

E p ït a ph io lu m  , i j n. laser. 
Petite épitaphe.

*  E p it a p h is t a  , ce , f .  Sidon. 
Faiseur d’épitaphes.

F p ït a p h iu m  , ii, n. (i'iri, sur; 
Tâ<poc , tombeau.) Cic. Epitaphe. 
I j Varr. Discours funèbre.

E p i t a p h i u s , a ,  uni. Cic. Fu
nèbre, de funérailles. In epita
phio , suppi, sermone. Cic. 
Dans un éloge funèbre.

E p i t h a l a m i u m , n. ( i v i ,  
sur; lit nuptial.) Stat.
Epitbalamè, chant nuptial.

E pith h c a  , œ. f. ( îvitîB-.\ui , 
ajouter.) Plant. Addition.

E p ï t h k m a  , âtis, ri. Scrii. 
Larg. Remède extérieur.

K p i t h Ët u m , ij n. Quint. Ep i
thète.

E p ï t h y m o n , i, n. (ivi; Qùp.oc, 
thynv. ) Plia. Mousse qui croit 
autour du thym.

E pït it h id e s , ïdum, f p l .  (ivt- 
r'Any.i, a jou ter . )  Vitr. Couron
n em en t ,  ce qui termine le haut 
d’ un ouvrage.

E pitogium  , ii ,  n. (lari, sur; 
toga. ) Qipint. Surtout , man
teau , casaque.

E p i t o m a , œ , f  et E pitom e  , 
es y f'. ( Í tutÍ/uvm y couper.) Cic. 
Epitome, abrégé.

*  E p it o m a t u s , a y uni. Veget. 
Abrégé. Part, de

*  E p ï t ô m û , as y are. 'Ire b eli. 
Faire un abrégé.

EpfrÕNiuM , ii y n. ( toxoç , 
Ion ,  de T «/va), tendre.) Cheville 
pour monter un instrument à 
cordes, (j Cylindie autour duquel 
se roulent les cables. || Tête de 
robin et.

E pitoxis  , tdisy f  ( tû^ov, arc.) 
Vitr. Entaille de l’arc où on mel
la fl beh o.

E p i t r i t u s , i ,  ni. (  sttî , par
dessus; Tp/Toç y troisième. ) Geli. 
Nombre qui contient un nombre 
co m p le t ,  plus le tiers du m êm e 
n o m b r e , c o m m e 4 e s tà  3 , i 2 a  9, 
4 0  à So.

E pÎ t r õp u s , iy m . ( WiTPíTrcú ,

EPIJ
confier au soin ) .  Auson. RéjàfS- 
seul* d ’ un b ie n - f o n d s .

E p i t y r u m  , i , 7/, (gTn tvoov3 
après le f r o m a g e  , ou 'irirupiç , 
o l iv e  ). Plaut. O l  ives confites 
dans l ’ h u i le  e t  le  v in a ig re .a v e c  
du fenou il .

E p ï û r u s  , i y m. (  Wivpo; , gar
dien ). jPallad. T u te u r  , a p p u i  
qu ’ on  d on n e  aux jeu n es  arbres* 

E p i z y g i s  , /dis , f .  ( {tvyto , 
jo in dre  ). Vitr. P la q u e  p la cé e  
dans le  m o y e u  d ’ u n e  roue p ou r  
reten ir  les cordes  qu ’ on  bande  à  
mesure q u e  la  roue tourne

Epodes , u n i , m. pl. Uvid» 
P oissons  de m er.

E p ô d o s , i ,  m . ( \nr i ;  ,
c h a n t . )  Quint. E p o d e ,  ode c o m 
posée de vers de d if férentes  gran
deurs.

E pogdous  n u m er u s , i , ni. 
(  Invi y par-dessus ; 0yfooç , h u i 
t ièm e. ) IVlacr. N o m b r e  qui c o m 
prend un n o m b r e  m o in d r e  , e t  
le 8 e. de ce n o m b r e ,  c o m m e  9  

est à 8 . «
E p o p S , ôpiSy m. ( O yid.

H u p p e .
E P O P T A  ,  œ  y /71. (  STTOTTT0/X 'i . l  , 

in sp ec te r . )  A rt. M a ître  des cé ié -  
m on ies  dans les m ystères d ' E 
le u s i s ^

E p o s , m.Çísroç.)Hor. P o è m e  
ép iq u e .

E p ô t o , as y ari y aluni, arc. 
Liv. B o ir e  tout.  ~ M a r t .  S ' im  
b iber .

Epotus, a , uni. Cic. B u  tout 
entier ,  j) Lucr. P o m p é .  || O oui. 
E n g lo u t i .

Epulæ , arum y f .p l .  ( edipu- 
lœ , iVedo. ) Cic. M e t s ,  n o m -  
ri ture. || F e s t in  , b an q u et  , 
gran d repas. : n  P pulas ocul is dare. 
Plaut. D o n n e r  pâture aux yeu x .  
Saturatus cogitationum cjiuhs 
animus. Cic. Esprit  n ou rr i  de 
pensées solides.

E p î j l à r i s , / 77. f. y re y n. . V 
Cic. D e  f e s t in ,  de grand ri p a s ,  de 
table. —  die s. Suet. J o u r  de b o n n e  
chère .  —  senno. A  piti Enf i  í i en 
de table . || Varr. C o n v i é  a u x  
festins sacrés.

* E p u l v r i u m ,  ii y n. M a i s o n ,  
salle où l’ on  fa iso it  des festins.

E p u l a t io , Ô uis.f Cic. \ et ion
(h? manger , repas. JipuhUione 
prosequi. Suet. Donner un re
pas.

E p û l a t u s , a y uni. Cic. part. 
d’epulor.

E p u l o , onis, ni. Cm. Q u i  trai fu, 
qu i  d o n n e  un repas. |) L / p .  C o n 
vié . j j Plaut. Grand m angeur.

E p u l o n e s , uni, ni. pl. Cic. 
Prêtres chargés des festins sacrés, 

j dans les sacrifices des R o m a n is .
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E p uioxtjSj i ? m .Apul. Cou-

vié.
E p u lu m  , i , n.Cic. Repas pu

blie qu’on donnoit dans les sacri
li (es solennels , dédicaces, réjouis
sances publiques, pompes lunè- 
b»es. jj Suet. Juv. Festin , ban
quet, grand repas.

EQ
E qua  , f  Cic. Jument, ca

vale.
E q u a r i a , ce , f .  Varr. Ilaras

w}e chevaux.
E q u a r iu s , i i , m. Soliti. Gar

dien cium haras. || Palefrenier.
ë q v a r i u s , a , uni. Varr. De 

rilevai, qui concerne les chevaux. 
—  medicus. Va! .M a x . Maréchal, 
médecin de chevaux.

E q c e s , ïtiS) m. Plin . Cava
lier, homme à cheval. H Cic. 
Homme de cheval , qui sert, à 
cheval# Equites. Cces. Cavale
rie; IJ Virg. Cheval. | J Chevalier. 
Il Equitum ordo. Cic. Ordre, 
rang des chevaliers.

E quester. Voy. E q uestr is.
E questria , ium y n.pL Seri. 

Les quatorze degrés desìi nés au 
théâtre pour placer l’ordre des 
chevaliers.

E questris  , m. f . , tre , n.:is. 
Cic. De cheval , de cavalier , de 
cavalerie. —  statua. Cic. Statue 
équestre. Equestre prceliuni. 
Cces. Combat de cavalerie.—  
ces. Fest. Solde de cavalier. || 
De chevalier. Equester ordo. 
Cic. Ordre équestre, des che
valiers. —  census. Cic. Revenu 
nécessaire à un chevalier.

E quÏ d e m , adv. ( ego quidem). 
Cic. Certes, certainement, ala 
vérité. s

E qui fer us , i, m. Plin. Che
val sauvage.

E q u ile  , is 9 n. Varr. Ecurie, 
étable.

E q u il iu m  , i i , n. Ile h l’em
bouchure du Pô.

E q u ïm en tu m  , i y n. Varr. 
Prix pour la saillie d’une ca- 
vale.

E q u im ulg us, i. Sidon. Qui 
vit du lait de cavale.

E q u i n u s ,  a, uni. Cic. De 
cheval , de cavale. Equinum 
pecus. Varr. Haras.

E quio , ïs , ivi , itum, ïrè, n. 
Plin. Etre en chaleur, en par
lant d’une jument.

E q u iiu a  , ôrum x n. pl Ovid. 
Courses de chevaux , instituées à 
Rome par Romulus , en l’hon
neur de Marsi (J Carrousel.

E q u ir ïn è  ; adv. Fest. Lire-

E Q U
ment par Romulus surnommé 
Quirinus.

EquÏsêIiTS , ù ,  f .  Plin. et 
E qü ïsêtu m  , i , n. P lin . Prèle, 
plante.

E quiso , onis, m. Varr. Ecuyer, 
qui dresse les chevaux. —  nau
ticus. Varr. Haleur, marinier 
qui tire un bateau avec une corde.

E quïtauilIs , m. f , le, n .y is. 
Curi. Où l’on peut, aller à cheval, 
faire manœuvrer la cavalerie.

E q u ita t io  , Unis , f .  Plin . 
Action d’aller à cheval. || Ca
valcade.

E quitatus  , ûs, m. Plin. Equi
tation. 11 Cic. Cavalerie.

E quitatus  , a , um. Claud. 
Parcouru par la cavalerie. 
Equitata cohors. laser. Cohorte 
melée de cavalerie.

E quÍt iã r iu s  , ii , nu Finn. 
Inspecteur de haras.

E quitium  , i i , n. Ulp. Haras. 
E quito y ãs , ãvi , atum, ãrè. 

Cic. Aller achevai , être à che
val , faire des courses à cheval.—  
in orbe ni. O vici. Mettre un che
val sur les voltes.—  in arundine 
longa, lior. Alierà cheval sur un 
bâton. Equitatur Jlumen. Flor. 
On passe le fleuve à cheval. 
Fest. Servir dans la cavalerie. 
Ludi. Courir, en parlant, d’un 
cheval.

Equ i vultur  , uris, in. Lucali. 
Hippogriffe, cheval-griffon.

E q uotutium , iiy ri. Foggia, 
v. de laPouille.

E quîj l a , ce ,  f .  F~arr. Jeune 
cavale.

E quìjleus, iy m. Liv.Poulain, 
jeune cheval, bidet, cheval cie 
taille liasse. || Chevalet , cheval 
de 1 lois, instrument de supplice.

E quulus , i , m. Cic. Poulain.
E quus , i , ni. ( o%za) , porter). 

Cic. Cheval.— acer. O vici. — vif. 
—  admissarius. P lin. Etalon.—  
arduus. V irg. — qui porte bien 
sa tête. — bellator. Civici. —  de 
bataille. — durior oris. O vid .—  
— fort en bouche.— curulis. Fest. 
de carosse ou de charrette. —  ve
nator. Claud . Coureur. — li
gneus. P lant. Navire. Equum  
curare. Virg. Panser un cheval. 
— fingere. Eirg. Le dresser. —  
admitteve. Cœs. Le pousser vive
ment.—sustinere. Cic. L’arrêter. 
— flectere. H or . —  obliquare. 
Stat. Le faire caracoler , le met
tre sur les voltes. Equo optime 
uti. Cic. Etre bon écuyer, in  
equo expeditus. Cic.Qui est bien 
à cheval. Equos jungere. Virg. 
Atteler des chevaux. É quisgau
dere. Hor. Aimer à monter à che
val. [J Pégase, constellation cota-
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posée de vingt-trois étoiles. |j 
Plin . Machine de guerre paieilie 
au bélier.

E U

E r a d ic a tio  , on is , f .  Tert. 
Déracinement , action de déra
ciner, d’arracher jusqu’à la ra
cine.

* E r a d ic a t o r  7orisy m. Arra
cheur.

E radicatus  , a  , um. part, 
d’eradico. Varr. Déraciné. “  
Perdu sans ressource.

E ra dïc ïtù s  , adv. Plaut. Jus
qu’à la racine. ZZ Entièrement , 
tout-M’ait.

E r a d ic o  , ãs , âvi , citum 7 
ãrè. Déraciner, m Exterminer^ 
EU te eradicent ! Que le ciel t’é- 
erase. |j Eradicare,aures. Plaut. 
Etourdir les oreilles.

E r a d o  , is , s i , sum , de re* 
Col. Racler , ratisser. |j T ac . 
Effacer en raclant. — albo se
natorio. Tac. Effacer du ta
bleau des sénateurs. — —  eie- 
menta cupidinis. Hor. Etouf
fer la passion dans sa naissance. 
— penitus corde curam habendi. 
Pfiœd. Arracher de son cœur la 
passion des richesses.

E ran u s  , i , m. (ipavoç.) P liu .j. 
Contribution volontaire , cotisa
tion.

E rase  , ës , f  Nymphe de la 
mer , fille de l’Océan et de Thé- 
tis.

Erari , prêt, erado.
E rasinus  , i , m. Ovid. Fleuve 

de l’Argolido.
E râsus  , a , um. part. iVerado. 

Prop. Rasé, (j S'en. p. Effacé.
E r a t o , û s , f .  («jàw , aimer.) 

Erato , l’une des neuf muses , 
celle qui chante les amours.

E rcisco , is , ërë. Cic. Di
viser , partager. Erciscundœ f a -  
milice arbitrium posi al are. Lie. 
Demander que le partage d’une 
succession soit mis en arbitrage. 
— fam i lice causam agere. Cic. 
Plaider une cause de partage. 
(Le seul participe est en usage.)

E rctum  , i y 11. Cic. Biens in
divis, succession qui n’est point 
partagée. Quibus verbis erctum  
cieri oporteat nescire. Cic. Igno
rar de quels termes il faut servir 
pour faire un partage de biens 
dans les formes.

E r r b e u s ,  a y uni. Ovid. Da 
l’enfer , infernal.

E rebus , iy tu. ( ipt/Zoçy nuit). 
D’éi èbe , l’enfiu ; obscurité.

E r e c h tnÎDÆy arum, m .pl.Les 
Athéniens , de leur roi ürech- 
fhée.
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E rectè  , iùs , adverbe. Geli. 

Avec confiance. || A  miniali. 
Avec liberté.

E rectio  , õ/w  , f .  V ’ ifr. Ac
tion de dresser , de faire tenir • 
droit, érection;

E r e c t o r , õris , pi. A rn ob . 
Celui qui lève.

E r e c t u s , a , iz/7i. part, d’e- 
r/g*o. Cic. Droit, dressé, qui se 
tient droit, debout; érigé. —  
crinis. Sen.p . Cheveux hérissés; 
—  in armos equus. Stat. Che
val qui se calne. Erecta pyra . 
J^irg. Bûcher dressé. || Qui va 
la tète levée. —  vagatur foro. 
Cic. Il erre dans la place pu
blique , la tête levée. ~  Hardi , 
résolu , fortifié , encouragé. —  
animus. Cic. ou animi. Sil. 11. 
Ame courageuse. — his sermo
nibus. Petr. Encouragé par ses 
discours. Erectior erat senatus. 
Cic. Le sénat étoit devenu plus 
ferme, j | Prompt, vif , alerte , 
attentif.—  adlibertatem recupe
randam. Cic. Toujours prêt à 
ressaisir sa liberté.—  in speni. 
'Pac. Qui a espérance. Erecta  
mené. Cels. Esprit vif. —  expec- 
tatione plebs. Liv. Peuple dans 
Pal tente. || Relevé, noble. E rec
tum ingenium. Cic. Esprit élevé, 
sublime.

E rem igatus  , a , um, P lin. 
part, de

E r ë m ïg o  , ãs , ãvi , atum , 
are. SU. It. Naviguer à la rame.

E r e m it a  , œ  , m. Su/p. et 
E rëmïtis , ïdis y f .  Sidon. ( 
juoç; désert.) Ermite.

Eremodicium, i > n. (fyvpoç;  
cfboj, procès.) Pom p.Jct. Péremp
tion d’instance. || Contumace.

E r e m u s  , i , m. Ter. Désert, 
solitude, ermitage.

E r e po , is y repsi , reptum , 
père. Karr. Sortir en rampant.
—  genibus. Juv. Se traîner sur 
ses genoux. 11 Hor. Gravir , grim
per. 11 Stat. S’élever.

E reptio  , ônis , f .  Cic. En
lèvement , ra\issement , action 
«Poter, d’arracher de force, avec 
violence.

E r e p t o  , ãs , ãre Sen. fréq.
&erëpo. Se tirer, se dégager de.

E reptor  , oris , m. Cic. Ra
visseur, qui ravit, enlève , nte 
de force. —  terrarum, l a c .  Con
quérant.

Ereptus , um , part, eri
pio. Cic. —  fa to . Vir g. Enlevé 
par la mort. — fluctibus . Hor. 
Sauvé du naufrage. Jirep'a ju 
venco pellis. iétfg . Peau da bœuf 
écorché. — littora.Sil. II. Côtes 
occupées par les ennemis.

Ï j U  îjr
Eres, zô' ,  m. Plaut. Hérisson. 

Voy. H eres .
Eretria, æ  y f .  Eréttie. v. 

d’Eubée. —  de Thessalie. | ' Ne- 
greponf. Eretria creta. í itr. 
Craie, sorte de céVuse. || Terre 
médicinale qui croît auprès d’ E- 
réfrie en Eubée.

E retriacu s  , a , um. Cic. De 
la secte de Ménédème, pliilo- 
sophe d’Erétriç en Eubée.

E r e t r ia s  , àtis , m, f .  Qui 
est d’Erétrie.

E r e x i  , prêt, d'erigo.
E rga , prép. qui gouv. l’aeç. 

Plaut. En face. || Apul. Au
près , autour. [I Cic. Envers, 
à Végard de, pour.

E r g a s t e r i u m , i i , n. (ip^ox, 
ouvrage ). Cod. Const. Bou
tique , atelier.

E r g a s t u l a r is  , m f .  , r i i , ?z., 
is. Sidoii. et E r g a stu la r iu s  , 
a j um. A  miniali. De prison 
d’esclaves.

E r g a s t u l a r i u s , i i , m. Col. 
Geôlier de la prison des es
claves.

E rgastu lu m  , £, n. Cic. Pri
son des esclaves , lieu où l’on 
les tenoit enfermés k la campagne 
et où on les fai soit travailler les 
fers aux pieds.

E rgastulus  , i ,  m. Euri], 
Esclave qui est en prison les fers 
aux pieds.

E r g a t a  , œ , f  ( ïpyov , ou 
vrage ). K itr. Vindas , cabestan, 
guindeau, virevaut.

E rgo , conjonc. Cic. Donc , 
ainsi , par conséquent. , consé 
quemment.

E rgo  , prépos. qui gouv. le 
gén. ( îf y Cf , abl. d ’ ipyoy. ) Cic. A 
cause de , pour l’amour de. —  
illius. Virg. Pour l’amour delui, 
à sa considération, f) V irg. 
Avec raison. || 1er. Dis-je.
(J Plaut. Mais. || Trop. En
suite.

Ergolauus , i  , ni. ( Ifyov, 
ouvrage ; \o u.(èixuù, prendre). Cod. 
Entrepreneur.

Erìge, es , f.\ (IouKto y briser). 
Plin. bruyère, arbrisseau.

E r Tceus , a , um. Plin. De 
bruyère. Ericeum  mel. Plin. 
Miel sauvage, que les abeilles 
recueillent sur les bruyères.

E richtho  7ûs ,/.* Lucan. Nom 
de femme. || Ovid. Nom d’ une 
furie.

E ilici a ,  ce y  f .  Bourg de la 
tribu Egéide , dans FAttique.

E rîcius , ii y  m. Varr. Héris
son. Il (\fùiico , rompre). Cces.Che
val de irise , machine de guerre.

Krïdanus, i y m. ( iptlitivoi) , 
s’eflbreer*) L ’Ejidan, le Pò, ri-

ja j u  ym
vière d’ ilalie. || J 'itr. 
consigliai ion composée de tjwue
I rois étoiles, doni une est frès-bril- 
lan te.

E r i  g  k  R  o n  . on lis ni. ( > r ,  tipo f j  
printemps; y f m , vieux - ) Plin. 
Seneçon , plante qui blanchit au 
printemps. Voy. Sjînkcio.

* E rïgïdus, a ,  um. P etr . 
V oy. R igidus.

Erìgo , is . r ex i , redum  , r i 
gere. Cic. Dresser , mettre de
bout, faire tenir droit, lever, 
élever, ériger, hausser, mettre 
sur pied.—  se in digitos. Qui i/. 
Se dresser sur Je bout de ses pieté *
—  jacentem . Cic. Relever quel 
qu’un qui est par terre.—  svi vas. 
Lucan. Elever une pile de bois.
—  scalas. Liv. Planter les échel
les. —  aderii in collem. Liv. 
Faire monter une colline à des 
troupes en ordre de bataille — 
jubarn. Sen. Dresser sa crinière.
II Col. Redresser. 11 Cæs. Diriger, 
m — animum alicujus. Cic. En
courager quelqu'un , relever sou 
courage.—  remp. Cic. Relever 
les allai res de l’état. — ad spi n. 
Cic. — in epe ni. Liv. Ranimer 
les espérances. —  aures et men-* 
tem. Cic. Se montrer attentif* 
prêter l’oreille. — pigritiam  sto
machi condimentis. Sen. Ré
veiller par des ragoûts l’appétit 
d’un estomac dégoûté.

E rigoneius  , a , um. Ovid. 
D’Erigone, fille d ’ I c a r e .

Eriguo , ã s , ãre. P lin . Faire 
écouler, lâcher.

E r ïm a n t u s  , i y m. Juv. Nom 
d’un devin.

E rimum7, i , n. Regina , pe
tite ville des Bnitieus , boutg du 
roy. de Naples.

E r in a c e u s  , i , m. (  ha reo. )  
H ci isson.

Erïneum , i , Ville de la 
Doride , d’Achaïe, d’Italie.

E r in n y s  ,yos  e( \ s , f .  <htc .
discorde ; v2Çy esprit). /  //; : um
commun aux trois hirb •. ci
vilis. Lucan. Fureur c!< mejuv ."Ociv il es.

ElUNUfi , i y f .  (ifivbç. ). P illiV
Figuier sauvage , ou sorte de 
plante.

Eriôphoros , i , m. ( ioiov , 
laine ; <pip& , porter ). P lin . 
Soi te d’oignon cotonneux.

Erioxylon , i , n. ( jpiov : 
Çv\ov , bois.). Vip. Laine vé
gétale.

Ebliphia , a\ f .  ( IpHfoç y che
vreau ). Plin. Renoncule In
carnate.

Erïpiivza , æy f  Strab. Une 
dus îles Koikles.



ERI
h;. ''io , is , p iti , ripète. Cic- 

*  Of-r , ravir, arracher , enlever 
t i c  f o r r e ,  —  a l i e n a  b o n a .  ' F l a v i .

cvir le bica d’autrui. —  pu eli
cili t n. Ovid. Ravir l’honneur , 
tJ-.'-shonorer* ~  Oter. —  errorem. 
; Ve. Faire sortir d’erreur. —  
timorem . (7;e. Délivrer de cm iute. 
j | Tirer dehors. —  ensentvagi
na. l i r g .  Tirer l’épée.— ocu
los. 'I eri. Arracher 1rs yeux, 
oler, intercepter. — prospectam  

\ oculis. V itg . D>rober la vue. •— 
iter animas. Cic. Suffoquer. —

‘ &yy.(io'irni e x  ore. P laut. Em
pêcher do parler. —  campum 
hosti, '/'ac. Occuper une plaine, 
s’en emparer. |] Délivrer. — à 
m otte y è  periculo. Cic. — do la 
mort , du danger. -— à custodia. 
O ’c. Tirer de prison. Seti. || Se 
dérober , se soustraire. B  ripe te 
iiinc. Sen. Sors d’ici. — te m one. 
H or. Ne diffère plus. 11 —fugam . 
F i r g .Prendre la fuite, jj Eripi. 
Curt. Etre enlevé par la mort, 
j j Ilor. Extorquer , obtenir avec 
péine.

T r i s  , tdis , f .  ( ïpc  ,  i S'ôç ,  

dispute ). Nom grec de la Dis
corde,/ o y . Contentio. Lrs, <*to

E risma , citisi n. ( ipd/Jsoè, af
fermi r ). F itr .  Appui , arc- 
boutant , contrefort , éperon , 
culée.

K ri  stali  s , is i f  P lin . Pierre 
précieuse qui rougit, vue dans 
une certaine situation.

E iuthXcüs , ij m. ( ipêuB'ozç, 
rouge )♦ Rouger gorge , petit 
oiseau.

lÎRÏxttALES, isy n. ( ïap , prin
temps ; ôàxAa) , fient ir). Plin . 
Petite joubarbe , plante.

E rïtüdo , Fest. pour servi
tudo.,

* ErJvo y as y dre. P lin . Faire 
\ "couler par des saignées ou 

rigoles.
E ro , is y U , fut. du v .

sum .
E ro , onis y m. F ilr. Sorte de 

panier de jonc , cabas. 
Natte.

Erodbntca , ium  , n. pl. 
P lin . Médicamens corrosifs.

E rôbïus  , zz , j » .  (  \pnftos ). 
Suid. Cicogne. || 6\ A u g . Poule 
d’eau. J| l l ie o d . Héron.

Erodo, is 7 si y su m , r/è're. 
Co/. Ronger, brouter.— —  littus. 

Miner le rivage.
E rogatici , onis y f  Cic. Dis

tribution, largesse. || Tra], ad 
Plin. Dépense. 11 TerL. Abroga
tion.

E r o g a t o r  , oris , m. Qui 
donne. —  virginis. T ert. —  une 
fille en mariage.

j&ic* lat» fjtilliç*

VAIO
E rogatorius  , a , uni. Front. 

Qui sert à distribuer , qui se 
distribue.

Erógãtus , a , cî//z , part. d > -  
rogo. Cic. Dépensé. | A  puh 
Prié instamment.

E rogito , , árè’. Plant. In
terroger , s’enquêter , s’ inLor- 
racr.

E r ô g o ,  as y a v i , dilungare, 
[ro g o  y demander légalement ). 
é?zc. Distribuer , donner pour des 
dépenses publiques. —  pecunias 
ex  cerario suis legibus. Cic. T i
ver de l’argent du trésor pour en 
disposer h sa volonté. —  pecu
niam in classem. Cic. Dépenser 
pour équiper une flotte. | Cic. 
Dépenser, en parlant des parti
culiers. (j Saet. Faire des lar
gesses. I j {R ogus ). Perdre , dis
siper , consumer.

E rosio , onis y f  P lin. Ero
sion.

E rosus , zz, uni. Plin. part. 
Od erodo. Rouge . éraillé.

E roticus  , a , uni. (ïpooç > 
amour ). Cicli. Amoureux , éro
tique.

ErotiirM, iiy u.( ïpuç. amour ). 
Plaut. Nom do femme. j| Petite 
imago de Cupidon.

ébioToPACtfioN , ii y n . ( tpn.ç .
'ttîU'vy/oVi jeu , de qr&iç y enfant). 
Sali. Poésies amoureuses.

* ErotuiNBAius, ^  uni. Sidon. 
Arrondi.

E r o t y l u m  , i . n. P lin . Pierre 
précieuse, qui servoit aux divi
nations.

K íirãjíukdus , a , uni. L iv .
Vagabond , errant , qui erre
ça et IL Errabunda? naves. »
Plin. Vaisseaux dispersés. —

ê

particula*. F ilr. Parties sans 
ordre , confuses.

E r r a n s  ,  Lis , omn. g. Errant , 
qui erre de côté et d’autre, qui 
s'égare.—  opinio. Cic. Opinion 
douteuse. E rrantia sidera. Cic. 
Planètes.

E r r a n t i a , ce , f .  N on. Voy. 
E r r a t i o .

Ehratícus, a y uni. Geli. Er
rant, vagabond. —  homo. Geli. 
Charlatan. —  sanguis. Plin. 
E r y s i p è 1 e. E rrati ca insula. O  vid . 
Ile flottante. Erraticœ stelle 
Sen. Planètes. || Qui s’étend , 
rampe de côté et d’autre. —  vitis 
lapsus. Cic. Pranches errantes 
de la vigne. |) Col. Sauvage , 
qui vient sans être semé , cul
tivé.

E r r a t io  , onis Cic. Détour, 
écart , égarement. Errationes 
U lyssei. F itr .  Voyages d’ülysse. 
\\ JErreur , l?éyttc ; méprise.

ERU
_  S|5 F ron t .Enn I titi us , a , uni.

h'' oy . E RP. ABUNDUS.
Errai uai , /‘ , u. C ic . Abus, 

erreur , .m ; vise , faute par igno
rance , manquement.

Erratus a , um. F irg . Par- 
«’.curu en errant.

ü il r AT u s à s , ni. P lin. Voy*. 
E RR a  no. Erratum, lu La. u pro - 
clivi errata. Plia. Lursqur. l’t rveun 
est si facile.

Erro , a s , àvi , a ium , aire* 
( tppcû , aller à la maiheure). Oie* 
Errer , ne tenir aucune course 
certaine , marcher a l'aventure, 
rodi r cà et là , courir de co*éet9 9
d'autre. — in montibus. Virn\ 
Paroïrre sur les montagnes. || 
S’égarer, s’écarler.— via. F ir g m 
S’égarer. [| Courir, se répandre. 
E rrât pudor in ore. Vai. Fiar .. 
La pudear colore sou visage. —• 

flexibus amnis. Vïrg. Le fleuve 
promène son onde eirriUe. —« 
ignis pulmonibus. Ovi.d. Le feu 
circule dans ses veines. E rrant 
oculi. Stat. Scs yeti* nagent. —  
ru mori bus. Ovid. Ils répandent 
de faux bruits. “  S’abuser , 
s’égarer , se méprendre , se trom
per  ̂être dams l’erreur. lairc? uno 
bévue, une laute. — à vero. Cic*. 
Sxccvter de la vérité- —  tot il 
via. 'Fer. —  re. C ic . S’ab usée 
étiavgcvrent. —  de verbis a lieu -  
jus.' 'i ir. Se trompera ce que dit
que.qu’uh , s’y méprendre , ne- 
pas comprendre ce qu’il veuf rtirê
—  in rem. Ctvl. ad Cic. —  iti re* 
lior. Se r ' preu be en une chose»
— duce aliquo. Cic. Soua la con
duite, par Fautori té d’ un autre» 
£ -raliir in nomine. Cic. On st? 
trompe au nom.

Erroneus , a y uni. Col. Cou
reur „ vtu^bond.

E r r o r  , oris , m . L iv. Détour, 
écart, égarement.— labyrinthi, 
l i t  g . Détours du labyrinthe. ~  
Erreur, bévue , méprise’, fautr par 
ignorai!re. Errorem alicui objice- 
re. C ic. Induira en eneur. || igno- 
\ ance.— veri. 1 'ac.— rtc ia vói i té. 
Il Vir g . R. use . piego, |j Onici. 
Fante, délit. || Virg. Fureur, 
égarement d’esprit. j| Quint. 
Faute contre les règles de la
grammaire ,• impropriété , sole
cismo , barila risme. [| Geli* 
Boule, ambiguité.

* E r u b e sc e n tia  ,  ce y f .  Tert. 
Honte, rougeur.

E rîjbeo, es y hui y ere. C. N r p .  
et E rûbîisco , i s , bui , scërë . 
Cic. Rougir de honte et de pu
deur.- Ü Avoir Itou te . être hon
teux. — rei. Cicrt. —  in re. i ic. 
—  re. Sen. Rougir de quelque 
chose, mm ora alicuius. Cic.

' • "  ’ 4 4



E R U E R V
/.voir honte de paroîfre devant i E ruoItus , ils , m . Tari. Eru- 
tpiehu’uu. —- loqui. CVc\ N’oser dition.
paru*

R rcA , re , /I ( rodo ou ragra ). 
P lin . Clkenilie, || ( erodo ou
u*o ). ÇoL Hoquette, plante.

E r u c t a t io , Unis , f .  A p u l.V a- 
peur, exhalaison.

E ructo , â,v citum , are , 
íVécf, d’c/T/ifo. P  ir g. Roter, m  
çcedernsermonibus. Cic. Ne par* 
.•er dans je vin quede massacres, 
“  Col. Pousser , jeter hors , 
Junoer de , exhaler#

E ructus  , a , um> part, d’er/Y- 
;<'o. PiQ'i . Eructum  vinum. G eli 
Mauvais .In.

L atuéiiATUs* a 
Nettoyé , déblayé. Part, de

ErüuI ro , as , are. Earr. 
Enlever les décombres , dé
blayer.

Mr l 'u r o ,  z.ç > z^z, zizzm , ire. 
( d; rudis). Cic. Instruire, en
seigner , Idre apprendre# — ur- 
iïbu s. éVc. Enseigner les lettres. 
—  ce</ majorum instituta . CVc. 
Former so i vaut les maximes des 
a urètres. —  z/z «rtós patries.

u rii y Earr.

, *  Vi J uni. —* un enfant aux vertus 
de son pure. || Iulbraier. —  ào

/Vtrepubiieu. Cic. —  de l’état de la 
réj‘. H P  lin. Perfectionner.

Erudìri , z./s issi me , adv. 
éjzc. Doctement , savamment  ̂
av^c érudition.

E ruditio , omis. f .  Q uint, 
Jusirurtipn. J) CVc*. Erudition. 
< anaci t é. doctrine , savoir, lettres, 
'littérature.

Enüinroii, oriSy m. H ier . et 
lì ai orrai x , i c ì s , f  H  h  r. M ai f re, 
—  t\«e > qui instruit j qui en-
teigne.

EpTmruxus, zz/zz. Caini. 
Diminuì, de

E r u d itu s  , a ,  zzz?z  ̂ part. (Ve- 
-rudio. Cic. Instruit, enseigné, 
formé. —  studiis optimarum  
artium . Cic. — par l’étude des 
beaux avis. — servitute a d a s -  
geniati o nem. C c. Dressé par Ja . 
servitude à l’excès de la flatterie.
—  stipendiis. Sali. Oflicior ex pé
l i  mente. m  Dodo, érudit, sa
vant , exercé. —  græcis litteris. 
Cic. Quipossecle la langue grecque.
—  res gras cas. Geli. Savautdanc 
Pbistoiregrecque.JS/W/i/, orimi. 
Plin . Les savans. ru Eruditos 
oculos habere. Cic. Avoir les 
yeux finsi r* conimi «seu rs. E ru
ditam pedatum. Col. Cosici* dé
licat, et homme de bon goiit, 
qui a du discernement , counois- 
seur. Erudito luxu homo. T ac. 
lïommç d’un liffce délicat , qui
<Kpense avec goût, v^iuptueuy 
ïuiEné# ■*

E r u g at io  , Unis , f  Plin. 
Arti ou doter les vides. E ruga
tionem cutis prœstare. Plin. 
Oter les ridés de la peau.

Frugo  ̂às , àpi y àtum  , are. 
.^Vz//.Déridev,faire passer les rides.

líiiUGO f is , g ì ,  cium , geni. 
( hzóyco ). Enti. Roter. Ho y. 
E ructo .

E r u m p o , is , ru p i , ruptum , 
pere. Cic. Sortii uvee impétuo
sité, s’fiancer . se jeter dehors 
avec effort. Erumpunt ignes 
ex Æ ln œ  peri ice. Cic. Des feux 
jaillissent du. sommet de l’Etna. 
[| Cœs. Paire une sortie. — p er  
castra hostium. P lin . Se faire 
jour à travers le camp ennemi, 
j I Paroi tre, éclater , se montrer , 
se manifester tout*-à-coup. F los
culi erumpentes. Plin. Fleurs 
qu’on voit éclore. Erupit furor. 
Cic. La fureur éclata. j| Aboutir, 
se terminer. ïlcec auôsiu t erup 
tura timeo. 1er. Je crains bien 
15 i ssu e de t o u t ce ci, j | J usi. 
Rompre le silence. || A ctiv . 
— stomachum in  aliquem. Cic. 
Exhaler sa colère sur quelqu’un.
—  nubem. Hirg. Ouvrir le n uage, 
en sortir. || Caia. Faire aboutir.

E ru n co , às , Spi, atum , Srë. 
Col. Essarter, arracher les ronces.

E runt  , 3e. pers. pl. fut. du v. 
sum.

E ruo , is , riti 9 rutum 9 ere. 
Cic. Déterrer, tirer de tene , 
tirer dehors , arracher. *— aurum 
terra. Ovid. Tirer l’or de laterre.
—  segetem. Hirg. Déraciner le 
blé. xn—  ex annalium vetus
tate memoriam. Cic. Fouiller ’ 
clans les annales pour tirer un 
nom de l’oubli. — 
ta. C ic . Ther ses preuves. 
Renverser , démolir. — urbem; <} 
sedibus. P ire. Détruire une ville 
de fond en comble.

Erüpi , prêt, d’crampo. 
E r u p t i o , unis, / .  Plin . Erup- 

tion , sortie impéiue îse. || Cœs. 
Sortie, [j Cœs. Excursion, irrup
tion.

^E ruttò!!, õris , m . Am m ian. 
Coureur * batleur d’estrade.

Eruptus, a ,  uni. Lucr. part. 
{V erumpo.

Enü rus , a , um , part, d'eruo, 
Cic. Délcrré, exhumé. || Hirg. 
Déraciné. || P lin . Arraché.
S taf. Déchiré. || 8 il.lt. Détruit, 
rz Quint. Mis au jour.

E r v il ia  , æ , f. Coi et E r v il -

ar gumen-O

l a  ,  œ j  f .  Varr. Ciccrole. 
D im  in .  c!e

Ervum , i ,  n .(c ru o  ou wo2of). 
P lin .  ü is , sor Le Je légume.

E s A '  « L
Ervcf, e s , f  Ancienne 

de Sicile. 0
E r y c i n a , æ , f. llor. Surnom  

de Wmus. ^
E iiycïnus  , a ,  uni. P lin . ©Uf 

m ont Eryx.
EryCtcres, uni y ni. ph  A f- 

iranchis des Lacédémoniens. % 
Erycus , i , m. / ov. Er yx . 
Erymanîwæus , a , uni. lrah  

Elue. E r y m a n t h i  as , iidis . j l  
Sial. E rymanthïnus , a ,  um . 
Plin. et Erymanthiuî , a 7unt. 
Cic. D’Erymanthe.

E r y m a n t h i s  , zd is . f  Ovid. 
L’Arcadie. ■

E r y m a n t h u s , i .  m . Eryniar- 
(lie, v. mont. riv. et forêt d’ Ar
cadie, fameuse par le sanglier 
dont la mort fut un des douze 
travaux d’Hercule.

E r y n c i u m , i i ,  n. (  ypóyytov ) .  
Plin. Chardon , ortie.

E r y s ïm u m  , i ,  n. (Kificê> tirer). 
Cresson d’hiver.

K rysïpjblas , çilis , n. ( ìpte* J 
ptXctç y prés). Cels. Erysipèle, 
maladie inflammatoire de la 
peau.

E r y s t h i à  , æ , f  V . de l ’ ile de 
Chypre.

E rythra , ce, f .P l in . ci Ery-  
thræ , arum , J. pl. ( ipvüpoç 5 
rouge). Erythrée , nom commun 
à plusieurs villes.

E r y t h r æ is  , ïdis ,  / Q u i  est 
d’Eryth rée#

. i

E ù y t h r æ u m  , i y n. Promon
toire de Crète ( Candie).

Erythræus , a , um. Hirg. 
D’Erythrée , de la mer Ronge* 
Erythrœum mare. Le golfe ara
bique , la mer Ronge#

E r y t iir à ic o n  y i y n. Plin. 
Sxirte dé satyriort à écor(*e rougê  

E r y t h r a n o n , i y n.Pl/n.Sorte
de lierre à baies rouges.

E r y t ï i r Înus , i ,m .  (ipuôpic * 
rouge). Plin. Rouget, poisson.

E r y 'tkuocoMa  , bruni , n. pl. 
(IpvQpoç ; 'aiôfjw, chevelure;. P l ni. 
Sorte de grenade.

EllYTIlRODANUS, i J m. Plin. 
Garence , plante qui teint eu 
rouge*.

Ku yy , ïc is ,  m. N. d’homme.
Il Mont* et v. de Sicile.

ES
E s a iI nus , a , um. Sulp. Sr-v. 

D’Isaïe.
E s a i a r ,  cv,  vu Bibl. (sa'ul 

du Seigneur). Isaïe, propliMe.
E sau  , m. y imi. Bibl. ( par

iait ). Fils d’Isaac ci. frère de 
Jaceb.

■



E T Y
k , ce ,  f  ( esimi , supin 

«; î/, Cic. Aliment, nourriture. 
tiy i iLUxlinçô esse, Plaut. K tre 

mangeur. \ \ Mangeait le. ' -  
i , appât. —  inalo ru *n vo- 

'I . Cic* La volupté es! Pa
ît- - e de tous les maux — Ce 
•s . ! alimente,entretkml.— ignis. 
.Lio. Matière du feu.

E calis , m. f  , /r , n . ,  w. 
Qui sert à ia tab/o. Escal$ ar- 
genïiuti. Puni. Jet. Vaisselle 
il’ai , nt. Il D’amorce.
*•,. E c;\rius , a , P I in. Qui
l.» à U table. Escaria vasa. 
Jt 'lin* Vaisselle. || Bon à manger.

* Esc a tilis  , ni. f ; y le , il. , is. 
P er!. Bon à manger.

E scendo, j su ni j clerc.
Clic. Monter. {{ Liv. Doscvndro • 
débarquer.

E scensus , us , m. l a c .  As
saut , escalade.

Eschara > < # > / • (  i^%áp«t). 
'Clui. A u r , Croûte.

Escharotiçus , ẑ //z. Cœl.
A ur. Qui forme une croûte.

Ëscjïer , a y uni. Paulin. Qui 
porlo de la nourriture.

Esci T pour m 7. Lucr.
Esccu, as y ûvi y duini y ara. 

Colin. Mangerj.se nourrir d’imo 
chose-

Esc5la « œy fl plaut. dimin. 
iVesca.

ë &cuxentu?a, z,/z Cic. Aliment,
mets , nourriture , mangeai llid 
Ü Proni, provision débouché.

i^c&Lsirrus , a >. uni. Cic. 
Mangeable , bon à manger. —  
merx. Col. VL ms,

J^cülhtum, iy n. Vny. Æ-cu-
LETnvi.

E 'cülus 9t V~cy. Æ squlus et 
ses dérivés.

Esdras, œ ,rii. B  ibi. (secours), 
fifoni d’ im piètre hébreu, 

EsïrÂno, on is , / i  Ce/ .̂ Ac
tion de manger souvent.

Esitator* ô w , w . Pim i. Qui 
mange souvent.

EsïtXtus, a y uni. G eli. Doni 
on mange communément*

Esito , j as y avi y àtum  , are. 
it*laut. frécj. à'edo. , formé d’esws. 
Manger souvent, faire sa nourri
ture ordinaire.

Esox , oc« , m, ( ). Plin.
Lrochetou saumon du Rhin, 

Esquidiæ, arum y flp l. Juv. 
V o y .  Exquiliæ , etc*.

Essæï , 5rum , m. pl. Esséens , 
sectaires juifs.

Essijinfinit.du verb. sum. Etre* 
subsister. j| —  du v. edo. Manger.

Es ski) a ? <2> , f .  ( mot gaulois ). 
Sert. Chariot de guerre, caisson.

E ssedarius, zï* m. CVc, Con
ducteur de ce chariot.

E sskdones , uni , m. p l.P lin . 
Peuples , près des Palus
(  marais) M éotides .

K ssîsdum , i y n. Cic. P o y .  
E sseda .

Essentia, re, f  Cic. Son. 
Quint. Essence , nature des 
choses.

E ssentiali  r.KR , adv. S .A u g . 
Essentiel lemen:.

E s t h e r , imi. B ibl.(cachée) .  
Juive, iemmi'. d’Àssuérus.

Esto , impér. de sum. P er. 
Soit, h la bonne heure , }e veux 
nue, ju suppose que.

E stou , oris j ni Plaut. Grand 
mangeur. || éa>. envoyer.“  Che
ville oiivs icre.

E s t r ix  , ïc is , / !  Plant. Grande

ES U

mangeuse.
Esüp.iâlis, tn.f.y le, n. yis. i)e 

faim. Esuriales d>es. Plaut. 
Jours de jeune, d'abstinence.

Esuriens , lis , om n . g . Ora!. 
\ iïamé.

Esurienter , ad v. A jn d . Avec 
faim 7 en affamé;

.vMjiuks, e . fl Cad. ad Cic. 
i Es ü uïc; o , i jiis , /1 Pair. Fai m, 

i'.ppéli!: violent, ta Misère, pau
vreté.

Esumo , o n is , ni. P laut. Voy.
iîsuiiiToa.

Ëlésiesj venrs étésiens qui sou
dent 8 jours avant le lever fie 
ia canicule. (  En certains pays , 
rVst le N .E ., en d’autres YE.  ̂
ailleurs le S). S| Plin. Ventsalisés, 
qui se lèvent tous ics ans en ( ei> 
tains pays.

Etksiàs ,œ  y f .  P lin . L e  v e n t  
é t é s i e n , le  N .  E .

Etesius, a y uni. Lucr. Des 
E ics ios ,  du N . E .

E t ksi us lap is , ni. P lin . Pier
re dont on fait des mortiers.

Etj.xo , is, xu i y U s 1 uni , x i1' 
re, Pacuv.D vJordre, détortiileri 
U  Dépêtrer, débarrasser.

Etiiïca y œ , f  Lacl. et Eth'L 
ce  , es y f. Quint. ( mœurs  ̂
c o u t u m e ) .  Morale, partie de hi 
philosophie qui traite des mœurs.

Ethicus , a,ii/zz.Moral. E tìli
ca res. Geli. La morale. x

Ethkarcka/ p, 7n et E t h n a i n  
c h r s , v m, (é9yo$.y n a t io n ;  apfo-e, 
c o m m a n d e r ) .  C h e f  d ’ u n e  iiatio'u> 

'prince.
*  E t h n i c a l i s , m. }\ > le, n.y is. 

Perl. P oy . Ethnicus.
Ethnïch, adv. P ert.E ii païen.
Ethnicus, a , uni. P art. G e n 

til , pa ïen .
Etholocia . OS, f . ( K&yo ;*  

ui.^outs). Quint. Portrait * ca-
E: u r i o  , is y  ivi et ii y  itum ,  .tactère, peinture des mœurs*

'ire. i 'er, Í 5t re alTam é, avo ir fa i ni,
, j Plin- IVlanger souvent. znCurt. 
uédrer vivement.

EsÛRÎTfo, o.iisyf • C aini.ì "oy. 
E s u r i e s .

E s u r i t o r  , cris, m. M art. Af
famé, qui a toujours faim , qui 
neurt de faim.

E surus, a , uni.P laut. Qui 
loit manger*

Esus , us , vu Action de man
ger. Esili esse. Geli. Etre bon
a manger.

Esus, a y uni y part, d'edo j es* 
Mangé, [j Solili. Qui a mangé,

ET
Et , conjonct. ( ts ). Et; E t  

quidem. Cic. Et même. | | Cic.
Ainsi que. || E t videtis. Cic. Et 
pourtant vous voyez. || Quint.
Et en,effet. || Aussi, encore» ||
Plin. Lux longe alia est solis 
et lychnorum.Cic .La lumière du 
soleil est bien différente de celle 
des lampes, zx Et, fa m a  fu it.
Virg. Car le bruit en couroiU

Etenim. Cic. conjonct. Car.
Etêsiacus, a y uni. V oy. Ete

sius. jEtesiaca uva. P lin 4 Rai
sin qui commence à mêler, au 
moment que souillent les çtésies.

E t e s i æ  j  arum ,  f  pL ( froc, ______________anuéejOi}&rn»,r demander fCic. \ JÉiVhõl.õoia , cçt> f f  ïUjtu

Etjiòlõgus , i y m. Cic. Oui 
fait le portrait, le caractère., qui 
exp? ime les mneuis et les passions*

K tiiopceiak œ  . f  («O oc ; - r a i e ,  
faire}. Quint. Fig. do rhét. qui 
consi.sle à décrire les mœurs.

Ethopîeus, iy m Cic. Qui 
représente les mœuvs , qui imite 
les passions, comédien.

E t iio s , i ,  m .(  S8o$). Earr.
• Mœurs, mor\ c.

Et ia m , conjonct. (or/, ou et  
ja m ). Cic, Aussi, et mènm. (j 
Encore , jusque-là. || P L a r . 
Une seconde rois. || Cic. Oui. j| 
P lin f j . A la bonne heuvp. || 
Etiam  aperis? Pierri. Onvics- 
tu aujourd’hui ? — atqnc e liant. 
Cic. Extrêmement. 11 JnSlam-

• meut. -— nutn. Per. —  nunc. 
Cic. Jusqu’à présent, à présent 
même , et même encore mai n ie
na n i .— tum. Cic. Jusqu4alors ♦ 
jusque-là,— si.— uL Cic. Quand 
bien même, quoique.

E t r ic u lu m  , i , iwJCiv. Lata- 
raco, v. de la Calabre.

E t r u r ia  , œ ,f. (i&pùf; mont \  
F~irg. Toscane, partie d'Italie, 
voisine de l’Apennin.

E tr u sc u s , ay um . Virg. Etrni
que, Etrurien, Toscan.

E t s i ,conjonct. avec P i n  clic. Cv 
Bien que, encoi cque^ iaí^que



3.1-8 E T Y E U Tl
vrai, ioyoç y discours )« Cic. Et y~ ( zu y bien ; yA^erœ x ch au ter ).
1 ___î . . • • i î_. _ . . _ .  * ò tY J ___.............  . i. . i „  _____ • . a  _ .lutili» v - » origine d’un mot.

E T Y:' KîLOGÏCE > ë V , /  * >- i777\
Art (!? trouver les étymologies 

Etyî»; u/jgïcus , <7 j zz;/2. (A //. 
Eîyinoîo^itjtïe.

Ëtysukv , /,• 7/. ( Irecc, vrai). 
Qu in a f iymologie. IP jonasunt 
a perla. /  'æ/t. I/étymologie est 
évidente.

EU
a Eu pour H eu.

Eue(EA . œ , f  ( *3, b ien , 
Jèvy, h*,.e n ). Eu bée, ile de la 
f. lèdi í... r i a j »ée , a uj ou! d’h ui Né- 
grepout.

Ern ::us, a , mii. Stat. et Eu- 
noYeuc*. a y (uil. O vici. D'En bée* 
J*, ubo ica xilryïla. Stat. La si-

v »■• ut? Lnmt'iS.
: rviíiÍKivS, m. f .  y re y n ., is* 

V<y- îthatiosus.
\- ucharistîa , ôrura y n . pi,

( chs bien : %*piv r grâce ). 'Veri. 
Actions de «races.o

EucK\pasTM> 02? f  Eucha
ristie , sacrement.

Eugiiaiustïcus, ci y um+Sial. 
D’action de grâces.

E ud ) ,  dnisy ni. Riv. de Carie, 
[j Elide, Odon, Odet. noms 

ci’ ii omui es.
Eucôka, <p, f  (êS; f&ptv > 

don). Une des sept «Atlanti des. 
\\ Nymphe de la mer, fille de 

*1 lieti s et de i’Océan.
E udoses . inni y j a, pl. An - 

ci en s peuples de Ici Germanie, 
tf.i i'usoieru: partie des Siie ve s 
ii< ptenhionaux.

E ug anxi, bruni, m. pl. ( ù -  
yzvzpy noblesse). Peuples delà 
G aule \rappaciane.

Eue h , inlerj. ( iZryz, bien ). 
'J e r. h ' o ;* t h i e n ! c o 11 r a ge ! bon! 
voila q:b est bien ! à merveille î 

E ugA u  uvœ y arum , j\
( eiyzvùç, noble)* Col. Sorte de 
laisins c'uiU! grande beauté.

EugjÉpæ y in tei j. (svysy nrai. 
fort: bien », mon fils). Voy* üjUge* 

Euhias, et E uias, adis j f .  
H  or. iîa' chante.

buHY ’o, et Eurus, il y ni. 
(sy, vis ; bien, mon fils ). //or . 
bnrnoré de .Bacchtxs.

E um.' J^est. pour eorum  ou 
ace. mng. F is , ea , zd.

Et’K-iiCES , /7. ( ,
long . L'!’:n, Sorte de baume.

Suite de prêtres et de magistrats 
athéniens.

* E tjhûchÎnus. Z/77Z, H ier. 
D’cunnque.

♦ E unuchismus, / ,  m. Cad. 
uiur. Castration.

* Et nuciîÎsI tcs , a , um. S. 
Hier. Fait eunuque.

^ E unucho, as y are. Vcirr. 
ï  oy. E v i r o .

EuNuciuns, i , m. ( îuvn < lit; 
Ki'J)> avoir, garder). Cic. Eu-
munie.

'r> 
i 1J 0. 1 v piécieuse oblongue.
E U iniùr i DES , ÍZ77?. ̂  f .  pl. (

?r ; ,  bif uveillanI ). E7r/p Nom 
•J*..*.: né inni f ri s  ̂par antiphrase.

Y r,j /d/ô', iJ/aA Une
i f # •* -f 4«tes m nuie$.

E umuii' ; « } arum ,  m . p l .

Étjõkymus , i , f .  ( zv , bien ; 
r/vfAci, nom ). Fusain,
plante.

j]y potoria , cv j f  F  lin. Ai - 
iï o noinc, piatite qui (’oit son 
n m h un roi JEupator.

Ei:X>£TALOS , i , f . ( iv , 'VÎT&-
Aov, ieuifîe). P  Uri. Sorte de Jau- 
• ifr nain à grandes feuilles. |] 
P Un, Pierre précieuse de cou- 
au r.

EuphÕVIA , æ , f .  ( ÍV ; epo,'VÜ 
•'oix ) .  Quint. jÈuphonie,  son 
agréable.

E u p h o r b ia  , a-, f. et E u ph o r - 
oion  , ii j n. P  lin. Plante sa- 
intiuve pour les yeux, qui tire- 
son nom cl’Eupliorbe, médecin 
ie .Tuba.

E u p h r a t e , es , m. et Eu 
PH rates  , is , m, ( sbqpftivoo , ré
jouir j. L ’Euphrate, fl. d’Asie.

E uphrosyna , eu, ( zv<poosvvv\, 
gaîté). Une des trois Grâces.

E uphrosyne- , es  ,  j .  Gaîté,  
belle humeur.

E uphrôsynum j i ? n. P lin .
Bu glose , herbe.

E u p l o c a m ü s ,  a y u m .  ( > u ,  b i è n  : 
'7t'Kq;îci1uoç , boucle , de ntKÎkm , 
entrelacer ). Lucil. Bien Irisé.

EuKÏisus  ̂a , uni. Col. Orien
tal, de Test, du levant.

Ku r ipic e , è S y f .F lin .  Sorte 
•le jonc dont la graine est assou- 
pissan te.

Euripus, z , m. ( sv ; f /W » ,  
précipiter)- Euripe , buts de mer 
entre f  Aulide et. IMiubée. |j Cic. 
Fossés, canaux. 11 Suel. Grand ré
servoir creusé près du cirque à 
Rome y pour y représenter un 
combat naval.

E üroaquïlo,o;zz>, m. Le  nord- 
est.

Euroauster , s/ri } m. Tsid. 
et KuiiQNÔTUS t i y ni. P lin. Le 
sud - est.

Europa , c e ,  f  ( zupvç, large , 
â%f/, iùnrbç, œil ). Europe , u. de 
leni nu*. || L ’une des quatre par
ties du monde.

Eurorasus , a ,  um ,  Ovid. et 
Europensis, m . f ,  së, n ., is. V o- 
pU c. D’Europe, Européen*

e v a :
Eurôtas , ai y in. Cic. E ir al /

• fleuve du Péloponèse.
E u  r o t i  a s , cv y (tùpàc i m o i s i s 

sure). P lin . Sorte do jiiene pr
rieuse.

E urus  ̂c , m. ( c'ù , bien ; pê» % 
couler). Cic. Munis , l’orient, 
le \ eut d'est.

Eurynome , es y f .  (zlpùç,  
large ; vopù , pâturage). Une des 
nymphes de la mer. j[ Nom de

• (emme.
E urythmïa y ce. (\u  ; pvbpot, 

nombre , justesse ). P i t r .  Régu
larité y justesse , propoific; •
11 Quint. Bonne grâce celie qui 
rósuíte de la proportion des 
membres.

E üscxikmí , adv. ( gu ; cr^ppci r 
figure). P la n t.Décemment, avec 
dé Cf in ce.

E'JSTYLUS, ay lini. (G  ; çvXOÇ'r 
colonne). P itr . Bali meut dont; 
les colonnes sont bie i ])ropor— 
iionuéeSjod la distance des en-: 
tvecolonncmens est égaie.

E uterpe  , es y f  ( «v ; T*pnrœ > 
amuser). Euterpe , celle des*' 
neuf Muses qui préside aux ins- 
trmnens.

E uthS r isto n , i , n. (jv: Ôipify f 
moissonner). Plin. Sorte do- 
baume , qui se recueille aisé" 
ment.

Eüthygrammus , iy m .( $i7>cr 
droit ; yp&qoo y écrire ). /  z7/v 
Règle avec laquelle on tire îles 
lignes droites.

Euxinum m are , n. O vid . et 
. Euxïn vspontuS) i , m. O cul. (ht. 
bien ; ïzyoç , hôte). Ront-Jiuxur, 
mer Noire.

E u ZÔ M GN  ,  i  , 71. (  ïV Çu/L'.CZ y 
salisse). F irn . Stnieuce de la io« 
quetto quo l ’on met toit dans les 
rugo lits.

Eva , œ ,  f .  B ibL  ( mure Je* 
vivans). Nom de la première 
femme.

* Evacuatio , Suis y f< Eva
cuation , action de vider. “  
Pert. I rstruetion*

KvaguÎ tus , a, U771. Cod. An
nulé. Part, de

Evacuo , ãs , ã v i , atum , are* 
P lin . Evacuer , vider , purger. “  
B ibi. Anéantir.

Evado , is , si y sum , de re , ru 
( è y vado ,  aller ). C ic . S’évader, 
se sauver, se dérober, s’enfuir , 
sortir. — manu. Virg. Se dérober 
aux coups, — b custodia. (Quint. 
S’échapper de prison. — e x  fuga. 
Cæs. Echapper h une déroute. 
— amnem. 1 "ne. Passer un fleuve. 
— in terram . Liv* Prendre terre*



È V A
vitam . JÍpul. Sortir eie la 

vip. Il E «ri ter, se débarrasser, 
se dégager. —  inter virgulta. 
Sall.Se glisser parmi le? bruyrres. 
—  d iscrim en . Cœs. Elee hors 
cie dilìger. || Monter. *— in 
ardua. Lits. Gagner les hauteurs, 
jj Venir se terminer, finir  ̂

abouti; . ™* in mdht.nu Ter. Avoir 
ime mauvaise issue. Kvctsit hùc 
senno. Ter. La conversation 
tómba sur... || Devenir.—* ép i
eu reus. ( l e . 1 1  devint épicu
rien. jj Parvenir, réussir , av

iv e r . — inane coeptum. L iv . 
L ’entreprise manqua. j| Aller, 
s’avancer. Ne in infinitum  
(p iasiio evadat. Quint. Pour 
que la question ne s’étende pas 
h l’ infini.

E v a g a t io   ̂onis > f . Plia. Ac
tion d5t* rer çà et la. || Serv. 
Digression, [j Bibl. Ecart,

E vagixNîâtus , a , um. Just. 
Part, de

E v a g in o  ,  as y  avi y  atum , 
are. Ju$t. Dégainer , tirer du
f o u r r e a u .

E v a g o r  , aris y ãtus sum , 
ari y d . Liv. Courir çà et là , 
s’égarer. s’ écarter. •— ordinem, 
lior. S’écarter du bon ordre. || 
VUn. Se déborder. | S’étendre.

: Oie. Sortir des bornes , se 
répandre. /Svagata est vis mar
ie: làv. Lu maladie devint épi— 
«iémiqne. zz Quint. Sortir de son 
a'defc j s’écarter de son but, se 
perdre en digressions.

KvXiiBo 9 es y ûi , ere. Macr. 
ei E valesco  ,  is y  ü i y  secrë . 
l'Un. 1  ’ou v oir , av o i r la force, 
? ! re c ri. p uissance. 11 M acr. Va- 
loir, “  Quint. Prendre des for
ces , se fortifier, se rétablir.—  
in binos pedes. Cic. Croître des 
deux pieds. —  in bellum. 'Tac. 
Devenir assez fort pour faire la 
guerre. | j Hor. F eliciter evaluit. 
Q uint. Ce mot a passé en 
usage.

E va tiLBFACio , is , fé c i , fac
tum y cere. ( è ; vallimi ). Varr. 
Faire évacuer , faire jeter de
hors.

E v a ï .l o , as y âvi ãtum , are. 
la re . Chassur , jeter dehors.

E v a l l o  is , ère. Plitu Van- 
336V., nettoyer en vannant.

E v a n , ind. (gi/fltv). Ovid. Sur
nom de Bacchus. || Cri des Bac
chantes.

JKvandîutts , a , um. ( $3 , 
bien ; àvity). Virg. D’Evandre.

ÜV AN ESCO , is y sui , SCëvè. 
Œanus). Cic. S’ évanouir, dis— 
paroîtte , se dissiper , s’évaporer , 
s’ éventer. — ex oculis in tenuem 
auram, j;rirg. Se perdite ilajis Jes

EV A E V E
airs. P in ilm  evanescit. C ic.
Le vin s’évente. ~  Cic. Perdre 
sa force , se ralentir, se disper
ser , perdre son éclat. Verbu/n 
hoc evanuit. Varr. Ce mot n’est 
plus en usage.

E v a n g e l i a  , õrirm, n. pl.
( sv , bien ; ciyÿswe» , annoncer 
nouvelle). C ic . Sacrifice en ac
tion de grâces pour d’heureuses 
nouvelles. 11 Présens faits à ceux 
qui les apportoient.

E vangelici^  , a , um. Evan
gélique.

E v a n g e l ist a  , ce , ni. Eccl. 
Evangéliste.

E v a n g e l i u m  , ii , n. Bibl. 
(Bonne nouvelle). Evangile , 
livre qui contient la doctrine 
et la vie de J. C.

* E v a n g ë l iz a t o r  , oris , m. 
T  cri. Qui prêche l’évangile.

E v a n g ë l i z o   ̂as , ãvi, atum , 
are. Eccl. Evangéliser, apporter 
une bonne nouvelle.

E v a n g ë d u s  , i , m. Vitr. Ce
lui qui porte de bonnes nouvelles.

E v a n id u s  , a , um. Ovid. 
Qui disp&roît , se perd , s’éva
nouit. IJ Col. Affoibli , lan
guissant , qui a perdu sa force. 
Evanida calx. Vitr. Chaux 
éventée.—  viriditas. P lin. Vert 
affoibli. ~  Vain, passager, pé
rissable. Evanidum gaudium. 
Sen. Joie de peu de durée,

E v a n n o  ãs , are , et E v a n 
n o  , is , ère. Varr. ( Vannus ). 
Vanner , nettoyer en vannant, m  
Non. Ecarter, rejeter.

E v a n s  , tis , m. Virg. Sur
nom de Bacchus. Voy. E v a n .

E v X p õ r ã t i o  , onis, f .  Sen. 
Evaporation, exhalaison, vapeur.

E v a po r a tiv u s  , a , um. Cœl. 
Aur. Qui s’évapore ou fait éva
porer.

E v a p o r o  , ãs, ãvi , ãtum , 
ãrè. Ceis. Evaporer, exhaler.

E v a s t ã t i  o , õnis , f .  Plin. 
Voy. V a s t a t i o .

E v a s t a t u s  , a , uni. L iv . Ra
vagé. Part, de

E v a s t o , ãs, are. Liv. Voy. 
V asto .

E v ã s u s  , a , um. Juv. part, 
d'evado. A quoi l ’on a échappé.

E v a x , interj .  ( s ú á £ a > ,  crier 
evan ). Plaut. Cri de joie : Ah! 
bon !

E vectio  ,  õnis.f Apul. Elé
vation. 11 Synim. Permission 
d’aller en poste.

E v e c t ï t o ,  ãs, are. Solin. f r é q .  
à* eveho.

E vectus , ûs, m. Plin. Trans
port, voiture , charroi, cha- 
riage.

iiYECiüs t a ; um» C ic. Ex

porté. |j Veli. Elevé. || P lin - 
Exagéré. Part, de

E v e h o  , is , vex i , vectum  , 
hère. P lin . Porter dehors > em
porter , transporter , voiturer. jj 
Porter de bas en haut. —  in sum
mum fastigium. Veli. Elever au
plus haut rang---- ad Deos. H or.
Egaler aux Dieux. E veh i scalis. 
Front. Escalader.

E v e llo  i s , velli ou vulsi 9 
vulsum  , 1ère. Cic. Arracher, 
déraciner. — dentes. Plin. Ar
racher les dents. — — à lacte. 
Varr. Sevrer. —  obsessa castra. 
Liv. Délivrer un camp assiégé. —  
actiones alicujus. Cic. Rendre 
nulles les actions d’un autre.

E v ë n io  , i s , v ë n i , ventum  , 
nïre. Cic. Arriver, parvenir. || 
Aboutir. Quorsum eventurum  
hoc e s t ?  Per. A quoi tout cela 
aboutira-t-il? | J Arriver, advenir.
— ex sententia. Cic. — à souhait. 
— præ ler sententiam. Plaut.—< 
contre son attente. —  male. Cic~ 
Avoir un mauvais succès.— b en èj 
Cic. Avoir un heureux succès ,• 
réussir. E venit. Per. C’est une 
hasard. —  ut. Il arriva que-- 
Si quid sibi eveniret. Suet J 
S’il venoit à mourir. Eventura j  
ôrum. 'Pib. L’avenir. |j Echoir.
— alicui. Sali. —  à quelqu’un. 
U P a c. Avoir lieu , s’effectuer.»

* E v e n t i l a t o r , oris, m .  Van- 
ueur, qui vanne. 11 Qui jetta* 
i\ la roue.

E v e n t i l a t u s  , a , um. C ols  
Vanné, n: iSidon. Dissipé. Part.»' 
de.

E v e n t il o , ãs ã v i , ãtum , âr'êj 
Plin. Vanner , jeter à la roue, j \ 
Jeter le grain contre le vent r> 
qui repousse la paille. (| Remuée 
le grain avec la pelle. || Just. 
Agiter l’air pour le purifier.

E ventu m  , i , n. Czc.etE v e n 
tus , u s , m. Cic. Evénement, 
issue, réussite, fin. IVpn sine 
eventu. Plin. j .  Non sans succès. 
A d  eventum festinare. H o r , 
Courir au but. jj Cic. Effet.

E v e rb e r a t u s  , a , um. Curii 
Battu. Part, de

E v e r b e r o  , ã s , ãvi , atum  , 
ãrè. Quint. Battre, frapper. ~  
M acr. Exciter , stimuler.

E v e r g a n e u s  , a  y um. ( « 5 ,  
bien ; epyov , ouvrage ). E vcrga-  
nece trabes. V i t r .  Poutres bien 
jointes.

E v e rg ëtes  , c e , m. (bienfai
sant ). Surnom d’un des Ptolé
mées.

E ve rg o  , is ,  ère. L iv . Verser.
Everras, ãrum , f .  pl. ( ever

ro , balayer ). F est. Purgation 
d’ uac maison d’où l ’ou devoit
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mie ver nn mort, ce qui se fai- 
soit d’ uue certaine manière 
par celui qui avoit accepté la 
succession.

E v e r iu ã t o r  , õris , ni. Fest. 
Héritier quidevoit faire les funé- 
3ailles de celui dont il acceptoit 
la succession.

E v e r r i c u l u m ,  i , n. Cic. Fi
let de pêcheur, ou ce qui sert à 
•U ettòy or.— omniu ni m olitioni ni. 
■Cic. Remède à toutes 6ortcs de 
fraudes.

E ve rr o  , i s , ri , sum } relè. 
Varr. Balayer, nettoyer.— œdes. 
A 'a?. — la maison. rx — serm o
nes malignos. Sen. Eplucher les 
discours de la malignité.

E v e r s i o , õn is ,  f .  Cic. Ren
versement, destruction, ruine, 
r r —  vehiculorum. P  lin. Bles
sure causée par une châle de voi
ture. —  — rei familiaris. ’Fae. 
Dissipation du patrimoine. |] 
Flor. Expulsion.

E ver sus., cris j m. Cic.'Des- 
kcteur , qui ruine , renversé.rx 
juris humani. P lia. Qui viole 

les droits de l’humanité. (} Caius. 
Jet. Dissipateur. H Co cl. Theod. 
Dilapidateli des deniers publics.

E versus ; a ,  um. Cic. Ba
layé. Part, deverro,

E versus , a , uni . O  nid. Ren
versé. jj Ovid. Agité , bouleversé, 
jj 1  cil. F  lac. Labouré. — Virg. 
Ruiné ç perdu. [] Blessé d’ une 
«bute. Part, de

E v e r t o  , i s , t i , sum  ,  terê. 
Cic. Renverser. — navem. Cic. 
Submerger un vaisseau, lé faire 
sombrer sous voile. || Abat
tre , détruire, démolir. —  urbes. 
Çic. Détruire des villes. ]| Boule
verser. —  œquora. F irg . Agiter 
3a mer. m  —- bonis ou fortunis. 
Cic. Ruiner, dépouiller de ses 
biens. —  dignitate. Cic. Priver 
de son rang.— amicitias. Cic. 
Détruire l’amitié. —• pli doso- 
yhiàm, Cic. Corrompre la philo
sophie. —  adversaria. Cic. Dé
truire les preuves de son adver
saire. —  testem. Quint. Récuser 
un témoin. || Expulser.— agro, 
domo. Cic. —  de sa terre . de sa 
maison. — curriculo. iSerc, Verser 

E v e stiga tu s , a, um. Sen. Voy. 
I n v e s t ig a t u s .

È v e stìgio . Cic. Sur-le-champ, 
sur l’heure , de ce pas.

_* E vexus  , a , um. M art. Cap. 
f  o y .  D evexu s .

Evierãtto, Õnis. f. Sen. Vi- 
bratiou , action de lancer.

E v ib r o  , ã s , ã v i ,  alum  , are. 
Oeil. Emouvoir, exciter, agiter. 
•r-ad rabiem, Atnm ian. Inspirer 
la fureur*

E V I
Evici , prêt, d’evinco*
E victio  , õnis y f .  Ulji* Evic

tion , action de la justice pour re
demander son bien, occupé par 
un autre sans titre valable.

E victos, a , um* O vid . Vain
cu. P irg. Fléchi. ~  P  cic. Cor
rompu , gagné; 11 ‘ —■ rogus.Prop* 
Bûcher éteint, 11 Çic. Convaincu. 
Part, d’ evinco*

E videos., tiSjOmn, g ,— tio r , 
lissïinusfr Cic. Evident, clair, 
manifeste. K  fidentissimi aucto
res. Piò*.Ecrivains dignes de foi.

E\ïdenter, iics y issï?nè>hdv. 
Liv»fEvidemment , clairement , 
nettement, manifestement.

E v id e n t ia  , ce , / .  Cic. Evi
dence y clarté, certitude.

*  E v i g i l a t i o , õn is . f. S .A ug. 
Réveil. J °

s , f

E v i g i l a t u s , a , unuCic* Part, 
de

E vigilo  , ã s , ã v i , citum , ãre) 
n* Plin. S’éveiller, se réveiller.

Veiller, — —  versus. Ovid . 
Passer ses veilles à faire des vers.

- in studio. V'ir g. Se livrer sans 
relâche à l’ étude.

E vigesco , is, üiyscëre. Tert. 
Perdre sa vigueur.

*  E vigoratus  , a , um. '.l’ert. 
Qui a perdu sa vigueur.

E vilesco  , is ,  lui, scerë , n.
« Sud. S’avilir , devenir v il, mé
prisable ou commun.

E v i n c i o , is , n x i , nctum , 
cira. Ovicl. Lier , serrer. —  insi
gn i regio. Vac. Ceindre le front 
du diadème.

E v i n c o , i s , vici , vietum , 
scerë. Cic  ̂ Vaincre, surmonter.

- moles. Virg. Rompre ses di
gues. [] Chasser, remplacer. —  
ulmos. H  or. Prendre la place des 
ormes. ~  Venir à bout , toucher, 
fléchir , gagner , obtenir. || llor. 
Convaincre. || Ulp. Evincer, 
emporter.

E v i n c t u s  , a , um. part, d e 
v incio . —  crines r itu i . Ovid. 
Qui a les cheveux noués avec 
un ruban.

E vÏ ratjo  , avis , f .  P lia . Re
tranchement de la virilité.— p i
lorum. l ’Un. Epilation dn visage.

K v 'î r Xtus , a , uni. Mart. part. 
di eviro.

E viresco  ,  is , erë. Varr. Per
dre sa verdeur, rx Pâlir.

E v ir o  , ãs , d vi , citum , are. 
Calui. Châtrer .rendre eunuque.
— Varr. Efféminor, rendre effé
miné.

E viscj&rXtus  , a ,  um. Cic. 
Eventré- j] Soliti. Tiré des,en
trailles. \

E v i s c e r o , ãs, ã v i , atum  , 
di'». Virg- Lveulicr, arracher les

EVO
entrailles. — — terras. Sen. En
graisser les terres.

E v ï t à i h u s  , m» f. 7 le , > is>,
Ovid. Evitai)  le ,qu ’ o n  p e u t  parer .

E vitatio , à/iis y /♦ Quinï< 
Fu ite ,m o y e n  d ’é v i t e r ,  d é p a r e r .

E v i t â t u s  * a , uni. llor. iJart. 
de

E v Tt o ,  ãs y ãvi y aium j are. 
Cic. Eviter-, paror , fuir, échap
per , esquiver , se dérober. Il 
jEnn. Oter la vie.

E v o c a t i  , õrum , m. pi. Cœ$.• 
V ie u x  so ldats  l i c e n c ié s  q u ’ on  rap-* 
p e lo i t  dans  les b eso in s  de l ’ E ta t .  
Il G a rd e -d u -corp s .  de  G a lb a .  || 

M i l i c e s .
Evocatio, õnis, f» P Un. E v o -  

c a t io n  ,  a p p e l .  11 Ad lier. L e v é e  
faite «i la hâte.

E v o c a t o r  , õris y m. Cic. Q u i  
appelle .  || Q u i  lève à la hâte .  (1 
Q u i  év oq u e .

E vocatorius  , a , um. Sidon 
Qui sert à évoquer.

E v o c a t u s , a y um. Hirt. A p  
p e lé .  jl E v o q u é .  P a r t ,  de

E v o c o  ,  ãs ,  ãvi y  ciimn y  are .  
Cic. A p p e l e r  c o n v o q u e r  ,  faire 

■ v e n ir  , attirer. — adcollocjuutm. 
Liv. —  a u n e  c o n fé r e n c e .  — ad 
pugnam. Liv. D é f ie r  au combat*. 
Il E v o q u e r  , c o n j u r e r .—animas 
orco. y~irg. —  les o m b re s .  | \ Sorci
ni r  ̂ citer , interpeller. —  ad 
causa m dicen dam.Ldv. Ass i gn er, 

'ajourner, citer , comparoître. \\ 
Cces, Armerà la hâte. || Faire 
pousser ôu sortir , tirer , exci
ter.—icapillum* Plin, Faire croî 
tre les cheveux. —  sudorem. Ceh
—  transpirer. —  herbas. Se?i.pv
— pousser les beri ics. —  risum* 
Sen. —  rire. —  indicium. Plia. 
Tirer l’aveu. —  misericordiam* 
d e .  Ex ci fer la compassion. — 
in servitium. Sen. Porter à h 
cruauté.

Evoe. Ovn'd. et Evohe. Turr . 
interj. (t'ù ci , bien lui soit ! )  
Acclamation des Bacchantes.

E volito  , ã s , ãvi y citum , ciré. 
Col S’envoler. Fróq. de 

E võlo, ü s , ãvi y atum  , ari 
Parr. S’envoler. | J Cic* Senfuu , 
s’échapper, se soustraire. \\Ccvw 
Faire une sortie, accourir préci
pitamment. —  altius. Cic* S’éle-t 
ver à un plus haut rang.

E vulo , as y cire. ( V ola  
pomme de la main ). Plaut* Vo 
1er, prendre.

E vòlxjtío, õ n is , f .  Action de 
dérouler. — pœtarum. Cic. Lec
ture des poetes. || Evolution, 
militaire.

E voluto*  , õris} ni. Q u i  d é 
r o u le  , ieu i l îc t te^
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ÍVobUTU.1- , a , ura ,  part. cl’ tf- 
r>. Déroulé, développé.— cun

ni r. Stm.p* Fleuve débordé. —  
furfure . C'o/.Séparé du son, sa$sé, 
i Juté — tegumentis dissimu
li t ioni s. Cic. Dégagé des voiles 
• “e la ïissimulatiou.— bonis*ôcn. 
Ruiné* 4 i

E v olv o  ,   ̂ vi } volutum  ,
w ’/v/. ( <zV\ Rouler Lors de sa place, 
— sa: a* L acan . Faire rouler des 
pierres. 11— aquas» Curi. Rouler 
^gpeaux. Il Dévider, '«dérouler , 
oépliar. fusos. Quid. Filer 
jusqu’à re que les fuseaux soient 
•égarais. r:r —  volumen . Cic» 

Feuilleter un livre.— oculos*Sen. 
p . Arracher 1rs yeux.— vices.S en* 
p . Faire sa révolution. || Déve
lopper , débrouiller. — exil uni 
rei. C ic . Exposer le résultat d’une 
affaire. |} r  irg. Rouler dans son 
esprit. ” — questus. Val. Vlac. 
S’exhaler en plainte. || Tirer de, 
dégager. —  se turba ou ex tur
ba. Ter. Se tirer de la presse. — 
argentum sibi alicundè. Plaut. 
Tirer de l’argent de quelque part.

E vomo  , i s , üi , ïtum  , ere . 
Cic. Vomir. — —  se in mare. 
T  lin. Se jeter dans la mer# — vi
rus acerbitatis sucs. Cic. Rfy- 
pan dre sa bile.

E vulgatro ? u n is ,f  !Tac. Pu
blication ? a< tîon de divulguer.

EvulgXtoh, 5 ris , ni. h u e an. 
Qui divulgue , publie.

E v u l g a t u s ,  a ,  um. Tac*Di
vulgué. Part, de

Evulgo ãs j ã v i , a tum , are. 
h iv . Publier , divulguer, mettre 
au jour.

E vulsi  , prêt, avello*
< Evulsïo, onis ) f .  Cic. Ac
tion d’arracher.

E vulsus , a ,  um. Arraché# 
-Part, üevello.

E X
T&X, ( If ) , prépos. qui dans

la composition marque tantôt pri
vation ? tantôtougmentation.De
vant les noms elle goüv. Pablat., 
et s’exprime diversement en 
fmnçois. A. E x  meâ sententia. 
"Ter. A mou avis , à mon sens, à 
mon gré.-— aperto. Liv. —  pro
fesso. V a l. M ax. A découvert, 
ouvertement. — œquo e t bono. 
'Ver. A la bonne foi. —* indus
tria. L iv# A dessein , exprès. - 
impro viso. C ic. A Y improviste, 
au dépourvu , inopinément. —  
commodo. Col. A l’aise, à loisir, 
commodément. —  adverso , ou 
adversum. V er. A Popposite , 
vis-à-vis. —  pari grafia . Plaut. 
Aîapareiüe#—tuisvcrbis.Plaut.

E X  AE X
Avons entendre.— equo p ugnare.
Plin. Combattre à clieval. —  ex 
equis colloqui. Cœs. Tenir une 
conférence à cheval. —  aliquo 
qnœrcre. Cic. Demandera quel
qu’un , s’ informer, s’enquérir à 
lui. — animo dicere. 'Per. Parler 
à coeur ouvert. — republica fa 
cere. Cic. Veiller aux intérêts 
de l’Etat. ••— pictura adstat.
Plaut. Elle est faite à peindre.
Il A cause , à la considération , 
à l’occasion , à l’ égard. —  aliquo 
dolere. Cic. Avoir du chagrin à 
l’occasion de quelqu’ un. — in
tervallo non apparere. Liv.
Echapper à la vue à cause de 
l’éloignement.— eâ re in  culpa 
est. Ter. A  cet égard il a tort. ||
Après. —■ consulatu perfectus 
est. Cic. Il partit après son con
sulat. —  denuntiato. Sen. Après J joreparte, P lin . Pour la plupart, 
en avoir donné avis. [| Avec.—  | —  sua quisque parle. Cic. Cha

cun ponr soi, pour sa part. —  di
gnitate agere. Cic. Agir avec 
égard pour son rang. || Selon , 
suivant. —  re et tempore. Cic. 
Selon le temps, selon les circons
tances. —  consuetudine. Cic. 
more. Liv. Selon la coutume.-— 
arte. Cic. Suivant les règles de 
l’art.—  eventu. Tac. Scrivane 
l’événement. — œquo. Liv. Se
lon l ’équité , la droiture. || Sur. 
— tempore. Cic. Sur-le-champ.—  
ingenio principis fictum . '1 'ac. 
Imaginé sur ou d’après le carac
tère du prince. — fide statuere. 
Cic. Se régler sur la bonne foi. 
11 Cette prépos. s’exprime encore 
diversement. Ex : —  vero no
mme vocor. Plaut. Mon viai 
nom est. —  usu tuo maais ne-
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fidem  habere. Cic. Se fier à quel
qu’un entre tous les autres. —  
cunctis unum deligere. Czc.Choi- 
sir un entre tous. 11 En considéra
tion , eu égard. —  dignitate tri
buere. Cic. Accorder en considé
ration de la digni té, eu égard au 
rang. 11 Par. —  invidia. P lin . j .  
Par envie.—  litteris cognoscere. 
Plin. Apprendre par lettres. —  
doctrinâclarus. Cic. Célèbre par 
son savoir.— autoritatesenatus. 
Cic. Par l’autorité du sénat. —  
memoria exponere. Cic. Réciter 
par cœur.—  intervallo. Cic. Par 
intervalle. —  se cognoscere.'Per. 
Connoître par soi-même. —  con
silio. Cic. Parle conseil. J (Pour.

besse h œ res .P lin .j. Héritier 
pour les deux tiers. —  eâ causa. 
Plin. Pour cette raison. —  ma

melle vorare.Plaut. Avaler avec 
du miel. —  annulo impressa 
imago. Plaut. Figure empreinte 
avec un cachet, empreinte d’un 
cachet. —  animi sententia ju 
rare. Cic. Jurer avec sincérité, 
sans équivoque.—  animo facere. 
Per. Agir avec affection, de cœur, 
faire volontiers. —  fa c ili. Plin. 
Avec facilité , aisément. || Con
tre. —  inopinato. L iv . Contre 
toute espérance. || Dans. — vino  
coctus. Cels. Cuit dans du vin.—  
jurepanem  vorare. P laut. Man
ger du pain trempé dans le bouil
lon.— animo miser. P lau t. Mal
heureux dans le fond de l’ame. 11 
De. —  curo poculum. Cic. Vase 
d’or.— navibus lo qui. Cœs. Parler 
de dessus les vaisseaux.— pueris 
excedere. Cic.Sortir de l’enfance.
—  dignitate visum est. Liv. Il a 
parude la bienséance , plus séant.
—  numero disertorum. Cic. Du 
nombre des hommes diserts. —  
prœterito. L iv .Du passé,—  loto 
Plaut. Du tout, entièrement, 
totalement-—animo amicus.Cic. 
Ami de recar. —  integro. Quint. 
De nouveau. || Depuis. —  quo 
die j ex  co die quo. Cïc.Dfcpuis le 
jour que.—•eo aie , adhunediem. 
Cic. Depuis ce jour-là , jusqu’il 
présent. —  ilio. Virg, Depuis ce 
temps-là. 11 Dès.— die hoc.Plaut. 
Dès aujourd’hui , dès ce jour 
même.—  antè.L iv. Dès anpara 
vaut, bien avant.— utero. Plaut. 
Dès le ventre de sa mère. 11 En.- 
parte. L iv. En partie.—  trans
verso. L iv. En flanc.— tuto. Liv. 
En sûreté.— vano. L iv . En vain , 
inutilement.—  animo sollicitus. 
Plaut. Inquiet en soi-même. — 
itinere. Cic. En passant, chemin 

.faisant, [j Entre. — editi alicui.

magis
mo est. Personne n’est mieux 
votre fait, ne fait mieux votre 
affaire.

ExacërÂttjs , a ,  um , part, 
d’exacero. Vanné.

E x a c e r b a t io  , cn is , f .  B  ibi, 
Action d’irriter,

E x a c e r b a t o r  , oris 
Qui aigrit, irrite.

E x a c e r b a t u s . a ,f J
Aigri, irrité.

E xacerbesco ,  i s , scërë.A pul. 
S’aigrir, s’ irriter.

aigreur.
,  m. F  est. 

um. Suet.

avi , atumExacerbo, â s} 
ãrè. Suei. Irrilci*, aigrir.— JVAz. 
j .  Irriter la douleur. || Aggraver. 
—  supplicia. L iv . — les sup
plices.

E x a c e r o  , ãs , avi , atum , 
are. [a c e r  , paille ). Vanner, 
ôter la balle et les paille s.

E x a c k r v ã t io  ,  ÔniSj f .  Voy. 
A c e r v a t i o .

E x a c e r v o  , ãs , are. A tn -  
. miqn. V oy  A cervo .
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E xacesco , is ,  ï i i , scere. Col. 

S'aigrir, devenir aigre.
Ex acino , ãs ãvi > ãtum , 

a ri . Cato. Oter,, éplucher les 
grains.

* E xaciselo  , ãs , ari. Inscr. 
( ascici, hache ). Détruire.

Exacon , i ) il. ( knuvbcu , gnér 
rir ). P lin . Espèce de centaurée 
purgative.

* Exacte, zw$ , issi?nè, adv. 
GtíZ/. Exactement.

E xactio  , Jzzza , f  Cic. Ex
pulsion, bannissement • exil. -— 
regum. Cic. Expulsion des rois. || 
Exaction , maltôte, levée injuste 
de deniers. J | Impôt , perception , 
—  capitimi. Cic. Capitation , 
taxe par tête. — nominum. Col. 
Poursuite en justice contre un 
débiteur. ||— operis. Col. Tâche 
journalière que l’on exige. 11 Vitr. 
‘Achèvement , dernière main , 
perfection , régularité , propor
tion.

Exactoii , oris , m. L iv. Qui 
chasse, bannit. |] Cces. Exac
teur, collecteur, receveur des 
tailles , qui fait des levées de 
deniers, qui exige les contribu
tions. Il —  operis. Col. Inspec
teur , piqueur , qui a la conduite 
d’ un ouvrage.— supplicii. Liv. 
«— mortis. Tac. Bourreau.— stu
diorum. Q uint. Inspecteur des 
études , qui s’en fait rendre 
compte. —  sermonis. Qiunt, 
Censeur , critique. — promisso
rum. L iv . Oui fait tenir sa pa
role.

* E x a c t r i x , icis, f .  S. A u g . 
Celle qui exige.

E x a c t u m  , i ,n. P lin . Décou
verte. E xacta  re ferre. Vir g. 
Rendre compte de ce qu’on a dé
couvert, en faire son rapport. *

E x a c t u s ,  us , m. Q uint. 
Débit, vente.

E x a c t u s  , a , um, part, exigo. 
Cic. Chassé, exclus. Exactasja -  
Imlœ. T e r . Pièces siillées. || 
Poursuivi.—furiis. Quid. Tour
menté par les furies. || Poussé. 
'— ensisp er  artus. S cn .p . Epée 
passée au travers du corps. || 
Exigé, levé. E xa cta  pecunia. 
Cic. Argent levé. || Col. Vendu. 
j{ Passé, écoulé. — cotas. Cic. 
vieillesse. — lux. Slat. Jour 
écoulé. |j Achevé, perfectionné. 
E x a cti versus. Trop, Vers bien 
limés. E xacta  acies. Plin. Tran
chant affilé. — Liv. Exact, précis, 
zz Plin . j .  Soigneux , diligent , 
ponctuel, [j Ovid. Examiné, dé
libéré. Exactum  est. Quid. C’est 
un point arrêté.

E x a c u ò , is ,  üi ü fum , uerc. 
Tirg. Aiguiser, affiler, Pair; une

E X A
pointe, vendre aigu. —■ acetum. 
Plin. Donner de la pointe au 
vinaigre, le rendre piquant. —  
visum. Plin. Eclaircir la vue. —  
palatum. Ovid. Aiguiser l ’appé
tit. zzAiguillonner, piquer, ré
veiller, animer, exciter.—  aciem 
ingenii. Cic. Donner à l’esprit 
delà vivacité. — animos, lior. 
Enflammer les esprits. Exacui 
irà. C. IVep. Etre irrité vive
ment.

E x a c u t i o , Unis, f .  Plin. Ac
tion de rendre aigu.

E x a c u t u s , a . uni. Plin. p a r t ,  

d'exacuo. Aiguisé.
E x a d v jìr sò  , adv. et E x a d 

v er su m  , adv. Ter. A l’opposite , 
vis-à-vis.

E x æ d ï f ï c à t i o , onisy f .  Edi
fice, construction, structure. || 
Cic. Composition.

E x æ d ï f ï c a t o r , oris. m .Firm . 
V oy. Æ d i f i c a t o r .

K x æ d ï f ï c a t u s  , a , uni. Cic. 
Bâti, construit , édifié. Part, de

E x æ d ï f ï c o  , ãs, ãvi , atum, 
cire. Cic. Bâtir, construire, édi
fier, élever ou achever un bâti
ment.”  Cic. Achever. (| Plant. 
Chasser de la maison;

E x æ q u a is ït is , m. f . , le, n.7 is. 
V itr. Qu’on peut aplanir, ren
dre égal.

E x æ q u â t io  , unis, f .  Vitr. 
Aplanissement , action d’éga
ler. zz Liv. Egalité , compa
raison.

E x æ q u a t u s  , a y um. Varr. 
Rendu égal. zz Sali. Partagé. 
Part, de

E xæquo  , ãs , ãvi y ãtum , 
ãrc. Vitr. Aplanir, égaliser, 
rendre uni, égal, m  Mettre de 
niveau , rendre égal , faire aller 
de pair, égaler. — fa cta  dictis. 
Sali. Proportionner Je style au 
sujet. —  cœlo. Lucr. Elever jus
qu’au ciel.— pretio omnia jura. 
Cic. Mettre les lois, la justice à 
prix. Excequari dignitate cum 
aliquo. Cas. Avoir un égal.

E x æ s t t jâ t i o , unis y f. Solin. 
Bouillonnement , agitation, zz
—  animi. Non. Em portem ent.

E x æ st u o  , ã s , ã vi y ãtum , 
dre. Plin. Bouillonner, s’élever 
en bouillonnant. Exœstuat ibi 
bitumen è terra. Just. Le bi
tume y sort de la terre en bouil
lonnant. I) Etre échauffé, brulé.
—  coi ore solis AE gyptus. Just. 
L’Egypte est brûlée par l’ardeur 
du soleil, zz S’emporter, être en
c o l (‘JC se faire j o u r , ira.

ion.
i , bris , m.
, amplifiei.
a , um. Cic.

Virg. La colère l’emporte, il 
biTue.de colère. —« dolor. Ovid. 
La douleur Relate*

E X A  ** h ;
' * Exàçckhanter, adv. TÊftJ 

Avec exagération.
E x a g g e r a t i o ,  unis, f . Just. 

Monceau de terres accumulées ■
— Cic. Elévation, hauteur d’aine. 
/|| U-eli. Amplification.

* Exaggeuatc 
Hier. Qui exagèr

Exaggeratus ,
Comblé, élevé. j| Geli. Ampli
fié. Part, de

E x a g g e r o ,  ã s }  ã v i  y u i v  . ^ 
are. (a g g er ). Vitr. Elever des 
terres, des chaussées. —- locutu 
operibus. V itr . Fortifier unf 
place par des t ravaux , par de» 
retranchemens. —  planitiem ag
gesta /n/mo. Curi. Elever ino 
plaine avec des terres rapport es. 
j ] Accumuler, amasser.- magna • 
opes. Phœd. — de grandes i- 
cnesses. || Exagérer, amplifier, 
agrandir, z z —  injurias suas. 
Quint. Grossir les tort:.; qu’on a 
soufferts. —  honoribus. Veli. 
Elever aux honneurs, combler 
d'honneurs.

Ex A GÏ CATIO , unis f .  V oy . 
A gitatio.

E x a g it a t o r  , oris , vi, Cic. 
Qui poursuit, qui fait la guerre , 
fléau, persécuteur. —  rhetorum, 
Cic. Censeur rigide des rhéteurs.

E x a g ï t a t u s ,  a , um. Cic. Tou i- 
menté, poursuivi, chas.sé z  ( 7c. 
Discuté. T es exagitata rumo 
ribus. Sali. Bruit, rum gip pu
blique.

Ex agito, ãs , ã v i , ãtum , 
are. Cic. Agiter, poursuivre, 
pousser. —* leporem. O ri d. Lan
cer un lièvre. —  sylparn. 7\J<rrt. 
Battre le bois. — loto muri. I al. 
Flac. Poursuivre sur toni es les 
mers, zz Inquiéter, tourmenter, 
harceler: être le fléau, irriter.
— vim  hominis. Stili. A ? - rir un 
caractère déjà violent. | Blâmer, 
censurer, critiquer. |j Exposer, 
raconter, mettre au joui  j ron
des alicujus. Cic. Révéler, dé
tailler toutes les fraudes de qucl- 
qu’uit.

E x a G IIT M  ,  U  ,  11. (  u i à y r r  ,

peser), laser. Pesage. Sub exagio. 
An poids.

Exagôga, a*, f .  ( , ex
porter). Plaut. Action «l’enlever, 
de transporter, de voit urei* Sun 
lieu à un autre. 11 Celui qui en
lève pour porter ailleurs.

E xalbatus , a y um. Tcri.. 
Blanchi.

Exalbesco, isy erPi Geli. Lieu 
chir. (j Cic. Blêmir, pâlir.

E x a l b i d u s  , a  , uni. P lin . 
Blanchâtre ,qui tire sur le Main * 
H Pâle, blême.
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ãre. Tert.

ti

a*

SfeAIBO ,
Blanchir.

Exaliruinatus, a , ww. jPZw. 
D-ct ( on a ôté Paubier.

E xaijiüiino  , ãs , ã v i, atum , 
5/v\ Plin. Oter 1’aubier.

Jv v lg e o , é j , ërë.Luc. Poy. 
A lgeo.

‘ E x a l t ã t i o ,  õn is , fi. T er t . 
Orgueil.

E x a l t a t u s  uni. D on a t. 
^é. Part, de

Exalto, ã$, c7pẑ  atum , áre. 
Co/. Hausse):, exalter, élever.— 

"sylpos in tres pedes. Col. Don
ner trois pieds de hauteur aux 
sillons.

Exaluminatus, a , uni. Res
plendissant , clair comme de 
Palun de roche. — unio . W in. 
Perle d aine belle-eau.

Ex a m b i o , is , zW, il uni, ire. 
A rnob. Briguerj courtiser.

* E x a m b i t u s  , a , uni. A m -  
mian. Brigué, courtisé.

E x a m e n  j ïnis, n . Czc. Essaim 
d’abeilles, jj Troupe, compa
gnie; multitude. — infantium. 
P  lin. y, Bande d’en fan s. || Ai
guille de balance, zz Examen, 
discussion.

*  Ex a m i  n a t  h, adv. Tert. Avec 
examen , discernement.

E x a m i n a t i o ,  Jrcis , f i  Fitr. 
Action d’égaler les poids, de 
mettre en équilibré, zz Ulp. 
Examen.

+ E x a m i n a t o  r , cr is , /?i. 
Cassiod. Celui qui met en équi
libre. zz TerL Examinateur.

*  E x a m i n a t o r i u s  , a  , um. 
Tert. Qui sert <P épreuve.

E x a m i n a t u s , a, ma. CVc. Pesé, 
mis dans la balance. Exam ina
tis paribus ponderibus. Cic. Mis 
en équilibre.zz Ulp. Examiné.

E x a m i n o  , ãs , ãvi > àtum , 
ãre. Col. Faire des essaims. || 
Peser. — aurificis staterà . Cic. 
—  à la balance d’un orfèvre. || 
Pitr. Se mettre en équilibre, 
zz. Peser, examiner. — verborum  
pondera. Cic. Peser ses mots, 
es examiner avant de les choi

sir.
* E sa  M o , ã s , ã v i> alum , 

«xrcÁ Plaut. Aimer fort.
E x a m p l e x o r , aris, dius sum, 

a ri , d. A d  lier. Serrer dans ses 
liras.

E x a m u r c o , /ls*, are. Oter la 
lie, tirer de dessus la lie, soutirer 
l ’huile. j| A  pal. Sécher.

E x a m u s s i m , adv. Plant. 
Avec ju.stessp-, exactitude, par
faitement, au parfait, dans la 
perfection.

*  E x a n c il l a t u s  , <2, um.Tert.
Asservi.

A/. g a l l f e .

«•K
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E x a n i m a b i l i t e r , adv. Pt on. 

Comme demi-mort.
E x a n i m a l i s , m. f ,  l e , ??., 

zT. Qui est sans aine. Exanima
lem facere. Plant. Oter la vie. 
IllJlaut. Mortel, qui donne la 
mori.

Exanimatio , õnis , fi. Cic. 
Frayeur mortelle , saisissement, 
consternation. \ JPZ/zz.Siiflbcation.

E x a n i m a t u s , a , uni, part.
(Vexanimo. Lucr. Mort, privé 

,de la vie. || Cæs. Hors d’haleiue. 
jj Cic. Saisi d’effroi, à demi- 
mort de frayeur, zz Plaut. Dis
trait.

E x a n im is , m .fi9 me, n .,is.L iv . 
Mort, privé de la vie. — favilla. 
Stat. Feu éteint. —  hierns. S fat. 
Tempête apaisée, zz F irg. Cons
terné , saisi, épouvanté. 11 Lucan. 
Pâle d’effroi.

Exanim o , ãs , ã v i , atum , 
ãre. Cæs. Oter la vie, faire ren
dre fame , tuer. — se. Cæs. Se 
donner la mort. E xanim ari val 
nere. Cic. Mourir de sa blessure. 
Il Cæs. Mettre hors d’haleine, zz 
Cic. Glacer d’épouvante , faire 
mourir d’effroi, saisir de fiayeur, 
mettre hors de soi. 11 Décourager , 
abattre. | \ Exanimari, p lin . S’é
vaporer.

E x a n im u s  , a , uni. T ir g. Voy. 
E x a n i m i s .

Exante , prépos. pour ante.
E x a n t h e m a t a  , uni , n. pl. 

( !£<*v02û> , fleurir. ) Cels. Pus- 
tùles.

E x a n t l a t u s  , a , uni. P lau t. 
Bu , avalé. | J Cic. Epuisé de fa
tigues. 11 Cic. Souffert. Part, de

E x a n t l o  , a s , ã v i ,  atum , 
ãre. (<£vtX?/v.) Boire , avaler.— 
scitissime vinum poculo. Plani. 
Vider galamment un verre de 
vin. |] Cic. Puiser, épuiser, zz 
Supporter, endurer, souffrir. —  
labores. Cic. Supporter toutes les 
fatigues.

* E x a p e r i o  , i s , ire. S. A u g . 
Ouvrir, développer, dénouer.

E x a p to  , ã s , ãre. Apul. Pen
dre , suspendre, attacher.

E xaptus  a , um. L u d i. Bien 
attaché , ajusté , assorti.

E xaquesco, is^scëré. Censori n. 
Se résoudre en eau.

* E x a r ã t i o  , õnis , f .  M ari. 
Cap. Action de déterrer en la
bourant, zz Sidon. Ecrit, poeme.

* E x a r a t o r  , õ r is , m. La
boureur. 11 Qui règle.

Exaratus, « ,  um. Cic. Dé
terré zz Suet. Ecrit, tracé.

Exarchatus , us, 772. Exarchat, 
sorte de vice-royauté.

Exarchus , i ,  772. («£ &px»v9 
qui commande entre ou parmi.)

EXA 353

Exarque , lieutenant des empe
reurs grecs en Italie.

Exardeo, e s , s i , ëré  , n. et 
Exardesco, is , scërë. Cic. S’en- 
flammer , prèndre feu , s’embra
ser. E xa rs it dies. M a rt. Le i oui: 
est au plus haut. — color. P lin . 
La couleur est éclatante, rz —- 
bellum. Cic. La guerre s’alluma. 
— in  iras. T ir  g . Il s’enflamma 
de colère. — dolor. F  irg. Sa fu
re u r s’a 11 u ma.— Libidinibus. 7 1 a c. 
Ses passions s’enflammèrent. —• 
ad. Cic. Il se prit de belle pas
sion pour. —  admiratio gem m a-  
rum. P lin . L ’admiration pour le s 
pierres précieuses est montée au 
plus haut point.

E x arefio  , i s , f  ictus suiti , 
ieri. P lin . P o y .  E xaresco .

Exarëno , ã s , a v i, a lu n i , 
ãre. P lin . Oter le sable , le gra
vier.

E x a r e s c o , is , ra i , ërë. C ic . 
Se sécher , se tarir, zz Se flétrir, 
se faner, ('uni vetusta te exaru it 
opinio. Cic. Cette opinion a per
du la grâce de la nouveauté.O

*. E x a r id u s  , a , uni. Tert. 
Tóut-à-faít aride.

Exarmatio , õn is , f . P  eget. 
Action de désarmer , désarme
ment.

E xar m atu s  , a ,  um. Stat. Dé
sarmé. zz Claud. Calme. Part* 
de

Ex a r m o , ã s , avi , ã tu m , 
ã re .T ac. Désarmer. ~ P e t r .  Fié-? 
eh ir. —  accusationem . P lin . j .  
AffoihHr une accusation.

Exaro , ã s , ã v i , ã tu m , ãre m 
Cato.Déterrer, déraciner. 11 l rçtyr. 
Labourer , cultiver. || Cic. Récol- 
ter. zz Hio/. Rider, sillonner. j[ 
Cic. rJTacer, écrire.

Exarsi , prêt, d "'exardeo.
Exarui , prêt. <Vexaresco.
E xasciatus  , a ,  um. ( ascia , 

hache.) P la u t. Doié, raboté, 
ébauché , commencé.

*' Exasperatio , unis, f .  Serio. 
Larg, Apreté de la peau.

E x a s p e r a t o r  , 5r i s , ni. et 
E x a s p e r a t r ix  , icis , f i  B ill. 
Qui rend rude, zz Qui aigrit, ir
rite. .

E x a s p e r a t u s  ,  a  , um. Jrarr. 
Rendu âpre, hérissé.~ E i v .Exas
péré , irrité. Part, de

E xaspero  , ãs , avi , ãtum  > 
are. P lin . Rendre rude , rabo
teux , inégal , grossier.—•fauces ; 
P lin - Enrouer, sécher le gosier.
— fretum . O vid . Agiter la me r,
—  ensem . SU. 1t. Donner le fil 
a une épée. —  gypsum . V itr . 
Hacher le crépi, zz— anim um 9 
E iv. Aigrir, irriter.— rem .Quint,

1 Exagérer l’odicnx d’un fait*
* 45
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Exatio , ã s } arc. K o y . Exsa

tio et Exsatiatus.
Exaturo , ãs , are . V oy. E xsa

t u r o .
JÊxAtcTÕRÃTuè y a y uni. Co?s. 

Congédié, licencié, réformé. || 
Ulp. Cassé, — Geli. Rejeté , 
hors drusage. Part, de

Exauctôro, as, avi y Litum y 
are. Cœs. Licencier, réformer, 
donner un congé. ( | P lin . j . Cas
ser. j j Dégrader.

E xauctus, a ,  uni. Co/. Qui 
a cessé de n oi tre.

ExaudïrÏlis,  m. f . , /o , 7Z. , zs. 
S.-Aug. Digne d’être exaucé.

E xaudio , i s , ze/, i tu m . Ire. 
Ozc. Entendre , ouïr , entendre 
de loin. 11 O v id . Entendre favo
rablement , exaucer. || Cefo. 
Comprendre

E x a u d it io  , õ n is , f .  S. A u g  
A dion d5exaucer.

E xauditor , 5m  , m. BibL 
Qui exauce.

E xauditus, # ,  zm. Czc. En
tendu. — Stat. Exaucé. Part. 
à? exàudio.

Ex augeo, ës, .r /, cium , gerii. 
Ter. Augmenter , accroît re , 
agrandir

Exauguratio , puis. f .  L iv • 
Profanation , action ue rendre 
profane par certaines cérémo
nies.

E x a u g u r a t o r  , oris , m, 
Celui qui rend profane un lieu 
consacré.

E x a u g u r â t u s  , a , uni. L iv i  
Profané. Part, de

Exauguro, a s , a v i , ilium , 
cire. C alo . Rendre profane ce qui 
cl oi l sacré. 'Exaugurandi n li
bellât que potestas ci fa c ta  est. 
GW/. On lui permit de quitter le 
sacerdoce et de se maner.

* Exaukatus , a j  uni. Dosé.
ExAUSriCATIO , Ottfo. / .  L iv .

Action de prendre ou de trouver 
des augures peu favorables.

Ex a u s p i c a t u s  , a , u/«. Part, 
de

Exauspico , a s , aia , citum , 
are. T la u t . Prendre ou trouver 
des augures peu favorables.

Exauthôro, b a y . E xauc-
t o u o .

Exbalisto et Ballisto , ãs y 
api , atum , are. PLaut. Ren
verser avec la baliste.

Exroi,a , œ  , f  (shÇî KXoù , lan
cer ). P a ir . Trait , dard.

* Exbu æ , arum . ,f . p i. P iau í. 
Celles qui ont Ini.

E  x  c  Aie At  o  n , bris, m. S. Aug. 
Qui aveug le .

i.CxCAiCÂTUS , a y uni. P li  ri: 
Aveuglé. Part, de

Excæco , ás j â v iA a tu m , ara.

EX G
Col. Aveugler , rendre aveugle, j | 
Col. Eblouir. || Ovid. Of istruer. 
U —  formam. P etr. Affoiblir 
l’effet de la beauté.

E x c a l c e a t u s , a ,  uni. Mart. 
Déchaussé. Part, de

E x c a r c h o  , as , ci vi ,  a luni, 
are. Varr. Déchamser , ôter la 
chaussure.

*  E x c a r d â t i o  , o r i i s , / . C a p  U .  

Bain chaud.
E x c a l û a t u s  , a , uni. A  pic. 

Echaudé.
E x c a r d o ,  ãs , are. Vulcet. 

Echauder.
E x c a l e f a c i o  , is y feci , fac

tum y jâ cëre , et E x c a l f a c i o  , 
is y etc. Pilli. Chauffer, échauf
fer.

E x c a l f a c t i o ,  õn is , f. Action 
d'échauffer.

E x c a l f a c t o r i u s  , a , uni 
Plin. Echauffant, qui a li force 
d’échauffer.

E x c a l f To  et E x c a l ï .f Ï o  , is , 
factus sum,fier i. P i in. S’échauf
fer , être échauffé.

E x c a l p o . i ^ o y .  E x s c a l p o . 
E x c a n d e f a c i o , is , fe c i  y fa c 

tum y cërë. Varr. Embraser jus
qu’à rendre blanc.” — anno- 
nani. Varr. Faire renchérir les 
vivres.

E x c a n d e s c e n t i a , ce, f .  Cic. 
Emportement, colère naissante, 
promptitude. || ApuL  La partie 
irascible de farne.

E x c a n d e s c o  , is , d ü i , scërë. 
Plin. Devenir blanc de feu , ar
dent, embrasé. "  Cic. Prendre 
feu , s’emporter, s’échauffer.

E x c a n t A t ï o  , Ô n isy f ApuL  
Charme, enchantement, sorcel
lerie.

E x c a n t a t u s ,  a , um. Luccin. 
En ch anté. Excanta ta men s.
Lucan . Esprit aliéné. Paît, 
de

E x c a n t o ,  ã s , ã v i , a tu m . 
ãre. Prop. Evoquer. 11 Charnier, 
enchanter , ensovreler. — fruges. 
Sen. Faire périr la récolte par 
des secrets magiques.

E x c a p ï o . E nn. pour Excipio. 
E x c a r  n a t u s  , a , uni. A pul. 

Décharné.
E x c a r n i f i c a t u s  ,  a ,  u m .  C i c .  

Torturé. Part, de 
E x c a r n i f i c o ,  ã s , ã v i , a t u m ,  

cire. Se71. Déchirer de coups , 
torturer. “  Ter. Tourmenter, 
faire mourir de chagrin.

E x c a s t r a t u s , a , uni. Geli. 
Châtré.

E XCAVÃ.Tio, õnis, f l  Sen. Exca
vai ion , action de creuser.

E x c a v a t u s  , a , uni. Cic. Creu
sé , excavé. Part, de

Éxcayo ; ãs . ã v i , alum  , arc.

i * t < à
Pilli. Etra ver. creasi.r r f : \'• 
coucav e.

ïaxc ;.i)o , /.v, cessi y cessi ” ! 
dërë. Cic. Sortir, s’en ai!e , 
partir, su retirer.— ex ephebis. 
Cic. Sortir de la jeunesse.— loco 
Cœs. Perdre du terrain. ~~ h , 
memoria. Liv. Sortir de la mé
moire.—  via. Liv. Quitter le 
chemin. — —  è medio. Ter. —  
vita. Cic. Mourir. — natura. 
f 'ell. Sortir de son carcrt^ \ y -y  ̂
L iv . Faire une disgrt^ion , sor
tir de son sujet. |] Excéder, pas
ser.— modum. Tell. —  ies h t~ 
nés. — fhdcnz. Ovid. —  tonte 
croyance. Quod excedit Cels. 
Ce qui est saillant. || S’avancer, 
aller au delà. —  in annum. L ie. 
Tomber, échoir dans l’année.
Il Se terminer. — in certamen , 

ad pugnam. L iv . Aboutir à 
un combat.

Excellens , tis . omn . g. 
Grand, élevé. —  corpore. Ve/L 
D ’u n é h au t e s t at u re % rx K x. c e 1 leu t, 
distingué,supérieur, qui surpasse,
—• omni genere laudis. Cic. Qui 
excelle en tout genre.

ExcELLENTER,adv. Cic. Excel
lemment , par excellence. E xcel
lentius aliquid audere. Ovid. 
Oser quelquechose de plus grand.

E x c f l l e n t i a  , ce., f  Cic. 
Excellence, supériorité, éléva
tion, mérite distingué.

E x c e l l o  , i s , lu i , Pére, {cello, 
iniis, mouvoir). Fest. Eleva c 
en liant, rx Cic. Exceller, être

y

excellent, surpasser, être supé
rieur , remporter. — aliis. Cic.
—  cœ teris, p rester ali os, super 
alios. L iv  — sur les autres.

Ex ce LS È, iii.s y issiate } adv. 
Cic. E n liant. Excelsu)s scn tir.. 
Cic. Avoir des pensées plus éle
vées, plus sublimes. E xcelsis
sime florere. Veli. Etre dans 
un état très-ílorissanf.

E x c e l s it a s , ãtis , f l  Hauteur.
—  montium. Plin . —  des mon
tagnes.” — animi. ( le. Eléva
tion , grandeur d’urne.

E x c e l s u s  , a . um. Cic. Haut, 
élevé , exhaussé. A h  excelso* 
Ovid. De haut. ”  Grand , subli
me , magnifique. —  orator. Gir, 
Orateur sublime.— animus. Ci c* 
Ame élévéè. Excelsissima vic
toria. Veli. Victoire signalée* 
Qui in excelso vitam agunt. 
Sali. Qui sont, dans un rang 
élevé.

E x c e p i  ,  prêt, à*excipio.
* Exceptaculum , n. T ert. 

Réceptacle.
ExceptÃtio , õnis y f .  Pacuv. 

Prise, capture. || Action de re
cevoir souvent.
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hxci P LMO , ônis , f  ' Cic.

IvExcepfioii, restriction , limita
tion , clause qui excepte ou qui 
lenito. j ; Prescription , raisons 
par le (jn lies on veut prouver 
que la partie adverse n’cv.t pas 
recevable en sa demande. Jïxcca
tione ni ilicui dare. Cic. Accor
der la lin de non-recevoir.

Exceptïtitjs 5 et y uni. P lia . 
Qu*oa ixcepto ou exclut, dii-

irifcwttnyt - singulier.
§ yj r cjg - i:.xcKvxruKCui<A , c e  y f .  o e n -

Petite exception.
Exci p to  , as , avi) citum , cire. 

C/V. Prendre, recevoir, accueillir. 
Ü Pic g. Attirer, recueillir.

Kxcbttor, Ôris y m . Z>7/>. Qui 
reçoit la déposition , la déclara
tion, qui écrit ce qu’on lui dicte. 
IJ Notaire, greffier. || Cad* Se- 

cr é ta i r e d u p r i n ce.
.ÜxcLCXôiuus, i i , m. l7//?.*Qui

sert , est propre ou destiné à 
ieec voir. Exceptorius qualus. 
Vip. Panier, hotte de vendan
geurs.— liber. Pli/i. j .  Recueil, 
liv re où Pon écrit des remarques. 

Exceptus , a , um y part. 
excipio. Vir g . Surpris. JJ Curi. 

Accueilli. (I 'Vue. Prison main. 
K Curi. Appuyé, soutenu, m  
Sue/. Ecrit sousla dictée. 11 Reçu, 
pris . entendu. Excepi uni ex 
viatore. Cic. Appris d’un voya
geur. J) Cic. Excepté, exclu. || 
Liv. Soustrait.

* ËxchftEBRATus, a, um /lert. 
Dont la cervelle est démontée, 
qui a perdu le jugement.

E xcerno, i s , crevi) cretum , 
nere. Nettoyer, purger.—  san
guinem. Cels. Rendre du sang 

T . en allant à la selle. 11 Varr. Cri
bler , vanner. 11 Col. Sasser , pas
ser , tamiser , bluter, 

r . t . Excerpo , i s , p s i , ptum ypërë. 
( carpo). Cic. Extraire,recueillir, 
choisir. I Séparer.— se vulgo. 
Sen. Se dérober a la foule.

* Excerpta, orum , n.pl. Sen. 
Extraits, recueils, collections.

E x c e r pt io  , Ônisy f .  G e li  
Extrait , action d’extraire, de 
recueillir.

, E x c e r p t u s  , a > u n i , part, 
d'excerpo. Sen.Extrait,recueilli.

* Excervicatio , ônis , f  
Hier. Rébellion, désobéissance. 

Excessi,  prêt, d'excedo. 
Excessus , us , m. Cic. Sor

tie, départ." Mori , décès. || 
Cels. Saillie. || Plin. j .  Digres
sion. j] Val. Max. Faute.

E x ce ssu s , ay uni. Tert. Excé
dé , outrepassé.

Excetra , ce , f  ( excresco ). 
iVirg. L’hydre de Lerne. 

E xchalcio y as y are. ( x &xkoç,

M

E.XC
cuivre h En lever l’argent, déniai
ser quelqif uii.

Excïdjo , ônis , f .  Fcst. et 
E x c i d i u m  , y.ii , 7i. Virg. Des
tina lion , ruine, renversement, 
saccageaient, désolation.

E x c Td o  , is , cicli, disunì, 
derë. ( cœclo ). Cic. Couper, îail- 
ler. — lapidas ex terra. Cic.
T irer des pierres de la carrière, 
r : — malum. Cic. Déraciner le 
ma!. 1 1A bat tre, démolir, ruiner, 
jaser, j | R et rancher , ôter. —  nu
méro civium.P  Un. y. Retrancher 
du nombre des citoyens.

E x c i d o , is , cidi, dare p u. 
(cado).T  ornberde. — equo. Ovid.
—  te cheval. —  casuale manibus. 
Cic. Echapper des mains par 
hasard. || Virg. Descendre — —  
sibi. Sen. Perdre la raison, la con- 
noissancei — ex fam ilià. P lant. 
Déchoir de son crédit dans une 
maison. — uxore. Ter. Perdre sa 
femme. —  ausis. Ovid. Echouer 
dans son entreprise, xr Prop. 
Mourir, ü Echapper. jS.vczc?//'vin- 
cutis. Virg. Il est échappé de pri
son. — è num ibus victoria. Cic. 
La victoire nous échappe des 
mains —  mihi hoc verbum. Cic. 
Ce mot m’est échappé. || Etre 
oublié. Excidere animo. Plin. j .  
ex animo. Virg. —  memoria ou 
de memorici. .Liv. Sortir de l’es
prit , échapper de la mémoire.— 
alicui. Ovid. N’étre plus dans le 
souvenir de quelqu’ un. Excidens. 
Quint. A qui la mémoire manque.
11 Se perdre. Excidit tantis malis 
ingenium. Ovid. De si grands 
maux lui ont fait perdre l’esprit.
— ci vidi us y ora tio , mens déni- 
que. Cic. Il a perdu lacontenance, 
la parole et Je jugement même. || 
Se changer, s’en aller. Excidere 
in vilium. Jlor. Dégénérer en 
abus. —  in risum.Sen.Se tourner 
en risée, m  —  ab. aliquo. Lucii. 
Ne pas convenir avec quelqu’un.

E x c i e o , es , divi, ci filiti ere 
Plant. V oy . Excio.

E x c i n c t u s , a y uni. Sii. II. 
Part. (V ex cingo.

E x c i n d o . Voy. E x s c in d o .
E x c i n g o  , (s y nxi, nctuiUy g è

re. Catul. Oter ia ceinture. 11 Dé- 
poui lier.

Excio , is Ivi : itu m , ïrë. 
Faire sortir de. —  alicui lacry%- 
mas. P laid . Faire pleurer. —  
somno. L iv. Reveiller. || Exci
ter , émouvoir. — ad cupiditatem  
discendi. L iv . Inspirer le désir 
d’apprendre, j] Appeler, mander, 
faire venir.— inarata. L iv . Faire 
prendre les armes. — hostem ad 
dimicandum. Liv. Attirer l’en- 

1 nomi au combat. —  sepulchris
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animas. V irg . Evoquer les om
bres. E xcitu r omnis militaris 
celas. Liv. On rassemble tout ce 
qui est en âge de poi ter les armes.

E x c i p io  , is cëpiy cepium  , 
cipërë. Prendre y se saisir, sur
prendre , prendre au dépourvu. —  
feras fugientes. P/iced. Prendre 
les bêtes au passage.— aves. Cari.
—  les oiseaux au vol.— insidiis.
F ir g. — au piège. — sermone m. 
Liv. Epier les discours. || Ac
cueillir , retirer chez soi , loger.

- amplexu. Ovid . Recevoir à 
bras ouverts. — osculo. P lin . j . 
Embrasser en abordant. || Sou
tenir. —  labenteni. Cic. —  quel
qu’un dans sa chute. —  seped i
bus. Curi. — se inpedes. Liv. Se 
soutenir sur ses pieds. — impe
tum. Cœs. Soutenir le choc. "  
Entreprendre , essuyer. — labo
res. Cic. Endurer les travaux. —  
pericula. Stat. S’exposer au pé
ril. (j Recueillir, ramasser , ex
traire. — reliquias exercitus. 
Plor. Recueillir les débris île l’ar
mée. I) Suct. Copier sousla dic
tée. H Tirer. — dentem. Cels
— une dent. || Succéder , suivre, 
venir ensuite. — pugnam. L iv• 
Continuer le combat. — vicem . 
Just. Prendre la place. E xcip it 
diem nox. Liv. La nuit succède 
au jour, j I Excepter , faire une ex
ception , exclure. Id legibus exc i
pitur. Cic. Ce cas est excepté par 
ies lois.

Excipium, ii j  n. Fest. V oy .
fixCEPTJO.

Excïpuda, a , f .  P lin . Excï-
PXJLUM , i , II. , et ËxCÏPULUS , i ,
m. Nasse, enceinte faite dans l’eau 
avec des claies. || Tout instru
ment qui sert à prendre des ani
maux terrestres ou aquatiques. 11 
Palette de chirurgien , récipient, 
vase à recevoir. || Epieu.

Excïpuus, a y uni. FesfoQ m  
est reçu , entre ou tombe dans 
une chose.

Excïsio , ônis , f .  Vitr. En - 
taille , lioche. || Cic. Ruine, dé
molition , destruction, renverse* 
menti

E xcisorius  } a , uni. Cels. Qui 
sert à couper , à tailler. —  scal
per. Cels. Bistouri.

E xcissatus , a >
Part, de

E x c i s s o  ,  as j  

Couper , tailler, 
détruire.

Excisus , a , uni 7 part, ô'exci
do. Cic. Coupé,taillé , retranché. 
Excisi agri. Veli. Champs dont 
les arbres sont coupés. ~ Excisus 
exercitus. Veli. Aririfc ta ilice en 
pièces. J) Travaillé". Vas a in as*

uni. P laut.

are. Plaut. 
Ruiner ,
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veritatem excisa. P i  in . Vases ci
selés. K Démoli , ruiné.

E x c ita b ilis  , m . f . , le, n is. 
'Cœl. A ur. Qui excite , ré
veillé.

E x cita n d u s  , a , inn. Cic. 
Qu’on doit exciter , émou
voir.

E xcitatiùs  , adv. Plin . Plus 
vivement, avec .plus de fcp, d’é
clat ou de brillant.

* E x c it a t o r  , õris, m. Prud. 
Qui excite.

E x c it a t o r iu s , a uni. Quint. 
Qui excite , qui sert, à émouvoir 
ou réveiller les esprits.

E xcitatu s  , a , uni , —  ior , —  
issïmus. Curt. Réveillé. 11 Phced.

ur
c e s -

£<ancé. — Cœs. Excité , anime, 
jj Curt. Elevé. |J Yarr. Enflé, 
zrE xcitata  fortuna. Ces. Haute 
fortune. 11 fllart. Forcé de décam
per. jj Cic. Qui a un son écla
tant. Plin. —  une odeur spiri - 
tueuse. Il Q uint.Brillant, quia 
de Péclat. Part, de

E xcïto  , as y ci vi j citimi, are , 
fréquent, d'excieo. Cic. Réveil
ler. zz — aras sopitas. Yirg. 
Rallumer le leu sur les autels. — 
Exciter , émouvoir , animer. —  
fletum. Calul. Exciterles larmes. 
—  in curas aliquem. Sil. I t . Je* 
ter dans l’embarras. —  varios 
sermones. Cic. Donner lieu à di
vers discours. J] Cic. Ressusci
ter. zz Renouveler. — memo
riam. Cic. Rappeler la mémoire, 
j I Chasser, poursuivre, forcer h se 

lever, — feras. Cic. Lancer les 
]>ètes fauves. || Elever. - 
hem.Flor. Bâtir une ville. 
pites. Cic. Relever des mottes en 
fouillant la terre. zz Relever le 
courage. || P lin . Aiguiser. —  
aciem . Plin. —  le tranchant. 
-^-stomachum. P lin . —  l’appé
tit. —  colores. Plin. Rendre les 
couleurs plus vives.

Exclus , a , um , part, d’e.r- 
eleo. C ic. Réveillé, excité. —  
curis. Ovid. Agité par des in
quiétudes.

E xcitus  , a , um , part. Ci*ex
cio. Y  ir g. Appelé , fait venir , 
évoqué.

E xcitus  ,û s , m. Apul. Cri qui 
appelle.

Excïvi , prêt, d'excio. 
E x c l a m a t io  , õnis , f .  A d  

lier. Exclamation , forte éléva
tion de la voix. || Quint. Fig. de 
rhét.

E x c l ã m ã t o r , õris , m. Plin. 
Qui fait dés exclamations.

'Ex c l a m a t u s  a , um. Cad. 
A ur. Ap ĵ|}é par des cris. Part, 
de

E x c l â m o  , as , avi , âtu ni,

are. Ter. S’écrier , faire des ex
clamations. —  toto corpore. Cic. 
Crier de toute sa force. |J Cic. 
Applaudir par des acclamations. 
11 P lin . Déclamer. 11 Appeler à
grands < ns.

E x c l a r o  , cis , avi , ãtuni, 
are. Yitr. Éclairer , donner du 
jour.

E xclûdo , IS y SI , S UHI y 7 w \J
e t e r e .

J

Cic. Exclure, ne pas recevoir 
mettre dehors , empêcher d’en
trer. — exercitum. C ic . Fermer 
le passage à une armée. — re fru
mentaria. Cœs. Couper les vi
vres.—  ictus fervidos. H  or. Ga
rantir des rayons du soleil. 
Plin. Séparer. || Cic. Excepter, 
donner l’exclusion. || Tirer de
hors. —  oculum alicui. Plaut. 
Arracher l’œil, zz Faire éclore. 
Il Rejeter, repousser. — a re 

publicei. Cic. Eloigner du gou
vernement. [j Empêcher. E xclu
di temporis angustia. Cic. N’a
voir pas assez de temps. — tem
poribus. Cic. Etre retenu par la 
difficulté des temps. || Cic. Re
fuser. — Stat. Clorre , ter
miner.

E x c l u s i o , õnis y f  Yitr. Ex
clusion , exception, refus.

E x c l u s o r , õris, m. St. A ug. 
Qui chasse.

E xclusorius  , a , uni. Ulp. 
Exclusif , qui donne l’exclu
sion.

Exclûsus, a y um, part. d’ex -  
cludo. Cic. Exclu , banni. 11 Cœs. 
R orné, empêché. || Cic. Repoussé.
11 Col. Eclos.

* E xcoctio  , õnis } f .  Cod. 
Yheod. Cuisson , action de 
cuire.

E xcoctus , a , um. part, ã'e x 
coquo. Y iarr. Cuit. || Ter. Brûlé 
par le soleil. || Plin . Mûri.

E xcodico  , d? y a v i ,  citum, 
cire. Test. Oter les souches, ar
racher les racines , essarter.

E x c o g i t a t i o ,  õnis, f  Cic. et 
E xcogitatus  , us , m. Geli. 
Action d’inventer , d’imaginer , 
invention.

E xcogitator  , oris , m.Quint. 
Inventeur , auteur.

E xcogitatus  , a ,  uni. Cic. 
Imaginé, inventé, zz E xcogita 
tissimus. Suet. Rare , exquis. 
Part, de

E x c o g i t o , a s , avi , citum, 
are. Cic. Inventer , imaginer , 
trouver à force d’y penser , mé
diter , rêver. — ad aliquid. Son
ger sérieusement à une chose, la 
méditer profondément.

E xcôlo  ,  is y  lui y  cultum ,  

lërë. Plin. Cultiver , labourer 
avec soin, zz Orner, embellir,

P  V cAli A  v_>
[parer, garnir. — urbe ni. Surf.
I Embellir une ville. — marmor s 
parietes. Plin. Revêtir les murs 
de marbre. || Gulliver , polir. 
inventa. P lin . Perfectionner les 
inventions. — animos doit ri idr 
Cic. Polir l’esprit par i;i .< icu<m» 
—  victum hominum. Cic. civi
liser l’espèce humai;’. |j Cic. 
Honorer , estimer. || Q uint. En- 
ri dur.

E xcolo  , as y cire. Y o y . G4 )■  | 
as.

* E xcôluuro  , a s , dre. Faire 
glisser dehors, rechercher, fure
ter, s’ insinuer.

E x co m m u n ic at io  , õ n is , f  
St. A ug. Excommunication.

E xcômm unïcatus  , a , um , 
part, de

E x co m m un ico  , a s , cire. Hier. 
Excommunier, anatliématiser.

E xcondo , is y id i , itimi, ere, 
Tert. Manifester, forger , fabri
quer.

E xconsul , is , m. Tnscr. Ex> 
CONSÜLARI6 , is , 771. I/lSCr.

E xconsule  , ind. , Sidon. et 
E xconsulibus . Capitol. Consu
laire , qui a été consul , ou qui 
a gouverné une province avec une 
autorité consulaire.

E xcoquo  , is , c o x i , coctum « 
qu ërë , Cic. Cuire , faire cuire.
Il huer. Brûler j mûrir. || Col. 
Digérer. || Ovid. Epurer affi
ner les métaux, zz P laut. Ima
giner, machiner , inventer.

E xcori  ã t i o , Suis, f  Ex co
rinti on , écorchure.

E x c ò r i o , ã s , dre. Ecorcher.
* E xcorn is , m . J n e y u ., is. 

Tert. Sans cornes.
E x c o r s , ordis, onin. g. Cic. 

Sot, insmisé, hébété.
E xcreabjlis  , etc. Y o y . Ex- 

SC RK AUI lis , etc.
E x c r e m e n t u m , z, n. (corno y 

séparer). Col. Criblure- || Plin. 
Excrément, ce qui sori du corps, 
fiente. —  oris. Tac. Crachat.

* E x c r é m o , ã s , are. T ert« 
Brûler.

E xcrescentta  y ium , n. pl. 
Plia. Excroissances.

E xcresco  ̂ is, crëvi, cretum> 
scërë. T ac. S’accroître, parvenir 
a une trop grande croissance. — 
in caput. Quint. Avoir la tote 
plus grosse que le corps. — imbri
bus. U lp . Se grossir par les 
pluies, [j Plin. Etre en forme 
d’excroissance, se tuméfier.

E x c r ê t i o , o n isy f  P lin . Dé
jection des excrémens.

E x c r e t u m , z, n. Col. Criblure, 
ce que le crible sépare du bon
grain.

E x c r ê t u s ,  a , um , part, d'ex-
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tre:,. (> /  -rg. Crii, devenu grand. 
! I S(»v \ r. 11 Part, tf excerno. Col.

'Criblé. tamisé. || Liv. Retiré, 
t! >. j| (e is . Evacué,  rendu par 
le has.

] ;.\i'r ï\r , préh t f excerno  et
tf excresco.

f ixe RiBO. T'roÿf E xscribo .
?V.N( RUCTABILIS, 7 7 1 . /. ’ , L é  , ?Z.

is. 7Haut. Punissable. || Prud.
Qui torture.

■* 'RUC1 ATTO, ônis.f. S. A ug. 
c, Excrüc  ïatus , ,û sy m. Prud . 
Tourment, martyre.

E x c r u c i a t u s  ? a* uni. Cic. 
Torturé, tourmenté. Excruciata  
res. Part. Aveu arraché parles 
iourmens. Part, de 

E x c r ü c i o ,  ãs . cw i, âtum , 
are. Cic. 'Mettre à la torture, 
tourmenter, zz P er. Affliger, 
donner des inquiétudes, inquiéter 
mortellement. D i Le excrucient! 
1*1 aut. Que le ciel te confonde !
! I Excruciare diem. Plaut. P er
ti .re le temps.

Excubatio, onis,f. Val.lMax. 
Action d’être en sentinelle.

E x c u b i j e , â r u m ,fp l . Plaut. 
Garde . sentinelle , ronde ? 
guet, faction, patrouille. E x 
cubias agere. Ovid. Veiller, 
garder , être en sentinelle, zz 
Vedette, factionnaire, batteur 
d’estrade.

E x c u b i c u l a r i u s  , i i , m. Cad. 
P heod . Qui a fait son service de» 
valet-de-c hambre.

E x c u b i t o r  , 5ris , m. Cœs. 
Soldat, en faction , qui monte la 
garde ; officier de garde, zz Col. 
Gardien. —  aies. Le coq.

Excubïtôrium , i i , n. Vict. 
Corps-de-garde.

ExcüiEtus , û s ,  772. Hirt. Voy.
Excusus.

Excìjbo, ã s , ü i , ïtum , are. 
(extra cubo). Plaut. Découcher, 
coucher dehors. || Veiller. — ad 
p o r t a m .  Cœs. —  ante portas. 
P ib. —  pro portis. Liv. Etre de 
garde, faire sentinelle, être en 
faction aux portes. —  in piuris. 
Cœs. Faire la ronde sur les rcin- 
parts.zx—pro aliquo. Cic. Veiller 
à la conservation on aux intérêts 
d quelqu’un. — animo. Cic. Se 
tenir sur ses gardes. — ad opus. 
Cœs. Etre attentif , appliqué à un 
ouvrage jj —  ova. Varr. Couver 
des œufs.

Ex ci d o , is, di y sum y de ré. 
Faire sortir en frappant. —  ignem 
silice. Virg. Tirer du feu d’un 
caillou. j| Forger. — cera. Virg. 
Jeter en fon te le bronze, zz Com
poser.— opus. Cic. — un ouvrage, 
zz—  dicta alicujus. Ovid. Poser 
les paroles de quelqu’ un. |] Col.

EXC
Obtenir à force d’ instances. || 
Varr. Couver. | | — Libros. Impri
mer des livres. —  nummos. Frap
per de la monnoie.

E x c u l c a t o r ,  oris, m. Veget. 
Batteur d’estrade, éclaireur.

E x c u l c a t u s ,  a , um. Foulé, 
pressé en foulant, zz Exculcata  
verba. Oeil. Mots usés, hors 
d’usage. Part, de

E x c u l c o ,  a s , ã v i, a tu m , 
are. Cœs. Fouler aux pieds.

E x c u l t o .  Voy. E x s c u l p o .
E x c u l t o r  , Ôris, m. Pert. 

Cultivateur.
E x c u l t u s ,  a , um , part, tf ex 

colo. Prop . Bien cultivé. ~ S u et. 
Orné , paré, armé, zz Cultivé.
—  doctrina, studiis. Cic. Poli 
par les lettres, qui lesa cultivées.
—  ad humanitatem. Cic. Bien 
élevé, qui a du savoir-vivre, 
poli dans ses manières.

E x c u n e a t u s ,  a , um. Apul. 
Oui ne trouve point de place au 
théâtre.

E x c u r a t u s ,  a , um. Plaut. 
Apprêté avec soin. ( | Bien traité, 
bien régalé, bien servi.

E x c u r i a t u s  , a , um. Varr. 
Part, de

E x c u r i o ,  ã s , are. Varr. Chas
ser de sa curie.

E x c u r o  , ãs , ciré. P laut. Voy. 
E x c u r a t u s .

E x c u r r e n s  , t is , omn. g . Cic. 
Qui dépasse, excède. —  summa. 
Cic. Surplus de la somme, res
tant , ce qui reste.

E x c u r r o  , is , curri ou cu
curri, cursum , reré. Cic. Courir 
hors de ou du haut en bas , aller 
en diligence. || Liv. Faire des 
sorties, des courses, des irrup
tions. zz Ne longius excurrat 
oratio. Cic. Pour ne pas m’écar
ter trop loin, rz Omettre, passer 
sous silence. || S’étendre. E x 
currit peninsula. Liv. La pénin
sule s’avance. [| Echoir. —  in 
tempus. Caius. Jet. Avoir telle 
ou telle échéance, j | Excéder. E t  
quod excurrit. Paul. Jet. Et 
quelque chose de plus.

E x c u r s a t i o  , ô n is , f  Val. 
M ax. Course, irruption.

E x c u r s a t o r ,  ôris, m. A m -  
mian. Coureur.

E x c u r s i o , õn is , f .  Plin. 
Excursion , voyage. | [ Course, 
incursion, sortie. || Liv* Escar
mouche. zz Digression,

E x c u r s o r , oris, m. Cic. Cou
reur , qui va en parti, qui bat 
la campagne; maraudeur. | j Emis
saire. jj Corsaire.

E x c u r s u s ,  us, m .Voy. E x c u r 
s i o . Quint, Ecart de jeunesse, ||

E X C
— promontorii. Flirt. Saillie, 
avance d’un promontoire.

E x c u r s u s  , a , um , part, tf ex- 
curro. P er . Achevé, parcouru.

E x c u s a b i l i s ,  m .f . ,  l e , n. , is. 
Ovid. Excusable, pardonnable, 
qu’on peut ou doit excuser.

E x c u s a b i l i t e r ,  adv. S. A u g . 
D’une manière excusable.

E x c u sa b u n d u s , a ,  um .ApuL  
Qui cherche à se justifier.

E x C  US A M E N T U M  , Z ,  11. 3TütL 
Cap. Excuse.

É x c û s â t è  , ià s , adv. T a c. 
D’une manière tolérable, excu
sable , avec excuse , sans blâme. 
Excusatius. Plin. Avec plus de 
raison.

E x c v s at i o , ônis, f .  Cic. 
Excuse, couleur, prétexte, dé
faite. Excusationem afferre. Cic. 
Alléguer pour excuse.

*  E x c u s a t o r ,  Ôris> m. S. A u g . 
Qui excuse.

E x c u s a t o r i u s  , a y um. Qui 
sert de prétexte.

E x c u s a t u s ,  a , um. Cic. Ex-* 
rusé. Excusatum me habeas. 
lYJart. Excusez-moi. || Lac. 
Allégué pour prétexte. Part, de

Excuso , ã s , ã v i, atum , are. 
(yausai). Excuser, disculper, jus
tifier. —  se alicui. Plaut. S’ex
cuser, se justifier auprès de quel
qu’ un. —  se de re. Cœs. S’excu
ser de faire une chose. || Alléguer 
pour excuse. — valetudinem. 
Liv. — sa mauvaise santé. |[ 
Ulp. Dégager quelqu’un d’une 
redevance. 11 —  se à calore. PalL  
Se défendre de la .chaleur. —  ne* 
Pali. Empêcher que.

E x c ü s o r  , ôris} 772. Quint. 
Fondeur de métaux , forgeron.

* E x c u s s â b ï l i s , m. f.y lé ,  n.y is. 
M anil. Facile à secouer , aisé à 
ébranler.

E x c u s s a t u s , a , um. Paul. 
Jet. À qui l’on a fait rendre 
compte.

E x c u s s e , adv. En secouant avec 
force, zz Scn. À la rigueur.

Excussio, ônis y f .  Secousse , 
ébranlement. || Séquestre de 
biens.

E x cu sso riu s ,  a, um. Qui sert 
à secouer. Excussorium cri
brum. P lin . Crible, sas, tamis, 
blu leaii.

Excussus, û s, 772. Prud\ Ac
tion de secouer.

Excussus , a , um , part. 
tf excutio. V irg . Secoué. || Cic. 
Tombé,repoussé. | V irg .Oublié» 
Il Curt. Lancé, j Excusso la

certo. Ovid. À tour de bras, zz 
îlor. Ruiné. || Cic. Discuté.

Excûsus, a ,u m , part, tf ex
cudo. Varr. Eclos.
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F x c î j t i a , æ . I' efExcîjTiA, 
crani , n. ///. P la n t. Brossas . 
vergeftes , époussettes, housso'ir, 
denoto ires.

E x c u t i e n d u s , a , uni. Ovid. 
Qu’ il faut secouer.

E x cu tio  , z$ , cussi, cussu/n , 
tôn?. C7c\ Secouer, agi 1er. — cœ- 
saricm. Virg. —  sa chevelure, j | 
Fouiller , visiter, m  Discuté)* , 
examiner , critiquer, éplucher , 
voir île près. — rationem. P  lin. 
Examiner un compte. —  cninc 
scriptorum genus. Quint. Ap
profondir lesécri vains dans I eus les 
genres, j | Faire sortir en secouant, 
renverser. — equilem . L iv . Ren
verser son cavalier. — oculos. 
F iant. Faire sauter les yeux de la 
tête.— cerebrum. F ia n t .— la 
cervelle.— vestem. Pcir. Secouer 
Ja poussière de ses habits.— reni 
alicui de manibus. O vid. Faire 
tomber des mains. — feras cubi
libus. P  lin. j . Lancer les bêtes, 
les faire lever. — cur.su. FzV".(J
Jeter hors de sa route. | j Tirer par 
force. — lacryj/ias. Per. T irei 
les larmes des yeux.— ignem. Cic. 
Faire jaillir du feu.— risum sibi. 
lior. Faire rire. ~ —  indicium . 
Fetr. Arracher un aveu. —  m en
tem. Plia. j .  Faire perdre l’es
prit. —  alicui verborum jactan 
tiam. Cic. Rabattre la jactance, 
jj l a c .  Lancer, darder. || S tal. 
xi bran 1er , renverser, abattre. || 
Verser, répandre.—  largum im
brem. Cur/. Donner une pluie 
abondante. — spiri tutti. Petr. 
Rendre Paine. 11 — fœ dus . Virg. 
Rompre un traité, jj — gradus. 
Fall. Trembler sous les pas. |j 
Exciter. — sonino. P irg . Réveil
ler. Il Ludi. Chasser, repousser. 
— sitim undis. Sen. Se désalté
rer.— corde metum. Ovici. Ban
nir la craint*» de son canir. —  sibi 
radicitus opinionem. Cic. Quit
ter une opinion , y renoncer.

Exdêcïmo, ás y ha i, a lu n i, 
are. .Pesi. Décimer , (inner , choi
sir le 1 0e. , prendre de 10 un.

Exdorso, ãs, arc. F laut. et 
E xdorsuo, ãs, arc. Ecorcher * 
etile ver la peau de dessus le clos. || 
F est . Rompre l’ échine* échiner.

Exdtjce. Capitol. Qui a été 
général.

E xd u tæ , arum. ( IzJ'vco, dé
pouiller). F est . pour exuvire.

E x e c  o ,  et autres mots com m en 
çant par Éxec. Pôy. E xsec .

E x x d  entulus  , a , uni. 'Perl. 
Edenté.

•Ex ï /d Oyexëdison axes, edi, esimi 
ou esium  , esse ou edere. P arr. 
Cels. Manger  ̂dévorer . ronger, m  
fier . Ruiner. Jj CicA Consumer.,
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E X E
È : : e n t í :a ã to r  , (Iris, m. y!pic 

Celui qui evenne, vide les unì 
maux.

E x e n t e r a t u s , a , uni. Jt^.f.
Eventré. Fart, de

E x e n t e r o , cis, ã v i. illum , 
dre. F  Un. Evenirer, \ ider, ou r 
les tripes. — Fiant. Dévaliser, j j 
Tourmenter.

E xeo  , is , ivi ou i iy ïtum , ïrc.
Cic. Sortir, partir, s’eu al W , se
retirer. —  ab aliquo.
do che/.quelqu’un. —  ad aliquem, m
I  cr. —  pour aller voir quelqu’un.

- in terram. Cic. D é b a r q u e r .
Se mettre en campagne, sortir eu 
pert. ~ —  e vita. Cic. Mourir.-— fj 
è potestate. Cic. Etre hors de Si r.
— è patriciis. Cic. Sortir du rang 
des patriciens. — à ou *è memorici»
Cic. —  de la mémoire > s’oublii 
être mis en oubli. |J Passer, dé
passer. —  modum. Ovid. Passi r 
les bornes. || Evitor, esquiver, | ; -  
ver.-—teda. Pirg. Éviter les i.; I .
“ Se tirer da fiai re, se d- b;v ras 
ser.— cere alieno. Cic. Paya r s - s 
dettes. (J Se porterei) haut.— i 
altitudinem. Clin. S’élever.

- supra aliquem. Sial. —  au- 
dessus de quelqu’ un. — Etre mis eu 
lumière, paroître au jour, (h vr 
nir public. — in medium. P laul.

Croître sur les rangs, s?avancer.
E x  U iti vulgus. Cic\ Lo bruit so 
répand. Qui libri exieiuni. Cic.
Les ouvrages qui ont été publiés.
II Finir, se terminei.—-in unga- È 
Los. Flirt. — (*n angles. — in ou
per easdem litteras. Quint. —  
par les mêmes lei lies, avoir la 
même terminaison. — in jocos. 
Quint. Se terminer en plairai 
terie. Ftuno exeunte . ■ 7c\ Vers la 
fin de l’année. ||P/z/2. Germer, 
pousser. || S’étendre , se prolon
ger , expirer, échoir. — ui eus *. i 
trum. Cucciti. S’étendre du coté 
da midi.— in tertium ciictn.FL r >
Se prolonger au troi-iei • •» ut . 
E xiera t dies. Liv. Le j o u r  ci oit. 
expiré.rzSvécartér, f«*ir * une di
gression. —  in laudes { / 'ni. Se 
jeter sur P éloge de. j Ovid. Se 
jeter dans la mer , avoir sou em
bout hure.

Exïitfuix y etc. P o y .Exshqutæ.
Exercend us , a, uni. Cic. Qui 

doit être exercé.
E x e r c e o , es. cui y citum , ere.

( ex  et arceo ou iÇspj ne , travail- 
ic\ ). Travailler, cultiver, laii
-  ferrum . Y irg. Forger le fer. —  
vomere colles. Cultiver des co
teaux. jj Exercer, tenir en halei
ne. — alittitem in re ou ad rem.
Cic. Occupèr une personne n uu<» 
chose. Exerceri equis. F irg . Ap
prendre à monter a cheval.--

\
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* \ , i . Passer le jour dans 
ïi;i;rv . —■se. Cic. Se livrer

• . ït ;*<Jti corps ou de l’es- 
j)i: t. — se ad morem aliénas. 
Cic. S<* faire aux manières d’au
trui. j! Faire sou vent, piatiquer.— 
choros, l'irg. Former des danses, 
—- ::a in arte. Ter. ou artem. 
J~{or. Ktercer un art, on faire 
profession.— vectigalia. Cic.Etre 
collecteur. —  navem. Ulp.— ma- 
v* • homme de m e r ."— verba 
ben. S'exercer à parler d’abon
dance. — sumptum suum . '1 ër. 
Gagner ses frais, ses dépens. —  
/W . F7c. Exercer la jívofession 
d’avocat.—-judicium . 6 ïc. Prési
der un tribunal.— pœnas. Virg. 
Punir. regnum . PZ/jz.Régner.
j j Témoigner , montrer , user de. 

—* crudelitatem in aliquo.Cic.— 
de cruauté à P égard de quelqu’un. 
U Entretenir , fomenter, nourrir. 

.— malitiampræmiis. Sali.Exci
ter la méchanceté par des récom
penses. — formam . i57æ L Soigner 
sa beauté, || Agiter. — undas. 
Ovid.—  ia mer. — Inquiéter, 
fatiguer, tourmenter, persécu
ter. —  odiis. Virg . Poursuivre 
avec une haine implacable. 

E x e r c i r e n t  pour Sarcirent. 
E x e r c it a m e n t u m , i , n.A pul. 

Exercice , occupation, travail.
E s e r c i t a t i  o, on isy f Cic. Fa

tigue. —  corporis. Cic. Exercice 
du corps. — càmptslris. Su et. 
— rn i i i ta i re. •—• navalis. Fe//. 
Manœuvre , travail des mate
lots ou des forçats. || Pratique , 
usage , habitude.

Ex e r c it a t  iùs9 issim i, adv. 
San. En homme qui a de la pra
tique.

E x e r c i t a t o r , õris , in. Plin . 
Maitre d’exercice.

E x e r c i t a t r i x  , ïc is .f . Quint. 
La gymnastique.

Exercitatus, ci , um , part, 
d'exercito. Exercé, dressé,foimé. 
—  bello. C. l\ep. Expérimenté 
dans la guerre. — exercitus. C. 
jScp. Armée aguerrie. || ïlor. 
Agité „ bouleversé,

Kx t h c ït è  , iùs y adv. A  pal. 
Avec attention.

Jî x f r c î t i o , unis , f  Calo. 
et E x e r c it iu m  , ii , n. Sali. 
Exercice. || Ulp. Fret, louage 
d’un Vaisseau.

E x e r c i t o , cis? lire. Sali. JVéq. 
.à1 exerceo*

E x e r c i t o r  , õris , m. Viant. 
Maître d’exercice.— navis. Ulp. 
Capitaine , patron , propriétaire 
d ’ un navire. —  cauponœ. Cai us 
Jet. Hôte, aubergiste.

E xe r c it o r iu s  , a , um. V ert. 
l)V;\ieicice. “  A fric . De fret >

E X E
de louage,de navire ou voiture 
d’eau. Exercitoria actio. Ulp. 
Action contre le patron d’un ba
timent.

E x e r c it u a l is  , m . f  , le , n . 
is. Animimi. — liber. Livre où 
sont, contenus les augures , aus
pices, prodiges qui concernent une 
armée.

E xercitus  , a > um ,  part. 
d’excrcco. Exercé , dressé, habi
tué. — militia. Tac. Agueiri. 
“ — multa lectione. Geli. Qui 
a beaucoup lu. || Sali. Fatigué. 
~  Tourmenté. H Laborieux. 
Exercita militia. Vcic. Service 
pénible.

Exercitus , iis > m. ( exerceo ). 
Armée , corps de troupes.— p e 
dester. C. JVep. Infanterie. —  
equitum. Virg. Cavalerie. E xer
citum conjicere. Cic. — scri
bere. Liv. — parare. Scili. Lever 
des troupes. -— ducere. Cic. — 
ductare. S a il. Etre à la tôle d’une 
année. — dissipare. Cic. La met
tre en déroute. || Toute sorte de 
multitude. || P la u t . Exercice. 
“ Peine, chagrin.

E x e r c u i  , prêt. exerceo.
E x e r o , is > ü i , ertavi , ere> 

(ex , sero ). 'lirer dehors, faire 
voir, montrer.—  linguam. Liv. 
Tirer la langue. —  caput. SU. Jt. 
Lever la tète* “  S’enorgueillir. 
“ — secretu mentis. Sen. Dévoi
ler scs secrets, j\lœc exerit nar
ratio. Phœcl. Cette narration 
montre. Exeram  jus. P  lin. j . 
J’userai de mes droits, || Col. 
Arracher,

Ex e r r a tio , õnisj f  Geli. V oy. 
E r r a t i o .

E x e r r q , ãs cire. V oy. E r r o .
E x e r t e  , adv. A  pal. A haute 

voix. "  Spart. Avec rigueur.
E x e r t ìm  ? adv. Lucr. Voy. 

E x t r o r s ù m .
E x er to  , ã s , ãvi P â tum , are. 

V irg . fréq. Vexero.
Exertus, a , um ;  part. V exe

ro. T i ré, découvert.— ensis. O vici. 
Epée bois du fourreau. E xerla  
brachia. Stat. B ras miels, “ i&cer- 
tiun bellum. Stat. Bataille ran
gée-

E xesor  , õris , m. Lucr. Qui 
consume , ronge , mine.

E x esto . F  est. Hors d’ici, for
mule employée dans les sacri
fices.

E xesus , a , u n i, part. V exe
do. Col. Rongé. “  — curis. Val. 
Elac. — de soucis.

E x f e r o x  , ôcis y omn. g. 
P lin . Fier.

ExpiRiiATua, ci y  um. Cafo. 
Part, de

E x e ib r o  ,  ^  avi y  âtum y

E XH s»
cire. Col. Oter les fibres, les fila- 
mens.

E x f I bulo , as y ciré. P  rad. 
Dégraffer , ôter Pagraife , dé
pouiller.

* Exfïlatus , a , um. Faufilé, 
cousu. [I Décousu.

E xrïo, ïs y ïre. Pëst. Purger > 
ne! foyer. D ’où

Exfît , ind. Fest. Sel qui ser
vo ir à purifier.

E x fo d io  , i s , Jôdi y fossum  , 
etere, Plin. Déterrer, tirer do 
terre en Joui liant.

Ext òli o , ás , ciré. A  pic. Ef- 
feu i Uct .

Exfornïcqr , ciris, ci tus sum , 
ári. Bibi. Pécher contre natine.

E x t r ic o  , ãs y üi , cire. A pu L  
Essuyer.

Fxfu ndatus  , a y um. CceL 
ad. Cic. Renversé jusqu’aux ion- 
demens , bouleversé.

E x g r u m a  ns , fis , omn. &
T arr. et Exgruminans  ̂ l i s , 
omn. g. Plant. Sortant d’une 
motte de terre.

Exurükïno , ãs y are. Plaut. 
et Exgrumo , às . are. l'air. 
Sortir, cornine lis \tis y d’ une 
motte de terre.

ExocrgÏtatio , Suis y f .  A pu L  
Regoigeineul.

Exgurgjto, cs  ,  â v i y  âtum y  

are. P leu t. Regorger.
EnhærEdatio, ôiiisy f  Quint. 

Exhéiédation , privation d’ une 
succession.

E x h e r e d a t u s  , a , um. A d  
l ie r .  Part, de

ExhærEdo , ãs y  civi y  âtum y  

cire. Cic. Exhéiéder , déshériter.
Exhæres , iulis y  m. f. Cic. 

Déshérité; exhérédé, privé d’une 
su (cession. E xhœ ndeni fili  um 
sine elogio scribere. Ulp. Dés
hériter son fils par testament , 
sans alléguer de cause. — se suis 
bonis facere. Plaut. Se dépouil
ler de ses biens.

ExhærksümUvS , « ,  um. ( ;
ttiplcû} ôter). — (lies. Cic. Jour 
qu’on retranche d’un mois.

E x h á l a n s , tis. omn. g. Ovid. 
Exhalant, qui exhale.

E x a l a t i o  y  ônis y  f  Cic. Ex
halaison , vapeur qui s’exhale.

ExalatuS; a y um. O vid , 
Exhalé, évanoui. Part.de

E x h ã l o , ãs y a v i , âtum y are. 
Cic. Exhaler ; rendre une exha
laison.— vinu m . Cic. Cliver sou 
vin. — vitam . Virg. — animam . 
Ovid. Expirer, rendre farne.

Exhaurio, is ,  si y  sium y  ri ré» 
Cic. Epuiser, tarir, vider, puiser, 
boire ou avaler. — tantum v in i . 
Cic, Boire tant de vin; — œra~
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riunì. Cic. Vider les coffres de 
l ’état. — provinciam sumptu. 
Che. Ruiner une province en 
frais. — urbem. Lucan. Dépeu
pler une ville. — hœrcdem lega- 
tis* Plin. j .  Charger une succes
sion. —  minas inanes« Stat. 
S’épuiser en vaines menaces. — 
genas. Stat. Faire pâlir. — labo
res. P lin . j .  Terminer les tra
vaux.— mandata. Cic. Exécuter 
les ordres.— ictum. Stat. Ren
dre le coup nul , le parer.

E x h a u stu m  , i ,  n. Virg. Ac
tion (l’épuiser.

Exhaustus ; a , u n i, part. 
<Vexhaurio. Cic. Epuisé, ruiné, 
affaibli, [j /T/gr.Essuyé,soutenu, j j — annus.Lucan. Année révolue

Exiiëbënus, i , / Plin . Pierre 
qui sert à polir l ’ or.

E x h e d r a , ce, fi  et E x i i e d r i u m , 
i i ,  n. Voy. E x e d r a .

Exherbo , as , ã v i , alum , 
ârë. Col. Arracher les herbes.

Exhêrêdo, â s , are, etc . Fby*. 
E x h æ k e d o , etc.

Exhibeo, ü i , ïtum , ëre. 
{ extra habeo ). Cic. Montrer . 
faire voir, produire, présenter, 
représenter. — spectaculum . 
Pini. Donner des spectacles.— 
honorem. Ulp. Rendre honneur.
•— vocis Jidem. P lan t. Faire 
voir l’effet de ses paroles. — se 
adorandum. Suet. Se faire ado- 
Ter. — ad ferrum. Suet. Faire 
paroître comme gladiateurs. — 
rationes. Plin. Présenter ses 
comptes. — faciem parentis. 
Plin . Etre tout le portrait de son 
pere. — réuni. L i  g. Représenter 
un accusé.— diligen tiam. P laut. 
Mo ntrer de l’activité. —- rem 
salvam suo periculo Plaut. 
Prendre sur soi , répondre de 
l ’événement. J|— sonos queru
los. Orici. Rendre dessous plain
tifs. D Causer. — molestiam  
alicui. Cic. Faire de la peine à 
quelqu’ un. — ultrò sibi nego- 
tium. Plaut. Se faire des affaires 
,de gaîté de cœur. (| Just. Soute
nir , entretenir, nourrir.

E x h ib it io  , onis , f .  Geli. 
Exhibition , représentation , pro- 
jduclion. D Ulp. Nourriture , en
tretien.

Exhïbïtor ,  ôris j  m. Qui 
montre. — ludorum, Ar/iob. 
Qui donne des jeux.

E x h ib it o r iu s  , a , um. Ulp. 
Qui représente, produit.

E x h ib it u s  , a , um , part. 
à'exhibeo. O vici. Présenté, pro
duit.

E x h i l a r a t i o , õrú s,f. Quint. 
Action de réjouir , d’égayer. 

E x h ï l a i ü t v s  , a , um, Cic.

as , are. S. A u g .

EXI
Gai , joyeux, égayé. Part, de 

E x h i l a r o , ã s , ãvi , atum , 
are. Col. Réjouir , égayer , ré
créer , divertir. — colorent. P lin . 
Rendre une couleur plus vivo , 
lui donner de l’éclat.

E x h in c  , adv. Licer. Depuis ce 
temps.

Exino , d s , avi y atum , a re ,
n. Plin. Présenter une grande 
ouverture.

E x h õ n õ r o ,
Déshonorer.

E x h o r r e o  , e s , rü i, ërë. Col. 
et E x h o rresco  , is , scërë. Cic. 
Frémir d’horreur, avoir en hor
reur. — melu . Cic. Frissonner de 
peur.

E x h o r t a  mentum  , i ,  n./Yon. 
Exhortation.

E xhortants , tis9 om n.g. Stat. 
Qui exhorte.

E x h o r t a t i o , onis,  f i  Quint. 
Exhortation , encouragement , 
sollicitation.

E x h o r t a t iv u s  , a , um. Quint. 
Qui sert à exhorter.

E x h o r t a t o r , ôris,m .Tert. Qui 
exhorte.

E x h o r t a t o r iu s  , a , um .H ier . 
Qui sert à exhorter.

E x h o r t a t u s  , a , uni. Virg. 
Qui a exhorté. || Exhorté. 
Part, de

E x h o rt o r  , ãris , ãius sum , 
ciri y d. Cic. Exhorter , exciter  ̂
animer , encourager , solliciter ,
engager.

E x h y d r i æ  , arum , f. pl. 
(*£; vJ œp , eau). Vents qui amè
nent la pluie.

E x i e n s , ëuntis , om n .g . Cic.% 
Qui sort , sortant.

E xignesco  , is scërë. Censor. 
S’embraser.

E xïgo  , is y ëgi , actum , crë. 
( ex  ;  ago , pousser). Conduire 
dehors. — pastura. Varr. Faire 
sortir les troupeaux. || Pous
ser, porter.— uvas. Col. Porter 
des grappes. —  radices. Cels. Je
ter des racines. || Pousser dehors , 
bannir , chasser.— patriâ .N on . 
Exiler.—— vita. Sen. Priver de 
la vie. J) Renvoyer , rejeter, re
buter. —- uxorem matrimonio. 
Plaut. Répudier sa femme. || 
Lancer, pousser. — tela. Sen. 
Lancer des traits. —  ensem per  
medium. Virg. Passer son épée 
au travers du corps. 11 Passer ou
tre , traverser , étendre. —  mare. 
Plin. Passer la mer. || Passer, 
supporter , endurer.—  relatem. 
Plaut. Passer sa vie.— œrumnas. 
Plaut. Essuyer des chagrins. || 
Achever, finir , terminer.—opus. 
Ovid. Achever un ouvrage.

EXI «
pecunias. Cces. Lever des contn * 
butions. —  nomma. Cic. Rede
mander son dû.— ab aliquo. Prie. 
Faire rendre compte. — cum na 
tura. San. Se plaindre de la îfa- 
ture.— pumas de aliquo. O vid« 
Punir. (I Mesurer, dresser, ré
gler, conformer, proportionner.—  
ad veritatem. Cœl. ad Cic. 
Peser danslabalance delà vérité.
—  ad vires. Ovid. Proportion -ht 
aux forces. —  ad Leges. Liv.H ' cul
miner suivant la rigueur wl. 
lois. —  s ty lo . Quint. Imiter. 
Ilia nonnisi aure exiguntur. 
(Quint. L’oreille en est le seul 
juge.— Parler, discourir, traiter , 
disputer.

Exïoui , adv. Cic; Très-peu , 
petitement, avec épargne. — se 
habere. Cces. Etre à bon marché. 
Il Etre en petite quantité*— ni
mis. Cic. Trop minutieusement. 
~ — scripta. Cic. Chose écris es 
d’un style bas et rem pan t.— xpri- 
mere. G eli  Rendre foiblen au :♦

E x i g u i t a s , ã tisffi. Cic. P - 
sette , petite quantité. — fisci. 
Suet. Pauvreté du fisc. —  cas
trorum. Cces. Peu d’étendued; m 
camp.—pellis. Cœs.Finesse de la 
peau.— corporis.Cces. Peti tesse du 
corps. —— voluptatum. Cic. Le 
pende solidité des plaisirs.

E x i g u u m , a i , n. L iv. Le peu 
de chose.

E x i g u ù m  , adv. Plin. Un peu, 
peu. Perquam exiguum in h a c  
re sapio. Plin. j .  Je suis très- 
peu au lait de cela.

E x i g u u s , a , uni. —  guior. 
U lp . guissimus. Ovid. P lin. j. 
{ e x ig o ,  repousser). Cic. Pet i, 
exigu , modique , peu étendu.*
—  ager. V irg . Petit fond de
terre. E xigua nox. V irg. Nuit 
courte. || E 11 petite quantité. 
Ceres. Virg. Peu de pain. j 11 
diocre, peu considérable. — sy-es. 
Liv. Légère espérance. - / .
Varr. Voix faible. E xiguo tem
pore. Ovid. En peu du t»mips 
E xiguus animi. Clauv Qui t 
peu de courage. || Simple, com 
mun. Exiguce vestes. Sport. 
Habits communs.

E xïlio  , iSy ire. V o y . E x s il io .
E x Ieis , ni. fi. , le , n. , is . 

( i l i a ) .  Ovid. Menu, mince,  
délié, grêle, petit. — vox . Plin. 
Voix grêle. Iter  exile. S en. Lé- 

trace de feu. 11 Maigre , 
$vc. E xiles artus. Ovid. Mem
bres décharnés.— Rampant, mé
diocre. —  oratio. Cic. Discours 
maigre. E xiles res. C. IVep. Etat 
de gêne, de pauvreté.

E x ï l ï t a s , âtis y fi. P lin. Peti • 
teSse , poijitq aiguë 7 aridité ,



ili aigreur, sécheresse.— soli. Col. 
du sol. — — dicendi. Cic. — du 
style.

E x i l i t e r , aclv. Cic. D ’ une voix 
grêle, n :  Cic. D ’ une manière sè
che , aride , sans orneinens.

E x il iu m . V o y . E xsiliu m .
Exïjviiè , adv. Cic. Excellem

ment y éminemment , supérieu
rement , singulièrement. — cag
nare. Juv. Faire un repas splen
dida* — diligere. Cic. Aimer uni- 
fjîfment.

* ExïmietaS j â t i s j f  Symm. 
Excellence , supériorité.

Ex imi us , a , uni. ( ex imo y 
tirer de pair ). Cic. Privilégié. 
Nem inem  eximium habere. Ter. 
N’excepter personne. || F  est. 
Choisi, réservé pour le sacrifice.

: Excellent, éminent, distin
gué , supérieur , hors de pair. 
.Eximia virtus. Cic. Rare mé
rite. — f a d e  virgo. Cic. Fille 
d’une rare beauté» Exim ius spe 
adolescens. Cic. Jeune homme 
d’une grande espérance.

E x im o  , is , em i , emptum , 
ere* ( ex ; em o , imis., prendre). 
Tirer dehors , ôter , arracher.—  
dentem . Suet. — une dent.—  
diem ex mense. Cic. Retrancher 
un jour du mois.—  numéro. Hor. 
Ne pas mettre au nombre. —  se 
hominibus. Curt. Dédaigner de 
passer pour mortel.— curas. H or. 
Dissiper les soucis. — religionem. 
Liv.Q  ter tout scrupule. 11 Exemp
ter , délivrer , soustraire. —  ser
vitio. L iv . Délivrer de l’escla
vage.—'infamice. Fac. Garantir 
de l’infamie.

Ex in , adv. Voy. Exende.
E xînanîo. ïs , iv i, ïtum , irë. 

Cic. { e x ;  inanis'). Vider, éva
cuer , épuiser , mettre à sec. — 
navem . Cic. Décharger un vais
seau. —- véhicula. Plin. — des 
voitures.) Dégarnir, dépeupler^ 
afïoiblir. | Cic. Ravager , piller, 
saccager.—agros. Cic.—des cam
pagnes. |j Plaut. Ruiner quel
qu’ un.

E x in a n it io  , onis , f .  Plin. 
Evacuation , épuisement.

* Exinanitor, oWóyrc.Pillard, 
qui ravage, enlève.

Exinanitus, a , um ,  part. 
$  exinanio. Cic. Epuisé, ruiné.

E xin -DÈ , adv. C ic . Après cela, 
ensuite, de là, depuis ce temps-là.

Exînfulo, as ;  àvi, are. F  est. 
Oter l’ ornement de tète dont se 
couvroient les sacrificateurs.

ExinspbrÃtò , adv. L iv . Con
tre toute esperance, inopinément.

E x ï n t l r a t u s , a ,  um. Just. 
Voy. Ex en te r a tu s .

E îSONirs , a , um. ( Í* , ex ;
p i c ,  l a t .  g a l l i c .

EXI
nroc,égal). Vitr. Pareil, égal, 
qui a les mêmes proportions.

* Existextia , ce, / 'E x is ten ce .  
ExiSTIMABÏXIS , 7/2. f . , le , n . ,  

is. Cad. i/tur. Vraisemblable, 
probable. /

EXÎ K z

Sentiment , pensée , jugement , 
opinion. — communis est. Liv. 
Chacun peut juger. — ut est. 
A sc. Ped. Suivantl’opinion pu
blique. I) Réputation , honneur, 
estime.—  tua in eâ re agitur. C. 
ISep. il y va de votre réputation. 
Sine existimatione. Cic. Sans 
considération. || Suet. Mépris*

E x is t im a t o r  , õris , m. Cic. 
Qui a opinion. j| Conuoisseur , 
qui met le prix aux choses.

E x ist im a t u s  , a , uni. J ugé, 
apprécié. | Geli. Censuré, ad
monesté. Part, de

E x is t im o  , ãs , ãvi , atum  , 
are. { e x , cesiimo ). Cic. Estimer, 
penser, être d’avis, juger, for
mer un jugement, apprécier.—  
alium suis moribus. Cic. Juger 
d’un autre par soi-même. —  de 
se benè. Cic. Avoir bonne opi
nion de soi-même.

E xisto  , is , s t i l i , stïtum , 
stërë . ( e.r , sisto ). Paroître, se 
montrer se présenter. —  è late
bris. Liv. Sortir d’une embus
cade. J J Varr. Naître , sortir de 
terre. “  E x  luxuria existit ava
ritia. Cic. Le luxepioduit l’ava
rice. jEx fam iliâ  existera. Cic. 
Tirer son origined’uue famille. 11 
Etre, exister.

E x ï t e r ï a , bruni, n .p l. (ytyipi, 
sortir). Fêles que les Grecs fai- 
soient à la fin d’un jugement, ou 
à la veille d’ un voyage.

E x i t i a b i l i s , m. f . , l e , 72., is 
Cic. et E x i t i a l i s  , nu f 1 , le , n ., 
is. Virg . Funeste , pernicieux. 
E xitiabile bellum. Cic. Guerre 
funeste.

E x i t i a l e  donum. Virg. Pré
sent funeste.

E x ï t i o , on is , f  PlautnSoxÙQ. 
Voy. E x i t u s .

* E x i t i o s e , adv. S .A u g .D an- 
gereusenhent*

E x it i o s u s , a , um. Cic. Fu
neste , fatal , dangereux , perni
cieux , ruineux , cruel, mortel.

E x i t i u m ,  ii , n. ( ex itu s). 
Cic. Ruine , perte , destruction , 
renversement, fléau. E xitio esse. 
Cic. Ruiner, causer la perte. 
In  exilium  quempiam trahere. 
Sen.p. Entraîner quelqu’un à sa 
perte. || Disgrâce , infortune. }| 
O yid. Mort.

ïLz.ÏTi;s,us;7n.Çic. Sortie, issue;

qui 
qui

qui.

um.

ne suit 
se met

Voy. 

4puh

écoulement. — Istri. F  al. F  lac. 
Embouchure du Danube. 11 Virg. 
Départ , action de sortir,
C. TV ep.Mort,— exi tiales habere * 
Cic. Avoir ime fin tragique. |j 
Evénement , réussite, succès, 
exécution. —  armorum. Cic. Le* 
sort des armes.— verba sequitur. 
Cic. L’effet suit la parole. Exitio 
preestare. Cic. Effectuer. || Fin, 
bout, terme , conclusion. *— ora
tionis. Cces. Fin d’un discours. —» 
verborum. Cic. Désinence des 
mots. A d  exitum pervenire. Cic* 
Arriver au but. In  exitu est con
sulatus. Cic. Je suis sur lu fax 
de mon consulat.

E x it u s  , a , um . Fest. Voy* 
Ex t r e m u s . E xita  celas. Fest. 
Déclin de l’âge.

E x j  uro , às , ã v i, atum , are. 
Plant. Jurer,assurer parsermen*.

ExL-ETUjS , a , um. Âpul. Fort 
joyeux, fort gai.

E x l e c e b r a , ce , f  P la n t.V oy  „ 
E l e c e b r a .

E x l e x , eg is , m .f  Cic. Qui 
est ou vit sans loi , 
ou n’a aucune loi , 
au-dessus des lois.

E xlôquqr . , ëris ,
E loquor .

E x o b r u t u s , a ,
Déterré.

E x o b s e c r o , ãs , ã vi, a tum , 
ãre. P laut. Conjurer, supplier, 
prier instamment.

E x õ c h a d i u m , i i ,  n. (  i&yìì, 
éminence). 'Mare. Em pir . Tu
bercule à l’anus.

É xocœ tus , i , m. ( î%oo, hors ; 
udìTcç , sommeil). Plin. Adonis, 
poisson de mer qui vient dormir 
sur Je rivage.

 ̂ ëxo cu lasso  , is j  erë. Plaut. 
et E xoculo  , ãs, ârë. A pul. Ar
racher les yeux.

E xodïâriu s  , ii , m. A  minian* 
Farceur.

E xodium  , i i , n. ( g£ , hors; 
oJic, chemin). Fin, conclusion, 
j j Varr. lutei mède, farce.

E xodoratus  , a , um. Ter. 
Pi îvé d’odeur.

E x o d u s , i r n i .  Plin. Sortie, 
issue. \ \Bibl. Exode, deuxième 
livre de Moïse epi décrit la sortie 
d’Egypte. *

E x o l e o , ê s , e v i , ê lu m , ère. 
et E xolesco , is , lui et levi 
scërë. Cic. Perdre sa force , 
cesser de croître, vieillir, pas
ser de mode, n 'être pins de sai
son.—• negligentid. Gol. Se dé
truire par la négligence. Nullo 
exolescet œvo. Stat. Ne vieillira 
j amais. E xolevit memoria. Curt. 
Le souvenir s’est effacé?

E x ò l Ltus . u, a m, p a î t ,  d exo*

EXO
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leo. Liv* Aboli, vieux, suranné , 
hors d’usage. Exoleti auctores. 
Quint. Ecrivains oubliée. J| Suet. 
Débauché , prostitué.

E xolui  , prêt, cVexoleo. 
Exolvo, iSy ere. Foy .Exsolvo. 
Exomis, ïdis-, f .  Pest. et Exô- 

MiTJM , i , 71.Quint. de; a/j,oç>
épaule). Habit de comédien. || 
Geli. Tunique qui descendait 
au -dessous ries épaules.

E x o m n i s  , m. f>} ne j 71., is. 
yo y .  E x s o m n i s .

E xoMOLOGÈSIS , i s , f .  , 0/A0- 
hoyioù, avouer.) 1 Jer. Confession.

E x on kr âtio  ,  cinis ,f .  Déchar
ge. ]| Ulp* Rabais, diminution 
du prix.

E x ô n b r a Tus , a, uni. Plia. 
Allégé, déchargé. Part, de

E xonero  , as , ãvi , âiutn , 
ârë. Décharger , soulager du far
deau.—nave nu Plani. Décharger 
un vaisseau. —  alvum. P lin. 
Lâcher le ventre.— stomachum. 
Petr. Vomir. —  colos. Ovid. 
Piler sa quenouille, n  — fidem. 
L iv . Dégager sa parole. —  se. Scil. 
Se délivrer du poids cl7un secret. 
—  convicio dolorem. Petr. Solda 
ger sa douleur par des injures.

E x o p h t h a l m i a  , œ  , f  (  V£m , 
hors; o yjctxpioç, œil). Avance
ment, sortie des yeux en dehors.

E x ô p Ïxatô  , adv. Liv. Au dé
pourvu , par surprise.

E x o p t a b i l is  , m. f . , le , n. , 
is. Plaut. Désirable, seuhaitah le.

E xoptatus  , a , u n i io r } is~ 
sïrnus. Cic. Désiré, souhaité , at-t 
tendu avec empressement. Part.de 

E x o p t o  , cis, ã v i , ãLu/n , dre. 
Cic. Désirer , souhetiter ardem
ment. |.| Cic. Faire des impréca
tions. 11 Plaut. Préférer , choisir, 
consentir à.
* E xorabilis  , m. f . ,  le > n ., is. 
Cic. Qui se laisse gagner , qu’on 
peut fléchir j qui cède aux priè
res. —  nulli. SU. It. Inexorable.
11 Val. Flac. Propre à fléchir.

E x o r a b u lu m  , i , n. Plaut. 
Prióre pour obtenir, endroit d’une 
harangue, d’un plaidoyer où l’o
rateur s’efforce de fléchir , de 
toucher.

E x o r a t i o , unis, f. Prière ins
tante. *

E x o r a t o r , oris, ni. Per. Qui 
cl)tient à force d’instances.

E xoratus  uni, part, d’exo- 
70. Cic. Fléchi, gagné. |j Seat.
Exaucé.

ExonpEO.Cic. Voy. Exsorbeo.
* E x o r b it a t io  . õnis , f  Tert. 

E c a r t ,  sortie de !a bonne voie .
* E x o r b i t a t o r , oris, in. 'Vert. 

Qui abandonne , déserteur.
L xorjlutQ; fa }  y< jiu g .
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Sortir do la voie. — 7 ert. S’écar
ter des règles, j'j Sidok. Faire soi- 
tir de la route. \

E xorbo  , ãs, are. Priver.
E xo r c ism u s , i , m. 1 1?, hors; 

opuoç, jurement). Perl. Exorcis
me , paroles et cérémonies pour 
chasser les démons.

* E xorcista  , ce, m . et Ex o r 
cistes , œ , ni. Exorciste.

* E xorciso  , as , are. Ulp. 
Exorciser.

E x o r d io r  , iris , orsus sum , 
diri, d.Cic. Commencer à ourdir, 
a luire un tissu. ~  Commencer. 
— consilium. Plaut. —  i’ë:fcécu 
lion d’un dessein. - — arguì ias. 
Plaut. — à se piquer. — ah ipsâ 
re. Cic. Prendre son exorde du 
fond du sujet, entrer tout de suite 
en matière.

E x o r d ït u s  , a , um.Fest.\yeixi. 
d’exordior. Que l’on a commencé 
d’ourdir.

E x o r d iu m  , i , n. Cic. Com
mencement , principe , origine, 
j j Exorde d’un discours , préain
olile , préface, prologue.

Exorijens , lis , onui. g. Cic. 
Naissant , qui se lève. —  sol. 
/  irg. Soleil levant. — amnis. 
P  irg. Fleuve à sa source. — an- 
nus. T/bul. Commencement de 
l’année.

E x o r i o r , rïris , or lus su m t 
riri, cl. Cic. Naître , se lever , 
sortir , prendre sa suiirce , tirei 
son origine , commencer à pa- 
roître. — re::. Civ. Devenir roi. 
P  x oritur clamor, Vir g. In cu 
s’élève, m  B go nunc paulum 
exorior. Cic. Je commence à res
pirer.

E x o r n a tio  , õnis , f .  Orne
ment, embellissement , parure. 
~  Ornement oratoire. || Cic. 
Genre démonstratif.

E x o r n a t o r  , õris , m. Cic. Qui 
orne , pare, donne de la grâce.

E x o r n a t u s , a , uni. Cic. Or
né, embelli. —  veste. Per. Ri
chement vêtu. —  comitatu. Pini. 
Qui a un cortège honorable , un 
équipage, un train magnifique , 
une suite nombreuse.— honore. 
Plia. Revêtu d’une dignité. 
Exornata donuts. Cic. Maison 
bien meublée. | j Í  ert. Privé d’or
nem ens. Part de

E xorno  , às , ã v i , ã tu n i, 
dre. Cic. Orner , parer, embel
lir , ajuster. —  caput. Ovid, Se 
pàver.n—  orationem. Cic. Em
bellir un discours.— se Lpidis 
moribus, Plaut. Se rendre re
commandable par ses belles ma
nières. j) Dresser , préparer. —  
convivium. Sali. Faire les apprêts 
4*un repas. ~  aciem* Sali* tlyur-

EXO
ger ses troupes en bataille. —■ 
veste , nummis. Just. Pourvoir' 
d'habits et d’argent.

E xoro  , as , a v i, à !u n i , ave. 
Cic. Prier instam meni , s’efibr- 
cer d’obtenir par dos prières réi
térées. (j Gagner , obtenir à 
force de prières. — grandinem  
hostiis. Sen Dei oui ner 1: grêle 
par des victimes. “  amorem. 
Ovid. Se faire aimer. || Fléchir, 
toucher , apaiser. — p a iiX  ? 
filice. Sue!.. Remettre une lille 
dans les bonnes grar ;*s de son 
père.— à,filii carde. J  usi. Obte
nir d’un père lagrare de son fils.

E xors , tis , omn. g . V oy. 
E xsors .

E xorsa  , õrum , n. p i. V irg. 
Préambule  ̂ prélude . exorde , 
préface. Virg. || Entreprise.

E xorsus , û s , m. Cic. Exorde.
E xorsus , a , uni, part, à?exor

dior. Cic. Qui a commencé.
Qui a été commencé.

E xortivus  , a , unu Flirt. 
Qui concerne ie lever . la nais
sance. (I Oriental, d’orient. E xor
tiva. Eliti. La partie orientale.

E xortus  , ûs , tn. Jîd lier. 
Lever. —  solis. — dii soleil* ■

Ex o r t u s , a ,  um,pávi. P  exo
rior. Né , levé , qui s’élève.

Exos, s sis , omn. g. Lucr» 
Sans os. j | Plant. Dé soi é.

E xosculatio  , õnis, f .  P lia . 
Kaiser tendre.

E xosculator  , oris , m . et 
E xosculatrix  , icis, f\ jîpul. 
Celui , celle qui baisse , qui 
aime à baiser.

E xosculatus , a , uni, Petr. 
Qui a bai sé. ~ — scientiam G eli. 
Qui applaudit à l’érudition. |j 
A pu l. Baisé. Part, de

E xosculor , àtri s , alus sum , 
ari , d. Suet. Baiser tendremeni.

E xossatìm  , adv. huer. Eu 
désossant.

* E x o s s a t i o , õnis y f .  Action 
de désosser.

*ExossÂTus,a, um .Lucr part.
exosso. Désossé. ”  a ger. Pers. 

Champ dont on a ôté les pierres.
Exossrs , m. f. , se , n. , is. 

A pul. Qui est sans os.
Exosso , ãs , ãvi , iit um , are. 

Col. Désosser , ôter les arrêtes 
d'un poisson. “  les pierres d'un 
champ, j j Plaut. Rompre les os , 
rouer de coups. #

Exossus , a , uni. V oy. Exos.
E x o s t r a , œ , f .  (  o ?  y 

pousser). Veget. Pont qui s’a- 
batoit sur les murs d’ ime ville as
siégée. J) Cic. Machine qui pro- 
duisoit l’ intérieur du théâtre aux 
yeux des spectateurs.

lix iu s , a ? unu Virg» Qui hait,

EXO
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! priseuaversion.il CeZ/.iícú, 
odieux. ;

'iOTHHicus , a  , uni. ( ,
). Varr. Trivial, commun. 
coti eus ,  a y  um . ( , de-
.PL tut« Exotique , changer, 
ioni des pays étrangers. 
palleo  , es y lui y ere. S ta t .
PALLESCO, LV, SCeVC, A d
Pâlii ^devenir pâle.zz:l io r ,

; \ ndre.
PALLIATUS, a , unu P lau t. A 
on a été le manteau.Part, de
•a l m o , 6w, ãviy dtiuriyãrê.

Enlever le manteau. 
ALLÏDUS, , W/71. P er i,

1 extrême pâleur..
» \ i \l p o  , 5 ^  a p i ,  ciLuniy ã re .

. Cajoler , flatter, caresser 
j > ‘ unir, tirer par flalhiies.

\lpõnides  num m oruni.
. Escroc y qui lin* de Par- 
force de caresses.

I pá ndïtoii, õris , m . P lin .j. 
tend,se répand,se déborde. 

pandoyiSydi+nsum ou assuiriy 
' r i . í7ò/. Etendre «, déplier, éta- 

- a las. P  lin . Etendre ses ai- 
flore ni. P  lin. S'épanouir, 

aiii. m  — rem  dictis. Lucr.
• « ‘vcl(»ppev une chose.

E;; *ano o , i s , nxi 9 actum  , 
e .]< rii. Plin. j . Déterminer.—  si- 
'era ad normam. P l in .—  la po
il ion régulière des astres.

E x p a n s t o , unis y  f .  Ca l. A u r. 
Extension.

E xpansus  , a ,  uni. P lin . part. 
expando. Etendu. 
E x p a p il l a t u s  , a , um. Plant. 

Nu, découvert jusqu'au sein.Part.
de

fi:; papillo  . as y  àpi y alum , 
are. Vlaut. Découvrir jusqu’au
sein.

Expassus, a 9 ui n 9 part. & e x 
pando. Etendu. E xpassœ  fores. 
T a c . Portes ouvertes.

E x p a t i o r ,  etc. V oy . E x s p a 
tior , etc.

I îx p a t o  , as y are. F est. Se 
montrer en public.

E xpatriciu s , i i 9 ni. Cod. Qui 
a été sénateur ou patrice.

K p a t r o , as y  are. Finir,ache
ver, terminer. || Catul. Consu
mer en débauches.

E x p a u s a t u s , a ,  uni. V eget. 
Part, de

Ex p a u s o  , as , avi y ã tum ,are. 
V eget. Se reposer, se délasser, 
p n Ire haleine , se rafraîchir, se 
refaire.

i\ pavefacio , is , f e c i  y f a c 
ium  , ci ré. Sen. Inspirer la ter- 
euv i épouvanter.

Kxp Ív ïifactus, a yu n i,lly g in .
uv mf6 , effarouché.

E : : pavj;q f S s y p cip lyre. Plin.

EXP
et Expavesco , i s , p a p i , scere. 
Stat. Sépouvanteiy*ire saisi .d’ef- 
IVoi.— gradus. óYa/. N’oser s’a
vancer, être arrêté par la peur.

ExPAVÏi)üs,a,am. Geli. Epou
vanté , saisi de frayeur, effrayé.

Ex pecto , as y et ses dérivés. 
Voy. Exspecto.

Explcîo , is } ërë. Quint. Pei
gne]*.

E xpectoro  , ãs , ã v i , ãtum  , 
are. Er&n. apud. Cic. Bannir de 
son esprit, chasser de son cœur, 
orci* dosa mémoire, oublier.

E x p e c u l ia t u s , a, uni. Plant. 
Pai 1 . de '

E kpÎ cülio , as y api, ãtum , 
cire. Plaut. Dévaliser,détrousser.

E x pé d io  , ìs , ivi ou H , itum  , 
ire. ( ex , hors; pes  ). Cic. Dépê- 
t r er, dégage r sc * s pie d s. I j T  i ver, 
débarrasser, dégager, délivrer, dé* 
mêler.ôtei; d’ernbarras.— nodum. 
Cic. Défaire un nœud, m  Résou
dre une difficulté.— Cererem eu 
rtisIriSé Virg. Tirer du pain (ics 
corbeilles.— caput laqueis, lior. 
Se dégager jtlhi n piège.— aditimi. 
Cens. S’uuvi ir un chemin.— no
mina. Cic. Payer ses dettes, se 
délivrer de scs créanciers. — se 
crimine. Ter. — de crimine. Cic. 
Se justifier d’ un crime.— salu
tem. Cic. Sauver sa vie. Expedi
ri. Virg. SYr happer. || Dévelop
per,débrouiller.— morbi causam. 
Virg. Découvrir la cause du mal.
— docte fallaciam . Plaut. Con
duire habilement une fourberie. 
\\ Expédier, achever, finir, ter
miner, venir à bout.— rein. Cic. 
Terminer une affaire.— rem fru
mentarium. Case. Faire la provi
sion de bléd jj Apprêter, prépa
rer, tenir orêt,—arma. 1 7ac. V ré-/  j •
parer des armes.-— pela. Ovid. 
illettré à la voile. —  se predio. 
IÀv. S’apprêter à combattre. || 
Expliquer, déclarer. Expedi ver 
ho uno. Ter. Diles en deux mots.
— quid fecerim . Phœ d. Expli
quez ce que je viens de faire.

Ex p edit, 67c.Il est avantage ux, 
utile, à propos, il faut, on doit.— 
nequiter. Plaut. li est. funeste, 
cela tourne mal.
F.J&iiT)ÏTÈ,iùSyissÏ7nèj adv. Cic. 

Aisément, sans difficulté. || Col. 
Au plutôt, incessamment, sans re
tardement. H Cic. Clairement, 
nettement, intelligiblement.

E x p e d it io  , Unis, f  A d  lier . 
Explicat ion , exposition. || Cic. 
Préparai ifs de guerre, ex pedi lion, 
entri pris/* in ili taire., campagne.

E x p e d í t k j n ã l i s  , n i .  f .  , lè , 
n. y is. A  minimi. D’expédition.

E x p e d Itus ? a , uni, part, d ’e# -  
pedio. Libre, dégagé. —  curis.—

de soins. E xpedita manus. Cœs. 
Camp volant.— negotia. Cic. Af
faires claires et nettes ou termi
nées. jj Facile, aisé. — oratio. 
Cic. Style coulant. JI Court, alué- 
gé. Expeditior via. C ic . Roule 
abrégée. | Prêt, préparé.— corna» 
P lin .j .  lepas sans préparatifs , 
peu somptueux. In  expedito esse. 
Ourt. Etre tout prêt, ou faciî a à 
faire.

E x p e d i v i , prêt. cVexpedio.
E x p e l l o  , i s . p u lì , pulsum  , 

1ère. Cic. Chasser, bannir, met
tre dehors , repousser. —  civda
te. Cic. Bannir. —  hostes fin riv'
bus. Repousser l’ennemi de**Hou—
1 iki es. —  uxorem. Just. Ré pu ! io
sa femme. —  vita. Cic. Oter la 
vie.— bilan. Hor. Chasser la Iu
le,— areu sagì tiara. Opid.i/diu er 
une flérhe. — Expellere senten- 
tiatn.PUn. j .  Rejeter un avis,— 
nicmoriam beneficiorum. Cas. 
Oublier les bienfaits. 11,E xpelli 
ce vo. L u cr. M o u ri r.— boti is c l j< > r- 
tuais omnibus. Cic. Etre ruiné#. 
E x p e n d o , is. di, sum,dere. Pe

ser.—  auro. P laut. Acheter au
noi els de {* or.-aurum auro.Plaut*:
Donner de l’or poids pour poids# 
m  Considérer, examiner.—casus 
omnes, l ir g .  Poser tous les dan
gers. Il Payer, satisfaire.— num
mos certis nominibus Alor. Prè-

9

torà des gens sûrs,bien placer son 
argent, m —  pœnas alicui. Cic• 
Ehe puni par quelqu’ un.— pce- 
nas capite. 7 ac.Payer de s i téle* 
—pœnas sceleris ou scelus. V  ir g» 
Poi ter la peine de son crime.

E x pe n s a  , œ , f .  P laut. Voy* 
E x p e n s u m .

E x p e n s e , adv. Cic. Avec ins
tance.

E x p e n s i o , ônis.f. Cod. hcoâ» 
Voy. E x p e n s u m . *

E x p e n s o , a s, are. Dépenser. 
Il Mettre en dépense, jj TMacr. 
Distribuer. V oy. E x p e n d o  , Co m
penso.

E xpe n su m , /,7z.C/c.Dépenso. j j 
{frais ? coût, dépens.— ferre.Cic» 
Porter en dépense. —  f  rre negli- 
gentice. S’eu prendie à sa lugli * 
jy.wcQ.Expensi nomina. Cic. A r
ticles de dépenses.

E xpensus , a, um9 part. Vexpetz- 
do. Pesé, compté, payé. E xpenso  
gradu. Prop. A pas compiè.' .

E xpergefacio  . Jeci f  Jactum . 
cere. Cic. Eveiller, réveiller 
À  (i Hcr. Exciler, émou/oir, 
alarmer.

E x pe r g e fa c tio  , õnis , J\ 
S. A u  g. Action de se réveiller.

E x p e r g e f a c t u s , a , um. Suet. 
Réveillé, zz Luçr. Mû, im peti 
mouvement. Part, de
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FxpergjìpIo , ì$ , factiissum , 
litri. Suet. S’éveiller,se réveiller.

E x p e r g if  \cOyãs,ã visitimi.are. 
(Sali. Eveiller. || Exci tergati! mer.

E xpergificus  , a , um. ApúL  
Qui réveille, anime.

ExpergiSco, zs9 ërë. P lia . Ré
veiller. \\Pompoii. Se réveiller.

E xpbrgiscor  , ëris y reclus 
su m , gis ci , d. Coi S’éveiller, 
se réveiller, m  Sali. S'exciter, 
«’an irner.

Expergite , adv. Apul. Avec 
Vigilance.

E x p e r g i t u s  , a , um. Test. 
Qui ayant bien dormi, s’éveille 
«:1e lui même.

E xpergo  is y rexi , rectum 3 
gërë. N on . Interrompre le som- 
aneil. ~  Geli. Réveiller, exci- 
ter 5 animer.

E x p e r ie n d u s  , a , um. Cic. 
Qu’on. doit éprouver, expéri- 
men ter.

Experiens , tis3 omn. g. Qui 
éprouve. — laborum. Ovid. Infa
tigable. Il Actif, agissant* Tir 
acer et experiens. L iv. Homme 
actif et entreprenant. || Expéri
menté, expert, qui a de Inexpé
rience. —- arator. Cic. Habile 
cultivateur.

E x p e r i e n t i a , œ ,f .  Cœs. , et 
E x p e r i m e n t u m  , i , n. Cic. 
Spreu/e, essai. — veri. Ovid. 
Moyen de connoître la vérité. —  
belli. Cœs. Long usage de la 
guerre- j| Expérience, pratique, 
habileté. || Cœs. Effet, événe
ment. d Preuve. Edere experi
menta sui. Just.— virtutis. Veli. 
Donner des marques de ce que 
l’on vaut. —  omnia virtutum. 
Quint. Donner des preuves de 
toutes les vertus.

E x p é r i o r , rïris , pertussum , 
Tiri.  ̂'Tru'jrcLOù). Cic. Expérimen
ter , éprouver , essayer, faire es
sai , tenter , faire une tentative , 
sonder. —  ad arborem cornua. 
P lin . Essayer ses cornes contre 
un arbre. —  œquora. V irg . S’ex
poser aux hasards de la mer. — 
twes. Ovid . Consulter les au- 
5<ures. Romanos. C. N epos. 
Se mesurer contre les Romains. 
—  aliquem. P laut. Sonder quel- 
qu’un. — libertatem . Sali. Es
sayer d’user de sa liberté. — fo r - 
lu nam . Cœs. Tenter fortune. —  
omnia. Cic.— ultima. Liv. Etre 
réduit à la dernière extrémité ou 
se porter aux dernières extrémités, 
faire les derniers efforts , mettre 
tout er usage , tenter l’ impos
sible. (I Experiri de injuriis. 
Cic* Demander réparation.

F '< peritus  , a ,  uni. P  est. 
M- iadroit > inhabile.

E X P
E x perju ro  , as , are. N o n . 

Jurer, dévouer.
E x p e r n o r . V o y . A sper n o r .
E xperrectu s  , a , u n i , part. 

à’ expergo. Eveillé. = : Cic. V i
gilant.

E x p e r s , tisyomn. g. (ex,pars). 
Cic. Qui n’a pas, qui manque , 
dénué , privé , dépourvu , qui n’a 
pas de part. —  eruditionis. Cic. 
Un ignorant.— ingenii. Cic.Qxû 
est sans génie. —  corporis. Cic. 
Incorporel.— suî. Sert. Hors de 
soi. — met u. P lau t . Sans 
crainte.

E x t e r s u s , a , um. Virg. Bai
gné , mouillé, arrosé.

E x p e r t i o  , õnis , f .  Vitr. 
Epreuve , essai , expérience.

Ë x p e r t o r , Ôris , m. Essayeur. 
— turbarum . Sil. It. Perturba
teur.

E x fe r tu s  , a } um, part. d ’ea*~ 
perior. Dicam  expertus. Cic. 
Je dirai pour l’avoir éprouvé. 
E xperta  virtus. Liv. Courage 
éprouvé.

E x p e s . V oy. E xspes .
E x pe te n d u s  , a , uni. Cic. Dé

sirable , souhaitable , à désirer , 
qui fait naître des désirs , dont la 
possession est enviée. E xpete fi
da forma. Plaut. Beauté rare.

E xpeten s  , tis omn. g. Sen. 
Qui souhaite, désire.

E xpetesso  , is , ërë. P la u t. 
V oy. E x  petisco .

E x pe tibilis  , m. f .  , le , n , is. 
Tac. Souhaitable, désirable.

E xpetisco  , i s , scëre. Plaut. 
Désirer , souhaiter , avoir des 
désirs.

E x p e t i t o r  , oris , m. Symm. 
Qui désire.

E xpetitus  , a , um , m. P lin . 
Désiré, recherché. Part, de

E xpeto  , is , ivi et i i , itim i, 
ëre. Cic. Désirer , souhaiter, 
avoir envie de , de la passion 
pour. Il Rechercher avec ar
deur, demander avec empresse
ment , avec prières , instances. 
— mortem . Cic. Chercher la 
mort. —• pacem Jovis hostiis. 
Plaut. S’efforcer de fléchir Ju
piter par des victimes. || Val. 
Flac. S’informer. || Redeman
der. — jus. L iv . Demander satis
faction. —pœnas ab aliquo. Cic. 
Punir quelqu’un. || Poursuivie, 
attaquer. — vit ani alicujus. Cic. 
En vouloir à la vie de quelqu’un. 
11 Arriver, survenir. Expetunt in 
servitute multa iniqua. Plaut. 
Les esclaves sont exposés à bien 
des injustices. E xpetent insonti 
mihi maledicta illius in hunc. 
Plaut. Les malédictions qu’il

EXP
donne h cet homme retomberont 
sur moi , qui suis innocent.

E x p ia b ïl i .9 , 7n. /.’ , le , n . , ù. 
Cic. Expiable , qu’on peut ex
pier.

E x p i a t i o , õnis , f. Cic. Ex
piation , réparation , satisfac
tion.

E x p i .Ït o r , oris, m. Ieri. Qui 
expie.

E xpiato riu s  , a , um. S. 
Expiatoire , qui sert à expier.

E x p i Xttux , ïcis y f  Fest. Prê
tresse qui fai soit l’expiation.

E xpiatus  , iis, m. Tert. V oy . 
E x p i a t i o .

E x p ia t u s  , a , uni, part. (Vex~ 
pio. Cic. Expié. ~  dolor. Flirt. 
Douleur soulagée. Expiâtes v ie* 
toriis clades. Flor. Défaites ré
parées par des victoires.

E x p ic t u s , a , um , part, d?e x 
pingo. Cic. Dépeint au naturel.

E x p i l a t i o , on is , f  Cic. Pii- 
lerie, pillage , brigandage.

E x p il a t o r  , oris , ni. Cic. 
Brigand, pillard, voleur, con
cussi on nui re.

E x p i l a t u s  , a , um. Cic. Pil
lé. Part, de

E x pilo  , âs , ã v i , atum , are. 
( pilum ). Cic. Piller, voler, dé
pouiller. (I—genas oculis. Ovid. 
S’arracher les yeux. — lagenam. 
Pctr. Vider furtivement une bou
teille.

E xpingo  > is , p in x i, pictum  , 
Tigërë. Plin. Dépeindre , expri
mer par des couleurs, rr. Décrire 
vivement. —  genas. ïilart. Ra
ser. I j — se. Tart. Se farder.

E xpinso  , is > ërë. Col. Pé
trir.

E x p i o , as,avi,(Hum , are. Cic 
Expier, satisfaire par des sacrifi
ces , réparer de quelque manière. 
— hostia. Cic. Détourner par des 
victimes. 11 Purifier ce qui a été 
profané , faire des expiai ions. 11 
Apaiser. — manes Cic. — les 
mânes. — scelera in milites. Cic. 
Punir les crimes sur les soldats» 
— cupiditates. Cic. Satisfaire ses 
passions.

E x f ïr o  , et ses dérivés* Voy. 
E x s p ir o .

E x p i s c o r ,  ãris , atus sum , 
ã r i , d. Solili. Pécher, prendre 
du poisson. ~  1er. Cic. S’enqué
rir , s’informer, sonder , tirer des 
éclaircissemens, des aveux , les 
vers du nez.

E x p i n x i  , p r ê t .  A 'expingo.
E xpisso  , as , arc. Epaissir , 

rendre épais.
E x p l a n a b il is  , m . f . , le  , n. y 

is. Sen. Clair, distinct.— vox. 
Sen. Voix intelligible. 

Explanatu , iàs , auv. Cic.



Cl Irti rein eat, nettement, intelli
giblement , distinctement*

l 'x manatio, ÕniSj f  Cic. Ex- 
pli< üion , interprétation , expo
sition , éclaircissement. — ani
mi. Pliit. Faculté dîexprimcr ses 
pensées; articulation. || s id l i e r > 
Clarté du style.

«• XPLANATOR cris y 771. Cic. 
Interprete , Commentateur.
Dey in.

u x p l a n a t ô r i u s  , a ,  um. Cad. 
Qui explique , commente , inter
prète.

E xplan a tu s  , a y um. P lin . 
Aplani. — Clair , intelligible. 
E xplanata vocum impressio. 
CVc.Prononciation nette. Part, de 

E xplan o  } as , * ã vi,  âturn , 
are. {p la n u s). P lin . Aplanir^ 
égaler, unir. — Expliquer, éclair
cir , exposer , développer , inter
préter. [J — verba. Plin. j .  Arti- 
culer les mots , prononcer distinc
tement.

E x p l a n t o  , ãs , are. Col. Dé
planter ; Arracher, déraciner.

Explaudo• huer. V oy . Ex
plodo*

E x p l ë b ï l i s  , m. f  > le y n . ,  is. 
Cic. Qu’on peut combler , rem
plir. zz Qu’on peut satisfaire.

E x p l e m e n t u m  , i , n. Sen. 
Rassasiement , ce qui remplit. 
Il Sen. Remplissage , supplé
ment.

E x p l e n d e o . V o y .  E x s p l e n -

DEO.
E x p l e o  , e s , ëvi 3 ëtu m , ëre. 

( ttaIoî , plein ). Cic. Remplir , 
combler, rendre complet.— ci
catricem. P lin . Fermer une plaie.
— rimas. Cic, Boucher les fentes.
— legiones. Liv. Recruter les lé
gions. trimatum. Col. Avoir 
trois ans accomplis. —  condem
natione ni. Cic. Compléter le 
nombre des juges nécessaire pour 
condamner. |) Rassasier , con
tenter, satisfaire.— sitim. Cic. 
Etancher la soif, zz avari
tiam. Cic. Assouvir son avarice.
—  meritum alicujus. Brut, ad 
Cic. Récompenser quelqu’un sui
vant son mérite. — animum. 
Ter. Se satisfaire. —* contum e
lias honoribus. Ju st . Effacer les 
outrages par des honneurs. || 
Accomplir, achever. — munus. 
Cic. Remplir les devoirs de sa 
charge. — mortalitatem. Tac. 
Mourir. K Plin. Suppléer || 
Jinn. Vider, désemplir.

E x p l e t i o  , õnis , f .  Cic. Sa
tisfaction , contentement j| Ac
complissement.

K m u .ë t î v i j s , a , uni. Donat.
E xplét if.

lixvLÊrus, a ,  um 9pait.d’ea-

EXP
pleo. Cic• Rempli , comblé,
rassasié.

E x p l e v i  , prêt, d'expleo.
E x p l i c a b i l i s  . m .f. , le , n . , 

is. Plin. Qu'on peut développer.
IJ Explicable, aisé à expliquer, 
qu’il est possible d’expliquer.

E x p l ï c a b ï l ï t e r  , adv. Diom. 
D’ une manière explicable.

E x p l i c a t e  , adv. Cic. Claire
ment , Dettemelit , distincte
ment.

Explicatio, õnis,f.C ic. Action 
de déplier , de dérouler , de dé
tendre* — rudentis. Cic. — de 
filer un cable, zz Explication , 
interprétation , éclaircissement, 
développement.— nominum. Cic. 
Etymologie des mots.

K x p i ï c a t o r  ,  d ris j  m .e  t Ex- 
PLÏCATPax , ïcis , f  Cic. Inter
prète , qui explique.

E x p l i c a t u s ,  iis , ni. Voy. Ex
p l i c a t i o . —  crurum. Plin. Al
longement des jambes , action 
de les étendre, zz Cic. Explica
tion.

Explïcàtus j  a, uni,  part. iVex- 
plico♦ Déplié, déroulé, étendu, 
zz Eclairci, développé. E xpli- 
catœ rationes. Cic. Comptes 
clairs. M ihi non erat explicatum  
quid agerem. Cic. Je ne voyois 
pas trop clairement ce que j ’avois 
à faire.

* Explïcit. Phœd. Ici finit 
l’ouvrage; c’est ici la fin ; fia de 
l’ouvrage.

E x p l ï c ï t u s ,  a , uni, Etendu. 
Explicitum agmen. Val. F 1 lac. 
Armée en ordre de bataille. [J Stat. 
Etendu par terre, zz Explicitum  
ovus. lUart. Ouvrage achevé. || 
Délivré. — flammis. Quint. 
— des flammes. Part, de

E x p l i c o ,  ãs , ãvi ou cu i, 
aluni ou citum , ãré. Cic. Dé
plier , dérouler , développer, 
étendre , étaler. — vestem . Cic. 
Déployer un habit. — frondes. 
V irg . Développer son feuillage.
— vela . Plant. Appareiller, 
mettre ses voiles hors, porter les 
voiles au vent, les déferler. —  
luxus. Encan. Faire montre de 
toute sa pompe. —  volum en . Cic. 
Ouvrir un livre. — epistolam. 
Cic. Décacheter une lettre. — 
capillum. Varr. Démêler les che
veux. —  tur nias. Cœs. Elargir 
ses rangs. —  campum. Lucan. 
Donner de l’étendue à un camp.
— serpentem. Lucan. Tuer un 
serpent. —  ensem. Ovid. Tirer 
l’épée. — in flammas. Lucr. Ré
duire eu flammes. — frontem , 
lior. Se dérider le front, prendre 
un air ouvert. —  mare. Sen. p. 
Calmer les flots irrités, zz rem
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Plaut. Augmenter son bien , le 
faire profiter. || Dégager, déli
vrer. —  se de re. Cic. Se débar
rasser, se tirer d’une affaire. —• 
provinciam timore belli. Cic. 
Délivrer une province de la 
craiute de la guerre || Expédier.
—  iter. P lin . j .  Achever son 
voyage. —  pecuniam. PHg* 
Trouver de l’argent. —  nomea 
alicui. Cic. Payer ses dettes. —  
se ad alienas utilitates. Cic. Se 
porter à rendre service. || Exécu
ter, mettre en pratique. —  prœ - 
cepta . Cic. Se conformer aux pré
ceptes. U Raconter, détailler.
— vitam  alterius. Cic. Mettre 
sous les yeux la vie entière d’un 
homme. |) Expliquer, éclaircir, 
débrouiller, interpréter. — phi
losophiam. Cic. Développer la 
philosophie.

E x p l ô d o , is,si, sum,dërë. Cic. 
Chasser en poussant. — in littus. 
Sen. Jeter sur la côte. || Rejeter 
en battant des mains, rebuter 
avec mépris, siffler, zz Improu- 
ver, condamner.

E x p l o r a t e  , iùs , adv. Cic. 
Avec sûreté , certitude , commis
sari ce de cause. 11 — navigare. 
Cic. Naviguer avec précaution.

E x p l õ r ã t i o ,  oms , f .  Col. 
Observation , recherche , exa
men. —  occulta. Tac. Espion
nage.

É x p l õ r ã t o ,  ahi. abs. T a c . 
Avec connoiss&nce , après exa
men. d Ayant été informé, 
ayant reconnu.

E x p l õ r ã t ò ,  adv. V oy . Ex -  
p l o r a t e .

Explõrãtor, õrisy m. Cces.y 
et Exrlõrãtrix, îcisy f  Espion, 
observateur , qui épie les dé
marches , les mouvernens, les 
paroles. | j Qui va à la découverte, 
batteur d’estrade, coureur, éclai
reur, qui va reconnoître.

E x p l o r a t o r i u s ,  a , um. Suet. 
D’espion. || Propre à s’ informer, 
à s’enquérir.

E x p l o r a t o s ,  a y um. Cic. 
Certain , sûr, connu, reconnu, 
éprouvé, à l’épreuve. E xplo
rata auris. Geli. Oreille délicate. 
— p a x . Cic. Paix assurée. — spes. 
Cic. Espérance certaine. — v ic 
toria. Cic. Victoire immanqua
ble. — fuies. Stat. Foi éprouvée.
—  perscribere. Cic. Ecrire des 
nouvelles avérées. Explorat ce à 
timore litterœ. Cic. Lettres qui 
ôtent tout sujet de crainte. Part, 
de

E x p l o r o ,  ã s , ã v i . ãtum y ãr'êm 
Cic. Sonder, examiner, visiter
— tactu venam. Ceis. Tâter le 
pouls. — iter. O vid . Chercher
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Sivii chemin citations, —  animos. 
Ovili. Sonder les esprits.—  diem. 
Cic. Choisir un jour. j| Recon- 
noitrè,, aller à la découverte.—  
ambitum sì[ricce. P lin . Recoiv- 
noître la circonférence de l’Afri
que. — consilia hostium, Flirt. 
Épier les projets de l’ennemi. || 
Eprouver, faire P épreuve. —  
cornua. Lucan. Essayer ses cor
nes. I) Fest. Se lamenter.

E x p l ô s i ,  p r é » .  (dexplodo.
E x p l õ s i o ,  õnis, f .  Crei, ad 

Cic. Action de rejeter , de rebuter, 
de siffler.

E x p l o s u s ,  a , um, p a r t ,  d ’ e . r -  
plodo. Hor. Chassé, sifflé.

E x p o l i o , as, etc. V o y . 
E x s p o l i o .

Expôlio, ï s , iv i } itum, ire. 
F  lin. Polir , fourbir , brunir, 
lisser , nettoyer. — Perfection
ner , rendre poli. —  doctrinis 
omnibus. Cic. Instruire dans 
toutes les sciences.

E x p o l i t i o  , õ n is , f .  Vitr. 
Action dépolir, de brunir, éclat, 
lustre, poli. — Cic. Perfection , 
dernière main , politesse.

E x p o l i t u s ,  a , u m , part. 
à?expolio, is. Catul. Poli, lissé. 
[J Col. Nettoyé. Cic. Poli, 

perfectionné, orné.
E x p o n o  , i s ? posili, rar. s iv i ,

' 'positam, nere.Cic. Etaler, expo
ser. —  J'œnuiïi in sole. Col. 
Etendre du foin au soleil. —  fru 
mentum. Cic. Mettre du bié en 
vente. —  de puppibus. F  ir g. 
Débarquer. —  exercitum. Liv.
•— des troupes. 11 Abandonner. — 
jmeros. Liv. Exposer des en fans. 
[\ P lau t. Jeter par terre, ren
verser. — Proposer. — se ad  
imitandum. Cic. Se donner pour 
modèle. |j Déclarer, exposer, ex
pliquer, raconter, dire.—  rem  
gestam. Cic. Exposer le fait. —  
cuusarn. Vict. Expliquer le sujet. 
— • de re. V arr. Traiter une 
matière.

E x p õ p ü l Ã t i o ,  õn is , f  Col.
* Dégât, ravage , désolation.

E x p o r g o ,  is , ère. Ter, Voy. 
E x p o r r i g o .

E x p o r r e c t u s  , a , um. P ers% 
Etendu. Part, de

E x p o r r i g o ,  / s ,  r e x i ,  r e c t u m ,  

ftgere. Etendre, alongër, élargir. 
-J U f r o n l e m . Ter. Prendre un air 
, êrein. =  Sert. Prolonger.

E x p o r ,t a t i o  , on i s ,  f. Ci c. Ex
portation. ü Sen. Exil, bannis
sement. _

E x p o r t â t e s  , a » um. J usi. 
Transporté. Part, de

E x p o r t o ' , ãs , api 9 aluni , 
Ürt\ Cic. Porter dehors, transpor-
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ter, emporter, enlever. || Cic 
Déporter, Veiéguer. bannir.

E x p o s c o  j  is , poposci ,  posci-  
tum , cere. Cic. Demander avec 
instance , prier instamment. — 
opem. O vid . Implorer le secours. 
— à  dits. Cœs.— deos. Liv. Sup
plier les dieux. —  ad p  certain, 
l  ac. Réclamer un coupable pour 
le punir.

E x p o s ï t è , adv. G eli. Claire
ment , nettement.

E x p o s i t i o  , Õnis, f  — pueri. 
Just. Exposition d’un enfant. ~  
Cic. Exposition , explication , 
détail. — Quint. Récit oratoire.

E x p õ s i t i u x c ü l a  , ce , f  Hier. 
Bvifevel exposition.

Exposrrïrius, a , um. Plant. 
Exposé, abandonné, laissé, mis 
au hasard, à l’abandon.

E x p o s i t o r ,  oris, m. F inn. 
Interprète , qui explique ( les 
songes ).

E x p o s i t u s ,  a , uni, part. 
Vexpono. Cic. Etalé, m Dé
taillé , raconté. || Produit ml 
jour, zz E xpositi mores Stai. 
Mœurs naïves, naturelles, ma
nières ouvertes. || Exposé. —  
solibus. P lin . — au soleil. || 
Exposé, abandonné. || Juv. 
Commun , trivial.

E x p o s t u l a t i o , õn is ,  f .  Cic. 
Demande, plainte. |] Tac. Pré
tention.

Expostulator, oris, m. Qui 
demande. j| Plaignant.

E x p o s t u l a t u s ,  us, m. Syniun. 
Lamentation.

Expostulatus , a . um. — ad 
supplicium. l a c . Dont on de
mande le supplice. Part.de

E x p o s t u l o ,  ã s , ã v i, a tum , 
cire. Cic. Demander avec chaleur, 
en se plaignant. || —  injuriant 
ou de injuria cum aliquo. Cic. 
Demander il quelqu’un répara
tion , satisfaction d’une injustice.

vSe plaindre, faire des plaintes.
Demander , solliciter , pré

tendre.
Exposui , prêt, d'expono.
E x p o t u s , a ,  um. Du. E xpo

tum est. Plaut. On a fait la 
débauche.

Ex  trajectu  s, i, m. E x p r æ - 
p o s ï t u s , i \  m .  y e t  E x p r .k t o -  
r ius , ii , 7/2. Inscr. Qui a été 
préfet, préposé , pTéfeur.

Ti.x t i i e s s e  , in s , adv. Scrii). 
Larg. En pressant, n: Cic. Clai
rement , intelligiblement, d’une 
manière expressive , distincte
ment. J| Plin. j .  A propos, avec 
justesse, élégamment.

E xpressi , prêt, d'exprimo.
E x p r e s s ì m ,  a d v .  V i p .  E x p r è s -

E x P
sèment, en termes exprès, for
mels, précis j nommément.

Expressio , õnis , f. Ccd \ 
Action depròsser, d’exprimer i 
suc. I j y  iir. Impulsion, aH . 
de pousser en liant (les eaux). 
Relief, partie saillante.

Expresso, as , uni. ufpic. 
Presser, exprimer le suc.

Expressor, oris, m. — veri 
tatis. Peri. Qui thè la vérité.

Exprs3us, us, m. Vitr. Td'- 
vation de l’eau dans les tuyaux.

Expressus, a , um. Cic. L 
primé, tiré cn pressant. | Press , 
comprimé. |j Cic. Saillant, c. 
relief. |j Arraché par fovee. E x  
pressa v i  pecunia. Cic. Argon 
extorqué. || Manifeste, clair, 
évident. Expressa effigies. Ci . 
Portrait fidèle. || Riquésenfc , 
tracé , dessiné. — ex auro deoru, 
simulacra. P lin . Statues de 
• lieux faites en or. ru imitatione 
ex aliquo vitia . Cic.Vices imité.* 
d’un autre. Expressus ad exem 
plar antiquitatis. Plin. j .  Fait 
sur le modèle de l’antiquité. || 
Traduit. —  ad verbum. Cic. — - 
mot pour mot. 11 Quint. Prononce 
distinctement. Tait, de

E x p r i m o , is,pressi, pressum , 
prìm ëre. P  Un. Exprimer, ex
traire, faire sortir en pressant, 
presser. pressui er. — vimini pal 
mis. Plin. Exprimer b* vin du 
palmier. — nasum TM art. Mon
elle]* le nez. — lacertos. Quint, 
le n dre I es m u s c i es d es b ra s mil 
la ns. — Arracher, exiger, extor
quer , obtenir par force ou avec 
peine. — pecuniam ab liquo . 
Cic. Tirer de l’argent de quel
qu’un. — risum alicui. J'cïr. 
flaire rire.— vilacrymulani. Ter. 
Se frotter le» yeux pour pleurer. 
— voce ni. Cass. Faire par h r , 
tirer les paroles de la bouche. — 
hosti confessionem concessi 7: a 
ris. Liv. Faire avouer à l’ennemi 
qu’on est le maître de la mer. | j 
Elever.— aquam in allii edi m ni. 
Vitr. Elever l’eau à la hauteur. 
Il Représenter, dépeindre, co
pier , tirer au naturel. — smnmâ 
simili Indine. P lin . Faire un 
portrait très-ressemblant. Veslis 
ari us exprimens. rJT'ac. Habil qui 
accuse le nu .— Exprimer ' intani 
patris. Cic. Faire revivre en. 
soi son père.—  oratione./non s. 
Cic. Faire le portrait, tracer le 
caractère. || Graver, imprimer, 
faire une empreinte. —  §J'Pso 
hominis imaginem c facie ipsâ. 
Plin. Prendre sur du plâtre l’em
preinte du visage. || Exprimer, 
rendre , dire , décrire , raconter. 
U t G ræci magis exprimunto



Tlin. / . C o m m e  les G recs  le  (lisent 
pi ui; impressi v e m é n t . 11 Hip. D e 
cidi r , cíi re form ellem ent*  11 Cic. 
T ra d u ire .  Jj Cic. A r t i c u l e r ,  pro
n o n ce r .

E . t ioa iiABiLis , m . f ?lè) u., 
is\IiibL. R< jit oc lu ib le  , b lâ m a b le .

i XI' GB RATIO ; onis , j'. Liv. 
R e p r o c h e ,  b lâ m e .

E x probrator  , oris, m. c t E x -  
p r o k i  aHr i x  , icis, f. Seti. Q u i  
fa it  dos reprôòneé.

E  x lu » u ii at  us , a , um. Pliu. 
Reproché. Part ,  de

K >; r kob  n o  , às} ãvi , aluni, 
ani.Cìc. F a ire  des rep roch es  , un 
c r im e .  —  casus bellicos alicui. 
( ic. A Urihiter à.quelqu ’ un les ha
sard.s de la guerre.

i si»Rimisi , prêt ,  d 'expro
mitto.

E xpromissor  , õris , ni. Ulp. 
Garant , caution, qui se charge 
d< la d otte  d 'u n  autre  , qui en  r é 
p on d .

E x p r o m i t t o , is, isi , issum, 
il lire, Varr. Big. S e  charger de 
la lotte d ’ un autre , eu  faire son 
ai fai re , en répondre .

Ex p r o m o , is,prompsi, promp
tum, mère. ! nr r. T  irci* ou  m e t 
tre dehors.  —  nummos. Varr. 
T ir e r  de l ’ argent de sa b ourse .—  
supplicia. Cic. D é p lo y e r  P a p p a -  
rei» des supplices. j) Faire  paraître, 
me tfre en  é v id e n c e  , m a n i  lesi ev ,  
m ontrer  , p rodu ire .  — vint elo- 
queniiæ. Cic D é p lo y e r  toutes les 
ressources de l ’ é loq u en ce .  —  f ic
tus tunsarum. CatuLF a ire  é c lo r e  
df * p ro d u ct io n s  poétiques. |j 
D i r e ,  d é c la r e r , raconter. —  sen
tentiam, Tac. D ire  son avis.

Exuiioursi, p rê t ,  de expromo.
E x p r o m p t u s , a, um, part. 

à?expromo. Ter. M is  en  œ uvre .
Ex p r o p e r a t u s ,  a, unit Inscn

Pressé « hâté./
* E x p u d o r a t u s , a, um.Pelr.

Im p u d e n t  , e ffronté .
E x p u g n a b il is  , m.f. , le , n 

is. Liv. Q u ’ o n  peut p rendre  de 
force  ? f o r c e r ,  con tra in d re  à se 
rendre, z z  S lut. Q u i  peut  être dé 
truit.

E x p û g n a n s , tis, ormi. g. Qui 
fo rce  , chasse. —  herba. Ovid. 
p l a n t e  d ’ une grande vertu.

E x p u g n Asso , isy ère. Plani. 
V oy . E x  p u g n o .

E x p u g n a t io  , onis , f . Cic. 
P r ise  de f o r c e ,  d ’assaut.

E x p u g n a t o r  , õris , m. Cic. 
Conquérant, qui force desviiles:
*— pudiciiiœ. Cic. Corrupteur.

E xpugnatorius  , a, um. Tert. 
Q u i f p r c e ,  contra in t .

E xPUGNÂTRIX, lois y f. Apvd. 
C e l l e  q u i  f o r c e ;  contra in t .
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E x p u g n a t u s ,  a ,  um, Cic, 

Forcé , emporté de force, zz K x -  
pugnata paupertas. P eti. Pau
vreté vaincue. Part, de

Ex p u g n o  , as y avi , atum , 
cire. Cic. Forcer, prendre de force, 
contraindre à se rendre. — oppi
dum. Cæs. Prendre une ville 
d’assaut.— carcerem. Ter. For
cei- la prison. || Stai. Assiéger, j! 
S’emparer, se rendre maître, se 
saisir. ~  fortunas alicujus. Cic. 
— (ics biens de quelqu’un, zz 
Dompter, obliger à condescendre, 
amener au point oCi l’on veut. — 
animum. Cic. Ebranler le cou
rage , en triompher. — venena. 
P  Lin. Surmonter la force du 
poison. U Extorquer , exiger, ti
rer de force. — aurum alicui. 
Plaut. Excroquer de l’argent à 
quelqu’un. xIE  grc exp ugn av i t 
ut. P ctr . ïl eut bien do la peine 
à obtenir que. j | Achever, venir à 
bout—  cœpta. Ovid. Faire réus
sir ses entreprises.

E x p u l i , prêt, à?expello.
E xpulsatus , #, um. Ammian. 

Forcé. Voy. E x p u l s u s .
Ex pulsi ivi , adv. Tare. En re

poussant , en renvoyant. — pila 
ludere. Varr. Jouer à la paume 
ou au mai 1.

E x p u l s i o  , on is , f. Cic. Expul
sion , action de chasser, bannis
sement , éloignement.

E x p u l s o ,  üs, avi , atum, are. 
M ari, Renvoyer la balle.

Expulsor, õris , m. Cic. Qui 
( liasse ou met dehors.

Expulsus, a , um, part, õ?ex 
pello. Czc» Expulsé, chassé, nau
fragé , relégué.

Expultrix , ïcis , f .  Cic. Celle 
qui chasse.

E xpu m ico  , ãs y are. Tert. 
Purifier.

E x p u m o . Voy. E x s p u m o .
E x p u n c t io , onis yf. Tert. Ac- 

corrip 1 i sse m en t , p resta lion.
E x p u n c t o r , õris, ni. Ter.Qm 

efface. || Contrôleur, réviseur.
E xpunctus  , a > um. Effacé. 

—- miles. P laut. Soldat cassé, zz 
Expunctas rationes. B ig . Comp
tes vérifiés. Part, de

E x p u n g o  , is y x i , unctum  , 
gère. Effacer, rayer, raturer, 
biffer. —*• cutem ou genas. T I  art. 
Raser, faire le poii. — nomen. 
Plani. Payer une dette. — dicm. 
Sen. Satisfaire à la dette du jour. 
Il Casser, réformer. -— stipen
diis. Paul. J  cl. Casser aux gages, 
j j — milites. .Vert. Récompenser 
les soldats. j| Interdire. — judi
ces. Suet.—des juges, zz Chasser, 
bannû; renvoyer» [| Viser; vé
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rifier.—  rationes. Ilerm. Apos
tiller un compte, le revoir.

ExpüO , is , ère. Voy. Exsruo.
E x p u r g a t io  , õnis > f  P laut. 

Excuse, justification*
E x p u r g o , ã sy a v i, c iu m , 

ãre. Coh Emonder, nettoyer.JJ 
H  or. Purger, zz Châtier, corri
ger , rendre correct. — sermonem„ 
Cic. Châtier son style.zz Discul
per , excuser, justifier.

Expiï tatto , õnis > j\ Col. Ac
tion de couper , de tailler , d’e— 
monder. || Supputation.

E x pu ta tu s , a , uni. Col. Tail
lé. Part, de

Ex pu  ro , as , a v i , citum , are* 
Col. Couper, tailler , émonder* 
Viarie, ad Cic. Réfléchir, con
sidérer, examiner.

E x p u t r e s c o , is y ira i, s cere. 
P laut. Pourrir , se pourrir, s’eu 
aller oli tomber en pourriture, 
se corrompre , se gâter.

E xquæro  , is , ère. P laut♦ 
Voy. E xq u iro .

E x q u æ s t o r ,  pris ,  m. Q u i  a  
été questeur.

ËxQUÏLiiB , arum , f .  pl. ( ex -  
cubice ou excussus). Le mont 
Esqui lin, à Rome.

Ëxquïlïnu's ,  a y  um. T arr. 
et Exquïlius , a , uni. Ovid. Es- 
quilin , qui concerne le mont Es* 
quii in.

E x q u ïr o  ,  is y  si vi y  siinm y  

rare. Cic. Rechercher, demander, 
s’informer, examiner. —  terra 
marique. Sali Chercher par 
terre et par mer; — pacem. V irg . 
Demander la paix. —  sententias. 
Cæs. Prendre les avis, consulter. 
— rem ab , de. Cic.— ex aliquo, 
vlaut. S’ informer à quelqu’ un 
d’une chose.—  iter. Cæs. S’en
quérir du chemin. |j Exiger.

E xquisité  , adv. Cic. et E x -  
quïsitim  , adv. Varr. Soigneuse
ment , exactement. [J Quint. 
Avec cl i o i x , j u s te sse. E xq ut si
li is. Cic. Avec beaucoup d’exac
titude.

E xquisitio  , õnis , fi. Ccd. 
Just. Recherche, z i Bibl. Ten
tative.

E xqüÏ sïtïtius  , a ,  um. S eu . 
Recherché, d’ une grande re cher
che , qui n’est pas naturel.

E x q u i s i t o r  , õris, m* B ill . 
Qui recherche.

E xquisitus  , a , um , part. 
Ufi exquiro. Cic. Recherché, de
mandé. zz Exquis, choisi. E xqui
sita doctrina. Cic. Erudition 
profonde. —• supplicia. Cic . 
Tourxnens recherchés. E xquisi
tior adulatio . Tac. FlaUeriç 
raffinée. Exquisitœ epulce. Blin* 
Rep as dé licat. E xq  u isi ti s sim a



verba. Cie. Expressions choisies.
E x r a d ïc o  , ã s , are. Vcirr. 

V oy . E r a d i c o .
E x r õ g o  , ãs ,  ãvi , atum , 

ãre. F  est. Dérober à une an- 
tienne loi par une nouvelle.

E xsacrifico  ,  ãs i  are. Enn. 
apud. Cic. K o y . Sa c r if ic o .

E x s æ v i o , is y i i ,  ítu m , ire. 
hiv* S’apaiser, se calmer. Dum  
reliquum tempestatis exsœ viret. 
Jusqu’ à ce que la tempête se lut 
apaisée.

E xsanguinatus  j a ,  uni. V ilr . 
Qui n’a plus de sang, sec , dessé
ché, privé de l’humide radical.

E x s a n g u is , m. f .  >guë ,  n . , is. 
Cic. Qui n’a pas de sang, qui a 
perdu tout son sang. || À qui la 
peur a glacé le sang, pâle de 
frayeur, z z — sermo. Cic. Style 
terne, sans couleur.

E x s ã n io , ãs , ã v i, atum , ãre. 
Coei. Faire suppuror, faire venir 
à suppuration. — Exsaniari. Col. 
Perdre son amertume.

E x s a r c i o , îs , arsi, artum , 
cire . Cic. Compenser , dédom
mager.

E x s a t ia t u s , a , £ w .  Ras
sasié. [| Curt. Comblé, au comble, 
[j Ovid. Satisfait. Part, de

E x s a t io , ã s , ã v i , atum , ãre. 
h iv . A ssou v ir , rassasier.

E xsatu ratu s  , a , um. Cic. 
Assouvi, rassasié. Part, de

E x s a t u r o , ãs , ãvi, ãtum  , 
ãre. Cic. Assouvir, rassasier.—  
animum supplicio. Cic. Assouvir 
sa vengeance par le supplice.

Exscalpo, z«s , jw i, plu vi, 
pere. Varr. Creuser, fouir. || 
Quint. Tailler. || C. i\ep. Effa
cer, biffer , rayer avec le ciseau.

E xscalutus , a , uni. Czzto. 
Creusé. Part, d'exscalpo.

E x SCENDO, is , di , SUTU,
Liv. Descendre, mettre pied à 
tei re , débarquer.

E xscensio  , Suis , f .  Cces. 
et E xscensus , ûs, m. Liv. Dé
barquement, action de sortir du 
vaisseau pour venir à terre, des
cente.

E xscid i , prêt, i ’ excindo.
E x s c ï d i o  , ô n is , f. Plant. 

et Exscïdium , i i , n. V irg . 
Destruction , ruine , renver
sement.

E xscindo  ,  is, scïd i, scissum , 
ndëre. Cic. Couper, tailler, re
trancher. — — causas bellorum. 
' l Tac. Détruire la cause des révol
tés. H Détruire, démolir, ren
verser , ruiner. —  urbeni. Virg. 
Raser une ville. — gentem ferro. 
Virg . Faire passer une nation au 
fil de l’épée»
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E xscïsio  , ôn is , f .  V itr . En

taille. zz Cic. Destruction.
E x s c r e a p i l i s ,  m. f . , l e ,  n . , 

is. P lin. Aisé à cracher, qu’on 
peut cracher;

E xsc re a tio  , ônis , f .  P lin . 
Crachement.

E x sc r e a t o r  , oris, m . Plin. 
Cracheur.

E x s c r e a t u s ,  iis , m. Cœs. 
A ur. Crachement.

E x sc r e o , ãs, ã v i , ãtum , ãre. 
Ceis. Cracher avec force, avec 
effort.—  cum dentibus linguam. 
Plaut. —  la langue et les dents.

E x s c r i b o , is , p s i , p tu m , 
bere. Cic. Transcrire, copier. —  
aliquid ex libris. Varr. Extraire 
des livres, en faire des extraits. |1 
Plin. j .  Copier un portrait, un 
tableau. —  patrem similitudine. 
Plin. j .  Etre tout le portrait de 
son pore.

E x s c r i p s i , prêt, à?exscribo.
* E x s c r ip t o r ,  oris,  m. Cic. 

Copiste.
E xscriptus  , a , uni , part. 

(Vexscribo. Plaut. Transcrit , 
copié , extrait.

E xsculpo  , i s , psi , ptufn , 
përë. Cic. Tailler, graver, cise
ler. —  signum. Quint. Faire une 
statue, j) 1er. Arracher. — prœ- 
dam ex ore. Lucii. — la proie de 
la gueule, m —  verum. 1 er . —  
la vérité.

E x s c u l p t u s , a , uin , part, 
d ̂ exsculpo. P lia . Taillé, gravé, 
ciselé.

E x s e c o , ã s , cu i , echini, ãre. 
Cic. Couper, tailler, trancher, 
rogner, retrancher. — armarii 
fundum. Cic. Forcer le fond 
d’une armoire. —  mares. JMart. 
Faire des eunuques, zz quinas 
mercedes capiti. H  or. Prendre 
cinq pour cent d’intérêt par mois.

E x s e c r a b ï l i s , ni. /.’ ,  le , n., 
is. Cic. Exécrable, abominable, 
j j Accompagné d’imprécations. 
Exsecrabile carmen. Liv. For
mule de dévouement.

E x s e c r a b il it a s , a t i s , f  A  puh 
Chose exécrable.

E x s e c r a b il it e r  , Vas , adv. 
S. A u  g. Avec exécration.

E xsecrandus  , a , um. Cic. 
Détesté. D Exécrable, détes
table.

E x s e c r à n s , fis,om n. g. Ovid. 
Qui maudit. E x  se cran Lia v er  b a. 
'Ovid. Imprécations, malédic
tions.

E xsecratio  , ônis , f .  L iv . 
Tac. Sermens accompagnés d’ im
précations. Exsecratione devin- 
cire. Cic. Lier par d’horribles 
sermons. 11 Cic. Imprécation . 
malédiction.

EXS
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E x sb cratïvè  , adv. Donai. En 
exécrant, avec horreur.

E xsecrator , ôris , m . le r t*  
Qui exècre, déteste.

E xsecratus  ,  a ,  wm./“ Qui 
exècre , maudit. —  in consule 
cap ti v i ta fa n . El o r. Dé test an t 
l’esclavage en la personne d’un * 
consul, j) Cic. Exécré, exécra
ble. Part, de

E xsecror  , ãris , ãtus sum , 
ãri , d. Maudire, charger de 
malédictions, exécrer, avoir eu 
horreur , eu exécration. —  in 
caput o lirujus. Cic. Vomir des 
imprécations contre quelqu’un.

E xsectio , unis, f  Cic. Action 
de couper. —  armarii. Cic. — de 
forcer une armoire. || Varr. 
Entaille.

E x s e c t o r , oris , m. A pul. 
Qui coupe , châtre.

E x s e c t u s ,  a ,  um , part. 
à?exseco. Coupé.E xsectaviruni 
juventus. Lucan. Jeunes eunu
ques. — Plia. j .  Dégagé, délivré, 
affran chi.

E x s e c u t i o , Ô n is ,f  Exécution, 
accomplissement. —  insti tu li 
operis. Eac. Achèvement crini 
ouvrage commencé. || Poursuite 
judiciaire.— obi iga t io ni s. P  a uh 
Jet. — pour être payé d’une obli
gation. I) Sert. Plin. j .  Dévelop
pement , dissertation.

E x s e c u t o r , õris, nu Veli Qui 
exécute, effectue, met à exécu
tion, exécuteur. — offensarum. 
Suet. Vengeur des injures, qui 
poursuit la réparation des torts.

E xsecutus , a , um , part. 
A’ exsequor. Cic. Qui a suivi. || 
Just. Exécuté.

E xsensus , a , um. O eil. 
Insensé , qui a perdu le sens.

E xsequens , tis , omn. g. Qui 
poursuit. —  Exsequenlissimus 
veterum memoriarum. G cl h 
Très-savant dans l’histoire de 
l’antiquité.

E xsequiæ  , ãrwn. f .  (,sequor). 
Cic. Obsèques, pompe funèbre , 
funérailles, cortège. Exsequias 
ire. 1 er . Assisterà un convoi.

E x s e q u ia l is , m. f  , le, n . , is. 
Ovid., et E xse q u iar i us , a , um. 
Varr. Euuèbre, funéraire, de fu- 

"Dérailles. Exequialia ju sta „ 
Stat. Les derniers devoirs.

E x s e q u i o r , ãris , ãtus sum , 
ãri, d. Varr. Faire les funé
railles, ou y assister.

E x s e q u i u m , i , n. Fest0 Voy . 
S il ic e r n iu m .

E xsequor  , cris, cütus sum p 
q u i, d. Cic. Suivre jusqu’à la 
fin. —  aspectum alicujus. Plaut. 
Suivre quelqu’un de vue. aimer 
ale vpir.—fun us , V a n . Accom-
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]• ç ter •Te?' funéraillés. 
-

Ih i h mL quelqu'un

— fa tum , 
Suirrc li 

Patroni
'vuM dans sn fuite.*—* palro 
/ 'i. P lant. Faire sa cour itane

protectrice. || GTà?$. Poursuivre.
P laut. — son clini ni n. —- 

jus suum. Cces. fiée In m v ses
ilio ifs. || Châtier vpuni” , venger.

delictu. Suet. Punir lus cri- 
mes. D Poursuivie, continuer, 
achever, accomplir. —  incœpta 
J .io Achever ce qu’on a com- 
jnenré. || Exécuter, effectuât’ , 
niej'lre 4 exécution. —  o ficia .
( c. Remplir ses devoirs. — p r e- 

>ttt. V  irg. Fxéculev les ordres. 
mortem. P la n t . Se donner la 

torC H Dire, raconter de suite. 
■ -pluribus. Jhœd. Développer.

' laudes. Plia. Célébrer foules 
J es vertus. )j Endurer* supposer, 
ouffrir* —  egestatem. Plaut.

Souffrir la pauvreté.
E x s u q j u t io , oriis) f  Voy. E x -

&IÌCUTIO.
. E x s e r o . K o y . E x e r o . 
E x se r t o . V oy . Ex e r t o . 
’JSx s ïb ïl Atio  , õnis , jf. Siffle

m e n t ,  huée.
Ei s ib il o  , as , Spi, a tutu , 

5r£. iSc/z. Si Hier* E xsib ila ri. C7c\ 
Etre sifflé , hué , rejeté avec 
mépris.

E x s i c c a t i o , fuis y fi. Dessè
chement.

E xsiccatus , , z/ui. CVe. Des
séché , tari , vidé. /Exsiccatum
orationis genus. Cic. Style châ
tié, mûri. Part, d’c^v/ceo.

E x s i c c e s c o , i s , ërë. Vitr. 
Devenir sec , se sécher.

Exsicco , , avi > aluni >
arc. Plia. Sécher, dessécher, 
rendre sec, tarir. —  amnes. 
Just. Mettre à sec les rivières. 
—  iagènam. Cic. Vider une bou
teille. xn —  ebrietatem. Sen. 
Cuver son vin.

E x sign atu s  , a , itm. Liv. 
Scellé , cacheté. Part, de

E xsigno  , ã s , ãvi, âiuin 7 are. 
Sceller , cacheter.

ExsïlÏca causa. F  est. Action 
contre un exilé.

E xsilto  , ï s , lii ou liii9 sul
tani y sili re ( salio ). CVc. Sau
ter hors de , bondir , sortir pré
cipitamment. 11 Plia. Sourdre , 
jaillir, x= — gaudio. Cic. Tres
saillir de joie.

E x s il i u m  , U , n. (  exu l). 
Plaut. Fuite. || Exil , bannisse
ment. , relégation, lieu d’exil. —  
patria sede mutare. Curt. Pré
férer à sa patrie un pays étranger. 
—  alicui irrogare. Ulp. Condam
ner à l’exil, in  exilium pulsus. 
Cic. E xilio datus. Tac. Exilé*

J J i c .  L a t .  g a l l i c .

—> mule!arc , afficere. Cic. En- 
vnyor en exil. Plenam exiliis 
marc. Tac. Les mers couvertes 
d’exilés.

Exsincûratus , a y uni. Plaut. 
Altéré, falsifié', frelaté.

Exsinuatus, a , am. Paulin . 
Déployé. Part, de

Êxsïn co , as , avi , atum , ere. 
A l i s o n .  Epanouir, ouvrir son 
sein.

Exsisto , is } crii. V oy. E xis
to .

ExsôlutÎt , adv. Absolument.
Exsolutio , ônis , fi. jScœv. 

Paiement entier. —  contracta? 
religio n is. P esi. Àcce m piis sè
ment d’ un vœu.

E xsolutus , a . um. Liv. Dé
lié , délivré. “  Tac. Résolu . 
éclairci. Part, de

Exsolvo, is , r i ,  solutum y 
vere. Plant. Délier, dénouer, 
détacher. —  brachia ferro . Tac. 
Ouvrir les veines des bras, ~  Dé
gager, délivrer, tirer de. — jidem  
L iv . Tenir sa parole. —  religio
ne. Liv. Tirer de scrupule, mettre 
la conscience en repos. — nomi
na. Cic. — ces alienum . P lin .j. 
Payer ses dettes, s’acquitter.—  
obsidium. 'Idc. Faire lever ie 
siège. |j Payer. —  beneficia. 
Tac. Rendre service pour ser
vile. —  viceni. T a c . — lu pa
reille. — grates. Pue. — grâces. 
pra mia. .Liv. — récompenses.—  
—  morte pænas. Veli. Payer.de 
sa tête, porter la peine.

Exsomnis , m. f i , ne y n ., is. 
P if g. Vigilant, qui veille tou
jours. |j Qui a des insomnies.

E xsono . as, ü i, ï finn y áre. 
Petr. Rósoliuer , retentir.

Exsorbeo , es y uiyVtum y bere. 
Cic. Avaler, humer , boire fout 
d’un seul coup.— — prœdas. Cic. 
Dévorer , engloutir des biens. —  
difficultates. Cic. Surmonter des 
difficultés. — sanguinem iniquo 
judicio. Cic. Prononcer une injuste 
co u damnation.

Exsordesco , is } dui , scërë. 
Geli. Su profaner, s’avilir , de
venir vil , méprisable.

Exsors , tis , omn. g. Vir g. 
Qui n’est point tiré au sort. || 
Qui n’a point départ. — culpœ. 
L iv . Exempt de faute. —  matri
monii. P laut, Célibataire. — 
vitoe. V irg . Privé de la vie, —- 
secandi. l lo r . Qui ne peu t cou
per. [J Singulier, hors du com
mun.

Exsortium , ii y n. Apul. 
Blanque, privation de part ou 
de lot,

E xspatians , fis , omn. g. 
P lin % Qui se répand* s’étend,

prend le large, se déborde. A r 
bores umbra exspatiantes, /7 /W. 
Arbres doni, le feuillage s’é'lend 
au loin.

P  X 3 V A TI ATOR , OVÎSj 7/2.CoUlOUr, 
rôdeur, vagabond.

E x s p a t i a t u s , a , um. O vid . 
Part, de
. E x s p a t i o  , as , cire. Pacuv. 
et ExspXtior , àris > dtus sturi, 
erri y d. O vici. S’étendre, sc ré~' 
panche, se déborder. |j Prcn.lre 
le largo, s’écarter de la route. || 
pLin. Occuper pliis d’espace. —  
Quint. Faire des digressions.

Exspectabilis . m . f . , l e , n. , 
is. l ’ert. Qu’on peut attendre, 
souhaiter, souhaitable, désirable.

E x s p e c t a n s , tis, omn. g.Trop. 
Qui attend ou désire.

E xspectatio , Unis j f i  Cic. 
Attente , curiosité , désir de voir , 
espérance — summa tui est. Cic. 
On vous attend avec empresse
ment. Prœ ter exspec ationem. 
Cic Contre battente. E xspecta - 
tion m sustinere imi tau àœ pa 
terna* inductrice. Cic. Avoir k 
remplir l’attente du public , que 
l’on marchera sur les traces de 
son père. Lies in summâ exspec
tatione est, Cic. On est dans une 
grande attente.

* E x sp e c t a t o r  , cris , m. 
Pauli n. Spec t ate u r.

* Exspectatrix , icisyf. Fort. 
Celle qui sait attendre.

Exspectatus, a , um. Orici. 
Attendu. || fî'irg. Désiré , (lési- 
rabi v.Exspectato maturius. Veli. 
Plutôt qu’ on ne s’y altendoit. 
A n te  exspecta tuin. F  ir g. D ’ u n o 
manière inattendue. JS on exspec- 
tato. Sil. It. A  l ’ iinproviste» 
Part, de

Exspecto , ãs > ã v i, atum  , 
ârë. ( specto , regarder souvent). 
Cic. Attendre * s’attendre. — ad 
noctem usque mediam. H  o r  
Attendre jusqu’à minuit. -— in 
totas horas. Prop. — à toute 
heure. —  diem ex die. Cic. —* 
de jour en jour. Exspectabo dinn 
venis. Cic. donec renias y ut r e 
nias. Cic. J’attendrai que vous 
veniez. ï] Espérer. — œtatem  
alicujus. Cic. Espérer cîe vivre 
aussi long-temps que quelqu’un. 
•H ^ er- Craindre- || Ter. Dési
rer. J) Virg. Demander, avoic 
besoin. 11 V irg. Perdre son temps. 
Il P laut. Regarder.

Exstergo , is . si y s u n i, géra. 
Asperger, arroser) disperser,

E x ste r su s , a y  um y  part, d’exs*  
pergo. Virg. Arrosé.

E xspes  , ëi y omn. g. Ilor* 
Qui est sans espérance , «pinta, 
plus cVespoir.
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Exsfîràns, l is , ormi. g . Calui. 
Qui souffle dehors, qui exhale. 
j| Expirant.

E x s p i r a t i o , õ n is , f .  Cic. Ex
halaison de la terre , vapeur de 
Peau.

E x s p ir a t u r u s  , a , um. Qui 
exhalera, j | Qui mourra. <— ad 
p rim os austros. Suet. —  aux pre
miers vents chauds.

E x s p ir a t u s  , a , um. Jlirt. 
Exhalé. Part, de

E x s p ïr o  ,  as j  ã v i , ã tu m , are. 
L u cr . Exhaler , pousser des va
peurs, des exhalaisons. — f la m 
m am . Yirg. Jeter des flammes. 
—■ odorem. L ucr. Exhaler une 
odeur. ~  Pousser le dernier souf
fle. —  animam . Y irg. Rendre 
i’arae. (j S tat. S’exhaler.

ExsrrssÂrus , a  , uni. P lin . 
Epaissi. Part, de

E xpisso  , ãs ,ã v i  ,  ã tu m , are. 
P lin . Epaissir, rendre épais, 
coaguler, faire cailler ou prendre.

E xsplen deo  , ës , üi j ërë j n, 
Suet. et E xsplen de sc o , is ,scërë , 
C. IVep. Briller, reluire.zr Bril
ler , éclater, se faire remarquer.

E x sp o l ia t io  , õn is ,f. S. A u  g. 
Spoliation , action de dépouiller.

E xspolio  , ã s ,ã v i , ãtum , are. 
Cic. Dépouiller , spolier , priver , 
enlever,ravir. —fa n a . Sait. Piller 
les temples. E xp olia re  sese. Cic. 
Se réduire à la pauvreté. —  ho
norem . Cœ s. Ravir à quelqu’un 
sa réputation. —  gen as oculis. 
O v id . S’arracher les yeux.

E x s p u it i o ,  õ n is , f .  P  lin. Cra
chement.

E x spü m o  , ãs ,  ã v i  , ãtum  , 
ãre. Cels. Sortir en forme d’é
cume, suppurer.

E x s p u o , i s ,  ü i ,  ã tu m , ërë. 
■Cels. Cracher, rejeter en cra
chant. j J Catul. Vomir. —• auram  
purpuream . Val. F lac. —■ son 
a me avec son sang, [|—  sordes. 

.P lin . Paire jeter ci l’or ses 
scories. *

E xstans  , t i s ,  omit. g .  Elevé, 
sortant de. —  ore tenus, T a c . 
Dans l’eau jusqu’au cou. || Re
levé, saillant. Signis exstan
tibus asper. O vid . Orné de 
ciselures. || P lin . Qui subsiste.

E x s t a n t i a ,  ce, f .  C ol. Élé
vation , éminence , avance , 
saillie, [j Relief, bosse. j| —  
ven tris. Ccel. A ur. Enflure du 
ventre.

E x st a r is  , is , f .  Plant. Voy. 
E xtaris.

E xstaris , is , f. ( iÇiçupuii , 
•être stupéfait ). B ib l. Extase, 
ravissement.

E x stÂtürus  , a , um. Plin. 
Qwi doit surfait; tewpQsé.
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E xstercorâtus, a . um. Ulp. 

Part, de
E xstercoro  , ãs , ã v i, ã tu m , 

ãre, Ulp. Oter le fumier, curer 
un puits, vider les latrines.

E xsternatus, a ,  um. O vid. 
Effarouché. ~  Catul. Insensé, 
qui a perdu le sens. Part, de 

Exsterno , ã s , ã v i , ã tu m ,  
ãre. Catul. Faire perdre le sens , 
aliéner l’esprit, rendre insensé. 
V oy. Externo.

E x s t i l l o , ãs, ã v i , ã tu m , ãre. 
P lin . Dégoutter, distiller, tomber 
goutte à goutte. — lacrym is . i  ’er. 
Fondre eu larmes.

Exstïmulatio, õ n i s , f .  Ai- 
guillonnement, instigation.

E x s t im u l a t o r ,  Õris, in. i'ac. 
Qui aiguillonne, excite, anime. 
—  rebellionis. T a c . Instigateur 
de révolte.

E x s t im u l a t u s , a ,u m . O vid  
Aiguillonné. Part, de 

E x s t i m u l o ,  ã s ,ã v i ,  ã tu m , 
ãre. Col. Ovid. Aiguillonner, pi
quer, exciter, animer.— m ilites. 
T a c. Irriter les soldats.

E x s t i n c t i o , õ n is , f .  Cic. Ex
tinction , anéantissement, ruine 
entière. || Mort.

E x s t in c t o r , õris, m. C ic. Qui 
éteint, étouffe, zi Destructeur , 
qui ruine. —  regiœ  dormis, fu s i. 
Destructeur d’une famille royale.
11 Qui met fin. —  belli. Cic. —  à 
la gnene.

E x s t in c t u s , u s ;  m. P lin . Ac
tion d’éteindre, zu: Cic. Extinc
tion de la vie.

E xstinctus  , a , um. Ovid. 
Eteint, étouffé “  Y\rg. Mort. || 
Perdu. E x s t in c ta  sitis. Ovili. 
Soif étanchée.— consue tudo. Cic. 
Coutumeabolie. —  fa m ilia .S a li  
Famille tombée. M atron a  f l o 
ris ex s tin c ti. P etr . Beauté pas
sée. Part, de

E x stin gu o  , is , x i  , c tu m , 
gaërë  ( tingo  ). C ic. Eteindre, 
étouffer , amortir. E x stin g u i. 
Cic. S’éclipser. ~  Faire perdre la' 
vie. j I Abolir, détruire, anéantir, 
effacer, supprimer. —  con tu m e
liam. C. Nep. Effacer un affront. 
—  reliquias belli. Cic. Etouffer 
les vestes de la guerre. E x s tin g u i  
oblivione. Cic. Etre mis en oubli. 
U E xstin g u ere  marmor. P etr . 
Effacer la blancheur du marbre.

Ex&tirpatio , õnis , f  Col. 
Action de déraciner. zr Extirpa
tion , abolition.

E x s t i r p a t o r , õ r is , m . Qui 
déracine, qui ôte jusqu’il la racine.

Exstirpatus, a ,  um. Cic. 
Déraciné. Part, de

E x s t ir p o  , ãs , ãvi , ãtum , 
ãre (stirps). Col. Déraciner, ar-
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vacher jusqu’ à la racine, z :  Ci*. 
Extiiper, abolir,*détruire.

Exstiti , prêt, d'ex s to  et 
(V existo .
_ E xsto , f is  , s iiti  , stïtuni a 
ãre. Col. Etre élevé au-dessus, 
dépasser. — collo. Ovid. Avoir le 
cou hors de l’eau.—  T e r  eidas. 
Stat. Etre plus grm - ! que ics 
Néréides. 11 Durer, subsister, être, 
paroîtrc .E s x ta t  oratio. Cic. Nous 
avons la harangue. E x s ta b it  nos
trum studium. Cic. Nous ferons 
éclater notre zèle. E x sta t. Cic.
Il (St certain.

A s t r i n g o  , i s , x i  , -Irid u m , 
ngërë. C ic. Etreindre , resserrer, 
serrer fort.

E x s t r u c t i o  , onis  , f .  Cic. 
Construction, action He bâtir , bâ
timent. 11 Tert. Parure, toilette.

E x s t r u c t o r  , õ r i s , in. Qui 
bâtit, construit.

E x s t r u c t o r i u s , a . uni. T er t .  
Qui sert à construire.

E x s t r u c t u s  , a , uni. Ovid. 
Bâti, construit. || Dressé. M en sa t 
exstructa} dapibus. Op/J.Tables 
bien servies. Part, de

E x s t r u o , i s . x i ,  c i u m ,  ërë . 
Cic. Bâtir, construire, élever un 
bâtiment. — m are. Sali. Bâtir 
sur la mer. — rogum . Cic. Dres
ser un bûcher. —  lignis focum . 
H or. Garnir le foyer de bois*
—  m ensas epulis. Cic. Charger 
les tables de mets. ——  (U vit ics . 
P etr. Accumuler des richesses.
—  verbis crim e n. G eli. Exagérer 
une faute.

Exsuccïnus , a ,  um . T e r t .  
V oy. Exsuccus.

Exsucco , ã s , ãre. Ccel. A u r . 
Oter , extraire le sur.

Exsuccus, a, uni. Sen . Qui n’a 
point de suc. zu— orator. Q u in t« 
Orateur maigre, aride.

E x s u c t u s , a ,  uni. Geli. Su r é ,  
desséché , épuisé. Part. iVexsugo.

'E x s u d a t u s ,  a . um. SU. I t .  
Essuyé p soutenu. Part.de 

E x s ü d o  , ã s , a v i , ãtum  , ãre. 
Col. Transpirer, suer, rendre unu 
liqueur goutte â goutte, z :— labo 
rcs. L iv . Essuyer des travaux. —• 
causas. H o r . Plaider avec cha
leur. d Neuf. E x s u d a t  hum or. 
Y irg . L’humidité sort.

E x s u ë t u s  , a , um. Qui tombe 
en désuétude , qui passe de mode.

E x s u f p l o  , ãs , ã v i , ãtum  ,  
cirë. T ert. Chasser en soufflant.

E x s u g o  , i s ,  x i ,  ctum , gère. 
Col. Sucer , attirer en suçant.

E x s u l  . ü lis  , in. f .  ( e x t r a  
so lu m ). Cic. Banni , exilé, re
légué. —  hyeinis. P u b i. Syr. Ci - 
gogne , oiseau.zr— m entis. Ovid« 
Qui a perdu le sens, insensé.



T.t .-'Ïi , : -y s , tis} omn. g. Ci*.
1 t ' y A i * x ij XI \t •

!v- i ïiLi$Jtn .frë ,n .y  is. s t ni
ni: :n. J)’exilé.—■ penna» L’oxil. 

K . : l in o  y onis , / ’. F l or. ci
L\ hL\ tus y us , rn.JH/nss. Corv* 
lvxiL bamtissemonf, vrl/^at ion.

L xst lo  , as , civi? aluni, ârë* 
Cic* ii!r< banni , exilr , relégué, 
envoyé eu exil mu lien exsulatum  
tibiil. P laut. Tout mon bien s’es! 
dissipé. " ,  . f

i  ' u l t à b ü n d u s , ci, uni. Soluit 
Oui saute j  bondit,  gambade, n  
Ju: . Triomphant > qui tressaille 
de joie.

L xsultAns , fis y omn. g . Cic. 
Í autant, bondissant. —  equus 

J rodiate. Cic. Cheval devenu 
í ugueux. — cor. Virg. Cœur 
j ilpitan t. — sanguis. !  nier. Sang 
qui j ullit. ~ — furor. Cic. Fureur 
qui ne cornioli point de bornes.
— lœ tif ia. Cic. Joie excessive.
—  orator. Quint. Orateur diffus. 

E x 3Ui ,t a n t e k , iùs.ndv* P lin .j.
D’un style vif, enjoué.

E xsijï t a n t  i a  . ce , f . — âoloris. 
{id i. Elancement , accès de dou
leur. [| Solili. Débordement. “  
Paulin. I uso-eûce.

ExsriiTATio , onis y f  F  lin . 
Bond, saut , gambade. ~  Tres
saillement de joie 5 transport de 
joie, j I lîïr i. Orgueil\ insolence. 
ExstLTXM, adv.é/or.En sautant, 

en bondissant, en gambadant.
E xsulto  , ãs , àvi , ãtum  , 

are (salto)* Cic. Sautery bondir, 
cabrioler 5 gambader , caracoler.
— in nume rum. huer. Danser. 
Exsultat, in corde paror. Eucr. 
Le cœur bat , palpite d’ effroi. 
E xsu l tant ces tu latice s:V irg. La 
me r b o 11 i l i g n n e xzExsultare ga li
dio. Cic, Tressaillir  ̂.être trans
porté de joie, j | S’enorgueillir, de
venir iier, i n soient, présomptue u x .

Exsum y exesse. Eest. Sortir, 
être dehors.

E xsuperabilis , ni. f .  ylë , n . , 
is. Stat. Dont on peut venir à 
bout. ([Capable de vaincre , de 
surxnbn ter, R on ex  superabile 
saxum, l 'irg. Rocher de Sisyphe, 
qui ne peut franchir le sommet 
de la montagne.

E x s u p î h a n s , i i s .  omn. e./ 7 O
Ovid. Qui sorpasso , qui sur
monte, rz Qui excelle. — form a. 
Celi.Beauté rare. 11 G?//..Superflu.

E x s u p e r a n t i a , æ , f .  Geli, 
Hauteur , élévation, zz Cic. Ex- 
r< lhaco, prééminence, grandeur 
d’ame.

Ex; :RÂrio, ôn is ,  f .  A d , 
fier . Hyperbole, fig. de rhét.

E x s u p ü r Ãt o r , oris, in. Inscr. 
Vainqueur. {} Triomphateur.

E X S
E x su pe r a to r iu s  , a  , um. \ 

Lamprid. Triomphant, nom que 
les flatteurs de l’èroperenr Com
mode donnoieut au mois de no
vembre.

Exs.u p e r a t u s , a ,  um. Plin. 
Surmonté , franchi. Part, de

■Exsupero , às , àvi , àtam , 
are. Passer , dépasser. —  undas. 
Vir g. Etre élevé au-dess«§ des 
eaux. ( j Monter, franchir. —  cli
vum mio spiritu. Seti. Gravir 
une hauteur sans reprendre ha
leine. -  -  amnem. Plin. Traverser 
un fleuve.'. zx Surpasser, surmon
ter, vaincre, s’ élever au-dessus, 
effacer. •— virtute. Virg. 6 e dis
tinguer par son courage. M ateria  
vires exsuperat. Ovid. Le sujet 
est au-dessus de mes forces. | j Cic. 
Survivre.

* Exsuppuro, as j are. Tert. 
Faire sortir le pus.

E.xsurculâtus , a ,  um. Sen. 
Part, de

ExstJRcih.o, ã s , ã v i, ãtum , 
ârë. Cato. Tailler , émonder, 
élaguer.

E x su r d a tu s  , a ,  um. Seri 
Assourdi. Part, de

E x su r d o  , ãs , ãvi ,  ãtum , 
ãré. P lin . Assourdir , rendre 
sourd , faire percire Pouïe—  ca
lamos. Calp. Empêcher d’en- 
tendre le son des chalumeaux, zr 
t (t,!.. ’!/.a,t . Rompre la tôle, étour
dir. j I— palatum, t ìo r .  Blaser, 
émousser le palais.

Ezstraco , is ,  rex i , rectum , 
géré. Cic. Se lever, se relever.
— ex  insidiis■ Liv. Sortir d’une 
embuscade. 11 S’élever. — cediji- 
c.iis. Liv. Se remplir d’édifices.
—  in colles. T ’ac. Occuper les 
hauteurs, j | Croître, pousser, zr Se 
ranimer, reprendre cœur, se re
lever. E xsurgit resp. Cic. La ré- 
publique se rétablit. 11 Croître .- 
augmenter. —  dolor. Sen. La dou
leur s’augmente. —  oratio. Pelr. 
Le style s’élève.

Exsuscitatio, on is , f. A d  
lier. Aciion de réveilles ï’atten- 
tion , de rendre attentif.

Exsus céro, cs  ,  ã v i , atum  , 
are. Cic. Éveiller, réveiller, tirer 
d’assoupissement. —  flammas. 
Ovid» Souffler le feu. || Rendre 
attentif, j] Ranimer , encourager, 
émouvoir, exciter.

ExsyncErastus, æ, um .Plaut.
V oy. Emedullatus.

É x t à  , orum ,  n. p ï. ( exslo  , 
être s a i l l a n t , o u  e x e c ta , choses 
c o u p é e s . )  Cic. E n t r a i l l e s ,  in te s 
tins , tr ipes  , b o y a u x .  — tristis
sima,. C m .-—q u i d o n n e n t  d e  sinis

tres présages-.— larUûra, S uet.— ■
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qui en offrent d’heureux.*—m uta. 
P es i.— qui n’en donnent aucun. 
— regalia .F est.— qui promettent 
monts et merveilles. — prim a . 
Cic. Premières victimes.

E xtâbesco  , i s , b ü i ,  scerë. 
Cic. Se consumer, devenir sec, 
étique. zZ Vieillir, se passer, se 
détruire. — diu tu rn ita te. Cic. 
S’évanouir avec ie temps.

E x t æ n i a t u s , a , uni. ZTiuSans 
rubans, sans bandelettes, délié , 
dénoué.

E x t a l i s  , is rn. V eget. Rec
tum , le dernier des trois gros in
testins.

E x t a r i s  , m. f . , ré , n ., is .—  
olla. P la n t. Chaudière dans la
quelle on faisoit cuire les entrailles 
des victimes.

Extemplo, adv. ( tem plum j  
espace du ciel circonscrit avec le 
bâton augurai, ou formule par 
laquelle le crieur avertissoit le 
peuple de sortir du temple. ) Cic. 
Sur-le-champySoudaiujSiirl’heyre, 
tout-à-coup. Jj S tat. Au pre- 
coup d’ œil.

E x t e m p o r a l i s ,  m .fl l é ,  n . ,  is, 
Quint. Fait ou dit sur-le-champ , 
improvisé ,  qui n’est point médité 
ou préparé.

E x t e m p o r a l it a s  , a lis , f . Fa
cilité d’ improviser, de faire ou 
dire sur-le-champ.

E x t e m p o r a l i t e r , adv.S idon . 
Sans préparation.

* E xtempõrãneits , a  , um. 
V o y .  E xtemporalis.

E x te n d o  , i s , d i ,  nsum  et 
ntain  ,  dçrë. O vid . Etendre, 
élargir, allonger, agrandir. — 
agros. I lo r .  Agrandir sesrhamps,
—  laiiùs acicm , Curi. Dévelop
per son ordre de bataille. — epis
tolam . P lin . j .  Allonger une 
lettre, — pugnam , h iv . Prolon
ger le combat.-— œvum . Sri. 1t.
— sa vie. —• curas in annum  
ven ien tem . V irg . Etendre ses 
soins jusqu’à l’aimée suivante, j 
V irg . Renverser , terrasser, j 
C urt. Aplanir, j] Just. Haus
ser le prix, zz —■ fu m a m  fa c t is . .  
Virg.YAenâi e sa réputation par ses 
exploits. •—• nom en in  ulam a,s 
oras . Virg. Porter sou nom aux 
extrémités de l ’ univers. — spem . 
L iv . Étendre ses espérances. — 
se supra vires. L iv . ou m a jo 
res nido pennas. H or. Entre
prendre au delà de scs torces.

E x t e n e e r o  , ãs , ârë. P la u t  
Tirer des ténèbres, éclairer,

* ËXTEïsSÈ , lu s , adv. T ert. 
D’une manière grande.

E x t e n s io , 5nis . f .  Vitr. Ex
tension , action d’étendre. 

f E xtensipes  ,  ed is ,  ni. JDiont.



JPied composé de trois longues.
E.xîf.Nslvus , a , um. Paul. J et  

Susceptible de s’étendre.
E xtensus  a , um , part. 

<3 'ex Laido.
E ntente  , iù s, adv. A m m ian. 

D ’ ime manière étendue*
E xtento  , ãs , à v i ,  atum , 

are. ( tento)- Plaut. Essayer, j j 
(tendo. ) Tendi# avec eiTorfc, 

E x t e n t u s , iis , m. SA. II. 
Voy. E x te n sio .

E xtentus  , a , uni ,  part, 
cVexlendo. Etendu , tendu. —  
sonus. Plia. Son qui se pro
longe. E xtcnla  camita . Curi. 
Ailes d’ une armée qui ont beau
coup de front* Ire extentis  
itineribus. L iv . Marcher à fortes 
joui nées. P er  extentum  fu n em . 
l io r . Sur la corde tendue, prov. 
Exécuter une chose difficile. 
E x tento vivet cevo. H ot. ii vi
vra d5âge en âge.

E x t e n u a t io  . onis, f .  A r:ui~ 
bassement ,  diminution , ampia- 
drissemeut, cxtéüualiou. Fig. de 
rliét.

E  xt e n u a t o ï i , oris , ni. Q  u Ì 
amoindrit, diminue* affoiblit.

E xte n u a tu s  , a , um , part, 
d'extenuo. —  aer. Cic. Air at
ténué.— sumptus. Cic. Dépenses 
réduites. 'Extenuata media acies. 
L iv . Centre qui a peu de profon
deur.]] I itr. Rétréci.

E x t e n u is s ïm e , adv. Seri. Très- 
peu.

E x t e n u o . , ãs , ãvi , atum , 
üré. (ten u is). Amincir, ame- 
muser - , effiler, rendre mince.
— agmen. L iv . Resserrer le ba
taillon. —  corpus. Plia. Maigri: 
le corps. —  vocem. Curi. Àlïob 
bïir Sa voix, xz Diminuer , affui- 
bîir , exténuer . amoindrir. — 
census. Cic. Diminuer la taxe.
—  su raptus. Cic. Produire ît s dé
penses, —  crimen. Cic. Affolli? 
le chef d’accusation. —  munus. 
Cic. Rabaissée un service. — fa  
mani belli. L iv. Diminuer 5im
portance de là guerre.—  mal a 
lerPAidn̂ -Ovid. Rendre les maux 

"plus légÊTs par le courage.
E x te pe sc o , is , ere. A pul. Se 

refroidir.
E xtepÏd u s ,  a , um. Seren.

Refroidi.
E x t e r . Stat, pour exterus. 
E x t e r e b r a  , c e , f .  Plant. 

Tmiòre,outil à percer le bois.
E x t e k s b r a t iO; Unis,/. H j gin. 

Action de percer le bois.
E x t e r e b r a t u s  , a , uni. Cic. 

Percé. Part, de
E x t e r e b r o , ãs ,  ã v i, a tu m , 

are .Cic* Percer le beis avec la 
landre. j[ Escroquer. |j Fureter,
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touiller , visiter. | J Extorquer.

E xtergeo  , às , r s i , rsuni, 
icere. Pair, et Extergo , i s , rsi, 
rsuni, géré. PlauL  Essuyer, net
toyer.

E x t e r io r  * rn. f .y iù s , n., oris. 
Cic. Extérieur, qui est au dehovs. 
— cornes. H or. Qui fait cortège, 
eu cédant le pas.

E x t e r i u s , adv. Col. E n  de
hors.

* E r t i : umïnatto , on is , f  
D i g. Action cf exterminer.

Ex t e r m i n a t o r  , oris,  m. Cic. 
Qui chasse ou fait sortir.

E x t e r m in a t u s  , a ,  uni. Cic. 
pàli. <ì'ex fermino. Cic. Banni.
* * E x t e r m i n i u m  , i i , n. Vert. 
Ruine, extermination.

Exti r m Tno , a s , a v i, citum  ̂
ciré, (term in u s). Cic. B a n n ir ,  
chasser, exiler. j| B iol. Exter
miner r

E xtjermïnus  . a , uni. Teru  
Banni, exilé.

E x t e r n o  , as , ã v i , atum  , 
are. A pu le  Déshériter, traitai 
comme un étranger. V o y .Exs-
TERNO.

Externus, a , um. (extra. ) .  
Cic. Externe, extérieur, qui est 
en dehors, rzQui vient du dehors.
Externa bona. Ovid. Les biens#
extérieurs. |] Etranger , qui est de 
dehors*

Extèro , is , trìvi , tritum , 
re ré. Cic. Broyer, briser, frois
ser, amenuiser, amincir. — fron
tem calcibus. Phccd. Errer la 
tSte d’u.ne ruade. Extern h tur 
grana è .spico. Vari. Ou bat le 
grain pour le (aire sortir de Pépi.
; j P  Un. Polir.”  Quint. Dimev.

Êxterr'aneus, a , uni. l e s t .  
Etranger.

E x t e r r e o , ësy rüiyïtum , rare. 
Cic. Epouvanter, effrayer, ins
pirer une vive frayeur. |j lac i i .
' n timider,

ExtkrrÏcïneu î, a y um. Fest. 
Né avant hj terme par une frayeur 
de sa ni è re,

'Ex t e r r it u s  , a , um. Cic. Part. 
$  exterreo. Epouvanté, effrayé.

Extersio . onis 9 f  A pul. et 
Extersus  , i is ,  m. PlauL  Ac
tion d’essuyer , ne nettoyer.

Extersus , a , um y part, 
d'extergo. Essuyé, j; Eliti. P oli. 
zz Cic. Dépouillé.

Ex t e r u s  , a , um. ( ex  ira ).
J irg. Ëtiangev, éloigné. E xte
ra Europee* P lia . Pays situes 
h >iS de l’Europe. ; j Qui est exté
rieur. — çorpomrn. P lin . Mala
dies de îa peau.

E x t e x o  ̂ i s , ü i , ex/uni, érë. 
H au t. Défaire un. tju?su, elfiier, 
mettre en cluirpiç.

E X T
i Extentus , a , um* part* 

d9 e x  le. co.
E±tillo , a s , are. V oy . E xs-

/TILLO.
Extïmeo , es , üi ,  ère , n. 

Cic. et Extïmesco , is , mai , 
scéi'e. Cic. Avoir grande ncur^ 
redouter, rraindn*. nppiéhender.

*' ktïmo , às , arc. PPy. E x is 
t i m o .

Iv’atïmulo, a s , are. Voyez 
par I xsT les mots commençant 
par Ext qui ne se trouvent pas 
ici.

Extimus, a , um. Cic. Très- ’ 
éloigné , le plus reculé , qui est à 
fextremité, tout au bout. — ab 
aliquo. Plant. Le plu: éloigné de 
quelqu’ un. Extimœgerifes. 1 lui. 
Les nations les plus reculées. 
L xiuna  A p u liæ . Plin. L’ex- 
treme frontiere de la Po ui I le.

E x t i s p e x  , icis , m  ̂ e a: La. 
inspicio). Cic. De\in qui con-*- 
sidèrei t h’S entrailles des victimes, 
pour con no, lu 1’avcnir.

E x tisp ic iu m  , i , n. Suet. 
ut J XTisjùcÏNA , ca y A crius. 
Inspection tits tuliaillts des vic
times.

Extispiciis , i , m. Inscr-, 
ftoy\ Extispex.

Extïti , prêt, d’exsto ou 
d'existo.

* Extollentia, œ , f  BibL  
AH ion d élever.— oculor uni. Ait 
ailier,

Extolto , is , tuli , elatum . 
tollere. Cic» Devei, éiev* r. — 
vîtes. Cic. Faire monter la vigne. 
— oculos ad sidera. Virg. Lever 
les yen a vers lu ciel. — liberos. 
Vitati. Elever des enfuis. — se. 
Flor. Se lever, zz ou ani muni. 
Cic. S’enorgueillir , s’enter !« 
cœur on prendre courage, zz in 
cœluni laudibus. C. /Ve/** Elever 
jusqu’auciel, combler de loueng» s, 
IjRelevcîr, agrandir. - ~ f î tu- 
nam. Cic. Relever la foi tin de 
quelqu’ un, jj Exagérer. — .sUü > 
vires. Curi.— ses forces [j P i ait. 
Différer „ remet Ire.
, Extorcko , es , a i. ère,., u. 
Ven. Fori. / oy. OuroRPHsco.

I i or o" ko es, torsi. tortum, 
quer ì . Voir. Arracher en tordant* 
j|.S //. Se donner une/ nîorsc. I[ 
Ter. 'forturer. | j Cic. Extorquer, 
oter ou orra citer de force, en le
ver d’entre les mains. — arma è  
manibus. Cic. A i » in her es a rmes 
des îrn *ns. r:: veritati m. Cic.. 
Avrai ber la . ' ri lé.— pudorem*
P  etc . H ' v i r  I he i . mi u .  —  de di— 
tioneni alicui. P lor. Forcer k se 
rendre. —• errore ni. Cic. Désa
buser.

Extqp.rutac.o , is; f o c i , fâC'ts
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uni , lacere. Sen. F oy. T oh- '

R* V veto.
ì t o r r e o  ,  ës , ûi j ere. Ceis. 

Brûler.
; v r o ju u D u s  5 a > uni. Brìi 16.

/  Oy. î ORRIDUS.
K roR rus. m. / I , /v>\ / / . ,  As\ (ea* 

tern ) Cie* B i n n i , e x i lé .  Extor
rem jacere. G c / /  Bannir ,  

i ,  . tu  .r , |)ic*í. y extorqueo.
! ' \ í otlsio , 5///.V , Mari. 

C' p. M.\ t ovfiion.
h 1 ) u;  r >i ; ,  . m. 'ler .  V o -

-, ici.fr, usurpateur , qui extorque.
Y • : r:\s^ a y uni, part, d 'cx~

torqu e, Cie. Extorqué, avrai hé. 
]| lui. j .  Estropié. ( J Liv. Tor 
turé.

Lrr v , propos, qui gouverne 
l'ace. Oie. Hors, outie, par tic* ! d , 
au-dt la. —  vicini. Cic. A Pécari*.
—  tuo durii. Cic. \ oui rance. — 
culpam. Cic. Sans ótre coupable.

causam. Cic. Hors de la 
question.—  ordinem. Cic.l ì  ors de 
rang. —  jocum. Cic. Sans piai- 
snu ferie. ™ vitia. 'Fac. Sans vices. 

Hinnii t  excepté j à la réserve. 
Non. Sans.
E x t k A , adv. Cic. Audehois 

Qua? extra sani. Cic. Les choses 
extérieures.

l lxTU \ci,usus j a , um. Front. 
Réservé.

E x t r a c t o r i u s , a , uni. Clin. 
Attractif, qui attire, a la force 
d ’attirer , d’extraire.

E x t r a c t u s , a, um. F  lin. T i r é  
de, extrait. |j Hor. Attiré. || Ciò. 
Prolongé. Part, de 

Extraho, is , traxi, tractum, 
hcro Cic. Tirer de, attirer , arra- 
chef. —  aquam. Fiant. Tirer de 
Tenu. —  copias ex hibernaculis. 
C. Cep. Faire sortir ses troupes de 
leurs quartiers d ’hiver. ~ — reli
g io n e m  e x  animis. Cic. Détruire 
tout sentiment religieux, j j Tirer, 
délivrer. —  urbe ni c periculis. 
Cic. —  Pétât des dangers. — ex 
cerumnà. Ter. Tirer de peine.
I ] Produire, faire paroîtie. || Liv. 

Prolonger, traîner en longueur.
—  di'in de die. Sen. Remettre 
d’un jour à I a litre. —  lioctetri i os
truii rie. I al. Flac. Charmer la 
longueur des nuits en touchant la 
lyre.

E x t r  a m u n d a n u s  , a , uni. 
Mart. Cap. S u r h u m a in .

i il x  t r a  m u  r /a  n u s . a, uni. Lam - 
prid. Qui est bois des murs.

F. XTRANATURÀIJS, 1X1. f ,  le ,
n. , is. Ferì. Surnaturel. ,

’ *> r Î n è o  , as , are. Apul. 
J; sfienter* exclure d’ une succes- 
6 imi.

ÜJíTRÃifEus( a . um, Çiç. jEx-

E X T
térieur, de dehors. || Etranger, 
d’ un,-pays éloigné, qui ificot pas 
de la famille.

E x t r a o r d in a r iu s  , a , um. 
Cic. Extraordinaire, qui se lait 
hors de rang, contre l'ordre, la 
ci^utuhie, inusité*

Ext RÃQUÀM. TA v. Excepté, 
hormis, à la réserve.

E x t r a r i u s  a , uni. Cic. Exté
rieur. |j Sue/. Étranger au pays on 
à la fainü le.

E x t r a v a g a n t e s  , huit, f  pL 
Ofdonn.uices irnpéria les qui ne 
sont j>as contenues dans le corps 
du droit civil.

E:<Tá î.mADUra , re y f  L’ Es- 
Ira madame , province d’Es
pagne.

K xirîbmisco  , is , ërë. Sedul. 
Trembler.

E x t r e m it a s  , ãtis , f  Cic. 
Extrémité, bout, fin  ̂ circonfé
rence , superficie. || P  lin. Extrê
me» frontière.

ExtrI mo , adv. Cic. et Extré- 
mumy adv. Pirg. Enfin, à la fin, 
en dernier lieu, pour la dernière 
fois.

E x t r e m u m ,  z, ni. Cic. V oy . 
Ex t r e m i t a s . A d e x tremimi. Cic. 
Enfin , sur la fm. j J Ovid\ Jusqu’à* 
la fin , fout-à-fait. — perditus. 
Liv. Entièrement scélérat.

El'fRËMüs, a, um ,—  ior.Apul. 
issimus. 'Fert. ( exttà  ). d e .  Le 
dernier. — co/njdexûs. Cic. Les 
derniers embrass'emens. F x trema 
manus. (Sic* La dernière inarn.n: 
Extreviurn ingeriium. Liv. Petit 
génie, j j Hor. Qui est au bout, à 
l’ ex I ré m i té , ex ’ r è m e m e n t re eu lé. (
— liber. Cic. La fin du livre.—  
ppus. Cajs. La tète du pont.—  
annus. Liv. La fin de l’année. 
Extrem a Cappadocia., Cic. Les 
con fuis de la Cappadoce.— hyeiris. 
Cic. La fin de l’hiver. — luna. 
ï/arr. Le dernier jour de la lune. 
Tn extrema parte. Cic. Vers la 
fin. I j Ex t rê me, d é se sp é ré. A  d 
extrema descendere. P o li  a d d o.

n venir aux dernières extrémités.
— deditionis compellere. F lor . 
Forcer à se rendre. Esse in extre
mis. f)ig . Etre à tonte extrémité.'

Kx t r i c ã b i l i s , m. f . , le, n ., is. 
Lucr. Qu’on peut, démêler, dé
brouiller, dont on peut se débar
rasser , so dégager.

Ex t r ic a t u s , a, Débrouillé, 
dégagé. Part, de

Kxtrïco , a s , a v i , citum, are. 
(trinco* filet ; Opì̂ i rpi^oçy cheveu). 
Cic» Déin der , débrouiller, déve
lopper. j I Col. Défricher. 11 Dépê
trer, dégager, tirer d’affaire.—  
undè unde nummos. Hor. 'Tirer 
lie Parlent do quelque manière

que ce soit, en faire à tout prix. 
—  nihil. Fhced. Promettre beau
coup , et ne rien tenir. —  mhil de 
aliquo. Cic. "N’avancer en rien les 
affaires de quelqu’un.

*  E x t r il Tdus , a , um ( extra 
et hrdo). G eli. Intrépide.

* Extrinsecus  ̂a y um. T ert. 
De dehors.

E xtrixstcùs  , adv. Cic. Au 
dehors , par dehors, en dehors , à 
l’extéî ieur,extérieurement. [ \ Col. 
Hors de propos.

E x t r i t u s , a , um, part, efica?- 
tero. Lucr. Battu, brisé, j j Sen. 
Ecrasé, j j Oté. E xtrita  syllaba .
Ì arr. Syllabe retranchée.

E x t r ï v i  . prêt. S  extero.
Extko , as, ciré. N on . Sortir.
Extrudo , i s , s i , sum , derë. 

Cic. Pousser dehors, chasser, faire 
sor f*ii de force. — mare molibus. 
Caps. Contenir la mer par des 
digues. ‘ j Faire partir, renvoyer , 
dépêcher. | ’j — merces. Hor. Jeter 
ses marchandises à la tête, vendre 
à tout prix.

E x tr ü su s , a , um. T a c . Chassé, 
forcé de sortir. Part, ü?extrudo.

E x t u r r b à n s  , f is , onm. gen. 
Pjliri. Dont la superficie est con
vexe.

E x t  ubo r a t i  o , ônis, f  P lin: 
Enflure, tumeur, éievure.

E x t u b r r a t u s  , a y uni. Solïn. 
Enflé , gonflé. Part, de

Extubrro, à s , ã v i ,  a tu m , 
are. ( tuber, bosse ). Plui. S’en
fler. j| Sen . Faire enfler. V o y . 
Ex t u m e o .

E x t u d i  , prêt. S*extundo.
E x t u l i  , prêt, effero ou 

A-extollo.
E x t u l o , i s , ërë. P la u t .y ieux 

mot , pour ejfero.
Extumeo , ës, müiy ere. Plaut* 

et Extumesco , i s , tnüi , scëre. 
P  lin. S’enfler, se gonfler, se gros
sir , s’élever.

E x t u m i d u s , a , um. Varr. En** 
fié, gonflé , élevé, relevé.

E x t u m u i  , prêt, extumeo.
Exruxc, adv. A pu l. Dès ou 

depuis ce temps , dès ce moment.
E x t u n d o , is, tûdi,  tusum, ere. 

Ceis. Faire sortir en frappant.— 
sanguinem. Cels.Faire cracher lo 
sang. ~ — fastidia. Hor. Vaincre 
le dégoût. Il Tirer ou obtenir de 
force . extorquer. —  precibus. 
Suet. Obtenir à force de sollici
tations. Il Inventer, procurer.—• 
artes. Vir g .— les arts.— honorem . 
Virg. Acquérir de l’honneur , de 
Ja réputation à quelqu’ un.—  eJe- 
quentia/n. Geli. Etudier l’élo
quence. (j Faire, achever. — IV  
brunki P m I* Çrui\ Publier uu
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livre, 11 Graver* — ancilia . V it g . ’ 
—  les boucliers.

E xturbatus , a , um. Ccitul. 
Chassé, déraciné. Part, de 

Exturbo , ãs , ãvi , atum } 
dre. P latit. Faire sortir de force, 
chasser , mettre dehore, rejeter 
avec violence. —  déniés. Plant. 
Fai re sauter les dents. — cedibits. 
Plant. Chasser de la maison.—  
4:œde animas. Ovid . Arracher la 
vie. nr — animo fa c ti  memo
riam. Just. Faire oublier une 
action. —  e x  numero vivorum . 
Pic. Retrancher du nombre des 
vi va as. —  mulierem matrimo
n io  alìcujus. ZYíc. Forcer un 
Snaxi de répudier sa femme. F x~  
turbari fortunis omnibus. Cic. 
Etreentièrementruiné.} ! Abattre, 
renverser. J | Troubler, inquiéter.

E xtussio , is, ira. Cels. Jeter 
fcu toussant.

E xtussitus , a um. Ccel. Ai&. 
Jeté en toussant.

*  E xuber  , ëris, om n . g. P es t . 
Sevré.

E xîtbërAns , i is , omn. g en . 
''Q uint. Exubérant, surabondant.
•j—  astu. S ii I t .  Plein de finesse, 
ri’astuce. E xuberuntissimo vi
gore equus. G eli. Cheval très- 
vigoureux.

Exuccus, a , um. V. Exsuccus. 
E x Sdo , etc. V oy. E xsudo . 
E xuëtus ,  a ,  um. V o y .  

Exs UETÜS.
E xugo  . etc. V oy. E xsugo ./  ♦/
Exui, prêt, ftexu o .
E x u l , etc. V oy. Exsur., etc. 
E xulceratio  , õnis , f .  Cels. 

Ulcération , ulcère qui se forme, 
rr Seri. Renouvellement de dou
leur.

E xulcerator  , ôris , m. et 
E xulceratrix  , lois y f .  Qui ul
cère.

E xulceratorius , a, um. P lin . 
Qui cause des ulcères.

E xulceratus , a , um. Cels. 
U 1 oéré.zz Cic. Aigri, ulcéré, irrité.

E x u l c ë r o , ã s , ã v i, a lu m , 
tire. P lin . Ulcérer, causer des 
ulcères. — Cic. Aigrir, irriter, 
envenimer.

E xululatus ,  a , um. Ovid. 
Invoqué avec des hurlemens. |j 
Dep. Qui linrle. Part, de 

É xbíülo , ãs y avi y âturm,

E X  U"
are. Ovid. Hurler , pousser des
hurlemens.

Exunctio, õn is , f  Cels. Onc
tion , action d’oindre.

Exîinctus,  a , um. Oint. Part. 
d’ex ungo.

Exundans , f is ,  omn. g .S tat. 
Qui déborde , inonde.

Exundatio , õnis , f  P lin . 
Débordement, inondation.

E x u n d o  , ã s, ã v i , ãturn, are.
( unda ). Col. Se déborder , se 
répandre, inonder, s’épancher. 
~  Exundat fu ror. Sen. Sa fu- 
reur éclate.

Exungo , is y x i  y ciu m , gere. 
Plant. Oindre , enduire , frotter 
cl’une liqueur onctueuse.

Exungi is , m. J'., guë  , n. y is. 
Tert. Qui est sans ongles.

Ex ungulo ãs , ã v i , a tum , 
a re. P leu t. Arracher les ongles , 
dessoler. jj T eget. Se dessoler , 
être desroié.

Ext o , is , u i , ûtum , vére . 
(ixS'voi), dépouiller, on exsuo , 
découdre ). Cic. Déshabiller , dé
pouiller. --^pallam. P lant. Oter 
sa robe. — digitos. M art. —  ses 
bagues..—hostem impedimentis. 
Cces. Prendre le bagage des en
nemis. —  classe. Sali. Prendre la 
flotte. —  castris, h iv. — le camp.
—  avitis bonis. Tac. Dépouiller 
du bien de ses pères.— se agro 
paterno, h iv . Vendre le cbamp 
de ses pères, j | Quitter , abandon
ner. —  alas. Virg. Quitter ses 
ailes.rr:— animam. .TeZ.Mourir.—  
montes. Stat. Dépouiller les 
montagnes de leurs forets. || Se 
délivrer , se débarrasser.—■tribu- 
fu.TVzc.Refnserdepayerlestaxes. 
—* servitutem , jugum  , se jugo, 
hiv . «— servitium. '1 'ac. Secouer 
le joug, se mettre eu liberté. — 
se laqueis. Cic. Se dégager des 
chaînes. || Tirer de , découvrir.
—  vagina, ensem. Stat. Tirer 
l’épée, rz: Déposer, se défaire. —  
prom issa, fidem. Tac. Manquer
à sa parole. —• mentem. Virg. 
Changer de senti ment. —• huma
nitatem omnem. Perdretout sen
timent d’humanité,—  ferociam . 
Tac. Rabattre de sa fierté. —• 

plané se. Cic. Renoncer à soi- 
même. —  ritus profanos. 'Pac. 
Abjurer une fausse religion.—pa-

Z, lir
triam. Pac. Oublier sa patrie.--* 
jussa. 'J'ac. Désobéir aux ordres»

ExtJPERÂnïi.i.s, m. J. y le y n. ,  
is. V o y .  par Exsu 1rs mot? com
mençant par Exu , qui ne se trou
vent pas ici.

E xurgeo  7 es , .si , are. P lau t« 
Exprimer, faire sorti reni pressant*

Ex j no , \is ) ssi y usium y rire* 
Virg. Brûler, embraser , consu
mer.— medullas. P etr . Faire cir
culer le feu dans les veines. E xu
runt cura\ Sen. p. Ees souci» 
rongent. || Effacer. M iki quidem  
ex animo exuri nonpotesi. Ci*-; * 
Je ne puis m’ôter de la tète.

E xitstici , orarti, m .pL V itr* 
Marqués au front d’un fer ronge.

Exustio, õnis, f. CVc. Km bra
sement , incendie.— solis. Cic* 
Ardeur du soleil.

E xustus , a ? utn, part, à'exu
ro. Cic♦ Brûlé , échauffé 7 dessé
ché. n : Cic. Flétri

E xuthenismus , i , m. Action: 
do fai re un e ch ose mo indr e qu’ elle 
n’est, de la rabaisser. Fig. deréth.

E x u t u s , a y uni ,part. d'exuo* 
Dépouillé. —  bonis. F  cic. — do 
ses biens. |j Dégagé. —- vinclis* 
Virg. —» de ses fers. E xu to  ju s 
titio. Tac. Après les vacances dn 
barreau.

E xuviæ , arum , f p l .  ( exuo ). 
Cic. Dépouilles. — deorum- Eest* 
Ornement des dieux. —  capitis* 
CüTul. Chevelure coupée. J j Peau 
des animaux. 11 —  bellorum. Juv* 
Butin —  nauticœ. Cic. —  fait 
sur mer.

* E x u v iu m  , H , n. Dépouille» 
[} Habillement, vêtement.

E x v ë l a t u s , a y um, Proÿ. 
Dévoilé , découvert. 11 Dépouille, 
mis à nu.

E x vk ll o  , is y ërc. Apul. V oy .  
E v e l l o .

E x v e r r o  , is > ërë. CaU Foy*  
E v e r r o .

Ex v e r t o , is , ëre. Plu üt. Pré
venir , préoccuper.

EZ
*  Exécutas , ce, m. B il l .  ( for

ce du seigneur). Roi de /ude.
E zkoiiiel  , élis. B ill  « (  q u i  

voit Dieu ). Undes quatre grands, 
prophètes.
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C^ette lettre dans les abrévia
tions* signifie filius on fr a te r , 
et dans les inscriptions sépul
crales , fa c e r e  , élever , cous- 
praire (un tombeau ). E x. : Y . F. 
V ìver  j fecit. F. I. Fieri ju ssit.
F. C. Faciendum curavit.

FA
F aba , « • , / ! (  <páf«, manger). 

Cic. Fève > légume. —  islhr.ec m 
inc aidt i r. Ter. C’est une sot
tise dont je  porterai la Toile en
chère.

F auaceus  , a y um. Pallad
De fève.

F a b a c i a  j ce , f .P lin .  Gâteau 
de farine de fèves qu’on offroit 
à. Carna , femme de Garnis.

Fa jìàci uk y ii > n. Tige de 
fève.

FÂr. nfs , a , um. P allad . et 
F abagïmjs,  a , um. Cato. F a 
baginum acus. Paille de feves. 
Voy. Kaba lis.

Fabalia , inni, n.tpL Col. 
Piantele fève, champ semé de 
fèves. | ] Plin. Tiges de fèves.

F a b a l is  j  m . ,  t é ,  rc., té.
P lin . De fève. Fabales alœ. 
Varr. —  stipula?. Ovid. Tiges de 
fèves.

F abaris, té, m. Farsa,
flv. d’Italie qui se jette dans le 
Tibre. ̂

FXjbakius y  a y  um. P lin .  De 
fève. Fabariæ cale71 clic. JMacr. 
Calendes ou premier jour de juin; 
011 y offro it aux dieux des feves 
nouvelles. Fa b a ri um p  i l u m. 
Catv. Pilon A broyer les fèves.

Fabatarium , i i ) n. Lamprid. 
Vase où Pou faisoit cuire les loves. 
J Pial dans lequel on les servoit. 
j Potage , bouillie de fèves.

F abatus , a ,  um. Fest. De 
fève. Fabatapuls. Fest. Bouillie 
de fève. | | Surnom romain.

F a b e l l a  y  ce y  fi y  dimin. de 
Fabula. Cic. Conte, fable, his
toriei te , pièce de théâtre. F  ab el
ìce Euripidis. C ic . Tragédies 
ti5£uripide.—  Ferentii. Cic. Co
médies deTérence.

* FÃ bellator, cris , m. A  nul. 
et Fa bellatrix: , icis, f. A  jean . 
Conteur, — euse de fables. 

FXuello , as 3 ârÿxL u c r .F o y .
F a XULUJl,

FAB
F aber , ira  , brum. Ovid. 

Habile. Fabrœ  celeberrimus ar
tis. O vid .Habile artiste.

Faber , bri , m. ( fa c io  ). pl. 
Fabri y fabrum et brorum. 
Tout ouvrier j artisan qui emploie 
le marteau. —• cerarius. L iv. 
Chaudronnier. —  aurarius. Or
fèvre.— lignarius. Cic. L iv . —  
materiarius. Plaut. Menuisier , 
charpentier. — ferrarius. H a u t. 
Forgeron , taillandier., serrurier. 
— vascularius.Potier de terre. —  
marmorarius. Sen. Marbrier. —  
marmoris. H  or. Sculpteur en 
marbre. —  ceris. Id. Fondeur.—  
eboris. ld. Tabletier.— œdium. 
Ge/Z.Maiire maçon.— est quisque 
suœ fortunas. Sali. Chacun est 
l’artisan de sa fort nue. j P lin . 
Forgeron, sorte de poisson de mer, 
dont les arêtes ressemblent aux 
outils d’un forgerou.

F l B errem È, sA f.A p u l. Tras
alii s tem e ut.

* F ab£tum , i ,  n. Planche 
de fèves, lieu oii on l’en a semé .

F a b i a  lex. I l  yavoit deux lois 
de renom. La première fixoit le 
nombre de personnes dont un can
didat pouvoit se faire accompa
gner , ponr appuyer sa demande. 
La deuxième défendoit de recéler 
ou d’acheter avec connoissance 
de cause l’esclave d’autrui, à 
l’insu de son maître, et de vendre 
ou d’acheter une personne libre.

F a b i r à n u m . Voy. P h a b i u a -
Ht'M.

Fabrateria, ce , f  Cic. Fal- 
vaterra , bourg des Volsques.

F a b r a t e r n u s ,  a , um. L iv. 
de Fai va terra

F a b r è  , adv. Cic. Artistement, 
selon les i-ègles de l ’art, en habile 
ouvrier , en maître , de main de 
maître.~P/a«Llngénieusement, 
savamment, habilement, adroi
tement.

F a b r e f a c io  , is , fec i  , fa c-  
tum , fa cere . P lin. Faire avec 
art.

F a b r e f a c t u s ,  a y uni. Liv. 
part, de fabrefacio. Fait avec 
art , artistement, délicatement.

F a b r ï c a , ce , f  [ fa b e r ) . Ter. 
Boutique, atelier , forge. || Cato. 
Métier. |] ^7/r.Fabriqued’un art.

Cic. Architecture,art de bâtir.
Structure, coastructiQu.vuTaa-
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gement ̂  ordonnance. N isi cori
fe  cti on is f a  b n eu m habere mu 
Cic. Si nous n’avions Part de le 
mettre en œuvre, rr 7'er.Inven
tion , intrigue, artifice , ruse. 
Q u ot admœnivi illi fabricas! 
Plaid . Que de pièges je lui ai 
tendus !

F a b r i c a t i o ,  õn is , f  Cic. 
Structure , construction , arran
gement des parties, conformation* 
—  tota hominis. Toute la struc
ture de l’homme.

F a b r i c a t o r , oris , m . Cic. 
Artisan , ouvrier , architecte p 
fabricat eut.

F a b r i c a t r i x , ic is , f  Lacti 
Celle qui fabrique.

F a b r i c a t u s , ûs , m. Sidon. 
V oy . F a b r i c a t i o .

F a b r i c a t u s , a y um , part, de 
fabricor. Cic. Fabriqué , forgé 7 
fait, travaillé.

F a b r i c e n s e s , ium , 7n.pl. Cod. 
«/^/•Ouvriers d’un'arsenal, ceux 
qui y travaillent aux armes.

F a Bilico , ãs , ãvi ,  atum ,  
dre. Fac. et F a b r i c o r , ã risy 
ãlus sina , ari , cL Cic. Fabri
quer , forger j bâtir, construire, 
faire, travailler, r z — aliquem . 
M anii. Former, instruire uns 
élève. —  aliquid. P lan t.Méditer 
quelque ruse.

F abrïcu s  , a ,  uni, D artisan. 
A rs  fabrica . Just. Art méca
nique.

*  F a b r i f ic a t io  , õnis ,  f .  
Tert. V oy. F a b r i c a t i o .

F a b r i l i s , m. f ,  l é ^ n ,,  is. 
D’artisan. —  opera. Sen. Profes
sion d’artisan. — uva. Ccel.Aur . 
Raisin passé h la fumée. Trac-  
ta7itfabrilia  fabi'i. Hor. Chacun 
parle de son métier.

F a b r ï l ï t e r , adv. Prud. Ar* 
tistemeut, avec art.

F a b u l a * œ , f\ Plaut. Petit© 
fève.

F a b u l a , œ , f .  ( fa r i ) .  P lin . 
Ce qui se dit, discours qui s© 
répand. —  una erat in tota civi
tate. Petr. On ne parloit d’autre 
chose dans toute la ville.—  est. 
d e ll .  On dit. j j Médisance ,f ca
lomnie , entretien railleur, jouet. 
— fier i , Hor. Devenir la fable. In, 
fabulis esse. Suet. Faire parler 
de soi, faire la matière des con- 
VMsations. j| Entretien parties



s76 FA  B
lier. Lupus in fabula. Cic. Quattri 
on parle du loup, on en voit la 
queue. [| Ter. Mystère, intrigue. 
Quœ  hœc est fabula? Ter. Que 
y  ut dire ceci ? j | > Phcvcl. Conte, 
fable, aventure feinte, récit, 
détail, histoire. Fabula?. Ter. 
Contes, (Chansons que tout cela. 
— jam  nos sumus. Ter. Nous ne 
sommes plus bons à rien. | ] Hor. 
Poeme. 11 Pièce de théâtre. Fa
bulam docere. Cic. Faire repré
senter une pièce. —  dare. Ter. 
Donner, représenter une picce. 
Fabula stat. D onat. La pièce 
réussit*

F a b u l a r i s . m. f  , re , n .,  
is. Suet. Fabuleux:, de fable.

F a b u la /tio , Ôuis, f .  B  ibi. 
Conte, fable, roman.

F a b u l a t o r  , o r is , m. Sen. 
Causeur agréable, diseur de 
contes. Il Conteur ou faiseur de 
contes , auteur de fables ou de 
romans, romancier, fabuliste.

F I b ü l i n u s , i , m. Dieu auquel 
les Romains sacri fioient, lors
que les enfaus commençoient à 
parler.

F Ã bubo  . ôn is ,m . Varr. Plai
sant , bouffon, diseur de contes, 
comique de théâtre.

F Ã b í jl o  , ãs . ãvi, ãtum , ãre. 
Blaut. et F ã b u l o r  , ãris, ãlus 
■suni, ãri. d. Ter. Causer, dire , 
discourir, s’entretenir, parler. 
U t aperte t ibi fabuler. Ter. A 
te parler franchement. Tir lœtd 
inter fabulandum venustate. 
Geli. Homme d’une conversation 
enjouée et pleine de grâces. || 
Plaut. Feindre, confrouver, faire 
des contes. | [ Liv. Dire des fables, 
des mensonges.

F a b u l ó s e , iù s , ad v. Plin . 
D’une manière fabuleuse , fabu
leusement.

F a b u l o s i t a s , (itis, f. P lin . 
Fiction, récit fabuleux.

Fãbulõsus , a , uni. Hor. 
Dont on paHe beaucoup , qui fait 
l’entretien de tout le monde. — 
Hydaspes. Hor. L ’Hydaspe, don t 
on raconte tant de merveilles. 11 
C ic. Fabuleux , feint', inventé à 
plaisir, d Romanesque , plein de 
fables, qui traite de fables.

F a b u l u m , i , n. Geli, et 
F a b u lu s  , i ,  ni, Cato. Fève de 
haricot. (I Lucil. Tige des fèves.

F a c e . Plaut. pour fa c .  || 
Abbt. de j a x , acis.

F a c ë l a  , œ , f .  Faisole , sorte 
de légume.

FÃc e l a r e  , is , n. Lamprid. 
Salade confite dans le vinaigre.

Facessitus, a , uni. Cic. part, 
de . . . .  -

F a CESSOj 1$) SSl OU SI VI OU SSL-
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tum,ssërë. Cic. Faire, accomplir, 

• expédier, dépêcher— ju ssa ,præ- 
cepta. J irg. Exécuter les ordres. 
! I Susciter, alt irei . —  rem. Plaut. 
intenter un proces. —  alicui 
negotium, Cic. Faire de la peine 
'1 quelqu’ un „ lui susciter des 
a flaires.—periculum. Cic. Mettre 
quelqu’un en danger. || Svenai le:, 
s’éloigner, partir. — ex  urbe. Liv. 
Sortir de la ville. — —■ privatam  
amicitiam ju b e t . Just. Jl fait 
taire la voix de l’amitié. |j Chas
ser, éloigner, écarter.

Facütè , iùs , issimi , adv. 
Cic. Plaisamment, d’un air en 
joué, avec agrément. || plaut. 
A propos, finement, avec esprit.

F a  c Ê T i a ,  œ , f. G IL et 
F a cëtiæ , ãrum, f  pi. Cic. En
jouement, plaisanteries, bons 
mots, mots plaisans. Facetiarum  
disertus. Calul. Qui se conno;t
en gaîtés-----lepos. Cic. Plaisan-
tenes fines et délirâtes. E xq u i
situs in omnes facetias senno. 
Sen . .Entretien plein de gratos et 
de délicatesse. || Geli. Golìi 
délicat.

F a c e t io r , ãris, ãtussum, ãriy 
d. Sido n . Fai re le p la i s au t.

Facetus  ̂ a y uni. f  jacio ou 
fa r i). Cic. Enjoué j  divertissant  ̂
badin, qui a de Ja gaîté, de la 
grâce dans les actions et dans les 
paroles. |j Facétieux, bouffon, 
goguenard; || Ilor. Poli, fin, 
délicat. — victus. P lau t. Ma
nière de vivre élégante. —  senno. 
Cic. Discours poli. Facetissimus 
poeta . Cic. Poëte aimable , ingé
nieux, plein de grâce. Fa cet ce 
aures. M art. Oreilles délicates.

F aciendu s  , a y uni. Cic. Qu’on 
doit faire, urici gem isfaciendum . 
Just. Pour avoir de la race.

F a c îe n s , f i s , orrtn. g. Ovid. 
Faisant, qui fait. — ingenium  
vinum. Ovid. Vin qui donne de 
l’esprit. Pacientes frigora venii. 
Quid. Vents qui amènent du 
froid.

F acies j  ci >  f. ( facio  ). Cic. 
Face , mine , air du visage , 
beauté. —  cadaverôsa. Tac. 
Visage de mort , air de déterré. 
— cicatricosa. Quint. Visage 
balafré. —• tubei'osa. Petr. —  
bourgeonné. —  Liberalis. Ter. 
Air honnête, b onn e m i ite. P  a cie m 
perfricare. Plin. Déposer toute 
houle. In  faciem . Juv. Le visage 
contre terre. Virgo fa d e  egregia. 
Ter. Jeune fil le itTi ne rave beauté. 
J)e facie nosse. Cic. Cohnqître 
de vue. Quel fa cie  est ?  Cic.Quel 
air , quello physionomie a-t-il 
11 Pro p . Portrait, peinture, ta
bleau., caractère. Facies multas

F A <n
f™ ®  rc. J tv. Tre beaucoup cîd 
poitrails, J j Q/;ut  Extérieur 
contenance , j 0. turc . situation 
uii corps, - — peregrina.'Piatii 
Air éfranger. || Taille, stature.

procerii. Paner, f taule ta* Ile#
IJ Spectres , la ni omes. — dirae 
y i r g .— aiUeu.xa voir, || Imago, 
a p pareil dp , torme , /i.snect. 
pugna?. T ic . Ormv de bataille.

- vestigii humani. Sali. Figure 
de pi» - îiuruaiii. In  Jactem m ou
ds. /  irg. En forme de montagne. 
— pacis\ I  uc. Sous une appo * 
ren ce de paix Fade, prima. K 
premier aspect, d  ’abord. — m * 
j  oris census vìvere. Juv. m 
I*orter trop haut , piendre 1 i 
vol trop élevé. ~  Façon , ma- 
nière , état, disposition. — uri >•- 
S a li La lace de la ville, s id  
istam faciem est morbus. Piauí 
Telle èst !a maladie.

F açïfkii., a y um. Qui porte 
en (lambeau, une torche vxp°rte- 
tlambeau.

FAcjTè:, iiis, issltnh , adv. Cic. 
Facilement* absoluenf, sans peine.
[ j Volontiers. — omnes perferre. 
'Per. S’accommoder h tout le 
monde. || Rien , à souhait, à son 
aise. Facillim e agere. Fer. —•* 
vivere. Plaut. Etre fort à son 
aise, être dans l’aisance, avoir 
ses aises. (| Sans doute , sans dif
ficulté., sans contredit, certes. 
— princeps ou primus. Cic. Qui 
est sans contredit U» premier, qui 
l’empoite sans difficulté.

Facilis , ni. f . , lë , n ., is > 
lier, lUmuti. (facio). Cic. Facile, 
aisé , qui se fait sans peine. - 
cardo. Juv Porte qui fourra 
aisément sur ses gonds. — humus 
Curt. Terre aisée a hibou or. -  
fagus . Plin. Rois de bèlve aisé 
à travailler. E x  facili. Cic. i< 
facili. Ovid. Facilement. F a 
cile jugu m . Prop. JHauteui 
aisée à franchir, [j Heureux , 
aisé , abondant. — cursus. Vire;. 
Route heureuse.— victus. Vie 
Vivras abondons. || Qui fait aisé 
ment. —  ad dicendum. Cic. Qui 
a le talent de la parole.—  in 
excQgilando. Quint. Habile à 
inventer, [(Flexible, maniable, 
souph» , docile, obéissant. — ad 
concedendum„ Cic. Qui accorde 
aisément. || Commode, traita
ble , de facile accès, d’un abord 
aisé, doux, complaisant, indul
gent. —  in audiendis homini-  
bus. Cic. Qui écoute avec bonté, 
avec complaisance. —•- amicitiâ 
vir. Sali. Sociable. —  rogan
tibus. Ovid . Obligeant. Faciles 
Nyrnjjhœ. V irg . Nymphes indul
gentes. H— Oculi. V ir g .  Yeux

*
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qui parcourent rapidement. —  
matins, P ib . Mains adroites. —  
rcs. Cic. A flaires' en bon état. || 
Facilis frugum. Clalid. Abon
dant en productions. —  pecori. 
Firg. Propre à élever du bétail.
— morti. Lacan. Prêt, h bru voi
la mort. —  inanibus. Tac. Qui 
se repaît aisément de chimères.
— injuriœ . Quint. Sans défense 
contre l’oppression.

F acilitas , a tis , f  Cic. Fa
cilité , disposition il faire. —  
oris. Quint. Prononciation ai
sée. —  Complaisance , condos- 
tendance , douceur , indulgence , 
humeur accommodante. |) Mol
lesse , ibiblesse.

Faciliter. Q i / i ? 11. F a c i 1 e m e n t, 
aisément, sans peine , sans dif
ficulté.

F acinoris , gén. de facinus.
F acinorosus, a , uni. Cic. Cri

minel, méchant, scélérat, cou
ver! de crimes. 11 Débordé , 
dissolu.

Facinus, bris, n. ( fa c io ). 
Cic. Action, fait , en bonne ou 
mauvaise part. Quand il n’y a 
pas d’épithète, c’est presque tou
jours , Crime , attentat , action 
coupable, mais hardie. — prec
elant m. Cic. Action glorieuse, 
belle action» —‘ est vincire civem  
.Romanum . Cic, C’est un crime 
de charger de fers un citoyen ru
mai n.

F a c i o  , is , fe c i  , Jactum , 
• re. Cic. Faire , agir» — recte 
c u t  perperàm. Cic. —  bien ou 
mal. —  amicò. Cic. — en ami.

imperile. —  Cic. lin igno
rant. — a?grò alicui. Ter. Faire 
de la peine à quelqu'un. —  ex  
s lia dignitate. Cic. — selon la 
dignité de son rang. F a c . si 
quid facis. Sen. Allons.Unissons. 
Fecisse videtur. Cic. Il paioit 
cou vaincu (formule des juge- 
ïnciie criminels ). 11 Exécuter, — 
judicatum  Cic. •— un jugement.
JI Pratiquer ; exercer. — stipen

dia. Liv. Etre au service. — 
mercaturas. Cic. Trafiquer. —  
argentariam. Cic. Faire la ban
que. ~  —  curii ou ab aliquo. 
Cic. Etre du parti , du bord de 
quelqu’un. —  ad aliquid. Cels. 
Être utile , salutaire t en méde
cine. —  ad difficultatem urince. 
F  lin. — contreia diiiieulté d’uri
ner). U Ovid. Etre utile, con
venable. K Cic. Estimer,priser. 
[J — liceredem. Cic. Instituer 

tm héritier. || —  versus. Cic. 
Composer des vers. || Mettre 
au dehors, faire pavoitre ou sor
tir. — ludos. Cic. Donner des 
jeux. —  palam. Cic. Publier. —  

J )  i c .  lu t. g  a l  lie.
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testes. 77£r.Produiredes témoins.
—  caulem . Flin. Pousser une 
tige. Il Amasser , acquérir. —  
maximam pecuniam. Cic. Faire 
beaucoup chargent. — divitias ex 
re. Cic. S’enricliir par une chose.
—  corpus. F/iced, S’engvaîssev.
—  pires. Q uint. Se fortifier.—  
exercitum . Veli. Lever une ar
mée. — classem . Cœs. Equiper 
une ilotte. || Causer , être ia 
cause , produire. — perniciem  
alicui, 'lac. Causer la perte de 
quelqu’un. — negotium in n o
centi. Just. Mettre un innocent 
en danger. — /letum. Col. Faire 
pleurer. — risum. Quint. Faire 
lire.— stomachum. Cic. Mettre 
en colère. —  fastidium. Liv. Cau
ser du dégoût. —  clamores. Cic. 
Se faire applaudir. —  concita
tiones. Cœs. Exciter des troubles.
— iratn. Quint. Mouvoir la 
bile.— morum. Cic. Se faire at
tendre.—  alicui. F lau t. Retar
der quelqu’un. —  ludos alicui. 
Flaut. Se moquer de quelqu’un. 
U Accorder. Fac esse, ita esse. 
Cic. Supposons que cela soit. —• 
qui ego suiti esse te. Cic. Mettez- 
vous à nia place. || Rendre.— 
—facundum . Ovid.— éloquent.
—  sanum. Cic. —  la santé. || 
Feindre , supposer, introduire.
— se alias res agere. Cic.. Fein
dre de ne pas s’apercevoir. || 
Ajouter, concilier, procurer. — 
audientiam orationi. Cic. Faire 
écouter un discours. — fidem. 
Cic. Faire croire. —  plebem  
suam. Ter. Gagner le peuple. j| 
Passer, vivre. || Souffrir.— ja c
turam. Cic. Faire une perte. || 
Sacrifier. —  vilulâ. Virg. Offrir., 
immoler une génisse. ( Ce verbe 
étant (l’un usage fréquent dont 
on trouvera des exemples à chaque 
nage , on n’en mettra ici qu’un 
pet i t nombre ). —  aliquid in 
studiis. Fini. Faire des progri s 
dans ses études. — alicui ani
mum. Liv. Donner du courage. 
— audaciam hosti. L iv. Acero i i re 
l’audac'e de l’ennemi. — alicui 
arbitrium . Liv. Donner le choix.
—  copiam et potestatem. Flaut. 
Donner la facilité et le pouvoir 
de. — copiam argenti. Flaut. 
Fournir , prêter dé l’argent. —  
copiam ou potestatem sui. Cic. 
Donner un libre accès auprès de 
soi , se prêter, se livrer à quel
qu’un.'—finem studiis. Cic. Quit
ter ses études.— periculum. Fer. 
Essayer , tenter, éprouver. —  
ratum. Liv. Ratifier. — satis. 
Cic. Donner satisfaction. —  se 
magnum. Plant. Faire l’homme 
d’importance. — dicta, Ovid.

Tenir sa parole.—  sanguinem . 
Liv. Faire couler le sang. —. 
missum. Cic. Congédier. — missa: 
hœc faciam us. Fer. N’en par
lons plus. I) —• nomina. Cic• 
Faire des dettes. —  om nia . Cic. 
Tenter tous les moyens. — deli
cias, Flaut. Faire le plaisant. —• 
vela . Cic. Mettre à la voile. —  
vadimonium . Cic. Promettre de 
comparoîîre. —  ventrem. D ig . 
Se bomber, menacer ruine.

F acis , géu. de Fax.
F a c t i o  , õnis > f  Cic. Ma

nière d’agir , action défaire. \\ 
Flaut. Autorité, crédit , puis
sance des grands ou des riches, 
j I Cic. Faction , ligue, complot5 
cabale. || Suet. Troupe , bande, 
de gens de même profession, qua
drille.

F a c t io n a r ii  , õrum , m. pL  
Cad. T  he od. .Ceux qui prési
daient aux factions du cirque.

F a c t i o s e  , adv. Par faction , 
par cabale.

F actiosus , a , um. F lau t. 
Qui a du crédit , puissant, qui 
tient à un parti. C.ïSep. Actif, 
remuant, entreprenant. || Sali. 
Factieux , séditieux „ cabaloni* , 
intrigant. |j — lingua . Flaut. 
Giand prometteur.

F a c t i t a m e n t a  , bruni , n. 
pl. [Vert. Choses faites.

F a c t i t a t i o  ,  unis ,  f .  'Fert. 
Action de faire souvent.

. F a c t i t a t o r  , bris , m. Tert. 
Fabri caten r.

F a c t i t a t u s  , a ,  um ,  Cic. 
part, de ja ctito . Pratiquéusi
té.

F a c t x t i u s  , a , urn^FUn. Fait 
à la main , artificiel , qui n’est 
pas naturel. Factitium nomen. 
Frise . Mot formé par imitation 
de son , comme tintinnabulum , 
turtur, etc.

F a c t i t o  , ãs , ãvi , atum , 
dre. Cic. Faire souvent . prati
quer, exercer, avoir pour occu
pation ordinaire. Ego met quod 
factitavi in adolescentia. F laut. 
Ce que j ’ai lait moionème très- 
souvent dans ma jeunesse. Quœ 
veteres factitaverunt. 7 er. Ce 
que lesancienspratiquoieut. F a c
titare medicinam . Q uint. Exer
ce.]- la médecine. —  coactiones 
argentarias. Suet. Etre collec
teur.

F a c t o ,  ãs , a re , frêq.de fa *  
cio. Faire souvent.

F a c t o r  , bris, m. Paliad. Ar
tisan , ouvrier. || Calo. Celui 
qui fait l’huile, jj F  tant. Celui* 
qui . jouant àia paume . renvoie 
hi balìe qu’on lui a servie, jj 
Ulp. Auteur d’une action.



F a c t o r i u m  , ii , n. Pattaci. 
Pressoir a faire de l’huile.

F actum , i ? n. Cic. Fait, ac
tion , composition , entreprise. 
Facta n. pl. Virg. G; andes 
actions, rr: Ovid* Travaux. 11 Col. 
Façon qu’on donne au marc d’o
lives ou de raisins, etc. Voy. F ac
tus , us.

F a c t u r a  , œ , f  Gî?Z/. Struc
ture, composition. || Plin. Fa
çon , maniere de travailler , 
trempe. || Prud. Ouvrage.

F a c t û r i o  , is, ivi ou H , ïtum, 
ïrë> P lau t. Avoir envie de 
faire.

F a c t u s  , i  et ûs , ni, Cato. 
Chaque tour de pressoir qu’on 
donne au marc d’olive pour ex
primer l’huile. J] Vilr. Struc
ture.

F a c t u s  , a y um , part, de
fio . Cic. — homo ad unguem. 
H  or. Homme fait à peindre. A r 
gentum factum. Cic. Argenterie. 
Versiculi magis facti. H  or. Y  ers 
plus travaillés. Factus numerus. 
produit d’une multiplication. 
Factum  est. Fer. • Cela est 
ainsi.— meliùs.Cic. Le malade va 
mieux. —  nollem. 'Fer. J’en suis 
au désespoir. — volo. Fer . .T’y 
consens. — benè ou optime. 2 7£t\ 
J’en suis ravi. —  male, 77cr. 
J’en suis fâché. —  vello alicui. 
F er . Vouloir du bien à quel
qu’ un. v

F a c u l , F V / r r .  F o / .  F a c i l i s  e t  
F a c i l e .

Facula f œ y f .  Varr. Eclat de 
bois à brûler. || P rop . Petit 
flambeau. v

F a c u l t a s  , / i  (  F a cu l y
facile). CYc\ Faculté , puissance, 
pouvoir, force , vertu , propriété.
—  vindictas* Ovid. Pouvoir de 
çe venger. || Commodité, oc
casion , moyen , voie , expédient.
—  pabuli. Varr. Commodité du 
fourrage. || Abondance, quan
tité , provision. —  nummorum 
Pomce illi est. Cic. ii trouve fa
cilement de l’argent à Rome. — 
sumptuum . Cic. Ce que quel
qu’un. peut dépenser. |j Secret, 
art * science , savoir-faire. —  con-  
solandi. Cic. Art, secret de con
soler. I] Droit, congé, permis
sion. 11 Talent, qualité , don natu
rel , capacité , suffisance —  di
cendi. Cic. Talent de la pa
role.

F acultates, um f.pl. CYc.Biens, 
facultés , moyens , richesses. —• 

•* belli. Cic. Munitions de guerre. 
F ro facultatibus. C. TVep. Selon 
ses facultés.

F a c u l t a t u l a  â œ  9 f  H i e r .  

Fortiino modjfjw. ' <
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F a c u l t e r  , aiv. Fest. Facile
ment.

F a c u n d è  , a d v.^ iùs > issïmè. 
Sen. Eloquemment.

F a c u n d i a  , œ , f  ( F ari). 
F a c i l i t é  d ’ é l o c u t i o n  . g r â c e  du. dé
bit , art d e  b i e n  d i r e  , é l o q u e n c e .

F acundiosus  , a , um , Geli. 
Voy. F acundus .

F a c u n d i t a s  , ãtis , f  Plaut. 
Voy. F a c u n d i a .

F ã c u n d o  , ãs , are. A puh  
Rendre éloquent.

F a c u n d u s  , a y uni. Varr. 
Qui s’exprime aisément , avec 
grâce , en termes choisis , beau 
parleur. || Ovid. Eloquent.

F æc a t  æ sport t e , à ru m , f  
Cato. Hotte de vendangeurs.

Fæcâtüs , a , uni. Cato. De 
marc. Fœcatum vinum . Cato. 
Piquette , vin fait d’eau qu’on 
met fermenter avec le marc des 
raisins qui a été pressuré.

F æ c ï n t u s ,  a ,  u n i y  e t F Æ c i N u s ,  
a y um. C ol . Qui a ou qui fait 
beaucoup de lie ou de marc. 

F æcis , géh. de Fœx.
F a e c ô s u s  , a , um. M art. Plein 
lie.

F æ c ü l a ,  œ ,  dimin. da fœ x . 
Tlor. Liqueur épaisse,saumure.—  
Coa. Hor. Sauce faite avec de la 
lie du vin de Cos.

F æ c î j l e n t è ,  a d v .  Gels, e t  F æ -
C Û L E N T E R ,
quantité de lie.

F æ c  û l e  n ti a  . œ ,f  Si do n. A b o  n ■- 
d a n c e  d e  l i e  , d e  b o u r b e .

F Æ C Ü L E N T U S , # j M 7 t t .  Col.P loin 
de lie. Il P  lin. .De couleur de lie.

F æ c u t Yn æ  ̂ arum , f p l .  Fest. 
Lieux infects. || *—granim aticæ . 
Geli. Vétilles , minuties gram
maticales ,de grammairiens.

F æ c u t ï n u s ,  a? um . G e lL V o y .  
F æ c a t u s .

F æ x , cis, f .  ( 'jrnÇiç, épaississe
ment). Col. Lie, fèces, lie de 
vin. 11 Cato. Marc. 11 Ovid. Rai
siné. || Hor. Liqueur épaisse que 
jettent les poissons, 11 Plin. Sau
mure. I Ovid. Fard. 11 M art. 
Nuage , ìrouiHard. — —  infuna 
populi. Cic. Lie du peuple.

Fageus , a , uni. P lin . Fâgï- 
neus, a , uni. Cato. et Fagïnus, 
a y um. Virg. De bois de hêtre.

" F a g i n u s  , i y n. Calpuni. Voy. 
F a g u s .

Fagus , i , f  ^i^wppur<pctyGo, 
manger ). Vira;. Hêtre, lau, iuu- 
te au , arbre.

Fagutal , a lis , n. Varr. Bois 
de liedye , près de Rome, j j Plin . 
Chapelle de Jupiter où il y avoit 
un hêtre.

F a l æ  , arum , f. pl. Plaut. 
T ou rs  do boÏ3 dont  ou w servait

FA G

adv. V e g e t . Avec

dans les sièges. || Juv. Amphi
théâtre drossé dans le cirque, pour 
la commodité des spectateurs, r 
N on . Finesses, ruses, superche
ries.

F a l æ s a , œ  , /I Falaise v .  d e  
France ( Orne ).

F a l a r ic a , ce y f . [ fa lc e , tours 
de bois ). Virg. Sorte de javelot 
enduit de filasse poissée qu’en 
lançoit contre les tours de bois 
pour y mettre le feu.

F a l c a r i u s  , i i , m. Cic. Tail
landier, qui fait des faulx. Falca  - 
rii milites. Cic. Soldats armé»  ̂
faulx.

F a l c a t o r , oris, m. Col. Fau
cheur.

F alcatus , a , um. Plin. Fait 
en forme de faulx.—  ensis Vir

F  A I , 3w

<5*
Cimeterre. || Armé de faulx. 
cu rrus. Curt.Fa Ica iœ cj ica ârigœ. 
Liv. Char armé de faulx.

F alcic ula ,  œ , f .  Pallad.Pe- 
lite faulx, faucille, serpe.

F alcidia  lex. Cette loi, portée 
parle tribun du peuple Fai cidi us, 
ordonnoit que le quart des hient 
de tout, testateur demeurerait à 
l’héritier légitime.

F alcifer , a y um. Mart. et 
Falciger , a , u m .A u son .A x~  
mé d’une faulx, qui porte uno 
faulx.

Falcïpedius, a, um. P etr.Ç n \ 
a les pieds courbés.

Falcoy ônis y m. ( faix ). F est. 
Faucon , oiseau de proie. | j Fest* 
Celui dont les orteils sont, recour
bés en dedans comme les serres 
d'un faucon.

Falcula , ce , f  Col. Faucille 
H Plin. Griffe.

F alcuncûlus , 1,771. P lin.La
nier, oiseau de proie.

F a l e r e , is9 n* Varr. Pilier.
F a l e r i n u s , a y um. De Fale

ne, depuis Citta-Castellana, ville 
d’Etrurie sur le Tibre.

F alernum , i y n. H or. Vin 
de Falerne. 11 Vin.

F alernus, a y um. Plin . De 
Falerne. Falerna pyra. P lin . 
Poires de 1F ranno Me.r* _

F àlernus , i , ni. Cic. Falerne, 
montagne et contrée d’Italie, ou 
l'on récoltoit d’excellent vin.

F aliscæ , âruni y f. pl. Cato* 
Râteliers, mangeoires. || Auges 
d’écurie.

F aliscanus, a , uni. Cic. Du 
pays des Falisques.

F a lisci ,  õrum , m. pl. Cato . 
Falisques . peuples de Toscane* ■ 
dont la capitale éfoit Paierie.

F aliscus , a y um. Cic. Des 
Falisques.— ager . Cic. Le play s 
des Falisques. —  venter. Varr.  
M arti Ventre de pourceau far .

h
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F altscus, i,m . Stat, Saucisse, 
a ml ou il le, boudin, cervelas, mor-
tadnl le.

1 ' Alla , ce , f i  N o n .  Fallacia , 
j \  Cic. e t p A L L A C I E S ,  Si f f i  

'oui. ( fa l lo ) .  V arr* Genre de 
tromperie qui consistati l’aire le 
co. frai re de ce qu’on a promis. || 
Fourberie , tromperie , tour 
(radesse, pièce qu’on joue à 
quelqu’un, piège qu’on lui tend.

vestis. Ovid. Déguisement, 
i i *mstissement. — tccti. Détour 
du labyrinthe. |J Prop. Enchan- 

« ait, prestige.
I'  ̂LLACI L O Q U E N T IA ,  CByf  A c C . 

fintici Cic. Paroles trompeuses.
J K l l ã c i õ s u s  y a ,  u m .  C e l i .

• la [d ieux, embarrassant. | \ A pul. 
Fourbe, t aliaci eux;

} ALLÂcÏTEit, adv. Cic. iss:nui. 
d  tri. Faussement, par subi ili té, 
j : r adresse, par surprise. Jj En 
1 a bd fiant*

b'allax ^ â c is ,  om n. g . Cic. 
Qui ne tient passa parole,trom- 
\n ur , qui trompe , qui induit en 
neur. [ Cic. Captieux , embar- 
i ssant. I Virg. Fourbe , artifi
ciou 'C. U Cic. Falsifié , fardé, dé
guisé.

F allens, f is ,  omn. g. Cic. 
Qui trompe.,—  nunquàm oliva, 
ito r . Olivier qui porte tous les 
ans. — vestigium. Flirt, j .  Faux 
pas. —  se pas in prono . Bip. 
Faux pas, glissade dans une des
cente , sur une pente. —  longé 
sagitta. Virg. Flèche qui vient 
de loin et tout d’un coup.—  cli
vas. Plin. Colline qui s’élève in
serì s i b lem en t. Fa lien t ia saxa 
vestigium. Curt. Rochers escar
pés.— incrementa. Seti. Accrois
se mens insensibles. Fallentis se- 
vii\p> vitœ. H or . Fie cachée.

Fa l l o ,  is , f  e Felli y falsum , 
Ilare, { fari) o u c-<pítXKa>, supplan
ter ). Cic. Tromper dans ses pa
roles, fourber, surprendre, pren
dre pour dupe, abuser. — fidem , 
< lie. Fausser sa foi.—promissum. 
Curi. Manquer à sa parole.—• 
dextram hosti. Virg. Fio 1er la 
foi donnée à l’ennemi; —  deposi- 
tum . O pid. Abuser d’un dépôt. 
-  terga lupo. Froj?. Prendre la 

■forme d’un loup. rr prò ubere. 
Geli. Se faire paroi tre abondant. 
— animo nomen. Opid. Démen
tir sou nom par son cotirage.—  
ignotos. Phœd . En imposer à 
ceux dont on n’est pas connu. — 
vestigium . Curt. Faire faire de 
faux pas.— retia . Opid. Echapper 
des filets, ou ne pas s’y laisser 
prendre.— visum. Plin. Echap
per à la vue. — mandata. Ovid. 
JN î pas exécuter les ordres.— ve -

F A L
tustaleni. P lin. Se garder sans se 
corrompre. —  spatiosam noctem. 
Opid. Charmer les ennuis d’une 
longue nuit. —  sermonibus ho
ras.Ovid.— la longueur du temps 
en converrant. Falli memoria. 
Plin. Oublier. —  visu. Stat. Ne 
pas apercevoir.

F a l s a r i u s ,  ii7m. Suet. Faus
saire , qui fait des faux.

F a l s ã t i o  , õnis 7 f i  Hier. Ac
tion de falsifier.

F a l s a t u s  , a , uni. H ier. Fal
sifié , altéré.

F a l s e , adv. Cic. issïmè. Faus
sement. Il Sans raison.

F a l s i d i c u s  . a , uni. Plant. 
Accoutumé à dire des faussetés.

F a l s i f i c a t i o , on is , f .  Col. 
Falsification , altération.

F a l s i f i c a t u s  , a 7 uni. Prud. 
F a l s i f i é .

F a l s i t i  g u s  , a , uni. Plaut. 
Qui fait des perfides.

F a l s i j u r i u s ,  i i 7 ni. P lau t. 
Parjure, qui fait un faux ser
ment.

F a l s Tl q q u e n t i a  , et:, f .  Voy. 
F a l l a c i  l o q c e n t i  a .

F a l s i l o q u i u m  ,  U ,  n. S. A u g . 
Menson go.

F a l s i l o q u u s  , a , uni. Prud. 
Qui dit des faussetés.

F a l s i m o n i a  , ce , f i  e t  F a l s ï -  
m õ n í u m  , i i , n. Plaut. Fourbe , 
f o u r b e r i e ,  t r o m p e r i e ,  s u p e r c h e 
r i e .

F a l s i p a r e n s  , tis , omn. g. 
Ca!ul. Dont le père est supposé.

F a l s ï t a s  , ã ■is , fi Cic. Action 
d’assurer ce qui n’est pas, faus
seté, mensonge , imposture, 
supposition.

Falso , cis.ãre. D ig, Falsifier, 
a l t é r e r .

F a l s ò ,  adv. Cic. Faussement, 
à faux, a tort, sans raison.

F a l s u m  , i , n. Cic. Faux. || 
Ovid. Fausseté, mensonge.

F a l s u s , à , u n i, — ior , issi- 
mus. Part, de fa llo . .Abusé sur
pris, dupé, trompé. N eque ea 
res me falsutn habuit. Sali. 
Je ne m'y suis pas trompé. || 
Qui se méprend. || Cic. Déguisé, 
fourbe , trompeur. | (Feint , sup
posé, altéré, contrefait, falsi
fié. I] Faux, qui n’est pas réel, 
[j Vain, imaginaire. In falsum, 
l a c . Sans effet.

F a l x ,  cis y f .  ( fa r  , blé. 
Varr F) Cic. Faulx. —  arboraria. 
Cato. — putatoria. Vip. Faulx 
ou serpe à émonder les arbres. 
—  silvatica. Cato. Serpe de 
bûcheron. —  fen a ria . Cato. 
Faulx à faucher les prós. — 
messoria. K arr. Faucille. — 
vineatica, F  arr. Serpette à
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tailler la vigne. Sata falcibuà 
apia. Ovid. Blés mûrs. [| Cic. 
Hallebarde. || Cœs. Fer recour
bé , propre à détruire les murs 
d’une ville assiégée. || Opid. 
Cimeterre, coutelas.

F ama * ru f  ( tylipct , dor. 
pour <pìip.ì)y bruit ). Cic. Renom
mée, bruit que fait une chose 
dans le monde. — est. On dit* 
—  exierat. C. N ep . Le bruit 
avoit couru. Famam dispergere, 
Plin. Répandre le bruit. Quod 
e s t  in fam a . Ce dont on parle. 
Il Renom  ̂ réputation , estime , 
honneur. Fam œ parcere, Sali. 
Ménager sa réputation. —■ con
sulere. Sali, studere. Quint. La 
soigner. —  servire. C. N ep . Eu 
être l’ esclave. Fama accipere. 
Cic. Savoir par ouï-dire.) J | Virg. 
Mauvais renom, déshonneur. |j 
V  ir g . Opinion établie.

F a m a  A ugusta  , ce, f .  Fama- 
goliste , v. de Pile de Chypre. 

F a m e l . F  est. Voy. F a m u l u s . 
F a m e l i c e  , adv. Plaut. En 

affamé.
F a m û l ï c o s u s   ̂ a , um. .Fest. 

Aride , maigre. Fam elicosa ter
ra. F est. Terre marécageuse.

F a m e l i c u s  , a , um. Per. Fa
mélique , affamé, qui meurt de 
faim. Famelicum convivium. 
A pul. Maigre chère.

F a m e l l a  , œ y f .  Fest. dimin. 
de fama.

*  F a m e n  , ïnis , n. B ill. Pa 
role.

F a m é s  , i s , f  Cic. Faim , ap
pétit, désir de manger. || Fa
mine, disette de vivres. || 1 er . 
Pauvreté. || Cœs. Disette, zz  
Avidité, désir ardent, passion 
violente.-— honorum. Cic. Soif 
ardente des honneurs.

F a m e s c o  , is ,  ere. Avoir faim, 
être affamé.

F àzvjïger , ëra > ërum. H  arr. 
Qui sème , répand des bruits , 
porteur de nouvelles.

F a m i g e r a b i l i s   ̂ m. f  , l ë ,
72., is. Apul, Célèbre, renommé, 
fameux.

F a m i g e r a t i o ,  õn is ,f .  Plaut. 
Bruit qui court le monde , action 
de répandre des bruits.

F a m i g e r a t o r ,  o r i s ,  m . P l a n t .  
et F amige r a t  r  i x j  icis ,  f. A p u l .  

Qui répand, fait courir dès bruits, 
nouvelliste.

F a m i g e r a t u s  , a f  uni, p a r t .  
A pul. Divulgué , fameux y cè
lebre.

F a m i l i a  , œ  , f .  ( fa m e l, es- 
rlave ). Domestiques , gens, va- 
iets , suite , train, — domino so- 
ïus est. Phœd. Il est. le seul do
mestique de son maître, [j Cic.



Famille, maison , lignée , pa
renté , race. »— amplissima. 
Cics Maison illustre. || Bien 
d’une famille , héritage. A ctio  
fam iliœ  erciscundœ . Cic. Ae
tion pour le partage d’une suc
cession entre cohéritiers. | j Secte, 
compagnie , école. JF ami lice sin-

Îrulœ. Cic. Chaque secte de phi- 
osophes. j I Troupe . bande,parti. 

—  gladiatoria\ Sali. Troupes 
de gladiateurs.

*  F amiliaresco  , is , ere. 
S don. Devenir plus connu, plus 
familier.

F amiliaricus, a y um. V iir. 
Domestique, particulier , privé, 
F  amili arie a cella. V iir. Garde- 
robe. —  sella. F  arr. Chaise per
cée.

F amiliaris, zrç. jf. , r£, 7/.̂  
aV , — issïmus. 67c. De la ta
mil le, qui concerne la famille, 
domestique. —  vita. Plaut. Vie 
privée. —  pars. Liv. Partie de 
la victime d’où l’on prenoit les 
augures pour les choses inté
rieures ou particulières, —  moe
ror. PlaiU . Chagrin domestique. 
Fa ni i l i a re p a rri cic Hum. A  cc. 
apud Cic. Meurtre d’un parent, 
j j P laut. Serviteur, 11 Parent, j j 

Ami intime. J j Familier , connu. 
|j Plin. Ordinaire, commun.

F a m i l i a r i t a s  , dtis y f. Fa
miliarité, liaison é tr o ite inti
mi té. Fa m ilia ri ta tes. S ne t. À m i s.

F a m i l i a r i t e r  , ius y issïmc, 
*ulv. Cic, Familièrement , aver 
familiarité , eu ami particulier. 
\\ Front. Par famille.

F a m i l i a r i u s ,  a y um. Front. 
Tout ce qui concerne un valet , 
de serviteur , de domestique.

F a m i l i o l a  , œ  , f. Hier. Do
mesticité , domestique.

F a m o s e , adv. Tcrtf Avec ré
putation,

Fumosità*, dtis. Tert, Infa- 
piie , ignominie.

Fãmõsus , a , um. Juv. Fa
meux, renommé, qui fait grand 
bruit, dont on parle beaucoup. 
(I .Illustre , célèbre. || plus sou
vent, Diffamé , décrié. Famosa 
imilier. Cic. Femme déshonorée, 
perdue d’honneur, jj Infamant, 
diffamant. Famosi libelli. Suei. 
Libelles diffamatoires.

F am u l , Lucr. pourfamulus. 
F amula , œ > f ]  Virg. Ser

vante, suivante, fiiierde-çhambrc. 
filieou femme en service, n: Oor 
ppris res çst fam iliaris. Cic. La 
Tortane doit servir à satisfaire 
|es besoins du corps,

Famulabundus, a â un i.T eit. 
Qui sert, ou prête son ministère. 

^ amulans, lis., om n.g. Cfaud.

ss© F
Qui sert. Famulante forlunâ 
rem agere. Claucl. Avoir la for
tune à ses ordres dans le con
duite d’une chose.

F a m u l a n t e r  , adv. A ron. et 
F a m ü l ã t È j  adv. Stai. Humble
ment, bassement, servilement.

F am u l a r is , m. f . , r e y n . ,  is. 
Cic. De serviteur. —  turba. S tat. 
Troupe de valets. Famulares he- 
de ree. Tal. Flac. Lierre dont les 
prêtresses de Bacchus seceignoient 
ia fête. Famularia jura dare. 
Ovid. Exercer les droits de ia 
royauté.

F a m u l a t i o  , buis , f .  A'pal. 
Nombreux domestique.

F a m u l a t o r i u s , a> uni. Fert. 
Servile.

F a m u l a t r i x  , ïc is , f .  Donat. 
Celle qui sert.

F a m u l a t u s  , a ,  um. F erì. 
Assujéti.

F a m u l a t u s ,  ûsy m. Cic. ^ F a 
m u l i t a s  . ã l i s  j  f  P a c u e .  e t  
F à m  ü l i t t u m  ,ii., n. V a r r .  Serv i ce, 
servitude. || M a c r .  Train,gens, 
domestiques d’une maison

F a m  u l o  , as y are. '1  ert . For
cer de servir. —  elementa. F er t . 
Commander aux (démens.

Famülor , àris > cïtus sum 
âri, ci Cic. Servir , être en ser
vice. ”  Claud. Aider, seconder, 
prêter son ministère,

* F a m u l o s u s  , a , um. Calo 
apud G eli Vpy. F a m o s u s .

F a m u l u s ,  a , um. Ovid. As
servi , assujéti t soumis , sujet, 
dépendant. || Qui sert, qui est 
au service.

F a m u l u s , i m. Cic. Servi
teur, valet, domestique. || Mi
nistre des dieux. || Déité subal
terne. j ] Génie attaché à un lieu, 
et qui apparoissoit.ordinairement 
sous la forme d’un s e r p e n t .

 ̂F anatice  , adv. A pul. En fu
rieux , en fanatique.

F a n a t i c u s  , a 9 uni. (  fanum ). 
Liv. Prêtre deCybèle, j| Cic. Agi
té, transporté d’une fureur di
vine. —  e rro r. Ho 7% En t li o u si a sme 
sa* ré. Fanalicum çarnien. Fac . 
Chant prophétique, zz, Fanatique, 
extravagant, visionnaire, luna
tique, j j Fanatica arbor. Fe$t. 
Arbre frappé de la foudre.

F a n d u s , a y um. Cic. Don ton 
peut parler , qu’on peut révéler, 
publier. ~ e t  ne fandus sanguis. 
Liv. Le sang des innocens et celui 
des coupables. Sperate deos me
mores fandi atque nefandi* 
Virg. Songez qu’il est des dieux 
protecteurs de l’ innocence et 
vengeurs des forfaits. Fando est 
actif et passif.

F a n n ia  lex. Loi somptuaire
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portée pnv le consul Fannius 
1 an do Koinè 5o8 , contre le 
luxe et la dépense excessive des 
jeux et des lesti ns.

Fans, tis^ onin. g. Virg. Par
lant.

Fano, ãs > are. la r r .  Dire.
F anülum , i n. Fest. dimiu. 

ch
Fanum , i , n. ( fa r i , rendra 

des oracles, ou Faunus ). Lieu 
consacré , temple, église.

F anu m  Fortunesy n. Fano , v. 
d’Italie, j) Lieu dédié à la Fa ^  
tune.

—• Martis , n. Marche en Fa
mine, v. de Fr. ( Sambre et 
Meuse ).

— Sancti-A  udem ari, n. St„- 
Omer , v. de Fr.( Pas-de-Calais).

—  Sancti-B rioci, n. Saint- 
Bvieux , v. de Fr. ( Côtes-du- 
Nord ).

— Sancti- Claudii y n. Saint- 
Claude , v. de Fr. ( Jura ).

— Sane li- Clodolài y n . St.- 
Cloud, bourg près de Paris 
(Seine et. Oise ).

— S a n c t i -D e s id e r i iSaint- 
Dizier, v. deFr. (Haute-Marne).

— Sancti-D ionysii , n. St.- 
Denys , v. de Fr. ( Seine ).

— Sancti-Dom iniciy n. Sf,- 
Domiiîgue, capitale de Pile de 
même nom , une des Antilles.

*— Sanctœ -Fidei, n. Sainte- 
Foi , v. de Fr. (Lot-et-Garonne).

— Sancti-Flori , n . Saint- 
Flour. \. de Fr. ( Cantal j.

— S a n cii- (Salii j n. Saint - 
Gali, v. de Suisse.

—  Sancti- Germani inLayd  
n. Sainl-Germain-en-Laye, v. de 
Fr. ( Scinoet-Oise ).

—  Sancì i- G isleuii y n. Saint- 
Gui liai n , v. de Fr. ( Jemmapes ).

—  S inet i-Jacob i , n. Saint- 
Jacques-de-Compostelle, v. de 
Galice , en Espagne.

—  Sancti-Joannis y n. Saint- 
Jean-de-Maurienne, v. de Fr. 
( Mont-Blanc ).

—  Sancti-Joann is A n g tr ia -  
ciy n. Saint-.ican-d’ Angely ,v. de 
Fr. (Charente-Inférieurej.

— Sancti-Joannis-Luiziij ?z, 
Saint-Jean-de-Luz , v ,. de Fr. 
( Basses-Pyrénées ),

—  Sancti-Fauaiy rc.Saint-Lo,
v. de France ( Manche).

—  Sancti-M aclovii, n. Saint- 
Malo, v. do Fr. (Ille-et-Vilaine).

—  Sancti-M arcel.linf n St.- 
Marcellin , v, de Fr. ( Isère ).

—  Sancti-M axentii, /z.Sciin l - 
Maixent, v.de Fr. ( Deux Sèvres ).

—  Sancti-M ciximini j n. St. 
Maximin , v. de Fr. ( Vai* ).

— Sanctœ  -  M enehikhs  ̂ n

FAN



Sainte -  Menehould , v* de Fr.
(Marne).

Fanum Sancti -  F apuli , n. 
S&int-Papoul , v. de Fr. ( Aude).

— Sancì ir-J? aulì Leonini, n. 
S ai ut-Paul-de-Léon , v. del'r. 
( Finistère ).

— Sahcti-Pauli T ricastinen- 
sis , n . Saint-Paul trois Châ
teaux , v. de Fr. ( Drôme ).

—  Sançti* P el ri de M enaste- 
rio,, n. Saint-Pierre-de-Moutier, 
v. de Fr. ( Nièvre ).

— Sancti-Pontii Tomeriarum  
7z. St.-Poiis, v. de Fr. (Hérault).

— S aneti- P  or ciani. n. Saint- 
Ponrçain , v. de Fr. (Allier).

— Sancti- Q uin tin i, n. St.- 
Quentin , v. de France. ( Aisne ).

—  Sancii - Severi. //. Saint- 
Se ver , v. de Fr. (Landes).

—• Sancti-Spiri/ iis , n . Le 
Saint-Esprit , v. de Fr. ( Gard).

—  Sancli-Stephani , n . St.- 
Etienne,v.de F.(Rliône-et-Loire).

—■ Sancti- 7 ropeti, n. Saint- 
Tropez , v. de Fr. ( Var ).

— S ancti-Valeri ci , 7Z. Saint- 
Valéry, v. de Fr. (Somme, Seine- 
Tniérieure ).

—- S ancti-V alerii, n. Saint- 
Val lier, v, de Fr. ( Drôme).

— S ancti-Venant ii, n. Saint- 
Venant y v. de France. (Pas-de- 
Calais ).

—  Vacunœ , n, ITor. Vocons , 
dans le pays des Sabins.

— Vultum næ, ri. Liv. Vi- 
torbe « v. d’Italie.

Far , arris y n. Virg. Sorte de 
l>!é dur, et qui résiste le plus 
au froid, toute sor le de grain 
propre â faire delà farine. | ) CoL 
Farine. — pium . Virg. Gâteau 
qu’on offroit clans les sacrifices.

Far a. , ce y f  La Fère, v. de 
France 5< Aisne ).

Farcimen, ïn is, n . Varr. In
testin rempli de viandes hachées.

Farciminosus, a , uni. Veget. 
Qui a le larcin.

F a r c im in u m ,  i 9 n . Veget. 
Farcin , maladie des chevaux.

F a r c i n o  , ãs} are. JM art. Cap. 
Mêler.

Farcio , i,? , rsi , rtum et 
T cium y cire. Vitr. Remplir.—  
parietes. Vitr. Garnir le dedans 
d’une muraille. || Farcir.— ven
irem. Sen. —  le ventre.
( Far y grain ). CoL Engraisser , 
mettre à Fengrais. ~  centones 
alicui. JPlaut. Faire accroire 
mille mensonges*

Faucitus, a ,  um. Cio. part, 
de farcio.

Farctor , Fartor.
Farfara, ce . f. Pas-d’âne,

feethç,

. F A ]Nr
F a r f a r u s  , i  . m. O v id . La 

Fa:fa, riv. d’Italie.
F a r f a r u s ,  i y f  P lau t. F a r -  

f e r u m  , i y n. F  est. et F a r f û -  
gium , ii y n. P lin . Espèce de 
peuplier , arbre. Voy. F a r f a r a .

F a r i ,  infinitif. Parler. V oy. 
F a r i s .

F ar in a  , oc , f .  ( f a r ) .  P lin . 
Farine. || Poudre , poussière. 
j| Colle. — Cimi fueris nostrœ  
fa rince. P  ers. Ayant été de même 
condition que nous.

F a r i n a r i u s  , ii , m . C a io . 
Fari nier.

F a r i n a r i u s ,  a , r / r a .  C & f o .  
De farine, qui concerne la farine.

F a r ï n o s u s  , a y um. V eget. 
Fa vineux.

F a r i n u l a ,  ce y f  F est. Fleur 
de farine.

F a r in u l e n t u s  , a , u m .A p u l. 
Enfariné. |J Farineux.

F a r i o ,  ônisym . A u son . Jeune 
saumon de la Moselle.

F a r i s  , fa tu r  , f a i  us sum  , 
f a r i  y d. ( , parler ). 67 c.
( fo r il’est pas usité ). Parler, a voir 
l’usage de la parole, dire. |j S en. 
Rendre un oracle, prophétiser 

F a r n u s  , i , f .  V itr. Espèce 
de chêne. || Hêtre.

F a r r a c e u s  , a . um. etFARA- 
ctus , a , um. Varr. De grain , 
de froment.

FarràgïnXrïà , orurn , n . pl. 
Col. et Farrago , ïn i s , f  Varr. 
(far.fSlkX ange de plusieurs grains. 
j| V irg . — de blés coupés en 
herbe pour donner aux chevaux ; 
verd. [I P lin . Blé méteil, seigle. 
“  Juv. Mélange, ramas, re
cueil , compilation , fatras.

F a r r A N U M  , i y ?i. P lin . Sorte 
de plante. Voy. F a i i f u g i u m .

F a r r a r i u m  , i i , n. V itr. Gre
nier à blé.

F a r r a r i u s  , a  , uni. C a to . 
Qui concerne le blé.

F a r r a t u s ,  a  , uni. P  ers. Fait 
de blé. F arrata  olla. P  ers. 
Marmite où l’on fait le potage.

F a r r e a r i u s  , a , uni. Cato. 
V oy. F a r r a r i u s .

F a r r e u m  , i , n. F est. Gâteau 
fait de farine de froment.

F a r r e u s  , a , um. Col. V o y . 
F a r r a c e u s .

F a r r i c u l u m  , i , n. P allad . 
Levain.

F a r r i s  , gén. de fa r .
F arsi lis, m. f  y l e ,  n. y is. 

A  pic. et F a r t i l i s  ,  m . f ,  le ,  n .y  
is .P lin .Farci. || Qu’on engraisse. 
— Tert. Corporel.

FA R
Fartor, oris , 772. Czc. Qui 

farcit , charcutiter, qui fait des 
boudins, des andouilles. 11 CoL 
Qui engraisse. — Fest.iiomenda
teur , qui remplissoit de noms 
l’oreille du candidat.

Fartum , i , n. Varr. Farce, 
viande farcie , boudin , sau
cisse , etc. I j Col. Chair on pulpe 
de la figue. ~  vestis. P laut. fa- 
mil. Le moule du pourpoint , le 
corps.

F a r t u r a  ,  œ y f .  Varr. Action 
de farcir. 11 Col. Engrais, action 
d’engraisser les animaux. || Vitr. 
Biocaille, blocage , menue pierre 
dont on remplit le dedans des 
murailles , dont les paremens 
sont de pierre détaillé.

Fartus, ûs,m. Col. Cequi far
cit, ce qui remplit.

F artus , a , um. Cic. Farci, 
garni, rempli, bourré, fourré, 
j) IMart. Accumulé.

Faiium, iy n. La Tour d’Ordro, 
place mes de Boulogne (Pas-de- 
Calais ).

F as , indécl. , n. (fa tum  , ora
cle des dieux ). Cic. Ce qui est 
permis, légitime, licite ou pos
sible. J J Sen. p . Divinité. 11 Droit, 
justice , équité , bienséance. — 
gentium. 1 ac. Droit des gens.—  
armorum. 'Fac.Droit de lagrime. 
Si ju s  y si fa s  est. Ter. S’ il est 
juste , s’ il est permis. Fasatcjue 
nefas discernunt.lier, lis distin
guent le bien et le mal.

Fasces , inni, f  pl. Cic. Voy. 
Fascis.

F ascia, cr , f .  (fascis ). Cic. 
Bande , bandelette , cordon de 
soulier. I j Fhcrci Echarpe, jarre
tière. Il OWcùToiledont les fem
mes couvroient leur sein

F AS S8 1

mou-
Sen.
Cels.

F  A R T I C U L U M 7Z. Non.
digni 11 ut. defàrtuni.

F a r t im , adv*ÀpuL Voy*C ojn-

choir de cou, gorgerette.
Bandeau royal . diadème 
Bandage, j! Vitr. Fasce , partie 
d’une archi trave. 11 Va/r.Écorce* 
jIMunii. Cercle du zodiaque.) 
A l art. Cap. Zòne de la sphère, j 
Just. Cercle qui paroîf quelquefois 
autour du soleil, m Fascia? noti 
es noslræ. Petr. Vous 11’êtes pas 
de notre bande, de notre coterie.

F a s c i æ  , arum , f  pl. P laut, 
Langes, couches d’enfant.— lecti« 
Cic. Sangles de lit. | j Draps.

Fasciatici , adv. Quint. Par 
faisceaux.

F a s c i a t u s  ,  a , um. IMart. Lié. 
attaché avec des bandes , entouré 
de bandes, emmaillotté.

F a s c i c u l a r i a  , ium  , n. p f  
Veget. Ce que les soldats portoient 
au camp , pai lie  ̂foin , bois, etc.

F a s c i c u l u s  , 7 ,  m. Cic. Fais
ceau , fagot , paquet , ballot. —  
Jíqvmii. Qiç* Bouquet,
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F ascïger, t a ,  rum. Paulin. 

Çni porte les faisceaux.
Fascinans, lis y omn. gen. 

Plin . Qui lascine, ensorcèle.
F a s c i n a t i o , ó n i s , f  Geli. Fas

cination ^nsorcèlement, charme, 
sorcellerie.

Fascinator, õ m , m. Apici.
FaSCÏNÂTRIX , ïcis y f. JÉLll- 

chauteur, qui charme, fascine . 
ensorcèle.

Fascino , ã s , 5W, atum , arc. 
/ zrg\ Fasciner, enchanter , rlnr- 
mer, ensorceler. — aliquid meda 
lingua. Caini, Empoisonner par 
ses médisances.

F a«cïnum , i ,  n. ( fetentetvog. ) 
Geli. Charme , maléfice.

F ascinus, i , m. Petr. Le dieu 
préservateur cies enchantemens.

F a s c i o , ã s , ã v iy ãlum , dre, 
ham pnd. Bander, lier avec des 
bandes ou dos bandelettes, entou 
1er de bandes, emmaillotter.

F asciola , a?, Cie. di min. 
de fascia . Bandelette, ruban . 
jarretière.

Fascis, is , m. Cic. Faisceau, 
botte, fagot, paquet.— virgul- 
iorum. Cæs. Fascine.— urlicœ. 
P etr. Poignée d’orties. Fasces 3 
ii cm , m. pi. Faisceaux de verges, 
du milieu desquels sortoit le fer 
d’une hache, et qu’on porfoit de
vant les magistrats romains pour 
marque de leur dignité. ~  Virg. 
Magistrature. —  submittere. Cic. 
Avouer son infériorité, jj Virg. 
Charge, fardeau.

FasElÏnus, a y um . Plin. De 
faséoles.

Fasëlus, i, m . C ic .f '. Ovid. Fe
louque, flûte, galiote, brigantina 
pin que.

F asëlus , i y m. et F aseolus , 
i y m. Cic Fuséole, fève de hari
cot , légume.

F assus , a , um, part, de faleor. 
Cic. Qui avoue, confesse , qui fait 
paroi tre. —  ir un. Ovid. Faisant 
éclater sa colère.

Fasti, õrum , m . plier. Cic.
Fastes, calendrier des Romains,
où éfoienf. marqués les jours de
lûtes et les'jours d’audience. [|
Annales, registres publics. ar~» . ( o . , 7cinves ou 1 on ecrivoit les noms 
des consuls. A d  fastos redire.
J ! or. Remonter auxsiècles passés, 
jj Ovid. Jours auxquels on tenoit 
l'audience.

* Fastidibilis , m. f .  lé  , n. 
Terl. Fastidieux.

* F astidienter, adv. A pul. 
Avec dédain.

Fastidiens, tis, omn. g. Sen. 
Qui dédaigne/rebute, a du dé
goût. Fastidienti:ç esse stomachi, 
Sen. Etre dégoûté.

FAS
FàstTd'îlïter ? adv. Yarr. Voy. 

Fastidiose.
F a s t i d i o , 7«ç , i v i , îium , ire. 

( fus/us.") Ccls.ì'A re (légo ii té, avoi r 
du dégoût, de la répugnance, n  
Cic. Dédaigner, regarder avec dé
dain j rejeter, rebuter, mépriser. 
FasLidiri. h iv . Etre dédaigné.

F astidióse  , adv. Cic. Avec 
dédain , dégoût, répugnance, dé
daigneusement, d’ un air dédai
gneux.

F a s t i d i o s u s  , a , um. Cic. Dé- 
goûlé , qui ne trouve de goût à 
vien.~ Dédaigneux , méprisant, 
rebutant.— terree. Hor. Qui dé
daigne de bâtir sur terre. —  cesti- 
malor. Sen. Qui apprécie mal 
une chose. (J Délicat , difficile à 
contenter. “  Biaarre, capricieux.

I Jlor. Dégoûtant, qui inspire du 
cégout.

FastTDitor , 5ris , m. Ulp. 
Dédaigneux.
j  FastÎdTtus, a , um , part.de 
asndio. Dédaign é.

F a s t i d i u m , zz, n. Cic. Dégoût, 
aversion, répugnance. — movere. 
Ovid. Inspirer du dégoût. — Dé
dain , mépris, air dédaigneux, 
froideur rebutante. 11 Délicatesse , 
goût délicat,difficile.In  audiendi 
fastidio. Cic. Dans le sens délicat 
de Poule.

F a s t i g a n s  , t i s ,  omn. gen. 
SU. It. Qui aiguise , rend pointu, 
qui s’élève en pointe.

F a s t i g a t i o  , õnis,, f .  Plin. et 
F a s t I g i a t i o  , nuis, f  P lin. 
Pointe , bout aigu de la greffe 
inséré dans P arbre qui la reçoit.

F a STIGIATOR, OTlS , 711. Piti'. 
Qui fait ou élève une pointe.

F a s t ï g i a t u s  , a , um. P lin . 
Pointu, aiguisé, qui se termine 
en poi nte. | Cæs. Qui va en pente. 
U hiv. Elevé en pyramides.— 
Sidon. Élevé. Part, de 

F a s t i g i o  j  ds, cwi ,  d ’uni, cere. 
Plin. Elever en pointe. Fasti- 
giare in stipulam. P lin . Mon
ter , s’élever eit tuyau.

F a s t i g i u m , zz , n. (  fastus. ) 
Cic. Faîte, comble, liant, som
met d’ un bâtiment. || Hauteur, 
élévation , pointe? etc*— cadi. 
—  mundi. Manii. Point vertical, 
zénith , milieu du ciel. Leni 
fas'igio tenuari. Plia. Se termi
ner insensiblement en pointe. || 
File. Fronton. || Virg. Profon
deur (Pan fossé, j I Cari. Surface , 
superficie. —  fores. O vid . Lin
teau d’ une porte. — Rang élevé, 
élévation, grandeur, agrandisse
ment. fn  sunnno fastigio  esse. 
C. IVep. Etre au comble déshon
neurs. Fastigia  magna. Sen. 
Les grands, les princes. — super

I
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humanum datif s. Curt. Au-des
sus do la grandem humaine. | Fi n, 
achèvement. - • operi impou r . 
Cic. Achever un ou vince. || Sam 
ma rerum fastig ia . / èrg. Lea
points capitaux. 1 1 M ari.' ( 'ap.
Acccnt.

F a s t i g o  , ãs , ã v i , citum, ci ti 
Plin. V o ) r. F a s t i g i o .

Fastose , adv. Plaid. V o j . 
Fa tu osi.

Fastosus, a,  uni. Petr. i'as- 
tueux , dédaigneux , hautain- ! 
Fastosa domus. Lucan . Maison 
qui a de l’apparence.

F astu o sì  , adv. Sen. Aver 
faste, hauteur, fastueusement.

F astüosïtas , a !is , f. Cato. 
Voy  Fastus.

F astuõsus, a , um .Apul. Voy 
F astosus.

F a s t u s , u s , m . (  <pcta>, paraître). 
Ovid. F aste , affectation de pa
roi tre avec éclat, montre, pavadi, 
ostentation, vanité, j | Cic. Fierté 
hauteur , orgueil. Fastum alu ui 
facere. Petr. Regarder avec dé
dain , traiter avec hauteur.

Fastus , uum , ni. plier. Col. 
Voy. Fasti.

F a s t u s  dies. Ovid. Jour (Pàvi
di en ce.

F a t a  , a?, f. Inscr. Parque.
Fata , ôrum , n. plier. Voy. 

F a t u m . I h . s c  r . F  aveu i e s .
F a t a l i s , m. f , le , ri., is. Cic. 

Fatal, prescrit, marqué par le 
destin. —  mors. Veli. Mort na
turelle. Fatales libri, hiv. Livres
des Syhillcs. 11 Funeste, qui porto 
malheur.

* Fatalitas , ãtes , f  Cod. 
Z e n . Fatalité, acHdentimprévu, 
cas fortuit.

F ataliter  , adv. Cic. Par 
l’ordre du destin.— mori. PI ut roo. 
Mourir de sa bel 1 e mort.

F atendus , a , uni. Cic. Qu’il 
faut ou qu’on peut avouer.

F atens, iis y omn. gen. Co. 
Qui avoue, fait aveu , confesse

F ateor  , ëris , fessu s sum ? 
tê r i , clep. (fa tu s  y qui a parlé). 
Cic. Avouer , faire aveu , confes
ser , demeurer d’accord, accorder, 
veconnoitre. 11 Déclarer,découvrir, 
manifester,indiquer, don nera con- 
noître. — iram vultu. Ovid. Faire 
éclater la colère sur le visage. 
IMors sola fatetur. Just. La mort 
seule fait connoitre.

F a t ic a n u s , a , u n i , et F ati
c i n u s  ,  a j  um. Ovid. Qui pro
phétise, prédit l’avenir, rend des 
oracles. || D’oiacle. de prédiction.

F a t i d i c a  , ,  f  Cic. Prophé-
tesse, sibylle, (devineresse.

Fatidicus, i ,  m. Ci$. Pro
phète , devin.

i



FAT
' i^vriDÏcus , a ,  uni. Prophé
tiqu e.—  fu ro r . .Quid. Enthou

siasme prophétique.
Fatifer  ̂ a , uni. V irg. Qui 

porte ou donne la mort.
F atïgÂeïlis, ni. f ,  le , n . ,  is. 

T ert. Qui se fatigue aisément.
Fatigatio , õriis , f  CoL Fa

tigue , soin fatigant, travail pé- 
niblé. \\Cels. Lassitude, épuise- 
meut, accablement , abattement. 
D Sidon . Facét ie , plaisanterie.

* FÃtToÃtõrius, a. um .Sulou . 
Facétieux, plaisant.

^  Fatïgatus , a , uni, C ic. Fati
gué, las. m  à fra tr e . Sali. Cé- 
d a n t au x im p o r t u n i t es de ao n f  rè re. 
Part, de

F atigo , ã s , âvi , citum , 5/*c. 
(  fat'un ago > surmener ). Cic. 
Fatiguer, lasser, harasser , épui
ser les forces. — equos, r i t g .  
Travailler des chevaux. •— calce 
quadrupedem . P^irg* Donner de 
Féperon à son cheval- — P lau t. 
Solliciter, importun eiypersëcuter, 
tourmenter. —  precibus, h iv . 
Fléchir par ses importunités.-— 
d os in vota . S tat. Fatiguer le 
ciel de ses vœux.— v im S tyg ia m . 
h a i. P'iac. Évoquer les déliés du 
Styx.—  cœ lu m perjurio . Phced  
Irriter les dieux par ses parjures. 
\\ Quint. Traverser, inquiéter, 

peiner. || Anim er, exhorter.— 
socios. Virg. — ses compagnons 
au travail.

F atïlbcîus , a , uni. Lucan. 
Qui cherche , qui recueille des 
poisons mortels.

F ãt ilõ q u a  , ce, f  L iv . De
vineresse,

F atiloquus , a  , uni. Liv. 
P  oy\ F atidicus.

F atim , adv. S erv. Abondam
ment. V o y . Atfatîm .

Fatisco, is, ère. { fatim  hisco). 
T irg ; Se fendre , s’ ouvrir, s’en- 
tr’ oüvrir, s’émietter. j| Col. Se 
lasser de porter, s’épuiser. j| Suc
comber sous le faix. 11 Diminuer , 
dépérir , tomber de vieillesse 
ou d’ épuisement. — vulneribus, 
f arr. Etre couve» r (ie plaies, m  
C M i-, se ralentir. D o n ec  fa tis - 
c 'retsed i.'io. Tac. Jusqu’à ce que 
Pémeute s’ apaisât.

Fator , ã r is , ã ri. F est. Parler 
beaucoup.

F atua , ce , f .  La bonne déesse, 
appelée également F auna et b o 
na  .Dea. Selon Muerobe, c ’ étoit 
la terre, regardée comme la mere 
de tous les hommes.

Fatuãrii , bruni, ni. pi. Just. 
Ceux qui saisis d’ une fureur di
vine prédisent l’avenir.

F a t u ì , adv. Q uint. Sottement,

FA T
en étourdi, en extravagànt, à tort 
et à travers.

F a t u l l l u s ,  i , n i .  T oy. F a 

t u u s .
F a t u i t a s  ã tis^ f Cic. Sottise, 

impertinence, fatuité, fadaise.
FÃTUM ,  i y n. (jfari). Liv. Pré

diction, oracle. In fa tis  scrip
tum. Liv. Ecrit dans les prédic
tions des oracles. || Cic. Deslin , 
destinée. Fræter fatum . Cic. 
Contre l’ordre du destin. [| Fata
lité , événement ou gage* auquel 
sont attachées les destinées d’un 
peuple. Il Avenir, j j Nécessité la- 
taie. 11 Cours de la vie, fil de nos 
jours.F ati littora.Prop. Les bor
nes de la vie. | j Volonté des dieux. 
(I Providence. |j Sort, condition, 
fortune. | Accident , malheur , 
disgrâce. | Mort, ruine, perte. 
Fato cedere. L iv . Mourir d’ une 
mort naturelle, rz Cic. Fléau , 
peste, j I Trop. Restes, reliques , 
cendres.

F a t u o r  , ciris, dtus sum y ari, 
d. Sen. Just. Etre saisi d’un en
thousiasme divin. I j Sen. Faire le 
fat, le sot, l’impertinent.

F a t u s , a , uni, part, de fari. 
FirgPAyant dit ou parlé.

F atus y i y in. 1 user. Voy. 
F a t u m .

F a t u s ,  ûs} m. Pm d. Parole.
F a t u a , ce 7 f  Sen. e t  F a t u u s ,  

i y ni Sen. Folle , ])ouffon.
F atuus , i 3 mt Un des noms de 

Faunus.
F a t u u s  , a , um. ( fari y rendre 

des oracles). Cic. Fat, sot , im
pertinent , étourdi, extravagaut, 
ridicule, (j Varr. Fade , insipide, 
sans goût . sans saveur.O J ê D I  "7~

F a u c e s ,  ium , f .  p i. T oy . 
F a u x  , cis.

F a u c i n i a c u s  tractus y m. Le 
Faucigoy , contrée de la Sa
voie.

F a u x  A  , ce y f  ( fa v e o ) .  Voy. 
F a t u a .

F a u n i , bruni, ni.pl. Faunes, 
demi - dieux champêtres , qui 
avoient des pieds de chèvre.

F a u x Ï g b n æ ,  arum , m. plur. 
Sil. 1t. Peuples du Latium.

F a u n u s ,  i ,  m. [ fa r i ,  rendre 
des oracles], le même que fatuus. 
Pan , ou le quatrième roi des 
Latins.

F a u s t e , ãdv. Çic. Heureu
sement, avec succès y favorable- 
men t.

F a u s t í a n u m  vinum. P lin . Vin 
qui se recueilloit à mi-cote du 
mont Falerne.

F a u s t i n i a n æ  puellœ. Capitol. 
Jeunes fi i les dotées en l’honneur 
de Faustine.

Faustitas, atisyf. I lo r . Déesse
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qui favori soit la fécondité des 
troupeaux. [ I Bonheur.

F a u s t u l u s ,  a ,  um . Fest. Oui 
vient bien, heureusement, qui 
profite. Di min. de

F a u s t u s ,  a , um. [ fa veo ). 
Cic. Heureux , que la fortune 
favorise. 11 Heureux, de bon au
gure , qui apporte du bonheur, 
j I Utile , avantageux.

F a u t o r  , oris , m, Cic. et F a u 
t r ix - , icis, f  2 T r. Fauteur , qui 
favorise; partisan, qui embrasse 
les intérêts; protecteur, —  irice* 

F a u t û r u s ,  a , uni. Cic. Qui 
favorisera.

F a u x   ̂ cis , f .  Ovid. Gorge  ̂
gosier.

F a u c e s  ,  ium y f .  pl. Gorge, 
gosier, j) Liv. Détroit, liras de 
mer. |] Cic. Pas, défilé, passage 
étroit et serré. 11 Avenue , entrée, 
bouche. In  fa u ci b us G rœc i ce. C V c . 
A l’entrée de la Grèce. Multis 
faucibus. Plin. Par beaucoup 
d’embouchures.

F a v e n s , t is , om n.g. Qui fa
vorise. F  enti faventes. Ovid. 
Vents favorables.

F a v e n t i a  , c e ,  f  A c c .Silence , 
recueillement religieux. || Fa
veur. 11 Faïauce, v. d’Italie , d’Es
pagne ou de Provence.

F a v e n t î n u s ,  a ,  um. Plin. 
De Faïiiii ce.

F a v e o  , es , fa v i  , fauturn. , 
vére. ( fa r i bona y dire des choses 
de lion augure). Favoriser, étie 
favorable, seconder, aider, ap
puyer. — partibus. 'Liv. Tenir 
pour un parti. — glori œ. Cic. 
S’intéresser à  la gloire. — dolori. 
Ovid. S’abandcxiiner à sa douleur. 
— linguis, ilor. — ore.Virg.Gar
der un silence religieux. Pavetur 
illi celati. Cic. On favo lise cet 
âge. Il Cic. Applaudir, faire des 
acclamations, 11 Ovid. Désirer, j i 
—frugibus. Claud. Etre propii* 
aux grains.O

Favilla , œ yf. ( fovere ignem, 
cou ver Je feu  ). ^ïrg.Brafses, cen
dres ronges du feu ou d’ un lui- 
cher. JI Stat. Feu , fiamme , étin
celle. 1 1 Lucr. Fumée, vapeur du 
feu. —  nigra. Col. Suie, noir de 
fumée. Il —  salis, Plin. Sel lt*. 
plus fin et le plus blanc.

F a v i l l a c e u s  , a y um , Solin. 
et F a v i l l a t i c u s  ,  a , uni. Solin . 
De braise , d’étincelle.

 ̂F a v i s L e  , arum y f  p i  Geli. 
Caves sous le capitole où iq>n ren- 
fennoir les statues des temples et 
les autres offrandes quand elles 
commençoient à vieillir, j | Trésor 
de chaque temple.

F avitor  , bris , m. Piauí.
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Fauteur, qui favorise , patron , 
protecteur*

F a v Ônianus , a , um. P  lin . 
De zéphyr , de l’ouest, du vent 
de l’occident équinoxial.

F avonius , zi , 777. ( faveo  ou 
foveo  ). Zéphyr , vent d’ouest , de 
l ’occident équinoxial.

F avo r , õris y ni. ( Mot nouveau 
du temps de Cicéron. ) Faveur , 
protection, appui , inclination.
—  illum habebat, l a c .  Il étoit 
en laveur. |J Cîc. Prévention en 
faveur (Pim acteur , applaudisse- 
ment, acclamation, [j M art .Cap. 
Dieu de la faveur.

Favorabilis , rn. f. , le , n. , 
is. Liv. Qui donne de la faveur , 
favorable, qui favorise, protège, j j 
Q uint. Aimé, favorisé, bien reçu.

F a v o r a b i l i t e r  , a d v .  Suet. 
Agréablement, avec agrément, 
d’ une manière qui plaît.

F a v î j l u s ,  i , m. P laut. d i m i n .  
de

F avus , i , m. ( fa veo  ). Cîc. 
Rayon , gâteau de miel. 11 /' irg. 
Cellule hexagone où les abeilles 
font leur miel. || Hexagone , tel 
que celui des mouches à miel. 
Miel, j) Cels. Enflure nommée 
rayon de miel.

Fax , àcis , f  ( <pà» , briller). 
Flambeau, torche. —  prima noc
tis. IMacr. Commencement delà 
nuit. I j Cces. Eclat de bois pro
pre à servir de torche. J J Seti, 
p .  Météores ignés et leur éclat.
—  trisulca. Seu. La foudre. || 
Mariage, zz Ilor. Feu , flamme, 
ardeur de l’amour, passion , émo
tion , désir ardent. — prima ju 
vent œ. Flor. Première ardeur de 
la jeunesse. Faces dolorum. Cîc. 
Accès dedouleur.— JPTat dicendi. 
Cic. Eloquence passionnée.
Cîc. Boute-feu. Tibul. Appas, at
trai ts , agrémèns , beauté.

F a x o  ,  is ,  it j  im ,  imus ,  itis ,  

int. F er. Cic. Je ferai , etc. 
F a xin t DU. Cic. Fasse le ciel, 
Dieu veuille que. Faxitn si id. 
P laut. Si j ’avois fait cela.

F ebresco, ìs, ere . Solin. Avoir 
la fièvre.

F e b r i c i t a n s  7 fis , omn. g. 
Cels. Fébricitant , qui a la 
fièvre.

F e b r i c Ït Ât i o  ,  onis n f .  Cris, 
Etat fiévreux , mouvement de 
lièvre.

F ebricitato r ,  oris , m. Cels. 
Fébricitant.

F ebricito  5$ , ã v í  , a tu m ,  
cire. Cels. Avoir la lièvre.

FEB
F ebhTcosüs,«  um , f .  V cg e t . 

Voy. Febriculosus.
F ebricula , œ . f. Cic. Petite 

fièvre,
FEBRÏCULENTUS, a.urn. M arc. 

Empir. Fébricitant.
FebrïculÔSitas , ális, f. Apul. 

V oy. F ebricitatio , 
l('EBRÏcÜLÔ.-iUs ,~a , um. Geli. 

Fiévreux , qui causo la fièvre.
F ebkîens , i is , Omn. g . Col. 

Fébricitant.
F e b r if u g ia , œ >f. Apul. Ma- 

triraive , herbe;
F ebrilis , v i . f  , l e ,  n. ,  is. 

A pul. De lièvre.
F ebrio is , ire. Cels Avoir la 

fièvre.
F ebris , i s , f  ( ferveo , être 

bouillant , quasi ferbis ). Cic. 
Fièvre. —  hærens. Cels. Fièvre 
opiniâtre. — jn g u s  ou horror. 
Cels. Fr issom —  intentio. Cels. 
Redou b 1 e m en t.— remissio. Cels. 
Déclin de la fièvre. —  tentatio. 
Cels. Ressentiment de lièvre 

F ebr ua , õrumy n. p l . ( ferveo). 
Ovid . Sacrifices expiatoires j  où 
l’ on usoit d’eau bouillante.

F ebrualis et F ebrults, /iz. f . , 
le j n. 9 is. jFest. Surnom de Ju- 
non , à laquelle on faisoitdes sa
crifices en février.

F ebruamentum  ,z , n. Censor. 
Expiation , purgation.

F e b r u a r iu s , ii , m. Février , 
mois où se fai soient les expia
tions.

F ebruarius , a 3 um. Cic. De 
février.

F ebruatio , õ n is , f  l'air. 
Expiation , purification.

F ebruatus , a , um. F a n . Ex
pié , purifié. Part, de

F ebruo , ás y à v i , ãtinn , 
are. Vare. Expier, purifier , offrir 
aux mânes des sacrifices expia
toires.

F ebruum , i , n. Varr. V oy. 
F ebruati o.

F ebruus , i. Muer. Surnom de 
Pluton.

F ebruus , a , uni. Censor. Qui 
expie , qu i purifie.

F êcialis , is y m. ( facio  ). 
Hérault d’armes que les Romains 
envoyaient, pour demander satis
faction , et pour déclarer la 
guerre.

F ecialis , m. f . , l e , n. , is . 
Cic. Qui concerne les héraùlls 
d’armes. Feciale jus. Cic. Droit 
des féciaux.

F jxundàtor  , oris, m. A pul. 
Oui1 rend fécond ,, qui féconde.

F êçunde iu s , issim i, adv. 
Plin. Abondamment, d’ une ma
nière fertile, féconde.

F ieu  n dit as , a tis , f .  Cic. F é-

F E L
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condite, feitilité . abondan 
production, zz Cic. Abond 
dans le style. *

Fie un no , as , a v i. alnni'f.
ãré. V  ir g. Fertiliser . féconde*! , 
rendre fécond , fertile, abon : 
dant.

F ecundus , a uni. ( f i o  o u 
fa cio  y produire ). Cic. Fécond ; 
fertile , qui produit beaucoup.

Ovid. Qui féconde.— Avanta
geux , profitable. — labor. Juv. 
Travail utile- —  quœstus. Cic. 
Grand gain. || Copieux, abon
dant. Fecundissima gens . P lin. 
7. Nation riche. Pericles uberJ
fecundus. Cic. Périclès avoit 
une éloquence riche et fé
conde.

F e f e l l i  V prêt,  de fai io.
Fel , felli s , n. Cic. Fiel. —  

T' y' * Sales
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nigrum. Plin. Di le noire.
felle suffusi. Ovid. Railleries 
amères. || A uson . Poison delà 
jalousie, j] Poison. 11 F el terree* 
V oy . C e n t a u r e a .

F eles , is , f . Pliced. Voy . 
F e u s .

Xl)
IKk

Félicitas, atis , f  Cic. Fé’i- 
cité , bonheur, prospérité. Feli
citates adversœ. Ter. Bonheur 
qui vient à contre-temps. |j Bon
heur à la guerre. |j Plin. Ferii- 
lité du sol. zz — dicendi. Seti. 
Eloquence. —  curiosa. P  etc. 
Exactitude heureuse. —  ingenii. 
Sen. Fécondité de l’esprit. {'■ 
Déesse honorée des Romains

Fëlïcïter , ià s , issïme , adv . 
Cic. Heureusement , avec bon
heur. j! Sorte d’acclamation usi
tée chez les Romains.

F é l i n  e u s  3 a y u n i .  S e r p ♦ e t  
FlLÏNué , a , uni. Cels. Ue 
chat.

F ü l i o  ,  IS  y i v i  ,  i t u m  y i r e . 
A  u c t .  Phil. Crier comme le 
léopard.

Felis 3 is • f  Cic. Chat. j[ 
Col. Fouine ou belette. || P lan t, 
Voleur d’enfant.

Felix , ici s , omn. g. , ior , 
issi/nus. ( fenus y revenu ). Cnn 
Heureux, fortuné, qui a du bon
heur, à qui tout réussit. 1— ad 
casum. Cic. Ileuieux dans les 
accidens. — ab omni laude. Cic 
Comblé de toutes les perfections.

Favorable, propice, secourable.
Virg. Fertile, fécond, abon

dant.
Feli.Ãtor , õri.s , m. M ari. 

et Fellatrix , icis y f .  Celui  ̂
celie qui suce.

Fellebris , m. f. b rë , n. y 
is. Qui suce, tette.

Felleus , a , u n i .  Plin. D. 
fie!.

Fellïcandus y } a y  um .  Soi in.
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donne à teter , à sii-

r  EJN 3°

ih Fellïco, âs y avi > aluni y 

mini. Solini. V o y . Fello.
Fellïcus ,  a y uni.  Plant. V o y .

r ' 'blleü' s.
Felliducus , a y uni. Ca?/. 

fwr. Qui Fdir couler le Íic* 1 •
F ellifluus , a y uni- Cœl. 

xlur. Qui a un écoulement de 
* liel •

Fkllis , gén. «le fui.
Fjslllïto ,  cis ,  dui *  âlum y 

are. Soliti, fréq. de
Fello , as .ã u i, ãtum y are. 

mart. Sucer, teter.
Fellosus , a , uni. A  vieil. 

Rempli de fiel.
icLsrna , œ y f .  Bologne , v.

d’Italie, v
Fbltrià , œ y f .  Iriser. Feltri, 

v* du la Marche Í re vi sa ne , en 
Italie.

Fëmklla , ayy f\ Caini, (limili* 
de l'emina.

Femen  , inis , n. Cic. Cuisse , 
dédiais de la cuisse. V oy. Fe
m u r ,

FSjvunà , ce y  f  Cic. Femme, 
i » n ielle.—prim aria. Cic. Fena me 
cFiiii haut rang. || Ovid* Daine, 
niait resse.

Fe m i n a l i a , inni, n. p l . Suet. 
Tout ce qui sert à couvrir les 
coisses , comme caleçon , haut de 
chausses.

FémÏ nàtus , a ,  uni. Cic. Fi
fóni in é.

Femineus , a , um. Cic. De 
femme , féminin , de femelle. 
Fem ineœ  caletidœ. Juv. Le pre
mier de mars , jour de la fête 
des femmes ; on leur rnvoyoit 
des ctrennes. || M unii Lâche, 
efféminé.—  gestus. Claud. Af- 

r féterie , minauderie. || Ovid. 
Tendre, lodile , délicat, chance
lant. —  pallor. PU n . j .  Pâleur

F endicæ, ârum yf.pl. A  mob. 
Intestins.

* F endo , is , ere. Prise, in ns. 
Exciter à ta colère.

* Fênebris , ni, f .  , brë , n . , 
is. L iv . IVusure.

Flnekâlia , ni.ni, n. pl. .Liv.

\r v» —lCULARIUM , Il y 72.
Fourrage.

Fenicularius, a , uni. C ic. 
Qui port# du foin.

Fë/nïcülum, iy n. P lin .Fenouil,
plante

Echéance, ternie du paiement des ou grange à foin
* * - *  —  \j v

Fen ile , is y n. Col. Grenier

si

honteuse. —- plangor. A  uct. ad
l ie r . Gémissement de femme. 
Jj Ardent, violent, impatient,
excessif. — arnor. Virg. Passion

j**

qui va jusqu’à l’emportement.
F éminine  , adv. Artiob. Au 

féminin.
F û m ï n Ï n u s ,  a y uni.  Plin. 

Féminin.
F é M 6 r a l e , is y n. Suet. 

G russar t * armine de la cuisse.
F e m o r a l i a ,  inni, n. pl. S net. 

V oy. F e m i n a l i a .
Femur y oris, n . ( fe r o ) .  Cic. 

Cuisse, dehors de la cuisse. || 
f itr. Sorte de règle dans les 
triglyphes , t. d’arch. || —  bu- 
buluin. Plin. Plaute dont l’usage 
fortifie les nerfs.

FimÂjhuSt a , um. Col. De foin, 
cui le concerné.

u s u res.
Fénérarius , iiy ni. J. F inn . 

Voy. F e n e r a t o r .
F e n e r a t i o ,  Unis, f  Cic. Prèl 

h usure , à intérêt.
Fénératïtîus, a y um. V al. 

M a x . Usurai re.
Fenerato, adv. Plaut. Avec 

usure, d’ une manière usuraire.
F e n e r a t o r , ô r is , m. Cic. 

Usurier , qui prete à usure , à 
i ntéret.

F e n e r a t o r i u s , a , um. Val 
M a x . D'usure, d’usurier, usu
raire.

F e n e r a t r i x  ,  icis y f  Val .  

M a x. Usurière.
Feneratus, a y um. Fer. Rendu 

ou retiré avec usure. || Sccev. 
Donné à usure. Part, de

Fénero, a s , a v i} citum, are. 
Liv. & Feneror ãris, citus sum 
uri , cl. Cic Prêter à usure, don
ner à intérêt, faire valoir son 
argent. — aliquem M art. Prêter 
à usure à quelqu’un. — provin
cias. Cic. Ruiner les provinces 
par îles usures. —  libertos. Petr. 
Faire trafic d’affranchis -— bene* 

\jicia. Sen. Rendre des services 
intéressés.—— lumen.Plin. C m- 
muniquer sa lumière. Fenera
verunt mortes J  uba et P  et reins. 
Sen. .Tuba et P étreins s’entre- 
tuèrent. || Ver. Rendre avec 
usure. Il Ulp. Emprunter à un 
haut intérêt.

F e n e s t e l l a , c e > f  Col. Petite 
fenêtre.

F é n e st r a , œ , f  (<psttvooy luire). 
Cic. Fenêtre. |j Cœs. Créneau , 
embrasure. J| Varr. Cage. Inaure  
fenestres. Juv. Ouvertures faites 
aux oreilles pour y mettre des 
pendans. “ Voie, accès. Qua li
tam fenestram ad nequitiam  
patefeceris ! '1er. Quelle porte 
vous ouvrez à la débauche !

Fenestralis, m. f . , l ë , n.y is, 
O  vid. De fenêtre. —  porta. Ovid. 
Une des portes de Rome.

F e n e s t r a t u s ,  a y um. Vilr. 
Où i I y a des fenêtres.

F e n e s t r o  , ãs , ã v i , ãtum , 
cire. P lin . Ouvrir des jours , faire 
des fenêtres, percer en manière 
de fenêtre.

F e n e s t r u l a  , œ  ,
Voy'. F e n e s t e l l a .

Fénkus, 
foia.

Fë.n iseca j eu, f. Col. Fauchqur. 
F e n i s e c i a , c e . fc tF  ín is é c iu m , 

ii y n. Col. Coup*» de foin , baisou 
de la faire, fenaison. |j Varr. 
Foin coupé.

Fènïs.ctor , ôris , ni. Col.
! o i -, F e n i s e c a .

a um*

f .  A pul. 

Cic. De

* r

FÊ^ïsiicus., a , um. Val. M ax. 
Qui sert à ronper du loin.

F jI n ï s e x ,  ëcisj ni. P lin. 
Faucheur.

FÆnÏsïcium, i i ,  n. Cata. Voyi 
Fenisecium.

Fentni, ôrum , m. pl. Fin
landais.

F ennia., œ , / .  La Finlandev 
Fünõhis , gón. de fenus. 
Fënum . i , n. ( felus, prodim - 

fi<>u). Foin. — cordarti. Plin. Re
si in. —  grœcuni. P lin . Sénqgré, 
]>,lanfi;. —— habet in cortili, prov. 
H  or. C’csf un furieux. O n m et- 
oit du fo in  aux cornes des tau

reaux dayigcreux y pour avertir 
de s ’en garder.

F.Enus , ôris, n. ( fetus). Cic. 
sure. intérêt de l’argent. — a:c 

triente factum erat bessibus. 
i'ic. L’intérêt de,l’argent étoit: 
monté do 4 à 8 pour roo par 
mois. Fenori dare pe eundam. 
Cic. Faire valoir son argent, jj 
Gain, profit. || P lin . L e  prin
cipal.

Fenusculum , i ,  n. P la n t . 
diminuì, de fenus.

Fera, ce y f. (SSp̂ t). Cic. Réfe 
sauvage. || Loup, coustellatioU 
australe , composée de vingt 
étoiles.

FérÏ ciSj gén. de fe ra x . 
F eracitas , ã t i s j f  Col. Fer

tilité, fecondile.
F eracius , adv. Liv. Avec plus 

d’abondance > avec un plus grand 
rapport.

F erac ulum  ̂ iy n. V ip . V oy . 
Ferculum.

FërâlÉj adv. Claud. D’ uu 
air lugubre.

Fër alia , ium y n. pl. Cic-. 
Jours consacrés à la mémoire des 
morts, fête des mânes.

FËrÂLIS , 772. f ,  l e ,  n ., is. 
( ferre epulas, ou ferire v icti
mas). Quid. Qui concerne les 
funérailles. les morts. Ferale
carmen. Virg. Chant funèbre.

JJic. l a t . g a l l i c .

Ferales epulœ. Plin . Repas 
qu’on faisoit aux funérailles. |l 
Funeste, fatal, malheureux.
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raliadona. Ovid. Dons funestes.
F eRAX, àcis , 077171. g . — cior, 

cissiruus. (foro X Cic. Feri ile, 
fécondj de grand rapport, abon
dant , qui rapporte ,, produit 
abondamment. — arborum. P  lin. 
j .  Fertile en arbres. ~ —  inge
nium. Cic. Génie fécond. 

F jerbtji , prêt, de fe r r e o . 
F e r c t u m ,  iy n .F est. Sorte de 

gâteau qu’on olfroit dans les 
sacrifiées.

Ferculum, i ,  ?i. ( f o r o ) .  
Cic. Machine h porter, comme 

/brancard , civière , etc. |) Suet. 
Mets, plat, service, ce qn’on 
met sur table. |j Plin . Bassin , 
plat , assiette.

F e r è , adv. (foro ). Cic. Pres
que, quasi, à peu près, environ,

Î)eu s’en faut. ||Pour l'ordinaire, 
eplus souvent.

F erendus , a ,  inn, Ovid. 
Qu’ il faut porter ou supporter.

F krens , tisy omn. g . Cic. Qui 
porte ou supporte. —  Junoni 
çaçra. Virg. Qui va sacrifier h 
J imon. —  la botimi. 'Jac. En
durci au travail. —  porta cul 
mare. Liv. Porte par ou Ton se 
rend à la mer.— —  sententiam . 
Coes. Qui opine, ouvre un avis , 
propose son sentiment. Ferentes 
venti. Vir g. Vents favorables.

F erentarii  ,  omini, m. pl. 
( fero ). S ali Chevau - légers, 
(j Soldats armés de traits et de 

frondes.
F erentarius  , a , um . Ex- 

p édit il. —  amicus. Plant. Ami 
serourable.

F erentinas  ̂ ã tis , omn. g. 
Liv. Qui est de Ferentino.

F  Ü R ' E N T Î N U M ,  i ,  i l . L Î V . 
Ferentino, v. de la campagne 
de Rome, (j Ferenti, bourg de 
Toscane.

F erentum , i ,  n. FL or. Fo
rco za , v. de la Fouille.

F ereôla , ce y f .  ( f o r o ) .  Col. 
Sorte de vigne ou de raisin.

F e r e t r i u s ,  i i , ?7i. (fo r o  o u  
ferio  ). Surnom de Jupiter.

F e r e t r u m , i ,  7i. (foro). Cic. 
Cercueil, bière. —  subire. V ir g. 
Porterie cercueil. || L iv . Bran
card , etc.

Feria, æ , f .  B ill .  Férié, jour 
de la semaine.

F e r iæ  , arum , f  ( je  rio , 
immoler des victimes'). Cic. 
Jours de repos auxquels il n’é- 
toit pas permis de travailler.—  
esuriales. Plant. Jours de jeune, 
n **>»«» réjouissances, eli vertis - 
semeiis. —  -piscatorum . Cic. 
Fêtes des pêcheurs. —  slalivœ . 
fija cr. —  réglées, marquées dans 
les fastes* con cep iivat. M aor,

îs6 FER
—  dont les pontifes désignoient 
ie jour. — imperativa?. M a cr.—  
ordonnées. — prœ cidm eœ . Oeil.
—  qu’on laisoit précéder d’autres 
fêtes , coriune de surérogation. —  
nundinœ. Macr. Foires qn’on 
laisoit k volonté. —  vindemiales. 
Geli. Vendanges. — ejus ou ei 
sunt. Varr. Il est en fête. Ferias 
celebrare. L iv . Faire des réjouis
sances. (| Repos , loisir, cessation 
de travail, vacations. — belli. 
G e li  R’rève, suspension d’ar
mes. «— forenses. Cic. Vacances, 
vacations des cours de justice. 
Ferias sedere. P lant. —  agere. 
FUr. Se tenir à ne rien faire. 
Sine ullis foriis. M niob. Sans 
interruption.

F eriaticus d ies , 771. V ip. Va
rai ions.

Fe r ia t u s , a , um , part, de 
fori or , aris. Cic. Libre , oisif, 
qui n’a rien à faire. Fcriatœ  Aju
ste. 1$tat. Muses oisives. Feriati 
dies. P  Lin. Jours de vacances.
J j Qui est en fête. — inalò. Hor. 
Qui se divertit à contre-temps.

F e r i c u l u m  , i , n . Petr. V oy . 
F e r c u l u m .

Feriendus , a , um. Ovid. A 
frapper, qu’ il faut frapper.

F e r ie n s , i i s ,  ormi. g. Ovid. 
Qui frappe.

F er in a  , œ , / .  V irg . Venai
son.

F e r in e , adv. Lucr. En bete 
brute , brutalement.

F e r i n u s , a, um. Cic. De liete 
sauvage . de venaison. Ferina  
vestis. Lucr. Habits de peaux de 
botes. —  vox. Ovid. Voix rude. 
Ferinum lac. Virg. Lait de ca
vale. zz Ferina? voluptates. G eli 
Plaisirs grossiers.

F erio  , ïs , ire. (foro  ou feras ). 
Cic. Frapper, blesser. — fores. 
Plant. Frapper à la porte , heur
ter. —  frontem. Cic. Se frapper 
le front, en signe d’ indignation.
—  securi. Cæs. Couper la tète.
—  a p r u m .  Citri. Blesser un san
glier. —  agnum D eo. /  irg. Sa
crifier un agneau. —  foedus cu/71 
aliquo. Cic. Faire alliance avec 
quelqu’un, (ce qui se faisait en im
molant un porc). — venam. Col 
Ouvrir la veine, faire une saignée. 
—» pecunias. Plin. Battre mon- 
noie. — pede uvas. 1 ’ibu l Fou
ler les raisins. — chelyn. Seu. p. 
Toucher les cordes d'un instru
ment de musique.— nuire. V irg . 
Ramer. —  sidera vertice. Hor. 
Porter sa tête jusqu’au ciel. —  
oculos. Lucr. Frapper la vue. zz
-  arte aliquem . P rop . Duper 

avec adresse*

FER. V E R
F erior  , aris ,ü lu s  sum , aft* 

d. C '1 c. Et re o i s i f •, lé te r.
F eritans  , tis , onin* g. Solili. 

QuijDorte en abondance.
b ERiTAs, ãtis, f. ( ic. F croci té, 

naturel farouche , humeur sau
vage. zz— loci. Ovni. Apreté . air 
sauvage d’un lieu. — * viarum? 
Stat. Difficulté des chemins.—  
arboris. P lin. Qualité sanvqr 
d’ un arbre. [| ( F ero ), i  eri. 
Fertilité.

F erme , adv. Cic. Presque, à 
peu près, environ , peu s’en faut 
quasi. j| Pour l’ordinaire, lapin» 
part du temps. Haud ferm e in
venias. 1er. Vous ne le trouve
rez pas aisément. [| Liv. En
tièrement.

Fermentatici,onis, f .  Ferme \ 1 - 
tati on.

F ermentatus  . a , um. Plin* 
Part, de ferm en to.

F ermentesco , is , trë. P lia - 
Fermenter, s’enfler 

F ermento , a s , ã v i ,  a tu m , 
dre. P lin . Mettre en ferment-»-* 
tion , joindre avec du levain. —  
lerraih. C ol Fumer , engraisser 
la terre.

F ermentum  , i ,  n. (ferrimeli* 
tuin, de fe rreo  ). Cic♦ Levain , 
ferment , qui s’augmente ou qui 
s’enfle en s’échaudant.

F ero , fors  , tîili , latum , 
ferre. ( <pépæ ). C ic . Porter. —  
rem humeris. Petr. — sur s 
épaules. —  arma. C. I\rep. P*n - 
ter les armes — gradum pariti r. 
Plu fit. Aller de compagnie, nùtr- 
cher de coté, zz Aller de umr.x
—  rnanüm. V  irg. Combat hv.
—  ventrem . Varr. — uterum. 
L iv . —partum .Plia, litregro .«*, 
porter , être pleine. —  ped  tn 
choris. Hor. Dataser. — ad p u 
tam. Cæs. Conduire à la poi te. 
zz— oculis ou in oculis aliquem . 
Cic. Aimer quelqu’ un comme 
ses yeux. —* in astra ou ad cec
hini. Cic. — ad as/ru. V irg.
—  laude. Virg. —  laudibus. C. 
N ep . Elever quelqu’un jusqu’au 
ciel, le mettre au-dessus de tout.
[j Porter , engendrer, produire*

—  elephantes. P lin. — des élé- 
plians. j) — oratorem. Cic. —- 
un orateur. |1 Appui ter , causer , 
être cause. —  rem alicui. O v id
—  à d aliquem. Plaut. Apporter 
quelque chose à quelqu’ un, zz—• 
fructum . Cic. Etre utile—  omen. 
Sen. Présager. —• solatia. P rop . 
Consoler. —  suppetias. P iaar .
— subsidium, auxilium, opem. 
Cic. Porter secours , secourir. —  
fallaciam . Plaut. Jouer d’ua 
tour.— finem. Virg. Mettre fin.

Emporter, transporter. O /» -
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wfã fert œtas.. Virg. Le temps 
importe tout* lierunt Pergam a. 
i irg. On transporte le baliu lait 
a Troie. Ferri in hostes. /  irg. 
Se précipiter au milieu des enne
mis, zz— gloria. Cic. Etre animé 
par la gloire. — p erora  homi
num . F lin . j .  Elie vanté , cé
lébré. j) Remporter , obtenir , 
recevoir. —  argentimi ah ali
quo . Plaut. Recevoir de Par- 
■fêuf le quelqu’un̂  —  palmam . 
Cic. —  prœm ia . /T/g*. Remporter 
le prix. —  centuriam. Cic. Ob
tenir les suffrages de sa centurie, 
/i/ à me responsum tulit. Cic. 
Voila la réponse que je lui fis. [| 
Supporter , souffrir , endurer. —  
repulsam , Cic. Etre rebuté , 
souffrir un refus. —  rem tacitus. 
L iv . Souffrir une chose sans dire 
mob — cequo animo. Cic. Avec 
modération. —  amici naturam  
Cic. S’accoutumer à l’humeur 
d’un ami. -— nomen insani. Hor. 
Passer pour fou. jj Souffrir, 
permettre. Fert animus dicere. 
Ooïd. J’ai dessein de chanter. 
Si cestro, f e r t  voluntas. Cic. Si 
cela vous fait plaisir. Si occasio 
tulerit. Cic. Si l’occasion le pei- 
rmt. |j Soutenir. —  impetum* 
Ca s. — l’eiVort. zz annos ou ve
tustatem. Quint. Etre de garde, 
fcc conserver , se garder. —• pri
mas. Cic. L ’emporter sur tous les 
au 1res, exSeï 1er. — principatum. 
Cic. Etre au premier rang, être 
le chef. —  personam alienam. 
7iiV. Jouer ie ròte d’un autre, 
faire son personnage. F er. —  
quinmut natalibus anuos. Ovid. 
Avoir quinze ans. 11 Sentir , res
sentir , goûter.—  tædia alicuius. 
Ovid. Se dégoûter de quelqu’ un , 
s’en lasser. — obscure. Cic. —  
occulté aliquid. Ter. Dissimuler 
imechos ', la dérober à lacon- 
110issance, syen cacher. || Offrir, 
j senior.— thura. — de l’encens.
— vreces. Virg. Prier. — grates. 
S L If. Rendre grâce. — condi
tionem. L io . Faire une offre, 
p )j). Si*r une condition. —  ad 
piebem. Cic. Proposer au peuple, 
jj Annoncer , dire , raconter.—  
reni ad aliquem. F irg . L iv . 
Aller dire ou rapporter une chose

.à quelqu’un. —  palàia . Plaut.
—  vulgo . L iv . Divulguer , pu- 
blier, répandre, faire eonnoître.
—  sententiam , judicium. Cic. 
itendre une sentence ou mani
fester son sentiment; prononcer 
un jugement. — leges populis. 
Sen. Donner des lois aux peuples.
*— privilegium. Cic. Faire une 
h i particulière et spéciale. — se 
pro cive. L iv. civem . Tac. Se

J  F E R F E R
déclarer citoyen. —  se de genie. J 
V  irg. Se dire de la tannilo. — se 
nullius egentem. H or. Se vanter 
de n’avoir besoin de personne. 
Sicut fertur. Cic. Comme on dit. 
U t ferebatur. Cic; Comme on 
disoit. Feriar his verbis epistola . 
Cic. Sa lettre est conçue en ces 
ter 
Gel
m llllMrm.7- „ LJ_ . . ^

, gent
en dépense sur le compte de 
quelqu’un. || F cret nusquàm  
quin vapulet. P laut. Il ne le 
portera pas loin.

F e r o c e s  , pl, F o y .  F e r o x .
F e r ò c i a  , ce, f .  Cic. Fierté 

hauteur d’ame. |] Liv. Courage, 
bravoure , audace. 11 Air farouche, 
hautain , orgueil , présomption. 
—— vini. JP lin 9 Apreté ou amer
tume du vin.

F erociens ,  iis j orna. g. Qui 
a l’air fier, hautain. Ferocientes

55/
F e r r a r i a ,  œ , f .  Cœs. Mine

de fer.
FerrXriæ , arum , f  p l. Fer

rières, v. de Fr. ( Bouches-du- 
Rhône). 11 BourgdeFr.( Loiret).

F e r r a r i i  ,  o r u m ,  m . p l . J  u s e r .  

Ouvriers qui travaillent en fer. 
FputÃmus ,  a y u n i . Plia. De

Eau de forge. Ferrarium meiaV  
lum . F lin . Mine de fer.

F e r r a r i u s ,  i i , m. Pallad. 
Forgeron, ouvrier en fer.

F e r r a t i l i s  ,  m .  f . ,  le ,  n .  ,  w .  
Plaui. Qui a des fers. Ferratile  
genus. P iauí. Esclaves chargés 
de fers.

F e r r a t u s ,  a , uni. P laut. En- 
chaîné, chargé de fers. || Virg. 
Fené, garni de fer. || Hor. Ar
mé de tontes pièces.

F e r r e u m ,  i ,  n. Plin. Chenet.
equi. Quint. Chevaux fougueux, 
zz Ferociens oratio, Geli. Dis 
cours animé ou plein de hauteur.

F e r o c i o  ,  ïs ,  i r e .  Ovid. Etre 
fier, arrogant, agir avec hauteur.

F e r o c i s  gén. d e  Ferox.
F e r o c i t a s  , citis, f .  Cic. Fierté, 

arrogance , hauteur. 11 Air ou na
turel faiouche.

F e r o c i t e r  , iüs , issïmè , adv. 
Cio. Fièrement, arrogaenment , 
d'une manière hautaine. || Liv. 
Cou rage u se m e n t. F  e ro ciss ini è
stare pro. L ie . Soutenir avec 
couvage le parti de. || D’un air 
ou avec un caractère farouche.

F e r o c u l u s  , a ,  u n i .  ïlir l . Un
peu lier.

F e r o n i a  , œ , f .  ( fero  ) .  Ville 
ou Jac de la Campanie. || Déesse 
des bois et des affranchis.

F e r o x  , dois, onin. g . —  io r , 
cissïm us. ( fe rus ). C ic. F  i ev , 
arrogant, hautain , orgueilleux, 
superile. —  secundis rebus. Sali. 
Enorgueilli de sa prospérité. —• 
fornici. P laut. Glorieux de sa 
beauté. *— oratio . Discours nteinL
<ie hauteur. || H arili , intrépide , 
audacieux. —  animas. Virg . —  
anim i. 'Toc. Grami cœur, aine 
élevée, courage fier , intrépide. 
Feroces populi. Virg. Nations 
belliqueuses. |j Sen. Cruel, ri
goureux.—  aperi Virg. Sanglier 
en furie.

F eurÃm e n tI rii , õrum, m. pl. 
J. Fim i. Forgerons, ouvriers en 
fers. |J Ferronniers > marchands 
de fer.

F erramentum , i ,  n. C ic . 
Ferrement , instninrent de fer.

F e r r a  r ia  >. œ . f. Ferrare, v .  
d’Italie.

Ferreus , a , uni. Cic. De fer, 
fait de 1er.— color. Plin. Couleur 
defer. —  imber. Virg. Grêle de 
I rail s. Ferrea m anus. Cœs. Croc, 
crochet, harpon , main de fer.—  
solea. Catul. Fer à cheval.— tu
nica. Varr. Cuirasse.—  fabrica . 
Pini. Mau i ère de travailler le 
fer , de le mettre en œuvre, zz 
Dur, rude, rigoureux . inflexi
ble.— jura . Virg. Droits exer
cés avec trop de rigueur.— decre
ta. Ovid. Arrêts irrévocables. JJ 
Vigoureux. —  vox. Virg . Voix 
i n fat i ga b le.— lum ina. Stat. Y eu x 
vigilans. 11 Dur, âpre , raboteux. 
— scriptor. Cic. Ecrivain dont 
le style est dur, sec. j| Impudent. 
Ferreum os. Cic. Visage éhonté, 
sans pudeur , qui a un front d’ai
rain.

Ferricrepuræ insulœy ârumf 
f . p i. ( crepo ). P laut. îles qui 
retentissent dùbruitdes fers por
tes par les esclaves.

FerrifoôÏna/ o? 7f .  Varr. Mi • 
ne de fer.

Ferriteri „ õrum , m. p i  ( te
ro ). Plaut. Qui traînent des fers,
esclaves.

F erriterium, i i , n. P la u t , 
Lieu où sont enchaînés des escla
ves. |J Action de porter des fers.

Ferritribax, acis ; omn. g. 
(npí&M , user). Plaut. Qui porte 
des fers.

Frrrugïnans , fis , omn. 
Tert. Qui a un goût, ferrugineux.

F u r r u g i n r u s ,  a ,  u m .  P i l a .  

et F e r r u g i n u s  , a ,  um. Lucr- 
Ferrugineux, de couleur , dégoût 
ou de rouille de fer.zr/TVg.Non^ 
obscur, tri sic-, funèbre* JFe/rugi -
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ncum nemus. V irg. Boia sombre.

Ferrüg.o, ïn is,f. P lin .Rouijle 
de 1er* | j Virg. Couleur de rouille 
defer. [| Ovid. Rougeur obscure. 
(J Claud. Violet rongeaiiv. zz 

Ferrugine mala purus animus. 
pa n eg . ad Fis. Esprit exempt 
<le lavouille rie P envie.

Ferrum , i> n. ( fenis ). C/3r 
Fer, métal. | ] T onte anne, j | Tout 
instrument de travail. — suum in 
i g n e  esse cùm riderei.. Scn. 
v oy an t qu’il fai loi t agir,ou (prov), 
que les fers éfoient, au feu. zz 
Ovid. Dureté de cœur, j | Ovid. 
Patience., fermeté.

F e r r u m e n  , ïnisj n. ( ferrum ). 
T  lin . Soudure . ( e qui sert h sou
der. j I Petr . Colle, n  Geli. Eclat 
qu’on dorine à la pensée <Pim 
auteur. Ij P lia . Rouille, couleur 
de fer.

F e r r u m i n a t i o  , Ônis9f.P a u l-  
Jet. Soudure  ̂action de souder.

F erruminator . oris, m. P i Ir. 
Qui soude, qui lie au moyen 
d’une soudure.

F e r r u m i n a t u s  j  a, uni. Peir. 
Soudé, joint. Part.de

Ferrumino , as , à v i , aLum , 
tiré. F  lin . Souder , lier avec de la 
soudure , du ciment.

F  e r t a t i ;  s  , a y um. Voy. P e s 
t â t  u s .

F e r t i l i s , m .f., le> n.y is.— ior, 
issi/nus. C ic . ( f e r o ). Fertile, 
fécond , qui est d’un grand rap
port, qui produit beaucoup! qui 
p orte ab ondam m e n t.— hom inum 
jrugunique. L w . Fertile et peu
plé. —  auro amnis. P lin . Fleuve 
qui roule despaillettescPor./'V/Vi/e 
cornu. Ovid. Corne d’abondance.
}) Qui rend fertile.— Dea. Ovid. 
Gérés* "Fécond, en parlant d un

dont la tige servoit d’appui aux 
vieillards, d’éclisses aux mem
bres rompus, et pour châtier les 
t-niai|s et. les esclaves. 11 Plin  
.’VIennesbraurhes. | P lia .Dagues, 
bois des jeunes cerfs.

F e r u l a c e u s , a , um. Plin. 
Lie canne. || Fait de canne.

Fêruleus , a , um. Cœl. A u r . 
Fait de t anne.

F é r u s  ,  a y u m .  (  <p»p pour Q n p , 
bote fauve ). F  ir g. Féroce, fa 
rou< lie , sauvage. — ager. Fest. 
Champ inedite.— f r u c l u s . V irg  
Fruit sauvage. — o d o r .  P lu t. 
Odeur de venaison. —  Cruel* 
barbare, intraitable. F e r i  cul
tus. l i o r .  Mœurs barbares. || 
Cass . F i er, intrépide.

Fi;nus ? igni, Virg. Bùie, ani- 
Phœd. Cheval, sanglier,

tion. (j Geli. A v o i r  beaucoup* 
ledeurs. •

Fervesco, is , scer*'. J mer. 
S’échauffer. || Sen. p. B o u i l l i r ,  
bouillonner, zz S’agiier, s’ émou-* 
voir.

F e r v i d e ,  a d v ,  A w v  i e u  ,  c h n  .
e u r ,  a r d e u r .

F e r v i d u s , a  , u m .  O c. A r 

mai, 
cerf. Catul. Lion, 
go ii. j J Ovid. Loup. I 
j| P lia . Eléphant. || Claud . 
Triton.

Cic. Dra- 
Col. Bouc.

F je R v  a: v a  cio , is s feci; factum , 
cerei. Cels. Echaufier.faire bouil- 

: Plin. Animer.ur.

écrivain ou d’ un artiste.
F e r t i l i t a s  , diis , f  Cic. Fer

tilité, fécondité , abondance. 11 
Cic. Luxe d’ornement, parure 
surchargée, zz Fécondité d’un 
écrivain ou d’un artiste.

F e r t i l i t e r  , lins , lissïmè , 
adv. Plin . Fertileroent, abon
damment. Ferlihüs reviviscunt 
fne Lalla. P  lin. Les métaux re
naissent en plus grande abon
dance.

F e r t o r , oris j m . Varr. Qui 
offre des gâteaux sacrés.

F ertorius, a , um. Cœl. A ur. 
Propre à porter.

Fertum, i ,  n. ( fero  ou fa r 
d o  ). P  ers. Gâteau , brioche 
faite de farine , de miel et de
vin, dont on faisoit oblation.

*  F e r t u s  , a , uni. Vel. P ool. 
apudCic. Rem pli,riche, fertile.

F e r u l a  ,  œ  ) J * (  f i e r o  o u  f i e n o ) .  

Col. Férule, sorte de canne

F e r v e f a c t u s ,  a ,  um. Cœs. 
Bouillant.

F e r v e n s , tis , omn. g. Cic. 
Aident , bouillant , brûlant , 
embrasé. —  rota. Ovid. Roue 
qui prend feu à force de tour
ner.—  radix gustu. Plin. Ra
cine qui brûle le palais. —  bora 
diei. Plin . L’heure du jour où 
ie soleil est le plus ardent. —  
vulnus. Ovid. Plaie encore toute 
chaude.—  œstus. Just. Vagues 
bouillonnantes. — torrens. O vid . 
ri orront rapide.zz—  natura. Col. 
Naturel vif, ardent.— mero.Juv. 
Echauffé par le vin.— cupidine 
lucri. Claud. Apre au gain.

F e r v e n t e r  , tin s , tissnne , 
adv. Cœl. Cic. Avec ardeur, 
chaleur, feu, véhémence, ar
demment.

FERVEo, es y b à i , vere. ( Qípa, 
échauffer ). Virg. Etre échauffé, 
bouillir, bouillonner. Fervet sol. 
Geli. Le soleil est brûlant. —  
œstu pelagus. C ic. La mer est 
fort agitée, zz Etre ému, agité, 
anime. —  irà. Ovid. Etre clans 
une violente colère. — amore. 
SU. II. Briller d’amour. 11 Fervei 
opus. Virg . On travaille a\cc 
ardeur.— terrà m anque obsidio. 
Flor. On presse vivement lo 
siège par terre et par mer.|| —  
opere semita. Virg. Tout est 
en action sur la route. — fammi 
M art. Le temple est fort fré
quenté. F ervent fora litibus. 
Mart. Le bartea u retentit de pro
cès. F ervea t mi hi lector. Vers. 
Que le lecteur soit toute allen-

dent, bouillant, bruii ni. Fervi
dissimo tempore anni. J noni 
Dans les plus grandes < ha > i rs. 
zzVif, qui a du feu.— ingenii. Sii. 
It. Bouillant. F erv id i (idoles- 
cent ia.Sen. j). Jeunesse bouillan 
te.— cura. P ib . Soins empressés. 
11 Animé, agité , véh ment. Ora 
tio fervidior. Cic. Discola s trop 
véhément. Fervida dicta. / irg. 
Paroles menaçantes.

F e r v ï s c o ,  is i score. Lucr 
Voy. F e r v e s c o .

F e r v o ,  is ,  ere. N on . Brûler : 
jeter des flammes. \\Ter. Pren
dre feu , se mettre eu colère1. 
Il V irg . Etre agité.

F e r v o r  , bris , n i .  Cic. B n i l -  
lonnement , ardeur , chaleur.—  
musti. Vare. Fermentation du
vin doux. —  maris. Cic. Agita
tion de la •mer. Mediis fe r v o 
ribus. Virg. Au fort des chaleurs. 
Fervores capitis. P lin , Inflam
mation de tùie, zz Emportement, 
transport.— œtatis. Cic. Chaleur 
de l’âge , feu de la jeunesse.

F e s c e n n ia , œ , f. P lin . Ga
lese, v. d’Italie.

F escen n ï nicol a ,  œ y m. j.S idon . 
Qui aime les vers Fescennins.

F e s c e n n i n u s  , a , um. Qui e s t  
de Galese. F ecennin i versus. Vers
libres et satiriques qu’on chantoit 
aux noces. Fecenninus homo, j 
Calo. Mauvais plaisant, bouffon. 
— jyes. Dionied. Pied de vers 
d'une longue, d’une brève et d’une 
longue. Ex. divites.

F essïtüdo  , ïn is . f i  Lassi- 
ludo.

F e s s õ n ia  y œ  j f i  S. A u g . 
Déesse qu’iuvocjuoient les gens 
fatigués.

F es sus  , a , um } part, d éfit-  
liscor. Cic. Las , fatigué , ae
rai) lé , abattu. —  inedia . Cic. 
Qui lombe d’ inanition. indu. 
L iv . Eperdu de crainte. — an
nis. Ovid. Appesanti par les an
nées. — valetudinibus. Fac . 
Epuisé par les maladies. Fessi 
operum. lio r . —  rerum . V'irg. 
Fatigués de travail. Fessa dits. 
S la t. Jour qui baisse, sm* son 
déclin, —  viscera. Claud. Sein 
stérile. Fessum novale. Col.
Champ épuisé. Féssa* naves.
Virg. Vaisseaux battus par la

A \ •VJ
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Kde. —  quolidie Dialis esi. 
Tous les jouvs sont jours do 
fête pour le pietre de Jupiter.

* Iresti ce j àdv% Varr. Joyeu
sement.

fvfisTj'M j adv. Voy\ C ontes- 
t iar. /

I ' h iS’jT N Ã B u N du s , a y uni. Val. 
M ax. et Festinans, l is , omn. 

g . P lin .j. Oui $é hâte , se presse, 
s’empresse. f

‘ * I est f >, a  nt.ér , ius , issi me , 
adv. 6Ye. e f Fehtïnâtïm , adv* 
IVoji. A fea hâte , virement, 
promptement, en diligence. Fe.v 
i inantius germinare. Plin.
l ’ ousser trop vite.

F e st in a t io  ^õnw , /• CVc. Pré
cipitation , promptitude , dili
gence. — ambitiosa. Quint. 
j  m presse me u t iute res sé. O  7/z « i 
festinatione. Cic. En  toute dili
g e n c e .

Pesti NAïô > adv. P  lin. V o y .  
F estinanter*

Festinatus,,, a ,  i/7/i. Halé, 
i ni à la haie. Destinatimi iter 
Ovi<l Ma robe ir cé 1 é rèo. Des li 
nati anni. Mark. Mort préma
turée.

K

&

F estine  , adv. Cic. En hâte , 
cibine manière expéditive.

F estinis , m. f  . ne , n. ,is .  
JV o  n . f  " o y . Í. e s t  i n u s .

Festino , as , ãvi , a tum , 
are. ( festim ou j ertini , (Fune 
m ni è re serrée). 6Yc. Se hâter, 
avo i r h àie , se ] >r esser , fai re di- 
ligence. jj Faire h la hâte. —  
fugam. ì irg. Précipiter sa fuite. 
— in se mortem. Duc. Accélérer 
sa mort, [j S’agiter avec précipi
tation* Cunela festinat manus, 
lior. 'X' out s empresse, tout est 
en mouvement.

F e s t i n u s ,  a  , uni. Cic. Qui 
se hâte , se presse , fait dili
gence. Pestino? cohortes. Sali. 
‘ roupes légères. || Avancé , 

hâtif, précoce. Festina viri us. 
S fut. Courage prématuré.

Festive , iùs y is&fonè , adv. 
I. ir Caini lit , agréablement , 
<-* bonne grâce, galamment  ̂
d îme manière enjouée.

F K ST7 VIT AS àtis , f. Cic.
Allégresse, joie de jour de fête. 
P, P lau t . Terme de caresse. || 
Enjouement , amabilité , agré
ment, grâce naturelle , délica
tesse. (j 7 fer. Indulgence9 bonté.

Larnprid. Fêle, réjouissance. 
tvi.STivÏT.ER , adv. Pion. En 

v ir de fête. “  G eli Gaiment, 
plaisamment

F e s t iv u m , i ,  n. Larnprid. 
Jour de fête.

F estivus, a ,  uni. ( fe s tu s ) .  
Plaut. De fête. || Réjouissant , 
divertissant, enjoué , aimable , 
jovial. J! P  Un* Agréable à l’œil.

* F e s t r a , œ  , f  F  est. Fe
nêtre, petite ouverture.

Festuca , œ  , f. ( f é tu s , 
production). Col. Fétu, paille. 
Il Scion d’arbre, houssine. (j Plat. 
Baguette dont le préteur donnoit. 
sur la tète d’un esclave pour l’af- 
h aneli ir. || Plin.Qtiayàote, plante.

Festucarius , a , uni. Geli. 
Qui se fait avec la baguette.

Festücûla , ce , f .  Palladi 
(limili, de festuca.

Festum, i ,  n. Ovid. Jour 
de fete. ~  S tat. Prospérité.

F estus , um. ( *çí& \ foyer). 
Cic. De fote. — hodie illius ou 
illi dies est. Ovid. C’est aujour
d’hui sa leto. —  cultus. Sen. j). 
Parure de jour de fête. »—pagus. 
H or. Village en fète. D esta' 
dapes. l io r . Festin. |j Heureux, 
fortuné.— clamor. P lin .j .  Cvi , 
acclamation de joie. — d dies 
hominis. Der. O l’heureux jour 
pour cet homme ! Festior annus 
c a t i  Claud. Puisse cette année 
être plus heureuse! 1 1 Festœ  aures. 
Claud. Oreilles qui ne sont frap
pées que d’agréables nouvelles. || 
Joyeux, divertissant, réjouissant 
nnwt.Festa convicia. Mart.Rail
leries agréables. || Destus dies. 
Plaut. Terme de tendresse, 
j] Public , solennel. —  dolor. 

Stat. Douleur publique.
Fesulæ  , arum , m. pl. Fé

sules , v. de Toscane.
F esulanus , a , uni. Cic. Qui 

est de Féaoles.
Fêtens , lis , om n , g. Petr. 

Puant , infect , qui a une mau
vaise odeur.

Fé t e o , e s , ère. P laut. Sentir 
mauvais, avoir mauvaise odeur.
— mulio vino. Dlart. Sentir le 
vin. Fetet anima illius. Plaut. 
Il a l ’haleine forte.

F etialis . Voy. F ecialis .
F e t i  dît as , àtis y f  S en 

Puanteur , inleclion v mauvaise 
odeur.

Fetido, ã s, ã v i , atuiu P are. 
Plant. Faire sentir mauvais.

Fe t id u s , a , um. Cic. De 
mauvaise odeur , fétide , infect.
— libido. Prud. Sale débauche. 

F It Ïf e r , a , um. P lin . Qui
rend fécond.

F êtîfïco  , ãs , ãvi y â tu m , 
àre. P lin . Faire ses petits.

Fe t if ic u s a , um. Plin. Qui 
sert à la production  ̂ prolifique. 

Fèto  ̂ as ,  ã v i ,  ãtum  * dre.

F ï B 389
Col. Faire ses petits. S. Au<*.
Féconder.

Feto r. , ôris , ni. Col. Puan
teur , infection , mauvaise 
odeur.

Fêtülentèr , adv. VegeL 
Avec une mauvaise odeur#

F e t u o s u s  , a , um. H ier. Fé
cond , prolifique.

Fëtüra, œ ; f .  Varr. Temps 
de la gestation. || F a rr. Gé
néral ion , portée. || Plin. Cru y  
poussée de l’année, zn P lin . Pro
duction de l’esprit.

Fêturatus , a > um. P er l. 
Formé en fétus, en embryon.

Fétus , ûs , m. ( fe o  , pro
duire) ou Fœtus, us, ni. (<j>oiTiy, 
s’accoupler). Cic. Fruit, portée  ̂
ventrée des petits animaux , ou 
temps durant lequel les femelles 
portent. 11 Plaut. Accouchement, 
j I — terree. Cic. Fruits , produc
tions de la terre.m— anim i. Cic. 
Produci ions de l’espri t. 11— pecu 
nia->. Geli. Usure , intérêt de Par- 
genh .

Fétus , a , uni. Cic. Qui a 
des petits dans le ventre , gros , 
plein, rempli. —  ager. Ovid. 
Tene ensemencée. F eta  armis 
m achina.F  ir g. Machine remplie 
de gens armés. || Fécond. —  
terra frugibu s . Cic. Terre d’un 
grand rapport. || Varr. Accou
chée. j) Col. Bête pleine ou qui 
a mis bas.

FétutInæ . arum, f  p l. A pul. 
Endroits qui sentent mauvais.

* Feudatarius , a , uni. Feu- 
dataire , vassal.

t  ̂ Feudum , i y 72. ( jides , foi ). 
Fief, domaine noble.

Fezza , ce :f .  Fez, v. et roy.
(l’Afrique.

Fezzanus , a , um. De la ville 
ou du royaume de Fez.

F i
F i , interjert. qui exprime le 

dégoût. Plaut. Fi !
Fi , impér. de fio .
Fiber  ̂ b r i , nu ( F ib e r , 

i misi t. , extrême ). Plin. Bièvre, 
loutre , castor , animal amphi
bie.

F ib r a , ce. f .  (fib er (iiius.), ex
trême ). Cic. Fibre , filament. | j 
Ovid. Entrailles. ~  Fers. Sensi
bilité , intelligence. |J Filets qui 
tiennent aux racines des plantes.

Fib r æ , arum , f i  pl. F es t. 
Bordsdesrivières, j | Col.Extrémi
tés du foie, du poumon , du cœur. 
U Plin . Petites veines par ou 
se fait la transpiration de hi 

I sueur.



F ibratus , a , um. Plin. Qui 
a des fibres ou des iilamens.

F îbrïnus , a y um. P lin . De 
Lièvre , de castor , de loutre.

Fìbula , œ , f .  ( fibra , ex
trémité ). Virg. Agrafe , boucle, 
ardillon d’une boucle. [| Vitr. 
Pilon, cheville , crampon pour 
les murailles et les poutres* || 
Cels. Anneau à l’ usage des chi
rurgiens pour réunir les bonds 
d'une plaie trop ouvertes. || Pe
tite focile de la jambe.

F i b u l a t io ,  õnis, fi Vitr. 
Action de joindre par le moyen 
des chevilles , des crampons , 
etc.

Fîbulatôrius, a y um. T reb . 
Poil, et Fibulatus ,  a y uni. 

Vopisc. Garni d’agrafes.
F îbülo , ã s yã v i ,  citum yãrè. 

Vol. Agrafer, boucler, lier, 
cramponner, etc.

F icares , is , ni. Céphée, cons
tellation.

F ïcÂr i a , cp , f .  PallacL. Lieu 
planté de figuiers.

F ic a r iu s , a, um. Cato. Qui 
concerne les figues , qui les aime.

Fïcatüm y i y n. A  pic. Foie de 
porc engraissé de figues.

Ficedula ,  ce , f . ( ficus edo y 

manger des figues). Varr. Bec- 
ligue, oiseau.

F ic edû læ , arum y f .  pi. Bourg 
près de Rome.

F ïcedtjlensis, m. f. y s ë ,  n . ,  

îs. P ia ut. Qui est de ce bourg, 
il Marchand de bec-figues.

FîcÈtuMj iy n. Varr. Figtierie.
I ïoïtas. alis y f .N œ v .  Abon

dance de Lg'-'-'s.
Ficitor, ÔriSy m. JSfæv. Qui 

( ueilie des figo s. ||Qui les aime*
Fico le a , œ ? f . Resi. Pieu de 

Lois de figuier.
Fïcôsus. a , um. DJ art. Plein 

de certains ulcères nommés fies.
F iorì, adv. Cic. Avec feinte , 

déguisement , en dissimulant.
Fîctïle, is y n. T ib . J oute 

sorte d'ouvrages faits de terre h 
pot ier.

Fictilïariu s,/7, ni.Itisc /‘.Potier 
de terre.

F ictilis ,  m. f  y le, n . ,  is. Cic.  

Fait d’argile, de terre à potier.
—  epistola. P laut. Tonneau de 
vin , qui porte le nom du consul 
et l’année où il a été recueilli.

F ic t io ,  cinis f f .  Quint. For
mation.—  nominis. Quint. Ac
hou de fojgtrun mot. || Fic tion , 
action de feindre. || Su|)j)osilion.
— personarum. Quint. Proso
popèe, fig. de réth.

Fictîtius , a , uni. PU  n. Ar- 
tifu-iel, fait pur ari, <pui n’esf pas 
naturel.

%o F I B !
F i c t o r , cris, ni. Cic. Qui 

forme , fait, est Partisan. 11 Sta
tuaire , sculpteur , potier de terre. 
Il Auteur. —  fandi. Virg. Ora
teur ai tificieux. —  legum. Plaut. 
Législateur.

F i c t r i x ,  zeis, f .  Celle q u i  
forme, fait, est Pouvrière*

% c t u i v i  , 7i. O v i c i .  Fausseté.
F i c t u m , Stat.adv. Faussement.
F i c t u r a  , œ y f .  Geli. Formai- 

son.
F i c t u s ,  a , uni , part. Aef in 

go. Cic. Fait, composé, formé 
— vultus in pejus. Hor. Por
trait mal fait. P icta  verba . H or. 
Mots nouveaux. 11 Feint,supposé, 
oontrouvé , inventé. | ) Dissimulé, 
déguisé. Fictœ  gratia linguæ. 
Ovid. Art de débiter d’agréables 
mensonges. F id a  cunctatio. Tac. 
Ilefardement affectée. 11 F ieli  
capilli. Faux cheveux. Fictum  
cantica. V ir  g. Poëme plein de 
fictions, û Plaut. Orné, paré.

Ficrus , a , uni, part. Aejigo. 
Varr. Voy. Fixus.

F i c u l n e a ,  œ ,f .B ib l .Figuier, 
arbre.

F i c u l n e u s ,  a ,  uni. Varr. e t  
F i c u l n u s ,  a , um. H o r . De fi
guier.O #

F ï c u l u s ,̂ i ) m. P laut. Petite 
figue.

Ficus, i y m . et u s , fi. Cic. 
Figuier , arbre. || H or. Figue, j | 
Cels. Fie, sorte d’ulcère qui res
semble à une figue.

* F i d a m e n  , in is , n. V ert. 
Confiance.

F ï d Î  , issïme , adv. Cic. Fidè
lement.

^ F i d e d i c t o r ,  õ r i s ,  m . S . A u g .  

Garant.
F ï d e f r a g u s ,  i , m. Vitr. Qui 

fausse sa foi.
F i d e i c o m m i s s a r i u s  , i i , m. 

C i p .  Celui qui ('St chargé d’un 
fidéicommis, k qui on a confié, 
commis quelque c hose.

F i d e i c o m m i s s u m , i, n. Quint. 
Fidéicommis, legs remis à la 
bonne foi de quelqu’un pour le 
remettre à un autre.

F ï d e ï c o m m i s s u s ,a ,u m . C ip . 
Ce qu’on a commis k la bonne 
foi de quelqu’un.

F ï d e Ï c o m m i t t o ,  is, isi, issu m j 
ttërë. Scœv. Confier a Ja bonne 
foi de quelqu’un.

F i d e j u b e o  , es ,ju ss i,  jussum, 
bere. Vip. Cautionner , être cau- 
lion , se rendre garant, répondre 
pour , prendre a ses risques.

F i d e j u s s i o ,  on is , f .  Cip. Cau
tionnement ou garantie.

F i d e j u s s o r i u s , a ,  u n i  P a p i n .  

De caution.

FIG
F idele5 adv. Plaut. V oy. j ,

DELITER. •
Fidelia , œ ,  f. ( fid elis , 

dèle ). Plaut. Vase de terre de | 
Samos k mettre du vin, etc. —- 
de eâdem duos parietes deal bd n 
re. prov. Cur. ad Cic. Faire d’une, i 
pierre deux coups. 11 Col. Ficelfe\ 
blanchie avec de la craie . dont 
les charpentiers se servent pour 
tirer des lignes sur leurs ouvrages.

FÏdëlis, m. f .  y le , n . , is* 
Cic. Fidèle , sûr , affidé , loyal. 
Fidele consilium. Hor. Conseil 
désintéressé. Fideles oculi. Jio r  
Bons yeux. — lacrymæ. Ovid. 
Larmes sincères.

F i d e l i t a s  , citis , f\ Cic. Fidé
lité , sincérité, sûreté.

Fïdîlïtjer, iusy issïmèy adv. 
Cic. Fidèlement , sûrement , 
sincèrement. P  arum fideliter. 
Flor. Avec peu de soin.

Fjdêna , ce y fi. et F ïd e n  m y 
arum , f .  pL P lin . Fidcne, ville 
des Sabins, qui ne subsiste plus.

F i d e n a t e s  , um , m . pl. omn. 
g. Cic. Ceux de Fidenes, les Fi
denates.

Fl  D , '.rai

F ïûens , fis y omn. g. Cic. 
Qui se fie , ajoute foi, met sa 
confiance. —  s ibi. Cic. Qui a 
confiance en soi-même. [| Hardi , 
qui a de la confiance.

F i d e n t e r , tin s, iissïm è, a d v .  
Cic. Avec assurance , fermeté, 
ton fiance , résolument.

F i d e n t i a , œ  , f .  Cic. Assu
rance , confiance , fermeté d’ame, 
hardiesse, résolution.

FÏdes, eiy J\ {fia i d ictum ). 
Cic. Foi , fidélité , sincc’ i é , 
promesse , parole. —  punica. 
Sali. Mauvaise foi , perfidie. F i
dem fallere. Cic — exuere. 
'Fac. Fausser sa foi , manquer a 
sa parole. •— liberare. Cic. —• 
exsolvere. Plin . y. -S ’acquitlcr 
desa promesse, dégager sa pa
role. Fide grœcâ mercari. Plaut. 
Acheter aigentcomptant, - -houà  
dicere. P laut. Parler sincère
ment, — nulla est. 'Piazzi. On 
ne peut faire aucun fond sur lui, 
il n’a pas de bonne foi. • | Créance, 
confiance. Fide/n facere. Cœs. 
Persuader. — habere alicui. Cœs. 
Se lier à quelqu’ ur , avoir co î- 
ficinbe en lui. — peractœ mortis 
implere. Plin . j . Contrefaire le 
mort. —  habere. Cic. Etre et u. 
Fides concidit. Cic. Í* n’y a plus 
de crédit. || Assurance-, auto
rité. —  tabularum. Cic. L’auto
rité des actes publics. || Sauf- 
conduit , sauvegarde , protec
tion. In Jidem recipere. Cic. 
Prendre sous sa protection. Jri 

fid e aliai ju s  esse. Cic. Etre sous

/



^profecfion de quelqu’ un. || 
Üïp. Caution, cautionnement.

F ides , is y f .  et F ides , ium , 
f* pl- (fides , bonne foi ). Cic.

, r Instrument de musique à cordes, 
i. ide conspicuus. Ovid. Excel 

Ment joueur d’ instrumens. Fides 
iliíscere. Cic. Apprendre ?i Ion- 

W cher des instrumens. Fidibus ca
nere. Cic. Toucher ces sortes 

P  d’instrumenS.
Fïdi , prêt, de fido cl: de findo.
F i d i c e n  , ïn is , vi. Cic. et Fi

licina, ceffi. Ter. Joueur, joueuse 
d'inst rumens de musique à cordes.

F i d i c i n i u s  , a  , uni. Plaut. 
Qui concerne les instrumens à 
cordes. —  ludus. Plaut. Acadé
mie, salle où l’on apprend à tou
cher cçsjnstrarnens.

F ï d ï Î J J î o  , a s , are. M ari. Cap. 
Toucher des instrumens do mu
sique à cordes.

Fidicula, ce , fi. Cic. Petit ins
trument. de musique. 11 La Lyre , 
constellation.

FI D ,

FjdÏcülæ , arum , f .  pl. Suet. 
instrument de torture, pour éten
dre le corps avec violence.

Fïdis , i s 9 f i  Col. La Lyre, 
constellation boréale composée (h* 
quinze étoiles. 11 Corde d’instru
ment de musique.

Fidissime, adv. Cic. Très-fidè
lement, avec beaucoup de fidé
lité.

F idius, U, /71. Plaut. Le Dieu 
df* la foi. l ia  me JDeus F idius  
juvet ísermenf) 1 Ainsi le Dieu 
de la foi me soit en aide !

Fido, is , fid i  et fisus sum, 
d'érë. Cic. Se fier, se confier, 
fonder son espoir, moitié sa con
fiance. — nocti. F irg . Se hasar
de r la nuit, compter sur les té- 
ne!ires de la nuit.

tîuÊciA, æ  , f .  Cic. Assu
rance, confiance, résolution.—  
in eo  nulla est. Cic.lln’y a aucun 
fonds à faire sur lui. — loci» Curt. 
Sûreté d’un lieu , avantage d’uu 
poste. Fiduciam alicui afij'errc. 
Cœs. Inspirer de la confiance à 
quelqu’un. 11 Fidélité , confiance. 
Il Fiage . hypothèque. || Ulp. 
Vente simulée , confidence. j| 
Convention entre le vendeur et 
l’acheteur, par laquelle Je dernier 
s’oblige de revendre au premier la 
chose qu’ il a achetée de lui.

F i d u c i a l i t e r , adv .B ib l. 
Avec confiance.

F iduciarius, a ,  um. TAv. 
Donné en confidence.Fiduciariam

A

eperam obtinere. Cœs. Etre lieu
tenant , olii ier subalterne. 
Remplir la place d’un autre eu 
sou absence. || Vendu avec fa 
culré de rachat.

* F í d ú c i Ã t u s , a 7 um. rle r t .  
Hypothéqué.

* Fïnucio , a s , are. Inscr. 
Hypothéquer.

F idus, a 7 um. Cic. Fidèle, 
sûr, assuré , à qui l’on peut se 
fier, sur qui l’on peut compter.

* F idustus , a y um. Fest. 
D’ une extrême bonne foi.

F igites, ur/iy m . pL P lia . 
Sorte d’animaux d’ Ethiopie.

F iglina , ce y fi. Vlin. Poterie 
de terre, atelier de potier de 
terre, j | Art de la poterie.

F íglIncm, i , n. Vitr. Ou
vrage de terre cuite , de potier de 
terre ; poterie , vaisselle de terre, 
pots do grès.

F iglinus, a ,  um. Vlin. De 
terre cuite, de terre à potier. || 
De potier de terre.

F ig m e n , ïn is , n. Vrucl. et 
F i g m e n t u m , f , n. Celi. Ou
vrage , figure d’argile, de terre à 
potier m  Figm enta verborum. 
Geli. Formation de mots nou
veaux. — poetarum. Lcict. Fic
tions des poètes. — somniorum. 
Apiil. Illusions des songes.

F igo , is, x i  , c lu n i, gare. fJic. 
Ficher, planter, clouer, attacher, 
enfoncer. — verubus. F irg. Em
brocher, mettre en broche ou à la 
broche.— cere. 'Fac. Graver sur 
l’a i rai n.— plantas. Georg. Plan
ter. ± :  — in terram oculos. Sen. 
Attacher ses yeux h la terre. — 
gradus. Val. F  lac. S’arrêter.— 
sedem. Juv. S’établir à. — animis. 
V irg . — inanim o. Tac. Graver, 
imprimer dans l’esprit.— modum 
nequitiœ. Hor. Mettre fin à ses 
désordres. || Afficher, appliquer, 
suspendre, — legeni• Cic. Faire 
ou établir une loi. | ] Percer, bles
ser.— telis hostem. F irg . Percer 
l’ennemi à coups de traits. —  
mortem. Sen. p . Donner la 
m oi t.

F igularis , m. J . , r e , n . , is. 
Col. V oy. Fjglinus.

* F igulatio , õn is , fi Tert. 
F o r m a t io n  , c o m p o s i t io n .

* F ig u l a t urio , is, ire. Quint. 
Imiter Figulus.

* Figulatus, a ,  um. Ferì. 
Formé , pétri.

F igulina, ce,  fi. P lin . F o y . 
F i g l i n a .

F igulus, i ,  m. ( fingo). Col. 
Potier de terre, celtii qui tra
vaille en argile.

F i g u r a , ce , fi. ( fi^ g o ). Cic. 
Figure , forme, extérieur des 
choses matérielles. Figuram ini- 
ponere. F arr. Donner la forme, 
—  lapidis trahere. O vid. Se 
pétrifier, —  — dicendi. Cic. Style.
JI Quint. Figure de rhétorique. [ \

FID T,i j  -•'f)i
.Q uint. Mot piquant, jj Q u in t. 
Désinence, [j S en . Sorte d’ ironie.

F i g u r a l i t e r  , a d v .  'Fert. e t  
F i g u r a t e  , a d v .  A s c .  Peti. 
Figurément, par figures , d a n s  
un sens figuré.

F i g u r a t i o ,  õn is , f. P lin . 
Figure, forme, aspect. || Quint*. 
Idée, image qu’on se forme. 
Lact. Usage des figures. 11 GelL 
Cas.

*  F igur-Atò , adv. F er t. V o y . 
F ig u r a t e .

*  F i g u r a t o  r  ,  õr is , m . T ert. 
Qui donne la forme ou qui 
imagine.

\  7
F Ï g ü r Â t î v u s ,  a ,  um. Figuré, 

exprimé par figures.
P Ï g ü r â t u s  , a , um. Cic. 

Formé. Il Quint. Orné de 
figures.

F i g u r o ,  ãs. ã v i , atum  , arò. 
Cic. Figurer, former, façonner, 
donner la figure.- —  æ s in habi
tum statuœ . Sen. Faire miu 
sfatile de bronze.” — os pueri. 
H or. Former la langue d’un en
fant, lui enseigner à parler. || 
Sen. Concevoir , imaginer, so 
figurer. || Q u in t .Embellir, orner. 
Il Prud. F  fie la figure.

F ' Ï l a c i s s a  ,  ce ,  f .  Col. Petite 
araignée. || Fileuse.

F i l a r i  u iv i ,  ii, n. Col. Pelo- 
ton , pelote de fil.

F î l a t î m ,  adv. Lucr. Filet à 
filet, par filets.

Fïlia , ce, f  Cic. Fille. 
F i l i a l i s ,  m. f ,  lë , n . , is. 

B ibi. F i l i a l ,  d ’ e n f a n t .

F’ I l i a s t e r  ,  tr i ,  m. Insc r. 
Voy. P r i v i g n u s .

Fluì a s t r a ,  c e , f .  Inscr. V o y .  
P r i v i g n a .

F i l i c a t u s ,  a , um. C ic. Den
telé comme de la fougère.

F ï l ï c ô n e s ,  u n i, m .p l. ( f i l ix  , 
fougère). F est. Gens de néant.

F i l i c t u m ,  i ,  n . Col. Foago
rai e , lien où croit la fougère.

F ï l i c u l a  , æ  ; f .  P lin . P 0 j y -  
pode , plan le.

F ï l i o l a  ,  ce , f  Cic. P e t i ! *  
fille, fillette. || Ciò. Jeune 
d é b a u c h é .

F i l i o l u s ,  i ,  m. Cic. Petit 
fils , petit garçon, Dimin. de 

F i l i u s  ,  i i ,  m .  (  m e ,  e n f a n t ) .  
Cic. Fils , enfant, —  fam ilias. 
Cic. Fils encore sous la puissance 
paternelle. —  fortunæ . H or. En
fant g â t é  de la fortune. —  terree. 
Cic. Homme obscur, de rien. —  
Celtiberice. Catul. Natif de Cei- 
tibérie. D Petit des animaux.

F i l i x ,  i c i s ,  f  P i m • F o u g è r e ,  
plante. ' 7

♦ F il t k ã t io , õ n is ,  Fibra 
tiou , t. d e  chjrmie.; ’ '  a'
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F il u m  , i , ii. ( /illuni , peu ele 

rìiose , ou pilus , poi 1 ). Cie. Fi 1 , 
filet. U T'irg. Fil de la vie. Fila  
aranei. Lucr. Toile d'araignée. 
Il Varr. Ligne, corde. —  sonan
tia. (Jvid. Cordes d’un insti li
ment de musique. Il Lucr. Trait, 
linéament du visage. Esse pan  
fido. Lucr. Se ressembler, avoir 
les mêmes traits. ~  (bell. Style. 
Tenui deducta poemata filo. Hor. 
Poèmes conduits avec ai t.

Fïm æ , arum , f. pi. Fi sene, 
v. de Fr. (Marne),

F ï  M Ã R i u M , H, n. Col. 
Fumier.

Fï m a r i t i  s , i i , m . Firmic. et 
Fïmâtor , ôr is , m. IVI art. Qui 
enlève des fumiers. || Cureur de 
puits et de retraits. || Boûeiir, 
qui enlève les boues des rues.

F i m b r i a  , ce, J ’, (fiber, ex
trême). Cic. Bord, extrémité, 
frange au bas d’ une robe.

F im b r ia t ü r io  , î s , ire. Quint. 
Imiter Fimbria.

F im b r ia t u s  , a , mn. Flin. 
Dentelé, frangé, fait en forme 
de franges.

F jl ië t u m , i ,  n. Flin. Fu
mier, lieu où on le ramasse.

Fïmum , i , n. Col. et F ïmus , 
i , ni. Flin. Fumier, vidange.

F ïn â r is  , m. f i  , le , n. , is. 
Vagin. Jet. Qui concerne les li
mites des champs. D Final, qui 
concerne la fin.

F i n d o ,  is, fiid i, fissum., d'ère. 
Cic. Fendre, diviser, séparer. 
—  terras vomere. Quid. Ouvrir 
la terre avec la charrue. —  tellu
rem. Hor. Couper un pays par 
des canaux. Findit se partes in 
ambas via. Virg. Le chemin 
sp'divise en «leux.zzFindere aera. 
O nid. Fendre les airs. —  fretum. 
Prop. Sillonner les mers. Findi, 
pass. Fiant. Crever de dépit.

•* F ï ;ngï:b iï.is , m. fi., l e ,  n. , 
is. Cæl. Aur. Qui peut être 
forni é.

F ingo , is, nxi, fictum , ngërë. 
Cic. Faire, former, façonner, 
jeter en fonte ou en moule. — è 
cerâ ou in cera. Cic. Tirer en 
c i r e ,  faire des ouvrages de cire.
__ equum. Hor. Façonner un
cheval. — versus. Hor. Faire dos 
vers. H Feindre, dissimuler. || 
Imaginer, inventer, controuver.
__ fabricam ad senem. 1er.
Inventer un moyen d’attraper un 
vieillard. E x npturà sud cœte- 
ros fingebant. Cic. Us jugeaient 
des7 autres par eux-mémos. || 
Orner, parer, faire sa toiletti;. 
_comas. Ovid. Peigner ses che
veux. H Méditer, apprêter. —  
fugam. Plant.Songer à fuir. 11

F I N
—• vultum. Cœs. C o m p o s e r  son
visage .

F i n i e n s , tis , omn. g . Sen. 
Q u i  b o r n e  o u  finit —  circulus. 
Sen♦ H o r i z o n ,  ce rc le  q u i  b o r n e .

F ï n i o  , is , ivi y ïtum , ire. 
Cic. F i n i r ,  a c h e v e r ,  t e r m in e r  ? 
m ettre  fin. —  animam . Ovid* —  
vitam . Sen.p. Terminer sa vie.
—  honores. Veli. Q u i i  ter les h o n 
neurs. —  verbum acuto sono. 
Quint. P r o n o n c e r  la dernière 
s y l la b e  d ’ un m o l  a v e c  un  accent 
aigu. Finivi morbo. P  lin. j. 
M o u r ir  de m a la d ie .  || D é t e r 
m i n e r ,  prescrire ,  assigne^, 1 im i 
t e r ,  b o rn e r .  —  imperium. Cœs. 
S erv ir  de b o r n e  à l ’e m p ir e .  —  
tempus. Cic. P rescr ire  l ’ époque .
—  numerum. Curi. D é te r m in e r  
le n o m b r e .  || Quifit. D é f in ir .

F ï n i s , is y m. fi Cic. .Fin j 
a c h è v e m e n t , c o n c l u s i o n ,  f e r m e  , 
bout.  Finem vitœ  sibi ponere, 
la c .  S e  tuer .  Quem ad finem  ? 
Cic. J  usques a quand ? A  a Jincni. 
Ovid. J u sq u ’ à la fin. —  non venit 
incoeptum.L iv . L ’ entreprise n ’at 
te ign it  pas son  b u t .  Fuie umbi
lici. Hirt. J u sq u ’ au n o m b r i l .  
Tac* M o r t .  || J3ornCs, l im i t e s ,  
c o n f in s ,  frontières .  Am bigere de 

finibus . Ter. L ir e  en  querelle  
sur ses fron t iè res .  || Quint. 
D é f in i t io n .  || M o t i f ,  c a u s e ,  
raison.

F i n i t e  , a d v .  Cic. D ’ une m a 
n ière  b o r n é e  , en  se p re s c r iv a n t  
des b o r n e s ,  sans excès ,  [j E n  
par t icu l ie r .

F i n i t i m u s  , a , uni. Cic. V o i 
sin, p r o c h e ,  c o n t i g u , l im itrop h e ,  
qui est sur la  f r on t iè re .  || Q u i a  
du r a p p o r t ,  qu i ressem ble .  F i
nitima sunt fa lsa  veris. Cic. 

•Le m e n s o n g e  a v o is in e  la vérité.
Fïnïtio, ôn iS yf Hvgin. D i 

v is ion  , c i r c o n s c r ip t io n .  || Vitr. 
F in  , te rn ie  , p e r fe c t ion .  11 1 ruser. 
M ort ,  j I Défi n i I i o n .— parimiple- 
na.Quint.Déf in it ion  qui n ’ est pas 
co m p lè te .  || Col. R è g le .

F ï n ï t ï v u s  , um. Q uint . 
Q u i  d é f in it .  —  modus. Q uint. 
M o d e  in d ica t i f .

F i n i t o r , ôris , m. Cic. Ar
penteur. [j S tut. Qui met fin.
— circulus. Sen. Horizon. 

F i n i t u s  , a , um. F lin . part.
Ac finio. F i n i  , a ch e v é  , te rm in é ,  
Il JBorné , c i r c o n s c r i t , d é ter 

m i n é ,  f ixé .  Finito die. O vid . 
À jo u r  n o m m é .

Fr n n i  a  , eu , f  L a  F in la n d e  , 
con trée  d u  N ord .

F xn n ïc u s  sinus y m. Le golfe 
de Finlande.

F i n x i  , prêt, d e  fingo.
Fïo ; Jis f  /actus sum f fieri ;

î>
at

assurance courage résolutic 
11 Fiant. Constamment.
Vitr. D’une manière stable, [ j
—  continere. Quint. So rappeler.

F irm i  a n  a va sa , n. pl. F l  
\rases d’argent ainsi nommés db.u 
orfèvre nommé Firmius.

F i r m i t a s  , ãiis y f .  Cœs. ^ »- 
lidilé, Stabilité. || Cic. Force du 
corps.m —  animi. Cic. Fermeté 
u’ame, résolution.

F i r m i t e r , a d v .  Vitr. Solide
ment , fermement. 11 — insistere. 
Cœs. Avoir le pied ferme.

F i r m i t u d o , ini s y f i  —  vocis. 
A  uct. ad H cr. Force de poumo n*. 
~  Cic. Stabilité. || Cic. Fer
meté (fame , assurance, résolu
tion , constance , vigueur, intré
pidité.

F ir m o ,ãsy ãviy ã tu m fre. Cic. 
Affermir,rendre ferme, appuyer , 
soutenir. —  vestigia. Virg. As
surer les pas. (J Foi tifier, munir.
—  locum munitionibus. Sali. 
Fortifier un poste par des ou
vrages. j) Refaire, rendre la force, 
restaurer. —  cibo corpora. L iv  
Reprendre des forces par la nour 
riture, j) Arrêter, ■— alvum 
solutam . Cels. Le cours de

F * *
pass. ( <pvco, naître). Cic. 
fait. F it  vis in cum. der. On 
lui lait violence. —  via vi. ! 'irg.. *rà 
On s’ouvre un passage les ar.»u *» 
à  la main. -  - m ora per ja n i 
torem . Hor. Le portier se 1. 
attendre. F ia t. Fiant. St it , j 
le veux , d’accord , j 'y  consci s. 
j I F ieri magni. Cic. Et ve est i » . ., 
être en grande considerati: :
Cum pro populo Jieret, <\c. 
Comme on offroit un sacrili* <• 
pour le peuple. || Vari. Naître 
Il Devenir. —  avarum, lier  
Deveniravàre. I) Arriver, venir.
Il arrive. F it illudscepe. F in a l. 
il arrive souvent. U t fit. L , ,  
Comme il esr d’usage. || E x 
sulter. E x  quo jiebat. C. xVcg. 
D’où il résu!toit que*

F ircus , i f m. Far. r * t  s, • 
bin pour hircus.

F i r m a m e n  , i n i s  , n. O v i d .  

et F i r m a m e n t u m ,  i 9 n .  ( e s .  

Appui , soutien , ce qui forti fn , 
ce qui rend solide ou stable*; 
fondement, point décisif. || liibl. 
Firmament , ciel.

F ir m â n a  M archia y œ , f. La 
Mar-cbe d’Ancône , en Italie.

F irm ãto r ., ôrisy n i .  l  ac* Qui 
affermit , soutient, établit.

F i r m a t u s  , a y um. Cic. p a r i ,  
de (inno. A Hermi , consolidé 
fortifié.

F ir m e  , iàs , issime , adv.
Cic. Fermement , avec 1 ernie lé ,

M.
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yT .Ure.rrRendre le courage.— in I 
obsit Horiis patientiam . Jus/. 
En. ou rugar a soutenir un siège, j |
!K< uln mu-, stable, cpnfirœc‘r. •— 
imperium. Citi, Affermir son < m- 

n i*.—obsulibiis civitates. Ii iti. 
S’n .siyt w  da la fidélité dus villes , 
c*u prenant des otages» || Prou
ver * montrer || Ratifier.— yf- 
(A///. 7'<??*. Tenir sa parole. || 
Ter. Assurer> affirmer, donner 
assurance.

Eu: T ; -, , i , 72. Fermo , v. de
Ffm ; VAncône, en Italie.

a ,  wm. , base ). ,
f i\ n , solide , si ïble.
■' yi . « / oi im.Curt. Terra in so
no \ j ! ' ai : le. — vinum, V  ir&.

. .  IJ b yir mus cibus. 
solide. 11 Fort , ro- . 

b ■ . bb portant.— à gravi
vaici'uili?v. Ve/z. Guéri d’ une !

; ; 1 a « lie. Tirili issimi re
miges. ì ed. tumeursrobustes. 11 
Tirmu a b »■ qui ta tu. Plaut. Cic. ; 
Fort e  i cavalerie. Tirrjiissi/nœ j 
uri*.’.?. JJ ibi. Places fortes, m  I 
Ferme, constant, invariable.—  
proposi: o. Tell. Inébranlable 
dans sa réso lui ion.Firmissimus 
ira. O yid. Dont la colère est in- 
flexible. Cic. || Fidèle, alUrlié. 
Firma argumenta. Cic. Preuves 
solides.

F iscalis  , m. f .  , l e ,  n. , is.
( fiscus . panier ). Vip. Fiscal , 
ùe fisc , qui concerne ie lise ou 
i réso i public. — cursus. Spart.

le pubi i e. Fiscales gladia- 
1 er , r . Gladiateurs enire- 

. s du prince.
i o Í;. i » , H j nié Tinnic.

Ou * *t -u í sc.
«i. *

j . ce j f  Virg. Petit ■
i • r \ ie •* • c ou d’osier# || l i  b . 

î .1 ;i lisse à égoutter des !
> ! ; Ovid - Muselière,.• * #

• is , G  w* CoZ. Forme 
à laite des fromages , éclisse où 
ou ] es met égoutter. j| Fc^é.Fiiaud 
du fromage a la crème.

F isci campus , G wz. Fé camp, 
v. de Fr. ( Seine-Inférieure ).

l ’icK-.A , Cic.Corbeille
dt jonc , d'osier, etc.— ficorum. I 
Cic. Cabas de figues.

F l -x u s  , i , m. ( (pincoç , peau 
passée f n mégie). Col. Panier 
de jonc on d’osier. 11 Cic. Grand 
panier où les anciens mettoient 
de l’argent. |[ Fisc, trésor public.
I j (Sous les Empereurs). Cassetis 
du prince. [| Butrop. Domaine 
pub'ic. |j Còl. Suc, couloir , 
panier qu’on attache au pressoir 
au dessus de la cuve , pour em- 
pècln r qu’il ne passe du marc 
avec la liqueur. / '

Dici, la fa gai lie.

F issicelo , ã s , are. Apul. Dé
couper Us fibres poury iirc l’a
venir.

F l S S l I I S  ,  TU. f . ,  l e ,  7 1 . ,  i s .  

Virg. Qui su lotici , facile a 
fendre j propre à être fendu.

Fissio , o n is . f .  Cic. Fente , 
action de u n ire.

F issi pes, è dis, ovin. g. Auson. 
Fissipl*d(* j qui a le pied fotirehu. 
m  calamus. A uson . Plumé fen
due.

Fissüm, i y n. Cic. Fissurà A 
œ , f .  Col. et Fissus, ás , m. 
Cic. Fente, crevasse, ouverture 
en long.

Fissus , a , um. O vid. part, 
de lindo. Fendu , séparé, ouvert.

F jstuca, ce, f i  ( içioc, éta
blir). Cœs. Mouton, sonnette « 
gros billot de Dois cerclé de fer 
par les bouts, qu’on élève avec 
des cordes , < l qu’on laisse re
tomber pour enfoncer des pilotis. 
Il V i ir. batte, Lie, demoiselle 
de paveur.

F i s t u c a t i o ,  unis, f .  Vitr. et 
F i s t u c a t u r i ,  i , n. i  Un. Action 
d "enfoncer des pilotis avec le 
mouton, d’affermir les pavés avec 
la hie . de battre du plâtre , du 
ciment, de la terre, etc., avec 
les instrumens qui servent à ces 
actions.

F i s t u c a t u s  , a , um. Vitr. 
Part, de

F istuco , âs, a v i ,  citum, ãrc. 
Tini. Enfoncer à coups de mou
ton. (I Affermir à coups débit, 
j j Battre , aplanir avec la balte.

F i s t u l a  , œ , f .  ( (pvraod, en
fler). Virg. Chalumeau , pipeau, 
fait avec des tuyaux de blé. (j 
Muer. Flûte. || Cic. Canal, 

j conduit, tuyau pour la conduite 
des eaux. || Vitr. Gargouille, 
tuyau qui conduit les eaux des 
gouttières le long de la muraille 
jusqu’en bas. || P l i n . j . Canal 
par où Fon respire. || Cols. Fis
tule, sorte d’ulcère long. J j Sonde 
de chirurgien.

Fistulans , i is . omn. g. P  lin. 
Toj'., Fistu losu s.

F i s t u l a r i s  , m .f. re , n. , is. 
De tuyau, de (Inle, de chalumeau. 
— versus, jOiorn. Sorte ne vers, 
qui , commençant par une syl
labe , va peu à peu en augmen
tant. Il / egvt. De fistule.

F i s t u l a r i u s  , l i ,  ili. Inscr. 
V o y . F i : . T U L A T O R .

F i s t u l a t î m  , adv. A pu l. Par 
des tuyaux-

F istola n o , on is , f  Sidon. 
Action joues de la flûte.

F istulator. , cris , ru. Cic. 
Joueur de Hate , de flageolet, de 
hautbois „ de chalumeau, dopi-
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peau 7 de musette , de cornemuse, 
etc.

F i s t û l a t ^ S tîus,  a ,  uni. J îm ob . 
V oy.  i  J.ST U LA T IIS .

Fistulatus, a , um. A  m ob. 
Creusé en forme de tuyau.

F i c ï û l e s c o  ,  is y serre. Fui g . 
Etre creusé en forme de L vau.

F i s t o l o , n s , a n ,  d'uni, àrë\ 
n. P liu . Devenir pleiade trous.
U Siffler, jouer des irBHinu|ns à 
vent. f m

F istulosus , um. Pim . Fft- 
cé en forme de tuyam. j | Plein de 
t r o u s .—  caseus. C b / .T r o n i a g e  q u i  
a <1* s y eu x.

Fiscs, a , un i, Ovid. paît, do 
fido. Qui se fie, confiant.

1 it  . Voy. Fio.
F i t e . Plaut. imper, plur» dix 

veri; r fio . Soyez, devenez.
Fitilla , œ , f i  P  lin. Sorte do 

bouiHie en usage dans les sacri-* 
! lires.

Fit un. Cai. pour f i t .
F iviîo. T est, pmi r fiugio.
FÏvtt. Test, pou\ jugit.
F ixe , iùs, adv. S. A ug. D’une 

manière levé.
Fi xi . prêt, âe figo.
Fjxula , ce , fi. Test. V o y • 

Fibula.
Eixo ra , œ , fi. B  ibi. Marque 

dos plaies que les cious ont laites.
Fixes , a . um . part, de figo. 

Cic. Fiché, enfoncé, fixé , al ta
ché. ”  Gravé, imprimé. Fixum  
animo tenere. Cic. JE tre déter
mine à une elu se. — est. Cic* 
(>la est impiaillement arrêté, 
j I Virg. Percé, [j Assuré, établi, 
affermi»

F l a b e l l ïf e r  ,  a ,  um. Plaut• 
Qui porte un éventail ou une om
brelle.

F l a b e l l o ,  c is  ,  c i r é .  T e r t .  
Exciter en souillant.

F l a b e l l u l u m  , 2 , n. , dim. de 
F l a b e l l u m , i » n. ' f labrum  , 

souffle). Beri. Eventail (jTrop. 
Queue de paon, zl:—  seditionis. 
Cic. Boute-feu (Phiil*sédition, qui 
Fallurtie, l ’ excité»

F l a b i l i s  , m. fi., le , n . , is. 
Cic. Aérien , qui tient de l’aie 
qu’on respiri*.

Fl a b r a  , orum ,  n. pL Puer. 
Vents. K Souffle ,  agitation que 
les venta causent dans ihn’r.

* I  ^a b r Ãlís  , m. f . , le . n. . is. 
Paul. Qui souille.

* Fl a b r o  . as ,  àrë. Prud. 
Venter, souiïier.

* Flaccens, tis, om n.g% B ib L  
Qui se tarit.

F l a c c e o  , é s , i c i , ere , n .  

V a r r .  f t  F l a c c e s c o ,-  fo* l ' i n ,

t>O



acere. ( j6xà£, mou). Cic. Dove- 
n ir mou , flasque , Jan gu issali f , 
s’avaclifi'.*'—  rebusf^fpul. N’étre 
pas t’oit de choses. S^Sefaner, se 
flétrir, perdre son éclat, sa viva
cité. i*

Tlaccîdus , a , um. Plia. Flas
que , mou , languissant.- s i  ures 

Jlaccidœ . Plia , Oreilles pen
dantes. Flaccida argurnen- 
îatio^4i0Êb. Raisonne mens foi- 
bles^Flét® , t a u 4i1'lacciduni 
fohJ rarP lin . Feuille fanée.

f'i.ACÇÜLU ,̂ , uni. Treb. 
Poli, di mi il, dei

r 1 ACCL*0a, um. Cic. Qui aies 
oreilles p?ndautes.

F l â c e S , ium t f .  plur. P im  
V o y . F r a c e s .

F l a g e l l a n t e s j  ium , m. pi. 
Flagellans , hérétiques du qna
to tzi une siècle.

F l a g e l l ã t x o  , õnis ,  f  l'ert. 
Flagellation, action dé fouetter.

F l a g e l l â t t t s  , a ,  urti. Plin. 
Flagellé. I j Stai. Ébianlé.

F l a g e l l o  , as , dui , atum  , 
dre. Plin . Plagi?! 1er, fustiger, 
fouetter. —  terga, c cui dà. Plin. 
Se battre le dos de sa queue. — 
frumentum. Plin. Bat ire le b 6. 
—.—  annonam. P lin. Tenir les 
magasins fermés pour faire ren
chérir les vivres. — puteal. Fers. 
Assiéger le barreau, f  lagellant 
opes arcœ. M ari. Les coffres 
tiennent l’argent renfermé.

F l a g e l l u m , i ,  n. dimin. de 
flagrum. Cic. Fouet. |j Scion de 
branche d’arbre, houssiue . ba
guette. Flagella vitis. V arr. 
Brins que la vigne pousse tous les 
ans.

F l a g i t a n s  lis , omn. g . Cic. 
V oy. F l a g i t a t o r .

F l a g i t a t i o  , õnis ,\f. Cic. De
mande importune, sollicitation, 
instance, importunité.

F l a g i t a t o r , d m - , m. Cic. De
mandeur empressé , solliciteur 
importun. [ j Plant. Créancier exi
geant.

F l a g i t a t r i x  , î c i s , f  S .A u g. 
Celle qui demande avec impor
tunité.

F l a g i t a t u s , a ,  um. T ac. De
mandé avec instance, j j — stupris. 
Cato. Déshonoié par des débau
ches, corrompu.

F l a g i t i o s e  , adv. Cic. D’une 
manière honteuse, lâchement, 
avec infamie. |j A  m ob. Lascive- 
nient.

F l a g i t i o s u s  ,  a , um. Cic. 
Souillé de débauches . dissolu, in
fâme , honteux , déshonorant. 
Flagitiosa vita, Cic. Vie livrée 

ics d é iiaod ì' ■?.jji Ç '

FlagItium , i i ,  n. ( flagito y 
solliciter ). Plant. Vacarme fait 
devant une porte pour deman
der quelque chose. |( Solli
citation employée auprès d’une 
Somme pour son déshonneur. | 
Le crime Hii-mëme, et de là , j 
Tontes sortes d’actions lascives ei 
de débauches. —  hominis. P lan t . 
Homme vil et corrompu. F la- 
giù i stabulum. P laut. Récep
tacle de tous les vices. JY oc tis 
longitudo Jl.'giiiis conterebatur. 
Oie. La nuit se passoit en débau
ches. jj Action lâche, lâcheté. |j 
Cic. Honte, déshonneur, infa
mie, I j Cic. Erreur déshonorante.

F l a g i t o , ^ ,  dui y atum, arc.
{ flammei agitare j. Cic. Deman
der avec importunité, et quelque
fois avec clameurs, cz Cic* K,\i~ 
ger. j j Plaut. Redemander un ar
gent prêté. J) Plin. l'aire venir à 
grands frais. | j Solliciter au dés
honneur , déshonorer. [| Tac. Ac
cuser.

F l a g r a n s  , t is , omn. g. P irg , 
Brûlant, qui brûle , qui est en 
feu, embrasé, en dam m c .~  bello 
Italia . Cic. L’ Italie en feu. —  
amore. Quint. Qui brulé d’a
mour. I ] P ir g. Brillant, éclatant. 
Flagrantes genæ. P ir g. Jones 
colorées par la pudeur, j j vif,  vio
lent , véhément. Flagrant io iÀ 
œquo dolor. Juv. Douteur trop 
v i ve. Flagra ultissima co hortium . 
Toc. La plus brave des cohortes.

F l a g r a n t e !?. , ìùs. Ammian. 
issïmc. Tac. adv. Ardemment, 
passionnément.

F l a g r a n t i a  , ceyf .  Oeil. Em
brasement , incendie. ~  oculo
rum. Cic. Feu 5 vivacité des yeux, 
passion qui brille dans les yeux.
J j Passion ardente, désir violent, 
affection vive, ru—  materna. 
(JelL Tendresse maternelle.

F l a g r a t o r  , ô r is , m. F  est. 
Qui se laisse fouetter pour de 
l’argent.

F l a g r Ï f e r . ,  a y um. A uson . 
Qui porte un fouet.

F l a g k i o  , onis y m. Non. Es
clave sujet, au fouet.

FLAG RITRITA , CB,  m. Plaut. 
Qui use les fouets, qui est sou
vent fouetté, qui fouette souvent.

F l a g r o  , a s , avi y âtum , are. 
( fta re , souffler ). Cic. Brûler , 
être en feu , ombrasé.rzi^Za^Tvz/z/ 
lumina. O vid. Ses yeux étincel
lent. jj Désirer ardemment, sou
haiter̂  avec passion. —  amentia. 
Cic. Etre furieux. —  odio. Cic. 
Détester. — gratia . Tac. Avoir 
la faveur publique. ~  invidia. 
Cic Sécher d’envie.—  infamia, 
Cic. -  rumare malo. Mor. Etre

décrié, diffamé, avoir une mW 
vaise réputation^

F l a g r u m  ,  i ,  77. (  flagro ,  b r û 
l e r  ) .  JLiv. Fouet (huit o n  châtioit 
les esclaves. Flagra dura pa i. 
Juv. Etre fouetté rudement. “ 1 
A d  flagra  deducere. Juv* Ré
duire à i’csclav&g**.

Flâmen, ïnis ,  n .  ( J lare y souf
fler). P  ir g. Vent, souille, son 
d'instrument à vent.

F l a m e n  , ïn is , m. (filum* f i l ,  
ou flam m eum , voile ). Cic. Pre
mier prêtre , pontife , flamine de 
chaque dieu.

Flamïna, œ jf.J n scr .Femme 
de flamine.

F l a m i n a  l i s ,  m. f . , l ë ,  n .} is. 
Inscr. Qui concerne le flamine.
11 — vir. Inscr. Qui a été flamine.

F l  AMI NATIFS , L S ,  771. IliSCT.
Fonction de flamine.

F l a m i n i a , a?, j'. Geli, Maison 
du flamine. | j Prêtresse subalterne 
qui sevvoit ia flamine de Jupi
ter.

F l Â M a n Ï C A  ,  a ? ,  f i -  Oeil. F e m m e  
de flamine. (| l  ac. Pro' ro.se.—- 
dialis. G eli. —  dò Jupiter.

F l a m i n i u m  , ii, n. Cic. Sacer
doce , prêtrise, dignité de flamine, 
pontificat.

F l a m i n i u s ,  a , um> F est. Qui 
concerne les flamines ou la fami île 
des flamines. Flam inia via. Cic. 
Route que Flaminius fit paver 
depuis Rome jusqu’à Rimini.

F l a m m a  ,  c e  , f .  [ f i o ,  s o u f l ü u r  ) .  
Cic. Flamme , feu. Flumma/n 
rapere. PirgS^onflvanmev.F lam 
mis dare patriam. Sen.p . Brûler 
sa patrie. 11 P lin . Couleur de flam
me. — Flamma civilis discor
dia?. Cic. Feu de la guerre civile. | \ 
Désir ardent ? passion vive, amour. 
— gulœ. O vid . Appétit insatia
ble , faim dévorante.— pronuba. 
Claud. Désir d’être marié, j ] Dan
ger. Flamma jud icii sese eripere. 
Cic. Echapper au danger d’une 
condamnation.

F l a m m I s u n d u s ,  a, um. M ort. 
Cap. Enflammé.

F l a m m a n d u s ,  a , um. T a c . 
Qu’on doit brûler.

Flammans, tis ,  omn. g en . 
Virg. Qui jette des flammo. 
Flammantia lumina. Firg.Yeux. 
étincelans , enflammes, jj TaL  
F  lac. Qui met en feu.

Flammatio , onis , f. Apri!. 
Embrasement, action de mettre» 
le feu.

Flammator, oris, m. Stat, et 
F l à m m X t r i x ,  ïc is ffM a rt. Cap. 
Incendiaire, boule-feu , qui met 
le feu , qui embrase.

F l a m m a t u s ,  a , um , p a r t  d o  

flammo. Cic* Enflammé. — J u -
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\ iïeTquilaiireietonnerre.

iii d é .Fiammata tela veneno. 
K  al. F l ac. Traits armés d’un poi
son huilant. F Ianimatus P hae
ton .Caini. Phaëtonréduit en cen- 
; : v Fiamma ta p udore juven
tas J  'ai,F  lac. Jeunesse qui rougit 
c!c pudeur.Fiamniatum cor. Virg. 
(Ju nr ♦ nflaxûmé de colère.

Fr. a m tea  j œ , f. Plia. Sorte 
do violet te. || V o i le  de couleur de 
feu , de couleur fia met te.

Flam m earius , ii $ nu Plaut. 
JM a rc)>a u Ide  voiles do couleur dè 
flamine pour les nouvelles m a- 
liées.-U Teinturier qui les tei
gnait.

J T ant m e o l u m , z , n.Juv. di m in .
de 'Flammeum.

F lam m eo lu s , a ,  unu Col. 
De couleur de flamme.

Flammesco , is , serre y n.
1 > ucr. .S’ e n 0 a mm e r.

F l a m m e u m - ,  i y n. Lucari.. 
V o i le  de couleur de f lam m e, que 
portoient les nouvelles mariées.

F l a m m e i*? , a , um. Cic. E n 
f la m m é ,  qui jette des flammes.
j i l ’Un* De couleur de flamme, m
Flammea lumina. Ovid. Yeux 
p F ins de flamine. —  vestigia* 
Catul Course rapide. Flammei 
viri. Sidon. Guerriers pleins de 
feti.

Fl a m m i c o m a n s , tis, o/nn. g. 
Juvenc. et; F lam m îcom us  , a , 
uni. Prud• Qui a les die veux 
vonx.^ . / g /1 esjl a ni ni i corni. Prud . 
Par:: flamboyons.

* F l a m m ïc r l m u s  , a , um. 
Fortun. Ven. Consumé par les 
flam mes.

F l a m m id u s , a ,  uni* A  put. 
7 oy . F l a m m e  es.

F l a .VTm i t e r , a , um. C ic . et 
F l a m m ig e r  , æ, uni. Lacan. A r 
dent, b rû la n t , enflam m é.—  aies. 
L acan . L ’ aigle qui porte la 
foudre.

F l a m m ig e n a  , rr , //z. N é  «les 
f lam ines*—  fur. Sidon. C a cu s , 
ils de. Vedrai n.

F l a m m i g e r o , ãs , d a i , U funi, 
drë, ni Fl a m m ig o , ã s , avi,à tum , 
are. GelL  Vomir des flammes, 
j et or des feux.

F l AMM i f) lu s , a , um. Voy. 
C lam meolus.

ni.j, mmïjpes, càôr , m. Juvenc, 
D o n t  le pieds sont, enflammés.

Fl A : ; i POTENS , tlS , O/lin. g* 
SÍrnoh. \ u lcain, dieu du feu.

* F la risiivi) lus , a , uni. s i  rat. 
t Q u i  voie avec la rapidité de la 
Tiamme.

F la ’ vrïvoMUS, a , um. Juvenc.
Q ui vomit des timi mes.

F l a  t uo , as , a v i , a tam , are.
U EnlUauner , embraser ,/ /

' FLA.
brûler, r z  Irriter , aigrir. \ j F ir g . 
Jeter des flammes.

F l a m m u l a , ce , f .  Cic. Petite 
flamme.

F lan aticus  sinus* Plin . L e  
golfe  de Cam ero ou de Quartier, 
dans la mer Adriatique.

F l a n d r i à , œ , / .  La  Flandre. 
F latilis  , m . /I , lé , il. y is. 

AnimianL  De vent, j | A vent. 11 
—  lamiiiœ . A rnob. Lam e de 
fonte.

F lato  , as , are. A  m ob. fréq. 
de fio. Souiller.

F lato  n , f r w ,  ra. F  est. Joueur 
de Í) ute, trompette. 11 Pomp. F ig . 
Fondeur.

F l a t û r a , œ , f. A  m ob. Vent, 
souille, j J V itr .  Fonte.

F laturalis  , m. f  , le , n* , is. 
Vert. Qui sert à souiller.

* F l a t u r a r i u s , i i ,  m. Cod. 
Fheod. M onnoyeur.

F latus  , u s , ni. Plin. Souffle.
Il Virg. Vent, j) H or. Son de la 
flûte. 1 1 Prud. A m e ,  respiration, 
n :  F latu  prospero fbrtkincé ufi. 
(ac. A vo ir  le veut en poupe. |j 
Ovid. Orgueil.

F latus  , a , um. S ou f f lé .—  
vento pulvis. Flirt. Poussière 
soulevée par le vent. 11 Geli. F o n 
du. s Æ s  fiatili n pecore. V  arr. 
M o n n o ie d o n t  l ’ empreinte est une 
brebis.

F l a v e n s , t i s , onin. g. Virg. 
Jaune . b lond  d o r é , jaunissant.

F l a v e o , e s ,  ère . Col. Etre 
jaune , b lond .

F lavesco  , is , s ce re. V irg. 
Jaunir , devenir jaune. || P lin* 
Se faner.

F la v ta , a?, f  Cesaree , v. de 
la Palestine.

F l a v i a l e s  , ium , m .pl. P rê 
tres des dieux de la famille F la 
via. [j Suet. Soldats incorporés 
dans les légions par Flavius Ves
pa» ieri.

F l a v i a n u s  , a  , um. Fac. 
F hiv tance partes. Tac. Partisans 
de Vespasien.

F lavicom ans  , tis , oniri. g. 
Prud. et F lavicomus , a , uni. 
P etr. b l o n d ,  qui a les cheveux 
blonds.

* F l a v id u s  , a ,  um. Crei. A ur. 
V o v . F l a v u s .

F l a v i  enses , ium , m. plur. 
Eunicn. H a b i ta n s  d ’ A u t u n ,

F l a v ï n i a c u m , iy /z. 'Plavigny, 
v. de Fr. ( ‘Côte-d ’ O r ) .

F làvtsîlk , arum , f. pl* Vafr. 
Lieuxoù Fon senoit  For m onnoyé .

F l a v iu m  b rigant um , fz, n. 
Betancos v. dMSspagne dans'ia 
Galice., qu ’ on pito.ee à Coirîpoi- 
tcdle ou à la Carogne.
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Flãvus, a , um . ( f la r e , souf

fler, ou flamma'). Virg. Jaune ? 
de couleur (For. |j Ovid. Blond.

Fle , impér. du \.Jlso. Pleu
rez.

F l è b i l e  , adv. H o r .D’une ma
nière triste.

Flebili s , m. f  , le , n*, is. 
Cic. Digne d’êlre pleuré. |J Ovid. 
Qui pleure, j j Hor. Qui fait pleu
rer. j I Lamentable, déplorable. \ \ 
Lugubre, triste, propre à tirer 
les larmes.

F l è b i l i  r FR , iùs , adv. Cic. 
D’une manière lamentable, triste* 

F l e c t o  , is , x i ,  xu/n ,  etere.
( 'nrxtkrbç, plié). Cic. Fléchir, 
plier, courber, tourner. — mem
bra* Cic. Mouvoir ses membres. 
—- equum . Front. Faire rara- 
coller un cheval , le manier sur 
les voltes. —* currum. Cic. Faire 
tourner son .char. —  acies. Virg. 
Tourner les yeux. — promonto
rium. Cic* Doubler un cap. 11 Dé
tourner.—— animum à vero.h iv. 
S’écarter de la vérité; 11 Fléchir , 
apaiser. —  oratione. Cic. Ga
gner , toucher, persuader par son 
discours. — superos. Virg. Flé
chir les dieux. —  minas. Val. 
F  Lac. Adoucir les menaces. —~ 
verbum de Græco. Geli. Dériver 
un mot du grec.—  nomina. Varr. 
Décliner, conjuguer. *—• sylla-  
barn. Quint. Marquèr mie syl
labe d’un accent circonflexe.

Fl b GiwuM j i ,  n. Cels. V oy. 
Phlegïnum.

F l l g m a  , âtis. V o y .  P h l e g 
m a .

F l e m i n a ,  u n i ,  n .  p l ,  ( < p X i y -  
fü n  y tumeur ). » P l a u t . luriam- 
mations , enflures des jambes 
après une longue marche.

P l e n d u s ,  a , uni. Ovid. V oy . 
F l e b i l i s .

ï  LENS , tis , 077171. g ♦ Ovid. 
Pleurant, qui pleure.

F leo , es , evi , ë tu m , ère. 
(Jiuo . couler ). Cic. Pleurer, 
verser des larmes. Fletur. [Fer, 
On pleure. [J Regretter, déplorer* 
~  Dégoutter.

Fl ièri EL a , a , uni. Auson.Çfx i 
pleure. ~  Qui dégoutte.

F l e t u s  , ás , m. Cic. Pleurs , 
larnv s,

F l è t t i  s , a , um. V irg . Pleuré, 
regretté. || Aptil. Qui a pleuré. 
— Lucr. Oui dégoutte.

F LEVO , o u i  S ,  ni* V' LE VU AT , i , 77*
(‘t Flkvt-s , i , m* Une des cm- 
boucluires du Rhin.

F le i ani ‘AO , as , are. Pacar. 
F éclnr l’esprit, toucher le cœur.

F lexanimus , a . um. Cic.T  ou- 
chant, qui persuade, jj Pàcui\ 

a Xioublé , éimu



FLE
Flexi 5 prêt. deflecto.
Flexïà « ce , f  La Flèche ? v.

«le Fr. ( Sarchi ).
I ? L; X J B I L I I ,  77L f .  ,  l e  y 71. ,  IS.

Cic. Flexible , pliable , aisé à 
plier, h courber , à tourner, à 
quoi on fait premi re le pli qu’on 
veuf ♦ souple. — Maniable , trai
table. J] Changeant , divers, in
constant . — estas * Cic. Age 
susceptible de toute sorte (Firn-

FLI
Syllabe marquée d’un accent cir
conflexe.

F l i c t u s  ,  û s , m .  F irg. Choc ,  
heurt d’un corps contre un 
autre.

F l Ig o  , w  , x i , c iu m , gërë. 
( ÔX/j3o>, battre). Battre, cho
quer, heurter. j| Lucr. S’entre
choquer.

F l i s s i n g a  ,  u ? ,  / .  Flessingue, 
v. de Zélande.

pressions.
F l e x ïb îl ït a s  , ãtis FolLn.

Flexibilité.
F l e x Ïbîjla  , g? , f  (fleç to  ;  

j6üà« , conseil ). Titï*e d’une sa
tire ile Varrò a.

F lexilis  ( ni. f .  , t e , //•» , lç. 
P  Un. Flexible.

F lexiloquus  . a , w/rc. (7/c. 
Ambigu . ' ni nnatique, qui a
divers sens, qu’on peut entendre 
i!e diverses manières.

Flexio , onis , f  Cic. Action 
de courber , de plier, de fléchir.
—  vocis, Cic. Inflexion de voix,
11 Cic. Détour. —  astrorum. Cic. 

Dé f îiurusors, latitudes des astres.
jj Déclinaison d’ un nom , con

jugaison d’un verbe.
Flexipes , edis, cmn. g. O nid. 

Oui a les pieds courbés ou tour
nés 5 souple, pliant.

Flexïvïce , adv. Paca o. F oy. 
Flexuosis.

F lexo ãs , cire. Calo. fréq. 
deflecto.

FlexUmínes , um , jri. pi. Nom 
que les chevaliers romains tiroient 
à'flectendis equis.

F l e x u o s e  , adv. P  tui. En tour
noyant , par des détours.

F lexuosus  $ a , uni. Cic. Tor
tueux , qui serpente, se combe.
— Flexuosœ fraudes. P  nid. 
Pièges, artifices.

F l e x u r a  , œ , f .  Col. Courbure.
— vincee. Col. Pli qu’on fait 
prendre aux brins de sarment. ~  
r— verborum, Farr. Déclinaison 
des noms, conjugaison des verbes.

F lexus , us, in i J/ri*.Courbure, 
courbe, j — vocis. Quini, in
flexion de voix. U CatuL Détour, 
tournoiement. — — œ tatis . Cic. 
Passage d’ un âge à un autre.— au - 
tuinni. Tac. Déclin de l’automne. 
'm Quint. Détour, ou art cl'arriver 
à son but d’ une manière détour
née. zz — nominimi. Quint. Dé
clinaison , etc.

F l e x u s , a .  um . Virg. part, 
de j le c to . Plié , courbé. | j Firg.
Fiexibie. •— onyx. Stat. Onyx

</ *

t ra v aillé.— c riu is .F  eti\ Che v eux 
frises. — in vesperam dies. 'Fac. 
J o uv s lì r so n dé clin. F l  ex a vox . 
Q uint. Voix plaintive. “ Fléchi  ̂
apaisé, j j  —? syllaba . Q uint.

F i o , a s ,  ã v i ,  atum  , are.
Ç <pXeív , bruire ). Cic. Souffler. 
F la tu r tibia. Cic. On joue do la 
finte, j j Plin. Fon cire les métaux. 
— nummos, h ip . Faire des cous. 
— QmiW .P arler avec emphase.zz 
F  nul. Souiller sur , mépriser.

* F l o c c ï d u s ,  a . u m .A p u l. 
Qui se cotonne. 11 Plein de poils.

F l o c c i f a c j o ,  i s , f e c i , factum  y 
fàcëre. Cic. et F l o c c i p e n d o  < i s ,  
di ? sum ,  dërë. 'Fer. Faire moins 
de cas que d’ un floccon de laine 
qu’emporte le veut ,  mépriser, 
ne tenir compte.

F l o c c o  , ã s , are. Farr. Neiger. 
F l o c c õ s u s  . a , um. A  pal. 

Plein de poils ou de lloccous.
F l o c c u l u s ,  i , m. P lin . dimin. 

de
F l o c c u s  , i , m. ( f l o ,  souffler, 

o u -  wXqxqç , boucle de cheveux ). 
Farr. Floccon de laine ou d’au
tre matière légère qui voltige 
au gré du vent. — Un rien , une 
chose fie néant.

Flôces , um , f .  p i. (floccu s  ). 
Geli, Lie de vin. || Marc de rai
sin.

F l o u a  , œ , f .  (  flo s  , fleur ) .  
Flore, déesse des fleurs.

Fj.oiia.lia 5 iurn , n. p l. J)1art. 
Jeux floraux, fêtes en F honneur de 
Flore. — Farr. Par terre de fleurs.

Flõrãlis, m. f  , le , n. , is. 
Farr. De Flore.

Flôralïtius ,  a ,  uni. M a r  t. 
Qui concerne les jeux floraux.

Floralium ,  H , n. Farr . et 
Plorantium , i i , u. Parterre, 
jardin rempli dè'fleurs.

F l o r e n s , lis 1 orini, g. Firg. 
Fleuri, qui fleurit , qui est en 
fleur. —  Cic. Florissant. — cevo. 
Lucr. — astate. Firg. Qui est. 
dans la fleur de l’âge. Florentes 
genœ . ‘M ari. Joues qu’ombrage 
un léger duvet. Fiorente A n to 
nio. Cic. Dans le temps de la for
tune d’Antoine. — fama. F a c . 
Au plus haut point de sa gloire. 
U SFloreris oratio. Geli Discours 
fleuri. 11 Illustre , éclatant, F lo 
rentia facta. Lucr. Actions écla
tantes. Florentes cere catcrvœ. 
F irg . Trou pes* dont les armes 
sout bien polies. —  alce. Pie nies*

FLO
Plumage éclatai/. | j Florens 
vino. G e li  Egayé par h vin

Florentia  , œ , f .  P lin . Sorte 
de vigne. || Florence, capit, dé 
la Toscane.

F l o r e n t in i, õrum, m.pl.Plin- 
Florentins, ceux de Florence.

F lorentiola  , œ j\  Fiorenzole^ 
v. de Toscane.

Floreo , e s , riïi , rërë. Cic. 
Fleurir, être en fleurs, ez Etre 
poli , brillant. —  form a . L iv . 
Etre doué d’une rare beau-é. — ■ 
genas. Stat. Avoir l’éclat de la 
jeunesse. || Etre florissant,briller, 
exceller. — in ali qua re. Cic. So 
distinguer en quelque < h ose. — * 
auctoritate. Cic. Etre en crédit* 
—  fam iliari -ali bus doctorum. 
Cic. Etre en liaison avec les sa- 
vans.

Florescens . tis > omn. g . Cic. 
Qui fleurit. ±: Florissant.

Floresco, is , scerë. Cic. Com
mencer à fleurir, zz. Devenir flo
rissant , célèbre.

Floreus . a , um. Plant. De 
fleurs. I] Firg. Fleuri, couvert 
de fleurs.

F lõ u iÃcuM j i ,  n. Fleury, ou 
Saint-Benoît-sur-Loirê . v. de 
Fr. (Loiret).

Florìcolo a , ori s , omn. g. 
Petr. Qui a l’éclat, la fraîcheur 
des fleurs.

Floricomus , a , um. A  as on♦ 
Qui a les cheveux ornés-de fleurs. 
ZL Qui s’émaillef de fleurs.

F l o r id a , ce, f  La Floride  ̂
contfée de l’Amérique septenaio- 
naie.

FLÕRÏD t.A pul., iùs. L act.adv. 
D ’une maniere fleurie, zz Avec 
éclat.

F lõrYdul .us ,  a  y um . Fleuri, 
Ore floridulo nitens. CatuLD vil
lanie de fraîcheur et de beauté.

F loridus  , a y uni. Fibul. Qui 
est en fleur. |j Ovid. Emaillé ne 
fleurs. 11 A E la s  florida. CatuL 
Printemps de l’âge. ) Floridius 
genus. Quint. Style fleuri, j) 
Vif.—  color. J: Un. Couleur vive, 
qui a de l’éc lat.

F lo r ifer. , a y um. Lucr. Qui 
produit des fleurs.

F lo r Îe e r t u m , i y a. F  est. Feto 
romaine, où l’on oflVoità Céu*s 
des épis eu fleurs.

F loriger , a  , um. A ra l. Qui 
porte ou produit des fleurs.

F lorilegus  , a , um. Quid. 
Qui cueille des fleurs. || Qui les  ̂
suce.

Fl o r ip a r u s , a , uni. Auson. 
Qui pvodnit des fleurs.

F lõritio , õnis , f  A lie ro ïl , 
FloraisoUt



P coi rus, a , z/77z. (rcZ/. De
rirne . des

1.̂ LÔRop'oL
•fV • <h> Fr. ( (

LÔRULE?s
pi«*in , cou

I LÕRUS , <
Fj.oaiDus*

I Los , 6r.
tles pi mfes),
tis.. Cic. Fk
(]<;{ica te , cl
»—•lac fis. /

un
— œta- 
Partie

....r.nmœ. G elL h e  mets le plus
< lé li rat.—"p ri/nus animi. i£toi. Le 
premier feudi; courage* j| Elite. 
• j u vrj tutis. Oie. — de la jeu- 
')'■ jj Flores. Cic. Morceaux 
Hioi. is. ; j (Oatid. Virginité, chas-
t vA a   . rùmi. Seu.La vieillesse.
;| JMaiul. A sires. j| Fleuron.—  

tempii. Vitr. Lanterne du dome 
d’un temple.

F lo scellu s , Z, 7/z. *4puh  et 
F losculus  . i , m. Cic. Petite 
H in*,— Ornement.*— pomorum. 
Col. Partie supérieure des irai-'s. 
zzCatuL  Fleur du discours, élite.

Flosci ;/.c , adv. CœL. Aurel. 
Dame manière fleurie.

F lucticola  1 œ j f  \ Sidon. Qui 
Labi te les eaux.

LUCTJCih.LS , i  , 77 l. A  puh
Petite vague.

F luctÍfjík , a y um , Lucr. Qui
cause ries values.

Í ' ’ Xj v  c t ï  F j va o us. a , uni. Lucr. 
Qui brise, rompt les Ilots.

Fî/ücvïoïi^À y ce , ni. JMart. 
Cap, et F cuctïgenus , a , um. 
A vieri. Né dans Fonde, dans la 
ma*.

Fluctïgèk , a , uni. Cic. Qui
résiste aux flots.

F l u c t i o ,  o n i s ^ f .  P  l i n .  V o y .  
Fiumo,

Fr uctlsonto- , a , um. SU. It. 
Qu i retentit du bruit des îlots.

F l u c t ï v a g t i s  , a , uni. Stai. 
Qui vogue, erre sur les ilôts.

F u t m T U  a b u n d u s  ,  a ,  uni. Si- 
don, Agité, dont les flots sont 
émus.

Fluctuais > tis ,o?nn. g. Cic. 
Flottant7 qui flotte, est porté 
•• F eau. —  — turba populi. 
Cicli. Foule qui se presse. — co 
ma. Geli. Criniere flottante* rn 
Ag» é. Omnia fluctuantia. Seu . 
Toni est dans le trouble. “  Qui 
flotte, balance, chancelant , ir- 
réi.i u. Fluctuant dmsententiam  
confini ure .  Cic. Fixer les irré- 
so! nions, jj Fluctuans dicendi 
genis. P i l ie r .  Style lâche.

F - ucruÃTÍM , adv. A fr . Avec 
um démarche molle, en dandi
nât.

i ’itïÇXuÏTiO; õnis j Z  Plin .

Ondulation, agitation des flots.
—; — stomachi. P  lin. Soulève
ment de Festo mar.— tot lus corpo
ris. Sen. Tressaillement de tout 
le corps. r= Lia. Agitation , con
fusion. Il Incertitude , irréso
lution.

Fluctuatus  , a , um. P  lin. 
Part, de

F luctuo , ã s , ãvi, atum , cire, 
n. P  lin. et F luctuor , ãris, citus 
sum , a r i , d. Sen : Etre agité par 
les flots, soulever ses flots, j j Etre 
porté, flotter sur l’eau, surna
ger. j) —  œ re .F irg . Réfléchir 
l’éclat des armes.“ Etre flottant , 
irrésolu , balancer , chanceler. 
Fluctuât animus. P lau t . Mon 
esprit est agité.

F luctuosus , a , uni. Plaut. 
Orageux , dont les flots sont agi
tés. jj Plia. Onde, fait par 
ondes, tabisé.

F luctus , ûs , m. ( Fluo , cou
ler). Cic. Flot, vague, lame, 
houle, j | La mer , dans les poètes. 
Torsi in jluctum  crines. M anii. 
Cheveux flottans. "  Trouble, 
agitation , secousse, tumulte , 
danger. || Cohue. |J Luc. Ecou
lement.

F lu en s  , tis , oinn. g. Vir g. 
Coulant, qui coule.—sudore. Ou. 
Dégouttant, .de sueur. —  alvus. 
Cels. Cours de ventre, Fluentem  
nauseam coercere. Piar. Arrê
ter Je vomissement. || Flottant, 
pendant. — capillus. Plia. Che
veux épars.—  vestis. Prop. Robe 
trainante. —  sylva. JMart. A r 
bres flexibles. Pluentia mem
bra. C'art. Membres languissans. 
Fluentes rami. Vi.rg. Branchés 
qui s'étendent au loin.— buccœ. 
Cic.Joues pendantes. “ — pueri. 
Quint. Jeunes efféminés. —  res 
çid vol untatevi. Cic. Affaires qui 
réussissent à souhait. || Fluens 
oratio. Cic. Style coulant. —  
homo. Mor. Qui a un grand flux 
de bouche.

F lu en t er  , adv. Lucr. En 
coulant.

F lu en t i A , ce , f  A  mini an. 
Loquacité, flux de bouche. || 
Florence, capitale de la Toscane.

F l u e n t î n i , orum , m. pi. 
Plin. Florentins.

F luent iso nus, a , um. Cedui. 
Qui retentit du bruit des flots.

F l u e n t u m , i , n. Virg. Cours 
ou courant d’eau , ruisseau, pe- 
lite rivière. [| Lucr. Courant 
d’air.

F luesco , is , scërë. S. A u  g. 
Devenir liquide, se liquéfier.

F l u ïb u n d u s , a ,  uni* M a il  
Çap. Efféminé,

F L ü
F luido  , ãs , are. Cœi. A u r .

Liquéfier , rendre fluide.
F l u id u s , a ,  um. P lin . Fluide, 

roulant, liquide, “  Fluida ves
tis. Sen.p . Habit traînant. (| Mo
bile. — humus. Sen. Terrain 
mouvant. [| Ovid. Lâche , mou, 
efféminé. || Liv. Abattu .languis
sant, sans vigueur. — calor. Ovid• 
Chaleur qui abat, qui ote les for
ces.

F l u i t a n s , t i s , omn. g . Cic. 
Flottant , surnageant. — amic
tus. Catul. Robe ample flot
tante au gré du vent. — Incer
tain , irrésolu. — fides. Claud. 
Foi chancelante.

F luÏt â t ig , õnis, f. Plin. Flot
tement , action de flotter

F luito  , as ,  ãvi , atum , are. 
Cic. Flottar ,  surnager , cire por
té sur les flots, m  Balancer, être 
irrésolu. — spe. H or. Avoir une 
espérance douteuse.

F lumen  , ta is , n. Cic. FleuVe, 
i i vie re.— rivi. P i in. Cou ra n t cl’ n u 
ruisseau.— vivum. Ping. Eau 
courante. Advcrxoflam ine. Cœs. 
Contre le fil de l’eau. || Torrent 
de ploie, m verborum. Cic. — de 
paroles.— ingenii. Cic. Fécondité 
d’esprit. — orationis. Cic. Stylo 
abondant.

F l ü m e n t a n a  p o r ta , œ ,  f. 
Porte de Rome voisine du T ib re .

F l u m in a l is  , m .f . , le , n. , is. 
Cad. A u r. et F lu m in e u s , a ,  um. 
Ovid. De fleuve, de rivière. || 
Claud. D5 un cours non inter
rompu.

F luo  , i s , flu x i  , fluxum , 
nere , n . Cic. Couler, s’écouler, 
se répandre , se liquéfier. —  cruo
re. Ovid . Dégoutter de sang. — 
alvum. Cens. Avoir un couis de 
ventre. — auro, t^irg. Avoir des 
mines d'or. Pluunt miniis vi
tes. Ptin. Les vignes rendent 
moins. ~  Fluit vena carmen. 
Ovid. Les vers coulent de sa veine. 
— ex lingua molle dulcior ora
tio. Cic. l)es discours plus doux 
que le miel coulent de ses lèvres. 
Il Lucr. Circuler, en parlant de 
Pair. |j Tomber, passer, s’éva
nouir, aller eu décadence* Capilli 
fluunt. Plin . Les cheveux tom
bent. F lu it voluptas corporis. 
Cic. Les plaisirs des sens s’éva
nouissent. promptement. || Ve
nir, procéder, m Se relâcher, 
s’am o 11 i r, s’c fié rn i n er.— m olii tie. 
CVc.Etre plongé dans la mollesse.

F lu o r  , ori s , m. Cels . Cours 
ou flux de ventre , diarrhée* j| 
y/pul. Ecoulement. |J Memes. 
Liqueur.

F l u s t a t .es , um , m. pi. Peu
ples du comté deFoix ( Àmége).
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F l u s t r a  ,  orum j n. pi. Fest. 
Calme, bonace*

F l u s t r o  ,  ãs j  are. 'Ver. Ren
are calme , calmer, causer la bo- 
33 are.

F luta , cb , f .  Col. Grosse lam
proie.

F l u t o  , ãs , are. Lucr. Pour 
fin ito .

P l u v i a  ,  œ , f  N o n . Voy. 
F l u v i u s .

F l u v i a l i s  ,  i n . ,  f .  y l e  ,  n .  i s .  

T irg. F l u v i a t i c u s  , a. uni. Col. 
et F l u v i a t i l i s  , m. , f., le y n . , 
is. Che. De fleuve, de rivière, 
qui les concerne , qui y vit.

F l u v i a t u s  , a , um. P lia . On
ce , dont la surface laisse voir 
des ondes , on plutôt trempé 
dans l’eau. || Flotté, venu par 
eau , comme les trains de bois.

F l u v i d u s  . a. um. Lucr. Voy. 
F l u ì  d u s ,

F l u v ï t o  , ã s, ãrc. Solin. Voy. 
F l u t t o .

F l u v i u s  , ii , m. Cic. Fleuve , 
rivière. [ J Virg. Eau courante.

F l u x e  , adv. En coulant. —  
perpurgare. Varr. Purger abon- 
fîammeut."^/ rnniian. Négligem
ment, mollement.

F l u x î  , prêt, de j lu o .
F l u x i l i s  , m. f  , le . n. , is. 

Tort. Fluide.
F l u x i o ,  Unis, f  Cic. Flux, 

débordement , écoulement. Il 
P Uri. Fluxion.

F l u x ï p j x a  vestis, f  A rien . 
ïhuiîeà longs poils.

* F l u x u r a  , œ , f  Col. Jus 
du raisin, moût.

F l u x u r u s ,  a ,  um. Col. Q u i  
coulera.

F l u x u s ,  ûs, m. Quint. Cours, 
courant, [j Ccls. Flux , écou
lement. ~  inænndricus. 'Fert. 
Pobe à queue Irainante. | ] — ocu
lorumi. Son. Coup d’œil lascif.

F l u x u s  , a , u/u.Plin. Fluide, 
coulant, liquide. Fluxum  vas. 
Lucr. Vaso qui ne retient pas ce 
qu’on y met. Cic. 11 Qui s’écoule , 
passe, s’évanouit. F luxa  fides, 
h iv . Fidélité peu solide. |j Qui 
tombe en ruines.— cevo. Tac. Ce 
qui tombe de vétusté. || Faible. 
—  auctoritas. Tac. Crédit chan
celant. j) Lucan. Traînant, 
lâche. j| M art. Mou, efféminé, 
jj Négligent. —  securitas. Geli. 
Excès de sécurité.

FO
F ocale  , is , n . ( fances. 

gorge ). Mûri. Sorte de bonnet

ou de capuchon dont on se cou
vrent les oreilles et le cou, pour 
ne pas s’enrhumer.

F o c a n e u s ,  a% um . (fâuces.)Col. 
Qui croit èlitre deux rejetons. —  
palmes. Col. Rejeton dé vignes 
qui croît entre deux autres.

 ̂ Focaria , œ , f .  B i l l .  Cui- 
sin irre.

Focarius, ii , m . Ulp. Cui
sinier, celui qui a soin du feu , 
du foyer, du fourneau ; officier de 
fourrière.

F o c a r i u s  , a , um. De foyer. 
—  pauis. Isid. Pain cuit sous 
la cendré.

F o c i l l a t i o  , 5nis , f .  F est . 
Fomentation, jj Action de rendre 
les forces en donnant de la nour
riture.

F o c i l l a t o r  ,  o r i s ,  m .  D i g e s t .  

et Fóc il  latri*. , *cis , f  Blin. 
Oui réchauffe, foménle, rétablit, 
redonne des forces.

Fo c il i .Arus, a ,  um. Bien. j .  
Réchauffé , rélal)li. Societas 
male f o ciliata. Suet. Liaison 
mal cimentée.

Fõcillo , ãs i a ri , ãtum . 
ãre. Sen. et Focillor, aris , 
àl us sum , ciri, d. /Tz/r. Fomenter, 
réchauffer, refaire, rétablir. || 
Appuyer, soutenir, conserver.

I  o c u l a  , ôruiriy n .p l. FlauL 
Nourriture.

*  F o c u l o  , ã s , ã r ê .  Non. 
Rendre la chaleur.

F o c u l u s ,  i  ,  ni. Cic. Petit 
foyer , réchaud , chaufferette, 
potager. Jj Feu. [| Plant. Petit 
vase de cuisine.

FõcunÃtes \ uni ,  tn.pl. Peu
ples des Alpes.

Focus, i , m. (qáyooy brûler). 
Cic. Foyer , âîve , fourneau , 
fourgon , lieu où l’on fait du feu 
à bord des vaisseaux, jj Maison.* 
Focos repetere. Cic. Retourner 
dans ses foyers. || S en. Récnàud. 
j j V irg. Bû cher. j | F est. Fo - 

mentation. 11 Cato. Vase de Ion te 
où l’on faisoit cuire les viandes.

F o d i c a n s ,  t i s , omn. g. Cic. 
Perçant, piquant, creusant.

Fo d i c a t i o  y onis , f. Gels. 
Action de piquer, de percer, de 
creuser.

Fobico, ã s ,  avi y ãtum , are. 
Hot. Piquer, aiguillonner, per
cer. zr Flaut. Chagriner, in
quiéter.

Fo d în a  , ce , f. Ulp. Mine , 
minière, lieu d’où l’on tiro les 
métaux.

F o d i o  , is , fod i , fo ssu m , 
dërë. Cic. Fouir, fossoyer. —  
argentum. L iv. Tirer l’argent dé 
la * mine. — terrain. FlauL  —

F  GE D
humum. F irg . Bârhei
—  arva.Virg. Lifbôurev • -
teos. Cœs. Creuser des puits. 
aequora remis. F  il. lt. Ramer.
I j Piquer, percer. —  armos calca
ribus. F  ir g. Aiguillonner un che
val. —  pugione. Tac. Poignarder. 
—— peci us in iras. Fil. lt . Irri
ter. j) —  latus. Hor. Avertir en 
poussant.

F î e cX t u s , etc. Voy. F æ catus, 
etc.

F csdàns, fis, omn. g. J irg. et 
F oedator, uris, m. Oeil. Salis
sant, qui gâte, salit.

F ckdàtus, a y um , art. de 
foedo. Cic. Sali, gâté, souillé.
—  Corrompu, déshonoré.

F<e d è , iùs y issi me j adv. Cic.
Salement. “  Lâchement, hoir- 
teusgmeut, j J Liv. Cruellement.

F œ dëratïcus, a y um. Justin .  

Novel. Qui concerne les traités.
F œdëratus , et, uni. Cic.part, 

de fœdero. Allié , confédéré, 
ligué.

F œ d ë iiis, gcn. de f  cedasi 
F œdero ,  ostavi y ãlumyãre. 

Tac. Liguer, unir, allier, faire 
al li an ce.

F îedjfragus, a , um. Cic. Qui 
rompt l’alliance.

F oeditas*, citis, f .  Cic. Saleté ? 
mal-propreté. — qudSylla obiit. 
P lin. Maladie honteuse dont 
mourut Sylla, jj— vultus. ï\iti. 
Laideur, difformité. —  odoris. 
Cic. In fection." Honte , turpi
tude, déshonneur. | j Cruauté. —- 
spectaculi. Liv. Spectacle révol
tant.

F o o ; ci s y avi y alani, Cire. 
Cic. Sai ir, gâter, tacher, --agro::. 
Liv. Dès'asler, faire le dégât. || 
Défigurer. —  unguibus ora. F  irg. 
Se déchirer le visage. —  hos% 
tinnì copias. Blaitt. Tailler en 
pièces les ennemis. —  yi) lucres 
ferro. Vir g. Percer des oiseaux.
—  Argolicas latebras. J irg. 
Mettre en pièces le cheval de 
bbîsoù les Grecs étaient cachés.
—  Souiller, profaner, j! Désho
norer. —  nefario crimine. Cic. 
Taxer d’un crime infamane Se
rica vestis viros foedat. Tac. Un 
habit de soie déshonore un 
homm'e.

F o e d u s  ,  a ,  um. ( fetidus y 
infect). Cic. Sale , mai-propre , 
hideux , difforme , infect. || 
Honteux , infâme , déshonorant.
II Horrible, affreux. Fœdurn 

consilium. Liv. Mauvais consci i.
—  bellum. Ter J Guerre crm lie.
—  incendium. Liv. Fiovrihio in
cendie. Fatua convivii. (Jvài. 
Repas de chair humaine.

F í e d ü s  ,  ëris y n. (Jules, f o i  ; ,

s
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Cic. Alliance , 
•onféd'r.'îio 1. -1 
Cic.

ligne , traité 
ferire icere.

es y erë. H ier. Etre

1 a i rç it ï t f rai t é. —- tu rb cire.
V irg. Le rompre* Stare fe d e r e ,  
hiv. S’en tenir au traité, |j A c 
cord particulier, l iaison, alliance. 
j{ Loi . règlem ent.

Fornum, F œtus , etc. Voy\ 
F e n u m , F étus ,  etc.

Fo l ia c e u s , a y uni. P lin . Fait 
de feu i liage , fait eu forme de 
feuilles.

* F o l i a t i l i s , rrc. f  le y 71. ,  is. 
Venant. D e  feuilles.

F oliati  o, ô n i s . f  Col. Ac tion 
de ponsM r desvfeuilles.

F 5 l >a t u m , i ,  u. M ort. Sorte 
de parium des anciens ,  où en 
tro if la leni y e d^j lyird.

F o l i a t u r a , a? , f .  V itr. 
Feuij l a ç e *  . *  *  4

F o l i a t u s , a ,  i/ jti. et F olio - 
s u s ,  a ,  wra. P lia . F e u i l lu ,  
garni de feuilles.

FSj.IUM, ii y 7i. (<t*éxxov). Cic. 
Feuille, iï.rire in folia. P lin . 
Poncer des t ni lies. 11 Vitr. Feuil
lage. |j 11 or. Guirlande, chapeau 
fait de petits rameaux feuillus. || 
Plin . Feuille de papier.

Folleo
large cornine un soufflet.

Fci.Li.: . :*s, tis, omit. g. A pul. j 
Qui sa illie et se resserre com m e 
un soufflet.

Folli  eux  a r e , is, n. Fest. E n 
droit clu ne rame garni de cu ir ,  
qui touche sur le plat-bord et au 
tenon où elle est attachée;

Follicularis vita. Vie  de 
rameur.

Fo l l ic u l u m ,  i ,  n. Col. B a l lo ,  
bourse , q ù enveloppe le grain 
de b l é ,  quand il est  en épi. |j 
Bout de 1* îv iron , ou cuir dont il 
est garni. * * ^

Folliculus, i > ni. Cic. Petit  
sac de cuir . || Sue/:. Petit ballon 
à vent. : ( aps ide , goe i fe ,  gousse, 
i. d( bo an. ||—  muliebris. Serv. 
E n veloppe  du fétus hum ain . ~  
L u d i  Corps humain.

o llim , is, 7ii. (<püXX/c, pour 
QôMjç , sac).  Cic. Soufflet è 
sondici le feu. — fabrilis. L i o .—  
de lo;- ,t .. " zJuv. P ou m on  cPavo- 
rat. U J u0  Sac de cuir, j | JSlart. 
Ballon  h vent. —  pilca. P e / r .C o r -  
billon de jeu  de p a u m e ,  panier à 
mettre des balles. (| A  puh  Sorte 
de m onnoie .

Fo l l î t Im . D ans  un sac de 
cidi 11 C om m e un ballon. — • duc- 
lit a n  FùiwfvBallotterquelqubm, 

p*:'* j o u e r ,  ou p lutôt  escroquer des 
cars c ntiers d ’ argent.

Fõm h n t a t i o , õ n is , f  Vip. 
Voy. Fomentum .

Fo m ento , ãs y ã y i, a tu m .

F O M F 0  R
Jr€get. Faire des fomen- 1 Porte de Rome, oùl’oa rélébioic

les Fontinales.
Fonti n a l u , is , m. Dieu des 

fontaines, créé par Plaute.

cire. f 
t ati on s.

Fomentum, i ,  n. Cels. Fo
mentation , remède chaud appli
qué sur une partie malade, j j rlor. 
Action d’éiuver une plaie.™ Cic. 
Adoucissement , soulagement, 
iònitiF. I) j(for. Aliment.

Fôaies , ïtis  , m . { f o v e o ,
nonnirriv ). Cic. Toute matière qui 
prend fou aisément, rz V eli. Ce 
qui sert à exciter , à émouvoir, h 
donner de l’ardeur.

F on s , tis , m . ( fundo , ré
pandre). Cic. Fontaine , source.
Il Virg. Eau des fontaines.”  
Origine, cause , source , prin
cipe , sujet. — ingeniorum H o- 
tnenis•. P lin . Homère, source 
abondaute où tout le monde va 
puiser. Scribendi rectè sapere 
est et principium et fous. Un 
sensdroit est nécessaire pour bien 
écrire. Fonte græco cadere. lier . 
Etre dérivé du grec, s i  fo n te  re
pellere. Plin. j .  Reprendre des 
L’origine»

F onsn A p o n i , ni. Bain d’A- 
bano , dans le Padouan.

—  iiellaqucus , m. Fontai
nebleau (Seine-ef-Mai ne).

—E  b raidi nu s, ni. Fonte vra u 1 d, 
v. de Fr. (Maine-et-Loire).

—  Paderce. Padeiborn , v. de 
Westplialie.

—  Rapidus y m. Fontarabie, 
v. de la iiîscaie.

— Salubris , m . Hailbron , 
v. de la Souabe.

—  Solis, m. Eau du soleil , 
nom d’une fontaine de la Libye 
propre, près du temple de Jupiter 
Am mon.

F o n t a l i s  , m . f . j l ë ,  n. ,  is 
Plaut. V oy. Fontinalis.

F o n t Ã n à l i a  , ium , n. pl. 
Varr. Fetes en l’honneur des 
Nymphes des fontaines.

Font a n a l i  s. Vitr. V o y .  Fon

dello

TIN ALIS.
Fontaneus a y um. Solin. 

et Fontanus, a , uni. Col. De 
fontaine, de source.

Fontenacum 0 i  , n. Fontenay- 
le-Comfe, v. de Fr. (Vendée).

FontÏCoLjB , ãrum ,  f .  p i .  S. 
A u g . Qui habitent près des fon
taines; surnom des Muses.

Fonticulus, i ,  m. Iior. di
minutif de fous.

FoNtxglnæ , ãrum , m. pl. 
Dlart. Cap. Nées des sources ; 
surnom des Muses et des Nym
phes.

FoNTÏGEft., a y uni. lnscr. Qui 
préside à une source.

Fontinalis, m . f , l ê , n i s .  
Haut. De source. — paria. Fest.

j?Or a  , orum , n. pl. Col.
Cuves de pressoir.

Fobadïm s  ,  m. f .  y le y n . ,  is. 
Ovid. Qui peut être percé.

Forago,  ïn is,f. {foro, percer). 
Fest. Fil.

F o r a m e n ,  ïnis, n. C i c . T r o u ,  
ouverture. || Ruer. Pore, [| Non. 
Issue.

Fô ram Ï natus, a , um. Sidon. 
Perce.

Foraminosus , a y uni. Vert. 
Poreux.

F oras , adv. ( 8 Cic. Hors, 
edere se. Plaut. Sortir. 

— quatere. Per. Jeter à ia porte.
/ forcis. Plaut. F o r m u l e  d u  d i 
v o r c e .  [j E n  p u b l i c . —  dure. Cic. 
D o n n e r  a u  p u b l i c .  |j —  locitare. 
Ter. L o u e r  h d e s  é t r a n g e r s .

Foras gërones, um, m. pl. 
Qui emportent tout ce qu'ils 
trouvent.

Fo r a t u s , a y um. Col. part, 
de foro. Troué , percé. —  ani
mus. Sen. Esprit qui ne retient 
rien , qui laisse tout échapper.

Fôratus, ûsy m. L ad . Action 
de trouer, de percer.

Forbea y cp y f .  (ÿhfico, nour
rir). Fest. Toute sorte de mets 
qu’on mange chauds.

FoRCALQüÊRiutó, U , n. For- 
calquier, v. deFr. (Basses-Alpes).

Forceps , a p is , m. (ferrum t 
fer; capio, prendre). Virg. Te
nailles, pinces, cisailles , forces, 
ciseaux. 11 Cels. Davier à arra
cher les dents. [j Vitr. Louve, 
instrument avec lequel on accro
che les grosses pierres qu’on veut 
enlever. || Ludi. Instrument do 
chirurgien , propre à arracher ce 
qui est dans les plaies. Forcipes 
cancrorum. Plin . liras, pinces 
des cancres, des écrevisses.

F o r c u l u s ,  iy m. (fcris y p o r t e ) .  

S. A u g . Dieu qui présidoit aux 
p o r t e s .

Fordà, ce, f .  { f e r  o , porter). 
Col. Vache pleine.

Fordicidia , õrum,n.pl. Varr. 
Sacrifice où Fou immoloit des 
vaches pleines.

F o r e  p o u r  fuere , i n f i n .  d e  

r i t ) u s i i é / h o , ê t r e ,  d e v o i r  a r r i v e r .
Fò r e m , rcs , rct, relit. Cic. 

Je serois , tu se rois, il seroit, 
ils sevoieut ; que je fusse, que l u 
fusses, qu’il lut, qu’ils fussent. 
V o y . S u m , es y est.

F o r e n s i s  , m. se , n. , is. 
( forumy barreau). Du barreau , 
qui le concerne. •—  homo. Cic. 
Qui commit le barreau. —  turba.
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Liv. Partie oisive et séditieuse 
du peuple, qui n’avoit. ni feu ni 
lieu, et se tenoit dans la place 
publique. Forenses litterœ . GYc. 
Science du barreau, pratique. JPo- 
rensiayèstim enta. S&u/. Habits 
de ville.

F o r e n s i s  provincia > œ , y . '  

Le Forez, prov. de Fr. (Rhone- 
et-Loire. )

Fores , ium i f .p l .  Cic. Porte.
-— cœcœ. Virg. Fausse porte, 
porte secrète. Voy. Fouis. z z —  
rcrum aperire. Pim . Donner 
l ’exemple , montrer le chemin.

Forfex , ici s > f  ou plutôt 
F orjices , pl. (ferrum , fer ; facio , 
faire). CYc\ Ciseaux dans le sens 
de tenailles. On dit plutôt fo r 
cipes. V oy. Forceps.

Forfices unii f  pi. Tenail
les, ouvrage de fortification.

Forfïcîjlæ , ârumyf  p l. P lin . 
Petits ciseaux.

Fõm, õrum , m. pl. ( foris , 
dehors). C/e\ Ponts d’un navire, 
tiliae, d Liv* Lieux marqués à 
Rome pour chaque corps dans 
les théâtres ou amphithéâtres. |j 
Col. Petits sentiers mitre les 
planches d’un jardin. || Virg. 
Ru ches d’abeilles.

Fori a , õrum , 7z. pj. (fo r is , 
dehors). V arr. Foire, exeré- 
niens liquides.

Foria 9 œ , f  Varr. Maladie 
des pores, sorte de diavi bée.

Forïca , ce9 f  (fo r is ). J u v . 
Privé, garde-robe, lieux  ̂retrait.

Foricarius , ii , m. Paul. 
Pli g- Maître vidangeur.

Foricula , cey f  Viir. Volet 
de fenêtre, petite porte, gui
chet.

ForjculI rium, ii y ii. Inscr. 
Impôt rnis sur les latrines.

Fürinæ , arum , f  p l. Veget. 
Canaux, tuyaux pour la conduite 
des eaux.

Forinsecus , adv. P lia . De 
dehors, par dehors.

Forio , Îs y ïre , n. Foirer.
um. Laber. 
le cours 'de

ventre.
F o r i s ,  is 9 f  (Qópct). Porte. 

Cic* —  crepuit. Per. On frappe. 
Porem  obdere alicui. Ovid. Jeter 
à quelqu’un la porte sur le nez. 
Fore exclusus. Hor. Qui trouve 
la porte fermée. (Le plur. fores  
est plus usité.)

For'is , adv. Cic. Dehors, en 
dehors. par dehors. s î  Jbris. 
P lin . D e foris . De dehors. — 
cœnare. J\îa*' . -ouper en \iile.
■—— sapere. Ter. K*ie sage pour 
les autres.

Forma , ce , f  (potfìi). C ic .

F õ r i õ l u s  ,  a ,  

Foireux , qui a

FO R
Forme , figure. —— dicendi. Cic. 
Style , manière de s’exprimer. jj 
Portrait, image, statue , repré
sentation. Il Virg. Spectre. |[ 
Moule. I) Pian , dessin, mo
dèle. —  œdificii. Suet. Plan d’un 
édifice. —  AlEihiopiœ. Plin. 
Topographie de l’Ethiopie, zz—  
rerum publicarum . Cic. Consti
tutions politiques — reip. Cic. 
Etat de la rép. || Col. Eclisse, 
ionne de fromage. || Beauté, 
grâce, belle personne. 11 Idée. |j 
Sorte, espèce. || Empreinte de 
la monnoie. Ùnâ form a per
cussa. Se n. Frappés au me me 
coin. j| Vip. Rigole qui sert h
conduire l’eau, 
duc. J) Règle.

F ron t. Aque- 
Rescrit, pro

clamation.^— edicti. Vip. Teneur 
d’un édit. || F est. Sorte de!)oui 1- 
lie faite de millet et de miel. 

Formarieis , m. f . y l e , n ., is. 
Prud. Qu’on peut former.

F o r m a c e u s  , a , um. P lin . 
De terre pétrie et battue.

Fo r m a l is , m. f , l e > n . , is. 
P lin . Qui concerne les moules. 
— Qui est suivant les formes ou 

le style. —  ep istola . Suet. Cir
culaire. F orm ale pretium . V ip . 
Prix ordinaire de la place, j | 
Formel.

* F o r m â l Ït a s  , citis,  f. For
malité.

* F o e m a l ï t e r  , a d v .  Formel
lement.

F o r m a m e n t u m  , i , n . L ucr. 
Forme que prend une chose. |] 
A r n o b . Image, représentât! où.

Formaste r , tri y m. F  est. 
Qui fait te beau, L’agréable.

F ormatio , ô n ls ,  f  Vitr. 
Pian , dessin, zz S en. Moyen de 
former.

F o r m a t o r ,  õ r is , m. Sen. et 
F o r m a t r i x  , ïcis y f .  'Fert. 
Créateur, zz: Col. Qui forme 
façonne , instruit. — inorum. 
P lin . j . Qui forme les mœurs.

F o r m a t u r a  ,  t r , / .  Lucr. 
Forme, tour, Conformation.

F o r m a t u s  , a  , um . Cic. part, 
de fo rm o . Formé , ébauché, 
façonné.

F o r m e l l a ,  œ  , f  A p ic . Pois
sonnière. U B  ibi. Eclisse sur quoi 
on met du fromage.

F o r m i æ  , arum , f  pi. (oppio;y 
vade). F  est. Bonnes rades, bons 
ports, bon mouillage, abri sur 
pour les vaisseaux, cale ou ea- 
langue où l’on est à couvert des 
vents.

F o r m i æ , arum  , f .  pl. Cic. 
Formies , v. de Campanie.

F o r m i a n u m  , i .  n. Maison d e  
campagne de Cicéron.

F o r m ian u s  , a , uni. H or. De

FOR •• A
Formi es. •—ager. Cic. Territoire 
de Fornii es. F&nniarli colles. 
Hor. Collines do FormieSi 

F ormica  , ce , /.' (foro  m icas . 
portei’ des miellés, ou piupAç). 
Fourmi , insecte.

F o r m i c a b il is , m. f ,  te. n , is. 
Ccèl. Aur. J Fo km û  is. m. f .  
le  ) n . > is. et Formica  ns . iis , 
Olmi. g. P lin . Qui fait ressentir 
une démangeaison semblable à 
celle que causeroient des fourni is 
courant sur la peau.

F o r m i c a t i o , oms , f  Plin. 
Ebullition de sang qui couvre ! 
corps de petites pustir rond, 
avec démangeaison :uv
des fourmis couroi . s
peau. s

F ormicinus  , a ,  / >
De fourmi. ^ *

F ormico  , as y i 
aie. Plin. Démanger (h1 la même 
manière que si des fourmis cou- 
voient sur la peau.

F o r m i c o s u s  a y uni, P lin. 
Plein de fourmis.

F o rm icu la  , de , f .  Arnob. 
Fi min. de fo r m ic a . .

F o r m ïd â ih l is  , 7n. f .  , le  , n . ,  
is. Ovid. Formidable, terrible.

F o r m i d a m in a  , uni . n. p l .  
Apul Spectres , fantômes. .

F o r m ïd a t io  , ôn is  ,  f  C e.
/  oy . F o r m id o .

F o r m i d a t u s  ̂ a y um. ï 
Craint, redouté. Part, de

r§ '

U O R B I I D O
. \j

as , avi y alum y 
' 'douter,

um. Cic.

are. Cic. Craindre . r 
appréhender. 
n F o r m Ido  ̂ 'inis y f .  
spectre). Cic. Craint 
appréhension. || F  ir 
laqu(dle éloient atta 1 
plumes de diverses cou 
servir d’épouvantail \ 
fauves. I V irg. Ter.n 
giunse. I Fac. — pai 
clieté.

FoRMijpõLõáii, adv. < 
crainte.

F ormidolosus  , a  
Craintif , timide , peureux. [| 
Craint, redouté , formidable, 
terrible , redoutable , efi’ro y a - 
h le.

F o r mïi)us , a  ,
Chaud.

Fo r m ï l e g a , œ y 
Fourmi , insecte.

Formo  , as , ãvi , atum » 
ãré. Cic. Former , figurer , d m- 
nerla forme ou la ligure, r— cJas
sem. Virg* Equipei une l ut ♦ 
— vultus. Plin. Feindre <>m  
(êtes. —  capillos. P r  y. Ajuster 
dus cheveux. —  mæiïia urbi*. 
Tib. Tracer l’enceiute d’n • e 
ville* Die ŝer , ins ruiie , fa-

uni. Cato. 

Apul.f



con f ier  , é lever .  —  se in mores 
«ilicujus. I àv* § e  m o d e le r  sur 
qu e lqu ’ un. j1 Paire , produire .  
— consuetudinem. Cic. Çon- 
l i c l r -  un e  hab itude .  || Suai. 
(Juini1 oser y * rosser , réci i g o r . j j 
Ovid. S ’ im aginer , se fa ire  une 
idée, j j — r e 'bci. Qûiiit. Arti- 
c U le r ( i ed n o r?. | j —  p ersona nu 
ïlor. T r a c e r , p  c iud i  un  caraco  
tore .  Il — versus ciihùrâ. P liti. 
/• Changer des vers  au son de la 
ly re .** «

l'oruMr.SA , <7J , yi Formcfto ,
î l e  dans la m e r  de C h in e .

— L ì sida. œ. f. Coi !e~I le, à L: 
r ô l e  o c c id e n ta le  de F ia n c e .

Folm osA Uls y adv. Jr rop.
Avec grâce,

Pí̂ RMOSiTÀS , a/z.v , f  Cic. A c 
c o r d  dos proportions  , b e à u .é .

Fo a ïos  niais . ci , unu Varr 
B e l .  ài re-, joli, D i m  i n . de

F o rmôsu s , a , uni. C/c. 
Beau. , ;

F ohmu caves  -, io n ,  j'. [Ver  
y mis 5 I)c od ; cil]) io y prendre )• 
2*est. Pinces , tenailles.

F o r m u l a  , ce, f : Frani. P e t i f 
tuyau .  P alla d. F o r m e  de fr o 
m a g e .  Cic. F o r m e , f o r m u l e , 
i n a n i r r e ,  s ty le  prescr it  dans les 
a c te s  ju d ic ia ires .  —  lelhalis. 
JSlart. S e n te n c e  de m o r t .  Formu
lant intendere. Suet. Fa ire  m 
procès .  Formula excidere. Suci 
P e r d r e  son p rocès  par  défaut de 
f o r m e .

Fo r m u l a r i u s  , H, m. Quint. 
B o n  p ra t ic ien  , q u i  en ten d  b ien  
3a p roced u re  , q u i  possède le s ty le  
e t  î u s a g e d u  barreau.

Fo r m us y a } uni. (  cpspucç , 
c?oI. , p o u r  Ôepjubç ) .  r arr. 
C h a u d ,

Fo m w a c a l i à : ,  um y n. pi. 
Ovid. Sacrifices q u i  a v o ie n t  lieu 

lo rsq u ’ o n  fa iso it  sécher  le J)lé 
clans les fours.

F o r n a i : v l i s  , m .  f . ,  l e ÿ  n . ,  i s .  

Ovid . De la déesse Fornax > de 
four.

Fo tin a c  a r i  u ì , a y um. Lifo. 
D e  f o u r  ,  d e  f o u r n e a u .

F o r n a c a r i u s  ,  i i y n i .  U l p .  e t  
F o íu v .í ç a t o â  y bris , ni. Paul. 
Jet . F o u r n i e r  ,  c e l u i  q u i  a v o i t  
s o i n  d u  t o u r  o u  d u  f o u r n e a u  d a n s  
lesb a i n s e !  é t u v e s .

Fo rn âcrü s  y a , u n i .  Plia. D e 
f o u r ,  d e  f o u r n e a u  ,  d e  f o u r 
naise.

F o r n a c u l a   ̂ œ * f .  Fi!r. P e - 
h* fomiieaiu n  —■ calumnia*• 

Armi. Foyer de calomnie.
F o r n a x ,  ãcis ,  f  ( F o r n i x  ,  

voûte). Cic. Fournaise. || Ovid. 
Déesse des fours.

J J ,et. la t. g n llic .

FOR
F o r n i c a r i a  ,  ium ,  n p L  Voy. 

F o r n a c a l i a .
F o r n i c a r i u s ,  ii y ” u e t  F o r 

n i c a r i a  . ce. f  JJ ibi. Fornica-
îenr, oui rmunicl tornication.

F o r n i c A-t I m  , adv. L'Un. En. 
forme de voûte.

Fürnïcàtt's , a , uni. C ic . 
Fait mi route , eu arche.

F o r n i c o r  , aris 9 citus sum , 
ari. P  Un. Elie voûté , courbé 
en arc. se courber , se voûter. |j 
Libi. Forniquer. || Se laisser 
a lier h Fibolaf vie.

Fornix  , /cis , f  ( f o n  us , 
four ). Cic. Voûte y arche, jj Arc 
je triomphe. ] I l  or. lieu de 
Mosiirul ion. j Suet. Personne 
; tosti tuée,

F o r n u s  , i , m. ( form us ,, 
chaud ). Varr. Four à cuite le ; 
r am.

F o r o  ,  as ,  avi y àium , ciré 
( fo n s  y porte ), Coli ï  rouer , ; 
faire un trou ; percer.

Fôrüjut.ikksis tractus, in. De 
Friou! . contrée? d?Italie.

F o r õ j u l i r n s u s  , ium  , m. pi. 
îh'iiplrs du Frioiiï. j| Habiîans 
de Fréjus.

FõròjS l i u i w : j i l ,  n . Fréjus, 
v. de Fr.

Fors . l is , f .  ( fera  , perler ). 
t-Iasavd , sort, destin. Forte fo c - 
runci. Cic. Par bofiheui . par un 
)on|ieur intspéié. Form fu i t  ut. 
(Joli Un heureux basava voulut 
que. M FVtune. |] Porli fo r -  
■unce. Inscrip. A la bonne for
tune.

F o r s a n , adv. Tirg. F o r s i t a 

adv, H  or. F o r s i t a n  , adv, Cic. 
P o r t a - s a ,  a  »v .  Cic. í  o r t á s s í a n ,  
a r h .  G  a  u .  F o r t a s s i s  î u D .  Cic 
F u r t e ,  adv. ( ic. Fo r t r a n  , adv.
( fors, sort ). Peut - être , par 
hasard , par accident, par aven
ture.

* F o r t a x  , ãcis , m . Cato. 
Mur d’appui pour étayer le four.

F ortesco , is , sacre. O eil 
Devenir fort, prendve des forces.

F o r t i c u l u s  , a y um. Cic. 
Qui a un peu de courage.

Fortifico , as , avi , atum y 
ciré. Ccel. A u r. Fortifier.

F o r t i s  , ni. f. . té . n. , is. 
( J ero y porter). Cic. Fort , vi
goureux. Fortior senectus. Cic. 
Vieillesse vigoureuse, jj P lin .j .  
Bien portant. —  cibus. P lin . 
Mets nourrissant. 11 Violent.— sol. 
Fen.p. Soleil brûlant. 11 Pins sou
vent:, Brave9 courageux, vail
lant , digne d’un homme de0 o

cœur. — ad pericula. Cic. Brave 
dans les dangers. Fortia fa cta . 
Virg. Actes de courage. Fortes 
oculi. Cic. Yeux dans lesquels se

peint le courage. |j Forent , ra
sala .constant. jj ï lo r . Puissant,, 
riche , opulent. \ \ Fortiü'• dicta« 
Prop. Paroles pleines de tbriaiir 
forse.

F ortiter , iù s , iss ïm è . ad v. 
Plaut. Avec foire .avec vigueur.
Il Palla  d. Beaucoup, fortemenF
— Courageusement , vai 11 ani
ment . avec résolution , cons
tar ce, intrépidité.

b'ORTÎTUuo , ïriis , f .  Phœd* 
Force du Corps. ~  Cic. Forcé, 
grandeur (fame , bravoure , cou— 
rage , constance, patience. D o— 
m esticœ fortitu d in es . Cic, A c
tions de courage domestiques, en 
pleine pai-i, telles que celles d5un 
magistrat.

P o r t i u n c u l a  ,  ce ,  f  P e tr m 
Fcuune forte . courageuse.

F ortjusculus, a y uni. P la u t. 
‘ V oy . FoPwTic ULrrs.

Fo r t u it o , ahi. ab-, et For - 
tuitu  , ahi. ahs. Par hasard f 
par accident , inopinément. , à 
l’ imprévu.

Fortuitus , ayU m . Cic. For
tuit, imprévu, inopiné. F ortu i
ta o ra tio . Cic. Discours impro
vise.

Fortuna , æ  , f .  ( fo r s  * 
tort ). Cic. Fortune , hasard , 
sort, destin. —  belli. (  'ic. L* 
sort des armes. —  œquabili*' 
Cic. Fortune égale et conff.anto*
—  ja c ta ta . Cic. Fortune' tra
versée. j j C ic . Evénement heu - 
ceux ou malheureux. —  du ni 
fu i t .  V  irg. Tant que la for

ane fut favorable. —  corporis . 
Q uin t. Disgrâce corporelle. |
Il Etat, condition, qualité. \ 
For tance y arum  . /.* pL Biens y 
richesses , crédit , honneur. 

Fortunate, adv. O c, et Fon- 
tunãtlm , adv. F a n . Heure u «7 
ement , avec bonheur, pur bon

heur ? avec succès ? d'une ma
nière heureuse.

Fortunatus  , a  , um. Cic. 
Fortuné , heureux , qui a du bon- 
heuv.

Fortuno  , (is, â v i , citum A  ré • 
Cic. Rendre heureux , faire pros
pérer , bénir.

Foru li, ôrurn , m . pi. Suet. 
Avmtfires, tablettes à mettre des 
livres, j) Tiroirs , cassettes , 
layettes.

Forum , i , n. Cic. et Forus , 
i y in. L ucii, ( fero*  porter, ou 
foris y dehors ). Cic. Marché^ 
place publique . lieu où Fou 
s’assemble pour négocier.-— boate 
rium. Liv. Marché aux bœufs.
— suarium . Porr. —  aux co
dions.— piscarium . J arr. Halle 
aux poissons.—- vinarium . Varr.,

5l



402 FOR
au vin.—  olitorium. h iv . ™  

aux légumes. j| Barreau, lieu 
où Fon plaide, où Fon rend la 
justice. —* primum attingere. 
Cic. Commencer à suivre lé 
barreau, à plaider.— agere C ic. 
Tenir l’audience , les plaids, les 
assises. In  forum deducere. Suet. 
Paire entrer dans Ja carriere des 
honneurs. 'Foro decedere. Cic. 
Ne plus paroïfre en public. —  
cedere. Sen . Faire banqueroute, 
ru —  uti. Ter. S’accommoder au 
temps, aller selon le temps.—  
in meo res vertitur. P lau t Cela 
est de mon ressort ♦ de ma com
pétence. —  in alieno litigare. 
IVI.art. Prov. Etre troublé , prov. 
Avoir perdu la carte. (| F  est. 
Entrée ou vestibule d’un tom
beau. [j Col. Cuve, etc. à mettre 
de Ja vendange, vj | Suet. Echi
quier, jeu /d’échecs.

Comme forum  signifioit un 
Jicu public où le peuple s’assem- 
bloit, le nom en a été donné à 
plusieurs endroits.

Forum A lien i«, n . Ferrare, 
v. d’Italie.

—  A p p ii en . Casenove. v. d’I 
'ialie, autrefois évêché , ou Casa- 
jïllo di Santa Maria.

—  Bibaloruin ; n . Fomissan , 
y. du Portugal.

—  Cassii, n. Santa Maria For
cassi , v. d’ Italie.

—  C laudii, n. Monti ers en 
Tarentaise , v. de Fr. ( Moût- 
jBlanc. j{ Oriolo, y.cTltaiie»

—  Cornelii , n . lmola , ville 
•d’Italie.

—  Diuguntorum  , n. Crème ; 
v. de Lombardie. *

—  Egurrorum , n. Medina de! 
Rio Secco, v. d’Bsp. des Asturies.

—  Flaminii , n. San Giovani 
in Forsiama, dans l’Ombrie.

— Fulvii y n. Valence, v. du 
Milanais.

—  Gallorum, n. Luna, bourg 
d’Espagne, dans l’Arragon.

—  Julii , 72. Fréjus, v. de Fr. 
( Var ).

»— Julium, n. Le Frioulren It.
—  L epid i, n. Reggio , v. du 

duché de Modêne.
—  Lim icorum , n. Lima , v. 

du Portugal.
—  Livii y n . Forli, v. d’Italie.
—  Narbasoriun, n. Terre de 

Mocorvo,en Portugal.
—  N eronis, n. Forcalquier, v. 

de Fr. ( Basses-Alpes ).
—  N ovuni, n. Fornove, v. (lu 

duché de Parme.
— Popilii j n. Forlimpopoli , 

v. de la Romagne.
—  Segusianorum , rc. Feurs, v. 

de Fr. ( Rhône et Loire )•

FOR 4 A

I Forum Sempronii,n .Fossotn- 
brone* v. d’Ombne*

—  T iberii, n. Keyserstul , v. 
•!e Suisse.

-— Truentinorum , n. Berti- 
noro, v. He la Romagne»

—  P iò li , n. Castelfiori, v. du 
Piémont.

— Và conii ou V ocontii, n 
Draguignan, v. de Fr. (Var).

— F u lca n i,n . La Solfatara, 
place, campagne du roy.de Naples.

FouvVs, a . urn+Serp. Chaud.
F o s s a  , ce , f .  { fo d io , fossum , 

Jouir ). Cic. Fosse , fossé , retran 
cHcment, tranchée. j| Cic. Ca
nal.— Tert. Bornes.

Fossa C lodia.f .  Chioza, v. 
de l’Etat vénitien.

—  Corbulonis, f .  Canal que 
Corbulon fit tirer du Rhin à ]a 
Meuse. Le Leck, selon les uns . 
selon les autres, le canal qui va 
vie Leyde à Délit et à Maesland, 
où il se joint à Ja Meuse.

—  Drusiana . f  Nouvel Yssel, 
canal que Drusus lit creuser et 
qui se décharge dans l’Yssel.

—  M atiana . f  Canal de (4a- 
leson. Il s'étend depuis Arles jus
qu’au port de Galeson (Bouches 
du Rhône).

— Rheni, f .  Cic. Canal du Rh «n.
F ossæ N eronis , f .  pi. Canal 

que iit faire Néron , depuis le lac 
d’A verne jusqu’à Ostie.

—  Papyrian.ce, f. pi. Viareg
gio , bourg de Toscane.

F o s s a t u m ,  i, ?i. Pallad. Fosse, 
fossé.

F o s s a t u s  , i , m. Script, rei 
agrar. Borne champêtre, planté; 
dans un fossé.

F o s s i l i  a ,  ium , n. pl. Fossiles, 
sels qui se trouvent clans les vei
nes de la terre.

F o s s i l i s ,  m .f  , le, n., is. Plin . 
Fossile , ce qu’on tire de la terre 
en la fouillant. || Fossile jlu~ 
men. Am m ian. Canal.

Fossio, ortis, f .  Cic. Action 
de creuser ♦ de fouir, de faire des 
fosses ou des fossés.

F o s s ï t i u s  , a , um .Plin. Voy. 
F o s s i l i s .

Fosso,as, ãre. E nn. V oy . 
F o d i o .

F o s s o r  , õ r is , m. Virg. Fos
soyeur , terrassier , qui fouit, bê
che, fait un fossé, (I Pionnier, 
qui remue la ferre. nr Homme 
grossier, sans délicatesse.

Fossu l a ,  œ y f  Col. Fossette, 
petit creux.

F ossura ,  œ ,  f .  V itr. F o y .  
F o s s i o .

Fossus , a , uni. Plin. part, de 
fod io. Foui, creusé.

FO V f
1* ÕTUS, j/.ç, m Plin. Pometi- 

tati on , drtion+<i7< iaurfer , ne 
nourrir, d’eulret» . m . de couver.

F o t u s , a , u n i . Cic. part, de 
fo v eo .  Echauffé.

Fo / ea , r e ,  f  f  ir g .  Fosse ou 
i’on enterre. || Piauí Piège.

Fõveo, és f f n  / .  fidum , vére, 
[fo cu s  7 foyer). Virg. Erhauffér, 
lenir chaud. 11 — ova . Plin. Cou
ver.—— castra . /  ir g. Reste» v dans 
>on camp , n’en pas sortir, jj Fo
menter , étuver , bassiner. 
Embrasser, presser c o n t r e  son 
sein , choyer , caresser, j | Entre
tenir, maintenir. — bella . Cic. 
Traîner la guerre* en longueur. 11 
Nonrnr , conserver . cultiver.
p r œ c e p t i s  p u e r i t i a m .  T a c .  For
mer l’enfance pai ses leçons, jj 
Protéger, favoriser. 11 Virg. Faire 
la cour.

F R
Fraceo , es , ère. Se moisir.— 

Fest. Cesser déplaire. Voy. Fra
c e s c o .

F r a c e s ,  i u m  ,  f  pi. ( f r a n g o , 
briser). V i t r .  Lied’huile. j| Marc 
d’olives dont on a tiré l’huile.

F r a c e s c o  ,  i s ,  c u i ,  s c ë r ë . C o l .  

Se moisir, se gâter, se corrompre, 
se putréfier, se passer.

F r a c j d e ,  a d v .  Col. A v e c  m o i 
s i s s u r e  o u  c o r r u p t i o n .

F r a c i d u s , a ,  u n i ,  C a i o .  M o i s i ,  
c o r r o m p u ,  p o u r r i ,  p u t r é f i é .

F r a c t i o . U n i s ,  f .  P l a u t . Frac
tion, fracture» rupture.

Fractor, ô r i s ,  m .  S i d o n .  Q i 
brise.

F r a c t u r a ,  œ  , f  C e i s .  F i c  
ture. J] P l i n . Eclat . fragment

F r a c t u s , a ,  u n i .  C i c .  part, 
de f r a n g o .  Rompu, brisé, coupé. 
F r u c t u m  c r u s .  Cic. Jambe cassée.
—  A b a t t u  ,  a f f o i b l i < d é c o u r a g é .
—  meta. Cic. Abattu par la 
crainte. —  bello. Virg. Fatigué 
de la guerre. Fractee r e s  ou o p e s  .  

Virg. Affairés ruinée! — • p a r t i . 
Veli. Parti vaincu. Fracta foe
dera. Sil. It. Alliance rom piu . 
—pronuntiatio. Quint. Pronon
ciation molle. Fractum dicen 
di genus. Cic. Style coupé. || 
Apaisé, fléchi.

F r æ n a t o r  , etc. V oy. F k e  •
NATOR.

F r a g a  , o r u m  ,  n . p i  (  f r a g r o 9 

sentir bon ). Fraises, fruit.
F r a g e s c o  ,  i s ,  ërë. A  c e .  L a n 

g u i r  ,  ê t r e  a b a t t u  , a c c a b l é
F r a g i l i s , n i .  f , l ë ,  n .  i s . T 'i r f f t  

Fragile, frêle, cassant, qui se 
briseaisément, sujet à se rompre. 
Il L u c r .  Virg. Qui fait du bruit 
en se rompant ou eu brûlant, rr.:



Cic. Foible, périssable, depeu de 
dun e. —  ævi. SK. I t . Doni la vie 
est courte. Fragiles anni. Quid  
La vieillesse. || Mou , éfféminé.

F» agilitas, ãtis , yi P/m» 
Fragilité, facilité à se rompre.”  
Foi blesse, néant, courte durée.

Farcisco, n?, ërë .P a cu v .V oy .
Fr AGISCO.

I RÃGIUM , ii y il. Jipul. Rup-
turc , fracture,

Fuagmbk, i'/m , /i. Virg. et 
Fragmentum, i y n Cic* Frag- 
»ueut, éclat, morceau , pic ce 
d’une chose rompue , tronçon , 
tranche. jj Val. M ax. Fracture.

I’ R ÍGÒK, ôrisy m. Lucr. Frac
ture, “  L/V. .Bruit d’une chose 
qui se rompt j fracas. (J Bruii 
d’applaudissement. a i  i'ia c . 
Bruit qui se répand.

Fragosè. iùsfiàv. P lin . Avec 
fracas, à grand bruit.

Frãgõsus , ce , 1/ 7». / ;'7/g\ Bru
yant, j| Luc*. Fragile. j| Ovid. 
Escarpé , raboteux, m —  versus 
i)ion . Versification âpre, dure. 
Fragosa oratio. Cic. Style heur
té . saccadé.

Fhagkàns , fis y orim.g. Virg  
Odorant, odoriférant.

F RA g hanter . iu s , adv. Solin. 
Avec une odeur suave.

F r ag r an tia , œ> f .  Val+Max. 
Odeur , exhalaison odoriférante.

F ragro , cis y ã v i , ãlum, are 
( frango  , briser).Virg. Exhaler, 
rendre une odeur bonne ou mau
vaise.

Fr a g u m ,  i ,  n . inusit. V oy. 
F r a g a .

Framea, œ , f .  'Fac. ( Mot ger
main ). Sorte d’armes des anciens 
Allemands , espèce de javeline 
dont le ferétoit étroit et tranchant. 
|j Epée du temps de S. Augustin.

Fran ci, õrum y m . pl. Les 
Francs, les François.

Francia, ce , f  A uson . Con
trée de la Germanie. —  orien
talis. La F rançon i-e , prov. ci’ Al- 
leniagne. |j La France, empire 
en Europe.

Franci ca , œ , f l  Francica , 
bourg du roy. de Naples.

F rancïcus, a y um. Vopisc. 
Qui conce 1e les Francs.

F p.ancigena, œ , m. f\ Né en 
Frannonie. ||— eu France.

Francoeerga, c e , f  Franc- 
kenberg, v. de Hesse, en Allexn.

F rANCODALIA , CB , f .  FiailC- 
keidal, v. du Palatinat, sur le
j3.hr n.

Francoturtum , i  , n. Franc
fort sur Je Mein ,  v .  de Franco- 
nie. JI — sur l’Oder,v. du marqui
sat de Brandebourg.

FRA
F r ancones y um y m. l. Peu

ples de F rançon ie.
F r a n c o n i a , œ y f  La Fran- 

conie y contrée cPÀiiem.
F r a n c o p o l i s  , i s , /? Ville- 

franche, v. de Fr. ( Aveyron).
F rango ,  i s , f r é g i , ('ructum , 

gere. ( pá.')/» , dor. , pour pii*)-» j. 
Czc. Briser, casser, fracasser,, 
rompre , mettre en morceaux. —  
c e r v ic e s . iVe/z. Cassei la tète. 
—  gulam ld(jueo. 5a//. Etran
gler. j) Eprouver une fracture.

■‘ brachium. Cic. Se casser le 
bras, — nuvem. ‘T er , Faire nau
frage. 11 Plier. —  comam in gra- 
n'//.?. Quint. Friser les cheveux 
par étages. — toros. liJart. Dé
faire les lits. — fluvium . S//. I t .  
Nager contre le courant. — iter. 
Stat. Se détourner de son che
min ou ralentir sa marche. —  
clivum. Sen. Rendre une pente 
moins rapide. —  vim vini. 6W<s*. 
Methe de l’eau dans son viu.—

- dieni mero. H  or. Passer le 
jauràboire.“ Abattre, renverser, 
ruiner. —  commoda. Catul. 
Faire perdre à quelqu’un tous 
ses avantages. —  se laboribus. 
fïc. S’épuiser de travaux. || Hn 
milier , mortifier , avilir. — ali 
quem. Cic. Humilier quelqu’un. 
—- d ign ità ’em. Cic. Avilir sa 
dignité , la rendre méprisable. 
j| Vaincre, surmonter, subju
guer. —  hostem. Cic. Vaincre 
l’ennemi. —■ equurn frœ nis. SU 
It. Dompter un cheval, m se- 
ipsum. C ic. Se vaincre soi-même 
ou faire violence à son humeur.
I j Arrêter , réprimer. —- fu ro
rem. Cic. Rendre inutile îa fu
reur. —  consilia. Cic. Rompre 
les mesures, déconcerter les des
seins. — sententiam* Cic. Ren
verser l’opinion , réfuter l’avis, 
[j Amollir. —  bovis exuvias. 
Tal. Flac. —  la peau d’un bœuf. 
— Enerver, efféminer. —  vul
tus. PeLr. Donner un air effé
miné. —  vocem. Quint. ElFé- 
rniner sa voix. || Adoucir, ga
gner, fléchir.— animum . Cic. 
Fléchir l’esprit, gagner le cœur, 
attendrir Fame. || Pacifier, cal
mer, apaiser. —• contentiones. 
Cic. Apaiser les querelles. 11 
Affaiblir, diminuer. — pœnas. 
L»c7\Dirninucr les peines. Calor 
se frangit. C ic. La chaleur baisse. 
11 Violer, oatre-passer. —- (idem. 
Cic. Violer sa foi, manquer à 
sa parole. —^fce dus. Cic. Rompre 
un traité. —  mandata. H  or. 
Contrevenir aux ordres. 11 Frangi, 
pass. Cic. Perdre patience , per
dre courage.
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F rascata . ce , f .  Frascati, v. 

proche de Rome.
* F r a t e l l u s  ,  i y n i .  Voy. F r a 

t e r c u l u s .
F rãter , tris y m. (<ppÀr»p , éol. 

pour <ppétT&p, camarade ou f e r  è 
alter,. Cic.V venu.Fratres gemelli. 
Ovid. Jumeaux. — germani. 
Cic- Frères de pi re et de mere. —• 
uterini. — de mere. — patrue
les. Cic. Cousins, nés des deux 
frères. Cousin. || Paul. JDig^ 
Sœur. Juv. Terme d’amitié.
(j M art. Amant. \\ Cces. Allié, 
confédéré. || Plin . Choses qui 
se ressemblent. 11 Mart. Ouvrages 
du même auteur.

^ F r a t e r c u l o , a s , are. ‘P l aut. 
Fraterniser, se ressembler comme 
deux frères.

F r a t e r c u l u s  , i y m. Cic. 
Petit frère. —  gigaalum. Juv . 
Homme obscur , qui semble né 
de la terre, comme lesgéans.

F r a t e r n e  , adv. Cic. Frater- 
nellement, en frère • avec uiie 
affection toute fraternelle.

F r a t e r n i t a s  , ã tis .f. Quint. 
Fraternité- , qualité de frère, 
jj Confrérie, société.

F raternus , a  y um. Cic• Fra
ternel , de frère.

F r a t i l l i  ,  o r u m  ,  m .  p L  

( fy&rrrã  , munir ) .F es t . Franges 
de tapis.

F r a t r i a ,  c e * f  F cst. Belle- 
sœur, femme du frère. Fratnœ . 
Femmes qui ont épousé les deux 
frètes.

F r a t r i c i d a  y œ y f .  C ic. Fra*
tri ci de , qui a tué son frère.

F r X t r o ,  as y are. Fest. Pous
ser ensemble comme les épis.

F r a t r u X l i s  , ium  , m. p l .  

H ier. Fils des deux frères.
F r a u d a t i o ,  õnis}f Cic. V oy. 

F r a u s .
F r a u d a t o r  , oris ,  m. Cic. 

Fourbe , trompeur, affronteur. 
—  creditorum . Cic. Banquerou
tier.

F r A u d a t o r t u s  . a  
Qui concerne la fraude.
" F r a u d a t r i x  , ic is , f .  Teri* 

Ti om pense.
F r a u d a t u s  , a , um , part, d e  

fraudo. Cic. Trompé , privé.
F r a u d i g e r  , a , um. Tert. 

Fourbe , rusé.
F r a u d i s  , gén. de fra u s .
Fraudo , ã sy ãvi , a tu m , arc# 

Cic. Frauder , tromper f four- 
ber , affronter. —  debito. Cic• 
Ne pas rendre ce qu’on doit. —- 
stipendium militum. Cœs. Re
tenir la paye des soldats. |j Pri
ver , épargner. —  se vichi suo* 
L iv . —- sili sa bouche, se privei du

um. D ig .
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nécessaire. —  somno. 
pêcher ue dormir.

F raudõsus , a , um
F  RA UDUXJBNTUS.

O o ui. Em* 

,-c'irc. Foy.

F r a u d i , lenter  , ad v. F  lin. 
Frauduleusement , avec rase.

F r a u d u l e n t ia  , œ , /7 Piani, 
r  oy\ F raus .

F r a u d u le n tu s  , a  , z/7?z., C /e .  
Trompeur, fourbe, de mauvaise 
foi. Fret udulentissimus homo. 
Plaid . Maître fourbe. || Frau
duleux , où. il y a de la super
cherie, delà mauvaise foi.

F raudulosus  , a , # / « .  P aul . 
P i  g. F i dud u leux.

Fraus , c//a ,/.* ( <poífy , par
ier). Cic. Fraude , fourberie, 
tromperie , surprise , supercherie. 
Sine fraude. J iv. De bonne loi. 
F ru d em  moliri. P hœ d, —  nec
tere. Sil. I  . — struere. Sen. p. 
Tendre un piège."Erreur.— dare 
alicui. Lucr. Induire en erreur.
Fraus loci. Vïrg. Détours qui 
trompent. M Dommage, préju
dice, perte. Qttod sine fraude 
m s ‘i fia t. L iv . Pourvu que cela 
ne me lasse aucun Jori. Sine 
fraude. Hor. Impunément. J j 
Olirne. Capitalem fraudetii ad-  
ivnttere . O i e .  Commettre un 
crime capital.

Frausus, a., uni. Plant. Frau
dé, dupé, fourbe, trompé.

F r a x  « das  , f  V oy. F r a c e s .
Fraxator , 6ris , m. Fest. 

Qui fait le guet, le quart, qui 
est en sentinelle, en faction, on 
vedette ; factionnaire , sentinelle , 
Vedette : qui fait la garde , la 
ronde , la patròni] le,

F R A X o as j, are. ( q>Q&ryco , 
garder'). Fest. Monter Ja garde.

F raxineus, a , ut su V i r g .  et 
F r a x i n u s ,  a y u n i .  O v i d .  De 
frenò.

F r a x i n u s , i } f F i r g .  Frêne, 
arbre.

F r e d e lã c u m  , i , n. Pamiers , 
v. rie Fr. ( Arriège).

F re fa t  , pou r regit. 
Fregei.læ , arum , f  pi. ré- 

gel les, v. du Latium.
F r e gellan us  , a , ma. Fief. 

Qui est de Frégelles.
F r e g i  , prêt, de frango. 
F r e m e b u n d u s , a , uni. Ovid. 

Qui fait grand bruit, crie, me
nace.

F r e m e n d u s  ,  a ,  uni. S  tal. 
Qui fait frémir.

F r e m e n s , tis , omn. g. Varr. 
Frémissant , bruyant j qui fait 
du bruit.

F R e m it  us , iis , m. Cic. Fré
missement , grand bruit. —  equo- 
runi.Cœs. Hennissement des che-*
r W-.VLX. Qì Liti II. Fine, Eq-
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gissememt des lions. — annorum. 
Cic. Cliquetis d’armes. — tubœ. 
Sert. p. Sons éclatans do la tvom- 
pel Le. 11 Puer. Tonnerre. || Virg. 
Cri , murmure d’ une gran dé as 
semblée.— secundus. Virg. Ap
plaudissement , acclamation. •—  
M  dis. Sert. Cri plaintif.

F r e m o  , is , mai  ̂ mïtum , 
iiitre. ( Cpfto )• Virg. Rugir. || 
Hennir, (j Siiïler, fendre l’air 
avec bruit, jj Mugir, en pariant 
dos îlots. D Frémir, gronder, 
murmurer, entrer en fureur. “  
Applaudir.

F r e m o r , oris j m. Virg.
F r  e m  IT U S  .

F r e n a t o r  , oris , ni, S fat. Qui 
bri«le , qui met uu mors, xx 
Phn. j. Modérateur. —  conti. 
Val. P  lac. Qui lance ou dirige 
un troc.

FfuhjATüs, a > uni. Hor. part, 
do freno. Qu: a un frein. Fre
nala acies. SiL JL Cavalerie, 
xr: f lin. j .  Bridé, enchaîné.

F r e n d e n s  , l i s , omn. g. Cic. 
Qui grince les dents.

Fréndeo, eSy ère, et F rendo- 
is , j  ressi f m , ndere. ( fremo den
tibus). P iau í. Grincer les dents, 
xx S’irriter, gronder de mge. 
Il Varr.  Briser, froisser, casser.

F r e n d o r ,  õ r is , m. Veget. 
Grincement de dents.

F r e n i  , orum, m. pi. Cic. Mors 
de bride, frein , embouchure de 
cheval , etc. xx Frenos furori 
injicere. Cic. Réprimer, conte
nir la fureur. — adhibere. Cic. 
Contenir.

FrkNÏger, Fera, trenini. Qui 
povte un mors. Frenigera nia. 
Stai. Corps de cavalerie.

F r è n o ,  ã s, a v i , aluni, cire. 
Fies* Brider, mettre uu mors. 
— pin dis. V ir &. E ncba’i \ \ ei\ ~  A r-1 . O
reter, retenir, modérer.— spes 
avi dus. Sil.lt. Réprî mer Favi di \ é. 
—  impetum scribendi. Phœd. 
Refroidir ie feu de la composi
tion. —  alvum. Arrêter le cours 
de ventre.

F r e n t a n i ,  õra\iiy m. pl. Les 
Frentans, anciens peuples d*Ita
lie, le long de l’Adriatique , au 
N. du Samnium.

F R F: n  ?tm  ,  i j  n .  (  f r a n g o ,  

rompre ). Virg. Mors ch» bride , 
frein, etc. || Quid . lieues, xx 
mordere. Unit. Cic. Résister à 
Fesclavage». || Aliai.'Recevoir des 
lois. Prenci remit'ere stadiis. 
Ovid. Quitter ses études. — im

p erii moderari. Ovid. Tenir les 
rênes du gouvernement. || Ca
valerie.

Frequens , l i s , omn. g. {fore  
coiens j  sa rassemblant en grand

F o y .

V R E
v nombre. Vues. ). Cic. Fréquent , 

ordinaire, qui flniV’* ou se fait 
souvent. Frequentior conversa
tio. F  Un. j . Habitude de vivre 
ensemble. || Assidu. — concio
nibus. P u e .— aux assemblées»—  
secretis. Tac. Confident de tous 
ics secrets. [ | Nombreux, en grand 
nombre. —  collegium. Cic. Com
pagnie nombreuse;. Pre m en :i / 
nu tu. Cic. En plein sénat. || 
Peuplé , rempli cfhabitars. —  
cultoribus regio, hiv. Pays peu
plé.— urbibus. P  Un. Où se trou
ve lit beaucoup de vi lies. Freq u e n - 
ti sylvá lucus, h iv . Bois épais. 
.Frequens telis pharetra. Sen. p. 
Carquois rempli de flèches. |j 
Fréquenté, hanté,où ü y a grand 
concours. — codes. Plia. Temple 
fréquent é.xx— sententia. P  liti. f. 
Avis qui a Sa majorité.

F requentamene  cuis, n. Sidon. 
Fréquentation.

F r e q u e n t a m e n t u m , i , n. CelL 
F rèdo n , cadence.

Frequentandus, a , um. Col. 
I3on ii iVéquenlcr. 1 1 'Qu’on doit 
peupler .Frequentanda est ora
tio luminibus verborum♦ Cic. 
il faut enrichir son style de 
fermes noble* et choisis. ! j Qu’on 
doit répéter. — est protinus vitis 
sublato fructu. Coi La , endange 
farte, il faut travailler à la vigile»

Frequentauius, a ) uni. F est. 
F oy. Frequens.

F r e q u e n t a t i o  , onìs, f. Geli. 
Répétition, fréquent usage. —- 
argumentorum• Fie. Multitude 
de preuves.

F r e q u e n t a t i v u s , a , um. GelL. 
Qui se fait souvent. Frequen
tativa verba. Geli. Verbes qui 
marquent une action réitérée  ̂
comme ven tito , etc.

Frequentatoii, 5ris, m. et  
Frequentatrix , ici s , f  P er l. 
Qui fréquente, qui hante.

Frequentatus, a , um. Cic.. 
part, de frequento. Fréquent* 
usité-. Frequentatum sententiis 
genus. Cic. Style sentencieux.

Frequenter, Uls, issïme, adv» 
Cic. Fréquemment 9 souvent.

F rêqult t ï a  , ce, f  Cic. As
semblée nombreuse, foule  ̂ con
cours. ~  epistolarum, idc. I et- 
tm$ fréquentes.— hostilis. Front 
Nombre des ennemis.

Frèqurntxdîcus , a ,  uni. C al. 
Grand parleur.

Frequento , as , tipi, atum , 
ãref Cic. Fréquenter, hanter, 
aller voir souvent, être fréquum 
ment avec. || Cic. Pettpler.—  co- 
p ia s .J liti. Compléter ses troupes. 
—  arbores. Col. Planter beau
coup d’arbre*. |] Cic. Gélébier, so
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»nt'v mi Ionie. —  sacnd. Ovid.i ,  t * i •i m e  v e l i -  

•mi)lei. Il
é p é t e r .  —  coiryMrciuni episto

la-rum. Seru^dnìrelenh' une cor-

.'•-’mn.r i», mie cen 
iuuac. jj Oc.

ï<* nondun^r active. alii] ilici
ci>ilirn(krZe 4d H cr . Méditer, re- 
luissér dans son esprit.

Frlssus et Fresus , a ,  w/rc. 
CfeZs*. *ìrisé, froissé, molilo.

FlUTALE ; is , /1. A  pie. Po èie 
à trire.

Frk calts , m . f  jlëy  Ji. , zs. De 
détroit. —  oceànus. A m tnian . 
Canal britannique.yia Murielle.

F R LT E Ni IS , /7i.y! , S€ ,U. , ZS. ---
/Qo. lnscri Légion qui a voit ses 

‘vj quartiers près du détroit de Sicile. 
l'retersc mure. Cic. Détroit de 
Si< ile.

Fretum j i ,  n. C ic., et Fre
tus j 7/c , m. huer . ( J e reco , 
bouillonner Détroit , bras de 
mer 7 manche, pas. || Virg. Lo. 
mer.F.:— idole scentiœ. ‘Flor. Feu 
de h ji unesse. Fretus anni,huer. 
Lu priiLems. Fretum  coeruleum, 
huer. Le ciel.

Fretum Anicini , n. Détroit 
d Auian 7 en Amérique.

—  A u s t r a l e ,  n .  D. de Schout- 
ten y dans la nier du Sud.

—* Britannicum y n. Pas-de- 
Calais, entre la France et F An
gle terre.

9

-Gaditanum 9ri. D. de Gibral
tar, entre l’Afrique et l’Espagne.

™  Gallicum, n. V oy . F. Bri
tannicum.

—Herculeum y n. V oy. F. Ga
ditanum.

—  IH a geliam om i. D. de Ma
gellan , dans l’Àmér. mérid.

— Mamertinum* Fare de Mes
sine , entre la Calabre et la 
Sicile.

—  O ceani, n . La Manche* 
-S ic ilic ê  ou Siculum, n. Voy.

F. M am ertinum ,
Frj rus, a y uni. ( fe r tu s , de 

fera y porté ). Cic. Appuyé * sou
tenu, qui se fonde, se confie.—  
fortumi. hiv. Comptant sur la 
fortune.

* Frëtus , us y m. Symm. Ap
pui , confiance.

Fkj aîu lis, ni. j\ , l e , n. , is. 
Plin. i ’iîable, qui s’émie aisé- 
merst9 aisé à mettre en poudre.

Fur I ti o , oriis,/'. A  pic. Ac
tion d’émier. ^

Fh i a t u s , a y um. P l i a .  Broyé, 
pulvét isé.

Fr: .b u r g u m : , iy n. Fribourg, 
f 4* "**^  du Brisgàu. [| V. et canton lie

Suisse.
F r ï c â m e n t x t m  ,  i  y n . ,  Cœl. 

A ur. y et F r i c a t i o , ônis, f. Col. 
Friction, action de frotter.

FRI
F r i c a t o r ,  õris, m. Cœl. Aur. 

et F r ï c a t î p x  y ici s , f  Diari. 
Frotteur, IVottettse, qui fait une 
friction.

F r i c a t u r a ,  œ , f  Vitr. e t  F r i 
c a t u s  , ûsy ni. Plia* T oy. F r i 

c a t i o .
F r i c a t u s , a , uni. P lin . Frotté. 

Part, de
F ili co, as y avi et ïcu i, atum ; 

et cium y are. Virg. Frotter, 
faire une friction. Fricari vento. 
P lin . Être battu du veut. ~  F ri
care genua. Plin . Supplier.

F r i c t u .is , ni. if., le,n., is.Apic 
Qu’on peut frire.

F r i c t i o , Unis, f  Cels.Gt  F r i c  
t u s , us y n i .  Juv . F r i c t i o n ,  f r o t -  
I M u e n t .

F rictus ,  a y um. Juv . part, de 
frico. Frotté. K Part, de Frigo. 
F it f. F  nota ora ex  óleo. Geli. 
Œufs frit» à l’huile.

F ric ih , prêt, de frico.
F rigido, ãs, drè. Lucii. J oy.

F  R I G I D O .
F r i g e d o , ïn is ,f . Varr. F ro id ,  

froidure.
Vit Te Wf a c t o  ,  is y ere. Plaut. 

Voy. F r i g e f a c t o .
F r ï g r p a c t i o ,  Ônis, f .  Cels. 

Refroidissement, action de re
froidir.

F r i g e f a c t o ,  ã s y ã v i, ãtutn > 

ârë. Plin. Refroidir. rendre froid.
F r i g e f a c t o r  , õ r is , m. Cels. 

Oui ilelVoidit.
F r i g e n s  , lis , orna. g. SU. I t . 

Qui a froid.
F r Ï g e o  y es ,  üi y ère. Cic .  

Avoir froid , se morfondre , être 
froid. “  Etre oisif ou sans vi
gueur. Friget Curio. Cic. Corion 
est froid, inactif. Frigent vires. 
' irg- Jé suis glacé par l’âge. 
Ubi fr ig et. 1 e r . Quand la con
versation languit.

F r i g e r a n s , tis , 011171. g. Catul. 
Rafraîchissant.

F r i g e r â t i o  ,  Ônis,  f .  ApuL  
Rafraîchissement.

F r i g e r a t o r  , õris , m. Apul. 
Qui rafraîchit , é v e n t e  ,  d o n n e  
d u  f r a i s .

F rÍgerãtorium ,  ii y n. Apio. 
V oy . F rigidarium.

F pJ g e r o  , ãs y cire. P lin . Ra
fraîchir, donner du Irais.

Frigesco, is , scëre, Cic. Se 
refroidir , se morfondre , devenir 
froid. — Languir, être inactif.

F r i g i d a r i u m  j ii , n. Vitr. 
Lieu dans les bains où l’on se ra- 
fraiebissoit. 11 Glacière.

F r i g i d a r i  e s ,  a y um. Qui s e r i  
h rafraîchir. Frigidaria jistulà. 
Pali. Tuyau par où soitoit l’ eau 
froide.

Frigide , adv. Geli. Froide
ment. ! I Languissamment.

F r i g i d i u s c u l u s  , i , ni. Gel/. 
Un peu ii Qu.

F rìgido, as, avi,  ãtuniy are. 
Cosi. A ur. Refroidir.

Frigidulus , a 7 uni. Cat.-Vn 
peu froid.

Frïgjdus., a , um. Cic. Froid. 
Sub joue frigedo. lio r . Aux ri
gueurs de l’air. Mx fngsdo. V itr . 
A Froid. Il Frais. || / irg. Giace 
par ia mort. XI /  irg. — par l'et- 
froi. j| i.rnt, sans \ îgueur. foible, 
ianguissànt. — in dicendo. Cic. 
Orateur froid. — ensis. Luc an . 
Epée inaiti ve. Frigida bella.
/ irg. Foible guerrier.—  solatia. 
Ovid. Foibies soulagemens. |J 
Fiat, sans goût, insipide. —  ca
lumi da Cic. Accusation mal con
certée. — negotia. P lin . f  Af
faires de peu d’importance. —  
tecta. J irg. Riichçs vides.

Frïgilla, ce, j .  D iari.Pinson, 
oiseau qui chante en hiver.

Fr:go , i s , x i  , ctum , g'êrë. 
(ÿpvyûo). Plin. Frire , irieasser. |} 
A fra n . Geindre, gémir. J | Varr. 
Exciter.

F r i g o r i  f i c u s  , a , um. Rafraî
chissant.

Frïgîjlo, ãs y are. A  uct. P h i! - 
Crier comme le geai.

Frígus, õris, n . ( ííyoç ). Cic. 
Froid. J] Cels. FiRson. || Virg. 
Frissonnement, horreuj que cause 
Peffroi. j| Stai. Mort. j| l i e r .  
Frais , fraîcheur. |j (Jainl. Lan
gueur, froideur. J j Sen. Refroidis
sement dans l’amitié. j| Quint. 
Sottise, niaiserie.

F r i g u s c u l u m  , i ,  n. Ulp. Froi
deur, refroidissement entre per
sonnes qui s’aiment.

Frïgütio, is, ire. Varr. Chan
ter comme le pinson ou comme le 
merle, j I Faire du bruit pareil à 
celui ce la friture, n  Frétiller de 
joie, se trémousser. 11 Hnn, Ca
queter, ciégoiser. jj Apul. Bre
douiller.

F r i n g i l l a ,  & s f  Voy. F r i -  
g i l l a .

Fringultio , is , ire. A  puh  
V oy. Fri g uno.

F r i o  , a s , a v i, atum , are. 
( wfìt» 7 scier), plau t. limier , 
mettre en pièces.

Friritus, us . m . A ce . apud 
Cic. J oy. F remitus.

F r i s i a  , œ , f  La Frise.
F risii,  õruni y m .pL  Frisons, 

peuples d’Allemagne.
F r ï s i n g a  , œ y f  Freisingen ^ 

v. de ïlavière.
Frit  ̂ ind. Varr. Ce qui est ai» 

bout de Pépi de blé mûr, et plus 
petit que k grain.
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F r i t i  L F A ,  œ  y f. {frigo  y frire ) .  
JP lin. Sorte de bouillie qu’on ot- 
froit dans les sacrifices.

F u î t i i l u s ,  i y m. DJ art. Cornet 
h jouer aux dés. || Table de tric
trac.

F r i t i n k i o ,  ïs ,ïrë. Varr.Crier 
coir»ine Jes petits des hirondelles.

Frivola , õrum, n. Fest. Vais 
s< lie de terre fêlée. || Juv. Usten
siles de peu de valeur, bagatelles, 
babioles.

Frîvolàrius , ii y ru. Quin
caillier, vendeur de babioles.

F r i v o l u s ,  a , um. { f r i o , ré
duire en poudre). P  lin . Fragile, 
frêle. ~  Frivole , de peu de va
leur , inutile, foible. —  argu
tiola. Geli. Taine subtilité. — 
verba. Fest. Paroles sans effet.

F r i x a  , œ , f .  Plaut. Grillade, 
fricandeau.

F rixi , prêt, de fr ig o .
F r i x o r i u m  , U , n. Flin» Poêle 

h frire, lèchefrite.
F rixus , a , um. Cels. Frit, 

fi i cassé , passé à la poêle.
F rondarii»3 , a , um. P lin . De \ 

feuille, qui concerne les feuilles.
F r o n d a t i o ,  ô n is , f  Col. Ac

tion de ramasser des feuilles , d’é- 
brouter la vigne.

F r o n d a t o r  , oris ,  m. Virg. 
Qui ramasse les feuilles. || Qui 
élague les arbres. j| Qui efface la 
vigne. I ! Oiseau qui se plaît dans 
les feuilles, pigeon ramier.

F r o n d e n s  , tis ovin. g . Virg. 
Qui poTte des feuilles.—  coma. 
T’a n , Cheveux ceints d’une guir
lande.

F r o n d e o ,  e s , ü i, ère. Virg. 
et F r o n d e s c o  , is ,  üi , scërë. 
Col. Avoir des feuilles, jeter, 
pousser des feuilles, se garnir de 
feuilles.

F r o n d e u s ,  a , um. V ir g . 
F r o n d i c o m u s ,  a , um. Prud. et 
F r o n d i f e r  , a , um. Scn. p . Fait 
de fouilles. 11 Plein de feuilles, qui 
porte desfeuilles , feuillu, touffu.

Frondifluus, ci, um. lioet. 
Qui fait tomber les feuilles.

F r o n d o r  , aris, citas suni, 
cru Col. Etre effeuillé, ébrouté , 
dépouillé defeuillescju’on arrache.

F r o n d o s u s  , a , um. V irg . 
Feuillu, touffu.

F r o n s , d is ,f . {[2pva>> germer). 
Cic. Feuille d’arbre, feuillage, 
jj Ovid. Guirlande de feuilles.

F r o n s  3 l is , f  ( <j?povriç, pen
sée ). Cic. Front. — turgida 
cornibus. —  armé de cornes, r io r . 
—  obducta. F ior. —  couvert de 
nuages.—  adslricta. Visage re- 
frogné. — por rectior. Pia ui. —  
ouvert. •— attrita. Juv. — ferrea. 
P lin .j. —  effronté. —  matutina*

Diari. Air endornji. Frontem 
contrahere. Cic. —  adducere. 
Sen. P rend re un air sévère.—  ex
plicare. Hor. Se dérider. —  attol
lere. S tal. Lever la tête , prendre 
un air fier. —  ferire. Cic. —  cre
dere. Quint. Se frapper le front 
de colère , d indignation. || Front, 
hardiesse. Firmitas frontis illi 
constitit. Sen. Il ne se déconcerta 
point. — Pudeur, honte. — illi 
periit. Fers. I) a bu toute honte,.
11 Partie antérieure ou extérieure. 
— rotæ. Vilr. Circonférence de 
roue. —  Africœ. IJlin. Partie an
térieure de l’Afrique, où est lo 
cap <leBonne-£spérance. — aciei. 
Curi. Tête de l’armée. A  fron
te. Cic. Par devant , de face. In  
fronte. Plin. Su r le devant. J une 
tis frontibus. Virg. De front, 
il V ilr . Frontispice, façade. 
~  Physionomie , mine , appa
rence , dehors. Fronti nullajïdes. 
Pers. Il ne faut pas se fier à la 
mine. Prima fronte. Arnob. Au 
premier coup d’œil.

F rontalia  , ium , n. pl. Liv. 
Fronteaux, têtières.

F r o n t â t u s ,  a , um. V itr. Q u i  
fait face des deux côtés.

F rontini acuivi , z, n. Front i- 
gnan, v. de Fr. (Hérault).

F r o n t o ,  onis , m. Cic. Qui a 
un graud front.'j _

F r o n t o s u s , a ,  um. S. Aug. 
Qui a plusieuis front s. ~  Id. Qui 
a du (Vont, qui ne rougit pas.

F r u c t i f e r ,  a y um. Plin. Q u i  
porte du fruit.

F r u c t if ic a t io , Suis , f  Ferì. 
Fructification.

F r u c t i f i c o ,  ã s , are. Plin . 
Fructifier, produire du fruit.

F ru ct ïf ïcu s y a y um. Qui 
porte du fruit.

F r u c t u a r i u s ,  a ,  u m .  V a r r .  

Fruitier , qui porte du fruit, qui 
concerne le fruii. Fructuaria 
cella.Col. Fruitier, n  Fructuarii 
agri. Ccel. ad Cic. Champs d’un 
bon rapport (| ülp . Usufruitier.

F r u c t u o s e  , adv. S. Aug. Avec 
fruit.
' F r u c t u o s u s  ,  a ,  um. Cic. Fruc
tueux , fécond , fertile, qui porte 
beaucoup , qui rapporte. “ Avan
tageux , utile, profitable, dont on 
tire du profit.

F r u c t u s  , us , m. ( fruor, 
jouir). C ic . Fruit. | Récolte de 
l’année. 11 Revenu. | Utilité,gain, 
profit, avantage. Jn fructu esse. 
Plin. Etre usité. || Vip. Usufruit.

F r u g a l i s ,  m .ft) le y /z., is.( fru 
gi*).Cic. Frugal, tempérant,sobre, 
éloigné de toute superfluité, en
nemi du luxe.

Frugalitas, alis,/'. Cic. Fru

gali lé , tempérance, sobriété, éco
nomie. \\ ApltL  Provision de 
bouche, vivhfc.

FRÜGALÏTER^adv. Cic. Fru
galement, sobrcnu i^ avec éco* 
uomie , sans supn finii

* F rûgamknta , orunt, n. p l  
Récoltes des biens de 1 terre.

F r u g e r i a ,  ce , f .  Déesse des 
biens de la terre.

F rüges , um , f .  pl. Cic. liions 
ou fruits de la terre. — minuta% 
Cic. Légumes.

Frügesgo, isy scërë,  n.. Prud . 
Devenir fertile.

Frùgi , dat. de f r u x , in us. 
homo. Cic. Homme de en , utile 
à ses semblables, bon, s-ige, ver
tueux. Il Cic. Ménager, frugal.—  
servus. Cic. Esclave attentif aux 
intérêts de son maître.

F r u g if e r , a , um. Cic. et 
F rugiferens ,  tis ,  omn. g. Fé
cond , fertile , abondant ci fruits, 
fruitier. ”  Avantageux , profita
ble, utile» , dont on tire avantage.

Frugilegus , a , um. Gvicf. 
Qui ramasse des grains.

F r ü g ï p a r e n s ,  tis , omn. g. 
'Portun. et F r u g i p a r u s ,  uiuy 
A  v i e i l .  Voy. F r u g i f e r e n s .

FRÜGÏrERDA , ce j  f l  P lin . Qui 
perd son fruit.

F rugis, gén. de fr u x .
F ruiscor. V o y .  F iiuor.
F ruïturus, a) um. Qui jouira.
Fruïtus , a , um , part, de 

Fruor. Vip. Qui a joui.
F rumen , in is , n. Serv, La

rynx , gosier. |] A rnob. Sorte de 
boni lieen usage dans les sacrifices 

F rumenta*, õrum > n.pi. P lin . 
Petits grains qui sont dans les 
figues.

F r u m e n t a c e u s , a ,  um. 
V egei. De froment.

F rumentarius, a , um. Cic. 
De blé , qui le concerne. F ru
mentaria res. Cœs. Provision de 
vivres. —  navis. Cces. Bâtiment 
chargé de blé. —  cicada. Pim . 
La cigale qui reparoit avec les 
blés. —  lex. Cicm Loi qui ordon- 
noit de distribuer le blé au peu
ple à vil prix.

F rumentarius , i i ,  m. Cic. 
Marchand de blé ,  blatier. \\ 
Uirt. Commissaire des vivres.

F rumentatio, õnis, f .  Cœs. 
Récolte de blés. || Soin d’amasser 
dés blés , transport de blés pour 
les magasins, fourniture de blés 
à une armée, pour une vî lb.  || 
Suet. Distribution de blés qui su 
laisoit tous les ans au peuple et 
aux soldats.

F r u m e n t a t o r ,  õris , m . Lie. 
Munit ion uaire général des vivi es 
d’ une armée, j I Marchand de blé.
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\ i Parti de soldats qui va à la pro
vision. >

F rumentor , ã n s , âtus sam, 
ãri , d. Cic, Faire trafic ou four- 
11 itine de blés. Frumentatum 
ire. Cic- Aller chercher du blé, 
aller eu faire provision.

F rumentum ,  i ,  n. ( fru or , 
jouir. ) Cic. B lé , froment. toute 
sorte de plantes céréales.

F rüniscor, eris, sci, d. Fiant. 
Gagner , attraper . jouir. Aulii 
Celle ( Liv. 1 7 ,  chap. 2. ) pré 
tend que ce mot. est non-seulement 
latin , mais encore plus délicat et 
plus dégant que fruor, qui a la 

, même signification.
F rO.nitcs,  a , um. Prudent,

’ avisé, utile.
Fruor, eris, fruïtus ou fruc

tus sum . frïii, d. ( frumen ,  go
sier , ou cpipu, porter ). O c. J  ouïr, 
avoir la jouissance. — ingenium 
suo modo. Ter. Se conduite à sa 
fantaisie,vivreàsaguise. |j Plin.j. 
Prendre plaisir à. || Liv. Avoir 
l ’ usufruit.

F rustâtîm ,  adv. Plaut. Par 
morceaux.

F rusttllatìm , adv. Plaut. 
Par petits morceaux.

F rustillum . i ,  n. Arnob. 
dimin. de frustum.

F rustxto , ãs, ãvi, ãtum , are. 
Plaut. et F rusto, ãs, ãvi, ãlum, 
ãre. Flor. Mettre en pièces, par 
morceaux.

F rustrà. ( frudo, pour jfraudo, 
frustrer ). Cic. En vain , vaine
ment. inutilement. —  aliquem 
habere. Plaut. Jouer, duper.— 
esse. S ili. Etre abusé . trompé , 
être in utile. [| Ne pas réussir, 
échouer, etre sans effet.

Far-trâbïlis , m. f . , le ,n . ,  
is. A m ob . Vain , sans effet.

F rustratio. , õnis , f  Cic. 
Tromperie | [ Attente vaine,succès 
contraire aux espérances. — est. 
Varr. C'est peine perdue. Sine 

frustratione. Quint. Sans man
quer snn coup. 11 Just. Manière 
d’éluder, de gagner du temps.

F i'.x strâtor , ôris, m.Papin. 
Trompeur, qui abuse , qui élude, 
qui use de subterfuge.

F rustratorius, a, um. Tert. 
Vain . trompeur , échappatoire.

FR'JiTRÂTUS , ûs , ni. Foy. 
F ruste atio. Frustratui ali
quem habere, plaut. Abuser, 
tromper quelqu’ un.

F ri'stratus , a, uni. Liv. Qui a 
trompé, mis en défaut.— vincula. 

' Colin. Echappé des fers, j | Fell. 
Frnstré.trompé (| Vain, sans effet.

F rustro , ãs , ãvi,  ãtum , ãre. 
Cæs, Frustrer. — ventrem suum. 
/Von. Se priver du nécessaire.

F rustror , ãris, alus sum, ãri, 
d. Cic. Frustrer, tromper, abuser.
—: plaut. Ensorceler. || Rendre 
inutile, sans effet, faire échouer.

F rustulentus , a , um. Plaut. 
Plein de morceaux. Frustulenta 
aqua. P  Un. Potage, soupe. || 
ciau panée où don a mis du pain 
pour en modérer la crudité.

F rustulum,  i , n. Apul. Pe
tit morceau. Dimin. de

F rustum , i , n. ( fraudo , 
priver '). Cic. Morceau , pièce , 
fragment. Frusta meri bibere. 
Ovid. Sucer des glaçons de vin.
— Frustrum pueri. Plaut. Petit 
bout d’homme , t. injurieux.

F rutêtôsus , a ,  um. Col. Plein 
d’arbrisseaux. [| Plin. Garni de 
branches.

FrÜtëtum , i , n. Plin. Pépi
nière , lieu où croît quantité d’ar
brisseaux.

F rütex , ïcis, m. ( , ger
mer). Col. Arbrisseau. 11 GW. Tige 
des Jilantes. j | Phœd. Branchage. 
r= Plaùt. Bûche, butor, sot.

F ruticans , t is , omn. gen. 
31acr. Qui pousse des rejetons.

FR&rïcÂTio , ônis ,  f .  Plin. 
Production de plusieurs rejetons.

F ruticesco, i s , scërë. Plin. 
Pousser des rejetons.

F ruticatum, f, n.Hor. Taillis. 
Frutïco , as , ãvi , ãtum , 

ãré. Col. ei Fruticor , aris . 
ãtus sum , ãri , d. Cic. Produire, 
pousser des rejetons, des tiges, 
des tuyaux.

F ruticosus , a , um. Plin. Qui 
"pousse plusieurs rejetobs. || Vitr. 
Où il y a quantité d’arbrisseaux. 
|J Col. Couvert débroussaillés.

FRUx,yiinus. (<ppvyu. brûler; 
ou jruor , jouir ) , gén. fru 
gis, fat.fru g i, acc. frugem, abl. 
fruge, varr. Production de la 
terre. —  si jam. data sit. Enn. 
S’ il a déjà porté du fruit. Frugis 
fa c  sis. Plaut. Faites en sorte de 
vous rendre utile. —  bonœ homo. 
Czc.Ménager,économe. 11 Homme 
de bien, obligeant, d’un bou na
turel. A d  bonam frugem se reci- 
picere. Cic. S'amender. A d  fru 
gem se applicare. Plaut. Se por
ter au bien. — pervenire. Quint, 
P ar venir à maturité. ( [ A  pût. Ha
lli leté, talent.

F ruxinum , i ,  n. Freisingen, 
v. de Bavière.

FU
F uam , as, at. F irg. Plaut. 

pour sim, sis , sit ;  fuerim , fue
ris , fuerit. 11 Fiam , fias , fiat.

Fuc-e ,  arum, f .  pl. Col. Ta
rbes de rpusseur.il paroi t qu’il faut 
lxreybganim.Stigmates empreints

sur le front des esclaves fugitifs.
Fucate , adv. Auson. Avee 

fard , avec apprêt.
F ücãtio , ônis, f .  Apul. Ac

tion de farder, de déguiser.
Fucâtor , ôris, m. Solia. Qui 

farde, déguise.
Fücâtus, a , uni. Fig. Teint.

|j Quint. Fardé, en Cic. Feint, 
dissimulé, fardé.

Fücïljs ,  ni. f ., le , n., is. Fest. 
Fardé ,  faux.

Füco , ãs , ãvi , ãlum , ãre.
F  ir g. Teindre, colorer. || Ovid. 
Farder. zzOell. Farder son style.
IJ Contrefaire, feindre, déguiser.

F ucôsus, a , um. Cic. Fardé, 
artificiel. Fucosce merces. Cic. 
Marchandises frelatées, falsifiées, 
—  Cic. Vain, qui n’a que Pappa— 
reme.

Fucus, z, m. (q>vKos, algue )- 
Fig. Bourdon , guêpe. 11 Plaut. 
Fard. —  marinus. Plin. Algue, 
plaute marine. 11 Hor. Teinture , 
couleur artificielle. ~  Vain or
nement du style, qui a plus d’é
clat que de solidité. || Déguise
ment, dissimulation , imposture, 
tromperie. Fucum facere alicui. 
GW.Tromper, en imposer. 11 Virg. 
Glu dont les abeilles enduisent 
leurs ruches.

F û m , prêt, de fan  do.
F üjsret. Lucr. pour esset. 
F uga,  ce, f i  (<pvyú). Cic. Fuite, 

évasion, action de fuir. Fugasse 
dare. Cic. Prendre la fuite. In fu 
gam dare. Cces. Mettre en fuite. 
Pugam facere. Cic. Faire fuir. | j 
Sali. Fuir, j I Exil, bannissement.
11 Course, navigation. ~  Action 

d’éviter. —  laboris. Cic, Aver
sion pour le travail. || Echappa
toire , excuse, couverture , moyen 
d’éviter. —  nulla meis inalò fa c 
tis. Plaut. Je ne vois aucun jour 
à excuser mes fautes.

F ugÂcïter , dis , adv. Liv. En 
fuyard.

F ugâxia ,  ium, n.pl. S. Aug. 
Fetes à Rome en février, en mé
moire de l’expulsion des rois. |]
—  que les exilés célébroient eh 
l’honneur de Jupiter.

F ugâtor, ôris, m. et F ugâ-  
trix , ïcis , f .  Tert. Celui ou 
celle qui chasse ou met en fuite.

Fugaturus , a , um. Ovid. 
Qui mettra en fuite.

Fugatus, a , um. Cic. part, de 
fugo. Mis en déroute. || Ovid . 
Exilé , banni.

F ugax , âcis, omn. g. — cior,
—  cissimus, Firg. Porté à fuir , 
fugitif. Il Hor. Fuyard, timide. 
11 Qui passe vite, rapide , léger 
à la course. —  lympha. Hor. 
Eau courante. (J Passager , qui
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dure peu, court, de peu de du
rée. jj Qui 6\ i to. Fugacissimas 
gloriœ, Sen. Qui fuit la gloire. 
jjQui n’est pas de garde* ï\on 
aliud pomum fugticius. Flirt,
Point de fi nit qui passe si vite.

Ftjgïxa 
F uga.

uir qui J
, ^ , f .; Caio, Voy\

F ugiendus , a , uni, Cic. Qu’on 
doit fuir, qu’ il faut éviter.

F u g ie n s , lis , onm. p-. Fu vaut. 
qui luit', s’enfuit, fuyard. —  la
boris. Cœs. Qui a de l'aversion 
pour Je travail. —  opprobria cul-  
pœ. H  or Qui redoute la honte 
du crime. — cotas. Caliti Temps 
qui fuit ou s’écoule. — mensis. 
Ovici*Fin du mois.—dies. Sert. p. 
Le soir. — vinum, Cic. Vin qui 
se pi sise, qui nVst pas de garde. 
Fugientes vence. Orici. Pouls 
qui fuit.

F g o t o  , is . f u g i , f  agit uni , 
(<j>svyû>). Cïc*. Fuir, s’enfuir, 

j I f 'irg . Courir. 11 Eviter, décli
ner. I ] Se donner de garde. Page 
quœrerc. Ilor. Gardez-vous de 
vous informer.ISfonfu-gis? Orici. 
Ne rougissez-vous pas? jFe/r. Avoir 
recours. | j S’évanouir, passer, se 
dissiper. || Echapper. —■ aciem. 
Cic. —• a ia vue. Fugerat me. 
Cic. J’avois oublié. ,

F u g i t a n s , tis , onm . g. Qui 
fuit. — litium. Ter. —  les procès.

F u g i t i v a r i u s , ii , m. Piar. 
Qui est h la recherche des escla
ves fugitifs*

, F u g i t i v u s , a , uni. C/c. Fu
gitif, qui s’enfuit. || CVÉv. Trans
fuge , déserteur, zz lYlart. Passa- 
ger , r o u i t ,  <lo peu de durée, pé
rissable , qui s’écoule promple- 
jtnerit.

FügÏto , a s, are. Ter. t'rrq. 
de fugio.

F ugitor  , õris , in. Plant. 
Fuyard

F ugiturus , a , um. Ovid. 
Qui fuira.

F ûgo, ã s, ã y i ,  atum , are. 
Cic. Metire en luite , en déroute. 
j| Quid. Repousser, j) Envoyer 
en exil. ! I Sil. I/. Lancer.

F  ui , fu isti, f u i t , prêt, de sum. 
F ulc I b ïl is  , m. f . , l e , n. , is. 

Vitr. Qu’on peut appuyer^ sou
tenir.

F u l c ïm e n , ïn is, n. Ovid. et 
F tilcTm entum  , i , n. Cals. A p 
pui , soutien étai.

F ulcio , is } h i .  itum. cire. 
Cic. Appuyer, Fortifier, soutenir , 
étayer. —:—cibo stomachum.Sea. 
Soutenir, l’estomac par de la 
nourriture.

* F u lc ït u s , a , uni. Cœl.Aur. 
Soutenu.

F ulcrum  , i , n. T  ir g. Appui,

soutien , arc-boutant, bois de lit. 
— lecti. S et. Colonne de bois 
de lit. IJ Ovid. Bâton.

Fui-da, ce , f .  Falde, v. d’A l- 
iernagne.

Fulgens, t is , omit, g, Cic. 
Brillant, éclatant , resplendis?» 
«nnt.— cere. Y irg  Couvert (Pal
mes étincelantes,— candore. Cicf 
D«ne blancheur éclatante. Fui 
gente Jove. Cic. Au milieu des 
éclairs. — 1 ilustre, célèbre.

F u l g e n t e r  , iù$ , adv. Plin. 
D’une maniere brillante.

1? ULGEO , es %. Isi, gere. (<bÀsyc*), 
brûler). Cic. Bri J 1er d’un éclat 
vil* ou effrayant. Jj Eclairer, faire 
des éclairs, zz Briller, se distin
guer, .se faire vernai quer.

F  U L g  e s c o  , is y scère, Jul. 
Firmtc. Devenir brillant.

F u l g e t r a ,  c e , f .  P lia , et 
F u l g e t r u m  , i , n . Sen, Eclair , 
éclat, de lumière subit et de peu 
de durée.

F u l g i d u s ,  a y um. Lucr. Ecla
tant.

F u l g à, is,siygerë. F'irg. Voy. 
F u l g e o .

F u l g o r  , õris , m. Cic. Eclat, 
brillant , lueur vive. |j Eclair.

F u l g o r a  , œ , f .  S. A u  g. 
Déesse des éclairs.

F u l g u r  , uris , n . Cic. Eclair. 
Il Plin . Foudre. j| Lucr. Lu

mière. H Claud. Éclat.
F u l g u r a l i s  , m .f. , le , n . , 

is. Cic. D'éclairs, q u i  concerne 
lesécltiirs. Libri ju l  g i r  aies. Cic. 
Livres qui traitent des éclairs A

F u l g u r a t i o ,  unis., f  tien. 
Eclair, résultat de féclair, nature 
de Péelafr.

F u l g u r a t o r ,  oris , m. Iriser. 
Qui lance des éclairs. || Cic. 
Devin , qui intevprctelespronos
tics des éclairs.

F u l g u r a t u r a  , œ , f .  S erp. 
F oy . F u l g u r a t i o .

F u l g u r a t u s ,  a , um . Varr. 
f o y .  F u l g u r i t u s .

F u l c  u k e u  s , a , uni. Mart. 
Cap. D’éclair.

F u l g u r i o  , ï s , i v i , i t u m  , 
ire . N av. Lancer la foudre, fou
droyer.

F u l g u r i t a s  , ãtis. Lucii. 
Brillant de l’éclair.

F u l g ü r Ï t a s s o ,  i s , ere. Fiant. 
Etre frappé de la foudre.

F u l g î j r ï t u s  , a , uni. Varr, , 
part, de fu lgurio. Frappé de la 
tou dre.

F u l g u r o  , à s , ã v i ,  atum , 
ãr&. Cic. Eclairer , faire des 
éclairs. Fulgurat impers. Il fait 
des éclairs, zz —  in ilio vis elo- 
queliticp. Plin. Il lance les fou
dres et les éclairs de l'éloquence.

F  u  L -
Stai. Briller, éclater, avoir 

de l5éclat. ê 
F ulica , cv , f .  Virg. Foulque, 

marieuse , nouette, poule d’eau.
F uliginatus,  a , um. H ier . 

Couvert de suie.

J T.ÎGÏNKV8 , a , um. P e tr . De 
de couleur de suie. 

ligïnosus ,  a , uni. P  ra d . 
Plein de suie.

F û.lïgo , ïnis , I’ ( fu rvvs  . 
noir). Cic. Suie de cheminéu , 
noir dfe fumée.— lucubrat loi lu ■. 
Q u in t. Fumée de la lampe.

F u l ix , fo is , f .  C ic . F o y .  
F u l i c a .

F ullo , 5 n i s  t m. ( fo v e o  7 
écliaufïer ). F iant. Foulon, jj 
F in i. Sorte d’éscarbot marqué du 
taches blanches.

F ullonica , œ ,  f .  P la n t . 
Métier de foulon. || Ldp. F ou - 
lene, atelier de foulon.

F ullonicum , i , n. Front 
Atelier de fou Ion.

F ullonicus, c/ ,  um. P la u t. 
et F ullorius , a ,  uni. P lia . 
De foulon.

F ullonium, z i , n. A m m ia n . 
Foulerie.

F u lm en , ïnis , n. (fu lg e o , 
briller). Cic. Foudre, feu du 
ciel. — IcBPum y sinistrum . C ic. 
Coup de tonnerre qui part, de 
l’ orient, augure favorable chez 
les Romains. Fulm ina fortuita*. 
Cic. Revers de fortune. — belli. 
F  ir g . Foudres de guerre , en par 
lard des Sci pions. — verborum . 
C ic . Fai oies foudroyantes, jj 
( fu lcio , appuyer ). M anli. 
Apjnii, étai.

F ulmenta , ce , f  L u cA
Chantier qu’ on met sous 1 i 
tonneaux.

F ulmentum , i ,  n . Vilr. Ajipnit 
soutien , étai.

F ulminatio, õn is, \ ld i  . 
Foudroiement, éclat de ton
nerre.

F ulminator, Õrisym. A rm  b. 
et F ulmïnîtiux , lois, f. Inst 
Celui , celle qui lance la foudn .

F ulmïnatt ’ .s , Uy um. part, do 
fulm ino. P lin . Frappé de h; 
foudre, zz: Petr. Foudroyé.

F ulìMìneus . a , ii/ii. U v id .D e  
foudre, zz ductor. SU. I t .  Général 
rapide, terrible comme la foudre.

F ulmino, ãsy a v i , ã la m , are. 
Sen. Lancer la foudre, foudroyer, zz— bello, f  irg. Lancer 1 \s fou 
dres de la guerre. — oculi s. P  top. 
Foudroyer de ses regards.

F ulsi, prêt, de fu la o  et d * 
fulgeo.

F ulsïnjum , i i ,  72. Fuligno, 
v. d’Ombrie.

F ultio, unis, f  Front. Action



íFFJL FUN
fVappnyer, cetqu’ou fait pour i jettent «3e la fiihiée. ([ Plin. Qui 
«irinum* a une odeur de fumée. U Ovid .

V en .u n s , m.
appuyer

* Vultor
JForturk Qui soutient.

Fultîjra , cV)f. Vitr. Appuis 
soutien . étai , étapçôn , arc- 
boutant. ~  I lo ts  Nourriture.

F ultos , a , urn. part, de 
j  n ido. Cic. Appuyé, soutenu.

I Virg. Couché* —  solia, Cluud. 
Assis sur un trône. |J Si ut. Mêlé.
11 V it g. Fortifié , muni, lu —  

aratici. P l in .j . Homme en crédit, 
[j Col. Nourri.

Fulvaster, tra, trurn. A pul. 
3)e couleur de ventre de biche, 
un peu roux.

Fulviâna , ce, f. Plin. Es
pèce d’ortie, plante.

Fulvi anus, a , urru Plin . De 
Fulvius, qui lui appartient, 
trouvé par Fulvius.

Fulviaster, tri, ni. Cic. Par
tisan de Fulvius, de son parti.

F ulvus  , a , uni. ( furvus ,
ïioir). F irg. Fauve, de couleur 
fauve, (j Ronssâfre. || Plein de 
famée. j| F  irg. Vert foncé.

F u m a n s , tis , omn. g. Ovid. 
[Fumant ;  qui fume, jette de la 
fumée.

F umaria, æ ? f .  Plin. Fume- 
terre , plante.

F umariolum , i , n. Terl. 
Petite cheminée.

Fumarium, ii, n. Col. Lieu 
cui l’on fume quelque chose. || 
Cheminée.

F u m e u s

P  UMÏCUS
, uni. Vial. Flac. ,
, uni. Sidon. et 

uni. Ovid. Qui

a 
a

Ì 'umidus, a .
jette de la fumée, qui fume. || 
t ui sent la fumée. FumidumVi
vitium. Plin . Vin soufré, à qui 
A on a donné la mèche.

Fümîfer, a , uni. Virg. Qui 
jette <le la fumée.

Fumifïcâtus, a , uni. M art. 
Part, de

F u mïfïco  , « 5  , ã v i , atum , 
cïrèf. Plaut. Fumer. J| Brûler 
des parfums.

F u m i f i c u s , a ,  um. Ovid. 
Q u i  fait  y x%t*nd, jette  de la 
fu mée.

F u m i g a b u n d u s  , a , uni. Plein 
de fumée.

Fumigans, tis, omn. g. Qui 
fume, brûle des parfums.

F u m ig a t u s ,  a ,  uni, p a r t .d e  
F umigo  , as , avi , atum 

are. Geli• Fumer. Varr. Brûler

Enfumé, noirci de la fumée.
F u mosco imagines. Cic. Por
traits effarés par la vétusté. || 
'Pib. Fumeux. || Soufré, à qui 
l ’on a donné la mèche.

FÜMUS , i , ni. (<pv/A0ç , éoliq. 
pour vapeur). Fumée.
Vertere omnia in fum um . 
lior. Dissiper ses biens, les faire 
aller en fumée.

Funale, is, n. ( fu n is ,corde). 
Liv. Corde, cable || Cic. Flam
beau, torche, falot.

Funalis, ni. f  , le , n . , is. 
iSu et. D’attelage, qui tient avec 
dr s cordes.

F u n a m b u l u s , a ,  uni. P er. 
Danseur de corde, voltigeur,

Fün ari us , U , ni. I ici. L* 
Cordior. (Surnom donné au peu 
de P empereur Valentinien).

F u n c t i o  õnis , f  Cic. 
Fonction , administration, exei 
cice d’ une charge ou d’un emploi. 
Il Cod. JusL. Paiement des con
tributions.

F unctus, a ,  u m , part, de 
fungor. — o/fido, Cic. Qui fait 
son devoir, cjui s’est acquitté de 
son emploi. —■ laboribus. Hor. 
Dont les travaux sont finis, ou qui 
a essuyé bien dt*s peines. —  mu
nere. Cic. Qui a passé par uni 
charge. —  honore. Hor. Qui a 
acquis de l ’honneur. —  fa to . 
Ovid. Mort.

F u n d a , œ y f  (fundo, lancer). 
Plin . Fronde. || Virg. Tr&mail, 
sorte de filet de pécheur. 11 JHacr. 
Besace. || P lin . Chaton où Pou 
sertit une pierre précieuse.

F v n d a l i s , ni. j .  , l e , n. ,  is. 
P  rad. De fronde.

Fundamen, in is, n. Virg. et 
F u n d a m e n t u m , i , n. Cic. ton 
dement, base, |j Tranchée où 
Pon doit mettre des pierres pour 
servir de fondation, lu Principe, 
origine.

des parfums. || Col. Faire des | fundo. Fondé, 
fumigations.

F u m o , às , ãvi , ãlum , are.
Cic. Fumer, jeter delà fumée.

F u m o s u s , a , um. Cato. Qui 
jette de la fumée. —• december, 
fila ti. Mois où tous les foyers 

i ,  ic i . l a t . il a l l ie .

Fu m dan us lac u s , m. Cic, Le 
lac de Fondi, en Italie.

F u n d ã b i c s , i i ,  m. Ouvrier 
qui travaille à la culline de la 
terre.

F u n d a t i o , 5 n is ,f  Vitr. Fon
dation , action de poser ou de 
jeter des fondemens.

Fu n dato  a , u r is , m. Virg. 
Fondateur.

F u n d â t u s , a ,  um , part, d e

F u n d i ,  õrum , rn. pl. Cic. 
Fondi, v. de la Campanie.

F ï ï n d ï t î a l i s t a  , c e , f .  
F u n d i b a l u s  , i , in. T itr. ,
F u n d i b u l a r i u s , i i , m. F un-
d í b ü í ã t o r  , à ris i m. Vegct. et

FUN 4  %
Fundïbûlus, z , m. F oy« Fux-
D 1T O R .

F undibulum, f , n. V oy. Fun
da. |j B ibi. Pierre, et. tout ce 
qu’on lance de loin,

Fündïto, cis, ari y citum, ãrê. 
Dépenser , dissiper. — verba- 
Plaut. Dire des paroles en l’aiiv

F un oïi o r , bris, m. Cœs. et 
F uldïtularius, ii, ni.Frondeur-

Fundites , adv. C ic. Dr* fond eu 
comble. || Entièrement. ! j Sparte 
Au fond.

F undo, a s, a v i , citum, are- 
Cic. Fonder , jeter des fende— 
mens. [ jPlaut. Bâtir. j; Assurer, 
établir, fixer. Fundabat anchera 
naves.Virg.Lus vaisseauxétoienfc 
à l’ancre.

F undo , is , fü d i . fusum y 
ndërë. ( ŷ vco , verser ). P lia . 
Fondre. || Plin.. Jeter en fonìe. 
j| [Plin. Décliarger sis eairx. || 
Epandre , épancher, verser. — 1 a- 
crynias. P i in.— des larn«es.— vi
tam cum sanguine. Virg. Ren h*o 
Fame avec son sang..—lucem.Sen. 
Répandre la lumiere. — odores. 
Plin. Exhaler des odeurs. ~  — 
preces. Virg. Faire beaucoup de 
prières.—mendacia. P laut. ula- 
bler à outrance. — versus ex 
tempore. Cic. Faire des vers sav
ie* champ, j) Produire, donner 
i’etre.— frugem . C ic. Produire 
du blé en abondance. || Disper
ser.—exercitum. Cic. ÎVteftre nue 
armée en déroute.— prœlio.Pliri. 
y. Défaire dans un combat. || 
Etendre. — se in omnes partes. 
Cic. S’étendre de toutes parts. 
— pectus Siat. Avoir la poitrine 
large. ~  Quint. Développer, am
plifier. j] F ir g. Terrasser. Fundi. 
Val. Flac. Se coucher, jj Pré
cipiter. j) Lancer. — sagittam .
S i f  l t . — une flèche.

Fundûla, f .  dimin. de 
Funda.

Fundùlæ, ã ru n iy f pl. Varr. 
Ruelle sans issue, cul-de-sac.

Fundulus, z , m. Cic. Fond 
d’un petit vase. — ambulati iis. 
Vitr. Piston, [j Varr. Sorte do 
boudin.

Fundus, i ,  nu (jSoôè^creux). 
Cic. Fond de quelque chose.— 
ccenæ Geli. Le tond d’ un sou
per. Fundo vertere. V irg . Dé
truire de fond eu comble. || 
Mart. Vase. || Fonds de terre sur 
lequel ii y a quelque bâtiment. 
— mendax. Hor. Terre qui pro 
met et ue rapporte pas. || Oeil. 
Auteur . garant.

F unebris, m. f . ,  b rë , n. , U. 
Cic. Funèbre, de deuil, qui ron
carne les funérailles. F u n eb re
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F UN
ju s ta . Liv. Les derniers devoirs,
|] >Fmu\de, mortel.

F unera, ( c , f  Etui, La plus 
proche parente d’un mort, celle 
qui reçoit !es complimens de con
doléance.

F unera, 7 i.p l V oy. Funus.
F unerarius, a ,  um. UIjk De 

fu néra il les.
Fûneratîcum , i , n. Inscr. 

Frais des funérailles.
FûnerÂtïtius , a , um. Pornp. 

De f onerai lies.
Funeratus, a ,  um, part, de 

funero. Suet. Enterré, dont on 
a fait les funérailles. \ \IIor. Tué. 
(I Petr. Paralysé.

Funerepus, a , um. A p u l , Qui 
danse sur la corde.

F û n e r e u s , a , um. Virg. De 
funérailles, funèbre, funéraire. 
—  bubo. Ovid. Orfraie, oiseau 
que l’on croyoit présager la mort. 
Funerea frons. V ir  g. Branche 
«!e cyprès qu’on meli oit devant 
3a porte d’ un mort.

FÜNJ3RT8 /  gén. de favus.
F u n e r o , ãs, ã v i , atum , are. 

Suet, et F u n e r o r  , ãris , ãtus 
sum  , ã r i , d. Capit. Enterrer, 
faire les funérailles. Funeratus 
est cere collato. Liv. Il fut en
terré aux dépens du public.

F unesto , ãs ,c ïv i, atu/n, are. 
Cic. Souiller, profaner, par un 
meurtre, un lieu sacré.

F u n e s t u s , ci , um. ( fu m e s ,  
funérailles, mort). Cic. Mortel, 
qui cause la m o r t ."  Funeste, 
dommageable,pernicieux. | \Lucr. 
Souillé par un -meurtre. |] Fu
nesta familia. Cic, .Famille en 
deuil. |*| Prop. De mauvais augure. 
.funestœ  cpistolce. Veli. Lettres 
qui annoncent une défaite.

Funëtum, i . n. (fun is, corde ). 
Plin . Branches de vigne tortillées 
en forme de cordes.

Funginus, a , um. P lin . De 
champignon , fait comme un 
champignon. ♦

F ungor, eris , functus sum , 
lìg i, d. ( F in is , íin J. Cic. S’ac
quitter, exercer , remplir des fonc
tions. —  vicem alienam. Liv. 
•Faire la fonction d’un autre.—  
gaudio. Fac. Adresser des félici
tations. (I —  dapibus. Ovid . 
Souper.— fortunas . Plaut. Jouir 
de sa fortune, j j Lucr. Souffrir. 
Il Cic. Payer ses contributions*

Funcôsïtas yâtis, f .  P lin . Po
rosité , spongiosité, légèreté des 
choses spongieuses , ressemblance 
avec les champignons.

F ungosus , a , um. Plin. Po
reux, spongieux j ressemblant aux 
champignons*

F ungus, * ,  m.( épon

ge ). Cic. Champignon i morille > 
mousseron. |j Plin. Crasse qui 
s’amasse au bout du lumignon 
ri*fine lumière allumée. || Suie 

{qui s’attache un cul du vase sous 
lequel brûle une lampe, quand 
la flamme en est trop près. || 
Maladie des oliviers causée par 
la trop grande ardeur du soleil, 
j) Cels. Tumeur, loupe. || Sot, 

buse , niais. A  deh n* me fuisse 
fungum, ut qui illi crederem ? 
Plaul. Peu se-1-il que je sois assez 
sot pour/ le croire ?

F uniculus , i , m. Cic. Ficelle, 
petite corde, cordeau.

F uni s, is , m. ( h h > nerfs). Cic. 
Corde , cable. Funes antarii. 
Vitr. Vingtaines i cordes de grues 
ou de machines à enlever des far
deaux. ”  Funem ducere. JIor. 
Commander, — reducere. P  ers. 
Changer d’avis.

F u n u s , eris, n. (<j>mç, meur
tre j ou funale, torche funèbre). 
Cic. Convoi, funérailles , pompe 
funèbre.— alicui ducere. Funeri 
operam dare. Cic. Faire les fu
nérailles. j ISuet. Biicher. 11 Virg. 
Mort, trépas. Funeri maturo 
propior. H  or. Qui est sur le bord 
de sa fosse. || Virg. Meurtre. || 
Prop. Cadavre. || Ombre. — 
Ruine, extinction, perte.

F ro , zs, i t , ère. ( naître). 
Virg. Voy. S u m .

F u r , f in i s , m. ( <pà>p ). Cic. 
Larron, voleur de nuit. || Virg. 
Valet, esclave.

F u r a c it a s  , ãtis , f  F l  in. Pen
chant au larcin, au vol.

F u r a c i t e r , issïmç', adv. Cic. 
Eu vrai larron , en franc voleur.

F u r a n i u m , ii, n. St.Eficnne- 
le-Furens, v. de Fiance (Rhône- 
et-Lo ire ).

F u r a t o r , oris, m. F er t.  Vo
leur.

F u r a t r i n a  , ce , f. Apul.lM é- 
lier de voleur , larcin.

F u r a t u s , a ,  uni. Cic. paît, 
de furor. Qui a dérobé.

F u r a x ; ã cis , omn. g- Cic, 
Enclin à voler , porté a dérober , 
qui a de l’ inclination au vol.

F u r c a , ce, f  ( fe.ro , porter ). 
Cic. Fourche. || P lin . Êtançon 
fourchu, qui sert à appuyer les 
branches des arbres. || Plaut. 
Crochets de crochetenr. || Liv. 
Morceau de î)ois fourchu qu’on 
attachoit au cou des esclaves ou 
des criminels qu’on fouettoit ; 
cangue qu’au met au cou clés cri
minels dans l’Orient. || Plin. 
Potence , fourche patibulaire , 
gibet.

F u r c ï t e r , i, m .— 'Fera, œ }f

f V r
Plaut. F er. d V  1 v ndard, co
quin. I

Fu RC ili a  , a , f Varr. dimin« 
de furcula. Pelile fourche.

F urcillam ;!, a um. Varr. 
Terminé en pointes de fourc he.

*  F u  RC i l  le  , in n yf.p l. F est. 
Fourches patibili. i:

F  U RC IL LO ? (IS y  IV k y  dtum y  

are. P laut. Etayer 3 soutenir avec 
une fourchu. — fide ni. P la u t . 
Douter de ia bornio foi , de hi 
probité.

Furcûla, ce , f  L iv. dimïn. 
de fur ca. F  a rca lœ caudinœ. L i v. 
Fourches candi nés , gorges de 
montagne où les Romains lurent 
surplis par les Samnites.

Furculosus , a , uni. Apul» 
Plein de foui ( lions*

F urens  , iis . om n . g. Cic* 
Furieux, furibond, qui est en 
furie, en fureur, jj Impétueux7  
violent. Furentes widcv. Lucan. 
Mer agitée , tempête, gros temps, 
coups de mer, flots émus.

F ürenter , adv. Cic. En fu
rieux, avec fureur, emportement.
, Fureur , bris, m. ( far , fro

ment,ou /3 opjSopoç, crasse.) P  Un. 
Son. 11 Furfures çapitis. Plin*. 
Crasse qui tombe de la tête.

Furturâcrus , a um. F u ig . 
De son , de poussière.

Furpurãculvíi, i ,n . A  m ob. 
Qui en perçant produit de la 
poussière de bois.

Furpurarius , a , uni. Inscr. 
et F urfureus , a , um. O eil. 
De son,

Fureurïcülæ , arum , f  p l. 
Plin. Légères crasses.

F urpurosus , a , um. P lin . 
Plein de son ou de crasse fari
neuse.

F lirta, en, /.'Furie, fureur, 
transport de colère , méchant 
homme , diablesse , mégère.

F uriæ , arum f f .p l .  Cic. Fu- 
vies, vengeresses des aimes, Alec
to , Mégère et Tisiphone. J} Re
mords de la conscience. jj Rage, 
fureur, violence1, —  auri. SU. il* 
Soif ardente de l’or.

F uriale , adv. Voy* Furia
l i t e r .

F urialis, m. f  , le , n. , is. 
Ovid. De furie. || Cic. De fu
rieux.

Furialiter , adv. Ovid. Eit 
furieux , comme une furie , à 
la manière des furies*

* F îjriÂtïlis , m. f  , le ,  n . , 
is. Forim i. Furieux*

F urIbunuus, a /uni. Cic. Fu
ribond, transporté de fureur* 

F îjrïna 9 ce p f l  Cic. Déesse 
des voleurs , ou vengeresse des 
crimes*

v
p\



PuRÏNALEsylri^ > f p f  Varr. 
ri 1»,ûhÏn Ât-i a ' , ium ,n . p i  Fcst. 
Fêtes de cette déesse.

IhhÛNus, a , uni. Piatii. De 
Voleur, de larron.

F u rio  y ã s y a v i  , aluni y ãre. 
lio r . Mettre en fureur.

F urio  , is. Vip. litre fou à 
perdre la raison.

F u r i o s e , iùs y  adv. Gic. Avec 
furie , en furie , eu fureur.

F u r i o s u s  , a , uni. Cic. Fu
rieux y en furie , transporté de 
fureur. || I l  or. Insensé, qui a 
perdu le sens.

F uris , gén. de fur.
F u r n a c ü ü s ,  a y um . Plin . De 

four, qui concerne le four.
Furnæ y  arum y  j\ pL Fumes, 

v. de Fr. ( Lys ).
F u r n a r i a  , œ y f  Suet. Bou

langerie , métier de hou langer, 
endroit où les boulangers ven
dent leur pain.

F u r n a r i u s ,  ii , rn. Dtp* Bou
langer.

F u r n i a n a  vcisa y ôrum , n .p i  
Plia. Sorte de vases d’argent de 
l’ invention de Fumi us.

F urnus , i , m. ( nrvfctvyov y 
foyer ou form as, chaud). Plin. 
Four, fournaise.

F uro  , is , re re , n. (<píptr9ai, 
être transporté ). C/c. K tre en fu
reur en furie , 11e pas se posséder 
de rage. || Avoir perdu le sens. || 
Eprouver une passion violente.
-—« amore. Val. Fide. Etre éper
du d’amour. Furit te reperire. 
Fíor. Il brûle de te joindre , il 
te cherche avec fureur.

F uror , ãris y ãtus su m , ari y 
d . Cic» Dérober , voler, ~  —  
oculos labori. Vdrg. S’endoimir. 
Il Seri. p. Couvrir, cacher.
Cic. Obtenir furtivement.

F u r o r  v oris , m. Cic. F tireur , 
furie, rage, transport, folie fu
rieuse. Il Fureur poétique , en
thousiasme. f| Passion violente, 
désir effréné. || V irg . Amour 
passionné. || hip. Sédition , 
''immite. || CatuL Intempérie. 
j| Stato Une des compagnes do 

Mars.
F i-ïeus . a  y utri t P ia  u t. 

Arcou. .nié h dérober , qui a P ha
bitude de voler.

F u r tIm , adv. Cic. et F u r t i v e , 
adv. Plant. Furtivement, à la 
dérobée 5 eu cachette. || O vid . 
Par occasion , en passant.

F urtivus , a , uni. Q uin t. 
Dérobé. JJ Cic. Clandestin, fur
tif , secret, caché, fait ala dé
robée. ~  partu. F  ir g. Fruit 
d’ un commerce clandestin.—  vir. 
O vid . Adultère. Furtiva nox.

F C  R F U R FUS 41 r
Ovid. Nuit propre à cacher les 
larcins. —  terra componere. Sil. 
I t .  Donner furtivement la sépul
ture. Furtivum scriptum. Cieli. 
Lettre en chiffres.

F urtò , adv. Plaui. Voy. F ur
t i m .

F urtum  , i , n. Cic. Larcin , 
vol de nuit. || bip. Chose déro
bée. U Toute action faite à la 
dérobée. | j Ccvs. Surprise. 11 ôall. 
illese, stratagème'. || —  cessa- 
ùonis. Cic. Fié texte de négli

gera 0. || Adultère, commerce 
criminel. Furto puer conceptus, 
Ovid . Bâtard , enfant adultérin. 
Pur ta Jouis. O vid . Intrigues du 
Jupiter.

F u r u n c u l u s ,  i , m. Cic. Pe
tit larron. || Cels. Fronde , fu
roncle , clou , Umidir , avec in
fiammai ion aux parties char
nues. (I CW. Bosse qui se forme 
à l ’en droit où la vigne pousse un 
bouton.

* F urvescens  , fis y omh. g- 
Mari. Cap. Obscurci.

F urvus , a , uni. brû
ler, ou ferveu bouillonner). Ovicl. 
Noir, obscur , ténébreux. Furva 
hostia. jPesi. Victime noire. {J 
Prop. Vêtu de deuil.

Fuscans , t is , ormi, g . Lucan. 
Qui baie , brunit, obscurcit.

F u s c a t o r , oris , rn. Lucan. 
Qui remi obscur , ténébreux.

F uscatus , a , um , part, de 
fusco. vile, si vit. Obscurci.

F u s c i n a , œ y f  Cic. Trident , 
fourche. || Croc à pendre de la 
viande.

F uscinula. , ce , f  , di min. 
Dibl. Fourchel re.

F u scitas , diis , f. A  pal. Cou
leur brune. — Brouillard.

Fusco , ãs y avi y dtum  , are. 
Ovid. Baler , brunir. || S lat. 
Se h ale r. ~  Sidon. Obscurcir la 
gloire.

Fuscus y  a y  um. (<pær*c*j 
brûler). Cic. S,ôî bhi;e , brun , 
noirâtre, halé , qui tire sur le 
noir, ténébreux. || F io . Noir, 
inore. Fusca cornix y Cic. Cor
neille emmautelée. —  nubila. 
Ovid. Nuages épais. —  cella. 
Dlart. Chambre obscure. —  vox. 
Cic. Voix cassée , enrouée. Fus
cum faleruum. D lart. Vin cou
vert.

F use , iùs ,  adv. Cic. Àm- 
plemeut , au long , d’ une m a 
niéré étendue.

F usilis  , m. f  ,  le , n . , is. 
Col. Fusible* qu’on peut foudre. 
—  argilla. Cœs. Argille mania
ble ou mise en œuvre. Fusile 
numen. F  nid. Idole de fonte.

Fusto, õnis, f. Cic. Etendue , 
effusion . épanchement. || Co F  
Theod. Fusion. |] Vip. Rede
vance.

F üsor y bris y m. Inscr. F o n 
d e u r .

F üsôrium  , U y n. Pali. Evier , 
canal , égout.

F u s o r i  r  s . a , um. D e  f o n t e *  
Opere fusorio formare. Biblo 
J e t e r  e n  f o n t e .

F u ste r n a  y ce y f. Plin. H a u t  
d u  t r o n c  d ’ u n  s a p i n  q u i  e s t  f o r t  
n o u e u x .  | E a t o n  n o u e u x .

F u s t i à r h i s ,  ii ,m. Voy. B u s 
t u a r i u s .

F u s t î b a l à t ü r e s  ,  orum ,  m *  
pi. V it r. C e u x  q u i  f a i  s o i e n t  j o u e r  
d e s  m a c h i n e s  à  l a n c e r  d es  p i e r r e s .

F u s t i b a l u s ,  iy m. ( fustis y 
b â t o n  ; fiíwcò y l a n c e r ) .  Veget. 
M a c h i n e  à  l a n c e r  d e s  p i e r r e s .

F u s t i c u l u s ,  i ,  m. , Fl put. 
'd i m i n .  d e  fustis.

*  F u s t i g a m o  , ,  / i  S*
Aug. Bastonnade.

F u s t i g a t o  s  ,  a ,  K m .  Vier. 
F u s t i g é ,  j !  Q u i a  r e ç u  l a  b a s t o n 
n a d e .

FustIm , adv. A coups
‘ d e  b â t o n .

F ustis , ls , m. ( fususy b a t t u ) *  
Cic. B â t o n  q u i  s e r v o i t  à  f r a p p e r  
les c r i m i n e l s ,  c o m m e  l a f a l a q u e  ,  
e n  u s a g e  d a n s  l e  l e v a n t .  Fustem 
alicui impingere. Cic. B â t o n  n e r ,  
d o n n e r  d e s  c o u p s  d e  b â t o n .  Fus
tibus caput implere. Plant. —- 
su r  l a  t ò t e .  —  aperire. Juv. 
F a i r e  d e s  p l a i e s  à  l a  t è t e .  || 
Veli. S u p p l i c e  d e  p a s s e r  p a r  l e s  
b a g u e t t e s .

F u stït u d ïn æ  ou F u s t ït ü d ï-  
neæ  insultey àruin ,  f p L  L i e u  
o ù  l ’ o n  f u s t i g e o i t  l e s  e s c l a v e s , .  
(  M o t  f o r g é  p a r  P l a u t e . )

F ustuarium , ii, n. Cic. B a s 
t o n n a d e  ,• v o l é e  d e  c o u p s  d e  b â 
t o n  , s u p p l i c e  q u i  a l l o i t  q u e l q u e 
f o i s  j u s q u ’ à  la  m o r t  ;  s u p p l i c e  d e  
f a ir e  p a s s e r  p a r  l e s  b a g u e t t e s .

F u stuartu s ,  i i , m. Liv. E x é 
c u t e u r  q u i  d o n u o i t  l a  b a s t o n n a d e  
a u x  c r i m i n e l s .

F u s u r a ,  ceyf. Plin. F o n t e  r  
f u s i o n , a c t i o n  d e  f o n d r e , d e  m e t t r e  
e n  f u s i o n .

r

F u s u s  ,  us ,  m. Varr. E p a n 
c h e m e n t .

F ü s u s ,  if  (  fusus, v e r s é ) .  
Ovid. F u s e a n .  j y  itr. M a c h i n e  
à  r o u l e r  d e s  tare e a u x .

F u s u s  , a , uni, p a r t ,  d e  fundo* 
Cic.  F o n d u  ,  m i s  e n  f o u t e  ,  
é p a n c h é ,  v e r s é ,T é p a n d u .— venter.  
CeJs. V e n t r e  l â c h e ,  j j  Cœs. D i s 
p e r s é .  —  exercitus: Cic. A n n é e  
m i s a  e u  d é r o u t e .  !J C o u c h é
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étendu. — humi foto corpore. 
IM art. —  tout de son long j | Ter- 
rasV; , étendu, épias. Fusa cu~ 
prèssus. l'Un  Cyprès dont le 
branchage est f o r t  développé. Fusi 
crines. O vid  Cheveux épars, 
nz Diffus, abondant. Fusum di
cendo g», us. Cic. Sly le coûtant.

Futatìm 5 adv., i f  la ut. pour 
fuse

ll (jriiifî j adv. Vainement, on
vain.

Fu TJ LF. , is y n. ( fundo  ̂  ver
ser). Stat. Sorte fe vase qui se 
tenu in nt en pointe comme un 
œuf . en usage dans les sacrifices 
à Vesîa.

F v t ÏLIS , 771. , j'. ,  le , n.y is. 
Qui ne peut, tenir ce qu’il contient. 
Canes {'tuiles. P/iæd. Chiens 
qui ne pern ent tenir leur ventre. 
!| Tir^. Fragile, frêle, cas
sati t.“  Vain, léger, indiscret. [| 
Phæ. Inutile. 1 1 S il. ] t .  Sanseffet.

F utilitas  , àtis , f .  Cic. Fu
tili).? . inutilité, vaiiité, légèreté.

FiTÏLÏTEa, adv. Jjpul. Avec 
Fu t i li té.

F utis , is , f .  V oy. F utum . 
F ûto , a s, (ivi , âlu/n, are. 

C 'est, inusité. Reprendre, ré
futer. Voy. C o n fu to .

Futum, i , n. ( fundo , ver
ser). K arr. Vase qui servoit à
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porter de lh^nmdans Ta cui
sine. |j Pot -i 1Y<[ \ qui servoit à 
mettre de .ul ouïe dans la 
marmitte, pour V cm pêcher de 
bouillir et de tiépassm* sos bords, 
[j Vase dans l ( • j i » «m trueiiloh 

ce qui restoif d< s su* i dire. .
F utûrxtio2 ô i ù s j :  Existence 

h venir.
F u t u r u s , a 9 uni. Cic Futur, 

à venir , qui sera . qui doit ótre ,  
qui doit arriver. Voy, Sim.

Fu vi .P laut. pour fu i .
Fuxiensis Corrtitatus> ni. Le 

comté de Foix.
Fuxium , u ,  n. Foix, v. de 

Fr. ( Arriège ).

GAR
O *abAla , a?, f  Gihel , ville
i...intime de Syrie. |j Ville de 
Phénicie. I ! V. d’Arabie.i i

Gabalensis provincia j ce , f  
Le Gév&udan , contrée du Lan
guedoc ( Lozère ).

Gabal.es, inni. m.pl. et Gaba- 
xi > or turi , ni. p i. Peuples du 
Gévaudan.

Gabàihjm, u y n. P I  in. Sorte 
de plante aromatique d’Arabie.

Gaie lum , i , n. Capitale du 
Gévaudan.

Gabalus, i , m. Varr. Po
tence, gibet. jj Capit. Peu dard.

G à b a o n  j ind. Bibl. (  colline). 
V . de Palestine, aujourd’hui vil
lage le ht Terre-Sainte, appelé 
Gai au m David.

G-a b à ô îîÏtæ  , arum , m . pl. 
B ib l  Gabaonites , habitans de 
Gabaon.

G abaônîtïcus, a, uni. Sidon . 
De Gabaon.

Gabarus, i) m. Le Gave, riv. 
de Fr*

Gabatæ, âriim) f  pl. (cavus, 
creux). iMurt. Ecueile , jatte, 
saladier.

Gabathà, ct?yf. Bibl. (pavé). 
Lieu élevé à .Jérusalem } où. Pou 
londoi t la justice.

G a b x r u s , i, 77i. Voy. G à b a r v s . 
Gàbellus , i , ni. La Sect Ina, 

riv. d’ifaJie*
Gabietîi , bruni, m pl. Peu-: 

pies de l a  Ligurie , aujourd’hui 
le IVJoutferrat ( Maringo ).

G abii , orurn. ni. p l  jhiv. Ga~ 
biens, peuplesd’ILprcç de Rome*

G AB
G a b i n i a  , œ , f .  O vid . Galii- 

nie , v. autrefois près de Rome.
G a b ïn i e n s is  ager. P  lin. Pays 

d’autour de Gabinie , aujour
d’hui Campo-Gcibio.

G a b in u s  . a , uni. De Gabie. 
(sabina Juno. O  v id. 3 u non ho
norée à Gabie.

Gabriel, élis, 711. B ibl. ( force 
de Dieu, l ’homme de Dieu ). 
Gabriel, n. d’ange.

G a d e s , ium. f. pl. ITor. Cadix, 
île et v. à la còte d’Andalousie.

G a d it a n u s  , a y uin. De Cadix. 
— occanus. B lin. Golfe des .Tu
mens « à la còle d’ Afrique. Gadi
tana civitas Cic. Cadix. Gadi
tanum fretum. Blin. Détroit de 
Gibraltar.

Gæsâtæ ? arum  , ou Gærâti , 
bruni, m. pl. Peuples de la Gaule, 
voisins du Rlione , qui scrvoient 
comme tioupqà soudoyées.

G æsüm  , i , n. Oms. Sorte d’ar
me h hampe tolde de fer dont se 
sei voient les Gaulois.

Gætült. Voy. Getulf.
C a g a t e s  > æ  y vi. P  lin. Jais 

ou jayel , pierre bitumineuse, 
noire et luisante.

Gaium 5 i i , n. Pays de Gex 
(Ain ).

Ga i açtis  , /dis, f . {ycO.tty au
ree , lai t). '1 il h y male, plante lai
teuse. .

Galactïtbs y re 9 f .  Plin. 
Pierre qui ala couleur et le go ut 
du lait.

Gàlactofòta , ce) m. y f  Qui 
boit du iaiL

G A L
GaxAicus. z . m .Plin. Sorte d* 

pierre précieuse.
G a l a t æ  , aru m y m. pl. {yct\(tP. 

lait ). Cic. Galates , peuples de 
la Galatie.

G a l a t i a  , ce , /. La Galatie 
contrée de l’Asie Mineur*

* Galatïcor , an* > ari. Tert* 
.1 oindre comme h s Gaiates des 
rites judaïques aux cérémonie* 
chrétiennes.

Galáxias , œ , f . Muer. La 
voie lactée.

Galba , œ  , f . Su/ t. Ver qui 
naît dans le chêne vert.

Ga l b a n a t u s , a N uni. Mari. 
Vêtu d’une étoffe line et rase d’uu 

.vert pitie, que les gens délicats 
mettoient en se coucuant.~Frot- 
té de galbanum.

G a lb a n e u s  , a 5 uni. V irg . 
De galbanum.

Galbanum, i ? n. Suet. et 
Galbanus , i , m. J au. Galba
num , gomme , suc odoriférant ? 
liqueur épaisse , tirée par inci
sion d’une plante férulacée, dont 
l’odeur est forte el qui croît eu 
Syrie.

Galbeæ, arum . f  pl. Fest. 
Bracelets que portaient les triom
phateurs ou qu’on donnoit aux 
soldats , comme marque et ré
compense de leur valeur.

G AL BEUM, fi/ . /  / .Cl G A LBfilTSy
i , 7/i. Sue/. Sorte d’orm ment. t!e 
femme. | Sorte de remède en
veloppé c e kiin , qu’on portait 
autour du Jb race ici en forme cW 
poignet.
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G a l b u l u s  , a  . um . M a r t .

"CAT,lflNAï^»,
JFoj . G à l b a^ jltus.

G à i i h n e u s ,  a ,  uni. ï^ eget. e t  
G albinus , a  y um . Juv. Vert 
j)file. ”  G a lb in i m ores. D la rt. 
M œ urs  efféminées.

Garbula, ce  ̂ j\ D ia r i . Lo- 
l'iol;, oiseau.

G a l b u l u s , i , tri. Varr. Noix 
de cyprès.

:us , a  
Diminuì, de

Galbus , a , htm* P l i n . Ver i 
!>âle.

G a l e a  , /??, / ’ (  y t t x h ,  chat ) .  
V irg. Sorte de casque , armure 
*!e tête, faite de peau de bète. 
\\Stat. Visière. || P  lin . Hupe , 

touffe de plumes. || In s c r .  Che
veux coiffés en forme de casque.

Gale agra , œ >f. (ccy/>ct> prise). 
Sorte de torture.

G a l e a r i a , œ ,  y ! F  est. V o y . 
G a l k r i t a .

G a l e a r i s  j m . f  , rë  j n . ,  i s . 
]J\fon. De casque.

Ga l e a r i i , õru m , tn .p l. V e g e t . 
Ceux qui portoient les armures 
des soldats.

G a le a tu s  , a % u m . G/e. Cas
qué, aimé d’un casque " —  p r o 
logu s. H ie r .  Prélace apologé
tique , où l’on établit l’authenti- 
*ité de l’ouvrage.

G a l e n a  , œ , f .  (  y*xe?v, bril
ler). P  lin . Mine où le plomb est 
mêlé à l’argent.

G a l e o  , ãs > are. H irt*  Armer 
d’un casque.

G a l e o l a  , ce , f .  V a r r .  Vase 
en forme de casque , qui servoit 
il mettre du vin.

G a le o r  , ciris , citus sum  , ari. 
JJirt, Mettre lé casque en tête.

G albos , i , m. (  yctXn , belette). 
P in i .  Lamproie, poisson. 11 Sorte 
d’bermiile , animal terrestre.

GaleõtÆ9ârum , ni. p i. C ic.In
terprètes de prodiges, qui tiraient 
leur nom de Galéotès, fils d’A 
pollon.

GJlleotes , œ  y m . (  yptxyi ). 
P lin .  Lézard, ennemi du serpent, 
scorpion.

G a l e r i a , ce9f l  Tribn romaine, 
ime de celles de la campagne ; son 
3nom lui venoit du fleuve 
Galèse-

Galêrïguluiœ , i ,  n . DT a r t . 
et Galbrïculus  ̂ i  ,  m . S u et . 
Perruque, tour de cheveux, lion- 
net de peau garni si proprement, 
qu’on le prenoitpour une che
velure naturelle.

Galërita , œ  , f  P l in .  et 
Galeritus, i , m . Varr. Coche- 
vis, alouette huppée , oiseau.

G â l ë r ï t u s ,  a y u m .P r o p .  Qui
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tiorfe sut sa tête un bonnet garni 
de cheveux.

Galerum, i ,  n. Corn. Front. 
'etGXxRRUs, i , iti. Suet. (galea, 
casque). Bonnet de peau* ( | Juv. 
Perruque , tour de cheveux. ”  
Auson. Enveloppe , bouton de 
rose.

Galesus , i  , tn. h iv . Galèse, 
fl. de la grande Grèce , qui prend 
sa source dans P Apennin , et se 
jette dans le golfe de Tarente.

Galgulus, i , m. P lin . Voy. 
Galbula.

Galïlæa , ce , f .  Galilée, con
trée de la Palestine.

Galilaeus, a , um. B ibl. Ga- 
liléen , de Galilée.

Galla , ce , /• ( (̂ ctXctvoç y 
gland). Col. Noix de galle. | j Lticil. 
Vin d’un vil prix. | J Surnom de 
CybMe. 11 Catul. Prêtre de cette 
déesse 11 Sainte-Galle, ou Jaile > 
n. de femme.

G allaecia , ce , f . Galice, roy. 
d’Espagne.

GallEti , arum , m. Peuples 
du pays de Caux ( Seine-Infé
rieure ).

Galli , orum ,  tn. pl. Eunu
ques , prêtres de Cybele. |J Cic. 
Gaulois, François.

Gallia, œ /f. H or. La Gaule, 
la France , empire d’Europe . 
compris entre le Rhin , l’Océan, 
les Pyrénées , la Méditerranée 
et les Alpes.

—  Aquitanica. Gaule Aqui- 
tanique , la Guyenne ( Landes , 
Gers, Gironde, Lot-et-Garonne).

—  Belgica. — Belgique. (Es
caut , Dyle, Deux-Nèthes, Lys ).

— Braccata. —  Narbonnoise.
—  Celtica. —  Celtique. —  

Lyonnoise*
— Circumpadana. Partie de 

la G. Cisalpine , qui s’étendoit 
jusqu’au Po.

—  Cisalpina. La G. depuis les 
Alpes jusqu’au Rubicon.

—  Cispadana. —  eu deçà du 
Pô.

—  Comata. —  chevelue. Voy . 
Gallia T ransalpina.

—  Gothica. Languedoc. (Ar
dèche, Lozère , Gard , Hérault^ 
Tarn, Garonne, Aude).

—  Lugdunensis.—  Lyonnoise 
( Rhône et-Loire ).

—  DTinor. Galatie.
—  Narbonensis. La G. Nar- 

bonnoise ( A ude).
—  Novenvpopulana. Casco-
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gne.
-  Subalpina. Piémont et 

Lombardie.
—  'Cogata. La G. depuis Plai

sance j usqu’au R ubi con.
—  T ra n sa lp in a . La G. com

prise elitre les Alpes ,  la Médi
terranée , les Pyrénées , l’Océan 
et le Rhin.

G a l l >a  Viennensis. La G. 
Viennoise.

G a l l ï c æ , â ru m ,fp l. Galoches  ̂
chaussure des Gaulois en temps 
de pluie.

G a l l ic a n u s  , a , uni. Cic. De* 
Gaule, de Gaulois, de France.

—  Moris. Oie. Garro, mont, de 
la Campagliie.

G a l l ïg è  , adv. Varr. A la 
Gauloise, à la Françoise, en. 
François , à la manière , à la 
mode de France.

G a l l i c i n i u m , i i , n. A p u l. 
Le point du jour, le temps où 
les coqs chantent.

G a l l i c u s , a , um. Col. De 
Gaule, de Gaulois, de France, 
de François.— sinus. Plin. Golfe 
de Lyon. —  venins. F itr. Le 
N. N. E« Gallicum fretum. Le 
Pas-de-Calais.

G a llïjo m b u s  , i , m. Vers 
chantés par les Galles, prêtres de 
Cybèle.

G a l l i n a  , re , f. ( gallus ,  
coq ). Cic. Poule, oiseau de 
basse-cour. |j Plant. Ma poule 
t. d’amitié. j| Varr. Le Cygne, 
constellation.

G a ll in a c e u s  , a ,  um. <Cic. 
De poule»-— gailus. Cic.- Coq. 
Gallinaceum lac. Prov. Plin. 
Lait de poule, c. à. d. extrême 
abondance.

G a l l i n a c e u s , i , m. Cic. Coq.
G a l l ï n X iiium  y i i ,  n. Col. 

Poulailler. || Basse-cour, pail
ler, juchoir.

G a l l ï n a r i u s  i i , m. Varr. 
Poulailler, marchand de volailles, 
qui élève les poules.

G a l l ï n a r i u s , a ,  um. Cels. 
De poule. Gallinaria scala.Cels. 
Petite échelle. —  insula. Varr. 
Ile de la mer Ligustique.—  sylva  
Cic. Foret d’Italie , près de 
Cumes.

G a l l i n u l a  œ ,  f .  jlp u l. 
Poulette , poularde , volaille.

G a l l îô v à v u s  y i , m. Coq- 
d’Inde, volaille.

G allïpolis  , is , f .  Gallipoli, 
v. du roy. de Naples. 11 V. «le 
la Turquie d’Europe sur le dé
troit de même nom.

G a l l ï f u g n Âiiium  , ii , n . 
V arr. Combat de coqs.

G a l l o  , ãs , ã v i , ã lu m , art. 
Varr. Etre en fureur, comme» 
les prêtres de Cybètp.

G a llo  - B r a b a n t ia  , ce , f .  
Brabant-Wallon.

G à l i .o- F l a n d r i a Flan- 
dre-Wallonue.



4.4 G A L
G a :l l o - G r æ c i  , o m n i)  m .p l. 

Cœs. Les Galates.
G a l l o -  G i u e c i a  , ce, f , Cœs. 

Galaîie , contrée d’Asie.
G a l i  o  -  L / g  ì j r e s  , i n n i  , m .  

f l .  Peuples de la côte de Gênes.
G allìjjlasco , is j scere, et 

G a l l a l o , a s ,  dei,  ãtum , ârë. 
l'ion. Muer de voi* ; être en âge 
de puberté.

Ga l l u s , i , m. C ic . Coq, 
cdsèau. [J Z/zV. Eunuque, prêhe 
de Cybêle. j| Ovid. Fleuve de 
Phrygie. |j Gaulois, François.

G a llu s  > um. Mart. Voy. 
G à l l ic u s .

G a m u a  ; œ , f  ( attym  , cour
bure). A7*éggf. Jambe d’une bête 
de somme.

Ga m b o su s, a ,  u n i . V e g e t *  
Qui a de grosses jambes.

Gamma, ce, f .  Front. Borne 
champêtre marquée d’un gam
ma, r.

G a m m a r u s , i ,  m, Maris Voy* 
Ca m m a r u s.

G a m m a t u s , a , kwi. Qui porte 
Pempreinfe de cette lettre.

Ga m m o ïu es  , /.s', 77i. ( yyu ioç  , 
forme ). Instrument de chirur
gie propre à tirer le pins.

Gam o s, i y m. (y&yoç )• M a
riage.

G amostolus  5 i j  m. (  y  h y, os ; 
«r&x» , apprêter ). Traiteur, 
oui fait des repas de noces.

G a n d ã v e n s i s , m. f .  fsepi.^is. 
Qui est de Garni.

G a n d a v u m  , i, 7i, Ganci, v. 
de Fr. ( Escaut ).

Ga n e a , t e , f .  ( yàvoç, joie). 
Cic s Cabaret, lieu de débauche, 
il Sali, Vie débauchée.

G À n ea  r i u s , a , um. Va rr. 
13e débauche, de mauvais lieu*

G a n e o , om s, m. Cic. Débau
ché, pilier do taverne, coureur 
de mauvais Jieux.

G a n e u m , i , n. Plaut. Ca
baret, mauvais lieu.

Ga n g à b æ , arum7 m. pi. Curt. 
(mot persan.) Portefaix.

Ga n g a r ïd æ , arimi) ni. pl 
V al .  Flac. et G a n c a m d k s  . 
uni, in. pl. Virg. Gangaridas , 
peuples qui liabiteat les bords 
citi Gange.

Gange , es, f. Ancienne ca
pitale des G angari des , qui habi
tai eut ce qu’est aujourd’hui le 
Ben.<ral e.

G a n g i -s ,  is , m. V irg. L e  
Ga nge, tl. d e i’ i  n dostan.

Ga n g e t ic u s , a , rzzrz. Col.éî 
G ANGETIS, zc//$, £ OWc/. Du
Ga nge.

G a n g t l i o n  ,  i i , 7u e t  G a n -  
.glzon , zz , n . ( 7'áyy>/oy ). Ce?/e. 
Loupe, tumeur, enflure.

G A N
G a n g r j e n a  , ce f iJ 'iy À ft 'y fc t tV it ) .  

Ceis, Gangrène.
Gannâtum * /*, 7i. Ganniit , 

V .  do Fr. (Allier).
G a n n i o , ïsp iv i , ïtu m , ire. 

( yíwuòc:, se réjouir ). Varr. 
Glapir, nier cornine le renard, 
j I '1 'er. Gronder, murmurer. — 

secretu,n in aurem. Virg. Chu
choter à l’oreille. || Criailler.

Gannïtio , ânis , J. Fest. et 
G a n n i t u s  , ûs y m. Flirt. Cia 
pissement, cri des renards. 11 Ci i 
d’un ( bien qui flatte. || Gazon il 
lem eut des oiseaux. || Lamenta 
d’on n plainte, gémissement. 
Mari. Injure, médisance.

Gakodurum, i, n . V.ancienne 
que l’on croit Constance , dans le 
cercle de Sonabe en Allemagne.

Ganymedes, i s , m. ( yltvv, 
beaucoup ; yhiïoyxi /avoir soin ). 
Ganymèdo , fils de Tros. Jupifct 
l’enleva du mont Ida, et lui con
fia la charge vie verser à boire 
aux Dieux, a la place de la déesse 
Hébé. ■  ̂ ;

G a r a m a n t e s , 11.711, in.pl. Virg. 
Gei ram an tes , peuples de Libye.

G aramantis, ïdis,J\ Cellequi 
est du pays des Garamantes.

G A R A M A N TI C (JS . a , UHI. SU
It. Qui concerne les Garamantes.

G  a  rga  n u s , i y m . Ho r. Le 
mont Gargan , dans la Pouiile.

G  a  KGÃ n u s  , a  , um, Virg. Qui 
appartient au mont Gargan.

G a r g a r a  , b r u n i , il . p l .  Som
met du mont Ida, en. Troade.

G a r g a r i s m a  , a t iÇ y  n. Frise. 
Ce dont on se sert pour se g&rga 
ri sur. s

GARGARisMATruM.zV,72. Marc. 
E m p i r .  G a r g a r i z a t i o , onis , / i  
Ceis, et G a r g a r i z a t u s ,  iis, in  
Fhn. Aetion de gargariser.

G a r g a r iz a t u s  , a , um. P li  i. 
Gargarisé. Pait.de

G a r g a r i z o  , ã s  , ã v V ,  ã  t u m  ,  
are. ( yctpyctp ôo ). Ceis. Gargà- 
'hc v,

G a  rites , uni t in. pl. Cœs. 
Peuples du comté de Gaure en 
Gascogne. |j Le pays de Gaure.

Garõcelli , õrtim9 in. p l, Cœs. 
Peuples du Vai de Maurienne 
( Mont-BLino ).

G a r r i o , is y îv ie t i i )  ïtum, 
ire Huiil. Gazouiller comme les 
oiseaux. |] Mart. Coasser comme 
les grenouilles. || Cic, Babiller, 
jaser, causer. — nugas. Plani. 
Dire des niaiseries,— quodlibet. 
J for. Jaser à tort et à travers. — 
alicui iii aurem. Chuchoter a 
Forci ile de quelqu’un. |] 'Fer. 
Badiner, plaisanter.

G a r r ï t Ïdo , as j are* T a rr. 
Voy. C vaio.

G MJ
G ar r ïtu d o  , M s , f .  Van: 

Ga r r ït u s  , û: , Sidon, et
G a r r u l i t a s , a l i s  , f .  Q u i n t ,  
Biib il, caquet j | Hr Guzouil- 
«cment des dise ;m \ .

Ÿ Ga r r u lo su s,a ; um. Grand 
parleur.

G a r r u l u s , a  , uni. ( g a r r i o  )» 
Virg. Qui gazouitic, ramage. j| 
Ter. Babillard, causeur, jaseur, 
discoureur, grand parleur, qui 
i du caquet, du babil. G a r r u l a  
bella. U v id. Coi abats du barreau. 
— h o r a .  T r o p .  Heure qu’on passe 
a ca user, j | ttor. Indiscret.

G a u u m  ,  /, n Plin. Sauce faite 
avec la saumure du poisson nom
mé g.irus.

G a r u m n a  . ce , f . La Garonne, 
il. de Gr. '

Garc o v i n i  ; arum , m. pl. Cœs. 
Peuples rivcraiitsde là Garonne, 
vois l’endroit où elle prend sa 
source.

Ga r u s , i y ni. Plaut. Poisson 
que V ossi us prétend cire le ma* 
qu^reau*

G a s t e r , tri, ni. (ya.çy>p). Ven- 
! y . j] Vaso à grosse panse, [{ 
Gemi d’un vu se.

Ga st in k s ) i/M, i i s n. Le Gâti- 
nois ( Seixife-et-Àiarne* Seine-et- 
Oise ).

G a st r ïm a r g ia  , ce,f* Gour
mandise.

G a s t r ïm a r g u s  , a } n.m. (yar* 
T np, ven tre ; yepyr . Gu uh nauti»

G a u . E  un. pour g indiani.
CïAUDfiNs , / s , omn. g. Cia  

Qui se réjouit ou su — ■
de pectore. S rat. Qui se té jouit 
du tond du cœur. — sai:guide, 
la c .  Sanguinaire^ qui aune lesang.

G a üdeo , is  , g ii visus sum , 
tìére. (yaüíoó pour yvMr* • donner 
de la joie L Cic. Se réjouir, être 
aise, ressentir du lu joie, du plai
sir. —  gaudium alicujus. Ter. 
Partager la joie de quelqu’un. - -
in sinu. '1 ib . Eu réjouir dans 

0

farne. || Aimer, ::<* pi aire à. —  
equo. llo r . \imer le dieval. zez 
Solum gami ! minari, Plin. La 
terre demande ii être arrosée.

G a u d i a l i s  . m. f . . t é y n .,  i s 9 
A pul. Réjouissant, qui excite à 
la joie.

G audibundos , a> um. A pu l*  
Transporté de. joie , qui tait écla
ter les transports de. sa joie.

G à u d i l Õq u u s  ,  a , um. Plaut. 
Qui dit des choses i/jouissantes , 
qui est de belle humeur , d'une 
conversation enjouée.

G a u d i m o n i u m . ,  ii ,  n . F etr .  
Réj on issa in ce#

(]audio.lvjvi, / : u, Fiant* Di- 
mia, de



g- fa
Ga ^DITOI , if-f n. Col. Joie, 

plaisir, réjouif^ncé , coutente- 
ïiiHif, satisfaction. —  agitare 
Sali. So livrer à la joit*. trau
dii) efferri. Cic. Etre fnwspoilô 
«le joie. — fungi. Id c . Confia 

11er, féliciter. || Sali. Plaisirs 
<|os sens. Gaudia anno rum. Plia, 
Jjc printemps.

Gaulus , i , m. ( y a ïxoc ). l rest. 
F lû te , pin que , liouique ( vais 
«eau rond ). || P la n i. Gondole.

G aunâce , es j f. T er. et 
G a u n a c u m  , i , n. V arr. Sorte 

vêtement velu d’un roté.
Gaurânus, a y um. P lin* Du 

mont Gain us.
G aurus  , i , m . Le

inont Gaurus, en Campanie.
Gausapa , ce, f .  Varr. et Gau 

s a p a , brun i,n. pl. Ovid. Mante, 
capot, surtout d’étoffe vrlue des 
deux (ôtés. |] D I art. Couverture. 
I j P etr• Tapis velu -comme ceux 

de Turquie. || P lin . Natte de 
paille qui servoitaux soldats dans 
ïes camps. |j P  ers. Barbe rude, 
hérissée.

G ausapatus  , a , uni. Sen, 
Vêtu de cette sorte d’habit.

Gausape, is f  Varr. G ausaim- 
xa  , ce y f .  P etr. et Gausapina, 
ce y f .  M art. V oy. Gausapa.

Gausapinus , a  , uni. Mari. 
.■D’étoffe velue des deux côtés.

Gava rus, i , m. Le Gavre , 
riv. de l’Angoumois.

G avia , c e , f  P lin . Mouette, 
oiseau.

G aza , ce , f  (ykÇ&3 mot .per
san ). Cic. Trésor , richesses , 
biens, G azœ  regia* custos. C. 
/V ep. Garde du trésor royal. || 
Gaza, v. de Phénicie. || Oziaz, 
v. de Mèdie.

Gízo ph ylÃciuM, i i ,71. (yiÇdi, 
trésor; <f>vXÁTru> , garde). Bibl. 
Trésor , lieu où l’on. garde le 
trésor, garde-meuble.

G a z ô p h y l a x ,  â cis , m . Geli. 
Garde de trésor, trésorier.

GE
Gebenna y œ 7 f .  iSuet. et 

G ejbenna m ou s, n i.  Les Cé- 
vennes , mont, entre l’Auvergne 
et le Vivarais.

G eben nen sis , m. f .  7 s ë , n. , is. 
Qui est des Cévennes.

G e d a n u m  y i  ̂ n. Dantzic, v. 
de la Prusse royale.

Gêdeon, ind.Bibl. (quibrise). 
* i n des jugçs d’Israël.

Gehenna, c e , f .  B ibl. Gêne,, 
Venter. Ce mot vient de Ge- 
fiennon (vallée d’Enna), val
ide près de J & usaient , où

G E l i
l’on avoit brûlé des victimes 
humaines, et qui devint ensuite 
une voirie.

Gehennalis 7m . f ,  le , n . , is. 
l ied . De l’Enfer.

Gjehon, Bibl. ( rapide ). Un 
des quatre fleuves du paradis ter
restre , peut-etre l’Araxe, fleuve 
l’Arménie.

Gelabilis ,  7ii. f .  ,  le y  7i. y  is. 
Geli. Qui peut se geler, se glacer.

Gelasco, is y sacré. P  Un. Se 
geler, se glacer.

Gelasianus , i , m. (*ysxîy,
faire rire). S idoli. Mime, bout’ 
fon.

GelasTmus, i y  m. Plaut. Plai
sant , jovial , bouffon. j| Gela- 
ime, noni propre.

Gelasinus, i ,m .  Petits trous 
qui sc font au visage de quelques 
personnes , lorsqu’elles rient , 
.grémens du ris. |j M art. Dents 
de devant, ~  Humeur plaisante , 
caustique.

Gelatio , Suis y f  Plin. Gelée, 
froid perçaôt.

Gelatus, a , uni y part, dc gelo. 
Plin. Gidé , glacé. || Col, Pris, 
caillé , figé, m  Stal. Glacé d’ef
froi. ' v

G eleoe , es , f  Bibl. (amasele 
lumiere). Mont, de Palestine.

G e l d r i a  , a? y  f .  Gueldres , une 
des pvov. des Pays-Bas.

Gelenses , iam , ni. pl. Cic. 
Habitans de Gela , v. de Sicile.

G e l i c ì d i o  m  ,  ii y n. (  gelu  ;  
cadoy tomber ). Vitr. Geiée , 
verglas.

G e l i d a , æ , f . , sous-enf. aqua. 
H  or. Glace , eau extrêmement 
fraîche.

Gelïdu , adv. Avec un froid 
glaçant, rz Hor. Avec froideur, 
d’une manière froide, languis
s e  te.

Gelidus , a y u m , — Yor, issi- 
mas. V i r  g. Gelé , glacé, pris de 
froid.—  iiumor. Virg. Glace.—  
tyrannus. Ovid. Borée. ~  Froid, 
glaçant, qui glace, qui gèle. —* 
horror, Virg. Frisson de l’effroi. 
Gelida mors. Hor. Glace de ia 
mort, froid mortel. 11 Frais. G e
lidee fontium perennitates. Cic. 
Sources fraîches et intarissables.

Gelo , ã s , ã v i , ãtim i, are. 
P lin . Geler, glacer, rz Stat. —  
d’effroi. 11 neut. Lucan. Faire un 
froid glaçant.

G è l o i campi , m. p l. Virg. 
Campagne de Sicile.

Gelgnes , uni, m. pi. et Ge
l o n i  , orum 9 m. pl. Virg. Ge
lons , peuple de la Scythie Euro
péenne»

G e l o t o p h y l l i s  , ïdos, (ys\iv, 
rire J <j>Wv̂ ov * feuille). P lin *

Plante c < fait rire ceux qui en
manger
' G Eliti, ind. n. Cic. Gelum , i j  
n. Tuer, et Gelus , i ,  rn. Non*, 
( j y t , éclat ). Gelée , glace > 
ftoid glaçant. j| Stat. Neige. :zr 
Virg. Glace de 1 âge.

Gemea , œ , f .  yîfViv , rem
plir). Ljiv. Aile d’une armée ma
cédonien ne.

G e m e b u n d u s  , a , um. Ovid* 
Gémissant, soupirant.

G e m e l l a r , àris > n. Col. e t  
G e m e l l a r i a , œ , f .  S. slu ge  
Vase à 1 huile qui tenoit doubla 
mesure.

G e m e l l i p a r a  , æ  , f. O viJ . 
Qui met au monde deux ju
meaux , surnom de Latone.

G e m e l l u s  , a , uni. Virg. Ju- 
rjieau, qui est par couple ou paire- 
Gei nella legio. Crus. Légiou 
formée de deux réunies. —  vitis. 
Plin. Cep dont les grappes sont 
disposées deux à deux sur la même 
tige. ~  Ilor. Semblable.

G emendus  , a , uni. Ovid. Dé-^ 
plorali le.

G emens , f i s , omn. g. Ovidj 
Gémissant, qui gémit.

GEMÏNÂTÎM.adv. Deux à deux^ 
par couples , par paires.

G e m ï n a t i q  y  Sais y  f .  Cic.  Re—' 
doublement,répétition. || Q uint. 
Redite.

G e m i n a t u s  , a , um , p a r t ,  d e  
gemino. L iv. Doublé, redoublé*
11 Plin. Multiplié.

G e m i n i  , oru/n, m. pl. C icj 
Jumeaux , enfans nés d’un nièin i 
accouchement. 11 Les Gémeaux * 
troisième signe du zodiaque, .j jj 
Solin. Testicules.

GemÏxNÏtiîdo y-ïnis yf. P  acuir j 
Ressemblance.

G e m i n o  , ã s , ãvi, ãtum , ã ; r  
C ie . Doubler, redoubler, aug
menter au douille , réitérer. —  
ara.Ilor. Frapper l’airain à coups* 
redoublés. | J Hor. Accoupler , ap
parier.

G e m i n u s  , a , um. (g en o ,  p r o 
duire ). f'ïrg. Jumeau. JJ Cic* 
Double, deux , tous deux , Pure 
et l’autre. |j De deux natures.—  
Chiron. Ovid. Le centaure Chi
ron. H Egal, pareil, semblable. 
Gemina audacia. Cic. La 
même audace. \[\ Lucr. Gras, 
gros.

G em isco  , is , s cere. Claude 
Voy. G e m o .

G e i u Ït e s  , œ y m. P lin . Sorte 
de pierre précieuse.

G e m  i t u s  , ùs, rn. Cic. Gémis
sement  ̂ plainte douloureuse* 
zz V irg , Bruit sourd̂

■a

i

i



G EM
Gemma, ce , f .  (yí^co , être 

plein ). Cic. Pierre précieuse. 
—: Bourgeon de la vigne , œil, 
Bouton des arbres et des fleurs qui 
commencent à pousser. || Prop. 
Perle, ~ A /a ri. Ornement, beauté 
de style.

Gemmans, tis ,  orari. g . Col. 
Brillant , éclatant comme des 
pierreries. | j Ovici Orné de pierres 
précieuses. Jj P  lin. Qui a la 
forme, l’ éclat d'une pierre pré
cieuse. — Qui bourgeonne. — 
jloribus hortus. M ari. Jardin 
émaillé de fleurs.

Gemmarius, ii , m. Inscr. La
pidaire, joaillier , metteur en 
•œuvre.

Gemmarius, a ,  um. Bibl. De 
.lapidaire. A rs gemmaria. Art? 
'science du lapidaire. Gemma-

V G k m o n ii  gradus , 772. p l. 
(g em o ) P  Un. Degrés par où 
l’on piécipitoit dans le Tibre les 
criminels traînés jusque-là au 
moyen d’un croc.

Gemui , prêt, de gem o .
Gemulus , a , uni. A p u l. 

Plaintif.
G e m u r s a  , c e , f .  Cic. Cor au 

pied , durillon douloureux.
Gen a , ce , f.(yi\vç, mâchoire) 

C/c. Joue. (Jenas conferre. Val. 
bine. S’embrasser, j | /*/z7i. Pau
pière.

Genabenses, ium, m. pl. Cœs. 
Orléanois, habitans d’Orléans.

G enabum, i ,  n. Cœs. et Gè * 
nâbusy i  y / .  L acan . Orléans, 
v. de Fr, ( Loiret).

G e n e a l o g i a  , a ? , f  Cic.
G é n é a lo g ie .

riunì opus. Ouvrage d’ un lapi- G e n e a l o g u s ,  i ,  m. ( y i voç, 
claire. Opere gemmario scribere, race ; xfryos, discours). Cic. Gc~ 
Graver sur les pierres précieuses uéalogiste.pierres preçue 11 ses 

G emmasco, i s , s ce re. Col 
Jîouigeonner, boutonner, pons 
&er der bourgeons , dcs~boutons.

Gemmatio , Unis ,  f  Coh 
Action de bourgeonner, de pous
ser des boutons.

Gemmator , ori s ,  m. Firmic. 
Xapidaire.

G e m m a t u s , a ,  um. Ovid. 
En ri eli i , orné , semé de pier
reries. in Couvert de bourgeons.

G e m m esc o , is , s cere. P  Un. Se 
former en pierre précieuse.

G emmeus , a , uni. Cic. De 
pierreries, qui en a la forme, jj 
Ovid. Orné de pierreries. — Bril
lant comme des pierreries. (Jein~ 
mea cauda. Phœd. Queue qui a 
l ’éclat des pierres précieuses.

Gemmi ber , a , u m. Plia. Qui 
produit dos pierreries , des perles.

Gemmo , ã s , avi , a tu m , are. 
C ic. Bourgeonner, jeter, pousser 
des boutons.

Gemmosus, a , uni. Apul. 
Pigiti de pierreries. |j Abondant 
en pierres précieuses.

G EMM u L a , ce , /.’ d i m in. de 
gemma. Plia. Petile pierre pré- 
citnise.— carbunculi. B ibl. Fs- 
carboiicle, pierre précieuse.

GÉMO , is , û l , '/tum y ere. 
{yifju»', otre plein). CYc. Gémir,

plaindre en soupirant, pousser 
des gémissemeus. |j Déplorer, 
jcgvetter. (| Gémir, eu parlant 
«les oiseaux. || Rendre un son 
plaintif, retentir, gronder.

GÉmoniæ Scalee y arum, 
i2<xc. / / by\ Gemonii gradins.

GImonjdrs, unij f  .p l. (gemo y 
gémir). P  Un. Pierre précieuse 
«pii a v o i t ,  dit-on, la vertu de 
■soulager les fêguntf en travail 
d’eufaaL •

G e n u s .

G ê n e r , eri , 7/2. (ygvoç). C/e\ 
Gendre, mari de la tille. || G’. 
IVep. Mari de la sœur , beau- 
frère.

G ê n e r a , um y 11. pl. V oy .
ou l’ impér. de genero. 

G ènèkarjllis, ni. f . ,  le, n . , is. 
Plia. Qui peut s’engendrer. [| 
Qui a la vertu d’engendrer.

Gênera lis y i n . f , l e ,  /z., is 
( genus , genve ). Cic. (vénérai . 
universel. || Lucr. Naturel. ?

*  G è n è r a l ï t a s  à tis ,f . Serv. 
La généralité, le général.

G e n e r a l it e r  , adv, Cic. Géné
ralement, en général,  eu gros, 
universellement.

G e n e r a n s , tis, omn. g. Ovid. 
Qui engendre, produit.

G enerasco  , i s , scërë. Lucr. 
Naître, être produit, s’engen
drer.

G e n ê r ã t í m  , adv. Cic. Par 
genres. 11 . Cœs. Par nations. 11 
Suet. Par espèces. || Cic. En gé
néral , généralement, en gros.

G e n e r a t i o ,  õnis , f .  P  lin. 
Génération, production. Liber 
generationis. Bibl. Généalogie.

G e n e r a t o t i  > õris, m. Cic. Qui 
engendre, produit; père.

G e n e r a t o r i u s , a, uni. Ferì. 
Qui concerne la génération.

G e n e r a t r i x , îc is ,f. Pompon. 
M ela. Qui produit, mère.

G e n e r a t u s  ; us , ni. Action 
d’engendrer.

G e n e r a t u s , a , um. Cic. En
gendré, produit. Part, d & genero. 

Gèneris, gén. de genus» 
G ê n e r o , ã s , ã v i , atum , are. 

Cic. Engendrer, produire. \\Plin. 
Concevoir. || Virg. Faire. “  
Quint. Inventer; Upuyer > ima- 
giuer̂

G
G ü n í r õ s í : , /• K' , aâv. Ho n  

Noblement j avec <<>urtige.
GenÍRÕSJT/,: . (Itis, f. Pim,. 

Bonne race, o >l>le? r. (j Fécon
dité. ~  Bonté, forre, vigueur, 
excellence.—  vin:. P im .Qualité; 
de vin d’ un bon cru

CÈNÍRÕ sus, ii , uni. Cic. 
Noble, de naissance illustre, de 
bonne maison. — Col, lion, vi
goureux, excellent. Cenerosa  
vitis, Col. Vigne d’un bonplànt. 
jj Fécond, jj Généreux, coura

geux , magnanime.
Geïjesara , o>, f .  et Gkne- 

iARETH, ind. Bibl. Lac de Géué- 
'arctli , nier de Galilée.

GÉNUtiis, is f .  (yínnç). Jiti\ 
Nativité, point, de Ja naissance.

I Genèse , premier livre de 
Moïse.

G ï ;n  e t h l i  Jv c e , es,/  (yivtQk IOÇ y
qui concerne la liais:ance). Mari. 
Cap. Art des tireurs d’horos
cope.

tiÈNETiiLïXcus, i ,  m. Geli. 
Qui tire un horoscope.

Gèvethliolooia , œ  , f\
(yheôxioç; Xoycç, discours). V ilr . 
Horoscope  ̂ pré iictiou de ce qui 
doit arrivera quelqu’ un, d après 
l’inspection du ciel au moment 
de sa naissance.

Gèn-jethlius, ma y um. Voy .
N a t a l i t i u s .

G  EN TER IX  , Id  S j f .  O v id
Voy. Genitrix.

Gêné v a  , œ , f  \ Genève, v. d o  
Fr., sur le lac di mi me nom. 
( Léman ).

GÈNÉVENSIS , 777. /.. > s'è 71.,
is. Iriser. De Gcr n 

G e n i a l i s , m , f . ,  t é ,  n .  , is. 
Virg. Agréabie, joyeux  ̂ diver
tissant, voluptueux, fait pour le 
plaisir. —  musa. Ovid. La muse 
des amours. — arbor. Ond. 
A rbre d ’agvéme n t. — htems. 
Virg. Saison consacrée aux fêtes. 
—  torus. Ovid . Lit nuptial. - 
dies.Juv. Joui ce iéte.- Geniale 
littus. Slat. iti v.. g? délicieux. 
Geniales D u . ljioux qui prési- 
doient à 1a naissance. || P im . 
Abondant.

G e n i a l i t a s ,  l i t i s ,  f .  A i n m i a n .  
Joie, plaisir, volupté.

G è n i a l ï t î r , adv. Ovid. Avec 
réjouissance, avec l’appareil d’une 
fête.

G È n ï c u l â t î m  . adv. A chaque 
nœud , par nœuds , autour de 
chaque nœud.

G è n i c C l a t t o  , õnis , f  TerL 
et G e n i c u l a t u s , hs,*m. V ili. 
Action de s’ageuouiilery de vs 
mettre à genoux.

G è n ï c u l a t u s . , . m. Vilr%
L ' A g ^ q u i i i é e ,  t o u s t e l i a t i o n t
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Genicula^  À a . um. Cic. 

Noueux , pleiade nœuds.
G e n Ï c î j l o , a s, à v i , ãlam , 

àrc. Blin. Se nouer , faire des 
nœuds à sa tige.

G enïqûluivi / ,  n. Tarr. 
dimin. Genou. | |JPZ//z. Nœud qui 
distingue d’espace en espace la 
tige des plantes.

Geniculus, i y m . Vitr. Cour
bure, coude d’un Inangle.

G e n ii, orum , /n- pL Lares, 
dieux domestiques, pénates.

* G&NIMEN , z/2zs, 7Z. B i l l  
Race, génération, germe, j] Fruit.

Genista , œ , f  ( g en a , genou , 
ou gemo y produire ). Blin. Genêt, 
arbrisseau.

Genitalis, m. f  , le , ?z., Zs. 
y i rg* Qui sert à la génération, 
qui a la vertu d’engendrer. Geni 
talla corpora. Ovid. Elémens. || 
Génital , de la naissante.

G e n i t a l i t e r  , adv» Lucr. Par 
voie de génération.

Genitivus , a , um. Suet. 
Naturel, de naissance. Genitiva* 
notas. Suet. Maïques qu’on ap
porte en naissant.. || Tarr. Qui 
donne l’être. 11 Genitivum agno 
meri. Ovid. Surnom de famine.
J j Genetivus casus. Quint. Gé
nitif, second cas de la déclinaison 
des noms.

GenJTOR ,  ôris y m .  (g en o  
pour gigno , produire). Cic. 
Créateur , père, qui donne l’être. 
“ — fraudum. Sil. Jt. Artisan 
de mensonge.

Genitrix , Tels y f  Ovid. 
HTère , celle qui a conçu et en
fanté. ~ —  nox so nini. Sii. It. 
.La nuit qui produit, le sommeil.

G e n i t u r a  , ce , f .  Plin. Gé
nération , production. |] Semence 
cl on i une chose est produite. || 
Suet. Horoscope.

G e n it u r u s  , a , um. Ovid. 
Qui engendrera , produira.

Genitus, âs , m. Apul. T o y .  
G enitura.

Genitus, a , u n i, part, de 
gì mio. Engendré. Il P lin . Né.

Genium , u , n. 1 er. et Ge
n i u s  ,, ii y ni. Ter. Génie qui 
présidoit fi la naissance. 11 Divi
nile tutélaire, zn Goût, appétit. 
G enium  defraudare. Ter. Cum 
geniis suis belligerare, Pia u t. 
Se refuser jusqu’au nécessaire. 
Genio indulgere. Pars. Se don
nei du bon temps , satisfaire ses 
pencha ns. A d  geniuni alicujus 
sapere. Pluut. || ConnoîtFe le 
goût de quelqu’un ( en fait decui- 
.sine. ) mSort, destin. j| M art. 
Esprit , génie.

G ï .n o  ,  is y ere . Voy\ G i g n o ,
Gens , //«5 , f  ( Genens ou

Tict. lut. gai lie*

GEN'
genus). Famille , race. || Cic. 
Nation, peuple. — furva. Juv. 
Maures , Ethiopiens. — odori- 
f r a .  Ovid. Arabes. —  togata. 
Kirg. Romains. U bi gentium ? 
(de. En quelle partie du monde Í 
Minime grntiuni. 'Ter. En au
cun lieu du monde. || Espèce. 
—  humida. P irg. Poissons , 
geni aquatique. |j Eccl. Gentils, 
idolâtres.

r o i  d ’ I l l y r i e ) .  Plin . Gentiane,
Gintiana , œ y f. ( Gentius , 

_______ }lin . “ ‘
herbe.

Genticus, a y um. Tac. Par
ticulier à une natiou.

Gentilis  ̂ m. f  , le , n . , is. 
Cic. De la même famille , qui 
porle le même nom. [| Ce qui 
est propre fi une famille. G en
tile quod in illo videbatur 
Suet. Ce qui paroissoit en lui 
une mode de lami Ile. || Stat. 
Du même pays. |j Eccl. Gen
til, païen.

Gentilitas, ãtis, f. Cic. Race, 
parenté , affinité entre gens d’une 
même race. I| Varr. Parens. 
Plin. Conformité de noms. 
Eccl. Gentilità, paganisme.

Gentiliter , adv. Solia. Sui
vant l’usage ou dans la langue 
du pays. 11 Bibl. En gentil, en 
idolâtre , en païen.

GentIlïtium , i i ,
Ancien patrimoine , 
tient de famille.

G e n t i l i t i u s  .  a

n. M ac r.
ce qu*on

,  ̂,
C o m m u n  à u n e  r a c e

uni. Cic. 
propre à 

une famille , particulier à toute 
une parenté. G entil ilium hoc 
illi est. Plin. C’est chez lui un 
talent de famille. Gentilitia no
mina. Eiv. Noms propres à une 
famille. — nota .L iv . Signecom -
num fi toute une race. — Sacrifia 
cia. Cic.— sacra. Liv. Cérémonies 
religieuse» ou Sacrifices particu
liers à une famille. j] Geli. Propre 
à une nation.

G e n t i l i t i i s  , a d v .  Tert. D’une 
manière propre à un pays.

G e n t il l ia c u m  , i , zz.Gentilly, 
village près de Paris.

G e n t i s  , g é n .  d e  gens,
G e n u  , i n d .  n. G en u a ,uum, 

pi. n. ( yow  ). Cic. Genou. 
submittere. Plin. Fléchir le ge
nou. Genibus ac. idere. Uiv.' 
provolvi. T ac. —  allabi. Sen. 
p. Se prosterner aux genoux || 
P lin . Nœud d îme tige.

G e n u a  , œ , f  [ genu ). Gênes, 
capit, de la Ligurie.

G e n u a l ia  , iurn, n.pl. Ovid . 
Genouillères, jarretières.

G e n u a riu s  ,  ii , m. Cic. Pièce 
de monnoie battue à Gènes , au 
coin de César.

GE R 4!7
Genuàs 5 atis y m. f  laser . 

Génois.
Genuen îs , m. f  y se , n . , 

is. laser. Du teiritoirede Gènes. 
Gjeaui, prêt, de gigno. 
Genuine, adv, Ciç. branche

ment , ingénument , naïvement.
Genuinus . a ,  um. Geli. Na

turel ; qui est dans la nature , 
conforme à la nature , dû à la 
natine.

G e n u i n u s  , z ,  m. (genœ , j o u e s ) .  
Grosse dent,dent mârholicre. Ge
nuinum agitare. Juv. Ebranler 
a mâi hbiie. ~  frangere in ali

quo Genuino rudere aliquem . 
Bers. Déchirer à belles dents.

t G e n u s  , eris y n. ( yhoç). Cic. 
Extraction ; lignée. —  ducere. 
Tirer son oiigine. Genere nobili 
natus. Cic. D ’une naissance il
lustre. —  proximus alicui. 1er* 
Proche parent. || Nation.— ro~ 
/narium. Cic. Peuple romain. | J 

l.Caiul. Race , en fans. i| Genre, 
espèce , nature. Ia  genus Geli. 

j En général. IJ Sorte, maniere , fa
çon.—  id hominis. — hoc homi
num. E jus generis iioin ines.de. 
Les gens de cetle sorte , de co 

I caractère , de certe condition. E t  
ccetera id genus. Et Ics autres 
choses de ce genre.

Gen.ûsus , i , vi. Luc. et Ce-* 
NÌJsuirs, ut y in. Fleuve de Ma
cédoine.

Geodes , is, ni. f  ( yn , terre ; 
g/cToc, forme). Plin. Pierre qui 
contient de la terre.

G e o g r a p h i a , œ -, f  Cic. Géo
graphie y description de la terre.

G e o g r a p h i c u s , a y uni. Cic. 
Géographique , qui appartient a 
la géographie.

Geographiis  ̂ i , m. (y*  ; 
ypcKpüû , décrire ). Géographe.

Geometra , os 9 m. , et Geo
m e t r e s  y ce , 7it. ( yù ; /tirpov, me
sure ). Géomètre.

Geometria, ce , f. , et Geo
metrice , es , /.' Plin . Géomé
trie , science des mesures» Geo
metrice eruditus. B lin. Savant 
géomètre.

G eometricus  , a y uni. Cic. 
Géométrique , de géomètre.

G e ò r g i a  , œ y J. Geòrgie , ré
gion d’ Asie , entre la mer Cas
pienne et le Pont-Euxin.

Georgïca 9 bruni , n. pl. 
( y*j *pyov* ouvrage). Géorgiques, 
poème de Virgile sur l’agricul
ture.

G e o r g i c u s  , a , uni. Col. 
vricuiture , de la culture des 
terres.

Gír Ákion , ii , n. ( yípxvoí > 
grue), F  lin, Bec-de-^me. [jbvle.

;  5 3
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(I Grue , machine à enlever des
fardeaux.

G e r a n ït e s  , œ y m. (y$p<*voç) 
JP lin. Pierre précieuse > de la 
couleur d’un col de grue.

G e r a r i a  , ce , f  ( gero, por
ter). Plaut. Servante chargée de 
por 1er un entant.

G erens , lis , omn. g. V  ir g. 
Qui porte. —  benè sui nego
tii. Cic. Attentif à ses affaires , 
bon ménager.

G e e g o b ia  , œ , f .  Clermont 
en Auvergne (Puy-de-Dôme).

G e r g o v ia  , œ , f  Moulins en 
Rourbonnois ( Allier).

G e r m a n e  , adv. Fraternelle- 
rnent, en frère, de bon cœur.

G e r m a n i  , õrum > m. pl. ( gar- 
manus, frère, semblable; ougar- 
man , tout-à-fait homme). Ger
mains , Allemands.

G e r m a n i a  3 ce 3 f  Germanie. 
[| Allemagne, grande contrée 
de l’Europe.

Germaniciani  ̂ orum* m. pl. 
Suet. Soldats qui servoient en 
Germanie.
„ G e r m a n ic u s  , a , um . Plin. 

Germanique de Germanie.
G e r m Ân i i ,  âruin , m.pl. Peu

ple de Perse.
G e r m a n i t a s , alis , f. Cic. 

Fraternité , parenté. 11 P  lin. So
ciété y ressemblance.

G e r m a n it u s  , adv. Non . En 
frère , sincèrement.

G e r m a n u s ,  i 3 nu Germain., 
nom d’homme.

G e r m a n u s  3 a , uni. ( idem 
germen 9 la même souche ). 
C. IYep. Frère de père. || Virg. 
Frère de mère ; frère ou sœur de 
père et de mère. — amore. Cic. 
Frère d’inclination. j| Semblable, 
approchant, conforme, ressem
blant. —  Jilicujus. Cic.— alicui. 
Ter. Semblable à quelqu’un. Ger
manos se putant esse Thucydi
dis. Cic. Ils se croient les égaux 
de Thucydide. 11 Vrai, véritable , 
non fardé. —  Àtticus. Cic. Véri
table Athénien. Germanissimus 
Stoicus. Cic. Vrai Stoïcien. Ger
mana ironia. Cic. Vraie, pure 
ironie. [| Naturel, propre , légi
time. Germanum nomen. Plaut. 
Propre nom.

G ermen  , ïnis 3 n. (gero , or- 
ter, ou geno , engendrer). P  irg. 
Germe. ( | Plin. Bourgeon , reje
ton. |] Opidi Semence. || Clami. 
Fruit. — IVemes. Enfans, race, 

.petits. |J —  Lernce. Stat. Àche , 
plante. Germina cara maris. 
Claud. Perles. —  frontis. Id. 
Cornes.

G e r m i n a l i s  5 m .f. y le7 n .< is.

Papin. Qui germe, bourgeonne, 
pousse des rejetons.

G e r m i n a t i o , otiis3 f .  Col. et 
G e r m i n a t u s y ûs , ni. Plin. Pro
duction d’un germe, d’ un rejeton, 
action de germer ou de pousser 
des boutons.

G e r m in o  , ãs, ãvi y ãtum3 are. 
Plin. Germer , pousser , bour
geonner , jeter des bourgeons, 
produire des rejetons.

Ge r o , onis, m. Plaut. Cro- 
dheteur, porte-faix.

G ero  , is , gessi, gestum, rere. 
(x ilfoç> gén. d ecip i maîn ). Cic. 
Porter^ être chargé. — uterum. 
Flirt. Etre pleine. =n— in oculis. 
Fer. Couver des yeux , aimer 
commeses yeux. [| Avoir, fairepa- 
roître. —personam alicujus. Cic. 
Jouer le rôle de quelqu’ un. — ci
vitatis. Cic. Représenter l’Etat. 
—sepro cive. Cic. Se porter pour 
citoyen, ouen remplir lesdevoirs.
— captivum. Sen. p. Se compor
ter comme il convient à un captif.
— consulem. Sali. Etre consul.
— se sine crimine. Ovid. Avoir 
une conduite exempte de repro
ches. — se honestè Cic. — des 
manières honnêtes. — formam,
— speciem, — habitum. Plaut. 
Virg. Col. Avoir, prendre l’air, 
la figure , la mine. — ingenium 
callidum. Plaut. Avoir un esprit 
fourbe. — animum muliebrem. 
Cic. — un esprit efféminé. — no
men. Virg. Etre en réputation. — 
prœ se utilitatem. Cic. Paroître 
avantageux, avoir une apparence 
d’utilité. H Produire , porter. 
Il Faire. Hœc dum geruntur. 
Cic. Pendant que ceci se passe. || 
Gouverner, exercer, gérer ; avoir 
le gouvernement, le maniement, 
la conduite, l’administration, le 
soin ou la charge. — censuram. 
Plin. Etre censeur. — societa
tem. Cic. Conduire les affaires de 
sa compagnie.— remp. Cic. Gou
verner la république. — magis
tratum. Cic. Exercer une magis
trat ur è.— re rn ma n da tamu P ta u t. 
Exécuter les ordres dont on est 
chargé. — rem male. Cic. Faire 
mal ses affaires. — feliciter, ex 
sententia Cic. Réussir à souhait.
— bellum. Avoir la conduite de 
la guerre. — tutelam jauuœ. 
Plaut. Garder la porte.— inimi
citias cum aliquo Cæs. Etre en
nemi d’un autre. — alteri mo
rem.'Ter. Déférer è un aut re, user 
de complaisance, lui obéir.-— mo
rem animo. 'Per. Agir à sa fan
taisie , à  sa tête , ou ne consulter 
que son plaisir.

G ë r o n t o d ïd a s c a lu s  , i , m. 
( yifw i vieillard ; ,

m a ître ) .  Le in; ? > v; Mur h
titre d’ une sui m

Geiiræ , aru. i , i\ /> . { y ; . • ' ,
Glaiesouboucliersd’ . siei-.n. 'J ' 
Bagatelles , sornettes b diverues, 
billevesées.

G erres , is 3 m. D onat. vSorte 
de menu poisson,, de hareng.

G e r r o , õnis , m. Per. Diseur 
de riens, conteur de. sornettes.

G e r u l a , œ f  .dont. V o y .  
G e r a r i a . ‘

G e r u l if ig u l u s  , a, uni. (gero, 
porter ; fin go  y former ). —Jlcigi- 
tii. Plaut. Vil fauteur otrauteur 
de l’ inconduite d’un autre.

G ë r ïïlo  , onis > m. s i  pal. et 
G er u lu s  , i y m. U  or. Croche- 
teur, porte-faix. Ceruti decuria
les. Inscr. Association de porte
faix. 11 F  est. Qui f l i t , exécute.

Gervnda , a , {. P lin .'Girone, 
v. de Catalogne.

Gerundia, orum, ri.pl. (gero, 
porter). Gérondifs, t. de gram
maire.

Gerusia, œ , f  ( yipw  , vieil
lard). V itr .  Sèna i, consei 1, assem
blée de vieillards.

Gessa , õrum , n. pl. Lia. Ja
velot ou demi-pique des Gaulois.

G eselitUe r u m  t i , n. P lin , 
Antre , caverne d’ où sortent les 
aquilons, dit Pline.

G eôxa , œ , f  ht- pays de Gex, 
aux frontières de la Savoie.

Gesodunum : u. Lentz , v. 
d’ Autriche.

Gessi , prêt, de gero.
G essõrtãcuaí , i y n. Boulogne- 

sur-Mer , v. de IV. ( Pas-de-Ca
lais).

Gesta, bruni, nev i. Cic. Faits' y
mémorables , exploits, belles ac
tions.

Gestabïlis . nu / ' ,  le , n. y is* 
Qu’on peut porter.

G e s t a m e n , ïn is , n. Virg. Or
nement, marque honorifique , ce 
qu’on porte. l:ki !æ  gestam ine 
perrectus. Tac. Porté en chaise.

Gestatio, on is , f\ Cols. Mon- 
vernent, exercice que fon fait c i  
se faisant porter. |j Plin. Allée ou 
galerie con vèrte où l’ on pvenoir <e 
genre d’exercice. | j Lact. Action 
de porter.

Gestator, bris, m . P lin . /. 
Porteur, qui porte. 11 M art. Qui 
se lait porter.

G e stato rium  , U y n . Su et. 
Chaise à porteur , litière , bran
card, palanquin.

G e s t a t o r i u s , a y um. Suet« 
Qui sert a porter.

G e s t a t r ix  , ic is , f  Val.Fhtc* 
Celle qui porte.

G estatus  , us , m. Plin. Trans
port, action deporter.
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Ci FSTATUS ^  i ) uni , part. de 
.sto. Porté.
G e s t i c u l a , et , f. Cels. Sorte 

ci» danse.
Gesticularia , œ , f .  Geli. 

Illudine, bateleuse.
Gestïgûlârius, i l } m. A irnn . 

Qui s’exprime par gestes.
Gesticulatio , Unis, f .  V al% 

M ax. Gesticulation, geste, 
GefcTÏcÜLATOn, Ôris ,  ni. Ccl. 

3/ateiem , baladin.
Gesticulor j caie , ãtus sum, 

cîri y cl. Suet. Gesticuler, faire 
cf s gestes, exprimer par des gestes.

Gesticulus, i , m. rTert. Ma
ni-io de compter par ses doigts.

Gestiens, tis , orini. g. Cia. 
Qui tressaille de joie, transporté 
jp? joie

y f -  Cfc*nist ration , con-
- JGestio, ot?

C.: est ion , ad 
«fuite , gouv 
ment.

Gestio , 
(g estu s, 

de plaisir, Ire 
ni mi à volup ta

ement , manie-

i
si

de

vi et i i , itum , 
te). Cic. Sauter 
ili ir de joie. — 
Cic. Etre trans- 

orto d’ un excès dôiplaisir. 11 Dé- 
irer ardemment, reoipressev de. 

Gestito, a s , ara. C ic., fréq.

Gesto> cis, a v i ;  citum., are. 
Cic. , fréq. deaero. Porter, pas
ser dans une barque. — pectus 
oblusum. V irg . litre insensible.

— in sinu. T er. Porter dans 
sou cœur, aimer tendrement. 11 
Sen. Etre délateur.

Ci est or  , ôris, m. Porteur. Ges
tores linguis. Plaiit. Délateurs, 
lapporteiirs. [| Scœv. Administra
teur.

Gestuôsè , adv. Apul. En ges
ticulant , avec trop de gestes.

Gestuosus,# , vin.Geli. Grand 
gçsticulateur, qui lait beaucoup 
de gestes.

Gestus , ûs , m. Cic. Geste, 
action. Gestum humeris agere. 
Cic. Gesticuler des épaules.

Gestus, a , uni ,,part. degero. 
Fait, passé, achevé. Gesti hono
res JJ lin. Honneurs par lesquels 
on a passé. Res gestœ. Cic. Ac
tions de guerre. j| Gestus est illi 
mvs. Cic. On s’est conformé à ce 
qu’il désiroit. 11 Ulp. Gestion.

GSsu vt. T o y .  Gesa.
Gêt ŝ * arum  , m. pi. Gei es , 

peuples de Thrace.
GËTHYU2U , i i ,  n. ( ytâvoy ). 

P lia . Ciboulette, civette, herbe.
GIVrïcÈ, adv. Ovid. A la ma

nière des Gètes,
GêtÏcus, a ,  um. Ovid. Qui 

concerné les Gètes.— ma ri Lus V e -  
neris. Stat. Mars. Getica lyra , 
JnjL. Lyre d'Orphée,•e *

G I T
Gêtûli , orum , m. p i. Sali. 

Gélules, peuples d’Aliique.
Gktülia , œ  , f  Gélulie, pays 

d’Afrique.
Gêtûlus , a , um• Virg. De 

Gétulie.

GI
G ibba , ce, /.’ Suet. et. Gibber, 

ëris, m. Plia . Bosse.
Gibber, a , um. P lin . G ibbe

rosus , a , um. Suet. Gibbosus, 
a , um , et Gibbus , a , um. Cels. 
Bossu , qui a une bosse, convexe, 
voûté, élevé en rond, saillant  ̂
en saillie.

Gibbus, i ,  m. ( v&'oç). Juv. 
Voy. Gibba.

Giganteus, a , um. Ovid . Gi
gantesque , de géant.

GÏGAvS, a n tis , m. (yiyetç pour 
yiiywôç ,  de^S, terre , et ytUofA*!) 
naître). GYc. Géant. V oy. F ra
terculus.

Gïgeria , arum , n. pi. Lucil. 
Gésier, entrailles d’une volaille.

Gignentia , ium, n. pi. Sali. 
Les racines.

G igno , i s , gën ü i, gënïlum , 
gnërë. Cic. Engendrer, produire, 
mettre au monde, faire éclorre. 
— ova. Pondre. Gigni capite ou 
in capite. P lin . Naître la tòte la 
première.—  ad majora. Cic. Etre 
né pour les grandes choses. Quœ  
gignuntur è terra. Cic. Les pro
ductions de la terre, ru—  fasti
dium. P lin . Faire naître le dé
goût.— sitim. P lin . Altérer.

Gilvus, a , um. Virg. Gris 
cendré, de couleur de cenci res. Gil
vum vinum. Geli. Vin paillet, 
dé couleur d’œil de perdrix.

Gingïdium , i i ,  n. (yiyyiS'ioj). 
Plin. Cerfeuil. herbe.

G ri: g i v a , ce, f  ■{gigno'). Calui. 
Gencive. — inermis. Juv. Eden
tée.

Gingivula , œ , f .  A  puh di- 
min. de gingiva.

 ̂ G ingrina , ce , f  ( gingrio ). 
Salin. Flûte qui servoit dans les 
cérémonies funèbres.

G ingrínãtor 5 õrisyiri. F cst . 
Celui qui jouoit de cette flûte.

Gingrio , ï s , ïrë. Fest. Crier 
comme une oie.

Gi ngrïtus , ûs .m. A  m ob. Cri 
d’oie.

Ginnus, z, m. (yivvoç ). Mart. 
Petit mulet. V oy. H innus.

ClSLENÕPÕXlS , is y f .  St.-Gui- 
îain , v. de Fr. ( Jemmapes).

Gisortîum , i i , n. Gisors, v. 
de Fr. ( Eure ).

G it, Gith , ind. n. Cels. Nielle  ̂
poivrette , piaule.

G L A
G L
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Glabellus, a , um. Apul. Di- 
min. de

Glaber , Irã , brum. ( glubo , 
peler). T  air. Sans poil. || Pelé, 
chauve, rasé, tondu, épilé. || 
Imberbe. | Phœd . Eunuque.

Glabrari Â  œ , f  J\lart. Fem
me qui se pare ou qui se dépouille 
pour enrichir son ornement.

Glabrarius, i i , m. Iriser. Qui 
avoit soin d’épiler.

Glabrens, tisy omn. g. Col. 
Où il ne croît ni poil ni herbe.

Glabreo , e s ,  ërë , et Gla
bresco , is , scërë. Etre sans poil 
ou sans barbe , être pelé, devenir 
chauve. | j Col. Etre sans herbe.

Glabreta, orum, n. p i. Col. 
Lieux où il ne croît pas d’herbe.

* GlabrÏtas , àtis ,J\ A  m ob. 
État d’un homme chauve.

Glabro , ã s , ãvi, atum , ciré. 
Col. Raser, épiler, tondre, peier, 
rendre chauve.

Glacialis , m. f . ,  le , n . , is. 
C ol. Glacial, de glace. Glaciale 

frigus. Ovid. Froid qui glace.
Glacians, iis , omn. g. Val. 

Flac. Qui glace. —  caseus. Fro
mage glacé.

Glaciatus, a ,  u m , part, de 
glacio. Plin. Glacé. 11 CoL Pris , 
caillé.

Glacies , ë i , f  (quasi gela
rne s ). T irg. Glace , glaçon. ”  
= : œris. Lucr. Dureté du bronze.

Glãcio , à s , ã v i , ãtum  , are. 
lio r . Glacer, geler  ̂ faire glacer.

Glãcíto, ãs , ã v i , ãtum , are. 
A u t. Philoni. Crier ĉornine le3 
oies ou les grues.

Gladiarius , a ,  um. Inscr . 
Qui concerne les épées.

Gladiator , õris,  m. Cic. Ghv* 
diateur. 11 Dig- Fourbisseur.

Gladiatorie , adv. Lampr. 
En gladiateur. /

Glãdiãtõriuivi , i i ,  n. Salaire 
d’un gladiateur.

Gladiatorius, a , uni. Degla- 
diateur.

Gladiatura , œ Tac. Exer
cice, profession de gladiateur.

Gladii , õrum , m. pi. Trop* 
Echeveaux de laine.

Gladiolus ,*ï, m . Geli, dim in. 
de gladius.Poignard, courte épét\
11 Glayeul, flambe , herbe,

Glàdlum , i i , n. Varh  et Gla
d i u s , i i , m. Cic. ( clades , mas
sacre). Epée, sabre, coutelas, 
cimeterre. Sub gladio. P lin . Au 
milieu des armes. A d  gladium  
damnari. Ulp. Etre condamné au 
métier de gladiateur. Suo sibi 
hunc gladio jugulo*. Proy. Ter,-.
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Je le combats avec ses propres 
armes. || JP lin. Espadon , pois-
Sü TI .

G l a n à t e v a ,  æ  y f .  Glandeve, 
v. de Fr.’ (Basses Alpes).

G l a n d a r i u s . a y um. Varr. 
Où i l  y a beaucoup de glands.

G l a n d a t e , ê s , f .  Glandève, 
v. de Fr.

G l a n d i f e r , a , uni. Cic. Qui 
p o r l e  di* g la n d .  || Cic. F e r t i l e .

G l a n d i o n i d a , c e , f  Plant. 
Voy. G l a n d i  a al  

G l a n d i s  , g é n .  d é  glans.
G la n d iu m  , i i ,  n. Plaut. Lan

gui or , gmge de cochon salée et 
fumée. 11 P  Un. Glande.

G l a n d o ,  mis y j. A v ien . V oy. 
G l a n s .

G l a n d u l a . c&yf  Ceis.G l a n d e .
| ] Cals. Mal de gorge. |1 JSlart. 

Languier
G l a n d u l o s u s , a y um. Col. 

Plein de glandes.
G l a n i s , 1 dis , ni. Plin. V oy. 

C l a n  us.
G l a n s , dis , f .  (y^Xetvoç , d o r .  

p o u r  fïctXtixQç ) .  Cic. G l a n d .  —  
fagea . Plia. F r u i t  d u  h ê t r e .  || 
F r u i t  e n  g é n é r a l .  11 Sali. B a l l o  d e  
p l o m b .

G l a n u m  , i j  n. Gap, y. de Fr. 
(Hautes Alpes ).

G l â n u s  , i y 111. P laut. Sorte de 
poisson qui dépouille l’amorce de 
son hameçon sans s’y prendre.

G l a p h y r u s  , a , um. (yha,- 
<pvfùç ) .  Mart. P o l i  ;  g a l a n t ;  é l é 
g a n t .

G l a r e a  ,  ce ,  f  (  %\àpov y  c a i l 
l o u  ). Virg. G r a v i e r .

Glareolà, œJJ Plaut. Menu 
gravier.

G l a  r e  a s u s  ,  a , um. Varr. 
Plein de gravier.

G l a r ô n a  , œ y f. Glaris, v .  de  
Sui sse , c h e f - l i e u  d ’ u n  c a n t o n .

G l a s t u m  , i ,  n. Plin. Guéde, 
pastel , plante propre à la tein
ture.

GlauceuSj a) uni. Scrib. Larg. 
De la piante appelée glaucium.

G la u c ic o m a n s , tis y  omn .  g. 
Juvenc, Dont Je feuillage est 
verdâtre.

G l a u c Ï n u s  , a y um. M art. Ver
dâtre, de couleur de mer.

G x a u c i d s u s  , iym. Cheval q u i  
a l ' œ i l  vairon.

Glaucis, idis J f  Trop. C e l l e  
q u i  a l ’ œ i l  vert ,

G l a u c i s c u s ,  i.y ni. Plin, Sorte 
d e  p o i s s o n .

G l a u c i t o  , ãs , are A u r t . 
Philonu Japper c o m m e  u n  petit 
c h i e n .

G l a u c i u m  , i i , n. P lin . Sorte 
de pavot. Jj Sorte d’oiseau. :

G L I. • \
G l a u c o m a , ce y f .  Plaut. et 

G laucom a  , citis , n. Plin. Ma
ladie de l’ œil, lorsque par trop de 
sécheresse l’humeur cristalline de
vient de couleur de vert de mer.

Glaucüô., a y uni. (yXctuKoçj 
de y\ttv(7<roù y  briller ). V i?g. 
Verdâtre , de couleur de vert de 
mer. \\Serv. Qui a des yeux de 
chat.

GlAucus, î .  ?n. P lin . Fleuve 
de Ia Colchide. | j Soite de poisson.

Glaux, cis , /'. ( yiâtvç)* P lin . 
Sorte de piaule. 11 H esych. — de 
danse. || — de mon noie.

Gleba , œ , f .  Cic. Motte de 
terre, glebe. || Virg. Champ cul
tivé. I j Cic. Terré jetée sur un ca
davre. K — marmoris. J ifr. Bloc 
de marbré. — calcis. Vitr. Pierre 
de chaux.

G l ë b a l i s , m. f .  y le, n. y is. 
Arrimian. De motte de terre. — 
collatio. Cod. T  he od. Contri
bution que paie un fonds de 
terre.

Glebarius, i i , m. Varr. Bœuf 
vigoureux , en état de rompre les 
mottes de tèrre.

G l ë b a t î m  , adv. L a d . Par 
mottes de terre.

Glëbatio, onis^f.Cod. 7 hcocl. 
Contribution d’ une terre.

G lëeôsus  y a , um. P lin . Qui 
est: par mottes ou plein de mottes, 
qui est en masse.

Glëbüla ,  æ  y  f  Col. Petite 
moite, (j Juv. Petit champ. 11 — 
my rrhæ. Vitr. Larme de myrrhe.

Glebulentus, a , uni. Apul. 
V oy. Glebosus»

Glëchon, Unis y m. ( 7 'Xà^œv). 
Pouliot, herbe.

Glechonites, œ y nu Col. Vin 
de pouliot.

Glessaria , c e , f  et Glessariæ 
insulœ ,  arum y  j  pl. lies de la 
mer du Nord, autour desquelles 
se trouve l’ambre jaune ou suc
cili.

G l e s s u m , i , n. [glasSyVer r e ) .  
T ac. Ambio jaune, succio.

Gleucinum oleum , z, n.(y\tv- 
Koç y moût. ). Col. Huile vierge  ̂
q u i  Sort d e s  o l i v e s  a v a n t  q u ’ e l l e s  
a i e n t  é t é  p ressées .

G  l in o n  , i y  n. ( y$wv\ Plin. 
Sorte d’érable de peu de valeur.

GlTra ui fît , i i , n. Varr. Lieu 
où l’on nourrit; des loirs.

* Glïiuus, a , um. Jsid. En
dormi, engourdi.

* Gius, idi & , f. Liv. Moisis-
j  • * Isure du pain.

Gli a . ir is , m. f glisco y cyoîîvo) ,  

IMart. Loir, sorte de petit rat 
dormeur.

* Gl is , itis . f  Terre grasse, 
argile.

H \ ues se

Gliscens, ri 
Croissant, «qu’
mente.

Gl1 $cï;ræ n • 
pi. Tables don 
renouvellent.

Glisco, is e.r. ' ?
désirer ). Virg. Croih • sans qu’ on 
s’en apeiçoive. || Sial, Se gonfler. 
Il Col. S’engn usata. jj Croître y 

s’accroître, s’augmenter, s’ éten— 
dre, sc fortifier.  ̂ì lisci l certa me n. 
Tac. Le combat redouble. • -  
violentia 1 'urno. Virg La colère 
de Turnus s’en tiam me.—  [ama 
in dice Tac. Le bruit s’augmeute 
de jour on jour. |j Tressaillir de 
joie. |[ Stai. Dé-irer ardemment.

Globâtîm , f dv. Am m ian« E 1 1  

pelotons., pat pelotons.
Globatus, a , um. Arrondi. 

Part, de
Globor, ãris , alu s* sum . ã r i, 

pass. Plin. S arrondir, se former 
en rond, se metire en boule ou 
par pelotons.

('} I 6 JH <5 SITA 8  ̂ ci fis , f .  m e r .  
Roildeuv . rotondité.

Globosus, ci , um. Cic. Bond, 
formé eu rond, en globe.

GlobîjluS, i , 7?i. Plin. Petite 
boule, petit globe, j| V arr. {Sorte 
de bomiéts de Ja grosseur d’une 
noix.

Glorum, iy n. et Globus, z, ni 
Cic. Boule, globe 4peloton* (Jlo- 
bus flammarum. Virg. Tourbillon 
de ilainnies. — undarum. S cn .p . 
Vague. — telorum. Jaican. Grêle 
de traits. — sanguinis. Ovid. 
Grumeau de sang. - lance, /for. 
Peloton de laine. |j Multitude, 
fouie, grand nombre. — arma
torum. L iv. Peloton de gens de 
guerre, troupe de soldats. — equi
tum. Cœs. Gros de cavalerie. • 
navium. Cœs. Esca ire. ::l ~~ 
consensionis. C. IVep. Troupe de 
conjurés.

Glocestria , ce , f .  Glores^ r 
v. d’Angleterre.

Glocïdo , ãs y a re . Veut, et 
Giôcio . is y ivi , i rnn, ire. { W. 
Glousser comme iQfi p nies, quand 
elle§ appellent leurs poussins ou 
veulent couver.

(j LÔCiTATIO, Suis y f. Col. G loUl* 
sèment, des poules.

Glocito, as. a 1 , atum , ã rtu 
P esi. Glousser.

Gloctoro . ã s , ã v i , atum , arc. 
A n et. Philoni. Cvî r or. un la 
cigogne.

G lomer. V o y . ( 11.-1 v. m .
Gloml 1 1X.BJLIS, ri. j .  y / •, n. 

is. M anti. Qu’ on ncwl >ucilie 
en peloton.

0  1.0 AU. lì S ME X • n .
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LO
f ovps rond masse arrondie ,
pelotes.

G lo  yieiiarius, a y um . Qui rnet 
a i pelotons. ~  Qui s’entoure 
d’hommes armés.

GlÔMERATIM , adv. Murf\ En 
pelotes , par pelotons, en Ionie.

Glomeratio , õ /ife , f  Flirt. 
Allure d’un chevai (pii va l’am- 
ble.

G lo m er a t u r  , a , um. Ovicl. 
Amassé en rond, groupé.

G l o m e r i s , gén. de glomus.
Glomero, ã s , àviy atum , cire. 

■Vieti re en pelotons.—  lanam in 
òrbern. Ovid. Dévider de la laine 
e n pelote. Il Virg. Amasser en 
roua.— noctem fum iferam. Vir g. 
Exhaler des tourbillons de fu
mée. —  gressus. Vir g. Marcher 
à pas redoublés, doubler le pas, 
galoper, zz Rassembler. —  ma
num bello. Vir g. Amasser des 
troupes pour fane la guerre. —  
s e } ou glomerari. Virg. S’amas
ser , s’attrouper.

Glomerosus , a y um. Col. Ra
massé-en rond.

GlomÏcellus, z , m. Col. G ’lo- 
mvlüs, i 7 m Apici, et Glomus,

G LO
fde re y in re , aliquid. Cic. — de 
(íiielcrne chose , en faire gloire.

A
ri /■>

G N A

Gloriose , ius , issirne ,

ères y n . P  lin. et i y ni. Varr.
Pelote, peloton.

Gloria , ce , f .  ( g losia } de 
yx&mty langue ). Cic. Gloire, 
renom , renommée , lionne répu
tation. In  gloria ponere. —  du
cere. Plia. Se faire gloire.)) Cic. 
Jactance.

Gloriabundus, a y um. Geli. 
Enilé de gloire, glorieux , qui se 
glorifie.

Glõriíe, ãrumy f .  pl. Plant. 
Vanité, orgueil, désir de pa
roi tre.

Gloriandus, a , uni. Cic. Dont 
on doit faire gloire, dont il faut 
*6 glorifier.

Glorians , fis y omn, g. Cic. 
Qui se glorifie, qui fait gloire.

Gloriatio, ônis y f  Cic. Ac
tion de se glorifier; montre, pa
rade, ostentation, vanité, van
terie.

Gloriator , õris , m. A p u I . 
Qui se vante.

Glorificatio , õ n is , f  S .A ug. 
Gloire, glorificai ion.

G lorifico, ã s , a v i , atum . 
ãre. Bibi. Glorifier , rendre 
gloire.

Glorificus , a y um.Cod. fu si . 
O lorieux.

Gloriola , cvyf  Cic. Gloriole , 
gloire foible on légère.

Glorior., aris , ãtus sum y 
bri y d. Cic. Se glorifier, être 
glorieux , faire gloire, tirer vani
té.— alicui y apud aliquem. Cic.

glorifier devant quelqu'un. —

adv.
Cic. Glorieusement j avec gloire. 
Il Avec ostentation, vanité , 
vaine gloire, orgueil , d’un air 
glorieux. UPlaut. Avec magnifi
cence.

Gloriosus, a , uni. Cic. Glo
rieux , qui fait honneur. Honores 
gloriosi. C. Nep. Emplois Irono 
rallies. || Glorieux, couvert de 
gloire. 11 S net. Avide de gloire. || 
Rempli d’ostentation , fier, vain , 
glorieux , superbe. N ihil g lorio
sum excidit ex  ore. C. Hep. Ja
mais il ne lui échappa un trait 
de vanité.

G Los , õris y f .  ( yaXûùC. Plaut. 
Sœur du mari , .belle-sœur de la 
femme. || Sorte de piaule.

Glossa , ce, f. (yxiS>cr<nt)*Auson. 
Langue. || (Quint. Mois obscurs 
propres à un dialecte. |j Glose, 
interprétation.

Glossarium , ii , n. Geli. Glos
saire , vocabulaire, diciionnaire.

G lossema , ütis , n. Quint. 
Ternie peu usité. | j Glose.

G L O S S O G R A P H TT S , i , 772. 
(yx&ovx, ; ypctcpcd , écrire). Glossa
telo’ , commentateur.

G lossopetra ,  ce y  f .  (yXaurr* >  

TTÍrpct, pierre). P  lin. Pierre qui 
a Ja figure d’une langue.

G lossüla , ce y f  î)iom . Petite 
glose.

G lottis, ïd i s , f .  P lin . Epi
glotte, petite languette qui cou
vre la trachée artère. 11 Roi des 
Cailles.

G lotto RO , ãs y  are. V o y e z  
G loctoro.

G lubo , i s , ere. (yXiupoò, cise
ler). Varr. Peler, ôter l’écorce 
ou la peau , écorcer , écorcher.

Gluma ,  ce y f .  (g lu b o ). Varr. 
Petite peau qui couvre le grain. 
IlFest. Peau des figues.

G lus , finis. A n s. et Gluten, 
ïnis y  /7. P lin . (yx'ict). Colle ,  glu.

G lutÏnàmén , ïnis y n. Sidon. 
Glutinamentum , i y n. Plin . y et 
Glutinatio , ôn is , f .  Cels< Colle, 
conglutination, soudure.

G lut'înatïvus , a , um. A  puh 
Qui sert à coller, à souder.

Glutinator , - õris , m. Cic. 
Colleur, relieur;qui colle, soude.

Glútjnatõrius , a , um. 
Theod. Prise. Voy. Glutinati
vus.

Glutinatus , a um. Cels, 

um. P u tii .
Collé , soudé.

Glutineus , a 
Voy. Glutinosus.

Glutïnium , 22, n<Apuh V oy. 
Gluten.

42 1
Glutino , ãs , avi , ãlum , 

are. Plin. Coller, souder. (liu 
ti ?ia tur sanguis. Plin . Le sang 
se lige , vse coagule. || G lutinari. 
Cels. Se cicatriser.

Glutinosus , a , uni. Cels. 
Gluant , visqueux , qui s’attache
comme la g lue.n oG lutinum , i , n. Plin. Glu , 
colle. (J Soudure.

Glütio ,  ïs y  Ivi ,  itum  ,  ire. 
( fxvÇœ y dévorer ). Juv. Avaler, 
engloutir.

G luto , ônis y m. P  ers. Lucih  
Glouton , gourmand.

Gluttus ̂  i , m. P ers. Gorge , 
gosier.

Glutus, a y um. C a to .V  n i, 
aplani.

* Glu viæ y ârurn * f p h  LuciL 
Goulus, gourmands, gloutons.

Glyconicum metrum  , i , n. 
D io ni. Sor le de vers , dont le 
premier pied est spondée , chorée 
ou iambe , et les deux autres 
dactyles. E x  : IVlãgnãs ïnlërôpës 
inops. Hor.

(xLYCYMjklCÍDlíSyUm, f p l .  P  lin. 
Sorte d'Imiti es.

Glycyrrhiza , œ , f .  Voy. 
Glycyrrhizon.

Glycyrrhizïtes, œ , m. Col. 
Vin o ri l’on a fai t tremper de la ré
glisse. (j Tisane de réglisse.

Glycyrrhizon, i } n. ( fxuy.ôç, 
doux ; piÇct y racine ). P lin . Ré
glisse.

GlycysïdfT, es , f  ( Íxvkvç ; 
rífv , sorte de grenade). P lin . 
Pivoine, fleur.

G N
Gnæus ,  i y  772. F  est. Voy. 

Nævü s.
GNAPHALI UM , H y 72. ( fvrt^à- 

xtov y bourre). Plin. Sorted’lierbe 
don! on se servoit au lieu de 
bonne.

Gxarè , advr. A  puh  Docte
ment , savamment , avec con- 
noissance.

Gnarïgo, ãs y ãre. (gnarus). 
Fest. Raconter.

Gxarïtas, atis y f. Sali. Con- 
noissance, expérience.

Gnarûris , nu f . ,  re y n . is. 
Plaut. et Gnarus, a , um. Cic. 
( nani s de nareo , qui sent , 
flaire). Qui sait, ronnoît ; ins
truit, expérimenté , entendu , 
intelligent. — reip . Cic. Homme 
d’Etat, j) Sûr, assuré. || Pac. 
Connu.

Gnata , œ , f  Fer. Fille. 
Gnatam  uxorem committere. 
Per. Donner sa fille en mariage.

Gnatho , ônis ? m. (



GNA422

mâchoire). Cic. Parasite, écor- 
Ui fleur.

Gnathonïcus, a y uni. Ter. 
De parasite.

Gnatia , c e ,f .  H or. Gnatia,, 
v. d’Italie , aujourd’hui terre 
cl’Anazzo.

Gnatus, i , m. ( JgvvaOg/c 1 de 
Íívváo), engendrer). Té?/*. Fî fs,

Gnave , adv. Sali V oy . Gna-
V  ITE 11.

Gn A vit as , , / .  A rnob.
Activité, soin, application, di
ligence. 11 Vigueur d’esprit.

Gnavïter , adv. L ir . Vigou
reuse ni eut. J] Avec activité, soi
gneusement , diligemment, avec 
vigilance.

Gnavo , âs , are. Cic. Voy. 
N à v o .

Gnavus , a , um. (naris  , vais
seau). Cic. Courageux, vigoureux, 
j | Actii, vigilant,homme de tète, 

d’exécution.
G njê p h o s u s  , ci y uni. (  ;tvscj>££; 

ténèbres). FtfÿL Obscur.
Gnesion, u , n.(ín')Tioç, lé

gitime ). PIfiu La véritable es
pèce d’aigle,

Gnesna , œ y f. Gnesne, v .  de 
la grande Pologne.

Gneus, i , m. Test. V oy . Næ  ̂
vus.

Gkide, ës y f. Sorte de poisson.
G nïdius, a y uni. Cic. De 

Guide.
G nidus y i  y f  Gknidé, v. de 

Carie. #
Gnôbïiis, m . f .  y le y n ., is. 

A c c .  Connu.
Gnoha , ce. f .  y ( Îvûù/j.v ). 

Quint. Sentence , axiome , dit 
mémorable. || Test. Instrument 
pour mesurer les terres.— Equerre.

Gnomon , ônis, m. ( ïvw.uœv , 
de f/và t̂û) . connoître ), V itr . 
Aiguille d’un cadran solaire.

G n o m o n i c a , a ? yf. G n o m o n i c e  ̂
ës y f. V itr. Gnomonique, art 
de connoître, par le moyen 
d’un style et des ombres les 
heures , la diversité des cli
mats , l’élévation du pôle, etc. 
Ait de Faire des cadrans solaires.

G n o m o n i c i  , orum , m. pL  
Solm ,. Savaiis, habiles en guo- 
mouique*.

G n o m o n i c u s , a , uni. Vitr. 
De guovoónique.

G n os co , is y s cere. ( fyo» ). 
V oy . Nosco.

G xossiãcus , a , um. Q vid. 
O K ossi as , âdis y f. Orici. G ros
sis , ïdis y f  Orici. G nossius, 
ci , uni. O rid . et Gnossus , a , 
uni. Jjucan. De Pile de Crête, 
Gré fois , oise. || De Candie , 
Çandiot, oie.

G n o s t i c i  , ôrum , m. vl.

è
GO R

( Uuicriç , ronnoissauce ). Gnosti- 
ques , hérétiques , qui se pi- 
quoienfc d’une profonde érudition.

GnôtuSj a } uni. Prise, Voy. 
N o t u s .

G O
G o a ,  ce y f  Figuier d’Inde, 

arbre. j| Goa, v. de l’Inde*
Gobæum, i , n. Le Cap Saint- 

Mahé ( Finistère ).
Gobio, Ônis, m. A uson. et Go

bius, i i y m. Jur. Goujon, petit 
poisson.

Gog , ind. Bibl. (toit). Nom 
des Scythes , dans l’Ecriture- 
Sainte.

Golgi , Ôrum , m. pl. Catul. 
V. de Chypre.

G o l g o t h a  , in d. lì ibi. ( c r â n e ) .  
Montagne du Calvaire près de Jé
rusalem.

Goliath, ind. Bibl* (passage). 
Géant tué par David.

Gonion , ind. Bibl. Mesure 
creuse des Hébreux , 1 0 e. partie 
de l’Epha.

Gomorrhà , ce y f. ( ville re
belle ). Blin. Gomorrhe , v. abî
mée clans le lac Asphaltite , en 
Palestine, après avoir été briilce 
par le feu du ciel, pour le crime 
de scs habitans.

G o m o r r h æ u s  , a , uni. Tert. 
De Gomorrhe.

G oMPTENSIS, 771. f  , sëy 11. , ÌS. 
Cœs. Qui est de Gompfi.

G o m p f j  , orum y nu pl. Cœs. 
Gompfi , v. de Thessalie.

G o m p h o s i s  , is , f  ( io/x<poc, 
clou). Insertion d’un os qui de
meure ferme dans un autre, com
me les dents dans les mâchoires.

G omphus  , i , m. ( fô/xq.oç ). 
Coin . clou. I) Se n. Pieu. | ] Stai. 
Ce qui sert â encaisser une route. 
j| Maladie de l’œil.

GonArche, ë s , f- Vitr. Sorte 
de cadran solaire.

G o n g y l i s  , ïdis , f .  (ïofïvXoç, 
rond ). Col. Rave.

Gonoriu iæ a , œ , f  ( fovà , 
semence: pl®, couler ). J. Birrnic. 
Gonorrhée.

Gokdikum , i y n. Sardes, v. de 
la grande Phrygiè.

Gomme us, i, m. A rara t.Mont.. 
d’Arménie où Parche de Noé 
s’arvcla.

Gordunï , orum , vi.pl. An
ciens peuples de la Gaule Bel
gique , sons la dépendance des 
Nei viens; on 11e sait quel pçiys ils 
omipoienl.

Gorgo et Gorgon, Ônis y f .  
Méduse , la Gorgone , nom de 
fcrni^e.

Gorgõní

G ïu
, ,r v * JTij
tiré de l
S ,) uni / '  pl. Les 

ses deuxGorgones , Méduse et 
sœur s , Sthenyo ■•t Kiuyah*.

Gorgone insule\ lícsauCan- 
Verd.

Gorgoneus, a , uni. De Mé
duse , des Gorgones. I] Des iL?s 
du Cap-Verd.

Gorgonla , ce . f .  Blin. Coro il 5 
plante marine qui se pétrifie h 
l’air.

Gorgonifer, a 9 uni. laser. 
Qui porte la tête de la Gorgone.

Gortyna , œ , f  Lucan . V. de 
Crète, (j PHn. V. d’Arcadie.

G o r t y n i le  s , a , um. Orici. 
et Go r t y n iu s  , a y uni. Virg. De 
G01 tyne.

Go ssam p ïn I'S , i y f .  Plia . Co
tonnier, arbre qui porte le coton*

Gossypium, iiy n. PUn. Coton. 
(I Cotonnier. || fCccl Gotmilion.

Gothi,v ôruoi, m. p l. Gor.h«> 
peuples de Gothie.

GÕTIIIA, œ y f. .Gothie , roy. 
du nord do l’Europe, qui fait 
partie de la Suède.

Gothicus, a , um. Inscr. Go
thique, victorieux des Goths.

G o t h in ï, ôrum , m. pl. Peu
ples de la Basse-Silésie.

Gôthunni , ôrum. ni.pl. Peu
ples de la Sarmatie européenne , 
composés des Huns et des Goilis.

Gli
l ni. A  puhGrabatulus ,

Dimin. de
Grabatus , i , in. ( v. fienoç ). 

Cic. Couchette, lit de repos, >le 
camp, grabat.

Graccïto, âs y ev i atum y 
cire. A n i. Philoni, Crier comme 
l’oie.

Gracilens, fis, ovin. p\ Nœr* 
fi  Gracilentus, a y uni. Enn. 
Grêle, mince, maigre.

Gracilesco, is sdire. Blin. 
Maigrir, devenir grêle ou menu.

Gracilipes , Sdis, orari. g+ 
Petr. Qui a les jambes grêles, 
déliées, menues comme des fu
seaux.

Gracilis, m . f . , le y n. is. 
(graceoy  de , consumer ). 
j ë r .  Grele , délié , 1 filé, inenû  
mince, délicat. — ria. IVI art « 
Petit sentier. Gracili lave vivere. 
A  pili. Vivre sous un humble 
ioit.“  U racilismateria. Orid . 
Sujet léger. Gracile dicendi ge
nus. Geli. Style simple.

GracI lïtas , âlis j f .  Cic. 
Maigreur. || Taille menue, dé
lice, mince ou grêle, zzz?—styli. 
Quini. Qualité du style simple^
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Maigreur. 

Gracillo ,

G R A
adv. sípul. D’une 
■

ïnis , f .  Non.

as y àvi y aluin , 
arc. A u ct. P lu i. Caqueter com
me une poule.

Gracilus , a , wra. Lucil. K o/. 
G racilis.

Gracïto , 5 *̂, âW, illuni, are. 
A u ct. Phil. Avoir un cri comme 
l’oie.

G raculus, i , m .P lin  Geai, 
oiseau dont lo plumage est de di
verses couleurs. 11 Choucas, sorte 
de corneille. [| Fini» Sorte de 
poisson.

Gradàlis, 77i. f  le y n.y is. 
P io ta . Qui va pas à pas.

G radarius, a , um. Lucil. 
Qui va par degrés , pas à pas, 
posément.— equus. Vdrr. Che
val qui va#Paini)le, qui a lepas 
doux. ~  S en. Orateur quj ne se 
précipite pas en parlant.

Gradâtîm , adv. Cic. Par de
grés , pas h pas, peu à peu.

G radatio , oriis, f. Pitr. Es
calier , degrés , montée. 11 Sièges, 
gradins d’amphithéâtre, || C ic . 
Gradation, fig. de réth.

Gradatus, ci , uni. Flirt. Dis
posé par degrés, lait en forme 
cic degrés.

Gradiens , tiSyOïnn. g. Quid.

'Û
G R A

Qui va, marche.
Gradilis, in. le , il. , is. 

A inm ian . Qui a des degrés. —  
panis. Cod. Theod. Distribu
tion de,'pain qui se faisoit au 
peuple sur les degrés de l’amphi
théâtre.

Gradior , eris , gressus sum, 
gradi y d. Cic. Aller, marcher,
s’avancer gravir.

Gradïpes, ëdis , m. Busard, 
buse, oiseau de proie.

Gradivicola  ̂ ce y m. SU. II. 
Dévoué à Mars , qui le révère.

Gradivus, i ,  ni. ( gradior, 
marcher ; ou xp&ct<£/vft> , agiter 
ime lance).£zV. Virg. Juv. Mars, 
dieu de la guerre.

Gradus, ûs , ni. Cic. Degré, 
marche. — scalarum. Cic. Edie- 
1cms1. — C W . Degré de pa
renté. U —  temporum. Cic. 
Orci re des temps. || Gradibus. 
Cic. Par degrés. || Poste, situa
tion , rang, dignité* —  dignita
tis altissimus. Cic. Le plus haut 
rang. F er  omnes honorum gra
dus. Cic. En parcourant la car
rière des honneurs. Pegradu de
jic i . Cic. Etre dégradé , cassée 
révoqué, privé de son emploi.
! I Perdre contenance , se démon

ter. I) Col. Coup de bêche. | 
Veget, Rides dans le palais c a

oval. Il Pas, démarche. Cra-
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GrAïæ alpes , f .  pt. P  lin.
dumconjërre alicui.P la n t.S’ap- Grains mons. Tac. Le mont S.-
procher de quelqu’un. Gradu 
pleno. T  reh.Cic. Tout d’un coup, 
de prime abord. — movere. L ie. 
Faire lâcher pied, D e gradu 
pugnare. Liv. Combattre de pied 
ferme. Gradus acuere. Stat Fai
re doubler le pas, hâter d’aller. 
~  Gradum facere. Cic. Passer 
d’une chose à une autre. 11 M a 
nii. Degré de la sphère.

GræcÂnïcê, adv. Varr. En 
grec. _ .

Græcanïcus, a , um. F h n . 
De Grec, qui concerne les Grecs.

GræcatIm . adv. 'Tert. A la 
manière des Grecs.

Græcâtus , a . urn. A pu l.
Qui imite les Grecs.

Græcè, adv. Cic. En grec , 
en langue grecque. —  scire. Cic. 
Savoir, entendre le grec. —  l o 
qui. Cic. Parler-grec.— legere. 
Cic. Lire en grec. —
Cic. Traduire en grec.
Cic. Ne pas entendre le grec.

Græci, orum, in .p l. LesGrecs, 
peuples de la Grèce.

Græci a « ce y f  ( Grœcus, roi 
de Thessaiie ). JL#a Grèce , pays 
d’Europe. —  major. Sen. La Ca
labre et la Basilicate, au roy. 
de Naples.

Græciensis, m. f  ySëy ?z., is. 
Geli. Grec, usité en Grèce.

G ræcïgena , ce , m. f  S. u'lug. 
Né en Grèce.

G r/ECisco , as y are. Apul. 
et Græcisso , as , are. F laut. 
Imiter les Grecs.

Græcïtas , âtis , f  Cod. 
Theod . Littérature, langue grei- 
que.

G ræcor , ari s , citus sum  , 
ãriyd. lio r . Vivre à la manière 
des Grecs, les imiter, prendre 
leurs mœurs, leurs usages.

Græcostadium , i i , n. Capi
tol. et Græcostasis , is y f. Cic. 
( içvptt y se tenir ). Quartier de 
Rome où logeoient ies ambas
sadeurs grecs , ou des' autres 
nalions.

G ræculus , a y uni. Cic. Ter
me de mépris dont usoient les 
Romains à P égard des Grecs. Grœ- 
cula rosa. F  Lin. Rosecn bouton.

Græcus, ay um. Cic. Grec, 
de Grèce. Grœcafides. Promesse 
faite avec dessein de ne pas la 
tenir , d’où grœ câfide mercari. 
Flaut. Acheter argent comptant. 
tïrcecce litterce. Cic, Littérature 
grecque.

G rajugena, ce, m. f  V it g .. 
Grec, qui est de Grèce.

Graïum , il y n. Grai, v. de 
France (Hautç-Suóae).

Bernard, une des mont, des 
Alpes.

Graius , a ,  um. V  ir g. Grec, 
de Grèce.

Grallæ , arum  , f .  ( gradior y 
marcher ). Varr. Echasses.

Grallator , õris , m. P laut. 
Qui va sur des échasses.

G rallÃtõrius, a, um. P laut. 
D’échasses. —  gradus. P la n i. 
Grand pas.

G ràllÏpes, ëdis y omn. g. 
A p u l. V oy. Grallator.

G ramen , ïnis > n. ( ypltce, 
manger , ou gradior , marcher ). 
Cic. Gazon, verdure, herbe qui 
pousse spontanément. || Virg. 
Chiendent, racine.

Grami a , ce y f  Non. Chas
sie , maladie des yeu.x.

G ramineus, a, um. Vit g . De 
gazon , de verdure. || P  lin. De 

reddere. [ chiendent. | j Quid. Herbu, plein 
nescire. d’herbages.

G raminosus , a  , um. Col. 
Plein d’herbages.

Gramiôsus, a ,  uni. CæciL  
Chassieux, qui a les yeux pleu
reurs.

G ramma , ce y f  M acr. Ligne. 
J) Gramme , poids de 2 oboles.

Grammateus, 'eiy m. A p u l.  
Notaire greffier. 

?Grammatias , œ , f .  P lia .
Prime émeraude, pierre pré
cieuse , traversée d’une ligne 
blanche.

G rammatica, œ  , f  Cic. et 
G rammatice , es , /.' Q uint.
( yfhp.fjt,& > lettre , de ypctqoù, 
éciire ). Art de la grammaire. 
j  Grammatice , adv. Q uint. En 
grammairien , dans les règles> 
selon les lois de la gemmane.

Grammaticus , i  , m. Cic. 
Grammairien.

G rammaticus , a , um. SueL  
De grammaire, de grammairien.

Grammatista  ̂ œ > m. et 
G rammatlstes , œ  , m. Suet. 
Qui enseigne les éléinens de la 
grammaire , à lire , à écrire.

G rammatophylacium , U , 
m• {y^appay  écrit y. <pu\<ir<ra> r 
garder). Ulp. Lieu où l'on garde 
les archives de l’état, grette, 
trésor.

Grammicus , a  , uni. V itr. 
De ligne, G ram m icœ  deform a-  
tiones. V ilr . Plans, dessins ? 
traits.

Grammosus, a y um. 
G ramiosus.

Grampius m ons y m. Granze- 
bain , mont. d’Ecosse.

Voy\

G r a n a r i u m ,
mej grange

/ iiy n. Hoi\ Gro
magasin.
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are , im-

G r an àta , ce , f . Grenadeò V. 
d’Espagne.

GkÌ natìm , adv. Apul. Grain 
à grain , par grains.

G r a n a t u m  } i > n. Plin» Gre
nade , fruit.

Grãnãtus , i± m. Grenat , 
pierre prérieuse.

G r a n a t u s , as , 7«. C ato. Gre
nage production du grain*

G r a n a tu s  , a  , uni. Col. Cire- 
né , qui a de la graine.

G r a n d æ v j t a s , â iis , y.
Grand âge, vieillesse.

Grandævus. a, uni. ( grandis 
ce vi. ) Ovid. Vieux . fort âgé.

Grandesco, zs, ere. Gïc. Gran
dir , croître , devenir grand.

G r a n d ic u l u s  , a , Plaid. 
Un peu grand.

G r a n d i f e r  , a ,  uni. ÏYazar. 
Grand , sublime.

G r a n d if ic u s  , <2 , zz//z. 
jnian. Grand, élevé.

G r a n d i g r a n s  ,  tis j  ornn .  g. 
( gradior , marcher ). P leu t. 
Qui va à grands pas , fait de 
grandes enjambées;

G r a n d il o q u u s ., a ,  uni. Czc. 
Qui a le style grand , pompeux , 
élevé, sublime. || Qui dit de 
grands mots.

G r a n d i n a t  , avit 
pers. Son. 11 grêle.

G r a n d in is  , génitif de grando.
G r a n d ï n e u s , a ,  uni. A lcim . 

Chargé de grêle.
G r a n d in o su s , a , uni. Col. Su

jet à la grêle, où il grêle souvent.
G r a n d i o , ïs  < iv i , 'itimi, Ire  

Vair. Faire croître, faire grandir. 
—  fruges. Cato. Faire pousser 
les productions delà terre, jj —  
gradum. Plant. Faire doubler 
le pas.

G randis  ̂ m . , f. , de . n . , z$. 
( granum, grain ). C/c. Qui est 
d’une belle venue. G rand io re sfœ» 
tus. Cic. Des produci ions qui ont 
mieux poussé, j | Grand , de haute 
stature. 11 Agé— nain.Cic. Avan
cé en âge. 11 Ample, vaste,étendu, 
diffus. — epistola Juv. Longue 
lettre.— pecunia. Grosse somme 
d’argent. Grandibus litteris. Cic. 
En gros caractères. || Noble, su
bi i me, m'a j es tue u x, magni (i que—  
verbis oralor. Cic. Orateur dont 
le style est élevé , pompeux.

CrR A.NDISCÀPIÆ, ai uni , f . pl. 
Sert: Arbres à tige haute, V o y .  
S c a p u s .

G randïsonus  ,  a j  um. Sedai. 
Sonore,

G r a n d i t a s , ã tis } f , —  cetaLis. 
J\on. Age avancé. ~ C ic .  Gran
deur , élévation , sublimité.

G r a n d i t e r  iùs ? a d v .  Ovid. 
P ’uu stylç élevé.

GRA
G r a n d i u s c u l u s , a> um. Ter. 

Un peu grand , grandelet.
G r a n d o  , in is , f  ( granum y 

Grain ). Cic. Grêle.
G ranea , œ , f .  Cato. Sorte 

de bouillie de grains.
G r a n i c u s  , i , m. Le Grani- 

que , fleuve de la Troade.
G r a n if e r  ,a  , uni. O vid . Qui 

porte du grain , chargé de grain.
G rannofolis  , is , / .  Gre- 

noble , v. de Fr. (Isère ).
G r ã n õ s u s  , a, uni. Plin . Gre

nu , grené, plein de grains, ou de 
graines.

Grãnum, z , 71. ( gero, porter). 
Cic. Grain , graine.

G raphiarium , i i ,  n . (ypi- 
<pw) écrire). Mart. Ecritoire,étui 
où les anciens mettaient les 
stylets dont ils se servoient pour 
écrire.

Graphiarius , a , um. Suet. 
D’écriture , qui concerne l’écri
ture , la peinture ou le dessin.

G r a p h ic e  , es , f .  P lin . Art 
d’ écrire , de peindre, de dessiner.

G r a p h ic e  , adv. Plaut. A 
peindre, d’une manière achevée, 
juste, avec justesse, au naturel.

G r a p h í c t t ê r u  s , a , um.(ypar 
<piKûûTpoç , comp. de 'ypa.qtKoç. 
Vitr. A (beve, parlait.

G raphicus  , a , um. Plaut. 
Achevé .accompli, fait à peindre.

G r a p h i s , ïd is , j ‘. P lin . Des
sin , crayon , ébauche , esquisse, 
plan , peinture, portrait. || Vitr. 
Art du dessin. | | Burin , stylet.

G r a p h i u m , H , n. Ovid. Poin
çon, burin, stylet, aiguille de 
tablet te , pinceau.

G r a s s a , ce , f  Grasse, v. de 
France ( Aude ).

G r a s s a t i o ,  Unis , f  ' Plin . 
Brigandage , pillage.

G rassator  , õ r is , ni. Cic. 
Brigand, voleur de grand chemin. 
1] Cato. Parasiste, flatteur.

G r a s s a t u r a  , æ  , / .  Suet. Bri
gandage , voleric.

G r a s sa t u s  , a , uni. Suet. Qui 
a pillé, volé, exercé le brigan
dage.

G rassor  , ãris, dtus sum, ari, 
d. ,  fréq. de gradior. Marcher à 
grands pas, aller, s’avancer.—  
ad gloriam virtutis via. Sali. 
Aller â la gloire par le chemin 
de la vertu. —jure. Lia. Procéder 
par les voies de la justice.— con
silio. h iv . User d’atlrese. — ser
vitici. Suet. Agir avec cruauté. || 
Attaquer. — in .h iv . — adversus 
Suet.—  contra aliquem . Just.—  
quelqu’un dans sa vieou ses biens, 
lui faire violence,attente)- h sa per
sonne. I) Plin . Exercer des bri-

G il A.
Iar. S’insinuer par les petits 

soins , par la romjNàis&nce.
G r a t a b u n mis , a , um. Tac. 

Qui félicite, ((«ii prend part a 
îa joie. — ad ulujuetn venire» 
Tac. Venir compì imenter quel
qu’ un, se réjouir avec lui de sou 
bonheur.

G r a t a  n s ,  t i s , uni n. g . T a c .  
Voy. G ratabu  uu.1;.

G r a t a n t e r  , ad\. Ainmian. 
En se réjouissant, en félicitant.

G r a t a t o r i u s ,  a . um. Sidon. 
De félicitation.

G r a t e , ius, issi/ne. Cic. Avec 
gratitude , reconnoissajice.
Avec plaisir , joie ? agréable
ment.

G rates  , f -  VL Cic. Grâces, 
actions de grâces, reinercinums. 
Ce mot n’est en usage qu’au 
nomin. et à -flaccus. agi re , 
habere, persolvere, t ic. Curi» 
Remercier.

G r a t i a  > œ  , f .  Grâce , r ien- 
fait , faveur , plaisir , bon officê  
service Gratin’ sibi apponere. 
Ter. Se faire un mérite. || Ami
tié ,  affection. — bona. Cic. 
Bonnes grâces. — mala. Ter. 
Inimitié , ressenti ment , mécon
tentement. — ma g a mi hi curii 
illo est. Cic. Je suis fort avant 
dans ses bonnes grâces, j ’ai du 
crédit auprès de lui . je suis très- 
bien avec lui. Gira liant inter 
aliquos componere. 'J Cr. Rac
commoder des peu sonnes, les re
mettre bien en se nble. —- inire. 
Cic. Se concilier la laveur. - me- 
qui.Cces.S’attai îxt,iaii i sa cour. 
—nialainalicui f  ,c re cum ali
quo. Sen. Brouill r avec uu 
autre. In  gratiam recip re. Cu;. 
Pardonner. — nui * . I ic  Se ré 
concilier. In grada 
aliquo.

esse cn/n
Ctc. Etre <n faveur au

près de quelqu’un. - hafnrt . 
Suet. Trai ter ave «unifica j| ( ié 
dit, autorité, pnùssaucT. Per gm  
t i a ni . G eli. Alo.v, ode !>rigti«. s. 
Gratitude , reconno s h e < . 1 >! i - 
gation d’ un bon oline. * còf. 
Plaut. Je vous rom ? gnu eh, je 
vous remercie.— dis. Ovid. Orare 
à Dieu, Dieu mon iralwm re
ferre. Cic. Rendre la pareille. : : 
Col. Répondre aux. Ii : vaux du la
boureur par laréco lie, Il Pardon, 
grâce, indulgence. •— facere de
licti. hiv. Pardonner une *'au<-?. 
— jurisjurandi. Plaut. Rele
ver , dégager d’ un m rment. j j In
térêt , bien,avanta--y. JEdgratia. 
Ter. P  jus tei gratia* Cic. A 
cause decela, pou; cette raison , 
dans cette vue. || Gr '.agrément, 
charmes. — v ilice. Plin. Beau?é

gaudages. J | Flatter.— obsequio. d'une maison decampatile. Cum
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f  Dionu  

U lp . Par

gratia/l $r. J)e bonne grâce; 
j i A lamiable. Cupi /naia gra - 

tiâ. 7 er. T)e mauvaise grâce. 11 A 
Ja rigueur. |j En mécontentant. 
j| Plin* Saveur agréable.

G h i  ri e , arum j f\ pl. Cic.
G rates, j) JF/or. Les trois 

• ï : aces , Aglaè , Euphrosyne et 
Thalie.

G ratt .k por lus y us , ni. Le 
!Iâvre-de-Grace, v. de Fr. (Seine- 

inférieure).
G r a t i a n o p o l i s , i s , f .  Gre- 

noble , v. <1# Fr. (Isère).
G R A ’T A N b PO li tan us j a , w/rc.

TJe Gr enoble.
Gratificatio,  õnis y f\ Cic. 

Gratificet;on j faveur ,  plaisir.
G r a t if ic o , ã s ,  5 W , àtiim , 

Bibl. et Gratificor, ã m , 
ã t us s um , ãri, d, Cic. Gratilier, 
favoriser, faire plaisir, obliger, 
rendre un boa office. — p erver
sam uraliani. Sali. Rendre un 
mauvais service. — odiis. 7<ac. 
Servir la haine.—  yws*. Ç7c. Re
lâcher de la rigueur de la justice.

G r a t i i s , abL.pl. 'Ter. V oy . 
G r a t i s .

G r a t i l l a  , ce, f* A rn ob . Sorte 
de gâteau.

G r a t i  ou a  y ce , 
diinin. de gratia.

G ratiose  , adv. 
faveur , par crédit.

♦ G r a t i o s i t a s , âtis7 f .  Tert. 
Grâce, agrément.

G ratiosus , a , um• 67c. Favori, 
favorisé, aimé, on faveur, en 
crédit, accrédité. 11 Qui favorise. 
—  jùdexé Asc- P ed . Juge qui 
donne à la faveur. || Donné àia  
faveur. —  sententia . Ulp. Sen
tence obtenue par faveur. J | P  lin. 
Agréable.

Grât s , adv. Cic. Gratuite- 
ment, sans intérêt, sans espoir 
de récompense.

GratÍto, ã sy are. V oy . G r a 
t i f i c o r .

G rafito  , ãs , are. A u ct. 
Philom. Crier comme Foie.

* G uatò, adv. Plaut. Avec 
action de grâces , reconnoissance.

G r a t o r , ãris, atas sum, ã r i , 
d. V irg . Féliciter, sé réjouir 
avec, complimenter sur un heu
reux succès, j j Ovid.Rendre grâce.

G r a tu ito  < adv. Cic. V oy . 
G r a t is .

G ratuitus  , a , um. Cic. Gra
tini, donné gratuitement, fait sans 
aucune vue d’intérêt. Gratuita  
suffragia. Cic. Suffrages libres.

G r a t u l a b u n d u s , a ,  uni. Celi. 
V oy . G r a t a b u n d u s .

G r a t u l a n t e r  , adv. Voy. 
Gr a t a n Te r .

Grato l a t io Ô n isjf Cic. Fc-
JDlCt lai. g a i  lie.
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licitation, compliment sur un 
heureux succès, joie que fait, 
épiouver la prospérité d’autrui, 
j I Actions de grâces, réjouissances 
publiques , remèreimens faits aux 
dieux.

G r a t u l a t o r  , õris} ni. Cic. 
Qui félicite.

G r a t u l a t o r i e , adv. S. Aug. 
D’un ton complimenteur.

G r a t u l a t o r iu s  , a , um. 
Capitol. De félicitation.

G r a t u l o r , ãris, alus sum, 
ari, d. Cic. Congratuler, féli
citer, complimenter sur, assurer 
de la part qu’on prend au succès.
— alicui reni, re , de , in, pro re. 
Cic. Faire compliment d’une 
chose. —  s Ibi. Cic. Se réjouir, 
s’applaudir. — se natum. Ovid. 
Se savoir bon gré d’être au monde, 
s’y bien trouver, prov. Ne vouloir 
pas être mort. 11 Ter. Remercier, 
taire des remercîmens. —  dits. 
Non. Rendre grâce aux dieux.

G r a t u m  , i , n. Ter. Chose 
dont on a de l'obligation.

G r a t u s , a , um. Cic. Agréa
ble, qui plaît. —  odore. Plin. 
Agréai) ie à sentir, de bonne odeur, 
qui flatte l’odorat. || Seri. Savou
reux , qui flatte le palais, qui 
plaît an goût. \ | Agréé , bien venu, 
reçu avec plaisir. Oratum ha
bere. Ter. Agréer. || Reconnois- 
sant , qui a de la reconnoissance.
—  animus. Cic. Reconnoissance. 
Oratum alicui, in, erga aliquem 
se prœbere. Sen. Témoigner sa 
reconnoissance, se montrer recon- 
noissant.

* G r a v a b i l i s , m.f.> le., ni s .  
Cœl.Aur. Qui appesantit.

G r a v a m e n  , Inis, n. Cassiod. 
Désagrément.

G r a v a n d u s  , a , um. Ovid. 
Qu’il faut charger, lester.

G r a v a n s , tis, omn. g. Ovid. 
Qui charge, surcharge.

G r a v a s t e l l u s , i y ni. Plaut. 
Vieillard pesant, appesanti sous 
le faix des années.

G r a v a t e , adv. Cic. et G r a -  
VArÎM,adv.LzV. Avec peine, cha
grin, à con tre-cœur , à regret, 
contre sou gré. 11 Lucr. Avec 
difficulté.

G r a v a t u s , a , uni, part.de 
gravor. Col. — sonino. P lin* 
Accablé de sommeil. —  vulne
ribus. Cic. Affoibli par ses plaies.

G r a v e d i n o s u s , a , uni. Cic. 
Sujetaux pesauteurs de tète. |] 
Plin. Qui les cause , qui rend la 
tête pesante.

G r a v e d o , ïnis, f  Cic. Pesan
teur de tète, rhume qui rend la 
tête pesante, || EnchilVemunent

qui empêche la respiration pal
le nez.

G r a v e l Tn a  , æ  , f  Grave- 
lines, v. de Fr. (Nord).

G raveolen s  , tis , omn. g. 
Virg. Qui sent mauvais, qui a 
une odeur forte.

G r a v e o l e n z a  , ce , f ,  P  Lin. 
Puanteur, odeur mauvaise.

G ravesco  . i s , scër'é. V irg . 
El re surchargé , plier, rompre 
sous le faix. 11 Ovid. Couler bas , 
aller à fond. || Plin . Devenir 
pleine. || 7 ac. Empirer, redou
bler. Gravescit valetudo. Tac. 
La maladie augmente.

G r a v id a t u s  , a , um. Cic• 
part, de gravido.

Graviditas , ãtis , f  \ Cic. 
Grossesse.

G r a v i d o , ã sy a v i, atum  , drë. 
Plant. Engrosser, rendre grosse. 
JJ Cic. Ensemencer.

G r a v id u s  , a , um . P lau t. 
Chatgé, plein , rempli. Graviden 
nubes. Ovid. Nuages chargés de 
pluie. Gravida ubera. Cic. Ma
melles gonflées de lait. | j — malier 
ex aliquo. Ter. Femme grosse.—  
canis. Ter. Chienne pleine. —  
imperiis Italia. Virg. Italie fé
conde en conquérons.

G jravïloqutjs , a , um. P la u t . 
Qui parle gravement ou sérieu
sement.

G ravis , m. f .  , v ë , n. is

Virg. Dont les vertus 
—  testis. Cic. Té-

,  . . . ,  .w >

— l o r , issimus. — casus. H  or* 
Chiite pesante. — dextra . Val. 
F  lac. liras vigoureux. —  ictus. 
ïior. Coup violent. — sopor. 
Lucr. Sommeil p r o f o n d ,  (g e r o , 
porter). Cic. Pesant, lourd.—♦ 
armatures miles. Liv. Tac. Sol
dat pesamment armé ? cuirassier.
—  vinculis. P lin . j . Chargé de 
fers. —  utero mulier. P lin . 
Femme grosse. || Chargé , appe
santi. —  œre dextra. V  irg. Maiû 
pleine d’argent. ~  Grave, de 
poids, imposant, lespectable 
nie ri iis. 
eu imposent, 
moin irréprochable. — auctor. 
Cic. Auteur digne de foi. n  —  
annis. H  or. —  estate. TAv. Char
ge d’années. — vino somnoque. 
Ovid. Enseveli dans le vin et le 
sommeil. — morbus. Ovid. Ma
ladie dangereuse. || Dangereux , 
contraire à la santé. —  umbra. 
V irg. Ombre mal saine. Grave 
coelum. Tac. Air malsain. G ra
vis frons. Plin. j .  Air sévère.
—  odor. C ol. Odeur forte. —  
sapor. V arr. Saveur amère. —  
sonus. Cic. Son grave, n  Fâ
cheux , difficile , incommode , 
triste , nuisible. —  annona. 
P laut, Disette de vivres. —

H



G R Y426 ~0r Pi. À
nectus. Cic. Vieillesse à charge* 
—- nuntius. Vir g. Nouvelle fâ
cheuse. JI Sévère, rigide. Grave 
verbum. Cic. Mot dur. —  
edictum. Cic. Arrêt violent. || 
Outrageant, injurieux. zz Consi
dérable, important. — amor. Hcr. 
-Amour violent. —• rcs. Cic. Af
faire importante, chose sérieuse.

G r a v i t a s , à tis  , /.' Cic. Gra
vité , pesanteur des corps.
F  lin. —  de tête. —  cœli. Cic. 
•— de l’air. —  auditus. P lia . 
Dureté d’oreille, surdité. |j —  
cris . P  lin. Mauvaise bouche, 
haleine forte. || Poids, charge. 
j[ Ovid. Grossesse. J| Langueur, 

appesantissement. —  membro-  
■rum. Ovid. — de tout le corps, j | 
ï'oroe, violence. —  morbi. Cic.—  
de la maladie. |j Serieux , air 
grave.—  comitale condita. Cïc. 
Gravité tempérée par la poli
tesse. jj Fermeté 9 constance. 
Il Solidité. — sententiarum . 
CVc. Noblesse , solidité des pen
sées. |j Cœs. Force, puissance.
| J Cherté. —  annonce. T a c. —  

des / vivres. () Importance. —  
beili. 'Tac. —  de la guerre.

G r a v i t e r , ius p iss im e} adv. 
T ir g. Lourdement, pesamment, 
rudement. — cadere. Ovid. 
Tomber .pesamment. || Beau
coup , violemment, dangereu- 
fiement. — premi. Cœs. Etre 
serré de près. —  cegrolare. Cic. 
Etre grièvement malade. —  spi
rare. V ir g . Exhaler une odeur 
pestilentielle, jj Gravement, sé
rieusement. j| Sévèrement, rigou
reusement. —  agere cum aliquo. 
Cic. Traiter avec sévérité. —  
increpare. P lin . Gourmazider 
durement. —  advertere. Ter. 
Examiner minutieusement. | j 
Avec chagrin , de mauvaise 
grâce. —  accipere. Tac. S’ irri
ter , s’indigner d’une chose, j]
#— sonare. Cic. Rendre un son 
grave.

G r a v i t u d o , ïn is ,  f .  V oy.
G  RAVEDO.

G r a v i u s c u l u s , a ,  um. Geli. 
Un peu plus bas, pariant d’un 
ton.

Gravo , ãs , a v i , atum , Lire. 
Ovai. Charger, appesantir, ren
dre lourd, pesant, peser sur, 
accabler. — ense. Stat. Armer 
d’une épée. —  caput. L iv . Causer 
des pesanteurs de tête. =r Impor
tuner. incommoder, être fâcheux, 
k charge, incommode. |j Aigrir, 
augmenter, redoubler. — dolo- 
rem. Curi. —  la douleur.

G r a v o r , dris, àtus sum , a r i , 
d. H cr. A v o ir  de  la peine à ,  se 
faire uue peine de .  porter ira-

G R E

V  ir g.

patiemment. —  aliquem. Sen. 
Prendre en dégoût quelqu’un  ̂
s’en lasser.

G r a x o  , is , ëre. P la u t .T o y .  
St r e p o .

G r e g a l is  , m. f  , l e , n. , is. 
De même troupeau, —  

Camarade , de même troupe , 
société. —  Catilinœ. Cic. La 
bande de Catilina. || Cic. Ami in
time. |j Sen. Commun, o rd i 
naire , vulgaire , trivial. —  ha
bitus. Tac. Vêtement de simple 
soldat.

G r e g a r i u s ,  a y um. Col. Du 
troupeau, qui le concerne. —  mi
les. Cic. Simple soldat.-— poe
ta. Sidon. Poete à la douzaine.

G r e g a t í m  , adv. Par trou
peau. —  pecora laborant. Col. 
Tout un troupeau est malade. 
—  sentiuntur nova morborum 
genera. Plin. Des troupeaux tout 
ent ierséprouvent de nouvelles ma- 
ladies. 11 En troupes , par bandes, 
par compagnies. —  incedere. 
P lin . Marcher en troupes, j] 
Cic. En foule.

G r e g a t u s  ,  a } um. Stat. 
Attroupé, qui va par bandes, 
réuni en troupes.

G r Egis , gén. de grex.
* G r e g o r  , âris , ari. Paulin. 

S’attrouper, se rassembler.
G r e m i u m  9 ii ,  72. Cic. Giron , 

sein, zz —  patrice. Cic. Sein de 
la patrie, —  imperii. Cic. Cœur 
de l’état, milieu de l’empire.—  
arenosum. S il. I t . Fond sa
blonneux d’un fleuve , fond de 
gravier# In  gremiis ponere. Vir g. 
Remettre entre les mains , con
fier.

G ressio , õnis, f . M acr. et 
G ressus , us , m. Virg. Allure, 
démarche , marcher , port , 
air qu’on a en marchant , pas.

G ressus , a % um. Virg. part.
de gradior.

G r e x   ̂è gis , m. ( ayzfxriç , ras
semblement). V  irg. Troupeau, 
compagnie, société. || — vena  
lium. Plauti Bande d’esclaves. 
Il P etr. Troupe de comédiens. 
Uno grege. Curi. Tous à la fois. 
Grege fa cto . Sali. En foule. || 
Greges virgarum. Plant. Poi
gnées de verges.

G r i l l o  , à s y a v iy âtum ârë. 
A  uct. Philom . Crier cornine les 
grillons.

G r i n n e s , um , m. pl. Rhemen, 
ville du territoire d’Utrecht.

Grïphus , ij m. (ypi<po;y filet). 
Geli. Griphe, sorte d’énigme.

G risones  , um y m. pl. Gri
sons , peuples de la Suisse.

G r o c c io , is y ire. yjpul. Croas
ser 7 crier comme le corbeau.

Groenlàndia, «r. f.i  Groe; 
lana , terre verte.,). Groenlan-l . 
pays vers le pôle : -tique.

Grum a ,  c e , f. /  qy  Gruma. 
Grõm‘Ãticü8 A  , m. H yg. Ar

penteur.
GrômÂtïcus , c um. H yg. 

D’arpentage, Ta penteur.
GroMPHÆNA , re , f .  P lin . 

Plante propre unêter le vo
missement de sang. j| Oiseau de 
Sardaigne , de la nature de
grue.

G r ô n i n g a ,  ce , f .  Gronin- 
gue , v. et une des Proviaces- 
Unies.

* G rossior  ,  m. f  } ius , n . , 
Ôris. Bibl. Plus gros , plus 
fort.

* G rossitudo  , ïnis , f .  Bibl. 
Epaisseur, grosseur.

G rossulus , i j  ni. Col. dim in .  
de

G rossu s , i ,  f .  Geli. Figue qui 
n’ est pas nuire.

* G rossus , a , um. Bibl. Gros , 
fort épais.

G r u d i i ,  õrum , m. p l. Ha
bitans de Louvain, v. de Fr. 
( Dy!e ;. •

G ruis  , is , f .  Phœd. V oy . 
G r u s .

G r u m a  > ce , j .  ( yià/xit , de 
yivâma . marquer). Enn. Milieu 
d ’ une place ou d’une ville d’où 
l’ on tire des lignes pour dresser 
les rues. [| Jalion, mesure pour 
régler un chemin

G rujkulus,  i ,  m .Plin. dimin. 
de

G rüm us  , i, m. {g e r o ,porter , 
quasi gerumus). ''Col. Massé. 
monceau , fas. j f Grumeau, [j 
Vitr. Tertre, petite éminence , 
terre élevée entre les rayous que 
trace un laboureur.

Grundio , ïs , iv i, iu m ,ïr r ,  
Claud. , et Grunnio , i s , i v i ,  
ïtum , irë. Plin. (y?vA\tÇ»). Gro
gner, gronder connue lui cochon.

G r u n n i t u s  , us, ni. Cic. G r o -  
gnemeht de cochon.

G r u n n i u m  ii , n. V o y . 
G r y n i u m .

G r u o ,  is , ivi , îlurn ,  ïrv, 
A  uc t. Phil. Crier comme uue
grue

G rus ,  u i s , j . (yspntyos) Ou 
Grue, oiseau, j j Vitr. Grue, ma 
chine pour enlever les fai 
deaux.

G r y t .lus , i , m. ( ypv>.xoi') 
Plin . Grillou , insecte coléop 
tèic. |j Plin . Bamboche, cari 
catare.

Grykium , ii, n. C .N ep . Gry 
nie, château , place en Asie 
dont le roi de P^rse fit présen 
à Alcibiade.
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C.aYPHTTEs , œ , m. Geli. Qui 

a nez aquilin.
Ghyphus , i , m. Plin. et. 

Gi<.Yv^ypï’is,m. Virg. Griffon, 
animal fabuleux.

GruYi»us, i, m. (ypvrroç). Just. 
Qui a le nez atjuiiin.

G ü
t  G uàd alàxarà, œ y f .  Xalisco, 

de la nouvelle Galice y en
Amérique.

Gûad jlpia , ce f  La Guade
loupe , une des Antilles , îles 
1 rar.ça ises de l’ A mérique.

Guardile lacus. Lac de Garde,
en Nigritie*

Guberna , orma > n .p l. Jmer. 
et Gubernaculum,iji .C ic  Gou
vernail , timon, ~  Gouverne
ment, conduite,  administration. 
A d  gubernacula reip. sedere. 
Cic. Tenir en main le gouvernail 
de Pétat.

GSbbrnatîo , ônis , f .  Cic. 
•Conduite d un navire , travail 
que fait; durant son quart , le 
timonier qui tient la barre du 
gouvernail. Administration , 
maniement des affaires , gouver
nement.

G u b e r n a t o r  ,  oris , m . Cic. 
Pilote , timonier , qui tient 
h sou tour la barre du gouver
nail , qui fait son quart. :n 
Gouverneur, celui qui est chargé 
de la conduite, qui a le manie
m ent, le soin, l’administration 
des affaires. —jpoli. S en. p . Dieu.
-— equorum. Cic. Ecuyer , qui 
a l’ inspection de l’écurie.

GuBJERNATRIX , lois , f  Cic. 
Celle qui gouverne , a le gouver
nement.

Gubernatus , a ,  uni, part, de
Guberno. Cic. Gouverné.

G u b e r n iu m , i i , n. QelL Voy. 
G u b e r n a t i o *

G uberno  , ãs , ã v i a t u m  , 
are ( kvÇímclv >. Cic. Conduire 
un vaisseau , faire jouer la barre 
du gouvernail , pour porter le 
cap à route. Gouverner , con
duire-, adniini irer, avoir le ma
niement des nIV;«ires , être chargé 
du, gouvernement.

G u eut hi , 5 ru m , m . pL Ceux 
qui tenoient le parti du pape 
contre l'empereur Frédéric IL

Gueranoxa , œ, f .  Gnéran'de , 
v. de Fr. ( Doive-Inférieure ).

G u g e r n i  , on ni, ni.pl. Tac. 
Peuples du pay ; de Cïfeves.

G uinea  , ce y f  Guinée, 
grande contrée d’Afrique.

G ::i ?u >coa  , ce , ./i Guipuscoa, 
prov. dû roy. du Navarre.

G uisia  , ce , f  Guise , v. de 
Fr. ( Aisne).

Gui.a , œ , f. (yvciKiov , ca
vité ). Cic. Esophage gosier , 
gorge. — follis. Plaul. Bouche 
il’ un tuyau de soufflet. ~  Gour
mandise , intempérance. Galee 
parens. Hor. Gourmand , esclave 
de son ventre. Gulam subti
liorem facere. Col. Rendre plus 
friand , plus délicat.

G ü u i ô c æ  , arum ff  pl. Fest. 
Erales de noix.

Gu lo , ônis, m .M acr. Goulu, 
gourmand.

G ur.osÈ j iàs , issïrnè , adv. 
Col. Goulûment ven gourmand , 
d’une manière friande.

Gulosus , a , um. Sen. Goulu , 
gourmand , qui est sur sa bou
che. — — lector. M art. Qui 
lit avec précipitutiou , délicat.

Gumen , 'inis , n. Sali. Voy. 
Gummi.

Gu mas , œ , m .f . ,  et Gumia , 
œ y / .  Lucil. V oy. Gulosus.

Gummatus, ay uni. Sali. Gom
meux , qui produit la gomme.

Gummeus , a , uni. A uson. 
Oui coule comme la gomme.

G ummi , ;z. ( kopapa )♦ Col. Suc 
végétal concret , soluble dans 
l’eau.

G u m m ïn o  , as , are. Pallad. 
Donner de la gomme.

Gummïnosus , a y uni* V oy .
Guivmosus.

Gummïnds , a , um. Plin. 
Gommé , fait avec de la gomme , 
réparé.

Gummis. Voy* Gummi.
Gummïtio , ônis , f .  Ation de 

gommer, de vernir.
Gummosus , a y u m. P lin . Gom

meux, résineux, plein de gom
me»

* Gurdonïcus, a y uni. Sulp* 
Sev. Rustique , grossier.

Gurdus , a , um. Quint, (mot. 
espagnol). Sot, étourdi.

Gurges, ï t is j  ni. Cic. Gouffre, 
abîme. 11 Virg. Profondeur de la 
mer. — cerulei/s. Quid. Mer. m 
—patrimonii. Cic. Prodigue, qui 
dissipe son patrimoine.— v itio 
rum. Cic, Réceptacle de tous les 
vices.

Gurgûlio , ônis* Varr. Voy. 
Curculio.

Gukgustjdonii cam pi, m. pl. 
Mot forgé par Plaute pour expri
mer les tavernes, les lieux de dé
bauche.

Gurgustiolum, i ,  n . A pul. 
Dimin. de

Gurgustium,//, n. Cic. Gargote, 
taverne, tabagie. |l Cabane, pe
tite loge , maisonnette.

* Gimmo, iSyi.pl, itu m , ïrê.

G V  h
A pul. Faire le rossignol, imiter, 
contrefaire son chant. Peut-être 
fa ut-il lire garrio.

* Gustarium , z i, 7z. Goûter, 
collation. I) Petit bâtiment de 
mer.

Gustãtio , ônis, f  Petr. En
trée de table , premier service#
IJ Collation.

Gust atorium , ii y n. Plin. / .  
Lieu où l’on fai soit coliafion , ta
ble sur laquelle on la servoif. || 
Petr. Collation.

Gustatus, us , m. Cic. Goût.
Gustatus , a , uni. Üvid. 

Goûté.
Gusto, ãs y àpi y à tu n i, are.

( ytfaoQeu ). C ic. Goiiter, savou
rer , tâter, essayer en goûtant. 
” — voluptatem. Cic. Goûter di* 
plaisir. — studia l i t i :rarum. Cic. 
Kílleurer les connoissançes. (
— sermonem. P lau l. Epier, j 
Cic. Ecouter, prendre les ieçons.
[ j Sen. Faire m collation.

G ustûlus , i y ni. A p u l . Petite 
entrée de table. 11 Œuis par les
quels les anciens commençoient 
leurs repas.

G ustum , i J n. A  pic. Mets 
délicat.

Gustus , u s , m. ( ywcnç ). Cic, 
Goût, sens du goût. 11 Action de 
goûter, de faire essai pour le goût.
I j Cels.Sa.vçii\'.-~adstrictus.Plin< 

Goût âcre.m Cic. Discernement, 
sentiment. 11 M art. Entrée de ta
ble*, premier service.

Gutta, œ , f. répan
du). Cic. Goutte de liqueur. | J 
Sidon. Ambre.{|| B ibi. Aloës , 
sorte de parfum, zn Petite quan
tité ou partie de quelque chose.
— consilii, Plaut. Lu peu de 
prudence.

Guttæ , arum y f. pl. Ouid. 
Marques , taches , mouchetures, 
j) Vitr. Gouttes , petits corps en 
forme de clochet.es qui sont sous 
ia plate-bande de l’ordre dorique 
au côté droit de chaque triglynhe.

G üttalus  , / ,  ni. I/Udéi , 
fleuve d’ Allemagne.

Guttans, tis y omit. g. P lin . 
Dégouttant, qui tombe goutte à 
goutte.

G-uttatlm, adv. Plaut. Goutte- 
à goutte , par gouttes.

G uttatus  , a , um .M art. Mou- 
che té , tacheté, semé de tache s, 
truité, pommelé.

Guttula , œ , f .  P laut. Petite 
goutte, gouttelette.

Guttulus, i^ a . Plaut. elimina 
de guttus.

Guttur, uris, m. Cic. Gosier, 
gorge. — manu frangere. Hor. 
Tordre îe col . étrangler u<í sa 
main.\\PU/ut. Tuyau d’un soûl-
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flet par où le vent passe. “  J u v . 
Voracité.

Gutturnium, zï, n .F e s t .Y ase 
pour verser de l’ eau goutte à 
goutte sur les mains.

G utturales  , m, f  ;  l e , n. > 
is. Guttural 5 qui se prononce du 
gosier. i

G utturosus , a , uni. U lp. Qui 
a un grand gosier. 11 Goitreux, qui 
a ia gorge enflée.

G u t t u s , z, m . ( g u t t a ,  gout
te ). ï lo r . Vase h col long et 
étroit pour verser goutte à goutte. 
Il Burette ù l’huile. || Vase en 

Visage dans les sacrifices.

G Y
\

G y a r a  , œ  y fl. J u v . G y a r i , 
crn m  , j\ p l. Juv . G y a r o s  , i  , 
j .  Plin. et G y a r u s  , i , f  G y a r é e , ’
une des îles cyclades dans ia mer 
Egée, qui servoit aux Romains 
de in u d’exil.

Gymnas , ã dis ,  f  (  yupvoç, 
un). Sial. Exercice de la lutte.

Gyjvlnasiàrcha , œ  , m. Cic. 
et Gymnasiarchus, i y m. ( yvfjt- 
xóç ; ctpyjù, présider). Maître 
d;exercice, président d’académie, 
chef des écoles , recteur , prin
cipal de college.

Gymnasium, i i ,  n. Cic. Lieu 
d’ exercice où s’exerçoient les lut
teurs. — flagri. P la u t. Grenier à 
coups de fouet, méchant esclave, 
j J Plant, ain public. ~  Gym
nase, académie, école de phi
losophie , lieu où la jeunesse est 
instruite aux sciences.

G ymnasticus  , a y uni. P laut.

HAB
H * ,  intoîj. Plaut. Ah ! H a  , j 
cave ! Fiant. Ah ! prenez garde. 
Ha y ha y ha. i'er. Exclamation 
d’une p* isonne qui rit.

* II a r a g  uc . ind. m. B  ibi. (lut
teur). Le huitième des douze pe
tits prophètes.

H abêna , œ y f. (habeoy avoir). 
Tiir. Bride. || LÌ or. Courroie, 
lanière, étrivière. || Cels. Liga
ture, bande. || L iv. Bras d’une 
fronde. *. , "

H a ben je , arum . f l  pi. Firg. I

G Y M
Qui concerne la lutte ou les exer
cices du corps, d’académiste. CJym- 
nastica ars. P lau t . Art de lutter 
où l’on s’exerçoit nu, exercice du 
corps.

Gymnesiæ , arum  , f. p ia r . 
(yu//.víÇa), exercer). Iles Baléares, 
dont les habitans étoient exercés 
à lancer la fronde.

G y m n i c u s , a ,  uni. De lutte, 
de lutteur. Gymnicum certamen, 
gymnici ludi. Cic. Combats de 
lutteurs, jeux où des lutteurs nus 
et frottés d’huile exerçoient leur 
force et leur adresse.

Gypanosophist-æ , arum , m. 
pl. ( c-ofloç, sage). Cic. Gymno- 
sophistes , philosophes des Indes 
qui étoient nus.

Gynæceum , i y 7i. Cic. et 
Gyníecônitis , ïdis , f .  H itr. 
( yvxi) ■> yvvcLtKoÇ) femme) Appar
tement des femmes. || F eget.A te- 
lier de femmes. || I^act. Sérail, 
harem.

G ynæciarius , ii y m. Cod. 
Const. Préposé à l’atelier où des 
ouvriers travailloient en laine#

Gy NÆCOPOLÏS , is y f .  (orbxiç, 
ville). Ville d’Egypte.

G y psa tu s  , a , um . Col. Plâ
tré. Part, de gypso. —  pes. Ovid. 
Pied d’esclave blanchi avec de la 
craie, pour marquer qu’il est à 
vendre.

G ypseus  , a , um. Spart. De 
plâtre.

Gypso , ã s , ã v i , ãlum  y are. 
V eget. Plâtrer , crépir , couvrir, 
enduire de plâtre.

G ypsoplastes  , œ y m . (nr\clct~
\

G Y 7
<rti>, qui forme). Cassiod. Celui 
qui crépit, maçon.

G y p s u m , i ,n .  ( y v ^ o ç ) .  P lin . 
Pierre ( sulfate de chaux) calci
née et mise en pondre. — Chry
sippi. Juv. Tête de Chrysippe eu 
plâtre.

G y r a t i o  , 5 ni s , f. Cels. Tour
noiement. , vertige

G y r a t u s , a ,  uni y part, de 
gyro. P lin . Rond arrondi, fait'^ 
en rond.

G y r f .i , 5rum , ni.pl. Peuples 
anciens de l’Arabie heureuse.

G y r i n u s  , i , m. Plin. Fétus 
informe de grenouilles.

G y r o , à s, ãvi y atum are.
Harr. Tourner, tournoyer, pi
rouetter. j I Arrondir, j ! Gyra gre
ges tuos. Bibl. Parcourez j visi
tez vos troupeaux.

G y r ô su s  , a , um. Cels. Qui a. 
des tournoiemensdetête, des ver
tiges,

G y r u s , i ,  m. ( yvpog  y courbé).
Cic. Tour, rond circuit, cercle. [ 
—  lunatus. Sil. II. Demi-cercle. 
Gyros agere. Si n . Tourner en 
rond , pirouette'. Jn g ) 'ros ire 
coactus equas. Ovid. Cheval 
qu’on fait manier sur les voltes#
I j Prop. Manège , lieu où l’on 
apprend l’équitation. 11 Hcr. Cer
cle d’une journée, üz In  gyrum  
exiguum compellere. Cic. Ren
fermer dans des bornes étro les.
-— rationis ducere. Cic. Faire 
rentrer dans les bornes de la lai- 
son. Gyrus dialectica?. Geli. Dé
tours, subtilités de la dialectique.

G yth on es  , u m , m. pl. Peu
ples de la Sarmatie européenne s 
aujourd’hui la Prusse.

H

HAB
Rênes , guides. ~  Irarum habe
nas effundere, f irg. Lâcher J a 
bride à sa colère. || Conduite, 
gouvernement, autorité, pouvoir, 
liberté. —  laiiœ. Sii. II. Domi
nation romaine.

H abbmdüs , a , uni. Plin. 
Qu’ il l’a ut avoir.

HXbenSj lis omn. g. Cic. 
Qui a.

JTÃbeíítia , (v ,f . ÇHaud.Bicns, 
richesse , opulence.

IIabx-nula , œ , f'. Cels. Ran-

H A B
delette , petite bande , petite 
bride.

H abeo , es , büi y bit uni y b e 
re. ( à<p» , tact , de rj i -Tûêy tou
cher). Cic. Avoir , posséder, être 
riche. A m or habendi. Virg. 
La soif des richesses. H  ah ere 
necessitudinem cum aliquo, Cic. 
Avoir des liaisons avecquelqu’un. 
—  invidiam . Cic* Etre l’objet de 
l’envie. — suspicionem. C. A  epy 
Etre soupçonné.—  méritant au- 
cujus. Liv.. Avoir obligation k
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quelqu’un , lui devoir de la recon- 
uois-\nve. — rationem cum ter 
ra. Cic. Avoir affaire à la terre, 
la rulli ver. —  alicujus. Cic. — 
égard à quelqu’un.— ne cesse. CiC. 
Ktie dans la nécessité «le. —  ju s -  
?um compiere in d ie . P  lin. Avoir 
une tarlie à remplir. —  reni centi- 
t[u iss imam. Cic. N’avoir rien de 
plusàrœur.-*-z'tta/2/7/i0*( 'ic. Avoir 
l’ intention de. || Habiter, demeu
rer. — castra ad oppidum. Cœs. 
Etre campé devant,sous une ville* 
H abet hic. P laut. Il demeure ici. 
H abet ista res iniquitatem. Cic. 
Cela est injuste. —  admiratio
nem. PHtu — admirable. |j —  
religioni Cic. Se faire scrupule. 
—  documento aliquem. Cic. 
Prendre pour modèle » se mode
ler sur. «— despicatui. P laut. 
Mépriser. —  di relictui. Geli. 
Abandonner. —  do mitas libidi
nes Cic. Dompter ses passions. 
—- certum , cognitum , comper
tum , exploratum , perspectum , 
pro ce/ to pro comperto. Cic. Être 
certain , t enir pour assuré, savoir 
de science certaine, avoir une par
faite connoissanre. —  anxium , 
sollicitum , occupatum exer
citum. Cic. Chagriner, inquié- 
ter , met ire en peine, causer de 
l’inquiétude, donner del’exercire, 
de l’occupation. —  venalem. 
Plaut. Vendre quelqu'un , je 
jouer, se moquer de lui. —  sa
tis. Cic. Se contenter. — parum . 
Sali. N ôtre pas content de. |) 
Garder , conservei , tenir. -— 
s ibi aliquid. 1er. Prendre , 
garder pour soi. —  aliquem. 
Ter. Tenir ou prendre quel
qu’ un. —  sarta tecta. Tels. 
Tenir c lus et couvert. — in cus
todiis. Sali. Garder en prison. —  
secuin. C ic . Tenir secret, ne dire 
mot, savoir se taire. H abet, cap
tus est. 1er. Il en tir nt, le voilé 
pris. [ I Faire.—  convivium, riin. 
Traiter, donner h manger. — que
relam apud aliquem. C ic. Se 
plaindre à quelqu’ un. —  iter. 
Cœs. Faire route. —  supplì ca
tione,s, L iv . Faire des prières 
publiques. || Rassemble]. —  se
natum. Cic. Assembler ou tenir 
le sénat, J| Sali. Supporter. —  
cegrè L iv . Etre lâché , ne pas 
trouver bon. || Causer , produire. 
"--interi um equita t iis. Cic. Cau
ser la pr. te de la cavalerie. 11 Re
cevoir traiter. —  male. Gels. 
Tourmenter. — se bene ou bellè. 
Cic. Se porter bien, être en bon 
état. |J Etre content, bien dansses 
affaires. || Traiter, discourir.— 
de rep. Cic. Parler sur les affaires 
publiques. || Passer. — ostatevi.

If À B Il  AB H A B 4 2 9

Plaut. Passer sa vie. 11Jager, re
garder comme. —  mortuum. Cic. 
Tenir pour mort. 11 vSavoir. Habeo 
quid agam. Cic. Te sais ce que 
j’ai à faire , quel parti j ’ai à 
prendre. H abes nostra consilia. 
Cic. Voilà mes intentions. 11 Pen
ser, croire , se persuader, se met
tre dans l’esprit. —  loco patris. 
Cic. Regarder comme un père. 
Sic habeto. Cic. Soyez per
suadé. Il Estimer, priser. —  rem 
nullo loco.—pro stercore. Plaut. 
— in levi. 1 ac. Ne pas tenir 
compte d’une chose , n’en taire 
pas plus d’état que du fumier. — 
nihil pensi. Sati. —  sus dequt. 
Ceis. Se soucier peu, nepas se 
mettre en peine, laisser aller sens 
dessus dessous. —  sic sine. Plant. 
Prenez, posez que cela soit ainsi. 
Habeto meam culpam. Plaut. 
Prenez que c’est ma faute. 11 Em
ployer , faire usage, user de. 11 
Témoigner , vendre. —  honorem  
medico. Cic. Payer au médecin 
ses visites. || la c .  Honorer. || 
Sic habet. Ilor. Il en est ainsi. 
Habebat hoc omninò Cœsar. 
Cic. César a voit pour principe.

H a b e o r , ir is , bïtus surn, eri. 
Cic. Passer pour, être estimé, cru. 
Nobilis gladiator habetur. Cic. 
11 passe pour un brave gladiateur.

H a b e s s i t . Cic. pour habeat.
H a b i l i s  , in. f  , l e , n . , is. 

( habeo ). Cic. Commode à tenir, 
à porter ,  à manier , propre , con
venable. —  navis velis. Tac. 
Vaisseau bon voilier. .Onus ha
bile. Front. Fardeau léger. Cal
cei habiles. Cic. Souliers bien 
fails. m Qui a de la disposition 
ou de la capacité pour.

H a b i l i t a s  , d tis , f  Liv. Dis
position , capacité, facilité, con
venance , aptitude , habileté.

H a b i l i t e r  , adv. Paul. Jet. 
Commodément , facilement.

H a b i t a b i l i s , m. f .  , l e ,  n ., 
is. Cic. Habitable, que l ’on peut 
habileh 11 SU. I t . Habité, qu’on 
habite*

H a b i t a c u l u m , i , n . Geli. Voy.
11 ABITATI O.

H abitans  , tis, omn. g. Ovid. 
Il abi tant, habitante.

H a b i t a t i o , õn is , 'f. Cic. Ha
bitation , demeure , logement, 
maison , logis , séjour , retraite. 
— annua. Suet. Loyer de maison.

H a b i t a t i u n c u l a , ce, f .  Hier. 
Petite habitation.

Habitator , ôris , m . Cic. et 
HXbïtàtrix , ici s , f. A  us. Ha
bitant, habitante, qui habite, de
meure en quelque lieu.

H AB ÏTÀ.TUS , a , um, part. (Vita
lità . F irg . Habité. “  Habitata

calido Oradivo péctorá.Stat.Es
prit belliqueux.

H a bïti o , on is, f  Geli. A c- 
tion d’avoir , état de possession*
—  gratiœ. Geli. Remercîment ? 
action de grâces.

H a bito  , ãs , ãvi, atum, ãre. 
F arr. fréquent, ci3'habeo. Em
ployer, mettre en usage. \\Cic. 
Habiter, demeurer , loger, faire sa 
demeure , avoir sa résidence , ré
sider , faire son séjour. —  bene. 
Cic. Etre bien logé. —  laxè. 
Cic. Etre logé au large, spacieu
sement. —  sub terrà. Ovid_ 
Avoir une demeure souterraine.
—  Romœ. Cic. Faire sa demeure 
à Rome. — duabus urbibus. Liv. 
Avoir un établissement en deux 
villes différentes. —  pruinas. 
Vai Mac. Habiter un pays de 
frimas—  triginta millibus. Cic, 
Habiter une maison qui vaut 
trente mille sesterce#. —  tanti 
censorem increpuit. Flirt. Il re
prit le censeur d’otre logé si chè
rement. Ka pars habitatur fre
quentissime. Cic. Ce quartier 
est fort peuplé, ~  in fora. Cic. 
Ne pas bouger de la place pu
blique ou du barreau. —  in re. 
Cic. S’attacher exclusivement à 
une chose , y porter toute son 
application. —  in oculis. Cic. Se 
faire voir sans cesse. —  in 'beata 
vita mali metus non potest. Cic. 
La crainte d’un malheur n’est pas 
compatible avec une vie heureuse. 
Habita tecum. Fers. Rentre en 
toi-même, recueille-toi. Habi
tant in horum vultu oculi mei. 
Cic. de ne les perds pas de vue , 
mes yeux sont toujours fixés sur 
eux.

H a b i t u d o  , inis, f  Ter. Ma
nière d’etre, port, contenance , 
extérieur , dehors. 11 .Aput. Cos
tume, uniforme. || Disposition, 
constitution , complexion.

* H a b i t u  o, as, are. Cosi. Aur. 
Habituer,faire prendre une forme, 
une habitude.

H a b i t u r i o  , ïs , ire. Plaut♦ 
Souhaiter d’avoir, désirer.

H a b i t u s , û s ,  m.Cic. Port, con
tenance, dehors, extérieur. | Cels. 
Constitution , complexion. J Col. 
Quelite. 11 Etat, situation. — Lo
corum. F  ir g. Assiette des lieux.
—  animi. Liv. Disposition d’es
prit. — natures. Cic.— naturelle, 
talent reçu de la nature. | j Habit, 
costume. —  solemnis. Liv. Habit 
de cérémonie. — vulgaris. Curi.
— ordinaire. | ] Pro habitu pecu
niarum. Liv. Suivant les facultés#

H a b i t u s , a,um)— iory issi mus*, 
part, d’habeo. Eu, tenu , possédé.
— in uno miles. Tac* Soldat»



rassemblés eu im corps. — ludi
brio. I  Vr. Joué , moqué. Ha
bita est huic fuies. Plant. Ou l’a 
cm. (IQui pa*se pour. —  ejus so
ror. P er. Elle a passé pour sa 
sœui;. (I Habitior si qua paulò. 
Per. Si quelqu’une a plus d’em- 
î y vu point. Tïab itissimus eq ues. 
Geli. Cavalier gros et gras.

H a b u i ,  prêt, à*habeo.
B a c  , adv. '1 er. Par ici, de ce 

côté ci.
IIaceldamà, ind. Bibl. Champ 

du sang.
H actenus, aclv; Cic. Jusque- 

là, jusqu’ici, jusqu3à présent. Sed 
hæc hactenus. Cic. C’en est as
sez , en voilà assez sur ce cha
pitre. [I Suet. Tellement , de 
telle sorte, à un tel point. |] 
Quid. Seulement.

H a d r i a  , ce , f  Atri, v. du 
royaume de Naples. || Golfe 
de Venise , mer Adriatique.

H a d r i a n i  moles , f .  Château 
Saint-Ange , sur le Tibre , à 
Rome.

Hadriãnõpõlís, is j f .  An- 
dvinople , v. de Thrace.

H a d r i a t i c u s , a , um. Adria
tique, d’ Atri.

H adrobolon , i  j  n. Plia. 
Sorte de bÜellion ou benjoin 
noir.

H a d r o s p h æ r u m  , i y n. P lin . 
Sorte de nard à feuilles étendues.

H j e d î l e  , iSj n. Hor. Etable à 
chèvres.

îIædiiltjs , i ,  ni. P la u t . Che

i) 3c» H A B

vreau , cabri.
HjEDÏnus , a , um. Cic. De 

chevreau*
* H jedülia , ce, f .  Troupeau 

de chèvres. .
Haíuulcjs , i , m. Juv. Petit 

chevreau.
îîædus , i y m . Cic. Bouc , che

vreau. (I Seti* Soite de feu tol
let. [J Vitr. Les Chevreaux, signe 
céleste.

HæmachXtes , ce , nu ( etjpeiy 
sang). Piin. Sorte d’agathe à 
veines rouges.

Hæmatïnus , a , uni. P  Un. 
De couleur de sang.

Hæmatïtes « ce . //i. Plin .

Panneau du fondement. |j Hé- 
morrhoides , maladie.

Hæmus, i y m. V irg . Hémus, 
mont, entre la Thrace et la 
Mésie.

Hærkdiôlum y i 7 n. Col. Petit 
héritage.

Hærèdipëta , ce , m . f  P etr . 
Qui cherche à faire faire un tes
tament en sa faveur.

H ærëdis , gén. d'liceres.
HæejIditariè , adv. Bibl. Par 

succession , par héritage.
Cic.

H Æ R

H æ r ê d Ï t a r i u s a y um.

Pierre hématite.
Hæmopiithisïcüs , a , um. 

( <p&iût, corrompreflM a cer . Dont 
la maladie corrompt le sang.

H^bmorriiacia , ce y f .  ( fi<rcm , 
rompre ). P lin . Héutorragie , 
flux de sang.

HæmorrhoÏcus , a , uni. F  ir- 
mie. Qui a les hémorroïdes.

Hæmoiulhoïbes , uni , f .  pi. 
( pèo> y couler ). P lin , Veines hé- 
inorrhoïdales, qui répondent à

ntage

Héréditaire , dont on a hérité , 
qui échoit ou vient, qu’on a ou 
lient par succession. zr Qui est 
transmis par les ancêtres.

HiERÊDlTAS , âLis y f  Cic. Hé- 
, succession , hérédité , 

biens héréditaires. Hœredilalem  
adire. Ciç. Sc porter pour héri
tier.

H æ r ê d i u m , iiy n. C*I\ep. Pe
tit héritage.

H æ r e n s ,  fis y omn. g . Cic. 
Qui se tient, s’attache, zz Qui 
hésite.

H æ r e o  , es.y h cesi y hœsum , 
vere. ( ctlpiœ y prendre). Cic. Etre 
attaché, joint., tenir, s’attacher , 
se coller. — foribus . H or. S’at
tachera une porte.— equo. Cic. 
tenir ferme a cheval. —  in e o 
dem vestigio. Curi. Rester im
mobile dans le même endroit, 
zz Hcerèt in te omnis culpa. 
Ter. —  tibi culpœ crimen. Cic. 
Toute la faute tombe sur vous.

mihi res in medullis et v is
ceribus. Cic. Cette affaire rm* 
tient au cœur. H œrent verba 
pectore. Vira. Ses paroles sont 
gravées dans mon cœur. || S’ar
rêter , demeurer, zz Hésiter , 
douter, être en suspens, licerel 
ei lingua. Cic. Il demeure court, 
il reste muet. — hæc res. Plaut. 
L’affaire est entravée. || Persé
vérer. — in eâdeni sententia . 
Cic. Persister dans son avis. || 
Rester pris comme au filet. — in 
pænis. Cic. Rencontrer le châti
ment. —  in amorem . plaut. 
Etre épris. —  crimine. Tac. Ne 
pouvoir se justifier d’une accusa
tion. I) Hor. Etre propre, conve
nable , s’accorder. || —  alicui. 
P lin .j . S’attacher à quelqu’un. 
I ] — tergis. Tac. Poursuivre , 
serrer de près.

H æ r e s  , edis y m. f  ( herus , 
maître). Cic. Héritier,héritière.—  
secundus. Cic. —  substitué. -  
testam ento.Cic.— par testament. 
— ex omnibus bonis. P lin .—-uni
versel. |j Rejeton. — arboris. 
P lin . — d’ua arbre.

H æ r e s c o  ,  is j  ërë. Lucr . S’at
tacher.

H æ a e s i a k c h a  , œ y m. (&,[%<*.? 
présider) S. rifug. HA’ésiarque , 
auteur d’une hérésie.

HærËSIS ,  is y / l f ( ctgfiffÇ y 
pice y choisir). Cic. Choix, secte , 
parti, (jBibl. Hérésie, sentiment 
contraire au dogme de l’église,

IIærëtïcus , a y um. Bibl, Hé
rétique.

Hæsïtabundus,,#, um. P l in . j . 
Apres s’être arrêté un moment, 
[j Indécis , irrésolu.

Hissïra n s  , tis y omn. g. Cic. 
Bègue, qui bégaie. || Qui hé
site, peu versé , peu .instruit. ~ - 
in 7/iajorum institutis. Cic. 
ignorant les principes de nos an
cêtres.

H æsïtanter y adv. En bé
gayant. j) En hésitant.

Hæsïtantia , ce y f .  Cic. Bé
gaiement.

H æ s ï t à t i o , ÔJiiSyJ. Cic. Em
barras dans la langue. || Doute, 
incertitude, irrésolution. j| Re
tard.

H æ s ï t a t o r  ,  orisy rn P l in .j . 
De caractère indécis, irrésolu, 
incertain.

Hæsïtatus , a . um. S en. Part, 
de

Hjesïto ,  as y avi y ã tu m Tãre. 
iVéq.çItî hcerco. Etre arrèlé , de
meurer rouit. —  eodem luto. 
prov. 1 er . Ne pas sortir d’em
barras. || —  Itngiiâ. Cic. Bé
gayer. [j Cic. Hésiter, balancer , 
être en doute , eu suspens , indé
terminé, dans l’ incertifi de, l’ir
résolution. I) P lin .j. Délibérer, 
prendre du temps.

H a f n i a  ,  œ  ,  f .  Copenhague ,  
capit, du Danemarck.

H AG a comitis. La Haye, v. 
de Hollande, siège du gouverne
ment.

H a g u e n o a  , œ y f. Haguencau, 
v. de Fr. (Bas-Rhin).

H a l c y o n  ,  dais y m. Virg . 
Voy. A l c y o n .

H a l e c , êcis. Hor. Voy. H a -  
l e x .

H alEcula, ce y f  Col. Petit 
poisson de mer , qui paroît être 
l’am bois.

H alex, ëciSyf. Plaut.W  areu g , 
sardine, anchois. 11 Sorte de sauce 
que les anciens fuisoient avec la 
saumure d’ un petit poisson , appa
remment de l’anchois.

H a l i  , oruniy m.pL  Le - A llo  
mands.

Haliæetus y i y m. B ibl. et 
Haliætijs , i y m. P lin . ' ci\;, 
mer; hiPoç y aigle). Aigle dt but. 
Il Oiseau de proie qui vit do 
poisson.

H a L



H AL
H a l i e u t i c a  7 orum , n. pl.

( h u i c , pêcheur), r i in .  Traité 
fi in 1rs poissons*

Hai iphlæos, i, f> (<j>Xo/òç, écor- 
r r\ Plin. Arbre peu connu, dont: 
Véro ree est très épaisse.

1 I ALIFNEUMON, Õnis , /71. ('7m®, 
souffler ). Plin. Sorte de poisson.

H a l i t a n s  , tis , omtu fi. Erui. 
Qui exhaie,qui rend par la bouche.

H a l it o , ã s , avi, ãtumy are. 
Exhaler.

H ãlitus  , ûs , m. Plin. Souffle» 
haleine* —  cadi. Plin. —  qui 
seni Je vin. Halitum commen
dare. Plin. Se donner une ha
leine agréable. Il Vapeur, exha
laison. —  solis. Coli ©àie. H 
Vent, zéphir.

H a l l u c in a t io  , etc. V oy. AL
LUCINA TIO.

H a llu s  , i , m. et H a l l u x  , 
ücíSjíiuí àxxo/zôt/, sauter ). Pesi. 
Pouce, orteil ou gros doigt du 
pied.

H a l m y r i s  , ïdis j f  Plin . Lac 
de Notre-Dame du Danube.

H a l o , ãs , ãvi, ãlum , are.
{ kfí > respirer ). E irg. Exhaler, 
rendre une odeur.

H a l o , õnis , m. Qui est ma
lade de la débauche de la veille.

H a lo  , õnis , f  Sen. Cercle 
qui paroît quelquefois autour du 
soieil et de la lune.

H a l o p h a n t a , œ y m. ( à\ç, 
kxbç,  sel; <pàa>, parler ). Plant. 
Délateur qui dénonçoit ceux qui 
avoient du faux sel ; fourbe.

H aLÕSIS, IS, f.  (âAaflK, d’ âXfflr
K» , prendre ). Suet. Prise, sac , 
saccageaient d’une ville.

H a l t e i i  , ëris , m. ( kwofiut, 
sauter ), JMart. Contrepoids des 
danseurs de corde. || Bâton ou 
perche* qui sert à sauter, niasse 
de plomb que tenoient dans les 
mains ceux qui s’exerçoiènt au 
saut, à la lutte, etc.

B a l t s i s , isy f.(&\vcriçychaîne). 
Afilli. Cercle de lumière autour 
du soleil.

H a m a  , œ y f .  ( Afin ). J un. 
Seau pour les incendies.

H a m a d r y a d e s , um<fpl.(jtfi&, 
ensemble; cfyòç, aliène ). P irg. 
Hamadryades, nymphes dont la 
destinée étoit attachée à celle 
des arbres.

H a m a t i l i s , m. f  , le, n. ,is . 
Plant. D'hameçon.

H a m a t u s , a , uni. Cic. Garni, 
armé d’ un croc , d’un crochet, 
d’un hameçon. (J Ovid. Crochu, 
recourbé , lait en crochet.z z H à -  
ma!a. mimera. P lin .j . Présens 
intéressés, faits pour en attirer 
d’autres.

H a m a x a , CB /f ( KAfiCt̂ A>)*GolL

H AM
T.p Chariot, constellation. [ i Con
trée de Bithynie.

H a m a x a Gô g æ ,  a ra v i, m .p l .  
( ciyct, conduire ). P laut. Qui 
enlèvent les biens à pleins cha
riots.

H a m a x ã p õ d e s ,  um , m. pl.

h à r  1 ' . ;
H arhe , ê s , f  (kÿy,, d’ c i t h * . i , 

toucher).Sen. Poimu* qu’on jetmt 
sur le corps des Kitteurs, après 
les avoir frottes d’huile.

H a p s u s , i ,  m. (  cPíirnr.»,
attacher). Cels. Ligature de laine 
pour une partie malade. || Car-

( nxç,  oroPoç, pied ), Vitr . Pieds dée de laine trempée dans quel- 
d’une machine appelée tortue. que liqueur, qu’on met sur un#

plaie.
Il ara , œ % f  ( X 0<ip0Ç ’ Porc }*

Hamaxici , orum, m.pl. Suet. 
Soldats qui combattaient surdes 
chariots.

H a m a x o  , ãs ,  are. Plaut. At
teler.

H a m a x o b i i , ôrum y ni. pl.
( fèioç, vie ). Peuples de la Sar
ni ali e européenne, qui vivaient 
dans leurs chariots.

Hambukgum, i/ n. Hambourg, 
v. d’Allemagne.

H amiota, ce, m. Varr. Pê
cheur à la ligné.

H a m m a r i a , œ , f. Hammar, 
v. de Norwège.o _ m

H a m m e i . Le Bélier , premier 
signe du Zodiaque.

H AM MÎTES ,  O? ,  f .  (  AUfJ.OÇ , 
sable). F  Lin. Pierres qui ressem
blent à des œufs de poisson.

H a m m o n  , etc. Voy. A m  m o n .
H ã m o , ãs,» ãvi ,  ãtw n, are. 

Petr. Prendre avec l’hameçon.
11 Harponner. | | Attraper, duper.

H ãmo , õnis , m. Fest. Qui 
est trouvé sur le sable. [| Surnom 
de Jupiter.

H âm o crâiiônes , um, m.pl .  
Pécheurs à la ligue. || Bourreaux.

H a m u l a  , ce , f .  Col. dimin. 
de hama. H jB ibi. Bassin.

IlÂMÔLus, i , m. Cels. Petit 
crochet. Dimin. de

H a m u s , i ,  m. Cic. Hameçon. 
Fisc.es hamo ducere. Ovid. —  
excipere. Cels. Pêcher à l’ha
meçon , à la ligne. || Virg. 
Harpon , croc , crochet. 
Maille , maillon. IIamis con
serta lorica. Virg. Cotte, che
mise de mailles, d Col. Peigne, 
serans. ”  Ruse, artifice.

I I a n n ô n e s , uni, m.pl. Han- 
n u y ers , peuples du Hainaut,

Hannon i A , œ , f .  Hainaut , 
prov. des Pays-bas.

H a n n o v e r a , ce , f .  Hanuver, 
v. d’ Allemagne.

H à n n o v i a  , œ , f  Hayn , v. de 
Silésie.

IJanovia , ce, f .  Hanaw, v. 
forte d’Allemagne.

H a n s e a t i c æ  urbes. ( hanse, 
ligue'j.Villes Anséatiques, Hanse 
Teutoniqae , v. d’Allemagne qui 
s’étoient liguées, et qui larmoient 
autrefois un corps considérable.

IlÂNüLA , orum. Fest. pour 
fanula» Petites chapelles.

c e , ..........................
GW.Efable. 11 Flaut.—  à cochons 
Il Varr.—  pour les oies.

H a r c u r t i u m , ii,n .  Harcourt* 
bourg de France ( Calvados ).

H a r f l e v i u m  , i i , n. Haï fleur , 
v. de France ( Seine-i nférieu.ve }.

H a r i n g u a , te. f  Fest. Vic
time dont ou consultoit les en
trailles.

H ã r i ò l a , œ , f . Plaut. Devi
neresse.

H a r i o l a t i o  , õnis, f .  Cic. Di
vination, action de devinei.

H a r i o l a t o r , oris , m. P laut. 
Devin.

H  a r i o l o r  , ciris , ãtus sum , 
tiri, d. Cic. Deviner, prédire, 
prophétiser.

H ariolus., i, m. {fa r i,  parler, 
furici us). Cic. D e v i n .

H a r l e m u m ,  i , n. Harlem , v, 
de Hollande.

Harmoge , es , f  ( ûppioyïf , 
d’ âpp-ô̂ M , adapter ). Plin. Nuan
ce , assortiment de couleurs, jj 
Passage d’uue couleur à imo 
autre. Il Voy. Commissura.

H a r m o n i a  , ce , f .  (  fy/uovia. , 
(Pápyaó îw). Cic. Haï mon ie, aci'cm, 
.//d harmoniam canere. Cic. 
Chanter en partie , faire un cori - 
cevt.zx:— corpons. l  ue. .1 uâtesse , 
proportion des parties du co ip : .

IlARMÔNÏcf. , és , f .  Vitr. M u - 
sique harmonique.

H a r m o n i c u s , a , um. Plin. 
Harmonieux. Harmonica ratte. 
Plin. Proportion , symétrie , 
accoid des parties

Harpa , ce, f. Plin. Sorte ci* 
vautour. || F en. Fort. Harpe.

H â r p a c t ï c u m , i , n . et. I I a e -  
p a c t i u m ,  ii, n. Plin. Sorte d<? 
soufre, de caustique.

H a r p a g a , ce, f  Non. V o y . 
H a r p a g o .

* H a r p a g ï n ë t ü l u s , i, m. Vitr. 
Entortillement.

H a r p ã g o  , õnis, m. ( àp^aeÇ#, 
saisir). Cces. Croc , jnain de for, 
harpon, grappin, hérisson. || 
Plaut. Voleur.

H a r p ã g o , ãs , ãvi , õtitm 
are.Plaut. Accrocher, harponner, 
saisir ou tirer avec une main d» 
fer. 11 Aramher, venir à l’abor
dage. n  Voler, piller. 

H a r p a s t u m  , i ,  » . filari.



H AR
Bi. • ' moins grosse qu’ un ballon , 
qu’on lâclioit de s’arracher en 
jouant.

H a r p a x , ã g is  e t agosyrt. P l i n . 
L ’ambre qui attive la paille. 
V o y . R a p a x .

Harpe , es y f .  ( àp'T» , ffà/t- 
nã^co). O vid.Cimeterre, coutelas, 
sabre recourbé. Plin. Sorte d’oi
seau de proie. H esych. Etoile 
au liant de la main de Pensée.

H A U

H ap̂ pocrates , is , m. Philo
sophe ancien , qui rnet.foit toute 
sa sagesse à garder le silence. 
Dieu du silence. Harpocratem  
reddere. (Satui. Rendre muet 
imposer silence.

H arpyiæ1, ãrum , f .  p l. ( à/>- 
'TTuicu , à* íprrrkÇa) y  Harpies , oL 
seaux fabuleux, au visage de fem
me, aux pieds et aux mains cro
chus. Virg. IB n. liv. 3.

H ar.pdes , uni , ni. p l. Cœs. 
Peuples de Germanie.

H aruspex,et c. Foy.ARUSPEx.
Haspahamum , i , ru Hispa- 

han , v. capit, de Perse.
H assi, oruni, m. pl. Hessois.
ìi  a ss ia , ce y f .  liesse , con

trée d’Allemagne.
Hasta, œ , f .  ( usto , être à 

côté ). Cic. Lance , pique, per- 
tuisane, hallebarde, demi-pi
que , javelot.— pura. Suet. Lan
ce sans fer. Hastqtn abjicere. 
C ic . Quitter la partie , déses
pérer de sa cause. 11 Just. Sceptre. 
[| Encan , vente publique, dont 

J’annonce étoit une pique. A b  
ha§tà submovere. Liv. Ne pas 
admettre à enchérir. ..Sub has tá 
subire. Plaut. Etre vendu à l’en
can. I j P lin . Comète. “  Cic. Ar
gument oratoire.

Hastarium , ii) n. T ert. Auc- 
tion, encan, lieu où se fait la 
vente. [| Registre de vente.

IIastàrius, a , uni. Fest. De 
pique, de hallebarde, etc.

Hastarixjs, i i , 77ï. Anim im i. 
et Hastatus, z , ?/z. Curt. Pi- 
quier, hallebardier.

HAvSTÂtus, a , zz/n. Cïc. Ar
mé d’ qne lance, d’ une pique, etc.

H asti, Õ/7//7Z, m .p l.voy . H assi.
HastÏcus, a y uni.- Sue t. De 

pique, de hallebarde, de javeline.
Uastïfer, a 9 um.Inscr. Hal

lebardier , qui j)orte une pique.
H a stile, iSy n. Cic. Bois d’ une 

lance, hampe d’ une hallebarde, 
fut d’ une pique. || Virg. Lance, 
javelot.

Hastüla, ce, f .  Sen. Petite 
pique.— regia. P lin . Asphodèle, 
plante.

Hau , interj. Fer. He, ho, 
holà , hola hé. H au hau , mî 
homo l sauus-nc es ? Ter. Holà

h é, mon ami! êtes-vous fou?
H a u d  ,  (  écfè ) ,  part. tiég. Cic. 

Non pas , point. — ab re duxi. 
Liv. Je n’ai pas cru hors de pro
pos.— gravate.— Plaut. Sans 
peine. —  dubiò. Liv. Sans doute.
— quaquàni. Cic. Nullement 
aucunement, point du tout.

H a u r ï b a m . Lucr. p o u r  hau
riebam.

H a u r i o  , is , hausi y hausluniy 
rire y ( kfvcù ). Cic. Puiser , tirer.
— à y ab y de y è y ex loco Cic. -  
une chose d’un endroit. |j Lucr. 
Epuiser. \) Vider, engloutir, ava
ler . humer. —  pateram. Virg. 
Vider une coupe de vin. — tau
ros solidos, Plin. Engloutir des 
taureaux entiers. Hauriri terra 
rum hiatibus. Plin. Etre englouti 
dans des abîmes. ~  Haurire sua. 
F ac. Manger son bien. —- iter. 
Stat. Hâter sa marche. 11 Prendre, 
recevoir. —  oculis. Virg. Jouir 
d’un spectacle. — auribus. Virg. 
Ecouter attentivement, de toutes 
ses oreilles. — animo. Virg. Im
primer dans son esprit. (I Percer.
-  ferro , ense , latus, jugulum. 

Liv. Virg. Percer le flanc, la 
gorge d’un coup d’épée.

H a u s t o r  , õris, m. Lucan. 
Q u i  a v a l e , q u i  b o i t .

H a u s t r u m  y i y n. Lucr. Seau, 
pompe ou autre instrument à pui
ser de l’eau , chapelet, machine 
pour épuiser des eaux.

H a u s t u m , / ,  n. Ovid.etH a u s 
t u s  , ûs , m. Cic. Action de pui
ser. A  qua haustus profundi. Col. 
Eau difficile à puiser.—  aquee. 
Jet. Droit de puiser de l’eau. 11 
Coup, trait, gorgée. Exiguis 
haustibus. Ovid.Apetits coups.

:  Haustus coeli. Curt. Action 
de respirer l’air. — divini nu
minis. Val. Souffle de l’esprit 
di vin , inspiration divine.

H austus , <2, z/7/ / ,  part. d'hau
rio. Cic. Puisé, tiré, pris de. 
Suspiratibus haustis. Ovid. 
Ayant poussé un profond soupir.
Il Ovid. Vidé, épuisé, j Consu
mé.— igni. Fac. — par ie feu. 11 
Dévoré, englouti. 11 Haustœ ma
ri y — in profundum naves. Liv. 
Navires submergés, engloutis, 
coulés à fond.

H a u t ,  pour haud.
H â v e . Voy. A v e .
I I a z a e l  , élis, m. Bibl, ( q u i  

voit Dieu ). Roi de Syrie.

HE
IIe , heu, intevj. plaintive. 

Flaut. Hé, hélas.
H e auto ntim o ru m en os  , a ,

on. ( íOv̂ tív ri{Aa)[ii{Mvoç ). Qui sc
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punit soi-même, titrée! une ce
ni édit de 7'érence.* II DJ DOM A DA , æ  f  G e l L  

Voy. J i Eli DOM AS.
1 ÌEBDOM  V D ALI.S, 711. f  y / e ,  71. y is.

Sidon. Delà semaine.
H e b d õ m a s , adis 7f  (  *$«í>opoç9 

septième, de iwrk , sept ). Cic. 
Semaine, espa< e de sept jours.

H e b d o m Â t ï c u s  , a , um. J. 
Fin nie. De la semaine.

Hi .bu ,  es j  f K( iijStf, jeunesse). 
Déesse de la jeunesse.

Hereninus , a, um. Bibl.D’é
bène.

Heeknus, i y f  Voy.Fnnwvs.
IIebeo, es y ere. Livy Voy. 

Hebe co.
H e b e r  , ind. Bibl. (qui passe, 

ou au-delà ) Arrière-petit-fils 
de Noé , qui donna son nom à Ja 
langue hébraïque.

H e b e s , ëtis, o7im. g. Cic. 
Emoussé , sans pointe, qui a per
du son tranchant. — gladius. 
Ovid. Fleuret. || Débile, foible. 
—acies oculorum. Cic. Vuecouv- 
te , affoiblie.—calor. Plin. Cou
leur éteinte. — euro. Cels. Chair 
morte. — gustu. Cels.. Insipide. 
— crocus. Plin. Safran inodoré. 
—littera. Quint. Lettre d’une 
prononciation moins rude..“  — 
dolor. Curt. Douleur amortie. !| 
Pesant, lourd. —• lingua. Sali. 
Langue embarrassée. [| Hébété*, 
stupide, grossier.— sensu puer. 
Plin. Enfant hébété. |‘ Insensi
ble, dur , qui n’a pas de senti
ment.— os. Ovid. Palais qui n’a 
plus de goût.

Hebesco , isy scërë. Cic. S’é
mousser , être émoussé , n’avoir 
plus de pointe , être rebouché. 11 
Perdre sa couleur, son éclat. He
bescunt Berylli. Plin. L ’éclat 
des Berylles s’amortit. —-  sidera. 
Fac. Les astres s’obscurcissent, 
s’ éclipsent. || Perdre sa vivacité, 
s’ engourdir, s’affoiblir. Hebescit 
mentis acies.Cic. L ’esprit perd sa 
vigueur.—virtus. Sali. La vertu 
se relâche.

Hebetatio , onis , f . Plin. 
Aii’oiblissement.

H é b e t ã t o r , õris, m. A  puh ei: 
Hebetatrix , ïciSyf.Plin. Celui, 
celle qui émousse , aiFoibiit, obs* 
curcit.

Hebetatus , a , um. SzL Itr  
part, cl 'hebeto. Emoussé, etc.

H e b e t e s c o  , is , scërë. Plin. 
S’émousser, etc. V oy. H e b e s c o .

Hebèto , ás , avi , atum , 
àre. Liv. Emousser , reboucher , 
gâter la pointe ou le tranchant y 
obscurcir. — sidera, 'lac. Obs
curcir les astres. —- lunam. Plin. 
Eclipser la lune. — speculorum

i



Ms orem. Plin. Ternir la glaee | 
des miroirs.— flammas. O vid . 1 
.Aniorlir ia flamme. —  dentes. 
iN/7 . Jf. Agacer les dents.— aures. 
Pals. Rendre sourd. •— venena. 
Plin . Rompre la force des poi
sons. d Appesantir. —  corpus. 
Gels. Rendre le corps pesant. |] 
AfToiblir, diminuer. —  curant. 
Plin. Engourdir les chagrins. —  
—  pecLora. Ovid. Oter la mé
moire.

Hebetudo , Unis , f  TMacr. 
Etat dece qui est obtus. ~  D onat. 
Etonnement. || Bibl. Stupidité.

H hbkjeus , a  , uni. ( ficher ou 
Abraham ). Bibl. Hébreu.

H ebraice , adv. Bibl. En hé
breu.

H ebraicus  y a , um . Bibl.
Hébraïque.

H e b r a i s m v s ,  i, m. Hébraïsme, 
façon de parler hébraïque.

Hébron , unis ,  j\ Bibl. 
(société). V*. de Palestine.

H ebrus , ì ,m. Quid. L Hebre, 
aujourd’hui la Marisa , fleuve de 
Thrace.

H ecate , e s , f .  ( iKkç , loin ; 
btcLTov, cent ; íoo j envoyer, dar
der ). Hécate. ( Virgile l’appelle 
P erg : m ina7 triple , parce qu’elle 
étoitLuneau ciel Diane sur la 
terre , et Proserpine dans les en
fers.)

H ê catèbèlêtes  , œ, m. Suet. 
et H e c  a  r £ bo L u s  , i , m. ( ih.kç , 
loin, fèixoç , trait , fèâ\Xce lancer). 
Qui tire de loin, surnom d’A- 
pol Ion.

H ecateius  , a y um. Ovid. 
D ’Hécate. [I S tut. De Diane.

H ecates  , is y f .  Ile près de 
Déios, [I — près de Lesbos.

R ecatomeæon  , i  , n. Le mois 
de juin chez les Grecs.

H e c a t o m b e , es , f .  et H  e c a 
tò m bi  oîj , ii , n. Sidon. ( éxatov, 
cent, /3Sç, bœuf). ïïuv. Héca
tombe, sacrifice de cent victimes 
de même espèce.

H e c à t o m p h o n ia  , orum , n. 
p l. ( èitctTov ; <pQVoç , meurtre ). 
Fête messénieune où l’on faisoil 
une hécatombe.

H e CÂTOMPOLIS , is y f  QzroX/ç, 
ville). Surnom de l’ile de Can
die, tiré de ses cent villes.

H eCATOMPYLOS ,  i J  f'. ( <urv/et) ,

porte ). Epithète do la Thèbe 
d’JLigypte, et d’autres villes à cent 
portes.

H e c a t o n n ê s i  , o r u n i , rn. p l. 
( viroç s île ). Iles entre Lesbos et 
le coni inent. de l'Asie mineure 

H ecatontarcitus  , i , m. 
( hy.ciTov ; commandement). 
Centurion , capitaine de cent 
hommes d’armes.

Die. iat. gallic.

HEB
H ecta  , ce , f  Voy. H e t t a .
Hectïca , ce , J. et Hectïce . 

es y f .  ïyie y tenir , posséder). 
Fièvre étique continuelle.

Hectïcl’S , a , um. Etique.
H ECTOREus , a y uni. (?^co ). 

Virg. D’Hector. || Troyen. ||
S il. II. Romain.

Hecyra, œ >f. (s*o/>*.). Belle- 
mere , titre d’une pièce de Té- 
rence.

Hêdera , œ .fl. ( edilus, haut , 
ou cdo , manger). Virg. Lieire, 
arbrisseau.

HËpËRÂCEUs , a y um. Calo. 
De lierre. |j Copie. De couleur 
de lierre.

Hederatus, a , um. IVentes. 
Couronné de lierre. || Treb. P oil • 
Fait en forme de lierre.

H e d e r i g e r  , a ,  um. Çatul. 
Qui porte du lierre , couvert de 
lierre.

Hederosus , a > um. Prop. 
Plein de lierre.

H e DUA , O?, f .  ouÆ d u a . A u-  
tun, de FranchiSaone-et-Loire).

I Í eduí ou Æ dxïi , bruni. Ha
bitans d’Aulun.

H e d y c h r u m  , i , n . ( ,
doux. ; > couleur ). C ic.
Essence ; pâte parfumée pour 
la peau.

H edyosmus  , i , m. (  carpii , 
d’ ô ct) , sentir, ). Plin. Sorte de 
menthe, herbe.

H e d y p n o i s  , ïdis , f. P lin. 
Pissenlit, sorte de chicorée sau
vage.

H edyrm a  , âtos , 72. ( iilvç , 
agréable ). P lin . Huile extraite 
des fleurs.

I I e g e t h m a t j a  y ce y f l  Lignite, 
v. de Silésie.

H ei , interj. plaint. 'Per. Ali ! 
hélas ! H e i mïhi ! Cic. Hélas ! 
malheureux que je suis !

H e i d e l b e r g a , œ  , fl. H e id e l 
berg , v. capit, du Palatinat du
Rhin. v

H EDACATËNES , UllZ , /71. pl.
( )i\ctx.cip) j quenouille ). Plin. 
Poissons ainsi nommés de leur 
forme.

H e l c i a r i u s , ii  , ni. ( i\xa>, 
tirer). lUart. Qui tire un bateau 
avec une corde. || Apul. Bour
relier.

Helcium, zï, n. Apul. Collier 
auquel on attache les traits à 
l’aide donnei le cheval tire.

Plin. 
fort

HED

H e l c y s m a  , atis , n.
d’argent ,Scorie > écume 

ductile.
H ê l é n a , œ. ( 2X>» , éclat ) Plin. 

Feux S.-Lime, feux qu'on voit 
e n  mer et que les anciens ap- 
peloicnl Castor et Pollux. |j 
Pollux et licione', sorte de mé-

téove. j] Hélène, n. de femme.
H e l e n i u m  , U , n. P lin . A u -  

née , piaille née des pleurs d'Hé
lène.

H e le n ô po l is , iSyfl.Vi lie épis- 
copaie de Bithynie , qui paioit 
la même que l’Hélène de Pro- 
cope.

H e leoselïnu m  ,  i y n .  (%mioç , 
marais ; crix/vov , ac he ). Plin. 
Persil de marais, plante.

H e l e b ô l i s  , is , fl. m. ( êA» , 
prendre; oroiiç , ville ). Vi t r . 
Hélépole,grande tour de bois, cou- 
verte de cuirs iï ai ch ornent levés.

H E L  4 3 3

H ë l e u t h ë r i oruni , m. p lm
Albigeois, babitans ilu diocèse 
d’A Vi ( Tarn ).

Heli , ind. Bibl. ( oflrande )• 
Grand prêtre des juifs.

H elia d e s  , uni, fl. pl. ( «x/oç, 
soleil ). Sœurs eie Phaéton y 
changées en peupliers. Heliadum  
nemus. Ovid. Bois de peupliers.

H élianthes , eos , n. ( àvSoc, 
fleur ). Plia. Sorte de plante.

IIëlYce , es y fl. ( sx/f ? sxoç , 
circuit ). Cic. La grande Ourse, 
constellation. || V. du golfe de 
Corinthe , engloutie par la mer.

H ëlïcis , gèni b?helix.
H elicon, ni. V ir g . Mont, 

de Béutie, consacrée aux Muses y 
aujourd’hui Zagara.

Heliconiades, um , / .  pl. et 
Heliconides, uni. fl. pl. Muses.

Hëlïcônis , ïdis , f .  S tut. 
et H eliconius  , a , uni. CaLuL 
D'Hélicon.

Hêliocallis , ïdis , fl. (  foioç ; 
soleil; itixxoç , beauté ). P lin . 
Plante, la même que l’hélianthe.

H e l io c a m in u s , f ,  m. ( rixtoç ; 
xip.ivoç , four). Plin. j  .Endroit 
voûté et exposé au soleil, propre 
à conserver la chaleur; étuve.

H 7.LIÕCIIRYSU8, i  y f l  (xi>uabçA 
or ). Plin. Souci, plante^

HÊLibroLiTÆ, arum , ni. pL
Plin. Habitans d'Héiiuooiis, v* 
d’Egypte, sur les confins de l’Ara
bie.

Il èli osco PIUM, i i  y n. {moiricûy 
observer ). Insti ument propre à 
regarder lesoleil.

Hêlioscôpius y a , 
regarde le soleil.

H llioscopiüs , ii y 
Heltotropium.

Hêlioselïnum , i  , 
des marais ? plante.

H J L ' O T R Û I I U M  . Ü y 72. ( t  p'c'TTMy 

fouiner). Plin. .Tournesol , hé
liotrope , plante. || / eget. fleur 
de chicorée sauvage. j| P ia i. 
Sorte de pierre piécieuse.

Helix ? teis , fl. (  circuit ). 
Plin. Sorte de lierre à. petites 
feuilWs. j! Viir. Petit volate an

J

V
:opi 

um. Qui 

7/2. Voy.

72, A che



134 H  E L
ínilieu de chaque face du chapeau 
Corinthien. V oy. Haliæ.

Helladicus, a ,  uni. P lin . 
Grec, de Grèce.

H ellas , a d is, f  ( g\xàc). 
Grèce , contrée d’ Europe. [| v. de 
Thessalie. j v. de Céiésyrie. || 
JÏor. n. de 'ou ine.

H e ll e x o u în e  y  ës j  f  P lin . 
Plaute sr mhlabié à hellébore.

H {•LLEBOEÎTEŜ  Of , 711. P illi. 
Vin d’ellébore , où l’on en a mis 
infuser , qui a fermenté avec 
Pe lié bore.

f l elleboro j cis, cire. C œ lAur. 
Paire prendre de hellébore , pur
ger avec l’ellébore.

H&llëborôsus, a y uni. P lau t. 
Qui a trop pris d’ellébore , lou, 
insensé.

Elleborum-, i , n. P lin . et
H eLLEBOjR US . i ,  772. P  ir g. ( sAAS- 
fiojioç). Ellébore, plante pur
gative.

Hellenes , um , m. ri. (Hel
len , fils de Deucalion). Gret s.

Hellenismus , i , m. Hellé
nisme , tour particulier à la lan
gue grecque*

H ellespon tia c u s  , a , um. 
V ît g. De l’Heifespont.

Hellespontias , ados , m. 
P lin . Le vent du N. JE.

IIellesponticus,# ,  um. Virg . 
De l’Hellespont.

Hellespontis , ïdis , f .  Le 
iü. E.

Hellespontius, a y uni, Cic. 
J)e l’Hellespont.

HELLESPONTUS , Ì , /72. (fc/xtol , 
Hellé,qui s’y noya; .tctovtoç, mer). 
Plin . Hellespont. Détroit qui sé
pare l’Europe de l’Asie. J j Détroit 
de Gallipoli , bras de Saint- 
Georges.

Helluatio , ônis , f  Cic. 
Goinfrerie , excès de bouche, vo
racité , intempérance.

IIllluatus, a  ̂ urn. Catul. 
Qui a dévoré , englouti avi dé
ment.

Helluo , Ônis , m. ( eîuo y dis
siper). Cic. Goinfre , débauché , 
glouton , gourmand. — patrice. 
Cic. Qui dévore l’ état. — libro- 
/Z/.//2 . Cic. — les livres.

H elluor , ciris, àtus sum , 
# rz, d. C ic . Goinfrer, foire la 
débauche. [ j Engloutir, absorber, 
dévorer.

H ellus , f ,  m. III , riv, de 
ÏY. (Haut et Bas-Rhin.)

H elmstadium . iiy n• Helrns- 
tadr , v. d’Allemagne.

H elops, op is , 7/2. ($\^). CoZ. 
Sorte de poisson très-délicat.

H elorus, 2 , 772. P  ir g. Fleuve 
de Sicile.

Urani} m. pZ. («&s/v ;

H E L
prendre). Ilotes, esclaves de La
cédémone , pris en guerre.

H e LÛCUS, a ,  22/72. jf'Vs/. 
S t u p i d u s .

H elus. Fest. pour ohis.
H elvacea , <#. {Jhelpus, rouge 

pâle). F  est. Sorte d’ornement 
des Lydiens.

IIelvellæ 3 arum , f .  ph 
(helus). Cic. Petits choux.

H e l v e o l u s , a ,  w//z. Ca£c. 
Gris, paillet.

H e l v e t i a  , œ , f. L’Helvétie, 
la Suisse.

H elvetii , orum } m. pi. Ilei - 
vétiens , Suisses.

K elvêtüm , 2 , 72. Schelestat , 
v. de Fr. (Bas-Rhin ).

Helveus , a , uni. Fest. Qui 
bâille, {j Oui a toujours la bou
che ouverte.

H e l v ii , õrum y m . pi. Peu
ples du Vivarais ( Ardèche ).

H e l v i n a  , œ , j . JW . Fontaine 
de la campagne de Rome.

H elvïnum , 2, 72. Salinello, 
riv. du roy. de Naples.

Helvolus, a ,  um. Col. et 
Helvus , a , uni. Vârr. Clairet, 
paillet, d’un rouge pâle.

IIelxIne , es y f  ( Ia^/vw). PZ/Vz. 
Pariétaire, hei be.

H e m , interj. Hem , hé. || Ah, 
ah. j) H o, ho. || Eh bien ! — 
quid est ?  Fer. Eh bien ! qu'y 
a-t’ il ? j Voilà,— tibi homi tieni. 
Plaut. Voila votre homme. | j Cri 
d’un homme qui frappé.— tibi 
pro maledictis. Plant. Tiens, 
voilà pour tes injures.

Hemerêsius, a y uni. ( 
jour). Plin. Qui se fait eu un 
jour, d’un jour.

H êm eris , ïd is, f . Plin. Sor
te dé chêne qui porte du gland 
et de la noix de galle.

H e MEROBIUS , i i ,  772. ( jg/oç,
v ie ). P lin . Ephémère, insecte 
qui ne vit qu'au jour.

Hêmerocallîs , is j f  JpciXXoÇj 
beauté ). Plin. Sorte de lis qui 
ne dure qu’un jour. On s’eu ser- 
voit pour les guirlandes.

Hemerodromus, z, m. ( ctpo ôç, 
course , de J'pipi» , courir ). Liv. 
Courier, coureur.

Hemicranica, orum, 11 . pi. 
Remèdes contre la migrai ne.

H emicranicus , a , uni. Qui 
a la migj tint*, qui y  est. sujet.

Hemicranium , 2 2 ,  //. ( y puro ç y 
demi ; xpâviov, tote ). P  Un. Mi
graine , douleur qui occupe la 
moitié de 1 tète.

H emicyclium , ii, n. ( tcvkXoç, 
cercle ). Demi-cercle. || FiLr. 
Cadran en demi-cercle qui, par le 
moyeu du soleil. in.iiquoit les

H E N
mois , les jours et les heures. [ \ 
Sidon. Table demi-circulaire.

Hemïcyclius , a , uni. V i t r .  
En demi-rond , en demi-cercle» 

H ëmïcyçlum , i ,  n . V ite. 
Demi-cercle.

H emïcyclus , i , m. Cic. 
Chaises réunies en demi-cercle.

H e m ï c y l i  n d r u s  , i ,  ni. 
( KvxntPpQç , de xvXiviïctui, rouler). 
J'itr. Demi -  cylindre, colonne 
coupée par la moitié.

Il emina , ce . f .  Gels. Ilémine , 
mesure qui revient à la ckopiue. 
( 4. 66 déciii très ).

H ê m î n a r i u s , a y uni. Quint. 
Qui tient eliopiue.mPetit.

H êmiôlïda , œ , f. et íÍEMro- 
Li uM,  i i , n . Sorte de bâtim ent 
denier,  fuste.

H ëmiolius  ̂ a y um. .( oxoç , 
tout). —  numerus. Uell. Nom
bre composé d’un nombre pair , 
et. de la moitié de ce même 
nombre. Ex. 3o,

IIÊMIÕN1TIS , ïd is  J f  P lin . 
Plante semblable àia langue du 
cerf.

H ê m io n iu m  , ii  , 72. ( HptOVOÇ , 
mulet ). Plin . Cétéracli, scolo
pendre, plaute.

H ëmiplexia . œ , f .  ( 'Trinava , 
frapper). Foible apoplexie.

H émisphìekium, iiy //. fripFipay 
sphère). H yg. Hémisphère,demi- 
gloire. [ I V itr. Dome , ('cupole , 
votile faite en demi-globe.

H emistichium , i iy n. ( 
vers, , aligner.) A  s con .
Ped. Hémistiche, moitié de vers.

H êmïtheus  , i ,  m .M arti Cap. 
Demi-Dieu.

HÊMÏTONIU.M , ii y 72. ( TOVOiy 
ton, de Ts/vû> , tendre). Vitr. De
mi-ton.

H emitriglyphus , i , m. V itr . 
Demi-triglyphe , t. d arcliitec- 
ture.

H e m it r ïtæ o s  , iy m.(yptT&7oçy 
3e. ). JiJart. Fièvre demi-tierce, 
ou double-tierce.

H ém ïtr itæ u s  , 2 , m. Diari. 
Qui a la fièviv* double-tierce.

H ê m i x e s t e s , œ , nu Demi- 
setier. ( 2 . 33 décilitres )•

* H&mo  ̂ ônis y ni. E nn. pour 
homo.

H e n d ec a sy lla r ïc u s  y a . um. 
Quint. De onze syllabes, qui 
concerne les vers hendecasyllabe^

H e NDECASYLLARUS , i y 772*
( hfzitcLji onze; ctjAAæjS» , syllabe ). 
Catul. Hendecasyllabe , vers de 
ouze syl labes.

H éneti , bruni, rn.pl. Plin. 
Héiiètes, peuples de Paphlago
nie . dont desceudoient lesHcné* 
tes dTtaiie»



H EN
ÏIenetia, ce , f  Venise, V. 

d'Italie.
Hêniochi , oruni, m. pl. Sen. 

Peuples de la Sarmatie Asiatique, 
descendus de deux cochers de Cas
tor et Poi lux.

H e n i o c h u s , i ,  , rênes,
, tenir ). Plin i Le Cocher, 

constellation.
Hê p ak , a/z.?, n. (ïimtp). P lin . 

Foie. [ I Sorte de poisson.
Hepatarius, a , uni. Plaut. 

1 oy . Hepaticus.
H e p a t i c a  , ru, /1 P /m . Hépa

tique, piaule.—  nobilis. Trefîe 
d’or, plante. — stellala. Chevre- 
feuille, arbrisseau, j | Petite plan
te dont les Allemands composent 
un breuvage.

H epatica , õrum, /2. /2/. Apul. 
Lee intestins.

H e p a t i c u s  ,  a , uni. Cels. Hé
patique, qui concerne le l’oie.

H e p a t it e s  , ce , m. Plia. Sorte 
de pierre précieuse , dont la cou
leur approche de celle du foie.

H ê p à t ï z o n , tispi. P lin . Bron
ze, cuivre que le mélange rend 
ĉouleur de foie.

H ë p h æ s t it e s , ce y m. (ilcpcuçoç, 
feu ). P  lin. Piene précieuse.

B EPS K M A , (ïtis , /2. ( ÎTTTCjù ,
cuire ). P lin . Vin cuit.

Heptagones, a , uni. ( stt-t*, 
sept, ym'i'* , angle ). H yg. Hcp- 
tagoue , qui a sept angles.

H e p t a m e t r u m  y i , 72. D iom . 
Vers héroïque à sept, pieds.

H e p t ã p ã c h y s  , eos jZ ^ ctyv ç , 
épais ). Mesure de 7 coudées. 

H e PTAPLEUROS , I, f  (  'TïXzvpGV
c ô t é ) .  Plin. P l a n t a i n  , h e r b e  à  
s e p t  f e u i l l e s .

H e p t a p h y l l o n  n* (<?vx\gv , 
feuille ). ApuL  Plante à sept 
fouilles.

H F. PT A PO ET S ,  is , f  ( 'TTÓXíÇ ,
ville ). Heptapole, contrée d’ E
gypte, où il y avoifc sept villes.

H e p t a s , âdis j  f. Macr. Nom- 
bre septénaire.

H e p t a s e m u s , 2 ,  m. (  ,
^igne). Diari. Cap. Septénaire.

H f.ptastadium , ii ,  n. A m -  
mian. Levée de sept stades , cons
truite en sept jours , qui joignoit 
lu le du Phare au continent.

Hepteres , is . /.’ ( ipzc-e-où . ra
mer y  L iv . Galère a sept bancs.

Hera , ce , f  ( llpci ). Nom 
grec de Junon.

H e r a  , ce . f. P er. Dame, 
maîtresse du logis. | Cic. La for
tuné. j] Qui préside. — noctis. 
Pal. P lac. Hécate , divinité de 
la nuit.

H ë r a c l æ a  , c e ,  f .  (  Hpajixîic 
Hercule). Béraclée, nom com
mini à plusieurs villes.

IÌE Pt
Heracleotes , ce,  m. Cic. Qui 

est d’Héraclée.
H e r a c l e o t i c u s , a , um .Plin . 

Qui concerné Héraclée.
HËRACLIU3VI , ii ,  n. P lin . 

Origan . plante dont Hercule en
seigna P usage.

H ë r a c l i u s  lapis , ni. Plin. 
Pierre de touche.

H ë r æ a  , õrum , n.pl. ( Hnpa ). 
Liv. Jeux qu’Argus culébroit en 
fhormeur de Juuon.

H erba,  ce y f. ( <piplS», pâ
ture ). Cic. Herbe, gazon , ver
dure. Herbee pollentes. Ovid. 
Herbes d’ une grande vertu. In  
herbis esse. (ces. Ne pas être 
encore mûr, en parlant des blés. 
Herbam dare. P laut. —  porri
gere. P lin. S;avouer vaincu , cé
der,quitter la partie,donner gagné.

H e r b a c e u s , a . uni. P lin . De 
couleur d’herbe, herbacé, de sa
veur d'herbe.

H e r b a r i u s  ,  ii ,  m . Plin. 
Herboriste , botaniste , qui a la 
connoissance des plantes.

K e r b a r i u s  , a , uni. Plin. 
D’herbe, de simples. Herbaria 
ars. Plin . Botanique, connois
sance des simples.

H e r b a s c o  ,  is ,  scerë. P lin. 
Poy. H e r b e s c o .

* H e r b a t i c u s  , a, uni. Popic. 
Qui se nourrit d’herbe.

I I e i i b e n s  , iis , onui. g .A pu l. 
et H e r b e s c e n s  , Lis, omn. g. Cic• 
Qui se couvre d’herbe.

H e r b e s c o  , is , scere. Cic. 
Pousser de l’herbe, croître en 
herbe , monter en herbe.

B e r b e UvS , a y uni. Plaut. 
Vert, de couleur d’herbe.

H e r b i d u s , a } uni. Col. Plein 
d’h erbe , couvert d’herbe. 11 Plin. 
D’herbe. || Plin. De couleur 
d’herbe.

H e r b i f e r , a , uni. Plin. Qui 
produit de l’herbe.

H e r b i g r a d u s , a , uni. Cic. 
Qui marche, rampe au milieu 
des herbes.

H e r b i l i s  , m, f . ,  le  , n . ,  is. 
F est. Nourri d’heibe.

H e r b ï p o l i s  , is , f  W irtz- 
bourg , v. de Franconie.

H e r b i p o t e n s  , tis , omn. g. 
Boet. Qui eonnoît la vertu des 
simples, epith. de Circé.

H e r b o s u s  , a , uni. Ovid. 
Couvert d’herbes , fertile en 
herbes.

Herbula « ce , f .  Cic. dimin. 
d’A^ri^.Brind’herbe^petiteherbe.

H e r b u m  i y n. Pallad. P  oy. 
E r v u m .

H erceus * i , m. ( eépnoç, clos). 
Ovid. Surnom de Jupiter honoré 
dans l’intérieur des maisons.
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H e r c i s c o . P oy. E r c i s c o .
H e r c l è . Poy. H e r c u l e .
H e r c t u m , C  n. P oy .  E r c t u m ;
H tRCÜLÃNEUS J Cl ,* uni. V oy. 

H ERCULEUS.
H e r c u l e , me H ercule, me 

H ercle . Ter. Par Hercule , 
certes, sorte \e jurement. D ie  
Hercules juret.

H e r c u l e s  ̂ is * m. ( H p A z x i ï c ) .  
Hercule, fils de Jupiter et ù’Àic- 
rnène.

H e r c u l e u s , a y uni. D ’ H e r 
cule.-— queestus P la u t .Dixième 
partie, parce qu’on donnoir la 
dîme à Hercule. —  labor. H cr . 
Le bras d’Herciûe. — niorhus. 
Epilepsie, maladie. — leo. Pal. 
Plac. Peau de lion portée par 
Hercule. —  hostis. Ovid. Télé- 
plie , fils d’HercuIe. H erculea  
gens. Ovid . La maison des 
Fabius. —  corona. P irg . Cou
ronne de peuplier. Hercule uni 
astrum. M ari. Signe du Lion. 
Herculeœ metœ. Luc an. Co
lonnes d’HercuIe.

H e r c u l i s  A ra . Place d’As-
syvie.

—  Arcnœ . Monts de laPenta-* 
pôle d’Afrique.

—  Castra. Erkelens, v. de 
Gueldres , aux Pays-Bas.

—  Coluninœ. Colonnes d’Her
cuIe, Calpé et Abyla , qui bor
dent le détroit de Gibraltar, la 
première en Espagne, et la se
conde en Afrique. jj Place entre 
Groningue et Coverdeti en Frise.

—• Farm ni} v. de Toscane.
—  Insula. Alinara, île prés 

de la Sardaigne.
—  Lavacra. Place d’ Epire.
—  M  once ci portus. Mourgues 

ou Monaco, v. de Fr.
— Portus. Porto-Ercole, en 

Toscane.
—  Promontorium . Promon

toire de la Mauritanie Tingitane. 
(I —  de la Calabre. || Capo di 
Sparavento. |j Pointe du Pé~ 
vonshire, Herrey, —  de Cor
nouailles, Haitiane!, toutes demi 
en Angleterre.

— Turris y v. de la Cyrénaïque.
H e r c y n i a  sy lv a , ce y j . La

forêt noire en Allemagne
H e r b , adv. IMart. i  oj^ . H e r I ,  

ou vocal, de herus.
H erediolum , i , 72. ,  etc. 

Poy. H  ÆREDIOLUJVL
H e r ê m u s . Poy . E r e m u s .
H e r e s  ,  edis , etc. Pop.

H ÆRES.
H 1r e s  , i s , 77i. ( / 2̂ 7'cc , s’at

tacher). Plant. Hérisson , ani
ma I.

IIÎRT  ̂adv. Cic. Hier.
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U Ulp. Naguère, il n’y a pas 

lona ff'inps.
H ksjfüga, «?, m. Catul. Es

clave íuyilif’.* ;
H é Rili s ,  m. f .  9 le y  n y  is. 

'lë r  Di) maître, de maître.
H erinaceus , i y ni. P ü h . 

Hérisson.
ÏIhrma , à fis , //. ( èpjuA y base). 

jFus/. Lest. U Col. Retranche
ment , rempart lait avec du 
gazon et de la houe. || Ecueil 
caché sous Peau. || Buse, piédes
tal ♦ chapiteau de colonne.

Iïermæ , arum , m. ph  Juv. 
Tête d’homme, buste propre
ment de Mercure.

H ehmandüpj , orum , m . pl. 
Peuples de Silésie, en Alleni.

H ermannõpõlis, is j f  Her- 
jnansfadf, v. de Transylvanie.

H ermaphroditus, fu i .  (Epjuîiç, 
Mercure ; AqpoVinrn , ^Vénus ). 
P  lin. Hermaphrodite, qui a les 
deux sexes.

H ermathena, œ. (À ’ô/mf, Mi
nerve. ) Cic. Statue de Mercure 
et de Minerve sur la même 
base.

IÏermedone , es y f .  V itr . 
Effusion d’étoiles qui soit de 
la main du Verseau, constel
lation.

H ermeracles, is9 nu (H pautAÌc). 
Statue de Mercure et d’Hercule 
sur la même base.

ÎÏERMERÔTES, tÌS,m. (  E^pa'ç).
Statue de AAercure et de l’Amour 
sur la même base.

H ermes, œ , m. (Ep//Sç). Cic. 
Buste ou tête de Mercure.

H érmiona y  ce y  f  V. du 
Péloponèse.

H ermiones , um , m. p l. Peu
ples de Poméranie.

ïîermon ,  onis y f .  B  ibi. (Ana-, 
thème). Mont, de Palestine.

H ermonassa , ce y f  Mon cas
tre. v. de Bessarabie.

H ermupoa, œ ,f .  (^roA, herbe). 
P lin . Mercuriale, plante. 

H ermus, i À m. Fl. ci9Asie, 
H ernia, œ, j .  (ïpvoc, rameau). 

Çels. Hernie, descente.
H ernici , ôrum , m pL L iv . 

Hcrniqnes , peuples d’ Italie.
H ernicus, a ,  um. Virg Qui 

appartient aux herniques.
H erniosus, a , uni. Lam pr. 

Qui a une hernie, une descente. 
H e r o , õnis. V o y . Æ ro . 
H ërôdio , onis y m. et Hero

dius, i i j  m. («pácT/oç). Héron, 
oiseau qui vit de poissons.

îïërôïcè , adv. M a cr. Héroï
quement.

H e r o i c u s , a y  um. C ic . 
Héroïque, de héros.

HërôÏnà ,  ce y f .  P rop .  et

Il ES
H E rots , ïdisyf. Stai. Héroïne.

H éro s , o is , m . (ncœç). Cic. 
Héros.

H eroum ,  i ,  n. Cic. Mau
solée ou monument élevé à la 
gloire d’un héros.

Hêrôus, a y um. Clic. Héroï
que, de héros. —  numerus. Cic. 
Vers héroïque. | j Buccin. D’Héro.

TIjerpeditani, ôru m , m . 7;/. 
Peuples c!c la Mauritanie Tin
gitane.

H e r p e s ,  e t is , m .  (ïptt®, ser
penter). Plin. Herpe, inflamma
tion corrosive qui couvre la peau 
de petites pustules ou de petits 
ulcères fort près l’un de l’autre , 
et qui s’étend toujours en consu
mant la chair jusqu’aux os. || 
Plin. Sorte d’animal qui guérit 
cette maladie, ou les reptiles.

* H erpesticus , a, um. L u d i. 
Qui se glisse , se répand.

I î e r t i i u s , i y m. (  era t ,  m o t  
allemand), l ’ac. La terre.

H èjiuli, ôrum y 7n.pl. IJéru- 
les , peuples de Germanie qui 
renversèrent l’empire romain.

H érus ,  i ,  ni. Cic.  Maître de 
la maison. —■ major. Le père de 
famille. —  minor. Fils de la 
maison. Coelestes heri.  Catul. 
Les Dieux. •

H esdinum, i. n. Hesdin, v.
de Fr. (Pas-de-Calais).

H e s p e r i a  , œ  ,  j .  Surnom 
de l’Italie et de l’Espagne.

H esperides, uni, f  pl. Hos- 
pérides, Eglé , Àvéthuse et Iles- 
pérélluise , filles d’Hespérus , 
frère d’Atlas. || Iles du Cap- 
Vert.

H esperii , ôrum  , m . p l. 
Peuples d’Afrique.

H espérts , ïd is , f .  ( ètmèp* , 
soir), Plin. Sorte de giroflée 
qui sent bon le soir.

H e s p e r i u s , a ,  um. O vid . 
Du couchant, de l’ouest, de l’oc
cident. |j D’Itàlie, d’Espagne.

H esperium  fretum. Ovid. 
Détroit de Gibraltar.

—  Prom ontorium . Le Cap- 
Vert. ,

H e s p e r t j g o  , ïnisy f .  Sen. p . 
Vesper, Vénus , l’Etoile du soir.

Hesperum, z, n. Càp-Vevt. 
I) — de Serra-Liona en Afrique.

H esperus, z’ , m. ( « jd nrtpsts, 
le terme de l’Aurore). Cic. L’é
toile de Vénus quand elle suit le 
coucher du soleil , Lucifer en 
latin;quand elle le précède. Cic. 
D e  N u l. D èor .

H e s t e r n u s  ,  a , um. Cic. 
D’hier. Les anciens latins ont dit 
hesi.

Hétxrià, ceyf. (jrcuùoçy ami).

H EX
Plin. Société, compagnie, con
frérie. Il Troupe auxiliaire.

H etærïce, ex y / :  C. N ep . 
Escadron de cavalerie macédo
nienne, plus spécialement atta
ché ii la personne du roi.

R&tÉroclïtus, a y uni. (trtpoç, 
autre; 3t\ivœy décliner). Crise. 
D’une déclinaison inégulièto ; 
hétéroclite, qui ne suit pas la 
règle ordinaire,

Hétérocrànea , œ , f. P lin . 
Migraine, mal qui occupe un des 
côtés de la tête. || M arc. Em p. 
— avec tumeur et ulcères.

Hétérodoxus, a , um. (cTo£*., 
opinion). Hétérodoxe, de diverse 
opinion, qui a des senlimens con
traires.

Heterôgeneus, a y  um. (yèvoç, 
genre). Hétérogène, dissimilaire, 
composé de parties différentes.

H é t é r o  ma  XL a , œ , f .  et 
H ETE ROM ASCII ALA, Œyf. (p.clKXOÇy 
long poil; pctcr^uKììy aisselle). 
Habit, d’esclave , dont l’ étoffe 
n’avoit du poil que d’un côté.

H e T R u R i A , æ  y  f. V^oy . 
Etruria.

H etruscus , a , um. V o y • 
Etruscus.

H etta , æ , f .  (hiare y liai lier). 
Pest. Bâillement. || Bulle qui 
se lève sur le pain, quand on le 
cuit. (I Bagatelle, vétille.

H ettêmatïcus, a, um. (ijW^v, 
moindre). Firmic. Inférieur , 
pire, qui s’ est détérioré.

H eu, intevj. (q>so). Cic. Ah 
Iiélas, eh! H eu ! me miserum! 
Cic. Ah! misérable que je suis! 
hélas ! que je suis malheureux ! || 
Admir. Heu herclè mortalem 
catum. Plant. Voilà un rusé per
sonnage !

II.eus , intevj. Per. Hé, holà 
lié, ho , holà ! — aliquis. P lant* 
holà, quelqu’ un.

H lva , œ  , f .  V oy. Eva.
. Hfxachordon , i , n. et Hexa

c h o r d o s , L y m . f . / >\ 9* 
V six :

%Gf>Sv y corde). Vitr. instru
ment de musique à six cordes.

Hexaclinon , i , ?:.( lit). 
M ari Lit de table qui contenoit 
six convives.

H e x a g o n u s  - a , um. ( ymia. y 
angle). Col. Hexagone, à six 
angles.

H examéter, um. (pMpov, 
mesure). Hexamètre, qui a sic 
mesures. Hexam etri versus. Cic. 
Vers hexamètres, à six pieds.

H exaph ori, Ôrum y ni. p i  
Çqipu), porter). Vitr. Six porteurs 
d’ un même fardeau.

H exaphorum , i ,  n . J\2atty 
Litière portée par six liouu^es*

*

f,

i.’



H E X  •
f:\APToTA nòm ina, n. p i . 

( ,vi/-r*re* ; tomber ). F rise . Noms 
qui ont six terminaisons on chutes 
dill< rentes au singulier. Ex. 
dominus.

Iîkxas, a d i i ,  f* (eÇ j six). 
Diari. Nombre de six*

Hexasteron , i ,  n. (irp o  y , 
astre). Constellation des Pléiades, 
composée de six étoiles.

IIexastachus, a, uni. (çh%vç, 
épi ). ( ol. Qui a six rangs de 
grains.

Hexasticha, õrum ,  n . p l . 
( <r/;£Oc , vers ). Epigrammes de 
six vers.

11exastïchus , a , um. Plia. 
Qui a six rangs.

Hexastyltjs , a , z/ nz. ( ,
colonne). /  zVr. Qui a six rangs 
de colonnes.

I ÎEXECONTAjLÏTIIOS y L , vi.
( gfôxovTse , soixante ; xiôoç , 
pierre). P lin . Pierre précieuse 
qui offre les couleurs de soixante
autres.

HexËres ,  is f .  (Îpércra) , 
ruiner). Liv. Galère à six rangs.

He x is , i s y f .  ( tÇt ç ,  , 
avoir). Bornie complexion, tem
pérament vigoureux.

n i
ïïiacinthus , i'y f . Toy. 

H yacinthus.
Hiandus , a y uni. P  ers. Qu’ il 

faut prononcer en ouvrant la 
bouche-

lliANS, tis y ovin. g. P lin . Qui 
bâille, s’entVouvre, est eritr’ ou- 
vert. — immane leo. Vir g. Lion 
qui présente une horrible gueule. 
“ — populus. Sil. I i . Peuple 
amolli , paresseux. || Qui est 
dans l’ extase, dans l’admiration. 
J] Avide, passionné. — e lepi
di tas. Cic. Désir violent. | j — lit
terarum concursus. Cic. Caco
phonie , son désagréable que 
produit la rencontre de certaines 
lettres. — oratio. Q uint. Style 
qui a beaucoup d’hiatus. [ | Hian
tia loqui. Cic. Dire des choses 
décousues, sans suite.

* H ia n t ia , æ ,  f'. Tert. Ou
vert nre.

H iasco , i s , scëre. Calo. Bâil
ler , s’entr’ouvrir.

îïâ t o . as y (liv i, a lu m , are. 
Plant. V o y . H ieto.

H iatus, iis,  ni. Cic. Ouver
ture de bouche ou de gueule. j| 
B n illcment , gouffre , abîme , 
ouverture à la suite d’un trem
blement de terre. ~ — sopho- 
çleus. Juu. Emphase tragique. 

7aq. Cupidité, avidité, i j —♦

HI B
ex concursu vocalium. Cic. Son 
désagréable produit par une ren
contre de voyelles.

H ibern a , dru ni} n. pl. Cic. 
Quartiers d’hiver.

H ibernacula j  õrum , n. pl. 
Liv. Tentes ou baraques où les 
soldats logent l’hiver.

H ib e r n a b is  , ni. f., leyn ., is. 
B ibi. V oy . H ib e r n u s .

H ib e r n ia  , œ > f .  L’Irlande, 
île de l’Océan Européen.

H Ï r e rn  o , as y ã v i} â tum , 
are. Cic. Hiverner, passer l’hiver, 
etto en quartier d’hiver.

H i b e r n u m , i ,  n . Tempête. 
—  increpare. P laut. Exciter une 
tempête.

H ï b e r n u s  , a y um. Cic. 
D’hiver. — annus. H ot. L’hiver. 
Hibernum mare. H or. Mer ora- 
geuse. Hiberni agni. Plin. 
Agneaux nés en hiver. |j Hiber- 
nois , d’ Irlande, Irlandois.

H ibiscum . z, n. Virg. et H ibis
c u s , i y ni. P lin. (îiÇur&oç). Gui
mauve , herbe.

H ic , hœc y hoc. g. hujus. 
Cic. Ce, cet, cette, celui-ci , 
celle-ci. j) Mien. Hoccine agis? 
Per. Penses tu bien à ce que je 
dis? Cur non aut istheee mini 
œtas y aut tjbi hœc sententia ? 
1 er . Que n’ai-je ton âge, ou 
que n’as-tu mes sentimens? 
Moi-même. Tu si hic sis. P er . 
Si vous étiez à ma place. || Ilor. 
Tel. 11 Cic. Si grand. V oy. Hoc.

H ic, adv. P er. Ici ( sans 
mouvement ). || Virg. C’est 
ici. (j Cic. Alors, maintenant.
11 Cic. En cela.

Hicce, hœcccy hoccey g. hujus- 
ce. Cic. Celui-ci, celle-ci, ceci.

Hiccïne, hœccine y hoccine. 
g. hujuscine. P er. Est-ce celui- 
ci ? Esr-ce celle-là ? Est-ce cela ? 
Il Est-ce là?

H idr u n tu m  , i ,  n. Ottante, 
v. d’Italie.

Hiemalia, ium , n. pl.Vopisc. 
Quartiers d’hiver.

Hiemalis, m.f\, le , n. is. Cic. 
D’hi ver. —  circulus. H  y  gin. 
Tropique du capricorne. H iem a
les çrovinciœ. P lin . Pays froids. 
Hiemalia loca. Sali. Chambres 
d’hiver.

Hiematio , õnis , f  Parr. 
Temps (l’hiver.

Hiemàtus , a , um. Plin. 
Glacé , engourdi par l’hiver. 
Part, de

H iÉmo , as y ãvi , atum , are 
Cic. Hiverner , passer l ’hiver , 
être en quartier d’hiver || Col. 
Faire un temps d’hiver , laie 
grand froid, j | Hiemat marc. Ilor. 
La mer est agitée. [| Plie marc
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aquam. P lin . Mettre de Peau à
la glace.

H iems , émis , f .  ( y
liyems ; vccy pleuvoir). Cic. Hi
ver. — Mart. Froid qu’on éprouve* 
j I Ovid. Froid de pierre. I ! r ir g .  
Orage , tempête, gros temps, 
temps de mer. — rerum. Claud. 
Orage de guerre, n  Torrent , 
violence, impétuosité. || Ovid. 
Refroidissement.

H ie r a , œ , f  (hpoç> h y h  » 
sacré ). Sen. Couronne de fleurs 
que l’on consacroit aux dieux, 
m Scrib. Larg. Confection mé
dicinale. [j Epilepsie. |] Lèpre. 
Il Chemin de l’Àttique , par où 
les prêtres alloient a Eleusis. |J 
Ile voisine de la Sicile. || — de 
Candie. || Promontoire de l’Asie 
mineure.

H iërabôtane , e s , ( jSot&vh , 
lieibe). Plin. Verveine, planta 
sacrée.

Hieracia, œ , f. P lin . Sorte 
de laitue sauvage, avec le suede 
laquelle l ’épervier ( UpFç ) s’é
claircit la vue.

HierÂcïtes , œ ? m. Plin. 
Pierre précieuse * de couleur d’é- 
pervi er.

K ieracium , ii , n . Plin. Col
lyre pour éclaircir la vue.

H ierapîcea , & > f -  ( ruicpcç, 
amer ). CompositioH aloéfcique , 
amère et purgative, qui a de 
grandes vertus.

Hilrapôlis , is , ^ Phrygie, j] 
— V. de Syrie.

H iera RC ht a, œyf. (à ^ à , com
mandement ). Hiérarchie, ordre 
et subordination des chœurs des 
anges et des divers degrés de l’é
tat ecclésiastique.

H ierarciiicus , a y um.ltíiè- 
r archi que , d’hiérarchie.

H ieratïca  ̂ ce . /.' P lin . Pa
pier réservé aux livres sacrés.

H ierôcèryx , y  cis , ( Knf>uZ , 
héraut ). la s e r .  Héraut sa
cré.

H ierõdúlus, iy m . ( cfSko; , es
clave h Firmic. Ministre dessa- 
crifices.

Hieroglyphîcus , a D um. 
M acr. Hiér(»glyphique , qui ap
partient à l’hiéroglyphe, mysté
rieux.

Hiéroglyphes, i,m . ( yivQc* , 
ciseler , graver). Hiéroglyphe, ca
ractères symboliques dont, se 
composoit la langue sacrée des 
Egyptiens.

H ierographïctjs . a , um. 
A m m ian . Hiéroglyphique.

HiËRONÎCÆ 3 arum , m. pl. 
( yiüt) , victoire). Suet. Vain
queur dans les jeux sacres.
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H ieronicus , a , um , Cic. De 

Hiéron, voi de Syracuse.
H ierophanta , ce , m . Te/*A. 

H 1 EK.0 PHANTES , ce . 7/7. C.
N e p . et H œropiiantria , œ , 

Inscr. ( <j>*/v&) , montrer ). 
Prêtre, —esse , qui présiJoit aux 
mystères d’ Eleusis, e*r.

H ierophylax ,  acis ,  m. 
( yóxctÇ , gardien ). Sacristain , 
trésorier.

Hierosolyma , orum , ?2 . pZ. , 
et ce , y! GYc. Jérusalem J cap. de 
Judée.

H i e r o s o l y m a r i u s , ii yin. Cie . 

Vaincfucur de Jérusalem.
Hierôsôlymïta y ce y m. f

et iIlEROSOLYMÏTAMILS , U , UHI.
De Jérusalem.

Hikrsum ^ i ,  72. Hicres, v. de 
Fr. ( Var.).

H i e r u s a l e m  ,  f. Bibl. (Vision 
de la paix ), Voy. I îierosolyma.

Hieto , ãs j avi, atum  , are. 
Plaut. Eailler sou vent. Fréq. de 
hio, — H ietantur (ores. Laber. 
Da porte s’ouvre.

Hilara ce ,  f .  LTIer , fi. 
d Allemagne.

H il a r a t u s , a,um. Cie. Egayé. 
Part, cl ‘hilaro.

Hilare, iùs, iss line y adv. Cic. 
Gatment, joyeusement, allègre
ment , avec enjouement , d’un 
air enjoué. — acceptus. Cic. 
ïteçu gracieusement.

H i l a r e s c o  ,  is .  score, Varr. 
De venir gai , se mettre en belle 
Lumpur, s’égayer.

H i l a r i a  , ium et orimi . n. 
pl- Vopisc. Fêtes de Cybèle, 
qui répondoient à nos jours gras, 
pour le temps et la gaîté.

H ilaris « m. f  , re , n. , is. 
(ix&poçj Cic. Crii y joyeux , 
gaillard, de belle humeur, en
joué Hilarem hune suinamus 
diern. Ter. Donnons ce jour au 
plaisir. Il P  lin. Réjouissant , 
agréable à la vue.

Hilaritas, ã lis .f. Cic. Gaîté, 
belle humeur, enjouement , air 
enjoué, zz: — arboris. P  lin . Jeu-

vigmmr d’ un arbre.nasse
diei. Col. Sé réni té du jour.
. IíiLARiTRBjadv .A  cl lier . V oy. 

H i l a r e .
Hïla rïtûdo , ïnis. f  P laut. 

V oy .  H i l a r i t a s .
H i l a r i t é s , adv. Plaut. K oy . 

H i l a r e .
H ï l a  r o  , cis , avi . cilmn , 

are. Cic. Egayer , réjouir , di ver- 
tir , rendre joyeux mettre de 
belle humeur , répandre la joie, 
inspirer l’enjouement. H ilarat 
convivia Bacchus. ï  irg. Le vin 
égaie un repas.

H ilaikervs , i , ni» ( «.J» ,

H ï M
chanter ). P  est. Qui chante des 
airs joyeux.

H i l a r u l u s ,  a , uni. Cic. Qui 
est en gaîté , de bonne hu- 
meu r

H i l a r u s  , a , um. Cic. V oy . 
H i l a r i s .

Il IL DE SH EM IUM , U , 72, , et
H i l d e s i a  , œ , f  Hildesheim , 
ville de Fiance ( Mont - Ton
nerre).

Hillæ ,  arum ,  f .  ,  di min. 
d'hira. P lia . Intestins. || Ilor. 
Boudin , andouille , saucisse, 
cervelas , saucisson , morta
delle.

H Ï l u m  , i > n. Pesi. Petite 
marque noire qui paroit au bout 
d’une levé de marais, zx Un peu, 
tant soit peu , le moins du monde. 
—■ nec projicis. Varr. Vous n’y 
gagnez rien. A d  nos neque per
tinet hilum, huer. Cela ne nous 
regarde nullement.

H i MANTÕPÕDJSS ,  UHI ,  772. pl.
Blin. Peuples d’Ethiopie , qui 
avoîent des pieds tortueux.

H ï m a n t o p u s  , 0dis , m. ( l/xkç , 
courroie ; ttSc . pied ). Sorte 
d’oiseau. || Boiteux.

Hixc , adv. Cic. D’ iri.de ce 
lieu- ci. — nati. Cic. Nés iri,
— aufer te. P er. Va-t-en. || 
D’ un coté. — et hinc, hinc at
que hinc p hinc et illinc. De 
tout côté, des deux parts , des 
deux côtés. || De (eia, avec cela.
— dona fortium jiunt. P  lin . 
Avec l’argent on récompense le 
courage. 11 De lui, de cet homme.
— scibo. Ter. Je saurai de lui. 
j| Ensuite. [| Delà. — iticela - 
crymee. Ter. Voilà le sujet de 
scs pleurs. — odium . Cic. De là 
vient, sa haine.

H inra ,• œ , f. Non. ]\Tule. 
H i n n i b i l i s , m .f.V ê, n. } is. 

A  puh Hennissant.
IIiNNinuNDÊ , adv. N on . En 

hennissant.
H i n n i e n s ,  tis , omn. g. A  nul. 

Hennissant, qui hennit, che
val.

H i n n i e n t e r  , adv. Non. Avec 
des hennisse mens.

H i n n ï l ï t o  , as y ã v i> atum , 
ãre. Varr. Crier comme un 
mulet.

H i n n i o  , is , ivi y itum , ire. 
Quint. Hennir , pousser des hen- 
nissemens.

H i n n i t u s ,  û s ,  m. Cic. Hen
nissement, cri oulinaire du che
val.

H i n n u l a , œ yj\Arnob. Jeune 
mule.

H i n n u l e u s , i , m. Ilor. Faon
de biche.

HIP 19
IIînnulus, i y m. Plin. Mule- 

ton , petit mulet. || Faon.
H i n n u s  ,  i , m. ( Jwès ). Coh 

Mulet , mule , qui résulte de 
l’accoupIcMticnt d’un cheval et 
d’une ânesse. V oy. M u l u s .

Hi o ,  ãs , ãvi , citum , ãre. 
( %*rjù )• Plia. Bailler, avoir la. 
bouche ouverte , la gueule béan- 
te. H C ol S’ouviir, se fendre* 
H iant undœ. Lacan. L ’onde 
s’ouvreen abîmes. || S’épanouir. 
Nec jlos ullus hiat . Pr<p . Au
cune fleur n’est éclose. || Dési
rer violemment. — ad spem fu
turi. Attendre avidement qu’on 
nous donne. |j Admirer. |] Pal. 
F  lac. Vomir.

H ippace ,  es ,  f. Fromage de 
lait de cavale. || Herbe qui ôte 
aux chevaux la faim et la soif.

H ippaco  ̂as y are. Test. Res
pirer promptement, fortement.

Hippæ ,  arum ,  f .  pl. Blin. 
Cancr es , écrevisses.

f

H i p p a c o , f. Geli.  e t  
 ̂ f. H i p t a -

m is
H ippagôga , ce 
cocus, /', rn. Liv. Hippagum, 
i , 72. Blin, et Hippagus , i, ni. y 
Phn. ÇrTTTroç y  cheval; aywy con
duire). Batiment de mer propre 
à transporter des chevaux. j| Ba
teaux que tirent des chevaux.

Hippalus, iy m. Plin. Vent 
ainsi nommé dans les mers de 
l’ Inde , le même que le Favo
nius.

ITipparciia, ce , m. ( &pyu>, 
commander). Commandant /ca
pitaine de cavalerie.

H i p p e n e m i a ,  ôrumy n. pl, 
(  ôlvî/a o ç  y vent). Varr. Œufs de 
poules que le vent rendoit fécon
des.

H i p p e u s ,  iy m. P lin . Comète 
chevelue.

Hippi, orum ,  m. Cancres de 
Phénicie qui courent vite.

H ippiades, urriy f. pl. Blin. 
Statues équestres de femmes.

H i p p j c e ,  ësy f .  B lin . Voy, 
H i p p a c e .

H ïppius , i i , ni. Equcp^re j 
surnom de Neptune. [| JÜiom. 
Pied de vers. || Serv. Comète.

H ippo ,  onis j  j\ Hippone, 
v. d’Afrique.

HlPPOCAM ÎLUS^ i y  772. AUS07Z.
Cliameau de grande taille.

H ippòcampenus, a, uni. B lin . 
De cheval marin.

H i p p o c a m p u s  ,  i , m. Blin. 
Cheval marin dont Je corps se 
termine en queue de poisson.

H ippocentaurus ,  i ,  m.  Plin. 
Monstre demi-homme et demi- 
cheval.

H i p p o c o m u s ,  i y nu (

v'î P*
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avoir soin). CW. 1 heod. Palefre
nier.

i ippocoum, / ,  7Z, .Fes/Vin 
généreux d’un canton de Pile etc* 
(.<>, nommé Hippo.

fijfpõcraticus, a, um. Vrud. 
D'Hippocrate". |J De chirurgie.

H  I t’POCRENE , es , / . ' (  tfp/iv» , 
source). Hippocrene, iontaiuedes 
Muses.

H ’ ppociiknæus, a , um. Claud. 
Do 1 Hippocrene.

HtPPOCRÉNÏDES , um f .  pL 
Sens. Les Muses.

H iPPod amantium vinum . (cPa- 
pkw, dompter ). P lin .V iu d'une 
grande force.

H ippodromus, i , 7?z. («T^uo? , 
course , de S'pi/xw , courir). Plant* 
Hippodrome , manège , place où 
l’un exerce les chevaux, où l’on 
fait des courses , etc.

H i p p o c l o s s a  , œ , f .  (yKcocr<TôL, 
langue). Plin. Bissingue^ plante.

IL ppoglottion , i i , n. Lau
rier alexandrin , arbrisseau.

H i p p o l a p a t h u m  , ii , n. (  x à -  
'jrctùov 5 oseille ). P lin . Pareile , 
p l a n t e .

H ippomanes, is , n. (/uctvtct, 
fureur). Virg. Humeur virulente. 
j‘[ Sens. Herbe qui rend les ca
vales furieuses K Sorte de car mi
etile noire attachée au front d'un 
poulain , et que sa mère dévore 
aussitôt qu3il vient de naître.

H iPPOMARATHRUM , i y U. ( p z -  
pxôpov , fenouil ). P lin . Fenouil 
sauvage , iierbe.

Hipponensis, n i.f .} s ë , n . ,  is. 
Plin. D:Hipj>one.

HiPPÔpdhuu , a r u m , f  ( Trópa. , 
sac). Son. Boifgettesde cuir qu'on 
met sur un cheval au lieu de va
lise.

H ippophæston , i , n . ( <paoç, 
éclat ). jPini. Piatite qui seit aux
foulons.

H ipfoîhyes, CBjf ( (putti , naî
tre). r lin . Plante qui produit des 
grappes comme le1 lierre.

Jj ippopodes, uni, in. pl. (orSc, 
r. cà oç 7 pied ). Plin. Peuples fa
lí ni ux du nord , qui avoient des 
pieds de chevaux.

Hippopotamus , i , in.^novcL- 
poç , fleuve). P lia . Hippopo
tame , cheval mai in.

H / p p ô t ô x o t æ  , arum, nu pl. 
( tc|ov , arc). Hir.t. Archers à 
cheval, cavaliers qui se servoient 
de l'arc.

H ippuris  ̂ïdis%f (èp*, queue). 
P lin . Queue de cheval, plante.

Hippurus, i, nu Plin. Sorte de 
poisson.

U n i, n . , ind. ( % hp , main ). 
Lu il, apud Cic. Baume de la 
m.iia. ^

• I
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Hïra , c e , f .  Plant* L ’ intes

tin jéjunum.
H ircin us, a , um. PI or. De 

bouc. Hircinum sidus. Prud . 
Le Capricorne*

H i r c i p jEs , edis y m. JSÏart. Cap. 
Qui a des pieds de bouc 5 surnom 
de Sylvain.

H ircïpïlus , i , m. F est. Velu 
comme un houe, couvert de poil.

H i r c o s u s  ,  a , uni. P la u t.Q ni 
sent le houe.

H i r c í j l ã t i o  ,  oui s ,  f .  P lin . 
Maladie de la vigne, lorsqu’elle 
devient stérile pour avoir été 
trop engraissée.

H irculus ,  i , m. Jeune bouc. 
Il P lin . Piante puante qui a 
quelque rapport au nard celtique.

Iliacus, i , m. (Jircus, mot 
sabin ). r l in . Bouc , animal. — 
s al lus .  Plant . Boue ,  conducteur 
de troupeau. 11 /-/or. Odeui* de 
bouquin , puanteur d'aisseile, 
senteur de bouc.

Hirnea , ce , f  Plaut. Vase 
deterre, boCal.

Il i r n e l l a  ,  a ? ,/ . Fcs-L Sorte 
de vase en usage dans les sacri
fices.

H iRpex , èc/ô',  77z. ///*. Râ
teau , herse de laboureur.

H i r p i  , or uni; m. p l. Solia. 
Peuples sabins.

Il i n i* i jSj familia-*, ãrum , f  pl. 
Plia. Familles de ces peuples 
.qui marchoieut sur des brasiers 
sans se brûler.

H irpini , õrüm, m . pl. Peu
ples samuites , en Italie.

H irpus p i  y m. ( apnciï; y ra
pace ). Loup en sabin.

H ni QU În us , a , uni. P laut. 
De bouc.

H IRQ u Ït  a l l  io ,  ïs ,irë. Censor. 
Muer de voix en entrant dans 
l'âge de puberté.

II i R QU ïr ALLus, i y m. Censor. 
Dont la voix mue, annonce la pu
berté.

H i r q u u s , z ,  m. [hireus,bouc). 
Coin de l'œil. j| Louche.

H i r r t o  , ïSj ivi , itum , ire. 
F est. Gronder entre ses dents 
comme un chien qui va aboyer.

H irritus, ûs, m. Sidon Mur- 
mured'un chien irrité qui gronde.

H i r s u t a ,  œ , f. Col. K oy.
p  ^Eruca.

H irsutia, œ ,  f  Solili. Héris
sement du poil.

H i r s u t u s , a ,  um. Virg. H i r - 
t u o s u s , a , imi.JJpul. et ì ì i r t u s , 

L a  ̂ uni. Curi. i) horrens setis , 
hérissé de poil ). Col. Vele . • v,.i- 
vert de poil. Hirtuosus Feus, 
rîpul. Pan. jj Qui a le poil hé
rissé , ‘droit et rude. || rlénssc 

1 .d’épinesj épineux. Hirtœ sepes.

H 1 S 4?>
Col. Haie d’épines. ~  Séiieux , 
grave , austère. Hirsutes imagi
nas. M art. Portraits des anciens 
Romains. || Bourru, sauvage, 
grossier. Hirtuin ingenium.IIor. 
Esprit sans culture.

Hïrüdo, ïn is j  / .  H or.lSang
sue , insecte aquatique. — cerarli. 
Cic. Sangsue publique.

H îritniuneus , a , uni. Sidon. 
et HÏuundÏaInus , a, um. P laut. 
D’hi rondelle.

H irundo, ïnis , f  Virg. Hi
rondelle , oiseau. ~  Plaut. £ enne 
de tendresse. Plin . || Poisson vo
lant.

H isco, i s , sc&rë , n . ( hio ). 
Plaut. S'ouvrir , s’entr’ouvrir, se 
fendre,être entr'ouvert. 11 Bailler, 
j) Ouvrir la bouche pour parler. 

Ne hiscere quidem audebat. Cic. 
Il n'osoit pas desSenei les dents, 
souffler.

H i s p a l e n s i s  ,  m .f . ,  s e ,  n ., is* 
De Séville.

Hispalis , i s ,  f  Séville ,  v. 
d'Espagne.

liitsPANA  ̂ ce , f .  St. Do mingue, 
île dans le goile du Mexique.

H ispanè ,  adv. Pnn. En Espa
gnol , à l’Espagnole.

Hispania , œ , jl L ’Espague • 
roy. d'Europe.

Hispanicus , a ,  um .  Oeil. H is
p a n i e n s i s  ̂ m. f . ,  së i n .  ,is . Cœs. 
et Hispanus, a ,  um. P lin . Eb-» 
pagnol, qui est d'Espagne.

Hispido , ã s , avi ,  alam  ? are. 
Solin. Hérisser d’épines,

H ispïdosus , a y um. et H ispi
dus, a y uni. H or. Velu, barbu 7 
couvert de poi Is. 1 1 Hérissé, rude, 
âpre. — A 10 ’is hispida. Oeil. 
Oreille peu délicate.

Hister, tri, m. Liv. ( Mot tos
can.) l o j . H istriû.

H i s t ô n e s  , uni y m . ( içoç ), 
Varr. Tisserands, ateliers 
tisserands.

H i s t o r i a , œy f.Çjç&p,qui sait). 
Cic. Histoire. Historia res dig
na. Cic. Evénement important. 
Il II istoi iette , conte, nouvelle. 
Historiarum satis est. P laut. 
Voilà assez; eie sornettes. 11 
Description , exposition.

Historialis , m. f  y l e , n ., is. 
D’histoire, que rat unie l’hisloire. 
Historiale opus. plin . Repré
sentation de sujets d'histoire dans 
les jardim.

H istorice, adv. P lin . Histo
riquement.

Historice, es ,  f . Talent d’é
crire i 'histoire , explication de 
l’histoire , des historiens.

H istoricus, a y uni. Cic. ELV 
torique, qui coacemo i’histoire.



H istoricus , i , m. Cic. His
torien.

H istoriographus, i > m. (ypi -  
4,6), écrire ). Capitol. Historio
graphe, qui écrit l’histoire.

H is t r ia , ce , f .  L’Istrie.
H istricis, g. d’h istnx.
* HisrRÏcôsus , a ,  uni. H ier. 

Epineux , hargneux.
H istricus a y uni, P lant. De 

comédien.
H istr io , õn is , m. ( histcr > 

danseur ). Cic. Comédien , bala
din , farceur, histrion, ru Homme 
vain , charlatan.

H istrionalis , m. f . y le, n . , is. 
T ac. D ’histrion, de baladin.

H istrionia , œ , f  Plaut. Mé
tier de comédien , d’histrion.

Histrionicus , a , um. Ulp. 
Comique, de baladin.

H istrix. V o y . H ystrix.
*  H i u l c a t u s  , a y uni. Ven . 

F ort. Fendu, crevassé.
H iulcè, adv. Cic. En s’en- 

tr’ouvant, en se crevassant. —  
loqui.Cic. Avoir un langage rude, 
plein d’hiatus.

H iulco, cis > a v i , (itum , are. 
Catul. Ouvrir, fendre, crevasser.

H iulcus, a , um {Jiiarc, bâil
ler ). Virg. Fendu , entrouvert, 
crevassé. H iulci nimbi. Clami. 
Nuages qui s’entr’ouvrent. Hiul
cum fulmen. S tat. Foudre qui se 
fait jour partout. “  Hiulcus ver
borum concursus.Cic. Rencon tre 
de mots qui font ouvrir labouche, 
de voyelles qui se heurtent. |j 
Plant. Avide , intéressé.

H O
Hoc , pris substantivement. —  

cetatis. Plaut. De cet âge. — lit
terarum. Cic. Cette quantité de 
lettres. — noctis. P laut. Cette 
nuit. Quid hoc hominis es t?  
Plaut. Quel homme est-ce?|] 
—  est. Cic. C’est-à-dire. —  âge. 
Plaut. Allons, courage. \\ — ho
mines tam brevem vitam colunt. 
Plaut. C’est pour cela que les 
hommes vivent si peu. j | — gra
vior qub adductior. Cic. D’au
tant plus giave qu’il est plus con
cis. Voy. Hue.

Hodiè , adv. ( hoc die). Cic. 
Auj ourd’hui. — manè. Cic. Ce 
,matin.— prinmni.Plaut. Aujour
d’hui pour la première fois. —  
non primù/n. Ce n’est pas d’au
jourd’hui. ( I A présent, présente
ment , dans le temps où nous 
sommes.— que. Veli. Aujourd’hui 
même, encore à présent. | j Quid. 
Cette nuit. | | Plaut. Jusqu’à ce 
jour.

Hodîers vs, a 3 uni. Cic, D’au-

440 HIS
jourd’huu Hodierno mane. Cic. 
Ce matin meme.

HÕDffiDÕcos , iy m. (ocTic, che
min ; cNkîcû , attendre ). F  est. 
Voleur de grand chemin.

Hodsporicum , i y n. ( ofoi- 
TTopoç y  voyageur , PbPoç , et de 
'irbfoç, passage). Guide des che
mins, routier , itinéraire.

H œdïle ,  is y  n . etc. Voy. IIæ- 
dile.

Hoi , interj. plaintive. '1 er. 
Ah ! hélas ! ahi !

H olce, ë s , f l  ( oxan). Fanu. 
de ponder. Poids.

H olcus , i y  m .  Çsxkc* ,  tirer). 
P  lin. Orge sauvage.

H ollandia , œ , f .  Hollande, 
prov. des Pays-Bas.

H o l m ia , ce y  f .  Stockholm, 
capit, de Suède.

Holocaustoma ,  ãtis y  n .  et 
H olocaustum, iP n. (oxoç9 tout; 
Kct'ioù, brûler). B ill .  Holocauste, 
sacrifice où l’on brûloït la victime 
entière , après avoir ôté les en
trailles.

H õlõchrysus, i y m. ( %pv<roç , 
or). P  lin. Herbe peu connue.

H olographies,cty um. (ypsKpoo, 
écrire). Hier. Olographe, écrit 
de sa propre main.

RÕLÕniÀNTA , œ y  m. ( <f>à&>, 
parler ). Plaut. Grand bavard. 
V oy. H alophanta.

H ólòphernes , is y  rn. B  ibi. 
(capitaine fort). Holopherne, gé* 
ocrai des armées de Nabuchodo- 
nozor.

HoLOSCHOCKUâ, i y  771. (fffcO/VOp).
P  lin. Jonc épais.

H olosericus ,  a y  um. Larn- 
prid. Qui est tout, de soie.

HôlosïdErus, uni. ( rifitpoç, 
fer). Theod. Prise. Qui est tout 
de fer.

H qlosphyratus y  a y  uni. 

(<Tÿvpa y marteau). P lin . Fait 
au marteau , massif, solide.

HoLOSTEON , i } il. ( OÇiOV j os). 
Plin. Sorte de chiendent qui croit 
dans les prés.

îIolotiiûria ,  orum y  n. pl. 
P lin . Sorte de coquillage.

Holsatia, co i f .  Duchéd’Hol- 
sace, en Allemagne.

H omelium , z'z, n. F est. Sorte 
de bonnet ou chapeau,

* Hommagiiim , iiy n. nom 
inale.

HomSrïcus, a y uni. Cic. D’Ho
mère. — senex. Blin. Nestor.

H omêrïdæ , arum y i m. pl. 
í>a*tisans, sectateurs, imitateurs 
d’Iï omère.

H omeri sta , œ , f .  Petr. Qui 
récite les vers d’Homère.

H o m £ R ït  Æ , arum y  m. pl. 
Peuples de l’Arabie heureuse.

1 HOL
rioMEROMASTIX , ïgis , m. 

{pcüçi^y fléau) V itr . Critique 
ou fléau d’Homère.

Homërus , i y m. Homère, le 
prince des poètes grecs.

H o m ic id a  , œ , m. ( homo ; 
cœdo y tuer). Quint. Homicide, 
meurtrier, assassin.

H omicidium , ii y n . Cic. H o- 
micide  ̂ meurtre , assassinat.

Ho mil i a  , ce y f. ( o/Lukîiv y con
verser ). Eccl. Homélie, discoin s5 
entretien.

H omo , ïnis , m. f .  ( humus , 
terre. Varr. ) Cic. Homtne, fem- 
me, personne. — trium Ulte-  
rarum. Plaut. Un sot en trois 
letties. — hominum peipauco * 
ru/n. Ter. Homme qui se ( om~ 
mimique peu , à qui peu de gt ns 
peuvent plaire, duo goût diffi
cile. —  ilà  est. 7 ’er. Telle est 
son humeur , voilà comme il est. 
— nemo est. P la u t . il n’y a per
sonne. (j— es. P laut. Vous êtes 
un brave. I Humain, sujetaux fai
blesses de l’humanité. || — meus. 
Cic. Mon esclave, homme à moi.
11 Suet. Un homme libre. ”  H o- 
mine ni exuere. Sidon. Mourir. 
E sse inter homines. C ic. Etre 
au monde.— essedesinere.Papi 
Cesser de vivre.

Hómõdoxia ,  œ y  f  ( b/Poç y  pa
reil ; cV)£ct j opinion ) Accord 
d’opinions, unité de sentimens.

H o m q ïô m e r ia  , œ 3 f  ( o p o t o ç  , 
semblable ; p i p o ;  ? partie ). Eucr. 
Ressemblance , uniformité des 
parties.

Hõmceoprõpheron, i y n. ( nrpv- 
y proférer ). IMart. Cap. Ca

cophonie , lorsque tous les mots 
commencent par la même lettre*

HÕMOIÒPTÕTON j i ,  72. ( TrÍWtoj 
tomber). IMart. Cap. Figure qui 
consisté à terminer les membres 
d’un discours par le même cas.

Homœo îs , is y  J. ( opioiûômç ;* 
Comparaison, paràbole.

H O M

a umH ÕMOÍÕTE L EU TU 8 
( TêXsaTJi , fin ). Murt. Cap. Fi
gure qui fermine Jes membres de 
la même période par des verbes 
de la meme désinence.

HÕMÕgeneüs, ay uni. (y$voç9 
genre ). Homogène , de meme 
genre, de même nature.

H omologus , a , um. ( xbyoç, 
discours. ) Homologue, qui a iet 
cotés semblables , terme de géo
métrie*

H omonymus, a 3 um. ( ovupety 
nom ). Quint. Homonyme. On 
appelle ainsi les mots qui oíbénf 
le même son à l’ oreille, et à l’es
prit une signification différente,

H omùkymia , œ y f .  Quint  
Homonymie.
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H  O  M

‘ HÔMotonus , a , um. ( to ôc, 
tension , Je ‘relva , tendre ). /  ilr. 
Tendu également , de même 
ton*

[ToMULLUS, i , m. Lucr. f 1 d- 
MULUS, i , m. Cic. ;  IloMU\Cl() , 
onis , m. Cic- et tJoivruî cÎJM'fl , 
r; ;/z. Oc. Petit homme , pauvre 
homme, foible mortel.

‘H onestamentum , i ,  //. tS 'ail. 
O menci en _ panne , embellisse- 
moi; i. A on e  /amen la pacis. Sali. 
Avantages de la paix.

Flo\ : ta , atis , f  Cic. Hon
nêteté , bienséance. || Suet. Bon
té , humanité. |j Cic. Beauté 
d’une chose agréable à la vue. 
Honestates. Cic. Les honneurs.

Hb r.usTA.TUvS , a , uni. Cic. 
part, cie honesto. Comblé d’hon
neurs.

Honeste, hm , iss'ir/ic } adv. 
Cic. Honnêtement , avec hon
neur, bienséance.— abire. Ter. 
Sortir avec honneur. — se g e 
rere Cic. Vivre d’une manière 
irréprochable. — cadere. Suet. 
Tomber décemment. —  acci
pere. P iau í. Accueillir honora
blement. —  natus. Suet. Darne 
naissance honnête. \\ De bonne 
grâce. — ferre. Plani. Porter 
avec grâce, |j Lucil. Avec ma
jesté.

H onestitudo , ïnis , f .  A cc .
Voy. HONESTAS.

H ònesto a ãs, avi, Titum , are. 
Cic. Faire honneur , honorer , 
mettre en crédit, élever aux hon
neurs. jj Orner, parer, embel
lir. - -  dicta factis . Plaut. Sou
tenir ses paroles par ses actions. 
Formam pudor honestabat. 
Curt. X̂ a pudeur reievoit sa 
beauté.

Honestum, z , n. Cic. L’hon
nête , l’honnêteté.

H onestus *, a , um. Cic. Hon
nête , honorable, décent, bien
séant. h ila virtute honesta. Cic. 
V»e vertueuse, irréprochable. 
O ; n nia m h ones tarum rerum 
egens. Sali. Privé de toutes ]<»s 
bienséances de son rang. N on  
eadem omnibus honesta sunt. 
C\ Nep. Tous n’ont pas les 
memes bienséances à garder. || 
De naissance distinguée , élevé , 
qualifié, jj Cic. Spécieux. || 
Mór. Chaste , pudique. || Beau, 
bien lait. Honesta facies. 'Fer. 
Beauté. —  dignitas. C. Nep. 
Bonne mine , air de dignité.

Monti.ôRiuM , i l , n. Hon- 
fleur , v. de Fr. (Calvados).

H o n o r  , oris, m . (ovíw , être 
uti le ou ethoti louange).Cic. Hon
neur, respec t qu’on rend ou qu’on

p i c .  lat. gallic.

reçoit, égard. .Honore afficere• 
C ic . Honorer , faire honneur. —  
exilii. F a c. Exil sous un pré 
texte honorable. Honoris causa. 
Clc. Par honneur. Honorem  
profari. Cic. Faire un compli
ment respectueux, comme Honos 
sit auribus habitus. Cart. Sauf 
votre respect, avec votre permis
sion. J] Honneurs qu’un rend aux 
dieux et aux morts , victimes, 
sacrifice, oiîrande, hymue. —  
sczvus. Val. Flac. Sacrifice de vic
times humaines. H onores mac
tare V'ir g. Immoler des vic
times. Baccho dicere honorem. 
Virg. Chanter un hymne à Bac
cinis. M ortis honore carens. 
Vir g, A qui l’on n’a pas rendu 
les honneurs funèbres. || Prix , 
vogue , estime. Esse in honore. 
Plin. Etre en honneur, j} Virg. 
Prix , récompense honorable. 
j| Q uint. legs. || Honneur, 
charge,dignité, rang , titre hono
rifique. Honoribus operam dare. 
C. N ep. Courir la carrière des 
honneurs. — us us. Cic. Qui P a 
parcourue. Honorem inire. Suet. 
Entrer en charge. — abire. Suet. 
En sortir. |j Ornement, beauté. 
—  sylvis aquilo decussit. Virg. 
La bise a dépouillé les forets de 
leur verdure.

Hõnõrãbilis, r n .f ,  le, il., is> 
ior y  issimus. Cic. Honorable, 
(pii fait honneur, jj Liv. Digne 
d’honneur, respectable.

Honorabilité» ,adv. Capitol. 
Honorablement, avec honneur.

Honorandus ,  a y  um. A p u l .  

Honorable , digne d’ honneur.
HònõrÃriüm, ii, n. P lin . Pré- 

sent de ville y  don gratuit qu’on 
faisoit aux magistrats à. leur en
trée en charge ou à d’autres occa
sions j j Vitr. Honoraire.

Honorarius , a , um. Cic. 
Ho noraire, d’honneur, qui se fait 
pour honorer —  tumulus. Suei. 
Cénotaphe. Honoraria opera. 
Cic. Fonctions d’arbitre. H o
norarium munus. H  eli. Droit 
d’aspirer aux honneurs. —  jus. 
Vip. Edits du préteur. —  est. 
Cic. Cela fait honneur.

H onorate ,  iùs y  issimè y  adv. 
Vel. Honorablement j avec hon
neur.

Hónõratio , oriis ,  f  Fest. 
Action d’honorer.

Honoratus, a , um ,io r , issï- 
mus. Cic. Honoré , en honneur , 
honorable. || Ovid. Qui a passé 
par les honneurs. 11 Ovid . Qui a 
reçu une récompense honorable. 
j| Solin. Orné, paré. 

HÔNÔRÏïïcÈ;adv. cçntiùsj cm -

tUsïmè. Cic. .Honorablement , 
par honneur, pour faire homi; uv.

H o n o r i f i c e n t i a ,  ce , f .  Sidon, 
Honneur. |j V opisc. Culte reli
gieux.

* H onorífico , ãs , are. L a ct» 
Honorer, révérer, rendre hon
neur.

H onorificus, a, um , ceni ior, 
cent issi mus. Cic. Honorable , 
honorifique, glorieux, qui fait 
honneur.

HonôrÏoer , a y um. Tort. 
Honorable.

EÕNÕRI-NUS, i y 771. S. A il  g . 
Dieu de l’honneur.

Honoripeta , œ, ni., f  A p u l . 
Qui rec herche les honneurs , am
bitieux.

ïlonoro , ãs y ãvi y ãtiUHyãrê. 
Cic. Honorer , faire honneur, 
respecter. (| C urt. Récompen
ser. j] Jnscr. Faire un legs. \\ 
Pelr. Orner.

Honorus, a , um. SU. I t . 
Honovablé, qui fait honneur. 
Honora oratio. Fac. Panégy
rique, discours à la louange. \\ 
Stat. Majestueux.

B onoS , bris , m. Cic. Voy* 
Honor.

H oplÏtïtes, œ , tn. ( ottXqy , 
arnie ). P lin . Homme armé.

Hotlomaciuà, ce , f .  
combat ). Combat de gens armé 
de toutes pièces.

H oplomachus y i  , m. M a ri* 
Gladiateur armé de toutes piè
ces,

B ora , æ , f. Cic. Heure*
—  matutina. Plin., Matin , ma
tinée. — meridiana. Plin. L’a
près-midi , l’après-dîner. — ves
pera. P im . Soir, soirée.—  cras
tina. Virg. Jour de demain. —  
a?nplius. Cic. Plus d’une heure. 
Horam  durare. Ilor. Durer une 
heure. In  horam vivere. Cic. 
Vivre au jour le jour. —  diei 
quintam. Plin . Vers la partie 
du ciel, où est le soleil à cinq 
Îwmws.A dhoram.Sen.A la meme 
heure. In  horas. üor.D’heure en 
heure. A d  horas tres. C ic. En
viron trois heures. —  m ittere . 
Cic. Envoyer savoir l’heure. ~  
Omnium horarum I107710. Quint, 
Homme bon à voir én tout 
temps j qui fait toujours plaisir 
quand on le voit. Horis suis ziti. 
Employer son temps. j| Cic« 
Horloge, [j Sen. Horoscope. \\ 
Saison , temps , jour, H orœ  sep
tembres. Hor. Mois de septem
bre, automne. Omnibus horis 
Plin. En toute saison. || Horœ. 
Ovid. Heures , tilles de Jupiter 
et de yhémis,
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HOR
Ho HA ) œ j fi  ( âp* ). Enn.

Déesse de la beauté.
H ôræ u m  , i , 7i. P  lin. B ou 

din île poisson qui se iaisoit au 
printemps.

H oræus  ; a , um. V oy .  T e m 
pestivus- Horœum mel. P lin . 
M ie l  qui se fait durant les jours 
caniculaires,

* IJoRALIS, 771. , fi , 19 y 77. , IS.
Ven. Fort. D ’ une heure.

H o r a r i u m , i i , n. Censor, 
Tout instrument qui fait con- 
noître F heure.

HõRÃKitrs, a ,  um. Suet. D ’ une 
heure , qui dure une heure.

H o r d a , ce , f  (fo rd a , à f e 
rendo , porter ). Varr. Vache 
pleine.

H o r d e a c e u s  , a y um. Plin. 
D ’ orge.

H o r d e a r i u s , a ,  um. Plin. 
Q ui vit d’ orge , mange du pain 
d ’ orge. J| Qui m ûrit  avec fo r g e .  
Hordearium ces. Fcst. Surcroît 
de naie donnée aux cavaliers ro 
mains pour l’ orge de leurs ch e 
v a u x . n —  rhetor. Suet. Rhéteur 
en f lé ,  ou du com m u n .

* H ordeius ., a j uni. P lant. 
J fio y* H ordeaceus .

H o rd zõ lu s , a , um. M arc. 
Em p. Àposthème au bord de la 
paupière, maladie de l ’ œil.

H o r d e u m  , i , n. (  antiq. fo r 
deum, de qopO) y pâture ) .  Col. 
Os go ,, grain.

M OR DICALI A , iorum y n .p l .  
et H o rdì  cidi  a , iorum y n. pi. 
Fes t. Saci i lices d’ u n e vache ple i ne.

D o r e s  , ind. Bibi, (désert). 
M ontagne  de l ’ A rabie  Pétrée .

H o r i a , ce , fi. P laut. e t  H o 
r io l a  , Ce y fi G e li  ( opoç. terme). 
P ei  ite barque ou bâteau de pé 
ch e u r ,  qui n'est pas propre a  s’a
vancer en pleine mer.

H oristïce  , es , f. (  op/Çoo y 
déterm iner).  Dioni. P art ie  de la 
gram m aire qu i  démontre les pré
ceptes.

H o r izo n  , ntis , m. (  opiÇco , 
b o n n e ) .  V itr .  H or izon  , cercle 
im aginaire  qui coupe la sphère 
en deux parties , l ’ hémisphère su
périeur et f in fér ieu r .  || Partie 
du ciel qui borne la vue autour 
de  nous. | Ligne qui coupe un 
cercle  pâr e centre.

ÏIormêsi i'm , ii , n. Plin. 
Per le de cou leur de feu.

H ormîkôdes „ is y m. ( g/cToc , 
forme P Un. Pierre précieuse 
verte, qui a la couleur de !’

H  ORMINU7Á , Z ,  IL. (  OpfJUVOY )-
P lin . O r v a l e  -  t o u t e  -  b o n n e ,  

herbe.
Il ornò, adv. ( hoc armo ). 

Lucii. Cette année.

H O R
H o r n o t i n u s  , a , um. Cic. et 

H o r n u s ,  a , uni. H or. De l’an
née présente de cette année.

H õ r õ u õ g i c u s  , a , um. M art. 
Cap. D’Iioi doge.

H o r o l o g i u m  , ii y n. ( cip* , 
heure ; hiyc*, dire ). Cic. Horloge. 
— solarium. Cic.— sciothericum. 
Plin. Cadran solaire. || Bous
sole de cadran. —  ex  aquâ. Vitr. 
Clepsydre , horloge d’eau.— are- 
narium. Sablier.

H õ r o s c õ p Ã l i s  y  m »  y  f i * ,  l e  y  n .  

is. Firn tic. D’horoscope.
H o r o s c o p a n s ,  t is , omn. g. 

Firrnic. Qui préside h une nati
vité, au moment de la naissance. 
Horoscopantia signa. Firrnic. 
Signes qui montent sur noire hé
misphère par le point oriental de 
l’horizon , au moment d’une na
tivité.

H o r o s c o p i u m  , ii , n. Vitr. 
Instrument pour reconnoitrè les 
signes qui montent sur notre 
hémisphère,

H o r o s c o p o  , as y ãvi , atum , 
ârë. M anii. Monter sur notre 
hémisphère, présider au moment 
d’une naissance. || Tirer l’horos
cope , dresser le thème de nati
vité..

H o r o s c o p u s  , a , um. F  lin. 
Propre à connoîfre les heures.

H o r o s c o p u s ,  i ,  n i .  (  â p s e  , 
heure : moTríce, examiner). Fers. 
Moment de la naissance y pré
diction de ce qui doit arriver à 
l’enfant. || Qui tire un horos
cope.

H o r r e a r i u s  , ii , ni. Ulp. 
Garde-magasin , qui garde un gre
nier.

H o r r e a t i c u s  ,  a  ,  u n i .  Cod. 
\Theod. De magasin.

H o r r e n d u m  , adv. Virg. Hor
riblement.

H o r r e n d u s  , a  , u n i . Cic. 
Horrible ,qui fait horreur , épou
vantable, effroyable. || Virg. 
Enorme , démesuré. || Virg. Qui 
inspiré une religieuse horreur. || 
Virg. Etonnant.

H o r r e n s ,  tis y omn. g . Virg. 
Hérissé. —  christis cassis. SU. 
It. Casqué qu’ombrage un pana
che. —  classibus fretum . Sen. p . 
Mer couverte de vaisseaux. Voy. 
H o r r e n d u s .

* K  orrendi a  , œ y  fi. Tert. 
Horreur.

H o r r e o  , ës y rü i, rôre. O vid . 
Se hérisser, être hérissé. Horret 
mare fluctibus. ylcc. La mer se 
cou vre de vagues. Horrere hverne. 
Col. Etre hérissé de glaçons. [| 
Frissonner, trembhn; • grelotter. 
—* panais. Pelr. Trembler de 
froid dan* ses haillons. — Etre

11 o  II
saisi d’horreur, frissonner d’ef- 
lioi , voir en horreur. 1 1  Eprou
ver une crainte religièuse. —  nu
mina. Cic. Craindre les dieux, | j 
Cic. Etre dans l’ extase.

H o rreo lu m  , i , n. Val. M ax. 
dim. d’ horreum.

H o rresco  ,  is  ,  score. Ovid 
Se hérisser. Horrescit com a . Sen. 
p. Les cheveux se dressent. 
Frissonner de peur, avoir horreur*
11 Stat. Devenir horrible.

H o r r e u m  ,  i ,  n. ( hordeum , 
o r g e ) .  Cic. Grenier. [| Col. Cel
lier. [j G r a n g e .  || Cœs. Maga 
s i n .  (J Virg. R u c h e  d ’ a b i h u s

H o r r ib il is  , m. f . , le n . , 
is. Cic. Horrible , affreux , 
épouvantable. || Etonnant. —  
diligentia. Cic. Diligence, prom p
titude qui confond. || Sacré, 
redoutable.

H orricomis  , m. f .  , m b , n. y 
is, Mpul. Dont les poils sont hé 
rissés.

H o r r Ïd è  , adv. Cio. D ’ une 
manière dure, âpre, rude.— d i- 
cere. Cic. Avoir un style sans 
grâce. |J Tac. Avec sévérité , ru 
desse.

H o r r ïd it a s  ,  ütis ,  f .  N œ v. 
Horreur.

H o r r id u l u s  ,  a y um. LuciL 
Un peu hérissé. || Pers. Qui 
tremble de froid. —  Rude , rus
tique , grossier y négligé , sans 
grâce sans ovn emens.

H o r r id u s  ,  a > um. Virg . H é
rissé. Horrida spinis arbor. P lin . 
Arbre épineux. || —  signis
chlamys. Val. Flac. Tunique re
levée de broderies. || Ovid . in  
culte , sauvage , barbare. ™  —  
gens. Virg. Nation sauvage. 
Ovid. Qui frissonne de froid. 
Horrible , affreux. |j Hideux , 
d ifform e, négligé , mal-propre, 
j j Grossier , sévère , austère. —  
oratio. Cic. Style inculte , âpre, 
j j Plin. A cre , âpre , rude au 
goût.

H o r r i e e r , a y um. C ic - Qui 
porte l’horreur, répand l'ép ou 
vante, glace d’ effroi.

Horrïfïcalis , 771. fi. y le y u ., 
is. M ec. V o y .  Horrificus.

H oriiÏp ïc è  , adv. Lucr. D ’ une 
m anière horrible , te r r ib le , e tc .

H o r r if ic o  ,  ãs ,  ãvi y âtuni, 
dre. Virg. Effrayer, saisir d’ hor
reur. (j Rendre effroyable. —  
galeas rictu ferarum . Sil. I t .  
Donner aux casques un air ef
frayant , en les surmontant d’ un 
mufle de lion. || — m are . CatuL 
Rider la surface de Ja mer. || 
Flor. Rendre imposant > respec : 
table.



H or r ific u s  , a  , um. Lucan . Hérissé, j; V  ir g. Qui répand l’horreur. A cta  horrifica. Val 
y  lac. Cérémonies qui inspirent line religieuse horreur.

* H o r r i p i l a t i o  > unis , f  
JJibL Hérissement du poil causé par la frayeur.

I To r r i  p i l o  , ã s  , arc. A p u l .  Se rouvrir d’un poil rude et lié-i
H o r r ïs5n 0vS , a  , um  , V irg . Bruyant , qui rend un bruit horrible.
H orror  , cris , m. Lucan. Hérissement du poil.— ponti. 

Jaican. Soulèvement des ilois. I j Ovai. Trombi ement. 11 Cels. Frisson de la fièvre. — serrœ 
Licer, Frisson que cause la scie, (j Cic. Horreur,effroi ,frayeur. 11 
Lucr. Terreur. || h al. Flac. Frayeur religieuse. || Lucr. Ex- 1 use. | * Quint. Style âpre ; rude , hérissé.

H o r s u m  ,  a d v .  ( hoc versum). 
Ter. De ce côté-ci,vers ce lieu-ci. — p e r g u n t . rl 7cr. Ils viennent ici.

H ortamkn , m is ,  n . Ovid. 
D outa/4estuai ,  i  , n . 6'a//. 
ei. H o r t a t io  , Unis , / I  Cic. Exhortation , encouragement , 
motif.

E o r t â t îv u s  , a 7 um. (Quint. Qui sert à exhorter, exciter, en

HO R

c o u r a g e r .
H o r t a t o r  , oris , m. Cic. et  

H o r t a t r i x  ,  icis , f i  Stat. Q u i  
e x h o r t e  , è x c i l e  , e n c o u r a g e *  || 
—  remigane. Plant. C o m i t é .

H o r t a t u s  , ûs ,• nu Ovid. Voy.
H o r t a m e n .

H o r t a t u s  , a ,  um. Cic. p a r t .
cl’ hortor.

H o rten sia  lex. L o i  du  d i c t a 
t e u r  H o r t e m  si us , qui d o n n o i t  
force de loi aux Plébicistes.

H ortensis, 711. f. , se  , n. , 
is. Col. et H ortensius , a  , uni. 
P lin . De ja rd in , potager. 
D ’Hortensias.

H o i v i / î n u s  ^ a ,  u m .  V i r g .  D e  
l a  v i d e  d ’ H o r t e ,  v e r s  le s  f r o n 
t i è r e s  d e s  S a b i n s .

H ortor , ãris , citus sum , 
ari ? d . (opio, opi óve» 7 exciter). 
C i c .  Exhortai , exciter , encou
rager, animei*, pousser. — p a 
c e m .  Cic. ( onseiller. la paix. —  
milites Cœs* Haranguer ses sol
dats.—  c a n e s .  Ovid. Haler les 
chiens. Mullae res eum horta-  
ia i fu r  quare. Cces. Lien des 
»n<> i s le jMi.-soient de.... || pass. 
J at\ Etre exhorté.* ÎIoRTuius, m. f  j le , n .,

is , ÀpuL  et H o r t u l a n u s ,  a , 
um. Tort. Voy. H o r t e n s i s .

H o r t u l a n u s  , i , m. M acr. 
Jardinier.

H o r t u l u s  ,  i ,  m. Dimin.
de

H o r t u s , i7 m. (x<>proç7 herbe). 
Cic. Jardin , artificiel ou na
turel.

H o r t i  , orum , /n. pi. Cic. 
Maison de plaisance , de cam
pagne. Il Pim . Village, j] —  
pensiles . Plia. Jardins élevés sur 
des voiites , berceaux. — in jc -  
n s tris. P  lin. Pots de fleurs mis 
sur les fenêtres.

H o s t e s  , ïtis , 7n. ( hostis , 
étranger). Cic. Hôte, qui loge 
ou est logé, j] Cic. Qui a con
tracté des liens d’hospitalité. || 
Etranger , qui est hors de son 
pays. Il Nouveau venu , irais 
débarqué , neuf , novice. —  
nulla in re. Cic. Qui n’est étran
ger à rien , qui se connoît à tout. 
Hospitem adoriri. Per. S’alfa- 
ciier a un nouveau venu pour 
en faire sa dupe. || Adject. —  
gemma. PaLlad. Greffe.

H o s p i t a , œ , f .  P er . Etran
gère. j) Cic. Hôtesse , qui loge.

* lIospÏTÂcuLUM, i ,  n. Vip. 
Hôtellei ie.

H o s p i t a l i  a , ium , n.pl. V ilr- 
Appartenions uestinés à recevoir 
des hôtes.

H o s p i t a l i s ,  m .f. 7 le 7 n . , is. 
Cic. D’hote , d’hospitalité , où 
l’on reçoit les étrangers. |j Hos
pitalier , qui exerce l’hospitalité. 
— locus. Senec. p . Lieu agréable 
à habiter. —  appulsus. Plin. —  
où il est facile d’aborder. Hos
pitales acjuœ* P lin . Fleuve qui 
traverse un lac sans confondre 
ses eaux. Plospilalia fulm ina. 
Sen. Foudres qui avértissoieiit 
d7attirer Jupiter dans les maisons 
par des sacrifices.

H o s p i t a l i t a s  , ãtis , f .  Cic. 
Hospitalité , vertu de recevoir 
les étrangers. || M acr. Condi
tion de celui qui est étranger.

H o s p i t a l i t e r  , adv. h iv . Avec 
hospitalité. v'

H o s p i t a t o r  , oris , m. A pul. 
Hôte , qui loge chez lui.

* H o s p i t a t u r  a  , ;  /  O ig.
Protession d'hote , de celui qui 
tient hôtellerie.

H o s p i t i o l u m  , i y n. Vip. 
Dimin. de

H o s p i t i u m  , ii 7 n . Cic. Exer
cice de l’hospitalité. || Liv. 
Hôtellerie, auberge, lieu desti
né à recevoir les étrangers, j] 
Cic. Droit d’hospitalité , qui pas-

IIO R n o s
soit des pères aux enfans , en 
montrant certaines marques , 
qu’on appeioit : tesse?'a hospi
talis. H ospitio uti. Cic. Loger 
chez quelqu’un. —  excipere , re
cipere. Cic. Loger, recevoir chez 
soi. — invitare. Cic. Inviter à 
loger chez soi .— Hospitium cala
mitatis. Piauí. Refuge de la mi
sère.

. H o s p i t o r  , ãris , ãtus sum , 
ãri , d. Plin. Etre logé. ~  —• 
nescit castanea. P lin . Le châ
taignier ne souffre pas d’être 
transplanté. Hospitatur Ganges 
in eo loco. Plin. Le Gange s’ar
rête 5 devient stagnant en cet 
endroit.

H o s p i t u s ,  a 7 um. Etranger, 
d’un autre paÿs.Hospita æqiiora. 
T ir g . M ers inconnues*—f ilm in a . 
Stat.Y leu ves 11a v igables.— / erra. 
Virg. Pays de ronnoissanre , d’a
mis. — avis. Stal. Oiseau de
passage. — plaustris unda. V ir  g . 
Giace qui pòrte les chariots.

H o s t e s ,  pi. d’hostìs.
U ostia , œ 7 f .  ( hostis). C ic . 

Hostie , victime qu’on im mol oit 
après avoir repoussé l’ennemi. 
major. Cic. Victime d’un âge et 
d’une taille plus considérables. 
—  maxima. Test. Brebis. •— 
pura. Plin. — qui avoit toutes 
les qualités requises. 11 H yg. Coîjs- 
telJatiôn de dix étoiles qui fait 
partie du Centaure.

+ H o s t i a t u s  , a , um. Plaute 
Chargé de victimes à sacrifier.

* HostîcÀp a x , acis> omn. gv 
Fest. Qui prend l'ennemi.

H o s t i c u m ,  i 7 n. L iv . P a y s ,  
territoire ennemi. || Signal du 
combat.

H o s t i c u s  , a , um. Hor. et 
H o s t i f e r ,  a , um. Mardi. V oy. 
H o s t i  l i s . lias lieu m spirare© 
i  eri. Avoir des intentions hos*» 
tiles.

H ostifice, adv. A cc . En en** 
nemi , hostilement.

H o s t i f i c u s  , a , um. A cc. e t  
H o s t i l i s ,  m. f . ,  l e 7 n . , is. Çic. 
D’ennemi, concernant l’ennemi, 
hostile. Hostilia omnia esse le 
gati retulerunt. Liv. Lesenvoyés 
rapportèrent que toutes les dis
positions étaient hostiles, qua 
[oui était à la guerre. Hostiles 
spiritus induere. Tac. Prendre 
(ics sentimens hostiles, H ostilia  
coeptare. T a c . Commencer les 
hostilités.— Ennemi , dangereux, 
nuisible. H ostile odium. Cic. 
Haine mortelle , acharnée.

H o s t i l i t a s  , ãtis , f i  Sen. 
Hostilité, inimitié.

H o s t i l i t e r  , adv. Cic. Hosti
lement, eu ennemi.^ Caueliv*



H
m e n t .  —  odisse. Geli. ï î a ï r  à  
x n o i t .

H o s t i l i u s  , a , um. jFfejí.  
D ’ e  n n e m i .  Hostilia lex . Justi-  
nian• L o i  q u i  p e r m e t !  o i t  do  
p o u r s u i v r e  a u  n o n i  d e  c e u x  q u i  
é  f u i e n t  à  l ’ a r m é e .  Hostilii lares. 
Fest. L e s  d i e u x  L a r e s  q u ’ o n  i n -  
v o q u o i t ,  p o u r  q u ’ i ls  r e p o u s s a s s e n t  
l ’ e n n e m i .

H o s t i m e n t u m  ,  e ,  n . (  hostio ,  

r e n d r e  la  p a r e i l l e  ) .  A ' o /l . P a 
r e i l l e ,  r e p r é s a i l l e s .

H o s t i o ,  z s ,  z w ,  ïtu m f ire. 
(  hostusy s o r t e  d é m e s u r e ) .  Plaut . 
R e n d r e  l a  p a r e i l l e ,  le  c h a n g e ,  
u s e r  d e  r e p r é s a i l l e s .  — ■ ferociam  
hostium. Puera’. R a b a t t r e  la  
f i e r t é  d e s  e n n e m i s .  || Fest, 
F r a p p e r .

H o s t i s  , isj m , fi (o ç iç , l e  p r e 
m i e i *  v e n u  ) .  C i c .  E t r a n g e r .  (| 
C i c *  E n n e m i .  *—  alicujus o u  
alieni. Cic. E n n e m i  d e  q u e l 
q u ’ u n .  H ostem  incinere. "Fer. S e  
d é c l a r e r  e n n e m i ,  r z  lia  s iis stu
dio nuit perniciosissima. Quint. 
F l é a u  d e s  é t u d e s .

H o s t ô r j ü m  ,  i i ,  n. (liostio , 
é g a l e r  ,  o u  hostus > m e s u r e ) .  
Prise, R a r l o i r  d e  m e s u r e u r  d e  
g r a i n s .

H o s t u s  , i, 7/1 . ( Xo&eoç, d e  y)><* , 
v e r s e r ) .  Varr . V a i s s e a u  q u i  c o n -  
t e n o i t  c e  q u i  se f a i s o i t  d ’ h u i l e  
s u r  l e  p r e s s o ir .

H ü
H u .  Plaut .  I n t e r j . q u i  e x p r i m e  

l e  p l a i s i r  q u ’ o n  s e n t  à  r e s p i r e r  
u n e  o d e u r  ,  o u  q u i  a n n o n c e  q u ’ o n  
s e u l  q u e l q u e  c h o s e .

H i î b e r t a s  , citis, e t c *  V o y .  
U b e r t a s .

H u c, adv. (avec mouvement). 
Cic. Ici > en ce lieu-ci. —  ades, 
y i r g . Approchez. —  illuc. Cic. 
Ça et là , de cote et d ’autre.— 
usque. PI in. Jusqu’ ici. j| A ce 
point-là^ jusque-là, an poin t.—  
reni deduxi, ut. Cic. J ’ai amené 
les choses au point de. —  cirro- 
gahtiœ  venerat. T ac . I l étoit 
venu à un 1  el point d’ insolence. 
H uccine omnia reciderunt} ut ? 
Cic. Est-il possible quoi» en soit 
venu là ?  JJ — adde. Cic. A joutez 
à cela.

H u d so n iu m  fretum , z , n. 
Détroit d’Hudson, dans l’Amé
rique septentrionale.

H u i , interj. d’admiration , de 
douleur, de colère, de compas
sion. Ter. Oh ! ah !

H  u ju s c é m o d i ,  ind. et H u ju s
modi , ind. Cic. De cette sorte  ̂
maniere 7 façon*

HUM
H u l c u s  ,  ëris ,  n . ? rq y .  U l 

c u s .

H u m a n è  , iàs , issïmè 3 adv. 
Cic. Comme le comporte la con
dition humaine. Si quid huma
nius fecerit. Cic. S’il lui est 
échappé quelque faute. || Petr. 
Humainement, à la manière des 
antres hommesnaturellement.
|j Humainement, avec huma
nité. —  facere. Cic. Agii avec 
civilité. J) En homme raison
nable.

* H u m a n i s t a  , ce , m. Huma
niste , qui fait les humanités, 
les belles-lettres.

H umanitas , ã tis , f .  Cic. 
Humanité , nature humaine , 
condition des hommes. || Huma
nité , douceur, hou naturel, 
affabilité, politesse.— erga ali
quem. Cic. Bienveillance. H u 
manitatem exhibere alicui. Ulp. 
Hum aiutate comprehendere , 
complecti aliquem. Cic. Prendre 
sous sa protection. JJ Belles- 
lettres. H urnanitcitisexpers. Cicfi 
Qui n’a aucune teinture des let
tres. Hum anitate politus. Cic. 
Poli par l’étude des lettres. In  
humanitate versati. C ic. Se 
livrer à cette étude.

H umaniter , adv. Cic. Comme 
il convient à l’homme. — ferre . 
Cic. Supporter avec modération. 
I) Honnêtement, agréablement. 
— vivere. Cic. Mener une vie 
calme. || Avec politesse.

H u m a n i t u s , a d v .  En h o m m e .  
—- humana feire. Non. Suppor
ter avec patience les accidens de 
la vie. — si quid mihi accidis
set. Cic. Si je veti ois à mourir. 
(J P  lin* À l a  manière des h o m 

m e s .  |j T er. Avec h u m a n i t é ,  
a v e c  bonté.

H u m a n u s ,  a ,  u n i .  (hom o). 
Cic. Humain, de l’homme, qui 
concerne l’homme.—cibus. Flor. 
Nourriture de chair humaine. 
Humani ignes. Plin. Feux qui 
servent à l’usage de la vie. H u
manum sacrificium. T est. Sacri
fice pour les morts. — est. Cic. 
C’est une l'oiblesse humaine. Ut 
hum anus, possum falli. Cic. 
Etant homme, je puis me trom
per. Humani nihil à me alie
num paio. Ter. Rien de ce qui 
intéresse l’humanité 11e m’est 
étranger. || Cic, Humain , doux , 
facile. H Cic. Qui a l’esprit cul
tivé , orné.

H u m a t i o ,  unis, f .  Cic. En
terrement, sépulture.

H u m a t o r ,  oris , m. Lucaii, 
Qui donne la sépulture.

H U M
Tïum.vtus. a , uni. Cic. part* 

ddiurno. Enterré.
H um ecta  rus, a , tan. Sii. II. 

Baigné, arrosé. Part.de
H úmecto  , às , dpi , âtum , 

ârë. Cic. Humecter. mouiller, 
rendre humide. || T  irg. Arroser.
11 Plin . Se mouiller.

H umectus , a , uni. Vàrr. 
Humecté, humide, moite.

H ûmejactus, a , um. P lin . 
Humecté , rendu moite , hu
milie.

H ume ns j. iis, omn. g. Hu
mide. H  ument es oculi. Ovid. 
Yeux baignés de larmes.

Il u meo , e s ,  ère. Ovid. Etre 
humide , moite , mouillé , 
trempé.

Hümeralè, is y n. Ulp. Man
teau , casaque , cape , capote.

H umbrosus, a , um. H  urne- 
rosi surculi. Col. Provins pris 
dans la partie moyenne du sar
ment.

Hum bru lus , i , m. Bibl. Con
sole. Di mi u. de

H umérus , i ,  m. { h p cç , 
épaule). Cels. Os supérieur du 
bras. 11 Epaulehumaine.JF/u/»em« 
ni Li. Ovid. Appuyer ses épaules. 
—— quàtn bene sedet imperium! 
Clin. 7 . Comme il porte bien le 
faix de l’empire ! || Humérus 
arborum , montium  , eie. P lin . 
Partie moyenne des arbres, des 
montagnes, etc.

H ümescens , fis y omn. g. 
Plin. j . Qui devient humide.

H umesco ,  is, scërë. Virg. De
venir humide# Quoties hui nes
cit. Pàli. Quand Je temps est hu
mide, m Humescere modicis po
culis. l io r .Boire à petites gorgées, 
à petits coups.

H irai, adv. Tir g. Par terre, 
à terre , sur terre , en terre , 
contre terre.

H úmida , orum , n. pi. A r ie n . 
La mer , le moite empire.

Hum'îdd , adv. Plaut. Par 
l’humidité , d’une manière hu
mide.

* Hu An do, ã s , ã r i , ãtum y 
arc. Cris. R e n d r e  humide.

Hümïdülus , a y uni. Ovid . 
Tant soit, peu humide.

HÜkïdum , i y n. Curi. Lieu
humide , marécageux.

HuMÏmrs , a , um Cic. Hu
mide. Numida svisi ilia. /  irg. 
Hiver pluvieux.— lamina. • )vui. 
Yeux en larmes. —  regna. Ÿ irg. 
Liquide empire.

Hümïïer, a , um. Cic Voy. 
HüMincus.

Hümïtïco , as , arc. /lasca. 
flcndie humide ; humet ter.

j



H U M  H Y A
IíumÍFíc . t>-, a y uni. P lin .Q uî 

omisi <1<* Pbumit-ité.
i ! ü mi g \ iü' s , a y uni. Hpul.

} 1  lUMOrf
il ib m .iÃ r io 07i/.s, Tort. 

Hum il iahon , abaissement.
11 ü mj liât u s a y uni. f e r ì .

Huuviiè , abaissé.
H um ï ï îfico y  as y  are y  I e r i . 

v\ "Hítmílio , M j a v i, âtuniy 
are. Humilier * abaisser.

ilihrÏLis , ni. f  > le y n. , is. 
( humus ). Cic. Bas , ram- 
pani , peu élevé de terre , baissé 
conlre teiro, petit. — fossa . 
H u g .  f W é  peu profond. H u
mili corpore homines. Curi. 
Hommes de basse taille. \ \ Lyrop. 
Prosterné,zi De basse condition.
•—• homo. Cic. Homme sans nais
sance. — domus* Jlor. Pauvre 
maison. — civitas. Coes. Etat 
foible. j] Lâche, v il, abject. 
—  ars. Cic. Métier vil. liu~  
tnillimus assentator. Veli. Bas 
flatteur. Quint. Qui a des senti- 
mens bas. |j— oratio . Cic. Style 
bas, rampant) sans élévation, 
jj E ccl  Humble.

H umilitas, a tis ,f. CVc.Sitna- 
tion basse, voisiné de la terre, 
rz Cic. Naissance * condition 
basse. 11 Bassesse (fame , man
que d'élévation d’çsprit. I j Lact* 
Humilité.

H umÏiAter ,  iùs y  illime.  adv. 
Vallaci. Bas ♦ dans une situation 
basse. Bas d’une manière basse , 
d’un air rampant.— sentire. Sen. 
Avoir des se n timens peu élevés.

Lâchement. — servire . ÏAv . 
Ramper avec bassesse. || Hum
blement.

H i m o  , as y  âvi ,  ã tu m , are. 
Cic. Couvrir de terre , enterrer, 
donner la sépulture. || Col. En
fouir, mettre sous terre.

H ü m o r  , ôrisy m. ( x vV 0Ç > l i 
queur, de/ vûo, répandre ). Virg. 
Humeur . eau, vapeur — Bacchi. 
V irg. V in. [| Cic. Humidité , 
moiteur.

H imor&NÙsy adv, Hpul. V oy .
H u m i .

JtI ümu , abl. Hari\ , pour hu
mo.

H u m u s  , i y f  ( fcA/mct: , par 
terre). Cic. T erre, so l, terroir. 
Tlumi lœ titià . Col. Fertilité de 
la terre. —  jacere. Cic. litre cou
ché par terre. Hunio corpus man
dare. Virg. Mettre en terre. —  
œcjuare 1 al. F  lac. Renverser. 11 
Çjvid. P ays, contrée* 

HtCNGARfA, Œy / . ‘Hongrie, roy. 
d ’ Europe* r

iluNGAïuJs y a y um* Hongrois ;
de Hongrie.

H u n i n g a  , Huningue,
Forteresse dans le Sundgaw 
( Haut-Rhin ).

11 u n  ni , orimi y zzi, pi. Huns, 
peuples de la Tartarie Euro
péenne.

I I ü i u e p c e s i u m  , iiy n .he  Iïure- 
poix.

11ÜRONES, uni. Ilnrons , peu
ples de la Nouvelle-Fr. en Amé
rique.

HY
H y a c i n t h æ u s , a ,  um. Ven. 

Fort. D’Hyacinthe.
H y a c i n t h i a ,  iõrum , n. pl. 

Ovid. Fêtes en Laconie, en l’hou- 
nenr du jeune Hyacinthe.

HyXcinthinus , a , um. Calul. 
D’iiyacinthe. 11 Pers. De la cou
leur d’hyacinthe.

I î y X c i n t h i z o n t e s , um , m. pl. 
Pim. Pierres précieuses qui ap
prochent de la couleur de la 
jacinthe.

H y a c i n t h u s  , i ,  m. (ùùxivôoç). 
Ovid. Hyacinthe, nom d’homme. 
Il P  lui. Jaeintlie , fleur. || 
Pied d’alouette , fleur. 11 Hya
cinthe , pierre précieuse ; sorte 
d’améthyste.

Hyades , um , f .  pl. ( v a ,  
pleuvoir ). Hyades , les sept 
filles d’Atlas changées en constel
lation, composée de sept étoiles, 
à la tête du Taureau. 11 Nourrices 
de Bacchus.

> IIyæna , « ? , / ! (  ii OLIVA , truie, 
d’y? , porc). P lin . Hyène, ani
mal carnassier qui a la forme 
du loup, ü Sorte de grand pois
son.

< IIyænia , ce3f .  P lin . Pierre 
précieuse qui se trouve dans l’œil 
de l’hyfene.

H y a l i n u s  , a , um. Fulg. De 
verre. || Mart. Cap. Vert.

H y a l u s  , i, m .(  vuxo; ). V  ir g. 
Verre. H yali color. V irg . Cou
leur du verre.

II y  a s  , àdis , f .  Une des Hya
des.

I I y b e r n a  , ôrum, n. p l. Voy. 
H i b e r n a .

H y b e r n i a  , etc. Voy. H i b e r 
n i a .

H y b l a  , ce , f .  V irg. V. el 
mont, de Sicile.

H y b l æ u s  ,  a j  um ,  Virg. et 
H y b l e n s i s  , ni. f . , s ë , n .  , i s ,  

Plin. l)e cette ville ou de cette 
montagne.

H y b r i d a  , œ  ,  m. f .  ( vfiptç, 
injure ). Engendré d’animaux 
d’espèce différente. 11 Dont le 
père et la mère sont de différens 
pays. [| Bâtard. | j Né d’an raa-

HYD
liage inégal. m —  roar.Mot tiré 
de deux idiomes dilïérens.

H y d a s p e s  , is , m. Fl. de 
l’Inde.

Hydatis , ïdis , f .  ( vJ'capf ttroç, 
eau ). M art. Cap. Pierre pré
cieuse de couleur d’eau.

H y d r a  , œ , f .  Virg. Hydre , 
s&rpent d’eau. j| L ’hydre à sept 
têtes , tuée par Hercule.

Hydrãgõgium, ii , n. 
Aquæductus.

IIydragôgus , a , um , ( a y u , 
conduire ). Qui tire les aquosi
tés. (

H y d r a r g y r u m , i ,  n .  (  ücfwfl 
eau; upyvpoy, argent ). Plin. Vif- 
argent , métal fluide.

H y d r a u l a  , œ  , f .  ( avx'oç , 
tuyau ). Vitr. Machine que l’eau 
met eu jeu.

H y d r a u l a  , et H y d r a u l e s  , 
œ , m. Suet. Qui fait jouer une 
machine par le moyen de l’eau.

H y d r a u l i c a  , ôrum , n. pl. 
Vitr. Machines hydrauliques , 
que l’ eau met en mouvement.

H y d r a u l i c u s  , a ,  um. Vitr. 
Hydraulique, que l’eau met en 
jeu. Hydraulica organa. Plin. 
Orgues qui jouent par le moyen 
de l’eau.

H y d r a u l u s ,  i , m. P lin .V oy . 
H y d r a u l a .

I I y d r ë l æ u m ,  i ,  n. ( î\cliov, 
huilé ). Huile battue avec de 
l’eau.

Hydreujï, i , n. Plin. Abreu
voir où s’arrêtent les chameaux.

I I y d r e u b i a  , atis , n. Plin. 
Action de faire boire les cha
meaux.

H y d r i a  , ce , f .  Cic. Cruche 
ou pot. à l’eau.

H y d r ï n v s  , a , um. Prud. De 
l’hydre.

H y d r i u s  , i i ,  m. Prud. Le
Verseau.

H y d r o c è l e  , es , f .  ( kha» , 
scrotum ).M a rt. Hydrocèle, her
nie aqueuse , descente où il se 
mêle des aquosités.

H y d r o c ë l ï c u s  , a , um. P lin . 
Qui a une hydrocèle.

II y n L o CEPHALUM , i , n. et 
H y d r o c ê p h a l u s  , i ,  m .  ( x z < p i t k > t ) .  
Tumeur ou dépôt d’eau ou de 
sang mêlé d’eau , en quelque en
droit de la tête.

Hydrochous, i , m. ( %éri> , 
verser). Catul. Le versean.

H y d r o g n õ m o n , õnisfoivácnai, 
connoitre). Celui qui sait trou/er 
les eaux avec la baguette , oa 
autrement.

H Y DROGNÕMÕN1CE j  ÕS, f .  Coll- 
noissance des eaux cachées uar le
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m o y e n  de la baguetie , ou autre-
ITI tilt.

H y d r o g r a p h i A j œ , f  (yf>0.<pa> , 
décrire ) .  ^Hydrographie , traité 
des eaux , description des mers et 
des fleuves.

lívmiÒLAPATHUM, i ,  n. Plin. 
Sorte de Patience qui croit  dans 
les lieux marécageux.

H y d r o m a n t i a , œ , /(pávT-iç, 
devin ). Plin . D iv ination  par le 
m oyen  de l ’ eau.

H y d r ô m e m  ,  e l i  L i s  ,  n .  ( j a i x i  ,  

m iel y Plin. H y d r o m e l , com pos i
t ion  vineuse d’ eau fermentée avec 
du miel.

H y d k o m y l æ  ,  arum , J. pL  
( /uÙa» , meule  ). Vitr. M ou lin  à
eau .

H y d b o p h a n t a  , ce,  m. (  <*>««>, 
montrer ). V o y .  H y d r o g n o m o n .

H y d iio ph a n tjc a  , ce , f . V o y .  
H y d k o g n o m o n ic e .

H y d iio bu a n tïc u s  , a y  uni. 
Q ui concerne les moyens de trou
ver les eaux cachées.

H y d r o p h o b ia  , œ , f  ( yôfioç, 
p e u r ) .  Ccel. A ur. H ydroph ob ie  , 
horreur de l ’ eau , telle qu’ elle est 
dans ceux qui ont été mordus de 
chiens enragés.

H y d r o p h o b ic u s  , et H y d r o -  
p b  obus , a y  um. Cels. Q ui a 
horreur de l ’eau , après avoir 
é!é mordu d ’ un chien enragé.

H y d r o p h y l a x , ã cis , m. (<pú- 
A ít f , gardien ). Co d. Q u i  garde 
Ics e a u x , fontainier.

HYDRÔrïcus , a , um. P lin . 
Hydropique.

H y d u õ p i s i s , is y f .  Plin .  H y - 
dropisie , maladie.

H ydp .õpôtes ,  ce y  m. (-rrá», 
boire). Buveur d’eau.

H y d r o p s , opis, m. Hor. H y- 
dropisie.

H y d r o s ë l ï n u m  ,  i y n. Ache  
de marais.

H y d r u n t i n u s  , a um. D ’ O -  
Iranfe.

H y d r u n t u m , i, n. et H y d r u s , 
un Lis, f.  Otrante , v. de la Ca
labre.

U  y " d  r u s  , i , m. P lin . Voy. 
liVDRA. Sil. It. P oison .

H y u m s , etc. Voy. H ie m s .
H y g r e m p l a s t r u m , i} n. (üypoç, 

hum ide ). Plin .  Em plâtre  h u 
mide.

H y g r o p iiõ e iA y ce y f  Cæl. 
A ur. Horreur pour tous les l i 
quides. Voy. H y d r o p h o b ia .

H y l a c x o r  ,  vris , m. (  û x é w  , 
« l o y e r ) .  Quid. N om  d ’ un des 
chiens d’ A cté o n .

I I y l e  , ê s , f  ( tÎA« , f o r ê t , m a
tière ) .  Suet. Matériaux d ’ un 
ouvrage. \\ P lin .  V* do B cotie .

H # L X F .s s A  , œ j f  L M e  d e  P a 
ros , d a n s  l ’ A r c h i p e l  g i e c .

H y m e n ,  ëtiis j  m . Catul. e t  
V I y m j s n æ u s ,  i y  n i .  V i r g .  (  v /a îîv  ,  

bfAweuoç ) .  H y m e n .  ,  l i y m é n é e  , 
d ie u  des  n o c e s .  [ | M a r i a g e  ,  n o c e s  , 
c h a n t  m i p t î a i .

H y m e n æ i  us  ,  a y um. Mart. 
Cap. D ’ h y m é n é e .

l i y m e t t i u s  ,  a y  um. Plin. 
/ D u  m o n t  H y m e t t e .

H y m e t t u s  , i ,  m. H y m e t t e , 
m o n t  d ’ A t t i q u e .

*  H y m n ï f e r  , a , um. Ovid. 
Qui chante des hyra nés.

*  H y m n i o  ,  is ,  ire. Prud. 
C h a n t e r  d e s  h y m n e s .

H y m n ï s o n u s , a y uni. Paulin. 
Q u i  f a i t  r e t e n t i r  d u  c h a n t  des  
h y m n e s .

H y m n o d ï c u s > i, et H y m n o l ô - 
g u s  , i y m. Firm ic . Q u i  c h a n t e  
les h y m n e s .

H y m n u s , i ,  m. (  vp.vo; ) .  Prud. 
H y m n e  ,  c h a n t  r e l i g i e u x .

H y o s c y a m i n u s  ,  a , um. Plin. 
D e  j u s q u i a m e .

H y o s c y a m u m  , i , n. > Cels. 
e t  H y o s c y a m u s  , i   ̂ m. P lin .
(  vç . o i ç  y  p o r c  ; KvdLpo; ,  l è v e ) .  
Jusquiame , plante.

H y o s e r i e  ,  is y f .  Plin. S o r t e  
d e  c h i c o r é e .

H y p j e a  ,  œ , f .  U n e  d e s  î l e s  
S t o e c h a d e s .

H y p æ t h r u m  ,  i y  n. (viro, s o u s :  
ar/Op* y  a i r ) .  L i e u  q u i  e s t  à d é c o u 
v e r t  ,  e t  q u i  est  e x p o s é  à  l ’ a ir  d e  
t o u t  c ô t é .

H y p æ t h r u s  y  a ,  um. Vitr. 
D é c o u v e r t ,  e x p o s é  à  l ’ a i r ,  à  d é 
c o u v e r t .

H y p a l l a g e  ,  e s , f .  (  uW x/ttw y 
c h a n g e r  ) .  Cic. H y p p a l l a g e  ,  f ig .  
d e  r h é t .  q u i  p r e n d  u n  m o t  p o u r  
u n  a u t r e .

H y p a n i s  3 is y ni. L e  B o g ,  
f l e u v e  d e  la  S a n x i a t i e  d ’ E u r o p e .

—  d e  l ’ I n d e .
H y p a t e  , es ,  f. (  viríw  y su

p r e m e  ) .  P itr .  C h a n t e r e l l e  d ’ u n  
i n s t r u m e n t  à  c o r d e .  |j — d e  la  
l y r e  d é d i é e  à  l a  l u n e .  — hypaton.
B .  f a ,  s i , m i .  —  meson. E .  m i  « 
l a .  H ypaton  meson. F .  u t  ,  ta ,
—  parhypate. C .  s o l , u t , l a .  

H.YPÊLÃTES ,  ce y ni, Plin .  S o r t e

d e  l a u r i e r ,  h o u x  ,  f r e l o n .

H y p ê n è m i u s ,  a y uni.^&vijuoçy 
v e n t ) .  V o y . Z e p h y r i u s .  H yp e - 
nemiurrt ouuui. P lin .Œul clair, 
s a n s  g e r m e .

H y p e r b a s i s , is,/. (vti-tpfZaiwyi 
m a r c h e r  a u - c i e l  à ) .  T r a n s p o s i t i o n  
d e  m o t s .  || V i o l a t i o n  d e  s e r m e n t .

H y p e r b a t o n , iy n. Quint. F i g .  
d e  r h é t .  ,  t r a n s p o s i t i o n  , d i f f é r e n t  
a r r a n g e a i e n t  o u  m é n i n g e  d e  m o t s .

i l  Y  M
I l  YPERBlJBASMUSjf y m (filQx'- 

Çoo , fane venir). Fig. de rhét* 
qui change l’accent ou trans
pose ime lettre.

Hypereola , asy f \ 1 fyperbole, 
sorte de section conique, j Haut 
(i’une colline 7 souimet. d’ une 
montagne.

H y p e r b o l e ., es } f .  ( 
koo * exagérer). Cic. Hyperbole, 
fig. de réth. parlacjuel'e on aug
mente; exagération.

IIypeiiholÏcus, a , um. Sidon. 
Hyperbolique , qui sent j'exagé
rai ion.

H yperboreum mare. Mart. 
Mer de Moscovie.

Hyperboreus, a , ufn. (/Sopiate, 
Borée).Plin. Hypevboréen,tout- 
J»-fait au nord.

l\y PERCATALECTU3 C‘f ÌÌYPER-
CATALEcriCUs. A sc. J ed . —  ver~ 
sus. Vers qui a une syllabe de 
hop. V oy. Catalecticus.

I I y p e r ï c o n  , i y n. ( v ^ r < p / ^ o v ) .  
Cels. Millepertuis, Heur.

Hyperïoneus , m. Ovid. Le 
soleil.

H yperionius, ctyUin, S i i l i • 
Du soleil.

Hypermeter , Iriy m. ( yÂrpov, 
mesure). Qui a une syllabe de 
I rop.

H y p e r p a r h y p a t e , os y f .  Vitr. 
Troisième corde de la lyre, dé
diée à Vénus.

H vperthyris , ïdis9 f. et Hy-
PERTHYRON, i y U. ( Ôvfid9 ÜOltB ).
Vitr. Frise  ̂ espèce d’architrave 
au-dessus d’une porte.

Hyphear , citos y n. (v<pea,f). 
Plin . Gui ou glu qui croît sur les 
sapins, les chênes et les larix.

Hyphen , n. ( vrrb , sous , h  , 
un ). Fig. de gramm. , union de 
deux mots. Ex. Antc-maioriun. 
Virg. Semper lenitas. Ter.

Il y PN a le, is y  n. (  ïmrvoç i som
meil). Solin. Aspic dont ia bles
sure cause un sommeil mortel*

IIypôbXris, iSy f .  ( f ik n ç )  hase). 
Inscr. Soubassement.

HyPOBÕLE> SSyf. (vwafZíXkc* , 
supposer). Fig. de rhét. qui pré
vient une objection.

H ypobolÏ mæus  , a y  uni. Geli. 
Supposé.

Hypobrychium, ii y n. ( fiòcco > 
dévorer). Tert. Gouffre en mer, 
qui engloutit hommes et vais
seaux.

H y p ô c a u s i s  ,  i s  y f .  e t  H y p o 
caustum  , i ,  n . ( Kcréw . brû ler) .  
Vitr. Poêle , étuve. Jj Fourneau 
qui échauffe des bains.

H y PÕC h ONE iti a  ̂ ôrum  7 n. p l.
Ì X * yft°*9 cartilage). Hypoc^p

HYP
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< ps , les deux cotés de la région
épigastrique.

IIV' PÒH HO N DRIÀCTTS y a  , IMI .  
Hypocondriaque , hypocondre , 
dont les hypocondres sont af
fectés.

t í ypôchyMà , âtis 9 n. Marc. 
Etni), et H y p õ c k y s is  , is , f  
P lin . verser). Fluxion sur
leis yeux,

HyPOCÏSTIS , IS J  f .  ( KÍÇOÇ ).
Scrìi). Larg. Suc de rose sauvage.
11 Sorte de ci si us.

lìvrocÒRisMA , ãtis y n. et 
IIYPOCORISMTJS y i y 711• ( stopoç , 
enfant). Usage des diminutifs ca
ressons. J) Palliation, prétexte 
honnête, couleur qu’ on donne à 
ce qu’on vent excuser.

H y p o c r isis , is y f .  D ou a i. Ae
tion du comédien , qui représente 
un personnage* 11 JBiZ .̂Hypocrisiê  
dissimulation fie mœurs.

H y p o c r i t a , ce, ni. Suet. et 
H ypocrites  , œ y ni. Q u in t . 
( viroitptvc» y feindre, représenter 
tin personnage ). Acteur secon
daire , qui joue les seconds rôles, 
ou qui en double un autre; co
médien. |j Bibl. Hypocrite, dont 
la piété et la vertu sont feintes.

H ypôdídàscãlus , i y ni. ( cf/ 
tíviw» , enseigner ). Cic. Sous- 
maître.

H ypooromvs, iy m. ( o/xog, 
course ). F  lin. j t Allée couverte 
pour la promenade. |] V.d’Ethio- 
pie. ,

H y i o g a s t r i u m ,  ii y n. (  yuçyfp , 
ventre ). Hypogastre, bas ventre.

H vtogësum, iy n. (yu<rcty bord 
du toit). P  lin. Herbe qui naît 
sur les loits.

H i p ô o ë u m , i y n. (  y» y terre ). 
Vitr. Offices d’une maison placés 
sous terre; cave, cellier. || Petr. 
Caveau où l’on met les morts.

H ypoglossa  , te y f  (  yxSem  > 
langue ). P lin * Laurier alexan
drin.

H ypoglossis  , is , f .  Voy . Hr-
POGLOTTIS.

HypoglottiA, 5rum y n. pi. 
et HYPOGi o r  rÏDEs ,  um , f .  pl. 
Pastilles qu’on laisse fondre dans 
la bouche.

H ri oGLoTTis, ïdis y f. e tH r -  
î oglottiVM , ii, u . Dessous de

la langue. || Abcès sous la lan- 
saie. I Médicament Iénitif.

H Y P H Y T 44 7

gue
H y p o g r a p h u m  , iy n.Çypâqsty 

écrire )! D onat. Esquisse, ébau
che.

H y p o g r y p h u s ,  i ,  ni. Hypo- 
gryphe, monstre moitié cheval, 
moitié grillon.

H y p o g r y p h u s ,  a , um. ( ypu- 
'TToç )• Qui a le nez crochu.

H y P Ô M É L I S  , ïdis y f. ( pÜXOy , 
pomme ). Fall. Fruit semblable 
à celui du sorbier.

H y p o m n e m a  ,  â t i s  ,  n. (  Ù'tto -  

pi prim a  , faire ressouvenir ). 
Cic. Mémoire. [| Commentaire, 
glose, interprétation.

I I y p o m o c h l i u m ,  ii, n.(fjLo%xoçy 
levier ). Vitr. Appui, ce qu’on 
met sous le levier pour le faire 
jouer, m Orgueil.

H y p o s t a s i s ,  is y f .  ( vqìwpu, 
être dessous, subsister). Dépôt, 
sédiment, lie qui tombe au fond 
d’une liqueur. || Suppôt, subs
tance , personnalité. || Force, 
présence d’esprit.

H y p o s t a t i c u s , a , uni. Ilypos- 
tatique.

H y p o t h e c a  , ce y f  ( ù t t o t / 6 » / ^ / ,  
mettre à la place ). Cic. Hypo
theque, gage.

H y p o t h e c a r i u s ,  a , uni. Ulp. 
Hypothécaire , qui a hypothe
que.

H y p o t h e n a r ,  aris y n. ( 0 4 v * p ,  
paume de la main ). Espace en
tre l’ index et le petit doigt.

H y P Ô T H E S Ï S  , iSyf. (b'JTÙTifa/JLl). 
Cic. Hypothèse, supposition. || 
Définition.

H y p o t h e t i c u s ,  a , um. Apul. 
Iiypot hétique.

I I y p o t h Y r u m  ,  i y  n .  (  Quoti y 

porte ). Vitr. Ouverture , vide 
d’une porte. || Cavité. ’

H y p o t r a c h e l i u m ,  i i y n. (  t  p á -  
%y\oç j cou). Vitr. Haut d’une 
colonne, retraite, rétrécissement, 
diminution , ceinture d’une cou
ronne. I] Endroit d’ une colonne 
qui touche au chapiteau. |j En
droit du chapiteau des colonnes 
toscane et dorique , entre l’échi
ne et l’astragale; collier, goige, 
gorgerin , frise du chapiteau.

H y p o t r i m m a  , â tis , n. ('roificcy 
user). A  pic. $orte de ragoût.

H y p õ t y p õ u s  , is y f .  ( tutroç, 
i m a g e ,  d e  'rvnrco* f r a p p e r  ) ,  H  y ~  
p o t y p o s e ,  f i g .  de r h é t .  , p e i n t u r e  
v i v e  ,  a n i m é e .

H ï  P0ZEUX1S , is y f .  (  Çiiyoè }
j o i n d r e  ) .  D io ni. F i g .  d e  r h é t . , 
su b j o n c t i o u .

H y p s i p y l ì e a  tellus. Quid, l i »  
d e  L e m n o s .

H y p s õ m a  ,  âtis y n. (v*l*oç y lian
te u r ). 'Vert. Elévation.

H y r c a n i ,  õrum , ni. pl. Cic. 
H y r c a n i e n s .

H y r c a n i a ,  œ ,  f i d e .  I l i r c a -  
u i e  ,  c o n t r é e  d ’ A s i e .  || L e  M a 
z a  n d é r a n .

H y r c a n u m  mare. P lin .  M e r  
C a s p i e n n e , — * d e  J î a c h u , —  d o  
S a l a .

H y r i à ,  ce y f .  I l e  d e  P a r o s . — • 
d e  Z a n t e ,  d a n s  l a  M é d i t e r r a n é e .  
|j V. eie B é o t i e .  || V .  d e  C a 

l a b r e .

H y s g ï n u m . i y n. ( u < T y w ,p la n te  
t i n c t o r i a l e ) .  Plin. P l a n t e  q u i  se r t  
à t e i n d r e  e n  j a u n e .

I ï y s g ï n u s  , a , um. Plin. C o u 
l e u r  q u e  d o n n e  c e t t e  p l a n t e .

H y s s ô p I t e s  ,  œ y m . Plin. V i n  
d ’ h y s o p e .

H y s s o p u m , i ,  n. Cels. etHvs- 
s o i ' u s ,  i y m. Col. (  lurm-iroç ) .  
Hysope % herbe.

H y s t ê r a  ,  õrum y n . pl. ( vçí- 
poçy p o s t é r i e u r  ) .  S e c o n d i n e s ,  a r 
r i è r e - f a i x  ,  m e m b r a n e  q u i  e n v e 
l o p p e  l ’ e n f a n t .

H y s t ê r a  ,  œ y f .  V e n t r e  , m a 
t r i c e .

H y s t e r i c a  ,  os, f .  M art. F e m 
m e  h y s t é r i q u e ,  s u j e t t e  a u x  s u i f o -  
c a t i o n s  d e  m a t r i c e .

H y s t ê r ô l ü g i a  ,  æ , f e t  I î y s -  
TÊRON-PRÔTÊRON ,  i^7l. ( Voyoç , 
d i s c o u r s  ; ^por^poç, p r e m i e r  ). Fig. 
q u i  r e n v e r s e  l ’ o r d r e  des  i d é e s ,  q u i  
m e t  a p r è s  c e  q u i  d o i t  ê t r e  d e 
v a n t .

H y s t r ïc ô s u s ,  a , mn. Hier 
E p i n e u x .

‘ H y s t r ix  , ïc is , f  ( vç?piç, <Îv 
uçy p o r c  ,  e t  d e  6p#ff , p o i i  ) .  Plin. 
P o r c - é p i c ,  s o r t e  d e  h é r i s s o n  , a n i 
m a l  t e r r e s t r e .

H y t a n is  y i s ,  m. F l e u v e  d e  
P e r s e .

H y t t e n ia  y ce y f  Voy. T e-
TRAPOLIS4. •
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I ,  i m p e r ,  d u  v. ê o , is ,  ire. Ter. 
Va, marche,

IA
Ta , ôrum, n. p l. ( ïox ). P lin . 

Violettes.
I a c c h u s  , i , m. P  ir g. Surnom 

cfe Bacchus. || Levin.
I a l y s i u s  , a ,  a/re. Plin. D’Ia- 

l y s e .
I a l y s u s  , i , f .  P lin. V. d e  l ’ i l e  

d e  R h o d e s .
I a m b e u s  , a  , um. Ilor. I a m -  

33Ïcïnus, « ,  um .M art. Cap. et 
I a m b i c u s  , a } um. P  io ni. l a m b i -  
b i q u e ,  c o m p o s é  d ’ i a m b e s .

I a m b u s  . i , m .( ’UuQoç ). Ilor. 
ïambe, pied de vers, d’une brève 
et d’une longue. Ex. amans.

Ianthina , 5rum , n. pl. M art. 
Habits violets.

Ianthinus , a , um. M ari. 
Violet, de couleur violette.

I a n t h i s  , ïdis , / .  ( lov). M arc. 
ïEnip. V i o l e t t e  ,  f l e u r .

I a p e t u s  , i , m. H o t . Japet , 
géant,filsdelaTerie et du Tai tare.

Iapyges, um , m. pi. Orici. 
Les Calabrois.

Iâpygta , œ . f  Plia. La Ca
labre et la Pouiïle , contrées d’I
talie.

Iâpygium , i l , n. Le cap Sain
te-Marie , dans le roy.deNaples.

T a p y x  ,  y  gis j  iri, Hor. Vent 
d’occident favorable pour aller 
d’Italie en Grèce. |] Calabrois.

I a s i o n e  , ës , f .  P lin . Petit 
liseron , herbe.

IÂsÔn ius, a , uni. Quid. De 
Jason. Iasonia carina. Prop. Le 
navire Argo.

I a s p ï d e u s ,  a, um. Plin . De 
couleur de jaspe.

I a s p i s  , ïd is , f .  ( ’icta-mç ) Plin. 
Jaspe, pierre précieuse.

I a s p o n y x,ychis,f. P lin, Pier
re précieuse qui d’un coté ressem
ble au jaspe et de l’autre à la 
cornaline.

I a t r â l e p t A  , œ , m ,  (  ì x r p ò t  ,  

médecin , àxîi<px , oindre ). Cels. 
Médecin qui se sert de frictions 
et d’onctions j ou de remèdes to
piques.

I a t r a l e p t i c e ,  ës , f .  P lin .

IBE
Partie de la médecine qui traite 
par les frictions > les topiques, 

I a x a m a t æ ,  a ru m 3 m, pl. K a l . 
Flac. Peuples de la Sarmatie , 
à l ’eraboiuhure du ïanaïs.

I a z y g e s , u/n, m. pL Ovid. 
Peuples de la Sarmatie d’Europe* 
voisins du Danube.

IB
I bam , imparfait. dVo.
I bëra , œ , f .  Torfose, v. de 

Catalogne, en Espagne.
I bëri, Ôrum, m.pl. Espagnols. 

Il Géorgiens.
Ib ë r ia , op, jC Anciennom de 

l’ Espagne. || Ihérie , Géorgie , 
Kurdistan.

I beriacus , a , um. Sii. II. et 
Ibkrïcus , a uni. Ilor. Espagnol. 
Iberica herba.Qenèt, arbrisseau. 
Quintilien se moque d’ un ora
teur qui substituoit. cette péri
phrase au mot «parium.

I bëris, ïdis, J. j. Plin .
Passerage , herbe.

Ibërus, a , um. Virg. Espa
gnol. K H  a l. F la c . Géorgien.

I bërus , i ,  m. Plin. Ebre , fl. 
d’Espagne. || Fleuve d’Ibérie , 
en Asie. |j Maquereau de mer.

I bex,  ïc is , m. (ïfivÇ). P lin . 
Chamois. 11 Bouc sauvage.

I bi , adv. ( sans mouvement ). 
Ter. L à , en cet endroit. Ibi loci. 
Plin. En ce lieu. || En cela .—  
sum. Ter. J’y suis, j ’ ÿ pense. |j 
Ter. Alors.

I bïcis , gén. d'ibex.
Ibidem . adv. ( sans mouve- 1 

ment ). Cato. Là même , au mê
me endroit, au même lieu. 11 Dans 
la même chose , en même temps.

I bis , is et ïdis, m. ( ij2<? ).Cic. 
Ib is, oiseau d’Egypte qui mange 
les serpens.

I b r id a , œ , m. f. f o y .  Hy 
b r i d a .

I bus , pour iis . Voy. Is , Ea , Id.

IC
I cades , um. ( íív.om, vingt ). 

Plin. 2 0 e. jour de la lune, où les 
épicuriens célébroient la fête de 
leur maître.

I caria , cv , f  Ovid. Nicarie,

ICO
o u  N i r o u r i ,  î l e  d e  la  m e r  E g é e .

I c a r i o t i s  , ïdis, f .  Prop. et. 
I c À i u s ,  ïdis , O  via. P é n é l o p e ,  
f i l l e  d ’ I c a r e .

I c i  R i us, a, um. Ovid. D’ Icare.
I c a r u s  , i , ni. Ovid. [ c a i e ,  f i ls  

d e  D é d a l e .  || P li i. I c a r u s ,  11. d e  
S e y t h i e .

I c a u n A  ,  ce, m. L ’ Y o n n e ,  r i v .  
d e  F r a n c e .

I c c i R c ò .  V o y .  I d c i r c o .
Icciusp o r t a s ,  ni. Cœs. B o u l o 

g n e  o u  C a l a i s .  (  P a s - d e - C a l a i s .

I c e n i ,  ôrum , m .pl. Tac. ï r é -  
niens , peuples d’Angleterre , 
prov. d’Essex.

I c h n e u m o n  , onis , m. e t  
I c i i n e u t a  , œ ,m .  (  iyxíúu , s u i 
v r e  l e s  t r a c e s ) .  Cic. R a t  d ’ E g y p t e ,  
e n n e m i  d u  c r o c o d i l e .

IC H N O B A T E S , - Ce , m. (jxiO i  , 
t r a c e ,  jS i t /v ® ,  m a r c h e r  ) .  Ovid. 
N o m  d ’ u n  d e s  c h i e n s ' d ’ A c f é o n .

Tc h n o ô r I p h t a  ,  œ , f  (ypÀ<pa>, 
d é c r i r e  ) .  V ilr .  P l a n  d ’ u n  b â t i 
m e n t .

I c i i n  u s a  ,  ce , f .  Plin. S u r n o m  
d e  l ’ i l e  d e  S a r d a i g n e ,  p r i s  d e  s a  
r e s s e m b l a n c e  a v e c  l a  p l a n t e  d u  
p i e d .

IC H T Y O C O L L A  ,  cS ,
p o i s s o n ,  r s x a î c , c o l l e  )  Plin . 
P o i s s o n  g l u a n t .  || C o l l e  d e  p o i s s o n  .

I c h t h y ô p h a g i  , bruni, m .pl. 
(jpétya, m a n g e r  ) .  Plin. ï c b t h y u  
p h a g e s ,  p e u p l e s  q u i  v i v e n t  d e  
p o i s s o n .

IcHTHYOTROPHIUM , U , U. 
(rpêya) , n o u r r i r ) .  Col. V i v i e r ,  
é t a n g .  H B o u t i q u e  d e  p o i s s o n  .

I c i O D Ô R U M ,  i ,  n. I s s o i r e ,  v .  
d e  F r .  (  P u y - d e - D ô m e ) .

I c o ,  is , ci , ctum  ,  ere. (  iïx r 
p r ê t ,  d'ingi, e n v o y e r  ). Plant. 
F r a p p e r  ,  b a t t r e .  —  colaphum. 
Plaut. A p p l i q u e r  u n  s o u i t l é l . ~  
— feeelus. Cic. F a i r e  n n  t r a i t é ,  
u n e  a l l i a n c e .  H Sen. A t t e i n d r e .

Icon , onis, f .  ( i'inàv, d’ siv,  ̂ , 
r e s s e m b l e r ) .  Plin. I m a g e , f i g u r e ,  
p o r t r a i t  ,  r e p r é s e n t a t i o n .  ~  Cic. 
F i g u r e  d e  r é t h o r i q u e ,  p o r tr a it  , 
c a r a c t è r e .

I c o n i c u s , a , uni. P lin . Peint. 
d ’ a p r è s  n a t u r e  , r e p r é s e n t  é  a u  n a 
t u r e l .  Iconica statua. P lin . Ico
nicum simulacrum. Suet. B u s t e ,  
s t a t u e  q u i  r e p r é s e n t e  a u  n a t u r e l .



ICO IDE
T( i m i s M V s ,  i , m. Sen. P o r t r a i f ,  | T d X l i u m  ,  i i , n. P lin . Voy. 

\ c a r a c t è r e ,  t .  d e  r h é t .  ' I d a l i a .
R o n m i j m ,  iis n. C o g n i  ,  v .  d e  : I d a l i u s  ,  a  ,  um. F irg .  D ’ I d a -
V  u m i n e u r e .  i H Idalia sagitta. SU. T r a i t  d e
I c ó k o m  \sv& , arum , m. pl. j l ’ A m o u r .  Idaliuniastruni. Prop.

i't ! c o n o m  a ch i , orum , m. pl. j E t o i l e  d e  V e n u s .  Ida lice volti-
(  tifavi p o r t r a i t , kàccÇûd ,  b r i s e r ,  eres. Stat. C o l o m b e s .

, r<>m uat . I c o n o c l a s t e s ,  } I d a l u s ,  z ,  m . M on t ,  de Pile 
briseurs d 'im ages, hérétiques. Í de Chypre.

I c v S r î a s  ,O dis, r  M in  P i e r -  j I  d a n i s  , w  m .  A i n  r i v .  d e
rc> p u n i q u e  P o n  c r o y u i t  b o n n e  j F r a n c h e - C o r n e .  ( A m ) ,  

c o n t r e  la j a u n i s s e .  I „  T ociP f ò > a t , v - ( c , r c a  ld)- Cic.
I c t k r ï c us, a ,  um. P lin .  Q u i  a  P o i l r  » P o u r  c e l t e  ralSülU  «
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3a  j a u n i s s e .
/CTJ&B.OS , 1 , 77£. ( ÎzripOÇ )• -P/*Vz. 

Jaunisse , pâb s couleurs.
«

I c t e r u s , i -, ni. P lin . L o r i o t ,  
o i s e a u .  j| J a u n i s s e ,  m a l a d i e .

ÏC T IS  j is OU idis  ,  f  inTtç ) .  
JW in. B e l e t t e ,  f u r e t ,  m a r t r e ,  
a n i m a u x  c a r n a s s i e r s .

Ic t u s , a ,  turi. Hor. parr. 
i l ’ ï c o ,  —  è cœ lo . Cic. F i a p p é  d e  
3a  f o u d r e .  r z  Ictum  foed u s . Cic. 
A l l i a n c e  c o n t r a c t é e . '  —  caput. 
H o r.  T ê t e  f r a p p é e  d e s  f u m é e s  d u  
v i n .  j )  h iv .  F r a p p é  , é t o n n é .

I c t u s  ,  i l s  , ni. (  ico , f r a p p e r " ) .  
Cic. C o u p .  —  ccecus. Orici. —  
p e r d u .  — apri. Cic . —  d e  b o u t o i r .  
»— sanguinis, f  'ict. —  d e  s a n g .  
—  murorum. P lin « B a t t e r i e .  —  
ala\ P lin , B a t t e m e n t  d ’ a i l e s .  
Sub ictum  dan. F a c .  E t r e  e x -  

o s é a u x  c o u p s .  Ictupriino. P lin . 
) u  p r è n d e r  c o u p .  Sub icta  ha- 

bere. S en . A v o i r  à  sa  p o r t é e ,  
jE.xtrà ictum . Sen . H o r s  d e  p o r 
t é e .  ( j  P lin . P o u l s .  Il Quint. 
M e s u r e  q u e  P o r t  l i â t ,  zz :  P odem  
ictu  tem poris. Gel!. A u  m o m e n t  
an è m e .  j Ictus fo rtu n ée . Curt. 
R e v e r s  d e  f o r t u n e *

I c u h c u l a , œ  S uet. d i m î n .  
ÿticon*  —  puellaris.
P o u p é e .

ID
Ï D ,  n e u t r e  d u p r o n .  i s , en , ici. 

C e ,  c e l a ,  c e t t e  c h o s e .  —  y w o d  
z/\s e,vf. Fer. C e  q u i  e s t  Ja v é r i t é .
.—  t mporis.  C z c . À  u n e  h e u r e . —  
<>'tatis homines. C / c . D e s h o m m e s  
d e  cet â g e .  |j —  est. Cic. C ’ e s t - à -  
d i v e .  j| 1 er. a d v .  P o l i r c e l a .

J d a  ,  œ  ,  f .  (fin ). P lin . M o n t ;  
d e  P h r v g i e  e t  d e  C r è t e .V w

I d æ u s  ,  a  ,  um. Firg. D u  
mou t Ma. -— hospes. Ovid. 
P a r i s . — p u e r ,  M art. G a n y m e d e .  
—  sanguis. Sil. I t .  L e s  R o 
m a i n s .  j

I d a l i a , æ  ^ f. V irg . I d a l i e ,  
y . et f o r ê t  d e  C h y p r e .

I d a l i e ,  e s , f. Ovid. V é n u s .
Ida lis , ulis y  f .  —  tellus. 

Z t k  Wi* P a y s  d ’ I t a l i e .

\  H i c .  fa t. g a ll i  g.

cause de cela.
Idea  , œ  > f .  (íJEt, d’ /îT», voir): 

Cic. Idée, forme, modèle . repré
sentation que se fait l’esprit.

* Idealis,n i. f .y  lë\ n . , is. 
Mart. Cap. Idéal.

I d e m  , eadem , idem , g 
ejusdem. ( is de mut n). Virg. Le 
meme. || C/c. Un seul. j| Une 
eodem t mpore. Câ*. Dans u 
même temps.

I d e n t i d e m , a d v  De t e m p s  e n  
temps, a s s e z  souvent, d e  fois à 
autre.

I d e ò , a d v .  Cic* V oy . îd 
circo.

Idiographum ,  i  ,  zz. ( i / i o ç , 
propre ; yp*<pc* , écrire ). Geli. 
Ecrit de la propre main , sous 
seing* privé.

Idioma , citis , n. Idiome , 
langage propre à un pays.

Idiota, œ y m Idiotes, æ , 
m. Cic. et Idioticus, a ,  um. 
Tert. Particulier, homme privé, 
sans emploi. Jj Idiot, homme 
grossier, ignorant.

Idiotismus, i ,  nu S en , Style 
simple y mais exempt de bassesse. 
Il idiotisme, tour, génie propre 
à une langue.

I d o l e u m , z ,  n. Hier, e t  I d ô -  
l î u m , i i } n . l  ert. (  ulœxhoVj 
d’ufoç< f o r m e ) .  e m p i e  d ’ i d o l e s .

Idôlïcüs, a , um. l e r t .  Qui 
concerne le culte des idoles.

I d o l o l a t r a ,  ce, m . ( X t i r p i v c c , 
honorer). j3z£i. Idolâtre, adoia- 
teur d’idoles.

I d o l o l a t r i a  , œ , f .  B ill . 
Idolâtrie , adoration des étoilis.

I d ô l o l  a t r i s  , idis , f  P  rad. 
Celle qui adore les idoles.

I d ô l ô p œ i a  ,  ce, f  F i g .  d e  v h é t .  
q u i  f a i t  p a r l e r  u n e  p e r s o n n e  
m o r t e .

Idôlotjïysià , œ  , f  ( ôtis/y, 
sacrifier). Sarlifice aux idoles.

I d o l o t h y t u m , z , n. B  ibi. ! 
Viande offerte aux idoles.

I d o l o t h y t u s  , a , unu Sacri
fié aux idoles.

Idolum, i y n. ( ulctxçv). Cic. 
Image. || Ilin . j .  Spectre, fan
tôme. I) Tert. Idole.

Idonee, adv. Cic. D’une ma

niere plus propre, d’une façon 
convenable. 11 —  cavere. Cai us 
Dtg. Donner des sûretés suffi
sait les.

^ I d o n e i t a s , ãtis, f .  S .H ug. 
Propriété , convenance.

I d o n e u s , a ,  um. Cic. — ior . 
Ulp. f/Ifoç propre). Ih opre  ̂
c >nvenahle,r capable. —  rhetori 
puer. Quini. Enfant en état de 
teievoii les Inc.-ms d’un rhéteur. 
ldo, ea provinciarum, l  ac. En
droits fies pro\in<t;s, commorles. 
Il Cic. D gne, méritant. j| Suffir- 
ani , cligne de foi.—  auctor. L iv . 
îon auteur, auteur sûr, digne de 

loi. bon garant. — conciliator.
■ ac Habile < oncUialetn. — 

nonio. Sen. Qui est eu étal de 
payer, zz—  paries. Paul. Jet. 
ihn mm*, non .mj-Ii ‘e.

* Iduaiiia. iôruni,  //. pi. Re- 
-is’reson les usuriers inscrivoieut 
leurs créa m es.

* Iduârii , 5rum , m. pL  
/user Ouvriers qui fàisoieutceÿ
oi tes de registres.

Id ü l ia  , ium y n. pi. Farr. 
Sani fii e s  \ Jupiter , aux ides de 
chaque mois.

I d u l t s , is y f  F  est. Brebis 
hl anche qu’on immolait à Jupiter 
aux i les de chaque mois.

Idümæa, c e , f. L’ Idumée, 
contrée de la Palestine.

Idûmæi , orum y in .p l . Idu-c 
méens.

I l  ûm æ us, a , uni. Virg. D ’ Idi^
met.

I d u m e  , es , f  Lacan. V j f L 
I d u jiæ a .

I duo , ãs , ã v i, ã lu m , are. 
( mot étrusque). JMacr. Diviser, 
séparer. *

I dus , üuniy ïbus, f. pl. feh io ). 
Ides , divisions îles mois ('liez les 
Romains: c’étoient les i5 mars> 
mai, juillet et orfobie , et les 
treizièmes jours des autres mois.

I d y l l iu m  ;  ii J n. Ausuru 
Idylle, poésie pastorale.

1E
Te n s ,  euntis y part, du v .  eo . 

Qui va.
1è r e . Ovid. pour Ivere . Ils 

allèrent, ils ont été.
Iè s u s , u y m. B ibi. (Sauveur)» 

Jésus .N  S. J . C.
Iëtæ , arum , m. pl. P li ri • 

Peuples de l’ile cTIos, une des 
Sporades, dans la mer Eggéc> 
aujourd’hui Nio.

ïGr

Tg ï t u k , cod)oïict• (id agitur). 
Cia. Dime, ainsi, paitaut, par
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conséquent. || Cie. Dis-je. j| 
Piaut. A l o r s  . après , ensuite, 
j| Sali. En lin. j| Piaut. Car. jj 
P iaut. Pour cela.

I g u ã&ü r is , u i.f . , re , n . , is. 
P iaut. et. îg n Âuus, a , uni. Cic. 
{ in  priv. gnarus, qui sait). Igno
rant. , qui ne sait . ne comioît 
pas. — navis. LJ or. Qui n’en
tend rien h Part du pilote. —  
Pisoni. Tçtc. Qui ne connoissoit 
jpasPison. [j P if g- Imprudent. J j 
t'irg.Qiû  onbl ie. | j S t ut. Exempt 
de. j I Ovid. Qui n’est pas connu.

I g n â v è  , adv, Cic. Lâche
ment , sans courage , mol
lement. |] Virg. Sans appétit, 
d'une manière indolente. ~ — eli
cere. H or. Avoir un style lâche , 
languissant.

I g n a v e s c o , i s , score. Tert. 
Devenir lâclxe, paresseux.

Ignavia , ce, f .  Cic. Lâcheté, 
poltronnerie, manque de cœur, 
indolence, paresse, inaction.— 
—  odoris. F  lin. Foi blesse d’une 
odeur qui a perdu sa force.

* Ig n a v i o . î s , irë. A cc .  Ren
dre lâche, paresseux.

I g n a v io  , ônis ,  ra. Geli. 
.Xâche, paresseux,

Ig m â v ït a s  terra?. Just. Stéri
lité de la terre. ï  oy . Ig n a v i a .

Ignaviter , adv. Jiirt. Voy. 
I gnave .

I g n a v u s ,  a ,  un?., {in  priv. 
navus, actif). Cic. Lâche, qui 
a Panie basse , sans courage , sans 
ressort, fgnavum  stipendi uni. 

.Veli. Contribution en argent. || 
V irg . Indolent, fainéant, pares
seux. —  fam e. Virg. Engourdi 
par la faim. L u x  ignava. Juv. 
Jour de fête. || Qui rend lâche, 
qui ôte les forces. Ignavum . 

frigus. Quid. Froid qui engourdit.
'—  Ignavus succus.P lin. Suc qui 
a perdu sa force.

I g n et actus , a , uni. Tlieotl. 
Prise. Embrasé.

I gneolus  , a , um. Un peu 
enflammé. — vigor. Prud. Un 
peu de feu, ue chaleur.

I gnescens , t is ,o m n .g . Sial. 
Qui s’allume, s’embrase. | j Plin. 
Flamboyant.

I g n e s c o , is, ërë. Cic. Pren
dre feu, devenir tout en feu, 
s’ embraser, rr. S i l .i t .  S’en flam
mer de colère.

Igneus, a ,  uni. Cic. Igné, 
de feu , de la nature du feu. || 
Ardent, embrasé, tout, en feu. 
Ign ea  virtus. Lucan. Courage 
ardent. —  fo  nn a . Cl a ud. B eau té 
éclatante. || P  irg. Rapide à la 
course. || Siat. Enflammé de 
colère.

Igntà ♦ orarti } n . pi. Pesi.
Vases (ie terre.

Igniarium , zi , ;?. P lin .
Amorce, mèdie, toute matière 
combustible et qui prend aisé
ment íeu. 11 Fusil à faire du feti.

Ignïbulum 7 i > n. Prud. En
censoir.

I g n ï c ô l o r ,  c r i s  y o m n .  g .  et 
I g n i c o l o r u s ,  a ,  um. Juvenc . 

De couleur de feu.
I g n i c o m a n s  , tis , omn. g . 

Avieri, et I g n i  c o m  xts y a s uni. 
Auson. Qui a la chevelure flam
boyante.

Igniculus  , i 9 m . Cic. Petit 
leu , étincelle. “  Igniculi virtù - 
turn. Cic. Etincelles de vertu.

Ig nife a* y a y um. Ovid. Qui 
porte le feu.

I g n i f l u u s ,  a y um. Claud. Par 
où coule du ftu, qui jette du
leu.

Ignigena y œ , m. f. O vid . 
Engendré du feu ? surnom de Bac
chus*

Ignïgenus, a , uni. Apul.Q ui 
produit du feu.

I g n i o  , ïs , irë . Prud. S’em-
bra* er.

JgnÏpes y ëdis * omn. g. Ovid. 
Qui a les pieds de feu.

Ignipotens, tis, om n.g. Virg. 
Qui a le feu soumis à son pou
voir (épith. de Vu Ica in) N

Ignis , is y m . ( in genis ;  in 
augm. et gigno y produire). Cic . 
Feu. Ignem subjicere. Cic. Met
tre le feu. Ign i necare. Cces. Brû
ler vif. j I H or. Foudre. 11 Virg. 
Eclair. I Jlor. Astre, étoile. || 
Eclat y lumiere , brillant, reflet.
J j SU. I t .Chaleur brûlante. [ j Cic. 
Rougeur 9 inflammation. ~ S t a t . 
Fureur prophétique. || V~irg 
Amour, objet aimé. 11 Virg. Pas
sion violente , colère, j ] Chaleur, 
vigueur.

Ï g n is p jc iu m ,  i i y  n . ( inspicio. 
examiner). Plin , Pyroinancie^ 
art de deviner par le feu.

I g n ï i Xiiii] um , i > n. Pesi. 
Amorce, mèche. || Réchaud, 
chaufferette, brasier.

I g n i t u l u s ,  c i7 u m .  T e r t . D i -  

min. de
Ignitus ,  a y u m .  Cic. Qui est j 

en. feu , brûlant, ardent., eu flam
mé./gTzzï/tfs vinum. Celi. Vin 
qui a plus de feu , cVesprit. rr 
Ignitus dens. Sidon. Dent caus
tique, satirique.

* I gnïvagus, ci y um. IVI art. 
Cap. Qui serpente comme le feu.

iGNÍvòivius, a y uni.Jbact. Qui' 
vomit > jette du leu.

I g n o b i l i s  , m. f. y le.y n.y is. 
(in priv. nohilis). Cic. Inconnu, 
sans gloire, saus réputation, j J |

t; IGrN ;
Dout on fait peu de ra?. Hetud 
ignobilis dicendi m agister. C ic. 
Habile ma il ree l’éloquence. Ig n o 
bile grani en. V ir g  l ; erbe de peu 
devaieur. || RoturieryJebasse nais
sance , ignoble. / cub ie vulgus. 
Virg. Menu peuple. ( | Celui dont 
la lami lie n’avoil pas obtenu de 
charges curules.

Ignobilitas , o iis j  f  Cic. 
Obscurité, bassesse de naissance 
ou de condition.

I gnobiliter, adv♦ Salin. Avec 
bassesse , sans élévation.

Ignomïnés , um m . p i. Gens 
sans nom , obscurs.

I g n o m i n i a  , œ , Jl (  in p r i v *  
nomen y nom). Cic* Ignominie, 
flétrissure, honte, déshonneur* 
Ignominiis omnibus appetitus* 
Cic. Couvert d’opprobres. |j Cœs* 
Honte (Fune délaite. 11 Reproche 
déshonorant.*

* Ignominiatus , a , um. G elL  
Déshonoré , flétri, diffamé.

Ignominiosus j a 9 uni. Cic. 
ignominieux y ìlétrissunt ? déstto** 
n orant. Il Perdu d’houueur, noté 
d iniam ie.

Ignorabilis y iti* f . .  U y n . ,  is* 
Cic. Quron peut ignorer. [ j Ignoré* 
incori nu.

IgnÒHABILITER , adv. A p u L
En caractères inconnus.

Ignorans, lis , omn. g  —  tior. 
Piaut. Qui ne sait pas, sans 
savoir. V o y .  Ignarus.

Ignoranter, adv Çyp.r. PaiB 
ignoran ce.

Ignorantia, œ ? j\ Cic. Igno
rance, défaut de savoir, —  lo ci. 
Cet*s. Le peu de connoissance des 
lieux, j j Défaut cfinsti uction, in
capacité.

I gnoratio, çius , f  Cic. Dé
faut de, connoissa i v. - - sui. Cic* 
Oubli de soi-mérne- C a d i ''nuo
ra t io nem  p  rœ ten dere. P i  p in . 
Prétendre cause cTigaomnce*. In 
summa rerum ignora t ione ver
sari. Cic. Etre dem:, um: ignorance 
profonde.

I gnoratus,,;: , um. ('ic . Igno-> 
ré y inconnu, ra 1 de

Ignoro , iis y à ai . ÜLum, ârë+ 
( ign oras  ). Cic. ignorer, ne sa
von* pas , n’avoir pas connois- 
satice , inéconnoitîc , oublier. 
Non ignoro.Cic J  v sais très-bien*

I gnoscendus , a 9 um. Virg,9 
Pardonnable , digue de pardon.

I gnoscens , / /v ,  omn, g . Qui 
pardonne, oublie les laides Ig~  
noscentior animus. 7 'er. Esprit 
inchilgé.nt*

I gnoscentta  ̂tr y /[ C e li. Par
don qu’on accorde.

I gnoscTiulis , m. f , , le  > n . ,  L*. 
G eli  P u ï d o u a a b l t * , e x c u u b U #

ION «



IGN
ïcittosco , is , novi , nôtum , 

fir re. (in priv. 7tosco , con noi tre). 
Pie. Fermer les yeux sur ime 
2* Vu te , avoir Pair de ne pas s’ en 
apercevoir ; et par extension «le 
î-  n s , Pardonner. —  aliquid ali 

CLe. —  un tort , une (aule à 
fjiielqu’ tm* —  sibi. Q uini. Se 
U» fjnager , être fort indulgent pour 
aoi-m ém e. || antiq. Connoiîrô. 
H  deste et à me qua* furam iguos- 
clic ) arr. Soyez attentifs, et con- 
uois e*z ce que j* vous apporte.

Ignoti tia , a^ /  Geli. Voy. 
ÏG ORATTO.

V* otuiujs, </, w//i. Catul. Qui 
pardon nera.

10 « s , a , r/tfz, C/c. luconnu,
qu\a» w connoit pas, qu’on ne 
*va ' pas igi.oré.zzi'/o/*. D’une
iì ai ss; in obscure. jj P/icttl. Où
l’on ir est pas connu. || Quint* 
Qui ne eounoît pas.

Jguvh-m ' iiy n. Gubio, v. du 
dii elié d’ihbin.

I L
Tl a r u .'G i ,  m. L ’ Lsler, riviere

d: VI lem gìu*.
JT K. /is*, //.. Plin. et Ileon, i ,  

a. M« nu hôyau des animaux.V
ï l e o s , i  y  m. V o y .  I l é u s .
Iléus s , a % uni. Plin. Sujet 

a la .a sion iliaque, aux. coliques 
où f s ex crâniens remou tout et 
sortent par ia bouche*

ILR.DJS y œ y f .  Hor. Lurida, v. 
d’Espa -ne , eu Catalogne.

ì i. ;• R i ) » : n s .inni y ni. jpl. P l i  A. 
II h bans rie Dérida.

I î.srgî.rhs, um , m .p l . Peu- 
p h s entre les Ch talans.

iia’.ns, iy m. ( hxfoç ). Plin. 
Passion iliaque, maladie,colique 
de miserere.

U;x , ïcis.y f* Virg. Yeuse ou 
<*l * n • • vert, arbre. Ilice  pastus. 
.Muri. Nourri de glands.

: A œ y f .  Nom de femme.
11 ia, diiuny n.j)L  Cic. Flancs. 

—  l u re. Hor. —  trahere. Plin. 
Lat n- u s flancs , être essoufflé, 
lia i* b*r. [j intestins, jj Entrailles
en gênerai.

l i  ; v e ns , um. Voy. Tleo suS.
Iliacus, // , uni. D'Ilion, dé 

7 inir. j j Ovid. Qui a chanté la 
çuern deTroie. Jj 67/. //.OcJtoine.

I f  f a d e s , œ  , ni. Ou ici. i t é r o n s  
ci Romulus , fils d’ilia. Il Ovid.
, 1  roycn.

■ i as , adis, f  Ovid.Trnyonno. 
U ( 7c. Iliade , poëme d’Homêre 

m la guerre de Troie, zz — m a
lorum. Cic. Déluge de maux.

.J ( c e  j abl. sing. Voy. Ilèx.
i.vas,v7 adv. ( ira licet).. 'Ver.

I L I
Vous pouvez vous on aller, [j 
Plant. D’abord , aussitôt.

tueËTUM, z, n, Mavi* Bois 
planté de chênes verts.

Iliceus, a y uni. S ta i . De bois 
d’yeuse-.

I l i c i ) ,  a d v .  Voy. I l l i c o *
Iliensés; iu in % m .p l . Anciens 

peuples de Corse ou de Sardaigne, 
j j H uet. Trovens.

I l i g î n e x j S j a , um. Col. etlxiG- 
küs , a , uni. H or. ( ilex  ). 
D’yeuse. [ | De bois d’yeuse ou de 
( bène vert.

I l i o n  , ii , n. O vid . er I l i o s  , 
ii y  f. H or. V o y .  I l i u m .

I t i o s u s  ,  a y uni . P lin . V o y . 
IlEOSÜS.

1L i ssï des > dura , f  pi. Surnom 
des Muses , tiré de

Ixissus, z, tu. Itiv.d’Aüiqueqoi 
leur éfoit consacrée, ou anxFmies.

Iliu m , ii  y n. Troie , clans l’A
sie mineure , ou sa citadelle.

I l i u s  ,  a  y um. V irg . De Troie.
Il l a  , ou I l a  , œ  , f  P es i. 

dimin. díina.
I l i a ,  V a y .  I l l e .
Jlj.à , adv. T er. Par-là. V o y

ï M AC.
Illabefactus, a y uni. O vid . 

Qui n’estpoint gâté,altéré,rompu.
I l l a b ï l i s  , ni. f. y lë y n ., is* 

L act. Qui ne peut, tomber.
Il l a b o r , ìris  y  lapsus suin , 

la b i, d . Cic. Tomber, s'insinuer, 
se couler dans. S i fractus illaba
tur orbis. Hor. Si l’univers s’é 
ciouloit. Illabi mari. Plin. Se 
perdre dans la mar. zz:—  anim is. 
I ir g . Pénétrer ics cœurs , s’y in
sinuer.

Illaboratus, a y um. Qui 
n’est point travaillé , négligé. 
Illaborata  terra. S  eu. Terre non 
cultivée, z z — virtus. Q uint.Ver- 
tu sans effort. Illaborat i fructus. 
Quint. Fruits qui viennent sans 
culture.

I lla bo ro  , ã s  , a v i , atum y 
ãre. '1 de. Travailler dans. —  do
mibus. 'Tac. —  les maisons.

Illàc . adv. 'Ter. Par là , d e  ce 
c ô t é - l à  ? d e  c e  p a r t i - l i .

I l l a c ,  abl. sh ig .f .P la u t. p o u r  
ilici.

I.LLACÎCRABÏLTS , m. f .  , lë y 71. y 
is. Sil. I t . Qu’on ne peut déchi
rer. j j Qui n’est, pas déchiré.

Illacessitus, a y  um . T a c . Qui 
n’a point été attaqué> provoqué.

I LL A CKYIVIÃ ni LIS, m. f ,  lë y  n. ,

is. Hor. Insensible, inexorable 
qu’on ne fléchit point par les 
larmes. |J Qui n’est pas pleuré.

I llagkymans, t is y  omn. g . 
Qui |)leuresur,qui vinse desiami es.

Illacrymo, â s , àvi y atuni y 
j ârët Liv. et I l l a c r y m o r  , aris .̂

T LL 4-St
atus sum y ari y d. Oie. Pleurer 
sur. —  maiis. Ovid. — sur les 
malheurs. —  morti. Cic. —  n io r - 
tem. Curt. Pleurer la mort. [[ 
Virg. Suinter, dégoutter.

I ll a c t e n u s  , adv.G eli.Jusque- 
là, jusqu’à cet endroit-là.

Illìec. T er. pour ilia hœc» 
Elle , cette chose.

+  I l l æ s ï e ï l i s  , m . f .  ? l e ,  n . ,  
is. Tact. Qu’on ne peut blesser.

Illæsus , a y uni. P lin . Qui 
n’est pas blessé , qui n’a reçu au
cun mal, sain et entier-

Illætabïlis , m. f , le y n. y is. 
Virg. Qui ne peut réjouir , triste, 
funest eJllœ  tubile murmur. V ir g . 
Lugubre murmure.

ÏLLÆVÏGATUS, U y Um.QlÙ n’est
pas poli, uni. —  sonus. P ioni9 
Son âpre.

I l l a m e n t a t u s , a , um .Qui n’a 
pas été pleuré.

I l l a n c . Plant, pour illam .
Illapsus, û s7 m. Col. Ecou

lement, cours ou passage des eaux. 
JjJEntrée. 11 Chute.

Illapsus, a ,  um. Virg. paît». 
dû illabor. Descendu, tombé.

I l l a q u e a t i o ,  5nis. fl Action 
de prendre ou d’être pris dans mi 
filet.

I l l a q u e a t o r ,  õris 7 m. Qui 
prend , engage clans des filets.

I l l a q u e a t u s  , a , uni. Cic0 
Pris au piège, an filet. Paît, de

I l l à q u e o ,  ãs , civi-, àtum , 
a r e .  Prud. Prendre au lacet, au 
filet, zz H or. Enchaîner, enla
cer.

* I l l a t a b i l i s ,  r n .f  l ë n .  # 
is. Geli. Oui n’a pas de lar
geur.

I llatebra, œ , f  P laut. Lieu 
où l’on ne peut rien cacher.

Illatebro, ãs y àpi y àtum » 
are. Gèli. Cachei-.

I l l a t e n u s  , adv. Geli. Jusque- 
là. _  _

I llatio , õ n is , f  Action dé 
porter dedans. 11 —  mortui. U lp  
Transport d’un mort au lieu cta 
son enterrement* — stupri. Paul~ 
Jet. Action de déshonorer. |j. 
Cassiod. Contribution. J| A p u L  
Conséquence , conclusion.

I l l a t i v u s ., a y uni. JHom. Q u i -  
sert à conclure.

I l l a t r a t i o ,  onis y f .  T a c , 
Aboiement .contre ou dans un 

/lieu.
f  LL At r o  y  as , a v i y atum „ 

are s Lucan . Aboyer après, dans 
ou contre.

ÍUÍTÜS-, a y um y part. d’z7z- 
fero. Porté dans on sur. — rogo* 
Plin. —' sur le biicher. —  IiostV  
bus. Curt: Engagé dans les rang 
euiiimis. TUaimiv lin ne u. Cm  P.*-
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L u m i n e  a p p o r t é e .  —  vulnus. 
Cœs . C o u p  p o r t 1*». ÏLlatn arbor. 
P lia . A r b r e  i n t r o d u i t . — pecu
nia. Paul. Je J. S o m m e  p a y é ,  
r r —  menili). Curi. M e n i  i o n  f a i t e .
—  causa. Cœs P r é t e x t e  a l l é g u én
—  injuria. Cœs. T o r t  f a i t .

I l l a u d a b i l i * ,  m. . ,  Le y n 
ÌS. S lu t l i t  UDANDUS, a , u 
Cypr. •*! I l l a u d a t u s ,  a , um 
Virg. é lu»  n e  m é r i t e  p a s  c IV  - 
l o u é  i n d i g n e  d e  l o u a n g e s ,  d i g i  
d e  b l â m e .

I  L L  a l t  u s ,  a y um. Plaut. Q u  
r d e s f  p o i  ni l a v é  y s a l e .

I l i .e ,  ilia y illud y g é n .  illius , 
d a t .  illi C:c. L u i  ,  e l l e ,  
c e l i -  1. ') .—  i p s e .d e  Lui-même. 
P  go ilie ipxe. Cic M o i  m ê m e ,  
j [ —   ̂flexa rider. V  eli. C e  f a -  

D i e u x  \  i e x a n  è r e .  j J Dixerit ille 
H or  M  i s  d i r a  q u e l q u  ' m u  Illud  
herœ. Suet. A  c e i f e  h e n n e —l à .  E x  
zito. Virg. D e p u i s  l o r s ,  depuis 
c e  t e m p s .

I l L K C F B R A  , cr > f. P lin . S o r t i  
d e  j o u b a r b e  , h e r b e .  P o m p i »  , 
s a u v a g e ,  p l a n t e .

I l l e c e b r a  r œ> f  Cic. e* 
I l l e c  r r r æ  , arum y f .  pl. H or  
(  illicio y a t t i r e r ) .  A t t r a i t s ,  a p  
p a s ,  a m o r r e s .  c h a r m e s ,  a l l e c l i e -  
m e n t , s é d u c t i o n .

I l l l c e b r Ã t í o  ,. on is , f  Geli 
A c t i o  i d ’ a t t i r e r ,  d ’ a m o r c e r ,  d ’ a l  

l é c h e r , d e  s é d u i r e .
I l l e c e b r a t o r ,  õris,m .M a cr. 

Q u i  a t t i r e ,  a m o r c e  ; s é d u c t e u r .
*  I  i. l e c e b r o  ,  a s , are. S. A u g . 

A m o r c e r ,  c h a r m e r ,  s é d u i r e .
I l l e c e b r o s e  ,  a d v .  Plant. —  

lus. Anim ian. D ’ u n e  m a n i è r e  a t 
t r a y a n t e ,  e n g a g e a n t e ,  s é d u i s a n t e .

I l l e c e b r o s u s , a , um. Plani 
À t t i r  n i  . a t t r a y a n t ,  p l e i n  d ’ a l -  
t r a i t s ,  s é d u i s a n t .

I l l e c t a m e n t u m , i , n. A  puh 
e t  I l l e c t a t i o  Unis y f  Geli. 
V o y .  I l l e c e b r a .

I l l e c t o  ,  ãs ,  ãrS. Tert. f r é q .  
trilli cio.

I l l e c t u s  ,  us ? ni. Plaut. Voy. 
I l l e c e b r a .

I l l e c t u s  a } um y. p a r t ,  à’ il
licio. A l l i i é ,  e n g a g é ,  s é d u i t .

I l l e c t u s  , a , uni. O v id  p a r t ,  
d e  lego . Q u i  i v a  p a s  é t é  l u .  j| 
P a u l. Jet. Q u i  n ’ a  p a s  é t é  r e 
c u e i l  l i .

I l l e n t e s c o  ,  is j  s ere.. Col. 
Voy'. L e n t e s c o .

I l l e p i d e ,  a d v .  Plaut. S a n s  
g r â c e   ̂ d e  m a u v a i s e  g r â c e  r g r o s 
s i è r e m e n t .  —  poema composi-  
iuni. Hor. P o ë m e  s a n s  é l é g a n c e .

I l l e e j  d u s  , a .  um . (  ' a l u i .  Q u  i 

e s t  s a t s g v a c e ;  d e  m a u v a i s e  g r â c e  ,

ILL
m a u s s a d e  , grossier. 11 P la u t. B i f 
fici le , d u r , rude.

Í LL EX , ïcis y  m . ( illicio ). 
Plaut. Oiseau qui sert d’appeau. 
~ A H i a i t .  V o y .  I l l e c e b r a . 
dj. illices oculi. A pul. Desyi ux 

réducteurs.
Illex  , egis y omn. gen . P lau t. 

Qui vit sans loi.
î l i .exi  , prêt. dJillicio.
( lli , adv 'Per. T o y .  I b i .

' It.lt, daL sing.d’ illey illa y illud 
* I l l ib a b il is  ♦ m . f .  y l e ,  n. , 

9. L a d .  Qu’on ne peut climi 
.ucr.

Illibatus, a , um. Cic. En- 
b*r , qui n’a pas éio effleuré. llh  

batae divitiae. Cic. Richesses en- 
i t o s . Illiba ti versus. D io  ni, 
'd’ers pleins. ~  Sain . pur , non 

irrompa. Illiba ta  g lo r ia . I d c .  
Gioire sans tache

ILLIBERALIS, 772. f  , l e ,  11.,
is. Cic. Bas, niesséant, indigne 
cî’une personne bien née. —  ci 
bus. P lin . Mets de pauvres gens. 
_  Servile , honteux. — questus 

Cic. G iin sordide. || — in a li-  
nu m. d e  Discourtois.

Illiberalitas , ãlis  , f  L iv . 
B issasse, grossièreté. |] Cic. Epar- 
no basse et sordide, avance.

I l liber  a lite  r, adv. 7ur.D’ nne 
maniere indigne de gens b en 
élevés. [ j Cic. D’une manière sor
dide, mesquine.

I l l i b e r i s  , i s , ni. Le Tech . 
Heuve du Roussillon. |) P lin .Col
li ou re , v. de Fr, au pied des Py
rénées. ( PyrénécS'-Oi ienfales ).

I l l i b e r i s ,  ni. f , r é ,  n . ,  is. 
Tert. Qui est sans en fans.

Il l i c , M arc, illoc. T er . pour 
illicce. V o y . I l l e .

I l l i c  , adv. Per. L à , e n  c e t  
endroit-là. j j Per.iiu  cela. 11 Cœs. 
Alors.

I l l ic c în e  , illœ cclne , illoc 
ci ne. Per. Est-ce là lui ?

I l l Ï c e n t i ô s u s ,  a , um. A  puh  
Licencieux , immodéré.

I l l i c i b i l i s  , ni, ,  lé y  n . ,  is. 
Lactr Al trayant.

Ill ïc io  , is . ,  le x i  y  lectum  y  

licere, (anfiq. lacio  ). Cic. Atti 
rer, engager, gagner par caresses, 
proinesscvS , etc. —  in stuprum. 
Cic. Séduire une personne du 
sexe. —  in malarn fraudem . Ter. 
Faire tomber dans le piège, faire 
donner dans le panneau. [| — sal
tus. l\ œ v . Remplir un bois d’ap
pâts.

II lïcts , gén. illex.
lu  icitanus  sinus, m. Golfe 

d’ Alicante, en Espagne.
11 lï c i t a t o r  , oris , m. l'est. 

F ik Imi isseur,.
I l l ÎoïtÈ; adv. { i l i .d o ) .  V ari.

\ u

D’ mie mnnikrp ath t: Il ( f r
c e t ) .  U lp. Illicitement , ' eue
manière illicite.

Illicium , ii , n. C ic . V  o y .  
IlI e c e b k a .

îllïcô  , adv. ( / i loco ). Pere 
L à , en ce lieu. }| (\c. 
c h a m p  , tout d’aboi 1 a u s s i t ô t .  

Il l Ido  . is y Usi listini ere. 
in  et lœ d o ). H or. Ilei iter^ 

)i'iser, froisser, rompre «outre.
— dentes labellis. Liter. Mmdre 
xses lèvres.—  dentem rei. l i o r . So 
casser une dent contre quelque 
chose. Illidi cautibus . Claudi Se 
briser contre les rochers.

ÏLLÏoÂTfO , Unis y f. A  m ob.. 
\clion do lier, d’attachi r h.

I l l i g a t u s  . a , um. Cœs. Lié, 
attaché. 11 T ac . Embarrassé , em- 
pifré. ru —  am icitia P hilippo . 
Liv. Lié d’amitié avec Philippe.

Illago , ci s y a v i , a lu n i, arc• 
Cic. Lier, attacher, entrelacer.
— em blem ata in  aureis p ocu lis . 
Cic. En» hâsser des bas reliefs dans, 
des vases d’ or , les y appliquer. ~
— verbis s'ententiani. Cic. Ren
fermer une pensée dans une phra
se. [I Envelopper , engager. -  * 
gen tem  bello. L iv . — une natii a

ans une guerre. —  veneno, l  a c*
rnpoisonnor.
Illîmïnàtus, a , uni. ( m e t

lim en ). Cic. Placé sur le seuil./
ÏLLÏMIS , m. f . , tu r , n. , is Çin 

priv. linius, limon). ( >vUh Clair, 
limpide, sans bourbe.

Illin c , adv.. C ic. De là, dece 
lieu-là. J) 1er. De ce côh>dà, de 
ette chose ou personne là.

Illïnïmentum, ip u. C œ l.A u r . 
Voy^. Illitus.

I llin io , ïs , iv i , Itum y ïrë. 
Col. Oindre. V oy . I l l i n o .

Il linitu s * a , um. Ce is. Oint> 
enduit. Part, ò?M inio.

I l l i n o , i s , levi , litum  , ere* 
H o r . Oindre, emhiiie , f roi ter.
— aurum  tectis. Sen. Dover les 
:oifs. j I Crépir, i a va h .: *. — agris  
nives. Hor. Gouvrii les « hanijis 
de neige. — chartis. 1 tor. Mettrô 
par écrit.

ïl lÏquêfXcio , is , f è c i , fa c 
tum , fa c e te . Cic. Liquéfier, 
Îondie, rendre liquide»

IfAJQUEFÀCTUB , f/. , uni. Cio. 
part. àHlliquefacio-. Liquéfié, 

Illïquèçîo, is 7 ieri. (  A s. e t  
Illïquor , cris. Sy mm . S’e fon-» 
dre, Se liquéfier, se dissoudre. 

Illïsi , prêt, d * illido.
Illïsio , dais y f  Hier. Choc , 

heiut. rencontre d’ mi corps.
IllTsus, ûsj m. P l i n . j .  Pous

sé contre un autre.
Il i ;jus ; a > um, Virg. Air:t



•hi> v
«, t

«l’ r7/;cf. , Prisé, rompu, fracassé.
)| CVc. I. era sé.

li ih vrrs , a y um. Cic. Il 
' (I » lus étude, sans lettres; 
ignorai!!. |j Col. Qui ne sait ni 
lire, ni écrire* [J Cicli. Qui a* est 
pas écrit.

It iïtcs j a , um , part. iVMi
no, — - fuco- Cic. F i l r d é .  || Hor . 
rJ issu. Illitum vestibus aurum, 
lie r . Ih  «bits couverts ou brodés 
d’or. — —  veneno donum. L iv . 
Présent empoisonné.
# Illitus , ûs , tu. F  lin. Onc

tion. (j Enduit, crépi, ravale
ment.

Jr.nu.SMo.Ut. Cic. De cette
sorte.

.Tllï: .  /cis y omn. g. A p u l  
Voy. Jl l e x .

Illò } adv. (avec mouvement"'. 
Âcr. Là , en ce lieu-là. — per
tinere. Cas. Tendre à cela.

I l l Ôc  pour illuc.
Illoc. Plant, pour ilio . abl. 

X ilU  v
I l l o c a b i l i s  , m. f . ,  l e , n . , is 

Qu’on ne sauro it placer. —  virgo. 
P iau í. Fille à laquelle on ne peut 
trouver de parti.

I l l o k c i  ,  orum } ni. p l . L o r c a ,  
v. d’ E pagne,

I l l o h s ù m  , adv. Calo. Vers cet 
endroit.

I l l o t u s  , a , limolavo). Hor. 
Qui n est pas lavé , nettoyé.”  
—  senno. ÌJecl. in Sali. Discours 
obscî n e .

Ì L Y. U B RICA N S , fis , 071171. g.
A pu :. Qui s’introduit, s’ insi
nue.

îlluc, adv. (avec mouvement\ 
Cic. l*à , en cet endroit - là II

1L Ti

redeamus. C\ N ep . Revenons 
à ce point.

I l l u c .  Plaul. pour illud. —  
est sapere. Ter. Voilà ce qui 
s’appelle avoir du bon sens.

I lluceo , es y x i , ërë. L iv. et 
Ï I » :  U CESCO , is ,  x i  , SCerë. Cic. 
Luire, briller. J'Uncet sol. Cic. 
Le soleil brille, h  hic esce! ali 
quando illa dies. Cic. Enfin ]< 
jour viendra. Ubi illuxi!.Liv. De*, 
qu’ il Sut jour. 11 Eclairer. — Bi i -  
ler . se faire remarquer.

I l l t j c t a n s  , iis y omn. g. Qui 
résiste « s’oppose. I llu d antia la
biis verba. Stat. Mot^qn’on a 
peine à prononcer.. %

Il l u c t o r , ari s y âtus sum y 
ari y d. Lutter contre.

Illucubratus, a ,  um. Sulp . 
Set1. Qui n’est pas travaillé.

1 LUDENS , fis y omn. g . C ic. 
Qui se n cque.

1 1.ludia , õrum . n. p l. Fert. 
Illusions nocturnes.

; I lludo, is ; lüsi . dëré. Ilor.

Se jouer, se divertir. —  chartis. 
Ilor. S’amuser à écrire. |} Se mo
quer, railler* insulter. — prœ- 
cepta . Cic. Se moquer des pré
ceptes.—  dignitati. Cic. Insulter 
à la dignité. —  in aliquem. Ter. 
Se jouer de quelqu’un. |] Perdre. 
—  pecuniœ. 'Fer. Dépenser folle
ment son argent.—•vitam Jîliœ. 
Fer . Risquei la vie de sa fille. 11 
F a c . Faire violence , déshonorer, 
insulter. 11 — auro vestes. A v ien . 
Brocher d’or.

I l l u m i n a t e  , adv. Cic. D’ une 
manière brillante, ornée, fleu
rie.

1 llumínãtio , bnis , f. TSIacr. 
Illmniuaticn, action d’éclairer.

Illûmjnàior , brisy m. L a d . 
Qui éclaire, illumine.

I llu m in at u s  , a , um. Cic. 
Eclairé. ”  A d  lier. Enrichi, 
éclairé.

I l l u m in o  , ãs , ãvi , atum , 
are. Cic. Illuminer, éclairer, 
donner du jour, zz  Faire éclater. 
—• virtutem. F eli. Faire ressor
tir la vertu. —  orationen}. Cic. 
Donner de l’ornemeut à un dis
cours.

* î liumïnus, a y um. Apul. 
Sans lumière, obscur, non lu
mineux.

Jllu n c . Vlaut. pour ilium.
Illunis, ni. f .  y ne y n . , is. 

S ii I t .e t  I l l u n u s , a, um. A pul. 
Sans lune , où la lune ne paroit 
pas.

Illuo , is y ui y ërë. P  Un. 
Baigner.

I llusi  , prêt, d5illudo.
Illusio , bnis y f .  Cic. Déri

sion, ironie.
Illusor , bris, m . Tert. Qui 

se moque.
Ili tjst r à m e n t u m , iy n. Quint, 

y >mement, agrément, ce qui sei t 
i donner de l’éclat.

Illustrandus, a , um. Val. 
JMax. Qu’il faut éclairer, à qui 
il faut donner du jour.

Illustrans, tis y omn. g. Cic 
Qui éclaire, donne du jour, éclair* 
ci t.

Illustratio , Unis , f .  Cic 
Action d'éclairer,, lumière. j| Il
lustration , embellissement. |j 
Q uint. Action d’éclaircir, dt 
rendu évident.

Ili us TRATOR • bris, m. Lact. 
Qui éc laire. || laser. Qui illustre.

I llustratus  , a , uni. Cól. 
Eclairé. I Cic. Éclaiici, rnis en 
jour. 11P  Lin. Illustré. Part, d’il
lustro. ,

Illustrts , m. f. y ire , n . , is. 
( in et lustro ). Cic. Clair, éclai
ré , qui reçoit beaucoup de jour, 
zz  Clair; évident, manifeste*jj

ï I, L
Illustre, célèbre, signalé. | j Titre 
des sénateurs du premier rang 
dans le Bas-Empire. |j Sert/. Fa
meux , décrié.

I l l u s t r i u s , issïm è, adv. Cic• 
Plus, très-clairement.

I llustro  , ãs , ãvi , atum 0 
ãrê. Cic. Eclairer , donner du 
jour , rendre clair.”  Cic. Décou
vrir.—  veritatem. Cic. Mettre la 
vérité dans tout son jour. j | Cic* 
Développer, expliquer. | C. Nep. 
Illustrer, rendre célèbre. | OrnerP 
embellir. —  orationem. Cic. —»
le style.*

I l l ü s u s , a y uni y part, d’ il- 
ludo. Joué , moqué, 11 Illtisce au
ro vestes. Y  ir g. Etoffes enrichies 
de dessins d’or.

I l l u t ib a r b u s  , i y m. A p u l . 
Barbe, sale.

Illutïbïlis, 772. f . y l e ,  n. 9 
is. P laut. Qu’on nesauroit iaver̂  
nettoyer. —  odor. Plaut. Odeur 
qu’on ne peut faire passer.

* î l l u t u s ,  a y uni. Voy. I l i o -
TUS.

I l l u v i e s , ë i y f. (i/zpriv.lu o9 
laver). Fer. Crasse, malpropre
té , ordure , saleté. \ \Just. Iuon— 
dation. || Fac. Stagnation des 
eaux.

I llíjvjõsus , a , uni. I\ron. 
Sale , crasseux , plein d’ordures, 
(!e saletés.

I l l u x i  , prêt, d'illuceo etdVí- 
lucesco.

Illyria , a y  f. Prop. Illy- 
ne.

Illyrïcianus, a y um. Treb• 
Poli. B  Illyrie.

I l l y r i c u m  , i ,  n. Cic. Illyrie^ 
Esdavonie.

I l l y r ic u s  , a , um. Virga 
P’Illyrie. —  sinus. Golfe de 
Venise, mer Adriatique.

I l l y r i i  , bruni , m. pl. 2w>. 
Illyriens, peuples idLlyiie , Es
ci avons. \

I llyris, ïd is> f .  Ovid. I!iy— 
rie. ||adj-. —  pra. Lucari. Cote 
(IT Hyrie.

I l l y r i u s , a y um. Cato. V oy . 
I l l y r i c u s . ^

I l u r c is , isy f. Urgel, v. d’Es- 
pagne.

I luro  , buis y f  Oleron , v. de 
Fr. ( Basses-Pyrénées \

Ilva , œ  , f .  P lin . Ile d’Elbe , 
sur Ia còte de Toscane.

I L L 4$3

Im , Fest. pour eum. V o y .  Is, 
ea y id.

I m a g i n a b u n d u s  . ay um. Apul* 
Qui s’ imagine y croit voir j se ie-j 
préòeute.



Imaginaliter , adv. S. A u g . 
Par des images.

I i  aginans , tis ;  o mn. g . Plia. 
Qui imagine.

I m a g in a r ie  ,  adv. Sidon. PaT 
distraction.

I m a g i n a r i u s ,  a> urn.Liv. Ima
ginaire, feint, fantastique, qui 
^desiste que dans Pimaginaf ion.

I m a g i n a r i u s  , i i , m .pinser. 
P e in tre  ou statuaire.

I m a g i n a t i o  , oriis , / .  Plia. 
Image, idée qu’on se fait (Tuae 
iliose. j| Fac. Pensée qui agile.

* I m a g in a t i  vus , a , um. ima
ginatif., d’imaginatiou , de fan- 
laivsie.

I m a g i n a t u s  9 a y uni. rP a c . 
S’étant représenté. 11 pass. Lact. 
Pair à 1*image de.

ÍMAGÍNtEus , a , uni. Sedul. 
Imaginaire. || Ven. Port. Qui re
présente l’ image.

I m a g i n i f e r ,  e r i ,  m. V egèt. 
Porte-drapeâli.

I m a g i n o ,  ãs , ãvi , dium  , 
are. Col. Renvoyer l’ image.

I m a g i n o r  ,  a m *  ^ ã t u s  s u i t i  y 

à ri, cL Plin. S’imaginer , se figu
rer  ̂ se faire une idée, se repré
senter. Il Suet. Songer, voir en 
songa.

I m a g i n o s u s ,  a ,  uni. Caini. 
Qui a des visions, des vertiges.

Imago , ini,s , y! (z/7MtagÜ, ou 
üy/uA, ressemblance, <Pun&9 res
sembler ). GYc. Image , figure, 
portrait, représentation, idée, 
modèle, exemple. Im agines fu- 
tuosæ. Cic. Noblesse ancienne. 
—  subitee. P  Un. —  de fraîche 
date. I j Virg. Ombre , fantôme , 
Apparition. 11 Farr. Echo. | S en. 
Image, expression figurée. | Ap
parence. — Ubertatis. Tac. Om
bre de liberté. || Prétexte, cou
leur. Im agine cognitionis. Pac. 
Sons prétexte de l’examiner.

I m a g u n c u l a  , ce , f .  Sue!. 
di min. iV imago. Médaille.

iaiÀus, i ,  m . L ’Imaiis, partie 
du mont Taurus, en Asie.

I m b a l n i t i e s  , ëi , f .  Luci!. 
Privation de bain , saleté qui en 
îésolle.

I m b a r b e s c o ,  i s , scërë. Fesi. 
Commencer à avoir de la barbe.

I m b e c i l l i s , m .  f .  ,  l e ,  n . ,  is. 
( in priv. bacillus, bâton ) .  Cic. 
Faillie de coips, d’ une santé foi- 
ble. — Cic. Foible d’esprit. —  
m ateria.Plin. Aliment peu nour
rissant. —  frons. Q uint. Front 
qui rougit aisément.

I m b b c i l ï / Ï t a s  ,  â l i s ,  f  C i c .  

Faiblesse « débilité. 11 Suet. Ma- 
Indie. J J P lin . j . F o i b 11  sse d’e r.p t i t. 
PusiÜaui mité.

Imbecilllxer. > ili s > adv. Cic.
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Avec foibjesse , foiblcment. —  
assentivi. Cic. Consentir avec 
réserve.

I m b e c i l l u s ,  a ,  u n i .  Cic. Voy. 
I m b e c i l l i s .

I m b e l l i a ,  ce, f  Sert. Irmpti 
tude à se défendre, état de demi- 
nient. D Fesl. Inexpérience de la 
guerre. 11 M acro b • Lâcheté.

I m b e l l i s  ,  m .  f .  ,  l e  y  n .  ,  i s  

{in. priv. bellum). Cic. Peu pro
pre à la guerre. —  cythara. I l  or. 
Lyre qui nerbante que les amours.
— oliva. V  al. F  lac. L ’olivier de 
la paix. Imbelle fretum. S tal. 
Vier calme.—- telum. Virg. Trait 
sans force, [j Sans guerre. —  an- 
nus. LU\ Année qui se passe en 
paix. ~  Lâche , timide, poltron, 
anmlîi par le luxe.

I m b e r  , bris, m. (o/jt^poç). Cic. 
Grande pluie.—  coeruleus. Virg 
Nuage noir , chargé de pluie. 
In  imbri. Cic. A la pluie. 11 Tac. 
Eau de pluie, j J Eau , en général. 
!| Ovid. Larmes. r± — ferreu s . 
V irg .  Pluie de traits, de Hu
ches, etc.

ÍM BERBIS ,  m. f  y bë  , 11. , is.
Cic. et I m b e r b u s , a , uni. Cic . 
Sans barbe, qui n’en a pas en
core. JI Hor. Jeune.

Jm b ï h o  is y b ïb i ,  Libitum  , 
ere. P lin .  Imbiber, boire , pi en 
dre, recevoir, tirer ( une liqueur). 
Succi penitàs imbibuntur. Plin. 
La teinture pénétré. ~  Imbibere 
— animo malam opinio nem. C ic . 
Concevoir une mauvaise opinion, 
se mettre en tôle , dans l’esprit. 7 
prendre la résolution.

J m  b  Ï t o  , is y erë (b ito ,  a l l e r ) .  
Plani, F o y .l n e o  , I n t r o e o .

*  I m b o n i t a s  , ãtis y f .  Tert. 
Malaise, gêne, privation.

I m b r a c t e a t u s  ,  a> uni. A n i- 
mian. Couvert d’une feuille df 
métal.

I m b r a c t e o , ã s ,  a r e .  A n i m i m i . 
Couvrir d’une feuille de métal.

I m b r a s u s ,  i ? m. Plin. Fleuve 
de Pile de Santos.

I m b r e u s  , iy ni. Orici. Nom 
d’un centaure.

i H p r Æ x  ,  te is y m. (  imber y 
pluie ). Plin. Faîtière , tuiU 
creuse. || G o n f i  i i n». m —  porci. 
iMart. Ondili» du cachou. —  na- 
r i f i n ì .  liant. Cavité du ne2 . jj 
SUctt bal lene ni de mains en 
signe d’applaudissement.

I m b u i i  â m e n t u m  ,  i , n. V ilr. 
Convelline en tuiles creuses. ||
— du l’a»lage d’une maison ave* 
des fait ières. 11 Ouvrage en forint* 
de canaux ou de goutlièies.

I m i j j ù V a t i m  , adv. Plin. l ? n
fornir dr goutlière OU de (ml ièiC.

I m m i ï c à t u s  ;  a > uni, l'Un.

IM 15
Disposé en forme de faîtière ou de 
gouttière

Imbkïcï por , oris y m„ ( imbrem 
cieo). Fnn, Fluvieux, quiarneav 
ou doîitie la pluie.

Imbricium , U > u. IMart. V o y • 
Imbrex.

I viBRÏco , ãs y a . , ilium y areu 
Plin. Couvrir uc l.nlières, de* 
tuiles creuses.

Imbricus*, a y uni. PL ut. et
I m b r i d u s ,  a y uim Soliti. P l u 

v i e u x  ,  c h a r g é  d e  p iu i e .
Imbriferi j  a ,  uni.  V  irg. Qui 

ainfené , cause de la ulule.
* Im b r if ic o  , ã s * are. P a r t. 

Cap. Arroser, mouiller.
Imbkis , gén. d'imber.
I m b r iu s  ̂a , uni. Ovid. DTm- 

bros , île de la mer Kg e.
I m b u b in o , ã s  , a ir  , et I m b u í - 

B Ï T p , a ^ ,  are. Luci! Salir d’or- 
lu res.

Îm b u o , is y bui y bfüurn y uëre. 
(/lût* y remplir). Abreuver, moi al
ler , tremper. — ! an ani. Col. 
Teindre la laine. — manus san
guine. Veli. Tremper ses main* 
dans le sang. ~  Pénétrer-, rem
plir. —• animos errore. Z Av. *—«
—  les esprits d’errëur. —  tiroci
nia militum. Flor. Dusser les 
recrues au métier de la «lierre.i t
—1 aures honestis sermonibus„ 
Fac. Ne faire enha» lie que de& 
leçons de vertus. |( - -  hoc m, 
Plin. Façonner un b< »ni‘ m joug.
— terras vomere. ( 'aLui Ouvrir 
le premier hi Sein de la ferre.
— phialain nectare. JM art Í lem- 
plir pour la première fois une 
fiole de nectar.

I  AI B O T  A M E N T U M  ,  Ì , 71. I l ! g .  
Connoissance , instrui lion.

I m b u t u s , a , uni . put. • ’ ////•■- 
buo. Cic. Imbu, imbibé. Imbu
ii, sanguine vestis (Prid. ’ :d)it 
ensanglanté, m Inibii tus 
ratione. Z/zV. Prévenu i ! # lime. 
—- nu iiis discordiis. Fard  ) \ ira 
point pris pat v :c.k  Imublrs. — 
litteris. Hor. Qui ,,f 1 • ; n r • teir 
ture des U ttics.- />. d nipra- 
ccptis, Cic. Imbu des •. imes 
-le ses parons.

Imitauïms  ̂m. f .  , le , n . , is* 
Cù. Imitable, h imiter, qü’on 
p e u t  imiter. \\Plin. Q u ’ o n  p e u t  
t <)nlrc*fajÉe.

Imït/M en , ïiiis , n. Ovni, et 
I m í rÂMENTUTvi. i\ n. Tac- I mi ta
li on , représentation . action de* 
contrefaire.Inùtilmente! doloris. 
7 ac. Démonstrations a bedées dû 
douleur.

Imitandus, a . um. C ic.On’ou 
doit imiter, digne d’èfcrc imité.

Imïtans, lis , omit. g. Ovuli* 
Imitant  ̂qui ixaiteo

IMI . . !
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IMI
Tm T t  h r i o  , õnis , p Cie. ïmîfa-

tion. Ii; itcitione consequi. Cie, 
Imiv . I] —  imitationis. Plin . 
O v - u *  p o r t r a i t .  K / V e r .
O n »  m  » > ! > é £ , o i i ; i m i t a t i o n  d e  s o i ì s .

D l i f Â T O R  ,  Õ m  ,  7 /i .  - T R  t X  ,  
îcw ♦ J\ Cic. Im itateu rtrice , 
Celui > celle qui contrefait.

Im itât  es , a ,  uni, Cic. part. 
à'nui for. Qui a imité. || pass. 
Imité * fait d’après mi modèle , 
confie fai t.

I .-ïtI tcs , u s , m# elusoli. 
Voy. 1 m i n a t i o .

* J Mi ro  ̂ as , , aturn > aYë.
} r  arr. e t  I m i t o  a  , à ris , âtus 
siuri , ãri , d. Cic. (/uu/uu7d)cu). 
Imiter, copier, suivre l’exemple. 
—  gestum. L u cr . Contrefaire les 
gestes. — chirographum . Cic. —  
ia signature.— incesti t iam. Tac.
A f l e t  ter u n  a i r  triaLc.,
K tre semblable. || ^  penicillo. 
C ic . Peindre.

I m  ïtùs , adv. (imité)* A pul. 
Du fond , jusqu’au fond , tout au 
fond.

P t m  Xc u l a b Ï l i s ,  rn.fi A uson. 
Q u i  n e  p e u t  ê tre  t a c h é .

} m m Â c x t l X t i i s ,  a , utn.Lucan . 
Q u i  e s t  s a n s  t a c h e .

I m m a c u l o  , á s ,  â / v .  Firm ic . 
T a c h e r ,  s a l i r ,  f a i r e  u n e  t a c h e .

ÏMMADr.o, é.r, dui y ë r ë .P lin . 
et I m m a d e s c o  , w , itôz, s cere* 
Ooiit. E t r e  m o u i l l é ,  t r e m p é ,  a r 
r o s é ,  humecté.

I m m a n e  , a d v .  P r o d i g i e u s e -  
ment. —  hians. Vir g. Qui ou 
v r e  u n e  g u e u l e  é n o r m e .

* I mmaneo , es ,  ère. S. A u g ,
R e s t e r  s u r .

* Jmmânïfestus, a ,  u m . l l u j . 
Granirti. Obscur.

I m m a n is , m .  f . ,  n e ,  n . , is. 
(  r/z p v i v .  inanus ,  ,m a i n  ,  o u  
i/AfA&wç ,  f u r i e u x ) .  I n h u m a i n  j  
f e r o c e  , I n t r a i t a b l e .  —  o /v r .  Virg. 
C o t e  b a r b a r e .  || (ira p r i v .  manus,  
m a i n ) .  E n o r m e ,  e x c e s s i f ,  p r o 
d i g i e u x  , d é m e s u r é .  —  annorum  
ninnerà s. V arr. N o m b r e  i n n o m 
b r a b le .  d ’ a n n é e s .  Immania saxa* 
Vir g. R o c h e r s  ejffrjr>yables.>— acta. 
Ovid. A c t i o n s  m i r a c u l e u s e s .  lut- 
ma ie dicta esL Sali. I l  e s t  i m 
p o s s i b l e  d e  d i r e .

\ M M A N ÏT A S , àtis , f  . 111-
s e n s i b i l i t é ,  f é r o c i t é ,  i n h u w i n i t é .  
G e n te s  immanitate barbarne. 
C ic • N a t i o n s  b a r b a r e s .  || G r a n 
d e t  r e x c e s s i  v e .  —  inusitata. Geli. 
G :  u l o n r  m o n s t r u e u s e .  —  pretii . 
P lin .  P r i x  e x o r b i t a n t .  “  E n o r 
m i t é .

I m m Â N aT e b . ,  f i s  , a d v ,  I n h u -  
m  . i u e m e n t  , a v e c  b a r b a r i e ,  f é — 
ì ^ g i t é .  I J G eli . E n o i m é m e u t ;  d é -

IMM
mesuré ment, monstrueusement, 
hors de toute proportion.

I m m a n s u e t u s  , a , um. Sen« 
Qui n’est point apprivoisé, zz 
Í 7c. Sauvage , farouche, intrai
table , qu’on ne peut adoucir.

I m m a r c e s c i b i l i s ,  ni. fi. ,  l e ,  
n.^is. V ert. Incorruptible, qui 
ne se flétrit point.

I m m a r c j e s c o .  Voy. I n a m a r e s 

c o .
iMMASTÏCATlfcS, a , H7H. Cœl. 

A u r .Q ni n’est pas mâché.
I m m a t u r e  , .adv. (7o/. nta 

Aj>uL Prématurément , avant 
la saispu. — prœreptus Veli. En
levé par une mort prématurée. 
j| Avec précipitation.

I m m a t u r i t a s , ã l i s ,  y . ’  Pré- 
xna!urité. zzSuet. trop peu 
avancé pour le mariage. || Cic. 
Précipitation , trop grande hâte.

I m m a t u r u s  , a , um. Cels. 
Qui n’est pas mur, ou en mal u- 
tnrité , hors de saison. zz Pré
maturé précipité. —  interitus. 
Cic. Mort prématurée. Im m atu
ra virgo. Vip, Pille non nubile. 
Immaturum consilium, hiv. 
Conseil donné* à eon^-temps, ou 
précipité» 4, 1̂

I m m e a n s  , tis , ornnhj^Plin. 
Qui s’ insinue , entre ^%oule 
dans.

I m m e d ia t e . *  Geli, Lisez el 
Voy. Immedit ĵtè,

I m m e d i c a b i l i s ,  m .  f i .  ,  l e , 
n. is. Ovid. Irrémédiable, incu
rable , sans remède, zz—  ira. Sii. 
Jf.Colère qu’on ne peut adoucir.

Im m e d ïc a t u s , a ,  um. Apul. 
Pommadé, frotté d’essences.

I m m e d i t a t e , adv. P lin . Sans 
méditation , sans réflexion, in
considérément , précipitamment.

ÍMMEpjLTÃTUS , a , um. Cic. 
Non prémédité., fait ou dit in
considérément , à quoi l’on n’a 
pas réfléchi. || A p u l. Sans affec
tation.

I m m e i o  , is , minxi y mictum . 
meiëre. Vers. Pisser dans.

I m m e m o r  , uris ,  oinn. g. Cic. 
Qui ne se souvient 
perdu la mémoire. -

pas , qui a
- beneficii.

1 er. Ingrat , sans reconnois<> 
sanee.— prœdœ . 2 7ac. Sans son
ger au butin.— sèpulchru H or.— 
au tombeau. || Qui fait, oublier. 
— Surg e$' SiL It. Le fleuve de 
l’oubli , le Léthé.

I m m e m o r a b i l i s  ,  m .  f .  ,  le , 
7i., is .P la u t . Qu’on ne doit pas 
dire. J) Lucr. indéterminé, im
mense. {I actiy. Quine se sou
vient de rien , qui ne veut rien 
dire. —  ilia fu it. P la u t . Ou n’a 
pu la faire parler , rien tirer 
d’elle.
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I mmemÕUÃtio , õnis, f .  Plaut. 

Défaut de mention, silence sur 
une chose.

I m m ë m o r â t u s  , a , um. H  or. 
Qu’on n’a point encore entendu 
ou mentionné.

* ImmëmoriA, n*, f ,  Pajpin. 
Défaut de mémoire.

I m m èm o r i s , m .f .r ë ,  n .,  is. 
Ccecil. i oy. I m m em o r .

Immensè , adv. V oy. Immen
sum.

Immensitas , ãtis ,  f. Vie. 
Immensité, grandeur sans me
sure , étendue infinie.

Immensùm, adv. 'lac. Sans 
mesure.

Im m en su m  , i , n. Lucr. L’ im
mensité.— altitudinis. Liv.kiau
teur prodigieuse.

Immensus, a , uni ( i» priv. 
mensura, mesure).Cic. Imineuse, 
infini, sans mesure , sans borne. 
Immensum cevuni. Lucr. Temps 
infini. D Vaste, énorme, dé
mesuré, effroyable. —  pondus. 
Hor. Poids énorme. — est. L liu . 
Ce seroit un détail infini, im 
menso mercari. 1Jlin. Acheter A 
un prix exorbitant.

Immeo , ãs, ciré, n. P lia . En
trer, couler dans, s’ insinuer. 

Immerens, t is , ornn. g . I l  or. 
liai’a pas mérité . innocent.

enter, adv. Val. M ax. 
A tort ,"fflfcns l’avoir mérité.

I m m e r g o ,  is , s i , su n i, géré. 
Virg. Plonger , enfoncer dans 
un liquide,sub n ie w ,^ —  se ali
q u o Se cacher quelque part___
taleas. Col. Piauler dis boutures. 
—  se in voluptates. Liv. Se 
plonger dans les voluptés. — blan
ditiis in consuetudinem. C ic„ 
S’insinuer par ses flatteries dans 
les bonnes grâces.

Immèrïtissxmô, adv. Ter. ei 
Immérité , adv. Cic. Sans l’a
voir mérité , à tort, sans sujet* 
injustement.

Immeritum , i , n. Ce qu’ on 
n’a pas mérité, im m erito meo. 
Plaut. Sans quo je l’aie mérité.

I m m è r Ït u s  , a.,  um. Ovid. Qui 
n’a pas mérité, innocent. || Liv. 
Qu’on ne mérite pas , dont ou 
n’est pas digne ; injuste.

I m m e r s a b il is , m . f , l ë , n . y is. 
Hor. Qu’on ne peut submerger.

I m m e r s i  , prêt, ddim/nergo.
Immersio , ônis ,  f .  A rn ob . 

Immersion.
Immersus, a ,  um. Cic. part, 

d’ immergo. Plongé, enfoncé dan* 
l’eau.

Immëtatus, a , um Hor. Qu’o» 
n’a point mesuré , arpenté.

I mmigro . á s , a v i, ãturn, ârë. 
i enir demeurer , se fixer, loger



«laus une maison, r r —• in remp. 
L iv . Se glisser , s’ introduire dans 
ï ’état. —  in vestigia. P l in . j .  
Suivre les traces. —  in ingenium  
suum. Plaut. Sortir de tutelle 
pour vivre à sa fantaisie.

I m m i n e n s  , tis , omn. g .  L iv . 
Qui penche , est. suspendu sur.
—  itineri jugum* Curt. Hauteur 
qui domine un ch em in .—  villa? 
pinus. Ilor. P in  qui ombrage 
une métairie. Imminente luna 
l i o r .  Au clair de la lune. || Qui 
doit bientôt arriver. —  partus. 
'Tac. P ro ( h ai n a ccou ehem en t .
{ j Pressant, menaçant.—  gestus. 
Cic. Geste imposant.— ad cœdeni 
d e .  Prêt au meurtre.

I m m i n e n t i a  ,  ce,  f  Penchant, 
rz  G eli  Menace.

I mmineo, e s ,  ü i , nere. (  in ; 
m aneo , rester). Pencher, être 
près de tom ber, menacer ruine.
—  vice. Cœs. S’ avancer sur le 
chem in .“  Approcher , être pro
che. sur le point d’arriver, me
nacer. Imminet bellum. Liv. La 
guerre est sur le point d’ éclater.— 
mors. Cic. La mort nous menace. 
JJ Etre près de fondre sur. —  f u 

gientium  tergis. Curt. Serrer de 
près les fuyards. || —  occasioni. 
Curt. —  in occasionem. L iv.

. yy * i ̂
Epier le moment, roccastforWq] —  
in fortunas. Cic. M em r£t‘ la for
tune de chacun. —  alieno . Sen . 
Convoiter le bien d’ autrui.

I m m i n u q  , nui, nüturn. ere. 
Cic. Diminuer , amoindrir , re
trancher , a ffa ib lir, v io ler ,  dé
truire. —  caput alicui. Plaut. 
Casser la tète à quelqu’ un. —  
pretium . Plin. Diminuer le prix.
—  summam . Cic. Rabattre d’une 
somme.—  ingenium. Geli. Abi u- 
t ir. —  animimi. Tac. A m ollir 
3e courage. —  jus. Cic. Violer 
les lo is .—  imperium. JLucil. Dé
ta il re 1 a d o m i n a t i on de quel c j u5 u n.

I m m i n u t i o  , Unis , f  Cic. D i
minution , retranchement.—  cor 
poris. Cic. Perte d'un membre. 
— —  dignitatis. Cic. Rabaisse
m ent de la dignité.

I mminutus, a , uni. Cic. part. 
V f imminuo. Diminué . altéré, a f
follili. Imminui a claritas. Tac. 
Gloire ternie. —  mens Sali. Tête 
affaiblie, j] JDig Qui n 'a point 
éprouvé de diminution.

I mminxi , prêt, binimelo.
I mmisceo , fë3, cu i , mistum, 

scérë. V ir g. M è I er , in élan g* * r , 
entrem êler.— manus. Vir g. En 
Venir aux mains. —  se greg i . 
jPficed Se mêler au troupeau, rz  
$e bello. Liv. Prendre part dans 

. xiue guerre. —- negotiis. Cic*
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S’ intriguer , s’ ingérer dans les 
allaires.

I m m i s e r a b i l i s  , m. f ,  le , n .,  
is. ilor. Indigne de compassion, 
j] Qui ne fait pas pitié.

*  I m m i s e r i c o r d i a , <&,f Tert. 
Dureté de cœur, insensibilité.

I m m i s e r i c o r d i t e r ,  adv. 'Ter. 
Im pitoyablem ent, sans compas
sion , sans pitié.

I m m i s e r i c o r s , dis y om n , g. 
Cic. Qui est satis p itié , impi 
ioyable.

* I m m Ïseror  , ãris, âtus sum, 
ari. P la u t . Avoir compassion.

I m m isi  , prêt, û*immitùo.
I m m i s s a r i u m  , ii , n. Vitr. R é

servoir d’ eau.
I m m i s s a r i ii, m. VestÆm]* 

saire, espioij^ faux tém uin, ac
cusateur suborné.

I m m i s s i o , Unis., f. Ulp. et  
Í m m  issus , ûs y m. iYÏacr. Action 
d’ envoyer dans. ||— sarmento- 
rum. Cic.— de provient r la \ igne, 
Je fa ire dg;s provins.

I m m e s c u l u s  , i y m. I m m i s s u l u s , 
i , m. e t  I m m i s t u  l u  s . i , m.
( im m illo , lan cer). Test. Petit 
vau tp u i^ d W oD .%

lyPfaSjSBi a > urtl ? pw L dV/7z-
mittjfÀpRTvoyé côutie , aposté. 
Injûnnssi canes. Virg. C h i e n s  
lâchés. (I Lancé sur. || introduit 
Immissa canal#us aqua . Cœs. 
Eau introduite dSfcis tes canaux. 
Il —  barba. Virg. Barbe qu’ on 
a laissé croître.

I m m i s t u s  , a , uni , part, à’ im
misceo. M êlé.

I m m i t ï g â b ï l i s ,  m f , le , n . , 
is. C œ l. A ur. Qu’on ne peut 
adoucir.

Im m ïtis  y  is .  m o f i .  y  t e y  n . ,  is 
Plin. Sauvage, âpre, qui n’ est 
pas mur. —  uva Ilor. Raisin 
vert. ~ — mors/Iib. M ort préma
turée. —  insula. T ac - Ile sau 
vage. Immite cadum Plin. Cli 

"mat rude, rigoureux. || C ru el, 
inhumain , rigoureux. — tyran~ 

4ius. I ir g  TM u ton. Immite res
criptum Tac. Edit sévère.

I m m i t t o , i s  , jnïsi, missum 
ere. Clic. Envoyer dans ou contre,
—  in bona alterius Cic. Mettre 
en possession des biens d’ autiui 
Il L a n cer , je te r , pousser. —  
equum. Cic. Pousser son cheval.
—  se in hostes. Cic. Se jetfu 
au milieu des ennemis.” — se in 
voluptates. Liv. Se plonger dans 
les voluptés. —  deos in aliquem 
Sen. Faire des irapi éca ions con
tre quelqu’ un. || Lâcher, laisser 
aller. —  habenas. ( )vid. Lâcher 
les rênes. —  rudentes. Plin. j .
__ les cables. —  vitem. Varr.
Laisser croître la vigne. —  bar-
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barn. L u d i. —. sa barbe. \\ fu s ti  
Suborner, riposter. Ij Inspirer, 
|1 Entremêler. — fil is  aurumu 
O  oui. Broder en or,

Immixtìm , adv. tP la u t. En 
mêlant.

I m m i x t u s ,  a , uni. Virg. V o y . 
I m m i s t u s . || A u s. Non mêlé. 

I m m ô . V o y . I m o .
Immobilis , ni. f\ , le y n . . is, 

Cic. Immobile^ qui ne se remue, 
pas. ”  T a c . inflexible. V irg . 
Calme. || Tròni. Immuable. j| 
:uet. Constant, fidèle. 
' I mmobilitas, citis, fi. J u st♦ 

Etat de stagnation.”  L a c t .  In
sensibilité.

Im m o b i l i t e r , adv. A p u l . Sans 
se .remuer.

I m m o d e r a n t ia  , œ ,  f  T ert. 
lutempé.rarjbe.

f iMMqpE&ÂTBj, tus y issïmh f 
Cic. immodéré lient, sans 

garder ch4 mesure, outre mesure , 
sans relVnne , avec excès.— v i 
vere. C ic. Mener une vie intem
pérante, se livrer aux excès.—  
ferre. Cic, Ne pas supporter avec 
courage.

f  M MODE RATTO , Suis , f. ClC\ 
Excès , défaut de modération. 
Efferri im m oderatione verb o -  
rum. Cic. Etre libre dans ses 

% discours.
♦ flVlMODERATUM , í } n . LllCT. 
L ’ infini.

Immoderatus, a , uni. Cic. Im
modéré , outré , excessif, qui no 
garde pas de mesure, sans rifa
rne , saris' modération, hn/nùde-  

rata cupiditas. Cic. Passion dés
ordonnée. —  libertas. Cic. Li
cence. I) Immense, infini.

Im m o d e s t e , iù s , adv. P la u t„ 
Avec excès. || Suet. Insolem
ment, sans modestie, || P la u t. 
Injustement. .

Immodestia  , c e ,  f i  Plaut. Ex* 
r s, indiscrétion, |] Cr. Nep Indis
cipline. j| T a c. Avidité, inso
lence.

Immodestus, a y um. Cic. Dé~ 
églé , san s modération. j| T e r .

I n t em p é ran t. 11 S en . Ë x ( *e ss i f.
JmmiÎd k Èj adv. Col. Déme

surément , excessivement, sans 
mesure , avec excès.— f e r r e .  Cic. 
Supporter impatiemment.

Im m dicus , a y um. ( in priv. 
moihWs mesure ). Immodéré , s 
excessif, sans mesure, qui passe 
les bornes. —  linguis. L iv . Trop 
hardi dans ses paroles.— g loriœ • 
Veli. Trop passionné pour la 
gloire. —  irce. S ta t. Violent , 
emporté. —  animi. Tac. Impé
tueux dans ses désirs.

I m m o d u l a t u s  , a y um. V f or. 
Qui pèche contre la mesure A



1 : morne, rouf re ics règles eie 
l i \ crsifiration.

1 AT MO LAN DUS , a ,  Utll. ClC. 
l i r  n doit immoler.

! mmôlãtío, õ n i s j f  '• Cic. ïm- 
ïiio’.ilion, sacrifice.

1 M MELATITI OS , ã y Utll. I  CT.
Qui a été immolé.

Immolato R , ori s , m.. Cic» Qui 
immole , sacrificateur.

Immolatus , a , um. I l  or. part, 
d * immolò* Immolé.

ÍMMÕLÍTtrsj  a y um. h iv . Bâti, 
construit , élevé.

Immolo, a s , à v i , atum , are.
( in mola y gâteau sacré qu’on 
xmttoit sur la tote des victimes). 
Cic. Immoler , sacrifier > offrir 
un sacrifice. “  Virg. Tuer.

1 mmôrior. rfo is, mortuus sum, 
mori j d. Mourir dans. — aquis. 
Cic.— les flots.— manibus Setup. 
—  ics bras.—  sorori. Quid. Toni
fier morte sur sa sœur. — ferro. 
Sen, p . Se précipiter sur la pointe 
de son épée. 1 1 A  arci veliseli nmo - 
rilur. Stai. Le vent vient mourir 
dans les voiles. |j Immori stu 
diis. H or. Se tner cfapplication.

Iiv moror. , ciris, ’àtus suiti y 
Uriy d. Col. .Demeurer, s’arrêter, 
séjourner, ru —  cogitationibus. 
P  lin. j. Se livrer à ses rèflex io us.

Immorsus,# , uin. Stat.Mowhi.
Immorsus , ûs, rn. V eli. Mor

sure.
Immortale, a<Jv. K  al. JF lac. 

Voy. . I m m o r t a l i t e r .
I m m o r t a l i s  ,  m . }  f .  ,  l e , n i s .  

Cic. immortel ,qui ne meurt pas, 
qui n’est pas sujet à la mort , qui 
vivra toujours. || Prop. Heureux 
c omme un immortel.

I m m o r t a l i t a s ,  ã i i s , f  Cic. Im
mortalité. Im m ortalitates. Cic. 
NatureiWimortelle des dieux.

Immortaliter, adv. A jamais, 
éternellement, ||—guidera. Cic. 
Se réjouir comme un bienheu
reux , ou sans fin.

I m m o r t a litus, adv./Vo?z. De 
la part des immortels.

I m m o r t u u s  , a , um, Cic. Qui 
n’est pas tout-à-faît éteint. —  
vino. P lia . Mort dans le vin. —  
hostibus. F lor .— sur les ennemis.

Immot us , a , uni. Immobile , 
sans mouvement , qui ne re
mue pas. —  di es. 7 ÍA  Jour 
calme. Immotœ c/qiu ̂  O vici 
Eau gelée.rzFenne, » tiébranlable. 
Im motum  animo sedei. V iru.lio

est résolu , déterminé. 11 Immotus 
prece . Seu. p. Inexorable.

Immügio , ì s , ii , liu m , ire. 
Virg. M eugler, mugir, j | — luctu# 
Virg, Rei.ontir de pleurs et de 
gémissernéns*

I m m u l g e o  , es ,  si on x i9 cium, 
L ie . lai. calile.

I M M
ere. T r a i r e  ,  t i r e r  l e  l a i t  d a n s .  —  
ubera labris, Virg. F a i r e  t e t e r .

I m m u n d a b i l i s  ,  n i .  f ,  l e ,  n . ,  

is. Teri. Q u ’ o n  n e  p e u t  p u r i f i e r .
I m m u n  d è , a d  v .  JuL Obs . D ’ u n  e 

m a n i e r e  i m m o n d e .
I m m u n d i t i a , œ , f  P lan t , 

iM jV iU N D ÏT iÆ .  arum y f  .p i . Col. e i  
I m m u n d i t i e s  , à i , f .  (Jell. M a l 
p r o p r e t é  , o r d u r e s  ,  s a l e t é .
B  ibi. I m p u r e t é  , s o u i l l u r e .

I m m u n d u s ,  a , um. 'Fer. M a l 
p r o p r e ,  i m m o n d o ,  s a l e .  Immun- 
du mulier. Plant. F e m m e  s a n s  
t o i l e t t e .  —  rura. Sali. || C h a m p s  
e n  f r i c h e . - — fortuna. H au t.  F o r 
t u n e  m a l h e u r e u s e . .  —  pauperies.
U.or. P a u v r e t é  h o n t e u s e .  —  ver
ba. H or. M o t s  s a l e s ,  o r d u r i ' e r s .

Immün'ÏjpÏcus ,  a ,  um. Plant. 
Q u i  n ’ e s t  p a s  l i b é r a l .

I m m u n i  s  , m. yf  , n e , ri. ,  is,
( in p r i v - ,  munus y c h a r g e  ) .  Cic. 
F  r a i l  c y l i b r e .  —  civ i tas. Cic. 
V i l l e  f r a n c h e  —  ager. Cic. T e r r e  
q u i  n e p a i e r i e n . — imperii. Flor. 
Q u i  n ’ e s t  s u j e t  à  p e r s o n n e ,  n e  re 
l è v e  d e  p e r s o n n e .  |j E x e m p t . —  
belli urbs. V i l l e  q u i  n e  s e  r e s s e n t  
p a s  d e s  m a l h e u r s  d e  l a  g u e r r e .  —  
aratri. ÙvicL Q u i  n ’ a  p o i n t  é t é  à  
l a  c h a r r u e .  || O i s i f ,  q u i  n e  f a i t  
r i e n . —  fucus. V i i  g .  L e  b o u r d o n  
q u i  n e  t r a v a i l l e  p a s  c o m m e  l e s  
a b e i l l e s .— non est virtus. C V c . L a  
v e r t u  n ’ e s t  p a s  o i s e u s e ,  ( j — ma
nus. Hor. M a i n  i n n o c e n t e .

I m m O n ï t à s  ,  â tis , f .  Cic. I m 
m u n i t é  ,  e x e m p t i o n  ,  t r a n  è l l i  s e  ,  
p i i v i l é g e .

Immunitus , a  , um .L iv.  Q u i  
n ’ est  p a s  f o r t i f i é ,  j | Immunita 
via. Cic. C h e m i n  l i b r e ,  o u v e r t .

I mmurmuro , cis, a v i, àtum , 
arci O vid . M u r m u r e r  d a n s .  —  
sylvis. Virg. B o u r d o n n e r  d a n s ,  le s  
f o r ê t s .

ÎTvi.MUscÜLUs , i  , m. e t c .  V oy . 
I m m ï s c u l u s .

*  I m m u s i c u s **, a, um. P er t .Q a i  
n e  s a i t  p a s  l a  m u s i q u e .

I m m u t a b i l i s  , m . ,  f .  ,  l e ,  n . ,  

is. Cic.  I m m u a b l e ,  q u i  n ’ e s t  p a s  
s u j e t  a u  c h a n g e m e n t ,  j j  Plaut. 
Q u i  e s t  c h a n g é .

I m m u t a b i l i t a s ,  citis, j ]  Cic. 
I m m u t a b i l i t é , é t a t  i m m u a b l e .

I m m u t a b i l i t e r  , a d v .  Cels. 
I m m u a b l e m e n t , d ’ u n e  M a n i è r e  
q u i  n e  p e u t  c h a n g e r ,  c o n s t a m 
m e n t .

Immutatio , cinis y f  Cic. 
C h a n g e m e n t .  || Cic, M é t o n y m i e ,  
jj Q uint , S o l é c i s m e .

I m m u t a t o r ,  õris ,  m. Oros. 
Q u i  c h a n g e .

I m m u t a t u s ,  a, um, p a r t .  (Vim
muto. C h a n g é .  J| Puiut. M é t a 
m o r p h o s é ^  “  Immutala verba.

Cic. E x p r e s s i o n s  m é t a p h o r i q u e s .  
—  mens. Sali. R a i s o n  a l t é r é e .  [| 
Cic. I m m u a b l e ,  [ j  T e r .  I n é b r a n 
lable.

Immutesco, is , lui 3 scërë. 
(Quintn Devenir muet, se taire 
tout-à-< oup , deveuir court.

I m m u t i l a t u s ,  a , uni. Sali. 
M u t i l é .  j j  CocL Theod . E n t i e r .

* I m m u t i o , is , ire. StaU 
M u r m u r e r ,  g r o m m e l e r .

I m m u t o  , as, a v i, ci tum , cirë  ̂
Cic. C h a n g e r .  Non possum ini-  
mu toner. Fer. l e  n e  p u i s  m e  r e 
f o n d r e .

I m o , conj\( imus , le fond ). 
Cic. Même , et de plus, ou plu
tôt.— vero . —  etiam. Cic. An  
contraire, oui dà, fort bien.—  
aliud. Ter. C’est toute autre 
chose.—  certe. 'Per. Ilien n’est
plus vrai.

I m p a c a t u s  , a , uni. Ovid. 
Oui n’est pas apaisé, j | Qui ne 
peut demeurer en paix. Im paca
ta vita. Sen.Vie inquiète, agitée.

I m p a c t i o ,  õnis,f. Sen. Heurt, 
elio c , rencontre. /

I m p a c t o  i i , oris , m. Vitr. Q u i  
choque contre.

iMifAÇTus, a , u m ., part, de 
impingo, h iv. Jeté, poussé, qui 
a été moqué. — lit tori b us. Jeté 
contre le rivage. — in carcerem . 
V  al. M ax. —  en prison | J Res
serré entre, —  insulis. Pliu. En
vironné d’îles.

I m p a g e s  , g u m 9 f  pl. (  im
p in go , pousser). P  Un. Pitr. 
P ièces de charpente ou de menui
serie qui tiennent les unes aux 
autres par des mortaises , des te
nons , des chevilles , etc. ; pièces 
d’assemblage.

I m t a l l e o ,  es y ü i , ërë. , Stat. 
eî I m p a l l e s c o , i s , scërë. Fers* 
Devenir pâle. —  chartis. Pers. 
Pâlir sur les livies.

J m p a l l j d u s  , a , uni. Stat. 
Qui n’est point pâle , epe rien no 
lait pâlir.

I m p a l p e b r a t i o  , 5 ni s  , f .  
Cœl. A u r. Immobilité des pau
pières , maladie.

* I mpancro , as , are. (
x.pza,ç y toute ch a ir ) .  Varr. Enva
hir. V o y .  I n v a d o .

*  I m  p a n n is  , 7/7. , f . , n ë 9 n. ;  
is. P lant. Sans habit.

I m é a r  , àris , omit, g, C ic• 
Inégal^ qui n’est pas pareil ou 
proportionné. —  animo fortuna. 
Ovid. Fortune qui ne répond 
pas au courage, jj ITots d’état de 
résister. — pugna. V irg . Combat 
inégal. — numéro, id c .  Infé. 
rieur en nombre. — invidia?. 
rVac. Trop fòible contre Pendio. 
Jj Impropre , inhabile, insuiïi-



saut. —  moribus. Tac. Qui uc 
peut se taire aux usages. — mmp- 
lui. Ulp. Hors d’état de suppor
ter !a dépense. 11 Impair. Lude
re par impar. H or. Jouer à pair 
ou non.

I m p a r Ã t i o  , ôuis , f — stoma
chi. Marc. E n ip .Mauvaise dispo
sition de l’estomac.

I m p a r a t u s  , a  , um. Cic. Qui 
n’est, pas prêt ou préparé. —  a 
militibus y à pecunia. Che. Dé
pourvu de troupes et. d’argent. j| 
Cæs. Qui n’est pas sur ses gardes.

I m p ã r e n s  , t i s , ornn. g. Lest. 
Désobéissant, qui refuse d’obéir.

ImpÂrentia, cp, y» Qell* Déso
béissance , refus d’obéir, ré
volte , rébellion , indocilité.

I m p a r i l i s  , un. , f . , l e . n . , is. 
K  ict. Inégal.

I m p a r i l i t a s , ã t i s f  Geli. Iné
galité, diversité. zl Geli. Solé
cisme.

I m p a r i t e r ,  a d v .  Inégalement. 
—jun cti versus. H or. Vers élé- 
giaques.

I m p a r o  , ãs , a v i , citum } are. 
Ter. Préparer.

I m p a r t i o r  ,  ir is ,  ïri. V'oy. 
I m p e r t i o r .

I m p a s c o r ,  e m ,  pastu ssum ,  
sci. Col* Paître dedans.

I m p a s s i b i l i s  le ,  n. ,
is. L a d . Impassible , qui ne peut 
être sujet h souffrir.

I m p a s s i b ï l ï t a s , â t i s , f  Ilie- 
ron. Impassibilité.

I m p a s t u s ,  a > uni. V irg . Q u i  
n’a pas mangé. || SU. i t .  AÍ- 
famé.

I m p a t i b i l i s  ,  m. f  y l e ,  n . ,  is. 
Cic. Intolérable , insupportable, 
j j Lacl. Impassible.

I m p a t ie n s  , tis. ornn. g- Virg. 
Qui ne peut souffrir , endurer. 
—  laborum. Ovid. Qui ne peut 
résister à la fatigue. — verita 
tis. Curt. Qui ne peut, supporter 
la vérité, m  —  vetustatis. P  lin. 
Qui n’est pas de garde. [ | im
patient,colère.— ine. Ovid. Em
porté , qui ne peut, contenir sa 
colère.

I m p a t i e n t e r  ,, iùs , issïniè, 
adv. Tac. Impatiemment, avec 
peine. \\ JPlin. j .  Avec empres
sement.

I m p a t i e n t i a  , œ  , f .  P lin. 
Difficulté de supporter, excès de 
s e u s i b i l i t é .  || Sea. Impassibilité, 
apathie.

*  I m p  a u s a  e ï l t s  , m . f , le , n . , 
is , Fulg. Qu’on ne peut fixer.
{ j Qui ne se donne pas de re

lâche .
* Impausabiliter , adv. CœL 

jd\iï. Sans cesse f sans jelûciie.

IMP
IüvipXvïdè , adv. Liv. Avec in- 

trèpidi té y sans crainte.
I m p a v i d u s ,  a , uni. H or. In

trépide  ̂ qui ne craint pas.
Impeccabilis, m .f., le , n. , is. 

Geli. Impeccable , infaillible , 
qui ne fait pas de fautes.

I m p e c c a n t i a  ,  œ  , f  Hier. 
Impeccabilité , infaillibilité.

I m p e d a n d u s  9 a ,  um. Col. 
Qu’il faut mettre en échalas, 
échalasser , où il faut en mettre.

I m p e d a t u s  y  a y  u n i ,  p a r t ,  
d’ impedo.

I m p e d i c o ,  ãs 7 are. Am m ian. 
Enlacer,embarrasser dans les filets.

I m p e d i e n s  , tis , oinn. g. Ovid. 
Qui embarrasse, qui empêche.

I m p e d i m e n t a  ,  ô n w i ,  n. j >1. 
Cæs. Bagage de soldat équipages 
d'armée.

I m p e d i m e n t u m ,  i , n. Cic.Em
pêchement , obstacle y difficulté, 
embarras. Impedimenta naturœ. 
Cic. Défauts naturels. M agno  
impedimento. Cic. Avec une suile 
nombreuse.

I m p e d io  ? is /i vi ou ici, if um , 
ire. ( p e s ,  pied). Cic. Enlacer , 
embarrasser dans des filets. —  
caput myrto. H or. Se couron
ner la tète de myrte.” — sese. 
Cic. S’embarrasser, s’enferrer.—  
causam. Cic. Embrouiller une 
cause. JI Fermer. — j uga muni
mento. Curt. Se retrancher sur 
des hauteurs, j | Empêcher, mettie 
empêchement , obstacle. — faÿ**' 
Tac. Empêcher de prendre la 
fuite. Im pediti religione. Cæs. 
Etre retenu par la religion , se 
faire scrupule.

I m p e d i t i o  , dais Cic. V o y .  
I m p e d i m e n t u m .

I m p e d i t o ,  ãs, are. Stat. Em- : 
barrasser. Fréq. impedio.

I m p e d it o r , ãrís j m. Firmic. 
Qui empêche , met. obstacle!

Impeditus , a , um , ior 9 is- 
sïmus , part, d’ impedio. Enlacé, 
embarrassé. Sylvie impedii issi- 
rrtœ. Cæs. Forêts épaisses. Im 
pedita  itinera. Cæs. Chemins 
impraticables. —  reip. tempora. 
Cic. Temps de trouble. “  J£m- 
pêché , arrêté. —  morbo. Cic. 
Retenu par la maladie,

I m p e d o ,  ã s , ãvi, àtum  , are. 
Col. Reclasser, mettre des écha
las.

Impegi,  p*ét. impingo. 
I m p e l l o  , i s , pilli ,  pulsum, 

ere. Cic. Pousser dans ou vers.
—  navem remis. Virg. Faire 
loree de ramos. —  in fugam. 
Cic. Contraindre à fuir, j j P lin . 
Chasser, repousser. |j Frapper.
—  aures. Virg . —  les orei Ih s. —
1 m iter, porter. —  in spezzi regni.

1M P
Tui*. Faire concevoir l’espérance 
de régner.— ad scelus. Cic. Porter 
au crime.

I mpendendus , a > uni. Virg . 
Qu’il faut employer.

Impendens, tis ,  omt i. g. Qui 
penche sur , suspendu au-dessus, 
près de tomber. —  cervicibus. 
Cic. Suspendu sur latêtç*. —  Qui 
est sur le point d’arriver. Im 
pendente pluvia. Plin  La pluie 
étant près de tomber. —  dolore. 
Cic. lia douleur menaçant.

Impendeo , e s , di , suzzi, ère , 
n. Cic. Pencher sur , être sus
pendu au-dessus, menacer ruine. 
Impendet mons urbi. Cic. La 
montagne domine la ville. ”  
Etre près d’arriver. —  negotium• 
Cic. L ’affaire presse. — fam és . 
Cic. On est menacé de lamine. 
1'anice in te impendent ruina\ 
Plaut. D e si grands malheurs Je 
menacent.

* I m p e n d i a  ,  ce J'. Inscr. V o y .  
I m p e n d iu m .

Impendio, adv. qui se jo in t aux 
comparatifs. Beaucoup , fort. — - 
tria gis. T er. —  miniis. P lau t . 
Beaucoup plus ou moins.

I m p e n d i o s u s ,  a  , um. Plaut. 
Dépensier , qui fait trop de dé
penses.

I m p e n d i u m  , ii , n. Cic. D é
pense , frais , coii t. Impendio 
suo Paul. Jet. A ses dépens Im 
pendia sustinere. Suet. Faire 
face aux dépenses. Impendiorum  
ratio. Quint. Compte de dé
penses. (I Varr.Usme. [| Curt. 
Perte.

Impendo, i s y di y  sum ,  ërë. 
Cic. Dépenser, débourser , faire' 
des frais. || —  de suo L iv . Y 
mettre du s ie n .~  E m p ir e r . —  
curam . Col. Donner ses soins. —  
vitam fam ee. SU. I t .  Sacrifier sa 
vie à. sa.renommée.

Impendûlus , a , um. Enzi. 
Qui pend au-dessus ? pendu à.

I m p e n e t r a b i l i s  , m . f .  , lë y 
n.y is. L iv . Impénétrable , qu’ on 
ne peut percer , où l ’ on ne peut 
entrer.” — blanditiis, Sen. Inac
cessible aux flatteries.

I m p e n e t r a l  ,  is y  n. Fest. 
Lieu où il n’est pas permis d’en
trer. ^

I m p m p a  , œ y f  Cic. Dépense ,  
frais. [J t  est. Trésor d’ un temple, 
j) A p u l . Ingrédiens qui entrent 
dans la composition des boudins, 
etc. j| —  punicea .—  testacea. 
Pallad. Torchis.

I m p e n s è  y  ius y  issïniè ,  a d v .
P  ers. Somptueusement , avec 
dépenses. ~  Cic. Extrêmement. 
—  petere. Suet. Demander ins- i  
laminent. Im pensiusuror.CatuI



; i 'en Imi le qu’avec pi us cP ardeur.
+ Jmpensïjhlis , m. f .  le ,
; is. Geli. Difficile à saisir, 

qui échappe á l’attention.
Impensus, ils . m. Symm. Dé

pense. .  ̂f*::*
I m  p e n s u s  .  a  ,  u t n  , m r ,  A v$ /~  

fW'^part. à*impendo. Dépensé, 
d boursé. ~  Employé, consacré. 
Æ 'a s  i.ripensa labori.. L acan . 
Vie passée dans les fatigues. — 
Aratici, excessif , extrême. 67zm 
ia  pensior. Ovid. Soin plus grand. 
Im mensa voluntas. LïV. Faveur 
marquée. Dai unum impensius. 
Gu//. Perte plus considérable. 
! mpensissitnœ preces. Suct. 
I>iières instantes. || À charge. 
Impensius ingrato homine nihil 
est. P laut. Rien de plus odieux 
qu'un ingrat.

Impèrans, fis , o/?z/z. g*. Vict. 
Qui commande, qui est àia tête 
du gouvernement.

I m p e r a t i v e  , adv. U lp . Impé
rativement.

I m p e r a t i v u s ,  a , um. Impé
ratif, qui sert à commander. Irti- 
veralivœ ferire. M a cr . Fêtes 
hors de rang , dont les magistrats 
ordonnoient la célébration.

Imperator , eris , ra. Qui 
commande || C/c. Général d’ar
mée. I) Titre que les soldats don- 
noient à un général victorieux. 
Il 'Suet. Empereur, m —  vitro 
necis que. Plin. Arbitre de la vie 
et de la mort.

I m p e r a t o r i ^  , adv. T rcb . 
Poil. En général. 11 Comme il 
convient, à un empereur.

I m p e r a t o r i u s  , a  , uni. C ï e .  
De général, de commandant. Im 
peratoria navis. Plin. Vaisseau 
amiral. || D’empire, d’empereur, 
impérial. — genesis. S net. Ho
roscope qui promet L’ern]ÀM£r~ 
niajestas.Cod.Just. L’en^^reur*

I m p e r a t r i x  , icis , f  Cic. 
Celle qui commande. —  Italia. 
P lin . L’Italie qui donnoit des 
lois à l’ univers.

I m p e r a t u m ,  i , n. Cœs. Ce 
qui est commandé. Imperata f a 
cere. Cœs. Se soumettre.

I m p e r a t u s  , ûs , m. s i minian. 
Ordre.

I m p e r a t u s  , a , uni, p a r t .
(Vimpero. Coni mandé , ordonné. 
Imperatum frumentum. Cic. Ré
quisition en blé. Dupera tee p e
cunia?. Cœs. Contributions.

I m p e r c e p t u s  , a , uni , ior. 
Quid. Qu’on n’a pas remarqué , 
dont on ne s’est pas aperçu.

I m p e r c ï t u s  , a , uni. SU. I t . 
Qui n’a pas été ému.

I m p e r c o , is. ere. Plau t. V o r . 
Fàrco.

I m p e r c u s s u s  , a , uni. Q u i  
n’est p o i n t  trappe. I m p e r c u s s i  

p e d e s .  O v i d .  P i e d s  q u i  ne heur
t e n t  p a s  d a n s  l’ombre.

I m p e r d i t u s , a > u m .  V i r g .  Qui 
a échappé.

I m p e r f e c t e ,  adv. G e l i .  Impar
faitement.

I m p e r f e c t i o  ,  u n i s  ,  f  S .  

A u g .  I m p e r f e c t i o n .
I m p e r f e c t u s ,  a ,  u m .  H i r g .  

Imparfait, non achevé. —  c i b u s .  

J u v . Mets mal digéré.
I m p e r f j d u s ,  a ,  u m .  SU. It. 

Trcs-peifidc , fort traître.
I m p e r f o s s u s  ,  a ,  u m .  O v i d .  

Qui n’a pas été percé.
*  I m p e r f u n d i e s  ,  ë i 9 f  L u d i .  

Malpropreté.
I m p e r i a b ï l i t e r  , adv. Calo. 

Impérieusement, d’un air impé
rieux.

I m p e r i a l i s , n i .  f . ,  l e ,  n . y i s .  

H i c t .  Impérial.
I m p e r i  a l i t e r ,  adv. C a d .  J u s t .  

Comme il convient à un em
pereur.

I m p e r i o s e ,  i l i s ,  a d v .  
Impérieusement.

I MP

I m p e r i o s u s  , a , um , 
Cic. Dominant

Geli, 

i o r ,
issimus. uic. JJominanr , qui 
commande. Liv. Qui a une grande 
autorité. —  sibi. Hor. —  sut. 
P lin . Qui sait se commander, 
qui est. maître de soi, qui com
mande à ses passions. Imperiosa 
huviah.ee mentis ars. P lin . Art 
qui exerce un grand empire sur 
l’esprit humain. || Impérieux, 
hautain, tyrannique.

Impèrjtabundus, a } um. et 
I m p e r i t a n s  , tis , omn. g. L iv . 
Qui commande.

I m p e r i t e  j  ih s ,  issi, nie y  a d v .  
Cic. En ignorant, en homme peu 
instruit. Non imperite. Cic. iin 
homme de sens.

Imperitia. œ , f  P lin . Inex
périence , défaut de connoissance, 
ignorance, maladresse.

Imperito, ãs , avi , â tu m , 
dre. Hor. lréq. û9impero.

Imperitus, a y uni. Cic. Inex
périmenté , rnalhabiie , ignorant, 
maladroit. —  belli. C. IX ep. 
Sans talent, militaire. —  rerum 
omnium« Cic. Neuf en toutes 
choses. Int perii u/u iniMniuin. 
Ter. Esprit gauche. (m

I m p e r i u m ,  i i ,  n. C iel Auto
rité , pouvoir. (J Empire, domi
nation. Il Ordre, commandement. 
Salis prò imperio. 1 er . Vous 
pariez bien én maître. || Gouver
nement , magistrature, comman
dement militaire. Esse cum im
per io. Cic. Etre re vat u d’ un
commandement. I ir. perii summit, 

tfep. Commaudeiaeirt fch chef.

imperio provinciam obtinere* 
Cic. Gouverner une province. || 
Cic. Commandant d’armée. Jj 
Plin. j . Ordonnance de mé
decin.

I m p e r j u r a t u s ,  a , um. Ovid . 
Par le nom duquel ou ne jure pas, 
on ne sepm jure pas en vain.

I m p e r m i s s u s , a y um. Hor. 
Illicite , de contrebande , qui 
11 ’ est pas permis.

I m p e r m i x t u s ,  a y um. LuciL  
Qui n’est pas mêlé.

I m p e r o  , ã s , avi y a tu m , ãre. 
( in y p a r o y préparer ). Cic. Com
mander, ordonner, enjoindre.

Exercer un pouvoir légal, 
civil ou militaire; avoir l'em
pire ,  régner. || Imposer. —• 
pecuniam. Cic. Lever des con
tributions. “  Maîtriser. —  cupi
ditatibus. Cic. —  ses passions. 
—  animo. L iv. Gagner sur soi 
de. — la cry in is.S il.lt. Retenir 
ses larmes, jj —• terree. C ol. 
Exiger trop de la terre, l’épuiser.
I j S n. Prescrire des remèdes aux 
malades.

I m p e r p e t u u s ,  a , um. Seri. 
Qui ne dure pas toujours.

Impersonala, m .f., le y n.y is. 
Diom . Impersonnel.

I m p e r s o n a l i t e r  , adv. P i  g* 
Sans déterminer la personne, [j 
Imperami nullement.

I m p e r s o n a t i v u s  , a  um. 
Dioni. Qui n’a point de per
sonnes.

I m p e r s p e c t i ù s  , adv. GelL 
Avec trop peu de prévoyance.

I m p e r s î t c a x  , àcis y omn. g. 
Sidon. Qui manque de péné
tration.

I m p e r s p i c u u s  , a , um. P lin . 7 .  
Qui 11’est pas clair, pas évident, 
qu’on ne discerne pas aisément.

I m p e r t e r r i t u s ,  a , um. H  ir g . 
Qui 11e commît pas l’effroi.

* I m p e r t i l i s , m . f 9 le , n .yi$. 
S. A u g. Indivisible.

J m p e r t ï n e n s  , tis , omn. g. 
D i g. Qui n’a point de rapport a.

I m p e r t i o , i s , ivi /itum , ire. 
H or. et I m p e r t i o r ,  iris, itus 
su m ,iri, d. Per. Communiquer, 
faire part. — dolorem alieni. Cic. 
Confier scs chagrins.—  aliquem  
nudo. P er . Apprendre à quoi
qu’un une mauvaise nouvelle.—  
salutem alicui. Cic. —  aliquem  
salute. Ter. Saluer quelqu’un  ̂
lui faire civilité. || Départir.—• 
Laudem alicui. Cic. Louer. || 
Octroyer. 11 Procurer. —  culo- 
rem . Cic. Donner de la chaleur
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p a s  s. Cic. Etre donné, com
muniqué, départi 

I m p e r t i t i o  ,  
Communicatio

A rnobi 
i titiem*.



I m p e r t Tt u s  , a , um y part, 
d’impertior. Donné, communi
qué. Pro his impertitis. Liv. 
Pour tant de bienfaits. || Imper
titus honore. Suet. A qui l'on a 
donné une charge.

■* I M P E R T U R B A B I L I S  ,  ru. f , le , 
n. y is. A. sing. Imperturbable.

*  ImPERTURBÂTJO , Ô?lis y Z  
H ier. Impassibilité.

Im?er.tob.batus, a ,  zwi. iSezz. 
Qui nVst point troublé. | j Qui ne 
se trouble point.

I m p e r v i u s ,  a , um. Quid. 
Qu’on ne peut passer, par où Fon 
ne peut passer. 11 VaL F  lac. 
Inaccessible, j! T ac. Impiati- 
cable, qu’on ne peut traverser, 
}| Impénétrable.

Impes, ëtisy m. pour impetus. 
Impete. Ovid. Àvec impétuosité.
( j —  membrorum. Lucr. Gros
seur des membres.

ímpesco, is , ërë. F  est. Faire 
paître le blé en herbe, j | Mener 
dans qn gras pâturage.

Ïmpéte , adv. Fest. Violem
ment.

Impétens , f is , omn. g. Varr. 
Assaillant  ̂ attaquant, qui atta
que. -— sagittis. Sen. p. Qui at
taque à coups de flcches.

I m p e t i b i l i s ,  m9f ,  le , n ., is. 
yipaL  Qui ne doit pas se deman
der , honteux. ] | Qtron attaque en 
vain, (j Qu’on peut demander, j j 
Salin. Attaquable. \\ slpul. In
supportable , intolérable.

IiVlFETÏGÏNOSUS , a , Ufii. TJlp. 
Dar tr eux.

Impétigo, în is,  f .  P lin . Dar
tre vive, gratelle, l’eu volage, 
maladie.

Impeto, i s ere. Lucan. As
saillir, attaquer. || Sidon. Ac
cuser.

I m p e t r a b i l i s , n i .  f ,  l e ,  n .  
is. L iv . Irnpétrable 9 qu’on 
obtient aisément. || Qui obtient 
aisément, —  orator. Plani'. Ora
teur persuasif. |.| Heureux, qui 
réussit. -— dies. P  la ut. Jour pros
père , où l’on obtient ce qifon 
demande, ou favorable pour ob
tenir des grâces.

Impetrassio , is> ërë. P laut« 
Obtenir.

Impetratio , õnis y f .  Cic. 
Obtention.

I m p e t r a t iv i , a , um. —-  
augitriurn. Sera. Augure con
tenne au désir.

I m p e t r a t o  n  , õ ris, m . Cod. 
7 heod. Qui obtient.

ïmpetuXtôrius, a , um. Qui 
sert à obtenir.

Impetrator a , um , part, 
d • inipe iraijMHpn 1 1 . J rupe irai uni

ferre. Fïiïiïl. Obtenir. —? ali-4/ *

ï  M  P

cui reddere. P laut. Effectuer, 
remplir les vues.

Impetrio, is 9 ire. Cic.V . usité 
dans Jes augures, pour impetro.

Impetritum, i , n. Fui. Max. 
Augure favorable.

I m p e t r i t u s ,  a , um. Plaut. 
Voy\ Im petratus. 7 o ̂ ‘ .St a b ilis .

I mpetro , us , a v i ,  atum , 
are ( in y patro). Plaut. Ache
ver, effectuer', venir à bout. |j 
Cic. Impetrer, obtenir. — v e 
niam expœ nitentiâ . P lin . Obte
nir sa grâce par son repentir.

* Impetuose,, adv. liless. Coiv. 
I i n  péti leu sem en t.

* Impétuôsus , a y um. Plin. 
Impétueux, violent. || Turbu
lent.

I m p e t u s  , ûs , m. Cic. Mou
vement impétueux, choc, as
saut , attaque. — armatorum. 
Cic. —  de gens armés. Impetum  

facere in agros. I jÌv. Faire irrup
tion sur les terres. — sumere. 
Plin. Prendre son élan. — exci
pere. Cœs. Soutenir le choc. 
Im petuprimo. Cœs. Du premier 
choc. — uuo epotare. Plin . Boire 
tout d’un trait. — Impetusfamœ. 
l a c . Cours de la îenommée. 11 
Violence des maladies. — poda-  
grœ. F iel. Violent accès de 
goutte, j j V itr. Charge , poids à 
porter , poussée , pression.
C ai al. Course d’un vaisseau.
— cœli. Cic. Mouvement rapide 
des corps célestes. ~  Impétuo
sité , fougue , boutade. — libidi
num. Cic. Violenceries passions.
— fa it. O  vici. lmpefuin cepi. 
S en. Il m’est venu eu idée.

I m p e x i u s ,  a , um. F itr . Qui 
n’est pas peigné. “  Tac. Gros
sier, impoli.

I m p i a ,  ce , f .  (sous-ent. 
herba). Plini Herbe qui res
semble au romarin.

Jm p j a m e n t u m  . i y n. et I m 
i t a t i c i ,  onis j f  Fest. Action 
qui souille, tache.

I m p i a t u s ,  a ,  um. Fest. Sen. 
p % Souillé de quelque crime.

I m p i c a t u s ,  a ,  uni. Poissé. 
Part, de

Impïco , as y a v i } citimi , are. 
( P*xm  P°^x )* C°l. Poisser, 
enduak de poix , goudronner, 
doninole brai, la carène , le 
carénage, les œuvres de marée.

I m p i e ,  a d v .  Avec i m p i é t é ,  
d ’ u n e  m a n i è r e  i m p i e .  —  f a d a .  
Liv. I m p i é t é s . ,  a t t e n t a t s  i m p i e s ,

Impiêtas, ãtis y f- Tic. Im
piété, irréligion, violation des 
devoirs envers la divinité , la 
patrie , les parens. - - in prin
cipem. Tac. Ci ime de ièse- 
majeste,
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Impiger , gra , grim i, Cic. Qui 
n’ est pas paresseux , diligent , 
vigilant, alerte. —  m ilitiœ . Tac. 
Guerrier acl i 1’. — Jliiminum Rho
danus* F l  or. Le plus rapide des 
fleuves.

I m p i g r è  , adv# L iv . Sans pa
resse, vigilamment , diligerne* 
ment.

I m p i g r i t a s  ,  ali s y f .  Cic. 
Diligence , vigilance , activité.

Im p i l i a * i u m y n .  p i .  
de fjîVh'w , fouler). P im . Sorte do 
chaussure de feutre, brodequins 
de poil foulé, (j Ulp. Bande
lettes avec lesquelles les femmes 
attachaient leur chaussure.

I m p i n g e n d u s  , a , uni. Cic. 
Qu’ il faut pousser contre.

I m p i n g o  , is, p egi, pactum , 
pingere  (  in ;  pango ). Cic. 
Heurter, pousser, jeter bontre. 
— navem. Q uint. Toucher , 
échouer. —  tapi déni. Phœ d . 
Lancer une pione contre. —  pu* 
gnum. P laut. Appliquer un coup 
de poing. — compedes. P la u t. 
Mettre les fers aux pieds, ze—* 
beneficium. Sen. Rendre un ser
vice de mauvaise grâce. —  m  
magnum litem. Sen. Engager 
dans un procès. — dicam♦ T er. 
Faire un procès. —  culpam in 
aliquem. Sen. Rejeter la laute 
sur quelqu’un.

I  h  t i n o  u  a t  u s ,  a ,  um. Tcrt. 
Engraissé. Part, de

I m p i n g u o  ,  ã s , cire. Bibi. 
Engraisser.

Í m p i o ,  ãs 9 ãvi y atum y are. 
P lau tf Souiller , tacher d’ un 
crime. —  se ergà Beos. Plaut., 
Offenser les Dieux , se renaio 
coupable envers eux.

Im pies , a y um . Cic. Im pie, 
qui n’a aucun sentiment de 

de religion ; dénaturé , 
mauvais citoyen. \\ Scélérat.

I m p l a c a b i l is , m . f .  > l e , n .y is. 
Cic, Implacable, qu’ on ne peut 
apaiser, adoucir. Implacabile 
odium. C. Nep. Haine irrécon
ciliable.

I M  P L  A G Ã  J Ù  J Ü T  A  S ,  âtis  ,  f .  
y/mmian. Caractère i in plaça-
blé.

Implacabiliter , iùs , adv. 
Tac. D ’une manière implaca
ble.

I m p l a c a t u s  ,  a y um. O nid. 
Qu’on ne peut apaiser, qu’on 
ne peut assouvir.

Im p l a c i d u s  , a x um. Tlor. 
Implacable, farouche, barbare, 
inexorable.

*  I m p i a g o * ãs ,  are. Sidon• 
Embanasstîr dans Ics filets.

Jm p i  \ n X t o r I ,  5 r i s , n i . Trinar 
peur, ibttrhe, imposteur,
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Tromper, abusôr.
I m p l a n u s  , a  ,

lardali munlueux.

are.

U771,

.1JU PLECTO , CS . e r e .

Bibl.

Vici. 

Aj? al.
J In ire lacer.

Impleo, e s , p ièvi ,  pictam  , 
«ftderë Cic. Emplir, remplir.— 
vela. V ir g. Enfler les voiles.—  
equum. Val. jF lac. Couvrir un 
cheval. —  caput oleo. Ceis« 
Arroser la foie d'huile. — qua
tu or ulnas. Vini. Etre long de 
quatre aunes. — sex decim libras. 
Plia. Peser seize livres. —  an
num sep tinnita. Flirt, j . .Avoir 
sept ans accomplis. | j Cels. Nour
rir, engraisser. || Col. Rendre 
grosse.zz— dolorem. Tac. Satis
faire? sa dolili.1!!»*. — animorum. 
Liv. Inspirer d u  courage. —  
nodem  alloquiis. Stat. Passer la 
nuit en conversation. |) Accom
plir, achever, exécuter. — jineni 
vitœ. 'Tac. Terminer sa vie. —  
fuient. P lia. Tenir sa parole.*— 
partes officii. P  lin. j. Satisfaire h 
tons ses devoirs. —  fa ta . L iv. 
Accomplir les oracles. — vest igia.
L lin. j .  Suivre les traces.

I m p l ü t u s , a  j  u r t i .  C i c . p a r t .  
Sim pleo. Rempli.

Implexiq, unis, f\ JM art. Cap. 
et Implexos, us , ni. P lin. En
trelacement ? entortillement. || 
Em bro uillement.

Implexos, a , uni. part. ( Y im
plecto 7 inus. Virg. Entrelacé, 
entortillé.

I m p l i c a m e n t u m ,  i7 n. S. A u g ,
J oy . I m p l i c a t i o .

I m p l i c a t e , adv. Fintile. D’une 
manière embrouillée, embar
rassée.

I m p l i c a t i o ,  finis, f. Cic. En
trelacement , enchaînement, zz— 
rei fam iliaris. Cic. Fortuné em
barrassée, en mauvais état.

I m p l i c a t o r  , õris, m. Frrmic. 
Brouillon, qui cause des brouii- 
leries.

I m p l i c a t u r a ,  ce , f  Sidon.
Entrelacement, d'un filet.

I m p l i c a t u s  , a , um , p a r t ,  
d’ implico. Varr. Plié, entrelacé, 
entortillé, zz— novis amicitiis. 
Civ. Engâgé dans de nouvellesO O
amitiés. Implicata n s . Cic. Af
faire embrouillée.

I m p l ï c i s c o r  , cris , sci. Plant.
Etre embarrassé > perdio la lofe.

Implìcite, adv. Çiç. D’ une ma- 
ni<Ve embrouillée , obscure , em
barrassée. U Implicitem eût.

I m p l i c a v o , à s, ciei , atum , 
iirli. P lin . j .  fiéq. d -implico.

I m p l i c i t u r u s  ,  a ,  u n i .  O v i d .  

Qui entortillera, enveloppera.
J m p l j l c ï t u s ,  a, um. ('ic. Kmbar- I
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rassé , embrouillé , enveloppé, 1 
—  morbo. Liv. Malade. Impli- f 
citœ angue coince. Ovid. Che
veux entreiâcéa de serpens, zz 
Implicitus privatis necessitudi
nibus. Cic. Qui a contracté «les 
1 i ai son s par t i ( u 1 i h w s.

I m p l i c o ,  ãs , ari ou cui , alum 
ou citum y cire. Cic. .Entortiller, 
entrelacer.— crinali auro. Vìrg. 
Tresser ses cheveux, avec des ban
delettes d’or. — dextras. Fac. Se 
tenir par la main. —  caput ad 
spéculum. Plant. Ajuster sa Tête 
au miroir, zz Embrouiller , em
barrasser, envelopper, engager. 
l/nplicari mal ejicio. Cic. Etre 
complice ddun crime. —  fam i
liaritatibus. Cic. Etre lié d’ami
tié.

I m p l o r a b i l i s  . m. f  y le , n. , 
is. Val. F  lac. Qu’on peut implo
rer.

I m p l o r a n d u s  , a , uni. Cic. 
Qu’on doit implorer.

I m p l o r a n s  , tis7 onin. g. Cic. 
Qui implore.

I m p l o r a t i o  , õnis , f. Cic. Ac
tion d’implorer , d'appeler au se
cours.

I m p l o r a t u s ,  a , um. Catul. 
Imploré. (I Liv. Pleuré.

I m p l o r o  j  a s ,  a v i ,  atum , 
dre. Cic. Implorer , demander 
avec larmes , avec supplica
tion.

I m p l u m b o  , ãs , ãv i,  atum , 
cire. P  i Ir. Soudre ou plomber, 
sceller en plomb.

I m p l û m i s  , m. f . , m e , n. , is. 
Hor. Qui n’a pas de plumes, plu
mé. J j Plin. Qui n’a pas de poil, 
pelé. ^

Implîjo y is y plü i , plütum  , 
ere. Col. Pleuvoir sur ou dans, 
zz Im pluit mihi malum.P iau !. 
Le malheur fond sur moi.

I m p l u v i a , ^ , / 7.  Vitr. Habille
ment dont on se servoit en temps 
de pluie.

I m p l u v i a t u s  , a , uni. Varr. 
De couleur tannée. 11 Fait connue 
un toit à quatre pans.

I mpluvium , ii , n. V itr . Cour 
où tombe Peau des toits. || 1er. 
Gouttière , gargouille.

* I m p o e n i t e n d u s  , a q um. 
A  put. Dont on ne doit point 
avoir h se repentir,

I MP (ENITE N S , fis 
B ib i I m pénitent.
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I m f œ n ït e n t ia  , œ y

om a . g .

f .  Bibl.
l m p é n i l e n c f t .

*  I m p œ n ï t u s  , a ,  u n i .  O e i l .  

Impuni.
ImtolTtk , adv. Cic. Sans or

nement , sans recherche.
ÎmpôlTtia ? ce > f  O e i l  Né*

gligence à l’égard de la tenue 
d’un cheval.

I m p o l i t u s  , a , um. Q uint. 
Qui n’est pas poli, zz Grossier, 
sans politesse , sans ornement. | j 
Qui n’est pas achevé.

I m p o l l u t u s  , a ,  um. Fac. 
Qui n’est pas souillé^ taché, 
violé.

I m  p o m e  N T  a  ,  ô m m  j  n .  p l  

Feçt. ( imponimenta ). Ce qu’on 
niettoit sur la table après souper ; 
dessert.

I m p o n o  , is , posui , positum ,  
ërè. Cic. Poser , mettre sur. —  
in equutn. L iv • Mettre a cheval- 
— arces montibus. V irg . Bâtir 
une citadelle sur des hauteujs. 
[| Cic. Embarquer. [| Plin. Ap
pliquer un topique. U —  præsi
dium oppido. Liv. Mettre gar
nison dans une ville, zz Impo
ser.—  nomen rei. Ovid. Donner 
un nom k une chose. -— vectigal 
agris. Cic. Imposer les terres.—  
consuli belli invidiam. Sali Re
jeter sur le consul l’odieux de la 
guerre. || — summam manum 
operi, p lin . Mettre la dernière 
main h un ouvrage. | J Liv. Mettre 
â  la tète. 11 Tromper « en imposer, 
faire accroire. E i egregie impo
suit M ilo noster. Cic. Notre ami 
Milon l’a joliment trompé.

J m p o r c ã t i o  , õnis , f. Col. 
Action de faire des sillons en la
bourant, cou vrai des.

I m p o r c a t u s  , a , uni. Cic. Jeté 
dans une terre labourée par 
sillons.

I m p o r c Ï t o i i  , bris , m. F  est. 
Laboureur. || Dieu dessillons.

I m p o r c o ,  ã s ,  a v i ,  àtum  ,  ãre . 
(porca ,  sillon ). Col. Faire des 
sillons pour recouvrir les semen
ces.

I m p o r t a b i l i s , m . f , l e , n. , is. 
Fort. Insupportable.

I m p o r t a n d u s  , a , uni. Varr. 
Qu’ il faut transporter , voiturer.

I m p o r t a t ï t i u s  , a , um. HirU 
Qu’on importe ou transporte.

I m p o r t a t u s  , a , um. Cæs. 
Transporté, zz Produit. Part, de

I m p o r t o  , ãs, avi , atum , ãrv* 
Cic. Voiturer , transporter , im
porter, — commeatus. Cees. Ra
vitailler. z :  Apporter, causer. —  
multis adjumenta. Cic. Etre 
utile à beaucoup. — odium sibi 
libellis. Hor. S’attirer la haino 
par ses écrits. — fecunditatem  
feminis. Plin. Causer la fécon  ̂
dité aux femines.

I m p o r t u n é , Pus, issi rue 7 af- « 
Cic. Mal â propos, à co n tre-tem pi 
j| Avec importunité. [\ Jusi*< 
ITune manière tjTannique.

I m p o r t u n i t à $ 7 ã l i s , f .  F a *



4̂ 3 I M P I M P
Contre-temps, importunité, in
discrétion. D Cic. Audace, ty
rannie , insolence. | j —  lo ci. Geli. 
Désavantage d’ un site.

I m p o r t u n u s , a , um. ( in priv. 
pori us). Ovid. Dangereux , ina
bordable. (j Qui arrive à contre
temps. {] Importun , incommode.
—  homo. Ter. Indiscret. 11 Çruel, 
tyrannique. || Peu convenable.
—  aggeribus locus. Sali. Lieu 
où Tou ne peut établir des re- 
tranchemens.

Iaîportuosus , a , uni. Sali. 
Où il n’y a pas de port, d’ancrage, 
de mouillage pour les vaisseaux.

ïmpos , otis , ornu. g . ( in priv. 
potis j qui peut ). Qui ne pos
sède pas. —  animi. P laut. Qui 
ne se possède pas, qui n’est pas 
maître de lui-méme. —  veritatis. 
/ipul. Qui ne peut atteindre la 
véri té. —* damiti. A uson. Qui ne 
peut souffrir la perte.

/ mposïtio, õnis , f  P  lin . Ap
plication d’un topique. — nomi- 
iium. Varr. Imposition des noms.

Ihpôsïtïtius , a , um. V arr.et 
I mpositivus, a y uni. P lia . Ap
pliqué, postiche. |i Imposé.

Impositor , oris , in. Varr. 
Ceiui qui impose un nom.

I m p o s i t u r a ,  œ  , f  N on . e t  
IpiP O SÏT U S ,  ils * * d 7 j "  7 / ’“m.i P  U ii. Voy.
I m p o s i t i o .

I m p o s i t u s ,  a , um ) part. îX!im
pono. Virg. Posé , mis sur. 
huer. Imposé. Imposita nota. 
Ovid. Trace des pas. || Cic. Mis 
h la tète, [j Impositum vectigal. 
Cic. Imposition.

I m p o s s i b i l e , is , n. Just. L’ im
possible.

I m p o s s i b i l i s  , m. f . , le , n . , is. 
Q uint. Impossible , qu’on ne 
peut faire.

I m p o s s i b i l i t a s  , ãtis}f  A pu l. 
Impossibilité.

I m p o s t o r  , ôris , m. ( im pono , 
eu imposer). Ulp. Imposteur, qui 
en impose.

I m p o s t u r a . ,  œ , f  Ulp. Im
posture , fourberie.

I m p o s t u s ,  a ,  uni. p o ë t .  p o u r  

impositus.
Imposui , prêt. (Vimpono.
Impotens, t i s , o/nn. g. Cic. 

Impuissant, foible, sans force. 
" Q u i  n’est pas maître de soi, 
qui ne se possède pas , furieux , 
emporté. — animus. Cic. Esprit 
passionné.— amar. Catul. Amour 
violent. —  dominatio. hiv. Do
mination tyrannique.— sceptro. 
Sçn .p . Que le diadème rend or- 
î ueilleux. —  iras. IAv. Qui ne 
<>eut modérer sa colère. —  la?ti- 
tiœ. Liv. —  contenir sa joie.
- rerum suarum gens. L iv.

Peuple qui ne peut se gouverner.
—  esse alicui. Just. ' 1  r a i  tu r  a v e c  
h a u t e u r ,  i n s o l e n c e .

I m p o t e n t e  a ,  issiate,  a d v .  I m -  
m o d é i é m e n t  , s a n s  r e t e n u e .  —  
regnare. liir t. R é g n e r  d e s p o t i 
q u e m e n t .  —  flagitare. Just. D e 
m a n d e r  a v e c  i n s o l e n c e .  —  dicere. 
Quint. P a r l e r  a v e c  p a s s i o n .

I m p o t e n t i a ,  ce , f . P er . I m 
p u i s s a n c e ,  f o i b l e s s e ,  m a n q u e  d e  
f o r c e ,  j)  P a u v r e t é .  ||  E m p o r t e 
m e n t  , t r a n s p o r t .  —  militum, 
l'ac. I n s o l e n c e  d e s  s o l d a t s .  Im 

potentia? voces. Suet. P a r o l e s  
d ’ e m p o r t e m e n t .

I m p k æ m e d ï t a t o ,  a d v .  Plaut. 
I n c o n s i d é r é m e n t ,  s a n s  r é f l e x i o n .

Î M P R i E P E D Ï T È  y a d v .  e t  I m p r æ - 
p e d i t ò  ,  a d v .  Am m ian. S a n s  
o b s t a c l e .

I m p r æ p u t i a t u s ,  a , um. T ert. 
I n c i  r c o n  c i  s.

I m p r æ s c i e n t ï a  , ce y f .  Tert. 
M a n q u e  d e  p r é v o y a n c e  ,  d é f a u t  
d e  c o n n o i s s a n c e  d e  l ’ a v e n i r .

I m P R Æ S E N T I  A R Í / M  ,  a d v .  C .  
N ep . p o u r  in prœsentiâ rerum. 
P o u r  lo r s  . d a n s  c e  t e i n p s - i à ,  
p r é s e n t e m e n t ,  p o u r  J e  p r é s e n t .

* I m p r ìe s t a b i l i s  , ni. f. , /<?, 
n. , is. PLrmie. Q u i  n e  p e u t  
f o u r n i r .

I  M P n  a n s  u s  ,  a , um. H or. Q u i  
n ’ a  p a s  d î n é  ,  à  j e u n .

I m p r e c a t i o  ,  õnis ,  f  $en. 
imprécation.

Imprecor, ãris ,  ãtus sum y 
d r i7d. V irg. P a i r e  d e s  i m p r é c a 
t i o n s  ,  d o n n e r  d e s  m a l é d i c t i o n s ,  
s o u h a i t e r  du m a i .  —  diras alicui. 
P i in. M a u d i i e .  11  •— sermone ali
cui salutem. A yu l. S a l u e r  c e l u i  
q u ’ o n  r e n c o n t r e  , d o n n e r  l e  s a l u t  
d ’ u s a g e .  || P r i e r .

I m p r e n s Ï b î l i s  ,  m. f\ , ï ê  , iz. , 
is. Qell. Incompréhensible.

* I m p r e s s e  ,  a d v .  Tert. P r o 
f o n d é m e n t  ,  a v e c  a t t e n t i o n .  

I m p r e s s i  , p r ê t ,  d*imprimo. 
I m p r e s s i o  , õnis , /.' Cic. I m 

p r e s s i o n  ,  a c t i o n  d ’ i m p r i m e r ,
Ad tacp ie  , a s s a u t , e f f o r t ,  v i o l e n c e .  
Impressionem fa cere  in hostes. 
Liv. C h a r g e r  l ’ e n n e m i .  || Im
pressio vocum. Cic. A r t i c u l a t i o n  
des n \ o ts . || Cic. C a d e n c e .

I m p r e s s u s  , ùs, ta. Prud. Pres
sion

in primis. Surtout, principale
ment.

Iaiprïmo , is y pressiy pressum,  
mere. Cic. impuniti* , emprein
dre , graver } nuuquer. —  sigilla  
annula. Cic. Cacheter de son 
anneau. —  signum pecori. Virg♦ 
Marquer le bétail. || P  ers. Pre -̂ 
ser, peser sur. || Pallad. Fouir, 
creuser. || Plia. Enter, gi4efier.
11 P li n. Attacher, afficher. || —  
rein, dedecus. Cic. Imprimer une 
tacile flétrissante a la république.

I m p r o b a b i l i s  , m .f . , lé, n .. is. 
Cic. Improbable, qu’on ne sau 
mit prouver. || Seti. Qu’on n 
p ut approuver.

I m p r o b a b i l i t e r  , adv. Sidon. 
D’ une manière non probable.

I m p r o b a t i o ,  õ n is , f. Cic A  m -  

probation,désapprobation. || Dé
saveu. Il Récusation.

I m p r o b a t o r  , or is , m. ApuL  
Qui désapprouve , •qui désavoue.

Improbatus , a 7 u m , part, 
d-improbo. Cic. Improuvé, de
sapprouvé, réprouvé. Improbati 
libri. Ulp. Livres prohibés.

Improbe , iàs , issi/tiè 9 adv. 
C ic . Méchamment, iniquement, 
contreia probité. || —  rogare. 
Plaut. Demander effrontément. 
— litigare. Q uint. Soutenir un 
procès injuste. || P  lin. /.Im po
liment. Il Geli, iiïal, tout de tra
vers. j] Suet. Avec excès , trop , 
sans mesuré. || Catul. Avec obs
cénité.

I m p r o b i t a s  , ãtis }f  Cic. Mé
chanceté, improbité, iniquité. 11 
Quint. Audace, témérité , im- 
pudenre. || P lia . Avidité, im
portunité. [i P lia . Saveur âpre.

I m p r o b i t e r  , adv. P  sir. V oy. 
I m p r o b e .

I m p r o b o ,  ãsy ã v i , atum , cire. 
Cic. Improuver, désapprouver , 
désavouer,blâmer. j| Ovid. Tour
ner en ridicule. || Annuler, 
casser.

I m p r õ b r o ,  ã s , a v i , ãtuniy 
cire. P laut. Reprocher , faire des 
reproches.

I m p r o b u l u s ,  a , um. Juv. 
Hardi par gourmandise. Dim. de 

I m p r o b u s ,  a y uni. Cic. Mé
chant, vicieux , qui manque de/ H , " T
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Im p r e s s u s  , a  , uni. Cic. part. 
imprimo. Imprimé , tracé. —  

sulcus. Cic. Sillon enfoncé. — 
signis crater. Virg. Coupe cise
lée. m  Impressa / ab uh s publi
cis memoria. Cic. Souvenir con
signé dans les registres. |j Virg.
P r e s s é , a p p u y é .

I m p r j a i i s  ,  à d v ,  Cic. e l  m i e u x

 ̂ -  ,  ------------ -  ̂ A
|)i*o!)ilé. Improba verba. M ari.
í ’ a i j n res. Itnp robee (li vitice, lio r . 
Richesses mal acquises ou cor
ruptrices. Im probum  os. S u n  
Méchante langue, langue médi
sante. I Mauvais, corrompu > 
gâté, défectueux, qui ne vaut 
rien. —- punis. M ari. Mauvais 
pain. Im proba m ers. Plaut. 
Marchandise avariée. Im probi 
postes. Plaut.Ÿ A qOlXw pou i ris,qu I 
au valent rien. Im probum  tes-
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tamentum . Cic. Testament dé
fectueux , où les lornialités néces
saires‘ne sont pas observées. || 
Fiant.  Vil , mésestimé , infâme.
I Lascif, improba carmina. 
Orid. Vers trop libres. || Lucil. 
Laid,, difforme. || Stai. H usé. 
.(I Audacieux, impudent.— frons, 
igmht. Air effronté. H Avi<le.-a^- 
$èr. rirg .  Oie in sa I i&b le .7 vip rob a 
vent ris rabies. Virg. Faim (juerien 
pepeut assouvir. || Obstiné,cons
tant.— labor omnia vincit. F  irg. 
Un travail opiniâtre vient k bout 
de tout. H Rude, fâcheux , exces
sif.— amor. F  irg. Cruel , funeste 
a  mour.— villas. F  lin. Poil exces
sivement long. — color. Sen. 
Pourpre foncée. Improba liyenis. 
Ovid. Hiver rude. || Qui ne con
vient pas. —  ad aliquid. Ter. 
Qui n’est pas propre à une chose.

Imerogêrus , a , uni. Geli. Pe
tit de taille , de petite sfatine.

*  I m p r o c r e a b i l i s  , v i. f .  y le , 
n. , is. ApuL  Qui ne peut être 
produit.

I m p r o f e s s u s ,  a , uni. Quint. 
Dont on n’a pas fait sa déclara
tion , dont on n5a pas donné le 
dén ombre rn en t.

! MP rôles ,  is , ovin. g. et Im - 
pr.olus , a y uni. F  est. Qui n’a 
pas encore été admis au rang des 
citoyens. || Qui est sans en fans.

I m p r o m i s c o  us , a ,  uni. G e l i  

Qui n’est pas coquin un, ordinane. 
|j Qui ne se mele pas avec d’au
tres.

I m p r o m p t u s ,  apnn. h iv.  Lent. 
—  lingua, h iv.  Qui n’a pas la 
langue libre, qui bégaie. || Qui 
n’est pas tiré des rangs. Im 
prompto jam  Arm inio. 'Fac. 
Arminius ne paroissant. plus à la 
tête.

I mprôpè, adv. i e r t .  V oyez  
P r o p e .

I m p r o p e r a n t e r , adv. Auson. 
Pas k pas, lentement.

I m p r o p e r a t u s  ,  a y um . V irg . 
Quiu est pas précipité.

Improperium , ii  ̂ n. B ib i  
Rep roche , opprobre.

I m p r o p e r o ,  à sy ãvi > a tu m , 
arc. P lin . Se hâter d’entrer. || 
JPlaut. Faire des reproches.

I m p r o p e r u s  ,  a , uni. SU. It. 
Lent, tardif, qui ne se hâte pas.

I m p r o p r i e , adv. Geli. Impro
prement, avec impropriété.

I m p r o p r i u m ,  ü , n. (Quint. 
Im propriété.

I m p r o p r i u s ,  a y uni. Quint. 
Improp'.e , qui n’est pas propre.

I m p r o p u g n a t u s  , a , uni. A n i- 
rnian. Qui n’est pas défendu.
* Improspecte, ádv. Tari. Sam
prévoyance-
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I m p r o s p f c t u s  ,  ci y uni. Setter. 
Q u i  n ’ e s t  p o i n t  a p e r ç u  d e  l o i n . '

" I m p r o s i -e r ,  a y uni. T a c . Q u i  
n ’a  p a s  u n  h e u r e u x  s u c c è s .

I m p r o s p e r e  , a d v .  S a n s  s u c c è s .
-  aliquid faccre. Tac. N e  p a s  

r é u s s i r  d a n s  u n e  c h o s e .
I m  PR Ò TEO  r u s ,  a ,  uni. Geli. 

S a n s  p r o t e c t i o n ,  s a n s  a p p u i ,  
s a n s  d é f e n s e .

I m p r o v i d e  ,  a d v .  h iv .  S a n s  
p r é v o y a n c e  , i i 1  c o n s i  d é r é m ç n t   ̂
i m p r u d e m m e n t .

I m p r o v i d e n t i a  ,  c», f .  Tert. 
Défaut: de prévoyance.

I m p r ô v j d u s ,  a ,  uni. Cir. I m 
p r u d e n t  , i n c o n s i d é r é .  —  futuri, 
h iv . Q u i  n e  p r é v o i t  p a s  l ' a v e n i r .  
Il Plin. I m p r é v u .

I m p r o v i s e  ,  adv. Tert. et I m 
p r o v i s o  ,  adv. Cic .  A l’ impro- 
viste, sans qu’on l’ait prévu, au 
dépourvu. 1

Improvisusj  a y um* Cic. I m 
p r é v u  ,  q u i  a r r i v e  k f  i m p r o v i s t e .  
A d  improvisa. Tac. P o u r  l e s  c a s  
i m p r é v u s .  D e  ,  ex  improviso. 
Cœs. Cic. A  l ’ i m p r o v i s t e .

I m p r u d e n s  ,  tis y omn. g. Q u i  
n e  s a i t  , n e  c ô n n o î t p a s .  —  maris, 
hiv .  —  l a  m e r .  —  —  laborum. 
Virg. Q u i  n ’ a  p a s  é p r o u v é  l e s  
i n t e m p é r i e s  d e  l ’ a i r .  Impru
dentem opprimere. Ter.  P r e n 
d r e  a u  d é p o u r v u  , s u r p r e n d r e .  
imprudente ilioJàcluniest. Cic. 
C e l a  s ’ e s t  f a i t  à  s o n  i n s u .  || I m 
p r u d e n t ,  i m p r é v o y a n t , s a u s  r é 
f l e x i o n  î

I m p r ü d e n t e r  , a d v .  Cic. S a n s  
c o n n o i s s a n c c y p a r  i g n o r a n c e .  || 
I  er. 1 m p  r a d  e n i  m  e û t , i n  c o n  si  d 6 -  

r é m e n t .
I m p r u d e n t i a ,  œ ,f.  I g n o r a n c e ,  

e r r e u r .  —  loti. Petr. L e  p e u  d e  
c o n n o i s s a n c e  d e s  l i e u x .  —  multo
rum. P  h ccd. I n c a p a c i t é  d e  J a  
m u l t i t u d e .  |i I m p i u d e n c e ,  i r n h s -  
c r é l i o n ,  m a n q u e  d e  r é f l e x i o n .  Pet 
in ip ru de n f i a  m. Cic. P a r  m  é g a  r d e , 
i n a d v e r t a n  c e .

I m p u b e s ,  is , omn. g. Cic. I m - 
f û b e s c e HS , fis j omn. g. F  lin. 
e t  I m p u b i s  , ni. f . ,  be, n. , is. 
Cic. Q u i  n ’ a  p a s  a t t e i n t  l ’ â g e  d e  
p u b e r t é .

I m p u d e n s  , tis , ormi. g. Cic. 
I m p u d e n t ,  e f f r o n t é .

I m p u d e n t e r ,  iùs} issïmèyadv, 
Cic . I m p u d e m m e n t  , e f f r o n t é 
m e n t ,  s a n s  h o n t e  .  s a n s  p u d e u r .

I m p u d e n t i a  ,  æy f. Cic. I m 
p u d e n c e  . e i t V o n t e n e .

I m p u d e n t i u s c u e u s ,  a y um. 
Cic. U n  p e u  e f f r o n t é .

I m p u d ï c a t u s  ,  a y uni. Fest. 
R e n d u  i m p u d i q u e .

I m p u d i c i : , a d v .  JEutrop, I m 
p u d i q u e m e n t .

IMF J < ©  ' t
I m pudicitia , œ , / .  Blaut. 

Impudicité , prostitution.
I m p u d i c u s  , a , u m ,  cior , issi-  

mus. Cic. Impudique, la sc if, 
prostitué. I] Blaut. Impudent. |[

- odor, 31art. Odeur fétide.
I m p u g n a t i o  , Õnis , f  Cic. At

taque , assaut, insulte.
I m p u g n a t o r , õris , m. L iv. 

Assiégeant, qui assiège.
Impugnatus, a, um. Plin. A t

taqué. D Vaincu, d Geli. Qui 
n’ est pas attaqué.

I m pug no  , d s , ãvi , ãtum.ãre. 
Cœs. Attaquer , assaillir , donner 
l’ assaut, ur Ilor. Contrarier, im - 
prouver, s’ opposer.

I m p u l x  , prêt. B  impello. 
I m p u l s i o ,  õ n is , f  Cic. Im

pulsion , choc , action de pousser. 
~  Incitation, instigation, sol
licitation. —  aquilonis. T ac. 
Violence du vent du nord. || 
Cic. Mouvement passionné.

I mpulsor, õr is , m. Cic. Ins
tigateur, qui pousse, excite à.

I mpulsus , û s ,  m. Cic. V oy . 
I mpulsio. Im pulsu suo. Cic. 
De son propre mouvement.— tuo. 
Cic. A votre sollicitation.

I mpulsus, a , uni, part, d * im
pello. Poussé. Impulses pollice, 
ciiordœ. Ovid. Cordes pincées. 
—Imp uIsus conscientia,. Quint. 
Poussé par les remords de sa cons
cience. — autoritate. C. jPfep, 
Déterminé par les consci Is.

I mpulvereus, a , um. et Im-  
pulvis , cris , omn. g. Geli. Où 
il n’y a pas de poussière. Im pul
verea victoria. Geli. Victoire 
qui n’a pas coûté.

Impune, iit s , issimi;, adv. Qn 
priv. punio, punir ). Cic. Impu
nément, avec impunité, sans 
danger. — ferre. C ic .—  habere. 
Tac. N’étie pas puni.

Impunis , m. f . ,  ne , n ., is. 
Solin. ï o y .  Impunitus.

I m p u n i t a s  , ãtis , f  Cic. Im
puni fé. — dicendi juven ilis.Cir. 
Luxe de style qu’on tolère dans 
un jeune homme.

I m p u n i t é , adv. Voy. Jm pú n í.
Impunitus , a , um. Cic. Im

puni.
* Impüno , õnis , ni. Lucil. 

V o y .  Impudens.
I m p u r a t u s  , a , um. T er . 

Rendu im pur, souillé, corrom
pu.

I m p u r e  , adv. Cic. D ’une ma
nière impure, impudique.

I m p u r g a b il is  , m .  f . . l e y n . 
is. Am m iaii. Inexcusable.

Imp 5 rit a s  , ãtis 7 f .  Cic. G

■hm
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I mpuritia , ce , f  P lin . Impu- 
velé , impudicité , obscénité.

I m p u r o  , ãs , a v i  , atum , 
dre . Sen. Rendre impur, cor
rompre , gâter.

Impurus, a , um. C ic . Im
pur , souillé, gâté, 1;apura me 
dicam ïna. Flor. Poison, jj Cîg\ 
Impudique. |j T er . Méchant 
homme.

I m p u t a t i o  , õnis y f\ F>ig. 
Compte , balance.

* I m p u t a t i v u s  , a , u m .'F ert. 
JJ "accusateur.

I m p u t a t o r  ,  5m*, m. Sen. Qui 
porte en dépense, zz  Qui veut 
qu’on lui tienne compte.

I m p u t a t u s  , a , urn. H o r . Qui 
n’est point taillé, émondé, éla
gué. jj F  est. Qui n’est pas pur. 
[| liibL  Imputé , mis en ligue 
de compte.

I m p u t o  * ãs , ãui , a tu m , 
ciré. Col. Compter , supputer , 
mettre en ligne de compte.—  
FJiœd. Faire valoir un service 
imaginaire. 11 Imputer , attribuer. 
—  cœdeni alicui. Quint. Charger 
d’un meurtre. 11F  lin. j . Imposer, 
taxer.

I m p u t r e s c o , is > trìti y s  cére. 
Col. Se pourrir, 6e gâter, se 
corrompre.

Imputribilis, ni. f !, ley n i s .  
H ier . Qui ne peut se corrompre.

I M P V TR JL BI LITE li, ad V . S . A  U g .
Sans se pourrir.

Imülus, a y uni. C a lu l.D i~ 
min. de

I m u s  y a y um. ( infimus y 
syncop.). Cic. Le plus bas, le 
plus profond , Je íoná.Jm a auris. 
F lin . Bout de l’orciile. Im i cur
rus . T irg. Le derrière delà char
rue. A b  im o suspirare. O u id. 
Pousser de profonds soupirs.

IN
ÏN,prépos. quigonv. Façons. ou 

î’abl. ( fev )« Elle s’exprime ordi
nairement eu français par Dans 
on En , mais se rend encore ce 
diverses manières. E x . A. Au. In  
tem pore. 'Fer. A temps, à pro
pos, à point. I n  horas. H or. 
A  toute heure. In  posterum . Cic. 

A l’avenir. In p rœ sen s. L iv . in  
prœ sen ti. C ic .ln p rœ sen tiâ . Ter. 
A présent , à cette heure.in diem. 
Cic. Au jour le jour. In  sole. Cic. 
Au soleil j IA cause,à la considéra
tion , à l’égard. In flliu s  respec- 
tum . Sen. A cause de lui , à sa 
considération, en sa laveur. || 
A près. In triduo e x  cluden . P leu t. 
Exclure après trois jours. In  pe
rendinum. P la id . Après demain. 
in  diebus pau cis. Ter. Feu de
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jours après. I) Avec. In  te f ie t  
quod in alio feceris. O eil. On 
on agira avec vous , comme vous 
en aurez agi avec les autres. |j 
Contre. In  improbos populum  
i / fla  minare. Cic. Animer le pe u- 
ple contre les médians. j| Dans. 
in  villd. Cic. Dans sa maison 
de campagne. |j De. Licites.Cic.

jour en jour. Iu  horas. Clin, 
j. D'heure à autre. || Devant. 
lu p e  des nasci. F  lin. Maître les 
p iit < (s devant. Iu propatulo 
cediuni. Lia. Devant la maison , 
en pleine rue. |j En. Iu num e
rum. F  ir g . En cadence, lu  
orbem. Lia. En cercle. In  os. 
Sen. En face. In  unguem. F  ir g. 
En perfection. In  itinere. En 
route. In occulto . Cic. En em
buscade. U E ntre , au n om bre , 
du nom bre, parmi. In  fam ilia  
ritatibus. Cic. Au nombre des 
amis, in  manu est D iis quo ve
niat. Fiant. Le succès est entre 
les mains des Dieux. || Envers. In 
milites liberalis. Cic. L ibéral 
envers les soldats. j| Jusque. In  
lucenti. Mart. Jusqu'au jour. In  
cœnœ tempus studere. F  tin. j .  
Etudier jusqu’ au temps dusouper. 
jj Par. In  totum coipus sanguis 
distribuiiur. Cic. Le sang est ré
pandu par tout le corps. In  capita 
Liv. Par tòte. || Pendant, in  
pariuudo. Ter. Pendant qu’ elle 
accpucboit. Il Pour. In  Syriam 
decretœ  legiones. Cic. Légions 
destinées pour la Syrie. In  ves
perum. P lant. Pour le soir. || 
Sans, in  infinitum, p lia . j. Sans 
fin, à i’ ialini. jj S elon , suivant. 
J n sententia/ii. Curi. Selon 
l’avis. In ino rein. Tîrg.  Suivant 
la coutume. || Sous. I n  p otes
tatem redigi re. Cic. Réduire 
sons son obéissance, in  armis 
esse. L iv . Etre sous les amies. | 
Sur , touchant. In aliquam rem 
dicere.Cic. Parler sur un sujet. 
in  eo esse ut. C. H ep . Etre sui
le point de. jj Vers, in  cœlum. 
Plant. Vers le ciel. |j In  sum
ma. Cic. Bref , enfin.

In a  , c e , f .  ( U , ìrìg ) veine ). 
F  est. Fibres , filamens , filets.

I n a b r u p t u s  , a y uni. Stal. 
Indissoluble.

I n a b s o l u t u s , a ,  um. Apuli 
Qui n’ est pas achevé , imparfait.

I n a c c e n s u s ,  a y um. S il .it .  
Qui n’est point achevé, impar
fait.

I n a c c e s s i b i l i s ,  m . f  ,  l e , n .  y 

is, Tcrl. et Inaccessus , a y um , 
F irg . Inaccessible , dont, on ne 
peut approcher, j] Q u’ou ne doit 
pas aborder.

INA h «ii
I n a c e s c o , y cire. 'Fert. S ’ a ig i  u\ 

—  A  put. D é p l a i r e .

*  I n a c t u o s u s  ,  a , um. S . 
A  u g. I n a c t i f .

*  I n à d ï b ï l i s ,  m . f  ,  lëKj n . } 
is. Sidon, i n a c c e s s i b l e .

I n a d u l a b i l i s  , m, f ,  Z5, n. , 
is. G-eli. O u  n e  se la i s s e  p a s  
f la t te r  , s u r p r e n d r e  a  iâ  f l a t t e * *

Inadustus , a , um. Ovid. 
Q u i  n ’ esl  p a s  b r û l é .

J a  a d  v e r  TJM. Ca \s\ A n  t r a v e r s .
i nÆDÏFÎCÂTJ o  , on is y f. Fiant. 

A c t i o n  d e  b â t i r  d a n s  ou  suv.

I n æ d ï e ï c a t u s  ,  a . uni. B â t i  ,  
m u r é .  lnœdificaLœ parler. L ie . 
P o r t e s  m i n é e s .  || lii&dificaia 
sacella. Cic. C h a p e l l e s  d é m o l i e s ,  
o u  r e m p l a c é e s  p a r  d ’ a n t r e s  b â t i -  
m e n s . — E n t a s s é . — nubila. Lucr . 
N u a g e s  a m o n c e l é s .  P a r t ,  d e

I n a l d ï f ï c o , ãs y avi y alum  , 
ãrê ,  Cic. B â t i r  d a n s  o u  s u r .

I n j e q u à b ï  lis  , m .f. y le y n., is. 
Q u ’ o n  n e  p e u t  a p l a n i r .  Il Varr . 
I n é g a l .

I n æ q u â b ï l i t a s  ,  â t i s . f  s im . 
I n é g a l i t é .

I k æ q u a  k ï l ï t e r  ,  a d v .  Varr. A  
d i v e r s e s  é p o q u e s .  || Suet. D ’ u n e  
m a n i è r e  i n é g a l e .

I n æ q u Â l ï s ,  m .f .  , l e ,  n ., is. 
Ovid. I n é g a l ,  d i s p r o p o r t i o n n é , 
n o n  a p p i a n i .  —  tonsor. H or. 
B a r b i e r  q u i  n e  r a s e  p a s  é g a l e m e n t .  
inœqualeeprocéllœ. Hor. T e m 
p ê t e s  q u i  s o u l è v e n t  l e s  f l o t s . —  
H or. I n é g a l  , i n c o n s t a n t *

I n Æ Q U A L IT A S  ,  dtlS ,  f  Cüf. 
I n é g a l i t é  ,  d i s p r o p o r t i o n .

I n /Eq u a l Ï t e r ,  a d v .  Col. I n é 
g a l e m e n t  ,  d ’ u n e  m a n i è r e  d i s p i o -  
p o i  t i o a u é e .

In a q u a t u  s a y um. TibuL
R e n d u  é g a l .  P a r t ,  d e

I n a q u o  ,  ãs ,  avi ,  ãlum * 
arè. Cœs. A p l a n i r ,  u n i r ,  r e n 
d re  é g a l  , é g a l e r  ,  é g a l i s e r .

I n æ s t ï m a b ï l i s  m .  / ’ y l e  y n . , 
is. Cic. Q u i  n ’ èst d ’a u c u n  p r i x  , 
d e  n u l l e  v a l e u r .  || Liv.  I u é s l i -  
m a b l e ,  q u ’ o n  n e  p e u t  a s s e z  e s t i 
m e r .  U idi>. Q u ’ i l  e s t  d i f l i c i l e  
d ’ a p p r é c i e r .

i NÆSTÏftlA'CüS  ̂ a ,  um. v ip . 
Q u ’ o n  n ’ a p a s  a p p r é c i é  ,  à  q u o i  
P o u  i f a  p a s  m i s  d e  p r i x .

I n æ s t u o  ,  aïs y ã v i ,  ãtum ,  ari r 
il. l i  or. B o u i l l o n n e r . — S ’ é c h a u i  
1er , I d r j n e n t e r .

Inaffectatus, a y um. Quii i f , 
Q u i  n ’ e s t  p a s  a f f e c t é ,  n a t u r e l  . 
q u i  c o u l e  d e  s o u r c e .

I n a g g e r a t u s , a , um. Sidon. 
E l e v é  en f o r m e  d e  t e r t r e  ,  !e  
t o m b e a u .

I n a g i t a b i l i s  ,  m .f.  , l e ,  n- ,  
is.Sen. I m m o b i l e ,  q u e  r i e n  n e  
s a u r o  it airi ter .
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# ' Í N A c r r \ T r s  , a ,  um. Q u i n ’ a  

pas «'•{<* limité. —  rem igio. Seu. 
Òtti imi point servii la rame.

I n a l b k  ' c o ,  i *, <?/*<?. U h m -  
eli ir , devenir hia no,

I n a l b o  ,  a s s a r e ,  p i p i l i .  B i a n 
chir. ”  Eclairer*

I n a l e s c o yis j ere. Cels. Croître 
ensemble.

liha LG e s c o  , i s  ,  c 7 V .  CWó\ De
venir froid , se refroidir.

I n a l i E n a t u s ,  o  ,  u m .  S c r i i . 
L a r g .  S a n s  m é l a n g e  , q u i  n ’ e s t  
pas altéré.

în.aLî è .vus , a , ////z. Qui n’ ap- 
partient pas à lin autre , qui n’est
pas étranger.

Inalpini - urum , ni. pi. S net. 
llabif au s des Alp es.

Inaltatus , a , uni. ^4pul. 
part, d''inai:o Elevé.

I n a l t e r o ,  ã s , á/*é. ZVrf. Al
tère! , corrompre.

I n a l t o  , , are. Paulin. Ele
ver , exhausser 7 exalter.

I n a m a b i l i s  m .f. , le , n . , 
z\ç. P la n t. Qui nhirien d’aiiiiahle. 
odieux. In am abile ojnis. P  lin. 
Travail ingrat, rebutant'.

Inamaresco i s , scërë. H or . 
Devenir amer , s’aigrir.

I n a  i Ã  j u s  ,  c  ,  i m .  S i l . l t .  Q u i
n’est nas aimé.

I n a m s Ï t x ô s u b  , a , uni. O vili. 
Ou l’ on vit sans Ambition.

JnAmbulàtuo, pnis9f  d e .  Ac
tion (io se promener , promenade.
I j P lin . Lieu de promenade.

Í nàM'JUlo j as , ani y atum  , 
are. Gic. Se promener.

*  i  v ã  i i s s ï b Ï  n s ,  r n  f  \, l ë  ,  n . ,
zx. iV. A u g . Qui ne peni être 
perdit.

I nXmcenus . ci. um Ovid. Dés 
agréable , sans agrément.

I n a n e ,  i s . i i .  JLucr. Vide, jj 
Etendue de l’air, jj Rien.

Iy. À s il faCTvs.a , um. Ulp. An
ii ulé. '  ̂ v

I n À n ï FAcro 7 is j f é c i , fa c tu m , 
j d a r  L ì i p r  V o y . I n a n i o .

î n a , e sco, i s , scërë. A  nimicai. 
S’évo.! oui ir , se dissiper.

I n a n i a : , a  r u m  , f .  p l .  P l a n t .  

Vides , riens.
Jnànïlôqu ( s , a , uni. P ia tii. 

Diseur de vices, routeur eie sòr- 
néttes . de fadaises.

, I n a n i m a l i s  ni. f . l ï g i . f i . s*. Cic. 
A p u l. I n à n ï m a n s  , L i s  , o r a t i ,  g  

S< a. et i n a n i m a t u s  , a , um. 
Inanimé , privé de vie , morì, 

I n a n i m e n t u m ,  i ,  n .  P l a n t ,  
Inanition y vide.

I n a n i m i s  , nu f.\ : m e , n . . is. 
A  p u t  ei I a  animus , a uni. Cic. 
V oy . Inanimatus.

JO ici. lat, ga llic.

Inanio , ìs , ivi , Unni A irë. 
Plia. Vicier, é v a lu e ! .

In à n i s  , ni. f .  ne , n. , is. 
(ivi» , vider). Cic. Vide , ou il ivy 
mien — redire. Czc. S’en retour
ner les mains vides.— equus. Cic. 
Cheval sans cavalier. — inerisci. 
Plant. Table mal sei vie.— ager. 
Ci c. Ch am p $tér i Ie, — -ez//f zza. Sen. 

p . V isage pv i v é d o i a v u e. cor- j
pus. O vid. — cadavre.—  val j 
gns. Stai Les ombres. Inania  j 
tempora. Quint. Pauses, spupirs 
en musique. j| Pauvre. Prop. i 
Qui n'apporte rien. —  homo. 1 
P lan t . Homme ruiné, qui n’a i 
pas un sou. rz Affamé. — venter. ; 
//o/\ Ventre à jéiin. ~  Inaniora 
ingenia. L iv . Cerveaux creux.
Il vain , frivole, léger, inutile.

I n a n i t a s  , ãti$ <f. ( le. Vide, 
inanition, ™  Vanité, inutilité.

I n a n it e r  , adv. Hor. Par de 
vaines fictions. || Ovid, E n vain, 
vainement.

I n an itu s  , a ; um. Lucr. Vidé, 
évacué.

I n a n t è ,  adv, drop. Devant.
J naFkri ij s, a , um. SU. Jt. 

Qui n’ est pas o u v e r t .— fraudi. 
Sil. It. Qui n ’ est pas aisé à sur
prendre.

I n a p p a r a t i o  , puis y f .  A d  
l ie r . Défaut de préparation.

I n  APPREHENSIBILI S , Ul. , U: ,
n y es. A d  lier. Incompréhen
sible.

I nãquo , ãs  , are. Çœl. A u r . 
Changer en eau, fondrai en eau. ;

j NAQeõsus , a , uni. Tert. Sec , 
sans eau . aride.

I n a r a t u s , a , uni Virg. Qui 
n ’ est pas labouré,

Inakcülum , iy n. P  est. Bran
che de gît nadier que la veine des 
Nac riiices mwttpit sur sa tote en sa
crifiant.

ÏNAaDEO , ës , si j ère. H o r .  el 
ÎNARDèsco j is ; arsi, ère. Virg. 
Prendre feu ,  s’ em braser ,  sen- 
tlammer. [| Seti, p * Rougir, 
avoir le feu au visage.

I n a r î f a c t u s  , a , um. P lin . 
Q u ’ on a fait sécher.

IivÂRnSCO , is , rui 7 ëre. Col. 
Se sécher , devenir sec. [ j Quint. 
Se tarir.

I n a r g e n t a t u s ,  a , um. Plin. 
Argenté . couvert d ’argent.

Inargui È, adv. Geli. Sans es
prit , sans finesse.

IsARoijTUs , a y uni. Ulp. Qui 
est sans esprit,  peu subtil , peu 
f i n .

I n a r o , a s , a v i3 iilum , ârè. 
Pini, l vabourer. || Col. Recou
vrir de terre labourée.

Jn ARTICULATUS , U , U tri, A t'll.
Inarticulé.

IN A 4<§s
Tn a r t ï p ï c t a l i s  ,  m . f .  y l ë  y  n .  ?

- i s  f Q u i n t .  Qui est sans ait.
JNARTIFÏCIALÏTER^adv. Q u i n t .  

Sans art.
I  u î a r c i  ,  p r ê t .  < V i n a r e s c o .  

I n a s c e n s u s  < û s  v n i .  P l i n .  j .  

A c t i o n  d e  m o n t e r  s u r .
I nascensus , a  y u m .  P l i n .  

ü à  fon n'a pas encore m on
té.

I n a s p e c t u s  , a  ,  u m .  S t a i ,  e t  

I n a s p i c u u s ., a , u n i .  A u s o h . Qui 
n’a point été aperçu.

I n a  s a t u s  , a ,  u n i .  p l i n . R ô 
ti , qu’on a fait roi ir.

I n  a s s e r o  , ciSy à r ë . I n s c r .  P i e u -  
chvicr.

I n a s s u e t u s  , u n i .  O v i d .  In
accoutumé.

J_nà t £ r e s ,M7/i, f  p lfih ctrvgzç)»  
Fera mes* qui ont épousé les deu^

. frères.
^  I n a t t a m i n a t u s  ,  a  ,  u m .  

T e r t ,  Qui u’e.-t pas souillé.
I n  a t t e n t é  y a d v .  A m m i a n .  

S a n s  faire a t t e n t i o n .
I  n a r T é n u a t  u vS, a  y um . O v id . 

Qui nVst pas diminué.
I n a t t e s t a t u s  ,  a  ,  u m .  P l n u t *  

Qu’on n’a j as pris a témoin 
I n a t t r i t u s , a ,  u m .  P a u l i n .  

Oui n’est point usé.
I n a u d a x  ,  d o i s  y or u n .  g . H c r . 

Qui jiuiuqne de hardiesse, de réso 
î l i t  i o n .

I n a u d ï s ï l î s , m . f .  ,  l e  y n i s .  

Censor,s Qu ou ne peut enten
dre.

I n a u d i e n t i a , œ yf  C y p r . D é -

sobòissunçe*
I n a u d i o ,  î s  ,  i v i  y i t u m ,  i r e .  

C i c . .  f Apprendre , ouïr ou en
tendre dire. H Etre bien infor
mé. ,

I n a u d i t i u n c u l a  ̂ ce , f .  G eli. 
Petite leçon d’un maître à scs 
disciples.

I n a u d i t u s , a  , u m .  C i c .  Inoni, 
dont on rTàpasouï parler , qu’on 
u’a pas en î ore entendu. || 1 7ac. 
Ppnt les défenses n’ont point été 
entendues, j G e l i . Privé de l’ouïe. 
j| C i c .  En endu dire.

I n a u g u r a t i o   ̂ d n i s  ,  f .  P e r i .  
Début , commencement.

I n a u g u r a t o  , adv. L i v .  Après 
avoir pris les augures.

I n a u g u r a t u s  ,  a  y u n i .  A  p u h  

Consacré. Part, de
I n a u g u r o , ã s  y ã v i  y a t u m  y

a r e . L iv . P j e ndi e les augurca. | \ 
Consacrer , sacrer , inaugurer ,  
initier, || Vie, Deviner.

I n a u r a t o r , õ r i s y  n i .  I n s c r .  Do
reur.

I n a u r a t u s ,  a y u m . C i c .  Doré. |j 
Qui n’a point de dorure.

I n a u r i s ,  i s  ,  f .  P l a u L . Pen
dant d’oreille*



I n a u r i t u s ,  a y um. Geli. Es- 
sorillA , qui est sans oreilles.

Ina imo , as y avi , citum y 
ciré. t  ic. Durer. ~  11 or. Enri
chir.

Inaíspicãtò , aclv. Cic. Sans 
pris les auspices, jj A la 

malhèure.
I n a u s p i c a t u s  ,  a  ,  u m .  P l i a .  

De mauvais augure.. || Malheu
reux. Inauspicata bella. Quini. 
Guerres qui dévoient être fu
ri estes.

Ina esus , a , um. féirg. Qu’on 
n’a pas osé tenter, essayer , tm- 
trepVendre.

In a u x i l i a t u s ,  a y uni. B ill . 
Qui n'est point serotini.

I& AVÊRSABÏLÎ8 , m. f .  , le , 77.,
is. ylpul. Inévitable , qû’on ne 
peut détourner.

I n c æ d u u s  5 a  y um. Q vid . 

Qu’on ne coupe , ne taille, 
poi ut*

VncÌ lI tionbs, uttiyf.pl* Fest. 
ln v o  àtions,

Ì xcx LatTvè y adv. F est. Eu in- 
vuqiiant , en appelant.

I n calcatus, a « uni, Paulin. 
Qui n'a point été foulé aux 
pieds.

I nc also , es , ü i , ere , et 
I ncalesce , is , üi , ere. P lin. 
S’échauffer , devenir chaud. —  
ex horrore. Ccls. Entrer dans la 
chaleur qui succède au frisson, 
ri: S’animer, pré miro feu. —  a cl 
magnas cogitationes. Tac. S'ex
citer à de grandes entreprises. || 
Quid. S'enflammer d’amour.

In galba cïo , is , feci y factum , 
are. Qvid* Echauffer , rendre 
chaud.

I nca l l i d e , adv.Czu. Sans arti
fice. Non incallidè; Cic. Avec as
sez de subtilité*

I n c a l l i d u s ,  a , urti. Cic. Qui 
est sans artifice , qui n’est pas 
fin , un peu simple. In  ju re  non 
incallidus. Capitol. Assez ha
bile dans la connaissance du 
droit.

I n c a l l o  , ã s , are. V eget. Son
darci r , faire un calas.

I n calo  , ãs y are. Fest. Invo
quer.

Incandlo , es ,  üi , ere y et 
I n c a n d e s c o , is , ü i , ère . Ovid. 
Devenir tout en feu, s’embraser. 
—- Firg. S’é chauffer.

J n c a n d i d o  * ás y are. Firm ic. 
Bian i ! i iî. ~  E (Tacer.

-SCAN esco , is y nui y ërë.Cutul. 
Blanchir.

I n c a n t a m e n t u m : ,  i ,  n. Plin. 
et Incantatio , õnis f j .  Firmic. 
Char ne, enchantement.

I n c a n t a t o r ,  oris t ni. Tsrt. 
Euchautemy

466 I N A
I n c a n t a t u s ,  a ,  um. H  or* E n 

chanté. Part, de
I n c a n t o , ás y  divi,  ãtum  ,  ãrè. 

i 'lin. Enchanter , chpnuer.
I n c a n u i , prêt, d’ incanesco.
Incanus, æ , um. V ir g. Blanc 

de vieillesse. “  lucance lier b œ. 
Col. Plantes couvertes d’ un co
ton blanc.

*  I n c a p a b i l i s ,  ni. f ,  le , n. y is. 
S. A u g .  Qui ne peut et re con
tenu.

*  Incapa x .  a c is , onia. g . —  
sacramenti. F  nul. Incapable de 
garder un serment.

I n c a p i s t r o  , as y  are. Â pul. 
Mettre le licol, enchevêtrer.

I n c a r c ê r a t î o  ,  5 nis ,  f .  £ m -  
prisoppement.

I n c a r c e r a t u s  , a  , uni. Liv. 
P a r t ,  d e

I n c a r c e r o  , ãs y avi y ãtum y 
ãrè. Emprisonner, mettre en pii- 
son , incarcérer.

I ncarnatio , Õnis y f  F eci  
Incarnaiión , action de prendre 
chair.

I n c a r n a t u s , a ,  um. F eci.  I n -  
v a n i é  , q u i  a  p r is  c h a i r .  || D e  
c o u l e u r  d e  c h a i r ,  i n c a r n a t .

Incassù&, adv. ( cassus , foi- 
bie ). Sali. En vain , vainement, 
inutilement, sans effet.

Incastè, adv. Sen. pour in - 
ceste.

I n c a s t i g a t u s  , a , um. llor. 
Impuni , non châtié.

I  s  c a s t i t a s  , ãíis , f . Sidon. 
Défaut de chasteté.

I n c a s t r a t u r a  , œ  , f\ lì ibi. 
Km bu l teme ut , mortaise, rainure.

I n c a s t r o  ,  ás y are. Emboîter, 
enchâsser.

I n c â s û r ü s  y a y um. P lin .  Q u i  

d o i t  a r r i v e r .
I ncateno ,  ã s ,  are. Fest. En

chaîner, mettre aux fers.
I n c a u t e  , iùs , issïrnè , adv. 

Cic. Inconsidérément , impru
demment , par mégardc.

I n c a u t u s ,  a , uni. Cic. Qui 
n’est pas sur ses gardes, qui n’use 
pas de précaution , imprudent. 
N o n  incautus futuri llor .  Qui 
prévoit l’avenir. Iter hostibus 
incautum . Tac. Chemin dont 
les ennemis ne se délient pas.

I n c è d o  ,  is ,  cessi y cessum y 
dëre. [cedo , aller ) .  Cic. Marcher, 
arriver, s’avancer. || Just. En
trer. J] Virg. Avoir ime domar-’ 
che majestueuse. || —  conirà. 
P laul. S’opposer. “  omnibus 
lœtitiis. Cic. Eprouver un excès, 
des transports de joie.

I n c e l e b r a t u s ,  a ,  uni. Tac. 
Dont on n’a pas parlé, qu’on n’a 
pas publié , vanté.

I n c e l e b r i  s, m .f .y brS , n . , is.

ÏNG
SU. Tf Oui n’est pas célèbre, sans 
reputati otri.

I ncendefacio, i$ s f e c i , f a c 
tum y ère. Trcb. P o il. Mettre le 
feu , embraser.

I n c e n d i a r i a  , œ  , /.' P lin . O i
seau que les ancien, ont cru pré 
sager un incen e.

Incendiarius, a y uni* Swti 
Incendiaire, qui met , porte 
feu. Incendiaria  navis. C^'S. 
Brìi lot, vaisseau employé à mettre 
le feu aux autres.

I ncendiarius, i/jm . T ac. ín - 
cendiaîre , boute-ieu. Voy* I n  
c e n s o r .

I n c e n d i o s u s ,  a y  utn. A p u l.  
Brûlant, plein de feu.

I n c e n d i u m , ii , n . Plin* Aug
mentation-., intensité de chaleu « 
jj Cic. Incendie, embrasehierì*. 
Oppidum incendio delere*C*Nep 
Réduire une ville eu cendres. |j 
I irg  Des torches ardentes, rvv 
— stom achi. Lucr. I ni! a mina fimi 
de l’ estomac .— belli civilis. Cic. 
Feu de la guerre civile. 11 Passion 
violente.—  animorum. C ic . Cha
leur dos esprits. |[ —— annono  . 
M a n ii. Renchérissement <!es vi 
vres.

Incendo, is , di , sum y dore* 
( in augni, cando , inus., briller ). 
Cic. Brûler, faire brûler/— aras 
votis. Firg. Brûler sur les autels 
les victimes promises. | | Rendre 
éclatant.— digitos gemm is.Stat. 
Porter des biillatu aux do>gfs> 
z z  Echa.ufler, enflammer, exrif 
ter, irriter. —  animum . Virg. 
Embraser les cœurs. — luctu//>. 
n r ç .  Augmenter le deuil. —  
oupidita tem. V a n . Etrflam en or 
la passion. || O  via. Eiflammer 
d’amour. \\— annonam. F a n .  
Faire renchérir les vivres*

I n c e n o  , F oy .  I n c q e n o .
I n c e n s b  , adv. G e l i .  Ardem

m ent, vivement.
I n c e n s i o ,  Õnis, f  C ic . Em

brasement, action de mettre le 
feu.

Incensor, o r is , m . B ig . In
cendiaire. —  specularum . A p u L  
Ceux qui allument, des signau:.. 
— turbarum . A m m ia n . Boute
feu .

I n c e n s u m ,  i ,  n .ììib l. Ê h c u n s
. I n c e n s u s  , a ,  um , p a r t .  F i n  • 

cendo. F irg. Allumé, jj Sufi. 
Brulé. “ Animé de quelque pas
sion. —  irà. ' C. l\ ep . Éntlanimé 
de colere. Virg. Furieux. 
C ic.Irrité. Cic. Zélé , aident ,
plein de feu.

I n c e n s u s , a y uni. Oie. Dont 
on ira pas fait le aéjp ombre m ont. >

I ncentio , Õnis, f  ( in  : cario , 
chanter). Geli. Concert de v o h n

INC



ï  jM C
{j Sorte dVnchantement opéré 
par les modulations de la voix.

i (.* ntïvum , i y 7i. H ier . Mo
tif, attrait* j| Prélude.

t ncentïvus , a y  uni. Varr. Qui 
e ite, anime || Qui prélude.

I * centor , oris 7 m. P a u l in. 
Çj)auteur qui donno h» ton , <|ui 
< iiioime. j| Haute-contre, i. de 
un v:|t»e.^ tu r b a r  uni. A n u n ia n . 
Qui exrtjfe dps troublée,

i N ceps , adv. F  est. Pour dein
ceps*

I n c e p t i o  , õnis ,f . .  Cic. C o n i -  
nuînceinc n t , action d e  commen- 
ci r, J| 1 er . Dessein, e n t r e p r i s e .

1 nk: n i o ,  as y  a v i y  àjtum  , are. 
iVé {Vincipio. Fer. Cojmmen 
cxr, en tiv prendre.

I nceptor, õris, m. '1er. Qui 
euimner.ee , eatrepivinl , entre- 
preneur.

I ncertum , i  j n. C ic. et 1n~ 
CEI'tls y  us ,  //i, C. IVep. Entre-
pii.se , projet.

j nchptus , a y t /ra .part .  d' i n 
cipio. Ter. C om m en cé .  U A pu l. 
Qui n'n p.oiil  de com m encement.

T v c :kÂi us , a , uni. Cels• Ciré, 
endo.î ;c cire.

i .CERNÏi ÌTLIIAS . Ì , 71. F Un. 
Criblure. || L ncd . Crible , sas , 
tamis , bil icai..

1 n c .u k .n o , is , crépi, cretum , 
nere. Pitr. Cribler, bluter, sus
se v , faniscr, passer au tamis.
\ j P ar. Saupoudrer.

Incero, a s , ã v i ,  a tu m , ârë. 
Jup. Cirer, enduire de cire.

Incerte . adv. E n n . et Incer
t o , adv. P lau t. D ’une maniere 
incertaine,douteuse, avec incer
ti tu de.

I n c e r t o ,  ã s , ã v i, atum, ari!. 
P lani. «leter dans Pi n certi t ude , 
mm Te incertain, jeter dans le 
doute. '

1 ;cjtt , i , 7i. P ap in . In
ceri if ude.

1 NC h r  r i , a j uni y io r , issï- 
must Cic I n c e r t a i n  , douteux , 
d o n t  o n  . i V s f  p a s  s û r .  —  pes. 
Hor. P i  « c h a n c e l a n t .  Il J u r o n s  
tant, changea n t .  N ih il est incer
tius vulgo. Cic. I l  n ’ e s t  r i e n  d e  
p l u s  i n c o n s t a n t  que le  peuple. || 
Indécis , i r r é s o l u .  —  animi. 'Fer. 
Indéterminé, Incertum est mihi 
quid agam. Plant. J e  n e  s a i s  
ce que je dois faire.

Lncespït vtor equus.S en. Che
val qui br nclie.

I n c e s s a b il is  ,  m . f . y le  , n. 
is. Crei, ylur. Continuel , per
pétuel, qui ne cesse point.

♦ Incessibilité a , adv. H icron. 
el Incessanter, adv. Sidon. In
cessant meut , coutinueliemeut , 
se.ns cesser,.

ING
I n c e s s i  ,  p r ê t ,  d "incedo. 
I n c e s s i o  , vais  , f. P o u » s u i t e .  
I n c s s o ,  is, ssi o u  suivi, iturn, 

dre. S u r v e n i r  ,  ê t r e  sur  lo p o m t  
d ’ a r r i v e r .  Libi crepusculum in
cesserit. Col. D è s  q u e  le  c r é p u s 
c u l e  sera  a r r i v é .  Incessit mes. 
Sali. L ’ u s a g e  s’ e s t  i n t r o d u i t .  || 
A t t a q u e r ,  a s s a i l l i r  ,  p o u r s u i v r e .  
Incessere jaculis*, h iv.  C h a r g e r  
d e  t r a i t s .  dictis. Ovid* O u 
t r a g e r  d e  p a r o l e s .  —  dolo. Plant. 
S u r p r e n d r e ,  b o n i  p er .  || S ’ernj  arer< 
d e  l’ e s p r i t .  |j Incessit animos 
nr(B$tiiia. L iv . On s’ a f f l i g e a .  —  
admiratio. Id. O n  s’ é t o n n a .

I .s c e s s o r , oris y  m. F  est. Vo- 
l e u r  , b r i g a n d .

I n î . e s s u s ,  ûs y ni. Cic. D é 
m a r c h e  , a l l u r e ,  m a r c h e r ,  m a r 
c i le ,  m a n i e r e  d e  m a r c h e r .  11 Tac. 
i n v a s i o n ,  j) Tac . E n t r é e ,  i s s u e ,

p a s s a g e .
I n c e s t e ,  ius. Cœs. D ’ u n e  m a -  

n i è i e  i m p u r e .  — sarificium fa 
cete. Liv. S a c r i f i e r  s a n s  s ’ è t r e  p u 
r i f ié .  j] I n c e s t u e u s e s e n t .

I n c e s t i f i c u s  ,  a , um. Sen. p. 
I n c e s t u e u x .

I ntc s t o  , ãs , ãvi, citum , are. 
Plant. Corrompre. || T irg . 
Sou il 1er. j I P lau t. Commettre un 
inceste.

I n c e s t u m  ,  i  , n. e t  I n c e s t u s  , 
iis , ni. P o m i  c a t i o n  , a c t i o n  c o n 
tre la  c h a s t e t é .  || I n c e s t e .

I n c e s t u s  ,  a , uni. (  in p r i v ,  
castus y < h a s t e ) .  Cic. I m p u r ,  
i m p u d i q u e . —  prœdo.Stat. P a r i s .  
Incestce aves. Stat. O i s e a u x  q u i  
v i v e n t  d e  c h a r o g n e .  [ | I n c e s t u e u x .

I n c h o a t i v u s ,  a , uni. Diom. 
Q u i  m a r q u e  u n e  a c t i o n  c o m 
m e  n e  6n.

I n c h o a t o r , oris, m . Prud. 
Q u i  c o m m e n c e .

I n c h o a t u s , a ,  uni. E b a u c h é .  
A b  inchoato . Col. Dès les fon
de ni e n  s. P a r t .  d e .

I n c h o o  ;  a s, a v i , aluni, ârë. 
(  chaos y c h a o s  ,  p r i n c i p e  du  
m o n d e ) .  Cic. E b a u c h e r ,  c o m 
m e n c e r ,  f a i r e  à  d e m i .  || Stat. 
C o i n m e n c e v  à  p a r l e r .

I n c ï c u r ,  is y onin. g . Pacuv. 
N o n  « i p p r i v o i s é .

I n c Tu b n s ,  tis ,  orfiii. g .  T r a n 
c h a n t ,  q u i  t a i l l e ,  c o u p e .  || Q u i  
g r a v e ,  i n c i s e .  ~  Q u i  i n t e r r o m p t .  
Incidens verba singultus. Stal. 
S a n g l o t s  (pii c o u p e n t ,  i n t e r r o m 
p e n t  le s  p a r o l e s .

I n c i d e n s ,  tis , omn. g .  Q u i  
arrive, q u i  échoit. —portis exer
citus. Liv. Armée qui se trouve 
aux portes.

I n c i d o ,  is , cidi,  cisum ,  derë. 
L in } cædo  ,  c o u p e r ) .  Cic. C o u 

per, trancher, tailler, vadser.—

venam. Cels. Ouviir la veine.—  
vivos. Cels. Disséquer des hom
mes vivans. |J Graver, ciseler, 
tailler au ciseau. —  amors a r
boribus. Cic. Graver sur fécorce 
le nom ch son amante. — leges 
in CBS. Cic.— les lois sur l’airaib.
H Cic. Interrómpe. || — lites. 
Cic. Terminer un procès.

I n c ì d o  , i s , cidi , cãsum , 
dérë. Cic. Tomber dans ou sur,.— 
ad terrant. Virg. Tomber à terre.
— — in aliquem.' Cic. Rencontrer 
quoiqu’un. —  improviso. Cic. 
Survendre, arriver, survenir au 
moment qu’on n’est pas attendu, 
zz —  in œs alienum. Cic. S’en
detter.—  in amentiam. Cic. De
venir fou. —  in varias senno- 
nes. Cic. Tomber sur difiérens 
sujets, j] Arriver par hasard, 
échoir. Incidit sœpè ut. Cic. 
il arrive souvent que.—  in m en
tem. Ter. Il m’est venu dans l’es* 
prit. —  aliud ex alio . Ter. Une 
idée en amene une autre.

Inciduus, a , uni. T o y .  Iir- 
cædu s.

Inciens , tis , f .  ( eyxôv , por
ter ). P  lin. Femme près d’accou
cher, bete sur le point, deméttie 
bas.

I ncieo  , ës , erë. Lucr. V oy , 
M o v e o .

Incile ,/^, n C o t . et I n c i l i a  , 
inni y  7i. pi. Test. ( incieo ), 
Canal , fossé , tranchée, rigole.

Incïlo y ãs y ãvi y dfum , are. 
[incido y  couper). Lucr .  Jjiâ- 
mer , reprendre, réprimander. 11 
Pali. Faire des rigoles.

I n c i n c t u s ,  a , uni.L iv. Ceiut. 
Part, d’

I n c i n g o ,  is, n x i , nctum  
ere. Liv. Ceindre, entourer, 
environner. —  tempora lauro. 
Ovid. Couronner de lauriers.

Incincülum , i ,  n. Voy. C in-
GULUM.

Incïno , is y nui y entum  , erë. 
Prop. Chanter. || Sellai)onue1’ 
le ton.

I n c ï p l r o  , ãs, ãre. P lau t♦ 
V oy. I m p e r o .

I n c i p i e n d u s  , a , um. Ovid . 
Qu’ il faut commencer.

Incipiens , tis, omn. g. Ovid• 
Qui commence.

I ncipio , is , ccepi, et rarement 
cep i , cep tu n i, ere. (in , capio). 
C ic.Commencer. || '1er. Entre
prendre.

I n c i p i s s o , i s , ërë. P laut. an- 
tiq. pour incipio.

IncircumcÎsus, a, uni. Prud . 
Incirconcis.

Incircumscriptus  ̂ a ,  uni, \ 
Prud. Infini.

Incisé , et IngXsîm adv. Cic. J



D’un s!yle >.oupé , par incise.
Incisio, ônis, (. Col. Incision, 

coupure. taillade, entaille.
Cic. In<ise, plnase coupée. || 
j0 ioni. Césure.

]■;cïscM , i, n. Cic. Incise, 
phrase coupée.

Imcïî ùra , ce, f. P lin . Taille, 
incision, ij P lin . Lignes dos 
mains, ij .Plin. Division des in
sectes. [ j P lin  T  rail qui sépare en 
peinture , les ombres des clairs.

Incisus, et , um ., part. d e '-  
ciclo. Cœs. Coupé, taillé. 
rei ranebé. Incisa spes. Jj 'lv. Es
poir perdu. I) Cic. Gravé. Inci
sa no fis marmorapublicis. H  or. 
Marbres qui portent une inscrip
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tion.
Incisus, us, nu Plin . T'oy. 

I ncisio.
I n c î t /e  , arum , Z  pi. Plu ut. 

Chaque rang des extrémité; de 
l ’échiquier, au-delà duquel les 
pièces du jeu ne peuvent aller. 
.Ad incitas reducius. Piau!. 
ïléduitaux demi ères extrémités,
ou à une extrêiîîe pauvreté. |] 
Poussé à bout.

Incitabulum , ì , n. G eli, et 
ï  N ci [AMEN TV M , l ,  71. Cic. Mu
li!', aiguillon, mobile, ce qui 
excite, pousse à.

Incitate , adv. Cic. Avec vé
li óinen re , rapidité.

Incitatio , ônis , f .  Plin. Ac
tion d’exciter, d’animer. 11 Véhé 
mence,impétuosité , mouvement 
lapide et violent. — divina men
tis. Cic. Enthousiasme.

Incitator , oris , in. Frud. 
et Incitãtríx , ïcis , f .  Lact. 
Qui anime , excite, encourage.

Incitatus, ics , m. Plin. Voj . 
Incitatio.

Incitatus, a . um , part. (Vin
cilo. Poussé. Incitato equo. Cic. 
A toute b i ici e. — gradu. Sen. p. 
A pas redoublés. ”  Excité , ani
mé. —  iracundiâ. Cic. Trans
porté de colère.—pluviisJluvius. 
îsiv. Fleuve grossi par les pluies. 
—- Cic. Dont le style est véhé
ment, rapide. 11 Caiul. Mu par 
une fureur divine.

Incitega, ce. (intego, couvrir). 
Fest. Garde-nappe , sorte de 
pannier ou de seau à mettre les 
bouteilles sur la table.

I ncito , ã s , a v i , atum  , ãfe. 
Cic. tïéq. d'incito. Pousser vio
lemment.-.—equum.Cœs. Piquer, 
des deux, j I Exciter, inciter, émou
voir —  canes in aliquem. H or. 
Haler les cliiens après quelqu’un. 
—  passeris morsus. Cat. Aga
cer un moineau. |j Animer, en- 
» ouvasjer ~  —  ad scribendum. 
Cic, Jixboiter a écrire, à composer.

I n c i t u s  , ûs , 77z. P lin . Agita
tion- rftofâ dément.

I n c i t u s  , a, um, Poussé. 11 Cic.
1 i i y animé, pri.inpt , violoni. 
i'o y . I n c i t a t u s .

Incïvïl ’s , is.
6r* IL \vrogant, injuste, inusité 
'■ntre citoyens. || Incivil , mal 
honnête , désobligeant.

I n c i v i l i t e r , adv. S uet, Arro
g i m i  ment , avec tyrannie, hau
teur. |j LL)) Injustement, jj 
D’une juanivre incivile.

1 nclàmatio , ônis , f .  rl  ert, 
hxi lauiation.

Inclamatus, a y uni. P lin , 
Appelé par des nis.

i-scLÂMÏro, a s . a v i , citum , 
are P  faut. Appeler souvent à 
haute voix, crier après quelqu’ un. 
Fréq. de

Inclam o , ãs , av i s  aluni , 
cire. Cic. Appeler à haute voix. 
(I Cic. S’ écrier* |] -— aliquem . 
l  ia n t . Gronder quelqu’ un. || — 
alieni ut. L iv . Exhorter par scs 
cri s à -

I k c l a r e o  , e s , üi , ere. et I n 
c l a r e s c o  \is y üi y ere, P lin . Se 
rendre illustre, célèbre , se dis
tinguer, acquérir de la réputation.

IK c l a r u s ,  a y uni. Sym m . Obs
cur.

înclèmens, t i s , om n. g . L iv . 
Impitoyable ? suas pitié , rigou
reux.

I nclementer , ius, adv. Plaut. 
Sans pitié , impitoyablement , 
durement, rigoureusement» 

Inclementia Vira. R i
gueur, dureté, n : — cadi. CLaiid. 
Inclémence de l’air.

I n c l i n a b i l i s ,  m. f . , le  y n. , 
is. Sea. Qu’on peut, faire pencher. 
eu— in pravum  anim us. Sen. Es
prit facile à tourner au mal.

IlC CL IN A M E N T O  M , i , 71, Geli, 
Conjugaison des verbes , décli
nai sou des noms.

I n c l i n a n s  , lis , ovin, g . Qui 
penche, qui est sur le point de 
tomber. ||Qui commence à plier. 
—  leg io . Tac, Légion cpii plie, 
près de lâcher le pied. || — ad 
ou in crocum . P lin . Qui tire sur 
la couleur de safran, ez Qui in
cline , qui est enclin. —  suo in 
genio ad mitiora. T a c . Naturel
lement enclin à la douceur.

I n c l i n a t i o ,  ônis y f.Cic. Action 
de se plier, de pencher.In clin a tio 
nes cœ li. Ì itr. Climats. — vocis . 
Q uini. Inflexions de voix, eu — 
temporum. C ic. Conjonctures des 
temps. Il Inclination, penchant. 
I j — verboru m . Geli, Dérivation 
des mots.

I n c l i n a t u s ,  us , m» G d L  Dé
clinaison.

ING
In ci Jnatus, a , um. Incliné, 

penche — (lies. Cic four sur son 
déclin. -*-. morbus. Cc/s. Déclin 
de la maladie. —  ad aurum co
lor. Plin. Coni eur qui «ire sur 
hor. Inclinala vox. Cic. Voix 
basse, lugubre. —- domas, T ir g .  
Maison qui menace ruine. *r ^ -  
fortuna. Cic Fortune renversée. 
— rerum. Sil. i t .  Dis aces. In 
clinati mores. Plin  HJ < i; rs d it é~
* tarées. |j l  ac. Enclin. Part, 
d'indino.

Inclinis , m .fi> në , n. , is. 
l'ai. Fine. Incliné, penché. |j 
Fflari il. Oui ne penche pas.

• I n c l i n o  , a s , à v i , dium , ãre- 
Liv. lheliner, courber, baisser, 
pencher.—genua.Ovid. Pliei* les 
genoux, s'agenouiller, || S’ incli
ner, se pencher, j | Plier, Snellì ia t 
acies. Liv. L ’année plie.J | Dé
ni iner. —  dies. Cic. — se sol L iv . 
Le jour baisse, le soleil se couche. 
EZ — se fortuna. Cœs. La for
tune change, décline. 11 Etre en
clin , avoir du penchant, tourner 
vers, inclinant ad pacem sen
tent iœ. Liv. Les av\s sont à la 
paix, j j — eloquentiam> Cïc.Con
tribuer à la décadence de l’élo
quence j| G eli  Dériver, jj Gi lL 
Décliner, conjuguer.

I n c l i t u s ,  a ,  um. T o y . I n -  

c l y  r u s .
* Incloctor, pris, m . (urm ,udç. 

bruit des coups de fouet ). Plan/. 
Questionnaire , bourreau «

I n c l u d o ,  is , si , su m , ërë. 
Cic. Enfermer, renfermer, déte
nir. — in carcerem ou carcere 
Ciò. Mettre en prison. ~ — ora
tioni. Cic. Faire entrer dans son 
discours. —  auro. Lucr. Enchâs
ser , sertir dans de l’or, monter 
en or. —̂  verba ver su. Ovid. 
Mettre cn vers. 11 Gloire, finir. —  
fata. Prop. Terminer la vie. [j 
Boucher. — viam» L iv. les 
passages. Includit vocem dolor. 
Cic. La douleur l’empêche de 
parler. Insérer.—germen. ï  ir g. 
Enter. Eu tou t er. —  su ras auro. 
L  ir g. Chausser clés bottines en
richies d'or. |J Plin. Borner, ii- 
miter. | j II or. Fermer,

I n c l u s i o ,  ôn is, J- Cic. Em
prisonnement.

Inclusor 4 oris y m. Qui en
ferme. j j B ibi. Ingénieur, j | ! a pi- 
claire, metteur en œuvre. |j Por
tier.

I n c l u s u s  , a y um , pari , d’in - 
cludo. Cic. Renfermé. : : —• do
lor. Ovid. Douleur concentrée. 
V erba inclusamodis. J!or. Vois. 
I ] Liv. Borné,

I n c l y t u s  , a , um (  y/  v r b ç . 
de k\{>&>, .être estimé ) ( rirg. Ce-

INC



i  K C
libre, renommé, illustre, en ré-
pufat ion.

j n c ô a Ct u s :, a , um. iS'en. Qui 
n’est pus contraint, volontaire, 
du bon gré. |'|-rifymZ. Qui est pris. 
JJCoa.nié, qui s’est épaissi.

Incoci île , i s , n, P lin . Vase 
de .cuivre étarné.

I n c õ c t i o . Suis, f  Ct rl. Aur. 
Coetion j cuisson. 11 Défaut de coc
ti on,

1 ncoctus , a , uni (in  ;  coquoy 
faire mire). (Haut. Qui n’est pas 
cuit. I \Hor. Cuit avec , parmi ou 
dans. K Cidi -‘Juri. I)— corpora. 
HH. /\  lu filé j noirci par le soleil.

Incoctum pectus honesto. 
Pers. Cmui penetro des principes 
de la vertu.

! NC® n a n s , tis, omn. g. S uct. 
Qui soupe en un lieu.

I n c c e n Â t i t s ,  a , 9 uni. e t  T n c œ n i s , 
ni. f  j n e. n. , is. Plant. Quin’a 
pas sonpé , sans .avoir soupé.

Ï n c æ n o  ,  as y are. Suet . Etre 
a souper quelque part. i

iNCt&pr'io, etc. V oy. I ncep
tio .

I n c o g it a b il is , ni. J. . le., n . 
is. (Haut. Irréfléchi, imprudent. 
f o y .  I n c o g it a n s .

1> c o g i t a  , nus , a , um. Plani. 
A  quoi il ne faut pas songer.

Incogitans, t is , omn. ir. 1er. 
Qui agit sans réflexion, qui ne 
pense pas à ce qu’il fait , iuron *
sidéré.

I n c o g i t a n t i a  ,  c e  ,  f  P l a n t .  

iléfuit de t é flexion , étourdërie.
I n  c o g i t â t  tirs, a ,  um .Sen. A  

quoi l’on n’a paspensé, imprévu, 
à quoi l’ on n’a pas assez médité, 
jj rian t. Jrréíléclii, imprudent.

Incogito, as, avi, àtuni, are. 
JJ or. Mèdi 1er, machiner. — frau 
dem socio. îïor. Chercher à sur
prendre son compagnon.

Incognitus, a , um. Inconnu. 
J nevgnitu ni a liq ne ni habere. 
Suet. Ne pas cunùoître quel
qu’un.

! \ c o g n o s c o ,  is, erë.ApuL  Ite- 
coiuioitre. "

« n c - n ï u K sc o , is , escërë. 
huer. Ne pouvoir pas retenir, 
arrêter. * 7

! \cõuiBitis , m. f. , le , n . , 
is. ./ minia ru Qu’on 11e peut ar
ieter.

I s c o i  ii i l i  s ,  ni. f  j  le j  n . ,  is. 
Ceti. Inalliable, qui ne peut se 
j u i n ' Ire , s’ unir.

i ’ . c o i n q u j En â t ü s  , a um. Qui 
n7 , point souillé, point sali.

I nc )i.a  , ce , ni. f .  Cic. Habi
tant, qui demeure, fait son sé
jour < n un lieu. —  arbor. Plin. 
A r b r e  lu p a y s .

I:.lônÂtus; ûs? m. Ulp.Temps

INC
qu’on demeure dans un pays è- 
I ranger. 11 liibL Exi 1.

Incolo , is , lu i, cultum
C.c. Habiter , demeurer , taire 
son séjour , avoir sa demeure , être 
habitant d’ un lieu, zz:—  vilain 
inopem. Per. Mener une vie mi
sérable,

ï n c o l o r â t k  , adv. Ulp. Sans 
alléguer de prétexte.

Incolumis, m. f . , m e, n . , is. 
( in  augiù. co lu me n , laitage). 
Cic. Sain et sauf, entier, en bon 
éfat. Incolumi dignitate. P  ac. 
Sans rien perdre de sa dignité.

Incolumitas , atis J. C ic . 
Bon état , conservation , état flo
rissant . incolumitatem deditis 
polliceri. Cees. Promettre la. vie 
sauve à ceux qui se rendent.

Jncomatos . a , uni. Murt. Qui 
ue porte pas de cheveux.

I n c o m e s ,  ï t is , coin. g . Test. 
Seul , sans compagnon.

I n c õ m í s  , m. f ,  me , n .,  is. 
Muer. Inculte, sauvage,

I n c o m ït a s , citis y f .  État in 
culte ,  sauvage, grossièieté , né
gligence de sa personne.

I ncomitatus  , a , um. Cic. 
Sans suite, sans compagnie.

I n c o m i t i o ,  ãs , a v i , àtum f  
are. Plant. Diffamer, faire un 
al front qui mérite qu’on cite de
vant leS juges.

I n c o m m a ,  ce> f .  (fiyyoppci^ de 
iynoirm , enfoncer ). Veget. Pieu 
planté clans le camp des Romains, 
pour y mesurer ía taille des nou
veaux soldats.

* IncojvïmeI bïlis , m. f. y le , 
n . , is. Ahnmian. Impraticable.

I n c o m m e n d a t u s ,  a , uni. Ovid. 
Abandonné, exposé aux insuites.

*  1 N CO M M Í S CÏ BÍ LIS , 1)1. f .  , lë ,
n. , is. 'Perl. Oui ne peut se me* 
1er.

*  I n c o m m o b i l i t a s  , ã tis , j .  
A pul. Immobilité.

I n c o m m o d â t i o  ,  Unis ,  f  Cic. 
Voy. I n c o m m o d i t a s .

Incommodé, iùs , issïnib, adv. 
Cic, Mal à propos , à contre- 
temps. j| Mal, désavantageuse
ment, d’une manière incommode.
— signa apposita. Liv. Statues 
qui ne se coÎTe&ponrfent pas. ||
—  accidit. G  c e  s. Cela ne réussit 
pas. Plon incommode. (J èli. 
Avec assez de succès, || Pair. 
Avec justesse.

I n c o m m ô i h s t ï c u s , a , um. (Mot 
forgé par Plaute.) Fâcheux. Ce 
mot étant dans la bouche d’un 
parasite, ne faudroitdil pas lire -, 
incomedesticus , de comedo , 
manger ?

I n c o m m o d i t a s ,  ãtis y f  Cic. 
Incommodité, dommage, impor

tunité, perte, désavantage, in
convénient. —  lénifions. Cic.  
Con tre-temps.

I ncommodo  , a s , avi y ãtum ,  
are. Cic. Incommoder, nuire, 
faire tort, causer du dommage.

I ncommodum  , i y n. Cic. Dé
savantage, incommodité, dom
mage, tort, préjudice, inconvé
nient. Incommodum ferre  ali
cui. Cic. Faire tort à quelqu’un. 
Incommodo affici. Cic. Eprouver 
une perte , un tort. — valetudi
nis. Cic. Au préjudice de la san
té.— tuo. Cic. A votre préj udice. 
Incommoda v itæ . Cic. Les dis
grâces de la vie. — corporum . 
P lin . Maladies.

F ,commodus  , a y um. Cic. Qui 
arrive à contre-temps. || Domma
geable , préjudiciable , incom
mode , â charge, nuisible. In 
commoda valetudo. Cic. Santé 
foi i de.

I ncommote, adv. Justin. Cod. 
D’ une manière inébranlable.

Incommunis, m J f  n e ,  n. , 
is. T ert . Qui n’est pas commun à 
plusieurs.

I n c o m m u t a b i l i s ,  m. f .  , le , 
n. y is. Varr. Immuable, inva
riable.

*  I n c o m m u t a b i j .ï t a s  ,  ã t i s ,  f  

S. A u  g . ímmqtabiiité.
* Incombiutàbïlïtbr , adv. 

S. A u g .  D’une manière qui no 
change pas.

Incomparabilis , m. f  , l e , 
n .,  is. Plin. Incomparable, qu’ on 
ne peut comparer, sans égal.

* I n c o m p a r a b i l i t é ;* , adv. 
S. .Aug. Sans comparaison.

* IncomfârXtus , a , um. 
Inser. Incomparable.

* I n  com p assi b l i s  ,  m .f.y  lë j  

n . , is. P eri. Qui ne peut souffrir 
avec.

I ncompertus  , a , um. Liv. 
Inconnu . incertain, Incomper
tum habeo. Plin. Je n’ai pu 
trouver. Incompertæ vice. Pac. 
Rouies inconnues.

Incompletos  , a , utn.Firmic. 
Incomplet j imparfait.

Incomposite , adv. Liv. Sans 
ordre, en désordre, mal en ordre, 
j j Quint. Sans art.

I ncompositus  , a , um. Q.ui est 
en désordre , qui ne garde pas 
de rang. Incompositum agmen. 
Liv. Troupe sans ordre, déban
dée. Incomposito pede currere. 
H  or. Etre dur. Incompositi mo
tus. Virg. Danse sans art. 11S en. 
Qui n’a rien d’affecté.

I n c o m p r e h e n s i b i l i s  ,  m. f .  y 
l ë , n . , is. Solin. Qu’on ne peut f 
atteindre. |j Cels. Incompréhen



sible. 11 v5*erz. Qu’on ne peut ren- j 
fer nier clans des bornes. Incoili-  ; 
prehensibile opus. Sen. Ouvrage 
ialini , dont on ne voit pas la 
fin.

I n c o m p r e h e n s u s  , a , um . Cic. 
Qu’on ne comprend pas , in
ton nu.

I n c o m p t e  ,  a d v .  Stat. Sans or
nement , sans art.

I n c o m p t u s ,  a ,  ani. Cic. Ne
gligé , sans parure. — decor. Sen. 
p . Beauté naturelle. ~  Oralio 
incompta. C/’c. Style négligé , 
mois non sans grâce. Incompti 
versus. Hor. Vers sans art.

* I n c o n c e ssib il is  , ni. f . , le > 
n ., is. i  eri. Qu’on ne peut ac
corder.

Inconcessus, a ,  uni. V irg . 
Défendu , illicite. j| Q uint. Qui 
n’est pas permis.

* I n c o n c i l i a t e  , adv. P lant. 
D e  mauvaise grâce, d’une ma
nière choquante.

InconcÏlio , as , 5W , atum  , 
ârë. P la u t . Se faire mi ennemi 
irréconciliable , brouiller. 11 Fest. 
Employer la ruse pour surpren
dre.

I n c o n c i n n e , a d v .  A p u l . F o y .  
I n c o n c i n n i t e r .

1 nconcinnitas , tâ t i s , f .  Suet. 
Défaut de justesse, de symé
trie , de grâce.

Inconcinniter , adv. Ge/i. ! 
Sans justesse , sans grâce. /Vim i 
inconcinniter. (Jeu. Avec es- 
prit.

ï n c o n c ï t u s ,  a , u m .A in m ian . 
Qui n’est pas précipité.

I n c o n c r ê t u s ,  a , u r o .  IVazar, 
lui matériel.

I n c o n c î j p i s c e n d u s  , a  , u m .  
A p u l . Qu’on doit désirer vive
ment.

I n c o n c u s s e  ,  a d v .  A u g .  
Fermement.

I nconcussus y a ,  um. Stat. 
Inébranlable, ferme, que rien 
ne peut émouvoir, qu’on ne sau- 
mit ébranler.

I n c o n d i t e , adv. C ic. Confu
sément, pêle-rnèlo , sans ordre , 
sanò mesure. —  'viveie. S  en. Me- j 
ner une vie déréglée.

I nconditus  , a , um. Col. Qui 
n’est pas serré. | j Lucan. Sans sé
pulture. U Confus, désordonné, 
sans grâce, sans justesse. —  cla
mor. PÌiii. 7 . Cris cbnTus. In 
condita  m ultitudo. Ì à v . Multi
tude sans ordre. —  sidera. Sep. 
étoiles errantes. —  carm ina. 
V irg . Vers négligés, sans art. In 
con d iti m otus. P  lin. Danse gros- f 
siere. I) Te ri. Qui n’est pas créé.

I n c o n f e c t u s  , a , um . Cels. 
Oui n’est pas digéré.

INC
ÏNCONFESSUS , <2, UTìl. Qvìd. 

Qui n'a point avoué.
*  I nconfusibilis  , in. f . , le  , 

n. j is. B ib l.Q ui ne fait rien dont 
il ait à rougir.

I n c o n e ü s u s ,  a , um. Sùn. Q u i  
n’est pas confus , dérangé.

I n c o n g e l a b il is , m .f . ,  le , n. 
is. Oeil. Qui ne peut se geler, se 
glacer.

* I ncongressibilis, m. f ,  le , 
/2.  ̂ LS. Ter/. Inabordable, â qui 
l’on ne peut parler.

I n c o n g r u e ,  adv. DTacr. Sans 
justesse, sans rapport.

Incongruens , tis , omn. g. 
Plin . j .  Qui ne convient pas , 
qui n'a point de rapport, qui ne 
s’accorde pas.

* I n c o n g r u e n t e r  , adv. Tert. 
V o y .  I n c o n g r u e .

I n c o n g r u e n t i a  , œ ,  f .  Tert 
Défaut cle rapport, disconve 
nanre.

I n c o n g r u  ics , a , um. A p u l 
V oy.  I n c o n g r u e n s .

I n c o n n e x u s  , a , um. A u sa i, 
Qui n’est point lié, point suivi 

I n c o n n i v e n s ,  tis j  omn. g .  

Geli, et I n c o n n i v u s , a ,  um 
Apul. Qui ne ferme pas les pai 
pièresi qui ne clignote pas.

I n c o n s c j u s ,  a ,  uni. Qui n’est 
pas instruit d’une laçons-
d is Saguntinis, h iv . À l’insu 
des Sagontins.

* I nconscriptus , a , um. Sers.. 
Non écrit.

*  I n c o n s e n t a n e u s  ,  a ,  um. 
Diari. (Jap. Q u i  n ’ e s t  p a s  d ’ ac

c o r d  e n t r e  s o i .
I n  o n s e q u e n s  ,  t i s , omn . g. 

Asc. Ped. Qm ne s’accorde pas 
avec ce qui précède, qui n’est 
pas conséquent, qu’on ne peut 
inférer de.

I n c o n seq u en t ia  , ce , f l  Quint. 
Défaut de suite, conséquence mal 
tirée , comi usi on qui n’a pas de 
rapport avec ce qui précède.

I n c o n s i d e r a n s  ,  tis , omn. g. 
Cic. Voy. I n c o n s i d e r a t u s .

I n c o n s i d e r a n t e r ,  adv. Ulp. 
Par inadvertance.

I n c o n s i d e r a n t i a  j  œ ^  f .  Cic. 
Inccnsidératipn , défaut de ré
flexion , imprudence, étourde
rie.

I n c o n s i d e r a t e ,  iù s , adv. Cic. 
Inconsidérément, sans réflexion, 
imprudemment, en étourdi.

1K CON SIDERATIO , Óuis ,  f  Cic.
V oy . I n c o n s i d e r a n t i a .

I n c o n s i d e r a t u s , a ,  uni. Cic . 
Inconsidéré , qui agit sans ré
fléchir, imprudent, étourdi, mal
avisé.

I n c o n s i t u s ,  a ? um. Varr . 
Inculto.

INC
I n c o n s õ l ã k i l i s  ,  TU. f  ,  i t ,  11. y  

is. Inconsolable. Inconsolabile 
vulnus. O vi d. Blessure que rien 
ne peut cicatriser.

I n c o n s o n a n t i a  , ce , f. Prise. 
Discordarne, mauvais accord.

I n c o n s p e c t u s ,  a. : uni. Geli. 
Inconsidéré , irréfléchi.

Inconspicuus,  a , uni. F !or. 
Qui n’est pas remaiquablc * qui 
ne se fait pas remarquer, tlaud  
inconspicua mors. P i  or. Moi t 
glorieuse.

I n c o n s p r ê t u s  ,  a y uni. F est. 
Qui n’est pas désapprouvé.

I n c o n s t a n s  , t i s , omn. g .  Cic. 
inconséquent, inconstant, i han- 
geant, bir.arre.il Incertain, sujet 
au changement.

I n c o n s t a n t e r  , iùs , issi me , 
adv. Avec inconstance. —  loijui. 
Cic. Diie des choses qui ne sac- 
cordent pas entr’elles.

I n c o n s t a n t i a  , œ  f .  C ic . I n -  
<onséquence , inconstance, iné
galité d’esprit.

I n c o n s u e t u s ,  a , uni. P iti. 
Oui nYst pas usité , extraordi
naire. (j S ii 1t. Qui n’est pas ac- 
• oiittmie à.

I n c o n s u l t e  , adv. Cic. f i  In-  
v insulto, adv. Cic \ ta légère, 
i l'étourdie. Inconsulti ns pro
cedere. Cæs. S’avancer ave c pré
cipitation . inconsidérément.

I n c o n s u l t u s ,  a , um. f a n . 
Qu’on u’a pas consti île. 11 Qui n’a 
l>a$ reçu de conseil. | j ( ic. Qui ne 
p rend pas conseil, inconsidéré*

I n c o n s u l t u s ,  iis , m. Insu. 
Inconsultu meo. P laut. A mon 
insu , sans ma participation.

*  I n c o n s u m m a t i o  ,  onis ,  f  
Tert. Imperfection, j j In  incon-  
suïiunatione erunt.* ÏSibL Leur 
vie ne sera pas heureu e.

I n c o n s u m m a t u s ,  a , um. A m -  
niiari. Imparfait, non achevé.

ÎNCONSUMTTÜS , U , UHI. Opid. 
Qui n es! point conso/ïimé.

*  I n c o n s u t i l i s ,  m .  f  > I t y  n . 7 

is. ÏSibl. Sans couturé.
I n c o n t a m i n a b i l i s , i s ,  m .  f . ,  

le , il. ,  is. I e r i . Qu’on ho peut 
souiller.

I n c o n t a m i n a t u s ,  a. um.Varr. 
Qui n’est pas souihé.

^  I n c o n t ê m  p D a b i  l i s  ,  m . f  ,  
le , n .  , is. ' l e r t . Q u ’ o l i  n e  p e u t  
envisager.

I n c o n t e n t u s  , a ,  um. Cic.
. Qui n'est pas tondu, la ho.

* f n c o n t i g u u s , ci, uni. A rn ob . 
Qui n’a aucun point <u- contai I.

I n c o n t ï n e n s ,  lis , ornn.xgen. 
P  Lu. Qui ne peut con b nir.~  
H cr. Incontinent, ii-tempérant, 
qui n’est pas niaiUe de k's pas
sions.



m\ VCONTINENTER, adv. Cic. SftllS 
retenue , sans modération , avec 
excès.

( N OO N  t ï  s  e n t i  a  ,  œ  ,  f .  —  uri
na-' P  lin. Incontinence d’urine, 
ddhcuhéde la retenir. ”  Cic. In- 
( oui inenee , intempérance , dé
faut de retenue, dérèglement.

?  I n c o n t r a d i c i b i l i s  ,  n u  f ,  
lë y n. > is: T e ft. Que l’on ne 
pend contredire.

I  S C O N T R O  V E R S U S  ,  d ,  I M I . C i c .  

Qui n’est point contesté , qui est 
hors de toute contestation.

Í K t: O N Y i. N' * £N S , ti$ , Omn. g . 
Qui no s’accorde pas. j | A pul 

Qui n’est pas convenable, mes- 
séant, indécent. || Phœd. Qui 
u’esi pas ressemblant.

* t N CON VJ&JlENTERr*, adv. S. 
A u  g. Sans aucun rapport.

 ̂ Inconvenientia, æ , f  Tert. 
Défaut de convenance, de rap
port, disparate.

*  I n CONVERTÎb ÏL IS , /71. f .  y  U .  y 

n .  y i s .  Perl. Qui n’est pas sus
ceptible de 'changement.

* Inco volutus , a y um. 
A n i ) nia vv Enveloppé.

* Incopiosus, a y um. P er l. 
Qui n’est pas abondant.

I ncoquo, is ,  c o x i ,  c o c t u m , 
ere. P  l i n .  Faire cuire dans. —  
Macellò. Vir g. —-du vin. 11 P  l i n .  

Dorer , argenter, étamer au feu.
} NcoaÀM, adv. Apul. P o y . 

C o r à m .

I n c o r  d i o ,  ãs , ã v i , ãtum , 
ârë. / .  Persuader, inspirer, 
mettre dans l’esprit, insinuer 
dans le cœur.

Incoronatus, a 9 um. Apul. 
Qui 11’ *st pas couronné.

I N C O R P O R A B I L I S  ,  n i .  f\ , lé , H .

is. '1ërl. et. I n c o r p o r a l i s  , m. f., 
P  y ri. y is » Quint. Incoiporel, 
qui n’a point de corps.

I n c o r p o r a l i t a s ^ d tis .fM a cr . 
Incorpbrfclité, Tétât d’être sans 
corps.

* i N C O R  P O U  A L I T E R  , ildv. Cl. 
Manieri. D ’une manière incor
porelle.

I n  C O R R Ò  R. A r i o ,  U n i s  y f .  C o l .  

Constitution, tempérament.
I n c o r p o r a t u s ,  a , um. Prud. 

Incarné.
I n c o r p o r e u s  , a y um. Cic. 

îh(, i •porci, sans corps, qui n’a 
pas !<• corps.

! ' coniamo, ã s , dre. Salin. 
Incorporer.

I  f
\ \ oRvonoR , aris , artus sum) 

S n .  S a l i n - .  S’incorporer, faire 
partii* d’un corps.

I ncorrectum., a 0 um. Ovid. 
Q à r. Vsi pas revu , corrigé.

i j ( or a u CT.c, iùs , a d v. Cic. 
Paiement; avec intégrité, d’ une

INC
manière impartiale , incorrup- 
I iole.

I n c o r r u p t e l a ,  œ  y f  T e r t . 

Etat d’incorruptibilité.
*  I n c o r r u p t i b i l i s ,  m . f ,  le  ,  

n. ÿ is. L a ct. Incorruptible, qui 
n’est pas sujet à la corruption.

* I n c o r r u p t ib il it a s , à t i s , f  
Tert. Incorruptibilité.

* ÏNC011K.UPTÏBÏLÏTRR, iÙSy adv. 
Tert. D’une manière incorrup
tible.

*  I n c o r r u p t i o ,  ô n i s ,  f .  P e r l .  

Conservation dans un état de 
pureté.

*  I n c o r r u p t i v u s ,  a ,  u n i .  H i e r .  

Incorruptible#
* I n c o r r u p t o r i u s  ,  a  y um. 

Tert. et I n c o r r u p t u s ,  a ,  um. 
P lin. Non altéré. Incorrupta 
sanitas. Cic. Santé à ’épreuve.
11 Non corrompu , qui n rs’est pas 
laissé corrompre. 11 Incorruptible, 
j I P  lin . Qui n’est pas sujet à se 
corrompre.

I n c o x a n s ,  t i s ,  o m n .  g .  V o y .  

I n c o x o .
I n c  >x i  ,  p r ê t ,  d ’ incoquo. 
I n c o x o ,  â s , 'avi, àtuni,?rrë.

( coxay cuisse). Non. S’appuyer 
sur ses cuisses, s’accroupir.

I n c r a s s a t u s  ,  a ,  uni. Tert. 
Epaissi , grossi.

I n c r e î t u s  ,  a  y um. Lact. 
In créé.

I n c r e b r e s c o , is, brui ou bu i, 
ère. ( creber). Devenir plus fré
quent, s’augmenter, s’accroître , 
devenir plus commun, increbres
cit ventus. C ic . Le vent devient 
plus fort.’ —  fam a. Liv. Le bruit 
se répand. Increbruit res prover
bio. Liv. La chose est passée en 
proverbe.

Increbro , ãs , ãvi y ãtum , 
are. Plani. Voy. Crebro, as.

I n c r e d e n d u s  ,  a . ,  u n i .  Apul. 
e t  I n c r e d i b i l i s ,  m .  f ,  l e  y  n. y  

is. Cic. Incroyable, à quoi l’on 
nr peut ajouter foi , (fui passe 
toute croyance. Incredibile me
moratu est. Sali. Il est incroya
ble , on ne sauro if: éroiie. 
Plant. Celui à qui l’on n’ajoute 
pas foi. j! Apul. Incrédule 

J n c u m u i u l ï t a s  ,  a l i s , f  C i p . 

Itici éduii t é .
I n c r e d i b i l i t e r ,  adv. Cic. In- 

rroyablemeut.
I n c r e d i t u s ,  a , um. Seti. A 

qui ou à quoi l’on u ajoute pas 
foi.

I n c r ê d ïïl ït a s  ,  alis y  f  A pul. 
Jnn t dulité.

I n c r e d u l u s  , a 9 uni. Ilor. In
crédule, qui ne veut pas croire. 11 
Geli. Incroyable.

In c r ed u n d u s  > a , um, Apul. 
pour i n c r e d e n d u s .

ING
I n c r e m a t u s  ,  a ,  um. Flkr. 

B r u l é .
I n c r e m e n t u l u m ,  i , n . A p u l. 

Dimiu.de
I n c r e m e n t u m , i> a. ([incresco,  

croître ). Cic. Accroissement , 
augmentation. In cremento no -* 
vare exercitum. Curt. Renou
veler l’armée par des recrues. |j 
Degrés d’honneur. Illis incre
mentis fe c it  viam. Veli. Voilà 
par quels degrés il s’ouvrit une 
route, j] Virg. Elève. || Germe, 
semence. Incrementa v i né ce. Col. 
Rejetons de la vigne. || Quint.  
Gradation , fi g. de rhét. 11 Libéra
lité du prince. |j A m m ian . 
Impôt.*

I n c r e p a t i o ,  . õnis y f  Tetri. 
Réprimande, reproche, blâme.

Incuêpâtïve , adv. Sidon. Eu 
grondant, en réprimandant.

I n c r e p a t o r i u s ,  a , um. Sidon. 
Qui sert à la réprimande.

I n c r e p a t u s ,  a ,  u n i .  P r u d .  

Grondé , réprimandé , repro
ché.

I n c r e p i t a n s , tis ,  omn. g. 
Virg. Qui réprimande, blâme, 
fait des reproches. — rugas spe
culum. Prop. Miroir qui reproche 
les rides. \ \Stai. Qui frappe.

I n c r e p i t o ,  ãs y ã v i ,  ãtum,. 
are. fréq. d’ increpo. Cees. Re
prendre, réprimander, gronder, 
gourinander. — zephyros moran
tes. V irg . Accuser les zéphyrs de 
lenteur. — aliquern segnitiœ.

INC p

B  »  w

SU. It. Reprocher à quelqu’un sa 
paresse, sa lâcheté.

I n c r e p i t u s  , u s , m. Apul. 
Censure , blâme , reproche.

I n c r e p i t u s  , a ,  um. Liv. 
Repris, réprimandé. Part, de 

I n c r è p o ,  ãs y ui , ïLum y et 
rarenïen t avi y ãtum y dre. (crepo). 
Virg. Faire du bruit, craquer. 
Increpuere arma. L iv. On en
tendit le cliquetis des armes.”  
Si quid terroris inc repet. Liv. 
A la première alarme. || —  
signum. Sil. I t . Donner le signal 
avec la trompette.’ || Frapper. —  
boves stimulo. Ovid. Piquer les 
b  cuis avec l’aiguillon.— lyram  
digitis. Ovid. Pincer les cordes 
d îme lyre. || Avoir sans cesse à la 
bouche, répéter.”  Reprend re , ré
primander , gourmander, gronder. 
j| Mordre, piquer, railler, tour
ner en ridicule.

I n c r e s c o ,  i s , crèvi, crêtqm y 
ëîë. C o Is. C ro Uve , s'a. c i o 111 e . 
s’augmenter. Increscit fluvius.. 
Ovid. Le fleiiv» g ossi t.

I n c r e t o ,  àsy avi,  atum , crí. 
Petr. Blanchir, mettre da blanc* 
de la cëruse.

Jncbêtus y a ; um. (in  pr>t
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cen to , cribler\A pul. Qui iva pas 
été criblé. || Fest. Nov séparé,, 
non distinct.

* I n c r ï m ï n a t i o , ôn ïsyf Tcrt. 
Absence de crime ou d ’ a ccu 
sation.

+ I n c r i s p a t i o ,  onia', f .  S . 
A u g . Action de friser les che
veux.

I n c r ïs p o , as y are. Fort. In
cruster.

I n c r u d is c o , is, ü i,scéré. Sen. 
F  en C rudesco .

I n c r u e n s , tis y om h .g . P m d . 
V o y .  I n cr u en tu s .

I n c  ne e n t a  f u s  , a s um . Ovid. 
Qui n’est j.*as ensanglanté.

I n cruentus , a 7 um. L iv. Non 
sanglant, ou il n 'y a pas effusion 
de sang. Incruenta vici oria. Liv. 
Vieto*re qui coute peu de sang.

I n c r u s t a t i o , õni$7 f .  Paul. 
J et . Crépi , enduit, incrusta
tion.

I n c r u s t a t u s , a 7 um. Varr. 
Incrusté. Part, de

I n c r u s t o , ã s, are. 7 '<arr. I n 
cruster , revêtir. (| Hor. En
duire.

I ncubatio  , õnis , f .  P lin , 
Voy. i NC ubiti o. Il Cod. l io n . 
Envahissement et possession in
juste,

I ncuratus  , ûs7 m. P lin . Voy.
Ï ncubitus\

I ncubito  , ãs , ãvij  atum  ,
, fréq. d * incubo. Col. Etre 

couché sur. Il Couver.
I n c u b it io , õn is, f .  et I ítgubÍ*- 

tus , us, ni. Plin. Accroupisse- 
ment. [I — dextri lateris. Plin. 
Action de se coucher sur le coté 
droit. I) Plin. Action dè couver.

I n c u b i t u s  , a , um. Plin. 
Couvé.

I n cu bo , as, avi ou bui, balum 
ou biluin , are. Se coucher, être 
couché sur. — Jovi. Plaut. Dor
mir dans ie temple de Jupiter, 
pour consulter l’oracle. |j Col. 
Couver. H Plin. S'appuyer. 11—  
ferro. Sen . Se précipiter sur une 
“épée, zz S’étendre sur. Incubât 
terris atra nox. Vir g. Une som - 
Ere nuit couvre la terre. —  mens 
dolori. O vid. La douleur pèse sur 
son esprit. H Ovid. Etre attaché. 
\\Apul. Habiter. | Sen. p. Veil

ler , monter la garde. 11 A s c . P ed . 
Posséder injustement.

Incubo  , õnis , m. Pctr. et 
I nc&bus, i7m. Scrii. Larg. Sorte 
<1e gnome qui gardoit les hésors 
i,<a/enains. || Incube. || Coche 
mar, maladie. || Surnom des 
F; unes et des Sylvains.

I ncudo , is, si, sum} ere. P  ers. 
Voy.  (Ju do .

I n c u l c a t u s ^ a , um. Foulé.
Q uint. Inculqué. Part, de
Inculco, ãs. a v i , atum, ãre. 

(calco,  fouler aux pieds). Col. 
Fouler, aplanir. —  Cic. Re 
battio , réitéier . répéter. — se 
auribus. Cic. Rompre les oreilles. 
Il Inculquer, imprinicr. — ani
mis. Cic. Graver dans l’esprit.

Incülisma, ce, /vÂngouléme,
v. de Fr1. ( Charente).

I n c u l p a b i l i s  , m .  f . ,  l é  , n . 7 

is. Front. Ou l’ on ne peut h ouver 
à redire. |j Solin. Qui est sans 
fame.

Inculpàtîm, adv. CW, Plie ad. 
Sans faute, sans reproche.

I n c u l p a t u s  , </. ,  uni. Ovid. 
Irréprochable, irrépréhensible , 
innocent.

Incultey iùs, adv. Cic. D’ une 
manière sauvage, sans civilisa
tion. I] Cic. Sans ornement.

I n c u l t u s ,  us, m. Liv, Négli
gence, défaut de soin, mal
propreté. m Défaut de culture , 
d’ornement.

Incultus  ̂ a u m .  Cic. In
culte, en friche , qui n’est pas 
eu’ * vé. i I Négligé, mal en ordre , 
dont ou n’a pas de soin. zz Gros
sier, impoli, sauvage. Incultum 
ingenium. Hor. Esprit sans cul
tu re.

Incumba j c e / / !  Vitr. Im
poste, dernière pièce du jam
bage, sur laquelle on commence 
à poser les voussoirs , et a former 
le ceintre d’ une voûte ou d’une 
arcade.

Incumbens, tis , '(finn.g. Ovid. 
Qui s’appuie contre, est couché 
sur.

I n c u m b o ,  is ,cubili, cubitum7 
cumbere ( cubo} .  O c. Etre cou
ché sur, appuyé contre. Incum
bunt tecta columnis. Mart. La 
maison est appuyée sur des co
lonnes. D Pencher, lncumbàns 
arœ. V irg  Qui ombrage un autel.
— Incumbere adlenitatein. Cic„ 
Pencher vers la douceur. || Tom
ber. Incubuit sibi Pergamum. 
Sert. Troie est réduite en cen
dres. JI Se jeter.—gladium, PldXit.
— in gladium. — gladio. Cic. Se 
jeter, se laisser aller sur la pointe 
d’une épée. || Virg. Presser, me
nacer, peser. Luxuria incuba il. 
Juv Le luxé pesa sur Rome. /// 
cumbit animo corpus infirmum. 
Sai. Un corps infirme appesantit 
l’esprit. — hoc mifii. Vip. Gela 
me regarde, c’ est mon allaite. In
cubuere à  fron te legf)ncs. Vac. 
Les légions chargèrent en front.
— Cic. S’appliquer, s'adonner, 
s’attacher.— aratris. / irg. S’ap
pliquer au labour. — ad bellum

omni s/ud'o. ( ic. Porter tous fSs**1 
soins vers la guerre.

1 ncC na Vj ûla , il rum, n, pi. Cic. 
Berceau d’un ( niant. zz Premium 
enfance , comincili cmem , pre
miers élémens. 11 Lieu de la nais- 
san ce.

I n c u n c t a b i l i s  , m .  / . '  ,  l é  ,  

n ., is. L)ig Indubitable || Qui 
ne peut souffrir aucun délai.

I n c u n c t a n t e r ,  adv. / ici. San s 
balancer  ̂ sans délai.

I n c u n c t a t u s ,  a , um. /IjmL 
ui ne balance pas.
I n c Û p ï d u s ,  a , um. A jr.m . 

Sans désir. || Qui désire ' i- c 
ment.

I n c u r a t u s ,  a , um. Hor. Qui 
n’est pas pause.

Incuria, ce, f .  ( in  pvu . ; 
cura, soin). Cic. Défaut de soi i 
négligence , nonchalance.

I n c u r i o s e  , iùs y adv. L ì r. 
Sans aucun soin, sans pvécau 
tion , négligemment , noncha
lamment.

I nctÎrigsus y a y um. rVac, Peu 
soigneux , qui n’èst pas sur ses 
gardes, négligent , noiudiahinL 
— recentium. F 1 de. Qui néglige 
les modernes, zz— agnus. A  pai. 
Agneau gras.

Incurrens  , t is , om n.g . S uet„ 
Qui arrive , échoit.

I n c u r r o  , is , cu rri , cursum , 
re rè. Cic. Courir , so nu r ou so 
jeter sur, foudre sur, faire i - 
enrsion h assaillir , attaquer. — co  
latere. Sali. Prendre eu flare .
zz Invectiver. || S’óten ve.....in
agrum Campanum. C è?. E 11 e 
enclavé dans le ferri taire de !a 
Campanie, zz S’offrir , se r 'nc ou
trer. Quod oculis incurrit. Scu.  
Ce qui saute aux yeux. j| Etici .■» 
rir- — in odia hominum, (  ir. 
Encourir la baine. —• in rapi >-  
hensiones. Cic. —  la ren.su, e || 
Tomber, venir., arrivar , éeb i . 
Quem in diem incurrat, in / >.
Cic. Je ne sais quei un i. : 
arrive.

I ncursa ns , t i s , on n. g. P lin. 
Qui fai* des i neu 1 .vi ; ! ' s.

I n c u j i s a t i o  , on is f  IVoju 
fréq. (V incursio.

I n c u r s a ï u s  , a , um. L iv . p a r  J  
S i ncu rso. Assai Ili, h urcelé , où 
l’on a fait des incursions»

*  I n c u r s a x  ,  a v i s  , u n i n  g .  S i -  

don. Qui fait du fréquentes in
cursions.

Incurvivi , adv. A’< n Eu dili
gence , promptement.

I ncursio  , õ n is , f .  Cic. Course 
sur ou contre, inclusici — ato
morum. Cic. fulminila des ato
mes. U L iv . Invasion des en
nemis.
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•  I n c u r s i t o , ãs, civi, atam, are. 
Sen. Heurter souvent. Fréq. de 

I n c u r s o  , as , a v i , citimi, are. 
fréq. (Pincurro. Cic. Sc jeter . se 
ruer, co ur i r su r, avec* impé 1 uosi té. 
—  aciem . Fac. Fondre sur l’ar- 
jmée. I j Faire des courses.— agros. 
Liv. —  sur le territoire. 11 Cho
quer, heurter.— rupi b us. O eut.—  
contre les rochers, m — auribus. 
Quint. Frapper les oreilles. Cui 
nullus alius color incursaverit. 
Flirt. Qui n’est mélangé cVau- 
cime autre couleur.

I n c u r s u s ,  us, m. Cic. Incur
s i o n  , c o u r s e sur , invasion.
Cœs. Combat, choc. |j— flum i
nis. F lin . y. Cours rapide d’un 
fleuve.

I n c u r v a t i o ,  õn is , f l  F lin . 
Action de courber, courbure.

- I n c u r v a t u s , a , uni, p a r t ,  
curvo . CVc. Courbé.

I n c u r v e s c o  , ere. Czc. Se 
courber , devenir courbé.

* Incurvicervicus  ̂ um .Pa- 
cz/ ze Qui a la tête courbée.

I ncurvo  , ã s, civi, citum , are- 
Czc. Courber, plier, faire arquer. 
~ S e n . Abattre, abaisser.

Incurvus , c , zz/?z. Í Vc. Cour
bé , courbe , plié , arqué. || Ter. 
Homme voûtés

I n c u s , ü d is ,f  [cucio, forger). 
Czc. Enclum e." Incudi reddere 
versus. H ot. Retoucher, corriger 
des vers .Incudem  cantileni tini-  
ètere. Prov. CYc. Reliât tre cent 
fois la même eli ose.

I n c u s a b i t i s  , m. f. , l e , n . , is. 
Tert. Qui mérite d’être accusé* 

I n c u s a n s ,  tis j omn. g\ F a c . 
Qui accuse.

I n c u s a t i o  , oni&, f .  Cic. Accu
sation . b l â m e , plainte,reproche.

I n c u s a t i v u s  casus. Ac
cusati f.

I n c u s a t o r  ,  c m * ,  m .  A c 
c u s a t e u r .

I n c u s a t u s ,  a  , uni. Co/. Accu
sé , à qui l’on reproche. Part, de 

I n c u s o  ,  a s  ,  a v i ,  a t u m  . ã r e .  

Cœs. Accuser, blâmer, repren
dre, reprocher, faire des repré
sentations, se plaindre de.

I n c u s s i o  , õn is , f  V oy. I n 
c u s  s u s .

*  I n c u s s o r ,  a ris , m. Paulin. 
Q u i  f r a p p e .

I n c u s s u s ,  ü s ,m . Tac. Choc, 
h e u r t .

I n c u s s u s ,  a , um . Flin. p a r t .  
A*incutio. Poussé avec violence. 
Incussi articuli. P lin . Contu
sions.— Incussa voluntas. Veli. 
Bonne volonté inspirée.

Incustoditus, a , um. Orici. 
Qui n’est point gardé* [ | P lin .] . 
Qui n’est point sur ses gardes. ||

jü ict, lat. g a lli c .

ING
o  n?on n’obsevve pas. Incusto
dita dierum observulione. 'Fac. 
Sans observer les jours.

Incusus, a , um. Virg. Battu, 
piqué avec le marteau. —  lapis. 

ir g. Meule.
Incutio, is , cussi , cussum , 

tere. ( in ; quatio , secouer ).Frap
per , pousser , faire entrer de 
force, jeter avec violence.— cola
phum. Juv.m Donner un soufflet.

scipionem La caput. L iv. Don
ner d’ un bâton sur la tête —  
pollicem limini. F lin. Hem ter 
l’orteil c ontre la porte, j j Lancer. 
—  saxa. Tac. — des pierres, —  
— ruborem. Liv. Faire monter le 
rouge au visage. —  moti)uni 
F in it. Rendre malade.— metum. 
L iv . Intimider. — religionem. 
Liv. Faire naître un scrupule. 
—• desiderium. Hor. Inspirer le 
désir. — odium. Just. —  la 
haine. — negotium , Hor. Don-
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ner de l’embarras , faire des af
faires. —  errorem. Cic. Faire 
tomber dans i’cireuv. — deos. 
Fers. Inspirer la crainte des 
dieux. I) Ajouter. —  vini veniis. 
Virg. Déchaîner les vents.

I n d a g a e i l i s  , m . f  j  l e ,  n . ,  i s .  
Varr. Qu’on peut rechercher, 
contre lequel on peut informer.

Indagantur, adv. Col. A la 
piste, en suivant à la piste.

Indagatio, õn ié , f  Action de 
chercher à la piste. — Cic. Re
cherche.

I n d a g a t o r  j  bris ,  m. Col ,  et 
I n d a g a t r i x  , icis , f .  Cic, Q u i  
recherche , qui s'applique à la 
recherche#

Indagatus, ûs, m .Apul. Poy. 
I n d a g a t o .

I n d a g a t u s , a , uni, Cic. Suivi 
à la pfete. zr Recherché.

* I n p a g e s , is , f .  F  nid. Voy. 
I n d a g a t i o .

I n d a g o  . as , a r i , aluni, ciré. 
C ic , et I n d a g o r , ciris, alus sum, 
ã r i , d. V arr . ( inde, de là ; ago, 
poursuivre ). Suivre à la piste.—  
Rechercher.
/ I ndago, ïn is , f .  V irg . Pan

neau, fiiets, rets , tirasses, toiles.
JI Quête du gibier. 11 Ligne,retrait 
chemens, cordon de troupes.— 
F lin . Recherche soigneuse, exa
men.

Indè , adv. Cic. De là, de ce 
lieu-là , de cet endroit , cl’ ici. 
[j A cause de cela, pour cela, 
pour cette raison-là. || Ensuite, 
après. —  h  ci. Lucr Depuis. —  
—  ab inilio. L iv. Dès le com
mencement.

I n d e b i t e  , adv. P a u l Jet. et 
In d e b it ò , adv. Ulp. injustement,

indûment r à tort, sans que la 
chose soit due.

Indebitum, i, n. Paul Jet. Ce 
qu’ou ne doit pus.

IndübïTus , a , 
n’est pas du.

INDECENS , tis
Quine sied pas, 
décent, j I Laid , (tur 
sus. Pilari*, Nez Ai ai

Indecen ter , ius y iss ime, adv. 
Quint. De mauvaise grâce», d'une 
maniere messAmte . indécem
ment. |j Avec laideur — lusca. 
Pietri. Laide à foia e d’être louche.

Indecentia , ce , f .  V itr . In- 
couvcnmue. ij Mauvaise grâce.

Indecpt. P lin . Il ne sied pas , 
il (Slmesséanf . indécent.

Îndkclï. ajbïQ s , ni. f . , le , 
n.. is.GelL.ÇjCou ne peut é\ iter, | j 
Sert. Inébranlable, qu’on hepeut 
faire pencher d’aucun côté, jj ím - 
niuahfé , invariable , constant# 
Il Diom. Indéclinable.

1 N DECLINAT U s ,  a ,  u  m . O  v i c i .
Constant. —  amico. Ovid. Ami 
fidèle, dont rien n’altère l’ami- 
lié.

Indecor , is y omn. g. Serv.
V oy . ÍND: CORIS-

IN d b c o r  a b i l i  t e r  , advf A c c . 
et Indecore , adv. Cic. D’une 
manière peu séante, peu liou- 
nête”, licnteusé, indécente.

Indecoris , m. f .  , r ë Ÿ n , is. 
Virg. ët Indecorus, a ,  uni. Cic. 
Mesféant, qui ne sied, pas , hon
teux , déshonorant. |j Plin . Laid.

Indecoro , as ,  dre. A cc . Dés
honorer.

1N D Ê F ATÏG A B IR T S , m. f .  , lë > 
n. j is. Sen, ef 1  n f a t ï ü Ât u , 
a, ani. Sen, I nia fixable f cjuHlie 
sc (asâc point.

jNDiiïECït’s , a j um A p u L  
Qvû manque point, constant , 
ponttueL

Ixd M'F.Nsfe , adv. Cod. Jast. 
Sans dépense.

IndLfensus , a , um. Tav.

S**

Qu’on ne défend point, jj T a c .  
Qui est sans (iéfense.

Ind7f7>-sè adv. Sparf\ et In-  
défëssîm , adv. Sidon. Iniati^a- 
biement sans déiasseï'.

Ikbkfesscs , a , uni, Virg. lu- 
fatigable.

Lndí.fícieíís , fis , omn.
1 ert. Qm ne manque point.

*  iN D Ê r X C IS N T ÏR ,
Sans relâche , sans fin.

Ind7fînïtè , adv. Geli. In dé
fi ni ruent, iîidétenrànement, sans 
bornes, sans réserve.

IndïïfLnïtuivî ,  i j  n. Celi, in
fin i11 f.

IndììfInitus , a um. Col. In
déterminé, indéfini, obscur

6 o
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embarrassé. Indefin ito m odo. 
G eli. A l’ infinitif.

I n d e f l e t u s  , a , um. O vid. 
Qui n’a Tms été pleuré , à qui 
ì ’ on n’a |®'âfe.du les derniers de
voirs.

I n d Iï f  3.yx^s^:a , um. VU n, j .  
Qu’on pas , invariable.
In d eflexo  cursu. A pu L  Üa droi
ture.

I n d e j e c t u s  , a  , uni.. O v id . 
Qui n’a point été renversé , ruiné, 
abattu.

I n d e l a s s a t u s ,  a , um. ÏÏIaniL  
Infatigable.

I ndélêbïlis , m, fi  y le y n. , 
is. O vid. Indélébile , ineffa
çable ? qui ne peut jamais s’ef
facer.

I n d e l e c t a t u s ,  a ,  ù m .P e tr . 
Qui ne se plaît point, ne prend 
pas de plaisir à.

I n d e l i b a t u s  j  £ ,  urn .  Or»Z<£ 
Qu’ on n’a pas effleuré. à quoi 
l’ on n’a pas touché, qui est en 
son entier.

I ndelictus, a ,  um . F est. Ir
réprochable , innocent.

I n d e m n a t u s ,  a, uni. GYc. Sans 
être condamné.

I n d k m n i s  , m . fi* j u'ê y n . ,  is. 
Sen. Qui n’a éprouvé aucune
p e r t e .

I n d e m n i t a s  , ã tis } fi. Papiri. 
Indemnité , dédommagement.

*  I n d e m o n s t r a b i l i s , ni. fi., le, 
n.yis.A pul.Q ii’oii ne peut démon 
t r e r .

*  I n d e m u t a b i l i s  ,  m . >
/î . , Za. P e r t , Immuable,

I n d e n u n t i a t u s  , , um. Sen.
Non annoncé , non déclaré , dont 
o ^ n ’ a pas averti.

i n d e p i s c q r . jF V s L  V o y .  I n d i -  
C i s c o r .

I n d e p l o r a t u s , a ,  & / / z .  Ovid. 
V o y . I n d e f l e t u s .

I n d e p r a v a t u s ,  a, um .SeiuQ u i  
n’ est pas altéré , corrompu.

I n d e p r e c a b i l i s  ,  777. / 1  ,  l ë  ,  

n . /a. GcZ/. Qu’oii ne peut dé
tourner à force de prières.

I n d e p r e h e n s i b i l i s  , ni. f . , le, 
n Za. Q uint. I n d e p r e h e n s u s  , 
a  , um . et I n d e p r e n s u s  , a , 
TZrg. Imperceptible, qu’on ne 
découvre poin t, dont on ne s’a
perçoit pas. inintelligible.

I n d e p t o  , as ,  are. F est. Ob
tenir.

I n d e p t u s  , a ,  uni. L iv . part. 
à? in d ip iscor, act. et pass.

I n d e s c r i p t u s  , a  , um. C ol. 
Illimité.

I n d e s e r t u s  , a  , um . O vid . 
Qu’ on n ’a pas quitté.

I n d é s e s ,  ïd is ,  om n . g. G eli. 
Oui n’est pas oisif, paresseux.

ÍNDÍe4fc*NT*ü& j f'urr.

I N D
Continuellement , sans cesse, 
incessamment , sans discontinuer.

I n d e s p e c t u s ,  a ,  uni. L iteau . 
Qu: n’ est pas vu.

I n d e s t r i c t u s ,  a > um. O vid . 
Qui n’est pas effleuré , blessé.

* I n d e t e r m in a b il is  , m. fi. , 
le y n. y i s . 1 ert. Interminable.

I n d e t e r m i n a t e  , adv. F est. 
Iudéterrniuémënt.

I n d e t e r m i n a t u s  , a ,  um. 
P erl. Indéterminé.

I n d e t o n s u s  ,  a ,  uni. O vid. 
Qui n ’a point été rasé , à qui 
l’ on n’a pas coupé les cheveux.

I n d & r ï t u s  , a, um. T ert, Qui 
n’est point usé.

I n d e v i t a t u s  , a , um. O v id . 
Qui n’a pas été évité.

* I n d ë v o r â t u s , a.y um. l\Iart. 
Mangé, dévoré.

I n d e v o t e  , adv. Cod. J  usi. 
Sans respect pour la mémoire du 
testateur. || F eci. Indévotement* 

I n d ê v õ t i o  , õ n is ,fi. Cod. Just. 
Refus d’ un légataire universel de 
payer les legs dont la succession 
est chargée. || F eci. Indévotion.

I n d e v o t u s ,  a, um. C od .J u st . 
Qui cherche des détours pour ne 
pas acquitter les legs.

I n d e x  , ï c i s , ni. Cic. Déla
teur, dénonciateur, qui découvre, 
enseigne, montre, donne k con- 
noître. [| —• lapis. O v id . Pierre 
de touche. — digitus. F o r . Doigt 
qui vient après le pouce. 11 Cic. 
Surnom d’Herculë. || Indice , 
signe, marque. || Table d’ un 
livre , liste, catalogue. |[ Titre, 
frontispice. j| Inscription.

I n d i , or uni, m. pi. Les Indiens. 
I n d i a  , ce, fi. L ’ Inde, les Indes, 

grand pays d/’Asie.
I n d i c a  , ce , fi. P  lin . Sorte de 

pierre précieuse.
I n d i c a b i l i s  ,  m .  f i . ,  l e , n . ,  i s .  

Ccel. A u r . Qu’ on peut indiquer. 
[J Qui sert à indiquer.

I n d i c a t i o  7 onis , fi. P l ia . 
Mise à prix.

I n d i c a t i v u s , a ,  uni. suppl. 
m odus. In d ica t i f  , t- de gramm.

I n d i c a t o r ,  õris y S olin . Qui 
indique.

I n d i c a t u r a  , c e , f i  P lin . Prix, 
taux , estimation , appréciation , 
Il Vip. Dénonciation.

I n d i c a t u s  a , W77z, part. d9in 
dico. C ic.Dénoncé. || P lin . In
diqué. K P lin . Mis à prix.

I n dicens  , t is ,  om n. g . Qui ne 
d it  pas. In d icen te  te . C ic .  Sans 
que vous le disiez.

I n d ï c ï n a ,  c e ,  fi. A p u L  Déla
tion.

I n d i c i u m ,  i i ,  n. C ic . Indice, 
marque , igne. In d icio  esse. 
Servir du prouve. |[ 7 Hiivé-

IND
lalion , découverte. |j Dénoncia
tion , délation. || Ulp. Récom 
pense donnée au dénonciateur. 
Il V itr. Epreuve de la pierre de 

touche.
I n d i c o  ,  ã s  ,  ã v i  , a t u m ,  â r ë *  

Cic. Indiquer , désigner, déno
ter, faire connoître. —  iter. L iv .  
Montrer le chemin. — malitiam.
L iv . Trahir sa méchanceté. - ...
m ores. GYc. Faire conno)tre sou 
naturel. || Déférer, accuser, dé
noncer , déclarer , décider. |j 
P la n t. Mettre le prix.

I n d I c o ,  is y x i .  c t u m , erë. 
Cic. Annoncer , déclan r , pu
blier, assigner, intimer, ordon
ner. —  concilium . L iv . Convo
quer l’assemblée. —  cœnani a li  -
cui. M art. Prier à souper. ...
legem. Cic. Imposer ime lo i . ...
m ulclam • P lin . Condamner b. 
l ’amende.

I n d i c t i o ,  o n is .  f i .  A s c . P ed . 
Impôt extraordinaire , surtaxe  ̂
surcroît, de subsides , c orvée.

I n d i c t i o n a l i s  , m .f .,  le. n., is. 
A m m ia n .U o  taxe, d’ impôt.

iNDicrïrius, a , urti. Cassio d . 
De < orvée.

I n d i c t i v u s , a ,  u m .  F est. An
noncé , ou dont ou est prié par ma, 
crieur public.

I n d i c t u s  , a , um , part. cî’ Z/z- 
dico. V ir g. Dont on n’n pas par
lé. In d icta  causa damnare. C ic . 
Condamner sa us avoir entendu. 
Il Annoncé. — senatus. Capit. 

Sénat convoqué. Indictum  b e l 

lum. Cic< G uerre déclarée....-  /h -
nus. Cic. Funérailles auxquelles 
on est prié. —  tributum . T a cv 
Tribut imposé.

*  I n d i c u l u m ,  i ,  n .  et In n i -  
c ü l u s ,  Z ,  m . S y m m .  Petite ta
ble, petit. index.

Î n d ï c u m  , Z, n. P lin . Indigo , 
couleur bleue foncée.

I n d i c u s ,  a , um. '1er. Indien* 
d’iode.

I n d i  d e m .  Cic. Du meme côté  ̂
lieu. Il L iv . D elà  même chose.

I n d i e s  , adv. Chaque jour, joui - 
nellement, de jour en jour.

I n d i f f e r e n s ,  t i s , om n. g.Cic.. 
Indifférent, qui n’est ni boa ni 
mauvais, j | J Suet. Indifférent y 
qui n’est pas difficile.

I n d i f f e r e n t e r  , adv. Indiffé- 
remment^sans choix, zz—  fe r r e .  
Suet. Prendre avec froideur , sans 
s’en inquiéter, nz vivere. Serio. 
L arg . Manger de tous les ulimeus*

I n d i f f e r e n t i a  , (b  ,  f .  G elL  
Ressemblance, rapport, conve
nance.

Indigena  ̂ æ  ,  m .f i  ( inde \ 
g e n o , produire). Ovid.. Indi- 
gèn«, naU ici; qui est du pays.
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I nDIGENITÀLïM » ,111* f*  le , 11. y 

"s. Cic. Voy\ Indigena.
Indigens , lis , omn. g. Cic, 

Qui a besoin de. || Cic. Indigent , 
pauvre : nécessiteux.

Indigentia , œ , fi. Cic. Be
soin , nécessité. || Indigence , 
pauvreté, disette.

Indigenus., a , uni. A  puh 
V oy. Indìgena.

Indice o , es y gu i y crr. Cic. 
Avoir bc in , manquer de. —  
consilii. l' Vr.Avoir besoin de con
seil - * pecunia. C. JVep*— d’ar
gent.—  nihil. Varr. N’avoir be
soin de icn. IJ Lzc. Sentirle 
1) uso in , désirer. || JE Ire dans Pin
el i genre, , #

I i r a s ,  2c?, omn. g. P acu v . 
/V)*. Indigens.

I % oï(; es , , /7i. f. V ir  g. Qui 
est du pays. Il L iv  Qu’on adore 
dans le pays.

Indigeste, adv. Geli.' Con
iti m1' ment, sans ordre, pêle-mêle.

* I ndigestibilis , m. f  , le , 
n. } is. ’Theod. P rise. Indigeste.

I n d i g e s t i o  , ônis , fi. Plier. 
Crudité, indigestion.

Xk dîg gstxjs } a , um. Ovid. 
Confus 9 sms ordre? embrouillé. 
Jndigesta moles. Ovid. Masse 
informe. || Indigeste.

ÏNDIGETES , Z//72 ,  772. £>/.
( inde geniti ). / / z>g\l)ieux tuté- 
] lires, héros divinisés dans le lieu 
•ie leur naissance.
.1 NDÏgÏTÂMENTA , ÔtUm , 77. /7?. 

jFV$if Livre des pontifes où étoient 
écrits les nomsdes dieux ,et les cé
rémonies propres à chacun d’eux.

In digitatio , ônis , f .  Pest. 
Apothéose. || Invocation.

II digito j a s ,  avi , citum , 
are. ( inde ; cito , appeler ). 
Miter. invoquer. || Mettre au 
nombre des dieux du pays. || 
( d ig itu s , doigt). Appeler, in
diquer , comme si Pou montroit 
au doigt.

Indignabundus , a , um. Liv. 
Plein d’indignation.

I n d i g n a n s ,  fis , omn. g . Ovid. 
Qui souffre avec indignation,qui 
cm 1: i re i i n pat ie m m en t.—pace ni. 
S laïc Qui supporte la paix avec 
peine*

Indignanter , adv.A rn . Avec
indignation.

Indignatio , õnis^f. V eli.In
dignation, dépit, coujroux. ||
* ic. Fig. de rhét.JI Quint. Indi- 
'ciiié. (j Veget. Irritation d’un 
membre blessé.

Inok;n".TiuNCULA , œ  , f  
JC-u. f . Léger mouvement de 
colere.

IjND
I n d i g n a t i v u m  ,  i ,  n. Tert. La 

partie irascible.
I n d i g n a t u s ,  a , um. V irg . 

Indigné, irrité.
I n d i g n e ,  iù s , issïm è, adv. 

Cic. Indignement . avec indi
gnité. —  ferre» C. N ep . Suppor
ter avec peine.

I n d i g n i t a s  , citis ,  f .  Cic. In
dignité , humiliation , avilisse
ment. || Action indigne, inique, 
cruelle. || Liv* Indignation.

I n d i g n i t e h ? adv. Iriser. Voy. 
I n d i g n e .

T n o i g n o r  , ãris , àtus sum , 
ari 9 d. Cic. S’ indigner , être in
digné , avoir de l’ indignation . 
être irrité. || Dédaigner, rejeter. 
— imperia. Q uint. Être indocile, 
refuser d’obéir.

I n d i g n u m ,  z , n. Ovid. Chose 
indigne , horrible à dire.

I n d i g u u s  , a , um. Cic. Indi
gne , qui ne mérite pas. || I n 
dignum in modum. D’une ma
niere indigne. || Cic. Innocent, 
(j T er . A qui il est messéant 
de dire ou de faire. |j Virg. 
Excessif.

I n d i g u s ,  a y  uni, Virg .  e t  
I n d i g u u s  , a , um , A pu l. Voy. 
I n d i g e n s .

I n d i l i g e n s  „ f is , omn. g. Ter. 
Qui n’estpas diligent, négligent, 
peu soigneux. || — hortus. Plia. 
Jardin négligé.

I n d il ig e n t e r  , adv. Cic. Né
gligemment , nonchalamment, 
sans soin.

I n d il i g e n t ia  , œ ,fi. C ic.Dé
faut de soin , négligence , non
chalance , inapplication.—  veri. 
T ac. Indifférence pour la vérité.

IndTmtssus, a y  uni. T ert.Q  ui 
n’est pas répudié.

I n d ïp is c o  , is , ere. Plaut. et 
I n d i p i s c o r , êtisr\ déplus su m , 
sci. ,  d. L iv. Obtenir , gagner , 
acquérir. —  divitias. Plaut. 
S’enrichir. 11 A pu l. Atteindre.— 
— animo. Geli.Concevoir. 11 Ac
crocher. —  navem ferrea manu. 
L iv . —  un vaisseau avec une 
main de fer. 11 —  pugnam. Geli. 
Commencer le combat.

I ndirectus , a , uni. Quint. 
Qui n’est pas bien réglé, assu
jetti à des régies certaines, ir
régulier.

I n d i r e p t u s  , a ,  um. Tac. 
Qui n’est pas saccagé, ravagé.

* I n d i s c i p l i n a t i o  , p u is , f .  
Cassiod. Défaut de discipline.

*  I n d i s c i p l i n a t u s  , a , um. 
S. A u  g. Indiscipliné.

I n d i s c i s s u s  , a , um. Hier. 
Qui n’a pas été déchiré.

INI)
Indiscrete , adv. Pli.n . Con

fusément.
ï n d t s c r e t i m adv. Solin . Sans 

distinction.
Indiscretus , a ,  um. Varr. 

Qui n’est pas divisé, distinct? 
séparé , qui est confus , confondu. 
Il Virg. Qu’on ne peut distin

guer à cause de la ressemblance. 
I] Cod. '1 ’lieod. E gal, pareil.

Indiscíiim ínábilis  , rti.fi. , le, 
n. , is. Cl. Main. Qu’on ne peut 
distinguer.

I n d iscrîm inat 'jlm , adv. Varr. 
Indifféremment, sans faire de 
différence  ̂ sans distinction*

IndiscrIm ïn atu s  , a , um. 
Apul. Dont on n’a pas fait dis
tine! ion , pris sans choix , pêle- 
mêle.

Indiscussa , a , um. Cl. 3Iam• 
Qui n'a pas été discuté , agité.

I n d is e r t e , adv. Cic. Sans élo
quence.

I ndisertus, a , uni. Cic. Qui 
n’a pas le talent de la parole.

Indispensatus , cz, uni. Sii.Jt. 
Qui n’est pas dispensé , ménagé.

I ndisposite , adv. Sert. Sans or
dre  ̂ sans arrangement.

I ndispositus , a , um. Tac. 
Oui est en désordre , mal ordon
né , désordonné.

Indissimilis, m .f . , le ? n. , is* 
Varr. Qui n’ est pas dissem
blable. qui n'a pas de différence.

I ndissim ulabilis  , rn. f. , le , 
n. , is. Geli. Qui ne peut se dissi
muler.

Jndtssíjytíjlãtus , a « um. 
Apul. Qu’on n’a pas dissimulé.

I ndissociabilis, m. f. , le , n. , 
is.Lact. Qu’on ne peut désm^r.

Indissolubilis , m. f . ,  le , /z., 
is. é Vc.Indissoluble , dont rien ne 
peut rompre l’union.

* ÏNDrSSÔLÛBÏLÏrER, adv. Cl. 
Mam . D ’ une manière indisso
luble.

Indissolutus , a , um. Cic. 
Dont on n’a pas rompu les nœuds, 
qu’ on n’a pas désuni.

Indistincte , adv. Geli. Indis
tinctement.sans distinction, pêle- 
mêle.

I ndistinctus  , a,um. Confus, 
qui n’est pas distinct.. —  orator. 
Quint. Orateur obscur.

iNDISTRICTCS , <l , UM. O v id .
V o y . I n d e s t r i c t u s .

I n d i t u s  . a , um, pnrt. a'indo. 
Indita monti urbs. Pior. Ville  
assise sur une montagne. Indi- 
tum nomen. Plaut. ISu m dom ò. 
—ferrum visceri h a °. Sen. p. Ft.-r 
plongé dans le sein.

* I n d iv id u e , adv. Sans pou
voir diviser.

I n d i v i d u i t a s ? d i i s  ? /  — ? v a â
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trimo ni i. Perl. Indissolubilité du 
mariage.

I ndividuum, i , n. Cic. Chose 
indivisible, atome.

I n d i v i d u u s  , a, um. Cic. Indi
visible < qui ne peut être divisé. 
Individua corpora. Cic. Corps 
indivisibles , atomes.

I n d i v i s ! : ,  adv. A s c . Ped.Snus 
division , sans partage , par in
divis.

* I ndïvïsubïlis , ni-Z  > 77.̂  
is .T e r t . Indivisible»

ÏNDÏvïsïnÏLÏTrîrv , adv. Tcrt. 
D ’ une manîère in di visi b!e.

I n d ï v i s u s ,  a , 77/77. Varr. Indi
v is , qui n’ est pas divisé , parta
gé. Pro indiviso. P  lin. En 
commun , à droit éga l, par indi
vis.

I n d i v u l s u s , a y um. Macr. 
Qui n’est pas séparé, insépara
ble.

I n d o  , is , didi , ditum , ere, 
( 777 ,* r/o , donner). Liv. Mettre 
dans ou parmi. — alicui vincu
la. la c . Charger de chaînés. — 
fenestras domui. Plaut. Faire 
des fenêtres à un logis. —- in au 
rum. Metire im alliage. ~
—  libro. Oeil. Insérer dans un 
ouvrage. — libris tïLidos. Ge/Z. 
Mettre des titres à des écrits.
—  nomen. Plant. Imposer un 
nom.— novos ritus. Tac. Etablir 
de nouvelles coutumes.

* I ndocibilitas , á/ís , / !  A  pili. 
Défaut d’ intelligence.

I n d o c i l i s  ,  7/7. f . ,  / è ' ,  77. ,
CVc*. Indocile, qu’ on ne saurpit 
instruire. [| CVc. Qui ne peut 
s’enseigner, j | f rirg. Qui n ’a point 
aixpris. — cceli agricola. P /m . 
Laboureur qui rie sait pas con- 
«pîrre les: signes célestes. || Sans 
art. — numerus. Quid. Chanson 
g* ossifere. I j Sil. lt. Qui n’est pas 
susceptible de cu itane. | j Que Fart 
n’a point enseigné, naturel, Lym
pha currit vias indociles. Prop. 
L'eau suit sa pente naturelle.

ï  n docte , ius 7 issimè y adv. 
Cic* En ignorant , avec igno
rance.

Indocto R , ôris , m. Plant. 
Tày. Incloctor et V irga

t o r .
I n d o c t u s , a ) um. Cic. Q u i 

n’a pointappris, ignorant, gros
sier, sans instruction. Indoctum 
i ancre. P lo r . Chanter (lies chan
sons sans art. Indçctcé /nuntii. 
Quint♦ Gestes gauches , sans
ï* rn f#*

l N R Ô L à T Ï L Ï S  3 777. f  ,  U  9 71.  ,

U- Sidon• Quine peut être do lé,
po li .

! a noi.vrus, apini. A m . Apre,
' vii n’ est pas fo li .

I ndolenti  a , œ  , f .  Cic. In
sensibilité, apathie nul senti
ment de douleur.

I ndoljeo, es y ici, ère. Ov d. 
S’affliger , avoir du chagrin  ̂
prendre part à la douleur.

Indoles , is , f  ( in ; desco  , 
croître). Cic. Naturel , carac
tère, inclination , penchant. — 
major ad virtutem. Cic. Plus 
grande disposition pour la vertu. 
— lœ ta . Quint. Facilité natu
relle. j] Nature , qualité natu
rel! e,—frugum . Liv.— des biens 
de la terre.

I ndolescendus , a um. Sidon. 
Qu’il faut plaindre , dont il faut 
être fâché.

Indolesco , is , lui , escare. 
Ceis. Etre douloureux , causer 
de la douleur. j| Cic. Etre fâ
ché.

* Indoloria , œ , f  Sidon. 
Voy. Indolentia.

I ndomabilis , m. f . , le  , n. 9 
is. Plaut. Indomptable , invin
cible.

Indomitus, a , um. L iv. In- 
dompté, indomptable, z i — f u 
ror. Quid. Amour indomptable. 
Indomita ingenia. L iv. Esprits 
inimitable».

I n d o n a t u s  , a , um. Lampr. 
A qui l’on n’a rien donné.

I n d o r m i o ,  i s ,  ï v i , ï t u m  ,  i r e ,  

n. lior. Dormir dans ou sur.zn —  
in colendo iiomine. Cic. Né
gliger de cultiver Paini fié <ie 
quelqu’un. — sibi. Seri. Oublier 
l’excpllence de son être. [| Keget. 
S’engourdir.

I n d o t a t u s  ,  a ,  u m .  P er. Qui 
u’a pas de dot. — Cic. Sans or
nement. Indotata corpora. Ovid. 
Morts qui n’ont pas reçu les der
niers honneurs.

Indu, prépas. (evePo/)* Lucil. 
Dedans.

InDUIOTABILIS ,  Ì7Ì. f\ J  U ,  77. ,

is. Quint. Indubitable , hors de 
doute, dont on ne sauroit dou
ter.

I nduej t X b I l ï t e r  , adv. A m .  
Vo y . In d u b  i ta ntk r  .

j  n d ü i u t a n d u s ,  a y u m .  S .  A u g .

Indubitable.
I n d u b i t a n t e r  , adv. P ! in. 

I n d ü b ï t à t è , adv. Liv. et Indîj- 
BJTATÒ , adv. Terl. Indubitable
ment , sans doute , hors de 
doute.

I n d u b i t a t u s ,  a , uni. Q uint. 
Indubitable , qu'on ne mot pas 
en doute.

I ndurito  , às ,a v i, (itimi , are. 
n .S ta t. Se douter, être eu doute, 
se délier.

Induri us , a , mu. Tctç. In- 
{ d ubi bible*

T ND i i c i Æ  , a r u m  . f .  p i .  ' i n 
t e r  d u r e s  d i c t c e  f :n a > ) .  C i  . 
Trêve, suspension <•'’< rm l u - 
d u c i a s  f a c e r e  , jp a c tm  / .  ( d e .  —  
p a r / g e r e .  L iv . —  i n  ire. Cl ■ 
Convenir d’une trêve . f.iin uni 
suspension d’armes. K x i e r n n t  
indaciœ . L iv . La i i v . 
expirée. || Répit, délai,

I nduco  , is , x i , cium  , .
T er. Introduire „ faire unire», 
metircdanSk — a li que ni in sena
tum. Clin. Introduire quelqu’ un 
daivs le sénat.— messorem arvis . 
L ir g . Faire entrer lés moisson
neurs dans les blés. |! introduire 
un person nage. —  inorem. Cic. -— 
un usage. || Conduire, amener, 
mener dans.— exercitam  in hos
tes. L iv . Faire marcher son ar
mée contre l’ennemi. -  aquam  
in urbem. V ict. Amener Peau 
dans la ville. “  — in spem . (  ic. 
Faire concevoir l’ espérance. — 
in errorem . Cic. Induire en er
reur. j) Couvrir, revêtir. — cal
ceum. Suet. Chausser un soulier* 
— sciita pellibus. Ca s. R svetir 
des boucliers de peau. \ I En luire, 
crépir, ravaler. —  colorem  pic- 
Lurœ. P lin . Mettre la couleur à 
un tableau.—  cu ti nitorem. P  lin. 
Rendre la peau luisante.: z  Apla
nir. — solum . P lin . —  le sol. 
Il B iffer, bâtomier, passer nu 
trait de plume sur. —  nomina . 
Cic. Rayer des noms. : | Ci 
lir , abroger. J J —fib u L u n . Suef. 
Faire représenter une piece.— 
elephantos. P lin . Faire paroitre 
des éléphans. || Suet. V' oduire 
un témoin. || Col. Pousser, por
ter. ”  Emouvoir, exciter, inci
ter, porter à. — ad m isericor
diam . Cic. Pollerà la com}»as- 
siorw—̂ ajii/num ad. l ia n t .  S’ap
pliquer à. —  in anim um . Cic. Se 
mettre dans la tète, jj Jfibul. 
Fourber , duper , tromper , sé
duire.

I n d u c t ib ilis , m. f  ,1c , 77.. is. 
Cœl. A u r . Qui peut s’étemlre , 
comme une pâte.

Jnductïle, is9 77. 1 lin. Sorte 
<le flacon.

Immcvio , oni$ , / .  Cic. Con
duite. — aquarum. Cic. — des 
eaux, j] Pali. Enduit, jj l ip. 
Rature , trait déplume pour ef
facer. [j Abrogation. :: Cic. In
duction , fig. de vhél.- - persona  
rum. Çic. Introduction de pei- 
sonnages dans un dialogue. !] —  
anim i. Cic. Résolution , déter
mination. Qumt. j) Persuasion*

I ndvctïv  >:, adv . ( 'cel A ur. Pur 
la voie de la persuasimi.

Inductor  , bris  , m. P la n i . 
Celui oui loueUvil F. esi



Ï nDuctrix. ïci$ yf .  jtfpuh Qui 
ïnfmiluii I Qui trompe.

J uoctcs, ûs y ni. Cic. Induc 
ion . p' rsuasion, instigation.

I:/düî tus, a , u m , part. <V in
duco. Plin. Introduit. C. IVùp. 
Ar Mi'nc. J’ Cic. Poussé, incinit. 
j| ( ic. Trompé. abus»'. || Ciç. 

Enduit. — JP Uri. j. Etranger, 
emprunté, 1j Ulp. Biffe. || Soleàs 
pedibus induci re. Ad l i e r . Pan
toufles chaussées.

( N nue îjla. ce y f. ( induo ).
Plant. Chemisetto, camisole.

Imhu. iï inoR, Lucr. Voy. In
g r e d i o r .

* I . o n  c i  ; a s ,  ci l is , f .  IVon.
Amertume*.

* I'h ü j.rÏTO, ãs , arc. Tmdul- 
co, us, arc, et Intuii coito, cis , 
arc. li ibi. Adoucir, rendre doux, 
édulcorer.

INDULGENS , lis , onin. g. C ic . 
Indulgent . facile, oomplaisant.
—  peccati#. Cic. Qui flatte les 
défauts. — faciès. Quint. Figure 
ouverte, air de borné. || Quint. 
Pour qui l’on a de l’ indulgence. 
I j Qui est adonné. —■ alece. Suet. 
Oui se livre au jeu.

Í N d T. ( y 1 1 : a , ius , issïme , 
adv. Cic. Av •( indulgence, com- 
]> lat sait ce , facilité, condescen
dance.

Indulgenti a , œ  , f. Cic. In
dulgence , douceur, complai
sance, bonté , condescendance.
— tua. P  lin. j. Avec votre per- 
mission. j) Capit. Pardon, j | Eu- 
i n e n . Remise d’impositions, zz
—  cadi. F  ir g. Climat, tempéré. 

Indulgeo , ës , s i , s uni et
tu m , gere. ( in priv. urgeo, pres
ser ). Cic. Etre indulgent, avoir 
de la comolaisauce. — furori 
al cajus. O vid . Flatter îa pas
sion de quelqu’ un, z z — ordini- 
bus. 1 iig . Espacer les rangs, 
j j Choyer , épargner , traiter 
doucement'. — valetudini. Cic* 
Ménager sa santé.— vestita ni
mio. Ter. Habiller trop somp
tueusement. — hospitio. V ir g. 
Bien traiter ses hôtes. —  sibi. 
C. Nep..Se permettre tout. J | Se 
1 lisser aller, s’abandonner, s’a
donner.—  irœ. Ludi. Se livrer 
à la colóre. —  novis amicitiis. 
Cic. Fane de nouveaux amis.

gymnasiis. Plia. j .  Fréquen
ter ies lieux d’exercice. —  clo
que il iœ, Quint. S’adonner à 
l'élude de l’éloquence. 11 Accor
der, octroyer, permettre.—  no
men oratoris. Quint. Accorder 
le nom d’orateur. [ | Quint. Par
don ner.

.( s d v l gît a s, 5 f is, f .a n t î q. No n . 
f o y ,  JjîDriG

*  I n d u l t o r , ôris , m. P erl. 
Qui traite avec indulgence.

Indultum , z , n. Cod. \Théo A. 
Concession du prince , privilège, 
induit, t. de droit canonique.

I ndultus  , iis , m. Sidon. 
Pardon , grâce.

Indultus , a , uni. O ig . Ac
cordé. Part, ci indili geo.

Indumentum, i , n. Cic. Ha
billement , vêtement, habit.

Induo , i s , ai , ütiim , eri. 
( iVcTuft) ). C'zc. Vêtir, revêtir , 
metlie sur soi. — anna. Virg. 
S’arme».— annulum. Cic. Met
ire une bagué à  son doigt. —  
aliquern. /7>*g. Armer quelqu’un, 
r :— vult us severos. M ort. Pren
dre un air sévère. — personam  
judicis. Cic. Faire le personnage 
dejuge.— diversa. Tac. Suivre 
îles partis différens. J j Cic. S’em
barrasser.— mucrone. Virg. S’en
ferrer. rz Indui sua con fessione. 
Cic. Etre pris par son propre 
aveu, j) Se couvrir, se garnir.
—  se in florem. Vir g. Fleurir. 
— frondes. Ovid. Se couvrir de 
feuilles.—  se pomis. Virg. Etre 
chargé de fruits.

Indupedior. L ucr . pour im 
pedior.

Indupeditus, a , uni. pour
impedii us.

I n d u p e r a t o r  , õris> m .Juv. 
Voy. I m p e r a t o r .

Indurandus, a , uni. Sen . 
Qu’il faut endurcir.

Induratus , a  ̂ uni , part, 
cl'irulüro. Liv. Endurci.

Induresco , is , rü i, ërë. Col. 
Durcir , s’endurcir, devenir dur.
—  in pravum. Quint. Prendre 
un mauvais pli.

Induro, ãs y avi atum , 
are. P lia . Endurcir, rendre dur. 
zz— vultum. Tac. Prendre un 
air sévère. — fron tem . Sen. Per
dre toute pudeur.

Indus , i ,  m. ( hVoç). Plin. 
L’Inde , il. d’Asie.

Indus, a y um. Virg. Indien, 
Arabe, Ethiopien.

I n d ü s i a  ,  œ , f .  Voy. Indu-  
s i u m .

I n d u s i a r i u s , zz , m. Plant. 
Faiseur, marchand de chemi
settes, de camisoles.

Indûsiata , œ yf  Plant. Voy. 
I ndusium.

I ndusiatus , a,  uni. A p u l . 
Qui porte une chemisette ou 
camisole.

*  I n d u s i o  , ãs ̂  are. M art. 
Cap eli. Vêtir, habiller.

Indusium , zz, n . ( induo , 
vêtir, ou ini ù s , intérieurement. 
Tarr. ). Kan\ Suite de vête-
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ment que les dames portoient 
sur la peau.

I n d u s t r i a , œ , f. Cic. Acti
vité de l’ esprit, soins empressés, 
applicai ion.— itineris. Suet, fla- 
pidhé de )h marche. Multimi 
industrie^ i i scribendo pon ere . 
Cic. Donner beaucoup de soins 
h la composition* D e , ex indus
tria. Cic. Quint. A dessein, 
de propos délibéré. || Industrie, 
adresse, habileté.

Industrie, ius, adv. Cic. Avec 
activité, soin , zèle, applica
tion* j) Iiidustrieusernent , eu 
homme adroit. Quis dixit in 
dus trià s? Cic. Qui a parié avec 
plus d’ habileté?

Industriose , adv. Calo. Avec 
soin , application.

Industriosus, <2 , uni. l'a i. 
M ax. Soigneux , appliqué.

Industrius, a , um. ( indu 
pour in t iis , dans , slruo , prépa
rer ). Cic. A ctif, vigilant, la
borieux. [j Industrieux, adroit, 
habile.

Indutilis, 7?i. f f è p i i . i s .  Cota. 
Qui peut aisément entrer dans 
la terre, en ouvrir le sein.

* Indutôuius , a , uni. Paul. 
Jet. Qui sert à vêtir.

Indütus, a ,  Um, part, d’z//- 
duo. Velu , revetu. Indirli inm ci 
annis hostilibus. Virg  Irw - 
phées. zz —  dii specie humana. 
Cic. Dieux qui ont pris 3a forme 
humaine. Induta gramine terra. 
Petr. Tene couverte dé verdure.

Indüviæ , ãrum , in 
duo ). Plaut. Vêlement, liabil- 
Icment, habit.

I nebræ aves j f .p l .  ( inhibeo * 
empêcher ). Oiseaux dont l ’au
gure étoi t défavorable.

* I nebriator. , õ r is , m. T er i . 
Qui enivre.

I n e b r i a t u s , a , um. Plin. Eni
vré. Part, de

I n e b r i o , ãs , ã v i ) ãtum  , 
are . Plin. Enivrer, rendre ivre.. 
— —  aurem. Juv. Rompre lçb 
oreilles, étourdir.

Inedia , œ , f .  ( in priv. edo, 
manger). Cic. Liète, abstinence 
de nourriture. Inedia necatus. 
Cic. Mort de faim. Inediam sus li
nere. Cic. Faire diele.—  unius 
diei per singulos menses in 
terponere. M Suet. Faire dicte 
uti jour tous les mois.

I n e d i t u s ,  a ,  uin. Ovid. Qui 
n’a point encore été publié , 
mis au jour.

Ineffabilis  ̂ m. f .  , l e , n. , 
is. P lin . Qu’ on ne saurait expri
mer , inexprimable. JJ L c d  
Ineffable.



In e f p a b ï l i t e r  , adv. S. A u g . 
D’une manière ineffable.

I n e f f ic a c it e r  , adv. P au l. 
J  cl. Sans succès, sans réussite, 
inutilement,

Tn e f f ï c a x , âcis , omit, g. 
P lin . Sans force sans vertu, sans 
effet, inutile. — vox verborum. 
Sen.Voix qui ne peut articuler ries 
ni o f s. 1 uefji c a ces Dii. S en. Die ux 
impn issans.

*  I n e f f i g i a b i l i s ,  m. f . ,  l e , 
Ti. y is . Tert. Qu’on ne peut re
présenter.

I neffigiatus, a ,  nm. Gel!. 
Informé. || Tert. Qu’on ne peut 
représenter sous une forme sen
sible.

I n e f f u g ï b ï u p  , m. f , l e ,  n», 
is. A pu L  inévitable.

I n e l a b o r a t u s ,  a»um. Quint. 
Qui n’est pas travaillé, poli , 
qui est négligé.

ÏNELDGÀNS tlS , 011171. g . CfC
Qui n’est pas élégant , poli, dé
licat, qui n’a point de giare , de 
politesse, d’élégance.

I n e l e g a n t e r  , adv. Cic. Sans 
élégance, sans politesse, sans 
grâce, sans agrément. 11 Cic. Sans 
jugement.

I n ê l ô q u e n s  , fis , otnn. g. 
Lu et. Qui n’est pas éloquent.

* Ineloquibilis , m. f . , lë y
h. , is» La et. ineffable.

I n e l u c t a b i l i s  , m .f  , le , n .y 
is. Virg. Inévitable. || Inclue- 
labile ccenum. Stai. Bourbier 
dont on ne peut se tirer. *

* Ineluibilis, m .f.  , le , n 
is. Lact. Ineffaçable.

Inemendabilis, m . f . l e  ,
> w. Quint. Incorrigible, jj 

Dont on ne peut se cor
riger.

ÎNÊJvnmÏBÏr.is, m . / , l e , n ., is.
'■Vert. Qu’on no peut atteindre.

I n e m o r i o r  )  er is , ori. H or. 
Mourir dans, à. —  dapis specta
culo. Hor. Mourir d’envie en 
voyant des mets.

I nemptos, a , uni. Iïor. Non 
acheté.

iJ n ë n a r r Â b ï i . i s le , n ., 
is. Plin. Q n’on ne peut raconter, 
exprimer , inexprimable.

I n e n a r r a b i l i t e r  , adv. L iv  
P ’ une manière qu’on ne peut ra-j 
conter, inexplicable.

Inenarratus, a y um. Non 
expliqué.
• * INENATABILIS , 777.. f. , l i é  ,
f i .  , is. 1 eri. Dont on ne peut se 
sauver h la nage.

I nenodabilis’, m . f .  l e , n. , 
ïs. Cic. Qu’on ne peut dénouer, 
'• {émô 1 f1 r, dé b roui ! 1er.

I nênorïOTS , m. f  , rne? n.y

is. A pu l. Qui n’est pas déme
suré.

I n e n u n t i a b i l i s , m. f ,  le , n . , 
is. C ensor. V oy . I n e n a r r a b i 
l i s .

I nfo  , i s , iv i  et ii , ï trini, ire. 
( in  y dans ; c o , aller). Cic. En
trer dans.—  nemus. Quid. —  un 
bois. —  co n v iv iu m , dopes. C ic . 
Aller à  un festin. —  cubile.Ovid. 
Se coucher, rz— societatem . C ic . 
P aire société , s’ unir. — cortnu- 
hia. O vid. Se marier. —  viam. 
Cic. Se mettre en route, zz L iv . 
Trouver un expédient. *— f o r 
mam vita?- Tac. Se faire un plan 
de vie. 11 Commencer , se mettre 
a. —  p u gn a m  , præ liurn. Cic. 
Commencer le combat. —• c o n 
sulatum . Cœs. Prendre posses
sion du consulat. —* su ffragia . 
L iv . Aller au scrutin. — som 
num. Virg. Se mettre à  dor
mir. jj S’exposer. —  p ericu 
la. Cic. — aux périls. 11 —  con 
silium . O vid . Prendre une réso
lution. Il Cœ s. Délibérer. || 
r  eli. Entrer dans un complot.— 
num erum . L iv . Calculer , comp
ter. —  rationem . Cic. Faire le 
compte. —  œ stim ationem . Sen. 
Faire l’appréciation. — gratiam  
apud aliquem . L iv . —  ab ,  cum  
aliquo. Cic. Gagner les bonnes 
grâces , se faire un mérite. — 
imperia. S iat. Obéir aux ordres. 
K V itr .  Emboîter.

I n  f o t t e . F  est. p o u r  in eo 
ipso.

Inepte ,  a d v .  C ic. M a l  à  
p r o p o s ,  à  c o n f i e  -  t e m p s  ,  s o t 
t e m e n t .

Ineptia , œ , f  \Ter. et Inep
t i e , arum  , f .  p l . C ic. Inepties , 
fadaises, sottises. — am ies. C ic . 
Contes de vieilles.

I n e p t i o , ï s  ,  i r e .  P e r .  F a i r e  
o u  d i r e  d e s  l o l i e s ,  d e s  s o t t i s e s ,  d e s  
e x t r a v a g a n c e s .

I n e p t i o l a  , as , f .  A u so n . 
D i m i n .  à9 ineptia.

î n e p t ï t u d o  , Luis y f  CoeciL 
V o y »  I n e p t i a .

I n e p t u s , a , uni. Cic. Gau
dio, maladroit , qui n’a pas le 
sentiment des convenances , des 
égards do la société: sot, ridicule, 
impertinent. Inepta via. Cic. 
Route impraticable.

I n e q u i t a b i l i s  , m. f .  , le , n. 
is. C u r i .  O ù  T o n  n e  p e u t  a l l e r  à  
c h e v a l .

I n ï :q u j t o  . as , avi , c i t u m  , 
dre. F lo r . E t r e  o u  a l l e r  à  c h e v a l .  
—  — • philosophice. M acr. I n s u l 
t e r  à  l a  p h i l o s o p h i e .

I n e r m i s ,  m. f. , m e, n .,  is. 
( in  pviv. arma ). ( Vu. Sans armes, 
désarmé, ~  Foi Mc*,  sans force.

Inerme carmen. Ovid . Vers qui 
ne blessent personne. :zr Prop. 
Poésie molle , efféminée,

I n K a ivi o . a s , a v i  , a lu m  ,  a ie»  
Fest. D ' s i mer.

In e r m e , a ,  uni. Cic» l o y .  
Inermis.

InbrrJCbïlis , m. f . , le y n. , 
is.uLpul. et InkîirANs, ti$ ,om n. 
g. Cic. Qui n’esl pas errant, sta
ble. Inerrantes s (elice. Ci c. EI o i i c • 
fixes.

I nkhro, as, avi, alum, ãrry 
n . Plin. Courir çà et là ,, errer 
de côté et d’autre, zz — oculis. 
P lin . j .  Etre souvent sous les 
yeux.

I ners , f is, omn, g. ( in ]n iv. 
ars , art ). Cic. Qui n’exerce au
cun art, sans savoir , sans indus
trie, 11 Fainéant. 5 oisif, qui n’est 
propre à rien. — membris. Plin. 
Lourd, pesant.— opera. Haut. 
Nul, impuissant. || Pirg. fi imider 
lâche, zz —  stomachus. Ovid. 
Estomac qui ne digère pas, —* 
humor. Virg. Eau croupissante.
— tempus. .Owá.Tempsde Ioidi.
— sal. P lin . Sel qui a perdu si 
force. — caro. H or . Viande insi
pide. —  terra. Hor. Terre immo
bile. —  fr i gus. Hirg. Froid en
gourdissant., —  V ic to r ia . JSon. 
Victoire peu difficile. —  vulgus. 
Claud. Le peuple des ombres. 
Inertes glebœ. Virg. Champ sté
rile.—  versus. H or. Vos froids
sans chaleur, sans art.

I n e r t i a  . œ , f .  Cic. ignorance, 
manque d’habileté. j| CoL Lâ
cheté, paresse, fainéantise, < i- 
siveté * nonchalance. • laboris. 
Cic. Répugnance «au travail.

I nertÏ cülus , a , um. Sans 
force , sans vigueur. Inerticula  
vitis . Plin. -Vigne dont le vin 
n’enivre pas.

I n e r u d i t e  , adv. Cic. En igno- 
rant. avec ou par ignorance.

Ineruditio , ônis, f .  B  ibi. Dé
faut de science, ignorance.

I n e r u d i t u s , a , um. Cic. Q ui 
n’a aucune teinture des lettres, 
sans instruction. —  fu r% Sues. 
Plagiaire, maladroit.

I n esc a tu s , a ,  um. L iv . Allé
ché , amorcé. [ | udpul. Gorgé do 
nourriture.

Inesco , ã s , avi , citum, Ure. 
V er. Amorcer, appâter, attirer 
par l’appât, zz Leurrer, duper , 
amorcer.

Inest , 3e. pers du prés; de 
l’ indic. du verbe insum,

I n e u n t e , abl. sin g. d’ iniens , 
e u n t is , part. tVineo. Ineunt ::, 
ctdolescentice stu d ia . Cic. Les 
goûts de la première jeunes c. 
in eu n te  ja n n a rio , vere» Cic, -



castale. C œ s.A u  commencement 
de janvier, du printemps, de l’ é- 

•tc. A b ‘ ineunte vita . O eil. Dès 
sa jeunesse 5 cies ses plus jeunes 
ans.

I n üvjîctus, a y um. A it i . Culte.
Élevé.

I nevitabilis, m. f .  ,  l e ,  n . ,  
is. S  en . Inévitable.

* iN iivÎT A B ÏL ÏrE R  , adv. 
S. A  U g . Iiiévifcabiement.
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I kêvolü tits , a % uni. Mari. 
Sans être déroulé, déplié, sans 
être ouvert pour être lu.

*  ïn Jôyi l sj aï lis , m . f . ,  l e ,  n  
is. S. A u g .  Qu’on lie peut arra
cher.

J N EX A Ml N . TUS, Cl, UJH. Finii ic. 
Qui n’a pas été examiné.

I l e x a  ct r . V oy .  I n  e x s .
I n e x c it a b il is , m .f . ,  le , u . , 

is. ken. Qn’on ne peut éveiller.
I nexcitus , a , um. Virg. Qui 

n’a point été soulevé , ému , pro
voqué.

Inexcoctas , a , um. Sidon . 
Qui n’est point cuit, mûri.

I n e x c o g it a b ilis  , m. f . , le ,  
n . , is* Lari, inimaginable.

I nexcogitatus , a % u m .P lin . 
Qu on n’a pas imaginé, inventé, 
dont on m s’est pas avisé, dont 
on n’a pas éu l’ idée.

I n e x c u l t u s , a , um. Oeil. In
culto, sans ornement, sans pa
rure.

I nexcusabilis, mi f .  , lé , n ., 
is. Ovid. Inexcusable , sans ex
cuse, qui ne peut s excuser.

I nexcussus , a , um. A  uct. 
Culic. Intrépide. || SùœppL Oui 
n ’a pas été examiné.

I nexercitatus , a , um , et 
Jn exercitu s , a y um. Cic. Oui 
n ’est point exercé, qui manque 
d’exercice, de pratique, d’expé
rience. —  histrio. Cic. Comédien 
novice. —  miles. Cic. Soldat peu 
aguerri.

* 1  nexësus,  a, um. Dlin.Felix. 
Qui ne peut se consumer.

ï  N EX H AU ST U s , a  , u n i .  Cic. In é -  
p tîi sa b le. J n exhausta metalla. 
Virg. Mines fort riches.

I n e x o r a b il is  , m . f , le , n . , 
i$. Cic. inexorable, qui ne se 
laisse point toucher par les priè
res. 11 V aL  F l  te. Qu’on ne peut 
obtenir à force de prières.

* I XEXÕRÃTvs. a ,  um. A rnob. 
Qu’on ira pas demandé.

Jn e x p e c t a t u s . F oy*  I n ex -
SPECTATUS.

*  I .nexpedTbSïiIS, m. f . } le, n., 
is. Anim ian . üout ou ne peut 
pas se ! iter.

I n e x p e oïtus , a , um. Quint. 
'îiibanassé5 bixnuJIé. mcié. etc.

IN F 4 r ?

* Inexperientia , ce y f  T ert. ' 
Inexpei ien ce.

I n e x p e r r e c t u s , a , uni. Ovid. 
Qui n'est pas éveillé, qu’on ne 
peut éveiller.

Inexpertus , a , um. Virg. 
Qui n’a pas été expérimenté, 
qu’on n’a pas éprouvé. — civili 
bello. F ac. Qui n’est point au 
fait de la guerre civile. || Qui n’ a 
point éprouvé, tenté , qui est 
inexpérimenté. 11 In exp ertu m  
carm en. Slat. Poème qui n’a pas 
encore vu le jour.

I n e x p i a b i l i s ,  m .f .  y l e ,  n . ,  
is. Cic.Qu’ on ne peut expier, irré
conciliable. In ex p ia b ile  odium . 
L iv . Haine irréconciliable.

* InextiabÏljlter. , adv. S. 
A u g .  Sans remède.

* Inexpiâtüs , a , um. Qui 
n’ est point expié, ln exp ia tu m  
dedecus. S. A u g . Honte ineffa
çable.

I n e x p l a n a b ï i .i s ,  m. f , l é , n . , 
is. Sert. Qu’ on ne peut aplanir. 
~  ÎVlart. Capell. Inexplicable.

I n e x p l a n a t u s ,  a ,  um. Non 
aplani. ~  Embarrassé , em
brouillé. In exp la n a ta  lingua. 
Flirt. Langue embarrassée.

I n e x p l e b i l i s ,  m . f ,  l é , n. y 
is. Cic. Qu’ on ne peut remplir, 
rassasier , assouvir , insatiable. 
“  —  virtus. L iv . Vertu consom
mée , parfaite.

I nexplêti; m , adv. Sans pou
voir se rassasier. —  lacry mans. 
V irg . Pleurant à chaudes larmes.

Inexpletus , a , uni. O v id . 
Insatiable, qui n’ a pas été achevé.

I n e x p l i c a b i l i s ,  r n . f ,  lé , n 
is. Dont on ne peut se tirer, se 
débanasser. In exp licab iles  la 
quei. Quint. Pièges inextrica
bles. —  im bribus vice. L iv . Che
mins que les pluies ont rendus 
impraticables* nz Cic. Inexpli
cable. dont on ne peut donner 
l’explication , indicible, inex
primable.

Inexplicabiliter , adv. S. 
A u g .  Sans qu’on puisse s’ en ti
rer. “  D ’ une manière inexpli 
calile. —  congruunt cœ tera . 
A p u l. Les autres parties con
viennent merveilleusement bien.

I n e x p l i c a t u s  , a ,  uni. A m .  
Non expliqué, sans être expliqué.

I n e x p l i c i t u s  . a ,  uni. S tat. 
Enigmatique. [ I JMart. Obscur, 
embarrassé, difficile à compren
dre.

I nexplorate, adv. G eli. Sans 
avoir sondé, au hasard.

I n e x p l o r a t o ,  adv. L iv. Sans 
avoir envoyé à la découverte , 
sans avoir fait recouaoitre le 
navs. ' i

I n e x p l o r a t u s ,  a ,  u m .Q n cn i 
n’a pas sondé , reconnu , exami
né , observé. In exp lora ta  vada. 
L iv . Gués non sondés, t— in v en 
tio. P I  in. Invention toute nou
velle , dont on ira pas encore fait 
l ’épreuve.

I n e x p u g n a b i l i s  ,  m .  / . * ,  l é  .  n .  

is. Inexpugnable. —  àrx. L iv . 
Forteresse imprenable, j | — terra . 
P lin . Sol qu’ on ne peut creuser. 
In exp u gn a b ile  gram en . O vid . 
Herbe qu’on ne peut déraciner. ~  
In vincible , insurmontable. — 
am ori pectus, O rici Gœur inacces
sible aux traits de l’amour. I n e x 
pu gn abilis  p robatio . Q u in t. 
Preuve invincible, saus réplique.

ÏNEXPUG-kÂTUS, a ,  uni. P a u l. 
Qui n’est pas vaincu.

I n e x p ü t â i ç ï l i s  , m .f . , l ë } n. , 
is. Col. Innombrable , qu’on ne 
peut uombrer, compter, calcu
ler.

I n e x s a t u r â b ï l i s  ,  m. f  *  l ë ,  
n . , is. Virg. Insatiable.

I n  e x s a t u r a t u s  , a ,  um. Cels. 
Qui n êst pas rassasié.

I n e x s p e c t a t u s  , a ,  um. C ic. 
Inai tendu, à quoi l’on ne s’at- 
tendoit pas, inespéré.

I n e x s t i n c t u s , a ,  uni. Orici, 
et I n e x s t i n g u i b i l i s ,  ni. f i ,  le ,  
n. , is. Varr. Inextinguible, qui 
ne peut s’ éteindie, J

I n e x s t i r p a b i l i s ,  i n .  f .  > l ë  ,  

n . , is. P im . Qu’ on ne peut dé
raciner.

I n e x t i r p I t u s , a ,  um. Cels, 
Qui n’a pas été déraciné , arra
ché.

« ► ■ • I n e x s u p e r a b i l i s ,  m .f .  J lë ,  
n. , is. L iv . Inaccessible , ina
bordable. zz Insurmontable, in
vincible.

I n e x s u p e r â t u s ,  a , u m .M art, 
Qui n’a pas été surmonté , vain
cu.

I n e x t e r m i n a b i l i s  , m . f ,  lë, 
n. , is. B ib i. Immoitel.

I n e x t r I c â b ï l i s ,  m . f , l ë , n . , 
is. V irg. Inextricable, dont ou 
ne saurait se tirer, se déban asser. 
—  error. V irg. Détours d’un la 
byrinthe. 11P  Lin. Qu’ on ne sau
rei t arracher, zz Çiç. Inexpli
cable.

I n e x t r i c a b i l i t e r ,  adv. A pul. 
D’ une manière brouillée à n’en 
pouvoir pas déméler les fils.

I n e x t r ï c â t u s  , a , um. u4pul. 
Qu’on n’a pus débrouillé, dé
mêlé.

I n E X U P E R A B Ï L I S .  V oy . i N E S r  
SUP.

I n ï a b e r  , bra , brum. M art  
Qui n’ est ni artiste, ui etiti sut ; 
mauvais ouvrier.

~ur



4^o INF
T n f à b r e  , a d v .  H ot. S m s  a r t ,  

grossièrement . sans délicatesse.
I n f a b r i c a t u s  , a y uni. Virg. 

Qui n'est pas travaillé, mis en 
œuvre, qui est brut.

I n f a c e t e , a c l v .  Grossièrement, 
sans grâce, à cont re-temps, iíazzá 
in facete . Veli. Assez plaisam
ment*

I nfaceti Æ; arum, f p l .  CatuL 
Insipidités, rencontres froides, 
mauvaises plaisanteries

Infacêtus, a  , um. C ic . Insi
pide, maussade, sans grâce; froid 
bouffon, niaûvais plaisant* Haud  
infacetus. Cic. Homme aimable.

I n f a c o n d i a  , c e , f  Geli. Diffi
culté ou mauvaise manière de 
s’exprimer.

I n f a c u n d u s  , a  , um. L iv . Qui 
n’a ni facilité, ni grâce à s’ex
primer.

*  I n f æ c o  , â S j  a p i } ã t u m ,  â y e .  

V e r t .  Souiller de lie*
*  I n f a l l i b i l i s  ,  m . f  ^ / < ? ,  7 7 . ,  

Infaillible*
*  I n f a l s a t u s , a , uni. S .A ug. 

'Falsifié, altéré.
I n f a m a n s , t i s ,  o m z z .  g ' .  S w e f .  

Infamant, qui rend infâme, dif
fame, couvre d’ infamie.

I n f a m a t i o ,  õ n is ,f. Just. Dif
famation , d èuri.

I n f a m a t u s , Uyiim. Ovid. part, 
d’ infamo. Dilíamé.

í nfãmia , œy f  Cic. Mauvaise 
renommée, infamie, opprobre, 
ignominie. In f  imi ici in iactus. 
Liv. Dont la réputation est sans 
tache* In  infamiam accedere. 
Pbaut. Commencer à être décrié. 
—  trahere. Suet. Rendre infâme.

INF
—  mors. Virg. Mort honteuse. 
infandum caput. V ir g. Un scé
lérat.

Infans, iis , omit. g . y tior y 
tissïnius. ( in priv. f a r i , parler). 
Oie. Muet, (fui ne sait ou ne peut 
parler. — Cic. Peu éloquent * 
qui n’a pas le talent de la pa
role. J! Cic. Enfant. Infantes 
umbtxe, Ovid. Mânes des enfans. 
A b  infante. Col. Dès l’enfance*. 
j| Fœtus, embryon. || Cic. D'en
fance , enfantin. (| Plin. Pelii, 
d’un animal. j| Ce qui vient de 
naître ou d’être fait. — boletus. 
Plin. Champignon naissant.

I n f a n t a r  i a  ,  œ ,  f  IMart. 

Femme qui met des enfans au 
monde.

I n f a n t a r i u s  , iï  , m. Vert. 
Nom donné par les Gentils aux 
Chrétiens que l’on accusoit d’ im
moler des enfans dans leurs réu
nions.

I n f a n t i a  , ce y f .  Lucr. Etat 
de celui qui ne sait ou ne peut 
parler. 11 Cic. Stérilité de paroles, 
manque cte facilité à s’exprimer, 
j J P  Lin. Eufanee, premier âge, 
enfans. 11 Age des petits des ani
maux. “ État de tout ce qui vient 
de naître.

I n f a n t i c i d a ,  œ  , m. Vert. 
Meurtrier d’enfant.

Infanticidium , zï, n . V ert. 
Meurtre d’ un enfant.

Infantilis, m . f  , l e , n  , i s .  

Jusi. Enfantin, d'enfant.
* Intanto , as are. Vert.

—  Vire.

Nourrir, allaiter.
I n f a n t u l a  , ce y f  A p u l . et 

I n f a n t u l u s , z ,  m. A pul. d i m i n .  
E sse infamiœ. Ter. Etre désh^^ A9infans. Enfant, 
n o r a n t .  . J x f a r c i o  , ïs y s i .

I n f a m i s  , m. f  , me , n . , is.
( in priv. fa m a , réputation ) Cic.
Infâme, diffamé, perdu d’hon
neur, noté d’infamie.—  domus.
Plin . Maison décriée. Infâm es 
s copuli. I l  or. Rochers laineux 
par des naufrages. — frigoribus 
A lpes. L iv. Les Alpes décriées 
par lexcès du froid.—ccedc tei ree.
Ovid. Terre souillée de meurtre.

I n f a m o  ,  ãs ,  avi y citum, are.
Cic. Diffamer , rendre infâme, 
couvrir ou noter d’infamie, dé
crier. (j infamando? rei causei.
L iv . Pour rendre la chose plus 
odieuse. || Col. Reprocher, im
puter. I) Faire dégénérer.

I n f a n d ù m , aclv. Virg. Chose 
horrible à dq*e.

I n f a n d u s -, a y uni. Virg . Dont 
on ne doit ou dent on 11e peut 
parler.—  dolor. Virg. Donlèm 
inexprimable# j| Dont on n. petit 
■parler qu’avec horreur. In fanelli, 
cudes. Virg* Meurtre exécrable.

tu m
Col. Faire entrer, mettre dans, 
remplir.

Infarsus, infersus y a y um. 
Vert. part, d’ infarcio. Rempli.

I n f a s t i d i t u s  , a , um. Sidon. 
Qui n’est pas méprisé, qui n’ins
pire pas de dégoût.

I n f a t ï g a b ï l i s  ,  m .f  ,  l e ,  n., is. 
.Plin. Infatigable.

Ixfâtïgatus , a . um. P lin . 
Qui n’est pas las, fatigué.

Infatuo, ã s y ã v i? alum y are. 
Cic. Troubler l’esprit , rendre 
fou; infatuer, rendre sot, faire 
perdre le sens.

I n f a v o r a b i l i s  , m. f'. y le y n.y 
is. Cels. Jet. Défavorable ou in
digne de favoni.

In. a v (3r  Ã bit i t e r  , adv. d p .  
1) une manière défavorable, 

i  ; f a u s t u s ,  a , um. Ovid. Mai- 
tireux , de mauvais augure, 

funeste.— belli, la c .  Malheu
reux • la guerre.

Infj.ci , prêt. C'injicio.

IN F
*  I n f e c t i o  ,  õ n i s j f .  T e i n t i j c r t ^  

(I Fainéantise.
I nvectivus, a y um. Vitr. Qui 

sert a la teinture, à teindre.
Infector, oris y ni. Cic. Tein

turier. Il Plin. Qui sert â teindre.
*  I nfectori us „ a , um. M art. 

Cap. Qui sert à teindre.
Infectus, a , um. Cic. Qui 

n’est pas fait. O m niapro infecto 
sint. L iv. Que tout, soit regardé 
comme non avenu. Facta , in
fecta. caliere. Virg. Publier le 
faux et le vrai, infectum  ar
gentum. L ie. Argent .non ouvré, 
en barre , en lingot. — reddere. 
Hor. Annuler, mettre au néant. 
In fecta  pace. Per. Sans avoir 
fait la paix. — victoria. Cœs. 
Sans avoir remporté la victoire. 
—  re. Cœs. Sa us avoir rieu fait.

Imparfait. In fecta  pensa* 
Ovid. lâche imparfaite! 11 Plin* 
Teint, mis en teinture. 11 Virg . 
P a c. Infecté , corrompu , gâté , 
sali. In fecti enses. Claitd. Epées 
empoisonnées. || Plin . Impré
gné. |] Plant. Sans parure , sans 
toi lut le.

I n f e c t u s ,  us yin. P lin. Tein
ture.

Infecunde , adv. Sans fruit, 
j) Geli. Maigrement.

Infecunditas, ãtisy f .  Stéri
lité.

I n f e c u n d u s  , a , um. Virg. 
Stérile , infructueux , qui ne pro
duit rien.

InfêlTcïtas , atisyf .  Cic. In
fortune, malheur, désastrei> dis
grâce.

L i f ë l t c ï t e r  , ius , adv. L iv . 
Sans succès , malheureusement, 
(j Per. Par malheur.

In f e l i c i t o  ,  as y  avi y  ãtum 9  

are. P la n t . Rendre malheureux. 
D ii te in felicitent. ! H au t. Que 
les dieux* te confondent. !

Infëlix, icisy omn. g. Cic. In
fortuné* , malheureux. “  Qui 
Vend malheureux. —  vates< V irg . 
Prophète de malheur. — Prou . 
De mauvais augure. 11 Virg. Sté
rile.

Infensans, tis y omn. g. Qui 
p 0 u rsa i t , s ’ a chame. In j ènsa n-  
tibus diis. rl ‘ac. Les dieux étant 
irrités.

Infense, iù s , adv* Cic. En 
ennemi , dans des dispositions 
hostiles.

Incenso , ãs y civi y ãtum y are. 
Vue. Ravager, dévaster, faire le 
dégât. — pabula. Pac. Harceler 
les four âge m s.

I nfensus , a , um. ( in angm. 
fendo inus. frapper). ( ic. En
nemi acharné. P a c. Contrair



In fen sa  va letudo. 'Tac. Malt
aise santé.

In fer, Cafo. pour infra. 
Infer', a , w/n, Cafo. Loy.

I WFE i US.
In fer , împér. <V in fero.

1N fe u AK , a m ,  u/zY/z. «§% H ier. 
S té r i le .

Infercio. F oy. Tn^arcto. 
Inferi , õrum  ̂in. pL Cic. En

fers . lieux souterrains. || B ibi. 
Tombeau , mort.

Inferiæ , arum  , f i  ]>l. ( in 
fe r o  , porter $,ur ). (  7c. Offrandes , 
sacrifias faits aux mânes.

Inferialis ni. f  , le , n . , is, 
«*4p u t . Oui concerne les offrandes 
laites aux mânes.

Infkuor, m. f. , us % n y oris. 
Cic. Plus bas. moins élevé, au- 
do-sous. [| die* Posféiieur. — In 
lérieur , moindre en van;*;, en 
force, en dignité. || Cedui qui 
perd une bdailie , un procès.

îNhÊiuùs, adv. Quid. Au-des- 
®ou5ĉ  plus bas , là bas. ~  Solin. 
Moins bien, pins mal.

ìnferi us., c i, um. V o y . In- 
teiualis. In ferium  vinum. Feci. 
Yin qu'on olïi oit à Jupiter , e t  
qui étoit au dessous des rebords 
de la coupe.

INFE a m e  NTÂTUs, a } um. Jfauli n . 
Qui n’a pas fermenté.

Inferna, orum , n. pi. Tac. 
Les enfers. j| F  lin. Paities du 
corps (fui servent aux déjections.

I n f e r n a l i s  . m. f  , la , n. > is. 
P rud . Infernal , des enfers.

I nfernas , ãtis^prnn. g. V iir. 
Qui croit dans un fond.

In f e r n a t e swn> n i.p l . Peu
ples de la ( ole de Toscani'.

I nfernè, adv. JLncr. En bas, 
au-dessous.

? n fer ni , oram  y tti.pl. T rop . 
Les enfers.

I n f e r n u s  , a ,  um. L iv . Qui 
• s{ on bas, au-dessous, inférieur.

inh rnal , des enfers. — rex. 
i ir g. Pluton .1 nfiernaJ uno. F ir g. 
î 3-osci pitie. — palus. Q uid . Le 
S  Í y x.— ra tis Prop. Barque à Ca- 
v ni. — rota . Prop. Roue d’ Ixion. 
Jnfiernœ sorores. Cland. Les fu * 
y i' s .—  im agines. P etr . Spectres 
infernaux.

* I n f e r n u s , i9 m. E ccl. L’ en-
ftr . *

Infero, f e r s 9 tùlfi la tu m , fer
r e . Porter dans , sûr ou contre. || 
Apporter, transporter, introduire.
... ignes templis. — faces led i s.
Cic. Mettre le feu aux temples, 
aux maisons. — scu las ad niœ/iia. 
Appliquer les échelles aux mu
railles. |] P lin .Servir sur table. [| 
Cic* Mettre en terre, donner la sé

pulture. [I Plaut.ÕÚYw aux dieux.
JLd í/C o o cai» fia liti* $

bellum Ita lice . Cic. Porter la 
gioire dans l'Italie. — signa  
hostibus. L iv . Marcher coulr 
l'ennemi. — tribulam . Firn  
P u ver le tribut.—  rationes. C ic• 
Présenter des comptes. — sump 
luni a licu i. Cic. PorIer au coni) (o 
(K* quelqu'un. vulnus . G ce s
Porter des coups. —  vint ou ma 
nus sibi. l i i r t .  Se donner la 
mort. — inori cm . Cic. Tuer, 
ôter lavie• —  gr diim Liv. —  p e
d em .—  se in urbem. Cic. Aller 
dans la ville, s'y transporter.”  
— sein  ho.stejn L iv .— p er medios 
hostes. ! irg .Pondre sur l’ennemi, 
se jeter au milieu des rangs en 
nomis, charger l’ennemi. — se- 
se m agnifice . P lant. Marcher 
fièrement. —  se in nego iuin. 
Cic. S’ingérer dans une affairé. 
Il — crim en . Cic. Accuser. — li
tem. Cic. Susciter un procès. \\ 
Causer , être cause. —• metani. 
Liv. Epouvanter. —  ccecitate:n\ 
P lin . Aveugler. —  fam e tu. I ic. 
Causer la famine. — periculum  
civibus. Cic. Mettre les citoyens 
en danger. — probrum . Cic. Dés- 
honorer. j| Inférer — aliquid  
ex  alio. Cic. Conclure une chose 
d’une autre.

I n f e r v e f a c t o  , is yfiéci y fiac- 
tuin y Jacerè. Col. Faire bouillir.

Infervefactus , a , um. Col. 
Qu’on fiit bouillir.

Infervefio, is , factus sum , 
fieri. Seri b. Lar g. Inferveo . 
és , bùi y ere. Cutul. et ìnì'ER- 
vesco , is , bùi , scére. Ilor. 
Bouillir dans ou avec.

I n f e r u s  , a , um. Cic. D ’ e n  
bas, au-dessous, inférieur. In
fierititi mare. Cic. Mer de Tos
cane.

I n f e s t a t i o  , Ônis ,  f .  Front. 
Ravage , dégât, courses hostiles. 
”  1 7 ërt. Vexation.

I n f e s t a t o r  , õris , m. Qui 
ravage, fait des excursions hos
tiles , partisan , qui va en parti, 
écumeur de meV.

I n f e s t a t u s , a , um. Veli. In
festé par des courses hostiles, où 
l’ on a fait le dégât, ravagé.

I n f e s t e  , üts , iss/tnè. Liv. 
En ennemi , en faisant du dégât. 
— lacere. Liv. Faire des hostili
tés.

I n f e s t i v i t e r  , adv. Geli. Sans 
agrément.

Infestivus, a , uni. GclLQni 
n’a rien d’agréable , rustique , 
déplaisant.

I nfesto , ãs  ̂a v i9 âtum y arc. 
H irt. Infester, ravager, causer 
du dégât. IJ Plin. Gâter , endom
mager j incommoder. sape*

rem. Col. Donner un goùtd’amer- 
tnnio.

In fe stu s , a , um fin  priv. , 
festus'. Cic. E m u  rai , contraire, 
nuisible, dangereux. a*lnrné h 
nuire. Infesta signa Cas. Ar
mée ennemie. Infestis oculis 
conspici. Cic Etre regardé de 
mauvais œil. |j A qui on Lut de 
la peine. Infestum iter. Cic. 
"Ionie dangereuse. — marc ha-  
bere. L iv . Ectimer la nier.

în f I e u l à , ce , f\ Tert. Porte
daTrafe.

t •

i N FIBULATU S , a ,  Uni. FcSt. 
Agrafé, bouclé.

Infïeuno . as , avi . aluni 9 
ciré. Cels. Agrafer, boucler, at- 
lacheiv

ïn 'Ï cêtè, adv. Veli. De mau
vaise g-ace.

ì n f ì c 7.tivE arum, f. pi. Catuh 
Voj . Jn f a c e t iæ .

In juâtus . a , um. Cic. Qui 
n’a point de grâce.

I n fïc ta e is , ni. f  ! , le y u . , is. 
Cic. Négatif.

.1 \ f ï c i a n d ü s  , a ,  um. OvicL 
Niable , qu’il faut ni< r.

Infïcias ïrë. fitijectum di- 
cere, <TKe qu’ une chose n’est pas 
fait»*)-. Fer  Nier, dénier.

InfïcîÂtio , àni ‘y . Cic. Déni, 
désaveu. j| Cic. Aclion de nier 
une dette, un dépôt.

Infïciator, õris, in. Cic. Qui 
nie un dépôt , une del te.

InfÏciatrix , iciSy f i  Prue!. 
Celle qui renie.

Infïciatus. a , uni. O vi d. Qui 
a nié.

I n ficiens  , tis9 onin. g. f  arr. 
inactif., oisif, fainéant. |j Qvid. 
Qui teint.

I nficio  , cis , f e c i  y je  cium , 
ere. Çeos. Teindre, tolerer, frot
ter d’ une couleur. Infici. Plitu  
S’ imprégner. [| Mêler, mixtion- 
nef.”  Cic. Donner une tein/ire, 
former, instruire. || P  irg. Infec
ter, gâter, corrompre, empoi
sonner.

In f i c i o , ã s , cire. Plant, et 
[ nkîcior , ãrisy âtus sum, ari, d. 
Qvid. Nier, dénier, refuser, désa
vouer. 11 Cic. Nier un dépôt.

I n f id e  , adv. F it  mie. Sans 
fui.

In FJ d e l i s , m. f , - l é  y n. , is a 
iory ^uuii. issïrnus. Cic. infidele, 
<jni manque de foi. — amicus. 
Cic. Ami inconstant. ” — ad 
structuram silex. Plin Caillou 
qui ne tient pas la bâtisse.

I n f i d e l i t a s ,  à t is ,  f i  Cic. 
Infidélité , manque du foi, mau
vaise foi.

I n ? i p ê l 'ît e r  , adv. Cil, A yqç
6  JL
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infidélité, de mauvaise fui, sans 
loi.

Infidus, a 9 uni. Cic. Infidèle.
— mens. hiv. Naturel perfide.
Infida pax. Cic. Paix qui n’est
pas sincère, sur laquelle on ne
lient pas compter. — fuga* Lin.
Fuite mal assurée. ” P lia . Qui
n’est pas solide.

«

ÍNFrco, is y fix i j fixum y gërë. 
Cic. F » cl un* ; enfoncer, faire en
trer de force. — gladium hosti in 
pectus. Cic. Plonger P épée dans 
Je sein de son ennemi, n :— ani- 
mó. Plia. /. Imprimer, graver 
dans l’esprit.

* I n f i g u r a b i l i s ,  ni. fi. fie, n.fis, 
Ammian. Infoi me.

I n f i m a s , citis y m. f i  P lau t. 
l)u bas ordre , de basse condition, 
du dernier rang.

I n f i m a t u s , a , uni. ApuL  Ra
baissé, ravalé, humilié.

Infimitas, citis, fi. Ammian . 
Bassesse.

Infimo, a s, cire. Apul. Ra
baisser, mettre au dernier rang.

Infimes, a y uni. Cic. Le plus 
bas. — collis. Cens. Le bas de la 
colline. Hœc infima. Cic. Ces 
dernières lignes, :n De liasse con
dition. , de naissance obscure. In
fimi homines. Ter. Infimaplebs. 
Cic. Menu peuple., populace, 
personnes du commun.

Infindo f is ,  ere. Vir g. Fen
dre. — sulcos telluri. Vir g. 
Ouvrir des sillons.

* Infin rjnns , m. fi. > le, n . , 
is. Apul. Infihi.

Infinitas, ãtis, fi. Cic. Infi
nité, immensité, l’ infini, nombre 
infini.

Infinite, adv. Cic.Infiniment, 
$ans bornes , sans mesure. 11 Cic. 
Rn général, d’une manière indé
terminée.

j^riNÎTio, unis, fi. Cic. Voy. 
Jnfin î r as.

i NyÎNÏTÏvuà, i , m. D io ni. Infi
nitif des verbes.

I nfÏnÏtô , adv. T lin. V oy . 
Infinité.

* f nfînitudo , ïnis> fi. Bud. 
Voy. Infini l’as.

I n fi n it u s , a , uni. Cic. Infini, 
immense, innombrable. || Cic. 
indéfini. H Dig. Exorbitant.

I n f i r m a t i o , õn is , fi. Cic. 
Âfibibussement, infirmation. || 
Réfutation»

I n f i r m a t u s , a , uni. Cic. Af
faibli, débilité, abattu. j| Dig. 
Jpfirmé, annulé.

I n f i r m é  , iüs, adv. Cic. Fai
blement . (l ime manière foible. 
; — affectus. Cic. Qui n’ est pas
i.: disposé» ü Par foi—

blesse. —  expavescere. Suet. 
Avoir la foi b lesse de craindre.

I n f i r m i s , ui.fi., m e, n ., is. 
A m m ian. Foible.

I n f i r m i t a s ,  citis y fi. Cic. Foi- 
blesse , âge ou sexe foi h le, || 
Débilité, abattement, maladie.
— Cic. Fui blesse d’esprit.— firon- 
tis quosdam UberaLsfiacit. S eu. 
11 en est qui sont généreux , pour 
n’avoir pas le front de refuser. 11
—  vini. Col. Qualité du vin qui 
n’est pas de garde. 11 —  œdifitcii. 
B ig . Défaut de solidité. (| Cens. 
Inconstance, légéreté.

Infirmïtrr, adv. Arri. V o y • 
I n f i r m é .

I n f i r m o ,  ã s, ã v i , ãtum, are. 
Cic. Àffoiblir, débiliter, ôter la 
force, rendre foible. | Réfuter.
11 I à v . Infirmer , anuu or. — tes- 
ta mentum . Ulp. Casser un testa
ment.

I n f i r m u s , a, uni. Cic, Foible, 
sans force, languissant, débile, 
infirme, malade. Infirma, Blin. 
Lesparties lbibles.~ Cic. Foible 
d’esprit. Il •— sapor. Col. Goût 
foible. —- cibus. Ceis. Mets peu 
nourrisssant. {| Col. Inconstant, 
léger, j I Mal assuré, lnfirmæ cau
tiones. Cic. Caution peu sûre. 
Infirma rés ad probandum. Cic. 
Foible argument.

I n f i t  , verbe défectif. Plant. 
Il commence. —  sic j'arier. — 
his vocibus. Virg .— eu ces termes, 
à parler ainsi.

I n  f î t  e o r ,  têri ? d. F es i . K e  
pas avouer.

I n f i t i a l i s . Voy. I n f i c i a r i s . 
I n f i x u s ,  a ,  un i, part, cl 'in

figo. h iv . Fidié, enfoncé. — Cic. 
imprimé, gravé dans l ’esprit ou 
dans le cœur.

I n f l a r e l l à t ü s  , a ,  uni. Tert. 
Souillé.

I n f l a b e l l o ,  a s , are. 'Perl. 
Allumer en souillant.

Inflabilis, ni. fi. , le ,n .  , is. 
L a d . Qui peut s’enfler. t| \Cœl. 
ylur. Qui enfle , gonfle , fait 
enfler.

* Inflàcceo , es j ère: E n n . 
Devenir flasque, tu S’annuler.

I n f l a g r o  , ás , dre. Solin. 
Allumer, mettre le feu.

I n f l a m m a n t e r  , aclv. GelL 
Avec ardeur’, chaleur, feu, vi
vacité.

I n f l a m m a t i o , õn is, fi. Flor. 
Action d’enflammer, de mettre 
enfeu. || Cels. Inflammation , 
ardeur. — Cic. Chaleur, enthou
siasme.

Inflammator, bris, m. Firmic. 
et Inflammatrix. , ic is , J . A  ni
nnati. jjoule-feu, qui met le feu, 
qui excite»

I nflammatus, a ,  um . En- 
flammé. Part, de

Infla umo , iis ,  ã v i , cetum . 
are. Cu:. Euflammei , embraser, 
allumer, mettre en feu. || Plia. 
Causer une inflammation. — Ex
citer, animer. — invida  ni- Cic. 
Augmenter la baine. Infiammati 
furore. Cic. Etre transporté de 
fureur.

] n f i a t e , iùs j  adv. Cœs. Avec 
enflure , emphase.

I n f l a t i o  , õnis , fi. Ceis. Tu
meur, enflure, gonflement. || 
Seti. Flatu >si;é. Inflat ionem ha
bere. Cic. Causer des vents.

Inflatus, ûs, ni. Cic. Souffle 
qu’on donne a un instrument h 
vent, tu—  divinus. Cic. Inspira 
tion divine.

I n f l a t u s  , a , um. Cic. Rem
pli de vent, enflé , bouffi, gon
flé. —  Cic. Enflé, enorgueilli, j | 
Quint. Enflé, emphatique, am 
poulé.

I n f l e c t i o . õnis y f .  V o y . 
I n f l e x io .

I n f l e c t o ,  isy f l e x i , f le x u m , 
tëre. (de. Fléchir, courber , tai e 
plier. — caput. Catul. Agiter la 
tète. — cursum Plin. Se détolir
li er de sa route. —  vocem canili. 
(Jvid. Faire des roulades , des 
inflexions de voix. — in nodum . 
Col. Nouer. ~ — sensus. Virg. 
Faire changer de sentiment. —  
lacrvmis. Stat• Fléchir par ses 
larmes.

I x fl Et es, <7 , um. V irg . Q ii i 
n’a pas été pleuré.

Inflexibilis , rn. f i ,  l ë , n 
is. Plin. Que rien ne peut cal
mer. " S e r i .  Inflexible, ferme^ 
inébranlable.

I nflexio , Õnis, /.’ Cic. et I n 
flexus,, û s , rn. P laut. Inflexion* 
action de plier. —  vicorum r Juv. 
Détour de rues.

1 n f l  ex us , a , u n i , part. in 
fle c to . Cic. Courbé , fléchi, plié. 
— capillus. Suet. Cheveux bou
clés. In flex i theatrali mode 
tes. P lin . Montagnes qui se cour
bent en amphithéâtre. In flexa  
vox. C ic. Voixcjiiia plusieurs in
flexions il: Stcit. Flédhi, apaisé.

* I nflictio  , õnis , f\ Cad. 
'Pheod. Action d’infliger un# 
peine.

Inflictus, ûs , m.—dentium. 
A rti. Rencontré cies dents ei des 
lèvres, dont résulte la pronon
ciation.

I n f l i c t u s  , a , uni. P l in . Frap
pé. jI Cad. infligé. Part, de

I n f l i g o , is , x i, cfum, g erë% 
Plin. Appliquer, frapper avec 
violence. — plàgani. Cio. Por
ter un coup. — caput parieti-
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V'.x. Lact Se frapper la tèfe con
ti* la muraille. || Sempiternam  

' i l  ' i ù  t u r p i t u d i n e  n i *  C i c .  fm- 
p! imor une flétri1 sii' e inella able.

Infl o , ãs t a v i , atum , are. 
Cic. Souffler dans , remplir de 
Vent. — buccinarli. Cic. Sonner 
de la trompette. || Cels. Donner 
d s vents. [| Lintler, gonfler.— 
Cic. Enfler, enorgueillir,-— ora- 
lionem, Cic. Enfiar son style. |! 
J>aul. Jet. Faire monter une en- 
clune.

íNflõreo , es , ui , ere , n. 
Cl.nid. Etre flo rissili t.

I nluctüo , as , dre. Veget. 
1 oviler, se décharger dans.

I nfluens , f is , pntn. g. Curt. 
Qui coule, se décharge d a n s ."  
lie. Qui l’ait irruption. || Qui 

circule partout. j| — fortuna. 
Se u p . Fortune tu vocable.

I n f l u e n t i a , œ , /. l'initie. 
Ecou loin en !. ~  I nll nonce.

I n f l u o  , is , J lu x i, fluxum , 
ère. Cic. Couler, se décharger 
dans.— Se glisser, s’ introduire.—  
in aures populi. Cic. Gagner l’o~ 
r< il le du peuple. — in animos. 
Cic. S’ insinuer dans les esprits, 
jj Cic. Faire irruption.

Influvs, a  ,  u n i . P a u l i n .  Q u i  

c o u l e  « a n s .
î nf l uv i t j m , ii. n. Veli. E p a n - 

i lium * ni .
• n fluxio , ôiiis , f  Macr. et 

I m-luxus, ils 7 m. F ir. nie. In- 
fl ucure.

I n f o d i o  , is , o d i , ossum  , 
dire f irg. Creuser, enfouir, 
mettre en tene. — corpori. P lia . 
Enterrer avec le corps.

]  * FŒCUNDtrs , a  , u n i .  V o y .  

ï N FKCr KÉDÜS.
1 nfederarus , a , um. Tcrl. 

Qui n’est point allié.
I N FORATO R f Ôris , 771 . A p u l . 

perce, fore. || ( forum ). 
O  ’it venir en justice.

formabilis, m. f  , le, n f is .
■ \ qui l’oune peut plus den- 

mu de foi me.
f .\ f o r  m a  n o  j  u n i s  y f  V i t r .

!' un , dessin , esquisse. : _ Cic. 
? ?• , image , représentation
idéale,

(' formato n , ô r is , m. Vert. 
ï .é^islateur.

I s f o r m a t u s ,  a , um. F a rt. 
Kl>aw lié. j I Ko» mé. ^

I n FO RM Id a . f i LT.s . m .  f  , l e ,  

n , is. Cotip. Qui n’est pas à 
c n  i n dre.

1 n formidatus , a ,  urn. SU. 
It. Qui n’est pas craint, j] Qui 
if : pas craint.

I n f o r m i s  , m. f. y me ,  n. ,  is. 
A d  lier, informe , cpii n’a point 
«*• forme. j| Plia. Qui n’est qû’é-

J banche. j| Virg. Difforme, dé
figuré.— Honteux.

Informitas, diis } f  Solili. 
Défaut dé forme , difformità.

I n f o r m i t e r  , adv. S. A u g .  
D ’une maniere informe.

In f o r m o , ãs y ã v i , a lu n i, 
ãre. Cic. Ebaucher, crayonner,

I esquisser, dessiner nu premier 
trait, j Pi in . Dépeindre, dé- 

! n ire. j Cic. Se former une idée ,
! se représenter a l’imagi nation, 

jj Former* instruire*
* Informas, a , um. Très- 

chaud. (I '1yert. Informe.
ÏKFuiio , as, avi, a tu m , are. 

P  tin. Percer y forer, trouer. || 
P la u t. Citer en justice.

I n f o r t u n a t e  , adv. Plani. 
Malheureusement.

I n f o r t u n a t u s , a  , uni. Ter. 
Infortuné, malheureux.

Infortunatas  , a t i s , f  Geli. 
et I n fo r tu n iu m  , ii, n. Per. In- 

i fortune, mauvaise fortune, mal
heur , disgrâce, désastre.

Infossio , õn is , f. Pallad. 
Action d’enfouir, enfouissement.

Infossus, a , u n i , part. iV in 
fod io . Coll Creusé. j| H  or. En
terré. U P lia . Enfoui.

Infra, prép. qui gouv. l’acc. 
{in fera ). C ic. Au-dessous, sous , 
dessous* Il jCib. Dans les enfers.

5 — discumbere. Etre assis à droite. 
|]— non esse. Cire. Etre contem

porain.—  infim os. Ter. Au-des
sous des derniers des hommes. — 
rem dicere. Q uint. Etre au-des
sous de son sujet. —• officium . 
Quint. —  des fonctions.

Infractio , o n is , f  Infrac
tion, rupture. 11 Cic. Abattement, 
découragement.

I n f r a c t u s , a ,u m . Col. Cassé, 
rompu, brisé.— — anim as. C ic . 
•Courage abattu. In fra cta  res. 
Cic. Affaire désespérée. —- pox. 
Ire ll.V  oix efféminée. — tributa.
‘1 a c.Tributsdi m i n ués. — ve ri tas. 
l ’ac. Vérité altérée. —  fama. 
V  irg. Réputation perflue, j | En
freint. I j P  lin . Qui n’est pas rom
pu.—  —  virtu s . Stat. Courage 
inébranlable.

Infii.iînts. V o y .  Infrenus. 
Infragilis, m. f  , le , n. , is. 

O vid . et I n franc- ï vii lis , m. f .  , 
Je , n . , is. Seri. Qui n’est pas 
fragile , qu’on ne saurait rompre, 
qui ne se rompt pas. ~  Ferme, 
inébranlable, i nt répide, qui ne se 
laisse point abattre.

Infrêgi , prêt, in fringo. 
In f r e m o , is, miti, nutum , 

ère , n. SU. I t .  Frémir , faire du 
bruit, n  Frémir de fureur*

I nfrenatio , õnis, f .  Tcrt. 
Action de mettre un frein

I nfrenatus  . a , um. Quin’est 
pas bridé. Infrenati equites. 
Liv. Cavaliers dont les chevaux 
n’ont pas de bride.

I nfrendens, otis, n.g. V irg . 
Qui grince les dents. —  aliis. 
Stat. Qui gourmande les autres.

I nfrendeo , es , it i , ërë.V irg . 
Faire craquer les dents, grincer 
les dents.

Infüènjs , m. f . , ne, n. , is* 
Voy. In frenu s .

Infreno, a s, S v i, à tum y 
are» P  lin. Brider, mettre le frein , 
la bride, ru Réprimer, arrêter, 
retenir. — currus. Virg. Enrayer 
des charriots. —  anchoris na
vigia. P i  in. Anerer ses vaisseaux.

I n f r e n u s , a , um. Virg» Qui 
est sans bride, sans frein, qui 
n’est pas bridé.

I n f r e q u e n s , t i s ,, omn. g. 
Oui n’est pas nombreux. —  se~ 
natus. Cic. Assemblée du sénat 
peu nombreuse. I| Qui se trouve 
peu souvent en un lieu. —  miles. 
Test. Soldat qui abandonne se3 
drapeaux. || Qui n’est pas fré
quenté. Infrequentissima urbis. 
Liv . Les parties de la ville les 
moins fréquentées. || Rare, peu 
fréquent. — verbum. (JelLTerme 
inusité. î

I nfrequentatus , a9 um. Si- 
don. Qu’on n’a point accoutumé 
de faire.

I nfrequentia  , œ , f  Cic. Pe- 
lit nomine , foible concours. —  
locorum. Tac. Lieux peu habités, 
défaut de population.

I n f r i a t u s  , a , um. Col. part* 
tVinfrio. Broyé.

I nfricatus, a , um.Plin. Frot
té. Part, de

I nfrico  , as , cüi , catum 9 
ou ictum , ciré. Col. Fjotîei |tfr , 
faire une friction.

I nfrictio, onis f, Cels, Fric
tion.

I nfrictus , a, um.Marc. Emp* 
Voy. Infricatus .

I n f r i g e s c o ,  is , xi, scère. Ve~
get. Se refroidir, devenir froid.

I n f r ig id a t io , ô n is ,f  Veget. 
Refroidissement.

I n fr ig id o ,  as, are. Cœl. Aui\ 
Refroidir , devenir froid.

I ntrigo  , is , x i ,  cium , gère. 
P lin. Frire avec, dans.

I nfringo , is, freg i, fractum, 
gère. Casser, biiser , rompie , 
mettre en pièces. — colaphos. 
Ter. Donner des coups de poing, 
j I Abattre, affòiblir. —  rigorem, 

frigidœ . Sert. Oter la munie <ie 
l’eau. —  difficili ta tem ma ■ fis. 
Col. Adoucir la pente d’une ü v c

• > r
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taglia. ~  — animimi. Lit*. •Décou
rager * faire perdre cœur. —  spem. 
C u. Oter l’es pérance. •— conalus 
‘Cœs. M ép ri n i e r 1 e R e f for t s. j | 5 t a t 
Apaiser, j \Bibl. Enfreindre.

Infrio , àsy et vi y citutn, are. 
Col. Errici dam; , saupoudrer, 
réduire en pondre, égruger. 

Infrixi . prêt. (P in frigo. 
I nfrôns  , dis J onin. g. , ci I n - 

3tao\Di$' m . f y de ; n . , is. Ovid. 
Qui n'u pas de feuilles^ n —
d’arbref.

* I nfructuose  i adv. S. A ug.
Il)frtn I ut us n>ent.

I n f r u c t u o s u s  > a , uni. Col. 
Inlru-t-I lieux . qui ne porte pas de 
iruit, stérile. || P  lin. j . inu
tile.

Infrîjgïferus ,  a j  uni. Suet. 
Stérile.

I nfrunitus ,  (ï ,  wm .( m  priv. 
f r u o r . jouir }. Insensé, pri
vé du si ns , 8 0 t.

i N F TJ Ç AT 10 , ô/zzV ,/• A m .  Ac
tion de farder.

I n f u c a t u s , a  , um. Fardé. | j 
A m .  Non fardé Fait, de

i n F UGO . as* , a v i , àlum , ârë. 
jP^aut. Farder . altérer. ~  —* 
merum. Plant. Tremper le vin. 
J| Déguiser, dissimuler. 

I n f u d i . prêt. dC infundo.
I n fui. a,  æ. f\ F ir g. et în f ü l æ , 

Zruniyj'. pl. t ic. ftlitie, turban , 
ornenientde têtedont se servaient 
les pietre set les vestales.— A p ol
lin is. F irg . Dignité de prêtre 

Apollon. ~  Infularum loco 
esse. San. Etre regardé comme 
.s aéré. j| Marque de dignité. I n 
fulis ornatusPannont0. Spart.
Honoré du gouvernement de la
Pannonie.

Infulatus, à , uni.Suet. Qui 
a \\ tète parée de cette sorte cl or- 
nerùèn t.

ÎfcFULcro, is , s iy tum , cire. 
Si tel. Enfoncer , met tre par force. 
—  vertami omnibus locis. Sen. 
Se servir d’un moi à tout pro
pos.

infulgens , lis, omn. g. CatuL 
Resplendissant , éclatant.

I n f u m a t u s  ,  a , um. P  lin. 
Fumé , séc Jré n la fumée.

în fu M iB ul v ni yi f i .P l  in.T  uyau 
de cheminée.

I ntuivio , asy (ivi y alum , are. 
P  lin. Fumer , sécher à la fumée , 
en l u mer.

ÎNFüNDÏRÛLUM, Z, 71. CÒL En-
toimoir. || F ifr. Trémie de mou
lin .

Infundo , is , fâdi y /usum , 
ridere. Cic. Verser dans , sor , 
f ntonner. — poculum. H or. Ver- 
s>r a hoir* . ' l Col. Arroser. — 

n. PulL  Donner trop d’ eau

au raisin * en parlant de< pluies. 
“  — agmen urbi. Flor. Faire en
trer la troupe dans la ville. ~  — 
vida in civitatem. Cic. Intro
duire des vires dans' l’état. — lu
men rebus. Sén. p . Eclairer les 
objets.

IîJFURNÏBULim , i , n. Pitti. 
Pelle a four.

I nfuscatio . onis y f  P lia . 
Flétrissure 9 tarli e.

I nfuscatus , a , uni. Cic. Noir
ci, obscurci. Part.de4

Infusco , as y àvi y citum . are. 
P  Un.Oh sc u r r i r, n o i rc i v.— a q uct m. 
P l in. Troubler l’eau. •— me rimi. 
Piauí. Tremper le vin. —  sapo
rem. Col. -Altérer , alÎbibür le 
goût. — sonum. Plia1, Enrouer, 
j) Firg. Teindre, tacher. — Cor- 
rom pre.— v i efori ce gloriam. J as t. 
Ternir l’éclat de la vieti ire.

Infuscus , a , um. Cic. Noi
râtre , qui lire sur le noir.

INF 5 sio , on is . j I P l  in . V oy . 
Infusus.

I n f usor « ârfspn.Prud.Q u i verse 
dans. r±î Qui inspire.

Infusorium  , ii y n. Col. Eu- 
tonooir , tuyau , conduit , ca
nal.

Infusus, ûs , m. P lin . Infu
sion , action de verser dans.

I nfusus , a . u m y part in 
fundo. Infuso jam  sole. F  ir g. La 
lumière du suini! étant déjà ré 
pandue. Infusus amantis collo. 
Quid. Attaché au cou de son 
amante. — circo populus. F  ir g  
Peuple dont la foule inonde le 
cirque. — pino. Muer. Pris de 
vin.

I ngævones , urtiy m. pl. Les 
Ingevons , peuples de l’ancienne 
Germanie.
< Iîiganni , orum y rn. pl. Peu
ples de Ligurie.

IngêlabYlïs , iii.fl j le , n. , 
is. Geli. Qui ne peut geler.

* în g ï .Diuus , a , uni. Prud. 
Tiède, un p< u chaud.

Ingkmens , fis. yomn. g  Hor. 
Voy. Ingemiscens.

I ngeminatus, a ,  um. Virg. 
Redoublé. Part, de

I n g e m i n o  , ãs y avi y àlum y 
ani. Virg, Doubler, redoubler, 
réitérer. || Quid. Augmenter au 
double, j) Se renforcer, s’aug- 
men ter. Ingem inant austri. 
/  ir g. Les vents redoublent.

I ngemiscens , tis y omh. g. 
Cic. Qui se plaint,gémit., pousse 
des gémissemens.

Ingemisco , i s , mài, s ce re y 
n. et Ingemo , isy m aiy milutn, 
ëre. ! trg Gémir., se plaindre , 
pousser des gémissemens* ||

T  AT /*! >  J L r
J EN l  r

— interitum. Virg. 0 én1orer la
m o i  t.

Ingena A  b ri ne. -h y m m  . f .
Avranrhes , v. de IV. ,Y‘ .nu he), 

IngjSveh abîlis  • ai. / , le j 
ti. , is. Qui ne peut élu er.gen- 
dré.

Ingeneuasco, is y ërr. Lncr. 
Croître , étie en^eu rén , (

I n g e n e r a t u  ̂ . a y un i C ic .  
Engendré, j j Né avec. — (binilice 

frugalitas. Cic. Fnigi lité n;»iu
re Ile à One famille. P a l  de 

Ingenero , ãs y civi. àlum , 
dre. Cic. Engendrer . produce , 
créer. Societas qucLm natura in
generavit. Cic. La société ' « ! t
la nature a mis le pene haut dans 
le cœur.

I n g e n i a t u s ,  a , um. G IL 
Naturellement propre u — a d  a s 
tutiam. A  puh Porté nature lier 
mont à la ruse.

In g en icu lam u s  , ii . m ? et 
Ingeniculatus , i 9 m. Fi r. !.? \- 
genouillé, constellai ion boréale , 
composée de ( quarante - liait 
étoiles.

In g e n ic u la tu s  . a , um. F i t r .  
Agenouillé, qui est h g. noix. 

iNGENicÛLO , as y a vi, à finn ,
are. D i g. S’agenouilh * , m- metro

i i  Cif

H

a genoux.
I n g e n i c u l u s  , i .  m. Firtnic . 

Voy. In g e n i c u l a t u s .
In g e n io l u m , i ,  n A  rn.Petit 

esprit.
In g e n i ô s e  , iùs , isstmè y a d v .  

Cic. Ingénieuse ment. sp ri f m 11e- 
nu*nt. Ingeniosissimi nequ nu 
FelL Homme d’une méchanceté. ' 
rafinée.

I ngeniosus , a , um y ior y is-  
sïmiis. Cic. Ingénu < \ , sui i- 
tuei , adroit à. ze Propre . —~ 
ctger ad segetes. 0  :d. Terre à 

.
I n g e n i t u s  , mim . peu f • <V in

gigno. Cic. Inné , naturel à, né 
avec.

In g e n iu m , /V , n. ( ivgeno , 
iniisit., pour ingigno ). Cic. Fa- 
ture. tertu naturelle propriété*
— soli. Plin. Qualité du terroir.
— lactis Col. Propriété du lait.
—  loci. Pali. Situation des lieux. 
Ingp.nio suopte humentcs cam
pi. J uc. Champs n fureileraent 
humides. — flex i < m e s . Petr . 
Cheveux naturellement frisés. |j 
Naturel, humeur, caractère. — 
meum ità est.. Plant. C’est mon 
humeur, mon catariene. ingerito 
suo vivere. rJ er. Vi\ re ii sm guise. 
A d  ingenium redire, der. Re
venir à suri caractère, j; Génie , 
esprit, talent , rapacité, savoir- 
faire. Ingenii acies. Cic. Viva- 
cité d’esprit. M ira piscium irz-
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genìa. Plia, Adresse surprenante Ire « produire avec, donner en
des; ci ><‘ns. í V / ingenio alterilis. 
’i  ac. J p « y r le.*» tàh-ns cl>iin 

. H Del es]»rit , éc î -  
! . li. ni 11 inv» nî ion

ccéna' gt ma
u \ o  va fi n e  do la

autre, 
vain c 
}\ t géfuéllSÓ
nini. Plin  
talil

1K g e s t i s , onw . g- ( ia
mign . g multitude; ou in 
p *  » v .  >'(u t  m i s  d énombrernent ) .
L u . C/r»: «i . considérable, ex

tra-. i airi’. - annis. P ir g
tiraiv! cipi‘aine. — anim i. l  ac. 
Qui a p . g courage. — ha  
b e n .  / . /  :• : tr * très-considéré.

* Ì v i ns , a , uni. Plaut.
-Qui Si i ; in naturel franc , bon
net- .

Ingj-nue, adv. Cic. En per
sonne »■ condition libre \\Cic. 
Ingénument , Iran* bernent., li— 
br* mt'iit inc? n nient.

i ci', v ( , ; n t. d'ingigno.
1 \c, é\ ujtas , àtis y f. Cic. Con

dition 'Pum- pi rsonue née libre.
ilonn •'a I é qui Convient à cet 

état- j] Plin. ingénuité , sincé
rité fVaïuhise, naïveté.

Inc. Va  vus , a y uni. Tjiicr. Na
turel . qui iwsciii point Part. j| 

color. Pr *p. Couleur natu
relle. IJ Pic. VS libre, de condi
tion Plue. j) Honnête. libéral 
qui convient * Phomnv né libre. 
— vul us. llor. Phy: ioJiomh 
houuelt. Ingenuœ or es. Ciç. 
Arts I i bér.-. ix, j| .Çfic. ingénu, 
franc , \ éii tique , naïf.

I n g e r o  . i s  g e s s i  y g e s t u m  y 

gerere. Cic. C iter , mettre , 
v (*\ se i d a ns. —• l ign à , o ce >. 7 V b.

• Met tri du bois au P g .  || Piésen 
fer. —•cibum ce grò u). Cals. Faiie 
p r e n d ir la nourriture, à nt? 
malade. !| J «for. — saxdc. JLìv.
J t U ' - e r  I( n .doives.—  a l i c u i  c o n 

v i c i a . .  Irlor. Ch-u'ger liMnjuies.—  
se in hostes. J u s t .  Se précipiter 
ri a m ; ! : »  e s  e n n e m i s . —  s e p c  

richs St/. U. Se juterai, milieu 
des Au: gè s. “ — se o c u l i s .  Se n. 
CîIkti lier k*v fai re voir. — s c a l i  

•; ai ingoilo, r i  in. j. S’ ingérer, 
s V o  ui.vM' - ans une affaire.— 
se* lus sceleri. Seti. Ajouter crime 
su» crime j| 1er. Imprimer clans 
iV.-pi d. U Cite* , répéter , rappe
ler la fiJ- iïi )i.e.

! NC b à b u .î&, m. f! y le j ;z. , 
is. Plin. í u.importable.

1 ,\u -n > , as , dre. u4pul. fréq.
»r f

Inc. i stvs , a , u n i, part.d’m- 
gei'o. :> rté dans ou sut, mis 

eut s>é. U 7  ac. Offert 
a • ri m pi : sse ment.

I nc n no, is , g ê n a i , gën itum , 
gui ■ Cic. üi gendrer 7 taire nai-
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mussan t.
I n g l o m e r o  , as, avi > citum, 

arc.Stai. Entasser, accumuler.
— noctem. Stat. Epaissir l’obs

curité.
Ingloriosus, a y um y et In

glorius , a y uni. Virg. Sans 
gloire. Ingloria cassis. Stat. 
Casque qui a perdu le panache 
qui lui srivoil d'ornement.

I n g l u v i e s ,  ë i y f .  ( g u l a ) . C o i . 
Jabot de s oiseaux. || Virg. Go 
sier.rrJionrmanclise, gloutonne
rie , voracité.

 ̂ Inglüviôsus, a y uni. Fest. 
(i Ion ton , vorace.

I n g o l s t a d i u m  j  i i ,  7z. Ingols- 
t ad t , v. de Bavière.

I n g r a n d e s c o  , is , d u i , sacre. 
Col. Croître, grandir, devenir 
grand.

Ingrate, adv. Plin. D’ une 
manière désagréable. || P lin . A 
K g; e t ,  à contre-cœur ,  avec ré 
pugnaricc. [J Cic. En ingrat, sans 
veconnoissance.

* Ingratia, ce y f. 7 eri. Dis
grâce.

* Ingratificus, a ,  um. A cc.
ingrn t.

I n g r a t i i s y Ter. et I n g r a t i s , 
abu a!)s. Cic. A contre cœur, à 
regret, contre son gré. Ingratiis 
tuis. Plant. Malgré toi.—  am
borum. P la n t. — tous deux. In  
gratis nubet. P lant. On la ma
rie malgré elle.

* Ingratitudo j ïn isy f  In
gratitude.

Ingratus,  a y um. Cic. Désa-

I n g r e d i o r  , cris , gressus 
sum egredi. Entrer■. — iter. Cic. Se 
met t ve e n ro u tezr—in remp.H ir g  
Entrer dans le gouvernement. —- 
in pericula. Cic. Courir des périls. 
Il Aller, venir. —  in conspectum  

populi. P lant. Paroître en pré
sence du peuple. || Marcher.—' 
pedrs. Curt.— à pied. — —  ves-  
tigiispatris. Cic. — sur les traces 
de son père. — Commencer. 
Virg. — a parler.

I n g r e s s i o  , onis y f .  C ic . et 
I n g r e s s u s  y us , m . Cæs. Entrée. 
(I Marcher, démarche, allure.
— Quint. Commencement. —  
moderata. Cic .  Ex orde modéré.

I n g r i ô n e s  , um , m. pl. Peu
ples d’Allemagne vers la mer de 
Suède.

I n g r u e n s   ̂ fis , omn. g. L iv . 
Imminent, près d’arriver, sui
le point de fondre, —  cestas. Cic♦ 
Eté qui va commenter. — perieli- 
lum .Liv. Péril imminent, qui 
menace.

I n g r u o , isy û i , ere > n. ( in 
ruo ).LÂv. Fondre <> se jeter avec 
violence sur , assaillir , attaquer. 
Ingruit bellum. Virg. La guerre 
va fondre sur nous. —  vitibus 
umbra. Virg. L’ombre nuit aux: 
vignes.

I n g u e n  ,  ïnisy n .  Cels. L’aine% 
Il Hor. Partie située entre les- 

deux aines. || Cels. Tumeur 
aux aines. j| Stai. Bas-ventre.
— P lin .  Endroit ou le rameau 
tieni au tronc.

I n g u i n a l i ^  m. f ,  le , n ., is. 
udpul. Qui concerne l’aine.

I n g u u n a r i a  ^  œ y f .  Pliiim 
Plante utile a la guérison des 
maux de 1 aine.

I n g u l i s m a  , ce, f  A n  g o u l e  tri e T 
v. de Fr.(Charente).

I n g u r g i t a t i o ,  - oui s ,  f .  Ceis* 
Excès de boire et de iuangetw  ̂

I n g u r g i t a t u s , a , u rn fre tr  
Gorgé de viandes et le vin.

I n g u r g i t o   ̂ as , avi y aluni p 
are. ( gurgesy gouffre ). Cic. Se 
gorger, faire excès de boire et de 
manger.— — se in.divitias alicu~ 
jus. Cic. Se jeter avidement sur 
les richesses de quelqu’un. — se 
in fiagitia. Cic. Se plonger dans 
la débauche. —  se in philoso
phiam. Geli. S’enfoncer dans l’é
tude de la philosophie. || P lin . 
Dégorger.

I n g u st a bi li s  , m. f .  , le , n . , 
is. P lin . Dont on ne peut goûter. 
— fous. P lin . Source dont l’eau 
n’est pas potable.

I n g u s t o  , ãs , avi y atum > àrê. 
v Tert. Faire goûter, dcnn goû-

Qui entre, va, marche. “ Qui j ter.
c o m m e n c e *  v i  i  I n h a b i l i s  ,  m . f  ,  l ë p i ^ i s . L i v ,

I Cic. In- 
Ter.Sté-

cable , déplaisant. 
siat, mécounoissant. 
ri le , qui ne répond pas à Pat
iente , à Ja peiné, 11 Stat. Qu’on 
a payé d’ingratitude.

Jngra vesckns , fis j omn. g . 
Cic. Qui s appesantit. — Qui de
vient plus difficile à supporter.

I n g r a v e s c o ,  i s , s cere. P lin  
S’appesantir , devenir pesant, m  
Croître, redoubler , s’augmenter. 
ingravescit malum. Cic. Le 
mal empire. —  annona. Cic. La 
cherté augmente.

IngravïdXtus ,  a  ,  um ,  S. 
d  t:g. Part de

J n G ra vïdo , as y  are. Paulin . 
Engrosser.

I >: G RAVIS ,  m. f .  j lê y  '72, ,  is.
d p .  Fâcheux y h charge.

I n g r a v o  , ãs , ãvi y âtum y 
cire. Stat. Appesantir , surchar
ger , affaisser. |j Plin. Empirer, 
rendre plus incommode, j] V irg. 
Aigrir , exagérer.

I ngrediens , lis 3 omn. &. Cic.
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Difficile à manier , à manœu
vrer. |] Cic. Inhabile , qui n’est 
pas propre à , incapable. [| I n 
habile Lier. Ulp. Route impra
ticable.

I N H A B I T A B I L E S  9 771. f .  y le \  n . ,
zs. C ic. Inhabitable.

I n h a b i t a n s  , tis , omn* g. 
A pici. Qui demeure dans un lieu.

I n h a b i t a t i o  , õnis , f .  f i t r .  
Séjour, demeure en un lieu. j| 
'Teri. Habitation.

I n h a b i t a t o r  , cris , m. U lp . 
Qui demeure dans une maison.zz 
Locat i ire.

I nhabito  , ã s , ã p i3 âtum  , 
are. P lia . Habiter, demeurer, 
être habitant. || Tert. Porter 
un habit . en faire tisane.

I nhærbntïà , ce , f .  Inhérence 
de l’accident àia substance , t. de 
philosophie.

Inhæreo , es y h cesi , hcesum , 
rëre. Cic. JS tre attaché , tenir à 
ou contre. — ad sa s  a, Cic. Etre 
attaché a un rocher. — — vesti- 
giis. Col. S’attacher aux traces. 
—  studiis. Ovid. Se livrer à 
l’ étude. — alicui. Ovid . Ne pas 
quitter quelqu’un.

I n h ü î r r s  , e d is , oTTin. g v U  al. 
M a x . Qui n’hérite point.

IniiærescÔ. is y ëré. Cic. S’at
tacher.”  —pen itu s in /nentibus. 
Cic. Reste'r profondément gravé 
dans l’ esprit.

I n t ï æ s i o  , o n i s  y f  l'ov . I n h æ -  
H Î N T Ï A .

Inhalatio, õn is , f. P lini et 
I nhalatus, ûs , m. ApuL  Souffle 
île l’haleine.

I n h a l o  , ãs , ã v i , ãlum  , are. 
Souiller, pousser son haleine.

J n h f a n s , tis y onui. g . Cic. 
Qui ouvre la bouche en firme 
travidi té ou d’étonnement. zz 

gazis. S en . Qui désire avide- 
melit les trésors.— anim is. T ir  g.

K

T'
a TNI

FrajT??# d’élonnement.
* In h i a n t e r , adv. S. A v  g .  

A v id em en t .
* I n h iã t ío  , õ n is , f . Preb. 

P oil. Etonnement , admiration.
Iniijbeo, es y bili y bïtUin 3ëre. 

O/c. Empêcher , arrêter , retenir.
—  cursus equorum. Ovid. Ar
rêter l’impétuosité des chevaux.
—  alvum. P  lin. Resserrer le ven
tre. —  cruorem. (.Jvid. Etancher 
le  s a n g .  —  —  vient em a probro. 
Calui. S’abstenir d’ une infamie. 
j| Défendre avec menaces.

Inhibitio , õnis 9 f .  Cic. Ac
tion de retirer, de ramener en 
arrière, jj .Inhibition.

ïn h Ïb ït o r  , Õris y m. Quint. 
Oui empêche , retient, airêle, 
défend avec menaces.

I nkîbitits , a, uni y part, d 'inhi

beo* p iv*  "Retenu. (| Défendu 
avec menaces. J] Inhibita navis. 
Liv. Bâtiment auquel les rameurs 
font changer de direction.

I n h î n n t o ,  ïs y îrë. Prud. Hen
nir après.

Inhio, as\ avi , âtum y are. 
Cic. Ouvrir la bout lie ci* signe 
d*a v-iditê ou d’éfomiemehf , dé
sirer avidement.- — auro P ar
thico* Convoiter l’or des Parthes. 
—  hereditate nu Plant. Aspirer 
après une succession. — aliquem. 
Plant. Soupirer après l’arrivée 
de quelqu’un. — avidis auribus. 
Suet. Ecouter quelqu’un, avec 
a vidi? é.

] HONESTAMENTUM , Ì, ll.Apul. 
\( lion désbonorante.

Inhonestas, ã tis3 f .  P eri. 
Malhonnêteté.
• Inhoneste, adv. Cic. Malbon 

nêtement, par des voies déshon
nêtes.

Inhonesto j ãs , ã v i , atum  , 
dre. O vid . SouiIUm* , déshonorer.

I n h o n e s t u s  « a , um ; ìo r , issú 
mus. Cic. Qui n’est pas honnête 
j| Déshonnête, honteux, tlésbo 
n orant , sans honneur, zz Per. 
Laid , diffo' me.

I n h o n o r a b i l i s  ,  m . f .  , l e  , n . ,  
is. Perl. Qui ne fait pas hon
neur.

I nhonoratus  , a , um. h iv . 
Sans honneur. || Odd. A qui on 
ne rend pas honneur,-., ||'A qui 
on ne fait point de présent.

I n h o n o r i f i c u s  > a , uni. Son. 
Qui ne lait pas honneur.

I n h o n o r o ,  ã s , arc. P erl. 
Déshonorer.

Inhonorus, <7 , unu Plin. Troj\ 
I n h o n o r a t u s .

I n h o r r e o  j  es y ü iy erë. Lucr. 
et I n h o r r e s c o ,  isoscele. 17irg. 
Etre hérissé , se hérisser. Inhor 
ruit mare. Cic. — nuda. Pirg. 
La nier s’agite. || Frissonner , 
sentir le frisson, frissonner d’é
pouvante , avoir en horreur.

Inhortatus , a , u n i  3 pass. 
J t p u l .  Exhorté, excisé.

I n h o r t o r  , ãiris , atus sum y 
a ri} d. A  puh Exhorter, exciter ̂  
animer, encourager.

In n o s p i t a l i  3., ni. f ., le , 7z . ,  is. 
P lin. inhospitalier, inhabitable, 
où il est dangereux d’aborder.

I n h o s p i t a l i t a s ,  citis . f .  Cic. 
Inhospitalité , défaut d’haspita-
ijté.

* I n h o s p i t a l i t e r  , adv, 'Port. 
Contre les devoirs de l’hospitalité.

I nhospitus  , a, uni. Ovid. In
hospitalier , inhabitable, inhos
pita regna. Ovid. Royaumes bar
b a r e s .  - — Baccho terra. SiL I t . 
Terre où ^yigne ne peut croître.

* Inhumanatio , õnis, f.Tert. 
L’ incarnation do J. C.

* I n hC m a n a t u s ,  a y uni. Pal*  
In carné.

Inhumane. Cic* Voy. Inhu
maniter.

I n h u m a n i t a s ,  ãlis , Cic. 
Inhumanité , barbarie, zz Cic* 
Grossièreté , impolitesse, bruta
lité.

I n h u m a n i t e r , adv. Cic. Inhu
mainement , barburemmit.zzCic. 
Grossièrement, impoliment, bru
talement.

Inhumanus, a , uni. Cic. In— 
humain, sans humanité , ha baie, 
zz Cic. Grossier, rusha, impoli, 
brutal. Il A  puh Divin . céleste*

I nhumatus, a > um. Virg. Qui 
cfa pas été mis e.n terre, qui n’a 
>as reçu la sépultuie.

iNHUAiFcrus, a y um C æ l.A ur. 
Qui n’est nas humecté , ai rosé.

Inhu mïgo , as y are. Liv.A ndr. 
landre humide.

In il o ao , ãs ãviy âtum y are* 
Plin. Inhumer , enterrer , donner 
ia sépulture, zz Enfouir , couvrir 
le terre.

I nibì , adv.(sans mouvement). 
Cic. Là , en ce lieu-là. ! | Plant, 
in cette chose-là. | Cic* Bien- 
ôt, sur le point ce.

Inidonee, adv. De mauvaise 
*raee,toiit de travers,gauchement. 
Iniens, ëu zlis, ont n.g. Cic. Coin 

rnençant, Voy. I neunte.
I n i g o ,  is , ë g i ,  actum y ere. 

( in y dans ; ago , pousser ). ! arr 
rairo entier, pousser dans. — 
oves in stabula. Varr. Faire’ en
trer les brebis dans la bergerie. 
—carpentuni supra corpu s l arr. 

Faire passer son char sur le. corps.
I n i m i c a l i s , ni. j\ , le , n. , is. 

S iddi. D’ennemi.
J ni Mi CE , issirn e , adv. Cic. et; 

I nïmÏCÏ ter , adv. A  ce. En enne
mi , avec inimitié, dans un es
prit d’animosilé.

Inïmjcïtia, ce, f. Cic. et Ini
micati æ , arimi, f' pi. 1 ër. ( plus 
Usité au plur.). Inimitié, haine, 
animosi l é , ressentiment , hrouil- 
lçr Ve , d é n ; c l é. /  n unici tias susci
pere. Cic, Se faire des ennemis. 
— deponere. Cic. Se réconcilier.

Inimico , ãs , avi y alum . ari. 
líor. Rendre ennemi, brouiller, 
mettre la haine entre, mettre 
en dissension.

Inimicus , a , um. Cic. Enne
mi. |j Nuisible, dommageable. 
Inimicum jiWi. Cic. Chose con
traire à la justice.

InïmÎtÂbïlîs . ni. f .  y le y n i s *  
Quint. Inimitable.

a Jnindè , adv. hiv. De là , 
de ce Jieu-ià.
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*'fr IxmnitjÃtus , a , uni. C l 

Matti. Qui n’a point de commen- 
cemt-nl.

* ImntellïgÏbjliSj ni. Z  y le ,
71. * ù .  ImnleUigible.

*  ÍNÍNTiál i rn  Ì. I A K Ï U S ,  7U. f j
le 1 n. , z$. B ibi. Inexplicable , 
qu’on ne peut interpréter.

* InintekmjiTATos y a ,  uni. 
H ier . Sans être interprété.

* I n i  n v e n t ï b i l i s ,  ni. f , lëy n.y 
is. Tert. Qu’on ne peut I louver.

*  I n i n v e s t i g a b i l i s ,  ni. , lë7 
n. , is. 'Veri. Qu'on ne peut re
chercher.

I n i q u e , adv. Vict. inégale
ment. Cic. Injustement, à tort, 
sans raison, contre la justice. || 
Avec peine.— ferre. Suet. Etre 
fâché , voir de mauvais œil.

I niquitas, ã tis , fy lp u L  Iné
galité. | ] Désordre, désavantage.—
loci. L iv /Désavantage du posle. 
—  rerum. Cœs. Désordre , diffi
cultés. —  temporum. C ic . Mal
heur des temps. 11 Cic. Indiscré
tion. d Cic. Injustice, partialité.

I niquo , ã s , are* Lober. Ren
dre injuste.

Iniquus, a , m. l rirg. Inégal , 
raboteux , rude , difîicile. Iniqua 
pugna Virg. Combat, inégal. || 
Désavantageux , défavorable , 
contraire, ennemi. — locus. Liv. 
Poste désavantageux. || Injuste, 
inique, partial. || Iniqua pon 
dera L iv. Faux poids. || Virg. 
Malheureux. . rigoureux. 11 Mal in
tentionné. Iniquo animo ferre. 
Cic. Souffrir avec peine.

In i r r i g a t u s ,  a f uni. Col. Qui 
n’est pas arrosé.

I n i t i a ,  druin , n. p l. Pre
miers élémens, principes, coin- 
mencemens. j| Veli. Nais
sance. 11 T  arr. Mystères d^Cé- 
rès ou de Bacchus. Initiorum  
dies. Liv, Fetes de Gérés ou de 
Bacchus. U Curt. Auspices.

Initialis , m. f , l e  , n. y is. 
jip iil. Primitif  , primordial , 
qui concerne le commencement.

I n i t i a m e n t a  , orimi * n. pl. et 
I n i t i a t i o ,  õ n is , f .  Suet. Ini
tiation , mystères d’une religion, 
explication de ses mystères , de 
ses dogmes ou de ses préceptes.

I n c i t a t o t i  ,  Ô r i s  , w . .  ,  e t  I n i 
t i a  f r i x ,  tels . f  Ceri. C e l u i  
o u  c e l i e  q u i  i n i t i e .

IniriÂTixs, a , uni. Liv. Ini
tié. [J imbu des premiers princi
pi -u [I Cad. Thèod. Commencé.« 
Part.de _ •

] NÍn o , a sy avi , atum , are. 
Tiw. Initier aux m y stères. “ Don
ivi* les premiers élémens d’une 
s- imet». [J Tert. Baptiser.Ili^r- 

* mk" Coinmeucen

ïn j t iu m , ii, 7i. (?/c.Gommence- 
ment— dicendi sumere. Cic. Tirer 
son ex orde de. — con fligendi fa 
cere. Cic. Commencer le combat. 
In il io  y adv* C ic . Au commen
cement.

I nato , a s , are. B a cu v . fréq. 
(Vineo. Entrer souvent.

Initus, a y uni y part, d’ z/zco, 
in ita  societas . V eli. Alliance 
contractée. — œstas. Cœs. Eté 
commencé.— rado. Cic. Compte 
rendu. In ih u n  ccrLaintn. V e l i .  
Combat engagé.

I n ïiu s , us , 7ii. Lucr. Entrée, 
approche. || P  lin* Accouplement 
des animaux.

J n J 52 c i , prêt, d'in jicio .
I n j e c t i o ,  õnis , f .  Quint. Ac

tion de prendre possession.~ B o -  
na in quee non  es t  m aiiûs in
je c tio . iVn.Biénsqui ne peuvent 
être saisis. 11 V ert. Objection.
. Injecto , as , à v i , atum  y are, 
lréq* d In jic io . —  dextram . S tat. 
Mettre la main sur , se saisir.

Injectùs', us y m . B lin . Ac
tion de jeter Sur. “  — anim i. 
Lucr. Réflexion, de l’esprit, idée 
qu’ il se forme.

Injectus , a , um. Jeté, lancé. 
— In jecta  suspicio. Cic. Soupçon 
excité. —  nïentio. H or. Mention 
faite.— cu p id itas.Bhced. Passion 
inspirée, Part, de

I njïcio ,  is j  j ê c i  ,  j cetani ,  ce
re. ( in , ja c io . ) Cic. Jeter dans 
ou soi. — se flàmmee. P 1* 
jeter dans les flammes.—se in  
dios hostes. C ic, — au milieu 
des ennemis. —  brachia collo. 
O v id . Jeter les bras au cou. 
— vincula. Cic.— catenas. L iv . 
Enchaîner. -— m anum . P elr . 
Mettre la main dessus, se saisir.
— L iv . Prendre possession.™—  
curam  alicu i. Ter. Chagriner.—  
scrupulum. 7 er*Douner à penser. 
—form id in em . Cic. Epouvanter.
—  ardorem. L iv . Animer, exci
ter. —  tum ultuai. Cic. Exciter 
une sédition. — m entem  ut. Cic. 
Persuader de. —  in  serm one. Cidi 
Jeter, dire en passant#

I n j u c u n d e ,  iu s , adv. Cic. Dé
sagréablement, d’une manière dé
sagréable, sans agrément.

Í n j u c u n d í t a s ^ ã t i s , f  d c - 
êfaut d’agrément.Déf
I n j u c u n d u s  , a y uni. C ic. Dé

sagréable, qui ne plaît point. (| 
T a c. Dur, sévère.

I n j u d i c a t u s ,  a , um. C aio. 
Qui ira pas été jugé. |] Indécis, 
qui n’est pas décidé.

I n j u g a t u s ,  a , um. Sidon, e t  
I n j u g i s  ,  m . f .  y g ë , / / .  , Ì £ .  T e s t .  
Qui n’a pas été mis so iA e  joug. 
—« h ostia . Maoi\ V jJB ue qui

Ï N L
n’ a paspotté le joug. —  versus. 
JÜiorn. Vers où n’entre pas de co
pulative.

I n j u n c t i o ,  õ n is , f .  Sidon. 
I n j o n c t i o n  , o r d r e .

I n j u n c t o s  , a , um. L iv . Joint, 
qui touche ;t. |i Liv. Enjoint, 
prescrit. || T ert. Qui n’est pas 
joint. Part.de

I n j u n g o ,  i s ,  x i ,  ctu/n, gere. 
L iv . Joindie , unir. |j Palladi 
Planter. || Imposer. — serv itù -  
lem. Cœs. Faire esclave.)) P  lin .
j .  Enjoindre , prescrire. [ j Causer.
—  dam num . C ip . Faire tori. |j
—  nom en. H al. M a x . Donnei
le nom.

Injùrâtus, um. Cic. Qui 
n’a pas juré, pas lait de serment.

Injuria , c e - , /  (  i n ,  j u s ) .  
Tout ce qui est contre Injustice, 
injustice, tort, dommage.In ju 
riam inferre , ja c e r e  . im m ittere . 
Cic. — facere. Tac. Faire tort. 
P er injuriam . Cic. Injustement. 
In ju riâ . Cic. A tort. In juriai 
concedere. Sali. Pardonner un 
tort, y jb  in juria  oblivionis as
serere. P im . j .  Défendre de l’ou
b li, éterniser. || Injure , insulte, 
outrage , rigueur. P a lien s  in ju 
ries. P hœ d. Qui soulïre la vio
lence.

I n ju rie  , adv. A Ton . V oy . In
j u r i o s e .

I n j û r i o r , ã r is , ã tus s u m ,  
ãri, d. Sen. Faire du tort, cau
ser du dommage.

I n j u r i o s e ,  adv. C ic. Injus- 
rnent, contre tout droit, avec 

inj asti ce.
I n j u r i o s u s ,  a  , um. C ic. In 

juste, offensant, qui nuit, fait 
tort---- ven tu s. H or. Vont con
traire.

I n j u r i u m ,  i i ,  n. L est. F o y .  
P e r j u r i u m .

I n j u r i  us  , a , um. Cic. ìn j u f f ,  
injurieux, nuisible.

I n j u s s u s  , ûs.m . In jussu  meo. 
abi. abs. '1er. Sans mon ordre. 
— regis. Just. Sans l ’ordre du roi.

I n j u s s u s  , a  , uni. V irs. Q u i  
n’est pas com m andé." ̂ 7/g\Qui 
vient spontanément. | ] H or. A  qui 
l'on n’a pas donné ordre.

I n j u s t e ,  adv. Cic. Injuste
m ent, contre l’ équité. )) Cels. 
A tort, sans raison.

I njustitia , os, f .  C ic. Injus
tice. [) 'I er. Dureté.

I n j u s t u m ,  i ,  n . H or. L ’ in
juste.

I n j u s t u s , a , uni. Cic. Injuste, 
déraisonnable, excessif.—  fa scis , 
V irg. Fardeau trop pesant.

I n l à q u e a t u s  , a ,  um. L es t .  
Enlacé embarrassé dans le* 
liens.
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I s i ,a r g i o . Non* Foy. L a r -
CIOU.

I n l a t e b r o  , ã s , ãrü. Geli. 
Se cacher.

I n l e x  , êgis y m. Plaut. Qui 
vit sans iois.

I n l e x , icis , m. P lau t. Leurre, 
.piège.

J n l ï c e n t i ô s u s  ,  a ,  22/72. A pul. 
Excessi I t immodéré.

I n l i c e s , cani, m. ju/. F  est. Ca
naux . rigoles par où F eau coule, 
gouttières. I] ' /  o y .  I l l e x .

Inlïci > 25. ère?. Voy. Illicio.
ILLICITATOR ,  o m  J 7/2, Fcst. 

Enchérisseur.
InlÏcium  ̂ ii « 72. Pair. . Ac

tion de. taire venir le peuple à 
une assemblée.

Inluvies, èi , f . V ’oj*. Illu
vies.  ̂ ’

Innâbïlis , m ./. . le > n. y is. 
O WJ. Qu’on 11e peut passer à 
la nage.

* .1$ NA'CIBI LIS , 772. f . , /5,72.,
25. Terl. Qui ne tient l’être de
persou ne.

Inna-c' R , eris , nains sum , 
5C2 , J. //or. Naitie ou croître 
dans. |j Cic. Etre naturel.

Innato, ãs, ã v i , a tu m , 5rè. 
Cic. Entrer en nageant. || Na
ger sur, flotter , voguer. || Sur
nager. Il P  linX\chou\vi\ Innatat 
crinis. l a i  F  lac. Ses cheveux 
flottent sur ses épaules.

Innatus, 22, uni. O vici. Né , 
dans ou sur. — C7c. Naturel, né 
avec. 11 Tert. Qui n’est point né , 
éternel.

I n n a v i g a b i l i s , 7 7 2 . / . ,  / 5 , 72.,
2V. L íV, Qui n’est pas navigable.

Innavigo as, ã vi y atum, 
ârc. Poniÿ. M ei. Qui navigue.

I n n NCTO, 25, n exu i , nexum , 
etere. F irg . Lier avec, nouer 
ensemble , attacher à. —  fe//2- 
* >ra sertis. Ovid. Se couronner 

— — morandi causas. 
Virg. Faire'iîaitre des causés de 
retard. Innecti per ajjinitatem  
aheui. Tac . Etre lié, tenir à 
quelqu'un.

I n n e x u s  g a , um , partjd’m- 
neclo. Lié^attaché. m— con sciai 
tia?. Tac. Complice. Innexa  

frau s. Virg. Piège tendu.
Innïbifïco , as , a v i , citum, 

are. Plia. Mettre dans un nid.
I nnïtjens, lis , o mu. g. Qui 

s’ appuie sur.—  baculu. Ovid.—  
un bâton.

I n n i t o r , ëris $ nixus sum y 
nifi y d. Cic. S’appuyer, m —  

fidei. L iv. Se reposer sur la 
bonne foi.

I n n i x u s  , a , um. Cic. Appuyé 
sur. Innixum  sidus, A v ien . 
L ’Agenouillé, constellation.

I nno , ãs y ã v i , ãtum , cire. 
Firg. Nager dans, flotter* vuguei 
sur, passerà la nage.

Innobilitatus  a y uni. Lam  
pricl. Qui n’est pas ennobli.

I n n o c e n s , lis y omn g. Cic. 
Désintéressé , qui ne nuit à per 
sonne, qui ne taitai\cun tort.—
—  ruina. M art. Chute q u m 
blesse personne. — uva P  lin. 
Kaisin qui n’est pas malfaisai:!
Ji Cic. Immeent) qui n’est pa 
coupable.— epistola. Cic. Lettre, 
qui n’eu peut mais.

Innocenter  . 2/75, issi me, ad v . 
Q uint , Sans taire tort- Inno 
cen ’iiis decrescente luna . Clin 
Avec moins de danger au dérours 
de la lune. || l/moceinment. — 
opes paratre. Fac. Richesses ac
quises par de bonnes voies.

I nnocentia  , ce , f. ( le. Inno 
conce, intégrité de vie. 11 Dés.inté 
resseinent.

I nnòcue  , adv . Suet• Sans 
faite de mal, sans blesser. || Ovid 
D’une manière irréprochable.

I n n o c u u s , a y uni. Ovid. Qui 
ne fait point de mal , de toit. |j 
F  irg. Qui n’a reçu aucun dom
mage.

Innodatus  ,  a , uni. Am m ian , 
Serré avec un nœud, rx Dig. Em
barrassé, embrouillé.

Innodo  are. Sidon. Ser
rer , entortiller , embarrasser.

I n n o m i n a b i l i s , jrt. f  '.y le, 72., is. 
Gèli. Qu’on ne doit pas nommer.

I nnotesco , i s , t 'ai y scërë. Tac 
Venir à la comioissauce , à être 
connu. 11 Plia . Se faire con noi tre. 
se faire un nom , devenir célebre, 
acquérir de la réputation.

I nnoto  , 'ãs y ârë. Hygin. Ins
crire , faire une inscription.

ÍNNÕTU3 , a , um . Am m ian. 
pour ignotus.

I n n o v a t i o ,  õnis , f .  Innova
tion. J) B  ibi. Renouvellement 
d’alliance.

I nnovatus  ,  a } uni. M in. P e l . 
Renouvelé.

I n n o v o , 5 $ ,  ãvi> ãtum , are. 
Innover, changer les anciens usa
ges. 11 Renouveler.

I n n ô x  , dois y omn. g. Iriser. 
pour innoxius.

I n n o x i è  , adv. P  lin . Sans bles
ser.—  M in. Pel. Innocemment.

I n n o x iu s  , a y ata. Qui ne 
nuit , ne blesse pas , ne fait pas 
de mal. — sait us. P  lin. Bois que 
l’on misse sans danger. Innoxium  
iter. Marche militaire qui
n’est mint à charge aux peuples.
— // w '. Innocent, qui n’est 
point ^fcpable. I] A qui l’on ne 
fait pa^fte tort, qui n’a pas été 
eudom^Ké. —  à morsu* Luc an.

INO
A qui la morsum des serpens 
fait point de mal.

I nnuba, œ , f  Ovid. Qui ifa
o u  n ’ a  p o i n t  ( n d e  m a r i .

In n ubï lâtus , a. um. par1, de 
Innubi o , as y avi , atum y 

are. Solui. Couvrir de nu *ges.
I n n û b ï l u s  , a ,  uni. Lues et

ï n n üB is y ni. / ! ,  b ê . 7Z . ,  is. Sc n.
p .Qui n’csl pas ( ouvert de nuages, 
n e n , sàns mia g» s.

I n n u e o  , is y a  psi , nuptum , 
bere. P rendi e un mari.— d\iuë 
f «miIII' plus illustre.

Innubus, a y uni. Ovid. Qui 
n’a point df‘. mari.

I n vpiviER AvÏLîs, m. f. .le  , n. , 
is. Lie. Innombrable , qu’on ne 
peut iiombrcr, dont on ne peut 
déterminer le nombre.

Innumerabili ï As , âtis y fi 
Cic. Nombre infini , multitude 
innombrable.

Innumerabiliter, adv. Litcr. 
Sans nombre, un nombre Infini 
de fois.

I n  N U M E R A G L I  S ,  772. f  , l é ,  71. t
is. Lucr. Innombrable.

Innûmërosus , a y uni. t lin, 
et Innumerus , a , um. Virg. 
Innombrablê, dont ou ne peut 
dire le nomlirc.

Innuo , is , nui, nutum, ëre. 
Cic. Faire signe de la tête oi des 
yeux, témoigner, indiquer par 
signes.

Innupsi , prêt, d'innubo*
I n n u p t a  , œ y f .  Virg . Oui 

n’est pas mariée. || — bos. S'en, 
n. Genisse. Inmvptœ riup 
Cic. Mariage qui n’est pas d ms 
les formes.

I n n u t r ib il is  , ni. f .  y le  , n . , 
is. Cœl. A u r .Q u i n'est pas nour
rissant.

1.ENUTRIOR, iris y lt US'Sum y 
Se n. Etre nourri dans, élévé •

I n n u t r I t u s  , a y uni. Nonni , 
élevé dans .Innutriti muri hoir. •
nes. Plin.j.Gewsdu  mor, ci» 
accoutumés à la mer. || Cad. 
A u r . Sans,nourriture.

ÍNÕBÊDIEN8 , tis , 07110. ... .
Désobéissant , qui rehised’obéi*..

I j> ò BE d i t NT i a  , œ y f  'Perl. 
Désobéissance , refus d’obéir

* Inobedus , a , uni. A rp . Dé
sobéissant. \

I n o b l e c t o r , aris y ãtus sum , 
ari y ds l  ert. Prendre plaisir à.

I n o b l it e r a t u s , a , uni. Vert.
- Qui n’est, point effacé , point ou-* 
blié. ‘ #

I n o b l it u s , a , uni. Ovid. Qui 
n’a point oubli1, qui n’a pas 
perdu lesouvenir. Inoblita meus. 
Ovid. C,œur reconnaissant* 

EyiJKWXVS , u , mn, Ovid . *
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Qui n’ a point été accablé , en-
gioliti.

Inobscurabilis, m . f  , Zè', n 
is. 'J'ert. Qu’ou ne peut obscur 
cir. '7 i

[nobscujio, as y â v i 7 citum  . 
Cîc. Obscurcir, cacher dans 

'(‘obscurité.
i:\ousiiPTUs , a , w//n L act. Qui 

D’est point bouché.
INOBSEQUENS fis , om/2. g. I 

S  en. Désobéissant, qui refuse 
d’ obéir.

Inobservabilis , m. f. , le

■

m0 » 
tifi ...

n. , is. Canil. Qu’on ne peut 
observer. —  error, Catai. Labv 
xinthe dont on ne peut retrouvei 
l’ issue*

I nobservantia. , ce y f  Suet 
Inadvertance , défaut d'altéu- 
tion.

I n o b s e r v a t u s  , a , fom. Ovid. 
Qui na pas été observé, a qm 
l ’on n’a pas pris garde.

I nobsoletus , a um. Veri. j 
Qui n’est pas passé , qui n’est pas 
hors de mode.

I noccatus , a , um. Coh Her- 
su.

Inocciduus . a , um. Lacan. 
Qui ne se conche pas, qui pa- 
X oit ton jours sut* l’ horizon. Inoc  
çidui ignes. Claud. Feux, inex
tinguibles. — visus. Stai. Yeux 
toujours éveillés.

I nocco , ã s , ã v i , citum , are. 
Col. Leiser, couvrir la terre.

I n o c u l a t i o ,  Unis , f .  Col. Ac- 
fìori d’eiiter en écusson, de gref
fer.

I n o c u l a t o r ,  oris , 7«. F  Un. 
Celui qui ente en écusson.

I n o c u l a t u s  , a  , uni. A pu l. 
Part, de

I noculo , ãs , ã v i , ãium , cire. 
Col. Later eiu écusson , greffer. 
::l Alacri \aspirer, imprimer dans 
le cœur. •

I n'odoro , ãs , ãviy atum , are. 
jCol. Communiquer son odeur.

I n o d o r u s , a , um. Fers. Qui 
m’est point parfumé. || Apul. 
inodore , qui n’a point (Porteur, 
•j J Qui n’a point d’odorat.

I n  o f f e n s é  , uls , adv. Geli. 
Sana offenser, sans blesser.

I noffensus , a , uni. \Tïb. Qui 
îi’est point offensé., (pii ne ren
contre point d’ obstacles. — cur- 
$u$. T ac. Cours non in t< rrompu. 
inoffensavaletudo. Geli Sanie 

‘ <J inaltérable. — vita. Ovid. Vie 
calme., heureuse.. — orano. Sen.. 
{5fyle ‘enrôlant. Inoffensum lu
men. Sali. Bonne vue.

ÍNOFFïCKÍSUS , a , um. Cic. 
Désobligeant , qui n’est pas offî- 
lituiA* [J QuinLQni ne lait.pas sou

jüict. lai. gai lie.

devoir. || P a u l J et. Fait contro 
les lois de lunature, inoflicieux.

I nolens . t is , omn. g . Lucr. 
Qui n’a pas d’odeur.

IÔ Liisoo, is y ui et é v i , itu m , 
et e t um y cere. T ir g. Croître de
dans ou par-dessus. || G eli Faire 
croitre , augmenter, conii nn er.

I nolitus, a , um. Naturel, né 
avec nous.

Inominalis , ni. f .  y le  , n. , 
is. G eli D’un mauvais présage.

Inominatus, a , uni. Clc. Fu
neste, fatai.

Inopaco , ã s , ã v i , c lu n i, are. 
t  o i .  Ombrager , couvrir d ’om
bre.

* I nòplrãtus, a ,  um. T ert. 
Oisif.

* Inoperor, ã r is , ãtus sum y 
a r i , d. Tert. Opérer.

Inopertus, a y um. Sen . Dé
couvrit.

Inòpia , ce , f .  Cic. Disette , 
manque ou défaut de, besoin , in - 
'Iigenre.—-rei./ ru m en tariœ . C ic . 
Disette de blé. zz — veri. T a c . 
Privation de la vérité.—  con 
silii. Cic. Abandon. || Cic. Style 
pauvre et maigre.

Inopinabilis, m. f . , l ë y n . , 
is. (dell. Inconcevable , dont on 
ne peut se faire une idée.

Inopinans, t is . omn. g. Cœs. 
Qui ne s’y attend pas, qui ne se 
doute de rien. In op in an tes de
prehendit. Cees. 11 les surprit 
lorsqu’ ils y pensaient le moins.

Inopinanter, adv. Suet. IncV 
pinate , adv. òen . et Inopinato,
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h iv . Sans qu’on y pense , sans 
y penser, au dépourvu , h l’ im- 
j) ro vi ste , d’une manière impré
vue , inopinée , au pied levé.

I n o p i n a t u s  , a , um. Cic. e t  
I n o p i n u s  , a y um. Firg. Inopiné, 
imprévu, qui arrive à l ’inipro- 
v iste. E.T inop inato . C ic . Tout- 
à-roup , au moment qu’on s’y at
tend le moins.

* I n o p io s u s  , a , um. F lau t. 
Dépourvu , destitué, qui manque 
de.

I n o pp id a tu s  , a um. Sidon. 
Epars , qui n’est pas renfermé 
dans des villes.

Inopportune, adv. Lucr. A 
contre-temps j  hors de saison, 
hors de propos.

I n o p p o r t u n u s , a , uni. Cic. 
Q)ui n’est pas convenable , qui 
vient à contre-temps.

Inops, opis, om n. g . ( in piiv. 
ops , richesse , secours ). Cic. 
Pauvre , indigent , nécessiteux, 
dépourvu , qui manque de , a 
besoin , est dans la nécessité. 
~  a u xilii. L iv . Qui manque de

secours. — amicorum, ab amicis. 
Cic. Qui n’a pas d’amis. — laris 
et Fundi. Hor. Qui n’a ni but ni 
lien. »— consilii. Liv. irrésolu. 
—  animus. Hor. Pauvre esprit. 
— animi. F\rg. Qui ne sait quel 
parti prendre. — verbis. Cic. Qui 
manque d'expressipus. —  lingua. 
Cic. Langue pauvre.

J n o p t Ã / í l i s  , ni.f.y le, n. yis. 
ApuL. Peu désirable.

Inoratus, a , uni. Cic. Dont 
on n’a pas parìe. Re inorata. Cic. 
Sans avoir exposé le sujet do 
leur ambassade.

* Inordinaliter , adv. Cœl. 
A u r . cX. Inordinate , aJ>. Cels. 
irrégulièrement ,* u’une maniero 
irrégulière.

I nordïnatî i . adv. A nim icm . 
Sans oïLie , en désordre.

I n o r d in a t io  , ônis , j\ Apid* 
Désordre , confusion , irrégu
larité.

I n o r d i n a t u s  ,  a ,  um. Cic.  
Qui n’est pas en ordre , qui est 
•.ans ordre , confus, qui est dans 
»a «'onfusion , en désordre.

I n o r i o r ,  ëris et Iris , ortus 
sum , Tiri. 7 ac.-Nantie dans, 
procéder, venir de.

I n o r n a t e ,  adv. A d  hier. Sans 
ornement, d’une manière négli
gée.

I nornatus , a , um. Cic. Qui 
n’a point d’omerneut , négligé, 
sans parure, inornati crines. 
Ovid. Cheveux en désordre.

I n o r n o  ,  ãs ,  are. Tert. Or
ner.

I n o r o , ãs7 are. Tert. Orner 
les bords.

I n o r u s  , a ,  um. Geli. Qui n’a 
point de bouche.

Inotiosus , a , um, Quint. Qui 
est toujours en action , qui ne se 
donne pas de relâche. _

Inposterùm, adv. Cic. D<yjsi> 
mais , doiéoavar/. : : 

Inx'RÆspntîa. Ole. Préseuie- 
ment, à cette heure , pour le 
présent.

INPB.ÍMÍS  ̂ adv. Sali En pre
mier lieu, premièrement, sur
tout.

Inquæsïtvs , a  , um. ’l e r t .  
Cherché.

I nquam , Cic. Dis-je, disois-je. 
Voy. I nquio.

I n q u a n t ù m  ,  adv. Quint, et 
I n q u a n t c m c u n q u è  , adv. Sai. 
Autant. c|ue , en taut que.

I n q u i u s  ,  ëtis . omn. g. Sali. 
Inquiet , remuant , turbulent* 
qui ne peut vivre en repos.

I n q u i e s  }  ë t i s  ,  f .  P l i a .  Inquié
tude , agitation, trouble , veille* 
insomnie.
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ÍNQUIESCENS , tlS  ,  OTTlTl. g*. 
A p u l . Tq/. Qui£$CENS.

I nquietati*), o/ms , Liv .
Agitation , mouvement.

Inquietator 3 ím  , 7W. Ter/, 
Celui qui tourmente.

I nquietatus , a , um. Suet. 
Inquiété , agité , troublé.— uni- 
bris. Suet. A qui des fantômes 
i'onl perdre le repos.

I nquiété, adv. Solili. Sans in-* 
terruption, sans relâche.

I nquieto , à s , àvi y atum , 
ari. Co/. Inquiéter, agiter , trou
bler* [I Rechercher en jus
tice.

I nquietudo, in is : f .  Sen. Iu- 
quiétude.

I n q u i e t u s ,  a , uni. Inquiet, 
troublé , en désordre , qui n’est 
pas tranquille. Inquieta inge 
n ia . Liv. Esprits inquiets * ve- 
jmians. —  prœliis A sia . Flor. 
L ’Asie troublée peu' la guerre.

* Inquilinatus , ûsy m. Tert. 
Séjour dans la maison d’au
trui.

Inquilinus , a , uni. ( in e* 
colo y quasi incolinus ). Just. 
Qui demeure dans une maison ou 
un appartenant qu’ il tient à 
loyer. — urbis. Sali. Nouveau 
venu dans une ville. ! j — alicui 
DI art. Qui habite sous le même 
toit.

Inquinamentum , i  , n. Vitr. 
Ordure , souillure , ce qui sa
lit.

I nquinate , adv. Cic. Sale
ment. zr — loqui. Quint. Parler 

..«sn termes grossiers ou barba-
tes.

I n q u i n a t i o  ,  Õ7ZzV, B  ibi; 
Souillure.

I n q u in a t a , a ,  zzm. Cic. Gâ
té. Il M a r t . T ein t, imbibé. zz: — 
om nibus v itiis . Souillé de tous
Ieri vices. I! Cic. Dont le Style est 

piÉMDUé pi) - IJ Grossier,

Inquino ^Sr.api, atum , are 
/  Kctviüù . ou cunio , salir). 67c. 
Souiller, salir, tacher , gâter, 

.«ronompre. j| Diari, Teindre, 
zz:—aliquem. Val. M ax. Désho
norer que Iqu’ un .zz:—-fuma m. L iv . 
‘Noircir la réputation. Facinus 
qii'os inquinat œquat. Lucan. 
Le crime met les complices au mê- 

. ahe iiiveau.
. InquïOj ÏSj i t , v. défect. CYc. 

3e  dis ou.dis-je, dis-tu , dites- 
vous , dit -  il. Inquinius. J lo r . 
Disons-nous. In qu iu n t. Cio. D i
sent -ils* In qu am . C/c. I)is-je, 
disoi$-j6. ï  nquiebat. Olé. Disoit- 
il . Inquiebant. Cic. Disoient ils. 
In q u is ii. C ic. As tüdit,avez~ 
V*us dit. In q u iet. CVc*. Uira-t-iU

Inquies. Cic. Diras-tu , direz- 
vous. Lique. l'cr.Jnquito. Plaut. 
Dis , dites, parle , parlez.

Inquirens , tis ,  omn. g. Cic. 
Qui recherche. — in se nfmium. 
Cic. Trop recherché dans son 
style, trop sevère h soi-même.

înquïro, «f , s ivi y situm } rërë.
( z;z, quœro  ). Czc Chercher , 
lecliercher.—ile aliqua re ou z/z 
aliquid. Cic. S'enquérir, s’ infor
mer. I) Informer contre quel
qu’ un, faire une information, une 
enquête juridique.

Inquï. itio  , unis y f  Cic. Re
cherche , examen. Cave inquisi
tioni mihi sis. Plaut. Garde-toi 
do me faire chercher. | J Enquête , 
information, inquisition. |J Curt. 
Levée de troupes.

Inquisitius , adv. G eli. Avec 
une recherche plus exacte. 
iNQVÏsÏTORyôrispn.Cic.Plin.Qm 

recherche , s’ informe , s’enquête , 
qui fait une recherche , une en
quête , une information, une per
quisition , examinateur, enquê
teur , inquisiteur. | ] Sen. Espion*

Inquisitus , a , um. Cic. Re
cherché , dont on fait la re
cherche ou la perquisition dont 
on s’est informé, enquis. 11 Plaut. 
Dont on ne s’ ost pas informé , 
dont ou n’a pas fait de recher
chés,

Inrectus , a , um. Non. Qui 
n’ est pas droit.

In : esxctüs, a , um. Hor. Qui 
n’ a pas été coupé.

I nsalùbri^, ni. f .  y brë , n . , 
is. C ol. brior. G e li . ber rimas. 
Phn . Insalubre, malsain , nui
sible à la sauté.

I nsalutatus, a ,  um. Tirg. 
Qu’ on n’a point salué.

I n s a n a b i l i s , ni. f . y le , n , ,  
7i9. CYe. lnçurible , qu’Ou ne 
peut guérir, à quoi il n’y a pas 
de remède.

I n s a n e , ius , issïmh, adv. 
Plaut. Follement , jusqu’à la Io
de», avec frénésie. || arr. Avec 
excès j d’une manière outrée.

Insania , a? ,/.* Cic. Fòlio , 
manie , frénésie, rêveiie, sottise -

Insániens, tis , omn. g. Ter 
Fou , insensé. || /fo r ; Furieux.

I nsãnio, i s , zVz, îtum y îrë 
T er . Perdre le sens, être fou, 
devenir fou, être extravagant.—  
amore. P lin .j. Aimpr jusqu’à la 
lo lie. J! I  er. Faire des demandes 
exorbitantes. 11 Cic. Donner des 
sommes immenses.

I nsanitas , citis y f .  Cic. Ma
ladie d’esprit, aliénation de ju 
gement , folie j vision*

ÏNQ
I n s â m ï t e r  , *adv. N on. Voy* 

I n s a n e

In f a n u s  y ci y um. Cic, Insensé, 
hors de sens, fou, visionnaire^ 
tanàtique , furieux , frénétique.
I tisana v cites. J ir g. Pi stresso 
inspirée. —Insani fluctus. Virg. 
Onde agitée. Insanum forumr 
Virg. Barreau plein de cliicaues. 
j| Extrême, outré > démesuré^ 
c x o rb i t an t.— amor. t irg. \ i u o u r 
excessif. — cursus, Ovid. Coursa 
à perte d’hilcine.

Insaporai us , a y um. S fat. 
Insipide , sans saveur sans goût*

I n s a t i a b i l i s  ,  m .  f . ,  l e y n .  y  

is. Ovid. Insatiable, dont on ne 
peut se rassasier. || Cic. Qui ne 
rassasie point,dont on ne se lassa 
jamais.

I n s a t i a b i l i t a s  , citis, f. Am - 
mian. Insatiabilité, avidité in
satiable.

I n s a t i a b i l i t e r  , adv. Lucr. 
Sans pouvoir se rassasier— opes 
congerere. Lact. Etre insatiable 
de richesses.

I n s a t i a t u s ,  a,  um. Slat. Voy« 
I n s a t i a b i l i s .

I n s a t i e t a s  , ãtis y f  Plaut* 
V oy. I n s a t i a b i l i t a s ,

I n s a t t v u s  y a , um. Plin. Qui 
croit naturellement, sans être 
semé ou planté.

I n s a t u r a b i l i s  r  m. f . ,  l e ,  n .  x  

is. Cic. Insatiable, qu’on ne sau
ro it rassasier.

I n s a t u r a b i l i t e r  , adv. Cicp 
D’ une maniere insatiable.

Insatürâtus , a , uni. A  vieil. 
Insatiable.

* InvSAuciâtus , a # um. S« 
Ambr. Qui n’ est pas blessé.

Inscalpo, is , ère. Q uint.—* 
aurem. 'Ter. Se gratter l’ oreille.

Inscendo , is , di , sum , dére M 
act. ou n. Monter dans ou sur. 
— arborent. Plaut. — sur un ar
bre.— navem. Ici S’embarquer.

Inscensio , ouïs , f .  Embar
quement.

I n s c e n s u s ,  us, m. A  pul. Ac
couplement.

I nscensus , a ,  um, A  puh Suc 
lequel on a monté.

In s c i e . ,  adv. A  p u l .  Voy. I n s 
c i e n t e r .

Insciens, tis , omn. g . Cic. Qu 
ne sait pas, n’a pas la cou. u is
sati ce, qui ignore. linciente me. 
Cic. A mon insu , sans 
prévenir, m’en informer. | j PicuL 
Ter. Etourdi , imprudent --fec i. 
Ter. Je l’ai lait sans réflexion, 
sans y penser.

Inscienter, adv. Liv. l'a i^no- 
vaut, en homme qui ne dy en- 
tend pas. |l Cic. Imprudemment^
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par imprudence, sans te savoir?

• ns y penser.
I nscientia  , ceyf  Ctès. Igno

rance. H Cic. Incapacité.
Inscite, adv. Cic. En igno

rant y sans habileté, avec peu 
ff intelligence, sans art.— facta  
navis* Liv. Vaisseau grossière-* 
nient construit. Haud iuscite 
nugari. Cic. Badiner avises* 
prit. • * í / V 5 ■

Inscitia, <5? *f. Cic. Ignorance, 
incapacité, insuffisance, j } Plant. i 
Sottise.

Inscîtuuus, a y uni. N on . Di- 
îu in. de

Inscitus, a y uni. Cic. Igno
rant, sot, absurde. || Grossier, 
gauche, sans grâce. Haud insci 
tus jocus. Suet. Raillerie fine. || 
Celi. Incornili.

Inscius f a  , um. Cic. Qui ne 
sa.it pas, qui n'a pas de cono ois- 
sauce * ignorant. N o n  inscius 
sum. Cic. Je n’ ignore pas. " —  
culpce. Virg. Irréprochable. Ins- 
cia somni lumirui. l 'a i .  F  Lac* 
Yeux qui ne se forment, point, jj 
Q ’ii n’entend pas, ir est pas in
telligent. —  armorum . Quint. 
Qui n’entend rien au métier des 
a r m e s .

I s sor Ino, is , ip si , iptum, bere. 
C/c.Erriredans ,sur, inscrire, in
tituler, mettre une susrription ou 
écrire le dessus d’une lettre , 
mettre une inscription. —  nomen 
libello. Cïc. Mettre son nom h 
I a t ê t o d5 u n ou vrage. —  h b ru m. 
Cic. Donner un litre h un ou
vrage. —  cedes. Pia ut. Metire 
écriteau b une maison en vente.
«— in statua . C ic . Mettre une 
inscription au bas d’une statue.
—  corpus. Plant. Déchirer de 
coups de fouetx Flin. Tracer de? 
figures sur Je corps. " — animo. 
/Sic. Imprimer, graver dans i’es
prit. —  deos sceleri. Ovid. Faire 
Je*s dieux auteurs de son crime.
- sapientiam vitiis. Sen , Don- 
ner à ses vices le titre de sa
gesse.

in ^riptio, ôn is, f .  Cic. Ins
cript.on , titre, légende , écriteau, 
di vise, affiche, placard, marque, 
stigmate. || Ulp. Plainte, accu
sation.

I n s c r i p t u m , i ,  n. Oeil. Voy. 
I n s c r i p t i o . j| L udi. Passeport, 
passavant , acquit- palmi t , congé.

ïn s c r i p t u s  , a , uni, part. C i ns- 
cribo. V irg . Ecrit sur. || Cic. 
Liv. Oéi l’on amis une inscrip
tion ; une adressé, en parlant, 
d’une lettre J un intitulé . en 
pariant d’nri livre. |I Plin . Stig
matisé, esclave. |j Quint, Qui
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uVst pas écrit ou inscrit. Ins- 
crlplœ merces. Varr. Marchan
dises de contrebande.

I n s c r u t a b i l i s  , ni. /.’ , le , n. , 
is, S .Aug. impénétrable.

I n s c r u t o r , áris , ãtus sum , 
ãriy d. Flacr. Scruter, rechercher 
curieusement.

I n s c u l p o  , is .psi, ptum ,perc. 
Plin. Graver sur, tailler, ciseler, 
tmcer. ~ —•in mentibus. Cic. Im
primer dans les esprits.

J n s eux» pu us« a y um y part. <¥ ins
culpo. Cic. Gravé.

] n s ï.cà jiï li s, /7/ \f.le. u.y is.Sen. 
Qu’on en peut couper, indivisible.

Inskcendus, a . uni. Cato. pour 
dicendus. A dire , qu'on doit 
dire-

Ins&co , as , cu i , sectum , are 
Col. Couper , scier , diviser. —— 
dentibus. A d  lier. Déchirer à 
belles dents.

I n s e c t a n t e r  , adv. Geli. En 
poursuivant h outrance.

Insectatio, ônis, f .  Liv. Pour
suite, action de poursuivre. “  
Persécution , outrage. — vitce. 
Liv. Censure de la vie.

J NSECTATOR , oris, m. Liv. Per
sécuteur. 11 Quint. Censeur.

I n s e c t a t u s  y a y um. Flirt. 
Poursuivi.

I n s e c t i o n e s  , u n i, f .  pi. Geli. 
Discours, récits, narrations. || 
Salires.

Insecto, ãs . avi ,ãtum , cire. 
Plaut. et Insector, ciris y citus 
sum , ari , d. Cic. Poursuivre 
avec ardeur, courir apres." Per
sécuter, tourmenter. —• cihqxierri 
maledictis. Cic. Charger d inju
res. " — terram rastris. Virg. 
Sarcler.

I n s e c t u m  . i, n. ( inseco y cou
per). P  Lin. Insecte, petit animal 
dont le corps est coupé par an
neaux.

Insectura, ce y f .  San. Inci
sion.

I n s e c t u s  , a , um. Plin. Cou
pé , disséqué , part, d5inseco.

I nsecutio , ônis , f .  A pul. 
Poursuite.

I n s e c u t o r  *. oris , 7«. P  rad. 
Perséruteu v.

I n s e c u t u s , a > uni, part. A'in
sequor. Quint. Qui a suivi.

1 n s e  d a b ï e  i t e r  , a d  v .Lucr, S a n  s 
p o u v o i r  ê t r e  é t a n c h é .

InsedaItuS, a ,  um. Cic. In
quiet, turbulent, qui ne peut se 
lenirei! lepos.

I n s e d i , prêt, i?insideo ou <Vin
sido.

I n s e m i n a t u s  , a , um. ‘Vitr. 
Ensemencé', où Fon n semé. Iri
se ni ina ta conce}) li o n i b us im
brium terra. Vitr. Terre iécou-
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dee par les pluies qu’elle reçoit.. 
Part, dé

Insemino , as , ãvi , atitm , 
àrë. Geli. EnsemeuÇu*;. ( j Fécon
der. — Causer, produire.

Insünesco , is , sënüi, yj \Jcere.
Fac. Vieillir.-— negotiis. F a c . 
Blandi ir dans les affaires.

* I n s e n s a t e  . adv. Libi. D’ une 
mànière insensée.

* I n s e n s a t u s , a , um. Tert. 
Insensé , airi a perdu le sens.

J NS EN SI BILI S , iti. f. y ÍK y 11.
is. G eli, et I nsensilis  , m. f .  , 
le y n. , is. Lucr. Insensible, 
qui ne tombe pas sous le sens. "  
Incompréhensible. j| Laet. In
sensible, qui ne sent riep.

*  I nsen.suAl îs , m. f. , ley n. r
is. Cassieri. Qui n’a pas de sens.

I n s e p a r a b i l i s  ,  m. f  , le , n .r' 
is. Sen.- Inséparable , qu'on ne 
peut séparer.

I s s E v a R Ã bÏ lït er , adv. M acn  
Inséparablement.

^ Inseparatus, a , um. Tare. 
Qui n’est point séparé.

InsebtUs , a ,  um. Sen. Clos.
J| F est. Qui n’est point enclos.

Insepultus,, a y uni. Cic. Qui 
n’est point enseveli, à qui l’on 
n’a pas donné la sépulture.

Ï n s e q u e , F  est. pour die. Dites. 
I n s e q u e n s , fis y ùrrm. g. Cic. 

Qui vient ou suit après.—  (lies. 
Liv. Jour suivant. —  vestigia„ 
Just. Qui suit les traces. | J oalL  
Qui poursuit.

I n s e q u e n t e r , adv. Geli. D’une 
manière qui ne conclut pas, ne 
s’ensuit pas. ! ( N on . De suite., en
suite.

Insequor, en 's , eut us su m ,-  
qui y cl. Cic. Suivre, wenir après.- 
J j Poursuivre, courir après don
ner la chasse, rr Persécuter.—  
contumelia. Cic. Outrager;? J G AL  
D i re, raton
x I n s e r e n s , Cic..
Qui insère ^rs^a^fdans. — col
lum in laqueum. Cic. Ayant dé j ar
ia corde au cou.

I nserenus , a , um. Stat. Qui 
cause des brouillards.

I n s e r o  , is . ritiy sertum , rëre* 
Cic. Insérer , mettre dans, mêler 
parmi, enclaver. — pueris cibum, 
in os. Cic. Mettre le morceaa 
a la bouche des en fan s. ~  —  $e 
bellis. L iv . Prendre parti dans la. 
guerre. —  lucem rebus. Q uin t. 
Eclaircir, répandre un grand jour.

I n s e r o , is , s ë v i , situm, vere*- 
Col. Semer , planter, greffer ? 
en ter." H or: Jeter des semences 
dans l'esprit ou dons le cœur.

I n s è r t o  , i s , p s i , pturny p ere .- 
Stat. Se glisser , s'insinuer dans . 
s’introduire doucement. Inserpit
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lanugo malis. A pu l. Un poil 
follet ombragé ses joues.

I nserta , ce , f* M acr. Relief, 
orn enient.

I n s e r t a t i o  , anis y f .  CæL 
A u r. L ' a c t i o n  d e  m e t t r e  , d ’ e n  -
gage»* dans.

Insertatas , a , uni. Prud. 
Mis , engagé dans , eiilom é.

Inserti ivi . ad?. huer. Au tra
vers.

Jìtsertio , unis , f .  M acr. 
Ente , greffe.

I npertïvus, a , um. Quint. Il
légitime. £ franger.

I nserto , as, a v i , ãfutn, arc. 
frcq. .fin sero . Virg. Metire, 
engager dans. -— cijpeo sinis
tram. Virg. S arili01 d’un boti-
«lier. Il Encastiller. [| Sertir. || 
Enclaver»

Insertor ium , ìi , n. P I in. 
Çouuoie uu anneau du bouclier.

I nsertum , i , //.. /  itr\ Maçon- 
inerie faite en liaison. || Greffe, 
ente.

I nsertus , a ? uni. P  lin. Mis, 
înséré , fiché , engagé (.ans. In 
serta posti sera Ovid.Serrure for
mé. . — margaritarum ponder i. 
Pliii. Perles i. niìlécs. — prendili. 
P li fi. j .  Champs enclavés. |j —  
venena. Cels. Poisons mêlés à la 
boisson, aux alimens. (| Col. 
En fé. ru &uet. Adopté.

I nseri i. prêt. (Vinsero, insérer.
I nservio , 7s > v iv i ,  et v ü ,  

ztum , ïrë. Cie. Sei vir , fai.#* ser
vice , être ufile. j|— Geli. S’as
sujettir. || S employer pour, s’ap
pliquer 5 ménager. —  honoribus. 
Cie. Reclu re ber les Honneurs.—- 
commodis. Cic. Etre at aebé à 
:>i s intô c is. —̂ valetudini. Cic. 
A voir sain ce sa santé.— fauta?* 
jVac. Ménager la renommée.^—■ 
aurions Celi Respcc Vr l’oreille.

ervitmn csl plebi summa 
o p j j í '.i-- :f-41 ca de gagner

■ ageiueusi
~— nihiì es'rauuri'i inporis cau 
sa. Cic\ Je n'ai point, sacrifié aux 
circonstatu ì s.

I nservo , cis , a v i , atum , are, 
'Siat. Garder , obervei.

Insessor , o m  , iri. West. V o
lem qui guette les passans.

J NSESSUS . a , ivm , pari. fPm- 
sideo. Insessi montes. Tac. Hau
teurs occupées par i’eimemi.

I nsevi , prêt, fin sero  ,  semer.
În sïeïio , avi , aiunt, dm. 

O vici. Souiller dans. 1
Insiccabilis  ̂ tii. f . ,  té, u . , /.s\ 

Sidon. Qiron ne peut sécher.
JnSTCGATCS , à , W77Í. A/a/.Qu i

n’est, pas séché» Part. de.
Í nsiCCÒ 5 d.v ;  hvi j iïium j 

a ré* Cals. DeâsécLér, jeiidw

Insicia , c e ,  f . C arr. et In
sicium  , *z, ;z. M acr . ( insectus, 
coupé )• Saucisse , boudin , cer
velas , andouille, etc.

* Insïciarius , ii , m. Hier. 
Faiseur de boudin , etc.

* I NsïciATUfe , a y  um. A  vie. 
Fait en forme de boudin , etc.

*  I n s i c i o r u m  , i j  n. A  pic. 
dimin. (Vinsicium.

Jnsïdens ,  tis y  omn. g. Assi.4-, 
porté sur.— capulo manus. Tac. 
Main Sur la garde dé l’épée. “  — 
malum. Cic.Mal profond. —  cu-(\ 
ra. h iv . Soin continuel.

Insidio , 6?,9 , sèdi 7 sessum , 
dërè. Cic. Etre assis , porté sur 
quelque chose, — equo. Liv.hlvo 
à « heval.—collem. Pim . Et re si 
tué sur une coiline. | j CoL Se j u- , 
cher, se perdu r. j| Virg. S’ éfa- 
1)1 ii. j I Uc< uper , s'emparer.—ar
ce ni. Liv. S'emparer d’ une place. 
— eP*g*a'  ̂ac• Fermer les is- 

; sucs, j j—  vi as. P  lin. Assiéger les 
chemins. [jLtre porte en embus
cade. —  s y lui s. Virg. S’cm b us 

I qurrdans les forêts, zn — in me
moria. Cic. Rester prolcudément
gravé dans la mémoire.

Insîdjæ , arum , f .  pl. {insi
deo ). Cic. Embûches , embus
cade . piège.suri rise, tromperie. 
Insidias alicui collocare, —  
comparare, — jacere , —  instrue

ponere j —  tendere. Cic.
m olin. /  irg. —  st ruere. '1 'ac. —- 
disponere 9— subjicere. Quint. 
Dresser des embûches , tepore des 
pièges. —  occupale. Just. Pré 
venir une trahison . Il C tc .L iH, 
d’embuscade. || 1 ac. Uyoupus 
embusquées. ~ Insidiis excipere. 
Virg. Dérober.

j  N M  D  f A  N T  E R  .  i u l v .  J  U S t .  E l i  
dressant, u es embûches, se mettant 
en embuscade-

I nsidiator , õris , m. Cic. cl 
Insïdiâtrix , ici s y f. ulminian. 
Qui est en entbusc ade, < j u i tend 
des pièges, qui guette.

J n s ï d  o h , uri s } dtus suntuàri, 
d. C ic. Dresser des einbû< lies, se 
met Ire en embuscade , épier , 
clic relier à surpendie. —«■ apris. 
Diari. Tendre des pièges aux san
gliers. r” — tempori. L iv. Guet
ter Poccasion.

I nmdkuk, advrf Cic. En ten
dimi des pièges avec dessein de 
surprendre j insidieusement, par 
Mirprise.

iNaïniosus, à < um. Qui dresse 
des rmlnicbes. insidiosa itinera. 
( )vui. Chemins où il y a lir.smn- 
buches. [j Plia. Dangereux. || 
Insidieux, artiiicieux, qui tend 
ii surprendre.

I n sïd o  , is j sèdi i sessum .

der'è. f  ' irg. S’asseoir, se poser 
s'abattre sur. || ( U; .  S’cffaisser, • 
s’enfoncer.

Insigne, is ̂  n. Plia. Signe 
marque naturelle, jj Liv. Si
gnal. j) Cg*$. Enseigne , cornette * 
guidon, drapeau. «' t « mia rei , ban
nière , pavillon <lc vaisseaux.

Insignia. , iurn , n pl. Cic• 
Marques. — regia. Cic. —  de la 
royauté. lugentium. l a c .
labits de deuil. | ! l?n ures , té

moignages.- j.| — virtutis. ( io .  
Honncufáde )a vertu. || Virg. 
Devise», armes, arn oirns.

Insignificativus modus ; m+ 
Diom. L‘ infinitif.

In si g n io , i s , ivi y itum , ire. 
A d  lier. Marquer , re* ml ve re-* 
marquai)le. —  clypéum auro. 
Virg. Enrichir d’or un boucliéiv 
(I Signaler , illustrer. Insigniri* 
Sen. Se singulariser.

Insignis, m. f .  y gn c , n. , is. 
P  si. Qui a quelque signe carac- 
ti i istiqin*. Il Orné, distingué. —  
ostro. Virg. Orné de pourpre. 
“  Insigne , signalé < notable,, 
remarquable. — genere. Cic. 
D’une naissance illustre. — Wr- 
tus. Cic. Mérite éclafuul. j | lier . 
Décrié, diffamée || Grand, con
sidérable. Insigne odium. Cic. 
Haine mortelie.

Insignita, orum, n . pl. P  lin. 
Meurtrissures, contusions.

Insignite, adv. Plant, et I n
signiter , adv. Cic. D’uno ina
ni ère signalée. 11 (Jell. Ex pressée 
ment, avec énergie. || Considé— 
lablement, grandement, ncta- 
biement.

Insignitus, a , um. A sc . 
Ped. Marqué, qui a uneaparque* 
Insigniti pueru Plant. £hfans 
estropies. 11 — milites. L un . Sol
dats rangés sous leurs drapeaux." 
Insigne, signalé , remarquable»
Il '1 ac. Décrié.

Insïlta , iurn y n. p l.(in 3 salio .. 
sauter). Lucr. Pédales , nmrehes 
de? t issp? anus.

Insilto  ̂isj lui ef u , sullum v 
irë y n. Sauter dans on sur. •— in 
equum. Liv. Sauter sur im che
val. Il Se jeter sur, assaiilir. }| 
Varr. Saillir, couvrir.

Inm'mul y. adv. F lor . En
semble.

Insimûx.atio, f i n i s  , j  Cic.
A ccusalion.

J nsi mulato r , (7m, m. P acat.
Accusateur.

iNSÏMUL.vrus, a , um. Ciç. ■ 
Accusé.

InsimíÍí.o ,* ãs , in , citimi, 
dre. Cic. Accuser ?i fa !| Ac
cuser en général. || F; ac sew** 
blant, feindre#
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I n s i n c e r u s  , a  , um. Virg. y 

Gâté, corrompu. ZZ Geli. Cap
tieux.

I n s i n u a t i o , onis yf  Cic. In
sinuation , action de s’ insinuer.

I n s i n u a t o r , bris y ni. y/ni. 
Qui s'insinue. || — deorum. Ier i. 
Introducteur de nouveaux dieux.

I n s i n u a t u s  , a , um. Apul. 
Qui a les mains dans son $ein. || 
Qui a pénétré —  alicui. Suet. 
Qui s’est insinué clans les bonnes 
grâces de quelqu’un. 11 Pénétré, 
enveloppé. — flammis. Geli. —  
dfe flammes.

I n s i n u o , ãs . a v i , ãtum , ãre.
( sinus y sein ). '1 art. Mettre dans 
le sein. H Faire entrer , glisser 
dans. —  œstuni. Lucr. Faire pé
nétrer la chaleur, zr—  aliquem 
ali cui. Suci. Introduire une per- | 
sonne dans les bonnes grâces. || 
/Uct. Insinuer, suggérer. 11 S’in
sinuer. ( I Insinuari sacris. A pul. 
litre initié. s 1

ï nsi pÏdus , a j um. G eli. Insi
pide, fade , sans goût. zz Insi- 
jïidi'Ls nihil est. GelL. Il n’y a 
|*ien de plus impertinent.

I n s i p i e n s  , tis , cum. g. ( in 
priv. sapiens ). Cic. Qui n'est 
pas sage , insensé , imprévoyant.
( I Sot, impertinent.

Insipientur, adv. Cic. Folle- 
înent , en insensé, imprudem
ment, j { Sottement, irnpei tinem- 
xnent.

XNfcÍPíENT) A , ce , f .  P lant. 
Défaut de sens , imprévoyance , 
imprudence. (| Sottise, imperti
nence.

J n s Î p ï o  ,  z s y  eri. Kcirr. Caio. 
litre fude, insipide , ou le deve
nir.

Jnsïpo , õs , ãvi , ãtum , ãre. 
JFest. et I nsjPO* is , p ili* ere. 
Caio, (sipo , iniis. jeter). Jeter 
dedans.

I n s i s t e n d u s ,  a , uni. P lin . 
S u r  l e q u e l  il faut. s ’ a r r ê t e r .

I n s i s t e n s  ,  tis y  omn. g .  Sil.lt. 
Qui s’arrête , demeure ferme.

I n s i s t o , is , s t i t i , stilum  . stè
re. .Plin. Se tenir ou s’arrêter à , 
*e soutenu , s’appuyer sur. —  
alternis pedibus. Quint. Se te
nir tanlot sur un pied , tantôt 
sur un antro. | S’arrêter , n’a- 
vc.noer pas. | Presser, pour
suivre. —  vestigiis. Quint. Sui
vre les traces. j| Insister , persis
ter , s’opiniâtrer. —  in bellum. 
Cœs. Donner tous ses soins à la 
guerre.

I n s ï t i o  , Unis, f. Cic. Ad ion 
d’enfer i de greffer. || Fèrie, 
greffe* j) Temps où elle se pra
tique.

Insïtïtius, a y um. P lin. j . ,

Etranger , qui n’est pas naturel. 
— somnus. Varr. Sommeil du 
jour.

I n s ï t i u m ,  t i 9 n. Varr. Voy. 
I n s i c i u m .

I n s i t i v u s  3 a > um. Enté. \ \ — 
hcères. Suet. Hériter adoptif'. 
Insitivi liberi. PhœcL Ent’ans 
illégitimes. In s i t ivu ni al i m e n 
tant. Geli. Nourriture étrangère.

I n s i t o  R , bris , m. Prop. Qui 
ente, greffe. j| Un des dieux 
rustiques.

In s i t u m , i 9 n. Col. Greffe, 
ente, branche ou rejetton d’ar
bre qu’on ente ou greffe sur un 
sauvageon.

I n s i t u s  , ûs , m. P lin . Action 
d’enter ou de greffer.

I n s ï t u s  , a , uni. Virg. part. 
fin sero* . Enté, greffé. —  urbi 
ciris . A qui Von a donné le droit 
de cité, j j Naturel, qu’on tieni de 
la nature. Insita cupiditas. Cic. 
Désir naturel.

I n s o l e s c o  ,  is ,  ère ,  n. S a IL 
Devenir insolent.

I nsôlet . Geli, l i  a coutume:
InsõlIdò, adv. Soi. et I nsoli

dum ,  adv. Ulp. Solidairement y 
avec solidarité.

Insolidus , a , um. Ovid. Qui’ 
d’est pas solide, terme , stable -

I n s o l i t e ,  adv. Geli. Contre l’u
sage, la coutume ,  l’ordinaire.

I n s o l i t u s , a y uni. Qii n’est 
pas habitué à —  ad laborem. 
Cœs. Qui n’est pas fait à la fa
tigue. — rerum bellicarum. Sali. 
Qui n’est pas aguerri. 11 Cic. Ex-* 
traordinaive , inusité , qui n’est 
pas en usage , nouveau.

I n s õ l o , ã s  , ã v i , ã t u m  , ã r e *  
( s o ly soleil ). Col. Exposer au 
soleil , pour faire sécher , met
ire sécher au soleil.

Insolubilis , m. f . , Vé , n. , js\ 
Sen.Qni ne peut payer. 11 Vain U 
Indubitable. [| Insoluble, lì in
dissoluble.

Insociabilis, m. f . r l e , 72., 
is. P lin . etlNSÕciÃLis , m. f . , lè, 
n . , is. L iv . In&lüable , qu’on ne 
peut allier. || Incompaiible. || 
Insociable ,  avec qui ou ne peut 
vivre , être en commerce , en 
liaison. Insociabile regnum est. 
rI  ‘ac. Le trône rie souffre pas de 
compagnon.

*  J N 5 Õ L Ã B IL IS  , ni. f j  lë y 77. ,
is. Paul. Inconsolable.

ÎN80LÂBÏLÏTER , adv. Plor. 
D’une manière inconsolable, sans 
pouvoir se consoler.
JL ,  m y 0

I nsõlàtio , õnis , / .  Plin. 
Action d’exposer au soleil , pour 
sécher , cuire , imprégner , etc.

Insolatus, a y uni. part. d5/;l- 
solo. Insolati dies. Col. Jours où 
le soleil paroi t. J asola tee uree. 
Col. Raisins cuits au soleil.

Insolents, fis, omn. g . ( in 
priv. solco y avoir coutume. Cic. 
Qui n’est pas accoutumé, n’a 
pas l’habitude, la pratique , n’es! 
pas fait a. — belli. Cœs. Qui a 
perdu l’ habitude de la guerre. || 
Extraordinaire> nouveau. — ver- 
bum. Geli. Mot inusité. 11 — regio. 
Pali. Pays peu peuplé. |] immo
déré , excessif. || Insolent , ar
rogant.

I nsolenter , iùs , adv. Cic. 
Confie l’ usage , extraordinaire
ment. |j Excessivement. || Cic. 
Insolemment , arrogano ment.

I nsolentia, ce , /’. Cic. Dé
faut d’habitude, d’usage, d’exer
cice.—  voluptatum. Cic. Inex
périence des plaisirs. || Manière 
extraordinaire.— verborum . Liv. 
Nouveauté des mots. || Excès, jj 
insolence , arrogance , manières 
hautaines*

I n s o l u b i l i t a s , ã tis , f  Sidon. 
Difficili tèe insolubles.

I n so lu b ilit e r  , adv. fllacr. 
D’ une manière indissoluble.

I n s o l u t u s , a y uni. Scn. Qui 
n’est pas payé ou délié.

I n s o m n i a ,  œ y f .  ï Vr. Insom
nie.

I n s o m n i a ,  bruni.H .p l . Cic- 
Songes, rêves.

I nsomniosus , a , uni. Caio* 
Travaillé d’insomnies. || Tour
menté de songes fâcheux.

I n s o m n i s , m. f. , ne , n . , is. 
Qui ne dort pôi ni A Insomnem  
ducere nncLeni. f  ir g . .Passer nue 
li ui I sans dormir.”

I n s o n o , ã s , avPqtid., udum e t  
ï tu ni, are. Lucari. Résoütíer 7 
rendre un son , jvtentir.

I n s o n s  ,  ti^ .o in ii. g. Sali. 
Innocent , non co^aide. \\ Uor. 
Qui n’ est nas , suiu^ ìm é Ai
de m a 1 . MSÊê Vm S

Ins/.svi . .AMI- Q” »
n e  r e n o  \v> once Ut-
terre. A pul. C hiUsT *1..

* ÎNSOPÏBiLLS , m. j .  . lè , 72. IS*
1)1 art. Cap. Qui riè peni être 
assoupi.

Insopitus , a ,  uni. Ovid. Qui 
n’est pas endormi, vigilant."—1 
ignis. Claud Feu inextinguible- 

I n s o r d e s c o  , is , du? 3 stère . 
Rut il. Se gâter, zz S3 obscurci**.

InsortÎtus 3 a , mu. Plant. 
Qui n’est pas échu par le sort , 
qui n’a pas été filé au sort.

*  I n s t a t i  a n s  , lis , omn. g* 
Priai. Qui se p r o m è n e  dans.

*  I n .s r i .  c i  ÁT e s  , a , um. 'Vert. 
Qui n’est pas spéc ifié.

I nspeciosus, a. 7 uni. Prie. 
Qui n;eol nas beau.
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lîJSPICTATIO , Õnis y f . Sen. 

Vue , action cie regarder.
I n s p e c t i o  , õnis y f\ Cic. Ins

pection , vue. JI Examen , visite. 
—  tabularum . Cic. Véufieation 
des regi st re s.- - rationum . Tra j  an. 
a d p lin . Révision des comptes. J | 
.Attention de l’esprit, considéra
tion , contemplation , spécula 
tion.

I n s p e c t o  , 5s , m  , atum , 
ere . irécj. ip inspicio. T  la ui 
Voir , regarder , considérer.

Inspector, õris . m. Tini. Ins
pectem-, contiôteuv , visiteur, 
examinateur, dont îe devoir q9* 
de visiter, soit les marchandises., 
pour y mettre le prix , soif les 
provinces, pour la répartition de 
l ’iïtipôt.

I xsplcttjs, us y m. Pipili V ne. 
regard.

i. i

Inspectus . a y uniy part, d’ ins
picio. P lant. Vu , considéré , 
examiné , visité , contrôlé. — ex - 
yerimehtis, Col. EprQüvé.

I n f̂ e r â b i l i s  , m. f  . U y n. , 
is v Crell O ir on m* pe u» espé rer.

Insperans, fis s omn. g . Cic. 
Qui est .van* e*[ é.ance. Dispe
rante me. 'Per. Insperanti? mi
hi accidit. Cic. Il est arrivé con
tre mon attente , lorsque je irdy 
attendois le moins.

I n s p e r a t u s  . a y um. Cic. Ines
péré 7 a quoi i’on ne s'atten
dait pas. E x insperato. P i  in . I 
Contre tonie espérance, lorsqu’on 
fi'y attendoifc le moins.

f ns pe R ge a , urrio Col.
Qu/'il Tant ri

I n s p e r g o  ] G  , s i ,  s un i , gire. 
Cic. Répandre s u r ,  saupoudrer,

Col. Souffler clans , pousser dans 
en soufflant. || S tai. Inspirer, 
jj Gt11. Aspirer , marquer cl*une 
aspirar ion.

Inspissatus , a , uni. P  egri. 
Epaissi. Part, de

1 NSPiss o , iis . ã vi , ã trini, ãre. 
PegeJ. Epaissir .rendre épais.

Í ns polii at us , a , uni. i^uirit. 
Qui n*a pas été dépouiué.

Inspumo , as , àrëèjl cri. Ecu- 
mer sur. —  de rage.

I nspuo j, isy ici y iitum, litre. 
P lin, et Instò  ro , asyavi ,à. um, 
cire. Clan!. Cracher sur ou dans 
—  oculis. iliu . Cracher aux 
yeux.

mêler parm
Insfeíuuò , õnis'', f  Col. et 

Inspersus, fis , nx s i  nul. 1 rs
ndre sur. 
rt.dflôzs-

ersi on , art
J A S P E R  SU S

r^ r_ ~ ________
i N SFT9̂ kjL \ i / m- / ,  I peci um ,

cese. Plant, i*. garuer,Examiner, 
observer,. son^*^ enrouver , vi
siter , cfj n ? verter. ~  creta. O  vici. 
Consulter les entrailles des vic- 
Gmes. — aïiquçm à puero. Cic. 
Î phTchfcr la vie de*quetqu5un de~ 
P'iis soi) enfance. — sententiam  
oh  cujus, l ia n t. Sonder lo senti
ment de quelqu’un.

I n s p / c o . asf civip citum , lir . 
ica, é p i ) .  f irg. Rendre pointu 

comme un épi. .
iN&rÏRATvTFKTUM ,  7*, 7/, C c v l .

P u r .  Action de soufiler dedans.
Inspiratio , õn is . f .  Firm ic. 

■ m uff le , i u spi m  t i o n.
I n s p i r a t u s , a* uni. Col. P a r t .  

à?
Xkspiro  , ãs , cròi. afunt y cira.

Instabili* y m. f .  y le s n. , is 
OricL Qui n’est pas stable. ienné. 
solide. Instabile regnum. Sen.
\ .one chaw celant. m Cic. Ic- 
consr.ani;, variable , r^obile. Ins- 
fàbiltê animi. Vir g. Esprits lé
gers.

I n sta b ilit a s  , diis , jl Fini. 
Instabilité', défaut de solidité*
TT Inconstance , légèreté.

I nsta ns  , tisy omn. g. ÇiçFlns- 
.1 :mt‘, présent, qui est proche, 
près <i‘avriver , pressant. Instans 
hélium. Cic. Guerre qui menace.
— cura. Pac. Soi » prossimi ||
— operi. Virg. Qui presse l'ou
vrage.

* \r/TANTER , Flirt. / .  7US. TãC.
! isginiè. irelL adv. instamment,

A s c e  ìnf.tanc.e , d’ une maniere 
prf ssante , avec «?n>pressenient. 11
Quint. Avec véhémence.v.

Instantia , œ  ,j\  Flirt, j .  At
tentio u suivie , soins pressans 
i] ScævoL Instance, demande 
vïve et réitérée. || Geli. N'éces 
si té pressante. || Flirt» j .  Véhé- 
moiroe, ardeur.

I n s t a r  , ind. n . ( insto ). Cic.
À la façon, à la manièra, comune, 
autant, de même , environ. Est 
nühi instar omnium. Cic. lime 
tient lieu de tout. .1 </ mstar 
scoparum , Pipiti, lin guise de 
balai, jl Ressemblance. Q uan
tum instar in ipso est ! V irg . 
Gomme il est vessemblcuat !

Instaur vino , õnis , j .  Cic 
Ronouvellement , reprise d’ une 
cîiosn ini tTi’ompuo. || Eunion . 
Rétablissement , restauration.

I n s t a  ttn vtTt i u s  (lies. Muer.
Jour ajouté à la célébration dr»s 
jeux du cirque, en l'honneur de 
•Tu ni ter.

j n $ t a iT rati vu s , a , vm. Qo’ on 
reprend, qu’on vueomnu n» e. Ins
tali tnt ivi ludi. C ic. jeux célé
brés a h  place de coir qui a voient 
été interrompus.

I n s t a l l a t o ;! , ora' , ut. A ni- \ qu

ÏNS
mian. Qui reconstruit, re sfati- 
rat eur.

I n s t a u r a t u s , a , uni Renou
velé , rétabli, zr: Instaurati
ànimi. P irg . Esprits rassurés.

I n s t a u r o  ,  ás, à r i } ãtuut > 
are. {in sta r novare , refaire* 
y cirr. ou çpjjoç , pieu. V oss.j. 
Cic. Renouveler , reprendre, re
faire cle nouveau. — tlient donis, 
i irg. Recommencer les sacri** 
iir*\s aveu le jour. || Disposer # 
préparer. — sacrificium . Cic* 
«‘‘air les* apprêts d;un sacrifice*
;| ^.établir, réparer, restaurer* 
- -  tunicam cdversàs hiemcm . 
P lin. Réparer son habit u:l) wr.

I n s t e r n o  ,  is , stravi, stra 
tum , nere. L v. Efendre par
dessus. Instami pelle. I irg. 
Se rouvrir crune peau. — terra. 
Stat. Etre enterré.

i"n s t í g a n s  , tis y omn. g. Qui 
. -eue,  pousse, anime. Insti-* 
gante D eo. h iv . Par un mouve
ment divin , par une inspiration 
de Dieu.

I \ s t 7g a t i o  , finis, f .  A d  lier ; 
instigation , impulsion.

I n s t i g a t o r ,  oris, m. Papiri* 
— TRix , îc is .j-. Tac. Instigateur ? 
instigatrice, qui pousse, excito , 
anime.

I n s t i g a t u s , û s,m . Ulp. Voy+ 
I n s t i g a t i o .

I n s t i g a t u s  , a , um. Cic. Ex
cité. Part, de

I n s t i g o ,  ã s, ãv i, atum., are* 
{ çíÇôo, piquer). Cic. Exciter > 
animer, porter, encourager. —  
iracundiam. Sen . Exciter nix 
homme déjà en colère.

I n s t i l e ã t i o  , õnis , f .  P lia .

A

Action de faire distiller goutte h 
goutté sur.

I n s t i l l a t u s  , (t ? um. O vid . 
Versé goutte à goutte. Part, de 

I n s t i l l o  , ã s , a v i , atum , ãre- 
( stilla  ̂goutte ). Versei goutte à 
goutte sur. —* oleum lumini• (ïr.r*
Mettre de l ’huile dans l;i lampe. 
——  p rœcep t u ni a u ri bus. H  or. 
Glisser un précepte à l’oreille.

Instïmîjlator  j, õris y m. Cic. 
Inst igatrm*.

I n - rí m û l a t u s  ,  a ,  um. 
lïxebé. Part, de

In s t im u l o , ã s , ãvi , alum y 
are. Ovid. Aiguillonner, sti
muler, piquer.

I n s t i n c t o r * õr/,? , m. Tac. 
instigateur. — belli. J ac. Bout 
feu de lagnane.

I n s t i n o  ri* s , us , m. C/r. Ins
tinct , mouvcinent qui porte h * 
ins nivali a n A ;/.v / /  n etti a i icuj i ■*.
Plin. j . A fa persuasion de qû  !-
fKj’uii, —• tinnito» Cic. Par uu

D ig .
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vi, du voment divin , par ime ins
piration divine*

Instinctus, a, uni. Cic. Pous
se* , ani me * évité. Paît, de

. iNGUO . is , nxi ,  nctum >
g  U : c. (jr eli. V o y . IK STI GO.
S» 3. as . are. i cito. Fou
ler , presser oui* rempli1.

ínstiY ít  I tus ? a ,  uni. Plant. 
Stipulé p dont on est convenu, 
promis.

I n s t i p u l o r  ,  arts, ci lus sum , 
àru (L Piaut. Stipuler, conve
nir , mettre uro clause. — dolo 
malo. PlauL  Faire une promesse 
fiauduledse.

Instata 3 œ 3 f  ( ins lo ). I I  or.
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ser, délibérer . résoudre, —  ani- î Qnî est sansactivite.sans courage. 
muni ad cogit arai uni. 'Per. Se \ || Négligent., paresseux.

Bord p bordine, j 
lotte, ruban qtui

P etr . Bande- 
(‘S ter imi es met

.a

tout autour de leur tête, j j Sangle 
de lit dé repos ou de chaise.

I n s t i t i  , prêt, à*insto.
I n s t i t i o  , onis } f. Cic. Pause . 

station , action de s'arrêter en 
chemin.

M n &t ï t i u m  , ii j n. Voy. I n s 
t i t i o .

I n s t i  t o  , ãs , are. Cars. Résis 
ter , lenir ferme.

Instïtor , iïris ; ni. Ovid. Fac
teur , courtier , commissionnaire. 
\\ Seri. Regrattiçr. ~ — elo- 
auentiœ. (Quint. Qui Tait trafic 
d’éloquence.

I n s t i t o r i u s  ,  a , uni. Suel. 
Do facteurs , de commission
naires, de iaetoiérjes, de comp
toirs de marchands.

Ln s t i t ï u x : , ich  , f .  Plani. 
O lle  qui fait les affaires de sa 
maîtresse , sa confidente. |) En* 
t) emettevi se.

I nstituo  , is ,  n i, ütuniy ere. 
( in ,  statuo ). Établir , placer 
dans un lieu. — vineas. Cic. 
Planter de la vigne. — officinam. 
Cic. Lever boutique. || bâtir, 
f enst rube.—  pontem. Cces.Jieter 
ua pont, —  collegium. Plia. j .  
fonder un collège. —  dapes, 
i  irg. Préparer un festin. || For 
•nier , dresser, accoutumer, styier.
. —catulos òW.Dresserdeschiens. 
— testes* ( Ve. Apostei des témoins.
*— oratorem. Quint. Former un 
orateur. - - accusationem. Ulp. 
—̂ une accusation. — fallaciam. 

P la n t . Tramer mie fourberie.—  
grivois litteris. Cic. Enseigner 
Lia langue gi crique. || Régler, 
ordonner, disposer. — sapienter 
vitam. Ter. Se faire un plan de 
vie sage. — . actionem. Cic. 
Disposer une action judiciaire. 
j| Ciéci, déclarer. —  tutorem. 
Cic . Faire tuteur. —  hœredeln. 
Cic. Instituer héritier.—  ferais. 
P Lin. — des fêtes. || Pim . lu— 

We&ÿff * être auteur de* jj Propo-

mettre a penser. — m  cri uno. 
Ter. P«en lie la résolution /  se 
proposi ! H4. . — sibi certamen 
cum aliquo. Cic. Se proposer 
pielqu un puui ému-e. || Com
mencer . entreprendre. — iter. 
{ le. —  ni i voyage. —  amicitiam. 
Cic. Lier amitié. — oruiionem  
cum aliquo. Cic. Entrerei) pour- 
'parler avec quelqu’un. | j Acqué
rir.—  quœstum. Cic. Gagner.—  
unicos Cic. Se faire des amis.

Institutio, onis , f  Cic. Di
rection > conduite.— operis. Cic. 
Entreprise d’ un ouvrage. || Ins
truction , enseignement , école. 
—v^/ozca.Se/xSectedes Stoïciens, 
j J Reg le de v io. j j Cic. Plan, but 
qu’on se propose.

Institutor , oris, m . Lcimprid.

ï  n  STR y i ' ï t o  . as , avi , tire*
T en. Port. Bourgeonner. Fréq. 
ue

I n s t r e p o  . is , p ü irpërë. Liv. 
Faire do bruit, g-'* ai ir.— denti-* 
bus. dauci. Faire craquer s c s
dents.

* I n s t r i c t u s , a ,  um. Jlpuh  
Serré. ~  i i ri té.

IN9TRÎDENS, tis , 017171. g. SlL 
ï t .  Qpi rend un bruit aigu 9 un 
sifflement, un pétillement.

I n s t r in g o , is , n x iy trictum, 
gore. (Quii t. Lier, ferrer étroi- 
iement. garrotter.

* I n s t r u c t i l i s ,  m. f 9 le, n. , 
is. i  cri. Qui uVst pas composé.

i n structio  , 5 ni s , f  '1 raj. ad  
jH in . Construction. || Anange- 
ment. —  militimi. Cic. Ordre de

Précepteur, maître , gouvmieur, § bataille , action de mettre les 
instituteur. I j —  urbïs.Ammian. { troupes eu bataille. [| jirn . lus—
Légisiateu

j n STiTUTp M , i n. Cic. Objet 
d’un ouvrage, but qu’on so pro
pose ^dessein. || Cic. Coutume,

truction.
I n s t r u c t i u s  ,  a d v .  L iv . A v e c  

p l u s  d ’ a p p r ê t ,  d e  p o m p e  ,  d ’a p 
p a r e i l .

usage. —  nu forum . Cic. Piaicrue I n s t r u c t o r ,  ci ris, m. Cic. Qui
tes ancêtres. — vitœ. Cic. Train arrange, met en ordre , apprête , 
de vie, état. —  civitatis. Cic. | prépare,iajttete, équipe.—  convi—
Loi, maxime d’état. ||̂ Insti ur
li on , doctiinè. (j Pacte, con
vention. E x  instituto. Liv. Aux 
termes de la convention.

Jnstïtutus, a , uni. Etabli , 
institué, ordonné. j| Instruit,

vu . Cic. Ordonnateur de festin- 
Instructura, œ % f .  Salin. 

Construction, bâtiment. 11 Frani. 
Ordre de bataille.

I nstructus,  us9 m. Cic. Or- 
; uemenî v pompe, appareil , equi- 

formé, dressé, commencé. Part. ! page. }| Disposition, arrange- 
d7 instituo*

I n s t o  , ãs , t i t ì , lit u n i . lare.
Etre ouse tenir sur. —  aratro.
Calpiirn. Poser sur Ja charme)
IJ Eli® proche , s’approdiei .Ins- 
t tt nofic. Sali. La nuit s’approche.
— perieli/uni. Cic. Le péril est 
pressant.— partus . 'Ier. Elle est 
près d’accoucher. |j Etre prés de 
fondre sur, presser vivameli I, pour- 
su ivre de près.— accusatori. Cic.
Presser un accusateur. || Quod 
instat. Cic. Ce qui est pressant.
I i —factum . F er. Persi si er à sou
tenir un fait. (J Continuer.—  
viam. F ert. Poursuivre sa route, 
j] insister.

I n s t r a g u l u m , i , n . C alo. I ns
t r a t u m  , i ,n .  Ulp. et I n s t r a 
t u r a  , ce , f. K itr . Couverture , 
tout ce qui sert à couvrir un lit.
[j Action de paver les chemins.

I n stratu s , a, uni. part, ^ins
terno. —  pelle Leonis. S il. l i .
Couvert , vêtu d'une peaudelion, 
dont la housse est faire d’une peau 
de lion. || Virg. Pavé.

I n s t r a v i  » prêt, d'insterno.
I nstréntjè , adv. Just. Sans

meut.
I nstructus  , a , uni , part, 

d ’ i n s tru g  . L iv . R an gé eu ba ta i i le. 
Il Fourni , pourvu, équipé.Æ d es  
ins trac tee. Lie. Maison meublée, 
j] Instruit, formé, habile.-— 
mandatis. L iv. Chargé d’inslruc- 
lions.

I n s t r u e n d u s , a , um. L iv * 
Q u ’ il fai f. p r é p a r e r .

1N ST RUE N S , t  - ZÎ O*
Q ü i prépa v u . i^gÊP ?

Instrumentum , i ,  n. Cic. 
Meubles,mobilier;toul ce qui sert 
à meubler. |j Appareil, altivaii, 
bagage. — venatorium. Flirt, j . 
Equipage de chasse, [j Instru
ment, outil pour le travail. \ ] 
O vid. Ornem eu t, habiilemerit. 
j] fvîoyen , ressource, tout ce 
qui sert à fane quelque chose. || 
Quint.Pièce d’un procès. || Ulp, 
Acte judiciaire , mémoire, ins
truction d’ambassadeur, tout 
écrit qui sert û diriger, à ins
truire. j J Inver taiie. — imperii* 
Suei. Tableau de lViupire.

î n s  t r u  o  , is y tru x i, tractum , 
ere. Cic. Bâiir, construire — ag-

c o u r a g e .
I nôtrünuus, a j um. P iau í.

gei em. 'Fac. Elever un ren ar- 
ikiRüut. I) i u i u g e r  j  d i s p o s e r ?
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mettre en ordre.—  aciem . Cœs. 
Bander une armée en bataille. (| 
Ajuster, accommoder, agencer. 
—  hortos. Col. Arranger des jar
dins. H Apprêter, préparer.—  
insidias, Cic. Dresser des embu* 
«.‘lies.—  accusationem. 67c. Con
certer une accusation» 11 Garnir, 
munir , fournir , équipé r» — do-  
muni. P lan t. Meubler une mai
son. —  nofis secretis. H iv. Don- 
:ïmjt un chiiïte. || Dresser, for
mer , instruire.— ad ornne ojjicii 
genus. Cic. — À toutes sortes de 
devoirs

Instudiosus, a , uni. A pul. 
Oui ne s’applique point.— me- 
di cince. Apul. Qui a du gm'u 
pour la médecine.

Instíji êns , iis s otnn. g .P lin . 
Engourdi.r»

In suasum i , n. ( insuculeo). 
Plant, Couleur enfumée.

Insuavis, m. f .  , ve\ ni., is. 
Désagréable , qui n’a ni domemu 
ni agrément.— abus. Cels. Vian 
de de mauvais goût. — odor.Col. 
Odeur forte.— littera. Cic. Let
tre rude, m — vita• Cic. Vie dé
plu i saute.

Insuavitas . citis, f .  'Vert. 
Désagrément  ̂dureté de style.

InsuI vïtur , adv. Désagréa
ble ment.

Insubide y adv. Geli. In con 
sidérément , sans y penser, sans 
inflexion.

I nsubidus , a , uni. ( subeo , 
venir dans l’esprit). Geli. Etour
di, inconsidéré, qui agit sans ré
flexion.

I nsubjbutus , a , uni. Prud . 
Qui n’est pas sujet.

I nsuLres, iufn. ni.pl, Gaulois 
ri:-a i oins. peuples du duclié de
VI ilari , Lombards.

Ì nsubri a , tu \ J. Gaule cisal- 
5 duché do Milan , Lombar

d i ^ ___  ^ /* 7oj». N y :Pî Ti 'J Mi. / . , lè , 7/. , IS.
P a n n i .  Q u i ^ V T C S S f J £ . $  s o l i t i l e .

i wSi bTU ÍTÍH ï ld w U ip .  D ’ ilIlO 
K'.-.) hm' hî nui  n;est pas subtile.

Jnsubülum, i , n. Knsuple ou 
erumuplè , instrument de t isse- 
r .jjd  , de brodeur . etc., rouleau 
sur lequel se monte la chaîne.

Insuccatus, a. uni. Col. Trem
pé. Fait. de

i n s u c c o  ,  ã s ,  a v i  . c i t u m  ,  a r e .  

Faire .tremper dans une liqueur , 
imprégner d’un suc.

Insu do . as , avi y 'alum , dre. 
Cels. Suer , se fatiguer jusqu'à 
la sueur.

Insuefactus, a  ; um. Cœs. 
Accoutumé, I tubi tué à.

i  K  s u e s c o  , /s  , s i l o  v i t  s u e t u m  ,  
s c e r è .  T e r .  S  a c c o u t u m e r ,  s  i i a L i -

Teget.

INS
tuer. —• mulieri. Tac. Etre en 
commerce criminel» || Accoutu
mer, taire prendre l’habitude.

lNâU£TD,ad v. Cœl. Aur. Contre 
la coutume , l’ordinaire»

I nsuetudo  , in is , f .  Spart. 
Défaut d’habitude.

I nsuütus , a y um , part, à*in 
suesco. Cic. Qui n’est pas accou
tumé.—  laboris. Cœs. Qui n’est 
pas fait au travail. || A d  lier. 
Inhabile. || Extraordinaire, non 
accoutumé. Insuetum iter. Vir g. 
Route nouvelle. |j hiv. Accoutu
mé.

Insufficlens , fis , otnn. g. 
Pert. I nsufiisant.

Insufficientia, œ J f .  Insuf
fla mre.

I nsufflo , ãs , are.
Souiller clans ou sur.

In su l a  , œ , f .  ( in saio , dans 
ta mer). Cic. Ile , terre entou
rée d’eau. (I Maison isolée. || 
delr. Quartier d’une ville.

Insula  A d œ . LTle-Adam , 
sur l’Oise.

— Arpinas , is yf  Cic. Isola, 
v. de la Calabre.

— Francice , f .  LT le de 
France.

I nsulæ ,• arum y > f  pl. Lille, 
v. de Fr. (Nord).

In s u l a n u s , a , uni. Pacat, et 
In su lar is  , m. f .  , r é , n . , is. 
Plia. Insulaire, d’une île , qui 
concerne les îles. —  pœna. 
Anim ian. Délégation dans une 
île.

Insularius  , z7 ,  tri. Pe.tr. Con
cierge d'une maison.

I nsulatus  , a , uni. A p u l . 
Changé en île , isoié.

I nsülensis  , m. f .  . sé , n . , is, 
Soliu. Voy. I n s u l a r is .

I nsulo , ã s , are. A pul. Isoler, 
s’ isoler, devenir île*

I nsulosus , a , um. Amin. 
Plein d’iles.

I nsulse 7 iù s , issïmè , adv. 
Cic. Sollement , inipertinem- 
liient.

I n s u l s it a s , ãtis, f. Cic. Sot
tise, fatuité , impertinence.

I n s u l s u s , a , uni. { i n  prîv. 
sais us, salé.). Col. Fade, insipide, 
sans sel, sans saveur. ~  Cic. Sot, 
impertinent , rebutant. Insulsa 
Jl agi tatto. Cic. Demande imper
tinente , ridicule.

I n s u l t a b u n d u s ,  a , um. S . 
A u  g. Boinlissajrit.

I n su l ta n s , t is9 otnn. g. Trirg. 
Qui saute , bondit sur.

In s u l t a t i o , õnis , f .  Salin, 
Votimi de sauter sur , sauf.

crie , bravade. || Flor. In
suite , dérision insultante.

INS
Insultatorie , a<ïv. Sidon. 

Avec insulte, (l’une manière iu- 
sultante.

I n s u l t a t o r iu s , a ,u m . Tcrt* 
Insultant,

I nsulto  , ã s ,ã v i ,  ãturn 
I trg. Sauter sur. —- fores calci- 
bus. Fer. Donner des coups de 
pied dans une porte. — solo, Virg» 
Bondir sur ia plaine. — Insulter , 
faire insulte. —  in remp. Cic. 
Attaquer la rép. ~  segnitiem. 
I de. Reprocher à queiqu’ua sa 
nonchalance.

I n su ltu ra  , œ , / .  Plant. Art 
de sauter.

I n s u l t u s ,  us, m. Lact. In
sulte.

In su 3i , ïn es , ïnesse. Être, se 
trouver dans, y être. Inest nolis  
spes. 1 er. Nous espérons. —  in 
verbis fides. Ter. On peut comp
ter sur sa parole. —  auri Lar
giter. P ia ut. Il y a de l’or eu 
abondance.

Insumo , i s , sumpsi, sump
tum y mere. Cic. Employer, con
sumer, dépenser. — —- operam» 
Tac. S’appliquer. || Stai. Pren
dre.

Insumptio , õnis > f l  Cod, 
Theod. Dépense.

ÏNsu3irTUS, a , um. Cic. part. 
d'insumo.Employé, dépensé*

I nsuo , uis, ü iy illuni y ëré. 
Cic. Coudre dans, joindre a. || 
Pert. Bioder.

Insîjper vprép. qui gouv. Pace. 
Sur , dessus , au-dessus, par* 
dessus. I) Lucaiu De dessus.

I nsûpek , adv. Cic. Outre, de 
plus, davantage, après cela. - 
habere. Papin.yNégliger, passer 
par-dessus, ne pas prendre soin.

Tn su pk rXb ï l i s , m . f .  j le  , n .s 
is. Virg. Insurmontable, invin
cible. [I Lib. Inaccessible , qa’ou 
ne peut franchir, j | Plin . Incu
rable. »

I nsüpkrâbïlÏter., adv. S. A u g . 
luvincihlement.

1N su p£r ÁT us, d j uni. Invin
cible.

I nsüperhabjltus , a um . 
A pul. Négligé , dont on iFa pas

us soin.
I n s u r g o  , i s , rex i. rectum , 

ëvê yn. Plin. Se lever, s’ élever. 
- remis. Virg. Aller à force de 
mes.zr—  regnis alicujus. O nid. 
vmér couSie les états de quel— 
irin), [j Etre élevé. S y iva insur
ebat. Tac. Une forêt s’éievoit 
r Croître en puissam e , en hon- 
eurs. —  altius. Quint. Fremivo 
n roi trop haut, se donner le 
•o]) grands airs, prendre un iyîo 

—"—. n n h lir is  u t i l i/atd/.US\
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P /m . j\ Travailler an bien pu- 
b lir .il ffr[. A p u l. Monter.

i N SUSCEPTUS , a , uni. Ovid. 
Qui n’a pas été reçu y qu’ on n'a
pas accepté.

H ^ r icA B ÏM s . m . f , l ë y  n ., 
is.- lìtui, Qu'on lie peut soup
çonner. /

*' INSUSTENTABILIS , m * f >  ^  )
il.» j zô\ L a d . Intolérable.

! ISSU--UREANS, ÍW, 0ÌÌ171. g. CÍC. 
Qui parle bas à Porci ile.

f  NS US U R R  A T IO  , ÕAU , f. Jul.
Cap* Action de parlera l’oreille.

I vsusureo as , avi , citum, 
àrë. Faire un bruit sourd, mur
murer. — in aurcm. Cic. Dire 
tout bas, < huclioter à PoreiJle.— 
itola Di o. Sdii, Prier Dieu à 
voix basse.

Í vsi .. n  us, ciy um .Apul. Dans 
lequel on coud , on en renne en 
cousant.

Insutus, a , um} part, à'insuo* 
insulani vestibus aurum. Ovid. 
Broderie en or.

ÌNTABJis*:::< , is , bu i, scere, 
l ì  i S *< ber , devenir sec, —  
morbo. Cic. Toni ber en langueur, 
iz:— dolore. Sen. Se consumer de 
douleur, jj Ovid. Se foudre, se 
liquéfier.

Intactilis, m .f^ I ë , n . , is: 
Lucr* Qui ne peut être touché, 
qui ne tombe pas sous le sens du 
toucher.

Intactus , a , uni. F  lin. In
tact, a quoi l’ on ii\i pas touché.

-  infàmia. Liv. Dont la répu
tation est intacte, jj Liv. Entier, 
qui n’a pas été endommagé. lu 
tee Ui cervice juvenca. Lirg. 
Géuissequi n’a pas porté le jou^. 
Il -Qui n’a point été traité. In- 
laciutn carmen. Hor. Poème 
qui n’a pas encore été tenté. — 
P irg . Chaste, vierge.

I n t a c t u s , u s , ni. Lucr. Le 
non-toucher.

A Intalio* as , cire. T arr . 
Tailler, former en taillant.

Jntamjnatüs, a , uni. Hor. 
Pur . qui n’est pas souillé ou 
terni.

I ntantùm, adv. Virg. Autant, 
tant, si }ort.

* I ntardans, t is , omit, g .. 
Cœl. .Aur. Qui tarde , diffère.

I ntectu,s , a , um , part, de 
inlego. Lucr. Couvert. |J Dé
couvert. Intecto capite, l a c . 
ïîu-tête. — Intectus alicui. Tac. 
Qui ouvre son cœur à quelqu’un.

Integellus, a, um. Catul. 
P ur, sans corruption. Dimin. de 

I ntëger , g r a } grum . ( in priv. 
tango , toucher), Cic. Entier, qui 
a toutes ses parties, dont on n’a 
rien ôté- — thésaurus. Plant♦ 

D ic i .  Iati stallie♦

IN T
Trésor entier. —  equitatus. Liv. 
Cavalerie qui n’a pas été en
tamée. K Sain, qui n’est pas 
gâté ou corrompu, — f'ons. H or. 
Source pure.— cevi. Virg. Dans 
la force de l’âge. — tuiles. Cens. 
Soldat frais. Integra cotas. Ter. 
Fleur de l’âge, bel âge. —  vale-  
tudo. Cic. Pleine , vigoureuse 
santé. H Cic. Sobre, à jeun. || 
Cels. Sans fièvre. “  Qui n’esl 
pas profané, souillé , déshonoré. 
I) Florissant, qui n’areçu aucune 
atteinte de la fortune. Integra  
res. Cic. Affaire en bon état, jj 
F lin .j. —  non encore, examinée , 
disculée. Il Intègre, irréprocha
ble. Jj H or. Indifférent ; sans pas
sion , sans intérêt, sans partia
lité. —— discipulus. Cic. Disci
ple à qui l’on n a nui appris. 
Curt. Qui n’est point obéré. 
Integrum non est. Cic. ll,ji’est 
plus t. mps, un n’est plus,le maî
tre. In integrum restituere. Ter. 
Remettre en son premier état, 
rétablir. A d  integrum. Diaci. 
Entièrement. A b . Virg. D e. Cic. 
E x  integro. Col. Tout.de nou
veau , une seconde fois, de rechef. 
In  integro cum tibi res Lota 
esset. Cic. Lorsque vous en étiez 
encore le maître , lorsque l’af
faire étoit à votre discrétion.

I n t e g o  , i s , tex i , tectum , 
gërë . Cœs. Couvrir. || Flirt. En
duire. K Prop. Ombrager. || 
Insci. Paver.

I n t e g r a s c o ,  is , ërë. Ter. Se 
r e n o u v e l e r ,  se  r é t a b l i r ,  r e c o m 
m e n c e r .

I ntegratio, õnis ,  f. T er . 
Renouvellement, rétablissement, 
réparation.

I n t e g r a t o r , oris, m. T ert. 
Qui renouvelle, restaurateur.

I n t e g r a t u s , a , um, part. in
tegro. Flor. Renouvelé, recom
mencé.

I n t é g r é , Tac. Entièrement, 
ru Avec intégrité, d’une manière 
irréprochable. — judicare. Cic. 
Juger sans partialité. —  regere 
provinciam. I  ac. Gouverner une 
province avec désintéressement. 
—  dicere. Geli. Avoir un style 
sain , pur, correct.

I n t e g r i t a s  , àtis , f .  M acr. 
Intégrité, totalité. 11 Santé , soli
dité.— corporis. Cic. Santé vi
goureuse ~ — mentis. D i  g. Usage 
de sa laison, jj Intégrité, droi
ture, désintéressement, probité. 
11 Virginité , chasteté. —  sermo
nis. Cic. Pureté du langage.

I n t e g r Xt ü d o  , m is , f  Vip. 
Bonne volonté, bienveillance.

I n t e g r o , a s , a v i, atum , are. 
L iv, Renouveler ; recommencer*

IN T - , m
—  pugnam. L iv. —  le combat, j j
—  carmen. Virg. Répéter un 
chant. JJ Rétablir , restaurer, 
réparer. —  opes. Pfon. Relever 
la puissance. ||—  amues. Lucr. 
Remplir les fleuves. || Cic. Ré- 
errer, délasser.

I n t e g u m e n t u m  , i ,  n. L iv* 
Couvert me., enveloppe . ce qui 
seit à envelopper, m Cic. Pré
texte , voile.

I n t e r l e c t i o , õ n is jf. Enten
dement. I ! A d. lie r . SynerdpcKe, 
fig. de rhét. qui emploie le tout 
pour la partie, la partie pour le 
tout, un nombre certain pour nu 
incertain , et la matière dont une 
chose est composée pour ia ’choôo 
même.

* I n t e l l e c t o r  , õris , m. S.
.A u g . Lecteur intelligent.

I n t e l l e c t u a l i s ,  ni. / . ,  lë7 
n . , is. A p u i  Intellectuel.

Intellectualitas , à tis , f .  
Tert. In tel lectuali té.
• I n t e l l e c t u s , us, m. Czc. En
tendement, intellect. || Quint. 
Intelligence, capacité, portée de 
l’esprit. —  communis Quint à 
Sens commun. — disciplinarum„ 
Id. Pénétration dans les sciences* 
Intellectu carere. Quint. N1 être 
pas intelligible. j| Sens, signifi
cation. — divisas ou duplex. 
Q uint. Double sens. || Senti
ment, perception. — saporum. 
Plirv. Goût, sensation. || Juge
ment des saveurs , sens du goût.

I n t e l l e c t u s , a , um. Ovid. 
Compris, j I Juèjt. Décou veri, part* 
à'intelligo. A

I n t e l l e x e s  , pour in t elle x  iss es.
I ntellïgens, lis, omn. g. Cic. 

Intelligent* entendu, habile. — - 
dicendi existimator. Cic. Appré
ciateur éclairé du style. || Con- 
noisseur, (jui sé connoit en ohjj te 
d’arts, qui a du goût.

1 n t e l l i g e n t .f«iP
homme iiitellj^^üi, avec intelli
gence. —  voluptates legerer Cic. 
iVIettre <Ie l’habileté dans le choix 
de ses plaisirs , les choisir ea 
homme de goût. || Intelligi
blement.

Intellïgentia , œ , f .  Cic. 
Entendement. , action de com
prendre. JI Intelligente, capacité, 
portée d’espiit, pénétration, bon 
goût. —  acquirendœ pecuniœ. 
Cic. Art d’amasser de l’argent. | J 
Science , connoissance. — juris 
civilis. Cic. —- du droit civil. || 
T er. Prudence, sagesse. || Cic. 
Goût dans les arts, [j Cic. Sens du 
goût.

IntelLÏGÏBÏ.Lta , m. f  , le , n ., 
is. A pu l, Intelligible , aisé à

6 3
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concevoir. j| Macr. Qui tombe 
soi!s les sens.

* INTEI.EÏGÏBÏLÏTER, actv. S. 
^ iu g , D’une manière intelligible, 
sensible.

Intellïgo, is ,  le x i, lectum , 
gere. Cic. Entendre, comprendre, 
Concevoir. —  animum. Fer. Pé
nétrer les dispositions. j| Etre 
connoisseur. —  signa. T lin .j. Se 
connoître en bronzes. 11 Lact. Dis
cerner. |! Voir, connoître, sentir. 
Solum remedium insidiarum , si 
non intelligerentur. T ac. L’uni
que remède contre la perii die est 
de n’avoir pas l ’air de s’eu aper
cevoir. Il Avoir le sens du goût, 
<lu toucher, etc.

ï ntemei.iuivt , ii , n. Vinti- 
iniglla, v. de l’état de Gènes.

IntëmI râbïlis , m .f . , l e ,
is. Cl. M am ert. et Intemerant' 
ï>us, a , uni. Val. Flac. Invio
lable , qu’on ne doit point pro
faner.

IntëmèrÂtè, adv.CocZ, Theod. 
33’une manière incorruptible.

I ntemeratus , a , uni. Virg. 
jQui n’a pas été violé, profané, 
pur, entier. Intem erata gradu 
saxa. Sil. It. Rochers qc/on n’a 
pas franchis. ~ —jìdes. /-irg . F oi 
inviolable.

Intempèrãeieis , m. f . , le , 
n ., is. Cœl. A ur. Qu’on ne sau- 
xoi 1 1  égler, tempérer.

Intemperans , tis t omn. g. 
Cic. Immodéré , outré , excessif, 
qui ne peut se contenir, qui n’est 
pas maître de ses passions. Intem 
perantis est. Cic. C’est manquer 
de jugement. || Intempérant, dé
réglé , débauché,

Întempïba ter. Cic. Vus. L iv. 
il emè. A pu l. su.lv. Immodéré
ment , sans modération , avec 
..•■./•es , excessivement j sans me*

I ̂ T i.ÿiPËRAimCA } c e , f. Col. 
JbitempérWJeï^ihv |( Défaut de 
retenue , de rnede/ation , excès. 
—• lingues. T ac. Intempérance 
de langue. —• duitatis. Id . In
discrétion du public. D Intem
pérance , dérèglement, débauche, 
«débordement.

I n t e m p e r a t e  , adv, Cic. V oy . 
I n t e m p e r a n t e r .

I n t e m p e r a t u s , a ,  um. Sen. 
Insalubre, malsain. || Cic. Ex
cessif, outré. {I Intempéré. || 
Intemperatum vinum. Cœl.Aur. 
Vin pur, qui n’et»t pas trempé.

I n t e m p è r i e  , ãrum , f .  pl. 
Caio. Intempéries de l’air || 
O eil. Emportement , manie , 
délire. H Plaut. Remords de 
conscience, furies de l’enfer.

f i ,  /»  I« -

IN/T
tempèrie,, mauvaise disposition 
de 1 -air. — Cic.Mauvaise humeur.
Il Oeil. Emportèhaeut, extrava
gance. j| Tac. Insolence* JJ Just. 
Intempérance.

I n t e m p e s t a s  , citis , f  P lin . 
Intempérie de l'air.

I n t e m p e s t i v e  , adv. Cic . Hors 
de saison , mal à propos , hors 
de propos , à contre-temps.

î n t e w p e s t ï v ï t a s ,  diis,/G eli. 
Contre-temps.

I n t e m p e s t i v i t e r  , adv. Geli. 
A contre-temps*

I n t e m p e s t i v u s  , a , um. Cic. 
Qui est ou vse fait hors de saison , 
qui vient mai à propos, impor
tun , qui se présente dans un 
temps incommode.— timor. P lin . 
Crainte déplacée. |[ Id . De mau
vaise augure.

I n t e m p e s t u s  , a , u m . Cic. Q u i  
est sans bruit, où l’on n’entend 
pas de bruit. Intempesta n ox . 
Virg. Temps le plus calme de la 
nuit, nuit profonde , silence de 
la nuit. |J Virg. Malsaiu. |J Stai. 
Orageux.

I n t e m p o r a l i s  , m. f .  , l ë > n . , 
is. A pul. ii temei. |j Cœl. A u r. 
Donné à contre-temps.

I n t e m p o r a l i t e r ,  adv* Cœl. 
A u r. Mal à propos.

I n t e n d e n d u s , a , um . Quint. 
Qu’il faut étendre.

* I n t e n d e n s , tis,om n.g.Q uint. 
Qui s’efforce, s'étend.

I n t e n d o  , k ,  a i , sum et tum9 
derë. Cic. Tendre, bander. —  
arcum. Virg. —  un arc. —  véla. 
V~irg. Enfler les voiles. —  so
num vocis. Cic. Hausser la voix. 
—  oculos ad vultum. Just. Te
nir les yeux fixés sur quelqu’un, 
m — aures adverba. Ovid. Prêter 
l’oreille aux discours. —* vera . 
Tac. Exagérer la vérité. || Eten
dre, déplier. —  aciem. Cic. Eten
dre la ligne de bataille. In ten 
dentibus se tenebris. L iv . La 
nuit étendant ses voiles. ”  Aug
menter , accroître. —  form idi
nem. '1 ac. Redoubler la peur. 11 
Tourner vers, porter ses pas , di
riger sa route vers. —  cœptum 
iter in Italiani. L iv . Poursuivre 
sa route vers l’Italie. 11 Prétendre, 
tâcher, faire ses efforts. ■— in 
ultionis solatia. Just. Chercher 
du soulagement dans la ven
geance. 11 S’appliquer , s’attacher, 
considérer attentivement. — ani
mum rei ou ad aliquid. Cic. 
Appliquer son esprit à. —  consi
lium. T ër. Former un projet.—  
cogitationes omnes in aliquid. 
L iv . Porter toutes ses pensées 
vers un objet. 11 Présenter. — m i
nas. Tac. Menacer. | j Intentor..--

un proces. jí 
» vi labe iommè»

I 'K1
titan. (Quint. —
G eli. Rendre une 

I n t e n s i o  , unis , J. V o y . I n 
t e n t i o .

*  I n t e n s i v e  ,  ad  v .  A v e c  p l u f  
d’ intensité, plus fortement.

* Intensives , a , um. Quf  “  
plus d’intensité ,  plus de degrés 
de chaud , de froid , etc.

I n t e n s u s  , a ,  vn... Tendu >
In-Voy.

y I
digi

Seri, 
tonti!’ * 

avec le»

qui a de la. tension,
TENTUS.

I n t e n t a t i o  , o r a -  
Action d’étendre. —
Sen. —  de menacer 
doigts.

* I n t e n t ã t o r , õ r i s  , m ,  B i b i .  
Qui ne tente point.

I n t e n t a t u s  , a , uni. Liv. Pré
senté, dont ou menace.—• glu- 
cl'us. L iv . Epée levée conta;. ; \ 
V irg . Non éprouve , non mis en 

'uiage. N il intentatum linquere. 
Tdrr. S’essayer sur toute so,t« 
de sujet.

I n t e n t e  , iùs , L i v .  i s s i  a u x  
Lamprid. adv. Attentivement > 
avec application , fortement.

I n t e n t i o  , Unis . f  Col. Ten
sion , action de tendre, de se 
raidir. —- vocis. Cic. Elévation 
de la voix. —  vultûs. Tac. Actions 
de tenir ses regards attachés sur. j J
—  doloris. Sen. Augmentation rio 
la douleur. ~  Cou tension * effort «
—  lusûs. L iv . Attention ; ap
plication au jeu. J j Intention , vo
lonté, but, im , projet 5 dessein 
qu’on se propose.—operis. Quint* 
Dessein d’un ouvrage. j| U  ir. Ac
tion judiciaire. || Quint« Majeur » 
d'un aigument,

I n t e n t I v u s ,̂ a y um. Prise* 
Qui a force augmenta live#

I n t e n t o  , as , avi a t u m
ãre. fréq. d'intendo. L iv . Eten
dre. —  manus in aliquem . Liv. 
alicui. H irt. Porta k  main sur 
quelqu’un.— Présenter, menacer* 
—  mortem. Virg. Présenter l’i
mage de la mort. 11 Vip. Intenter*

I n t e n t u s , u s  , m .  C ic . E x t e n 
sion , action d’entendre , tènftio».

I ntentus, a> um. C ic .Teu iift 
bandé , roidi. 11 Intenta tela j u 
gulis. Cic. Armes mises sous fu 
gorge. "  'Fac. Augmenté, accru*, 
11 Attentif, attaché , appliqué , 
occupé.

I n t e p e o ,  es , a i, crë. Sta?* 
Tiédir, s’attiédir , devenir liède.

Intlpesco , is y piti > cere1- 
Ovid . Se rèchüviïfcr.’.zzlnfej>escit 
sœvitia. P etr . Sa c : vu té su 
calme.

I n t e r  , Cic. pvép. qui gouv. 
l’acc., et qui s'exprime ordinai r* 
mentenfrançoispar: Lvvlrc. par-

Iffrfr

ia

n u , au aulicu, //» Tîf1 t..(*
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p a l Us. P lin . Au com tu encrent 
di» n ; ègne. —  omîtes poteritis- 
siimi*' cdor. P  lin. De toutes les 
oJeuir» c’est la plus forte. ~  otnize 
tem pus LivdDo.SB.ni tou t le temps.

éïc. Pendant le sou pe. 
conven tum , la tenue de 

l ’assemblée.— Mas. ÍZfer. En die^ 
min— ejeercitufîi. (séti. Au mi
lieu de l’armée. —  diem. Td. De 
jour. —  ancillas suas sedere, 
p la n t. Etre assisepM mi ses fem
ines. —  bibendum. J usi. Tout eu 
buvant. —  ficee, L iv . Sur cela, 
cependant , dans ce moment. — 
scyphos. L ie . Le verre à la main.

J NTERÆSTUANS , tis  , Omil. g . 
Pliai, j .  Qui a la respiration em
barrassée.

Interalbïco, as y ãvi , S tw n  , 
are, P lin , Tirer sur le blanc, 
étie blanchâtre ou blanc par in
tervalles.

INTERAMENTA ,  OTUVln,  p i.
( in ter ). L iv . Agrès f apparaux 
de navires,

Interamna , æ  , f .  (am nis). 
Situé entredeux rivières. || Terni, 
v. d’Ombrie.

Interamnanus, a ,u rn .S o lin . 
Lam pr . Qui est entre deux fleu
ves.

1 kteramnia , ce , f .  Teramo , 
v. de l’ Abruzze.

I nteramnis, m, f . } n ë y n. y 
is. Qui est do Terni.

Intera ne a , ôrum  ,  n. p i. ( 01- 
r:-?a ). Col, E Irailles , intestins, 
boyaux.

tvTERARESCO , i s , r iti,  scërë. 
■ fitr. Devenir entièrement sçc. zz 

rG c. Se perdre , périr , se réduire 
& rien. 1

Interbibo , is, l 'ib i . InbUurn y 
ira. P laut, boire tout, ne rien 
laisser.

Înterbïto , i s ,  ërë ( b  ito  , a l
ler), P la n t. Intervenir, surve
nir. arriver.

I ntercalaris • m. f  , r ë , n . , 
t . Cic, I11 fercalaire, inséré, ajou- 
1 •, intrpduif;— dies. Plin. Jour 
intercalaire. —  mensis. IVlcicr. 
Tvlois ajouté ou auquel 011 ajoute. 
— annus. .Plia. Année bissextile.

IntercÂ larium , ii ,  n . Cic. 
f  oy . I ntecaxatio.

Intercalarius , a , uni. L iv . 
F o y , Intercalaris.

Intercalatio , õnis ,  f . Mar.r. 
Intercalati on , inseri ion d’ un 
jour dans un m ois, comme dans 
«ne année bissextile.

lntercalator, õris, m. M a cr. 
Qui su mot, s’ insère entre deux.

lntercalatos, a , um. L iv . 
inséré , ajouté. Part, de

à .torcalo, ã s ,  ã v i ,  ã tu m , 
are. ( c a l o ,  appeler). L iv . Insó-

IN T
rer, introduire, ajouter. In te r 
calatum  est. L iv . Il y eut inter
calation. j! Remis, différé. I n 
tercalata poena. L iv . Supplice 
différé. Cum ludi intercalantur. 
Sen. Lorsque les jeux sont inter
rompus.

*  I n t e r c a p e d i n a n s  , tis y orhn. 
y . F u i  g . Qui interrompt ou cesse.

*  î XTERCAPÊDINATUS , a  , Um. 
Cœl.. 4 nr. Interrompu.

I nxbrcXeêd^, ïnis , f  Cic. in- 
tewaLe ^ espace de temps entre 
deux, discontinuation. In terca 
pedinem  scribendi fa c e r e . Cic. 
Discontinuer d’écrire.

I n te r c a r d in a t u s  , a ,  un\.En
clavé. Intercardinatae trabes. 
F  itr. Poutres emboîtées l’une 
dans l’autre.

J n t e u c a r p e n s .  L u c i .  Qui 
prend par le milieu.

Intercedo , i s ,  cessi ,  cessum, 
dërë. P lin . Etre, se trouver entre. 
In terced eban t sylvœ . Cœs. il y 
avoit des forêts enti’eux. In te r 
cessit m ihi cum illo m agna con
suetudo. C ic. Il y a une liaison 
intime entre lui et moi. 11 Inter
venir , survenir f arriver entre 
deux, venir dans le moment où. 
—  ira in ter eas. P e r . Il est sur
venu entr’elles une brouillerie. 
Il S’opposer, former opposition , 

être contraire, empêcher. —  le
g i. Cic. Protester contre une loi. 
fl S’entremettre , s’interposer. 

Nullum meum  minimum dictum  
p ro  Ccesare intercessit. C ic. Je 
n’ai pas dit le moindre mot en 
faveur de César. J | S’obliger , se 
rendre garant. D iceb a t interces
sisse p ro  iis m agnam  pecuniam , 
ou simplement intercessisse. Cic. 
Il disoit. être leur caution pour 
une somme considérable. 1 1B  ibi. 
Intercéder en faveur de.

I n t e r c è p i  , yvèt.d’ intercipio.
I n t e r c e p t i o ,  õ n i s , J. Cic. 

Surprise, larcin.
I n t e r c e p t o r  , o r is , m . L iv . 

Qui surprend. —• prœ dœ . L iv . 
Qui intercepte le butin. —  litis 
alienœ . L i v . Qui s’empare d’un 
procès pour en avoir le profit.

I n t e r c e p t u s  , a , um  , part, 
d'in tercip io . Cic. Intercepté, 
surpris. H i r t ,  Fait prisonnier, 
j ]—  v en en o . P a c .  Enlevé par 
le poison.

*  Interceptus , u s , m . F u lg . 
F  o y .  I nterceptio.

I n t e r c e s s i o  , õnis y f  G eli. 
Intervention, présence. [| Cic. 
Opposition. U Caution , garantie. 
Il Cod. J u st . Exécution.

I ntercessor,  õris y m. Cic. 
Opposant, qui forme opposition.
! j Qui empêche. | [ Seri. Caution,

IN T m
garant « entremetteur , interces
seur, médiateur. 11 Q uint. Arbitre, 
j] Cod. Just. Exécuteur.

Intercessus , ûs , m . Liv*  In
tervention, entremise, médiation, 
intercession.

Intercido , is , c i d i , casum , 
doré. L iv . Tomber enjre. [ | Cic* 
Survenir. 11 P lin . P irir , se per
dre , se corrompre. { j I I  or. Edxap- 
per à la mémoire.

Intercìdo , is , c id i , cïsum  , 
dërë. C œ s.Couper pur le milieu. 
— p o n tem . Cœs. —  un pont.
—  sententias . G elL  Rompre lo 
sens.

Intercidona , a* y f .  Déesse des 
bûcherons et des charpentiers.

I ntercinctus , a , uni. P lin . 
Entrelacé, environné.

Intercino , isy a i, centum , n e
re. Chanter entre deux. —  m edios 
actus. H or. Chanter dans ies en- 
tr’actes, les intermèdes.

I ntercipio, i s ,  c ép i, ceptum , 
përë. Cic. Intercepter, surpren
dre par surprise. iter. L iv . Se 
saisir des passages. —  serm onem . 
Quint. Interrompre un discours. 
In tercip i morbp. Col. Etre sur
pris par une maladie.

I ntercìse , adv. Cic. Parmor* 
ceaux ou parcelles.

I ntercÏsio , õnis ,  f .  Varr. 
Action de couper, coupure, zz
— stomachi. P lin . Tranchées, 
coliques.

Intercisus, a y um. Cic. Cou
pé , fendu par le milieu , séparé 
en deux , entrecoupé. In tercis i  
vallibus colles. H ir t . Collines 
coupées de vallons, rz — dies. 
M a cr. Jours dont on ne fête que 
la moitié. In tercisœ  p a ction es . 
Cic. Conventions qu’ou n’observe 
pas exactement.

Interclamans , t i s , om n. g . 
A m rnian . Qui criaille, fait 
clameurs.

Intercludo , is ,  s i , sitln, do
re { c laudo ) .  Cœs. Fermer, bou
cher. — com m eatu hostçs. Cœs. 
Couper les vivres aux ennemis.
—  fu ga m  alicui. Cic. Fermer 
Joutes les issues, zz—• om nes se
ditionum  vias. Cic. Couper che
min à toute sédition.

Interclusio , Õnis ,  f .  Cio. 
Action de fermer, de boucher, 
d’empôcher le passage. A d  in ter- 
clusioiiem  anim œ . Cic. A pertè 
d’haleine. || Empêchement. j| 
(Quint. Pareil thèse.

Interclusu s , a , um. Cic. Fer
mé, barré, investi, empêché.—• 
commeatus. Suet. Vivres coupés.
—  om ni itinere. Cœs. A qui on 
a coupé tous les passages. I n te r 
clusa virgultis v ia . Cic. Clic*



fico T TVA A \ T I N T
ni in que les buissons rendent im
piati câble. ~  —  anima. Tac. 
Respiration arretée.

Í  N TE HCOI4 U M N111 M , U  ,  11. C i c .
Entre-colonnement, espacé entre 
deux colonnes.

I n t e r c o n c ï l i o , ãs, avi, citum, 
are. Quint. Concilier , mettre 
d’accord.

INTERCOSTALIS 5 /77. f . , le , 72., 
is. Intercostal, qui est entre les 
côtes.

IjNterculco , as y avi, alim i, 
lire. Col. Pou 1er, presser.

IN te P. cu rhô « is , r r i , rsum , 
rcVc. (ïc. Survenir, venir à la

j

traverse. | j i lui.Courir au travers.
I n t e r c u r s o  , as, à v i, aiunt< 

ârÿ. I/lin. Courir , couler , avoir 
son coins entre ou au milieu.

I ntercursus , ^ ,  m. Liv. Ar
rivée entre , action de venir à la 
traverse, de se mettre entre, des 
gens qui se querellent, interven
tion.

I n t e r c u r s u s  , a , urn% A n i 
miceli. Parcouru.

I n t e r c u s , cutis, omn. g. (cu 
tis , pe u ). Cic, Qui est entre cuir 
i t chair» — aqua , intercalem  
aquam. Cic. iiydropisie^ mala
die — Geli. Caché, intérieur.

I n t e r d a t u s ,  a ,  uni. Lucr. 
Distribué, divisé.

*  I n t e r d i a n u s  , a , u'ïi. Cœl. 
A ur. De jour.

Interdico, i s , x i ,  cium , ce
re. ('ic. Enjoindre, ordonner, 
commander, rendre un décret- 
j] T er  Interdiredéfendre flaire 
défense. Interdicitur illi bonis. 
Cic. Ou lui ôte la gestion de ses 
biens. 11 Cic. Résister, s*opposer.
11 Cato. Accuser*

I vTRRDiCTio, onis, f .  Cic. In
terdiction , défense.

I nterdictor  , 5 m ,  /tz. T  eri.

NTERDICTUM , Z . i l .  Cic. S e n -  
f o m e n t i l i  p r é t e u r ,  i n t e r d i t ,  d é 
f e n s e  ,  sente n c e  p r o v i s o i r e .

Interdictus, a ,  u n iy part. 
(Vinterdico . Hor. Interdit , dé
fendu.

I n t e r d ï g ï t î a  , brum , n. pl 
M arc. Muip. Clous qui naissent 
entre les doigts.

I n t e r d i t } . a d v ,  Cœs. et  I n t e r 
d i u s  , a d v .  Fiant. De j o u r ,  du 
r a n f  o u  p e n d a n t  le j o u r .

ï n t e r d u a t Im , adv .F est. Vôy. 
I n t e r d u m .

I n t e r d u c t u s  , ûs „ m . Cic. 
M a r q u e  p o u r  i n d i q u e r  le s  r e p o s ,  
le s  s e c t i o n s ,  les  d i v i s i o n s  d u  d i s 
c o u r s  o u  d e  la  p é r i o d e ,  p o n c t u a 
t i o n .

I n t e r d ô m . Cic. Quelquefois ;
■• -Atot. V o y ,  ÏNTEREÀ,

. ï n t e r d u o ,  is, ere. P lan t. N i 
hil interduo. P lant. Peu m’ im
porte.

Interra , adv. Cic. — lo ci. 
Ter. Cependant , pendant ce 
temps-l à y l à-dessus , au même 
moment j| Virg. Toutefois. [ | Sii. 
i t . Par fois.

IxTEREÂnÙM, adv. Ter. Jus
qu'à ce que, en attendant que.

* I n t e r e m p t i b i l i s  ̂m .f  Teri. 
Qu’on peut tuer.

I n t e r e m p t i o ,  Sais, f .  Cic. 
Meurtre , massacre , tuerie, as
sassinat.

I n t e r e m p t o r *, oris, m. Sen. 
M e u r t ri e r , a ssassi n.

I n t e r e m p t r i x  , ïcis, f  L a ct . 
Meurtrière.

I nteremptus , a , uni. Cic. 
part. d;interimo. Tué, assassiné, 
j I Ulp. Oté, enlevé.

I ntereo , is , ivi et i i , itum, 
ire. Cic. Mourir, périr, se perdre 
entièrement.’ —  fame. Cic. Mou
rir de faim.41 Passer , se passer.
— mora. Ovid. —• avec le temps, 

j Se gâter. Intereunt segetes.
y  ir g. Les blés se gâtent || C. l\ep. 
Se dissiper.

Interequi tans , Lisy omn. g. 
Lie. part. prés, de

In t e r e q u i t o  , as , cire. Liv. 
Etre, aller à cheval,au milieu ou 
parmi.

I n t e r e r r o  7 as , are. Ftud. 
Errer parmi.

I n t e r e s t , fu i t ,  esse, impers. 
Tl importe, il est important, il 
est de l’intérêt , il y va de l’inté
rêt. —  reip. Cic. 11 importe àia 
rép. — ejus. Cic. Il lui importe.
—  meâ y tu a , su a , nostra, ves
tra. Cic. Il m’importe, t’importe, 
lui importe, nous importe, vous 
importé. — m agni, permagni, 
parvi y tanti y quanti. C ic., et 
plurimum y parum  , paulum , 
paululum y tantum y etc. 1 1  im
porte beaucoup , grandement, peu, 
autant. Non interest hominum. 
Blin. Ce n’est pas l'affaire des 
I \ o rn m es. —  q nid fa  ci a t morì) um, 
sedquid  follai. Gels. Il n’est pas 
<jueslion de ce qui cause Ja mala
die , mais de ce qui peut îa gué
rir, I \ Il y a de la différence entre.
— triduum astatis. P lia . Il n’y 
a pas trois jours pour l’âge. H oc 
paler et dominas interest. P  lin. 
il y a celte différence entre un 
père et un maître. T. Intersum.

I n t e r f a c e  , is , fe c iy factum J 
cere. Liv. Faire par intervalles.

I ntkrfans , fis y omn. g. L iv . 
Part. prés, de

I n t e r f a r i s  , dfus sum , a r i, 
A. L iv. Interrompre , couper la 
parole. [ 1 Virg. Promire la pavoîç.

Interfatio , finis , f. Quint, 
Interruption, fi; . de rïiét.

I n t e r f e c t ï b ï u  ; ,  m . f .  ,  l e  y 
n. y is. A p u l. A on* 1. qui cause 
la mort,

Tn t e r f e c t i o  , U n is  . £  g y u ' x A  
Ped. Meurtre , tue i ie , îvîa 
assassinat.

I n t e r f e c t i v u s  , a ,  u m .  Ca l .  
Aur. Mortel , qui tue.

I n t e r f k c t o r , bris , rn.— t r j x , 
ïcis y f  Tac. Meurtrier, assassin, 
qui tue.

I n t e r f e c t u s  ,  a .  um. Cic. 
Tué, mis à mort. Paî t, de

I n te rfic io  , i s ,  f e c i . /, chirn, 
certi ( penitus conficio )• Cio. 
Tuer, mettre à mort, faire mou
rir ou périr , exterminer. ™ —- 
messes. Virg. Détruire les mois
sons.— pessi mis èxemplis.lHaut. 
Corrompre par de mauvais exem
ples.

I n t e r f i o ,  is ,fieri. Lucr. Etre 
consumé.

I n t e r f l u o , is , f lu x i , fluxum, 
ere , //. P I in. Couler par le mi
lieu , prendre son co u sati travers.
—  moenia. Curt. Couler au tra
vers d’une ville. \\ Tac. Flotter 
sur Ponde.

I n t e r f l u u s , a , um. Stat. Qui 
coule entre deux , prend son cours 
par le milieu , passe entre.

I n t e r f o d i o  , is , fôd i ,  fossum ,  
derè. Lucr. Percer etil re-

I n t e r f o r . T o y .  I n t e r f a r i s .
I n t e r f o s s u s ,  a , mu. Fall. 

Enfoui.
I n t e r f r i n g o  , zs, frég i, frac

tum , gère. Cato. Rompre, hd 
ser de côté et d’autre.

I n t e r f u d i , prêt. F  inter f  ari
do.

I n t e r f u g i o  , ï s  , è r e .  Lucr 
S’échapper entre , se glisser à 
travers.

I n t e r f u i  , prêt. <V in  t e r s u m .
I n t e r f u l g e n s , f is . omn . g. 

L i v .  Q u i  b r i l l e  a u  m i l i e u .
. I n t e r f u n d o  . is . f i ï d i  , f u 

sum , nderë. Pliii. V'er.ser , ré
pandre enne.

I n t e r f u r o ,  is , rrë . .....orbem.
Stat. Désoler ie monde pai ses 
fureurs.

I n t e r f u s i o  , o n i s ,  f  Action^ 
de verser entre.— maris. Lact, 
Mer qui sépare les ferres.

I n t e r f u s u s , a , uni. ? ir g. Oui 
coule au milieu , se répand entre 
deux ou de côté et d’antre. In ter
fusa genas maculi s. Virg. JLcs 
joues marquées de taches livides.

I n t e r e ü t u r u s  , a , uni. Val . 
M a x . Qui doit être présent, as
sister ou se trouver ià.

I n t e r g a r r i o , is , ire. A  puh 
Babiller ensemble,

y



INT
I ntkrgkrïntjs , a , uni ( gero  , 

porter). Mitoyen, qui est entre 
ceux , qui fait la séparai ion. 

In t e r g e r ï u m  , i i , n. F  lin . Ce 
’on met entre deux. 1| Colle 

ntre deux cahiers pour les 
mire.
I ntergeiîo ’ . i s 7 g e s s i ,g esh im } 

te re. F  lin . Fdy. In te r  jiçio .
J nter.gressi»s , üs , m. Min.

JP6' / .  I ti ter \ cotio 11.
I nterjlæc , adv, C ic. ï o y :  

I t EREÀ.
In te r h io  , as , are. Tert. 

Entrebâiller.
ÌKTERÌBi , adv. P laut. Geli. 

Cependant , pendant , dans le 
meme temps.

I nterïiujois ,  ni. f  , Ze, /2. , 
is. Tert. Mortel.

In t e r ii  , prêt, cVintereo*
Interîm, advi Ter. Cependant, 

là-dessus , dorant ce temps-là. 
j J Toc. Pour le présent, en atten
dali t. 11 Quint. Quelquefois.

IntÏ:rÏmo, is7 ëtn i , emptumy 
eri [emoy ôter). Lucr. Oter, en
lever* {I Cic. Tuer, ôter la vie. 
|j Col. Détruire. "  Cic. Faire 
mourir de douleur.

Intërior, ni. f  , ius. n . , oris. 
Cic. Intérieur, qui est. en de- 
dans. — epistola. C7c. Milieu 
d'une lettre. — vita. Suet. Via 
retirée. società# Cic. Société 
intimei jj O yid . Qui està gauche, 
i ] Lits. Proche. | i Ovid. Qui est à 

la p ace la plus honorable. — Cic, 
Caché, secret.

INTERIORA. , ÕTU7Ú , 77. pZ. Z/iV. 
parties intérieures. | j Veget. En-

grailles.
In t e r i t i o , õnis, f. Vitr. et I n- 

IXitus , //a , ///. CYc. Mort, trépas. 
j | îluine , perte , destruction.—  
exercitus. Czc. Défaite.

Interîtus ? f* , W//7. Prise, 
i Tort , tué , détruit.

î n t Vrujs , adv. ( intra). C7c. 
Aü~dedans, intérieurement, plus 
avant, plus en dedans.—  insis
tine. C ic . Epuiser un sujet.

I n t e r j a c e n s , î z s , o//z/z. gv/z. 
Plin . j .  Part. prés, rte

I n t e r j a c e o , ës7 üi , ërë. Col. 
Ì i re au milieu, en tre deux. — Ca
pita?. L ie. — Capuani. Plin. Etre 
situé entre Capoue et....

i n te n j ac io , is , jë c ij  tectum , 
cere. - I  cic. K oy . i n ter  j j cio .

I n t e r j e c t io , õnis >t\ Quint. 
insertion, parenthèse, digression, 
j j Interjection , partie d’oraison 

qui sert iVex primer les passions.
J n terjectivè  , adv. Prise. En 

forme d’interjection.
* Interjecti vus. a, um.Simpl. 

Qu’on insère , met entre.
" Jntbíueçtus  y ûs ; m. Cic. In -

TNT.
terposif ion. |J Intervalle. —  tem
poris. T ac. — de temps.

I n t e r j e c t u s , a } uni. Cic. Mis 
enire deux, interposé, j | Ecoulé. 
Interjectis paucis diebus. Liv. 
Peu de jours apres. Part, de

Interjicio , is > jec i, jectu m , 
cere . Cœs. Jeter entre, entre
mêler, placer entre deux , inter
poser.

I nterjunctus , a , uni. In ter
junctis dextris. Lio. S étanl don
né la main l’un à l'autre. || Stat. 
Attelé parmi.

I n t e r j u n g o  , is , x i  , cium , 
gërë . S’arrêter un moment pour 
se reposer , faire halte. — equos. 
AI art. Dételer les chevaux pour 
les faire paître. || Sen. Se repo
ser.

I n t e r l a b o r , ëris> lapsus sum , 
labi , cl. P ir g . S’écouler, tomber 
entre.

I n t e r l a p s u s  , a , uni. S fat. 
Ecroulé, tombé entre.

I n t e r l a t e o , es j üi > ere. Sen. 
Etre caché dans les int< rvalles.

+  ÏNTERLATEANS , tlS  , OUIU.
g. Paulin. Qui aboie entre*

I n t e h l e c t i o,Õnis, f  Tert.Lec
ture faite entre , par intervalles.

I n t e r l e g o  , is , lég i, Lectum, 
gërë. F ir g . Cueillir* par inter
valles, éclaircir le feuillage.

' I n t e r l i n o  , i s , levi , litum , 
72érc. Cic. Rayer , raturer , bif
fer, effacer, passer un trait de 
plume dessus, [j Cuit. Crépir.

Interlisus, a , uni. M acr. 
Oui a une élision *au milieu.

I n t e r l i t u s  , a , uni, part, d*in
terlino. Interlite# tabulas. CzY\ 
Registre biffé. j| •— bitumine. 
Curt. Enduit, crépi, ravalé, ci
menté de bitume.

I n t e r l o c u t i o  , õ n is , f  Cic 
Interlocution. [| Dig. Sentence 
préparatoire. '

I n t e r l o q u o r , eris> cütussum , 
q u i , d. 1 er. interrompre. | j Oig. 
Rendre une sentence interlocu
toire.

Interlucatio , Õnis , f .  P lin. 
Action d’élaguer , d’émonder les 
arbres.

I n t e r l u c a t u s , a y utn. Plin. 
part d5interluco. Emondé.

.In t e r l u c e o , é s ,  x i ,  c é r ë . T i r g .  
et. I n t e u l u c e s c o  , is , xi , êtï?  ̂
/7. Briller , luire au milieu. ~  
■Offrir des jours, des vides. In 
terlucet acies. F ron t. Il y a des 
vides dans l’armée.

Interluco, as, ãcz , àtum , 
are. ( lucus , bois, ou /a.r , lu
mière ). P im . Elaguer D émonder 
les arbres.

I n t e r l u d o  , i s ,  s z , swz/z , d e -  
rë. A u r . Se jouer entre , parmi.

IN T  . . 60î
In t e r l u n i s , m .f  , n e , n . , is. 

A  miniali. Où la lune ne paroi t 
pas, où l’on ne voit pas de lu nu.

I n t e r l u n iu m  , ii y n. H  or. 
Temps où il n’y a pas de lune., 
où elle ne paroîtpoint.

I nterluo  , isy üiy ütum , ere. 
Virg. Arroser en passant  ̂ epuier 
entre, prendre son cours par le 
milieu. 11 Ccito. Laver.

I n t e r l u v ie s  , ëi , f .  Solin. 
Cours d’eau qui sépare, détroiff

I n t e r m a n e o , ësy mansi, maiz- 
sum , nére, n. JLucan. Rester, 
demeurer entre, au milieu.

I n t e r m e d i u s  , a um. Varr. 
Qui est au milieu , entre deux , 
moyen , mitoyen, intermédiaire.

I n t e r m e n s t r u u m , i 9 n. Varr. 
Temps où la lune ne paroît point.

I n t e r m e n s t r u u s ,  a, um. Plin. 
Où la 1 une ne paroît pas.

I n t e r m e o , ãs, à p i , aluni, are. 
Plin. Passer, couler au milieu.

I n t e r m e s t r i s  , m. f . , ire, n. t 
is. F OJ/.In TERMENvSTRUUS.— dics. 
Varr. Jour entre la vieille lune 
et la nouvelle.

ÏNTERTrtïco , ã s , cui , care. 
i Stat. Briller parmi. Squamis in
termicat aurum. Claud. L’or écla
te sur les écailles.

*  I n t e r m i n a b i l i s , 77Z. / ! ,  l ë 9 n.„ 
is. Tert. Sans bornes, infini.

I n t e r m i n a t u s ,  a ,  um. Cic. 
Sans bornes. | Hor. Défendu. || 
Cod. Theod. Dont on a menacé. 
Part, de

I n t e r m i n o  , ãs , ã v i , atum y 
ãré. Piauí, et I n t e r m i n o r  ,  aris, 
ãtus sum , ã r i , a. Fer. Menac er, 
faire des menaces, défendre en 
menaçant. — v i tam alicui. P  la u t.

n

Menacer d’oter la vie.
I n t e r m i n u s  , a , um. Prue.\ 

T oy. I n t e r m i n a t u s . Cic.
I n t e r m i s c e o , e s , cü i, mistum 

et m ixtum , cére. V irg. Entg&r 
mêler, mêler parmi. |j— undam - 
Virg: Confondre ses eaux.

I n t e r m i s s i o ,  Õnis, f .  Cic. et 
I n t e r m i s s u s ,  iis . ni. Plin. In
terruption , discontiimation , re
lâche, cesse.

I n te r m is su s ,  a , uni. Cic. In
terrompu , discontinué. In ter
missa profectio. Cens. Départ 
différé. — tecta. P lin . j .  Maisons 
de distance en distance. || S en. 
Distinct. Part.de

I n t e r m i t t o  , i s , misi , m is
simi , tare. Cic. Interrompre , 
cesser , discontinuer. — diem . 
Cic. Laisser passer un jour. Quà 

jlu v iu s  interm ittit. Cees. Où io 
fleuve interrompt son cours.

I n t e r m i x t u s , a } uni. Liv. 
Mêlé* Part. F intermisceo.

Í Intermorior , eris , mortuus
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su m , mori, d. Plin. Mourir en 
faisant quelque chose. “  Quà  
intermoritur ignis* Curt. Par ou 
le feu laisse des intervalles.

I n t e r m o r t u u s  ,  a } uni, part. 
Cio. Demi-mort. | \Liv. Mort en 
agissant. ~  Languissant. In ter- 
inortua memoria. Cic. Mémoire 
presque éteinte. Intermortuae tri
buni conciones. Cic. Harangues 
du tribun interrompues. 
^ I n t e r m o n d i  um  , ii , n. Cic. 
Espace entre les divers mondes.

I n t e r m u r a l i s ,  m. f , le, n., 
is. L iv . Qui est entre les mu
railles , qui y coule , y passe.

, I nterm utatus  , a ,  um. T er t . 
Echangé 9 croisé.

In TER NASCENS , tis , OVIU. g . 
F lin . Part. prés, de

I n t e r n a s c o r , ëris, nâtussum, 
s c i , d. P  lin. Naître, croître entre 
ou parmi.

Internatus a , um , part. 
à?internascor. Né parmi.

I n t e r n e  , adv. A u son . Inté
rieurement.

I nternecatus , a , uni. Plaut. 
Massacré, taillé en pièces.

I nternecïda , œ , m. JFest. 
Qui a tué un homme, après lui 
avoir supposé un testament.

TntERNECÏDIUM , ii y 7Z. Is id .
Meurtre d’un homme auquel on 
a supposé un testament.

I n t k r n ë c Ï n u s  , a , uni. L iv . 
f ^ o y \ I n t e r n e c i v u s .

I n t e r n e c i o , õn is, f  Carnage, 
massacre * tuerie. A d  interne- 
eronem cæsi sunt. Cœs. L iv . Ils 
furent taillés en pièces, on en fit 
un grand carnage.

I n t e r n e c i v e  , adv. Am m ian. 
En faisant un grand massacre.

I n t e r n e c i v u s  , a , uni. Cic. 
Mortel y meurtrier. Internecivum  
odium. Cic. Haine mortelle. —  
bellum. Liv. Guerre à mort. —  
testamentum. Fest. Testarnent 
qui a fait tuer le testateur.

I n t e r n e c o ,  ãs , ãvi ou cu i, 
à tum ou nec tum , ârë. P lia . 
"l'ailler en pièces, faire un grand 
carnage. — Prud. Détruire.

I n t e r n e c t i o  , õnis , f  Sen. 
Voy. I n t e r n e c i o .

I n t e r n e c t o  9 is , nexüi , ne
xum , etere. Entrelacer * lier en
semble. ”  Réunir. — plagas. 
Stat. Cicatriser les plaies.

I n t e r n e c t o r ,  a y u m , part; 
fPinterneco. Liv. Massacré, taillé 
en pièces, passé au fil de Pépée.

InTERNÏCIALIS , TTl.fy le , n ., 
is. L iv . Mortel, qui cause la mort.

I n t e r n ï c u l u n i  , z , n. et Jn- 
ternÏculus , i , m. Flaut. Gar
gote, taverne, tabagie, méchante 
auberge.

IN T
I nternili Rico, ãs, ãvi^ãtums 

ârë. P lia . Paire son nid entré ou 
parmi.

I n t e r n i g r a n s  , t i s , omn. g . 
Stvt. Noirâtre , qui tire sur le 
noir.

I n t e r n i t e n s ,  tis , omn. gen. 
Curi. Part. près, dé

I n t e r n i t e o  ̂ es , lu i ,  ërë . 
Flin. Briller,reluire,éclaterenfcre, 
au milieu, au travers.

I n t e r n o d i u m ,  i i ,  n. Col. Es
pace elitre deux nœuds, jj Uvid . 
Ce qui est entre les jointures.

I n t e r n o s c o ,  is, n ov i , notum, 
s cerei Col. llecounoìtre parmi, 
discemur, distinguer, démêler, 
faire la différence , la distinc
tion.

I n t e r n î j c u l u s  , i , m. Felr. 
Jeune débauché.

I n t e ï i n u n c i o  , ãs , ãvi, atum , 
ciré. Liv* Parlementer , porter 
parole de part, et d’autre.

I n t e r n u n c i a  , œ , f  — Jovis 
avis. Cic. Oiseau qui fait con- 
noitre les volontés de Jupiter.

I n t e r n  u n c i u s  ,  ii J m. Cic. 
Entremetteur , qui ménage une 
affaire entre deux personnes, qui 
traite un accommodement, por
teur de paroles. || Envoyé , mes
sager. JI Truchement, interprète.

I n t e r n u n d ï n i u m  , i i , n. et 
I n t e r n u n d i n u m  , i y n. Varr. 
Espace de neuf jour* que duient 
les foires.

I n t e r n u s , a , um. Cic. Interne, 
inférieur.

I n t e r o  , is,  trivi , itu m , ërë. 
Cic. Broyer parmi.

I n t e r o r d i n i u m  , ii , n . Col. 
Espace entre deux rangs d’aibres.

* Interpartio, is , i v i , iLuni, 
ire. Pl%ut. Partager entre , dis
tribuer, diviser.

] nterpateo , es y üz , ërë , n. 
TM art. Etre enti’ouvert 9 s’en- 
t Couvrir.

I n t e r p e d i o , is y ivi et i i ,  
ïturn , ire. IMacr. Embarrasser, 
mettre obstacle, empêcher.
. I n te rp e d o  9 (is 9 are. Fest. Ca

racoler, passager, etc. ou porter 
un rilevai d5un talon sur l’autre.

I n t e r p e l l a t i o , õnis, f  Cic. 
interruption , action d’interrom
pre celui qui parle.

I n t e r p e l l a t o r  , õris , m. Cic. 
— t r i x  ,  ïcis 9 f  H ier . Quiunter- 
lompt, importun, fâcheux.

I n t e r p e l l a t u s > a , uni. Cic. 
Interrompu. || Papin. Sommé , 
interpellé. Part, de

I n t e r p e l l o  , ã s , ã v i, a tum , 
are. Cic. Interrompre, couper la 
parole , troubler , importuner. || 
interpeller , sommer un débi
teur.

I N T  /
P. * •

TntPRPENrn . .  «P'.'•IVI , Lit y ?Z. S olin .
Equil ibie.

Int KRPENslv a ,  orum , n. p l .
V ifr. Corbe‘au;s , essali ers\ , po-
tene es; pour jSOlltenir les sol ives.

i NTERPKN si vus , a  ,
;$ u . q > e n d u  e n t r e .  |) P o s é  STu’ tK í , 
saillies.

Interplïcatio y onis y f. Coh 
Entrelacement

Ln t e r i -lïco , ã s , avis a  L u in  ,  
ârë. Stat. Entrelacer.

I n t e r p o l a t i o  , õnis , f  Pkru  
Action de repolir, rajuster, ra
vauder , rapetasser , ravauderie , 
art. du fripier.

Interpolator , oris , m . —* 
t r ix , ïcis , f  Pomp. Jet. Fri
pier , ravaudeur , regratrier.

I n t e r p o l a t u s  , a , um. Pom. 
Jet. et I n t e r p o l i s  , m . f  , le , 
a . , is. P  lin. Regratté , repoli * 
rajusté , qui a passé par les mains 
du fripier ou de la ravaudeuse. || 
Sulp. Sev. Usé.

I n t e r p o l o  , ãs ,ã v i  , atum  , 
are. ( polio , polir) Cic. Re
polir, rajuster , ravauder , rape
tasser  ̂ regratter , raccommoder , 
réparer. || Plaut. Refouler , re
passer. jj Curi. Entremêler , mè- 
1er parmi.

I n t e r p o l u s ,  a , um. Lab. 
Jet. l o y .  I n t e r p o l a t u s .

I n t e r p o n o , i s , posui , posi
tum , nére. Mettre dedans ou 
parmi , insérer ou interposer. —  
cibis frigidam . P lia. Boire de 
l’eau froide à ses repas, zn mo
ram. C ic . Apporter du retard.
—  autoritatem. Cic. Interpol 
son autorité. —  di es mersibur. 
Liv. Insérer des jours interca
laires. —  ftdem. Cic. Se rendre 
garant. — se. CicèS’entremettie.
fj Cic. S’opposer. [| —■• causam. 
C. Nep. Alléguer pour prétexte. 
j| Cic. A poster.

I n t e r p o s i t i o  , õnis , f  Cic. t  
I n t e r p o s i t u s  , us, m. p lin . in
terposition, interligne. |i Quint. 
Parenthèse.

I nterpositus , a , um , part. 
d?interpono. L iv. Mis entre f 
entremis , enclavé. Interposito  
jurejurando. L iv. Après avoir 
prêté serment. .

Jn t e r p r e m o , is , p ressi , pres
sum , mere. Presser entre. * — 
fauces. P/a^CEtrangler, prendre 
à la gorge.

Interpres, ët is , m. f  ( inter*, 
paro , préparer). Cic. Butie-* 
metteur , courtier , aml)a-s:sad(.-ur.
— divûm Virg. Mercure , l  mes
sager des dieux. || Intc.prête, 
truchement, qui explique, - le
gum. Juv. Jurisconsulte — < celi. 
Cic. Astronome. [| Augure , u*~



INT
vin. —  extorum. Cic. Qui juge- 
de l’avenir par l’ inspection des ' 
entrailles des victimes. || Tra- 
ducreur.

Jnter-prëtÂmentum , i , n. 
P/ , et j.nteri’RËtâti o, ônis, 
f. Cicibiv. Interprétàtion,éclair
cissement, explication , traduc
tion. ij— nominis. Plin. Etymo
logie. —  siderum. Val. M ax. 
Prédiction astrologique d’après 
l ’aspect desastres. || Liv. Juge
ment , conjecturé.

INTERPRETATIUNCULA , ce , f  
Mier. Comte interprétation.

ÏNTÉBPRJixÂTOEjôm, in. Teri. 
delui qui explique.

I nterpretatus , a , um. Cic. 
Interprété. Part. pass.

I nterpretium , H , n. A m - 
mian. Gain , bénéfice qui a lieu 
de l’achat à la vente.

I nterpretor , ãris ,  ãtus sum. 
a ri, d. Cic. Interpréter, expl 
quer, développer. —  verborum 
vim. Ci.:. Faire sentir la force 
des mots jj Juger, croire, pen
ser. —■ sententiam. Cic. Com
prendre la pensée. —  malè. Sen. 
Prendre en mauvaise part. — m 
mitiorem partem. Cic. Donner le 
sens le plus favorable. — aesti
matione rectâ. Tac. Juger sai- 
juement.

I nterpunctio ,  ônis, f  Cic. 
et Interpunctum , i , h. Cic. 
Ponctuai ion ,  distinction par le 
moyen des points.

Inteart n ctc s, a ,  um. Cic.
. Ponctue. Part, de

Inter V. ngq ,  is , x i  , cium, 
géré. Sen. Ponctuer , distinguer 
par le moyen des points.

I e t -rpuegâtio , ônis, f . Col. 
Action d’émonder.

I nterpurgo , ãs , ãvi , ãtum , 
are. Plia Emonder ,  purger les 
arbres de leurs branches super-  
flues.

Interputo , ãs , ãvi, ãtum , 
ãré. Co/.Elaguer, couper les bran
ches superflues.

I nter queror , eris , questus 
sum, queri, d. Liv. Se plaindre 
à l’occasion d’une chose.

I nterquestus , a ,  um. Qui se 
plaint.

I nterquiesco , is , évi , ëtum , 
gcërë. Se reposer par intervalles, 
prendre du relâche. || P  lin. Etre
en jachère.

I nter RABO , is , rãsi, sum , 
d ère. Plin. Racler ,  ôter la 
mousse des arbres. ' | j Col. Ela
guer. jj Plin. Limer, polir.

Interrasilis , ni. f .  , le , n. , 
is. Plin. Limé f poli ,  uni , 
hruni..

INT INT
I nterrasus , a , um. Plin. J I nterruptus , a  , um, part. 

Part, d'interrado. f tVinterrumpo. Rompu au mi-
Interregnun , i ,n . Cic. In- lieu.—  murus. Non. Brèche faite

terragne- , temps depuis la mort 
d’un roi jusqu’ à l’élection d’un 
autre.

Interrex , régis, m. Cic. 
Magistrat créé de cinq en 
cinq jours , jusqu’à l’élection des 
consuls, jj Régent durant nu in
terrègne.

I n t e r r it e , adv. Mart. Çap. 
Avec intrépidité.

I nterritus , a , um , Ovid. 
Intrépide , qui ne t’ épouvante 
de rien , que rien n’étonne.

I nterrivamo  , on is ,f. 'Mart. 
Cap. Action de dériver les eaux 
entre deux endroits.

I nterrïvâtus,  a , um. Mari. 
Cap. Qu’on a fait dériver ainsi.

I nterrogans , t i s , omn. g. 
Cic. Interrogeant , question
nant.

I nterrogatio, õn is .f Cic. In
terrogation , question , demande. 
jjFig. de rhét.

I nterrogatiuncula ,  ce , f .  
Cic. Petite interrogation.

I nterrogative , adv. Asc. 
Ped. Par une interrogation, en 
interrogeant , par demande ou 
question.

I nterrogativus, a, um. Prise. 
Interrogatif , qui sert à interro- 
ger.

I nterrogator ,  õris, m. Ulp. 
Qui interroge.

I nterrogatorius, a,um. Tert. 
Qui concerne l’interrogation ou 
l’interrogatoire.

I nterrogatus, a , um. Cic. In
terrogé , questionné. Part, de 

I nterrogo ,  ãs , ãvi , ãtum , 
are. Cic. Interroger , question
ner , faire des questions, deman
der, s’enquérir, s’ informer. In
terrogandi casus. GelLLe géni
tif. jj Liv. Interroger juridique
ment. j| Sen. Argumenter.

I nterrum pens, tis ,  omn. g. 
Ovid. Part. prés, de 

I nterrumpo , is , rupi, rup
tum , père. Cic. Rompre par le 
milieu. — pontem Lïv. Un pont,
—  iter. Cic. Couper le chemin,
—  —  ordinem. Col. Troubler 
l’ordre. —  sermonem. Plaut. In
terrompre le discours. —■ somnos. 
Plin. •— le sommeil.

Interruo , is} ërë. Apul. Se 
jeter entre.

I nterrupte , adv. Cic. Avec 
interruption, d’une manière in 
terrompue.

I nterruptio , .ônis , f. Quint. 
Interruption, discoutinuatiou.

I nterruptor , õris} m. Apul. 
Qui interrompt.

à un mur. Interrupta itinera. 
Tac. Chemins coupés. Interrup
tos voces. Cic. Paroles entre
coupées. |] Virg. Distant, sé-, 
paré. 11 Interrompu.

I nterscalmium , .zi, n. T itr. 
Espace entre deux rames ou ra
meurs.

I nterscapilium , ii , n. , I n
terscapulum , ii , n. et. Inters
capulum ,  i ,  n. Entre-deux 
des épaules , l’espace d’entre les 
épaules.

I nterscindo , is , scidi , scis
sum, dërë. Cic. Rompre par le 
milieu. —  pontem. Cic. Couper 
un pont. 11 Liv. Séparer , divi
ser. rrz— vinculum. Geli. Coû
ter les liens.

I nterscribens , tis, omn. g .—• 
véna. Solili. Veine qui couit, qui 
serpente dans le marine.

I n terscribo , is ,  psi, ptuni t 
bërë. P  Un. j .  Ecrire entre deux 
ligues, m  Solin. Diaprer ,  nuan
cer.

I nfercësïvus,  a, um. F ro n t . 
V oy . Arcifin ius.

Interseco , ãs , cui ,  sectum , 
ârë. Avien. Couper en deux , en
trecouper. —  A d  lier. Graver 
dans b esprit,

I ntersectio , ônis, f .  K itr. 
Intersection , enirecoupure. jl 
Coupure des denticules , cavila 
entre les denticules d’une frise.

I nterseminatus , a , um. 
Apul. Répandu, parsemé.

I ntersëpio , is , sepsi , sep
tum ,  ire. Liv. Enclore, enfer
mer ,  entourer. —  vias, Front. 
Fermer les chemins.

I nterseptus, a «m, part. ^in
ter sepio. Cic. Clos, entouré,bou
ché , défendu.

Interserens , tis ,  omn. g. 
Qui entremêle. Causam inter-, 
serens se esse.. C. Nep. Allé
guant pour prétexte qu’il étoit. 

Intersero ,  is ,  rui , sertum , 
rërë. Plin. Insérer, mêler parmi, 
entremêler , enclaver.

I ntersero ,  is , sévi , sïtum , 
rërë. Col. Planter , semer en--* 
tre , parmi.

I ntersertus , a , um. part. 
tfinter&ero, rui. P liu .j. Euclavé, 
engagé , enfermé.

I ntersisto , is , siiti , stïtum, 
stërë. n. S’ arrêter au milieu. In
tersistit oratio. Quint. Le sfyla 
n’est pas coulant. Intersistitur, 
ld. On s’arrête, on fait pause.

I ntersïtus, a um. part. vVin
tersero, sévi. Çol. Semé, planté 
enliej parmi. Ifit ers du pana..
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Zìnnia, huer. Tout est planté 
«farines fruitiers, n :peregrina- 
tio. Plin. j .  Voyage diversifié.

Intersono , as j, nui , are y n. 
S lut. Retentir entre.

I n t e r s p e r s u s ,  a , uni. A  puh 
Parsemé. 11 Moucheté , tacheté.

I n t e r s p i r a t i o  , Unis, f l  Cic. 
Respiration, action de respirer, 
de prendre haleine.

Interspiro , ã s , civi y a tum , 
are. Calo. Prendre de Pair, avoir 
vie Pair , ou une ouverture par 
où Pair puisse entrer, jj Res
pirer , prendre haleine.

I n t e r s t e r n o ,  is^slrâvi, stra
luni , nere. Plin. Coucher , 
étendre entre deux.

I n t e r s t e s , ï t i s , o i n n . g .  P e r i .  
Intermédiaire.

I n t e r s t i n c t i o . o n i s  y f .  A  m o b .  
Division , distinction.

I n t e r s t i n c t u s  , a , uni. Plin. 
Diversifié. |) Séparé. Interstincta  
columnis spatia. Stat. Espaces 
distingués par des colonnes. Part, 
de

In t e r s t i n g u o  , is , x i , ctum , 
guère* huer. Eteindre. || A pu l. 
Etouffer, j] Slat. Distinguer, di
viser , separer.

I n t e r s t i t i o  j  o n i s ,  f .  Geli, 
e t  I n t e r s t i t i u m  , i i ,  n . I f y g -  
Interstice , intervalle , espace 
entre deux , distance entre. j| 
Vacance. j| A m . Différence.

I n t e r s t o  ,  ás , are. Am m ian. 
V oy . I n t e r s i s t o .

I n t e r s t r a t u s  , a , u n i  ,  part. 
( V i n t e r s t e r n o .  P l i n .  Entendu en- 
tre deux.

I n t e r s t r e p o  ,  is , p u i  , p è r ë .  
Tirs. Faire du bruit entre ou 
paoni.

I n t e r s t r i n g o  , /«s, x i 7s t r i c t u  n i , 
gërëÿ  Serrer , presser entre. —  

• gulam. - P laut.Etrangler.
I n t e r s t r u c t i o  , Suis , f  V itr . 

Assemblage j emboîtement,, liai
son.

I n t e r s t r u o , as*, s t r u x i  y s t r u c 
t u m  , èrèfi 8 7 /. / i .  Assembler , 
joindre , emboîter.

I n t e r s u m  , , f i l i , esse.Cic.
Etre au milieu , entre deux, //z-r 
tërjuit triduum. Cic. Il se passa 
trois jours. || Etre présent, assis
ter, se trouver a. —- spectaculo. 
Cic. Voir un spectacle.— convi
v io .IJic. Se trouver à un festin.-- 
publico conventui. Cic. —  h une 
assemb lée pubi ique.— a rniis.Liv. 
Prendre les armes en faveur. 11 
Lato. Etre distant.

I n t e r t a l e o  , àSj c ir i , citum , 
d r e .  { t a l e x i  , b r a n c h e  u ’ a r b r u  ) .

Eut retailler pour planter, 
v }>o\:r icnter.

"In t e r t e x o , & , iU, textiun 9

IN T
Plin. Faire un tissu, bro

cher , entrelacer , entortiller, 
mêler entre ou parmi.

I n t e r t e x t u s , a , w m ,  p a r t .  
FzVg-. T issu , broché , entrelacé, 
entortillé.

I n t e r t i g n i u m  , i i , n. Vitr. 
Entrevoux de solives ou de 
poteaux de cloison , espace en
tre deux solives ou poteaux de 
cloison, lnteriign ia.struere .Vitr. 
Remplir des entrevoux.

I n t e r t i n c t u s  , <7, uni. P lin . 
Tacheté. Parl.de,

J n t e r t i n g o  , is y x i  , ctum , 
gerë.ApuL  Marqueter, tacheter, 
moucheier, pai semer.

I n t e r t r a h o  , is, x i , tractum , 
/z<?rc. Plaut. Tirer du milieu.

I n t e r t r i g o  ,  , /.* (  / e r o ,
frotter ). Co Z. Blessure, écor
chure, érosion produite par le 
frottement d’ une partie contre 
l’autre.

I n t e r t r i m e n t u m , i\ n .  Cic. et 
I n t e r t r i t u r a  , ce f  Scœv. J et. 
Dommage, perte.— argenti. L iv . 
Déchet de l’argent.

I n t e r t u r b a t i o  , õ n is , i z V .  
Trouble, agitation intérieure. || 
Action d’être détourné de ce qu’on 
fai t.

I n t e r t u r b o , a s, avi y âtum9 
are. Ter. Troubler intérieure
ment, mettre le trouble. || In
terrompre , détourner.

I n t e r u l a , æ  . f  Ovid. Vête
ment le plus proche de la chair. 
Il Chemise.

I n t e r u l u s  , a ,  uni. 71 lari. 
Cap. Intérieur.

I n t e r u n d a t u s , a ,  uni. Solin. 
Onde , tuli sé , calandre.

I n t e r u s u r i u m  , i i , n. Ulp. 
Intérêt d’un certain 1emps.

I n t e r v a c a n s ,  t i s , onin. g. 
Col. Vide au milieu, où il n'y 
arien entré.

I n t e r v a l l a t u s  , a , uni. Geli. 
Divisé par intervalles, dis! ingué, 
espace, m lutei mittent. Interrai- 
la ta febris.G ell.Fièvre intermit
tente.

I n t e r v a l l u m  , i , n. ( vallum , 
pieu ). Cic. Intervalle de lieu , 
distance, espace, entre-deux. 11 
Intervalle de temps. E x  tanto 
intervallo. L iv . Après unsi long 
temps. In ter va lia n ego t io ru m. 
Veli. Vide des affaires. — requie-  
Lis. Cic. Temps du repos. || Cic. 
Différence.

I n t e r v e l l o , isf velli et vulsi, 
vulsum , Lëré.Sen.Arracher ça et 
là. i| Ccl. Eclaircir ce qui est 
semé trop épaté , ou le fruit en 
! rop grande quan I ité sur les a» brès.

1 xterveniens, Lis ; omn. g*

IN T ^  1
Qui survient , intervient , est 
entre deux.

I n t e r v e n i o , i s , vën i , 
tum y nue.  Cic. Survenir , venir 
à la traverse, arriver à i’ impri 
viste , surprendre. || Arriv e. 
Quod intervos ini rveiiefWPl a  
Toutcequiseseva y asse entre vous. 
Intervenit nox pnrlj.0. hiv. C,i 
nuit survint durant le combat. 
j| Paul. J et. Etre, se trouver en
tre. |j Ülp. S’engager , se rendre 
caution. I Suet. Intervenir , 
s’opposer, j Plaut. Aller au de
vant , aller chercher.

I n TLRVÈN IUM ,  H  y 72. P  it i\
Veines, canaux naturels , potes, 
vides.

I n t e r v e n t io , o n i s , f .  U h .  
Intervention, caution.

liNTERVENTOR , ÔriS , 77Z. ClC.
Survenant, visiteur, Importi -e. 
Il Ulp. Garant. ^Lamprid. in
tercesseur»

IN TER VENT US .US, 711. CiC. Ai 1 i VCé
imprévue. |J Plin. interposition.

I n t e r v e r s i o  , õnis ? f .  'J. ert. 
Action de troubler. 11 üig. — de 
détourner à son profit.

I n t e r v e r s o r  , õ r is , m. B ig .  
Qui détourne à soi:, profit les de
niers dont il a le maniement, qui 
tourne à son avantage radminis - 
trationqui lui est confiée.

I n t e r v e r s u r a  ,  œ  f l  I I  g . 
Coude , courbure que fait un 
champ qui s’étend obliquement, 
avant qu’on arrive à scs i m i i s.

I n t e r v e r s u s , a , um. (dic. 
Détourné, diverti j-qui a dévié. 
Part, de

In t e r v e r t o , is y ii. sum, U 
ScalvoL intervertir, ionnicr .fi:. 
un autre sens.~?7/n Tourne; ; ;• 
dehors. || C/c. Détou mer, diver
tir, appliquer à son ai Ufi' les 
deniers dont on a le maniement , 
surprendre adroitement, fraude »■, 
dépouiller. |j Tac. Dissiper 3 .dé
penser.

i NTERviBRO , â s  , Tiré. J J a r t .  
Cap. Lancer au travers, darder 
au milieu.

I n t e r v ig il a n s  , tis , omn. g . 
Lai np ri d. A demi-òvvi dé 

I n t e r v ï o ï l ã t i o ,Õ i i i s ,  J'. H  g .  
Soin vigilant.

I n t e r v i g i l o , ã s , ãvi> ãtunzf are. Sen. jEtre à demi-óveilié.
I n t e r v ï g ï l u s  , a 7 um. S  en. 

A demi-éveillé.
I n t e r v i r e o  , ë s , rüi , ère. 

Stat. Etre entremêlé de vert.
I n t e r v i s o  , is , s i , sum  , ère. 

Cic. Visiter de temps en temps , 
aller voir quelquefois, faire quel
ques visiter.

I n t e r v o c a l i t e r  , adv. A  puh  
À haute voix.



ì  N  Tmf  r \  .  _ - _ k,F'-.'TER v o l it o  , ãs, av i, atum, 
are. h iv . Voltiger en tre.

vi‘K r vo lo  . ãs ,  ari  , aluni, 
ar. f '  al. Flac. Voler entre, 

i NTEirvoMo, is , m ai , m àuni, 
. Lucr. Vomir ou répandre 

vWTÏm'
I n t e r v u l s u s , a , um. Salin. 

interrompu^ qui n’est pus eie 
suite.

J NTjESTABÏLIS. 711. f. , le , Tl.y ÍS.
( testis . témoin ). Plant. Qui ne 
peut être admis en témoignage. 
I| L7p. Incapable de faire testa
ment. [j i /o r . Détestable, odieux, 
infâme.

ín t e s t ã t ò , aclv. Cic. et Au 
in te sta to , y/sc. Ped. Ai) iptes
tai , sans avoir testé, fait de testa
ment.

I ntestatus  y a  , um. C ic. Qui 
est mort sans avoir fait de testa
ment. JJ Paul. Jet. Dont la sur- 
cession n’ est pas ouverte jj 
JVon. A qui Pou n’ajoute pas foi. 
jj H a u t  Qui n’est pas convaincu 

par des témoins.
I n t e s t i n a , drain, n .p l . Cic. 

et I n t e stin u m , i ,  n» Cic. En 
trai lies , intestins.

I ntestinus , a , u n. (  intus ). 
Plia, lu.estin, intérieur, qui 
est an dedans. —  opus. P a ir  
Ouvrage de menuise:ie fait pour 
être couvert..:£  Domestique , ci
vil. Intestina discordia hiv. 
Guerre civile.

I n t e x o  , is ,  ici, textum , ere. 
Plin. F lire un tissu, brucile. , 
entrelacer, entremêler. — viti-

v igneL us ulm os. P irg . Marier la 
Fornicaa .zzl/lp *  Coudre à. | ] —  

c P r l i s  facta. '1 ib. Ecrire les ac
tions. Jj Cic* Introduire , faire 
parler dans un dialogue.

I ntextus , ûéy m . P  Un. Tissu, 
i. N te XT u .s , a , it n i , p art. d’in

texo . Tissu, entrelacé, brodé. 
I m e x tu m  lauris o p u s. V irg . 
Bouclier couvert de cuir.— v iti-  
bus antrum . Claud. Grotte ta
pissée de vigne.

Intimatio , õnis , f .  D ia ri. 
C ap. Iuiin:"alion , insinuation.

Intimato u , ô r is , m. f. Cupit. 
Qui introduit, insiline.

In t i m a t u s  , a , um. Spart. In- 
Tiuiù , publié. 11 Cad. Ju st. En
registré.

I n t i m é , adv. y îp u L  Intérieu
rement. jj Cic. Intimement, 
tendrement , affectueusement., du 
fond du cœur.

1 N T ï m h i ,  adv. y l  mtnian. 
Sans crainte.

I ntimo . ãs , â v i y a tu n i , are. 
S  clin. Introduire. || S ym . No
tifier, faire savoir. j) Cod. ' l ’hcod. 
Intimer, dénoncer, enjoindre* 

D i c i .  l a t .  g a i  l i e .

I N T
TktÏmus, a ,  uni. Cic. h e  plus 

intérieur, fort avancé , qui est 
plus avant. In tim a  p ræ cord ia . 
O v id . Le fond des entrailles. “  
—  ars. Cic. Sc ience profonde. — 
o d ia . Cic. Haines enracinées. |j 
Intime, ami, familier.— su m  illi 
P la n i . Je suis son interne. I n  in 
tim is m eis est. Il est de mes in
times. In tim u m  consilium . T a c . 
Conseil intime.

I ntinctio, õnis , f .  P lin .  
Teinture. |j P e r i . Baptême.

ÏNTiNcroii , Ôris, m . P l in . 
Teinturier.

I ntinctus, iis, m .P l in . Sauce, 
assaisonnement.

Intinctus, a , um . Teint, 
trempé., imprégné. | j Assaisonné. 
Part, de *

I u t i  N o o , is , il x i  , ne tu m  , 
gerii. Quint. fi remper dans quel
que liquide. —  in a cetum . C a to . 
—• dans du vinaigre, mariner, jj 
plin . Te indre .  *

I n t it u l o  , fis 9 are. U lp . In
tituler, donner un titre.

ÍNIOLUR Ã.BILIS , m. f !, le , 71. ,
— « /  •*

is. C ic . I u to lérable , in snppôr- 
t able.

Intô£jÊrâbilïte%., adv. Col. 
D\me inanime insuppouuble. 

I n t o l e r a n d u s  , a .  uni.

ï N T 5o5

Cic.
f oy. I n t o l e r a b i l i - .

INTOLERANS , tlS , C Un. g'
hiv. Intolérant, qui ne peut sauf
i ; j r.

I n t o l e r a n t e #  J us,  issïm e, 
adv. Impatiemment, (Fune ma
nière peu endurante, et plus sou
vent , inrepporlable.

I n t o l e r a n t i a , c e , f. C ic. In
solence , tyrannie. | j (Jell. Im
patience , luimeoi :)t'u endurante, 
disposition à ne rien souffrir.

In t o l e r a t u s , a , um .— œ ger. 
Cad. y iu r . Malade qu’on ne sou
tient. qu’on ne reconfortepas par 
la nourriture.
v I n t o l l o  , is, tìili ,  Vére, yfpiil. 
Pou ss /. — clam ores. — des cris.

I n ton atus  , a , um. î lo r . Qui 
s’es* élevé' avec le bruit du ton
nerre. In to n a ta  hy”emstflu c tib u s . 
flo r , Tempête déchaînée , qui 
gronde sur les flots.

Intondeo, es ,  d i , su m , âcre. 
Col. Tondre autour.

I ntono  , as , ü i ,  â tuin  et 
i tu m , a r e ,  n . V irg . Tonner , 
faire un bruit de tonnerre. I n to 
n u it laevum. V irg . — partibus  
sinistris. C ic . Il a tonné du còte 
gauche ( augure favorable che& 
les anciens). || P lin . Retentir 
d’ un bruit égal à celui du ton- 
lierre. || C ic. L i v .  Parler d’ une 
voix tonnante.

I n t o n s u s ,  a ,  um. Hor , Qui

n’ a pas été íondu. || C ic. A  
qui l’on n’a pas coupé les che
veux. J) L iv . Négligé , qui ne se 
fait jamais la barbe ou les che
veux. j j H o r . Sévère , austère.

I n t o r q u e o , es  , s i  , tura , 
quërë. Cic. Tordre, tourner de 
travers. —  m en tu m . Cic. Tordre 
la bouche.— ta lu m . V ict. Se don
ner une entorse 11 C o l.Entortiller* 
Il ^ iro ' Laucçr , darder. || —  

capillos. S en . Friser les cheveux- 
I n to r tio  , õn is  ;  f . A r n o b .  

Action de friser fus cheveux.
Intortius , adv. P l i n . D ’ une 

manière plus entortillée.
I ntortus , a  , um . , part, d’m - 

torqueo. || O v id . T ors. || P lin .  
Tortu.

In t r a , adv. C ol. Dedans, au- 
dedans , par dedans, eu dedans> 
intérieurement.

I n t r a  , prep. qui gouverne 
l’arc. , et qui s'exprime ordinai
rement en franc, par : Dedans, au- 
dedans , par dedans. — p a rie tes  
m eos. C ic . Dans ma moison* —  
m on tem  J. a u ru m . Cic. Dans les 
bornes du mont Tau vus. —  m o
d u m . Cic. Dans les bornes pres- 
(thos. — verba  peccare. C a rt. 
Manquer dans ses paroles.
Dans , d’ ici à , en moins de. —  
qu a tu or a n n os. P lia . Dans qua
tre ans , d’ ici à quatre ans. — sep 
tim um  diem . Cols. En moins do 

pt jours. (I Durant. , pendant. 
— f e r ia s . O e il. — les vacances 
on vacations. 11 A. —  ju v e n tu te m  
rapi. Tac. Etre enlevé à la fleur 
rie l’âge, j | Au-dessous. — [am ant 
esse. Q u in t . Etre au-dessous de 
sa réputation. 11 En. — h œ c o m 
nis ejus era t m edicina. Ccd s. 
Toute sa médecine consisto.it en 
cela, j] Moins. — legem . C ic . 
Moins que la loi ne porte. | j Par
mi , au nom;,re . entre.— p a u ca s  
m em orata  clades. L iv . Défaire 
comptée parmi les plus mémo
rables. [j — •dolorem  ici m aluni 
est. Cels. Tout le mal se réduit à 
a douleur, on en est quitte pouC 

souffrir.
I ntrabilis , m. f  , le, n . , is+ 

L i v .  Où Poh peut entrer.
I n t r a c t a b il is  , m . f  y l ë <, n . , 

is . Sert. Intraitable, qu’ on ne 
peut adoucir. || incorrigible. J 

bello. V irg . Indomptable, j 
—  sapor. P h n . Amertume in 
supportable. Il — bram a. V ir g . 
Hiver rude, âpre.

I ntractatus , a ,  u m . Cic. In
dompté , qui n’ est pas dressé, zir 
— decor. O ra t. Beauté naturelle» 
j] B  ibi. Entraîné.

* I n tractio  , oriis, f * Plitu  
Contraction.

64



INT
I ntraho, i s , tra x i, fractum , 

h ere. A p u l . X 'rainer, tirer après 
soi. U F  est. Outrager.

I ntramuranus , a , u m .A s c .  
P e d . Qui est uu-dedans des mu
railles.

Intrârius , a , u m . P la u ti
P o r .  Lmtiïtts.

Intrãtus , a , uni. h iv .  Où 
l ’ on est entré. || Pénétré. I n tr a 
ta  P h œ b o  sacerdos. SU. I t .  Prè- 
livsse inspirée par Apollon.

Intremisco , is , m a i, scërë. 
P l i n .e t Intrkmjo, is , m ü i, m ère. 
O v id . Trembler, frémir. || Avoir 

peur. Il Sil. I t . Redouter.
Intremulus , a , uni. A u s o n .  

Tremblotant.
I n t r e p i d e , adv. L i v .  Avec 

intrépidité.
I n tr e p id u s  , a  , um . O v id . 

ïntiépide, que rien n’épouvante.
lNTranuo , is f b u i ,  b ü tu m  ,  

ère. P lin . j .  Contribuer.
Intributio, õ n is , f .  U lp. 

Contribution.
Intricate , adv. D Iart. D’une 

mauiète embarrassée , embrouil
lée.

Intricatura, ce , f .  V a r. Em
barras.

I ntricatus , a , u m . P ïa u t. 
Difficile à démêler. Part.de

I ntrico , ã s , a v i ,  ãtum  , 
ciré. h ip . et IntrIcor , ã r is , 
ãtu ssu m , ari. d .{t ricce, die veux, 
blets). Empêtrer, embarrasser, 
embrouiller. — peculium , h ip . 
Engager , à force de dettes, le 
pécule qu’on a amassé.

I ntrigo , in is , f .  V arr. V o y .  
I ntertrigo.

Intrimentum , i ,  n . A p u l .  
V o y .  Intritum.

%y

I ntrinsrcus , adv. C ol. Au- 
dedans, par-dedans, intérieure
ment.

I ntrita , œ ,/ .  ( t e r o ,  broyer). 
C ol. Sorte de mets pilé des an
ciens , composé d’ œufs, de fro
mage , d’ail, d’huile, etc. —  p a 
n is . P l in . Panade. — è v i n o . 
P lin . Soupe au vin. | j V itr. Mor
tier, chaux et ciment mêlés avec 
du vin. [J C ato . Terre grasse pé
trie avec les mains, dont on en
toure une greffe. || P lin . Terre 
grasse pétrie , et propre à former 
des briques.

Intritum , i ,  n . P l in . Sorte 
de mets battu, pilé , broyé, ha
ché, comme omelette, hachis, 
.capilotade, etc.

. Intritus , a , u n i ,  part. îVin te
ro. V arr. JDattu, mêlé , haché, 
o u  é t n i é  dans. || Col. E n t i e r ,  q u i  
ìà'cùI pas bioyé.-^z çolutr-

I N T
tes à  labore. C œ s . Troupes in
f a t i g a b l e s .

Intrïvi, prêt, d’intero.
I ntrò  , adv. qui marque m ou 

vement. Ter. Dedans , an-dedans.
Intro , ãs , ã vi , ãtum  , are. 

C ic . Entier, pénétrer.—  m entes  
superum . SU. I t .  —  la volonté 
des dieux. || S ta t. Assaillir. j| 
JMart. Percer. | j — insidias .Ca-s. 
Donner dans une embuscade, zz: 
S’insinuer, se glisser. — in f a 
m iliaritatem . Q u in t. — dans la 
familiarité.

I ntrocëdo ,  is j  c e s s i ,  c e ssu m , 
derë. A p u l . V o y . I ntro.

I ntrõclOsus , a ,  um . S'en. En
fermé dans.

I ntrocurro, is , rr i, cu rsu m , 
rërë. A p u l .  Courir dans.

I ntuõdo, ã s  , d e d i , d ã tu m , 
darë. C ic . Se présenter, s’ olliir 
de soi-même.

I ntroduco , i s ,  x i ,  cium  , erë. 
Cic. Introduire, faire entrer, ame
ner.— d eliberation em . Cic. Met
tre en délibération. In trod u cu n 
tur person œ . Cic. Ou fait parler 
les personnages.

I ntp.ôductio , õnis , f. C ic. 
Introduction, action d’ introduire, 
de faire eutrer dans.

Introductus, a ,  uni. Cic. In
troduit, établi.

Introeo,  ïs , ivi et i i , ï tu m , 
ire. C ic. Entrer dans.— ad ali
quem . P e r . Visiter quelqu’ un , 
entrer chez lui. In troita r. Varr. 
On entre, rn In tro ire  in vitam . 
Cic. Naître.

Introfero ,J 'ers, tiili, lá tu m , 
ferre . C ic. Porter dans.

I ntrogredior, ë r is ,  gressus  
s u m , gradi. V o y . Introeo.

I n t r o g r e s s u s  , a ,  um  , p a r t ,  
d’ introgredior. V ir  g . Qui est 
entré.

Introiens , eu n tis  , orna. g. 
P e r . Entrant.

Introitus, i i s , in. Ca-s. En
trée , action d’entrer. || Cic. Ave
nue. I j P lin . Embouchure. || Cic. 
Exoï'de, début, commencement.

Introitus , a , um. U lp . Où 
l’on est entré.

Introlatus , a  , um . Suet. 
Porté dans.

Intrõmissio , Õnis , f .  ’P ert. 
Intromission, action de faire en
trer.

Intromissus, a , uni. Cic. In
troduit , admis. Part, de

Intromitto , i s ,  m isi, m issum , 
Itele. P la u t. introduire , faire 
entrer, donner entrée. || Admettre. 
— — verba . G eli. Introduire des 
mots, les mettre en vogue.

I n t r o r e p o  , is , ëre. A p u l .  Se 
glisser y se conici; dims^

I J N T  M  %
t ÍNTRcmstbr, adv* H or. et ïn  ̂

TRORsirs, adv. l \ s. Dedatis, au- 
dedans, en dedans, par dedans.
— turpis. H c r . Qui au fond est 
vicieux.

I ntrorumpo, is , r u p i , 
t u /n , p ir e . PL; ut. 
impétuosité , pénétrer aver i m
pétuosité, forcer Poiilrée. 11 G eli. 
Paire une irruption.

I ntkõruptio,, õnis 7 f  A p u l .  
Entrée de force, irruption*

Introspectus, a ,  um . Q u i n t  
Vu à fond. Part, de

Introspicio, i s ,p e x i ,p e c tu ;n ,  
cërë. Cic. Regarder dans, exa
miner à fond, pénétrer.— volu n 
ta tes. P a c . Sonder les disposi
tions. Il l  a c . V .i» , regarder.

Introversus, adv. L u c il . V o y .  
Introrsus.

Introvocatus 9 iis, m. A m 
mutii. Appel pour entrer. || Re
traite.

Introvocatus , a ,  um, L i v .  
Part, de

Introvoco, ã s , ã v i ,  d iu m  y 
ârë. Cic. Appeler pour faire en
trer. j) .Battre ou sonner la re
traite.

Intrudo , i s , s i , sum  , derë. 
Cic. Pousser dans, n — se. C ic . 
S’ ingérer j  se mêler sans être 
prié.

Intïïbàcejos, a y um. P lin . De 
chicorée. *

I n t u b u m , i , n. Col. et I n t u 
bus , i j f .  P lia . Chicorée, plante*

I n t  u e n  s  , f is .  omit. g. Q u i  
fixe les yeux sur. —  ad n u tu m . 
C ic. Qui prend garde au moincke 
signe. —  in te  d o leo . Cic. h* 
nr afïlige , quand je pense à vous.

I ntueor  , ë r i s , uilus sum  , 
ë r i } d . Cic. Regarder> considérer*
—  solem  acriter. Cic. Regarder 
fixement le soleil. ~  Contem
pler, envisager, examiner. | j Cic, 
Admirer. || P lin . Avoir la vu» 
sur.

Intuitus , û s , ni. P lin . Vue* 
regard , coup - d’œi 1, asp :;et. ”  
In tu itu  hu m anitatis. Papilio  
Par égard pour l’humanité.

I n t u ii, prêt, dyinfero.
ïntumeo , es , m a i , m ere, et 

I ntujvirsco , is , m a i . scere. P lin . 
S’enfler, se gonfler, devenir en« 
fié. “  Q u in t . Etre bouffi d’ or
gueil. j J O vid. Etre indigné, s’enr 
porter. In tu m u it  sub pectoris 
bilis. P e t s .  Sa bile s’est énmc*

Intumulatus, a , urn. Ovid. 
Qui n’a pas été mis en terre.

Intundo , is y ëre. Scrib.Larg  
Piler,

Intuor , ëris , tutus et tuïtusi 
su m , tü i j  d. Plaut. V oy. In>: 
TVSQIU



ÍNT
Ivi ORBATUS .  U y  um , P l in .

O:ii nVsi pas troubléj agité.
: cn htudus, a ,  u m . Tac. Sans 

í^ i!>  i* ? qui n’ost pas ém u, que
rfR   ̂ *

Irtf'U nesco , /.s, è'rè. V egcl.
Í <>)'. I n TUSï ESÇG. /

! r ri s y adv. C e. Dans, dedans, 
nu -a-.ulnn- , intérieurement.— (/< - 
muni. . /tìwi. Dans le logis. || —
e. ire. I  la u t. Sortir de dedans. 

\Jic. Dans le particulier. — 
r e n  sib i canere. Prov. Cic* 

r- bon que peu soi.— equum  
:>rov. Q u id . Se resserrer, 

I> se donne; ( arriéré.
us j um . L i v .  Mal

,.s. : r .i n’est pas en sûreté.
I n t  u t ce L .teb rœ . 7 W . Asvle où

«*

a n\v pas en sûreté. In tu ta  
ni ‘H il j sim T a c . Les endroits loi - 
Mes des murailles.

întyboyï, i 9 n . P l in . Chico
rée , herbe.

I n t t b e r , e m ,  07717Z. g*. Ce//. 
Maigre , stérile, it ^

I js ü d o  , <7.*«, jr  auliti. Mouil
ler , h ligner.

I n u l a  , CoL  Année,
plante. . f

înultb , adv. C u rt. Sans se 
venger, sans vengeance.

I n u l t u s , # ,  um . Ter. Impuni, 
dont ou n’a point pris vengeance. 
J) l  irg. Qui ne s’est point ven

gé , qui • pas été vengé. || 
•anger, impunément* 

.as., l i s , oin n . g . Qui 
’ nubve. In u m b ra n te  

p jrâ. Tue. Sur le soir.
J ;.....n o , on i s  ̂ f  f i t r .

I b 1 ^ p o s i t i o n  des  o m b r e s
* » \ i j] Sere* Ombrage.

r • co « , 5 m , 7w. V itr .

n a \ rus , a , wm. C urt.
'• 1 : ... . ,r. Z)zg\ Feint, appa-

r e n î .  F  • v •. d e
í • : > ; o , 5^, airi,â t u m , cire, 
i. ibrager. zz In u m b ra t  
/m:.v ju v en ilis . Claud. Un

léger o 1 ombrage ses joues.
II P lin . : Obscurcir , effacer.

I n u n c a t u s ,  a ,  #777* Coi. A c
croché. Paît, de

I n u n c o  , ãs , a e i ,  a lu n i, â rë . 
( z/ftcu£,cro:c ). L u cii. Accrocher, 
saisir avec des crochets , des 
grapuis.

I n u n c t i o  , oriis , f  U lin. One- 
tion , ac tion d'oindrel

I n ü n c t o r , ô r is , m .  C e fo .  Ce
lui qui oint, fait des onctions.

I n u n c t u s , a  y  77777. P lin . Oint. 
Part, tfin u figo.

I n u n d a t i o  « onis , / .  JP2m. 
inondation » débordement, dé
luge.

<' 1 -  ,  .  L  Os i i r t .  >
In um

i n  tr
Inundator, ôris > m. A pul. 

Qui inonde.
I n u n d a t u s ,  a y um. Curi. Inon

dé, rzP etr . Largement abreuvé. 
Paît, de

i n  un do ,  as y  api y  aluni ,  ârë. 
Cic. Inonder, couvrir d'eau, se 
déborder, se répandre.

* I nungito  , à s, are. Calo. 
Fréq. de

In ungo , i s , a* i ,  ctum y gère. 
O Indre, bure une 011c ti o n.— pisco. 
Plin. Frotter de glu.

ÎNÛNÏriis , a y um. Peri. Qui 
ne forme qu’un. Part, de

Inunio , zs y ire. Perl. Unir 
en un-

I n u n i v e r s u m , Quint. Géné
ralement, en général.

Inurbaste, adv. Cic. Incivi- 
lènienl:, impoliment, d’ une ma
nière peu civile, peu polie.

Inurbanus, a ,  um. Cic. In
civil, impoli, grossier, rustique, 
qui ira pas l’usage du monde.

Inurens, tis, omn. g. Solia. 
Qui brûle avec un fer chaud.

I nurgeo  , es } ere. Lucr. Pres
ser , trapper contre.

I nS rïn o , às, àvi, atum y are. 
72. Col. Faire le plongeon, plon
ger , aller à fond.

Inuro, is, ussi , ustum, ere. 
Virg. Imprimer> marquer avec 
un ter chaud, j | Plin. Peindre en 
encaustique, avec le feu (comme 
les émailleurs). z i— alicui infa
miam. Cic. —- maculam, hip. 
Noter d’ infamie. — ignominiam. 
Cic. Faire un affront sanglant.— 
famam crudelitatis. Cic. Faire 
passer pour cruel. — dolorem 
animo. Cic. Causer une douleur 
vive.

I nusitate ,  adv. Cic. et Inu
s i t a t o  , adv. Plin. j .  D’une ma
nière inusitée, qui n’est pas en 
usage.

Inusitatos , a , uni. Cic, 
Inusité , hors d’usage. Inusitata 
magnitudo. Cic. Grandeur ex- 
traordinaiie.

Lnusque  ̂ prép. Stat. Jusques
h.

I n i t r t u s ,  a , luriy part, d’ inuro. 
O piti. Brûlé. \ \ Lucr. Imprimé au 
moyen du feu. m  Inustum men
tibus odium. Cic. Haine forte
ment imprimée dans les esprits.

Inûsus , iis, m. Plaut. Désué
tude , négligence;

I nutilis, m . f ,  le y n. y is. 
Cic. Inutile^ qui n’est d’aucun 
usage , qui ne sert à rien. 11 Ter. 
Désavantageux , nuisible , dan
gereux.

Inutilitas , citis> f .  Cic. Inu
tilité.

Inutiliter, adv. Cic. Imiti-

1 NV 507

ic-mcnt, vainement, sans avan
tage. |j Varr. Dangereusement.

I n t j u s ,  z, m. (  in eo ) .  Macr. 
Le dieu Pan.

*  I n u x o r u s  j  a ,  um. ’l  'ert. 
Qui n’a point été marié, qui est 
sans femme, rélibataire.

In v a d o , i s , s i , suiti, dere. 
Cic. Attaquer, assaillir, roui ir 
sur, se jeter sur. rr; lit un morbus 
invasit. Plaut. lies! tombé ma
lade. |j Envahir, s’emparer, se 
saisir, usurper, prendi e do forre. 

-  fauces. P lin . j.  Prendre à la 
gorge, —  fortunas. Cic. S’em
parer des biens. ~ —  in arcem 
causœ. Cic. Su rendre maître de 
sa cause. |[ Virg. Entreprendre.

Invagino , ãs , ârë. Met tre 
dans le fourreau , rengainer.

I n v a l e n t i a ,  œ , f .  G eli. Foi- 
blesse, infirmité'. j| Complexion 
foible.

I nvaleo, e s ,  üi, érë. Plaut. 
et Invalesco, is , ü i, scèrë. Cic. 
Se fortifier, prendre des forces, 
se rétablir. ~  S’établir de plus en 
plus, s’affermir. Invaluit con
suetudo. Plin. L’ usage a prévalu. 
Invalescentibus vitiis. Suet, /.es 
vices prenant le dessus. Invales
cunt verba. Quint. Ces mots 
viennent en usage.

I n v a l ë t ü b ï n â r t u s ,  a ,  um. 
Sen. Valétudinaire.

I n v a l ë t ü d o  , Unis , f .  Cic. In
firmité, indisposition, mauvaise 
santé.

I n v a l i d é , adv. A rnob.  Foi- 
blement, sans force.

I n v a l i d u s , a , um. L iv. In
valide , infirme, foible, qui man
que de force , qui a une mauvaise 
santé. —  ignis. Tac. Feu à moi
tié éteint. invalida stalio. L iv . 
Poste foible , mal défendu, rx—  
causa. Lucan. Mauvaise cause.

I n v a s i o , oui s , f .  Symm. In
vasion , usurpation.

I n v a s o r , Ôris, m. Vici. Usur
pateur, qui en valait. || Agresseur.

I n v a s u s , us, rn. Ccel. A u r. 
Attaque, accès.

I n v a s u s , a ,  um. Pali. En
vahi. Part. A'invado.

I r v e c t a  ,  ôru/n, n. pi. d p .  
Mobilier, meubles.

I n v e c t i o ,  on is , f. Cic. Im
portation, transport.action de 
voiturer dans, j} Cic. Invective, 
déchaînement.

I nvectïtius ,  a ,  um. Plin . 
Importé , transporté , apporté 
d’ailleurs, tr: / nvectitium gau
dium. Sen. Joie étrangère.

I n v e c t i v a l i t e r ,  adv. Sidon  
Avec invectives.

*  I n v e c t i v u s  ,  a , uni. A m -  
m ian , Qui tient de l’invective



I n v e c t o r  , õ r i s j m. Syrum . 
Inventeur,

I n v i c t u s ,  u S y  i n . P l i n . T rans- 
port, voiture - f: ' i ii lé, moyen ile 
transport. ||— fiuntihum. j-7/n. 
Terres que les eaux apportent 
avec elles.

I n v e c t u s , a ,  uni.— curru . C 7c. 
Porté sur un char. —  p ortu m . 
P lin . Qui entre clans un port- j | 
Transporté, importé, nr O v id . 
Accablé (Fi uvee f ives. Part, cio

I n v e h o  , ù  , pex i , pc et uni , 
hère. Cic. importer, apporter, 
transporter, voiturer, en? ramer 
avec soi. — rnerccs. P lin . impor
ter des vnau hau dises. — p ecu 
n ia m  i/i cerarium . Cic. F; ne 
entrer de Pavgcut dans le trésor 
p u b lic .—  lim u m . l  ib i. Entraî
ner du limon avec soi. ~  Causer, 
attirer, amen r. —  a va ritia m . 
j Â v. Ji rodnire Favnviee. Q u em -  
cuinque casum  fo r tu n a  in v e x e 
rit. C ic. l o  us les accidens de la 
fortune.

I n v e h o r  , eris , v ectu s  su m  , 
v e ld  ? pass. Etre porté. — e q u o . 
O pici. —  cu rru . H  ir g. —  sur un 
cheval y sur un char, j |—  in hos
tem . L iv . S’avancer contre l’ en
nemi , le charger, attaquer, assail- 
ih \ ~ z l? î  , acc. Cic. Invectiver, se 
déchaîner contre, charger' d’ou
trages.

I n v e l a t u s  j a y uni. l\lart. Cap. 
N u , découvert.

I n v e n d i b i l i s , T n .f i ,  l e , n . , 
i s . P la u t. Qui nYst pas de dé
faite, qu'on ne saur oit vendre.

I n v e n d i t u s  , a ,  uni. U lp . Qui 
n’a pas été vendu.

I n v e n i o ,  î s  , v e n i ,  v e n t u m , 
ire. ( in  rem  ven io ). Cic. Trou
ver, rencontrer, inventer, ima
giner. 11 C œ s. Apprendre , être 
informé. In v en ia s  u b i h a bita t, 
p la u t . Sachez où est son logis. j| 
Dé couvrir. —  con ju ra tion em . 
C ic .—  une conjuration. | j Acqué
rir.—  laudem . 1 e r .  Se faire une 
réputation. || Causer.—  aliis ac 
sib i perniciem . 'Tac. — sa ruina 
et celle des autres. m  A masser.— 
p ecu n ia m  bono m odo. P I  in . S’en
richir par des voies honnêtes.

I nventarium , i i ,  n . Ulp. 
Inventaire.

I n v e n t i o  , on is, f  Cic. Inven
tion, action d’inventer, décou
verte. j) Cic. Première partie de la 
rhétorique.

I n v e n t i u n c u l a  , ce, f .  Q u in t. 
Foible invention.

I n v e n t o r  , oris , m . Cic. —  
TRix , icis y f .  Cic. Inventeur. 11 
Auteur.—  scelerum . V ir g . Qui 
suppose des crimes.

: ti .v:, /  u . 7 cr. et In-
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t e n t u s ,  u s, ni. F  lin . Invention, 
découverte.

I n y e x t u s ,  a ,  uni,  p a r t ,  d ’ m -  
ven io . O v id . Retrouvé. |j Cic. 
Découvert. || V irg . inventé, 
imaginé.

I n v I n t s t î ; ,  a d v .  Geli. S a n s  
g r â c e ,  s a n s  a g r é m e n t ,  sa n ò  p o l i -  
t e s s e ,  s a n s  a r t .

i N v i x L v r r s ,  a , uni. Cic Q u i  
est  s a n s  g r t . e e ,  a g r é m e n t . ,  p o l i  •• 
t e s s e ,  j I G i o s s i e r ,  s a n s  a r t .  j j Ter. 
A ( jui  V é n u s  n ’ e s t  p a s  f a v o r a b l e  ,

NV
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ci delà, 
contrenx.

? n v  è r f  eu ND è « m s , adv. S en . 
Sans pudeur, impudemment, sans 
honte.

JNVERECUNDIA , CV , f  P e r l .
Défaut de pudeur, impudence.

I n v e r e c u n d u s , a , uni. Cic. 
Impudent , qui a perdu toute 
honte , toute pudëi rl —  deus. 
Hcr f je dieu du \ in.

I nvergo , is , ere. P la u t. 
Tourner vers. || V irg . Verser, 
répandre sur.

Inversi*), ô n i s , fi. Renverse
m en t.— Cic* Ironie. || Quint. 
Allégorie,

I n vers  or  , ârisy etri y d. L u c iL  
Etre, vivre, se trouver dans.

I n versativi , adv. V irg. En 
ordre , par ordre.

I n v e r su r a  , œ  ,  f  et I n v e r 
sera:, a ru m ,  f .  p i. V itr . Dé
tours.

I n v e r s u s , « ,  uni. Renversé.
—  a n n u s. H o r . Année révolue. 
in v ersu m  m a re. H o r . Mer agi
tée. In v ersa  p ellis. J u v . Peau 
dont le poil est en dedans. — 
d ia ria . IYlart. Le revers de la 
page. ——  con suetu do. Q u in t. 
Coutume changée.— verba , l a c .  
Mots à double entente. In v ersi  
m ores. H o r . Mœurs dégénérées. 
Part, de

I n v e r t o , i s , t i , s uni, tire • 
Cic. Retourner, renverser en sens 
contiaiie, metire à l 'nu vers.—
—  m are. H o r . Bouleverser la 
mer. —  cam pum . V irg . Labou
rer.——  lanas. SU, I t . Teindre 
les laines en une autre couleur. 
— —  n eg otiu m . C ic , Faire < Ran
ger de face à une affaire. 11 s is e .  
P ed . Echanger, commercer.

I n v e s p e r a s c it , im p .  L i v . I l  
se fait tard. — sceba t. 'Tac. Il se 
fai soit tard.

InvestîgîbÏu s , ni* f .  y l e , n . , 
i s .L a c t .  Qu’ on peut reclieicher, 
compréhensible.

I n v e s t î g a t i o  ̂ Ô nis, f i  C ic . 
Investigation, recherches suivies 
sur un objet. [| Quòte, perquisi
tion , enquête.

I nvestigator  ,  õ ris , m . Cic.

Investigateur, qui fait des recher
ches, qui cherche* à découvrir.

I nvestigatus  , a : uni. Cic. 
Recherché avec .soi- . Part, de

I nvestigo , as, avi , ã tu 0 ,  
are. Cic? Suivre U ;>i>ie cher
cher à la piste. ; Recfîerclîél: 
d’une manière suivie, tâcher do 
découvrir. 11 Plaut. î roti ver, dé
couvrir.

* In v e s t ïm e n t u m , /, n. Man
teau, surtout, casaque.

Invfstio y  is y ivi et ii y il uni*  

ire. Plin. Revêtir, couvrir, gar
nir. j) Incruster, orner...picturâ
porticus. Plin. —  les portiques 
de peinture.

I n v e s t is , m. f .  t e , n ., is> 
Vert. Nu. D Fest. Qui n’est point 
en âge de puberté. 11 1 'ert. Vierge* 
|j Id. Dépouillé, privé.

I n ve stitu s , a , um. Lan. R e 
vota T couvert.

I nveterasco  , is y avi , scere  ̂
Crus. Vieilijr, séjourner long
temps en. —  Cic. Se fortifier, s’af
fermir par le %mps.

I n v e t e r a t i o ,  ônis, fi. Cic. 
Affermissement par ia longueur 
du temps —  67c. Maladie iuvé- 
íéí^ê #,: •

Inveteratus , a , um. Cic. 
Invétéré. Part, de

I n v e t e r o ,  ãs > av i, aluni , 
ãre. 'y v e  tus y  vieux). Plin .  Pré
parer pour garder long - temps. 
Inveterari. Plin. Etre de garde.
—  n. S ’établir, se forti fier. Inve
teravit opinio, consuetudo. Cic. 
f7opinion, la coutume s’est éta
blie.

I n v e t i t u s ,  a , um. SU. It. Qui. 
n’est, pas défendu.

I n v e x i , prêt, d?inveho.
I nvicem  ? adv. (in viceni\ Cic* 

Mutuel lem en t , réciproquement.
—  nihil imputare. Plin. Ne rien 
s’imputer Lun à l’autre, [j \  son. 
tour, alternativement, successi
vement , l’im après l’autie. —  
audiri. Plin. Se faire entendre 
tour à tour. | j Plin. De son coté.

I n v i c t è , a d v .^ î  Aug, lu r o u -  
testablement.

I n v ic t u s, a , um , issi mus. 
Cic. Invaincu , indomptable, in

vincible. —- ignibus. Plin. Qui 
résiste au feu. —  adamas. Plin.' 
Diamant qu’on ne pput briser, in
victa cutis. Plin. Peau impéné
trable* Irimctum spartum* Plin• 
Sparte oujjonc incorruptible. :: 
Invicta nécessitas* Sen. Néces
sité inévitable.

I n v i d e n d u s ,  a , uni. H or. 
Digne d’envie , à envier,

Tn v ïd e n s , fis, oum. g  Ve IL 
Qui porte envie. J] H r,

IN V  l \

Qui re-
pugne.L O
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INV
: vvim't. m a , a? , f  Cic. Envie, 

tii !<■. : <» le l.i prospérité d’autrui.
i r. V n (j , ës , vidi , visum , 

dor. ( vi da re ,  in j avoir les yeux 
iixcs sut . 67c. Envier, porter 
t* v ie. alicujàs honori. Cic. —  
honbrctu alicui. /lor. — aux 
honneurs rendus à quelqu’un. || 
ilur. [épargner, ménager. || Ilov. 
N’avoir rien à envier , u’etr© pas 
inférieur [j Sa//. Avoir les yeux 
sur, inspecter. || Apul. Ne pas 
voir.

Invidia , ceyf .  Cic. Envie , ja
lousie , ha uœ , chagrin qu’excite 
la prospérité’ d’autrui. Invidia 
rumpi. DJ art. Crever de jalousie, 
j j Oi.ituix.Invidia faclipenès ip

sos est, 1 yacA 1$ se cnargenbde tou t 
1-odieux de l’exécution. — verbo 
absit, Liv* Sauf votre respect. — 
temporum P i in. Malheur des 
temps. Invidiam alicui Jacere. 
Cic. Renhe odieux quelqu’un. 

ïn  invidiam aliquid vocare. 
Quini. Faire trouver mauvais. 
Invidia ardere. Lia. Etre odieux. 
Sine invidiò. Mari. De bon cœur, 
sans répugnance.

Invjldiôi-à , ce , f .  Cic. Petite 
jalousie.'

I n v id io s i; « adv. Cic. D’une 
manière odieuse, odieusement, 
pour rendre odieux. || S en. De 
manière h exciter l’ envie. || Viir. 
Avec envie, par jalousie.

în v ïd io su s  , a y um. Ovid. 
Envieux , qui porte envie. 11 Cic. 
Envié , à qui l’ on porte envie. | j 
Trop♦ Digue d’envie. | Odieux , 
haï, mal voulu, vu de mauvais 
œil. Hoc libi Juturum est invi
diosum. Cic. Cela vous rendra 
odieux.

ÎNVÏmrs, a , um. Cic. E n 
vieux : jaloux , qua porte envie.

Invigilatus, a , uni. Cimi. 
Fait durant les veilles.

Invigilo, ãs, âvi y aluni y are. 
n. Col Veiller sur, avoir l’ œil, 
surveiller , observer , pieudre
garde.

I n v i n c i b i l i s , m .f ,  l e , n., is. 
Apul. .Invincible , insurmon
table.

ÏNYINCÏBÏLÎTER , adv. Apul. 
Invinciblement.

I n v i n c t u s  y a> um. Dig. En-
chaîné.

Invïniusv a , uni. Apul Qui 
ne boit pas de vin.

In v i o , as y àvi y çtum , are. 
Salin. Marcher.

In v i o l a b i l i s , m . f . y l e .  n. , 
is. l i r g .  Inviolable, qu’on ne 
doit pas violer. Il S i l . l t .  Invai
li era

pas 
fole.

* Inviolabiliter et Invio-

INV
late , adv. Cic. Inviolablement, 
d’ une manière inviolable.

Inviolatus, a ,  um. Cic. Qui 
n’a reçu aucune atteinte, qui n’est 
pas eu do min âgé, entier. In v io 
lata terra. Varr. Tene inculte. 
— vita. Sil. It. Vie qui u’a 
éprouvé aucun revers. || Pur, 
chaste, non corrompu.— fama. 
Sali- Réputation sans tache. —■ 
a m id iid. Cic. Sans blesser les 
devoirs de l’amitié.

y Inviscek atu.s , a y um. S. 
A u g . Imprimé dans le cœur.

* I n v i s c e r o , a s , are. N e  nies. 
Produire dans les entrailles.

învÎslns, tisy orna. g. Qui va 
voir, visiter.

Invisibilis; ni. f . .  le , n. y is. 
Ccls. Invisible, imperceptible.

I n v i s i b i l i t a s  , à tis , f  I  ert. 
Invisibilité.

I n v ïsï jbÏlite R , ad v. T e rt. 
Inv.isioiement.

Invisitatus , a , uni. Quint. 
Qu’on n’a pas-visité, à qui l’on 
n’a pas fait visite.

Inviso , is , s i , sum , ere. Cic. 
Aller voir, visiter faire visite.— 
ad aliquem. Plant. — aliquem. 
Cic. Rendre visite à. || Virg. 
Inspecter.

* Invisor, o r is , ni. A p u l. 
Envieux.

Invisus, a , uni. Cic. — ior. 
TM art. — issunus. Sen. Qui n’a 
pas été vu. D — ou visité, n  
Odieux,haï. || Fàch eux, incom
mode. Invisa nego lia. llor. Af
faires désagréables.

Invîtàbïlis , m. J . , le y n. , 
is. Geli. Attrayant, attirant, en
gageant.

1 N VÎT A MENTUM , i y il. Cic. 
Attrait y appas , charme, ce qui 
engage. — sceleris. Veli. Motif 
de cruauté.

InvÎtasso, i s } ere. P iavi. 
Voy. Invito. — clava. Régaler 
d’une bastonnade.

I n v i t a t i o ,  õnis, f .  Cic. In
vitation. |j Action de porter à 
quelque chose. || Semonce.

I n v ït â t iu n c u l a  . té ,/ . Geli. 
Invitation à boire.

Invitator, 5 ris , m. Diari. 
Qui invite à dîner. || Oibcier de 
!a cour impériale, faisant les in
vitations.

I n v i t a t o r i u s , a , uni. TerL  
Qui sert à inviter;

I n v it a t u s , ûsy m. Cic. Invi
tation , sollicitation , exhorta- 
lion.

Invitatus , a y uni9 part, in
vito. Cic. Invité. JI Plin. îfcnimé* 

I nvIt e . adv. Cic. Malgré soi, 
contre son gré, h regret, àcontre- 
cœur, par forcé.

JA V 5c 9
I n vitiabilis, m. f . y le y n.y is. 

P r u d . I n c o r r u p t i b l e .
I n v i t o ,  ã s , a v i ,  ã fu m , lire. 

Cic. Inviter, convier. —  ad cœ ~  
n a m . Cic. —  à souper.—  hospitio . 
Cic. —  in hospitium . L iv . —  à 
venir loger chez soi , offrir son 
logis. —  p ocu lis . P la n t. Pro
voquer à boire. —  se. P la u t. Se 
régaler, boire largement. “ E n 
gager , attirer, animer, exciter. 
—* a n im os p retiis . V irg . Encou
rager par des récompenses. —  

f o s s i s  m are. Solin . Introduire la 
mer dans des canaux.

I n v i t u p e r a b i l i s  , m. f . y le , 
n. , is. T e r l . Qu’on ne peut 
blâmer.

I nvitus  , a , uni. C ic . Qui fait 
à regret, qui agit malgré lu i, qui 
est forcé de faire. F e c i  n on  in 
vitus. Cic. Je l’ai fait avec plai
sir. In v ita  in h oc loco versa tu r  
ora tio . Cic. Je parle de ceci 
malgré moi. —  M in erv a . C i c . En 
dépit de Minerve, contre son 
génie, sans aucun talent natu
rel, sans y être propre.

Invius, a , uni. ( v i a ) .  Où il 
n’y a p' int de route, de chemin, 
inaccessible, impénétrable. I n 
via m aria T eu cris . V ir g . Mers 
inconnues aux Tvoyens.

I nvocatio  , u n is , f  Q u in t. 
Invocation.

In vo catu s, a y u n i. C ic. Qui 
n’a point été appelé, sans êtie 
appelé. |j P la u t. Appelé, in 
voqué; In v o c a ta  S ty x . S en . p . 
L e  Styx pris à témoin. Part, 
de
* In v o c o , ã$y avi, atumy are. 
Cic. Appeler à soi. | j JSnn. Nom- 
mtr , appeler. Cic. Invoquer, 
implorer , appeler à son secours. 
—  testes deos. Curt. Prendre les 
dieux à témoin.

I n v o la t u s, ils y m. C ic. Ac
tion de voler sur, à, dans.— — de 
se jeter impétueusement sur.

I n v o lit o , ã s , ã v i , citum y are. 
l io r . Voltiger sur. Fiéq. de

I n vo lo  . ãs y ã v i  y a tu m  , ãr'e. 
Col. Voler à, dans, sur.z z P la u t .  
Se jeter, fondre sur. — in oculos. 
T er. Saisir aux yeux. ~  I n v o la t  
a n im u m  cupido. T a c . La pas
sion s’empare de son esprit. JJ 
( vola  , paume de la main ). C a t. 
Dérober.

Involucre , is y n. P la u t. Ser
viette, linge à barbe, peignoir.

I n vo lu cr is  , m. f. , e r e , n. ,  is* 
G eli. Qui ne vole pas encore.

In v o l u c r u m , i y n . C ic. E n -  
veloppej, (ouverture, tout ce qui 
sert h envelopper ou à couvrir, ±z 
Cic. Déguisement.
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♦In v o l u m e n t u m , i, n .S .A u g. 
Enveloppe. j| Bibl. Langes.

♦JnvôluntÃkius, a, um. Cœî. 
A u r. Involontaire.

Involute, adv. Spart. D’ une 
manière enveloppée.

Involutio, õn is, f .  Vitr. Ac
tion d’envelopper, entortillement.

Involutus, a , um , part, d’/'/z- 
volvn. Enveloppé. ~  Cor invo
lutum,. Sen. Cœur dissimulé.

Involvens, tis , ornn.g. V  ir g. 
Qui enveloppe.

I n v o l v o  , i s , v i , volutum  , 
vere. Qvid. Envelopper , entor
tiller, faire rouler sur. —figurarli 
ad circinum. Vitr. Tourner une 
figure avec le compas. — nemus 

Jla mmis. T irgt Investir une forêt I 
de feux.—saxa. Ovid Faire rouler 
des pierres. || Obscurcir. — Aient. 
V if g* Dérober le jour. — — se 
h tiens. Cic. Se donner tout en - 
fier aux lettres — otio . P  lin. j .  
S’enfoncer dans l’oisiveté.

I n v o l v u l u s  , i ,  ni. e t  I n v o l 
v u l u s ,  i ,  7n. Plaut. P e t i t  v e r  q u i  
s ’ e n v e l o p p e  d a n s  l e s  f e u i l l e s  de 
v i g n e .

Invulgatus , a , um. Geli. Pu
blié, divulgué , trivial.

I n v u l g o  , ãs , ãvi y ãtum  , 
are. Geli. Publier, divulguer, 
rendre public.

Invulnerabilis , m. f . , le , • 
/2. ,  is. Sen. Invulnérable, qui 
ne peut être blessé.

I nvulneratus , a y um. Cic. 
Qui n’a pas été blessé, qui n'a 
pas reçu de blessure.

IO
Io , inter].P laut. Exclamation 

de moquerie. Ovid. — de dou
leur. || 'lib . — de joie. \\ M  art.— 
cPadmirat ion.

lu j  l u s  ,  f. Io ,  fille d’Inachus, 
depuis appelée Isîs.

Iocasta , œ , f .  Jocaste , mère 
et femme d’Œdipe.

I olciacus  , a , um. Ovid. 
Dlolcos.

Iolcus , i , f .  Plin. Iolcos, v. 
de Thessalie.

I on  , i iy ( ïov ). Plin. Violette 
qui vient avec le printemps. || 
Violette purpurine , sorte de 
pierre précieuse.

I on  a y ce y f .  Yonne , riv. de 
Fr. (Yonne).

Iôn æ us  ,  a y um. Juvenc. De 
Jonas.

Ion  as , ce y m. P ru d . ( c o lom b e ) .  
Jonas , un des douze petits pro
phètes.

I ônes , uni, m. pi. Les Ioni en s.
I o n i a  yce yf .  Ionie, contrée de 

l ’Asie mineure.
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Ioniacus, a , uni. Ovid. D’io
nie.

Iônïce , adv. A la manière, ou 
dans le dialecte ionique.

Iones , um , m. p l. Les Io
niens.

Ionicus, a , um. H or. Ionis , 
ïdis, f. Sen.p. et. Ionius., a , um. 
/ Z7'g\ D’Ionie , Ionien. Ionici 
moi us. H or. Ionica saltatio. 
P oli. Danse ionique, efféminée.

los , ûs , f. Ios , île de la mer 
Egée , où Pline place le tombeau 
d’Homère, aujourd'hui Nio.

I o t a  , indic, , I , lettre de l’al
phabet grec, [j Un rien, une 
cii ose de nulle valeur.

Iota d  sm u s , i, m. Quint. Pro
nonciation défectueuse de PI. 
|| M art. Cap. Répéütion vi
cieuse de l’J.

ip
Tpræ , arum , f .  pl. Ipres, v. 

de Fr. (L y s).
f p r e n s i s  ,  m. f  y  se y  n .  ,  is. 

Ü'ïpres.
I p s e  , a y um , g. ipsius y d. ipsi. 

Cic. Même . lui-meroe. Ipsi. tri-  
genici die s erant cimi. Cic. Il y 
avoit trente jours entiers que. 
Ipsemet , ipsameL. Lui-mcnie . 
elle-même. P o  ìjjso die quo . Le 
jour même que.

I p s i m i . Petr. pour ipsi nühi. 
P o’t  mon avantage.

I psi  p e  , ipsipte. F est. Eux- 
mêmes.

JpstllÏces, ipsulices } uni ,
f .  Fest. Sorte de lames en usage 
dan s les sacrifices. j| ( ipse, illexy 
attrait). Sortes de figures qui re- 
présentoient les personnes dont 
on vouloit se faire aimer,et qu’em- 
ployoit la magie.

Ipsissimus , a , um. Plaut. 
T ont-à-fait lui-même.

I p s u d  pour ipsum.
I p s u s  ,  a ,  um. 'Fer. pour ipse, 

a , um.
I puscoa  , œ , f. Guipuscoa, 

prov. d'Espagne.

I R .

Ira , ce , f. Cic. Colère , cour
roux , mouvement de colère , em
portement, dépit, ressentiment. 
Irce indulgere* L iv . Se livrer à 
la colère. Iram concipere. Just. 
Se mettre en colère. — potière. 
Hor.Se calmer. —Ira maris. Val. 
Flac. Courroux de la mer. Iras 
plumbihis gerere. Plaut. Garder 
long-temps sa colère. || Fer. Dif
férend , dispute y querelle, brouil- 
ierie.

I O T
I r a c u n d e , iù s , adv. Cic. Avec  

co lere ,  emportement.
I r a c u n d i a , œ , f .  C ic. H u 

meur co lè r e ,  penchant à la ■ c -  
lère. Il Emportement. lracur\? 
dici ardere. T er . Etre enflau»mé 
de colère.

I r a c u n d ït e r  , ad7. Cœcil. 
F o y .  I r a c j i .dk .

I r a c u n d u s , a ,  um , ior ,  is- 
sïnius. Cic. Colère ,  qui se mi t 
aisément en colère. Iraciindior  
Aclrici. H o r . P lu s  emporté que 
l’ Adriat ique.

I uASCîiNTî A J CVyf. A p u f . V; \ 
ÍRACUN OI A.

I r a s c ï b ï l i s  , m .f.y l e } v . •>
F  ir m ie. Irascible , sujet à :
1 ère.

I rascor  , eris y ãtus sum •: /  
d. Cic. S ’ irriter, se mett < 
colère , s’ emporter , só í‘a t** 
—  celeriter. H or.Prendre b 
sèment. —  alicui dictum. l }i ut. 
Se fâcher contre un aut ce au sujei 
d’ un mot. — admonitioni.Quint. 
S’ offenser d’ une îéprimande. —  
vicem alicujus.Lv- Se plaindre de 
la mauvaise fortune de quelqu’ un.

lRA TÈ ,adv .  En c o lè r e ,  avec 
• o lè re ,  emportement.

I r â t u s , a ,  um . Cic. I r r i té ,  
courroucé , indigné. O  iis iratis  
natus. P h œ d . Né sous une m au
vaise étoile, zr Ira tu s  v en ter . 
H c r  N  en t re affamé .Iralitm m a re. 
Hor. M e r  en courroux.

I r c e l i  s , iy m. ( h ircu s ,  b o u c  }. 
F e st . Sorte de boudin fait d 
de b o u c ,  et en usage dans ;v- sa
crifices.

I r c i p e s  ,  ëdisy f  F a r r .  
de laboureur.

I rcius , i i y rn. Le  petit 
riv. du Languedoc.

I r e  et i r i , infin. act. e  ̂
du v. CO.

I r i a  , ce , f .  Irlande. F o y  !
BERNIA.

iRicÒLORjõrz^. ornn.g . A n s e  
Qui a les couleurs de l ’ iris.

I r ï n u m , i y  n. Plin . P om  ad ) 
d’ iris.

I rïnus , « ,  um . P lin . De glaïeul, 
de flambe, j'j D ’ iris. || D ’arc-en 
ciel.

I r i o ,  õn is yf. P lin . T ort  e l le ,  
plante. || Cresson d’ hiver , fleur.

I r i s , ï d i s , f .  Cels. Iris ,  (leur, 
g la ïe u l , f lam be , herbe. \ | V irg . 
A rc-en -c ie l .  l| P lin . Pierre p r é 
cieuse.

I r l a n d i a  , œ y f. I r lande ,  ile 
de l ’ Océan européen.

I r n e a  , ce,  f .  F oy. H i r n e a .
I r n e l l a  , ce }  j \  V o y .  i l i r .  

n e l l a .
I r n e u m , i y  n. Plaut. Sorte de 

gâteau.

Ï R N



IRO
'ir.oNiA, cp , f\ ( ittovzid, , d’?/p», 

pari *r). t .V. Iroriie , fig. doihét.
Ir.o-.ït i tdv. Asc. Ped. Iro- 

ttiqucm. nt, pai ironie.
Ìr.: i \, /r/5^ in. V o y . H i r p e x . 
I u k v d ia t u s , zz//z. M  art. 

C ap. Part. de
.1 Rn \dio  , as, avi , atum y ãrê. 

Eclairer de ses rayons. —  salibus 
mensam. Plaut* Egayer un repas 
par ses bons mots.

I i rado  J /ó’̂  dere* Calo. Ruser
pour.

J rasus , /z , w//z. P lant. Rasé. 
Jj Qui n’est pas rasé. Irrasa cla 
va. Sil. /7. Massue pleine de 
noeuds, qui n’est pus polie,

lllRATJÕNABlLIS , 77Z. f . y  le , /Z. ,
ù>\ Quint. Irraisonnable.

I r r a t i o n a b i l i t a s  , 5/zj? , /! 
*jgpul. Défaut de raison.

ÍRRATIÕNÃBITJTER , udv. Tert.
D ’ une manière déraisonnable.

I r r a t io n a l is  , /w, , /e , ii. >
is, Stf/z. irraisonnable.

I r r a t i o n a l i t e r , adv. TV/7. 
Sans raison.

Irra l’Cesco , is ,  cici y  cere . 
Cic. et ÏRRAuciQjfe, irë. Prise. 
S ’enrouer ? devenir enroué, pren
dre une voix rauque.

J h ii h ci T A bï li ter , adv. Lact. 
D ’une manière ineffable.

I r r e c o g it a t io  , ônis, f. Tert. 
Inc onsidéralion.

I r r l Co r d a b Ï l i s , m. f .  y l e ,  
n. , is. A  mob. Dont on ne peut 
se souvenir.

I r r e c u p e r a b i l i s , m. f .  lë9n*9 
is. Tert. Qu’on ne peut re
couvrer.

I r r e c u sa b il is  , m. f . , U , n.y
is. Cad* Just. Irrécusable, 

I r r Sd î v ïvu s, a y um. Catul. 
Irréparable , qu’on ne peut réta
blir.

I rredux , cis* ovin. g. Lacan. 
D ’où l’on ne peut se retirer.

ÏRRËTORMABJLIS , m. f , le ,
n ., z.l  Tert* Incorrigible.

ïiiRUi ÜTAEJLis , m. f .  y le y n.y 
is. A n .  Qu’on ne peut réfuter. 

I r r ë f St a t u s , a , uni. Lact.
Qui n’est point réfuté.

I r h &g ïb ïl is , m. f ,  le y n., is. 
Teget. Qu’on ne peut, gouverner.

I r r e g r e s s ib il is  , m . f 9le9 n.y 
is. S. Aug* Dont il n’y a point 

P de retour.
*  I r r e g u l a r it a s , ã£is,Jllr- 

I  régularité.
I rrel ig atu s  , a y um. Ovid. 

Délié , qui n’est pas noué, épars.
I r r b l Ï/jio  ,  ônis j  f  A jnd. 

Irréligion.
I r r el ig io se  , adv. Tac. Avec 

irrévérence. 11 VaLMax. Avec 
irréligion,

■i TÍAíJíl.

IRR
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I  RRLLjGiôsiTAs, alisyf. Tert 
Impiété.

I r r e l i g i o s u s , a y um. Liv. 
Irréligieux , sans religion, impie.

I r r e m e a b i l i s , m. f  le, n. y 
is. T ir g. Dont on ne peut, reve
nir, qu’on ne peut repasser.

I r r e m e d i a b i l i s  , rn. f  , l e , 
n. , is. P lia . Irrémédiable, à 
quoi il n’est point de remède , in
erì râble.

I r r e m is s ib il is  , ni* f . } le, 
n. y is. Tert. Irrémissible.

I r r e m o tu s  , a , uni. Prud. 
Qu’on ne peut éloigner.

I r r e m u n e r a b i l i s  , m. f . , le y 
n.y is. Apul. Qu’on ne peut 
récompenser.

IR R e m  U n e r Âtus , a 9 um. Cas
sia d. Qui n’a pas été récompensé.

I r r e p a r a b i l i s  , m .f  , le , n.y 
is* I irg. Irréparable, qu’on ne 
peut réparer.

I r r e p e r c u s s u s, <2 , um. Tert. 
Qui n’est pas réfuté.

I r r e p e r t u s ,  a ,  um. Ilor. 
Qui n’est pas encore trouvé.

Ï rreplêtus  , a , uni* Paulin. 
Qui n’est point satisfait.

I rrepo  , is , psi , p lu v i, pera. 
Cic. Se traîner,  se glisser , s’in
sinuer en rampant.zzSe répandre 
peu à peu, s’introduire. — in 
mentes hominum. Cic. S ’insi
nuer dans les esprits.

I r r e p o s c ib il i s , m .f .} le , n. , 
is* Apul. Qu’on ne peut rede
mander.

I r r e p r e h e n s ib il is  , m. f ., le y 
n. y is. Tert. I r r e p r e h e n su s , a, 
uni. Ovid. et I r r ê p r e n su s  , a ,  

um. Irrépréhensible, irréprocha
ble, il qui l’on ne peut lien re
procher.

I r r e p t o , ãs y ãviy atum, are. 
Sial. fréq. d’irrepo.

I r r e p t o r  , óris , m. Cod. 
Theod. Qui envahit les posses
sions d’autrui.

I r r e q u i e b i l i s , m. f . , le y n., 
is. Scrib. Larg* Qui ne donne 
pas de repos.

Ir r e q u ie s  , ëtis , omn. g. 
Auson. et I r r eq u ie tu s  , a ,  um. 
Plia. Qui n’a point de repos, 
qui est dans un continuel mou
vement. K Impatient, inquiet, 
turbulent. Irrequieta bella. 
Ovid. Guerres continuelles.

I r r ese c tu s , a ,  uni. Hor. Qui 
n’a pas été coupé.

I r r e s o l u b il is  , m . f . , l e , 
is. Apul. indissoluble , qu’on ne 
peut délier, dénouer, désunir.

I r r e s o l u t u s , a y uni* Ovid. 
Qui a toujours été tendu , qu’on 
n’a pas relâché.

I r r e s p ir a b il is  ,  v i . f . ,  le y n.y 
is* T Vrtf. Où l’ou ue psut respirer.

Si t
I r r e s t in c t u s , a y uni. S il.lt* 

Qui n’est pas éteint.
I r r e t i o , ïs , iv i  et ï i ,  ilum , 

ire. Cic. Envelopper, engager 
dans des filets, z i  Surprendre, 
embarrasser comme dans un filet. 
—  illecebris corruptelarum. Cic* 
Surprendre par les appas de la 
corruption.

I iirstïtu s  , a y u m , part. 
à*irretio. Cic. Pris au filet. ~  
Embarrassé.

I rr etor tu s  , a ,  um. F ixe,qui 
ne se retourne pas. Irretorto 
oculo spectare. Hor . Voir d’im 
cei! fixe.

I r r e t r a c t a b i l i s  , m. f . y le ? 
n .K is. S. A u g . Irrévocable.

I r r e v e r e n s ,  tis , o//z?z. 
Spart* Qui manque de respect, 
jj B ibi* Qui manque de retenue.

I r r e v e r e n t e r , adv. P lin .j. 
Avec irrévérence, sans respect.

I r r e v e r e n t i a , œ y f  Tac. fr~ 
révence , manque de respect*

I r r e v o c a b il is , m. f .  , le , n. , 
/«s. Hor. Irrévocable, qu’on ne 
sauroit rappeler, faire revenir.—  
casus. Liv. Malheur irrémédia
ble. zz Tac Implacable.

I r r e v o c a b il it e r , adv. S. Aug* 
Irrévocablement.

I r r e v o c a n d u s , a , um. Claud* 
Irréparable.

I rr ev o c a tu s , a , um.Hor. Qui 
n’a pas été rappelé, qu’on n’a pas 
fait revenir.

I r r ë v ô l ü t u s , a y um. HI art. 
Qui n’a pas été déroulé, feuille
té. lu.✓

I r r id e n t e r  , adv. Laber. En  
se moquant, par dérision.

I r r i d e o , es , s i , suni, dërë. 
Cic. Se moquer, se laisser tour
ner en ridicule. —  aliquem, Cic. 
Se moquer de quelqu’un.

ï r r ï d ï c ü l è , adv. De mauvaise 
grâce. Non irridiculè miles qui
dam dixit. Cœs. Un soldat dit 
assez plaisamment.

I r r id ic u l u m  , i t n. Plant. 
Moquerie, raillerie, dérision. Ir
ridiculo haberi. Plaut. Etre bal- 
fou é.

I r r ìd o  ,  is ,  ërë. Diom. Voy. 
I r r i d e o .

I r r i g a t i o , ô n is , f  Cic. Arro
sement , action d’arroser.

I r r i g a t o r t oris, m. S. A ug. 
Qui arrose.

I r r i g a t u s ,  a , um , part. d’zV- 
rigo. Arrosé. —  plagis. Plaut. 
A  qui les coups de fouut ont mis 
le dos en sang.

I r r ig o  , ãs , ã v i , ãturn , are. 
Cic. Arroser, -—  hortos fontibus. 
Cic. —  des jardins avec des eaux 
de source. —  aquam. Cal. Déri
ver de* eau* pour les arrgsemenÿ.

IRR
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i r —  fletu genas .Sen. p . Baigner 
ses joi es de larmes. —  vino eden- 
/w/o retate tri. Plaut, S ’arroser , 
se réchauffer de bon vin vieux.

I rriguus , uni. Hor. Arrosé,, 
qu’on arrose. H Qui arrose,
m  Irriguum mero corpus. Hor., 
Corps bien aviné , bien abreuvé.

I r r ï m o r , âris y ãtussum, ãri} 
d. Pacuu. J oy* R i m o u .

Ï r aj pio  , isy ere. Cic. Empor
ter dans.

I rrisi  , prêt, cYirrideo.
*  I r r i s i b i l i s , in. f .  le, n ., is. 

S. Aug. D on ton  pouf se moquer.
1Rttísio y õnis , f .  Cic. Déri

sion . moquerie, raillerie.
I rrisor , õris, m. Cic. Mo- 

queur, railleur* || Cic. Censeur , 
critique,

I r iu s u s , ûs y m. Plin. H oy.
ÌRRJSTO.

I r r is u s ,  a , uni y part. d ’ irri
deo. Pue. Moqué, ridiculisé, 
mépr;sé.

I r r it a b il is , m. f.> le y n. , 
is. Cic. irritable , qui se pique , 
!'fj choque aisément , susceptible. 
Gemis irritabile vatum. Hor. 
Des poètes, nation qui se pique 
i\ isément. | Lact. Qui irrite 3 pro
voque, échauffe.

I r rTt a b ïl Ï tas , citis, f^A pul. 
li rilabi lif é , susceptilité, carae- 
tèi e ombrageux.

I r r it a m e n  , 'inis, n. Ovid. et 
I r r i t a m e n t u m ,  z , n. Liv. Ce 
qui irrite, provoque, met en co~ 
1ère. zr Aiguillon , motif. Irrita
menta gulce. L iv . Ragoûts qui 
excitent l’appétit. —  malorum. 
Cvid. Source de tous les maux.

I rr itat io  , õnis j, f .  Liv. Irri
tation , action d’irriter, d’exciter. 
—  edendi. Geli. Ragoûts qui ex
citent l’appétit. 11 Sen. Désir, con
voitise t prurit.

I pwRÏt a t o r ,  õris y m. Sen. —  
TRTx , ici s , f  Qui indie , excite, 
provoque , agace.

I r r it a t u s , a , um .Ter. Irrité, 
provoque à la colère 11 Sen Excité.

I r r it o  , às, avi, atum , are 
( proprement, agacer un chien). 
Hor. irriter, piquer, mettre en 
colère, aigrir. —  s ibi simultates. 
Liv. Se faire des ennemis. ~  Ex 
citer, provoquer, agacer. —  ad 
discendum. Quint. Excitera l’é
tude.

I r r ït ù s , a y um. ( in priv. ra
tus , ratifié ). Liv. A nnulé , ren
du nul, mis au néant- A d  irri
tum cudere. L iv. Etre nul, de 
nul effet. 11 Vain . inutile, qui ne 
sert à rien. — • labor. Virg. Tra
vail inutile. Irriti legati.. Tac. 
Députés qui n’ont rien obtenu» 
Irritœ preces* Plin. Prières i nu
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tiles. Irrita turba. T  ih. Peuple à 
qui l’oracle n’a pointren lu de ré
ponse. —  ova. Plin. Œufs sans 
germe. || Irritus consilii. Peli. 
Qui n’a pasréussi dans ses desseins. 
—  spei. Curi. Trompé dans ses es
pérances.

I rkobÔiid ,  as y  ãvi, ci tu m y  

are. Celi. Fortifier , affermir.
I rrogassit . Cic. pour irrogat.
I rkõgãito , Õnisy j .  Cic. Impo

sition , action d:imposer , con
damnation , injonction.

I brogatus ,  a y  um. Tac. Im 
posé, ordonné. Part, de

I rrogo  , ás , ã v i, ãtuni, are. 
Cic. Imposer , infliger, enjoindre, 
ordonner. —  legem alicui. Cic. 
Demander une ioi contre quel
qu’un , et par suite imposer de* 
lois. ■—  tributa. Cic. —  des con
tributions.— panam. Cic. Con
damner à une peine.—  mulctarn. 
Liv.—  à une amende. |! Accor
der. —  privilégia. Cic. —  des 
privilèges. —  labori. (Quint. 
Donner au travail.

I r r o r a t  , impers. Col. Il

Ímiine, il fait de la rosée.
* I r r o r a t u s , <2 , uni. Col. Hu
mide de rosée. Part, à?Irroro.

I rrõresco  , is, ere. Apul. Etre 
humide de rosée.

Irr o r o  , às y ãvi , atum , dr'é. 
Col. Baigner de rosée. | j Arroser 
légèrement. —  lacrymis oculos. 
Sil. It. Avoir les yeux baignés 
de larmes. —  oculis quietem. 
Sil. It. Répandre sur les yeux 
des vapeurs assoupissantes.

I rrõto  , ãs , ãvi, atum , are. 
{rota y roue). Donner un mou
vement circulaire. —  festa/n su
per undas. Min. Pel. Faire des 
ri codi ets.

I rrubeo  ,  es y  üi y  érë. Stat. 
et. I rrubesco , isyüi. cërë. So/in. 
Rougir , devenir rouge. Ignis 
vultibus irrubuit. Stat. Le reflet 
du feu rougit les visages.

Ir r u c t o , ãs , ãvi y Litum , are, 
n. Plant. Roter au nez de quel- 
qu’ü n-

Jrrüí?Ãtus , a , um. Perl. 
Rendu roux.

I r r ü fo , as y are. Hier. Rendre 
roux.

Ir r û g a t io  . onis , f .  Seiy. Con
traction des rides.

Jrrûgio  , is , ïrè.Bibl. Rugir 
contre.

I rruco  , ás , a v i, Slum , are. 
Stat. Rider, faire des rides. || 
Froncer, faire froncer.

I rrumpens  , tis , omn. g. T ’ac. 
Qui entre avec impétuosité.

Ir r u m p o  , is , rupi , ruptum , 
pere. Per. Entrer brusquement.
Il Cic. Se jeter, se ruer , su*
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lancer , fondre sor> avec impé
tuosité , violence. — in castra. 
Cæs. Forcer le camp. —  —  in 
animos. Cic. Se présenter ei 
foule à l’ispiit.

I r r u o , is , ru iy rïitum < ërëy 
n. Cic. Se jeter y se ruer , s'élan 
cer, fondre sur ou dans , avec 
furie, violence. — ferro. Virg. 
Charger l’épée à la main. —  ui 
inediam, aciem. Cic. Se jeter 
au milieu des rangs ennemis, zz: 
—  in odi um. Cic. Provoquai la 
haine.

I r r u p t io  , õnis, /.' Cic. Irrup
tion , entrée soudaine des enne
mis dans un pays, rz Irruptio- 
nem facere in popinam. Plant. 
Venir fornire tout * coup dans 
un cabaret.

Irruptus . a  , uni. Hor. O \ 
ne se rompt pas , indissoluble!.

I r t io l a  , ce , / !  Col. Suite de 
vigne.

I rus , i y m. N. d’homme. 
Il Mont, de l’Iode.

I r u s , i , f  ou Iras ,v. de T ins-
salie.»

( IS
Js id ? K' SJ US y d. e i ,

pron . Cic. Ce.t cet, cet te , celui -
là, icelle-là , lui , elle. Is est.
Ter. C’est lui , c’est lui- mè me.

I —  in ilium sum, qu m lu me vis 
esse. Cic. Je suis tel à son égard

I que vous voulez que je sois. l<l 
dici. Cic. Ce )om-\b. Pâreyob id.

i Cic. A  cause de cela . par cette 
raison, pour cela. Ko pacto. Ter. 
De celte manière. Là celale. Ter. 
Id celati^sumus. Cic. Noussr f i
nies d’âge à'. —  homo. Cic, :> 
homme de rot âge. Jd es ’ . ( ic. 
C ’est-à-d ire. Idque. Liv td 
cela. Id temporis. Cic. En ic 
temps-là, pendant, ce temps-là. 
Id  quod res est. 1er. Ce qui 
est en effet, effectivement, id  
genus aliquid. Cic. Quelque 
chose de semblahio. lu modo 
diceÊfar. Dis cela seulement. A d  
id locorum. Liv. .Jusqu’à <e 
temps-là. In eo erat ut. C\ IVep.
I I  étoit sur le point de.

I sa a c , m. iivi. B ibi. (ris).
Isaac , fils d’Abraham.

I sadeni, orurriy ni.pl. Procop. 
Nation des Ijiuns.

ISAFLENSES , ilUll , 772. J)L
Animimi. Peuples le Ivlauri- 
tanie.

I sagoge , is , f  ( ù ; ,  dans 
condili)e). Plin. Introduction.

Isagogicum, i , n. Livré qui 
enseigne les premiers élément 
d’une science.

I sa la  , œ y f .  L ’Issel, fl. des 
Pays-Bas.



S i iISA
i ! iMH , ;'.<>• , in. P lin . Il Savio ,

1 » ({t In Romaine#
1 , , a*. j\  L ’ Isère , fl. du

* ;.«ij>hiné. || L’ Oise , riv. qui 
; i rii dans la Seine.

L a ci , orimi, m. pZ. Peuples 
dis Alpes, aujourd’hui Val di 
Sarra.

I.sàtì-?, ZYfcs , f. P lin . Lui tue 
sauvage , lì erbe qui ser t à teindre 
♦?iì bleu j I Pastel , plante.

L ai r ia , æ  }f  lsaurie , partie 
de la ( iappadoee>

Isaurïcùs, a, uni. Cio, et Isau
r u s  ,  a y uni. Ovid .  I s a u r u m  ,  
qt i est d ’ I s a u r i e .

I sburus, i , ni. Riv. de Si
cile,

JLsoa œ . f  Dedans de la noix, 
ce que contient la coquille, |j 
J'ih/.x: , 11. d’Angleterre.

1: t a Danmonioruni , f  Ex- 
c e s l e r  , v .  d ’ A n g l e t .

i. ca Silurum , Caerlcon v. 
á^An&let.

Mi' 'tes, œ y m. ( l ’homme 
de Cariot). Surnom, du traître Ju
das.

Esce j ejusce ) pron, pic. Celui- 
là meme.

ï: ’ .i. ION , i , 72. ( icr̂ ûù y ar
rêter ; riïy* , sang). P lin . Herbe 
propre à arrêter le sang.

I. chia j ce , f .  Ile du roy. de 
Naples.

I schîa , orum, ii. pl. Os des 
hanches, (| Fesses.

i mii< dcus, a , ara. Cic. et Is
chiadicus, ci, uni. P lin . Qui a la 
goutte sciatique* ou qui ia con
cerne.

L« hi as , à di s , f .  Plin. Goutte 
sciatique. || Sorte de plante.

Ischi t , ii , n . ( ïo-yjov ). Os 
< u ligament de la hancW.

iscoPOMs , is y f .  Tripolis , v. 
d e  la N i  ! o l i e ,  e n  A s i e .

IsïiLA.yrïcA , orimi , n. (hc , 
dana ; l-Aciúv'j) y conduire un c har 
oii les chevaux). P lia . j .  Com
bats d’athlètes qui donnoieutau 
vainqueur le droit de rentrer 
dans sa patrie en triomphe.

I si;La s t i c i  , ònan , ni. pi. 
Athlètes vainqueurs et rentrés en 
triomphe.

Iselasticum , i , /i. P i  ir. Pen
sion que luisoit une vil 1(3 à un 
athlète revenu vainquéur des 
jeux.

1 s t Tj ta , i > n. P lia . Temple
d ’ I s i s .

J s g i  , orum , n. pl. Peuples de
lTn de.

ï siaci , orum , m. pl. P lin . 
Prêtres dTsis.

I s i a c u s  , a , unu Ovid. Qui 
concerne Tsis.

D ic t . lat. g  a lue.

ISI
Isicium ,  ii , n . Fby* Insi

cia .
hsis , ïd is y f  ï s i s  , d é e s s e  d e s  

E g y p l  ie n s .
I sla ,  œ y f .  L ’ Y s s e l .  P o y .

Isa l à .
J su a n d  i  a  , c e , f  I s l a n d e  ,  v .  

d e  l ’ O c é a n  s e p t e n t r i o n a l .
IsmaeX ,  ehs , m . (  D i e u  q u i  

e x a u c e ) .  F i l s  d ’ A b r a h a m  e t  d ’ A -  
gar .

ÎSMAELÏTÆ ,  arditi , m . pl. 
I s m a é l i t e s ,

J .s m  a r a  , ,  f .  T'irg I s m a r e  ]
v .  d e  T  h r a c e .

IsmahÏcus ,  a j  u n i .  A v i e n .  ei 
Is m a r iu s , a ,  u n i .  O vid. I s m a -  
r i c n .

I s m a r u s  y i ,  m. Virg. I s m a r e  . 
m o n t ,  d e  T h r a c e .

I smenis ,  idis-, f .  Ovid. T h é -  
b a i  n e .  ^

Ism en iu s , a  , uni. Ovid. T h é -  
b a i n  , B é o t i e n .

I sîvièncus , i, m. Ovid. I s m è n e  , 
fl. d e  B é o t i e .

Ismïrus, i,m. E m e r i , p i e r r e  d u r e  
e t  g r i s â t r e  q u i  s e r t  à  p o l i r  les  
p i e r r e s  e t  l e s  m é t a u x .

I  sdc i N n a m u m  , i  , n. ( iiroç , 
é g a l  ) .  P lin . L a u r è o l e , s o r t e  d ’ a r 
b r i s s e a u  ,  q u i  a  l a  m ê m e  v e r t u  
q u e  le  c i n n a r n u m .

I s õ c õ l o n  , i y  n . (  ^5>,oy j m e m 
b r e ) .  Quint. P é r i o d e  d o n t  le s  
m e m b r e s  s o n t  é g a u x .

FÙ -D o m u m  , iy n. (  cTo/yJío, b â 
tir ) .  Vitr. M a ç o n n e r i e  o ù  l i s  as
s ises  s o n t  d e  p i e r r e s  t o u t e s  é g a l e s .

I soetes y  is y  n. (  Ïtoç y a n n é e ) .  
Plia. J o u b a r b e  ,  p l a n t e  v e r t e  
t o u t e  l ’ a n u é e .

Isondæ  ,  arum  y  m .p L  P e u 
p le s  d e l à  S a r m a t i e  a s i a t i q u e .

Ib O N Ô M IA  y  CO , J'. (  VOfAOÇ y l o i ) .  
E g a l i t é  d e  d r o i t .

I sôpyrum y i  > n. P lia .  S o r t e  
d e  p l a n t e ,

I s o s t a s i  s  , is y f .  (  tçyy.i, 
é t a b l i r  ) .  i E c j u i l i b r e ,  é g a l i t é  d e  
p o i d s .

I s p a l i s  ,  is y f  P  oy . ï i  i s p  A n s ,
I s r i s s A  y  œ y  f .  A l c y o n  ,  m a r 

t i n - p ê c h e u r  , p e t i t s  o i s e a u x .
I sr a ë l  , élis y m. Bible, ( q u i  

v o i t  D i e u ) .  S u r n o m  d u  p a t r i a r 
c h e  J a c o b ,  p u i s  d u  p e u p l e  j u i f .

IsRARLiiLE , a ru m  y n i. p l .  Is 
raélites.

IsraëlÏtïcus , a  y uni. D ’ I s 

r a ë l .
I s s æ u s  , a y um. Plin. I s s i a -  

c u s ,  a y  uni. P iv .  et I s s ï c u s  ,  

a , um. Am m ian. G o l f e  d e  
J’ A ï a z z o  , v e r s  la  C i l i c i e  e t  la  
S y r i e .  I l  p r e n d  s o n  n o m  d e  l a  
v .  d e s s u s .

IssiODÛRUM , i y n. Issoire ,  v. 
d e  F r .  (  P u y - d e - D ô . i a e  ) .

IST
Isso. F  est. pour ivero.
Issus, iy J\ Aïazrzo , v. sur 

le golfe de ce nom.
Istàc, aclv. Ter. Par-là, d. 

vôtre coté, du côté où vous êtes.
Istace , pour Istac.
Intacte m) s , ad v .P la u t. Jus

que de votre côté.
Istævônes* , um , m. pl. P lin. 

Anciens peuples d’Allem.
Iste, la, stud, g. istius > d.istiy 

pron. de la trois, pers. Cic. Celui- 
ci , celui là: celle-ci, celle-là, ce* 
cet , cette. j| il marque aussi le 
mépris , parce que l’orateur ap~ 
peloit hic soîi client , et iste 
sa partie adverse.

! STE R <, tri y m. Le Danube , 
il eu v. d’Allemagne.

J st h ic ? isihœc y isthôc ou is- 
ihuc. 1er. Le même, celui-là 
même.

Isthîc , auv. Cic. Là , en cet 
endroit, en ce fa.

Isthïnc , adv. Cic. De là.
Isthmia, orum , n. pl. L iv . 

Jeux célébrés dans i’ isthme de 
Corinthe.

Isthmiacus , a , um. Stai. 
Isthmi eus , a ,  urn. Tal. M ax . 
et Isthmius , a y uni. H or. D;is- 
thme , ou langue deferte. ï  stil
atici y ist/unii ludi. Jeux célébrés 
en l’ honneur de Neptune dans 
l’ isthme de Corinthe. Isthmiaca? 
ja v ilice. Stat. Incene!ie de Co
rinthe.

I s t h m u s ,  z ,  r n .  (  i r Q p t e ç  , c o l . )  
Ovid. Isthme, langue de terre, 
qui joint deux terres , et qui sé~ 
pai e deux mers.

I stic , istœcy istoc. Per. V oy .
ÏSTHIC.

Istîc , adv. ( sans mouvement). 
Là où vous êtes , près de vous.

IsTiccÏNË, taccine y Laico ine 9 
/occine y Lucctnë. Plant. Est-ce 
là où vous êtes f

Istinc, adv. Cic. De là , du 
lieu où vous êtes.

Isti usmodi , gén. Cite. De cettê 
soi ti* , façon , jnanjère-là.

Isto , adv. ( avec, mouvement )► 
Plin. Là où vous êtes, Jj En cela.

Istôc , adv. 1er. F cy . Istò || 
Per. De là. || Pour istuc.

Istorsùm, adv. Ter: Vers vous  ̂
vers le lieu où vous ci es.

Istri , orum y m. pl. Peuples 
d’Istrie*

i stria * ce y f .  Istrie , contrée 
d’Italie.

I s t r i c i , orum, m. pl. Peuples 
de 1a Sarmatie d’Europe.

Istrus , a , urn. Mari. DTsirie.
Isrùc , adv. ( avec mauve-

Î ment ). Ter. Là où vous êtes. 
I stuc. Ter;.Pour isiuó,. Ceia *
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Si \
< e , cet. — œtatis. T e r . A cet 
âge.

î s t u c c ï n ë ?  T e r . Est-ce là ,  
est-ce ainsi ?

IT
IrÀ, adv. Ainsi, de cette façon 

«nu manière ,  de la sorte, comme 
cela , en cette sorte. — est homo. 
Ter. Voilà son humeur , c’est 

ainsi qu’ il f lit , voilà son carac
tère.— sentio. Cic. Je pense ainsi, 
je  suis de cet avis, voilà mon 
opinion./tane ?  Itane v ero?Cic. 
jlan e est ?  'Ter. Cela est-il ainsi? 
l£st-i l vrai ? Est-il possible ? Cela 
se peut-il ? 11 Oui— -dico, loquor. 
P laut. Oui , dis-je , oui, je le 
le dis. — vero. Plaut. Oui certes, 
j I S i , tant, tellement. 1Von ità 
inaiti. Cic. Un certain nombre.
— civitas œgra est ut. Cic. 
L ’Etat n’est pas si malade que...

Itali , õrum , m. pl. Italiens , 
peuples d’Italie.

Italia . ce , f  L ’ Italie, cou- 
trée de l’Europe.

* Italïcè , adv. En Italien.
I t a l i c e n s e s  , ium , m. pl. 

Peuples d’Italie.
Italicensis, m. /.’ , së , n . , is. 

Oel/.Q ui v i t à la maniere d’ 1 talie.
Italicus . a , uni. T  lin. Ita-  

ïas , ïdis, f .  Virg. et Italus, a , 
uni. Virg. Italien , Italienne, 
qui est. d’Italie.

Itani , õrum, m .p l. Anciens 
peuples d’Espagne.

I t a q u e ,  couj. Liv. D onc, 
par conséquent.

Ita r g u s  , i , m. A lbinov. Le 
Veser , fl. d’Allem.

I tem, conj. Cic. Aussi , même, 
de même. N o n  item. Cic. Il 
n ’est, pas de même. Pergratum  
mihi feceris  , item ScaevoLæ.Cic. 
Vous me ferez plaisir et à S c i 
vola aussi. E t item. Ter. Item - 
que. Cic. Puis, ensuite , outre 
cela, j I Suet. Une seconde , une 
autre fois.

Iter , itineris , n. ( ire , 
itimi ,aller). Voyage. || Ter. Na
vigation. —  comparare. C. Nep. 
Faire les préparai.ifs d’ un voyage.
—  ingredi pedibus ou equo, Cic. 
Se mettre en route à pied ou 
à cheval.—■contendere. C ic .— 
maturare. Cœs.— urgere. Orici. 
Presser sa marche. —  pergere. 
T a c. Continuer sa. route. — na
vis dirigere. ü v id .Gouverner un 
vaisseau. —  miài est in Asiani. 
cVc.J’ai un voyage à la ire en Asie. 
JI Journée de chemin. Itineribus 

magnis. Cœs. A grandes journées. 
( I Chemin, route, passage. —  
ìlare ad , Cœs.Livret-passage pour
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aller à. —  claudere. Ovid. Fer
mer le passage. — ferro aperire. 
Sali. S’en ouvrir un l ’ épée à la 
main, z z — facere sceleri. Ovid. 
Ouvrir la route du crime. Itine
ribus deviis. Cic. Par des sentiers 
détournés. || Droit de passer. ~  
Trace.— nostris illum ire patia
mur. Cic. Laissons-le marcher 
sur nos traces, [j Conduit , 
canal, tuyau } rigole. 11 Col. Ou
verture. U Entreprise , dessein.

It e r a b i l i s  ,  m, f  f ë ,  n . ? is. 
Ter. Q u ’o n  p e u t  r é i t é r e r .

Iterandus, a , uni* C/c.Q u’ il 
faut réitérer.

I t e r ã t i o  ,  õnis ♦ f .  Cic. R é
pétition , redite , reprise , réité
ration. (I CoL Seconde façon 
qu’on donue à la terre. || Se
conde taille d’ un marc, soit de 
vin ? de noix ou d’ olive.

It e r a t i v u m  verbum  ,  n. 
D ion i . Verbe fréquentât il*.

I t e r a t o ,  a d v .  Just. V o y . I t e -  
r u m .

Itérãtor , qris , m . A  p u t. 
Qui recommence , réitéré, redit , 
répété.

I t e r ã t u s  ,  us , m. P lau t. 
Voy. I t e r a t i o .

I t ê r ã t u s  , a y ur/i. Cic. Réi
téré , répété.— ager. Cic. Champ 
qui a reçu deux labours. Iterata  
tana.H  or. Laine deux fois toi nte. 
—• certamina. Suet. Combat ré
pété. Fart, de

It e r o  , às ,  ã v i } âtum  , ârë. 
Tlaut*Refaire, faire de nouveau, 
renouveler.—pugnam. Liv. Re
commencer le com bat.— cursus 
relictos. H or. Revenir sur ses 
pas. — cequor. Hor. Se remettre 
en mer. — morre vitam. P  Un. 
Revivre après la mort. || Donner 
une seconde façon. —  campum. 
Col.— à un champ. — vîtes . Col. 
Biner les vignes. || Redire* ré
péter , réitérer. || Redire mot à
mot. —  voces. H or. Répéter les 
paroles mot à mot. Itérant iis 
legati. P laut. Les envoyés leur 
disent leur instruction mot à mot.

Iterum , adv. ( iter, chemin). 
C ic . De nouveau, une seconde 
ibis , une autre fois , pour la se
conde fois. —  ac tertio consul. 
P  lin. Consul deux et. trois ibis. 
Il Cœs* De son côté, à son tour.

Ithaca , ce }f. Ithaque 7 ile de 
la mer Egée, aujourd’hui Val di 
Corri pave.

I t h a c e n s i s ,  m. f  ,  s ë , n., is .* 
It h a c e s i u s  .  a , uni. e*- I t h a c u s , 
a , iim. D ’ I t h a q u e .

I t h a c î  s ,  l 7 nu Ulysse.
Jt h y r e u s  .a , uni. K ir g. D ‘ ï -  

tïiyre , v. du itiorit Taurwa.
I t i d î m * a d v .  Çici Dtí a n ò i u e  »

ITI
de la meme maniere , pareille
ment , semblablement.

Itiner, éris . n. Plaut. Voy* 
Iter.
, Itïnterarium , U ,n .  V eget. 
Itinéraire, ordre de la route , 
relation d’un voyage, j j Anim im i. 
Signal du départ.

Itinerarius , a , um. Lam - 
prid. De chemin , de voyage. 

ItÏnêris , gén. cl’ /7er.
I t i o , õn is , f  Ter. Allée , 

venue , voyage , marche. — ob
viam. Cic. Action d’aller au- 
devant. Itionem domum dare. 
Cic. Permettre le retour chez 
soi.

Inirs, ii. Voy. Iccius portas. 
Itïto 3 as ; are. IVcev. et Ito , 

ãs 3 ãvi j citum , ciré. Cic. Irccjp, 
Si ire. Aller souvent.

I t û n a  y œ y f  L’ Eden , A .  
d’Anglet. || Villed’Anglet.

Itur , impers. P laut On va. 
Ituuæa < œ  , f .  L ’1 tarée, pays 

d’Asie au-delà du Jourdain.
Jt u r u s , a , uni. Cic. Qui ira 5> 

ou doit aller.
irus j ils y m. Cic. Voy. In o .

[ J Droit d’aller.
Itys . y s  y m. Plaut. Faisan y 

oiseau. || Assin, riv. d’Ecosse.

IU
I ûlëus , a,um . O vid .D’Inîe , 

de Jnie César , ou des Césars.
Iuli , Õrum, m .p l.P lin . Cha

tons de coudrier.
 ̂ l  u lis , ü d i s , f  ( L>.]ç ). Plin . 

Sorte de poisson que queiques au
teurs nomment donzella, 

lu lu s , i , m. iu le, fils d’Enée.

IV
I vodium , ii , n. Carîgnan ÿ 

v. du Luxembourg( Aidennes).

IX
* Ixeutica ars. ( iÇàc, glu ). 

Art. de prendre des oiseaux à la 
glll.

I x i A , ce, f .  Plin. Sorte de 
plante.

Ixias, ce ,  f  Carolei, v. do 
Calabre.

I x i d o l i u m  , ii , n Exideui) ,
y. du Périgord ( Dordogne ).

1 x i b n e u s , a , uni. V i t  g . 
D’ ixion.

* Ixon , i , n. Glu , espèce de 
gomme.

Ixos , i , m. G ui, plante. || 
Sorte de vautour , oiseau.

IZ
l/ ju v u , i ,  u. V. d Egypte.



J  acens , t i s ,  oinii* g . IT or. Cou- 
< hé , étendu. —  sub p la ta n o . — 
;i l’on-bre d’un piatane1. — crinis. 
O vid . Cheveux èpars. —  lorum . 
O vili. Rèues flo!tantes. || Ma
lade. J a cen te  fe.CVc.Pendantque 
vous êtes matadq. || Mort. || 
A arab le , abattu. J a cen tes o c u li . 
Ovid. Yeux appesantis. | — ani
m us. C ic. Esprit abattu. | Situé. 
Klacentes ad hesperum  lcrrœ . 
I lin . Terres situées au couchant.

Jaceo , es , c u iy ere. Cic. Etre 
couché j étendu de son long.— 
adpecles. C ic. Etre prosterné aux 
pieds. Jacent capilli. O vid . Les 
cheveux flottent. —  pallia. Id. 
La robe traîne. 11 Etre uni comme 
une plaine. ~ — valles. Id . Les 
vallée8 s’étendent."—  freta .Lu- 
c m . La mer est calme. || Etre 
situé. (I S il. I t . Etre à table. || 
H o r . Se reposer star ou dans un lit.
! I T ib . E t re ma lacie.— O  nid. E t re 
mort, être abattu , découragé. foi- 
Mc, languissant. —  in lu c 'u . C ic . 
E {re dan s l’aflfl iet ion. J a cet oratio. 
Cic. Ge'Style languit, est (bible, 
j j C lin . Etre inférieur, être vain
cu. J a cen i suis testibu s. C ic. 
Us sont confondus parleurs pro
pre* témoins. j] Perdre sa force, 
son crédit, être al) an don né. —  
v irtu tes . Cic. On n’estime plus 
la vertu. —  pretia p rœ d ioru m . 
( 7c. Les terres sont a bas prix.— 
sta d ia . Cic. Les lettres sont né
gligées. «— ration es. P la u t . Je 
ne sais plus que dire, je suis au 
bout de mon rôlet. — p ecu n iœ . 
T lin . j .  Cet argent est mort, ne 
rend rien.

J agio , i s , j e  c i , ja c tu m  , ere. 
Cie. Jeter , darder, lancer. — 
anchoram . L iv . Jeter l’ancre , 
mouiller , donner fond. — in ali- 
(niera scyp h u m  de m an u . C ic . 
jeter une coupe à la tête. —  in 
p rœ cep s . l a c .  Précipiter. —  ta 
lo s . Che. Jouer aux dés.— odorem . 
Lucr . Exhaierune odeur. || Poser/ 
établir.—fu n d a m en ta . 7 'ac. Je
ter des fonderne ns. —- aggerem . 
L u c ii . Faire une jetée , une le
vée, une digue, une chaussée, 
mie terrasse. —- va llu m . Cœs. 
Faire une tranchée, un retranche
ment. —  significationes. S u et. 
ì'tùredes signes, — v o c em ♦ 7 ac.
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g. Liv.

Laisser échapper un mot, ledile 
à la volée. —  contum elias i n , 
acc. Cic. Injurier, outrager. —  
a liqu id  in a liq u em . L i v .  Lan
cer un sarcasme contre quelqu’un. 
—  rid icu la .C ic. —  des plaisante
ries , plaisanter.— querelas. C ic . 
Pousser des plaintes. —  su sp icio
n em . C ic. Donner matière à 
soupçon. —  exem p la . T ac. A l
léguer des exemples. [) Semer j 
répandre , divulguer. —  odia. 
Tac . Semer des haines. — in p o 

p u lu m . l a c .  Publier dans le 
monde.

*  J acob, m ., ind. B ib l. ( qui 
supplante). Fils d’Isaac, et père 
des douze patriarches.

J a c t a b u n d u s , a ,  u m . V eli. 
Plein d’agitation. “ Jd. Vain , 
qui se vante.

J a c t a n s  ̂ fis > omit.
Qui secoue,cahote. —  v ia . L iv .  
Chemin raboteux. — Q u in t . Qui 
se vante , qui a de la jactance.

JACTAÎ;TER p iùs  ,  adv. TaC.
A v e c  ostentation , forfanterie. —  
m eerere. rS a c. Affecter , jouer la 
douleur.

J a c t a n t i a ,  ce Quint. Jac
tance , vanterie , ostentation, va
nité , air vaiii.

* .TA CrAls'TlCTJLUS, i , m . S . 
•ring. Quia un peu de jactance.

J a c t a t i o ,  dais , f .  C ic. Agi
tation , mouvement. —  corporis. 
Cic. Agitation du corps. —  circa- 
lai oria. (Quint. Postures des char 
latans. 11 H y g . Jet de pierres. —  
Jactance. —  eruditionis. Q u in t. 
Parade, vaine montre de ce qu’on 
sait. Il —  popularis. Cic. Soins 
qu’on se donne pour faire la cour 
au peuple.

J a c t a t o r , oris , m. Q uint. 
Qui vante, prône. 11 S il .lt . Vain , 
présomptueux, qui se vante.

J a c t a t u s , û s , ni. Agitation, 
m o u v e m e n t . — p en n a ru m . O v id . 
Battement des ailes.

Ja c t a t u s, a > uni, part, de 
ja c to . O v id . Jeté. || C œ s. Agité. 
(I —  m a n ibu s. V irg . Manié , 
p é t r i . "— terris e t  alto . V irg . 
Tourmenté sur terre et sur mer. 
— p lu rim is  in ju riis. Cic. Chargé 
d’injures. —  fr e q u e n ti  sen a tu . 
Cic. Berne, sifflé en plein sénat. 
Il L iv . Agilé, traité, mis en

JAC
lélibération. || C u rt. Dit ave# 

forfanterie.
*  J a c t i t a b u n d u s  , a , uni. S i- 

don. V o y . J a c t a b u n d u s .
J a c t i t a n s  , t i s , om u . g . P h œ d .  

Qui vante souvent, fait souvent 
parade , qui fait valoir.

J a c t i t a t o r  , bris ,  m . L i  . Qui 
vante souvent.

J a c t ï t o  , a s , ã v i , a t u m , ãre9 
fréq. de ja c to . L i v .  Réciter al
ternativement. {j Vanter, faire 
vanité de.

J a c t o  , a s ,  ã v i ,  a tum  , ãre , 
fréq. de ja c io . C iç . Jeter souvent, 
porter ça et là , agiter. —  corpus. 
L a ca n . Se démener. —  inanus. 
J u v . Gesticuler.— odorem . V ir g . 
Exhaler une odeur. || V a rr.Semer. 
J a cta ri flu ctib u s . Cic. Etre agité, 
ballotté par les flots.—  febri. Cic. 
Avoir la fièvre. | j Lancer, darder, 
-i— oculos. L u cr. Jeter des œil
lades. ~~ voces. V irg . Pousser des 
cris.— — m inas. Cic. Menacer.
—  probra in a liq u em . L i v .  Faire 
des reproches.— se . C ic . S’agiter, 
se donner du mouvement. Van
ter, prôner.—  de ou in re. C ic . 
Se vanter d’ une chose, jj Divul
guer, publier. H œ c  vu lg o  j a c 
tantur. Cœ l. ad Cic. C’est le 
bruit général. J a cta ri fa b u la  in 
urbe. O v id . Devenir la fable de 
la ville.

*  J a c t u ô s u s , a , 7/771. Cic. Voy. 
J a c t a b u n d u s .

J a c t û r a  , c e , f  ( ja c io  y jeter). 
C ic . Ce qu’on jette dansja mer, 
pour soulager un vaisseau. — 
Perte, dommage, diminution de 
fortune ; désavantage , défaite. [ [ 
C ic . Dépenses, frais, profusions.

J a c t u s , û s  , m . Cic. Jet, ac
tion de jeter ou de lancer. —• 
tesserarum . T e r . Coup de dés. 
—fu lm in u m .Cic. Coup de foudre..
—  retis. V a l. M a x .  Pêche d’un, 
seul coup de filet# Intra  teli 
ja c tu m . V i r g . A la portée du 
trait. Jactu  se dare. V irg . SeO
précipiter.

J actus , a , u m , part. do. j a 
cio . Jeté , lancé y dardé. J a c ti  
lapides. Virg* Pierres lancées. 
Jactat m oles in a ltu m • H o r . 
Digues. — J a cta  m en tio . V e l i  
Mention faite.

J a c u i ,  prêt* de ja ceo .

JAC
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is. Quid. Qu’on peut lancer ou 
darder.

J a c îjl a n s , tis j omn. g. Cic. 
Qui lance un regard.

J a c u la t io  , õnis , f .  Plin. Ac
tion de lancer, de darder, de 
jeter. —  equestris. Plin. j. Exer
cice du javelot à cheval.

Ja c u la t o r , oris7 ni. h iv . Qui 
lance le javelot. || Hor. Qui 
lance, (j Plaut. Qui jette les fi
lets.

J a c u l a t o r i u s , ci, um. Ulp. 
Qui concerne l’action de lancer 
le javelot.

J a c u l a t r î x  y  ïcis y  f .  Ovid. 
Celle qui lance le javelot.

J a c u l a t u s , û s, m. Tert. Ac
tion de * lancer.

J aculatus  , a y uni. Virg. part, 
de jaculor. Qui a lancé.

J a c ü l x , bruni , ni. pi. Cic. 
Courroies , ou liens de cuir avec 
lesquels on attache les bœufs au 
joug.

* J aculo  , a s , ã v i .  ã lu m , are. 
C la iid  et J a c u lo r  , àris y citus 
su m  y ari , d. O v id . Lancer, 
darder , jeter, j j H or. Frapper, at
teindre en dardant. —  lucem . 
P l in . Jeter de l’ éclat , du feu. 
tu —  m uita. H o r . Former de 
grands desseins.

J aculum  s i , n. [ja cio). Ovid* 
Javelot, dard, javeline. || Min. 
J'elix. Pierre propre à faire des 
ricochets. |j Sorte de filet.

J a c u l u s , i yrn. Plin. Serpent 
qui s'élance de dessus les ar
bres.

J a m  , adv. Cic. Déjà. —  cliii 
on dudùm factum est postquam 
bibimus, r i  aui\ i l  y  a déjà long- 
t.e.fjips 'que nous n’avons bu. — 
p/irn. Ter. Autrefois. —  pridem. 
7. er. Il y a déjà long-temps.—  
làï/i. Cic. Des-lors, désco temps- 
là .—  inde ab adolescentia. Tri. 
Des la jeunesse, j) Présentement, 
mai n I en aut, à cet te heu re.—j  am- 
que tibi Jaciendum est. Cic. 
|1 huit que vous Je fassiez tout- 
à -l’heure. -r- primiera» 1er. D’a
bord. [j Bientôt, au plutôt , in
continent. dès-à-présent. — ne 
ini us ?  P er* Partons-nous bien
tôt ? || Tantôt. —  vino , jam  
somno. Hor. Tantôt par le vin , 
tantôt par le sommeil. || J  a m 
non. C. IV ep . Pas encore. 11 Plus. 
Si b ire jam non potest. P  hard. 
I l  ne peut plus s’ en aller. — 
tandem. Cic. A la fia.

J amesa  , ce , f .  La Tamise, 
fleuve d’Angleferre.

J aiviesais, ùdisj f .  L ’embou
chure de la Tamise.

J A F
.Ta x a , œ , f. Diane.
Janalis , m. f  j le , n. ,  is. 

Ovid. De Janus.de Diane, du 
soleil.

Janeçtu s, i , m., et J a n e u s , 
i , m . P e s i . V o y . J a n it o r .

J a n i  , orum  , m . p ! .  S u et. 
Voûtes , portiques , passages.

Ja n ïc ü là  , oe y f .  Ancien nom 
de l’Italie.

Jâ n ïc ü x a iu s  , ni. f . .  re y n.y is, 
et J anïcülejvsis , m. f . , se , n , , 
is. Du Janiculé. »

Ja n i c u l u m , i ,  n. Virg. Le 
Janiculé, mont, et forteresse de 
R om e.

Ja n ig e n a  , c?, m. J'. Ovid. Né 
de Janus.

J a n ï t o r , bris y  ni. Plaut. Por* 
tier, qui ouvre, ferme ou garde 
la porte, huissier.—  carceris. Cic. 
Guichetier, geôlier.

Janitrix , icis, f. Plaut. Por
tière. —  laurus. Plin. Laurier 
planté à la porte des (Césars*

Ja n u a , c e , f .  [ J a n u s ) .  Cic. 
Porte . entrée, y j  ja n u â  quærere. 
C ic. Demander quelqu’un à la 
porte.—  Commencement, endroit 
par oiY l’on entre • u matière. 
J a n u a n ifatua? pa tefacere. P  Un. 
j. Ouvrir la route de la répu
tation.

Ja n u a l , lis y  n . T e s t . Sorte 
de gâteau qu’on offro il à Ja
nus.

Janualis, m. f.. fa’ n . . is. 
De Janus. — porta. j arr. Porte 
du temple de Janus à Rome.

Jãnuãrxus , ii, ir*[ ( Janus ). 
Cic. Janvier j pren.h r mois de 
notre année.

Ja n u s , i , m. !>u>t qui prési
dait aux portes et à 1 année , etc-, 
dépeint avec d e u x ,  visagesy l’un 
devant, Pautre derrière.— medius. 
Bourse , ou place de change h 
Rome , au milieu de laquelle 
était une statue de Janus. || Le 
soleil.* j) N. d’homme.

Ja n u sp  ater  ,  tris j  m .  Geli. 
Voy. J a n u s .

Ja p êt ïd es  , œ , ni. Ovid. et 
Jã b et iõ n íd  es y œ y m. Ovid. At
ias, ou tout autre fils de Japet.

Ja p o n ia , œ  y f .  Le Japon , 
grande ile ot roy. d’Asie.

Japonicus , a ,  um . Du Japon ,
Japonais.

Ja r n a c u m  , i y n. .Tarnac, v. 
de France ( Charente ).

J a ssi us sinus. Plin. Golfe 
de Milasso, sur la Cole deCap,- 
padoce.

J At i  n u m , iy n. Meaux, v. de 
France ( Seine-et-Marnc ).

J a v a , ce y f .  V. d’Espagne. || 
Java . ile de* Indi s.

J EN 
JE

Jkbus s f .  y ind. JiiU  (Qui mé
prise ). Premier nom de Jéru
salem.

Jebü.le i, b r u n i  y m pL Jébu- 
séens, peuples de la Palestine.

JÉBÜSIAÓUS , a y uni. Prud. Des' 
Jébuséens,

Jëci , prêt, de jacio.
Jecinòrõsus , a , um. Scrib. 

Par g. Qui a mal au f o c ,  qui a 
un flux hépatique.

Jecora, œ , m. Le Jar, ri r. 
du pays de Liège.

JjÈCoralts , ni. f. y le , //., is r 
De foie.

J jecor  A  K î U s , / 7 ,  m. l'est. ï roy .  - 
Aruspex. [I Aigrefin , I>(>hs’-)u^j 
de mer.

J e c o r o s u s  ,  a , uni. Sidon. Q i u  
a mal au foie.

J e c u r  , ebris et j e  cinaris , n . 
Cic. Foie , siège de la colère ? 
de la douleur, de l’amour, de 
Beffroi. |j M ari. Prudence.

Jecusculum, r,  n. 7dimin. de 
jecur. Cic. Polit, foie.

.] Éjunatio, õnisyj\ 1 ’ert. Voy. 
Jejunium.

Jejunator , oris , m. S. A u  g. 
Jeûneur, qui fait abstinence.

Jêjûnè , iüs y adv, A jeun. zj. 
CYc.Dhine manière sèdie, maigre.

Jejuniosus., a y mu.— ior.PlauL 
Qui est à jeun , affamé.

Jejunitas , citis , f .  P laut. 
Ventre vide. || i i t r .  Aridité, 
sécheresse. — Cic. Siyle sec , | 
maigre.

Jejunium, ii. n. Cele. Jeûne, — 
abstinence. \ \Liv. Jour de jeune.

Ovid. Faim. 11 Tirg. Maigreur.
— undœ. Ijucan. Soif. — Sté

rilité. Jejunio laborare. Col 
Etre stérile.

J e j û n o , ã s , are. Eccl. Jeû
ner, faire abstinence.

Jéjunum , iy n, Boyau culi t , 
ainsi nommé, parce que nul ali
ment n’y séjourne.

Jejunus, a , uni. (h lá, vider)- 
Cic. A jeun , qui n’a rien mangé. 
Jejuna plebecula. Cic. Populace 
affamée. — saliva. Plin. Sa
live d’ un homme à jeun. — — 
terra. Col. Terre maigre.— ora
rio. Cic. Discours sec. — calum
nia. Cic. Calomnie sans fonde
ment. Jejunus animus. H or . 
Esprit stérile , sec, borné.

Jentaculum , i , n. Plani, et 
Jentatio, õn is , f. F:r;uic. Dé
jeuner , ce qu’on mange à déjeu
ner.

Jentator, c m ,  m. P u  trop. 
Qui déjeune.
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.h ; rn as % avi , citum*, are 
n. /  i * ri. J ;/'jeûner.

J • K . v. t as  , re , z/2. B ibi. (gran
dem «lu Seigneur). Jérémie, pro
phète.

J < !ton o a m  , m. ind. B ibi. ( qui 
i’Oiriliiif le peuple). Roi d'Israël.

J i.(Ué<oLYMA , œ , f .  etc. / oy. 
I i lK  rosJl t m a .

,! JiBÕ̂ OLYJVS J.TA , æ , 711. J'. BibL 
Qui est de Jérusalem.

J esuata  ? ce , m. Jésuate , re
ligieux <le l’ordre fondé par Saint- 
Jean Colonjban.

J esuíta  , ce , m . Jésuite , reli- 
Ajieux de l ’ ordre de St.-Ignace de 
Loyola.

Jüsi:.1 i us , m. Voy . I esus.

j o

J o ab  , in, ind. lì ibi. ( pater
nité ). Un «les généraux de .David* 

J ü a n n a , cu yj .  Jeanne, n. de 
lenirne.

J OA VN es , is, m. BibL Jean, 
ru d’homme.

J o as , a?, m. B ibi. (feu du 
Seigneur). Roi de Juda.

J ob, m. ind. BibL ( qui gémit). 
N. d’un saint homme.

J o c a , Ôru:a, n. pl. Cio. Voy. 
Joci.

J ocabundus,'a, wm. Val. IVJax.
Enjoué , badin , folâtre.

JÕCALÍxbr  , adv. A  minia n. 
Par jeu , eu plaisautant.

J ocans , /és, onin. g*. Ovid. 
Oui raille, qui plaisante.

J oca. h o  , unis , f. Cic. Dit ou 
fait plaisant , badinage.

J ocatus , a , Uni, part, deyo- 
£0/% //or. Ayant plaisanté.

J o c h a b k d ,/.’ ind. (glo
rieuse). More de Moïse.

JÔci, omni, in.pl. Jeux, rail
leries. jj Jeux , petits dieux de 
la cour de Vénus.

Jôco,abl. abs. Ter. Par jeu, 
polir rire , par manière de jeu, 
en se jouant, en badinant.

Joco , à ,  ciré. Plant. et Jo- 
COR , r /r/f   ̂ s m u , ari,
d . Vie. Se jouer, badiner , plai
santer, folâtrer , dire ou faire des 
choses plaisantes.

Jocosi:, z'ii.s , adv. C/c. Plai
samment, avec enjouement, par 
forme de jeu. Jocosius dicere. 
J for . Plaisanter un peu libre
ment , dire des choses un peu 
gaies.

Jocosus , a , um. Varr. P lai
sant , badin, folâtre , gai, en
joué, réjouissant,aimable, d’une 
humeur enjouée. || Qui se fait 
par badinage. Jocosum furtum. 
Larcin pour rire.

y Us , omn. g. TAy.

J O C
I

Qui r a i l l e ,  p l a i s a n t e  ,  b a d i n e ,  
f o l â t r e .

Jòcìjlaris , m .fi , re , n. , is. 
Cic. P l a i s a n t ,  b u r l e s q u e  , b o u f 
fo n  ,  v i s i b l e .  j| R i d i c u l e .

J o c u l a r i t e r ,  a d v .  Blin . E n  
p l a i s a n t a n t .

Jocularius , a , uni. Ter. 
1roy. Jocularis. Joculari uni in 
malum pene incidi. Ter. J ’ ai  
p e n s é  t o m b e r  d a n s  u n  p l a i s a n t  
e m b a r r a s .

J oculati o f ônis y f .  Firmic. 
Voy. Jocatio.

Joculator, õris, m. Cic. R a i l 
l e u r ,  r i e u r ,  p l a i s a n t . ,  b o u f f o n ,  
b a d i n  , f o l â t r e  ,  q u i  a  l e  m o t  
p o u r  r ir e .

J o c u l a t o  ri u s  , a ,  um. Cic. 
D é r a i l l e u r ,  d e  r a i l l e r i e ,  d e  p l a i 
s a n t e r i e .

J o c ü l o r , âris y âtus sunz 9 ari, 
d. Lite Voy. J o c o r .

J o c u l u m ,  i  , n. Cic. V ilr. et 
J o c u l u s  , i ,  m. P laut. Petite 
raillerie.

J o c u s , ij nim (  ictyoç,  cr i  ) .  Cic. 
J e u  , b a d i n e n t ;  ,  p l a i s a n t e r i e  ,  
r a i l l e r i e ,  m o t  p o u r  r ire .  — illi
beralis. Cic. P l a i s a n t e r i e  b a s s e ,  
b o u f f o n n e r i e .  Jocum alicui ino-  
cere. Uor, F a i r e  r i r e .  E xtrà j o 
cum es t. Cic. C e c i  p a s s e  l e  j e u ,  
la  r a i l l e r i e .  *—  o u  joco remolo. 
Cic. R a i l l e r i e  à  p a r t . ,  s é r i e u s e 
m e n t .  P er jocum. Cic. P a r  j e u ,  e n  
r i a n t ,  p o u r  r ir e  e u  p l a i s a n t a n t ,  
e n  r a i l l a n t .

.Toel, élis, m. BibL ( q u i  v e u t ) .  
P r o p h è t e .

J o n  a s ,  œ , ni. V oy . I o n  a s .
J o n  a  t h  a s  , œ  , m. BibL (  D i e u  

d o n n é ) .  F i l s  d e  S a u l .
Joppe ,  es y  f .  Joppé, à pré

sent. Jaffa, v. de la Palestine.
J o p p i t æ  , arum y m> pl. BibL 

C e u x  d e  J u p p é .
. J o r d a n i s  , is > m. L e  J o u r 
d a i n  , f l e u v e  d e  la  P a l e s t i n e .

J o s a p h a t  , rn. i n d .  BibL ( j u 
g e m e n t  d u  S e i g n e u r  ) .  R o i  d e  
J  u d a .

J o s e d u m  ,  i , 72, Cœs. C o r b e i l , 
v .  d e  F r .  ( S e i n e  e t  O i s e ) .

JôsEphus , i, m. B ibi. (accrois
sement ). Joseph , patriarche.

J  o s i  A s  ,  œ y  m. BibL  ( f e u  du  
S e i g n e u r ) .  R o i  d e  J u d a .

JôoUE , m. ind. BibL (  s a u 
v e u r ) .  J u g e  d ’ I s r a ë l .

Jomuivî, i y n. J o u a r e  , a n 
c i e n n e  a b b a y e  , e n  B r i e .

J o u  , m o t  c e l t i q u e .  V oy. J o v i s .
J o v i A C E N s i s  a ger, m. L e J o -  

s a s ,  c o n t r é e  d e  P i l e - d e - F r a n c e .
Jovialis, ni. f . ,  le , n . , is. 

DIacr. V oy. Dialis.
Jo v i l l a  , œ, f. J o i n v i l l e ,  v. 

d e  F r .  (  Xf  a u t c - M a i  L e  ) .

J ovYn ia c u m  ,  i y  n. Joigny ,  v. 
de Fr. (Yonne).

Jovis, is y  m . B n n . dont, on 
a fait J u p iter, en ajoutant p a te r .
—  fo n s . Fontaine de Dodone. — • 
barba. Joubarbe ,herbe. — g la n s . 
Châtaigne , fruit. —  fa b a . Jus
quiame, plante. —  arbor. Chane, 
arbre. —  di es. Le jeudi. —  a ies* 
Aigle , oiseau. —  villa . Joinville.
—  nions. Montjouy, mont. d 'E s 
pagne.

J o v isju r a n d u m , i ,  n. B a n . 
Serment par Jupiter, surnom de 
Dioclétien.

JoviuSjdz, um . A m .  De Ju
piter. [| Surhom de Dioclétien. 
J o v ia  cohors. GïawrJ. Légion créée 
par Dioclétien, qui portoit sur ses 
drapeaux l’image de Jupiter.

Jo yo sa , œ y  f  Joyeuse, v. de 
Fr. ( Ardèche).

J U

J îjba ,  æ y  f .  ( y  crinière ). 
Cic. Crin des chevaux. —  leo n is. 
P lifi. Jube, crinière d’un lion.
11 V ir g . Crète de certains serpens. 

J u bce gallinaceorum . Col. P lu 
mes du cou d’un coq. r z —  a rb o 
rum . Solili .Feuilla ge s d es arbres, 
scions. — co m et œ. B lin . Queue 
d’une comète chevelue.

J ubar  .  aris y  n. ( ju b a  y  cri
nière ). V arr. Etoile du malin et 
du soir. (I Eclat des rayons, des 
astres et des étoiles. —  album . 
B n n . Clarté de la lune, zz— cris
ta tu m  ga leœ . S /a t . Eclat des- 
plumes sur un casque.

Jubatus , a ,  um . P  lin . Qui a 
dos crins ou de longs poils sur le 
cou. [J Qui a une crête de dra
gon. —  J u b a ta  stella . Varr. 
Etoile.

Jubeo ,  es y  ju s s i ,  ju s s u m  y  

bere. C ic . Commander , enjoin
dre , ordonner. —  tribulum  a li
cui. T e r . Imposer un tribut à 
quelqu’un. —  bella .- L a ca n . Dé
clarer la guerre. —  classic i. 'T er. 
Faire sonner la charge. —  legem . 
Cic. Faire une loi. || La ratifier. 
( Le sénat dèci et oit, d ecern eba t; 
le peuple accèptoit y ju b e b a t  f  
— fide suci a liq u id  esse alicui. 
Cic. Faire confier ou prêter à 
quelqu’un sous sa caution , en ré
pondant pour lui. J abcs esse tua  

fid e  ? Cic. En voulez-vous ré
pondre ? En  êtes-vous caution ? 
J u b eo  te sa lvere. C ic. Portez 
vous bien, je vous piie , ou je 
vous donne le bon jour. —  a m i
c u m  sa lvere. Cic. Saluez, s’il 
vous plaît, notre ami de ma part. 
Il Encourager, exhorter.— a li

quem  h abere bon um  a n im u m ,
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on esse b oh o  a n im o . Cic. En
courager , exhorter à prendre cou- 

Apre* ju b e o , on met l’ in- 
finitil avec l ’accusatif.

Jubila , ôrurn, n . pi. SU. IL  
Cris de jo ie , acclamation.

JÛBÏLiEus. a y uni. ( Tobel , 5o ; 
ou corne de bélier ) . B ibi. De j u- 
Li!é. —  annus. Jubilé dans la 
loi de Moïse .solennité publique 
lotis les cinquante ans, où chacun 
rentrait dans son héritage , etc. 
!1 Indulgence plénière et géné

rale que P église accorde tous les 
cinquante ans , et eu d’ autres oc
casions.

J ü b ï l a t i o  , ont.,s , f i  A pul. ei 
J û r ï l â t u s  , us , j n. P a n . A c- 
cmmation , cri de joie, j | Tocsin.

Jubilo, 5$, , a lu n i,  cive.
I arr. Appeler à grands cri* à son 
secours, ou sonner le tocsin. 
F o s t . Faire des acclamations. 
S’écrier de joie.

Jubïlüm, î , it. SU  IL  Voy\ 
J ubila.
• JvcüNcuiajSji, ni.Apul. Voy\ 

L ucunculus.
J ne u n .n è , i i  is y issïm è  , adv. 

t i c .  Agréab'emeut, avec agré- 
nujnt, d’une m mie re agréable. 
—  olere. P  Un. Avoir une odeur
agréable. z z —fictum. Oeil. Fie 
lion agréable.

J üc u n dît  as, cilis,/; Cic. Ag ré- 
*nent', plaisir. Jucunditati se 
dare. CVe*. Se livrer à la joie, jj 
Il onueteté, civilité. 11 Jucundi
tates. Cic. Bons offices , plaisirs 
cjiPon fait k un ami.

J ucundo, ãs, are. S. Aug. 
Récréer , réjouir , donner du 
plaisir.

J ucundus y a , um. ( juvo % 
faire plaisir). Cic. Agréable, qui 
fait plaisir, qui plaît, qui agrée.

ciger. Cic. Campagne agréablfe. 
—  punis. Cic. Pain savoureux.—  
sapor, l 'lin. Saveur qui flatte le 
goiit. —  od or . Plia. bonne qdeur. 
jj —  alicLu. Cic. Aimable.; obli
geant, complaisant pour quel* 
qu’un.

J u d æ a , œ 7 fi. P  lin. La Judée, 
la terre de Chauaan , contrée de
Svrie.¥ . „

J udæ us, ay uni. Cic* Juif, de 
Judée. ^

J u d a ic e  , adv. l ì  ibi. En juif, 
$» hébreu.

J ü d a ïcu s, uni. Ciç* De juif, 
*le J udée.

*  J udaisiv ius, i , ni, T ert. Ju
daïsme, religion juive.

J u daizo  . ás, dré. Bibi. Judai
zer, suivre la religion des Juifs.

J udjex, ici s y m. ( jus dico y 
ttiidré la justice ). Cic* Orici.

J UD
J u g e ,  q u i  j u g e .  — rerum , Cic, 
C o n n o i s s e u r .

J u d ï c a b ï l î s ,  in. f . y le, n . ,  is. 
M a r t . Cap. Justiciable.

J C d Ï c a s s i t  , p o v .v  ju d ic a v er it.
J udicatio, unis y fi. C ic . A c- 

l i o n  d e  j u g e r  , p o u v o i r  d e  j u g e r ,  
j u g e m e n t .  || Q u e s t i o n  à j u g e r ,  
p o i n t  s u r  l e q u e l  l e  j u g e  d o i t  p r o 
n o n c e r .

J O d ï c a t ô , a d v .  G eli. A p r è s  u n e  
m u r e  d é l i b é r a t i o n .

J udicatorius, a , uni. S. A u g .  
D e  j  uge  j  q u i  a p p a r t i e n t  à  un  
j u g e .

J u d i c a t r i x , icis y f .  Quint. 
C e l i e  q u i  j u g e  , q u i  déc it le .

J u d i c a t u m , i ,  n. Cic. C e  q u i  
est j u g é . —  negare. Cic. N e  v o u 
l o i r  p a s  s ’ e n  t e n i r  a u  j u g e m e n t  
r e n d u .  —  fa c e r e . Cic. Y  a c 
q u i e s c e r .  j

J u d i c a t u s ,  u s ,  in. Cic. J u d i 
c a t u r e  ,  a u t o r i t é  d e  j u g e ,  p o u v o i r  
d e  ju g e r .

J ü d ï c Â t u s ,  a ,  u n i , p a r t ,  d e  
j u dico. C ic . J u g é .

J ü dì ci ali s .  ni. f i .  y  le y  n . ,  is. 
Cic. et Judiciarius, a , uni. Cic. 
J u d i c i a i r e ,  q u i  c o n c e r n e  les  j u g e s  
e l l e s  j u g e m e m s .  Ju dicialis m o
lestia. C ic . E m b a r r a s ,  s o u c i s  q u e  
d o n n e n t  l e s  p r o c è s .  Judiciale g e 
nus. Cic. G e n r e  j u d i c i a i r e .  Ju di
ciarius qu œ siu s. Cic. G a i n  d e s  
j u g e s  q u i  v e n d e n t  l a  j u s t i c e .  Ju di
cia rii dies. C apitol. J o u r s  o ù  l ’ o n  
r e n d  la  j u s t i c e .  Ju diciaria  lex. 
Cic. L o i  q u i  r è g l e  le s  j u g e s .  J u d i
ciariae controversiae. Cic. P r o c è s  
e u  r é g l e m e n t  d e  j u g e s ,  o u  c o n f l i t  
d e  j u r i d i c t i o n  ,  p r o c è s  p o u r  l a  
c o m p é t e n c e .

J u d i c i o l u m , i ,  n. A n im ia n . 
P e t i t ,  f o i b l e  j u g e m e n t .

J ü d ï c i s ,  g é n .  d e  ju d e x .
J udicium, i i , n. J u g e m e n t ,  

d é c i s i o n ,  s e n t e n c e ,  p r o n o n c é  d e  
j u g e .  —  capitis. Cic. — c a p i t a l e .  
Q u in t. P r o c è s  c r i m i n e l  . o ù  i l  
y  v a  d e  l a  v i e .  —  p a li. Cic. R e -  
c o n n o î t r e  p o u r  j u g e . —  accipere 
p ro  aliquo. Cic. S e  c h a r g e r  d ’ u n e  
c a u s e , o c c u p e r  p o u r  q u e l q u ’ u n . —  
dare in a liqu em . Cic. R e n d r e  u n  
j u g  m e n t  c o n t r e  q u e l q u ’ u n .  —  
nullum  habere in s uà re. C .N ep . 
N ’ a v o i r  j a m a i s  d e  p r o c è s ,  in  ju d i
cium  a d d u c e r e ,  voca re. Cic. 
F a i r e  u n  p r o c è s .  Judicia culent. 
Cic. L e s  t r i b u n a u x  s o n t  e n  g r a n d e  
a c t i v i t é , —  silen t. Cic. O i i  e s t  e n  
v a c a n c e s .  |j Cic , p l a i d o y e r .  || 
C . IVep. T r i b u n a l .  || l 'a i. M a x .  
J u g e s ,  (j —  suprem a. S u et. T e s 
t o n ie n s ^  (j . J u g e m e n t  , f a c u l t é  de  
j u g e r ,  a c t i o n  d e  j u g e r  , j u g e m e n t  
q u e  n o u s  p o r t o n s .  —  habere de 
a liq u o . Cic . J u g e r ,  p o r t e r  j u g e -

JUG »
mont de quelqu’un. —  cibi et 
pot Lotus, (Uc. Discernement du 
boire et du manger. — acre. Cic. 
Jugement vif, pénétrant. —  sub
tile videndis artibus, i for. G o û t  
fin clans (es arts.— adhibere. Tac. 
User de discernement. —  mihi in 
incerto est. '1 Vie. Je suis en peine 
de décider. Judicio. C. IVep. 
Après un mur examen , par pru
dence. (I Áviá, opinion. Judicio 
meo. Cic. A rmm sens, selon mon 
sentiment. —  suo stare. Cic. S'en 
tenir à son opinion, n’en pas 
démord re.

J u d ic o , a s ,  ã v i ,  a tu m , are. 
Cic. Faire la fonction de juge, 
prononcer un jugement,une sen
tence. —  perduellio v a n  a litu i. 
L ia . Déclarer coupai ‘(Tele i è pe
inai esté. j) P la n t. Adjuger. ([• 
Cic. Déclarer juridiquement, jj 
j) Geli. Condamner. —  inedia, 

de se ipso. 'Perl. Se faire mourir 
de faim. || Juger, estimer, appré
cier. —  oculis. Cic. Juger à la vue. 
—  anim o su o. Cic. —  à su fan
taisie. jj Dire son sentiment, 
décider, ouvrir son avis. — rectb 
de a liqu o. Cic. Porter un juge
ment avantageux de quelqu’un.

J u g a b i l i s , ni. f . 7 Le, n. , is. 
lì lacr.Qv? an peut atteler ou unir.

J ü g à l is , m. f. , le , n. , is. 
V irg . Qui lie, tient sous le joug. 
Jugale ju m e n tu m . C a r t . Che
vaux ou bœufs de trait.— os. Gels. 
Os j ugal. 11 J u gales- V irg . A tte- 
lage. “ Conjugal, nuptial, de ma
riage. —  a n n i quindecim . M a r t .  
Quinze ans de mariage. J u gale 
viriculum . P  ir g . Lien du ma
riage. J u g a lia  ju r a . O v id . Lois 
et droits du mariage. —  sacra. 
Ovid. Cérémonies du mariage.

JÛGÂMENTU3YI ,  Z , U. CiltO,
Linteau de porte oit de fenêtre. || 
Croisée de fenêtre.

J ugantes , um  y m. p l. Anciens 
peuples de la Grande-Bretagne.

J u g a r i u s ,  i i ,  m . Col. Boa- 
vier, conducteur de bœufs sous 
le joug, jj —  vicus. Cesi. Rue de 
Rome oiVétoit un autel deJunon.

J UGÁTJN US , Îy .til• St Aug. 
Dieu des mariages.

J üo At io, Ônüy f .  yarr. Echa- 
lassement de la vigne , action 
d ’ celiala sser-

Jû g a t o r , cris j m. A tti. Qui 
attelle , met sous le joug.

j UGÃTÕRius, a y um. Col. Pro
pre au joug, qu’on met sous ie 
j°ug.

J ugatus, a, um. Col. Joint 
avec un autre , m mis sous le 
joug. J u g a ta  vinea. Col .T? rei) le. 
Jugatçe virtutes. Cic. Vertus qui 
ont une liaison eutpeüe^
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arpent.
J ugT/rum i , n. (jungb). Col. 

Arpeul , ce que deux bœufs peu- 
vont labourer en un jour.

J î’ges, uni. ni. pL Fest. Paire 
de bœufs.

J ig 'j u l l u s . a y uni. Paulin. 
Qui coute sans cesse.

J u g is , /n. f'. j g o , n. , is. 
(jugo affixus). Cia. Perpétuel, 
contimni , qui dure toujours. —  
thesaurus. P  tout. Trésor inépui
sable.—  cujuce fons. Hor. Source 
j.ntarissabh». Juge auspicium.
: 'est. Augure défavorable, lors- 
qu7unedesbçtes de l’attelage jette 
des fexerénicns. —  sacrificium. 
BibL Holocauste fait le matin et 
le soir euun agneau d’un an.

,füg ît a s, âtisyfl Marc. Ernp. 
Continuité, perpétuité.

JuGÏrra, adv. Plaut. Gonfi- 
nueHemcnf , perpétuellement, 
de suite, sans interruption*

J uoLANs, dtSjf. ( jouis glans). 
T Un. Noyer, arbre. j| Cic. Noix, 
fruit du noyer.

c UGO . as y avi y ciium > cire. 
Col. Atteler, lier sous le même 
joug, joindre, unir. —  vineam. 
Col. Lier une vigne aux perches, 
aux échalas d5un berceau, rz Firg.
Tl „  • ôMarier.

J ü g o , is y ère. Fest. Crier 
comme le milan. || Fest. Jouer 
des instruirions à vent.

J ugõscs* a , uni. Quid. Mon
to eux , rempli de hauteurs , d'é
minences.

J u g u la , ce, f .  Varr. Cuns- 
tellalion d’Orion.

J ügülæ  , arum , f  pi. P  lin. 
Les trois étoiles c!u baudrier 
d’Orion, qui regardent en ligne 
(boite rjiquateur. jj Les deux 
étoiles de la quatrième grandeur, 
qui sont h la poitrine du Ca/icer.

JÎJGÜLÂRIS, 771. fl y rèy il.y is• 
Jugulaire, du gosier.

J ugulatio  , ônis, f .  Hirt. 
Action d’égorger.

J TJ G Ü L A T U S , a y uni. Cic. 
Egorgé. Part, de

J üg ôto , âs y avi y aluni 3 
ârè. Cic. Egorger, couper la 
gorge, zr Jugulari sua confes
sione. Cic. Etre convaincu par 
son propre av*ui.

J ugulum  , i y 72. Cic. et Jû- 
c u l u s , i , in. Quint. (jungo y 
joindre). Gorge, gosier.— jugu
lum. Quia '. Tendre ia gorge.—

ostentare. Cic.—  ostenderepro \ —  Ccesarea. T e n e z ,  v .  <Ju
capite alterius. Quint. Se il6- roy. d’Alger, 
v o ner poni'quelqu'un. — — petere.\ — Contributa. V . d’Espagne
Quint. Serrer de piès.
• JüouM, i ,  n. ( Çvy'oç). Tirg.

Joug auquel on attacha des bœuis. j Lisbonne, cap. du Portugal.
Il Cic. Paire de bœufs attelés , i J ü l i a c e n s i s  ducatllspn. Ducili 
attarhés au joug, r r —  frater- J de Juliers.
num.Val.DIax. Couole IValevnel. j ' ü l ia c u m , i , n. Julîers, v.
11 P  lin. Arpent, re qu’une paire j du duché de même nom. 11 Juliy, 
de boeufs peut labourer en un I bourg de Pile de Fr. 
jour. I d fg .  Attelage «le che- J J u l ia n  e s , a, uni. De Julos 
vainc. I Liv. Joug composé de j César. Juliani. Suet. Soldats «ie 
deux piques droites traversées J César. —  anni. Censor. Années 
d’une troisième , sous lequel, on J qui ont suivi la réfermatiou du 
fui soit passer des soldats vaincus. J calendrier par J. César.
Sub jugum mittere. Cic. Faire J û l ie n s e s , iurn , m .pl. Peu- 
passer sous le joug, rz  Esclavage , pies d’Italie au pied des Alpes, 
servitude , asservissement. J J u l io , ïs . ire. Crier comm* 
exuere. Tac. Secouer le joug. lt. milan.
Jugopremere. Sen.p. Faire gémir J û l 'obôna , ce, f. Lillebonne,
sons iin joug tyrannique. =  Hor. v . du pays de Cani ( Sei ne-in l'é- 
Lien du mariage. || pariniti. J j-Jeure ). J| Vienne en Autriche.

J ü l iõ d ú n u m  , i , il. Loudun ,

J  ü  G  J  U N s.?

P lin .j. Faire les mémos elfovts.
U Col. Perches noisées pour y 1 v . ci,, j?r< ( Vienne), 
lier la vigne, treille, berceau. * t-"--8- - -—  • r
Il Cic. Fléau d’une balance. ||
Cic. La Balance, septième signe

J u l io m a g u s , z, f  Angers, v. 
de Fr. ( Surthfc ). || Pluliemlorf, 
v. d’Allem.

J ü l is , ïdis , f .  P  Un. Sorte do 
rameurs dans une galère. || Oind. poisson, [j V. de File de Céa.
d u  Z o d i a q u e .  || Tirg. J3anc d<;

Ensouple ou ensable de tisse
rand. I ] Lisse de 1a besogne. 11 •Tul i cm  Carnicina. V. du 

Frioul aujourd’liui Zocd ouPon-

Prcelidium. Suntaren, v .

Ensoupleau, cylindre. 11 Rouleau j 
opposé à l’ensouple, et sur lequel ' 
se roule la besogne à mesure K
qu’elle s-avai.ee. || Sommet, .H-uus, a, Qui roneerno
cime , haut <1 une montagne , i(î f lPn;iL j t i r«/, . ?  ̂ A , - , 7 I la tarmile de Jules Lesar.

J u l iu s , ü y ni. ÜoLjmtlrt, n.
de mois. J  alice ou julii calenclce«
Col. Le premier de juillet.

J ü lu sy i, 7/i. Lior, Prénom
romain.

J u m e n t a r iu s , a, um. ^fpuL 
Qui concerne les bêtes de somme.

J um en tum  , i 9 n. ( ju n go , 
joindre, on ju vo , aider ). Col. 
Bête de somme, de charge, che
val de bât. j) (Jeli. Chariot.

J u NC a ni à  , CByf. Que tre de che
val, plante. || A c . Jonquère, v, 
de Catalogne. 11 Conquières, v.

éminence, hauteur, ferire, col
line, chaîne de montagnes.

J ü g u m  Ccretaiioruni , n. 
Pnycerda, v. d’Espagne.

J ugumento  , ãs „ avi y atum , 
are. K itr. Lier, joindre en enga
geant des pièces de bois,etc., po
sées transversalement avec d’au
tres posées debout.

J u g u m e n t u m  , i y n. (JfTto.
Voy\ J üg A MENTUM.

J U H ON ES , unij^pir^pl. \FdC.
Anciens peu^pJ^scPÂlleni.

J u i n ia  cu M, iy ii. Joigny. Foy,
J oV l NI ACUIVI.

J u leu  s 7 a y uni. Prop. D ’Iule, I de Fr. ( J /a u c ln se  ).
de Jules César, d’Auguste.

J ü l i , ôritrn , ni. pL ( 5/«xoç). 
P lin . Poil follet des joues. 11 Du-

J uncetum y  i y  n . Varr. Jon- 
chaie, iiei| ou il croît ciu jonc. 

J unceus, a y uni. P lin . De
vet qui paroît aux arbres avant )onc# — Semblable à du jonc.
les (leurs. || Sorte de vers velus ! Juncea virgo. Fer. Fille droite
h plusieurs pieds. || Chaton , vert et nienue comme un jonc.
qui couvre la coquille de la noi- Jüncïdus, a, um. Varr. Menu
sette , lorsqu’elle est encore sur I délié comme un jonc.
l’arbre. || Coton qui vient sur J u n c in u s , a y uni. Plin. De

jonc, fait de jonc.
J uncosus, a ? uni. Plin. Plein 

Julie, n. de femme, (j Juiiers, j de joncs, ouil croit beaucoup de
v. de Fr. ( Roër ). || Borgo dì 
San Donnino, v. d’iiaiie.

— Apulum . Wèissembourg, 
v. de Tran siivanie.

jours,
J u n c t î m , adv. Suet. De suite, 

sans discoulinuation, saus inter-- 
vallo*
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J unctio, ònis,f. Cic. Jonctiofn, 

liaison , union.
J u n c tü ra , œ, f .  Plia. Join

ture, joint, assumi)lago, jj Col. 
Action dlatteler, de mettre sous 
le joug. Il Capii. Harnois. || 
Paul. J et. Bêtes de h a it.~—  ge
neris. Ovid. Parenté. || Quint. 
Liaison des mots, des phrases.

J unctus  ̂a , wm, part, cie jun
go. P  ir g. Attelé, || Junclce fe- 
nestræ. Hor. Feue tics fermées, 
m  Liv. L ié par le sang. Hor.
—  par l’amitié, jj P liti.j. Conti
nué , qui est de suite.

J u nctu s ,, u s , in. Parr. Po y . 
J u n c t io .

J u nculus , i , m. A  puh Sorte 
de gâteau long et mince.

J uncus , i , m. (J ungo). P  lin. 
Jonc, plante qui sert à lier, à 
attacher.

J ungo , is , nxi , netwn , 
gère. Col. ( Çvy'oç ). Mettre sons 
ie même joug. — • equos curru. 
F  ir g. —  ad currum. Suet. 
Atteler les chevaux. || Join
dre, assembler, unir, lier. —  
gradus. Sil. It. Marcher de iront.
—  os lia. Juv. Fermer la porte.
*—  ponte amuem. Cœs. Jeter un 
pont sur une rivière. —  oscula. 
Ovid. S ’ en 1 rehaiser. —  valu era. 
Stat. Cicatriser une plaie. —  
dextrœ de xí ram. Y ir g. Se don
ner la main en signe dViiiance. 
— connubio. Virg. Marier.—  ver
ba. (Quint. Composer des mots.
—  Id. Les arranger avec nombre.
—  1nx tria. lYIart. Dire à peine 
trois mots eie suite. —  laborem. 
P lin . j. Travailler sans dis- 
continuei. — virtutem cum elo-
Í uentiâ. Cic. Allier la vertu à 

éloquence.
J uni  a n  a  cerasa , órum. n. ph 

Cerises délicates, qui ne souffrent 
point le transport.

J u n icu lu s , i, m< Plia. Vieille 
branche de vigne.

J tjnii ou J unije calendœ. Col. 
Le premier de Juin.

J u n io r  , m. j\ , lus, n , , ôris. 
Cic. Plus jeune , trop jeune. —  
anno. Hor. Plus jeune d’un an.

J u n ip e r u s , i , m. Virg. Ge
névrier, arbrisseau. || Genièvre, 
fruit de cet arbrisseau.

J unius  ,  ii , ni. Ovid, Juin , 
nom de mois.

J u n iu s , um% Nom de fa
mille romaine. 11 Col. De juin.

J un  i x  , ïcis ,/.* P ers. Genisse, 
jeune vache , taure.

J uno , ônisj f  (juvo , aider). 
Virg. J un on , sœur et femme de 
Jupiter. Junonis aies. Ovid. 
Paon , oiseau de basse-cour. || 
Plaut. Epouse. | ] L ’air. 11 La  plus

basse partie de Pair. —  ara. P ro
montoire de Cadix en Espagne. 
—  promoni otium. Capo Giallo, 
cap de la Morée. —  Sacrum ou 
1 empiimi. Cap de Malte.

J ÜNÕNÃLI3 , m. f . , le , n ., is. 
Ovid. De J uno n.

J uno Nr a major et minor. Deux 
des îles Fortunées ou Canaries.

J u n o n i c o l a , co, m. f  Ovid. 
Oui révère Junon.

Ju n o n ïc l n a , æ  , m. f .  Ovid. 
Ëngendié par Junon , comme 
Mars, Vulcain , IJébé.

J u n o n i u s , a ,  uni. Cic. De 
Junon. —  mensis. Ovid. Juin.
—  puer. Cic. Jeune enfant de 
Mais y enfant d’une grande espé
rance. —  cusLos. Ovid. Argus. 
Junonia virgo. Stat. —  ales. 
Ovid. Iris. —  avis. Ovid. Paon, 
oiseau consacré à Junon.

J u n x i  , prêt 'le jungo. 
J u p i t e r  is ,  tu. (  juvans 

paler). Virg. Le souverain des 
Dieux.—  sty gius. Virg,. —  tarta- 
reus.Ovid.—  niger. S en. Piuton.
—  ~ i.cqiLoreus. Claud. Neptune.

Air. Sub Jove frigido ma- 
nere. Hor. S ’exposer à la rigueur 
de l’air. I j Pluie. —  uvis maturis 
metuendus. Virg. La pluie est à 
redouter pour les raisins ni tirs. || 
Une des 7 planètes.

J u r a  , œ  , m. Cœs. Le mont 
Jura ou de Saint-Claude.

J u r a m e n t u m , i , n . XJlp. et 
J u r a n d u m , i , n. Pia ut. P oy . 
J u s ju r a n d u m .

J urandus  , a , uni. Hor. Par 
lequel il faut jurer.

J ü r a t io , oui s , f. Macr. Ac
tion de jurer, de faire serment.

J u r â t ïv u s , a , uni. Prise. Qui 
sévi à jurer.

J ûratô  ̂adv. Paul. Jet. Avec
servent, par serment.

J u rato  R , ôris y 7U. 1 ìlare. Qui 
fait .serment. — • falsus. lYiacr. 
Parjure. I| S en. Témoin asser
menté en justice.

J uratorius  , a , um. Dig. Qui 
concerne le serment, j aratoire.

J u r a t u s  , a , uni} part, de 
juro. Cic. Juré, protesté* affir
mé avec serment, j I Cic. Qui a 
juré , qui s’est obligé par ser
ment. J  u ra t iss i m i a u cio res. 
P lin . Auteurs digues de loi.

J ure  , abl. ab s. Cic. Avec 
droit, justice, h bon droit, à 
juste titre, avec raison.

J ure  a  , ce, f. P  laut. Gelée 
de viande.

*  J ü rljüro  , cis , aie. Liv. Ju
rer, faire Si rment.

J u rjs K se IHonftslerhim. Saint- 
Oyen-de-Joux , ou Saint-Claude 
en Franche-Comté.

•Tu R rus , a ,  um. Piatti. f** 
jus , lait de jus de potage.

•Tu» g a m e n  , inis , u. et Jl r - 
oÀrro , d,iis , f .  Pesi. Procès.

J u rg at o r iu s , aP um* A  miniar*. 
Poyn J urgiosus .

•fu tio a y  r i x , ïcis , /• Hier . 
Querelleuse.

J urgiosus , a , uni. Geli. Que
relleur, hargneux , mutin.

J u r g iu m , ii , n. ( Vc. Querelle, 
duspute , débat. , diffère nd. - - in 
ferre. Phced. Chercher querelle. 
Jurgiis illudere. Tac. Insulter.
Il H 1 g* Procès.

J v ac o , ãs , ã v i, atum , arc . 
et Ju r g o r , arts, ai us sum , 
a n , d. Hor. (jure ci go ), i air. 
Etre on contestai ion litigieuse 
avec ses voisins. | j Quereller dis
puter, être en différend. |] CocLd 
Theod. Plaider.

J u r ï dicatus  , us ,  m . In sc i  
Jurisdid ion.

J u r id ic ia l is  , ni. f  , lë  > n. , 
is. Cic. Judiciaire, juridique .. 
qui concerne les juges et les ju
gem en s.

J u r id ic in a  3  a? ,  f .  TeH .  Tii* 
b miai. I j Jurisdictio u.

J u r id icu s  , i , m. Sen. p. Juge.
—  provincialis. A p u l —  du 
lieu.
" J u r id ic u s , à y uni. P lin . Ju
ridique, qui est dans les formes 
de la justice. |j Qt.i concerné 
l’exercice de la justice. —  airs. 
Plin. Jour d’audience , de plai
doirie. Juridici conventus. Plin. 
Assises, grands jours , cours 9 
assemblées.

J Suis , gén. de jus. 
J u r isc o n su ltu s, i , rn Cic. 

Jurisconsulte, docteur en droit.
J ur isd ict io  j ô?iis, f  Cic. a u - 

visdiclion , administration de la 
justice. (I Pouvoir de rendre la 
justice. [ JPlin. Siège de la j uria 
diction.

JüRÏvSONUR, a y uni. Sulp. Lirp. 
Oui cite les lois.

J ü îu spbr ît u s  -, i , 777. Cic. Sa
vant. en droit, versé dans la con * 
no issai) ce des lois.

J u r isp r u d en t ia  , ce , f  l Jp. 
Jurisprudence, connoissance on 
S( ion ce du droit.

J u r o , ãsy, ãvi , aluni, arc.
( j  us, juris, d voit). Cic. J mer, ia i i e 
serment, assurer par serment ? 
protester, aiîirmev avec serment.
- * falsum. Cic. J urei* à faux-— deos.. 
Ovicl. —  par les dieux. —  aras. 
Hor. —  la main sur les autels . 
prendre les dieux à témoin. —  in 
legem. Cic. —  qu’on observera la 
loi. —  in verba consulis. Cic. 
Prêter serment entre les mains du 
consul. —  in nomen. —  de fide-



JUR
líté â. —  alicui. Plin. j. Faife
d e s  p r o t e s t a t i o n s  à q u e l q u ’ u n .  —  
m o rb u m . Cie. A s s u r e r  q u ’ o n  est  
m a l a d e .  —  in  aliquem. Ovid. 
C o n s p i r e r  c o n t r e  q u e l q u ’ u n  ,  j u r e r  
s a  p e r t e .

J u r u l e n t i a  , ce y f .  Ter . J u s  
o b t e n u  p a r  .la c u i s s o n .

J u r u l e n t u s ,  a, uni. Cels. S u c 
c u l e n t , p l e i n  d e  j u s , c u i t  d a n s  
s o n  j u s ,  b o u i l l i .

J u s ,  üris ,  7z. ( ju v o  y a i d e r ) .  
CVc. J usJ ,  b o u i l l o n  j s a u c e . —  con
ditum. d e .  S a u c e  b i e n  a s s a i s o n 
n é e  ,  b o n n e  s a u r e .  —  hoc est 
cæ næ . Pcir.  V o i l à  le  p l u s  s u r 
c u l e n t  d u  r e p a s .  I n  ju s  vocare. 
V a n .  F r i c a s s e r ,  m e t t r e  à  l ’ é t u -  

v é e  , à l a  d a u b e  , a u  c o u r t  b o u i l 
l o n  ,  e t c .

Jus. ü r is , 7z. ( j u b e o , ordon
ner). 6 ïc . D roit, ce qui est ré
glé par les lois divines et bu- 
xnaines. —  civile. C ic . Droit ci- 
v :!. —•* g en tiu m . C ic. —  huma 
h u m . L iv . —  des gens. —  public, 
commun à toutes les nations. — 
n a tu rœ . C ic . Droit naturel. —  
situm  recuperare. C ic . Rentrer 
dans ses droits. —  habere re i. 
Ovicl. Avoir en sa disposition, 
pouvoir disposer de. Ju ris esse  
su i. C ic . Etre son maître , indé
pendant. —  m i hi illud  non est. 
C ic . Je n’ ai aucun droit là-dessus, 
cela n’est pas de mon ressort, de 
ma compétence. J u re h oc su n t  
S icu li. C ic . C’est là le droit cou
tumier de la Sicile. —  op tim o  
p tœ d ia . C ic . Terres qui ne sont 
grevées d’ aucune charge ou rede
vance. —  su m m o  cum  aliqu o  
a g ere . Cic. Traiter à la rigueur. 
J| Equité.—  dicis. P la u t . Vous 

avez raison y cela est juste. — 
p e t is . P la n t . Votre demande est 
raisonnable, j ] L o i , ce qui a force 
de loi. J u s esto . Cic. Quece soit 
«ne loi. —  fa c e r s . lJIp. Faire 
«les ordonnances qui aient force 
cle loi. 11 Justice.— su m m u m  su m 
m a  e s t  in ju ria . Cic. La justice 
dans son extrême rigueur est une 
extrême injustice. —  con su lere . 
C ic  Consulter son affaire. —
(licere. L i v .  Renelle la justice. 
—T- respondere. Cic. Donner des 
consultations. I n  ju s  voca re. 
Appeler en justice. || T e r . Lieu 
où se rend la justice. || Autorité, 
pouvoir , puissance. —  im p era to 
riu m . Cic. Autorité d’ un général 
d’ année. I n  j u s  alicujus ven ire . 
Liv. Tomber au pouvoir de quel
qu’un. J u re  su o  a gere. C ic  Agir 
do son autorité. —  p o te sta tis . 
'Lac. En vertu de son pouvoir.

Jüsciïii.u  M , i, n. Theod.Prise. 
Petit bouillon.

J O  i c i .  l a t .  g a l l i s .

US

JUS
Jusculentus , a y a m . A pul. 

Cuit dans son jus, bou illi, mis à 
l’ étuvée , au court bouillon.

Jusculum, i ,  n . C aio. Bouil
lon.

J u s j u r a n d u m , jü r is jü ra n d i , 
n. Cic. Jurement, serment, pro
testation avec serment. —  alicui 
deferre. Q u in t . S’en rapporter 
au serment de quelqu’un.

Jussio, U nis, f . L a c t . Ordre, 
jussion.

Jussulentus , a  , um  A p u l .  
P 'Oy. JUSCULENTUS.

J ussum,  2i, n . C ic . et Jussus,
, rn. Cic. Commandement, 

ordre, jussion.
Jussus, a y um . O v id . Com

mandé, enjoint, ordonné. 11 A qui 
on a ordonné, j] — ven ire . L i v . 
Qui a reçu, à qui on a donné l’ ordre 
de venir. Jussce la c r y m œ .M a r l .  
Larmes à comu dement.

J usta  , õ r u m , ii. p l . C ic . Der
niers devoirs, funéiailles, obsè
ques. —  solvere. Cic. Rendre les 
derniers devoirs. 11 Devoirs, -h o s 
pita lia . L iv . Devoirs de l’hospi
talité. J J Col. Ce qui est nécessaire 
chaque jour aux bestiaux , aux 
esclaves. 11 Salaire , loyer, paie
ment de celui qui travaille. —  
percipere. Col. Recevoir son sa
laire , ou recevoir ce que le maître 
donne pour la subsistance de cha
que jour. \\Col. Tâche, journée I 
de travail —  operum  p era gere. 
C ol. —  reddere. F e s t .  Faire sa 
tâche. —  ex ig ere . C o l . Obliger, 
forcer à faire sa tâche.

J uste , iù s, issï/n e , adv. Cic. 
Justement, à juste titre, avec 
équité , légitimement. Q uanto  
ju stiu s . P h ced  A  combien plus 
forte raison.

J u stïd iu m  , ii ,  n. (  fu sti  d ies ). 
F  est. Temps de trente jours don
né pour faire ses équipages , de
puis la publication de la guerre 
et le drapeau rouge arboré sur le 
Capitole. I j Terme de trente jours 
accordé par les lois aux débi
teurs.

J ustificatio , õn is  , f .  B  ibi. 
Justification.

* J ustÏticatrix , ic is ,y. T e r t .  
Celle qui rend juste.

J ustificatus , a ,  um . Justifié. 
Part, de

J ustifico , ã s , are . B ib l . Jus
tifier.

J u s t i f i c u s , a ,  um . C a tu l.Q p ì  
fait justice.

J u s t i n i  a n a  , œ , f . Carthage1, 
v. d’Afrique.

p r im a .Archide, v. de Bul
garie.

— secunda. Piifrend, v. de la 
Haute-Mysie.

JUV S2X
—  terlia . Chalcédo-ine , v. de 

Bithynie.
Justinòfòlis, i s .y f  Capo d’Is- 

tria, v. d’Istrie*
Justitia, œ  9 f .  Cic. Justice, 

équité , droiture. || F lor. Lois. |̂ 
F er. Bonté, douceur.

J ustitium , i i ,  n. Cic. Vacan
ces, vacations. —- edicere. — in
dicere. Cic. Publier des vacances.'
— rem ittere. L i v .  Rouvrir le 
barreau. 11 T a c. T  rêve d’exercices 
militaires. |j S id on . Deuil pu* 
blic.

Justo, abl. abs. Q uint. V oy♦ 
J uste.

J ustum, i , n. St.-Juste, mo
nastère dansi’Estramadoure.

Justus, a ,  u m .— io t , issïm us.
(j u s ). Cic. Juste, équitable, qui 
observe la justice. J u stiore ali
qu o uti. C ic . Employer quelqu'un 
plus équitable, plus raisonnable.
I j J uste , dû , convenable , con
forme à la justice. J  ustum  testa -  
m en tu m . V ip . Testament fait 
dans les formes, j j V ra i. légitime.
—  dom inus. Cic. Maître légitime. 
J u sta  uxor. Cic. Epouse légitime.
J ] P le in , com plet, proportionné.
—  a cies. Q u in t. Année com
plète. — .fo r m a . O v id . Beauté 
accomplie. —  eloqu en tia . C ic. 
Eloquence parfaite. —  m a gn i
tudo. P lin . Grandeur proportion
née. J u stu m  p rœ liu m . L i v .  Ba
taille en forme. —  opus. F e t i .  
Ouvrage ni trop gros , ni trop 
petit, j f Doux, bon , humain. J u s
ta servitu s. 'Per. Esclavage doux.
I j —  loca. F a c . Plaine, rase cam

pagne. j I J u stissim u s iras. F e s t . 
Caution valable. J u sti dies. Geli. 
V o y . Justïdium.

Juti a , œ  , f .  Jutland , pror. 
du Danemarck.

J üturnalia, iu m } m .p l . Fêtes 
en l ’honneur de la nymphe Ju- 
turne.

J ûtus , a  , um . T a c . Aidé , 
part, de j u v o .

J uvam en , in is , n.
M a c e r , et Juvamentum , i ? n „ 
V e g e t. Aide , secours.

J uvans, iis  , o m n . g . C ic ; 
Qui aide , aidant.

J üvat , imp. P la u t . K . Juvo. 
J üvavia , ce , f .  Saltzbourg, v* 

de Bavière.
J uva v i u s , ii  , m , Le Saltz^ 

riv. de Bavière.
J uvenales l u d i , m. p l . T a c . 

et J uvenalia . ium  , n.p l . S u e t . 
Fêtes en l’honneur de la jeunesse.

J uvenalis, m . f .  , le , n. , is . 
P lin . De jeune homme. —  aies. 
Suet. Jour ajouté aux Saturnales 
par Caligula.

J v vença y ce, f  V irg„ Génisse*
'66



5« J U V
jeune vache. | OvidL Jeune fille. 
— gallina. P  lin. Poularde, pou
lette.— avis, PlUu Jeune oiseau.

J uvencula  . œ. f  Tert. Jeune 
fil te. w J

J í í v e n c u l u s ^ to . Catul. Jeune 
homme.

J u v e n c u s  , i , m. Varr. Jeune 
taureau , bouvillon. |j Hor. 
Jeune homme , jouvenceau.

J u v ë n e s c o , i s , scërë. Hor. 
Devenir jeune. || Ovm?.Rajeunir.

J îj v ë n ïl is  , m .f . , le , n, , is. 
Cic. De jeunesse , de jeune hom
me.

J ü v ë n îl io r  , m. f .  ius , n ., 
ôris. Ovid. Qui a plus de jeu
nesse.

J u v e n i l i t a s  , ãlis , f .  Varr. 
Age ou temps de la jeunesse.

J u v e n i l i t e r , adv. Cic.En jeune 
homme, avec la confiance d’i|D 
jeune homme.

J u v e n i s  , m . f ,  n e, n ., is ., 
( juvo , aider). Cic. Jeune. Ju
venes anni. Ovid. Jeunes an
nées , années de la jeunesse.

JÜVENIS , m. f  Jeune homme, 
jeune li lie. |J rirg . Guerrier.

Jtjvénor avis , àtus sum , 
àriy d. Hor, Faire Je jeune hom
me , agir ou parler en jeune hom
me , en étourdi. —  versibus. 
Hor, E l re uu peu trop libre daus 
ses vers.

J u v e n t a  ce , f ,  Hor. Jeu-

JUV
nesse, jeune âge. 11 M art.  Troupe 
de jeunes gens.

J ü v e n t a s , ãtis^f. H or. Déesse 
de la jeunesse. || r ir g .  Jeunesse, 
jeune âge.

J u v e n t u s ,  ü t i s , f .  Cic. Jeu
nesse, jeune âge.Catal, Troupe de 
jeunes gens. 11 P lin. Déesse de la 
Jeunesse.

JÛVER.NA, œ , f  L ’Irlande, 
île de l’Océan Européen.

Jûvo , as j ju v i  ju tu m , vare. 
Cic. Aider, secourir, donner de 
l’aide. —  consilio. Cic. Assister 
de ses conseils. D iis ju v a n ti
bus. Cic. Avec la protection des 
dieu*. (I Servir, être utile. — ocu
los. Sen. Etre bon pour la vue. 11 
Favoriser, faire plaisir , rendre 
de bons offices. —  pectora a llo
quio . Ovid. Consoler, \ | [Juvat, 
impers. Cic. Il està propos, bon , 
utile, avantageux. —  me hoc fe
cisse. Cic. Je me sais bon gré de 
l’avoir fait. —  videre. Pirg.  J ’ai 
envie de voir.— conserere. Virg. 
Il est à propos de planter. .

J u x t a ,  prépos. qui g o u v .  l’acc. 
( ju n g o  , joindre). Cic. A u 
près , près , proche , joignant , 
tout contre.— focum. Tac.Auprès 
du feu. [j Le long. —  viam. C ic. 
—  du chemin, j) Su r.—  ripam. 
Cic. Sur le rivage, rz  Apres. —  
Varronem doctissimus. Geli. Le 
pius savant après Vairon.— hœc

K Aï
K a ia  , ce , f .  Quai sur un ri- 

▼ age.
K a is e r s b e ïig a , ce , f .  Kaisers- 

berg , v. de Fr. ( Haut-Rhin).
K a l b , ind. Arab. Cœur.
K a lm u c h i , ôram , m. pi. Cal- 

inouhs , peuples de Tarlarie.
K a r ib s , dis , f  Potence, four

che patibulaire.

KE
K ebecuM , i , n. Kebec ou Que- 

bec } v. cle la nouv. Fr.

K

K E I
K e i r i  y ind. V i o l i er  ,  p l a n t e .

K e r m e s ,ind. Excroissance qu’on 
trouve sur le chêne, et qui sert à 
teindre eu écarlate.

K l
K i l a n i a , ce ,f. Le K i l a n , p r o v .  

de Perse.
K i l d a r i a  , œ  , f .  Kildare , v. 

d’Irlande.
K ïl k e n n ia  , œ , f } K ilkeuuy, 

v. d’Irlande.

JUX &
H ariana elades. P lin . Après cela 
vint la défaitedeVarius. [ | Comme* 
V elocita s juoctà * fo r m id in e m . 
T a c. La vîtesseal’air de laciaiuta# 
Il Presqu’ à. — sed itio n em  ven 
tum  est. C œ s . On en vint pres
qu’à une sédition. I) Selon, con
formément à. — prœ ccpturn . C . 
N ep . Conformement à l’ordre.

J u x t à , adv. Autant , égale
ment, com m e, de même que , 
aussi bien que. —  hiem e a tq u e  
œ sta te . L i v .  Autant en lu ver 
qu’en été, l ’hiver comme l’ été,
—  tecu m  sc io . P la u t. J eu sais 
autant que toi. —  m ecutn scitis . 
S a li. Vous le savez aussi bien 
que moi. — b o n i m  d iq u e . S a li. 
Autant les bons que les médians.
—  ac s i  m eus j  ra ter esses. C ic0 
De même que si vous étiez mon 
frère.2— a tqu e s i . L iv . Comme 
si.

JtxxTÎM , adv. Suet. Auprès , 
tout pi oche , tout contre, j j Lucr< 
Egalement.

JY
J y n g e s , um  y m . p l . Filtre», 

breuvages qui rendent amou
reux.

J y n x  , gis , m. ( Ivyf;). Sorte 
d’oiseau que Pline a p p e l l e  Ver- 
ticilla.

KIO
K t o v ia , ce , f .  K iüvie, v. de 

la Russie rouge.

KU
K u p t i, arum , m. pi. Coptes 9 

Egyptiens chrétiens.

KY
K y r i e , eleison. ( K vpo( , Sei

gneur; ix'iuv , avoir pitié). Se i- 
gneur , ayea pitié , laites Rii sé- 
litoide.



DICTIONARIUM

LATINO -  GALLICUM.

L
ili A lettre L dans les chiffrés
roaiains vaut 5o.

LA
L abactjm , z, rt. Labach, v.  de la

Garni oie.
TAiu n s, fi», omn.g. IIor. Chan

celant, qui menace ruine , près 
à tomber. — dens. PUn. Dent 
qui branle. '*=— acies. Tac. Ar
mée ébranlée, qui plie, qui com
mence à lâcher pied. —fortuna. 
Cic. Fortune chancelante , qui 
va eu décad mce. Labantes lan
guore oculi. Trop. Yeux lan
guissons.

Labarum, i  , n. ( xkqvpov , dé
pouille;. Prud. Etendard, ban- 
nure, ensem æmilitaire en formed * °c  croix .

La bar i.s, i , in. SU. liai. Lam- 
bro, fl. d'Italie.

Labasco, is , scete. Tuer, et 
L abascor, sciris, s c i , d. Varr. 
Chanceler , être sur le point cle 

^tomber. — Etre ébranlé , se lais
ser gagner i se rendre. — mise
ri corda . Varr. Se laisser émou
voir , fléchir, toucher de com
passi on.

Labda, œ , m. f .  Varr. Qui
suce.

L abdace . es , f .  Varr. Succion, 
action de sucer.

L ardaci île. arum , m. pi. Thé- 
bains, sujets du roi JLabda.ciis.

L abdacismu^ ì , tn. Mort.Cap. 
Répétition ou prononciation vi
cieuse de la lettre L.

Labeatis lacus , m. Lac de 
Scolari, en Ualmatie.

Labêccla ,  ce j  f  Petite tache.
=  Labeculam aspergere alicui. 
Cic. Imprimer à la réputation 
de quelqu'un une légère flétris
sure.

Dict. lut. gali. —  2.e par

L abefaciendus , a , um. Tac. 
Qu'il faut ébranler.

Labefacio , i s , fe c i  } f a c t u m , 
cere [la b o ). Ter. Ebranler, es
sayer d’arracher, secouer pour 
faire tomber. — dentes. Ter. 
Ebranler ia mâchoire. Cic. Flé
chir, gagner, faire dévier de 
ses principes. |j Corrompre , gâ
ter. — contagione. Col. Infecter 
d’ une maladie contagieuse.

L abefactatio, õ n is , f .  Quint. 
Ebranlement.

L abefactator , oris , m . Oui 
ébranle, secoue, fait tomber.

a u m , C ic .L abefactâtjcis , 
part, de la befa cto . Ebranlé.

L abefacti o , õnis , f .  P  lin. 
Ebranlement, action de secouer.

L abefacto , ãs , a v i , atum  , 
(ire , fréq. de labefacio . Cic. 
Bb/anler, secouer, agiter, ren
verser. —  signum . Cic. — une 
statue. Il Flirt. Alibiblir. || Col. 
Blesser. —  ju ra . Cic. Détruire 
les lois. —  comm oda. Cic. Por- 
ter,préjudice. || Faire changer de 
sentiment , faire chanceler dans 
ses principes , dissuader, détour
ner. —  opinionem . Cic. Réfuter 
une opinion. — jld ôm . Ebranler 
la fidélité.

L abefactus, a , u m , part de 
labefacio. V ir  g. Ébranlé. L a b e 

fa c ta  fides. Suet. Crédit perdu.
Labêfï o , i s , ja c tu s  sum  7 f i e r i .  

Sen. Etre ébranlé.
L abellu m , i 7 n. Cic. Petite 

lèvre, petite cuvette.
Làbens, fis , omn. g . V irg . 

Tombant, près de tomber , qui 
tombe en ruine. L a b en t es œ  des. 
H o r l  Palais qui s’écroulent.— 
inalœ. Suet. loues creusées. — 
oculi. O vid. Yeux mourons. L a 
bent e die. Virg. A la chute du 
jour. =«Qùi tombe en décadence, 
L

dépérit , déchoit. — domus. 
Virg. Famille qui est à 2 doigts 
de sa perte, qui déchoit, perd 
son lustre. —  disciplina. Liv. 
Discipline qui s’affoiblit, dégé
nère. Il Qui coule, jLabentia sub 
t e r r à  flumina. Virg. Fleuves qui 
se perdent sous terre. =  Qui se 
passe, s’écoule. — sidera notare. 
Virg. Observer le cours des as
tres. Labens annus tacito passu. 
Ovid. Année qui s’écoule, se 
passe insensiblement. Labent i-  
bus lus fris. Virg. Dans la sui fe 
des âues.

L abeo , Õnis , m. Plin. Lippu, 
qui â de grosses lèvres. || Geli. 
Surnom romain.

LÀ b e s  , is , f .  {labor). Cic. 
Abîme, gouffre, ouverture faite 
par éboulement. || Destruction, 
perte , ruine , dégât. !  aleni 
dare. Inter. Renverser, dçtnn'iA 
U Peste , contagion , fléau, jj '.Ca
che, souillure. =  Tache, flétris
sure, note d’infamie. — consci en-  
tiœ. Cic. Trouble , remords de 
conscience. Labem alictu ni -  
ferre ou labe aliqitem aspergere. 
Cic. Noircir quelqu’ un , fié crii 
sa réputation , le déshonorer.

L a b ia , orum, n. pl. Ter. et 
L abiæ , arum, f. pl. 'CxëlL Piai»!.
1 KctÇuv , prendre j. Lèvres.

L abïdus, a, um. Vifr. Glis
sant , oit l’ on a peine à se tenir.

Làbili s , m. f . , le 7n., is. i/lrn. 
Caduc, qui tombe, aisément

L abí o , õnis, m. Voy. Labe o.
L àbiõsus, a, um. Lucr. Qui a 

de grosses lèvres. || — de grands 
bords ou rebords.

Labisco , õn is , f l  V. de la 
Gaule narbonuoise. || Le Toàt- 
Beauvoisin, v. de Fr. (Isère).

L a b i u m , H , n. Plaut. Lèvr*ü,
U B ibi. Bord, bordura.



L abo , ã s , ârë. Cic. Etre ébran
lé , chanceler, vaciller, menacer 
ruine. L a ba n t œ des, H or. La 
maison croule. —  dentes. Cels. 
Les dents branlent. —  genua. 
Virg. Les genoux tremblent, se 
dérobent.—— serm one. P  lin. Hé
siter en parlant, chercher ses pa
roles j balbutier. L a ba t m em o
ria . Lin. La mémoire bronche. 
•— spes. O vid. La victoire est 
douteuse. — consilium. Cic. Nous 
sommes incertains , irrésolus. — 
fnens. Cels. Il est dans le délire.

Lâbor , ëris , lapsus s u m , b i , 
d . Cic. Tomber, glisser, s’a
battre , être renversé, descendre.
—  pennis. V ir  g. —  en volant. 
p e r  dem issum  fu n em . V irg. Se 
glisser le long d ’une corde, au 
moyeu d’une corde. =  — in im 
prudentiam . Varr. Commettre 
une imprudence. — in adulatio
nem . T a c. Tomber dans la {lat
terie. — in vitium . H or. —  dans 
le désordre. I| — mente. Cels. Per
dre le sens , tomber en démence. 
J] Cic. Faillir, manquer, faire 
une faute, une fausse démarche, 
se trom per, tomber dans l’er
reur. —  p ra vo  fa v o r e . P h œ d . 
Errer par prévention. —  ne ver
bo quidem. P lin . j . Ne pas man
quer d’ un mot. || Couler, s’écou
ler. L a bitu r ripa sinistra. T ib e
r is . H or . Le Tibre coule à la 
gauche de la ville. =  Se passer.
—  ce tas. O vid. Le temps se passe. 
L a b i pectore. Virg. Etre oublié.|J 
P la u t. Se divulguer.

L I bob , b r is , m. Cic. L .beur , 
travail, fatigue, peine. P e r fu n g i  
m a xim is laboribus. Cic. Essuyer, 
de grandes fatigues. L a bore nul
lo. Cic. Sans peine. =  Calamité , 
disgrâce, traverse. L a bori esse  
‘alicui- Cic. Etre à charge. Salis 
luna-que labores. Virg. Eclipses 
du soleil et de la lune. || Virg. 
Campagne, expédition militaire, 
j] Plaut. Maladie. || H or. Dou
leur. |i Col. Péril, danger. || P lin . 
Poids. [j Effort,entreprise, jj Virg. 
Ouvrage de l’art. T exti labores. 
V a l. Flacc. Broderies. || Soin , 
inquiétude. — is superis. V irg. 
C’est de quoi les dieux s’inquiè
tent peu.

L abo; ans, t i s , omn. g . Cic. 
Travaillant, qui travaille. — de 
verbis orator. Cic. Orateur qui 
s’attache au choix, à l’ arrange
ment des mots. || Fatigué, tour
menté , pressé , surchargé. — 
utero puella. H or. Jeune femme 
entrava:!} d’enfant, — luna. Lune 
éclipsée. —  navis. Cic. Navire 
battu par la tempête, L a bora n - 
i-U. torta. P lia . Biaisons qui tue-

2 L A B LA B LAC
nacent ruiue. =  Affligé, désolé. 
Laboranti opera f e r r e . Cic. Se
courir quelqu'un dans sa peine.

L aboratus , a  , a iti, part, de 
laboro. —  arte. Virg. Travaillé, 
fait avec soin. =  V a l. F lacc. 
Exercé par les fatigues, péni
ble, laborieux.

Labôriæ, arum  } f .  pl. Terre 
de Labour , prov. du roy. de 
Naples.

L aborifer , a , urn. O vid. Qui 
résiste au travail, dur à la ia- 
tigue.

L aboriose , iris, issimè , ‘adv. 
Cic. Avec peine, fatigue, labo
rieusement, péniblement.

L aboriosus, a , um. Ter. Pé
nible , fatigant, qui donne de 
la peine. || Cic. Laborieux ; qui 
travaille, peine, fatigue beau
coup. Il Cic. Qui souffre, endure.

L a b o r o , ã s ,  ã v i , d ium  , a re . 
Cic. Travailler, fatiguer, peiner, 
se donner de la pe»ne. —  arm i. 
Stat. Forger des armes. || Etre ma
ladeindisposé, se porter mal.— 
re fru m en taria . Cœs. Manquer de 
blé. — ex  intestin s. Cic. Avoir 
la colique. —  à frigore . P lin . 
Avoir beaucoup à souffrir du 
froid. —  cerebro. P  tant. Avoir 
un coin de folie, être timbré.
Il Etre travaillé, tourmenté.— 
animo. Cœs. Se tourmenter l'es
prit, se chagriner. — in muliere. 
Aimer avec passion. —  ambitione. 
H or. Avoir l ’ambition dans la 
tète. — ob avaritiam. Hor. Etre 
d’ une avarice sordide. —  ex in
vidia. Cic. Etre odieux , haï. — 
sud magnitudine, hiv. Etre in
commodé de sa propre grandeur. 
—fenore. Lie. Etre criblé de 
dettes, jj Etre inférieur. — causa. 
Quint. Avoir une mauvaise cause. 
—  in acte. Plin. Avoir le des
sous dans le combat. || Laboran
tes sylvee. Hor. Forêts qui plient 
sou de poids des neiges. Labo- 
rat in fuie carmen. Petr. Le 
poëme est à la fin , tire à sa Qu.
Il S'efforcer tâcher, se mettre 
en peine, se soucier. — ad o ffi
cium silura. Cic. S'attacher, s’ ap
pliquer à son devoir. — in  spem . 
Ovid. Se donner de la peine 
dans l’espérance de. —  a m a ri  
P lin . j .  Faire ses efforts pour 
être aimé. N o n  laboro de n o -  
mine. Cic. Je ne suis pas en peine 
du nom. L a bora tu r . Cic. On 
y travaille ; ou , l’ on est fort en 
peine. . .

L abos , o r is , m . Sali. V o y . 
Labor.

L a b o s u s  , a , um  ( la b i ) . L u 
d i. Glissant . où il est difficile 
de se tenir, jj ( L qüq* ììq u . Pé

n i b l e ,  f a í i g a n t .  j| ( Labes). T a 
c h é  ,  p l e i n  d e  t a c h e s .

L abro , 5:iis , m. o u  P ortus 
la imo jv is. L i v o u r n e  o u  L i g e  u r n e  
v .  in a r .  d e  T o s c a n e .

L a b r o s u s , a , um. Cels. D o n t  
l e s  b o r d »  s ' é l è v e n t  e n  f o r m e  d e  
l è v r e * .  Voy. L a b i  o s  us.

L a b r u m  , i y u. L è v r e .  Labra 
movere. Hor. C h u c h o t e r .  Labris 
primoribus attingere. Cic. E f 
f l e u r e r  ,  t o u c h e r  d u  b o u t  d e s  
l è v r e s .  =  E t u d i e r  s u p e r m  i e l l r  - 
l e m e n t .  —  in primoribus diu 
versari y o u  labra inter et den
tes latere. Plaut. E t r e  sur  l o  
b o u t  d e  l a  l a n g u e .  || E o r d  «le  
q u e l q u e  c h o s e  q u e  c e  s o i t .  || Cat. 
E a s s i u  d ’ u n e  f o n t a i n e  o u  d ’ u n  
b a i n ,  r e b o r d  d e  b a i g n o i r e ,  d r  
c u v e ,  d e  c u v e t t e .  || Auson. B o r d  
d e  f o s s é ,  jj — ■ veneralin. Plin. 
H e r b e  a q u a t i q u e .

L a b r u s  , i , m. ( x à C p o c ,  v o 
r a c e ) .  Plin. S o r t e  d e  p o i s s o n  d e  
n i e r ,  p e u t - ê t r e  l e  g o u l u .

L abrusca, œ , f .  (labrum). 
Virg. V i g n e  s a u v a g e  , p l a n t e .  |j 
L a m b r u s q u e ,  s o u  f r u i t .

L a b r u s c ë t u m  , i , n. L i e u  où i l  
y  a  d e  la v i g n e  s a u v a g e .

L a b r u s g o s u s ,  a , um. P l e i n  d o  
v i g n e s  s a u v a g e s .

L a b r u s c u l u m ,  i y n. ditti ,  d e  
labrusca.

L abruscum , i , n. T'irg. Col. 
F r u i t  d e  la  v i g n e  s a u v a g e .

L a b u n d u s , a y uni, a c c .  Q u i  
t o m b e  o u  c o u l e .

L a b u r n u m , / ,  n. Plin. A u -  
b o u r ,  a r b r e .

L abyrintheus , a , um . Cadili. 
e t  L abyrinthicus , a , um.Sidon. 
D e  l a b y r i n t h e .

L abyrinthus ,  i > m. ( x íÇ uy , 
p r e n d r e ;  p o r t e  ) .  Sen. L a 
b y r i n t h e .

L ac, tis y n. (yíxciy yíxct^roç). 
Cic. L a i t .  —  subducere agno. 
Virg. S e v r e r  u n  a g n e a u .  — gal
linaceum. L a i t d e n o u l e  : p r o v .  
p o u r  e x p r i m e r  q u e l q u e  c h o s e  d e  
r a r e .  [| Cels. S u c  de. p l a n t e s .  || 
Ovid. C o u l e u r  d e  la i t .

L a c æ n a  , œ , f. Cic. L a c o -  
n i e n u e  ,  d e  L a c o n i e .  || H é l è n e ,  
n o m  d e  f e m m e .

L a c c a , œ, f  Veget. T u m e u r  
a u x  j a m b e s  d e s  b ê t e s  d e  s o m m e .
Il Apul. P l a n t e  b o n n e  p o u r  l à  
j a u n i s s e .

L a c c a r i u s  , iiyjn.Çxccicŷ jç.p u i t s ) .  
C W .  Const. C e l u i  d o n t  la  p r o 
f e s s i o n  e s t  d e  c r e u s e r  d e s  p u i t s .

Lacëdæmon , ônis, f  et I  a-  
c k d æ m o n i a ,  œ  ,  f  L a c é d é m o n e ,  
v .  d u  P é l o p o n è s e .

L acëdæmon es, um , m. pL Ma
me rL et LACSDiftwoNix i orum«



LAC
rn. pl. Plin. Lacédémoniens, ha 
bitans de Lacédémone.

L acer , era , eram ( p c r e 
ver), Fest. Tronqué, mutilé, 
déchiré, démembré , mis en piè
ces. Lacera navis* Ovid. Navire 
brisé. Lacerœ comœ.%Lucr. Che
veux arrachés» =  Lacera castra. 
SU Ital. Armée sans chef.— urbs. 
Putii. Viile saccagée. || Ovid. 
Qui déchire.

L a c e r a b i l i s , m. f . , 7£, 7z., Is. 
Auson . Qu on peut déchirer.

Lacerandus , a , m//z. Ovid. 
Qu’il faut déchirer.

L acer ani , orimi, m. pl. Peu
ples de Lérida, eu Catalogne.

L a c e r a n s  , / z,v , o/ivi. g . SU. 
liai. Déchirant, qui déchire.
% L a c e r a t i o ,  dais , f  Cic. A c 

c u  d e  d é q h i r e r ,  d é c h i r e m e n t ,  
* é m e m U e m e n t .  ~  mortuorum. 
Ceis. Dissection.

* L aceràtor , om , m. S. Aug.
Qui déchire.

LacervTus , a, 1/77& , part, de 
cero. Liv. Déchiré. =  carmi- 
bus. Suet. Flétri par des vers 
tyriques. Quint. Bourrelé de 

emords.
Lacerna, œ , f . Cic. Surtout, 

casaque, vêtement pour le mau
vais temps. |i Suet. Robe.

Lacernatus , a , um. Juv. Cou
vert d’un surtout, dTuiecasaque, 
d’un manteau.

Lacero, m , avi, atum, ãre. 
Cic. Lacérer, déchirer , mettre 
eu pièces, déchiqueter, démem
brer. —  gênas. Ovid. Egratigner 

' visage. — -navem. Ovid. Fra- 
isser un vaisseau. —  exerci
am. e//. Détruire une armée.
-—•rem suant. Plaut. Dissiper 

on bien. — di cm. Plaut. Perdre
J a journée, jj —  famam. Liv. Dé
chirer la réputation. |J Tourmen
ter. ]| Ter. Dépouiller.

Lackrôsus , a , u n i . A p u l .  Cou
vert de haillons, de guenilles.

Lacerta, œ y f .  Cic. Lézard, 
animal. |j Sorte do poisson de 
'mer, caïman.

Lacertosus , a y um. Col. Plein 
de muscles. || Cic. Robuste.

L a c e r t u l u s  , i , m. Apul. 
Sorte de pâtisserie.

L a c e r t u s , i y m. Cic. Partie 
du bras depuis le coude jusqu’au 
poignet, jj Cic. Bras. Lacertis 
colla dare. Sial. Jeter les bras 
au cou. Lacertos movere. Flor. 
Se débattre, défendre sa vie. || 
Virg. Force des bras ou du corps.
~ Jji ‘Lysia surit sæpè lacerti 

Cic. Lys tas a souvent du nerf. f| 
Voy. Lacerta.

L acer os, a 7 um. A sc. Ped. 
Voy. Lacer.

LXotssm, pour lacessiverim.
Lacessio et Lacessitio, drus, 

f. Amm. Attaque., agression, 
insulte, provocation.

Lacessitus , a , um. Cic. At
taqué , provoqué : part, de,

Lacesso, is , ïvi et ü , îtum , 
ere, fréq. de lacero ou de lacio. 
Cic. Attaquer, provoquer, irri
ter, harceler, agacer, piquer.
—  ferro. Cic. Charger Pépée à 
la main. — maledictis. Cic. Ou
trager de paroles, insulter. —  
sponsione. Cic. Délier de faire 
une gageure. — pugnam. Virg. 
Commencer le coni bat. =  —  ri
sum. Quint. Exciter le rire. |{ 
Col. Nuire, jj Plin. j. Accuser.
jj T.ucr. Chatouiller. |j —  cratere. \ 
Fai. Flac. Inviter à boire.

* Lachanisso e tLachanizo, as , 
ãre. .( xáyavov , légume). Etre 
languissant.

Lâchano , as y ãre. Plaut. 
Nourrir d’herbes.

Lachanum , i y n. ( x/t̂ Ævov ). 
Flor. Légume , herbe potagère.

Lachesis , i s r f. ( \ety%ct\ro , 
tirer au sort ). Lachésis , une des 
Parques ; le sort.

Lac ü R ym a , etc. Foy. Lacey- 
ma, etc.

Lacïnâtio , cmis , f. Cds. Ac
tion de déchirer ou de dissi
per.

XjAcI n a t o r  , ori s y m. F  nid. 
Qui déchire , met en pièces. || 
Dissipateur.

Lacínãtus , a y um y part, de 
l acino.

Lacinia, f .  cou
pure ). Plaut. Frange , bord.
—  Plin . Langue de terre. H B h$ , 
extrémité d'une robe. Laciniam 
togæ calcare. Suet. Marcher sur 
le bord de la robe. \\ Cic. Pan , 
coin, lambeau d’unerobe. || Apul. 
Robe. —  humeris detrahere. 
Petr. Oter sa robe. |j Co1. Partie 
on parcelle séparée d’un tout, 
peloton, [j Surnom de Junon.

Lacïntæ , arum. f .  pl. Farr. 
Sorte de mamelles qui pendent 
du cou des chèvres.

Laciniatim , adv. Apul. Par 
lambeaux, parcelles, pelotons.

Lacíniãtus , a y um. Apul. 
part, de,

LacInio, as y ãvi , atum, ãre. 
Apul. D iv iser, séparer par lam
beaux. —  membrorum volupta
tem. Apul. Accuser le nu , la 
beauté des formes.

L acïni osé, adv. Pim. Eu  forme 
de franges.

Laciniosus , a, um. Plin. Ter
miné en franges, découpé, déchi
queté. Laciniosa fa 1: a. Plin. 
Feuilles dentelées. =  Apul. Km-

l a c
barvassée. •—  vita. Tert. Vie oc
cupée de soi ns. || Tert. Diffus.

Lacïni um , ii , n. Plin. Cap des 
Colonnes , promontoire de la 
Calabre.

Lacïnius , a y um. Ovid. Qui 
est de ce cap.

Lacïno, às y ãre. Solili. Foy. 
Lancino.

Lacio, i s , cere [ la x , cis). 
Lucr. Faire tomber dans un piè
ge, induire en erreur.

L acon , onis, m. La coni en, de 
Laconie, Lacédémonien.

Lacônia , œ y f .  y Lacònica % 
œ y f .  et Laconice, es , f .  Pomp. 
M ei Laconie , pays des Lacédé- 
moniens^contree du Péloponèse.

L aconicum, i , n. Poêle, étuve 
pour suer.

Laconicus , a y um. Por. De 
Laconie. — sinus. Golfe de Co- 
lochina en Morée. |1 Symm. La
conie.

Laconis , ïdis , f .  Ovid. L a - 
ôédémonienne. |j Pomp• Mei. La
conie.

Lacônismus , iy m. Cic* L  ico
nisme y langage concis des Lacé
démoniens.

LÁcóniüSj a y um. Foy. L a 
c o n i c u s .

Lacôtômus y i y m. ( xazîç 7 
fragment ; , couper ). Fitr*
Ligue droite qui coupe une par
tie du cercle méridien entre les. 
tropiques.

Lacruma et Lacryma, œ , f .
( c?iacpu{Afi ). Larme. Lacrymis 
prosequi mortem. Pleurer la mort. 
Prœ lacryrnis. Cic. A  force de 
pleurer. Effundi in lacrymas. 
Tac. Fondre en pleurs. = —  vi
tium. Plin . Pleurs de la vigne.

LacrymabÏl is  , m. f  , le , n,y is. 
Virg. Déplorable^ digue de lar
mes, qui mérite d’être pleuré.

L acrymâbÏ lÏ ter , adv. Pier* 
Avec larmes.

Lacrymãbundus, a y um. Lin. 
Tout éploré , tout en pleurs^ les 
yeux baignés de larmes, qui fond 
en pleurs.

Làcrymandus , a , um. Sen9 
Qui doit faire jeter des larmes.

L acrymans, lis y  omn. g~ Cic; 
Larmoyant, qui jette des tarmes. 
=  Lacrymantes calami. Plin. 
Roseaux qui distilleut des larmes.

Lacrymatïo , onis  ̂ f  Plin* 
Larmoiement. =  Distillation des 
arbres.

Lacrymâtus , a , um. Ovid. 
Distillé : part, de,

Lacrymo, as y ãvi , ãtumf) ãre9 
Ter. et Lacrymor , ãris , ãtus 
sum y  ari ,  d. Cic. Larmoyer y  

pleurer , répandre T versar des
iar mes.
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LACRyniõsÈ?adv. G eli. Avec lar
mes, eri pleurant. — P lin . En for
me de larmes 3 comme des larmes.

L acrymosus , a, um. Ovid. Lar
moyant, pleureur, qui verse des 
larmes. || — fumas. Ovid. Fumée 
qui fait pleurer, qui cause des 
pleurs. Lcicrymo sum bellum. Hor. 
Guerre qui coûte des pleurs. = : 
jP lin. Qui distille uu suc gom
meux ou une liqueur.

L aorymula , œ , f  Cic. Petite 
larme.

* L acta , œ  , f  P lin . Sorte de 
cannelle*

* L actâneus ; a, um. Inscript. 
Voy. L actans.

L actans , tis, omn. g. Lucr. 
Qui a du lait aux mamelles, 
plein de lait, qui peut allaiter. 
Il Varr. Qui est à la mamelle. =  
A c e . Qui berce, abuse.

L actantia , ium , n. pL et 
L actaria orum, n. p i. Cels. 
Tout m? ^er fait, avec du lait, 
laitage, [j Viande de lait ( ce qui 
tette encore ; comme un cochon 
de lait).

L actaria P  lin. Tithy-
iriale, plante.

L actaris , m. f . , re , n ., zs. 
Marc. Emp. Qui a du lait.

L actarium , ii , n. Laiterie.
L actarius , ii , m. Lampr. Pâ

tissier , crémier.
\ L actarius , a, uni. Plin. Qui 
a du lait. || Varr. Qui tette. || 
Lampr. , Apprêté avec du lait. 
Lactaria columna. Fest. Co
lonae à Rome dans le marché 
aux herbes, au pied de laquelle 
ou exposoit les enfans qu'on ne 
p o il voit ou q ifon  ne vouloit pas 
nourrir.

L actatus, u s , m. Plin. Allai
tement, action de donner la ma
melle.

L actatus , a ,  um. Varr. Al
laité , nourri de lait.

L acté , is> n. Plant. Voy. L ac.
L acîtens , , ovvi. g. part, .de

lacteo, dic. Qui tette , est à la 
mamelle.— porcus. Col. Cochon 
de lait. — vitulus. Ovid. Veau 
de lait. = — annus. Ovid. Le prin
temps. N Ovid. Qufa du la it , qui 
donne du lait. —  ficus. Ovid. 
F:gue quirenddulait. || l'irg . Qui 
est en lait. Lacientia f  rumenta. 
Vir g . Blé encore tendre.

L actentia , ium , n. pi. Cels. 
Tout ce qui est préparé avec du 
lait.

L acteo , es , ere. P a l i . Etre en 
lait.

L acteolus, <2 , um. Caini; De 
lait, blanc comme !e la*t.

L acter , /,v , m. Promontoire 
de Pile de Cos.

4 L Â C
L a c t e s  , ium  , m. ^/. F ron t. 

Menus intestins, petits boyaux, 
laitance des poissons, riz de 
veau.

Lactesco , is , ere. Cic. Se chan
ger , se tourner en lait, devenir 
lait. IJ P lin . Avoir du lait.

Lacteus , a  , um. L u cr . .De lait. 
Il M a ri. Qui tette. || Virg. Blanc 
comme lait. L a cteu s orbis. — 
circulus. P lin . L a ctea  via . Ovid. 
Vole de la it , voie lactée, amas 
d étoiles qui forment au ciel 
une sorte d’écharpe blanchâtre.

Lacticolor oris , omn. g. 
A u so n . De couleur de lait.

Lactifer, a , um. Inscript. Qui 
porte du lait.

Lactilago , m i s , f .  A p u l. V o y . 
C h a m æ d a p h n e .

Lactito, a s ,  are. M a rt. fréq. 
d e ,

Lacto , ã s  , ã v i , ã t u m  , a r e .  
Varr. Allaiter , donner le sein, 
nourrir de lait. =  T er . Bercer , 
leurrer, donner défaussés espé
rances.

Lactora, œ  , f .  et Lactora- 
cum , i , n . Lectoure , v. de Fr. 
(Gers ).

Lactoris, is , m. P lin . Plante 
laiteuse et vomitive.

Lactuca , ce , f .  ( lac ). P lin . 
Laitue , herbe potagère.

Lactücârius , ii. D io m . Qui 
vend des laitues.

Lactucînus, i , m. P lin . Sur
nom romain.

Lactòcõsus , a , um. D iom . 
Où il vient beaucoup de lai
tues.

L vctûcîjla , œ  , /  C ol. Petite 
laitue.

Lacuna, œ . f. {la cu s). Virg. 
Fosse, maire ou Peau se ramasse , 
lagune à Venise. || Vitr. Cavité, 
creux, enfoncement, fondrière. 
|j Creux des lèvres sous le nez. || 
Lacune, v ide , ce qui manque
an.ieeho.se. || Brèche. ===—fa /nre. 
Geli. Tache faite à la réputation. 
L acu n am  rei fa m ilia ris explere, 
d e .  Réparer ses pertes, s’en re
mettre. *

Lacunar , a r i s , n. Vitr. et 
Lacunari um , ii , n. Vitr. ( la
cuna). Plafond , lambris. || En- 
trevous.

Lacônârius, i l ,  m . F in n . Qui 
creuse des fossés.

Laçûnatus , a , um. P lin . Lam
brissé, part, de ,

Lacuno, a e r a v i ,  a tu m , ciré. 
O vid. Lambrisser, faire un lam
bris , un plafond.

Lacunosus , a , um. Cic. Creux, 
concave, enfoncé j où il y a des 
cavités, des fondrières.

L a c u s  ; us ; m. ( \âx;coç y

L A C
fossé). V ir g  Lac, (I L iv . Bassin, 
réservoir d’eau. || Ovid. liurhofc 
qu’on met sous lu presoli. 
Front. Cuve où Pou lave h*
Il Col. Cuve qui reçoit Phui!* . j| 
Vitr. Bassin où Pou '"éteint de 
la chaux, et où se i il suito L 
mortier. || Col. Sépai ithm <1 us 
des greniers ou boutique . <h gr i - 
neticr, pour mettre put ch, - 
que sorte de grain. || L i I. I im
bris. (J — leonum. Priai. Foet
aux lions.

Lacusculus, f, m. Col. Petit lac.
Il Col. fo s s e  au pied d’un arl>r<\

Lacuturris, i s , f .  Fini. Sot te 
de chou.

Lâda, œ , f .  ( aÎîLov )- Plin. 
Cistus-lcdon, plante sur les 1«-itil
les de laquelle s’amasse le I ida- 
num.

Ladanum, i , n . P  Jim. Lad: 
num, suc gluant qui statuasse sur 
les feuilles du cistus-lédon.

11\dona , œ , f .  Saiut-Jean-de- 
Loue, v. de Fr. (Côte-d'Or).

t/ÆDo , i s , si , sum , dërêm 
( cf/iXéû)). Cic. Blesser, nuire , in
commoder , endommager, faire 
tort, gâter. — stomachum. P lin , 
Faire mal à Festonna;.—■ morsu. 
Ovid. Brouter. || Lucr. Briser. 
— Blesser, oifenser. — nulli os. 
Ter. N’offenser personne. —/ a -  
tnam. Cic. Blesser la réputation. 
—Jidem. Cœs. Fausser. violer 
sa foi. [J Outrager, insulter. |j 
Cic. Té moi gu er en justice contre 
quelqu’ un.

Lædus, z , 7/i.Le Loir^riv. du. 
pays Chartrain.

Lælaps, apis , m. (xauxa.^)- 
Tourbillpn de vent. || Ovid. Nom 
de chien. || Le grand chien, cons- 
telîation.

Læna , ce , f .  {yyAha). Varr. 
Sorte de surtout que portaient 
les Augures à Borne ou les sol
dats à la guerre.

L aertius , a , um.— héros* 
Ovid. Ulysse , fils de Laerte. 
Laertia regna. Virg. Ithaque ̂  ile 
do la mer cFlonie.

L zbsio , oui s y f .  Cic. Blessure. 
Il OiFeuse , injure. || Cic. Fig. de 
pensée, qui consiste à prévenir 
les juges contre sa partie par des 
impiitatÍQus étrangères àia cause.

LæstryûoNes, um, ni. p/. Les- 
trygons, peuplesanciens deSicilè, 
qui mangeoient de la chair hu
maine : depuis, les Léoiitiiis.

Læstjiyoonius , a , um. Qui 
concerne les Üestrygors. - - re
cessus. Sil. Ital. Golfe de 
Gaie te. Lœslrygonia a mphora. 
Hor. Vase de Formi es, Irvstry- 
gonir campi. Plin. Campagnes 
de Formi es. Lcesttygoniu rupes*
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SP. Ital. For in i es, dans la Cam- 
panie, bâtie par un Lestrygon.

Lusura , œ  , f  Tcrt. Blessure. 
~ —divitiarum. Tert. Perte des
biens.

L/tsus, a rum , part, de lœdo. 
Civ. Blessé, olFen.se , endommagé. 
— lamine. Mari. Louche. — 

nube.c Lucan. Jour obs
curci.— sylvu. Ovid Forel:consu
mée* — —-/ides. Hor. Foi violée. 
Læsum numeri. Virg. Dieu of
fe usé — rubigine ingenium. Ovid. 
Espiit rouillé. Lcvsæ res. SU. 
l 'a 1. Affaires minées , eu dé- 
sor Ire. jj Di g* Lésé.

I;.*ST.t, õruî:i . n , pl. (xcioç , 
peuple). CqU, Theod. Domaines 
publics.

L/ETÂBÏLIS, 771. , f  Cic. Qui 
cause de la joie, favorable, d'un 
heureux augure.

L.etâbu n ddî , a , urn. Geli. Fort 
joyeux, plein de joie.

L.etâatent , Inis y n. Plin. Fu
mier, qui fertilise les terres.

Lætandus, a y uni. Sali. Dont 
zi faut se réjouir.

L. rvxs , f i s , omn. g- Cic. 
Joyeux - qui a delà joie. Lœtanli 
animo. Cic. D’on cœur joyeux,
gcd.

L tanter , adv. Lampr. Voy.
L..ETÈ,

Lætaster 3 tri y 7/z. Non.' Un
peu gai.

L.etvtïo , onis , /1 Cœs. Joie, 
alégresse.

Lætè, adv. Joyeusement, avec 
joie' , allégresse ; gaiement. || 
Abondamment. Laetius frontiere. 
Col. Poussai des feuilles avec 
plus d’abondance.

L/etîoüs, g , iiin(raoç). Cod
ai rc ad De domaine public.

L/ETifïcans , Lis y omn. g.Plant. 
Gai, joyeux.

L ?:tÍfícatus , a , uni. Rendu 
joyeux, jj Sediti. Fertilisé.

Lu rÏFÏcD / ãsj ã v i , ãturn, are. 
Liter. Réjouir, rendre joyeux, 
causer de la joie || — terram. Cic. 
Eg^er la torce. — agros. Cic. 
Fumer les terres, les améliorer.

LætÏfÏ.cor, ariSs, citas s uni * 
ari , d. 'Piatii\ Se réjouir, avoir 
de la joie.

Lu: ci ri eus. a y uni. Cic. Qui 
rend joyeux, égaie, cause de la 
joie. J L ceti fi œ vîtes. Cic. Vi
gnes u une belle espérance, qui 
pr o rrr e 11 c n t 1) ea uco up.

Lætisço , is , ere , Sis eu. Voy. 
Litoti.
LætÏtiA. , ce y f .  Cic. et L etitcjdo, 

i n i s j f  Acc. Joie, alégresse. Prœ  
lœliiiâ. Plant. De joie, [n lce~ 
t iti am effusus. Just. Transporté 
de joie. O/nnibus lœiitiis in ce-
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d re Cic. Etre au comble de la 
job), ü Cic. Plaisir. =  Stal. 
i; muté , agrément. || Fertilité.
— - tranci. Col. Vigueur du tronc.
— lo ci. Col. Bonté du terroir. 
Il — orationis. Cic. Ornement du 
style.

L/ETO , as ■> are. Tjiv. Réjouir. 
P a iiu d . Fumer les terres.

Letok , ar s , abus sum, âri 
d. Cic. Se réjouir, être dans la 
joie, avoir de la joie, être bien 
aise, témoigner sa joie. —  rei. 
Vir g.'— ■ rem ,  re y  m re. (Je. Se 
réjouir cPuue chose. || Suet. Se 
plaire à une chose.

F etori A lex. Loi romaine qui 
défeudoit aux mineurs de con
tracter un engagement avant 
vingt-cinq ans, et qui nommait 
des curateurs pour rincoiiduitc 
comme pour la démence.

L ætus , a y uni (xá», vou
loir , ou latus y large ). Cic. 
Joyeux, gai, réjoui, bien aise.
— anici'. Veli. Qui a Pesprit 
gai. -— cultus. H ibit de le te.
—  voler. P lin . Couleur gaie. 
Laetissim a pectora. O vid. Cœurs 
remplis de joie. —  Sali. Qui fait 
les choses de bon cœur, de bonne 
grâce. J) —  ï/ieo. M art. Content, 
satisfait de ce que je possède. 
Il Qui aime, qui se plaît à. Incela 
latrocìnio ingenia. L i v . Gens 
accoutumés au brigandage. || 
Agréable, qui fait plaisir. Virtus  
haud Icet a  tyrannis. Val. F lac. 
fies tyrans n'aiment pas la vertu. 
Il Heureux. —  ventus. Val. Flac. 
Vent favorable. =  L œ tæ  res. 
Quint. Prospérité* Plaut. Propice. 
Il Tac. De bon augure. \\ Abon
dant , fertile. Lee ta seges. V ir g. 
Moisson abondante. = — indoles. 
Quint. Heureux naturel , qui 
promet. Lcetior ju sto . V irg . Trop 
fécond. U (iras, en bon état. || 
Virg. Plein de grâces, il QuÌ7it. 
Orné, fleuri.

L æ va, ce y f .  L iv . La main 
gauche, la gauche.

L ævâtits ,  a y uni. Geli. Uni, 
poli 3 aplani, lissé.

L æve , adv. H o r . Gauchement, 
en maladroit.

L æ vianüs, a, U77i. DeLasvius, 
ancien poëte latin.

L ævjs, etc. V o y . L e v is , etc. 
L ævorsüîvi, adv. F est. et L ìevor- 

sùs , adv. A m in . À  gauche.
L/Ev u s, a y um  ( x«,/ôç). Cic. 

Qui est à gauche ou du côté 
gauche. Lcevarti petere. V irg . 
Aller a gauche. L œ vu iu  lumen. 
V irg. Sirius, la canicule.-— in
tonuit. Virg. Il a tonné du côté 
gauche ( c’étoit un augure fa
vorable). jj Hor. Gauche* mal-
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adroit , impertinent. [| Impor
tun , incommode. Lcevo tempore. 
Hor. A  contre-temps, cLins une 
conjoncture fâcheuse II Malheu
reux, de mauvais augure.

L a g a n u m , i , n. (râyctyov )♦ 
Hor. Beignet , gaufre , pâtisserie.

L agêA. uva , æ  , f  (rayvy> 
lièvre). Plin. Sorte de raisin.

L agèna , œ  , f .  (K&ywoç). H or• 
Bouteille, carafe, flacon*

L agéos , iy m. (xa^/às)* Virg. 
Sorte de vigne.

L I gêus g a y uni. Lucan. De 
Lagus, Egyptien. .

L agnus sinus , m. Golfe de 
Lubec.

L a g o , ïn i s , f  P l in - Petite 
scammonèe, plaute.

La g õ is 3 ïd i s  y f .  ( \ * y à ç ) .  H o r . 
Lièvre de mer, poisson.

LAGONOVONOS, i , 771. Xetyùv i
flanc ; Trovo?, peine). P lin , Dou
leurs d’entrailles.

L agophthalmia , ce ( \ctyàç> 
lièvre ] oyftàtihuoç, œil )* Maladie 
des yeux, lorsque la paupière 
supérieure ne pouvant se fermer; 
oblige de dormir les yeux ou
verts.

L agophthalmus, a , um. Qui 
dort comme un lièvre, les yeux 
ouverts.

L ãgõpus , odis  i f - ,  ( \ecyà)Ç y 
'Griïçy (nroS'oç > pied ). Plin. Oiseau 
blanc de la grosseur d’un pi
geon, qui a les pieds velus com
me un lièvre. JJ Pied de lièvre t 
plante.

L agotrôphium ,  ii y  n. [yyyooc ; 
•tpfoo), nourrir). Col. Garenne ; 
parc où l’on nourrit des* lièvres.

L aguncula , æ  , f. Cic. Petite 
bouteille, carafon, petit flacon.

L a icus , a y uni ( xu.be, peuple). 
Ter. Laïque , lai.

L alax , agis y m. (x^x?ïv , ja
ser). Hor. Criard, criailleur. |j 
Sorte d’oiseau.

,Laletani , orum y m. pl. Plin. 
Peuples d’une contrée de l’Es
pagne extérieure, abondante en 
vignobles.

L alisio , õn is  , m. (mot afri
cain). P l in . A  non sauvage.

La l l o , ãs y  avi y âtumy a rf  
P ers . Chanter pour endormir 
les enfans.

L allus , i , m. A tiso n . Chant 
de nourrices pour eudormir les 
enfans. [J Divinité des nourrices.

L ama , œ , f  Hor. Lieu plein 
de boue, fosse où l’eau s’amasse 
et croupit, fondrière. Il V ivier, 
étang , réservoir pour le poisson. 
Il Plin. Sorte de mastic.

L àmbdacismus, i , m. JDio-n. 
Prononciation vicieuse de la let
tre L.



L aMrero, ã s, ã v i ,  a tu m , are. 
PJaut. Piquer, déchirer. =  Se 
jou er, se moquer.

L ambito , ã s , ã v i , citum., are. 
S oiin . Laper, boire comme un 
chien.

L ambitus , ûs > ni. V ici. Action 
de lécher.

L ambo , i s , hi , ere (x ín lon  ). 
Cic. Lécher. j| V ir g . Effleurer, 
toucher légèrement. |J H or. Cou
ler au lon g , arroser les bords, 
jj P lin . Laper , sucer.

L amella ,  ce, f. dimin. de la
m ina. V itr. Petite lame, lami
ne , feuille de métal.

L amellula, œ  , f . P etr. Petit 
lingot.

L amenta , Ômiri , n . p i . Cic. 
et Lamentæ , arum  , f .  p l . P a c .
( î î ^î/uoc). Lamentations , gé- 
ïnissemens. — gallinarum . P iin . 
Glousse mens des poules.

L amentabilis , m. f . ,  l e ,  n . , 
is . Cic. Lamentable, déplorable, 
cligne de compassion.||— vox.Cic. 
Voix plaintive.

L amentarius , a , um . P la u t. 
Qui cause des lamentations.

L ãmentãtio , õ n i s , j i Cic. La
mentation, plainte, gémissement.

*  L ãmentãtor , oris , ni. Qui 
se lamente.

L amentatrix , ïcis  , f  B ibl. 
Pleureuse.

L ãmentãtus , û s , m . A p u l .
V o y . L amentatio.

%/ #

L amentatus , a 7 um. Cic. Qui 
s’est lamenté, |J SU. Ita l. Dé
ploré , pleuré. Fart, de ,

L amento , d s , ã u i , d lu m } d r e , 
et L ãmentor , ã ris , ãtus s u m , 
ã r iy d . Cic. Se lamenter, gémir. 
{[ Déplorer. —  cœ citatem . C ic . 
—  l ’aveuglement. — uitam . C ic. 
Faire voir qu’ une vie est misé
rable.

L amentum , i y n . B ib l. Lamen
tation.

L à m i a , ce, f . (x«u//c>c, faim 
dévorante). Tlor. Lamie, mons
tre dont on faisoit peur aux pe
tits enfans {J Sorcières qu’on pré
tendent se nourrir de chair hu
maine. [J Plin. Poisson qui dévo
re les hommes. [| Nom d’ une fa
mille romaine.

Lamiæ, a ru m , f .  p l . Brisans, 
écueils de la mer Egée.

Lamia» us, a  , um . Suet. De 
la famille Lamia.

L âmina , œ  , f  Cic. Laine , 
Lm ine, feuille de métal ou de 
toute autre matière. |J V itr. Ta
ble de plomba P usage des plom
biers. Il P lin . Douve de tonneau, 
jj O vid. Coquille de noix.|| Virg. 
Vase d’un métal milice. JJ Sen. 
Scie. H V ip . Petit lingot. f| Cic.

S ' Lâ M
Lame ardente qui servoit dans 
ies supplices.

L a m iu m , i i , n. P lin . Sorte 
d’ ortie  qui ne pique point.

Lamius , ii , m. Ovid. Mont, 
d Ionie. || Surnom d’ Endymion.

L a m n a , cb7 f .  Vitr. V o y . L a
m in a .

L am n u la , cb7 f .  Tert. dimin. 
de lam na f

L ampada , œ ,  f .  P la u t. V oy . 
L ampas.

L ampadârius , ii y m . Inscript. 
Porte-ilambeau.

L ampadias, œ , f .  Plin. Co
mète flamboyante, ou météore 
qui a la forme d'un flambeau 
ardent.

L ampâdjon, i i y  n. huer. Terme 
de caresse.

L ampas , adis , f . ( xá </7r*> , 
'briller; x ip .ir*$). Cic. Flambeau, 
torche, falot. [| P lin . V o y . L am 
padias. j| Virg. Astre  ̂ planète , 
éclat des astres. j| Bibl. Lampe.

L amtetra* cb y f .  ( la m b o , p e
tr a ) . Lamproie ou rem ore, 
poisson.

L ampsaceni , õ r u m , m. p l. 
Cic. Peuples de Lampsaque.

L ampsacenus, a  y  um  , Cic. et 
L ampsacius, um. M ari. De 
Lampsaque, dans FHellespont.

Lampsacum , i , n. Cic. et 
L ampsacus, i y m . P lin . Lampsa
que ou Lampsaco , v. de l’Asie 
mineure.

Lampsana, œ > f. Saune, plante.
L ampyris .i s , f .  (xà./tArrw, luire). 

P lin . Ver luisant, insecte.
Lamus , i y m . f  Riv. et v. de 

Cilicie.
L amyrus, z ,  m . (\ùuvpoç). P lin . 

Poisson de mer qui ressemble 
au lézard.

L ana , œ  , f .  [ xîivoc , et dor. 
xXvoç). Cic. Laine, toison de 
brebis, — succida. J u v. Laine 
grasse , non lavée. — fa cta . U lp. 
Laine filée. L a n am  ducere. Ovid. 
Filer de la laine. |j U lp. Poil de 
chèvre, de lièvre, de lopin, de 
castor , etc. — caprina. Poil de 
chèvre, ou prov. chose de nulle 
valeur. R ixari de lana caprina. 
H or. Disputer sur une vétille. || 
Duvet d’oie et tout ce qui res
semble à la laine. —  anserina . 
U lp. Plume d’ oie. || Colon. — 
canentia nem ora . V irg . Bois 
blancs de coton.

L anaria , œ , f .  P lin . Herbe 
savonnière, — au foulon.

L ãnãria , cb, f .  Inscr. Atelier 
où se travaille la laine.

Lanâïus ,  in. f .  y  re y  n. y  is. 
V arr. Qui porte laine.

Lanariu s , i i , m. P laut. Lai- 
nier, qui apprête les laines.
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L anata , # ,  f .  Ju v. Brebis*
Lànàtus ,  a y urn. Col. Qui a 

de la la in e ,  couvert de laine ou 
de d u v e t ,  de p o i l  ou de coton

Lancastria y  œ y  f  Lancastre ,  

prov. d’Angleterre.
Lancea , œ , /. ( xo*; x* ) Tac. 

Lance y pique.
L anceããius, ii, ni. Vu et. Lan 

cier, piquier.
L anceatus, ay um. J. Funi. 

Blessé d'un coup de. 1; u v. || 
Armé d’une lance. |J B ili. Iu.it 
en forme de lance.

* L a n c e o  , as y à f  Tert. Ma
nier la lance.

Lanceola, œ , f .  Cic. dimin. 
de lancea.

L ances , ium, f  pt- Cic. Voy»
L à NX.

LancÏculà, œ , f .  A m . dinf 
de lanx.

L ancinator , ôris , m. P rui' 
Boucher qui écorchoit les vici 
mes immolées et se nourris? V 
de leurs chairs.

L ancinatus , a ,  um. Arno 
Déchiré. =  CcituL Dissipé.

L ancino , ãsy ãvi , dium , o 
(\ctxi; y  morceau). Sen. Metti 
en pièces. =  Catul. Dissipe . jj 
Découper, déchiqueter. Lanci
nant oram sinus. Plin . La cote 
est coupée de golfes.

ïa n c u l à  y ce y f .  Vitr. dimin. 
de lanx.

L andavia , cb y  f .  Landau, v. 
du duché de Bavière.

L andgrAv ia tu s , uSy m. Land- 
graviat, dignité d’Allemagne»

L andgravius , iiy m. ( lan<‘\ 
terre; grave, comte). Lan 
grave.

L anestris, m. f . , tre, n., is. 
Vopisc. De laine.

Lânëtum , i y n. Fest. So • 
de vêtement fait de laine grasse.

L aneus , a , um. Cic. De laine , 
f  ci i t de liine. Il Plin. Cotonneux. 
=  Catul. Tendre , délicat, mou, 
efféminé.

L anga, ce y f . Voy. Languria.
L angobardi , õrum , m. pimi 

Lombards, anciens peuples d’I
talie.

L anguefacio , is , fe c i , fa c -  
tum y  cere. Cic. Rendre languis
sant.

L anguens , tis , omn. g. Oie* 
Languissant, qui est en langueur, 
qui languit. — ic tu s . hucan„ 
Coup foible. — œvum. Pkœd» 
Vieillesse. — gralia. SiL ItaL 
Crédit affoibli. Il Malade.

L angueo , es , ui9 è r e  
être oisif). Cic. Languir, être 
languissant. — de via. Cic. Etre 

j indisposé de la route. Languet 
I flos. Trop. La fleur se fane.
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lance juba r. Stat. La lune perd
sa clarté.

L anguescens,  tis , om n. g . Qui 
devient languissant. = —  in lu 
teum color. P lin . Couleur qui tire 
sur le jauue.

L angükspo, i s ,  ère. Cic. De
venir languissant, perdre sa vi
gueur , s'affbiblir. .Languescit 
lu n a . T ac. La lune s’obscurcit. || 
Devenir malade. =  Diminuer. —  
cupido. T  lin . Le désir se ré- 
froidit.

L anguidè , adv. Cic. Languis
samment, d'un air languissant, 
nonchalamment, mollement. =» —  
dulcis. P lin . Douceâtre.

L a.nguidul.us , a , um. Catul. 
Languissant. Il L an gu idu la  co
rona. Cic. Couronne fanée. Di- 
min. de,

L anguidus , a ,  um. Cic. Lan
guissant, débile, sans vigueur. 
—  vino. Cic. Appesanti par le 
vin. —  ictus venarum . P lin . 
Pouls toi b le —  ventus. Ovid. 
Vent qui a perdu sa force. —  
ig n is . Ovid Feu amorti. —  dies. 
P lin . y. Jour sombre.— color. 
P lin . Couleur lavée, éteinte. || 
Malade. ; Cic, Mou , lâche, éner
vé , négligent. E sse  languidiore  
studio. C ic . Ne pas prendre un 
v if  intérêt.

L an g u irïcus , a , um . u iu s. 
Qui lait languir.

L a n g û l a , ce, f .  Varr. V'itr. 
Petit plat ou bassin.

L.v sg u o r , Ori s , m . C ic. Lan
gueur, débilité, abattement.!! 
Lassitude , maladie. — aquosus, 
jffor. Hydropisie. =  Mollesse, 
nonchalance. Il Cic. Lâtheté, 
défaut de courage , maiftjue de 
cœur. |j —  m aris. Sen  Calme 
plat, [f P lin . Foiblesse de cou
leur.

L an c u r i a  , ce , f .  P lin . Animal 
dont on a cru que l ’urine durcie 
formoit l’ambre.

L a ngûri u m , ii, n. P lin . Ambre
jaune.

L a n ia r iu m , ii , n . Varr. Bou
cherie.

L àniârius ,  i i , m . In scr. V o y . 
L anius .

L aniatio ,Õ n is,f .  Sen. c í L aniã-  
t u s , ûs, m. Cic. Déchirement, 
action de mettre en pièces. =  
T a c. Tourmens inférieurs d’une 
ame bourrelée.

L aniatus ,a, u m , Virg. Déchiré, 
mis en pièces, mutilé.— genas. 
V irg . Egratigné. — L a n ia ta  clas
sis . Ovid. Flotte désemparée, 
désagréée, endommagée.

L ànîcia , c e ,f .  L aber, et L ani
cium  , ii. n , V irg. Laine qu’on 
tire des brebis chaque année. ||
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L a i n a g e .  ]| P lin . A p p r ê t  d e  la  
l a i n e .

L a n i c u t i s  , m . f . ,  te, n . , is.
( la n a , c u lis ) . L a ber. D o n t  l a  
p e a u  e s t  c o u v e r t e  d e  l a i n e .

L anièra , c e , f .  P la u t. B o u 
c h e r i e ,  l i e u  o ù  l ’ o n  t u e  l e s  a n i 
m a u x ,  o ù  l ’ o n  v e n d  l e u r  c h a i r ,  
é t a l  d e  b o u c h e r .

L à n i f e r ,  a , um . P lin . V o y .  
L aniger.

L a n i f i c i u ri ,  i i , n. Cic. A r t  
d ’ a p p r ê t e r  l e s  l a i n e s ,  a p p r ê t  d e s  
l a i n e s .

L â n i f ï c u s , a  , um . Q u i  a p p r ê t e  
l a  l a i n e .  Lcinificæ  sorores. M u ri. 
L e s  t r o i s  P a r q u e s ,

L ânÏo e r , a , um. V irg . C o u 
v e r t  d e  l a i n e ,  q u i  p o r t e  o u  p r o 
d u i t  d e  l a  l a i n e .  || P h œ d . M o u 
t o u .  U M a n li. L e  b e l i e r ,  s i g n e  
c é l e s t e .

L a n i o , ã s ,  ã v i , ã tu m , are. 
C ic. D é c h i r e r ,  m e t t r e  e n  p i è c e s ,  
d é c h i q u e t e r .  —  ora digitis. O vid . 
E g r a t i g n e r  l e  v i s a g e .

L a n io , Unis, m . P etr. B o u c h e r .
L anionius , a  , um . D e  B o u 

c h e r  ,  d e  b o u c h e r i e .
L a n i o n i a  m ensa. Suet. E t a l  d e  

b o u c h e r .
L a n i p e n d i a  , ce , f .  Inscr. e t  L Ã -  

n i p e n d i u s ,  i i ,  m . Inscr. C e l u i ,  
c e l l e  q u i  p è s e  e t  d i s t r i b u e  l a  
l a i n e  à  f i l e r  o u  à  c a r d e r .

L anista , c e , m. Cic. M a î t r e  
d ’ e x e r c i c e s ,  o u  d e  g l a d i a t e u r s ,  o u  
d ’ e s c r i m e  ; e n  f a i t  d ’ a r m e s , p r é 
v ô t  d e  s a l l e . —  a viu m . C ol. F a u 
c o n n i e r ,  q u i  d r e s s e  d e s  o i s e a u x .

L anistâtüra , ce , f .  In scr. 
P r o f e s s i o n  d e  m a î t r e  d ’ e s c r i m e .

L a n i s t ï t i u s , a , um . P etr. Q u i  
c o n c e r n e  u n  m a î t r e  d ’ e s c r i m e  o u  
d e  g l a d i a t e u r s .

L ânxtia,  c e , f  L a ber, et L ani
t i e s , è i ,  f .  T ert. V o y . Lani
c ia .

L a n iu s , ii , m . { la n io ). Cic. 
B o u c h e r .  P endere ad  lanium. 
P h œ d . E t r e  s u s p e n d u  à  l ’ é t a l  
d ’ u n  b o u c h e r .

L ânoculus, i ,  m . F est. Qui 
c o u v r e  a v e c  d e  l a  l a i n e  l a  d i f 
f o r m i t é  d e  s o n  œ i l .

L ãnõsitas, ãtis , f . T ert. V o v .  
L anicia .

L ã n õ s u s  ,  a ,  um . Col L a i n e u x ,  
c o u v e r t  d e  l a i n e .

L antern a , c e ,  f  V o y . L a-  
terna .

L a n u g i n o s u s  , a ,  u m ,  P lin .  
C o t o n n e u x ,  p l e i n  d e  d u v e t  o u  
d e  p o i l  f o l l e t .

L ànügo , ïn is  , f .  { L a n a ) .  
Virg. P o i l  f o l l e t .  Il C o t o n ,  d u v e t .  
C ol. S c i u r e  d ’ a i s .

L a n  u l a  ,  ce , f .  Cels. P e t i t  
f l o c o n  d e  l a i n e .
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L â n iîv ïn u s, a , um.Hor.Qyà 

est de Lanuvium.
L a n u v i u m , i i , ». V. de la 

Romagne.
L a n x , cis , f .  {latus). Cic. 

Bassin, plat, plateau de balance. 
= Æ quâ lance. Plin. En tenant 
la balance égale , également. || 
Plats, assiettes.

L âodïcëa , œ , f. Laodicée. 
ville d’Asie.

L aodicensis , m. , f , sè, n., is. 
Cic. L ãõdicênus , a, uni. Cic. 
Qui est de Laodicée.

L âômedontia , ce, f .  Lampsa- 
que, ville d’Asie dans la Na
toli e.

L âômêdontius, a, um. — héros. 
Virg. Enée, descendant de Lao
medon. ,

L apathium , i i ,  » .  Varr., L a 
pathum , i ,n .  Plin. et L apathus , 
i ,  f .  Col. Oseille, patience, 
herbe potagère.

L api , Enn. pou r  lapide. 
L apicida ,ce,m. ( lapis, cœdo), 

Varr. Voy. L apidarius.
L a p i  c i d  i n  ã  , œ , f  C ic .  Car

rière, lieu d’où l’on tire la pierre, 
lieu où on la taille. 

L à p ï c î d î n à r i ü s  , i i , rn. Inscr. et 
L a p i d à r i  u s , i i , /«, Ulp. Carrier , 
ouvrier qui travaille aux car
rières. U Tailleur de pierre.

L apidarius , a , um. Plaut. Qui 
concerne les pierres. Lapidarii 
campi. Solili. Champs pierreux.

L apidatio . õn is,f. Cic. Lapi- 
clation, action de lapider, de 
jeter des pierres. || Cod. Const. 
Grêle

L apidator, 5ris , rn. Cic. Qui 
jette des pierres. || Frondeur.

L apidatus , a, um. Suet. La
pidé , à qui l’on a jeté des pier
res. [J Sur qui il en a plu. La
pidatum est ou lapidavit. Lia. 
Il plut des pierres. =  Macr. A t
taqué , plaisanté.

L apidesco , i s , ère. Plin. So 
pétrifier, devenir pierre, ou dur 
comme pierre.

L àpÏü e u s , a , um. Cic. D o  
lierre. || Hyg. Changé en pierre. 
I Plaut. immobile. || Plin . 
Pierreux.

L àpïdïcïna , ce, f .  Voy. L api-  
cidina .

L a p id o , ãs, ãvi, ãtum, are. 
Flor. Lapider , assommer de 
pierres. || Petr. Couvrir de pier
res en forme de tombeau. || Im
pers. Liv. Pleuvoir des pierres.

L apidositas , ãtis , f .  Tert. 
Sorte de pétrification.

L apidosus , a , uni. Varr. Pier
reux , plein de pierres ou de 
cailloux I] Virg. Dur comma 
j erre.
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L apillulus , i  , m. Soliti, dlm. 

de*
L ap illu s, i 9 m. JPlin. Petit 

caillou. H Jïbr. Pierre précieuse. 
L apio , z$, z/u. Pacuv. Pétri

fier, changer eu pierre.
L apis, Ldis, m. (xàatc), C/c. 

Pierre. —  sir acidi s. Ulp. —  de 
taille. -—  incusus, Vir g. —  à ai
guiser.—  vivus. P  lin,— à fusil. 
—  molaris. Quint. Meule de 
moulin. —  Parius. Virg. Marbre 
de Paros. — bibulus. Virg. Sable, 
pierre ponce. || T'ib. Borne, li
mite. (J Prop. Tombe. || Tri
bune où se vendoierit les escla
ves. De lapide emplus. Cic. 
Acheté à l’encan. =  V il, mépri
sable.)) Pierre posée près du grand 
chemin pour marquer les dis
tances. Ad vicesimum lapidem. 
Zip. A  vingt milles. || Plin. 
Pierre précieuse. Ovid. Perle. 
Hor. Table de marbre. =  Hébété, 
stupide. —  quid stas? Ter. Que 
fais-tu là planté comme un ter
me ? Lapidem verberare. Plaut. 
Perdre sa peine. — omnem mo
vere Ptin.j. Faire tous ses efforts. 
Lapides loqui. Plaut. L ire  des 
duretés.

L apÏthæ , arum, m.pl. Lapi- 
thes , peuples de Thessalie.

L apÏthêus , a , uni. Ovid. Des 
Lapithes.

LÀpïthe , £$ , / IV .  de Thes
salie.

L apithes , ori^m, m .p l .  Habi
tans de Lapitbe.

L apitheius, a , um. Ovid. Des 
Lapithes.
. L apitheum , i , Ville sur le 
mont Taygète, en Laconie.

L appA, ce}f .  [xccfiin , prendre). 
Virg. Bardane , plante.

L appaceus, a 7 um, Plin. De 
Bardane.

L appago , Inis, f .  Plin. Sorte 
de mouron, plante.

L appi a , ce , f. Voy. L appo n ia. 
L appònes, um y 771. pi. Lap- 

pons.
L appônia , ce y f .  Laponie , 

grande contrée au nord de 1?Eu 
rope.

L apsabundus , a  , um. S  en. 
Qui glisse y qui est près de 
tomber.

L apsana,  æ  , f .  ( ).
Plin . Sorte de chou sauvage, 
herbe. Lapsana vivere , prov. 
Vivre mesquinement.

L apsans, tis, omn^ g. Virg. 
Glissant, sur le point de tomber. 
—  Lapsantibus verbis dijfluere. 
Geli. Se répandre eu paroles.

L apsio , õnis, f .  Cic. Chute , 
ruine.

L apso, 5sj âvi 7 âtum, cire.
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Flnr. Broncher, chanceler, glis
ser, être près de tomber. U Stat. 
Tomber souvent.

L apsûrus , a , um. Ovid. Qui 
tombera.

L apsus , ûs , m. Cic. Chute.
—  scalarum. Plin. —  sur un es
calier. =  Faute, erreur. — Jidei. 
Plin. Penchant à croire. [| Virg. 
Vol d'un oiseau qui s'abat. —  
serpentant. Virg. Glissement des 
serpens. —  rotarum. Virg. Tour 
des roues autour de l’essieu. || 
Cours. —  flutninuiii. Cic. Cours 
ou courant des rivières. || — au- 
cipites rerum. CUiud. Vicissitu
des des événemens.

L apsus, a, umy part, de labor. 
Cic. Tombé, qui a glissé , fait 
un faux pas. —  pecte. Hor. A 
qui le pied a manqué. — in som
num. Tac. Endormi. ~  —  spe. 
Cœs. Déchu de ses espérances.
—  animi. Plaut. Qui manque de 
courage. —  mente. SueL Qui a 
perdu l'esprit. —  facultatibus. 
CTlp. Ruiné. Lapsa fides. Ovid. 
Manquement de foi. Lapsce res. 
Virg. — • partes- Tac, Affaires en 
décadence. || Qui a commis une 
faute. (J Qui a coulé, qui s'est 
écoulé, qui a glissé. — adossai 
dolor. Virg. Douleur qui pé
nètre jusqu’aux os. Lapsa tem
pora. Ulp. Temps écoulés. |j Tac. 
Echappé.

L apurdum , i , n. Bayonne , 
v. de Fr. ( Basses -  Pyrénées ).

Laquear, ãris, n. [lacunar). 
Firg. Plafond, lambris.

L aquearius, / / ,  m. Cod. Thcod, 
Oui fait des lambris.

L aqueator , oris , m. Tsid. 
Gladiateur arme d'un lacet et 
d'un poignard. || Veget. Celui 
qui arre toit les fuyards en leur 
jetant une corde à nœuds cou- 
lans.

L a q u e a t u s , a , um [laquear). 
Cic. Plafonné, lambrissé.—  auro, 
hiv. Orné d'un plafond doré. ||
( laqueus ). Col. Attaché avec des 
cordes ou plate-longes.

L aqueo , ãs , ãvi, atum, cire. 
Stat. Mettre une corde au cou. j| 
Solin. Lier avec des cordes ou 
des plate-îonges.

L aqueus , /, m. [ lax ). Cic. 
Corde à nœuds coulans , collet, 
lacet, lacs, lilet, piège, pan
neau. Laqueo gulam frangere. 
Sali. Etrangler, rrz Fraude , em
bûches , etc. Laquei legum. Cic. 
Labyrinthe des lois. —  disputa-  
tionum.de. Subtilités captieuses, 
sophistiques.

L ar, ãris, m. [Lara, nymphe -, 
ou Kuùpa. , rue ). Cic. Dieu du 
foyer, domestique; génie prò-
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istituir et conservai tir
Maison. || Ovid. Intérimi de 
la maison. || Col. Foyer , atre, 
leu. /I Mar., l 'amiIL . I.’ . ft« * 
constellation australe nu, osée 
de sept étoiles.

L arâbia , orim i. n . />/. > V*f e rie \ 
dieux lares, qui ' .oit
aux ides de mm.

L ararium , ii , n. L n  pr  Or 
toire, chapelle des lama dm 
chaque maison.

L audàri us , ii. Inserìp. Qui 
vend du lard.

L ardum, i , n. Voy. Lari-m -,
L ares , iu n i , m. p l . Haï ' 

lares, dieux domestiq. » s, , - 
nies protecteurs des ma:.soi >. j| 
Maison, ville-, patrie. ~  f a:. 
Flac. N d d'oiseaux.

L arge , adsr. Cic. Largement , 
avec largesse, amplemc u, ab •>-- 
damirveut, libéralemcut. - do
nare. Cic. Faire de grande* I r-
gesses. j| Plin. En grand nombre. 
(J Plin. Facilement. |j Plin. .Vu 
large, au loin.

L a r g i f i c u s  , a , um. huer, 
Fait avec largesse, magni(icencc.

L a r g i f l u u s , a y uni. Cic. Qui 
coule abondamment , qui jette 
beaucoup d'eau.

L a r g i l o q u u s , a , um. Plant, 
Grand parleur, babillard, qui 
parle beaucoup.
• L a r g i o , ïs , iv i, itum, ire % 
ace. , et L argi or  , ìris , itus 
s uni y ïriyd. Cic. [largus). Cic. 
Faire des largesses, donner li
béralement. (I Sali. Corrompre 
par des largesses.- |j Yccorder , 
permettre par grâce, comme un© 
faveur. Si tempus largitur. Cic„ 
Si le tepips le permet. ~  Don
ner , tonni-r. —  se ultra. P -aut. 
Se jeter à la tète. —  injurias 
rein. Tac. Faire à l’état Je 
crilice de son ressentiment.

L arqïtasyâtis.f Cic. Larges ie, 
libéralité, inclination à donner. 
(J Abondance. Il —  muneris. Cic. 
Magnificence d'un présent.

L aro it e r , adv. Cœg Large
ment, abondamment, beaucoup- 
—  peccare. Plaut. Faire une 
grosse faute. — prœstare aücui. 
Suet. L ’emporter de beaucoup 
sur un autre.

L argitio , õnis, f. Cic. Lar
gesse , libéralité. |j l'rofusion, 
prodigalité. || Corruption par 
largesse. || — civitatis- C e. Con
cession du droit de cité || Ad
ministration. —  céquitalis, Cic* 
Justice rendue.
* L argïtionàL is,m .f  , le, n .. is 
Cod. Th'eod. De la cassette du
prince.

L argîtor , oris y m. Cic. Qui



iait des largesses. || Qui donne 
pour corrompre ou soulever.

L argitor, (irisy  ari y  d. Pldut. 
iréq. de largiar.

*  L argitudo , ïn is} f  Vo\ . 
L arci tas.

L argîtcîs, a y uni. Tibul. part, 
de largìu. Donné, —  de largiar. 
Qui a donné.

L aagïtùs , adv. A  f a n .  Voy. 
L a roè,

L  ' iusculus, a y uin. Salin. 
I >his abondant.

L. e u s ,  a y um y ior 7 issïmtis. 
( /-j y beaucoup; ipyov7 chose).
TV. Copieux, abondant.— ser
ata 'Lucr. Long discours. —  ini - 
ber. Virg. Forte pluie. —  opimi. 
Jirg. .Riche, libéral, qui donne 
volontiers. || Prodigue, qui fait 
des profusions.

JïiBjtcfttA , œ y f .  Plin. Résine 
liquide , plus claire que la téré
benthine.

L a aï d im  , iy n. ( large ari
dum. Muer. ). JW . Lard.

L a rifu  ç a , en. m. f .  Petr. Qui 
fili t sa maison, vagabond.

L a r ig n u s , a y uni. Vitr* De 
bois de larix.

L ar inas, ãtis, m. f  Cic. De 
Lamia.

L ari n om , i , n. Plin. Lavina , 
v* de la Fouille.

L a r i s , v ,  cVyj. Larisse, v .  de 
Thessalie, patrie d’Achille. || La
ris, v. de Syrie. [| Stat. Citadelle 
d’Argos.

L.uussæüs , a y um. Virg. De 
Larisse. |] Stat. D ’Argos.

Larius, i i , ni. Virg. Lac de 
Corne, dans le JVTilanez. || Lare , 
petite rivière qui passe a /Vix.

L a r iu s , a , um. Caini. Qui 
appartient au lac de Corne.

La r ix ,  ïcis} f  Plin. Larix, 
£tfbre.

L âros, iy nt. L ’Avoue, petite 
Tiv. de Toscane.

L auta, ce , f  Ambracie , v. 
d’Epire.

L arus, i , m. Bibl. Mauve, 
poule d’eau.

L a r v a , œ , f  ( lar). Plaut. 
Spectre, fantôme. || flor. Masque 
de théâtre. H Pair. Marionnette , 
squelette.

L a r v al is, m. f . , le , ?/., is. Sen. 
Plin. De spectre , de fantôme.

L arvatus, a , um. Plaut. Qui 
û l’esprit troublé , comme s’il 
avoit vu un fantôme. || Masqué, 
déguisé.

L arvo ,  ãs y  are. J.Firm .  Ef
frayer.

L a r y n x , g is , f  Voy. G u ttu r .
L asanum  , i } n, ( Xckt&vov ). Ilor. 

Pot dechamore. || Bassin de chaise 
percée.

Dici. lut. gali. —
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L a s c î ï v è  , a d v .  .Lia. L a s c i v e 

m e n t  , a v e c  m o l l e s s e .
L a s c ì v i a , ceyf .  L i c e n c e ,  h u 

m e u r  f o l â t r e  , b a d i n a g e .  || —  p u e
rilis. Sen. V i v a c i t é ,  g e n t i l l e s s e  
d e  l ’ e n F a u c e .  |[ Cic. P l a i s i r s  , 
j e u x ,  a m u s e m e u s .  || Ovid. L a s c i 
v e t é ,  l i b e r t i n a g e ,  d é b a u c h e .  M i
litiam  in lasciviam  vertere. Tac. 
C h a n g e r  la g u e r r e  e n  l i b e r t i n a g e .  
Il T ac. i n s o l e n c e .  || •— m aledi
cendi. Quint. D é m a n g e a i s o n  d e  
m é d i r e .  || Quint. R e d o n d a n c e  d e  
s t y l e .  H P im . C a p r i c e .

L a s c i v i b u n d u s  , a , um, P la u t. 
Qui folâtre, badine.

Lascìvio , is , V ivi 7 vitum  , 
viri. L iv . E t r e  p o r t é  à l a  l i 
c e n c e .  —  otio. L iv . — - p a r  l ' o i 
s i v e t é .  Il Sen, F o l â t r e r  , b a d i n e r .  
—  alicui. Sta*'. —  a v e c  q u e l 
q u ’ u n .  j) Ovid. B o n d i r  , s a u t e r .  
= :  Quint. A v o i r  u n  s t y l e  affé  té  ,  
e f f é m i n é .

L a s c i  v i t à s  f  J. Finn. Voy.
L a s c i v i a .

L a s c î v Ï t e r ,  a d v .  E n  f o l â t r a n t .
LAscîvulus , ciyU/HyPrisc. dim. 

d e  ,
L a s c iv u s , a 7 um { l a c e s s o ) .  

P o r t é  à i a  l i c e n c e .  || Virg. B a d i n ,  
f o l â t r e .  Il V i f ,  e n j o u é .  —  in v in o . 
P in i. Q u i  a  l e  v i n  g a i , e n j o u é  
l e  v e r r e  à la  m aini .  || O vid. L a s 
c i f ,  d i s s o l u .  Il Ovid. Q u i  b o n d i t .  
Lascivior b cedo. Ovid. P l u s  b o n 
d i s s a n t  q u ’ u n  c h e v r e a u *  L a sci
vu m  p ecu s . M a ri. B o u c s ,  c h e 
v r e a u x  ,  c h è v r e s .

L aser , eris , n. C o l . L a s e r  , 
s o r t e  d e  p o m m e  q u e  q u e l q u e s -  
u n s  p r e n n e n t  p o u r  l ’ a s s a - f œ t i d a .

L a s g r â t u m , iy n. A p ic . S a u c e  
a u  l a s e r .

L a s è r â t u s  ,  a , um. P lin , A s 
s a i s o n n é  a v e c  l e  l a s e r .

L a s e r p It i â r i u m  ,  ii y n. P etr . 
V o y . L a s e r a t ü m .

L aservïtiatus , a  , um. P lin . 
A c c o m m o d é  a v e c  d u  l a s e r  , o ù  
i l  e n t r e  ,  o ù  l ’ o n  a m i s  d u  l a 
s e r .

L a s e r p ï t ï f e r  , a y um. Catul. 
O ù  c r o î t  l e  l a s e r .

L aserpïtiujyi , ii y n, P lin . 
P l a n t e  d o n t  o n  t i r e  l e  l a s e r  p a r  
i n c i s i o n  à la  t i g e  e t  à l a  r a c i n e .

L a s s a t u s , a , um. Ovid, L a s ,  
l a s s é ,  f a t i g u é ,  h a r a s s é .  =  ^As
tra lassata. M u n ii . A s t r e s  q u i  
s ’ é c l i p s e n t .

L assesco , is  , s cere, P lin , S e  
l a s s e r ,  s e  f a t i g u e r ,  s e  h a r a s s e r ,  
d e v e n i r  la s .

L a-s s ï t u d o  , ïn is ,  f .  Cic. L a s 
s i t u d e ,  f a t i g u e .

L a s s o  , ãs , ãvi 7 atum , ãre. 
Ceis. L a s s e r  , c a u s e r  d e  l a  l a s 
s i t u d e ,  f a t i g u e r ,  h a r a s s e r .  D M a r !.
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Supporter avec constance. || Sen. 
Se lasser, s’affaisser.

L assulus, a , um. Catul. Un 
peu las. Dim. de,

L assus, a } um [lapsus). Cic. 
Las, lassé, fatigué , harassé. —  
stomachus. Hor. Estomac dé
goûté. Lassa humus. Ovid. Terre 
épuisée. Lassum collum. Virg. 
Cou penché. =  Lassœ res. Ovid. 
Adversité.

L astaurus, i } m. (\ k i beau
cou p ; nrctvpoçy taureau )* Suet 
Débauché.

L atè , adv< Cic. Au large * 
d’une manière étendue. longe-
que vagabitur nomen titum. Cia. 
Votre nom se répandra en tous 
lieux. —  possidere. Sen. Etre 
riche en biens-fonds. .—  pasci. 
Ovid. Paître librement. »  Am
plement. U Latïiis uti opibus, 
lior. User plus largement de sa 
fortune. [] —  referre. Ovid. Ra
conter au long.— scribere. P lin .j. 
Avoir un style diffus.

L atebra , ce , f ,  ( lateo ). Ca
che , cachette, tanière, repaire , 
retraite , fort de bêtes sauvages ,  
trou de sex^pent, refuge, lieu de 
sûreté. Ijatebrœ in animis. Cic.- 
Seci'ets replis du cœur. — scri
bendi. G eli. Ecriture en chiffres. • 
|[ Cic* Excuse , prétexte 5 cou
leur.

L atebrïcôuA y cb y n u f  PlauL 
Qui aime l ’ obscurité, qui cher
che la retraite, qui demeure dans 
des lieux solitaires, qui se -tient 
dans sa tanière.

L atebrôsè , adv. Plaut. En 
cachette , en se cachant.

LTvtebr ôsüs , a y um. Liv. Ca
ché , secret , propre à receler. 
— pumex. Virg. Pierre pleine de 
trous. Latebrosa loca. Plaut, 
Mauvais lieux. =  —  quœstio. S. 
A u g . Question abstruse, obs
cure.

L atens, tis , omn. g. Plaut. 
Caché. —  saxum. Virg. Ecueil à 
fleur d’ eau. —  mandatum^ Ovid. 
Ordre secret". || Plin, Invisible. 
=  Cic. Obscur.

L atenti;a , adv. Cic. En ca
chette , en secret, d'une manière 
obscure.

LXtf.o , es y ui y ërë ( xà8« , 
doriq. pour ). Cic. Etre ca
ché. Latet mihi. Lucr. —• ma. 
Ovid. — causa. Cels. La cause 
m’ en est inconnue. U Cic. Se 
soustraire à ses créanciers. =  
Ovid. Etre dans un état obscur.

Later, eris, m. Virg. Brique. 
—Laterem crudum lavare, prov. 
Ter. Perdre son temps et sa 
peine. îi —  aureus. Plin. Lingot 

J d'or.
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Lateralia , ium , ». pl. Sccev. 

Sacoches.
Lãtérãlis , m. f .  , le , » . ,  is. 

Plin. De côté , qui est au côté,
Î ui concerne le côté. — dolor. 

Hin. Point de côté.
Lateramen , m is, n. Lucr. 

Ouvrage de brique.
Latërânum ,  i y  n. Saini-Jean- 

de-Latran.
L ateranensis, m. f ,  s ë ,n . , is. 

De Latran , de Saint-Jeun-de- 
Latran.

LatérâriA ,  os y  f. [ la te r ) .  
Plin. Tuilerie , atelier de tui
lier. Il Four à briques.

LatëràriA , ôrum , » . pl. Vitr. 
Chevrons posés en travers.

LXfÉRÂRius, ii , rn. P  un. Tui
lier, qui fait de la brique.

Laterarius, a ,  u/n. Vitr. De 
tuile. Il Qui est à côté, qu’on voit 
à côté.

Laterculenses , ium , m. pl. 
Gardes des rôles.

Laterculum, i ,  n. [ la te r ).  
Rôle des offices, charges, digni
tés des soldats. Il Chambre du 
trésor. || Petite brique.

Laterculus, i ,  m. Curt. Pe
tite brique ou tuile. || Plaut. 
Sorte de massepain ou biscuit.

Latere, abl. de latus et de 
later.

L aterensis y m. f . ,  së , n . , is. 
— satelles. Terl. Garde du corps.

* Laterïna y ce y f .  Tert. Voy. 
Latrina.

Lãteritãna p y ra , n. p i. Col. 
Sorte de poires de première qua
lité.

Lateritius, a ,  um. Cœs. De 
brique , fait de brique.

L a te r n a , 0? ,  f .  [la teo). Cic. 
Lanterne, fanal.

L aternarius , a  , um. Cic. Qui 
porte la lanterne.

Latêrõn es. Voy. Latro. 
*Latéruncularia, æ , f .  Voy. 

Latruncularia.
L A T Ë R U N C U L i,ô m 7 » ,m .p /.F q K .

Latrunculi.
L àtesco, is, scërë [là!us,large). 

Col. S’élargir, devenir large, croî
tre en large, s’étendre en largeur.

L atesco,  is , cere ( lateo). Cic. 
Se cacher.

L a t e x , ocis, m. [lateo). Ovid. 
Toute humeur ou liqueur qui 
sort ,  jaillit d’un lieu où elle 
étoit cachée. || — meri.Lucr.M m. 
— palladius. Huile. Ovid. — 
nivei. Prud. Lait.

L athMius , a , um. Ovid. Du 
mont Làlmos, en Carie. — ve- 
nator. Val. Flac. Endymion.

Lathyris, i s , f .  [ \eidvpic )■ 
Plin. Epurge, herbe.

Latialis , m. f . , le x n . , is.

Du Latium. — sermo. Plin. Lan
gue latine. — Jupiter. Lacan. 
J upiter Latial, adoré sur le mont 
Albain.

L atialiter , adv. Sid. En latin.
L atiar , aris , n. Macr. Sacri

fice à Jupiter Latial.
Latiâris, m. f . ,  r ë , ». , is , 

Cic. et Latiàrius , a , um, Plin. 
Latin, du Latium.

L ãtibulo , ãs, ã v i, atum , ãrc, 
Varr. et L a tib u lo r , ãns , alus 
sum , ari. Cic. Se cacher, se tenir 
caché.

L a tib u lu m , i ,  ». Cic. Tout 
lieu où l’on se cache, asile, re
traite, lieu reculé, repaire, ta
nière, trou de serpent.

L ãticlãvia , ce , f .  sous-ent. 
tunica. Val. M ax. Kobe de séna
teur,bordée pardevaut d’ une ban-• 
de garnie de nœuds, ou boutons 
d’or ou de pourpre.

L âtïclâviâlis  , m. f ,  le , » . , 
is. fnscr. Qui porte le laticlave.

L aticlaviu s , ii , m. Sénateur 
romain qui portoit cette robe.

L a t if o l iu s , a , um. Plin. Qui 
a les feuilles larges.

Latifundium , f i ,  n. Plin . 
Fonds deterrede grande étendue.

L ati N æ  , arum , f .  pl. sous- 
ent. ferla;. Cic. Fêtes du Latium, 
en l’ honneur de Jupiter Latial.

Latine, adv. Liv. A la manière 
des Latins, en latin. — scire. Cic. 
Savoir, entendre le latin.— loqui. 
Cic. Parler en latin, avec pro
priété et élégance. =  — non accu
satorie loqui. Cic. Dire les cho
ses comme elles sont, sans dé
tour. — reddere. Cic. Traduire 
rendre , mettre en latin.

L a t i n i , ôrum , m. pl. Latins, 
peuples du Latium ou de la cam
pagne de Piome.

La tin ia c u m ,  i ,n . Lagny,v. de 
Fr. ( Seine-et-Marne ).

Latiniensis, m. J'., se , n ., is. 
Cic. Du Latium.

L atinitas , citis, f .  Cic. Lati
nité , langue latine. || Suet. Droit 
de parvenir aux charges de Rome, 
accordé aux peuples du La
tium.

L atïnï '/o et L atino , ãs , ãie. 
Cæl. Aur. Mettre en latin.

Látinus , a ,  uni. Cic. J.atin , 
des Latins, des peuples du La
tium.

Latio , unis, f .  Cic. Action de 
porter. — legum. Cic. — des lois. 
— suffragii.. Liv. — de donner 
son suffrage. — expensi. Geli. — 
de porter en dépense.

L âtïpes, ëtis. omn. g. Avieri. 
Qui a les pieds larges.

Latitabundus, a , um. Sidon. 
Qui se cache avec soin.

L atitans ,  lis omn. g. Cic. 
Qui se tient caché. — fruticeto  
aper.Jfor. Sanglier caché dans lus 
broussailles.

L atitatio , unis , f  Quint. 
L’action de se cacher ou de se 
tenir caché.

L atito , ãs , d e i , atum , ãre , 
Cic* fréq. de luteo. Se cacher , 
se tenir caché.||CVc. ‘Ne pas cora- 
paroître, faire défaut en justice. 
— aheui. Fiant. •— aliquem. 
Pompon. Dig .. Se cacher de quel
qu’un. IJ Cat .  fréq. de Jcro. Por
ter souvent.

L atïtûdo, ïn is , f .  Cic. Lar
geur, latitude, étendue en lar
geur. IJ JP lin* j .  Abondance, plé
nitude de style.

L atium ,  ii ,  n. Virg. Latium ,  

pays latin, campagne de Home.
L a t iu s , a , um. Du Latium, 

latin , romain. Latia lingua. 
Ovid. Langue latine. — vulnera. 
Ovid. Blessures faites par les sol
dats romains. Latium, jus. Droit 
accordé aux peuples du La
tium.

L atobrigi et L atobrigi ,  ôrum ,

m. pl. Peuples du Brisgaw.
Latoius, a ,  uni. Ovid. Voy. 

Latonius.
Lato31 iæ , arum, f  pl. ( ,

pierre ; tz/avu , couper J. Cic* Car
rières.

Lãtò na , c e , f .  Latone , mère 
d’Apollon et de Diane.

L a t o n i a , æ , f .  Surnom de  
Diane. || -  de Pile de Délos.

Lato ni gèn æ , arum , m* pl* 
Apollon et Diane.

L atonius , a , um. Virg .  De 
Latone.

L ato ii, ôris} m* Suet. Qui por
te , porteur. || Suet. Messager , 
courrier. =  — legis* Cic. Législa
teur, qui fait une loi ou qui la pro
pose au peuple pour la faire ap
prouver. — suffragii. Cic. Qui 
donile sa voix, son suffrage.

Lãtõus , i 9 m. Apollon#
L atrabilis , m* f . , le , n. , is* 

Cæl. Aur. Qui semble aboyer.
L atrans , tis , omn. g. F  lin. 

Aboyant, qui aboie. Latrantem 
stomachum, lenire. H  or. Apaiser 
les cris d’ un estomac affamé. La
trantes undœ. iSU* liai. Vagues 
mugissantes.

L atratio ,  cuis , f .  Mart. Cap. 
Aboiement.

L a tr a to r ,  oris, m. Virg. Qui 
aboie, comme un chien, jj Cic* 
Âboyeur, criailleur.

L atratus  , //.y, ni. Ovid. Aboi , 
aboiement, jappement, cri du 
r.h i fm.

LatrÂtùs , a , um. Mart. De
mandé en aboyant. =as Latratum
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li atui a , n?,f. (xArpídt) Ado
ration , culte qu’on rend à Dieu 
seul.

Latriensis , m. f  , se , n . , is. 
De latrie, d'adoration.

L a trin a , < r , / I  Varr. et L atri
nam , i } n. N on . ( l a v o ) .  Baia, 
Baignoire, jj [ la teo ) .  Latrine, 
privé, retrait, garde-rotae, lieux 
d aisance. JJ Evier.

Latais, i s , /1 dïzcl, île de la 
mer Baltique.

I iatro , ã s , a vi, a tu m , ãre. Cic. 
Aboyer, japper, crier comme un 
chiv i .  L atratu r. O vid .  On aboie, 
jj — n u bila . prov. Aboyer 
à la lune. —  aliquem . PlantA)\\-  
trager de paroles. =  h u er . De
mander.

Latro , o /iw , m. ( Luterò Ì. 
V arr. Soldat de la garde, garde 
du corps. K Militaire à la solde. 
Il Maraudeur, brigand, voleur, 
qui vole à main armée. [| Pièce 
du jeu d’échecs.

Latrocinalis , m. f , le y n . , is. 
A  piti. De Brigand.

LatroôÏnâliter , adv. M a r i. 
Cap. En brigand.

Latrocinatio, otiis, f  Plin. 
Brigandage.

Latrocinium, iz, 77. P la n t. 
Fonctions de soldat de la garde, 
de garde du corps. || C ic . Vol à 
mini armée, brigandage. || Cic. 
Troupe de brigands. — maris. 
Veli. Course de pirate. =  Sali. 
Violences. || O vid. Jeu d’échecs.

Latrocinor, ãris , a/zzs sum, 
àri. cl. P la u t . Etre soldat de la 
garde , garde du corps, |j P lin . 
Etre à la solde. |j Cic. Exercer 
des brigandages, voler à main 
année, à force ouverte, jj P lin . 
Ch «sser. [J Cels. Disséquer.

L a t r u n c u l a r i a , œ ,  f .  sous-ent .  
tabula. S en . Echiquier, tablier, 
damier.

L atru ncu lator  m .  f f l p
Juge des brigands , prévôt des 
maréchaux.

L atrunculus  , i ,  m. C ic. Petit 
voleur, jj Son. Pièce du jeu d’ é-
cliecs.

Lâtumiitm, zï, n . , pier
re; TîuvtJOy couper ). Instrument 
à tirer les pierres d'une carrière. 
\\ Condamnation aux carrières r 
aux mines.

L ato r u s ,  a , uin. Hor. Qui por
tera.

L.vrus , a  y um  , part, de fera. 
J,ata lex . Cic. Loi portée.—con
ditio. Cces. Condì tion proposée.

L atus , a  , um  ( nritirò ; )* C-Ci 
Large, étendu, spacieux. Lati 
fundi. I?ïrg. Terres étendues.

Latum aurtini. Virg. Large bro
derie d’or. — incedere. Sen. ?tlar- 
clier les poings sur les cotés. — 
Latior oratio. Cic. Si y le plus 
abondant, plus orné.

L atus- c l av u s  , i , m. Plin. 
Bande garnie de noeuds ou de 
boutons d ’or ou de pourpre, 
faits eii tète de clous , qui gar- 
nissoit le devant de la robe des 
sénateurs. || S net. Dignité de sé
nateur. Jj Plin. j .  Prérogative des 
sénateurs.

L vtus , erïs , n. ( lateo ). Cic. 
Côté, flanc. — mutare. V ir g. Se 
coucher sur un autre côté. La
teris dolor. Cic. Pleurésie. —  ar
tifex. Ovici. Maître de danse. 
llonor à latere. Curi. Préséan
ce , rang ou place d’honneur. || 
Vigueur, poumon, force , ha
leine. Lateri consulere. P lia . 7. 
Ménager sa respiration. Valen- 
tiorum heee laterum sunt. Cic. 
Cela n’appartient qu’aux poitri
nes robustes. || 'Vile ou 11 me d’ ar
mée. Latere aggressi. Cœs. At
taqués, pris eu lia nc..|| Compagnon, 
qui fait compagnie. Lateri filii 
aliquem adjungere. Quint. Atta
cher à son fils un surveillant. 
Lutus tegere alicui. Ilor. Céder 
le haut du pavé, s i  Latere ali
en jus. Curi. Domestique , assis
tant de quelqu’un. Plin. j . Race. 
||̂ Paul. Di g. Collatéral. || Côte , 
rivage. Latere proximo lecto. Tac. 
Après avoir couru toute ia côte 
voisine.

L a t u s c u l u m , i , n . Catul. d i -  
min. de latus, eris.

L a u d a b i l i s , ni. f . , le , 72., is. Cic. 
Louable, digue de louanges, qui 
mérite d ’être loué.

L audabiliter, adv. Cic. Avec 
louange, éloge, d’ une manière 
louable. —- vivere. Cic. Vivre avec 
houueur, eu homme d’honneur.

L a u d a n d u s , a , um. Cic. Loua
ble, qu’il faut louer, à qui on 
doit des éloges.

L a u d a t e ,  adv. Plin. Voy. L au
d a b i l i t e r .

L audatio  , 5 ni s , f. Cic. Dis
cours à la louange, éloge, pané
gyrique.— funebris. Quint. Orai
son funèbre.— judicialis. Suet. 
Témoignage honorable rendu à 
un accusé.

L audativus, a , um. Quint. 
Laudatif , de recommandation, 
qui concerne les éioges , les pa
négyriques.

L audator , oris , m. Cic. Pané
gyriste , louangeur, qui exalte, 
lait valoir. (I Cic. Témoin à dé
charge.

Laudatorius, a y um. P tilg . 
Laudatif, louangeur* caressant.

L A T
Laidatrix, iciSyf. Cic. Celle 

qui dorme des louanges.
L audâtus , a y um$ part, de 

laudo. Cic. Loué,louable. || Plin. 
Qui est en estime, dont on fait 
cas. U Cité.

LaudÏcoena, æ  y m. et L audi-' 
coenu.s, iy m. Plaut. Flatteur qui 
loue pour gagner un dîner, para-' 
site, écornifleur.

L audis , geu. de laus.
L audo, ás y ãvi , atum , ârë. 

Cic. Louer, donner des louanges.
—  maligne. Hor. Louer avec 
réserve, être avare de louanges.
—  effuse. Petr. Combier d’éloges. 
Il Cic. Faire l’éloge, le panégy
rique. jj Plin. Approuver, esti
mer. [j Citer, jj Prendre à témoin, 
attester.

Laudünensis ager. Le Lao- 
nais, contrée de Picardie.

L au d û n u m , i y n. Laon, v. de 
Fr. ( Aisne ).

L adracus agery m. Le Laura- 
gais ( Aride).

Laurea, æ y f .  Plin. Feuille 
de laurier. [| Ovid. Couronne de 
laurier ; triomphe. =  —  linguce* 
Plin. Palme de l’éloquence.

L aureatus , a , um. Cic. Orné, 
couvert , couronné de laurier. 
Laureatee litteræ. Liv. Lettre* 
d’un général victorieux.

L aurens, tis , oinn. g. Virg. 
De Laurentum.

Laurentàli a , ium, n. pi. Varr. 
Fêtes en l’honneur d’Acca Lau
rentia, nourrice de llémus et dé 
Romulus.

L aurentes , um, m. pl. Peuples 
du Latium.

Laurentinum: , i , n. Maison de 
campagne de Pline le jeune , dans 
le Latium, aujourd’hui Paterno.

L aurentum , z, n. V. du La
ti um , à présent Sau-Loreuzo.

Laureo, as, are. Col. Orner^ 
couvrir, couronner de laurier.

Laureola , œ , f .  Cic. Petite 
couronne de laurier. Laureolam 
in mustaceo queerere. prov. Sa 
faire valoir pour peu de chose.

L aureolum, iy n. Voy. Lau^
RGMELE.

L aurêtum , z, n. Cic. Bois da 
lauriers, lieu planté de lauriers*

Laureum, i } n. Cad. Voy* 
L aurea.

Laureus , a , uni. Plin. De lau
rier. Laurea pyra. Col. Poire»! 
qui sentent le laurier. •—  cerasa* I 
Piin. Cerisiers entés sur de* 
lauriers, ceux dont on* fuit lé ma
rasquin*

L aurices,, atm, m. pl. (mot 
des îles Baléares ). Plin. Petits 
lapereaux pris sous la mère, m«U 
estimé des anciens*

L A U  11
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L auricomus, a , nm. Lucr. 

Dont la cime est ombragée (le 
lauriers, jj Couronné de lauriers.

L aurifer, a y uni, P  lin. et 
L aurïqer, a , U7iiy Mart. Qui pro
duit des lauriers. [J Orné , cou
ronné de lauriers.

L aurin us, a ,u m . P lin . De 
laurier.

L auriotis, iSy f  ( Laurium, 
bourg de l'Attique, où il y avoit 
des mines d'argent). Plin. Cen
dre qui se trouve après la foute 
de l'argent.

Làurïpotens , fis , 77i, Mari. 
Cap. Dieu du laurier, épith. d 'A
pollon.

Lauromêle, es, f  Cœl. Aur. 
Sorte d'instrument de chirurgie.

L aurona , œ yf  Flor. Liria ou 
Longue, v. d'Espagne.

Lauronensis, 7il. f i  se y n.y is. 
Plin. Du territoire de Lauron, 
v. du roy. de Valence.

L a u r u s ,  z, f .  Pini. Laurier, 
arbre, jj üic. Couronne de lau
rier. = — parthica.Plin.'V ictoire 
sur les Parthes.

Laus, laudis, f  ( xá®, parler, 
Xcòòç, peuple ). Cich Louange, 
éloge. In laudem. Geli. A la 
louange de. Supreme~e laudes. 
Plin. Oraison funèbre. Laudibus 
ornare, efferre. Çic. Exalter, com
bler de louanges. JJ Gloire , hon
neur , réputation.— dicendi. Cic. 
Prix de l'éloquence. 'Laudem ma
ximam, ex re sibi parere. Cic. Ti
rer une grande gloire d'une chose. 
JSsse i7i laude cum populo. Cic. 
Jouir d'une grande considération 
auprès du peuple, [j Mérite. L au
dis est. Sen.p. C'est un mérite. 
Laudi dare alicui. Cic. Faire un 
mérite de. || Laudes bellicœ. Cic. 
Vertus guerrières. |j Estime. In 
magna laude ponere. Cic. Faire 
grand cas de.

LausanxA, œ , f  Lausanne, v. 
sur le lac de Genève.

L ausdünum , iy  n. Loudun ,
T. de Fr. (Vienne).

Lausonjuwl, ii, n. Z7". Lausanna.
L ausus , üsy m. (KX&uo-tç), Varr. 

Lamentation.
L aute . Cic. Magnifiquement , 

somptueusement , splendide
ment.— vivere. C. JSep. Vivre 
avec faste. =  — loqui. Plant. 
Parler noblement, élégamment.

munus suum administrare. 
Rexnplirsondevoir avec honneur.

L autia õrurny n. pi. L iv . Pré
sens que le sénat faisoit aux am
bassadeurs qui vcnoicut à Home, 
de même qu'aux rois et aux per
sonnages illustres.

L a u t it ia , œ y f. Cic. Magnifi
cence, somptuosité.

LAU LAX
L autïttæ: , cirum,  f .  pL Petr. 

Délicatesse des mets, élégance 
d'un repas. |J Fest. Farine de fro
ment arrosée d'eau.

L a u t i u s c u l u s , a> w n, ApuL  
dimin. de Lautus.

L a ü t Ô l z ê , arum y f .  pl. Varr. 
et L a u t ü l æ  , cirum ,  f .  p l. Fest . 
Bain de Rome et auprès d'Ànxur.

L a u t î j m \ritjs ,  ii. Cic. Qui se 
fait s* uvent: mettre en prison.

L a u t u m i a s ,  cirum , f .  p l. V oy. 
L a t o m u e .

L a u t u s  , a , um , part, de lavo. 
Çic. Lavé n baigné, propre, net.
Il Poli, délicat, de bon goût. =  
Valdè jam  lautus es! Cic. Vous 
êtes bien délicat ! — cibus. Ter. 
Mets exquis. || Magnifique, somp
tueux , splendide. — militariter. 
Tac. Velu avec un faste militaire. 
—paratus. Geli. Grands apprêts. 
Lauta: supellex. Cic. Ameuble
ment magnifique. —  cœna. Sial. 
Repas somptueux. || Riche , am
p le.— res. Ter. Bien considéra
ble. Lautum patrimonium. Cic. 
Riche patrimoine. — Lautior est 
ilia ratio. Cic. Cette manière est 
plus noble, plus grande. 

L a v acrum , i n. Geli. Bain. 
Lavallium , ii y n. Laval, v. de 

Fr. ( Mayenne ).
L a v à m e n t u m ,  i y n. Veget. Voy. 

L a v a t i o . »
L a v à n d r i a ,  iumy7i.pl. Laber. 

Ce qu'on donne à la lessive, linge 
sale.

L àvandula, œ y f. Lavande, 
herbe.

L avatio , Ônis,  f .  Varr. Action 
de laver. |J Cic. Bain. —• calida. 
Vitr. — d'eau chaude. —  argen
tea . Phœd. Baignoire d'argent.

L avato R , ôris , m. Ce h .  Bai
gneur, celui qui lave.

L avâtjrïna, œ yf .  Varr. Bain. 
Voy. L a t r i n a .

L a v a t r i x  , ïcis , f .  Lavandière , 
blanchisseuse.

L avaturus , a ,  uni. Ovid. Qui 
lavera.

L a v a t u s  , a , uni. udrai. Lavé , 
baigné.

L aver ,  ëris , f .  n . Berle , herbe. 
L averna, cey f  ( xù jiu v , pren

dre). Hor. Laverne, déesse des 
larrons. || Auson. Plagiaire.

L a vernalis, inf f  ,  Z e ,  /z., /s. 
Qui concerne Laverne. — porta. 
Varr. Porte de. R om e, voisine 
du temple de Laverne.

L avernio , õnis,9 rrp. Fest. Lar
ron, voleur, filou .

L av{Acum  , i y n . LaufTen , v. 
d'Au triche.

L avînienses , inni . m. pl. Varr. 
Habitans de Lavinipm.

L âvînium, t i  ̂îi. vt L avinum, {

iy 7z. V. du Latium, çampagne 
de Rome.

Lavinius, a , uni, Virg . et La
vinus, a y w u , Prop. De Lavi
nium.

* Lavito  , ãs y are , fréq. de ,
L avo , as, a v i , Citum y are y Cic. 

et La v o , i s , L iv i, lautum ou 
lotum , ere y Virg. ( \ia> ). Laver , 
arroser, rincer. || IIo7. Baigner, 
se baigner. Ire lavatum. Ter. 
Aller au bain.— Layere mala vi
no. Hor. Noyer ses soucis dans 
le vin. Lavare peccatum. Ter. 
Se disculper, se justifier.

L a x ,  a cis , f  Fest. V. F r a u s . 
|j Joubarbe, herbe. || Le haut du 
gouvernail. || ( râç y à coups de 
talons ). (I Partie de Ja plaute du 
pied à laquelle les doigts tien
nent.

L axamentum , i , n. Espace.— 
habere. Vitr. Etre spacieux, 
avoir de l'étendue.—sibi parare. 
Sen. S'ouvrir un passage.— ven
tris. Muer. Relâchement, jj Liv. 
Repos , relâche. |j Indulgence.—- 
leges non habent. L iv . Les lois 
n'admettent aucun adoucisse
ment.

Laxítio , õn is , f .  Elargisse
ment. Il Vitr. Vide, espace.

Laxâtïvus , a y uni* Cœl. A u r . 
Laxatif, qui relâche.

Laxatus, a 7 7/m,part.de laxo. 
Plin. Elargi. Laxqta voci via. 
Virg. Passage ouvert a la voix. 
I Dégagé. — corpore. Cic. — des 
iens du corps. — Laxata pugna. 

Liv. Combat interrompu.— nox. 
Sii. tini. ISTuit crini réfi.

L a x è  , ad v. Cic. Au large, ample
ment, spacieusement, — habitare, 
Cic. Etre grandement logé. 
distare. Plin. Etre bien éloigné. 
.Laxissime pererrare. Plin. S'é
carter beaucoup. [| Lucan. D'une 
manière lâche , qui n'es' pas 
tendue. =  SalL Avec licence.

L axÏtas, à tisy f . Cic. Etendue, 
largeur. — acris. Pali. Air libre, 
—  animi. Arri. Langueur.

L axius , i i ,  m. Le boyau colón.
L a x o , ã s , civ r , d iu m , cirém 

(yciXctto). Cio. Elargir, é t e n d r e ,  
ouvrir, donner plus d'étendue, 
rendre plus spacieux, prolonger. 
L a x a n t arva sinus. V irg . La 
terre ouvre sou sein. || Relâcher, 
lâcher., amollir.— in testin a ,P lin . 
Rendre le ventre libre.— f e r 

rum. Sil. JtaL Amollir le fer. 
—arcum . Phœd. J )é tendre un arc. 
L a xa ri. Flor. Perdre sa vigueur* 
=  — iram. Stat. Adoucir sa 
colère. — tcnijius. Sen. p . Recu
ler le moment. [| Interromprer 
domnrr du relâche. — somno 
euros. V irg. Oublier ses ghagans



ù.ur le 1j, a», du sommeil. —  ani
mos judicum■ Cm. Délasser, 
t'.gayi i IV pril (les juges. Laxat 
tituimur i /i'. Les vivres baissent. 
Il L  e. Ilclàcher (le sa sévérité 
c.riliiiajrc. || Délivrer, dégager, 
cougàder. —  rincula epistola*. 
C. Nep. Décacheter une lettre. 
—  humeros pharetra• Sen. p. Dé
pose; sou carquois. || — fata. 
Staf. Révéler les destins.

L axùm , adv. Mari. Au large.
L/Wus, a , wn. Virg. Large, 

ample, qui a beaucoup d’éten
due.—  arnictus. Quid. Habit am
ple. Laxior domus. Veli. Maison 
spai iouse. —  Laxœ opes. Mort. 
Grands biens. || Laxiorem diem 
dare. hiv. Donner un plus long 
temps. Il Lâche, lâché, relâché, 
qui n’est pas tendu.— arcus. Virg. 
Are détendu. Laxà janua. Qvid. 
Porte ouverte. —  annona. Vivres 
à bon marché. Laxum caput. 
Vers.Tète languissante. —Laxio
re imperio habere. Sull. Faire 
observer une discipline moins sé
vère.

L.V/Vrus , i , m- Bi 1)1. (secours 
de Dieu). Lazare,

L.vzulus  , i , m. L e  lapis-lazuli, 
dont on tire le beau bleu ap
pelé outremer.

L azttrujm, ii , n. L ’azur, cou
leur bleue.

LE
L e A, æ . f .  Ovul. Lionne. || 

Blin. Espèce de chou à larges 
feuilles.

L eæ na, œ , f  (xia.net). Cic. 
Lionne, femelle du lion.

r e a x D ri eus et L ea n d r iu s, a.,
am. Sil. Xtal. De Léandre, épith. 
de l’iïellespont.

L ebed u s, i , f .  V. de l’Ionie.
L ëbe.s., ëtis, ni. Virg. Chau

dière, poissonnière, casserole,
LmiRüfUM, i ,  n. Albret v, de 

Fr. ( Landes ).
LËCANÔMANTIA , (C, f. { AiDíÁvil ). 

T>ivinatiop par le moyen d’un
bassin.

* I.EOTÃRIXJS, i i ,m.  laser. Ou
vrier en lit.

L ectk , adv. Varr. Avec, choix , 
discemejtnent, —  dicere. Cic. Par
ler :-<i termes choisis.

ï  itîoa ,ce , f  ( lego ou lectus ). 
Çàc. Litière, brancard, chaise à 
porteur, pfdanquin des Indes.

L ect icar io la, as, f  Mart. 
Femme qui aime les, porteurs de 
{hai se.

LF.errcÂRtus, i i, m. Cic. Por
teur de chaise.

L eoticü.la , as, f .  Cic. dim.

LAX L E G
de lectica. U Mart. Lit çon- 
jugal.

L eotiq , unis , f. Ctc. Lecture, 
action de lire. || — juris. Ainin. 
Texte de loi. Col. Action de re
cueillir. jj h iv .— d’élire, Elec
tion, choix, élite.

L ectisterniator , õris, m. 
Ptaut. Celui qui avoit soin dej • : - 1 - * • *

L ectisternium, i i , n. TAv. 
Cérémonie de mettre dans les 
temples, autour d’une table bien 
servie, de petits lits de tables 
garnis de leurs coussins , sur les
quels on posoit les images des 
dieux. H Endroits où Ton se 
couche.

Lectitatus , a , wn. Tac, Lu  
et relu.

Lectito , ãs , â v i, dium , are. 
Cic. Lire et relire. |j Varr. Cueil
lir avec empressement.

Lectiuncula , æ , f  Cic. Courte 
lecture.

Lecto , ã s , ari!. Plant. Voy. 
Elioo et Lego.

L ector, õri s , m. Cic. Lec
teur.

Lectrix , ici s , f. Liseuse. 
Lectualis, m. , f . , le y n. , is. 

De lit, qui garnit le lit. || Qui 
retient au lit. — morbus. Spart. 
Maladie qui lait garder le lit. || 
Non. Alité.

Lectu la, ce, f  Apul. Cou
chette * petit lit.

Lectulus , z, ni. Cic. L it de 
repos.

L ectcjrio , is fife. Sidon. Avoir 
envie de lire, aimer la lecture.

Lectus, z, m. { le&o). Cic. Lit. 
—  genialis. Ctc. —  nuptial. —  
adversus. Trop. Ce même lit qui 
étoit placé en face de la porte. 
I] Lit de table. j| Lit funèbre. 
Lecto teneri. Cic. Etre alité , 
malade au Ht. ~  se recipere. 
Prop. Se mettre au lit. -~r affi
gere. Ilor. Forcer de garder le 
Et.—  desilire. Hor. Sauter à bas 
du lit.

Lectus, a , um, part de lego. 
Cic. Lu. I) Choisi, élu, trié.—  
sorte. Liv. Sur qui le sort, est 
tombé. —  De choix, d'élite. Lec
tior femina nulla est. Cic. C'est 
la femme qui a le plus de mérite. 
Lee t issi m u s adolescens. Cic. 
Jeune homme d'au mérite rare. 
Jjccturn est, convenit numerus. 
Ter. L'argent est de poids , le 
compte y  est. j| Quint. Recueilli.

L ectus, û s , m. Tac. Choix, 
élection. j| Elite, triage.

Lécythus, z , m. (xôxuOoç). Cic. 
Burette à l'huile. Vase où les 
apothicaires mettent leurs huiles. 
zzzCic. Lieux communs dont

u s e n t  !<•* o r a t e u r s  p o u r  d o n n e r  
d e  l ' é c l a t  h l e u r s  d i s c o u r s .

L ë d æ u s , à j  unii. Virg. D e  L e d a ,  
d e  C a s t o r  c e  d e  P o l l u x . —-gurges f 
Stat. L ' E u r o t a s .  Ledceum Pha
lantum. Mart. T a r e n t e .

L e d a n u m ,  i , n. Plin. M édica** -  
m e n t  o ù  e n t r e  l ' h e r b e  a p p e l é e  
l è d a .

L edo, õnis , m. F l u x  e t  r e f l u x .  
Il A g i t a t i o n  d e  l a  m e r  ,  t e m 
p ê t e .

L e d u m  , z , n. L e  L e z , r i v .  du
L a n g u e d o c .

L ë g â l i s  , ni. ,  f  , l e , n. , is. 
Quint. L é g a l ,  q u i  c o n c e r n e  l a  
l o i .  —  vita. Tert. V i e  c o n f o r m e  
à  l a  l o i  d i v i n e .

L é o  a l i t e r ,  a d v ,  Cassiocl. L é 
g a l e m e n t .

L e g a r i u m ,  z i ,  n. Varr. Voy. 
L e g u m e n . M o t  g a u l o i s ,

L e g a s s i  s ,  p o u r  legaveris•
L e g a t a ,  œ , f .  Cic. A m b a s s a 

d r i c e ,  d é p u t é e  ,  e n v o y é e . !
L egatàri u s ,  a, um. Pomp. Jet♦ 

L é g a t a i r e ,  à  q u i  l ' o n  a  f a i t  m i  
l e g s .  Il O ù  l ' o n  e s t  d é p u t é .  
gataria provincia. Cic. P r o v i n c e  
g o u v e r n é e  p a r  u n  d é l é g u é .

L egatio ,  ânis, f. Cic. L é g a 
t i o n ,  a m b a s s a d e ,  d é p u t a t i o n .  || 
L i e u t e n a n c e , g o u v e r n e m e n t .

L ê g ã t í t i u m  , i i , e t  L ë g â t î v u m ,  
z ,  ri. Ulp. F r a i s  d ’ a m b a s s a d e ,  
d é p e n s e  a l l o u é e  à  u n  a m b a s s a 
d e u r .  \

L ë g à t o r  , oris , m. Suet. Q u i  
l è g u e  , f a i t  u n  l e g s .

L è g à t u m  ,  i y n. Cic. Legs y ce 
q u i  e s t  l é g u é  p a r  t e s t a m e n t .  —  
alicui scribere. Plin. j .  L a i s s e r  
u n  l e g s  d a n s  s o n  t e s t a m e n t ,  f a i r e  
q u e l q u ' u n  l é g a t a i r e .

L è g â t ü S ,  i ,  m. Cic, A m b a s s a 
d e u r ,  e n v o y é ,  r é s i d e n t ,  d é p u t é ,  
a g e n t ,  l é g a t .  |[ L i e u t e n a n t .  — -  
prima* legionis. Tac. —  d e  Ta 
p r e m i è r e  l é g i o n ,  il C o n s e i l  d u  
p r é t e u r .  [ G o u v e r n e u r  d e s  p r o 
v i n c e s  d o n t  l ' e m p e r e u r  s ’ é t o i t  
r é s e r v é  l e  g o u v e r n e m e n t .

L ègâtus, a , uni. Val. M ax. 
Envoyé. Il Légué.

L ë g é  , ablat. .  d e  le x , o u  L e c e ,  
i m p o r .  d e  lego.

L e g e c ë s t r i a ,  ce y  f .  L e i c e s t e r ,  
v .  rP A n g l e t e r r e .

L e  c e  o u ,  œ y  f .  À v r a n c h e s  ,  

v .  d e  F r .  ( M a n c h e  ).
L ê g e n s ,  iis y omn. g. Qvid. 

L e c t e u r .
1 L ègi , p r ê t  d e  lego.

L e g i a  , ce.y f. P i n a s s e  , p i n q u e  ,  
f l û t e  ,  p e t i t  b â t i m e n t  d e  m e r .  || 
L e  L i s  , r i v .  d'ArtoivS. || L i è g e , 
v .  d e  F r .  Voy. L e o d i u m .

* LëgÏ d ïl is, m. f .  y le y n .y is. 
Ulp. L i s i b l e !
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L ë g ï  c r e p a , cb y in. F u lg . Mau- 
vais avocat, aboyeur.

L e g i f e r  , a y um. Ovid. Légis
lateur , — tiice , qui donne des 
lois.

LÉ cio  , ou i s , f  ( lego ). Cic. 
Légion , corps composé d'infan- 
tene et de cavalerie dans la mi
lice rom line. Legiones supplere. 
Xjiv. Compléter les légions , les 
porter au complet, faire des re
crues. — subsidiariœ . Cic. Corps 
de réserve. || Légions auxiliaires. 
[| Régiment.

—  Germanica ou Septima. 
Léon , v. et roy. d'Espagne.

—  Nicephoria o u Sexta.Y orde, 
v. d'Angleterre.

—  Vicesima victrix. Chester, 
v. d'Angleterre.

—  Victrix. V itri, v. de Fr. 
(Marne).

L e g i õ n ã r i t í s ,  a y um. Cic.  Lé
gionnaire, de légion. Legiona
riae cohortes. Liv. .Bataillons des 
légions.

L e g i ô n f .n s e  regnum , i ,  n. 
Roy. de Léon en Espagne.

L e g i r u p a ,  c e , ni. f .  Fiant, et 
L ê g ï r û p i o ,  ônis y ni. F iant. In
fracteur des lois.

Lsois, gén. de lex ;  l 'g is , 2 .e 
personne du prés. ind. du verbe 
legr .

L e g i s  — et — i .â t o r , ori s ,  m . 
Cic. Législateur, qui fait des lois.

L é g i t i m a , orum , n . / > / .  C\ Afe/?.  
Form es, formalités de la jus
tice.

L égitimé , adv. Cic. Légitime
ment, selon les lois , dans les 
règles. Il Flin. Bien, comme il 
faut, autant qu'il faut.

L e g i t i m o s , a y um. C e. Legi
tim o, conforme aux lo is , qui 
est dans les règles de la justice. 
—  hostis. Cic. Ennemi qu'on 
doit combattre. —* equus. Ovid. 
Cheval accordé par la lo i. .Légiti
ma dies ou hora.  Cic. .Délais pres- 
crits par les lois. —  œtas. Liv. 
Age compétent. Legitimum scrip
tum. Cic. Texte ou passage de 
loi. li 1 arr. Légal. — — poema. 
f[or . Poeme conforme aux rè
gles. il Ovid. Permis. Il îTor.Vrai, 
naturel.Il i S p r f .  Ordinaire. || Flin. 
Convenable.

L e g h i n c î j r à ,  ce y f  Liv. d i m .  
de legio. Lésion incomplète.

T  — '  "  —  ^  .  —  V*

L e g o  ,  a s  , avi , atum , are. 
Cic. Envoyer en ambassade, dé
puter. Il — aliquem alicui. Cic. 
Donner pour lieutenant. — sibi. 
Cic. Faire son lieutenant || Don
ner commission, charger. 
g otium. P lant. Charger d'une 
commission. || Léguer, faire un 
kgs. IJ Imputer. —  fortunas ad -

versa. L iv . Attribuer ses mal
heurs à la fortune.

Légo , is , legi , lectum , gerë 
(\iyoo). Virg. Cueillir, recueillir. 

I —flores in calathos. Ovid. Cueil
lir des fleurs dans des corbeil
les. — ore spiritum morìe itis. 
Seu. p. Recueillir les derniers 
soupirs. =z — sermonem alica- 
jus. Plaut. Epier les discours 
de quelqu'un. || Ramasser. — ve
la. Virg. Plier les voiles, -r-fila . 
Ovid. Rouler les fils en peloton. 
U — vestigia. Ovid. Suivre les 
traces. — orarti. L iv. Côtoyer. 
Il — saltus. Ovid. Parcourir 
les bois, (f Parcourir des yeux.
J) Cic. Lire. =: Geli. Lire un au
teur, l'expliquer.Il Dérober adroi
tement, filouter. |j Choisir, élire, 
faire choix , trier. — in locum. 
Cic. Choisir pour remplir la 
place. — in senatum. Cic. Met
tre au nombre des sénateurs.— 
rem. Hor. Choisir un sujet poni
le traiter.

Leguli, æ , f .  Sidon. Bout 
d'oreille.

Lèculeius, ii y m . Cic. Etu
diant.en droit, légiste. Ce mot 
est presque toujours pris en 
mauvaise part.

Légulus, i , m. Varr. Qui 
cueille les fruits.

Legumen, ini s y n. Cic. et Le
gumentum, i y 71. Gèli, [ le g o )  
Légume, comme fève, pois, len
tille, etc.

Legumi narius, ii 9 m. Inscript. 
Grainetier.

Legumi nosus , a y um. Cds. 
Plein de légumes, fait avec des 
légumes.

Leida, œ , f  Leyde, v. de 
Hollande.

Leidènsis, m. f ,  s e , n. y is. 
Oui est de Leyde.

L eiostrea , œ  , f  ( \ u w , uni ;
0ç?sov, huître). Lanipr. Huître 
à écailles polies.

Lelegeis, idisy f. Ovid. et Le
legeius, a , uni. Ovid. Des Lé- 
léges Lelegeia moenia. Ovid. 
Mégai e.

Leleges » um , m. pi. Peu
ples d' Acarnani e , d'Asie, etc.

L ê m a , æ y  f .  (xii/xii). Flin. 
Chassie, humeur blanchâtre qui 
s'amasse au coin des yeux*

Lemanus, i y m. Lacan. Lac 
de Genève.

Lembârius, i i ,  m. Vopisc. Sol
dat de marine.

L embülus, iy Prud. et Lem
bunculus, i , m. Tac. Chalou
pe, corvette, etc. dimin. de,^

Lembus , i , m. (\ty.f2oç). Cirg. 
Felouque r brigantîn, piiKJüe, 
flûte, yacht. || U v .  Bâticaeut de

LE!G
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transport. \\ Virg. Bar m e ,  be- 
Iandrò. || Non. Bateau pêcheur.

Lemincum, iy  7/,. Chambéry, 
v. de Fr. (Mont-Blanc).

Lemma, ãtis , n. [ kü/u/u a , de 
het/uCíva y prendre). Cic. Titre 
d'une pièce de vers. || Pim . Su
jet qu7on traite. || — nutricis. 
Aiison. Conte de nourrice, jj 
Lemme, proposition qui prépare 
àia démonstration d'une autre.

L emniacus, a y um. Stai. De 
Lemnos.

L emnias, àdis y f. Ovid. Fille 
ou femme de Lemnos.

L e m n i c o l a  , æ y m. Ovid . V u l -  
cain, habitant de Lemnos.

L emniscatus , a y um. Cic. Or
né, garni de rubans.

L emnisci , orum, m. pl. (àh/ xvgV - 
kqç ). Flin. Rub-in.

Lemnius, a, uni. Ovid. Do 
Lemnos.

L emnia terra , ce , f.  Flin♦ 
Terre sigillée, craie rouge re
cherchée, qui se trouve dans file 
de Lemnos.

LÈMÒNIUM, Uy 71. ( XtĴ UWMOv}#
Flin. Poirée sauvage.

Lêmôvïc*;, arum , f .  pï. Limo
ges , v. de Fr. ( H. Vienne ).

LèmovÏcensis, rn.fySëy n.. is. 
Qui est du Limousin.

L emovices , u m , m. pL  Li
mousins.

L emovicum, £, n. Limoges,
Lëmovji , bruni, m. pl. An

cien peuple de Germanie.
LèmÔvix , icis. Habitant du 

Limousin.
L emures, u m , m. pl. Hor. 

Lémures, spectres , fantômes , 
lutins, esprits follets.

Lemuri a , orum ou tum , 71. 
pl. Fêtes des ombres, instituée 
par Romulus pour apaiser les 
mânes de son frère qu'il avait 
fait tuer.

Lena, ce y f. P raut. \ppa- 
redleuse, femme de mauvaise 
vie.

Lènea , b r u n i , n. pl. l'êtes de 
Bacchus, où il y avoit dos com
bats île poésie.

LenTiens, iy 7U. ( aîÎvoç, pres
soir ). Bacchus.

L bndTculus, i , m- Varr. dira, 
de lens , dis.

Lène , is , n. Mari. Sorte de 
vase. Il Petit bateau, gondole.

Lène, adv. Mari. Doucement,, 
avec douceur.

Lènïmkn , lì iis y n. Ovid. et 
Lenimentum, n . Flin. Lèni
tif,soulagement,, adoucissement.

L ento, / . ç ,  ivi et t i ,  ïtum ire,. 
Cic. Adoucir, apaiser , fléchir.. 
— animos. Cic. Calmer les es
prits. —  superos, rogande■. Ovid.
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L*Jé( îitr 1< dieux à force de priè
res. — «/e*, c/ . uni alicujus. Cic. 
Channr-i Ica canais de l ’abseaCe. 
—•y tu/ * <; y/or. Apaiser les
cris de IV.uomac. || Soulager.—  
dolente n. 1 irg. Consoler dans 
la douleur.

L f : . i  n. J.  , /z£,  77., ( x « / o c ) .

C/c. ))ous au toucher, qui nu 
point d a ypérités. — ventus. Cic. 
Veut dou\. — sontis. Cic. Sou 
agréable.- — ô.v. Cic. Voix, moel
leuse. — color. P lia . Couleur 
douco.—Nilus. P lin. Le Nildout 
le cou s est tranquille. ie ?/77 

coquere. P  lin. Faire cuire 
à petit te i. — .Doux, d’humeur 
douce, indulgént, traitable. Le- 
nior ira. Ovid. Colère qui se 
calme. Lene consilium..flor. Con
seil qui tond a la douceur. || — 
orat.o. Cic.yStyle temperò. ||—jo 
cus. Quint. Plaisanterie qui n’a 
rie a d’amer.

L enita*, ãtis , f .  Plin. Dou
ceur au toucher, au goût, à la 
vue. jj Cours lent et tranquille 
d’un fleuve. — Cic. Humeur dou
ce, indulgente,

L èniter, adv. Doucement — 
acclivis collis. Cœs. Colline eu 
pente douce. — decurrere. Ovid. 
Avoir un cours tranquille. — 
Avec douceur , d’une humeur 
douce. — arridere. Cic Sourire 
gracieusement Lenssim è sen
tire. Ovid. Ouvrir au avis plein 
de douceur. () Cic. Avec mollesse, 
mollement

Lênítüdo , ini s , f  Cic. Voy. 
L enitas.

Lënitjts,# ,  um. Plaid. Adou
ci , apaisé , fléchi , soulagé , 
modéré.

LË.Ninsc&LTis , a y uni. Plin. 
Un peu plus doux.

Le n o , ouis , m. ( lenio ). Ter. 
Marchand, d'esclaves. (| Corrup
teur de la jeunesse. |j fust. Hé
raut., député.

L enocinamentum , z , n. Sidon. 
Voy. Lenocinium.

L enocinator, õris , m. Tert. 
Voy. Leno.

L enocinium, i i , n. Cic. Trafic 
d'esclaves. |j Commerce de pros
titution. || Agrément, attrait, 
charme , aliòohement. jj Suet. 
Coquetterie , afféterie 7 parure 
recherchée. \

L ënocïnor , àris , al us surn , 
ã r i , d. Faire un infâme trafic. || 
Flatter } caresser, cajoler, en
gager par caresses. [| Plin. j. 
ILmdre agréable, donner de la 
grâce. — forma?. Quint. Rendre 
plus beau. — insite# ferocitati. 
T ic . Employer Part pour se 
rendre plus hideux*

L knônïcè , adv. Lampr. Un 
corrupteur de la jeunesse.

Lenoni eus, a , uni, Donat, et 
I Û:Non i u8 , a •, uni , Plant. Qui 
concerne cet infâme trafic.

Lins, dis, f .  PUn. Leude , 
œuf de vermine.

I .i;ns , t i s , f  Vin;. Lentille, 
log mne.

L entandus, a y uni. Virg. Qu’ il 
faut plier. — renuis in audâ. 
Virg . Il faut faire force de rames.

Lentatùs , a } uni. Trebel. Re
tardé.

Lkntè , adv. Cic. Lentement, 
sans so presser. — nasci. Plin. 
Naître tard, il Liv. Négligem
ment, patiemment. —-ferre. Cic. 
Supporter avec patience. — d i- 
cere. Cic. Parler froidement, sans 
s’émouvoir.

Lenteo, ësy ere. Luci!. Etre 
lent.

Lentesco, i s , ère. Virg. De
venir visqueux. — ad digitos. 
Virg. S’amollir sous les doigts. || 
Col. Devenir flexible. =  Ovid. 
Se ralentir, s’adoucir.

Lentia, œ  , f  Lintz, v. cap. de 
la Haute-Autriche.

L kntiacum, iy n. Lens, v. de 
Fr. (Pas-de-Calais).

L enticula, æ , f. Cels. Len
tille, légume, jj Cers. Vase rond 
et pl it comme une lentille. || 
Plin. Sorte de pierre précieuse, 
jj Plin. Tache de rousseur au 
visage.

Lenticularis, m. f .  , r3 , n.y is. 
A pu l. De lentille, qui en a la 
forme.

Lenticulatus, a ,  uni. Cels. 
Fait comme une lentille. || Mar
qué de taches de rousseur.

L enticulosus, et Lentigino
sus , abitui. P  Uh. De taches de 
rousseur.

L entigo , inis , f .  P lin . Ta
ches de rousseur.

Lentim , Cat. pour lentem.
L entipes , ëdis . omn. g. A u - 

son. Qui a l’allure lente.
Lentiscifer , a , um. Ovid. 

Qui produit des lentisques.
L entiscinus, a , um. Plin. De 

lentiscjue, de mastic.
Lentiscum , i , n. 31 art. et 

Lentiscus, i ,  f .  P lin. Lentis- 
que , arbre qui, par Pincision de 
son écorce , donne le mastic. || 
Cat. Huile de lentisque.

Lentitia, œ  , f .  P lin. Visco
sité. |l Flexibilité.

Lentities, e i , f. Sever. Duc
tilité.

Lentïtûdo, ïn is y f  Vitr. Flexi
bilité. =  Cic. Lenteur, noncha
lance. [I Froideur de style. Il Stu- 

* pi di té /  insensibilité#
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Lento, as, âyi , citimi > are. 
V/rg. Plier , courber , faire 
plier. — arcum. Stat, rendre un 
arc. bella. SU. Pal. Traîner ia 
guerre eu longueur.

Lentor, õris, ni. Plin. Faci
lité à plier, jj Col. Humeur 
gluante et visqueuse*

Lentulitas, citis, f .  Mot forgé 
par Cicéron , pour exprimer l’or
gueil nobiliaire des LentiVus.

L entulus, a , i ini. Cic. Ua 
peu lent, relâché, lâche.

Lentüs, a y um ( lenitus, ou 
X27TTOÇ, mince ). Virg. Pliant, 
ilexible. Lenta vincula. P laid . 
Liens qui serrent fortement. 
Virg. Amolli. Il Virg.Visqueux. | 
Lent, tardif, paresseux.— amnis. 
Plin. Fleuve dont le cours est 
lent. Passibus ieritis. Ovid. Len
to gradu. Val. 31ax. A pas 
lents.=Qui s’émeut difficilement, 
froid, caline. — in dicendo. Cic. 
Orateur traînant, languissant. |{ 
Négligent, nonchalant. j| Mo
déré. Lentis carbonibus urere. 
Ovid. Brûler à petit feu. [] Long, 
tenace , qui traîne eri longueur. 
— in coquendo. PUn. Long à 
cuire. Fera lentœ vivacitatis. 
PUn. Animal qui a la vie dure.

LknTjlus, ty m. Cic. dimia0 
de Uno.

LknüncûlI iuus, ii, m. Inscr. 
Batelier.

L enunculus , i  , m. Plant.. 
dimin. de leno. [J Sali, dimin. de 
lene. Barque.

Lënus , i y m. Plaut. Voy. 
Leno. [| Territoire de Fise , en 
Italie.

Leo, onisy m. (ximv). P lin . 
Lion , animal terrestre. =  Tert. 
Hardi comme, un lion. || Plin . 
Lion maria , animal amphibie. 
Il Ilor. 5 •u sigile du zodiaque, 
composé de 45 étoiles. |j Col. 
Voy. Leontopodion.

Leo , en , levi , létum , ère. 
[ Kiioty lisse). Ilor. Voy. Lino.

Leodia. sylva  , œ 'f. Forêt 
d’Orléans (Loiret).

Leooiensis, ni. f . ,  se, n. , is. 
De la ville ou du pays de Liège.

Leodium, ii , n. Liège , v. de 
Fr. ( Ourthe ).

Leomania , œ , f .  La Lomagne, 
contrée de Guyenne. ( Gers ).

Leona, œ  , f  Saint-Fau!-de- 
Léon , v. de Fr. ( Finistère ).

L eones , uni , m. pl. Lions- 
la-Forêt, v. de Fr. (Eure).

Leonina urbs. Borgo di S. Pe
tro , partie de Rome où sont 
le Vatican et l’église de Saint 
Pierre.

L eonïnüs , a , um. Varr. De 
lion ? qui appartient au lion.
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Leonina societas. Société où tout 
le gain est d’ un côté, et toute la 
perte de l’autre. Leoninus versus. 
"Vers léonins, dont la dernièresyl- 
lable rime avec la finale du mot 
qui fait la césure. Les vers léo
nins fraliçois sont une pièce de 
vc'rssur les mêmes rimes.

L eon tïce , ë s , f .  P  lin. Chervis 
sauvage, racine.

L eontina , « ? , / .  Plin. Leon
tini , v. de Sicile.

L eontini , õrunt, m. pi. Plin. 
Cic. Léontins , habitans de Léon- 
tini.

L eoîîtios, ii , m. Plin. Sorte de 
pierre précieuse, inarquée comme 
la peau d’ un lion.

j EOHTiuat, i i f n. Cic. Y .  de 
Sicile.

L eon î ô petalon , i ,  n. (x«a>v, 
5vTo? ; TrsTaAov, feuilles). Plin. 
)Voy. L eontopodior .

L eontoïhonüs , i , 77i. ( Kîôtv ; 
<povoç, meurtre). Plin. Petit ani
mal dont la chair est un poison 
pour le lion.

L eontôpôdion , i i , n. ( x«œv ; 
tthî , 'iroJ'o; y pied ). Plin. l’ied de 
lion , plante.

L eopardînus, a , um. Mare. 
Emp. De léopard.

L eopardus , i ,m .  ( xÉay ; nríp- 
S'aXoç, panthère ). Léopard , ani
mal engendré d’ une lionne et du 
mâle de la panthère.

L efas , ãdis , f .  ( m -ttclç ). Plant. 
Sorte de poisson à coquille, qui 
s’attache aux rochers, fj Pointe 
d’ un rocher escarpé , près de Sy
racuse en Sicile.

L epide. Cic. Avec grâce, de 
bonne grâce, à propos , en hom
me d’esprit , plaisamment. —  
stratus leatus. Plant. Lit propre
ment fait. —  pensum accurare. 
Plaut. Faire sa tâche à merveille. 
—  evenire. Plaut. Réussir à sou
hait. |] Acclamation.

L ë p îd iu m , i i , n. Phn. Passe- 
rage, plante.

Lepido tes, ce, m. (x 5 ni écaille). 
P  Un. Pierre précieuse , qui, par 
le jeu de ses couleurs, imite les 
écailles des poissons.

L ëpïdulè , adv. Plauf. Joli
ment , avec assez de grâce.

L ëpÏdulus , a , u77i. Mari. Cap. 
Assez joli, ditnin. de ,

L e pid u s , a ,  uni [lep or). Cic. 
Agréable, gracieux, ingénieux, 
plaisant. Lepida cantio. Plaut. 
Jolie chanson. — forma. Plaut. 
Jolie figure. Lepidi pueri. Cic. 
D’aimables enfans. O lepidum 
cap ut! Ter. Oh! le drôl e de corps! 
O lepidum diem ! Plaut. O l’heu- 
reux jour! — dictum . Iior. Bon
molK

L E P
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J t  j V . ,  l is y lutò jjJ . Plin.

Ecaille.
L évlsta

1 œ y f : ( XS7TÌC ). Varr.
Sorte de vase ou Pou tèuoit de
beau dans> les témi pl es.

Bernard, ou les monts Vugel et 
S. Gothard.

L epontii , onun , m. ni. Habi
tans de ces montag >es.

L epor* dns, 7n. Cic. Agrément, 
grâce du langage , urbanité , po
litesse, délicatesse, enjouement. 
— in jocando. Cic. Finesse dans 
la plaisanterie. Lepore aflùens. 
Cic. Plein de grâce. || Lucr. Pou 
air, bonne grâce, charme.

L eporarium , ii, n. Varr. Ga
renne , parc où l’on tient des 
lièvres.

L ëporïnus , a , uni. De lièvre. 
Lana leporina, Plin. Poil de liè
vre.

LËPÔRis,gén. de lepor. Lëpôris, 
gen. de lepus.

L epos , ôris, m. Cic. Voy. L e
por. — facetiarum. Cic. Haillerio 
délicate. — scurrilis. Cic. — bouf
fonne.

LeprA , ce , f  e t Lepra-. , arum , 
f .  y>/. ( xs'Ti l ç, écaille ).Plin. Lèpre, 
ladrerie , maladie de la peau.

* Leprosus, a , uni. Bibi. Lé
preux , ladre.

L eptis , i s , f  Muhomette, v. 
de Barbarie. — magna. Lebecla , 
v. de Barbarie.

Lepïon centaurium , ii , n. 
( Xi'TTToi, nnneo ). Plin. Petite 
centaurée.

L e p ï o Ph y l l o n , i ,  n. ( Xs'irr'oc; 
<pi>.\ov , feuille ). Plin. Sorte de 
ti thym ale à petite^ fenili es.

Leptorax, agis , f .  ( /.i'irTo; ; 
fàç , ciycç, pépin). Plin. Rai
sin à petits pépins , comme celui 
de Corinthe.

LePTOPSAHIOS , i , 771. ( ? S ,TT5Ç,
mince ; > caillou ). Phn.
Sorte de porphire.

LËvtrs , dns, n. (x f7rop;;). Cic. 
Lièvre, animal. J| Plin. Poisson 
qui ressemble au lézard, jj Sorte 
de crabe, [j Vitr. Lelièvre, cons
tellation composée de douze 
étoiles.

L epusculus , i ,  771. Levraut, 
petit lièvre.

Lëria , orum , n. pl. ( xîipoi, ba
gatelles, joyaux ). Fest. Orne- 
mens d’or pour les chemisettes de 
femme.

Lbrina, œ , f S .  Honorat, 
île à la côte de Provence (Var).

Lernæus, a , um , Virg. De Ler
ne. Lernæa pestis. Lucr. L’Hy
dre de Lerne. [| Stat. De Grèce.

L e r o , Ônispn. Ste-Marguerite, 
île à la côte d« Provenue (Var).

r , r . ( î  ( ^
, j r  '

L ertius , U  } L e  , r ir ,  # 1 '
du Languedoc. f

L ertosa , œ  , f\ .Tort ose* v#
d '-r-y 7 ' KLspagne. •

L esbiacus 7 c l , um De Lesboa. 
Lesbiacum metnn i Sidou. \ ers 
sapliique. Voy. lam .ius-

L esbjas, culis, ('. Plin. P ierre  
précieuse de Pile  eie Lesbos. |l 
Lesbienne.

L esbis, idis} f. Ovid. l e s  
bienne.

L e s b iu m , i i , n. Lest. Sorte de 
vase fait à Lèsbos.

L esbitîs, a , uni. for L esb ien ,  
de L esbos .— civis, lior. L e  poete 
A lce e .  Lesbia va iti. Du/dvSapho. 
Lesbium plectrum . flor. 1 yre  
d ’À lcée .

L esbonicus , a > um ( 
vaincre ). Plaut. Vainqueur des 
Lesbiens.

L ksbos , us , f .  A u jo u r d ’hui 
M ete liu  , île de la mer Kgéi*.

L esbõus, a  ̂ um. flor. Voy. 
L esbius.

L essuKI y i -, n. et L essc s , /  c>u 
u s , m . Cic. Plaut. Lam entation*
(]u/on entend aux funérailies.

L estrigones. Titi. V oy . L æs - 
trygones.

L estrigoni us, a> um. Hoir. V oy . 
L æstryconius.

L ëtI bïlis , m . f  i le j n . , is.
Amm. et  Letâlîs* w. j  .. le , n. , 
is. Virg. M ortel,  qui cause la mort.

L etaliter, adv. Plin. M o r t e l -  
I cm e n t ,  de maniere à causer la 
mort.

L ethæus, a , uni. Virg. Du r
tiiiL des enfers, —  tyrannus. CoL

1 t s '

Pluton, jj Ovid. D e  sonimeli 
i fou bÎ i .

L ethargia , œ . j\\ P lin . L é 
thargie.

LÉth argïcus, a s um. Ceis. î  6 -  
thargique 3 de lê- íia^gie’. |j Plin.
Qui est tombé on léthargie.

L ëthargus , i , m. ( > >L/j, oubli  ; 
àpycç, paresseux ). ffor. Ia' 1.1 «,c- 
g i e ,  assoupissement profond.

L èthatus , a y um. Orici. L é r 
m ort .

L ëthê , e s , f .  ( Asi0M , oubli )~
Ovid. L e  T / t h é ,  un des fl. des 
e n fe r s ,  le  11. d ;OublL

LËTiiïrEU, a j um , Col. et 
tiiïfjcus , a y um , Stat. M ortel y 
qui cause la mort.

L etho , as } arc, Ovid. Tuer#
L ktiium yiy n. Cic. (a îÔm, oubli) ,  

et L ëtüm , / ,  n. Cic. üeo , leium9 ef
facer). La m or t. Leth o dare.Pkœd , 
D on n er  la m o r t , mettre à m ort.

L eubu6T , orum , ?n. pl. Peuples 
d ? A l le m a g n e , entre FLbre et P O -  
der.

L euca, œ ^ f .  ( \ i v x i ç , blanc V 
Amm. L ieue  y mesure de chemuv
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L'WCAGÁ\T’. V? (7? , f. ( XSUíCOC ;
á̂ atvOít , r<\,>>•(.) ). Plin. Epine 
blanche, aubépine, arbrisseau. 
t LeucachatiSyce^n. P lin. Kgate 
blanche, pierre précieuse,

LjEucAi.»i.\,œ,yi Leucade, Sain te- 
Maure , péninsule et promon
toire d’Epire , sur le golfe de 
Larta.

Lkiîcadius , a , urn. Ot/id. De
Leucade*— deus. Quid. Apollon.

Leucæthiof£s , uni , m. p l .
P h ti . Peuples de la Libye - Infé
rieure , plus blancs que les autres 
Ethiopiens.

L eücak themis , ïdis y f  et L eu-  
m n -memum , i } n. P  lin. Camo
mille , plante.

Lc:ucAfmtEs, æ , n. (xsuxoc, 
bh<'! , ileur ). Phn. Voy.
Parïhb Nimw.

EeüCÀBCILLOS , i , m. ( cipyiWoç, 
rt;iie). P h n . Sorte de craie 

blitiche dans le territoire de Mé~ 
gure. #

‘ g-uoasia, œ , Licosa , ile de 
la nier de To a ane.

Lr.ôcÀsris, ïdis. ( icmiç , bou
clier). L/V. Phalange macédo
nienne dont le. boucliers étoieut 
blancs.

Lnixo rE, és Cic. Voy. L eu
cadia.

Leuci, es y f .  P lin. Herbe sem
blable à la mercuriale, jj Serv. 
Peuplier blanc. [| Plia. Rave sau
vage. jj Nom cLe plusieurs îles. || 
Gels. Sorte de dartre farineuse.

L e u c i , oraux, m, pL Peuples 
du Péiopuaè sc, Jj — du territoire 
de Tou i ( Me.urtine ).

L eüCociirv.sus, i , ni. (%pv<riç9 
or). Plin. jj Hyacinthe de couleur 
d'or,-mêlée de veines blanches.

L eucocomos, i , f .  ( KQ/J.Ï) y che
velure). P  lin* Grenadier à feuilles 
blanches

Le u cocotriu, i , n. P im . Vin 
blanc, de Pile de Cos.

L eucÌ)G/Cà , ce y f .  (yijftA). Plin. 
Pierre précieuse blanche.

: .rrooo UCOLLES. Collines de 
Campanie, qui produisoieut une 
craie cstimée.jlSoAirpes minérales 
de la inëme contrée.

Leücugjëus, iy ru. Pivabianca, 
partie du roy.deBarca, en Afri-
que

Lit coGft̂ PHiA.. ce y f .  (ypû<po>y 
écrire ). Phn. Foy. Leucogæa.

Lldoographis, ïdis y f. P lin . 
*Ma i te bonne pour le crachement
d<‘ sang

\. ;ücoiGNn iiy n. (Jov, violette). 
p lin . Violette blanche, giroflée. 

L*jçcotr, n. P hn . Heron au
plumage blanc.

D ie  . ii-1* galhc,

L euconicum , i ,n .  Muri. Voy.
EeIICONIUSI.

liEUCÔNÏGtfs, a ,um . Mari. De 
laine, de bourre-lanissc.

LEUC0NiyM,i7 , n. Mart. Laine. 
K Bourre-lanissc, propre à garnir 
des matelas.

Le ugo K i os , a , urn. Mart.Voy. 
Leuconicus.

Leuconotus, i. Auson. Vent 
de l’Afrique occidental.

Le u cor étal us, i, m. ( tiîtcCk^  , 
feuille ). Plin. Pierre précieuse 
de couleur blanche, mêlée d’or.

Leucopetra, œ , f .  Cic. Cap de 
Sparavento, en Calabre. || Mont, 
qui divise la Partine de l’ Hir- 
canie.

Leucôphæâtus, a , um. Mart.
Dont l’habillement est gris-cen
dré.

L eucôphæus , a ,  um (paioc, 
sombre ). Plin. Gris-cendré.

L eucôphorum , i , n. ( <pipa> , 
porter ). Plin. Borax , sel, borate 
de soude. || Colle qui fait tenir 
l’or sur le bois.

Leucoputhalmtjs , i , m. (ô®9*a-
y.oç, œil ). Pim . Pierre précieuse 
qui représente la prunelle et le 
blanc de l’œil.

Leucopoecilos, i , m. ( eroiKÍxoç, 
varié ). Plin. Pierre précieuse 
blanche, veinée d’or.

Leucorum civitas , f .  Toul, v. 
de Fr. ( Meurlhe ).

Leucostictos, i , m. ( , pi
quer ). Plin. Pierre précieuse ta
chetée de blanc.

Leucozôïwus „ a , um {^ay.oç, 
sauce ). —  pullus. A pic. Poulet 
a la sauce blanche.

Plin. Ani-

V i
L e u ^ r i c u s , a y un 

Leuctres.
L eu ncü ltjs , i , m. Lionceau, 

petit lion. •
Le TJ pii a N’A, ce y f ,! Hanovre, v:.

d; Allemagne.
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L evabilis , m. f . , /<?, n ., is. Ccel. 
Aur. Qu’on peut soulager.

Levaci, õru/n, m. pl. Levaques, 
peuples de l’ancienne Belgique f ^  . 
du Brabant d’aujourd’hui. 0  j '/ 

Levamen , Inis , n. Cic. eti$^- j 
VÃMENTUM , i -, n. Cic. Allége
ment, soulagement. Levamento 
esse. Cic. Etre de quelque adou
cissement.

Lévasso , Enn. pour leva- 
vero.

Levãna, ce , f  S. Aug. Déesse 
qu’on invoquoit en levant de 
terre les enfans nouveaux-nés.

LevatiO j onis, f .  Vitr. Action 
d’élever; élévation d’uu poids.
—  Cic. Soulagement.

2 .“ part

I-EVÂToa, ôris , m. Petr. Qui en
lève, voleur.

L evât us , a , um , part, de levo. 
Liv. Elevé, porté en haut.j|OW<i. 
Enlevé. =  Çic. Soulagé.

Levenna, ce, m. Laber. Homme 
léger , tête à l’évent.

L êvi , prêt, de lino.
L eviathan , ind. Libi. ( assem

blage de serpens). Baleine, mons
tre marin. || Dragon infernal.

L eviculus , a , um. Cic. Un peu 
léger, vain.

L evidensis , m. f . ,  së , n . , is  
( lev is , densus ). Cic. Clair , peu 
serré, peu frappé. =  De peu de 
prix. Levidense munusculum. 
Cic. Très-mince présent.

L evifidus  , a , um. Piaut. Sur 
la parole duquel il ne faut pas 
compter, sujet à manquer de foi y 
de parole.

L evigatio , onis,f. Vitr. Action 
de raboter , de polir.

L evigatus , a , urn. Macr. Poli. 
Il Col. Pulvérisé. Part, de,

L e v ig o , ãs, à v i , atum, are. 
Plin. Polir, brunir , planer, ra
boter, unir, rendre lisse, uni.—• 
cote. Plin. Passer sur la pierre, 
aiguiser , affiler. || Col. Pulvéri
ser, réduire en poudre.

L évites , ëdis. omn. g. Varr. 
Qui a le pied léger, qui va vite.

L ë v i r ,  ir i , m. (<f<*»/>). Fest. 
Beau-frère, frère du mari.

L evis , m .f . , v ë , n. , is. ( Mrriçy 
écorce ). Léger, qui n’est pas de 
poids. —  armaturae limites. Cces. 
Soldats armés àia légère, che- 

: vau-légers. — terra. Virg-. Terre 
légère, maigre. —L evi brachio. 
Cic. Négligemment, à la hâte. 
U Çels. Léger, de digestion fa
cile. U Virg. Léger, agile , à la 
course. Jj Petit, mince. Leve prœ-  
lium. Cces. Escarmouche.||Foible, 
peu vigoureux, sans vigueur.—  
vinum. Plin. Vin sans force.||Qui 
n’est pas à charge, pas pénible.—  
dolor. Cic.Douleur supportable. = :  
De peu de valeur, dont on fait 
peu de cas , qui n’est d’aucune 
importance. —  auctor. Liv. Au
teur de peu d’autorité. In  levi 
habere. Tac Estimer peu, mé
priser. Leves causas. Ter. Pré
textes frivoles, {j Doux, aisé, fa
cile. Leviori nomine appellare. 
Donner uu nom moins odieux. 
Leviora Loquor. Petr. C’est trop
peu dire. [| Inconstant, volage ,

v aqui change aisément. — ju xtà  a 
honesta et prava. Tac. Aussi in
constant dans le bien que dans le 
mal. Il Vain, trompeur , fourbe . 
méchant. —  et nummarius judex. 
Cic. Juge fourbe et vénal.

L evis, m .f . , v ë , n. , is, ( \t7«t ). £ J

f f J
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//or. Uni , poli, lisse -, doux au 
toucher. — J] ans. ?  ir g. Front 
uni. H Lucit. Bruni  ̂ plané, ra
boté. —  vùmice. Ovid. Foncé, 
poli avec la pierre-ponce. Levia  
pocula. Virg. Gobelets brunis.
—- ligna. Licer. Pièces de bois 
équarries. J Sans poil. — .senex. 
Le vieux -Silène , qui est chauve. 
L a n a  ora. Tibili. Visage im
berbe, jj Virg. Glissant. |J Sonò. 
Larg.. Broyé. =  Ovid. Mou,eflé: 
miné.

Levisomnus , a , um. Lucr. Qui 
a le sommeil léger, qui ne dort 
pas d’uu profond sommeil.

L evita ,  œ , ni. Lévite , delà 
tribu de Lévi. |j Ministre du 
temple dé Dieu à;Jérusalem.

Levi tas, à tisy f Cæs. Légèreté.
(I Lucr. Agilité. U Ovid. Mobilité. 
=  Cic. inconstance, inconsé-

3uence. [j Geli. Peu de valeur , 
importance.
LêvÏtas, a tis , f  L’ uni, le poli, 

le poli meut. —ah festinorum. Celsi 
Lienterî e, m ala di e. Levitate con
tin u i lubricum corpus. P lin > 
Corps qui glisse, échappe des 
mains, à force d’être poli.

Levi ter , adv. Légèrement.—  
armati. Tort. Armés à la légère. 
— -Peu* médiocrement, succinc
tement. — eruditus. Lie. Médio
crement instruit. —  attingere. 
Cic. Elileurer , étudier superfi
ciellement. — ferrei Cic. Suppor
ter patiemment.

Lévites , ce , m. Sidon. Diacre. 
LBvmcus -, a , um. Bibl. Levi- 

tique, de Lévite.
Lëvïtis, ïdis , f .  Prud. Tribu 

de Lévi, les Lévites.
L êvïtissa, a?, f  Femme de 

Lévite  ̂ _
L ëvïtûdo , iniss F. Lact. Voy. 

L ëvitas.
Lëviuscülus, a 7 uni. Flin. j .  

dim. de levis.
- Le v o ,, âs , avi y atum  , âre 
( le v is ) . Flin. Elever, leverea. 
haut. JJ Délivrer , débarrassê *.
-— f i s c e . V if g. Décharger dfiin 
iardeau. — cere alieno. Cic. Payer 
J es dettes. —mela. L iv. Délivre^ $ 
de toute craime.|| Oter, diminuer  ̂
amoindrir, afîbibiir, adoucir.—  
pretia frugum. Tac. Faire baisser 
le prix des blés. — suspicionem. 
Cic. Diminuer les soupçons. —  
sitim. Ovid. .Etancher la soif. || 
Rendre supportable. —  viam ser
mone; Virg. Charmer l'ennui du 
chemin eu conversant. |j Ilor. 
Guérir. — Alléger , soulager, ré* 
créer. *— curas. Catul. Dissiper 
lies soucis.

L evo , ãs , â v i , âtum ,
5 ‘olir # unir  ̂ aplanir ,

are. 
runir

planer, raboter, lisser. — as
pera cultu, líor. Polir ce qu’il y 
a de rude d-ms une composition.

Levor , oris , m. Fluì. Voy. 
Lévitas.

L éx , lêgis , f  ( legò ). Cic. Loi, 
droit écrit, ordonnance. Legem  

ferre. Cic. Proposer une loi, —  
perfeire. Cic. La fin re passer. 
Lege. Ter. En vertu de la loi. —  
agere in aliquem. Cic. Agir con
tre quelqu’un , le poursuivre aux 
tenues de la loi. — agere jubet 
lictorem. Liv. 11 commande au 
licteur de faire son office. -— so
lutus. Lucr. Exempt de la loi , 
ou par la loi. —  sua uti. F iant. 
Vivre à sa mode. || Condition. —* 
eâ ut. Ter. A condition que. 
In tias leges data p a x  est. L iv . 
La paix fut accordée à ces con
ditions. j] Règle , modèle, pré
cepte. [I Ovid. Ordre déterminé. 
Sine lege. Ovid. En désordre.

Lexicon, i , n. ( mot ).
Lexique, dictionnaire, vocabu
laire, glossaire, recueil alpha
bétique des mots d’ une langue.

Lexidion, ii y n. Gali. Mot , 
parole.

Lexipyretos, (xitycty faire 
cesser; vuòzvòçyy fièvre). Flin. 
Fébrifuge.

Lexis , eos y f .  ( \iyce, parler ). 
Sen. M ot, expression. Voy. V o
cabulum.

Lexõbii et Lexovii, bruni y m. 
pi. Habitans de Lisieux.

Lexovium , ii y n. Lisieux , v.
de Fr. ( Calvados ).

L ezatensis a^
( Arriége ).

vjER , ni. Lezadois.

* ■  i l  :ç h  - t y

Lhoegbya, œ y f .  Ancien nom 
de l’Angleterre, suivant Walsiii- 
gham,»cité par ürtelius.

L I

Liaculum, ’ , n. ( xunívu , 
unir). Vitr. Batte, instrument 
^hhattiHí la terre.
‘ ^ îbâco sìculo s , ï ;  m. Tért. dim. 
de Libum. Petit gâteau.

LÏb.vdium , ii , n. ( x;,Sàf, lieu 
arrosé ). P  Lin. Petite centaurée, 
herbe.

LTB.VMKW , ïnis , n. Trirg. et 
L i b a m e n t u m  , i , n. Cic. Libation, 
efFusion de liqueur dans les cé
rémonies religi euses. =  Geli. Es
sai.

L ibXnios , ii , m. Plin. Sorte 
de vigne qui sentoit l’encens. 
Par cette rauon le via qu’elle

i »  m  1

riroduisoit étoit eiupîiyé • 
es libations, &

L l 3AN 0CHIlOS , i y m. ( ïjj&ir VO ; ,
encens: yooci. couleur). Pim. 
Pierre précieuse qui a ia couleur 
de l’eiicens.'

L Ï dÀn ÔTis , ïdis y  f .  ( XlfQhvqç ÿ 
ogwy sentir ). Fini. Itomann.

L ibanòtÍüs, i , m. Flin. inid , 
sud-ouest.

L ibanus, i , m. Fini. Le monti 
Liban en Syrie. j| f  'col. L'arbre 
qui porte Pencens. jj Bibl. Encens.

L îbarius', ll y  ni. tien. i'ÛLissier, 
qui vend des gâtoaux.

L ibatio, õms ; f . Cic. Vcy. 
L ibamen.

L ibatorium g i i , n. Fest. Vase 
qui servoil à'faire des libations.

Libatus , a , luti. Virg. Képan- 
du, vGiSCyjiiont on faifceflusîon en 
offrande aux dieux, jj Goûté.—  
ore. Ovid. — gustu . Tac. A quoi 
l’on a goûté , dont on a tâté* 
==iEQlcuré, à qui Fou a porté 
atteinte. Libutœ vires. L iv . For
ces afidiblies. (j Extrait, exprimé, 
tiré. —  ex divinitate animus. Cic* 
Lame qui est une émanation de 
la divinité.

L i b e l l a , ce, f .  dhnin. de libra* 
Cic. Pièce de mon noie d’argent 
de la valeur de Pas romain. I, x 
libèllâ h ceres. Çic, Légataire uni
versel. AdUbeilaiìi.Cu;J\\S'[rìz\i 
dernier sou. || Niveau.— respon
dere. Flin. Etre de niveau.

L ï bel lâri s  , ni. f  y rë , n . , fis. 
$id. De livre , de mémoire.

L i b e l l a r i u m , ii . n. Cic. Ta
blette à livres.

obtenoient à prix d’argent du 
magistrat un faux certificat ( li
bellus) , comme s’ils avoicnt réeb 
lenient sacrifié.

L ibellenses, iwn m .p 1.. Ceux 
qui euregigtroient les requêtes 
présentées au prince.

L ibellio, ônis, m. C'c. Ttfibcl 
lion, notaire. || Vcirrf Porteur le 
lettres. I! Stai. Copiste. j| Li
brai re.

LiBiaLCtus p;/, ;//• 'Muri. Cap. 
dimin. de ,

L i b e l l u s , i , m. Cic. Pet t livre, 
(j Cic. Mémoire. ! Cic. Affiche , 

écriteau, placard. Juv/DénonVia 
tion. —  querphvs. Plin. Plainte 
rendue eu justice. || Brui. ad. 
Cic. Lettre, article do lettre. »j 
—  famosus. Saet. 5 ffielle.jjHillet 
d’invitation. |j Fiant. Assigna
tion. I) Paul. Jet. Certificat, jj Re
quête. Libellos signai ?. Svc\ — 
subnotare. Plin. j  Fépontlre, 
signer Uea» requêtes,— angora
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pno. «tire maître des requête,/ / • / / / • k ri , ~r\ ir . 1 1JÍ libelliA S il et. Maître des
WÌCÌrequêtes. || 'Calai. Boutique de 

libraire. || Cal. Sorte de mesure.
LÏbenls, tis^omn. g. C\c. Qui 

iull volontiers, de bon coeur, de 
bon gré. Libente illo. Cie. De 
.son consentement. Libente ani
mi. Cie. Volontiers. Libentissi
mi s munibus. C\c. Tout le monde 
y donnant les mains. (J Fiant. 
joyeux , de bonne humeur. 

L i i í e n t e r ,  adv. Cic. De bon 
' de bon cœur , volontiers,t

,1 V./r>
:>aiKs répugnance. — in os arc tpi

arr. Tire agréable au goût.
codiare. (\at. Souper de bon 
a petit. U De bonne grâce. — qui 
<ecfy)U OeueJicLdm reddidit. AV://.. 

C’est rendre un bienfait que de
I recevoir de bonne grâce. 

Libentia, ce , / .  Plant. Joie,
plaisir. Jj Celi. Honnête liberté 
d'agir..

Libentina , , /  Vénus ,
déesse du plaisir.

Lîber , ëri y ni. Bacchis, dieu 
de la vendange. =î= llor. Vin.

"Liber, bri, ///.. (àctt/ ç, écorce). 
Peau entre le bois et l'écorce, 
.■5 ir laquelle les anciens écri- 
voient. jj Ecorce. |j Livre . ouvra
ge (Tesprit. [| Cic. Livre, divi
sion d’un ouvrage. || Registres. 
.Libri litterarum. Cic. Registres 
publics. Cic. Livres de comptes.
II /y tin. j .  Reserit du prince. || 
Libri. L ie . Livres sibyllins.

Liber, a ,  uin [libet). Libre, 
né libre, de condition Libre. L i
bera toga. Prop. Kobe virile 
( parce qu'on 6toit libre de ses 
' < 'ions quand on la prenait )• —
I ■ Prop. Réputation dont
: Varrete le cours, ou qui

’< point altérée. — mandata 
U tuere. Liv. Donner plein 

p< oir, carte blanche. Liberum 
! riunì. L ie . Libre arbitre , 

L. ' é de faire ou de ne pas 
Pére. - nobis istud est. P  lin.
II nous est libre de faire cela. 
I! Ver. .Digne de foi, qu'on re
çoit en témoignage , à cause de 
ru condition libre. || Franc , 
exempt, non chargé. Liberi agri, 
libera praedia. Cic. Terres en 
frane-alea» qui ne sont chargées 
d'aucune redevance. || Libre, dé
gagé, qui n’est pas contraint. — 
terrore. Cic. Libre, exempt de 
crudité. — amichi. Vah Idae. 
Oui a quitté on manteau, || Ou- 
vrr , . spacieux , où l’on n'est 
pa* gêné. —  oqmpus. Liv. Rase 
r-.; -ùpagne. Liberiore cœlo fruì.

b h E re en plein air. Li berce

a l nìse. fl Sincèro , qui dit libre
ment ce qu’il pense. Lìbera lin
gua. Ovai. Persomio qui parle* 
Tu emen t. Tùbero corde fabulari. 
Plani. S'entretenir librement, 
ou à cœur ouvert. —  ore. Sali. 
Franch ement. (J Qui vi t l i brement. 
Vita liberior. Quid. Vie licen
cieuse.

Libera, ce, f .  Cic. Proserpi ne, 
déesse des enfers.

Liberili A., in m , n. p  1. Cic. 
Fêtes de Bacchus, différentes des 
bacchanales: elles se celé broient 
en pleine campagne le 17  mai.

liînÉRVLis, m. f . , Le, n i s .  
Ter. Oui est d’une naissance 
honnête. || Digne- d’une naissan
ce honnête, de la bonne édu
cation qui en est la suite. —  
facies. —  farina. Ter. —  spe
cies. Cic. Physionomie honnête, 
borni* mine, bonne grâce, d’une 
personne bien tiée. —  uxor. 
Ter. Femme bien née, de bonne 
iliaison. Liberale ingenium. Ter. 
Esprit qui se porte au bien. —  
conjugium. Ter. Mariage sor ta
ble. Libera'es joci. PI in. j . A. rimi
se me ns honnêtes , plaisanteries 
spirituelles et délicates qui con
viennent à des gens de bonne 
compagnie. — artes. Cic. Arts 
libéraux que des personnes de 
condition honnête peuvent exer
cer. Liberalia studia. Tac. Bel
les lettres, études digues des 
honnêtes gens, jj Libéral, Qui 
donne volontiers , bienfaisant.

y
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L iberi , adv. Cic. En homme 

libre. —  educatus y eductus. Ter. 
Bien élevé., qui a eu une bonne 
éducation. |j Librement, sans rien 
craindre. — loqui. Cic. Parler 
eu toute liberté, (j A Taise, sans 
obstacle. — moveri. Cic. Se mou
voir librement. 
re. Cic. Vivre

j Liberi iis vive-  
icencicüsement.

Il Virg. Largement, libéralement.
L ìberi , 5m m , m. pl. Cic.

Enfaus d’un père et d'une mère 
libres. j| Imperare libens. Ter. 
Conduire ou gouverner des en- 
fans. En cui tuos liberos corn-  
mittas. Cic. Voilà celui h qui 
vous confiez votre enfant. H 
y a des exemples de liber au 
sing. Liberi exitum dea unti a ve* 
re. Viet, lis tui annoncèrent !a 
mort de son enfant. —  et pa
rentis affectus. Quint. Í/affec
tion entre T enfant et le père* 

L ìbero , às , à v i, ãtum , are. 
Plaut. Affranchir, donner la li
berté, mettre en liberté. || Dé
gager, délivrer, sauver, garan
tir. —  ensem vagina. Ovai. Ti
rer l'épée. -— custodiis corporis• 
Cic. Tirtfr de prison. — ex po
pulo. P  faut. —  de la roture. —  
errore. Cic. —  d'erreur, désabu
ser. ~ * ma imo onere. Cic. Dé
charger d'un grand poids. —

— actio. Cic. Action généreuse., periculo. Cres. 
— mené.Cic. Cœur désintéressé. || i meta. Ter. Ras:

se cere alieno. Cic. Payer ses det
tes , s'acquitter. — creditoribus. 
Sen. Délivrer de la pourrait© 
des créanciers. — invidia. Cic* 
Mettre à couvert de Peurie. —*

du péril. —  
dissiper la___ _ ___ . U *( metu. Ter. K assurer,

Qui est donné, fourni libérale- jj crainte, guérir (Te la peur.
fident saura. Cic. Dégager sa paiement. —• polio. Gels. Ample 

I ) r e u va g e * Libera ! es sump tus. 
Cic. Dépenses honorables. L i-pense
ber ale viaticum. Cic. Grande 
provision de tout ce qui est né
cessaire pour un V03rage. jj —  
causa. Quint. Cause où il s’agit 
de la liberté. Liberale judicium. 
Quint. Jugement qui assure la 
liberté, qui déclare libre.

Libëralitàs , a tis , f. Ter. Mon-«.. . / i • * i

rôle, s’acquitter de sa promesse. 
—  promissa. Cic. Rendre à quel
qu'un sa parole. —  nomina. L iv .
Apurer lès comptes. 
sam. Col. Couvrir la

nêteté, complaisance, humeur 
obligeante, indulgence, jj Cic. Li-
, • "1 - , r  » 1 11 / - r r .

ceder. iU/v Maison où Ton est

béralité , largesse, jj Iriser. Voy. 
Congiarium.

LTreràlïter , adv. Cic. Eu per
sonne bien née, noblement
d'une manière bon note. || Cars. 
Avec bonté, douceur, indul
gence. (f Ter. De bon cœur, avec 
affection.

L iberatio , Unis , f .  Cic. Dé
livrance ,̂ affranchissement.

L iberator , oris , m. Cic. Li
bérateur, qui délivre.

L iberâtus , <2, uni. Cic. Déli
vré > affranchi. Part, de libero.

—  imperi-  
dépense. —  

fundum. Dig. Libérer un bien- 
fonds. Il Justifier , disculperab
soudre, déclarer innocent, ren
voyer absous. ~t~cidpâ. Liv. Dis
culper. — crimine C;c. Absoudre, 
renvoyer absous. |J — flumen« 
Front. Franchi rr passer un fleuves 

Libertà , æ , fl Hor. Affran
chie, personne mise en liberté. 

Lïbertas, atis y f.) Cic.'Liber-r • i •r ' ___t

mté. —  Franchise , sincérité. || 
Licence , permission, tsLicence * 
liberti nage. U Déesse de la liberté.

L i b e r t i n a , æ , f. Cic. Fille 
d'une affranchie. || Quinh Affran
chie. — Hor. Fille libertine.

L ibertinitas, atis , f .  T/abieris 
Jet. Condition des affranchis.
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L îeertïniüm , ii , n. Legs 
qu’ un patron faisoit à son af
franchi.

L ibertinus, i , m. Cic. Fils 
d ’affranchi. Il Quint. Qui a été 
affranchi.

Liberto, ãs, are. P laut. Af
franchir , rendre libre, mettre 
en liberté.

L ibertus, i , m. Cic. Affranchi.
L ïbescit, pour libet.
L ibet, libu it, libitum es t , 

bére, Cic. Il plaît , on trouve 
b on , on a fantaisie. Ut libet.
ITer. Comme il vous plaira. L i
buit. Plaut. Je l’ai voulu ainsi. 
Libitum est de Us mihi plura 
scribere. Cic. Il m’est venu dans 
l ’ idée de traiter amplement ce 
sujet. Quœ cuique Ubuissent. 
Suât. Ce qui plaisoità chacun.

L ibethra, œ , f .  Plin. Fon
taine de Magnésie consacrée aux 
Muses.

L ïbethrïdes, u m ,f .p l .Muses.
L îbëum , i , ri. Vase pour les 

libations, jj Effusion dans les sa
crifices.

L ïbîdÏnans , antis, omn. g. 
Petr. Qui se livre aux débauches.

LÏbïdimtas, ãtis, f .  Laber. 
V oy . L ibido.

L ibìdini? , gén. de libido.
L ibidinor, ãris, ãtus sum , 

ã r i , d. Suet. S’abandonner aux 
voluptés, se livrer à ses pas
sions, mener une vie licencieuse.

L ibidinose, ad v. Sfili. Au gré 
du caprice, licencieusement, 
avec déréglement, d’ une maniè
re débauchée.

L ibidinosus, a , um. Cic. Ca
pricieux, qui suit son caprice, 
sa passion. ||'Voluptueux, déré
glé, licencieux. — caper. Hor. 
Bouc lascif. Lihidinosœ dapes. 
Col. Mets de luxe. =  L'bid.uo
sa eloquentia. Quint. Eloquence 
molle, affé tee.

L ibido , ini s , f .  (libet). Cic. 
Caprice, fantaisie, passion dé
réglée, désir désordonné. L ibi
dine , non ratione agere. C  e. 
Agir par caprice et non par rai
son. if Déréglement, débauché , 
débordement, (j Inclination , dé
sir, penchant, volonté.— gra
tificandi. Sali. Inclination à 
gratifier. |f Plaisir. — cui est ma
le loqui. Plaut, Qui se plaît à 
dire du mal. Libidinem in re 
habere. Sali. Prendre plaisir à 
une chose. [| Prurit, démangeai
son. — unnœ. Geli. Grande en
vie de pisser. — nauseœ. Cic. 
Nausée, envie de vomir.

L Ï eÏt a , drurn, n. pl. Tac. 
Voy. L ibitum:.

Lïbïtînà, œ> f  Asc. Ped.

‘ V V "?  1 %
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Déesse qui présidoit aux funé
railles, Vénus ou Pîk)3erpine. || 
Liv. Soin ou dépense des fu 
nérailles. (j Hor. Mort. JJ Mai t. 
Bière, cercueil. Jj Val. M ax. Pro
fession d’enterreur de morts, ou 
de ceux qui fournissent ce qui est 
nécessaire aux funérailles. Li
bitinam exercere. Hor. Faire cette 
profession.

L ìbiti narius, i i9 m. Sen. Celui 
qui fournit les choses nécessai
res aux funérailles.

L ibitinensis porta 9f .  Lampr. 
Porte de Tamphithéatre par la
quelle on emportoit les corps des 
gladiateurs tués dans l’arène. 

L ibito., .ãs y cire , fréq. de libo. 
L ibitu m , f ,  n. Volonté, gré, 

bon plaisir. A d  libita Cœsarum 
T ac . Au gré, selon la volonté 
des Césars.

L ibo j ã s , ãvi , atum , ãrS. 
( aiiÇvù), Cic. Faire des libations, 
répandre une liqueur en offrande 
à une divinité. || Faire offrande.
—  pateram . Virg. —• dapes. Liv.
— uvam. Tib. Offrir une coupe 
de vin, des mets, des raisins.—  
lacrimas. Ovid. Pleurer. =  Es
sayer , goûter, tâter. — dentibus. 
Calp. Goûter du bout des dents.
U Effleurer, toucher légèrement.
—  oscula. Cic. Donner un baiser.
—  aliquid ex omnibus discipli
nis. Cic. Apprendre un peu do 
tout. —  ex scriptoribus. Cic.Trier, 
extraire des auteurs. —  suo 
nomini laudem. A d  fier. S’attri
buer la gloire. |J Diminuer.— ab 
ore. Prop. Altérerja beauté.

L ibonotus, i , m. P lin . S. O. 
vent.

L Ïbozéphyrits , i y m. O. S. O. 
vent.

L ibra ,  Ce. f .  ( airp*, obole). 
L iv. Livre, poids d’une livre. || 
Cic. Balance. |j — Virg. 7 S signe 
dm zodiaque, composé de 18 étoi
les. =  êlaud . Examen. || Plin. 
Contrepoids , équilibre. || Col. 
Niveau. A d  libram. Cœs. De ni
veau. Esse pari libra cum. Col. 
Etre de niveau avec.

L ïbrâlis ,  m. f .  y  le y  n .y is. 
Col. D’ une livre, du poids d’une 
livre.

L ïbr^men, ïnisy n. L iv. &tL i-  
; bràmentum, i ,  n. Cic. Contre- 
poids, balancier, équilibre  ̂ ce 
qui met. en équilibre. Libramen
ta tormentorum. Tac . Câbles qui 
faisoient jouer les machines de 
guerre. || Action ou force de lan
cer. — plumbi. Liv. Masses de 
plomb quelançoieiitcesmachines.

L ibràri, pass. Geli. Etre sus
pendu.

j L ibrària, c e ^ f *  (liber). Geli.

\ f i
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Lieu destiné à placer des jpTf r-  
bibliothèque, boutique li
braire. j; {libra). Peinoie
esclave qui donnoit®sa tâche i< 
chacune de ses compagnes, cl: 
qui avoir inspection sur elles.

L ibrariolus, i } m. Cic. dimiiu 
de librarius.

L ibrarium , i i 9. n . Cic. Archi
ves, registre, armoire à livres.

L ibràri us, i i , m. Cic. Copiste ,  
écrivain , celui qui ti miseri voit dea 
livres, [j Cic. Greffier. || tien. Li
braire, marchand de livres.

L ibrarius, a , um. Cic. Qui 
concerne les livres. — scriptor. 
Ilor. Copiste de livres. Libraria 
taberna.Cic. Boutique de libraire. 
Librarium scalprum. Suet Canif. 
— atramentum. Vitr. Encre à 
écrire. — d’ imprimerie. JJ Liv. 
Qui pèse une livre -, du poids 
d’une livre. Libraria frusta. Col. 
Morceaux de viande d’ une livre.

* L îbràtù , adv, Serv. Avec 
poids et mesure.

Libratio , õnis, f. Vitr. Action 
de mettre en équilibre. || Nivel
lement. [J Min. Fri. Libration, 
balancement. || Action de lancer.

L ïbràtor, ôris , m. P lin . Nive- 
leur , qui prend le niveau des 
eaux, j Tac. Qui lance, darde, 
qui fait jouer ics machines de 
guerre.

L ibratura,  œ } f  Nivellement. 
— cutis. Veget. Superficie égale do 
la peau.

L ibratus , a } um y part, de 
libro. —• ponderibus suis. Cic. 
Balancé par son propre poids. 
Libratior ictus. L iv. Coup mieux 
asséné.

LìBRiGER, eri, m . Paulin. Celui 
qui porte un livre.

L ibrile, i s , n. Geli. Balance.
U Fest. Fléau d’ une balance.

L ibrilia , ium , n. pi. Fest. 
Machines de guerre propres à 
lancer.

LîbrIlis , m. f . , le , n, , is. 
Cœs. Qui sert à lancer, à darder.

L ibripens, dis , m. ( libra y 
pendo). P lin. Celui qui pesoifc 
l’argent qu’on donaoit aux sol
dats romains , fermier du poids 
public, jj Celui qui tenoit la 
livre de cuivre dans la cérémo
nie du contrat de vente appelé 
m ande ali o.

Líbro, ãs , ã v i9 atum , are., 
{libra). Cat. Niveler, mettre <Ir* 
niveau. =  — orbem paribus horis* 
Col. Egaler le jour à lu'mut., *• 
aquatu. Plin  Prendre le niveau 
de l’ eau. || Balancer, tenir viti 
équilibre , donner lecontrepdids. 
— corpus inalas. Ovid. Se b: lan
cer, se soutenir sur ses. sfide»*



.• n< Vi son voi* —  iter. Sen. p. | 
Lo din n*. — se ex alto. Plin.
Ï v i * ou e lancer creu haut. 
\ \ l'/ if l,ese/.««Exarilîrier, éprou- 

— fidam. Solin. Mettre la 
lìtici té à répreuve. ]| Lancer, 
iIimf'T, jeter avec force. —  tela . 
Vit \ Laucër des traits. — glan
des. Veget*— avec la fronde, des 
balh‘3 de blomb. — malleum. 
Oru/. Décharger un coup de 
maillet.

L tbs. lib is , 7n. ( àî4 ). Sidon. 
De Libye. P  Lin- Vent du S. li.

Lí ru n y i ,n . Virg. et Lïbus , * «, 
ni. Non. Gâteau fait de farine, 
de miel et d’huile, qu’on offroit 
aux Dieux.

Liburna , ce , f  H or. Voy. 
L iburnica.

L iburni, ont ni, n. pL  Virg.
Croates

Lï bp uni a ,c e> f. P im . Croatie 
ou partie dp la Dalmatie.

LiBaj'iNiAquM mare y n. Mer de 
Dalmatie, partie de la mer Adria-
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’LïbitrnTca , rc? , f .  $ous-ent. 

navis. Suet. Navire bon voilier, 
frégate , brigantin,felouque, cor
vette.

Lïburnïcum imperium , 72.
J. Finn. Commandement d’une 
fio tille.

Liburnicus, a y um. P/bz. De 
Croatie. I! Qui concerne les pe
tits Intimons bons voiliers.

LÏburnÏdes , uni. f .  p i. Iles de 
1 mer Adriatique, au nombre 
de 25. ^

L iburnum y  i y n. Juv. Chaise , 
litière portée par desLiburniens ,
d e s  C r o a t e s .

LÏrurnum mare y n. Partie de 
la mer Adriatique.

Lï burnus, a y  um. De Croatie. 
Lïburnus y  i y  f. Livourne ,  y. 

et port de mer de Toscane.
L ibya., c e , f  P  lin. Libye. 

Grande contrée de l'Afrique. |j 
H ygin . Nom de Femme. |j Virg. 
Afrique.

L ibyci, orum y m. pl. Macr. 
Peuples de Lybie.

L ibycus, a ,  um. De Libye. 
Jjibvci crines. Lacan . Cheveuxv
crépus. Libycce arenæ. Ovid. 
Déserts de Libye.

LÏï vi'uoenïces , um. m. pl. 
hiv. Habitans du roy. de Tunis.

LïuypHOENÏciA., ce , f  Roy. de 
Tunis en Afrique.

Lï s.;vs, y o s ,  ni. Ovid. , L ïbyssa, 
t e ,  /  C u - t a l . ,  LÏbyssinus, — tiîîus, 
a , u . :, Catul. et L ibyssis, — tis, 

f .  Virg. Voy. L ibycus. 
Î’ucÀTir . ôrurn, m. pl. Peu- 

de laVindélicie, au duché de 
I  ,1ère.

L icens, fis , omn. g. # Stat. 
Libre,licencieux. || Enchérisseur. 
Licente illo contrà liceri audet 
nemo. Cces. Personne n'ose en
chérir sur lui, couvrir son en
chère.

Licenter , adv. C/c.Licencieu
sement , avec trop de liberté. 
Licentius dicere. Quint. Parler 
trop librement. Il Avec permis
sion.

L icenti a , œ , f .  Cic. Licence , 
permission, faculté, congé de. 
— est? Phæd. Cela vous est-il per
mis? Il Licence, excès ou abus de 
liberté.— militum. C. Nep. In
discipline. —- ferri. Luc&n. — 
gladiorum. Veli. Massacres que* 
cause la guerre. — restuantiurn 
aquarum. Sen. Débordement
des eaux. =  Déréglement de 
moeurs.

L icentior , m. f. , ius , n. y 
orisy Cic. et L icentiosus, a , umy 
Sen. Qui prend trop de licence, 
qui abuse de la liberté, déréglé. 
Vita h centi or. Val. Max. Mœurs 
licencieuses. || A qui l'on donne 
trop de liberté. |) Ou il y a trop 
de licence,

L iceo, ë s 9 cui y cïtum  , cere,
n. Cic. litre mis à prix, prisé, 
apprécié. || P  lin. Mettre à prix.

L iceo R , èri s , lícitas s urti, eri. 
d. Cic. Enchérir, mettre l'eu- 
cjière, offrir davantage. — digito. 
Cic. Enchérir en levant le doigt,
( usage des Romains). Mettre h 
prix.

Lïcessit , P lau t . pour licue
rit.

LÏcestria, œ y f .  Leycestre, 
ville d'Anglelerre.

L icht . cuit y cïtum est y ère. Im
pers. ( <L[/ai, justice ). Cic. Il est,» 
il a été permis.— si per vos. Ter. 
Avec votre permission, si vous le 
trouvez bon. — id mihi discere 
de te?  Ter. Pourroit-on savoir 
de vous? Oserò is-je vous deman
der? Me ferez-vous le plaisir de 
m'apprendre?-2— per me. Cic. Je 
le veux bien, je ne m'y oppose 
point, so it, à la bonne heure. — 
esse bonis. —  nobis esse bonis. —  
nobis esse bonos.— nos esse bo
nos. Cic. Ri eu ne nous empêche 
d'être honnêtes gens. %Dum per 
œtatein licet. Ter. Tandis que 
l'âge le permet.

L icèt , conj. Cic. Quoique , 
bien que, encore que. — terrores 
in me impendeant. Cic. Bien que 
j'aie tout à craindre.

LïchÂnus , i y m. Vitr. Son que 
rend une corde de musique en 
vibration.

L ichen , ën is , m. Plin. et Li
chène, es j Tij*. M^rL ( ).

L IC
Dartre vive, feu volage. || Hépa
tique , plante.

Liciatorium, i i ,  n . Bibl. Eu- 
subie, cylindre sur lequel les 
tisserands roulent la chaîne pour 
faire de la toile.

L icinia atria. Cic. Portiques 
où se faisoient les ventes publi
ques.

L icinie leges. Les plus remar
quables de ces lois sont t x.°la loi 
somptuaire portée par P. Lici
nius Crassus le riche, qui régloit 
la dépense des repas; 2 .° la loi 
Licinia Muoia, portée sous Je con
sulat de L. Licinius Crassus et de
G. Mucius Scœvola , qui donna 
lieu 3 ans après à la guerre Ita
lique.

L icinium , z i , n. Veget. Char
pie.

L icinus , a , um. Qui est tour
né en haut. Licini bores. Serv. 
Boeufs qui ont la pointe des cor
nes tournée en haut.

L icita n s , tis , omn^g. Càius 
Jet. Enchérisseur.

L icitatio , onis 7f  Cic. Licita
tion, enchère.

L icitator, õris, ni. Cic. Enché
risseur.

LÏcÏtâtus, a y um. Fest. Qui a 
mis enchère. || Enchéri, licité.

L icite , adv. Dig. et L icito , 
adv. Solin. Licitement, d’une 
manière permise, légale, léga
lement.

L icïtor, âris y ãtus sum 9 ari; 
d. Enchérir. —  hostium capita. 
Curt. Mettre à prix la tête des 
ennemis. || Enn. Combattre.

Lïcïtum est. Ter. Il est permis , 
Qu peut. —  si esset per nautas  ̂
Cic. Si les matelots l'eussent per
mis.

Licitus, a , um. Virg. LiciteT 
permis , légal.

L ïcium , ii y n. ( oblique ). 
Plin. Trame, fil de la trame, 
lisse. (I Virg. Lisière du drap > 
drap. (I Petr. Cordon, tissu, ban
delette, ruban.

L icneri , oruiiiy m. pl. Peuples 
de l'îie de Corse.

L ictor, ôçis, m. ( Ugo ). Liv. 
Licteur, officier qui marchoit de
vant les magistrats romains, por
tant une hache entourée de fais
ceaux. |J Huissier, massier, offi
cier qui précède un homme cons
titué en dignité.

L ictorius , a y um. Plin . De 
licteur.

L icus , i y m. Le Lech, riv» qui 
sépare la Bavière de la Souabe.

LÏdüna , œ , f .  ( mot saxon ) 
Marc. Empir. Reflux de la 
mer, èbe , jussant , marée qui 
baisse.

LTD
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L îën , ënis, m. ( àj7<k , uni Y ï

Ceis. Rate.
Lienicus, a , uni, Flin. et 

L ienosus, a,, uni, Plaut. Qui a 
des vapeurs «le rate, qui a mal à 
la r.:te.

L ienteria , æ  , f .  ( y.ûoç, uni ; 
îVt55î<,, entrailles). Gels. Lien- 
terie , maladie, sorte de flux de 
ventre.

Li EXTERI eus, a , uni. j? //» . At
taqué de la lienterie.

L igâmen, ïnis , ?z. Frop . , L ï- 
CÃ.MEXTUU , z, » . T « c ., Lïgâtio , 
ën is, J. Gels, et LÏgât u s a , «?, /.’ 
Fallad. Ligament, ligature, lien,
bandage.

Lïgâtos, «  , zzz/z, part, de ligîC  
Caini. Lié, attaché.

Lïgei.lum , i , u. Plaut. Cu
bane , loge fai toile planches.

L icer et L ïceris, i s , ni. Lu 
Loire , riv. de Fr.

Lige meus, a ,  uni. Tnscr. De 
Loire.

Lien, ôrum , m. pi. Coups que 
sedoimoieut les athlètes qui se 
battoiemt à coups de ceste. |] Peu
ples de la Germanie.

Ligi m. üm , z, n. di min. de lig
num. Plin. Petit morceau do bois, 
coque de noix. Voy, Ligellu.m.

Lignarius , i i , m. Lin. Bûche -  
Tou , charpentier.

L ignarios, a , uni. Capit De 
bois, qui concerne le bois. L i-  
pna.ri.Li négociation Capit. Com 
merce de bois.

L ignatio , Ônis, f .  Cens. Ac
tion défaire du bois, d’aller à la

Ïiro vision de bois. (| Col. Bois où 
’on a droit de chauffage, lieu 

d’où l’on tire la provision de bois.
L ignator, Ôris, m. Liv. Qui 

va faire du bois, faire la provi
sion de bois-.

L igneolus , a , un . Cic. Fuit de 
petits morceaux de bois. Ligneo- 
lœ ho ninamfigura?. A  pal. Ma
rionnettes.

L igneus, a : uni. Cic. De bois, 
fait de bois. Ligneœ soleæ. Cic. 
Sabots, jj Plin. Ligneu?. =  Catul. 
Sec comme du bois.

L ignicida , re , ni. Bûcheron 
(Varron blâme l ’emploi de ce ter
to e).

LiCNÏPÉnirm, i i ,  n. Fesf. Sa
bot , soque , patin de bois.

Ltçnor , ãris, âtus sum , âri, 
d. Cæs. Faire du bois, couper du 
bois pour la provision.

Lignosus, a , uni. Flin. Li
gneux , dur comme du bois. Lig
nosa radix. Plin. Racine cordée.

L ignum, i , n. ( lego-, l ig o ; 
Àiyvuî,fumée ). Cic. Rois. —■ in
terius. P lin . Ccenr du bois. In 
aylvcim. ligna ferré, prov, llor.

iVntev de l’eau à la rivière. }[ 
Noyau de fruit. |] Coquille de 
noix. Il Marc de vin. Il Tout com
bustible. — Juv. Tablette à écrire.

Logo, ônis, ni. ( \icyo; ). Col. 
Houe, boyau, iuslrumeut à re
muer la terre.

lu Go , ãs , ã v i , ãium , ãré. 
( \uy w ). C e. Lier , attacher.—  
vulnera. Ovai. Bander des plaies. 
—- in catenas. Quint. Enchaîner, 
mettre aux fers. = — pacta. Frop. 
Convenir «l’un traite.— legibus, 
títat. Assujétir à des I0Ì3 , con- 
îen i r.

* Lïgônîzo, as , ârS. Ilouer , 
labourer la terre avec la houe.

L ìgula, re , f .  dimin. de lin 
gua. Ju PiCourroie, cordon, aigui l- 
lette, lanière. =  P/»»jf. Terme de 
mépris. |j Flin. Anche de haut
bois. jj Flin. Spatule , cuiller 
à long manche, pour tuer quel
que chose d’un pot étroit et 
profond, ü Col. Friquet , sorte 
d’écumoire. || Plin. Sorte de me
sure , 4.° partie du cyathus. || 
Cuiller, jj Geli. Lame de poi
gnard. (1 Col. Pointe de pi eu. (j 
Vitr. Tuyau. || Affai. Arête de 
sèche, tl Epiglotte. |j Pesi. Lan
guette.

LÏgu r , urie , m. f .  De Ligurie , 
Ligurien. Ligures Apuani. Ligu
riens, voisins delà Toscane.

L iguria, c e , f  La Ligurie, 
qui comprend le Montferrat et 
la seigneurie de Gènes.

L Ï gurïnUs,  a , um. Grat. Voy. 
L i c u s t i c u s .

LÏcûrio. Î s  , iv i. itum — V/ire
( Ungo ). Ter. Prendre ce qn’iì y 
a de plus délicat, s’attacher aux 
morceaux friands, li Manger déli
catement, toucher les viandes du 
bout, des doigts. || Ho~. .Manger’ 
avec avidité.—  Cic. Désirer avec 
ardeur. || S net. Lécher.

Liguritio, ôn is , f. Cic. Frian
dise, recherche des mets déli
cats, passion pour les morceaux 
friands.

Liguritor , ôris , m. Macr. 
Friand. || ^ iís.Q uí lèche.

Ligus , Uris, m. Voy. Ligur.
Ligusticum , z, n. P lin . I.ivè- 

che, plante potagère qui vient en 
Ligurie.

L igusticus, a , uni, Cic., Lï- 
oustïnus , a , uni, hiv. et Lie us
ti s, ïd is , f  Sidon. De Ligurie. 
Ligustica^ Alpes. Alpes Ligu
riennes. Ligusticum mare. Flin. 
Mer de Ligurie, riv. de Gènes.—  
saxum. Juv. Marbre de G eues.

L igustrum , i , n. Virg. Troène, 
arbrisseau , ou sa fleur.

LÏgustus , a , uni. De Ligurie.
Liliaceus,.g , uni.Fali. Delis.

ÏJUASrRODLLüS , i ,
Mon sauv.-ge. $  *

Lïlii;tüh, i , n. f i  in, 
plein 011 planté ile lisi 

Lïlium, ii , n. ( xsiffov). Virg* 
Lis, fleur Manche, odoriférante* 
— convallium. Pim, Muguet , 
fleur. — inter sp nas. Chèvre
feuille, arbrisseau -  aquaticum, 
Nénuphar, plante. coeleste* 
Iris, plante. — < Sorte de 
chevaux de frisi4 , pieux aigus 
qui sortaient do ten e de quatre 
doigts.

L Ïuybæ tanüs  , a 0 uni. Cic, De 
Liiybce!

Lïlybæc/m , i y n. Plin. ei; L i * 
LYBE, es y f. Prise. LU y hée , v, 
et promontoire de Sicile: la ville 
s’appelle aujourd’hui Marsala.

Lilybeius» a } um. Virg. De 
Lilybée.

L ima, œ , f .  {huo* . polir).., 
Varr. Lime. —• crassa. Vitr. Car
reau, demi-carreau, grosses li 
me. =  Soin de polir les ouvra
ges d’esprit. — opus persegui. 
Plin. j . Limer, châtier, polir, 
corriger. — rasus. Mari. Liiflé, 
poli, repassé. (J —censoria. Mari. 
Critique, censure. —- mordacius 
uti. Òvicl. Exercer une critique 
trop sévère.: jj Arnob* Déesse du 
seuil des portes.

L ima , œ , f .  Lima , v. capit, 
du Pérou.

Lîmïnja, (b , f  Limagne, con
trée d’ Auvergne.

K LFiuâçe.us , a y um. Ter!. Fait 
de limon.

L ïmari vs y a y um. Front. Bout - 
beux , rempli de bourbe.

Lïmatè, adv. Cic. Poliment ÿ 
d'un tour poli , élégamment.

LImàtio , ônis y 'W ' .̂
Soins donnes à la 
d’un ouvrage.

* L imatola, ce , j  
ti te lime, lime doue

LÏMÂfüLus , a y um 
délicat.

LImâtûra, œ y f .
L ímãtus, ciy um • Lnuéj 

uni avec Ja lime, jj ( m enu pal
le  moyen de la lime. Lunata, 
scobs. Plin. Limaille. ~  Poli y 
perfectionné. — urbanità?*. Cic* 
Qui a l’usage du inonde» qui 
sait vivre. — in usa raro io- 
gee: Mari. Consommé dans la 
science du barreau. Llnmtius di
cendi genus. Cic. S . -le ch â tié .

Lïmax, âcis y T(i. f  Col. Plaut,
( limus ). Limace , Jimnçon f es
cargot. — implicit is conclue K 
Col. Limaçon enfoncé dan> ■ 
coquille, ü Plaut. Fureteur* .1 
cherche à dérober. || f  t rr. 
reuse, débauchée*

LÏM
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mmIí vtíí: 7 õris} vl. Cat. Bro
deur \

1 .«atbítos, um- Treb> Poli.
Qui t un bord.

ElU IJOLAIUTJS LlMBÜTÃRíUS ,
/V, Plant. Brodeur, qui met
í̂ r e broderie ou un bord autour, 

jjyf L iuaurc* M, i , 7Z. Limbourg, 
de Fr. (Ourthe).

.]/i m: r; bt$ , i , m. Ou Ici. Bord , 
bordure , broderie, frange qu;on 
met autour d’un vêtement. || 
Claud. Bandeau , bande. |J Tour, 
circuit ’d/uire chose. — duodecim 
signorum. Varr. Zodiaque, cer
cle céleste où sont placés les 12  
signes. (} S f a i .  Ceinture. IJ Non. 
Habit oofémrne terminé par une* 
bande de pourpre.

L it ett, ïn is , n. (lim us). C e. 
Pas ou-seuil (Tune porte: — in
ferum. VIaut. — inferius. Varr, 
stetti L — superum. Plaut. Lin
teau de la porte. [] Porre, en
trée. — carceris. Cic. Entrée 
d'ime prisoxi. A d  li mina custos. 
Virg. Huissier, garde de fa porte. 
—  serius, d p  ili. Portier. Limi
ne submoveri. Juv. Être mis à 
la porte, dehors. A  limine dis
ciplinas salutare. Sen. N’avoir 
que les premiers élémens, qu’une 
légère teinture des sciences. |( 
Maison, habitation. Limina deo-  
rum. Virg. Temple des dieux. |j 
Barrière. -  - relinquere et spatia 
corripere. V/rg. Partir de la bar
rière et prenrlré le large. =  Prin
cipe, commencement. In  primo 
vitre limine. Sen. p. À Pentrée 
de la ve. — interni mari s. P  lin. 
Détroit de Gibraltar. [| Limites , 
frontières.

LimLnarîIh i , ce , m. ( xiuùv, 
port ; &?XV > commandement ). 
Puai. Jet. intendant d’ un port.

Lïmestïnus , r, m . Dieu qui 
prèsi doit au seuil de la porte.

Lïmestum, i j  n. Varr. Seuil, 
pas de la porte.

Limera, œ, f  etLiMEHE, e s , 
f. F.pidiure, v. sur les ruines 
do laquelle Rag use a été bâ
tie.

L imes, ïtis , m. (lim us). Ovid. 
Traverse, sentier, chemin de 
traverse. fj Virg. Limite, borne. 
[| Tac. Frontière. =  Ovid. Dif
férence. fl Route. Limitem per 
agmen ferro agere. Virg. S'ou
vrir l’épée à la main un passa -  
ge a travers les bataillons. (| 
Ovid. Trace, sillon. Limitem 

Jrukere. P  lin. Laisser une traî- 
l’ e de 1 mai ère. || Zone. — sec lus 

Obliquum. Ovid. Le zodia- 
p y a h  A » ,  Ligne.

fm i: u v* , i, n . P  Un. Sorts de 
fate véuéueaae*

LIM
Limicola, œ , f .  m. Aiison. j 

Qui se plaît dans la bourbe.
Limi dii ,  m. p l. A m . Dieux 

qui présidaient à tout ce qui 
ctolt de travers.

LÎmïgën üs , a , urn. A ns. Né 
dans la bourbe.

L iminaris, m. f . ,  re, n ., is. 
Qui concerne le seuiL Limina
res trahes. Vitr. Linteaux de 
porte, architraves, poutres sou- 
tenues par des colonnes.

L ïm 10SAL.EÜM , i , n . Gnesne, 
v, de Pologne.

Liwis, m. f . 7 rnëy n .y is. Amrn. 
Voy. Lîmus.

Lïmïtàneus , a y urn. Lampr. 
Limitrophe, qui est sur les fron
tières.

L imitari s , m. f . , rë , n . , is. 
Varr. Qui concerne les bornés, 
limites. Limitare iter. Varr. Sen
tier qui sépare les terres.

L imitatio , on is j f. Col. Abor- 
neoient.rr Détermination. || Vitr. 
Lieu précis.

L imitato R, 5 ris , m. Serv. Ar
penteur.

L imitât ns, <2 , uni. Fest. Li
mité, borné, dont ou a réglé 
les limites. || Divisé par sentiers. 
=  Varr. Tenni né.

LISiítor, aris y Titus surn, ci ri, 
pass. Pim. Etre limité, borné.
I) — divisé par sentiers.

L imitrophus , a , urti ( limes ; 
T.oĉ ĵ nourrir). — ager. Cad. 
Terres assignées aux soldats 
des frontières pour leur subsis
tance.

L imma , ãtis , n. ( Kzy.gccva) , 
prendre). Muer. Semi-ton.

L im.vk, es , f .  ( x tp n ) .  Vitr. 
Lac, étang.

L imnesium, ii j n . Petite cen
taurée , plante.

LfiviNiÂDEs, um? f .  p l. Nym- 
ph.es des lacs.

L ìmo , às 7 âvi , alum , are., 
Plin. Limer, polir avec la lime.
Il — caput cum aliquo. Plaut. 
vS’entre-baiserr. — Oter le superflu. 
— opus. Cic, Limer, châtier, 
polir un ouvrage. Limari cura. 
Ovid. Etre nuné, rongé de sou
cis. Il —-  commoda. Hor. Dimi
nuer, rabaisser les avantages , 
ou (limus) les voir de mauvais 
œil. U Découvrir <\ force d’exa
men. Veritas disputatione lima
tur. Cic. La dispute lait sortir 
la vérité.

* L îmo, as y are. Plaut. Cou
vrir de boue.

Lìmo, 6nis\ m. (limus). Col. 
Timon d’ un carrosse, Timon d’une 
charrette.

Lïmocinctus, z , m. Inscript. 
Huissier7 appariteur.

L IM
Ltmovu, ce y f .  P lin . Voy»

S* o f . Y M us. jj Sorte d’anémone.
Li a o nuàjdks, um , f  p l. (xgi- 

, pré). Serv. Nymphes des 
prés et des fleurs.

Limo niâtes , œ  , m. Plin. Sorte 
d’éméraude, pierre précieuse.

Limònio ivi , i i , n. Plin. Tyrole, 
plante.

Lïmôsïtas , ãtis y f .  Plaut. Li
mon , bourbe. =  Air sombre.

L ïmôsium, ii y n . Limoux, v. 
de Fr. (Aude). \

LImosus, a, uml Virg. Limo
neux, bourbeux, vaseux , [ideia 
de boue« de vase.

Lim ri dus , a y urn ( 
luire; ou lym pha). Calui. Lim
pide , claii'et m t, Iranspai ent.
— Limpida vox. Plin. Voix 
claire, argentine.

L i mp i t u d o  , mis , f  P lin. Lim
pidité, clarté, transparence.

Limola, re , f .  Terent. Maur. 
dimi u. de Urna.

L lviolus , a ,  um. Plaut. Qui 
est nu, peu de truvei's.

L î m u s , i , ni. ( xî m̂vh , marais). 
Hor. Limon, bourbe, Arase, sé
diment des eaux , boue. || Sall- 
Matière fécale.

Lîmus, i, m. Hor. Caleçon à 
l’ usage des victimaires , sorte de 
cotillon. |j Col. Sillon fait près à 
près.

L îmus, a ,  um. Ter. Oblique 
on de travers. Limis (sous-ent. 
oculis) aspectare. Ter. —  intue
ri. Plant. Regarder du coin de 
Pceil, de travers, avec envie. —  
ocellis subridere. Ovid. Sourire 
du coin de l’œil. Limum sidus. 
Sen. Astre dont la position est 
oblique à notre égard, =  ou dé- * 
favorable.

Lïpîa , ôrum , n. pl. de linum. 
Virg. Filets , rets , tramails , 
échiquiers , traîneaux.

L i n a m e n t u m  , i ,  n. Cals. Char
pie qu’ou inet dans une plaie. |J 
Mèche de lampe , etc., lumi
gnon.

L in ar iu m , i i , n. Champ eu-' 
semencé de lin.

Lïnârius, ii y m. Plaut. Ou
vrier en toile, liriger.

Linctus, û s , m. Plin. Action 
de lécher.

L inctus , a , um , part, de 
lingo. Léché.

L indavium , ii y n. Lindau, v« 
d’Allemagne.

L inoius , a , um. Plin . De 
Lindos, v. de l’île de Rhodes.

Lìnea, œ , f .  ( linurn ). Varr. 
Fü, ficelle, menuecorde. — mar
garitarum. Scœv. Rang, petit 
collier de perles. [| Cordeau avec 
lequel on aligne. |[ Plin. Ligas
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a«  p ê ch e r . Il Sen. C o r d e  garnie , 
d e  p lu m es  d e  d iv erses  c o u le u r s ,  [ 
p o u r  s e rv ir  d* é p o u v a n ta il  a u x  
o is e a u x . =  Stat. L ig u é e  , race . 
j| Cic. L ig n e  , tra it  t i r é  a v e c  
la  p lu m e . |j T ra it  d e  p in c e a u , es
q u isse  , é b a u ch e . Lineis pri
mis (lesignare. Lineas grimas 
ducere. Quint. E b a u ch er . || A r- 
nob. T r a it  d u  v isa g e . [| Cic. B o r 
n e s  , l im ite s . Luieas transire. 
Cic.— transilire. Varr. Passer les 
b o r n e s , tra n sgresser . —Jior. F in , 
te r m e . — admoveri senlio. Sen. 
J e  sens m a  fin q u i s ’ a p p r o ch e . 
j| Linea stricta. Ôibl. L in g e  qu i 
c o u v r e  t o u t  le  c o r p s , c o m m e  
ch e m ise  . a u b e  , e tc .

L ín e ã l is  , m. f . , le , n. , is.
A  mm. Voy. L in e a r is .

L i n e a m e n t u m  , i . n. Cic. L i 
g n e coup de pinceau , trait de 
plume. [[ Cic. Linéament, trait 
du visage. Lineamenta operimi. 
Cic. Dessin dans les ouvrages 
de l’art. —  colorum. Tac. Co
loris. —• extrema. Cic. Les con
tours. =  —  animi. Cic. Traits 
qui font juger de l ’esprit, du 
caractère.

L inearis, m. f  , re , n . , is. 
Plin . Qui se fait avec des lignes , 
qui n’ offre que des lignes. —  
ratio. Quint. Art do mesurer. 
—  pictura. Plin. Dessin à la 
plume , au crayon. |j Premier 
trait, ébauche, esquisse.

L i n e a r i u s , a ,  um. Voy. Li
n e a r i s .

Lïneâtio , õnis, f. Vitr. Ac
tion de tirer des lignes; trace. 
J| J. Firm. Linéament du visage.

L i n e a t u s  , a , um. Plaul. Fait 
■  au cordeau , tracé. Part, de ,

L i neo  , ãs , ãvi , atum , ãre.
Tracer des lignes, aligner, 

prendre des alignemens. — ma
teriam. Plant. Tirer des lignes 
sur une pièce de bois pour la 
travailler. — radios. Vitr. Tra
cer , décrire des rayons. Lineari,

Ïiass..Vitr. S’étendre en forme de 
ignes.

Lineala,, ce, f .  Geli. dim. de 
linea.

L i n e u s  , a , ma. Vir g. De lin, 
fait de lin. Linea'nebula. Petr. 
Toile claire , qui répond aux 
gazes, mousselines.

L i n g e n s , tis, omn. g. Plin. 
Qui lèche.

L i n g o , is , n x i , nctum, gërë 
(helyw ). Plaut. Lécher, laper.

L i n g o n e s , uni , ni. pl. Cens. 
Langrois , habitans de Langres. 
fj Langres, v. de Fr.

L i n g o n i c u s , a , uni. Mart. Qui 
appartient aux Langrois ou à 
leur ville.

L ingònus ,  a ,u m , Diari. Qui 
est de Langres.

Lingua, ce , f .  (lin go). Cic. 
Langue. — hœsitarc. Cic. — titu
bante, loqui. Ovid. Bégayer, bre
douiller. —  lueret mihi. Ter. J’hé
site en parlant. Linguam sitientis 
canis unitari, prov. Pers. Tirer 
la langue d’un pied de long. = :
—  alicui occludere. PLaut. Clorre 
ou fermer la bouche, imposer 
silence , faire taire. || Langage , 
parole, usage de la parole. L in -  
guœ commercia. Ovid. Entre
tiens , conversations. |j Eloquen
ce , talent de la parole. Lingua 
melior. Vii g. Plus éloquent, plus 
disert. j| Liberté de parler. Lin- 
guce verbera. Itor. Coups de lan
gue, traits satyriques, ou repro
ches , invectives. Linguas ho
minum vitare. Cic. Echapper 
aux mauvaises langues. || Virg. 
Langue , idiome. Lingu'œ sciens. 
Tac. Qui sait la langue. || Cic. 
Dialecte d’uue même langue. || 
Voix, sou. —  volucram. Virg. 
Chant des oiseaux. |1 Langue de 
terre, cap. — eminet in altum. 
Liv. La langue île terre s’avance 
dans la mer. || Plin. Voy. L in
gulaca.

L inguarium , ii, n. Sen. Amen
de pour avoir trop ou mal parlé.
I Bâillon, ce qu’on mei dans la 
louche ou dans la gueule pour 
empêcher de parler ou de mor
dre.

* L inguatus , a , um. Tert. 
Qui a le talent de la parole.

L i n g u a x , ã cis, omn. g. Geli. 
Qui a bien de la langue, grand 
parleur.

L ingula , c e , f  Vitr. Bec 
d’une pince, pinça d’ un levier.
II Cœs. Langue de terre. Voy. 
L igula.

L ingulaca ,ce, f .  P lau t.Babil- 
larde, jaseuse , causeuse. || Fest. 
Devineresse par le chant des 
oiseaux. Il Plin. Sole ou limande, 
poisson. Il Sorte de plante.

L ingulatus , a ,  um. Vitr. Qui 
a une languette, une sorte de 
langue.

L inguosus , a , um. Petr. Ba- ' 
billard. Voy. Loquax.

L î n i c e r , i , m. Inscript. Qui 
favorise la récolte du lin. Epith, 
de Sylvain.

LInïger, a ,  um. Ovid. Vêtu 
de lin. D Juv. Prêtre d’Isis.

L inimentum, i , n. Pull. En
duit.

LÏnio, 7s , i v i , Itum , Ire. 
Ovid. Enduire, oindre, grais
ser, huiler, frotter d’un liquide.
—  ora luto. Ovid. Barbouiller 
le visage de boue. =  Liniuntur

LIN
cas de sagittee. Prop. a - litruifjj 
son t te in tes  de sa>:

XiiNÏi'üLus, i , £ ,  JÀ.sL Pais- 
ceau (le lin.

L in it io  , finis , f ! Bib! Au tiora 
d e  v e r n ir  , d ’ en d u ire .

1 Ii I N 1T U S , US , TU. Ce ls ,
tiori, friction faite avec nu*; lx-J
q u e u r .

L lnIt u s , a , uni. Plin. O in t  ,  
e n d u it . T art. d e  linio,

L ínium , ii y n. Geli. Voy. 
L icium.

L inna, ce y f. P\ Sorie de 
gros surtout pou In guerre.

L ino , i s , lini pu lev i , lïtum y 
nere. Enduire, oindre , grais . cy 
huiler, frotter d’une liqueur. 
auro. Ovid. Dorer, — or. tene- 
ms. Ovid. Se farder. \\Bouc-lier, 
étouper. — dolium tede. Cic. 
Bondonner un tonne ui- -ra /v/ 
Virg. Enduire ou boucher :n* . 
de la rire. j| Ovid. Effacer, jj 
Mart. Salir. — alieni iahra ; prov. 
Mari. Duper , passer la plume 
par le bec.

L i non es , um , m. pl. Peuples 
du duché deLunebourg, eu Al
lemagne.

L îvostoma, àtis n. ( ijvov y 
lin; Vo/Acty b Quelle Purifica
toire, linge long el. étroit qu’on 
met sur le calice, et qui sert à 
Tessuyer.

L inostrôphon , i y u . P  lin. Mar 
rube, plante.

LïNOZpSTis, ïdis, f. ^ ^ .  Mer
curiale, herbe.

L inquendus, a , um , Ovid. 
Qu’il faut quitter.

L inquens, tis , omn. g. Curi. 
Qui laisse. Linquentem w unium 
recreare. Curi. Paire rcveuircVuu 
évanouissement.

L i n q u o  , is , liq u i , lictum y 
que re. Virg. Laisser, quitter , 
délaisser , abandonner. -  ani
mam. Virg. Mourir. — n;'Oniis<u. 
Caini. Manquer de p.uoli . ne 
pas tenir ce qu’ou a promis. 
Linqui animo. Suct. S’évanouir,, 
tomber eu défaillance

L in T v Ã m e n y in is , n ./l pu L 
Drap. I) Linge.

L intearius, a , iun. Ulp. De 
linge, de toile. Lintearia n e 
gotiatio. Ulp. Commerce de lin
gerie.

L intearius, i i y m. Ulp. L in -  
ger, qui vend de la toile ? mar
chand de toile.

L inteatus , a , um , L iv. Vêlav 
garni de toile , qui porte du 
linge. —  senex. Sen. Prêtre ci l 
sis.

L inteo , 5/iis, m. Plaut. J  
serand, ouvrier en toile 7  ̂
chaud de toile, linges
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L inteb , íris

L1N
ti. Cels. dím.

;V

ÍA

, . . .o , m. Cic. Petit 
bateau, nacglle, esquif, canot,
< haloupe, petite barque, [j Auge.

Li sternum, /i, n. bourg de 
Campani© où Scipion F Africain 
chercha un asile contre la ja
lousie dr1 ses concitoyens.

Li NTRTM, i , n. ( Linum ), Cic. 
Linge, nappe, serviette, mou
choir. Il Drap. J) Virg. Voile de 
navire.

Lis ie'us, a , um. Cic. De toile, 
«Irli ,ige. Lintei libri. Liu. Livres 
où Vécrivoient sur la toi’e les 
Annales romaines, livres des Sy- 
billes.

L intium, ü , n- Lintz, v. de 
la Haute-Autriche.

L intrarius, i i ,  m. 171p. La
ie lier, matelot.

LwmiicÜLUS, i f m. Cic. dim.
linter.

Lîn o m , i ,  n. ( X/vov ). Virg. 
Tfiii , plante. — facilini. Ulp. Lin 
filé. --'infectum. Ulp. — non 
filé.— catagraphum. Caliti. Lin
ge ouvré , damassé. || Cels. Fil 
de lin. —- incidere. Cic: Ouvrir , 
décacheter une lettre. Il Virg. 
Voiles, j! Ovid. Manoeuvres , 
funin, cordages d’uii vaisseau.
;| Voy. Lina.

* Lio . lis , are ( aé?oç, uni ). 
Tert. Polir, enduire.

Lir ïi.v, œ , f. Lipari, île vol
ili ne de la Sicile.

I.ii i*àr K , am n i, f  p i. (xmaph ç,
; rr> ). Cels. Médicamens OnC- 
tUeilT.

Jji'ARiTtÆ-iNStiiÆ, f  pl. Flirt. 
Folidecs , îles de Lipari.

Ln ÀBKNSïs , ni. , si}, n . , is. 
Cii . Oui est des î les de Lipari.

Liparis, is 9 m. F  Lin. Sorte de 
poisson qui ressemble an lézard, 
j) nvt.e de pierre précieuse. || Fl. 
de Cilicie.

Limo , ï s y ire. Suet. Auct. 
Ph il. Crier comme un milan.

l u ; imo ,  ïs ,  Ici y  'itum y  ire.
/ fi /. litre ou devenir chassieux. 
Il Cic. Avoir mal aux yeux.

Luyïtudo, ïn is , f  Cic. Chassie, 
maladie des yeux. Voy. L ippus.

! iippÏTüte. , impers. Plia. On 
ôc\ icrit chassieux.

.Lippiturus, a , um. Pim. Qui 
deviendra chassieux.

L ippus, a y um. Hor. Chassieux, 
qui a mal aux yeux, dont les 
yeux pleurent. Lippa lacuna. 
Mari. <J£il arraché ou crevé, d;où 
il sort une espèce de pus. — —» 

*. Mari. Figue mûre qui jette 
ait.

SANTA , O m m  , 71. p l .  {  X'./'TTtt , 
r ). Ulp. Restes. || Reliques.

n. Veget.

Dice. luù. gallic. — a." part,

LIP
L ipsia, < v ,f  Leipsîck , v, de 

Misnie.
LÏQOABÏT.IS, 772. f y  l a  y. 71.  y i s .  

Apr/L Qui peut se fondre, se 
liquéfier, aisé à fondre.

L iquamen ,  ïnisy  n. Col. Jus, 
suc exprimé, gelée de viande. || 
Coulis.

LÏQUlttEtfTUM , i 
Voy. L iquamen.

LÏquâmïnàtus , a } uni. Apic. 
Cuit dans son j as.

L iq u a m i nos us , a y um. Marc. 
JEmp. Plein de jus, de suc.

L i qu a ri  u s , a, uni. Liquaria? 
mensurœ. Iriser. Mesures de li
quides. .

Lïquatio, oui s y f . Cels. Foute, 
liqué&ction, fusion, action de 
fondre.

L iq u a t o r , oris  ̂ m. Cels. Fon
deur.

L iquatorium , ii , n. Cæl. 
Aur. Chausse, couloir. || Creu
set.

L iquatus, a , uniy part, de 
liquo. Cic.Fondu,liquéfié.\\Ovid. 
Coulé. J] Pim. Collé, purifié. |J 
Macr. Clair n pur.

L iquefacio n is , feciy factum, 
cërë. Catul. Faire fondre ,  liqué
fier, fondre, dissoudre, rendre 
liquide ou coulant. =  Cic. 
Amollir, eiFéminer.

L ïquêfactio , Unis ,  f  Voy. 
L iquatio.

L iquefactus , a , um9 part, de 
liquejio. Cic. Fondu , liquéfié. 
Liquefacta coagula lacte. Óvid. 
Présure délayée dans du lait. —  
unda. Ovid. Eau clarifiée. =  
—  membra. SU. Ital. Membres 
épuisés (le forces.

LÏQuiiFÏo ,  ïs y  factus sum, 
fieri, n. Ovid. Se fondre, se li
quéfier.

L ïq u e n s ,, iis, omn. g. Virg. 
Coulant. Liquentes campi. Virg. 
Plaines liquides, la mer. =  Geli. 
Pur, clair.

Lïquentiùs ,  a d v . Geli. P lu s  
c la ir e m e n t , p lu s  à d é c o u v e r t .

L i q u e s c e n s , tis > omn. g. Lia. 
Fondant, coulant, qui se fond, 
se liquéfie , devient liquide.

L iquesco, is , erë. Virg. Se 
fondre, se liquéfier.

LÏqcjet, quëbaty  ère, impers. 
Cic. 11 est clair, évident, mani
feste. Non liquet. Cic. La chose 
n'est pas claire. ( Formule du 
Droit romain , quand le fait ne 
paroissoit pas clair aux juges, 
et qui répondait h notre Élus 
amplement informé. )

L îqui , prêt, de linquo.
L iquide ,  adv. Geli. Claire

ment , "nettement , manifeste
ment, sans obscurité. .Liquidius

» LIR s5

judicare. Geli. Juger plus sai
nement.

L iquiditas , ã tis , f . Fluidité.
Il Ajiul.^Clarté, netteté, sérénité.

L iquidiusculus, a, uni. Plaut l 
Un peu plus liquide. |j Un peu 
plus clair.

L iquidò , adv. Cic. Voy. Li 
quidé. — jurare. Ovid Jurer de 
bonne-foi. —  negare. Cic. Nier 
tout net, absolument.

Liquidi!m , z, n. Hor. L’élé
ment liquide, l'eau.

Lïquïdus , a , um. huer. Li
quide , fluide, coulant.—  ven
ter. Mart. Liquida alvus. Cels. 
Ventre lâche, trop libre. .Li
quidum iter. Prop. Navigation, 
fl Hor. Fondu , liquéfié , en 
tonte , en fusion. Liquidi odo
res. Hor. Essences. |J Clair y 
net, pur, qui n’est pas trouble.

- vinum. Col. Vin collé, cla
rifié. I Virg. Serein. Liquida  
luce-. L iv. Quand le temps se 
fut éclairci. =  —  animus. P  haut. 
Esprit tranquille. — somnus. 
Val. Flac. Sommeil paisible. L i
quida vox. Hor. Voix claire et 
nette. —  mens. Catul. Esprit 
libre, dégagé de toute préven
tion.—  fuies. Ovid. Foi sincère.

-  prcèda. Profit net. — volup
tas. Cic. Plaisir pur, volupté 
sans mélange. Liquidum auspi
cium. Plaut. Augure favorable, 
heureux auspice. —  sermonis 
genus. Cic. Expression claire , 
nette , style sans ambiguité. A d  
liquidum explorata veritas. L iv . 
Vérité entièrement éclaircie.

LÏquo , ã s, ãv i, ãtum , are. 
Pim . Fondre, liquéfier, rendre 
fluide, liquide, mettre en fu
sion. —  alvum. Lâcher le ventre. 
Il Clarifier.—■vina.IIor. Coller, 
filtrer le vin.

L ì q u o r , eris , qui. d. V irg.' 
Se fondre, couler.,A distillar .v|] 
Lucr. Se passer.

Liquor , ori s , m. Cic. L i
queur , eau, suc, humeur. —  
vitigenus. IjUCt. Vin. albus. 
Ovid. Piin. Blanc d’ejuf. Liquo
res amnium. Cic. Eaux de ri
vières. (j Cic. Fluidité.

L ira , œ  , f .  Col. Sillon, es
pace de terre élevée entre deux 
raies, dans un champ labouré.

Lïræ , ë r u m .f .  pl. (xiipc?). 
Plaut. Badineries , niaiseries , 
balivernes.

Iùra ti ivi, adv. Col. Par sillons, 
de hauteur en hauteur.

Turintjm, i f n. P lin . Huila 
de lis.

L ïrïnus  , a , um. P lin . Le lis , 
fait de lis.

L ï r o ; ã s ,  â vi f âfuni, àrd
4
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LIS L I T
Varr. Sillonner, former en la
bourant une élévation de terre 
entre (leux raies.

Lis, Itis , f  ( t\tç, pour tfiç , 
débat ). Cic. Procès. —  omnis 
nostra est. Plant. L’affaire est à 
nous. —  sub judice adhuc est. 
lio r . — est encore indécise. Litis 
instrumentum. Quint. Pièces,pro
ductions, sacs d’un procès. Lite 
vadere. Test. Perdre sou procès. 
Lites sequi. Ter. S’engager dans 
ües procès.— perorare. Cic. Plai
der des causes. — componere. 
Virer,. Accommoder des diffé
rends. H Toute espèce de con
testation, de débat., de démêlé, 
de querelle, jj Ovld. Confusion, 
désordre.

Lîsæ, ârum ,f. pl. Cels. Grandes 
veines jugulaires.

L isbona , œ , f .  Lisbonne , v. 
du Portugal.

L itabilis , m. jfi, le , n . , zs. 
L a d . Qu’ on peut immoler.

Lïtæ , âru L, f  pl. ( xiTíf.i, 
prières ). Déesses sous la pro
tection desquelles étoient lessup- 
plians.

L itamen , inis , n. Stat. Sa
crifice agréable aux dieux.

Lïtaniæ; , arum y f .  pl. ( xna- 
nùa> , supplier). Litanies, priè
res.

LÏtâtio , ô n iS y f Lia. Sacri
fice agréable aux dieux. Sme U- 
tuitoae. Lia. Sans qu’on pût 
apaiser les dieux.

Lïtâto , abl. adv. Lia. Après 
æivoir fait un sacrifice agréable 
à la divinité.

L ïtàtus , a , um. Virg. Offert 
en sacrifice , que les dieux ont 
reçu favorablement.

L itavia , ce , f .  Lithuanie, 
grande province de Pologne. .

L îteba , etc. Voy. L ittera, etc.
L iterna etc. Voy. L in.... etc.
LÏtharcyrium, à , n. Plin. et 

L ithargyrus , i , m. Plin . (aîSoc, 
pierre ; upyvpo; , argent). Li- 
tharge d’argent, plomb qui em
porte les scories deVargent q uand 
on l’affine.

LÏTnizoNTES , iwn , m. pl. 
( A i s e  pétrifier ). Plin. 
Pierres précieuses qui tiennent 
de la nature de la pierre.

L ïthôcollA, f .  (jcé.Wet, 
colle ). Mortier, ciment, avec 
quoi on lie les pierres.

LitiiOPHJEtra , / .  » . Moret, v. 
dé Fr. ( Seine-et- Marne ).

L ithospermum, i , n. ( enrifput, 
semence). Plin. Gremii, plante.

L ithostrota , ôru/n , n. p l. 
f  ç-púvwy.i, étendre ). PUn. Lieu
Îiavé de pierres de plusieurs cou- 

eurs ,-pavé de mosaïque.

L ithostrotos , a , um. Varr.
Pavé.

LéraoTÔMiA,œ, f .  Art de tailler 
ceux qui ont la pierre.

Lïthotômus , i , m. (r íp -w ,  
couper ), Cels. Qui taille ceux 
qui ont la pierre.

Litiiuania, ce., f. Lithuanie. 
Voy. Litavi a.

Liticen , in is , m. Stat, et Lt- 
tïcîna, æ , m. f .  { lituus ). Qui 
sonne du clairon.

L ïtïgans, tis. omn. g. Geli. 
Plaideur.

L itig atio , Suis, f .  Plaut. Ac
tion en justice, procès, contesta
tion juridique.

Lïtïoâtor ,ôris , m. Cic. Plai
deur, chicaneur.

Litiga 
deuse.

Litigiosus 4 a , um. Cic. Qui 
aime les procès, processif, plai
deur de profession , chicaneur. 
Litigiosa mulier. Sidon. l'emme 
hargneuse. |j Litigieux , sur quoi 
l’on est eu procès.

Litigium, ii, n. Plaut. Action 
juridique, procès , litige, jj Dis
pute, différend, débat.

Litigo, ãs, dui, dlum , dre 
( liteni ago ). Cic. Avoir procès , 
être en procès, plaider, jj Etre 
en dispute, en. différend, con
tester , quereller. — cwn aliquo. 
Cic. —  de re. Plaut. Etre en pro
cès , en différend , en contesta
tion avec quel qu’ un sur, touchant 
une chose.

Lïxis, gén. de lis.
Lïto , a s , ã v i , ãtum , arò 

( lu o ). Cic. Faire un sacrifice 
agréable. ) Suet. Immolor des 
victimes, j Faire (les offrandes. 
Il Apaiser les manes par des sa
crifices.

Littéra, œ ,f .  ( lineatura. Sca- 
lig. ) Cic. Lettre, caractère de 
l'alphabet —1 salutaris. Cic. La 
lettre A , par Laquelle les juges 
romains, donnant leur avis par 
scrutin, déclaroient absous un 
accuse. — tris U s. Le G, qui an- 
uonçoit la condamnation. Litte
ram ex sa longam facere, laqueo 
cotium obstringendo. Plaut. Fi
gurer avec son corps une Lettre 
longue ( un I ), en se pendant. 
—  nullam Socrates scripsit. Cic, 
tìocrate n’a rien écrit, yld litte
ram. Quint. A la lettre, mot à 
mot, sans rien changer, [j Ecri
ture, caractère, manière de for
met les lettres, jj Ovid. Lettre 
missive.

Litteræ, arum , f. pl. Lettres. 
L> iterar uni trium homo. Plaut. 
Homme de 3 lettres ; en latin , 
fu r , fripon, coquin ; en irançois,

TRix, ic is , / .  Suet. Plai-

sot. —- scientia ou cçgnï 
Cic. Grammaire. Litteras pri
mas docere pueros, f  Quint. lin- 
soigner aux enfants* r a , b, e; 
— nescire. Cic. Ne savoir ai lira 
ni écrire. || Lettre missive. —* 
unœ , binœ 9 ternæ. Cic. i , 2 , 5  
lettres. —  da B re tau nia. Cic. 
Letti es qui viennent [ Angle
terre. [J — prœlorls. Cic. 0 ; don- ' 
nances du préteur |J Papiers qui 
font fui de quelque chose, jj — pu~ 
bhcœ.Cic. Registres jmolics. jj —• 
Livras de compte! Jj é c r i t s ,  ou
vrages dVsprit. Litteris aliquid  
consignare ou mandare. Cic. 
Laisser quelque chose par écrit.
K Bell-ea-lettres, sciences , étude, 
érudition. Litteras vorare. Cic• 
Dévorer les sciences.

L i t t e r a l i s ,  m. f  ,  le } n. , is. 
CœLAur. Delivres, {j Diom. Da 
lettres , d'alphabet. jj Sftnm. 
Epistolaire. jj BibL Littéral. e

L ittérârius, a , um. Plin. Qui 
concerne les lettres, les sciences, 
les études.— ludus. Quint.Kcoie, 
lieu où Pori enseigne les sciences, 
jj— magister. Vopisc. Maitre d/é~ 
critu; e.

LittbrItè , adv. Cic. Docte
ment, avec érudition. Littera
tius quà/ii cœteri. Caf. Pi s sa
vamment que les autres.

Littérãtio, ótri s, f . Varr. Rtude 
des premiers é)émeus de ia gram
maire.

Litterator f o r is , m. CatûL 
Littérateur, qui fait profession 
des belles lettres.

Litteratorius, a , um. Quint. 
Littéraire.

L i t t e r a t u r a , œ , f .  C e. Ecri- 
ture, art de tracer des lettres , 
des caractères, jj Art de la gram
maire. jj Ccc. Littérature, cou- 
noissance approfondie des belles* 
lettres.

L itteratus, a, um, Plaut., iory 
Sent issimus. Orid. Sur quoi il y 
a des lettres gravées. — serons* 
Plaut. Esclave stigmatisé,comme 
fugitif ou voleur. Litterata urna. 
Plaut. Vase marqué de lettres.
U Cic. Ecrivain, secrétaire, jj Let
tré, docte, savant, versé dans 
l’étude, dans la coimoissance des 
lettres. [| Littéraire. Litteratum  
otium. Cic. Loisir employé à 
l’étude, [j C. Nep. Qui interprète 
les poètes.

Littério, Unis, vi. A  miniari* 
Demi-savant, bel-esprit, pédant.

* Littérosus, a , um. N(J7r. Voy. 
L itteratus.

Litterula, re , f. Cic. Petitg| 
lettre, petit caractère. Jj Pem 
lettre , billet. H Cic. 
traction»
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Li*T$aÃys, ni. f  > le y n . , i s , 

Calui, Li'horeus* a , i//n, Ovid. 
et Littõbósus, a , ani, Plin. De 
iivage, 4qui concerne le rivage, 
qui il meure sur le rivage.  ̂ »

Lut rus -, Ôris, n. { lisse ).
Cic. í ' >rd, rivage de la mer. —» 

?  arare, prov. Virg. Perdre sa 
peine.

,j r ira , œ , f  Cic. Rature. — 
cct men coercere. Flor. Polir des 
vois à force de ratures. || Col. 
C> action , enduit, liniine ut.

Liturarios, a , uni. Auson. Où 
Fon peut effacer ce qu'on a écrit.

Liturgia, ce, f .  EccL  Litur- 
gie.

Lïturgus, iyin. (xsiroçy public j 
ïpyov y ouvrage ). Cod. Theod. Qui 
remplit un ministère public.

Lituro, a s, âviy aluni y are. 
Sidon. Effacer, rayer.

L îtus , ori s , n. Voy. L ittus . 
LÏtus, a , uni y part, de lino, 

ì'irg, Tacheté, moucheté, mar
queté. jj Oint.

L îtus , iis, m. Plin. Onction, 
action d’oindre.

L ituus , i , in. ( xirb?., grêle , 
aigu . Hnr. Clairon. || Trompe de 
veneur. || Cic. Bâton recourbé 
par le haut, dont se servoientles 
augures , el; qui a servi de crosse 

■aux premiers évêques.
L ivadia, ce , f .  Livadie , prov. 

de Gi ce, aucienn. TAttque.
! u îv eu o , ini s , f  A p  al. G jul e ur 

livide.
L ivens , fis, omn. g. Stat. Livi

de.^ Hart. Envieux.
I nventer , adv, Paul. D’une 

couleur livide.
Li VEO, es , ere. Ovid* Etre livi

de, plombé, noirâtre , meurtri ; 
avoir une couleur livide, plom
bée. —  Mari. Devenir livide de 
jalousie , pâlir, sécher d’envie.

L îvesco, is , ëre. Mart. Devenir 
livide, jj Clami. — envieux.

* Lìvidinans, fis, omn. g. Petr. 
Envieux , jaloux.

L îvidïneus, a , uni. L i vidim i 
vibices. A  put. Meurtrissures de 
coups de fouet.

Uvïmùs , adv. P  lin. Avec plus
d’envie.

* LîvTdo , as, are. Paul. Ren
dre livide, faire pâlir.

Ltvidulus, a, ii/Uy Plin. dim.
d e ,

Lïvinxrs, a , vm ( arsxicPvoc, 
couleur livide). P im . Livide , 
noirâtre, [j Plombé, meurtri par 
les coups, jj Cic, Envieux, livide, 
*ec de jalousie. L i videe oblivio-  
Lç. Jlor Oubli perfide, causé 

* i l’envie.
Itvi us, ii y m. Tite-Live, his- 

' iirien latin.

L tvõnes , U77ii ,m. pl. L í v o -
nîens.

L ivqnu  , as , f  Livonie , con
trée de Pologne.

Livômcus, f l , uin. De Livo
nie.

Lîvor, ôris , 7ti. Cic. Couleur 
livide ou plombée, meurtrissure.
Il Envie , malignité envieuse.

Lxx , ïcis 1 f .  Varr. Cendre du 
foyer. Il Pim. Lessive , cendre 
mêlée avec de l’eau.

L i x a ,  cp , m. ( lix ). Cels. Gou
jat, valet de soldat.

L ïxaboîîdus , a , um. Plaut. 
Qui marche eu désordre, comme 
un goujat.

Lix.vf os, a, U77t, Plaut, Bouilli, 
cuit d .ns l’eau.

Lixivu, ce? , / ,  et L ixîvitjm, 
i i , ti. Col. Lessive. Voy. Lix.

Lixïm u s , ii , m. jClin. Voy. 
Lixivus.

L ixîvom vinum. Col. Mère- 
goutte, vin qui sort, de la cuve 
sans que le raisin ait été pressé.

Lixivos , a , U771. Col. De les
sive, qui concerne la lessive.

Lixulæ , arum,/. pl. Gâteaux 
fait avec de là farine , de l’eau et 
du iroinage.

Lixus, a , um. Cuit , bouilli 
dans l’eau.

L O
Loa, ce, f .  Loo, v. de Flandres.
L o b æ , arum, f -  p i  Tailles, 

tuyaux de millet d’Inde.
Lôbtjs, i , m. (xoficç). Bud. 

Bout de Toreille. Lobi. Lobes du 
foie. |J Cosses de pois , de fè
ves , etc.

Loct, 5rumyti.pl. Voy. Locus 
et Loci.

Lôcâlis, m. f  y 18 , n. , is. 
Tert. Local, du lieu. Adverbium  
loca le. Adverbe de lieu.

Localiter, adv. Anim .Var rap
port au lieu.[j 19Ì0W* Localement.

L ocarium , i i , n. Varr. Loyer, 
prix pour leiouage du gîte, du 
coucher, d’une place,etc., d’une 
boutique , etc.

Locarius, ii, m. Mart. Loueur 
de places , de chambres gar
nies, etc. j

L oca r n um , iy n. L o c a m o ,  v. 
d’Italie.

L ocati m , Val. M ax . De lieu 
en lieu.

L qcatto, onis y f .  Cic. Bail, 
action de prendre et de donner 
à loyer. Il Marché , entreprise 
d’un ouvrage pour un prix con
venu. Locationem inducere. Cic . 
Baisser un loyer , diminuer le 
prix d’au baiL[| Prendre un mar

LIY
ché au rabais. || Loyer, louage * 
paie, gage, appoiutemeut, sa
laire. |J Quint. Disposition.

Lõcãtitius, a y um. SAon. De 
louage, qui se loue. Il De journée, 
qui travaille à la journée.

L õcãtor , õris * m. Viir. Qui 
donne à loyer. || Plin . Qui prend 
à loyer. || Entrepreneur, qui en
treprend un ouvrage pour un 
prix convenu. — funeris. P lin . 
Qui entreprend une pompe fu
nèbre.

L ocàtus , a , um, part, de loco. 
Cic. Mis, placé. Locata castra. 
Sali.Camp assis, établi. =  — civi
tas in fid e . Cic. Etat mis sous la 
protection, j] Pini. Donnea bail, 
à louage ; de louage.

Locêllus, iy m. Capso, écrin*.
U Mart. Bourse à plusieurs sépa
rations-, comme les gibecières.

Lochi a, c e , f .  Loches, v. de- 
Fr* ( Indre-et-Loire).

Loci, oruin, m .pl. Lieux com
muns , t. de rhétor.

Locato , ã s , ãvi, ãtUm , are. 
Ter. Louer 5 donner à loyer, à 
ferme ; affermer.

Loco,.ãs, âviy citum , cire. Cic. 
Mettre, poser, placer, établir, 
poster , situer. — ad urbe/n cas
tra. Cic. Se camper sous les murs, 
d’une ville, y asseoir son camp. 
—* vigiles. Plaut. Poser des sen
tinelles. — insidias.Plaut. Dres
ser des embuscades. —  in hiber
nis. Tac. Mettre eu quartier 
d’hiver. — fundamenta urbis. 
Vir g. Jeter tes fon demens d’ ime 
ville.— fdiam . Ter. Marier sa 
fìlle.=—operam^Piaut. Bien pia
cer ses soins. —  beneficia apud 
gratos. Liv.ObWgev des coeurs re- 
connoissans. || Donner à bail ou 
à ferme.— agros, Plin . Donner 
ou prendre des terres à ferme. || 
Donner à faire pour un prix. —  
secanda marmora, flor. Donner 

• des marbre à scier. =  — nomen. 
Phced.Se faire caution, garant;—-• 
argentum. Plaut. Employer sotu 
argent, le placer à un taux quel
conque. •

Locrensis, m .f  ,s e 0 n\,is. Cic* 
Locrien, de Locride.

L ocri , bruni y in. pi. Locri ens , 
peuplés de la Grèce; peuples qui 
habitoient les 2  côtés du Par
nasse. H Géraoé, v. de la Calabre*

Locnis , ïdisy f  Locride , con
trée de la Grèce.

L oculamentum ,.i, n.. Col. Sé
paration, compartiment propre 
A recevoir plusieurs choses, tel' 
que les cellules de mouche à* 
miel, les niches, trous ou boulins, 
d’un pigeonnier, les carrés de» 
tablette , les cassetins d’ impn-»
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merie , les divisions' d’u*1 die
ci ère, d’un coffre ou d’un tiroir.

_ L õcuí.ãtus, a , um. Varr. Di
visé en compa italiens, en petite» 
cavités. |j Mis dans un des com- 
partimens. |J Mis en bourse ou 
dans une gibecière. Il Mis dans la 
bière. u

L oculosus, a , uni. Plia. A  
cellules . comme la grenade.

L oculus, i , ni. Plaut. dimin. 
de locus. Petit endroit. || P lin. 
Cavité d’un tombeau. || Fui g. 
[Bière. JJ Pair. Logette pour met
tre à part oiseaux , poissons , 
quadrupèdes, il Pali. Corbeille. || 
Veget. Râtelier. Il Mari. Cassette, 
cassetin, coffret à piusieurs cases, 
casse d’imprimerie, écrin. fj Ilor. 
[Bourse à plusieurs séparations , 
gibecière, il Juv. Cornet à jouer 
aux dés.

L ocuples, élis , ni. f .  [lo cu s , 
■plenus). Cic. Riche eu fonds de 
terre, il Riche , opulent. |j Abou- 
dant, fertile. =  — oraho. Cic. Sty
le riche, abondant, brillant. || 
Digne de foi, sur lequel on peut 
faire fond. —  reus. Liv. Débi
teur solva b le. — auctor, testis. Cic. 
Auteur grave, témoin irrécusa
ble. — tabellarius. Cic. Messager 
sûr, à qui l’on peut se Rer.

L ocupletatio, Unis, f .  B  ibi. 
Richesse.

L ocupletato», 5ris,m. Eutrop. 
Qui enrichit.

L ocupletatus, a ,  um , part, 
de locupleto. Cic. Enrichi.

L ocupletissime , adv. Vict. 
Très-richement.
& L ocupleto , ãs, avi, citum, 
are. Cic. Enrichir, vendre riche. 
—  fortunis. Cic. Combler de 
biens. — templum picturis. Cic. 
Orner un temple de peintures.

Locus, i, m ., pl. m .lô c i , n. 
loca , bruni, Cic. Lieu, endroit, 
place, assiette, poste. — œquus. 
C. JSep. Poste avantageux. —  alie
nus. Cens. —  désavantageux. —  
prrelii. Tac. Champ de bataille. 
—> munitus. Place fortifiée. E x  
loco superiore agere. Cic.. Parler 
du haut d’une tribune. —  ex 
t&quo, Cic. —  dans le sénat. — e.v 
inferiore.Cic. — à ses juges.||Pays. 
— natalis. Ovid. — natal. || Inscr. 
Tombeau. |j C/c.Parties sexuelles. 
"  — nusquàm veritatis est. Tac. 
La vérité ne se trouve nulle part. 
Locum dare rationi. Cic. En
tendre raison, se rendre à la rai
son. Il Rang, état, disposition des 
choses. — non Homero soli in 
poetis est. Cic. Homère n’est pas 
seul parmi les poètes dans un 
rang élevé. Loco priore ou pos
teriore elicere. Cic. Parler le

LOC
premier ou le dernier. — dicere. 
Cic. — à son tour. — secundo. 
Cic. Bn second lieu, (le plus., en
suite. —  peiore res esse noa ]io- 
test. Ter. I/affaire ne peut être 
eu plus mauvais état.— parentis 
esse. Liv. Tenir lieu de père, 
servir de père. — prœrniipetere. 
Cic. Demander pour récompense. 
Il Naissance , maison , famille.— 
summo natus. L iv.Homme d’une 
naissance illustre* |J Occasion, sai
son , temps. Locum nullum præ- 
termittere. Cic. Ne laisser passer 
aucune occasion. lio  loci reserat 
ut. Cic. L’allai re ó toit au point 
que. Intereà foci. Liv. Cepen
dant. la  loco destpere. Hor. Fo
lâtrer à propos. Il Passage d’au
teur. J) GYc.Sujut, question à trai
ter.

Locusta, cr̂  f.P lin . Sauterelle, 
insecte* || Langouste , poisson , 
écrevisse de mer crabe.

L ocutio, õ/iis,f. Cic. Parler, 
parole. U Manière de parler, de 
s’exprimer, expression, élocu
tion. — vetus. A sc. Ped. Locu
tion surannée.

L ocutor, ôris, m. Celi. Grand 
parleur.

* Lõcvtõrium , ii , n. Par
loir, grille de religieuse.

L ocutulejus , i l , ni. Geli. 
Grand causeur, grand parleur, 
importun , babillard , jaseur , 
grand diseur de riens.

L ocütus , a , um. Virg. Qui a 
parlé.

L ocutus , ûs , m. A pul. Voy. 
L ocutio.

L odìcola, t ë , / !  Suet, dimin. 
de ,

LÔmx, Icis ) f. [lotus). Juv. 
Grosse couverture de lit, cou
verture piquée, loudier.

LopÛNUM, iy n. Loudun a v. de 
France (Vienne).

Loebasius, ii y m. (xo//3«, li
bation). Serv. Nom do JîûCchUs , 
pour Liber.

Loedoria, ce y f .  (xo/cTop/*). 
Macr. Sarcasme.

L ôgâiuthmus , i , m. ( x ô y o ç , 
raison *, iptBjuoç, nombre). Loga
rithme -, nombre qui, joint avec 
un autre proportionnel , garde 
toujours avec lui une différence 
égale»

Locarium, i i , n. Ulp. Petit 
journal, registre, petit livre de 
compte.

Logeum, f , n. Vitr. Lieu du 
théâtre où étoient placés le 
chœur et ceux qui if ayant pas 
de rôle dans la pièce, ne 1 ais— 
soient pas de servir â la repré
sentation.

Luci, ôrum>m . p i  Ter. Con-

LOM
tes, sornettes, fadaises*, bali
vernes, bagatelles, folies, niai 
series. U 8en. Fables d’Esope.

L ogica, orum, n. pl. Cic. .Dis
putes subtiles.

Logica, re, f. et Logice, es. 
f  (. Voyoç> raisonnement ). Cic, 
Logique , dialectique y art de: 
raisonner.

Logion , i i , n. Cad. Oracle en 
prose. Voy. Chresmus.

Lôgismus , i j m. ( \oyiç:v.cç ). 
Calcul, compte, supputation.

Logista, g?, m. Ir/scr. Cal
culateur. n Priseur H Trésorier ?

Commis- 
Receveuri

payeur des troupes, 
s ai ré des guerres* 
d’une ville.

L o g i s t ô r Ï c u s ,  i. m. (sous-ent. 
liher). Varr. Reçu» ! de traits 
historiques , sentences, bons 
mots.

Logisterium, U , n , Montre, 
revue de commissaire des trou
pes. Il Bureau de trésorier, de 
payeur. || Ecole d’arithmétique.

L ogistice, e s , f .  Arithméti
que, science des nombres, il Art 
du raisonnement.

L o g o d æ d a l u s , i ,  m .  ( x o y o ç ,  
discours ; ÿa'tiïctXoç , habile ). 
Beau parleur. || Conteur, qui nar
re agréablement, qui donne un 
tour agréable aux moindres ba
gatelles. |j Sophiste.

L o g o g r a p h u s , i  , n u  ( x ô y o ç  ;  
ypctp«û, écrire). JDig. Celui qui 
dresse des comptes ou les rôles 
des contribuables.

L ô g o g r i p i i u s  , i y m. (ypíçoç, 
énigme ). Logogriphc, énigme 
dont le mot se décompose.

L ogos , i , m. A uson . Mé
thode.

L oliaceus, a y um. Varr. Où 
il y a de l’ivraie.

L o l i a r i u s , a y  um, 
appartient à Li vraie.

L õliginõsus, a y um , Pün. 
,Où est en abondance le poisson 
nommé calmar.

L olîgo ? ïn is , / .  (volare, Varr. 
ou oxoç y  noir). Cic. Calmary 
poisson volant dont lo sang est 
noir, et qui a deux os , dont Puri 
ressemble a une plume et rau
tre â un canif. =  Hor. Médi
sance, art de noircir.

L olïguncula, ce , f .  'Plant. 
dim. de loligo. Petit calmar.

L o l i u m , i i , n . ( J ' ô>./<k , a l 
téré). Virg. Ivraie, m a u v a i s  
grain qui croit parmi lus blés.

L ô l ï u s  , i i  y ni. Piiii. Voyez 
L o l î g o .

L o m b a i w a , oey f .  Lombes,/* 
de Fr. (Gers)* /M

L o m e n t u m  , / ,  n . [ l o t u s ) .  P à /jj 
Farine de fève qui sert à lavdfc

Col. Qui
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fj Cernire 'Ume, couleur des 
peintres.

L unch m  , i s , f  (RÓ-y^oç, 
lance ). i'!<r Lonkite, plante.

Li h . , t } m. (Aé-ŷ o?). Terl>
Lance.

) ,i - ni. .ses , ium , m. j)l.
'Habitans «li. Londres.

Lo noi N i tt.\r, i i , et.LoNnî.vuM , 
i ,  n. Londres, v. capit. d’An
gleterre.

L ongævïïas, âtis, f .  Macr. 
Longévité, longue vie, grand

* âge.
L ongævüs , a , um ( longum 

çtvurn). Opici. Fort âgé, qui a 
vécu long-temps. -— pons. Slat. 
Pont qui a duré long-temps.

L onganï.vus, m . f ,  TUti, n .,  
is. Bibl Clément, patient. 

Longanimitas, âtis, f. Bibl. 
i Longanimité> grande patience. 

*Lo nga n imiter, adv. Bibl. Avec 
grande patience.

L oxcâno , cinis, m. Varr. L’in
testin ree!um , le gros boyau.

Longé. adv. Cic. Loin, de 
loin. —  Lai èque. Cic. JDe toute 
part, de tout côté. LQngiùs 
abire. Ter. S’éloigner trop. Quàm 
longé est hi ne in [t aliam ? Cic. 
Combien y a-t-il d’ici en Italie? 
jj Longuement. — non aberit. 
Ter. il ne tardera guère à ve
nir. — hoc fiebat. Cic. Cela 
étoit trop long a faire. \\ Cic. 
Au long, il Beaucoup, très , fort.
—  aliter. Cic. Tout autrement.
—  mil) ■ alia mens est. Sali. Je 
pense bien différemment.—-prin
ceps. d e .  Sans contredit le pre
mier de tous.

L okgu.o q o iu m , ii , n. Donat. 
Discours ennujœux.

Longi n que, adv. Voy. L ongé. 
L ongs n ouït as , â tis , f .  Cic. 

Longue distance, éloignement 
des lieux. j| Longue durée. —  
œtatis. Ter. Longue vio. — na
vigandi. P Un. Navigation de 
long cours.

* Longinouû, as, are. S .Aug. 
Eloigner.

LoNGiNçaô, adv, Paul. Jet.
V oy . L ongé.

L okgkvquus, a y um. Cic. Eloi
gné, distant j qui est loin ou de 
loin. Longinqua imperii. Tac. 
Extrémités de F empire, =  —  
spes.Tac. Espoir éloigné, |J Long, 
de longue duréë. — morbus. 
Liv. Longue maladie. )| Antique. 
J.ongtriüuum œviini. Lucr. L'an
tiquité. i| Claitd. Eienclu en long.

1 on G J PKS , edi s y onin. g. P  lin. 
Qm a les pieds longs.

wGisco , is , scërë. Enn. 
S’ai langer ; devenir long, croître

JW
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L ongiter, adv. L u t ’ - Voy. 

L ongé.
I.ongitrorsùs,  adv. Fest. Par 

la longueur, en long, de long.
L ongitudo , ïn is , / ’. Cic Lon

gueur, étendue en long. In lon
gitudinem diffindere. Cic. Fendre 
en long. |j Longitude, distance 
d’un lieu au premier méridien. 
U Durée. —  consulere. Ter. Pré
voir de loin, songer à l’avenir.

L ongiturnitas, â tis , f .  Bibl. 
pour diuturnitas.

L ongiturnus, a , um. Bibl• 
pour diuturnus.

L ongiuscule, adv. Sidon. Un 
peu plus loin.

Longiusculus , a, um. Cic. Un 
peu , tant soit peu pins long. || 
Longiusculis versibus alternis. 
Col. En vers élégiaques.

L ongôbArdia , ce, f. Lombar
die , Gaule transalpine à notre 
égard, cisalpine à l’égard des 
Romains.

L ûngodArdïcus et Lo ngô bar
bus, a , um. Lombard, de Lom
bardie.

L ongôviüm , i i , n. Lancastre, 
v. d’Angleterre.

L ongulè, adv. Plaut. Un peu 
loin.

L ongulus , a , um. Cic. Un peu 
long.

L ongùm, adv. Virg. Four long
temps.

L ongurio , õnis , m. Varr. 
Grand et mince, élancé , long 
comme une perche.

L ongurius, i i , m. Cœs. Lon
gue perche.

L oncus , a , um ; ior, issïmus 
( Aa^oç, lance ; ou oynoç, ampli
tude). Cic. Long , grand en éten
due. Longa statura. Cels. Grande 
taille , haute stature. — navis. 
Galère. — freta. Hor. Vastes 
mers. =  Longus homo. Calui. 
Un grand sot. Longi versus. 
Enn. Vers héroïques. || De lon
gue durée. —  esse nolo. Cic. Je 
ne veux pas être long. —• amor. 
Plin. Amour constant.. — spe. 
Hor. Lent à espérer. Longa ne
gotia. Hor. Affaires qui traînent 
en longueur.—  dies. Virg. Lon
gue suite d’années. — ne faciam . 
Hor. Pour abréger, pour être 
court. Jsihil mihi est longius, 
quàm ut. Cic. Il me tarde de. 
U Distant, éloigné. .Longior mi-  
litiœ ordo. Front. Dernier rang 
de la milice.

L opas , âd is , f .  Plant. Voy. 
L epas.

L oquacitas , <3tis, f. Cic. Lo
quacité, habitude de parler beau
coup , humeur babillarde.|jP/i«. 
Facilité de parler.

LOR
T ôquâoï ; er , adv. Cic. Avec 

babil, loquacité, flux de paroles.
L õquãcito , as, are. Tert. Ba

biller , bavarder.
L oquaculus, a , um. Lucr. Un 

peu babillard , un peu causeur.
L ôquax , âcis , o/nn. g. Cic. 

Grand parleur, qui a beaucoup 
de babil, de caquet, de langue.
— Loquaces nutus. Tib. Signes 
expressifs , par lesquels on se 
fai t entendre.— oculi. Tib. Y  eux 
éloqoens , qui expriment les 
sentimens du cœur. —• lymphœ. 
Hor. Eaux qui murmurent. —  
nidi. Virg. Nids où (le petits 
oiseaux gazouillent. Loquacia  
stagna. Virg. Etangs peuplés 
d’oiseaux, etc.

L oquela , œ , f .  Cic. La pa
role, le langage. I \ Lucr. M ot, 
parole.

L oquelaris , m. f . , rc ,n . ,  is. 
Qui concerne la parole ou les 
mots.— servus. Enn. Valet qui 
fait des messages. —•praepositio. 
Fest. Préposition inséparable 
d’un verbe, qui en augmente ou 
diminue la valeur.

L oquendus, a , um. Dont il 
faut parler. Loquendum popu
lis aliquem dare. Mari. Faire 
parler de quelqu’un dans le 
monde.

L õquens , tis , or un. g . Cic. 
Parlant, qui parlé. — lex-iriagis- 
tratus est ; lex autem mutus 
magistratus. Cic. Le magistrat 
est une loi parlante , et la loi 
un magistrat muet. — nil nisi 
classes et exercitus. Cic. Ne par
lant que de flottes et d’armées.
—  — pinus. Virg. Pin dont le 
feuillage murmure.

L oquentia , œ  , f .  Geli. 
Flux de paroles , loquacité, ver
bosité.

L oquitor , ãris , ãlus sum , 
ari. d. Parler beaucoup. — ali
cui male. Plaut. Gronder quel
qu’un.

L ôquor , qusris , cütus ou 
quutus sum , q u i, d. (\ôyoç). Cic. 
Parler, dire , discourir.— mulsa. 
Plaut. Dire des douceurs , ca
joler. — fa lsa . Ovid. Dire des 
faussetés. —  ore duarum et vi
gniti gentium■ Plin. Parler 22 
langues. Jj Raconter, publier.L o J 
quuntur taigà, ou loquitur f a 
ma. Cic. Le bruit court, on dit, 
c’est un bruit général. || Déclarer, 
montrer clairement. — res ipsa. 
Cic. La chose parle d’ei le-même., 
est claire. Loquuntur oculi , 
quemadmodum affecti simus. Cic. 
Les yeux sont les interprète* 
des sentimens du cœur.

Lôra , œ  ; f .  Varr. Piquette,
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eau qu’on fait fermenter arec le 
marc du raisin qui a passé sous 
le pressoir.

Lõrãmbmtum , i,n . Just. Lien, 
courroie.

L orarii, orum , m. pi. Geli. 
Esclaves employés à châtier les 
autres.

L ôrâtüs, a y um. A uct. Mor. 
L ié , attaché avec une longe, 
une courroie.

L õreus , a , um. Plin. De cour
roies , de bandes de cuir. L o
rea. latera vestra faciam. Plaut. 
Je vous mettrai le dos par ai
guillettes.

L ôkïca , ce y f .  ( Sàpida., acc. 
ion. de 8àp«£; ou lorum , cuir). 
Cic. Cuirasse, corselet. =  Guerre, 
service militaire. || Tout ce qui 
sert à couvrir.||Cces. Retranche
ment , parapet, épauleraient, 
lunettes , galeries , etc. || Curt. 
Garde-fou, appui. || Vitr. Saillie 
de ,corniche. j.j Enduit, revête
ment de murailles. || Animian. 
Enclos, palissade.

L õkIcãtio , ônis , / .  Vitr. 
Plancher, plafond.

LÔrïCâtits , a y um. L iv . Cui
rassé, couvert, armé d’une cui
rasse. — miles. Liv. Cuirassier. 
j| Couvert d’un épauleraient.

L ôrîco , as, avi, â tw n , ïtrê. 
Plin . Cuirasser, armer d’ une 
cuirasse. || Varr. Enduire , cou
vrir d’ un enduit, jj Incruster , 
revêtir. — opere marmoreo. Varr. 
Paver en marbre.

L õrícuua, ce , f .  dimîn. de 
lorica. Cæs. Mantelet, gabion , 
blindeV etc.

LÔriola. , a?, f .  Varr. dirain. 
de /ora.

L oripes , edis , onin. g . Pim. 
Qui a les pieds tortus. •= Plaid. 
Lent , qui va à pas de tor
tue.

L orum, i , n. Cic. Courroie , 
lanière , aiguillette de cuir. || 
Longe, rênes. Lora dare. Vir g. 
Laisser flotter les rênes, jj Fouet 
de cuir dont on châtioit les es
claves. U Liv. Cable , cordage , 
amarre. || Sangle de lit ou de 
chaise. || Ceste des athlètes. || 
M ort. Ceinture de Vénus.

L õthãringia , ce , f .  Lorraine, 
prov. de Fr. ( Meuse , Meurthe, 
Moselle, Vosges).

L ôthâringus, a, um. Lorrain, 
de Lorraine.

L ôtària, ce y f .  (lo tus). Insc. 
Blanchisseuse.

L otIo , onisyf. Vitr. Loîioii, 
action de laver. |J Cels. Lave
ment.

L õtiòlentè , adv. Non. En 
arrosant d’urine, salement.

Libitui , U n. ( lotus) .  Cal.
Urine,

L ôtomëtra , ce y f .  ( awto? ; 
/aúmp y mère ). Plin. Lotos dont 
les pasteurs d’Egypte lâiso ent 
du pain.

L otophagi , órum ,m. pl. ( <pà.~ 
yi» , m mger ). Lotophagos , peu
ples d’Afrique, qui vivoient de 
lotos.

L ôtophagItes , ce, f .  Ile à la 
côte d’Afrique.

L ôtophagus, a , um. Qui vit 
du fruit de l’ arbre lotos.

L oto R, ôri s , m. lnscript. La
veur, qui lave, baigneur.

L otos, i , f .  ( > . » tôc). Plin. 
Sorte d’arbre ou de plante par
ticulière à l’Egypte.

L otura, ce, f .  Pim . Action 
de laver , blanchissage. |j Blan
chisseuse.

L otus, us, m. Cels. Lotion.
L ótus, a , uni y part, de lavo. 

Piin  Lavé , blanchi. — Prud. 
Baptisé.

LovANiEfrsis , m. f . , s e , n. , 
is. Qui est de Louvain.

L ovakium , i i , n .  Louvain , v. 
de Fr. ( Dyle ).

* Lotus, ce , m. (\o?gç, obli
que ). Surnom d’ Apollon , tiré 
ou de l’ambiguité de ses oracles , 
ou de. sa marche oblique dans le 
zodiaque.

L U
IiLtà , œ , /  ( lao ). Éïv. Déesse 

des lustrations et des expiations.
L ubeca, œ , f.. et Lubecum , 

i y n . Lubec, v. anséatique d’Al
lemagne.

L übens , 1roy* L ibens.
Xi5 BENTER, etC. V o f. LlBENÎER.
L übentia , œ } f  .Déesse de la 

complaisance , de la joie , du 
plaisir.

L ubet., impers. Cic. Voy. L i
b e t . — quidquid facias. P laut. 
^approuve, je trouve bon tout 
ce que vous ferez. Ut lubebit. 
Cic, Comme, il vous plaira.

L obîdo. Plaut. V oy. L ibido.
L tjblinIjm , i y n. Lublin , v. 

de Pologne.
L ubricatus, a ,  um. A rnob. 

Rendu glissant.
* .L 0 brÏcè, adv. Cic. D’une 

manière glissante, en danger de 
faire une fausse démarche.

L ubrico , ã s , âvi , citum y arc. 
Juv. Rendre, glissant.

L ubrïcutvi , i , n. Ter. Pas glis
sant, endroit glissai! t.=  — ado1 es - 
centiœ. Tac. Ecueil de la jeu
nesse. —* linguœ. Modest. Faute 

j de là langue, indiscrétion.
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 ̂ L ubricus , a , u/n&fïûbi). Cic; 
G lissa n t, ou  il est fa c ile  de giisser 
~  D iflicile^  d a n g e r e u x .Æ t a s  lu
brica. Cic. A g e  o ù  il est fa c ile  d e  
se  d é ra n g e r . || G lissan t , q u i 
é c h a p p e .—  anguis. Vir g. S erp en t 
qui g lisse . —  oculus Cic. (Kit m o 
la le . (J In ce r ta in  n t r o m p e u r .— *' 
assensus. Cic. C on sen tem en t sur 
leq u el on  ne p e u t  c o m p te r . Lu- 
bricaspes.Stat. E s p o ir  trom p eu r*
Il Cic. in co n sta n t .

I jÎ/ca ,  œ y/. L u r q u e s , v- (P lta lie ,
L ûca bos y lucœ bovis} f. Plin* 

E lé p h a n t , a n im a l. *
L û c a n a r , ari s y n. Varr. R e 

n a rd iè re  , te rr ie r  d e  r e n a r d ,  d e  
b la ire a u  , de  îa isson .

L uca ni , ôru/n , m. p r. Cic. f Ta
b i tans d e  L u ca n ie . || Plin. S or te
d e  g ra n d  scarabée .

L ucania, œ , f. L u c a n ie  , 
B a s il ic a te , p r o v .  d u  r o y . d e  N a -  
p le s :  ^

L u c a n ic a ,  ccyf. Mari. S a u cis 
s o n ,  m o r ta d e lle  , d e  R ia v e n t i o it 
des L itu a n ien s .

L ü C Â m cu s. a y um. A  mm. G o u r 
m a n d  * fr ia n d .

L ücar, àrie >n. Tac.Salaire des 
comédiens p ris  su r les bois con sa 
c r é s  a u x  d ie u x .

L ücÂ R !A „ orum , n. pl. FesL 
F ê te s  c é lé b r é e s  dans u n  b o is  s i 
ero , p rè s  de  R o m e  , en  m é m o ir e  
d e  c e -q u e  les R o m a in s  se  s a u v è -  
r e n td a n s  les b o is , q u a n d  les G a u 
lo is  p r ir e n t  la v i l le .

L ü câris  y ni. f .  , r'ê, n. ,  / • r?esf*
Q u i c o n c e r n e  le s  bois  déd   ̂ u c 
d ie u x . . :

L û c Â iu u s , iiy m. Fesr. d .• .'vie- 
b o is .

L û cé . Cic. D e  j o u r ,  en  p le in  
j o u r ,  p u b l iq u e m e n t ,  à d é c o u -  
v e r t .  Prima luce. Cœs. A u  p o in t  
du jo u r .

I jüceæ , arum y f. pl. L o c h e s  * 
v . d e  F r. ( I n d r e -e t -L o ir e  ).

L Í íc e l l ü m , i y n. d im in . d e  / / / -  
crum. Cic. Petit ga in  ou pioiit , 
mince avantage.

L ucens , tis , oinn. g. Virgm 
L u is a n t ,  r e lu is a n t , q u i b r i l l e ,  
r e lu it , é c la te . —  auro. Stat. E c la 
ta n t  d ’ o r .

L ücenses, ium, m. pl. Plin- ^
L e s  L u cq u o is  , h ab itan s d e  L a c 
qu es. Il P e u p le s  d e  F E sp a g n c tar 
r a g o n o is e .

L ûcentum ,  i y n, L u c h e n te  , r. 
d u  r o y . d e  V a le n c e ,  on  Espagne..

L u  ceo , es y lu xi ,  cére { lux ) .
Cic. Luire , reluire , rendre de la , f 
lumière , éclairer. — cerew na7-- 
cui. Plaut. — quelqu'un avej- un 
lîambeau. || Lucet. Catai. |1 est 
jour. H Etre transparent. —  
byee. Trop. Porter des étoiles
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transparentes. -* Etre clair, ma
rinerei resipsaperse . Cic.
L t cho c est claire. Lucent o ffi
cia tua. Cic. Vos services sont 
connus.

L ugbrbnSRS et L îjcëres, ûm 9 
m . pl. Lits, rroisième partie du 
peuple romain, ainsi nommée de 
Lucerius, roi des Toscans, qui 
avoit secouru lloinuius contre 
Tatio*, roi des Sabuis. (I 2 des 6 
décuries des chevaliers romains.

L ucerna, æ,fi. ( \vxvoçi làmpe, 
ou iacco J. Cic. Lampe, lan terne, 
flambeau. ~  Juv- Veille litté
raire. ij P lin. Poisson marin dont 
la langue est phosplxorique.

L ucerna, ce , f  Lucerne, v. et 
canton de Suisse.

LüCERK vrufS , a , um. Tert. 
Eclairé de lampes, de lanternes.

JLjjge&nu&a, (B9f i  Hier. dimin.
Ide Lucerna.
r *Lûcescit. Ter. Il fait jour. j| J.
'Finn. Reluire.

Luci, adv. P iaut. Du jour, au 
jour, au point du jour, à la clarté.

* Luc1 barium, iiy n. Fest. Qui 
sert de flambeau pour découvrir, 
qui donne des éclaircissemens.

L ùcide, adv. Cic., iùs, Sen.y 
issane, Quint. Clairement,d’une 
maniéré claire, intelligible, lu- 

;%!nineuse.
TJjæÏdüm , adv. Hor. D’une ma

nière lumineuse ou brillante.
L ucidus, a , uni. F  lin. Clair, 

lucide , lumineux, où il y a de la 
clarté j! Eclatant de blancheur, 
limpid i, [j Brillant, qui a de l’é - 
clat, qui jette de la lumière. 
OuinL Transparent, diaphane. 
Quint. Clair, manifeste. — ordo. 
Hor. Ordre lumineux.

L i ci 1 er , cri, ni. ( ferre lu cem ). 
Firn, ho,le du point du jour. =  
Jour. — undecimus. Ovid. Le 
onzième jour. || Prince des anges 
rebelles*

f*; ir., a , um. Ovid. Qui 
porte b. cl rté, lumineux, bril
lant. (I Qui porte un flambeau. 
Luciferi puer/. Orici. Pages ou 
laquais qui portent un flambeau. 

L ucifera, œ } fi. Cic. Lune.
Li ci rie us, a y um. CceL du r. 

/Jui produit la lumière.
L ucifluus, a , uni. P  nid. Lu

mineux.
L ucifuga, œ , omn. g. Sen.y 

L wcïfügax, dois, Min. Fcl. et 
L ucifugus, a, uni. Cic. Qui fait
la lum ère.

LccîsrA , œ y f . {  lux ). Ter. Lu
cine, déesse qui présidoit auxac- 
A- utchemens , surnom de Junon 
et Je Diane. =* Accouchement. 
Lzccmœ la j ores. V'ir*. Douleurs 
d’enf internent, Lucinam p a ti. 

c %Ì. ' J ^  ■/;

LUC
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V ir g .  Etre en travail d’enfant, 
accoucher. || Tib Junon consi
dérée comme déesse de la lu
mière.

Lncïisritrs, a, uni. Plia. Qui a 
de petits yeux, les yeux foibles, 
la vue basse.

LüCînüs, a y um. De lumière 
ou cleLucine. Lucince horœ.Prud. 
Heures de la naissance.

Luciona, ce, f .  Luçon,v. de 
Fr. (Vendée ).

Luciparens, fis y omn. g. Arien. 
Père ou mère du jour.

LücÏpôaes, uni, 7n. pl. [lucii 
pueri ). jP/m.Nom des esclaves de 
Lucius. Voy. M arcipor.

Lu Ci s , gen. de lux .
L ücÏsâtor, orisy m.Prud. Père 

de la lumière.
Lucisco, is 7 ere. Plant. Voy. 

L ucescit.
Lùciscus, a , um. Cic. Qui a 

la vue foible. Il Louche*
Lucius, i i , rn. Prénom romain. 

Il Ans. Poisson (Peau douce.
Lucomêdi , or uni, ni. p l. Fest. 

Voy. Luceres.
Ducuteti a , c e , f  Paris, cap. 

de la Fr. ( Seine ).
* L ucrâtio , õnis , f  Tert. 

Gain.
L ucrativus, a , Uni. Quint> 

Lucratif, profitable, avantageux, 
qui apporte du gain, du profit.

L ucratus,  a ,  um, Hor. part, 
de lucror.

L ucretilis , is , m. Hor. Mon
tagne des Sabins , aujourd’hui 
Monte-Libretti.

* LucrÏcupîdo, ïnisy f  A  puh 
Avidité de gain, âpreté au gain.

L ucrifacio , i s , f e c i , factum  , 
cere. Mari. Gagner, tirer du pro
lit , mettre à profit. —  injuriam. 
P  Lin. Echapper à la peine due au 
tort qu’on a fait.

L ucrifactus , a y uni, part, de 
lucrifacio. Cic. Gagné.

L ucrificabilis, tn .f. 7lë , n . , 
is. P  tant. Lucratif.

L ucrifico, ã s , dre. Ulp. Faire 
duglia. \#

LucRÏFictJs,a, um.Plaut. Qui 
apporte du profit.

L ucrifio yis 7 facilissim i, f i e 
ri. Cic. litre de gain, de profit, 
tourner au profit. Si ostendo in 
hâc unà emptione Lucrifieri tri
tici modios centum. Cic. Si je 
prouve qu’il y a sur ce seuhachat 
cent mesures de blé de profit.

L ucrifuga, ce, m. f i  P iaut. 
Qui fuit le gain , désintéressé.

L ucrii dii, ni.pl. Arnob . Dieux 
qui présidoient au gain.

L ucrinensis, m. f .  , s ë , n . , 
zs. Cic. Qui concerne le lac cle 
Lucrin, qui est du la? de Lucrin,

LUC
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_____ ___

L ucrinus lacus, m. Lac Lu- 
crin , dans la Campanie.

Luciuo , onis, m. Fest. et L u
cripeta, œ , m. Sulon. Qui cher
che à gagner, âpre au gain, ar
dent pour ses intérêts, intéressé.

L ucror, áris, ãtus sum , ãri. 
d. Cic. Gagner, acquérir sans 
frais, sans peine.

L ucrôsè , adv. Hier. Avec 
gain.

L ucrosos, a ,  um. Ovid. P lin. 
Lucratif, avantageux, profita
ble , dont on tire du profit.

Lucrum, i , n. ( luo. Varr. 
ou lucus ) .  Cic. L ucre ,  g a in ,  
profit, avantage, utilité. Lucri 
est. Piaut. C’est un gain. —  rnihi 
quid est fallere te ?  Ter. Que 
gagherois-je à vous tromper? 
Lucro esse alicui. Piaut, T ou r
ner au profit de quelqu’ un. In  
lucro deputare, Ter. —  ponere ou 
apponere, Clc. Regarder comme 
uu gain , compter pour un pro
f i t , mettre au nombre de ses 
bonnes fortunes, lucro vivere. 
prov. Cic. Echapper comme par 
miracle. [J Phœd. Richesses.

L ucta, œ , f .  Capit. V oy. 
L uctatio.

L uctamen r ïnis , n. Virg. 
Effort, lutte.

L uctantes, ium, m. p l. Che
vrons.

L uctãtio, õnis, f. Cic. Lutte , 
exercice de la lu t te , action de 
lutter, l’ un des cinq combats des 
jeux anciens. =: D ébat , dém êlé , 
différend. || Liv. Effort.

L uctator , oris , m. Ovid. 
Lutteur, qui se débat, qui s’ ef
force.

L uctãtõrius, a , um. Suet. De 
lutte,, qui concerne la lutte ou 
les lutteurs.

L uctãtõrus, a ,  um. Quint. 
Qui-va lutter.

L uctatus , a , um , part, de 
luctor. Qui a lutté.

L uctâtus, ûs, rn. Plin. Lutte, 
effort.

L uctifer, a , um.Sen.p. Affli
geant , qui cause du. deuil ou qui 
en annonce.

L uctificabilis , m .f . , l ë ,  n. y 
is. Pacuv. Plongé dans le deuil,  
gémissant.

L uctificus, a ,  um .Stat.Voy. 
L uctifer.

L uctïsonus , a , um. Ovid. 
Gémissant, plaintif, lugubre.

L uctito , à s  , are, Prise, fréq,
de ,

Lucro, ã s, ãv i, atum , are. 
Ter. et L uctor, aris, ãtus sum, 
a n , d. Cic. Lutter , s’exercer à 
la lutte. =  Disputer. Non luc
tabor tecurn airtpiiàs. Cic. Je ue

LUC
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veux plus lutter, disputer contre 
vous. — Tâcher ̂  s’efforcer , se 
débattre.

LucTuôsÈjFa/r^z/is., Liv. adv. 
D'un tou plaintif, lamentable 5 
d’une manière déplorable.

L uctuosus  , a , uni. Cic. Dé
plorable , lamentable, qui cause 
des pleurs, des gémissemens. || 
Jîor. Plein de deuil, infortuné.

L uctus, iis y m . ( lugeo ). CYe. 
Douleur de la perte prématurée 
d’un objet chéri. Il Affliction qui 
se manifeste par des signes ex
térieurs. U Tac. Deuil. Luctum  
minuere. Fest. Abréger la durée 
du deuil.

Lucu , Plaut. pour
Lücu brans , tis y omn. g. Liv. 

Qui veille pour travailler, qui 
travaille la nuit.

L ucubratio, Õnis, f .  C/c. Veille 
consacrée au travail ; veillée. || 
Cic. Ouvrage qui a coûté beau
coup de veilles.

L ücubrâtiunculæ, âriim, f .p l .  
Geli. Opuscules.

Lucubratorius, a , wzra. Sweî. 
Oui sert à veiller , à travailler 
eu veillant.

Lucubratus, a ) um. Cic. Tra
vaillé durant la nuit. Lucubrata 
nox. Mari. Nuit passée à tra
vailler.

Lûcubbo, ãsj â v i} atum^ãre 
( lux ). P  lin. Travailler la nuit, 
veiller pour travailler , passer la 
nuit à composer. •—■viam . JlpuL 
Aller de nuit., marcher la nuit.

Lûculepttè, adv. Plaut. et 
L ucul ente r  , adv. Cic. Claire
ment, nettement, d'une manière 
lumineuse. -— dicere. Cic. Parler 
avec clarté. — scriptus. Geli. 
Ecrit en beaux caractères. || Fort 
bien. — diem habere. Plaut. Pas
sei le jour somptueusement. — 
grœcè scire. Cic. Savoir fort bien 
Je grec. — vendere. P laut. Bien 
yen dre.

Luculentia , œ  , f .  Atruob. 
Eclat du style.

* L uculentitas , ãtis, f .  L a 
ber. Magnificence. Luculenti tate, 
tua captus. Laber. Engagé , sé
duit par ros belles manières.

L uculento , ã,?, a v i , dium , 
dre. Vitr. Rendre clair, donner 
du jour.

L uculentus, a y um. Plaut. 
Clair, éclairé, où il y a un beau 
jour. — dies. Plaut. Beau jour. 
—  continus. Cic. Grand leu , 
bon feu. Luculentum vesti bu- 
htm. Plaut. Vestibulebien éclai
ré. = — testis. Cic. Témoin ocu
laire. U Ter. Grartd, noble, beau, 
riche.— scriptor. Cic. Bon écri
vain, excellent auteur. Lucu

lenta forma. Ter. Grande beauté.
—  hœreditas. Plaut. Riche suc
cession.— piaga. Ter. Plaie con
sidérable. Luculentum navi giura. 
Cic. Navire commode et bien 
équipé.

L uculus , z, m. Bosquet.
L ucumo , õm s , m. Titre com

mun aux rois d'Étrurie.
L ucunculus , i , m. Stat., L u

cuns , uritis y m . Varr. et L ucun- 
ter , erisy m. Fest. ( 
blanc, ou yAuxt/c, doux). Petit 
gâteau.

Lu eus , i , m {ubi non lucet). 
Cic. Bois sacré.

Lücus A ugusti, m. Le Luc, 
v. de Fr. ( Drome ). || Lugo, v. 
de Galice, en Espagne.

Lûdens, tis y omn. g. Ovid. 
Qui joue.

L udi , orum , m. pl. Cic. Jeux 
publics, spectacles donnés au peu
ple, — scenici y theatrales. Co
médies , pièces de théâtre.Ludis. 
Plaut. Pendant le temps des 
jeux.

L üdia, œ 0 f  Juv. Baladine , 
danseuse.

Ludiarius , a , um. Inscript. 
Qui concerne les jeux publics, 
les danseuses.

L udibriose , adv. Amm. En 
faisant servir de jouet.

L udibriosus  , a , um. Geli. 
Insultant. Il Firm. Qui sert de 
jouet.

Ludibrium , zï, n. Cic. Jouet, 
moquerie, risée, insulte. Ludi
brio esse alicui. Cic. Servir de 
jouet â quoiqu'un. — aliquem 
sibi habere. Lucr. Faire son jouet 
de quelqu’un, se jouer de lui. 
Ludibria religionum ha?c sunt. 
Liv. C'est là se jouer de toute 
religion, in  ludibria vertere. Tac. 
Tourner eu risée. Il Sali. Dé
shonneur.

Ludibundus, a, uni.Cic. Plaut. 
Leste, alerte, éveil lé.(I Cic Qui fait 
les choses en jouant,en se jouant, 
pour qui les difficultés ne sont 
qu'un jeu.

L ücIîoiîr, era, erum, Voy. Lu
di eu us.

Lüdicrè , adv. Apui. En folâ
trant, en jouant, en badinant, 
par forme de jeu.

Lüdicrum, z, n. Liv. Tonte 
sorte de jeux publics.

Ludicrus, a , um. Cic. Qui 
se fait par jeu, par divertisse
ment. Ludicra nox. T ac . Nuit 
passée dans les divertissemens.
— prœmia. Virg. Prix des jeux 
publics, li Plaisant, drôle, fa
cétieux. — ars. Quint. Métier de 
baladin , de bateleur, de char
latan. — ars armorum. CVc?.* Es

crime. —  historia. Geli. Coute 
plaisant.

L udi facio , i s , f e c i , fa ctu m . 
ërë. Plaut\ Voy. L udificor.

L udificabilis, m. f  , le , n. t 
is. Plaut. Plaisant, agréable, 
divertissant.

Li) ni fica ns ,  tis y  omn. g. SU. < 
Ital. V oy. Ludificator.

Ludificatio , imis , f .  Cic- 
Moquerie , risée, art d'uludm „ 
moyen illusoire. |j Flor. Insulte v 
bravade.

L udificator , 5ris ] m . Plant 
Qui se joue , qui joue quelqu'un, 
s'amuse à ses dépens, le livre 
au ridicule. || Qui a joué, etc.

L udificatus, ma*, m. Plaut. Mo
querie , risée. Ludificatui ha
bere. Plaut. Faire servir de ri.-ée.

L u d ifica t u s , um. P lan t . 
Joué, moqué, berné. Jj SalL i  
Qui est mis en défaut.

L udi fico , ãs , ãvi y citum, ãf V & 
Plaut. et L u d ifico r , aris , citus " 
sum y  ari y  d. Cic. Jouer quoi
qu'un, le faire servir de risée*, 
le rendre la fable, en faire sou 
jouet.— meda. Plin. j . Insulter 
aux maux. |J Fourber,—  herum. 
Plaut. Duper son maître, jj Liv. 
Eluder, esquiver, mettre (311 dé
faut, rendi e inutile.

L üdim a g i s t e r  , tri , m . Cic. 
Maître des jeux.—- d'école 
xercice.

L&DfO j d m s ,  m . L i v .  ef Lu m u s , 
ii y  ni. Cic. Danseur ,  baladin 
boullbri, farceur, bateleur.

Lu do , is y lusi y  su m . dérë. Cic»
Jouer , se divertir , s'égayer , 
passer le temps à quelque jeu. 
— par, impar. Jîor. Jouer â \rèr 
ou non.— aleam . Suet.— aux jeux 
de hasard. || Folâtrer , badiner, jl 
jSur.S'exercerauchampde Mars.jJ 
Virg. Danser, jouer des instru- 
mens. =  OWd. Faire des vers. |J 
Prop . Ilor. Se livrer aux plaNii-* 
des sens. || — otium. Mari- Jouer 
à loisir.—•periculum . Murt. »Sr 
jouer, badiner avec le danger. 
—  operam. Ter. Perdre sa pe ir
li Plaisanter. Il Jouer quelqu'un* 
le faire servir de jouet, jj Con 
trefaire, tourner en ridicule. \ 
Tromper , duper, abuser.

L u d u s , i , m. {Au^oç. Lydien). 
Cic. Jeu, action dejouer. Ludo- 
Virg. Per ludum. Juv. Par jeu , 
eu riant. j| Ce qu'on fuit > us 
peine. —  est. Cic. C'est un i "... 
[j Divertissement, passe-tempé
piais ir , récréation. Fruì Juin 
ætatis. Liv. Prendre le s 
qui conviennent à Pago 
Plaisanterie , raillerie. 
hune fa  ciamus. P ia >it. 
tissons-nous à ses d.*p



t a g i o n

éqr*. JTJpr. Apprêter à rire à ses 
déjHMi' ii ïiÿu. Ped. Académie 
pour 1rs exercices du corps ou 
de l’t. prit.— 'fidicinius. Piaut. 
Sullo tir martre d'iustmmens de 
in' si J le à cordes. — gladiato
rius. Cic. Snile d’escrime.— Lit- 
! erari us. Piaut. —  Litterarum.
JL/ia Académieoùl’on enseigne les 
sciences , école de belles-lettres, 
college.—  dicendi. Cic. Ecole 
cl’éloqu eue e. Luduin apc ri re. 
C/c. Ouvrir une école. || Ouvrage 
de plaisanterie.

L ukla, æ , f .  ( lu o ). Lucr. 
Peine, punition, châtiment.

L uendus, a , imi. Ovid.Qii’il 
f  .ut expier, à expier , pour quoi 
il fi ut satisfaire.

L ues, i s , f .  ( luo). C/0. Con- 
maladie contagieuse , 

peste.— —morum.P lin . Corrup
tion de mœurs. || Pefr. Débor- 

V dirent d’eau de neige.
L ugdunensis , //*. f -  -, se > n. > 

is De Lyon. — ara . Juv. Autel 
élevé à Lyon eu l’honneur d’Au
guste.

L ugdunum, i , n. Lyon, v. de
Fr. ( Rhône).

— tia avnrum , i y n. Leyde, 
v, de Hollande.

Convenarum. St.-Bertrand 
e Comminges (Haute-Garonne). 
Lroi n dus, a , um. Ovid. Qu’on 

doit pleurer.
Lu oc ns , , omn. Cic.

Pleurant, qui pleure.
L ugeo , es* lu x i. luctum , g?/*?. 

( ivjds»’, s’affliger, ou xu-ypoç, fâ
cheux). Fleurer la perte d’un 
objet clié ’i , témoigner sa dou
leur par des signes extérieurs , 
être, dans l’affliction. || hiv. Etre 
en deuil, porter le deuil.

L ugubre, adv. Virg. D ’une 
manière lugubre.

L ugubri\, ium ) i i .p l .  Ovid. 
Habits de deuil.

L u g u b r i s , m. f  , bre , n. , js. 
( lu geo ) Cic. Lugubre , funè
bre } de deuil. — vestis. Ter. 
—  ornatus. CÙL Vêtement de 
deuil.

L ugubrÏter, adv. Apul. D’un 
ton lugubre.
■"* L u i, prêt de luo.

Luïtio , o m s , /.* Vip. Paie
ment, action d’acquitter, de li
bérer. i| Satisfaction pour 
offense. |j IL chat, rançon.

Luîturus , a , um. Claud. Qui 
paiera.

1 iù via, te , f. ( xvuà , ordure). 
J  arr. Ronce, épine qui croît 

Uns les champs. J Treb. Poil. 
Voy. Sagum.

Lû asini us , a , um. Qui con
cerne cette ronce. Lumaria faix.

LUE

une

Varr. Serpe à couper les ron- 
ces.

L u m b a g o , in is, f .  Fest. F o i -  
blesse de reins.

¥ Lumbare., i s ,n .  BibL Cale
çon , cuissart.

Eu m bellus, i ,  vi. A  pic. Voy. 
Lu n B U LU S.

L umbifragium , ii , n. ( mot 
lorgé par Plaute ). Rupiure des 
reins.

L umbricus, i, m. {lubricus). 
Col. Ver de terre. || Col. Ver 
qui s’engendre d ais les intestins 
des hommes et des animaux.'

L u m b u l u s  , i , m. Rognon. 
Lumbuli suum tosti. P lin . Piaut. 
Rognons de porc sur le gril.

Lu ai bus, i , m. ( l ubido, désir; 
ou xofèoç , extrémité). Rein , 
lombe.— epotis. Plin. Râble de 
Lèvre. — ivitulinus, Longe de 
veau. (J Dos. Lumbos fu ste  do
lare. ¥lor. Caresser les reins à 
coups de bâton.

L u m e c t u m ,  i 7 n . Varr. Lieu 
plein de ronces.

L umen, inis. n. (luceo). Cic. 
Lumière. In lumine bono ta
bulali collocare. Cic. Mettre un 
tableau dans sou jour. =  Vie. Lu- 
mine cassas. Virg. Privé du jour, 
qui 11e voit plus la lumière.|| Lam
pe, tout ce qui éclaire. —  accen
dere. Virg. Aliumer des flam
beaux. (I Vue, œil.—acuere. Ov.d. 
Eclaircir la vue. || Jour. Lumine 
secundo si te /uc offendero. Cic. Si 
je te trouve ici dans deux jours.—  
quarto Italiam prospicere. F  ir g. 
Découvrir l’ItaLe le 4.° jour. || 
•Vitr. Lumière, capacité d’une 
ouverture. || Plin. Soupirail. |j 
l ai. F  ac. Pente. || Claud. Eclat 
d’un métal poli. || Col. Couleur 
éclatante. || Plin. Lumière en 
peinture , par opposition aux om
bres. J) Clarté , jour qui éclaire 
un lieu. Luminibus alicujus obs
truere , officere. Cic. Oter le jour 
à une maison, la masquer. = 
Obscurcir )a réputation. = : Lu
mina ducere. Vitr. Prendre ses 
jours. I Eclat, ornement. — civi
tatis. Cic. Personnes les plus no
tables d’une ville. — dicendi. Cic. 
Eclat du style. || Exposition , 
explication. —  adhibere rebus. 
Cic. Eclaircir , mettre les choses 
dans un ordre lumineux.

Luminare , i s , n. Cic.Lumière, 
luminaire. =  Luminaribus tot 
ex tinctis. Cic. Tant de person
nages illustres n’étant plus.

Lûmïnâtus, a , um . Cæl. A u r . 
Eclairé, qui a du jour. — malè. 
ApuL  Qui a la vue foible.

L umino ; as 7 ârç. Murt. Cap. 
Eclairer.

LUM

D ici. lut. gcillic. —  2 /  part.

L uminosus , a , um. Clair , 
éclairé , qui a du jour, qui reçoit 
beaucoup de clarté. Lutuinosum 
œdificium. Vit". Bâtiment bien 
percé , qui reçoit un beau jour, 
bien éclairé. =  Eclatant;, lumi
neux , plein de lumière. Lum i- 
nosœ partes orationis. Cic. Par
ties brillantes, saillantes d’un 
discours.

L una , æ  , f .  ( luceo ). Cic. Lune. 
—  nova. Cœs. —  minor, nascens. 
S or. —  prima P im . Nouvelle 
lune. — crescens. Plin. Lune 
d.ns son croissant.— plena  ou
Î leno orbe. P iaut. Pleine lune, 

une dans son plein.— dimidia, 
dividua , dividuata. Plin. Pre
mier quartier.—  senescens. A arr. 
—• decrescens. P  in Lune en dé
cours. — intermenstrua  ̂ inter-  
mes 1rs, silens. P  tin. Conjonc
tion de la lune, temps où elle 
ne paraît point. — pernox Plin . 
Lune qui éclaire toute la nuit. 
Lunœ dtes. Lund\ — cavee in 
form am . Front. En forme de 
demi-lune. A d  Lunam. Petr. Au 
clair de la lune. || Plin. Mois. || 
Stai. Nuit, (J Ornement que les 
patriciens portoient sur leurs 
souliers.

Lu na , œ , f .  Luna, ville d’Espa
gne , en Arragon.
. L unaris, m . f 9r ë ,n .,is . Cic. 

Lunaire, de la lune , qui con
cerne la lune.

L unaticus , a , um. Paul. Jet* 
Lunatique, dont la santé suit le 
cours delà lune — oculus. V eget. 
(Eil sujet à des maladies pério
diques..

L ûjnâtus , a , um. Virg. Courbé 
eu forme de croissant. Lunata  
frons. Claud. Front armé de 
cornes. —  pellis. Murt. Soulier 
orné , surmonté d’une lune. L u 
natum agmen. Stat. Bataillon 
d’Amazones armées de boucliers 
échancrés.

L uneburgum, ï , n. Lunebourg, 
v. capit, du duché de meme nom.

Lunelium, i i7 n. Lunel, v. de 
Fr. (Hérault).

Lunensis , m. f  , se , n. , is. 
De Luna. —  caseus. Plin. Mari. 
Fromage de Luna en Toscane, 
qui pesoit mille livres.

Lu no , a s, a v i, atum, are. 
Ovid. Courber, plier en arc. |j 
Prop. Ranger, dispuser en crois*- 
sant.

L ùnula, re, Piaut. Agrafìe 
en forme de croissant, bague 
simple. |[ Croissant que les p tri
ciens portoient sur les souliers 
comme un ornement distinctif, 
fl Boucle en croissant.

L ùjxvs, i . m. Tert. Nommas-
5
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culin de la lune. [] Isid, Cein
ture (Tesela vo.

Luo, is 9 lui j ërë. (^w). Plin. 
Curt. Payer l’rmunde. li — fw r- 
duni. Scœv. Libérer un fonds 
de terre. — sc. Ulp. Payer sa 
rançon. Il Payer, satisfaire un dû.
*— æs alienum. Curi. Payer ses 
dettes. = Expier. — pcsnas.C ie. 
Etre puni. — capile. jLzV. Paver 
de sa tète. — alieraip delieta. 
Iior. Porter la peine des fautes 
d ’autrui, |j Laver , baigner ? ar
roser. L ui profundo. &7. lia i. 
Etre baigné par la nier. == — 
sanguine maculas vitiorum. Cic. 
Laver ses crimes dans son sang. 
'parentum scelera filiorump oenis 
luuntur. Cic. La punition des 
eafans expie les. crimes des 
pères.

L ova, ce , /v Lia. Louve. j| 
Nourrice de U émus et de Ro
mulus* Il Prosi.it née.

Lupanar, aris y n . Jav. et 
L upanariuai, ii y z?. Ulp. Mai
son de. prostitution, lieu infâme.

L,üi5ÃxrÃRXs\ m. f  } rë, 7 2 . , /<?. 
A pul. Qui concerne ces sortes 
de lieux.

Lu para j œ , / .  Louvre . palais 
du souverain.

L cpI riæ, arum , f .  pl. Lou- 
viers, v. de Fr. (Eure).

Le parius, ü , 7/z. Seri. Chas
seur de loups.

Lupâtum, z , zz. F/rg*. Mors, 
embouchure très-rude pour les 
chevaux rétifs. Mot qui n’ est 
usité qu’au pluriel.

Lupatus, <7 , um. Hor. Em
bouché d’un mors fort rude.

Lupercal, ã lis , 77,. Cïci Lieu 
a Boine sous le mont Palatin , 
consacré à Pan.

Lupercalia, ium , n . pL Cic. 
Lupercales, fêtes romaines en 
Thonricur de Pan et de Faumis, 
à^jui l’on sacriiloit un loup au 
mois de février.

L uperci, orum , m. pl. Cic. 
P r ê tr e s  de  Pari e t  cio F au m is.

L un , orum , //7. p l . Ovid. 
Mc^s très-rude. Fuy . L upus.

Lui»ia , <a?, / .  LeLoing, riv. 
de Fr. |j La Lippe, riv. d ’Àllem.

L upillus, i , m. Plant. Mori- 
noie fausse, jeton ou pièce de 
fer blanc que les comédiens em- 
ployoient sur le théâtre, jj Petit 
loup, louveteau»

LupInâhïtjs, a , uni. Cat. Qui 
concerne le lupin.

L üpïnum, i n w. CuZ. et Luiï- 
K us, /', m. M ort. Lupin, lé
gume. [J Hor. Monnoie dont les 
t omédiens se servaient sur le 
lh éritre.

In j uà} a . U/7Z. CV<? De I )up.

• L upio , 75, Frè'. PlauL Dévo
rer , être affamé comme un 
■loup.» •

L u p o r , ã ris , 5 /rz<9 stz/zz, 5rz, 
d. iVo/z.vJFréquenter les femmes 
perdues.

Lu pula, cb y f .  Mari, dimiri, de 
lupa.

Xupü.LÂy.trÿ, a , rzzzz. Mêlé ou 
flit: avec; du houblon. — polus. 
Bére, boisson.

Lupulus, z , 772. Houblon, 
plante.

L upus , i , m. ( xúzo? ). CVc. 
Loup, animal féroce, jfeVz lupus 
in fabula. Ter. Eccum lupus in 
sermone. Flaut. prov. Quand 
on parle du loup, on en voit 
la queue. Lupum, auribus tene-  
re. prov.. Ter. Tenir le loup par 
les oreilles, se trouver dans 
Tembarros. fj Loup marin, pois
son. [| Sorte d’araignée. || Hou
blon , plante. || Owd. Mors très- 
rude. j| jhiv. Grappin, main de 
fer. jj pali. Scie.

Lupa, rt?, / .  Ouverture 
d un sac de cuir. =  LuciL Ven
tre.

LuRCÂnuivDus , a y u:n. 
Très-glouton.

L u rco , 5x7 ,  ãtumy are. 
Pom p . F q y .  L urcor .

L urco , w , m . (lara). Plaut. 
Gourmand, goinfre.

L urconi us, a ,  zzm, TVr. et 
L urcôïunus , a , um. Suet. De 
gourmand, de goinfre.

L urcor , 5 t7.9, 5/ws $um9 etri, 
r/. Liter. Manger avec avidité , 
gloutonnement. || Goinfrer,aimer 
la table.

L u r ia , œ , Oxymel,
vinaigre mielle.

Lijrïdâtus, a y um y Tert.. et 
Luridus, a , ZZ77Z. Fo/. ( lura ). 
De couleur de cuir ou de peau, 
pale, blême. j| Livide , jaunâtre. 
Luridee bilis suffusio. Se/z. Jau
nisse.

L uror , or/s , m. 
leur pâle , jaunisse.

I.ÙRÜI ENTUS , a y

B o u r b e u x .
L usati  a , ce , f  Lusace, par

tie de la Saxe.
Lu sc.v, Œy f .  Mari. Ferri me 

borgne, qui ne voit que d’un œil.
LüscÏm a , ce, f .  (cano lugens y 

sub lucem , in lucis). Hor. Ros
signol , oiseau.

L usciniola, ce  ̂f  Plaut. Pe
tit rossignol.

L uscinius , ii , m. Phœd.
K ossiguol.

L tjscïïtjs, a y  um. Plin. Voy.
Luscus.

L usciììla, ce }f  (lut?tus). Voy. 
D r a ri» * \

L U ?

Lucr. Cou- 

um. A pul.

Lxrsciôsos, a, um.Plaut, TCf. 
L uscitiosus. fP*  *

L uscitio , ôn is, f. Ulp. Fai
blesse de vue <in:. empêche de 
voir à la chandelle.

L uscitiosus , a , um. Plin. 
Qui a les yeux foi blés, la vue 
basse ou louche. jjQui regarde de 
fort près.

Luscus, a , um. Cic. Borgne, 
qui n’a qu’un œil.

L usdum, i, n. Le Lude, v. de 
France (Sarthe).

Lüsio , ôn is , f .  C e. Jeu*, ac
tion de jouer.

L îjmtani , orum , m.. pi, Plin. 
Portugais, habitans du Portugal.

Lusitânia, œ , / .  Portugal , 
royaume.

Los ito , ãs , ã v i , ãtum , ã/Ü. 
Plaut. Jouer souvent, aimer à 
jouer.

Lusius, i i , m. FI. d’ Arcadie,:
L üsob, ôris , m. Piani. Joui :r. j 

Il Juv. Qui folâtre. j| — amo- 
rum. Poète galant. || Plaut. Four
be, trompeur.

Lüsôriè , adv. Ulp. Par for
me de jeu, par collusion.

L ûsôrium, i i ,  n. Lamprid. 
Amphithéâtre, place où ;e font 
des jeux. |J Plaisanterie, tour 
plaisant.

LêsoHiits, a , um. Qui sefî^ 
à jouer, qui concerne le je,.: — 
atveus. Plin. Trictrac, échi
quier, damier, jj Fait par jeu ou 
pour rire. Lusoria a ma. Son. 
Fleurets, armes de théâtre. || 
Paul. Jet. Vain, sans effet, jj ’ 
Plaisant. — quœstio, Plin. Que;- 
ton plaisante, proposée pour 
divertissement.

L ustrai, is, m. f . . U , n. , is. 
Lustral, de purification, qui 
servoit aux purifications. —aqua. 
Ovid. Eau qui servoit à puri
fier. Lustrale sacrificium. L ie, 
Sacrifice d’expiation o i d puri
fication. (I Qui concerna un lus
tre. — census. Ulp. Capita
tion de tous les 5 ans.

L ustramen , ïnis , n. Val. 
Flac. Expiation. || Recherche.

L ustramentum , i , n. Bip. 
Guérison qui se laisoit par en
chantement. K Kcincde aphrodi
siaque,

Lustrãtio , ônis , f  Col. Sa
crifice expiatoire,de purification.
D Cic. Course, action de par
courir. U Cic. Séjour des bête* 
dans leur tanière.

L ustrator, ôris, m. , - t r i x , 
ïcis , f .  Apul. Qui purifie. Il Qui,, 
cherche, qui parcourt.

Lostrâtus,' a , um, part, de 
lustro. Ovid. Purifié. Il Itou. P 
cour tu
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L tjs'ÏlTÎ1̂ irum , n. pl. Ovid. 

Fêtes de vulcgin.
L ttstkVcüs, a , um. Suet. De 

purification, —  dies. Fest. Le
g.e jour après la naissance des 
gir/ço is, le 8 .c après celle des 
1 ':Sj jour auquel on faisoit des 
.. orifices pour les purifier et leur 

donner un nom.
L ustuficusj a y um. Val. Flac.

; * purification, qui sert à puri-
y * • 3» ’ *
Lustro, ô/2z$, m . CciUd, Qui 

pesse sa vie dans les mauvais 
lieux* . ,

Lustro , , atum , 5zv.
e. Purifier par un sacrifice, par 

• vs spersions. — viros. Virg.
roser les spectateurs d’eau lus

sale. il Faire une revue. —  exer
citum. Cic. Passer e i revue mie
- mée. U Parcourir, visiter, faire 
mvb recherche.— c&qudra. Virg. 
Courir les mers.—- muros equo.

rÌTg• Faire le tour des murailles 
cheval. — vestigia ali cujus, 

trg. Chercher la piste de quel
qu'un, suivre ses pas. —  orbem. 
Lec. Faire le tour d'un cercle, 
técrirè un cercle dans son cours.

— —  animo. Cic. Examiner. 
L ustror , ãris y ãtus sum , ciri.

d. Flaut. Fréquenter les maisons
â^débauche.

L u s t r u m  , i , n. ( luo ). Cic. Sa
crifice expiatoire, expiation , pu
rification, après un dénombre
ment ou une revue. || Varr. Lus
tre , espace de cinq ans. |) ( luo , 
latum ). Bauge, fort de bêtes sau
vages ; antre, caverne. || Lien de 
prostitution5 maison de débau
che.

Lusus, û.Sy m. Suet. Jen, action 
de jouer. || Ovid. Divertissement, 
récréation. ^M art. Plaisanterie , 
raillerie. || Varr. Ecole.

Lususn a y uni. Cic. Joué., mo- 
q ie , dupé. !J Ovid. Fait en 
jouant.

L utamentum, i y n. Cal. Mu
raille , cloison. (J Plancher fait de 
terre pétrie, mortier deterre.

L útãríds, a , uni. P  lin. Qui se 
tient dans ia boue, qui vit dans la 
‘fase , dans le limon.

L utai us, a , um, P  ers. part, de 
litto. Couvert dé boue.

L utea, œ, f  P  tin. Souci aqua
tique ; fleur jaune , gu&de.

L utensis, m. f . } se? u. , is. J oy. 
L utarius.

L u t e o l u s , a y um. Vitr. Jau- 
n.i re, d’un jaune clair.

L oter, èris , m. {lu o ). B  ibi. 
T- sili, cuve.

L 6 i Ksco, is y ere. Col. Devenir 
bourbeux , se changer en boue. 

LÜx RT IA , œ y f .  Cic. CtLuxËTXA

LUS
Far istorum :f  Paris , capit, delà
Fr. ( Seine ).• » f  •

L utêtiânÔ», Cluunt. Erasm. De 
Pari;. • , , > •

L û t ï u m  , z, ri. P  Un. Sorte de 
plante. Il Guède, pastel. Il Vitr. 
Jaune d’œuf.

L uteus, a7um. Ovid. De boue, 
de vase , de fange, de limon , de 
mortier , de terre, d’argile. =  
Cic. V il, bas , de nulle valeur, 
qui n’est d’aucurï prix.

L üteus, a y  um. Plin. Jaunâ
tre , d’un jaune clair. ^

L uteva, œ 9 f .  Lodève, v. de 
Fr. ( Hérault ).

L uti, orum , m. pl. Peuples 
d'Allemagne.

L uto , cis 7 ã v i , citum, etri. Col. 
Enduire de terre , de mortier, 
luler. Il Poissér.— capillos. Mart. 
— les cheveux. g

L uto, ãsyãrel Varr. fréq. de
luo. \ '

L utomagus , iy m. Montreuil, 
y. de Fr. ( Pas-de-Calais.)

L ûtor , oriSyin. Cl (Md. Pâleur,
Il A pu l. Jaunisse, lî Jaune clair. ^

* L ûtor, mV, rn. Inscrip. Dé
graisseur , qui Lave les habits.

L u t o s .v , œ  yf. Leuôe, v. de Fr.
( Jemmapes ).

Lu rosÈ, adv. Mart. D’une ma
nière sale, fangeuse.

L utosus, a , um. Col. Boueux, 
bourbeux, fangeux , vaseux.

L utra , ce ?j ,  ( xé», détacher). ' 
Plin. Loutre, anûnal amphibie, 
qui coupe ( solvit ) les racines des 
arbres.

L utrâburotjm, i y  72, Lalutcr- 
bourg, v. de Fr. ( Bas-fUiin ).

L u t u l e n t u s  ,  a y  uni. Ovid. 
Bourbeux. ~ Cic. Immonde, im
pur, plongé datas la fange du vice.
Il Ut flueret lutulentus y erat quod 
tollere velles, flor. Dans ce tor
rent limoneux il y avoit à re
cueillir.

L utulo, ãs y ã v i , ã!um y are. 
Plaut. Couvrir de boue.= Lutu- 
faut >quos collaudant. Plaut. 
Leur eioge est un déshonneur.

L utum , z, n. Vitr. Bain froid.
L utum, z , 72. [littum y supin 

de luo ). Cic. Boue , bourbe , fan
ge, vase , limon. Luto aspersus, 
lior. Crotté, éclaboussé. =  In 
luto esse. P lau t.—  hcerere. Ter. 
Etre dans l’eutbarras.

L õtum, i y  n. Vitr. Guède,pas
tel, plante propre à teindre en 
jaune clair.

L otus , a , um , Juv. pour 
lotus.

Lux , lacis y f .  ( Xukw, Mctcr. ) 
Cic. Lumière, clarté. Il liciat 
d’ un corps poli, brillant 5 feu. 
Laces. Cic. Astres ; étoiles ;

L U T
comètes. |j Jour. Aclhtcem . Ln\ 
In  lucem. Mor. J Os qu’ au jour. 
Luce . Cic. En plein jour, ‘de joiir. 
—  prima. Cic. Au point du jour. 
Luces festœ . Hor. Jours de fête. j| 
Saison , temps. — cestiva. Virg. 
Eté. — brumalis. Ovid. H ver. 
|j Lumière du jour, vie. Luci s 
usuram dare. Cic. Donner la vie. 
I) Si ut. Yeux, vue. == Eclat, 
gloire. Lucem afferre reip. Cic. 
Donner de l’éclat à la rép. Sine 
luce genus. Sil.Ital. Race obscure. 
Il Public, commerce des citoyens 
entr’eux. — forensis. Cic. Le 
barreau.

L uxatio , ô n is^ f  et Luxatura, 
ce yf. Marc. Emp. Luxation, dé
boîtement des jointures.

L uxatus , a , um. P lin . Luxé , 
démis, disloqué.

L uxemrurgum, i y n. Luxem
bourg , v. de Fr. ( Forets ).

Lu xi , prêt, de luceo et do 
lugeo.

Luxo, ãs y  âvi 7  atum y  arc .  
P lin .Luxer,déboîter, disloquer, 
déplacer, démettre.

L uxor, ciris, citus sum 7 ari• 
d. Fest. Voy. L uxurior.

L uxõvium, ii y n. Luxeuil, v. de 
Fr. ( fíaute-Saone ).

L uxurãrius, a, um. Flor. Ple*:n 
de luxe ou de dissolutio *.

Luxuria, c e , f .  ( luxus). Cic. 
Luxe, somptuosité, profusion. 
IJ Vie molle et sensuelle. j| Dis
se] ution, déréglement produit 
par l’aisance.—A  nui balem ipsum 
Capace corrupit. Cic. La mollesse 
de "Capone corrompit Ànnibal. || 
B ibi. Luxure. =  Trop grando 
abondance. — foliorum. I  irg —- 
de feuilles. — orationis. Cic. 
Style trop abondant, qu’il faut 
resserrer.

Luxurians , t i s , omn. g. L ia . 
Qui s’abandonne au luxe, au 
à la mollesse, qui se livre^mx 
excès. — civili sanguine A n to
nius. Sen. Antoine se baignant 
dans le sang de ses concitoyens.
11Virg. Qui bondit, folâtre. AQui 
pousse avec trop d’abondaWe. || 
Jj üxu ri antia comp esc ere. Hor. 
Elaguer les parties trop abon
dantes.

Luxuriatus, a , um. Ovid. Qui 
s'est abandonné à un excès.

L uxuries , ë i , f .  Voy. L uxu
ria.

L uxurio, ã s , ã v i , atum 7 are. 
Ovid. et L uxuruor, ãris, ãlus 
suiti y ari. d. Liv. S’abandonner 
au luxe , au faste , à'ia mollesse , 
et par suite à la dissolution, au, 
déréglement, faire des profusions», 
se livrer à des excès. — rebus y ,  

secundis. Ovid. Etre enivré pvx
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Z6 LUX
la prospérité. — novâ libertate. 
Curi. Se laisser égarer par une 
liberté à laquelle on n’est pas 
accoutume. |J Virg. Folât; er, bon
dir. Il Produire abondamment.—  
in immodicum modum. Gei!. 
Parvenir à un embonpoint mons
trueux — in frondem. C oi 
Pousser un feuillage trop touffu. 
*= Vereor ne hœc LœUtia iuxu- 
ri et nobis. L iv. Je crains bien 
que cette joie soit vaine et sté
rile.

L üxurtôsè, adv. C e. , iùs, Cól.,- 
issi-mè, S- A u g . Avec luxe, faste ,

frodisi on , somptuosité, inc
esse , excès ; avec dissolution 

J.uxur os: us epu ari. C. Nep. 
Porter loin le luxe de la table. 
~  libere. S A u g . Boire avec 
intempérance. || Avec trop d’a
bondance, excessivement.

L uxuriosus, a , um. Cic. Qui 
vit dans le luxe, fastueux, qui 
vit dans la mollesse, qui pousse 
à l’excès le luxe de la table, 
des habits, etc. —  cultus. Curt. 
Magnificence des habits. Jroy. 
L uxurior. Luxuriosa iœtitia. 
L iv . Joie insolente, excessive, 
outrée. Il Mort. Luxurieux. =  —
vitis. Col. Vigne qui pousse trop 
de feuilles.

Luxus, ûs, m. (lu xu s, luxé). 
Ter. Luxe, faste, excès de dépen 
se, somptuosité , profusion, pro
digalité, —  régales. Virg. Pompe 
digne d’un roi. || Dissolution , 
mollesse, dérèglement. || Suet. 
Luxure. H Apul. Luxation.

Luxus, a ,  uni. Sali. Luxé, 
démis, disloqué.

LY

^Ly/eus, i j m. ( \vûOy délier), 
or. Surnom de Bacchus.
Lyæüs, a , um. Virg, De Bac- 

chnss qui concerne Bacchus.
L ycæum , i , 72. Lycée , pro

menade d’Athènes où Aristote 
enseigpoit en se promenant.

L ycæus , i y m. {Kvhoç̂  loup). 
Montagne d’Arcadie.

Lycambêus, a , uni. Ovid. De 
Lycambe , que les satyres d’Ar- 
chiloque réduisirent à se pendre 
de désespoir.

L ycâônia , œ y f  L y ca o n ie ,  
montrée de l ’Asie mineure.

L ycaonis , idls , f .  Ovid. Cal
listo , fille de Lycaon.

L ycaonius, a , uni. Ovid. Qui 
concerne Lycaon ou la Ly
caonie.

L ychnTcus, # ;  um, H ygin.Voy, 
LYCHNITESè

LYC
LvcnftÍDEspucllce. Fulg. Jeunes 

filles qui tienneat des lampes.
Lvcurns, ïd is , / ’ Plia. Passe- 

fleur , plante. — agraria. P  lin. 
Aubi om , fleur. —• sylvestres. 
Piiii. Mouron violet, œil de 
chat, fleur. —* coronaria. Pini. 
Rose grecque.

Lychnítes lapis , œ  , m. Pim. 
Sorte de marbre biauc, || P lia .—  
de rubis ou d’escarboucle.

Lychnïtis, idis yf. P lia . Bouil
lon, plante dont la moelle de là 
tige servoit de mèche pour les 
lampes.

Lychnobius, i i 7 m. (xé^voc, 
lampe; @ioç9 vie). Qui vit à la 
lumière. |j Qui fait de la nuit le 
jour.

Lychnuchus , i , m. ( xv^voçÿ 
ï̂ ct), avoir). Cic. Ch ndeiier à 
branches, lustre, girandole.—  
pensilis. Plin. Lustre ou lampe 
à plusieurs mèches et suspen
du.

Lychnus, z , m *(ivyvoç). Cic. 
Lampe. Lu $ alia est solis et lych
norum. Cic. La lumière du so 
leil est différente de celle des 
lanternes.

Lycia , œ ,f .  Ovid. Lycie , con
trée de l’Asie mineure.

Lycimnia , ormay n. p l. Etangs, 
dans l’Argolide.

L ycisca , a?, f  ( xÔKùÇy Stat. 
loup ). Virg. Chien-loup , pro
venu de l’espèce du chien mêlée 
avec celle du loup, || Nom do 
chienne.

Lyciscus, iy m. Vitr. Poulie 
sa as essieu.

Lycium , i / ,  n. Plin . Arbre épi
neux qui croît en Lycie. || Suc 
épaissi, tiré par décoction de ses 
branches et en usage dans la mé
decine.

Lycius, a  , ium. Lycicn , de 
Lycie.

Lycophos, i y m. (xïuhoç, blanc; 
lumière ). Muer. Point du

jour.
LyCOPHTHALMUS , 7, 772. ( XVKOÇy 

loup; wÜGLXpoçy œil).P lin . Pier
re précieuse de 4 couleurs, qui 
ressemble à l?œil d’un loup.

Lycopsis, isy f .  (xéitoç; o4*s, 
vue ). Plin. Orcanette, plante.

Lyctius, a , uni. Virg. DeLyc- 
tos, v. de Crète.

Lycurgeus, a y um. Cic. De 
Lycurgue, sévère comme Lycur-
s ue-Lycus, i y vu Plin. La plus pe
tite espèce des araignées. || Fon
taine de l’Inde. U Loup, animal 
féroce.

J/ycus, iy m. Fl. d’Arménie, 
de Cappadoce , de Macédoine, 
d’Allemagne, de Sicile.

LYN
L yddA , ce, f .  R u n y ^ ! de Pa

lestine.
Lydi, Ôrum> m. pl. Lydiens f 

peuples de Lydie.
Lydia, cv , f .  Lydie, contrée 

de l’Asie Mineure.
Lydius, a ,  uni Lydien, de Ly

die. -  lapis. P  un. Pierre de tou
che. —  modus, utpul. Mode Ly
dien , employé en musique pour 
les pl linies. Lydia pensa. Mort♦ 
fâche qu’ tierculeavoit à filer à 
la cour d’Omphale*

Lydus, a , um. Cic. De Lydie. 
L yd a  puella. Oval Omphale.

L ygoinus , iy in. PLn. Bierre 
qui ressemble à l’albâtre.

Lygii , ôrum , m. pl. Peuples 
d’Allemagne.

Lympha, æ  y /• ( source,
nymphe ). Virg. Eau.

Lympiiæum , iy 72. Inscr. Lieu 
qu’on rafraîchissait par desiti^ 
d’eau.

Lymphans, tis y ovin. g. Staî* 
Qui trou b e l’ imagination, qui. 
cause du délire.

* L ymphaseus, a ,  um. MarL 
Cap. Vert d’eau.

L ymphaticum , 2, n. P laut. Dé
lire, frénésie.

L ymphaticus, a ,  um [nym 
pha  ). Sen. Devenu furieux pour \ 
avoir vu une nymphe"; visiOT** 
nuire, fanatique, qui a perdu le 
sens, frénétique. =  Lymphatici 
nummi. Plant. Argent qui né 
peut rester dans les main*, jj Qui 
trouble l’ imagination, qui rend 
frénétique. — pavor. L iv . —  me
tus. Sen. Peur qui trouble l’es
prit.

LymphI tio, ônis y  f .  et Lym
phatus, ûs y  m. P  liv Frénésie, 
délire, fanatisme> F ’e , ‘ fureur 
causée par une revevi ■ par une* 
vision.

L ymphatus , a , um. / ru  j 
rieux, quia perdu h 
de,

L y m p h o , ã s , ãvi.  *
Val. P iae . Rendre vi*- ' . r. ? 
jeter dans la frénésie 
dre l’esprit, troublei 
tion, faire devenir fc

L ymphor , ãris , àia in. f ãr* y ' 
pass. Curt. Devenir 1 perdre 
l’esprit, avoir l’imagi ; • *. Iro i 
blée , être frénétique vision
naire, furieux, force v 
que.

* L ymphor , oris , :n , cih 
Eau, humidité.

L yncestis, ïdis, f. Or ■ x- 
Cestius, a. uni.Plin. De Ly 
v. de Macédoine.

L ynckstus, / ,  m. /'tir 
ceste, fl. do Macédoine, de 
eaux ctoicut enivrante..

v
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Ly n c e i rty um. Hor. De lynx, 
qui a dos yeux de lynx , qui voit 
aussi clair qu’un lynx. ~C7c. Pers
picace, pénétrant. ] j De Lyncée 
tué par rolliîx*

Lyn curium, i i yn. (kvyf;, lynx; 
tijiov .. urine). P  lin, Sorte de 
pierre précieuse de couleur d’am
bre , qui se form e (le 1’ uri n e d u ly n x.

L ynx , cis ( kiyi; ) ,  m. Hor. 
f  Virg. Lynx, animal sauvage, 
dont la peau est mouchetée et la 
vue très-perçante.

Lyba , œ , f .  ( xvfet). P lin. 
Lyre? instrument de musique à 
cordes. Lyr un digitis increpare, 
movere , pellere , percutere, pul
sare. Ovid. ‘incerla lyre. || Varr. 
Lyre, constellation composée de 
jõétoiles. j) Ovid.Poëmelyrique. 
— .l y r æ , lyræ. Plant. Chansons, 
çhansons( que tout ce que vous 
V tes ) , fariboles , sornettes , 
contes en Pair.

Lyrceius at Lyrceus, a , um.

LYJV
Val. Flae. De Lyrcée, mont. 3e 
1’ Argolide.

Lyuïca, orum , n. p l. Plin. j .  
Poésies lyriques.

Lyricantus', i y m. f .  St Mathu- 
rin-de l’ Archant, v. deFr.(Seine- 
et-Manie).

L yrïceit , ïnis, m. Hor. Qui 
pince la lyre.

Lyricus , a, uni. Ovid Lyrique, 
de lyre. Lyr-ci vates. Hor. Poètes 
lyriques. —• modi. Ovid. Poésie 
lyrique.

L yristes , ce , m. Plin. Qui 
pince la lyre.

L yrkessis , ïdis y f .  Ovid. et 
L yrnessius, a ,  u n i , Ovid. De 
Lvrnesse, v. de la Troade, pa
trie de Briséis.

Lysiacos, a , um. Quint. De 
Lysias. orateur athénien.

L ysimachia,  m, f .  Plin. Cor
neille , plante. || V. de la Cher- 
sonèse de Thrace, bâtie par Ly
simachus.

LYR LYT
L ysimachiensis, m. f . ,  s e ,  ??. ' 

is. Liv. De Ly si machie.
L ysimachus., i ,  m. Plin. Qui 

ressemble au marbre de Rhodes, 
avec des veines d'or.

Lysïs, i s j f .  ( xùas, dissoudre). 
Vitr. V ide , ouverture d ’une por
te , d ’ une fente, (j Cymaise , par
tie qui termine la corniche, t. 
d ’architec.

L ysis , i s , m. Plin. Fl. de l ’Asie 
mineure.

L yta, æ  j m. ( dissoudre ). 
Just. Cad; Etudiant qui est à la 
quatrième année de son cours de 
droit, qui peut donner la solu
tion des questions.

L ytra , c e , f  Voy. L utrA.
L ytron , i , n. ( \vce, délier ). 

Non. Rançon d’ un prisonnier.
Lytta, ce y f. ( xvjta, rage)- 

P lin . Petit ver sous la langue des 
chiens : on prétend que si on le 
leur ôte quand ils sont petits, ils* 
ne deviennent jamais enragés.

M , dans les abréviations , si-
gYHfie Marcus , prénom romain ; 
M s, Manius. Dans les chiffres 
romain», M signifie mille.

MA
Ma D ìa (pk  Aia) , Petr. Par 

Jupiter ! formule de serment.
Macareis , ïdis , f .  Ovid. Issé , 

fille de Macarée.
Macaitm , i y n. Macao, v. de 

Chine.
Macëdo , ôn is, Cic. Macédo

nien , de Macédoine.
i • ; - 1A , æ  y f .  Macédoi ne, 

l’Europe.
eus, a y um. Plin. , 

•isis , m. f . , se, n. y is. 
P Ì ..1 'Tacëdonius, a , um.

îaeédoine, qui con- 
édoine ; Macédonien, 
i es , iiy m. Suet. Bou- 

■ utier.
ius, a , um. Qui con- 
îte dans les mavehés 
u du poisson. Macel- 

‘ na. Val. Max. Etat 
, boutique de char- 
ssonnerie.«* I
r , i , n. ( macto ).

marché, lieu où se 
denrées. || Manil. Ce

«gu',, ; nd.
> a , um y dimin. de 

il. Un peu maigre.
> ës t ui j ère. Plant.

M
Maigrir, devenir maigre. Ità  
cur à macet. P laiit. Il sèche de 
chagrin.

Macer , era , erum. Virg. , 
crior , errïrnuSy Col. ( ,
long ). Maigre , mince. j| Mart. 
Exigu.

Macêrãtio , õnis , f .  Virg. Ma
cération. U A rn .Corruption , pu-, 
tréfaction.

M àcérâtus, a y um , part, de 
macero.Plant. Amolli, attendri, 
qu’on a fait tremper dans une 
liqueur. Macerata calx. Plia. 
Chaux éteinte. || Macéré.—Plaut. 
Vexé. J) Veli. Détruit.

M aceresco , is , ere . Cat. 
S’amollir, s’attendrir, s’humec
ter, se détremper.

Macèria, œ , f. ( /jl&ksxxov). 
Cces. Muraille de ville. JJ Col. 
—  d’enclos, de jardin, de parc.

Màcèriâtus, a y um. Inscript. 
Enclos d’un mur de pierres sè
ches.

M aceries, ë i , f  Inscr. Voy. 
M aceria. || ( macer ). — Non. 
Affliction qui fait sécher.* 

Macerici, a , œC, f*. Inscript. 
dimin. de maceria.

M àcero , ãs , ávi y atum , are. 
Tert. Macérer, amollir, détrem
per , assouplir par le moyen 
d’une liqueur. — glebam calcis. 
Vitr. Eteindre la chaux. || Amai
grir , atténuer, affaiblir. —- se. 
Ter. Sanxortifier, mater ou af

fliger sort corps. —  fame. Liv* 
Faire mourir cîe faiiit. — Faire 
sécher de douleur ou d’envie. 
Maceror hoc unum. Cœs. Toute 
ma peine c’est que. Macerari 
lentis ignibus. Hor. Se consu
mer, sécher à petit feu.

M acesco, i s , ère. Coi. Maigrir, 
devenir maigre, perdre son em
bonpoint.

MÀgëtîe, arum , m. p l .  Stat.
Macédoniens.

M âcètes , uni, m. p l. P lin . 
Peuples d’Afrique, voisins de» 
Syriens.

Macètia, n?, f. La Macédoine.
M àchafæi y orum , m. pl. ( qui 

est semblable* à toi parmi les 
dieux ? ) Les Machabées.

MÀciiæra , ce y f .  ( [AÎx&tpa , 
de {j-ltyofAdii, combattre). Plauto 
Epée , sabre , coutelas , cime
terre. j) Suet. Couperet de bou
cher.

M ach/Erium , U , n. P lant. 
Couteau de boucher ou de cui
sine , courte épée, poignard.

Machærôphôrus , i j  
porter ). Cic. Qui porte une épée, 
spadassin.

Mach /ero poeus, i , m. 
faire ). Cic. Qui fait des épées.

M aciucomum , u ,  n. Machc- 
coul , v. cap. du pays de ltetz 
( Loire-Iniérieure ).

M achina , ce 9f .  Cic.
Machine, instrument pour tirer,
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lever, lancer une chose. ««-Adres
se, artifice, invention, finesse , 
expédient pour faire .réussir. =  
Machinas omnes adhibere ad. 
Cic. Mettre, tout en œuvre , 
employer toutes sortes d'artifices 
pour.

Machinalis , in ..f  , le , ??. , zV, 
P  lin. De machine, qui concerne 
les machines. — scientia. P  Un. 
La mécanique.'

M achinamentum , i , n. L ie . 
Machine de guerre. |j Cels. Ins
trument pour remettre les os 
rompus ou disloqués.\\Apul. Or
gane des sens..

Machinarius’, ii , za. Paul Jet. 
Machiniste i ingénieur. .

Machinarius , a y uni. Solih. 
De machines, qui concerne les 
machines.

M âciiïnâtio , (mis, f  Cces. 
Machine de guerre. || Vitr. Art 
de faire, de dresser des machines, 
jjCic. Ressort. =  Ulp. Adresse , 
artifice, fraude, machination.

M icu i nator , oris , m. L ie. —• 
TRix, ici s y J . Sert. p. Machiniste , 
ingénieur, qui fait, invente des 
machines, jj Cic. Inventeur , qui 
machine -, invente , controuve. 
— doli. Ter. Auteur d'une four
berie. - ,  ■

M achinatus, us , m. A pul. 
V oy . M achinatio.

M achinatus , a , uni. Vitr. Opé
ré , effectué par le moyen des 
machines. —  Sa IL Machiné, tra
mé , ourdi. Part, de,

M achinor , ari s , atus sum , 
ori. Vilr. Faire par le moyen 
des machines. Il Inventer , ima
giner , former en sou esprit. || 
M ichiuer , brasser , tramer. —  
astutiam. P lant. Inventer une 
ruse. — alicui necem. Lie. Mé
diter la ruine de quelqu'un.

M achinosus, a y uni. Suet. 
Mécanique, composé de machi
nes, opéré par le jeu des ma
chines , ingénieusement inventé.

MaciiÏxVÜla, ce , Fest. dhn. 
de machina.

M aculi s , is , f. Plia. Animal 
particulier à la Scandinavie, qui 
a de la ressemblance avec l'élan.

Macies, è i , f  Cic. Maigreur, 
ii—soli. Col. Aridité du sol. —  
aquarum: Solia. Pénurie d'eau, 
jj — oratoris. Cic. Style maigre 
et sec.

M acÏlentus, a y um. Plant. 
Décharné, exténué de maigreur, 
qui n'a que la peau et les os. 
=  Macilentum solum. iW/.Terre
maigre.

M a ci or , ciris , ãtus sum , ari. 
Solin. Etre amaigri, rendu mai-
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M acio , as y aei , âtum , are. 
Fendre maigre , faire devenir
maigre.

Macir, ind. P  lin. Ecorce rouge 
d’une plante de l'Inde.

M acis, ïd is. f. P lant. Aro
mate.

M aciscàt, pour macescat.
M aclovium , zï, 72. St.-Maio, 

v. de Fr. (Ille-et-Vilaine).
M acor, dns , m. Pacue. Yoy. 

M acies.
Macresco , i s , ere. lio r . Mai

grir, devenir maigre.
M acritas, citis«, f  Vitr. Mai

greur , stérilité de la terre, du 
sable, etc.

Macrïtüdo , ïn is7 f  Plant. 
Maigreur.

Macro < as , are. P  lin. Amai
grir , rendre maigre.

Macrobii , 5rum , m. pl. ( u&- 
xpac, long • fèto; y vie). P  lin. Peu
ples d’Ethiopie qui vivoieut long
temps.

M acrocuîra , orum , n. pl. 
%êip y main ). Lamprid. Habits 
à grandes manches.

M acrocolum , et — collum, i , 
n. ( kSâov , membre ; ou ,
colle)éPliîi* Grand papier, papier 
.royal.

MacRocômus, a , um. (icópiv , 
chevelure). Càt* Qui a les che
veux longs, une longue cheve
lure.

Macrones, um y m. pl. Peu
ples du roy. de Pont.

M acro R, oris, ni. Voy. M acies.
Mactabilis , ni. f .  , l'é y n . , is. 

Lucr. Qu'on peni immoler.
M actator , õris , ni. Sen. p. 

Meurtrier , assassin.
M actatus , u s , m. Lucr. Ac

tion d'immoler, de sacrifier, d'é
gorger pour le sacrifice. .

M actatus, a , uni. Hor. Im
molé, sacrifie. Enn. Comblé.—  
infortunio. Tac. Accablé de mal
heurs.

M acte, voc.siug.,M acti, plur. 
de P ancien mot mactus y pour 
magis auctus. Il s'emploie pour 
exporter : Allons, ferme coura
ge ; ou pour applaudir: Voilà 
qui est bien, bon, c'est bien 
la it, en vous remerciant. —  
virtute. Cic. — animi ou animo. 
Stai. — esto. A pul. Allons , 
courage. Macti virtute este , 
pueri. Cic. — %ste. Plin. Cou
rage, eufans, allons, faites voir 
qui vous êtes, montrez ce que 
vous Valez. j| Adv; Macte amare. 
Plant. Aimer fort, tout de bon.

Mactea , œ , f .  Suet. Sorte de 
mets délicat des anciens. Voy. 
Màttya.

MactÏcus, a , uni. Fest. Qui

a de graudes maotk5î?es 
bouche Irès-feudue.

Macto , ã s , dei,  âtum , dre 
[(magis augeo* ou àucto), Varr,
• Augmenterl honneur qu'on rend 
aux dieux eu répandant sur la 
victime du vin, de l’encens, etc,
U Immoler, sacrifier. —- O* 
Lie. — à Pluton. — Egorger, tu 
— ultioni et glorici .Tac. Sacri m 
quelqu'un à sa vengeance ei 
sa gloire, q Augmenter, accia i 
tre, combler. —  honoribus. ('
—• d’honneurs. — inalo, Plant. 
Accabler de maux. Hoc me na - 
tat. Plaut. Cela nie (1 & de, u 
tue. Mactari suppïlèiis. Ci 
Etre livré aux suijplicès.

Mactp.a , œ , f .  Geli. Huche 
mai, pétrin.

M actus, a ,  um. Voy.  M acti-,. 
M acta munera. Sali. Présente 
considérables.

Macula, œ , y .  Cic. Tache . 
marque, note. Macules àlbir 
eauus bicolor. Virg. Cheval pie , 
blanc et noir , ou blanc et bai.-:. 
Ignominie, infamie, opprobre. 
Maculam effugere. Ter. Eviter le 
déshonneur. —  delere , eruere. 
Cic. Effacer une tache infaman
te. U Maille de réseau ou de fi
lets.

M aculatio , unis , f .  A pu l. 
Tache de la peau. =  J. Fimi. —  
d’infamie, souillure.

M aculatus, a , urn. Souillé, 
taché. Part, de,

Maculo , ã s , d e i , atum , dre. 
Virg. Tacher, faire des taches 
fealir. — Val. Flac. Moucheter. 
Souiller. —* ludos. Cic. Profaner 
les jeux. — nomen. Virg. Dé
shonorer le nom. Maculantia 
verba. Geli. Termes grossiers.

M aculosus, a y um. Cic. Plein 
de taches* Il Virg.Tacheté , mou 
cheté, marqueté. = .Souillé, dif
famé. —  omni dedecore. Tac 
Couvert d'opprobres. || /[or. i lo.r 
teux, infâme.

M adaurensis, m. f . , s'y

M- çt la

is. S- Aug. De Madaur*, viiic
d'Afrique, patrie d'Vpulre.

M adkvacio , is y Jeci, fartum  , 
cere. Cic. Arroser,’ humecter . 
mouiller, tremper. — pantices. 
Plaut. Boire avec exccs. Jj Col. 
Macérer, faire tromper.

M adetactq , a s , are. Ven. For ' 
fréq. de made facio.

M adefactus, a , uni. P lin . 
Trempé, baigné. || Tib. Teint. I) 
—  muito l ic c  io. Col. Qui a bien 
bu, qui s'est bien arrosé.

M adefio , is , Jactus su m , 
f ie r i . Oeid. litre mouillé., arro
sé, humecté, se mouiller, s'hu
mecter.
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?.ï" o i / . s ,  i i s ,  omit. g\ iSfozL 
iVCoiii , Wnnpë , arrosé. — ociz- 
It... Stah Les yeux baignés de 
larmes. — sanguine. Quint. En- 
sa N g! a nié» —  coma. (Le. Che
veu ; parfumés. —  bruma. Mari. 
Hiver pluvieux. — deus. 
Neptune — vino. Sen. Ivre. 
-- —  jure. M art. Profond ju
risconsulte. —  vitiis. Geli. Gan
grené de vices. —  7ielle, dus. 
Dont Ja langue distil.e lemief.
. Madeo, es7 u i , èrè (pv^àe»). 

Cic, Etre trempé, mouillé, hu
mecté, baigné, se mouiller, de
venir moite. —  unguento. P  Un. 
Etre parfumé. —  paterno san
gu in e. Lucari. Souiller ses mains 
du sang cl’un père. —  vino. 
Màrt< Plant. Etre ivre, plein 
de vin. — metu. Plaut. Suer 
de peur. . a — Socraticis ser
monibus. Hor. Etre imbu des 

de Socrate.
Madera , œ , f .  Madère , île 

de la mer Atlantique.
Màberiacum, i> n. JVIézîères,

V. de Fr. (Ardennes).
Madesco , i s , ere. Virg. S’hu

mecter. If Col. S’attendrir.
Madian , ind. Bibl. (qui juge). 

Pays et v. en Arabie.
Madianita et Madianites , ce7 

> m . / ’. Madia ni te , de Madian. 
v Madie ans, tis , oinn. g. Ciaud. 

Qui mouille ou est mouillé;
Madide, adv. Avec humidité. 

—  madere. P laut. Etre com
plètement ivre.

Madido , a s j  are. Ciaud. Voy .  

Madefacio.
Mimons , a y um. Ovid. Trem

pé , mouillé, humecté, etc. —  
spiritus. P im . Air humide. || 
Aquatique, li Plin. Attendri, dé
trempé. = : Madida memoria. 
P laut. Mt bmoire qui ne retient 
rien. \] Plaut. ivre. Madidi dies. 
Mart. Les saturnales. || 'Feint.=
•—  jocis Libelli. Mart. Opuscule 
enjoué, badin,

v Madifïco,5«$, are. Plin. V ov. 
Madefio.

M adüm , i , n. Plin. Sorte de 
Tigne blanche*

MÀnon, ôris7 m . Moiteur, hu-
■»*:midi lé.

JVJadrîtüm z, n. Madrid, ca
pitale d’ Espagne.

Maditlsa, #?, m. f. Plaut. et 
M adusa, <7?, m. f .  Pest. \vve.

jVTæander, dri, m. Méandre, 
fl. d’ Asie, dont le cours est si
nueux , et-qui se jetic dans l’Ar
chipel. j Virg. Broderie entre
lacée. J F  est. Peinture ou gra
vure formée de lignes qui vont 
en tournant. !l Sinuosité, tours 
e I. dv U » urs. =  LFalecticœ rn ce an -

MAT)
dri. Geli. Subtilité de la dialec
tique. • J

M.iîandrItus, a, um. Vitr. Qui 
a quantité de tours et de dé
tours, sinueux, tortueux.

M/EAndrÏcus, a y uni, Tert. 
et Mæandrius, a  , um. Ovid. 
l)u Méandre. =  Plein de sinuo
sités.

Mædi, orurn7-m. pl. Peuples 
de Thrace.

Mæna, œ , f .  Ç /utuviç). Cic. 
Anchois, petit poisson de mer.

Mænades, uni, f  pU (petivo- 
fjtcti, ptre furieux). Ovid. Mé- 
nades, bacchantes.

Mænalà., orum 3 n. pl. Voy. 
Mæxalus.

MænalÏdes, æ y m. A ns. Pan, 
honoré sur le mont Menale.

Mænalïs, ïd is , f .  Ovid. et 
Mænalius, a , uni, Virg. Du 
mont Mèn de «, <P Arcadie. M œ - 
nalius versus. Virg. Chant pas
toral. —  deus. Ovid. Pan. —  
pater. Col. Bacaliti*. — ramus. 
Prop. Massue d’HereuIe. —  aies. 
Sial. Mercure.

M/Enalxjs , i , 77z. EVrg*. Ména- 
le, mont. d'Arcadie.

Mænas, â d is , /I  *$£7Z. T^y. 
Monades.

Mæntâwa œdifteia, orum, n .pl. 
Pest. Maisons dont Je i.‘*r étage 
s’avance sur Ja rue et occupe 
plus d’espace que les fondsmens 
(invention de Mænius). || Bal
cons, galeries autour d'un bâti
ment.

Mænomënotc mel, n. [fXctnopo.i  ̂
devenir furieux). Plin . Sorte de 
miel qui faisoit devenir fou.

Mæonia, c e / f .  Méonie , de
puis Lydie, contrée de l’Asie 
mineure.

Mæônidje , ârum , f .  p l. Les 
Muses. (I Les Lydiens.

MæonÎdes, c e , rnv Lydien. || 
Virg. Etrusque. || Ovid. Homère.

Mæonis, * ïdis , f  Ovid. et 
MæôniüS, a , uni, Virg. De Méo
nie /  de Lydie. Mæonius rex. 
Ciaud. Midas. — lacus. Sd . 1t. 
Lac de Trasÿmène. — senex. 
Ovid. Homère, Mœonium car
men. Hor. Poëme épique. —  os. 
Mart. Style d’Homère.

Mæoite , arum , m. pl. Plin. 
Peuples de la Scythie dïEurope.

M/eotÏcus, a , uni. P lin . et 
Míeõtitjs ,a ,  um , Virg. Qui con
cerne les Palus ou marais Méo- 
tides.

Mæotïdæ, arum } m. pl. V o - 
Peuples qui habitent les 

Palus Méotides.
Mæôtis, ïdis} f  Jnv. Des Pa

lus Méotides. Mœotides pellife- 
ræ. Sabin. Amazones.

M Æ À
HÆSitrs, ii , m. Fest. Voy, 

Maius et Majok.
Mæsius mons, m. Le moût 

Olympe cie Mysie.
Mæson , oms , m. Fest. Per- 

sonnage comique, de cuisinier 
ou de matelot, ainsi nommé du 
comédienMéson, qui en lut l'in
venteur.

M aga, œ , f  S. Auy. Magi
cienne.

Magale, i s ,  n. et Magali a , 
inni, n. pl. Virg. (mot puni
que). Cabanes, huttes.

Magalone, es, f  Maguelone, 
v. de Fr. ( Hérault ).
*M acdãlia, orum, n.pl. et Mag-  

dalïdes , um , f. Scrih. Larg. Em
plâtres cylindriques.

Magdeburgum, i , n. Magde- 
bourg , v. de Basse-Saxe.

Mage, adv. Virg. pqét., pour 
magis.

Magellanica, œ , f .  Terre ma- 
gellanique, contrée de TArné- 
rique méridionale.

M agetrobia , cp, f .  Montbé
liard, v. de Fr. (Haut-Rhin).

MagIa , œ , f .  et MagÏce, es, f .  
Plin. ( puytict). Plin. 'Magie, 
art 'magique chez les Perses, 
conhoissânce profonde de la na
ture.

MacÏcus, a ,  um. Cic. Magi
que , de magie. Magici dii. Ti b. 
Lieux des enfers. Magiccc lin
gua?. Lucan. Hiéroglyphes.

MacÍDA , œ , f  ( magnus ). 
Varr. Grand plat.

Magidobhori , orum , m. p l. 
Ceux qui accom pagaci eut le pré
sident des jeux d'exercices.

Macidossorus , i , ni. Col. Bat
teur en grange.

* Macini c%  , i i , n. Veget. Ma
ladie des bœufs, quand la peau 
s’attache aux côtes, au point 
qu’ ils ne peuvent plus se re
muer. Vov. Coriago.

Magiriscium, i i , n. (phyupoç). 
Plin. Petit cuisinier.

M acis, ïdis, f  P lin . Grand 
plat, bassin.

Magïs, adv. C/e.Plus, davantage.
■— minùsve. Plin. — aut minus. 
Plin. Plus ou moins. — ac magis. 
Virg. —  magisque. Cic. De plus 
en plus.—  tubet. Plaut. J’aime 
beaucoup mieux. — est. Il vaut 
bien mieux. Eà mugis. Cic. D’au
tant plus. Qiw magïs. Magi s
quàm. Plaut. Plus---- plus.— est
qund. Cic. J’ai plus de raison de. 
U Cic. Plutôt.

Magister, tri, m. ( p íy tfoç , 
très-grand ). Cic. Maître , qui 
conduit, règle, préside, a quel
que supériorité. — ad rem ali
quam. Ter. Qui a l’intendance,

MAC- s,,
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le soia, le maniement, la con
duite d’ une chose. ■— sacrorum. 
Liv* Grand -  prêtre. — populi. 
Cic. — consulum. h iv . Dictateur.
—  equiium. Cic. Général de la 
cavalerie. — peditum. Atnmian. 
Colonel-général de l ’infanterie.
—  utriusque militiae. Iriser. Gé
néralissime. — morum. C/c. Cen
seur. Il Capitaine. Il — ao-
cieiutis. Cic. Chef d'une société.
—  navis. Liv. Maître de navire, 
patron de vaisseau.'—scripturœ. 
Gc. Qui tient un registre. — oé-

scindendi. Sen. Ecuyer 
tranchant. — convivii. Cic. Celui 
qui préside à un festin. || Maître, 
qui. enseigne, instruit, montre,
—  ludi. Cic, Maître d’école.—  
liberalium arlium. Cic. Profes
seur d’arts libéraux.— virtutis. 
Cic. Qui donne des préceptes de 
vertu.—'inorum. Cic. Censure.

Magisterium ,iz , 7Z. 6Vc. 
Magistrature , prés dence. Cic. 
Maîtrise dans un festin, pouvoir 
d’y régler toute chose. || Plant. 
Profession d’enseigner un art, 
une science. Il Art d'un maître, 
enseignement, instruction.

* M agisterius, a , uni. Cod. 
Theod. De magistrat, de maî
trise.

M agistero et M agistro, cts, 
are. Fest. Présider, exercer une 
autorité, une inspection quel
conque.

M agistra , ce , f .  Ter. Maî
tresse , gouvernante, celle qui 
enseigne. —-est vita rustica par- 
cinioniœ. Cic. Eu vie rustique 
est l’école de la frugalité. || Adj.
—  ars. Virg. Habileté consom
mée.

* M agistralis , m . f . , le , n . 9 
is. Vopisc. Magistral.

M agi strati o , Õnis , f. Apul. 
Maîtrise. Il Cod. Theod. Ecole 

M agistratus, lis, ni. [magister). 
Cic. Magistrat, qui exerce une 
magistrature. |] Magistrature, 
charge, office. Magistratum in
ire. Cic. — accipere, h iv. || En
trer en charge. — deponere. Cœs. 
Abdiquer.

M agma , atis , n . (fucLtrm* pé
trir). P  lin. Marc. Résidu gros
sier de la composition d’un par
fum.

M agmentarius, a , um. Varr. 
Qui concerne ,ce qu'on ajoutoit 
aux sacrifices.

Magmentum , i , n. ( majus 
augmentum ). Fest. Ce qu'on 
ajoutoit comme par surcroît aux 
sacrifices. || Mets que les gens 
de la campagne offroient à Janus, 
k Sylvain, etc.

M agxZlU j ium ^n. pL TerL

G ra n d es  a c t io n s , g ra n d es  c h o s e s , 
hauts fa its  , œ u v res  m a g n ifi
q u es .

Magnanimis, m. f . ,  me, n.} is♦ 
Voy. M agnanimus.

Magnanimitas, citis , f  Cic. 
M a g n a n im ité , g r a n d e u r ,  é lé v a 
t io n  d 'a m e .

M agnanimus, a ,  um. Cic. Ma- 
gn a n  a ie ,  q u i a de  la g ra n d e u r , 
d e  l ’ é lé v a t io n  dans P â m e ,  q u i 
v ise  au gran d .

Magnarius , i i ,  m. Apul. M a r
ch a n d  en  g r o s ,  en  m agasin .

Magnates, lnscr. V oy . O pti
mates.

M agnavilla, œ , f. G r a n v i l le ,  
v . d e  F r. ( M anche).|| M a y e n fe ld , 
v . des G r iso n s .

M agné, Tac. adv. Grandement, 
beaucoup , extrêmement.

Magnes, etis, m. Prop. — lapis. 
Cic. (M a g n é s ie ,  v . cio L y d ie ) .  
A im a n t , p ie rre  qu i a ttire  le  fer.

Magnèsia, œ , f .  C o n tr é e  d e  
T h e ssa liè . jj V i l le  d e  C a rie . |j —  
de la g ra n d e  P h ry g ie .

Magnésis , ïd is , f .  O vid ., Ma
gnesius, a , um, huer, et Magnè
sia, œ , f. Hot. D e  M a g n é s ie ,  
d 'a im a n t.

Magnësarciies , ce y m. L iv . 
C h e f  des iVlaguètes.

M agnêtes, um , m . pi. M a 
g n é s ie n s , h a b ita n s  d e  la  c o n tr é e  
e t  des d e u x  v illes  de  M a g n és ie . || 
Liv. S én a teu rs  des v i l le s  de  
M a cé d o in e .

M agnëtïcus, a ,  um. Claud. 
Qui concerne l'aimant.

Magni , s o u s -e n t .  pretii. Cic. 
B e a u c o u p .

M agnÏcies, 
ra b ie .

Magnidicus , a , um. Plaut. 
Q u i d it  de  g ra n d es  ch oses . Il Q u i 
parle  a v e c  em p h a se . || Q u i se  
v a n te .

Magnïfacio , is iféc i  rfactum , 
cere. Luc. E stim e r  , p riser  b eau 
c o u p ,  fa ire  g ra n d  cas.

Magnificatio , Õnis , f .  Muer. 
Action de penser, de parler ma
gni liqueinent d’une chose.

Magnifice, a d v . Cic. e t  M agni
ficenter, Vitr. M a g n ifiq u e m e n t , 
p o m p e u se m e n t. —  habitare. Cic. 
H a b ite r  un  p a la is . —  incedere. 
Liv. —  inferre se. Plaut. A v o ir  
u n e  d em a rch e  p le in e  de faste . || 
P  lin. B e a u c o u p , e x trêm em en t.

Magnificentia, #?, f .  Cic. 
Maniement des choses grandes, 
élevées. |J Magnificence, pompe, 
faste. (J Cic. Style pompeux. Cic. 
Grandeur d'ame. Il P  lin. Subli
mité de talent.

Magnìfico, ãs , avi , atum  , 
(ire. Ter. F a ire  granel cas. j[ Plin.

ê i , f  Oiseau d'A-

Exalter par des louanges, pré
coniser , parler av^ffmîiira-* 
tion.

Magnificus, a, um , centlory 
centissimus. C>c. Magnifique, 
pompeux. —  eu paratus. Cic. 
Pompeux appareil, jj Vain, fas
tueux, magnifique en paroles. [J 
Elevé, sublime. — animus. Cic. 
Ame grande , élevée, j .Très- 
louable, estimable, d un gr.nd 
prix.— succus in usu medica
mentorum. P  Un. Suc d'un mer
veilleux usage dans la composi
tion des remèdes.

M acnïlôquentï  a , ce y f  Cic. 
Sublimité, élévation de style - 
stylesubiime, style relevé, jj Geli. 
Ostentation, vanité.

Magniloquus, a 7 um. Tac.Qui 
a le style noble, élevé, sublime* 
jj Ovia. Fanfaron , hâbleur.
# Magnïfendo, is * ërë. Ter. Es

timer , priser beaucoup, ini\ 
beaucoup d’état, grand cas.

MacnÏsonans , tis % omn. g . 
A cc . Bruyant.

* Magnitas, ã fis , f. A cc. et 
Magnitudo, m is , f  Cic. Gran
deur, étendue. |j Nombre, quan
tité.—  œris alieni. Cic. Multi
tude de dettes.— fructuum. Cic. 
Abondance de fruits. =2 Gravité, 
fo r c e r —causarum. Cic. impor
tance des causes. —  frigoris. Ci 
Intensité du froid.*— animi. Cic. 
Grandeur d’ame. jj Plin. Durée 
du temps. || Tac. Grandeur 5 ex
cellence, prééminence.

Magno, sous-ent. pretia , et 
Magnopêrè, adv. (magnum opus}* 
Cic. Beaucoup, fort , grande
ment, extrêmement. Magno sta
re. Lev. Conter cher.

Magnòpólis, is, f\ Ville du 
Pont. Il Mecklenbourg,villed Al
lemagne.

M agnum , adv. Plaut. V oy . 
V aldè.

Magnus , a , uni * major, ma
ximus (pAyaç). Cic♦ Grand en 
étendue. Mdgna domus. CatuL 
Grande maison. |j — en poids, 
en nombre.— pecunia. GYGrosse 
somme d'argent, jj —  pii force, en 
intensité.— vox. Cic. Haute voix. 
= — res. Cic. A lia ire d'impur-*;.* 
tance. || Solennel. jj — vir. Cic, 
Grand homme. — homo. LuciL  
Grand sot. || Fanfaron , hâbleur* 
Magna loqui. Ttb . Faire des ro
domontades. jj Puissant, riche, 
rele vé, j J Petr. De longue durée* 
jj — natu. C. HS<p. Avancé en 
âge. U Magnum est. Cic.. C'est 
une chose bien difficile. v|[ Ex
cellent. Marna vin a. Pali. Vins 
de première (pialité.

M ago, om s, ni. P lin . Port
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Mihon , T)ort cie mer dans une
de. îles TRÍÍ&orques.

Magudaris, i$ , f  Plin. Tige 
clu Usurpiti um, arbrisseau.Ga/e/z* 
Graine de cet arbrisseau. H D iosc . 
Racine du meute.

3V] io u rí ti ac üm , z, iti* Mayence , 
v. d k Fr. (Moiit-Tonnerre;.

M agus, i , jtz. ( / /à y o c ) .  
Mage, savant, docteur, sage, 
philosophe, chez les Perses et 
lés Egyptiens, il Magicien.

M.ygydaris, is? f .  Voy. M a
gudaris.

Mai A, re , f .  Ilor. Maïa, fille 
d’Atlas. jj Une des Pléiades. || 
Pillé de Faunus. || P  Un, Homur, 
grande écrevisse de mer.

Mai u s , z,v, ni. Cic. Cochon , 
porc châtré qu’on, irnmoloit à 
Maïa.

M aitrayoxium , i i , n. Bri- 
loles, v. de Fr. ( Vax,).
Mm us , ii , m. (majores). Cic. 

Mo is de maî.
M aius , a  , um. Cic. De mai,

qui est en mai.
Majestas , ãlis > f .  ( majuS 

pour magnici ) Majeste , gran
deur , rang élevé. Majestatem, 
relinere. Cic. Soutenir son rang. 
Majestate salva. Tac. Sans com- 

( promettre sa dignité. M ajesta- 
postulare. 67c. * Accuser de 

lésé m: jesté. Jj Noblesse do st}r-  
ie. Majestatem aliquam ora-  
fiorii afferre• Quint. Donner de 
Rèi ovation au discours.

Major. , m. f . , y us, /z., ôm. 
Cic. comp. de. magnus. Plus 
grand. —- morbus. Cista Haut- 
mal, mal caduc , épilepsie. —  
invidia. Ilor. Qui est au-dessus 
de l’envie. In majus ptovehere. 
«Sfar. Agrandir. —  extollere. 
Tac. Exagérer. In majoribus 
mihi est. C e. C’est un des hom
mes que j7estime le plus. || — 
liât ii qu-ànz. Cic. Plus âgé que. 
—  frater. Cic. Frçre aîné.—- rz/~ 
icro tn j u s  mensibus. /tfar/. Plus 
âgé de trois mois qu’ im autre. —  
so er Fest. Grand beau-père. —  
patruus. Fest. Grand-oncle pa
terne:. • * amita. Fest. Grand’ 
tante paternelle, — avunculus. 
TFcsL Grand-oncle maternel.

Majores, uni, m.pL Cic. Ceux
qui ont vécu arant nous, nos 
ancêtres. jj Vieillards que leur 
expérience mettoil à la tète du
gouvernement.

Majorica , re , f .  Majorque, 
île de la Méditerranéev près de
FBspagne,

M ajorinus, g , um. Màjorinœ  
olivœ. Plin. La plus grande 
espèce d’olive, et celle qui don
ne le moins d’huile.

D ici, lat• gatlic.'-*- 2 .r

Majugena, re, ni. M ari Cap. 
Fils de Maïa , Mercure.

•MÁjus Monasterium , n . Mar- 
moutier (Loire-et-Chèr).

Majusculus, a ,  zz//z. P lin> 
Majuscule, un, peu plus grand.
Il Ter. Un peu plus âgé. • 

Mãlà, re, / .  (sync, pour ma
xilla  ). Vir g l  Joue. [I Mâchoire.

jfti.ALA.OHE , CS, J .  { [J.&X&XCr&ô ,
amollir). jP/m. Sorte de mauve.

Malachîtes , re , /n. Plia.
Pierre précieuse d’ un vert de 
mauve.

MÂLaCIA , re, r f* ( «C'.XXAttGç «5 
mou). Cœs. Bonace, calme sur 
mer. =  Sen. Mollesse, il P  Un. 
Dégoût de femme grosse, — 
stomachi. P  Lin. Fo i b lesse o u 
mauvaise disposition de Tes to
mae.

.Malacisso, ãs, are. Sen. Amol- 
lir.

Malacus , a , uni. Piauí. Voy.  
•Mollis.

Malagma, atïs, n. Col. Cata
plasme émollient, fomentation 
pour amollir.

Malandria, õrumyn .p l. Veget., 
Pustules qui attaquent le cou des 
chevaux.

Malardriosus , a ,  unii Marc. 
Empir. 'Vtt- que de ces pustules.

MAJ

Malaxàqo , om s , JP 21heod.
Prise . lìmo!lient.

M alboimuïvi, ii , n.Maubeuge, 
v. de France. ( Nord ).

Mald acum , i y n. Plin. Gomme 
du bdellium.

Màldunense Cœnobhnn , ii ; 
n. Malrmesbury, v. (V An g! et.

M âlè , adv. Cic. Mal. — a ri-  
matus. Cic. Mal - intentionné , 
mécontent. — conciliatus. Ter. 
Esprit mal tourné. — audire.

' Cic. Etre en mauvaise réputa
tion. — accipere verbis. Cic. 
Maltraiter de paroles. — rein 
gerere. Cic. Ne pas.réussir ,  Pitre 
vaincu. — se habere., Cic. Etre 
indisposé. Jj Hors de propos, à 
contretemps;[|P/azzL Chèrement. 
— conductus. P lant . Loué chè
rement. jj Fort, fortement. — 
meluo. Ter. J’ai une extrême 
crainte. || Négat. — gratus. Ovld> 

-  sanus. Cic. Insensé. 
M âlea , re, f .  Cic. Mcfiée, pro

montoire du Péîoponèse.
M aledïcè ,  adv. Cic. Outra

geusement, d’ une manière inju
rieuse.

jVFalêdïcens, tisyomn.g. P lant. 
Médisant.

M aledicentia , re , f  Geli. 
Médisance , outrage , in juré , 
m alédictiou.

M aledicentissimus , a ,  um ,  
Cic. superi, de maledicens*,M a- 

p a r t .

Ingrat,O
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ledicentissimum carmen. Suçt. 
Vers sat.riques.

Maledico, i s , x i , ctum , cerS< 
Cic. Tvlédire, dire du mal, in
jurier, outrager, charger d’ in
jures, donner des malédictions. 
— indignis. P laut. Injurier 
dcvS gens qui ne le méritent pas.

Maledictio , õnis , f .  Cic. 
Malédiction , imprécation , in-* 
jure, outrage , termes outra
gerais, médisance.

Malèdictor , oris , m . Fest. 
Voy. Maledicus.i /  o . .< # •

Maledictum,  i ,  n. Cic, Voy. 
Maledictio. j| Sali. Suggestiou 
coupable.

Maledictus, a ,  um. Spart. 
Maudit, injurié, outragé de pa
roles.

Maledictis., a , um. Cic. Mé
disant, qui dit du mal d’autrui, 
qui outrage, injurie, maudit, 
fai r. des imprécations.

MAjLÈEABER, bra, brum. Prud. 
Trompeiy.

Malefìcio ,  i s ,  f e c i ,  factum ,  
cere. Ter. Faire du mal, mal 
faire.

M alefactor, ori s , n. Plaut., 
Malfaiteur, qui fait du mai.

Malefactum, z, n. Cic. Mau
vaise action. M alefacta arbi
tror benefacta male locata. Cic. 
Des bienfaits mal placés sont, à 
mon sens, de mauvaises actions.

Máléfêuiãtüs , a ,  um. Hor. 
Qui languit dans l’inaction.

Malëfïcè, adv. Piaut. Avec 
malignité.

Maleficentia ,  æ  , f  Cens. Dé
gât, dommage. || Plin. Humeur 
malfaisante, disposition à faire 
du mal.

* Malefici osé , adv. Voy. Ma-  
litiosè.

Maleficium , i i ,  n. Cic. Mau
vaise action, fraude. Il Cic. Dora* 
mage, tort, injure. || Cœs. Echec. 
U Tac. Maléfice.

Mal'éfïcus, a , um. Cic. Scé
lérat, malfaiteur. [| Plin. Nuisi
ble, qui porte dommage. Il Mal- 

4 faisant, qui aime à faire du mal.
Il Cad. Const. Qui use de maté- 

Í lices.
Mai.éfIdus, a , um. Ovid. A 

qui il n’ est pas sur de se fier.
Malëfractus , cz, um. Suet.  

Tout à-fait rompu.
Malëgërens, tis, om n.g.Plaut. 

Qui se comporte mal.
Malëvrëcor , an s, âri ,  d. Plaut. 

Maudire.
Malesuadus, a , um. Plaut. 

Qui donne de mauvais conseils , 
porte à de mauvaises actions.

M alëus ,  a ,  um. Flor. Du 
I promontoire Malée.
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Maleventum , i ,  n. Eénévent, 
V. cVltalie.

MÀlkvestïtus , a , um. Cic. 
Mal vêtu.

Mai.évoi ens, lis, omn.g: Plaut. 
V oy . MalevoLus.

Malevolentia , œ , f .  Cic. Mal
veillance , mauvaise volonté, 
malignité, sentiment Je haine.

Malevolus, a , uni. C'a.. Mal
veillant , qui veut du mal, qui 
a mauvaise v'olonté, qui hait.

M aliacus sinus. Liv. Golfe 
entre la Thessalie et l’Achaïe.

îJALiéÔRiUM, i i , n. P  lin. 
Jîcorce de grenade.

Malïfer , a , um. Virg. Qui 
produit, porte des pommes.

Maligne , adv. Liv. Aveu ava
rice , épargne. — prœbere. Liv. 
Fournir en très-pei ite quanti té, 
chichement.—-fameni estinguere. 
Sen. Se rassasier à peu de frais 
ou de peu. =  —  vireris. P lin. 
Qui est d’un vert pâle. —- fores  
apertæ. Plaut. Porte ?ntCou
verte. O Plin. Malicieusement , 
avec malice.

Malignitas', ãtis , f. L iv. Ava
rice , mesquinerie, K Tac. Mali
gnité, malveillance, malice. || 
Col. Mauvaise qualité.

Maligno , as , dre. A  mm. Etre 
nui.si ble.— venena. Amrn. Répan
dre des poisons.

M aligno b , âris, ari, d. Libi. 
Etre malveillant.

Malignus, a , um (m a lu s). 
Avare, chiche, qui pousse trop 
loin l’épargne.Maligna lux.Firg. 
Foible lueur. |j VTrg. Stérile. || 
Per. Dédaigneux. || Etroit. A d i
tus maligni. Firg. Avenue sev
rée. H Malin, malicieux, plein 
de malignité. ■

Maliloquax, ã cis , omn. g. 
P . Syr. Médisant.

MalÏloquium , ii , n. Tert. 
Médisance, discours coupables.

M â l im , is , i t , subj. de maio.
Mali nus, a , um ( maluni ). 

Col. De pommier.
MalISTUS , Z, 272. ( y.ÙKlTA,

beaucoup ). Petr. Grand sei
gneur.

M alitas, â t i s , f .  Ulp. et M a-  
liti \., ce , f. Cic. Malice, four
berie, malignité, méchanceté. || 
Humeur vicieuse. |j Cic. Finesse ; 
adresse. Il Stérilité, fj Pallad. 
Mauvaise qualité du sol.

Mìliti osé, adv. Cic. Mali
cieusement, avec ruse, fourbe
rie. Malitiosius rem gerere. Cic. 
Se comporter d’une manière in
téressée.

M alitiosus,  a , um. Cic. Ma
licieux, malin. |j Captieux, four- 
Itp, rusé.

4* M A L
M alle aca , œ , f .  M a lle z a îs  , 

y . d e  F ra n ce  ( V e n d é e ) .
M alleator. ,  õris, m. Mart. 

F o r g e r o n ,  a rtisa n  q u i  e m p lo ie  
le  m a rtea u .

• M alleatus, a, um. Col. M a r
t e l é ,  t r a v a iÜé au  m a r te a u , b attu  
à c o u p s  d e  m a rtea u , fo r g é , p la n é .

M alleo, õnis, tri. M a u lé o n  , 
v . d e  F r . (D e u x -S è v r e s ) . || M a u - 
lé  o  n -d  e-S o u 1 e ( B asses-P y  r é n ées ).

M alleo laïus , m. f  , re , n. , 
is. Col. D e  m a r c o t te  d e  v ig n e ,  
d e  c ro sse tte .

M alleoli , orum , m. pl. Vilr. 
F a iscea u x  d e  jo n c  sou ffres  e t 
p o is s é s , o u  a u tres  m a tiè res  q u 'o n  
la n ç o it  a llu m é s  su r  les m a cn in es  
et les  va isseau x  en n em is  ; b rû lo ts .

M alleolus, i, m. Cels. P e t it  
m a rte a u .\\Coi. M a rc o tte  d e  v ig n e , 
c r o s s e tte . || C h e v ille  d u  p ie d . |J 
Veget. M a la d ie  des ch e v a u x .

M allfüs ,  i y m Plaut. M a r
tea u  , m a ille t . |J Veget. M a la d ie  
d es  ch e v a u x .

Mallo, oriis, m. Veget. P e lu re  
d 'o ig n o n .  |.J T u m e u r  a u x  g e n o u x  
d es  ch e v a u x .

M allotes , c e , m. P lin . D e  
M allu s , v . d e  C i l ic ic .

M alluvJA, œ , f .  et M allû-  
v it r a  , ii, n. ( inanus luo ). Fest. 
B assin  à* la v e r  leà m ain s.

M âlq , avis , vali, lui ,  malle, 
( magis volo )\ Cic. A im e r  m ie u x , 
p r é f é r e r ,  s o u h a ite r  p lu t ô t  ou  
d a v a n ta g e .

* M à l o b a t iü t u s , ay uni. Sidon. 
P a r fu m é  d e ,

M alobatrum J y n. Plin. F e u i l 
le  d 'u n e  p la n te  o d o r ifé r a n te  d es  
In d es .

M alobodiumy ii* n. M a u b e u g e , 
v .  d e  F r .  ( N o r d  ) .

M âlocjlVnâtum- ,  i ; n. Hier. 
G re n a d e . ‘

M altha , , f. ( uàx9*) .  Sali.
S o r te  d e  c im e n t  fa it  d e  ch a u x  
v iv e  e t  d e  s a in d o u x  , q u i re s is to ! t 
à to u te s  l e s ': .in jures d e  P a ir . || 
Plin. —  d e  b itu m e  q u e  l ;eau  e n 
f la m m e , e t  q u i n e  s 'é te in t, q u 'a 
v e c  d e  la te r r é . |( Fest. M é la n g e  
d e  c ire  e t  d e  p o ix  l iq u id e  p o u r  
fr o t te r  le s  ta b le tte s  su r le s q u e lle s  
on  é c r iv o it .  —  Ludi. E ffé m in é .

M althacüS , e t  M althînus , a 
um. Hor. M o u  , d é lic a t  , e ffé m i
n é . jj N o m  d 'h o m m e .
. M altho , ãs, avi , ahuri, are. 

Plin. E n d u ir e  d e  c im e n t  fa it de  
c h a u x  v iv e  e t  d e  s a in d o u x .

Malum , i , n. Cic. M a l , m a l
h e u r ,  in fo r tu n e , d isg râ ce .]]P e in e , 
fa t ig u e . Malo assuetus. Virg. E n 
d u rc i à ia  fatigue,./jj M a la d ie ,d o u 
le u r . In malis esse. Cels. E t ie  fo r t  
m a l. 1) C h a g r in  , a ffliction* ||

M A L
Ovld. Vice, crime. Igfiéeitnenia 
malorum. Ovid, Ce qui sert 
d'attrait aux vices, (j Liv. °eì)ie i 
châtiment, || Tort , dommage. 
Malo esse alicui. P !aut. Portee 
préjudice à quelqu’un. —  suo. 
Plaut. A ses dépens, pour sou 
malheur. [| 'Malum } iuterj. Ter. 
A la malheure.

Malizivi , adv. Hor. pour m ale.
Mãlum, i , n . (^ãxov). Vir g. 

Pomme , fruit. <= Toute sorte eie 
fruit. — citreum. Cic. Plin. Ci- 
trou. —  granatum . Col. — pu - 
meum . Plin. Grenade. —- per
si curri. Col. Pèche. Mala aurea• 
Vir g. Oranges.

Malus, i ,  f .  Pommier, ar
bre.

Malus, i , m. Cice Mât de na
vire. H Cœs. Poutre.

M alus , a , um Cic. pejor , 
j u s . pessimus. Mauvais. — agq 
Virg. Champ stérilec Malœ (la

pes. Hor. Mets qui ne sont pas 
bons. — herbœ. Tib. Herbes vé
néneuses. M ai um pondus. P ia v i. 
Faux poids. M ala mansio. Ulp. 
Etroite prison. || — militiae. Hor• 
Oui n'est pas propre h la guerre, 
jj Malheureux. M ula res\ Salh 
Indigence. A b i in nudarti rem• 
Ter. Va te faire pendre, jj —celas. 
Plaut. Vieillesse. || P laut.'Lacii.* 
difforme» || Méchant , penrers , 
nuisible. —  mens. Quint. Cœur 
dépravé. Maluni carnièri. P lin „ 
Enchantement. || Fourbe , rusé , 
perfide. Delituit mala* - P laut» 
La friponne s'est cachée.

Malva, cvy f  P lin , Mauve * 
herbe.

Malvaceus , a , uni. P lin. D^ 
lûmve.

Malvâsius et Malva nous # 
a , um. De Malvoisie.

Maaiers y tis , m . Fest. Mars.
Mamerttni , ôrurn. m. pi. Ma- 

mertins, peuples de Sicile.
Mamertinum fretum , i ,  n. 

Détroit de* Messine f entre la Si
cile et 1'ítalie.

Mamilla , œ  , f .  dim. de mam
ma. Plin. j .  Petite luamelle* 
|j Van. Robinet.

Mamillana , cey f .  F  lin. Vigne, 
longue.

Mamill vue , i s , n. Mari. Mou
choir de cou ,* gorgerette .. < 
qui sert à couvrir le sein des 
femmes.

Mamma, œ , f .  ( /uifxuct). Cat. 
Mère, maman. || Plaut. Nour
rice. J) Mamelle , sein des fem
mes. Mammammihi videor adire, 
Plaut. 11 me semble teter. —• 
prœbere. Plin. Allaiter. |j Plin. 
Tette , pis des animaux. Il P lin , 
Nœud qui se forme sur Fécoreç
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d e s  aríx-v* e t  d ’ o ù  s o r te n t  le s
branches.

M aVIMALIS ,  TTl. f .  y  le y  n . ,  is. 
ApuL O u i c o n c e r n e  ies  m a 
m e i les.

M ammatus , a , um. Plin. Q a î 
a un o u  p lu s ieu rs  ro b in e ts .

IffiAiMEÂTUS , a y  uni y Plin. 
Voy. Mammosus.

Mammona, æ , f  Prud. R i
chesses. f| G ain .

MàMmòneus , a y um. Qui con
cerne les richesses. || Avide cTar 
gent. Mammonea J ides. P  rud- 
Toi intéressée.

M a m m ô s u s , û , U /»» Varr. Q u i 
a de g rosses  m a m e lle s , qu i a 
•es t e l  tes grosses. Mammosa p y -  

Tini. P o ire s  d e  b o n -c h r é t ie u  
0,1 d e  ra teau . Mammosum thus. 
Plin. E n cen s  tem ei le . 

Mammula, æ , f .  Cds. JPby.
*\!.VMILL4,

'I  1 »5 l a , œ y f. ( m o t  s y -  
jpfes/. Pain  b rû lé  au fo u r  

s ; ê tre  cu it .
f  ; ' i u a  j i,5j ( ^tà.woç, c o l -  

t !< r ; . > os, p o r te r  ). jFes/. G y -  
l t u d ie  a u tou r d u q u e l est passée 
la  c a r d e  d u  t o u r  d 'u n  to u rn e u r .

ÜYIa.mujuùrum urbs. Tlor. V il le  
d e  M i m a rra  dans le L a tiu m .

M\na, Manüaba, œ , f  Marc. 
Gap. N o m s  d es  d ie u x  L a re s .

MÃ KABILIS j 771.  f .  ^  le y  TL. ,  IS.

Jmer. Q u i p e u t  c o u le r .
. m  NÂ'cus circulus (/UM, m o is ) .  

Vitr C e r c le  q u i r e p ré s e n te  la 
lig : ' é c l ip t iq u e ,  d iv is é e  en  1 2  

ri es p o u r  le s  1 2  s ign es  , p ar 
le , y e n  d u q u e l o n  r e c o n u o ît  
/ * 'ero iftsem en t des o m b re s  ch a 
q u e  m o is .

m

M înâlis, 77i. f .  y le y n. , is.
, Q u i c o u le  sans in te r r a p - 

-  lapis. Serv. P ie r r e  d o n t  
le  i p la ce m e n t dans des tem p s  
C ê  h eresse  é to it  to u jo u rs  su iv i 
d e  p lu ie . ; *

‘V; y'TA n s , fis y 0 mil. g. Hor. 
C o u la n t , q u i c o u le .

* MâiîI men , ïnis y n. ylus. 
F lu x  e t re flu x ,

M an atto,  onis y f .  Front. E co u 
le m e n t  , flu x .

M angers , ïpis , 77i. (qui manu 
tapit). Fest. Q u i lè v e  la m a in  
e n  s ig n e  q u ’ il e n c h é r i t ,  e n c h é 
r isseu r  a u x  cr iées  p u b liq u e s . 
Manci peni apponere. Cic. A p os 
te r  un en ch ér isseu r . || Oie. P ar
tisan  , t r a it a n t , fe r m ie r  g é n é r a l , 
in té re s s é  d an s les ferm es p u 
b liq u e s . [J Q u i a cca p a re . —  an
nonam flagellat. Plin. L e  m o 
n o p o le u r  fa it  ren ch ér ir  les  vivres, 
j] PLn. E n tre p r e n e u r  d !o u v ra 
g é s . (J Plant. Q u i v e n d  a v ec  p r o 
m esse  d e  g a ra n tie , jj In te n d a n t
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des bâtimens publics. || Maître de • 
poste, jj Ter. Geôlier.

Manci&læ , arum , f  p i. Geli. 
Fetites mains , menottes.

M ancipatio, õn is , f .  Caius 
Jet. et M ancipatus , us, iri.Plin. 
Aliénation de fonds privilégiés, 
qui se faisoit eu certains termes 
formels , en présence de cinq 
témoins. [| Fonctions, adminis
tration dun fermier, d’un en
trepreneur.

M ancipatus , a  , um. Plin. 
Aliéné ùvee les formalités ci- 
dessus. =  Cic. Asservi, assujéti, 
dépendant.

Mancìpi, pour m ancipii, ind. 
Iles mancìpi. Cic. Propriété ac
quise à droit incontestable.

M ancipium, / / ,  11. (manu cap* 
tum). Droit de propriété dont 
jouissoient les seuls citoyens ro
mains. Mancipio dare. Cic. Don
ner eu propriété. || Liv. 13:eu 
meuble, il Cic. Vente, contrat 
de vente, vente avec garantie.
Il Sujétion. Mancipii sui esse. 
Cic. Etre indépendant, son maî
tre. (J Servitude d’une maison. j| 
Esclave. Mancipiorum negotia
tor. Quint. Marchand d'esclaves.
U Prisonnier de guerre.

Ma ncïpo , as y ã o i , ãtwn , 
dre. Cic. Aliéner avec les for
mai il és d’ usage , c. à d. en se 
servant de certains termes , eu 
présence de 5 témoins et de 
celui qui portoit fa balance et 
pesoit l’argent. Qu aula, n man
cipat usus. Hor. On acquiert 
certaines choses par usagé. = : 
ApuL  Asservir, mettre dans la 
dépendance, || Soliti. Prendre 
avec la main.

Mancupi , etc. pour man
cipi.

Mancus., a y um ( rutanu an
cu s ). Cic. Manchot, qui a per
du un bras ou une main. —  
Défectueux, imparfait. Manca 
virtus. Cic. Vertu foible. —  fo r 
tuna. Hor. Fortune sans pou
voir.

Mandam, pour mandabo, ou 
fut. de mando, is.

* Mandatari us , i l , m. Ulp. 
Mandataire, qui a charge, com
mission de.

Mandatio, onis y f .  Dig. Com
mission , charge.

MandativvsTÏiodus. Viom. Mo
de qui exprime l’action de donner 
une commission, comme leges 7 . 
docebis y etc.

Mandator, otis , jn. Paul. Jet. 
Qui donne ordre, qui fait agir.
Il Scœvol. Qui fait prêter de l’ar
gent. Il Suât. Qui apostc un déla
teur, qui suborne un témoin» \l

Celui qui au nom de l’empereur
faisoit cesser le brait dans le cir-r 
que.

Mandatiti, i , n; Cic. et Man
datus, iis y  in. Cic. Mandement, 
ordre, commandement, charge, 
commission. Mandata persequi. 
Cic. Exécuter les ordres. — jal-  
Iere. Qvid. Manquer aux ordres.

Mandatus, <3 , uvn} part, de 
mando , as. Cic. Ordonné, com
mandé. Mandata res. Cic. Com
mission donnée.[[Commis, confié*
—  imperia. Cic. Commandemens 
d’armée confiés. —  litteris pu
blicis. Cic. Choses consignées 
dans les registres.

Mandibula , ce, f . ( mandoy is )* 
Muer. Mâchoire.

Mando, ãs} avi y atum y are 4 
( manu do ). Commander , or
donner , donner ordre. || Charger, 
donner charge , charger d’une 
commission. || Papin. Déléguer. 
U Cic. Mander , écrire à quel-, 
qu’ un. |] Hor. Assigner à. [] Ovid. 
Léguer. || Cic. Reléguer, confi
ner.—  vinculis. Cic. Mettre eu 
prison, (j Confier, mettre en main, 
recommander. —  honores alicui, 
Cic. Élever aux honneurs. —  pe
cuniam fl dei. Piani Confier sou 
argent à la fideli té. —filiam viro. 
Piaut. Donner safille en mariage.
— sulcis. V-irg. Semer.—  corpus 
hunio.Virg. Enterrer. — sefugœ* 
Cœs. S’enfuir = —  animis. Cic• 
Graver dans son esprit. — me
moria*. Cic. Apprendre par cœur..
— versibus. Cic. Mettre, décrire 
en vers. — aeternitati* Plin. Eter
niser,

M an do y is y  di sum , etere. Cic* 
Manger , mâcher.— frena. Vir g . 
Mâcher, ronger son frein.

, finis y
mangeur.

Mandra , , , ^
Ovid. Etable, lieû  où l’on ren
ferme le troupeau , où on le fait 
parquer ; repaire de bêtes sau
vages , creux de rocher où se 
retire un solitaire. | Juv. Troupe 
de bêtes de charge. J Mart. Echi
quier ou damier. || Mari. Attelage 
ou chariot propre à porter aa 
grands fardeaux , tels que de® 
blocs de marbre, etc. j| Monas
tère.

Mandragora, —  coras, fi 
Plin. Mandragore, plante.

Minorità , à? y f  ( p.icvÎ'fit ^ 
liermi te , solitaire , moine.

Mandubii, orum y m. pl. An
ciens peuples de Langres.

Mandûcàtio , onis y f  Mandu
cation , action de manger.

Manducàtor * õnis. m. S. Aug> 
Mangeur.

M ando . õnis* m. Varr. Grand

ce y f .  ( pÍLvfrf* ).
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M andõcãtüs , a y um* Varr. 

'Mangé., mâché.
Manduces y i s , m. Voy. Man

ducus.
Manduco, õnis,m . A pul. Voy. 

Mando.
Manduco, ãsyãrêySuet.et Man

ducor , • çLris , dtus sitnijáriy d . 
Mâcher , manger.

* Manducum, i} n. Varr. Mets, 
comestible..

M anducus, ì , m. Plani. Epou
vantail , masque hideux, eu usa
ge dans les comédies et dans les 
jeux.

Mans, n , ind. {m anus , clair*). 
JMLart. Matinée, matin. — dici. 
'HirtTToute la matinée. — no
vum . Virg. Le point-du jour.—  
primo.CohDhgrand matin.—mul
to. Cic. La matinée avancée. —  

'postero. Col. Le lendemain ma
tin. — sub obsçuro. Col. Durant 
ime matinée sombre. mane us-

Ííue ad vesperam. P iau í. Depuis 
e matin jusqti’àu soir.

Mãnè, adv. Cic. Matin, cl U ma
tin , au matin. Berte maftè. Cic. 

.P lane mane. P l in . j . De grand 
matin, llodiè manè. Cic. Ce ma
tin.

Manens, tás, 77&./I Habitant.
M Â n e o  , es . nsi ns m a ,

s’ar-• ( /uívõo ). Cic. Demeurer , 
reter , séjourner. ÎMjxne. Ter. Ar
rêtez, demeurez : halte-là. j| Pas
ser la nuit. Il Continuer, durer, 
persévérer , subsister. N ihilêein-* 
per suo statu manet. Cic. Rien 
ne reste toujours dans le même 
état. — Maneat ergo. Cic. Qu’il 
reste donc pour constant. J) Virg. 
K ester gravé dans Dame. IJ Per
sister, être constant.'—•in loco. 
Cœs. Rester ferme à -son poste. 
—  promissis y dictis. Vir g. titre 
fidèle à sa parole. Manet si vo
luntas. Cic. Si vous persis tez dans 
votre résolution. || Attendre.

f ingens periculum. Cic. Un 
grand danger vous menace. —  
te gloria. Virg. La gloire vous 
attend.

M ânes , iu m , m. pL ( manus , 
bon). Cic. Manes, ombres,ames des 
morts. — alicujus lœdere. Tib. 
blesser la mémoire d’un mort, 
troubler sa cendre. j| Dii manes. 
Jîor. Lesdifeux Mânes. ]| Virg. Les 
enfers. || Supplice, peine.—rquìs- 
que suos patimur. Virg . Nous 
passons tous par quelque épreu
ve. =  Chacun a ses peines.

M ango, õnisy m. ( fxiyyavcv , 
fard ). Ilor. Marchand d’esclaves. 
|J Muri. Corrupteur de jeunesse. [| 
Maquignon, revendeur qui pare 
ce qu’il vend pour en tirer plus 
d’argent 7 courtier.

M angonicus, a y  um. Suet. De 
marchand d’esclaves , de maqui
gnon, de Irippier5 de courtier, 
d’entremetteur.

M angonium , i i y n . Plin. Ma- 
quigrionagej arfc aie farder , de 
déguiser sa marchandise, pour en 
tirer davantage 3 artifice des ma
quignons, des frippiers.

M angoniza eus, a , um. Plin. 
Fardé, paré. Part, de ,

M angonizo , as y  ã v i ,  atum y  

are. Plin. Maquignormer, dé
guiser, farder, frelater , parer sa 
marchandise pourla mieux vendre.

M anhemium , iiy n. Manheim, 
v. du Bas-Palatin at.

M ania , œ , f  Varr. Déesse, 
mère*des dieux mânes. [| Veget.
[ fAAvîcL )’. Maladie des bestiaux , 
sorte de vertige. || V. de Parthie.
I Promontoire de Pile de Lesbo s.
I Nom de femme.

Mânîif. , arum y  f . pi. Petites 
figures humaines faites de pâte. 

•|j Pesi. Fantômes dont les nour
rices menacent les en fa us.

* Mâniâticus, ày Uin. Mania
que.

MÀnïbula, œ y f  Varr. Mani
velle, travers d'un manche de 
charrue. • ,

Mànica, ce y  f .  Virg. Manche.
IJ Juv. Grande*mitaine.

MÀnÏoæ , arum , /i pL Cic. Me
nottes', fers aux mains. Il Juv. 
Brassards, gantelets. || Lucan. 
Mains de fer.

M anïcÂTtte, a,ÿ um. Cic. Qui a 
des manches.

ManÏchæus, a} um. Manichéen, 
hérétique, sectateur de Mariés, 
qui admettoit a principes.

M anicò, ã s y  are. Tenir ou pren
dre parla main.

M anico , as, are. Couler fré
quemment. |j Bibl. Etre matinal.

Mànïcon, z, n. {pciv'ui, folie). 
'Pliü. Sorte de solarium qui 
cause des vertiges.

M anichea, œ y  f .  Varr. Petit 
manche de charrue.

M anifestarius , a , um. Plant. 
V oy. M anifestus. — fur. Plant. 
Voleur pris sur le fait. Manifes
taria res est. Plaut. C’est une 
chose notoire.

M anifestatio , õnis, f .  B ibl. 
Manifestation.

Manifestator , õris, m. Non. 
Qui manifeste.

M anifestatus, a , um.S. A ug. 
Manifesté.

M anifesté, adv. Apul. et MÂ- 
nÏfesto; adv. Cic. Manifestement, 
clairement, évidemment, à dé
couvert, en public.

M anifesto , a s , a vi, atum, 
are. Ovid. Manifester 5 décou-.

vrir, mettre en évioeffee, faîro 
paroître , rendre évident.

Manifestus, a ,  Um ( manus, 
clair). Cic. Manifeste, clair, évi
dent, notoire.— mendacii. Plaut. 
Convaincu de mensonge, pris à 
mentir, surpris en fraude, — vita*. 
Tac. Qui donne des signes de 
,yie; — metus. Tac. Qui* trahit la 
crainte. —  magnæ cogitationis. 
Tac. Dont l’air rêveur annonce 
de grands desseins.

M afîïfïcus, a , uni CceL Aur. 
Fait à la main.

Mânilæ , arum , f .  p l . Les îles 
Manilles ou Philippines, en Asie, 

Maniolæ, arum , Pesi, dim. 
de ?naniCB. j| Les Maldives , lies 
dePOcéan indien.

M aniopoeos, i y f .  ( W « , faire ; 
pavist, folie). Anuí. Jusquiame, 
plante.

 ̂M aniosus , à , um. Amrn. Fa 
ri eu x.

M àniplâris, 77i. f .  y re y n .y is. 
Ovid. Voy. Manipularis.

Ma ni plus, i y in. Virg. Voy. 
M anipulus.

M an ipulari s  , is , m.Tac. Sim
ple soldat.

Manipularis, m. f . , re , n . ,  is. 
Cic. Delabande , de U troupe4, 
de la œmpagnièr— 7 r̂/£.x. Cic. 
Prévôt des bandes. —  imperator. 
Plin. Général qui s’est élevé du 
rang de simple soldat. Ma ni- 
pulares tres suos nactûs. Cœs. 
Ayant trouvé trois de ses cama
rades.

Manipularius, a , um. Suet. De 
simple soldat.

MÀnipulãtím , adv. Plin. Eu 
faisceau. || L iv . Par bandes, pe
lotons , compagnies. || Plaut. En 
troupe.

M anipulus, i , m. {/nanus). 
Ce!s. Poignée.|| Col. Botte, gerbe . 
faisceau. j| Cœs. Brigade de cent, 
puis dans ia suite de 200 fan- 
tassi us. (J Virg. Porte -  dea peau. 
Tac. Troupe de gens de guerre.

M ìni us, ii , in. {mane). Fest. 
Qui est né le matin , prénom 
romain. || Qui effraie , fa t peur.

M anlianum, i , n. Cic. Maison 
de campagne de Cicéron.

M anlianus, ayiim. h iv . Qui 
concerne Manlius. || Dur, sévère, 
cruel.

Manna, «? , f  [pctvva>). —  
thuris. Plin. Encens en grain.
Il Bibl. Manne.

Mannulus, i , 7n. Mari. Petii 
bidet, dimin. de,

Mannus, z\ m. (mot gaulois K 
Hor. .Bidet: qui va Fentre-pas. 
haquenée, petit cheval d’amble 

Miifo, as y ã v i7 âtùm , â r f  
( ysijAciy source j de couler).
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Clic. C o u le r ,  d é co u le r , jj D is t il
le r  , t o m b e r  g o u t te  à g o u t te .  
Manat sudore. Liv. Jl est t o u t  
e  ;* micui. —  sudor ad imostalos. 
Hor. La su eu r  lu i c o u le  d e  la 
t e lo  au x  p ied s . || C ircu le r . = S e  
ré p a n d ' e , se d iv u lg u e r .— fama. 
—  rumor. Cic. L e  b ru it  se r é 
p a n d  f| P r o v e n ir ,  n a î t r e . .Ma
nant peccata è vitiis. Cic. Les 
fa u tes  p re n n e n t  le u r  s o u rce  dans 
le s  v ices .
r M v nsfeldià, œ , f. M a u s fe ld , 
c o m t é  et v i l le  d ’ A lle m a g n e .

Ma;;oN , i y n. ( juclvos > rave). 
4P lin. Sorte d’éponge d'un tissu 
taotbs serré.

Mansi , prêt de maneo.
Mansio , oriis , f .  Cie. D e 

m e u re  , s é jo u r . —  in v i t a .  Cic.
Durée de la vie. || P a li  Cham
bre. I! Siici. Hôtellerie. Jj Plinti 
Journée de chemin, couchée , 
gîte. Mandonem ad p  rimam 
febrim nâctus est. Suel. La fièvre 
le prit à la première couchée. J) 
P  lin. Pause, station. || — niala. 
Ulp. Sorte de question , de tor
ture qui consisto!t à étendre sur 
une planche.

Mansito, â s} âvi y dtum , are. 
Plani. Séjourner, demeurer sou
vent , vivre habituellement.

Maksou, 5 m , vi. Sediti. ITa- 
bitant.

M vvstutor, 5ris y m. (qu i  
matin tuetur). Plant. Protecteur 
dont la main défend, protège.

* Mansuoiüs , ii y m. Fest. 
Grand mangeur.

M ansuefai io', is , fec i , fa o -  
funi y cere. Quint. Apprivoiser. 
=  h iv. Rendre doux, traitable, 
adoucir, apaiser.

Mansuefactus , <2 , uni. Col. 
Apprivoisé , rendu privé. — Cic. 
Adouci , civilisé. |[ Défriché. I 
Amolli.

M ansuefio , isjf factus sunt, 
fiè r i . Cees. S’apprivoiser. =  Suci. 
S'adoucir, s'humaniser.

M ansues, uis et itetis. Varr. 
Voy . M V NSU ET us.

Ma n su esco , isy suevi, score. Col. 
S'apprivoiser, jj Virg. S'adoucir, 
shipûser, s'humaniser.

Man sugtÂbiüs , i i , m. Lampr. 
Qui apprivoise les animaux fé
roces. * Vî

i\l an su et è , adv. Cic. Douce
ment ■> avec douceur.— ferre for- 
ixinarn. A  d I/èr. S u pp orto r la for- 
îrnio avec modération.

i a s su et uno. ini s, f  Cic. Dou-
;ir . manières douces, mau- 

ï n étude.— animi inorumque. Cic. 
Douceur de caractère et de 
mœurs.

M ansuetus y a y um ( manu,
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assuetus ). Varr. Apprivoisé , 
privé , qui n'ést pas farouche. 
zz-C ic . Doux, traitable, aisé à 
vivre. Mansuetissimus vir. Cic. 
Homme d'humeur très-accommo
dante. Mansueta littora. P rop . 
Rivages surs, où il rfy a point 
de naufrage ù craindre.

Mansum, i , » . Ctc. Morceau 
qu’une nourrice donne à son 
nourrisson , après l'avoir mâché.

Mansura, œ f .  Masure, chau- 
mine ,• chaumière.

Mansûrus, a, um. Ovid. Qui 
doit demeurer, durable.

M ansüs , a y uni. Plin. Mâché , 
part, de mando y is.

M ansus, i , ni, Manoir, cense, 
ferme , métairie , maison de cam
pagne avec s u lissante quantité 
de terres pour l'entretien de la 
famille du maître.

M anta , Plaut. pour mane , 
impér. de rnaneo. Demeure.

M antàla, «?, / .  Montmélian, 
V. de Fr. (Mont-Blanc).
* * M antkium, ii y n. ( ûævts îcl). 
P lin . Oracle.

M antele, is y n. Mari, et M an
telium , ii y n. Varr. Voy. M an
tile.

M antellum, í , . » .  et M an te-  
i.UM, i y n . Plaut. Manteau, ca
saque , capote , voile , couver
ture. ~  Prétexte.

M antes, ce , ni. (p&vr iç). Cic. 
Devin.

M açtëum , i y n. Maison de 
devin, lieu où l'on devine.

M antia, ce y f . Art de la divi
nation.

M anti ça y ce y f .  ( ad manum). 
Ilor. Malle, valise , sac de nuit, 
bourse. || Catul. Besace., bissaci.

M antice , es , f .  Cic. Divi
nation, art de deviner.

M antichora , c e , f  Plin. Ani
mal fabuleux, à figure humaine.

M antÏcînor  ̂ âris. Filouter, 
dérober adroitement,

M antlcula, ce, f. Fest. Petit 
sac , gibecière, bourse.

M anti eu lâr i a , orum , n. p  l. 
Fest. Choses qu'on a à toute 
heure sous la main, dont on se 
sert à chaque moment.

M anticularius, il , m . Tert. 
Filou, coupeur de bourses.

MantÏculîtüs , a y urriy part, 
de rnanticulo. Plaut. Filouté, à 
qui l'on a coupé la bourse. || 
Dupé, fourbe.

M anti culo, ãs , are , et M an
ticulor, ciris y artus sum , ciri , d. 
Fest. Filouter, couper des bour
ses. J) Duper, fourber.

M antile 9is ?n .(  manus). Virg. 
Essuie-main ; serviette à essuyer 
les mains.

MAN Á5
Mantinea, ce , f  Mantinçe ? 

v. d'Arcadie, aujourd'hui Man
da en Marée.

Mantiscinor  ̂ ; âris , Sri } d * 
Plaut. Deviner.

M antissa, œ yf  (mot toscan, 
Fest. marnas tensa , Seal. ) L u d i. 
Par-dessus, surcroît, ce qu'on 
donne par dessus le poids et la
mesure, comble.

M anto , ãs , are , Plaut. pour 
manere , attendre.

Mantua, œ , / i  Virg. Man- 
toue , v. de Lombardie.

Mantuanus, a ,  um. Stat. Man- 
tou an, de Muntone.

M anturna, ce y f. {manco f  
S. Aug. Déesse qu'on invoquoit 
pour que les époux restassent 
ensemble.

Mánuãlis, m. f ,  le y  n. y  is. 
Plin. Qu'on peut empoigner , 
tenir avec la main, qui rem
plit la main.— fasciculus. Poi
gnée.

Manuana. Voy. Mana. 
Manuarius, a , um. Plin. De 

la main , où la main agit, fait 
•avec la main. Manuarium œs. 
IGeli. Argent gagné au jeu.

M anuarius , ii  ̂ m. LaJfer. 
Voleur.

Manuatus , a , um. P lin . Mis 
en faisceau, en gerbe, etc.

Manû b a l i s t a  , m , f . Veget. 
Arbalète , arc à jalet.

Manubiæ, arum, f  pl. (manus* 
vis ). Cic. Dépouilles des enne
mis. Il Part du général dans lu 
butin, jj Geli. Argent de la vente 
du butin. |j Suet. Pillage , extor
sions des gouverneurs de provin
ces. H Sen. Coup de foudre.

Manüriâlis, m. f . , le y ;z., is* 
Saet. Qu] concerne le butin. —  
pecunia. Suet. Argent qui pro
vient de la vente du butin.

M anubiarius, a , um. Plaut. 
Qui apporte du butin.

Manobiu-s, a y um. Plciut. Qui 
provient du butin.

M anubriâTus, a ,  um. Arum. 
Emmanché, qui a un manche.

M anubriolum, i 7 n. Cels. Pe
tit manche.

Manubrium, zi, n. [manus).  
Cic. Manche. —  epistomii. Vitr. 
Clef d'un robinet de fontaine.—• 
è manu alicui eximere. prov. 
Plaut. Faire manquer une oc
casion.

M anuciolum, i ,  n. Faisceau. 
— stramentitium. Petr. Tas de 
pail le.

M anucla , ce y  f  V ifr . Petite 
main. |) Clef ou noix qui sert à 
la détente de l'arbalète,

Manu factus , a , um. Oie. Fait 
av^jüa main, artificiel.

/
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M aîîulea ,  c e ,  y :  Plat#. Voy*
•Manica.

MÏHUIrEÂiaüS, *ï, TTC. P /to /. 
Tailleur, qui fait des robes à 
manches.

M anuleatus , a ,  um. Plani. 
Qui a des manches, j Suet. Vêtu 
crune robe à manches. || Sen. 
Qui annonce Ja mollesse.

Manumissio, õnis, f  Cic. Af
franchissement, action de don
ner la liberté.

* M anumissor, oris. m. Tert. 
Qui affranchit.

Man um issus , a, un. Cic. Af
franchi , mis en liberté.

M anumitto , is , misi, mis-  
sum 7 ferii. Cic. Affranchir, don
ner la liberté , mettre en li
berté.

M anuor , ciris,  ari, cL Geli. 
Dérober, filouter, couper les 
bourses*

M anupretium , /V* Cic. Ce 
<Ju?ou donne pour la façon d’un 
ouvrage, prix cTun ouvrage.

M anus , ils , f \ ( iaclvoç , ou- 
vert). Cic. Mani, Manum cwn 
hoste conferre. Cic. En venin 
n u x  mains avec l’ennemi. —  noni 
Verterim, prof. Cic. Peu m’im
porte* Manu capere. Sali. Pren
dre à main armée * conqué
rir. —  utrâqûe* Mari. De bon 
cœur, à bras ouverts* — docere. 
Cic. Montrer au doigt et à l'œil. 
—  pleni. Cic. Abondamment. 
*— morbo s facere. Seri. Se don
ner des maladies. —- mederi. 
Cels* Faire des opérations de 
chirurgie. Manus afferre sibi. 
Cic. Se tuer. —  inferre alicui. 
Cic. Faire violence. — dare. C. 
Nep. S’avoner vaincu. «— lolle- 
re. Cic. Faire un geste d'admi
ration, de surprise. —* tendere. 
Cœs. Supplier. Manibus requis. 
Tac. Avec un avantage égal. Il 
pedibusqué. Ter. De toutes ses 
forces. Ad manum habere. Cic. 
Avoir sous sa main, à sa dispo
sition. De manu in manum. Cic. 
De main en mairi, ou de la main 
à la main. J a manus venire. 
Sali. Tomber dans les mains. In 
manu tua id est. Plaut. Cela 
est en votre pouvoir. In mani- 
bus' esse. Cic. Etre entre les 
mains. H Etre sur la métier. *— 
habere. Cic. Choyer, favoriser. 
Per manus. Cces. De main en 
main. Sub manus succedere. 
Plaut. Réussir à souhait. — es
se. Cic. Etre sous la main,tout 
prêt. H A rt, travail , industrie , 
ouvrage de Fart. — prima.Quint. 
Ebauche. Manum summam, ul
timam operi imponere. Quini. 
Mettre la dergere uiaiu, .per

fectionner. Il Suet. Coup de des. 
j| Quint. Coup, botte de gla
diateur. [J Virg. Exploits, actions 
guerrières. || Mairi, écriture , ca
ractère. —  celerem habete. Plaut. 
Ecrire vite. —• alicujus amate. 
Cic. Aimer l’écriture de quel
qu'un. D Troupe , bande , surtout 
militaire. [| Plin* Main de 1er. || 
Cic* Trompe d'élcphant. || —* 
fraocineœ. Pasc. Rames de bois 
de frêne.

Manïjs uni, inus. pour, a ,
bonus.

* Manutigium , i l , n. Cœl. 
A u t. Action de frotter douce
ment avec îa main.

f  Manzer, ëris , omn. g. (mot 
hébreu). SeduL Dont la nais
sance est illégitime.

Mapâlia y ium , n. p l. Virg. 
Voy. Magalia.

Mappa* œ* f. (mot punique). 
Hor. Serviette , linge dont on 
couvre la table. |j Ouint. Signal 
des jeux donné avec une ser
viette. Il Mart. Tapis à mettre 
sur une table. |[ Carte de géo
graphie.

Mappula, c e . f. Hier. Petit 
linge.

MaranâthA. Biol. Jusqu'à l'a- 
vénement du seigneur.

Marathenus, a , um. Cic. De 
Maraihé, île voisine de Corfou.

M arathon, õ n is , f. Ville de 
l'Att i que , où les Perses furent 
vaincus.

Marathonis, ïdis , f .  Stai, et 
Marathonius, a , um. Cic. De 
Marathon. Il S !af. Athénien.

M arathrites, œ , m. Col. Vin 
de fenouil, fenouillette, sorte 
de liqueur.

Marathrum, i ,  n. (pãozQfcv)* 
Plin. Fenouil , plante.

Marcei.leà , orum , n. pl. Cic. 
Fêtes à Syracuse, en l'honneur 
de Marcellus.

Marcens, t is , omn. g. Claud. 
Flétri, fané, passé. Ucce mar
centes. Mari. Raisins secs. 
Languissant. MarcerJem potorem 
recreare. Ilor. Rappeler son bu
veur. Marcentia pocula. Stai. 
Breuvage qui enivre.

Marceo, e s , cui, ère. Claud. 
Etre flétri , fané , passé. =  —* 
vino, somno. Jjiv. Etre appe
santi par le vin, par le soni
meli. [j Etre languissant, abattu, 
énervé. —  ab annis. Ovid. Etre 
cassé de vieillesse.-** olio.Just. 
S'amollir dans l'oisiveté. —  nie
lli. Curi. Etre engourdi de 
frayeur.

Marcescens, fis , omn. g. Qui 
se fane, se pa>se , se flétrit. —  
Languissant, sans force, abattu.

Corrimani'
uose à la
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— onere cibi stomachus. Suet* 
Estomac fatigué du poidîs des 
viandes. ^

M arcesci  b i l i s , m .f  , le, n. , is. 
Plaut. Aisé à se gâter, qui peut 
aisément se corrompre.

M arcesco, is , cu i , cere. Plin* 
Se flétrir,sc f a n e r . Liv* 
Croupir dans l'oisiveté.

M archia , œ , f  La Marche , 
p r o v . de Fr. (Creuse).

Marchio , õnis , 7/1 
dant de cavalerie p» t o? 
garde des frontières. ' -

Marcuicnatus, US, ,71, 
quisat.

Marchiò ni ssà , œ , V  ai
MarcÏdulus, a , un 

min. de*
MàrCÏdus, a ,  um 

murcus). Ovid. Flé>. 
passé. [J —* somno. .Piin. 
de sommeil. —  sol. 
leil pâle. Marci dee cmk 
fessis. P lin . Les chu au... 
gués ont l'oreille 1;r> 
voluptate* Sen. Arr 
volupté. Il Gâté ,
Marcidum vinum. Stat. 
tourné.

Marcio n ensis, m . f ,  sè ,  n ., is. 
Tert. Qui concerne l’hérésiar
que Marcion.

Marcù*or , ôris, m. Plin. Puer  
Marci. Esclave de Marcus.

Marcomani , Claud. et - m\2T- 
n i , õrum, m. pi. Veli. Anciens 
peuples du roy. de Bohème.

M arcor, ôris, m. Plin. Cor
ruption, pourriture. || ( 'e!s. Lé
thargie , assoupissement léthar
gique. [J Tell. Nonchalance, dé 
faut de «vigilance. Il Lâcheté.

M arculentus, a y um. P  dp. 
Fané.

M arculus, i, in. Plin, M 
de charbonnier.

Ma&cus, i , m. Prcnòra j 
Celui qui étoit né au 
mars.

Mardi, bruni ,m .ph  Peuples do 
la grande Arménie.

Mardòóheüs, i ? m. üibf. (con
trition ). Mardochée.

M ars , i s , n. Cic. Mer. —• cœ~ 
lo miscere. Virg. Faire grand 
bruit, grand fracas. .Mari terra
gne qûœrcre. Plant Chercher 
par terre et par mer. Maria et 
montes polliceri Sali. Promettre 
monts et merveilles. Il*Virg. Eau 
de mer. || P lin . Vert de mer.

Mare A d dati cwn. Hor. Mer 
Adriatique, golfe de Venise. 
Æ geum . P  Lin. Ì fer Egée ou Ar
chipel, partie de la Méditer
ranée.—  Æthiopicum . Mer d’E— 
thiopie , Océan JËthiopique. —' 
Africani. Mer d’Afrique, partie

r,
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de la Méditerranée. — A q u ita 
nicum. M i t , golfe d’ Aquitaine, 
de Gascogne* —  A rgolicum . Ss
ii, r. Golfe de Napoli de Romanie, 

«partie de f.i mer Egée. — A s ia 
ticum . Solili. Mer de Caramanie 
et de Rhodes, partie delà Médi
terranée. — A sp h a ltites4  V o y . 
3VÎ uvK m o r t u u m . •— A tlanticum , 
jn iii . Mer Atlantique ou mer du 
cap Vert. —  A usonium . P lin . 
3W.rr Orientale d’ Italie, partie de 
la Méditerranée, — A z.m ium . 
Plin. Mer d'Ayauou de Zangue- 
btar partie de l’ Océan Ethio- 
pique.

Mark Balearicum. Hier de Ma
jorque, partie de la Méditerra
née. — Barbaricum. Mer qui 
baigne la côte de la Cafreriè, 
partie de l’Oc.éan Ethiopique. — 
Jiosp hor an u tn , B osp h o ri c u rn. 
Solui. Mer du Bosphore, partie 
du Pont-EuxinoudeiaMerNoire* 
près du Bosphore Ciminérien. || 
lié  trot t de Gaffa, dans la petite 
Tartarie. Britannicum. Plin. 
Mçr Britannique , partie de -l’O
céan Occidental, la Manclíe, le 
Canal#

M are Cafedonium. Plin. Mer 
d Ecosse, partie de l ’Qcéan sep
tentrional. — Cantabricum. P lo 
iera. Mer de Biscaye, partie de 
FOcéan Occidental. — Carpa-  
ikii.ua. Plin. Mer de Scarpanto , 
partie de la Méditerranée—  Cas
pium. P lin . Mer Caspienne ou de 
Sala , grand lac entre la Géorgie, 
la Perse , la grande Tartari e- et la 
Moscovie. — Cilicium. Mer de 
Cilicie, de Caramanie, partie de 
Ja Méditerranée. — Cimbricum. 
Claud. Mer de Danemarck. —• 
Congellatum. Plin. Mer Glaciale, 
partie de l’Océan septentrional. 
—  Creticum. Mer de Candie , 
partie de ta Méditerranée. —  Cy
p riu m . P  Un. Mer de Chypre, 
partie de la Méditerranée.

Mare Dalmaticum. So lin. Mer 
do la JDahmtie, partie de la 
Méditerranée.

Vare Eoum. Mer de la Chipe 
í du Japon. ~r~Evythrœum. Mer 

Rouge, Golfe Arabique. — E x -  
te Sus. La grande M er, le grand 
Océan.

Mir.r. Pusum . Mer d’Airain , 
grand vase du temple de Salo- 
amm.

M are (Jàul'œœ. B ibi. Mor de 
Tibériade , lac deGénésareth , ou 
.itior do Galilée , grand lac de Ju
dée. — Gallicani* Plin. Mer de 
Provence et de Languedoc , gol te 

Lyor , partie de la Méditer
ranée- —  Germanicum. Plin. 

dMîlemagae4 partie de PO-
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c J a n  s e p t e n t r i o n a l .  —  Grcecûm. 
Plin. M e r  d e  G r è c e ,  p a r t i e  d e  
l a  M e r  E g é e  d a n s  l a  M é d i t e r 
r a n é e .

M ark Hadriaticum . Voy. M are 
Adnalicu/n. —  Ileliesponticum. 
Pini. V  H e i i e s p o n t , l e  d é t r o i t  d e  
G a l l i p o l i , d e s  D a r d a n e l l e s ,  d a n s  
l a  M é d i t e r r a n é e ,  t -  Hesperium. 
M e r  d e  G u i n é e ,  p a r t i e  d e  l ’ O c é a n  
o c c i d e n t a l .  —  Hibernicutn. M e r  
d ' I r l a n d e ,  p a r t i e  d e  l ’ O c é a n  o c 
c i d e n t a l .  —  Hyperboreum. Plin. 
M e r  d e  M o s c o v i e  e t  d e  T a r t a r i e  , 
p a r t i e  d e  l ’ O c é a n  s e p t e n t r i o n a l .
— Hyrcanum. Siat. Voy. M are 
Caspi wn.

M are Ibericum. Ptol. M e r  d ’ E s 
p a g n e  , d a n s  l a  M é d i t e r r a n é e .  —  
Icarium. M e r  d e  N i c a r i a ,  p a r t i e  
d e  l a  M e r  E g é e .  —  Idaniœum. 
Voy . M are Rubrum. — Illyri
cum. MeL Voy. Mare Dalma
ticum. — Indicum. Mel. M e r  d e s  
I n d e s ,  p a r t i e  d e  l ’ O c é a n  o c c i d e n 
t a l —  Inferum. Cic. M e r  d e  T o s 
c a n e ,  p a r t i e  d e  l a  M é d i t e r r a n é e .
— Interius o u  Internum. Plin. 
M e r  M é d i t e r r a n é e .  —  [onium: 
Plin. M e r  d ’ I o n i e ,  p a r t i e  d e  l a  
M é d i t e r r a n é e .  —  Junci. Sen.
— Carecti. Voy. M are Eri- 
t!ir ce uni.

M are Libycum. Mer d e  L y b i e  
o u  d e  B a r c a . — Ligusticum. Plin. 
M e r  o u  r i v .  d e  G e a e s  , p a r t i e  d e  
l a  M é d i t e r r a n é e .  — Lycium. M e r  
d e  L y c i e ,  p a î t ,  d e  l a  M é d i t e r 
r a n é e .

Mare Macedonicum. Plin. M e r  
d e  M a c é d o i n e , p a r t i e  d e  l a  m e r  
E g é e  d a n s  l a  M é d i t e r r a n é e .  —  
Magneticum. M e r  d e  M a g n é s i e ,  
p a r t i e  d e l à  M e r  E g é e .  —  Mag
num o u  —  Mediterraneum. Plin. 
M e r  M é d i t e r r a n é e ,  e n t r e  l ’ E u 
r o p e ,  l ’ A f r i q u e  e t  1 ’ A s i e ,  —  Mor
tuum. B ibi. M e r  M o r t e ,  l a c  A s 
p h a l t i t e  e n  P a l e s t i n e  —  Myrtour.i. 
Hor. M e r  d e  M a n d r i a  ,  d a n s l ’ A r -  
c h i p e l .

Mare Nostrum. L i u. M e r  M é d i 
t e r r a n é e .  '

M are Pamphylium Ptol. M e r  
d e  P a m p h y l i e ,  p a r t i e  J e  l a  M é d i 
t e r r a n é e . — Persicum. Plin. G o l f e  
P e r s i q u e  o u  d e  B a s s o r a .  —  Pha
sianum. Plin. M e r  d e  M i n g r é l i e ,  
p a r t i e  A u  P o n t - E u x i n .  — Phoeni
cium. Plin. M e r  d e  P h é n i c i e ,  
p a r t i e  d e  l a  M é d i t e r r a n é e .  —  P i
grum. Tac. M e r  G l a c i a l e ,  p a i t i e  
d e  l ’ O c é a n  s e p t e n t r i o n a l .  — Pon
ticum . Tac. P o n t  - E u x i u  , M e r  
N o i r e  o u  M a j e u r e .

M are Rhodium. Plin. M e r  d e .  
R h o d e s . ,  p a r t i e  d e  l à  M é d i t e r 
r a n é e .  —  llubrum. Plin. P a r t i e  
d o  l ’ O c é a n  Indien ,  o u  M s r
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R oi^e , Qolfe Arabique, mer d t  
la Mecque.

M are Salis. V oy. M are M or* 
tuum. —  Sardoum. P lo l. ‘Mer de 
Sardaigne, partie de la Méditer-, 
ranée. —  Sarmaticum. M ei. Mer 
de M oscovie, partie de l'Océan 
septentrional. •—Scythicum. Sen . 
Mer de Tartarie , partie de l 'O 
céan septentrional. — Siculum , 
P lin . Mer de Sicile , partie de 1* 
Méditerranée. — Sae vicum. T ac. 
Mer Baltique, partie de l ’Océan, 
septentrional. — Superum. P lin . 
V oy. M are Adrialicum. — S y 
riacum , Syrium. P to l. Mer d# 
Syrie , partie de la Méditerranée.

Mare Thuscu/n, P lia . T h yr- 
rkenum . Mer de Toscane, partit? 
de la Méditerranée.

M are Venedieum . Golfe de 
Damzick, dans la mer Baltique.
•— Verginium. P tol. La Manche 
on canal Saint-G eorge, entra 
l’Anglet. et l ’ Irlande.

M areôtïcüs , a , um. H or. De 
Maréotide. jj D’Egypte.

Mareotis , ïd i s , f .  Virg. Ma
reotide , contrée d ’Egypte, cé
lèbre par son vin,

M a r c a , ce , f . P lin .  Marne, 
terre grasse et blanche, etc., dont 
on fume les terres.

M argÀris , ïdis , f .  P'.in. Sortç 
de petite datte blanche et rouge 
de la forme d’une perle.

M argarita , ce , f .  ( fixpyap'nn ); 
Cic. Perle.

M argãrxtãriüs , i i , m. F inn . 
Joaillier.

M argãritãtus , a , um. V en . 
Fort. Orné de perles.

M argaritifer , a ,  um. P lin .  
Qui produit des'perles. —cochlea , 
P lin . Poisson à coquilles, qu’ot» 
appelle la mère aux perles.

M argaritum , i , n. Varr. V oy . 
M argarita.

M arginaluus , a ,  um. P lin , 
Qui doit être bordé , qui doit 
avoir une marge.

M arginatus , a , u m .P lin . Qui 
a un bord, une bordure, une» 
marge; bordé.

M argino , ãs  , ã v i , ã tu m , ãr$, 
L io . Border. —  vias. h iv . Re-r 
hausser les bords du chemin.

M argo , in i s , m . O v id ., f .  J a v ,  
Bord , rebord , bordure. Il Va r, 
Margelle de puits. || Plin,. Fron-* 
tière. Il O vid, Ourlet. JJ J a v , 
Marge.

M aria  , œ  , f  Bibl. ( Amertume 
delà mer). Marie , n, de femme.

M ariæburGum , i , n. Marien-» 
bourg, y. de Prusse.

M arjanæ fo ssœ  , arum , f ■ P  h  
Aigues-Mortes ou- le village da 
F oz, oq ^assoit, selon quelque**
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uns, le canal ou fossé de Ma
rius ( Gard ).

M arianus mulus, i , m. Front. 
Crochets de crocheteur.

M akïca, ce , f .  Déesse, femme 
de Faunus.

M ari c i, ôrurn, m. p i. Peu
ples de Ligurie.

M arinu s , a , um. Cic. Marin, 
de mer. — morsus. P  tin. Qua
lité âcre et mordicante de Peau 
de mer.

M aris, gén. de mare ou de mas. 
M arisca, ce , f  ( mas ). P  Un. 

Grosse ligue sans saveur. || Juv. 
Fistule au fondement, tumeur 
semblable à une ligue. j| Hémor
roïde.

M ariscum , i , n. et M ariscus , 
i ,  m. Plin. Jonc marin.

M arita , ce , f .  Ilor. Femme 
mariée.

M aritalis , m. f . , le , n . , is. 
Cic. Marital, de mariage , qui 
concerne le mariage.

M aritandus , a , um. Suet. 
Qu’il faut marier.

M aritatus , a , um. Marié. M a
ritala pecunia. Plaut. Dot.

M arÏTimus , a , uni. Cic. Ma
ritime , de la mer. — cursus. 
Cic. Traversée. — afflatus. Plin. 
Air de mer. Maritimi cestus. 
Cic. Flux et reflux. — homi
nes. Cic. Gens qui habitent 
le bord de la mer. =  — mores. 
Plaut. Caractère mobile, incons
tant comme la mer. Maritiniœ 
A lpes. Alpes maritimes, dans la 
Ligurie et la Gaule narbonnoise.

M arito , cis, a v i , atum , ciré. 
Suet. Marier, accoupler. = — 
■vîtes. Col. Echalass.er des vignes. 
—• populos vit htm propagine; 
Hor. Marier les vignes aux bran
ches des peupliers, |j Claud. Fé
conder.

M arîtus , i ,  ni. (m a s ) . Cic. 
Mari, époux d’ une femme. |j Col. 
Coq. 1| — olens, ilor. Bouc.

M arîtus , a , um. Ovid. De 
mari, de marié, de mariage. 
M arita lex. Hor. Loi d'Auguste 
concernant les mariages. —Jicles. 
Prop. Foi conjugale. — pecunia. 
Plaut. Argent de la dot.. Ma
ritum f'œdus. Ovid. INiœtuL du 
mariage. =  Maritee arbores. 
Plin . Arbres embrassés par la 
vigne.

M arta , ce , f  Marie , v. de Fr.
( Aisne).

M armarica , ce , f  Plin. Con
trée de Lybie.

M armaricus , a , um. De cette 
contrée. Marmarica fera. Sid. 
Éléphant.

M armaribæ  , arum , m. pl. SU. 
l ia i .'Habitans de cette contrée.

MXrmarïtes, i s , f .  Fa me terre, 
plante.

Marmarîtis , ïdis , f  P iin* 
Plante qui croît dans les car
rières de marbre.

M àRM OR, o r i  S y Tl. (  [A np fj, tf/fp a ,
briller). Cic. Marbre. =  Virg. 
Mer calme. |j Pal. F  lac. Mer ge- 
ee.

Marmorarius , i i , m. Sen. Mar
brier, qui travaille , façonne le 
marbre.

Marmoratio , 5ni s , f  A  pu!. 
Ouvrage de marbre , action de 
revêtir un mur de marbre.

Marmoratum , i , n. Plin. 
Feuille de marbre appliquée con
tre un mur.

Marmoratus , a , um. Stai. 
Revêtu de marbre, jj Cic. Gravé 
sur le inarbre.

Marmüreáritjs , i i , m. Vitr. 
Statuaire , sculpteur en marbre.

M ar moiieus , a , uni. Cic. De 
marbre. || Ovid. Pavé de marbre. 
Marmorea ars. Vitr. La scalp
ture. =  Blanc , poli comme 
marbre. Marmorea cervix. Virg. 
Gou blanc comme marbre.

Marmoro , ãs , are. Lampr. 
Orner, incruster de marbre.

Marmorosus, a y uni. P lin . 
Do la nature du marbre.

Marobudum , i y n. Pra
cap. de la Bohême.

Marociiium , ii y n . Maroc, 
roy. d’ Afrique.

Maronëus , a , um. Plin. Do 
Maronée * ville de Thrace. \\Stat. 
De Virgile.

Marôniânus, a y uni. Stai. De 
Virgile.

M a b ô n ï t æ , arum y in. p l. Ma
ronites, habitans du mont Liban.

Marpèsixjs, a, um. De Marpèse, 
mont, de Pile de Paros. M ar- 
vesia cautes. Virg. Marbre de 

( Paros.
Marra, ce y f* Col. Marre de 

vigneron, houe qui sert à couper 
les mauvaises herbes.

Marrubium ii. ( Ilebr . Suc 
amer). Plin. Plante utile contre 
la morsure des vipères.

Marrubius, a y um. Virg. De 
Marrubium, bourg du pays des 
Marses.

M a r r u c in i  , õrum , in. pl. Plin.
I Peuples d’Italie dans ie Sam

nium.
M ars , fis y m. Cic. Mars , dieu 

de la guerre. =  Guerre. — coin- 
munis. Cic. — anceps. h iv . — 
incertus est. Tac. Les hasards 
de la guerre sont incertains. Mar
tem accendere cantu. Animer les 
combattons p.»v le son de la 
trompette. Marte aperto. Sen. 
p. A  force ouverte. — cequo.

MAR

gue

Virg. Avec un avantage égal. —• 
suo %pugnare. Lia. Combattre 
à cheval, en parlant des cava- 
liert;.— alieno, hiv. Combattre à 
pied. JJ Esprit guerrier, feu, ar
deur de la guerre. — cœco. Virg. 
Avec une fureur aveugle. — nos
tro. Ctq. De notre industrie , de 
nous-mêmes, sa us le secours d: au
trui. = — forensis. Cic. Querelles 
du barreau. || Une des 7 planètes.

M arsi , orum, m. p!. Marses, 
peuples d’Italie, qui passaient, 
pour de grands magic eus, ainsi 
nommés cïe Marsus, lils de Circe, 
grande magicienne.

Marsicus , a , um. Cic. Qui 
concerne les Marses.

Marspêdis, isyin. et Marspiter, 
tris y m. Geli. Surnom du dieu 
Mars.

M arsupium , i i , n.Varr. Bourse, 
gibecière.

M a rsus ., a y uin. ilor. Marse.
Il Ovid. Magique.

M artes, i s 9 f .  (Mars). flÇart. 
Martre zibeline , animal,

Martialis, m. f . ,  lé y n . .  is» 
Cic. Martial, de Mars, de la 
guerre.

Marti anus, a ,  um. Cic. De 
Mars, Martiana sylva. La fo
rêt N oire /en  Allemagne.

M à r t i a n æ  , arum y f .  pL Mar- 
chiennes, bourg sur la Scarpey 
( Nord).

M a r t i c o l a  , ce , m ., f  Ovid» 
Qui révère Mars , qui aime la 
guerre. . «

M artigen a , ce , m. f .  O vid . 
et M artÏgenus , a , urn , Piauív 
Engendré de Mars, de la race 
de Mars.

Martigium , ii y n . Martigues, v. 
et port de Fr. ( Bonch.-d î-tihon.)

Martinica, æ  f f .  La Marti
nique , île de P Amérique.

MÀR

M arti nopolis l s  > /• Tours , 
v. de Fr. (Indre-et-Loireh

M art 10 bar b û lus , / ,  7n . T ’eget. 
Soldat qui lançait des balles de 
plomb.

M a r t io l u s , i ,  m. Pair. Petit 
marteau.

M artius , a , um. Ovid. .De 
Mars. Martia proies. Ovid. R é- 
mus et H o î ï u j I u s . —  arena . Ovid.  

Champ de Mars. |j Martial , cou
rageux, qui concerne la guerre. 
= : Du mois de Mars. M artice 
calendœ.CicXuC premier de Mars.

M a r t iu s , ii y ni. P  Un. Le mois 
de Mars.

M artulus , i , m. Plin. Mar
teau de chaudronnier.

M a r t y r , y  f s  y m. ( pctpTvp * 
témoin). Jlicci. Martyr, qui scene 
de son sang le témoignage qu’iî 
rend à sa foi.



Martyrium , i i , zz. Ucc/, Mar
tyre . mort, soufferte pour la foi. 

M a r u m ,  i y n . Plin. Herbe
iT odoriférante.

Mas, ari s , 7/z. (zzzzzr.?). Cfé. 
Male ? viril. =t= Courageux , qui 
a de la vigueur. Mares. animi, 
Zfér. Esprits mâles.

M asbürgi , omni) m. p/. On 
croit que c’est Burgos , v. capit, 
de la vieille Castille.

Masculesco , fé , cere. Plin, 
Devenir mâle.

M asculetum, i , n. Plin. Treille 
ou berceau de vigne.

Masculin è , adv. Charis. Du 
genre masculin.

Masculinus, a uni. Plin . 
Masculin. Quint. Mâle.

Masculus , a ,  um. L iv . Mâle. 
=  J]or. V iril, courageux.

Masculus, z , m. Vitr. Partie 
d’un tuyau qui s’ernboïte dans 
un <iu re. — d’une vis qui entre 
dans un écrou.

Masora. , ce , / .  Masore , cri
tique du texte hébreu.

MasoviA, c e , f  Masovie, con
trée de Pologne.

Maspëtum, z, i i .P ’in. Feuille 
du laserpitium. Il Diosc. Tige.

Massa, ce } f  [uíttoí , pétrir). 
CW. M isse, bloc, gros mor
ceau. — auri. C’a/. Lingot d’or. 
— coacti lactis. OvicL Froma
ge. - f e r r i .  Col. Gueuse, grosse 
masse de fer. — marmoris. Plin. 
Bloc de marbre. || Bibl. Pâte.

Mass.esyli , drutïi, m. p l. Plin. 
•Peuples de la Mauritanie Cé
sarienne.

Massagétæ, arum , m .pl. J  usi.
Peup'es de la Scythie.

* Massalis, m. f .  , fé, zz., fé. 
2i?r/. Informe, comme le chaos.

* M assaliter , adv. Tert. En 
masse, en gras, en général.

Massaris, is , f. Plin. Raisin 
sauvage propre à la médecine.

M assïcum, i j 77. Hor.Vin d’une 
mont, de Campanie.

Massi l i a ,  œ , y*. Cœs. Mar- 
sei!!'.5, v. de Fr. ( Bouches-du- 
Rhône Ì.

Massi li ânus , a , zz??z, Mart. 
Massi L n nsis , z/z. f . , , zz. , is ,
Plant. et 'Iassïlioticus , a , zzz/z, 
P  Un. De Marseille , Marseillois. 
Massilienses mores. Plaut. 
Mœurs efféminées. Massilioti-  
cuni ostium. Plin. Embouchure 
du Rhône.

Massilitani, õrum , 7/z.
Vitr. Marseillois.

Masso, as, û^i, ãturn, âfé. 
ijucr. Réduire en masse. || Thaod. 
Prise. Mâcher.

Massula, œ , jT. Co/, dim. de
massa.

DicL lat. gali.— 2.0part,

MAR
M assyljeus , a , um. Mart.

Massylien..
MassyA ,  Ôrum, m. /?/. Virg. 

Peuples de Lybie.
M asticatio , d/zfé , jC Cœl. 

Aur . Mastication.
M asticatus,  a ,  zzzzz. A  puh

Mâché.
M astice et M astiche , fé  , f  

Plin. Mastic, gomme, suc du 
lentisque.

M astichatus, a , uni. Lam pr. 
Couvert de gomme.

M astïcînus et - cuïnus, a, um. 
Pali. De mastic.

M astîchum , z , 7z. Pali. Voy. 
M astiche.

M astÏgeus, i ) m. et M astigia, 
œ , 7/z. Plaut. Qui mérite lts 
étrivicres.

M astigophorus, z ,  ztz. 
fouet 5 <pipu ? porter). Prud. Lic
teur.

M astbïcum , z , 7z. Maestriclit, 
v. de Fr. (MeuseTnférieure).

M astruca, ce, f .  (mot sarde). 
Cic. Vêtement fait de peaux de 
betes sauvages, avec ie poil : 
tels sont ceux des Troquois, 
Lapons, Groenlandois, etc. qui 
en hiver mettent le poil en de
dans et en été en dehors.-

M astrucatus, ' a , um. Cic. 
Qui porte de ces sortes d’habits. 
Ceux des Iroquois sont faits de 
peau de castor, ceux des Groen
landois sont faits de peau de 
veau marin.

M astus , i , 77Z. ( puçrcç, ma
melle). Vitr. A jutoire, aju
tage, tuyau ajouté aû bout des 
tuyaux des jets d’ eau pour don
ner â l’eau des figures différen
tes. I] Tour du robinet d’urie fon
taine. Il Plante qui fait tomber 
le poil des seins.

M atæus , a , um ( pctreuog ). 
P etr. Un peu fou.

M atara , œ , f  . Cces. et * Ma
taris, ïd is jf .  L iv . (mot gaulois ). 
Grand javelot, demi-pique.

* M ataxa , œ , f .  Lucil. Fi
celle , menue corde. J| Vitr. Pe~ 
lotte de fil. Il Botte, faisceau, 
fagot, liasse.

M ataxâtus, à , uni. Vitr. Bot- 
telé , mis en botte , dont on a 
fait une bottelée.

M atella , œ , f .  Juv. et Ma
t e l l i o , õnis y 77Z. Cic. Urinai, 
pot de chambre. Cibum in ma
tellam immittere, prov. Obliger 
un ingrat.

M ateola , ce , f .  Plin . Petit 
sarcloir.

M ater ,  tris, f .  [uinvip). Cic. 
Mère. —  familias. Cic. Mère de 
famille. || Plaut. Mère nourrice. 
\\ Plaut. Terme d ’honneur et

M A S  j
de respect. =  —. ur7>ium. F lor. 
Métropole. — provinciœ . Cod. 
V . capitale, ff Col. Cep de vignes 
qui a plusieurs brins. || P lia . 
Tronc d'un arbre à égard des 
branches.

M a te r a , œ , f .  Voy. M atara. 
M âtercüla , œ , f .  Cic. dirain. 

de mater.
M ateres , u n i , f .  p l. C a s. 

Voy. M atara.
M a teria , ce , f  {m a ter). Cic. 

Matière dont une chose est com
posée. I) Matériaux. — ex  calce 
et arena. Vitr. Mortier. [( Toute 
sorte de bois coupé, ouvragé, 
ou n on .— vitis. Col. Jeune bois 
de la vigne. M ateriam  coedere. 
Cces. Couper du bois. =  Mo} en , 
occasion, sujet, matière. — ad  
dicendum. Quint. Sujet, occa
sion de parier. M ateriam  res
pondendi dare. Quint. Donner 
lieu de répondre. || Cic. Carac
tère, fond, ressource de l'es
prit.

M ãteriãlis , m. f . , le , n . ,  is. 
Macr. Matériel.

M aterialiter  , adv. Sidon. 
Matériellement.

M ateriandus , a ,  um. Vitr. 
Qu’ 1 faut bâtir de charpente.

M ãteriãrius , i t , m. P laut. 
Qui coupe le bois de charpente.
I Inscript. Charpentier. || Am m . 

Qui fait des bois de pertuisane.
M ãtêriãrius , a , um. P lin . 

De charpentier, de menuisier, 
de charpente , de menuiserie. 
M ateriaria fabrica . P lin . Mé
tier on atelier de charpentier, 
de menuisier.

M ãtériãtio , õnis , f .  Vitr. 
Charpente d'un édifice.

M atëriâtüra , œ , f .  V itr.T out 
ce qui est du ressort du char
pentier.

M ateriatus , a , uni. Cic. Bâti 
de charpente. Æ des -malè mate
riata?. Cic. Maison dont la char
pente ne vaut rien.

Mate ri es , ë i , f .  Vitr. V oy. 
M ateria.

M â të r ïn u s , a , um. Cat. So
lide , dur comme du bois.

M aterio , ã s , are. Vitr. Cons
truire en charpente.

M ateriola , œ , f .  Tert. dim. 
de materia.

M a t e r io r , ã ris , ãtus sum , 
a ri, d. Cces. Faire provision de 
bois, de matériaux, de char
pente. [J Vitr. Bâtir en char
pente.

M âtermâtrïma  , c e , f .  Sipont. 
Celle qui étant mère a encore 
sa mère vivante.

M ate r n u s , a ,  um. Cic. Ma
ternel, de mère. Maternai r#s

7
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Hor. Biens maternels. Materni 
menses• Netnes. Temps 7 durée 
de la gestation.

Matertera, ce , f .  [inaier al
terei]. Cic. Sœur de la mère, tante 
maternelle.

Mathematica, œ , f .  ( 
apprendre). Sen. Les mathéma
tiques.

Mathematicus , a , um. Vitr. 
Mathématique , de mathémati- 
que.

Mathematicus , i ,  m. Cic. Ma
thématicien. [| Astrologue.

M athesis , zs , f  ( fu n eri g ). 
Etude, action d'apprendre. || 
Doctrine. |j Mathématique. || / .  
jFinn• Astrologie judiciaire.

Matlsco , ü/zûç, /i C<£«s. Ma
c o n  . v. d e  F r . (S a on o).

Matium, ii , n. P lin. Candie, 
cap. de File de même nom.

MâtInüs , 2, m. JLucan. Mont, 
de la Fouille.

M àtInus , a y um. iîbr. De 
cette montagne.

Mâtrâlia, ium , ?7. pl. Ovid. 
Fête ou l ’on n’ admettoit que les 
femmes rie qualité.

Matresco, z.s , erë.Pacuv. De
venir semblable à sa mère.

Matricalis, m .f.y  le , 77., z$. 
jâpuL Qui concerne la matrice.

M âtrîcâria , « ? ,  f .  Matricai- 
r e , plante.

Matricida, œ, m. f .  Oie. Ma
tricide , qui a tué sa mère.

Matricidium , ii y 72. 6Vc. Meur
tre de sa mère, crime de celui 
qui a tué sa mère.

Matricula, œ , f\ Veget. Ma
tricule, rôle.

MàtrÏcus. V oy. Matticus.
Matrimonialis, m. f . , le y n . , 

is. J. Finn. Matrimonial, de ma
riage.

M a t r im o n iu m , i i , 7z. (/Tmter), 
Cic. Mariage. || Fiant. Dot. || 
jF/or. Femme qu'on demande ou 
qu'oivobtient en mariage.

MatrÏmus, a^uìn. Cic. Quia 
encore sa mère.

Mâtrisylva , œ -, f  CUevre- 
feuilie, arbrisseau.

Mâtrïtum , 2 , 77. Madrid, v. 
d'Espagne.

Matrix, ic is , f .  Varr. Fe
melle qui nourrit ses petits. 
Coi.Portière, femelle qu'on gar
de pour avoir des petits. || Suet. 
Arbre qui produit des rejetons. 
(J Fini. Lieu où se forme le fœ
tus. U Dig. Métropole.

Matròna, œ y f . Cic. Dame de 
distinction , mère de famille. — 
potens. Juv. Femme d'un Jhiaut 
rang. | Surnom de Jun on, sous 
la protection de laquelle étoient 
les mères de famille.

5o MAT
M a t r ò n a , ce, f. La Marne , 

riv.de Fr.
M atronalis , m. f  , l e , 7Z., is. 

Plin. j .  De dame, de femme de 
qualité, de mère de famille.

M àtrõnãliter , adv. Inscript. 
En dame, comme ii convient à 
une dame.

M atronatus , û s , m. A  puh 
Etat, condition de dame, de 
femme d'un rang respectable, de 
mère de famille.

M a t r u el is, is , m. f .  U/p. 
Cousin ou cousine-germaine du 
côté maternel, frère utérin, sœur 
utérine.

M a t t a , œ yf  Ovid. Natte.
*  M attarius , ii. S. Aug. Qui 

dort  sur une natte.
M attea , ce y f .  et M atteôla , 

œ y f .  Arnob. dimin. de mat-
tya*

M atthæus, 7, m. Bibh (donné).  
S. Matthieu, apôtre.

M attiacu s , a , uni. Plin. De 
Marpurg, dans le landgraviat de 
Hesse.

M a t t ic u s , a ,  um  ( p í r r a *, 
pétrir ). Fest. Celui qui a de 
grosses mâchoires, la ganache 
lourde.

M a t t y A, arum, n.pl. (uhnrru). 
Mari. Toute sorte de mets dé
licats.

MAT

M atu la , œ yf  [madeo). Plaut. 
Urinai. .

M a tu ra , ce y f  S. Aug. Déesse 
qu'on invoquoit pour faire mûrir 
les productions de la terre.

M aturate , adv. Plaut. hiv. 
Promptement, en diligence, de 
bonne heure.

M ãtürãtio , ônis, f .  A d  lier. 
Hâte-, empressement, diligence.

M aturatus , a ,  //7/2, part, de 
maturo. Cic. Mûr. |) Plin. Ache
vé. y Just. Pressé , hâté. Matu
ralo opus est. hiv. 11 faut faire 
d il igence .

M âture , iùs , issïmè. Cic. A 
temps , à propos. || Cic. De bonne 
heure, promptement, d'abord. 
|j Mûrement, lentement, avec 
réflexion.

Mâtûrepâcio, is, fèciy factum y 
cere. Theod. Prise. Terre mûrie.

M aturesco , i s , rüi , s cere. 
Col. Mûrir , devenir mûr. =  —  
nubilibus annis. Ovid. Parvenir à 
l'âge d'être mariée. =  Venir à sa 
perfection, s'achever* Si virtutes 
maturuissent. Plin. Si les vertus 
avoient atteint leur point de ma
turité.

M ãtõrTt a s , ãtisy f  Cic. M a
turité. Pali. Fruit mûr. |j Occa
sion, temps propre, saison com
mode. s s  Fin, perfection, le plus 
haut point. (| Tac..Maturité y ex-

périerice que donnent les années. 
U Front. Célérité, jj — or;/!. ■ nis. 
D ial, de orat. Style grave, im
posant.

Maturo, as avi , citum , ãr< 
TibulM urir, l'aire mûrir. || Plin. 
Amollir. Il Achever. — o v a .P h n . 
Couver des a.As. H Exécuter, 
conduire à bo ; î fin. — coepta. 
JLiv. Mettre à «in scs entreprise. 
Il Hâter, iaire diligence, - f u 
gam. Virg. Fuir précipitamment.
— mortem alicui. Cic. Avancer 
la mort d'un autre, jj /  'irg. Faire 
avant le temps.

Mât ü ru s , a ,  uni {m anus  ,  
Fest. ). Cic. Mur. M aturissim i 
surculi. Col. S; nuens à leur vrai 
point de maturité, jj Maturi soles. 
Virg. Soleil qui mûrit. M aturus 
œ vi.V irg . Agé ou mûr.—  venter. 
Ovid. Femme près d'accoucher 
qui est à terme. - militici?. L i e .
— ad arma. SU. Ital. En âge de 
porter les armes. Maturissimum  
robur œtalis. Toc. Vigueur d'âge 
eu son plus haut point. — — ani
m i. Virg. Expérimenté. M aiurior 
oratio. Cic. Style formé. jj De 
saison , propre , favorable. ■— re -

' ditus. Hor. Arrivée à propos, jj 
Prompt, qui se fait promptement 
ou qui est près de se faire. M a
tura hiems. Ce?s. Hiver qui vient 
de bonne heure. M aturi honores. 
Tib. Honneurs décernés avant 
l'âge. Maturum judicium . Cic. 
Jugement précipité.

Mâtuta. f .  Ovid. L ’Aurore, 
la déesse du matin. || Juv. Leu
cothee.

MattI txnãlis, m. f . , le-, n . , is. 
A u ct. P h il. Matinal.

Mãtõtínè, adv. D iom . et Ma
tutino, ady . P lin . Lu matin, du. 
matin, au matin.

Matutinum, i , n. P lin . Matin, 
matinée.

Matutinus, a ,  um. Cic. Du 
matin , de la matinée . qui s - lait 
le matin. — pater, dir,-. Janus.
— ales. Prop. Coq. M atutina
frons. M ari. Air sérieux. H oc  
ejus matutinum nat. Son. Voilà 
comme il passoit la ina: jj
V irg. Matinal, matiueux, qui se 
lève matin.

Mauri , Bruta. P lin . Maures ,  
peuples de Mauritanie.

M auri acum , i . n. Mauriac, v, 
de Fr. ( Cantal).

MAURiANAjft?, /! La Maurienne, 
prov. cie Savoie (Moût-Blanc ).

Mauricãtim s e n i . Caler. Sa
voir la langue Mc -<:o.

Maurice , adv. Geli. A la façon 
des Maures.

MauriuiAcum , i , n. Milly . v» 
de Fr. (Soiue-et- Oise ).

MAU
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Maures d Espagne
p l . Tvïau-

IVI A U lux .Visi 
ritanh région

si ac us , ci, um,
SïT s, a, zzra

a^jf. zMa/J/7.1Viau~ 
d'Afriqu.6 oit sont 

pr* .(.MUement les roy. de Fez, Ma
roc et Alger, en Barbarie.

M auiujs, a , w//2? //o r ., M aürü- 
Marl. , et M aujrü- 

Ivca n . De Mauri
tanie, Maure. Maura unda. Hor. 
Mer d; Ad - î <i a e. Mauri postes. 
Stat» For teg tle bois de citronnier. 
J Xi auree manus, Ovid. Les armes 
de Carthage.

Mausoleum, z , rc. Tombeau 
magnifique de Mausole, roi de 
Car e. Il M ari. Mausolée.

M avors „ tis7 m. {gu i magna 
vertit. C/r. ) Mars, dieu de la 
guerre.

M a v o r t iu s , a 7uin. Kir g . De 
Mars. Mavortia tellus. Kir g. La 
Thrace. — nue nia. Virg. Rome. 
-— (onjux. Kal. Flac. Vénus. || 
Onici. Martial, guerrier, belli- 
queux-,

WhxzK?\ifanum7 S.-Maixant, 
v. de Fr. ( Deuu-Sèvres ).

M axilla. , ce , / i  ( inala ). Plin.
Mâchoire.

Maxillaris, r£, 7z. is.Cels. 
Maxillaire, de la mâchoire.

M axim è , adv. Üzc. Très, fort, 
beaucoup, grandement, extrê
mement;. Ü Cic. Principalement, 
surtout, ü 2Vr. (Oui, certaine
ment. Í) Geli. Au plus.

M a x ;m:Ïtâs, alis,/. L ucr . Gran
dem* excessive.

Maxïviopérè adv. C/’c. Instam
ment, avec instance, fortement, 
vivement.

Maxïm:us, «ru, um.
nain. hiv. 17aîné, le

annis y Virg. Habile

a , um. Cic. Très-
grand ~ '
plus
guerrier. Multò maximum illud 
quod mihi est, Czc. Ce qui est 
beaucoup plus important pour 
m oi, ce qui m’intéresse bien da
vantage.

»«/

Maxümits, Plant, poiir maxi-

V 7. a , œ , r. ( (Áct̂ ct ). Coh Pâte 
de farine ci*òrge et de lait qu’on 
don noi t aux jeunes chiens.

M iZacks. tini. P lin . Habitans 
de Mazaca ou Césarée de Cappa
doce. ii Suet. CavàlierSjde cepays, 
qui faisoient partie de la garde 
clés empereurs.

Mâzara , ce y f .  Riv. de Sicile. 
U Y. de la grande Arménie. || 
Cæs. Demi-pique.

Mazonomum, i , n. ITàr. et

pâte $ 
plat c 
des.

ojmus i y m. Varr. (y. h (et r 
vifÂuy , distribuer ). Grand 
u bassin, à servir les rian-
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Me. Plaut. pour mz7». || Crc. 
Acc. et abl. d’ ego. Per me. C. 
Nep. Par mon moyen , mon en
tremise. Meâpse causa. Ter.Pour 
l’amour de moi , à ma considéra
tion , pour mon propre intérêt.

Meabilis , m. f  , le , n . , zs. 
Plin. Par où l’on peut passer , 
dont le passage est facile. || Qui 
s’insinue, passe , coule aisément.

Means , iis. omn. g. Plin. Qui 
passe, coule.

* M eâtîm , adv. Prise. A ma 
manière.

Meâtus, ns, m. Plin. Allure , 
démarche, action ou manière de 
marcher. — nubivagus. SU- liai.
Vol. U — solis lunœque. Virg. 
Cours du soleil et de‘la lune. || 
Pore, passage. — spiritus. Quint. 
Respiration.

M êcajpiirojoiton , i, n. ( piuLav, 
pavot ; HfpiJ')iç, écumeux ). Plin. 
Sorte de pavot.

M êcastor. Ter. Par Castor , 
jurement des femmes romaines.

Mecca , a-, f .  La Mecque , v. 
d’Arabie.

M echanema, à tis , n. Sidon. 
Machine ingénieuse.

M ëchanïcSs , adv. Vitr. Méca
niquement, par le jeu des ma
chines.

M echanicus , a , um. Plin. 
Mécanique, qui s’opère par le. 
moyen des instjrumëns, des outils.

M echanicus , i , m. ( p.wx±r>\, 
machine). Suet. Ingénieur, ma
chiniste, mécanicien, qui sait 
calculer les lois de la mécani
que.

Mecihr, iris, m. Plin. Mois 
Egyptien, qui répond à la fin 
de décembre.

M echlinia , œ , f .  Malines , v. 
de Fr. ( Dyle ).

M êcônis, ïdis-, f. Plin. Laitue 
noire et antere , qui a un suc as
soupissant.

M ecônItes-, ce , m. Plia. P„erle 
qui ressemble au pavot.

Mèco m igM , ü  , n. ( /a!\xo>v, 
pavot). Plin. Sac de lavot. , 
opium. Il Plin. Pourpier. | Plin. 
Première déjection des ent’ans.

M ëcum. Cic. Avec moi. — nihil 
iibi. Plaut. Vous n’avez rien à 
démêler avec moi , je n’ai point 
affaire- a vous. — sentit. Ter. Il 
est de mon avis. —  verba ipsa. 
facerent. Cic. Les termes même 
seroient pour moi. || En moi- 
même. — gaudeo. Ter. Je me 
réjouis à part moi , en. moi- 
même..

Meddix, ic is , ni. Enn. Ma
gistrat suprême des Osques.

Mëdëis , idis i f .  Ovid. De Mé- 
dée. =  Magique.

Mëdëla , œ , f .  Just. Remède r 
médicament, guérison, soulage
ment.

Medena, ce , f. Newport, dans 
Pile de Wightj'côte d’ Angleterre.

Mëdendus, a , uni. Virg. Qui 
a besoin de remèdes, qui doit 
être traité. Medendi ars. Ovid. 
Médecine. =  Medendo Turnus 
œgrescit. Virg. Turnus s’aigrit 
par les moyens qu’on- emploie 
pour l’adoucir.

Mëdens, l i s , omn. g. Ovid. 
Quiremédie, donne des remèdes, 
médecin; Medentia verba. Staf. 
Paroles qui guérissent , de con
solation.

Médeor , éris , eri , d. (pti^ec 7 
ordonner ). Cic. Remédier , ap
porter du remède , traiter, gué
rir.— nïalo. Cic. Soulager d’ un 
mal. — vulnus. Vitr. Panser une 
plaie. — valetudinem. Suet.Cher
cher sa guérison. — cegritudinerii. 
Varr. Calmer l ’affliction, — ino
pia? rei frumentariae. Cces. Pour
voir à la disette de vivres.

Méderg v, Plaut. pour ergà me.
Mèdi , orum , m. p i. ( MiiJ'ai). 

Plin. Les Mèctes.
Média, ce , f .  ( un élu ). Virg. 

Medie , grande .contrée d’Asie.
Mediale , is * n . Solin. Le mi

lieu , le cœur d’un arbre.
Mëdiâlxs, m. f . , le , n . , is. 

Du milieu. (( De midi. — ostia. 
Fest. Victime qu’on immoloit à 
midi.

Médians, lis, omn. g. Qtii est 
au milieu. Mediante junio. Pali. 
Au milieu de juin.

Médian um, i , n. Ulp, La moi-- 
Lié.

Mediãnus, a , um. Vitr. Att
raili eu , intermédiaire y entre
deux.

M'ëdiâstïntjs , i , m-, (medius). 
Hor. Valet employé aux plus 
bas offices d’ une maison , qui 
sert les autres valets, comme 
marmiton, etc.

MëdiastütÏcds , i , m. Premier 
magistrat des Campaniens, en 
Italie.

Mediatio- , õnis , f .  Ulp. Mé
diation , entremise.

Mediãtor , õris , m. MpuL.. 
Médiateur, entremetteur ar
bitre.

Médiatrix , ïcis , f .  A lcim .. 
A v  il. Médiatrice.

Mëdibïlis ,. m:. f .\  Tê , n\ r z's~. 
Fést. Vcy,. Medicabili

M èdica
herbage pour

ce , f .  Col... Saân&i%, 
air les chevaux.
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M edicabilis , m. f  , le, n i s .  
Cvid . Guérissable , susceptible 
de remède, à quoi Ton peut 
remédier, jj Cris. Médicinal, qui 
a la vertu de guérir.

•Medicabiliter 7 adw Pali. En 
guérissant.

M edicabulum , t. yn. Apul. Lieu 
où Pou trouve du.remède, du 
soulagement; tel que les eaux,
etc.

M édÏcvmen , mis . n. Cic. Mé
dicament , remède. || Tac. Poi
son. [j Ovld Maléfice , enchante
ment, |i P an . Sang du poisson 
pourpre qui sert à teindre, jj 
O via. Fard.

M edi cãm a n târ i a , œ , f .  Co cl. 
Theod Empoisonneuse.

M edicamentarius ., ii\ m. Plin. 
Apothicaire , qui prépare des 
médicamens. Jj Empoisonneur.

M edicamentarius , a , um , 
Plin . Qui couçenie les medi- 
camens ou les puisons. M edi
camentaria ars. Plin. Pharma
cie, apothicairerie.

M edicamentosus , a , um , 
Vitr. Médicinal ; qui a une vertu 
médicinale.

M edicamentum , i , n. Cic. 
Médicament, remède. |j Cic. Poi
son. (j Pim . Teinture. |j Col. 
Raisinet. J Sen. Fard. || Plaid. 
Maléfice, j Vopisc, Glu , bi
tume

M edicatio , Suis , f . Col. Ap
plication (Pua remède, [j Prépa
ration , mixtion.

M edicator , oris, m. Ter. Qui 
traite , qui guérit.

M edicatus , û s , m . Ovid. En
chantement.

M édÏcâtus , a ,  um. Trirg. Mê
lé , mixtionné Tune drogue. || 
Teint, coloré. Medicata lana. 
Hor. Laine teinte. || — veneno 
tela . Sil. P a l. Traits empoison
nés. U Médicinal, propre à guérir. 
— fons. Front. Fontaine médi
cinale. Medicala pocula. Mari. 
Médecine , potion médicinale. || 
—:somnus. Quid. Sommeil causé 
par les en chant emens.

M edicina , ce , f .  Cic. Méde
cine . art de guérir. Medicinam  
factitare. Quint. Exercer la mé
decine. H C^r/.Médecîae, potion, 
remède. || Non. Poison. 1) Plant. 
jBoutique , lieu où Ton traite , 
où Fou pause.. [1 Phced. Opéra
tion.

M edic in a lisfni. f .  f i e , n i s .  
Qui concerne la médecine. — 
cucurbita. PUn. Tentouse. — 
digitus. Macr. Doigt où se met 
l’anneau. Medicinale scalprum. 
Serio. Larg. Lancette bistouri.

Medicinius, a , um , J u s. et

M edic in u s , a ,  u m , Varr. De
médecine.

IYIËdÏco , iis , àvi , âtum , lire. 
Virg. Mêler , mixtionner.— se
mina. V ir g. Chaufourner le grain, 
(aire tremper les semences dans 
une liqueur pour les faire mieux 
germer et en plus grande abon
dance. (I Virg. Traiter, guérir. |J 
Teindre , colorer. — capillos. 
Ovid. Teindre ses cheveux.

Médïcor, ãriSj âtus su iti, etri, 
d. Virg. Traiter, administrer des 
remèdes, guérir. =  Remédier, 
soulager. — rnelum. P lau t. Gué
rir de la peur.

Médïeus, a  , u n i , V irg..Mé
dical , médicinal, propre à gué
rir. — digitus, P lin . V oy. /M e
dicinalis . —  ope medica. Ovid. 
Par le secours de la médecine. 
Il S il. liai. Qui charme/

Mèdicus , z\ m. Cic. Médecin. 
— circumforaneus. Charlatan , 
chirurgien. M edicos œg/o admo
vere. Suet. Mettre tui malade 
entre les mains des médecins.

Medicus , a , um , C. N ep. De 
Médie.^

MeüÏdijës , ë i , f .  P lau t. pour 
m endies.

Medi è , adv. ULp. À demi, a 
moitié.

M edietas , atis yf :Cic. Moitié, 
milieu, (j D i g. Moyen terme.

M edi lu n a , ce , f .  M ari. Cap. 
Demi-lune.

M e d im n u m , z , n. Cic. et M e
d i m n a , ce j f  Lucil. Mesure de 

‘ six boisseaux, selon Elidée. 
M é d io , ã s , dre. A p ic . Parta- 
r par * la moitié. 
M ediocriculus 7a , um. Varr. 

Fort médiocre.
M edioc r is , m. f  crë , n .y is. 

(médius). Cic. Médiocre, moyen, 
qui tienile milieu, ordinaire. Aon 
mediocre telum est ad. Cic. Ce 
n'est pas un petit aiguillon pour. 
M ediocria sponsalia. P lin . Ma
riage entre personnes de moyen 
état, jj Sali. Modéré , reteuu , 
tempérant.

Mediocritas , ã tis , f. Cic. Me- 
diôcrité , fortune mediocre.

Mediocriter, adv. Cic. IVïé- 
diocreinent, d’ une nfhuière mé
diocre. N on mediocriter feren
dum. Cic. Ce dont on doit avoir 
un profond ressentiment.

MÍOlífLAKüNSES J  ium , ITI. p i. 
Cic. Les Milanois.

Mediò Lori cm , i l ,  n. Munster, 
v. de Westphaiie.

M e d io l a n u m , i t n. Milan, 
capit, de la Lombardie.

M ediolanum  Sanctonum  , n. 
Saintes, v. de ÏV. ( Char ente - 
Inférieure ).

MED
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MËniOMATRÏCES pc,cum. . ?
et M ediomatrici , õ/urúy 
Peuples de Metz.

M êdiomatrïcum  , i , n. Metz x 
v. de Fr. ( Moselle ).

M ëdioxÏm è , adv. Varr. Voy. 
M ediocriter.

M edioximi, orum, m.pl. P la n t.  
Dieux du moy'en rang , demi- 
dieux.

M edi oximus , a , um , et — xn- 
mus , Plaut. Qui tient le milieu, 
mitoyen,moyen, médiocre. fJxcnr 
medio x  urna. Plaut. Femme épou
sée entre deux autres.

M edipontus , I ,  m. Cal Câble 
de pressoir. |) Pont de cordes.

Meditabundus, a , um. Jusi. 
Qui médite, plongé clans la me
di ration.

M editamen ïnis y 7?. Ca lui. et
îtàmentum, z, ru Tac. M edi- 

tamepta belli. SU Ita L Prépara
tifs de guerre. Voy. Meditatio.

M editate , adv. Plaut. Avec 
réflexion. — tenere. Sen. Connoí- 
tre à fond.

M editatio, onis 9f .  Cic. Médi 
tation, réflexion, forte atten
ti on. JJ Préparation , prépara
tif.

M editativa verba, n.pl. Viom. 
Verbes qui marquent le désir ou 
les préparatifs d;une action, com
me esimo , etc.

oris s m. t i nu *MédÏtâtor ,
Qui médite.

Meditatus, ûs, m. A  nul Pen
sée., méditation, réflexion.

Meditatus , a , uni , part, 
de meditor. Cic. Qui a médité,-a 
fait réflexion. I) Qui s’est préparé. 
Il Médité , considéré attentive
ment, examiné à fond. Medi
tata sunt mihi omnia incom
moda. Ter . Fai prévu toutes les 
difficultés.

Mediterraneus, a , um , Cic. 
et Mëdïterbeus, a ,  um , P e s i .  
Qui est au milieu des terres , si
tué au milieu des terrevS.

Medito R, ãris , à tus su/r: ari <y 
cl. ( /uîAilav ). Cic. ùléditer , 
penser , réfléchir, coin/durer , 
songer, se proposer de. !| exer
cer, s’étudier à , préparer , se 
préparer à.

Mëditrïna y ce } f  F cst. Déesse 
de la médecine.

MéditrínâliA , ium . *fi. pJ. 
Varr. Fêtes eu l'honneur de c. le 
déesse.

Meditullium, ii , u . Cic. T e 
milieu des choses.

Medium, ii  ̂ n. Cic. Milieu , 
centre. |j Public. B  medio disce 
dere. Cic. S’en aller, se retirer 
se cacher.Media verba. Ovid.'Vcv* 
«nés usités. In medium , tn me*
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<7*V n <?; ' >o:iere, proferre. €hc. 
) jí >p j , sttre en avant, expo
ser. in  medio relinquere. f e l i . 
Laisser indécis, ne pas décider, 
fer- CVc. Les voilà èous vbs
yeux.— uô’«se. Ter. Vivre, être de 
ce monde. In  medium vocare. 
C7c. Soumettre à l’ examen, àia 
discussion.— venire . 67c. Coin- 
paroi ire. D e  medio tollere. Cic. 
Oter du monde,tuer.—  excedere. 
Ter. Sortir de ce monde , mou
rir. Fer medium. Quint. En pre
nant un juste milieu. || Lu m e
dium. L iv . En commun, pour 
l ’intérêt de tous. || Fall. Au 
grand air. [j V arr . Moitié.

M édius  , a , uni ( (xitroç). Cic. 
Qui est au milieu. Medium arri
pere. Ter. .Saisir par le milieu 
du corps. jfiz colle medio. Cæs. A 
mi-còte. Medio ense. Ovid. Au fil 
de l'épée. •— ose tu. Virg. Au plus 
chaud du jour. — — ainicus. Liv. 
A ni commun. —  occurrere. Vir g. 
Venir à ia traverse.*|| Liv. Ambi
gu, douteux. (I Médiocre. Me
dia beila. Liv. Guerres ordi
naires. Ætatis mediæ vir. Fkœd. 
Homme de moyen âge. || Liv. 
Modéré, ji —  pacis et belli. Hor. 
Egalement propre à la paix et à 
la guerre. |j Liv. Neutre, qui 
ne prend aucun parti. J| Virg. 
Médiateur, entremetteur.

M édius f id i  us . Par Hercule , 
sorte de jurement particulier aux 
femmes. Voy. F idius.

M eduacus  , i , m. Liv. La 
'H; enta , riv. de l’Etat Vénitien.

M edüana, as 9 f .  Mayenne, v. 
de Fr. (Mayenne).

M ed u lcü m  , i , n. Pays de 
Mcdoc (Gironde).

MeDULï.A, æ  , f .  ( /UVîKoç ). 
Ovid. Moelle. =  Cœur, entrailles. 
M edullis ou in medullis aliai'* 
ju s  hœrerc. Cic. Etre tendre
ment aimé de quelqu’ un. In  
medulla:: demittere. Sen. Se bien 
mettre dans l’ esprit. || P  lin. 
Cœur, moe lle d’un arbre. [J — pa
nis. Mie de pain.

M edullaris, in. f  , re, n 
is. A pul. ie m oelle, qui con
cerné la moelle.

Med u lla i us, a , uni. Q ui a 
de la moelle. Il Apul. Dont on 
a tiré la moelle. =  Maigri.

M é d u l l i ,  orum, m. pi. Plin. 
Peuples de la Savoie.

M edullitus, adv. Varr. Jus
que clans la m oelle. —  Plant. 
Intimement, cordialement, jus
qu’ u fond du cœur, du fond 
au cœur. —• amare. Plant. Ai
mer tendrement*

M bdüllo  , as, are. Enn. T i- 
rer de L moelle.

MED
M edüllo r ,  arts, âri. S. sîitg. 

Se remplir de moelle.
M edullosus , a , um. Cels. 

Moelleux, où il y  a beaucoup 
de moelle.

M edullula , æ y f .  Catul. 
dim. de medulla.

M édülus , a , um. Ans. Oui 
concerne les Modules, peuples 
de la Gaule aquitanique , du 
Bordelois.

Medunta, œ , f. Mantes, v. de
Fr. ( Seine-et-Oise ).

M êdus, a, uni. De Medie, 
de Perse, d’Assyrie, de Parthie. 
Medum jlUmen. Hor. L ’Eu 
phrate.

M édûsæus , a , um. De Mé
duse. —  equus. Ovid. Pégase.

M egabysi, orient, m. pi. Plin. 
Prêtres eunuques de Diane. d’E- 
phèse. Il Quint. Eunuques du roi 
de Perse.

M égæra , æ , f .  { (AtycLif* , 
porter envie). Megère, une des 
trois furies, Querelle , envie.

M egalensis, m. f  , s e ,n ., is. 
Qui concerne les jeux de Cybèle. 
—'purpura. Mart. Robe de pour
pre que portoit le préteur à ces 
jeux. Megalenses. Cic. Jours 
auxquels on les céiébroit. —  
ludi. V o y . M egalesia.

M egalesia , õrurn , n. pi. 
(fxsyotXìì, glande). Cic. Jeux et 
lûtes à Rome en l’honneur de 
Cybèle.

M egalesiacus , a , um. Juv. 
Qui concerne ces fêtes.

M egalesium , i i , n. Temple 
de Cybèle.

M égalium , ii , n. Plin. Sorte 
de parfum précieux, qui avoit 
d i grandes vertus ( p ŷct\etç
(Pu'.'ct.UitÇ ).

M egalographia, œ , f .  ( [ A y í ç , 
grand5 yfk<p<& , peindre). Vitr. 
Peinture consacrée aux grands 
sujets, tels que les dieux, etc.

M egalopolis , i s , f .  ( /xiy&ç ; 
ttóa/ç ). V. d’Arcadie. |j —  de 
Carie. || —  d’Ibérie. |J Mecklen- 
bourg , v. d’Ailem.

M égara , æ , f .  Cic. et M e
gara , orum, n. pl. Ovid. Me
gare, v. d’Achaïe.

M egaréius, a , um. De Méga- 
rée. —  heros. Ovid. Hippornène, 
dis de Mégarée. jj S fat. De Mé-
£are;

M egarenses , ium , m. pl.
M égareus , a , um , Cic. et 

M egaricus, a , uni, Plin. De 
Mégnre , en Achaïe.

M égarus , a , um. Virg. De 
Mégare , en Sicile.

M égasti nes, uni, 7//., pL{tAÎyt<?ïç, 
très-grand). Au//. LesgLands, les 
puissu-us.
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Mêiiercle, Mêhercule. Ter. 
Par Hercule, jurement particu
lier aux hommes.

Mei , Plaut. gen. d’egD.
Mëio , is , minxi , mictum , 

metere. Fers. Pisser , uriner.
Mel , mellis, n . ( / / sai ). C/.c. 

M iel, douceur.— nieum. P laut. 
Mon cœur, t. de caresse.

M élamphyllum, i , n. ( ,
noir 5 <pâx>.ov, feuille ). P lin . 
Sorte de branche-ursine , plante.

M èlampodium, «  ( ttSc , 
pied). P/m . Ellébore noir 5 plante 
de Mélampe , qui eu trouva Fu- 
sage:

Mélampsythium, iiy n. (4vfooy, 
raisin sec ). Plin. Sorte de raisin 
sec, noir.

M blanaetus . i , m. ( ìstos  ̂
aigle). Plin. Aigle noir.

M élanchlæni , bruni, m. pl.
( yxctnici, habit). Mela. Peuple 
sauvage de Scythie, qui portoit 
des vête mens noirs.

M elancholia , œ , f . y
bile ). Cic. Mélancolie.

M elancholicus , a , um. Cic. 
Mélancolique. || Melancholicas 
vertigines. Plin. Vertiges cau
sés par la mélancolie, vapeurs.

Mélancoryphus , i, m. ( zopupù, 
sommet). Becfigue, oiseau.

M élancranis , is y f .  (itpívovy 
tête ). Plin. Sorte de jonc à se
mence noire.

M elandrya, orum , n. pl. et 
M elandryo n, ii, n. ( £(v;, chêne). 
Thon mariné.

M elandryum  ̂ y i  , n. Plin. 
Cœur de chêne. . || Vesseron , 
sorte d’herbe qui croît parmi les 
blés, dont la graine est noire.

M élania, œ  , f .  P lin . Noir
ceur, tache noire, jj Couleur li
vide d’une contusion.

M élanion, ii, n. Violette.
M élanspermon , i ,n . ( tmippeiy 

semence ). Plin. Nielle , poi- 
vrette, plante.

M élAntèria , œ , f. Scrii. Larg. 
Suc vitriolique épaissi par la 
nature.

M elanthium , i i ,  n . ( a v ô c ç ,  
fleur). Plin . Nielle , plante.

M elanthus , i  ,m . Ovid. Fleuve 
de Sarmatie qui se jette dans le 
Borysthene.

M ëlanûrus , i, m. (ipà, queue). 
Plin. Poisson qui a une tache 
noire sur la queue. Il Sorte de 
serpent.

MeLAPIUM , ii y 72. ( fjiïlXOV y
pomme ; aar;o/, poire). P lin . 
Sorte de pomme-poire.

M élapontus , i , m. ( /aíxaç 9 
noir; novi oc, mer). Mer. Noire, 
Pont-Euxin.

M êlas , unis , m. P lin . Fleuve
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de Béotie , dont les eãux ren- 
doienfc noire la toison des brebis. 
Il — de Thrace. = Ovid. — de Ci
licie. =  Cels. Sorte de lèpre 
noi re.

Melculum , i y n. Manii. Voy. 
Rlî lligulum.

Meldæ , arum , m. pl. Meaux, 
de Fr. ( Seine-et-Marne).

Meldæ, arum, ni.pl. et Meldi, 
orum , rn.pl. Habitans de Meaux.

Mêle ,  n ,  pL  ind. ( fxixoç ). 
Puer. Chansons. s

Méleagris , ïd is , f  Col Poule 
de Guinée , pintade- || Poule 
d’ Inde, oiseau de basse-cour.

Mêles yëtisym. Fleuve d’Ionie , 
sur les bords duquel on préten- 
doit qu’Homère étoit né.

Mêles j is ,f .  Varr. Voy. Melis.
MélèsÏgênés,  ce j m. Surnom 

d’Homère, né sui- les bords ou 
fils du Mêlés.

Mélêtæus , a } um. Tïb. D’Ho
mère.

Melëte , es, f .  ( / /5\£Tàv, pen
ser). Cic. Une des quatre Muses, 
fille du second Jupiter.

Meliboeus, a , um. Vir&. De 
Mélibée, v. de Thessalie.

Mëlïcërxs ,  ïdis ,  f .  ( [Aki ,  miel ; 
cire). Col. Apostume. |j 

Tumeur ouverte, dont on fait 
sortir un pus blanchâtre en la 
pressant.

Melicerta , os , f .  Ovid. Méli- 
certe , fils d’Athamas , roi de 
Thèbes, et d’Iuo.

M elïciiloros , i ,  m.
X\ vpoç, pâlç'j.Plin. Sorte d’agate 
ou de coralirie.

DIklichros, ô/oa, m. ( yjoa., 
couleur). Plin. Topaze, pierre
f »récieuse. jj Lucr. Qui a la cou- 
euir de miel.

MËLICHRYSOS, i , 771. (̂ pya-OC,
or ). P  un. Hyacinthe , pierre 
précieuse.

MÉlÏCKATUM , Ì , 72. (mpiviv/ui,
mêfiïr). Veset. Eau mêlée de 
miel. m

Mîïlïcus, a ,  um (/Axoc, mé
lodie-). Cic. Lyrique.

MëlÏgunis , ïd is, f .  Lipari, 
une des îles Éoliennes.

Melilotos, i ,  f. et Mëlilôtum, 
i , n. P lin. Mélilot, plante.

Melimela, õrum , n. pl. l/Axi, 
miel ; fA»\ov, pomme). Hor. Plin. 
Pommes de paradis, qui ont le 
goût du miel.

Mëlëmïli , n. ind. Col. Miel 
où Fon a fait tremper du coin.

Melina , « ? , / . (  /A\ov, brebis). 
Plant. Bourse de peau , valise.

* Melina , ce , f .  Plant. Flux, 
ilôt, montant de la marée.

Mëlïeum, i ,  n. Vür. Sorte 
d’ocre, terre pour les peintres.

coin.

De

Plin . Huile de fleur de 
Plant. Couleur de coir 
Mélïnus , ci , um. Plin. 

coing, de couleur de coin.
Méi.inus, a , üm. Plaui. De 

blaireau, etc. Voy. Meus.
Mélior, ni. f .  y iu s> n. y orisy

comp. de bonus. Cic. Meilleur. 
Meliora nuntiare. Cic. Annoncer 
de pl ils lieureuses nouvelles. || 
Plus habile plus propre à .— 
jaculo . Vir g.— à lancer le javelot. 
— pedibus. Vir g. Plus vite à la 
course. | Sali. Just. Plus cou
rageux. I Qui se porte mieux. 
Melius est illi facium . Cic. Il 
se porte mieux.—- erit isti morbo. 
Plant. Cette maladie ne sera pas 
dangereuse. j| Qui est en meil
leur état.— mihi est. Plant. Mes 
affaires vont mieux. —  erit. .Liv. 
Tous ferez beaucoup mieux 
de.

* Melioratio, 5n is , f  Jus*. 
Cod.  Amélioration.

* M elioratus ,  a y uni. Cod. 
Amélioré.

Mêlioresco ,  is y ere. Col. S’a
méliorer, devenir meilleur.

Méltõrõ, as y âvi, aluni y dre. 
Vip. Améliorer, rendre meilleur.

MèlÏpiiyllum , i y n. Virg. 
Mélisse, plante.

Mèlis ,  i s ,  f .  ( fjiixici, frêne ). 
Fest. Fut de piquelou de lance.

Mèlis, is y j .  Plia. Taisson. || 
Blaireau. Il Chat sauvage, jj 
Fouine.

Melisphyllum ,  i ,  n . Virg. 
Melissa, æ , /Tet Mélissohîyl-  
lum, iy n. Plin. ( ,  miel ;
<pôx\cv y feuille). Mélisse, plante.

Meli ta , a ? ,/ .  Cic. et MélÏte , 
e s , f. SiL Iteti. Malte , île de la 
Méditerranée. II Plin. Ile de 
P Adriatique.

Mèlitæüs, a y um. Plin. De 
Pile de Malte.

Melitensis, m. f . ,  së y n. , is. 
Cic. Qui est de Malte.

Mêlîtis, ïdis , f  (/UÎÎAoy, coin). 
P lin . Hyacinthe ou topase , 
pierre précieuse.

Mélïtïtes, œ y m . (y.Î7a> miel). 
Plin. Vin miellé.

M êlitton n. ( p**ITT U
abeille ).Varr. Ruches d’abeilles 
et le lieu où on les place.

M elitturgus m. / ii( ipyoy
ouvrage). Varr .  Qui tire le miel 
des ruches.

M éliûs , adv. Cic. Mieux.— 
ire. Ter. Prendre un meitieni 
tour. — vivere. H ot. Vivre pim 
sagement.—emptum.Suet. Achète 
à meilleur marché.

M eliuscule r adv. Cic. Un per 
mieux.— cüm tibi erit. Cic. Lors
que vous vous porterez mietisi.

MÊLîtïSuüLus, a y um. Piar 
Un-peu meilleur, il Ter. Qui se 
porte un peu mieux.

^Me lla , œ ,  J\ Col. Eau dana. 
laquelle on lait tremper ics g a  ̂
teaux de cire, après en avoir 
tiré Je miel autant qu’on IV pu.
Il Fl. de la Gaule Cisalpine.

M ellI ceum f i ,  u. JS"on. Vi -i 
cuit.

‘Mellarium, U, n. Varr. Lieu 
où l’on élève des mouche s a mieL 
I) Vase où Pou met le miel.

M ellarius , i i , m. Varr. V oy . 
M elitturgus.

M ellatio , õnis , f .  Col. R é 
colte du miel.

M elleus , a y um. Plin. De 
miel. =  Apul. Doux comme le 
miel.

M ellïculum  y i y n. Plant .  

Mon petit cœur, terme de ten
dresse. Ii tin peu de miel.

M e l l if e r , a , uni. Ovid. Qui 
produit le miel.

Mellificãtio, õnis y f. Varr.  

et Mellificium, ii y n. Col. irx- 
dustrie ou travail des abeilles.

M ellifico ,  ã s ,  a v i ,  aluni 
are. Virg. Faire du miel.

M ellificus , a y um. Col Qui 
concerne le travail du miel.

M ellifluens , tis , omm. g . 
A ns. et M ellifluu s , a> u m , 
Avien. D’où coule Je miel.

M ellÏgênus , a y uni. Plin. De 
la nature du miel, qui a le goût 
du miel.

M e l l ig o , ïn is , f. Plin. Suc 
ou matière dont les abeilles font 
le miel, tout suc mielleux.

M e llilla , œ , / !  Plant. Ternie 
de tendresse.

Mellïna, ce y f .  Plant. Hy
dromel , boisson.

M e l l i n i a , Œ y f Plaui. Dou
ceur.

Mellitulus, a ,  um , Apul. 
dim. de ,

M ellitus , a , um. Hor. Miel lé, 
emmiellé, où l’ on a mis du miel. 
Il Plin. Doux comme du mie! jj 
Catul. Doux, agréable, joli

M ellon A ,œ 7f .  S. Aug. Déesse 
sous la protection de laquelle 
étoient les abeilles.

* Mf.llôsus , a , um. Casi. A u ». 
Qui a le goût du miel.

Melo, õnis y m. Fes!. ISèm la
tin du Nil.

Mèlo, Õnis,  m. (/ î̂îXoV, coin). 
Paît. Melon.

Mêlodes, i s , m. ( /xi\oç, nom 
bre; (iSiiy chant). 6 idon. Qui 

,, cbante des airs agréables. •
M elodia , ceyf .  Mari. Cap.M é 

lodie.
MëlodIna, õrum y n. p l. Varr. 

Concerts.



M f.i.õduííum,  z, n. M elun , y . 
de Fr. ( Seine-et-M arne ).

M elodi]is^ciyUm. Aus. Mélo-
* dieux.

Mèlo fòli A , orum. Flirt. Sorte
afcáe upmfnes.

MufoPÈTÕNES, 2/7/z , m .pl. ( tts-
^«v, mûr). Firn. Melons de fi
gure ronde.

M è l ô po e ia ,  cByf  {fjLi\oçy nom
bre; 'Troie» , faire). Mari. Cap. 
Mélopée, déclamation notée des
anciens.

M elos , eos , n. {p íro ç ). Ilor. 
Chant, nombre, rhythme.

M e l o t a , c e , f  ( /*>ixoy, brebis ). 
JS ibi* Vêtement fait de peaux de 
mouton avec la laine. || Peau de 
mouton dont on n;a pas ôté la 
laine. |j Peau debete dont on n’a 
pas ôté le poil ; vêtement fait de 
ces peaux.

M èlothrum , i , n. P lin . Plante 
qu’on appelle aussi vitis alba.

M elpom ene  , ë s , f .  ( p A x n u  , 
chanter ). Ilor. Muse de la tra
gédie. !

M élüs y i y m. Cat. Voy. M elos.
Membrana, ce) f .  ( membrum ). 

Cic. Membrane, peau déliée <iui 
enveloppe. (J Quint. Parchemin, 
vélin. jj Plin. Pellicule entre l’é
corce et le bois d’un arbre. =  
Lucr. Surface, superficie.

M embranaceus, a , uni. Plin. 
Semblable à une membrane, a 
une peau , à du parchemin, à du 
vélin.

M embraneus , a, um. Hip.Fait 
de parchemin, de vélin.

M e m b r a n u l a , c e > f -  Ccls et 
M e m b r a n u l u m , i y n. Apul. Pe
tite membrane. || Cic/ Parchemin 
fort mince.

M embrâtîm , adv. Lucr. Mem
bre à membre. || P lin . Par mem
bres, par pièces. || Cic.Parparties,, 
par articles, pièce à. pièce. || Cic. ■ 
Par incises. || De point en point.

M embratura , ce y f .  Vitr. Mem
brure, disposition des membres, 
forme des membres*

M e m b r o , ãs , are. Censorin. 
Former les membres.

'Vïevïbror , ari. Censor. Re
cevoir !a forme des membres.

M embrosus  , a , um. Membru, 
dont les membres sont vigou
reux. *

M e m b r u m  , i 9 n. ( yA\oç ). Cic. 
Membre. H Partie* pièce, mor
ceau. U — domûs. Cic. Apparte
ment, portion de maison. —  dor
mitorium. U Plin. j. Chambre à 
coucher. || Dortoir.\\Ainin. Quar
tier d’une ville. |j Cic. Membre 
d une période.

M èmè, Virg. ou M emet. Moi-
même.

MEL
M ëjiëcylon ,  i j n. Plin. Espece 

d’arbousier.
* M émjnens, tisy omn. g.Plaut. 

Qui se souvient.
M ë m in i, isti, nit, nisse {me

no , in us. de /xïs1e.m). Cic. Se souve
nir , se ressouvenir d e , conserver 
la mémoire, se rappeler.— vi
vorum. Cic. Se rappeler les vi— 
vans. Suarn quisque homo rem 
meminit. Plaut. Chacun pense à 
ce qui l ’ intéresse. || Cic. Faire 
mention. Il Lucr. subst. Le sou
venir.

M eîWNÜN IDES , UHI. f .  pl. Ovid. 
Oiseaux nés des cendres du bû
cher de Memnon.

M e m n o n iu s , a , um. Ovid. De 
Memnon. j| Ovid. Noiiv|| Lucan. 
Oriental.

Mëmor , ôris, omn. g. Cic. Qui 
se souvient, qui a mémoire de. j|/  
Qui rappelle. — Numœ. Liv. —  
les vertus de Numa. [| Cic. Qui a 
de la mémoire. |j Qui rappelle à 
la mémoire.—  nota. Hor. Mar
que qui lait ressouvenir. || •— be
neficii. Cic. Reconnoissant, qui 
conserve la mémoire d’ un bien
fait. —  animus. Cic. lleconnois- 
sance.

M emorabilis , m. f . , le, n ., is. 
Cic. Mémorable, digne de mé
moire, qui mérite un éternel sou
venir. H Ter. Qu’on peut dire.

M emoraculum , i , n. Apul. 
Monument qui rappelle.

Mé m õ R al i .a iu ,n , n .p l .  P a u l.  
Jet. Mémoire.

M emõrãlis , m. f .  , le, n. , is. 
Arn. Qui sert à la mémoire.

M em oran dus , a , um. Virg. 
Mémorable. || Ovid. .Dont on doit 
taire mention.

M ëmorans, lis, omn. g. Ovid. 
Qui remet en mémoire, lait res
souvenir. U Qui fait mention.

* M emorati o , õnis,fi Commé
moration.

M emorator , ôris, m. Propert. 
— t r i x , ïcis , f .  Val. Flac. Qui 
rappelle la mémoire , qui fait 
mention,.

M emoratus , a , um , part, de 
memoro. Raconté. Memoratissi
mus scriptor. Geli. Ecrivain très- 
célèbre.

M emoratus , us, m. Geli. Sou
venir, mémoire. Memoratu dig
num. Geli. Digne de mémoire.

M emore , adv. 1Son. Voy. M e
moriter.

Memoria , ce,f. Cic. Mémoire. 
Memoria tenere. Cic. Savoir par 
cœur, — defici. Col. Manquer de 
mémoire.— dilabi .Cic.S’ échapper 
de la mémoire. E x memoria. Liv. 
De mémoire, y Mémoire, souvenir, 
ressouvenir. Mefnoria. custodire.

MEM
* Cic. Garder dans sa mémoire. 

Memoria ut ttiea est. Cic. Autant 
que je puis m’en souvenir, du 
plus loin qu’il m’en souvienne. —  
intercidit. L iv . Le souvenir s’ en 
est perdu. —  mei tua delector. 
Cic. Je suis ravi de trouver place 
dans votre souvenir. || Histoire* 
Menioriœproditum est. CVc.L’h is
toire fait lo i , mention, rapporte* 
— mandare.Cic.Perpétuer le sou
venir. — eximatur. Suet. Que 
l’ histoire oublie. Memoria com
plecti. Cic. Renfermer l’histoire. 
Memorici Superiori. Cic. Au 
temps pa^sé. — patrum nostro
rum. Cyc. Du temps de nos pères.
— nosflrâ. Cœs. De nos jours. 
Pouf hominum memoriam. Cic. 
Lfcf mémoire d’homme, de tout

, tfemps. A d  hanc usque memo
riam. Liv. Jusqu’à nos jours*

Memorialis, m .f .? l e , n . , is. 
Cic. Qui a de la mémoire. Memo
riales. Cod. Secrétaires, —̂ libri. 
Suet. Mémoires, mémoriaux , re
gistres.

Mêmôriôla, œ , f .  Cic. Mé
moire courte, peu heureuse. |j 
Inscr. Petit monument.

Mémoriosus , a , um. Fesl. Qui 
a beaucoup de mémoire.

Memoriter, adv. Cic. De mé
moire, par cœur.— vocare. Fiant.
— salutare. Suet♦ Saluer en appe
lant par le nom.

Memoro, ãsyãviy citum y ari. 
Cic. Raconter, idire, faire men
tion, rapporter. Memorant. L iv . 
On dit. (I Fest. Se rappeler.

Memphi , àrum , ni. pl. H ahi - 
tans de Memphis.

Mbmphidius , a , um. De Mem
phis ou Egyptien.

Memphis, is , f .  Memphis,cap. 
de la Easse-Egypte.

Memphites, n?, m. Tïb.y Mem 
fhîtÏcus, a y um y Ovid., Mem 
phitis, ïdisy f .  et MempuïtÏtes, 
ce y ni. Lucan . Qui est de Mem
phis.

Men’, pour mene? Ter. Q u ir . 
moi ?

Mena, ce y f .  ( /ah, m ois). Sl 
Aug. Déesse qui présidoit aux 
indispositions péxùodiques des 
lemmes. || Cic. Sorte de petit pois
son plus blanc en hiver qu’en été»

Ménæchmi, ôruin , m. pl. ( y.i~ 
voç, courage ; ctìyjjiìj, lance ). Les 
Ménechmes ou frères jumeaux ; 
titre d’une comédie de Plaute,, 
imitée par Regnard.

Mén/eus, z, m. mois ).
Vitr. Cercle des mois dans un 
cadran solaire.

Ménandræus , a , um. Prop. 
Célébré par Ménandre.

Menapii , orum , m. pl. Peup! es
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de la Gaule belgique , qui habi- 
toient l’une et l’autre rive (lu 
Rhin , et s’étendoieut aussi entre 
la Meuse et l’ Escaut.

M enas. Voy. M ænades.
* M enceps , ïpis , omn. g. 

{m en tecaptus). Prise. Qui aper
tili le sens.

M enda , ce, f  ( minus ). Oui cl. 
Defaut, difformité, imperfection.
Il A sc . Ped . Faute d’écriture chez 
les modernes. — d’impression.

M endaciloquus, a , uni. Plaut. 
Qui ne dit que des mensonges.

M endacis , gén. de mendax.
M eiîdaciolum , i , n. V oy. 

M endaciunculum .
* M endacitas , ã tis , f .  Teri. 

Habitude de mentir.
M endaciter , adv. Solin. Faus

sement , en mentant.
M e n d ã c iu m , z î ,  n. Cic. Men

songe , menterie, fausseté , im
posture , déguisement. M enda
cio staturam  adjuvare. Sen. Em
prunter l’artifice pour rehausser 
sa taille.

M endaciunculum , i , n. Cic. 
Petit mensonge.

M endax , ã cis , omn g. ( men
dum ). Cic. Menteur, qui ment, 
dit des mensonges, des faus
setés. H Trompeur , qui in
duit en erreur. Il — fundus. Mor. 
Champ qui ne tient pas^ce qu’il 
sembloit promettre. || Vain, faux, 
supposé.Il M endacespennes. Ovid. 
Ailes empruntées.

M endesius , a  , um. P lin . De 
Mendes, v. d’Egypte.

M endicabulum , i , n. Plant. 
Gueux , mendiant. || Métier de 
gueux. Il Poste ou niche où se 
place un gueux.

M endicabundus , a , um. S. 
A u g .  Qui mendie d’un ton plain
tif.

M endicans , tis  , omn. g. 
P lau t. Mendiant, qui demande 
l’aumône.

M endïcàtio , Õnis, f. Sen. Mé
tier de gueux, mendicité.

M endicatus , a , um  , part, de 
mendico. Ovid. Mendié.

M endïcè , adv. Sen. En men
diant , en gueusant.

M endicimonium  , i i , n. Laber. 
et M endicitas , atis , f .  Cic. 
Mendicité , excès de pauvreté, 
dernière misère.

M endIcïteb. et M endîcïtüs , 
adv. Ulp. Voy. M endïcè.

M endIc i u m , i i ,  n. V oy. M en
dicum .

M endico , as , ã v i , ãtum  , 
ãre , Juv. et M e n d ic o r , ã n s , 
ãtus su m , ã r i, d. p la n t. Men
d ier, gueuser, demander l ’au-

—  sibiuia i-m ône, ia charité.

MEN
3 A  Iflh

Ultra. p la u t. Chercher malheur, 
mal encontre , guignort.

M endïcula ,«?  , f .  Plaute Man- 
dille.

M endiculus, i , n. Cic. dim. 
de mendicus.

M endicum , i . n. Fest. Petit 
voile.

M endicus , i , m. { minus ). 
Cic. Mendiant, qui demande 
l ’aumône.

M endTcus , a ,  um. De men
diant. I Fourbe. =  Cic. Pauvre, 
de nul effet, de peu de valeur.

Mendôsè, adv. Cic. D’une ma
nière défectueuse , avec bien 
des fautes. || Mal, mal à propos, 
à tort.

M endosus , a , um. P lin . j. 
Plein de fautes,incorrect. j| Hor. 
Vicieux, corrompu. || Cic. Défec
tueux, difforme.

M endum  , i , n. Cic. Faute 
d’écriture , incorrection. || Ovid. 
Tache , défaut, défectuosité. j| 
Cic. Faute, tort.

M ênervo , ã s , ãre. Fest. Con
seiller , avenir.

MëniaNa , Ôram, n. pi. Voy. 
Mæniana.

M e n in a , œ, f. Menin, v. de 
Fr. ( Lys ).

Menin&es, u m , f  pl. Ménin
ges , les deux membranes qui 
enveloppent le cerveau.

M enimi , õrum , m. p l. Peuples 
de la Gaule narbonnoise , sur le 
territoire de Carpenlras ( Vau
cluse ).

Mënis , ïdis , f .  ( y.h/n , lune). 
A  us. Petite lune.

M ênisci , õrum , m. p l. ( 
v'ianoi , petites lunes ). Ombelles 
(ju’on mettoit autour de la tête des 
dieux.

M ënoïdes , œ  , f .  ( g m , lune ; 
iïiJ'oç, forme). M ari. Cap. Nou
velle lune, ou croissant de la 
lune.

M ënôlogium , ii , n. { juriv, 
mois; f/iy'jù , parler). Calendrier, 
almanach.

M ënotyrannus , i , m. ( td-  
pizvvoc). Juge, arbitre des mois, 
épith. d’ Atys, type du soleil.

M e n s , t i s , f .  (^évo?, esprit). 
Faculté de penser , intelligence, 
aine, esprit, sens, raison. — 
bons. Cic. Jugement sain. —  m a- 
la. Sen. Démence. —  in a la , ma
lus animus. Ter. Mauvais esprit, 
mauvais cœur. M entis integer 
ou compos. Cic. Qui a l ’esprit 
sain, qui est de bon sens. j| Qui 
se possède. —• exu l, Ovid. Qui 
est hors de sens. —• suce esse. 
Cic. Etre maître de soi-même, 
se posséder. M i hi in mentent 
vend. Cic. Il m’est m m  dans

l'espnt, je me suis mis en t  i 
Mente tacita. tìpici. Vai soi-*-* 
même, à part, || Dessein , inten
tion , sentiment, volonté. — foia 
incumbere in remp. Cic. Mettre 
toute son application r l>v". 
servir l’état. — hâc fuit. Grc. Il 
a été do cet avis- —  bona ja 
cere. Quint. Agir avec bonne 
intention, j) Mémoire , souvenir.
•—effluit. Cicu La mémoire lui 
manque. In mentem mihi venii 
illius temporis, Cic. Ce temps 
se représente à ma mémoire. \{ 
Inclination, penchant —'benig
na. Ovid. Di sposi ti on s favorable

Mensa, c e , f .  {m ando). Cic, 
Table où Ton mange. — pan
therina. Plin. — marquetée. —> 
delphica. Cic. —» à trois- pieds. 
— secunda. Cic. Second service 
ou le dessert. —  vinaria. T arr„ 
Builët. — unâ comedere, Juv. Vi
vre ensemble, Adm ensam  con
sistere. Cic. Mensis accum
bere. litre à table. [J Ce qu’on 
sert sur la table. Mensam re
movere. Virg. Desservir. — folii 
jubere. Cic. Faire desservir. j| 
Virg. Ce qui servo!t d’a&sie; te 
ou de plat. j| — Pythagoree. Ta - 
ble de multiplication. JJ Bureau , 
comptoir. —publica. L banque.
Il E ta l, établi. — lanienia. Suet. 
Etal de boucher.

Mensalis, m. f .  , le , n . , is. 
Popisc. De table on de banque.

Mensa KJ tjm , ùg n. Prise. Ce qui 
est sur la table.

M ensàrius , a i um. De caisse, 
de banque.

Mensarius, i i , m. Cic. Ban
quier, changeur, caissier.

Mensatim, adv. Juv. De table 
en tab’e.

Menses , ium , m. pl. P lin  
Les mois, les règles des femmes..

Mensio  ̂ õnis , f  Cic. Mesu
rage , action de mesurer, jj Me
sure.

Mensis, is , m. ( uh , ou men
sus  ̂ de metiçr: Cic. ) Mois.

Mensor, dm , m. Col. Mesu
reur, arpenteur. |; Vegei Maro 
chal-des-logis. | c r i i. Hor. 
Astronome. — terne, Hor. Géo
mètre. Il Plin . j. Architecte.

Menstrua , õrum , n. p ! . < "ad. 
Voy* Menses.

‘Menstrualis, m. /. . le, n. , /.?. 
Plaut. j. De tous I es me ‘ - , q • i oc 
fait chaque mois . menstruo!

Menstruans, tis^ f  Pali, et 
Menstruata,^ , / *  Bibl. q>i.i a 
ses mois.

Menstruum, z, n. Juv. Pro
vision de vivres pour un mois, jj 
Ulp. Pension pour un mois. 

Messtruus, a ? um. Cic. D’un
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MEN
v.or . de chaque mois, qui se 

tous les mois. Menstrua 
ad 'emarin. Cie. Papiers-jour- 
i de chaque mois.— -abana, 

pic. Vivres pour chaque mois.
ntérêt qui se paie 

chaqWT mois.
M ìnsula, œ :f  Fiant, diin. de

mensa.
M knsulârius ,  ii ,  m. Seri. Ban

quier n change tir.
M ensura, ce y f . Cic. Mesure, 

{j Fini. Etendue. || Instrument à 
mesurer, [j Plin. Perspective.

M ensûrâbÏlis , ni. f .  , le , u ., 
is. Prud. Mesurable , qu/on peut 
mesurer.

M ensüralis , j il . f  , le } n . , 
is. De mesure.

BIensûrâlÏter et M ensuuvtim , 
adv. IIy g. En  mesure, par me
sure , avec mesure.

M ensuration finis, J\ Mesu
rage.

M ensuRnus, a y um. Cic. Toy. 
M enstruus.

M ensuro , ãsy are. Veget. Me
surer.

M ensuror , ciris, ari. Front. 
Etre mesuré.

M ensus , a , um 9 part, de me
tior. Cic. Mesuré.

M ensus , u s , m. ApuL Me
surage.

M e n t a , ce , f. Ovid. Menthe,
herbe.

.i*' t entacha , ce , f. {mentum y
T on  -, ccypcty prise ). Plin .

1 ) qui attaque le menton. 
.nt vSt r u m , i , n. Còl. Meu- 
sauvage, herbe. 

rruA , c e ,  j\  Voy. M enta.
iV NTin >tRUK , i y n . Plin.

V y .  MENTASTRUM.
M' ntjoo., ïnis y f .  CoL Sorte 

do ' irlrt qu pousse aux lèvres 
des'chevaux et des agneaux lors
qu’ils imngènt des herbes cou
verte de rosée.

M é m o *  finis, f. [meniscor).

MEP
0 .

Cic. Mention f  mémoire. Men
tionem facere alicujus y de aliquo. 
Cic. Paire mention, parler de 
cuolquhin. fn eurum mentionem 
incidi. Cic. Je suis tombé sur 
leur chapitre.

M e n t io r , iris, ïtus sum , ïri. 
d. [meniscor). Cic. Mentir, pro
férer un mensonge , dire une 
fausseté, assurer faussement.—  
alieni. Cic. Mentir à quelqu'un.
—-in aliquem. Cic. Calomnier 
quelqu’un. |j Cic. Calai. Man
quer de parole. j| Contrefaire, 
faire semblant, feindre , dissi
muler , déguiser. —  amorem. 
Ovid, Feindre de l'amour. —  
'aliquem. Plin. j. Se contrefaire ,

- virum. Mort. Se
Dict, l(U, gall,— 2,e part,

«e déguiser.

a., um. Ovid.

travestir en ornine. —  somnum. 
Fetr. F uv unblant de dormir, 
i aire le dur eur.—  varios colores. 
Vïrg. Se teindre eu diverses cou
leurs. —  fuco colorem. Quint. 
Farder une chose, lui donner 
une couleur qui ne lui est pas 
naturelle, jj Avoir du rapport, 
ressembler. — aliquid. F Un. Hes
se m nier à quelque chose.

M e n t is , gén. de mens.
M entïtio , Unis, f  A d  lier. 

Mensonge , flatterie.
M entïtûrus 

Qui mentira.
M e n t it u s , a , um, part. cl. 

Qui a menti. || pas s. Feint, dé
guisé , faux , forgé , contre
fait.

M e n t o , finis, m. Arnob. Dont 
le menton est saillant.

M entoreus,  a ,  um. Prop. De 
Mentor , habile graveur sur mé
taux.

M entum  , i , n. ( indi
quer ). Cic. Menton. || Vitr. 
Larmier d'une corniche.— coro
nar. Vitr. Petit rebord qui pend 
au larmier des corniches.

M eo , ãs , ãvi , atum , are. 
(vê^, couler, aller)* Plin. Cou
ler, se glisser, circuler. Méat 
liberius spiritus. Curi. Il respire 
plus librement. Il A lle r, passer 
d'un lieu à un autre.

M eopte ingenio. Piauí. De 
moi-meme, eu suivant mon in
clination.

M é w iït ïc u s , a , um. Sidon. 
Méphitique, liifect, qui a une 
mauvaise odeur.

M epuïtis , is , f. Virg. Odeur 
infecte, qui m’élève des lieux 
où il y  a des mines de soufre. 
Il Tac. Déesse qui président à 
ces lieux. || Pers. Odeur forte 
d 'un estomac gâté.

M eprâne ou M epte. Plaut. Moi- 
mème.

M érâcihs , adv. comp. Cic. Plus 
purement. —  bibere. Sidon. Boire 
son vin pur.— rabere. Sulin. Etre 
d'un rouge plus foncé.

M eraculus ; a ,  uni y Plin. dira, 
de,

Cic. P u r.

M E R

M ercatorium IL y "TL.

Marché , ce qu’un y vend.
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Ulp.

M erâcus ,  a ,  um. 
sans mélange. Meracum vinum. 
Cic. V in  pur.

M ercabilis , m. f . , Vê, n ., i s , 
Ovid. et M ercalis , m. f ., le , 
n . ,  i s ,  Col. Qui est à vendre , 
dont un peut iaire commerce.

M ercans , tis , ornn. g. Col. 
Marchand, négociant, trafiquant, 
qui négocie, trafique.

M ercãtio , õ/iis, f .  Gali. Voy. 
M ercatura.

M ercãtor ,  õr’i9 j m• Ovid. 
Marchand.

M ercatorius ,  a ,  um. Plaut. 
Mercantile , de marchand.

M ercatura , œ ,  f .  Cic. M ar
chandise , négoce, trafic, com
merce. Mercaturam {Plaut.),mer
caturas ( Cic. ) facere. Faire le 
commerce, négocier, trafiquer.
U Cic. Marché.

M ercatus ,  a ,  um. Cic. Qui 
a acheté. || Plin. Acheté.

M ercâtus , û s , m. Cic. Trafic, 
vente et achat. || Marché, place 
où l’on vend. || Foire, gens qui 
composent le marché. Mercatum 
indicere. Cic. Publier une foire. 
—  instituere. Cic. Etablir un mar
ché, une foire. Mercatu fr e 
quenti. Liv. En  pleia marché. |[ 
Just. Assemblée.

M ercëdis ,  gén. de merces.
M  erced itu us , i , m. Fest. Mer

cenaire. Qui se mercede tuetur.
M ercëdonÏæ ,  ãrum ,  f .  pl. 

sous-eiit. dies. Fest. Les jours 
où l’eu payoit.

M ercêdula , ce , f .  Cic. Petite 
récompense, faible salaire , petit 
fermage. [| Sen. Honoraire d 'ua 
médecin.

M ercenàri u s , a,um. Cic. Fait 
en vue de salaire. Mercenarii 
milites. C. Nep. Troupes à la 
suide.

M ercenarius ,  ii, m. Cic. Mer
cenaire , gague-detiier , qui tra
vaille pour de l’argent. || Pelr. 
Valet à gages. || Sen. Ferm ier, 
métayer , laboureur , vigneron.

M erces ,  ëdis ,  f  Cic. Prix ,  
récompense, salaire, gages , ap- 
pointemens, louage.

M er c im o n iu m , i i , n. Plaut. 
Marchandises, denrées.

M ercis , gén. de merx.
M e r c o r , a n s, àius sum, ari, 

d. (merx , cis ). Cic. Acheter. —  
ab ou de aliquo. Cic. <—  de 
quelqu’un. —  aliquid alieni. 
Ter. —  pour quelqu’un. —  
gra;câ fide. prov. Plaut. — comp
tant.

M ercuriales,  ium , m. p l .  Cic. 
Membres d’une société , d’uue 
confrérie établie en l’honneur de 
Mercure. || Hor. Savaus, doctes.

M ercurialis ,  m. f . ,  le ,  n . ,  is. 
Hor. De Mercure, qui concerne 
Mercure.

M ercurialis , is , f .  Plin. Mer
curiale, plante.

M ercuriolus , i, m. Apul. dim. 
de,

M e r c u r iu s , i i , m. {m erx, 
cis). Qic. Mercure, messager des 
dieux, dieu de l’éioqueuce , des 
belles-lettres , des arts , des mar
chands, des larrons et des grandsa
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chemin?. || Une des sept planètes. 
Il Monceau de pierres sur les 
grands chemins, auquel les pas- 
saris eu ajoiitoient une en l'hon
neur de ce dieu des chemins. j| 
Mercurii di es. Mercredi.

M erda fee y f  Hor. Excrément, 
déjection des hommes et des ani
maux.

M erè , adv. Piaut. Purement, 
sans mélange.

M erenda , æ , f  { mereor ). 
Varr. Ilepas qu’on donuoitaux 
journaliers, j] ( hier dues ). Plant 
Goûter, collation, petit repas- 
entre le dîner et le souper.

M erendari u s, i i , ru. Seti. Men
diant.

JVîerens , fis , omn. g . Sull. Qui 
mérite, qui est digne. —  beilè. 
Plant Qui rend service.

M ère NT es , ium , ni. p i. Orid. 
Gens qui servent pour un salaire, 
gagistes, gens à la solde.

1VJÈREO , es , rai , ri!uni, ere. 
et M êaeor ,  cris ,  rît as su ni, reri ,  

d. (/uLíípVj d stribuer ). Cic. M e
riter, gagner, acquérir par son 
travail.—cera alicui. Hor. Faire

s
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Piaut. Que me d<mnera-t-on 
pour mentir? j| Geli. Se pros
tituer. H Etre à la solde, porter 
les armes. —  suh aliquo. Lin. 
Servir sous quelqu'un. —  equo , 
pedibus. Liv. —  dans la cavalerie, 
^infanterie. —  prima stipendia. 
Liv. Faire sa première campa
gne; Æ re meret parrò. Stat. Il 
sert à bon marché. |j —  bene de 
aliquo. C ì c . Faire plaisir à quel
qu 'un, lui rendre «de bons offi
ces , le servir , l'obliger. —  ma'è. 
Cic. Désobliger , desservir, ren
dre de mauvais serrices. |j —  
fioxarn. Plant. Commettre une 
faute.

M eretrice , adv. Plan!. En 
courtisanue , avec l'effronterie 
d ’une femme perdue.

M eretrìci cjm , ii, n. Su et. Pros
titution, profession de courti
sa unte.

Meretricius , a , uni. Cic. De 
courtisanue , de débauchée , de 
prostituée.

MÉRETRyCOR , 5 m , Uti/S SUITI, 1 
Ciri, d. Col. Hanter les lieux de 
débauche, de prostitution.

M èretbïc&l a , œ , f. Cic. dim. 
âe , ^

M êretrix , ïci-s,
Cic. Courtisanue , 
ebée , prostituée, 
vie, coureuse.

M e R GA, ce, f .  (mergo). Col. 
l u c i l i e  à seder les blés, jj Faux

l! Fnt.
on met

à faticher les blés clairs. 
Fourche avec laqu lie 
en mal on.

M ergens , tis, omn. g. Apul. 
Qui se plonge.

M erges, itis ,  f  Vir g. Botte ,  

gerbe , javelle. || Faux à scier 
les blés clairs.

M ergo,  is , si , sturi, g ere 
(m ate). Cic. Plonger, enfoncer 
dans l'eau. |j Submerger.— cym
bas. P  Un. Couler à fond les 
barques. =  — malis. Virg. Préci
piter dans un abîme de maux.
—  funere. Virg. Faire mourir. —  
ferrum visceribus. Ctaud. Plon
ger son épée dans le sein.—  
sortem. Liv. Absorber le capital
—  censum domini. Ulp. Hui ner 
son niaitre. —  vitem. Col. Provi- 
guer la vigne. —  terram. Val. 
Pine. Perdre de vue. [| Ovid. 
Cacher.

M ergus , i,  m. Virg. Plon
geon, oiseau. (I Col. Provia ou 
marcotte de vigne.

M eribibulus ,  a , uni. S. Aug. 
Qui boit du vin pur.

M e r id ia l is , m . f ,  le ,  n . ,  is. 
Gril. Méridional, du midi., du 
sud.

M ê b ïd iâ k ô , adv. P  lin. A  mi
di > en plein midi.

M eridian o ivi ,  ì ,  n. Plaid. Voy. 
M eridies.

Meridianus, i, m. Suet Gla
diateur qui combatto it ù midi.

M er id ia n u s; a, uni. Vitr. De 
midi. —  somniis. Plin. j. Mé
ridienne. || Du midi. —  circulus. 
Sen. Méridien de la sphère, ht 
meridianis Indice. P  Uri. Dans 
les parties méridionales de l ’In
de.

M eridiatio , Unis, f. Cic. Mé
ridienne , somme ou dormir de 
l'après-midi.

M é r ïd ie s , ëi, f\ (medius ou 
me ras dies). Midi , heure de

V f
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m idi. —
p: es de

f .  ( mereo ). 
li lie déban
de mauvaise

a])petit. Piaut. il est 
midi. —  inc1 inai. Il or. 

1 1 est plus de midi. — • noctis. 
Varr.  M inuit, le milieu de la 
nuit. Ad meridiem , meridie. 
Plaid. A  midi, sur le midi, en 
plein midi. |J Cic. M id i,  sud, 
côté du midi.

M krïdio  ,  a s ,  avi ,  citum,  are, 
77. Plaid, et M èri' di oh, àris , 
ütus sum ,  ari ,  d. Cels.  Faire 
la méridienne , dormir après 
midi.

M eridionali^, m. f  ,  l é , n . ,  

is. Lact. Méridional.
M er it iss im e , adv. Plin. j. et 
ERiTissiMÒ, adv. Cic. Très- 

justement, à fort boa titre, avec 
grande raison.

M iraro, *adv. Cic. Avec rai-

ioïif avec'justice, justement ,, 
bon droit.

M e r it o , ã s, ãvi, ãtum, ere. 
Plin. Mériter, gagner par son 
travail. Il Cat. Porter les arixiesd ,̂

M eritorium  , U , n.TuJ&C; ffff* 
bre de louage. [J Finn. Maison 
ou autre lieu qu'on loue pour s’y  
divertir.

M eritorius  , a , uni. Suet. 
Qu'on loue, tient à loyer. — * 
puer. Cic. Jeune débauché. Me
ritoria salutatio. Visire in
téressée. —  taberna. Ulp. Logis-, 
auberge, taverne, tout lieu où 
Pou peut aller pour de l'argent. 
—  véhicula. Suel. Chariots, 
carrosses de louage.

M eritum  ,  i ,  n. Cic. Mérite ,  

ce qu’on mérite en bien ou en 
mal. Merito iato nullo à me alit - 
nus est. Cic. Il est indisposé 
contre moi, sans qu'il y ait de 
ma faute . E x inerito pati. Ovid. 
Souffrir ce qu’on a mérité.[jBien- 
fait, plaisir, service, bon office. 
Pro meritis. C. Hep. Selon les 
services. |i Ter. Récompense.

M érïtus ,  a y uni ,  p rt. de 
mereor. Oyid. Qui a mérité, qui 
est digne. —  invidiam virtuti
bus. Tac. Qui s'est attiré l'en 
vie par ses vertus, il— p rosolare 
de aliquo. Cic. Qui a rendu dfe 
grands services à quoiqu ’ un. (| 
Cic. Mérité, dont on est digne. 
Meritis de causis. Paul. Jet. 
Pour de bonnes raisons. Meri
tissima fuma. Plin. j . Réputa
tion bien fondée.

M  e rimessi us, a y um. 7  ioni. 
De Mermésse, bourg de Phrygie.

M è r o ,  anis, m. Vitr. Sac 
pitia de terre pour remplir de1* 
batardeaux, cabas, mannequin 
destiné à cet usage. Saumaise lit 
liera y mannequin, et d'autres, 
pero, guêtre.

M lrorÏ ba, æ ,  f .  Piaut. y M e-  
robÏ bulus et M erobibus, a , mn. 
Qui boit son vin pur.

M erocte.s, œ y m. PUiu Pierri 
verdâtre dont les pores rendent 
un suc laiteux.

M érof. , es y f .  P  loi. Ile dT.- 
thiople, au milieu des eau.\ du

M brois , ïdis y f: Plin. Plante 
bornie contre i'hydropi.si^, ut 
qui croit dans Pilé de Mérou.

M erops, 'opis, ni. Virg. Oise 
qui fait la guerre aux abeille ».

M ersi, prêt, de ni ergo.
* M ersi o ,  ohi s ,  f  Iranxcr^ 

sion , aciion de plonger.
M ersïto , as y avi , di n:., 

cire. Solia. Plonger souvent. 
'Fiéq. de, x-

Meato, as, divi, atam, ddd



MER-
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M E S

fce

J Irg. PI o nge r .enfoucer dans l’eau. 
* n Mersari fortuner /luctibus, 
("atui. Etre plongé dans l'infor
tune. —  civilibus undis. Hor.

pionapr dans le tourbillon
ira I?, V? .. 5-îlcfe.

M ersus, a, umy part, de mer- 
go. Ovid. dongé. fl Virg. Enter
ré. :rr —  foro. Plaut. Qui a fait
banqueroute.

M krôla, œ y f  [merus). Cic. 
MeW'\oiseau. |J Sorte de poisson,

M kkûlæ , arum, f\ pl. pl.tr. 
Machines hydrauliques qui imi
taient la voix humaine et le 
chant des oiseaux.

M ë b u m , i 9 n. V ia  pur. Mero 
certare, /lor. Disputer à qui boira 
le mieux. —  victus. Se.np. Ap 
pesanti par le vin.

M érus, a , uni { /uupœ, divi- 
í5er), Cee. Pur, sans mélange, 
qui n’est pas mixtionné. =  Mero 
meridie. Petr• En plein midi.—  
pedo. Juv. Pied mi. Merce mi
gre. Cio. Pures balivernes, vraies 
sornettes.

Mita* , c m , f .  Plant. Mar
chandise, tout ce dont, on peut 
faire commerce. In merce esse. 
P  Un. Etre en vente. Merces 
escici entré. Col. Vivres , denrées.

expedire. O ad. Déployer , 
étaler sa marchandise. ~  Mula 
merx. Plcmt. Mauvaise affaire, 
jj 'Mauvaise drogue.

ce, f .  Meuse, riv. de Fr.
M esa cannabis, is , f  (/sAm, 

qui est au milieu). Plin. Sorte 
de chanvre de première qualité.

M ESA N CYL ÜM , i  , 71. ( f/Â TO C ,
moyen; ayjtuAov, dard). Celi. 
Sorte de trait à courroie.

M ésâpia, æ  , f  La Pouille , 
au roy. de Naples. La terre 
d’Otrante.

M esaræum , i , 77. (/J.CT0Ç, mi
lieu; HfictiQç, délié). Mésentère.

M ésaula, æ , f. ([Aror, àuxà, 
salle). Vitr. Vestibule entre 2 
salles ou 2 appartenions. || Pe
tite cour entre 2 corps-cle-logis.

M ése , es , f  Vitr. Une des 7 
cordes de la lyre , celle du mi
lieu , dédiée au soleil. À  mi 
la ré.

M esem br ia, œ * f  Plin. V. 
de la Thrace , sur le Pont-Euxin.

M ésentkrium  , A’, n. ( juio-oç- 
ivrzpov j entrailles). Mésentère.

M esobraghys, is , 771. (Îiù^tfjçy 
bref). Diom. Pied de /5 syllabes, 
comm e p ã ! ch ërrimarli ni.

M esochorus, i , m. ( ^opoc , 
chceur). Sidon. Maître du chœur 
de musique, celui qui bat la 
mesure, jj Le coryphée.

M k s odi eu s , i , m. ( i pro
ces f  Médiateur. || Avocatdu roi.

f{ wc

Mésolabium , i i 9 n. ( (aÇxvgôI 
prendre ). Vitr. Machine pour 
trouver 2  moyens proportion
nels.

Mésoleuctjs, i  , m. ( xntxoç , 
blanc).\ P lin . Pierre précieuse. 
j| Sorte de plante traversée d’une 
ligne blanche.

M ésomacrus ,  i , m. ( ,
long). DÌ07/1. Pied de 5 syllabes, 
comme avidissim us. *

M ésòmélas , æ  , ra. ( /a î\aç , 
noir ). P lin . Pierre précieuse 
blanche, traversée d'une ligne 
noire.

M esonauta , æ , m. (ystthntç, 
matelot). Ulp* Sorte de mate
lots.

M esonyctium , i i , 77.
nuit). Inscr. Minuit.

M esopotamia , œ , / .  ( nro^aulç y 
fleuve ). P lin . Mésopotamie , 
contrée d’Asie entre P Euphrate 
et P Asie, auj. le Diarbeck.

M espilum  ̂ i ,  71. P lin . N è f l e , 
ïruit.

M espilus , i , f. Plin. Néflier, 
arbre.

M essa n a , æ .  f .  Messine, v. 
de Sicile.

Messela , æ  , f  C. Nep. Mes- 
sène1 v. du Péloponèse.

M essenius, a 9 um . Ovid. De 
Messene.

M essio , 5 ni s , f. Varr. A c 
tion , temps de récolter .

M essis , i$ 7 f .  (7 n eto ). Cic. 
Moisson, récolte. [{ Virg. Temps 
de la récolte. j| Virg. Blés, 
grains qui sont sur pied. — —  
Syllani temporis. Cic. Proscrip
tions du temps de Sylla. —1 
adhuc tua in herbd est. Ovid. 
Tu n’a pas encore gain ile cause.

M essor, ori s ̂  771. Cic. Mois
sonneur. —  —  scelerum . Plant. 
Vrai scélérat.

M e s s o r iu s , a , unu C ic . De 
moissonneur. Jj Propre h la mois
son.

M essui , prêt, de m eto , is.
M essüra , æ , f  Sciage des 

blés,action de moissonner.
M essurawema,  tisy n. Firm. 

Milieu du ciel.
M essus , a ,  um , part,  de m e

ta yis. Virg. Moissonné.
Met, particule qui jointe aux 

pronoms de la première et de 
la seconde personne, signifie mê
me. JBgonieL Ter. Moi-même. 
Tuteinet. Puer. Toi-même.

M éta , re y f .  [m etior). Tlor. 
Borne pyramidale. — inversa. 
Vitr. Pyramide renversée, jj Bor
ne , lin, terme, but. —  labo
rum . Virg. Terme des travaux. 
U Front. Limite champêtre.\\Col. 
Amas de quelque matière que

M E T  h
ce soit fait en pyramide.—  fe
n i .  P lin . Meule de foin. —  lac
tis. Mari. Fromage fait en cône, 
jj Meule supérieure d’un moulin.

M gtabasis , is y f  ( {letiva , mar- . 
cher ; utlk , prép. qui marque 
changement, passage. ) Change
ment de lieu. Il Transition , iig. 
de rhétor.

MÉTÁBÕLE , CS f f .  ( fictWlù , JC- 
ter). Mutation, antithèse.

Metæ, arum , f  pL Metz , 
v. de Fr. ( Moselle ).

OTËTALEPSÏS, is , f  ( X'JL/J.ÇÎW f
prendre ). Transposition, fig. de 
rhéïor.

Métal i s n m. f . , l e , n. , is. 
Fest. Pyramidal.

M étal iter , adv. Mart. Cap. 
Eu  forme de pyramide.

Metallarius , ii , m . Cod. 
Theod. et Mbtaliuous , i , m. 
Plin. Mineur  ̂ qui travaille aux 
minés II Macr. Dig. Condamné 
aux mines.

M etallicus , a , um. P lin . 
Métallique , de métal. [J C<?/& 
Minéral.

MétallÏîer , a , 7/7n. 5 /7 . I f ;  
Qui produit «des métaux.

Metallum, i , w. (^rctXAcv ). 
.ÆT̂ r. Métal. Il Mine , minière de 
métaux. —  œris. Virg. —  aura** 
ria. — argentaria. — piombano,, 
etc. Plin. Mine de cuivre, d’or, 
etc. Metallis potior libertas. U or.
La liberté vaut mieux que font 
l’or du monde. || A  nul. Minéral.
Il —  nivea. SU. liai. Carrières 
de marbre.

Metamorphosis , is , /! ( //f?*. j 
, forme ). Oe/d. Métamor

phose , transformation.
M ëtakoea , œ y f .  ( vose, es

prit ). Auson. Bepentir.
M etaphora , œ , f. ( , por

ter ). Quint. Métaphore, trope 
qui transpose un mot de son sens 
propre à son sens figuré.

M étaphrâsis, is y f  ( ÿpiçric% 
phrase ). Passage à un autre gen
re de discours. || Interprétât iou. i l

M ëtaprastes , is , m. Inter- » 
prete.

M e taplasmus , i , m. ( î t m  , 
former). Diom. Altération d’un 
mot par syncope , aphérèse , etc.

M etapontinus , a , um. Cic. înv. 
De Métapont , v. d’Italie dans 
le golfe de Tareqte-

M ëtârius , a y unu A  mob. Qui 
.concerne la borne.

Metastasi s , i s , f . f  
changer ). ftccrimination , fig. de 
rhét:. i| Transition.

MÉ.TaTKÉSIS , i S y f  
transposer ). Diom.. Metathèse , 
transposition de lettres.

JVIltâtuo y unis, f  Col. Plan,
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dessin , alignement ou dimen
sion.

M ëtâtor , Sri s , m. Plin. Qui 
prend des alignemens, qui dis
tribue. —  castrorum. Cic. Maré
chal-des-logis.

M etatorius , a , um. Sidoti. 
Qui sert à préparer les logis.

M ëtâtûra , œ , f .  Lact. Voy. 
M etatio .

M ëtâtus, a » um. Qui a me
suré. —  Alexandriani. Plin. 
Ayant levé le plan d’Alexandrie, 
jj Hor. Mesuré.

M ëtaueus , i , m. Plin. Metro, 
riv. du duché de Spolète.

*  M etaxa , œ , f .  Cod. Theod. 
Soie écrue.

*  M e t a x a r ii , õrum, m. pl. 
Cod. Just. Qui travaille cette 
sorte de soie.

M etempsychôsis , i s , f . ( fittik  ; 
sv 4 uX*i ame), Tert. Métempsy
cose , passage des âmes d’un 
corps dans un autre.

M ethodice , es, f .  ( ^sW oc ). 
Quint. Méthode , partie de la 
grammaire qui apprend à par
ier correctement.

M ethodici , ôfum , m. pl. 
Cels. Médecins méthodiques.

M ethodium , ii, n. Petr. Trom
perie , fraude. Il Feinte , jeu , 
fiction. Il Illusion. V~oy. T rarsi-- 
tus .

M ëthodus , i , f .  Auson. M é
thode , manière, moyen.

M ëthymæîæus , a , um. D cM é - 
thymne, v. de l’île de Lesbos. —  
palmes. Prop. Vignes de Mé- 
thymne.—  vates. Stat. Arion.

M eticulosus , a , wn (metus). 
Plant. Craintif, peureux ,||Plaut. 
Qui inspire la crainte.

M ëtior , tins , mensus sum , 
tiri , d. ( p.ÍToov, mesure }. Cic. 
Mesurer.— agrum. Cm. Arpen
ter un champ.—frumentum exer
citui. Cces. Distribuer du blé 
aux soldats. — mare. Ovid. Faire 
un trajet., une traversée. =  — se 
suo modulo ac pede. prov. Hor. 
Sc mesurer à son aune , c. à d. 
ne rien entreprendre au?(lessus 
de ses forces. || Juger , estimer, 
rapporter à une fin. —  aciem ocu
li s, liiv. Juger d’une armée à 
la seule vue. —  aliquid suis 
commodis. Cic. Rapporter une 
chose à ses intérêts. =  Peccata 
non rerum eventu metienda sunt. 
Cic. Il ne faut pas j uger des fautes 
par l’événement.

M etitor , õris, m. Front. Me
sureur , arpenteur, qui lève le 
plan.

M ëto , is , messui, messum , 
lerë. Cœs. Cueillir, moissonner, 
recueillir, faire la récolte. \\Virg.

W M E T / M E X
Vendanger. —  fructum ut pos
sis , beneficium sere. Cic. Pour 
recueillir de bons services, il faut 
semer de bons offices. | — g7a- 
dio. Tir g. Abattre avec le glaive. 
Metit orcus grandia cum parris. 
Hor. La mort moissonne petits 
et grands.

Mëto , ãs , ãvi > âtuni , are. 
Virg. Voy. M etor.
• M étõnym ia  , Ce , f  ( pii*  ; 
hvfjLcty nom). Quint. Métonymie, 
fig, de rhét. qui prend la cause 
pour P effet, etc.

M ëtopa ? œ , f .  ( oirn , trou. ). 
Vitr. Espace eutre chaque tri
glyphe de la frise de P ordre do
rique. [] Cavité où sont posés les 
bouts des solives et des che
vrons.

et ò  pi invi , ii y 77, Plin. Huile 
d'amandes amères.

MÉTÕP0SCÕPU6 } i ,m. (fAtramov, 
front; Í7X.07T5W , coni empier). Suet. 
Physionomiste. I) Qui juge d'une 
personne par les traits de sori
visage.

M ëtor , a n s , âtus sum , ceri, 
d. Liv. Mesurer , tracer un plan , 
faire des alignemens , prendre 
des dimensions.— pedibus. Geli. 
Mesurer avec ses pieds. — - cas
tra. Tac. Mesurer un camp.

M etreta et M etrëtes, c e , f. 
(^wsTpov, mesure ). Col. Sorte de 
grand vaisseau, de mesure an
cienne , contenant 48 setiers ou 
24 pintes, ou 2^ .002  litres.

M etri ce , adv. En vers.
M etrici , oram y m. pL Geli. 

Auteurs qui traitent de la pro
sodie et de la versification.

M etricus, <z , um, Plin. Qui 
concerne la mesure, métrique, 
[j Quint. Qui concerne les vers 
ou la poésie.

M etrocomia , œ  , f .  ( //>Wwp, 
mère; bourg). Cod. Just.
Chef-lieu de canton.

M etropolis , is , f. ( juliTvp ; 
nri\iç y ville ). Cod. Theod. Mé
tropole , v. capit. Il V. de Thes- 
salie , de Phrygie, d'Ionie , etc.

M etropolitan u s, a ,  um. Cod. 
Theod. Métropolitain, de mé
tropole.

M etrum , i , n. ( ̂ Lrpov ). Col. 
Mesure , mètre. [| Col. Vers.

M etuendus , a , wn. Cic. Re
doutable , à craindre. —  hasta. 
Hor. Terrible la lance àia main.

M ëtuens , tis , omn. g. Cic. 
Craignant, qui craint, appré
hende. —  Legum. Cic. Qui craint 
les lois.—  superos. Stat. —  les 
dieux. —r inopi senectœ. Virg. 
—  pour le temps de la vieil
lesse sans ressources. |j —  solvi 
penna. Hor. Aile infatigable.

M ëtula , œ , f .  Plin. j . fe h >  
but, petite borile.

M etuo , i s , tui. ëre. Cic. Crain
dre , appréhender , redouter* 
Metuo tibi. Jjiv• Je '»rs pp1- 
vous. —  ut passif. Plaii f. * Je 
crains qu’il ne puisse pas. — pi tee 
ou de vitâ. Cic. Je crains pour 
ma vie. Non metuo quin. Plauti 
Je ne doute pas

M et us, u s , ni. (/uoSoê). Cic. 
Crainte , peur , appréhension. 
Metum alicui afferre.—concita re. 
inferre. — ‘injicere. —  intendere. 
Cic. —  incutere. Ccvl. ad Cic. — ■ J 
facere. Quint. A  ia quem inmernm ?  
adducere. —  conjicere. —metu a f- ’ 
ficere. Cic. Jeter que)qu’un dans 
l’appréhension , lui inspirer de 
la terreur , lui faire peur. Me
tum excessere. Ovid, Ils sont hors 
de danger , ils n’ont plus rien à 
craindre. —  abstergere. Ovid. —  
alicui levare. Ctc. Dissiper la 
crainte. Met a vacare. Cic. Etre 
sans crainte. || Hor. Effroi reli
gieux.

M ëtutus , a: , um , part, de 
metuo. Tuer. Craint, redouté.

M êum  , i y n. ( yûov). Plut< 
Sorte de plante.

M e u s , a y um. Cic. M o n , ma, 
mien, mienne, qui est à moi.
—  sum. Ovid. Je suis en mon bon 
sens. j| P ers. Je suis à moi-même 
mon maître , je ne dépens de 
personne. —  est. Plaut. Tl est à 
moi , je le tiens. || Ter. Il  est 
pour moi. —  homo. Plaut. Mon 
homme. Me a tu. Ter. Ma chère. 
Meâ ou meum est negare. Plaut. 
C ’est à moi de le nier. Meum 
non est. Cic. Il est indigne de 
moi , il nVst pas dans mon ca
ractère. jMei. P irg. Les miens, 
mes concitoyens , nies amis.

M êvânas . àtis, omn. g. Plin• 
Qui est de Mévanie, j; TEOmbrie, 
patrie de Properce, aujourd’hui 
Bevagna.

M exÏcâna provincia , œ , f .  Le 
Mexique , grande contrée de 
P Amérique septentrionale.

M rxïcum  , i , n. Mexique ou 
Mexico, v. capit, du Mexique.

MI
Ml pour mi ht. Pirg. À  moi. 

Ml, vocat, de mous. Ter. Mon, 
ma. Mi vir. Ter. Mon cher mari.

Mica , ce , f  ( y.tr.noç, petit ). 
Plin. Petit morceau, grain , 
miette. —  aari. Lue.r. Paille1 
d’or. — salis. Hor. Grain de .sel. 
—  thuris. Plin. —  d’encens. |{ 
Mari. Petite salle à manger de 
Domiti en.
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TVTÍCANS , fis , 0,7172. £. Cjc.
Qui brille , éclate. -— animi 
ardore vultus. L iv. Visage en- 

^fiãmmé. — cor. Ovid. Ccenr 
' batĵ n̂c— auribus equus.

PljM./F. heval qui lient fo -  
xeille droite , qui ia remue 
toujours.

* Micarius, i i y m. Petr. Qui 
ramasse les miettes.

* MÏcãtus j û s , m. Mari. Cap. 
Action de darder sa langue com
me un serpent.

M  ÍCCOTRÕGUS, i , 777. ( /ADULO Ç , 
petit; Tpdoycc, manger). Plaut.

*5|Qui mange peu.
, “ Miceo , £s , m?. Phil.

Crier comme un bouc, une chè
vre , un chevreau.

M i c o , â s , cui cetre ( mica ). 
Quid. Tressaillir , sauter. Micat 
cor. Ovid. Le cœur lui bat. — au
ribus equus. Virg. Le cheval agite 
e t  dresse ses oreilles. Micare di
gitis. Cic. Jouer à la mourre. Dier- 
nus est quicum m tenebris mices. 
Cic. Il est de si bonne foi qu’on 
peut jouer avec lui à la mourre 
les yeux fermés. || Briller, éclai
rer , reluire. Micent gladii. Liv. 
Que les épées brillent .Crebris mi- 
car ignibus œtber. Virg. Le ciel 
à chaque instant est sillonné d’é
clairs.
. MichæAs, œ , m*Bihl.{ qui est 

semblable à .Dieu). Miellée , pro
phete.

Michael, élis, m. B ibi. (qui 
est semblable à Dieu). Michel
Archange.

Mícrõcosmüs, i  y m. (#<lukooç, 
petit*; itbfrfAoç i monde). Le petit 
monde, le monde en abrégé, 
l;homme.

Migri psychus , c l y um ( *
ame). P  lin. Pusillanime, ame 
basse. || Chiche, avare.

MlCROSCÔPIU.M, ii ,  11. ( 'TZO'TTStf, 
considérer ). Microscope , instru
ment d’optique qui grossit les 
objets.

Mictilis , m .f. , 7e, n. , is. Lu
d i. V i i , méprisable.

Mictôrus , a , uni y Cœl. Aur. 
et Mictualis , m. f . , le , n. , is. 
A pul. Qui fait pisser, diuréti
que.
‘ Micturio, is y ivi et i i , ire. 

Juv. Avoir envie de pisser.
Mioxus , uSy m. Cœl. Aur. Pis

sement , action de pisser.
Mictyris, ïdiSy f . LuciL Sorte 

de bouillie faite avec des légumes, 
mets de pauvres gens.

Mícôla, re y f .  Cels. ,  di min. de 
mica. Petit morceau , miette , 
grain.

Micdïlybs , y b is , m. (/utyoh f 
d’une manière mêlée j Av^ * Ly-/

MIC
bien 4 Plaut. Carthaginois, f, Le 
sud-ouest, vent.

M igma , âtis , n. ( f iy w u i . mê
ler ). B ill. Mélange , comme le 
grain et la paille ensemble.

Migrãtio, õnis , f  Cic. Emi
gration, action de se transplanter 
ou d7aller demeurer ailleurs, 
changement d’habitation, démé
nagement.^— verbi in alienum 
domicilium. Cic. Métaphore.

M igratus , us , m. Lie. Trans
port d’un lieu dans un autre.

M icro, ã s , ãni , atum y cire 
( meare agro ). Cic. Emigrer , se 
transplanter , changer de de
meure, déménager. — domo. Cic. 
Déloger. — ex "urbe. Ter. Sortir 
de la ville. — Romam, h iv. Aller 
demeurer àRome.=: —cavità. Cic. 
Sortir de la vie.— adverso meatu. 
Claud« Remonter vers sa source.
— communi jure. Cic. S’éloigner 
du droit commun. — in varias f i 
guras. Ovid. Prendre diverses 
formes. \\ Transporter. — ni
dum. Geli. — son nid. Migrant 
omnia. Lucr. Tout passe ou chan
ge •/

Mi m, dat. d 7ego. Cic. A. moi.— 
sum.Plaut. Je ne dépends de per
sonne, je suis maître de mes ac
tions. Mihimet. Plaut. Mihipte. 
Fest. A moi-même.

Miles, ïtis , m. [milley mille. 
Varr.) Cic. Soldat, guerrier. |j 
Cœs. Fantassin. || Liv. Nombre de 
soldats. Il Ulp. Sergent,huissier, 
garde. [[ Geôlier. Il Massier.

Mïlësius , a y um. Virg. De Mi- 
Iet. Milesia carmina. Ovid. Poé
sies lascives.

Mïlêtus, i , f .  Plin. MiletjV. 
d’Ionie.

Mjlevis , ïtis yf .  Milève, v. de 
f  Attique.

MÏliâceus, a y um. Fest. De 
millet.

MïliIrta , ce y f .  Plin. Herbe 
qui étouffe le millet.

Miliarium, i i } n . Col. Sorte 
de vase haut et étroit.

Miliàri us, a , um. Varr. Qui 
se nourrit de millet.

Militari s, m .f  y re y n . , is. Cic. 
De guerre, delà guerre, mili
taire, guerrier, belliqueux. —arsy 
opera. Liv. Art militaire, métier 
de la guerre. — cet as. Tac. Age 
de porter les armes, de 17  à 4o.
— via. Cic. Grand chemin. *— 
panis. P lin. Pain de munition. — 
herba. Plin. Mille-feuille, plante 
utile pour les plaies. Militare 
œs. Plaut. Solde, paie, prêt. || 
Coups d7épée, monnoie dont les 
soldats paient leurs dettes.

M il ita r ite r , adv. Liv. En sol
dat, en homme de guerre.

MI G
M ilitarius , a, um. Plaut. V oy. 

M ilitabis .
M ìl it i  a , œ , f .  Cic. Guerre, 

art ou métier de la guerre, pro
fession des armes, service mili
taire. M ilitiœ  nomen dare. Cic, 
S’enrôler. — sacramento obligare. 
Cic. Faire prêter serment en en
rôlant. vigesimo anno. Tac. 
Après 20  ans de service.— m a
turus. Lir. En âgs de porter les 
arm es. — domi que cognita  virtus. 
Cic. Mérite éprouvé e îpaix com
me en guerre. M ilitia  segni fu n g i. 
L iv .Faire mal son service.—solvi- 
Tac. Etre licencié. || Obtenir son 
congé. — vacare. Quint. Etre 
exempt de porter les armes. |j Di
gnité militaire. — honoratior. 
L iv . Emploi plus honorable dans 
l’armée. || Veli. Guerre. \\ Tib. 
Expédition. |[ 1 Suet. Combat. || 
Jusi. Jies soldats. =  Cic. Tout 
office pénible.

M ilitiola  , ce y f .  Suet. Grade 
militaire inférieur.

M ilito, ãs y ãvi y atum  , óre. 
Cic. Servir , porter les armes, 
ctre au service , aller à la guerre, 
faire profession des armes. — mer
cede. Curi. Etre à la solde. M ili
tatur. impers. Hor. On fait la guer
re. Il Plaut. On est aux prises.

M i l i u m , ii y n. Virg. Millet, 
sorte de grain.

M ille , sing. in deci, m illia , 
millium y millibus y p i .  ( ).
M ille nurnmum. Cic. Milleécus. 
—  hominum. G eli. Tot m illia  
hominum. Tac. Tant de mil
liers d’hommes. — gentes. Virg. 
Tant de milliers de nations. |J 
Virg. Nombre grand mais indé
fini.

M illefolia , œ , f .  et M illefo
l i u m , i i , n. P lin . Mille-feuille * 
herbe.

M ille n a r iu s , a } um. S. A u g . 
Millénaire.

M il l ë n i , œ  y a. P laut. Mille.
M illepeda , œ , f  Insecte à plu

sieurs pieds.* tel que les cloportes, 
chenilles , etc.

M illesimus , a ,  um. Cic. Mil
lième.

Millt, L u cil. pour ?nille.
M i l l i a , ium , n. pL Cœs. Un 

mille , mille pas géométriques , 8 
stades.

Milliacum, i y 72. Milly , v. de 
Fr. (Seine-et-Oise).

Millialdum, iy n. Milhau, v. 
de Fr. ( Aveyron ).

M il l iâ r e , i s y 72. Cic. et M il-  
ltârium, i i , 72. Cic. Un mille, 
mille pas géométriques , espace 
de chemin. — ad quintum L a o 
diceae. Cic. A 5 milles de Lao- 
dicée.

MIL 6 1
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ÜVÍlLMÃRENSIS , Ttl.f. , Se , Ti. , ÌS,

Vop isc.o tÎM i LL i a ri ü s , a, um> Vi tr. 
De miíie, de millier, qui pèse 
mille. |] Composé de mille.

Muxies, adv. Cic. ALille fois, 
une infinité de fois.

M illifobmïs, ni. f . , m e, n ., is. 
Prud. Qui prend toute sorte de 
formes.

ÜVIrLLus,i, m. (fjivww, coudre). 
Tesi. Collier de chien , fait d'un 
gros cuir et garni de pointes de 
fer.

JVEiiiTÏTES lapis y m* (p/txloç, 
vermillon ). P  lin. Sorte de san~ 
guine.

Miltus, i y m. Vitr. Sorte de 
minium. Cera ex milto. V itr . 
Cire rouge.

Milvàgo , ïnisy f  P lin . Sorte 
de poisson.

Milvina ,œ > f. Fest. Sorte de 
flûte /qui rend un son aigu.

Milvínus, (z, um* Cic. De Mi
lan. M ilvina fames. Fiant. Ap
pétit dévorant.

M ilviüs  P on s , ni. Tac. Ponte- 
mole, pont sur le Tibre dans la 
campagne de Rome.

M ilviüs, H m. Orid. et Mil
v u s , i , in. Piani. Milan, oiseau 
da proie. ** Plant. Ravisseur, 
exacteur, voleur, qui Use d'ex
torsion.

Mima, a?, f .  Cic. Comédienne.
MiMallÔnes, um , f .  pi. ( y. ip. to

pati , imiter). Stai* Bacchantes.
M imalloneus , a y uni. P  ers. 

De Bacchantes, d’orgies.
MTmallonides , uni , f l  pi. 

O vici. Bacchantes, Tov* M imas.
Mïmâiuüs, a , uni* J ni. Cap. 

Qui concerne les mimes , les far
ceurs, les bateleurs.

M imas, antis y m. Il Capo 
Stilari , moni, de P Asie mi
neure , ou les fêtes de Bacchus 
étoient célébrées.

M imate , f .  Mende , r. de 
Fr. ( Lozère ).

MniËsis, is y f. (  urAoy.xi , 
imiter). Quint. Ëthopée, imi- 
t tion de mœurs, fig. de rliét.

Mïmiamrus, i ,  ni* Amin. Sorte 
rie vers ïambiques , employés 
dans les mimes ou farces.

Mimïcè, adv. En farceur, en 
bateleur, en baladin.

MimÏcüs, a , um* Cic. De mi
m e, de farce. |j De farceur , de 
baladin.

M imographus, i , m. (yp i$ œ 7 
écrire ). Cic. Compositeur de 
mîmes > (le farces.

M i m o l o g u s , z ,  rn. ( x fy #  , 
parler ). Firmic. Acteur de mi
nies , de farces.

Mïmlla, g: *  f\ Cic. dim. de 
rnema.

MImüLüs  ̂iyih. Arnob. dim. de,
Mimus, z , ni* ( pipÀoy.xi , 

imiter ). Cic. Farceur , bateleur , 
bal odiu, bouifon , mime, co
médien. (J Farce , petite pièce de 
comédie. JJ Pièce, tour, malice. 
M  imitili componete. Petr. Médi
ter uu tour, une ruse.

Min', pour mi/iine. Pers. Est- 
ce à  moi ?

Mina, æ 7 f  ( ftv&). P lia . 
Sorte de poids chez les Grecs, 
qui pesoit cent drachmes atti— 
ques. IJ Varr. Pièce de terre, 
contenant 120  pieds en tous 
sens. |j Fest* Lune des deux 
mamelles qui est Sans laie. |j 
Mina ovis. Varr. Brebis qui a 
le ventre pelé. Il Cal. Menace.

Minaciæ, arum , f  pi. Plaut. 
Voy. Minzk.

Minaciter, adv.%Gic. En me
naçant, avec menace , (Pun air 
menaçant. Minacius dicere. Cic. 
Se servir de termes trop mena-
nans;

Min.t , arum y f  pi. Cic. Me
naces. Minas jactare. Cic. S'ex- 
haï et en menaces. — intonare. 
Orid. Menacer avec des cris. 
— alicui intendere. Tac. Menacer 
quelqu'un. || Virg. Créneaux de 
murailles.

Minans , f i s , omn. g* Ovid. 
Menaçant , qui menace.

Minanter, adv. Ovid. Voy. 
Minaciter.

* Min arri o , is y ire. Spart. 
Roucouler comme les pigeons.

Mínãtio , õn is , f .  Cic. Me
nace , action de menacer.

Mï nator  ̂ ori s n m. [Veri. Con
ducteur de bêtes de somme.

MÍNÃTÕRIÜS, a y uni. Amm. 
Menaçant, terrible.

MÏnâx , â c is , omn. g. Cic. 
Menaçant par habitude ou avec 
excès. —• animus. Just. Humeur 
altière , pleine de menaces. — 
Elevé. — scopulus. Virg. Rocher 
sourcilleux.

Minciades , œ , ni. Ju r. Vir
gile, né sur les bords citi Mincio.

Mincius, ii , ni. Virg. Le 
Mincio , auj. Minzo 3 II. qui 
passe à Manto ne.

Minctio, õn is , f  et Min
ctura, c e , f  Veget. Action, de 
pisser.

Mî neo , e s , cri. huer. Voy. 
Immineo.

* M i nera, re , f .  et Mineralia , 
ium , n. pi. Mines, minières.

Mînerrimüs, a ,  uni, Fest. irrns. 
pour minimus.

Min erva, rr,f. ( mene reo, aver
tir). Cic.Minerve, déesse dela sa
gesse, des arts et des sciences.Voy. 
Pallas. =  Sagesse, science, doc-

M I .N
tri-né, art, savoir-faire. lenuh.v
V frg. Métier peu profitable/, sa 
voir-faire peu fruct.ru ux . tel (;uc
I art de filer. Minerva? omnis Ìiq* 
mo. Petr. Homme proue h
u n i versel. Ne sus- rA£<n * 
souR-enlenci. doceat , provi Q)ue 
Grp$-Jeaa ne prétende pas re
montrer à son curé. Minervei 
invita. Cic. En dépit du bon 
sens. — crassei. Iîor. — crassiore. 
Quinta—pingui. Co!. Grossière
ment, sans art, sans adresse 
sans délicatesse.

Minerval, i s , n. Varr- efc 
Min er vale , is , n. T  eri. Hono
raire , salaire de celui qui en
seigne. Il Présent qu'on lui fait, 
récompense d'un travail d'esprit.

Mînervâlia, ium. u.pl. Serv. 
Fêtes de Minerve.

Minervalis, m. f. , lë , zz., is. 
TerL De Minerve.

Minervii, õrurn7 m. pi. Arnob* 
Les Athéniens.

Minervium , ii , n. A rnob. 
Temple de Minerve»

Mïnervius , a , uni. Arnob. 
De Minerve.

M ingo, is , x i  ̂ ictum, gcrè\ 
Cic. Pisser.

Miniaceus, a ,  um. Vitr. De 
minium, de vermillon.

M iniària, œ , f .  Plin. Mine 
de vermillon, lieu d'où on le 
tire*.

M iniarius, a ,  um. Plia. De 
miruum, de vermi U ori.

Miniatîjlus, etMiNivrus, a, 
uni. Cic. Peint de vermillon. 
Miniata cera Cic. Cire rouge 
dont on notoit les endroits dé
fectueux. d'un ouvrage.

Minime, adv. Cic. Non, nul
lement , point du tout. — gen
tium. Ter. En aucune manière
II Nulle part. — feceris. Plant 
Vous n’en ferez rien. — cerò 
Cic. Non certainement. i| Ai 
moins. — tribus pedibus. Cic*
— de trois pieds.

Minimüai , adv. Cic. Du moins, 
nu moins, pour le moins. I J 
moins. Qitàm minimum. Ilo 
moins du monde.

Minimum, z , n. 
moindre partie.

M ìni mus, a ,  uni 
p e t i t ,  le plus pet it ,  h moindre
— natu. Lie. Le plus jeune. 
Quà/n minimo sumptu. Piant. 
Au moins de frais possible.

Mirvio , as y avi y aluni, arj. 
Peindre avec du minium, rougir 
aven du vermillon.

Mìnio, õnis, m. V ir g .  Petite 
riv. d’Ëtrurié*

Minister , tri, m. ( matta s ou 
minor). Cic. Ministre, serviteur,

f J r»/ * Ub
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. vice. — Phrygius. 
Itr v ' in1 mède. }| F irg. Qui 
sert à Faute!. |j Cic. Officiers qui 
corri pose: u; lu maison d'un p io - 
* '.isti!, d ’ un homme en dignité. 
Il Tac. Médiateur,
entrearetteur. || Exécuteur, qui 
exécute.

M inister ,  tra y tru m . OvicL 
Qui est le ministre , Firntrument, 
Forgine qui sert ou aide à
faire,

Ministerium, H , n. V irg -T ou t  
travail fait pour aider. Il Plin. j .  
Ministère, occupation. Il Office, 
oh irge. —  splendidissimis de
ju n c tu s  m in isteriis . V eli. Après 
'avoir rempli ! es plus grands em- 
ph)is. ü P  lin. .Domestiques, éqai- 
puge, train, maison. || Lam pr. 
iyrr\ De , argenterie.

M inistra , ce , f  Cic. Servan
te , suivante j femine de cham
bre. j| Ovid. Femme qui sert 
aux autels.. jj J usi. Qui prête 
son entremise% son ministère. — 
A n e s  m i'::.uree oratoris. Cic. 
Ees arts qui serrent, aident à 
F or ateur.

M inistratio , vais , f .  V itr .
Le service.

 ̂ M i» iSTttiToa’, 5r i s , in. Cic. Ju
risconsulte qui aide un orateur 
dans une cause. || Qui donne à 
manger aux animaux. I| P  lin. Ser
viteur , valet , domestique. || 
Petr. Sommelier, échanson.

■ M ini 5TB.Â tôr i Ú S, Cl y uni. M ari. 
A vec  Qu dans quoi Fon sert à 
table.

M inistratrix , i c i s , f .  Cic. 
Qui aide ou sert.

M i*i ï b tr a a1 u s , a , uni. Sen. 
«Servi, mis'sur tibie. Part, de,

M(i\istrd , ds y ã v i , atuiu, 
ure. Cic. Servir , mettre sur ta
ble. — a !icui poculum. Cic. Don
ner'à  boire. —  fictilibus. Tac. 
Servir quoiqu’un en vaisselle de 
terré; i1 ~ -  veli s. Virg. ‘Marioéu- 
vrer, Inné la manœuvre , servir 
les voiles, il Fournir.—• vietata, 
i'arr. des vivres. — animum. 
Virg. Inspirer du courage.
I to r. Administrer, régir.

d< rrî i \bïiuTiâii , adv. Pacuv. 
Vo v. Min acitb'r.

.’ 11 s'i r a nu N'nus, a , uni. L iv . 
Qui se répai d en menaces.

M/ n i r a T\ ?; ; tis , omit. g. Cic. 
Menaçant.

Mï i o . ã s , ã v i , ã tu m y ã r e , 
P leu t, et; .Mínitor, ã ris , atus 
sun iy àr d. iVc.fréq. de minor, 
ŸJ eu iccr, ivi ré des menaces.—  
'vialujti. Ter. Menacer de quel
que malheur; — urbi ferrojia/n- 
máquci. Cic. Menacer une ville 
'ily me Ure tout à feu et à. sang.

M in ium  * i i 7 n^Ovid. Minium, 
vermillon 7 cinabre naturel.

M inius c o lo r , m. A p u l. Cou
leur de rose.

M ino  ̂ a s ,  civi , atu m , are. 
Prise. Menacer. || A u son . M e
ner des bêtes de somme.

M ìn o ìu s, a , uni. Virg. De 
Minos , de Crète. M inoia. Virg. 
Ov'd. Ariane , fille de M'.nos.
—  tela. SU- Pcd. Traits de Ci ète.
—  sella. P rop . Tribunal de M i
nos. M inoium  nuire. Mer de 
Candie.

M inor , ni. f ,  u s , n ., ori s. Cic. 
Moindre, moins grand, plus pe
tit. —  iie mea res agitur quant 
tua y Ter. Y  va-t-il moins du 
mien que du vôtre ? — dimtdio. 
Ores. Moindre de la moitié. M ino
ris œstiniare. Cic. Estimer moins, 
faire moins d;état. |j —  natu. 
Ter. Le cadet. || ULp. Un m i
neur. Il Inférieur en force, en 
courage. —  in certamine. Hôr. 
Qui a le dessous dans un com
bat. !| — capitis. Dégradé, qui a 
perdu son rang.

M ik o r , ari s , âtus swm ,\ à riv 
d. Cic. Menacer , faire des me
naces. —  alicui crucem, d e .  M e
nacer quelqu’un de la potence.
—  bellum. Virg. Présager la 
guerre. Il —  multa ac prœclara. 
Uor. Promettre monts et mer
veilles. ssrEtre élevé. —*in oce
llati. Virg. Sembler menacer le 
eiet par sa hauteur, s’élever 
jusqu’aux nues.

M inoratio , Õni$'7 f . P iau í. 
Action d'amoindrir, de rendre 
moindre, amoindrissement, di
minution.

M in or a tu s , a * u n i , part, de 
minoro. Scœvol. Am oindri, di
minué.

M Ï norca  , æ  , f .  Miuorque , 
île à la côte d’Espagne P dans 
la Méditerranée.

M inores  , u n i , m . p l. Virg. 
Les descendans , la postérité.

* M inoro , as , are. B ill. Toy. 
M inuo .

M inotaurus , i ,  m. Virg. M i
notaure , monstre moitié homme, 
moitié taureau.

M înô us , a , uni. Prop. De 
Minos, de Crète.

M intha  , ce , f. P lin , V&y. 
M enta.

M intrio  , ï s , ire , et M i n t r o , 
a s , are. A u t. P h il; Crier comme 
une souris , comme un rat.

M inturnæ  , arum y f .  p i  Mili
tarne , v. de la terre de Labour 
au roy. de Naples.

M inturnenses , iw n , m. p l. 
Habitans de Militarne.

flJiNixcuporla^ Fest* Porte de

MIN
Rome voisine de la chapelle du 
dieu Minucius. — gens. SS. liai. 
Famille illustre de Rome. —  via. 
Cic. Route qui partoit de la 
porte Minucia , et menoit à 
iBrnules par le pays des Sabins.

MÏnüens , tis , omn. g. Qui 
diminue. Minuenie œstu. Cchs. 
Pendant le reflux , à la ma ré* 
descendante. —  luna. Fall. Au  
déooiu’s de la lune.

M Ïntjxsco , is , c-re , n. A u -  
son. Diminuer , devenir moin
dre-

M i ntt o ,  is j nui ,  nutum ,  aera 
(/uivvèç, ine»)u, petit). Cic. Amoin
drir , rendre moindre , amenui - 
ser, apetissér, rendre plus pe
tit, diminuer. —  æs alienum. 
F  lin. Payer nue partie de ses 
dettes. — gradum. Quint. Pi a- 
lentir le pas. —  ostentationem. 
Cœs. P abattre la vanité. — au
daciam hosti. Lie. Réprimer 
l’audace de l’ennemi. — consi-  
hum. Ter. Changer d’avis. || Stai, 
Broyer , piler. || —- sanguinem^ 
'/egei. Tirer du sang, jj Décroître* 
cesser.

MÎnürio, 7s , Ire. Sidon. Ga
zouiller comme les petits c i
seaux.

M i n õ nÎTi o, ônis, f .  Fest. Chant, 
ramage , gaüouilLement des pe
tits oiseaux.

M i n u s , adv. Cic. Moins. —  di à. 
Cic. Moins detemps, moins long
temps —  horis tribus. Cœs. Èu  
moins de trois heures. — nihilo. 
Ter. Moins que rien. —  quinquen
nium est. Flin. il n’y a pas en
core cinq ans. Quantulo minus! 
Sen. Combien peu s’en est-il 
fallu! — sois. Ter. Tu n’en es 
pas aussi certain. —  nie tmo. 
Ovid. Excepté moi. 'Nihil mi-  
n(is. Ter. Gardez-vous-eji bien. 
Plus minus, flirt. -Environ.

MÎnuscûlâuix , or uni , ni. jd. 
Cad. Tltead. Sous-fermiers.

M ÍnbscSlãrius , a , uni. Cod. 
et M inusculus, a , uni. Vitr* 
Un peu plus petit , un peu 
moindre.

M ínü t \l , âlis, n. Juv. Ha
chis, farce f capilotade, salmis , 
galimafrée.

M inûtI lis , m. f . ,  le , n. , is„ 
Terl. Petit,' de peu d’impor
tance.

M inutati m , adv. Col. Tien 
menu , par petits morceaux , 
par parcelles. !| Lucr. Peu à peu , 
insensiblement, jj Ulp. Eu dé
tail, par le menu, par articles.

Minuté, adv. Col. Voy. Mi
nutativi =  D ’une manière pe
tite , mesquine. —  grandia di
cere. Cic.. Traiter les choses-
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mamere ram-

a  , uni. Plant. 
Muer. Fort peu

relevées d'une 
pante.

Mïnütià, œ ; f .  Sen. et Minu
t i e s ,  c i , f\ Apiil. Poussière. || 
Parcelle, ü Fraction, t. d'arith
métique.

Minutiloquium, i i , n. Tert. 
Style concis, comme celui clol
ri stote.

Mïnûtîm, adv. Col. Voy. M i-
NüTÂTlM. *

Minutio, o n i s . f  Quint. Di
minution , fig. de rhéti || — san
guinis. Veget. Saignée 

M in u t u l u s  ,
Fort petit. ==: 
important.

Minutus, part. i\e minuo. Liv. 
Diminué. — vulnere. Liv. Affoi- 
bii par une plaie. Jj Feti t, menu, 
mince , exigu. Minuta uavis. 
Catul. Barque. — prœfia. Hirt. 
Escarmouche. Minutœ res. Ciò. 
Vieille ferraille. =  Frivole, de 
peu (Pini portance. Minutioris 
est curœ. Cic. C7e$t un soin 
trop minutieux. H Vil, vulgaire. 
Minuta plebs. Piiœd. Petit peu
ple. Minuti philosophi. Cic. Phi
losophes à la douzaine. JJ — ani
mus. Cic. Foible courage. || M i- 
nutum sermonis genus. Cic. Si y le 
haché, mesquin.

Minya a tu es , eos , n. P  Lin. 
Sorte de trulle à grandes feuilles.

M Ï nyeïdes , utn , f. p i. Ovid. 
Minéides, sœurs changées par 
Bacchus en chauve-souris.

Minyeius, a ,  uni. Ovid. Des 
Minéides.

YMiiûr>ÏLiÂiuus, iiy m .S .Aug. 
Faiseur de prodiges.

Mirabilis , m.f. , le , n., is. Cic. 
Admirable , merveilleux , sur
prenant. Mirabile quantum. Sii. 
lia i. Prodigieusement

M irabilitas , ã tiè , f. L a d . 
Qualité de ce qui est admirable.

MïRàbÏliteiv , adv. Cic. Admi
rablement , merveilleusement, 
d'u ie manière surprenante.

'Mirabundus v a ,  wn . Liv. 
Emerveillé, qui est dans l'ad
miration , qiu regarde avec sur
prise.

M ïraculà , œ , f .  Varr. Femme 
monstrueuse par sa difformité ou 
par ses débauches.

Miraculum, z, n. Cic. Mira
cle, merveille, chose étonnante.
— magnitudinis. Liv. Grandeur 
prodigieuse. Miraculo esse. L iv . 
Causer de la surprise. Esse in 
miraculo ou miraculi. P  Un. Etre 
merveilleux. || Liv. Prodige. || 
Virg. Monstre ou chose mons
trueuse.

Murandola, œ> f .  La Miran
dole, v. d'Italie-.

Mira’ndo.s, a , uni. Cic. Admi
rable, merveilleux, digned;ud~ 
mi ratum. Mirandum ni modum. 
Cic. Etonnamment.

Mae an* , tes , umu. g. Ovid. 
Qui admire.

MiAAiunouai , i y n. Mirepoix , 
v. de Fr. ( Arriége ).

Mi ratio , oms y f .  Cic. Sur
prise , étonnement, admiration.

Mirator, oris, in. Prop. Ad
mirateur , et Miratrix, icis , f .  
Sen. p. Admiratrice. Celui ou 
celle qui admire.

Miraturus , a  , uni.
Qui admirera.

MI R

Mírãtus, á s , ni. Seti.

Plia. 

Voy. 

Qui

MIS
un jour

M iscellaneus  , a  
Mêlé, mélangé.

[ sans ordre 
! Mélanges, de fête 

uni• Var>

M i r a t i o .

M iratu s , a ,  uni. Virg. 
a aclame.

M iré , adv. Cic. A merveille , 
merveilleusement. —juvere. Cic• 
Favoriser infiniment.

MîrïfÏcè, adv. Cic. V oy. 3 I i-
RABl L1TELI.

M i r ì f i c o  , ã s } a v i , atum, are. 
PLaut. Rendre merveilleux.

MîrÏfÏcus , a y uni. Cic. Mer
veilleux, admirable, étonnant , 
s urp renant. Miri/lcissimuiu f  a - 
anus. Ter. Merveilleux exploit. 
Mirifico studio esse in aliquem. 
Cic. Etre merveilleusement porté 
d’inclination pour quelqu'un.

Mïrio , onis y m. A cc. Monstre 
de nature difforme, contrefait.

Mirmillo , õnis , ni. Cic. Gla
diateur, armé à la gauloise, qui 
por toit sur son casque la figure 
d'un poisson.

Mirmillônïça scuta , bruni, 
n. pL Fest. Boucliers a f  usage 
de ceux qui combattoient du 
haut- des murs.

Miro , ãs9 are , Varr. et Mi
ror, àris y cilus sum , ari , d. 
Cic. Admirer , être surpris. || 
Ter. Ignorer, il Sali. Attacher un 
grand prix aux tableaux, etc.

— se. 
mirer

11 Virg. S7 eiFo rce r d'imiter.
Catul. Se complaire , s'ai 
soi-même. Il T  reo. Poil. Fixer, 
regarder fixement.

Mi ruai, i 9 n. Ter. Merveille, 
chose étonnante. — non facis. 
Plant. Vous ne faites rien là 
d'extraordinaire.

Mïrus, a y uni. Cic. Merveil
leux, admirable , surprenant 
M i rum in /nodum. Cæs. Miris 
modis. Ter. Me r veille usemen t. 
jdira narras. Plaut. Tu nous 
dis là des choses merveilleuses. 
'Minime mirum est. Cic. 11 n'est 
pas étonnant. Mira su at, nisi. 
PLiut. C'est bien merveille, si.

Mis , E w i. p o u r  mei.
Miscellanea , bruni , n. pl. 

Juy. Divers spectacles donnés

Miscellio, oniSy m. Fest. Qiy. 
n'a pas une opiniormrfr. ai
lacoin[>ose des opinions amítnfi.

Miscellus, a , um. Suet. Mê
lé , mélangé, mixtionné. M is
celai ludi. Suet. Jeux mêlés de 
plusieurs sortes de spectacles, 
établis à Lyon par Caligulà.

M isceo , és , c u i , xtuni ou 
slum y cére ( /v.iyvvyi). Cic. Mê
ler, mélanger, mixtionuer. — 
pocula . Ovid. Donner à boire. . 
— prœlia. Virg. — certamine» 
Liv. — manu. Tac. En venir 
aux mains. — curas cuni ami
co. Sen. Communiquer ses pen
sées a un ami. — se partibus. 
Veli. Entrer dans le parti de.
Il .Brouiller, confondre, trou
bler. — onmia. Cic. Mettre to it 
en confusion.

* Muscìpulo , ãs , are. Briller 
comme l'éclair.

Misellus, a , um. Cic. Misé
rable, pauvre, digue de coin 
passion, jj Plaut. Osé, qui lie 
vaut rien. |) Tert. Trépassé.

Misenensis , ni. / ] ,  s e 9n ,9 is. 
P'ficed. De Misène.

M îsënus , i ,  m. * Fest. Pro
montoire de Campanie.

Miser, a , uni (mini/s). Cic. 
Misérable , malheureux . di ; • 
de compassion. — animi 
tiw y ex animo. P laut. Qi 
de grandes peines d'esprit. Mi 
s erani carmen. V r g .  Vers p i
toyables. Miserius nihil est. Cic. 
Rien n'est plus pitoyable.j| lJJaut. 
Malade. =  Misera vin eu. Po il. 
Vigne en mauvais état.

Miserabile, adv. 'Voy. Mise
RA BILI TER.

M iserabilis, m. j\ , le , n. ,• is. 
Cic. Qui excite le pitié. Misera 
bile visu. Virg. < . r.’ e }; o  *- 
ble. — canneti. V irg. Ch at 
plaintif

Miserabiliter, adv. Cic. Pi
toyablement, à faire pitié, d'une 
manière digne de compassion.

M iserandus, a . atti. Cic. Voy. 
M iserabilis. — cu tu. Vin . Dans 
mi état à faire pitié. Miseran
dum in modum. Cic. V oy . Mi
serabiliter.

Miseranter, adv. dell. Avec 
compassion.

Miserati6 , õn is , f  Cic. Com
misération, pitié, compassion.

* Miserato n, bris, m. Perì.
Qui a compassion.

Miseratus , a , um. Virg. Qu* a 
eu compassion > qui a été ému 
de pitiés



6 Î
t Misere , adv. Malheureuse- 

nBIlu , misérablement. |j Eper
dument, extrêmement, — in -  
videra* Ter. Haïr à ia mort. — 
cimare. Ter. Aimer à la rage. — 
cãfôxgèicèd llor. Tu grilles de 
m’ échapper.

Miser ko , e s , ëre , Plant. ,  Mï - 
serbo R, reris, sertus sum , er i , 
d . CVc. et Miseresco, is , c£r£, 
Virg. Avoir pitié, être touché 
de compassion. Miserescat te 
milu. 77<e/\ Ayez pitié de moi.

Mi seret ? misertum et miseri- 
turri est . impers. —• me vicem 
tuam. Ter. J’en suis fâché pour 
T amour de vous.

Miseri A, ce, f .  Cic. Malheur, 
jj Liv. Misère, pauvreté. || Ter. 
Chagrin , affliction , peine d’es- 
prit. [ Quint. Peine , fatigue. || 
Cic. Fille de la Nuit et de l’E- 
ròbe.

Misericordia, œ , f .  Cic. Mi
sericorde , compassion , pitié , 
miri qn’on prend à lupeine d'au
trui. |J Déesse honorée à Athè
nes.

MÎserïcors , dis , omn. g. Cic. 
Miséricordieux, susceptible de 
compassi ni. Misericordior nulla 
me est. P lant. Personne n'est 
plus susceptible de commiséra
tion que moi.

Miseriter, adv. CatuL Voy. 
Misere.

M iÔserïtuuo, ïnisj f. A cc . Voy. 
M iseratio , M isericordia.

M iseritus , a , um  , Ter. et 
M ise rtus a , uni, Plaut. Qui 
a ci pitie, qui a été touché dê 
compassion.

M isero , a s , civi, alum , ãre , 
Acc. et M iseror, ãris, ãlus sum, 
d ri,d . Cic. Plaindre quelqu’un, 
avoir compassion de sa misère , 
et risible à son infortune.

Mìseri lus : a , uni , CatuL 
clini, ee miser.

Mis uvw , adv. Virg. Chose 
déplorable, malheur affreux!

IVI is) , prêt, de mitto.
Mi s y y , <v f . Texte du Tal

mud die/ h Juifs, jj Y. capit, 
de la Mis nie.

Mis,stia, a' , J\ Misnie , prov.
d/ Allemagne.

Misrajlm ei s ; regnum , i , n . 
ïtibl. L ’Egypte peuplée par Mis- 
raïm, fils de Chain.

M issa, œ , f  Perl. La messe.
M issale, i s , n. Missel.
* Missïbilts, m. f . y l e } tz., is. 

Sidon. Voy. Missilis.
M issici lo , ãs , ãvi , atum , 

are. Envoyer souvent.
Mìssile , is ? n. Vir g. Trait, 

fiòche, dard, javelot, tout: ce 
qui se lance. Missilia. Lie. 'Tout

MiS
ce qui se darde. || Suet. Pièces, 
de monnoie ou autres présens 
que les empereurs jetoient par
mi hî peuple, lorsqu'ils lui lai- 
soient des largesses.

M issïths, ni. f  y le , n. , is. 
Liv. Qu’on jette, lance, darde. 

M is s io , õnis, f .  Cic. Envoi.
—  litterarum. Cic. —  de lettres.
—  Iegatorum. Cic. A m bass \ de, 
députation. || Action de lancer. 
Extra telorum missionem. Vitr. 
Hors de la portée du trait. || 
Congé , renvoi, licenciement. —  
honesta. Front. Congé honora
ble. —  causaria. Vip. —  pour 
cause de maladie. —  ignomi
niosa. —  par punition. [[ Quar
tier. Sine missione pugnatum 
est. Liv. On se battit sans quar
tier. I) —  sanguinis. Cels. Sai
gnée.

M issïtâttts, a, um. Plin. En 
voyé souvent. Part, de missito.  ̂

M issïtiiis , a , uni. Sud. L i 
cencié , congédié.

M issÏto , as y ãvi, atum, cire. 
Liv. Envoyer souvent ou plu
sieurs foÍ£.

Missus, us, m. Cæs. Envoi.
[I Liv. Action de darder. || Suet. 
—• de lâcher les bêtes dans l’a
rène du cirqitÇ. || Lampr. Ser
vice, oc qu’on porte sur table 
à charpie service.

Missus, a , wm, part. mit
to. Ovid. Envoyé. —  leo. A.cl 
lier. Lion lâché. —  sanguis. Cels. 
Sang tiré. Missa sagitta. Ovid. 
Trait lancé. —  vox. Hor. Pa
role lâchée. — hæç facio. Ter. 
Je laisse tout cela. Missam fa 
rcir. uxorem. Suet. Répudier sa 
femme. Missum convivium. Liv. 
Repas fini. Missos facere ho
nores. Cic. Renoncer aux hon
neurs.

M istârius* i i } m. L udi. Yase 
qui sert à mêler.

M istoi , adv. Lucr. En mê
lant, en entremêlant. —  assi
dere. Suet. S ’asseoir, se placer 
sans distinction, pêle-mêle.

M ist io , õnis , /’. Vitr. et M is
tura , ce, f  Lucr. Mélange, 
mixtion. J] Plin. Union , accou
plement.

M istus , a , um , part, de  mis
ceo. Cic. Mêlé. Il Virg. Uni, ac
couplé.

Misv, y o s , n. (píau). Plin. 
Sorte de truffe de la Cyrénaï
que. H Cels. —  de minéral vitrio- 
lique qui se trouve dans les mi
nes de cuivre.

M ite , adv. Apul., lus , Ovid., 
issïinè, Cæs. Doucement, avec 
douceur.

M ît  ella , œ ; f .  dim. de ini tra.

MIS
Virg. C oî Hure des Th rygienn es, e a 
forme de mitre. [J Cels. Echarpe 
qui sert à soutenir un bras cassé.

M itescens, tis y omn. g. Plin. 
Qui s’adoucit, devient doux * 
mûr, qui mûrit.

M itesco  t is , ère. Cic. Mûrir ? 
devenir mûr. || Plin. S’attendrir, 
s’amollir. =  Liv. S'apprivoiser* 

S’adoucir , devenir doux , 
s’apaiser. Mitescu n i disco rdi œ . 
Liv. Les divisions s’apaisent. j| 
Radoucir. Mitescit ccelum. Cic_ 
L’air devient plus doux. — ma
re. Plin. La mer devient calme.

Mithra, n?v m. Nom du so
leil chez les Perses. [| Prêtres du 
soleil.

Mitiirax, cwis, m. Plin. Pierre 
précieuse.

Mithriacus, a , um. Lampr. 
De Mithra.

Mithrtdâtia , œ , f  Plin . 
Plante dont Mithridate décou
vrit les propriétés.

M i th ri n atÏ  pmi an ti do tum \ 
iy n. Plin. Mithridate, contre
poison inventé par Mithridate* 
roi de Pont.

MîtifÏcâtio , Ônis, f  Coh 
Action d’adoucir, d’apaiser* 
d’apprivoiser, adoucissement.

M it i f i c a t u s  , a , um. Cic. 
Adouci, apaisé, apprivoisé. || 
Cic. Digéré. Part, do,

Mitifico, a s , are. Geli. A p - , 
privoiser , adoucir, rendre doux.

MItïfÏcus., a y uni. Apul. Ap
privoisé , adouci , apaisé.

MîtigabÏlÏter , et Mìtica n-' 
ter , adv. Cœl. Aur. En adoucis» 
sant.

Mitigatio , õnis, f  Cic. Adou
cissement , action de calmer, de 
radoucir.

MÏTÏGÀTÏvtrs , a , um , CœL 
Aur. et M ït Ï câtori us, a , umy 
Plin. Qui sert à adoucir, à cal
mer ; adoucissant.

MîtÏgâtus, # ,  um. Plin. Ac
climaté. Il Apprivoisé.HC/r.Adou- 
ci. Mitigato vultu. Tac. Prenant 
un air serein.

M ì t i c o , as y avi y citum , ciré* 
Cic. Mûrir. || Adoucir, apprivoi
ser.— agros ferro. Hor. Défri
cher les champs. — tormina. Plin . 
Calmer les tranchées. — vin a di
luendo. Plin. Tremper le vin. =3 
—  severitatem humanitate. Cic. 
Tempérer la sévérité par la dou
ceur. — ad humanitatem. Cic., 
Humaniser, civiliser. (| Digérer.

MTtïlo, as y avi y âtum , ârë. 
A ut. Phil. Ramager comme un 
rossignol. ‘

Mïtis , m. f. , t e , n . , is. Virg. 
Mur , qui n’ est pas vert. [J Ovid. 
Dhme saveur douce, fi Hor. 1)6-

9
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fri-ché, fertile. j| Vir g. Tran
quille, calme, qui n'est point 
agité. H Virg. Oui ne fait point 
de mal. =  Cic. D ou x , traitable , 
débonnaire. || Cic* Doux, incile a 
supporter.

M itiusculus, a, um. Cæl. A u r . 
Un peu plus doux.

M itra. , œ , f. ( guipât, ). M itre, 
sorte de coiffure des peuples de 
l'Asie mineure.

M itratus . a, um. P r o p * Mitre, 
qui porte mitre.

M it r u l a , Ce, f .  Soliti* d im. de 
mitra.

M it te n s ,  t is , onni, g , Ovid. 
Qui envoie, etc.

M itto , is , misi , missum  , 
tere. Ce. Envoyer. —  arcessi
tum. Per. —  quelqu'un en cher
cher un autre. —  Leto. Ovid. Faire 
mourir. || Cic. Envoyer en pré
sent. ]| Congédier , licencier , 
renvoyer, laisser aller, donner 
coirle. sanguinem- Cels. Faire 
une saignée» || Envoyer ordre > 
mander, faire savoir, écrire. —  
salu tem . Ovid. Saluer par let
tres. !l Pousser, produire, — f l o 
r i n .  P lin . Fleurir.—  vocem* Cic. 
parler. Il Jeter, lancer, darder. 
—  de muro prcecipifem. A u c t . B . 
H isp . Précipiter du haut d'un 
mur. — * taios. Prop. Jouer aux 
dés. *— 'equum. Hor. Pousser un 
cheval. —  sub jugum . Cœs. Sub
juguer.—  ridicula. Cic. Lancer 
des sarcasmes. Il Mettre.— cedes 
sub titulum .Oiiid. Afficher qu'une 
maison est à  vendre. —  in acta. 
Sen. Enregistrer. |] Laisser omet
tre , passer sous silence. —  am
bages. L iv . Laisser l à  les détours. 
Il Abandonner, quitter, renon
cer.— spem, Hor.—  à  tout espoir* 
U Fin ii, cesser. M ille lacrym as, 
Ter. Cesse de pleurer. —  m ale 
loqui. Ter. —  de tenir de mau
vais propos.

MiTULüS, i  , 771. ( U t l  VXOÇ ) .  
Hor. Moule , poisson à coquille.

M Ïtylénæus , a , um. Mari. De 
M i ty lène.

M itylene , e s , f .  P !in .  M i- 
tyiéne, aujourd’hui Météiiu, y. 
de Pïîe de Lesbos.

M ïtylënensis ,  m. f . , së , 7z., is. 
Tac. De MityJène,

M ix t u r a , æ , f .  V oy. M istura .
M ixtus , a ? um. V oy . M istus.

M I T

M » a , ce, f. ( ). Plant.
Poids de cent drachmes attiques.

M nemonica , orum  , n. p i  
( (AÙp)) , mémoire ). Ad Her. 
Préceptes pour aider à la inc-

J m oire, régies de la mémoire ar
tificielle.

M nêmosyne, ês ,f . Mnemosyne, 
mère des muses.

M n é m o s y n u m  ,  i , 77. Caliti. 
Gage d'amitié, marque d'amitié.

M n  e s t e r  ,  t r i s ,  m . ( p v  ÜL&dù, 
rechercher eu mariage ). H ygin. 
Prétendant, poursuivant.

MO
M o b i l i s , m. f . , l e y n i s .  Cic. 

Mobile , qu'on* peut mouvoir ou 
remuer.—  pedibus. B laut. Léger 
à la course. N ervis alienis mo
bile lignum . Hor. Marionnette.

mobiles. Uip. Meubles,mo
bilier, tout ce que Ton peut 
changer de situation. Voy. M o
ventes. |j Changeant, variable, 
inconstant. j| V irg  Flexible. M o
bile incenium , V tir. Esprit qui 
saisit aisément , conception 
prompte.

M obilitas , ãtis , f  Cic. Mobi
lité., facilité à se mouvoir. — lin - 
guœ . d e .  Volubilité de la langue. 
— Inconstance, légèreté, hu
meur légère.

M o b i l i t e r ,  adv. Cic. Avec mou
vement, promptement.

M obilito  . a s , ã v i, atum •> ave. 
Lucr. Rendre m obile, donner du 
mouvement.

M oderabilis , m. f . , le , n. , is. 
Ovid. Où l'on peut garder de la 
modération, éviter l'excès.

M õdérãmen , ïnis , n. Ovid . Ce 
qui sert à conduire; gouvernail 
de navire, rênes de chevaux ; 
conduite. =  Gouvernement, di
rection, in anioni en t.||C<9£/. T/ieod. 
Tempérament.

M oderamentum , i  , n. Geli. 
Accens qui se pi accient suries 
mots pour en indiquer la pro
nonciation:

M ôdêrans , i i s ,  omn. g. Juv. 
Qui conduit, gouverne.

M oderanter , adv.L u cr ., M o
derate , lus , issïine, Cic. et M o -  
dératìm, adv. Lucr. Modérément, 
avec modération. Jj Feu à peu.

M oderatio , õ n is , f .  Cic. Ac
tion de modérer, de réprimer.
U Cic. Modération, retenue , me
sure , réserve. I) Cic. Gouverne-* 
m ent, administration. || — cœli. 
C/c.Tempéra ture de l'air. [| —m a- 
chinarum. Vitr* Manière de cons
truire les machines, d'en diriger 
le jeu.

M oderator , oris, m. Cic. M o
dérateur, gouverneur, directeur, 
conducteur. |j Ovid. Pilote. — 
equorum. Ovid. Cocher. —  arun
dinis. Ovid. Pêcheur. — aratri.

Lucr. Laboureur. —  redini** 
tYíLvrf.Tisserand. —  i au por. n* 
Cic. Politique habile. na ds 
belli que. P lot. Arbitre de la paix 
et de la guerre.

OÜERATRTX , ICIS, j  Cic. y  O -
dératrice , gouvernante, ci ndac
trice , directrice.

M odem vrus, a uni. Cic. Mo 
déré , réglé. Part, de ,

* M odero , as. ãvi, ãlum, ãr , 
Sali, et M o de RO b , a r t s , atus 
sum , ari, d. Cic. Conduire, gou
verner, guider, régler. — ortus 
nascentium. Cic. Présider à la 
naissance. — in ordine. Sali. Et r-*- 
le chef d'une coni}K:g ie. ;| Mo—« 
durer, tempérer, retenir, .mettre 
des bornes, un frein. — dlicui. 
Cic. Tenir dans le devoir. — ira/. 
Hor. Réprimer sa colère.— exun
dationes. Tac. Arrêter des clé— 
bordemens.— vino. Plant. User 
du vin avec modération.— verbis. 
Cic. Peser ses paroles, parler avec 
retenue. *— honores ad civilem 
habitum. Liv. Accorder des hon
neurs à un citoyen autant que ie 
permet le système républicain.

M o d e s t e ,  adv. Cic. Avec uni
ci ér ation , retenue, mesure. —  
secunda ferre. Ter. User de mo
dération dans la prospérité. —  
obvia ni ire hosti. Gel!. Marcher à 
l'ennemi d'un pas réglé. I! Avec 
modestie. — terram intueri. EaL;>- 
ser les yeux par modestie.*

M odestia , ce , f .  Modération^ 
retenue.j) Tac. Médiocrité de 
tune ou de capacité. î; Cic. Tem
pérance/modestie . caractère et 
air modeste, il Sali. Honneur, 
pudeur. || Cic. Art de parler et 
d'agir à propos. )| Tac. Déesse des 
anciens.

M o d e s t u s ,  a , uni. Cic. Modéré, 
réglé, retenu. Modesta staglia* 
Stat. Etangs cal nies. 1! Ter. M o 
deste. Il Tac. En  petit nombre.

M o d i a l i s ,  rn. f . , V', , is*
Plaut. Qui tient un iuuid ou ml 
boisseau.

M o d i a t i o ,  5nisyf .  Cod. Theod . 
Mesurage par boisseau.

M od icè, adv. Médiocrement, 
peu, tant soit peu. —  vitam vi
vere. Plant. Vivre dan. ia médio
crité.—  dicere. Cic idre on pur. 
de mots. •—  me tang.i hæc res 
Cic. Cela m'est indifférent., me 
touche fort peu. || ModérémetT, 
raisonnablement, passableraen 
—  sapere. Plaut. Ne pas porter 
la sagesse à l'excès’, ̂ s e  recipere- 
Liv. Ne pas faire une retraite 
précipitée. —  agere Cic. Agir 
sans précipitation ou avec ré
serve. — ferre. Cic. Su; porter pa
tiemment.

M O D



. M O E 'L f  JL T O D
11 ■* i>icEX.iuUS > a j um. Suet. IVÏé- 

-iyïci’ement bon.
M õdícòiwc-, adv. Plaut, Peu, 

guère , médiocrement.
M ô d ïcu m , i , m /z«a Pou, peu 

d* c!m^yT- 1 • i ■ * • • • •
Mo «us, a ,  (modus). 

Modéré, réglé, rete au , modeste. 
*•- voluptatum. Tac. Modéré 
dàm Pus âge des plaisirs. —  poftf. 
Sii. Hai. Borné dans ses désirs. 
Modicum nihil in vulgo. Tac. 
Le peuple ne sait jamais garder 
un juste milieu. Modico gradu. 
Plant. A  petits pas, lentement, 
posément, jj Médiocre , modique, 
petit, peu considérable. || — cul
tus. P  lin. j. Mince équipage. —  
onginis. Tac. De médiocre nais- 
sance. jj De peu de durée. In mo
dico. Quint. Dans peu.

•VldmrïOATio , oins, f.Sen. Me- 
su e qn’on doit observer dans les 
ver#, jj VrelL Construction ora
toire. jj Modification , resi ric
ti on:

MbmrícÃTOR, oris, m. A  pub  
Qui règle la mesure ou la ma
nière.

MdoïrVevTtfs, a , um. Clc. M o
difié , changé de mani óre. —  
doas. Clc. Aliment converti eu 
la substance du corps. —  Modi
ficata verba. Cic. Mots em
ployés figiuémen.t, — - membra. 
Cio Membres d’une période sou- 
mi’5 à un certain nombre.

M odi Ago , ã s , a re , S. A u  g. 
et MdoÍFíCoii, ciris, citus sum, 
ari * eh. Geli. Mesurer. j| Modérer. 
—  liberorum desideriis. Anui. 
Modérer les passions de ses eu- 
fans, les tenir en bride.

Mopm cus , a , um. Auson. 
Soumis à une mesure, à un 
rhythme.

M odimperator, oris, m. (mo
dum Impero). Vare. Roi du fes
tin qui réglait la maniere de
boire.

MdnioLTJS , 'ï , m. Plant. Qua
trième partie du boisseau ou du 

•moid , baldi. Il iïaevol. Coupe, 
jj iHin. Moyeu de roue. |j Vitr. 
Canal, j) Corps de pompe. || Souf- 
D t  d'une machine hydraulique. 
|i Cusso cl une machine à puiser 
de l’eau. }f Cels. Trépan.

M odium  9 ii , n. Plant.. et M o
tti! ',  ii , ni. Cic. Mesure, comme 
boisseau* Modio pleno. Cic. En 
folcane bonne mesure , abon
de ornent. —  nummos metiri.
Peir. Mesurer les cens au bois
seau. ii \fuid. j| — agri. Vitr. 
Mesure de terre de 120  pieds 
en tout sens..

M d 00 , adv. Cic. Il n’y a qu’pn 
X&oir.eut , il n ’y a pas long

temps, tout à l ’heure. jj A  cette 
heure, à présent, maintenant, 
dans le moment, présentement. 
U Ter. Dans un m om ent, bien
tôt, Il Tantôt. — a i t , — negai. 
Ter.— il dit o u i, — non. jj Sa IL 
Seulement. [J H or. Quelquefois. 
|}— non. Ter. Paulum  modo. Ctc. 
Tant soit peu, si peu que rien, 
peu s’en faut, à cela près, jj Pas 
moins. J) Pour ainsi dire- || 
Pourvu que.

M odulabilis , m . Z , le ,  7i., is. 
CaVpurn. Oui peut se chanter.

M odulasi en , lu i s , n. G eli. 
Nombre , harmonie. Il Si don. 
Chant.

M o d u l a m e n t u m , i , n. Geli. 
Nombre , harmonie.

M odulandus , a , urti,Hor. Qui 
cloit être chanté.

M odulât;: , adv. Cic. Avec me
sure, rhythme , modulation. —■ 
incedere. Geli. Marcherez mesure.

M odulatio , õnis , f .  P lin . 
Modulation , art de chanter avec 
mesure. incedendi. Geli. Air 
de marche, jj Vi ir. Réglé d eé pro
portions j arrangement harmo
nieux.

M o d u l a t o r  , o r i s , m. Hor. 
Chanteur , musicien.

M odulatrix  , lois , f .  Staf. 
Chanteuse , cantatrice , musi
cienne.

M odulatus , û s , m. S en. p . 
Mélodie, chant mélodieux.

M odulatus , a  , um. Qui ni. 
Mesuré , réglé. JJ Modulé- M o
dulata carmina. Suet. Airs notés.
J [Hor. Touché harmonieusement. 
Part, de,

M odulor , aris , citus sum  , 
ari. V ir g. Conduire la voix ou 
le son avec mesure et harmonie. 
—• orationem. —  vocem. Cic. 
Donner à la voix une variété 
de tons, d ’inflexions — sonum  
vocis pulsu pedum . L iv . Battre 
la mesure avec le pied.*—-avenu . 
V irg. — arundine carmen. O vici. 
Jouer un air sur un chalumeau.

M o d u l u s , i> m. Cic. Mesure, 
jj Vitr. Mesure pour régler les 
proportions d’ un bâtiment. || 
P lin . A ir , m ode, en musique. 
Il Geli. Nombr e oratoire.

Môdus, à, m.( pLÎS'ùfAsu, avoir 
soin). Cic. Manière , Façon. M odo  
meo. Ter. À  ma mode , à.ma fan
taisie , à ma manière, comme je 
l’ entends. —»umbrarum vagari. 
Cic. Errer à la manière des fantô
mes. — servorum. L iv . In modum  
servilem. Cic. A  la manière des es* 
claves.— hoc* M odum  ad hune. 
Cic. Decotte manière,, ainsi, de 
cette façon, en rette manière. 
Omni moda. Cic.. Omnibus modis.

Tib. De toute manière. Vallo, 
modo. Ci c. N u 11 cm eu t , en au
cune façon, ou manière. Qrjo 
modo. Cic. De quelle fa çon , en 
quelle manière. Quint. Mœuf, 
mode de verbe. |J Moyen, expé
dient  ̂ quantité. Modus ingens 
agri. L iv. Une grande quantité de
terres. Modum justum sebi sume
re. Ceis. Prendre une raisonnable 
quantité de nourri ture- I! Mesure, 
règle , proportion. Dura id 
modo flat bono. Plaid. Pourvu 
que ce soit avec modération» 
Pro medo semipedis. Col. A la 
hauteur d’un demi -pied. JSx 
modo detrimenti. Tac. A pro
portion du dommage. |J Cadence,, 
mode de musique. Modi carmi
num. Cic. Cadencé des vers.— 
flebiles. Cic. Vers plaintifs. —~ 
musici. Quint. Airs , chants. 
'Modos facere . Donat. Faire la 
musique d’une pièce de théâtre. 
A d  modos tibicinis saltare. Liv. 
Danser au son de la Utile. j; 
Borne , fin , terme. Modum 
lugendi non facere. Cic. Ne cesser 
de pleurer. — si celliere cupidi
nibus. Hor. Tornor ses désirs, 
— nequitiœ figere, flo r  Borner 
le cours de la malice. — rei 
ponere. Tac. Mettre fin à une- 
chose.

Morosa, r e , f .  Hor. Court 
sannë. H Juv. Femme adultère.

Mo*:* : VT or y oris*. ttu Plant. 
Uoai Lv; adultère.

f. Teri. Adultère.
3 ’I •;<: ïtvius, a, , um. Adultérin.7 J
M-.«en Fus. > is y n. Petr. et 

MokciiÏsù.-iiom , ii , Laber. 
Adultère.

Moechisso, as y avi y âlum, are„ 
Piatir. Vov. Moechor.

M'OECHÔCÏüîiEDCS , i , nu LuciL  
Jeune débauché, séducteur,

Moeciioe , ari s y ritus sum , ari, 
d. CatuL Commettre adultère-.

Moechultjs, i , m. dira, de.
Moechus, i , m. ( [Aotfcbç ). ifotu. 

Adultère, qui rit avec les cour - 
tisaunes.

Moene , is , n. Enn. Muraille.- 
de ville.

M'qeneba., Lucr. pour munera..
Moenia, iuta, n. p i. (mestilo, 

pour m unio). Cic. Murailles, 
remparts. — mundi. Luci-, Cir
cuit du mondo. — creti. Q vnp  
Tour du ciei. jj P laut. Voy. 
Munia.

MoenItt/.s , a , uru. Plani. For
tifié , entouré de fortifications.

Moenus, i ,  m. Le Meia-, riv, 
& Allemagne.

Moera, ce , f .  (« o L , sort. d<* 
partager). Ceas orili. Du;- 

gróou signe du zodiaque où e&í-



le soleil au moment de la concep
tion, horoscope, j] G eli. -Parque.

M oere ns , tis , onta. g . Oyid. 
Triste j affligé, plaintif.'

Moereo, es . niœstus sum^rêrë, 
7i. ( marceo. Vcar. ) d e .  Etre 
triste , affligé profondément.'— 
casum. Cic. S; a illiger d’un acci
dent.— alienis bonis. Cic. Eprou
ver une douleur secrète de la 
prospérité d’autrui.

M oeri , Vir g. pour muri.
Moero, as y are. Pacuv% Af

fliger, attrister.
Moeror , õris , m. Cic. Etat 

cTaffliction habituel, douleur pro
fonde et silencieuse. Mœroreni 
minui y dolorem non potai. Cic. 
Je suis revenu de mon accable
ment, mais non pas de ma dou- 
leur.

Moesia , ce , f .  La Mcesie, 
grande contrée d’Europe, qui 
s'étendait depuis le coniluent de 
la Save et du Danube , jusqu’au 
■ Pont-Euxin, aujourd’hui la Ser
vie et la Bulgarie.

Moesîcu s , a , um. P  lin. De 
Mœsie.

Moestè, adv. A d  lier. Triste
ment.

* Moestïficâtus, a , um. Sidon. 
Attristé. Part de,

* M oestlfÏco , as , àvi , aturn, 
ciré. S> Ait g. Attrister.

M cestifïcus , a , uni. Plant. 
Qui rend triste.

Moestïfer , adv. Plant. V oy.
JVIOKSTÈ.

Moestïtià, ce y f  Cic. et Moes- 
tîtudo , ïnis y f .  Plant. Tris
tesse actuelle. Os in niæstiham 
flectere. Tac. Prendre uu air4'  #
inste. — Mœslitia orationis. Cic. 
Style austère. —  Îiyemis. Col. L i
gueur de Pliivrer.

Moesto, as y dre. Lubcr. At- 
tnsîer, rendre triste.

Mqestus, Uy uni. Cic. Qui ala 
doùleur dans fame. — amor. 
Tirg. Amour chagrin. Mœsta 
vesiis. Trop.  Habit do deuil. 
}j Virg. Qui est d’ un caractère 
sombre.

MoGüimA, ce y f .  et Mogun- 
tiâcum, iy n. Mayence > v. de 
Fr. ( Mont-Tonnerre ).

Moguntïncs , a , um. De 
Mayence. 1 \

Mola , ceyf. ( fAx» ). Cic. Meu
le de moulin. — alata. Moulin à, 
vent. — trusatilis..—-à bras. —* 
olearia. — à huile. —frumenta
ria. —- à blé. — versatilis. Plin. 
Meule à aiguiser. || Virg. Gâteau 
au sel, à la farine et à Peau, 
qu’on plaçoit sur la tète des vie- 
t!mes. K Plin. Mole, t. de chi
rurgie» Il Varr. Mâchoire. || Utbl.

6 s MO.E
Dentsmachelières. || Rotule du 
genou.

M olaris, rëytt.y ù. Plin. 
De meule ou propre à moudre. 
Molares. Virg. Grosses .pierres. 
—  dentes. Juv. Dents mâche- 
lières.

M olarius , a , um. Cat. De 
meule ou de moulin, —  asinus. 
Varr. Ane qui tourne la meule 
dans une moulin,

M oldavia ? ce , f .  Moldavie, 
partie de Pancien roy. de Hon
grie.^

M olendarius , a y um, Paul. 
Jet. et M olendinarius y a,uiriy 
lnscrip. De moulin.

M oles , isy f  [mola). Cic. Mas
se d’une grandeur démesurée ou 
d’un grand poids.— fer  arum. Col. 
Grosseur des betes sauvages. || 
Mole., jetée de pierres pour la sû
reté d’un port, digue opposée à 
l’eau.—  publicarum viarum. Tac. 
Lavée, chaussée, pavé des gran
des routes. =  —  curarum. Tac. 
Poids des affaires. —  belli. Liv. 
Fort de la guerre. Mole tota belli. 
Tac. Avec toutes ses forces. || D if
ficulté, grandeur d’entreprise.—  
cognitionis. Tac. Importance 
d’une enquête. Tantœ molis erat ! 
Virg. Tant il étoit difficile !

M olesté , adv. Cic. Avec cha
grin , avec peine. Molestius ferre. 
Cic. Souffrir trop impatiemment. 
Molestissime tuli. Cic. Cela m’a 
extrêmement chagriné. || En fai
sant de la peine. —  incedere. Ca
tii l. Mettre dans la démarche une 
affectation désagréable.

M o l e s t i a , ce , f .  Cic. E n n u i, 
chagrin, inquiétude, fâcherie, 
embarras. Molestia afficere. Ter. 
Molestiam alicui addere, asper
gere. Ter. —  exhibere. Cic. Cha
griner, faire de la peine. — de
lere. Cic. Tirer de peine. —  amo
vere. Plaut. —  depellere y depo
nere. Cic. Bannir le chagrin.

M olesto , à s , àvi, dtuniy cire. 
Petr. Molester, chagriner, in 
quiéter, importuner, être incom
mode , importun, fâcheux.

M o l e s t u s , a , um ( moles). 
Cic. A  charge, fâcheux, chagri
nant , importun , incommode , 
embarrassant. Nisi molestum est. 
Ter. Si cela ne vous dérange pas. 
Molestus nisi forte intervenio. 
Cic. Si je ne suis pas de trop, si 
je ne suis pas indiscret. || Hip. 
Pénible, qui donne de la peine. 
JJ Catul. Pernicieux.) jC’/c, Affecté. || 
Molesta tunica. Mari. Chemise 
de soufre qn’ou faisoit prendre 
aux criminels condamnés au 
feu.

ÎVÎOLETRiZwV y <Xyf Moulin*

MOL
M ô l ic t u s , i y  m. Varr. Perte 

de bétail , Dusse portée.
Môlïi/é , d$, n. ( rholo). Cat. 

Collier qu’on mettoit au cou de* 
esclaves ou des animaux pour 
leur faire tourner la |j 
nivelle à tourner une meule à 
bras.

Mõlímen , ïnis y n. Cic. etMo- 
iÜmentum, f, n. Liv. Peine, ef
fort. lies  molimine gravis. Liv. 
Chose d’une exécution pénible, 
entreprise difficile. Molimento 
sine magno. Cœs. Sans beau
coup de peine ou d’efforts.

M o lina , ce , f  A  mm, Meule 
de moulin à eau. || Moulin à eau.

M olTn-e , âruniy f. pi. Moulins,' 
v. de Fr. ( Allier ). || Amtn. Mon
tagnes élevées de main d’homme.

M olînu m  saxwiiy iy n. T  eri. 
Meule de moulin.

M olio , ï s , ire y L udi, et M ò
li o r 5 iris, ïtus sum} ïri 9 d. C e.
( moles ). Remuer , mouvoir, dé
placer une masse. —  montes sua 
sede. Liv. Transporter les mon
tagnes d’un lieu à un autre. —  
terram. Virg. Creuser la terre.— ’ 
fores. Tac. Tâcher d’enfoncer 
les portes. Il Elever à force de 
bras. —  muros. Virg .̂ Bâtir des 
murs, (J Tâcher , s’etforcer, faire 
effort, agir avec effort- —  in de
moliendo. Cic. Travailler à abat
tre.— à terra. Liv. Appareiller 
pour sortir du port. iter. Virg.
Se faire jour , s’ouvrir un pas
sage.— habenas. Virg . Saisir for
tement les rênes.d Virg;. Prépa
rer. Dura moliuntur, dum co -  
muntur. Ter. Tandis qu’on s a- 
juste, qu’on se pare. jj Causer, 
provoquer.—  tumorem. Gedç.Cau
ser l’enflure. =  Entreprendre , 
machiner, tramer. —  alicui insi
dias. Cic. Dresser des embûches 
à quelqu’un. —  s ibi imoeriuni. 
Tac. S’ouvrir la route au pouvoir 
suprême-.

M ôlïtio ,  on isy f. Cic,. Effort* 
entreprise pénible. —  agrorum. 
Col. Labour. —  rerum. Cic. Créa
tion. Il Liv. Démolition.

Molïtor , õris y m. {m olior). 
Cic. Créateur, auteur. || Ovid. 
Inventeur. —  rentra novarum. 
iSuet. Factieux.

Molitor , Õris , m. ( molo ). 
Auson. Meunier.

M o l i t r i x , ic is , f  Suet. Fem
me entreprenante.

M o l i t r i x , ic is , f  Meuniè
re.

Molitura, œ , f .  'Plin. M ou
ture , action de moudre.

M ô l ït u .s , a  y utriy paît, de mo
lior. Virg;. Qui a tâché, fait 
efforts .s Qui. a entrepris ; Iran « é y
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MOL MOL
brasi' • fugarli. Vir g. Oui a

jgmf y« de tuir.
Moi (tu s , a?um, part, de molo. 

Cœs. Moulu.
M ollesco, is , P lin . S 'a- 

w  • li r ,*• Attendrir. Mollescunt 
colla  jupe,'!ois. Cutul. Le cou oisif 
du taureau s'amollir. —  Ovid. 
S'amollir, s'énerver. || huçr. S'hu
maniser , so civiliser.

Mo LL estua, ce, f. JFesl. Peau 
de mouton avec laquelle les an
ciens nettoÿoientleurs casques.

IVI o i. ili ce i.L us, a , um. Catul. 
ï  o y .  M olliculus .

M ollïcÏ na , ce , j\ Plaut. Sorte 
d'habillement.

M ollïoomus , a 7 um. Avien. 
Qui a une chevelure delicate*

M olliculus , a  , uni. P la n t. 
Uu peu mou , qui n’est pas dur. 
szzCaÉdl.Délicat?, galant, tendre.

M ollîfîoatio  , Ônis , f ,  Cele. 
Action d’amollir, de rendre mou.

M ollïmi-ktüm  , i  y n. Son. 
Adoucissement ̂  soulagement.

M olli o is , ivi et ii7 iiurn7 ire. 
JOic . ino li i r , rendre mou. —  
ferrum J  lor. Rendre le fer pliant, 
souple. —  lanam. Onici. Fouler 
la laine.—^terrain. C/c.jCultiver 
la terre. —  clivum. Cœs. Rendre 
une pente moins rude.= —  opus. 
Ovid. Rendre le travail plus ta
cile à supporter. =  Cio. Effémi
né^ énerver. —ani nios.de. Ener
vet le courage. || Flor. Apprivoi
ser , humaniser, adoucir le natu
rel.

Molli edi s , onin. g. Cic.
Qui a le pied flexible , tendre.

M ollis , rn .f. , l e ,  7z., is ( ,</.2.- 
/.etzoç). Cic. M o u ,  t e n d r e ,  q u i  
m e s i  p a s  d u r .  Mollia panis. Ceis. 
M i e  d e  p a i n .  jl D o u x 0 c a l m e ,  t e m 
p é r é .  Molle fretimi. Quid. B r a s  
d e  m e r  q  ii n ' e s t  p a s  o r a g e u x ,  
q u i  e s t  f a c i l e  à p a s s e r .  || Virg. 
ii 1 e  x i b  1 c  , d- ' 1 i c  a t , s o  u p  1 e ,  p i o  v  a n  t . 
îl C iti:. M o l l e m e n t  s u s p e n d a .  || 

. 3 )  « n i x , l à a l e  à m o n t e r .  — clivus. 
Vu'::. H a m p e  d o u c e ,  || L é g e r , 
d e  u x  a u  t o u c h e r . —  via. Quint. 
meniin u n i .  jj MolLia vinci, 
i  irg. \ u  a g r é a b l e s  a u  g o û t .  |j 
Vint. O i u a  l a  m o l l e s s e  d e s  c h a i r s ,  

(>/ •'(/. D o c i l e ,  m a n i a b l e .  Mol
les anni. Ovid. 1 7 A g e  t e n d r e  , 
l ' e i u ' a n c e ,  jj Cic. F a c i l e ,  i n d u l -  
g e n t .  j! (■'!•■';. F o i b l e ,  s a n s c o u r a g e .  
f| E f f é m i n é ,  é n e r v é ,  v o l u p t u e u x .  
—  orali: . { He. S t y l e  d o u x  , a g r é a 
b l e  , énervé.Ridere mollia. Ovid. 
Rire d une m a n i è r e  v o l u p t u e u s e , 
séduisante.

M o l l it e r , adv. P//#.. Molle- 
*v mit, avec mollesse. — devexus. 
Col. Qui est en pente douce. Mol
lissime nidos substernere. Cic.

Faire son nid le plus mollement 
possible. Mol leinent, volup
tueusement. Il Faiblement. — 
abnuere.h iv .Refuser mollement. 
—> nimìs pa ti. S vil. Etre trop 
peu sensible, souffrir trop pa
tiemment. Mollius accipere. — 
interpretari. Tac. Prendre en

imeilleure part.
Mollitia, œ7f .  Cic. et Molli

ties, éiy f. Cœs. Mollesse, qualité 
dece qui est mou, tendre. || — 
maris. P  lin. Calme, bon me. || 
Facilité de caractère, indulgence. 
Il —• frontis. Cic. Timidité. — and 
mi. Cic. Foi blesse de courage, jj 
Délices, volupté, moeurs effémi
nées.— vocis. Claud. Voix de 
femme.

* M ollito , as , are. Plani. 
f roy. M ollio .

M ollitudo * ïnis, f  Cic. Mol
lesse, délicatesse. |j A d  fier. Fle
xibilité. — — vitiorum. Arnob. 
Corruption des vices.

M ollIt u s , a % um7 part, demol
ito. Cic. Amolli.

M olliuscültjs , a 7 uni. P lin .j. 
Voy. Molliculus.

M olllgo , inis j f  Plin. Grate- 
roii, plante.

M ollusca, ce , f. P  lin. Noix 
dont la coquille est tendre.

M olluscum 7i , n. Plin. Bosse 
qui vient à P érable, dont on fai
sait au tre fois des ouvrages de me
nuiserie fort estimés.

M olluscus, a ,  uni. Mollasse. 
Mollusca nux. Plaut. Noix qui 
a la coquille molle.

Molo, is7 lui, litum, Vére. Ter. 
Moudre , briser avec la meule. 
M oli in farinam. PI in. Etre ré
duit en farine. — Moluit frus
tra. Plaut. 11 s'est fatigué en 
vain.

Molocu , induci. JSibi. ( roi ). 
Ido’e des Ammonites.

M 0LÕC1IE, es . f. ( UOXoVtt ).
Mauve, herbe.

M ülõciiínãrius, ii , ni. Plaut. 
Teinturier eu couleur de fleur 
de mauve,qui tire sur la pourpre.

M olocii liXOS, a , uni. SU. Ital. 
De couleur de Heur de mauve.

Môlochïtes , ce , f .  P  lin. 
Pierre précieuse , de couleur 
verte.

M olochtus , M olorchus et:Mo-- 
lortuus , ni. ( /xàxugJ'oç, plomb 
cp9oç, droit). Stat. Sonde dont 
on se sert en mer. Voy. Lo
uis.

M olossi , õrurn , m. pl. Plin. 
Molosses , peuples d ’Epire.

M olossicus, a , um. De dogue. 
—parasiti. Plaut. Farasites, affa
més comme des dogues.

Molossus, i ,  m. H  or. Dogue,

mâtin , gros chien. [| Quint. 
Pied de vers de trois syllabes 
longues. Ex.: Venatrix.

M olsiieimium , i l ,  7t. Mols- 
heim, v. de Fr. ( Bas-Rhin ).

Moluccæ, arum, f  pL Les îles 
Moluques , dans l'Océan des 
Indes.

MoLUCRtm, i y n. Plin. Mole, 
masse de chair.

M ola , n. ind. OfticL Herbe 
souveraine contre le poison!

Môlvbdæka , œ, f .  P i i n . f  due 
d'argent mêlée de plomb. |j Gran
de persicaire, plante.

M olybditis , ïdis , f  P lin . 
Troisième sorte de lit barge , qui 
n'est presque qu'une veine de 
plomb.

Molybooîdes, J,?, m- Mine de 
plomb,' sorte de pierre qui sert 
de crayon.

M olybdus , i ,  m. {poKuffloç). 
Plomb, métal.

Momar , i s , m. Plaut. Fou.
Momten, Inis, n. Lucr. Voy. 

Momentum.
Momi ntàneus , a , uni, Gels. 

ef Môailntakius , a , um  ̂A pu h  
Momentané, d’un moment.M o- 
mentariuni venenum. A pul. Poi
son violent.

Momento , pris adv. , sous- 
entend. in. Cic. Dans un mo
ment, dans un instant.

Momentosus, a , um. Quint* 
D importance , d'an grand prix.
Il Oui ne dure qu'un moment.

Momentum, îl. (m o v e o ) .  
Mou /ement. ^Changement. M o
mento perlevi fortum e . Cic. Au 
moindre changement de fortune. 
j| Poids qui met en mouvement. 
Dubias animas paulo momento 
impellitur. Ter. Quand l'esprit 
est en balance, la moindre çhoso 
suffit pour le faire pencher, |j Mo
bile, influence. — maximum re- 
rum civitatis, h iv . Le premier 
mobile des affaires de l'état. =  Va
leur, prix, importance, utilité. 
Momento suo aliquid ponderare. 
Cic. Mettre ane chose à sa juste 
valeur , l'apprécier ce qu’eile 
vaut. — pari. Cic. De même 
poids, prix . valeur , importance. 
Momenti nihil est in eo. Cic. Cela 
n'est d'aucune importance.—nul
lius esse. C. Nep. Ne jouir d'au
cune considération. || Petite par
tie , petite dose. In  parva mo
menta diducere. Quint. Diviser 
en petits articles, j! Moment  ̂
instant. Moiaentani ut horœ pe
reat officii mei. Pnced. Pour 
perdre un moment de mes occu
pations.

Momordi , prêt, de mordeo.
Mõwus, i > m. ( (au'/jioç P rail-

M 0  M h



lerie). Mo inus , dieu de la sa
tire, le bouffon des dieux.

M o n a , ce, f  Ànglesey, île à 
la côte d’Angleterre, jj Ile de 
Man , dans la mer d ’Irlànde\*

M onacha, ce . f .  Hier. R eli
gieuse.

 ̂ M onachicus ,  a , um. Cod. 
Just. De moine.

M onachium, ii y n. Cod. Mo
nastère. jj Munich, v. cap. de 
Bavière.

M o nachus  , i , m. ( fxivaç , 
seul). JRxitil. Moine, solitaire.

MÔ MARCH A , ce, VI. ( fjXvoç , 
, commander ). R o i , mo

narque.
M onarchia, ce , f. Monarchie, 

royauté.
M onas , a d is , f .  ( yóvoç, seul). 

M eut. Le nombre un , un ité, 
monade, jj A s, au jeu de cartes.

M onasterium, z7, n. S. À u g . 
Monastère , couvent,  abbaye, 
maison religieuse.

M onasterium, i i ,  n. Muns
ter, v. de Westphalie.

M ônaulïter , adv, M ari. Cap. 
Avec, une simple flûte.

M ônaulus , i  , ni. ( yoio i , 
seul; cioxà; , flûte ). M ari. Sim
ple flûte.

M onbrisoniuiu , i i , n. Mont
brison , v. de Fr. ( Loire).

M onedula, re , f .  Cic. Cor
neille ou choucas.
_ * M oneta, c e , f .  Tert. Aver

tissement.
M onembasiA, c e , f .  Malvoisie, 

V. du Péloponèse , aujourd’hui 
la Morée.

M onens, t is , omn. g. Ovid. 
Qui avertit.

M onenteron, i ,  n. (/uôvoç, 
seul; iWapov, intestin ). L ’intes
tin colon.

M oneo, e s ,  üi , ï tu m , ëre 
( m eneo, rappeler, ou /ahvuw, indi
quer). Cic. Avertir, donner avis, 
faire savoir, faire souvenir. — 
l ie s  ipsa monebat. Cic. La chose 
parloit d’ elle-mènie. —  vitam  
prudenti consilio. Phœ d. Don
ner de sages conseils pour la 
conduite de la vie. jj Instruire. 
—  meliora i Hor. Donner de 
meilleures leçons. |j Blâmer, re 
prendre. Il H or.Raconter. If Firg. 
Prédire. Il I Jrop, Exhorter, ani
mer. .

M oneris , i s , f .  ( yôvoç ; 
ifirT'o ,  rainer ). Lie. Galiote.

M oneta, æ ,  f .  Surnom de 
Jtnion , dans le temple de la
quelle on battoit monuoie. |j 
Cic. Monuoie. —  adulterina. 
Ulp. Fausse monnoie. Proferre 
aliquid ex suà moneta. Seu. 
P io dui re quelque elione de so i

7° MON'
crû. [J Saet. Hôtel de la mon
noie , lieu où l’on bat monnoie. 
jj Mart. Coin, empreinte de la 
monnoie.

M onetali s , m. f . ,  l é , n . , is. 
Cic. De la monnoie , qui la con
cerne. Monetales triumviri. 
Plin. j .  Maîtres de la monnoie , 
à Rome.

Monetarius, ci, m. Viet. Hon- 
noycíur.

M o n i l e , i s , n. Cic. Collier, 
ornement de co u  à l ’ usage des 
femmes. — baccatum. Firg. Fil 
de perles.

Mônïms'ntum, i , n. Vo/. MO
NUMENTUM.

Monitio , ên is , f .  Cic. Avis, 
avertissement, remontrance.

Monito f  á s , ciré, Feti. Fort. 
fréq. de moneo.

Munitor, Oris, m. Ter. Qui 
donne avis ou conseil, jj Conseil
ler, gouverneur, précepteur. j| 
'Nomenolateur. jj Fest. Souffleur 
de théâtre, etc. j| Ulp. Esclave 
préposé aux autres , piqueur 
d’ouvriers.

Monitorius , a , um. San. Qui 
avertit, présage, pronostique.

M o n it u m , i ,  n. Cic. et M uni
tus , iis , m. Ovid. Avis, aver
tissement. (I ^Prédiction , ora
cle.

M onitus , a ,  um. , part, de 
moneo. Cres. Averti. ' [J F  ir g. 
Eclairé par un oracle.

Monoceros, otis, m. (.ytóvoj , 
seul; ?iipœç, corne). Plin. Solin. 
Licorne, animal terrestre.

Monochordum, i , n. ( ;£ 0 3 <P>i, 
corde). Instrument de musique 
qui n’a qu’une corde. Jj Trom
pette marine.

Monochrômateus, a, um. Plin. 
D’une seule couleur,

M onochromatum , i , n . P l in . ,  
M õnociirõmatus , i , f .  P lin .  et 
M d noch rom u m , i , n . P etr .

couleur ). Dessin au 
lavis à la plume , à 
ï la Chine, jj Grisaille , 

peinture d’ une senio couleur, 
camaïeu.

M onochrônos , i  , m . f .  (g jóvoí, 
temps). Mart. Cap. D’un seul 
temps.

Monoclonos, i  , m. f .  ( :t\à>v , 
rameau ). A pnl. Qui n’a qu’une 
tige.

Monocoli, orum , m. pl. Oeil. 
Peuples qui couroient sur une 
seule jambe.

Monocòl us , a , um ( xcSxov , 
membre). Solin. Qui n’ a qu’ un 
membre.

Mònocõluni, z , n. L’intestin 
cae eu ni.

MônÔcïièpïs, ïdis , m. f. ( kom-

MON

( j
crayon ,
l’encre d

<arii, pantouu* >■ j -’ . ■
qu’une pantou i. jj ..aio.;;. le
Mercure.

M ünoculus, i ,  m. Pina. Bev
ane , qui n’a qu’ un o-it.

JYlo N ODIARIA. , ce , 9
chanter; àfà , chant). Inscnpt. 
Feritori e qui pieur.oit dans i >̂ 
funérailles., pleureuse à gqq .

Mo NOECxpofttrus y âsr an et Mo
noecum ,  i j n. Monaco, v. et port 
de Fr. (Alpes-Maritimes).

M o n o c a m i a  ? œ  . p  { y.c.[j.oc  ̂
mariage). Tert. Mariage avec 
une seule femme-

M oisog'am ü s, i ; m. Hier. Qui 
n7a épouse qu?uue

MorfOGRAMM.î  alia , n. (rypx<p'*: 
écrire). Paulin . Monogramme', 
chifïre.

Monogpummus , ci , um. Cic. 
Qui est à simple trait * d’un uî. 
trai t. Monogramma pictura.P i m . 
GhiiFre , figure où il n7y a que 
le trait , sans ombles. M ono
grammi homines. Cic. Gcaís secs 
et décharnés y squelettes*

Mônolînum , i 7 n. Cap. Col-; 
lier à nu rang. (ii de perles.

MÔTîüLÏTUtrs , a  , uni ( ,
pierre ). Laber. D’une seule 
pierre.

Mu nolo gì a , œ , f  (xo yoc9 dis
cours ). Monologue, so!iloc:ue.

MonôiiÔG-ium7 ii  ̂ n . Discours 
sur une seule matière.

MonomachiA, ce y f .( fl Ci. y 7) y
combat). Duel, combem j i

I X  L a ffulier.
L y

Monopodium, u , n . rV ‘TT Sq, cro
cto? , pied ). P lin . T:able ix Utl
pied, soutenue sur uw pied,
guéridon.

Monopolium , ii r ?i. ( 'TTïXVjî ,
vendre). Cic. Monopol (î privi-
lége de vendre seul 11]ne chose
moyennant un droit qu on paie
au prince, lieu ou bureau des
tiné a vendre une chose qui pare 
des droits au prince.

M onoptërus, a , uni { irlipov } 
aile). Vitr. Qui n'a qu'tioe aile.

M onoptôtus , a - um ( crlitri * , 
tomber ). Indéclinable, qui n’a 
qu'un cas.

M onostichum  , i : n . ( çv^oj 7 
vers ). A u s. Pièce d'un seul vers.

M onosylla , æ , f -  Hesych. î^i 
luisante des Hyades.

M onosyllabus , c i ,  um  ( ^x- 
\*Çn, syllabe). Pün. Monosyl
labe, qui n’ a qu'une syllabe*^

M ônotriglyphus , a , um. Vitr♦ 
Qui n'a qu'un triglyphe*

M onoxylus , a , um (i-tb.ov, 
bois). Plin . Fait d'une seule 
pièce de bois.

M o n s , iispm. ( jSvvòí^coUtae)* 
Cic. Mont, montagne. ||* P tauh 
Monceau , grand amas..



*
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MON
Mos.; si! o anus, i , m, Mon

ta úhan -, v. de Fr. ( ho tj. — Altus. 
.TVlofi’alt *. v. d'Italie , patrie de 
Sixtr V. Argisus. Montargis,
v. do Fr. Loiret ).

R o » ns jirisiacus , i , tri. Brisach, 
V. .si;r le Hhi n.

Mc» s Castnlocus. Mons , v. de 
Fr. ( J munapes ). — Consularis. 
Moh-.c mtour, v.deFr.( Vienne).

Alo "os Desiderii, 7/i. Mon idi- 
die ' v, de Fr. (Somme ).

Mo^s Ferratus , i  ̂ ni. Mont
ici rai \ contrée d'Italie. — Fias- 

- conis , is , m. Monteflascone, v. 
d'Italie,

Mons Corrierieu s, z, m. Mont- 
gornmery, v. d'Angleterre.

Mons Jovis9m. Mont Saint-Ber
nard.,. mont, de la Suisse, ap
pelée aussi Mont-Jou, d'une idole 
de Jupiter Penninus* qu'on y 
adoro! t,

Mo ns Martyrum. M o n tm a rtre . 
( Sei ne ). —  Maurentiacus. M o n t 
m o r e n c y  ( vS eînoet-O ise ), —  M.e\ 
diacus. M o n t m é d y ,  v. de Fr.
{ ‘Meuse).— Meliunus. Montmé- 
limi, v. de Fr. ( Mont-Blanc ).

AÇpns Pcligardis, m. Montbé
liard , v. de F r. ( Haut-Rhin ). — 
P  es.ml a nu s m Pessulus. Mont- 
peiner, v. de Fr. ( Hérault).— 
P  hi s conis. Voy. M ons 'Flasconis. 
— Poliiianus. Montepulciano, v. 
de Toscane.

Mo Ns Regatis , m. Konisberg, 
v. de Prusse. Il Mont-Réal v. 
de Sicile. — R elaxus , i , m. Mor
laix, v. de Fr. (Finistère ). ^

Mo ns Sempronii. Mont S i m - 
pion, aux. Alpes. — Serratiti , /, 
ni. Mont Serrat, en Catalogne. 
—  Sorelli\ Mont Sor eau , y. de 
3?r. ( Mayenne ).

Mon s 'Viciant. Mon dovi, v. 
de Fr. ( Mont-Blanc ).

MoNStRAr.ÏLis , m. f . , le , n ., 
is. P lin .j . Remarquable , cligne 
deréinarqv" de considération, 
qui mérite (Tètre connu,

Monstratio , onis > f  # Ter. 
Action de montrer, renseigne
ment^ indication.

M onstrator , cris , m. Virg. 
Oui montre, enseigne, instruit.

Monstratusfâ $ 9 m* Sen. Voy* 
Monstratio.

Monstratus , a , uni.  ̂ Vïrg.\ 
Montré, enseigné, indiqué, dé
signé, révélé» II Tac. Considéré.

Moa stbÏfeA , a , uni» hue an. 
Qui produit (les monstres. || 
Plin. 'VI o n s t r u eux.

M on . : ; •ÍCÃLTS , m . / !  , /é , 
7z. , is. Lu cil. Monstrueux.

M onstiùV icè , adv. P lin . D’une 
façon monstrueuse.

M on iti irions, a y um. V a l .

- M O N '

PZcze. Qui fait des prodiges, f) 
Qui fait p i roi tre mons

trueux. Il 'Plin. Surprenant, éton
nant, prodigieux.

M o n s t r i g è n a  , ce , m. f .  Aviem  
et M o n s t i u p Âr u s  , a , um ,  C. 
Ncp. Qui produit, enfante des 
monstres.

M o n s t r o  ,  as y a v i , alum, are 
[monstrum). Cie. Montrer, in
diquer le chemin. Il Plant.Ensei
gner , donner des leçons , des 
avis, il Virg. Stimuler, animer. || 
Tac. Dénoncer, accuser. Il £7//?. 
Prouver, apporter des preuves.

M onstrosè, adv. Cic. Mons
trueusement, d'une façon mons
trueuse. .

M o n s t r ô s u s  , a , wm, N C/c. 
Monstrueux,

M o n s t r u m ,  £ •  ?z. (monestrwn , 
de moneo ). Cic. Monstre. =  —  
hominis. Ter. Un monstre, pour 
la figure, ou pour le caractère.* 
Il Prodige. J) Chose prodigieuse, 
effroyable , calamité extraordi
naire. Aliquid monstri aiunt. 
Ter. Ils couvent quelque four
berie. Monstra loqui. Liter. Dire 
des choses extraordinaires. |J Ora
cle. —  deorum refero. Virg. Je 
rapporte les ordres des dieux.

M o n s t r u o s u s  7 a , uni. Suet. 
Monstrueux , difforme. =  Mons
truosa* Uhi dînes. Suet. Débauches 
monstrueuses.

M ontanus , a  , um. Cic. De 
montagne. J| Cic. Montagnard , 
qui habite les montagnes. || Plin. 
Montueux, plein de montagnes.

M ont/lrgium , H y n. Montar - 
g is, y . de Fr. ( Loiret ).

MONTENSIS, 771. f .  , se y n . ,
is. In  script. De montagne. || 
De la ville de Mons.

M ontes, ium ,  m .p l.  Mons, 
v. de Fr. ( Jemmapes).

M onticola, œ , m. f .  Ovid. 
Montagnard, qui habite les mon
tagnes.

M ontiper , (X, um. Sert. Ecrasé 
sous une montagne.

M o nt ïnus, i ,m . Arnoh. Dieu 
des montagnes.

Montionts Pons. Pont. - à -  
Mousson , v. de Fr. (Meurthe).

M ontis , gén. de mons.
M ontivagus ,  a , uni. Cic. Qui 

erre sur les montagnes.
M ontosus et M ontuosus ,  a , 

um. Cic. Montueux, plein de 
montagnes.

M onualus , i , m. Jiesych. 
Etoile luisante dans le cœur du 
lion céleste.

M o n it i, prêt, de moneoy
M onumentarius, a ,  um .Apul. 

Funèbre.
M o n um en tu m ,, i , n,. ( moneo ) .

M O R

Cic. Monument, tout ce qui fait 
souvenir des choses passées. —  
amoris. Virg. Marque d'amour.
—  crudelitatis. Cic. Témoignage 
de uruauté. —  exegi cere pereti- 
niiilk lior. J'ai achevé un ouvra
ge qui durera plus que le bronze. 
Monumenta deorum. Cic. Tem
ples ou statues des dieux. —  
majorum. Cic. Exemples des aiH s 
cêtres ou des anciens, «-scrip-* 
torum. Col. Livres. —  annahum. 
Cic. Annales. —  utriusque lin
gua?. Plin. Ouvrages grecs et 
latins. —  vetera volvere. Virg. 
Lire les anciennes histoires. || 
Sépulcre , tombeau. —  avita. 
Ovid. Tombeau de scs pères.

M ovsopia, ce. f .  Contrée de 
PAttique.
p M opsopius, a y um. De P A l-  

tique. —  juvenis. Ovid. Tripto- 
lème.

M ora , ce , f .  ( pupa , div iser) .  
Cic. Retardement, délai , répit.
—  nulla est y quin. Tert.ilien 
n'empèche que. — per m e, quin. 
Ter. Je jYeinpèche pas de. — est. 
Flaut Cela est bien long. Nec 
mora. Prop. Aussitôt. Mora?. 
Flaut. In mora alicui esse. Ter. 
Faire attendre quelqu'un, le re
tarder. Moram facere. Liv. Tirer 
en longueur. —  non ferre. Ovid. 
Ne pouvoir attendre. — rei pro
ducere. Ter. — afferre, inferre , 
injicere, interponere. Cic.— in
nectere. Stat. Retarder une af
faire. —  assequi, acquirere. Cic. 
Obtenir du temps.— Largiri. Sen. 
Accorder du temps. —  abs te 
move. Plaut. Moras pone. lior.
—  rumpe. Virg. Hâtez-vous , 11e 
différez plus , ne tardez point. — . 
vocis dimove. Sen. Dépêchez- 
vous de dire, achevez. Inter 
moras. Plin. j. Cependant. |J 
Temps qu'on s'arrête à quelque 
endroit. Mora? qua? tantæ te
nuere? Virg. Où vous êtes-vous 
arrêté si long-temps ? jj Cic. 
Pause dans un discours. JJ Ovid* 
Intervalle de temps. || Cels. Ce qui 
arrête , ligature. ^  —  pugna?. 
Virg. Guerrier qui soutient à 
lui seul le combat. Il ( fMtoa., rii- 
vision ). C. Nep. Corps de trou
pes lacedèmoni ennes.

M õrãcius, a , um [mora). Test. 
Voy. D urus.
, M oi&lts , m. f  y le ,n . y is. Cic. 
M ora l, de morale, qui concerne 
les mœurs.

M õrãlitas, âtisyf. Macr. M o 
ralité.

M ôrâlïter , adv. Donat. M o
ralement.

M oramentum, î , 72. A p u î . Re
tarvi. Il Pauso.



Morandus, a y um. Ovid. Qu'il 
faut retarder , arrêter.

M o r a t i » ! ,  a d v i  'Sert. E u  a r r ê 
t a n t .  |[ Solin. E n  d é t a i l .

M o r à t i o  , õnis > f  Vitr. Voy. 
Mora.

M o b ì t o k , oris y m. L iv. Qui 
retarde —  publici com m odi. Jet v. 
Ennemi du bien public. Il Oie. 
Méchant avocat, qui occupe l’au
dience pendant que les bons ora
teurs sc reposent.

M o r a t o r i u s  , a ,  uni. Paul. 
Jet. Qui sert u retarder.

M&ratus ,  a y uni y part, de mo
ror. Cic. Qui s’est arrêté, qui a 
séjourné. =  Ira morata. Orici. 
Ressentiment*

M o r a t u s ,  uni. Liv. Dont 
les moeurs sont réglées.— bene. 
Cic. Doué de bonnes moeurs. Be
ne morata civitas. Cic. Etat bien, 
constitué. — orcitio. Cic. Dis
cours où les caractères sont, bien 
tracés. —* fabula. Hor. Pièce de 
théâtre bien conduite , où toutes 
les convenances sont bien obser
vées.

M o r a v i a ,  ce , f .  Moravie, con
trée de Bohême.

Morbido s , a , um. Varr. Ma
lade , malsain. || huer. Qui cause 
des maladies.

jVIoiiRÏFKR et MomïfÏcus , a ,
7im. Paulin. Morbifique, qui 
rend malade , cause des mala
dies.

Morbo-y ia .  ce y f  Suet. Malen
contre. In morbohiam abire ju s
sit. Suet. Tl Venvoya.........

Morbõsus, a , um. Cic.Maladif, 
malsain , sujet aux maladies.

M orbus, i ,  m. [popoç (èt* , lé
sion de la vie). Cic. Maladie, in
disposition , incommodité, infir
mité.— gravis. Cic. Maladie dan
gereuse. — solstiitahs. Plant.
•— mortelle. — regius. Cels. Jaiir 
nisse, pâles couleurs. —  major , 
comitialis. Cels.— sonticus. Plin. 
Epilepsie, mal caduc, haut-mal.
—  ingravescit. Cic. La maladie 
empire.— senescit. Cic. —tire à sa 
lin. In morbum cadere y delabi y 
incidere, incurrere. Cic. Morbum 
conjicere. Col. —  facere. Cels.
—  contrahere. Plin. Tomber ma
lade. Morbo affici y impediri y 
laborare y tentavi y urgeri,  opprimi. 
Cic. — - afflictari. Liv. —  con- 
filetari. Plin. — jactari. Hor . —  
teneri. Cels. — languere. Lucr. 
In morbo esse. Cic. Etre malade. 
E  morbo convalescere y evadere , 

recreari. Cic. — assurgere..Liv. 
Relever de maladie , être conva
lescent. = — animi. Cic. Vice, 
passion. Il Dieu, His de FErebe et 
de la Nuit.

MOR
M o r d â c ï t à s  , ã t is , f  P lin . 

Â p r e t é  p i q u a n t e .
M ordaciter , adv. Avec une 

âpreté piquante. =  M acr. D'une 
manière mordante.

M o r d a x , ã cis , onm. g . , cior, 
czsàïmus. P la n t. Qui a l'habitude 
démordre. —  canis. P la u t.Chien 
qui mord, jj Qui a une âpreté pi
quante. —  urtica. Ovid. Ortie pi
quante. H Ovid. Corrosif. H —  fer
rum. H or. Fer tranchant. || D’une 
saveur piquante, â c r e . M o r 
dant, piquant, satirique. —  car
nièri. Ovid. Satire. (I — sollici
tudo. Hor. Souci rongeur.

M o r d e o , es, momordi y rnorsumy 
aere (psipcc ecP&v, je divise eu 
mangeant ). Cic. Mordre. —  fr œ -  
num. Cic. Prendre le mords aux 
d&nts.— ~frèeno8.Stat.&*empoY- 
ter , se laisser aller à sa fougue, 
donner l’essor à sa verve. || P ers. 
Manger, jj Laber. Dissiper. || A t
tacher, joindre. M ordet fibula  
vestem . Ovid. Une agrafìe atta
che son habit. Il Piquer, être pi- 
quaut au toucher. =  M ordent 
jatn  fr ig ora , Hor. Le froid est 
piquant. || Miner. —  rum . H or. 
Miner les terres, afrouiiler. —  
Critiquer, satiriser, déchirer à 
coups de langue. —  dente iniquo. 
Ovid. Calomnier. Morderi dictis. 
Ovid. Etre satirisé , déchiré par 
des traits mordans. || Chagriner, 
faire de la peine , toucher au vif.
—  occulto dolore. Ovid. E tre tour
menté par des chagrins secrets.
—  conscientia Cic. Avoir dos re
mords de conscience. || Scn. Pen
ser , réfléchir , ruminer.

M ordicans , tis y omn. g. Cœl. 
A ur. Mordicant, qui picote.

M ordicatio, õnie ,jP. Cœl. A u r. 
P ico tem en t ,  légère érosion.

M o r d i c a t i v u s ,  a ,  um. C œ l . 
A u r. Mordicant, corrosif.

M ordices, uni y m. p i. P lau t . 
Incisives , dents de devant.

M ordicitus , adv. A p u l. Voy. 
M ordicus.

M ordico , ã s , cire. Ccel. A u r. 
Picoter, être mordicant, faire 
des érosions.

M ordicus  ̂ adv. Cic. Avec les 
dents, à belles dents. === Cic. Sans 
en démordre , opiniâtrement , 
avec acharnement.

M òre , adv. ( poupa) ç ). P la u t . 
F o l le m e n t ,  sottement

M òrea , œ y f .  La M orée ,  autre
fois le P é io p o n è s e , partie de la 
Grèce.

M ores, u m , m. pl. de mos.
M orêtârium  , ii y n. D onat. 

V oy. M oretum .
M ôrêtârïus, ay um. A  p ic. Qui 

concerne le ragoût appelé,

MGR
M ôrêtum , iy n. Sorte de ra^ j 

goût ancien, composé d'herbes 7 
de lait, de fromage, de vin, de 
farine, etc.

M o r ia , œ , f. ( uûpoc, fou). 
Fo lie , extravagance.

 ̂M oribundus , a , uni. Cic. M o
ribond, qui se meurt. j| CatuL 
Pestilentiel.

Mo rien s, fis, omn. g. Ovid. 
Mourant.

M ôkïgeh , a y um. Ban. Voy. 
M origerus.

M origerati o, õnis , f .  Afran. 
Complaisance , condescendance.

M origero , a s , a v i , ã funi y 
are, Plaut. et M õiwgéboR. (tris f 
citus sum , etri y d. Ter. ( morem 
gera ). Complaire , otre com
plaisant, avoir de la complai
sance, condescendre, s'accom
moder à l’humeur, à la volonté, 
au caprice, être accommodant. 
—  voluptati aurium debet ora
tio. Cic. On do it , dans la com
position, chercher a llalter t’o- 
reille.

M origerus, ta r um. Ter. Com
plaisant, condescendant, docile, 
obéissant.

M ori ni , Ôrum, ni. pl. Virg. 
Peuples de la Gaule Belgique , 
qui habitoient l'ancien diocèse 
de Térouaue.

M òri o , Õnis , m. ( ç, 
fou). Mari. Bouffon, baladin.

M õ r iò la , œ , f .  Varr. P i
quette.

M orion , õnis y m. Plin , Sort** 
de pierre précieuse de couleur 
noire.

M o r io r , eris, mortuus svm f 
mori y d. ( ? destin). Cic.
Mourir.—*ab anse. Luca i.— - d 'un 
coup d’épée. =  —  d esid erio  rei* 
Cic. —  d’envie d’une chose. - -  in 
studio dimetiendi cadi. Cic. t a 
consumer dans l’étude dt lYs- 
tronomie. Moriar! Cic. Q u k ; 
meure 1 sorte de sermon*. - S ’é 
teindre, se passer, se perdre. || 
Pelr. Se terminer.

M o r is , gén. de mos.
M orÏt u r io , iSy irli. Cic. Dési

rer de mourir.
M oriturus , a , um. Ovid» 

Oui mourra.
M o r iu s ,  ii , m. Apul. Sorte 

de poisson.
M orlaciii, ôrum y m.pl. Mor- 

laques, peuples deDalmatie.
Mormyra, ce y f .  P  Un. M or

myris ,  is y f '. Ovid. et M or-  
myrus , i y m. Plin. Morue , 
sorte de poisson de mer , qu’ou 
croit avoir donné le nom aux 
gladiateurs mirmillons.

M orologus , a ,  uni (/Tipoc-, 
fou j dire). Plaut. Qui



d\t cies sottises , cies iropertí- 
'* InmiceS. T: orologi sermones. 

Plant. Sots discours.
Jfïe aoR, (iris, âlu ssum  > ari , 

ã . (îflora). Tarder, s’amuser, 
didér'tr de. jVbra moror. Cic. Je 
ne tn'y oppose pas#, je *n'y mets 
point d'obstacle. || ZTor. Je m;in- 
quiète peu. jj Demeurer, s’arrê
ter , séjourner, faire quelque 
séjour. H Vivre avec quelqu'un. [| 
Bolenir, arrêter, retarder,em- 
pê( her. •—  celeritatem belli Cic. 
Tirer la guerre eu longeur. —  
flumina. Vir g, Enchaîner le 
cours des ileuves. —  convivas. 
Ter. Faire attendre les convi- 

" vus. li hiL vos moror. Cic. Je lie 
vous retiens plus ; formale du 
consul, lorsqu'il congédient le 
sénat. Ne multis ( Cic. ), pluri
bus morer ( P Un.). Pour tnmqher 
court, pour 11e pas vous rete
nir davantage. Il H or. Occuper 
agréablement- |J Attendre. —  
jircusich’tm, .Lent. ad Cic. —  
du secours.

M o r o r , ans, atus spm, ari, 
d.[p.tofoç, insensé), Faire
des folies, des extravagances, 
être fou , extravagant, —  zVzfer 
homines desiit. Suet. ( jeu de 
mots dont Néron paya l'adop
tion de Claude). 11 a cessé d'être 
(morari) , ou de délirer {mo
rari ), parmi les hommes.

M oróse , adv, Cic. Par fan
taisie , caprice, boutade, bizar
rerie. Vvec une exactitude sé
vère et 'hagrine. (I P  lin . Avec 
une extrême circonspection, 

M obosÏt a s , (iris , f .  Cic. Ca- 
pr ee, bizarrerie, fantaisie , bou
tade , mauvaise hum eur, air 
chagrin , humeur fantasque.

M orosus , a ,  urn. Vitis r*atu, 
morosa, P  Un. Vigne lente à 
venir.

M orosus , a y um (7720s). Cic. 
Bizarre , fantasque , d'humeur 
chagrine , bourru , capricieux, 
difficile à contenter. =  —  mor
bus. Ovid. Maladie difficile à 
traiter. M orosa solo vilis. P  lin. 
Vigne qui 'ne vient pas dans 
toute espèce de terroir. | Qui 
est (fune exactitude pénible. —  
circa corporis curam. Suet, Qui 
porte les soins du corps jusqu'à 
l'affectation.

MoiiPHKxrs, i , 772. (popo», for
me). Ovici. Morphée , dieu du 
sommeil.

M ojiphnos , i , m. ( fAopçn , 
ténèbres). P lin . Sacre, sorte 
d'argle, j " 'V  

M ors , tis , f .  {/aoçoç , destin). 
Cic. Mort n ’ décès , trépas, ex- 
tinctîon. M orii dare. Hor. —

M O R
sternere, chini tiers. Virg. Don
ner la mort, faire m ourir, ren
verser mort. Mortem obire. Cic. 
M o ur Ir, Mortes imperatoria?. 
CYc\ Morts des généraux. || Sup
plices, — per oumes animant 
dure. Virg. Souffrir mille morts, 
mille tournions, avant que de 
mourir* =  Mors memoriœ. Plin. 
Ce qui fait perdre la mémoire.
I Cic: Cadavre. || Déesse, fille de 
'fîrèbe et de la N uit.

M orsicans , tis, omn. g. Apul. 
Qui irrite par de légères m or
sures, pince, m ord, picote.

Morsicatovi, adv. En mor
dillant.

M orsicati o , Unis , f .  Fest. 
Picotement , piqûre ou mor
sure légère.

* M orsicator , õris, m. Apul. 
Oui picote, etc.

Morsico , ã s , avi, citum, are, 
fréq. de mordeo. Apul. Picoter, 
mordiller, mordre souvent et 
légèrement.

M orsiuixculà, œ , f  Plant. 
Petite ou légère morsure.

Morsus , a , uni, partie, de 
mordeo. Plin. Mordu.

M obstjs, ris, m. Cic. Morsu- 
re. ||£a:c7\ Meurtrissure, em
preinte des dents. || F7/g\ Action 
de manger.— V irg . — de rete
nir. — urici, huer. Dent d'un 
cancre. || Plin . Saveur âcre et 
mordicante. (| L ucan. Bouille. ]| 
C/e. Chagrin cuisant (j Hor, Cri
tique, satire, coup de dent.

M òrta, œ , f .  Liv. Une des 
parques.

M ortales, ium , m. pL 6Vc. 
lies mortels, les humains, les 
hommes.

Mortâlis, m. f ,  le, 77., zV Cic. 
Mortel, sujet à la mort. || Cypr. 
Mortel, qui donne la mort. =  
Corruptible, périssable, qui pas
se. Mortales inimicitias, sem
piternas amicitias habere. Cic. 
Aimer toujours, ne pas haïr 
long-temps. j| Humain, qui con
cerne les hommes, fait de main 
d'homme. — macro. FzVg*. Epée 
faite par un homme. Mortai ia 
f  acta. Hor. Actions des hommes.

Mortalitas, ãtis, f  Cic. Mor
talité , condition sujette à la 
mort. Saprà mortalitatem. Cic. 
Au-dessus de la condition hu
maine. Asserere se à mortalita
te. Plin. j. Se rendre immortel.
I Plin . Les mortels, le genre 

humain. |j Ulp. La mort.
M ortaliter , adv. S. A ug . 

Avec la condition mortelle.
Mortariola, orum, n.pl. Ca

vités de la mâchoire où sont 
insérées les racines des dents.

M O R

Dici. Un. gai lie, —  2 /  parí.

M o r t a r io l u m , i > n. Bill. 
diro, de ,

M ortarium , ii, n. (moretum}. 
Cut. Mort‘er vase qui sert à 
p ii» . [J Vilr. Bassin où fon fait 
le mortier avec !a chaux ■ t le 
sable. Il Vvtr. Mortier, mélange 
de s ible et. de chaux.

M o r t ic in u s , a ,  ani. Plin. De 
cadavre, de charogne [| Plant. 
Qui a la mine d’un déferré.

M ortifer , a ,  uni. Lucr. Voy. 
M ortiferus .

M ortifere , adv. Plin. j. M or
tellement. —  œgrolure P lu . j .  
Avoir une maladie mortelle — ■ 
vulneratus. Ulp. Blessé à mort.

M ortiferus , a , urn. C e. M or
tel , qui fait m ourir, qui cause 
la mort.

M ortificatio , õnis, f  B ill. 
Mortili cuti on.

M ortifico  , ã s , ãre. Bibi. 
j Mortifier.

M ortificus  , a , uni. Tert, 
Mortel , qui donne la mort.

M o r t is , gén. de mors.
M ortualia , inni, n. pi. Non. 

Habits de deuil. || Plaut. Chanta 
plaintifs des pleureuses à gage.

M ortuâlis , m. f ,  lë, n ., ist 
Plaut. et M ortuârius , a ,  um > 
Geli. Mortuaire, qui concerne 
les morts. {(Vain, chimérique.

M ortuosus , a, uni. Cœl. Aur, 
De mort, de déterré, qui res
semble à un mort.

M o r tu u s , a , urn. Cic. M o rt, 
qui est mort, étant mort. Part, 
de mori. A  mortuis excitare. 
Cic. Ressusciter. Mortuo verba 
facere, prov. Ter:. Parler à un 
mort, inutilement.

M o r u l a , ce. f. S. Aug. dira, 
de mora.

M õríjla , œ , f. Plaut. Petite 
Moresque.

M orum , i , n. ( paopoc, noir ). 
Virg. Mûre, fruit du mûrier, 
mûre sauvage qui croît sur les 
buissons. U Ovid. Mûron, fruit 
des ronces.

M orundta ,<#, /! Le Morvan, 
contrée de Bourgogne.

M ôrus , i , m. f .  Plin. M û 
rier , arbre.

Mocus, a , urn (yw&jpoç, fou). 
Plaut. P ou , insensé.

M oryciius , i , m. ( p.oivavo), 
barbouiller). Surnom de Bac
chus.

M o r y ll i , orum y m. pi. Peuples 
de Macédoine.

M o s, ôris, m. Cic. Coutume, 
usage, pratique, habitude. — • 
horninum. Cic. —  hominibus. 
Plaut. Moris ou in more horni
num est. Tac. Les hommes ont 
coutume, il est ordinaire aux

M O S

J



hommes. Vt mos on moris èst. 
Vìe. De j  ex more. Virg . More. 

Sull. Selon la coutume. More 
j ì t .  Plani. G’èst la coutume. —

* vivere. Ter. Vivre à «a fan
taisie. iSV'Ze more. Firg. Sans 
mesure, avec excès* [J Sans exem
ple , d'une manière extraordi
naire. In  ma re ni venire. Orici. 
Passer en habitude. Suprà mo
rem. Vir g. Contre la eoa tu me. 
IIMarnè're,façon, i i io u  in morem 
( Vir g.) et more ferarum (C o 1.). 
A la manière des bêtes farou
ches. [[ Mode. — vestis. Just.— 
de s’habiller. J| — cœli. Virg. 
Climat, température du ciel. || 
Loi. Morem fa cit usus. Ovid. 
X/usage fait loi. — pacis im
ponere. Virg. imposer les con
ditions de la paix. — gerere 
odiaci. Ter. Avoir de la com
plaisance pour quelqu’ un, con
descendre à ses volontés. — ani
mo. Fiant. Se satisfaire, suivre 
son penchant, sou inclination  ̂
faire sa volonté, agir au gré de 
son caprice. || Mc res. Cic. Mœurs, 
inclinations, humeur, naturel, 
jj Complaisance.

Mds a , œ , f .  La Meuse, riv. 
de Fr.

Mosæ Trajectum , i\ n. IvTaes- 
tricht, v. de Fr. ( Meuse-Infé- 
rieurc ).

Moscha , œ , f .  Moscou, capit, 
de Moscovie.

Moschicus, a , um. F  lin . Le 
Géorgie.

Moscovia, œ , f .  Moscovie, 
grande contrée de F Europe.’

Moscôvîtæ , arum , m. p i. Les 
Moscovites.

Mosciïlxts, i y m. Cai. di min, 
de mos.

Mosiiius, a ,  um. Paul. Le 
Moïse.

Mosella, œ , f .  A uson. Mo
selle, riv. de Fr.

Mosklleus, a j um. ‘ Sgram. 
De Moselle.

Moses, is> m. Bibl. Moïse, 
législateur du peuple hébreu.

Môsêxîs , a , um. Juv. De 
Moïse.

Mosilll' s, i 7 rii. Cai. Voy. 
Mosoulus.

M ostellaria , cè , f .  Le Fan
tôme , titre d’une pièce de 
Plaute.

Most ellum , i y n. dimin. de 
monstrum.

M otabilis, m. f . , l e , n. y is. 
Qu’on peut mouvoir.

M otacilla , œ , f  Varr. IIo- 
çhe-queue, petit oiseau.

M otâcismus, iyin. Fréquente 
répétition de Vin. f| Isid. Ren- 
loutre d'une voyelle aprè* V/n*

MOT
M o t â t io , u n is ,  f .  C els. fréq.

de motio.
M õtãtor , b ris , m. A rnob. 

V oy. M otor .
M otatus . a , u m ,F ru d . part, 

de m oto.
M otio , onis , f .  Cic. Mouve

ment, agitation. = —  animi. Cic. 
Passion, émotion, mouvement de 
Pâme, =  Ulp. Dégradation.

M o t ito , a s , àr'é. Geli. fréq. 
de moto.

M o t iu n c u l a , ce , f  Sen. Petit 
mouvement, légère émotion.

M o t o , ã s , ã v i ,  atum , cire. 
Ovid. Mouvoir, agiter, remuer 
souvent.'

M o t o r , ôris , m. M ari. M o
teur , qui meut, agite , remue.

M otorius , a , um. Ter/. Qui 
a du mouvement. Motoria; fa 
bulez. D onat. Pièces dont l’ac
tion étoit vive et animée. V oy  
S tatarius .
. M otus, ûs, m. Où;.Mouvement, 
agitation. || Vibration. — terree. 
Cic. Tremblement de terre. |j —  
ionici. H or. Danses ioniennes. 
Il Col. Sève, pousse. = Emeute, 
sédition, trouble, tumulte. M o
tum ajjerre reip. Cic. Mettre 
le trouble dans l’état. [| Cic. Ré
volution politique, [j Passion , 
mouvement de l’ume. || Tibul. 
Enthousiasme. |j Quint. Trope, 
figure de mots, il Motif, cause, 
raison, sujet, ce qui porte à 
agir. —  considi. F id i. j .  Motif 
d’une résolution.

M otus, a , um, part, de moveo 
Cic. M û, agité, remué, mis en 
mouvement. Il Tac. Soulevé. || 
M ota mens. Ovid. Esprit troublé. 
Il Sen. —  agité d’un enthou
siasme divin. U Engagé, induit, 
invité. I)— dictis. Ovid. Per
suadé. —  precibus. Curi. Fléchi.

M ovendus , a , u m .  Virg. Qu’il 
faut r eintier, agiter.

M oyens , t i s , omn. g . Plin. 
Remuant, qui meut,, remue, 
donile le mouvement. —  inulta 
anim o. V  ir g. Agitant, roulant 
des pensées dans son esprit. B io- 
ventes res. L iv . Biens meubles, 
biens mobiliers.

M oveo , es , m o ri , m otum , 
vête ([/.oocùy se porter sur). Cic. 
Mouvoir, donner le mouvement, 
agiter , remuer, transporter.—  
loco , de y ex  loco. Cic. Déplacer 
une chose. — loco ossa . Cels. Dé
boîter les os, disloquer. ==— se 
ad modum fortunœ . L iv . Suivre 
la fortune, changer avec la for
tune. j) Partir , déloger , dé
camper, sortir d’un lieu. —  se 
nonposse. Ores. Ne pouvoir bou
ger. — ex  hibernis. L iv , Sertir

MOY
de ses quartiers d’hiver. — castre^ 
Cœs. Décamper. || Chasse;, re-.-< 
pousser. — possessione. •— Cic. 
ex possessione. Cœs. Déposséder 
quelqu’ un de ses biens.—  senatu. 
Cic .— de senatu. L iv . Chasser 
du sénat, dégrader du rang de 
sénateur. j j — .se. Coi. Pousser, 
être en sève, fj — membra. T timi. 
Moveri, flor. Danser. !j— /idem. 
Ovid . Toucher la lyre. \\ Se 
mouvoir. M ovet terra. Juv. La 
terre tremble.— classis. Sreu. p . 
La Hotte met à la voile, jj Cau
ser , produire , procurer, —  sto-, 
niacitain. Cels. Exciter, ie vo
missement.— alvum. Suet. Lâ
cher le ventre. — tussim . Cels. 
Provoquer la toux. — urinam , 
Ce U. Porter aux urines. — Jle~ 
tum. Cic. Faire pleurer.— Tou
cher, fléchir, émouvoir, trou
bler. —  de sentent iâ. L.v. 
Ebranler faire changer d’avis,
— cerebrum. Sen. Troubler la 
cervelle. M o reri mente. Cic. De
venir fou. — — super a li qua re 
Virg. Etre touché d’ une t h ose..
— absiste. Virg. Ne vous trou
blez point.— in re , in neutram  
partem . N e pencher ni de côté 
ni d’autre eu une affli te , u/e- 
pouser aucun parti. | Lacan. 
Remplir d’ enthousiasme, jj Mé
diter , agiter. —  arma. Tira Fait e 
des préparatifs de guerre. B  go  
isthœç m oveo aut curo ? Ter. 
Est-ce que je me mêlé de vos 
affaires. M ajus òpus moveo. Vir , 
Je forme de biens plus haute? 
entreprises, jj Exhortei , encou
rager, déterminer.— ad - e d u n .  
CávAnimer à (a guerre, i irrée l 
P er  D ianœ  non movenda nu
mina. Hor. Au nom de Diane, 
qu’ il est dangereux d’irriter.

JÎÏox, adv. Cic. Bienlôt, n -  
continent. D um  expecto  quum  
mox veniat. Ter. Pendant que 
j’attends qu’il revienne au plutôt, 
Quà/u /nox coctum est pran
d iu m ? P la n i. Le dîner è s t - il 
bientôt cuit? || P lin . Ensuite, 
après. I! Col. Naguère.

M ôyses > is y m. Voy. M oses.
Mozarabes , um. m. p i  M o 

zarabes, chrétiens mêlés avec 
les Mores d’Espagne.

MU
Mu, 7?/777, L u d i. (a ï). Espèce d& 

mugissement, comme le mur
mure d ’ un chien qui commence 
à gronder, ou le ton plaintif et 
violent d’ une personne qui, ayan t 
la bouche fermée, ne peut Faire 
sonner la lettre que Quinti-



MUC
îî en appelle littera mugiens. Mu! 
p en i h erd a ! JPlaut. H o! je suis 
perdu. Neque mu fa cere  audent. 
Euri, iis n'osent souffler , dire
mot. K Ou se sert de Ja meme 
particule'pour faire peur, ou 
pour ch tsser un chien.

Muocinium , i i } n. A m o b . 
Mouchoir.

Mucco, â s , are. Moucher.
M ugculentus,  a y uni, Prud. 

Morveux, plein de morve.
:Vj ü< r i.o, .mis , f  A  put. Voy. 

M uco a. \
M ulto , es , ère. Cat. Etre 

nudisi.
Mùcesco, is y ërë. P  lin. Chan- 

Qir, moisir, devenir moisi.
M ùoïoè, adv. Col. D'une ma

nière sale, crasseuse.
Mücadus, a y uni. CoK Moisi, 

chanci. [J P la n t. Morveux.
Muco K , ôris y ni. Col. Moi

sissure , ckancissure*
Mucosus, a y uni. Col. M or

veux.
RI òca o y oms , m. ( p'tupoç  ̂

lôrrg y ou umpoç , petit). P  lin. 
Po: te en général. || Ovid. Epée , 
Juv. Tranchant. =■— defensionis. 
Cie. Force d'une défense.— tri- 
bw ütius. Cic. Puissance, pou
voir du tribun. || huer. Fin , 
extrémité.— faucium . P  lin. Par
tie la plus resserrée d’un détroit.

M ucronato  ̂ , a  , uni. P lin . 
Pointu, terminé en pointe.

M v g us, i , ni. ( m ugo pour 
m ungo). P lin . Morve, humeur 
qui sort par les narines.

* Muri uLÆ , arum  , f  p i. 
]Jïoulïô3 y sorte de gants fourrés.

Mu g i r , g r i , m. F est . Terme 
militaire pour mucosus y et par 
lequel les soldats exprimaient 
une dupe au jeu.

vïùgien* , tis y omn. g. F or. 
Mugissant ? qui meugle, mugit.

Mugis, i s , m. Piin . et Mu
et rus, is y ni. Juv . Mulet, pois
son d’eau de nier et d'eau douce.

M ûgïlo , as y ãvi , atum  , 
ar>. A u c i . Pfiil. Braire comme 
un âne sauvage.

M uginor , aris , citas su m , 
ari. y d. (peut-être nugee). Cic. 
Biaiser, tâtonner , barguigner, 
ne pas venir au fait, chercher 
de.-» défaites. || Varr. Badiner. || 
N on. Murinurer.

Mkuio, zSy iv i y ïtw u y ire 
( t-'.v&ôiM , formé de //v ). hiv. 
Mugir, meugler, crier coimn ? nu 
bœuf. : M ugit m alus procellis.
Virg. La violence de la tempête 
fait gémir le mât.

M ugitus , u s , m. V irg . Mu-
fisse ment. meuglement. — ciere, 

'jrg. Pousser des magisseuicus.

MUL
— Cic. Retentissement , bruit 
éclatant.

M ò l a , ce, f .  Plin. Mule. 
M ulancüm , i y n. McuLan , v. 

de Fr. (Seine-et-Uise).
M u l a r i s , m. \\y re  , n. ,  is. 

Col. De mule, de mulet.
M u lc ãto r , õris, m. F l aut. 

Voy. A dulator . |j Qui châtie. „ 
M ulcatus , a , uni. Plaut. 

Battu, châtié.
Mclcëdo , ïnisyf. GelLA.ttrait, 

douceur, charme.
M ulcendus , a y uni. Ovtd. 

Qu'il faut adoucir, apprivoiser, 
flatter.

M ulckns, tis y omn. g. G vi cl. 
Qui adoucit, flatte , apprivoise.

Mulceo , es , «si, suiti y cere. 
[jUAXKicùy amollir). Rendre doux.
—  vinum. SU. liai. Faire du vin 
miellé. Cic. (J Caresser, flatter de 
la main, toucher légèrement
— caput. Quint. Passer douce
ment la main sur la tête. — 
œt/iera cantu. Virg. Faire re
tentir l'air de chants mélodieux. 
— aures. Geli. Flatter Forei 11 e.— 
rosas. Prop. Caresser les roses 
d'un vent frais. || Apprivoiser, 
calmer. —• tigres. Virg. Appri
voiser les tigres.— /luctus. Virg. 
Calmer les îlots. =  Adoucir , 
apaiser, amadouer. —* animos. 
Quint. Apaiser les esprits.

MtJLCÏRER, bri. Cic. bëris., m. 
Ovid. [q u imulcet ferrimi). Vul
cani , le dieu du feu. || Ovid.Feu.

Mulco, ãsy ãvi y atum , are 
( mulceo). Plaut. Frapper, châ
tier , infliger une peine afflic
tive.

Mulcta , ce , f. etc. Voy. 
M u l t a , e t c .

M ulctra, œ , f .  ( mul geo). 
Virg. Action de traire. [| Col. 
Lait qu'on trait, jj Vase dans 
lequel on trait.

Mulctrâlê, i s } n. Virg* Vase 
dans lequel on trait.

M ulctrum , i , n. For. M u lc - 
t o r a , ce y f .  et M ulctus ,  û s } 
m. Col. Action de traire.

Mülgeo, es y si et .vi, suiti et 
ci uni. géré (c&/Az\y&). Virg. Traire, 
tirer le lait. — hircos, prov. 
Virg. Perdre sa peine. || Faire 
une chose absurde.

* Mulco , ' ãs , ârë. Plaut. 
Divulguer, publier.

M uliebris , m. f  , b rë , n . , is. 
Cic. De femme, qui concerne les 
femmes, qui leur convient. — 
venustas. Cic. Beauté de femme.
—  fides. Plaut. Foi inconstante.
— sententia. Cic. Conseil de 
femme. — sevetum. huer. Les 
femmes. Muliebre bellum. Piauí. 
Guerre entreprise pour l'amour
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cFune femme. ~= Lâché , efféminé.
— uni mus. Plaut. Coeur lâche.

* M u l i e b r i t a s , a tis y f .  Tert• 
Etat, condition d'une femme.

M u l ie b r it e r  , adv. C ic .  En 
femme, comme une femme, à la 
manière d'une femme.

Mòli erbósi tas, ãtis. Voy. M u -
LI ER OSI T AS.

M u l i e r ,  ëriSyf. {mollis). Cic. 
Femme en général. || Cic. — ma
riée. =  Plaut. Homme lâche, 
sans coeur.

M u l i e r a r i u s , a } uni. Cic. Qui 
concerne les femmes. Il Dévoué 
aux volontés d'une femme.

M uliercula y œ y f .  Cic. Fera- ' 
mèlette , pauvre, chétive femme.

M u l i e r o s i t a s  , ãtis , f .  Cic. 
Amour violent, passion déréglée 
pour le sexe.

M û lïn u s, a y um. Vitr. De 
mule, de mulet.

Mülio, ônisy m. Juv. Muletier.
— perpetuarius. Sen. Voiturier 
qui conduit des mulets, jj Plin. 
Moucheron qui tourmente les* 
mulets.

M u lio n ic u s  , a , um} Lampr. 
e t  M u l i o n i u s , a } um, Cic. D e  
muletier.

M u l l e o l u s ,  a y um. Tert. De? 
pourpre.

M ulleum calceamentum, i , n . 
Plin. et M ulleus calceus y z, m. 
Cai. ( mullo ou mullus ). Brode
quins de couleur de pourpre, 
dont se servirent d'abord les roi& 
(F Albe, puis les enfans des séna
teurs, et enfin les seuls empereurs* 

M i l l o , a s} are y inus. Fest. 
Coudre.

M üllülus, mullus barbatulus, 
z, ni. Cic. dimin. de,

M u l l u s, z, m. For. —  barba* 
tus y i yjn. Cic. Mulet > surmulet, 
poisson de mer.

M ëloi^edÏcIn a , œ y f .  Veget* 
Art vétérinaire.

M u l o m e d i c u s ,  z ,  m. Veget* 
Maréchal, médecin de chevaux y 
artiste vétérinaire.

M ulseus, a , um. Col. Où il y 
a du miel, qui a un goût de miel.

M ulsi , prêt, de mulceo et d* 
mulseo.'' .J ..M ulsi pu ltarium , zz , n. Pe.tr. 
Vase où l'on fait du vin miellé. 

M ulsum , i , n. Col. Vin miellé. 
M ulsûra , œ y f .  Calp. Lait 

qu'on a trait.
Mulsus, a , zz/;z, part, de miti- 

ceo. Col. Miellé, où Fon a mis du 
miel. Mulsa aqua. Col. Hydro
mel.——dicta. Plaut. Douceurs, 
douces paroles.—‘ loqui. Plaut. 
Dire dos douceurs.—mta. Plant. 
Ma chère, mou cœur, ufamour  ̂
t. de tendresse.



M ulta, c e 9f .  ( t sabîn ). d e*  
A m o n d e ,  peine pécuniaire.  —  
supre .ia P  ìn. Am en de de 2 bre-  
h i$ e td e 5 o  bœufs. —uiini[na.Geil. 
—  d’ane seule brefis. Malice irro
ga lo . Pie. Foudumnation à Ta
tti e :ult*. M  i, 'tam alicui indicere.—  

J a cere . G eli Condam ner à une 
am endé. — committere. Cic. fíe 
l ’ attirpr. Multa al:quem multare, 
p la n t .  Punir par une am ende.

'ì ulta , acc. pl. pris adv. Virg. 
F o r t  au l o n g ,  b e a u co u p ,  lon g
temps.

Multangulus, a , um. huer. 
P o ly g o n e  à plusieurs angles ,  t. 
d e  géom étrie .

M u l t a t io , onis , f  Cic. Con- 
A irnaition à 1’ amende. —  hono
ra u. C:c. Confiscation ( lesb iens

M ultatiti us , a , zz.vz. 
D ’ amende, qui prov ient  des amen
des.

M ultatus , a 9 um. Puni par 
u n e  amende n etc. — exilio. Cic. 
Banni , ex i lé  =  Multata ci fo r 
tini • consilia. Cic. Entreprises 
traversées par la fortune.

M ultesimus ., a j uni. huer. Un 
d ’ entre p lusieurs ,  un seul dans 
une multitude. Multesima pars, 
huer. T r è s - p e t i t e  partie d ’ un 
total.

M ULT iBARBUS , a , uni. A pul. 
F o r t  barbu , qui a beaucoup de 
barbe.
* M u l tib ib u s , a , um. P lan t. 
G rand b u v e u r ,  qui bo it  beau
coup .

MU.LTÍCAVATUS. a , um. Varr. 
Q ;i a beaucoup de trous.

Multicaulis , ni f  \, l é , n . , is. 
PJin. Qui « beaucoup de ti-ges.

J\ T u ‘ ti ca v u s , a, um. Ovid. Qui 
a beau cou p  de  trous.

M ulticolor  , õris , omn. g . 
Plin. et M u ltico loru s , a ,  u n i .  
Gel*. Qui est de plusieurs c o u 
leurs.

M ultÏc o m u s , a , um. Paul. 
Très-chevelu.

M ulticupidus , a , um. Varr. 
Très-désireux.

M ulti facto , i s , fó c i, fa ctu m , 
Cére. Stat. Estimer f o r t ,  priser 
beaucou  p.

M ultifariam , adv. Cic et 
JVIultïfariè , adv. Plin. En beau
coup  d’ endroits. || Diversement.

M ultifarius  , a y um. Sohn. 
Divers, varié , multiplié de di
verses espèces.

M ultÏf c r , a , um. Plin. Qui 
p o r te  b e a u c o u p , très-fertile.

M ultifidus , a, um. Plaut. 
F^ndu en plusieurs parties. —  
f  avius. huer. Fleuve qui se di
vise en plusieurs bras. —  dens. 
M ari. Feigne,
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*  M u l t i f l u u s  , a 9 um. Juv. 

Qui coule eu abondance.
M u l t i f o r a b i l i s  , m. f .  , l e y n . 9 

is , Apul* e t  M u l t i f o r a t i l i s  , m. 
f >  lé n. , i s , S don. P e r c é  d e  
plusieurs trous.

M u l t i f õ r i s  , ni. f . , r é , ?z. ,  f s .  
Plin. Qui a plusieurs issues.
. M ultiformis, m. f .  , z/zc, ?z., 
zb\ Cic. Qui erst de plusieurs fi
gures. Multi formes partus. Plin. 
Productions de diverses espèces. 
=  S en. Changeant, variable , in
constant.

M u l t i f o r m i t e r , adv. Geli. Di
versement , eu diverses ma
nières.

Mi ltiforus, a , uni. Ovid. Qui 
a plusieurs trous.

* Multigeneris, m. f. , r ë , n . , 
/$, Piani, et M ult? GÉN us , <r/A um\ 
Ptin. De plusieurs sortes, de dif
férentes espèces , de diverses ma
nières.

* M u l t x g r ü m t t s ,  a , a r o .
Qui se divise en monceaux , 
comme les vagues*

M u lt i ju g is  , tri. f . , g ë *, n. , is , 
C ïc .  e t  M u l t i j u g u s , a , z///z. J » ,  
Attelé en grand nombre. —Varié, 
d i v e r s ,  m u l t i p l i é .

M û l t Ï l à u d u s ,  a ,  i m .  A  mm. 
Oui mérite beaucoup d'éloges, 
fort recommandable.

MultïlôQu \x , cïcis y omn. g. 
Plant. Voy. M u l t i l o q u u s .

M u l t i l o q u i u m  ,  ii y n. Plin. 
Caquet, babil , long discours.

M u l t i l o q u u s  , a , um. Plaut. 
Grand parleur, causeur, babil
lard.

Multimammia,ru,y! Qui a beau
coup de mamelles, épith. delà 
Diane d’Ephèse.

M u l t i m e t e r , a ,  um. Sidon. 
Qui a plusieurs mesures.

M u l t i m o d è ,  a d v .  Enn. e t M u L -  
t Ï m o d i s  , a d v .  h u er . En p l u s i e u r s  
façons. — vocem flectere, huer. 
F a i r e  d i v e r s e s  inflexions d e  
voix.

M ultimodus, a ,  um. Qui est 
de différentes manières. M alti- 
moda arie. h iv. Par toute sorte 
d ’af tifices.

M u l t i n o d u s ,  a y um. Apul. 
Oui a plusieurs noeuds.

Multinominis, m . f y u ë ^ n . y  
is. Apul. Qui a plusieurs noms.'

M ultinubentia , œ , f .  Tert. 
Action d’épouser plusieurs maris, 
polygamie.

M u l t i n u b u s , a-, um. Qui se 
marie plusieurs fois.

M u l t i n u m m u s  , a ,  um. Varr. 
Qui coûte beaucoup d’argent. || 
Fort lucratif, qui rapporte beau
coup d’argent. Il Qui a beaucoup 
d'argent.

MÜL
MuLïÏPARTn u , a , um. Plin* 

Divisé en plusieurs parties,. Far 
tagé entre plusieurs.

M ü l t ï v a t e n s , tiSyOmn* g. Plan:. 
Qui a beaucoup d’ouvertures. |J 
Fort étendue.

M u l t i p e d a ,  a?, f .  Cloporte, 
chenille, insectes. '

M u l t i p e s  . edis y omn. g. Plin• 
Qui a plusieurs pieds.

M u l t i p l e x ,  plias  , omn. g . 
( multus , plico ). Pii/?.. !)e plu
sieurs sortes. — nodus. Plin'. 
Db ufo e nœud. — domus: Ser., p „ 
Maiso i à plusieurs corps de io ps# 
=  —  ingenium. Cic. 7\spp.t dou
ble., dissimulé! — doctr na. Suët. 
Vaste érudition. — in virtutibus* 
Veli. Doué de t.leus divers , 
orné d ’un grand nombre de ver
tus.

M u l t i p l i c a b i l i s , m. f .  , lé , 
>11. y is. Cic. Qui a plusieurs re
plis.  ̂ ,

M u l t i p l i c a t i o  , fin is , f .  Col 
Multiplication, augmentation de 
quantité..

M u l t i p l i c a t o r , oris, m. Paul. 
Qui multiplie.

M u l t i p l i c a t u s  , a , uni. Cic. 
Multiplié, augmenté.

M u l t i p l i c i t e r , adv. Plin. En 
plusieurs façons, de plusieurs 
sortes.

M u l t i p l i c o  , ã s , âvi, citum , 
are. Plin. Multiplier, augmen
ter. — œs alienum. Cæs. S'en
detter de plus en plus. —  nume-  
rum cum numero. Col* Addi
tionner, faire une addition.-— 
numerum in se. Col. Multi [nier 
un nombre par lui -même. = :
— verbis, h i v. ' Exagérer.

M u l t i p o t e n s  , t is , omn. g.
Plaut. Très -  puissant, qui a 
beaucoup de pouvoir.

M u ltï Pc Ã d i x  , lois y omn. g. 
Apul. Qui a plusieurs racines.

M u l t ì r ì m i s  ,  r n .f  , me , n . ,  is. 
Apul. Qui a beaucoup de bran
ches.

M u l t i s c i u s  , a , um. A p u l  
Qui sait beaucoup, très-savaUt.

M u l t i s o n o r u s , ay um, Claud. 
et M u l t i s o n u s , a y um y Mart. 
Très-sonore , qui rend un son 
éclatant, très-retentissant.

M ultItia , orum, n. pi. ( mul
tum icere ). Juv. Etoffes doubles 
en lices, et dont les fils sont 
fins et très-battus.

M u l t i t u d o ,  ïnisyf. Cic. Mul
titude , quantité , grand nombre.
—  imperita. Cm. Le vulgaire.- 
aut servit humiliter, dur superbè 
dominatur, hiv . Le peuple oued 
en esclave , ou commande en 
tyran.

M u l t i v a g u s ,  a} um. Plin. E r -
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MIT L
rnnt, vagabond. —  iunœflexus 
P  Ir u Phase de la lune.

il' u LT ivi RA , a?, f .  Min. FeL 
Qui a eu plusieurs maris.

M ù l t i v i ü s ,  a , iun. Apul. Qui 
a plusieurs chemins.

Iu * Ïvo lu s, a , uni. CatuI. 
Qu veut plusieurs choses, vo
la:.' , inconstant, dont la volon
té n'est pas stable.

* M ùltÏvôrà.n t ia , c e ,f . Tert. 
.Glout oimerie, voracité.

•VI u LT o , as, avi, aiunt, are 
[multa ). Cic. Condamner à une 
p ine, punir. —  bonis ou fortu
nis. Cic. Confisquer les biens.—  
9morte. O'c. Punir de mort. —  
stij) tulio. LYc. Priver de sa paie.
—  exilio. Tac. Exiler, bannir. 
*—  pecunia. Curi. Condamner à 
une; mende. \\ Multari regno. Cic. 
Etre chassé de son royaume.—  
irn rx.itaie operis. Col. Etre ha
rassé , accablé par l'excès du tra- 
val. (I —  votis. Non. Exaucer, 
combler les vœux. || Flaut. Com
poser.

M ultò , adv. Cic. Beaucoup. -  
- aliter ou secus. Ter. Tout au

trement. —  ante. Cic. L o n g 
temps avant.— post. Cic.—  après.
* — citu)s. huer. — • maturius. Cic. 
Bien plus tôt. — maxima pars. 
Cic. La plus grande partie. —  
minoris. Cic. Beaucoup moins.
—  pixvs'at. Sali. Il vaut bien 
mieux. —  gratissima lux. Hor. 
Lumière infiniment agréable. -  
maximum illud mihi est. Ter. 
Je prise cela infiniment davan
tage w

M u l t o p e r é ,  adv. Plant. Beau
coup, bien, très, fort.

M u l t o r  , ãris, ãtus sum , ari. 
d. Suet. Punir. Voy. M u l t o .

J ü lt ü m . adv. Cic. Beaucoup, 
fort, extrêmement. — vivere. Cic. 
Vivre long-;temps. —  uti aliquo. 
Cic. Etre familier avec quelqu'un. 
Non ita multum. Cic. I l  n 'y  a 
pas long-temps.

Multus . a, um. Cic. Nom
breux , qui est en grande quan
tité. Ne mulla Cic. En urr mot. 
Satis multa. Cic. Eu  voilà assez. 
U nus è multis orator. Cic. Ora
teur à la douzaine. |J Grand, ex
cessif , abondant. Multi meri 
mulier. Hor. Femme qui boit 
beaucoup. 3 /u lto sole. P im . Mul
ti}, luce. Ter, En plein jour.—  
nocte ou de noeta. Cic. Bien avant 
clans la nuit. —  pace> Tac. En 
pleine paix. Multa est opinio. 
(U fi. Ou croit communément.—  
Multum est nomen nostrum in 
his locis. Cic. On parle fort de 
nom; xi. fl Multus in opere. Sali. 
Assidu au travail. —  est in eâ re.
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Cic. Il s’applique beaucoup à
cette affaire. Ne multus sim. Cic. 
Pour abréger. | Adeò multimi 
est. Cic. Tant il est important.

M u l v i a n u m  , i , n. Plia. Sorte 
de coin.

M ü l tjs ,  iy m. [pi(j\oç, travail). 
Cic. Mulet. =  Calili. Stupide , 
lourdaud. Muli Mariani. Front. 
Soldats de Marius.

M u m ï a ,  ce y f .  Momie, c o r p s  
embaumé.

M u n c t i o  , 5 ni s , f .  A  mob. 
Action de se moucher.

M u n c t u s ,  a ,  um y part, d e  
I mungo. Mouché.

M unda  ,  œ , f .  V. d’Espagne 
où César battit les fils de Pom
pée.

M u n d a n d u s  , a , um. Plin. 
Qu’il faut nettoyer.

M u n d a n u s , a , um. Cic. H a- 
I' bitant du monde. |j Avieri. Cé

leste. — annis. Macr. La grande 
année, la révolution de i5ooo 
ans. j| Bibl. Mondain , vain.

M u n d a t i o , ônis, f .  S. Au g. 
Purification.

M u n d a t o r ,  oris, m. Finn, et 
M u n d a t r i x , icis, f .  Celui ou 
telle qui nettoie, cureurde puits, 
vidangeur.

M u n d â t u s  , a , um. Col. Net
toyé.

M u n d è . Flaut. , Col. a d v .  Pro
prement. —* convivium aptare. 
Plaut. Apprêter un repas pro
prement. =  —  versus facti. Geli 
Vers soignés.

M u n d e n s i s ,  m. f . , se0n ., is. 
Suet. De Munda.

* M undiâlis , m. f . , le , n., is. 
Tort. Mondain.
’ * M u n d i a l i t e r  , adv. Tert. 

Mondainement.
M u n d ï c ü r a  , ce y f. Apul. Cu- 

redent.
*  M u n d i c o r s  , ordis, m. f .  S. 

Aug. Qui a le cœur pur.
M u n d i p o t e n s , tis, ormi. g. 

Ter. Puissant-dans le monde.
M u n d i t e n e n s , i i s , omn. g. 

Ter. Qui tient le monde sous 
son pouvoir.

M u n d i t e r ,  adv. Plaut. Pro
prement, avec propreté, nette
ment.

M u n d i t i a  , ce , f .  Plaut. et 
M u n d i t i e s , ei , f .  Catul. Propre
té , netteté, toilette simple et 
élégante. Munditias facere. Cat. 
Nettoyer, rendre propre. Mun
ditiis simplex. Hor. M is, paré 
avec une élégante propreté. — 
Munâitiœ urbànœ. Sali. Poli
tesse * urbanité*

ifc *  M u n d ï t i a n s ,  iis 9 omn. g. 
Plaut. /Qui nettoie*

M u n d o ,  as, avi y àtum , are.
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Plin. Nettoyer , laver , purifier. 
~  Bibl. Rendre pur.

M u n d u l è ,  a d v .  Apul. d i m .  
de mundè.

M u n d u l u s  , a , um. Plaut. 
Qui est d'une propreté recher
chée, qui la pousse jusqu’à P af
fection , dameret.

M u n d u m , i , n. Ludi. Toi
lette de femme.

M u n d u s  , a , um. Cic. Net t 
propre. j| Cic. Dont la toilette 
est trop recherchée. Mundior jus
to cultus. Liv. Mise , panare 
trop affectée. || — panis. Lampr. 
Pain blanc.

M u n d u s  , i, m. [mundus, pro- 
pre). Cic. Monde, univers.— stel
liger. Sen. p . Ciel. Mundi oculus. 
Ovid. Soleil— cardo. Ovid. Un des 
poles du monde, — vigiles, huer. 
Astres. |) Lucan. Le monde, les 
hpmmes qui l'habitent. [| Macr. 
Les enfers. || —  muliebris. Cic. 
Toilette de femmes , garniture 
de toilette. || Apul. Tout autre 
appareil. [J Inmundo esse. Plaut. 
Etre sous la main.

M u n e r a b u n d u s , a , um.Apul. 
Qui apporte des présens.

Muneralis, m. f ., le , n. , is. 
Qui concerne les présens. —  lex. 
Fest. Loi Cincia, qui défendoit 
aux avocats de recevoir des pré
sens.

M u n e r a r i u s ,  iiy m. Suet.Ce- 
lui qui dormoit au peuple un 
spectacle de gladiateurs. || Plin. 
— des combats de bêtes farouches.
Il Col. Celui qui fait voir les bêtes 
farouches pour de l'argent.

M u n e r a r i u s  , a , um. Sen. Qui 
fait des présens, libéral.

M u n e r a t i o  , ônis 
Largesse, donation.

M ü n e r ã t o r  , õris ,
Voy. Munerarius, ii.

M u n e r a t u s , a , um. Cic. Qu i 
a fait des présens. || Spart. Ré- 
coni pensé.

M u n e r i g e r u l u s , i , m. Plaut. 
Qui porte des présens.

M ù n é r o  , ãs , ã v i, atum , 
ãrè y Cic. et M u n e r o r ,  aris ,  
ãtus sum y ari , d. Ter. Faire 
présent, récompenser.

M u n g o  , i s , xi ,  cium ,  gère 
( pvero-x ). Plaut. Moucher.

M u n i a  , iôrum, n. pi. [munis). 
Cic. Fonctions, devoirs, office , 
emploi. — • vitœ. Hor. Devoirs de 
la vie. — regis obire. Cic. Rem
plir les devoirs de roi.

M ü n ï c e p s  , clpis y 7/1. f .  ( qui 
munera capit ). Cic. Citoyen 
d'une ville municipale, qui avoit 
droit de cité à Rome. —  meus. 
Cic. Mon concitoyen.

M unicipalis* m.f , le} n.y is

, f vip-
m. Flor.

■
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Cic. Municipal, qui est d’une 
ville ou qui concerne une ville 
municipale.— dotor. Cic. Dou
leur commune à tous les citoyens. 
M unicipa'.iaprodigia. Fior. Scé
lérats échappés clés villes muni
cipales pour faire la guerre à 
ltome. J[ Provincial, obscur.— 
hoi/io. Cic. Homme neuf, qui 
n'a rien vu. — vita. M ari. Vie 
privée.

MûnicïtâlÏteb , adv. Fest. 
Pcumi les citoyens, d’une ma
nière privée.

MúnicÍpátím , adv. Suet. De 
ville eu ville municipale.

Municipatus , ûs , m. T  eri. 
Droit de cité.

Municipiolum, i , n. Sidon. 
Petit bourg ou village.

Municipium, i i , n. C-ic. Ville 
municipale, qui se gouvemoit 
selon ses lois et coutumes, et 
qui jouissoit du droit de bour
geoisie romaine , et d’aspirer aux 
charges.

Munifex, i r i s , m. f .  Veget. 
Militaire eu activité de service.
[| P  tin. Sujet à quelque devoir.

MdnÏfïcè, adv. Cic. Libéra
lement, abondamment.

MünifÏcïntia , ce., f .  P lin . 
Munificence, libéralité.

Munificium , ii, n. Paul. Jet. 
Objet qui n’est pas exempt de 
payer les douanes.

Munifico, ã s , a v i , a tu m , 
are. L ucr. Faire présent. — ali
quem salute. Lucr. Saluer quel
qu’un.

Munificus, <z , um , centior, 
centissunus. Cic. Magnifique , 
libéral. — bonis. Plant. — envers 
les gens de bien. — laudis. Claud. 
Prodigue de louanges, jj P au l. 
Jet. V oy. Munitem.

Munîmes , ïm s , n. Virg. et 
M ûnïmentum, i , n . Cœs. For
ti fication, rempart, boulevard, 
retranchement, tout ce qui sert# 
de défense. — corporis. Curt. 
Armes défensives. Munimenta io- 
gce. Juv . Manteaux , casaques, 
surtouts.

Mukio , ïs y ivi et i i , îtum , 
ire ( LfjJjvù , défendre ). Cic. 
Munir, fortifier, garnir de tout 
ce qui est nécessaire pour la dé
fense.— aditus insulæ molibus. 
Cip.‘Faire des terrasses à l’entour 
d'une île.— urbem preesediis. Cic. 
M ettre garnison dans une ville. 
— viam . Cic. Paver un chemin. 
*= — sibiin  coelum. Cic. S’ouvrir 
tin chemin au ciel. j| — navalia 
pice . Plin. Calfater un vais1- 
seau.

* Mûnio, oms } m. Sorte de 
poésie.

MUJSf MUE.
M u n is , m. f  , n e , n. , is. 

Plàut. Officieux, obligeant, re- 
connoissant.

M ünïtè , adv. Varr. En sûre
té , dhme manière fortifiée.

Mû n ilio , onis , f .  Cic. For
tification, rempart, retranche
ment , tout ce qui sert à fortifier, 
à défendre. Vroeni munitionibus 
sopire. Cic. Entourer une ville 
de ligues de circonvallation. || 
Cœs. Blocus. |] —  viarum. Cic. 
Action de paver les grands che
mins.

M un iti ungula , a®, / !  Bibl. 
di min. de munitio. Petite forti
fication.

M unito , ãs , avi , ãlum , 
are, Cic. fréq. de /minio.—  viam. 
Cic. Prendre une route. || Varr. 
Manger aux fêtes de Oe rès.

M unïtor  , ori s y m. Cels. Tra
vailleur, pionnier , qui travaille 
aux fortifications. || Liv. Mineur.
Il —  Trojce. Ovid. Le dieu qui 
bâtit 'truie.

Mû nitori ü m , ii y n. Fort, 
forteresse , fortin.

M unit il RA , œ  , f  In serip . 
Construction. || S. Aug. Cale
çon.

M uttitus, a y um y part, de 
munioy ior,  issï/nus. Cic. For
tifié, muni, retranché, terrassé, 
épaulé. Munit iss ima cors. Cic. 
Citadelle bien fortifiée. =  Mu- 
niticr vita. Cic. Vie plus à cou
vert. 'Munita ad consulatum via. 
Cic. Chemin frayé au consulat.
—  ali eu jus tlutoritafe delicta. 
Sali. Fautes soutenues par le 
crédit de quelqu'un.

M u n u s , e n s , n. Cic. Don, 
présent , faveur. —  naturale. 
Ovid. Avantage', don de la na
ture. —  Liberi. Ilor. Le vin. —  
Deoru/n munus est , qui ni. Sen. 
C est une faveur des dieux que. 
Il Magistrature, cha*$e, office , 
emploi, fonction , devoir, tâché,
—  principiim est. Ter. L ’emploi, 
le devoir des princes est. —  con
sulare sustinere. Cic. Remplir 
les devoirs d’un consul. Mune
ribus reipublicceperfunctus. Cic. 
Qui a passé par les chargés de 
l’état. Munere vacare.Front.Etre 
exempt de toute charge. || Funé
railles , obsèques, derniers de
voirs. —  amplo efferre. C. Nep. 
Faire de magnifiques funérailles, 
[f Spectacle, jeux qu’on donne 
au peuple. || VelL Bâtimens a 
l’usage du public.

MüSüscüLtTM , i y n. Cic. D o n , 
présent médiocre, petit cadeau.

Muwxi, prêt de mungo.
M ünychïa., œ , f  Surnom* de 

Diane, il Port d’Athènes.

Mûnychia, orimi n.jrì. Fêté* 
athéniennes , eu l’homrwv de 
Pallas ou de Diane.

MÛNYCHiorr, i f  n. Dixième 
mois des Athéniens, qui répon- 
doit au mois de mars/ ainsi 
nommé des sacrili ces qui s’y fat- 
soie ut à Diane.

M û r ænv , œ  y f  ( uvf&tvct ). 
Cic. Lamproie , poisson.

Mûiuenûla , œ  , f\ M ari. 
dim. de murœna. Chaîne d’or 
à mettre au cou.

Mürâlis , ni. f . , Je, ?*., i s * De 
mur, de muraille-. — cori na .L iv . 
Couronne murale, qu’on donnoit 
à celui qui ci oi t mon lé lo premier 
sur la muraille d’une ville assié- f 
gée. — herba. Plin. Pariétaire , 
herbe. — machina. Plin. Beliti, 
machine deguerre pour renverser 
des murailles. Murale tormentum* 
Virg. Pièce de batterie.

Muralium , iq  n. Pariétaire p 
plaute.

Mû bâtits , a , um. Vegeta 
Maré.

Murcia , œ  , f. GelL Déesse? 
de l’oisiveté. || Murcie , v. d’Es
pagne.

M urcidus, a 7 icm.PlauL  Lâ
che. poltron, paresseux.

M uuciolüisi , i , n. Col. Se
mence du lentisque , arbre.

M urcus , i ,  m. Amm* Terme 
de mépris que les Gaulois don- 
noient à ceux q u i  , par lâcheté, 
.se coupoieut le pouce pour ne 
pas servir.

Murex, ïcis . m. ( mus) .  P im ♦ 
Pourpre , poisson à coquille* 
dont les anciens iiroient fa cou
leur de pourpre. Virg. Couleur 
de pourpre, jj Pointe de ro
cher. jj Coquille hérissée de pi~ 
qnatis.

MürÏces, uni , m. pi. Curt. 
Chausse-trape , sorte de 1er à 
quatre pointes.

M urgrntia, ce, f .  V. duroy* 
de Sicile.

M urgentïni . ôrurn } m .  p L  

P e u p l e s  d e  S i c i l e .
Mu RG ino, ãs y are. V oy..Mu

ginor.
Mûrgïso , onis^ m. ( mora )» 

Fest. Lent, lâche, traîneur
paresseux.

M u b i a  ,  ce y f  ( îauupoç y sau
mure). Cic. Saumure faite avec 
un certain poisson, il Ma/ L Sauce 
faite avec cette s.\uixx ure. Ü Co U 
Saumure.

M u r i a t i c u s  , a , um. P lant. 
Qui a trempé dans la saurmire.

Mu ri ca , ce : f  Tamaris  ̂
arbre.

M û b Tc â t î m  , adv. Plin• E n .  
forme de .chausse-trape.



M U R
•vi i r —  w  —ivujRiCATTJS, a , uni. Flirt. Fait 

ori forme de chausse-tràpe. Mu
rie a i  grósus. Fulg- Démarche
turime circonspecte-

'Mi; Rie eu s , a , u ni. A u  son. 
De coquille hérissée de piquans.

V jbÍc! >>us . a , utn. P laut. 
Qui s’amuse à tuer des rats. — 
Lâche, poltron.

Mi'Ricis, gén . de murex. 
iVl uriks, a  , f .  ' Cat. Voy. M u

t u a . !' Pesi. Sel pilé, cuit au
fo dont .les vestales sc ser-
voieut dans leurs sacrifices.

Mùrij/éoulus , i , m. Cod. 
T ic  A .  Pécheur du poisson pour
pre.

Mû aï N A, œ , f .  FUn. Eau clai
rette. rossolis, liqueur faite avec 
de Teaxi^de-vie, etc. hvpocras.

Murin us , a , uni. Col. De rat 
ou de souris, —color. Col. Cou
leur de poil elfe souris, [f Muri
num hordeum. Avoine stérile , 
folle avoine.

Muris , /-en. de mus.
Mu RM-JR, u n s  y n. [ f/.ofpypw , 

murmurer;. Oie. .‘Bruit. || Virg» 
Bruissement , bourdonnement, 
gazou’.liement. || Juv. Bruit con
fus, murmure. IJ Fers. Action de 
murmarer entre ses dents . d> 
cii üchoter, pDiiite.

M v r. v v n a ce .y r> u s, a, u nu

murmure, quugroj

oui s

'v g. Cip. 
le entre

Flirt. 
plaint

Porté a murmurer*
M urmur ans., tist 

Oui
ses dents.

M urmuratio' ,
Bruit (I Sen. Murmur 
faite etv re lus dents.

M u n.n ü r Ito r , pris y r, 
Murmur'atenr, qui mut 

M U r, M U R i T TJ S , ci , Ui
Murmuré, dit à voixbâ 

M urmurillo, ã s , ãvfL ah 
a ë. P/au h Murmurer Agron 
entre ses dents.

Murmurillum , i , rii PI 
Léger murmure, chuehotcme 

Mttbmuk o  , as y àvii àtum , 
Vlrg.e t Mu kmu ror, ãris9àtus sum 
a n , d. Vàri'. Murmurer, rendrâ  

r fas. Murmurat un 3 
Virg. L'onde gazouille, j) Plant. 
Grommeler- marmotter entre ses 
dents , murmurer par esprit de 
désobéissance. — ut sola secum 
scelesta J Plaid. Comme la co
quine marmotte entre ses dents!
}! jfp u  !.. Médire , accuser?.

M uera , fl» ,y. Plin- Sort* «Te

S terre .dont les a-áfòftus ïaisoient 
es coupes fbr±|Sffimiées. \\.Murl. 

Tasse faite de cette pierre.
Mcrreus, a , uni. Prop. Voy. 

SÎÜRBÏIÎU3.
'Vf urriïa. ,  œ . f. Voy. ÜYTüitr.A. 
Mukbuütus, a . mu. Pesi. Où

MUR
Bon n mêlé de la myrrhe ou des
aromates.

M u r r i i Ï n a ,  œ  , f .  sous -  ent. 
polio. Plant. Hypocras ou autre 
breuvage aromatique.

M urbhobàthrakius , ii , m. 
( fjiôpfcL i myrrhe ; jSàDpov* chaus
sure , de fictive i marcher ). Plaut. 
Celui qui pariumoit ies souliers 
des dames*.

M urrinus, a y um. Plin . Fait 
de la pierre murra. Murrina pic- 
ta. Mari. Tasses de cette pierre, 
que Ton croit une sorte de por
celaine.

M ursA, cB,f.V. d7Ionie.IjSssek, 
v. de (Pannonie) Hongrie. k

‘Murtatum, i^n. Plin. Sorte de 
cerveias.

Murtëta , om m , n. pi. Plaut. 
Faisceaux de myrte.

M urti A, œ ,/*. ( pvf) o myrte ). 
Surnom de Vénus.

M ûrus , i , m. ( ipoç). Cic. Mur, 
muraille, rempart. Muros su
bruere. Tac. Saper les murailles, 
j) Varr. Chaussée. |j Ciç. Ce qui 
sert de défense. Murum dare sce
leri. Claud. Donner de Tappai 
aux médians.

Mus, muris, m. (pus,pivot). Cic. 
RaL, souris. — araneus. Plin. 

aigne, sorte de rat veni- 
. (J tien. Martre zibeline. j| 
urinus. P lin . Tortue. —  
anus.Plant. Panthère. =  Mu- 

naritinii. Plaut. Pêcheurs. 
usa, œyf .  ( pierà. ). Cic. Muse, 
des 9 divinités qui ontÀpol- 
à leur tête, et qui président 

x sciences et aux arts. =  Virg. 
r, chant. Musa pedestris , Jlor. 

oésie commune. Musci crassiore, 
nini. Sans apprêt.—nulla. Varr. 

fans goût, sans talent.
M üsæ, cirurn y f .  pl. Cic. Les 

muses, les lettres, l'étude.
Musæum, i y 7i. Voy. Muséum.
MüsaÏcum opus. Col. Ouvrage 

à ia  m osaïque. Voy. M usivum .
M usca y œ y f .  ( pui# ). Cic. 

Mouche, insecte ailé. U Plaut. 
Fâcheux, importun. \\Petr. Pa
rasite. J Surnom romain.

Muscarium , ii y n. Mari. Chas
se-mouche , émouchoir. || Mari 
Houssoir. [] Plin. Sorte de bou
quet au haut de la tige de cer
taines plantes, dans ‘lequel est 
renfermée la graine.

Muscarius, a ,  um. Plia. Qui 
concerne les mouches.—araneus. 
Pini. Araignée qui chasse aux 
mouches.— clavus. Vitr.Ciou. à 
tête large et plate.

* Muscâtélla, œ. Muscadelle, 
fr te  de poire.

* Muscâtus, a y um. Muscat. 
Musca ta uux. îîoix muscade.

MUS 7*
Muscerda, ^ , / ’. Varr. Crotte

de rat ou de souris.
* Muscétum , i y n. Rose mus

cade, fleur. Il Lieu plein de mou
ches.

M uscidus, a ,  um. SidonÆous-  
su, couvert de mousse, plein d« 
mousse.

M uscipula , æ yf .  Varr. et M us
cipulum , i y n. Phcèd. ( mus > ca
p io ). Ratière, souricière.

Muscor, â ris , ari y d . Cat. Se 
couvrir ou être couvert de 
mousse.

Muscosus, a y um. Cic. Mous^ 
su , couvert de mousse»

M u sc u l a , æ , f .  dimin. de 
musca. Arnob.

M usculosus, a, uni. CdL.Plehr 
de muscles.

Musculus ? i , m. Cic. Petit rat, 
clim. de mus. j| P lin , Sorte do 
petit poisson de mer, qui, dit-on, 
conduit la baleine. || P lin . 
Muscle. [J Machine de guerre sou.s 
laquelle les sapeurs étoient à 
couvert.

* M uscum , i y n. Hier. Musc, 
odeur.

Muscus , i , m, Ovid. Mousse, 
qui croît sur les rochers. — * 
marinus. Coralline, plante.

M useiârius, ii y m. Inscr. V oyf 
M usivarius .

M uséum , i , n. Philost. Oracle 
des muses. || Pim . J. Musée-, aca
démie, où s assemblent les gens 
de lettres. || Cabinet d'homme de 
lettres. |J Plin. Grotte artificielle.

M üséus , a y uni. Tuer. Des mu
ses.—  lepos. Tuer. Charmes de 
la poésie. •— vales. yJpul. Or
phée.

M usica, œ . f .  Cic. et M ùsica , 
õrum y n. pl. Cic. ( î xiPa ). Mu
sique. Musicis sc dedere. Cic. Se 
livrer à l'étude de la musique.

MûsïcXni terra, æ  , f. Contrée 
de T l u de.

MûsÏcàiuus, iù, m. Paul. JcU 
Luthier, facteur d7instritmens d» 
musique.

Musicatus, a , um .A pul. Mis 
en musique.

M ôsïce, es , f  Cic. Voy. M u
s i c a .

Mùsïcè, adv. En musicien.—  
œtatem agere. Plaut. Passer sa 
vie eu parties de plaisir.

Musicus , i , m. Cic. Musicien. 
Il Auson. Poëte.

Musïcus , a , uni. Cic. Musical t 
de musique, qui concerne la mu
sique. J Qui concerne la poésie. 
Musicum s udiuiii. Ter. Etude de 
la poésie dramatique.

MusÏGÉNA,re, m .f. Rf.tjin.Yih 
des nuises.;

MusÏmon , ôn is , m< R oti. Ane,
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•° MUS
m u let ,  b idet,  petit  cheval.fjPZz/z. 
Voy. Mu smon.

M usinor , ãris , ari. Voy. Mu-
«INOR.

Mû sïvâri xts artifex. Cod. Theod. 
Ouvri er qui fait aes ouvrages à la 
m osaïque.

M ûsïvxjm,  z, n. Spart. Ouvrage 
fait  à la mosaïque ou par cô m p a r -  
tiinens.

M ü s ïvu s ,  a , uni. Æ/aL F a it  à 
la mosaïque ou  par compartimens, 

M usmon , Suis. m. ï*lin. Sorte 
d e  bé lier  cou vert  de p o i l  sem 
b lab le  à celui des c h evres.

M ussatio, unis, f  Amm. A c 
t ion  de ch u ch o te r ,  de parler bas 
e t  entre ses dents.

M üssïjpontum i y n. P o n t - à -  
M o u sso n ,  v. de Fr. ( M curthe ).

M ussïtâbunous , a , uni. Sujet 
u m urm urer entre ses dents.

‘M ussitandus , a , uni. Ter. 
Qu'il faut dire tout  bas.

M ussitatio , õn:s , f  A pul. 
A ( l i o n  de m urm urer entre ses 
dents.

M ussitatorp risa i. Bibl. M u r -  
murateur.

M ussito, as, avi } ài uni, are 5 
frêq. de  ,

M usso , ãs , àvi , cil uni, are. 
Tort. F  faut. ( mut io ). Parler 
bas «, m urm urer , g rom m eler  , 
g ro n d e r  entre ses dents. || Virg, 
B ou rdon n er .  |) Eun. Se ta ire ,  ne 
dire m ot, garder le s ilence ^souf
frir en silence. Mussa Aace. Ter. 
E n du re  , tais-toi.  jj Etre eu d o u 
te ,  Iti certa in.. Mussat dicere. Vir g. 
I l  n'ose d ir e .—• quart vocat. Virg. 
II ne sait qui il doit  appeler.

M üstâce , es , f .  F  Un. Laurier 
à grandes feuilles.

M ustaceum , i , n. Cic. *ct M us
taceus , i , ni. Cat. Gâteau pétri 
avec  du  v in  dou x  et. q u 'o n  fàisoit 
cu ire  avec des feuilles de laurier 
dessous.

M u starius , a ,  um. Cat. De 
m o û t ,  de  vin d ou x  ou  nouveau . 
—  urceus. Cat? Cruche à mettre 
du vin d o u x ,  —  de pressoir.

M u s t è l a , c e , f  Fhœd. Belette. 
U Piin. F ou in e .  |i L a m p r o ie ,  
poisson .

M ustelinus , a , uni. Plin  De 
be lette .  —  color. Ter. C ou leu r  
l iv ide.

M û  STELLATUS , a , 11771. Apul.
D e  cou leu r  de belette,

M usteus , a ,  um. Col. Qui a la 
douceur du vin d ou x .  —  caseus. 
Flin . From age à la crème. Mus
teum pomum. P om m e douce .  =  
F ra is ,  récent. — liber. F l in .j .  
Ouvrage nouveau. Mustea virgo . 
Non . Jeune fille à la Heur de
7  5  •> t.

i âge.

$

M U S
Mustrïcôla , œ ?f  A fran . For

me de soulier.
t MustrÏcula, œ , f .  Isld. Sou

ricière.
M ustulentus, a ,  um. iPlaut. 

Qui a la douceur du vin doux. j| 
Apul. Plein de vin doux.

Mustum, i , n. Cic. Moût, vin 
doux. —  Lixivium. Col. Vin qui 
sort de la cuve.

 ̂M ustus , a , um. Plaut. Trais, 
récent , nouveau. Musia olei. 
Plin. Huile fraîche.

M usülmanus , a ,  uni (vrai 
croyant). Musulman, nom que 
se donnent les Turcs.

Musulum , i , n. Sorte de chi
li moine. |J Mòssou 1, v. d’Assyrie.

Muta , eu , f .  Déesse , mère des 
dieux Lares; Naïade que Jupiter 
rendit muette.

M u t a b i l i s , m. f  , lë7 n .y is. 
Cic. Murale, sujet au change
ment Il Changeant, inconstant , 
variable.

Mutabilitàs } ã t is ,f .  Cic. In
constance, légèreté.

M utabiliter ,adv. Varr. Avec 
inconstance, légèreté.

Mutandus, a , uni. Ov-id. Qui 
doit être changé.

Mïj ta n s , iis , onm. g. Qiy&t., 
Changeant, qui change. i

Mutãtio , õnis, f. Cic. Chan
gement, imitation, altération. ||
—rerum. Cic t 11 é v o 1 u t i o n. | [ E cl i a li
ge. Il Cod. T/ieod. Poste. ]| Am m .’’ 
Cheval de poste. *2$

Mutât or , Ôris7 m. Qui change <, 
— equorum. V al. Flac. Qui saute ; 
d'un cheval sur un autre. — domo* 
rum. Stat. Errant, norqade. — 
mercium. Arnob. Marchand.

Mutatorium, ii , n. Habit 
dont on change. || Sorte d'ornë- 
mentdefemme. J| Maisonsdeplai- 
sance où les empereurs romains 
pâssoient les diverses saisons.

M utatorius  , a , uni. Te ri. 
Qui sert à changer, de rechange, 
dont on change.

M ütâtus , a , uni , part, de 
muto. Changé. — in deterius 9 in 
pejorem pariem. Cic. — en pis. — 
ab ilio. Virg. Différent de ce qu'il 
étoit. jj. Mutatum vinum . H o t . 
Vin gâté. — balsamum. Plin. 
Baume frelaté. j| Virg. Trans
planté. jj Virg. Transformé , mé
tamorphosé.

M utesco , i$9 ere. A p u l.Deve
nir muet, f  lire le muet.

M uticenses, ium, m. p l. Cic. 
Peuples de Sicile.

Mutïcos, a , um.Varr. Qui n a 
point de barbe.

Mutilãtiò, ônisyf. Cels. MutW  
latiofi, retranchement d'un mem- j 
bre. ^  i

M U T
Mutilator , õris, m. Ceis. Qm 

mutile. \ f  V j t
Mutilatus , a, um Mu

tilé , tronqué, dont on a -Tirai!- 
ché une partie.— exercitus. Cic. 
Année réduite à moitié*

M u t i l o , ã s f a v i, atum, are. 
Ter. Mutiler, tronquer, couper 
une partie — — versa. Fini. Es
tropier les mots.

M uti lu s, a, uni ( p ili  ko ç . C-'es* 
Mutilé, tronqué, rogné, dont on 
a coupé une partie, à qui il * lai • 
que quelque chose. corta b as.
Cces. A qui on a rompu les cornes, 
Mutila navis. IJv. N vire déta-j 
gréé, désemparé. || Nemcs. Chau- 
■ve. (I Cod. Téod. Lâche qui se cou- 
poil Iti pouce pour ne pas ser
vir.

M û t i l u s  ,  i , m. H  r. Sorte d e  
poisson à coquille, moule.

Mutina , œ > f. Madone , v.d:C~ 
talie.

Mûtio , r s , iv i , itili n , ire , n. 
{ yèj ). Parler bas ou entre- ses 
dents , marmotter, min murer.— 
Jiihil audet. Ter. Il n’ose p i soui
ller, Si mut iverit. Fiant. S'il lui 
échappe un mot.

M û t Ï tlo , ôtiis ,  f  Fiant. Ac
tion de parler bas , de murmurer, 
de gronder entre ses dents.
' Mcmro , a s7 â v i , àiuniy ârë 

( mutuus ). Geli. Sc régaler tour 
à tour. Immuto). Troquer sou- 
ven!\

M irro  ., ãs , a v i , àtum , ciré 
1( moto >; Cic. C h a n g er  , re n d re  

Utre. — vellera. Virg. T e in d r e  
.-le la ia in e . — pulvere.Ovid. R é -  
d u i r e  en  p o u d r e . — {idem. Ter* 
.$ e  d é d ir e . — aninì im. Ter. —• 
sententiam y mentem, Cic. C h a n - 
bílfc dessein . — inores. Ter. 
— d^lim neur. |j le s  in c l in a t io n s .
Il H  and muto factum. Ter. Je ne 
me repens pas de l'avoir fa b. Ni
hil mutât. Ter. Il ué démord p: .u 
U Changer , se changer.— in ho
ras. lior. Changer à tout mo
ment. [J Transporter. — se loco* 
— locum loco. ilor. Cassar iV in 
lieu à un autre. -  sol m. Cic. 
Aller en exii. —• tentas. Ilor. A: - 
1er dans d'autres pays, jj — ora
tionem. Cic. Variêr son style, jj 
Sen. Traduire; jj Troque. . échan
ger , faire échange. — jumenta. 

*~£Ê>ndre des relais, — aU- 
Ecliîüiger contre

_____ rter. — amp ■ m u
érac/ua, brasser. — —•
Radium  Un.j. Passer
de In joie à la tristesse.

* MÛTÔSU3 , a , um. Veget. 
M uet.

M utuartus, a j  uni.  ApuL Voy* 
"Mu tU us.

$0#
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• ^ Iütüátio, otiis y f .  Cic. Em-
• < ê M»

Mii'i^ÂrÏTni.s y a , um. GeZ/. 
I>?emprunt., qu’on prete.

M ótuatus  ̂ a y um. FaZ. Max. 
Qui a emprunté. j{ Flirt. Em 
prunté.

M utue, adv. CVc. Mutuelle- 
mene, réciproquement.

M utu itans, //.9, o/7i7ì. g\ Plaut. 
Qui tacile d’emprunter.

M uto iter. adv. Varr. Voy. 
M u tuè .

M u t u a t o . F o p .  M u t i t o .
M ei ììjlus, i vi. Vitr. Corbeau, 

mod'ilon, pièce qui s’avance hors 
di une muraille et qui sert à sou
tenir. Í] Sorte de modillon carré 
dans la cornicile de l’ordre dori
que.

M utuo , adv. Cic. Voy. M utue.
J| Suet. En récriminant.

M iiTuo, as, avi, atavi, are, Val. 
Max. et M ùtuo» , (iris, ãtus siivi, 
ari, d. Cic. Emprunter. •—  in 
sumptum. Cic. —  de l’argent 
pour une dépense. —  auxilia 
ad, Cœs. — • du secours pour. —  
consilium ab amore. .Liv. Prendre 
conseil de son amour. —  ab inno
centia præsidium. Val. Max. 
Chercher son appui dans sou in
nocence.—  nomen ab. Cic. Tirer 
son nom de.

M otus, a , urn (yv), Cic. Muet.,. 
qui ne peut articuler. Mutai artes 
pictura.. Cic. La peinture est un 
art muet, qui ne parle qu’aux 
yeux. I Qui se tait, ne dit mot. [j ' 
—  personor. Ter. Personnages 
muets.—  res. Cic. Choses inani
mées. jj Mutum tintinnabulum. 
Plaid.. Clochette qui ne rend 
point de son. —  mare. Sen. Mer 
calme. —  fundi instrumentum. 
Varr. fo .h ument de labour. —  

foram. Cic. Barreau réduit au 
"silence. —  à litteris tempus. Cic. 
Tem ps o ù les lettres son t muettes. 
Il Suit. Obscur. .Muti lapides, 
i l )  r -;in. 'derressansinscriptions» 
Il. â ‘ ta ex  ta. Pesi. Entraides qui 
n’a ' i o u u c e  ut. point l’avenir.

M u tu um , i . n. Cic. Argent 
qu’on prèti ou qu’on emprunte, 
i—  roteare. Ciani. Demander à 
emprunter. ü re. Cic. Prêter à 
quelqu'un.;' - ]arere cum ali
quo. Biavi. Paver quelqu’un de 
retour , r dre Se réciproque. 

M u t i -o. adv. Piaut. Réci-

M  M U T

p v o q u e m  nt.
Mû ru r ,, a , uni ( mihi tuum ). 

Cic. Mutuel, réciproque. Mu
tuam ven am pacisci. Sen. p. Se 
pardonnern iproquement. Mu - 
tira convivia interse curare.Virg. 
Se traiter les uns les autres. M u
rais ani vus amare cl amari. Ca-

Dict, lai. gali. —"a , '

tul. S’entr’aimer, jj Prêté, em
prunté. Mutuam pecuniam dare. 
Cic. Prêter de l’argent.

M Y
M ya, ce , f .  Blin. Sorte de co

quillage. il lie à la côte de Carie.
M ï ACANthon , i , n. Blin. As

perge sauvage, plante.
*M yachale, is ,n . Jeu de colin- 

maillard.
Mvices , um , m. pl. Plin. 

Sorte de poisson à coquille.
M yagrus , i , m. Blin. Plante 

bonne pour les ulcères de la 
bouche.

M ycale, es, f .  V . et mont, de
Carie.

Mycalêus , a , um , Claud., 
Mycalensis, m. f ,  s ë , n . , is , 
Val. Max. et Mycalesi us , a , um, 
Stai, De Mycale.

M ycalessus, i , m. Blin. Y. et 
mont, de Eéotie.

M ycemati-as, ce, m. {yunaa , 
mugir ). A pui. Tremblement de 
terre accompagné de mugisse- 
mens.

M ycénA , ce , f . , - n E , e s , f . , 
- nue, arum , f  pl. Virg. Mycèae, 
v. du Péloponèse.

M yçënæus , a , um , Ovid. et 
M ycënensis, m .f . ,  së , n . ,  is. Cic. 
De Mvcène , d’Agamemnon.

Mycënis, ïdis , f .  Ovid. Iphi
génie.

M ycëtias, ce , m. Apul. Voy. 
Mycematias.

M ycone, e s , f .  L u d i. M ycon , 
une des Cyclades.

M ycònii, õnun,m . pl. Plin. 
Habitans de cette île.

M ydriasis, is , f. ( yvBdy, se 
gâter par l’humidité ). Cels. Ma
ladie de l’œil, dont la prunelle 
se dilate et s’obscurcit.

M ygdones, uni, m. p l. Plin. 
Mygdoniens.

M ygdonia , ce, f .  P lin . et 
M ygdônis, is , f. Mygdonie, con
trée de Macédoine et de Phry-

MUT

gie.
M ygdonius, a , um. Ilor. De 

Mygfionie, de Phrygie. — senex. 
Sta . Fi thon. M ygdonia mater. 
Val. Piar. Cybèle.

M ygdonius , ii , m. FI. de 
Macédoine.

MyisC/i: , arimi, f .  pl, et Myis- 
ci , 5rum , m .p l. P i in. Coquil
lages du genre des myaçes, mais 
plus petits.

M ylæ, arum , f .  pi. Blin. Y . 
de Sicile, auj. Melazzo, 

Mylàsënus, « ,  urn. Auson. 
De Myla.

M ylqecus ., i , m, (yvM , meule ;
part.

èrdu, habiter). Plin. Sorte  A’ in -  
secte qu i  mange la farine.

M y n d j i, ôrurn, m. pl. Liv. 
Habitans de la v .  de M yndres  en  
Carie.

M yoctünus, i , m. (yv; ,  ra t ;  
KTî/vi), tu er ) .  Plin. Racine d ’ a
conit.

M yôparo, 5 ni s , m. (yôuy,  
resserré ; Baros g\e). Cic. Brigan- 
t in ,  frégate lé g è re ,  vaisseau' de  
pirate.

M yopiiônum , i, n. Pim. Voy. 
M yoctonus.

M yõphônus , a , um ( yvç ; <pô- 
voî, m eurtre ) .  Qui tue  les m o u 
ches , les tau p es , les souris.

M yops , ôpis , ovin. g. (p vu y 
fe r m e r ;  , œil). Ulp. M y o p e ,  
qui a la vu e  courte  , qui r e 
garde de près.

M yops , ôpis , m. Frelon  , 
b o u r d o n ,  guepe , insectes.

M yosotA, ce , f .  et M yoso
t i s , ïdts, f .  ( yvç, rat ; colie , 
o r e i l l e ) .  Plin. Oreille de  r a t ,  
plante.

M yüsürus , i ,  f .  (fXÔç- § p * ,  
q u e u e ) .  V e r m ic u la i r e , plante.
_ M yra , ce, f  M y r e ,  v . mari

time de  L ycie .
M yrabalanum . Voy. M yrobala-

NUM.
M yrapium , ii , n. ( yvpov, par

fum ; u.-mav, p o ir e ) .  Plin. Sorta 
de p o ire .

M yriarciia , ce, m. - ches, ce > 
m. - c h u s , i , m. (/xvptoi, dix 
m i l l e ;  lipyio, com m a n d er) .  Qui 
com m ande à d ix  mille.

M yrias , àdis , f .  N om bre  de 
i o  m i l l e ,  o u  n o m b re  indéfini,  
myriade.

M yrïca , ce, f .  Virg. et M y 
r ic e , es,j\ Plin. ( juvpiiiH ). T  ma
ris , arbrisseau. |j Bruyère. j| IJe 
de la m er R ou ge .

M yrînus.,. i, m. Plin. M âle  
de la lamproie.

M y r în u s , a , um. A ro m a t i 
q u e  , aromatisé , préparé avec  
des aromates. Myr.num vinum. 
H ypocras  , sorte de boisson.

M y.riônyma , ce, f .  ( /aupíoi, 
dix m il l e ;  oivy.it , nom ). laser. 
E pithète  d ’ Isîs.

M yriophyllum  , i , n. (q>v\\ov, 
feu i l le ) .  Plin. M ille  -  feu i l le  , 
plante.

M yrmêciæ , arum, f. pl. Por-w 
r e a u x , verrues.

M yrmëcias , ce, m. Plin. Sorte  
de  pierre précieuse.

M yrmëcîtes, œ , w .  Plin. Pierre  
précieuse qui a l ’ empreinte d ’ une 
fourm i.

M yratëcium, ii , n. '( yvpyd£ , 
f o u r m i) .  Cels. P o rre a u ,  verru e ,  
qui démauge. || Plin. Sorte d’ a -

2 A
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raignce, insecte. j| — d'ortie, 
plante.

Myrriècoleon , dfiis , m. ( Xi«y, 
lion).Fourrai lion , petit insecte 
qui tue les fourmis.

Myrmex , ècis , f  ( ylpy>i|, 
«xoç). Fourmi, insecte.

Myrmïcè , ad y. Plaut. À la 
manière des fourmis , lente
ment.

M yrmidones , um, in.pl. ( y P -  
y.oc, fourmi). Myrmidons, peu
ples de File d’Eginc et de Thes- 
salie.

Myrôdalanum, i ,  n. (yvpov, 
parfum; £à\*yoç , gland ). Pim . 
Myrobolan , sorte de noix aro
matique.

Mvrobractârius , ii , m , Myro
brecharius , ii , m. Plaut. et 
Myropola , œ , m. f ,  P laut. ( yv- 
pov ; /2pé «̂ , mouiller ; 'ttoXîùo , 
vendre). Parfumeur, qui vend 
des parfums.

Myropolium, i i ,  n. Plaut. 
Boutique de parfumeur.

Myrôthëcium , ii , n. ( 9>ut» , 
de r l^ y i ,  mettre). Cic. Vase, 
boîte à mettre des parfums. =  
Omemens oratoires.

Myrrha, ce, f .  {póppa.). P li n. 
Arbrisseau d’où coule la myr
rhe. Il Myrrhe, suc résino-gom- 
tneux odoriférant.

M'YRRHÂtus , a , um. SU. Pal. 
Où il entre de la myrrhe, par
fumé avec de la myrrhe.

My RR H eus , a , uni. Prop. De 
Inyrrhe.

MyrrhTnA. , ce , f .  Phn.  Hy- 
pocras. J Ville de l’Asie-Mi- 
nenre.

Myrrhïnus,# ,  um. Voy. Myr-
RHEUS.

Myrrhis , ïd is , f .  P lin . Cer
feuil musqué , ou dentaire odo
rante , plantes.

Myrrhïtes, ce, f .  P lin . Sorte 
de pierre précieuse, qui a la 
couleur de la myrrhe et l’odeur 
4 u nard.

Myrsenïum: , i f  n. Sorte de 
fenouil, plante.

M ybsïne f es y f  (  yvpnvoç ). 
Myrte, arbrisseau.

MybsÏnïtes , c e ,m .  Plin. Sorte 
de pierre précieuse. || Vin ou ; 
l ’ on a fait tremper des baies de'; 
myrte. |j Sorte de tithymale, 
plante.

Myrta, orum, n. p i. Cels. 
Oraines ou baies de myrte.

Myrtacsus , a , um. Cels. De 
fpyrte,

MyrtârîA , a- y f .  Sorte de 
tithymale , plante.

M y r t â t u s ,  a , uni. Plin. Où 
il entre des baies de myrte.

Myrtea, ce , f .  (y.vploç, myr
te). Surnom de Vénus.

Myrteolus, u , uni, Col. dira, 
de myrteus.

Myrtëtum , i , n. Virg. Lieu 
planté de myrtes.

M y r t e u m ,  i , n. Cels. Huile 
de myrte.
. Myrteus, a ,  um, Virg. De 
myrte. Myr'.ea coma. Tib. Che
veux couronnés de myrte, [j De 
couleur de myrte. >— equus. 
Pali. Cheval bai-brun.

Myrtïjdamüm, i , n. Plin. Voy. 
Myrtj tes.

Myrtînus, a y um. A  y al. Voy. 
Myrteus.

Myrtiôlus, a ,  uni. Col. Qui 
ressemble au myrte.

Myrtïtes , ce , m. Col. Vin de 
myrte.

M y RTOPETALON ,  1 , 71. ( ttÎT 'I -  
xov, feuille ). Sorte de plante.

Myrtôsus, a , um. Plin. Plein 
de myrtes.

Myrtôus , a , um. De Myr
tille, cocher de Pélops. M yr- 
toum pelagus. Ilor. Partie de la 
mer Egée.

Myrtuôsus , a , um. Plin. Qui 
ressemble au myrte.

Myrtum , i , n. Virg. Voy. 
M yrta.

Myrtus, i et us , f  Virg. 
(yôploç). Myrte, arbrisseau. || 
Virg. Pique de bois de myrte.

Myrus, i , m. Plin . Poy. My
ri nus , i.

M ars , y  o s , m. {yvç, yvog). Plin. 
Rat de mer, sorte de poisson à 
coquille.

Mysi , ôrum, m. p i. Ilor. Peu
ples de Mysie.

Mysia, ce, f .  Mysie, contrée 
de l ’Asie mineure, sur la Pro
pontide , l ’Hellespont.

Mysiãcus,  a , u m , Inscr. et 
ÜVI y s i u s ,  a , um, Ci c. De Mysie.

Mysta et Mystes , ce , m. {yv'tn, 
initier). Ssn. p. Initié dans les 
mystères de quelque divinité.

Mystãgõgia , œ , f  Initiation.
M y s t a g ô g Ï c u s  , a , uni. Mys

tique.
M y s t a g o g u s , i ,  m. ( pivi ou, 

initier; âyw , conduire). Cic. 
Celui qui initioit, ou plutôt qui 
faisoit voir aux étrangers les 
curiosités d’un temple , une 
uspèce d.e cicerone>

M y s t Ax  ,  â c i s  y m. (  .
jh ibi. «Moustache.

Mystëri arches , ce , m ? \ p y .' , 
commander). Prudi. Celui qui 
prèsi doit aux mystères.

M y s t e r i u m : ,  i i , n. ( y.vçntp'ioy, 
de yuiv) .  Cic. Mystère. M ys
teria. Mystères, fetes , ceremo
nies sécrètes en l’honneur d’uno 
divinité. =  Secret.

M isti GÈ, adv. Solin. Mysti
quement, en langage mystique.

M y s t i c u s  , a , um , Mari. M y s 
tique , mystérieux, secret.

M y s t r u j i , i , n. Rherim. .Cann
elé pond. Quatrième partie du 
Cyathus.

M ï s j u s , i ,  m. Plin  Barbeau , 
poisson. Jj PeliLe î l e  de la mer 
Egée.

Mvsus, a ,  um. Prop. De My
sie.

M y t h i c u s  , a , um (yvQog, fa 
ble ). Plin . Fabuleux.

M y t h i c u s , i ,  m. Macr. Q u i  
écr it ,  s u r  la  f a b l e .

M y t h i s t o r i a ,  c e , f  Cap. Ré
cit fabuleux , conte , nou
vel 1er.

Mythistoricus , a , um. Va- 
pisi:. Où l ’bis Loire est mêlée avec 
la fable.

M y t h ô l ô c i a , ce y f  ( i.ôyoc, 
discours). Mythologie, histoire 
des dieux du paganisme.

M y t h o l o Vî Î c u s , a , -u n i .  My
thologique , jpûâ concerne la 
fable.

M y t h õ l õ g ü s , a ,  um. Mytho
logue , qui conte des fables.

M y t i i u s , i y m. ( yX'ù -ç .  d i s 
c o u r s ) .  R é c i t ,  m y s t è r e ,  f a b l e ,  
contre.

M y t h i u s  , i , m. S o r t e  d e  p o i s 
s o n  à  c o q u i l l e .

M y u s ,  unies , f .  C. N epAïy'v,. 
y. d’ ionie.

M y x a  , ce , f .  ( ). Humeur
qui coule du nez , morve

Mÿxæ , ctruniyf. p l. Plin. h or te
de prunier en Egypte.

M y x â r i a , Ôrum, n. pl. Sorts 
de prunes.

M y x o n ,  ôn is ,  m. Plin. P o is 
son de l’espèce des mulets.

M y x u s , i , m. ( yvça) ,  Mari. 
Partie de la lampe qui porte le 
lumignon. || Mouchure du lumi
gnon. JI Champignon qui se forme 
au, haut de la mèche quand ou 
ne la mouche pas.

M y x u m , i ,  n. Palladi. Prune 
dont les Figyptiens faisoiont ? u 
Vin liquoreux.-

M Y X



La lei ire N , dans les inscrip
tions ;; nilie N  epos , petit-fils ;

le. jugemeus,-suivie (Tune 
L. non fi q u el , la chose n’est pas 

ce y dans les calendriers; n e- 
e- tus . jour néfaste.

N A
.b a t u a s  a  , a* , f  Plin. Pro

ci. 1;Arabie pétrée.
•. i.vn- eus , a , um y Juv. et 

LM s fi , r#, 7/i. Sen. p. Naba- 
., oriental.
tip,ns, in. f. , l e , n. , is. 

• M iïle, où Pou peut passer 
'y nage.

N a b is , i s , vu. (motéthiopien). 
P lin . Girafe.
. N ablio , Unis y m • et  N âblis-  

ta œ , 7/i. Qui touche du psal
terium

N abli dm , i i , Z7. O pù7. ?  .
N ablum,

N I blizo , ãs, âr£. Toucher du
psaUérion.

N a b lu m , 7, n. (  vifiXov). J3/M. 
Psnltériou , instrument à cordes.

N àbuchodonozor, in. ind. lì!b!. 
( pleurs de la génération ). Roi 
(V Assyrie.

b un nus, a , um. Voy. N A-
ÔÍ IMS.

bus , i , 77z. Le N a b , riv
luemague.
N âca, , 777. A p u l. , Na coi 

c e , 7/7. jTVàï. et Nàcta, œ , ///,. Ilot 
Foulon, li Avare, ciucile. || D’ur 
caractère ou d’une profession vile

Na CT u s , a , nm , part:, de nan
ciscor. Oie. Qui h rencontré 
trouvé, acquis. —  summam no- 
testateti:. Sali. Qui est parvenu 
au pouvoir supreme, il Pabs. H yg  
Acqi is , obtenu.

N adir , 77. ind. Le nadir, poi 
p er peu d i ou 1 a ire m eut o p p osé a i: 
point vertical supérieur, nom
mé zénith.

\ ii, adv. (v*ì, v i Cic. Cer 
t ai ne mène , en vérité, assuré
ment. N æ dit errant. Cic. Cer
tes ceux-là se trom pent.

N enia  , œ , f  Cic. Voy. N e-
S? IA.

N SOMAGÜS , i  , 777. Nions , V.
de Fr. ( Drôme ).

Nuvola;, arum , f. / 7/. JFe.ç/. 
Éiuineucos, comme des ho its de 
mani lie pii paraissent au cou
des chèvres.

NiiivùLus , a , wm. Plein  de 
# s ig n e - .  (!o taches ,  de marques 

^naturelles. . Rpv

Nævvlvs , i 9 m. Geli. dim.
de ,

N æ v u s , i , 7ii. ( yiyyoju.d.1 , naî
tre). Cic. Signe, marque, tache 
naturelle sur quelque partie du* 
corps.

Nahüm , 777. ind. B ibi. (péni
tent). Le 7 /' des 12  petits pro
phètes.

Naïades , um , f .  p i. ( vaia n 
habiter, ou vàa> , couler ). Ouid. 
Naïades; nymphes des fleuves, 
des fontaines.

Nâïas,  âdU , f. Voy. Naïs.
* N.ùcus , a y um. Prop . De 

Naïade.
Nâïs , ïd is , f. T irg. Naïade.
Najacum , i\ n. Najac, v. do 

Fr. (Aveyron).
Nam, N a m q u e , conj. Cic. Car. 

Navi quid? Vitg. Corn ment donc?
N amurcum , i , n. Namur, v. 

de Fr. ( Sambre-et-Meuse ).
Nancejum, ii y n. Nancy, v. 

de Fr. ( Meurthe ).
N ancio , ïs , ir e , P rise ., N an

cior, iris , i r i , ies/. et Nan
ciscor èr/N , 7iu et us suen, .soi, 7/. 
Cic. Rencontrer , trouver, acqué
rir, obtenir, parvenir à. — ad- 
versarium. Plaut. Rencontrer un 
adversaire. —  ventum secundum, 
líirt. — un bon vent. — auctori
tatem per scelus. Cic. Acquérir 
de P auto rite par un crime. —  
— morbum. Cic. Tomber ma
lade.

Nanioeris, is y f .  Ile de Ccÿ- 
lan, dans la mer des ludes.

Nannêtes, unirvi, pi. Nantes, 
v. de Fr. ( J .ioire-lnférieure ).

N annktenses, 777777, m.pl. Peu
ples de la Gaule celtique (du ter
ritoire de Nantes ).

Nannetodurum , i , n. Nan
terre, bourg près de Paris (Seine).

N a ns, iis y 071171 g. Cic. Na
geant , qui nage.

Nantonknsecastrum , i, n. Châ
teau-Landou , v. de France. 
(Seine-et-Marne ).

Nantuates , 77/77, m. pi. Peuples 
de la Gaule-Celtique, qui occu- 
poient le pays de Vaud et le 
B is-Valais.

NiroJM j i y n . Fest. Pot à 
Peau.

N ânus , i y m. (v'ivds). Geli. 
Nain.

N ânus, a , um. Juv. Qui est 
nain.

Nàta , Œy f .  Plin. Sorte de 
vin de navets.

N aiveæ, arum y f .  p l. ( vàysroç,

vallée boisée 
des vallées.

Napæus, iy 7ii. Surnom d’A 
pollon.

N aparis , is y m. Le Borys- 
thèue ou Niéper , fl. de Scy- 
thie.

N a pe, es y f .  V. de Pile do 
Lesbos. [J Ovid. Nom d’un chien.

Naphtha, œ , f. ( và^ô*). Plin. 
Naphte, sorte de bitume liquide, 
très-i nflammable.

N àpïna, œ y  f .  Col. Champ où 
Pon a planté des navets.

Natura, ce , f .  Fest. Corde de 
jonc.

N a p u s , m. Col. Navet, rave 
longue, racine.

NÃR, naris y  m. Tac. Rîv. 
d’Ombrie ou dTllyuie.

Narbo, Ônis. m. Narbonne, 
v. de Fr. ( Aude ).

N arbonensis, /77. f .y se , n. , 
et N arbônïcus ,  a y  77/77, P lin .  

Narbonnois, de Narbonne.
N arcissinus , a , uni. P lin . D o  

Narcisse.
Narcissîtf.s ,  œ y  m. Plin. Sort® 

de pierre précieuse.
Narcissus, z, m. ( vip*» , en* 

gourdisseinent ). 1 irg. Narcisse, 
fleur.

Narcôtis, is y f .  Engourdisse
ment.

N arcotÏ c u s , a y um. Na rco 
t iq u e ,  assoupissant, engourd is 
sant.

Naroifer, a y um. Grat. Qui 
pone !e nard.

Nardinus, a , um. Plin. Du 
nard, qui a Podeur du nard, 
fait de nard.

Nardostacuton, ii y n. ( r iy u ç , 
épi ). A  pic. Epi de nard.

N a r d u m , i , n. T ib , Col. et 
N ardus , i 7f  Hor. {yaffoç). Nard  ̂
arbrisseau aromatique.

N ares , ium9 f .  pl. ( pmc). Cic. 
Narines. A d  nares admovere. Cic. 
Flairer, jj Vitr. .Registre de 
fourneau.

Nãrica , c e , f .  Fest. Sorte d® 
poisson à coquille.

Nâris, /n , f .  Cic. Narine.—  
emunctæ homo. Hor. Homme qui 
a le goût fin, ou qui ne se laisse 
pas duper, ^-obesœ. Ilor. Stu
pide, hébété.

Nârïtà y  ce y f .  P lin .  Espèce 
de coquillage.

* N arïtas , diis f .  ( naris ). 
Donat. Sagacité.

Narya .> — wiA , ce y f .  Narni j 
v. d’Ombrie, en Italie.

). Napécs, nymphes



N aRNIESSIS , 711. f .  , s e , i l i $ .
Pim. D e  N a rn i.

Naro , otiis, ni. F le u v e  d e  D a l
m a lie .

N aroua , c e , f  Y. d e  D a l
m a ti e.

Narràbili^, m . f . } l e ,  n., is. 
Ovid. Q u i p e u t  ê tr e  raconté-.

NA RRAN S , iis , O mil. g. Cic. 
Q u i n a r r e ,  ra co n te .

N a r rã tio , anis, f  Cic. N a r 
r a t i o n ,  n a r r é ,  r é c i t ,  h is t o i r e ,  
d é ta il  (F u n e c h o s e  a rr iv é e  o u  à 
a rr iv er .

N arratiuncula. , cè , f  Quint. 
d im in » d e  narratio*

Narrative , advr. D onai. E n  
faisant un récit.

Narrator, oris , m. Cic. Q u i 
raconte, fait récit, conteur, 
historien.

Narratifs , iis , m. Ovid. V o y . 
Narratio.

N arratus, a , uni.. Plin. Narré. 
Part, d e ,

Narro, ãs , ãu z, a lu n i, are 
(gnaruris). Cic. N a r r e r ,  c o n t e r ,  
r a c o n t e r ,  fa ire  u n  ré c it . —  malè 
de aliquo . Cic. F a ire  d e  m a u 
va is  c o n te s  d e  q u e lq u ’ un. —  
surdo fabu lam . p r o v . F a ir e  u n  
c o n te  à un  s o u r d ,  p a r le r  à u n e  
m u ra ille . — ■ stomachum alicui: 
P im . R a c o n te r  à q u e lq u 'u n  to u t  
c e  q u ’ on  a su r le  cœ u r. || D i r e ,  
p a r le r . Quem narras ? P lant. 
D e  qui p a r le z -v o u s  là  ? Narrant. 
P Un. O 1 1  d i?. Narrando tempus 
fallere. Ovid. C h a rm er la  l o n 
g u e u r  d u  tem p s eu  cau san t.

N arthëcia y œ , f .  V o y . Nar
t h e x .

N arthecium , i i , n . ( váp7a£, fé* 
rule). O c. Boîte où l’ on met des 
parfums, cassolette.

N arthex , ëcis , f .  ( ).
P lin . F é r u le  , p la n te  q u i res 
s e m b le  au fe n o u il .

N a r yc iu s , a , zzttz. JTrg. D e  
N a r y c e  , v . d e cB é o t ie . D e L o c r e s ,  
dans la  g ra n d e  G r è c e .— heros. 
Ovid. A ja x  ,  fils d ’O ilée .

N àsamôues, um ,in. p l . L ucan. 
P e u p le s  de  L y h ie .

N asamoniacus , a , um. SU. 
lia i, e t  Nasamonias , àdis , 772, f  
SU. liai. N a sa m o n ie n  o u  A f r i 
ca in .

N asamonïtes , ce , m. Plin. 
P ie r r e  p r é c ie u s e , d e  c o u le u r  d e  
s a n g ,  v e in é e  d e  n o ir .

Nasamôhïus , a  , uni. StaL 
Africain.

N ascendus, a , 22/72. G u //. Q u i 
d o i t  n a ître .

Nascens, tis, um/z. g. Virg. 
Naissau t. =  — annus. Col. Le 
p r in te m p s . —  luna* Hor. N o u -  
T e l le  lu n e . —  Italia- Flor. L éeu -

S i H A R
trée  d e  F Ita lie . = — opinio. Cic. 
O p in io n  q u i c o m m e n c e  à  s ’ é -  
ta b lir .

N ascentia , ce , f  Vitr. N a is 
sa n ce  , n a t iv ité .

N ascibilis , m. f . , 7c, n.y is. Tert. 
Q u i p e u t  n a ître .

N ascïtürus ,  a , urn. Q u i 
na îtra .

N ascor, eris , natus sum , sci. 
d. (  y mama ). Cic. N a ît r e ,  v e n ir  
au  m o n d e , p r e n d r e  naissance. 
—  patre certo. Cic. N a ître  d ’ un 
lé g it im e  m a r ia g e .— in pedes. 
Plin. -— le s  p ie d s  d e v a n t . Nas
cimur in miseriam Cic. N o u s  
n a isson s  p o u r  ê tre  m a lh e u re u x . 
Quo de genere natus est? Plant. 
Q u e lle  evst sa n a issa n ce?  =  P a 
ro i tre  , s ’é le v e r . Nascitur ventus. 
Cic. L e  v e n t  s ’ é lè v e . || P r o v e 
n ir . Ex cupiditatibus odia nas
cuntur. Cic. L e s  passion s e n g e n 
d r e n t  les  h a in es.

Nàsica, ce, m. ( nas us ). Q u i 
a u n  lo n g  n e z . j| S u r n o m  d ’ un 
Sci p io n .

N asiterna , ce , f  ( nasus 
ternus ). Varr. G ra n d  vase à 
l ’ eau , fo r t  o u v e r t  p a r  en  h a u t , 
e t  a ya n t 5 anses o u  p lu t ô t  tro is  
tu y a u x .

NasÏternatus, a, um. Calpurn. 
Q u i p o r t e  u n  d e  ces vases.

Nasi tes, is, m. E n c h ifr e n é -  
m en t.

N aso , õnis, m. Q u i a u n  g ros  
n e z . j| S u rn om  d ’ O v id e .

Nassa, œ , f .  Çvcico, c o u l e r ) ,  
Cic. N asse , in s tru m e n t  d ’ o s ie r  
a v ec  le q u e l o n  p è c h e .

N asturtium, ii, n. (nasum 
torquens). Plin. N a s it o r t ,  c r e s 
so n  a le n o is  , p la n te .

* N asum  , i , 7 2 . Plant, e t
N as u s ,  i , m. Cic. N ez . Naso 
magnum' clamare. Pi aut. R o n 
fle r . —  vigilanti stertere. Juv. 
F a ire  le  d o rm e u r . |j O d ora t. =  
G o û t . Nasus illi nullus est. Hor. I l  
n ’ a p o in t  d ’ o d o r a t . || 11 n ’ a n i 
g o û t , n i d is ce rn e m e n t . Il R a i l 
le r ie . —  styli. Plin. S a tire . Na
sum habere. Mart. S a v o ir  ra ille r , 
Naso suspendere. Hor. R a i l l e r ,  
o u  a ttra p er  q u e lq u ’ un . || Juv. 
A n se  , b e c .

N àsütè, adv. Sen. A v e c  fin esse , 
adresse . || Phœd. A v e c  p o in -  
t i l l e r ie  , en  ra fin a n t. || D ’ u n e  
m a n iè re  m o rd a n te .

N asütülus  , a ,  um, • Apul. 
d im . d e ,

N asütus - a , um y Hor. Q u i 
a un  g r a n d  n ez . || Mart. M o 
q u e u r  , r a ille u r , jj Q u i a d u  g o û t ,  
d u  d is c e r n e m e n t , ( in .  a d ro it .

N àta . a? . /  /1 Virg. F il le  , 
enjanfe

N A S
Natâbïlis , m. f . , l ë , n . , g  

Corip. V oy. NatatiuA .• 
Natabulum , i , 7z. A p u l. Lieu 

où Pou peut nager.
Natales , in n i, m. pL  P lin . /. 

Naissance, extraction , race. N a 
talibus claris ou clarus horno. 
P lin . Homme d’illustre nais 
sance.'— restituere. P lin . j. r é 
habiliter, rétablir dans su no
blesse* (J Hor. Jour de naissance. 
N atalium  periti. Sen. Tireurs 
d’horoscopes. |j Juv. Pète.

Nàtali s , m. f ,  le , n .. is. 
Cic. Natal, de Ja naissance-—* 
morbus. M anii. Mala lie appor- 

, tee en naissant. N atale astrum. 
Hor. Astre qui préside à la nais
sance. — solum Ovid. Pairie. j| 
Naturel. —  sterilitas. Col. Stéri
lité naturelle. || P lin . Qui naïf*

N atalis , is ,  m. sous-ent. dies. 
C ic . Jour de la naissance, de la 
fondation , de la dédicace. — 
meus est. Virg. C’est mon jour 
de naissance.— urbis. Plin. Jour 
de la fondation d’une ville.—
1 Salutis. Cic. —*de la dédicacé 
du temple de la déesse Salus.
—  domini. E tc ì . —-de Noël -, fête 
de la Nativité. |j — arboris. P lin . 
Semence d’un arbre.

NàtaliTi a, 5rum , n pl> Cic. 
Repas qu’on faisoit à ses amis 3e 
jour de leur naissance, il P  ers* 
Présent qu’on faisoità qüelqu’uu 
le jour de sa naissance.

N à t à l ï t t u s  , a , uni. Cic. Natal, 
•qui concerne îe jour de naissance# 
N atalitium  munus. V a l. M a x . 
Présent fait à l’occasion d’uué 
naissance. N  alai il i a* du pes. Mari. 
Repas qu’on donne le jour de sa 
naissance. N atalizia prœdicfa. 
Cic. Horoscope, prédiction*faites 
d’après l’inspection de l’ état du 
ciel à la naissance de quelqu’un.
—  sidera. Cic. Astres qui prési
dent à la naissance. — sardonix. 
Fers. Sardoine donnée air jour de 
la naissance.

Nàtaxs, l i s , om n.g. V irg. Na
geant, qui nage. Il Natantes cam
p i. Lucr.'Vlaines liquides. : ra
dices. C o l  Racines qui serpen- 
tenL =  'Natantia som no lumina. 
Virg. Yeux appesantis par le som
meil.— crura. Calp. Jambes treft 
blanteéi

N a t a t i  l é , i s , n. Varr. Réser
voir d’eau on les canards et les 
oies peuvent nager.

Natati lis , m. f . , le , n . , is. 
Tert. Qui nage ou peut nager.

Nàtati0 , Õnis, f  Cic. Nage, 
action de nager. || Cels. Bain , 
endroit où l’on peut nager.

NÀtâtïtius , a y um* V o y . N t - 
tatius..

N A T  i



NAT,
N ít 'or , oris,

Nar  ytoriA, ce , f  Sidon. L ieo  
o ù  Tua .s’exerce  à la nage.

NI'i vromus, a , uni. Qui
a id e  à n ager.

N ata * s n
US m. Stcit. Voy.

Natatio.
N a t , t u s  , a , uni. Stai. Passé à 

la nage.
N ai f , is , f .  H or . et Nates , 

iwn , f. ()L Mari. Fesses.
Nathan, 772. ind. B ibi. (qui 

donne ). Prophète.
N vrïN m ó , 07«$, / !  Tra

fic , négoce.
N ïtïn a t o r e s  , uni, m. pi. Fest. 

Marchands. [| Séditieux.
Na riNOR, ari y d. Cal. Tra

fiquer. jj Remuer, intriguer.
Natio , õ/zl? , f .  (n are). Cic. 

Action (le nager.
Natio , õnis , f . ( nasci ). Action 

de naître. —  boria. Fest. Portée 
abondante, grande fécondité. |[ 
C/c.l)ée$se qui présidoit aux eu- 
fkntemeas. |J Cic. Nation,peuple, 
fj Compagnie , société de gens de 
meme profession. — optimatum. 
Cic. Gens du premier rang.J| Tert. 
Les gentils,. (J — nationes equo
rum. Fest. Haras. || — ceree. F  Lin. 
Différentes espèces de cire.

N ATI Vi TAS, âtiSyf. U/p. Nati
vi té y naissance.

* NatîvÏtôô , adv. Tert. Dès la 
naissance.

N â t î v u s , a , um. Qui naît. Na- 
tiviglii. Cic. Dieux qui n’ont pas 
toujours été. Il Naturel, simple, 
qui est resté tel qu’il a été pro
unit. Nativum sa i Plin. Sel fos
sile, fait par la nature. Natica, 
fana. P h n , Làine qui a sa cou
leur naturelle. —  verba. Cic. 
Mots primitifs. — çiquci. Fest. 
liau qui vient de source. |f Na
turel, né avec nous. =  Nativus 
sensus. Cic. Sem intime. —  lepos. 
C. N.:p. Grâce naturelle.

Nàto , ã s , ãviyãlw n , cire, fréq. 
die no. Cic. Nager.* Natatur p is 
cibus undadOvid. Les poissons 
nagent dans Peau. [| Vira;. Flot
ter. U Trop. l ’aire naufrage. || 
Trop, litre battu par la tempête. 
{J S’étendre, se répandre. Il Etre 
inondé. Natan! pavimenta vino. 
Cic. Des flots de viucoulent sur le 
pavé, jj —  vino , sonino, morte na
tant oculi. Ovid. Vir■*. Les yeux 
sont appesantis parle vin, le som
meil , la mort. | Chanceler, va
ciller. — Etre flottant, incertain, 
irrésolu. Natat pars m ulta. U  or. 
La plupart ne savent ce qu’il 
faut faire.

Natoli a , a? , f .  La Natolie, 
Autrefois l’Asie mineure.

NAT
,  N a t r ix , ïcis y f .  ( nave ). Cic. 

S o r te  d e  serpent: q u i ré p a n d  so n  
p e rn ii dans P eau . | h u cil. F o u e t  
qu i sert à ch â tie r  les  en fans. Jj 
Flirt. P la n te  d ’ une o d e u r  de 
b o u c .

N  Fr u , abl. d e  natus , u s . im i s. 
Cic. D ’ â g e . —  min or. Cic. M o in s  
â g é .— miniums. T er , L e  m oin s  
âgé. — major. L iv. Plus âgé. —  
maximus. Ter. L e  p lu s  â g é .—  
grandis. Cic. A v a n c é  eu  â g e . —  
magno. .Liv. D ’ un g ra n d  âge. —  
tantus. A p u l. A u ssi âgé. — g ra~ 
vior etnnnus. Ter. A  q u i l ’ âge  a 
d o n n é  d e  l ’ e x p é r ie n ce .

N  ïxçr.A , ce , f  Cic. N a t u r e , 
p r in c ip e  d e  to u te s  les ch o se s  n a 
tu relles. Il Cic. U n iv e rs a lité  des 
ê tre s  créés . —  rsrum.Cic.^îondes. 
jj L o is  qu i le s  g o u v e r n e n t . N a tu 
re? cedere concedere. Sali. — 
satisfacere. Cic. M o u r ir . Il huer. 
E ssen ce. Il CVc.Sixbstance.|| F o r c e , 
p r o p r ié té . —  stirpium. Cic. Q u a 
l i t é ,  v e r tu  n a tu re lle  des p la n te s . 
Secundum na  lurcari fiu m inis. 
Cees. A u  co u r a n t  du f le u v e . N a 
tura. Quint. N a tu r e lle m e n t , s u i
v a n t les  lo is  d e  la n a tu re . JJ — hoc 
insitum est y  ut. Cic .  U e st dans la 
n a tu re  de. Il Cars. S ite . || T e m p é 
ra tu re . jj T e m p é ra m e n t. Nature? 
suce rationem  habere. A. v o  i r é g a rd  
à sa c o m p le x io u . J! Virg. In s t in c t . 
J) Cic. P a rtie  s e x u e lle . || G é n ie  , 
d is p o s it io n  n a tu re lle , in c lin a t io n .
—  deus. Hor. G é n ie  de l’ h om m e. 
Naturam habere ad. Cic. A v o ir  
d i ? g é n ie ,  u n  ta le n t  n a tu re l p o u r .
— rei sibi facere. Quint. Se ren
dre une chose naturelle. Prceter 
naturam. Ter. Contre nature , 
contre le naturel. Ut feri n a 
tura. Ter. A d . Sen. = Secundum  
naturam. Quint. Naturellement, 
sans art, sans affectation.

Nâtürâbïms , m .  f . y  le y n . ,  is. 
A pici. Voy. N aturalis. «

Naturale, is } n . Gels, e t  Nâtû - 
r.ÂLiA, irim, 72. pl. Col. P a rtie s  
n a tu re lle s .

N aturalis , m. f  y leyn.  ̂ is. 
Cic. N a t u r e l , reçu *de  la n a tu r e , 
c o n fo r m e  â la  n a tu re . —  filius. 
Suet. F ils  p r o p r e  e t  n o n  a d o p t if .  
Naturalejtesiderium. Col. D ésir  
d e  se r e p r o d u ir e .  || N a tu re l , qui 
n ’ est p o in t  a rtific ie l. —  nitor. Cic. 
Eclat, n a tu re l. || L a d .  V r a i.

Naturalitas , à lis , f  Serv. 
L ’ am e v é g é ta n te .

N à t û r â l ï t k r  , a d v . Cic. e t N a 
t u r a l i t u s  , a d v . N a t u r e l le m e n t ,  
s u iv a n t  les lo is  d e l à  n a tu re .

* N a t ï j i u f ï c â t u s ,  a ,  um. Tert. 
Q u i a p ris  n a tu re .

N a t u s , /., ni. Cic. F i l s ,  en fa n t.

NÀU 85
Nati natorum. Virg. Petits-fils ,
descendant.

Nâtus, a} u m , part, de nascor. 
Cic. Né, issu descendu. — ex  
aliquo. Ter. —  aliquo. Cic. —  
de aliquo.Ovid. Né de quelqu’ un. 
—  genere nobili. Cic. Issu de pa
rens nobles. |j Agé. — sexaginta 
annos. Cic. —  de 6o ans. || Ncmo 
natus in aedibus servat. Plant. 
Il n’y a ame qui vive à la mai
son. [| Né pour, propre à . — abdo* 
mini suo. Cic. Né pour son ven
tre.—  mihi videor. Plant. Je re
nais , je suis au comble de la joie. 
= — bene ager. V an . Bon fonds , 
terroir fertile. — male versus. 
Hor. Vers mal tourné. || Prove
nu. Inde natum. Plin. De là 
vint. Il F  re nata. Ter. Selon Foc- 
easion. Pro re nata. Cic. Con- 
formémeyit aux circonstances.

Nauci ,  gén. de naucum y  inus. 
Zeste de noix. = —non facere ali
quem. Fiant. —  non facere. Cic. 
Faire moins d’état de quelqu’un 
que d*un zeste. Ne nauci quidem 
dignum judico. Plant, je n’eu 
donnerons pas un zeste.

NaucÏfacïo , is y ere. P la n t# 
Voy. N iiiilifacio.

Nauclëiuàcus , N auclërÏcus, 
et Nauclërius  ̂ a , um, Plant. 
D e  pilote, de maître de navire , 
de patron de vaisseau, ce qui le 
concerne.

N a u c l e r u s  , z\ m .  ( v a u ;  + n a 
vire; xhîipoç y partage). Plaui. 
Pilote, patron de vaisseau.

* Naucula, œ , f .  Faul. Voy . 
Navicula.

* Nauculor , aris , citus sum , 
ciri y d. Mari. Naviguer, aller sur 
mer.

* Naufragala , m. f  , le , n . ,  
is y  Mart. Cap. et ^Naufragio
sus, a y umy Sidon. Orageux, qui 
fait faire naufrage.

Naufragium, ii  ̂ n. ( navem  
frango  ). Cic. Naufrage. =  Perte, * 
ruine. Naufragia bonorum. —  
fortunarum. —  rei familiaris. 
Cic. Perte de biens, renverse
ment de la fortune. F x  naufra
gio tabula. Cic. Débris de for
tune , planche dans le naufrage.

* Naufrago , ãs y ãvi y ãtnm , 
are , et N aufragor, ciris  ̂ citus 
sum y  ã?iy d. Petr. Faire nau
frage.

N a u f r a g u s , a ,  um. Cic. Qui a 
flit naufrage. =  Hor. Qui fait 
faire naufrage. =  Cic. Ruiné, 
abîmé.

Naula, œ , f. Psaltérion , ins
trument à cordes.

N a u l iu m  ̂ i i , n. Ovid. Aûr 
qii’ou joue sur le psaltérion. ]} 
Noli, v. de Ligurie»



Naulum: , i , 72. ( de
\&vçy vaisseau ). Juv. Nolis, fret, 
prix (lu'loyer a;un vaisseau. || 
Paiement pour le transport d’ une 
personne ou de marchandises. 
j| Naulage que Caron exigeoit des 
ombres pour les passer aux en
fers. fl Pièce de monnoie qu'on 
mettoit à ccttc intention dans la 
bouche des morts.

Naumachia,,a? 0f  (m us; uà^'a, 
combat ). Mort. Naumachie, re
présentation d’un combat naval, 
spectacle que les empereurs don- 
noientau peuple. || Suet. Canal 
rempli d’eau où ce combat se 
livroit.

N aumachiarii , Srum, m. pl. 
Suet. Ceux qui corn battoient dans 
les naumachies.

N aumachiarius , # , um. Plin. 
Propre à ce spectacle.

Naupactus, z , nu Lépante, 
v.\d’J£tolie, en Grèce.

N aupêoia , ce y f  Fabrique de 
vaisseaux.

N aupêgiârius , i i , 7/2. Inscript. 
Voy. N aupegus.

N aiipëgÏc a , æ , f .  sous-cnt .  
ars. V o y .  N aupegi a.

Naupëgium , ii y 72. Forme, 
chantier, atelier où l’on cons
truit des vaisseaux.

Naupegus, î , m. ( v&vçy irúyvy 
assembler ). F In nie. Construe* 
teur , charpentier de navire, 
maître de hache.

Nauphractum , i , 77. ( voluç ; 
Qf>itcr<r<£ y forti lier ). Sabord de 
navire. || Armée navale, flotte 
équipée en guerre.

N au plia , æ y f. Napoli de ïlo - 
munie , v. du Péloporièse.

Nauplius, i i , ni, ( vavçmy 
naviguer). Z’/w . Sorte de polype. 
|j Petit poisson qui loge dans une 
coquille eu formo de navire, et 
qui la fait voguer.

jY ausco , iSy ère. Fest. S’ ouvrir 
en forme de nacelle, comme la 
lève.

N ausea, c e -> f .  ( vavç). Cic. 
Nausee, envie de vomir, soulè
vement de coeur f surtout celui 
que cause la mer.

NaüSeIbÏLïS, 3572. /1 , 7£, 72. , /.<?.
Cœl. Aur. Qui peut donner des 
nausées, soulever le cœur, ex
citer à vomir.

N auseabundus , cty um. S m .  
Sujet aux nausées.

Nauseans, tis, 07/272. g*. Qui 
a des envies de vomir.

N a u se a to r , cuï.?, 7/2. iSe/z. A  
qui la mer cause des envies de 
vomir.

N auseo , ãs , âviy âtum, 5r£ , 
77. Civ. Avoir mal au coeur, des 
nausées , des envies de vom ir,

™  N A U
surtout sur mer. || Sentir du dé
goût, paroître dégoûté. =  Phœcl. 
Dédaigner, faire le dédaigneux.

Nauseala, œ , f .  Cic. Petit 
mal de cœur.

Nauseatus, a , um. P lin .Nau
séabond, qui fait soulever le 
cœur, qui donne des envies de 
vomir.

Naustjbulum , i , 72. Fest. 
Vase en forme de gondole. ||
( navium stabulum). Endroit où 
Fon retire les vaisseaux.

Nausum, z, tz. Auson. Sorte 
de barque gauloise.

N a u t a , œ , //2. ( vaô1hç7 de 
vttvç ). CVc. matelot.

N autalis, m .f . , /<?, 72., zs.
$o/z. De matelot.

Nautea , ru, Plaut. Eau 
croupie de la sentine d’ un na
vire. H Fest. Sorte de plante à 
baie noire , et dont se servent 
les carroyeurs. || Eau dans la
quelle on fait macérer les cuirs.

Nauticus , iy 772. P lin . Mate
lot, homme de mer, marin.

Nauticus, a y um. Cic. De 
matelot, de navire , de marine, 
de mer. —  panis. Virg. Biscuit 
de mer. Nautica pinus. Virg. 
Mât. — castra. C. Nep. Mouil
lage d’une armée navale. —  pu
bes. SU. l ia !. Mousse de navire. 
— pecunia. Sccevol. Jet. Argent 
placé à la grosse aventure. Nau
ticum verbum. Cic. Terme de 
mer ou de marine. Nauticarum 
rerum scientia. Cic. Art de la 
navigation, connoissance de la 
marine.

Nautilus, z , m. Plin. Poisson 
de mer qui imite dans ses mou
vement la manœuvre d’un vais
seau.

NautYdïcæ , arum , m. pi.
( vcivç ; Vita , justice). Int.cn- 
dans , commissaires de marine , 
juges d’amirauté.

Nautria, ce , f  P lin . Femme 
qui lait le métier de pilote.

N a v a , æ . f. Le Nau, riv. 
d’AHern.̂

Navale, i s , n. Cic. et Nava
lia, m/?/, 72. pl. V irg .Hâvre, port. 
|j Arsenal de marine. |J Forme 
où l’on construit ou radoube 
les vaisseaux, .jj Plin . Vaisseaux , 
agrès, etc.

N avalis , m .f . , l e , n. , is. Cic. 
Naval, qui concerne la marine, 
la navigation, la mer ; de. mer, 
de navire. —  res. L iv . Marine.—  
materia. L iv . Bois à bâtir des 
navires.— pons. A  mm. Pont de 
bateaux, —  corona. Virg. Cou
ronne qu’on donnoità celui qui 
avoit sauté le premier dans un 
vaisseau ennemi. — tuba. Mari.

N AU N A V A
îarme. —  disciplinf? 
ine qui sVbserv# 0. 

b or (17 -— apparatus. Cici Équipe
ment de navire. — uncas. Val. 
Flac. Grappin, harpon, |l Ancre. 
Navale bellum. Cic. Guerre par 
mer. — prælium. Ovid. Combat 
naval. Navales socii. L iv. Sla 
telots, soldats de marine. — p ’-  
des. Plaut. Rameurs.

N avarchis , idis, f  Vaisseau, 
amiral.

N avarchus , 2 , m. ( vctvç 
, commander ). Cic. Ami 

rai, chef d’escadre, patron eu 
maître de navire, pilote.

N avaresium , ii y n. Navarein. 
v. de Fr. ( Basses-Pyrénées )« 

N avargus , i y m. Le navire ’ 
Argo , le vaisseau des argonau
tes* constellation composée de 
îiiOiXÎhte-trois étoiles.

N avarra , ce y f .  Navarre, roy 
en Europe.

Nâvè; adv. Plaut. Voy. Na 
v i t e r .

Nãvia, a* y f  Fest. Auge ue 
bois, pièce de bois creusée pour 
servir de vase. || Canot , arbre 
creusé pour servir (le bateau.

N av ic ella , œ , f .  Mart. JcL 
Nacelle, petit bateau.

N avicula , ce y f .  Cic. Barque > 
esquif, pinasse; flibot, brigautin.

N avicularia , c e , J. Cic. Art 
de la navigation. |j Manauvrc 
de la mer. Naviculariam facere* 
Cic. Etre pilote.

N a v ic u la r is , m . f  y n  
is. B ig. Qui concerne le 1 
port par mer. Voy . N autici;.- 

N a v ic u la r iu s ,  a ,  um. c L  
Theod. Qui concerne le pilote.

N avicularius, i i , m. Cic. et 
NâvÏculâtor , ori s , m. Cic. Ma
telot , pilote , patron de navire.

NavÏculor, ari s , al us sum , 
ari, d. Mart. Voy. N auculor.

N avifragus , <2, um. Virg. Qui 
brise les vaisseaux, où les vais
seaux se brisent.

N avigabilis ,- m .f y lè,7i.fs. Lies 
Navigable, où l’on peut naviguer. 
I] Qui porte bateau.

N â v ï g a n s  , tis y omn. g. Cic. 
Navigateur.

Navigati o , on is , f  Cic. Na
vigation, trajet, traversée, temps 
qu’on demeure en mer. — secun
da. Tac. Action de descendre un 
fieu ve. Na v igeiti onis p ai iens. 
Jast. Navigable, jj Mousson, sai
son propre à naviguer.

N a v ig a t o r , âris,  m. Quint. 
Navigateur.

N avigatus , a y um. Tdc. Où 
l’on a navigué; reconnu.

NâvÏger; a y um. /u/cv. Na
vigable.. *



NAT
ÍLXTM , i , 7Z. Ctç., petit
di min* de, • 

jM , i i , n. Cie. Navire, 
grave. Cœs. Vaisseau 

galion. —  acinarium . 
Cctfs. frégate légère, galîote , 
bâtiment a voiles et à rames,

' N/Wlftl 
Yffiosgau 

NÂyio’i 
vaisseau- 
pesani

galère* speculatorium. Cces. 
Corvette, brigaiitin, bon voilier, 
vaisseau qu'on envoie à la dé
co uv :^te. — vectorium. Cœs. — 
de transport, flûte, pinque , 
bourrue. — piscatorium. Quint. 
Barque de pêcheur. —  trahit 
aquam. Sen. Le navire Lût eau. 
fbòòvê?*/. Jet. Navigation.
‘ Navigo, ãs y ã v i, atum , are 

( nuvem ago ). Cic. Naviguer, 
aller eu mer, par mer, sur mer , 
faire une traversée. —  in portu. 
prov. Ter . Etre en sûreté. N a
vigatur y impers. Cic. ün se met 
en mer.

N l v i s ,  is y f  (\uvç). Cic. Na
v ir e  , v a is s e a u , bâtiment de mer. 
•— prœtorla. Liv. Vaisseau ami
ral, ca p ita n e . —  actuaria. Cœs. 
Eia tinte lit qui va à voiles et à 
ra m es . — annotina. Cœs. Flûte 
qui porte des vivres à la suite 
d'une armée. — oneraria. Cœs. 
V a isse a u  de charge, de trans
p o r t ,  — speculatoria. Liv. Cor
v e t te  , p e t it  bâtiment léger qui 
va à là  découverte. —  prœda-  
feria. Ü/jV . —  piratica. Quint. 
C o r s a i r e ,  navire armé on cour
se, qui fa it  la course , capre.—  
a p erta . Cic. Barque, bâtiment 
q u i n'est pas ponté. — longa. 
Cœs. F lû te . —  piscatoria. Cœs. 
B a rq u e  d e  p ê ch e u r . —  tecta. Liv. 
V a isse a u  ponté, bâtiment qui 
'p o r te  c o u v e r t . — plicatilis. Plin. 
B a rq u e  qui se démonte. —  vi
tilis. P lin . B ateau  d'osier, cou
vert d e ’ cuir. —  rector. Vir g.
—  magister. ULp. Pilote, maî
tre de navire, patron. Navem  
conscendere. Cic. Monter un vais
seau. —- deprimere. Cic. Couler 
bas, couler à fond un navire. 
-— solOerë. Ovid. Lever l'ancre.
—  applicare terrœ. L iv. A.bor
der. — impingere. Quint. Tou
cher contre un écueil. In navein 
conscendere. Quint. S'embarquer. 
Navibus et quadrigis. lìor. Par 
mer et par terre. =r — una est 
bonorum omnium. Cic. Tous les 
gens de bien sont d’accord. In  
eàdem es navi. Cic. Vous êtes 
dans le même cas, vous courez 
le même risque. |j Jtpic. Estomac 
tle poulet.

NâvÏta , œ y m. Virg. Mate
lot, nocher, batelier. Jj Caron,
•Hocher- des enfers.

N E C
N âvïtas, âtisy f .  Cic. Soin, 

adresse, diligence.
NàvÏter, adv. L iv. Diligerci-

Avec 
ait, e li

ment , soigneusement, 
activité. |j huer. Tout-à- 
tièrement.

N âvities  ̂ e iy f  Voy. N avita.
NàvÏt n alamus , iy m. Yacht, 

sorte de bâtiment avec lequel 
on peut se promener sur nier 
ou faire une petite traversée , 
comme étoit le Buceutaure de 
Venise.

Nâ v o , as y avi y âtum , cire 
{navus). Cic. S'employer avec 
soin. —  alicui y in aliquem be
nevolentiam. Cic. Donner à 
quelqu'un des marques de sabien- 
veiüance. —  alicui operam , 
studium. Cic. S'employer pour 
quelqu'un.— rempiièlicam . Cic. 
Servir l'état. —  alicui hélium. 
Tac. Faire la guerre en faveur 
de quelqu'un.

N av u s , a ,  um {navis)* Cic.
Qui
In-

Soigneux, actif, vigilant, 
s'emploie avec affection, 
dustrieux. |j Courageux.

N a x i a , œ , f .  Plin. Sorte de 
pierre à aiguiser. I! V. de Carie.

Naxius, a , um. Prop. De l'ile 
de Naxos. —  ardor. C ol Conronne 
cVÀriadne, constellation septen
trionale, composée de 20 étoiles.

Naxos, i % f .  P lin. Me de la 
mer Egée, une des Cyclades.

Nazareus etNâzarênus, a, um. 
Nazaréen, de Nazareth. j| Chré
tien.

N azarenus, z , m. Surnom de 
N. S. J. C.

Nazareth, ind. (plante). Na
zareth, v. de Galilei.

N ã z ia n z u s , i, f  Naziancëp v. 
d’Asie.

N E
N é, conjonct. qui fait défense 

et gouverne le subjonct. Ne cede 
malis. v Virg. Ne vous laissez 
pas abattre par le malheur. Ne 
feceris. P lant. Ne le faites pas. 
Ne metuas. Ter. Ne 'craignez 
rien. Ne post conferas culpam  
in me. Ter. Ne venez pas après 
cela jeter la faute sur moi. || 
Non, ni, ne pas, pas même. 
Neve vivus y neve mortuus. Cic. 
Ni vivant, ni mort. Ne mine 
quidem . Ter. Pas même à cette 
heure, jj De peur que, afinque, 
pour ne pas. Considéra ne. Cic. 
Prenez garde que. Ne multa. — 
plura , —  longum facia m , —  
longum sit. —  multis, —  diu
tius teneam. Cic. Pour abré
ger , pour n'en pas dire da
vantage t poux ne pas abuser

d e  v o t r e  co m p la is a n ce . Ne di
cam. Cic. P o u r  n e  pas d ire . |J 
B ie n  lo in  de^ p o u r v u  q u e ,  q u a n d  
b ien  m êm e . Ne bonos omnes per
ditum eant. Sali. P o u r v u  q u 'i ls  
n e  ca u se n t  pas la  p e r te  d e  tou s 
les  b o n s  c ito v e n s .

w

N é ,  c o n jo n c t .  in te r r . q u i se  
m e t  après u n  m o t  e t  g o u v e r n e  
F in d ic . o u  ; dans un d o u t e , le  
su b j. Virg. Cic. ( O n  m et un  
a c ce n t  a ig u  su r la  s y lla b e  à la 
q u e lle  e lle  est j o in t e ) .  JEgonè?  
Ter. E s t -c e  irto i ? Es trie, an non? 
Ter. C e la  e s t - i l  o n  n o n ?  — v ra i 
o u  fa u x  ?  Redierilne vise. Ter. 
V o y e z  s’ i l  est re v e n u . Datarne 
ilia ?  'Ter. L a  d o n n e - t - o n ?  M é
ne incoepto desistere viciam ?  
Virg. M o i !  r e n o n c e r  à  m o n  e n 
t r e p r is e ?

I v i , im p é r . d u  v e r b e  nco.
N eâpolis, i s , f .  (vsof, nou

veau; wahis, ville). Naples, v .  
d’Italie.

Neapolitanos , a  , um , Plin. 
e t  Neâpôlïtis, idi s , f .  Non. N a 
p o l i t a in ,  - t a î n e ,  d o  N a p les .

Nebris, ïdis, f. [vsCp'oç, fa on ).' 
Stai. P e a u  de c h e v r e u il  d o n t  o n  
se  c o u v r o i t  dans les  fê te s  d e  B a c
ch u s .

NeerItes, œ , m. Plin. P ie r r e  
p ré c ie u s e  d e  c o u le u r  fa u v e , c o n 
sa crée  à B a cch u s .

N ebula, œ , f .  (vîOîXü). Lucr. 
B r o u i l la r d ,  v a p e u r ,,  b ru m e . || 
Virg. N u é e . [| Ovid. F u m é e . —  
pulveris. Lucr. N u a g e  d e  p o u s -  

- s iè re . =  —  linea. Petr. T o i le  
fo r t  fin e , jj G a ze  ou  c iê p e  fin e t  
c la ir . —  erroris. Jur. O b sta c les  
q u ’ o p p o s e  l ’ e r re u r  à la  c o n -  
n o issa n ce  d e  la  v é r i t é ,  té n è b re s  
d e  l ’e r r e u r . Per nebulam. Plant. 
C o n fu s é m e n t . |j Nebulæ quæs~ 
tionum. Geli. V a in e s  s u b t ilité s .

Néruxo, ôn is, m. [n eb u la ). 
Cic. l l r ô l e j  v a u rien , jj F o u r b e ,  
a ü f c n t e u r ,  q u i en  im p o s e  par sc.s 
r u s e s , q u i je t t e  d e  la  p o u d r e  
a u x  y e u x . Ilic nebulo magnas 
est. Ter. C*est un  m a ître  fr ip o n .

NÉ b u tosi tas , citi s , f .  Arnob. 
Brouillard épais.

Nebulosus, a , um. Cic. Né
buleux, plein de brouillards'.

N ec, c o n j.  Cic. N i , n o n  , n e  
p a s :  o n  e x p r im e  le  p lu s  s o u 
v e n t  c e t te  c o n j .  p a r  ces  d e u x  
d e rn ie r s  m o t s ,  q u ’ on  sép a re  p a t  
u n  v e r b e . E x . Nec melior vir 
fu it. Cic. O n n ’ a pas v u  d o  
m e ille u r  c i t o y e n .  —  capu t , nec 
pedes. Cic. N i p i e d s ,  n i tête . Nec- 
diiin. a d v . Cic. Pas e n c o r e ,  p o u r  
et nondum. —  nemo. Ter. P e r s o n 
n e . —  ne. O u  n o n . —  non. Suet. 
E t  m êm e . —opinanti. Ter. —opi*



nato. Cic. A Vimprévn , sans 
qu’on s’y attende. — mirum. Cic. 
Kien d’étonnant. —  injuria. Lia. 
Et ce n’est pas sans cause , ce 
n’est pas à tort. — sicut vul
gus. Cic. Et non pas comme le 
vulgaire. —  enini. Cic. Car ce 
n’est pas. —  aerò. Clc. Et non- 
seulement. — eh mini)s. Suet. 
Et cependant. — mora. Lucr. 
Sans retard. — turpi ignosce 
senectœ f e! ignosce senectœ 
non turpi. ) Virg. Ayez quelque 
égard pour une vieillesse ir
réprochable.

JSêcate, es, f  Promontoire 
d’Italie. K Focaria , v. dans le 
duché d’ CJrbin.

Necâtor , (iris y ru. Macr. 
M e u r t r ie r , qu i tue.

NëcItus, a , uni, part, de 
neco. Sali. Tué, rnis à mort.

¥ N é  Cil lu.u , L'est, pour ncc 
enim.

N ecessària, œ, f. Cic. Paren
te , alliée, ij Amie intime, bonne 
amie.

N ecessàrie, adv. Voy. N eces-
ARIÒ.

Necessarii., vrum, ni. pl. Cic. 
Parens , amis.

Necessario, adv. Cic. Néces
sairement , de nécessité, d’obli
gation , indispensablement.

N ecessarius, a, um. Cic. Né
cessaire, d’obligation, il Dont on 
ne s'aurait se passer, indispen
sable. fl «Qu’on ne peut éviter. 
Necessarium tempus. Cœs. Cas 
d’urgence- || Ami, parent.

N ecesse ,  n. imi. ( in quo non 
cessandum est). Cic. Nécessaire, 
indispensable, inévitable. —  est 
homini mors. Cic. Il faut de toute 
nécessité que l’homme meure. 
—  habeo scribere. Cic. Il faut 
absolument que j’écrive. —  ha
bere. Cic. Etre dans la nécessité 
do. Eo miniis habeo neccsse. Cic. 
J’.en ai si peu affaire.

N écessitas , âtis , f . Cic. Né
cessité , contrahite , obligation 
indispensable. Necessitatem ulti
mam denuntiare. Tac. Annon
cer la mort. Necessitates. Tac. 
Firn. j. Nécessités , besoins , af
faires pressantes , frais indispen
sables. Il Fatalité. U llor. Déesse 
redoutée. |j Parenté , alliance , 
étroite amitié. Necessitatem vio
lare. Cic. Violer les droits d’uae 
intime amitié.

N ecessitudo ,  ïnis , f. Cic. 
Nécessité. Necessitudinibus pu
blicis implicitus. Flirt, j. Engagé 
dans les affaires pressantes de 
l’état , chargé des besoins pu
blics. [I Plus souvent , alliance , 
hjtiuie g-mitié ? étroite lé»kou, {

ss n e c
—  contubernii. Cic. Liaison entre 
ceux qui demeurent ensemble.
—  nu lu est cum illo. Cic. Je suis 
intimement lié avec lui. || Neces
situdines. Suet. Amis, parens.

Nëcesso , as , cire. Feu. Fort. 
Forcer , obliger.

Ne c e s s u m  , u. iud. Lucr. Voy. 
N e c e s .s e .

NÉcis, gén. de nex.
N e c i u m  jillobrogum. Anne

cy , v. de Fr. ( Mont-Blanc),
N ec ne . Cic. Ou n on .
Nec non. Virg. lit. Deux né

gations en latin s’expriment en 
français par une seule affirma
tive : Et , aussi bien que, aussi.

Niico, as , avi , aluni, ou cui, 
nectam, dr'è (nex). Cic. Tuer, 
faire mourir. =  Col. Faire pé
rir. —Jlammas ccquà. F Un. Etein
dre le feu avec de l’eau.

N Écb i* in An s , lis. omn.g. F  h ceci 
Qui ne s’y attend pas.

Necõpínãtò, adv. Cic. Sans y 
penser, à l’improviste.

Necopinatus , a , u n i, Cic. et 
Necopinus, a , um , Ovid. Qui 
n’étoit pas sur ses gardes , qui 
ne s’attendoit à rien moins.

NeCROIVIANTA , ----TES , CB , 7TI.
( voipòç , mort ; /uivT/c, devin ). 
Nécromant, nécromancien, qui 
évoque les morts.

N egrom anti  a , œ , f . Flin. Né
cromancie , évocation des morts, 
dans le dessein de les consulter.

NecromantÏcus, a , uni. De 
nécromant, de nécromancie.

Necrothitus , a , um ( vîKpoç ; 
9é«, sacrilier). Tert. Offert aux 
morts.

Nectar, « r is , n. (vît, nég. 
jtTsivw , tuer ). Cic. Nectar, bois
son des dieux qui les rendoit im
mortels. |j Virg. Miel. =  Hor. 
Douceur. |j Stat. Vin. jj Lucr. 
Parfum.

Nectàrea, œ , f .  Flin. Année, 
plante.

Nectareus , a, um,. Mari. De 
nectar.

Nectarites, ce, m. Flin. Vin 
d’année.

Nectendus, a, um. Hor. Qu’ il 
faut lier, nouer.

Necto , is , nexui , nexum,- 
etere. Cic. Nouer, lier, atta
cher, joindre, engager, entre- • 
lacer. — comam myrto. Ovid. 
Se couronner de myrte. — flo
res. Hor. Faire un bouquet,— 
brachia. Ovid. S’embrasser. -— 
catenas alicui. Hor. Forger des 
chaînes pour quelqu’un, se dis
poser à l’enchaîner. — aquas in 
glaciem. Prop. Glacer l ’eau. 
Necti à creditoribus. Liv. Etre
adjugé pouï esçlare ù ses «ïéan- ,
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cîers., sufvani: la coutume, c« à. d. 
jusqu’à ce qu’on trouve mo ’Wfi 
tle.se racheter en s’acquittant-- 
= — dbluin alieni. iiV.Machiner 
une fourberie contre quelqu’un , 
chercher à lui jouer un tour*
—  verna numeris* Ovid. Faire 
des vers. — jurgia cum aliquo. 
Ovid. Prendre querelle avec 
quelqu’un. —  causas inanes. 
Virg, Alléguer de vains pré
textes. — moras. Vah F iat. Cau
ser du retardement. A liud ex  
alio nectitur. Cic. Une chose 
suit de l’autre.

Nectus, a 7 u n i, part, de neco. 
D i oui. Tué*

N ècîjbi, adv. Liv* De peur 
qu’en quelque lieu, de crainte 
qu’en quelque rencontre, jj Nulle 
part.

Nécui , prêt, de neco.
N ècundè , adv. — ex stationi

bus conspiceretur. Liv* De peur 
qu’on ne l’aperçût de quelque 
poste.

N kcya , ôrum , m .• pl. ( y*kqç ô 
mort). Appareil funèbre* funé
railles.

Necydalus , i y m. F lin . Chry
salide , nymphe d’une espèce 
particulière de ver à soie*

Medum, con j. Beaucoup moins, 
encore moins, bien loin.

Nefande , adv. Sali. D’ une 
manière horrible.

Nêfandus , a , um , Cic* et NÈ- 
fans, tis y omn. g. Lucil* {non  
fari ). Dont on ne doit pas 
parler, qu’on ne peut dire qu’a
vec horreur. || Détestable abo
minable.

Me fari è % adv. Cic. et N efario, 
adv. L iv . Criminellement, mé
chamment , d’une manière cou
pable.

Nefarius, a ,  um {nonfa r i), 
Cic. Criminel , méchant , scé
lérat.

Nefas, n. ind. [non fa s  \ Cic. 
Ce qui n’est p,as permis, illi
cite , défendu. — dicta est. Cic, 
Il n’est pas permis de dire. Per 
fa s  et nefas. Liv* Par toutes 
sortes de voies. |J Virg. Crime.
— capifede. Ovid* — qui mérite la 
mort, jj Virg. Scélérat. £ Virg. 
Prodige. Il Impossible. Quidquid 
corrigere est nefas. Hor. Ce qu’il 
est impossible de changer.

Nefastus, o , um [non f u s ) .  
Cic? Illicite , défendu. Nefasti 
dies. Liv. Jours auxquels il n'est 
pas permis de plaider, fj Sen, p . 
fcmpie, scélérat, criminel, j Liv. 
De mauvais augure , malheu
reux.

N efîvexs , en di s , r .. { non 
f  rendais f  Varr. Petit cochotí
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oti (Fast,) petit agneau qui ne 
tèt?e plus.

N efkunTdnks , u n i, m. p i. Fest- 
Relus, lî Testicules.

Nêgãbundus , a , um. F est. 
Toujours prêt à nier ou à re
fuser.

Negandus , a , uni. Ovid• Qu’il 
faut nier ou refuser.

Nega.ns, fis , om n . g\ Cïc. Qui 
nie , etc. Saxa ferro  negantia. 
S ta t Rochers qui résistent au 
fer.

Negak riA. y c e , f .  Cic. et Ne
gatio., Unis , f  Cic. Négation, 
action de nier, négative.

Negati vus , a , uni. A  nul. Né
gatif

NêgItoe, o r is , 77î . Frud. Ce
lui qui nie ou renie.

Negatorius, a  , iz//z. C//p. Qui 
sert à nier, à désavouer, à re
fuser.

Negatrix, lois , f .  P rud . Celle
qui renie.

Necatus, a ,  um , part, de 
nego. Vagata via. H ot. Passage 
interdit , fermé. — omnibus ter
ra. Cic. Zone, inhabitable. — cu
pimus. O nid. La défense est un 
attrait. —  noto vela. M a r t  Ri
deaux de théâtre que le vent 
n’enfle jamais.

N ègïîo ,  ãs ,  âvi j  a tu m ,  cire. 
Plant. Nier souvent.

N eglecte, adv. Hier, et N k-  
glectim, adv. Petr. F oy . N egli
gente r..

N eglectio , o n is , f .  Cic. Mé
pris, abandon $ .peu de cas, d’é
tat , d’estime \ de considération, 
qu’on fait de.

Neglecturus , a y um. Cœs. 
Qui négligera.

N eglector , õris, m. S. A u  g. 
Qui néglige.

Neglectus, us) m. Ter. Né
gligence, peu de soin. |j Peu de 
cas, etc. N eglectui habeo hanc 
rem. —  res h æ c mihi est. Ter. 
Je fais peu de cas dp cette affaire, 
je ne m’en soucie pas , elle m’est 
indifférente.

Neglectus, a , u n i , part, de 
negligo. Cic. Négligé, méprisé, 
peu soigne. |J Cic. Négligent.

Nbglrxi, prêt, de n eg ligo .
N égligées , tis. omn. g. Cic. 

Négl igent , peu soigneux, peu 
exact, sans soin, qui ne se met 
point eu peine. Negligentiorojji- 
c ii . Cic. Peu attache à ses devoirs.
•— amicorum. Cic. Qui néglige ses 
amis. Ii Calui. Qui n’ est pas sur 
ses gardes, jj Qui fait peu decas, 
do compte , de considération 5 
froid , indifférent. || Cic. Pro
digue. Il Calai. Distrait.
• Neçtjoenter, adv. Cic. Né-

JJici. lat. gàlL—~ 2 .*i>art

■  r* (
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gligemment, avec indifférence, 
sans se mettre en peine. N egh- 
gentiüs asservare. Cic. Garder 
avec trop peu de soin.

Negllgentia, œ * f  Cic. Né
gligence , défaut de soin., man
que d’exactitude. —  diligens. 
Cic. Négligence étudiée. — fiaud 
ingrata. Ò ic. Heureux abandon. 
Il Peu de cas, d’estime, d’état, 
de compte, de considération 
froideur, indifférence. — fo r tu -  
nœ. Cic. Mépris des richesses. —  
tua non fecit. Ter. Il ne Ta pas 
fait par mépris pour vous.

N e g l i g o  , is , g l e x i , g lec tu m , 
gerë  ( non lego ). Cic. Négliger, 
être peu soigneux, avoir peu 
d’exactitude. [J Ne se mettre pas 
en peine , faire peu de cas, 
d’état, d’estime , ne tenir comp
te , avoir peu de considération, 
être sans égard. —  de aiiquo. Cic. 
Se soucier peu de quelqu’un.
— mortem. Cic. Mépriser la mort. 

N e g o  , ãs , ã v i , a tu m , are
(ne ago). Cic. Nier, désavouer, 
dire qu’ une chose n’est pas. —* 

factum : Ter. Nier le fait. A u t  
ai y aut nega. P lant. Dites oui 
ou non. Negaris esse domi. Mari. 
On dit que vous n’êtes pas à la 
maison, || Refuser, empêcher, 
11e permettre pas. —  veniam. 
Ovici. Refuser la grâce. N ega
tu r , impers. Ovid . On nie, on 
refuse» =  Résister. —  stimulis. 
Itucan. Ne pas obéir à l’éperon.

N e g o t i a l i s , ni. f ,  üi, n . , is. 
Cic. Qui regarde les affaires du 
droit civil.

N e g õ t i a n s ,  tis , omn. g . Petr. 
Marchand,' trafiquant.

N e g o t i a r i  us, a , um. V o y . N e
g o t i a t o r .

N e g o t i a t i o ,  õnis, f  Cic. Né
goce, trafic, commerce. |j Petr. 
Stratagème.

N e g o t i a t o r , ciris* m. Négo
ciant, commerçant. H .Laber. Jet. 
Homme d'affaires, intendant.

N e g o t i a t o r i u s , a , um. Qui 
sert au commerce. N egotia to -  
rny naves . C opisc. Vaisseaux 
marchands.

N e g o t i a t r i x , lois y f :  P au l. 
Jet. Celle qui fait le commerce.

N e g o t i a t u s , u m y part, d e  
negotior. Qui a négocié.

N  ËG P TÏ N U M IVI TUS, ã, UHI. A  pili.
Négocié à prix chargent.

Negotiolum,, z, n . Cic. dim. 
de negotium.

Negotior, ãris  ̂ citus sum  , 
a r i , d. Cic. Négocier, commer
cer , trafiquer, el;re commerçant.
— anim as. P lin . En parlant des 
médecins , trafiquer de la vie 
des homnies.
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* N egotiositas, ãtis^ f. Gel'. 
Multitude de soins , d'affaires, 
dont on est accablé.

N e g o t i o s u s , a , um. Cic. Af
fairé , occupé, plein d’affaires. 
Negotiosa provincia. Cic. Pro
vince où il j  a beaucoup à faire, 
où l'administration occupe beau
coup. fj D'un grand travail, pé
nible, fatigant. N egotiosi cl ics; 
Tac. Jours ouvrables. — de tra
vail. N egotiosum  tergum. T l  aut. 
Dos qui n’a pas peu d'affaires, 
souvent fusjtigé. N egotiosius  
quid? Sen. Quoi de plus pé
nible?

N e g o t i u m ,  i i , n. {neo otium). 
Cic. A f f a i r e ,  o c c u p a t io n ,  e m 
p lo i .  N egotii sui bene gerens. 
Cic. Q u i c o n d u it  b ien  ses affai
res. —  plenus. P laut. F o r t  o c 
cu p é . —  a ffa iré . —  quid tibi 
inecum e s t?  P la u t. Q u e lle  n f -  
ta ire  a v o n s -n o u s  e n s e m b le ? q u ’ a- 
v e z -v o u s  à d é m ê le r  a v e c  m o i?  
N egotium  suum agere. Cic. S 'o c 
cu p e r  de  ses a ffa ires . [[ T r a v a i l 
le r  p o u r  so i. —  tuurn habe. Cic. 
M ê le z -v o u s  d e  v o s  affaires, in 
magno negotio aliquid habere. 
Suet. E e g a r d e r  c o m m e  fo r t  im 
p o r ta n t ,  a tta c h e r  u n e  g ra n d e  
im p o r ta n ce  à u n e ch o se , fj C har
g e ,  o r d r e ,  co m m is s io n . —  dare 
alicui. Cœs. D o n n e r  ch a rg e  à 
q u e lq u ’ un , le  ch a rg e r  d ’ un o r 
d re . —  subire de re atiquâ. Cic. 
Se ch a rg er  d ’ u n e a ffa ire . || C a u se , 
a ffa ire  ju d ic ia ir e .  —  ob d efen 
sum. A m m . P o u r  la  d é fen se  d e  
la cause. || P e in e  , travail , d iffi
cu lté . •—  exhibere. —  facessere. 
Cic. — facere alicui. Quint. F a ire  
des a ffa ires à q u e lq u ’ un , lu i  
d o n n e r  d e  la p e i n e ,  le  ch a g r i
n e r . H Uip. A c c u s e r .  N ullo ne
gotio. Cic. Sans p e in e , f j N é g o c e  ,  
c o m m e r c e ,  tra fic . —  carbona
rium. Plin. —  de c h a r b o n . || C h o 
se . Quid est negotii ? Plaut. Q u 'j  
a - t - i l  d e  n o u v e a u ?  N egotia  hu
m ana. A rn ob . L es  ch oses  d e  c e  
m o n d e . [| P lau t. C a u s e , p ré 
te x te .

Neiiemias, œ , m. P,ibi. (con
solation du seigneur ). Nom 
d’homme.

Nema , â tis , n. ( vîw, filer). 
M ort. D ig. Fil.

NeMAUSENSIS , -STENSTS, TU. f . ,
s ë , n . ,  is. P lin . Qui est de Nî
mes.

N emausüm, i , n. -s n s ,i ,  m-, 
Nîmes, v. de Fr. (Gard).

NeViea, œ , f .  Hiv. (luP.no- 
ponèse. d Fontaine en Espagne. 
Il Auj. Tristeua, v. du Pélopo- 
nèse.-|| Contrée et forêt de l’ A- 
chaïe.j! Roche voisine de Thèbes.

1 *
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$0 NEM
N êmea , õrum  , n. pl. Jeux 

Néméena, institués en l’honneur 
d’Hercule, p our avoir tué le lion 
de Némée, ou en 1' honneur du 
petit Archemore.

Némeæus, a , uni. Ovid. De 
Jiemée.

N émésis, Õrum, n. p l. Fêtes 
en l'honneur de Némésis et des 
Morts.

* N emesiaci, õ ru m } m. pL  
Cçd, Theod. Charlatans qui di
soient la bonne aventure.

Nemesiacos, a , uni. Qui con
cerne les iêtes de Némésis.

Némésis , is 9 f . ( vs/xs^v , s'in
digner ; ou vi/muy > distribuer). 
Catul. Némésis,déesse qui punis- 
;soit l'orgueil et le crime. U For
tune.

Némestrïnus , z, m. (ne//zws). 
Jlrnuh. Dieu des bois.

N emetes, zz/?z , ni. pl. Peuples 
de la Gaule-Belgique », dans le 
Falatinat eu-deçà du Rhin.

Nemetogerna , rt?, f  On croit 
que c'est. Arras (Pas-de-Calais).

Nemetodobus, i y  ni. Nanterre, 
bourg près de Paris ( Seine ).

N emini a , , ;/z. P iïn . Fon
taine du Latium.

Némo, ïn is y  m. f  (non homo). 
Cic. Personne, nul, aucun. — 
ex nostris, Cic. Nul d'entre nous.
-— inins est. Ter. 11 n'y a qui 
que ce soit là dedans. —  unus. 
t i iv . Pas un. — natus. P lan t. 
Aucun mortel. — hom inum » Cic. 
Nul homme. —• hoc nescit. Cic. 
Tout le monde sait cela. — non. 
Cic. Tous. N on nemo. Cic. Quel
qu'un. Ne/non9 huc p rod it?  Ter. 
Quoi,! personne? |j Homme de 
néant. Neminem q tieni tu pu'as. 
Cic. Celui que vous comptez 
pour rien.

N émorâccjm  ̂ i  y  n. Nemours, 
v. de Fr. (Loiret).

Nemoralis, m. f . , ley n . ,  i s 9 
Ovid. et Nemorensis, m. f ,  s e , 

n .  y  is .  Col .  De bois ,  de foret. 
Nemorensis rex . Suet. Celui qui 
présidoit aux sacrifices offerts 
à Diane , dans le bois d-Aricie. 
Nemorense mel. Col. Miel sau
vage, qu'on trouve dans le creux 
des arbres.

NêmorlCüxTMXyïciSyf. Phæd. 
Qui habite les bois.

N emorivagus, a , um. C atul. 
Qui erre dans les forêts. 

N emorosus, a , ujn. Virg. Plein, 
couvert de liais. K Ovid. [templi 
'd'arbres, où les arbres sont fort 
épais.

Nemosium, ii y n. Nemours, 
V. de Fr. (Loiret).

N emossus , i , f. Gergoyé, au
trefois capit, de TAuvergue.

JNfEM
N empè , adv. Cic. Assurément, 

sans doute. || C’est-à-dire, sa
voir. —  nefas. Cic. Vous niez 
donc. —  de tuo. Plant. C’est-à- 
dire, à tes dépens.

Nëmijs, ores y n. (v ipo , faire 
paître). Cic. Bois, parc. |j Fest. 
Pâturage.

.Nenia ,  ce , f i  Varr. et Nëniæ, 
arum} f .  pl. Quint, (vuvia.). Air 
triste , chanson lugubre , qui 
contenoit les louanges d’uu 
mort et qu’on chantoit à ses fu
nérailles au son des flûtes. | 
Fest. Déesse des funérailles. 
Phæd. Contes, fables, dont on 
amuse les enfans. || Hor. Chan
son à bercer les enfans. || Chan
son pour charmer les serpens ; 
charmes, enchantemens. ||Piaut. 
Riens , bagatelles.

*  N ' ë x i o r  , âris, citas sum , a r i, 
d. Conter des fables, faire des 
contes, j] Chanter au son de la 
flûte les louanges d’une personne 
à ses funérailles. j| Charmer, en
chanter.

* N ëîuôsüs, a , um. Plein de 
contes, de chansons lugubres, 
de charmes, d’enchantemens.

N eo , é s , év i, etu/1 1 , ère (veu). 
Ter. Filer. —  colo. Just. —  au 
fuseau. — sa quenouille.

N eoburgum , i ,  n. Neubourg , 
nom de plusieurs villes.

N eõcjesãrea , œ , f .  V. de Cap
padoce, auj. Tocat,v. de Natoiie.

Neôcastrum , i , n. Neuchâtel, 
dans le duché de Luxembourg 
( Forêts ).

Neõcõmum, i ,  n. Neuchâtel, 
V. de Suisse.

N eôcorus , i ,  m .{ vtii'ç, tem
ple; xopiw, nettoyer ). Firmic. 
Voy. Ædîtutjs.

Neodünum , i ,  n. Dol, v. de 
Fr. (Ille-et-Vilaine ). || Nogent- 
le-Rotrou, v. de Fr. (Eure-et- 
Loire ).

Neõmãgus , i ,  m. Nimégue , v. 
de la Gueldre holiandoise. || Spi
re, v. de Fr. (Mont-Tonnerre). 

Lisieux, v. de Fr. ( Calvados ). 
Nions, v. de Fr.
N eomenia, ce, f .  (vsoç, nou

veau; fA\m ;, lune). T  eri. Nou
velle lune.

Neomëniæ , arum , f p l .  Fêtes 
à chaque nouvelle lune.

Neomëniüm , ii , n. Nouvelle 
lune.

Neophytus , a , um ( tul'ov, 
plante ). Nouvellement planté. || 
Tert. Néophyte, nouveau con
verti.

N eoportus, ûs, m. Nieuport, 
v. de Fr. ( Lys ).

N eosélium, i i , n. Neuhausel, 
y. d<3 kUiui-tô-non<jrie*
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N eostadïum, ii, n. Neusfadt, Vs 
de Fr. ( Mont-Tonnerre ).

NeôtërÏcè , adv. Asc. Ped. 
Nouvellement , récemment. |j 
D’ une manière qui sent la nou
veauté.— dictum. Asc. P ed . JSiéo 
logisme, mot nouveau, dont on 
ne s’est pas encore servi.

Neoterici , õrum . m. pl. ( vî t-  
7sf>3f . plus jeune ). Vict. Les mo
dernes.

N eotericus, a , urn. Vict. Mo
derne , nouveau, récent, qui 
n’est pas encore consacré par l’u
sage.

N épa, æ , m. (mot africain). 
Col. Scorpion, insecte venimeux.
Il Cic. Le 8 .c signe du zodiaque.
Il Plant. Cancre, crabe, poisson, 
de mer. Nepam imitari. Piaut. 
Faire l’écrevisse, aller à recu
lons, reculer. || Piaut. Sorte de 
plaute.

N kparcus, a , um ( non par
cus ). Piaut. Qui ne lésine point.

N ëpentiies , is , n. ( vu , nég. 
srhOoi, deuil ). P  lin. Plante qui , 
infusée dans du vin, dissipe la 
mélancolie.

N ëpesmos , a ,  um. Lit>. De 
Népi.

Nëpet , ind. et N epeta , ce-) f .  
Plia. Népi, v. d’Etrurie.

N épêta, œ , f .  Ceis-. Pouliot 
sauvage, berbe.

N éphrites, is , f .  (vi®/>àff, rein). 
Première vertèbre des relus.

Nephriticus, a , um. Néphré
tique, qui concerne les reins. |j 
Sujet aux douleurs néphrétiques.
Il Oui les guérit.

■Nephritis, ïdis ,  f .  Néphréti
que, colique, douleur de reins.

N ephthali, in d . ni.Bibl. (lut
te ). 6.e fils de Jacob.

N epos , ôtis , m. ( nutus post). 
Cic. Petit-fils, fils du fils .ou delà 
fille.— ex filio. Sccev. Jet. Petit» 
fils parle fils, fils du iils. —  ex f i -  
lia. Cic. — fils de la bile. || Dans 
les auteurs de basse iatiuité, n e
pos se prend pour filius fratris 
ou sororis , neveu. =  Débau
ché , qui dissipe tout son bien en 
débauches.— perditus. Cic. Dé
bauché outré. — in patrimonio 
suo. Cic. Qui a mangé tout son. 
patrimoine. |] Nom d’ an historien 
latin.

N epotalis, m. f . ,  l e , n . , z$, 
A pul. Débauché.

N ëpôtâtûs, û s, ni. Sari. Vie- 
de débauché, débauche, vie. dé-» 
réglée.

N ëpôtes , um, m. pl. Virg. Des» 
cendans, postérité. || Col. Petits 
rejetons qui naissent tous les an* 
autour du nouveau cep de vigne  ̂

i, et qu'on «oupe «oramela utile s»
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îîttPÔTÏNtrs, a  y utn. 5 í /a f .  D e  

d é b a u ch é .
]\ j 'Òt o r  ,  5 r « ? , sum, ,

ri. Sen. Vivre dans la d éb a u ch e  , 
c o n s o m m e r   ̂ d iss ip er  en  d é b a u 
ch es .

Nk: òtjla. , ce 9 
d e  neptis*

N é io t c  l u s  , i, m. Plaut. d im in .
d e  nepos.

N eptis.? i s j f  Cic. P e t it e - f i l le ,  
fille  d u  fils o u  d e  la fille .

NÊPTüHTÂLià , inni y n. pi. Varr. 
F ê te s  d e  N e p tu n e .

Nevtc^xcôla , œ y m. f  SU. 
Itah Q u i h a b ite  la  m er .

N eptunine, ës^f. Catul. F ille  
d e  N e p tu n e .

N eptuni arœ  , f  pL  V . de 
l ’A fr iq u e  p r o p r e . — fanum , i , 
n. V. de P îie  C a la u ria  , dans le  
g o l fe  A r g o t iq u e . —  promonto
rium y ii. n. L e  ca p  d ’ A r a ,  dans 
F A ra b ie  H e u re u se .

N eptunium, U ,  n. N e t t u n o ,  
v; d ’ I t a l ie , dans la  ca m p a g n e  de 
H u m e.

N e p t u n iu s , ay um. Tibul. Q u i 
c o n c e r n e  N e p tu n e . — lieras- Stai. 
T h e sé e .— dux. Hor. S ex tu s  P o m 
p é e  , q u i se  v a n to it  d ’ a v o ir  é té  
a d o p te  p a r  N e p tu n e . Neptunia
Î %a-a. Cic. — arva. Virg. P la in es  

i q u id es  , la  m er .
N e ptu n u s  y i y m. ( nulo ) .  Cic. 

N e p t u n e ,  d ie u x  d es  m ers. == M er. 
—- Bgeus, Virg. M e r  E g é e . Nep
tuno se credere. Plaut. S e m e ttre  
pn m er.

N sp&rtjs , ay um. Fest. Im p u r. 
N e q u a  7 s o u s -e n t . via ou  ra

tinile. Virg. D e  p e u r  q u e  par q u e l
q u e  m o y e n  , q'u’ en  q u e lq u e  so r te .

N êquâ , a d v . Per. D e  p e u r  q u e  
p a r  q u e lq u e  e n d ro it .

N ë q u â l i a , iuta y n. pl. Fest. 
F e r l e ,  d o m m a g e .

N equam, in d . omn. g. (ne quid- 
quam ) Cic. M éch a n t , qu i n e  
V aut r ie n .—  homo. Cic. M é ch a n t  
h o m m e , v a u r ie n . —  liber. Ovid. 
M é ch a n t o u v ra g e . |] Col. In u t ile  , 
q u i n ’ est b on  à r ie n . —  vitis. Col. 
V ig n e  stérile . =  Mort. L a s c if . || 
M a l. —  alicui ddre. Plant. J o u e r  
un  m au va is  to u r  à  quelquT H i.

N ë o u a XDÒ f 9 d v .  p o u r  ne ali- I 
quando. Cic. D o  cra in te  q u ’ un 
jo u r .  —  iratus tu te aliò con
feras. Ter. D e  cra in te  q u ’ un 
jo u r  le  d é p it  ne v o u s  en tra în e  a il 
leu rs .

N equaquam , a d v . Cic. P o in t  
du  t o u t ,  n u l le m e n t ,  e n  a u cu n e
m a n ière .

N k q ü é ,  c o n j. N i. Voy. Nec . 
N êquedùm, a d v . Cic. P as e n 

c o r e .
N e q u e o , ïs, quivi o u  quii.

f .  Iiiscr. d im in .

N E Q
Itum y ire (  non queo ) .  Cic. N e  
pas p o u v o ir  , ê tre  dans l ’im p o s 
s ib ilité . —  quin Jleam. Plaut. 
Je ne p u is  r e te n ir  m es larm es. —  
dormire. Hor. Je ne sau ro is  d o r 
m ir . JVequitur, im p e rs . Plaut. 
O u n e  p e u t  , i l  y  a i in p o s s ib i-  
1 i t é .

N ëquicquàm , a d v . Cic.E n  va in , 
in u t ile m e n t .

N ëquid , n. Yoy. N equis.
N equinatës , wn9 in.pl• H a b i

tan s de N a rn i.
* N equi n o  ,  as , are. T a n tô t  

a v o u e r ,  ta n tô t  n ie r .
N equinum  ,  i , n. N a r n i ,  v . 

d ’ O m b r ie ,  en  Ita lie .
N ëquinunt  , p o u r  nequeunt•
N e q u io rym.fyUs.  n.y oriti, 

Cic. P lu s  m é ch a n t ,  p lu s  v i
c ie u x  , p lu s  d isso lu .

N equis , nequa, nequod o u  ne- 
quid y p o u r  ne aliquis , aliqua , 
aliquod: il  g o u v . le  su b j. Cic. 
Q u e  p e rso n n e  , n u l , a u cu n  ; afin 
q u e  p e r s o n n e , qu ’ on  ne. Caveant 
nequos offendant. Cic. Q u ’ on  
p re n n e  g a rd e  de b lesser  p e rs o n n e . 
Ne quid 7iimis. Ter. l î i e n  d e  
t r o p . —  hujus modi rerum igno
res. Ter. A f in q u e  v ou s  n ’ ig n o r ie z  
r ie n  d e ce s  a ffa ires.

N equissimus , a , um. Cic. T rè s - 
m éch a n t ,  t r è s -v ic ie u x ,  t r è s -d is -  
s o lu .

N ëq u Ïte r  , ndv. Cic. A v e c  p r o 
fu s io n . I) hiv. D ’ une m a n iè re  v i
c ieu se . U Plaut. M a lh e u re u se 
m e n t. H Murt. À  t o r t  , in ju s te 
m e n t. [| jP lin. P a r  fo u r b e r ie . || 
Geli. L a sc iv e m e n t.

N ëquitia  , œ , f .  Cic. y et Tïe- 
QUÏties ,  ëi y  f. Hor. J-.âch«té ,  

m o lle sse , li Cic. L u x e  , p r o d ig a 
lité . I) D is s o lu t io n ,  d é b a u c h e ,  
d é b o r d e m e n t  d e  m oeurs. —  est 
quœ te non sinit esse senem. 
Quid. C e s o n t  v o s  d é ré g le m e n s  
qu i a b règ en t v o t r e  v ie . Ad ne
quitiam abducere. Plaut. D é 
b a u c h e r ,  e n tra în e r  dans la  d é 
b a u ch e . H Vip. M é c h a n c e té  , 
m a lice  , fo u r b e r ie . Il Plin. C o r 
r u p t io n ,  a lté ra t io n .

’N eracum , i y n. N é r a c , v. de 
F r. ( L o t - e t - G a r o n n e ) .

N erantzium , il y n. O ra n ge  , 
fr u it .

N ëreÏdes ,  um y  f. pl. Catul.  

N é ré id e s   ̂ n y m p h e s  d e  la  m er.
N ereis , ïdis, f .  N éréide*.
N eretini ,  orurn y  m. pl. P e u 

p le s  d e  N a rd o  ,  dans la  p r o v in c e  
d ’ O tra n te .

N ëreus ,  a y  um. Ovid. D e  N é -  
ré e  , d e  m er. Nereia turba. Sil.
It. N é r é id e s ------bacca. Claud.
P e r le .  W 2-

N ë r e u s , i 7 in. ( y'm7 c o u l e r ).
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Virg. N é r é e  , p è r e  d es  N é ré id e s . 
Il Virg. M e r .

N eriene , es ,f .  Plaut. F e m m e  
d e  M ars.

N erigon , Ônis, m. N o r w é g e ,  
r o y . d e  l ’ E u ro p q .

N ërïnus , a , um. Aus. Voy. 
N ereus.

N è r i o  , ûs ,y . ( m o t  s a b in , fo r c e ,  
p u issa n ce  ). F e m m e  d e  M ars.

N f,r i o n  , ii , n. Plaut. L a u r ie r  
rose  , arbrisseau .

N erjpi , ôrum , m. vl. P e u p le s  
d e  la Sarm atie  a s ia tiq u e .

N e r is , is, f. V. d u  P é lo p o n è se . 
U N a rd  de m o n ta g n e .

N èrïtæ , arum, f . pl. Plin„ 
S o r te  d e  p o isso n s  à  c o q u i l le .

N ê r ï t i u s , a , um. D e  N e r i t o s ,  
d ’ U ly sse . —  dux. Ovid. U ly sse . 
Neritia ratis. Ovid. V a issea u  q u e  
m o n  soi t e e  p rin ce .

N ê r ït o s , i , m. M o n t , d e  l ’î lo  
d ’ Ith a q u e .

N erïtum , i , n . V .  d ’ I ta lie .
N eritus , i , m. V .  et p é n in s u le  

d ’ A c a r n a n ie .
N erulum  , i ,  n. V .  d e  la  L u 

c a n ie .
N erusii , ôrum, m. pl. P e u p le s  

e n tr e  les  m o n ta g n e s  d es  A lp e s .
N erusiu.w , ii y n. C ap  de F in is» 

tère en  E sp a g n e .
N ervalis ,  i$ , f , Scrib. Larg. 

S o r te  d e  p la n te .
* N e R v a t i  o  , ônis, f. Cels. A c 

t io n  d e  fo r t i f ie r  les  n erfs .
N ervâïoh  ,  ôris, m. Cels. Q u i  

fo r t if ie  les  nerfs.
N  e R vi A, ’cp, f .  Varr. et  N ervia,  

Ôrum, n. pl. C o r d e  à  b o y a u x . || 
Petr. N e r f .

*  N erviceus , a , um. Pibl. 
F a it  d e  n erfs . — funes. Bibl. C o r 
d es  d ’ arc.

N e r vicu s , a, um.\\Vitr. Q u i  
a le s  n erfs  a tta q u és . || Cces. Q u i 
c o n c e r n e  les N erv ien s .

N ervii  , ôrum , m. pl. Cces. 
N e r v ie n s ,  p e u p le s  d e  la G a u le  
B e lg iq u e  , q u i lia b it  o ie n t  l e  l i a i — 
n a u t ( N o r d ,  J e m m a p e s ) ,  e t  le  
C a m b résis  (N o r d ) ,

N e r v ïn u s  ,  a , um. Nervini 
funes. T'eget. C o rd e s  à b o y a u .

N e r v iu m , ii , n. Varr. Voy. 
N ervia.

N e r v i u s  , i , m. Claud. S o l 
dat d’ une lé g io n  créée  p ar N e r v a .

N ervose , a d v . Cic. A v e c  f o r c e ,  
v ig u e u r  , d ’ u n e  m a n iè re  é n e r g i
q u e .

N ervositas, ãtis,f. Plin. F o r c e ,  
v ig u e u r .

N ervosus , a , um. Cic. N e r 
v e u x  , p le in  de n erfs . =  Cic, 
E n  r g iq l t e , p le in  d  j f o r c e ,  d e  
s o l id it é  ; fo r t  en  ra isou n em eoY . 
Qui s Aristotele nervosior? Citi.

4



9* . NER
Q u e l d ia le c t ic ie n  p lu s  v ig o u r e u x
q u ’ A r is to te  ?
' N e r v u l u s  , i , m. Si ta nervu
los tuos adhibueris. Cic- Si v ou s  
v o u le z  fa ire  le  m o in d r e  e ffo r t . 
D im . d e ,

N ervus , i ,  m . (rsi/pov). Cic. 
N e r f . =  F o r c e  , e ffort.. Nervi 
anim i. Cic. F o r c e  d ’ am e. —  bel
l i  pecun ia . Cic- L ’ a rg e n t  est le  
n e r f  d e  la  g u e r r e , .—  orationis. 
Cic . F o r c e  d e  ra ison n em en t. N er
vorum  tuorum est.. Cic. C ela  n ’ est

/

p as au-dessus de v o s  fo rces . Ner
vos' omnes o u  nervis omnibus 
contendere. Cic. F a ir e  to u s  ses 
e ffo r ts  , e m p lo y e r  to u te s  ses fo r 
ces . Il C o r d e  à b o y a u . Nervorum  
cantus. Cic. S o n  des in s trum ens 
h c o r d e s . || C o r d e  d’ arc. Nervo 
adducto. Ovid. L ’ a rc  ten d u . —  
aotare sagittas. V ir g. E n c o c h e r  
d es  flè ch es . || P lau t. L ie n  q u ’ ou  
m e t t o i t  au x  m ain s e t au  c o u  
d es  c r im in e ls ;  c e p s  , en tra v es  
q u ’ o n  le u r  ru e tto it  au x  p ie d s . In  
nervum potius ib it. Ter. l i  se fe ra  
p lu t ô t  m e  ótre en  p r is o n .

N esapius, a ,  um. P etr . pour 
insipiens.

JN esci eo , p o u r  nesciam.
• Nesçiens , tis. omn. g . Ter.' 
Ç a i n e  sa it pas. —  sui. j ip u l.  
Q u i n e  se cornioli* pas s o i-m ê m e .

N escienter , a d v . P m d . F a r 
ig n o r a n c e ,  fa u te  d e  s a v o ir  , d e  
co m i o lt r e .

•Nescìo , ïs , i v i , Itum  , Ire. Cic. 
N e  pas sa v o ir , ig n o re r .— te. P la n t . 
Je ne v o u s  c o n n o is  p#s. —  guis. 
C ic . U n . je  n e  sais q u i. —  quod. 
Ter. Je n e  sais q u o i .  — quo p a c

to . quomodò. Cic. Je n e  sais pas 
c o m m e n t . Nescire irasci. Cic. 
N  o tre  pas s u je t  à la  c o lè r e . N és-  
ci fur y im p e rs . Cic. O n n e  sait , 
o n  n e  c o n ç o i t  pas , o n  ig n o r e . 
Il N e pas e n te n d re  , n ’ ê tre  pas 
in s t r u i t .—  latine. Cic. N ’ e n te n 
d re  pas l e  la tin .

. N e s c i t u s  ,  a , um. Sidon . 
I g n o r é .

' N esoius , a , um. V irg. Q u i 
n e  s a i t , n e  c o m io i t  pas. —  non 
su  ut’. Cic. Je n ’ ig n o r e  p a s , je  sais 
f o r t  b ie n . —  repulsœ. H or. Q u i 
n ’ est pas a c c o u tu m é  à essu y er des 
r e fu s . —  vinci. V irg. I n v in c ib le .  
■— mansuescere. Virg. In fle x ib le . 
— haud rerum. V irg . E x p é r i

m e n t é  , h a b ile . —  tolerandi. 
Tac. Q u i n e  p e u t  sou ffr ir  ,  qu i 

2 1 'e s t  pas e n d u ra n t. — Im penden
tis mali. P in i. j .  Q ii in e .c o n n o î l  
pas le  m a lh eu r  q u i le  m en a ce . 
J! Tac. In co n n u . Il Am . I g n o 
ran t .

«m - -un . òr in n ,  m. pL  F cu p ie s  
d e  E lu d e .

N esi , pour sine.
Nesiades, um , f . p i. Iles de 

Vannes, à la côte de Bretagne. 
( Morbihan ).

NÈsis, ïdis y f  (vïtroç, île). Plin. 
Nisita , île de la côte de Campa
nie , au roy. de Naples.

N EssEus, a y um. Ovicl. Du cen
taure Nessus..

Nessotrophium, i i , n. (v>í<rruy 
canne ; rpícpv , nourrir ). V arr. 
Lieu où Pori nourrit des canards.

Nestes, i s , m. (vins , à jeun). 
L’intestin jejunum.

N ete , is y f .  (vá7«). Vitr. La 7e. 
et plus grosse corde d’une lyre 
dédiée à Saturne ; la dernière 
ou plus grosse d’un instrument 
à cordes ; 4e. d’un violou , 7e. 
d’une viole. || y .  en descendani:.||
— Syuenimenon. Dernière des 
cordes doubles, ou montées deux 
sur un même ton. C sol ut fa, 011D 
la re sol. •— Diezeugmenon. Der
nière des cordes séparées, qui ne 
font qu’une pour chaque ton.
— hyperbolœon. Dernière des 
excellentes. A  mi la re.

Nettina rallis. Val di Noto , 
prov. de Sicile.

Netinexses , iumy m .pL  Peu
ples de Sicile.

Nétio , onis y f  Action de filer.
N etor, dns , ni. Celui qui file.
N etôbium , ii y n Fuseau.
N etrix , ici s y f. Scrv. Fileuse.
N ë t u m , i , n. Fil. || Cic. Neto, 

y. de Sicile.
N é t u s , a y uniy U/p. p a r t ,  d e  

neo. Filé.
Neu, conj. Cic. Et ne, ou ne, ni.
Nk'uma , cè , j\ et âtis , n. Voy. 

M odulatio.
Neünquam , Inscript, pour 

nunquàm.
N e u r a s  , âdis y f .  S o r t e  d e  

plante.
N e u r i c u s , a , um (vëiï/>ov,nerf ). 

Vitr. Qui a les nerfs attaqués, 
qui seul, des douleurs de nerfs.

N e u r i s , ïdis y f .  Voy. N e u r a s .
Neurobata, œ , ni. f .  J. F/r- 

mic. et Neurobates , œ ,m . f .  J. 
Capit, (vsvpovy fictive). Marche, 
danseur, —  euse de corde.

Neoroîdes, is7 f  (slJoc,forme). 
Plin. Laitue sauvage.

N e u r o s p a s t o n  , i , n . (  cr̂ ráw , 
tirer). Geli. Marionnette, pan
tin.

N e u r o s p a s t o s , iy f . Plin. K on
ce, arbrisseau.

Neustrãsia, œ , f .  Royaume de 
Neustrasie.

Neüstiua y ce y f .  Neustrie , 
Normandie , anc. province de 
Fr.

N ç u t e r  , 9ra , tram . Cic. gén. 
trias, dut. Lri. f  an\ Ni Fun ni

l’autre. — anguis. Cic. Serpent 
qui if est ni mâle ni femelle.«In  
neutram partem moveri. Cic. 
Etre indifférent atout. Quid bo- 
nu ni, quid malum , quid neu 
irum sit. Cic. Ce qui est boti , e 
qui est mauvais, ce qui n’e^ ni 
1’ uu ni l’autre. Neutrius partis. 
Suet. I u  neutris partibus e s s e .  
Sen. Rester neutre. || Neutra /10 
mina. Noms neutres. — verba. 
Varr. Verbes qui ne sont ni actif; 
ui passifs.

Neutïquam, adv. Ter. Nulle
ment, aucunement, en aucune 
manière , point du tout.

Neutralis, m. f  , le y n. y is. 
Quint. Neutre , du genre neutre.
Il Qui tient le milieu. Neutralia 
vestimenta. Plin . Habits dont 
l’étoffe n’a de poil ni d’un côté ni 
de l’autre-

N eutrâliter , adv. Au neutre.
Neutro , adv. Liv. Ni d’un 

côté ni d’un autre.
Neutbobi , Neutrôbique et 

N eutrûbi, adv. Plaut. Ni en ce 
lieu ni en un autre. |j Amm. D’au
cun côté.

N eve , con j.  Cic. Ou ne.
Nevi , prêt, de neo.
N evidunum  , i , n. Jïeuvy,v. de 

Fr. (Cher ) , anciennement ville 
des Bituriges daus les Gaules.

Nëvolo, ne vis y nevulty novelle* 
Plaut. Voy. Nolo.

Nex, ëcis , f .  (vUv; y mort) 
Cic. Mort violente. Necem alicui 
mu turare. Ilor. Avancer la un 0 11 
de quelqu’un. Ne ci datus. T'est. 
Mis à mort. Neces mullorum ci
vium. Cic. Massacre de plusieurs 
citojœns Innecem alterius. Vip• 
Au détriment d’autrui, il J usi. 
Mort naturelle.

N e x i b i l i s , m. f , l e , n. , is* 
Amm. etNEXÏLis, m.f.y le y ? /.,  is* 
Ovid. Q u ’on peut n ou er  ou en 
trelacer. Nexiles corone?. Sen^p. 
Couronnes de fleurs entrelacées.

Nexio, onis y f  Arn. Action de 
nouer, de lier. (| Nœud.

N e x o , as y are 7 Virg xréq . de 
necto:

* Nexor, òris , m. Qui lie ? 
noue^ entrelace.

Nexos us, a , unii V oy . N exüo- 
sus.

Nexui, prêt, de necto.
N exum, i , n. Cic. Obligation 

par laquelle celui qui ne puuvoit 
payer sou créancier s’engageoit 
â le servir un an comme sou es
clave. [I Varr. Sorte de contrat 
qui se faisoit entre les citoyens 
romains â deniers découverts, en 
présence de témoins et de celui 
qui portoit la balance.

Nexuuj i } m. Liv. Qui est en



i  NEX
pi îson pour dettes, ou qui n’ayant 
pat d q loi satisfaire son créan
cier , étiiit obligé de le servir 
un a:i comme esclave. Nexum se 
dare ai u ai ob œs alienum. Liv. 
Se livrer à quelqu’un comme es
clave pour un an, en acquit de 
ses dettes.

Nu \n$, zzi. Action de lier,
lieu, noeud, ligature. || Entrela-/ 
cernent, entortillement. || Voyt 
N rxum. Nexu alicujus esse yu 
fieri. Cic. Appartenir à quelqu'un 
en t oute propriété. —  qui se obli
gavit, Cic. Qui s’est donné comme 
esclave à son créancier pour s’ac
quitter dece qu’il lui doit.

N exu s, a y uni , Cip. part, de 
uccio. L ié, entrelacé. «= omnes 
rir fuies inter séniexœ sunt. Cic. 
Toutes les vertus se tiennent.

NI •
'•Ti , coTij. Cic. Si ( avec une 

négation ) , no, Ni domi est 
mirum. Ter. ïl est bien étonnant 
qu 'il ne soit pas au logis. Ni stal
la sis. Plaid. Si vous n’étiez pas 
une lolle. Ne faites pas la sotte. 
N i hœc ita essent. Ter. Si les 
choses n’étoient pas ainsi.

N ïcasa, œ \ f  ( x'iM, victoire ). 
Nicée, v. de Bithynie. Il N ice, v. 
de Fr. (Alpes-Maritimes).

N ïc e r is , z,s, m. LeNecker, riy. 
d'Allemagne. •

N icerotianum, z, n. Mari. Par
fum inventé par un parfumeur 
nommé Niceros.

ÈTÈRIA. rPuJiljn.pl; (v*aà«, 
vaincre). Juv. Prix aune vic
toire. Il Réjouissance pour une 
victoire.

Ni cia , æ 3 f .  La Lenza, riv. 
d'Italie. *

N ia  A, œ, f. Nice, v. de Fr.
( Alpes- M ' ri limes). >

N ë c i e n s i s  comitatus, a s , m. Le 
comté de Nice.

NïCO , is , ere. Plaid. Faire 
signe de la main , menacer de la 
main, remuer la main.

Nfooi ii , bruni, m. pi. Plia. 
Sorte de dattes de Syrie, et de 
gâteaux faits de ces dattes, que le 
philosophe Nicolas , de Damas, 
envoyoit h l’empereur Auguste.

N i c o l a u s , à  m%{ Wxh,victoire; 
X'i ic , peuple ). Nicolas , nom 
d ’homme.

ÌvìcòHioRus, i , f .  Voy. S m i 
l a x .

N îcopoeis, is , f .  (ville de la 
victoire). V. d’Epire. || —  de 
Thrace. jj —  de Mysie. |J —  
do la petite Arménie, jj ~  de Pa- 
L; oline.

v i

NIC
N icûsi v, æ ,f.  N i c o s i e , v . ca p it , 

d e  C hypre.
N /Sottana , ce , / .  T a b a c , p la n 

t e . /
/  N ictâcu lu s , i , m.. Parr. 

CAien qui fait le guet, la nuit, 
j/chien de chasse qui guette et 
aboie sur les voies du gibier.

N ictâtio , Unis>f CoL C lig n e 
m en t d ’ y e u x .

N ictator , oris , ni. Sidon. Q ui 
c l ig n o t e .

N ic t o , i s , ere. Enn. A v e r t ir  
en  a b o y a n t , en  ja p p a n t  sur les 
v o ies  d u  gibier*.

Njcto ) a s , a v i , atum , are, 
Plaid, et N ic t o r , ciris 7 ãtus 
sum , ari , d. Plin. C lig n e r  les 
y e u x , c l ig n o t e r .  |J F a ire  s ig n e  des 
y e u x  , a v e r t ir  par un  c lin  d  œ il. || 
Ijiicr. S’ e ffo r ce r .

N ictus, ûs, in. Non. Poy. N ic
tatio .

N idamentum , i , 72. Plaut. 
T o u t  ce  qu i sert a u x  o isea u x  p o u r  
fa ire  le u r  n id .

N ïdeo , essere. Poy. R enideo .
I T é m o ig n e r  sa jo ie  par un  lé g e r  
ra tte m e n t d ’ a iles  à l 'a r r iv é e  de 

son  p ère  o u  d e  sa m ère  au  n id .
N ïderlandia , œ y f . (  nieder , 

au -d essou s, land, te rre ). L es  E ays- 
B as.

*  N ïo ïc u s , a, um. Pair.De n id .
N I dïfÏgiuh  , ii,n . Apul.Cons

truction d ’ un n id .
N ïd ifï&o , cis y av i, citum, cire. 

P in .  F a ire  son  n id . —  luto. Plin. 
—  a v e c  d e  la b o u e .

N ïd ïf ic u s , a ,  um. S en .p . Q u i 
fiait s o n  n id .

N idor , ori s , m. ( nvíÇa, ). Puer. 
V a p e u r . || Cic. O d eu r  fo r te  d e  
ch a ir  b r û lé e  o u  d e  t o u te  a u tre  
ch o s e .

N ïdôrôsüsî, a , um. Ter. Q u ia  
c e t t e  o d e u r  fo r te .

Nino lo R , bris , ãtus sum , ãri, 
d. P lu . N i c h e r , a v o ir  o u  fa ire  
so n  n id .

N idulus , i , m. Cic. P e t it  n id . 
D im . d e ,

N in u s  , i ,. ni. Cic. N id .  Nidum 
construere,'fingere. Cic. — struere. 
Tac.— texere. Quint. — intexere. 
Plin. F a ire  s o n  n id ,  u n  n i d . —  
camerare. Plin. L e  v o û t e r .  = ■ —  
servas, lior. V o u s  g a rd e z  la m ai
so n . Ma jores pennas nido exten
disse. Ilor. E le v e r  son  v o l a u -  
dessus d e  sa n a issan ce . |J N ic h é e  , 
p e tits  d ’ un  n id . Nidi loquaces. 
Pirg. N ic h é e  qu i g a z o u ille . C ol  
V e n t r é e ,  p o r t é e ,  p e t its  d ’ un 
q u a d ru p è d e . || Mari.T ir o ir ,  b o ît e ,  
ca sse tin  , s é p a ra tio n s  dans u n e  
b o u t iq u e  p o u r  m e ttre  d es  m a r
ch a n d ises  , co m p a rtim e n s  d e  t a 
b le tte s  u m e ttre  des p a p ie r s ,  t a -
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b le t t e s  d e  b ib l io t h è q u e . [] Varr. 
V a se  d e  la fo r m e  d ’ un  n id .

N i g e l l a  , c e ^ f  N ie l le  , p la n te  
a rb o re s ce n te . |J P la n te  qu i p o r te  
le  p o iv r e  d e  G u in é e .

N igellus ,  a, um. Varr. N o i 
r â t r e ,  u n  p e u  n o i r ,  t ira n t  su r 
le  n o ir .

N i g e r  , gra , gravi ( vszpoc , 
m o r t ) .  Cic. N o i r ,  d e  c o u le u r  
n o ir e .  || Hor. S o m b r e ,  o b s c u r .—  
Jluvius. Pirg. F le u v e  p r o fo n d .
—  lacus. Pirg. L a c  o ra g e u x . Ni
gerrimus auster. Pirg. V e n t  d u  
m id i q u i am èn e les  n u a g es . Ni
gra formido. Pirg. O b scu r ité  
p r o fo n d e . Nigrum nemus. Vir g. 
F o r ê t  som b re . ||Mort. = M éch a n t, 
m au va is  , n u is ib le , d a n g e re u x .
—  est. Ilor. C ’ est uil m éch a n t. || 
F â c h e u x , ' d e  m a u v a is  a u gu re . 
Nigra somnia. Tib. S on g es  s in is 
tres. jj iS to f.T r is te .

N ia i  n A , ce , f .  Plin. S o r te  d e  
p la n te  b o n n e  p o u r  les c ic a tr ice s .

N i g r a m e n  , ïnis ,  n. Manli. 
N o ir c e u r . N ‘ \

N igrans, tis, omn. g. Pirg. 
Q u i t ire  sur le  n o ir .  || Stat. O b s 
cu r  , s o m b r e ,  té n é b re u x .

N igrâtus, a ,  um. Tort. O b s 
cu r c i.

N igrëdo, ïnis, f . Apul. N o ir 
ce u r .

N igreeIo , ïs , factus sum y 
fieri. Col. E tre  n o ir c L

N igreo , es, grui, ere , Paciiv. 
e t  N igresco, is , ere, Col. N o ir 
c i r ,  d e v e n ir  n o ir . Il Ovid. D e v e 
n ir o b s c u r , s o m b re  , tén éb reu x »  

N igricans, tis\ omn. g. Plin. 
N o ir â t r e ,  un  p e u  n o i r ,  q u i t i r e  
su r le  n o ir .

N igricolor , õris ,  omn. g. 
Solin. D e  c o u le u r  n o ir e .

N i g rï fï c o  ,  as , are. Marc. 
Emp. N o ir c ir  , r e n d re  n o ir .

N igrïtæ , arum, m. ph e t  N i -  
GRÏTE3  , uni, m. pl. P e u p le s  d e  
d e  la N ig r i t ie ,  en  A fr iq u e .

N igritia , e s , f .  N ig r i t ie ,  c o n 
t r é e  d ’A fr iq u e .

N igritia , œ , f. Plin. N igri
ties, ciii f  Cels. e t  N igritudo f 
ïnis, f. Plin. N o ir c e u r , n o i r ,  
c o u le u r  n o ir e .

N ig r o , ãs, ãvi, ãfinn, ãre. 
Stat. N o ir c ir ,  r e n d re  n o ir ,  m eu r
tr ir . J] Lucr. N o ir c ir  ,  d e v e n ir  
n o ir .

N igror, bris, m. Cels. N o ir 
c e u r .

N igrorum rëpio. T e r r e  d e s
«

r â p o n s ,  a u x  In d es  o r ie n ta le s .
N igrum , i } n. Ovid. T a c h e  

n o ir e .
N igrum monasterium, ii, n. 

N o i r m o u t ie r ,  île  su r les c ô t e s  
d u  P o it o u  ( V e n d é e  ). •
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Nihil* n. indécl. Ciò. Rien.

’— nuiil cum illo est. Ovid. Je 
n'ai rien à démêler avec lui — 
esse. Cic. Ne rien valoir. —  est 
'quod extimescas. Cic. Vous n'a
vez aucun sujet de craindre. —  
falsi. Ter. Aucune fausseté.—  ad 
ilium . Cic. Ce n’est rien en com
paraison de lui. U Cela ne le re
garde en rien. |J Adv*— cedimus. 
Cic. Nous ne le cédons en rien. || 
Plaut. En vain, li Cic. Sans rai
son. |j Non , ne. —  interest. Cic.
Il n'importe pas*

N ihildum * adv. Cic. Pas en
core. —  suspicans. Cic. Ne soup
çonnant rien encore.

N ihÏlîfâcio , is y feci, fa ctu m , 
cere y Plaut. et NíiuLÍr&Nno, i s , 
ère y Ter. N'es timer pas, compter 
pour rien* ne faire aucun cas, 
ne faire pas d'état, mépriser.

Nili il cm agi s , adv. Cic. Pas 
plus. -— minis quam precibus 
permoveri. Cic. N'ctre pas plus 
ébranlé par les menaces que par 
les prières.

Njhilnon , adv. Cic. Toute 
chose. —  ad. rationem dirigere. 
Cic. Prendre en tout conseil de 
la raison.

N ihilominusn adv. Cic. Néan
moins , cependant * toutefois.
[j Ter. Pas moins, rien moins, 
ni plus ni moins.

N íhilõplus y adv. Ter. Pas 
plus.

NÏhilosècius, adv. Cœs. Voy. 
N ihilominus.

Nihilum , iy n . f ne hilum). 
Rien, unrien,néant. Nihili horno. 
Varr. Homme de néant.— sani
ne ego P Plaut. Suis-je donc 
compté pour rien? Suis-je une 
buse ? — quid sis memora. Plaut. 
Souvenez-vous que vous n'êtes 
pas grand chose , du peu de cas 
qu'on fait de vous. In nihilum 
interire. Cic. S'anéantir. A d  nihi
lum recidere. C/c.Retourner dans 
Je néant. Nihilo sum ilii aliter 
quàm. fu i. Ter. Je ne suis pas 
changé à son égard. — mihi mi
nus est. Ter. Je l'estime moins 
qhe rien. —  bealior. Cic. Qui 
n'est pus plus heureux. D e ni
hilo. Cic. Pour rien. —  hoc non

IV IL
•Nïlios * ii , f .  P lin . Pierre

préb'èusé, sorte de topazei, 
Niloticus, a y uni «Sd/z\Du 

Nil. Niioiica ledits Mari. L'E
gypte, contrée d'Afrique.

N ilotis , ïd is , f .  Du Ni\, 
Egyptien. —  tunica. Mari. Tu\ 
nique brodée à la manière d'E-\
g)’Pte*

N ilum , i , n. Lucr. V oy . N i 
hilum.

N ilus, i ,  m. (N«?xoc). Cic. 
Le Nil, 11. d'Egypte dont on 
croit la source eu Ethiopie. (| Con
trée d'Egypte. || Canal , fossé 
par où l'on détourne, ou par où 
l'on fait venir l'eau d'une ri
vière.

Nimbïtüs a uni.
Voilé OU 1lu

lrg' Plu—
nuages.

Plaut. 
porte une.ban

delette , pour faire puroître le 
front plus petit. Nimbata mulier. 
Plant. Coquette.

Nimbifer, a } uni. Avieri. Qui 
porte la pluie.

N imbosus, a y uni. 7 
vieux , qui ramasse les 
Il Ovid. Chargé de nuées, cou
vert de nuages. Nimbosa bruma. 
St(ùt. Hiver sombre.

N imbus, / , m. ( vlnru , laver). 
Cic. Ondée , pluie soudaine et 
impétueuse , averse , lavasse 
— — lapidum teloni nique. Fior. 
Grêle de pierres et de traits. — 
forum . Claud. Pluie de fleurs. =  
pedi tutu. Virg- Oros d'infanterie. 
Il Orage , accident inopiné. =  
N  imbuiti hune citò transisse læ - 
tor. Cic. Je suis bien aise que 
cet orage ait passé sitôt. || Virg ,
T V . i A / n m i o r r r »  A i X ' i t e  I I  I V I l t A t ì  n : i lI Nuée qui 

ieux. Il Cer-

NIS
N im is , adv. Ter. etNÎMitM 

adv. Cic. Trop, avec excès, ex
cessivement. U Grandement f 
beaucoup.

NÏmies * a , uni. Cic. Excessi *r, 
trop grand, plus qu'il ne faut* 
—  air quei re. Cic. Excessif eu 
une chose. —  sol. Ovid. Soleil 
trop ardent. — animi. Liv. Qui 

\a le coeur trop haut, trop do 
fierté. — imperli. Li v. Qui coni- 
niaude avec trop de hauteur.—* 
mero. ilor. Qui boit plus quM ue> 
la ut.

N in g o , gis , xi , sfr'1. T ir g. 
Neiger.N ingit, impers. li neige* 
il tombe de la neige. N ngere ro* 
sarutn Jloribus. Lucr. 1 aire tom
ber une pluie de roses.

Niffooa, ôris^m. A  pu L Grand© 
chute de neige, temps d** neige.

N inguidus , a . uni. Auson. 
Couvert de neige.— cibus. Prud . 
Manne des Hébreux.

* N inguis* i s , f  Lucr. Nclgo*
N ï n g C l u s , a y uni. Brin. Voy. 

N u l l u s .
N iniva , ce, f .  Ninove , v. de 

Fr. ( Dyie ).
N i n ï v b * es * f .  Ninive , r. 

d’Assyrie, sur le Tigre.
N i n i v ï t -ZE, crani) m. pL 

h' tans de Ninive.
N in n i u s , i i , m. ( yivvoç ), Pe

li a-

uin. I lo t . Do

i , n. Niort, v. de

Nuée* nuage épais, 
servoit de char aux d 
de lumineux qui environuoit la 
tète des (lieux et des empereurs. 
U Virg. Tourbillon de fumée. || 
Claud. — de poussière. |) Val. 
Flac. Raison pluvieuse. |j Mail. 
Ya se à mettre du vin. |[ Plaut. 
Bandeau dont les femmes usoient 
pour faire paroître leur front 
plus petit.

Ni mia, oruniyn .p l. Cic. Su
perfluités.

N imiè , adv. Plaut. Trop , 
avec excès , excessivement * Sans

____  ___ _______________ ______  mesure, outre mesure.
est. Plaut. Ce n'est pas une j N imietas, ã tis , f  Col. Trop 
affaire de rien. Pro nihilo 
ducere , hahere , putare. Cic.
Regarder comme rien, mépriser.

N il  * Cic. pour nihil. Tam nil.
Pcrs. Si peu de chose.

NîliaCüs* a, um* Lacan.) Nîlï- 
cola * œ  ̂m. f  Prud ., NïlÏgëna , 
ce y m. f .  tiîacr. et NIlïgènus, 
a y um. Ovid. Qui est né ou qui 
habite sur les bords du N il; 
égyptien^

tit bidet.
N iobæus * a 

Niobé.
Niortum ,

Fr. (Deux-Sèvres).
Niphâtfs , is y m. (vc-$»,néîger). 

Virg.Riv.d'Arménie*<|tu se jette 
dans le Tigre. !| Plin. Partie du 
mont Taurus* de laquelle sort le 
Tigre* et qui fait la divis on de 
!a grande Arménie d'avec l'Assy
rie.

N iptra, oru/n, 7f.jp/. ( v/ t / # ,  
laver). Cic. Bains.

* Niquiscïvit. Fest. Centurie 
où donnoient leur suffrage ceux 
qui n'avoientpu le donner dau*
la leur.

Nis, Fest. pour ri obis.
NÏsa , œ y f. Nom de femme. t| 

V. de Natoiie. |j Javelot, of^ue. 
N isabath, ind.Le mois d'avril

des juifs.
Ni san, ind. y.e mois d Juifs *■IA I î l 11 i AS , CLí tô , j  . • x i v|j ------- ,

grande abondance, excès, su- qui commençoientleur année ci 
nerfl ni té . nrofusion. vile à P équinoxe de se|)tem!*re.^ ■ ï n . TVT*perfluite, profusi

N i .m iò , adv. avec les compa
ratifs. —•pluseum diligo. Cic. Je 
Paiine avec excès. V oy. N im iè .

NÏmiôpérè, adv. Cic*Beaucoup 
trop. Voy. N imiè.

Nîmïrüm, adv. { n i l  mirum). 
Certainement, sans doute , as
surément , j] Savoir , c'est à sa
voir.

N îseneus , a y um. Ovid. D e  N i
sus ou de sa fille S c y lla .

Nïsi, conj. Cic. Si (avecune né
gation) , si non , si ce n'est, hor
mis, excepté. — caves. Ter. Si 
tu n’y prends garde. — mors} hune 
mihi ad>met nemo. Ter. R i ed 
que la mort ne peut m’en sépa
rer. —  eos qui...... corrasi on**



ti'es. Tc Ics ai tous ramassés, 
cepté ceux qui. —  t/uòcL Cic. 
Si ce ir est que. —  vero.— forte. 
Cic. So) le de transition. —- exis
timati ï. C c. Croyez-vous en ef
fet qur? |t Parcam,nisi admiror. 
Suet. Que je rasure si je ne m’é
tonne juu /I Ví ais. II Cic. —  sci
ret. Quand meme il ne sauroit 

I  pas.
N isi, orum, m. pl. Rivière et 

■ vide dans le Val-de-Mona eu
Sicile.

N ûsiades,, um y f. pl. Ovid. 
Femmes de Mégare, en Sicile. 

Kisir.LNUS , a , uni. A i um. De
Nisibe.

N a s 131 s 7 is , f .  Nisibe, y . d e
Mésopotamie.

Nisus, i y ni. Ovid/A ig le  de 
mer. jj Nom d’homme.

Nisus , us y m. Cic. Effort, con
tention.

Nis as, a, um, part, de nitor. 
Cic. Qui s’appuie sur.

N Ïtèdu la , ce^f. Cic. Voy. Ni
t e l a .

N i t e f a c i o  , is, ère. Geli. Ren
dre brillant, serein.

N itefactus , a, um. Juv. Ren
du brillant.

N itela , ce y f  {niteo). Salin. 
Particule luisante dans le vsabîe. |J 
Ce qui sert à nettoyer. || Apul. 
Cureden t. jj Plin. R at des champs, 
mulot, rat de buissons.

N ït èl ïn  « s , a y u. ni. P  lin. Roux, 
de la couleur de rat de buissons.

N ït e l l à , ce y f .  Mart. Voy. 
N itela.

N ïtlns , fis, omn. g. Cic. 
part , de nitor. Qui s’efforce.

Nitens , f i s , omn. g. Cic. L u i
sant, poli, brillant.— taurus. 
Vir g. Taureau gras, en embon
point. Nitentior ostro. Ovid. Plus 
éclatant que la pourpre. Nitent/a 
culta. Virg. Terres en bon état. 
~  Nitens oratio. Cic. Style bril
lant —- *ngehium. Stal. Esprit 
brillant.

N iteo, es , tui, ère, Tlor. et 
N itesco , is , tui,  cere , Cic. 
(virrrr#? laver). Reluire, être poli, 
devenir brillant.— unguentis. Cic. 
Etre luisant de parfums.— ore. 
Mart. Etre d’une beauté éclatante. 
TJndè sic, qitœsOy nites ? Phæd. 
D ’où vous vient cet embonpoint? 
Niteant œdes. Plant. Que la mai
son soit tenue propre. Nitent vere 
terree. Ovid. Le printemps rend à 
ïa terre son éclat. —  cera usu. 
Ocid. L'usage rend le fer poli. 
««Briller , se faire remarquer. —  
in carminé multa. Hor. Ce poème 
a de grandes beautés. Nitescere 
ingozìo. Ad fler. BNIier par son 
génie.

. W S
N ïtÏ üusbus, a,um. Geli. Q u i 

fa it  des e lfo r ts .
N itide. Plaut. P r o p r e m e n t  , 

d ’ u n e m a n ière  p o lie . |j S o m p tu e u 
s e m e n t .—  cœnare. Plaut. F a ire  
un  repas som p tu e u x .

NÏt i&ltas, dtis y  f . Non. P r o 
p re té  , p o l i  , b r il la n t  , b o n n e  
g râ ce .

N ÎT ÏD irscu L È , a d v . Plaut. U n  
p eu  p lus n e t te m e n t , e tc .

N itidiusculus, a ,  um. Plaut. 
U n  p e u  p lus lu is a n t , e tc .

N itido , as, avi, citum, are. 
Coi. N e t t o y e r ,  r e n d re  lu i s a n t ,  
b r illa n t. || Pali. P o l ir  , l is se r . || 
L a v e r . — AVzrc. Sebai gri er.

NÎtId cjlus , a y uni , Sulp. Sev. 
d im iu . d e ,

N ïtïdus ,a,u:n. Cic. N e t , p r o 
p r e ,p o l i ,  cl ail', lu isa n t, b r il la n t .—  
juventa. Virg. B r illa n t  d e  P é c la t  
d e  ]& jeunesse.—œther.Val.Fiac. 
C ie l s e re in .Nitida cœsaries. Virg. 
C h e v e u x  lu isa n t d ’ essences. —  
undu Ovid. Eau l im p id e . Niti
dum caput. Virg. T è te  b r illa n te . 
— : opus. Liter. O u v ra g e  d é lica t . 
Nitidior filice nuptiis. Plaut. Q u i 
s ’ est v ê tu  p ro p re m e n t  p o u r  les 
n o c e s  d e  sa li le . Nitida femina. 
Plaut.F emme m ise a v e c  u n e  p r o 
p re té  re ch e rch é e . — jumenta. C. 
Nep. B ê te s  d e  so m m e  en  b o n  état. 
Nitidissimi colles. Cic. C o llin e s  
b ien  c u lt iv é e s . =  Nitidior vita. 
Plin. V ie  p lu s  p o lie . Ex nitido 
rusticus, ti or. D e v e n u  ru stiq u e  
d e  c iv il  e t  p o l i .  !I Nitidum genus 
verborum♦ Cic. S ty le  c la ir ,  po li 
b r i l la n t , e x p re ss io n  b r illa n te  et 
fleu ri On

N itiobriges, um , m. pl. P e u 
p le s  d e  P A g e n o is  ( L o t - e t -G a 
ron n e  ).

NÏt o r , ôris, m.Ad lier. C la rté , 
p o l i , b r i l la n t ,  é c la t . —  corporis.. 
Ter. E m b o n p o in t . — cutis. Jnv. 
B ea u té  d e  la  peau. Il Plin. B la n 
ch e u r . îi Hor. B ea u té  é c la ta n te . || 
Cic. P a ru rë*=generis.0vïd. E clat 
d e  la  naissance. || Cic. P o lite s s e , 
é lé g a n ce  d e  m œ u rs , u rb a n ité . || 
Stal. M a n ière  d e  v iv re  h o n o ra b le . 
Il — vernorum. Cic. C h o ix  d e  te r 
m es cla irs e t  b r illo n s .

N îtor , èri s y nisus o u  nixus 
surri y niti, d. ( tî vouzi , ê tre  ten 
d u ) .  Cic. S’ e f fo r c e r ,  fa ire  e f fo r t , 
tâ ch er . —ad imperia. Sali. T a 
ch e r  d e  s’ é le v e r  a u x  ch arges. —  
contra honorem çdicujus. Cic. 
S’ o p p o s e r  à l ’ é lé v a t io n  d e  q u e l 
q u ’ u n .—  pro aliquo. IÀv. S 'e m 
p lo y e r  en  fa v eu r  d ’ un a u tre . Il Se 
p o r t e r  en  avan t a v ec  e ffo r t . —  in 
adversum. Ovid. L u tte r  dans un  
sens co n  tra ire . — in rupes.Lucari. 
G ra v ir  ro c h e rs , JSittmjAr in
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vetitum, semper cupimusque ne
gata. Ovid. La défense est un at
trait pour nous, et le refus irrite 
nos désirs. || Plin. Accoucher.=*» 
S’appuyer, se reposer.— h a s t a . 
Virg, —• sur une pique. — alis. 
Virg. Voler. — duabus anchoris. 
prov. Etre sur a ancres , ou prov. 
avoir 2 cordes à sonare. Nitun
tur radicibus suis arbores. Cic, 
Les arbres se soutiennent par 
leurs racines. r= Se lier, se con
fier. — patrociniis ali cujus. Ç. 
Nep. Se reposer sur la protection 
de quelqu’un.

N itraria,a ? ,/. Plin. Nitrière, 
lieu d’où l’on tire le nitre.

Nitrì tus, a , um. Col. Où ì’ o^  
a nais du ailre.

N itrosus, a , um. Vitr. Ni
treux , plein de nitre.

N i t r u m , i ,  n. ( vît pov ). PZ/rç,
Nitre, sorte de salpêtre, nitrate 
de potasse.

NívÃi.is, m. f ,  l ë ,  n ., is. 
Virg . De neige. — dies. Lia. 
Jour où il neige beaucoup. —  au~ 
ru. Hor. Vent qui amène de la 
neige. —  unda. Mart. Eau do 
neige, — axis.F  a l  Piace. Contrée 
septentrionale. Nivale cœlum. 
Col. Temps de neige ou ciel char
gé de neige. || Blanc comme neige.

NÏvâria , œ , f .  Une des îles 
Canaries. || V. d’Espagne.

NïVARIUS, a , um. Plin. Qui 
sert à passer, à couler la neige 
autour d’un vase plein de vin 
qu’on veut rafraîchir.

N i v a t u s  , a , um. Suet. Rafraî
chi à la neige.

N Ï v e n s , t is , omn. g. Petr. 
Qui cligne les yeux, clignote.

N ïvernensis provincia , ce , J, 
LeNivernois, prov. de Fr.

Nivernum, z , 72. Nevers, v. 
de Fr. (Nièvre ).

NÏvesdum, z ,  72. V. du Bra
bant.

N Ïveüs  , a , um. Virg. De neige. 
Il Ovid. Blanc comme neige. || 
Sen. p. Blanc d’écume. |j Mart. 
Rafraîchi dans la neige.

Nivigella, ce, f .  Nivelle, y. 
de Fr. ( Escaut ).

Nïvis,gén. de nix.
Nïvo , i s , iirë. Pacuv. Neiger,
Nívõsus, a , um. Liv. Plein de 

neige, couvert de neige , abon
dant en neige. [| Stat. Qui amène 
ou cause de la neige. || Neigeux.

Nix , nivis, f. ( ningo, mnxi ) . 
Cic. Neige. =  Blancheur. —  ebo- 
ris. Apul. Blancheur de l’ivoire. 
Nives capitis, llor. Cheveux 
blancs.

Nixæ , âruni , f .  pl. Efforts ou 
douleurs d’une femme en tra
vail d’enfaut.
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- N i x i  dii y orum y m. pl. Ovid. 
e t  N  ix i , orum y m pl. Fest. D ie u x  
q u i fa v o r is o ie n t  le  tra v a il des 
fem m e s  en  co u ch e s .

N i x o b , ãris y  ari y  d. Lucr. 
Voy. N i t o r .

N i x u r i o , ïsy ire. Nigid. V o u 
l o i r  s ’ e ffo r c e r .

N ix u s  , i y m. Cic. L ’ a g e n o u il
l é  , c o n s te lla t io n . H e rcu le .

N ix u s  y us y  7n. Cic. A c t io n  
de se r e p o s e r  su r. —  astrorum. 
Cic. M o u v e m e n t  d es  astres. || 
Quint. E ffo r t . || T ra v a il y  d o u 
le u r  d ’ u n e fe m m e  en  co u ch e s . 
Nixibus maturis editior. Oyid 
N é  y v e n u  à term e.

N ix u s ,  a y uni y part, d e  nitor. 
A p p u y é ,  s o u t e n u .— hastili. Cic. 
A p p u y é  sur un ja v e lo t . — in cu
bitum. C. Nep. A c c o u d é , — ge
nibus. Lin. A g e n o u il lé .  —  —  
ce imitate. Cic. Q u i se re p o se  sur 
l 'é q u i t é ,  la  d r o itu r e .

N O
N o  , as y avi y âtum , aré [y Lia, 

c o u le r  ). O nid. N a ger. Nantium 
greges. Coi. T r o u p e s  d 'o ise a u x  
aqu a tiq u es .))Catul. N a v ig u er , v o 
g u e r ,  a lle r  su r T eau . (| Catul. 
F lo t te r . =  Virg. V o le r .

N obïlïs , m. f  f le y n. , is 
{noscibilisy d e  nosco). C on n u .
—  iis nunquam fui. Plant. Je 
n ’ ai ja m ais  é té  c o n n u  d 'e u x .
I) C é lè b r e ,  fa m eu x  , i l lu s t r e ,  r e 
n o m m é  , q u i a d u  n o m  , d e  la  
r é p u ta t io n . —  cere Corinthus. 
Onici. C o r in t h e , c é lè b re  par ses 
o u v ra g e s  d 'a ira in . —  clade. Lin.1 
F a m e u x  p ar u n e  d é fa ite . Nobi-  
lissimœ inimicitiœ. Liv. In im i
t ié s  q u i fo n t  b e a u co u p  d 'é c la t . 
Niobi le facinus, Cic. A c t i o n  é c la 
ta n te , cligne d 'ê t r e  c o n n u e . || E x 
c e l l e n t .—  emplastrum. Cels. E m 
p lâ tre  e x c e lle n t . —  ad multa fel. 
Plin. L e  fiel est u t i le  à b ie n  
d e s  c h o s e s ,  sert à b ie n  des usa
g e s . H N o b le .  Nobili genere na
tus. Cic. Issu  d ’ un sang n o b le .  
Nobiles equœ. Ovid. C ava les de  
b o n n e  race. D Nobilior. Sali. F a 
m il le  r o m a in e  , b ra n ch e  d e  la  
m a iso n  F u lv ia . || Nobilissimus. 
T it r e  h o n o r ifiq u e  des f i l s ,  fr è re s  
^ t  sœ urs des em p e re u rs  rom a in s .

N ô b ï l i s s ï m â t u s , ? ^ ,  m. D ig n ité  
d e s  n ob iliss im es .

N o b i l i t a s , ãtiSy f .  R e n o m 
m é e ,  r é p u t a t io n ,  c é lé b r it é . In 
nobilitatem venire. P lin. A c q u é 
r ir  d e  la  rép u ta tion . || N o b le s s e , 
d ig n ité  , e x c e l le n c e , p r ix . — elo
quii. Ovid. S u b lim ité  d u  d is 
co u r s . U N o b le s s e ,  q u a lité  de  n o 

96 N I X
b le .  (J H a u t e u r , f ie r té , a ssu ran ce  
q u 'in s p ir e  J a n a issa n ce . || Cœs. 
N o b le s se  , n o b le s  , o r d r e  d es  n o 
b les. —  senatum deseruerat. Liv. 
L a  n ob lesse  a v o it  a b a n d o n n é  le  
sén at. Nobilitatibus externis ini
tis. Tac. In d u lg e n t  en v e rs  la  
n o b le sse  é tra n g ère .

N obilitatus, a ,  um. Cic. I l 
lu s tré  , ren d u  i l lu s t r e ,  c é lè b r e  , 
d e v e n u  fa m e u x  , q u i s 'e st  fa it 
u n e  rép u ta tion .

N obiliter, adv. Plin. N o b le 
m en t. J) E x c e lle m m e n t  , d 'u n e  
m a n ière  i l l u s t r e , a v ec  ré p u ta 
t io n .

N obilito , ãsy avi , ãtnm, are. 
Cic. R e n d r e  i l lu s t r e ,  c é lè b r e  o u  
fa m e u x , i l lu s t r e r ,  m e ttre  en 
r é p u ta t io n , d o n n e r  d e  la v o g u e . 
— famam. Liv. M e ttr e  en  c r é d it  
un  b ru it  qu i c o u r t . — • vites. 
Plin. D o n n e r  d u  p r ix  à u n  v i
g n o b le . —  rem. L iv . F a ire  é c la 
ter u n e  ch ose .

N ò b i s c u m ,  Cic. p o u r  cum no
bis y a b l. p l. d 7ego. A v e c  n o u s ,  
en  n o u s -m ê m e s . —  orare. Plant. 
p o u r  ne s orare.

N õcens, tis , omn. g. H or. 
Nuisible , -qui nuit, cause du 
dommage, dommageable, pré
judiciable , malfaisant. Ferro 
nocentius aurum. Ovid. L'or est 
plus pernicieux que le 1er. || Cou
pable , criminel. Nocentissimi 
mores. Quint. Mœurs dépra
vées.

N o c e n te r , a d v . D e  m a n ière  â 
n u ire . —  armatus. Col. Q u i a 
d es  arm es o ffen sives.

N o c e n t i a , ce y  f .  Tort, E t a t  
d'une ame coupable.

N oceo  ,  e s ,  cui, citum y  ere 
(nex y  necis). Cic. N u ir e ,  ê tre  
n u is ib le  y ca u ser  d u  d om m a g e  , 
p o r te r  p r é ju d ic e ,  ê tre  d o m m a 
g e a b le  ou  p r é ju d ic ia b le . —  alte
ri. Cic. F a ire  t o r t  à un a u tre . 
Nocuerit nihil, si , e tc . I l  n 'y  
aura pas d e  m a l ,  s i ,  etc. Noci
tum iri ipsi nihil spopondit. 
Cœs. Il lu i p r o m it  q u 'i l  n e  lui 
s e r ò it  fa it  a u c u n  d é p la is ir .

N o c i t u r u s ,  a y um. Lucr. Q ui 
n u ira .

N o c i v u s ,  a y  um. PJiœd. N u i
s ib le . Voy. N o x iu s .

N gctaiubîjlus , a , um. Q ui 
se  p r o m è n e  d e  n u it ,  qu i v a  d e  
n u it .

N o c t e s c o  , is y ere. Geli. Se 
fa ire  n u i t ,  d e v e n ir  s o m b r e ,  o b s 
c u r  , se c o u v r ir  des tén èb res .

N octiânus, a y  um. Q u i fa it  
la  g a rd e  la n u it.

N o c t ï c o l a  ,  ce y  m. f  Prud. 
Q u i r é v è r e  o u  a im e la  n u it .

N ogtÏCü l o r , Uri s ? omn. g.

N O B
A  us. Sombre , obscur com m e la, 
nuit.

.N octïcola , re, f  dim. de nox.
* N octïculus , i , m. Fan. 

Chien qui fait le  guet la nuit.
N octifer , a7 um. Catul. Q ui 

amène la nuit. || Epith. de  ves
per ou l 'é to ile  du s >ic

N octituga , ce y m. f . Qui fu it  
la nuit.

N octiluca , œ , f  Hor. F p i t h /  
de la lune qui éclaire durant la 
nuit. |[ Varr. F la m b e a u ,  fa l l o t ,  
lanterne.

N octts, gén. de nox.
N octisurgium , ii , 77. Fest. 

A ct io n  de se lever îa nuit.
N octivagus, ta, um, Virg. Qui 

erre la nuit .  —  deus. Sial. .Le 
sommeil.  v

N octÏvÏdüs , a y um. Mari. 
Cap. Qui v o i t  de nuit. — aies. 
H ibou.

N octius -, a y u rii Lucr. Voy. 
N octurnus.

N octu , abl. sous-ent. in, de* 
D e  nu it ,  la n u i t , durant la n u i t

N octua ,  œ , f  Virg. C houet
te , h ib o u ,  oiseau de nuit. Noc
tuas Athenas mittere , prov. C ic, 
E n v o y e r  des h ibous à A th èn es :  
p rov .  P orter  de l 'ea u  â la ri
vière.

Noctuabundus , a , um. d e . 
Qui marche toute  la nuit.

N octuïnus  , a y um. Haut. 
V a ir o n ,  com m e les y e u x  de hi
bou.

N o c t u r n u s  , i, m. Sfai. D ie u  
de  la nuit. |j Hor. V o le u r  de nuit.

Nocturnus, a, um. Cic. N o c 
t u r n e ,  de n u i t ,  de la n u i t ,  
qui se fait la nuit, jj D e  la m o r t , 
qui la concerne, [j Nocturna orciu 
Plaut. Visage difforme.

N octuvigila y  œ y  f .  P la n t .  

Surnom  de Vénus , qui passe 
les nuits sans dormir.

N o  c m ,  prêt, de noceo.
N õ c u u s ,  a y um. Cic. Voy. 

N oxius.
* N odãmen , inis y n. Pani. 

Nœud, lien.
N õdãtio , Ônis y f . Vitr. Noeud 

cTarbre.
N ò  dato R , oris y m. Col. Q ui 

noue.
N ôdâtus , a y um. Ovid. Noué.

U Plin. N oueux , ij Stat. Q u i est 
en forme de nœud.

N ô d ia , ce y f . Plin. Pariétai 
r e ,  plante.

N ôoïnus , i y 77i. S. Aug. D ieu  
qui présidoit aux b lés ,  quand 
ils com m en ço ien t  à se fo rm er  
en nœuds.

N ò n o ,  ãs y avi y atum, cire, 
Cat. N o u e r ,  l ier ,  a ttacher,  faire 
un ou plusieurs nœuds.
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N o d o s it a s ,  â t i s , y .  »5. 

A s se m b la g e  d e  nœ uds.
•Mo »  os u s , a j  uni. Col.  N o u e u x  ,  

^»l(un de nœ uds. Nodosa chita
rra. lior. —  podagra. O Nid\ 
( l o utte  n o u é e  au x  p ie d s  o u  a u x  
m ain s. — S en. p . O b scu r  ; 
m a t iq u f . || Hor. C a u te le u x

"AM dût u s ,  i) m. S. A  a g- froy. 
N odiîtüs .

JNo d u h t s  ̂ i , vi. P  lin . d im . d e ,  
JS od os , i , /az. CVc. N œ u d ,  

ien  , l ig a tu re . —  Herculeus. 
Uscii. N œ u d  d if f ic i le  a d é fa ire . —  
ali énaVirg .  C h a în e . — sinuum, 
yirg. C e in tu r e . —  crinium. Tac. 
T r e s s e  d e  ch e v e u x . —  coelestis. 
Cic. L es p o is s o n s , d o u z iè m e  s i
g n e  d u  z o d ia q u e ,  c o n s te lla t io n  
c o m p o s é e  d e  5 q  é to ile s . —  as- 
cenaeus. T è t é  d u  d ra g o n  , i n 
t e r s e c t io n  d e  l ’ é c l ip t iq u e  par 
l ’o r b ite  d ’ u n e p la n è te . Nodi vi
perei. Ocid. R e p lis  d 'u n  s e r 
p e n t .— —  vitales anirnœ. huer. 
IJ n iori d e  l ’ am ò e t  d u  co rp s  , 
q u i c o n s t itu e  la  v ie . — • amici
tia?. Cic. L ie n s ,  noeuds d e  l ’ a
m it ié . 'I —  articulorum. Plin. 
J o in tu r e - des a r t ic le s  d es  m e m 
b res . {j —  plagarum. Stat. C on - 
tu s io n s  o u  bosses  ca u sées  par 
clés co u p s . G Cum eurs o u  en flu res 
d e s  p la ies, jj —  in arbore. Col. 
N œ u d  de l ’ a rb re . || Plin. P a rtie  
d u re  des m é t a u x , des p ie rres

Îv récieu ses , e tc . =? D if f ic u lté , en v
e r r a s .  Nodum in scirpo quœ-  
nre. p r o v . Ter. C h erch er  des 
d ifficu ltés  o ù  il n ’ y  en  a p a s .—  
expedire. Cic. R é s o u d r e  une 
d ifficu lté  o u  se t ir e r  d ’ em barras.

N odütérensis , i s , f. Arn. 
3) cesse qu i p r é s id o it  à l ’a c t io n  de 
b r o y e r  le  b lé.

N okobum yi , n. ( no gali,  t. hé
b reu  , é c la t  ; .  S orte  d ’ é c h a r p e , o u  
d e  m an teau  b o rd é  de p o u r p r e .

N oëma 9 âtis, ti. (v o c e ,  s e n s ) .  
Quint. F ig . d e  rh ét. par la q u e lle  
on  l'ait e n te n d r e  a u tre  ch o s e  q u e  
c e  n u e  l ’on  d it.
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ÎSOEODUNUM n. N o g e n t - l e -
R o t r o u ,  r .  d e  F r. ( .E u r e -e t -L o ir ) .

* Iîosrza c e , A. M a rtre  z ib e 
line  ̂animal.

* N o f f u s , i , n. B iè re , c e r c u e il
d e  b o is .

N o t a , œ, f.  N o ie  ,  v .  de la  
C a m p a n ie , d é c r ié e  p ar la  d é b a u 
ch e  de ses h a b itan s . In ïricliMo 
Coa, in cubiculo Nola. Quint. 
A u ss i a v id e  des p la isirs  d e  B a c 
ch u s q u e  d e  c e u x  d e  l ’ A m o u r , 
il Paul. «S on n ette , c lo c h e tte .

N o l a n u s  , a
CKXSTS, m- f  1

w n } h iv . et Nc>-
s e , n. y is S. A  a g .

<Q.e N o ie .
* N ôlîritjm , i i , 77. Clocher.

NÕI.EN9, tis , omn. g. Lucan. 
Q u i u c  v e u t  pas. jN'olente senatu. 
M a lg ré  le  sén at.

N o l e n t i a  , ce, f  Tert. O p p o s i
tion  , a c t io n  cle n e  pas v o u lo ir  , 
é lo ig n e m e n t  d ’ une ch ose .

N o l o  ,  non vis, non viti!:, no- 
lumus , non vultis, nõlunt. no
lui , 7lolle. Cic. N e  pas v o u lo ir .  
Nolo menti are. Tcrt. Je n e  v e u x  
pas q u e  v o u s  m e a t ie z . •— •offen
sum te. Liv. Je n ’ ai pas in te n t io n  
d e  v ou s  c h o q u e r . Nollem dixisse. 
Cio. Je v o u d ra is  n e  l ’ a v o ir  pas 
d it . Quod noli/n. Cic. C e  q u ’ à 
D ieu  ne p la ise . Noli contendere. 
Hcr. N e  d isp u tez  pas. Non nolle. 
Cic. V o u lo i r  b ien  , n e  pas e m p ê 
ch e r . _  *

N ò l o  h t a s ,  atis,f. Enn. Voy. 
N o l e n t i a .

N omades, um, in.pl. (vi/uu, 
fa ire  p a ît r e ) .  Virg. P e u p le s  n o 
m a d e s , c . à. d . p a s te u rs , q u i n ’ o n t  
p o in t  d e  d e m eu res  fixes , qu i 
s u iv e n t  leu rs  tr o u p e a u x . L es  a n 
c ie n s  en  d is t in g u o ie n t  d e  N u m i
d e s ,  d ’ A r a b e s , d e  S c y t h e s ,  e tc .

N om 7E , arum , f .  jil. ( m/w* , 
fa ire  p a ît r e ) .  Plin. U lcè re s  c o r 
r o s ifs  q u i s ’é te n d e n t  to u jo u rs .

N ômarcha, ce, m. ( vé/o.oç, d i 
v is io n  ; ôipxu > c o m m a n d e r ) .  G o u 
v e rn e u r  , c h e f  d ’ u n e  c o n t r é e , 
d ’ une p r o v in c e -

N omarciiia, ce, f .  G o u v e r n e 
m e n t  d ’ u n e  c o n t r é e ,  d ’ u n e  p r o -  
v i  nce.

N õmãs , adis, m. f. Prop. N u 
m id e . ti Mart. N u m id ie .

N õmen , ïnis , n. ( nosco , nos- 
C'.men. Fest. ) Cic. N o m . || Quint. 
Nom s u b s ta n t if  o u  adjectii.||N om  
d e  fa m ille . Nomine tantàrn notus 
mihi. Hor. Q u i n e  m ’est c o n n u  q u e  
d e  n om . — suo. Cic. E n  son  n o m , 
d e  sa p a r t ,  p o u r  s o n  co m p te . 
Nomina magna. Plin. j. G en s 
illu stres . —  tria habere. Juv. 
A v o i r  3 n o m s ,  ê tre  d ’ u n e  fa m ille  
n o b le .  -Ad nomina respondere. 
Liv. Se t r o u v e r  à l ’ a p p el. Nomen 
de parricidio deferre. Cic. A c 
cu s e r  d e  p a r r ic id e , jj F a m ille . j| 
R e n o m , r e n o m m é e . Nominis. 
Virg. —  multi. Hor. Q u i a u n e  
g r a n d e  r é p u ta t io n . U P r é t e x t e , 
c a u s e ,  r a is o n ,  su je t . Nomine 
conjurationis damnari. Cic. E tre  
co n d a m n é  co m m e  c o m p lic e  d ’ une 
co n ju r a t io n . Nominibus multis. 
Ovid. P o u r  p lu s ie u rs  ra ison s. 
Nomina speciosa. Quid. S p é c ie u x  
p ré tex tes . || D e t t e s ,  d é b ite u rs . 
—  facere. Cic. F a ire  d es  d e ite s , 
s’ e n d e tte r  , e m p ru n te r . —  sua 
expedire. Cic. P a y e r  ses d e tte s , 
s’ a cq u it te r . —  transcribere in 
alios. Liv. F a ite  tra n s p o r t  d e  ses

ülict. lut. g a. Hic. —  2 .* p a r t ,

créa n ces . —  exigere. Cic. Se fa ire  
p a y e r  d e  ses d e tte s . —  impedita. 
Liv. M a u va ises  d e tte s . Pecunia 
mihi est in nominibus. Cic. J ’ a i 
d e  l ’ a rg en t p la c é . j| A r t ic le  d ’ u n  
c o m p t e ,  d ’ un m é m o ire .

N omenclatio, õnis, f . Col. 
D é n o m in a t io n  d e  ch a q u e  c h o s e . 
Il C a ta lo g u e  d es  n o m s . || Cic. Ac
tion d e  n o m m e r  ou  d e  d ir e  lea  
n o m s  des p e rs o n n e s  à c e u x  q u i  
b r ig u o ie n t  le s  ch arges.

N omenclator, (iris, m. Cio. 
N o m e n c la t e u r , c e lu i q u i d is o it  
le s  n om s des p e rs o n n e s  a u x  ca n 
d id a ts  , p o u r  q u ’ ils  p u ssen t lo »  
s a lu e r p a r  le u r s  n o m s  en  b r ig a n t  
le u r  su ffrage . || E sclave  q u i fa iso it  
ra n g e r  les  c o n v ié s  à t ;  b le  , en  a p 
p e la n t ch a cu n  par so n  n om .

N omenclatura, æ ,  f .  P lin . 
N o m e n c la t u r e ,  c a ta lo g u e , r ô l e ,  
t a b l e ,  in d e x ,  re g is tre  de  n o m s . 
—  coelestis Plin. C a ta lo g u e  des 
é to ile s .

N o m e n t a n u s , a, um. Liv. D e  
N o m e n tu m .

.N omentum, i , n. Y. d u  pays
d es  Sabins.

N ômia , æ , f .  ( vou» , pâture ). 
Pales, déesse des pasteurs.

N õminãlià, iuin, n. pi. Tert. 
J o u r  d e  s o le n n ité  a u q u e l o n  im -  
p o s o it  le  n o m  a u x  en fans.

N ominalis, m. f  , U, n.,  is. 
Varr. Q u i c o n c e r n e  le  n om . — . 
gentilitas. jU a /v .l i im iî le  d e  m êm  e 
n o m , c e u x  d ’ u n e  fa m ille  q u i  p o r -  
te n t  le  m ê m e  n o m .

N õ m in ã u t e u  f a d v . A m . E u  
a p p e la n t p a r  l e  n o m .

N ô h ïn I t î m , adv. Cic. P a r  n o m , 
n o m  p a r  n o m  , ch a cu n  p a r  s o n  
n o m . g N o m m é m e n t , e x p re ssé 
m e n t ,  en  p a r t ic u l ie r ,  en  d é ta il.

N omi nàti o  , õnis , f. Cic. N o m i
n a t io n  ù u n e  p la ce . 8 Ad lier. 
D é n o m in a t io n , é n u m é ra tio n , d é 
n o m b r e m e n t . F ig . d e  rh é t . q u i 
e x p r im e  le s  ch oses  p ar les n om s 
q u i le u r  s o n t  p ro p re s . |) Varr. 
N o m .—  occulta. Vitr. T e r m e  p e u  
c o n n u , o b s c u r .

N o m in a t i v a s ,  i, m. Varr. N o* 
« îH ja t i f ,  i . er cas d ’ un  n o m .

N ominator, ôris, m. Ulp. C e 
lu i q u i  n o m m e ,  q u i a d r o i t  d e  
n o m m e r .

N ùmÏnâtvs, <i s ,  m. Varr. N o if i , 
ch o se  n o m m é e .

N o m in a t u s ,  a ,  um, p a rt , d e  
nomino. Cic. N o m m é . || R e n o m 
m é , q u i s’ est fa it u n  n om , i l lu s t r e ,  
c é lè b r e ,  fa m eu x .

N ominitatus, a, um, laser, 
p a rt, d e ,

N ominito, ãs, ãvi^ãtum, ârS, 
Eue. N o m m e r  s o u v e n t .

N omino , ris , â v i ,  citum , are.
10
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Cic. Nommer, (lire le nom, ap-

Îieler par son nom. —  aliquem 
louons causa. Cic. Nommer 

quelqu’un pour lui faire hon
neur. Nominor exul. Ovicl. On 
m’appelle exilé. Nominandi ca
sus. Quint.Nominatif. || Célébrer.

N umi u s ,  ii, tu. ( v o/xii, pâture). 
Surnom d’Apoilon.

JS òmõcanon , Unis, m. ( vo/uo;, 
lo i; >cavàv, règle). Table des 
lois.

N oaiodidactes, is, m. Nomôdi-  
JD Asc ALU S , 2, 772. et NÔMODOTES, 
i s , ni. ( vá,M0f, loi ; J'/J'éoTiw, en
seigner ; S'iS'uy.t, donner ). D o c 
teur ès-lo is ,  en droit.

N omocraphia, es , f  ( ,
écrire ). Traité sur les lois.

Nõmo-grãphus, i , ni. Qui écrit 
sur les matières de droit.

Nòmõmathes , is , m. (/uatvôàv», 
apprendre). Etudiant en droit.

N õmõhíylãcia , ce, f .  Garde, 
défense des lois.

Nòmõpuylãcium , i i , n. Chan
c e l l e r i e .

N omophylax , acis, m. ((péxaij, 
gardien), Protecteur des lois.

N õmõpoeus, i , 772. {-rrona), faire). 
Législateur* qui fait des lois.

N omos , i , m. Loi, règle, me
sure. fl Province. |j Gouvernement 
de province.JJDivisiou de l’Egyp
te. IJ Saet. Air de musique.

NÕMtÕTHÉSIA, œ ,  f .  (BîCrtç , 
action de posent). Traité des lois. 
(J Etablissement des lois, législa
tion.

Numothëta, ce, m. ( tîÔŵu/ , 
établir). Législateur.

N on , adv. n.ég. Cic. Non, ne , 
ne pas , ne point. Non est quod 
metuas. Mari. Vous n’ avez rien 
a craindre. Nihil non tibi de
beo. Je vous dois tout. Non nemo. 
Cic. Quelqu’un. U nus non. Fior. 
Pas même un seul. Non pro
batissimas. Cic. Qui n’est pas 
très- estimé. Non si. Liv. Non, 
quand même. Non possum non. 
—  quin. Cic. Je ne puis m’empê
cher de.

N ò n a , œ , f .  Geli. U n e  d es  
trois Parques. ,

Nonacrinus , a , 22772.  O ad. 
D’Arcadie.

Nõnãcris, ïdis ,f .  Mont. d’Ar
cadie d’où sortoit le Styx.

NônJcrius; c2, «//i. Ovid.D’Ar
cadie.

Nonæ, arum, f .  pi. Cic. No
ues , c. à. d. le jd  des mois de 
mars , de mai, de juillet et d’oc
tobre , et le 5/' des autres mois. 
Nonarum alice quintana; , alice 
septimanae. Varr. Les uçmes 
en certains mois sont le 5 ,  
en d’autres elles sont le j . Sem

mai us nonas, october, julius et 
mars; quatuor et reliqui. Mars, 
mai , juillet , octobre ont six 
jours de noues; les autres n’eu 
ont que quatre.

N o n a g e n a r i u s , a , um. Flin. 
De quatre-vingt-dix, qui a qua
tre-vingt-dix.

N õ n ã g è n ã r i u s  , A , 7/2. Suet. 
Nonagénaire, qui a quatre-vingt- 
dix ans.

N õnãcên i, œ , a. Flin. Quatre- 
vingt-dix.

N ònã-gèsiímvs, a , uni. Cic. Qua
tre-vingt-dixième.

N o n a g i e s  , adv. Cic. Quatre- 
vingt-dix fois.

N o n a g i n t a , ind. Cic. Quatre- 
vingt-dix. — ahnos natus. Cic. 
Agé de quatre-vingt-dix ans.

N on  alia*, 222772 ,  72. pl. Varr. 
Cérémonies religieuses qui se 
faisoient durant les noues.

N o n â n i , ôrum, m. pl. Tac. 
Soldats d e  la g . e l é g i o n .

N õ nari A , c e ,f .  Fers. Eemme 
débauchée , qui ne pouvoit re
cevoir avant trois heures après 
midi.

N õ n ã r i u s , a , um. Qui se fait 
à trois heures après midi.

N o n d ù m  , adv. Cic. Pas e n 
c o r e .

N o NGECUPLIX , ïd s , 077272. g.
Oui peut être fait de quatre- 
vingt-dix façons.

N o n g e n t i  , ce , a. Cic. Neuf 
cents.

N o n g e n t i ,  ôrum, m. pl. Plin. 
Les neuf cents scrutateurs choi
sis pour recueillir les suffrages 
dans les assemblées du peuple 
romain.

N o n i g e n t u m  , z, n. Nogent- 
l ’Arthauden Brie. |[ Saint-Cloud, 
près de»Paris»

N ò n i  es . Inscript. Neuf f o i s .
N o n i n g e n t ë s ï m c j s  , a , um. 

Prise. Neuf-centième.
No n in g en t i, ce, a. Varr. Neuf 

cents.
lVoNiNCENTiEs,adv. Varr. Neuf 

cents fois.
N o n n e ? adv. Cic. N ’y a-t-il 

pas? n ’est-ce pas? n’est-il pas? 
est-ce que cela n’est pas? Nonne 
vides? Virg. Ne voyez-vous pas?

N o n n i h i l , adv. Cic. Un peu, 
quelque peu , tant soit peu.

N o n n u l l u s , a, um. Cic. Quel
que. Nonnulli. Sali. Quelques- 
uns.

N onnunquàm , adv. Cic. Quel
quefois, parfois.

N o n n u s q u a m  , adv. Flin. Quel
que part, en quelque lieu.

N o n n u s , a Hier, llcligieux, 
religieuse.

K o n o c ô l æ  , arum . f .  pl. E x 

croissances qui pendent au rou 
des chèvres.

N onfrïdem. Fest. Naguères, il 
n’y a pas long-temps.

Nônuncium , i i , 72. Fest. Neuf 
onces.

Non us , a , 222/2. Hor. Neu
vième.

N onus decimus, a , um. T ac. 
Dix-neuvième.

N onussis, is , f .  Varr Pièce 
de monuoie romaine valant nenjjàtfjl 
as. Vfe

N orba , ce, f .  F lin . Colonie 
romaine, flans le Latium. - C e 
sarea. Alcantara, v. du Por
tugal.
^Norbânus, a ,  um,. .Liv. De 

Norba.
N o r i c u m  , i , n. Tac. Nori- 

gue ( cercles d'Autriche et de 
Bavière ).

N orïcus , a , um. D ’ iîlyrie.
—• ensis. Hor. Epée fie lin acier.

Norim, ris, rit, pour nove
rim, etc. Voy. Nosco.

N orimberga, ce , f. Nurem
berg, v. de Franconie, eu Allem.

N orma, œ , J . (yvépc.u *  , in
dice). Vilr, Equerre. Règle, 
modèle. A d  nonnam rations.
Cic. Selon la règle de/la raison.

N ormalis, m. f . , r> , n. , is. 
Quint. Fait à l’équerre , avec 
l’équerre. —  angulas. Quint. 
Angle droit. —  linea. Marni. 
Plomb.

Normaliter , adv. A  mm. A 
l’équerre.

Normanni , ôrum, m. pi. N or-» 
mands.

_ N o r m a n n i  a , œ , f .  Nornn li
die, prov. de Fr. (Orne, IVÎciXl— 
che, Calvados, Seine-lnférieui v „ 
Eure ).

*  N o r m â t i o , Unis, f .  e t  *  N o r 
m a t u r a ,  œ , f .  Action de dres
ser avec l’équerre.

N ormatus, a , uni. Col, Dressé 
à l’équerre, fait à l’éqoerre.

NorthUmbria , œ , f. No; 
thumberland, comté d’Anglet.

N orv’lcia , ce , f .  Nonvége , 
roy. c-11 Europe.

Nos,gén. nostri ou nos!rum . 
dat. nobis ( vai ). Cic. Nous, da 
nous , à nous.

N o s c i b i l i s ,  m .  f . ,  le , n . , i;;..
Tert. Recoimoissable , qu’on 
peut reconnoître.

‘ N oscitabundus , a , um. Oeil. 
Comme s’ il eût reconnu, connu* 
cherchant à reconnoître , plein 
de l’idée d’avoir vu.

N oscitans , tis , ornn. g. Qui 
reconnoît.

N oscito , ã s , avi , cile n i, a:- 
Fiant. Chercher à reconnoître.
JJ Liv. ConuoAre.. Noscitari- a?
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omnibus. Caini. Etre reconnu 
cie tout lo monde.

Nosco ,  is y  novi y  nõtum y  cere 
( yivácrKu ). CVc. Connoître.—  cte 
facie. Cie. — devile. — animum. 
2V/\ — io caractère. Quasi nunc 
novimus uterque nos. ZVr. Com
me si nous ne nous comioissions 
qae d’ai; jourd’hui. ([Savoir. —her
bas. iS/a/üCo-rmoiirelçt propriété 
ies simples. Novi rem omnem. 
Ter. Je sais tout. |j — Noscere cau
sa*. Ciç. Admettre des excuses. 
H Ter. Concevoir.

N osw jeï , Plaut. et Nqsmètipsi. 
Cic. Nous-mêmes.

N ô s ô c ô m u , c e ,  f .  ( vocroç, m a - 
ko pia y avoir soin ). Gué

rison.
N o s o c o m i u m  , ii> n . Hospice,

hôpital.
t N o s o c o m u s  , a , w/#. Qui gué— 

v'it y Jj fait des cures. |[ Hospi
talier.

Nosocomus 9 i 7 m. Maître 
d'im hospice.

Nosènocai JM, i i ,  ?z, ( 
recevoir), Hôpital y où l’on re
çoit les malades.

N0vSOG-N ÒMÕN ICE y CS y  f  ( y  v to
fi* ̂ v ,  signa y  de yt\ûüTKco y  con- 
xioître ). Pratique, art de con- 
noître les maladies.

Nosse ,r pour novisse. Voy.
losco.

! ( t Ç |' ».,'p tra y irum. Cic . No-
> -t ̂  1 - ■ t a nous, qui nous

ppart ient T 11. vient de nous.
* .. j /-. ulpa. Ter. Unique- 

"i-. : r notre faute. Nostro
.P ta u tP Servir à nos

* P ’i mangeant le notre,
î, l>  r pays, de notre ville,

1 logis , de notre fa-
.... est. Ter. Il est de

; Nostrœ arbores. Virg.
• "> > de notre sol. || ifor. De

l'ing. Noster ludos speda -
* . . -r. 11 avoit assisté aux

c nous, y Qui est des no
ves. . nous est favorable.—esto. 

Plaut. Soyez le bien-venu. —  
cris. irg. Vous serez-des nôtres. 
Nous comptons sur vous. Nostra 
ou mi : ’o est. P laut. Nous avons 
entièrement gagné notre procès. 

JMost: ’Vp Ter. pour novistine. 
Nosco.

N o s T bas  ? omn. g\ Cic. De
notre pays. Nostrates Jacetico. 
Ciç. Plaisanteries dans le goût de 
notre nation. Nostratia verba. 
Cic. Mots particuliers à notre 
pays.

N ustrâtîm: , adv. A  notre ma
nière.

N o ti , œ  , / .  ( notum , de 
nosco). Cic. Signe, marque, ce 
qui sert à faire connaître. ([Eti

quette^ où Pou marquoife Pan- 
née et la qualité du vin. — infe
rior. Ilor. Yiù ancien, de pre
mière .qualité. J] Lettré* note. 
Nolcv litterarum. Çic. Lettres, 
caractères d’écriture. — musica*. 
Quint. Notes de musique. Notis 
incisa marmora. Ilor. Marbres 
chargés d’inscriptions. || Abrévia
tion, chiffre. — scribere. Suet. 
Ecrire en chiffre ou par abré
viation. |] Sen. p. Traits du vi
sage , linéameus. || P  lin. Coin de 
la inonnoie , empreinte. || Ovid. 
Signe, clin d’ceil. [J Cic. Coup de 
crayon sur un passage de livre.
U Remarque , annotation. || Cic% 
Flétrissure , empreinte avec un 
fer chaud, marque d’ ignominie. 
=  Plin. 7. Correction , v censure, 
réprimande. || Plin. Trace , ta
che naturelle ou accidentelle. =  
C ic.Indice, témoignage, espèce, 
sorte , manière. Nota de meliore 
commendare. Cic. Recommander 
de la meilleure manière. Notce 
vilioris. C ol  ̂D’une espèce com- 
miiuè. Il Caractère. Nota ex hâe 
domina mea est . P etr .N oilà l’hu
meur de ma maîtresse , tel est 
son caractère.

N o t a b i l i s , m. j f . ,  l e ,  n. ,  is. 
Cic. Notable , remarquable, in
signe. Notabilior cœdes. Tac. 
Un meurtre plus surprenant. || 
C ol Visible , facile à remar
quer, reconnoissable. \\*Qaint. 
Repréhensible. \\ Col. Noté d’in
famie.

N o t a b i l i t é s * â tis , f  Plaut. 
Excellence.

N o t a b i l i t é s  , ad'v. Plin. j. 
Notablement, d’une manière re
marquable , visiblement, évi
demment. Notabilius turbans. 
Tac. Se montrant plus- turbu
lent. \\ Solin. Considérablement.

* Notaculum , i ,. n. M in . Fel. 
et N ôtâmen , ïnis y n. SU. liai. 
Signe, marque, note..

N o t a n d u s , a ,  um. Ilor. Re
marquable, à remarquer.

N õ t a n s , tis , omn. g v  Cic. 
Qui marque, désigne.

Notaru ,  ce , f .  S. A ug. Mé
moire judiciaire, déposition.

Notarius, a , um. Fulg. Qui 
concerne les. caractères de l ’al- 
phnbet.

N o t a r i u s , i i , m. Mari. Qui 
écrit par abréviation. —  en 
chiffre ; sténographe. | Plin. f  
Secrétaire, qui écrit sous la dic
tée, copiste. Il Notaire.

N o t â t î o  , dnis y f .  Cic. Ob
servation, remarque* || —  censo
ria. etc. Réprimande du cen
seur, punition qu’il ordonnoit. 

I [[ Cic.. Examen, || A d  lier. Ca.-

ractère tracé oratoirement. |j Cic. 
Etymologie.

*  N o t a t o  ri  u m  , i i , n. Viir. 
Note, m a r q u e .

Nôtâtus,. a y um , part, de iu
te. Cic. Empreint, stigmatisé, 
(j Ovid. Ecrit, tracé. || Suet. Ecrit 
eu chiffre. || Ilor. Observé, re
marqué. [j Cic. Rendu, exprimé. 
|j Cic. Noté d’infamie.

N o t e s c o ,  i s , cüiy cere. Prop . 
Devenir connu, venir à la con- 
noissance.

Nomi a  , arum , n. pL  Portion 
des biens paternels qui apparte- 
noit aux bâtards, en vertu du 
testament de leur père-.

Nothus, a , um (voôoc). 
Bâtard , qui n’est pas né dhm 
légitime mariage , hls naturel , 
illégitime. Nothi pulli. C o l  Pou
lets engendrés d’un coq et d’une 
poule de différentes espèces. |( 
P lin . Qui n7est pas de la meil
leure espèce. || Varr. Qui est 
étranger.. Nothum lunœ lumen. 
Puer. La lune brille d’une lu
mière empruntée.

N òti , ôrunz, m. pl. Ilor. Gens 
de noire connoissance.

N ò t i  , ór uni, m . pl. Virg. 
Vents du midi.

N ô t i a , CByf. {notus, v e n t  du mi
di ). Plin.. Pierre précieuse qui 
tombe a v e c  la.pküe. Voy. O m b p u a ,

N ô t i æ u s -, iy ni. { vÜToÇy dos). 
Moelle de l’épine du dos.

Y* N õ t i ã l i s , m. f  y  le y  7z.y is. 
A vien . De vent du midi.

N o t i f i c o  , ãs , à v i , atum , 
are. Pompon*. Notifier , faire 
con noi tre.

N òt .io  y oiiis , f .  Cic. Notion^ 
idée qu’on sé forme, connois- 
sance, intelligence. ([ Cic. Signi
fication, force , valeur dîun mot.
Il Cic. 3 urisdictiorr, droit de con~ 
noître d’une affaire II Cic.. Juge
ment prononcé par le censeur.

N o t i t i a  , œ , f .  Cic. e t  N o t i 
t i e s , êiy f .  Puer. Contioissance. 
—  tanta te invasit. Seri. Tu es
si connu. In notitiam alicui ve
nire. Ovid. Commencer à être*

, connu de quelqu’un. Propter  
notitiam. C. Nep. Parce qu’ils 
étoient connus.

N otius , a , um.. Hygin.. Mé - 
ridional rdu midi, du sud , a us— 
tr il. —-polus.. H y gin. Pôle au-, 
tare tique.

N ò t o  , ,  as j  avi ,  atum., are 
{nota). Cic. Marquer , faire une- 
marque. —  ungue*genas. Ovidi; 
Egratigner les joue&.—  tabulant 
cera. Cic. Enduire une tablette 
de cire. H Ovid. Ecrire. I! Quint,.
-— en chiffre ou par abrévia
tion., J. Désigner. —  manu.
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Montrer avec la main. == —* Tes 
nominibus novis. Cic. Donner 
de nouveaux noms aux choses. 
}J Noter des passages de livre.
—  carbone. Fers. Désapprouver.
—  cretà. Fers. Approuver.Jj Ulp. 
Faire des notes, des observa
tions, K Flétrir. —  aliquem in 
■perpetuum. Cic. Faire une ta
cite ineffaçable à la réputation 
de quelqu’un. —  aliquem ali
qua re. Cic. Blâmer quelqu’un 
d’une chose. Notari maledicto 
communi. Çic. Etre l’objet de 
la malédiction publique. || Re
marquer , observer. •— mente. 
Orici. Imprimer, dans son es
prit. —  insidias. Cic. Prendre 
garde aux pièges qu’on nous 
tend. —  aliquid ab alio. Liv. 
Discerner , faire la différence 
d’une chose d’avec une au
tre. Notarunt hoc annales. 
F  lin. Cela est marqué dans les 
annales.

N otoplex , ïc is , omn. g. (xZ- 
aoç , dos; , frapper). Qui
a été fouetté par la main du 
bourreau.

N otor , 5r is , m. Sen. Qui 
connoti: ou fait connoître.

N o t ò r ia , arum, n. pl. Paul. 
Jet. Dépositions de témoins.

N o t o r iu m , ü  , n. Indice d’un 
crime. || Registre de greffe cri
minel.

NÕTÕitiTjs, a , um. Paul. Jet. 
Notoire, connu, ou qui fait 
connoître. Notoria epistola. 
Treh. Foli. Lettre pour notifier.

N ôtôzépiiyrüs, i ,  m. Vent du 
sud-est.

Notula, œ , f .  Mart. Cap. 
Petite marque ou note.

N o t u s ,  i ,  m. (veli?, humidi
té). Virg. Le vent du midi, le 
sud. — albus. Hor. —  lorsqu’il 
amène la sérénité. — procello
sus. Ovid. — lorsqu’il cause du 
•mauvais temps.

•No t u s , a , um, part, de nos
co Cic. Connu. —  s ibi. Cic. Qui 
se connoît. —  omnibus, aptid 
om nes , improbitate. Cic. Connu 
de tout Je monde par son dé
faut de probité. Nota mulier. 
Cic. Femme affichée, décriée. 
•— loquor. Tib. Je ne dis rien 
qu’on ne sache déjà bien. N o
tum facere. Suet. Faire savoir, 
déclarer. Noti. Cic. Amis, pa
rons, voisins, gens de comtois- 
sance. Notissimi inter se. JAv. 
Gens qui se connoissent parfai
tement bien. Il Qui connoît. N o-  
t :s prendi cas. Fiant. Tu parles 
k des gens qui en savent autant 
<p toi.

N o vacula , ce , f .  (novo). Cic.

Rasoir. Novacula nudare caput. 
Mart. Se raser la tête, fi Col.Toute 
sorte de couteaux, [j Mart. Poi
gnard. [J Plin. Poisson.

N o v a l e , i s , n. Col. et N ova-  
l i s , i s , f .  Virg. Terre qu’on 
laisse reposer un an.

N õvãlis , m. f i, le , n ., is. 
Varr. Qu’on laisse reposer un 
an.

N ovãmen, ïn is, n. Tsrt. Re
nouvellement.

N ovandus , a , um. Virg. Qu’il 
faut renouveler,

Nova ns , t i s , omn. g. Qui 
renouvelle, rend nouveau.

No vàri en sis, m. f . , s e ,  n 
is. Plin. De Novare , v. d’Italie.

Nu vati o, ônis, f .  Tert. Ac
tion de renouveler. ^Sccev. Jet. 
Renouvellement , changement 
d’obligation. A d  novationem 

faciendam cogere. Scœv. Jet. 
Contraindre à passer un titre 
nouveau.

N ovator, oris, m. Geli, - trix, 
ïc is , f  Ovid. Qui renouvelle. 
— verborum Sallustius. Geli. 
Sallu.ste faisoit revivre les mots 
surannés. || Novateur, qui intro
duit des changemens, des in
novati ons.

N õvãtus, a , um. Ovid, Re
nouvelé, fait de nouveau. JVo- 
vci^a verba. Cic. Mots rajeunis. 
U Ojael. Transformé, métamor
phoser—  terra. Ovid. Jachère.

N ôvâttjs, û s , m. A ùs. Chan
g e m e n t ,  vicissitude.

Novè, adv. A d  lier . D’une 
manière nouvelle. —  ne quid 
dicamus. A d  lier. Afin de ne 
rien dire qui sente la nouveau
té. —  ornata mulier. Plant. 
Femme dont la parure est à la 
dentière mode.

Novellas, arum, f. pl. Cod. 
Justin. Novelles, 168 lois fai
tes nar Justinien.

f:IC

N ovellàster , tra , iru m . M a r c . 
Enip . Un peu trop nouveau.

N ovelletum 4 i P n* P a u l . Jet. 
Jeune plant, vigne nouvelle.

* Novellicus, a , uni. Plaut. 
Nouveau.

*  N ovet.iutas ) S tis  , f i  T ert. 
Foy. N ovitas .

N ovello , ã s , ã vi, citum, cire. 
Suet. Planter une nouvelle vi
gne. [j Défricher un champ.

N o v e l l u s , a y um> dimin. de 
no'ws. Cic. Nouveau , jeune. 
Novella turba. Tib. Troupe 
d’e titans.

N o v e m , ind. Cic. Neuf. 
N ovember , bris , ru. Cic. Mois 

de novembre.
N ovemkr fs , m. f ] , bre 7 rr., is. 

Col. De novembre.

Dû

N ovempâgi , ôrumP m pL Ovb
10 , v. de Toscane. 

N ovempopulàptia, œ  , /
Gascogne , prov. de Fr. ( Landes, 
Gers, Gironde , Lot - et-G a
ronne ).

N ovemvije , arum , f .  pl. Am
phipolis , y. de Thrace.

Novenarius , a , um* P lin« 
De neuf, neuvième.

Noven régies. Dix-neuf fois. 
Novendialis , m. f. , lë\ n. , 

is. Cic. Qui dure neuf jours. No
vendiales ferire. Cic. Vacations, 
vacances qui durent neuf jours. 
I) Qui se fait le neuvième jour. 
—• cosna. Tac. ltepas funèbre# 
Novendiale sacrum, b/c Saxi
fice qui se faisoit le neuvième 
jour.

N ove 'n d i u m , iiy m* Neuvaîne, 
espace de neuf jours.

Nòvèni , œ j a. *Jv. Neuf. 
Novensïdes, dii y m. p li  ( no- 

vus, sedes)- Demi-dieux nou
vellement admis dans l ülyn pe.

No v e n s i l e s  ,  dii y m. pl. 'Foy. 
N ovenrioes . Il Varr. Le nombre 
iiovétiaire , mystérieux et Üiyin.
11 A m .  Dieux des nouveautés.. Jj 
Dieux étrangers admis da'*. 
Rome.

N o v e r c a , œ , f .  (n ovu s, ar
c e o ). Cic. Belle-mère , marâtre, 
femme du père. |] Canaux de 
dessiccation.

N overcalis , m *f.>  l e , n . , is .

FOY

m. lì n . t v »  n r a A a*

râtre.
*  N overcor , arts  , ã ri7 d. 

Sidon. Agir en belle-mòre.
N overogu s , z , m * Niort, v. 

de F. ( Deux-Sèvres).
N overus , i , f .  Y .  d'Aqui

taine.
N ovesium , i i , n . Nuys , v. 

sur le Rhin ( Roër).
N òvi, prêt, de nosco.
N o v ï d û n u m , i j  n. Y .  de la 

Basse-Mysië.
N o v ie n t c m , i y n .Y . d'Alb'm.
N ovies / a d v .  Cic. N e u f  tois.
N ovigentum , i ,  n. V <y. N o 

ni GENTÜM.
N oviod un um  , i , n. Neuvy  ̂

v. de Fr. ( Cher). || Ne verá Niè
vre ). H Noyon (Oise}. \] N >- 
gent-le-Rotrou i Eure -et-Loii )- 
||Neupurg, en Hongrie.

N oviomagensis frai lut- , m . T.e 
quartier de Niniègue , dans le 
duché de Gueldre#

N oviomagus  , i , m. Spire, 
v. frontière du Talatinat (iUon^ 
Tonnerre ). Minègûe, v. de la 
Gueîare-Batave. jj Noyon (Oise). 
Nmuageu ( Sarre ).

N o v i s s i m e  , adv. Cic. Enfin , 
dernièrement, en dernier lien.



v o v
N o v i s s i m i  , orum  y in. pi* C œ s . 

L'arrière-garde.
Novissimus, cl, uni. Cic. Der

ni.-r j moindre. Novissimi his- 
triones. Cic. Comédiens novices. 
N ov iss im a  luna. JP/n’z. Dernier 
ijiiartier de la lune. — spes. Tac. 
Dernière espérance. — exem pla . 
T ac. Dernier supplice. — verba  

di - re. V irg . Faire les derniers 
\iidi ei ix.

NovTtas, a t i s , f  C ic . Nou
veauté.— an n i, Ovid. Le prin
temps. il — gen eris  ou n om in is. 
< V•. .Vo blesse nouvelle. — nobi
lissim a. Illustration d’un homme 
de mérite. N ov ita tem  a licu jiis  
con tem nere. Sali. Mépriser la 
naissance obscure de quelqu'un.

NÔvÏter, adv. F in i. j .  Nou
vellement , récemment.

N#)V I TI O LU S a um T e r t
di min. dp,

Noviti us, a , uni. Varr. Nou
veau. jj Novice, neuf à une chose,
q.u u’y est* pas accoutumé. j| Es
clave qui n avoit pas encore servi 
nu an. [| Elevé- à une charge à 
laquelle sa naissance ne lui don- 
vioit pas le droit d’aspirer.

'N o v o , a s  j  à v i ,  a tu m ,  ã/*£. 
l ' ire nouveau. — verba . Cic. 
Créer des mots nouveaux, jj Chan
ger, innover, entreprendre quel
que chose de nouveau.—  nomen. 
O v id .Changer de nom. — agn in i. 
C ic . Labourer un champ pour la 
seconde fois/donner une seconde 
façon. —  res . L iv . Exciter des 
troubles dans Fêtât. || Réparer, 
refaire 5 renouveler. — vu ln era . 
O vid . — les blessures. — p r o ie • 
v ira s . Ovid. Faire revivre les 
époux dans leurs enfans. —  mem
bra lym p h a . V a l. F la c . Se rafraî
chir, prendre le bain.

Novum-castivum , i , /z. Neuf- 
cMtel, v. de Fr. *( Seine-Infé
rieure ).

No vu s, # , uni (v io?). C/c. 
Nouveau « récent , moderne , 
neuf. m aritu s. T er. Nouveau 
marié. —  anguis. Virg. Serpent 
qui a changé de peau .— annus. 
T ic . Printemps, renouveau. —  
furor. Vu g. 'tireur subite. || — 
rei. Tac. Neuf à une chose, qui 
ù’ÿ  est pas habitué. ||—  homo. 
Sali. Homme nouveau, qui n’ a 
point d’aïeux illustres, qui s’ est 
elevé tout (Firn coup. N o v i  h o 
m ines. Cic. Gens de fortune, par
venus. \\ N o v u s  p o e ta . T er. Poète 
moderne. N o v is  rebus studere. 
C ic. N o v a s  res m oliri. Suet. Ex
citer des troubles, vouloir faire 
des révolutions datis Potat.

Novus-PdRTUs. Nieuport, 
ü'i Fr. ( Lys. )

TsTO X
Nox , n o c tis , f .  ( ytîf?, vukVoç) .  

Nuit. Æ q iia re  n octe  ludum . V ir  g . 
Passer la nuit au jeu. H o c  n octis . 
P la n t . A  l’heure qu’ il est de la 
nuit. N octu . Cic. D e  n octe , f lo r .  
De nuit, la nuit, durant la nuit. 
Sub noctem . Cœs. Vers la nuit, 
jj O vid. H or . Faveurs. || S tat. 
Sommeil de la nuit, jj Tempête, 
ouragan. = — auiin i.O vid .A v ç\\- 
gleineiit de fam e, ténèbres de 
Pesprit, ignorance, fi Seri. Cécité, 
privation de la vue. || Ombre 
obscurité. — œ tern a . Sen. p. La 
nuit éternelle, les enfers. || Mort.

N oxa, œ , f .  {n oceo ). Cic. 
Tort, perte, dommage. N oxæ  
esse. Tac. Faire du tort, causer 

'de la peine. —1 dedere. Liv. Don
ner en réparation, d’ un dom 
mage. (j Faute, action coupable. 
— penes milites erat. L iv . C’étoit 
la faute des soldats. N oxæ  nihi
lis  ̂ Liv. Il n’ y a pas de leur 
faute. *— arguere. S-al. Repren
dre d’une faute Noxam nocere. 
Liv. Commettre une faute. In  
noxeu est. Ter. Il a fait*'fine sot
tise, jj Peine, supplice dû à mue 
fa ut e. N oxæ  exi m ere.. E x e m p -
ter d’une peine méritée, jj Mala
die , indisposition. Noxam con
cipere. Col.Tomber malades Noxâ 
sine ûllcî stomachi. Cic. Sans 
offenser l ’estomac.

N o x a l i s , m. f . , l e , n . , is. 
Gains. Jet. Qui concerne un tort, 
un dommage. —  actio. Caius. Jet. 
Action pour réparation de dom
mage.

NoxiA, œ , f ! Liv. Faute v o 
lontaire. N oxiæ  est. Liv. On fait 
un crime de. Extra noxiam esse. 
Ter. Etre exempt de faute, j) Ulp. 
T ort, préjudice. || Plin. Malé
fice, malignité, qualité maligne.
U udus. Débat.

N o x i a l i s  , m. f  , le , n . , is. 
P ru d . Nuisible, préjudiciable.

Noxiosus, a , um. Sert. Dom
mageable. [j Coupable, jj Sert. Dé
fectueux , maladif, infirme.

N o x i t u d o , in is , f .  Non. Voy. 
N o x t a .

N o x i u s , a , um. Cic. Nuisible, 
préjudiciable, qui fait du tort, 
cause du dommage. N oxia tela. 
Ovid. Traits dangereux. N oxiæ  
avès. Mart. Oiseaux sinistres. 
Noxissimitrn animal. Sen. Ani
mal très-malfaisant. || Cic. Cou
pable, criminel. Noxior omni
bus reis. Sen. Plus coupable' que 
tous les criminels ensemble.

TïUB 1 0 1

NU
V . N ubie, a ru m , m .p L Peuples 

d e  la L y b ie .

grm ,

N ctbæi, oru m , m. p l. Peuplé» 
de l ’Arabie déserte.

Nubêgüla, œ  , f  P l in .  Petit 
nuage, pe titenuée. N u b ecu lœ  o cu 
lorum* P lin  Taies sur les yeux. 

Nubecula- fr o n t is . Cic. Air olia- 
in , front chargé de nuages. 
Nubens, tiSy om n. g. Cic. Qui 

se marie.
N ubes, i s j f .  (vl$oç). Cic. Nuage, 

nue, nuée. —  p u lv erea . S ta i. —  
p u lveris . C uri. Tourbillon de 
poussière. == — ped itum . L i v .Mul
titude de fantassins.— volucram . 
V ir  g . Nuée d’oiseaux, jj V ir g .Y  a-, 
peur, j! StatCéçitéy aveuglement^ 
malheur. =  — ccecce re ip . Cic. 
Temps fâcheux de la rép. N u bem  
dem e supercilio . Flor. Eclaircissez 
ce front chargé d’ennuis. (| Voile, 
obeurité. Jj — ob jicere fraudibus*  
H or. Couvrir ses friponneries du 
manteau de l’honnêteté, jj Q u in t. 
Voile.

N u b u  , œ  , f  N ubie, grande 
contrée d ’Afrique. v

N ubifer, a ,u n i.O v id .Q ni porte 
les nues, jj L u c a n . Qui amène les 
nuages.

N ubifugus ., a y um . C oh  Qui 
dissipe les nuages.

N ubigena , œ  , m. f  Oyid. 
Engendré des nuées. N u b ig en œ  
c ly p e i . Stat* Boucliers sacrés , 
tombés du ciel. —• am nes. Stat. 
Torreas formés par les eaux de 
pluie.

N übÏgenæ , a r u m , m. p l. S ta t. 
Les centaures.

N ubjger , a  y um. P a p iri. Cou
vert de nuages.

N u b i l a , õrum  y n. p l .  Virg* 
Nues, nuées, nuages.—  ven tus  
a g i t , differt. V irg . —• d e te r g i t , 
d ep ellit. T ib . Le vent chasse , dis
sipe, disperse les nuages. =  Air 
sombre, tristesse. —  hum ani a n i- 
m i so l serenat. F  Lin. Le soleil 
dissipe la tristesse du cœur de 
l ’homme.

N ubïlar , ciris y  n. et N ubila
r i u m , ii , n. Coh Lieu couvert,

E roche des atres* où l’on bat le 
lé en pleine campagne, qui sert 

à se retirer lorsque la pluie sur
prend les batteurs.

Nubilis, m. f  y  l e  y  77.,  is . C ic .  

Nubile , en âge'd’ être marié.
N ûbïlïto ,  ds y  a re .  Vcirr. Se 

couvrir de nuages
N übilo, dSy à v i ,  atuniy are. 

Obscurcir, remplir de nuées. || Se 
couvrir de brouillards. Si n u b i-  
la re creo erit. V a rr . Si le temps 
se couvre. N u b ila ri y páss. Se cou
vrir de nuages. U bi n u bila b itu r . 
Cat. Dès que le ciel viendra à se 
couvrir.

N ùbÎlum, iy n . P lin . Temps



N U B
• o u v e r t . Nubilo. Plin. P a r  u n  
te m p s  c o u v e r t .

N ueîi.iis , a, um. Plin. N é b u 
l e u x ,  couvert. d e  n u ées. || S o m b re , 
o b s c u r ,  té n é b r e u x . — Plaut.Tiou- 
b l é ,  con fu s . H iS /af. Q u i a l ’ a ir 
s o m b r e .jjOvid. M a lh e u r e u x , m a l
e n c o n t r e u x  c o n tr a ir e . Nubila 
iempora. Ovid. A d v e r s ité .

Nübis, is , f .  Plaut. Voy. Nu
bes.

N übitur , im p e rs . Plaut. O n  
se  m a rie . — hic facile mala cum 
fama. Plaut. Ic i u n e  m a u va ise  
r é p u ta t io n  n ’ e m p ê ch e  p a s  d e  
t r o u v e r  à se  m a rier .

N ubivagus ,  a , um. Sii. liai. 
Q u i e rre  p a rm i les  n u ées.

N ubo, is y nupsi ou  nupta sum, 
nuptum, bere {nubes). Se v o i le r .  
j| Cic. P r e n d r e  u n  m a ri. —  in fa
miliam claram. Cic. E n tre r  p a r  
s l l ia n c e  clans u n e  fa m ille  il lu s tr e . 
—  uxori nolo mere. Mart. Je ne 
v e u x  pas ê tre  l ’ e s c la v e  d e  m a  
fe m m e . — Nubunt populis vites. 
Plin. O n  m a r ie  la  v ig n e  au p e u 
p l ie r .

N ubs , nübis, f .  Aus. pour nu
bes.

N ucãlis, m. f.,le, n., is. Cccl. 
Aur. Q u i c o n c e r n e  les  n o ix .

N ucamentum , i ,  n. Plin. P le u r  
tles n o y e r s  e t  d es  c o u d r ie r s  , e tc . 
o u  ce  q u i p r é c è d e  le  fr u it  et. q u i 
t o m b e  , a y a n t la fo r m e  d ’ une 
q u e u e  d e  sou r is .

N ucella , ce, f . Apic. d im . d e  
m ix.

N uceria , ce , f. L u za ra  e t  N o -  
e e ra  , d e u x  v . d ’ I ta lie .

N ucerinus, a , um. Plin. D e  
N o c e r a  o u  d e  L u za ra .

N ucëtum, i , n. Stai. L ie u  p la n 
t é  d e  n o y e r s .

N uceus, a ,  um. P lin .D e  noix, 
d e  n o y e r .

N ucifrAngïbüiuw, i,n. Plaut. 
C a sse -n o ise tte ., o u  d en ts  a v e c  les
q u e lle s  o n  casse le s  n o ix .

N ucinus, a ,  um. Iriser. D e  b o is  
d e  n o y e r .

N ucipersica, õrum, n.pl. Mart. 
P ê c h e s ,  b r u g n o n s , fru its .

N uciprunum, z , n. Plin. F ru it  
d e  p r u n ie r  e n té  su r u n  n o y e r .

N  ficu s, g én . d e  nux. 
N uciüMj ZÏ, zz. N u it s ,  v . d e  F r. 

(  C ô t e -d ’ O r ).
N ucleatus , a , um. Scrib. 

Larg. Fruit qui est noué.
N ucleo , ãs , are. Macr. C o m 

m e n ce r  à n o u e r  son  fru it .
N ucleus, z , m. (nux). Plin. 

N o y a u . —  olivœ. Vip. —  d ’ o liv e . 
— palmarum. Plin. —  d e  d a tte . 
—  acini. Plin. P é p in  d e  ra is in . 
J| Vitr. F o r m e  d e  p a v e u r . || C o u 
c h e  d e  m a ç o n , su r la q u e lle  o n

NU G
pose les carreaux du plancher.-— 
ferri. Plin . Acier. — pinguitu
dinis. P  Un. Durillon de graisse.
Il Amande, noix dépouillée de sa 
coquille. —  allii. Plin . Gousse 
d'ail. Nucleum amisi. Plant. J'ai 
perdu le meilleur.

N ûcîjla, f .  Plin. Petite 
noix.

Nu eu l u s  , i y m. Apul. Petit 
garçon qui joue encore aux noix.

N u d a t i  o , ortis , f .  Plin. Nu
dité. H Action de se dépouiller.

N u d a t u s  , a , um , part, de nu
do. Découvert, dépouillé, nu. =  
Dénué , privé. —  defensoribus 
murus. Cæs. ]\£ur dégarni de ses 
défenseurs.

N ude, adv. Nûment, à nu. =  
L a d . Sans dissimulation.

NüDÏrÉDÂuA, iurn, n. pl. Sa
crifices qui se faisoient pieds nus.

N udités, edis, omn. g. Tert. 
Qui a les pieds nus.

N üdïtas, dtis,f. B ibi. Nudité. 
=  Quint. Style nu, sans orne- 
mens.

N ô d i UvS, ii ,m. (nunedies). Cic. 
Le jour d'avant ce jour-ci. —  ter
tius. Cic. Il y a 5 jours, c'est au
jourd'hui le3.c jour. —  quarius , 
quintus, sextus. Plaut. — tertius 
decimus. Cic. Il y a 4 , 5, 6 , i3 
jours; depuis 4 , 5 , 6 , i3, jours.

N u d o  , ás, ãvi, atum, ãre. Cic. 
Mettre à nu, dépouiller, faire 
voir à nu. — corpus adictas. Liv. 
Dépouillerpour battre de verges.
-  crinibus caput. Petr. Raser la 

tête.— gladios. Liv. Dégainer , 
tirer l'épée, mettre l'épée à la 
main. —  arbores foliis. Plin. Dé
pouiller les arbres de feuilles.- 
montem sylvis. SU: Ital. Abattre 
les forêts d'une montagne. |[ Dé- 
nuer, dégarnir. — armis. Ovid. 
Désarmer. —  alicujus pericula 
prœsidio. Cic. Priver de secours 
dans un péril. |j Découvrir. —  va
da. Liv . — les gués. — hostiam 
refugia. Front. Raser les forti
fications des ennemis.— aliquan
tum urbis. Liv. Faire une brèche 
alavi lie. = — scelus. Liv. Décou- 
vrir un crime , ld faire connoître.
—  animum. Liv. — ses senti mens, 
les mettre au jour.— facta  ali
cujus. Ovid. Exposer'au jour les 
actions d'autrui. —  suam insci
tiam. Varr. Faire paroître son 
ignorance, (j —  agros. L iv . Ra
vager la campagne.—  omnia. Cic. 
Piller tout. U —  littora, Cæs. 
Abandonner les côtes.

N cdulus, a, um,Spart, dimin. 
de,

N üdus, a,um. Cic. Nu , décou
vert, vsans habits. — ensis. Vir g. 
Epée nue. —  silex. Virg. Ro-

pl+
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cher stérile. Nuda domus. Cic. 
Maison dépouillée de ses orne* 
mens. |j Nudum jacere. Virg. 
N'òtre pas enseveli , enterré.

Privé, dégarni , dénué, dé
pourvu. —  à propinquis. Cic. 
Qui n'a point de parens. — num
inis. J for. Qui est sans argent. 
Urb s nuda prœsidio. Cic. Vil te 
sans défense. Il Pauvre. Il Ovid. f 
Seul, (j — usas. Caius Jet Nue 
propriété. || Cic. Nu, sans orne- 
mens. |j Nuda verba. P im . Mots 
obscènes.

N u g a c it a s ,  ãtis , f. S. Aug* 
Goût pour le badinage.

Nügæ , arum , f. pi. (non ago) . 
Plaut. Chants funèbres que des 
pleureuses gagées chantoierù aux 
funérailles. || Radineries , vé
tilles , sornettes , balivernes- Nu* 
gas agerc. Plaut. Etre in
sensé. —  relinquere. Cic. Quitter 
la bagatelle. Am icos habet meras 
nugas. Il a pour amis de vrais 
étourdis. [I Plaut. Mensongers.

Nügâlis, m. f . , le , n. , ìs. Geli. 
Voy. Nuga/torius.

N ügâmenta , 5mm n.
A pul. jToy.-NucÆ.

N ügàmus, a ,  um. Varr. J ) e 
toilette, qui concerne la toiletta 
des femmes.

N ugator , oris,m . ( zc. Çuichfc 
des sornettes, qui s'y amuse. 
Radin, folâtre, évaporé.

Nugatorie, adv. A  • . 0 ' ,r
manière badine, fola * 
poré.

N u g a t o r i u s , a , u: . ï«: Vai . 
frivole, futile. |J Nu or 

Jcs. Plaut. Friponne * -  j 
gettoni boves. Varr. ] 
de vil prix.

*  N û g a t r i x  , ici.
Badine, folâtre, é

N û g a x  , eteis, (
Qui a l'humeur p 
dinage. Il Sot, imp

N  ÜGÏ DOLILO QUID
( nugœ, doli, loquor). Plaut- 
Qui cherche à four ber par ses 
propos.

NügÏger , a , u m , Cic. et Nu- 
gÏgerulus , a , uni, Plaut. Por
teur de bagatelles , de roga 
tons.

N ücïpartjs, a , um. Qui n7en
fante , ne produit qu > des baga
telles.

NÛGÏrÉRirs , a , um.. Pournî de 
bagatelles.

N ugivendum, a , um. P lant. 
Vendeur de bagatehes , dè ba
bioles , de bijoux de femmes. || 
Diseur (le sornettes, qui en don
ne à garder.

N UGO, ônis , m. A gn i. Jeune 
débauché.

1 j 1 » <, t . » )
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ÌSijG or , ãris, ãtus sum, ari, 
d. Cic, B a d in e r ,  f o l â t r e r , s ’ a 
m u s e r  à. des b a g a te lle s , d ir e  des 
s o r u e ttr s . || FlauL E n  d o n n e r  à 
garder*

N ü g - læ  ,  arum, / I  pZ . Mar U 
Cap. d iu i. d e  nugce.

N fjrrn<»:xBô, umym. pL Peu
p le s  d e  la  G e rm a n ie  ,  c o m p r is  
sou s les S u èv es  s e p te n tr io n a u x .

DJ u l l æ , p o u r  nullius , gén . de 
nul lus. <

*  NüLLATBKÙs,affv. Mari. Cap. 
E n  a u cu n e  m a n ière .

N u l l î b i , adv. ( sans m o u v e 
m e n t ) .  Vitr. N u lle  p a r t ,  en  au 
c u n  lie u .

y NüLïfiFÏClMEN,Z7W$,y*. et N ul
lificatio  , onis f f .  TtrL M é 
p ris .

N U J. LUS , iX , ZZ/72. , gê». nullius, 
dal. /Ail/i. C e. Nul , aucun, per
sonne. ■— a6» melius medicinam 
facit. H aut. Personne ne fait la 
médecine mieux que lui. Nullo 
negai o. Ter. Sans difficulté, sans 
perne,aisément. — pacto. Flaut % 
*— tfiOi/o. Ter. Aucunement, nul
lement; en aucune manière.—  

Liv. Sans ordre , confu-
• e a t . — sine fine. F lin. Sans 

f in .— loco. Ciç. N u lle  part. Nulla 
non luce. Mart. C h a q u e  jo u r . 
Nui lis Litteris vir. Fini. H om m e 
sans le t tre s , ignorant.||N on. Nui 
lus rogari. Catul.NèUc pas p r ié . 
— * tametsi moneas , menimi.

Q u a n d  v o u s  n e  m ’ a v e rt i
r ie z  p a s ,  je  - m ’ en  s o u v ie n s ,—  
daxens si. Ter. V o u s  n e  d ite s  
r ie n  , s i. —■quidem. Ter. N o n  pas, 
sd ì vou s  p la ît . I) N u l , d e  n u lie  
v a leu r . —  imperator ex ilio tem
p o r e  luit vir Me. Cic. I l n e  c o m 
m a n d e  p lus d ep u is  c e  tem ps. 
Nulli rei esse. Geli. N ’è tr e  b o n a  
r ie n . Nullum habere aliquem. 
O ie , C o m p te r  q u e lq u ’ un p o u r  
r ie n . N a il. mâni fionununi, Ter. 
fluito numero. Cic. H o m m e  d e  
n éa n t. Nul là fide esse. Fiant. 
E t r e  d e  m a u va ise  fo i. Nulla ora
tio. Cic. D is co u rs  im p e r t in e n t .—  
amicitia. Plant. A m it ié  fausse; 
Nullum argumentum. Flaut. 
K  ai son n e  m e n t sans fo r ce . || M ort. 
Qui nulli sunt. Cic. C eu x  qu i n e  
s o n t  p lu s . Nullus sum. Ter. Je 
su is  m o r t  5 c ’est fa it  u e  m o i.
-— £ô‘/\ Flaut. I l  est m ort.

N om  , adv. in te r r . CVb. E s t -c e  
q u e  ? N ’  es t-ce p as ? —  cogl ta t (j u id 
dicat ? Ter. P e n s e - t - i l  à  c e  q u ’ il 
d i t ?  y  fa i t - i l  r é f le x io n ?  —facti 
piget?  Ter. N ’ c te s -v o u s  p a s  Vaché 
d 'a v o ir  la it  ce la  ? — fans? Hcr. 
E te s -v o u s  fo u  ? j| A p rè s  un v e rb e , 
S i. ridete num duoitaiidum vo
bis sit. Çic. V o y e z  s i v o u s  d e v e -
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balancer. iVW/x 7ze ? Flaut.
Voulez -  vous ? Numnam ?  Ter. 
Est-ce que ?

N uman tia  , ce , f i  Numance , 
aujourd’hui Soria , v. d’Espa- 
gûe.^

N u m a n t i n u s , a , 0pi<£. De
Nuinance. 4

Nûmârius, a y etc. / ^ / . N um
marius.

N u m e l l æ ,  ârumyf .  p i. [mio). 
Flaut. Sorte de carcan auquel on 
attachoit ceux à qui l’on donnei t 
la question. || Cul. Collier pour 
les animaux de labour. Nurnella 
versatilis.Bud. Pilori,instrument 
de supplice.

Numen , ïn is , n. ( nuo ). 
IéUcr. Mouvement de tète. || 
Lucr. Pente , action de pen
cher. *=» Vir g. Volonté , aveu , 
permission- || Puissance , volonté 
divine. — dei prœsens ibi fu it. 
JLtiv. La main d’un dîçu se fit 
sentir là , sa puissance s’y dé
ploya. — divinum horrere. Cic. 
Etre saisi d’uue sainte fureur en 
présence de la divinité, —  con
ceptum pectore. Lucari, Fureur 
divine dont on se sent possédé. 
j| Dieu, divinité.— amicum. Vir g. 
— favorable. —  belligerum. Stat. 
Le (lieu de la guerre. Numina 
divûrn. Vir g. Oracles des dieux. 
Il Cic. Majesté, puissance, pro
tection du sénat.

N u m e n t u m  , i y n. Voy. No
m e n t u m .

N u m e r a b i l i s ,  m .f . yle y n .fis. 
Hor. Qu’on peut compter, qui 
peut être nombre.

N umeralis , ni. fi. , le y n. , is. 
Frise. Numéral, qui concerne 
les nombres.

* N ûmèràmen, z>xzs, n. Compte, 
calcul.

N u m e r a n d u s ,  a yum. SU. Ital. 
Qu’il faut compter.

N u m e r a r i u s , i i , m. S. Aug. 
Arithméticien , calculateur.
A  mm. Officier d’une chambre des 
comptes.

N umeratio  , onis , f .  Sen. 
Compte , action de compier, 
calcul , dénombrement.

N umerato , adv. sous-ent. pre
tio. Cic. En argent comptant.

Níjmerãtor, õris , in. S. A u g . 
Calculateur. $

N u meratus , a , um , part, de 
numéro. Cic. Compté , calculé, 
nombre. — miles. Lucan. Trou
pes passées eu revue. |j Nume
rata pecunia. Cic. Argent comp
tant. —  dos. Cic. Dot payée 
comptant. æ  In  numerato in 
genium habere. Quint. Avoir une 
grande présence d’esprit, avoir 
son esprit eu argent comptant,

R U M
N uméria, oî, / I  S. Aug. Déesse 

des nombres ou de l’arithmé
tique , que les femmes enceintes 
invoquoient pour avoir une heu
reuse délivrance.

Numerius, ia,ium. Varr. Verni 
au monde à terme , sans peine. 
IJ Prénom latin.

N uméro , abl. adv. Flaut. A  
point, justement , à terme , à 
temps , à  propos. — mihi in men
tem fuit. Flaut. Je m’en suis 
souvenu fort à propos. || Flaut. 
Tout-à-l’lieure , au plus vite.

N uméro , as, avi, alum, ãre. 
Cic. Compter, calculer, nora- 
brer. |) Donner de l’argent.— de 
suo pecuniam. Cic. Débourser, 
avancer du sien. “ Tenir compte, 
compter entre, priser, estimer.
— rem nui lo loco. Cic. Ne faire 
aucun cas d’une chose. —  in bo
nis , inter bona. Cic. Mettre au 
rang des biens.

N umerose , adv. Col. En grand 
nombre. || Cic. Avec nombre,  
avec cadence. || Par mesure. |f 
Terl. Au pluriel,

Numerositas, ãtis, f .  Macr. 
Multitude, grand nombre.

N umerosus, a , um. Cic. Nom
breux, en grand nombre. || Plin. 
Vaste, spacieux. || Numerosum 
opus. Quint. Ouvrage compliqué, 
ou d’un grand détail. || Cicn 
Nombreux, mesuré , cadencé.

N umérus , i , m. ( \iy.u>, distri
buer).Nombre.—nos sumus. Hor. 
Nous ne servons qu’à faire nom
bre. Numerum subducere. Catuli 
Faire une soustraction.—nunc se
dulo habui.Flaut. J’ai trouvé mon 
compte , cette fois j’ai compté 
juste. Numeri eburni. Ovid. Dés. 
Il Quantité. —• frumenti magnus. 
Ctc. Line grande quantité de blé. 
U Rang , ordre. Numerum ali
quem obtinere. Ctc. Avoir quel
que réputation, être en. quelque 
estime. Numero deorum esse ali
cui. hiv. Etre regardé de quel
qu’un comme dieu, in numero 
suorum habere. Cic. Mettre au 
rang de ses amis. — hostium 
duci. Cic. Passer pour ennemi., 
[n numerum digerere. Virg. Ran
ger par ordre ou de file. In nu
meros nomen referre. Plin. En
rôler ou(Jenregistrer. In numeris 
esse. Suet. Etre enrôlé. |j Liste , 
rôle , catalogue. || Cic. Partie. 
Numéris omnibus absolutus. 
F  lin. Achevé , accompli, à quoi 
rien ne manque. || Mesure , ca
dence. \Naine ri graves. Ovid. 
Vers héroïques.— impares. Gvid.
— élégiaques. — iege soluti. 
Hor. — libres. In numerum lu-  
de re. Virg. Jouer ou danser de
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mesure , en cadence. Extra nu~ 
3utrum se morere. Gic. Ne pas 
filler en mesure. =  S’écarter de 
la  raison , passer les bornes de 
la bienséance. U Quint. Nombre, 
liarmonie propre à la prose.

Numíottjs , ii 7 —  eus , i , ni.
Jliv* du Latium , aujour

d ' h u i  Rivo-di-Nemi.
N ü  M  ï  d  je  , a  r u ni , m. p l. N u m i d e s, 

liabitans de Wumidie.
N um idii , CB ? f  Numidie, con

trée d’Afrique, aujourd’hui Cons
tantine , prov. du roy. d’Alger.

N u m i d i a n u s , a , u n iyP iin .e t 
N u m i d i c u s  , a  , mtw , L i  P. L e  
Numi die. Numidicus lapis. P  cip
p in . Marbre de Numidie. *— $*- 

Golfe du Colo , sur les côtes 
d’Alger. Numidia guttata. Mari. 
Poule pintade, poule de Gui
née. jj Surnom de Métellus, 
vainqueur de Jugurtha.

N umisma, âtis, n. ( vouî w, éta
blir par une loi ). lier. Pièce de 
mon noie. I) Médaille. |j Frud. 
lini prei nte de mo n noie.

N umîsmatographia. , ce , f  
(ypirpuf écrire). Histoire mé
tallique.

N u m m a r i u s  , cl,  um. Cic. De 
la monuoie , qui concerne la 
fnonnoie. Nummaria res. Cic. 
Mormoie, argent. — theca. Cic. 
Coffre-fort.—-poena. Uip. Amen
de. — difficultas. Cic. Disette ou 
rareté d'argent. — tessera. Suet. 
Lettre de crédit. U Qui se laisse 
corrompre par argent.— judex. 
Cic. Juge vénal.-— interpres pa
cis. Cic. Médiateur mercenaire.

N ummâtio, ônis.f. Cic. Abon
dance d’argent, amas d’argent, 
grandes sommes.

N ummâtos, a ,  um. Cic. Qui 
s de l’argent, qui est eu argent 
comptant. Nummatum benè mar
supium. Plaut. Bourse bien gar
nie.

N u m m o s u s , a, um. Geli. Qui 
a beaucoup d’or et d’argent mon- 
noyé, pécunieux.

N ummularia, «?, j .  Sorte de 
plante.

N u m m u l a r i o l u s , i ,  m. Petit 
banquier.

N u m m u l a r i u s  , i i , m. Uip. 
Banquier, changeur.

N u m m Ul ã r i u s  ,  a, rlm. Sccev. 
Jet. De banquier, de changeur. 
[| Qui concerne la banque ou le 
change.

N u m m u l u s ,  i, m. Cic. Petite 
pièce de raonnoie. Nummuli. 
Cic. Petite somme. Dimin. de,

N u m m u s , i ,  m. ( vôpoç, loi, 
usage ). Cic. Pièce de monnôie , 
or ou argent monnoyé , mé
daille. U' Sesterce. —  argenti.

ic* NUM
Plaut. Pièce , monuoie, médaille 
d’argent. —• adulterinus. Cic. 
Pièce fausse. —  asper. P  ers. —  
neuve. A d  minimum. Cic. Jus
qu’au dernier sou. Nummo. Cic. 
A viPprix. — conducere. P lin .j. 
A dernier en argent. Nummorum 
inultorum bibliotheca. Cic. Bi
bliothèque d’un grand prix. In 
nummis habere. Cic. Avoir en 
argent comptant. In nummis suis 
multum esse. Cic. Etre bien en 
argent comptant, en avoir beau
coup.

N umiîam , adv. Ter. Voy. N um .
N um us, etc. Vôy. N ummus , etc.
Nunc, adv. ( v5v yi ). Cic. A 

présent, présentement, main
tenant , à cette heure. —  pri
mum. Plaut. Pour la première 
fois. —  ipsum. Cic. Tout présen
tement. — hommes. P ir g . Les 
hommes d’à présent. Ut nunc 
est. Cic. Par le temps qui court , 
au train d’à-préseut. — démuni 
venis? Vir g. N u m  cine demum? 
Ter. Venez-vous donc enfin? —  
nunc. Virg. Maintenant plus que 
jamais. — nuper. Ter. Il n’y a pas 
long-temps*—  hue, nunc Ulne. 
Lucr. Tantôt ici, tantôilà. |J Pour 
lors. — reus erat de vi. Cic. On 
Paccusoit alors de violence. || Au 
lieu que. |J Prop. Donc.

'Nu noi a, cb, f .  Cic. Messagère, 
qui annonce, apporte une nou
velle.—Junonis. Quid. Arc-en- 
ciel-=—  vetustatis historia. Cic. 
L’histoire est la messagère de 
l’antiquité.

N iwciâtio, onis , f  Cic. Ac
tion d’annoncer, d’apporter une 
nouvelle.

N uncxâtok, oris j m. Ulp. Qui 
annonce, apporte une nouvelle.

Nunciàtrix5 ïcis y f .  Cassiod. 
Celle qui annonce.

N unciâtum, i ,  n. Messager.
U Tac. Nouvelle, rapport.

Nunciàtus, a , uni. Cœs. An
noncé. Part, de,

N úncio , âs y ãri , atum , ãre. 
Cœs. Aniioucer, rapporter, ap
porter une nouvelle. —- salutem. 
Plaut. Faire les complimens 
de quelqu’un. —  horas. Mart. 
Dire l’heure. N e sensus quidem 
vera nimciant. Cic. Le rapport 
même fies sens n’est pas fidèle. j| 
Tac. Sommer, intimer l’ ordre. 
Paul. Jet. Dénoncer, jj — novum 
opus. Uip. Signifier qu’on ait à 
s’abstenir de toute construction 
ou réparation.

N üncium, ii y n. Calili. Nou
velle.

Nuncius, ii * m. ( vîoç i nou
veau ). Cic. Nouvelle, rapport* 
message* Nuncio in tuo magnus

I NUM
inest lepos. Plaut. V o tr e  n o u 
v e lle  est trè s -a g réa b le , jj C. Nep, 
O r d r e ,  s o m m a tio n . || M e s s a g e r , 
c o u r r ie r  , q u i a p p o r te  u n e n ou 
v e lle . Nünciuni ad aliquem mit
tere. Cic. E n v o y e r  à q u e lq u  un un  
c o u r r ie r  o u  un m essa ger . Paul. 
Jet. In te r m é d ia ir e . Il L e ttre  d e  
d iv o r c e . —  remittere uxori. Cic. 
R é p u d ie r  sa f e m m e , fa ire  d i 
v o r c e  a v ec  e l le . — virtuti. C ic?  
R e n o n c e r  à 1^ v ertu  , F a b a n - 
d o n n e r .

N uncius , a , wn . Ovid. Q u i 
a n n o n ce  , r a p p o r t e , a p p o r te  u n e  
n o u v e lle . JVunçia fiora. TJ). 
E n tra ille s  d e  v i c t im e s , q u i an
n o n c e n t  la  v o lo n t é  des  d ieu x .

N u n c ü b i? a d v . Varr. E s t - c e  
q u ’en  q u e lq u e  e n d r o i t ?  jj Ter. 
E s t -c e  q u e  ja m a is ?

N uncupativi, adv- Sidon. N o m 
m ém en t.

N uncupatio ,  onis y f .  A pul. 
A p p e lla t io n  , d é n o m in a tio n . j| 
Uip. D é c la ra t io n  , in s t itu t io n  
d ’h é r it ie r  fa ite  d e  v iv e  v o ix .
Il Plia. D é d ic a c e ,  a c t io n  de d é 
d ie r . j) —  votorum. Tac. F r o p o n  
d a t io n  s o le n n e lle  d es  v œ u x .

N u n c u p a t o r , õris y m. Apuli 
Q u i d o n n e  le  n om .

N  u n c u pat u s , a y uni. N o  in m e.
—  hœres. Dig. H é r it ie r  d ésign é  
d e  v iv e  v o ix . Nuncupata vota. 
Fest. F o rm u le  de v œ u x . l ’art, d

N u n c u r o ,  ãs, ãvi. ãtum , are 
(  nomen capio ). Cic. N o m m e r  , 
appeler. —  inditelo nomme, f  çrr. 
D o n n e r  un n o u v e a u  n o m . jj — • 
vota. Cic. P r o n o n c e r  la  fo r m u le  
des v œ u x , adresser des v œ u x .
— linguài. Cic. —  verbis. L iv . 
D é c la re r  d e  v iv e  v o i x . — hcere-  
dent. Just. Dig. vSou h é r i t i e r .—- 
testamentum. JP lin. — ses d e m ie -  
res  v o lo n t é s ;  d ic te r  son  te s ta m en t 
en  p r é s e n c e  d e  té m o in s .

N tnxc usque. Antmian. J u sq u ’ à 
p ré s e n t .

N undïna , œ , f .  (nonus dies). 
Macr. D éesse  qu i p rès i d o i t  aux 
lu s tra tio n s  q u i se  ia is o io n t  p o u r  
un  e n fa n t m â le ,  l e  n e u v iè m e  
jo u r  d e  sa n a is sa n ce , e t  p o u r  
u n e  f i l le ,  le  h u it iè m e .

N ü n d ï n æ , ãrum , f  pï. C e. 
F o i r e s ,  m arch és q u i se ten o ien C  
en  c e r ta in  te m p s , to u s  le s  n e u f  
jo u r s ,  c h e z  les  R om a jn s .

N undinatus, m. f. , l e , n ., is 9 
Plaut. e t  N undinarius , a , uni, 
P  lin. D e  f o i r e ,  d e  m a rch é . —  
coquus. Plaut. M a u v a is  cu is i
n i e r ,  qu i n ’ est b o n  q v /à  p ré p a 
rer  u n  rep a s  fu n è b re . Nundina
lium forum. Piin. P ia ce  du  
m a rch é  o u  d e  la  fo ir e .

N u n d in a t io , 5nisyf  Cic.T ra -

NU N



NUP
cent, nouveau, qui est depuis 
peu de jours.

N upsi , prêt, de niibo.
N upta , ceyf  CVc.Mariée, épou

sée. —* nova. Ter. Nouvelle ma
riée.

Nuptiæ , arum , f  pi. (nüho). 
Noces, mariage. Nuptias cele
brare , apparare, Cie. — conficere. 
C. Nep. — facere . Petr . Faire des 
noces. Nuptiarum multarum mu
lier. Cic. Femme qui a eu plusieurs 
maris. — expers, tlor. Qui n;a pas 
été marié. — soLcmnia. Tac. No- 

ace de temps entre deux foires. ]■ ces. jj Just♦ Liaison illégitime.
N UPTIÃL1S, ni. f . , , n., is. Cic.

Nuptial, de noces, de mariage. 
Nuptialia dona. Cic. Preseiis de 
noces.

N uptialiter, adv.M art. Cap. 
A la manière des noces, avec la 
joie qui convient à des noces.

Nupti aliti us, a,um y etNupríÃ- 
Rius , a , um} Paul. Jet. Dé noces.

Nuptiator ni. Hier. Par
tisan du mariage.

N upto , ãs , ârë , T ert fréq. de 
nubo. Se marier souvent.

* Nuptorium , i i , n. Lieu où 
Fon fait des noces.

Nupturiens, t is , /I  jipu h  Qui
î m v v i î »  / V A t r o  m n i ' î A i a

N UN
fie , marcliandise , négoce, vente, 
marché qu'on fait. — juris. Cic. 
Vente cle la justice. — hominurn. 
Cic. Trafic d'hommes.

N undÏjnalÏt i u s , a ,  z//rc. Tert. 
J'xposé e»! vente* qui appelle le 
chaland.

N u n d in a t o r , oris , 2/2. iV s / .  
Oui fréquente , court les foires , 
.les marchés, brocanteur. || Inscr, 
Jipith. de Mercure.

N undinatus , a , uni. Prud. 
Vendu. [J Firraic. Prostitué. 

N u n d in iu m , i i 9 n. Tarr. Es-

Îace de temp 
Temps de la création des con

suis.
N u n d in o ,  ãs , dre , Suet, et 

N u n d in o r , ã ris . ãtus surn, 5 /7 ,  
C/c. Trafiquer, fréquenter les 
foires, brocanter, spéculer. == 
imperium. Cic. Mettre l'empire 
à l'encan. — jus. Cic. Vendre la 
justice à beaux deniers comptons. 
*— pudorem. Firmic. Se prosti
tuer.

N undinum  , i , n. JLatnprid. 
Marché, foire. Iti Irinum nun-  

rum. h iv . A trois jours de 
i ché. Trino nundino. Quint. 

Trots jours de marché consécu
tifs.

N unquam , adv, Cic.N p jamais. 
—- quiequam. Ter. Nulle part, au 
m.oide, —  non. Suet. En tout 
temps, toujours. —  vidisti ? 
.Piant. N'as -  tu jamais vu ? 
fl P  tant. Non.

N unquàndò , adv. Cic. Est-ce 
quelquefois. —  quelque jour?|| 
Si janiais ( après un verbe).

N u n Q ui D, adv. Cic. et N u n Qu i D- 
jtàm , adv. Ter. Est-ce que? y  a- 
t—il rien? Après un verbo , Si. 
— meministi? Ter. Ne te sou- 
vient-il pas? —  vis ?  Ter. Voulez- 
vous quelque chdse? —  redeat in
ceri uru est. P laut On ne sait s’ il 
reviendra. 1 , : *
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(i envie d’ètre mariée. 
N utturio , fs , ii —> VIire. P  Un.

NuflfQUis, q u æ , qitod, quid. Spolè 
Cic. Y a-t-il, y auroitl quelqu'un? 2Îu

Avoir envie d'otre marié.
N upturus, a ,  um. Ovid. Qui 

se mariera, qui va être marié.
N uptus, us ,  m. Cœs. Action 

de marier une fille. Filiam nuptui 
collocare. Col. — nuptu locare. 
P  Un. Donner sa fille en mariage, 
la marier.

N u p t u s ,  a> uni. Plaut. Marié, 
qui convient a une mariée. —• 
novus. Plaut. Homme déguisé en 
mariée. Nupta verba. Fest. Ex
pressions que la bienséance ne 
permet qu'aux femmes mariées.

Nursia , œ, f  Vìrg. V. des Sa- 
bins, auj.Norsa, dans le duché de 
Spolète.

rsïnus, a , um. Mart. De
N' a-t-il personne ? Est-ce que 
quelqu'un? —  hic nem o? Ter.
Est ce qu’il n'y a personne
ici ?

Nunquò, adv.—* vocaris ad cœ- 
n a m ? Plant. Etes-vous iilvite 
quelque part ?

N untto, etc. Voy. Nxjncio.
Nuo,zs .n u iy uërë(nuoo). Faire 

signe de la tête.
; i>eu, adv. ( novo opere). Cic.

Naguère, dernièrement:, depuis 
peu . il y a quelques jours , nou
vel] .• ment. — admodùm. Plaut.
JYuperrimè. Cic. i'out récem
ment. H Cic. Il y a peu de siècles.
I) Jtlor. Jusqu’à présent.

N ùférus, a ,  uni. (Haut. Ré- i NÜTÂbïus, m. f . , le , n . , i s , 
D ici. lai. gallic. —  s .e part.

Nursia.
Nurus, us, f . (vuàc). Cic. Belle- 

fille, bru , femme du iils. j{ Ovid. 
Virg. Femme mariée.

* Nusoïwo , on is , f  Fest. 
Maladie de. celui qui voit mieux 
le soir qu’en plein jour.

* Nu* ù'ciôsus , a y um. Fest. 
Qui voit mieux le soir qu’à midi.

NuspiÀîw,adv. Geli, et Nusquàm, 
adv.CVc.Nulle part, en aucun lieu, 
eu nul endroit. — gentium. Ter. 
En aucun endroit du monde. 
pedem. Ter. Je ne vais nulle part. 
—  non. Suet. Partout, en tout 
lieu. IJ Cic.En rien. [| Lin. Pour 
rien.

Apul. et N u t a b u n d u s ,  a , u n i , 
Lact. Chancelant.

N ü t I m e n  , ini s , n. SU. lia i. 
Balancement, flottement.

Ni» TA n s ,  lis , o nui. g. Chance
lant , qui chancèle. — domus. 
Luc an. Maison qui menace ruine. 
= — hostis. Tac. Ennemi qui plie. 
— respublica. Suet. Etat chance
lant.

N ü t â t i o  , ônis , f .  P I  in. Balan
cement, action de baisser et de 
relever la têté, comme font ceux 
qui dorment. — montis. Sen. 
Tremblement , secousse d’une 
montagne. =  — reipublicce. P  lin. 
j . Etat chancelant de la répu
blique.

N üto , ãs, avi y ãturn , are,fréq. 
de nuo. Plaut. Faire signe par 
un mouvement de tôle. Ii Chan
celer , pencher, vaciller, bran
ler, être ébranlé.— pondere. Ovid. 
Pencher sous le poids. =  Nutat 
victoria Plin. La victoire penche. 
||Etre irrésolu, dans l’incertitude. 
Nuiare in re. Cic. Etre incertain, 
sur une chose.

N utiubÏu s , m. f ,  le , n ., is. 
Cœl. Aur. Nourrissant.

Nu T ju catto , unis, f .  Geli, et 
N UTBxcÂTus, u s , m. Varr. Action, 
de nourrir.

N u t r i c a t o r  , ãris, m. Plin. 
Nourricier, celui qui nourrit. 

N u t r i c i s  , gén. do nutrix. 
N u t r i c i u s , a ,  um. Cœs. V oy. 

N u t r i t i u s .
N tjtrïco , ã s , ã v i , atum , ã re , 

Varr.et N u t r i c o r , ãris, ãtus'stimy 
ãri, d. Cic. Nourrir. || Etre nourri.

NuTtycuLA y œy f .  Hcr. l ’etite 
nourrit*:. —  casa. Quint. Toit 
sous lequel on a été nourri.

N u t r ï m e n ,  ïn is , n. Ovid. et Nu
t r i m e n t u m , i , n. Cic. Nourriture, 
aliment. Nu tri mentorum ejus lo
cus. Suet. Le lieu où il a été 
nourri.

N u t r i o ,  Îs , iv i ,  itum. , irê 
( vidlj)oyìb> y nourrir ce qui est. 
jeune). Plin. Nourrir.—• manunis 
felam. Plin. Allaiter son petit, 
lui donner le mamelle. — por- 
rum in capita.Plin. Faire pousser 
le porreau en têtes. Il Soigner 
en maladie. •— ulcus. Cels. Pan
ser un ulcère. || Ovid. Conserver, 
entretenir. —  vinum. Col. Tenir 
toujours plein un vaisseau rempli 
de vin. — comam. Val. F lac. 
Avoir soin d’entretenir sa cheve
lu re .^ —  opes. Val. M ax. Aug
menter la puissance.

N u t r ï t u , ce, f .  Hier. Nour
rice.

N u t r i t i a , orum , n. pl. TJlp. 
Nourriture , alimeus. || Mois 
d’une nourrice.
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de nourrir.
N u t r it iu s , a, um. Col. Qui 

nourrit. Nu i ni io sinu radices re
cipere, Col.Recevoir danssonsein 
les racines pour les développer.

N u t r it iu s , ii , m. Cæs. Qui 
élève la première enfance.

N utritor, õris. m. Stat. Qui 
nourrit.

N u t i u t o r i u s ,  a j um. Theod. 
Prise. Nourrissant.

N u t r i t u s  , //s , m. Plin. Nour
riture, aliment.

N u TRï t us j a y u/riy p a rt , d e  nu- 
ir  io.Ho r. N o u r r i .  =  jtlor. E le v é . || 
Plin. C u ltiv é .

N u t r ix  , ïcis,f. Cic. Nourrice, 
celle qui allaite. =  Oc. Qui con
serve, entretient. —  curarum 
nox. Ovid. La nuit augmente les 
inquiétudes. || Nutrices Cic. Ma
melles gonflées de lait, sein. || 
Plin. Pépinière.

N ü t u s, û s , m.{nuo). CVc. S i
gne , mouvement de la tête, qui 
marque le consentement.—  corc- 
jfern? loquaces. Tib. Se faire en
tendre par des signes expressifs. 
=  Volonté , fantaisie , caprice. 
^ ( Z  nutum ou nutu alicujus. Oc. 
Selon la volonté, à la fantaisie , 
au gré , suivant le caprice de 
quelqu’un. || Poids naturel d’un 
corps, qui le porte vers son centre.
Il Val. Flac. Chute, mouvement 
d’un corps qui tombe.

N u v o i A r i a  , œ ,f .  Novellarla , 
Ville de Lombardie.

N u x  , ücis y f .  ( noceo, n u ir e  , 
parce que l’odeur du noyer porte 
a la  tòte). Ovid. Noyer ,ferbre. || 
Cic. Noix, fruit du noyer? Nucem 
frangere. Plant. Casser la noix. 
Nuces relinquere. P ers. Quitter 
la bagatelle, n’être plus enfant.
•— sparge, marite. ' Vir g. Epoux , 
jetejs des noix (c’étoit-l’usage de 
jeter, la nuit des noces, des noix 
a u x  jeunes gens). — pontina. —

avellana. Plin. Aveline , noi
se 11  e , f  r u i t d û n o i se t i e r.— græca . 
Plin. Amande, fr ui tdel’amaiid.er. 
—  uromalica, unguentaria, odo
rata , muscula, mj ristiea. Plin. 
Noix muscade. — castanea. Virg. 
Châtaigne, fruit du châtaignier.— 
pinea. Mari. Pomme de pin. —  
persica, iïlart. Brugnon, pòche, 
fruit du pêcher.

3NT Y
NyctAces, uni y  m. pi. ( rt>|, 

vuxlbç y  .nuit). Hérétiques qui 
conclamilo i eut l’usage des vigiles 
et des prières qui sc faisoient la 
nuit.

N y c t a l m u s , i y  m. Maladie qui 
cause des visions nocturnes.

N y c t a l o p i a ,  ce , f .  Vice des 
yeux qui voient plus clair la nuit 
que le jour, ou qui ne voient pas 
bien à la lumière.

N y c t a l o p s  ,'õpis , omn, g. ( v è f ,  
nuit; ft>4 , œil). Plin. Qui voit 
mieux la nuit que le jour, ou qui 
voit moins bien à la lumière. ‘

N y c t e g r é t o n  y  i ,  f  ( iytipa y  

éveiller). Plin. Herbe qui brille 
la nuit.

Nyctelia, orum , n. p l. Liv. 
Sacrifices nocturnes à Bacchus.

Nyctelius, a, uni. DeBacchjis. 
—  latex. Sen. Liqueur bachique.
U Surnom de Bacchus.

N y c t é p à r c i i u s  , i , m. ( 
commander ). Commandant du 
guet, de la patrouille.

Nyctêris, ïdis 9 f .  Oiseau de 
nuit. J) Poisson.

Nycticorax, ãcisy m . ( ftopaÇ, 
corbeau ). Bibl. Sorte de hibou.

N y Ot i l o c h u s , i , m. ( aô^ ' oc-, 
embûche). Voleur de nuit.

N y c t l l o p s  , ôpis , f .  Plante qui * 
reluit la nuit.

Nyctôphylaciay ce, f. Garde de 
nuit, guet , patrouille , ronde.

N yctophylax, dei s y m. [pô>.rf.^0 
gardien ). Curde de nuit, soldat 
qui fait la ronde.

N y c t o s t r a t e g u s  , i , m. ( rpanbç, 
troupes ; oiyu>, conduire). Dig. 
Commandant du guet , de la 
ronde , de ta patrouille.

N ympha , ce ( v ùpupa ). l'est.
Nouvelle mariée. [[ Bouton d'une
rose qui commence à s’épa^
nouir.»

N y m p h æ  , (ïrutn, f .  pi. - Catul. 
Nymphes, demi-déesses. || Plin. 
Nouvelles abeilles.

Nympiiæa , ce y f  P lin . Lis d’é
tang , nénuphar, fleur.

N y m p u æ u m , i, n. Deux promon
toires de Lacédémone. || Rocher 
près d’Apollonie, d’où cou
lent des sources de bitume, jj 
Plin. Temple dédié aux nymphes.
U P lin . Bain, bâtiment où ii y a 
des bains.

Nymphariba, ce y f .P lin .  Sorte 
de pierre précieuse.

N ymphon, on is , m. Tert. Ap
partement nuptial. * ^

Nysa, œ y f .  Mont, de l’Indo. 
Il Lact. Un des sommets du i 
nasse, consacré à JBacchus.||R .mr- 
rice de Bacchus. '

N y s æ u s , i , m. N y s e i u s  e t  N y - 
seus  , i , m . Surnom de Bacchus 
élevé à Nysa.

N y s æ u s , a ,  um, P rop .y N y s e i s ,  
ïdis , f .  Ovid. , N y s e i u s , a , uni y 
Lucari, y N y s i a g u s , a , uni,  Mort- 
Cap. et N y s i a s  , âdis 7 f  Ovid. De 
Nysa,

Nysigena, œ ym .f . Catul. Né 
à Nysa.

Nysion, ii y n. A pul. Lierre, 
plante consacrée à Bacchus-

N y s i u s , a y um .Plin. De Nysa, 
de Bacchus.

N yssa  , « ? ,  f. Nyssa, v. de la 
Lyd ie. Il Lieu d’où partoient ceux 
qui couroient dans la lice. || Borne 
qu’il falloit doubler, autour de 
laquelle il falloit tourner.

O

O , dans les inscriptions, signifie 
Souvent optimus.

O , interj. après laquelle on 
met le nom., l’acc. et le voc. O 
qualis facies! Juv. O quelle 
mine! quel air! O faciem  pu l
chram J Ter. O le beau visage ! 
Oprceclarum cüstodem!Ole beau 
gardien! O factum bene! Ter. 
O que voila qui est bien! O me 
perditum ! Ter. O pour le coup 
nie voilà perdu ! 0  sedeste ! Cick

O scélérat ! O liceat ! Virg* Oh ! 
qu'il me soit permis !

OA
Oa , œ , f  V. de l ’Attique. 
Oæ.’îeom promontorium y i , n. 

Capo-Cumano , promontoire de 
Dalmatie.

Oanüs, i , m . Riv. de Sicile. J] 
V. de Lydie.

Oarion , õnis , m. Catul. Ld 
même qu’Orion.

O a s e n u s ,  a ,  um. Cod. Theod. 
D’Oasis.

/  O a s i s , is , f .  Nom de deux 
villes en T.ybie.

Oasitæ , arum, m. pl. P lin . 
Habitans de ces deux villes.

O a x e s ,  is , ni. Fleuve de Crète 
ou Candie, aujourd’hui Armilo. 

O a x i  A tellus , f  Ile de Crète. 
O a ,\i «  , i s , m. Voy. O a x e s ;



Oaxus, i , f . V . de l’ile de 
Crète.

OB
O b, p rep . q u i gou v . P ace . Cic. 

F ile  s ’ e x p r im e  en  IVauçois p a r  : A  
c u i s e ,  à P o c c a s io n ,  au s u je t ,  
d e v a n t ,  p a r ,  n ou r. Oh eam rem. 
Plaut. A  ca u se  d e  ce la . — • adul
terium cœsus. Virg. T u é  à l ’ o c 
c a s io n  d ’ nn a d u ltè re . —  oculos. 
Cic. D e v a n t le s  y e u x . — avari
tiam laborat. Hor. Il est t o u r -  
nu ifté p ar son  a v a r ice . —  formi
dinem. Tac. P ar cra in te . —  pros
pera. Tac. P a r  la p r o s p é r i t é .—  
froc verbum. Plaut. P o u r  ce tte  
p a ro le . — dictum. Cic. P o u r  un 
m o t . il Ob, p o u r  ad. —  absolven
dum. Cic. P o u r  a b so u d re . —  ta
cendum. Cic. P o u r  se  ta ire . j| Ob 
industriam. Plaut. E x p rè s . || —  
rein. Sali. A  p r o lit .  —  nullam 
noxam. Plaut. À  t o r t ,  sans cause, 
flan.s P a v o ir  m érité . —  stultitiam 
pamas fero. Ter. Je porte la  
pipine d e  m a s o tt is e . Ob vos sacro. 

t. p o u r  vos obsecro.
..sacer, ens , m. O cker, fl. de 

?.v. fiasse-Saxe* en Allemagne.
O bacerbo, as, T'est, poureora- 

cerbç.
On acer o , as y are [acery cris , 

paille ). Fest. Fermer la b ou ch e , 
empêcher de parler.

* Obæmülor, dris, ari. T  eri. 
Pro \ oquer. v

) í.erãtus , a y uni [res y reris), 
ii > O béré, endetté, surchargé 

ites. H Cœs, Celui q u i, sur- 
r é de dettes ou cPimpôts , se 

ïii itoit sous la protection (Pmi 
y 1 i i , s’ attachoit àison service, 
et ocompagnoit partout.

Or agito ,  as y  are y  Brin, pour 
exagito.  ̂ ■ t \

( )b.,mbülans , //s , omn. g . Liv. 
Ou e promène devant, autour, 
ï P..u tour. \tù

, u au lati o , on is ,f. A d  lier.
1 e  e t  v e n u e .

k'.'RULÂTOR , ori s y m. !\Tart. 
i\ , icis yf. Geli. Qui se pro

mène.
i • a u u LO, a s , ã vi, ã *nm y are. 

Virg. S* p ro m e n e r  d e v a n t ,  au
t o u r ,  à P e u to u r . Lupus gregibus 
obambulat. Virg. tL e  lo u p  rô d e  
autour d e s  troupeaux.

0 baratoR , J m  ,  m. Col. Q ui 
laboure autour.

Übardeo, es, siy surn , dére. 
Stai. Resplendir* refléter Pé
ci a t.

Orari ^i , orumy ui.pl. Peuples 
d ’ .4 rrm nie.

O b ari sco  , isy ère. Lac. T )o v e - 
• n irse c , a r id e  to u t  a u tou r .

l í ) A X
Orarmítio , Unis , f. Veget. Ac

tion d'armer de pied en cap.
Obarmator, õris,m. J egei. Qui 

arme de pied eu oap.
O barmatos, a ,  um> part, de, 
Obarmo, ãs y ãvi, dtuiriy are. 

Ilor. Armer contre quelqu'un.
Oraro , ãs , avi , àtu/n , are. 

Liv. Labourer autour.
Obarsi, prêt, d 'obardeo. 
Obater, tra, irum. P Lin. Noi

râtre, un peu noir, tirant sur 
le noir.

*  Obaudientia, œ ? f .  Tert. 
Obéissance.

Obaudio, 7,?, ire. Fest. Faire 
semblant de ne pas ouïr. !l Apul. 
Ecouter, obéir. Voy. Obedio.

Obaudïtio, ônisy f  P im . A c
tion de mal entendre, de se nié-

fireudre en entendant, vice de 
'ouïe.

Obauratus, a , uni. Apul. Do
ré autour.

Obba, œ , f c  Plin. Vase de 
bois ou de genêt d'Espagne, tis
su, qui servoit de tasse. || Vase 
à mettre du vin, ayant un gros 
ventre et le fond large, ser
vant aux sacrifices qu’on faisoit 
aux manes. || Carafe.

Obbïbo, is y  b ibi y  hitum ,  bere. 
Cic. Loire avidement.

Obblatêrâtüs* ay um. Apul. 
Criaillé. \

Obbrutescens, tis,  omn. g. 
Prud. part de,

Obbrutesco, is, ai, ere. Lucr. 
S’abrutir , devenir stupide.

Obcæcâtio , unis, f. Voy. O c 
catio.

Obcæcâtus, a ., um. Cic. Aveu
glé , privé de ia vue. =  — cu
piditate. Cic. Aveuglé par la 
passion. Il Obccecatum semen.Cic. 
Semence confiée à la terre.

Obcæco ,  as y  âvi y  citum,  are. 
Plin. Aveugler, rendre aveugle. 
j| Ovid. Obscurcir. =  — animos. 
Liv. Aveugler l ’esprit. — ora
tionem. Cic. Rendre un discours 
obscur. — fossas in agro. Col. 
Remplir ou couvrir des fosses dans 
uu champ.

O bcædes , is y  f .  Plaut. Meur
tre, carnage.

O bcaleo ,  es y  üi y  ere.  Cels. 
Etre chaud tout autour.

ÜBCALLATUS, a , UHI. Sell. Etl- 
durci, couvert de durillons.

Obcalleo, es y  lui ,  ère y et On- 
c a lle sCo , is y  ere.  Col. Voy. O c -
CALLEO.

O bcantãtus ,  a y  urn. Apul. 
E n ch a n té . Voy. Incantatus.

Obcanto, ás, cire. P a u l. Jet. 
Enchanter. V oy . Incanto.

* O r c e n s u s ,  a, uni. Brin. L a i -  
lé , consumé.

O B A
v Ouclaudo, is. Cod. Theod.

Vov. Occludo.
••

* Obcoeno , ãs y  ãre. P laut. 
Souper.

O bdïtus, a y uni. M is d e v a n t . 
Domus obdita seris. A pu l. M a i
s o n  fe rm é e  à la  c ie l ,  jj A p u l. 
E n v e lo p p é . P a r t , d e ,

Obdo, i s ,  dì de y  ditum ,  dire. 
Ter. O p p o se r . —  pessulum ostio. 
Ter . F e rm e r  la  p o r te  au v e r 

r o u . —  ceram auribus. Sen. B o u 
ch e r  les  o r e i l le s  a v e c  d e  la c ir e .

Obdormio , ïs , iv i , ïluin y 
ire y  Cels .  e t Obdormisco, is ,  

ivi y  cere. Cic. S 'e n d o r m ir  s u r . —  
crepulam. Plaut. C u v e r  so n  v in .
—  in Latmo. Cic. S ’ e n d o r m ir  
su r le  m o n t  L a tm u s .

Obdûco ,  is y  du x i ,  du cluni y  

cere. Plant. M e n e r  d e v a n t ,  a u 
t o u r . —  exercitum ad oppidum . 
Plaut. T o u r n e r  l ’ a rm ée  c o n t r e  
la  v i l le .  |j T o u r n e r  au  d e v a n t ,  
m e ttr e  à l 'e n t o u r ,  c o u v r ir .  —  
crustam. Pim. —  (l’ u n e c r o û t e .
—  rubiginem. P in .  —  d e  r o u i l 
le . —  cicatricem. Col. F e r m e r  
u n e  p l a i e ,  la c ic a tr ise r . —  ve
la. P lin . j .  T ir e r  les  r id e a u x .
—  castra vallo. Flor. C o u v r ir  
son  cam p  de re tra n ch em en s . [j 
O p p o se r . —  callum dolori. Cic. 
S’ e n d u r c ir  à la  d o u le u r . |j R e s 
se rre r . —  frontem. Quini. F r o n 
ce r  le  s o u rc il . || F e rm e r . —  os
tium. Petr. —  la p o r te . || A m e 
n er , p ro d u ire . —  torporem. Plin  ̂
E n g o u rd ir . —  — rebus tenebras. 
Cic. O b s c u r c ir  les ch oses . J{ M e t 
tre  e n  tê te .  | -ç- aliquid alicui. 
Cic. —  u n e 'c* y > e  à q u e lq u ’ un.
(j —  diem. Cic. Passer le  jo u r .  
Obduxi posterum diem. Cic. J’y 
ai passé le  jo u r  su iv a n t .

Obductio , õnis^ f. Cicm A c t io n  
d e  v o i l e r ,  d e  c o u v r i r ,  d ’ e n v e 
lo p p e r .

Obducto, ã s , ãr%. Plaut. I n 
t r o d u ir e .

Obductor, õri s , m. Stat. Q u i 
m è n e ,  c o n d u it .  |}Q ui c o u v re .
. Obductus, a , um , part, d’o i- 

duco. Cic. Couvert, fermé. —• 
indtiiÊÈrOvid. Obducta frons. 
I/or.xniiQ  relrognée r front sé
vère. —  vela. P  Un. / .  Rideaux 
tirés. — folia  lanugine. P lin . 
Feuilles couvertes de duvet.
— Longo temporum tractu. Sen.
g. F aits  p 'o n g é s  dans la n u it  
des tem p s . OjducLœ fores. Sen. 
p . P o r te s  fe rm ées . Obductam 
cicatricem refricare. Cic. R o u 
v rir  u n e p la ie .

Obdulceo ,  es y ere y  et O bdul
cesco *  is y  êr'é. S’adoucir,  deve
nir doux.

O b d u l c o  . ã s . are. Casi. Aur*
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Adoucir, rendre doux. Obdul
cati .sunt fon tes amari. Bibi. 
Les sources amères sont deve
nues douces.

* O b d u r a t i o  , unis > f  S. A u g . 
En d ur c i ss e me n t.

O bduratus, a , um. Capit. En
durci.

*  O b d u r é f ã c í o

Endurcir.
O b d ü r e o

is , ere. N on .

£«9 V /  *ui
et Obduresco , /«9 , r..* , «ww, 
Cal. S’endurcir, devenir dur. 
:=  CVu. — insensible* Obduruit. 
Cic. Il n'a plus de sensibilité* 
•—• animus ad dolorem novum. 
Cic. Mou aine est devenue in
sensible à de nouvelles douleurs* 

Obduro , às , âW , àlum y are. 
•Col. S'endurcir. =  Plaid. Tenir 
ferme , tenir bon. Il Hor. S’obs
tiner, ne pas se rebuter. || Ob
durari. Cic. Etre supporté. 

Obduxi , prêt, d'obduco. 
Obêdiens, tes y omn. g. Cic. 

Obéissant, soumis. —  dicto. 
Plant. Qui fait ce qu’on lui dit. 
=  Obedientíssima quocunque in 
operò fraxinus. P  Un. Le frêne 
est propre a toutes sortes d’ou
vrages.

Obêdienter , adv. Liv. Avec 
obéissance, avec soumission. 

Obkdientià, æ , f .  Cic. Obéis-

ërë
riti

Varr.
cere

sauce, soumission, déférence.—  
imperio nini. P  lin. Docilité.

Orëdiextiùs , adv. Liv.. Sans 
répugnance, bien volontiers.

Oeëdto , is , iv i , itum , ire, n. 
(oh y audio). C/&. Obéir, être 
soumis» —  alicumpd verba. Cic. 
Exécuter à la lW?e les ordres 
de quelqu’un. Il C. N ep . Suivre 
les conseils. || —  tempori. Cic. 
S’accommoder au temps. =  Plin. 
Etre pliant, ilexible.

* Obédïtio 
Obedientia.

on is , f  Voy.

Obedo, is , ês i , êsnm V  VIere.
Manger, ronger autour.

Obeliæ, çiçuin, f .  p i. (o&Xoc, 
broche). Pains longs consacrés 
à Bacchus.

Obêliscolÿciinium , i i^ n . (\v* 
;,'Voc, lumignon.). QUIWft> Obé
lisque surmonté d’une lanterne. 
[| Lanterne militaire portée au 
bout d’un fût de pique.

Obeliscus, i ,  m. Plin. Obé
lisque, pierre taillée en forme 
pyramidale.

Obelus, i ,  m .P eir . Broche.|| 
Marque dont on se servoit pour 
Indiquer les passages défectueux 
d’unéfrit, ou interpolés. Obelo 
notare. Pure des notes critiques.

Obeo , ïs y ivi et ii\ ïtum y ire. 
Cic. Environner, tourner au
to tir, faine le tôur. O bit Umbus

OBE
chlamidem. Ovid. Une frange 
entoure sa casaque. Obitur aqiià 
campus. Ovid. Le chanjp est 
environné d’eau. || Visiter, aller 
partout, rôder, faire la ronde.
—  colonias. Cic. Visiter les co
lonies. — pedibus Tegi eues. Cic. 
Voir à pied bien du pays. —* 
coenas. Clc. Piquer les tables, 
courir les repas. — oculis exer
citum. P lin .  j .  Parcourir de vue 
une armée. — oratione. Cic. Par
courir en parlant, jj Exercer.-*— 
consulis munus. Liv. Faire les 
fonctions de consul. — per se 
omnia. Cœs. Faire tout par 
soi-mème. Il Lucr .  Intervenir, 
survenir. Il Assister, être pré
sent. — diem. Cic. Se présen
ter au jour indiqué. — vadi
monium alicui. Cic. Comparo!- 
tre pour quelqu’un. Obeunt plu* 
res competitores. Cic. Il se pré
sente plusieurs compétiteurs. ||
—  bella. L iv. Faire des expé
ditions militaires. —  pericula. 
Liv. Courir, braver les dangers, 
(j Se passer. Obeunt ires noctes. 
Blatits Trois nuits se passent. |j 
Hor. Obire diem. C. Nep. su
premum. C. Nep. — suwn. Sulp. 
ad Cic .  Mourir. —  morie repen
tina. Suet. — subitement. =  
Obeunt sidera. Plin . Les astres 
se couchent.

ObequÏtàtio , 5nis y f .  Veget• 
Action d’aller à cheval autour , 
de bat tre P estrade ; r o nde à ch e val.

O bequitator s bris, m. Veget. 
Qui fait la ronde à cheval, bat
teur d’estrade.

O b e q u i t o  ,  ã s ,  ã v i ,  atum ,  ciré. 
Liv. Faire la ronde à cheval -, 
battre l’estrade, — castris. L iv .—1 
autour du camp. —• agmen. Curi. 
Parcourir les rangs à cheval.
—  stationibus hostium. Liv. Re- 
connoître à cheval les postes des 
ennemis.

O b e r r o  ,  ã s 7 ã v i , ãtum , ãre. 
Plin. Errer , rôder à l’entour, 
j] Faillir , manquer. Ghordâ qui 
semper oberat eadem. Hor. Qui 
bronche toujours au même en
droit, qui fait toujours la même 
faute.

O b ê s â t u s , a ,  um. Col.  Devenu 
trop gras, chargé de trop d’em
bonpoint.

O besco  ,  as ,  are. Col. Appâ
ter , donner à manger.

O bési t a s , ã tís , f  Col. Excès 
d’embonpoint.

O beso , ãs  ̂ ãvi ,
Col. Engraisser.

Oiìésus, a y wuy part. <5?obedo. 
Se ver. Rongé ,  mangé tout au
tour. (j Gelï. Maigre. Il Cui. Gros 
et gras , qui a beaucoup cPem-

atum y ârë.
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j bonpoint. — Ohesœ naris ju v e 
nis. Hor. Jeune lourdeau. stu
pide.

Obeundus, a um. Hor. Qu’il 
faut, visiter, parcourir.

Obex ,  ïcis y  m. ( objicio ). Ovid. 
Barre de porte, verror., jj Bar
rière au devant d’une porte, jj 
Parapet, jj Vif.g. Digue, jj Banc 
de sable, basse. !| ï 3laut. Obs
tacle, empêchement.

Obfibmatè , üdv. Sugl. Opi
niâtrement , obstin&ïKî Jt. Il Fer
mement, avec fermeté.

O bei r mat 10 ,  oms ,  f .  7'erf. 
Opiniâtreté , obstination. P Fer 
meté.

Obfibmâtus , a , um. Àj>ul. 
BaifeiTni. = F ta u l.  Ferme., mó- 
branlahJe. |j Opiniâtre, entêté. 
Part, de ,

Obfirmo , ãs , ã v i , ãtum , arc. 
Affermir. =  — ani; ram. Plant. - - 
se. 2'er. Prendre une forte ré
solution , se roi dir contre les 
diiïicul tés. —  certum est viam 7 
quam decrevi, persequL Ter. Je 
suis décidé à poursuivre m à ; 
projet , à n’en pas demolirà Jà;, 
tenir ferme. || Te?\ S’obsth • , 
s’entêter, s’alieurter à.

Obfrænatus , a , um: A p u ïr  
Enchevêtré.

O b f r i n g o  , is y ere* Varr. Voy. 
O f f r i n g o .

O b f u i  ,  prêt, d’obsum. 
O b f u s c ã t i o  ,  buis y f  B iol. 

Tromperie. —  dati et accepti. 
Bibl. — dans ce que Yqïi donne 
et ce que l’on reçoit.

Obgannio, Ïs , ire , n. Ter. 
Voy. Oggannio.

O c g â r b i o ,  is y ire. P lant .  Ga
zouiller, ramager autour.

O b h æ r e o  , ës y si , sum , rêrë , 
Lucr. et O b h æ r e s c o  , is , cerë. 
A p ill. V oy . ÀDHjËREO*

Obherbfscens , fis y omn.
Qui se couvre d’herbe.

Obher besco, is y ër'è. Pesi. Se 
couvrir d’herbe , de verdure.

O b h o r r e o  ,  es y  riti ,  rêrë. Plin. 
Faire horreur , être horrible.

ObÏcio 3 is y L u can , poét pour 
objicio.

Obicis, gen. d'obex.
Obigitat , Fest. pour ante agi

tat.
O b i ï  , prêt. ïïobco.
Obilumnum , n. la  Bastie, 

fort de Savoie (Mont-Blanc).^

8-

ne n. y is.Obinãnís , m. f. y 
Varr. Voy. ïn \nis.

Obïnunto, Fest. pour oheunt« 
ObIrascens, lis y omn. g. S en. 

Qui se met en colère pour.
O b i r a s c o r , ëris , ãius sum r 

sèi y d. Apul. Se mettre for tu
meat en colère*
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Obiratus , a , uin> part. Liv. 
Trivi irr ité .

Ouï î’iîr, adv. [ob ,  ïfer).P lin . 
3Ln j) .sau t, chemin fa isant , lé
gèrement.

O b rus , ûs y 77i. Cic. M o r t .—  
stellarum. CatuL C o u c h e r  d es  
nstce*. —  rerum. C ic . D e stru c 
t io n  d é c o m o o s it io n  des choses.

7 y» i

Il Item  o u tr e . — tuus voluptati 
est. Ter. V o t r e  r e n c o n tr e  fa it  
t o u jo m s  p la is ir .

O iu vu s , a ,  part, d 'obeo.
O c .  (' ita morte. CYc. E ta n t 
m oi. t après la  m o rt . Obitum 
vadimonium. Cic. A ss ig n a tio n  à 
latj *el!o o n  a co m p a ru .

On j , ii , /zi. O by, fl. de 
3\1 o s c o  v ie .

^  r ̂  «üi.ius, a , an 
défunt.

Obîvi , prêt, d'ci co.
OMj\ci.o , es , cüi , ère. Si 

3Etrc. c o u c h é ,  é t e n d u ,  devai 
cm de\ a n t ,  à F o p p o s ite . — oci 
nui. Sohn. E tr e  s itu é  au cc 
c h a n t .-  alto. Stat. D o n n e r  
la  m e r . *
. 1 b j f.cï , prêt. d’ objicio.

Objecta, orum , n. pi. Cic. 
Objections , ce qu’on objecte. 
—  (U nere. Quint. Réfuter les 
objections. De objectis non 
confiteri. Cic. Ne pas demeu
rer d’accord sur ce qu’on ob
jecte.

Objectaculum , i , 7z. Fa/r. Em
pêchement, obstacle, tout ce qui 
sert, à arrêter un effort.

Objectâmkntum, i , n. A pul. 
et Objectatio, õn is , /i GYu,s. Re
proche.

Objectator , õr/s, m. Asc. Ped. 
Qui fait des reproches.

ObjeCt ïïus , a , uni , part, 
d'objecto. A pu l. Reproché.

O bjectio, ônisyf  A ra . Action 
d’opposer. (I Te/*/. Reproche.

Objecto , ã s , âpz, citmn, â/*e, 
fréq. dJ objicio. Exposera.— ca- 
jP^ pend is. Virg. Hasarder sa 
vue, s’exposer au danger de la 
perdre, fl /V/g\ Plongé." || Plaut. 
Objecter* reprocher, dire des 
choses désagréables.

Objectum, z , n. Solin. Chose 
mise au d< vaut pour servir d’obs
tacle.

Objectus , ãs , m. Virg. Ac
t io n 'de mettre au devant pour 
arrêter. Objectu laterum efficit 
insula portum . Vir g. L’ile forme 
un. port par le moyen de deux 
côtés avancés. — * terree luna\ 
occultatur. P lin . La lune est 
écli j*-'-'1’ |i u- l’interposition de la 
terre.  ̂ j) Opposition , obstacle , 
enp[>ri;!n'iuri!t.— eo viso'. C. Hep. 
Ayant vu net obstacle.

Obtectus , a , um , part. Sjob- 
jicio. Offert, mis au devant, op
posé , qui se rencontre sur le 
passage. Objecta utilitas. Cic. 
Occasion de profit qu’offre le ha
sard. Objeclæ vallo munitiones. 
IAv. Fortifications placées (le
vant un retranchement. || Ex
posé. —■ jbrtunœ. Cic. —  aux 
revers de fortune. =  Cic. Re
proché.

O bjexim , Plaut. pour objece
rim.

O bjiciendus , a , um. Virg. 
Qu’il faut mettre au devant. ||
— exposer. Il — reprocher. 

O bjîcio, is,jëci,jectam  yjïœ re.
{ ohjacio). Cic. Mettre ou jeter au 
devant.—foresporlœ. L iv . Mettre 
des battans à une porte. — inoras. 
Plaut. Retarder.—■ laborem. Ter. 
Susciter des affaires.— religionem* 
Liv. Causer du scrupule.— ter
rorem. Liv. Inspirer la terreur.
—  maledictum. Cic. Charger de 
malédictions. (1 Opposer. — sar
ros pro vallo. Cœs. Se retrancher 
derrière des chariots, j) Exposer, 
offrir , présenter. — corpus feris. 
Cic. Exposer un corps aux botes 
féroces. —  se in imoetus. S’ex
poser à la violence des médians.
—  spem. Cic. Donner de l’espé
rance. [j Objecter , reprocher.
—  alicui de aliquo. Cic. Faire 
h quelqu’un des reproches d’un 
autre.

O bjurgandus , a , uni. Cic. A 
qui il faut faire des répriman
des.

O bjurgatio, õn is/ f Cic. Ré
primande , reproche , repréhen
sion pour une faute grave.

O bjurgator , õris  ̂ m , C i c * 
TRix, iris. Plaut, Qui reprend 
vivement, qui fait de vifs re
proches.

Objurgatorius , a ,  um. Cic. 
De reproche , de réprimande. 
Objurgatoria epistola. Cic. Let
tre pleine de reproches. — verba. 
Geli. Reproches.

Objurgatus , a y um. Cic. Ré
primandé.

O bjurgito , ãs , ãvi , atum y 
are. Plaut. Réprimander sou
vent. Fréq. de

O BJ u R g o , ã s , ã v i , ãlum , ãre. 
Cic. Réprimander , reprendre vi
vement , gronder. —  molli bra
chio aliquem de re. Cic. Faire de 
légères réprimandes. Il Repro
cher, faire un crime de. || Sen. 
Punir, châtier.

Objûro, ãs y ã v i , ãfum , are) 
Pest.TjMgager par serment, exiger 
le serment.

Obuedo. Plaut. Voy. Læ:do. 
Oblangueo, es j erë , etOaLAN-
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Guesco , is, ërë. Cic. Voy. L an
gueo.

O blaqueo, a s, ãre. Tert. E iir
châflser.

Ò blãtio , on is , f .  Oblation* 
offrande. Il A sc. Ped. Droits d’ai
des.

Oblâtïtius , a , um. Oblatitiuirt 
aureum. Sidon. Don gratuit.

Oblâtïvus, a y uni. Serv. Qui 
s’offre de lui-même.

* Oblãtor, õris, m. Tert• Qui 
offre.

O blatrator, oris, m. Sidon. ,
— trix, îcis, f  Plant. Qui aboie 
après, autour.=Criaillenr, gron
deur , clabaudeur , qui étourdit 
par ses criaifieries.

O blatum, i , n. L iv. Offre, of
frande , présent.

Oblàtüs, a y um , part, à’o/fero. 
Cic. Offert, présenté. || Ôblala 
criminatio. Cic. Accusation in
tentée. H Cic. Exposé. (I Oblatum 
incendium. Cic. Feu mis à des
sein.

O blectabilis, m . f ,  le , n., is» 
Auson. Agréable.

Oblectamen , Ini s , n. Ovid. et 
O blectamentum, i ,  n. Cic. Di
vertissement, amusement, passe- 
temps , récréation.

O blectâneus , a , um. J. Capit. 
Qui divertit, cause du plaisir.

O blectatio, o r û s ,f  Cic. V oy. 
O blectamentum. —- vitee. Cic. 
Agrément, charme de la vie. 

O blectator, õris , m. A p u l.,
—  ATRix, lois , f. Mari. Qui di
vertit, donne du plaisir.

Oblectatorius, a , um. Geli. 
Récréatif, divertissant.

O blecto , ãs , ãvi y atum , ã re , 
Cic. et O blector , ãris, ãtus swn, 
ãri y d. Divertir , donner da plai
sir, réjouir, récréer. —  vitam . 
Plaut. Passer agréablement la 
rie , se donner du bon temps. —• 
se intérim. Ter. S’amuser en at
tendant. — se aliquo. Ter. Met
tre tout son plaisir dans la pos
session d’une personne. —  sr 
a^ricultione. Cic. Se plaire aux 
details de l’agriculture. — sein rc. 
Cic. Prendre plaisir à une chose > 
y trouver son amusement.-—otium 
temporis. Plin.j .  Donner à son 
plaisir le temps de son loisir.

Oblënïo , ïs , ïvi y Itum , ire* 
Sen. Adoucir, apaiser.

OblënItor, õris , m.Cels. Qui. 
adoucit.

Oblëvï , prêt. iVoblino.
Omino „ is , s i , sum , de re. Col. 

Ecraser. || Etrangler, suffoquer* 
O bligamentum , i ,  n. Tert. 

V oy. O bLicatio.
Orni g a ns , iis y omn. g. Stai* 

Engageant, qui crunge, oblige».
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Obligatio , ortis , f  Action de 
lier. —  Unguo?. Jus!. Empêche
ment de lu langue qui fait bé
gayer. =  — innor entium. Dig. 
Pièges tendus aux .iunocem.||G7c\ 
Obligation , engagement.

O b l i g a t o r i u s , a ,  um. Justin . 
Obligatoire.

. O bligatus  , a  , uni. Cic. Lié. 
Obligatis oculis. Seri. Les yeux 
bandés. j| Engagé , mis en gage. || 
Promis. Obligatam Jovi (lapent 
reddere. flor. .Donner le festin 
qu'on a voué à Jupiter. =  Cic. 
Tenu dans un piège, arreté. j| CVc. 
O bligé, qui a reçu des services. 
—  e* mhil crani. Cic. Je ne lui 
avois nulle obligation. Part, de ,

O b l ï g o ,  as y ani y citum y are. 
Cic. Lier autour.—  vulnus. Cic. 
Bander une plaie. — manipulas. 
C/c.Lier des gerbes. || Engager, 
obliger. — suantfidèni. Cic. Don
ner sa fo i, engager sa parole. —* 
aliquem  secundo milìtica sacra - 
TO^Zo.C/c.Enrôlerpourla'A.0 fois, 
obliger à rentrer au service. —  
vadem  trium millium ceris. JLìv. 
Donner caution , répondant pour 
5ooo fr. —• bona sua p ign ori. 
Scœv. Jet. HypothéquersesSiens.
•— aliquem scelere ou sceleri. Cic. 
Engager dans un crime. — se fu r 
ti. Oeil. Se rendre complice d’un 
vol. — aliquem  sibi beneficio. 
Cic. S'attacher quelqu’un par ses 
bienfaits, l'obliger. (I Contrain
dre. |J Vouer.—  crus fractura Æ s- 
ci (>i apio. P  vaut. Vouer sa jambe 
cassée à Esculape. — caput votis., 
l io r . Se vouer. || —  ventis. Sen. 
Se mettre en mer.

O b lïgü rio  , is y ivi y ïtumy ire 
Cic. Dissiper, dépenser, consu
mer, manger en bonne chère , en 
débauches.

O b l ï g u r ï t o r , Ôris y m. P lau i. 
Dissipateur, débauché, qui dé
pense, consume en bonne chère, 
en débauches.

O b l i m a t u s , a y um. Cic. Cou
vert de limon. P a rt, d e ,

O b l i m o , ã s ,  ã v i ,  atum y are. 
( l im us) .  Vir g. Engraisser de li
mon. |j Claud. Aveugler.=*SWm. 
Troubler, confondre. || { l i m a ) .  
H ot. Consumer, dissiper.

O b l in io  yï s 7 iv iyïtumpire. Col. 
V 'O y . O b l i n o .

O b l i n i t o r  , oris , m. P lin . Qui 
fa i  t des lin im e n s  a u to u r . |] F la t 
te u r .

Û blÏ n ït u s  , a  , um  , part. cTo- 
blinio. Col. Oint, enduit.

O b l i n o , i s , le v i , l ïtu m , nere. 
Varr. O indre, frotter, enduire 
autour. —  virgas v isto . Varr. 
Paire des gluaux, frotter de glu 
de peti ts bâtons.— m alas cerussa.

O B L
P lau t. Se farder, se plâtrer le 
visage. Il Geli. Effacer. |J Marf. 
Boucher. || Varr. Salir. = — se ex- 
ternis moribus. Cic. Prendre des 
coutumes étrangères. — versibus 
a tn s . IJor. Noircir par des vers 
satiriques.

O b l í q u a  , orum , n. p l . Quint. 
Temps des verbes qui se forment 
de, la première pers. sing. du 
prêt, de l'indicatif.

Obliquatio , õnis , M acr. 
V oy. Obliquitas.

O b l iq u a t u s  * a  , u m , A  pu h  
part, d’obliquo .

O b l i q u é , adv. Cic. Oblique-* 
ment, de biais, de coté . de tra
vers. j| Tac. Indirectement n en 
biaisant. || G eli  En dissimu
lant.

O b l i q u i t a s , ãtis , f .  P lin . Obli
quité, travers, biais, situation 
oblique.

O b l íq u o  , ãs , ã v i, atum  , are. 
Virg. Mettre de côté., poser de 
biais, faire aller de travers, faire 
biaiser, situer, placer oblique
m ent.— equos paventes. Stat. 
Détourner des chevaux qui ont 
peur.— sinus in ventum. Virg. 
Serrer le ven t, prendre le vent 
decôté. — crines. Tac. Retrous
ser ses cheveux. —* ensem in la 
tus. Ovid. Mettre une épée à son 
coté. —  oculos contra radios so
lis. Ovid. Regarder de biais le 
soleil. — visus superbos. Stat. 
Détourner sa vue par fierté. = — 
preces Stat. Prier en se servant de 
détours.

O blïqutts, a  , tint ( x i f  ). Cic. 
Oblique, de biais, de côté, de 
travers.—•ictus. P lin . Un coup 
donné de côté. Obliqui per ar
tem muri. Tac. Mars a angles 
rentrans etsaillans. — — casui. 
Quint. Cas obliques. =  Obliquior 
adversus potentes. Flor. Opposé 
à ceux qui prenoient trop (rau
torité. Obliquo oculo limare. Ilor. 
Regarder de travers. || Obliqua 
insectatio. Tac. Trait détourné,- 
censure indirecte.

Oblisi , prêt, d'oblido.
O blisus , a ,  um  , Tac. part. 

UC oblido. Tac. Etranglé , suffo
qué. [J P lin .fi*Ecrasé.

Oblïteo , es y iüi y ère y Son. et 
Oblitesco', i s ,  tu iy cere y Cic. Se 
cacher.—- ab aspectu. Cic. Se ca
cher aux yeu x , se dérober à la 
vue. —  in rimas. Varr. Se cacher 
dans des fentes.

Oblitterandus , a , um. Cic. 
Quon doit oublier , qu'il faut ef
facer de sa m ém oire, dont on 
doit perdre le souvenir.

O b l it t e r a t io  , õnis 7 f  P lin . 
Perte d'une coraioissance qu’on

OBL OBL;--'
avoit autrefois, d'un art , cl*un 
procédé dans les arts.

O blitterator  , 5 m ,  m. TerU 
Qui fait perdre le souvenir.

Oblitteratu^  a , um. Lìv. Ef
facé , oublié, l'art, de

Oblittero, cis y a v i , atum > 
àrë ( littera ). Cic. V isser la plu
me sur les lettre ;̂ Riacer, raturer, 
rayer. n= — yriv. ani offensionem. 
Cic. Faire perdre !e souvenir des 
injures particulières.

Oblitterus, ci, um, Nœv. Qui 
a vieilli, oublié.

O blitus, cz, um , part cPoblino* 
Cic. Oint, frotté , enduit. —• 
cœno. Cic. Couvert de boue.—- 
cruore. Tac. Ensanglanté. — —  
affectatione. Ge/LQuï sent l'affec
tation. Oblita fìngi ti is vita. Cic« 
Vie souillée de débauches. [{ Varr. 
Orné.

Oblïtus,# ,  uviy part. # obli
viscor. Qui a oublié. —f  anice me- 
horis. Virg. Quia perdu le soin 
de son honneur. Oblita nocendi 
pcuia. Col. FruitíL qui ne font 
plus de mal. || Oui est oublié. 
Nane obliia mihi tot carminar, 
Virg. J’ai oublié tous ces airs.

O b l iv ia , orum7 n. ph V irg.lhi 
bii. : ’ "  •

Oblîviâlis, m. f . y lé . n . , is» 
Prud. Qui fait oublier.

O b l ï v i o  y  õnis y  f .  Cic.  Oubli. 
Oblivioni dare. Cic Tn oblivionem 
rei venire. hiv. Oublier, perdre îe 
souvenir. Oblivio vu alicui f ’~
ferre . P lin . Fa 
vione con terere,

oublier. Où ih
(clere y obruere.

Cic. Ensevelir daus i'oubli. In  obli-
vione ja cere . Ci F; re en ou Ri.

O b l i v i o s u s , c um. Cic. Ou
blieux, qui n'a ïs do mémoire,
qui oublie aiséi-' ?nt. Jj l ie r . Qui
tait perdre le sc uv e ‘Uîi

O bliviscen du s  . a y uni. P laut.
Qu'il faut oublier . î . Í-I /-V Ì A*.j U.OIÎÎ OU (ii/lv
perdre le souven
' O blIviscens  '/ s"%.>, arai. g.
tul. Oubliant, q; i oublie.

O b l i v i s c o r ,  o>fSr i tus su?n ,
v is c i , d. Cic. Ou 11 e r ̂  mett r e c ci
oubli , perdre
pas se souvenir -* cooitu-n
Cœs. Oublier Vadront q i .*r
nous a fait. —  res prœ clùris-
simas. Cic. —  les plus belles
choses.

OblIvium , ii y n. Tac. Oubli.
Oblivius, a , uni. Varr. Mis 

en oubli.
Oblocatus, a y um. Suet. Loué 

à prix fait.
Oblôco , ãs , a v i , alum  , ãr<\ 

Just. Louer à prix fait. — opé
rant ad exhauriendos puteos. 
Just. Se louer pour travailler à 
tarir dos puits.



OBL
Obì.octjtio\ çn is , f  Action 

lìe contredira N Reproche.
Oiti.iKitJTOïi  ̂ õris , m. P laut. 

Qui contredit, qui parle contre5 
qui int rompt."

Oiíi,<>MrULrs , a 1’ um. Geli. 
Long lift 5 un peu long.

Ou n( us«> *2, ïiiiz, Liu. Obiong. 
Oi ;.ôqv -u:\u *7, n .S u lo n . jPégK* 

Oblocuti o»
Obioqk iB , //.s , cütus sz/m,

??n , r/. f. ïc*. C.>’ tredire. jj P la u t .
uterroMP e. H ■ JuriïCrusi' contre 

q-u7'ii • Caini. Gronder,
iiujiî- •<•*!•. ' &?//. lmproaver ,
blâmer.

G * .ÕQ :: /, Yoy. Oblocutor.
O klûcïno -, ííí , a ré  ( lu c u s ) .  

Fest. Perdreiu raison; comme si 
Ton avoit remontré une divinité 
dans un bois sacré.

Obluctandus 9 a , um. SU. 
Ita ! . 'A qui il Faut tenir tête,jk r
s'opposer , résister.

Gpluotass, ils, omn. g. Stai.
• Qui résiste . tient tète.

' Oi.ni;cTÂTJ.o , ônis , f .  Arnob. 
Lutte, combat.

l O bluctatus  , a , um. L u ca n . 
Qui a rés.sté, lutté, combattu.

morti. Lucan. —■ contre la 
mort. Part, d e ,

Obluctor , a ris , .ãtus sum, 
ã r i , d. i'irg. Lutter con tre ̂ ré
sister , s’opposer, tenir tête.

Orirôuo, s ì , sum, dare. 
Plaut. Se jouer avec quelqu’un.

Oblûeïbus , a , um. Amai. 
Très-pàlo, très-blême.

Oii", ■ ns , fis , omn. g. Fçst. 
Qui dore long-temps, qui est de 
longue durée, qui est long
temps en état.

Obmoli ns du s , a , um. LLv. 
Qu’il Lu il mettre devant.

Oiu.. olio K. , ìris , itus su m , 
In, d. Curi. Metire devant avec 
effort, barricader, opposer une 
barrière.

O bmoveo , ês ; ère. Fest. Y oy. 
A dmoneo .

Obmõveo, es , ère. Fest. Yoy. 
Admoveo..

Olmi.: - ìiculaio. Unis, f l  Amin. 
Miirnii.ro contre quelqu’un.

Obmurmuro, ils, a v i, atum , 
aie. Quid. Murmurer contre , 
contredire en murmurant.

O bmussito , ils . ciré, fréq. 
de,

Obmusso, as j âré. Terl. Mur
murer.

O bmutesco , i s , l u i ,  c é r e .C e !s. J 
Devenir muet, fier Ire l’usage de 
la parole. || Cic. Se taire tout 
court, n’avoir pus le mot à dire, 
j] Piai. N" è ire plut à la mode, 
c’a voir pas la vue ne.

O ûvXto , a s, a » , ' ,  atum , are.

OBN
Virg. Nager devant ou à ren
contre.

Odnâtus, a y um .Liv. Né au
tour.

UBnecto n is y ëri}. Fest. En
gager- , obliger, lier.

* 0  BN EX ATI O , Oïlis , f  Fest. 
Engagement, obligation.

* Übnekus , a , unt, Tert. Lien, 
engagement.

Obnîgeh , f;ra , grum. P  lin. 
Noirâtre , qui tire sur le noir.

Obkïtôr, cri.9 , ixus sum , t i , 
d. Cic. l ’aire effort contre, résis
ter avec effort, s'efforcer de.— 
adversis. Tac. Se roidir contre 
‘es malheurs.

Obntxè, adv. Ter. Avec effort, 
en s'efforçant, instamment, avec 
instance. —  omnia facere. Ter. 
Faire ics derniers efforts,

Obnixus, a  ̂ um, part. d'o/;- 
nitor. Liv. Qui résiste , lutte 
avec effort. || Firg> Qui heurte 
contre. — opibus. P laut. Qui 
s'appuie sur ses grands biens.

Obnoxiè, adv. L ia* Servile
ment , avec timidité. Non ob
noxie. Plaut. Tête levée , ouver
tement,

Obno&iõsè y adv. Plaut. Avec 
égard.
< O bnoxiosus  , a ,  um. P laut. 
Dévoué , soumis.

Obnoxius, a y uni. P laut. Qui 
mérite une peine, coupable.—  
crimini. Liv. Criminel, jj Sou
mis , obéissant  ̂ dévoué. — tibi 
sum . Plaut. Je vous suis rede
vable. — gralice. Quint. Qui 
donne à la faveur. —- animus. 
P  lin . Esprit servile. — inimicus. 
LLv. Ennemi qui donne prise. 
H Exposé, sujet à. —  injuriis. 
Pim. j .  Exposé aux injustices.—  
morbis. Fest. Sujet à des mala
dies. U Col. Nuisible.

Obnubilatus, a ,  um. Apül. 
Offusqué.

Obnü bïlo , cis , a v i , alum  , 
ciré. Geli. Couvrir de nuages.

OeNübÎlus, a , um. Cic. Né
buleux , chargé , couvert de
nuages.

Obnubo , i s , nu psi, nuptum 
bere. Cic, Couvrir , ^û ler  , en
velopper, entourent— caput 
Liv. Bander les yeux.

Obnuncians, iis , omn. g. Suet 
Qui apporte de mauvaises nou
velles. j/ Qui s’oppose à une loi 

Obnunciâtio , ôn is, f .  Cic 
Action de porter de mauvaise; 
nouvelles. || Opposition à une 
loi, protestation contre une ré
solution d’assemblée.

Obnuncio , a s ,  a v i ãtum
are. Cic. Porter de mauvaise 
nouvelles. j| Suet. S'opposer

OBIt n i
une loi , protester contre une 
résolution pr*se eu assemblée pu
blique.

Obnupsi, prêt, d’ obnubo.
Obnüptus , a , um , part. P  ob

nubo. irfacr. Voilé.
Oboleo , es , lu i, ère , et Obo-  

EEsco, is , lui , ère, Plaut. Ex
haler une odeur forte. — allumi. 
Plant. Sentir l’ail. =  Se douter, 
avoir un pressentiment.

Obolus, i, m. { ù&qkoç). Ter. 
Obole, poids de douze grains, 
et sixième partie de la drachme , 
la moindre espèce de monnoie.

OBÔMÏNAtqs, a , um. A  pub  
Part, de,

Obômïnor , ari s , atus snm , 
ãri , d. Prédire malheur.

Oborior , m s  , orlus sum , 
tri , d. Cic. Se leverà l'opposite, 
commencera pnroître. || Naître, 
survenir , arriver. Obortus est 
risus. Idv. 11 s’éleva une risée 
générale.

Obortus , a , uni , part, d’o -  
borior. Cic. Qui s’est levé, qui a 
oojnraencé à parpître. sol. Lucr. 
Le soleil levant. Oborta tem
pestas. Flor. Tempête qui s’élève 
tout-à-coup. Obortis fa r i lacry- 
mis. Virg. Parier les larmes aux 
yeux.

Obosculor , ãri s , âtus sum t 
ãri, d. Petr. Baser.

Obotrii , ôrum , m. pl. et 
Obotritæ , arum, ni. p l. Peuples 
d’Allemagne.

Obpai.leo , ë s , ère. Prud. De
venir pâle.

Obpallio, as, are. A sc. Ped. 
Cacher sous un manteau.

O bPESS-u I.ÃT us , a , um. A p u h  
Verrouillé, fermé au verrou.

Obpexus , iis  ̂ tn. A  pal. Ac
tion de peigner.

Obprobro, ds, are. Fest. Faire 
des reproches.

Obbuvia , ôrum, n. pl. A fr . 
Yoy. Oppcvia.

Obpuvio , as, are. Fest. Yoy. 
Oppuvio.

Obrádio , ãs , dre. Briller au
tour.

Obrãucãtus , a , um. Solin. 
Enroué , devenu enroué.

Obrëpo , i s , p s i , p timi ,  pèni. 
Cic. Ramper , se traîner , 
glisser, se couler doucement.~ 
.S’ insinuer par adresse.—• imo ru
dènti. Plaut. —  dans l’esprit de 
quelqu’un, sans qu’ il s’.en aper
çoive. — ad honores. Cic. Se 
glisser dans les charges. Il Ar
river subitement, survenir sans 
qu’on y pense, surprendre. Obre
pit somnus. Hor. Le sommeil, 
gagne. —  adolescentue senectus. 
Cic. La vieillesse succède à la



jeunesse insensiblement. j| Plant. 
Tromper.

O breptio , Õnis , f . ULp. Ac
tion de s’élever par adresse , de 
parvenir adroitement. |J Surprise 
faite à son supérieur , obten
tion.

O bbeptitius , a , uni. Cod. 
Theod. Obreptice , obtenu par 
surprise, t. de droit.

O breptîvus, a  , uni. $j mm. 
Obreptice, clandestin.

O brepto , ãs , are , Plant. 
fréq. d'obrepo.

O greptos, a , um, part. ob
repo.

O bretio, i s ,  iv i , itum , ire. 
huer. Envelopper dans les filets.

O brïgeo , e s , îti, ère, et O bri
gesco, i s r üi, erë , Cic. Devenir 
roide de froid , roidir de lroid.
—  nive. Cic. Etre resserré, dur
ci par la neige.

Obris, is , m. Plin . Orbe,riv. 
de Languedoc , qui sè jette dans 
ïe golfe de Lyon.

* O bruito , õnis , f .  Plant. 
Moquerie, risée.

O b r iz u m , i, n. Voy. O bryzum . 
O brõbõrãtio , õnis , f .  Teget. 

Roideur des membres, causée 
par la goutte ou par la paralysie.

O brodo , i s , s i , su ni, dërë. 
Plaid. R o n g e r  tou t  autour.

O brogâtio, unis, f .  A d  lier. 
Action de présenter une loi con
traire.

O brogo, ã s , ãvi , atum , are. 
Cic. Présenter une loi qui en 
abroge une autre. —  legibus on 
de legibus. Flor. Demander de 
nouvelles lois qui en abrogent 
d’autres. |j Best. Interrompre 
avec importunité.

O brosus , a , u m , part. A’ob
rodo. P lin . Rongé autour.

O bructo , ã s , cire. yJi)ul. R o t -  
ter au nez.

O b r u m p o , is , rupi, ruptum , 
pere. Varr. Rompre.

O bruo , is, u i,u tum , uërë. Cic. 
Couvrir, cacher , enterrer, en
fouir. —  caput tunicula. Petr. 
S’envelopper la tête d’une robe. 
U Col. Semer. [| Tirg.^Submerger.
—  —  dolorem. Quity. Etouffer 
sa douleur. —  oblivione. Cic. 
Ensevelir dans l’oubli. || Acca
bler, charger, oppresser. — La
pidibus. Cic. Lapider. —  se vino. 
'Cic. S’enivrer. Obrui numero. 
Tir g. Etre -accablé par le nom
bre,' —  cere alieno, Cic. Etre abî
mé de dettes. ^  Obruere testem. 
Cic. Confondre un témoin.

O brussa, œ , f. Cic. Règle pour 
connoître le titre, le carat de 
l ’or ; coupelle. A d  obrussam 
aurum . Suet. Or de coupelle.

na4 O B R
— •—  scripta exigere. & n. Met
tre uà ouvrage a la coupelle , 
l ’examiner sévèrement,

Obrussum, i y n ; P lin . Vov. 
Obrysu m.

Obrutus, a y uni, part. Ci7ob
ruo. Couvert, enterré. Ohruta 
sulcis se/nina. Ovid. Semence 
confiée à la terre. j| Accablé. — 
somno legio. Stat. Troupes en
dormies. =« —» lex. Sen. p . Loi 
abolie. — fulmina. Sen. Tondre 
qui tombe dans un lieu déjà 
frappé et non expié.

ObryzA , œ yf .  V oy. Obrussa.
Obryzum, i , n. (ofèpv(óv). Or 

épuré au dernier degré par le 
feu.

Obryzus, a , um. Purgé au 
leu, affiné.

Obsævio , ï$, ii , ire. Plant. 
User de cruauté, de rigueur en
vers un autre.

O«saluto, ãs y ã v i , ãtum, are. 
Test. Se présenter devant quel
qu’un pourle saluer.

Obsaturo , ã s , avi , atum , ãre. 
Rassasier jusqu’au dégoût. Ob- 
salumiere illius jvrojyedìem. Ter. 
Vous vous en dégoûterez, vous 
en serez las bientôt.

* Obscjevo, ã s , ãvi , atum , 
ãre ( VX.CUGÇ, sinistre). Plaid. 
Porter malheur, être de mau
vais augure, causer un mauvais 
succès.

O bscëna, orum , n . pi. Po/np. 
Mei. Parties sexuelles.

Obscene , adv., iùs , Cic. ,  issi-* 
m e, Eutr. Avec obscénité, d’une 
manière qui blesse la pudeur.

Obscenitas, a t is , f .  Cic. Obs
cénité-, saleté, ordure, qui blesse 
la pudeur. || Aruob. Présage si
nistre.

O rscf.n u s , a ,u m  (obs, cano). 
Virg . De mauvais augure. |j (ohs 
et cœnum). Immonde. Obscena 
vasta avis. P lin . Oiseau dont 
la chair est immonde. H Cic. 
Obscène, sale , ordurier , con
traire à la pudeur. —  homo. 
Ovid. Débouché, impudique.

Obscurans, tis ) omn. g . lior. 
Qui obscurcit.

OBSCÜRÀ&tó, Õ nis,f. Cic. Obs
cur cissemSR, obscurité.

Obscuratus, a ,  u m y partie. 
cYobscuro. Sali. Obscurci. || Hor. 
Masqué. Obscurata vocabula. 
Hor. Mots tombés en désuétude.

O bscure, adv. Cic. Obscuré
ment, d’une manière obscure. 
—  serpens malum . Cic. Mal qui 
circule sans qu’on s’en aper
çoive. Non obscure ferre. Cic. 
Ne pouvoir dissimuler son res
sentiment. — agam. Cic. Je par
lerai clairement, —  natus. Macr,

OBR
Qui n’est pas d ’ une n a is s r u #  
obeure.

O bscürefac- o . 
Voy. O bscuro.

is j ërë. Non.

O bscuritas, cilu« ,  f  Cic. O b s -
cu r i té , obscurcis^semen -- l a -
tebrarum. T ac . Cache tte obscu
re. — visus. P  Un. Obscurcisse
ment de la vue, vue trouble. ~
— natura*. Cic. Mystère des ope
rations de la natin e. —1 generis» 
Cic. Naissance obscure.

O bscüíwo , ãSj ã v i , ãtum , ãfèm 
Cic. Obscurcir, ternir, offus
quer. — sidus. PUn. Effacer 
l ’éclat d7un astre. — cedes. Vip» 
Rendre une maison sombre- —
— Veritatem . QairiU Obscurcir 
l ’éclat do la vérité. !l Cacher * 
voiler, empêcher do discerner,
— strepitum. P  von t. f m p èc ! ie c
d’entendre 1$ bruit. — vocem.
Quint. Rendre la voix sourde..
Obscuratur ficee littera. Q ait.
Le son. de cette voix s?* perd.
=  — hoc in vita beala. Cic.
Cela ne se Fait pas sentir dans
une vie heureuse, jj Smbrouiiler^
envelopper. — aflegoriis. d e .
Cacher sous le voile des allé; o.ries.

Obscurus, a^ ivn (oh et cura). 
Cic. Obscur, sombre, tónchi eux * 
qui n’est pas éclairé, ij Noir, 
Obscura nox. Virg. Nui* noire. 
— — vcx. Quint. Voîx voilée, [| 
Virg. Qui est dans l'obscurité.
— umbris arborum. Marf. Ca
ché à l ’ombre. — Oui n'est pas 
clair, difficile à entendra.—* in
dex. Cic. Tndice peu certain. 

filius. Enfant dont le père est 
ineo nnu. Obscuram discrimen. 
Hor. Discernement difficile k

.faire. |j Inconnu, caché, sans nais-, 
sance; Vitàm per obscurum trans
mittere. Sen. Passer sa vie dans 
l ’obscurité. || Dissimulé, couve, t.
— homo. Cic. Homine c ffié  ? 
impénétrable. *—• in agendo. Cic. 
Qui met du mystère a tout cc 
qu’ il fait.

Obsecratio, õnis, f i  Cic. S im
plication , h rubi e et instante 
prière, y Cic. Prière publique que 
les duumvirs entonnoient et à 
laquelle le peuple répondoit. |j 
Just. Serment.

Obsjegrâtus; a , um. Sali. Sup
plié. Part, d e ,

O bsecro , ãs , ã v i , ãtum 7 àrS 
(ob , sacer). Cic. Supplier au rom 
des dieux, demander comme une 
grâce. Oro atque obsecro. Cic. Je 
vous prie et je t ous conjure.

¥ O BSE C U N DA N TER, B d V. N  IgM
D’une manière conformée.

* O bsecundatio , õn is , f i  Cod» 
Theod. Voy. O bsequium, ’
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*  O bsecundator , ôrz$ , m. Cod. 

Theod. Officier du prince.
O bsecundo, ã s ,  ã v i, a tam , 

tf/vV. CYc. litre complaisant, avoir 
dns égards, de la déférence. || 
Seconder  ̂ assister, être favo
rable. (J Q uint. S'accommoder , 
se conformer.

* O bsécütiO , 0/2/5, f  Arnob. 
V oy . O bsequium .

Obsecutor, Õr/5, /tî. T eri. 
Qui obéit.

O bsêdi , prêt, à?obsideo.
O bsëpio , 75 , sejnvi ou ô’dps/ , 
f ambire. Environner ou ciorre 

de haies, couper le passage. =  
plebi iter ad magistratus. 

Liv. Fermer au peuplé la car
rière des honneurs.

O bseptus, a , u n i, part, d ’ob- 
$tpio. Ohseptis itineribus. L iv . 
.Les passages étant fermés. = : 
Obsepta servitute ora. P lin . j. 
Louches fermées par la servitude.

O bsèquêla* œ y f. P la u t. Voy. 
O bsequium .

O bséqu.e n s , tis  , on in .g . P lin . 
Soupir , flexible, maniable. — 
Vie. Obéissant, soumis. || Com
plaisant, condescendant. = — vo- 
lupinti. Ter. Esclave de la vo
lupté.

O bsequenter, adv. Liv. Avec 
ou par complaisance, condes
cendance, obéissance, soumis
sion.

O bsequentia, œ, f . C œ s.Obéis
sance, soumission, complaisance, 
condescendance.

O b-équiæ  , arum  , f .  p l. Inscr.
Obsèq ues.

* O bséquiI l i s , m. f .  Fortini. 
Ven. V oy . O bsequiosus.

O bsequibilis, m. f . , le , n . , is. 
Geli. Obéissant, complaisant,
obligeant.

O bsequiosus, a , um. Plaut. 
Plein de complaisance , tròs-ser- 
viable , très-obligeant, porté à 
rendre service.

Obsequium , i i , n. Ter. Com
plaisance , condescendance. || 
Gic. J or office , service. || Indul
gence. j| L iv. Respect. || Soumis
sion, obéissance. — exuere. T a c . 
îlçfuser d'obéir. Il Dépendance. 
—  corporis. Civ. — où l'esprit est 
du corps. — ventris. Tlor. Vora
cité. [j —- aquarum. Ovid. Le fil , 
le courant de l'eau.

O bsequor, er is , cãtus sum , qui, 
â.Cic. A voir de la complaisance, 
des égards* de la déférence ; faire 
sa cour , plier, céder, se soumet
tre. —~ voluntati. Cic. Déférer à 
la volonté. —  senibus. Ter. Avoir 

B de la complaisance pour les gens 
âgés. “  discipulis suis. Cic. — 
de l'indulgence pour ses élèves.

OBS
E a  quœ obsequi non oportet.Geli. 
Les choses où. il ne faut pas ac
quiescer. =: —• animo. Plaut. Se 
donner du bon temps. —• studiis. 
Se livrer aux études. —  manibus. 
Quint. Suivre le mouvement des 
mains.

O bseratus, a, um. L iv . Fermé. 
=  Hor. Louché. Part, de ,

O bsero , ã s , ã v i , atum , are. 
Ter. Fermer à la clef, au verrou, 
verrouiller.

O bsero, /5 ,  sevi , situai, rere. 
Cic. ICnsemencer , semer , plan
ter. —  agrum vineis. Col. Planter 
de la vigne, mettre un champ en 
vigne. = :— pugnos. Plaut. Don
ner force coups de poing.

O rservâbilis , m .f. , l é , /2. , is. 
Sen. Remarquable, à remarquer , 
à]observer« || Quint„ Qu'on doit 
éviter.

O bservans* t i s , omn. g. Cic. 
Qui observe, considère, prend 
garde 5 qui a des égards, de la 
considération , du respect, de 
la vénération. —  cequi. Claud. 
Qui observe la justice. || Ponc
tuel . ojfiiciorum observantissi- 
mus. Plin. j. Exact à ses devoirs.

O bservantia 7c& Veli. Atten
tion à observer. || Considération , 
égard , respect. —  tibi mea nun
quam defuit. Cic. Je n'ai jamais 
manqué d’égards pour vous. 
Observance, coutume.

O bservate. Geli. Judicieuse
ment, en observateur, avec cir
conspection.

Observaito , Unis9f .  Cic. Obser
vation , remarque. Il Circonspec
tion , précaution, action de pren
dre garde. || Cels. Régime de vie. 
U Plin. Observance, coutume. || 
Val. M ax.Considération, égard, 
respect.

O bservator, oris , m. Sen. Qui 
observe. |) Plin. j. Observateur, 
qui prend garde ou remarque.

* O rservatorlus , a , um. Où 
l'on fait des observations astrono
miques.

O bservatrix , ïcisy f. Tort. Ob
servatrice.

O bservatus , u s , m. Varr. Ob
servation.

O bservatus , a , upt, part d'où- 
servo. Remarqué. |j Considéré.

O bservio , i s , ire. A pul. Voy. 
I nservio .

O bservito , ã s , ã v i , atum , ãre. 
Cic. Observer, remarquer sou
vent. [j Prendre une exacte con- 
noissance, examiner de près.

O bservo , à s , ã v i , ãium , are. 
Plaut. Observer, épier , prendre 
garde, regarder de près. —  tem
pus ulciscendi. Cic. Guetter le

~ nutum.

OBS 115

Dio h lac. g al lie. — 2 .0 part
moment de se venger.

Cic. E tr e  a t t e n t i f  au m o in d r e  s i 
g n e . —  — ne. Dig. F a ire  a tten tion , 
q u e , [| — scripturam. Ter. E x a m i
n er  un  é c r it  a v e c  d es  y e u x  c r i t i 
q u es. d F a ire  la g a rd e .— januam . 
Plaut. G a r d e  la p o r t e ,  [f O b se r 
v e r  ,  a c c o m p lir  , e x é c u te r . —  le
ges. Cic. O b se rv e r  les  lo is . || O b 
se rv e r  , fa ire  des o b s e r v a t io n s . 
Observatui•, im p ers . Plin. O n  r e 
m a rq u e . Il C o n s id é r e r , r e s p e c te r . 
— aliquem. Cic. H o n o r e r  q u e l
q u ’ u n . — •commendationem. Cic. 
A v o ir  ég a rd  à la  r e c o m m a n d a t io n  
d e .

O bses, ïdis, m. Cic. O tag e  ,  q u i  
est d o n n é  e u  o ta g e . |j G a g e ,  as
su ra n ce .

O bsessio , anis , f .  Cic. S i è g e ,  
a c t io n  d ’ a ss iég er .

O bsessor, õris , m. Cic. Q u i 
a s s iè g e , t ie n t  assiégé. || Plaut. 
Q u i ne b o u g e  d 'u n  e n d r o it .

O bsessus , a , um , part, à’ obsi
deo. Sali. Assiégé. Obsessœ vice. 
Cœs. Passages fermés. — fauces. 
T ir g. Gosier embarrassé. =  Pres
sé , accablé. Obsessa malis pec
tora. Sen. p. Cœur accablé du 
poids de ses maux. || Ovid. Om
bragés. j) Tib. Tenu, occupé.

O bsëvi , prêt, d’obse/o.
O bsibilo , üs, are. Àpiil. M u r 

m u re r .
O bsioeo , ê s , sèd i, sessum , de- 

re. n. Ter. E tre  assis, s ’ a sse o ir  au 
to u r . —  domi. Ter. Se te n ir  àia 
m a ison . || Act.Cic. A s s ié g e r , te n ir  
a ss iég é . —  urbem. Cic'. A s s ié g e r  
u n e  v i l le .  || O c c u p e r , te n ir  in v e s 
ti , e n v iro n n é . —  armis senatum. 
Cic. In v e s tir  le  sén at à m ain  a r— 
n ié e . Il T e n i r ,  s ’ em p a rer . — . ali— 
cujus tempus. Cic. P arler  d u ra n t  
le  tem p s a c c o r d é  à u n  au tre  p o u r  
a u d ie n ce . —  animum alterius. 
Just. A ssiég er  l ’ esprit d ’ un  a u t r e ,  
p o u r  s’ en  re n d re  m a ître .

O bsI n é s , um , m.pl. Voy. O bses.
O bsïijiæ , arum ,f .p l .  Col. V oy. 

I n s id iæ .
O b s ï d i â x u s , i ,  m. Plin. P ie r r e  

n o ir e  e t lu isa n te  , a p p o r té e  d 'E 
t h io p ie  p a r  u n  O b s id iu s j peut-*  
ê tre  le  ja is.

O bsÏd i â n u s , a , um. Plin. Noir, 
luisant et transparent. Obsidia
lium vitrum. Plin. Jais artiiieiel, 
qui se fait aux verreries.

O b s i d i o ,  onis, f .  Cic. Siège. 
Obsidione cingere. Vir g. A ss ié g e r , 
m e t tr e  le  s iè g e  , in v e s t ir  o u  b l o 
q u e r .—  liberara■ Cic. — eximere. 
Liv. F a ire  le v e r  le  s ièg e . —  absis
tere. Liv. L e  lev er . In  obsidione 
esse. L iv. E tre  assiégé. Il Just. 
D é t e n t io n ,  ca p t iv ité .

O bsIdiõnãt .i s ,  m .f. f ie ,  n. , is. 
Proni. £>e s iè g e . —  corona. Liv.'
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Couronneobsidionale, faite d'her
bes prises dans un lieu assiégé , 
dont on couronoit celui qui 
avoitfait lever le siège.

O b s i d i o r  ,  aris ,  átus sumy ãri, 
d. Coi. Voy. I n s i d i o r .

O b s i d i u m ,  ii , n. Col. Siège, 
Obsidio sotvere. Viet. Faire lever 
le siégé. JJ Otage. —  dare. 7 'ac. 
Donneren otage. Obsidia capes
sere. Tac. Prendre des otages.

O b s i d o  , A , s e ã z  , sessum , d'ère. 
â$a//. Mettre le siège devant une 
place. (I Occuper. O b s i d e o .

O b s i g i l l o  , aò’ , avi , atum , are.
Cacheter , sceller, 5» Tenir

secret.
O b s i g n a t i o  ,  õ / » z *  ,  / i  Geli. 

Sceau.
Obsignator, 5m ,  772* C/c. Qui 

«celle , cachette, témoin qui ap
posât son sceau à un testament.

O b s i g n a t u s , a , um. Cic. Scellé, 
cacheté. =  Lucr. Imprimé dans 
l'esprit. Part, d e ,

Obsigno , a s , ãvi y âtum7 arc 
Cic. Cacheter , fermer d'un ca
chet. J) Sceller, mettre le sceau. || 
Signer. || — pecuniam. Papiri. 
Consigner une somme.

Obslmülatus, a ,  um. Amin. 
Fort dissimulé.

Obsipo, as y âvi y àtum, are. 
(sïpo, inus.) Fest. Jeter autour 
ou devant, répandre. —  aquu
lam. Piaut. Jeter un peu d !eau; 
arroser.

Obsisto , l? , stili, slïtum, siste
re. P iaut. Se mettre au devant, 
se présenter en face. Il Aller con
tre, se jeter à la traverse. — con
siliis. Cic. Rompre les me
sures.

O b s i t u s  , a  ,um , part.d’o&smj, 
is. Semé, planté.—- virguLtis.Liv. 
Remoli d'arbrisseaux. j| Couvert. 
—  frondibus. Hor. Caché sous 
des feuillages. || Hérissé.— annis 
et pànnis. Ter. Chargé d'années 
et de haillons. — œvo. Virg. Cassé 
de vieillesse.

O bsolefacio, is , factum , 
cere. Arnob. Faire tomber en-dé
suétude.

O b s o l e f a c t u s , a ,  um. Sen. 
V ie illi, passé de mode , qui n’est 
plus eu vigueur. Obsolefacta au- 
tontas., Sen. Autorité avilie. |J 
V al. M ax. Souillé, taché.

O b s o l e f i o  , ïs , factus sum , 
f iè r i . Sen. Vieillir.

O b s õ l e o  , e s  , f e w ,  létum , 
e t O b s o l e s c o  , w , U v i , letum , 
cè/v?. Cic. Se passer, vieillir , n’ê- 
tre plus à la mode , devenir hors 
<Pusage. Nec unquàm obsolescit. 
Cic. Il ne pérd jamais son éclat. 
Obsolevit jam  ista 0ratio. Cic. 
Qe. discours u'a plus d* force.

Obsôlètè, adv. Cic. À la vieille 
mode , d’une manière surannée. 
Obsoletius vestitus. Vêtu un peu 
à l'antique.

*  O b s o l è t o  ,  ã s  ,  a r e .  Tert. 
Souiller, tacher.

Obsolêtus, a , a/a. Cic. V ieux, 
passé, usé, qui n'est plus à la 
mode, qui 11'a plus de fraîcheur. 
—  homo. Cic. Homme mal vêtu. 
Obsoleta vestis. L iv . Habit du 
temps passé. Obsoletum tectum. 
//o r . Masure. — verbum. Cic. 
Mot qui n'est plus usité. || Souil
lé , taché.

O bsolèvi, prêt, d’obsoïeo et 
d ’ofe^o/iô'co.

ObsõlÍdatus , a , a//z. Vitr. 
Devenu solide , affermi.

O b s õ n â t i o ,  ôn is , /  Donat. 
Achat de provision.

O b s o n a t o r , 5r/6‘ , m. P iaut. 
Pourvoyeur , maître d’hôtel. || 
Cuisinier.

Obsónãtus , û s , m. Piaut. Proa
vi si 011 journalière, action d'aller 
à la provision.

O b s o n a t u s  , a  , a 772 , part. 
d’ooso/ior. Ter. Qui a été à la 
provision pour la table.

* O b s o n i t o  , ãs , ãíã , citum , 
arc. Nœv. Aller souvent i  la 
provision.

Obsõnium, 2Ï, 72. (ô^àv). Z/or. 
Provision de mets, bonne chère, 
tout ce qu'on mange outre le 
pain. Obsonii scindendi magis
ter. Sen. Eciiyer tranchant.

Obsono, ãs , ã tã , atum , are 
Piaut. etOBsoNOR, ã m , à lus sum , 
ã r i , d. Ter. Faire la provision 
des viatides , acheter la bonne 
chère.— cœnœ . Piaut. Acheter 
de quoi souper. — drachmis de
cem. Ter. Dépenser dix drachmes 
au marché. —famem ambulando. 
67e. Faire provision d'appétit à 
la promenade*, gagner de l'ap- 
pctit en se j&omeiiant.

O b s õ n o  , ã v v , n u i , nïtum , a r e .  
Piaut. F air»du  bruit à rompre 
les oreilles ^interrompre , im
portuner. \

O b s o n u s  , a , um. Varr. Qui 
rend un son mauvais ou con
traire.

Obsopio , ïs , ï v i , ïtum , ïre. 
Seri b. Larg. Eudofmir.

O b s õ p í t u s  , ay um, part. Solin. 
Assoupi.

Obsopoeus , i , 772. ( o^ov, vivres ; 
<7fqiS> , faire). Cuisinier.

Oesõpõlà , ce , m. f .  ( ,
vendre ). Qui vend des denrées.

O b s o p ô l i u m  , ii , 72. Marché 
où se vendent les denrées.

Obsorbeo, e s , ùih ou p$2, 
ptunij bere. Piaut. Avaler, Immer.

Q b s o r d e o  , , u i , «rè, Bibl.

et Osso*d e s c o  ,1 . i .f, --r f ;<• 
Devenir saie „ j oi

^ O b s t a c u l i  a . 1 . prud.
Obstacle , eiiî 'i ..iiement , bar-* 
nére , résistance.

Obstans, Us . oinu. g. Hor. Qui 
met obstacle , ar èie , empêche, 
barre.

Obstantia, ce , f .  Vitr. Obsta
cle , empêchement.

O b s t a n t i a  , iurri , n. pl. Tac. 
Ce qui s'oppose. —• sy learum 
amolire. Tac. Ouvrir un chemin 
dans les bois.

O b s t a t u r u s ,  a . um. Quint. 
Qui s'opposera.

G e s t e n d o ,  i s , Piaut Op
poser, mettre au devant.

O b s t e r n o , is , èr:è A  pal. Voyn 
S t e r n o .

O b s t e t r i c i u m ,  /7 , 7 2 .  / 777/ .  Mé
tier de sage-femme.

O bstetricius  , a , uni. Arnob. 
De sage-femme , qui concerne 
les s a ges - fem m es.

O b s t e t r i c o , a s , , Bibl. et
O b s t e t r i c o r ,  (iris, an , ã. Faire 
le métier de sage-femme.

Obstetrix , ici s . f. (ob et ,$uo}. 
Ter. Sage-femme, accoucheuse,

O b s t Ï n â t è . Cic, Obstinécaftul:, 
opin iâtrémen t. Obstina tissirnè 
recusare. Suet. Refuser avec la 
dernière opiniâtreté.

O b s t i n a t i o ,  ônis , f  Cic. Obs
tination , opiniâtreté. — set iteri-  
tice. Cic. Entêtement dans sou 
opinion, fl Fermeté , constance 
inébranlable, —  jidci- Tac. Fer
meté à tenir sa parole.

Obstinatus < a , uni , part. 
d'obstino. Obstiné , aheurte. — 
adversus omnia animus. Ïjlv. 
Courage déterminé. —« mori. 
Curi. Déterminé à mourir. Qbs- 
tinato animo. JLtïv. Avec opi
niâtreté. Obstinatum mihi e.s/. 
Jjiv. Je suis déterminé à.

ObstÎnko, <wf, ere. Foj'.
Oste jN do.

ObstÏno , as , au /, diiaii, arc. 
CVe. Opiniâtrer, s’obstiner , s’at
tacher opiniâtrément à , s'entêter, 
dans son opinion. Obstinaverant 
animis vincere aut mori. I aIV. 
Iis étoieat réso lus à vaincre ou à 
mourir.

Obstipo, ã s , ãvi, ãtum , ãr . 
Pencher. — verticem. Piani. Pen
cher la tète de côté , avoir le 
cou de travers, ou baisser la 
tête.

Obstîpüs, a , um. Qui a la t è-e 
baissée ou penchée de côté, il Qui 
a Je cou tors, le.torticolis.

Obstiti , prêt, dlobsis la et 
d9 obsto.

* ObstItcm, i , n. Apul. Obli
quité.



’k O iîs tïtu s  y  a y  uni. Frappe de
la Foudre.

O bsto ; a s , stïti , staluni on
s'ïluni^ stare. Plin. Etre situé 
devant; *} être vis- à-vis, à l'oppo- 
till \  [j Résister, empêcher, s'op- 
[>> tu , être un obstacle. — con-  
silii.s. O. .fifep . Traverser les des
seins. Obstatur, impers. O c. On 
s ’oppose , on empêche.

OiJSTRiGüiüM , *, 7?-. jP/jfft, Ce 
qui couvre n courroie qui recou
vrait Ici chaussure.

( ) as T UÀ N G U LÁT US, <2, Ẑ T/2. P  n id i
Étouffé.

Liste ÉruiNSj iis i omii. g. Prud.
Bruyant.

* 0  :STi\'pÏTÂCÜLUlvr, 7, 72. Tc/Y. 
Cri ai Lie rie assourdissante.

D b s t .t e e e r u s , a , mw. A p u l.Qui 
fait un bruit importun.

O bs trévi T o , as , are. Cl au d. 
Faire sous eut du bruit. Fréq. de, 

OüjS l aEpo , f s , o u i , /7C7V, Faire 
n i  i>iu t contraire , importun,4 
désugré&ble —  alicui. hiv . Crier 
aux oreille^de quelqu’un. Obstre
pe:: te phioià. Liv. La pluie tom
bant avec bruit. Obstrepitur. TAv. 
Ou fai du brait. || 5a//. Murmu
rer contre. (J Etourdir, importu
ner. —  litteris ah cui. Cic. Im
portuner par ses lettres.

O bstrictus, us , /rc. SJ?7Z. Res
serrement , étrécissement.

O b s t r i c t u s  , a ;  a/n- , part. 
âl obstringo. J estls obstricta gem
mis. Flor, f la b it  a tta ch é  a v ec  
des b o u to n s  d e  p ie r r e r ie s . =  —  
beneficiis Cic. A t t a c h é , l ié  pur 
des b ien fa its . — religione voti. 
Cic. Lié p^r un vœu. — volup
tatibus. Cic. E sclave de ses p la i
sirs- ...

Obst í. i g i g l a t i  o , 5 /iis , /I Parr. 
Critique , censure.

Okstriouxìtor y ôrisy m. PaiT. 
Censeur-, critique.

ObstbÏoiluo, as y âvi ,  citum , 
ciré \s:ripilis ). Parr. Critiquée , 
censurer, contrarier, contredire, 
s'opposer.

O b s t r i g i l l u m  , i , n .  Oreille de 
soulier. I j Chaton de bague.

ÜTSTRÏciLim'si, i r m. Soulier.
Oîhtr 'vcîî, is 7 xi , strictum , • 

grc . Serre étroitement. — col - 
Juin. Vian! Serrer le cou .«L ier , 
attache! — beneficiis. Cic. —  par 
dès bienfait-. - se perjurio. Lia. 
Se parjurer, — jide/n alicui. 
P  lin. j. Engager sa parole à quel- 
qn un. — ciementiarri. Tac. S’en
gager à user de clémence.
, Oi m nCTio , ônis^ f Action de 

cachei. - Déguisement, dissimu
lation. *• > . jfa

Or . r u ri : , a y um y part. 
titob Cic. b o u c h é *  f e r m é . —

G BS
’ aditui. Cic. Accès interdit. — 

Obstructa difficultatibus cogni
tio. Cic. üonuoissance hérissée de 
difficultés.

Obstrudo, is , s i , sum , derc. 
PlauK Dévorer avidement. || 
Prud. Cacher;., couvrir.

Obstruo., i s , cluni, ere. Cic. 
Obstruer, boucher, fermer. — 
undas molibus. Lacan. Conte
nir les eaux par des digues. —- 
valvas. C. Nep. Murer les portes.
— fauces. Lacan. Fermer la 
boliche. — aures. Sen. Rendre 
sourd. U Obscurcir, ôter le jour.
— luminibus. Oter les vues à 
une maison.

Obstrûsüs , a y um , part. <ilob
strudo. Sen. Caché.

O bstüi>ÈFagi o, Lsy f é c i , facturtiy 
cere. Ter. Etonner, rendre in
terdit.

Obstupefactus, a , um. Cic. 
Etonné, interdit, 
i Obstupefio 7 f i s ,  factu s sum , 

f iè r i  y L'rebeLL , Obstcjpeo, es, uz9 
ère, Varr. et Obstupesco i s , 
iii y  cere y  Cic. Devenir stupide, 
perdre le sentiment. || Cic. Etre 
interdit de sur prise ou d'admira
tion, être stupéfait.

Obstupidus, a , um. Plant. 
Supidev hébété. Il Stupéfait.

Obstupratus, ay um. Lamprid. 
Poy. Stuprâtus.

* Obsufflo, a s , are. Souffler 
dessus.

Obsum , b he s , obfui , oh esse. 
Cic. Nuire, être nuisible , porter 
préjudice., causer du dommage. 
Obfuit illi lingua. Quid. Sonia- 
discrétion lui a nui.

Obsurdesco « i s , d u i, cere. Cic. 
Devenir sourd, faire la sourde 
oreille.

Obsutus, a y um. Suet. Cousu 
tout autour.

Obtectus , a , um. Pirg. Cou
vert tout autour. — Caché.

Obtégens, tis y ortin. g. Qui ca
che.—  s u l . Tac. Dissimulé.

O BTEGo, is y te  xi y tectum , gère. 
Couvrir, tenir caché, mettre à 
couvert. —. se corpore alicujus. 
Cic. Se faire, un rempart du corps 
d'un autre , ou se cacher derrière 
quelqu’un. =* — ado’escentiœ 
errata. Cic. Dérober à la con- 
noissance ses folies de jeu
nesse. ■

Obtempebànter , adv. Prud. 
Avec obéissance.

O btemperatio , unis, f  Cic. 
Obéissance.

O btemperaturus, a , um. Cic. 
Obéir 7 obtempérer, se soumet
tre. — sibi. Cic. Suivre son sen
timent ou son penchant. — ali
cui ijz verba. Cic». Exécuter à

OBS
J la lettie les ordres de quel

qu'un.
Obtenixu/s , di, tunz, rarement 

suniydéré. Cic. Tendre au dev ant, 
mettre devant. —  pro viro nebu
lam. Vir g. Cacher unhomne dans 
uu nuage. — dietn. Tac. Obs
curer le jour. ™ Cic. Envelop
per. Il Couvrir , voiler, chercher 
un prétexte pour couvrir ou ex
cuser. — valetudinem. Tac. Pré
texter sa mauvaise santé.

O bténebro , ã sq ciré. Tact. 
Couvrir de ténèbres.

O BT en ti o , finis, f .  A rn . Voile 
de l'allégorie.

O btento , ã s , a v i , ãtum , are. 
Cic. Posséder, obtenir. Me spes 
queedam obientabat. Cic. J’avoia 
quelque espérance.

O btentus , ûs.y m. Cic. P irg . 
Action de tendre au devant, de 
mettre devant, de couvrir. Ob
tentu frondes iminibrare. Pirg. 
Couvrir de feuillage. == Couver
ture, ombre, prétexte, excuse- 
—  philosophice. TÀv. Sous pré
texte de philosophie.

Obtentus, a , uni, parLd'o/é 
tendo et d’obtineo. Obtenta nox. 
Pirg. Nuit universelle. Obtento 
nomine. Gel!. Sous le nianteaul 
de la philosophie, [j Cic. Obternu

Obtero, is y tr iv i , tritura., t'èrë 
Col. Broyer, p iler, écacherf 
écraser.. Obteri equorum ungulis» 
Curi.. Etre écrasé par la cava
lerie. =  Détr uire, anéantir. — 
exercitum . Liv. r«Tsser sur le 
ventre à une armée. — jura pom
pali. L iÿ. Fouler aux pieds les 
droits du peuple. — calumniam , 
Cic. Confondre la calomnie.—- 
laudes. C. Nep* Affoiblir, obs—

• curcir les louanges.
O btestatio  , finis f f  Cic. Prier* 

faîte en prenant les dieux à té
moin. H> Tac. Soumission bas
sesse.

Obtestatus, a ,  um» Sali. Qui 
a supplié instamment, (| ApiaL  
Supplié-

O btestor 7 ãris , atus sum, 
ãri, d. Cic. Prendre â témoin^ 
protester.. |j Supplier au nom des 
dieux, implorer > prier instam- 
ment.

O b t f x i , prêt, d'obtego.
O b t e x o ,  is , x iti , textum , x ë— 

ré. Plin. Faire uu tissu autouiv
O b t i c e n t i a , œ  , f  Quint. Ré

ticence , iig. de rhét-
O btÏ ceo , es y cui , cére. Ter*. 

Se taire, ne dire mot.
Obtigit r prêt* Poy» Ostina

GIT..
O btioo . ,  i s  ,  è r e .  Plaut. P oy ... 

O b t e g o .
ObtÏn ko , ësr ui y. tentum , ner&
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i» 6 OBT
***

( ob 9 teneo ). Gic. Avoir 3 tenir, 
occuper , posséder. — agros um
bris, Plin. Ombrager les champs. 
•—principem locum. Cœs. Tenir 
le premier rang. — provinciam. 
'Cie. Gouverner une province, [j 
Conserver , garder, retenir. — 
regnum multos annos, Cœs, Ré
gner long-temps. — antiquum, 
PI aut. Tenir à ses vieilles ha
bitudes. — silentium. Liv» Gar
der le silence. || Se rendre maî
tre, s'emparer. j|Gagner,acquérir, 
obtenir. — rem, Cœs'. Remporter 
la victoire. — litem aut amittere. 
Cic. Gagner ou perdre son pro
cès. —* vini proverbii. Cic. Pas
ser en proverbe. |J—- ut. L iv . 
Obtenir que.* Obtinetur. Liv. On 
obtient. Obtinebo, Cic. Je prou
verai que. [J Prévaloir. Obtinuit 
ibi ccedes. Liv. Il  se fit alors 
un grand massacre. - 7  consue
tudo. Cic. I l  est passé en usage. 
— sententia. Cic. Son avis a 
prévalu.

Obtingit , tïg it, gërë, Cic. 
Echoir, arriver. Obtigit illi aquar  
ria provincia. Cic. L'intendance 
des eaux lui est échue. — occa
sio. Píaut. L'occasion s’est pré
sentée. — mihi discordia tacimi. 
Hor. Il y a antipathie entre 
vous et moi.

O btinnio , îsy irë. Apul.Tìn- 
ter autour.

O btinui , prêt, d}obtineo.
OiîTORPisOjés, u i y ère y et O b 

torpesco  , is y cüi y cere. Cic. Etre 
engourdi, s'engourdir, devenir 
engourdi. — meiit, Curt. Etre 
immobile d'effroi.

O btorqueo , es , si, tum , que- 
rë. Cic, Tordre , tourner avec 
e (Fort. Proram obtorquet in undâ. 
Stetti II porte le cap ou gou
verne à stribord , t. de marine.

O btortus , a , uïh , part, è!ob
torqueo. Vir g. Tordu 5 tors , 
tourné.

O b t r e c t a n s , t is , òmn. g. Sil. 
Hai. Voy. O btrectator.

Obtrectatio, õnis, f .  Cic. Ja
lousie, envie, chagrin causé par 
ìe bonheur d'un autre. f| Médi
sance, calomnie*

O btrectator, ori s , m. Cic. 
Jaloux , envieux , chagrin du 
bonheur d'autrui. |j Médisant , 
calomniateur.—laudum aliçujus. 
Cic. Qui rabaisse par, jalousie les 
louanges de quelqu'un. —« bene
ficiis. Col. Qui cherche à ra
baisser le mérite des bienfaits.

sententiœ. J usi. Qui combat 
un avis par jalousie.

O btrectatus , us y m. Geli. 
Voy. O btrectatio.

Obtrecto ; ã s , avi9 ãtumy are.

OBT
Etre- jaloux , envieux. |j Parler 
avec envie, médire, parler mal 
de. —  laudibus ou laudes. Liv. 
Rabaisser le mérite. Obtrectatur, 
impers. Cic. Ô n  a de l’envie , 
de la jalousie. || Blâmer , con
damner , désapprouver. —  legi. 
Cic. Murmurer contre une loi.

Obtricense , is , n. et Obtrï- 
cum , i , n. Maestricht, v. de 
Fr. ( Me aise-inférieure ).

* Obtritio , unis, f. S. Aug. 
Contrition.

Obtritus , ûs , m. Plin . A c
tion de broyer , de p iler, d’é
craser.

Obtritos, a , Km, part, d’oé- 
tero. Cic. Broyé, écrasé.

Obtrivi , prêt, d 'obtero.
O btrudo, i s , s i , sum , dëre. 

Pousser avec violence. Obtrusit 
fores. Plaui. Il a poussé la porte 
avec force. || Cic. Vouloir faire 
accepter de force — palpum ali- 
cui. Plaût. Flatter quelqu’ un 
qui n’en a pas envie. E a quo
niam nemini obtrudi potest , 
ilur ad me. Ter. Après l’avoir 
jetée à la tête , sans pouvoir se 
défaire d’elle, je suis son pis- 
aller.

O b t r u n c a t io ,oms, ̂ .CoZ.Taille,
action de tailler la vigne.

Obtruxcãtor, õris , m. Sen. 
Celui qui taille.

Obtruncatus, a , um. Sali. 
Massacré. Part, d e ,

O btrunco , ãs , ãvi , ãtum , 
ãrè. Col. Tailler la vigne. || Liv. 
Couper la tète. || Sali. Tailler 
en pièces, massacrer.

Obtrûsi , prêt, d’obtrudo.
Obtrüsus , a , um , part, d’oê- 

trudo.
Obtudi, prêt, d’obtundo.
Obtueor, ëris , itus sum, eri, 

d. Plaut. Regarder en face, en
visager fixement. —  œtate non 
quis. Plaut. Le grand âge vous 
empêche de voir.

Obtuïtus, üs,m. V oy.Obtutus.
O b t î j l i ,  prêt, d’ofero.
Obtumeo , ës, m ui, mère , Col. 

et Or/ru mesco , i s , m ai, cere. 
Cels. Enfler , s’enfler, devenir 
enflé.

O b t u n d o , is, üdi,. üsum , deve. 
Col. Emousser, ôter la pointe 
ou le tranchant. —  gladios. 
Claud. Emousser les glaives. —  
aciem oculorum. Cic. Alfoiblir 
la vue. —  vocem. Cic. S’enrouer. 
— auditum. Plin. Rendre sourd. 
= —-men tem. Cic. Hébéter l ’esprit, 
-r -aegritudinem. Plin. Assoupir 
la douleur. |j Frapper fortement, 
étourdir. — aures. Cic. Rebattre 
les oreilles , assourdir. —  caput. 
Cic. Rompre la tète. —  longis

epistolis. Cic. 
longues lettres.

Obtunsio , ô,
Action de frapper.

O btunsus, a .  um. Plaut. V oy . 
O btusus.

Obtuor , ëris. Aco. Voy. O b
tueor.

O btürãculum , i , n. M arc« 
Emp. et O bturamentum  , i . n. 
Plin. Bouchon , tampon don
doli , bonde.
_ O bturatio, Õnis , f  Bibi. Ae

tion de se boucher les oreilles.
O bturatus, a , um. Cic. Bou

ché. Part, d'obturo.
Obturbator , oris, m. Curt. 

Qui trouble. Il Asc. Ped  Criail- 
leur, méchant avocat qui donno? : 
aux bons le temps de se reposer. 

O bturbatus , a , um. Plin', 
Rendu trouble. Part, de,

O bturbo, ãs , ã v i, ãtum , ãre. 
Cic. Troubler , interrompre. [| 
Ter. Crier-aux'oreilles de celui 
qui parle. |j — hostes. Tac. Met
tre les ennemis en désordre.

O bturgesco, i s , ère. Lucre 
Enfler , s’enfler , devenir enflé.

O bturo, ã s , ã v i ,  ãtum, are. 
Cic. Boucher, bondoùner, met
tre un tampon. —  os alicui. Cic. 
Fermer la bouche à quelqu'un.

O btuse, adv. — videre. SV in. 
Avoir la vue foible.

* Obtusi o' sensuum, f  T  eri. 
Etat de stupidité.

O btusus, a ,  u m . paru d 'ob 
tundo. Plaut. Frappé. — pvgnrs. 
Plaut. Moulu de coups de poings. 
U Lucr. Emoussé, dont la pointe 
ou le taillant est rebroussé. —  
pugio. Tac. Poignard ..'moussé. 
Obtusa lux. Va g. Lueur som 
bre. —  vox. Quiut.' Voix-sourde. 
— auris. Stat. Oreille à demi- 
sourde , paresseuse ou rebattue , 
étourdie. = —  acies ingenii. Cio. 
Esprit affoibli.

O btütèm , adv. Apri. Voy. 
A ctutum.

Obtütus, ûs, m. Cic. Vue, re
gard. Obtutum alienò figera. Cic. 
Arrêter sa vue quelque part. 
oculorum animus effugit Cic. 
*1 / esprit ne peut être aperçu des 
yeux du corps.

O bitcül L9cByf. Ce stillò della 
M ondava y chat, d'Andalousie.

O bumbratio , õnis , f. B  >Z. 
Ombre, —  allegoncœ creatati#. 
A m . Voile allégorique.

* O bumiM tjrix , lois y f  \ Tert. 
Qui prête son ombre.

Obumbbâtus, a % unit Palladi 
Ombragé. Part, de y

O bumbro , ã s 7 ã v i , ãtum , ãv . 
P lin . Ombra ser . couvrir de sonO '
ombre. s= Virg. Protéger , d-



r - ■ 'ire. fi Tac. Obscurcir. || Oviã. 
V iler, excuser, dissimuler.

O buncatus, a , uni. Ccel. Aur. 
C roch u .

Obunctus, a , um , part, d’ o -  
bungo. A pul. Oint, enduit.

O bunculus , a , uni, Non. dim. 
de,

O buncus, a , um. Virg. C ro 
chu.

O bu n oâtio ,  on is ,f. Flor. D é 
b ord em en t , inondation .

O bu n do , ãs, av i, citimi, ãirè. 
Staf. Se déborder.

O i’ U N go , i s , ere. Apul. O indre, 
enduire autour.

O bustus, a ,  um ,p a rt. à’oburo. 
Virg. Brûlé autour.

O bvag io , ïs , g i i , îtum, ire. 
Plaut. C rier com m e les enfans au 
berceau.

O bvagulo , ã s , ãvi, ã tum , 
are ( vagio ou  vagor ). Varr. 
Faire vacarm e à la porte de q u e l
qu 'un .

O«vallatio , ôn is , f  Veget. 
E n cein te  de palissades, rem part.

O bvallatus , a , um. Cic. F e r 
m e. Fart, d e ,

0 e\ allo , ãs , ã v i, ãtum , are. 
P alissader, en tou rer d 'un

rempart.
O bvàricãtor , ôris , m. Fest. 

Qui barre le  ch e m in , q u i veu t 
em pêcher un autre d ’ avancer.

O bvàro , ãs , ãre ( varus ). 
Enn. C orrom p re , gâter.

Or. KNiENTiA, ce i f  Tert. A c 
c id e n t , événem ent.

O bvenio , ïs , verni, ventum , 
ni re. Cic. V en ir  se présenter au 
devant. Qui rnihi primus obve
nisset  Á-Ve.Que je  ren con trero is  le 
p r e m ie r . Obvenit occasio.PLaut. 
Í /o cca s ion  s’ est présentée. Il E -  
choir, arriver par le sort. Obve
nire h- ereditate alicui. Cic. E ch oir  
à q u e lq u ’ u n  par succession.

O bventio , ônis , f .  Ulp. B ien 
qui arrive sans qu ’ on  s’y  attende, 
comme par donation .

■ O bventïtius , a ,  um. Tert. 
C asu el, accidentel.

1 Oi ventus , û s , m. Tert. A r 
rivée , rencontre .

O BV tubero , ã s , ã v i, ãtum , 
are. Apul. B attre autour.

O bversati o , õ n is ,f . Cic. A llée  
et v e n u e , action  de passer et re
passer devant.

< ; b ■ ; RsÈi adv.CoZ. A  l ’ o p p o s ite ,
en  face.

O bversor , aris, ãtus sum , ãri, 
d. Cic. E tre p résen t, d e v a n t .—  
ani è oculos. Cic. Se présenter de
vant I. yeux. — animo. L iv .—  
a 1 esprit, . , •

O bversum , adv. A p u l Voy, 
A dversum.

H f f O B U
O bve rsus , a ,  um. Col- Tourné 

vers. Il Tac. Qui est en face, qui 
s’oppose. Part, de,

O b v e r t o , i s , ti, s u i t i, tërë.Liv- 
Tourner vers ou du côté.— cor
nua. .Plant. Tourner face droit à. 
—  ora. Cic. Se tourner du coté 
de quelqu’un. — signa.- Liv. Mar
cher à Tenne mi. —proram pelago. 
Vir g. Porter fe cap à la mer.—  
alicui terga. Virg. Fuir devant 
quelqu’un.

O bviam  , adv. ( via). Cic. Au 
devant, à la rencontre. 1— esse. 
Plaut. Etre présent, rencontrer, 
être à la portée. —  si nihil est. 
Plaut. Si je ne rencontre rien. — 
ire , prodire, procedere. Cic. Al
ler au devant, à la rencontre. —  
fit Clodio. Cic. Il rencontre Clo
dius. =  — ire conatibus. Cic.' 
Prévenir les desseins, les efforts.

ObvÏgïlâtè , adv. Plaut. Voy. 
V igilanter.

O b v i o , ã s , are. Veget. Aller 
au devant. || Muer. S’opposer. || 
Palladi Prévenir, remédier.

* O b v io l o  , ã s , are.Inscr. Voy. 
V i o l o .

O b v i u s ,  a ,  um. Cic. Qu’on 
rencontre ou qui rencontre en 
son chemin. Obvium se dare ali
cui. Hirt.AWvx à la rencontre de 
quelqu’un, lisse in obvio. Liv. 
Se trouver sur le chemin de. || 
Qu’on a sous sa main, à sa portée. 
Quidquid obvium venerit. Mari. 
Tout ce qui nous viendra à la 
bouche. |j Exposé. Obvia urhs 
hostibus. Virg. Ville exposée à des 
attaques.(J Prévenant. —  comitas. 
Tac. Politesse prévenante.

*O bvolÏto, o s ta re . Voltiger 
autour.

O b v o l v o  , is , v i , volutum , 
vere. Cic. Envelopper , voiler , 
couvrir , cacher, emballer.

O b v o l u t a t u s  , a  , um. Veget. 
Entortillé.

O b v o l u t i o , ôn is , f. Macr. et 
O b v õ l õ t ò r i u m , i i , n. Col. Enve
loppe.

Obvolütus, æ , um , part, d’oé- 
volvo . Cic. Enveloppé, voilé.

O C
OccA, œ ,f . Col. Iîersc de la

boureur.
O ccæco , ãs y are. Cic. Voy. 

O bcæoo.
O ccæpto  , as , are. Plaut. Voy. 

I n c u t o .
O c c a l l ã t i o , Ônis, f . Cels. For

mation de calus , de durillon.
O c c a l l a t u s , a . um. Sen. En

durci, devenu dur comme un 
calusc

O B Y
O ccai.leo  , ës ,  üi, ërë,  é t  Oc

callesco , i s , ü i, cére, Cels. S ’ e n 
d u r c i r ,  d e v e n ir  d u r ,  fa ire  ca lu s. 
Occalluere plagis latera. Plaut, 
Ses cô te s  so n t  e n d u rc ie s  aux c o u p s . 
=  E tr e  ou  d e v e n ir  in s e n s ib le . 
ponga patientia occallui. P  Un. 
A  fo r c e  d e  s o u ftr ir , je  m e  su is en 
d u r c i .

O ccano , i s , canui, occentum , 
nere. V oy . O ccino . —  cornua tu
basque jussit. Tac. I l  lit s o n n e r  
le  c o r  e t les  tro m p e tte s .

Occâsio , ônis, f .  ( ob , casus ). 
Cic. O c c a s io n , tem p s fa v o r a b le ,  
sa ison  p r o p r e ,  r e n c o n tr e  , o c c u r 
re n ce . — • si fuerit. Cic. Si l’ o c c a 
s io n  se p r é s e n te . Occasioni non 
deesse.Cœs. N e  pas m a n q u e r  t o c 
casi o n .—  imminere. Curi.L ’ é p ie r . 
Occasionem carpere. P laut. —  
nancisci. Cic. —  arripere, h iv . 
—  amplecti. Plin. P ro fite r  d e  
l ’ o c c a s io n . JJatâ occasione. Cic. 
A l a  p re m iè re  o c c a s io n . |[ F a c u l
t é ,  m o y e n ,  p r é t e x t e ,  s u je t .— - 
oleæ rara est. Col. O n a d e  la  
p e in e  à se  p r o c u r e r  d e  l ’ o l iv ie r .
Il Phced. D éesse  des an cien s.

* Occãsiõnãlis , rn f . . le , n ., 
is. O cca s io n e l ,  te rm e  d e  p h ilo 
s o p h ie .

O ccasiuncula r  ce , f .  P laut. 
d im in . d ’occasio.

Occasurus, a ,  um. Cic. Q u i 
t o m b e r a , p é r ir a .

O ccâsus, ûs, m. Cic. C h u t e ,  
m o r t . —  urbis. Virg. D e s tr u c t io n  
d ’ une v i l le .  |j C o u c h a n t , c o u c h e r  
d u  s o le i l ,  o c c id e n t .  A d  occasum. 
Cic. V e rs  l ’ o c c id e n t ,  au  c o u c h a n t , 
à l ’ ou e s t , jj Enn. O cca s io n .

O ccâsus , a , um, p a rt, à’occï- 
do. A nte solem occasum. Plaut* 
A v a n t  le  c o u c h e r  d u  s o le i l .

O ccatio , ônis, f .  Cic. P lin. 
A c t io n  d e  h e r s e r ,  d e  r o m p r e  le *  
m o tte s  d e  te r r e .

O ccator , ôris , m. Col. Q u i 
h erse . | D ie u  q u i p r é s id o it  à  ca* 
g e n re  d e  tra v a u x .

O ccatorius , a ,  um. Col. Qui' 
c o n c e r n e  le  h ersa g e .

O ccàtus , a , um. Cic. H e r s é  g- 
p a rt, d 'occo.

O ccË n o , is , cess i , cessum 
dire. Plaut. A lle r  au  d ev a n t.

O ccento , ãs, ã v i, ãtum , ãraa 
Plaut. C h a n ter  d e v a n t . —  os
tium. Plaut. C h an ter d e v a n t  la 
p o r te  , d o n n e r  u n e  sé ré n a d e . |£ 
F a ire  v a ca rm e  à la  p o r te .  —  ridi
culum hyrnenreum. Plaut. F ai nsi 
ch a riv a ri. || C r ie r  c o m m e  le  h i 
b o u .

O ccentus , ûs , m.. Plin. C h a n ty  
c r i ,  e t  p a r t ic u liè r e m e n t  c e lu i  doî* 
rats e t  d e s  so u r is .

O coepso , pour occepero.
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Occepto, ãs, ãre. Voy. Inci
pio.

Occessi , prêt, cVoccedo.
Occhiyõrurn, in.pl. jP/m. Sorte 

de figuier d'Inde.
* Occidãneus , a , um. D’occi

dent.
Occidens, tis, omn. g. Cou- 

chant, qui se couche. — sol. Cic. 
Coucher du soleil. || Mourant, 
qui meurt. ~  Qui va en déca
dence, dépérit , tombe c:n ruine.
—  resp. Cic. Un état sur son dé
clin.

üccïdens, fis, m. Cic. Occident, 
couchant, ouest.

OccÏDENTÜLis, m. f  , le , n . , is. 
P i in. Occidental, d’occident, du 
couchant, de J’onest.

Ocçîdi , prêt. cVoccldo.
Occïdi , prêt, d’occido.
Occïrno , ont s , f . Cic. Massa

cre , tuerie, carnage , défaite en
tière. Occidione occidere. L iv. 
Faire main-basse , passer au fil 
de l’épée, tailler en pièces. >— oc
cumbere. Tac. Etre taillé en 
pièces.

Ocoîdiom , ii , Ji. Prud. Des
truction, ruine.

Occido, is , cidi, cïsu/n, derë 
( cæ d o). Cic. Tuer, faire mourir.
—  pugnis. Ter. Assommer à con ps 
de poing. =  —sa*])è rogando. lior. 
Désoler par ses importunités.

Occïdo , is cidi , câsuni, de re 
( cado ). Plant. Tomber , choir , 
faire une chute.||Se coucher. Soles 
cccidunl. Cat. Lesoleil se couche. 
Cic. Tomber mort, mourir, être 
tué.— ferro. Virg. Mourir d’un 
coup d’épée. Occidi. Ter. Je suis 
mort , je suis un homme perdu, 
ç ’est fait de moi. Etre ruiné, dé
truit, s’éteindre. —  in nihilum. 
Ccvs. Se réduire à rien. Occidunt 
lucerna?. Potr. Les lampes s’é 
teignent. —  fundi. Plaut. Les 
terres ne rapportent plus rien. 
Occidit memoria. Cic. Le souvenir 
est effacé.— sjiesomnis. llor. Plus 
d’espoir.

OccÏduâlis, m. f , l ë ,n . ,  is. 
Prud. Voy. Occidentalis.

Occiduus, a ,  uni. Ovid. Ca
duc , près de tomber. Occidua 
senecta. Ovid. Vieillesse décré
pi te. Il Qui se couche. Occiduo sole. 
Geli. Au soleil couchant, sur la 
fm du jour. j| Occidental , d’oc
cident , du couchant, de l’ouest, 
Occidua? aquœ. Ovid. La mer 
occidentale.

Occillatio , ônis , f .  Plant. 
Mouvement d’une chose qui va 
*f.t vient, comme celui d’un pen
dule; oscillation,

Occillato K , orisi, m. Celui qui

nâ OCC
O ccit.lo , ãs, ãre , d im . flocco. 

B a ttr e .— os alicui. Plaut. D on 
n er sur les oreilles  à qu e lq u ’un . 
( On ne le trou ve  p oin t dans le 
sens d’ o s c i l le r ,  a v o ir  un m ou 
vement. d ’ allée et venue.

O ccino , is , nui , < entum^nëre. 
L iv . Chanter de l'autre côté  ou  a 
l ’ opposi te ,résonner,fa ire  l 'é ch o . || 
Liv . F aire en ten dre  un cri de 
mauvais augure., com m e les pou 
lets sacrés.

Occipio , is , cëpi , ceptum , 
pere. Lucr. C om m encer, aet. —  
quœ stimi. Ter. —  un trafic. —  
magistratum. Tac. E ntrer dans 
l ’ exercice  d ’ une charge. (I Meut. 
Occipiebat hierns. Tac. L ’hiver 
com inençoit.

O ccipiti um , ii, n . P  lin. et O c
ciput., itis, n. Pers. (ob et ca
p u t ) .  Occiput, deirière de la 
tète.

O ccîs io  , ônis j  f .  Cic. Massa
cre , Carnage , tuerie , défaite 
entière. Voy. O ccidio .

O ccisÏT o, ã s , dre , Pesi. fréq . 
d'occhio. IMe faire que tuer.

ÜccIsor, ôrisy ni. Plant. M eu r
trier.

* Occisorius , a y um. Tert. 
Qui peut être tué , immolé.

O ccisu s , a , um, part, f l  occïdo. 
Cic. Tué. Occisa res est. Plaut. 
L 'affaire est m anquée sans res 
source. Occisissinm s o ii n i uni 
sam qui vivant. Plaut. Je suis 
le plus m alheureux des hom m es, 
je suis au désespoir.

O ccïtânià , ce , f .  L an gu edoc , 
prov. de France. ( A rd è ch e , L o
zère , G a r d , H é r a u lt , T arn  , 
H a u te -G a ron n e , A u d e  ).

OcclâmÏ to , ãs , avi , alum, 
ãre. PUiut. C r ia ille r , clabauder 
auprès ,  autour , aux e n v i
rons.

O c c lù d o , i s , si, sum , derë. 
Cie. C !o r re .=  —  linguam alicui. 
Plaut. F erm er la bou ch e  à quel
qu ’u n , le  m ettre hors d ’ état de 
répondre.

Occlusti , Plaut. pour occlu
sisti.

Occlusus, a , um, p a rt d 'o c -  
cludo. C los , ferm é. =  Occlusam 
odium. Cic. H aine secrète.

Occo, ãs , ãvi, ãtum , ãre 
( occœco. Cic.) Coi. Herser, bri
ser les mottes de terre.

O c c œ c o  , etc. Voy. O bcæco.
O coospio , etc. Voy. Occipio .
Occoepto, etc. Voy. Occepto.
O ccubitus , us, m . Voy. O cca

sus. —  solis . Bibl. C ou ch er du 
' soleil.

O ocubÏtu s  , o , um, part:'cl V c -  
culo et d'occurnbo.

Occùbo , a s , büi , b)tum , dre.

OCC
Etre étendu mort. * - i imbris, 
Virg, Etre enseveli dans la nuit 
du trépas.

O ccubui , prêt, f l  occubo ci 
fl occumbo.

O cculco , ãs , ãvi . alic i ÿ 
ãre. Cat. Fouler aux pieds.

O ccîjlo lai j cutium, W  
{oh  et colo). Virg. Enfouir. |J 
Cacher , couvrir. || Tac. Taire , 
passer sous silence.

O c c u l t a t e , adv Voy. O cculti ' . 
Occultatius conari. Cic. Mener 
une affaire plus secrètement».

O c c u l t a t i o  , ônis , f .  Ole. Ac
tion de se cacher.

O c c u l t a t o r , ôris, m. Cic- Qui 
cache ou recèle.

O c c u l t a t u s , a , um , part.  
flocculto. Cic. Caché.

O cculte, adv. Cic. —iùs,Sa7L, 
issimè, Cœs., Ocopi/cm , adv. So~* 
lin. et O ccultò , adv. Plaut. 
D'une manière cachée, secrète
ment , à la dérobée.

O cculto , ãs , avi , citum r 
ãre, Cic. fréq. flocculo. Cic Ca- 
cher, tenir secret, couvrir.

O ccultus , a ,  um , part, fl oc
culto. Cic. Caché, secret , dérobé 
à la connoissanoe. Occultimi : ici. 
Pro?. Chemin détourné, lies oc
culta*. Cic. wSciences occultes. Oo 
culta saltuum. Tac. Profondeur 
des bois. — conjurationis. Tac. 
Secrets d'une conjuration. Per  
occultum. Tac. En secret. In 
occulto sfare. Cic. Etre caché. |j 
Dissimulé. Occultus odii. Talc* 
Qui dissimule sa liai ne.

O c c u l u i  , prêt, flocculo.
Occumbo ,  is , cubui, cubitum, 

bere. Ovid. Tomber, choir.—  
morti. Virg. — mortem. L iv.— - 
morte. Cic. Mourir. — dextrâ ah- 
cujus. Virg. Tomber sous les 
coups de quelqu'un.

O ccupans , tis , omn. g. Quint. 
Occupant.

Occupatio , ônis Kf  Cic. Inva
sion , action de s’emparer. !l A d  
lier. Prévention , préoccupa 
tion , anticipation. U ( ' r. Ocr.u~ 
patioil. Occupationibus irnj edi
tus. Cic. Qui a de grandes occu 
pations.

O c c u p a t i t i  us ,  a ,  vm. F t .  
Dont s’empare le premier venu.

O c c u p a t u s ,a,z/m„pari d’« scapo. 
Cic. Envahi , dont on s’est em
paré; surpris* prévenu. || Occupata 
pecunia. Plaut. Argent pre .é h 
intérêt. —  urbs. L iv . "Ville donc 
les édifices sont sans ordre. |j Oc
cupé, employé. —  in otio. Pha c 
Embarrassé de son loisir.

O c c u p a t u s ,  i is ,  m . CL Tli 
Occupation.

O ccupo , onis, rn> Voir, o u r -

O C C



A  4
CS V: , »

•- J

1 i * A Vit/ iercurc, uieu des lar-
TOUS. y

Occupo , ã s , ã v i , ãtum are. 
Gir, S'emparer, se saisir , se met
tre eu possession. — regnum. Cic. 
Envahir le trône. —  principali. 
2hciL Se rendre maître de l’es
prit du prince. || Prévenir , aller 
au-devant, anticiper. Occupa-  
rat alter. Phced. Un autre m’a- 
Voit prévenu. || Surprendre. || Te
nir occupé,donner de l’occupation 
employer. —» pecuniam grandi 
fœnore. Cic. Prêter de l’argent à 
gros intérêt- —  animum in re. 
Ter. Appliquer son esprit à.

O ccurro , is , r i , su ni , rëre. 
Cic. Accourir, venir au-devant. 
«— ex adverso. P lin . Venir vis- 
à-vis |j Rencontrer , s’offrir, ve
nir de soi-même , se présenter , 
~ — animo. Cm. Venir dans fes- 
prit. j| Plin. Etre situé en lace. || 
Accourir à propos.— suis filgieri
t i1 ms suppetias. Hirt. Accouru 
au secours des siens qui fuient. 
|j Aller au-devant, prévenir. —  
expeclationi. Cic. — l’attente. — 
morbis. Cels. — les maladies.|| 
ir opposer , résister. Occurretur, 
impers. Cic. On s’y opposera.

Occursaculum, i ,  » . A pul. 
Spectre, fantôme de la mort.

Occursatio , on is , f  Cic. Bri
gue ,, allée et venue , mouvement 
que se dorme celui qui brigue.

Occursator , ori s , m. Auson. 
Celui qui va et vient pour bri
guer.

Qccursâtrïx,Ïci-Sy f  Fest. Cedle 
qui va au devant , qui pro
voque.

Occursio , ônis , jf. Sen. Iten-
conlre.

O ccursito , ãs , ârë. Solili. 
Aller au-devant, etc. Fréq. de ,

O ccurso , ã s y à v i , àtum , 
are , fréq. (Yoccurro. Cres. Aller 
au-devant* à la rencontre.\\Plaut. 
Accourir. =  Plin. Vena' dans l es-

■

prit, [i Résister , s’opposer.—fo r 
tuna?. Plin. Tenir tête à la for
tune.

O ccursor , oris, m. S. A u  g. 
Qui vi ont à la rencontre.

Occursorius , a ,  um. Qui se 
présente le premier. Occursoria 
potio. Apul. Breuvage qui se 
boit au commencement du repas.

O ccursus, ûs, m . P  Un. Ren
contre. Occursu stipitis. Ovid. 
Ayant rencontré une souche; 
ayant donné, heurté contre un 
tronc d’arbre.

O ceanitis, ïd is , f .  Virg. Fille 
de F Océan.

O ceanus , i> m. ( irTvc ,  v ite ;  
><*«, , couler ). Virg. Océan, 
grande mer qui environoe la

terre. H Dieu. de la mer. 11 Lam- 
prid. Grand bassin d’eau qui 
étoifc dans les bains publics à 
Rome.

O ceanus , a , urti* Juv. De 
l’Océan, qui concerne l’Océan et 
la mer.

O celenses, iuta, //*.pl. Ancien 
peuple de la Lusitanie.

O c e lla , œ , ni. f  Plin. Qui 
naît avec deux petits yeux.

O cellata , õrum , n. pi. Suet. 
Petites boules à plusieurs trous, 
qui servoientde jouets aux petites 
hiles ; osselets.

Ocellatus, a , um. Qui a plu
sieurs yeux ou des trous en forme 
d’yeux. Ocellatce nuces. Suet. 
Noyaux de peche.

O cellülus, i , ni. P  io ni. di min. 
de,

O cellus, i, m. Petit œil. || Ocel
le nu. Plaut. Mon petit cœur, mon 
petit œil, t. de tendresse. = Ita
lie?Ctc. La perle de fitai ie.

O c e l u m ,  i , n. v. d’Espagne.
O cclus , i , f  Exilles, château 

eu Dauphiné.
O chra , c e , f  pâle).

Plin. Ocre , sorte de terre jaune 
qui sert aux peintres.

O cuthodae , arum , f  pi. Ul
ceres dont ies bords sont durs et 
enflés.

Ocnus, i y m. Obengir, riv. de 
la .Bactriane.

Ocîmastrum , iy n. Basilic sau
vage, plante.

O c ïm u m , i , n. ( oùkvç , v i t e ) .  
Plin. Basilic, plante.

OcïOR, m .f.y us y n.,Ôris(cïnLvç). 
Cic* Plus vite} plus léger à la 
course.

O ciosè , adv. Voy. O tiosè.
O cissïmè , adv. Ter• Très-vite, 

fort promptement.
O cissïmus , a ,  uni. Plin. Vite 

à la course, qui vient prompte
ment.

O cÏter ,*adv .A p u l. Voy. C ito .
Ocius, adv. Cic. Plus vite, 

plus promptement.
©CQUÏNisco , is ̂  ers. Non. S’in

cliner, baisser la tète, s’accroupir.
O c r a , œ , f  Partie des Alpes.
O craina , æ  , f .  L Ukraine , 

prov. de la Moscovie méridionale.
O crea , œ f .  ( o b , crus ). Virg. 

Botte, bottine, guêtre.
O creatus , a , uni. Ilor. Botté, 

qui porte des guêtres, des bot tes, 
des bottines. —>in nive dormis. 
Hor. Vous dormez tout botté 
dans la neige.

O criculanus, a , um. Cic. D’O
tri coli.

O c r ic u l u m , i ,  n. O tr ico l i ,  v. 
d’Ombrie.

O ç r în u m , i , 72. Le Mont-Saint-

OCE
Michel en Cornouailles. || La 
pointe du Lézard, cap d'Angle
terre.

O c r is , is, m. Fest. Mont, à 
plusieurs pitons.

Ocseco , ãs, ãre. Col. Couper 
bien.

O ctachordo K , i , n. et O cta
chordos, i , m. f .  ( burà , huit ; 
ZopJ'ii, corde). Vitr. Qui a huit 
cordes, monté de huit cordes.

OcTAEDRUM , i,n . (id'jict, siégé). 
Octaèdre , terme de géomé
trie.

Octaëtërïs, ïdis ,f .  ( ÍTO?, au ). 
Espace de huit ans.

O ctangulos , a,um. Octogone, 
à huit angles , terme de géomé
trie.

O ctans , t is , omn. g. Vilr. Le 
huitième, la huitième partie.

O ctaphorum , i , n. M a ri. fo y .  
O ctophorum ,

üctapõdium  , ii, n. Sorte de 
voile que portoient les empe
reurs.

Octastylon ,  i ,  n. e i  O ctastylos, 
i , in. f. ( ç'jxoç colonne ). Vitr. 
Qui a huit colpnnes de t’ront.

O ctavani , orum, m. pl. F  lin. 
Soldats de la huitième légion.

Octavâri , orum , m.pl. Com
mis de partisan qui levoieut l’im
pôt du huitième.

O ctavarium , i i , n. Cad. Teod. 
Impôt du huitième.

OcTÃvò,adv. et Octavium  , adv. 
Pour la huitième fois.

O ctâvus, a, um. Cic. Huitième. 
Octava pars. Cic.. Le huitième. 
—■ hora. Jav. Heure du bain et 
des exercices qui précédoient !e 
dîner. Octavus d e c im u s Jliùl. 
Dix-huitième.

O ctennis , m. f . ,  ne, n., is. 
Amm. Agé de huit ans.

O c t ie s , adv. Cic. H uit  fois.
O ctÏgêsi mus , a , um. Prise, 

Voy. O ctingentesimus.
O ctingenarius , a , um. Varr. 

De huit cents.
O ctingêni , æ  , a , O ctin 

g en teni , œ , a ., F r is e , et Oc
tingenti , ce , a. Cic. Huit 
cents.

O ctingenties , adv. A sc. Ped. 
bu t cents fois.

O ctipes, ëdis, omn. g. Ovid. 
Qui a huit pieds.

O cto-, indéci. ( olirà) ). Ciò, 
Huit.

O ctõber , bris,m Cic. Octobre, 
huitième mois de l’ancienne an
née romaine. — equus. Fest. 
Cheval qu’on sacrifioit tous les 
anbà Murs aumois d’octobre.

O ctôchordus, a , um. Voy. Oc
tachordos ,

A-CTODfiCiie. Front. Dix-huit.
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O cto g am u s  , i , m. Hier. Q u i 

s'est m a rié  h u it  fo is .
O ctogenarius  , a , um. P lin .j. 

O cto g é n a ir e , â g é  d e  q u a tre -v in g ts  
ans.

O ctogeni  , œ , a. Cic. Q u a tr e -  
v in g t .

O ctogesimus, a, um. Cic. Q u a 
tre -v in g t iè m e .

O ctogies, a d v. Cic. Q u a tr e -  
v in g ts  fo is .

•Octo g in ta , in d . Cic. Q uati’e -  
v in g t .

O ctógonos ,* ni. f . n —  cônon , 
n .  Vilr. e t  O ctogônus , a, um , 
Front. (  entra , h u it  ; ywv í* , an 
g le  ). O c t o g o n e ,  à h u it  angles.

O ctojuges , um , m. f. pl. Liv. 
H u i t d  'u n e  b a n d e  , h u it  à  h u it .

O ctom inutalis , m. f. , le, n. , 
zs. Lampr. Q u i vau t h u it  p e t ite s  
p iè c e s  d ’ argent.

Oc tõn ãrii , õrum, m. pl. Ulp. 
Soldats de la huitième lésion.

O ctõnãrius , a , um. Plin .D e  
h u i t ,  q u i c o n t ie n t  h u it.

O ctoni , ce, a. Ovid. H u it .
O ctophoron , i , rii Suet, e t  

O ctophoros , i , m. f .  Cic. ( <j>h>«, 
o r t e r  ). Q u i est p o r té  p ar h u it  
o m m e s .
O ctophorum , i , n. Mari. L i 

t iè r e  p o r té e  par h u it  h om m es.
O c r õ x o p i , õrum , m. pl. ( rô  ̂

*7toç , l i e u ) .  Munii. H u it  e m p ia -  
cern en s d e  c o n s te lla t io n s  s itu és  
e n t r e  les  q u a tre  p o in ts  c a r d i
n a u x . /

üctuagies ,  a d v . Plin. Q u a tr e -  
v in g t  fo is .

O ctuplÏcâtio , finis, m. f .  
Mari. Cap. Multiplication par 8 .

O ctuplicatus , a , um. L iv . 
R e d o u b lé  liu it  ib is .

O ctuplus , a , um. Cic. R e 
d o u b lé  h u it  fo is . Damnare oc
tupli. Cic. C o n d a m n e r  à p a y e r  
h u it  fo is  la  v a le u r .

O ctussis , i s , m. Hor. P iè c e  
d e  m o n n o ie  q u i v a lo it  8  as.

* O c ü l â r ià r iu s  , ii y m. Inscr. 
O u v r ie r  q u i fa is o it  d es  y e u x  
d 'é m a il  , <r a rg en t., e tc . p o u r  les  
« ta tu e s  des d ieu x .

O cularis , m . f  , re y n. y is. 
Veget. D e l 'œ il .  —  medicus. Ins
cript. O c u lis te .

*  Oculariter , a d v . P a r  le s  
y e u x .

O cularius , a ,  um. O c u la ir e ,  
d es  y e u x . — ■ medicus. Cels. O c u 
lis te . Ocularia œ gritado. Solin. 
M a l d 'y e u x .

O culata , œ yf  Plin . S o r te  d e  
p o is s o n .

O culâtio , onis y f . E b o u r g e o n -  
n e m e n t , a c t io n  d ’ô t e r  le s  b o u r 
g e o n s  su p erflu s  d e  la v ig n e .

O G U b iT ü fj a ,  um* Plaut* Q u i

O C T
a des y e u x , c la i r v o y a n t , q u i 
v o i t  c la ir . —  maie. Plaut. Q u i 
a d e  m a u v a is  y e u x .— destis. Plaut. 
T é m o in * o c u la ir e . Oculatissimus 
locus. Plin . L ie u  ex p osé  à la 
v u e  d e  t o u t  le  m o n d e . =  Ocu
lata die enivre. Plaut. A c h e te r  
a rg e n t  co m p ta n t .

O c u l e u s , a ,  um. Plaut. P le in  
d 'y e u x . ±z App. Q u i a u n e  g ra n d e  
p e rsp ica c ité .

O c u l i c r e p id a , œ 7 m .f. ( cre
po). Plaut. S u je t  à a v o ir  les 
y e u x  m e u r tr is ,  p o ch é s  à  co u p s  
d e  p o in g .

O culiferium  , i i 9 n. ( fer io  ). 
Sen. M o n tr e  d e  b o u t iq u e ,  é ta 
la g e .

O culissimus  , a 7 um. Plaut. 
Q u i e s t  tou t y e u x , jj Plaut. Q u 'o u  
a im e  c o m m e  ses y e u x .

O gulÏtù s  , adv . C o m m e  ses 
y e u x . — amare. Plaut. A im e r  
c o m m e  ses y e u x .

O cu  l o ,  as y are. Tert. F a ire  v o ir  
cla ir .

O cûlosus  ̂a y um. Plin.D 'y e u x . 
O c ulus , i y m. Cic. Œ il. m. pl. 

Y e u x . —  laceratus. Liter. ü£il 
é ra illé  =  — t ibi s uni. Plaut. Je v o u s  
suis ch e r . Oculi eminentes. Cic. 
Y e u x  à fleu r  d e  tè te . —  ardentes. 
Virg. P le in s  de feu  =  —  eruditi. 
Cic.— co n n o isse u rs . Oculos exclu
dere alicui. Plaut. A r r a c h e r  les  
y e u x  à q u e lq u 'u n . —  alicujus in 
oculis habere. Plaut. A v o ir  t o u 
jo u r s  le s  y e u x  su r q u e lq u 'u n .—  
in mulierem deponere. Hor. N 'a 
v o ir  d e s y e u x  q u e  p o u r  u n e fem m e.
— spargere. Pers. R e g a r d e r  d e  
t o u t  c ô té . —  cornicum configere. 
p r o v . Cic. T r o m p e r ie s  p lu s  fins. 
Oculis captus. Cic, P r iv é  d e  la  
vu e . —  ut ego rationem capio. 
Plaut. A c e  qu e  je  pu is  v o i r . —  
haurire. Virg. D é v o r e r  des y e u x .
—  h cerere. Virg. A v o ir  les y e u x  
fixés $ u r ,n e  p o u v o ir  d é to u r n e r  les  
y e u x  d e . — • contrectare. Tac. 
V o i r ,  e x a m in e r  d e  p r è s .—  tem
perare. Curi. C esser d e  p le u re r .
—  œquis aspicere. Virg. R e g a r 
d e r  fa v o r a b le m e n t , d e  b o n  œ il. 
In oculis omnium. Cic. A  la  v u e  
d e  t o u t  le  m o n d e , en  p u b lic .  —  
aliquem ferre ) gestare. Cic. A i
m er  q u e lq u 'u n  c o m m e  ses y e u x .
—  esse alicui. Cic. E tre  ch e r  à 
q u e lq u 'u n . —• aliquid habere. 
Quint. E tre  t o u jo u r s  a t t e n t if  à 
q u e lq u e  chose.|| Ocule mi! Plaut. 
M o n  c œ u r ,  te rm e  d e  ca resse . || 
B o u r g e o n ,  b o u to n  d e  v ig n e  o u  
d e s  a rbres . Oculos imponere. 
Virg . E n te r  en  écu sson . || Macu
larum oculi. P lin . M o u c h e tu r e s , 
c o m m e  ce lle s  du  lé o p a r d . Il E to i
le s . —  iMHidii L e  « o le ih  ^

o c u
Dolent ilii o c u l iTer. Cic II voit- 
cela de mat.vais œil.

Oc y ma , àtis , m .  ('iutùc, viti1). 
Chaise de poste , voiture légère 
qui va vite.

O c y m u m  , ? , n Voy. O c i m u m .
OCYOIl , 7/1.f  y IIS yU.y fin,<. ! ' (> V. 

OciOR.

O C Y

OD
*O da , œ } f  Aut.Pkil. et Ope , 

êSvyf Hor. [áfà 9 á iuôcòy chan
ter). O de, poème lyrique.

* Odãriãrius ,  ii y tn. Iriser. 
Maître à chanter.

Odarium, H, n. Petr. Chan
sons.

Odéfacio , is y ère. Fest. V oy. 
Olfacio.

Odera yce y f i  L'Oder ,riv .d 'A l
lemagne.

Oderat, odërant. Voy. Odi.
Odessus , i y f i  Lémano, ville 

de la basse Mésie.
Odeum, i , n. (àSií ,  chant.) 

Vilr. Petit théâtre entouré de 
colonnes et couvert en pointe.

Odi et o divi, Bibi. odisti, 
õdit y õ sum ( lavo) \ Cic. Haïr, 
avoir en haine, ne pouvoir souf
frir. Odimus improbos odio civili* 
Cic. Notre haine pour lesméchans 
a pour principe Pa-mour de la 
patrie.

Odibilis , m. f .  , le , n. > is. 
Lamprid. Odieux.

üdiisns ytiSyOmn. g. Petr. Qui 
hait.

Odiosè. adv.Cic. D'une Maniè
re odieuse. —  facis.Plant. Vous 
êtes insupportable , vous nf'ex
cédez.

*  O diosicus  , a  , urti, Plaut. e t  
O diosus  , a , uni, C ic .  Odieux * 
haïssable , qui se fait haïr ;) 
qu'ou hait. || Ter. Qui se rend 
importun , fâcheux fatigant , 
insupportable. — mihi es. Plaut. 
Vous m'impatientez. — orator„ 
Cic. Orateur ennuyeux.

Odium , z7, n. Cic. Haine, aver-* 
sion , ressentiment. Atrox odii„ 
Tac. implacable dans sa haine. 
Odium habere. Cic. Etre haï ou 
haïr. -* vi tee facere. Plin. Tnspi rer 
le dégoût (le la vie. Odio , in 
odiurnesse alicui, apud aliquem. 
Cic. Etre haï de quelqu'un. 
— omnibus venire. Plia. S'attirer 
la Haine de tout le monde. || Plin . 
Antipathie naturelle, répugnan
ce , dégoût. j| Ennui, fâcherie^ 
importunité. Odio es. Plaut. 
Vous m’ excédez. J] Plaut.Homme 
haïssable.

Ono , õnis , m. Ulp. Voy. U’do.
Odomanti, õrum> m. pl. Peu

ples d e The ace».



w o d o
Odones , um, vi. pL  Peuples

ílõ Thraòe.
Oj-okii'?»i , / / ,  n. Voy. Uno.
*  O d o n t a g o g u m  , i  ,  n .  e t  

Odothacra, œ , f .  (o^Sç, ov-?oc, 
dent; ì y<& , conduire; àypá. , 
prise}, D vier, Instrument pour 
arracher les denis.

O dòjvtalgia ,  , f .  JctiSyOÇ, 
douleur). Douleur cie dents.

* Odontes , , ?/z.. pl. Dents.
-O doxïîlïS’, i s  , f .  P hn . Sorte

île plante bornie contre le mal 
de dents.

OOONTOGLYPHUM , i y 71. (y\v-
pa> y creuser). Curedent fait avec 
un rose : a.

Oj)o:-tothimma, citis , 7z. (t fi lion. 
frotter), / oy. Denti frictum.

O dOïî l’OXESTES , /,? , 771.
racler). Rugiue , instrum ent de 
deu 1 iste propre à a rracher la carie 
des dents.

O o u l  ETA,  Œ , / 1  Troy .  L i ïU -
PKTRA.

Oro PH v cages, uni, rrt.pl. (? JW , 
chemin; «DÚAaç, gardien). Ar
chers, gendarmes , qui veillent.à 
la sur etc des chemins.

O P o poh u s , i , m . {<ttroiiï> , fa ire). 
ÏPaveur.

Onoft , ori s , /?z. (oÇa>, sentir). 
C e, Odeur , senteur. !| Parfum. 
Odoribus li ruidis perjurus. JJ r. 
Pai fumé d'essences. jj Cic. Odeur 
forte de >.a bouche." Pressi nt.i- 
nient j conjecture. •— diç-Utnræ 
nonnullus est. d e . Il y a ; ppa
reti ('.e qu'oit élira un dictateur.

O dokaaii^  , ïriis , /£. /k/urc. 
et Odor mentum /z. Co/. Par
fum , senteur.

Odoi aks , fis , 0Ì7171. g. Fiant. 
Qui flaire , éventé., prend lev.ént.

Odor îHiOs j a , ?o/z. pim . Ou» 
tu neerue les od eu rs , les parfums, 
jj O d oran t, odoriférant , qui a 
de Podeur

Odõrí po  , oriis, f  Cic. Action 
de flairer j Lact. Odorat.

OdokÀ" ïvus, a, uni. Apul. Qui 
a de Pudeur.

On o lì at ve, /h?, m. C/c. Odorat, 
sens qui discerne J es odeurs. || 
P im  Odeur, senteur.

Odoratus . a , u;u. V'ir g. Odo
riférant . qui a nue bonne odeur* 

Odora lior a vetustate. P  Un. 
Choses d on t Podeur augm ente 
a vec  le temps. || f lo r . Parfumé;

O dor es , uni j  m. gl. Joy. 
O do Ri

O dóri v, œ, f. Déesse des odeurs. 
Od o r if e r , a j nui. P li/i. Oui 

proda , t des odeurs, des parfums.
Odorisequus , a  ̂ uni. ln v. 

Andr. Qui suit levent, Podeur,

ODO
Flirt. P a r fu m er  , r e n d r e  o d o r i f é 
ra n t , a rom a tiser  , d o n n e r  b o n n e  
o d e u r .

O d õ r o r , ãris 9 Rtus sum9 an ,
I cl Cic. S en tir  5 fla irer . — vesti

giis. de. S en tir  les tra ce s . || S o u 
tier . p ressen tir . —  omnes volup
tates. Cic. E ssayer de to u s  fes 
p la is irs . — aliquem, d e .  S on d er 
q u o iq u 'u n ,  v o ir  c e  q u 'i l  a  dans 
Panie. — aliquid. Cic. P ressentir 
une ch ose .

Odòrus, a, uni. Ovid. O d o -  
V a n t , o d o r ifé r a n t , jj Gland. Q u i 
a  une o d e u r  fo r te . j| Virg. Q u i 
e v e n to  b ien . Odora çanuin vis. 
Virg. M eu te  de ch iens de haut nez.

OniiYSÆ, cïritni> ni. pl. P e u p le s  
d e  T h ra ce .

O d r y s iu s , a , imi. Quid. D e  
T h ra ce . —  tyrannum. Ovid. T é -  
rèe . -*~dux. Ovid. R h ésu s .

* Odynolton., tis , m. (oJ vvx, 
d o u le u r ;  xz>a , d issou d re ). PHn. 
R è m o r e  , p e t i t  p o is so n  q u 'o p  
c r o y o i t  a v o ir  la  v e r tu  d e  fa c ilite r  
la  d é liv ra n ce  d es  fem m es en

f co u ch e .
* Od YSsEA, et* y f. Cic. ( O et ú v c, 

U ly sse ) Cic. I /O d y s s é f  , p oë iu e  
d 'H d m è r e ,

CE
(RA , a*, f  Tripoli , ville de

Barbarie.
h a e s  lu s  , a y uni. U J(É a g r e , 

ro i de  Thrace, jj D e  T h ra ce .
TXaso - anis ]]'. A i s o , vi flo  cl' I "s- 

pagn e , p rès  de  S. Sébastien  0 b â tie  
de *s ru in es.

d 1 balta , œ , f. V ir g. C o n tré #  
de L a c o n ie . || V i l l e  d 'I ta l ie  . près 
de 'T arente .

®  ha ni d æ , arum y m.pl. Ovid. 
S u rn om  d e  C a sto r  e t d e  P o llu x .

(lá b a u  .des , œ\ ni. Ovid. Sur
n om  d 'H y a c in th e .

0$ b a lis  3 idi s , f  Ovid. S u rn om  
d 'i ï c lè n e .

'MiXhivs , a y um. D 'O îb a l ié ,  
d e  L a c é d é m o n e . — puer. Stai.— 
flos. Aiis. H y a c in th e . — rnçigis- 
ier. Stat. P o l le x . OH bada pel
lex. Ovid. — ars. Val. Piae. L e  
p u g ’ lat. Od bali i fratres. Sial. 
C astor et P o llu x .

( b i e n  a  l i a , cv  , f .  V il le  d 7 A rca d ie . 
—  dL  't o l le .  —  (P Pu b é e . —  de 
M esséu ië . —  u e T h q ç s a lie .

 ̂ (EeÕDÕ.MiAn œ y f. (oA -oc, m ai- 
son; diga*, bâtir). Bâtiment, 
structure d’une maison.

* (Ec o n o m ia , æ , f  \viav * d îs -  
I ribtU'r).Quint. E c o n o m ie  , a d n if-  
n istr ùoo\ gou v ern em en t, d ’ u n e 
fam ille , jj D isp os ition ^ - s u i t e ,  o r 
d r e ,  a rra n gem en t.

q u i  e  v o n  t e .
Odoro, ã s , ãvi /  atum , ãré.

Dick, lab. gali. part.

* (Eco w 6 mi c us, a , um. Cic. Eco
nomique, qui concerne Péco- 
nomie.

* fflcÔNoMus, i , m. Econome.
*  (Ec u m e n i o u s , a , uni ( iUix— 

/wLoç, habité; oìzVc, habiter). 
Général , universel, de la terre 
entière. |j (Mcuméniquen en par
lant des conciles.

* (Ecus, / , n. (qîkoç , bâtirnent). 
Tiir. Grande salle de festins. }| 
P l in. Maison.

(Edema -, a f is , n . ( o/cTIôî, otre 
enflé). Tumeur contre nature, 
qui n'est pas douloureuse.

(Enanthe, es y f .  'oïvcçy vin; 
oivSoç, fleur). Plin. Fleur de la 
vigne sauvage, nommée lam- 
brusque. jj Sòrte de filipendula , 
plante.

(E n a n th ïn us , a , um. Plin. 
Fait de fleurs dé lambrusque.

(Enãíu a , œ , f  Y. de Tos
cane. j| Vigile, arbrisseau.

uLnarujai, i i , n. (o*voç; xrîrx ). 
Cabaret, taverne.

OEnetis , i , ni. Kiv. de Dal- 
matie.

Eïsuadæ, arum, m. pl. Ville 
d'Acarnauie,

t' .s'ivo tis , 7/i. Inspruck ,
v. du Tyroi.

(Rnogakum, i , Apic. Sorte 
de sa'uce où il éntroit du via.

(îîru'GEÜSTES . i.S , 7?i. f yèti ce .
goûter ). i onnefler.

(IX y o ai e l i , /ruor, 7z. ?///?. Breu
vage composé de miel et de 
vin.

(Enopiiorum, i y 7i (<p?.pu>, por
ter). Cic. Broc7 VdSQ à porter 
du vin.

(Enophorîts , iy m. P lin . Qui 
sert à boire, jj Qui apporte dû 
vin.

(EnophylAx , â cis , (e>u\<tç 9 
gardien). Sommelier , celui qui a 
soin du vin.

(Eivopius, a ,  ?///:. Ovid. De 
Pile d'Egine, nommée aussi(Euo- 
j)ia.

(ffiNÕPÕLlüTVt,  u  y  71. C 7rtexiùo ,

vendre). Plaut. Cabaret, taver
ne, lieu où Bon vend du vin , 
halle au vin, étape.

(ffsoÿT/i, (Enoptes et (Enop-  
tista, ce y m. (cr-7m/Atu , voir \ 
Celui qui dans les festins avoit 
soin de faire boire également les 
convives.

(Lxostaiuuâi , ii y n. Instadt, 
v. sur le Danube.

vlEnôthêras  ̂ œ y  f  Plin. Sorte 
de plante qui infusée dans du 
vin uisoiroit. la gaieté.

(V. \ uTRi , arum, ni. pl. Ovid. 
({ïnôtriens, peuples qui occu
paient une partie du roy. dd 

j Naples.
j 6
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(Enotries, ii, m. Surnom de 

Janus,
(Enotrtüs et (Enotrus, a y wn. 

Viri*. D'Italie, de Rome.
Oeksis , m. f>  së, n ., is. De 

Tripoli de Barbane,
<Enus, a y uni. Cic. Ancien, 

pour unus y  a ,  um.

-Oenus , i, f .  V. de Laconie. 
j| L'Inn, fl. d'Allemagne.

Oenusa, ce y  f  Ancien nom de 
Carthage. Il Ile voisine de Cl.io 
jj i  îles de la mer Egée.

Oesia, a? ; f  L'Ois , rlv. de 
Picardie.

(iîsôi Hagusy  i y  m. (o/Vw, fut. 
A ’oï» , porter; <piyxy manger). 
Œsophage , canal membraneux 
qui s'étend du fond du gosier 
à l'estomac.

(Estrûm, iy n.Fest. etflXsTRirs, 
i ym. Virg. ( oiç-poç ). l'aon , grosse 
mouche qui désole les bestiaux, 
r r  Stai. Délire , fureur, enthou
siasme poétique. OÈsiro perci
tus. Qui est dans l'enthousiasme. 
Jj Juv. Rage fanatique.

Oesypêrus, i y m. Toison non 
encore lavée, laine grasse.

O eSYPüM , iy ri. (õicrunoç). Pii??. 
Surpoint, crasse qu'on tire de 
la laine avant de la laver.

(Età , ce y  m. (Eta , mont, de 
Thessalie et d'Àchaïe, auj. le 
mont Buniua.

(Et æ u s , a, uni. P  lin. Dumont 
(Eta. —  deus. Proji. Hercule.

(Etiiynïi., or uni , in.pl. Peuples 
du Pont.
, (Etum , 7 , n. Plin. Sorte de 
plante d'Egypte.

(Eze n is  , is , fi. Ancien nom 
de la ville de Trébizoade.

OF
O f e l l a , œ , fi. Jlfarî. Emincé 

de viande, tranche coupée min
ce, griblette, fricandeau.

Offa y œ y fi. ( o-tt?rct, éoliq. 
pour o/uth) ). Col. Masse de pâte 
ou de chair pétrie en rond , 
morceau , soupe trempée dans 
une liqueur quelconque, excepté 
le vin (celle-là s'appelle vipci). 
—  panis. Morceau de pain. —  
medicata nielle. Virg. Gâteau 
nu miel. — ficorum. Col. Masse 
de lignes.— penila. Pesi. Mor
ceau de porc avec la queue. Ofi- 
fiæ quibus aves saginantur. Col. 
Morceaux de pâte dont on en
graisse les volailles. 'Inter os 
uique ojjarn mulla interveniunt. 
prov. Cai. Il arrive b en des 
choses entre la bouche et je 
morceau; en parlant de l'incer

titude des événemens. [| Juv. 
Mole, masse informe de chair. 
=  Qffæ carminis. Vers. Lam
beaux de vers. Il Juv. Tumeur 
causée par un coup.

0 |factus, a y uni} part, dyof
ficio.

Offarcinatus, <2 , uni. Tert. 
Chargé de paquets.

Offarius , ü  , m. Cuisinier.
Offatîm, adv. Piaut. Par pe

tits morceaux, par petites tran
ches.

Offectio, ohisyfi. Tein
ture.

Offcctor , oris, ni. Fest. Tein
turier , qui redonné la couleur 
à une étoffe qui l’a voit perdue.

(put nuit.
Offèci , prêt, d'officio.
Offectus, a , uni. Lucr. Voy. 

Impeditus.
Offendiculum , z , ??. Plin. j. 

Pierre d'achoppement , chose 
qu'on rencontre eu son chemin, 
qui fait broncher.

Oi'FENDÏMtENTUM, Z , 77. Paul. 
T)tac. et Offendix ,  zeis }fi. Fest. 
Bouton de la bride qui retenoit 
le chapeau ou bonnet des an
ciens attaché par dessous le men
ton. ü Varr. Fermoir de livre.

Offendo, ïnis, f. A  Iran. 
Offensio.

O ffendo, is ,  di , suiti y dërë 
(fendo, inus.), act. et n. Cic. 
Heurter.» se heurter, donner 
contre, broncher, choquer. — 
scopulum. Cic. — • ad scopulum. 
Col. —  scopulo. Ovid. Donner 
contre un écueil, toucher. — 
latus. Cic. Se blesser au côté. || 
Rencontrer ou trouver en son 
chemin. — imparatum. Cic. 
Prendre au dépourvu, surpren
dre. =  .Faillir, échouer, réussir 
mal. — et terrà et /nari. Cic. 
N'avoir pas plus de succès sur 
terre que sur mer. — in redeun
do. Cœs. Recevoir un échec au 
retour. =  Offenser, blesser, faire 
de la peine. — alicui animum. 
Cic. Choquer l'esprit de quel
qu'un, blesser sa délicatesse , 
lui déplaire. — ali qua re. Cic. 
Donner un sujet de déplaisir, 
mécontenter en quelque chose. 
—  aliquid in aliquem. Cic. 
Trouver une chose à redire en 
quelqu'un, avoir à se plaindre de 
lui. — existimationem. Cic. Bles
ser la réputation.

Offensa, æ , fi. Plin. Action 
de heurter. j| Altération , incom
modité. Offerisce aliqu id in e cenci 
sentire. Cels. 8e trouver mal , 
se sentir incommodé durant le 
souper. Sine offensa gus tus. Col. 
Sans blesser le goût, s=a Offense

Voy.

fa ite  o u  r e ç u e ,  d ép la isir  q iP o it 
d o n n e  , m é co n te n te m e n t q u e  
l 'o n  cau se. —  potentium peri-  

Quint, i l  est d a n g e re u x  
u er  les gran d s. O ffri- 
ut jus mereri , Ovili. — 

suscipere. Plin. ; .  S 'a tt ire r  P i
llim i tié d e  q u e lq u 'u n  , se  m e t ire  
m a l a v e c  lu i .  In offensa esse 
apud aliquem. Cic. E tre  b ro u illé  
a v e c  q u o iq u 'u n . Ü C e q u 'u n e  cho* 
se a u  o d ie u x . Offerisce non mi
nus h'âbere. Quint. N 'ê tre  pas 
m oin s  c h o q u a n t , moins d é sa 
g ré a b le .

O r f e n s l e  i lu  ;m ,  iy n. Apul. 
Voy. Offendiculum.t/

O ffensans , tis , ormi, g . Sen. 
Q u i c lio p p e  , b r o n c h e , h eu rte  
s o u v e n t  c o n t  e . —  Quint. Q u i 
h é s ite , se c o u p e ,  b a lb u t ie .

O ffensatio , onis , fi. Quint. 
A c t io n  de h e u r t e r ,  d e  c h o p p e r  
c o n tr e . =  —  memoria?. Sen. .Dé
fau t d e  m é m o ir e ,  qu i fa it  h és i
ter  en  p a r la n t .

O ffensator  , ori s , m. Q u i 
b r o n c h e . —  equus. C heval qu i 
b ro n ch e . =  Quint. Q u i h é s ite  
en  p a rla n t.

O ffensio , onis9 j i Cic. A c t io n  
d e  b r o n c h e r ,  d e  h e u r t e r ,  vie 
d o n n e r  c o n tr e . —  pedis. Cic. 
B ro n ch a d e . ~  M auvais su ccès . 
Offensiones belli. Cic. E ch e cs  ,  
d é fa ites . |j In d is p o s it io n  , p e r te  y 
d om m a g e . —  ex morbis gravio
res sunt. Cels. D uns les  m a la 
d ie s  le s  re ch u tes  s o m  d a n g e 
reuses. corporis. Cic. M a la 
d ies du  c o r p s . A d  ojfinsionem 
adversarii. Cic. P o u r  n u ire  k son 
a d versa ire . j| Vitr. E m p êch em en t, 
o b s t R c l e /=  O ffen se , chagrin  , d é 
p la is ir  q u ?on  dorm e. Offensiones 
dornesticæ. Varr. C h a gria s  d o 
m estiq u es . Offensio non apparet 
ex ratione sumpta. Cic. I l  n e  p -  
r o îtp a s  q u 'i l  y  a it un m o t i f  ra ison 
n a b le  de  s’ en  o fleu.ser. jj H a in e  r 
avërsi o u . Offensionem popu U 
movere. Tac. E x c ite r  l 'in d ig n a 
t io n  du p e u p le . —  obliterare* 
Cic. O u b lie r  son  ressentim ent* 
—  yitare. Cic. P ren d re  g a rd e  d e  
b le s s e r ,  d e  d ép la ire . —  ad cer
tas res habere. Cic. A v o ir  d e  
l 'a v e r s io n  p o u r  certa in es  ch o se s . 
|j B lâ m e , r e p r o c h e . — negligen
tite vitare. Cic. S e m ettre  à 
c o u v e r t  d u  r e p r o c h e  d e  n e g li • 
•genre. [| L 'c d ie i r :  d 'u n e  chose#  
Ilabel aliquid offensionis. Cl cs 
A  q u e lq u e  ch o se  d e  ch o q u a n t.

O f f e n s i u n c u l a , cep f  Cic. L é 
g e r  ch a g r in . || L ó g o r e  o ffen se .

O ffenso, ás, dui, atum , dr ' „ 
frccj. d 'offendo. —  capila, JdÇi 
Se h eu r  1er la te le .

culo s a. 
de choq 
sam ahi
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OFF
Of f e s o ?. , aris , m. Arnoh. Ce-
qfii offense.

O ffensum,  z, tz. Cic. Yoy . O f -̂
* êhsa.

Offensus, /i.?, m. huer. Choc , 
heur»:. H $?/z. Ce qui lait bron- 
feheV* | '0r" J

Offensus, ww, part. cTof
fendo. Heurté. Offensa j*edepro
ci/,ubere. Ovid. Tombé pour s'è- 
tre heurté le pied contre» |j Ce!s. 
Incommodé, malade, — — a 'icui. 
Cic. Désagréable à quelqu'un. 
Offensiorem arbitrari. Cic. Croire 
quoiqu'un trop irrité.Offensa vo
ltici is. C.Nep. Affection perdue, 
li 61 c;. Odieux, q«.i a encouru la 
haine ; la disgrâce, jj Cic. Cho
quant , qui blesse.

O F F i rci o ,  is y  si y  timi,  cire. 
JPliiut. Remplir , íafeir.

Offerendos, a y  um. Sen. Qu'il 
faut offrir.

Offerens, / l? , omn. g. h iv . 
Offrant .qui offre.

Offerentia, œ , f  Tert. Action 
de s'offrir, de se présenter.

O miao yfcrsytüü , lcitm/i sfer
ri. ( 0Ó Gif ero). Offrir , présenter. 
— ve altrui.- Cic. Se présenter de
vam quelqu'un. — accessus fa 
ci É:.v nunnibus. hitcun. Offrir aux£ L
vaisseaux un bon mouillage.—  
operam . hiv . Faire offre de ser
vi» l jj D miner , fournir. || Ap
po ter, causer. — lœtitiam, Ter.
Causer de la ioie. — liiortëm ali-  «
rii/. Cic. Attenter à la vie. — te-  
ligionem. Cic. Faire un scrupule.
—  met uni. Cic. Inspirer de la 
crai ate. j| Opposer. —• aciem. Vir g. 
Présenter la pointe de l'épée.—■ 
se sceleri. Ctc. S'opposer à un at
tentat. il Exposer. — se periculis,
—  cita n in discrimen. Cic. S’ex
poser ai périls. Il Cic, imputor.]] 
Echi. Faire des offrandes, dédier, 
consacrer.

Offertus, cl y um , part, d'"of
fer  cio.

O FF K r n m e n T je , ârunt1, f  p l. 
P  dut. Marques de coups.;dçfouet 
ou de bâton.

Ofi- kfümenta , ôrum , n . pZ. 
F  est. Offrandes faites aux dieux.

O f f i c i a , œ, f .1 Piaut. V oy . 
O f f u c i a .  ̂ '

O f f i c i a l i s , 7/î . f  y le , n . ,
Ulp. Oui concerne le devoir. .

OffÏcîâlis, lv, 7/i. A p u l . Mi
nistre d'un magistrat. Il iSj#/. 
Official. J F

O fficiens , / ls,  orra/*, g*,
Qui s'oppose , qui empoche, ’ 

Officina yCef. (opifex ou 
cio pour efficio). P  lin. Disposi
tion, structure, jj Plin . Atelier, 
laboratoire, boutique, lieu où 
travaillent les ouvriers. ~ c# ra -

OFF
rùr. PZi/î. Boutique d'armurier, 
de chaudronnier. —* chartaria. 
PLin. Moulin à papier. —  pro
mercalium vestium. Suet. Fripe
rie, boutique de fripier. —  cohor
talis. Col Basse-cour où l'on, 
élève de la volaille, poulailler, 
— — dicendi. Cm. Beo le où l'on 
apprend Fart de bien dire. —jla -  
gitiorum. Cic. Ecole de débau
che.

Offïcînâtor, 5ris , m. Tilr. 
Artisan, ouvrier, maître maçon.

O fficio  , i s , fóci, factum , cere.
( oh et fa d o  ). Cic. Se mettre de
vant. —• apricanti. Cic. — quel
qu'un qui se chauffe au soleil.— fli- 
minibus alicujus. Cic. Oter le 
jour à quelqu'un, se mettre de vant 
son jour, lui offusquer la vue. |j 
S'opposer, être opposé, cou-  
traire. — consiliis. Cic. Traver
ser les desseins. =  Nuire, être 
nuisible, préjudicier. — auri
bus. Sull. Empêcher d'entendre. 
—1 claritati oculorum. Piin. A f- 
foiblir la vue. — —- nomini. hiv. 
Nuire à la réputation.—  quomi- 
nus. Pim . Empêcher que.

O f f i c i o s e , adv. Cic. Officieu
sement , obligeamment , d'une 
manière serviable, de bon cœur . 
en homme qui aime à obliger.— 
parere. Cic. Obéir de bonne grâce. 
Officiosius facere. Cic. En user 
trop obh géarnme iît\ Off dosstisirrie 
languidos occidere. Sidon. Tuer 
les malades par de très-officieuses 
visites, les délivrer de bonne 
grâce de tous leurs maux.

f  O f ficio sitas  , a i  i s , f .  S i d o n .  
Humeur officieuse, courtoisie.

O ffïcïoscjs, a y uni. Cic. Offi
cieux, obligeant, serviable, prêt 
k rendre service. Officiosissima 
candidatorum natio. Cic. Rien 
dé plus honnête , de plus cares
sant que les gens qui briguent les 
charges. |j Qui tient au devoir.—  
doior. Cic. Douleur qu'inspire Va- 
mour du devoir. Il Sen. Voy. Pa
t h i c u s .

O fficio su s  , i f m. Pefr. Valet 
qui gardoit les habits des bai
gneurs.

* Officiperda , œ , m. f. Cat. 
Ingrat, auprès de qui tout bien
fait est perdu, jj Qui a perdu sa 
peine.

OffÏcium, il y n. (apici fi cium 
ou officio pour efficio ). Cic. De
voir, obligation, ce qu'on est 
obligé de faire. Qffcii ducere. 
Suet. Croire qu'il est du devoir. 
O f  cium fu n g i , facere. Ter. —  
implere. P  lin. j. Officio fu n g i  , 
satisfacere y parere. Cic. Faire sou 
devoir, remplir ses obligations, i Officium deserere, inlermiltere.
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gem. 

um. A  puh

Cic. Officio egredi. Ter. Ab. h iv 9 
De. Cic.— deesse y decedere. Cic» 
Manquer à son devoir. Esse in 
ojficio. fjiv* Etre exact à ses de
voirs. hi officiis versari. Sen. Etra 
occupé de ses devoirs, jj Suprema 
officia. Tac. Derniers devoirs, jj' 
Bon office, service , plaisirs qu’on 
fait. Officii causa> hiv. Par hoa-  ̂
neur.— specie. Suet. Sous pré
texte de faire honneur. Officio 
summo prœditus. Cic. Ho mina 
extrêmement obligeante —  sin
gulari inremp.Cic„— tou t dévoué 
au service de l'état. Officiis ami
corum deseri. Cic. Etre privé des 
services de ses amis. |( Fonction  ̂
charge , ministère, emploi. Offi
cio n tarit imo praepositus. Cœs. 
Etre à la tête des Hottes, de la 
marine. !î Officium prceto ris* P  Un, 
j .  Le prétoire.

O f f î d i u s  mous y m. Bazzano y 
mont, de l'Abruzze ultérieure.

Offigo, iè , xi 7 xum 
Piaut Ficher.

O f f i r m a t u s  , a 
Voy. I n d u r a t u s .

Offirmo. Voy. Obfirmo.
O ffla , ce , f .  Reste. —  critcds* 

Piauí. Reste de potence. (Peut- 
être est-c.e par syncope pour of~ 
fu ia ).

O fflecto  , is , flex i flexum  r 
etere. Plant. Détourner , faire 
aller d'un autre coté-

O f f r e n a t u s  , a , uni. Piaut. 
Bridé. =  Retenu, réprimé , ar
reté.

O f f r in g o , is y fregi y fractum  y 
Varr. Labourer une deuxiè

me fois, donner une 2.e façon à 
la terre.

OffuciayC&if- (fucus). P iaut. 
Fard, j) Geli. Fourberie. Off n e fs  
os oblinere, prov. Pliant. Passer 
la plume parle bec, duper.

* O f f ü c o , a s  y are. (fauces),. 
Fést. Donner à boire.

OffulA, os , f .  Col. dimin.d'o/^
fa.

O f f u l c io  , i s , ire. A pul. Rem
plir , boucher avec de la char
pie.

O f f u l t u s ,  <3 , u;iiy part, à’o f -  
fu lcio . A p u l . Bouc lié.

O f f u n d o , is, fü d i , fusum , 
derë. Cm. Répandre, verser devant 
ou autour—-n quant ani muni agen
ti. P laul. Jeter de Veau au visage 
d’une personne évanouie. — ci
bum avibus. P iaut. Jeter ù man
ger aux oiseaux. — caliginem- 
oculis, h iv . Mettre un brouil
lard devant les yeux, obscurcir l& 
vue. —  ruborem alicui. Sen- 
Faire monter la rougeur au vi
sage.

g: T,

Rendre
—• noctem rebus. Cic. 

les choses o u j c u ï c s . — ■■
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errorem alicui, induire en er
reur.

Offusco, cis , ã v i , atum , are. 
Jus:. Offusquer, obscurcir.

Offusus, a , uni, part, d9of
fundo. Képaiulu devant. autour, 
qui environne. — terror oculis 
auri basque. I/iv. Une terreur 
qui s empare des yeux et des 
oreilles. — pavore. Tac. Tout 
interdit de frayeur* Offusa re
ligio animis. L iv. Scrupule jeté 
dans lejfc esprits. — rcipublicæ 
sempiterna nox. d e .  L’éclat de 
la république est obscurcie pour 
jamais.

O G
Ogdoas , adisy f .  Le nombre de 

huit, une huitaine.
Ocgannxo, i s , ire. Ter. G h.pir, 

crier comme un renard. II Crier 
aux oreilles, rompre les oreilles.
— aliquid a 'icui ad aurem. Ter.
—  in aurem. jLpiit. Etourdir 
les oreilles h quelqu'un d'une 
chose.
. Ogoaxkxtus;, a ) uni , part, d'og- 

gannio. A  pal. Criaillé, rebattu 
au:: oreilles.

O on.ino , is , gessi, gestum , 
rere. Présenter, offrir, mettre 
devant, apporter eu abondance.
—  bernas.. Plant. Servir à ses 
hutes-des herbages, =  — amarum. 
Plant. Ganser beaucoup d’amer
tume.

Ogg.rassor , ans , ai us sum , 
â i ï , d. Plani. Ma relier , ^avan
cer contre, ou àPopposite.

Ggia. , ce , f  Ile de Fr, proche 
de l’ilo de Ré.

Ogyou , ce , f .  Surnom de The
bes. Il Ile de Calypso. j| — delà 
B/sse-Mysie.

OcvgÏdæ , arum , m. p l. Stat. 
Surnom des Thébains.

Ogygius , a , uni. De Thebes.
deus. Ovicl. Bacchus.

O H
On ! ïntevjec. pour appeler , 

pour marquer l’admiration , ta 
joie, etc. Ter. Oh ! |j Holà ! O h! 
qui vacare ?  Ter. Holà ? Com
ment vous appelez-vous? O h !  
tibi ego ut credam ! Otii ! c'est 
bien vous que je croirai ! Oh ! 
ocellus es meus ! Plant. Oli ! 
c’esi: vous , mon cœur ! Oh \ 
probus homo sum. P faut. Oh 
mais ! je suis un honnête homme.

One’! Ixîterjeè. qui marque le 
chagrin, le dégoût. Ohe ! jam  
desine , uxor , deos grata 'an
do obtundere* Ter. Oli ck S ma

O H O
femme,finisses donc d’étourdir les
Dieux à force de remerciemeHs. 
— jam satis est. Mari. Allons ! 
en voilà assez.

Ouo. Interi, qui marque l’ail-• . • i . *

O L T7
-à JLj

Ot.eâbi'üs, h y m. C< /. F brica»lt 
on marchand d’huile.

Oleâkoô  ̂ i , f  Pim. Une des 
cyclades, Bergolo clans PAr- 
chi pci.

miration , la surprise quand ou j Oleastelîüs, / , m Col. Petit 
recounoît quelqu’ un. Jfïaut. Ho ! i olivier sauvage.
Ho ! Eh ! vous voila.

Oï
Oi;v , æ  , f. Ville d’Afrique.
OlX.IA DES , CP, m. OÏLÏDES , CP, 

m. et Üj L E U  s , i , ni. Surnom d’A- 
jnx , fils d Oilée.

Oina , ce, f .  V. de Toscane.
OixjNNtm , n. Eutiu, v. du 

duché de liqlsace.

OL
Ou ne , es , f .  V. de la grande 

Arménie. II Une des Bouches du 
F 6.

Oi.kXyãàifyomny g. Mart. Cap. 
Qui exhale une odeur.

O1 .6JLA , 1 œ , f  Verîia , v. d : 
Bi.thynie. II — de Pamphylio. 
Il—  de Pile de Sardaigne. j{ —  
de la Gaule narbonnoise. j| 
Bières , v. de Fr. ( VarJ{ 

Ol’griniÙ>i , ii > n. Dufpigno, 
v. de Dalma de.

Olda, ce , m. Le Lot, riv. 
d’Aquitaine, prov. de France.

ULEA y æ  , f .  *( \\rJL ici ). Cic. 
Olivier, arbre. j| Qyid. Olive, 
irait de l’olivier. I) Cal. Huile 
d’olive.

Oleàcei $, a y um. P  lin. D’o
livier, (Epïîprel d’huile d’olive 
Oleacea folia . P J in. Feuilles d’o- 
livier. î| Huileux, oléagineux.— 
liquor. P i in. Liqueur huiMise , 
oléagineuse , semblable à l ’huile 
d’olive.

Oleagineus, a , uni, Va:r. et 
Oleaginus, a , tan , Virg. D’oli
vier , de couleur d'olive ? oléa
gineux. Coi. De la nature de 
l’olive.

Olearie n , rnis , n. et Oleamen
tum , i. n. Scrib. Onguent ii- 
quide dont ou fait des fric
tions.

Oleârïs , 77i. f., re y n. , is. Coi. 
D’olivier, d'huile. •— talea. Col. 
Branche d’olivier coupée par les 
deux bouts pour être plantée. 
— cos. T Un. Pierre à huile , à 
rasoir , à burin.

Oleariüm , i i , n. Vitr. Cellier 
où l ’on met les huiles d’oIri'Q.

O lea r iu s , a , uni. Clin. D’huile 
d’olive. Olearia cella. Voÿ. Olea
ri u ml —• va sa. Col. Vaisseaux,
vases ù mettre rimile d’eli y e.

Oleaster , tri, in. Cic. Oli vie
sauvage.

Ole aste g nsb , is, n. P  Un. Sorte 
de plomb noir.

Oleastri n um, z, ri. ilui le (l’oli
vier sauvage.

Oleatriüm, ii y n. Ville d Esr 
pagne.

Oleatus, a, uni. Bibl. Huilé , 
imbibé d’huile.

Oleciunup.i , i , n. Coude, jj 
Eminence du coude.

Ôleïtas , atis y f .  Cal. Temps y 
saison de cueillir les olives ; re
co] te des olives.

Olenîus, UyUi/i. Oiàd. D OIeìU- 
iu>,v. (EAchaïe. Qlenta capra* 
Ov.d. La chèvre VmaitJiée.

Oi.ens, i i s , oiun. g. Qu! a de 
l'odeur bonne ou mauvaise. —  
manhts. Sor. Bouc. Olentia 
puseua. Virg. Prairies parfumées.

Olenti k, æ  , f  fJ. \ ri. Odeur.
Ohenj Ïca, à ram , / pl. t est. 

Lieux d’où s'exhale une mau
vaise odeur , voiries, : gou's.

Olenticetum , i , u . A  puh
IPV. STERQUILINIUM.

Ollo , es , u i , 'itum , óre* 
Cu. Exhaler , jeter , rendre 
que que odeur, sentir , avoir uno 
ode ur. — myrrfiçim. Plant, i  An
ti r la myrrhe. —  crocwn. . Cic? 
Avoir Eodeiir de safran. — nar
da. Trop. Se-Hir le i. 'd. Olen
tia sulphure. GviA.• Choses qui 
puent le.soufre, ~  O ere furiem. 
Piani. Avoir touti’air dilli vol.—f 
ni!u i p ere gnn  u rn. Cic. N'a v u* r 
rien Té i ranger, né pas sentir l’e
tranger. j| Flairer , sentir. — au- 
nui. ' cuiePÎauL oéii le For à 
quelqu’un.

Oleosus , a , uni. PLin. Huileux* 
tourné eu Indie.

Oleraceus , a , uni. P!in. Qui a 
do rapport aux herbes potagères, 
aux légumes.

Olì; rus , gcn. d9élus.
, ¥ OíÍ ro, as , ciré. Prise. So
mer des légumes.

* Qlsto , a s , a v i , atum , are. 
Fi ont. Paire sentir maura s.

Olëtum , i , n. Cic. Lieu plan' < 
d’(iliviers, bois ou forêt d’oh— 
vi ers. |j Per s. Privé , garde-robo, 
lieux d’aisance. 11 Excrément hu
main.

Oleum , i , 77. Cic. Huile. —• 
cibari uni. Col. Huilé bonne a 
manger, — decumanum. Lucan* 
Lu moindre sorte d’Uuiie , lu

(
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pins m au vaise . Oleo vétustés 
tædium affert. Plin. I f  h u ile  la 
pin ; ii' i ; ‘ est la  p lu s  m auvaise. 
—  * He: plus atque tempori*. Jau. 
P i:is  d: . p in  e t de tem ps. Oleum 
ei operam perdere. Cie. P erd re  
i>* - » i ' V ai )$ e  t sa pei n e . —  addere 
va ; q, Jlor. J e te r  d o  P hui le  
;. i Je feu , i r r i t e r ,  à u g m ça te r  la  
co lè i ■ Oleo tranquillior est. 
Piani. C ’ est la  t r a n q u il l it é m e u e .

Oi,i \<rio y  is , feci ,  facilini , 
cere (  o d o r  y fa c io ). Cic. F la ire r , 
s e n t i r ,  t v e n te r . —  P re sse n tir , 
p i c vo ir, sé  d o u te r . —  incœptum. 
Ter. P rév o ir  u n e en trep r ise , —- 
nummilm. Cic. S en tir  de  l ’ ar
g e n t  q u e lq u e  part. Olfeci ego . 
Ter. Je Pai p ré v u  , je  a v e u  suis 

b ie n  d o u té .
Ou* u m â t r ix ,  îcis, f. Plin. C elle  

qui i îa iie .
Oie. iCT *.y us , a , uni. Plin. 

F la iré , l’ a rt (le  ,
O lfacto , as y  dui ,  aluni, arc. 

Pim S en tir  a is é m e n t , fla irer  d e  
lo in  , a v o ir  b on  nez.

O li-\U'tVuuõíum : , i , n . Ribt. 
P e t ite  b u lle  , f io le  o u  fla con  
d ’ o d e u r .

Olfactorium  , ii y  n. P lin .  

S a ch et d ’ o d e u r . Il C assolette .
O ru rrR ix  , ïciSyf. Plin. C e lle

qui fla ire .
ObC.viTUS., ûs, 7ii. Pliai. O d o 

r a t , a c t io n  d e  fla irer .
O î,fëg; , p rê t, d ’olfacio.
Obi dur y ty uni. Plin,. Q u i a 

u n e  o d e u r  fo r te .  Olidæ cupree, 
lier. Odtçur fo r te  des a isselles.

O h du m veternwn. Caful. P a 
resse .(o d e u s e . || Col. Odorant.|| 
Ruta. Q u i a  d e  f  o d eu r .

Obi g Vcuui/A , ce y f  ( oxiyoç , 
p eu  ; ipa} co m m a n d e m e n t . ) 
OHgfirc l ie  , g o u v e rn e m e n t  q u i 
est e n tre  les m ains d e  p e u  de 
p erson n es ,

Oja’dor.'iri "ijrijrs, a, uni. (;vpivoc, 
te  ai ;>.$,)* .7, Fi r; nie. D o n t  ía  vie 
iPe.st pas le lo n g u e  d u rée .

O is  m} adv . A u t r e fo is ,  au te m p s  
passé ; ii y  a lon g -tem p s . —  non 
stylum sumpsi. Plin. i l  y  a u n  
s iè c le  q u e  je  n ’ ai m is  la  m ain 
à la p iu m e . ;! d  n ’y  a pas lo n g 
tem p s , de» m û rem en t , l 'a u tre  
jo u r , jj U ne f u s  , un jo u r  , q u e l
q u e  jo u r  , d ésorm a is  , d o r é n a 
v a n t. .Forsan et heee filini memi
nisse juvabit. Virg. P e u t -ê tr e  un 
jo u r  tro iiv e re â rv o u s  d u  p ia i u à  
v o u s  ra p p e le r  n o s  m aux. || Hor. 
Q u e lq u e fo is , de  tem p s eu  tem ps. 
Il T o u jo u rs , Fou, s imalènunc, et 
oUui sic enL Jlor. SI n o u s  s o m 
m es m a lh e u r e u x , nous n e  le  
seron s  pas to u jo u rs . Si olirti. rirg. 
Si jam ais .

OLI
O u  n A y  ce y  f  O rn e  , r iv . d e  la  

N orm a n d ie .
O l is i p o , onis y m. Lisbonne, 

capii, du Portugal.
• uhiswojt'&ftsi8,m.fi së , n. fs.. 

Plin. De Lisbonne.
Olîtor , oris , ni. Cic. Maraî

cher, jardinier qui cultive des 
légumes et des herbes potagères.

Olitorios, a , uni. hiv. Qui 
concerne les jardins potagers, 
de mar.iis. — hortus. Plin. J ardili 
potager, marais à légumes. OU- 
lori tau forum, hiv. Marché aux 
herbes. Olitoria ostia. Plin. 
Porte d’ an jardin.

Obéras, a y uni, part, d 7 oleo.
O l iv a  , ce , f .  Cic. Voy. O le A.
O l ï v a .v s , lis y  omn. g. Plin. 

Qui cueille les olives, qui en 
fait la récoke.

O l ìvÂimra, ii , n. Voy. O l i 
vetum.

Olivarius, a , um. Col. Qui 
concerne les olives , Panile. 
Olivaria*malce. Pomp. Jet. Meu
les de pressoirs à l’huile d’olive.

O l i v e t a , œ , f .  Pesi. Voy. 
O l i v i n a .

OiivETtnf, i , n. Cic. Pois d’o
li viers , lieu planté d’oliviers.

O l ïv ïf e r  , a y uni. Ovid. Q u i  
porte, produit des olives, fertile 
en oliviers.

Or J viri a , ce, f. Plant. Abon
da nce d’ huile. Il Grand revenu 
eu huile. 'JJ Cellier à huile*

Ouvïtvs ’, citis y f  Coi. Temps 
de cueillir des olives, jj Récolté 
des olives. |] Revenu eu huile.

Olivi tou , oris , m. Sidon. Qui 
cultive les olives, qui en fait la 
récolte.

Olïvum, i , 7i. Jlor. Huile d’o
lives. jj Caini. Parfum.

O l l a , pour ilia.
O l l a , ç& , f  Cato. Pot, mar

mite. — fictif is. Col. Pot de 
terre. — animatoiia. Marmite 
donile couvercle donne, à l’aide 
(l’un tuyau, passage h la fumée. 
Olla citò sociorum male fervet. 
Pair. L’ami ite des compagnons de 
table se refroidit bientôt.

Ollàr , dns y u . Varr. Cou
vercle d’uu pot, d’une marmite.

O l l a r i a ,  ce , / .  Plin. Mélange 
de cuivre et de plomb, qui so 
fait dans un pot de terre.

O llâris  , m .  f .  y  r ë ,  n. ,* is. 
Col. .De pot de terre , de mar
mite. Ollares uvee. Coi. Raisins 
qu’on garde avec du sou dans 
des pots de terre.

Olli , Virg. pour illi.
O llic  , pour illic.
O llis  , pour illis.
O llius  , ii, ni. L’Oglio, riv. de 

Lombardie.

O L Y  ï2$
Ollula , æ y  f. Varr. Petit pot. 

de terre.
Ollus , a , uni , pour ille , 

ilia y illud.
Olo es , Fest. pour illis.
Ololygones , um , f  ph  

( hxoxCÇou'Uy se lamenter). Puri. 
Grenouille dont les cris ressem
blent à des hurlemens.

Olomucium , i i y u. Olmata, 
v. de Moravie.

Olônenses Arênæ y fp l-  Les Sa- 
bîes-d’Oloune, port de mer dans 
le Poitou.

Olothum, ü y  n. Clonne, v. 
de Fr. ( Vendée).

O l o r  , oris y  m. ( oleo ). A pul .  

Mauvaise odeur.
O lor , oris , m. Virg. Cygue ,  

oiseau aquatique. •
OlôrÏfer, a y uni. Clami. Sur 

lequel il y a des cygnes.
O l o r in u s , a , uni. Virg. De 

cygne. —  color. P lin ., Blanc de 
cygne.

O loronensis urbs , f  Oléron , 
v. de Fr. ( Basses-Pyrénées ).

Olostræ: , arum -, ni, pL Lu— 
can. Nation des Indes.

Oliti , prêt, d3oleo.
Olüs, cris y  n. ( oleo , croître ? 

ou okoç , tout J. Plin . Herbes 
potagères , légumes , herba
ges. — aureum. Arroche , plau
te .— atrum. Plin. Sorte (Vache. 
— atrum h isp unicum. Epinards, 
plante.

Oluscula. ,  orum , n. pL Hor. 
Petites herbes. Il Olusculis pas
cere. Cic. Régaler de s dado.

O lymp / as  ̂ æ  , f .  Plin. Con
trée du Pèdo penóse.

Olympia , orum , n. pl. Stat. 
Jeux olympiques , qui se céSé- 
broient en ì honneur de Jujliter, 
durant ò jours, de 5o en 5o 
mois.

Olympiacus  ̂ a  , um. Virg. 
Olympique.

Olympias, adis, f  Ovid. Olym
piade, espace de 4 ans entiers , 
entre 2 célébrations des jeux 
o!ym piques. j| Vent de nord-ouest.

Olympicus, a ,  uni. Hor. Qui 
concerne les jeux olympiques, ou 
le mont olympique > le ciel.

O lympionices , œ , m. ( y/V» , 
victoire ). Cic. Vainqueur aux 
jeux olympiques, qui a remporté 
un ou plusieurs des 5 prix dis
putés dans ces jeux.

Olympius, a , uni, h iv . Voy . 
Olympicus. Olympia equa. P lin. 
Cavale qui a disputé le prix de la 
course aux jeux olympiques.

Olympus, i , m . oxo?, tout j 
xltp-TToù, briller). Plin. Le mont 
Olympe, en Tbessalie. — Virg. 
L’Ulympe, le ciel., jj N, d’homme
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O lynthius ,  a  , uni. Plin. 

B'Olynthe.
Olynthus, i , f  Olynthe, y. 

de Thrace.
O l y r a , œ , f. ( oxùpa ). Plin. 

Sorte de blé.
O lysippo , 5 ni s. Voy. Olisipo.

O M
Omâsum, i f  n. Hor. Trippes Y 

ffros boyau. [| Pause. Pingui 
tentus om aso. lio r . Qui a une 
grosse panse.

O mbria, c e , f  (oufeooc, pluie). 
Phn. Sorte de pierre précieuse. 
}! Pluie raelée d'orage.

^Omelysis, i s , f  [oùuoc f cru; \vw, 
dissoudre ). Parine d’orge crue.

Qmkn , ïnis ,  7i. ( orenien ,
d'os y  d m , bouche). Cic. Pré
sage, augure, pronostic, signe 
de ce qui doit arriver. — ac
cipere. Cic. Prendre à bon au
gure. —- hoc avertite , dii ini-  
mortales. Cic, Dieux: immor
tels , détournez ce malheur. —  
câicui facere. P lin . Servir à 
quelqu’un de présage. O. nini s 
fides. T a c . La foi qu on ajoute 
3 u présage. Omine candido. Ca-  tui. —  optimo, d e .  fausto. Virg. 
secundo. Hor. dextro. Sil. ititi. 
Avec, sur, par un heureux pré
sage.—'detestabili. Cic — d iro , 
infausto y sinistro y tristi. Ovid. 
Avec, sur, par un malheureux

Ç résage.— nostro ii dies. P lant.
but va comme nous le souhai

tons , á notre gré. Ominibus 
prinus locare. Vir g. Marier en 
premières noces.

Omentum, i , n. (S.aviv, mem
brane ). P lin . Coiffé ou tuni
que grasse qui enveloppe les 
intestins, gras-double. |J M acr. 
3Pie-mère du. cerveau.

Omètis, ïdisy f  ( oô/A.oçy épaule). 
Ovid. Sorte de shall.

* Omit.la, œ, f .  Jeu de noix, à 
la fossette*

Ominãtè, adv. Flaut. Avec pré
sage , en consultant les au
gures.

OminàviOyOnis.f F esfiPrésage. 
Ominator, ôris y m. P la n t. 

Qui (ire les présages.
Ominatus , a  . uni. I lo t . Dont 

on  tire des présages.
O mino ,  á s , avi y  ã tu m ,  are y  

P om p . et O m i n o r , ã r is , ãtus 
sum, áriy  d. Cic. Présager, tirer un 
présage, augurer, faire un pro
nostic.— s ibi ultima- Curi. Pré
sager sa mort prochaine, avoir 
nu pressentimeut qu’on mourra 
bientôt.

OmÏnosè , adv* Quint. Avec 
mauvais augure.

f .  Symm.

Ominosus , a , u m P l i n  j  
De mauvais augure.

Omissio , õnis ,
Omission.

Omissus, a y uni. Omis, ou
blié. Omissis jocis. Plin. Rail
lerie à p irfc , tout de bon , sé - 
r i e u se me nt.— lu dole nt. Otti issi or 
ab re. Ter. Qui négligé trop ses 
intérêts. O nisso animo esse. Ter. 
No se mettre eu peine de rien. 
Part, de ,

Omitto , is , misi missum , 
Cére. ( ob et mitto ). Cic. Omet 
tre , laisser-là , quitter, aban
donner.— aliquem. Plant. Front. 
Laisser aller ou échapper quel
qu’un. — iracundiam. Ter. S’ap- 
paiser, et)mer sa colère. — con
silium rei. L ie. Abandonner un 
dessein. —- pressens iti tempus. 
Hor. Remettre à une autrefois. 
—  rei memoriam. Oublier, perdre 
la mémoire. —  Atticum Cicero
ni. Cic. Pardonner à Atticus en 
f  '.veur de Cicéron. |j Cesser, se 
désister, se déporter. —  timo
rem. Ter. Cesser de craindre. —  
nu rari. H or. — d’admirer, j Tai
re, passer sous silence. —  aliquid. 
Cic. Ne pas parler d’une chose , 
n’eu dire mot. A g e , omitto. 
Ter. Allons, laissons cela ; eh 
bien , n?en parions plus ; passe 
pour cette fois. — vetera. SalL 
Je ne parie pas des anciens griefs. 
Ut alia omitiam. Cic. Sans 
parler uu reste. Omitte de te 
dicere. Ter. Ne parlez pas de 
vous.

Ommentans, tis , omn. g  ( ob 
et mantare). Fest. Oui attend, 
qui demeure eu attendant.

n. pL Voy.O mnia , iam ,
O m n i s .

Omnicanus, a , um. [ca n o ). 
A pul. Qui chante tout.

* Omnicanus , a , um , ( cani ). 
Tout blanc de vieillesse.

O mnicarpus , a  , uni. Varr. 
Qui prend, ou plutôt, qui broute 
tout, ou de tout côté.

Omnjcôi.ok, ori s , omn. g. 
Prud. De toute couleur.

Omnifariam , adv. Geli. De 
toute façon , en toute manière.

Omnifer, a , um. Ovid. Qui 
produit toutes choses.

Omniformis, m. f . , me y n . , 
is. Prud. De toutes formes, qui 
prend toutes sortes de formes.

Omnigenus, a , w n. V ir g. De 
tout genre , de toute sorte.

* Ommïmbdens, fis, omn. g. 
Paulin. Qui guérit tout.«■ i,* _ i

Omnïmodè, adv. I/Ucr*, Omni
modis , adv. huer, et Omnimodo , 
adv. Cels. De toutes façons , eu 
toutes sortes, en toutes manières.

OMN
Omnimodus, a. , um. huer. Q u i 

est de to u te  s o r te  Ou ià çon .
O m n ïn ô  , adv. Cic. f  o  ut. -à-fai 

e n t iè r e m e n t , p le in e m e n t. —  ni
hil. Hor. R ien  du  to u t , q u o i q u e  
ce  so it.. Il E u  to u t . —  quinque 
fuerunt. Cic. Ils c t o ie u t  c in q  en  
tou t, {j S eu le m e n t. —-verbum ja
cere. Cic. D ir e  se u le m e n t un 
m o t . Ne quid tale omnino .cogi
tare possem. Cic. Je ne p ôu rro ia  
pas m êm e p en ser à r ie n  de sem b la 
b le . H Cic. E n  g é n é ra l. || Cic. E n  
e ffe t , certes.U  B ref, p o u r  a b rég er .

O mniparens  , tisy omn. g. Virg. 
Q ui p r o d u it  d e  tou t, q u i p o r te  o s  
tou t.

* O m n i p a ïe n s , iis, orar}, g. O u 
v er t  de to u t  cô té .

O m n i pater,  tris y m. P nid. P è re  
d$  tou tes  ch o se s

O mnipavus , a, uni. Cœs. Aar. 
Qui a peur de tout.

0 mnipérïtus ,*2  , um. Salin. Q u i 
sait to u t ,in s tru it  d e  tou tes  ch oses , 
b a b il e en  tou t.

O jMNÏpollens , fis y omn. g. 
Prud. e t  O mnipotens , tis, omn. 
g. Virg. T otV t-p u issa n t, qu i p e u t  
t o u t , au  p o u v o ir  de  qu i est t o u t e  
c h o s e ,  à q u i il n ’ est r ien  d ’ i m 
p oss ib le .

O mnipotentia , ce, f  Macr. 
T o u te -p u is s a n c e , p o u v o ir  a b so lu .

O mnis ,  m. f , né, n., is. { b p i , 
e n s e m b le ) . Cic. T o u t ,  ch a q u e  ? 
ch a cu n . — omnia.: facere debet* 
Cic. C h acu n  d o it, to u t  fai re. Odine.- 
Tjucr. C h ose  e n t iè r e .—  in cevu77i> 
Hor. P o u r  to u jo u rs . —  qlus cœ~~ 
nare. Hor. M a n g er de t o u t e  s o r te  
d e  légum es'. Omni quinquennio. 
Plin. D u ra n t c in q  ans e n tie rs . 
Sine omni periplo. Ter. c’ a us a li
e n a  d a n g er. Omnes, f o u t  ie  
m o n d e . —  duo , —  très. Quint. 
T o u s  les  2 , to u s  le s  3 . Omnibus 
œsiatibus. Plin.C w ique été. Pis
cium omnibus serriti- dentes. 
Plin. T o u s  les p o isson s  o n t  le s . 
d en ts  en  fo rm e  d e  scie . Omnia 
facere. Cic. T e n te r  ton s  b »  
m oy e n s . — • fore prius arbitror . 
quam. Cic. Je cro is  tou t p o s s ib le , 
p lu t ô t  q u e . —  mìni sunt cum. 
Cic. Je p en se  en t o u t  c o m m e . 
surit in eo. Cic. T o u t  d é p e n d  d o  
là. —  est iis unus. hiv. U est to u t  
p o u r  eu x  , il le u r  t ie n t  l ie u  de 
to u t . —  in alia discedere. Fest. 
E tr e  d ’ nn to u t  a u tre  avis. Per 
omnia. Quint. E n  to u t . (J Omniâ  
a d v . Seiz. E n t iè re m e n t .

O m nisô n us , a. u m. Paulin. 
Q u i a to u te s  s o r te s  de sons.

O mnitenens , tis, omn. g. Tert• 
Q u i t ie n t  t o u t  sous sa p u issa n ce .

O mnituens , tis , omn. g. huer. 
Qui v o i t  t o u t , épith. du soleiL
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OMN
O mnivagus, a, um. Cic. Errant, 

vagabond.
Omníyolens, tis, omn. g. Voy. 

Omnipotens.
Omnivolus, a , uni. Catul. Qui 

d dre toute chose, qui a envie 
de tout.

Omnïvômus , a , uni. Pacuv. 
Qui revomit tout.

OmnÍvõeus, a , uni. Plin. Qui 
dévore ou munge tout.

Omophagia, ce , f  [ùy-'ot, cru ; 
<piya>, manger). Aniob. Usage 
de la viande crue.

Omoplatæ , cirurn ,f .  pl. (a>y.oç, 
épaulej ftrhalù;, large). Omo
plate.

Omphacïnus , a, um. Plin. Fait 
d’ un fruit encore verd.

Ompiiaciüïu, i i , n. P lin .V erjus, 
fruit.

Ompuacocarpos , i ,  f .  Plin. 
Serie de plante.

Ompuacomel , Us, n. Pali. 
Confiture de verjus et de miel.

Omphalos, i ,  rn. [opq&x'oi;). 
y lus. Nombril.

O mphax , âcis. ( op<p4' ).V erjus 
eu grappe.

ON
* O n je , arum y f,\ pl. Figues 

fîouces, fruit.
OJiEUM , i 9 n .V . et promon

toire île Dalmatie.
Oxîæus sinusy golphe della Va

lgila , dans la mer Adriatique.
Onager, «—g rus y gri, rn. ( ovnç, 

ânej uypoç, champ). Cic. Ane 
sauvage. || Veget. instrument de 
guerre à jeter des pierres.

O kagus, iy m. ( ciyccj co n d u ire ). 
Plaut. A irer.

Oxco , as , are. ( byctàccrBoti ). 
jLuct. PfiiL Braire , crier comme 
un âne.

O n i l i a , œ } f .  O n e ille , v ille
il’ Italie.

Onenses, iw7iyTn.pl. Anciens 
peuples d'Espagne.

O nera , piar, d'onus%
Onerarius, a , um. Cic. I)e 

charge, propre à porter des far
deaux. Oneraria naris. Cœs. 
Bâtiment de charge, de transport. 
— cymbula. P lin .j. Heu, bâti
ment de 5oo tonneaux.

On éris', gén. dyonus.
Onerator, ôris yin. Gurt. Char-

geîJ1\
OnérItüsyayum. Ter.Chargé.
Virg. Rempli. =  Ovid. Armé.
— vino et epulis. Seul. Accablé 

par le vin et la bonne chère. || 
IJv. Assiégé. Part, de',

Un éro , ãs , a vi, atum , ãre. 
d e . Charger. — pomis costas 
Usuili. Virg%.— un âae tle fruits*—

ONE
calenis. Hot. .—de chaînes . ~ 77Z£?2- 
sas epulis. Vir g. Servir sur table. 
— vaia cadis. Virg. Emplir Jes 
tonneaux de vin.**-pugnis.Plaut. 
Charger de coups de poing. —  
humerum pallio. Ter. Prendre 
son manteau.— stomachum.C'els. 
Charger l’estomac  ̂ être difficile 
à digérer. Onerari epulis. Ovid. 
Se gorger de bonne chère. = 'p o 
pulum . Plin. Charger le peuple , 
l’accabler d’impôts.— œtnera vo
tis. Virg. Faire mille vœux au 
ciel. —  lœtitia. Plin. Combler de 
joie. —  se voluptatibus. P i aut. 
Se plonger dans les plaisirs. —  
prceceptis. Plaut. Charger de 
commissions. —  mendaciis. Cic. 
Calomnier. — aliquem. Tac.Etre 
h charge à quelqu’un , ou se dé
chaîner contre lui. Onerat te fa 
ma. Plin y . Votre réputation vous 
impose l’obligation de la soutenir.

O n-êrôsè , adv. Paulin♦ D’une 
manière incommode.

¥ Onerósi tas, dûs, f  Tert. 
Fardeau.

O nérôsus , ay uni. V irg . Pe
sant, lourd, qui pèse, jj Plin. 
Oui charge l’estoinac.=Onéreux, 
à charge, incommode.

Onîrocrites i ce y m. ( ompoc, 
songe; xpiva), juger). Fulg. In
terprète de songes.

Oniscus , iy m . ( Ivi aito ç). Plin. 
Cloporte , chenille , insectes. |j 
Merius, poisson.

O nistis , is yf. Sorte de plante 
vénéneuse.

Onitis, ïdis yf. P lin . Origan , 
plante.

Onnãtum, í , n. Ognato, ville 
d’Espagne, en Biscaiè.

O n gratis , f .  ( hoç y âne ; fèxlvx , 
aller). Femme montée sur un 
âne , femme surprise en adul
tère à Cumes, qu’on promenoit 
sur un âne.

Onobrisates, iurriy m. pl. Peu
ples de la Gaule aquitanique.

OnOBRYCHIS , is y f  ( ovoç y
âne; ; crier). Sainfoin ,
herbç.

O nocentaurus , i , m. Monstre 
demi-homme, demi-âne.

Onocéphalus, a y um. ( xîq&kà, 
tête ). Qui a une tête d’âne.

Onôchîles, iS i f  P lin . et Ono-  
clea , ce y f  Plin. (^«îxoç, lèvre). 
Orcanette, plante.

Onocrotalus, i y m. (xpoloç, 
bruit ). P lin . Butor, oiseau aqua
tique qui a le cri d’un âne.

O n õ mât ô põe a, (Vyf (o y oy. * ; n om; 
‘ir oi oi: y faire). Onomatopée, for
mation d’un mot dont le son est 
imitatif.

Onqnis, h .  f  Arrête-bœuf, 
plante.

ONY <*7
,Onônium, il y n. Sorte «l’ortie, 
rbe.
Onopohdon, i ,n .  ['nojxNi, pet). 
lin. Pet-d’âne , pinote. 
Onopycos, i f f .  Plin . Sorte d« 

chardon.
O n  osai a , à tis , n. Plin . Sorte 

de plante.
Onothëra , ce , f  Plin. Plant® 

bonne pour guérir les ulcères.
On us, ëris , n. Cic. Charge, 

fardeau, poids, — plaustri. Ovid, 
Charretée. — ventres. Bhæd. 
Grossesse. — ciborum Plin. Far- 
deau df’s excrémens. — abjicere, 
deponere. Cic. Se décharger. 
Oneris magni esse. Plaut. Etre 
très-pesant. Onere vacuus. Sen. 
Qui est déchargé. =  Onus con
jugii. Lucan. Embarras du mé
nage. Oneri esse. hiv. Eue à 
charge, incommode. || Commis
sion, emploi.— magnum susci
pere. Cic. Se charger d’un emploi 
difficile, entreprendre une affaire 
d’ importance. — nostrum est.Cic. 
C’est mon affaire.

O n u s t a t u s , a , uni, B  ibi. et 
O n u s t u s , a , um. Cic. Chargé , 
accablé.— prœdà. C. Nep. Char
gé de butin. — fustibus. Plaut. 
— de coups de bâton. — bu
bulis. Plaut. — «le coups d’é- 
trivières. —• vino. Cic. Appe
santi par le vin. — vulneribus.
TW.Couvert de blessures. Onus
tum corpus. Plaut. Corps lourd, 
pesant.

O n y c h i n t i n u s , a , um. Sidon. 
D’onyx , de cornaline.

O n y c h i n u s , a , um. Col. D© 
couleur d’ongles, qui concerna 
les ongies. || De cornaline.

O nychi  pu n CTA, ce , f .  P lin . 
Voy. J a s p o  n  y x .

O nychïtes  , œ y m. P lin . Voj\ 
O n y x .

O n y c h î t i s ,  is y f  P lin . Sorte 
de calamine.

O nyx, y c h is , m. ( on>£). On
gle. jj Plin. Onyx, pierre pré
cieuse. (f Albâtre, sorte de mar
bre. H Tlor. Petit vase d’albâtre 
à mettre des parfums. || PauL 
Æ gin . Amas de pus dans l?œil 
avec uu phlegmon vers l’iris.

OP
O p a , œ , f  (ottvS). Vitr. Trou 

où les poutres sont appuyées 
par les bouts dans les murailles. 
Il Boulin de colombier. || Trou 
qui reste dans une muraille, à 
la place des pièces de bois qui 
soufenoient les échafauds.

O pacatus, a : um. S. A u  g. 
Ombragé.
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O pacitas , ãtis ,  f  Plin. O p a 

c ité  j o m b r e ,  om b ra g e .
O  p a c o  , à s ,  a v i ,  a t u m ,  a r e . ,  

Virg. O m b r a g e r ,  c o u v r ir  de  so it- 
o m b r e  , fa ir e  vo m b re . —  O b s cu r 
c ir  , r e n d r e  o b s c u r .

O  r\Âcas, a, uni( ops, te rre ). Cic. 
O m b r a g é  , où  il y  a d e  l ’ o m b re  , 
o ù  l ’ on  t r o u v e  de l ’ om b ra g e . —  
lucus. Virg. B o is  é p a is , to u iïù . 
In opaco. Plia. A  l ’ om b re . || 
O b s c u r ,  t é n é b r e u x ,  s o m b re . 
Opacum, frigus. Virg. F r o id  
n o ir .  Il F ra is  q u ’ o n  t ro u v e  à l ’ o m 
b re . Opaciores tenebra?. Col. 
ï ï  e tra ites  som b res. || O p a q u e . So- 
lis opaca soror. Stat. L a  lu n e .

O palia, inni, n. pl. Varr. F ê 
te s  d e  la d éesse  O p s.

O  p â l is ,  m. f., Le, n., is. A  us. 
D ’ Ups.

O  PALUS', i, m. ( w ttaàoç). Plin. 
O p a le  , p ie rre  p ré c ie u se .

O peli.a , t u ,  f .  d im . Venera, 
huer. L é g è r e  p e in e . || P e tit  s e r 
v ic e . —  forensis, /for. T o u s  les 
so in s  q u ’ o n  d o n n e  a u x  affaires 
d ’ un a u tre  dans le  b arrea u .

O pera, ce, f .  Cic. P e in e ,  o c 
c u p a t io n ,  t r a v a i l ,  s o in ,  in d u s 
t r i e ,  m o y e n  , a p p lica t io n . —  non 
es! tibi. Ter. V ou s  n ’ a v ez  r ien  
à fa ire . —  periit. Cic. C ’ est, au 
ta n t d e  p e in e  p e rd u e . Opera? 
celeris versus. H ot. Ver s fa its  à 
la  b â te , qui n e  sont: pas trava illés 
a v e c  s o in . —  subcisiva?. Cic. 
O c c u p a t io n s  q u ’ o n  se d o n n e  à 
ses h eu res  d e  lo is ir . —  non par
cam. Cic. Je n e  p la in d ra i pas 
m a  p e in e ,  je  ne m ’ y  ép a rgn era i 
pris. —  rnihi non est. Liv. Je 
n ’ ai pas le  lo is ir . Operae pretium. 
Cic P r ix  de sa p e in e ,  r é c o m 
p en se  d u  t r a v a i l ,  ch o s e  qui 
en  v a u t  la p e in e . — ■ habere li
bertatem. lèv .  A v o ir  la lib e r té  
p o u r  ré co m p e n se . —  est. Cic. Il 
est à p r o p o s  , im p o r ta n t  de. —  
feceris. Plant. V o u s  fe r e z  un 
g ra n d  c o u p . —  facere. F a ir e  ce  
qu i est n écessa ire . —  dicere. 
Caini. D ire  u n e  ch ose  cpii en 
v a u t la  p e in e . Operam dare amo
ri. Ter. D o n n e r  so n  tem p s à l’ a
m o u r . —  hospitiis. Cic. T e n ir  
h ô t e l le r ie .  —  valetudini. Cic. 
A v o i r  so in  de sa santé. — prre- 
çeplori. Suât. E tu d ie r  sou s  ira 
m a ître . —  tonsori. Suet. Se fa ire  
pas er. —  ut. Cic. F a ire  en s o r te  
q u e . Opcra/n ludere. Ter. P e rd re  
sa p e in e . Operò bond aut mulâ. 
Plant. P ar t o u t e  s o r te  de 
m o y e n s . — ■ experiri. Plant. E -  
p r o u v e r  à l ’e f f e t ,  à  l ’ user, fa ire  
e x p é r ie n ce . —  unâ Lycurgus et 
Orestes mihi sunt sodales quam 
iste. Plant. L y c u r g u e  e t O reste

sont: autant mes camarades que 
celui-là. — câdem. Plant. JEri 
même temps, par le même moyen. 
—  illius nunc vivo. Ter. Je vis 
à présent, grâces à lui. — data 
ou dedita. Cic. A. dessein , ex
près , de propos délibéré, de 
dessein prémédité. — omni eni
ti. Cic. Faire tous ses efforts , 
s'employer de tous ses moyens , 
Faire tout son possible. — fun
gi. ülp. Tenir lieu de0 faire la 
jonction de. In operis societa
tis esse. Cic. Etre agent d'une 
compagnie, en faire les affaires.
U Service. Operavi dare alicui. 
pLaui.— navare. Cic. 1 » eu dre ser
vice à quelqu’un , le ser vir,s’em
ployer pour lui. Opera alicujus 
ufi. Cic. Se servir de quelqu’un, 
l’employer. |J Ouvrage. [[ Acte de 
religion. Onerum solvere Dìa-  
næ . Non. Sacrifier à Diane. || 
Journée de travail .Oliera cui vita 
esi. Ter. Qui vit de son tra
vail , — au jour la journée. —  
conducta. Cic. Homme de jour
née , dont on a loué les bras. 
Operam justam reddere. Col. 
Faire sa journée, remplir sa tâ
che. j) llor. Foy. Opf.ræ.

Oi'Ëius , arum , f  pL Cic. 
Manoeuvres, mapouvriers* gens 
de journée, •— de peine, — de 
travail, gague-detìiers. Il Equipa
ges, manœuvres ct’un vaisseau. || 
Ouvriers.

O pe Put .vs, lis, omn. g. Plin. 
Qui travaille, en travail. || — 
ccedium. Apul. Qui fait des mas
sacres. || Cad. Aur. Qui opère, 
fait de l ’effet.

O peraria  ̂ ai, f  Plant. Ou
vrière, femme de journée.

Operarius, zz, m. Cic. Ou
vrier, mon ouvrier, homme de 
journée, de peiné, de travail.

Operarius, uni. Cic. De 
travail, qui concerne les ou
vriers. —  dies. Cic. Jour ouvra
ble, — de travail. — lapis. 
P im . Pierre qu’on peut mettre 
en œuvre. «— usus. Plin- Usage 
j o u rn al i e r. Op era riunì pecus. 
Col. Animaux de labour. — vi
num. Plin. Y in des ouvriers.

O peratio, oriis, f  Plin Tra
vail, action de travailler. j| Effet. 
Operatione hu mi dap potestà lis 
vitiatur cvsculus. Vïtr. L'humi
dité gâte l’yeuse. || Plant. Action 
de sacrifier. || Tact, (ffiiivre de 
miséricorde*

O peravo a a cris , m. J. Piriti. 
Ouvrier. || Bibl. Créateur.

O per ÃT R ix, ï ci s , f .  T eri. Q u i 
opère, qui cause.

Operatus, a ,  uni, part. dV- 
peror. Liv. Qui a travaillé pour

OPE 0P1TfJ*
le service de. •— reipubïïc&i 
Liv. — de l’état. —  auditioni. 
Plin . Qui écoute attentivement.
Il ^ iriN 'Qui a sacrifié, a offert 
nu sacrifice. —■* Cereris sacro. 
Pruni. — k Gérés, li Lact Exer
cé, pratiqué. || Ter!. Efficace.

O perculatus , a . uni. CoL 
Couvert , qui a un couvercle.

O perculo, as , avi (itum f 
arc. Col. Couvrir, mettre riu 
couvercle.

O perculum , i , n. Cól. Cou
verture. couvercle. — ambulaJ 
torium. Plin . Tiroir, couvercle 
qui se tire eu couLsse.

O përTwo , pour operiam*
Oi ËUÏMENTUM , Z, n. Pim .

Co u v fi r t n re 0 r n ve loppe, dò li
ve relè , ce qui sert à couvrir.

Operio, is , rui, pertica, Tre. 
Cic. Couvrir. Nox operit t rras. 
Virg. La nuit couvre la terre. 
Operitur frondibus arbor. Or id. 
Les arbres sont couverts de feuil
les. Ooe.riri loris usque cul ne'- 
ceni. Ter. Etre chargé de coupa 
d’étriyières, jusqu’à eu que 
mort s’en suive. Il Fermer. —  
ostium. Ter. — la porte. —  
Cacher, dissimuler. -  luctum . 
Plin. j .  Dissimuler sa douleur.

O  péris , gén. (\op is.
Operor , ciris , atus svm, ari y 

d. Plin. Travailler, s’occuperJu 
—» superstitionibus, le v .  de li
vrer a des superati dons. — stu
diis. Tac. S’appliquer à l’ Aude.
— auditioni in sciolis. Chu. 
Fréquenter les écoles. f| S véri
fier. — cleo. Tib. — t di'vi.. jj 
Capitol. Avoir tel on te* CAcf

O p e r o s e adv. Cic. A vec  pe i
n e ,  travail, difficulté, laborieu
sem ent,  péniblement.

O perositas , citis , f  Quint. 
Grande peine, travail pénible, 
jj Vopisc, Fabrique.

O ëïiosus, a y un. Cic. Labo
rieux , qui travaille beaucoup.
—  colonus. Ovid. Cultivateur 
assidu. — dierum vaies. O A 
Vocio qui chante les L\ tes. 
Operosa senectus. Cic. Vieillesse 
active, agissante, qui se donne 
du mouvement. —  nu lier can
tibus. Ovid. Temine qui enuncio 
1) e a u cou p de te m ps , do soins, 
d’argent à se parer. Onerósissi
ma in hortis Sy ria. Pi in. ja
Syrie où fart du jardinage est 
porté à sa perfection. || Fé dolo, 
où il v a de la peine, (Liited- 
tueuTA qui demande du travail. 
— ager. Ovid. Champ qpi donne 
(le ía peine à 1 ab oi $ a r . —  / o~ 
nor. Tac. Honneur fatigant ou 
difficile à acquérir. Operosa res. 
Cic. Ouvrage pénible, qui de-
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nandù du travail. Operosum æs. 

o  'id. Bronze travaillé avec art.
• - sepulrhruni. Cic. Tombeau 
somptueux-, d’une structure n>a-
• \ i 11(| m '. Divitiœ ojn rosi ores. 

JJnr. Richesses qui sont une 
■; mi ree d’inquiétudes. || RiTicace. 
<> porosa herba. O vici Plante 
il imiî grande vertu , qui produit 
d< ; muets effets.

O i-m;rA , ornin , n. ])l. Cic. 
Choses cachées. — Apollinis . 
t':r. Oracles d’ApoLlon, conçus 
• U terni es ambigus.

Ol ’eutan ea sacra , bruni 7 n . 
;>/. P  lin. Sacrifices qui se fai- 
soient en des lieux secrets , dont 
hcatrée n’étoit pas permise â 
tout le monde*, tels que ceux 
de la bonne déesse.

Q peutanei d ii , oram , m. p / .  
Mort. Con, Dieux qu’on croyoit 
h ihiter 1 intérieur do la terre 3 
divinités infernales.

0 ; i:ftT VNEiis , a y uni.Plin. Qui 
: l it eu secret, à couvert.

O pejei £,adv. Geli. Symbolique
ment, par emblèmes , à mots 
couverts.

* O terto , a s , a v i , dium ? 5rù? 
f e C  iréq. d ’o/^e/vo , couvrir.

OrMîToiUUM y  ii y  n . Cou-
vertuto, ce qui sert à couvrir. || 
Couvercle , tapis de table.

Ovi i\tüm , i y  n. Cic. Lieu se
cret,comnie celui oùl’oncéìébroit 
les mystères delà bonne déesse.

OpürtükayCOyf Aniin. etOimii* 
tus y  ns y  m. A  pal. Voy. O^eri-
MEN TUM.

O fertus , a y uni, part. Üope- 
no. Cic. Couvert, caché. — Deus. 
Pluton. — prœdà. P Un. j. char
gé de butin. Operio capite esse. 
Cic Avoir la tête couverte, lu  
operto esse. Cic. Se tenir caché, 
nepas paraître en public. Opertus 
dedecore.Cic. Couvert d’ iguorni- 
nie, d’opprobre, perdu d'honneur. 
Operti moi us. Quint. Mouve
ments secrets, |J Terme. Opertœ 
fores. Cic. Portes fermées.

O Æ ru î , prêt. (Yoperio.
Oi’Érula , ci* y J’, yjpul. dim. d’o- 

pera. Voy. O pella.
O p e s , uni y J\ pi. Cic. Grands 

Wens, richesses. — vitce. Plaut. 
Coi nmodités delà vie. —- arboris. 
Orid . Fruit d’un arbre. Pro opi- 
b s ' nostris cœnabinius. Plani. 
■JMVus s.otiperons suivant nos mo
yens H Puissance. — J'raclœ Teu~ 
cràni. Virg. Puissance desTroycns 
détruite. || Secours. || Virg. Forces 
du corps.

Qpha y  ce y  f .  Sorte de mesure 
pour le blé.

OpHARiTjE , arum , m. p l. Peu
ples de la Sarmatie asiatique.

D ic i. lat. gali. —  2 fC part.

Ophabus, iy m . Riv. de la Sar
matie asiatique.

O puâtes y re , ni. Lucan. Espèce 
de marbre.

O  pn i a ca , ôru jPy  n .  p l .  ( ti<ptÇy 
serpent). Plia. Trai Les des ser-
pms.

O phiasis , i s , f .  Pelade.
OpHiÇAtf&ELU.s, iy m. Plin. 

Sorte de pierre précieuse.
Ornici, orum, ri.pl. liera. Sur

nom des habitans de Capone ,  
dont le territoire avoit beaucoup 
de serpens.

OiMiioiuM, i i , n . Plin. Sorte 
de petit poisson qui a rapport au 
congre. *

OmrocTONON, i , n. Plante dite 
Ora lia Dei.

O phiogtônus, a y um. (op/c; 
Kluv&y tueri. Qui tue les serpens.

Ophiogenæ , arum y ni. f .  pl. 
0 paiogênes , uni, m. f .  pL Plin. 
Sorte do peuples voisins de ITïel- 
lespout, et d'autres de Pile de 
Chypre, dont le seul attouche
ment gucrissiut les morsures des 
serpens.

O piuogènixjm  ,  ii } n. Voy .
O  PH 10 CT O X U M.

O phiomachus, a ,  um 
combat), Qui se bat contre les 
serpens.

Ophion , iiy n . Plin. Sorte d’a
nimal particulier a File de Sar
daigne.

O p h io n iu s  , a y uni. Sen. p. 
Thé bain.

O piiiophagi  , bruin , m. pl. 
(<pcíyoü, manger). Peuples d’ Ethio
pie, qui>se nourrissoient de ser
pens.

O piiiosoorodon, iy 72. et Ophios- 
taphvle, es  y f . {çjtyvXtiy grape). 
Câprier, arbrisseau.

O phiostapiiyla  , œy f  Voy. 
A m p e l o m e l æ n à .

Opii-m, n. imi. Pays où les flot
tes de Salomon alloient chercher 
de l’ or.

OiuiiiusiuM, ii y n. Or pur ou 
purifié.

Ophïtes , œ , m. Lucan. Sorte 
de marbre tacheté comme la peau

Ju

des serpeas.
Ophiuchus, i ,  m. (oçis; ty a ,  

avoir). Cic. Serpentaire , constel
lation de 37 étoiles.

Ophiusa , œ , f .  Petite île de la 
mer Baléarique. | Autre, voisine 
de File de Candie. || Surnom de 
File de Rhodes. Jj Ville de la Sar
matie européenne. || Ville de 
Mysie. IJ Plante d’Ethiopie, qui 
inspiroit ime telle frayeur des 
serpens , que ceux qui eu avaient 
mangé se donnoient la mort..

Ophiusius, a , um- Ovid, .D'une 
de ces îles,

O phryx , jyos, f .  Plin. Sorte 
de plante.

O p h t h a l m ia , ce, f  Ophtlialmie, 
maladie des yeux.

O phthalmias , œ , m. Plaul. 
Poisson qui a de grands,yeux.

O p h t h a l m i c a , œ , f  Sorte de 
plante.

O p h t h a l m i c u s , i, m. Mari. 
Oculiste.

O phthalmicus, a 1 um. Qui 
concerne les maladies des veux.

O p h t h a l m i u s , ii, m. Sorte d e  
pierre précieuse.

O phthalmus, i , m.(h<bQa.-Kúot). 
(Eih ^

Opïcè, adv. Tert. Grossière
ment , d’ une manière barbare.

O p ïc e n s u s , a, um. T axé, sur 
lequel on met une taxe, qu’on 
met à la taille.

O pïcerda , œ , f. Fest. Crotte 
de brebis.

OpïcI , ôrum, m. pl. Peuples 
de la Campanie ; d’ où ,

O picus, a , uni. Juv. Grossier , 
ignorant, barbare. || Sale , dé
bauché.

O p i d u m , î , n. Voy. O p p i d u m .
Opïfer , a , um. Ovid. Secoura- 

b le , qui donne du secours.
O pii’ ex , ici s , m. (opus facio). 

Cic. Artisan, ouvrier, qui fait 
un ouvrage. = —  mundi. Cic.—  
rerum. Ovid. Créateur du monde , 
de toute chose. — verborum. Cic. 
Qui forge des mots. — persua
dendi. Quint. Qui travaille à 
persuader. —  sylvurum. Plin. 
Qui produit des forêts.

O p i f i c i n a , ce,  f  Plaut. Bou
tique, atelier, lieu où les ou
vriers travaillent.

O p i f i c i u m  , ii ,  n. Varr. Ou
vrage, travail, besogne d’un ar
tisan.

O pilio  , ônis, m. (ovis, bre
bis). Cul. Berger. =  Pesi. Sorte 
d’oiseau.

Opimâtio , ônis , / .  Apul. L’ac
tion d’ engraisser. =  d’enrichir.

O p i m a t u s ,  a, um. Aus. En
graissé.

Opîmè , adv. Plaut. Grasse
ment, abondamment, largement.

OpïmÏtàs, àtis, f. Plaut.Abon* 
dance de biens, {j Solin. Embon
point.

O pimo  ,  ãs, ãvi, atum, eue. 
Col. Engraisser, rendre gras.—. 
mensam. Vopisc. Faire grande 
chère, traiter somptueusement. |) 
Ans. Enrichir, jj Apal.Fertiliser.

O p im u s , ay um (ops, terre). Cic. 
Gras, qui a de l’ embonpoint — 
corporis habitus. Cic. Embon
point du corps. — cibus. Plin,. 
Mets délicat. Opima mensa. 
SU- / /a /, bonne table, tabi»



servie. [| Fertile,abondant, riche. 
Opimus ager. Cic. Bonne terre. 
—  gucestus. P  lin. Gain considé
rable. Opima rebus bonis regio. 
Liicr. Pays fertile, abondant en 
toutes clitses. — spolia. Dépouil
les opioæs. Opima? acies. Stat. 
Armées riches en butin. =  Opi
mum dicendi genus. Cic. Style 
ampoulé. — opus casibus. Tac. 
Ouvrage riche en événement.

O pinabilis , m. f . , le y n . , is. 
Cic. Probable, qui consiste clans 
l'opinion , qui n’est pas dé
montré.

O pïnâmentum: , i , n. A pul. 
Opinion.

O pinati o , ônis > f  Cic. Opi
nion. (J Adhésion à une opinion 
qui n’ est que probable.

Opf nato , aeîv. Liv. En y pen
sant. Nec opinato. Liv. vSans 
qu’on s’y  attende , à rimpro- 
viste.

O pïnâtob , ori s ~ m. Cic. Qui 
dit son opinion avec doute , ré
servé à assurer , dont le :ystèrne 
de philosophie se compose d’o - 
pillions probables. Op in a lo res. 
Cod. Theod. Commissaires des 
vivres.

O p í n ã t u s , ûs. m. Lucr. V oy . 
O p i n i o .

Opínãtus , a j  uni. Cic. A  quoi 
l ’on pense. Il y  p inatissima a v i
tas. B ibi. Ville très-célèbre.

O pinio , õnis yf .  Cic. Opinion , 
sentiment, avis, pensée, juge
ment. —  ut mea est ou fe r t . CVc. 
Dans mon opinion, suivant mon 
jugement.—  virtutis. Cic. L ’idée 
qu’on a de la vertu. A d  opinio
nem dolemus. 6'en. Nous sommes 
malades d'imagination, [n opi
nionem adducere rem. Cic. Mettre 
tine eliose en b dance . la peser. 
'Opinione omnium damnatus. 
Cic. Perdu dans l’esprit de tout 
ïe monde. —  celerius. Cic. Mus 
tôt qu’ on ne pensoit. —  tudpuits 
/lie adero. Je serai de retour plus 
tôt que vous ne pensez. || Attente. 
Opinionem tu arri vincam. Cic. 
Je passerai votre attente. Prœter 
opinionem . Cic. Contre l’attente, 
l ’ opinion, sans qu’on s’y attende.

Ë Estime , réputation, renommée, 
mit. Opinio bona de illo est. Cic. 

On a bonne opinion de sa per
sonne, on pense avantageuse
ment de lui , il est en grande 
estime. — percrebuit- Cic. Le 

i bruit s’est répandu. — in lus locis 
est. Cic. Le bruit court ici. Opi
nionem ingrati animi habere. 
Liv. Passer pour un ingrat, être 
taxé d’ ingratitude. || Soupçon, 
indice. — afferre. Cic. Donner 
uasqiipçon, mettre en soupçon.

*3o OPI
Opiniones multœ concurrunt. 
Ter. il y a plusieurs indices.

OriNiosus, a y utn. Ter. Qu’on 
peut mettre eu doute , qui n’est 
pas évident ; dont l’opinion n’est 
pas certaine.

O pin io sissim u s  , a , um. Cic 
Qui abonde en opinions , qui en 
émet un grand nombre; qui n’en 
a point de fixe.

O pino, as, cirej Enn. et Opi
nou, a n s , atus su/n , ã ri , d. Cic. 
Juger, estimer, penser , croire, 
être d’avis , être dans Topi -
mon.

* O pin osus , a , um. Plein de 
son opinion, opiniâtre.

O p î n u s , a y uni. Ovid. A quoi 
l’on s’attend. V oy . Nue o pi nus.

Ov i p a r e , adv. Cic. Somptueu
sement, splendidement. — para
tum convivium. Cic. JLiepas ma
gnifique.

OriPAKis, ni. f. y re y n. y is. 
A pul. et O piparus  , a , um.
( opum apparatus ). Piant. JYU- 
ginfique, somptueux, riche.

O pi s, géu. d’ops.
O pisthographus  , a } um ( ott/ ct- 

0 :V, par derrière ; ypictpcn) , écrire). 
P lin .j . Ecrit des deux cotés. || 
Ecrit par derrière ou au dos.

O p istu ô ph y lax  , acis , onia. g.
( <pva:*£, gardien ). Qui garde , 
qui lait la garde ense tenant par 
derrière.

OlUSTH OTÔNÏCUS, a , um. P lin. 
Qui a la tête renversée en arrière 
par contraction de nerfs.

O p is t u ü t o n u s , ipn . P  lin. Con
traction de nerfs , qui fait ren
verser la tête en arrière.

O pïter , eris , rn% ( obitus ou 
ob patrem). Test. Celui dont le 
père est mort, et qui a euoore 
son grand père.

ÜPÏTEPkGiNi, orum^ m .pL L u 
cari. Habitans d'Oderzo. — mon
tes. P lin. Montagnes où la Li- 
venza prend sa source.

O p ï t e r g i u m , i i , n. P lin . Oder
zo, v. de la Marche Trevisane.

* O p it r i x  , îc is , f  Fest. Celle 
dont le père est mort, et qui a 
encore son grand père.

O p it u l a t io  , oriis y  f .  Ülp.  S e 
cou rs .

O p it u l a t o r  , õris , m. A pul. 
Q u i d o n n e  d u  s e c o u r s ,  é p ith . de  
J u p ite r .

O p ït u l â t r ix  ,  ïcis y  f .  Apul. 
Celle qui donne du secours.

O p i t u l a t u s , ûs0 m. Fulg. Se
cours.

O pitu lo r  , ãris, ãtus sum yãri, 
d. (opis lator). Cic. A i d e r , s e c o u 
rir  ,  d o n n e r  d u  s e c o u r s , d e  l ’ a id e . 
— morbis. Cels. S ou la g e r  dans 
les m a la d ies , — ad dicetidum.Cic. .

C P I
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Etre d’ un grand secours pour 1 Y* 
loquence.

* O p it u l u s ,  a y um. Fest. Qui 
donne du secours , épith. de Ju
piter.

O i 1  U M  , / /  , / / . ( Ò-7T6Ç, s u c ) . Plin. 
Opium, suc tiré des têtes dé pa
vot; avant leur maturité.

O pobalsama t û s , a , um. Veget. 
Où l’on a mis du baume.

Orôn w.s'amktum , / , n. Just. 
Lieu planté de bannie

Opobalsamum , i . u. Plin. 
Baume, suc qui dm de de l ’ar
brisseau de même nom.

Opôbalsamüs, i , f . J est. B tu* 
m e, arbrisseau.

Opocarpathum , i, n. Plin. Suc 
vénéneux.

Opôpawax, acis y m. Cels. Suc 
ue la plante panacée.

OporÏce, es y f i  Plin. Sorte de 
remède fa i t  avec les fruits d’au
tomne.

O poninuS, a , um. Mari. D’au
tomne , qui le concerne.

O p o r o t h e c a , c e  , f .  {  ,
automne; Ôjûoi, lieu où I on pla
ce ). Varr. Serre à mettre les 
fruits d automne.

Oportet , —  tëbaty — tait, —• 
terëy impers. ( opus ). CVc. H faut, 
ilfa llo it, il a fallu, falloir. —  te 
esse servurn. Plant. Il faut que 1 u 
soia un esclave. Qudd oportet. Cic„ 
Ce qu’il faut, ce qui se doit, ce 
qui est d’ obligation. Sexus quòta 
oportet. Autrement qu'il ne faut. 
Sonne prius communicatum opor- 
tint? Ter. "Ne falloit-il pas nTen 
parler auparavant ? Oportebat 
hœc facta ab ilio. Ter. il fallo!t 
qu’il eût fait ces choses.

Oportunè, adv. Voy. Oppor
tune.
-O ppando, is. Voy. Pando. Quod 

oppanditur y oppansum est. Bibi. 
Qui est étendu , suspendu de
vant.

O ppango , is y pegiy pi t'uni y 
gerë. Plaut. Attacher contre, lì
die r à. Oppangi. Fest. Etre 
pendu à , tenir à.

O ppansus ,  a ,  um. Prua. Sus
pendu devant.

Oppecto , is , ëre. Plaut. Pei
gner avec soin.

Oppëdo , is y ere. Ilor. Se moi v- 
quer, insulter.

Oppëgi , prêt. (Voppango.
O ppërior  ,  rlriSy përïtus ou pe 

fus suiti,  rtri, d. ( pario ) . Vos s. 
Assister une femme en couche et 
attendre le moment de sa déli
vrance. |j Attendre. Oppertus id 
swn. Plaut. J’attendois cela. 
Tloram ne oppertus sis. Ter. N’at
tendez pas une heure. Hic ego 
virum opperibor. Ter. J’attendrai
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Capessi lítus, a, , Apui. 
Verrouillé. Part, de,

O pressi;lo, ã,y, au/ .tifimi, à ré. 
A pul. Fermer au verrou.

Oppetendus , a , n//x. Cic. Ou: il 
tant souhaiter, rechercher. Oo- 
P< tenda mora est. Cic. lì faut bra
ver la mort.

OppEpîtus, a, uni. Cic. Enduré. 
Morte prò patria oppetita. Cic. 
MortsouiFertepour l’amour de la 
patrie. Part, de,

Opp.&TÔ  zs, ii y ïtu/n, è>.?. Cic. 
AUer au devant, s’offrir à endu
rer. —  iiwrleni. Calui. Mourir. —• 
pennas superbire.&hœd. Porter la 
peine de son orgueil. Il Mourir. 
■— ante ora patrum. Virg. -*— sous 
les yeux de ses pareris.

Oppexcts, ils y in. ApuL  Action 
do peigner avec soin.

Oppioatio , onis ,f .  Coi. Action 
de poisser  ̂ d’etuluire «le poix, 
de goudronner , de donner le 
le b rai.

Omo t o u , oris, m. Plin. Cal- 
f-* y cal là te ur , qui enduit de 
poix , de hrai , de goudron.

O ppïco , a s, ã v i ,  atum. y are. 
Cut. Poissçr, goudronner , don
ner 1.5 brai.

O ppïdaneus , a , um. Cad.
‘Ti/ecd. í  oy. O ppidanus.

Oppidani, ôruni, m. pi. Cæs. 
Habitans (Pune ville assiégée.

OppÏdanus , a h uni. Cic. 33e 
ville, qui est d’une vi lie, quicoii- 
conie les habitans. Oppidanum 
dicendi genus. Ciç. Style provin
cia).

OppidãtiMj adv. Suet. De ville 
en ville.

Oppïoïcus. Geli. Loy. Oricus.
O ppidò , adv. (quantù/u oppido 

satis esset). Ter. Fort , beau
coup, extrêmement, absolument. 
— p au ci. Cic. En tr ès- p e i i t n o m bre. 
—ovine argentum reddidi. Ciani. 
Fai rendu tout F argent., absolu
ment tout.— ineptus. Geli. Fort 
ou tout-à-fait sot. —perii. Plani. 
Me voilà perdu sans ressource.

Oppidulum, i7 n. Hor. Petite 
ville, villette.

O ppidum , i , n. ( ans ou opus ). 
Cic. Ville , place formée. || Cæs. 
Fort, bois retranché. |J Varr. En- 
droi t du cirque d’où partoient les 
chars.

OpiUONERATOR, Ôri$9 Ut. S. Allg. 
Prêteur sur gages.

Oppi onero , cis, ãvi, atum , 
are. Cic. Engager , donner cu 
gage. — filianu Ter. Promettre 
sa fide en mariage.

O ppilatio  , õ w s , f .  Etat d’une 
chose obstruée , bouchée \ obs-

O PP
truci ion.—• narium. Scrib. Larg. 
Kudiifreuement.il Action de bou
cher , de calfeutrer, de fermer, 
cFétouper.

O ppilatus, a, um. Cic. B o u c h é , 
o b stru é .

O ppilo , ãs , ovi, 'dium , dre. 
( pila, a m a s ), huer. B o u c h e r ,  
fe r m e r  , c a lfe u tr e r  , é to u p e r .

O pplso , es, evi, cium , ere. Cic. 
E m p l i r ,  r e m p l ir ,  c o u v r ir . —  os 
totum sibi lacrymis. Ter. B a i
g n e r  le v isa ge  d e  ses larm es. —  
aures sud vaniloquen tia. Plaid. 
E t o u r d ir  les o r e i l le s  p a r  un va in  
ca q u e t . Opplevit opinio Grœ- 
ciani. Cic. C e tte  o p in io n  e s t  r é 
p a n d u e  dan s la  G r è c e .

O ppletüs , a y uni. Cic. R e m 
p li .  Opplelœ vice. Plin. j. C h e 
m in s  co u v e r ts  d e  m o n d e .

O pploro, ãs, ãvi, aluni. ãr\ 
Ad lier. P le u re r  d e v a n t , im p o r  
tu n e r , fa t ig u e r  d e  ses p le u r s .—  
auribus. Ad Hcr. E to u r d ir  d e  scs  
g ém issem eiis .

Oppono , is , p osa i, positum , 
nere. Cic. O p p o s e r ,  m e ttr e  d e 
v a n t ,  fa ire  o b s ta c le . —  manum 
su avio. IJnr. M e ttr e  la  m a in  
d e v a n t  son  visage p o u r  n ’ e tr e  pas 
em brassé . —  armalo s ad introi
tus. Cic. P oster  d es  g en s  arm és 
au x  a v en u es . —  auriculam. Hor. 
P ré se n te r  l ’ o r e i l le  ( p o u r  m a r 
q u e r  q u 'o n  v e u t  b ie n  s e rv ir  d e  
téfrioiu  ). —  alicui insidias. Cic. 
D resser des e m b û ch e s  à q u e l
q u ’ un. —  se prò patria. Liv. S ’ e x 
p o ser  p o u r  le  s e r v ic e  d e  sa na- 
tr ie . — — formidines. Cic. In t im i
d er . —  autoritatem. Cic. Inter
p o se r  son  a u to r ité . — nom en  ali-  
cujus. Cic. F a ire  v a lo ir  le  n om  
d e  q u e lq u ’ u n , se c o u v r ir  de son  
c r é d i t .— causant. Cic. A p p o r te r  
une e x c u s e , a llé g u e r  u n e  ra ison . 
I! — p ignori. PLaut. M e ttre  en  
g a g e  , —  un e n je u  , gager. || O b 
je c te r , fa ire  des o b je c t io n s .\\Çæs. 
C o m p a re r  , m e ttr e  en  b a la n ce . || 
Cat. M e ttr e  sur u n e  p la ie  p ou r 
gué* ir.

O pportune, a d v . Cic. A  p r o p o s , 
à p o i n t ,  ju stem en t , à tem ps. || 
C o m m o d é m e n t .

O pportùnïtas , atis , f. Cic. 
O ccasion  fa v o ra b le , tem ps p r o p r e  ; 
c o m m o d it é ,  f a c i l i t é , avan tage . 
— • temporis. Cic. C o n jo n c tu r e  fa 
v o r a b le  d u  te m p s . —  faciendi. 
Cic. O cca s ion  fa v o ra b le  p o u r  fa ire . 
—  loci. Ces. Si t n a tio n  a va n ta geu se  
d u  lie u . —  viœ. Plin. C o m m o d ité  
du  c h e m in . Opportunitates cor
poris. Cic. L es  d iv e rs  usages a u x 
q u e ls  le  c o r p s  est p r o p r e . — ma- 
ritimœ. Liv. L es avan tages d ’ u n e 
s itu a tio n  m uri t im o . Opportuni-
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iate venire. Piauí. Venir à 
temps.

O pportunum , i , n. Tac. Voy* 
C om m odum .

O pportunus , a, um. ( ob et 
portus ). Cic. Qui vient à propos , 
à point, à temps 5 commode, fa
vorable , propre, avantageux. —  
ad hoc magis nemo est. Ter. 
Personne n’est plus propre à 
cela, n’en est plus capable. Op
portuna locorum. Ter. Avan
tages, commodités des lieux.—  
seges pecori. Vir g. Pâturagês bons 
pour les ti oripeaux. —  copiis ac
cipiendis insula. Il Tac. île com
mode pour recevoir des troupes* 
U Exposé, sujet.— injuriœ. Liv. 
Exposé à la violence, à l’oppres
sion. —  morbis. Plin. Sujet aux 
maladies.

O ppositio , onis ,f .  CA?. Oppo
sition , contrariété, contraste.

O ppôsÏt u m , i y n. Geli. Choses 
contradictoires.

O ppositus  , ûs, m. Cic. Action 
d’opposer, de mettre au-devant» 
Oppositum corporum pollicemur. 
Cic. Nos corps vous serviront de 
remparts.

Oppositus, a , um, part. (Pop
pano. Cic. Opposé, mis devaut. 
Opposito corpore. Cic. S’étant 
mis au-devant. || Ovid. Situé à 
l’opposite. |J Objecté. — dedeco
re. Cic. En représentant le dés
honneur qu’ il y aüroit à. || Sèn. 
Engagé, rnis en gage.

O p p o s u i , prêt, di oppono.
Oppressi , prêt, ddopprimo.
Q ppbessio finis, fi Cic. Oppres

sion y action d’opprimer.
O ppressiuncula, œ , f .  Piatii. 

Action de serrer tendrement un 
objet aime.

O ppressor, orisy rn. Brut, ad 
Cic. Oppresseur , qui opprime.

O ppressus , a, uni. Opprimé.—  
terrà. Cic. Couvert de terre , eu 
terre.—• àprœdonibus. Cic. As
sassiné par desbrigands. Oppressa 
ara. Lacan. Forteresse prise de 
force. —  herba. Ovid. Herbe fou
lée. Oppressam pectus. Sen. p . 
Poitrine oppressée. Oppressœ lit- 
terœ , Cic. Lettres qu’on ne pro
nonce point. =  Oppressus cere 
alieno. Cic. Chargé de dettes.—* 
malis. Cic. Accablé de maux. —• 
metu. Liv. Consterné. Oppres
sa conjuratio. Cic. Conjuration 
étouffée. — carmina. Lucr. Vers 
supprimés. —  memoria. P  Lin♦ 
Mémoire trop chargée. Il Envahi, 
surpris. — luce. Ces. —  par l e  
jour. Fart, de,

O pprimo , i s , p r e s s i ,  p r e s s u m  
mere. Cic. Fouler, presser, op
presser, étouffer. — ignem. Jjiuu

f
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E t e in d r e  l e  feu . —  animam. Ovid. 1 
S u ffo q u e r . =  bellum. Cic. E t o u f 
f e r ,  a ssou p ir  une. g u e rre . —  ani- 
ritos formidine. Cic. A b a ttre  les 
e sp r its  par la  c ra in te . —  iram. 
Sali. E to u ffe r  s.i c o lè r e .  |j A c 
c a b le r  , ru in er . — potentiam ali-  
cujus. Cic. —  la p u issa n ce  de q u e l
q u 'u n .|j O ppri m er. j[l ’e n n  e r , c o m 
p r im e r .—dictum suum. Fiant. Se 
d é d ir e .  —  os alicui. Ter. —  ora
tionem alien jus. Cic. C  torre  , 
f e r m e r  la  b o u c h a  a q u e lq u ’ un , 
l e  fa ire  ta ire . fj C a c h e r ,  sap p rb *- 
m e r . |J —rei mentionem. Liv. lira- 
p ê ch e r  q u ’ o n  n e  p a r le  d e  q u e lq u e  
ch o s e . Il Sa isir, s u rp re n d re , p re n 
d r e  au d é p o u r v u . —  occasionem. 
Fiant. P re n d re  l ’ o c c a s io n  au x  
c h e v e u x . — • manifestò. Plant. 
P r e n d r e  sur le  fa it. Oppressit 
eum nox . Cic. L a  n u it  le  su rp r it .
JJ Fficed. E cra ser , fa ire  m o u r ir . —  
victûs pecuria . Hor. I l  m o u ru t  
d e  d ise tte . j) P ré v e n ir , jj Plant. 
O b te n ir  à fo r c e  d ’ im p o r tu n itç s .

O p p r o b r a m e n t u m , i , n. Plaut.
V oy . OtfP.R0 BRI {JM.

O pprobratio  , Unis, f .  Geli. 
H e p r o c h e , a c t io n d e r é p  «m a n d e r .

O pprobrat  u s , a , uni. Geli, R e - 
pron h é.

Opprobriosus,<2, um. Cod. Just. 
D iffa m a n t , déshonora il t.

O pprobrium  , li, n. Tlor. O p 
p r o b r e ,  in fa m ie ,  d é sh o n n e u r . || 
R e p r o c h e  , o u tra g e .

Opprobro , ãs, à v i . ãtum , cire. 
Plant. R e p r o c h e r ,  fa ire  des r e 
p r o c h e s . Il C o u v r ir  d ’ o p p r o b r e s ,  
dittarne?.

O ppugnatio  , õn is .f. T Av. Cces. 
Assaut, a tta q u e . = C ic .  A c c u 
sa tion .

O ppugnator  , òrìs ,  tu. Cic. A g 
g r e g a r ,  q u i a tta q u e . —  reip. 
Cic. E n n em i d é c la r é  d e  l ’E tat.

O p p u g n a t o r i u s , a  ̂ um. Vitr. 
Qui sert à l ’attaque.

O ppugnatus  , a , um. Cic. A s
s ié g é . =  A ccu sé  || Prop. A tta q u é . 
P a r t  d o ,

O ppugno , ãs , ã v i , ãtum, cire 
(pugna). Cic. A t t a q u e r , assié
g e r  , a ssa illir . — urbem. Cic. D o n 
n e r  l’ assaut à u n e  v i l le .  == ■—  ali
quem pecunia. Cic. T â c h e r  d e  
g a g n e r  q u e lq u ’ un  p ar a rg en t. —  
''capite et fortunis. Meiell. ad 
Cic. A tta q u e r  les b ie n s  e t  la  v i e , 
e n  vouloir a u x  b ie n s  et à la  v ie . 
—  consilia. Plaut. S’ e ffo r c e r  d e  
r o m p r e  le s  m e su re s .— verbis com
moda patriæ. Cic. D é c r ie r  sa 
p a tr ie . |j ( pugnus ) —  os alicui. 
Plaut. M e u rtr ir  le  v isa g e  à  co u p s  
d e  p o in g .

OppirrÂTio , onis , f -  Col. A c 
t io n  d ’ é la g u e r , d ’ é b r à n c h e r , d 'é -

OPP
m o n d e r ,  d e  c o u p e r  les  b ra n ch es  
su p erflu es .

O pp û t o  , ãs j ãvi, ãtum , are. 
Pini. E la g u e r , é m o n d e r ,  é b r a n 
ch er  , c o u p e r  le s  b ra n ch es  s u p e r 
flues.

OppüviA, 5rum * n. pl. A jra n . 
C o u p  d e  f o u e t ,  d ’ é tr iv iè rê s .

Opp & vio, ï s , ire {pavio ). Fest. 
D o n n e r  les é tr iv ières . , fo u e tte r .

Ops , op's , f .  Ovid . L a  te rre  , 
déesse  iiiie  d e  C œ lus et d e  V esta . 
|j P o u v o ir  , pu issan ce , fa cu lté . 
Ope omm. Sali. De t o u t  son  p o u 
v o ir . O pis nostrœ non est. Virg. 
Î.I n 'e s t  pas eu  n o t r e  p o u v o ir .  |J 
A i d e , s e co u rs . —  aliquid ferre. 
Cic. .D on n er q u e lq u e  se co u rs . 
Openi ferre. O nul. .A ider, s e c o u 
r i r ,  assister. || Ovid. P r o v is io n s , 
r ich esse . Voy. O res.

OrsARTVci, onimpn.pl. ( c^ ov , 
m e ls .j àpi $ te , p r é p a r e r  ). L iv re s  
q u i tra iten t de  la cu is in e .

Opsïcami'Jïu , ii , 7?., ( 0^$, ta rd  ; 
y&uoç, m a r ia g e ) . M a ria g e  dans 
un â g e  avan cé .

Ops&iathçs^ ,  omm.g. (^ aGs/v, 
apprendre). Qui apprend tard.

OrsÏKATHiA, ce, j\ É r u d it io n  
t a r d iv e . .

Opsõnãtor, oris , m. Voy. Ob
sonator.

O pta , cey f .  G u e t t e ,  y, Es
pagne.

Optâbïlis , m. f . * le , n. , is. Cic. 
D é s ir a b le ,  s o u h a ita b le ,  à s o u 
h a ite r .

Optabiliter, a d v . Cic. A  s o u 
h a it ,  à p la is i r ,  au  g r é  , s e lon  le 
désir , c o n fo r m é m e n t  a u x  v œ u x , 
d ’ une m a n iè re  d és ira b le .

O p t a n d u s , a ,  uni. Cic. Q u ’on  
d o i t ,  q u ’ il faut so u h a ite r .

O ptatio , onis , f. Cic. O p tio n , 
[| Voy. O ptatum.

Optativus * a , um. Isid. Q u i 
c o n c e r n e  le s o u h a it ,  le désir ; |J 
O p t a t i f ,  t . d e  g ra m m a ire .

Optato , a d v . A  so u h a it . —  
mihi veneris. Ter. V ou s  vien
drez f o r t  à p r o p o s . v

O p t a t u m , i , n. Cic. V œ u , s o ir  
h a i t ,  d é s i r ,  o b je t  d u  d és ir . In 
optatis est complecti hominem. 
Cic. U n  d e  m es vœ u x  est de  
l ’ em b ra sser.

O p t a t u s , a yum , p a r t , d ’opto. 
D ésiré,* a g réa b le . Optati cives ! 
Plaut. C hers c o n c ito y e n s  ! J| Fest.. 
C h o is i*  <l'é lite .

O p t ë r ia , ôrumy n.pl. (oirl o/uat, 
voir ). Présens que le mari faisoit 
ù sa femme le premier jour de 
l’entrevue. .

O pti ce , és , f .  ( oViopcti ). Vitr. 
O p t iq u e ,  s c ie n ce  q u i  t r a ite  d e  la 
lu m iè r e  e t  d es  lo is  d e  la  v is io n .

OptÏgüSj a ) um. D ’ o p t iq u e ,

OPU
Optimas, ãlis , m. Cic. OnT- . 

mates, umy rti.pl. Cic. Q u i est d es  
p re m ie rs  d ’ uu  p ays ; lès gran d s. 
Optimates matrona?. Cic. F e m 
m es du  p r e m ie r  ran g  , d o  la p r e 
m iè re  q u a lité .

r h u i  me , a d v . Cic. F u t  b i e n ,  
t r è s -b ie n , t o u t -à r fa it  b ie n . e s c e î-  
le rm n en t. —  omnium. Cic. L e  
m ie u x  du  m o n d e , ti A  p ro p o s . —* 
lenühi offero. Ter. Je vous r e n 
c o n tr e  f o r t  à p rop os .

* OptïMitas, ails , f  Mari. 
Cap .Excellence, grand ava i ! n g e.

Optimus , a , uni (oj)to ). Cic. 
T r è s -b o n   ̂ le  m e ille u r  , le  p lus 
a v a n ta g eu x . bello. Lacan. 
T rèsr*va ilian t. Optima voluntas. 
Cic. E x tr ê m e  b ie n v e illa n ce . —  
oratio. Cic. E x c e l le n t  d i c o u r s .
•— le:x. Fest. L o i  qu i c o n fè r e  u n  
p o u v o ir  i l l im ité .

O ptio , onis , f  Cic. O p tio n  r 
c h o ix ,  l ib e r té  d e  ch o is ir . — sit 
tua. Cic. C h o is isse z . — si esset T 
si daretur. Cic. Si j ’ a v o îs  à c h o i 
s ir ,  si Fort m e  d o n n o î t l e  c h o ix .  
Optionem deferre , facere ali
cui. D o n n e r  le  c h o ix  à q u e l
q u ’ u n .

Optio n onis, f .  Plaut. A i d e ,  
ce lu i qu i s e r t  d ’ a id e . Optionem 
aliquem sibi sumere. Plant. P re n 
d re  q u e lq u ’ un p o u r  so n  c o a d ju 
te u r . Il Varr. C e lu i qu i s e r v o ït  
d ’ a id e  au g én éra l o u  à ch a q u e  
o f f i c ie r ,  q u i p r o n o it  sa p la ce  
lo r s q u ’ il n e  p o u v o it  pas fa ire  
ë e s io n e t io u s . jj A id e  d e  ca m p , o u  
soldat, su rn u m éra ire  dans u n e 
lé g io n  , p rê t  à r e m p lir  les p la cés  
va ca n tes . || Veget. Q ui d is t r i -  
b u o it  les  p ro v is io n s  d e  b o u c h e  
a u x  so ld a ts .

OptiÔaNÀtus , ûsy m. Fest. F o n c 
t io n  d ’a id e ,  d e  co a d ju te u r .

Optïvus, a y uni. Hcr. Oii’oa 
a à choisir 1 oit qu’on a choisi.

Opto, ãs , ãvi , ãtum , are 
{Ü'îtto/xûu , v o ir  ). Cic. F a ire  c h o ix .  
—  locum tecto. Vir g. C h o is ir  un. 
e m p la ce m e n t p o u r  y  b â tir - — * 
ducem. Virg . P re n d re  u n  ch e f. 
U Plaut. O p t e r ,  s o u h a ite r , d é 
sirer. —  à dûs immortalibus. Cic. 
D e m a n d e r  p a r  ses vœ ux aux im 
m o r te ls . —  alicui. Cic. S ou h a i
ter  â q u e lq u ’ un.

Optumus , e tc . Plaut. Voy. 
Optimus.

Op or le ns, i is , omn. g. C. Nep. 
O p u le n t , r ir iie .

O pulenter  , a d v . Sali. Liv* 
O p u le m m e n t , r i c h e m e n t ,  m a 
g n ifiq u e m e n t , s o m p tu e u se m e n t;

Opulentia , ce , f .  Virg. et 
Opulentitas, ãtis , f  Plant* 
Opulence , richesse. [) 0'ail. Puis
sance , pouvoir.
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OPU
O i'ü l w t o , as , avi } aluni , 

arc. Il or. E n r ic h ir .
O i'üiJîN Tus, a , i m .  CzVr. O p u 

le n t . —  pecitniæ. T a c ,  K ich o  en  
a rg e n t  c o m p ta n t . —  tfuro. Fiant.
— en  o r . |J 2/zV. P u issa n t. —  
Opulentissimus liber. Geli. L i
v re  d ’ u n e é r u d it io n  p r o fo n d e .

OiMiïiEsèO) isyc(hré\ Geli. S ’ en 
r ic h ir  , d e v e n ir  r ich e .

O pulus ,  i , 7» .  ( 0 0 » ,  s e cou rs  ) .  
Col. S orte  d ’é ra b le  d o n t  o u  se sert 
p o u r  s o u te n ir  la  v ig n e .

■'Opuncîjlo , onis , ni. F  est. O i
seau qui im ite  le ch an t d u  b e rg e r .

Opuntis sinus. Liv. G o l fe  de  
N é g r e p o n t , dans l ’A r c h ip e l .

O pus , cris, n. Cic. O u v r a g e , 
t r a v a il ,  in d u str ie . —  grave rnar-  
tis. rrirg. L e  m é tie r  p é n ib le  de  
la  g u erre . —  magnum in ma
nibus habeo. Cic. P a i su r le  m é 
t ie r  un o u v r a g e  im p o r ta n t . Ope
rum vacuus. H ot. Q u i n ’ a r ie n  
à faire* Il O u v ra g e  d e  fo r t i f ic a 
t io n . Operibus urbem claudere. 
C. Nep. F ortifie r  u n e  v i l l e ,  fa ire  
des tra va u x  a u tou r  , l ’ e n v ir o n 
n e r  d 'o u v ra g e s . || Cic. E d ifices  
p u b lic s . [| Ter. T ra v a u x  d e  la 
ca m p a g n e , || A r t  , fa ç o n . Opere 
antiquo. Cic. A  l ’ a n t iq u e . =
—  tanto. Fiant. Si f o r t , si g ra n 
d em en t. —  maximo te orabat. 
Ter. i l  v o u s  p r io i t  in sta m m en t. 
-1-  minio. Cic. A v e c  ex cès  , t r o p .

Omni armiti. P lin. F a ire  tou s  
ses e ffo r ts , a p p o r te r  to u sse s  so in s .

O pus , in d . Cic. B eso in  , n é 
c e s s ité , c e  q u i est n é ce s s a ir e , ce  
d o n t  o u  a b eso in . — est. Cic. 
ï !  est à p r o p o s  , im p o r t a n t , n é 
c e s s a ir e , il fa u t . —  est hoc fieri, 
de. 11 e s t  à p ro p o s  q u e  ce la  
se  fasse. —  dux nobis est. Cic. 
N o u s  a v o n s  b eso in  d ’ un ch e f .
—  sàni milites. Plaut. IJ fa u t  
des s o ld a ts .—est lectionis. Quint. 
L a  le c tu r e  est n é ce ssa ire . — est 
cibum. Plaut. I l  fa u t d e  la n o u r 
r itu re . —  nihil est hâc arte. 
Piauí. I l  n ’ e s t  pas b eso in  de 
ce t te  adresse . —  est scito. Ter. 
C ’ est une n écess ité  d e  l e  sa v o ir . 
•—  quid dicto est? Ter. Q u ’ e s t - i l  
b e s o in  d e  le  d i r e ?  —  est pro
perato. Cic. —  maturato. Liv. 
O n d o it  se  p resser. — quod facto 
est, Cic. C e  q u ’ il fa u t fa ire . Quœ 
opus sunt. Cato. C e q u ’ il fau t 
ta ire .

Opus , uniis , f .  Y. d e  là  L o 
c r id e .

O pdscût.ttm, i , n. Cic. O pus
c u l e ,  p e t i t  o u v ra g e .

OQ
OQwÏNISCO. Voj, OCQUINISCO.

ORA

OR
O r a , cr y f. ( opoc )• Cic. B o r d  , 

e x tr é m ité  d e  q u e lq u e  ch ose . Orœ 
vulneris. Cres. L è v re s  d ’une 
p la ie . Il Liv.C â b le  de l ’a n cre  d ’ un 
n a v ire , jj B o r n e  , fr o n t iè r e  , l i 
m ite  , c o n f ia , j] R iv a g e  , r iv e  , 
c o t e .  Oram solvere. Quint. M e t 
ir e  à la  v o i le .  || P a y s  , c l im a t  , 
r é g io n . Quacunque in orci ter
rarum. Cic. K n q u e lq u e  p a rtie  
d u  m o n d e  q u e  ce  s o it . |j Cic. 
Z o n e . —  Orœ Acherontis. Lucr. 
L e s  en fers . —  luminis. Lucr. 
La v ie . Superis concedere ab 
oris. Vir g. M o u r ir ,  p a r t ir  d e c e  
m o n d e , jj ( üoa ) . D éesse  d e  la  
e m e s s e .

O ra, n. p i .  P  lin , V o y . OSyOris.
O r â c l u m , z , n. Ovici, e t  O ra

c u l u m , i y  n. Cic. ( os ,  oris , 
b o u c h e  ; oratio , d iscou rs  ). O ra 
c le  , rép on se  des d ie u x . — edere. 
Cic. R e n d r e  un  o ra c le . Oraculo 
uti. Ter. C o n s u lte r  l ’ o ra c le . =  
B x oraculo dictum. Cíc. C h ose  
c e r t a in e ,  d o n t  o n  ne p e u t  d o u 
te r . Il P lin. T e m p le  , H eu o ù  se 
r e n d o ic n t  le s  o ra c le s . || CtC. S e n 
t e n c e  , m o t  re m a rq u a b le  des 
h o m m e s  c é lè b r e s .

* O râmentom , i  y 77. P la u t.  
P r iè r e ,  d e m a n d e , s u p p lica t io n .

O randus , a 7 uni. V irg .  Q u ’ on  
d o i t  p r ie r .

O rans , f i s , om n. g . V irg . 
P r ia n t ,  qu i p r ie . O ran tia  bra 
ch ia . O vici. B ras su pp lì ans.

O r a r i u m , z z , n. (osy v is a g e ) . 
LuciL M o u c h o ir  p o u r  s ’ e s sa y e r  
le  v isage.

O rarius , a ,  um. Q u i c o n c e r n e  
les cô te s . Oraria navis. Plin+j. 
B â tim e n t lé g e r  q u i s u it  le  r iv a 
g e ,  q u i c o t o ie .

O rata, œ f. Plin.Voy. A urata.
O rãtím , adv. Solin. Le lo n g  

des c ô t e s ,  en côtoyant.
O rati o ,  onis y  f .  Cic. D is c o u r s , 

la n g a g e . — * honesta est. Ter. 
L ’ excu se  est I iou n ête . Orationem 
alicui dare. Plaut. F a ire  p a r le r  
l e  p r e m ie r . Oratione beneficus. 
Plaut. L ib é ra l eu p rom esses  , 
q u i ne d o n n e  q u e  des p a ro le s . 
Orationis salis est. Plaut. C ’ est 
assez p a rler , jj D is c o u r s ,  p la i 
d o y e r  ,  h a ra n g u e  ,  serm on , jj 
Cic. S ty le  o r a to ir e . —  condì-  
mentum. Quint. A ssa ison n em en t 
d u  d is co u rs . [} Cic. P rose. || Cic. 
T a le n t  d e  la p a ro le . |j EccL O ra i
son

m.
, p r ie r e .

O râtiuçtcüla y œ y f. Cic. eli 
à7 oratio.

O rãtor , õris, m. Cic. O ra teu r , 
a v o c a t , ce lu i q u i h a r a n g u e , q u i

ORB
p la id e , (j Lact. L ’ o ra te u r  r o 
m a in  y C ic é r o n . || A m b a ssa d eu r , 
e n v o y é ,  d é p u té .

O ratòria  , ce, f  s o u s -e n t .  ars. 
Quint. L ’ a rt o r a to ir e  , la r h é t o -  
r iq  ne.

O ratòrie , a d v . Cic. O ra to ire - 
m e n t ,  d ’ une m a n iè re  o r a to ir e  , 
en  o ra te u r .

O r a t o r iu m  , ii , n. S- Au g. 
O r a t o ir e ,  l ie u  o ù  T o n  p r ie .

O r a t o r i u s , a y uni. Cic. O ra 
to ir e  , d e  l ’ o r a t e u r ,  q u i le  c o n 
ce rn e .

O r â t r ï x ,  ici s , f. Plaut. C e lle  
q u i p r ie . |j Quint. N o m  la t in  d e  
la rh é to r iq u e .

O r â t u m  , i y n. Ter. et O r a 
tus , ûs y m. Cic. P r i è r e ,  d e ^  
m a n d e  fa ite  ou  p r ia n t .

O râttjs , a, um , part, d’oro. 
IJor. P r ié .

Ó rbatio , õnis, f  S en. P r i 
v a t io n . •

O rbator , oris  ̂ m. OviA. Q u i  
p r iv e  u n  a u tre  d e  ses en fa n s. 

O rbatus , a , wn , p a rt, d 9orbo.
—  progenie. Cic. Q u i a p e rd u  ses 
en fan s , p r iv é  d e  scs  en fa n s. — * 
dignitate. Cic. — de sa c h a r g e .
—  spe salutis. Cic. Q u i a p e rd u  
to u t  e s p o ir  d e  sa lu t .

O rbicularis , m. f .  y r e y n . y i s . 
Aprii. O r b im i  a ire .

O a c ï cu l  âtt m , adv. Plia. O r -  
b icu la ire m e n t  , en  r o n d , e n  
c e r c le  , e n  g lo b e .

O rbiculatus , a , um. Cic. A r 
r o n d i , fa it  en  r o n d ,  eu  c e r c le .  

O rbiculus , i ,  m. Cat. P o u lie .  
Pini. P e t it  r o n d ,  c e r c le  o u

g lob e '.
O rbïcus  , a y um. Varr. C ir 

c u la i r e ,  q u i se  fa it  en  r o n d .
O r r i f i c o , ãs , cire. Acc. P r i 

v er  d e  ses en fans.
O r b i l e , is, n. Varr. C ir c o n 

fé re n ce  d ’ une ro u e .
O rbis , is ,  m. Cic. C e r c l e , 

r o n d  , d is q u e . —  rotarum. 
Pim. T o u r ,  c ir c o n fé r e n c e  des 
rôties . —  carus. Virg. B o u c lie r .  
— alternus. Tib. B assin  d ’ u n e  b a 
la n ce . —  Laneus. Pwp. P e lo t o n  
d e  laine* —  justus. Orid. A n 
n ea u  ju ste  au d o i g t . — aheneus. 
Cat. C o u v e r c le  d e  cu iv re . — ly~ 
Incus. Mari. T a b le .  — ■ nitidus. 
Mari. M ir o ir .  — -flammeus. Stat. 
L u s tre  c ir c u la ir e . —  ablaquea
tionis. Col. F osse  q u e  l ’ o n  fa it 
en  h iv e r  a u to u r  d u  p ie d  d ’ un  
.arbre en  l e  d éch au ssan t. Tn or
bes lanam glomerare. Ovid. D é 
v id e r  de  la la in e  en  p e lo to n , ht 
orbes facere. Sali. Se m e ttre  e u 1 
p e lo t o n  , s ’ am asser en r o n d . 
Il Orici. C a v ité  des y e u x , l ’ œ il. (j 
Ovid. M o n d e ,  u n iv ers , || Terre*.



fi G lo b e .  — lance. Flirt. D is q u e  
d e  la lu n e . Jj —  lacteus. Cic. 
V a ie  la c té e . — signifer. Cic. Z o 
d ia q u e . [J M o u v e m e n t  c ir c u la ir e .
—  anguis. Quid. C e rc le  q u e  d é 
c r i t  un  se rp e n t  en  se re p lia n t . 
— saltatorius. Cic. B ra n le  , d a n se  
en  r o n d .— astrorum. Cic. M o u 
v e m e n t  c ir c u la ir e  d es  astres. —  
anni. Virg. R é v o lu t io n  d e  T an
n é e . ==: —  orationis. Cic. S u ite  
cPun d is c o u r s . —  verborum. Cic. 
P é r i o d e .— doclrinæ. Quint. E n 
c y c l o p é d ie ,  a ssem blage  d e  tou tes  
Jes s c ie n ce s . j| R o n d e u r . — pilœ , 
umwiis. Plin.— d ’ u n e b a lle ,d 'u n e  
p e r le .  || M u lt itu d e . — ingens in 
urbe fuit. Ou:d. U y  eu t u n e  
g ra n d e  a llluen.ee dans la v ille . J| 
P a y s ,  c o n t r é e ,  r é g io n .

O rbita  , œ , f  Cic. O rn ière .
—  rinculi. Plin. M a r q u e , em 
p r e in te  d es  lien s . || — lunæ. Virg. 
O r b ite  d e  ia lu n e , [j Vitr. P e t it  
m o y e u  d e  r o u e .

O r citas , atis , f  Plin. P r i 
v a t io n  , p e r te  d ’ une ch o se  q u 'o n  
c h é r it , ü Cic. V e u v a g e  y v id u ité .
\[ Plin. j. E ta t d 'o r p h e l in .  || —  
lu/uniis. Plin. P r iv a t io n  d e  la  
v u e . —  tedi. Plia. M a n q u e  d e  
lo g is .

O rbitosus  , a, uni. R e m p li 
d 'o r n iè r e s .

Orbito do , ïn is , f .  P a cu v . 
Toy. O rbitas .

O r b o , c i s , ãvi* citum, are. 
Cic. P r iv e r  u n  p è re  de ses e n -  
fan s , u n  e n fa n t d e  s o n  p ère . || 
O t e r ,  ra v ir . —  se luce. Cic. Se 
p r iv e r  d e  la lu m iè r e . —  eqiiiiaiu 
duceni. Plin. P r iv e r  un g é n é ra l 
d e  sa ca v a le r ie .

O r b o n a n œ, f .  Plin D éesse  
s o u s  la p r o t e c t io n  d e  la q u e lle  
e t ç ie n t  les  o rp h e lin s  , les v e u v es , 
e t  c e u x  q u i  a v o ie n t  p e r d u  lemçs 
enTans.

O rbus , a ,  um. (opç>*vof) Cic. 
Q u i a p e r d u  ses en  fans. |J O r p h e 
l in .  j) P r iv é  d 'u n e  ch o se  q u 'i l  
e lié r ls s o it . — .auxilii. Plant. P r i 
v é  d e  t o u t  se co u rs . —  altero lu
mine. Plin. B o r g n e  , q u i a p e r d u  
u n  œ il.— luminibus. Plin. A v e u 
g le ,  q u i a p e rd u  la v u e . Orba nu
meris epistola. Orid. L e t t r e  eu 
p r o s e . Orbum cubile. CatuLlAt 
d ’ im e  é p o u s e  d o n t  le  m a ri est 
a b se n t . Orbi palmites. Col. B ra n 
c h e  d e  v ig n e  , b r in s  d e  sa rm en t 
q u i n ’ o n t  pas d e  b o u rg e o n s .

O rca , ce , f  Pers. Orque, sorte 
de grand poisson ennemi de la ba
ieine. I! Varr. Tonneau à mettre 
du vin. j) Col. Vaisseau dans le
quel on gardoit des figues , grand 
vase à deux anses.f) Jarre à l'huile, 
jj Boite de toilette.il Pers. Cornet

à jo u e r  aux dés. J| S o r te  d e  p ie rre  
p ré c ie u se .

O r c a d e s , mn , f p l .  L es  O r 
ca d es  , îles  au  n o r d  d e  l 'E c o s s e .

O rciilstõpòlârius  , i i  y m .  
(opjçéojudu y d a n ser  ; nrokiio , t o u r 
ner,!. Pirinic. D a n se u r , fa iseu r de 
to u rs  d e  fo r c e .

O rchestra , œ , f .  Cic. O rches-, 
t r e  , la  p lu s basse p a r t ie  du  
th éâ tre  o u  les  b a lle ts  a v o ie n t  
l ie u  ch e z  les G r e c s ;  e t  à R o m e ,  
lieu  o ù  é t o ie n t  p lacés  les sén a 
teu rs. Il O u d o n n e  à p résen t ce  
n om  à l 'e n d r o i t  où  la sy m p h o n ie  
est p la cée .

OucixiA lex. Macr. L o i  qu i 
p re s c r iv a it  le  n o m b re  dos c o u -  
v ives .

O rou is  , mis * f .  (o'pxiç)' Varr. 
G rosse  o liv e . j| Plin. T e s  h cu l e 
d e  ch ie n  , e sp è ce  d e  s a ty r io n  
p la n te . j| Plaul. S o r te  d e  p o is 
son .

O r c h o m e n i u s , a , um. Plin. 
D ’ O r c h o m è n e , v . e t  fl. d e  B é o t ie .

O r c in ia n u s  , a , um. Mart. 
Vo y. F u nebris , Orciniana spon
da. Mart. B iè re  , c e r c u e il .

O r c i n u s  , a , uni. Iflp. Q u i 
c o n c e r n e  la  m o r t , îes en fers . 
—  libertus. ULep. E sclave a f
fran ch i p ar le  te s ta m e n t d e  son  
m a ître . Orcini senatores. Suet. 
S én a teu rs  q u i ,  a p rès  la m o r t  d e  
J. C é s a r , se ,g lissè ren t p a r  fra u d e  
dans le  sénat.

O r c ivs^ajim. Geli, et O r c ïv u s  , 
a , um. Nœv. D e  s é p u lc r e  , de  
to m b e a u .

O rco ,  ãs „ avi , atum , are. 
Orçando fremere, Atuct. Pilli. 
C r ie r  c o m m e  le  lo u p  c c r v ie r .

O r c u l a , æ y f  Cat. P e tit  va is 
seau  à m e ttr e  d es  l iq u id e s .

O rcus , i , ni. Cic. P lu  tou  , 
d ieu  des en fers. || Cic. L 'o b s c u 
r ité  d e  l 'e n fe r .  || Virg. L 'e n fe r .  
Orcum morari. lior. V iv r e  a u -  
d e là  d u  te r m e  o rd in a ire . Orco 
demittere. Virg. P r é c ip ite r  sur 
les  s o m b re s  b o r d s .Cu/n orco ra
tionem habere. Varr. E tre  en  
d a n g e r  c o u t i  m ie l d e  la  v ie   ̂
com m e  le s  h a b ita n s  d ’ un  pays 
m al sa in .

O r c y n u s , i ,  m .  ( o p x u m ).  P l i n .  
T h o n  , g ro s  p o isso n  (le m er.

*  O r d e u m . Voy. H o r d e u m .
O rd ia   ̂órum yn.pl. huer. C om - 

m e n c e m e n s , p r in c ip e s .
O r d ïb o r  , p o u r  ordior.
O rd iend u s  a ,  uni. Cic. Q u ’i l  

fa u t c o m m e n c e r .
O r d i n a l i s , m. f . , le , n. , is. 

Prise. O r d in a l ,  c o m m e  primus y 
secundus, e t c .

O r d in a r ie  , a d v . Tert. P a r  
o r d r e . N

O R C
O r t k n â r ïu s , a y  um. Col. Or

donné , disposé par rangs, mis 
par ordre. Ordinaria vitis. Col. 
Vigne plantée par rmigs. || Ordi
narius Legionis. Inserì ./.Celui qui 
est au premier rang d'une légion. 
— miles. Pesi. Soldat qui a passé 
par les grades. — servus. V ip. 
Maître-valet , esclave qui com 
mande à d'autres. — hom o. Fest. 
Ciiicarmeur, qui grossit toujours 
la foule des plaideurs, il Qui est 
dans l'ordre.—consid.SueJ.Consul 
fait selon les lois, légitime. —• 
gladiator. Sen. Gladiateur qu'on 
introduit à son rang. ;j Ordinaire, 
accoutumé.— silex. J itr. Moellon 
qui remplace la pierre de taille. 
Ordinaria oratio. Plin. j. D is 
cours commun.

O rdïnâtè , adv. A d  l ie r ,  et Or
dinatine n adv. Cic. Par o; dre , par  
rang, avec ordre , de suite , dans 
un bel ordre , eu bon ordre. || 
Cœs. Par rangs.

O hdTn atio  , onis y f. Vitr. Or
donnance , disposition , arran
gement , plan. H C o l  Ordre -, 
règle, j) Suet. Gouvernement , 
administration. [ J  Création de 
magistrats, promotion. |l Plin. f. 
Ordonnance, décret impérial.

Ordïnâtïvus, a>uni. Prise. Qui 
marque Tordre.

O rdinator , òri s , m. Sen. Or
donnateur, qui met en ordì e, qui 
dispose. — Utis. Sen. Qui instruit 
un procès.

Ordinatrix, icis , f. S. Aug. 
Celle qui met en ordre.

Ordinatus , a uni. C. Nep. Mis 
eu ordre. =  — vir. Sen. Homme 
rangé.

O r d i n o , 5 s , avi, citum y arc. 
d e .  Ordouner, arranger, ranger, 
disposer., mettre par ordre.—  
vineam paribus intervallis. Col. 
Planter une vigne à égale dis
tance , par rangs égaux. —  agm i
na. Just. Rangerdes troupes en 
bataille. —  syLlabamm litteras. 
Prie. Epeler =  — htem. Cic» 
Instruire un procès. — improbas 
cogitationes.Sen. Tramerde mau
vais desseins. Sic dii fata ordina
verunt. Cart. Tel est Tenchaî ce
rnent des destinées. |J Cic. Régler, 
policer. — provinciam. Flor. Met
tre l'ordre dans une province. ~— 
res suas. Sen. Mettre ordre à ses 
affaires. — testamentum. Sen. 
Faire son testament. || Suet. 
Créer, établir un magistrat, etc.., 
conférer une charge.

O rdior , iris, sus sum, diri,  d..
( opS'iûù ). Plin. Ourdir, faire uno 
trame. || Cic. Commencer.—pau
lo altius. Cic. Reprendre les; 
choses d'un peu plus haut.
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* O uni ru  s ,a,um^ Sidon, p o u r  

Orsus , et, f/m .
O  m u  t u s , //.v, y » .  et O r d i u m  , ii, 

n. ( ’om m e iio cm e n t.
( > no , rn. ( ofîoç, d r o it  ). 

» ' \ O r d r e , a r r a n g e m e n t , d is — 
po., f : o ii. - - signorum obliquus. 
/  */•/; Z o d ia q u e . Ordine rem te
ner* Plaut. S a v o ir  u n e  ch o se  de 
p o i  ü 1 (Mi p o in t . Ordine. Ter. 7:T.\: 
órdine. J for. D e s u it e ,  par o rd re . 
L x ’ru ordinem.de* E x tra o rd in a i
r e m e n t ,  hors d e  rang.||(M //j/. lu -  
cidtuumeiit%|| R ég u la ri t é , règ le  de  
p o l i r e .  Ordinerà rectum iicenlice 
inji ere. Hor. R é p r im e r  la l ic e n c e , 
r é fo r m e r  les d é ré g ie  ru en s, é ta 
b l i r  une b o n n e  p o l ic e ,  tn ordi
nem cogere Sei. F a ire  ren trer  
dans l 'o r d r e , re m e ttre  dans son  
d e v o ir , jj R a n g ée  , iilc . Ordines 
in quincuncem directi. Cic. A r
b res  p la n té s  en  q u in c o n c e . |J R a n g  
d e  so ld a ts . —  ducere. Cic. C o n 
d u ire  un  co rp s  de trou  p es. =  S u i
t e ,  e n c h a în e m e n t , lia iso n  des 
ch oses , fs vertitur ordo. Vir g. 
T e l  est ^ e n ch a în e m e n t des d e s 
tin ées . U R a n g ,  é t a t ,  c o n d it io n  ,

âu a lité . — senatorius. Cic. L 'o r -  
re d u  sén at. —  equester. Cic. —  

d es  ch ev a liers . —  publicanorum. 
Cic. C o m p a g n ie  des fe rm iers  gé
n éra u x .

O r d o v i c e s ,  uni, ni. pi. Ta<\ 
P e u p le s  d ’ A n g le t e r r e , a u jo u r 
d 'h u i d u  c o m té  de N o r fo lk .

Oreæ, ârum,f. ni. (os> b o u ch e ). 
Fest. M o rs  d e  b r i d e ,  e m b o u 
c h u r e  , fre in . \

O r è a d e s  , uni,f. pl. ( opoç, m o n  - 
t a g n e ; .  Vir g. Oreades^ n y m p h es  
d es  m on ta g n es .

O reb , in d . Bibl. ( c o r b e a u ) .  
M o n t . d 'A r a b ie .

Orëon , iy n. Blin. R e n o u é e ,  
p la n te  q u i c r o ît  su r les  m o n ta 
gn es .

O  R I S O S E L I  NU M , Ì  , 7 2 .  (  opoç  ,
m o n t ,  oïaivov, p e r s i l ) . Plin. P e r 
s il  d e  m on ta g n e .

Ores i T a orti u s f i  , m. ( opoç • 
nroh'*' , n o u r r ir  ). Ovid. U n  dos 
ch ien s  d ’ A c té o n .

O re'>vjgarum, m.pl. Cic.Ven- 
p ie s  d e  P Jîp ire . Il —  de G éd ros ie .

O refjs,  i , m. Best. S u rn om  d e  
B a c c h u s , à  qu i P o u  sa cr ifia it  sur 
le  s m o n ta g n e s .

O rkxis  is,f.( oùiyu, d és ire r  ). 
Cio. A p p é t it ,  e n v ie  d e  m anger.

O rganarius , ii, m . J. Firmic. 
F a c te u r  , fa iseu r iP iilstru m en s 
d e  m u siq u e  , lu th ie r .

O rgain îoè , a d v . Cic. P ar m a
ch in e s  , p a r  le  m o y e n  d e  q u e l
q u e  in stru m en t.

O rganici , órum , m .pl. Lucr. 
J ou eu rs  clhnstr u m en s.

OR G
O rganicus, a, um. Vitr. O rga 

n iq u e ,  d ’ in s t r u m en s , q u i ap p a r
t ie n t  a u x  in stru m en s . || .Lucr. 
M é lo d ie u x ,  h a rm o n ie u x . || O rg a 
nisé , q u i a d es  o rg a n es .

O rganum , i, n. ( ipyov, o u 
v r a g e ) .  C ic . T o u t e  sorte  d 'in s t r u -  
m en s. [J Vitr. In s tru m e n t  d 'a rts  e t 
m étiers . || Col. In s tru m e n t  d o n t  
se  s e rv e n t  les  a rp e n te u rs .— pneu
maticum. Plin. M a ch in e  p n e u 
m a t iq u e , p o m p e  asp irante. Or
gana hydraulica. Vitr. M a ch in es  
h y d r a u liq u e s , q u i  v o n t  p ar le  
m o y e n  d e  l ’ e a u , o rg u es  q u e  P eau  
la it jo u e r .  —  spiritualia. Vitr. 
—  q u e  P ou  fa it  o u e r  par le  
m o y e n  du  v e n t . | Prud. O r
g a n e .

O r g ia , õrum, n. pl. ( o/ryü , fu 
r e u r ) .  Virg. O rg ie s  , b a cch a n a les , 
fê tes  d e  B a cch u s .

O rci o pii anta , æ , f  Inscr. Q u i 
en se ig n e  a u x  in it ie s  les m y stères  
de  B a cch u s .

O rgyà , a: y f.  S o r te  d e  m e s u r e , 
r a m e , b ra ss e , brassée;

Uria , ce, f. Plant. B a rq u e  d e  
p ê ch e u r . ,'| Voy. On eu:.

O rxbÀta  , ce, m. ( opoç, m o n t  ; 
/ 2 ma r c h e r ) .  J. Finn. Q u i 
g ra v it  les m on ta g n es .

O richalcum, ï , n. Cic. O r ip ea u , 
c l in q u a n t , s o r te  d e  la iton .

O rici le a , œ  , f .  Oie. d iin . 
Ai auris. —  imula. Cat. B o u t  de  
l 'o r e i l le .

O rïculârius , a, uni. Gels. D e  
P o r e i l le ,  qu i la  co n ce rn e .

O ricum , i , n. e t  O ricus ,  iyf.  
Hor. V. m a r it im e  dePJË pire.

O riens , tis , onia. g. Cic. N a is 
sant , qu i se lè v e . —  sol. Cic. 
S o le i l  lev a n t. —  luna Oval. 
L u n e  q u i se l è v e .—  dies. Tib. 
J o u r  naissant. Orientes défîtes. 
Plin. D e n ts  q u i p ou ssen t.

O r ie n s , tis, m. Cic. O r ie n t ,  
l e v a n t , e s t ,  p a rt ie  d u  c ie l  o ù  
se lè v e  le  s o le il .  j| Ovid. L e  s o le i l  
lu i-m ê m e .

O rientalis, m .f  le, n,, is. Liv. 
O r ie n t a l , f j jr ô r ie n t , qu i est à l 'o 
r ie n t  , t q p h ié  v ers  l 'o r ie n t .

O r if ic iu m , i i , n. Macr. O r i
fic e  , o u v e r tu r e .

O rigan u m  ,  i , n. ( opoç, m o n t  ; 
ykvvy.su,  se  p la ire  ). Plin. O r i
g a n  , p la n te .

O r ig in a lis , m. f  , le, n. , is. 
Solin. Apul. Q ui c o n c e r n e  l 'o r i 
g in e  , o r ig in e l .

O rig in a lite r , adv. S. Aug. 
O r ig in a ir e m e n t , d 'o r ig in e .

O r h ; i n a r iu s , a
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g m a ire qui
, , uni. Col. O r i-
t ir e  s o n  o r ig in e  ,

q u i  a d r o it  par s o n  o r ig in e .
O riginatio  , onis , f . Quint. 

O r ig in e , é ty m o lo g ie .  '

O riginitus , a d v . A  mm, O r ig i
n a ir e m e n t ,  d 'o r ig in e .

O hïgo , ini s , f .  ( orior ) .  Cic. 
O rig in e  , p r in c ip e ,  cause. || lier. 
S o u rce . |J —  nominum. Quini. 
E ty m o lo g ie  des n om s . || i í a c e ,  
n a issance. Originis modicus.  
Tac. D ’ une na issan ce m é d io c r e . 
Origine duras. Quid. D 'u n e  i l 
lu s tro  n a issan ce .

O r i o l æ , arum, f. pi. Geli. 
P e tits  v a issea u x  d o n t  o n  sc se r 
v a it  p o u r  a lle r  à la  d é c o u v e r t e .

O r i o n , onis, m. N o m  d 'h o m 
m e. Il O r io n ,  c o n s te lla t io n  co m 
p o s é e  d e  38  é to ile s  a p p a ren tes .

O rior , iris , ortus sam, 'iri, dm 
( opco , e x c ite r  ). Cu:. N a ît r e ,  v e 
n ir au j o u r ,  se l e v e r ,  se m o n 
t r e r ,  c o m m e n c e r  d 'ê tre . Or.tur 
lux. Hor. L e  jo u r  se lè v e . So
lum in quo ortus es. Cic. L e  s o l  
où  vou s  a v ez  pris  na issance. 
T ibi à me nulla est orla injuria. 
Ter. Je u e  v o u s  ai fa it a u cu n  
tort*

O juV klargus , i , ni. ( opoç , 
m o û t ;  erîkapyoç , c i c o g n e  ). Plia* 
S o rte  d 'a ig le  d e  m on ta g n e .

O m s , g é n . d 'os.
O r it is , is , f .  ( opoç, m o n t ) .  

Plin. S orte  île  p ie r r e  p r é c ie u s e  
ro n d e .

O r it u r u s , a , uni. Hor. Q u i 
n a ît r a , s o r t i r a ,  p re n d ra  na is
sa n ce .

O r iu n d u s , a , um. Liv. O r i
g in a ir e ,  q u i t ir e  s o n  o r ig in e ,  
q u i est issu , d e sce n d u . —  Syra
cusis. Liv. O r ig in a ire  cle S yra 
cu se . —  ex Albanis. Liv. Q u i 
t ire  so n  o r ig in e  d 'A lb e .  —  ab 
Ulysse. Liv. Issu d'U lysse^

* O rnâmes , ini s , n. Mari. 
Cap. e t  O rnamentum , i , n. C,c. 
O r n e m e n t , e m b e l l is s e m e n t , d é 
c o r a t io n . Ornamento esse civita
ti. Cic. E tre  l ’o r n e m e n t  d e  P é 
ta i. —  propinquis. Liv. F a ire  
h o n n e u r  à ses p a r e n s , ê tre  PJum - 
n e u r  d e  sa fa m i l le ,  lu i d o n n e r  
du  lu s tre , jj Plaut. A ju s t e m e n t ,  
p a ru re , jj A p p a r e il  , é q u ip a g e ,  
a ttira il. Ornamentatriunipnaïia. 
Tac. O rn em en s d u  tr io m p h e , te ls  
q u e  fa iscea u x  lic te u r s  , ch a ise  
c u r a le , r o b e  b o rd é e  d e  p o u r p r e ,  
e tc . Ornamenta. Cic. H o n n e u r s  ,  
ch a rg e s  , d ig n ité s , jj —  oratio
nis. Cic. B ea u tés  , o rn e m e n s  , 
cm b e llissem cn s  d u  d iscou rs .

O rnandus , a , um. Cic. Q tf i l  
fa u t o rn er .

O rnâtè , adv\ Cic. D ’ u n e  m a
n iè r e  o r n é e ,  f l e u r ie ,  é lé g a n te .

O rnâtio , onis , f . Vitr. O rn e 
m e n t.

O rnato R , ori s , m. J. Finn. 
C e lu i q n i o r n e ,  a s o in  d e  p a re r .
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O r n a t r ix  , ïc is , f  Ovid. Fem
me -  de -  chambre , celle qui a 
soia de parer , d'ajuster.

O r n a t u s , ûs, m. Cic. Orne
ment, embellissement. — sconce. 
67c\ — theatri. Vitr. Décoration 
de théâtre. |J Ajuste nient. —  
virginis. Vir g- Parure de fille. || 
Habillement, vêtement. —  re- 
gius. Cic. Habits royaux, mar
que de la royauté. •— persicus. 
<Ju\ Habit persan.—militaris, d e . 
De guerre, jj Cote d’arme, [j Ap
prêt , appareil. — equi. JPlin. 
Harnois de cheval. || Grâces , 
beautés, agrément.— orationis, 
oratorius. Cic. Beautés , grâces 
de style.

Oknãtcs , a. um, part. (Forar?. 
Orné, paré , habillé, équipé.—  
capillus. Tib. Tète bien ajustée.
•— exercitus. Cic. Armée équi
pée.— equus. Liv. Cheval harna
ché .—  rebus omnibus. Lucr. Bien 
fo unii. Orn ai issi ni u  s f  u ndn s . Cic. 
Terre bien meublée =  homo. 
Cic. Homme accompli— in de
cendo. Cic. Qui a un stylo orné , 
fleuri.

O r n e u s , a ,  um. Fini. De 
frêne sauvage.

OrnIthîæ , arum , m. p i  
( opvsc y /9sc, oiseau ). F in i. 
Vents septentrionaux qui souf
flent 3o jours, vers le comme li
cerne nt de mars.

O r n It u c b o s c iu m  ,  i i , n .  ( o\.vu, 
fècxnioûy faire paître ). Varr. Basse- 
cour. jj Volière.

O rnïtiîogXu e , ës>j .  Fini, et
O&nïthogalum 9 i ? n. Diosc.
( 7-àXflt, lait ). Plante à fleur blan
che.

Ornithon, õn is , ni. Varr. et 
O rhïthrophitjm  , ii y n. Varr. 
(rpêçeû, nourrir ). Volière , lieu 
où Poh nourrit des oiseaux.
\ Ornix, ïgis, J. Gelinotte des 

bois.
O rno , ãs , ãvi , alum  , are 

( &fdLf beauté). Cic. Orner * em
bellir, décorer. JJ Ajuster ^parer.
(j Equiper, apprêter, préparer.
.—  classem. Cic. Equiper une 
flotte. —fugam. Ter. Se disposer 
à fuir. — convivium. Cic. Apprê
ter un festin. Il Fournir, pour
voir. — armis. Ovid. Armer. — 
pecunia. F  lin. /. Munir d argent.
Il— consules. Cic. Assigner à cha
que consul son département. || 
Honorer.—alicuj as egressumfre
quentia. Cic. —  le départ de 
quelqu'un par tui nombreux cor
tège. — aliquem sententiis. Cic. 
Rendre à quelqu'un un témoigna-

§e honorable. [J Illustrer, donner 
u lustre, du relief — laudibus. 

Cic. Faire f  éloge de. — preeto- .
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riam potestatem. Cic. Donner du 
lustre , du relief à la dignité de 
préteur. —  verbi s munus. Ter. 
Faire valoir un présent, eu re
lever la valeur par ses paroles. 
— candidat uni suffragio. F  lin. j. 
Donner sa voix à un candidat. 
i| — orationem. Cic. Embellir un 
discours.

Orn üSyi > m. (opoç , mont). Tlor. 
Frêne sauvage.

Oro , ãò*, a v i , citum, dre. ( o s , 
oris , bouche). Dire, parler.—  
causam. Virg. Plaider une cause, 
j) Prier, dein.uider en priant. —  
aliquid, ab aliquo. F iaul.— ali
quam. Virg. Prier quelqu'un de 
quelque chose. —per omnes deos. 
tlor. Supplier au nom de tous les 
dieux. — gnato uxorem. Ter. De
mander une lille en mariage 
pour son li!s. —  admitti. Virg. 
Demander à être reçu. — veniam 
dapibus. Ovid. Faire des excuses 
sur la modicité du repas qu'on 
donne. Unurn vos oro. Cic. Je ne 
vous demande qu’une grâce.

Orubaxche , f .  ( ipûfio;, ers; 
liyXp0, étoulfer). P  lin. Herbe au 
taureau, plante.

OftÔBAx, acis , f  Pivoine , 
plante.

O r o b i a s , ce , m. ( opofioç). Plin. 
Encens à petits grains.

OrobTnus, a ,  uni. F  lin. D e s  
ou d'orobe.

ObobItes, iSy f. Sorte de borax 
artificiel.

OrobÍtis, is j  f . Gazon, herbe 
verte. || Couleur verte,

O r o n t e s , isy m. Juv. Croate, 
11. de Syrie, auj. Àsi.

Oronteus, a y uni. Frop. De 
FOroute.

O ropus  , i^f. Cic. V . de Béotie, 
auj. Uopo , vers le détroit de Né- 
grepont.

Oï\?iiA ïcüs,a ; um. Macr. D'Or
phée.

Oni'iiANOTRdiniiUMjZÏ, n. (rpha, 
nourrir ). Cod. Just. Hospice des 
orphelins.

O rphanotrophiis  , z, m. Cod. 
Qui élève les orphelins.

Orphanüs , i , m. ( oppcivoç ).
B ibi. Orphelin, qui n'a ni père 
ni mère.

Orpheus, z , m. Orphée, fa
meux musicien.

Ürphëüs , a , um, Mart. e t O R -  
ruïeus,#, uni, Cic. D'Orphée.

O rphus , i , ni. (opços). P lia. 
Poisson de mer.

O rsa , bruni, n. pl. '.Liv. Com- 
mencemens, entreprises, jj Virg. 
Discours.

Orsus, zzs, m. Cic. Commen
cement.

Oi\sç5; a‘} um} p a rt. $  ordior.

Angle

ORT
— in foro  (licere. Cic. Qui a com
mencé à parler au barreau. S.c 
orsus. T irg. Ayant ainsi p rié.

OrtuaiiAlos , i ,  f .  (épée?, 
(Iroit; a.y.7;«vo;, Aigue). Fluì. 
Sorte de vigne qui se soutient 
sans odiala».

Ohiiiiax, y'is, m. Clmnp, ju
melle d i- mâts.

Oaxuiuiu cannai, n. Geli. Air 
élevé, martial, tel < .; celui que 
chanta Ariou , sur b point d’être 
jeté dans la nier.

Oathocissos, i , f .  (juavòí ■ 
lierre). Col. Sorte tic lierre.

Ortocôlus , a , um ( iuoàov , 
membre). Veget. Eéies de -em
me qui ont une conti-i.-.liou ;laus 
les neris des pieds.

Orthojüoxia, ce , f. Orilio- 
doxie, opinion saine.

Orthodoxos, a , uni ( ,
dogme). Hier. Orthodoxe.

OftTUOKl'ElA., OS (t-rre-, (lire ) 
Enonciation nette.

Orthogonius, a , um ( yaylr/ . 
angle). Vitr. Rectangle, à hji 
gì es droits.

Orthogõnus , i , m. 
droit, t. de géométrie.

Orthographia., œ , f  ( yuii'. 
écrire, dessiner). Quint. Ortho- 
gràpbe, manière d’écrire cor
rectement. Il Vitr. Elévation geo
metrale, représentation d’un édi- 
fice sur un pian par des lignes 
horizontales.

Orthographes, a , um. P  lin. 
Qui écrit correctement.

O ut ii Amasti ca inala , ôrum , 
n. pl. {[AUfoç, .mamelle).

O RT H o i> itoti A, ce, /'.('irvi'*, res
pirer). F  lin. Sorte d’asthme, 
maladie où l’on respire av ; 
peine, à moins qu’on ne se tienne 
droit.

OivntopNOxcus, a , um. F l  in. 
Attaqué de cette maladie.

O RT H O STATES, Œ ,  711. ( t ç r j y . l  ,

être debout). Vitr. Jambe de 
forcé, pied droit , pilier, pi
lastre, poteau, étaie, chaîne de 
muraille qui se tient debout.

Orthrâgoriscüs, i , ni. P lia. 
Pourceau de mer, grand pois
son.

Ortïv0S, a ,  um. jfjnul. Qui 
se lève. — sol. Apul. Soleil le
vant.

Ortus, û s , m. Orient, lever 
des astres. —  sulis. Cic. Lever 
du soleil. Il Cic. Naissance, 
extraction, origine , commence
ment. Ortu Tusculanus. Cic. 
Né à Tusculum. — nobilis. SU. 
Hai. Noble d’extraction.

Ortus, a , um , part, d'orior. 
Levé, né, issu. Or ta luce. Cces. 
Au point du jour. Ûrhu laça
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obscuro, h iv . D’une naissance 
obscure. —  in monte. JP lin. Qui 
prend sa source dans une mon- 
taguc. Ortu ex opulentia invi
dia. Sull. Envie que l'opulence 
fait naître.

O rtygia, ce , f  Virg. Délos, 
île (i ' la mer Egée, fl Autre en 
face de Syracuse, j) PLin. Surnom
cPfiphèse.

Oftyojus, a , um. Ovid. De 
Délos. Ortygia deci. Ovid. Diane.

Oi* rvoÒMKTuA , æ ) f .  ( oplu' ,
' u)/oç, caille ; /.dihip, mère ). P lin. 
Râle ; les chasseurs l’appellent le 
voi des cailles.

Ükivk , y  gis y f .  P  lin. Caille , 
oi eau. U Piantili, herbe.

O r y x , y g is , in. (ôpvjm,fouir). 
P  U il. Sorte (le chèvre de Gétd- 
!ie , qui a une seule corne , le 
pied fourchu et la pointe du 
poil tournée vers la terre. || Vitr. 
Machine de guerre sous laquelle 
les pionniers ailoient à couvert à 
la sape, madriers.

Obyza, cç , f .  ( cpvÇa ). Hor. 
Riz, graia farineux.

os
Os, ôri s y n. ( ípc* y dire). Cic. 

lîouche des humains. —  distor
quere. Ter. —  ducere. Cic. Se 
tordre la bouche, faire la gri
mace. —  populi merere. PI aut. 
M c r i t er l’a p] d a u di sse m eut du 
peuple, Tisse in ore omnibus. 
Ter. omnium. Cic. Etre dans 
la bouche de tout le monde. In 
ora hominum venire, fior. Faire 
parler de soi; Ore rotando loqui. 
Hor. Parler bien. — aliar jus 
respondere. Cic. Répondre par 
la bouche d’un autre. Ex ore 
tuo Platonem admirar. Cic. J’acì
mice Platon sur ce que vous 
m’en dites. !j Gueule des ani
maux, bec des oiseaux. — cla
mosum ca'iis. hucan. Gueule 
de chien qui aboie toujours.—  
ad aureo resetsswn. P Un. —  
fendue jusqu’aux oreilles. |i Lau- 
gue . langage , discours. — bal
bum. Hor. Bègue. Ore uno auc
tores juere omnes ut. Ter. Tous 
lui conseillèrent d’une voix una
n im e .  •—  duarum e! vigintigen
tium loque! dur Mithridates. 
Plia. Mithridate parlbit 22 lan
gues. Nisi accessit os. Cic. Si 
l ’on n’a pas le talent de la pa
iole. Oris dos. Ovid. Don de 
bien dire on de bien chanter. || 
Visage. —  nocturnum. Plàut. —- 
difforme. —  lœvum. Iîor. Coté 
gauche du visage. — virginis 
habiturnque gerere. Virg. Avoir

O R  T
la figure et l’habit d’une fille. ||
Présence. — alicui sublinere. 
Plaut. Se moquer de quelqu’un 
en sa présence , lui passer la 
plume par le bec. —  alicui lœ- 
dere. Ter. Parler mal de quel
qu’un en sa présence. — ad /ìtale 
dicendum p rœ b ere. Cic. Souffrir 
qu’on parle mal en sa présence. 
In os laudare. Cic. L mer en 
face. Il Etfronterie, impudence. 
— durum. Ovid. Air impudent, 
visage elíroiité. —  hominis cn- 
gnoscite. Cic. Remarquez Tei— 
fronterie du personnage. Il Pu
deur, retenue. — molle. Sert. 
Front qui rougit aisément. || 
Ouverture, entrée. —  portus. 
Cic. — d’un port. —  vulneris* 
Virg. Bord, ouverture d’une 
plaie. —  sacculi. Juv. Gueule 
d’un sac. Il hiv, Embouchure 
d’un fleuve. || Kir g. Source d’un 
lleuve. Il Bord, rivage, chaussée.

Os, ossis \ n. Cû- îov), Cic. Os, 
ossement. Voy. Ossa, iurn.

Osca, ce, J', l eur. Laine qui 
n’a été ni lavée, ni dégraissée.

OscABU.s, z, m. Ousche, riv. de 
Fr. (Côte-d’Or).

Oscè, adv. Getti Dans la lan
gue des Osques.

Oscèdo, ïnisyf. Geli. Bai 11 ement 
fréquent. || Indisposition qui 
donne des baillemens.

O s c e n ,  ïnis  ̂ f .  ( ore canens). 
Cic. Oiseau du chant duquel ou 
tiroit des présages, comme le 
corbeau, la corneille, le hi
bou, etc.

Oscensis, ni. f  y se y n» , is. 
D’Osca, v. de l’Espagne cité- 
jrienre.

Osci , bruni y m. pï. Virg. Os
ques, peuples de la Campanie.

O scilla  , bruni, n. pi. Vitr. 
Masques. |J Petites figures humai
nes offertes à Saturne et à Plu
ton dans les expiations. |J Fest. 
Fêtes en l’honneur de Bacchus, 
où l’on se balançoit. |] Fest. Es
carpolettes, balançoires.

O s c il l a t io , 5nisyf .  Petr. Dl- 
vertisseinent de la balançoire. |[ 
Oscillation.

Oscillo, as, ãre. Fest. Se mas
quer. Il Se balancer sur l’escarpo
lette. Il Osciller.

Oscillum, z , n. dimin. d’os. 
Petite bouche. Il Petite entrée, 
ouverture, d Col. Germe des se
mences.

Osci K n m , i , n. 
tiré du chant des oiseaux.

Oscfr uiUNDus , a y um. Geli. 
Tout^en baillant. — Plaut. Négli-

C S C

Cic. A u g u re

gen t.
O s c it a n s , tis , omn. g, Cic. 

Q u i b â ille .« IM o u q liia la n t /
Dici, lat. gallic, —  2 .° part.

O s c i t a n t e r , adv. Cic. Néglir 
gemment.

O s c i t a t i o , unis , f  Cels. Bâil
lement , action de bailler, j P Uni 
Action d’ouvrir la bouche.
Stat. Négligence, nonchalance „ 
défaut d’attention.

O scito  , a s  y avi y citum, are, 
h u e r ,  et O scitor  , ( i r i s  , ã l u s  
sum , ãri. Md Her. Bâiller. |! 
Plin. S’épanouir, s’ouvrir.

O s c u la b u n d u s  , a , um. Suet. 
Qui a envie de baiser, qui baise 
souvent.

* Osculala pugna. Fest. Com
bat où le vaincu demeure le 
vainqueur.

O s c u l a n d u s , a, um. Plaut. 
Q u ’il fa u t b a ise r .

O s c u l a n s , tisy omn. g , Plaut. 
Q u i b a is e , d o n n e  des ba isers.

O s c u l a t i o , ônis , f .  Cic. Ac
tion de baiser.

O s c u l a t u s , a 7 uni. Cic. Qui & 
baisé. v

O s c u l o ,  as, are, Non. e t  O s
c u l o r , ciris y ãtus sum y ãriy d. 
Cic. B a is e r , d o n n e r  un  b a ise r .

O s c u l u m , i 9 n. dimin. A’os. 
Ovid. Petite bouche. |] Cic. Bai-» 
ser de civilité.

Oscus, a, um. Prop. Qui ap.? 
partient aux Osques.

Osnvi , pour ausini.
O smen  , Varr. pour omen.
O.sNABitÛGuM, z; n. Osnabrück, 

v. d’ Allemagne.
Os N AMENT U M , Z, 11. VaiT. pour 

ornamentum.
O s o r  , òri s , m. Plaut. Q u i  

hait, a de l’aversi Od, de Pélor- 
gnement.

O squÏ d a t e s ,  um, m. pl. Plim 
Peuples d’Àquitaitie.

Ossa, iurn y n. p!. Os. jj Suet. 
Noyaux de fruit. —  orationis. 
Cic. Les argumens , ce qu’il y 4 
de solide dans un discours.

Ossa , ce y f . Plin. Mont, de 
la Thessalie. *

O ssæus , a, um. Du mont Ossa. 
Osscei bimembres. Stat. Cen-* 
taures.

* O ssam  um  ,  ii 9 n. Inscript. 
C h a rn ier .

O sseus , a , um. Col. D’os, fait 
d’os. I Plin. Dur comme un os, 
semblable à un os. Ossea forma. 
Ovid. Visage décharné, sque-t 
lette. — manus. Jav. Main sèche.

O ssïculâtim  , adv. Non. Par le 
menu, en détail.

O s s i c u l u m , i , n. Plin. Petit 
os, osselet.

O s s if r a g a , ce y f. huer, et Os
sifragus  , i , m. plin. ( ossa 
frango). Orfraie , sorte d’aqdc.

O ssifragus, a ,  um. Sen. Qui 
casse les os.
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OjSÏlâgo , ïn i .s ,f  Arn. Dée^e 
qui avoit soin de rendre solide 
les os des enfans. (j Fegèt. Carti
lage , terme d’anatomie.

Ossïlégus, a, uni. Qui ramasse 
des os.

Ossi s , gén. d’os.
Oss üâriu :vi, u . 77. Cels. Char

nier.
Qssüm; 7 ; n. Plant. V oy. Os, 

assis.
Ossuosus, a , uni. Teget. Plein 

d ’ os.
Ossüum , i , n. Voy. Os, ossis.
Osïenda, o?', y. Ostende, v. 

de France (Lys).
Ostende WD us, a , u/n. A d  fier. 

Qu’il faut montrer.
Ostento , is , d i , sum , dere 

( oó- et tendo). Cic. Montrer, 
faire voir, faire paroitre, donner 
à cbuuoïtre. —  in aliquem p o -  
1 entfani suam. Ter. Montrer le 
pouvoir qu’on a sur quelqu’un. 
—  alicui sitos amores. Ter. Ne 
pas faire mystère à quelqu’un de 
ses inclinations. — se optane. Çic. 
Se comporter fort bien, -r -quid 
sit sui consilii. Cœs. Déclarer sa 
pensée, découvrir son dessein. 
Te ostendes qui vir sis. Ter. 
Vous ferez voir quelhomme vous 
êtes. In eo quod ostenderat non 
stat. d e .  il ne s’en tient pas au 
marché qu’il avoit lait.

O stensio, onis, f .  A pul. Ma
nifestation, déclarai ion. [J Inscr. 
Montre , revue. j| A d  ostensio
nem jusiuiœ  suce. l ì  ibi. Pour 
faire paroitre sa justice.

O stejísiònãi.is , m. f . ,  le , n . , 
is. Qui ne sert que pour la mon
tre. Ostensionales milites. Lam - 
p/id. Soldats qui ne servent que 
pour la pompe , l’ostentation.

Ostensor, ôris, m. Tert. In
venteur.

O stensus, a,um , part, d’osten
do. Cic. Montré.

* OsTEîtf amen , ïn is , n. Prud. 
Ostentatoti

O stentarium, i i , n. Marc. Livre 
des prodiges.

O stentatio , õ n is ,f . Cic. Ap
parence, parade,feinte, jj Osten
tation, montre, vaine gloire, 
vanité.

O stentatiti us, a , um. Tert. 
Qui n’est que cl’apparat.

O stentator , ôris , m. Lia. et 
O stentatrix  , ïcis , f. A p u l . 
Celui ou celle qui se vante , 
fait vanité de; fanfaron.

Ostentatus , a , um. Ter. 
Montré, jj Vanté. Part, de,

Ostento , ás , ã v i , ãtum , 
cire , fréq. à.1 ostendo. Plaut 
Montrer souvent, présenter, of- 
ifix.—P lir t .j .  Indiquer, don

nê : à connoître , découvrir. \\ 
Faire parade, montrer gloire, 
vanité, H Vanter. || Menacer. —• 
bellum. Cic. —  de la guerre. —  
periculum capitis. Cic. — quel
qu'un de lui faire perdre la vie.

OST&NTRIX, ÍCÍS? f  Stat. Qui 
montre , découvre.

Ostentum, i } n . Cic. Prodige. 
U Présage.

Ostentus, us , m. Action de 
montrer. Ostentui esse. Sali. 
Servir d’exemple, être un exem
ple de. ||Sigue* indice. — cor-  
pora abjecta . Tac. Corps jetés 
pour servir de spectacle. |j Mon
tre , parade. — esse. Sali. Etre 
pour la l’orme.

Ostentus, a , uni, part. d’o.s- 
tendo. Van. Montré. || Cat. Ex
posé. — soli. Cat. —  au soleil.

O steologia , œ , f .  (òríov; \é~ 
yoD, parler). Osteologie, traité 
des os.

Ostes 5 æ , m. pousser).
A p u l. Sorte de tremblement de 
terre.

OsTFiLis, ium , m. pi. Ost- 
faliens , partie considérable des 
anciens Saxons, entre l’Elbe et 
et le Weser.

Ostia , œ  , f  Ostie , v. à l’em
bouchure du Tibre.

O s t ia r iu m , i i , n . Cœs. Impôt 
sur chaque porte.

Ostiarius, i iy m. Varr. Por
tier, de la rue. j| Huissier de la 
chambre.

Osti atîm , adv. Cic. Par por
te, pour chaque porte, de porte 
en porte. |] Eu détail.

Ostiensis, m% f . , sey n. , is. 
Qui est d’Ostie.

Ostico , ïn is , f .  Col. Voy. 
Mentigo.

Ostiolum, z , n. P lin . Petite 
porte ou entrée, guichet.

O s t i u m , i i , n. [obsto).  Cic. 
Porte. Il Virg. Embouchure d'un 
fleuve.

O stocopos , i , m. (oç-Sv, o s ;  
hottoç, travail), iSer. Samrnon. 
Douleur d’os.

Ostjvactas , œ , m. Sorte de 
pierre précieuse qui polit com
me la ponce.

OstrÂcina , orimi, n. p l. Suf
frages des Athéniens écrits sur 
des coquilles ou petiies écailles.

OsTRACINDA, CB ,  f .  J e u  d e  CrOiX
ou pile.

OôTKAClSMUS , i , m . C. Nep. 
Ostracisme, suffrage inscrit sur 
de petites écailles appelées oçp*- 
Koy, dont ou usoit à Atones 
pour bannir un citoyen devenu 
trop célèbre ou trop puissant. 

OstiucîteSj Of? m., Plin.. Voy.
. Ô TRACIA-Sr

O ST
Ostracium, i i , n. Plin. ônyx>- 

pierre précieuse.
O s t r e a ,  œ , J \  Plaut. et O s

trea, orum, n. p l . O Ad. Huître, 
poisson è écailles. 

b O strearia  , c b , f  ; O strearium  
ii j n. Plin. Parc aux huîtres.

O s t r e a r i u s , a y wn. Pliri. Q u i  
concerne les huîtres.

Ostreâtus , a y uni. Plaut. Dur, 
raboteux comme l’ écaille d'une 
huître. Ostreatum tergum. P i aut. 
Dos devenu dur comme une 
écaille d’huître à force de coups, 
dos endurci aux coups.

Ostreosus, a ,  um. Ter. Abon
dant eu huîtres. Ostreosior ora* 
Catul. Côte plus abondante eu 
huîtres.

Ostreum, z, n . Juv. Voy. 
Ostrea.

OstrÏcôlor, Ôris y 07un. g. SA. 
De couleur de pourpre.

Ostrifer, a 7 um. Virg. Qui 
produit de ces pelits poissons à 
coquilles dont on tiroit la pour
pre.

OstrInus, a y um. Prop. De 
couleur de pourpre.

O strogotk\ , orum , m . pl. 
Claud. Ostrogoths, peuples de 
la Sarmatie européenne.

Ostrum, i , n. (oçrg.ov). Virg. 
Pourpre, suc du poisson qui 
donne la pourpre , couleur de 
pourpre.

Ü s t u y a  ,  ce 7 f .  e t  O s t r y s  , y  o s  y 
f. P lin. Arbre qui ressemble au
Í*  Arene.

O s ü r u s , a , um. Cic. Qui doit 
haïr .

Osus, a ,  um. Plaut Qui a 
haï.

Os y ris , d i s , f. P lin. Belve
dére, sorte de plante.

O T
Otacusta , œ, m. et Otacustes t 

æ y ni. cùtqç , ore ile; ta#»* 
écouter). sJpul. Espion , écou
teur aux portes, délateur, 

Otuunna, ce , f .  (oSôvvôt). P lin . 
G iroflier, plante.

Othuvs, y  os , m . 51 ont. de 
Thessalio.

O t i a , œ j .  (cotÎûv , petite oreil
le). Plin. Sorte de poisson de 
mer à coquille. Il IMur. à'otnini.

O t i a b u n d u s , a., uni. Salon. 
Qui se livre au repos.

Otiolum, i ,  n. Cœh ad Cic. 
Un peu de loisir. — de temps 
de reste. /•

Ottor, ãrisy ãtussum , ãri. d. 
Cic. Se reposer, prendre du re
pos , èrre de loisir.

O t i o s e , a d v .  P laut. L e n t e -
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Ittoat, sans se presser, peu à 
peu, k loisir, U Sans souci, sans 
chagrin, sans inquiétude. —  ira 
aure;il utramvis dormire. Ter. 
Dormir tranquillement sur Furie 
et l’autre oreille. || Oie. Dans 
l'oisiveté, sans rien faire. |) Né
gligemment, nonchalamment. || 
Librement, sans embarras7 sans 
importunité f à son aise.

O tio sitas  , citis, f  Bibl. Oisi
veté.

O tiosos  , a , wn. Cic. Oisif, 
sans occupation, qui se tient en 
repos, qui a du loisir. —  dies. 
Cic. Jour de repos f de loisir.
—  studiorum. T  lin. Qui ne 
s’applique à aucune étude7||ïran- 
quilJe, sans souci, sans chagrin.
—  ab animo. Ter. Qui a l’es
prit libre. ~ à  metti. Cic. Qui 
ne craint rien. —  (juin tu es. 
Ter. Soyez tranquille. Ofios'um 
aliquem reddere. Cic. Oter toute 
inquiétude, j] Empêcher de re
muer, d’agiter l’état. || Inutile, 
vain, superflu. — sernio. Quint. 
Discours oiseux ou qui ne tou
che pas. jj Otiosa pecunia. Plia, 
j .  Argent qui ne rapporte rien, 
j) Pallad. —  dont le cours est 
lent.

Otîs , ïdisyf. Outarde,
ciseau.

Otites , æ , m. Cantharide, 
sorte de mouche.

Otium, ii , n. Cicv Oisiveté. 
Otio se involvere. Plin. Se plon
ger dans l’oisiveté. — tabescere, 
T'C. Croupir— (J Loisir5 repos.

, f bendi non est. Cic Je n’ai 
temps d'écrire. —  rei si 

idi. aut. Si j’en ai le temps.
rrnsumere. Cic. Passer le 

i f  m O Lia terere. Virg. Perdre
. t emps. —  rectè ponere. Hor. 

Mettre à profit son loisir. I| Cic. 
Temps qu’on prend pour se re
poser des affaires publiques, va
carne,. U Cic. Retraite, solitude, 
Lieu où l’on se retire pour se 
délasser. |j Ovid. Fruit du loisir, 
j) Tac. Calme, tranquillité» Per 
ofium. hiv. Ala faveurdela paix, 
eu pleine paix, [j Olio. Phœd. 
A l’aise ♦à loisir, a sa cornino* 
dité. \

O rus, r ,77i. (5c, àroç , oreille). 
»‘ iorte de hibou, il Nom de géant.

OV
Ovins y m. f . , le , n. , is. Geli. 

Qui concerne l’ovation, le petit 
triomphe. —  corona. Pesi, ('ou
ïr o un e de myrte que portoit 
celui à qui ou accordait l’ova
tion.

O VA
O vaks, iis , onui. g. Cic. Celui 

qui recevoit l’honneur de l ’ o
vation, et qui entroit à Rome 
à pied ou à cheval, accompa
gné des chevaliers et du peuple, 
qui le conduisoient au Capitole , 
où il sacrificit une brebis. =  
Virg. Plein de joie, triomphant 
de joie. — successu. Ovid. Qu’ un 
heureux succès remplit do joie.

* O vanter  , adv. Te/t. D'une 
manière triomphante.

Ovati o , onis, f. Geli. Ovation, 
petit triomphe, que le sénat ro
main csGCordoitàceux qui avoient 
remporté un léger avantage sur 
les ennemis. || Plin. Temps où 
les oiseaux pondent, il Fonte, ac
tion de pondre.

O vator, oris, m. Geli. Voy. 
O vans.

O vã tu s  , us y m. Val. Fine. Cri 
de triomphe , comme autrefois 
chez les François , Mont-Joie- 
Saini-Denis.

O v a t u s , a, um , part. dW o. 
Ovatam aurum. Pers. Prix delà 
vente du butin fait sur les enne
mis dans une occasion qui a mé
rité le petit triomphe.

O v â t u s , a y  wn. Plin. Ovale, 
qui a la figure d’un œuf, fait 
comme un œuf. j| Semé de taches 
ovales.

O vtârià, ccyf. Varr. Troupeau 
de brebis.

OviÂaïcus, a y  uni. Col. Qui 
concerne, les brebis.

O v i a r i u m , ii, n. Col. Voy. 
O v i a r i a .

Ovicula, ce y f. Vict. Petite 
brebis.

O vile , is , n. Ovid. Bergerie , 
étable à brebis.

O vTlta , iuin y n. pl. Lacan. 
Place dans le Cham p-de-M ars , 
où les Romains eutroient l'un 
après l ’autre pour donner leur 
voix lors de l'élection des magis
trats.

* O v i l i o  , onis y  m. Dig. Ber
ger.

O v î m s  , m. f  y tëy n., is.. A pu ln 
O v il l u s , a, u/riy Plin. et O v i n u s ? 
a, iê:ny Ser. Sam/n. De brebis.

O v i p a r u s , a y uni. Aus. Ovi
paro, qui pond des œufs.

O vis , is y f.  ( oiç ) .  Cic. Brebis , 
animal.

Ovo , as y  avi y  aluni, are ovis\ 
Virg. Triompher , être triom
phant de joie. [j Geli. Triompher 
do.

O WM n i y n. (û>èv). Cic» (Euf.
—  tremulum — - molle —  sorbile. 
Ceis. — a la coque. Ovi album.
—  albumen y candidum y albus 
liquor. Plin. B la n c  (Frfeuf. —  lu- 
isuni, Cic.—  vitellus. Pliii.. Jau n e
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d’œuf. — putamen. P lin  Coque, 
coquille d’œuf. — cacumen. Plin. 
Pointe d’un œuf. A b  ovo usque 
ad mala. Pior. Depuis le com
mencement du repas jusqu'à la 
fiu , depuis le premier service 
jusqu'au dessert. Ova cynosura , 
irrita , zephyria , hypenei nia. 
Plin. Œufs qui n’ont pas de ger
me. — edere, parere. P lin .—•po
nere. Ovid. Poudre, faire des 
œufs. — fovere. Ovid. — matu
rare. Pim. Couver dos œufs. —  
supponere gallinis. Plin. Mettre 
des œufs couver. —  excludere. 
Cic. Faire éclofre des petits. Jj 
Calpuni. Amphithéâtre du cirque 
qui avoit uno forme ovale. Il Liv. 
Pilier de bois de forme ovale , 
qui servoit à compter les courses 
des quadriges.

ox
OxAïjïs, ïdi& .f. ( èf t>ç, aride ). 

Plin. Oseille, herbe potagère.
OxAI.MZ, éS y f .  ( C'Ùr, • ,

saumure ). Plin. Saumure aigrie 
ou mêlée avec du vinaigre.

Oxartm, c e , f .  ( i?uç; ètpílúo r 
préparer ). Cuisine, art du cuisi
nier.

OxiA , c e , f  ( hBny vif). Geli. 
Sorte fie batiment de mer, bou 
voilier.

OsÎmè , adv. F  est. pour ocis
sime.

Osi aï u aí , i , n. Hi corne, v. do 
Fr. (Orne).

Oxonia, en y f .  Oxford, v. et 
n n i versi lé d’Angleterre.

Oxoniensi» , nu f .  y s e , n. r is. 
Qui est d’Oxford.

Oso ni u m , i i , n. Voy. Oxotm.
Oses , i , ni. Piol. Le Gihtm, 

fl. de la Sogdiane, en Asie.
QkyACANTHAS, C£ , Tlt. (o%Viy Itigli; 

cLictvQ*. , ronce ). Epine-v tte 
ou berbevis, plante.

Oxvacanthus., i y f  Aubépine ,, 
épi ne blanchearbrisseau.

Oxybiï , erram y m. p l. Plin. 
Osybiens , peuples de la Ligurie 
aujourd’hui les habitans du ter
ritoire de Fréjus ( Vsc).

Oxacedros., i , f. Vlir. Espèce 
de cèdre, arbre.

* Ox-VCo.mitra, ôrn n iyi.p lP elc. 
Olives niarinées.

Os-ygala r ce y f .  Col. et Oxyg a -
i.Ac, a c t i S y U .  Plin- (óçò', acicic ; 
ya.F't y lait). Fromage l'ait avec 
de la menthe,  du thym , de la 
eoriande , de rognon,, de bui's- 
ga.net de la sarriette.

O sygàru  m , i , n .. ( y & f o v , sa 11 » 
mure). Metri- «Sauce composéedt» 
sanmuvi1 et «le vinaigre.

»



O xygonus, i y 77t. (-y'fcvi*, angle). 
Angle aigu, t.. de géométrie.

OXYL AVAT HUM , Z, 71. (xàtfrtôov).
P lin . Patience , herbe pota
gère,

O xymèlï , ??.. înd. ( fjLtXt, miel ). 
JP Un. Oxymèl , breuvage fait 
cleau de mer, de miel et de vi
naigre.

OXYMORUM , i , n. ( o|Ù£ , aigu 5 
/uveo*) insensé ), Quint. Fausse- 
jointe, pensée qui paroît absurde 
an premier coap-d’œil.

Oxymobus , ci 5 um. A sc. Ped. 
Celui dont la pensée semble se 
contredire.

OXYMYRSlNE, CS, f  { fJLVfoÌM ).
P lin . Srusc , myrte sauvage , 
arbrisseau.

* OXYODONTES, U771, 771, p l .  (í$ÒÇ9

i 4 O O ' X Y

Î)a-ws les abréviations, là let
tre P signifie Publias , pater , 
patres, pondo , posu it, pontifex, 
populas. •

P A
PÂBÜLAfTTIA, ium ,11. p l. FlVTlt.

Bêtes de somme.
*PâbuuârÎi, orient, m. p l. Inscr. 

Adjudicataires des pâturages pu
blics. d Soldats qui vont au four
rage. u

Pâbülâris , m. f . , ré , n . , is. 
Col. Qui concerne la pâture, ce 
qu’on donne à manger aux ani
maux.

PâbÜlvtio , ônis , f  Varr. 
Pâture, action dé paîtrex jj Ca s. 
Fourrage, action d’aller au four
rage.

.1’ ‘ bÍílãtor , õris , m. Ccvs. 
Foim-ageur, .qui vn -aux four
rages. H Qui fait paître, qui a 
soin des animaux.

Pabulatorius, a ,  um. Col. 
Qui concerne Ta pâture des ani
maux , Ou le fourrage. Palitela- 
ioria coriis. Col. Panier à mettre 
ce qu’on donne aux animaux.

Pabulor , ã r is , ãtus sum , 
are, d. Col. Paître. — olrasfimo. 
Col. Fumer les oliviers, jj Cens. 
Fourrager, aller au fourrage.

Fabulosus , a , uni. Solài. Plein 
de pâturages , de fourrages.

PÃBÜ LtiM . i , n. (pasco ). Vir g . 
Pâture ; nourriture des ani
maux, fourrage. Pabula fa lce  
metere. O Ad. Fourrager , couper 
les fourrages. |I Nourriture. =  Ge 
çui entretient ce qui nourrit.

dent). Lucil. Qui ont des dents
aiguës.

OxYPÆDEROTINUS , <2 , U lti. V o -  
pisc. De couleur d’améthyste.

Oxypqrôpôla , a? , m .f. ('tropoi, 
passage; nuxin , vendre ), P  Un. 
Qui vend des fruits confits au vi
naigre.

Oxypôrum j z, n . Stai. Sorte de 
sauce.

O xyporus, a , um. P lin . Qui 
passe vite, pénètre promptement, 
incisif. -

Oxys , ïdis , f .  Vase à vinaigre. 
Oxys, y  o s , f  Plin. Alleluia, 

plante.
Oxvs,yo<?, omn.g, Ço%vç). cVcidô, 

aigre.
Oxysciioenos, i , m. { <r%o7voç )♦ 

Plin. Jonc marin piquant.

O X Y

p

— amoris, h u er . Ce qui entre
tient l’amour. — animi. Cic. 
Ce qui sert de pâture à l’esprit.
—  Acheruntis. Plant. Gibier de 
potence.

Pacajus , m. f. , le , 77. , is. 
Quid. De paix , qui la concerne. 
Pacales flammee. Qvid. Feux en 
réjouissance de la paix. — oleæ . 
Ovid. Branches d ’olivier, sym
bole de la paix.

P acate , adv. Petr. Paisible
ment, en paix.

P acatio , unis , f  Front. Paci
fica timi.

PãcãTor , õris , 77i. Seu. p. Pa
cificateur., qui pacifie, menageou 
donne la paix.

* P acatorius , a , um. Teri. 
Pacifique.
A P acatus , <2, um. Cic. Pacifié, 
où il n’y a plus de guerre.-P a 
catum imperium. Empire en 
paix. |j Apaisé , qui îTesl plus 
irrité. — pullus. Qvid. Air tran
quille. jj Calme, paisible. P aca 
ta œquora. Guidi Mer calme. 
P a ca tiu s arvum. Qvid. Champ 
défriché.

P àceksis  , m. f  * se, n .fis .P lin . 
De Pax-Tuiia, v. de l’ Espagne ul
térieure , aujourd'hui Déjà.

Pachyîvus , i , m. Qvid. Pro
montoire de Sicile  ̂ aujourd’hui 
Cal )o-Passar o.

P aciacum , i , n. Pacy,v. de Fr. 
( Eure ).

F aci fer , a , um. Ovid. Qui 
apporte la paix.

Pacificatio, ô n is , f  Çic. Pa
cification , accord, accommode
ment. S) Traité de paix.

OxYïniPinxLoii , i ,  n. Plin.» 
Trèfle à feuille aiguë.

Oxazômus , a , um ( ,
sauce). Aiiic. Mariné, coniitdaus 
le vinaigre.

oz
Ozæna , ce, f .  ( 1 sentir).

P lin . Polype, poisson, [j Ulcère 
qui s9engendre dans Je nez.

Ozænïtis, i s , f .  Plin. Faux- 
nard, plante qui sent mauvais. 

Oze, es 7 f  Cols, Haleine forte. 
Ozi rat , ind. m. Mois de Juin 

des Syriens.
Ozolæ , arum , m. pl. et Ozoli, 

ônirn, m. pl. Lés Locriens. 
Ozymum, i , n.Pers. V oy . Ocx-

MUM,

OXY

PâcTfTcâtor, 5r is , m. Cic. 
Pacificateur, qui rétablit la paix, 
médiateur.

P a c if ic a t o r iu s ,  a, um. Cic. Qui 
sert à la paix, dont l’objet est 
de rétablir la paix.

Pacificatus, îz, uni, part.de 
pacifico. — cum aliquo. Cic. !’ é- 
concilié avec quelqu’un. Paci
ficatum venire. Liv. Venir pour 
traiter de la paix.

Pacifici:, adv. En paix, paci
fiquement.

Pacifico , a s, avi, alum ; dre , 
L iv . et Pacifico R , ari s , ãtus 
sunt, a ri, d. Just. Faire la paix , 
traiter de la paix. Pacificari cum 
aliquo. Just. Faire la paix. j| 
Pacifier , rétablir la paix. |j Cal
mer , apaiser.

P âcÏfÏcus , a , uni. Cic. Paci
fique, paisible, qui aime la paix, 
procure la paix. || Lacan. Qui 
tend à la paix.

P acio , ônis , f  l'est- T oy . 
P actio .

P ã c io , i s , ere. F  est. Voy. P a
c is c o r .

P ãcis , gén. i e  pax.
P aciscor , eris, pactus sum , 

sci % d. Cic. Traiter, convenir 
faire un accord , un pacte , une 
convention, entrer en composi
tion.— inique. Plant. Faire un 
accord désavantageux. — filiam  
alicui. Cic. — jilice nuptias rum 
aliquo. Just. Accorder sa lille 
avec quelqu’un , la promettre en 
mariage. — vitam ab hoste. Sali. 
Se rendre à l’ennemi la vie sauve. 
— praemium ab aliquo. Cic. Con
venir d’un salaire avwe quel-



• q u ’ un . preti uni praedonibus
prì capite. Cic. C o m p o s e r  a v ec  
de; b r ig a n d s  p o u r  ra ch e te r  sa 
v ie . — inducias dierum aliquot. 
Cic. F a ire  u n e trêv e  d e  q u e lq u e s  
j o u r s . — vitam pro Laude. Virg- 
E x p o s e r  sa vie p o u r  la g lo ir e .

Paco , as ,  avi, ãturn ,  ãrii 
TLirt. P a c i f ie r ,  m ettre  la  p a ix ,  
ca lm er . jj Cic. D o m p t e r ,  s o u 
m ettre . ~  Pacantur sylvœ vo
mere. lior. O n  fe r t i l is e  les fo rê ts  
e n  les la b ou ra n t.

P à c t à ,  œ . f  Veli. A c c o r d é e ,  
an cee .

Pactilis , m . f . , /<?, n. , /.s 
, l i e r ) .  P Lin. F a it  d e  p lu 

s ieu rs  ch oses  liées  en sem b le . — • 
corona. P lin. G u ir la n d e  de fleurs.

Pactio, o/fc/s , f . Cic. P a c te  , 
a c c o r d  , tra ité , yjd pactionem 
accedere, venire. Cic. lin v e n ir  à 
vn a c co m m o d e m e n t . Pactionem 
nuptialem facere. Lie. R é g le r  
le s  a r t ic le s  d ’ un  c o n tr a t  de  m a
r ia g e  ,  les  c o n v e n t io n s  ma tri in o
rna les. jj Sal/. P rom esse  , en g a 
g e m e n t. if Flor. T r ê v e .—  verbo
rum. Cic. F o rm u le .

PactÏtius, a, um. Geli. D o n t  
ou  est c o n v e n u  sou s ce rta in es  c o n 
d it io n s .

Pactolus , i , m. Virg. L e  
P a c to le  , fl. d e  L y d ie .

Pactor, bris , m. Cic. E n tr e 
m e tte u r  , m é d ia te u r , q u i fa it  un  
a c c o r d . •

P a c t u m , z , ?z. Cic. P a c t e ,  a c 
c o r d ,  t r a i t é ,  c o n d it io n  d o n t  on  
e s t  c o n v e n u . Pacta conventa. 
Ce. A r t ic le s  , c o n d it io n s  d ’ un 
tra ité . —  exuere. Tac. R o m 
p re  les c o n v e n t io n s  fa ites . Pac
tis stare. Orid. S ’en  te n ir  à 
so n  a c c o r d . iEx pacto. C. Nep. 
A u x  te rm es  d u  t r a i t é ,  d e  T a c 
c o n i .  Jj Eo o u  hoc pacto. Ter. 
A .n s i , d e  ce t te  m a n iè r e ,  de 
c e t te  so rte . Quo pacio ? Cic. 
D e  q u e l le  m a n iè r e ,  c o m m e n t?  
Nullo paolo. Cic. N u lle m e n t ,  en
a u cu n e  fa çon .*

Pactus , a, um, p a rt, cie pa
ciscor. C o n v e n u , pacta dies. Cic. 
J o u r  pris. — fuies. Orici. P a r o ie  
d o n n é e . Pactam rem habeto. 
Plant. T e n e z  re la  p o u r  arrêté . 
Pactis legibus. Plant. Sous c e r 
ta in es  co n d it io n s . || Q ui a c o u v e  • 
n u . —  s.tlutem. Tac. Q u i a fa it 
d e s  c o n v e n t io n s  p o u r  se sauver. 
—  dimitti. Plia. Q u i a tra ité  
p o u r  ê tre  re lâ ch é . —  est duo 
mi Ilia. Mari. I l est co n v e n u  d e  
2 0 0 0 .

P a c t o s , <z , mot, p a rt, àc pan
go. Ovid. F ic h é , p la n t é ,  a rrê té .

P  a  o T ' i , ôrum , ni. pl. Tib. P e u -  
< les a n th ro p o p h a g e s  d e  l ’In d e . j

PAC
Padanus, a . um. Solin. Du 

Pô.
Padi , bruni, m. pl. (t. gaulois). 

Pli/t. Arbres d’où coule la poix , 
aux sources du Pô.

Paderborna , c e , f -Paderborn, 
v. d’Alleni.

Padua, œ , f .  Padoue, v. d’T- 
talie.

Padus, z, m. Plin. Le Pô, fl* 
dTtalie.

Padusa, ce, f .  Virg . Canal 
tiré du Pô jusqu’à Ravenne.

Pæan , cims , ni. ( gtE co*, frap- 
per ). Eira. Hymne en l ’hon
neur d’Apollon, ou de toute au
tre divinité. (J Surnom d’Apol
lon. JJ Pied de vers de 4 syllabes. 
Voy. Pæon.

PæantÏdes , uni , f. ni. P  Un. 
Sorte de pierre précieuse.

Pædâgium ,  ii j n. Voy.  Pæda-  
gogiuai.

Pædagôga, ce , f  Hier. Gou
vernante d’une jeune fille.

* Pæd acoga n d u s , a , um. P a 
car. Qui doit être élevé.

* PjEDAGÕGiÃNUS , a , um. ^4ru
mi an. Qui est dans une péda
gogie , une pension.

Pædagocîüm, i i , n. Plin. j. 
Appartement des enfans ou des 
pages, lieu qui leur est propre.

Pedagôgus, z , ni. (1iF'iiç y gToc, 
enfant ; oLye» , conduire ). Cic. 
Précepteur , qui conduit les en
fuis. jj Plant. Pédant. || Sen. 
Guide , conducteur.

P ædebos , et;s  , m. ( «rzïç ; 
tpo;, amour. P lin . Sortcd’amé- 
thyste, d’opale; pierres pré
cieuses. jj Cerfeuil , plante.

Pæd ia , œ , f. (ersuNia). Geli. 
Education , instruction delà jeu
nesse. jj Jeu.

PædÏous , a , um ( mn7ç ). 
Petr. Saie, crasseux, vilain.

Pjedor , oris , m. Cio. Saleté, 
crasse, ordure, malpropreté.

Pjema.ni , ôriun , m. pl. Peuples 
de Famine , contrée du Luxem
bourg (Forets).

PænTmosus , a , um. Varr. De 
mauvaise odeur, [j Sale, gâté.

PænÏtentia , ce. f .  Toy. Poeni
tentia.

Pæon , on is , m. Quint. Pied 
de vers de quatre syllabes , dont 
une longue et trois brèves; ,ex. 
continua ; ou dont une brève , 
une longue et deux brèves; ex. 
colônia : ou de trois brèves et 
une longue ; ex. c e l e r i t a s .

• Pæon ta. , ce , f  Plin. Pivoine, 
plante. |j Peonie, contrée de 
Macédoine.

Pæones , vm , m. pl. Ovid. 
Péonfens  ̂ Macédoniens , llly- 
rieus.

P A D
PæonÏcus, a , um. Dion.  Qui 

concerne le pied noinvnèpœon.
Pæonis, ïd is , f .  Ovid. Celle 

qui est de Peonie.
Pæonius , a , uni. P lin . De 

Peonie. || D’Apollon, de pi
voine.— draco. Claud. fiscuhipe. 
Pœonice herbes. Virg. Herbes 
médicales.

Pæsta nus , a , uni. Cic. Do 
Pestum. — sinus. Cic. Golfe de 
Salarne, dans le roy. de Naples.

P æ stum  , i , n. Virg. Pesti, 
v. du roy. de Naples. |j Pest, v. 
de Hongrie.

P æ t u l ü s , a , um , Cic. dirn.de f
Pætus , a ,  um. Hcr. Un pea 

louche, qui a les yeux un peu de 
travers, ou fort mobiles. |j Qui 
a un oeil plus petit que P autre.

P ÏG an alia , um , m. pl. Ovid. 
Fêtes de village en l’honneur de 
Gérés et de la Terre.

PâgânÏcum , z, n. Ulp. Revenu 
ile campagne.

P ag an ic u s  , a ] um. Mart. De 
villageois, de paysan, de village. 
Pagani capila. Mari. Balle rem
plie de plumes, avec l aquei io 
jouent les paysans. Jj Qui regarde 
ceux qui ne sont pas soldats.

* P aganitas , a Us , f .  Cod. 
Theod. Paganisme.

Pãgãnus , z\ ni. Cic. Villa
geois, paysan, homme de village, 
jj Juv. Homme qui ne porte pas 
les armes. |j Dans le 4.'* .siècle, 
ou appeloit pagani les païens , 
parce que , sous les empereurs 
cfirétiens, les idoles u’éloient 
guères adorées que dans l ŝ vil
lages.

P a g a n u s , a , um. Ovid. J)e 
village. Pagana fercula. Trop„ 
Mets de village. Il — /ex. P hn . 
Loi qui défendoit aux femmes de 
porter des fuseaux et d'en hier 
par les chemins.

P â g a r c h u s , i , m, Chef, juge 
d’un village.

P agaste, arum , f  pl. Plin. 
Pagase, v. de Thessalie.

Pagasæus , a . uni. O VL d. De 
Pagase. —  sinus. Porno. MeL 
Golfe d’Armiro. Pagasæa pup
pis. Ovid. Le navire A rg o , fa
briqué près de cette ville.

PÂGÂTÏM,adv.Liicr. Par vîijnge.
Pagella , œ  , f  Cic. Petite 

page^ dimin.de,
Pagina, f .  {pango , assem

bler). Cic. Page d’un livre. Pagi
nam utranu/ue facit. Prov. P h n • 
11 fait la dépense et la recette. 
Prov. Il fait la pluie et le beau 
temps. |j Plin. Espace entre deux 
échalas. - *•

* PâgÏn vtus, a , um. Paulin. 
A js e u i b I é,i ’ot m é d e p i è c es rén a i cié

P A G  Mi



Fagïn ulâ ,On , / .  Cic. dì min. 
àc. pagina.

Pagmentum, ï , 7z. Viir. As
semblage de diverses membrures.

Pago, zi», p ip tg i , pactw n , 
fiërë ( aràyeù, dr»r. pour tar»ya>). 
A d  lier . Voy. Pan go.

Pag nus , i , ni. (.ardypoç). P/.iri. 
Pagre, poisson de mer. jj Brême., 
poisson d’eau douce.

Pãgúlus, ï ,  m. Cens. dimin. 
d e  pagu.s.

P a g ü r u s , i ,  m. P lin . Sorte 
de homar , de grande écrevisse.

Pâgus, i , m. {n.vsiykf dor. pour 
<»■»>}« , source ). Virg. Bourg, 
village, hameau. I| Ovhl. Habi
tant d’un bourg. |j Cœs. Canton, 
contrée.

Paguustt, pour paciscuntur.
P ala , ne, /l  Coi. Pelle. || Plant. 

Bêche, jj Arnm. Cic. Chaton d’ une 
bague. D Sorte de pommier.

P a l a b u n d u s , a, uni. Tert. Voy. 
Pal A. ns.

Palaca, ce. f .  et. Palace ë s , f .  
Suat. Voy. P allaca,

Palacra et PalacraNA, œ , f .  
(mots espagnols). P lin . Gros lin
got d’or.

P AL/EPII A Tl US , Cl f um. A u c t . 
CUris., DePalephat, n. d’homme 
fabuleux.

Paljestes , ce , m. Lam prid. 
Lutteur.

P alæ stîn a  , œ , f .  P lin . L a  
Palestine, contrée d’ Asie.

P alæstïnensis  , m. f . , s§ , n. , 
i&, P lin . et Palaîstî.vus, a , u m , 
O ’id. De la Palestine, Philistin. 
P alestina: dece. Quid. Les Fu
ries.

Palestra , œ , f . ( mrk\«). Virg. 
Lutte. IJ P la u l. Lieu où l ’on 
s’exerçoità lutter. || Cic. Adresse, 
bonne grâce qu’ oa acquiert par 
les exercices du corps. || Cic. 
Académie où Pou i’orinoit la jeu
nesse aux exercices du corps et 
de l’esprit. || L a d .  Déesse , 
fille de Mercure.

Palæstrïcè, adv. Cic. En lut
teur , à la manière des lutfiours.

P âlæ strÏ cus , i , m. Qu-int. 
Maître de lutte ou d’académie. 
|j Celui qui forme aux exercices 
du corps ou de l’ esprit.

PâlæstrÏcus , a , um. Cic. De 
lu tte , qui concerne la lutte 
©« les exercices du corps et de 
l'esprit.

Palie st rîta , œ , m. Mari. 
Lutteur. Il Maître d’ exercices.

P Â L Æ T ïR O S , f  ( m r& .ttoç , 
ancien ). Ckirf L’ancienne Tyr , 
éloignée de la nouvelle de 5o 
stades.

^Palafrëpüs, i ,  m. Palefroi, 
IV’-quer.ée.

»1* PA( t
Pâlâlia , œ , f. A val- Sorte de 

plante.
Palam , adv. Cic. En public, 

ouvertement, à découvert, clai
rement , manifestement. — men
tiri. Plant. Mentir impudem
ment.— fa ce te . Sen. Publier.—  
res est. Plani. La chose est pu
blique. — hujus de morte fa c 
tum est. C. Nep. La nouvelle de 
sa mort devint publique, — luce. 
hirg. En plein jour. — marte. 
Ovid. A force ouverte. |J En pré
sence. — populo . Lin. Devant le 
peuple.

Palamedes , i s , m. Palarnède, 
héros grec, au siège de Troie.

PÂlâmëdïcus, a y um. Auson. 
De Palarnède.

Palamedis ouFXlambdiæ dues y 
Mari. Grues , oiseaux.

Palandus, a , Ujn. Col. Qu’i! 
faut ramer, échalasser.

Pâlangæ, à rum , f  pL Viir. 
Rouleaux sur lesquels ou trans
porte de pesans fardeaux.

Palangarii , orum , ni. pL 
Viir. Porte-faix, crocheteurs.

* Palango , as y ciré. A fran . 
Conduire, transporter 3epesans 
fardeaux sur des rouleaux.

Palans , tis , omn) g. Virg. 
Errant, vagabond, qui court çà 
et là.

Pal ari a , arum , n . pi. Veget. 
Exercice qu’on faisoit faire.aux 
soldats autour d’un poteau. || 
Lieu où les soldats faisoient cet 
exercice.

P alar i s n m. f . , ré , n i s . U l p .  
Dont on fait des échalas.

PàlAseâ,^ , f  A rn . Partie d'un 
bœuf immolé , où tenoit la 
queue.

Palatila, æ , f .  ( ).
B ibi. Cabas de ligues, masse de 
figues.

Palatini , adv. Lin. Errant çà 
et !à , courant de côté et d’autre.

Palàtïnàtüs, us j m. Palati- 
nat, prov. électorale d’A limi.

Palatïnüs , a y um. Varr. Du 
mont Palatin. || Suet. Du palais 
des Césars.

Palatio, Õnisy f .  Vitr. Enfon
cement des pilotis avec sonnette 
ou autre machine.

Palatium, /i ,  n. Varr. Mont 
Palatin. |J Varr. Quartier, de Ro
me qui étoit le berceau de cette 
ville, et ou furent depuis les 
plus beaux édifices. |j Ovid. Pa
lais , maison du prince , hôtel de 
grand seigneur.

Palâtua y œ , f  Varr. Déesse 
des anciens Romains.

PãlâtüAl , ali s y n. Varr. Sa
crifice qui se faisoit sur lo mont 
Palatin.

P A L
• Palãtüãlis fla\iieit. Fc si. Prè*-. 

tre qui sacrifioit, sur le mont Pa
latin , à la déesse Palatua.

Palãtüãlis, m .f  , le y n . , i s .  
Vitr. Qui concerne la déesse Pa - 
iatua, qui présidoit au moût 
Palatin.

Palatovi , i } n. Cels. et P a l a 
t u s , i y m. Cic. (palus ,  palis
sade , ou trzràv, manger ). Palais 
de la bouche. — subtile. lier. 
eruditum. Col. Goût lia , déli
cat. —  suscitare. Varr. Réveiller 
Pappétit.— exsurdare. I f  or. L’é
mousser.— non habet. G eli ,  
ci non sopit. Cic. 11 n’a pas do 
goût.

Palâtus, a , um. Col. Itamé, 
échalassé. \\ Liv. Errant, ép-tes.

PÂLE, ës y f  ( <nrct\» ). S tot. 
Lutte.

Palea y œ y f  ( GrltWw , se
couer ). Cic. Paille , chaume , 
fouarre. || Col. Barbe de coq.
Il —  œris. Plin. Paillette ou li

maille de cuivre.
Palealis , m. f . , lé , n. , is. 

Cœl. Aur. Gardé dans la paille.
Palear, ãris , n. Sen. p. et 

Palearia ,  inni y  n.pl.  Virg. Fa
non d7un bœuf, peau qui lui 
pend sous la gorge.

Palearis  , ni. f .  y  ré y n ., is. F lor. 
Ven. De paille.

Pa l e a r iu m  , i i y n . Col. Lieu où 
Pon sert la paille.

PÂLEÂRiüS, a y um. Col. Mêlé 
avec de la paille, où fou a nus 
de la paille, empaillé.

PÃLEÃTus, a y uni. Col. Mêla 
paille. Paleatum lutum. Col. 
Torchis.

Pales, isy f. Virg . Paies, 1 >♦ 
se des bergers.

Pâlïlia ,  ium y  n. ph 
Fêtes en l’honneur de Pulès. 1 ! 
se célébroient le n  des cab 
de mai ou le 21 avril, jour de la 
fondation de Rome.

PÂl îl is , m . f )  le yU. y is . Ovid. 
De Pales.

Pali l i t i u m  , ii, n. Plin. ï7une 
des sept Hyades, étoile fixe de la 
première grandeur.

P a l ilo  gì A , œ , f .  ( ^réx/v, de 
nouveau; dire). Répéti
tion.

PÂuMiîACcnius, iiy m. Quint, 
Pied de vers, composé de deux 
longues et d’une breve. Ex, ju 
cunda.

PÂLIMPISSAyCOyf (Grir<rcLj poix). 
Plin. Poix qu7onfait fondre une 
seconde fois.

P a l im p s e s t u s , i 7 m. es
suyer ). Ctc. Hablette à écrire , 
peau préparée, ardoise sur la
quelle 011 peut écrire apres avoir 
effacé.
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P aL in o k n k s ia  , ce , f. ( yti/anç , 
naissance ). Régénération, se
conde naissance.

PXl.INLOGlA , ce , f .  (xôyoç, 
discours ). Fig. de rhét. lorsque le 
mot qui Huit un vers commence 
le suivant.

Palinodia., c e ,f .  ( «d'à, chant). 
Cic. Palinodie, désaveu, rétrac
tation de ce qu’on a dit.

P.’ I.ïnurüs, i, m. Pilote dífínée. 
j| Promontoire de la Lucanie, au 
roy. de Naples.

PalÏwühos, a , uni (Spoy, uri
ne ). Mari. Qui pisse deux lois.

P vt.it  a ns , lis, oitin. g. l J!aut. 
Qui arre souvent, çà et là. P a li- 
tantes oves. Plaut. Brebis qui 
s’égarent.

Palio R sirs, a , urti. Fulg. Où il 
y a beaucoup de ronces.

Pàlïürcs, ï m. ( .OTAX/époc). 
Vir g. il once, arbrisseau ou buis
son épineux.

Ralla , œ , f. ( palàia , en de - 
hors, ou wixxai, secouer ). Cic. 
Manteau de femme. || Mort. Man
teau fort court des Gaulois.

Pallaca , œ  , f  ( mruxxan» ). 
Suet. Concubine.

Pallàcàna, ce, f . Plin. Ciboule, 
plante.

Fallace , es , f .  Voy . P allaca.
Pallài ia , a? , f .  et Pallàcium , 

i i ,  n. Concubinage.
P a l l a d iu m  , i i , n. Virg. Statue 

de Pallas , que les Troyens 
croj'oient tombée du ciel dans le 
temple de leur citadelle, où ils la 
gardoient.

Palladius, a , uni. Ovid. De 
Pallas. Palladia arbor. Sil. lia i. 
Olivier, arbre . — arx. Ptop. Ci
tadelle de Troie. — pinus. Val. 
Flac. Le navire Argo. Palladii 
lat ices, Quid. Huile d’olive. Jj 
Mari. Ingénieux.

PA.LLANTETJM, 1 , 73. Virg. Ville 
Iritir par Kvandre sur le mont 
ï^ilatin,, avant la fondation de 
Rome,

I'ai.lan ïküs, a  ̂uni. V irg . De 
Pd llan tèe.

Pai i. vjstiAs , àdìs , f  Marais en 
Afrique sur les bords du fleu
ve Triton, dont les habitans 
croyoient que Pallas étoit née. || 
Ovid. Surnom de P Aurore.

\\vu.antis, ïdisy /. Quid. L7 Au- 
rm . cousine du géant PalL.s.

P allantius, a y um. — héros. 
Oindm Jïvandre , petit-iils de Pal
ias, roi d'Arcadie.

Pallas  ,  adis y f  ( «v îm m ,  agi
ter).. Oie. Pallas ,J déesse de la 
guerre , des arts, etc. =  Ovid. 
Huile d’ olive.

Pallenæüs, a > um. Lacan. De 
Pallóne#
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P a l l ê n e , es , f .  Plin. Y * et 
contrée de Macédoine.

Pa l l e n e n s is , m. f , se, n., is. 
Plin. Voy. P ai.lenæus .

P a l l e n s , iisy omit. g. Plin. 
Pâlissant, pâle, bleuie. Pallentes 
tenore pue Lice. Ouid. Jeunes (ili es 
pâles d'elfroi. [| Sombre, obscur. 
— p/iœbe. Claud. Lune éclipsée. 
U Virg. Verdâtre. || Qui fait pâlir. 
Pai!entes morbi. Virg. —  cuire, 
/for. Maladies, soucis qui ren
dent blêmes.

P a l l e o , es y lu i, ere, Cic. et 
Pallesco , is , u i, ërë , Ovid. Pâ
lir, blêmir, être ou devenir pâlef 
— fame, Mari. —  morbo. Juv. 
Pâlir de faim , de maladie. =  — • 

fraudes. Uor. Craindre d’être 
trompé. —  iras. SU* /tal. Re
douter la colère. —  scriptorem. 
P  ers. Pâlir sur un auteur. —  
multos colores. Prop. Changer 
de couleur.

 ̂P allia  , orum , n. pi. Uor. Ha- 
bits, hardes.

P a l l i a s t r u m ,  î , n. Apul. Mau
vais manteau.

P a l l i a t u s , a % um. Qui porte 
un habit long. Palliatœ fabules, 
Varr. Comédies dont les sujets 
sont grecs.

P a l l ï u ô l u s , a y uni. Caliti. Un 
peu pâle, blême, blafard.

P a l l i d u s , a , uni. Cic. Pâle, 
blême. =  Ovid. Amoureux.\\Ovid. 
Effrayé. || Infernal. —  sulcator. 
Stat. Le nocher des enfers. |j Uor. 
Qui rend pâle.

P à l l i o ,  as, are .A puh Couvrir 
d'un manteau. =  Pallier.

P a l l i o l â t i m , adv. Plaut. En 
petit manteau, en capuchon.

P a l l i o l a t u s , a , um. Couvert 
d'un capuchon , que les Romains 
portaient sur la tête lorsqu'ils 
étoient incommodés.

P alli  olor  , ãris , ãri. Apul. 
Etre caché, déguisé, masqué.

P a l l io l u m  , i 9 n. Cic. Petit 
manteau, mantelet, capuchon.

P a l l i u m , i iy n. ( palàm). Cic. 
Manteau , habit long, vêtement 
àia grecque, particulier aux phi
losophes, mante ou manteau de 
femme ( Pallium étoit l'habit 
grec , comme toga l’habit ro
main ). (I Petr. Couverture de 
laine, dont les Romains sç cou- 
vroient la tête lorsqu'ils étoient 
incommodés. || Suet. Couverture 
de lit. (f Apul. Voile dont on cou- 
vroit le visage des morts. || Sidon. 
Portière, rideau de porte.

P a l l o r  , Õrisy m. [pellislivor). 
Cic. Pâleur, m  Prop. Frayeur. || 
Altération de couleur. Pallorem 
capere. Cic* Se décolorer* se flé
trir, en parlant des couleurs. ||

PAL
Lucan. Couleur sombre. |j Vitr. 
Moisissure. || Déesse des Ro
mains.

P a l l u l a  , æ ,f .  Plaut. Petit»* 
robe de femme.

P alma. , ce , f  ( , dit
tnri\ï.a>, secouer). Cic. Paume, 
dedans ou creux de la main. Pai- 
ma percutere. P  Un. Donner un 
soufflet, jj Main. — compressa vel 
porrecta ferire. Plaut. Donner 
un coup de poing ou un soufflet, 
j Palmier, arbre. || Plin. Datte, 
ruit du palmier. |] Virg. Palme 

branche de palmier, il Victoire. 
Palmam alicui dare, deferre„ 
Cic. Céder la victoire, .Phon- 
neiir à quelqu’ un. — Ferra. Cic. 
Etre victorieux. Palmarum p u -  
rimarum homo. Cic. Homme qui 
a reroportéquantitéde victoires.jj 
Virg. Vainqueur. || Varr. Brin 
de sarment qui produit, du raisin.
Il Caini. Partie plate de la rame 
ou de l’ aviron, qui fend l’eau.

Palmãees , ium , m. pi. Lucan. 
Bocages ou petits bois de pal
miers.

Palmaris , m .f. , rc, n . , is. Cic. 
Qui concerne la victoire , donné 
pour prix de la victoire. — sta
tua. Cic. Statue élevée pour mar
que d’une victoire. — dea. Apul. 
La victoire. || Qui remporte le 
prix. — sententia. Cic. Avis qui 
a prévalu. |j Varr. Qui a une pal-' 
me de haut, de long ou de large.

P alm àri  c m ,  i i , n. Vip. Pr:X  
d’une victoire ou du gain d’ un 
procès.

P à l m à b i u s , a , um. Ter. Digne 
du prix , qui mérite le prix.

Palmatue, arumjm.pl. (<nrà\- 
xoi , secouer). Apul. Tremble- 
mens de terre avecsecousses vio
lentes.

Palmatus , a , um. Lia. On 
des palmes sont brodées on pein
tes. Palmata toga. hiv. Robe 
du vainqueur, brodée de palmes.
U Quint. Où l ’on voit imprimée 
la paume de la main.

Palmés , ïtis , m. Col. Sarment 
qui doit porter du raisin ; vigne. 
Il Plin. Palme , branche de pal
mier.

Palmêtum , i , n. Hor. Bois de 
palmiers. Il Lieu planté de pal
miers.

P almeus  , a , um. Col. De pal
mier, de palme, de datte.

Palmïcum augurium, n. (ttA— 
secouer). Augure qui.se ti- 

roit des palpitations du corps.
* P a l m Ïc e u s , a, uni. Sulp. Sec. 

Voy. P alm  eus.
P a l m i f e r , a , um. Ovid. Oui 

produit des palmiers.
Paimjcer , a . um. Plin. Qui

PAL n $
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p o r t e  u n e  b r a n c h e  d e  p a l 
m i e r .

PALMIPEDALIS, 771. f .  , l é  , 77.,
i s  , V a r r >  e t  P a l m i p e s  , pèdi s  , 
C7//77. g .  Plin. D ’ u n  p i e d  e t  
u n e  p a l m e  d e  d i m e n s i o n .  [| 
Q u i  a d e s  p i e d s  d ’ o i s e a u  d e  r i 
v i è r e .

Palmi pb Lm u m vinum. Plin  
V i n  d e  f i g u e  , q u i  t i e n t  l e  p r e 
m i e r  r a n g  a p r è s  l e  v i n  d e  p a l m e .

*  PAL^IÏCERIUM e t  * P a LMÏt Ô -
bium , U , n . Coup du plat de 
la main. || Férule.

* Palmi T o , as , ciré. Frapper 
souvent de la paume de la main.

P almo , a s  , à v i  , a t u m  , c ir é .  
Col. L i e r  o u  a t t a c h e r  la  v i g n e  
a u x  c c h a l a s .  || Q u i n t .  I m p r i m e r  
l a  m a r q u e  d e  la  m a i n  , la l a i s s e r  
s u r  q u e l q u e  e n d r o i t .  || A s i a .  P o i .  
C a r e s s e r  , f l a t t e r  d e  la m a i n .

*■ P  at. m ó  s , i , u i .  (  'ttcíX ao  ̂ ,  a g i 
t e r  ). P a l p i t a t i o n  c o n t r e  n a t u r e  
« le  q u e l q u e s  p a r t i e s  d u  c o r p s .

P almoscôpia, œ , f .  {'Trux 
s e c o u e r  j (tvcottI w , e x a m i n e r  ) .  
A u g u r e  q u i  s e  t i r o i t  d e  la  p a l 
p i t a t i o n  d u  c o r p s .

P a l m o s u s , # ,  a t t i .  Vlrg. A b o n 
d a n t  e n  p a l m i e r s .

P a l m u l a , œ ,  f .  V a r r .  D a t t e ,
j Virg. Partie 
j Apul. Dim. 
de la main.

fruit du palmier, 
plate d’un aviron, 
de palm a , paume

P almulâris , m. f . ,  r é , n . , is. 
Mart. Cap. üe la paume de la 
main.

Pàlmulâbius , a , uni. Suet. 
Voy. Puniceus,

Pa l m u m , i , n. Vitr. et P al
m u s , ' ! ,  m. P  lin. (palma). Pal
me, mesure d’environ 8 pouces 
(o. 2 1 7 ) dont on se sert en Ita
lie. yld palnium decoquere. Col. 
Faire bouillir jusqu’à la dimi
nution d'un quart.

Palmyrenus , a , uni. Plin. De 
Palmyre, y. de Syrie, sur les 
confins du Désert.

Palo , ãs , avi , ahuri n ciré. 
Col. JEchalasser, ramer, mettre 
des échalas ou des perches pour 
soutenir.

Pal o R, ãris , ãtus smn , âri> 
d. Liv. Errer, courir, çà et là, 
aller en désordre de côté et 
d’autre. —  Ovid. Etre incertain, 
irrésolu.

* Palpabilis, m. f . y /<r, 77., 
is. Oros. Palpable.

P a l p a m e n  , ïn is , n . Prud. e t  
P alpam entum , i , u. Annn. Voy. 
P a l p a t i o .

Palpandus, a, um. Ovid. Qu’on 
doit toucher, qu’ il faut flatter, 
caresser de la main.

P a lpatio , ortis, f .  Attouche
ment, caressé de la main*.

Palpato R , oris , m. Plaut. 
Flatteur , patelin.

, Palpãtus , a , um. Prud. Flat
té, caressé de la main.

P a lp e b r a ,  ãrum , f . pi. (pal
p o). Cic. Paupières. || P  tin. Poils 
des paupières.

Palpebralis, m. f , /u, 77., / > . , 
Prud. et Palpebraris , m. f  , 
rè > n . , />, O*?/. Aur. Des pau
pières, qui les concerne.

P alpebratio , õnis , / .  Cte/. 
^ w . Clignotement, mouvement 
f. * quent des paupières.

Palpebro , ã s , ãfè. Cœl. Aur. 
Clignoter , remuer souvent la 
paupière.

P alpebrum , i y n. Cœl. Aur.
Voy . Palpebræ.

P alpitans , / à ,  omn. g. Plin. 
Palpitant, qui palpite.

Palpitatio , õn is , f .  Plin, et 
P alpitatus , z/ ò* , 7/1. Plin. Pal
pitation, battement. || Mouve
ment précipité.

P a l p it o , ã s ,ã v i ,  atum , ã?*è, 
fréq. de palpo. Cic. Palpiter, 
battre, avoir un mouvement fré
quent.

Palpo , Õnis, m. P  ers. Flat
teur. Il Meneur d’aveugle.

Palpo , ãs , ãvi , atum , ciré , 
Juv. et P alpor , ciris y citus sum y 
ciri, zZ. 7/ur. Toucher doucement, 
caresser, flatter de la main. — 
mulieri. Plaut. Flatter une 
femme, lui dire des douceurs. 
— munere. Juv. Tenter par des 
présens, essayer de gagner par 
des libéralités. |[ Pacuv. Aller à 
tâtons.

Pa l p u m , i , n. Plaut. Caresse 
du plat de !a main. || Flatterie , 
patelinage. — alicui obstrudere. 
Plaut. Enjôler quelqu’ un , le 
flatter pour le duper.

Palûdâmentâtus , a y uni. Voy. 
P aludatus.

Pa l u d a m e n t u m , i , n. Liv. 
Cotte d’armes, hoqueton.

Pa lû üâtu s , zz , uni. Cic. Vêtu 
d’une cotte d’armes, d’un ho
queton.

* Pai.üdestris , m. f . y tré, tz. , 
is, Cassiod. De marécage.

P aludicola  , re , m. f .  Sidon. 
Qui habite les marais. Il Qüt%’y 
plaît. |j Qui les cultive.

PalljdÏfeii , a , um. yfucL  
P/iil. Qui cause ou fait des ma
rais.

P alü dïvagus , a y um. Avien.
‘ Qui erre dans les marais.

P a l u d o s u s , a ,  um. Ovid. Ma
récageux, plein de marais ou de 
marécages.

Pal um , i , n. Pau, v. de,Fr.
(Basses-Pyrénées).

Palumba; ce/f. Mari, et F a-

PAL
LUMBES, is , m. Plin. f .  Virg. 
(7riwiabeu y s’ agiter).  Pigeon ra
mier.

P alumbinus , a ,  um. Plin. De 
pigeon ramier.

P AL UM BU l a , œ , f . e t  P a
lumbulus ,  7 ,  m . A pu l . Petit 
pigeon ramier. [| Terme de ca
resse.

P a l u m b u s ,  z , m . Col. Pigeon 
ramiei\, oiseau.

P a l u s , z , ni. (paxillus), Cic, 
Poteau. J Vitr. Pieu, palissade, 
pilotis, j Vitr. Echalas.

P a l u s , üdisy m. f. ('7rctrb<;J 
dor. pou r  , b o u e ) .  Cic.
?d arais, marécage.

Paluster, ni., tris, f . . tre , 77., 
w, Vitr. et Palustris, 
tre, 72., z$. Col. De marais , de 
marécages. |j Hor. Marécageux.

Pamiæ, cinim, /I  y;/. Pamiers, 
v. de Fr. (Arriége).

Pamisus, i , 7/2. Plin . Rïv. de 
Messénie dans le Péloponèse.

P a m p h y l i a , a? ,  / !  Piin> C o n  • 
tree de l’Asie mineure.

P a m p h y l i u s , a, zz//*, C’/u. De 
Pamphylie.

P ampillum  , z , 7Z. LampricL 
Calèche, char léger.

P ampinaceus, a y uni. Col. Qui 
ressemble au pampre.

Pampïnârium  , ii , 71. Plin . 
Jeune branche de vigne qui j or
te des feuilles.

P a m p i n a r i u s , a , uni. Col. Qu? 
a du pampre. Il De pampre.

P a m p in a t io , õnis , f .  E b ou r 
geonnem ent de la vigne."1*

P ampinator , ori s , m. Col. Qui 
ébourgéonne la vigne.

P a m p i n a t u s , ci , zzz/z. P in i .  
Ebourgeonné. || Orné, couvert, 
entouré de pampre.

P a m pineu s , a y um. Virg. De 
pampre. r~ ozZor. Prop. Odeur 
vineuse.

P ampino , ãs , ã v i , ã iicm , z/7^r 
Plin. Ebourgeonner la vigne , 
ôter les jeunes branches super
flues.

P ampinosus , zz, um. Col. Plein 
do pampre, de feuille de vigne.

Pam pin u s ,  z , 772. ( W. /:1. Far/*. 
( ttou. k(A&r) o!v)iv, herbe autour

PAN -

U Plin. Filets des sèches et des 
polypes, poissons de nier.

P a n ,  ânosy m. ( •?rïv , tout). 
Pan, dieu des bergers, qui pré
side aux troupeaux.

P anaca , , m. f. Mart. Sor
te de vase de terre.

Panacèa, œ , f. Luc-an.. et Pa
naces, ZZP, 7Z. Plin. ('irctVy tout; 
àüih-Qui) guérir). Panacée, plan-
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PAN PAN PAN >45
*t<\ ÎJ Remède à tout mal. jj Li/cr. 
> Se K

Pàn&tôlÏcus, a , um. Pance- 
iolicum concilium* JLiv. Assem
blée générale de toute l'Rtolie.

Panatoli um , ii , n. L iv . As
semblée générale de P£tolte. J| 
Plin. Montagne d ’où l'on dé
couvre it toute i'Etoiic.

Panagiarium , ii y n. (ciyn ç, 
saint). Corbulou à pain bénit.

Panagrcm , i y tu (âypiy prise). 
Pilet propre à tout contenir.

* Panaricium,, ii , u. Apul. 
(mot barbare altéré de parony- 
cliium.) Panaris , tumeur au bout 
des doigts.

Panariolum , i , n. Mart. Cor
beille à pain. |j Varr. Pannetière.

Pãnãrium , i i ,  n . S net. Ar
moire, huche où l’on serre le 
pain, il Varr* Pannetière.

PanatukN/EA , orum  , n . p i .  
( tt î ç  y tout; ’à ô /jv» , Minerve). 
Panathénées, fêtes à Athènes, 
en P honneur de Minerve.

l 'vNvniKN.ucos , i y n . P  lin. 
Sorte d’onguent, participer aux 
Athéniens.

P anathenaicus; a , uni. Cic* 
Qui concerne les Pauathôuéens.

P în a x , acvs, /7*. y*. P  lin. Voy. 
Panaci a.

Pancarpineus, a ,  ///// ( tt̂ c ; 
x,*p&<n:, fruit). Varr. Composé 
de toute sorte de fruits.

Pancarpius., a , uni, et
Pancarpus, a, S. A ug. Com
posé de différentes choses. Pan -  
carpice corona?. Fest. Couronnes 

îles de toute sorte de fleurs.
Pan car rum , *, /t «Tas/. Aoe. 

Spectacle où paroissent toutes 
sortes de bêtes.

P an ch ab vs ,  a ,  um. Virg. De 
J Arabie heureuse.

P ■ ci lï a ̂ œP. ('7riv,toul; y ut v«» 
s’entr’ouvrir ). 7/ï/gr. Contrée de 
J Arabie heureuse, qui produit 
Peuoens.

Pance.u eus, a , um , Arnob. et
P.vvuiwiirs, a . uni, Virg. V oy . 
P ancidetjs,

PaNCHRESTÂRIUS , / 7 , 777. (  T T Ï V  ;

vo»coc, bon ). Arnob. Pâtissier.
Panchrestum, / ,  //. C7c. Spé- 

Ci fl * i ’ i. propre à tout mal.
Panchhus- , i , ni. ( yjpoet , 

couleur. Flin. Opale, pierre pré
cieuse, changeai» le.

Pancratiastes , æ  , m. (zpxre», 
être le plus fort ). Quint. Vain
queur dans les exercices gym
niques, course , saut, lutte, pugi
lat , jeu du disque ou palet.

PancrâtÏcù , h Av. — valere. 
Plant. Avoir une santé d'a
thlète.

Pan or attuivi, ii , n. P lin. Pvéu-
D ict. lat. gali. -—2.*part*

I nîon des 5 combats gymniques, 
course, saut , etc. Jj P lin . Chi
corée, plante. (J p la n t. Squille , 
plante.

P À NC R AT Õ RIU M , ii , n. Lieu 
où se faisoient ces cinq exer
cices.

P ancreas  , âtis  , n . ( ü-píaç , 
chair). Pancréas, corps glandu
leux situé au milieu du mésen
tère.

Panda , œ  , f .  Déesse de la 
paix. Il Surnom de Cérès , parce 
qu’on don») oit du pain à quicon
que entroiï dans son temple.

Panda n a , ce Varr. Une des
portes de Rome qui restoit tou
jours ouverte.

Pandaria , œ , f .  Ile du golfe 
de Cayette.

Pandataria, æ  , f  Ile dans 
la baie de Fouzzolles, aujourd’hui 
Santa-Mavia.

Pandatio , õnis , f .  Vitr. Cour
bure causée par une surcharge.

Pandatus / a , uni. P lin . Cour
bé sous le poids.

Pandectae, ãrum , f .  p l. ; 
Sî o/fj.cu , recevoir)* Geli. Pan
dectes , livres des questions de 
droit.

* Pandélêtia , œ , f .  Erasm. 
Avis important.

Pandens, tis  , c/tztz. g. Virg. 
Ouvrant, qui ouvre.

Pandïculans, fis, omn.g. Plaut. 
Qui s'étend , s'allonge , par las
situde ou par envie de dormir.

Pandicularis, m. f , r e ,  ?i.f 
is. Fest. Qui concerne les sacri
fices communs à tous les dieux. 
— (lies. Fest. Jour auquel on fai- 
soit un sacrifice commun à tous 
les dieux.

Pandi c u l Ã tio  ̂on i s ,/1 Action de 
s’étendre, de s'allonger, causée 
par la lassitude , etc.

Pandiculor) ãris y ãfus sum> 
ari, d. Plaut. S’étendre , s'al
longer par lassitude on par envie 
de dormir.

Pawdo, as , ã v i, ãium , are. 
Vitr. Courber , faire plier.

Pando , w , rfi, pansum et 
passum , ffàrë (cpaiv»). 67c. Ou
vrir, étendre, étaler, déplier, 
tendre. —  sesc, Plin. S'épanouir.
—  iter. Ovid. Ouvrir un chemin. 
— moenia. Virg. Faire une brèche 
aux murailles. —  brachia.. Virg. 
Ouvrir les bras.— ad solem. 
Tac. Etendre ses ailes au soleil. 
— uu«7a. OWcè Déployer les voiles.
—  vela orationis. Cic. Entrer en 
matière. — Découvrir, expliquer, 
indiquer. — dictis. Liicr. Déve
lopper.

Pandociieus , i  , m. ( 7t£ v, 
tout; eté'yopcU} recevoir). Èrasm*

Aubergiste , hôtelier, cabaretier.
P a n d o r , ãris, ãtus sum, ãriyd. 

S'aflaisser, se courber , plier sous 
le faix.

P a n d ò r a  , ntzv J'cipov y
toute sorte de dons). Pandore, 
femme que les dieux comblèrent 
de présens.

P a n d ü b a  , œ  , f .  Varr. Pan
dore , sorte d'instrument de mu
sique à 5 cordes, inventé par le 
dieu Pan.

P a n d o r i s t a , œ , m. Varr. Qui 
pince cet instrument.

Pandurizo, as, ârS. Lampridi 
Pincer l'instrument nommé pan
dore.

P a n d u s  , a , um ( pando , ou
vrir). Virg. Courbé , plié, creux, 
enfoncé. — equus. Ovid. Cheval 
ensellé. — asinus. Ovid. Ane 
qui plie sous le faix. Fandœ ca~ 
rince. Virg. .Navires d’une forme 
courbe.

Pane , abl. de panis.
P a n e g y r i c u s  , a , um. Fest. 

Fait , dit , prononcé , récité en 
public , à la louange de.

Panegyricus, i , m .(Tris,tout ; 
«yuf/c, foule). Cic. Panégyrique , 
discours fait en public,à la louan
ge de.

Panëoyris , is , f  Cic. Fête 
qui se céiébroit , ou foire qui se 
tenoit tous les 5 ans, avec des 
jeux, jj Panégyrique , éloge.

PInècyrista, æ  , m. Fest. Qui 
célèbre des jeux publics , qui fait 
des assemblées pubi iques.!|S/r/o?t. 
Panégyriste , qui fait le pané
gyrique, l’éloge.

F â n é m i u s  , zi , m. Mois de juiï* 
let des Athéniens.

PaNEROS, ôtis , m. ( Orciç ; «pcoç, 
amour). Flin. Pierre précieuse 
que l ’on croyoit contribuer à la 
fécondité.

Panes , um , m. p l. Prop. 
Pans , dieux des campagnes.

Pangæa , orum , n. p l. V irg. 
et Pangæus , i , m. Mont, de 
Thrace sur les confins de la Ma
cédoine.

Pango , is , panxi ou pêg: , 
pactum , gërë (irbyu). Viv. Fi
cher, enfoncer , planter.'— os
culum. Plaut. Appuyer un bai
ser. — versus. Cic. Tracer , com
poser des vers.

Fango , is, pepigi , pactum 7 
gërë. Contracter, faire un. trai té. 
— inducias. Liv. Faire une 
trêve, jj Promettre en mariage.  ̂
Publier, réciter,chanter.

P a n g ô n i u s  , ii , m. ( yecviu 
angle). Plin. Pierre^précieuse\ 
plusieurs facettes.

P a n h e t .u ê n i a  , úruzzi , n. p l. 
Fêtes de toute la Grèce.



P aniceus  , à  , um. Sert/. De 
p a in .

P a n i c e u s , i , v u  Plaut. Bou
langer.

P â n ïc iu m  ,  il , n. Is:d. Cliose 
d on t  on se sert au l ieu  de pain.

P ànÏ coetâria , ce , f .  Boulan
gerie. »

P à n i c c l a , œ y f  Plin. et P a n ï- 
c j l u s , i , ru. P  Un. So rte  do pa
nache que produisent les r o 
s e a u x ,  le m i l l e t , les amandiers, 
le s  c o u d r ie rs ,  etc. , dans lequel 
e s t  l 'enfermée une semence. j| 
D i  inin. de panus.

P aniculus  , i , m. Petit  pain . * ‘
P anicum  , i , n. Cœs. Panie , 

sorte de graine sem blab le  au 
m illet .  (J Cic. T e rreu r  panjqtie.
... P ânÏ cus , a , um. Cic. Qui 
cause de l ’ épouvante , de la su r
p r ise  , une frayeur soudaine , et 
d on t  on ne sait pás la  cause.

P â i u f e x , ïcUy f .  Boulanger .  
—-  gère.

P ânÏ fïcïpîA, ce , f  Col. B o u 
langerie  , lien ou P o a  p é t r i t , 
lo u rn i l .

P a n i f ì c iu m , ii, n . Cels. T o u te  
sorte d ’ouvrage de boulangerie .
Il Varr. Boulangerie  , m étier  de 
b o u la n g e r ,  art d é f a i t e  du pain.

P ani ficus  , i y m . Fiant. Bou- 
langer.

P àniox  , ii , 72. ( Pan ). Apul. 
Voy. S a tyrio n .

P anionium , ri, n. Pojnp. Mela. 
Contrée  de P lo n ie  , qui é to it  
l ’objet d’ un respect  re lig ieux.

P ani s , is , ni. ( wctu , man
g er  ). Cic. Pa in .  —  primarius. 
Fini. P a in  de fleur , blanc. — * 
cibarius. Cic. —  secundarius, 
plia. —  secundus. Hot — de m é 
nage. —  ater. Ter. —  bis. —  hes
ternus. Cels. —  rassis. —  nauti
cus. P  lin. B iscu it  de mer. —  
crusta. Flirt. Croûte  de pain. —• 
mollia. Fun. M ie de pain.
F  lin. Masse en form e de pain. 
Cels. Ulcère large  et plein de 
pustu les  , qui v ient  à la tête.

P ani sci , ôruni, m. pi. Cic 
S y l  vains , d em i-d ieu x  des bois.

P a n n a r iu s , ii , ru. Ccel. D r a 
p ier .

pANNELIUÎ.I. Voy. FANNUCE-
5-IUJVÍ.

P annpcglâria  , ôruni, n. pii. 
TJlp. H ardes des prisonniers , ce 
q u ’ ils apportent dans les p r i
so n s ;  celles de ce u x  qui sont 
Condamnés à m o r t ,  qui appar
t iennent au bourreau. Voy. V en
t r a l e .

P annÏ ctjuap. ius , a y uni. Vip. 
Qui concerne les étoffes légères.

P anniculus  , i , t u . Juv. Etoffe  
l é g è r e ,  fine* d é l i é e ,  mince. |J

PAH
C e l s « Chiffon , drapeau, haillon, 
guenille.

Panm fÏ c u s , i , m. Cels. Dra
pier, ouvrier en drap.

P an  n on  es , um , ni. p i .  Les 
Hongrois.

P a n n o n i a ,  ce, f .  La Hongrie, 
autrefois Pannonie.

Pa n n o n i i  , ô r u n i , m. p i .  Les 
Hongrois.

P a n n o n i u s , a ,  uni. TUb. De 
Pjnnouic, de Hongrie.

P an n osi tas  , àtis , f .  Ccel. Aur. 
Peu de consistance de la peau, 
que la maladie rend mollasse.

P a n n o s u s , a, uni. Cic. Cou
vert de guenilles, vêtu de hail
lons. Pannosa feex. Pars. Lie 
couverte d’une peau épaisse.

P a n n u c e u s , a , um , F  Un. et 
P a n n ü c i u s , c i , u m .  F e r s .  Pietri, 
ridé. Pannucea mala. Plia. 
Pommes ridées. Il F e r s .  Couvert 
de guenilles. || Petr. Rapetassé, 
rapiécé.

P a n n u l u s , iy m. A pul. d i m .  
de p a n n u s . Haillon.\\Amrn. Lani- 
bea u.

P a n n u m , i ,n . Non. e t  P an n u s , 
iy m. Hor. (rrrxvQç, dor. pour 
TrìÌvoc, toile). Drap, étoile, lin
ge. I! Col. Chiffon, drapeau, 
lange.

P a n n y c h i s m u s , z , m .  ( ,
tout, vt)§, nuit ). A  mob. Veillée 
religieuse ou des mystères.

P anoletîima , œ  , f .  ( oNsfboc, 
perte, d’ oAXt .̂/, perdre). Des
truction entière, ruine totale.

Panomuiiæus , a y uni ( op<p)), 
voix). Onici. A qui toutes 1 es 
voix s’adressent , • qui est loué 
par tous les peuples, ou qui 
entend tous les vœux, surnom 
de Jupiter.

P a n o p l i a  , œ , f .  ( ottâov,  arme). 
Armure complète, de pied en 
cap.

Pan ormi ta ,  œ y m. f. y Panor
mitanus et P Â n o r m i u s  , a y uni. 
Qui est de Païenne.

Panormus, f, m. f .  Paierme, 
v. et port de Sicile.

P anormus, /,  m. f.[oppoçyrade). 
V. et port qui peut recevoir tou
tes sortes de vaisseaux.

P a n s a , œ ,  ru . { p a n d o ) .  P l i n . 
Qui a les pieds larges.

P a n s ê l è n ê , e s  y f .  et P anse  -  
l ë n u s  , iy m. ( crâÀih’fl , lune). 
Pleine lune.

P a n s h x é n u 's , a y um. Né en 
pleine lune.

P a n s u s  , a y uniy part, de pan- 
do. Viir. Etendu. Pansis ma
nibus. Vitr. A bras ouverts.

P antagathi , ôruni , m. pl. 
(kyzhcçy bou). Lampr. Oiseaux 
de bon augure.

PAP
PantXcias, ce y m. (àv» itív t 9 

j ’entraîne tout, ou 'iràlctvoçy Ira* 
cas). V irg . Fleuve de Sicile , 
auj. Pancari.

Pantex , ïcis y ni. FesL Pan < 
gros ventre, ventre gonflé. || in
testins. (J Ulcère enflé.

Pantheon , z , n. (ô«ir,dieu). 
P im . Temple de tous les dieux 
à Rome , auj. S te. Marie de la 
Rotonde.

Pantiieb, cris, m. (3 Yiù). Varr. 
Rets, filet à prendre toutes sor
tes d’oiseaux.

P an t h  Fr a ,  ru, f .  Hor. Pan- 
thère, bête féroce.

Pantckrïnüs , a y um. P lin . 
De Panthère. Pantherince men- 
sæ. P lin . Tables mouchetées , 
marquetées. |] Piaut. Fourbe , 
rusé.

Pantherium , i i } n , dim. de 
panther.

Pantherum , f ,  n. Vip. Voy . 
Panther.

Pantices , uni, m. pi. Mari. 
Intestins. .

PANTOMIMA, œ y f .  (T:/,Ç,tOUt;
cri y imiter). S eu. Comé

dienne qui s’ exprime par gestes.
PàntomïmÏcus, a y uni. S en. 

Qui concerne les acteurs qui 
s’expriment par gestes.

Pantomimus, 2, m. Plin. Pan
tomime , acteur qui s’exprime 
par gestes.

P Â nu CELLi u m ,  ii y n .  Varr. ,  

P A NU CU LA , ce y , PânüCüi.um ,
i y n. y P ânüëla , œ , f . ,  Pânuf.- 
lumvi, z7, n . , Panula , ce y f  Non. 
et Ranllia  ̂æ f f. [pannus , pol
vo). Navette de tisserand, bo
bine ou fuseau charge, que- 
nouilice, quenouille chargée. |j 
Bubon, tumeur.

PânuRGIA ,  æ  y f .  { ' J ; Vpyov ,  

ouvrage). Plant. Fourberie, fi
louterie, tromperie.

P ànus , i y m. Non. Peloton ée 
laine. j| Cels. Sorte de tumeur.

Papa, œ , in. Varr. Papa, mot 
enfantin. U Prêtre. || Pape.

PIpadià , æ , f .  Prêtresse.
* P apæ „ interi, admir. {(ôx£<u)* 
Ter. fia!

 ̂ Papalis, m. f .  y le , n. , is. 
Papal, de pape. *

* Pãpãtus, us y m. Papauté, 
dignité papale.

Papaver, cris , n. Virg. P 1 in. 
772. Varr. Piaut. Pavot, fleur.

P apave ratus ,  ayUin. Plin. Où 
l’on a mis du pavot. Il De cou
leur de pavot. [| berné de figures 
de pavot.

Papaverculum , i ,  n , A p u l. 
dim. de p apaver.

Papavereus , a , um. Qvid. De 
payot»



PAP
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PAP PAR 1 /Í7

Patria, œ , /I Ô VZ. Surnom 
de Vénus.

Pàph iácús, a ,  um. Avien. 
De Paphos.

Pa ph iu s, a , «w. Amen. P a - 
phice lampades. 6»Va/. Etoile de 
Vénus, Hesperus.

Paphi vgon , ô/wi, in4—A  vi en.
De Paphlagonie. 

PAVHLAGoNIA , 
contrée

æ , 
de

Paphla- 
l’Asie nii-gorue ,

nenie, auj. partie de la Nafolie.
Papiil.-vgonius, a y uni. Plia. 

De Paphlagonie.
P.vuos et Paphus, i y f .  Virg . . 

Paphos, v. de Cli3rpre.
Papi A, œ yf  Pavie, r. de Lom

bardie.
P apia lex. Loi contre les étran

gers. fl —  contre les célibataires.
U —concernant les vestales. j| — 
concernant les successions.

P apilio , ônis, //£. Ovid. Pa
pillon, insecte ailé. Il jP/itt. Pa
villon , tente.

P ipïlunoulus, i, m. Tert. dim. 
de papilio.

P a p i l l a , œ } f  (papula). Col. 
Mamelon, bouton de la ma
melle. Il Virg. Mamelle. \\ Van. 
Clef d'un robinet, jj Ser. Semini. 
Pustule.

P Î p i l l I t u s , a } uni. En form e 
de bouton.

Papi N i ani sta  , æ  , in. Just. 
Dig. Qui recherche, étudié les 
écrits du jurisconsulte Papiaien.

Pappãriuiví , ii , n. Sert. Ce 
qu’ une nourrice donne à un en
fant après l’avoir mâché.

Pappas, œ , m. Juv. Papa, 
père nourricier, pédagogue , 
précepteur. Il Surnoui de Jupiter.

Pappo , as , àvi , , drj.
Vers. Manger des choses qu'on 
n’a pas besoin de mâcher, et 
qu’on donne ordinairement aux 
cjifaus qu’on sèvre, comme pa
nade, potage, gelée, etc.

P apPUS, l , 711. (nTccmrroç). Lltcil. 
Aùeut, grand-pere. Il Coton que 
poussent les chardons et le sé
neçon, quand la lleur est passée, 
jj P  lin. Séneçon.

Paiola, œ , f .  Virg. Pustule , 
bube, bouton. || Cels. Echaubou- 
lures, dartré, teusauvage.

P apule n tu s  , a ,  um. Voy. P a
p u l o s u s .

Papulini fanum, n. S. Pa
pou! , v. de Fr. (Andeh

Papulo, ãs, àre. Cæi. Aur. 
Couvrir de bourgeons, de bou
tons, de dartres, de pustules, elc.

Papulosus, a , uni. P  Un. Plein 
de bourgeons, de bu b es, de 
pustules, d’échauboulures.

P apaijWEUS, a , um. Plia. Fait
de pap; arbrisseau.

Papyreus, a y uni. PI in. De 
papyrus.

Papyrifer, a ,  um. Ovid. Qui 
produit le papyrus.

Papyrinus, a , uni. Varr. Qui 
concerne le papyrus.

P apyrio , oms. f. B  ibi. Lieu 
ou croît le papyrus.

Papyrius, a ,  uni. A n s .  V o y .  
P apyraceus.

P apyrum , i , n. P in . et Pa
p y r u s , z, f. Mari. ( nrcLvrispoç )-, 
Arbrisseau d’Egypte y qui croît 
dans les lieux humides, dont on 
faisait des voiles, des cordes, 
des bateaux, une sorte de papier, 
etc. Il Papier, jonc , etc.

P ar y paris y n. Vie- Une paire, 
une couple, deux.

Par , p a n s , onin. g. Cio. Eg d , 
pareil qui égaie. —  alicui. 
Phœd. Qui est eu état de résis
ter à un autre. —  muneri. Cic.—- 
de remplir unecharge. P  are tn ne
minem habet. Cic. il n’a pas son 
pareil. Parem gratiam. ( Cic.) ou 
par pari. ( Ter. ) referre. Rendre 
la pareille. P;ir minime voluntati 
in geniti nu Cic. Son génie ne ré
pond pas à son ambition. —  
co verbum latin uni. Cic. Le mot 
latin a la force du grec. E x pari 
vivere cum ali au o. Seu. Aller 
de pair avec quelqu’un. Pares in 

* amure. Cic. Qui s’aiment égale
ment. —  cantare. Virg. Egale
ment habiles à chanter. Parissi
mi estis. Piant. Vous êtes tout- 
à-fait semblables. Paria facere 
cum aliquo. Sen. Etre quitte 
avec quelqu’un. Il Conveuable, 
conforme à légalité , à l’équité. 
P ar est. Plant. Ter. Il est juste, 
raisonnable. || Par impar Ludere, 
lior. Jouera pairou noti.

P ara, æ y f .  Voy. Parka.
Parabasis, is yf. ( nvafk y contre, 

au-delà ; fictive* y marcher ). 
Transgression , prévarication. || 
Digression. |j Passage d’un eu- 

.droit à un autre.
Parabïa , ce y f  Sorte de breu

vage où il entre du millet.
P arabilis, ni. f. , le y n . , is. 

Cic. Facile à obtenir , qu’on peut 
aisément se procurer. —  cultus. 
Curi. Mise peu coûteuse.

Parabola, æ , f .  ( ir-ifciÇíwc* > 
lancer). S en. Parabole, allégo
rie , comparaison historique.

P a r a b o l a n i , õrum y m. Pay
sans obligés à des corvées. f| Frè
res servans hospitaliers. || Frères 
conversile monastères.

P a r a b o l i  , orum, in. pl. Cas
siori. Oui combat contre les 
bêtes.

Para bolicè , adv. Sidon. En 
parabole*

P arabolÏ cus , a y um. P a r a 
bolique.

P ar aclleusticon , i , n. (x.sAsé«, 
appeler  ) . 'Trompette , c o r ,  ins
trument pour appeler.

Paracenterium, ii , n. (tivlèos, 
piquer ). ! e g e i .  A ig u il le  d ’o c a -  
licite propre à abaisser les cata
ractes des yeux.

P aracentêsis , isy f  Pim. P a r a 
cen tèse ,  ponction faite au v e n 
tre d ’un h y d ro p ’q u e ,  pour en 
évacuer les eaux.

P A K A CE ROI O ES , U J U  , m . p l .
( Ktpnïç y grand os des jambes ). 
P e t its  os de la^jambe.

P aracharacta  , œ  , m . f  ( y y -  
pierre , g raver  ). Cad. Theod. 
F a u x -m  m noyeur.

Páraomárãgium , ii y n. Ceni. 
Faux coin avec lequel ou fait d*  
la  mon noie.

Pãracuáracma , citis y n. et 
Paraciiaragmüm , iy n. Fuuss®  

.moi moie.
P aracharaxÏMa , õrum , n. p l . 

F la n s  , pièces d ’ or ou d’ argent 
prêtes à être frappées , qui n ’o n t  
pas encore été marquées du co in  
de lam o n u o ie .

P arachla mys , y  di s , f  Plant. 
Sorte  de vêtement propre aux  
gens de guerre  et aux  enfanjs.

PÁ R VCL Ès J s , eos, ( K \ihm-c ).
C o n so la t io n , exhortation. |J In-r 
vitati on.

Paracletus , i , m. ( kaíÍIúç , 
de noxieo , appeler ). Consola
teur. f| Défenseur.

Paraclytus , a , um ( k\ôm , 
être estimé), infâme, désho
noré, perdu de réputation.

P araçmasis  , is  , f .  ( y
vigueur ). Á íFoibüssem ent, d i 
minution de forces.

P aracmastÏcus , a , um. Qui 
s’ a i lb ib l i t , dont les forces di
minuent.

P aracollectïcum  , i } n. P in ^  
c e a u , éponge.

P ár.ícope , es y f . ( ko'kIu>
battre). Délire , alienation d’e»̂  
prit.

^ Parada, œ , f  ( mot gau
lois). Aus. Couverture de bar
que , tente dressée sur une bar- 
que.

Paradêlus f i y m. ( cTSaoc, appa
rent). Qui se distingue au-dessus 
des autres.

P araliastole, ë s . f  
séparer ). Quint. Disjonction 
iig. de rhét.

PaRADIA/.KUXIS, iSy f. [flrjL îvyo*
séparer). Disjonction renversée 
fig. de rhéfe.

P aradigma , ãtis , n. f fs/xot 
montrer ). Diorn. Paradigme 
exemple, comparaison.
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P aradïgiuatïce , ê s , f .  Art de 

farder.
Pauadîsëds, a , um , et Para- 

3)ïsiacos, a ,  w/«. Fort. De 
paradis.

P aradîsïcola , œ , m. f  Prud. 
Qui habite le paradis.

Paradisos, i } m . ( 'xctçàS'wroç ). 
SLdon. Jardin, verger. || Paradis.

P aradoxi , bruni, vi.p l. Vaia
li»™ rs aux jeux pythiens.

P a r ad oxu m , z , n. (cT o^ i ,  opi
ni on). Ose. Paradoxe , sentiment 
contraire à l ’opinion commune, 
opinion extraordinaire.

F aradjromis , ïd is , f .  ( 
course, de^pf/xw, courir). Vitr. 
Allée découverte où les lutteurs 
à’exerçoieut.
• Paræînësis, is f .  ( âtviv, ex

horter ). Exhortation, persua
sion.

Pârænêtïcus, a } um. Quint. 
Qui exhorte , persuade.

Pàrætônium , ii y n . Ville d’E
gypte. jj JP Un. Couleur bianche 
qui vendit de cette ville.

PA raf er n ali a , ium , n . Biens 
de la femme, dot. Voy: PARA
TU LENA.

Pàragaudæ , arum , f .  p i. et 
ÏARAGAubES , WTl , y.* J>/. ( IllOt 
syriaque h Vopisc.. Chemises li
nos, bords de soie brochés qu’on 
anertoît au bas des habits.

* PÀrag i U m, i i , 72. Portion des 
cadets dans un fief qu'ils ont à 
partager avec leur aîné, ou éga
lement dans uue succession.

Paragôga verba , n. Charis. 
Verbes qui altèrent légèrement 
1a terminaison et le sens de leurs 
primitifs , comme lacesso, f a 
cesso, de lacero , facio.

P aragoge , e s , f. ( nrotp&yu , 
déduire ). Addition de syllabe à 
a ii <1 d’un mot. Ex. A  marier, pour 
amari. Il Voy. Deductio.

Paragogia, õrum , 22. pZ. Ca
naux par où coulent les eaux.

P aragôgÏc u s , a , 222/2. Adou
cissant , lénitif.

P aragrammA , ãtis , 72. ( ypct<pu>y 
écrire ). Faute d’orthographe, 
faute d’écriture.

Paragraphe , , f .  Exception
fournie dans une procédure. || 
Transition, fig. de rhét. j| Ar
ticle d’une chose qu’on remar
que.

ParAGraphus, i , m. Paragra
phe. (I Signe qui marque ime ma
tière renfermée dans un article 
d’un texte.

P aralipomena , orum , n. pi.
( teine* , laisser ). Omissions ; 
choses oubliées , passées sous
silence.

PA&ALiU5j i i 7m> ( &\toç, ma

ritime ). PUn. Espèce de tithy- 
male maritime, plante.

P ar alla ce , es , f .  , Parallaxis , 
is , j .  ( íxkcc^l 00 , changer ). Arc 
compris entre le vrai lieu et le 
lieu apparent d’ un astre.

ParallëlÏpÏpëuum„ i ,  2z. Paral- 
lélfpipède , sorte de prisme , 
figure solide, dont les faces sont 
parallèles les unes aux autres.

Parallèli SM us , 2 , m. Parallé
lisme , situation de deux iigiies 
ou surfaces parallèles.

PÂrallëlogrammus , a ,  um. 
Dont les lignes sont parallèles. 
Il Parallélogramme, espace con
tenu eu des lignes parallèles, 
surface dont les côtés opposés 
sont parallèles.

Parallëlos, 7/2. j , ori, 72., z , 
Vitr. et Parallelus , a  , um. 
PUn. (nvaph ÍKXÍiXuv, récipro
quement). Parallèle, également 
distant l’un de l’autre , qui està 
distance égale.

P aralogismi^ , z, 222. (x o y o ç ,  
raisonnement ). Paralogisme , 
faux raisonnement , conclusion 
mal tirée.

P aralus , z ,  m. ( í\ ç  , à P cç , 
mer ). Navire sacré des Athé
niens, qui ne servait qu’à porter 
ceux qu’on envoyoit à Delphes 
sacrifier à Apollon.

P a r a l y s i s , is , f  ( , dis
soudre). PUn. Paralysie, ma
ladie.

P a r a l y t i c u s  , a , um. Pini. 
Paralytique. Paralyticos restrin
gere. Tert. Secourir les para
lytiques.

P aramëse, e s , f .  (juicroç, qui 
est au milieu). Vitr. Cinquième 
corde de la lyre dédiée à Mars. 
B fa si mi.

P arâmësus , i  , 272. Le doigt 
annulaire.

P7irandus , a, um. Ovid. Qu’il 
faut préparer.

P aranéve , es  , f .  ( v::7v , der
nière). Vitr. Sixième corde de 
la lyre, dédiée à Jupiter. — sy -  
neimnenon. C sol ut fa. — dia- 
zeugrnenon. D la re sol. — hy
per b oleon. G re sol ut.

P arangarià , œ  y f .  ( ciyydifoi. 
courriers des Persans). La poste. 
Il Corvée extraordinaire. || Pas
sage par un chemin qui tra
verse.

P arasites , œ  , 772. P l i n .  Sorte 
d’améthyste , pierre précieuse.

P arans , f i s , omn. g . Slat. Qui 
prépare.

P aranymphus ,  i , m. ( vvpw , 
épousée). Ven. Fort. Paranym
phe , celui qui par honneur con- 
duisoit l ’ épousée et assisloit à 
ses noces.

Parareciiia, œ , f. V an . Habit 
de femme, jj Habit qui a voit dos 
bandes de pourpre de chaque 
côté.

P arapegma , ãtis , /2. {<23**05/- 
nvyvuto, afficher). Vitr. Affiche f 
placard. H Table d’airain exposée 
dans mfi'lieu public, où l ’on 
ayoït gravé la figure du ciel, le 
lever et le coucher des astres, 
et marqué les saisons de l’ an
née. H Instrument astronomi
que servant à connoîlre le lever 
et le coucher des astres.

Parapetasia , õ r u m  , 72. p i .  
( arCìkQ» , couvrir), ( od. Theod. 
Édifices ou charpentes qui mas
quent des butinions.

Parapiiebka , õ r u m  , n .  p L  

(<pspv«, dot). Ulp. Biens para- 
pliernaux, biens échus a uue 
femme par succession ou autre
ment depuis son mariage.

PÀRAriiÔRtm, z, n. [.wstpí$Q~ 
P 0 ç , frelaté). P  lin. Sorte d’alun 
altéré par un mélange de noix 
de galle.

PÀRÁRHRASIS , is , f . ( Opâ̂ Cô , 
parler). Quint. Paraphrase, ex
plication très-étendue , dévelop
pement d’une idée.

Paraphrastes, œ , m. Qui fait 
des pana phrases.

Para plasma , ãtis , n. ( tvrkkrm , 
former). Marque faite dans un 
livre aux endroits remarqua
bles.

Paraplegia ,  re , f .  ( «rxírpM 9 
frapper). Paralysie sur quelque 
partie du corps.

P araplexia , œ , f .  Légère at
taque d’apoplexie.

P a r â r i u m  tes y f .  Double paie 
qu’ 011 donnoit à un cavalier qui 
avoit deux chevaux.

P a r a r iu s , ii, m. (paro, ap
prêter). S en. Entremetteur, cour
tier , agent de change. [| Maqui
gnon.

ÇXrXsanoa, œy f .  ( mot per
san ). P in .  Parasange, mesure 
persane , contenant trente stades 
de chemin.

P a r a s c ë n i u m , ii, n. ( mfon9 
scène ). Vitr. Côtés et derrière 
du théâtre.

ParasGëve , e s , f  { o-zzvoç, ap
pareil ). Vitr. Voy. A pparatus. 
fl Veille, jour qui précède une 
fête.

P a r Xsëlëna  ,  œ ,  f .  ( < n k i )v n 9 

lune ). Apparence d’une lune 
contre la véritable.

P ara sëmatografhia  , œ  , / .
( erri/ua y signe ; peindre).
Traité des armoiries , livre de 
blazon.

Parasiopêsi s , is, f .  ÇftVIF&t ) 
garder le silence). Réticence.

PAR



PAR
Parasita, œ , f. Hor. JScor- 

ïiiile isc t femme qui gagnoit sa 
vie à cajoler les dames , à van
ter leur beauté, leur mérite, 
etc.

PÀrasîtàns, tis7 omn. g. Plin. 
Qui fai le métier de parasite , 
d econiilleur.

J? R V f T ASTER tri , 7 II. Ter.
Apprenti parasite, qui n’a pas 
encore l'esprit de son état.

Parasïtâtio , ôni s , f .  P la ut. 
Métier de parasite , d’écorni- 
fleur.

ParasïtTous  ̂ a , uni. Plaut.
De parasite, d’écornüîenr.

Par asïtoh , ãris , aius sani , 
ari y d. Plaut. Faire le métier 
de parasite, piquer la table d'au
trui.

Parasitus, i y m .  ( m  , vi
vres). Cic. Parasite, ccoraifleur, 
chercheur de franches lippées. 
—Apollinis. Hor.—Phœbi. Mari. 
13oulion de théâtre.

Parastades , uni , f  ( Ïç~aus , 
être debout). Vi ir. Pierres qui 
font ) es jambages (Vune porte.

Parafata, œ , f. Vitr. Pilier, 
pilastre, pied-droit , jambe de 
Force , poteau.

Parastatica -, ce , f  -Vitr. Pi
lastre. •

Parastichis, is ( <?u y « , ali
gner). Table cVun livre.

Parasynaxes, iarriy f .  pi. ( cru- 
convoquer). Couventicules, 

conciliabules.
Parate , adv. — iiis , C/c. — 

issïniè, Plin. j .  Avec prépara
tion, préméditation. || Plin. j .  
Avec présence d’esprit.

PABATII.HUS , 7- , 7/2. ( T/AXW , 
épiler). Dépilation , punition 
des pauvres surpris en adultère.

Parîtio, <5/zz\$, Apprêt. — 
regni. i Sa IL Manœuvres de celui 
qui aspire au pouvoir suprême.

P aratiti, a , orum , n. pi. ( ti
tulus ). Expositions sommaires 
des titres. [] Concordance d’un 
litre avec un autre dans les li
vres de droit.

* Par atori um , i l , n. Etui de
calice , soit de linge, soit de 
cuir.

Parâtragoedio, as y are. Plaut. 
Enfler, exagérer, grossir.

P a r  A T R  nt  a  ,  œ y f .  (  nf'tQu ,  
user). Dispute.

Par atri m m âtis y n. (rpiÇa , 
frotter ). Ecorchure entre les 
cuisses.

Paratum, i, n. Ter. Voy. Pa
ratu s  , ils.

* Paratura , œ , f ;  B ill. Pa
rure , ornement.

Parâtus, ûs y rn. Tac. Prépa
ratif, préparation, apprêt, train,
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équipage. — regias. Tac. Fom - 
pe royale. — funebris. Tac. —  
funèbre. U Ovid. O rn em en t,  p a 
rure.

P aratus , a , uni, part, de 
paro. Cic. Préparé  , prêt , dis
posé , résolu. —  ad omnem even
tum. Cic. P rêt  à tout événement. 
—  omnia, perpeti. Cces. R ésolu  
li tout soulFi ir. — equitatu. Ccc. 
F o r t  en cavalerie , paratior ab 
exercitu. Cces. D o n t  Farinée est 
en m eilleur é ta t ,  ou sera plutôt 
en. état. Paratissimo animo sus
tinere. Cees. Soutenir  avec  un 
courage à toute  épreuve, [j A c 
quis. —  ære. Liv. — à pr ix  d ’ar
g e n t ,  acheté.

P aRÀUXÈSIS , ÌS y f .  -( 
augm enter) .  A ugm entation , am- 
p ii i icatio ïi , exagération.

P aràvkrêous ,  i y m. Cod. 
Theod. Cheval de poste ou de 
l o u a g e ,  mais pour les routes de 
traverse.

Parazonium , i i y n. ( ,
ce in ture) .  Mcirt. Ceinturon avec
I epee.

Pa r c a , œ y f .  Ovid. P a r q u e ,  
destin , s o r t , destinée. — nubil i. 
Ovid. M auvaise  fo rtu n e ,  destin 
peu  favorabîe , sort malheureux.
II Plin. Sorte  d ’oiseau.

F a r c æ , arum y f  pL TI or. Les
trois p irq u es  qui présidoient au 
destin et à la  m o r t ,  C l o t h o ,  
L a c h e s is , Atropos.

P arce , adv. M esquinement, chi
chement. — pareus. Plaut. M es
quin , ladre , vilain. || A v e c  épar
gne , f ru g a le m en t , sobrement. 
Parcissime protestatela aquœ 
fa r  ere Col. D onner très-peu  
(Peau. II,Avec re ten u e,  r é s e r v e ,  
modération. Parcius dicere. Cic. 
P arler  avec retenue  , s’ obser
ver.

P arcendus , a , uni. Ovid. Q u ’il 
faut ép argn er  , à qui il faut p ar
donner , dont j l  faut s’abste
nir.

P arcens , tis , omn. g .  Hor. 
Qui épargne , p a r d o n n e , s 'abs
t ient .

P a r c i , prêt, de parco.
P a r c i l o q u i u m , ii n n. Apul. 

R é s e r v e ,  retenue à parler.
P a r c im o n ia , cb , f .  Cic. P a r 

cimonie , épargne y ménage. |j 
Cic. R é s e rv e ,  retenue.

P ãrciprõnüs ,  a y uni. Plaut. 
Econom e , m én ag er ,  qui ne p ro 
digue pas.

Pa r c it a s , ãtis, f  Son. P a r 
cimonie. —  M odération.

P arco , is , peperei ou parci, 
pareri uni ou parsum, cere. Cic. 
E p argn er  , ménager. —  sumptui, 
Cic. Epargner la  dépense, — ope- |

rœ. Cic. — sa peine. — auribus. 
Cic. Ménager les oreilles. —  
valetudini. Cic. —  sa santé. 
Nihil parcunt promittere. Cai. 
Ils promettent tout, parci tum 
est Italice. Plin. On épargna 
Tl talie. [J S’abstenir , cesser, se* 
désister. —  bello. Virg. Cesser 
la guerre. Parcito credere. Ovid. 
Ne croyez pas. || Pardonner. —  
subjectis. Virg. Faire grâce à. 
ceux qui se soumettent. —  vi
tam alicui. Geli. —  de la vie 
à quelqu’un, [j Col. Ménager, gar
der , user avec discrétion.

P a r c u s , a y uni. Avare, mes
quin , ladre. —  comitatu. Plin. 
Dont le train est mesquin. Paieâ- 
manu. ZJor. Avec avarice. j{ Omd. 
Econome , ménager. *—  opera. 
Plant. Qui plaint sa peine. —  
cultor deorum. Hor. Peu attaché 
au culte des dieux. — sanguinis* 
Tac. Qui épargne le sang. Par
cissimus vini. Suet. Très - sobre 
dans l’usage du vin. — honorum* 
P U n .j. Peu avide d’honneurs. |J 
Foible, modique, peu considé
rable. —  somnus. P lin  j. Som
meil léger. Parca tellus. SlaL 
Petit fonds de terre. Parcum vi
trum. M crt. Petit verre à boire. 
Parcior ira merito. Ovidi Colère 
moindre que la faute.

P ar da L i a n c h es, i s j n . {<&'/ c <f\z xi e9 
panthère j H-ygu , suffoquer ). 
Plin. Sorte d’aconit, herbe qui 
tue la panthère.

Pàrdalios, iiy ni. Plin. Pierre 
précieuse , tachetée comme la 
peau de la panthère.

P ardalis, is7f .P lin .  Panthère, 
bête féroce.

P a r d a l i u m  , ii y n. Plin. Sorte 
de pommade odoriférante.

P ardus , i , m. Plin . Léo
pard , mâle de la panthère y ani
mal féroce.

P arkas , œ  , m. (wcLpua, , joue). 
Tjucan. Sorte de serpent qui ne 
fait pas de mal.

P arecbasis , is y f  («sr&pky a u -  
delà j i* y hors de ; (ôPivoù y al
ler ). Quint. Digression,

pARECTASIS , is y f .  (tfzrapà -l*  ;
Tiîvco y tendre ). Extension , al
longement d’i 
lettre ou une 
insère.

P arectatus , a y um ( ts/ yo ). 
Qui commence à grandir , à en
trer dans l’âge de puberté.

PaREDRUS , i y Jll. ( CVV.pit y k 
côté 5 «J'pst, siège ). Assesseur. {•] 
Démon familier. Il Héros rnis au 
rang des dieux.

P aRKGMËNOÏÏ, i , 72. ( GrcLZÍntco ,
arriver ). Dérivation d’un mot 
dhm autre mot.

n mot par une 
syllabe qu’on y
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Paregoria , œ ^f . (  iycpx ,  (îîs- 

>. coará.), ui put. Adoucissement.
PìaiGoaiórs ,  a y um. Tiieod. 

Pri ac. Adoucissant.
Pauelcon , i , n. ( t\xa>, traî

ne*" ). Jïxtension d’un mot par 
im e syllabe ajoutée.

I’arèucia, æ , f .  ( fatui et, jeu
nesse). Age qui commuiee à 
b  lisser.

Parée! or» , i l , n. ( ÍÍa / o í , s o 
l e i l ) .  P a ré l ie ,  image du soleil  
réfi èchio dans une uuée.

V  a r e  l l  \ p s i  S ,  z s  y f .  { .z z r u ,p i9 sv ÿ 

xs/'tw , la isser ) .  Omission d ’une 
con son a e  lorsqu 'e lle  est dou b le .

PÁiu;M«6í.iá , £,v , j\ Iriser .
( ; ajouter ). Ornement
ajouté.

P a&ekchîlêsis, /> , f .  ( h , dans 5 
£**/> > main ). Quint. Entreprise 
au-delà de ses forces.

Pa r e n c h y m a , //<?, ?z. (  ,
verser dans ). Parenchyme , 
substance charnue entre les vais-  
seaux. {I Substance propre  a ch a 
que v.sucre.

Parkns y iis ,  m .  /l ( pario ,  

eivf-uner ). CVc. -Aïeul, père , 
mère, ou autre pai ent dont on 
ti e son origine. j| Fondateur, 
i.isî i tuteur , auteur, inventeur, 
fond itrice, etc.

E a r e n s ,  / zV ,  g .vi zz . £ V l\ 
Obéissant, qui obéit, s'assit jétit.
JVareiztior exercitus. Cic. A r 
mée plus soumise.

Parentalia , iurii, ?z. p7. CV\ 
Funérailles des aïeux, père, 
m ère, etc. j| Festins qui se fai
saient à ces funérailles.

Parentalis, ni. f .  , le , /z., z>. 
De parens, de père et de mère. 
P a r e n t a l e s  d i . e s . O v i d .  Jours des 
funérailles des aïeux , père , 
mère, etc.

P a r e n t a t io  , õnfs , f . Tert. 
A rti<m de rendre les derniers 
devoirs.

Parentatus, a y um. Tert. Of
fert dans les sacrifices des funé
railles.

Parentèla , æ  , f .  J uh Capit. 
Parenté, alliance.

Parentes , uni . m.. p l. Cic. 
Aï eux, père, m ère. etc.

.Pa r e n t h e s is , i s g  f .  ( îyïiôa^i , 
insérér ), Quint.. Parenthèse , in
terposition.

Parentia , œ , f . Obéissance.
P a r e n t i c i d a , œ ,  m .  f .  P l a u t .  

Parricide , qui a tué son père 
ou sa mère.

Parento , ãs , âvi , alum  , 
a re , Cic. et Parentor , ãris, ãtus 
sum , ãri y d . iSen. Faire les fu
nérailles de ses aïeux, rendre les 
derniers devoirs à son père ou 
è sa mòre. —  noxio sanguine
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injuriez suce. Petn  Laver dans 
un sang coupable l'injure qu'on 
a reçue.

Paréo , es , ûi , ritum , rere 
{nricpufj.i i être présent). Mari. 
Paroìtre. |j Suet. litre constant , 
manifeste, Jj Obéir, être obéis- 
sa ut, s o us l ' o béiss a i » ce. — dicto, 
hiv . — imperio. Cres. Obéir au 
coin olande m eu t de quelqu'un.— 
le gii:-u s. Cic. Observer les lois.
— promissis. O Ad. Tenir sa pa
role.—conditioni. ScceuoL Rem
plir une condition. — consiliis. 
Cic. Suivre les avis de quelqu'un.
— necessitali. Cic. Se rendre à 
lu nécessité. — cupiditatibus. 
Cic. Etre esclave de ses passions.
— gulap. Hor. — de son ventre. 
Paretur, hiv. Ou obéit. j| Cœs. 
Se soumettre, se rendre.

Pareôri , orum , zìi. pl. ( gip®, 
attacher). Chevaux de carrosse 
qu'on met a la volée. || Chevaux 
que montent les postillons de 
ch lise.

PÁRKPHIPI-TUS ,  li y 711.  ( S-7ri ,
sur; íwttoç y cheval ). Qui tour 
mente trop un cheval , qui le 
surmène.

P ar épi  gra p h e  , e s , f  
inscrire ). Description , partie de 
la comédie. || Fig. de rhét. qui 
consiste à faire les choses qui ont 
dû précéder.

Parerga, orum , n. pl. ( tpyov} 
ouvrage ). Piin. Ürnçmens, em- 
belüsseineus ajoutés à nu ou
vrage. jj Ce qui est hors d’oeuvre, 
ce qui ne convient pas à la ma
tière qu'on traite.

Paresis, is , f .  ( taretpiii/xi, re
lâcher ). Relâchement, négli
gence.

P a r e t h o n i u m  , ii , n. P lin . 
Couleur faite avec l ’écume de là 
mer et du li mon.

Parhippus , i , m. (iW oç, che
val ). Cod. Theod. Cheval de sur
croît.

Parhypatê , es , m. (üirctloç , 
principal Ì. Vitr. Seconde corde 
des 7 de la lyre, dédiée à Mer
cure. — hypaton. C sol ut fa. — 
meson. F ut fa.

Pa ri À n xi s , # , um. Cic. De Pa
rium , y. de l'Asie Mineure.

Pariâtio , dais , f  Scœv. Jet. 
Quittance. | Egalité entre la re
cette et la dépense , balance.

Pariator , oris y m. Paul. Jet. 
Comptable dont la dépense égale 
la recette.

* P ariatoria , æ  y f .  S. A u  g. 
V oy. Pariatio.

PÀrïchdi quæstoxmesyjn.pl. Fest. 
Juges au criminel, à Home.

* P a r i c u l ü m , z, n. Minute d 'u n  
contrat % ou de tout autre acte.
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Pariens , tiSyJ. Or d. Fiîmme 

en couche.
P àrîxntia  , œ y f .  Tac. Obéis

sance.
Paries , et/s . m. [paro* pré* 

parer). C e. Jfur , muraille.—  
crocus. C ir g. )Vfur sans ouver
ture. — arredarias , c ratitius. 
J'itr. Mur de cloison, cloison 
de charpente et de rnaço norie. 
—  medianus } inter rtuas. J tir. 
Mur mitoyen. Intra parietes. 
Cic. Daufç. Pintóriv-ur ue la mai
son.

Ì >À R1 ETAL XS , 771. f ,  le  , 71. ,
Marc. P  rapir. L)ê muraille. 
i Parietaria , æ }J\ A  pal. Pa

riétaire , plante.
Parietarius, i i , m. J. Finn. 

Maçon.
P arî ktïnæ  a arum , f  pl. Plin. 

Masures, ruines, débris d'an
ciens murs.

Parilèma , tis y n. Vc rr. Voy 
Palm es.

Parilia , iunVy n. pl. P  Un. 
Voy. Palilia.

Parilis , ni. f .  , le , 71. , ism 
Cic. Pareil, égal . .semblable.

P à i\ï t.it xSyâtiŝ  f. Geli Egalité. 
ParÏlitf.r , adv. Plant. Ega

lement, avec égalité.
Pario , a s , avi y dlurn , cire. 

Virg. Egaler la dépense de ses 
comptes à la recette.

Pàrio,zV5peperiy parlam et pa
ri tum y hi ré. Cic. Enfanter, accou
cher, engendrer, produire.—oca. 
Cic. Pondre des œuf . — vermi
culos. Lucr. Engendrer des vers. 
= §*— verba. Cic. Inventer, forger 
des mots.Il Causer, jj — pacem. Cic. 
Procurer la paix.— ai letti som^ 
nam. Tib. Faire dormir quel
qu'un. — sibi lethurri manzi. Virg. 
8e tuer de sa propre main, jf 
Acquérir. — gratiam sibi apud 
aliquem, hiv. — les bonnes- 
grâces de quelqu'un. — sibi ho
nores. Iior. Parvenir aux bon# 
neurs.

Paris, géu. de par 
VimsiACospagus^m.lieTaxiSiSy 

contrée (le Fr.
ParÏsjënsis, m. / ! ,  s ë , n. , is. 

Du territoire de Paris.
Parisii , oram , m. pl. Cœs• 

Les Parisiens. || Paris, v. cap. de 
France (Seine).

Parisïnüs , a , um. Parisien * 
de Paris.

Par iso n , i y n. (iroç, égal). 
Quint. Correspondance des mem
bres d'une période.

Parissumus , a y um. Plant. 
pour parissimas , sup eri, da par.

Paritas , ãtis , f . Arnob. Pa
rité, égalité.

Pariter, adv. Ensemble 5 avec0
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«A* âum iurta crescere. Cic. Croî
tre avec la lune. || Egalement, 
pareillement. —  moratus, hiv* 
Qui a les niâmes mœurs. —  ca
rné* ï a v . Àu<si cher , aussi aimé.

P arïto , à s , avi, atum «, à rii. 
Vicini. S'apprêter, se préparer.

I h  rît i m o ,  ïnis , f .  Flaut. et 
PÃaiTÜ.n , (v , f .  Tarr. Accou
chement , couche , temps des 
couc lies.

rw- P arî’i ürus, a } um. Ovid. Qui 
accouchera.

P àiuus , a , um. Jlor. De Vile
de Paros.

P arma  ,  r/?, f  Virg. Petit bou
clier ovaie de cuir cru , à F usage 
des fantassins. j| Ans. Ame de 
soufflet, jj Parme , ville de Lom- 
bai die.

P armatus  , a , um. hiv. Qui 
porte un deces petits boucliers, 
' Parme nsi s , m .f. , se , n. , is. 
Jflor. De Parme.

P a r m u l a  , œ }f .  Hor. dim'. de  
pamia.

P a r m u l a r i u s , / / .  Quint. Celui 
qui fai soi t ou portoit un des pe
tits boucliers appelés parma.

P arítácts , ïdisy f. Varr. Habit 
de petite fille.

P ar n asse u s , a  , uni, /t vien. , 
P arnassis , idis , f. Ovid. e t  P ar
nassi us, a J , jF/Vg*. Du Par
nasse. Marnassi a. Ciaud Muse.

P arnassus , z ,  /rc. Ovid. Le 
Par nasse , mont de la Phocide.

P ar n es , et f  iis. ni. Stat. M o n t ,  
d e  FAttiqué.

P aru, buis, ni. Cic. Br'gantin , 
galiotte, pinasse , petit vaisseau 
de guerre à voiles et à nui^s et 
dans lequel chaque matelot est 
soldat.

P aro, as, ã v i, ãluni,arc. Cic. 
Apprêter, préparer, disposer. —  
convivium. Cic. Faire les apprêts 
d'un fcstiu. —  se ad aliquid. Cic. 
Se mettre en devoir de faire une 
chose. —  amnium a* quum s di. 
Hor. Disposer so i ame à recevoir 
tout les c véne mens. [| Acquérir. 
—  sibi servum. Ter. Se donner 
n n esclave. —  arnicas. Ter. Se 
faire.lesami >. — cere. Hor. Ache
ter. |j Arrêter , résoudre. Para- 
inni est. Jplaut. C'est un point 
résolu , c’est un parti pris. || 
Plaut. Mettre de pair, ne faire 
aucune différence.

P arÔciïæ , àruni y f-jd. (.mpç- 
yj*, fournir;. Provisions de vivres 
allouées aux magistrats romains 
qui voyageoient pour la répu
blique.

P arochiA , æ * f. Hier. Pa- 
roisse.

Pakoch J a us  , m. f . , le y n . y is. 
Paroissial, de paroisse.
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Parochiânus , a , um. Parois
sien 3 qui est d’une paroisse.

P a r o c h u s , i , m Cic. Pour
voyeur. y Hor.Celui qui traite, le 
maître du festin. || Veci. Curé 
d’une paroisse.

Parôoulus, a y uni. S net. Qui
a les yeux égaux.

P aro d ia  , æ ,  f .  (àcTii, chant). 
A sc. Fed. Parodie, imitation de 
quelques vers. |j Passage du style 
élevé de la tragédie au style sim
ple de la comédie*

P a r ô d ô n tÏdes y um ,  f. pl 
(oJ « c , oy3cç y dent). Enflures des 
gencives.

P aroecia , œ  , f .  S. A u  g. Dio
cèse. jj Sidon. Paroi.

PIr oecus , i y m. liud. Parois
sien.

Paroemia, œ y f . (oifj.d , che
min). Quint. Proverbe qui con
vient aux choses et aux temps.

P aromoeojv y i y n. ( op:ioç , 
semblables ). Figure , lorsque 
plusieurs mots di lierons coimnon
ce:* L par la même lettre.

P árômòjlogia , œ , f  (opexe 
T-sw, avouer). Fig. aveu qu’on 
fait et dont on tire de fortes con
séquences contre son adversaire.

P ar o n , Unis , m. Fov. P a r o .
P ar õ n um -\si a y ce y J . ( ovo/aa ,  

nom ). Jeu de mots.
P aronychia  , orum * n. pl.

( ovu|, vyoç*, ongle ). VUn. Ab- 
ces qui vient à la racine des on
gles. jj Sorte dé planté.

P aro n ym a  , bruni , n. pl. 
Mots dérivés. P áíiõxtymia , œ . f .  
Légère imitation. P a r o n y m i u m  , 
iiy n. Voy. C ognomen  (Syofltx, 
nom).

P aro psis , Ldis, f. (o^oy ^ b o n 
n e  ch ère ) .  Suet. PJ it*

P aroptüs  , c i , uni ( o & l , 
rétir). A pio. Ilòti.

P aros ,  i 9f .  Paros, une des Cy
clades.

P arotides , um , f . pl. ( £ ç ,  
Î'tqç , oreille). Boucles d’oreille. 
\PIrotis ,  idi s y f .  Cels. Oreil- 

lon , tumeur autour des oreilles.
Parotium y ii y n. Pendant u’o- 

reille.
ParoxiSiMüs , i y m. ( of v<r , 

aigu). Paroxisme, accès, irrita
tion.

P y RB A, œ y f .  F  Un. S on e 
d'oiseau de mauvais augure , cor
nei! le.

P arrhasia  , ce, f .  Plin. V i l l e  e t  
c o n t r é e  d ’A r c a d ie .

P arrhasias , arum, m. pl. et
P arrhasii  , en  uni, m. pl. Ha

bitans de l'Arcadie.
P arrhasis  , is , f .  Grande our

se , constellation du pôle arcti
que.

ParriiaSïus, ayUm. De P Ar
cadie. — > ex. SA. J tal. Evaudre.
— axis. Sen. p. Pôle arctique.
— dea. Ovid. Gannente.

* Pàrrhësià , œ y f .  ( ÿtm , par
ler). Liberté de paner.

Paukhesiastes y æ , m. Sen. Qui 
pousse trop loin la liberté de 
parler.

Parricida., a», m .f. (cædo). Cic. 
Parricide, qui tue son pere ou 
sa mere 3 ou quelqu’ un de ses 
proches.

Parricidalis, m. f  , l e , n. , is. 
Pet/\ De parricide. Parricidali 
manu. Voir. Avec une main par
ricide.

P a R ii Y o T d \ t us 3 ûs y m . Cad. ad  
Cic. Parricide , action de tuer 
son père ou sa mère.

Parricídiãlis y m. f  , l e , 11. , 
is. Just. De parricide.

* Parrïcidîâlïteb, adv.Lampr. 
et ParrÏcîdiosë, adv. En parri
cide.

ParbïcIdium , ii , n. Cic. Par
ricide, meurtre de son père ou 
de sa mère , etc. — fraternum. 
Cic. Fratricide, meuitre de son 
frère.

Pars , tis , f .  Cic. Part, partie, 
portion. — bona hominum. Hor. 
La plupart des hommes.— sani
tatis est. Cels. C’ est être à moitié 
guéri. [J Partem magnam lacte 
rivant. Cens, iis viventdelaif en 
grande partie. Jn utramquepar
lent. Ctc. Pour et contre, hi par
tem beneficii numerari. Cic. Etre 
regardé comme un bien fait.— rei 
venire. Cic. Partager. —: pejorrm  
versa sunt omnia. Cic. Tout est 
changé. Farte. Ovid. En partie , 
d’ un côté. Pro sua ou virili quis
que parte. CLc. Chacun de tout son 
pouvoir , autant qu'il est poss‘-  
ble , du mieux qu’il peut, i ra 
rata parte. Ulp. A proportion. 
Magna ex parte. P lin : Le pli s 
souvent y la plupart du temps» 
Dirnidià ex parle. Cic. Pour la 
moitié. Plus media parie. Ovid. 
Pins de la moi lié. Omni à part?» 
Ovid. De tout côté , de taire 
part. Pane* in omnes. Cic. l e 
tout côté , en tout sens. Per par
tes. Col. Un peu chaque fois. |j 
Espèce, jj Fartes. Plaideurs. f| 
Parti, faction*— Cœ&cz fis tenere* 
Tac. Tenir le parti de César, 
prendre ses intérêts , oire de sa 
faction, [j Commission , ordre, 
devoir * emploi , office. — rneæ 
sunt. Méaru/n est partium. Cic.
— mece non desiderabuntur. Cic. 
Je remplirai bien mon devoir , 
ce sont mes affaires, c'est cc qui 
me regarde.— duriores imponere.. 
Cic> Donner des ordres trop ri-



g o u r e n x ,  ou ch arg er  d ’ un em
ploi trop difficile. —  alicujus 
suscipere. Cic. Prendre  la  place 
de qu elqu ’un , occuper pour lu i ,  
ex e rce r  son emploi. [1 I l a n g ,  
estime. || R ô l e ,  personnage. lu  
coniœdui primas agere. Ter. 
l 'a i re  le principal personnage 
crune c o m é d ie , otre chargé du 
prem ier  rôle. — lenitatis agere. 
Ter. Prendre  le parti de la d o u 
ceur. — priores apud aliquem  
habere. Ter. A v o i r  ia préférence 
clans l’esprit  de quelqu ’un. || 
Cic. Contrée  , région , pays.

Parsi mon i a , œ  , f . J oy . P ar -
CiMONîA.

* ParsÏmônïcits, a , uni. Voy. 
P au eus.

P a r s ü s , a , uni, part, de parco.
P auta , æ , f. Col. Qm est ac 

couchée, qui a mis byS.
P artheni , orum, m.pi. Peu

ples d 'Ü iyr ie .
Pa r t h e n i a , œ , f. P  Lin. L ’îlc 

de Samos.
P a r t iiÉNiÆ,âr7V77z, m. pL Straba 

P a R’ r h É N i AT h js , arum , ni. pl. et 
Parthenii , ôruiny,m. p i. Parthe
ni ens , nés des ililes de Sparte, et 
fondateurs de T arente .

P a r t h e n ic e , és9f l  Calui. , Par
thenis, ïdis f f .  P  Un. et Pabthr- 
mcM, il y n. P  Lin. P a r ié ta ire ,  
herbe.

P a r t h e n i u s , a ,  um. V irg inal .  
[J Virg. Du m ont P a rth e n iu s ,  
en A rcadie .

Pa r  TH Ë iv ô PE , es , f .  (  iarup9ivoi , 
vierge; ckl, visage). iWqiles ; v. 
d’Italie. Il Une des sirènes.

Pa r t h e n õ p õ i .is  , r s , f  V .  de 
Hïacédoine, de B h h y n ie  , de Ca
r ie ,  delà.Mésie inférieure. |i M ag- 
d e b o u r g . v. de Saxe.

P arttu , orum, m .pi. lior. L es  
Farthes.

Partria, œ , f  P lin . La Par
tine, auj. Piracii.

P a r t h ic u s , a ? um. Plin. De 
Partine.

Partui en e , es 7f  Curi. L a  P a r 
tii ic*

Pa r t h ï n i , arum , m. pl. P e u 
ples de  Macédoine.

P a r t h u s , a ,  um. Quid. Voy. 
P arthicus .

Partiãriò  7 adv. A pul. P a r 
tiellem ent

P a r t i a r i u s , i i , m. Col. Qui 
t ient une ferm e à moitié.

P a r t i a r i u s , a , uni. Api&l.Qui 
se divise par  moitié.

PartíÃTÍM, adv .  Cari. ylur. 
T o u r  à tour.

 ̂ P ARTI BlEï S, Tîl • , f» , le, 71. ,
/>. CL Mani. D iv is ib le .

P articeps , ïp is , omît. g. (par
tem capio ). Cic. Partic ipant,  qui
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a p a r t , à qui l ;on a fa it  part ; qui 
prend p a r t ,  p a rt ic ip e ,  partage 
a v e c ;  compagnon , co m pagne, 
confident, com plice.  —  pudoris. 
Cic. Qui a de Phonneur. — belli. 
Cic. Qui prend part à une guerre. 
— fortini arum. Cic. Compagnon 
de -tortone. — conjurationis. Cic. 
Complice (fune conjuration. Var- 
ti ci peni reifacere. Cic. Faire part 
d ’ une chose. Quos sui consilii 
participes habebat. Co?s. A qui il 
uvoit communiqué sou dessein.

P articipalia  verba, //. Varr. 
Mots qui se déclinent et  se conju
guent.

i.hn iTci patto, Õnisy f  Biol. 
Participation , part.

Participatus, a , uni. Treb. 
P oil. Communiqué.

P artÏcïpàtus , us, m. Snart. 
Partage.p  t _

PÂUTÏCtPIALIS, m .f ,  lé , n . , is. 
Quint. De participe.

P  YRTicmÂLÏTER,  adv. Fest. 
Comme participe.

Partïcïpidm , i l ,  n. Quint. 
Partic ipe. || Cad. Jus/. P a rt ic i 
pation.

P articipo  , ã s , ãvi , ãium , 
are. Cic. Faire  ou rendre partici
p a n t ,  com m uniquer,  faire part.
—  ah quem consilii. Plant. — de 
son dessein à q u e lq u ’un. |j P a r ta 
ger , otre p art ic ip an t.— volup
tatem. Cic. A v o ir  part au plaisir.
— suas laudes cura aliquo. Lin. 
P artager  sa g lo ire  avec quel
qu'un.

P a r t íc u l a , cr , f .  Cic. P a r t i 
c u le ,  p a r c e l le ,  petite  portion.
*— auree divina* anima, lior. 
L ’ame , cette partie  du souffle 
divin.

P artÏcu l a ïu s  , m. f ,  re, n 
is. Apul. Particu lier  , t. de pini, 
opposé à universel.

P A R TÏ G U LA RÏT E R , adv. Apul.
Particulièrement.

P a r t ïc u l â t îm , adv. Plin. Par 
parties ou parcelles ,  en détail ,  
par le menu , par pièces , par 
portions.

P a r t íc ítA tio ,  onis, f .  Mari. 
Cap. Division en parcelles.

*  P a rt ïç u u o , oui s , m. Pomp. 
Jet. Cohéritier.

* P artÏc t s , i , m. M archand 
en détail.

pARTÏi.is,m. f ,  le,n.,i$. Finn. 
D iv is ib le ,  q u ’on peut partager.

P artÏl ï t e r , adv. sir no b. P a r  
parties.

P a r t îm , adv. Cic. E n  par f i e ,  
une p a r t ie ,  la plupart. —  ami
corum. Cic. TJne partie  de mes 
amis. —  honiiïinm. Geli. L a  p lu
part des hommes. — id nostri 
argentarii faciunt. P lant . L a
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plupart de nos banquiers en «sent 
de la sorte.

P a r t t o , oui s ,  f .  Varr. Voy, 
P artus  , iis.

P artto , is , Iv i , 7tum ,  ircy 
Sud. et P a r t io r  , iris, itus suiti > 
ni, el. 6Vr. Partager , diviser dis
tribuer par parties.— in menili-:. 
C.c. Diviser en sections, en cini
pi 1res.

P a r t i t e , adv. Cic. Etfdivisant7 
en faisant une division par par
ties.

PartItìm, adv. Clan* '.* Un par
tie.

P a r t i t i o , Unis, / ’. Cic. Parti
tion , partage, division, action 
de faire les parts, de séparer par 
lots.

Partito , adv. Vip. Par parties 
ou portions.

Partïtor, ori s . m . Cic. Celui 
qui fait les parts, partage, dis
tribue, divise par portions

P a r t i t u d o , in is, f .  Plaut. 
Accouchement.

Partitus , a , um , n rt. de par
tior. Cic. Divisé, paitiigé.

Partor , cris y m, Plaut. Ac
quéreur, qui a acquis.

* Partualis, m. f1, l e , n . , is. 
Terl. D’accouchement.

Partcla, æ , f .  Tert. Déesse 
qui présidoit aux accouchemeus.

Partumkius , a , uni. lier. Qui 
accouche facilem en t.

Partura, œ , f .  Varr. Vc\y. 
Partus, iis.

Part u r i o  , is , ivi et i i , ïtum , 
ire. Cic. Etre en travail d’enfant, 
accouc!iern enfanter avec peine. 
— annis nomina. Clat.nl. Mcltr • 
au inonde des consuis dont le.*
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noms doivent, remplir les 1 aste', 
jj Pousser, produire. Parturit 
omuis arbos. Virg. Tous l > ar
bres sont on pleine végétation.

Cic. Taire éclorre ou éclater.
* Pahtürït io , unis,/. S. Au g.

Enfantement.
Partus, à , uni, part, de pa

rio. Né, mis au inonde, enfanté* 
jj Acquis, obtenu, gagné. —  hor* 
nés!è. Cic. —  par des voies hou- 
uéres. Parta prenda. Curi. Butin 
immanquable. Male parta, mate 
ditabuntur. Cic. Biens mal acquis 
ne proliferi! guère.

P artus, â s , ni. Cic. Conches s 
accouchement, travail de l'en- 
fuUement. || Action de mettre 
bas, en parlant des animaux. 
Partum ferre. Plia. Lire grosso ; 
otre pleine* en parlant dono 
femelle. Partu dare. .Luce. .Ac
coucher. —- levure. O vi d. Pair® 
accoucher. |j Plin. Enfant d’une 
femme , son fruit. || Portée, ven
trée des animaux. |J Ponte de «
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PAR
Ciseaux. Il Production  des fruits* 
Il Fruit.

P-vKÛLis, ïdis j f  ( è\w, gen
cive). Abcès aux gencives.

J auijM , adv. {parvus ).
P e u , im peu. —  Jiauere. y  eli .'Ne 
P 's .se contenter de. — tmi. CVc. 
Peu de temps. —  sapientiœ. 
*SW.. Peu de sagesse, j) //or. N é 
gation.

Pa r u m p e r , adv. CVc. Un p e u ,  
s uel(i  uè temps, un peu de temps, 

’ u au  m om ent,  du moment. 
f i i i t r rrv jL ü S ,  i , ru. dun. /' OK.

P abunda^ , / :  F < y \  L u c in a . 
P a r v e , adv- / * Ir. Un peu. 
P aavi 

eu.r
,  sous-eut.  pretti. Cic. 

(irvi efert. Cic. li im
porle p e u ,  il esi de peu <i' im por
tance.

P arvi  , õru/ii, tri. pi. Ov.d. E a -  
iuns i n Das ago. A  parvis. Cic. 
Dès )‘ nfance.

P a r v /b ì b Bl u s , a , uni. Ccel. 
A'ir. ), i boit pea.

Pa m  i collis  , m .f . , /è ,  /2., ls. 
Ccvl. yj //*. Qui a le cou court.

Larvi d u c o , is, x i , cium , uèVcV. 
Cictt> Parvì-facio, ùy , f e c i ,  ja c 
tum . ere , JVim. et Pari iV pendo , 
Lv, <//, ,s7///z, dere, Pluut. Est imer 
peu , taire peu de cas. ne tenir 
tiompte, ne faire pas état, piisèr 
peu , ne pas se soucier.

; A u\ i ssi mus, a , n 77i. .Lu cr. 
*Vcs polit.— r ici us. Varr. T r è s -  

petit e gì cute.
Pary it a  s, atis,f. Cic. Petitesse.
! ’akvc . C zc. Pour peu de chose, 

de peu de chose , avec peu — 
vieillir bene. //u/*. Il faut peu de 
chose pour v iv re  heureux. —• 
beatus• lio r . Qui se contente de 
peu.

P auvulî m , adv. P  un. Peu, un 
peu , fort peu.

P a u v c l u s , i ,  m. Quint. P e t i t  
enfant.

P i r v u l u s , æ , nm. CVc. F o r t  
petit. A  parvulo. Ter. A  parvu
le'. C es  üès  F  enfance , des ie bas 
age. Parvula pecunia. Cic. Pe
tite somme d'argent.

P a r v u s , a> uni [ r̂Pvpoç ). Cic. 
Petit .  —  mai è Hor. T ro p  petit. 
Il Peu considérable. Parva (Ides. 
Ter. Peu de foi. —  nox. Lucan. 
N uit  courte. —  sunt anna foris*, 
nisi est consilium domi. Cic. C'est 
peu  de chose que la g lo ire  des 
armes au d e h o rs , si l a  sagesse ne 
règle pas l ' in té r ie u r .—  res non 
est. Virg. L a  chose est impor
tante .  parvo pretio. Cic. À  un 
prix  modique. j| Bas. —  animus. 
Hor. Cœur b a s ,  ame basse, es
p r i t  étroit.

P ascàlis, m .f . , Je, n.̂  ìs. L u d i.

Qu’on Fait paître , qu'on peut me
ner paître.

P a s c e n d u s ,  a ,  urti. H o r . Qu’il 
faut nourrir ou l'aire paître.

P a sce n s  , iis , ormi. g. Virg. 
Qu» donne la pâture ou mène 
paître. || Paissant, qui paît.

Pasceolus , i , ni. { ycancocxov )• 
Piauí. Bourse de cuir.

i Ascii a , ce , f  Ans. et Pascha , 
ãtis , n. S. Ambr. ( passage ). Pas
sage de Fange exterminateur des 
premiers nés d'Kgyple. || La Pâ
que , temps où les Juifs célé- 
broient la mémoire de ce passage 
de F Ange , qui a voit épargné 
leurs premiers nés. || Solennité 
île la Pâque, immolation de l'a
gneau, l'agneau pascal. || Pâque, 
fête de la résurrection, chez les 
chrétiens.

Pascualis , m .f , le , n . , is. Cad. 
Theod. Pascal, de Pâques.

P a s c it o , ãs, dvi, aluni, cire. 
Varr. Paître souvent.

Pasco , is , pa vi, pastum, cere. 
( <nrcLo»> ou fioriteti ). Virg. Faire 
paître , mener paître. —  oves. 
Virg. —  les moutons. || Nourrir,
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repaître.

* ^
J J  Ici. la i. gallic, — 2." part,

canem cibis. Virg. 
Donner la pâture à un chien.
S en. Entretenir des esclaves. 
Larnpnd. Traiter, donner à man
ger. - H epaître, entretenir.— ■bar
bantHor. Porti r la barbe longue.
—  nummos. Hor. Faire valoir 
l'argent.—  oculos. Ter. Repaître 
ses yeux de quelque spectacle.
—  silentium. Test. Garder le si
lence.

Pasco et Pascor , ëris, pastus 
sum,sci,d., Ovid. Paître,brouter. 
— per herbas. Virg Brouter l'her
be , pâturer. —  sylvas. Virg. 
Paître dans les bois. —  die/n et 
noctem per vades. Virg. Paître 
jour et nuit dans les vallées. =  Se 
repaître. Pasci discordiis. Cic.
—  de dissensions. —  bibliotheca. 
Cic. Etre charmé d'une biblio
thèque. Il Pass. Hor. Servir de 
pâture.

Pascua, ce , f .  Suet. Terre. || 
Tert. Pâturage.

* Pascualis , m. f . ,  l e , n. ,is . 
JSibl. Qu'on fait paître.

P a s c u a l i u m , u , n. Ce qu'on 
donne pour avoir droit d en
voyer scs bestiaux dans des pâ
turages.

* P ascüè, adv. A pu L  Abon
da m ment, co p i e use m en t.

* Pascuosus , a  , uni. A p u l. 
Propre à servir de pâturage.

P a s c u u m , i, n. Col. Pâturage, 
pacage, palis , pâture, lieu où 
l'on fait paître les bestiaux; pl. 
pascua. Virg.

Pascuus ; a, um• Iiuçr» De pâ

turage, ou il y a des pâturages, 
qui est. propre à nourrir le bétail.
— ager. Plaut. Champ à mettre 
paître le bétail.

PàsÏvhacius, a , um. Ovid. De 
Pasinhaé.

P a sit ig r is  , is, m. Nom que* 
prend le Tigre à l'endroit où les 
deux bras se rejoignent.

P assàles , iu ïiiff pl. (passim). 
Test. Nom commun aux poules 
et aux brebis , qui paissent ça et
là.

P assariæ ficus, f. pl. (p a s s u s , 
étendu). Capit. l igues sèches.

P asser , ëris, m. ( , paître ,
ou passim , çà et là ). Cic. Moi
neau , passereau, petit ciseau, [j 
Plaut. T. de tendresse. |J Pim . 
Sorte de poisson plat. (J — mari
nus. Plaut. Autruche.

P asserarius,  a, um. Jul. Capit. 
De passereau, de moineau.

P assercu lu s ,  i y m. Cic. Petit 
moineau. j| Plaut. Terme de ten
dresse.

P a ssern jces , cum, f. pl. ( m o t 
celtique). P  Un. Sorte de pierre à 
aiguiser.

P assibilis  , m. f . , le , n ., is. 
Prud. Passible, qui peut souffrir*

* P assi b ïl it a s , ãtis , f .  Arn* 
Aptitude à souffrir.

* P a s s i b i l i t e r , adv. Tert. En 
souffrant, avec souffrance.

P assim, adv. (passum, supin ds> 
pando, étendre). Cic. Pêle-mêle, 
en d ésordre ,  sans ordre, saut gar
der de rang. U TibuL Sans c h o ix ,  
indistinctement, lì Cic. Ck et l à *  
de côté et d 'a u t r e ,  de to i t  côté*

P assio , Unis, f  A  oui. Souf
france. H jUcci. Passion, martyre.

* Pa s s io n a l is , m. f .  , le , n. ,is  
Tert. Susceptible de passion.

Passive.Apul. Càetlà. jj Prise . 
Passivement, dans un sens pas-* 
sif.

* P assivitas  , ãtis , f. Apul. 
Confusion , désordre. || Etat de 
souffrance.

* P assivitus  , adv. Tert. Voy. 
P assim.

Passivus , a , uni. Amoh. Pas
sif, qui peut souffrir |J Tert. 
Commun, qui s'étend à plusieurs, 
j] Prise Passif, opposé à actif 

P à s s u u e , arum , f .  pl. Plin. 
Raisins cuits au soleil ou au 
four.

P assum , i , n • Plin . Vin fait de 
raisins à demi-cuits au soleil.

Passus , a , uni, Virg; part, de 
pàiior.Qui a souffert. Passa uva. 
Plin. Passi racemi. Virg. Raisins 
cuits au soleil. Passum lac♦ 
Ovid. Lait bouilli.

P a ssu s , a,uni, Virg. part. de 
pando, Passis velie. Cic. A voile*
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^éploy ées, ayant t outes ses voiles 
dehors.— crinibus. Ter. Les che 
veux épars.— jiahnis. Cœs. Les 
mains étendues.
. P assos , us, ni. Ore. Pas, le pas, 

la démarche. Tassa deside ire. 
S,iat. Marcher d’un pas noncha
lant. d Ovid. Trace , vertige. || 
i ’ Lin. Mesure itinéraire

* Pastïcus, a , uni. sîpic. Qui 
commence à brouter l’herbe.

Pas'1'íi.i.ãbius, i i } ni. laser. Qui 
fait dos pastilles.

Pastiluksco , i s , ere. Varr. Se 
former en manière de pastille.

Pastj limo ans, tis, cran g. P lin. 
Qui affecte la forme de pastille.

TiST5i.coM , i , n. Fest. Gâteau 
sacré de forme ronde. j| Petit 
pain.

P astîi/los, i , vi.(panis ) . P im . 
Pastille à brûler ou à manger. j| 
C-. 's. Troçliiscpje.

■j ‘A S T Í N Ã C A et Paatïnâgo, 
ïn :s , f .  (pàsiifs, nourriture!. Col. 
Panais , racine. Il Espèce de raie 
Venimeuse.

} ■ stiràtio , on A,, f  C l. A c
tion 'e remuer la terre arec la
houe.

PastisTtor , ôris , m. Col. Qui 
remue la terre avec la houe.

PastiXãtum, i ,  n. Col. Mor- 
ceju de terre labourée avec la 
houe.

Tastïratus, ûs , iti. Phn. Joy. 
Pasti ï. atio.

Pa sto Âtçvu.s , a , uin. Col. Re
mué avec la houe.

Pasti: v», a s , ãvi , atum, are. 
Col, I;eniuer la terre avec la 
ìioue.

Pasiìkcm, i , n. ( «viitìt» , pour 
■wy<*y beh r). Col. Moue, instru- 

ent ara ■ de 2 dents larges et 
kucs, pru .e à remuer la terre. 

Il Pali. Action de remuer hi 
t* ;/. !■ Il Pali. Terre remuée avec 
la houe.

P astio  . rn is , f  Varr. Action 
r]- faire paître, nourriture de 
bétail.

Pasto mi s. Voy. P ostomis.
T a st: oui iu , oruni , ni. pi. 

(tvrxç-hç , voile ; <3)ip«, porter). 
ytpul. Prêtres égyptiens qui por
taient le manteau de Vénus ou 
le pavillon de son lit de re-
JJOS.

pASTovHhtuvM, ii, n. Bibl. L i t  
nuptial. {] Porche d’un temple. || 
I/n*u où coaehoient les préposés 
à la garde 0 un temple , ceux 
qui le desservoient. || Taberna
cle.

P a.stop  , 5 ris , ni. Cic. Eerger , 
pasteur, pâtre.

IL ■' mi ai a a , m. f . , l'é, n . , is. 
C e . , Past .-rîtics, a , uni, Cic, et
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P astorius, a ,  uni. Ovid. Pasto

ral  ̂ de berger,
*  P a s t r i x , icis, fi. Bergère .
P a st u r a , œ , fi. Col. P â t u r e ,  

ce que l ’animai broute J| L ieu  où 
il paît.

P astus , ûs , m. Cic. Pâtu re  des 
animaux, action de paître, il P  Un. 
"Nourri turc- = :—  animorum. Cic. 
Pâtu re  , aliment de Peso rit.

Pastus , a , ma , part, dii pasco. 
—  grex. Ovid. T ro u o e a u  qu’on a 
fait paître. —  gramina. Vir g . —  
granine. Ovid. Qui a brouté 
Pherbc. —  cadavere vultur. SU. 
itat. V au to u r  qui s ’ est nourri 
d ’un cad avre .—'— imbribus am
nis. Stat. F J eu ve grossi par les 
pluies. —Jleiu nacrer. SU. lia!. 
Chagrin  entretenu  par les pleurs. 
j| Ovid. M a rg e .

P a t a g ia r iu s , ii , 7u. Plant. C e 
lu i  qui vendoit  ou faisoit l ’orwe- 
ment appelé patagium.

P atagiatus , a , uni. Plant. 
Garni de cette sorte d ’ ornement.

P atagi um , ii , n. ( o&jul à orno, 
frapper ). Fest. Ornement dont 
les dames romaines paroi eut leurs 
Ix i bits ; bande d’étoffes chargée 
de tètes de clous d ’ or , qui faisait 
Je  tour du cou de l ’h a b it ,  et dont 
les bouts pendoierit sur l ’ esto
mac.

P atagones , um , m. pl. P e u 
ples de la terre MageLauique. |J 
P a t a g o u , monnoie.

P a t a g u s , i 9 m. ( <arcti , 
f rapper) .  Fest. M aladie  qui lais
se lies caches sur le corps.

P ataicï , orum , tu. pl. Ima
ges des d ieux  phéuioiens , qu’ on 
pb iço it  à la  poupe dos navires.

F atalis  , m. / \ , le , n. , is. 
Plaut. Qui s’ étend. — bos*.P tant. 
Bceuf qui a les cornes fort éten
dues , fo rt  ouvertes.

PÂtalus , i , ni. i l e  à la  côte 
de Carie .

P â t a r a , œ , f .  P a t a t e ,  v. de 
L v c ie .

P a t a r æ u s , a } uni, Ovid. et 
P a t a r à k u s , a, uni y Cic. De Pu
tare.

P atavia y c e ,  f .  Passau ,  v.  de 
Baviere.

P ata v í  ni  , orum , m. pl. H a
bitans de Pad o  lie ou de Passau.

P a t a v în ït a s , àtis, fi. Quint. 
Manière de parler de Padoue.

P a t a v i n u s , a ,  um. Cic. Qui 
est de Padoue. —  ager. L e  P a -  
douaxL

P a t a v i u m ,  ii% n. P a d o u e ,  v. 
d ’ Italie. (I Passau , v .  d ’ÀUem.

P a t e f a c ie n d u s , a, um. Cic. 
Qu’ il faut o u v r i r ,  découvrir.

P atefacio  , is , feci, factum y 
cere. Cic. O uvrir  5 découvrir ;

PAS
faire voir, £:ire paroi tre, doiv* 
ner à connoître. — * fenestram 
ad nequitiam. Tei . Donner jour 
à quelque mauvaise aution. —  
aures assentatoribus. Cm. Ou
vi ir l’oreille aux flatteurs. —  
aciem. hiv. Développer le front 
de bataille. || Ovid. Eclairer.

P atefactio  , ônis, f .  Cic. Ac
tion d’ouvrir, de découvrir, ou
verture, manifestiori 3 décla
ration, découverte. ^

PATÉFACTUS, a y UHI, TJ£ 
patefacio. Virg. Ouxjfu |j Dé
couvert, c o u v a i I v e n 
du public, divulgue*

P á t e f í o , is y factus sum, fieri* 
Cic. Etre ouvert , d< couvert. 
Sin patefit. Ter. Sì la chose 
vient à se découvrir.

P atella  7 œ , fi Cic. Petit vase 
qui servoit aux sacrifices, jj Hor. 
V’ase à faire cuire les viandes, 
comme marmite, pot, etc. || 
Vase propre à les setvir, comme 
assiette, petit plat, jatte. Dig
num patella operculum, prov. 
Tel pot, tel couvercle; tel m:itre, 
tel valet. || Cals. Rotule, petit 
os situé entre ceux de la cuisse 
et de la jambe, qui sert à faire 
jouer le genou, jj Plia. Maladie 
des oliviers.

P a t e l l a r ii  ,drnm,m%pl. Varr* 
Les dieux lares ou pénates, aux
quels ou oilroit des viandes (là 
la table.

Patellarius , a , uni. Plaut* 
Qui concerne les plats, assiettes, 
vases , etc. ; qui en fait ou ou 
vend.

P a t è n a , œ, f. Col. Vase éva
sé. [f lìcci. Patène de calice.

P âte ns , tis^omn. g. Cic. Ou
vert.—  puteus. Hor. puits dé-

) couvert. —  locus. Cœs. Lieu 
tout découvert. —  ex onini par-  
te cœlum. Cic. Ciel qu’on dé- 

I couvre de tout côté. —  lux .
I Ovid. Plein jour. —  humeras. 

Ovid. Epaule nue. Il Etendu , 
large. —  campus. Virg. Plaine, 
plat pays. —  pelagus. Virg. 
Pleine mer. —  quatuor digitos. 
Cœs. Large de 4 doigts, jj E> po
sé. —  vulneri equus, hiv. Che
val exposé à être Blessé.

P a t e n t e r ,  advr Cic. Ouverte
ment.

* P a t e n t e s , ium9 fi pl. Lettre» 
patentes.

Pateo, es y tui, era ( .rV’ ;/,« 
ouvrir). Cici Etre ouvert, dé
couvert, étendu. Patet aditus. 
Cic. L ’entrée est libre. —  hic 
honos tibi. Cic. Vous pouxrü 
parvenir à cet honneur. —  pia
rli ties uri lia passuum Irta in 
longitudinem* Cœs* La piamo"
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a 3 milles de long. Ne fil gré 
q:i î 1 an patebat locas. hiv 11 
ii'y mm pas. même moyen de 
Vèchapper. ■ - Patet animas. ï'tfr. 
Il v i trauo y ouvert. Idite pa
iera. Quint. Etre d’un grand 
ni» ige (I litre exposé. Patet Ion- 
,.;v. morbi s se tectus. Cic. La 
viVilfcs.se est sujette aux mala
die; chroniques. Minus multa 
paient (face fortuna feriat. Cic. 
A v -«i olire moins de prise à la 
Toh; aç? JJ gt-re clair, évident. 
Patet i/%%$ deceptos. Cic. il est 
évident ( j &  ont été trompés. 
— hoc omnibus ad videndum. 
C' e. Cela paroit a la vue de tout 
le monde, saute aux yeux. [| 
Etre su, publié, venir à la con
no? ssance. Patent præstigiœ. 
Plaut. Ses ruses sont dévoilées. •

Pâtfr, tris y ni- ('TFolàp ). Père. 
P afe rfam i lias. Cic. Père de la
mi] le. — patratus. Cic. Héraut 
d a nnes. Patres conscripti. ttc. 
Pères conscrits , sénateurs. — al- 
/<?<//. Fbj/, Allectus. Il Titre de 
îcspect donné à Jupiter, àNep- 
tu le et à Bacchus. || —1 coenœ. 
/I r. Celui qui traite, le maître 
de la maison.

PvrÉRA, œ , f  (pateo). Cic. 
Coupe, tasse.

Patéræ, aruruy m.pl. Prêtres , 
iute •■prêtes des oracles d’Apol
lon.

T tlris, pers. du sing. du 
prés. nd. de patior.

* Pat eunÏtas , âtis 7f .  S. :Aug. 
Affection paternelle.

P.vmixuM, i , n. Paterne, y. 
do Sicile.

P a t e r n u s , a y uni. Cic. Pa
terne» , de père. |J Hor. De la 
patrie. U — casus.' Prise. Le gé
nitif.

7 'atesco' , i s , cërë , n. ' Virg. 
S’on.rir, se découvrir. || S’éten- 
dr *. Patescit campus. Lìv. La 
plaine s’élargit. =  Etre'connu. 
patescunt i usi (lìce. Virg. Le 
stratagème est découvert,

P vTtT, pãtuit, patère, impers, 
ï- esf clù r, constant, évident, 
visible, on sait, ou voit.

JhÎTÉTÆ , Zini ni y f .  pi. ( ‘nrz'l í « , 
fouler aux pieds j. Plia . Sorte 
de dattes.

P atii e, ës y f .  (.-criOoc, affec
tion, passion). Spuilrilice, trou
ble , mouvement extraordinaire.

P ì t h è m à  , âtis, n. Souffrance, 
mouvement déréglé de l’aine.

Patii étage, adv. Macr. Pathé
tiquement, d’uiie manière tou
chante,- propre à exciter les pas
sions.

Patheticus, a , 7/ ttî. O/r. Pa
thétique, propre à émouvoir.
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Patiiëtus, a y um. Sujet aux 

passions, aux douleurs.
Pathicus , ciy um. impur, las

cif, impudique, P  ata ici Cilio
nis speculum. J  un. M'roir de 
) ViFém i né O thon. Patlùcissimi 
libelli. Mari. Livres impudi
ques.  ̂ , i

Pathicus , i y m. Mart. Juv. 
Qui se prostitue. ^

P athmos, i , f .  Palmosa, une 
des îles Sporades, dans P Arch i
pel.

P atii  ou gota , œ , f  
souffrance; >dyt* , parler). Pa
thologie, partie de la médecine 
qui traite des maladies.

P athopoli A , œ  , f  ( •rrbOoç ; 
<nrciii>y faire). Art d’émouvoir les 
passions.

P a t i b i l i s , m . f  ,  le  , 7/., Z.?. 
Cic. Supportable, li C*c. Capable 
de souffrir, jj L ad. Passif, pa
tient.

Patibulatus, a ,  uni. Plant. 
Pendu , attaché à un gibet, à 
une potence.i|| Au cou de qui Ton 
a mis une rauque.

Patibulum , i  , 71. <$#//, et Pa
tibulus, z, in. Licci!, (patior). 
Potence, gibet. |j Plaut. Bois 
fourchu, où l’on eugageoit le 
cou des esclaves qu’on vouloit 
punir. Il Cat. Instrument qui sert 
aux vendanges, || Non. Barre 
qu’on met derrière une poi te.

P a t i e n s , lis, omn. g. Cic. Pa
tient; qui a de la patience, en
durant, souffrant. || Qui suppor
te, souffre, endure. —  operum. 
Vir g. —  laboris. Cic. Dur au 
travail. —  belìi. Sull. Capable 
de porter les armes. —  omnis 
incommodi. Col. Qui est à l’é
preuve de toutes aortes d’incom- 
modités. —  veri. Sen. Qui souffre 
qu’on lui dise la vérité.— ma- 
nam cervus. Virg;. Cerf appri
voisé. —  aratri taurus. Ovi d. 
Taureau qui se laisse mettre à 
la charrue. —  sessoris equus. 
Suet. Cheval qui se laisse mon
ter. —  vomeris tel! us. Virg. 
Terre aisée à labourer. —  n a 
vium f u  vin s. Plia. j. Fleuve 
qui parte des navires. —  velus- 
tatis. Plin. Qui dure, se con
serve long-temps. j| Ovid. Qui 
résiste au temps.

Patienter, adv. Cic. Patiem
ment , avec patience, calme, 
résignation*

P a t i e n t i a , œ , f\ Cic. Souf
france longue et volontaire. —  
paupertatis. Cic. Constance à 
soulliir la pauvreté, résignation 
à la pauvreté, j Plin. j .  Stupi
dité, i use nsi b i i lé.

Patina , œ } f .  (paleo). Van.

P la t  à fa ire  cuire eu  à s e rv ir  
les v iandes .

Patina ri üm , i i7 n. Plaut. Eœu f  
à la mode , é tu v é e ,  ragoût entre  
deux plat».

P Ì tinahitjs y a , um. P lau t, 
C uit  dans un phrè. IliSr/éf. g o u r 
m a n d ,  g o u l u ,  giouton.

Patior , eris , passus sum , f i ,  
d. («vx&tfa, so u ffr ir ) .  Cic. P â 
t i r ,  so u ffr ir ,  e n d u re r ,  suppor
ter. —  extrema. Virg. E t r e  ré 
duit aux dernières extrémités.
—  famem, Ovid. Supporter la  
faim. — quartanam. Geli. A v o i r  
la lièvre quarte. — fugam. Ovid. 
Etre chassé. — repulsam. Phœd. 
E p ro u v e r  un refus. — jacturam. 
Col. F a ire  une p e r te ,  recevo ir  
un dommage. —  sollicitudinem 
pro aliquo. Plin. j. E t r e  en 
peine de ou pour quelqu'un. —*
—  cégrè. Plaut. N e pouvoir  sup
porter. —  facile. Cic. Se con
tenter. [j Virg. T ra în er  une v io  
infortunée* [f A c q u ie sc e r ,  s 'ac
commoder. — omnes. Ter.— à l ’hu
m eur de tous. —  jussa, aliena» 
Virg. Obéir aux  ordres d uri 
étranger. || T o lérer  , perm ettre  , 
la isser  faire. Patituríangi. Ovni. 
i l  se laisse toucher. —  nullum 
esse diem y quin. Cic. Il ne laisse 
passer aucun jo u r  sans.

P a t is c e n s , t is , omn. g. Se:i» 
Oui s ’ouvre.

P ati u n g u l a ,  œ , f  Plaut~ 
Casserole.

P a t o r , õris , m. jfpu l. Voy« 
H iatu s .

¥ P atjladelphis , ïdis , f .  Sœ ur 
de p è r e ,  tante  paternelle .

* P ATR ADELE# US , i , m. (nrcflùp y
LS'î/.qcç f rère  ).  F rè re  de p è r e ,  
oncle paternel.

PiiTRÆ, anun y f .  pi. P a tras  * 
v. (V^Lchaïe.

P a tr an d u s , a y um. Tac, Qu’i l  
faut  faire, yld  patrandum jœ-~  
dus. P o u r  faire une alliance.

Patrin s , fis y omn. g. Pers* 
Qui fa it, accomplit,, termine.

¥ Pat raster, tri y m. Inscript* 
Beau-père .

Patratio , 5 ni s , f. V eli  A.o 
cornaiissétneçt , exécution d ’ un» 
projet.  Patratione ejus. V eii« 
P a r  son entremise.

P atrãt-or  ̂õris , m. Tac. Oui 
f a i t , accom plit ,  consom m e, mc>: 
à exécution. x

P axbI tus , a , um y part de 
patro. Fait v commis, nui , ac— 
compii. Patratam bellum. Tue» 
Guerre terminée. Pat. rai ce cor 
des. Tac. Meurtres commis, jjj 
—  paler. Héraut cParmes qiu 
devait avoir son jière v 'vaut

Patrav i ,  pròti de pain *
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P atrenses, ium, m. pl. Cie. 
Habitans cie Patras.

P a t r i a , ce, f .  Cic. Patrie, 
pays natal. || Quid. Origine. f| La 
patrie, l’état sous les lois du
quel on vit. fl Virg. Régien.

P atriarcha , ce , m. \ <W7wp ; 
típico, commander ). Bibl. Pa
triarche.

P atriabchâlis , m .f . , l ë , n. , 
is. Patriarcal, de patriarche.

P atriarchâtus , us , m. Pa triar
cat , qualité de patriarche.

P atriarcuiüm , i i , n. Palais de 
patriarche.

*  P atrica , œ , f .  Femme de 
sénateur.

* P atrica , õram, n. pl. Lampr. 
Mystères concernant le culte et 
les fêtes du soleil.

Patrice adv. Plaut. Noble
ment , somptueusement.

P atriciatus , ûs , m. Suet. Qua
lité de patricien, de noble. || D i
gnité de Patrice depuis Constan
tin.

P a tr icïdA , œ ,m . Cic. Parri
cide, qui a tué son père ou son 
meilleur ami.

P atrÏc i è , adv. Voy. P atiucè.
P a t r ic ii , õrum, m. pi. Patri

ciens , race des premiers séna
teurs de Rome. Il Patrices,grande 
dignité du temps de Constantin 
et dte ses successeurs. Il Première 
noblesse , grands d’un état. || Les 
dieux Janus, Saturne, le Génie, 
Piuton, Bacchus, le Soleil, la 
Lune et la Terre.

Pa t r ic iu s, a, um. Cic. De pa
tricien, qui concerne les patri
ciens ; noble.

P atrïcds , a , um. —• casus. 
Varr. Le génitif.

P a t r ie , adv. Quint. Fui p è re ,  
paternellement.

Patrim onialis , m .f .,  le, n. , 
is. Dig. Patrimonial.

P a t r im o n io l u m , i , ri. Hier. 
Petit patrimoine.

P atrimonium  , i i , n. Cic. Pa
trimoine , bien qu’on tient de 
père et de mère.

Patrimus , a , um. Tac. Qui 
a encore son père vivant.

¥ P àtri n u s  ,  i ,  m .  Parrain.
P atrisso, ã s , ãvi, ãtwn, ãre. 

Ter. Avoir les manières de son 
ère, tenir de lu i , lui ressem- 
ler, l’imiter.
P atritus ,  a ,  um. Cic. Qui 

vient, qu’on tient de son père.
P atrius , a , um. Cic. De 

père, paternel. Patrius fundus 
et lar. Ilor. Biens de ville et 
de campagne qu’on tient de son 
per'.-. Patria res. d e . Patrimoi
ne. Patrius mos. Cic. Coutume 
héréditaire. —  casas. Geli. Le gé-

« «  PAT
nîtif. Patrium est. Ter. II est du 
devoir d’un père , c’est agir en 
père. (I De la patrie, qui con
cerne la patrie. — nomen. Quint. 
Nom du pajrs d’où Ton est.

P atbo , as, âi’i , atum , are 
( pater ). Cic. Faire , linir , ac
complir, consommer, exécuter. 
— expugnationem Tac. Achever 
de forcer une place. — • reliqua 
belli. VelL Terminer la guerre. 
— promissa. Cic Exécuter, te
nir ses promesses. —  facinus. 
Liv. Commettre un crime, faire 
une action hardie.

* P atrocinatio, on is .f  Action 
de servir de patron, de protec
teur , d’avocat.

* Patrocinator , oris, m Qui 
sert de défenseur et de pro
tecteur.

P atrocinium  , ii , n. Fest. 
Protection que les patriciens dé
voient aux cliens dont ils étoient 
les patrons. j| Cic. Défense, pro
tection ; défense d’une cause.

P atrocinor , avis, alus sum, 
âri j d. Plin . Défendre, proté
ger, soutenir les intére! s ̂  pren
dre la défense, mettre sons sa 
protection. — alicui. II:rt. Sou
tenir les droits de quelqu’un.

P atrona , ce , f. Plani. Pa
trone , protectrice , avocate. || 
Maîtresse qui a affranchi. =  —  
serui. Plciut. Langue d’esclave, 
toujours prète à mentir pour le 
tirer d’aflraire.

P atronalis , m. f. , le , n. , is. 
Marc. Jet. De patron , de pro
tecteur.

Patronatus , ûs , m. Raid. 
Jet. Voy. P atrocinium . |j D roit  
d ’ un patron vsur ses esciavès^ 
rapport o ù  il est avec ses affran
chis.

P atronus , i ,  m. ( pater ). 
Plant. Ancien maître d’un af
franchi. Il Patron, défenseur qui 
prend sous sa protection; avo
cat qui plaide pour.

PatronymÏcus , a , um. Qui 
désigne le père ou la patrie. Pa- 
tron vmicum nomen. Nom patro
nymique.

P a t r o r , ãris , ari , d. Lucr. 
Voy. P atro .

Patro u s, a , um. Voy. Pa
trius .

P a t r u e l i s , is ,  m .f. Cic. En
fant de Po nele paternel. [| Cou
sin-germain paternel. —  soror. 
Fers: Cousine-germaine du côté 
du père.

P a t r u e l i s  , m. f i ,  72. , is. 
Ovid. De cousin-germain pater
nel , ou qui concerne les enfans 
de deux frères.

Patii xjissïm us, m» Plaut. Mot

PAT
forgé par Plaute p mr dire : très- 
cher oncle, on oncle fâcheux et 
sévère.

Pàtiutus, i , m. C e. Oncle 
paternel ou du côté I i père#

I’atr uus , a , um fier. D’oncle 
paternel. |j Sévère comme un 
oncle. Metuere pai re r cerbero, 
hnguœ. Ilor. Craindre les ré
primandes sévères.

P a t u i  , prêt, de p reo.
P atulcius , d in. { pateo )<» 

Ovid. Surnom de ! m; Fv/ísque 
son temple étoit o . , c. h# d.
en temps de guc Jr y  ....

Patui.ícans, Us forti n. y;. lJhn. 
On lit en cet endroit pastilli
cans.

PAU <3

Pa t u l u s , a, um [pu teo) Ovid* 
Ouvert. I Virg. Etendu, large, 
ample j Arbor patulis d [fusa 
ramis. Cic. Arhre dont l’ombrage 
est épais , louifu.

Pa'Jci , œ , a ( Cic.
Peu , petit nombre, petite quan
tité. Pauca respondere. Cic. 
Répondre peu de choses. Pau
cis te volo. Ter. J’ai un mot à 
vous dire.

P auciexs , cadv. Fest., P aucie 
adv. Non. Peu souvent, rare
ment.

Paucillatim , adv. Diom . Voy. 
P au lati m.

P a u c il o q u iu m , ii , 72, Plaut. 
Peu de mots , laconisme.

P aucitas , ãiis > f .  Cic. Le 
peu, le petit nombre, ía petite 
quantité.

PaucÏli , œ , a. Cic. Fort peu* 
un très petit nombre, une très- 
petite quantité.

Paucus , a , um. Geli. Peu. 
Paucâmanui Vitr. Avec une 
poignée cV hommes, Paucumpffst 
tempus. Ilygin. Peu de temps 
après.

Paulâtim  , adv. Cic. Peu à 
peu. —  aquœ addito. Cai. En 
ajoutant peu à peu de l’eau.

P aulisper , adv. Ci . Un peu 
de temps , pour un peu de temps, 
un moment, pour un moment.

Paulò , adv. Cic. Peji  ̂ un 
peu.— amplius. — munis. Cic. 
Un peu plus, un peu moins.—  
inox. Plin. Bientôt après. —  
antecedere. Cœs. L ’emporter de 
peu. •

P àululâtuvi , adv. Apul. Peu 
à peu.

P aululo  , adv. Luc. ad. Cic. 
—  deteriüs. Cic. Un peu plus 
mal.

Paululum  , adv. Cic. Un peu, 
tant soit peu, très-peu.

P aululus  , a y um. Très-petit, 
très - peu. Paulula pecunia. 
Plaut. Très-petite somme, très*
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P A Uj/rU d'argent,—via. L iv . !Fòrt 1 
peu de chemin. Paululi homi- 
? e... Fjìr. Hommes de petite sta- 
ture. Paululum hoc. Cic. Ce peu 

ĉli* chose , cette bagatelle. Pan
ivi'.: redimere. Ter. Racheter pour 
for! peu de chose.

I iüLÙM , adv. Cic. Un peu , 
quelque peu, guères. — suppli
cii. Ter. Légère peine.

Paulus, a, um, dim. depau - 
eus. Ter. Peu. Paulo surnplu.

peu de frais , pour peu 
de chosS^avec peu de dépense. 
~  momenm^Tcr. En moins de 
rien, pour n  moindre chose.

Paulus , i , ni. Paul, nom 
d'homme.

P a u p e r  , eris, omn. g . (vrVùpo; , 
peu ; ou paulula res , ou límpoc, 
qui manque), ri or , rri mus. Cic. 
Pauvre,indigent , nécessiteux. —- 
in rare suo. Ilor. Pauvre , mais 
qui ne doit rien. — in auro con
gesto. Sen. — sur des monceaux 
d ’or. =  — terra. Virg. Terre mai
gre.— elojueatia. Quint. Elo
quence sèche , pauvre , maigre. 
— aquee* Ilor. Qui a peu d'eau, 
dont les eaux sent basses.\\Phœd. 
Dont les désirs sont bornés, qui 
se contente de peu.

Pauferatos , a 7 um. Firmic. 
Appauvri , rendu pauvre.

P au pe r c u lu s  , a ,  um. Ter. 
Port pauvre , pauvre malheu
re ux,

P auperies  , é i , f  Ter. Pau
vreté, indigence. || Paul. Jet. 
Dommage causé parles bêtes.

Pauperius , adv. Tert. Plus 
pauvrement.

Pau péro , as , a v i , et tum , are. 
Plaut. Appauvrir , rendre pau
vre. — aliquem re. Ilor. Priver 
quelqu’un de quelque chose.

Paupertas , ãtis , f. Cic. Pau- 
vreié , indigence , détresse.Pau
pertates temporum. Varr. Misère 
des temps. |J Déesse de la pau
vreté.

*  P a u p e r t a t u l a , œ ,  f  H i e r .  
Dim. de paupertas.

P w PERTiNUs , a , um. Varr. 
Pauperus , a , uni. Plaut. Voy.
P a u  p f. R.

Pausa , œ , f . ( metíu , faire 
cesser ). Plaut. Pause, repos , 
arrêt, cessation. — vitœ frigida. 
Lucr. Le froid repos qui suc
cède à la vie. Pausam facere. 
Plaut. Faire une pause, se re
poser.

Pausans, tis9 omn. g. part, de
pauso.

Pausâbïlis , m .f. , le , n. , is . 
Cad. A  tir. Qui cesse de temps
#n temps.

Fausàrxus , iij m. Sen. Comité

'i

■'n.

• i

PAU
de galère , officier qui fait voguer
la chi our me.

* P ausatio, 5nis,f. Hier. Voy. 
P ausa.

¥ P ausatüs, a, um. Veget. Qui 
s'est reposé.

P ausea , ce y fi. Col. et P ausia  , 
a? y Virg. (pavio). Olive mûre 
dont on fait sortir de l'huile en 
l'abattant.

P a u s ia c u s , a um. Hor. De 
Pausias, peintre célèbre.

P a u s o , a s, avi, atum, cire. 
Plaut. Faire une pause, faire 
halte , cesser , s'arrêter.

P a u s u s , i, m. Arnoh. Dieu du 
repos.

P a u x ïl l I t im  , adv. Plaut. et 
P auxillisver  , adv. Cels. Peu 
à peu , insensiblement, en dé
tail.

P auxillo  , adv. Cels. Voy. 
P aulo.

Pàuxïllûlï , æ  y a. Ter. Très- 
peu, un fort petit nombre , une 
très-petite quan tité

P a u x illu lu m  «, adv. Ter. Très- 
peu , si peu que rien , le moins 
du monde.

P au x illu m  , adv. Plaut. Un 
peu , fort peu.

P a u x i l l u s , a , um. Lucr. Très- 
petit, en très-petit nombre.

Pava , œ , f .  Col. Femelle d'un 
paon.

Pavefactus , a , uni. Ovid. 
Epouvanté, à qui l'on a faitpeur.

Pavêpïo ,  is y ieri. Geli. Etre 
épouvanté , avoir peur.

Pavendus, a y uni. Ovid. Re
doutable , dont ori doit être é- 
pouvanté.

P avens  ,  tes y omn. g. Ilor. 
Qui craint, a peur, est épou
vanté.

P aventia  ,  ce y f .  Déesse de la 
peur.

P aveo , es , pci vi , ère , Cic. et 
P avesco , i s , ere , Geli. Avoir 
peur , craindre , s'effrayer , être 
épouvanté. Pavere aliquid. Ter. 
Appréhender une chose.—dice
re. Cic. Craindre de dire. P a 
vescere prodigia. SU. Itcd. S'ef
frayer des prodiges. — ad ali
quid. Col. Etre effrayé d’ une 
chose.

Pavera , uni, n. pl. (pavio). 
Fest. Blé quine sort pas facile
ment de l’ épi.

Pivi, prêt, de pasco et (le 
pacco.

P avi r n n d û s  , a , um. Arnoh. 
Plein dVpouvante.

Pavîcîji.a, m ,  f .  et Pavïouldm, 
i y n. Coi. Ilio, demoiselle de 
paveur, batte.

P a vid e , adv. hiv. Avec frayeur, 
épouvante.

PAX
Pavidus, a , um. Virg. Crain

tif, p e u r e u x ,  timide.
Pavimentari us , i i , m. Inscr• 

Paveur.
Pavimentandus , a , um. Plin- 

Qu'il faut paver.
P avimentatus  , a , u n i .  Cic. 

Pavé , carrelé.
P a v im e n t o  , a s , ãvi , ãtum , 

are. Plin- Paver , carreler.
Pavimentum , i , n .  Cic. Pavé* 

carreau à paver.— tesse*latum. 
Suet. Plancher parqueté , par
quet.

Pavio , 7s , Ivi , 7tum  , ire.
( <arciïco, frapper ). Col. Battre 
pour aplanir , paver , pi an
elici er. —  terrain. Cic. Garnir 
la terre, la battre.

Pavitabundus , a , um. Voy. 
P a v ib u n d u s .

Pavitans, t is , om n . g . Virg. 
Qui a peur , est effrayév saisi de 
crainte, épouvanté.

* PÁyjTÃTTO , oui s 7 f .  Apul. 
Voy. P avor.

Pa v ito , cis y are. Ter. Avoir 
souvent peur, être sujet à avoir 
peur.

P avîtus , a um. Plin. part, 
de p ovvio. Frappé , battu, aplani.

P avo  , õnis , in. Col. Paon , 
oiseau de basse-cour.

Pãvõgallus , i y m. Coq d'Inde, 
oiseau de basse-cour.

Pavonaceus, a y uni. Col. Pa
voni us , a y um. P avoninus y 
a y uni. Col. et Pãvõnius, a , u n i . 
Mari. De paon. Pavoninus lec
tus. L it de bois de citronnier, 
ondé comme les plumes de paon. 
Pava n i u n i  m u s cari um. Mari. 
Eventail de plumes de paon.

P a v o r  , on s , ni. ( P a vio ). Cic. 
Peur , épouvante , saisissement. 
j| Divinité qui inspiroit la 
frayeur.

Pàx , cicis, f .  (pactio). Cic. 
P a ix , traité de paix. Pacem 
orare. Virg. Demander la paix. 
—  agitare. Sali. Etre en paix. 
Pace. Liv. Eu temps de paix. 
Paces et bella. Ilor. La paix 
et la guerre. || Ovid. Déesse de 
la paix. (J Silence. —  sii re
bus. Cic. Pa ix-là  , qu’on se 
taise, silence. — abi. Plaut. En 
voilà assez , adieu. || Calme , re
pos , tranquillité. Papes vento
rum. Lucr. Calme, bonace, ces
sation des vents.—  bona?. Ter. 
Temps favorable. j| Protection , 
grâce , faveur. Pacem definì ex
petere. Virg. Chercher à se 
rendre les (lieux favorables. !| 
Permission. Pace Lui. Trop. —  
quod fiat tua. Ter: Avec votre 
permission , s'il vous plaît , si 
vous le trouvez bon. •—  tu<b
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dixisse velim. C’ic. O vi d. — 
dixisse liceat. P  lin. Qu’iL me 
soit permis de dire , permettez- 
moi de dire. |j Pardon.— deûm 
dixerim. Liv. Les dieux me par
donnent, si je dis. Pacem petere. 
L /c .— rogare. Ovid. Demander 
pardon.

 ̂P ax A ugusta, f  Badajox , ville 
d’Espagne. — Julia. V. de Por
tugal. On croit que c’est Béja. — 
l'era. Vera- Pax, ville du Mexi
que , en Amérique.

P axæ , ârurn, f. pi. Deux îles 
entre File de S.-Maure et celle 
de Corfou.

P axamas, a t i s ,  m. , P axama-  
•TIUM, i i , il. , P aXAMATUM , i ,  U., 
P a x a m io iu m , i i , n. , P axejia-  
i>xüm , i i , n . , P aximas , a tis , m . , 
P aximatium  , i i ,  n. et P axim a - 
tcm , i , n. Suid. Pain cuit sous 
la cendre ou biscuit pesant eu- 
viron  ̂ G onces , dont une couple 
servoit. de nourriture journalière 
aux moines d’Egypte.

P a x ill u s , i , m. {p a n x i , prêt, 
de pango ficher, ou arkrmxoç, ). 
Coi. Petit pieu, pal, échalas. || 
C e's. Coin dont on se sert pour 
égaler une pointe d’os saillante.

PE
P ranites , œ  , m. Sorte de pier

re précieuse.
P e â p ô h s , is 9 f .  W irtzbourg, 

vide d’Àllemagne.
P ecc.Im e#, ïnis. n . Prud. Voy. 

PfcCCATüM.
P eccans , i i s , omn. g . Crei. 

~dur. Nuisible. || Seri. Coupable, 
qui rqmmetde mauvaises actions.

P eccanter , adv. Cœ L Aur. 
JVhd-à-propo$, à tort.

* P eccantia  , œ , f  , *  P eccan-  
tfxa , ce , f  et P eccatio , ô ni s, 
J- CelL Tert. Voy. P eccatum.

P ecçãtor , oris ym. Lact. Pé
cheur.

P eccatorius , a , zz/tz. /VtL  
Qu» appartient au péché.

P eccÀt b i x , ïcis , jT. 2ferì. Pé
cheresse.

Peccãtum, i , tz. Czc. et P ec
catus ., ûs , /rz. CVc. Faute contre 
son devoir, délit, erreur. [I EccL  
Péché.

P ecco , a s , âu z ,  âtum y cire. 
C ic . Faire une faute, manquera 
son devoir, errer, se tromper.
— m ali quem. Ter. Faire tort ù 
quelqu'un. — ufi aia syllabam. 
Plani. Manque* à une syllabe.
— m  publica com m oda.//or. 
Faire tort au publie. — pliera 
in hune rem. C ic. Avoir plus de

tort en cela. — in eam partem. 
Cic. Manquer de ce côté. Calpi 
peccavi meâ. Plant. C’est ma 
laute. Peccat mihi, ,vz quid pec
cat. Ter. S'il fait une faute, je 
la prends sur mon compte. || 
Psccat.ir, impers* Cic. On fait 
une laute. Multa peccantur. Cic. 
On lait bien des fautes. Quid- 
quid peccatur. Cic. Toutes les 
fautes que Pon fait. [J Se gâter. 
Vina peccatura. Pallad . Vins 
qui doivent s'altérer. || Se déran
ger. Peccat unus annulus. Mari. 
tfne des boucles de cheveux se 
dérange. \\ Eccl. Pécher.

P ecora, um } n. pL Voy. P e
cus. X

Pec.or.1lis , m. f  , le , n . , is. 
West. Qui concerne les trou
peaux.

PëcorIrxus, ii , m. A s c . Ped. 
Quia soin du bétail, des trou
peaux. I) Qui les prend à ferme. [| 
Fermier du pied fourché ou de 
l'impôt sur le bétail.

PÈcoRiNUS, a, um. Varr. Qui 
concerne le bétail, les troupeaux.

Pecorosus, a , uni. StaL Abon
dant en bétail. Pecorosum pala 
tium. Prop . Ménagerie, lieu où 
Ton nourrit toute sorte d’ani
maux.

P ecten, ïn i s ,  m. (p ec to ). Ovid. 
Peigne à peigner ; —-de cardeur, 
de tisserand. =  Mari. Art du 
tisserand. || Col. Rateau de jar
dinier , fauchet. || Herse de la
boureur. [J Juncti pectine digiti. 
Ovid. Dôigts croisés. |J P  lin . 
Veines des arbres. || Stat. Danse 
où les danseurs se croisent. || 
Virg. Archet d’instrument de 
musique. —  Val. F  lac. Lyre. 
O vid . Poerne. |j llor. Pétoncle , 
sorte do poisson à coquille. — 
Veneris. Scandix , herbe potagè
re , semblable au cerfeuil.

* P ectina , ce , f .  laser Peigne 
de foulon, fait de piquans de 
porc-épic.

P ectÍnãrius , i i , m. Plant. 
Faiseur de peignes.

P ectïnatî.vi, adv. P  lin. En for
me de dents de peigne.

P ectinatus , a , uni, part, de 
pectino. A pul. Peigné. || Plin . 
O li l’on a pissé la herse, [j Fait 
comme les dents d’un peigne. 
Pectinatum tectum . Vitr. Toit 
posé sur 2 pign ms.

P ectinis , gén. de pecten.
Beoti N.o, ãs , a v i , aluni, are.

' A pul. Peigner. =  — segetem. 
Plin. Herser le blé, y passer le 
fauchet.

P ectis, idi s , / i  Parr. Sorte 
d’instrument de musique des Ly
diens.

P ectitus , a , uni. Col Pm :> lei 
— Col. Cultivé. Part, do,

P ecto , z s , pe.vz o u  a*z 
xuni ou peci itimi, 6 }.
//<;z*. Peigner. || — lacam. Col. 
Corder la laine. || — Ihca.ri. P, in. 
Séroncer le lin || - -  len am. Col. 
Herser la terre. ~  — pugnis. 
Plant. Rosser à coups de poing.

BeÒtora, uni y )i. pi. de pec
tus.

Pectorãi.e , i s , ì '. P lin . Soda 
d-armure pour c< {rJn^Won- 
ne. (J Pectoral d i gL^nf prêtre 
dos Juifs. U PièxateTjUÎffoffe garnie 
de 12  sortes de pi- rrev precieu-* 
ses qui lui couvroien» l’ç >î >; îac.

P ectoralia , ium , n. pt. Clin. 
Cuirasse.

P ec to ra lis , m. f . , /  , //., />.
Pectoral, de la poitrine, 

qui la concerne.
P ectorosus , r í ,  um. Co1. Plin, 

Qui a ime large poitrine.
PectunAumts. i , m. CoL Pé

toncle, poiss m à coquille.
Pectus, bris , n. mûrieç , couv 

pact). Virg. Po trine, estomac, 
sein , gorge. =  Goëur, aifectiou. 
— inUiium. *.SV/z, Le fond du 
cœur. Pectore foto. C/c. De tout 
son cœur , de toute sbn amò. f{ 
Courage. — bi prà lat tumf 
llor. — préparé ù tout événe
ment.— æneam. llor. — intre
pide.— certum. Virg. — décidé.
I) Esprit, entendement. Pecione 
excidere. Ovid. S'eifaeer de l’es * 
prit.

P ectusculum, i 1 n. Plant. 
Petite poitrine.

Pécu, n. ind. Plant. Le bétail.
P ecua , unni, n.pL hiv. Trou

peaux, bestiaux.
^PÉcuÂLrs, tn. f\j le , n., is. 

Sedai. De I lesti aux.
PË CITAR TA , oruuiy 72. pL Virg* 

Troupeaux-» bétail. || C e. Impôts
sur le bétail, ic pied fourcht . —- 
redimere Cic. Prendre 1 1 terme 
du pied fourché.
. P ecuaria , Varr. Manière 
d’élever le bétail , lieu où on ie 
nourrit. || V&rr. Troupeau. —. 
equaria. Varr. Haras. — oviaria. 
Parr.Troupeau de brebis. j| Su et. 
Profession de ceux oui font des 
nourritures de bétail. Pecuariam 
jacere. Suet. T aire des nom r ta
res de bestiaux , en faire ie né

PEC ■;

goce .
Pecuarius, Ugni. Cic. Oui fait 

des nourritures de bestiaux. ;{ 
Pâtre, berger, bouvier. || Asc. 
Ped. Qui a affermé l'impôt sur le 
bétail.

P ecuarius , a  , um. Cic. Dé 
bétail, de J roujM'ci itX. — ea m  s* 
Col, Chien de bergur ou de hou-
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Pecuaria res ani])1 a illi est. 
Cic. Jl est riche en bétail.

* ih ' casco , Âs, eré. [user. En
voyé'- il lus les pâturages.

i.V.oi des , uni, J* pi* Cic. Voy.
ECUS.
Í }i-.« d ïfer  , a , 22/72. laser. Sur- 

•io: i de Sylvain, qui lavorisela 
ni.dt pu cation dès troupeaux.

P.; c î n u s , a j uni. Apul. D e 
bête, de bétail.

PeCULÂTIO, OiliSyf. Col. Voy.

Péce  ̂dris , 77i. Cir. Cou- 
cussioniiaîreWyoleur de deniers 
publics. qui vh\e le peuple.

X XjV« 17 L; rroRiüs, a y uni. îVarr. 
Qui concerne le pécule, le bien 
acquis par ses soins.

Peculatos , û s  , m . ( pecus ). 
Cic. Péculat, concussion, vol des 
deniers publics.

Pécûliâris , m. f . , re , n. , is. 
( peculium ) Cic. Particulier , 
propre, spécial. |j Qui appartient 
aii pécule. JVsculture vinum.

Y>-;. Ulp. VTn des valets.
Pécoi iabÏter , adv. Paul. Pie;. 

A titre de pécule, sous le nom de 
pécule.Il Pliiï. Spécialement, par
ticulièrement.

P sc ô liariüs  , a , a//2 . Ulp. Qui 
concerne le pécule.

PiîCüLi.ÏTCs , a , um. Ulp. Qui a 
amassé par son épargne. [| A sm . 
Poil. ad. Cic. Qui est bien en 
argent comptant. .

P e c u l i o , à sca r i, ãlum, are. 
Piatti. Donnera titre de pécule, 
jj Priver de ce qu’on a épar- 
J-né.

Peculiol®m , i 7 n. Quint. Voy.
Peculium.

P ec u lio su s , a , um. Plant. Ri
che de ses épargnes, qui s’est en
richi par ses épargnes.

Peculium, ii, n. [pecunia). 
jCic. Pécule , épargnes , argent 
mis en réserve, ce qui appartient 
eu propre. — castrense. Pompon. 
O  qu’uu soldat au service tiroit 
do ses parens, ce qu;ii avoit 
au quii à l’armée.

I ’ ..c ïjlob  , a v i s , citus s a n i , ciri, 
il. J 'or. Faire des concussions, 
di olir les deniers publics, pil
ier le peuple.

1 ki;u vi\ y ce y f. ( pecus ). Cic. 
Ai ; ut monnoyé. — prœ sens, 
numerata. Cic. Argent comptant. 
•— co. u lu et a. J  no. — pris à inté- 
; éi. • - - quæsiuosa. Pini. — donné 
ii intérêt. — otiosa. P  Un.—mort, 
qui ne rapporte rien. Peninia n 

j  ne ere. SUL B ttre monodie. 
Cic. S’enrichir. || Déesse de l’ar-
6e n y _

k iæ  , arum , £ p l . Cic. 
Biens, riçhcjise, opulence.

PEC
maximas pecunias venire. Ctc. 
Devenir fort riche.

PÉCÜTUALIS, //2.. Z£, 72., ZÓ’ .
CœL Aur. Voy. P e c u n ia r iu s .

P e c u n i a r ie , adv. Ulp. Par ar
pent, moyennant de l’argent.

Pecü rriÂRis , ni. f . , r é , n . , /5. 
D.y. et Pecuniarius, a , uin. Cic. 
Pécuniaire , d’argent monnoyé , 
qui concerne l’argent.

P ecû niola  , ce , f .  dindin. d e  
pecunia.

P e c u n i o s u s , a , urn, Cic. P é -  
cunieux  ̂ qui a beaucoup d’ar
gent, riche en argent. Pecuniosœ  
artes. litarf. Arts lucratila.

P e c u s , or/s, /2. CYc\ Troupeau, 
bétail. U Plin. Brebis. U P  lin. 
Toute sorte d’animaux qu’on 
élève. — niveum. Vit g. Brebis.
— caprigenum. Virg, Troupeau 
de chèvres.— aligeram. Oiseaux.
— lanigerum. Bêtes à laine. — 
squamosum. Piaut. — aquati
cum. Col. Poissons. — equi
num. Col. Haras. — vola
tile. Col. Volaille. ==» Sot, stu
pa!.', nigaud. — urbicum. Plant. 
Sots de ville, troupeau bour-
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geois.
P ecüs , iid is, f .  Cic. Toute 

bête qui paît et se laisse con
duire. — balans. Juv. Brebis , 
monto n.Pecudes terrestres.Piaut t 
Animaux terrestres. — neptuni. 
Piaut. — squami &eree. Lucr. 
Poissons. — barbigerae. Lucr. 
Chèvres. Pecuda pour pecudes. 
— aurea. Tac.Bêtes d’or. z= Cat. 
stupide,sot. Pecudis consilio uti. 
Cu:. Se livrer aux conseils d’un sot.

* P ec usculum , i , n . Juv. dim. 
de pecus.

Péda , ce y f. Fest. Vestige , 
trace, pas, empreinte du pied, 
piste.

P edali s , m . f ,  l é , n ., is. Cic. 
D’uri pied, qui a un pied de di
mension.— in latitudine trabs. 
Cees. Poutre d’ un pied d’épais
seur.

Pedamen , mis , n. Col. et Pe 
damentum , i, n. Varr. Echalas.

P e d a n d u s , a ,  um. Col. Qu’il 
faut échalasser, ramer.

P e d a n e u s , a y um. Cic. D’ un 
pied. J| —judex. Col. Juge subal
terne.

P e d a n u s  , a , uni. Hor. De Pe
dum , y. d Italie, voisine de Prae
neste.

Pedãrius, n , m. Cic.Geli. Che
valier romain qui avoit droit 
d ’entrer au sénat, non d’y dire 
son avis, mais seulement d’aller 
se placer près de celui dont il 
approuvoit le sentiment, jj Qui 
opine du bonnet.

P édatU i ; ady.X’Zazz/.Pas à pas,

pied â pied, un pied après l’au
tre.

P e d â t i o , ônis y f  Col. Action 
d’éch Tisser , de ramer.

Pedatura , æ  , f .  Front. Cer
tam nombre de pas, mesure par- 
pieds ou par pas.

P edatus, üs , m. Car. Fois. 
Pedatu tertio. Cat. La troisième 
fois,

PÉDÂTüs, a y um, part, depedo7 
as. Col. Beh alasse, ramé , où i’ou 
a mis des éc-halas. || — /nalè. Su et. 
Qui est mal sur ses pieds, jj Paré, 
t. de blason.
- P édrm a, àtîsy n. ( as-*S'àv, sau
ter ). Juv. Danse des Lacedemo
ni e unes.

Pédémontanüs , a , um. De 
Piémont, Pjémontois.

PÉDÉMONTIUM , ii y 72. Le Pié-
mont , contrée d’Italie.

P edenat ium , i i , n. Pesénas, v. 
de Fr. (Hérault ).

 ̂Pedeplana, orum , n .pi. Cod. 
Theod. Chambres basses, rez’de 
ch ussée.

P édeprjessui, adv. Non. A  petits 
pas.

P gdes, um, tn.pl. Piaut. Poux, 
vermine. |j Varr. Poussins. || —* 
gY2//z;zac£z.P/m. Fumet erre, plan
te. y Voy. Pes. •

P èdes, ïtis m. Virg. Qui và 
à pied, jj Cic. Piéton, fantassin. 
Pedi tes. Cœs. Lhufauterie, les 
gens de pied.

P edester , iris, vi. Curi. Qui 
va à pied, homme de pied, pié
ton , fantassin.

P edestris, in. f , tre , n ., is+ Liv. Qui est à pied, qui va à pied, 
qui concerne les gens de pied. —  
pugna. Virg. Combat d’infan
terie. —  acies. T ac. Pedestres  
copiar. Cic. infanterie , gens de 
pied. Il De terre. —  trans dus. 
Plin. Passage à pied, gué. Pedes
tre iter. Cic. Chemin de terre ou 
journée d un homme de pied. || 
Qui est sur ses pieds. —  statua. 
Plin. Statue pédestre. =  — musa. 
lior. Vers qui se rapprochent de 
la prose. —  senno. Hor. — oratio. 
Quint. Style sans élévation, terre 
à terre.

Pedêtentp.ï , adv. (pes, tento). 
Cic. Pas à pas, peu à peu , lente
ment , insensiblement. = : Ter. 
Avec précaution.

Pedi CA , ce , f .  (pes). Virg. 
Lacet, collet.

PedTcellus, i , n. Pair, dimin. 
de pediculus.

Pèdi ci n us, i y m. Cat. Pièce do 
bois ou est inséré le bas d’ une vis 
de pressoir.

Y Pedîgdsus , a , um. P lant. 
V oy. Pediculosus.
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P edïculâius , m .f. , r e y 7z., is , 
Col. et Pedicularius , a ,  uni, 
Scrib. Larg. Oui concerne les 
poux* Pediculari morbo labo
rans. C<?/ò\ Attaqué de la maladie 
pédiculaire.

P ediculi , orum , 7/z. pZ. P lin . 
Peuples de la Perniile, en Italie.

P édïcülosus , a , zz//z. Mari. 
Pouilleux, qui a des poux, plein 
de poux

Pediculus, Z, 7/7. Plin. et Pé
nis, is , /77. Plaut. Petit pied. || 
Pédicule , queue des fruits et des 
feuilles. H Pou, vermine.

Pédis, gea. de pes.
Pedisequa, a ? ,/ ’. Ter.Suivante, 

femme de chambre.
Pedisequus, i y rn. GVc. Valet 

de pied, laquais, page.
P e d i t a t u s , i i s , m . C ic .  L’infan- 

terie, les gens de pied.
PèdÏtum , i , 77, CatuL et PêdÏ- 

XUS , ÙS , /77. So SL]). Pet.
F lou , z,ç, p e p e d i , c /è V v ? S'a) .

Péter , faire im pet.
P  edo , ás, cl vi , , ãr£

Cp es). Col. Ëchalasser , ramer , 
mettre eu eçhalas.

Pedo , oms , m. Plaut. Qui a 
de grands pieds.

P£1)0R , Ôns , 777. Voy. Pædor.
Pedule, i s , n. et Pédülis, 

is f / '  Chausson. Il Marchepied, 
estrade.

PÉDÜLIS , m. f\ , Zc, 7£. , ZS. 
U l p .  Qui sert à envelopper les 
pieds.

Peduli*A , œ , f  Fest. Sorte 
de chaussure.

Pèdutvi , z, 7z. ( pes ). Fzrg. 
Houlette de berger. (| Feci. 
Crosse de prélat.

P e g a n o n , i , ?z. ApuL  Hue 
des jardins, plante.

P egasèi us , a  , 77777, Fers, et 
P êgaseus, a ,  u n i, CatuL Qui 
concerne le cheval Pégase.

P egasides, uni, f .  pL Prop. 
Les Muses.

P ègasus, 7 , 777. ( , source).
Cic. Le cheval Pégase.

Pêge , es, f. Prop. Source.
Pegma } àtis 9 n. ( ,

assembler des pièces ). Pkæcl. 
Machine de théâtre, second théâ
tre, qui s’élève, s’abaisse , etc.

P egmaris , i s , m. S net. Gla
diateur, qui combattait sur un 
second théâtre mobile.

Pëj rrÃTus, a , uni. lior. Qu'o 11 
a violé par un faux seraient.

P ëjêro , as, avi, citum, are 
( furo per ). Ci c . Se parjurer , 
fausser son serment, jurer le con
traire de ce qu’on sait ou de ce 
qu on pense.

Pëjür ,  777. f. y jus ,  77, , bris. 
Clc. P ire, plus méchant. Pejore j

loco res non palesi esse. Ter. Les 
choses ne peuvent aller plus 
mal. in  pejus ruere. Vir g. Em
pirer, aller de mal en pis.

P ë jo r o , as, avi y ai uni, arc. 
Paul. Jet. Rendre pire, mettre 
en plus mauvais état, empirer. 
0 P f.ju s  , adv. Clc: Pire , pius 

mal. — neminem, odisse. Cie. N’a
voir pour personne plus de haine 
que pour....

Pelagia , œ , f  P  lin. Pour
pre, poisson de mer à coquille.

Pelagicus , a , um , Col. et 
Pélagius, a, uni. Varr y de mer, 
marin.

Pélagus, 7/7. et plus souvent 7z.
( iGrixctyoç ). Cic. La haute mer, 
la pleine mer. || La mer.

P e l a m í s , ïdis, f .  ( waXapoç). 
Plin. Jeune thon qui 11e passe 
pas un an , poisson de mer.

Pélargïcus , a , um. JDe ci
cogna Pelargicinomi. A ris nuli. 
Lois qui obiigeoient les en fa us 
à nourrir leur père et leur mère 
devenus vieux.

Pélanous, i , m . ( •anxa.pycg ). 
Cicogne, oiseau.

P e l a s g i , õrum, m. p i. Ovid. 
Peuples de la Grèce. Peuples 
venus d’Arcadie.

PÉlascia , ce y f .  Plin% Ancien 
nom du Péloponèse. j| Surnom 
de l’île de Les h os.

Pëlasgias , cidis, f .  Ovid. et 
Pelasgicus, a ,  uni, Plin. Du 
Péloponèse. [| De la Grèce.

PelasgiOTiE, arum, ni.pl. Peu
ples de Thessalie.

Pelasgis, ïdis, f .  Ancien nom 
de i’Arcadie. JJ Surnom de Cérès.

PÉLAsoius, a ,  uni y Plin. et 
Pelasgus , a , uni, V irg. Qui est 
de l ’Arcadie ou du Péloponèse.
U Grec.

Pélasgus, i , m. Plin. Lau
reole , arbrisseau. Il Pelasgus, 
fils de Jupiter et de Niobé.

P elk  , es y f .  Deux villes de 
Thessali e.

Peleces, is , f .  V. de Lybie.
PêlécInon , i , 72. Vitr. Sorte 

d?horloge horizontale.
Péléctn os, i Z ('&&'■*kvç? hache). 

Plin. Mauvaise herbe qui croît 
dans les blés.

Pelegïkus, iy m. Sorte d’oi
seau.

Pél en do f es , um, vz.pl. Peu
ples d’Espagne.

PelestIni, bruni y m.pl. Plin. 
Peuples d'Ombrie.

Pelethronii , õrum , m. p i  
Vif g. Surnom des Lapithes , 
peuples de Thessaliesur le mont 
Péli us.

Pelethronium, i i , 72. Y. de 
Thessalie.

(0

Pêleus, /', m. Ovid. Pól Vuf 
fils d'ISaque et père d’Achille.

Pelia , ce * /\ Hiv. de Toscane.
Pèliacus , a , um. Ovid. Qui 

est du mont Péliou.
Pëlias, âdis y j. Ovid. Lance 

d* Achille.
* PÉLI GA, ce ~ f. Sorte de vase\ i j *•a boire.
Pelicanus , r ,  m. ( (unxmvç f 

hache ). P'in. Pélican, oiseau. |j 
Sorte de vuism au de chimiste^

P èlîd es  ,  is y m. Oiud, tiïr- 
110m d’Achille, fils À ë  Thétis 
et de Pelée.

Pêligni, bruni fni. pi. Peuples 
de l’Abruzze, au roy. de Naples.

PëliCiVus, a y uni. Ovid. üe 
PAbr uzze.

Péli n je us y i m .  Mont de l:.ile 
de Scio.

Pelinna, ce , F. Y. de T lies 
salie.

P elion, ii , n. Virg. et I u n s , 
/7, 7/7. Mont, de'fhessalie. || V. d . 
Thessalie. || V. dTUyrie,

Pella, œ  y f .  inv. Ville de 
Macédoine, j Y. de Pido.-J.me |{ 
Montagne d’iîthîopie. || i\ améo, 
v. de Syrie. |j Sor o de hv%rou . 
oiseau. H Sorte d’ instrumon! on 
usage dans les vaisseaux. Jj Vase 
à traire les vaches.

P ellacia , œ y y%. Tromperie. 
— ponti, huer. Calme trompeur 
de la nier. || A m a i. Inconti
nence.

Pellæus , a , um. Virg. Mari. 
De l’olla, eu Macédoine, Macé
donien.

Pellæus, 7 , m. Juv. Surnom 
d’Àlexandre-le-G rand

* Pellaiuus , ii y ni. Firm. 
Pelletier.

Pellax',  dois , omn.g. ( pelli-  
cio ). Varr. Fourfie , trompeur.

Y Pellecto, as  ̂ arc . üxciter, 
émouvoir , attirer par flatterie.

Pkllectüs, a, uni. Cul. Attiré, 
séduit, gag)ié.

Peli.ego , is y ere. Voy . P er
lego.

Pellex, ïcis , f. ( ; d  licio). Cic. 
Concubine , personne qui a com
merce avec un homme marié. || 
Qui débauche. — fiiiœ mater. 
Cic. Mère qui débauche sa pro
pre fille. — reginœ. Suet. Qui a 
débauché la reine.

P e l l e x i  , prêt, de pelli do.
P  ellï  g ATI o , ouï s , f. Pc s !. C a 

j o l e r i e ,  f la t te r ie ,  action d’ en
jôler.

P ellïcâtob , bris, m. Fest. Ca
joleur , enjôleur, qui attire par 
de belles paroles.

P e l l i c a t u s , lis, m. Cic. Con
cubinage , adultère , galanterie 
avec un homme marié*

P E L
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P ellicem , acc. de pellex.
P elliceo. Voy. P ellicio .
P elliceus, a, um. Paul. Jet. 

De peau, fait de peau.
P ellicio ,  is , laxi , lectum,, 

cere. Cic. Attirer par flatterie , 
séduire. —  in fraudem, hucr. 
Faire tomber, dans un piège. —  
ad se mulierem. Cic. Enjôler 
une femme. — aliquid ab aliquo. 
Col. Attraper une chose de quel- 
cm’un par caresses, par flatfce- 
T ifc^ p . jtfen. Attirer dans son 
parti.

P ellicis t  %én. de pellex.
* P ellÏcor fa r is , âri , d. En

tretenir commerce avec un hom
me marié.

P E L

vernent. Pepulit aures vox meas. 
Sen. p. Une voix a frappé mes 
oreilles.

Fellon ia , œ , f .  A m . Déesse 
qui repoussoit les ennemis.

* P ellos, i , m. V o y .  P ellus . 
F ello cens , t i s ,  o'mn. g .  Cic. 

Transparent, diaphane.
P ellùceo, ^ , uxi^ere. Cic. Etre 

transparent. Perlucet onmeregiœ 
vitium domus. Sen. j). Les vices 
des rois u’échappent point aux 
regards, [j Briller* —  ex virtu
tibus. Cic. Tirer son éclat des 
vertus.

P ellüet dit as , c itis ,  f .  Vitr. 
Transparence, Poli éclatant. 

P erlucidulus , a , um, Culul.
P ell ìc o la , Cic. Petite

Î>eau, peau déliée? mince , dé- 
icate. Pelliculam curare. Hor. 

Avoir soin do s.t peau,, se bien 
traiter, ménager sa santé. — ve
terem retinere. Pers. Conserver 
scs vieilles habitudes. Conti- 
nere se in pelhcuià. Mari, il es
ter d.ns son état, n’en pas 
sortir.

P elliculo , ãs , avi, atum, 
ciré. Col. Couvrir dò peau.

P ellïcüs , a , uni. P  est. De 
peau.

P e ll iGER, a , uni. Ven. Fort. 
Vêtu de peau. '

P ellio y imis, ni. Plant. Pelle
tier , fourreur.

P e l l i s  , is , f .  Cic. Peau , four
rure. Pelles perficere. P  Un. Pré
parer des peaux. =  P  client alicui 
ciel rabere. Hor. Démasquer quel
qu’un , le faire connoître. lu
Îyroprid pelle quiescere. Hor. 
ta pas chercher h sortir de son 

état. D Tente. Suù ÿtillibus. Cic. 
Sous ies tentes.

TianTus, a ,  uni. Hor. Cou- 
tn-rt, habillé, vêtu de peau ou 
do fourrures.

P ello , is, pepali, pulsum, 
pére ( u , aguer, ou fïu.\xa)y 
lancer ). Cic. Pousser , repousser, 
nhehsser,, éloigner, bannir, dissi- 
pe,-. —  hostes primo concursa. 
Cœs. Mettre en iuite les enne- 
iu î du premier choc. — posses
sionibus. Cic. Chasser de ses pos
sessi o ns. — in exilium. Cic. Exi— 
ler. -• morbos. Ovid. Guérir les 
maladies. —  sitim. Hor. Etan- 

, cher la soif.—  vino curas. Hor. 
Dissiper ses chagrins en buvant. 
—  metum. Cic. Bannir la crainte. 
—  mordin. Ovin. Se hâter. || Bat
tre , frapper. —  hutnupipedibus. 
Catul. Trépigner , battre des 
pieds. —  fores. Ter. Heurter à la 
porte. —  tyrani. Ovid. Toucher 
la ivre. " —animum non mediocri 
cará. hiv. Toucher, affecter vi

di m. de,
Pellucidus , a , um. Plin. Trans

parent. jj — fons. Ovid. Source 
limpide, j) Mari. Qui a un poli 
éclatant.

*< Pullula , c e , f .  Varr. Voy. 
P ellicula .

P ellito, is, ere. Laver tout 
entier. Voy. Perluo.

P ellus, i ,  m. ( m x x è ç ,  noir. ) 
Plin. Sorte de héron.

Pe l l u v ia , œ , f .  et Pe llu v iu m , 
i i ,  n . P  es t. Bassin à laver les 
pieds. U Jatte, cuvette.

P élofÏdæ , arum, m. p l .  Cic. 
Pélopides, descendaris de Pélops, 
tels que Tantale, Àtrée, Thyeste, 
Agamemnon, etc.

P eloponnensis, m. f .  së , n 
is , Just. y P ëloponnësiacus , a , 
um, Cic. et P eloponnesius , a , 
um , Cic. Du Pélopònèse, de la 
Morée.

P eloponnesus , i , 7 7 2 . ( Pélops ; 
v i i ç, ile. ) LePéloponèse .grande 
presqu’île d’Europe dans la Mé
diterranée, aujourd’hui laMoiée.

P elops , opis, m. Ovid. Pélops, 
fils de Tantale, roi de Phrygie.J] 
Qui a une femme et une maî
tresse.

P elorias , âdis, f. Ovid. Voy. 
P elorus.

P eloris , ïdis, f .  Hor. Sorte 
de grand poisson de mer à co
quille. 1) Sorte d'oiseau.

P elõrítãnus , a, um, Solin. 
Du promontoire de Pélore.

P elorus ,  i , m. Plin. Pro
montoire de Pélore,aujourd’hui 
Capo-di-Faro.

P e lta , ce, f .  (m w n .) Virg. 
Sorte de petit bouclier échancré.

P eltastas, ãrum, m. pi. hiv. 
Troupes macédoniennes armées 
de boucliers échancrés.

P e l t a t u s ,  a , uni, Mart. et 
P eltifer , a, um. Stat. Armé de 
cette sorte de bouclier.

P ëlûsiâcus , a , uni, Virg. et  
P ê l ü s u n u s , a ,  u m , Plin. Q u:

D ict. hit. gali. 2 .°- part.

est de Péluse , aujourd’hui Da
miette.

Pêlôsiôtæ, a ru m , m. pi. Geli. 
Habitâns de Péluse.

Pelusium, zz, Plin. Péluse , 
v. d'Egypte , aujourd'hui Da
miette.

Pelusius, a , uni. De Pci use.
Pelvis, w , f  {pedes lavo). 

Varr. Bassin, plat.
Peminosus, a , zz/tz. /'hy. Pe 

minosus.
Pemma, a/zs ,72. ( , cuire).

Varr. Tout mets cuit. [J Sone 
de gâteau.

Penâria, rt? , f. (penu). Of
fice, dépense, garde-manger.

Penarium, ii, n. Varr. et Pe
narius, zz, 7/z. Lieu où Ton
serre les provisions.

Penar.lus , a , uni. Cic. Qui 
concerne les provisions d’ une 
maison, Boffice, la dépense.

PÉNAS, U/Z$ , 772. ÌZ>. Log/S^ 
maison , famille-.

Penates, zzz//z, V2. (penus 
ou peni tics). Cic. Dieux pénates*
— du foyer. — domestiques.
— particuliers à chaque famille.
—  patrii. Virg. — de la patrie. 
A  penatibus diis aliquem exter
minare. Cic. Chasser quelqu'un 
de ses foyers, jj Logis, maison.
—  modici. Tac. Famille pou cou - 
sidérable. — regii. Sen. p. Palai* 
royal , maison de roi.

Penati fer et Penatiger, a y 
um. Ovid. Qui emporte ses dieux 
pénates.

* Penator, 5 ris, m. Cat. Celui 
qui porte la provision de bouche, 
pourvoyeur.

Pendens , tis , onin. g. Cic. 
Pendant, pendu, qui pend, sus
pendu. — scopulus. Virg. Po
cher suspendu. — vinum. Cat. 
Raisins pendant aux ceps. ■— 
oleum. Cat. Olives qui sont en
core sur l’arbre. Pendentes cir
cum ubera pueri. Virg. Eufans 
suspendus à la mamelle. Pen
dentia brachia. Tib. Bras pen
dus au cou..—Pendent es causce ex 
œternitate. CVc.Causesqui dépen
dent de l’ éternité. || Pendens ani
mus. Sen. Esprit en suspens, ir
résolu. Pendentia fata. PlìnK 
Mort qui menace.

Pendeo , es , pëpendi, pen
sum , dërë, 77. Cic. Pendre, être 
pendu , accroché , suspendu. —* 
summa aqua. Ovid. Flotter sup 
Peau. =  — ab ore. Virg. Etre al
terni faux discours de quelqu’un. 
Il Mar!. Planer, j] Dépendre, être 
sujet. — e.r arbitrio alterms. hiv. 
Dépendre de la volonté <i;un 
autre. — in sententiis civium.Cic.
— des sentimens des citoyens. ({v ka \
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Ktreenbalance, en d uife.Pendei 
animus tibi. Ter. Votre esprit 
estensnspens. [J Etre interrompu. 
Tendent opera. Virg. Les travaux 
sont suspendus. |j Phced. Etre 
en vente.

Pendi go , 'inis, f  Veget. Ma
ladies interne de bestiaux. Il Arn. 
Partie intérieure d’uiie statue.

P erdo , i s , pependi, pensum , 
de re ( pendeo]. Pini. Peser, exa
miner, considérer, priser, esti
mer. —  aliquid suo pondere. 
Cic. Peser une chose ce qu’elle 
vaut, la bien apprécier. — res 
ex levi conjecturd. Cic. Juger 
des choses sur de légères con
jectures. —  magni. Liter. Esti
mer beaucoup, faire grand cas. 
jj Payer, satisfaire à ce qu’on 
doit.' —  vectigal. Cees. Payer des 
Î iht)c>{.s« —* pœnas t funeritalis.
Cic. Porter la peine de sa témé
rité. —  graie s. Stat. Rendre 
grâces , remercier. Penditur 
P  lin. On paie.

F o d Ülus , ci r uni. Hor. Pen- 
dant, pendu , suspendu , qui 
pond. Pendula vestigia. Claud. 
Pas légers. Il Qui ya en pente. —  
infici. Col. Peine des collines. || 
Oui est en suspens. — ■ spe dulnee 
fiora?. Hor. — dans P espoir d'un 
avenir douteux.

Pêne , adv. près). Cic.
Presque, quasi. —  dicam. Cic. 
Peu s’en faut que je ne dise.

Péneius, a , um. Vir g. Du Pa
née, arrosé par les eaux du Re
née.

P ènero pêtjs , a , uni. Oeid, 
Oui concerne Pénélope , femme 
<T Ulysse.

P ênelops, apis , f  P  tin. Voy. 
Meleagri s.

P ên es, prép. qui gouv. Pace. 
Cic. Au pouvoir , eu la dispo
sition , en la possession , on la 
puissance, à la discrétion de. —  
reges. Just. Àu pouvoir des rois.
.—  te est. Ovid. Cela dépend de 
vous, est à votre disposition. —  
ie culpà est. Ter. C ’est votre 
faute, c’est à vous qu’on doit 
s'en prendre. —  auctores sit f i 
des. P  Un. Je m'en rapporte aux 
auteurs. —  le es ? Hbr. Etes- 
vous en votre bon sens? y pen- 
séz-vous ? —  scenam. A d  lier. 
Sur la scène. —  vos psaltria est. 
Ter. La chanteuse est chez vous. 
Quem renés virtus est. Cic. Celui 
qui possède la vertu.

PénetrabÏlïs , m. f . , /<?, n. , is. 
Quid. Pénétrai)Je, où Pon peut 
pénétrer. ~  Stat. Qu’on peut 
découvrir. || Pénétrant, qui pé
nètre. Penetrabile frigas. V if  g. 
Froid perçant.

Penetral, alis* n. Macr. et 
P enetrale  , is , u. Virg. Lien 
le plus retiré d’un édifice. j| Sanc
tuaire. jj SJ. liai. Statue de di
vinité. — Penetralia. Qu'nt. Se
crets , mystères. — amni’. Stat. 
Les piu.'proioiu! * repus du cœur.

P enetralis  , ví. f  , le , n. , is. 
Cic. Qui se fait au dedans, dans 
l’intérieur. || Virg. Intérieur, qui 
est an dedans. (| Qui pénètre. P e
neira-e frigus. Tuer. Froid pé
nétrant;

P énetralÏter  , adv. Ven. Fort. 
— * Vis. Tuer. Plus avant, plus 
intimement, en pénétrant da
vantage.O

P enetratio , dais , f .  Apul. 
Faculté de percer, de pénétrer.

P e n et r a t o r , ciris , m. S. Aug. 
Voleur qui se fait jour dans une 
maison, [j Prud. Qui pénètre, 
passe à travers.

P enetratus  , a, uni. Siat. Pé
nétré. Part, de ,

P kn ETRÒ , a v, avi y atum , are 
( penitus intra ). Cic. Pénétrer , 
percer, entrer dans, passer au- 
delà. — in locum. Cic. Pénétrer 
dans un endroit. — se in Jugam. 
Plant. Prendre la fuite. — se in 
locum. Geli. Sc cacher y s'enfon
cer dans un endroit. =  — adsen- 
sum ali cujus. Cic. Entrer dans 
ie sens de quelqu’un. Il Tac. Of
fenser, piquer au vif.

P ënkus, i , m. Ovid. Pénée , 
fl. de Tliessalie.

P énia , œ , j\ ( narina,}. Déesse 
de là pauvreté.

P en icillu m  , /, n. Cels. et P e
nici llu$, i , /72. Cic. ( peniculus ). 
Pinceau , tenie à mettre dans une 
plaie , plumasseau. j| Drapeau avec 
lequel on essuie les plaies.||Com- 
presse à mettre dessus. || Brosse à 
laver.

P e n i c u l a m e n t u m , i , n. Ludi. 
Lambeau, guenillon.

P ê n Ï c c j l u m , i , u. Ter. et P ë n ï -
cîjlus  , i9 m . P I  in. ( penis ). Pin
ceau. jj F  est. Torchon , brosse, 
vergette. IJ Eponge.

Pên in sula, ce9f .  (pene ; insula, 
île ). Lie. Péninsule , presqu’île , 
langue de terre qui s’avance dans 
la mer.

P ê n i s , i s , m. Cic. Queue des
animaux.

PËNissiMÈ, adv. superi. <1 e pene. 
Penissime me perdidit. Plant. Il 
a failli me perdre.

P ë n ît u s  , a , uni. Oui a une 
queue. Penita ossa. Piant. Pièce 
de viande où tient la queue de 
Panimi!.

PênÏtüs, adv. Cic. B ien avant, 
jusqu’ au fond , à fond, profon
dément.—  excisum saccum. Cic.

P E N

Rnc creusé bien avant. -  r, - 
perspectæ. Çic. Choses étudim i 
à fond. —  sentire. Tur. \v. ,1 r nu 
sentiment profond. || finti-re
nient, tout-à-fait. —  te rogo. 
Cic. Je vous prie instamment.

P én ïtu s  , a ,  uni (peut:.). 
Colui. Intérieur, qui e-t: au i. 
dans , au fond. Penitus ex /du
cibus. PI aut. Dü fond de la gbr ;e. 
Pars penitior. Apul. Partie re
culée. Peni tissimo pectore ahi$f*e* 
dere. Plant. Cacher au pro
fond du cœur.

P enna, ce, j .  ( ̂ Vhvòp, oiseau j. 
Virg. Grande plmne/foiseau. jj 
Cic. Aile. Pennas vertere. Pi vip. 
S ’envoler. - -  Crédit, autorité. 
Pennæ renascuntur. Cic. Mes 
forces, mon crédit se réta
blissent. Pennas incidere. Cic. 
Faire perdre le crédit. —  nido 
majores extendere. Hor. Prendre 
un vol au-dessus de sa naissance. 
Il Val. Flac. Flèche. || Isid. Plu
me à écrire.

P ennatulus  ,a ,um , Terl. di nu 
de ,

P ennatus  , a , uni. PI in. A i lé  , 
qui a des ailes. —  equus. P Un. 
Pégase. Il Empenné.

P e n n e , es , J. V il le n e u v e ,  pe
tite v i l le  du canton de Berne .

* P en n esco , i s , ere. Cossi od. 
Commencer à avoir des ailes.

P e n n if e r  , a , um , Sidon, et 
P enniger  , a, um, Cic. Ailé , qui 
a des ailes. || Empenné.

P enn ina  Vallis, f .  Le Valais, 
pays entre la Savoie et la .Suisse.

Penninos  , i , m. Dieu des 
Alpes, le mont Saint-Bernard, 
partie des Alpes.

P e n n ip e s ,  ëdis, omit. g. Calul. 
Qui a des ailes aux pieds. H Sur
nom de Persée.

P ennipotens, lis, onm.g. Tuer. 
Qui a l'aile forte , oui a de bonnes 
ailes, d Oiseau.

P e n n u l a , œ. f .  Cic. diro, de 
penna.

* P en n us , i , m. Isid. Pointe.
P e n s a b il is , m. j'. , le . n . , is. 

A  mm. Qu’on peut compenser ou 
réparer.

P ensandus , a , um. Oeid. Qu’il 
faut peser, examiner. |j —  com
penser.

P en sa n s , tis, omn. g. Sii. ït. 
Qui pèse. =  Qui examine. (I Qui 
compense. —  damna. Sert. p. 
Qui sc dédommage des pertes 
passées.

P ensatio , Unis, f .  Papin. Jet.. 
Compensation. |j P  lin. Examen.

P ensâtor , 5ns , ni. Plin. Qui 
pèse = O u i  examine.

P ensâtus, a ,  uni, part, de 
penso. Pensatum acro caput.



P E ^ Í
Vi.or. Têt.e payée au poids de Por, 
—  Sil. It* Pesé, examine.\\Claud.
Compensé.

P ensé, adv. Sj'nwi. Avec at
tention.

Pensiculate, adr. GelL En pe
sant t en examinant.

Pensiculator , d/zï?, ?n. et. 
F e N $ï C U LATRI X ,  ÜCW , /"•  Geli. 
Celui, celle qui pèse, examine.

Pensiculat us, a , uni. A  put. 
*'«Pesé. J>art. de

Pe r ic o lo  , ã s} ãvi, atum , 
are. Geli _ Peser , examiner , 
faire attention à , sur.

Pensîl is , m. f ., le , ii., is. Vit g. 
"Fendant, qui pend , suspendu.— 
homo. Piauí. ÎXn pendu. — u va. 
Mor. Grappe qui tient au cep. —  
florins. P  Un. Jardin on terrasse, 
ou. .soutenu par des voûtes. —  
urhs. PUn. Y ille  bâtie sur des 
goûtes. Pensile^ horologium. Vitr. 
Pendule. jj Montre de poche. |j 
Va<r. Fruits qu’on suspend p o u l
ies faire sécher. — - horreum. Col. 
Grenier. Pensilia vehicula. P  lin. 
Voitures suspendues*—  phtflc ■ 
rarum. Plia. Caparaçons de che
vaux.

P ensio 7 ônis , f . Vitr. Action 
de poser le poids çl'une plio.se. 
(J Cas. Paiement, action de payer, 
terme de paiement. Tribus peu- 
siami)us. Liv. En 6 termes.j|Sue!. 
Loyer d’une maison. |j iic t. 
Tri Put.

PeNSIÔnIrïUS , ii. Dig. Qui 
>' obligé de payer.

nsior, ni. f. , ius , n. , orisi 
J oii. Pius précieux, pius cher,
T- ;1 leur.  - u tva sit coud ho.
Jk ont. Lequel vaut mieux. Peu- 
w . 7 nihil quicquam nobis esi 
qn ■nn nos met ipsi. Geli. Rien au 
monde ne nous est plus cher que 
nous-mèmcs.

P ensitatio , ont s , f  PUn. 
Compensation, réparai ion *, ré
paration j&’une fauteuil Asc. Ped. 
r  dement annuel, tribut. || S ulp. 
Se u. Dépense.

PEN SITATO R , O h S ,  771. Ct Pe N-
s i r a t r i x ,  i c i  s , f .  Geli. Celui f 
célie qui pòse , examine , con
sidère attentivement. || Qui fait 
compensation.

P ensitatus, a , uni. Tac. Pesé.
Part, de ,

PünsÏTo , as , a v i, alum , are , 
f*cq. de penso. Peser. r~ arqua 
lanee. PUn.— dans une juste ba- 
Iance.|jGelL Comparer, mettre en 
balance, =: Examiner, considé
rer. —  de aliquâ re. Geli. Mé
diter sur quelque chose, || Cic. 
Payer annuellement, comme un 
impôt , ctc. Prædia quœ pen- 
sitanti Cic. Terre** sujettes à

des redevances, comme cens , 
rentes , etc. |j Compenser , re
paror, suppléer.

Pi tvsi rj n< u ia , ce , f  Col. dim.
de pensio.

Penso, ãs , ãv i, ãt.um, are, 
fréq. de pendo. Liv. Peser. JJ Ap
précier. —  ex factis  amicos. Lio. 
Juger les amis par leurs actions. 
U Peser, examinor. — animi cori- 
su lla C u ri. Peser diverses ré
solutions. IJ Compenser, réparer* 
suppléer. —  maleficia benefac
tis. Liv. Balancer ses crimes 
parde bonnes actions. — jnærorè 
tcertifiant. P  lin. Avoir autant de 
chagrin qu’on a eu de joie.—  
prolationis injuriam liberali- 
tate. Front. Dédommager par sa 
libéralité d ’un retard qui a nui 
aux intérêts. —  ucce pudorem. 
Ovid. Réparer par sa mort Pou
trage fait à sa pudeur. —  vicem. 
PUn. Suppléer au défaut d ’une 
chose. —  iter. Idicari. Accourcir 
le chemin.

*v Pensor , oris , m. S. A u g . 
Qui pèse.

P e n s u m , i rn. {pendo). Plant. 
Tache, besogne qu’on donne à 
faire à quelqu'un pour sa journée, 
jj f  irg. Quenouillée. — trahere. 
O'ùd. Filer. Pausa parcarum. 
Ovid. Quonopiilée* des par
ques. —  Fondions ordinaires. —  
ad suunt se revocare. Cic. Re
prendre ses occupations.— absol
vere. Varr. Remplir sa .tâche, jj 
Soin. Pensi habere aliquid. 
Liv. Se mettre en peine (Fune 
chose. —  nihil habere. Sali. —  
non ducere. Vali. Max. Se sou
cier peu. —  irúnus est quid di
catis. Liv. Je m’embarrasse peu 
de ce que vous pouvez dire.

P ensura , œ , f\ Varr. Action  
de peser.

P en su s , a ,  uni, part, de pen
do. Ovid. Pesé. =  Ulp. Examiné, 
jj Ulp. Payé, déboursé.

P e n t a c h o r d u s , a  y uni (cFvY, 
cinq : vc/><T» , corde). Mari. Cap. 
Qui a 5 cordes.

P entacontarchus , i , m. 
(<srsvlSntovIût, ho; Îpyrt, com
mander). B  ibi. Capitaine de 5o 
hommes.

P e n t a d a c t y l e , arum y f .  p l. , 
P entadactyles  , rum , f  pl. et 
P en tadactyli  , 5mm , ni pl. 
(cPàitluxoçy doigt). Plin. Sorte 
de poisson de m er, à coquille.

P e n t a d a c t y l o s , / n n i. er P e n t ì - 
d a c t y l u m  , z ,  n. PUn. Quinte- 
feuille, plante.

P kntadactylus  , i , 77i. Mont. 
d’Egypte.

P en*îadaCtylüs , a , urn. Qui a 
cinq doigts. s .

T f>2
P entadoron , i , n . ( J .?pw , 

palme). PUn. Brique qui avoit 
cinq palmes de dimension.

Pentaoôrus, a y um. Vitr Qui 
a cinq palmes de dimension. .

P ektaetérïcus , a , -uni. Inscr, 
O uinquei3nal, qui rev ient  tou s  
ies cinq ans.

pEiN TAÉTÉiîis, is f f .  ( ïlo; y an ). 
Espace de cinq ans.

Pentágõ n u s , a y um ( yœv/A , 
angle ). î ly g .  Pentagone , à cinq 
angles.

P entameter , fra, Irum (fAÍlpov,. 
mesure). Q uint. Pentamètre,qui 
a cinq mesures ou cinq pieds.

P entapetes, i s , n. ( <wdâ?ou iu y 
s 'é tendre  ). P lin . Voy. P e n t ì -
PKYLLLMI.

P entapharmacum , í ,  n. (o à p -  
jUiiaovy remède ). Spart, tíorte 
de mets composés.

P entaphyllüm , i . n. ( o v w o y . 
ionille ). Plin. Quinteleuilie  , 
plante.

P e n t a p o l i s , is, f  (m xiç ,ville). 
PUn. Contrée de la Cyrénaïque 
ou étoient les cinq villes, Arsi
li o é, A po H on i ç, Bé l'éïi i ce, Gy rè n e 
et Ptoiémaïde. I! Bibl. Contrée 
de la Palestine ou étoient les 
cinq villes, Sodome, Gomorrhe , 
Séboïm, Adama et Ségor ou Baia.
[I Contrée cVitaiic, à présent la 
Marche d’Ancône.

P enTapolïtanus , a . uni. Plin, 
De la Peutapoie Cyrénaïque.

P entaprotia , c e , f .  (.wpSiio;r  
premier). Cod. Carisi. Dignité 
des cinq premiers.

P en tas , Hdis y f .  Mart. Cap. 
Le nombre cinq,.

PeNTASKWUS, iy  777,. { CTAptl! ,
signe ). Mart. Cap. Pied de cincj 
syllabes.

P en ta spa sto n , i , n . ( c-nliv r 
tirer). Fï//vMaoh»ne à cinq roues 
pour tirer des fardenux.

P entaspiiærüm̂ folium  . n.
( rpu/px., globe )- Mari. Dig. Une 
des cinq plantes odoriférantes 
qui se payoient en tributs.

PentastÏchus , a* um  ( ç'iyo;^  
rang ). Treb. Poil. Qui est à cinq 
rangs de colonnes.

P entXteuchon, iy n. et F einta-  
t eu eu u s , i y ni. ( t  ivyo; , livre ). 
lie Pentateuque, les cinq livrer 
de Moïse.

P entathli , orum , ru. pl* 
(cí^xoçy combat). Plin. Athiètes- 
qui s’exerçoient au Pentat hle.

P e ntathlum , í , ti. P esr. Réu
nion des cinq exercices dont se 
composoit la gymnique des an
ciens.

P entecoste, e s ,  f. ( tenvivxofocy 
5o.e ) JEccl. Pentecôte, le 5o.° 
jour après Pâques. |{ Espace de 7
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semaines ou de 5o jours. [, Sorté 
d'impôt , de tribut.

P e n t e l i c u s , z, m. Cic. Mont, 
de l’Atlique, d’où Ton tiroit de 
beau marbre.

P entéris ,  i s 9f  (èpjtnrœ, ramer). 
ì lir t . Galère à 5 rangs de rames.

PenthêmÏjviébis, i d i  s ( S/x#, 
moitié; pipoçy partie). Quint. 
Sorte de césure de vers , lorsqu’ a- 
près 2 pieds il reste une syllabe 
qu’on fait longue; c’est la césure 
du vers pentamètre.

Pentôrobon, i , n.(opoÇoÇ) ers). 
P/aûz. Sorte dé planté.

Pénu , ind. 72. Plaut. V oy. 
P e n u s .

P en u a r iu s , a ,  uni. F i ÿ .
P e n a r iu s .

Pènula , ce , ' f .  (  ^givox»?). Ceu. 
Manteau, casaque. || FzVr. Chape 
d’une machine, chapiteau d’ a
lambic.

Pënulâbium, i i y n. Næv. Ar
moire à serrer les manteaux.

Pënulabitjs, ii y 772. Jnscrip. 
Ouvrier qui fait des manteaux.

Pènulâiuus, a j unii Non. Qui 
concerne ics manteaux.

Penulatus, a , uni. Cic. Cou
vert, enveloppé d’un manteau.

PË3VULEUS , <x, uni. Lamprid. 
Qui lire son nom d’un manteau.

PènultÏmus, a y uni (p en e). 
Geli. Férmi tième, avant -  der
nier.

Penum , i , n. Ter. Voy. Penus. 
P enuria, ce , f. (penili quod 

minus sit). Cic. Pénurie, besoin, 
disette, manque de.

P e n d s , i , m. T /cuit. — orisy n . 
CoL — us / f  Ludi. Provision de 
bouche, il Fest. Lieu retiré dans 
le temple de Vesta.

Peparethius . a , um. F l i r t .  De 
Pepare che, île de la mer Egée. 

PÉfËDi, prêt, de pedo.
Pependi , prêt, dependeoet de 

pendo.
' Pkpêri, prêt, â epario.

* Pepérïtis, i s , f  Poivrette, 
plante.

P epigisse  , prêt, de pango. Cic. 
Avoir transigé, s’ètre accordé, 
être demeuré d’ accord.

Ide p l iô n  ,  ii j  72. P  lin. Pourpier 
sauvage.

Peplis , i s 9 f  et. Peplos , z, f  
Plin . Sorte de pavot qui con
tient une liqueur semblable à du 
lait.

Peplum , i , n. et Peplus* z, m. 
[<m*irXoç). Virg. Robe ou man
teau d’ étoffe à fleurs, voile de 
femme avec la broderie.

Peplus, i  , f  L’èsule, plante. 
Pepo, õnis 9 m. («o-sorpv, de 

àrWl <o, cuire). P  lin. M elon, 
Irak.

 ̂P e p s i5,  is y f .  Coction , di g es- ; 
tion.

P e p tTcæ , arum, y f .  p l . Plin. 
Médicamens qu’on applique pour 
aider à la digestion.

P ë p ü g i  , pour pupugi.
P é p u l i  , prêt, de pello.
P e r  , prép. qui gouv. Pace.

(* Wif) , autour , ou <&&fk , au-delà; 
à côté). Elle s’exprime en fran- 
çois par : A, à cause, à l’occ ision, 
au temps, avec, de , du , durant, 
dans, en, entre, par , parmi, 
pendant, pour, sans, sòus. Per 
otium. Cic. À  loisir, à son loisir , 
à sa commodité.—  pices. Plia. 
Tour-à-tour, chacun à son tour.
—  medios hostes. Virg. A tra
vers les ennemis, au milieu des 
ennemis. —  tempus advenis. Ter. 
Vous venez à temps, tout à point.
—  te stetit. Ter. il n’a tenu qu’à 
vous. —  me Lice1. Plani. A  mon 
égard, je le veux bien ; pour moi, 
j’y consens , j’y donne les mains.
Il Per cleos oro te. Cic. Je vous 
conjure au nom des dieux. —• 
infrequentiam. Liv. A cause du 
peu de monde. IJ — annonam ca
ram. Plant. Au temps , du temps 
de la cherté. || —  summum de
decus. Cic. Avec beaucoup de 
déshonneur, en se couvrant d’op
probre.—gratiam alicujus abire. 
Plant. Se retirer avec la per
mission, l’approbation , l’agré
ment de quelqu’un. || —  se. Cic. 
De soi-même, par soi-même. — * 
manus alteri tradere. Cic. Don-

* ner de main en main.*— onmes 
dies. Plin. De. jour en jour , tous 
les jours, chaque jour. — noctem. 
Plin. De nu it, la nu it, durant la 
nuit. j| —  multas cetates. Liv. 
Durant plusieurs siècles. || — in
sidias. Cic. Dans une embuscade.
—  dilationes. Cic. Eu remettant 
toujours. — potestatem. Cic. En 
abusant de son autorité. — occul
tum. Cœs. En secret, secrète
ment. —  piani. Plaut. En  che
min, par le chemin , ie long du 
chemin. —  somnium. Cic. En 
songe. —* omnia. Col. En  tout et 
partout. —  omnia laudabilis. 
Peli. Louable en tout. —  risum. 
Cic. En riant. — jocum , ludum. 
Cic. En  jouant, en badinant. ; par 
jeu , par plaisir. |( —  folia coctus 
fructus. Plin. Fruit qui a mûri 
entre , parmi à travers les feuil
les. H —  comitatem. Plaut. Par 
honnêteté. —  aliquem ulcisci. 
Cic. Se venger par le moyen de 
quelqu’un. — puri. Cic. Par force.
—  adoptionem pater. Plin. j. 
Père par adoption. Il —  vinum 
lapsus. Sen. Qui s’est laissé lom-
i ber pour avoir trop bu, à qui

le vîn a fait faire une faute. se 
Furnium vidi libentissime. Cic. 
J’ai vu très-vol on Liei $ Furnius 
pour l’amour de lui • ■ même. • — \  
7ii turitateni dehiscens. P lia  (hiï* 
s’oiilr’ouvre-, se fend, se crève 
pour être trop mûr. |{ —  se soins 
exercebat. Liv. Il s’exerçoit seul 
sans l’aide de personne.— nucem 
liceat, te alloqui. Plant. Saur 
vous fâcher, qu’il me soit jkm mis 
de vous dire un mot. || —  specie M 
venande. Liv. Sous prétexte d al
ler à la chasse. —  simulationrm 
amiciliœ. Cic. Sous Pappa curo 
de l’amitié, jj P er , dans la c rv 
position, augmente la .sigml 
tion, et sc rend par : Fo rt, î es, 
beaucoup.

P e r a , ce y f .  ( ttìiô ). Mart* 
Sac, besace, havresâc, poche, 
valise, malle.

P erabsurde, adv. Plaut. D ’une 
manière fort absurde , fort im
pertinente.

P erabsurdus , a ,  um. Cic* 
Fort absurde , très-impertinent, 
tout-à-fait hors de propos.

P éraceo , es y cui y cére• Colà 
Voy. P eracesco .

PÉRÃCER, 772., crisy fy  CTe y n.y is. 
Cic. Fort âcre , très -  acide. == 
Très-perçant, fort pénétrant ou 
subtil.

P eracerbus , a , um. Cic. T r è s -  
âpre , vert , rude au goût. =: 
Peracerbum mihi fu it. Cic. Cela 
m ’a été fort  sensible.

P eracesco, isy d ii, cere.Plaut. 
Devenir trè.s-aigre , très - âcre 5 
très-acide.

P eractio , õnis y f  Cic. Accom
plissement , achèvement, fin.

P ë r a c t o r , ori s y m. Sen. Oui 
achève , finit , termine , ac 
compii t.

P èractus , a , um y part, de 
perago. Fait, achevé , fini.—  
consulatus. Cic. Consulat expi
ré. Peracta pila. Ovid. Due vie 
passée.

P eracu o , is y cui y cïituni y 
Cic. Aiguiser extrêmement ; ame
nuiser , rendre fort menu par 
le bout.

P er acute , adv. Cic. Fort in
génie usement , fort subtilement, 
d’une manière ingénieuse, sub
tile.

P e r a c u t u s , a , uni., part, de 
peracuo. Mart. Fort tranchant,—  
Cic. Très-ingénieux, très-fin, 
très-subtil.

P eradolescens , f i s , omn, g. 
Cic. Encore bien jeune.

P eradolescentulus , a , um. 
C. JSep. Très -  jeune , dans un 
âge encore tendre.

Peiuu i u?y f  Pérée , paya aû
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tì<**ïa Au Jourdain. J| Péra, fau- 
b o i u d e  Constantinople.

’ku/kdifÏcâtüs , a , um. Col. 
part* de ,

P éR/EDî f Ïco , âsy avi y aluni, 
a . Vitr. Achever de bâtir, fi
nir un batiment.

J ’ n.KQüÂTio , onis y f .  Solin.
Parfaite égalisation.

IfilRÆQUATORÉS, Utïl , TU. J)l.
('od < t>llecteur» des tailles.

f ‘i i\ k q ü í t ü s  , a , um. Vitr. 
H cm du tout-à-fa it  égal.

Pi r/kqüè , adv. Cic. D ’une 
minière tout-à-fait semblable , 
foi í également. — narrabat. Cic. 
I l  » «ontoit aussi.

1 ’i: LoKorjo y a s ,  a v i ,  atum ,  lire. 
CoL Egaler, rendre parfaitement 
égal , combler entièrement.

Perjequus, a . uni. Cic. Fort 
équitable, fort égal, dans une 
proportion tout, à-fait égale.

PcR/ESTiMO , as y avi y âtuniy 
âr \ Cod. Thcod. Juger , penser.

* PérAFfÂmlis , m* f .  y le > a . , 
zs. Très-affable.

*  P éraGÏ i'.'.no y õnis y f*. Pour
suite violente.

P eîU gÏt v us a , um. Cœs.
Poursuivi vivement. (JiStftt. V io 
lemment agité. Part, de ,

P éragÏt o . as y avi , citum , 
are. Col. Agiter, remuer forte
ment pour mêler. || San. Animer 
vivement.

PÉRAGÒ, is y ëgi y actuiiiy ger'é. 
Plaüt. Mener ou conduire jus
qu’à la fin , achever, terminer, 
finir. —  incœptum iter. Vir g. 
Poursuivre son chemin.— cibimi. 
Plin. Digérer , faire la diges
tion. —  sentent iain. L iv. Aclie - 
ve; de dire sou avis. —  réuni. 
Ulp. Faire condamner un ac- 
cusé. JJ Accomplir, remplir.—  
jussa. Ci#. Exécuter les ordres, 
s’acqui tter d’une commission.—  
p a ries  suas. Plin. j. Remplir 
ses devoirs. Il Passer.—  œslates 
salubres, llor. —  les étés en 
bonne santé. —  noctem. Ovid. 
~-!a nuit in, ière. Il Ecrire de 
suite IJ - re s gestas. Liv. Ecrire 
l’histoire. —  ìatus case. Onici. 
Passer sou épée au travers du 
corps. [J —  humum. Ovid. Culti
ver la terre. —  cuncta animo. 
J'irg. Régler tout dans sa tête.

'P eragrans, tis , ai mi. g. Lucr. 
Qui m  rcourten voyageant,che
min faisant.

^ P éragranteR , adv. Ammian. 
.En parcourant.

P eragratio , õnis, f. Cic. Ac
tion de voyager , voyage.

Peragrato r , ori s , m. et Péua- 
gratrïx , ic is ,]'. Mari. Cap. Ce
lui, celie qui parcourt, voyage.

PER
PerAGratus , a y um. Cic. Par

couru. U Veli. Qui a parcouru.
P eragro  , ãs , avi , citurn, 

are. Cic. Parcourir , traverser en 
voyageant, voyager, faire voyage.
—  taluni orbem vici oriis. Cic. 
Porter ses armes victorieuses par 
toute la terre. || Plin. Voyager 
par mer. = — mente. Cic. Parcou
rir en esprit, voyager en esprit.
—  latebras suspicionum. Cic. 
Découvrir les moindres sujets de 
soupçons. —• per animos homi
num. Cic. Pénétrer dans l’ inté
rieur des âmes.

P e r a l b u s , a , um. Apul. Très- 
blanc.

P er alt xts , a , uni. Enn. Très- 
haut.

P éramAns , fis y omn. g. Cic. 
Qui aime beaucoup.

P eramanter , adv. Plin. Fort 
affectueusement, d’une manière 
pleine d’affection.

P e r amator , bris , m. Ovid. 
Qui aime extrêmement.

P krAmrülatio , onis y f .  Cels. 
Action de se promener de coté 
et d’autre, d’aller çà et là.

Per AM p u latori u m , ii, n . Pro
menade autour.

P erambulatus  , a, uni. Sidon. 
Parcouru.

P e r a m b u l o , ãs , ãvi , atum , 
are. Cal. Courir le pays, par
courir. Qualibel percïmlntlaœdes 
tanquàm tuas. Plciut. Parcourez 
toute la maison comme si c’é- 
toit la votre. Frigus peraiubu' 
lai artus. Ovid. Un froid mortel 
parcourt tous les membres.

P éramicè , adv. Gel!. T rè s-  
amicalem ent , affectueusement,

P éra Mo, dis y avi, atum, cire. 
Cic. Aimer tendrement, extrê
mement.

Pérâmoenus , a,um. Tac. Fort 
agréable.

P e r a m p l u s , a , um. Cic. Fort 
ample , fort grand, fort vaste.

P krAmpîjtâtio , õnis > f .  Varr. 
Action d’enlever , d’emporter, 
ou d ’ôter en coupant.

P er amputo  , as ,  avi y âfum , 
are. Col. Oter, retrancher tout- 
à-fait en coupant, amputer.

Peranceps , cïpïtis , omn. g. 
A  mm. Très-douteux.

P e r a n g u st e ,  adv. Cic. D’une 
manière très-serrée , fort suc
cincte, fort pressée.

P erangustus  , a , um. Cic. 
Fort étroit, fort resserré. =  Fort 
succinct.

Péranna , æ } f. Ovid. Déesse 
des J’ ornai ns , qiFou invoquoit 
pour passer heureusement l’ an
née.

P er Anno  , ãs , ãvi , ãlum ,

PER
are. Suet. Durer un an., vivre 
un an.

P erantiquus , a , um. Cic. Fort
ancien.

P era ppo situ s  , a , uni. Cic. 
Très-convenable, qui vient fort 
à propos.

P erarans  , tis , omn. g. C ic . 
Qui écrit d’un bout à l’autre.

* Péra r a t io , brus y f .  Action 
d’écrire d’ un bout à l’autre.

P erarvtüs , a y uni. Ovid. 
Ecrit d’ un bout à l’autre. Part, 
de piraro.

Pérardeo, es y si y sum , derêç 
Paulin. Brûler entièrement.

Perarduus, a ,  um. Cic. Trèf— 
âpre. — escarpé, roide, élevé. 
=  Très-diIlici le.

Peraresco , is, rïii, cere. Varr. 
Devenir tout-à-fait sec, se sé
cher entièrement.

Per Argute adv. Petr. Avec 
beaucoup d’esprit, très-ingé
nieusement.

P é r a r g ü t u s , a , um. Cic. Fort 
ingénieux» très-subtil.

PÉHÀRÍnus , a, uni. Col. Tout- 
à-fait aride.

P érarmãtto , õnis y f. Veget. 
Action d’armer de pied en cap.

P e r a r m a t u s  , a , um. Curi. 
Fort bien armé, armé de pied 
en cap.

J ’ érarm o , ãs y avi y âfum y are. 
Curi. Armer de pied ea cap.

P érâro , ãs y avi y atum y arc. 
Ovid. Labourer, sillonner. =  — 
ora rugis. Ovid. Couvrir un vi
sage de rides. — pont uni. Sert, 
p. Naviguer. — auro carmina, 
Siat Ecrire des vers en lettres 
d’or.

P è r a s p e r , a , um. Cels. Fort 
âpre, rude.

Pêrastûtè , adv. Plciut. Avec 
beaucoup de ruse.

P erastutulus , a , um , Apul. 
dim. de,

/  P érastûtxjs , a y um. Très-ru
sé , très-fin, très-artificieux.

P é r a t ic u m , iy n. ( tts/j ì t * ynç, 
extrémités de la terre). Pim . 
Sorte de bdellium.

! PëràtIm , adv. Plant. Sac par 
I sac.

P erattente  , adv. Cic. Fort 
attentivement, avec grande at
tention.

P erattentus  , a , un? . Cic. 
Très-attentif, qui a beaucoup 
d’attention.

P éraudiendus  , a . um. Plani. 
Qu’il faut écouter attentive
ment

P erbacchor , avis, ãlus sunt, 
ãriy d. Cic. Faire la débauche 
avec excès. At quenn multos elles 
in eà villa turpissimo es p er -

PER >«5
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bacchatus ! Cic. Combien de 
jours n’avez-vous pas paj-sé à 
cette maison de campagne dans 
la plus honteuse débauche!

P er bãsio , ãs, d rë. Fetr, Bai
ser tendrement.

PerBEm is, a , um. Cic. Fort 
heureux, très-fortuné.

P e r b e l l è , adv. Cic. Fort bien, 
fort agréablement.

Pekbénè, adv. Cic. Très-bien, 
parfaitement bien, fort bien.

Per b e n e v o l e , adv. Curi. Avec 
beaucoup de bienveillance.

P e r b e n e v o l u s , a. , uni. Cic. 
Qui a beaucoup de bienveillance.
-—  ahcui. Cic. Qui veut beau
coup de bien à quelqu’un, qui 
lui est fort attaché.

P e r b e n i g n e , adv. Cic. Avec 
beaucoup fie douceur, (l’une ma
nière pleine de bonté.

P e r b ib e s ia , æ , f  Mot forgé 
par Plaute, pour exprimer un 
pays où l’on boit beaucoup.

P e r b i b o , is , bïbi, biüitum , 
bere. Col. Boire tout. || Ovid. 
S’imbiber. =  —  animo. Sen. Se 
pénétrer d’une idée, d’une con- 
noissance.

* P e r b it o , is, erë. Plaut. Voy. 
P ereo.

P erblandi; , adv. Macr. D ’ une 
m anière  fort caressante.

P e r b l a n d u s  , a , um. Cic. Fort 
caressant, très-flatteur.

P e r b o n u s ,  a , um. Cic. Fort 
bon, d’une grande bon té.

P e r b r e v i ,  adv. Cic. En peu 
de temps.

P e r b r ë v i s , rn. f . , vi:, n , is. 
Cic. Fort bref, très-court.

P e r b r e v i t e r , adv. Cic. Très- 
succinctement , d’une manière 
fort courte, fort concise; en peu 
de mots.

P e r c a , ce , f .  ['rripx.»). Plin. 
Perche , poisson d’eau douce.

üercaco , dis , Ciré. Plaut. Em- 
brener tout-à-fait. ^

Pf.rCÆDO, is , cecidi, ce?sum , . 
fiere. Flor. Tailler en pièces , 
battre, défaire entièrement.

P e r c a l e f a c i o , i s , fe c i , fac
tum, êrë. J’itr. Echauffer forte
ment.

P e r c a l e f a c t u s , a , um. huer. 
Tout-à-fait échauffé.

Percaleo, es , lu i , érë , et 
P ercalesco, is , lu i , cere. Cic. 
S ’endurcir. =  Savoir parfaite
ment. — usuiti rei. Cic. Savoir 
parfaitement l ’usagé d ’ une chose..-

PrneiNDËVACio, is , fe c i , fa c 
tum , cërë. Vitr. E c h a u f fe r , em 
braser.

P e r c a n d i d u s ,  a , um. Cels. 
Fort blanc, d'une grande blan
cheur.
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Per cantati  o , oui s , f .  FesL 

Enchantement, charme.
P ercantatrix  , ici s y f .  P laut. 

Enchanteresse magicienne.
P e r c a r u s , a, um. Tac. Très- 

chéri. (J Ter. Qui coûte lori cher.
* P ercataiuro , a s  ,  U n i (

Tenter, essayer extrê
mement.

* Percatapso , is , ere (m t -̂ 
4ftv). Isid. Diviser entièrement.

P e r c a u t è ,  adv. Plaut. Avqo 
de grandes précautions.

P e r c a u t u s , a> uni. Cic*Très- 
circonspect, qui prend beaucoup 
de précautions.

P e r c e l e b r a t u s  - a , um. Cic. 
Fameux, fccès-comm.

P e r c e l e b r i s , ni, f . ,  bré, n. , 
is. Plin. Très-célèbre.

Percelïsbr.0 , as } àvi y âtum , 
are. Cic. Publier, vanter par- * 
tout.

P er c e l e b r o r» ãrisy atas s u it i , 
ari. Cic. Etre dans ta bouche de 
tout le monde, faire l’entretien 
du public, être publié partout.

P erceler n rn.y cris, f .y rë, n . , 
is. Cic. Fort prompt. —  inte
ritus. Cic. Mort subite.

P e r c e l e r it e r ,  adv. Cic. Très- 
prora p tem eut, très-soudainement.

P ercello  , is , culi , cuis uni, 
1ère (cello , inus.). Cic. Abattre, 
renverser  ̂ terrasser. Perculit 
ine pròpè. Plaut. Tl m'a presque 
jeté par terre. =r Ruiner, mal
traiter. (J Frapper fortement, 
Frapper d’épouvante.

P e r c e n s e o , ês f su i , ère. Cic. 
Raconter. || Parcourir, examiner.
[| îSTombrer, compter, faire le 
dénombrement.

P e r c e p ì , prêt. i\e percipio.
P e r c e p t i o , unis, f. Cic. Ré

colte , action de cueillir, de ra 
masser. rz: Perception , intelli
gence, action de comprendre, 
de concevoir.

y' P er c ep to r  , bris, ni. S . Aug. 
Qui comprend.

P ercel t iis , a y nm, partie, de 
percipio. Ovid. Pris, recueilli, 
prélevé. |[ Compris , senti, goû
té. S ibi pro percepto liquet. (reti. 
il comprend clairement que. 
Percepta voluptas. Ovid. Plaisir 
goûté.

F ercrrpo , is , cerosi y cerptum , 
pere. Geli. Cueillir, parcourir 
en cueillant.

P ercïdo , is y cidi y cisujUydë- 
rë. Fby. P ercutio  e t T i m o o . —  
os. Piaut. Couper le visage,ba
lafrer. , .

P ercteo , es ou is , iv i, Unni, 
erë ou ire. Jjucr. K mouvoir ior- 
tement, toucher vivement.

Perci x co , z>, in x i . indim i.
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gère. Col. Entourer, mettre Vit* 
tour.

P ercipio  , is , oépi replum t 
ripera (per et capio ). Cic. Cueil
lir, recueillir, prendre, rece-/. 
voir. U Apprendre, comprendra 
concevoir , entendre , connoîîrc*. 
—  oculis. Cic. Apercevoir. —** 
sens/bus, Cic. Sentir, concevoir , 
cütmoitre par les sens -  auri 
bus. Ouïr, entqudrc. - ani no. 
Cic. Faire attention. - mimine*. 
Cic. Apprendre les noms par 
cœur.

P e r c ï s u s , a  y uni. lart. Bat
tu, b.iLifré.

P e r ç ï t a t u s ,  a y uni. Acc. Ex
cité.

P ercïtü .s , a , um , part, de 
percieo. Lucr. Mu, mis en mou
vement. —  ino tu ælcnio. Lucr. 
Agité d’un éternel mouvement. 
— ■ irà. Plaut. Transporté de 
cdlère. —* incredibili n . Ter. 
Frappé vivement d’une chose 
incroyable. —  dolore. San. p. 
Percé de douleur. Percitum  
ingenium. Liv. Caractère vio
lent , impétueux.

P e r c iv il is  , ni. f ,  le , n ., is.
S uct. Assez modéré.

Perçlâmq , as y avi , Slum , 
ãr\ P lin . S’écrier, se récrier.

P erc lareo  , es , r i i i , rare, 
Symrtl. Etre très-clair , très- 
évident.

P er.ola.uuo et P erclüdo , is : 
ere. Viti, Clorre, fermer tout- 
a — Í a 11 •

PliRCNOîVTERUS , Z, 171 (•TTSpK 
noir; nrlipov, aile). Plin. Sou 1 
d’aigle, dont les ailes son; a 
mées de taches noires.

P ercnos  ; i  , m . Plin : . vi 
d’aigle.

P ercoacto  , ãs , ãvi , ajam , 
are. Col. Presser fort, resserrer 
fortement, serrer beaucoup.

P e r c o c t u s , a ,  u m , t ari. de 
percoquo. P  Un. En t ièrument 
cuit, lî Lucr. l'out-à-fait mûr.

P e r c o g n o s c o , i s , gnoin , gin* 
tu ni, gnoscërë. Ptaut. Connoifcre 
à fond.

P erco gn Í tu s  , a , um Plin . 
Connu à fond.

P erculapho  , ãs y arè. Petr. 
Donner des soufflets.

P ercolatio  , oui s , f  Varr. 
Action de passer par la chausse.

P ercolatus, :a , uni , P lin 4 
part, de,

Percolo , as y ã v i , âtum y are. 
Col. Passer par la chausse , fil
trer , couler au travers de quel
que chose pour clarifier.

Percolo , is , lui y eu!tu- ;z, lare. 
Plin. 7. Achever de polir , (Por
ner , do parer. || Plaut. Honorer*

P E R



respecter beaucoup , faire la 
cour. J] Tue. Orner, embellir.

P m *om  n. f \, me , m , w» 
Cic. Fori civil, très-honnête. =  
•—faces. Cic. Vous me faites bien 
^plaisir.

Peucommi oè , adv. Cic. Fort à 
propos , toni à point, fort bien.

Iliaco*nïi us, a , uni. (Xc. Fort 
caché.

Perconta>oo. C/c. En s’infor
mant, on s’enquérant.

Percontans, iis , o/nn. g'. CVc. 
Qui s’ informe, s’enquiert.

Percontatio , finis, / .  Ci c. En
quête , recherche, inlormation, 
iuterrog ition, demande.

Percontato à, firis , m. Hor. 
et ’Peucontâtrix, î c i s , f  Douât. 
Curieux inipertineut, celui ou 
cede qui veut tout savoir, qui 
s’informe de tout.

Percontatus, a  , um , C/c. 
Dont ous’est enquêté,informé; de 
qui ou a demande des nouvelles ; 
qu’on a interrogé. Part de,

P eb com o , ãs , û/v. Næv. et 
P ercontor , ãris , citus sutn, 
rm , ù. Cic. ( contus , croc aveo 
lequel les bateliers sondent ). 
C/c. S’enquérir, s’ enquêter, s’in
former, interroger. — aliquem. 
P la n t  Demander des nouvelles 
de quelqu’un. — ali cujus ævuni. 
7/jr. —-des détails sur la vie de 
quelqu'un Percontatum ire ad 
portum. Ter. Aller s'enquérir 
au port.

Percontumax , 5cw , ovm. g\ 
7Vr, Fort opiniâtre, fort têtu, 
qui abonde en son sens, fort en
têté.

Percopiose, adv. Sidon. Très- 
$boudamment, fort amplement.

P ercopiosus , a , uni. Plin. j .  
Très-abondant.

Percoquo , is , cor/, coctum , 
qurr \ Plin. Faire cuire parfai
tement. lj Quid. Mûrir tout-à- 
fait. , ■  ̂ * :

] :;:rcote, ës , f .  Plin. V. de 
la Troade.

Percrassus, a , um. Cels. Très- 
épais.

Percrebresco , is, brui et plus 
souvent bui , cere (creber). Cic. 
f'<: divulguer, se répandre, se 
publier partout, devenir public. 
Percrebuit. —fama. — omnium 
sermone. Cic. C’ est un bruit gé
néral , le bruit se répand , là 
nouvelle a couru.

Percrepo , ã s , /n a , pïtum , 
pare. Cic. Retentir , résonner 
fort.

Perce iRRÃ.TUS, a ,  k;t&. Scrii. 
Larg. Bien tamisé.

Percribro , as , are. Seri b. 
Larg. Tamiser avec soin*

Percruciat us 7 a ,  u n ,  part, 
de ,

P ercrucio , ãs , api , ãtum , 
ãrè. Píaut. Tourmenter avec 
excès.

P ercrudo , adv. Cfefc. Tont-à- 
faiL crûment, sans aucune ma
in ri té,

Percrudus*, a , z/m. Col. Tont- 
à-fait cru , qui n’ést pas du 
tout mûr.

P ercudo  , is , di , sunt, dere. 
Col. Percer en frappant. Pulli 
rostellis ova percudunt. Col. 
Les poussins percent avec leur 
beo la coque de l ’œuf.

P e r c o l i , prêt, de percello.
P erculsus , us, m. Tert. Coup.
P erculsus , a , um , part, de 

percello. Frappé , terrassé. — — 
timoré. Cic. Saisi de crainte.— 
cisu. Virg. Frappé d’un acci
dent. — improvisei interrogatio
ne. Tac. Surpris d’une demande 
imprévue. -

P ercultè  , adv. Apnl. Fort 
proprement, d’une manière bien 
ajustée, (j Avec beaucoup de vé
nération.

Percultor , oris, m. Vici. 
Qui honore beaucoup, qui rend 
de grands honneurs.

Ï T u c u l t u s , a , um , par1:, de 
perco 'o. Píaut. Très p o li, très- 
orné.

Pe ac u notât io , finis, f .  Liv. 
Voy. P erco n tatio .

Percünctor, aris, fit us sum , 
ari y d. (cuncti). Plaut. Voy. 
Percontor, — aurem suaru. Geli. 
Consulter son oreille.

Peticupidò , adv. Seti. Très- 
passionnément fort ardemment.

P er c iit id u s , a , um. Cic. Qui 
souhaite vivement. — alicujus. 
Cic. Très-affectionné pour quel
qu’ un.

Percupio , is , iv i , itimi, £7%?. 
Ter. Souhaiter avec passion, dé
sirer ardemment.

P ercüràtus , a , um , part, de 
percuro. Liv. Parfaitement guéri.

P e r c u r i o s u s , a , uni. Cic. Fort 
soigneux , très-exact.

P ercuro , ãs* ãvi, ãtum, are. 
Sen. Guérir parfaitement.

P erc u rr o  , is , curri o u  eli- 
curri, cursum, refè. Cic. Courir 
en hâte , courir promptement.
—  curriculo. Ter. Aller en chaise 
de poste. Percurritur. Cic. On 
court au dénouement. || Parcou
rir. — magistratum. Plin. j .
— honores. Suet. Passer par les 
charges , exercer une charge. || 
Toucher légèrement en passant.
— paucis. Veli. Parcourir en 
peu de mots.

Percursatio , finis7f .  Cic. Ac-
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tien de parcourir, course , ex
cursion.

P e r c u r s a t o r  , firis , m. Mort. 
Qui court, rôde, furète, aima 
à courir.

P e r c u r s io  , finis, f. Cic. Ac
tion de parcourir. || Course.

Percurso , ã s , a v i , ãtum , are, 
fréq. de percurro. Courir , par
courir. — finibus regionis. L iv. 
Faire des courses sur les fron
tières d’un pays.

P ercursus  , a ,  um , Cic. part, 
de percurro. Parcouru.

P e r c u r s u s , us, m. Liv. V oy. 
P e r c u r s i o .

P erc u ssio  , finis , f .  Cic. Ac
tion de frapper. —  !capitis. Cic. 
Coup à la tête. || Battement ( en 
musique , etc. ) Percussionum  
modi. Cic. Les différens batte- 
mens de mesure , les diverses 
manières de battre la mesure 
( en musique , etc. )

P ercussor  , firis , m. Plin. 
Meurtrier. Il Cic. Assassin gagé, 
coupe-jarret.

P e r c u s s u r a , æ , f . Veget, efc 
P e r c u s s u s , û s  , m .  Vitr. Action 
de frapper. || —  ve rarum. Pim . 
Battement du pouls.

P e r c u s s u s ,  a ,  um. Cic. Frap
pé. —  —  amore. Hor, Blessé d’a
mour.

Percutio, £.*, cussi, cussum , 
Cére (per  et quatio). Cic. Frap
per, battre. — securi. Cic. Don
ner un coup de hache, ou couper 
la tête. —  fulmine. Cic. Fou- 
dro3rer. — stricto acutoque arti
culo. Petr. Donner des chique
naudes. —  petita. Sen. Donner 
où l’on vise, toucher ou frapper 
à son but. —  nummum note. 
Sue!. Marquer la monnoie d’une 
empreinte. —  venam. Sen. Ou
vrir la veine. — fossam . Plin. j .  
Creuser un fossé. —  fœdus eu ni 
aliquo. P lin . j .  Faire alliance 
avec quelqu’un (soit en lui tou
chant la main, soit en frappant 
à la tête la victime qu’on alloit 
immoler). — palpo. Plaut. Ca
resser avec la main, ou flatter. 
— se flatu Liberi. Plaut. SVn’-  
vrer. || Ruiner , détruire , faire 
périr. =  Cic. Emouvoir, toucher 
au vif. H Perenti sidere. Mari. 
Etre bruiné, niellé.—— fortunes 
vulnere. Cic. Essuyer un revers 
de fortune.

P e r d ã g ã t u s , a , um. Cl. Mam, 
Parcouru.

P e r d e c o r u s  , a , um. P lin . Ex 
trêmement beau.

P e r d ê l e o  , e s , ère. Veget. Ef
facer entièrement.

i' ER DEL IR US , U  , U ìli. L i t e r .
Tout-à-fait extravagant.

PER iC;
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P erdendus , a ,  um. Ovid. Ouï | P erciò  , adv. GVc. F o r t  long- 
doit être perdu. I tempii.

P e r d e n s u s ,  a , z//rc. Co/. Fort I P e r d i u s , a , um. G  e//. Olii

■>«* PER PER

condensé, très-serré, fort épais 
fort pressé.

P erdepso , i s , à * ,  crê. Calai 
Pétrir.

Perdicalis, m. f. 9 le 7 n . , zs, 
jîpu l. De perdrix.

P erdicis , gén. de p erd ix . 
P e r d ic iu m , z ï , 72. GW& Parié

taire , plante.
* P erdïco , /5 , ere. A lc im . 

Jlvit. Achever de dire.
P erdidi , prêt, de perdo. 
P erdidici , prêt, de perdisco. 
P erdifficilis , z?z. f  , le , 77. , 

zs. CVc. Très-difficile, fort mal
aisé.

P e r d if f ic il it e r  et P e r d i f f i-  
c u l t e r , adv. CVc. Très-diffici
lement , fort mal-aisément.

P e r d i g n u s , a 9 um. CVc. Très- 
digne.

P erdiligens , i i s , omn. g. Cic. 
Fort diligent , très-soigneux, 
fort exact.

P erdiligenter , adv. CVc. Fort 
diligemment , très soigneuse
ment, avec beaucoup de soin, 
d’exactitude.

P erdisco , zs, didici, cere. Cic» 
Apprendre parfaitement, en per
fection.

P erdiserte, adv. Cic. En homme 
très-disert, avec une élocution 
nette et facile.

P e r d i t e , adv. C/c. En homme 
perdu , en scélérat , mécham
ment. — se gerere. Cic. Se livrer 
à la débauche. j| Eperdument. — 
amare. Te/*. Aimer éperdument, 
jj De toutes ses forces.— conari.

Faire tous ses efforts, 
mettre tout en œuvre.

P er d it u i  , adv.A fr. Eperdu
ment.

P erditio  , õnis7 f .  P  lin . Per
te, ruine, destruction.

P erditor , õris , in. Cic. Des
tructeur, qui ruine, renverse.

* P erditrix , ic is , f .  Tert. 
Corruptrice.

Perditus, a , um 9 part, de 
perdo. Perdu, gâté. = — œre alie
no. Cic. Noyé de dettes. — ince
rare. Cic. Accablé de chagrins.— 
faîne. Cic. Qui meurt de faim. 
Perditœ opes. Cic, Affaires dé
sespérées, biens dissipés. jj Cor
rompu. — adolescens. Cic. Jeune 
débauché. Perditius his homini
bus nihil est. Cic. il n;ya rien de 
plus corrompu que ces gens-là. 
Perditissimus omnium. Cic. Le 
plus scélérat de tous les hommes, 
jj — amore. P laut. Eperdu d'a
mour. D Extrême, — amor, Çaial. 
Amour excessif.

I dure tout le jour, qui passe tous 
I les jours à.
I P erdiuturnus , n, um. Cic. Qui 
I dure très-long-temps.

P e r d i x  , icis, f  (wipftg). PUn* 
I Perdrix,oiseau.

P erdo , is , dldi, dïturn , derë 
I (pere t dare, ou  4/>ôa> , ravager).
J Cic. Ruiner , détruire.— aliquem 

capitis. Plant. Tuer ou assom
mer quelqu’un.{[Perdre,faire une 
perte. — operam et oleum. Cic. 
Perdre son temps et sa peine.— 
fugam. Mari. Manquer l’occa
sion. — nomen. Ter. Oublier un 
nom, nepas s’en ressouvenir. || 
Ter. Dissiper, dépenser, prodi
guer. |] Gâter, corrompre.— mo- 
res. P lin. Corrompre les mœurs.

P e r d o c e o ,  es, cu i, doctum, 
cere. Cic. Enseigner parfaitement,

[ instruire à fond , faire con- 
! noître.

P er d o c t è  , adv. Plaul. Très- 
savamment.

P e r d o c t u s , a , um. Cic. Fort 
docte, très-savant.

P erdôlâtus , a , um. Vilr. Po
li , uni avec la doloire.

Perdoleo, és, üi , itum, ërë , 
Ter. et Perdolesco , z«s, àz, <?r£. 
j4 cc. Etre très-affligé, se livrer 
à une vive affliction.

P erdolo , ãs, ãvi, atum , are. 
Vilr. Polir, planer, doler en 
perfection.

P erdominor , ciris 9 citus sum, 
ari. Claud. D om ili  ex entière
ment.

P erdomitor , õris, in. Prud. 
Qui dompte, vainqueur.

P e r d o m i t u s ,  a , uni. Dompté, 
subjugué. Part de,

P erdomo , ãs , ü i, itum , are. 
Cic. Dompter entièrement, sub
juguer tout-à-fait, assujétir. — 
soium. Plin. j. Lattre la terre 
pour l’affermir.

P erdormisco , is , ere. Plant. 
Dormir bien et long-temps. — 
la grasse matinée.

P erduaxint , Plani, p o u r p r r -  
duant ou perdant.

P erduco , is , duxi, ductum, 
cere. Cic. Conduire jusqu’à, ame
ner. — aquam. P  lin. j. Conduire 
un canal, jj Prolonger, [j Passer. 
—  noctes. Prop. — les nuits. || 
Attirer, persuader, en ga g er .— 
in suam sententiam. Cic. Ame
ner quelqu’ un à son opinion. || 
Elever. — ad honores. Cic. — 
aux honneurs. || Réduire. — ad 
exitum. Cic. Mener à fin , termi
ner.—ulcera ad cicatricem. P  lin. 
Cicatriser des ulcères. [{ Oindre t

en entier. — corpus. Virg. ïfyr 
fumer le corps.

P erductio , õ n i s , f  Vitr. Con
duite , action de conduire.

P ercuoto , ã s , avi, atuiu, 
are. Plaut. Amener. Fréq. de/ 
perd uc o.

P erductor , õris, m. Plaut. 
Cic. Qui -débauche, corrupteur, 
suborneur. |j Guide . conducteur.

P e r d u c t u s , a , um, part, de 
perduco. Cæs. Amené, jj Pclr. 
Réduit.Ij Quid. Débauché. Il Ulp. 
Biffé, sur quoi Pou a passé un 
trait de plume. |J Sur. Sam. Kta~ 
lé , comme une pale liquide. j| 
Scrib. Larg. Bu.

P erdudum 9 ad y. Cic. Depuis 
très-long-temps.

P e r d u e l l io , õnis f  Cic. Cri
me d’étal.»—  de lèsc-m aje$té.

P e r d u e l l i s , m. f. , l e , n. 9 n .  
Cic. Ennemi contre qui Ton est 
en guerre. || Criminel d’état.

*  P e r d u e l l u m , i y n. A  ce* 
Guerre.

P erdutnt , pour perdant. 
P e r d u l c i s , m. f . , ce , 11. « is» 

Inscr. Très-doux.
P e r d u ra tu s , a ,  um. Sen.Y'X' 

trêmement endurci.
P erdûresco , zs, cri. Col. S’en

durcir tout-à-fait.
P erduro , ã s , ãvi} atum , are. 

Plin. Durer long-temps, jusqu’à 
la fin, encore. || Plaul» Patien
ter , prendre patience.

P er d ü r u s , a 9 uni. Cæs. Port 
dur.

P erduxi  , prêt, de perduco. 
P erédia , œ, f  Plant. Mot 

forgé pour exprimer un pays où 
l’on mange beaucoup, jj Avidité 
de manger.

P erëdo , is y edi, ësum , dire. 
Cic. Manger tout-à-fait, ronger 
entièrement. =  Quos peredit 
amor. Virg. Ceux que l’amour 
a consumés.

* P erefflo  , ãs , are. A  pili. 
Exhaler entièrement.

*  P e r e f f l u o , Av, ërë. B ibi. S'é
couler tout-à-fait.

P erëger , g ra , grani. Ulp. Qui 
va par le pays, qui voyage.

P erëci  , prêt, de perago,
P é r e g r è . adv. Cic. Dans un 

pays é tranger ,  hors de son pays , 
en voyage. —  abire. Plin. S’en 
aller v o y a g e r ,  sortir de son pays.
—  redire. Ter. K evenir de voya
ge.—  allatus. Cic. Apporté des 
pays étrangers. —  —  est animus. 
Hor. L ’esprit est distrait.

P e r e g r e g i u s , a , um. ApuL 
Très-beau, excellent.

PÈREORi, adVsVoj. P eregrè . 
Peregrina j ce f f .  Ter. Cou- 

retisi

p e r  .1
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F f.iìv; tun vbünuus, a ,u m . L iv . 
Qui vo va; , qui court dans Ics
Pays étrangers. - .

nï-I n;i: i V \$ , /i$ , 0772-72. g*. CíC.
Qui yoya;;e dans les pays ctran-
W S; . '

P É P  » G» í  N A T I  O ,  Õ n i S )  f .  C l C .

' <í.yago • a pays étranger. || Ucci.
IVderiháge.,

P Í U í E G R Í N A T O R ,  Õíis, 77Z. CÍC. 
Voyageur, qui court les pays
étrangers.

¥ p £ K E G R Í N Ã T R I ^  ,  IC IS  ,  f  Celle 
qui voyage , qui court le psys.

Peregrinatus, a } uni j part, 
de peregrinor.

P e r  e g r i  y  ï  t a  s  • /7 / 5 , / I  
Condition (Pétri ger. |j Cïc. Air 
étranger, ma ai ères étrangères. 
H Quint. Accent étranger.

P i . R E Ç R I  f O R  / / T / 5  ,  Í / 7 / / 5  SUITI ,
õn . (p :r «gros). Cic. Voyager 
hors de'son pay >, courir les pays 
ei rail  s. || litre clans un. pays 
et ranger. — Borace. Cic. Etre 
étranger à Rome. =  — infinita- 
iG7?i omnem. Cio. Parcourir l7infi
ni, s'élancer dan-sPiiiliiii./^/cg/*/' 
naiitur a ires vostrœ. Cic. V ous 
iPéôoutez pas, vou§ êtes distraits.

P i na ;nïjf os , i 7 m. Cic. Voya
geur, étranger. Bccd. Pèlerin. =  
Neuf} frais débarqué , qui n’est 
pas au fait des usages du pays. 
Querre peregrinum. Mor. Cherche 
ta dupe ailleurs.

P» i( rî n u s , a  y u m . Etranger, 
qui a oy ig ; dans les pays étran
ger:. , <]ir est hors de son pays , 
qui demeure ou qui est en pays 
étranger. I) Qui vient d'un pays 
étranger • — amnis. Onici. EJeuve 
qui a sa'Onrre en pays étranger. 
Peregrina fa c ie s . Plaut. Mine 
étrangère, jj Passager, qui n'est 
pas en son pigys. Peregrino? aves. 
P  Un-. Oiseaux de passage. |j Juv. 
Inconnu, extraordinaire.

P e r e l e g a n s , tis9omn. g. Cic. 
Fort élégant, très-poli, perele
gantis ingenui vir. Veli. Homme 
d’un esprit délicat.

P e r e l e g a n t e r , adv. Cic. Très- 
élégamment.

P è r ë l ix q , 0 £ ,  ciré. Apio. Faire 
bien bouillir.

P ereloquens  , lis , omn. g. Cic. 
Port éloquent.

P e r k m ï  , prèti de perimo.
Perenne, is y n. Best. Sorte 

d'auspice qui se prenoffc à Rome 
avant de passer la riviere Petro
nia, qui se jetoit daift le Tibre.

Pebemo, isy ere. Capii. Voy. 
Y m o .  |i Fest. Boy. P rohiber .

P e r e m p t a l is , m. f . , le y n. , is 
l perimo Ì. Qui dissipe. Peremp
tale fulmen. Sen. Coup de foudre 
qui dissipe la crainte que les

D ict• lai. g a li— 2t* part,

PER
coups précédons. avoient inspi
rée.

^ P e r em p tio , ôn is,f. S. Aug. 
Meurtre.

P er em pto r , oris, m. Sen. p. 
Meurtrier.

P e r e m p t o r iu s  , a , uni. Apul. 
Mortel. J| Vip. Piremptoire , dé
fini (if, t. de palais.

* P e r e m p t r i x , ïcis 9 f .  Tert. 
Celle qui tue.

P e r e m p t u s  , a , um , part, d e  
perimo. Supprimé, aboli,^anéanti. 
=  —ï macie .Liv. Ex ténue. || Virg* 
Tué.

Perendie, adv. (peremptâ die). 
Cic. Après-demain

P érendÏ natio , puis y f i  Mart. 
Cap. Ajournement, remise au 
surlendemain.

P e r e n d in u s , a , um. Cic. D'a- 
près - demain. In perendinum. 
Plaut. Pour après-demain. Peren
dino die. Cic. Après-demain.

P erenna y ce, fi* Voy. P eranna .
P e r e n n a v i ,  prêt, de perenno.
P erennò , adv. Col. Continuel

lement, perpétuellement.
P erennia  , ium , n. pl. Cic. Cé

rémonies annuelles qui s'obser- 
voient avant de prendre les aus
pices. Voy. P e r e n n is .

P e r e n n i s ,  ni. f .  y ney n. y is 
( per annos ). Cic. Continuel , 
perpétuel, qui dure toujours.— 
fions. Cic. Fontaine qui ne tarit 
point. Perennes aquœ. Cic. 
Eaux vives. — stella?. Pini. 
Etoiles fixes. *— aves. Plin . Oi
seaux qui ne sont pas de pas
sage. Perdine vinum. Col. Viu 
qui est de garde. =  Perennis lo- 
qiiacitas. Cic. Babil intarissa
ble. — fortuna. Prop. Fortune 
durable. Æ re perennius. H ot. 
Qui doit durer plus que le bron
ze.

P e r e n n i s e r v u s  , z, m. Plaut. 
Esclave sans espoir de liberté.

P erennitas, citis y f .  Cic. Du
rée continue, sans interruption. 
— fontium. Cic. Cours des fon
taines. — frumentorum. Col. Qua
lité des blés , qui les rend de gar
de. [J Titre des empereurs.

P e r e n n it e r , adv. Geli. Voy. 
P eren n e .

P erenno ,5$, avi y ãtú'm9 ciré. 
Col. Durer long-temps, être de 
longue durée. Semina diutiùs 
perennant. Col. Les semences du
rent plus long temps, jj Suet. Du
rer un an. || CW. Garder long
temps.

Perenti cïda , œ , m. Plaut. 
Coupeur de bourse.

Perso ,  is y ii et rarement, iv i ,  

ïtum y tré ( per et ire). Cic.  Périr , 

se perdre, être périUi.—rubigini?*

i &9
Hor.Etre.rongé par la rouille. —  
funditus. Ter. Etre perdu sans 
ressource , être ruiné de fond eu 
comble. —  lustris, huer. Se tuer 
de débauches. —  sonino. Plaut* 
Être accablé de sommeil. —  ani
mo 9 ab animo. Plaut. Manquer 
de courage. Perii. Plaut. Ter* 
C;est fait de m oi, je suis perdu. || 
Mourir. —  morbo. Ilirt. Mourir 
de maladie. —  ab aliquo. Ovid* 
Tomber sous les coups de quel
qu'un. Peream si. Ter. Que je 
meure si. Pereat maie .Lesbia* 
Por. Malheur a Lesbie , qu'elle 
aille au diable. Il Aimer àia folie. 
—  mulierem. Plaut. Aimer une 
femme éperdument.

P erequito  , ãs, ãvi y yâtuni, 
are. Cœs. Parcourir, traverser à 
cheval.

P é r e r r I tio , Unis , f i  Action 
de jfarcoiu ir en vo3^ageant.

P ererratus  , a , um. Virg. Qu% 
a été parcouru* Part, de ,

I 'erer  ro , as y ã v i , atum , are. 
Virg. Parcourir , traverser en 
voyageant, errer, courir le pays. 
=  —  oculis. Virg. Parcourir des 
yeux. [J Plin . Manquer , n'avoir 
pas son effet.

P e r e r u d i t u s , a , um. Cic. Très- 
savant, plein de savoir, qui a 
beaucoup d'érudition.

P e r e s u s , a , uniy part, de pc* 
redo. Virg. Mangé , rongé entiè
rement. =  —  languoribus. Cateti. 
Consumé de fatigue.

P erexcrucîo  , as y ã v i , citum, 
ãre. Plaut. Tourmenter cruelle
ment.

P ërexÏg ü è , adv. Cic. Avec une 
grande parcimonie , d'une ma
niere fort exiguë.

P e r e x i g u u s , a y um. Cic. Très- 
petit. Perexigua dies. Cic. Ter
me fort court. Perexiguum fa c 
tum. hiv. Action de peu de 
conséquence.

P Ë R E X ÏL IS , 772. f . , l e ,  71. , IS. C o L  
Fort mince , fort grêle.

P er ex o p t a t u s , a ,  uni. Geli. 
Fort désiré.

P er ex ped itu s  , a , um. Cic. 
Très-facile, fort aisé.

PÉRExsiccÂTUs, a y um* Arnoh. 
Tout-à-fait desséché.

P erfabrico  , ãsy ãre. Achever 
de construire. Il Plaut. Duper.

^ er fa g ê t è , adv. Cic. Fort plai
samment, d'une manière très- 
plaisante, avec beaucoup d'en- 
jouement.

P e r f a c e t u s , a , uni. Cic. Fort 
enjoué , fort plaisant, fort diver
tissant.

P erfa cïlè  , adv. Cic. 'Fort a be
rnent, <rés-facilement; avec beau
coup de facilité.
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P erfa cïlis  , m. f  y le y 7i., fé. 
C :C . T r è s - f a c i l e ,  f o r t  a i s é . — i n  

audiendo.-C i c *  Qui écoute p a 
t i e m m e n t . #

P e r f a c u n d ê ,  rî .Iv . M a r i .  T r è s -  
é l o q u e m m e n t .

Perfacundus, a y uni. Just. 
T r è s - é l o q u e n t .

P i : r f à m i l Ïâ r i s  , m< f  j  Yë y n . , 
is. Cio Trcs-iutimcamijliéircs- 
ia mi fièrement.

P e r f à y i Ï l ï a r i t e r  ,  a d v .  Sert. 
T r è s - f a m i l i è r e m e n t , t o u t - à - f a i t  
e n  a m i .

P e j r f a t u u s ,  a , uni. Mari. F o r t  
s o t ,  f o r t  i m p e r t i n e n t ,  t r è s - f o u ,  
e x t r ê m e m e n t  r i d i c u l e .

P e r f e c i  , p r ê t ,  c i e  perficio.
P e r f e c t e , a d v .  C e . ,  i i i S y A p u l . .  

i s s i m è  y G ' e l L  P a r f a i t e m e n t ,  e n  
p e r f e c t i o n ,  e n t i è r e m e n t .

P e r f e c t i o  ,  õiiis ,  f .  CVc. Per
fection. Il Achèvement , dernière 

' m à i  n .
* P erfectissimatus , iis , 7/z. . 

Cod. Theod. T i t r e  d e  d i g n i t é  d u  

B a s - E m p i r e .
P e r f e c t o r  ,  oris ,  m . C f é .  e t  

P e r f e c t r i x ,  icis , f .  C. Nep. C e 
l u i  , c e l l e  q u i  a c h è v e ,  p e r f e c t i o n 
n e ,  m e t  l a  d e r n i è r e  m a i n .

P e r f e c t u s  ,  ûs , m. Vitr. P e r 
f e c t i o n  , o u v r a g e  a c h e v é .  —  ha
bere eleganter. Vitr. E t r e  p a r f a i 
t e m e n t  f i n i ,  a v o i r  r e ç u  t o u s  s e s  
e m b e l l i s s e m e n s .

P e r f e c t u s  ,  n ,  r / u * ,  p a r t ,  d e  
p e r f i c i o .  C i c . A c h e v é  ,  p a r l a i t  ,  
a c c o m p l i *  Il C o n s o m m é  d a n s  u n e  
s c i e n c e  , u n  a r t .  —  Litteris g r œ c i s .  
CVc. —  d a n s  l a  c o n n o i s s a n c e  d e  l a  
l i t t é r a t u r e  g r e c q u e .

P erfècundus ,  a y um. Pomp. 
Mei. Très-fertile.

P e r f e r e n s ,  tis y omn. g*.- Q u i  
s o u f f r e ,  e n d u r e ,  s u p p o r t e .

P e r f e r e n t i a , J b a c / . C o n s -  

l i  n c e  à  s o u f f r i r .
P e r f e r o ,  /àrs, f i í / i ,  lâtum , 

/ i r r ë .  C / c .  P o r t e r  j u s q u ’ à .  — f c -  
/22/72. F ï / g * .  A t t e i n d r e  l e  b u t . ^ -  
fmctuni. Col.  P o r t e r  j u s q u ' à  m a 
t u r i t é . —  ventrem. C o / . —  par
tum. Plia. P o r t e r  à  t e r m e .  —  
personam. Sen. S o u t e n i r  s o n  r ô l e  
j u s q u ' a u  b o u t .  || —  E m p o r t e r  ,  
o b t e n i r . — Legem. Cic. F a i r e  p a s 
s e r  u n e  l o i .  Il A p p o r t e r .  —  alicui 
nunciutn rei. Cic. —  à  q u e l q u ' u n  
u n e  n o u v e l l e ,  d S u p p o r t e r ,  e n 
d u r e r ,  s o u f f r i r .  Il É p r o u v e r ,  ê t r e  
s u j e t  ,  e x p o s é .  || — ■ legationem. 
Suet. S ' a c q u i t t e r  d ' u n e  a m b a s 

s a d e .
P e r f e r o x ,  ocis y omn. g. Cæs. 

T r è s - f é r o c e *
P e r f e r u s  ,  a ,  um. Vitr. F o r t  

s a u v a g e  o u  f a r o u c h e .
P er ferv efio  , is ,factus suiti f
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fieri. Varr. S'échauffer forte
ment.

P e r f e r v e o , es y ère. Vomp. 
M ei. Bouillonner.

PerfervÏdus, a y uni. Col. Très- 
chaud, brûlant.

Perfica, ce y f .  Arn. Une des 
déesses des voluptés.

P e r f ï c è ,  adv. Lucr. Toy. P e r 
f e c t e .

P e r f i c i e n d u s , a ,  um. Ovid. 
Qu'il faut achever, accomplir.

P e r f i c i o , i s , fèci y factum , 
cërë. Cic. Faire entièrement , 
parfaire, achever , finir, termi
ner, perfectionner, donner la 
perfection. —centum annos. Ilor. 
Vivre cent ans. — cibum. PLin. 
Digérer une viande. — pelles. 
P  Lin. Passer des peaux. |j Ac
complir , exécuter. — promissa. 
Ter. Tenir sa parole. — cogitata. 
Cic. Exécuter ses desseins. — 
jussa . Val. Flac. — des ordres. 
Perficere simulacrum. PLin. Met
tre la dernière main à une sta
tue. [| Obtenir que , trouver 
moyen de. Perfice hoc precibus. 
Ter. Faites en sorte par vos 
prières que.

P e r f i c u s , a y um. Lucr. Qui 
perfectionne.

P e r f i d e , adv. S en. Avec per
fidie , par une perfidie.

P e r f i d e l i s , m. f  y le y n.y is. 
Cic. Très fidèle.

P e r f i d e n s , fis , omn. g. Vict. 
Plein de confiance.

P e r f ì d i a , ce y f .  Cic. Perfidie, 
infidélité, trahison.

P erfidio se , adv. A d  lier. Vof. 
P e r f id e . Perfidiosius rebellans. 
Suet. Qui se révolte par une in
signe perfidie.

Perfidiosus, a , um. Cic. Qui 
a le caractère traître, qui a la 
perfidie dans l'ame.

P erfidus  , a , um ( fides ). 
Cic. Perfide, infidèle, traître. 
Perfidum dicere sacramentum. 
Hor. Faire un faux serment.

P erfido  , is , xi  , xum ,  géré. 
Cæs. Percer d’outre en outre , de 
part en part.

P krfïgüro , a s , are. Plaut. 
Donner une forme parfaite.

P e r f ïn io  , is ,  ire. X u e r .  M e t 
tre dos b o r n e s , borner  parfa i
tement.

P er fix u s  , a , um , part, de 
perjigo. Lucr. Percé d’outre en 
outre.

P e r f l a b il is  , m. f . ,  lé , n. , 
is. Cic. Exposé, ouvert à tout 
vent; où le vent donne de tous 
côtés, souille de toutes parts.

P erflag itio su s  * a , um. Cic. 
Très -  honteuxj très -  déshono
rant;

PER
pEUri.ÂMKN , ïms y n,

Souille puissant.
P e r f l a n s , tis, omn. g. Vlin. 

Qui souille de tous côtés.
Perflatilis, m .f.y fé, n., iè 

A  pal. Voy. P erflabilis.
P erflatus  , ûs , m. Vitr. Air 

libre, vent, grain* o< fife* Per- 
/latum æslivurn habere f  et hi
bernum solem. Col. Tire exposé 
à l'alt en été , et au soleil eu hi
ver. Perflatus admittere. P Un» 
Aérer, donner passage à l'air.—» 
libere capere.Col. tn perfla tu es re. 
P Un. Etre exposé au grand air* 
ouvert à tout vent,

* P erflko , es y ère. Pleurer 
abondamment, fondre eu larmes.

P er fletu s  , u, um. ApuL 
Baigné de larmes.

P e r f l o , ãsy ãoi} atum, are. 
Ovid. Souiller avec violence, de 
tout côté, faire grand bruit. — 
terras turbine. Virg. Exciter de* 
tourbillons sur terre. — mur
mura condìâ. Lucan. Tirer des 
sons rauques d'une conque ma
rine. Superiora magis per- 
fantur. Sen. Les lieux hauts sont 
plus exposés aux vents.

P e r f l u c t u o  , ãs , âvi, âtum *, 
are. Lucr. Flotter parmi.

P e r f l u e n s , tis , omn, g. Cic* 
Oui coule au travers , qui sc 
répand de tous côtés.

P erfluo , fé, fluxi , fiuxunl, 
ère. Hor. Couler , ou passer 
au travers, couler, se répandre-* 
de tout côté. Perfino hãc illae. 
Ter. Je fais eau de toute part. 
Perfluere voluptatibus. Cic. Na> 
ger dans les plaisirs.

P e r f l u u s  , a , um. A  pal* 
Mou , efféminé.

P erfluxus, a, um. Quint.Tri 
périssable.

P erfôco , as, are. Paul Jcti 
Etouffer.

P erfodio ,  ïs , fôd ij Jb ws'rm „ 
dërë. Cic. Percer d'outre en ( li
tre , de part en part. — la lus 
mucrone. Lucan. Passer sou épi*c 
au travers du corps.— terram. 
Col. Creuser la terre. — dente 
s pinci argentea. Pe Ir. Se mici 
les dents avec un curedent. d’ar-
§CTlt*

P erfobãculum, i ,  ti. et P er-» 
forale , fé ,  7 2 . Amoh. Foret, 
vrille, villebrequin , tarière.

P erforatio , ônis , f\ Vitr. 
Action de percer.

P erfô ratus + ?ay uni y part, de 
perforo. Cic. Troué, percé.

P erfore  , pour fore. Cic. — 
ac ommodatuni tibi scio. Cic. Je 
sais qu'il vous conviendroit foi*.

P erfoumâtüs , a y mm. Quint• 
Part, do performo.
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P w f o e m Tdã bilis  , m. f } 1$ ,
7i., is. Fragni, poet, Fort redou
table , très-formidable, 

PeRFORMIuItUS', a y uni. SU. 
Ita*. Très-craint, très-redòuté. 
®WPerformIdo , ãs y cire. Apud. 
Craindre fort* redouter extrê
mement.

P erformidolosus, ay uni. Vici. 
Ti ès-craintif, très-peureux.

P e r f o r m o , a s , are. Former 
entièrement.

P erforo , ã s , ãvi, atum , are. 
Cic. Percer , trouer. —  e/v.ve la
tus. Ovid. Passer son épée au 
travers du corps.

P e r f o r t i t e r , adv. Ter. Très- 
vailiammeut, avec bien du cou
rage.

P erfossor , oris , m. Plant. 
Celui qui pe ce des mm ailles.

P erfossas , a , w//t , part, de 
perfodio. ì\ rré. Per)ossee naves. 
Plin. Na\ ires qui font eau.

P erfricti  y adv. Cic. Opiniâ- 
trémenc - negare. Cic. Nier 
avec eut (ement.

Pi ; * » r. ACTiO ,  Ô iliS y f C o l. Rup- 
turo ratière , action de rompre , 
dt briser ent crement.

P; j'i RA*; i • , a y wn, part, de 
;> rf'riiéjstt* Virn. Entièrement 
lUTS'*.

P i.rfreoi , prêt, de perfringo.
! ' eu F ri m o , i s , , mît uni,

mere y n . Cic. Frémir, frissonner

}>ar tôufc le corps, éprouver un 
rissonnemônt général.

P srfrêquens  , tis y omn. g . 
jp /'?4. T  rè s - fré quenté.

P e r f r e t o , ãs 9 ãvi y atum , 
5/‘£. Salin. Passer des rivières, 
des bras de mer.

P e r f r ic a t u s ,  a ,  uni. Vitr. 
Bien frotté. Part, de ,

Pi* RF ru oo , 5.?, czz/ , frictum 
oi fricatum y cãfé. Cic. Frotter, 
enduire , oindre entièrement. 
-• ' CYu. Mettre bas toute

) ,  , /! { frico ).
Pli ! arrosion , ulcération. |f 

9lin. Grand frisson, 
Mi éprouve infcérieu-

M A M * f* t

; : .•■voto , év, fini. Plant.
\\ entièrement, glacer,

y v* »y,

'■ F ' » e s , frixi y frictum y
-íiV/ / Etre glacé, transi.

: i ,i .£.» vTio, g/zzs, f  Apul. 
vnent.

' ^ÂTUS, a ,  uni. Scrib.
Pc rg. . y idi.

.; o , ãs y ãvi, a!uni y 
r r. V! ■. Ta fraîchir.’

; • r a r* '-;o , is , fr ix i, cere.
■te j oi&ir fort, devenir

PER
P êRFRÎGÏdUS , a , f/m. Cic. 

Très-froid.
P krfhi  N oo ,  is y frégi y factum, 

gërcî. Liv. Briser, rompre entiè
rement.— vi portas. Lacan. En
foncer les portes. — phalangem, 
GYm .— l'ennemi. || — crus. Ter. 
Se casser la jambe. =  Surmon
ter , vaincre , triompher des obs
tacles. (J Détruire , abolir. — 
repagula juris. Cic. Renverser 
les barrières de la justice. |j Vio
ler , corrompre. — leges. Cic. 
Violer les lois.

Perfrio, ãs , ãre. Col. Ré
duire en poudre.

P e r f r ï v o l u s , a  y uni. Vopisc. 
Très-frivole.

P erfrixi , prêt, de perfrigeo 
et de perfrigesco.

P erfrukndus , a , uni. Cic. 
Dont il faut avoir l'entière jouis
sance.

PèrfruTtüs , a y uin. Ovid. 
Lucr. Qui a bien joui.

Pi a fu v or , cris , lius sum , 
friii y d. Cic. Jouir entièrement, 
avoir une pleine et entière jouis
sance. Ad perfruendas volupta
tes. Cic. Pour bien jouir des 
plaisirs.

Perfudi, prêt, de perfundo.
Perfugâ. , œ , f .  Cic. Trans

fuge, déserteur, réfugié.
P erfugio  , is , fugi, fugitum, 

g:rë. Cic. Se réfugier dans, 
vers, auprès; chercher un asile. 
U Cœs. Passer dans un parti con
traire. =  Geli Recourir à , al
léguer pour excuse.

P erfugium , i i , n. Cic. Re
fuge , asile, retraite, lieu de 
sûreté ou d'assurance. =* Faux- 
fuyant, prétexte. Perfugio ufi. 
C/c. 8e servir d’un subterfuge, 
avoir recours à une échappa
toire.

Per fulcio, ïs , si y tum, cire. 
Ovid. Appuyer fort, soutenir, 
é ta ver.

P erfulguro, ãs ,  ãvi 9 atum y 
ãr \ Stat. Briller comme P éclair.

Per f ui\’CT io , õnis , f  Cic. 
Exercice, d’une charge*, acquit 
de sou devoir. — laborum. Cic. 
Occupation. — honorum. Cic. 
Carrière des honneurs termi
nées.

Perfunctoriè ,*adv. Ulp. Par 
manière d’acquit, négligemment, 
légèrement, en passant. — ver
berare. Petr. Frapper légère
ment.

* P e r f u n c t o r iu s  , a , wn. 
Bud. Qui se fait par maniere 
d’acquit.

Perfunctus, a y uni y part, de 
perfungor. Qui s’est acquitté. — 
honoribus. Cic. Qui a passé par

PER
les charges. — laboribus Her
cules. Cic. Hercule , après avoir 
accompli ses glorieux travaux.
— fa to . Geli. Mort. — cæ nâ . 
A  oui. Qui a soupe. — à feb ri  ̂
Tarr. Délivré de la fièvre. (| —J 
prœmia. Lucr. Qui a obtenu des 
récompenses.

P erfundens  , tis , omn. g . 
Lucr. Qui verse, répand sur.

Perfundo, is , fû d i , f  usant, 
de re. Cic. Verser, répandre sur. 
Il Baigner, mouiller, tremper, 
arroser. —  fluviis pecus. Vir g. 
Baigner les troupeaux. j| Cou
vrir. —  auro tecta. Seri. Revêtir 
d’or les plafonds, jj Remplir. 
Plurimo soie perfundi. PI n. j t 
Recevoir beaucoup de soleil.»»» 
Inspirer. —  lœlitiâ . Cic. —  de 
la joie.— religione. Liv.— du scru
pule. Il Perfundi litteris. Sen. 
N*avoir qu’une légère teinture 
des lettres.

P erfungor  , eris , functus 
sum y gi y d. Cic. Exercer une 
charge, s'acquitter d’un emploi, 
remplir un devoir. —  munere. 
Cic. Remplir une fonction, faire 
son devoir. || Essuyer, avoir à 
souffrir. —  periculis. Cic. Cou
rir des dangers. Il Etre délivré.
—  curii. Liv. —  du soin. —  
molestia. Cic. Etre quitte 
tous ses embarras.

P e r f u r o , is y ere. Vari. Etre 
transporté de fureur, être dans 
un violent accès de furie.

P krFûsè , adv. Non. Abon
damment.

P e r f ù s i o , finis9 f  Plat. Eff* 
fusion, épanchement, action de 
verser, de mouiller, de tremper..

P e r f û s o r , õris , m. Cels. Qui 
verse, épanche, mouille.

F erfusõriíí , adv. Ulp- D ’une 
manière embrouillée, obscure.

P e r f u s o r iu s , a y um. Sen. Su-* 
perficie l, qui ne pénètre pa* an 
fond.

Perfusus, a , um , partie» de 
perfundo. Trempe. —  lacrymis. 
Ovid. Baigné de larmes. —  s an* 
guine. L iv . Tout couvert de 
sang, jj Teint. —  ostro. Virg. •—  
eu pourpre. — * dulcedine. Cic. 
Comblé de joie. —  metu. Liv* 
Saisi de crainte. ^Perfusa fuco 
rioria. Ovid. Fausse gloire.

P krC/e u s , a y um. Plin. Ter
ga, r. de Pamphylie. (I Surnom 
de D iane, adorée dans cette 
ville.

P er g a m a , firum , n. pi. (<zffîp- 
yscfxov, éddice situe sur nu# 
hauteur). Virg* Pergame, for
teresses de Troie , hauteurs for
tifiées.

pERGA.MÈNtfs, a} uni. De Per-

,PEIl 17'



.i?2 P E R P E R
game. Pergamena charta. Plin. 
JDu parchemin.

P erga m eu s , a , um. Prop. De 
Pergame , de Troie, Troyen. — 
dlez/ó'. Mari. Esculape. Pergamea 
vates. Prop. Cassandre. Il jSV/. 
lia i. Romain.

Pergamum, i , 7z. et Perga
mus , i y m. Pini. Pergame , v. 
de. Tviysie, de Thrace , de Crète.

P erg a u d eo  , es, gavisus sum , 
dire. Cic. Se réjouir fort, être 
fort content.

P e b g e , es y f .  BibL Porga, y . 
de Pamphylie.

P e r g e n s  , tis , on in. g. Sil. It. 
Qui va toujours^ qui continue.

P e r g ig n o  , is, genici , gin-c
ium , ère. CatuL Engendrer , 
produire, porter.

P e b g i n ’ ? Plaid\ p o u r  pergis- 
ne ?

P e r g l i s c o , is , ërë. Col. Ache
ver de s’engraisser.

P er g n a ru s , a , um. Sali. Très- 
instruit, qui connoît ou sait fort 
bien.

Pergo , is , . perrexi , perrec- 
. tûfn, gire (per et regoj. Czc. 
Aller, marcher toujours, pour
suivre sou chemin. Domum ire 
pergam. Ter. Je m'en vais tou
jours au logis. Pergitur. Tac. 
On s’avance. || Continuer , persé
vérer, poursuivre. — mori. Plia. 
/ .  Persister dans la résolution 
de mourir. Perge quo cœpisli. 
Cic. Continuez comme vous avez 
commencé. — ad reliqua. Cic. 
Passons au r£ste. Pergite animo, 
milites ! Lip. Courage , soldats ! 
Tergiti argufarier? Plant. Tu 
fais encore le raisonneur ? |) Pas
ser sous silence. Pergo prœte- 
rita. Cic. J’omets le reste.

P e r g r a c i l i s  , m .f  , le, ri., is. 
Pieri. F o r t  m e n u ,  grêle  o u  m in ce .

P ergræcor , ciris, ãlus sum, 
Uri, d. Plant. Boire avec ex
cès, faire la débauche.

Pergrandesco , i s , ère. Ao/z. 
Croître, grandir.

P e r g r a n d i s , m. f . ,  de, n ., 
.is. Cic. Très-grand, très-consi
dérable. —  natu. Liv. Fort âgé.

P er g r aph ic u s , a , um. Plaut. 
Fait à peindre, parfait, accom-

Î)li. — sycophanta. Plaut. Four
ie achevé.
• P ergratus, a , um. Cic. Très- 

agréable, très-satisfaisant. Per- 
gralwu mihi erii ou feceris. 
Cic. Vous me ferez un grand 
.plaisir, vous qu’obligerez infini
ment.

P ergravis, ni. f ,  v ë , n. , is. 
Cic. Très-grave. Pergraves tes
tes. Cic. Témoins dignes de foi.
» I3£ûgj&ayïter> adv. Très-griè

vement. — offensus. Cic. Très- 
sensiblement offensé. — repre
hendere. Cic. Reprendre aigre
ment.

Pergula, œ , f  [pergo). Plin. 
Balcon , galerie saillante hors 
d’un bâtiment. [|Echope, bouti
que adossée à un bâtiment. |J Col. 
Treille, berceau. || Suet. Ecole 
de mathématiques.-(J ylus. Chau
mière. jj Plaut. Loge de courti- 
sanne.

P e r g u l a n u s , a , um. Col. De 
barreau , de treille ou de treil
lage. — vitis. Col. Vigne propre 
à faire une treille.

PfcRHAURio, is y si, sium, ri
re. Tert. Epuiser. || Apul. Avaler.

Perii erclè, adv. Geli. En vé
rité.

P erhibendus, a , um. Cic. 
Qu’il faut dire, assurer. Nec 
minus perhibendus. Cic. Dont 
on ne doit pas moins faire men
tion.
. F é r h Ï beo , es , bui , bïtum , 
bere. Cic. Donner, rendre, four- 
nir. — operata rei]). Geli. Ren
dre service à l’état. — honorem 
alicui. Plin. Faire honneur à 
quelqu’un. — testimonium.Plin. 
Porter , rendre témoignage. |] 
Plin. Attribuer. JJ Dire, assurer, 
témoigner. — aliquem vatem 
.optimum. Cic. Préconiser qu’el- 
qu’ un cornine im bon devin.—  
aUqtuim claro nomine. Cic. As
surer que quelqu’ un s’e.st fait 
une bonne réputation. Ut per
hibent. Cic. Comme on dit. Per
hiberi. Cic. Etre vanté , estimé.

P erhiemo , . ã s , avi, atum, 
cire, n. Col. Durer tout l’hiver.

Perhilum , adv. Lucr. Fort 
peu.

Perhônestus, à , um. Arnob. 
Très-lionne Le.

Perhonorifice, adv. Cic. Fort 
honorablement, avec beaucoup 
d’honneur.

P e r h o n o r i f i c u s , a, um. Cic. 
Fort honorable.

P e r h o r r e o , es, riti, refe , et 
P erhorresco  , is, rui, cere. Cic. 
•Frissonner, frémir. Perhorruit 
coquor. Onici. La mer est fu
rieusement agitée. =  Etre saisi 
d’horreur, avoir en horreur.

Periiorrïdi/s , a , uni. Liv. 
Très-hérissé. =  Très-horrible , 
très-épouvantable, très-effrayant.

Perii ospita , ce, f .  Tib. Femme 
qui reçoit très-bien ses hôtes, 
qui leur fait un favorable ac
cueil.

P e r i io s p ïTâ l i s , m. f , l e ,  n. , 
is. Col. Très-hospitalier, qui re
çoit volontiers ses hôtes, qui 
pratique volontiers Fhosp itali té.

Perhospïtus, a , um. ' Tib. 0?? 
l ’ o n ,pratique l ’hospita;ilé.

pLxWIUTrlANÈ , adv. if ! HH IA- 
N iter , adv. Cic. D'une m inière 
très -ob ligeante ,  t rès -p o l ie  , avec 
beaucoup de douceur.

P erh u m a n u s  , a , un. .  Cic. 
T rè s -o b l ig e a n t ,  très-pré von an. t,

P éri Aeri, 5mm, m pi. Vilr. 
Coulisses des décorations do  
théâtre.

P eriambus, z. Q uint . Pòrtami » 
p ied  de 2 brèves. Ex. D ia .

P erjbaris, ïd is  , f  P oILCi ï w  
soulier de  femme.

P eriboètus , a , um (V ?pî , tout 
autour ; fiokœ ,  crier). P lin  
Vanté.

P eribolum , z, n. (fcíxr  » ,  jeter)# 
Promenade.

P è^Ïbôlus , a , um. Voy. PERIO
DICUS,

P érÏ iuîlus , i y m . V ite. Parc. |l 
BibL C ord on  de murailles.

PÉRÏcAumuM, i i ,  n. [itetpPteiy 
cœuri). Péricarde ,  capsule mem 
braneuse qui enve loppe  le  cœur.

P ericardi VM, i i , n , P lin . Sor
te de bulbe.

P erïciiaracter, ê r is , m. ( y a -  
fcccrcroc, graver) .  Instrument de  
ch iru rg ie n , propre  aux scarifica
tions ; lancette.

P erici,Ït viujn nus , a  , um. 
Apul. Qui essaie, é p r o u v e ,  fait 
expérience.

P ericlitandus , a , um . C ic. 
Q u ’ il faut éprouver , essayer,

P ericlitans, iis  , om n, g . P e t r . 
Qui est dans le péril.

P e r i c l i t a t i o , õ n i s , f .  Cic. 
Epreuve  , essai, exp ér ien ce , ten
tati ve.

P ericlitatus , a , um . Oie. 
Eprouvé . Part, d e ,

P e r ic lit o r , ã r i s , ã tus sum ,, 
ari , d. Cic. Essayer , éprouver , 
expérim enter , tenter ,, iiasar^ 
(1er 5 faire essa i , épreuve , ex 
périence. —  fortunam . Cic. V en 
ter fortune. — anim um . P la u t .  
Sonder l ’ esprit. || P lin .  P ér ic l i 
ter , être en danger,  courir  ris
que. —  abortam . C els . Etre eu 
danger d ’ avorter. —  capile. 
M a ri. —  de perdre la vie.

P e r ic l u m , z , n. p oo l ; , .p ou r  
pericu lum .

P eRICLVMÉNON , i, (}C>,Ócòj
être estimé ). Cic. Chèvrefeuille  * 
arbrisseau.

cr 
eu

P e r i c u l o r , ã r is , i lr i , d. C aio. 
Voy. P e r i c l i t o r .

P ericulose,.adv. Cic. Péri!leu * 
s e m e i i t , dangereusem ent;  aveu 
dariger; risque ; péril.

’ËRICRANIUM, ii , n, (icp^VIOV.
ne). Périci'ârte, membrane qui
irminp Ip rrarif».
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*. í JSU8, a 7 um. Cic. Pé-»,
rlHeux, dangereux, plein de ris- 
*.qm , } il y u du danger, où Fon 
court fie risques.

Pl.lvïeÜ LU M , Z, II. (<vrMpcl, ex-
i/érif nrv). Epreuve, essai , tenta
tive, t Kpérience. — facere in 
lit!eno. Ter. Íéprouver , examiner 
la capacité de quelqu'un dans les 
lettre faire preuve d'instruc- 
tioii, de capacité. || Péril, danger, 
risque. Periculi niltibi eviti nie. 
Ter. Tu u'as rien à craindre de 
ma pari. — nihil ex indicio est. 
Ter. li n'y a aucun danger de 

irla chose. Fericulo suo. 
Cic. A ses risques , périls et for
tune. — publico esse. L iv. Etre 
sur le compte de l'état. |j C.Nep . 
Plumitif.

ïT..<i ne- vEè, adv. Veget. Très- 
cou veu: ri I » ] émeut.

>r,i uinojshius, a> um. Cçes. 
Très \w opre,très-convenable,

PúiuimÕMis, ïdis, f  (J 'psùw , 
•comi r). Flirt. Promenade autour 
du cirque.

Puai ko ï sis , i s , f .  ( 'oyiofÀcUy 
condii i re ). A  vicn. Descrip l ion 
du monde.

PËjnruGiA, œ , f .  (epyov, ou
vrage'. Divin. Soin excessif, su
perflu.

Pt R i et , pour peribit.
Per ïgjîum  , i ,  n. (ydUcL , terre). 

Péri gée, situation d'un astre la 
plus voisine delà terre.

Pébtgnârus, a , uni. Sali. Fort 
ignorant.

Péri i , prêt, de pereo.
PËRÏLE0CÜS, i , m. ( xzvkgç, 

blanc). FLin. Pierre précieuse, 
qu'entoure un filet blanc.

FénÏLîxis, i s , f .  (a », parler). 
Cic Circonlocution, détour.

Per illustris , rrt.f. , tre, n. , is. 
Cic. Fo i; illustre , très-célèbre.

P èbimaohia , ce , f  [fJcLxnÇ. 
combat) Sidon. Plan d'attaque.

P e r i m b e c i l l u s , a ,  uni. Cic. 
Fort débile, très-foible.

Pérïmetrds , ij m. ((jtïlpov, me- 
surc ). f tr. Circonférence.

P Cii vi *. is , em i, emptum , ere. 
Cic. » >t:er, détruire, anéantir, sup
primet , abolir.— consilium a l i  
cujuc. ( vc. Empêcher quelqu'un 
•d'exécuter son dessein. — r e d i  
îum alicujus. C/c. S’opposer au 
retour de quelqu'un. (J Tuer, 
faire mourir. — dolo. Sen. Faire 
périr en trahison.

P erimpeditus  , a , um. Hirt. 
Fort embarrassé. — ìncus. Hirt. 
Lieu difficile à passer.

Pí o næum, z, n. (isrtjd, autour; 
yttiuv habiter ). Périnée , espace 
entre l'anus et les parties natu
relles, , V '

Perincertus , a , um. Sali. Fort 
incertain.

P erincommode, adv. Cic. Très- 
mal-à-propos , fort à contre
temps.

P erincommodus , a , uni. Liv. 
Très-incommode.

P erinconsequens , tis> omn. g. 
Geli. Absurde , dont la consé
quence est absolument nulle.

P ë r i n d è , adv. Cic. De meme, 
autant, également, aussi, selon. 
Operosaet perinde fructuosa ai's. 
Cic. Art egalement pénible et 
p rofîtablé. Perindè non gratus fu i  t 
adventus. Suet. Son arrivée ne 
fut pas aussi agréable. — *ut me 
velle intelligis. Plaut. Selon que 
t̂u comprends que je le souhaite.
.— ut opinio est. Cic. Suivant ce 
•qu'on pense. — ac si usus essem. 
'Cic. Ni plus ni moins que si je 
m'en fusse servi. — est tanquàin 
si ego dicam. Geli. C'est de même 
que si je disois.

P erindigeo , es , ere. Ter. Etre 
dans un grand besoin.

V e r i n d i g n è , adv. Su et. Avec 
indignation. — ferre. Suet. S’in
digner.

P e r i n d i g n u s , a , um. Sidon. 
Très-indigne , qui ne mérite pas 
du tout, quine vaut pas la peine.

P e r i n d u l g e n s , t is , omn. g . 
Cic. Très-indulgent, qui a beau
coup de condescendance , d'é
gards, de considérations.

P é r Ï n epiira  , Ôrum , n. pl. 
(A<pf>oj, rein). Endroits voisins 
des reins, qui sont chargés de 
graisse.

P eri  nfâmis , m. f . , m e, n . , is. 
Suet. 'l'rès-décrié.

PÊRiitrifiMUS, a y um. Cic. 
Très-foi h le.

P e r in g e n io su s  , a , uni. Cic. 
Fort ingénieux, très-spirituel, 
qui a beaucoup d’esprit.

Peringratus, a , um.Cic. Très- 
ingrat , très-peu rcconnoissant.

P ê r ïNî q u u s  , a , uni. Cic. Très- 
injuste. Periniquo ferre animo. 
Cic. Sonlïrir avec peine.

Përïnjûriè, adv. A  piti. Avec 
une extrême injustice. U Très- 
outnfgeusement.

Përinjûriosus, a, uni. Apul. et 
Perinjurius , a, u n i, Cal. Fort 
injuste , très-déraisonnable. || 
Injurieux, outrageant, offensant.

P erinsignis  , m. f ,  g  n e , n .7 
is. Cic. Très-remarquable.

P e r i n t e g e r , gra , grimi. Geli. 
Entier , accompli. Perintegra 
castitas. Geli. Chasteté sans 
tache.
# Perinthia. , œ , F. Ter. La Pc- 

rïmhienue* comédie de Ménan
dre,

P erinthus  , i 7 f .  Héraclée , 
ville de Thrace.

P ërÏ n ü n d o , a s , are. A idai. 
Avit. Inonder, déborder.

Pe r i n u n g o , zs , ère. Varr. 
Oindre, frotter entièrement.

P e r i n v a l i d u s , a, zzzrz. Curi. 
Très-invalide, fort foible , im
puissant.

P e r i n v i s u s , a, um. Cic. Fort 
odieux , fort haï.

P e r in v ît è  , adv. Mart. Fort 
à contre-cœur , malgré soi.

P e r i n v i t u s , a , um. Cic. Qui 
fait à contre-cœur , malgré soi.

* P erio , i s , ire. Prise. Verbe 
inusité , d'où se forme experior.

P e r io c h a , ce, f  (««pî t^03 > 
contenir). Cic. Sommaire, argu
ment. [j Passage, trait.

PériodeNTA, œ  , m .  ( gP oç y 
chemin). Cod. Just. Visiteur.

P eri  Òdi c u s , a , um. P lin. Pé
riodique, qui revient à des temps 
marqués. |] Circulaire.

P e r i o d u s , z, m. Çic. Période, 
phrase composée de membres 
dont la réunion offre un sens 
complet.

P eri osta, c e , f  et P eriosteum  , 
i , 7z. (o<riov, os). Périoste , mem
brane qui recouvre les os.

P eripatètici  ,  ôrum y m. pl. 
(rnréùivrcLTza), se promener). Cic* 
Péripatéticiens, sectateurs d 'A 
ristote , qui phiiosophoient en s<* 
promenant.

P e r ip a t e t ic u s , a^um. Cic. D e  
pcripatéticicn.

P éri pat us , i y m. Promenade > 
action de se promener, lieu où 
l'on se promène ; dispute philo
sophique en se promenant ; pro
menade où enseignoit Aristote.

P eripetasmata , um , n. pl. 
( , étendre). Cic. Tapisse
ries.

PÉRI PÉTI A ,  ce y f  (sflTrlûd , tom- 
her). Arisi. Péripétie, change
ment inopiné dans la fortune des 
personnages d'une pièce de théâ-* 
tre, d’un poënie épique, etc.

Pérïpmerïa ,  œ y f  ( ,  por
ter ). Mari. Cap. Contour, cir
conférence.

P érïphorëtus , z, m. Plia. Sorte 
de perle.

P e r i p h r a s is  is y f .  ( nrpé<̂ w , 
parler). Cic. Périphrase, circon
locution.

P ériphrAStÏcus , a , zzm. Qui 
s’exprime avec circonlocution. •

Periplerôma, âlis,7z. (7rx«po«, 
remplir). Supplément, fig. da 
rhét. lorsqu’onajouteà uae phra
se un mot superflu.

P eri pl u yjii. naviguer).
Plin. Navigation autour.

P érirneumatÏ cus morbus ; zzz;
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Cefo. C 'm ia , souiller), et PÊ- 
KirHEUMÔNiA, ce , f  Crei. Aur. 
( nrxzvp,a>v , ovoç , poumon ). Pul- 
monie , maladie du poumon.

Peripneumonicus,^  um.Plin. 
Puhnonique y malade du pou
mon.

Peripsema, «/ès, ?z. ( ^ûtoo, ra
cler ). Limaille. || Balayu-
re. |j jS/W. Victime expiatoire 
qu'on offroit tous les ans.

* Përipsïma, cltis , n. Le milieu 
de la plante du pied.

PtíRiPTEKOS, JH. f\ , Otl, 7Z. , Z. 
f  TTTgpov, aile ). Vitr. Bâtiment 
qui a des colonnes isolées dans 
tout son pourtour extérieur.

Pérírãtus, «  , Z47/&» Cic. Fort en 
colère, très-irrité.

P e r is c e l is , ïdis, / i  //or. et 
P e r i s c e l i u m , ü 9 n. Tert. ( 
jambe ). Jarretière, ornement de 
jambe.

P erisci i , ôrum , ??z. pZ. ( a-xi* , 
ombre). Habitans des zones froi
des , dont l'ombre fait le tour de 
l'horizon, en certains temps de 
l'année.

Perisseuma, ãtis 7 n. (*?T*pt?<r\ç, 
redondant ). Abondance, affluen
ce. U J. Capit. Largesses que les 
empereurs faisoient au peuple. 

P eRJSSÔCHÔRÈGIA,CP,/‘. (x°Pììy''f''>
foi irnir, de x°P; M d’Voyd). Cod. 
Tiieod. Charge dont la fonction 
étoit d'entretenir l'abondance 
des vivres.

PÉRissÔLociA , œ j f .  ( xiyoy, 
parler ). Serv. Mot superflu, ter
me redondant

Pkrisson , i , ii. P lin . Sorte 
d herbe vénéneuse.

JPfiRl STAPHYLINI , OTUm y 771. p /
( sráçt/xà, grappe de raisin). Mus
cles péristaphylins, qui sont à la 
luette.

PeRISTASTS , f o  , f. (  '7TZ(t'\ç‘di[AdLty 
éfre autour). Petr. Circonstance, 
sujet, argument.

P&ristereon , i , n. et Peristë-  
Bi:ns , i , f  ( 77if>t?cfk , colombe ). 
PUn. Verveine , plante que lés 
pigeons aiment.

PÉRISTEROTBOPUIUM , H , Tl.
( *7pipx } nourrir ). Vârr. Colom
bi er.

P e r istr o m a , ãtisyn. (c^vn///*, 
étendre une couverture )* Plaat. 
Tapisserie.

Péiustrophe ,  ës , f  ( ,
tourner). Mari. Cap. L'art de 
tourner en sa faveur la proposi
tion d'un adversaire.

P e r is t y l iu m  ,  ii , n. e t  P p.rts-  
tylt/m , i , n . ( ç’Ô’aoç y colonne }. 
Cic. Péristyle, suite de colonnes 
formant galerie au-devant d'un 
brim ent, autour d'une cour. 

PÉRJ.SïSTOLE y es , f  \ ; MT&ùa ■>

resserrer). Périsystole, intervalle 
de repos entre la contraction et 
la dilatation du cœur et des ar
tères.

Perite , adv. Cic. , iùs« Sen 
issi m è, Plin. j . Habilement, en 
habile homme, avec habileté, 
avec art.

Pérïtia, ce , yi C/u. Habileté 
due à l'expérience, pratique, 
usage, capacité, intelligence, 
science, grand savoir.

P erito  9 a s , are. Plaut. fréq .  
de pereo. f

PËR1TONÆUM, i 9 n. ( tsiv» , 
tendre ). Péritoine , membrane 
qui révêt intérieurement tous les 
viscères du bas-ventre.

Perjtrochium , ii y n. ( rp^m , 
courir ). Roue qui sert à tii'er de 
l'eau d'un puits.

Periturus, a ,  um. Sfai. De
vant périr, qui doit périr, qui 
périra.

Peritus , a , um (periory inus). 
Cic. Habile,expérimenté, expert, 
capable, intelligent. — multa-  
ru,ni rerum. Cic. Qui a beaucoup 
d’expérience. — jure. Cic. Plus 
versé dans le droit. Peritissimus 
in agricultura. Varr. Très-habile 
en fait d'agriculture.

P e r iz o m a  , a / è s , 7/. ( ,
ceindre). Bibl. Caleçon. H Dia
phragme, t. d'anatomie.

P ë r i z o n i u m  , U y n. Siponl. 
Demi-ceint, corset à l'usage des 
femmes.

P k r i z y g a , ôrum , n. pi. ( fyvyot, 
joindre, atteler). Rênes, traits, 
guides.

Perjûcundè, adv. Cic. Très- 
agréablement , avec beaucoup 
d'agrément.

P er.iùcunous, zz, 7/77Z. Cic. Très- 
agréable , qui cause beaucoup 
d’agrément.

Perjürâtio , Ôiiis y f .  Parjure , 
action de se parjurer, de fausser 
son serment.

Perjuratiuncula, (Vyf Plaut. 
Léger parjure.

* Perjûrâtor, o m , m. Par
jure.

P eîijôràtus , a y um. Ouid. 
Qu'on a faussement, attesté , au 
nom de qui Ton a fait un serment 
qu'on a violé.

Pet,jure, adv. et Pef.jûriôsè, 
adv. Plaut. Eu se parjurant, en 
faussant son serment.

P e r ju r io s u s , ci , um. Plaut. 
Accoutumé à se parjurer, sujet à 
fausser son serment, parj ure d'ha
bitude.

P e r j u r i u m , ii , n . Cic. Par
jure , action de violer son ser
ment.

P E R

P erduro , Ss , avi, atum y ciré.

PE li/

lior. Se parjurer, violer, L; 
son serment.

P e r ju r u s , a , uni. Ovicl. Par 
jure, qui se parjure, qui faussa 
son serment, viole sa f o i .  Perj•/;- 
ti creili hoc ho mine si quis vi deviti 
Plaut. Si l'on a jamais vit un pius 
grand parjure que cet homtne-là. 
Perjurissimus leno. Cic. Mar
chand d'esclaves toujours prêt à 
faire un faux serment.

Perlabor, en s , lapsus sum , 
hi y d. Cic. Couler, passer par. 
— auras. Tib. Fendre les airs. 
A d  nos vix tennis famæ perla * 
hi tur aura. Vir g. A peine un 
bruit léger est venu jusqu'à 
nous. >

Perlætus, a y um. Liv. Fort 
joyeux.

Perlapsus, a r uni. part. <r 
perlabor. Cic. Qui a pénétré jus - 
qu'à. — ad imos animi recessus. 
Stat. Jusqu'aux plus secrets re
plis du cœur.

Peblâtè , adv. Cic. Avec beau
coup (l'étendue. — id patet. Cic* 
Cela s'étend fort loin.

P e r l a t e o , es y tui , cire. Ovid. 
Etre entièrement caché.

P erlãtio , õniSy f .  L a d . Action, 
de .souffrir avec patience,

* Perlator, dns, m. Amai,
Qui apporte.
_ P erlatus , a , um , pnrt. rie p '.r- 

fern. Porté  jusqu’à a}>porté. ij 
Arlj. Fort  large.

P e r l a u d â b ï u s , m f. , l>t n . t 
is. Dici. Crei. Fort lou-, h!e

P erlavo ,ãs ,ãrè .  Tert. Laver, 
nettoyer entièrement.

P e r l a x o , â s , are. Tert. Relâ
cher beaucoup.

PerlécebrAjî© ,/ .  Plaut. Voy.. 
I l le cebr a .

P erlecto , ãs , ã v i , ãhnn^ãr , 
fréq. de pellicio. Qu-nif. i í tirer 
par caresses , par flat' aries.

P er le c tu s , a , um Crrs. 
jusqu’au bout, en entier. P 
d e ,

P e r l e g o , i s , lég i , 1er 
gerë. Cic. Lire entier nu 
oculis. Vir g. Contempler 
tivement.

P e r l e b i d è , adv. Plani 
plaisamment.

P e r l e p i d u s , a , um.
Fort agréable.— enjoué. > 
sant. — divertissant.

P erle  v i , prêt, de p- '
P e r l e v is , m. f .  y viLn ...

Fort léger. Perlevi fori in< m 
mento. Cic. Au moindre <• ••• ». e 
ment de fortune,parle p f U ;e . 
caprice do la fortune.

PjERLÊVïTER , ûdv. CfC. ■ 
gemment, fort à ia légé. •

P erlexi  , prêt, de pcri: b



PER
Is. omn.g. Quii agit 

Aie «on plein gré.
P lfu / benter, adv. Cic. T rès- 

Volontiers*
IV.rlïbl ralis, m. f  , 7̂ -, w ., z$« 

’^Ter. Kôrt honnête, fort bien né.
Perliberaliter, adv. CVc. Avec 

de fort belles manières, de fort 
belles paroles, avec beaucoup 
d’honnêteté.

Perlibet, i m p .  Plaut. Il  plaît 
très-fort, on cousent très-volon
tiers. ■

P erlibratio ; onisyf .  Vitr. Ni
vellement , action de niveler, 
de prendre le niveau.

rERUBîiATr -, a, um. Cot. N i
velé. Part, de, ,

Perlibro , d.'*, ãvi, ãtum , are. Co/. Niveler, prendre le niveau, ajuster ou mettre au niveau. j| 
SiL ItaL Lancer.

Perlïoio , is , lexi , lectum, 
çërë. hiv. Voy. P ellicio.

Perligãtus, a y uni , Plaut. 
Part, de,

Pprl Îgo , 5$ , are. Plant. L ie r, 
•enfer étroitement.

P êrl îm O , ás, cip/ , atujriy circi 
Limer parfaitement, polir avec 
la lime dans la dernière perfec
tion. “  oculorum aciem. Vilr. 
Eclaircir la vue, la rendre plus 
perçante.

P êrlïnio, rs , zrz, itum  , Jrë, 
Col. et Perlino, ls, / î w , Zîw  ou 
lin i, Illuni y neri. Sali. Frotter, 
oindre de quelque liqueur.

* P erlÏçuî.o , es, ère , et P eri.ï- i 
güesoo, i.v, rë. Varr. Se liqué-.l 
lier, se fondre entièrement.

P e&lÏqüÏdüs , a , um. Cels. 
Très-liquide.

Perlito > ãs., ãvi, ãtum , nre. 
Liv. s'jire un sacrifice heureux. 
Perlitatum est. Liv. Le sacrifice 
fut agréable aux dieux.

p E R M T ' i  è 'VATUS ,  ( I  ,  U n i .  Cic.
Très-lettré.

Pjerutus , a , u n i , part, de per
line'. Cic.— fuco. Fardé. 

Perlonge, adv. Ter. Fort loin . 
Perlonginquus, a , uni. Plaut,

Fort éloigné.
P e r l o n g u s , a, um. Cic. Fort

l o n g .
P krlõQuòr, «/75, qui,d. Quint. 

Parler à haute voix.
P krlubens, tis, omn. g. Cic. 

Qui fait très-volontiers, qui con 
sent de bon cœur.

Perlu benter, adv. Voy. P er—
L IB K N T E ft .

P rrlübet, impers. Plaut. Voy,
P erlibet.

P erlu cen s , tis, omn. g. etc. 
Vo Pel.l.ï'GEÏîS, etc.

r.'.Ri.t/e: uôsus , a , um. Cic. 
Fort déplorable, très-affligeant.

P eri.üdo, z's, si, sum, derè. 
Prop. Parcourir en jouant.

P erluo, i s , lu i , lütum, ere. 
Col. Laver entièrement. — • se. 
Hyg. Se baigner.

P erlusorius, a, um. Ulp. Col
lusoire.

P erlustro, ãs, ãvi, ãiliim, 
ârë. Liv. Parcourir , risiter avec 
soin. IJ Cic. Considérer attentive
ment, regarder avec attention, 
examiner de près. —  oculis. SU. 
Lai. Porter scs regards partout, 
jeter les yeux de tout côté.

P erlutus, a , um, Col. part, 
de perluo. Bien lavé.

P ermaceo , es , ere. lìmi. De
venir très-maigre , très-mince.

P ermacer, a, uni. P  lin. Fort 
maigre, d'une grande maigreur.

Permacero , às , ãvi , ãtum , 
are. Vitr. Eteindre, en parlant 
de la chaux.

P ermadefacio, is, cërë. Plaut. 
Mouiller, tremper entièrement.

P ermadeo, è s , dui, erë , Col. 
et P ermadesco , is , üi , cere, 
Sen. Etre trempé entièrement.—  
—  deliciis. Sen. Etre amolli par 
les délices. Il S'enivrer.

P ermadÎdus, a , um. Pragm. 
poet. Fort mouillé , trempé , 
abreuvé entièrement, imbibé.

PerMàGmÏFÏccs, a , um. B ibi. 
Tres-somptueux, fort magnifi
que.

P ermagnus, a, um. Cic. Fort 
grand. Permagni refert. Ter. U 
est d’une grande importance. 
Permagna res tua agitur. Cic. Il 
s’agit d’une affaire très-impor
tante pour vous. Permagno ven
dere. Cic. Vendre fort cher.

F ermale , adv. Cic. Fort mal.
P ermanans , tis , omn. g. Cic. 

Qui se répand, s’écoule parmi.
P ermananter , adv. Lucr. En 

s’étendant, en s’écoulant, en se 
répandant parmi.

Permanasco, is, ërë. Plaut. Se 
répandre. —  ad aliquem-. Plaut. 
Parvenir à la conuoissance de 
quelqu’un.

P ermaneo, ës, mansi, man
sum, nere. P  lin. Durer, demeu
rer. y Persévérer, demeurer fer
me ou constant. —  in eidem 
mente. Cic. Persister dans son 
sentiment.

Permânesco, i s , ërë. Voy. P er
manasco.

F ermano, ãs, ãvi, ãtum, ãre. 
Cic. Couler, se répandre dans ou 
parmi. Permanat odor.Lucr. L ’o
deur pénètre. = — amor in pectus. 
Plaut. L ’amour se glisse dans le 
cœur. U Se divulguer.

P ermansio , ôuis, f  Cic. De
meure cou tiq nelle. —  i/i sentori-

tiâ. Cic. Persévérance dans son 
opinion.

P ermansurus, a 7 um• Cic. Qui 
demeurera ferme.

P ermarïnus, a , um. Ce qui 
concerne la mer. Permarini lares. 
Liv. Les dieux lares des na
vires.

P ermaturesco, is, urui, res-  
cére7 n. Ovid. Venir aune par
faite maturité.

P ermaturus, a^um. Col. Tout- 
Â-fait mûr.

P ermaxÏm è , adv. Cat. Le plus 
possible.

P erm eabilis , m. f , le, n .y is. 
Solivi. Fénétrable, au travers du
quel on peut passer.

F ermentio , ônisy f .  Traverse > 
passage au travers, circulation.

P ermeãtor , oris, m. Tert. Qui 
circule à travers.

P ermeatus  ? a y um. Amm, Pas
sé, traversé.

P ermediocris , m. f . y crë} n 
is. Cic. Très-médiocre.

P ebmédiocrïter . Sert. Très-mé
diocrement.

P ermédïtâtè , adv. Plaut. Fort 
attentivement, avec une médita
tion sérieuse.

P ermensio ydnisjf Mart. Cap. 
Dimension parfaite.

P ermensus,  a , um , part, de 
permetior. —  classibus œquor. 
Virg. Qui a traversé la mer.—  
durum iter. Stai. Qui a fait un 
rude voyage, il Pasc. Traversé, 
parcouru.

P ermeo , ã s , ã v i, ãtum, are, 
n. P  lin. Passer au travers, tra
verser , pénétrer.—  maria. Ovid. 
Traverser les mers.— saltus. Tac- 
Pénétrer dans le fond des fo
rêts.

P ermereo, ës , rui, initum, tôt?. 
Stat. Pqrter les armes , servir 
long-temps,sans interruption.

P ermessis, ïdis, f \ Mari, et 
P ermessius, a , um , Claudi D u  
Permesse.

P ermessus, i , m. Prop. Le Per
messe , 11. de Grèce, consacré aux 
muses.

P e r m e t io r  ^ïris, mensus sum 7 
tri y cl. Cic. Mesurer exactement. 
Il foVg. Parcourir. =  —  secula» 
Mart. Vivre des siècles.

P ermétuens, tis y omn. <?• rirg. 
Qui craint fort, qui redoute extrê
mement.

P erm étu o , i s , vi^ ërë. Virg. 
Craindre fort , redouter beau-' 
co up.

P ermïlÏtâtio  , onisyf. Treget. 
Service, temps de service mili
taire.

P e r m il it o ,  ãs , ãvi , ãtum ; 
ãre. Ul[). Voy. P ermereo.

PER >75
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P ermingo , is7 ere. Hor. C o u 

v r ir  (V urine.
P erminimus , a , uni. Juven. 

T r è s -p e t i t .
Perm inuo  , is y nui 7 nutum, 

ere. Varr. D im in u e r  f o r t ,  a m oin 
d r i r , -rendre b e a u co u p  p lu s  p e t it .

P e b m în u t u s , a y um. Cic. F o r t  
a m in c i o u  a m o in d r i ;  re n d u  b ie n  
p lu s  p e t i t ,  f o r t  m e n u ,  fo r t  m in 
c e .

P e r m ir a b ilis  , ni. f  , le , n. 7 
is y S. Aug. et P erm iran d  us , a , 
uni y Geli. T r è s -a d m ir a b le , t r è s -  
ë to im a n t .

P erm îrè  , adv* Plaut. F o r t  
a d m ira b le m e n t .

P erm îrus, a y uni. Cic. T r è s -  
a d m ir a b le , très -su rp ren a n t.

P ermisceo, èsy cui 7 mistum o u  
mixtum ,  scérë. Cic. M ê le r  p a rm i, 
b r o u i l le r , c o n fo n d r e . ==—  omnia. 
Cic. B o u le v e rse r  to u t . —  Grœ-  
ciani. Cic. S o u le v e r  t o u t e  la  
G r è c e .—  ctetumpelago. SU. Ital. 
S o u le v e r  les v agu es ju s q u ’ aux 
nueS . Permisceri connubio. P i in» 
E tr e  m a rié .

P e r m is c ïb il is , m .f. , le , n. , is. 
Q u ’ o n  p e u t  m ê le r ,  m ix t io n n e r ,  
m é la n g e r .

P erm ïserrïm u s  , a y uni. Cels. 
T o u t-à -fa it  m iséra b le .

P e r m is i , p rê t , d e  permitto..
P ermissio , Ônis , f .  Cic. P e r 

m iss io n  , co n ce ss io n . —  mansio
nis. Cic. L a  p e rm iss io n  d e  p o u 
v o i r  d e m e u r e r . U Lia . R e d d it io n .

P e r m isso r , ôris,m. Ter. C elu i 
q u i  p e r m e t .

P erm issu  , a b l. d e  permissus, 
Tes. Cic. P a r , a v ec  p e rm iss io n .

P erm issu m  , i , n. Hur. P e r 
m iss ion .

P e r m i s s u r u s , a , uni. Cic. Q u i  
p e r m e ttr a .

P erm issus , a ,  um ,  p a rt , d e  
permitto. P e r m is ,  a c c o r d é  , c o n 
fié . — • aries. Fest. B é lie r  q u 'o n  
n ’ a pas t o n d u  d e p u is  p lu sieu rs  
an n ées .

P e r m is t è ,  a d v . Cic. e t  P er-  
M isT iM , a d v . Prud. P ê le -m ê le , 
co n fu sé m e n t,

P  ermi sTi o ,  onisyf. Cic. M ix t io n , 
m é la n g e .

P e rm isto r  , ôris , m. Cels. Q u i 
fa it  des m ix t io n s  , des m éla n g es.

P erm istu s  , a ,  um7 p a rt , d e  
permisceo. Cic. M ê lé . -— c o n n u 
bio. Plin. M a rié . Permista cæ - 
des. Lucr. M assacre  co n fu s .

P e r m it i s , ni. f .  , te , n. , is. 
T o r t  d o u x  , fo r t  t r a ita b le .— Col. 
T r è s -m û r .

P e r m u t o * is y misi y missum , 
îëre. Cic. E n v o y e r ,  é te n d r e . || 
P o u s s e r .—  equos. L iv .—  les c h e 
v a u x ,  p iq u e r  d es  d e u x . || Lucr.

Lancer. —  saxum in hostem. 
Ovide. —  une pierre à l’ennemi. 
Il Permettre , accorder , donner 
congé, permission. Permittitur. 
Cic. 11 est permis , on permet. 
U Passer quelque chose , laisser 
aller , abandonner.— iraçuudiœ. 
Cic. Passer à la colère. -V habe
nas. Tib. Lâcher la bride. —  
vela ventis. Quint. Se mettre en 
mer, faire voile. —  inimicitias 
reip. Cic. Sacrifier son ressenti
ment aux intérêts de l’état. || 
Confier, remettre, rendre maî
tre. —  exercitum alicui. Sali. 
Donner la conduite de Farinée 
à quelqu’un. — sejidei. Liv. —  
in fidem alicujus. Cæs. S ’en 
fier à quelqu’un, se mettre entre 
ses mains. — sunimarti belli. Cæs. 
Confier la conduite de la guerre. 
— se. Cæs. Se rendre.— o nini a. 
Liv.—  à discrétion.

P ermixtè , adv. etc. Voy. P er
mistè.

P ermodeste  , adv. Sen. Avec 
beaucoup de retenue, de modé
ration, de modestie.

P ermodestus , a? um. Cic. Très - 
modeste. || Tac. Très-modéré.

P erm odïcè  , adv. Col. Fort 
peu.

P e r m o d ic u s  , a , um. Suet. 
Fort modique, fort petit, fort 
peu considérable.

P ermoestus , a , uni. Paulin. 
Fort triste, très-aflligé.

P ermodeste , adv. Cic. Avec 
bien de la peine. —  ferre. Cic. 
Avoir un grand déplaisir, être 
bien fâché.

P ermolestus  , a , um. Cic. 
Fort incommode , fort à charge, 
fort chagrinant.

P erm ollis  , m. f . } le 7 n. , is. 
Quint. Fort doux , fort tendre.

P e r m o l o ,  ïs 7 lare. Moudre, 
broyer. =  Ilor. Corrompre.

P ermonstrans  , tis , o/wi. g. 
Amm. Qui montre.

P e r m o t i o , ônis, f. Cic. Agi
tation violente , émotion de 
l’aine , passion.

P e r m o to r  , ôris , m. Ve gel. 
Moteur, qui met en mouve
ment.

P ermotus  , a , um. Fort agité .
• ventis. Lilcr. *— des vents. .=
■ lacrymis. Suet. Fort touché 

des larmes. —  mente. Cic. Qui 
a l’esprit troublé , qui est hors 
de sens. Part, de ,

P erm o veo  , es , movi , motum, 
vere. Cic. Agiter fortement, tou
cher, émouvoir. —  mentem mise
ratione. Cic. Toucher de corn- «
p:ission.

PERMULCENS , lis

PER

ovin. g. SU.
Ital. Qui.ilatte, caresse, adoucit.

P ermtjlcbo , ës , s i , sum, ec.Oi. 
Ovid. FlalLer avec la main, tou
cher légèrement avec 1;;. main, -- 
Caresser , Batter , gagner pai 
caresse, adoucir,- apaiser. —  
aures. Cic. Charmer les oreiii ■ ■ 
—  sensum voluptate. Cic. F la l: 
ter les sens par les plaisirs. — 
animas, huer.—iras Liv. Adcu- 
c.r les esprits irrités.

P ermulctos,a, un i, il. part 
de permulceo.

I 'ermoLsio , ônis j f .  Non. Ca
resse.

P e r m u l su s , a , wn , pari <i 
permulceo. Cic.Flatté, <.. > . i'.

Permui/it , ce, a , pt. Cic. Plu
sieurs , beaucoup , quantité dt „

P e r m u l t ò , adv. ^Beaucoup. - • 
clarior. Qic. — plus clair.

P e r m u l t ù m  , adv. Cic. Beau
coup.

P e r m u l t u s , a , um. Oie. Top. 
P e r m u l t i .

Permundus , a , iimO-Varr. 
Très-propre , fort net.

P e r m u n i o  , i s , ivi . itum, 
ire. Ter. Achever de fortiúer.

P e r m u n i t u s  , a  ,  u m . n. 
Très - fortifié , achevé .te fer
ti lier.

P e r m u t a b i l i s  , m . f . , l. ■ , n .. 
is. Cæs. Qui peut être c-u  ̂
qu’on peut changer , troq i  r, 
échanger.

P e r m u t a t i o  , õnis , f. Ci". 
Changement.— r e r u m . Cic- l’é
volution. Il Cic. Change , troc, 
échange.

P e r m u t a t u s  ,  a  , um. Luci. 
Changé. || Mort: Tro ,ué. J| Fiat. 
Acheté.

P erm u t o , ãs , ãri , àtum , 
tire. Cic. Changer.—  stallini reip. 
Cic. Bouleverser l’état. Jj Pipi, 
Echanger, faire un troc. —  pe 
cumam. Cic. Prendre une le tiro 
de change, il Cic. Acheter. 

Pern a, ce , f .  (irTÉpvat , talon).
FU n. Sorte île 

e.|\Plin. Le pied

PER

Ilor . Jambon, 
poissonà coqui
d ‘ im arbre, le rejeton.

P ernãvigãtto  ,  Õnis j  f. Plin. 
Traversée do mer. j| Navigation 

le long d ’une côte.
P e r n a v ig a t o r , 0ri.pni.Seh. Qui 

fait une traversée , navigue le 
long d’une côté , relève une 
côte.

P e r n â vÏgàtus  ,  a ,  u m .  P  On.  
Parcouru en navigant. Part, 
d e ,

P ern ãvig o  , ãs , âre. P lin . 
Faire une traversée, jj Courir 
une cô te , la relever, parcou
rir en navigant.

P ernecessarius , a ,  uni. Cic. 
Très-nécessaire, jj Intime ami, 
|J Proche parent.



P erneco , ãs , are. SiL Ital. 
Oter la vie.

P ernego, ã s , avi, atum, ãrc\ 
Cie. Nier jusqu’au bout. Perne
gatur, Cic. Oïl nie absolument.
. P eru lìo , es , 7z<?î>/ , netum , 
nere. Mari. Achever de Hier.

P ernetus, a ,  um , part, de 
perneo. SU. Lai. Filé entière
ment.

P lRNICIÂBÎLï S, 771» f .  , Z<?. 7Z. , Z4?,
Ge / / ,  ei P ernicialis , m. F. , / è  , 

Piin. Pernicieux,tunes te, 
mortel.

P ernicibus , abl. pl. de per-
nix.

P ernicies , ei, f .  (per et ?zî?.v , 
necis). Cie. Perte , ruine entiè
re, calamité. Esse pernicie**. C. 
JSfep. v a user la perte. Perniciem 
ajUrre. Flirt. Donner la mort.

P ernicióse , adv. d e .  Perni
cieusement , ci*une manière dan
gereuse , funeste. Perniciosius 
òt> re.}), mereri. Cic. Travailler à 
ia ruine de l’état.

P erniciosus, a, um. Cic. Per
nicieux., funeste, nuisible.

PER

P ernicis , gén. de pernix. d ’ honnêteté.

P e r n o t u s , a ,  um , part, de 
pernosco. Curt. Fort connu.

P ernox, d is , ornn. g. hiv. 
Qui dure ou nasse toute la nuit. 
—  erat luna. hiv. La lune éclai
rcit toute la nuit.

P ernoxius , a , um. Pornp. 
Mei. Très-nuisible.

P ernumero, d s , ãvi, ãtiirn, 
are. Liv. Compter entièrement, 
achever de pa\ er.

P ernûper, adv. P lau t. Il y a 
très-peu de temps.

Pero, onis, m. Virg. Chaus
sure rustique, guêtres, bottines.

P erobscure , adv. Celi. D 'une 
manière fort obscure.

P erobscurus, a , um. Cic. Fort 
obscur.

Pero di , isti , isse. Manii. 
Haïr beaucoup.

P eròoiendüs , a, um. Vopisc. 
Très-haïssable.

P erodiosus, a, a/?*. C/c. Très- 
odieux, très-haïssable, très-fâ
cheux.

P erofficiose , adv. Cic. Très- 
obligeamment , avec beaucoup

PER

P ernici tas , citis, f .  Cic. V i 
tesse . légèreté.

P erniciter , adv. h iv . Vite , 
vif ement, légèrement 5 avec vi
tesse, légèreté.

P ernÏcer
Très-noir , d’un noir foncé.

P e r n i m i u m ,  adv. Ter. Beau
coup trop.

P ernio , on is, m. et P erniun
culus , i m . ( p trn a  ). P im .  
L u 'd u re  au talon.

Sra > grurri. Plaut

P erniteo , es Pomp,
Mei. Etre très-luisant.

P mu N ix , Ici s , omit. g. (per et 
nitor, s’efforcer). Virg.Vite, léger. 
—  mandais. Plant. Qui a la m un 
leste. Pernicior vento. S-Cit. Plus 
vite que le vent. Fernicissimœ

P ero l e o  , és , lu i, lïturn, Ve
re. huai. Avoir une odeur forte.

Pérôna , ce, f .  Péronne , v. 
de Fr. (Somme).

P erônæus, ?, m. Le plus petit 
des os de la jambe.

P eronatus, a , um. Fers. Qui 
porte des guêtres.

P éronés, um, ni. pl. f itr.  Sacs 
longs  et étroits.

P eropacus, a, um. Lact. Très- 
ép is.

P éropportûnè , adv. Cic. Fortr *

quali J'œ. Col. Attelage de
ch •vaux très-rapides, de i  excel
lens coureurs.

Pernobilis,7».y*., le, n., is. Cic. 
Très-remarquable, excellent.

P ernobïlïter , adv. Veget. 
Dh.ne manière très-remarquable.

1 LRNoCTÂTie «, onis , f. Ve/et. 
Veille, action de passer la nuit 
à veiller.

P ernoctator , õris , tu. Veget. 
Qui passe Ih nuit à veiller.

P ernocto , as , a d ,  citum, 
ãrc. d e . Veiller toute la nuit, 
la  passer sans dormir.

P ernosco , is , iiôvi ,  nõtum ,
v/\‘. Co c. Comi oltre pariai te
ne ot  ̂à fórni.

c
m

P e r n o t e s c o , zs , cui , cere. 
Tue. Venir à la connoissance > à 
être connu, devenir public.

Dici. lut. crallic.

a propos, tout a point, oien a 
temps.

P eropportunus, a, um. Cic. 
Qui se présente u propos , qui 
arrive à temps.

P eroptato, adv. C/c. Tout à 
souhait.

P éropto , ãs, âvi, atum, are.
C. Nep. .Souhaiter fort.

P éropus est. Ter. i l  est abso
lument nécessaire, il faut né
cessairement , c’eot une néces
sité indispensable.

P eror i t io, onis, Cic. Pé
roraison , conclusion d'un dis- 
cours.

P eroratus, a ,  uni, part, de 
pero, o. Cic. Achevé. Perorata 
causa. Cic. Cause plaidée.

P erorïga , œ , //a [auriga). 
Varr. Maître d’un haras, celui 
qui en a le soin.

P éjvornâtè , adv. Liv. D ’une 
manière très-ornée.

P erornatus, a, zm. C/c. Très- 
orné, fleuri. P trt. de,

P éroilxo , a s , àW, aluni, are. {

Tac. Combler d’honneurs, faire 
de grands honneurs a.

P eroro, ás, à vi, ditum, ãr£. 
Cic. Achever, conclure , finir un 
discours. —  causam ou litem , 
C/c. —  //7 aliquem. Flirt. Plai
der une cause contre quelqu’un.
—  in vitia. Quint. Déclamer 
contre les vices.

P erorsi , ôrum, m. pl. Peu
ples de la Mauritanie.

P érôsus  ̂ a , a/M. Virg. L iv . 
Qui hait beaucoup , qui a une 
Torte aversion, une haine vio
lente. Il Pass. T  eri. Haï, détesté.

P erpacatus, a, um. Liv. En
tièrement pacifié.

P erpãco , às, ã v i, ãtum, arë. 
PUn. Pacifier entièrement. 

P erpallidos ,  a ,  uni. Ceïs. 
Fort pâle, extrêmement blême.

P ekparcè , adv. Ter. Très-mes
quinement, très-chichement.

P e r p a r u m , adv. Cic. e t P er 
parvulum , adv. Flaut. Fort 
peu.

P erparvulus , a, um. Cic. Ex- 
trènieut petit, de la dernièrev 
petitesse.

P erparvus , a , um. Clc. très-  
petit.

Perpasco, is , pavi, pastum, 
cere. Varr. Voy . P asco.

P erpastus, a , uni, part, de 
perpasco. Phœd. Bien nourri.

P erpauci , œ , a pi. Cic. Très- 
peu , une fort petite quantité, 
un très-petit nombre.

P erpauculi , œ , a, pl. Cic. 
Extrêmement peu.

P krpàulîjlüm et P erpaulum , 
adv. Cic. Très-peu, extrêmement 
peu.

P erpauper , eris, omn. g. Cic. 
Très-pauvre.

P erpauxillum  , adv. Fiant. 
Vo y . P E R P A U LU L U M.

P erpavefacio , is , f e c i , fa c 
tum , cere. Plaut. Faire ime 
grande irayeur, causer une ex- 
îrême épouvante, faire trem
bler, intimider tout-à-fait.

P erpëdio , is , ire. Acç. Em 
pêcher, embarrasser.

P ercello  ̂ i s , pu U

PER *??

, pu'suni ,

' Part

lëre. Non. Pousser. j| Cic. K mou
voir, exciter, persuader. |j ('ou
trai ndre par force. —  metu ur
bem ad deditionem, hiv. Forcer 
une ville à se rendre.

P erpen d icularis  , m, f ,! ,  r ë , 
n., is. Front. Perpendiculaire, 
qui est à-plomb-

P erpendïcularÏ ter, adv. Per-* 
pendiculairement, eu droite li
gne^ de haut en bas.

P e r p e n d íc u l â r iu s  , a , um. 
Front. Perpendiculaire. 

P e r p e n d i c u l a t o r  , õris ,
r r  '

2 0
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Qui se sert «l’an piomb
para mettre de niveau.

Perpesdiculàtus , a , uni. 
Mari, Cap. Mis à-plòiab , de ni
veau.

PERPESoTcÌTLìni , Z 7 71. Cic.
Aplomb, plomb dont ou se sert 
pour meure de niveau.

Pesi-enuo, z'.y, d i, siirn, dë~- 
r'è. Çic, Peser, exaininèr avec 
soin , faire attention à. —  ad 
disciplinée præcepta. Cic. Exa
miner suivant les préceptes de 
l’art.

Perpetra,  œ , f .  Plia. Caba
ret, plante.

Ptr.PüHSÁTiò, ônis~, f .  Geli. 
Considération profonde, examen 
scrupuleux.

Pisai'ENsâ, aclv. Ammian. Aveò 
attention, avec un examen scru
puleux.

P erpexsilis , m .f ,  le , n i $ .  
Varr. Fort léger.

Perpensilìtas,  ãtis , f .  Plaut. 
Légèreté.

Perpesso , ãs , are. Sai. Pe
ser, considérer avec soin.

Perpeiïsüs, a , uni, part, de 
perpendo. Col. Pesé, ex..miné.

Perperam , adv. Cic. et Per
pere , adv. Cl. Mam. Mal , au
trement qu’il ne faut, de tra
vers. I IL ri. Sans y penser. —  
interpretari. Liv. Interpréter en 
mauvaise part, donner un mau
vais sens.

P erperitudo, 'inis, f  Acc. 
Ignorance, impertinence, stu
pidité.

PerperTtüs , a , um. Très-ha
bile, très-expérimenté.

* P erpero , ãs , dre. Perrot.. 
Agir autrement qù’on ne doit. || 
Faire une impertinence.

P erperus, a, uni. Plaut. Im 
pertinent, stupide.

P erpes , élis , omn. g. Plaut. 
Continuel, qui est sans inter
ruption, qui se fait de suite. 
Noctem perpetem dormire. Plaut. 
Dormir toute la nuit.

P erpessio, oui s , f .  Cic. Souf
france action d’endurer.

P erpessitius,  a, uni. Son Ac
coutumé à souffrir, qui a beau
coup souffert.

Perpessus, üs,  m. Cic. Voy. 
Perpessio.

Perpessus, a , uni, part, de 
perpetior. Virg. Qui a beaucoup 
souffert.

Per ’ktim , adv. Plin. Conti
nuellement.

Perpetior, eris, pessus sum, 
peli, d. Cic. Souffrir , suppor
ter, endurer, jj :tVoir de la con
ti a scenda ne e.

PsKt-bio, -is, ere. Lucr. D e -

mander continuellement, ins
ta mm eut.

Perpetrabilis , m . f ,  le, n .,
. is. Tert. Légitime, permis.

Perpetrâtio , .on;$, f .  Tert. Ac
tion de faire, de commettre.

*  Perpetrator . ori s, m. S don: 
Qui commet.

Perpetratus , . a , um. Fait, 
achevé. Perpetrata pax. Liv. 
Paix conclue.

Perpetro , ãs , ãvi , ãtum , 
ãr§.- Liv. Faire, achever, fi
nir, conclure. —  cædem. Liv. 
Commettre un meurtre. —  nro- 
missa. Tac. Tenir sa par .le .—  
bellum. Just.Termi ner la guerre.

Perpetuatus, m. / i ,  l e ,  n. , 
is. Quint, et PertervÃF us, a, 
uni. Sen. Perpétuel. — mui.o 
Sen. Muletier, qui est toujours 
sur les chemins.

Perpetuatus , a , um. Arator. 
Perpétué.

P erpetuitas, ãtis, f .  d e .  Per
pétuité, durée perpétuelle. —  
voluntatis. Cic. Résolution cons
tiate. A d  perpetuitatem. Cic. 
Pour l’immortalité.-J) Vitr. Con
tinuité.

Perpètuo, ã s , ã v i ,  ãtum, 
are. Cic. Perpétuer , rie pas dis
continuer, agir sans interrupi ion, 
continuer sans relâche.

P erpetuò, adv. Cic. et P er
petuum , adv. Ter. Perpétuelle
ment, continuellement, sans 
relâche, sans interruption, sans 
discontinuation , sans cesse, tou
jours. Jn .perpetuum. Cic. Pour 
toujours , à perpétuité. Semel 
et in perpetuimi. Fior. Due fois 
pour toutes.

Perpetuus,  a , um [perpes). 
Cic. Perpétuel, continuel, con
tinu, qui se fait de suite, sans 
interruption, sans intervalle, 
continué, non interrompu —  Los. 
Virg. Bœuf tout entier. Perpe
tua oratio. Cic. Discours pro
noncé de suite. Perpetui mon
tes. Liv. Longue chaîne de mon
tagnes . Perpetues voluptates. Cic. 
Plaisirs qui se succèdent les uns 
aux autres. — œdes ruunt. Plaut. 
Toute la maison s’eu va en rui
nes. —  msnsœ. Virg. Longues 
tables. —  trahes. Cæs. Poutres 
qui sont d’une seule pièce., Per
petitissimus cursus. Cat. Course 
faite tout d’une haleine.

P erpf.xus , a , uni. J. Finn. 
Bien peigné.

Peui’ictcs , a , um. Ovld. 
Peint de tout côté , bien peint.

Perpiniâncm , i , n. Perpi
gnan , v. de Fr. (Pyrénées- 
or’ent. )

P erplaceo , ás, cu i, citum ,

PER
cere , n. Cic. Plaire beaucoup , 
agréer fort.

 ̂Perplâxus , a , um. Diom. 
Très-clair, très-net.

P erpleotôr, ëris, cti. d. Plaut. 
Lier fortement, garrotter.

Perplexabilis, tu. f.. le n., is. 
Plaut, Embarrassé, embrouillé. 
Il Ambigu.

P erplexabiliter , adv. Plaut., 
P erplexe, adv. Liv. et Per
plexus,  adv. Plant. D’une ma
nière ambiguë , embarrassée , 
embrouillée, qui jette dans le 
doute, qui metdaus l’embarras.

P erplexio , oms . f  Porc. 
Lalr. et Perplexitas . ãtis . f .  
Amm. Perplexité, doute, am
biguité.

P erplexor, ãris , ãtus sum , 
5r:, d. Plaut. Embarrasser , em
brouiller , rendre douteux.

Perplexus, a , um. Liv. Em
barrassé, embrouillé, douteux , 
amb'gu , obscur, afficile à com
prendre. Perplexum lier. Virg. 
Honte pleine de détours. 

Perplicatus , a  , um, Lucr. 
Entortillé, entrelacé.

P krploro , as, are. Tnscr. 
Pleurer abondamment.

Perpluo, is , p lïti, plurum, 
ërii. Plant. Faire pleuvoir dans. 
U Cœnaculum perpluit. Quint. 
ii p'eut. dans la salle à munger.

P ep.plcres , m. f . ,  ra , n .. 
iurn, pl. Plin. Beaucoup plus, 
une bien plus grande quantité , 
un bien plus grand nombre.

P er pl u rï aî u m , adv. Cic. Ex
trêmement, beaucoup- — refert. 
PUn. Il est de la plus grande 

-importance.
* Perpol , Ter. Par Pollox, 

jurement des anciens.
P erpôlio, ïs . iv i, itum, ir-5. 

Cic. Achever de polir , de per- 
leciioener, polir avec le plus 
grand soin , mettre la dernière 
main.

P erpõt.ítio . onta,  f .  A d Her. 
Action de polir un ouvrage.

Perpolitissïmè ,  adv. A d Her. 
Avec la dernière perfection.

P erpolitor, ôris, m. Varr. Qui 
achève de polir , -perfectionne , 
met la dernière main.

P erpolitus , a , um P i in, 
Poli, raffiné. =  —  litteris Cip. 
Dont l’esprit est très-cuitivé , 
qui a la politesse que donnent 
les lettre,';. —  in dipendo. Cic. 
Qui parle avec beaucoup de po
litesse, d’une manière très-soi-g°4e- ...P erpopulatus, <z ,  um .Fiv. 
Ravagé. Part. de,

P erpopulor , ãris. ãn/.s sum , 
ari , d. Liv. Faire de grands de*

PER



gSfcs, porter eu tout lieu le ra
vage.

Perportans,  tis , omn. g. Liv. 
Qui porte , transporte.

Perpotans, tis , omn. g. Cic. 
Qui fait une débauche bachique.

pKapÔTATto j ônis, f .  Cic. A c
tion de boire beaucoup , repas 
où l ’on boit beaucoup, débau
che bachique. •

Perpotator , oris , m. Cels. 
Grand buveur.

Perpotior, iris, iri, d. Cod. 
Theàd. Avoir la pleine jouis
sance.

Pebpôto, as y avi y ai uni, are. 
Cic. Boire à outrance ,  avec
excès.

P erprëmo. Voy. Perhumo. 
Perpressa,  e t - ' , / ’. F  lin. Voy. 

Bacchar.
P erprimo , is , pressi-,pressum 

jn o-"'. H ot. Fouler, presser for
tement.

P erproperè , adv. Plaut. Avec 
beaucoup -de précipitation.

P erpropinquus,  a , um. Acc. 
Très-prochain.

Perprosper,  era , èrum. Suet. 
Fort heureux, très-íortuné.

P erprurisco , is ,  iv i, cera. 
Fiant. Eprouver une violente 
démangeaison , un grand prurit.

Perpudescit , impers. C. Nep. 
Avoir une grande honte.

Perpugnax, ãcis ,  om i. g. Cic. 
Querelleur, hargneux , entêté.
—  / n disputando. Cic. Ardent 
dans la dispute,

PEpuT.cner . dira , chram. 
T .è s -b e a u , d’ uns grande 

beauté.
P erpulciirè, adv. Quint. Très- 

agréabiement.
Perpoli, prêt.-de perpello. 
P erpulsus, a, um. part. de. 

perpello.
Perpunctus , a , um. Crei. 

Aur. P.que profondément.
* Perpurgati o , Ônis , f .  Cels. 

Forte purgation.
Perpurgatus, a , um. Cels. 

Bien nettoyé. j| Fpuisé.
Perpurgo, ã s , ãvi , atum. 

ãrL Cels. Purger pariai te meni, |j
—  rationes. Cic, Apurer les 
comptes.

itti i ,  adv. Cic. Fort 
peu , très-peu y le moins du
inonde.-^

Perpusillus, a, um. Cic. Très- 
petit , extrêmement petit.

P er puto , cïs, àvi , à tw n , are. 
Plaut. Ex poser m im en t, suc
cinctement. Il Bien émonder , 

ÜJlaguer',- tailler les arbres.
P erquam , adv. Cic. Fort , 

beaucoup , grandement, très- 
bien. —  indignis modis. Plaut.

PER
D’une manière tont-à-fait indigne.
—  breviter. Cir. Dime manière 
très-succincte. —  scire velim. 
Plia. j. .Te voudrons bien.savoir.

P f.rquîçsoo , ers. Apul. Se re
poser tout le temps.

Perquirendus , a , um. Cic. 
Qu’il faut rechercher , dont il 
faut s’informer exactement.

PerqoïrÏtàtüs , a , um. Cl. 
Mam. Très -  recherché, après 
lequel on a fait beaucoup d’en
quêtes.

Perquiro , is, si vi, situm, rere. 
6Vc. Oliere hcr exactement, recher
cher avec soin. Perquiritur, im
pers. Cic. On fait des perquisi
tions , une recherche exacte. || 
Interroger , s’informer , s’en
quérir.

Pebquïsîtè , adv. Cic. Avec 
exactitude , avec beaucoup de 
recherches.

Perquîsïtor ,  ôris , m. Plaut. 
Qui recherche avec soin, observe 
avec attention, fl Espion, sur
veillant.

P erquísítus , a ,  um , part, de 
perquiro. .Recherché avec soin.

Perrãrò , adv. Cic. Très-rare
ment, fort peti Souvent.

Perrarus , a , um. P  lin. Très- 
rare. Perrarum est ut. P  lin. j .  
11 arrive très-rarement que.

P erreconditus,  a , um. Cic. 
Très-caclié.

Perrectus, a , um , part, de 
pergo, [j Apul. Eveillé.

P ersero, is, repsi, replum, 
pare , n. Col. S’insinuer en ram
pant, se traîner, se glisser, 
grimper, gravir.

P erreptatio , ônis , f .  Mari. 
Action de s’insinuer en ram
pant , etc.

P erre ito , ã s , ãvi, atum, are,' 
n. Ter. fréq. de perrepo.

Perrexi , prêt, de pergo. 
P errhæoi , õru,m , ni. pl. Plin. 

Peuples de Thessalie. —  d’ Epire.
—  d’ Ëtolie.

PërrïdÏgulè , adv. Cic. Fort 
ridiculement , d’une manière 
très-ridicule.

P erridiculus , a , um. Oie. 
Très-ridicule.

P errîsor , ôris , m. Plaut. 
Grand rieur.

P errodo , is , s i , sam , àere. 
Plin. Ronger entièrement.

P errogito , ãs, are. Pàcuv. 
Questionner. Fréq. de perrogo.

Perrogo , ãs , ciri , ãlum ,  are. 
Tac. Demain der. —  sententias. 
Tac.. —  les avis', aller aux opi
nions , recueillir les voix.

P errumpo, is, rupi, ruptum, 
pere. Cæs. Rompre par le m i- 

I lieu ,  briser en tièrem en tfra-
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casser., —  saxis tectam aciem’ 
Vir g. Ecraser à coups de pierres 
des soldats couverts de leurs 
boucliers. JJ Faire irruption, en
trer avec Violence, forcer. a g -
meh. Liv. —  ciciem. Tac. En
foncer un bataillon. — Ache
ronta. i l  or. Se faire jour jus
qu’aux enfers. —  aerem. Cic. 
Fendre Pair. ~  — leges. Cic. En
freindre les lois. —  fastidia, 
ïlor. Vaincre le dégoût.

Perruptus, a , um, part, de 
perrumpo. Sil. liai. Fracassé, 
forcé , où Pori est entré par 
force. — hostis. Tac. Ennemi en 
force.

Pessa , ce, rn. Perse , Persan.
P ersæpè , adv. Cic. Très-fré

quemment, très-souvent.
P ebsævus , a . um. Pompon. 

Mei. Très-violent, qui fait' des 
ratages.

Fersalsè,  adv. Cic. Très-spiri
tuellement , avec beaucoup iTes- 
prit, avec finesse. 1

Persalsus, a , um. Cic. Fort 
spirituel, fort plaisant.

Persalutatio , ônis , j .  Cic. 
Action de saluer tout le monde ,  
comme les candidats qui fai- 
soieut leur cour1.

P ersalüto, ã s , ãvi , ãlum y 
ãre. Cic. Saluer avec soin.

Persan atto , oms, f .  Cels. En
tière guérison.

P ersanator ,  ôris , m. Cels_ 
Qui guérit entièrement.

Persanatus,  a, um. Sen.Tout* 
à-fait guéri.

Persancte, adv. Ter. Très-re
ligieusement.

Persãno , ãs , ãvi , ãtum, ãre. 
Plin. Guérir parfaitement, en
tièrement.

Persanus,  a , um. Cal. Tres
sai n.

P ersapiens, iis, omn. g. Cic* 
Très-sage, fort prudent.

P ersapienter, adv. Cic. Très- 
sagement , fort prudemment.

Persatus , a , um , part, de 
persero.

P ersciens , tis, omn. g. Lampry 
Qui conrioît à fond.

Perscienter , adv. Cic. Avac 
bea uco n p -d’b «il>rî été.

P erscindens , tis , omn. g. Liv. 
Qui coupe, fend par le milieu.

Persci kho , is , scidi , scissum r 
àere. Liv. Fendre ou couper en
tièrement ou par le milieu , dé
chirer.—  nubem. Jjucr. Ouvrir 
la nue.

Perscissus, a, um. part, de  
perscindo. f,ucr. Déchiré.

Perscitus, à , um. Oc. Fort 
ingénie ns.

Perscribo , i s , scripsi, scrìp-
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Um , bere. Achever d’écrire, 
écrire au long, entièrement.—  
cimata manu. Tao. Ecrire tout 
de su main, jj Mander,fairesayoir.
—  Romam ad aliquem. Cres. —  
de re. Cic. Ecrire à Home à quel
qu’ un , et l’ informer en détail 
d’une affaire. || Enregistrer. — 
in tabulas. Cic. Transcrire sur 
les registres. —  in monumentis. 
Cic. Graver sur les monum'ens 
publics. U —■ pecuniam in œdem 
sacram. Cic. Donner une or
donnance d’une somme pour la 
construction d’un temple. ÜVEihi 
argentum jube perscribi. Ter. 
Faites-moi payer la somme qui 
m’esc due. f] Composer. —  ver
sus. Hor. Faire des vers.— versu.
O vi d. Ecrire eu vers. Il —  cas
tellum. Seti. Lever le plan d’un 
fort.

Perscriptio , oiiis, f .  Cic. En- 
registrement. || Cic. Livre de 
comptes. D Ordonnance, ordre 
par écritpour toucher de l’argent.

Perscrutor , õris, ni. Cic. 
Notaire , greffier, qui tient un 
registre , qui enregistre.

P erscriptum, i , n. Cic. Voy. 
P et scriptio.

Perscriptus, » ,  um , part.de 
perscribo. Cic. Ecrit , enre
gistré.

Perscrutatio, õnis, f .  Sen. 
Recherche exacte , perquisition 
soigneuse.

Perscrutator,  pris, m. Veget. 
Commissaire- enquêteur.

Perscruto , as, cire, Plaut. 
et P erscrutor, ari s , àtus sum, 
ãri , d. Cic. Rechercher avec 
soin , faire de rigoureuses per
quisitions, —  arculas muliebres 
Cic. Fouiller, visiter exacte
ment les cassettes des femmes. 
—  Examiner à fond, éplucher , 
épier , observer. —  litteras le
gis. Cic. Peser la lettre de la Soi.

P ersea , ce, f'.Plin. Arore qui 
ne produit du fruit qu’en Egypte, 
et. que des fleurs partout ail
leurs.

Persecatio, finis, f  Cels. Ac
tion d’amputer , de couper tout- 
à-fait.

P ebsecãtor , Õris, m. Cels. Qui 
ampute, coupe , retranche en
tièrement.

Perseco , ãs, cüi, sectum, are. 
Cic. Couper entièrement. —  vi
lium.1 Cic. Couper un vice jus
que dans sa racine.

Persector , ãris , ãtus sum , 
ãri, d Lucr. Poursuivre.=Lwcr. 
Examiner en détail.

Persecutio , õnis ,f .  Cic. Pour
suite judiciaire. || Apul Pour
suite. U Ui-p. Action de conti-
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nuer une affaire commencée. |] 
Tert. Persécution.

Persécütor , oris , m. Capit. 
Qu: poursuit. || Dig. Qui pour
suit en justice. || Qui fait cor
tège. jj Eccl. Persécuteur.

Persecutrix , ïc is ,f . S. Aug. 
Persécutrice.

Persecutus , a ,  uni, part, de 
persequor. Pali. Poursuivi , cher
ché.

Persedeo,  es, sedi, sessum, 
dare, n. Liv. Etre toujours as
sis. —  in equo. Liv. Etre tou
jours à che v al, =  —  a pud philoso
phum. Sen. Prendre long-temps 
les leçons d’un philosophe, il —  
ad vivum, firg . Pénétrer jus
qu’au vif.

Persegnis , m .f . , gn ë , n .. is. 
Liv. Qui se fait avec beaucoup 
de lenteur. Persegne præ i:i:n. 
Li v. Combat peu vif, pea animò. 1 

P ersegniter, adv, Avec bien 
de la lenteur , de la lâcheté.

Pep.sëîs , ïdis , f. Sen. Hécate. 
Perseides herbee. Ovid. Herbes 
magiques |) Val. Fiac. Nymphe, 
mère de Circe. || V. de Macé
doine.

P ersenesco. ,  is, ere, n. Eutr. 
Parvenir à une extrême vieillesse.

Persénex , i s , omu. g. Suet. 
et Persenius , m .f. , le , n ., is. 
Bill. Fort âgé, très-vieux.

Persentio , 7s , si , sum , tire. 
Virg. Sentir vivement, ressen
tir. Il S’apercevoir.

P ersentisco , is , ere. Ter. S'a
percevoir , se douter, pressen
tir, avoirquelqne pressentiment.

Persephone,  es , f .  ( , ra
vager ; çóvos, meurtre). Ovid. 
Proserpi ne.

Persepolis , is. f. Curi. Per- 
sépolis, cgp. de l'ancienne Perse.

Persequax , ani s , ormi. g. 
Apul. Qui est d’humeur à pour
suivre.

Persequendus , a , um. Cic. 
Qu’il faut poursuivre.

Persequens, tis, omn.g. Plant. 
Qui poursuit.—  tiagitii. Plan!. 
Qui aime le vire , le -désordre. 
P  erseau eut issi mus inju n a rum. 
Ad. lier. Très-ardent à tirer 
raison des injures , ardent à se 
venger, très-vindicatif.

Persêquor, eris,cã tus on quit
tas sum , qui , d. Cic. Suivre 
jusqu’au bout, poursuivre , pres
ser vivement. —  aliquem ves
tigiis. Cic. Suivreàlapiste. —  cer
tum est. Ter. Te le suivrai partout. 
— feras. Ovid. Chasser. —  mor
tem. Cass. Venger la mort. —  
bona sua lite. Cic. Redeman
der ses biens en justice. || 
Persécuter. |j Exécuter, faire.
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—  mandata. Cic. Exécuter les 
ordres. Il Continuer.— incæpta. 
Liy. Poursuivre une entre
prise. —  viam. Ter. Suivre la 
route où l’on est. entré, jj Ex
pliquer , raconter de rive 
voix ou par écrit. —  phi/osâ- 
phiam latinis litteris. Cic. Trai
ter en latin les matières philo
sophiques.— versibus, d e . Ecrire 
en vers, jj Cultiver , exercer. —  
artem. Cic. S’appliquer à un art.
Il Examiner. —  vesti g. a natures. 
Vitr. Chercher les rot tes de la 
nature. —  solis de f  (.lianes nu
meris. Vitr. Calculer les éclipsés 
du soieil-

Pep.sëqcutio , õnis, f .  Voy. 
P ersecutio.

Persero , is, sévi. sàtani, rf-re. 
Salon. Semer. =  Plaut. Publier 
partout , répandre, divulguer.

Perservio , ï s , ire. Vopisc. 
Servir, porter les armes.

P ersever a  bíl is  ,  m . f . ,  l e .  n. , 
i s , Cad. Aur. et P erseverans,  
tis, a un. g. Col. Constant, qui 
persévère. Perseverantiorcernì.en- 
dis hostibus. Liv. ■ >oi poursuit 
les ennemis avec trop d’acharne
ment. Perseverali t is simun. Col.
T rès-persévérant.

P erseveranter , adv. Avec per
sévérance. Perseverantius sœ- 
vire. Liv. Tixereer d’implacables 
cruautés. Perseverantissime dili
gere. Plia. j .  Aimer constam
ment.

Pe uevêrantiA , es , f  , Cic. et 
Perseverati o , õnis , f. S- Aug. • 
Persévérance.—naula mm. i re 
Efforts soutenus des matelots. —-  
beili. Just. Continuation de la 
guerre.

Persevero,  ãs . âvi , âtum , are 
[severus). Cic. Persister avec- une 
sorte de sévérité, persévérer,tenir 
ferme, avoir de la constance — in 
Lai'ore uno. Cic. S ’ a p pî i q r. e r c<. ns- 
tammen! à un seul travail. Per
severata illi quatriduo inedia 
est. Just. Il resta 4 jours sans 
manger.

Perseverus, a , um. Tac. Très- 
sévère, tn’-s-rigor.r. ux.

P ersevi , prêt, de . ersero.
P erseus, / ,  m■ Vitr. Perséé, 

il. d’homme. || Constellation com
posée xle 5d étoiles.

Persia, c e , / ,  plaut. La Perse, 
roy. d’Asie,

* Persïbè,  adv. T'arr. Tros-fi
nement.

Persibus, » ,  um. Non. Très- 
fin , très-pénétrant.

Persica , œ , f .  Plin. Pécher,' 
arbre.

P ersÏcâria , ce , f .  Persicaire, 
plante.
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P ersi ccãtus , a  , um. Apio-
Très-desséché.

Persiccus, a , um. Cels. Très- 
sec.

P ersicum , i ,  n. Col. Pêche, 
fruit. Persica mala. Pêches. 

P ersicos, z , f .  Pécher, arbre. 
P ersicos, a ,  um .Juv. Persi- 

que ,  qui est de Perse. —  appa
ratus. Ilor. Riche ou magai fique 
appareil, jj Persicum bellum. C- c. 
Guerre contre Persée, roi de Ma
cédoine.

P ersideo, es., sed i, sessum , 
déni, n, Plin. et pERSÌoo, is ,  ër'é. 
P irg. S'arrêter , demeurer long
temps eu on sur.

Persignator, ô ris , m. Col. 
Celui qui scelle.

P ersigno- ã s ,  ã v i , ãtum , 
are. L is. .Sceller, cacheter.

Persji.lu ’ ! , i j  n. Fest. Vase 
enduit de poix.

Persimilis,  m . f , l e , n, , is. 
Cic. Très-semblable, tout pareil.

P ersimplex , ïc is ,  omn. g . Tac. 
Très-simple.

P ersis,  ta is, f .  Lucan. La 
Perside , îa province de Perse , 
de Fars ; le Farsistan, dans le 
R . de Perse.

Persisto, i s , sfili , stïtum, 
tere , n. Cic. Persister.

P ersolata, æ , f .  P lin . Bar
dano e , plante.

Persolemnis , ni. f .  , l ë  ,n . ,  is. 
Su t. Très-solennel.

Persòleo, e s , ère. M ort. Etre 
fort accoutumé à ,  faire souvent.

P ersolido,  a s, a v i, àtujn, 
âre. Stai. Rendre solide, durcir, 
giacer.

Persolvendus, a , um. Ovid. 
Qu’ il faut payer entièrement.

Perso;.vo , is , v i , solutum  , 
vere. Cic. Achever de payer, 
payer entièrement , acquitter 
tou !-à -fait, satisfaire à ce qu'on 
doit. —  stipendium militibus. 
Cic. Faire le prêt aux soldats.., 
pi.) er la solde. —  ab aliquo. Cic. 
Payer par les mains de quel
qu'un, ou des deniers de quel- 

n’un. — officium receptum. Cic. 
'acquitter d’ un bon office reçu, 

rendre service pour service. —  
rationem officii. Cic. Rendre 
compte île sa conduite. —  grates 
ali au. Pirg. Rendre grâce, re
mercier.—  vota. P rop . S’acquit
ter d’ un vœu. —■ promissum. 
Cic. Satisfaire à sa promesse.—  
honorem alicui. Virg. Rendre à 

nelqu’ un l'honneur qui lui est 
n. — epistola;. Oie. Répondre 

à une lettre. — pœ nas. Pirg. Etre 
p u n i, subir la peine. [J —  quæs- 
tionem. Cic. Résoudre une ques
tion.
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Persolus , a , um. Plant. 

Unique, tout seul, persola; nu- 
gœ. Plaut. De pures bagatelles. 

Persoluta, ceffi. Plin. Sorte de 
plante.

P ersolutus,  a , um, part, de 
persolvo. Payé, acquitté.

P ersóna ,  ̂æ , f .  Í persono ). 
Masque. —  tragica. Pnced, Mas 
que de théâtre qui couvroit toute 
la tête. I] Figure. —  cerea. Liv. 
Figure de cire. Personam indue
re. Quint. Prendre la figure de.
Jj Personnage, caractère , rôle de 
théâtre. =  Personœ serviendum 
fuit. Cic. U falloit avoir égard 
au caractère. Personam alienam 
ferre. Liv. —  alicujus sustinere. 
Cic.Faire le personnage de quel
qu’un , jouer son rôle.— alicui im
ponere. Cic. Faire jouer un per
sonnage, un rôle à quelqu’un. || 
Dignité , charge , fonction. — 
principis tueri. Cic. Soutenir la 
dignité de prince. |j Suet. Une 
personne , un homme. || Parr. 
Personne , t. de gramm.

Personæ , arum, f .  pl. Ulp. 
Marmousets de sculpteur.

P ersõnãlis, m .f . ,  le, n .,is . 
Ulp. Personnel.

* P ersonalitas , citi s, f .  Per
sonnalité.

Personaliter , adv. Geli. Avec 
des personnes. Il Arnob. Person
nellement.

Persônâta , œ  , f. et Persona-  
tia . œ , f .  Plin. Poy. Persolata.

P ersonatus,  a , um. Cic. Mas
qué. K —■ pater. Hor. Qui fait, le 
personnage de père. =  Appa
rent, faux, trompeur. Perso- 

aiata félicitas- Sen. Bonheur qui 
n’a rien de réel

Persõno, ã s , üi, 'itum, are, 
Cic. Retentir fortement f réson
ner fort haut, faire grand bruit. 
—  aures vocibus. Cic. Accou
tumer les oreilles à des sons. —  
aurem alicui■ Hor. Rebattre aux 
oreilles de quelqu’un. —  locum 
latratu. Pirg. Faire retentir un 
lieu de ses aboiemens. —  citha
ra. Pirg. Tirer des sons de la l yre.

Personus , a , um. Pal. Flac. 
Retentissant , résonnant, qui 
résonne, retentit fortement.

P ersorbens , L s , omn. g. Plin. 
Qui avale.

Persorbeo , ës, ère. Plia. Ava
ler tout.

Perspectè, adv. Plaut. et Per
spectius, a dv. Non. Après un 
mûr examen, avec connoissançe 
de cause.

Perspectio , õnis, f .  Lact. 
C o n n o i ssa nce a p p r o í o n d ie.

Perspecto , ãs , ãvi, ãtum, 
are. Suet. Assister ù un spectacle
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jusqu’à la fin. jj Plaut. Considé
rer attenti y etilèni, examiner de 
près.

Perspectus,' a , urti, part.de 
perspicio. Fers vectum h y beo. 
Cic. Je corniola. Perspectissima 
voluntas. Cic. Bienveillance dont 
on est assuré.

P erspeculatus, a , tim, part 
de.

Perspeculor,  aris, ãtussum, 
ãri, d< jflirt. Observer avec soin ,  
épier , regarder d’ une guérite.

Perspergo , is , s i , situi, g'érë. 
Gc. Arroser,  saupoudrer. = : 
Quo tanquàm saie persperga
tur omnis oratio. Cic. Qui sert 
d’assaisonnement au style.

Perspexi , prêt, de perspicio. 
P erspicabilis ,ni. j . , le , n. , is. 

Ammian. Digue d’être regardé. 
—  urbs. Ammian. Ville de quel
que apparence.

Perspicacia ., œ , f  Cic. et 
Perspicaci'tas , a n s , f. Cic. Pers
picacité. Poy. Perspicientia- 

Perspicaciter , adv. Ammian. 
Avec pénétration.

Perspicax , ãcis, omn. g. d e .  
Qui a la vue perçante. — Clair
voyant. éclairé, intelligent.

P erspÏCibii.ïs , m .f ., le , n. , is. 
Pitr. Qu’on peut voir aisément, 
exposé à tous les regards.

Perspicientia, œ , f  Cic. Con- 
nolssftice claire, parfaite; péné
tration d’esprit.

Perspicio , is., spexi , spec
tum , cere. Cic. Voir clairement, 
distinguer, apercevoir. ~  Con- 
noître à fond. Non satis perspi
cio. Cic. Je ne comprends point 
assez. [I— fidem. Cic. Eprouver 
la bonne foi.

P erspicue , adv. Cic. Claire
ment, évidemment, nettement, 
manifestem ent.

P espïcuïtas , âtis , f .  Plin. 
Transparence. —  Cic. Clarté, 
évidence.

Perspicuus . a , um. Ovid. 
Transparent. =  Clair, évident, 
manifeste. Perspicuum est nzlee 
omnes. Ovid. Tout le monde voi% 
clairement.

Perspiro , ãs , ãvi, ãtum , are. 
Plin. Souffler , pénétrer à tra
vers.

P erspissè et P erspisso ,  adv. 
Plaut. Très -  lentement , fort 
tard.

Perspisso , ãs, ãre. Plaut. Ren
dre fort épais.

P erstâbilis, m . f , le ,  n ., is. 
Prud. Fort stable , qui est de 
longue durée.

Persterno , is, ërë. Liv. Paver 
entièrement.

Perstillo , ãs ,  avi , ãtum ,
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Srë. Distiller , dégoutter , dé
couler.
_ Perstimulo ,  ãs , õ v i , ãtum, 
are. Tac. Animer, aiguillonner, 
exciter fortement.

Persto , ãs , stiti, sii htm. ãre, 
T. Cic. Persister , persévérer , 
demeurer ferme. Perstat mihi 
mens. Virg. Je suis toujours le 
même, je ne change pas de ré
solution. j] Durer.

P erstratus , a  , uni, part, de 
persterno. Liv. Pavé. Perstrata 
via. Liv. Chemin entièrement 
pavé.

P erstrepo ,  is , püi , pïium , 
per*, n. Ter. Faire grand bruit.

Perstrictio , õnis, f. Veget. 
Froid. J - 3

P erstrictus , a , um. Plin. 
Glacé; «= Tac. Réprimandé.

Perstringo , is , x i , strictam , 
gère. Cat. Serrer , lier forte
ment. =  —-horrore. Liv. Frap
per ou saisir d’horreur. (| Effleu
rer. —  terram aratro. Cic. La
bourer la terre. —  fémur. Virg. 
Riesser légèrement à la cuisse. 
—  aures. lier. Etourdir , rompre 
les oreilles. —  oculos-. Lucii. 
Eblouir les yeux. —  aciem. Plin. 
Emousser le tranchant.— aspe
rioribus verbis. Liv. Reprendre 
durement, jj Toucher en passant, 
dire en peu de mots. —  aliquid. 
Cic. Toucher légèrement ime 
chose.

P erstructus , a , um. Vilr. 
Qu’on a achevé de construire.

Perstudiôsè , adv. Cic. Avec 
une extrême attention , avec un 
grand zèle, avec beaucoup de 
goût pour.

Perstudiosus , a , um. Cic. 
Très-attaché , très-porté , très- 
enclin. —  litterarum. Cic. Qui 
a beaucoup de goût pour les 
lettres.

P ersuadeo , As, si, s urii, dêre. 
Cic. Persuader, engager par de 
bonnes raisons à croire. Hoc 
velim tibi penitùs persuadeas. 
Cic. Je voudrois que vous fus
siez bien convaincu de cela. |j 
; Ter. Consei lier.

Persuasi bile,  adv. Plaut. Voy. 
P ersuasibiliter.

P ersuasibilis, m. f . ,  le , n. , 
is. Quint. Probable , vraisem
blable.

Persuasibiliter , adv. Quint. 
D’ une manière persuasive, pro
pre à persuader.

P ersuasio , ortis, f  Cic. Per- 
su.sion. Il Vaine 'Opinion. Tu
mescere inani persuasione. Quint. 
S'enfler de vanité.

Persuasor,  ôris, m. Celui qui 
persuade.

*8* p e r
Persuasóri us, a , um. Sud. 

Persuasif, qui a la force de per
suader.

Persuastrix , Teis , f .  Plaut. 
Celle qui persuade. —  probri. 
Plaut. Corruptrice.

Persuasus, us , m. Voy. Per
suasio. Persuasu meo. Cic. A 
ma persuasion.

Persuasus , a ,  um , part, de 
persuadeo. Persuadé. Persuasum 
mihi est de tua fide. Cic. Je suis 
persuadé de ta fidélité. |j — mori. 
Just. Déterminé à mourir.

Persuaviter , adv. S. Aug. 
Très-agréablement.

PersubÏt u m , adv. SU. Tfal. 
Très-soudainement , fort subi
tement.

Persubtilis , m. f .  , le , n ., 
is. Lucr. Fort mince, délié , 
subtil._== Che. Fort ingénieux.

Perso do , ãs , ãvi, ãtum , are. 
P  .aut. Suer à travers, transpi
rer.

Persulcatus , a , um. Claud. 
Sillonné.

Persulto , ãs , ãvi , ãtum , 
ãre. Lucr. Sauter, bondir. — pa
bula. Lucr. Bondir dans les pâ
turages. —■ levibus equis. SU. 
Ital. Manier des chevaux à bonds 
et à voltes. 1 Faire des courses, 
des irruptions. — in agro hos
tili. Liv. Faire des courses sur 
le pays ennemi.

Persum , fu i , essa. Geli. Etre 
fort, très, beaucoup.

Persuo , is , ëre. Achever de 
coudre.

Pertactus ,  a , um ,  part, de
pertingo.

Pert-Edescit , . ere, Cato , et 
Pertædet, duit, œsum est, dare. 
Cic. S’ennuyer fort, être rebuté. 
Pertœsum est illos inc.copti. Virg. 
lis se sont rebutés de leur en
treprise.

P erT/ESUS; a  , um, part. Plant. 
Ennuyé, rebuté. —  convivii. 
Plaut. Ennuyé du festin. — ser 
menis. Plaut. Fatigué du dis
cours, —  ignaviam suam. Suet. 
Las de son inaction.

Pestando. A  pic. Voy. Per
tingo.

P ertego , is , texi , tectum , 
géré. Vitr Couvrir entièrement, 
achever de .couvrir.

Pertendo , is , di , sum, dérs. 
Calui. Etendre. [| Ter. Achever , 
terminer, li Aller droit vers. —  
Romani. Liv. — à Rome. —  ad 
castra. Hirt. —■ au camp, jj'—  
animo. Prop. S’opiniâtrer , s’obs
tiner.

P ertensis ager, m. Le Per lois , 
contrée de Fr. ( Haute-Marne ).

Pertentatus , a , um. Vilr. Es-

PER
sayé. ([ Tac. Sondé, jj Apul. Af
ferte.

Pertento , ãs , avi , ãtum, 
ãre. Cic. Essayer, tenter, son
der, éprouver. —  causam omni
bus ex partibus. Cic. Tourner 
une affaire dans tous les sens," 
l’examiner à fond. Ç Emouvoir. 
Pertentat tremor corpora. Virg. 
Un tremblement les saisit.

Pertenuis, m .-f ,  s i . n ., is. 
Plin. Fort délié. =  Cic. Fort 
léger, très-petit.

F ertê-.'Îdus, a ,  um. Vopisc. 
Très-tiède.

Perterebrator, õris, m. Col. 
Qui perce d’outre èii outre avec 
la tarière.

P erterebratus,  a», um , • Vitr. 
part, d e ,

Per- ré re uro , as, ã v i , ãtum, 
ârë. Coi. Percer d’outre en outre 
avec h  tarière.

Pertergeo . es , si, sum, gère. 
Lucr. et Pertergo , is , si, sum, 
gërë. Lucr. Col. Essuyer , net
toyer avec soin.

Pertero,  is , trivi, tritum, 
ëië. Plaut. User en frottant.

Perterrefacio , is , fec i , fac
tum , ëre. Ter. Voy. PsSterreo.

P erterrefactus , a , um. Cic. 
Epouvanté , intimidé.

Perterreo , es , rüi , rërë. Cic. 
Inspirer une grande épouvante , 
frapper de ten eur , jeter l’épou
vante.

Perterricrepus , a , um. Lucr. 
Qui fait un bruit épouvantable.

Perterrito, ã s, ãre, Avie;:. 
jFréq. de perterreo.

Perterritus, a , um, part, de 
perterreo. Cic. Epouvanté. —- ab 
œdibus.iCic. Qu’ oii empêche par 
force d’entrer dans sa maison.

P erterrui, prêt de per’eneo.
P ertersi , prêt, de pertergeo et 

perler °o.
Pertexo, is, x u i, textum, xere, 

Cic. Achever un tissu. =  —  un 
discours commencé.

Pertextus , a , um. A  put. 
Tissu.

Pertica, ce , f .  Varr. B-rche , 
long bâton. j| Col.Y.chalas. || Prop. 
Perche , mesure d’ arpenteur.

Perticalis , m. f i . y ,  >'*•
Col. Propre a faire des perches , 
de longs bâtons.

P f.rtiCü s , i ,  m. Le Perche, 
prov. de Fr. ( Orne, Eure-et- 
Loir ).

P ertÏgï , prêt, de pertingo.
P ertimefactus, a , uni. Paru V. 

Très-épouvanté.
P ertimeo , es gui, ëre, et P er

timesco ,  is , ici, ëre. Cic. Crain
dre, appréhender extrêmement. 
—  rolam fortunes. Cic. Un re-
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T ers d o  fortune. —  de salate. 
CT. Nep. ( raindre pour sou saint. 
Periimes'aéur, impers. Ctc. On 
est dans d grandes alarmes.

Pr.RTÏNÂCiA n œ , /. CYc. Opi
niâtreté , obstination > entête- 
m jncdans ce qu’on dit, Fait ou 
entre >rend. jj Lia. Constance , 
fermeté ? résolution , persévé
rance.

j ?  E R T  l N A G IT E R  ,  adv. J j l V .  Opi- 
niâtrément y obstinément. \\ Cic. 
Constamment, avec fermeté, ré
solution, persévérance.

P ertinax , deis , omn. g . (per 
et tenax ). Qui tient, retient 
fort. =  Plant. Tenace , avare, 
lì Qui dure long-temps. — spi
rita s. P lin• Respiration d;une 
longue tenue, t CVc. Opiniâtre, 
obstiné, entéié. j| Constant, fer
me , résolu, inflexible. — recti. 
Tac. O î s d’une droiture iné
branlable.

PERI;: E’.S, //5 , 077172. g*. CîO.
Qui vér.e w!, se répand. Perii- 
Ut en ' v, vt-r ■ ì72 omnes corporis
parle \ Cic. Veines qui se ré
pandent dans toutes les parties 
du corps. ;i Appartenant , qui 
cu ocern e .

Perc ise  s . üi } ërë* n. S ’é
tendre, ne répandre, — ad lu- 
nam. Cic. S'étendre jusqu’à la 
lune. [I Convenir, regarder, tou
cher , concerner , appartenir , 
tend’e , se rapporter, servir à. 
Perline: somn uni ad hoc. Plani. 
Le songe se rapporte à cela. —  
hoc eb ut. CVc. Cela tend à ce 
] un —  d va!de ad remp. C'c. 
Cela est dune grande impor
tance pour réfat. —  ad rem. Cic. 
11 est à propos. — * ad caput hoc 
monstrum. Phœd. Ce prodige 
menace la vie.

Pertingo, 7 5 , / 2g 7 , tactum, 
gire. S’étendre jusqu'à. —  oculos. 
Jjucr. Ailér jusqu’aux yeux, frap
per les yeux. —  ah oculis ad 
cerebrum. Plin. Passer des yeux 
Jusqu’au cerveau.

P ertiniactjm , i , n. Partlienai ; 
v. de IV. ( Deux-Sèvres).

P ertolerat 50, on is, f. Eutr. 
Action de souffrir jusqu’au bout.

P ertolero  , a s  , a ^ i  , c itu m , 
arc. Plant. Endurer, supporter 
jusqu’à la fin , souffrir jusqu’au 
bout.

P ertorqueo , es , 57 , /77777 , 
çuerë. Tourner de travers. —  
ora. Tuer. T aire faire la gri
mace. g S en. Tourmenter fort.

P ehtractabìlis , ni. f . , l e , n ., 
7 s. Col. Maniable , qu’on peut 
manier , tourner aisément.

Pertracte, adv. Plaui. D ’une
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manière commune , ordinaire y 
rebattue.

P ertractatio , õnis, f  Manie
ment, administration. — rerum 
publicarum. C lC. —  des affaires 
publiques. || Action d'avoir entre 
les mains. — poetarum. Ctc. Fré
quente lecture des poètes.

Pertractatus, a , uni. Pelr. 
Manié. =  Cic. Etudié , appro
fondi. Part, de ,

P e r t r a c t o , ãs, ã v i , atum, 
are. flirt. Manier , toucher fré
quemment. =  — aliquid omni 
cogitatione. Cic. Tourner une 
chose de tous les sens dans son 
esprit, la rouler dans sa tète.

P e r t r a c t u s , us, m. Ttrt. D u 
rée.

P ertractus  , a , um. Tac. 
Traîné. Part, de,

Pertraho , is , traxi , tra 
tum , hëré. Cic. Traîner vers. j| 
P im . Prolonger, tirer en lon
gueur.

PertrAnseo , ïs , ivi , itum , 
ir e . P im . Passer outre, au-deià.

PERTRA5SLÜCÏDUS,a; U l t i .  PUll. 
Tra nsparent.

P e r t r e p i d u s  , a , u m .  Pliait. 
Tout tremblant.

Pertribuo , 75 , b u i , biitum  , 
ëré. Donner, accorder. — testi
monium. P lin . 7. Rendre vo
lontiers, hautement témoignage.

Pertristis, m . f . , té ,  n . , is. 
Cic. Fort sévère, fort chagrin.

P e r t r i t u s  , a , um , p art ,  de 
perlero. Col. Bien b ro y é .  =  Sen. 
Bien usé , bien reb a ttu .

*  P e rtrux  , trucisy omn. g . 
ApuL Fort cruel ou farouche.

Pt rtc li , prêt, de perfero.
* Pertumâcítas, afis , f .  Sotte 

fierté , enflure d ’orgueil.
Pertumultuose , adv. Cic. Fort 

tumultueusement.
P ertumultuôsus , a , um. Fort 

tumultueux.
P ertun do , is , iüdi, tüsum , 

dërë. Caio. Percer , trouer, faire 
un trou. H Tjitcr. Caver , creuser. 
U Col. Rompre à force de frap
per f! essus.

P e r t u r b ã t è , adv. Cic. Confu
semeli î: , sans ordre.

P e r t u r b a t io  , õnis , f. Cic. 
Trouble, désordre, confusion, 
agitation. —  cœli. Cic. Orage , 
ouragan, tempête. —  valetudi
nis. Cic. Altération de la santé. 
=  —  rerum. Cic. Troubles poli
tiques. — animi. Cic. Inquiétude 
d’ esprit, trouble de Fame, pas
sion.

* P e r t u r b a t o r  , õris , m. Sulp. 
Sev. et P e r t u r b a t r i x , icis, f. Cic. 
Perturbateur, — atri ce, celui ou 
celle qui cause du trouble , qui
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fait du désordre , qui met la 
confusion.

P e r t u r b a t u s  , a , uni. Cic« 
Troublé , en désordre. Pertur
bata seditionibus civitas. Cic. 
Etat troublé par ies séditions, j] 
Confus , confondu. —  res rei. 
Sen. Chose confondue avec une 
autre.

P erturbo , ãs , â v i , aiiun 5 
dre. Ovid. Renverse* , jeter par 
terre confusément. —  equites. 
Cœs. Mettre la cavalerie en dé
sordre. jj Chasser. —  prœcipiicm 
ex civit afe. A d  lier. Chasser 
de la ville. || Cic. Troubler, agi
ter, causer du désordre, mettre 
en confusion. Perturbari de rei- 
publicœ salute. Cic. Etre en 
peine du salut de l’état. — cla
more. Cic. Etre troublé par les 
cris. I Pali. Mêler, mixtionner.

P erturpis , m. f . , p e , 72., is. 
Cic. Très-honteux.

P ertüsiu ví, ü , n. Pertuis , y. 
de Fr. ( Vaucluse )«.

Pertussis, i s , f  Sen. Tous 
continuelle.

Peetûsûrà f œ . f  Cad. Aur. 
Action de percer.

P er' lusus , a , um. part, de 
pertundo. Plant. Percé.

Pt R u a  et P èruâna , ce, f  Le 
Pérou , roy. d’Amérique.

Per ü b ïq u è , adv. Tert. Par
font.

P èru la , c e , f  Sen. Gibecière, 
petit - î i c .

P erunctio , õnis , f .  Plin. 
Onction entière de tout ie 
corps.

P e r u n c t u s  , a, um. Ilor. Oint 
partout. —  nardo. Hor. Tout 
parfumé. —  ora fœcibus. Hor. 
Barbouillé de liei Part, de,

P érungo, /5 , .ri, ctum , gëre. 
Cic. Oindre , enduire tout Je 
corps.

Perubbãnè , adv. Sidon. Très- 
plaisamment.

P erurbanus, a , um. Cic. Très- 
gai , très-lin , très-plaisant. H Cm. 
Très-amateur de la ville.

P e r u r g e o  , es, 'ere. Suet. Pres
se'- f o r t  , vi veinent.

PÉ f.û ro , 1.1 , u.s.si , ustum , 
rëre. Sen. Brûler , consumer. 
Peruri febri. Piin.j. Avoir une 
fièvre ardente. —  cestii. Ovid. 
Brûler d’amour.

P èrüsa , ce, f .  La Pérouse, 
v. de Fr. ( Pô ).

PéaüsiA. ce, f .  Pérouse, v. 
de Toscane.

P er c$ln us ager , m. Prop. 
Le Pérousin , prov. de la Tos
cane.

P erustus, a ,  um , part, de 
peruro. Liv. Brû lé , consumé.
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-—  sole» Trop. Halé par le soleil.
—  febri. P iin .j. Consumè de la 
fièvre. =  —  curis. Sen. p. Dé
voré de chagrins. || — pelu. Ovid. 
Glacé, ii —  tains funibus. Hor. 
Dont les flancs sont meurtris de 
coups de fouet*

P e r u t il is  , ni .  f .  , l e , n . , i s .  
Cic. Très-utile.

pERUTRiiSQuÈ , adv. Sol in. Des 
deux cotés.

P ervado , is , si , sum , de re. 
Cic. Passer , pénétrer jusqu’à , 
traverser. Impelli equi pervasit. 
Tac. 11 se iit jour par la vitesse 
de son cheval. || Courir, s’étendre, 
se répandre. — urbem. Liv. Se 
répandre dans la ville. —  ora. 
Sii. Ital• Paroître sur le visage.
— — animos hominum. Cic. Se 
glisser, s'insinuer dans les es
prits.

P ervagabilis , m. f , le , n. , is. 
Sidon. Qui erre çà et là.

P ervagatus., a , inn. Cic. Qui 
a couru , qui s’est divulgué. j| 
Cic. Usé , commun , rebattu. 
Part, de ,

P e r v a g o r , ãris , atus sum, 
ãri i d. Cic. Courir, errer, rô
der çà et là. lì Gic. Se divulguer, 
se répandre. || Cic. Devenir com
mun. Ne is honos nimium per- 
vagetur.Cic. De peur que cet hon
neur ne soit trop prodigué.

P e r v a g u s , a . um. Ovid. V a 
gabonda qui rode çà et là.

P ervalidus , a  , um. A  mm. 
Fort vaillant.

P ervariè , adv. Cic. Avec beau
coup de variété, d’une manière 
fort diversifiée.

P e r v a r i u s , a, um. Apul. Très- 
divers. , très-diversifié.

P ervàsi  , prêter, depervado. 
P ervastatus  , a , um. Tac. En 

tièrement ravagé. Part, de , 
P ervasto  , a s , àvi , atum , are. 

Tiú. Dévaster, ravager d’un bout 
à l’autre , saccager , faire de 
grands dégâts.

P erv a s u s , a , um. Ammian. 
Parcouru, pénétré.

* P ervector , õris, m. Symm. 
Courrier, messager.

P ervectus , a , um. Veli. Part, 
de ,

P erveho  , is , vexi, vectum , 
here. Cic. Porter, transporter , 
charrier, voiturer. Pervehi in 
portant. Cic. Entrer dans le port. 
—  —  ad exitus optatos. Cic. Par
venir à son but, avoir d’heureux 
succès.

P ervello , is , vulsi ou velli, 
vulsum, 1er e. Cic. Tirer, arra
cher. —  aurem. Phœd. Tirer !’o-.. 
reille. =  Emouvoir, porter at
teinte.—  stomachum. Hor. irr i

ter, réveiller l’appétit. Si (fuis 
dolor te pervellent. Cic. Si vous 
ressentez quelque douleur. = —  
jus civile. Cic. Décrier le droit 
civil.

Per v èn io , îs , vêni , ventum, 
wzrë. CVc. Parvenir, arriver, at
teindre.—  ad septuagesimum an
num. Cic. Atteindre 70 ans. —  ad 
nummos. Cic. Toucher de l’ar
gent. —  in invidiam. Cic. Se 
rendre odieux. Pervenit licere- 
ditas ad filiam. Cic. La succes
sion est échue àia fille.— tes ad ma
nus. Cic. L ’affaire a tourné com
me on le souhaitoit. Si ad herum 
ficee res pervenerit. P Unii. Si mon 
maître vient à le savoir, jPerven
tum est. Virg. Ou est arrivé , 
parvenu.

P erv en or , ari s , âfus sum, 
ãri, d. Plaut. Chasser avec ar
deur. H Chercher avec soin , fu
reter partout.

* P erventio , onis , f .  S. Aug. 
Action d’arriver.

* P erventor , õris, m. S. Aug. 
Intrigant, qui trouve moyen de 
s’impatroniser chez les grands.

P erventu rus  , a , um. Qui par
viendra, arrivera.

P ervenustus  , a , um. Sidon. 
Qui a beaucoup de grâces.

F ER vË R Ëcu n dus , a , uni. Plaut. 
Qui a beaucoup de pudeur.

P erverse , adv. Cic. fu s , Tert., 
issimè, Hier. M a l, à tort, mal à 
propos, autrement qu’il 11e faut.
—  videre. Plaut. Vo ir tout de 
travers. :—  interpretari. Plaut. 
Donner une fausse interprétation.
—  consulere. Sali. Prendre des 
résolutions imprudentes.

P erversio , õiils , f .  A d  lier. 
Bouleversement, inversion.

P erversitas., àtis^ f  Cic. P en- 
versement d’ordre, déréglement. 
—• opinionum. Cic. Extravagance 
d’opinions. j| Perversité, méchan
ceté.—  moram. Suet> Corruption 
de mœurs.

P erversus, um, part, de per
verto. Tourné, tors , tordu. Per
versissimi oculi. Cic. A eux très- 
lpuchés.jPerversœ rupes.Liv. Ro
chers impraticables. =  Perversus 
dies. Plant.. Jour fatal, malheu
reux. Perversius quid ? Cic. Quoi 
de plus contraire à tout ordre , à 
toute justice? || Méchant ̂ per
vers. Il Corrompu-, perverti, dé
bauché. (I Envieux, jaloux.

P erverto , is , t i , sum , terë. 
Plaut. Renversersens dessus des
sous , bouleverser. —  civitatem. 
C. Nep. Ruiner une ville de fond 
en comble, (j Renverser n détruire, 
abattre. == Violer, confondre. =  -é 
jura divina et humana. Cic. Fou

ler aux pieds les droits divins et 
humains. || Pervertir, corrompre, 
débaucher.

P ervesperi, adv. Cic.Tort tard, 
tout-à-fait le soir.

P erv  estIgàtîo  , onis , f  \ Cic. 
Recherche exacte, soigneuse.

P ervestigator  , õris ,m. et Per- 
v e s t îg â t b ix , ïç is ,f. H:er. Celui, 
celle qui fait une exacte recher
che , qui visite, examine avec 
soin.

P ervestïg âtu s ;  a , urti. C/c.Re
cherché avec soin. Part, de ,

P ervestigo  , as, a v i, atum, 
cire. Cic. Chercher à ta piste. *=»* 
Rechercher avec soin, faire de 
soigneuses, d’exactes recherches.

P e r v e t u s , ëris , omn. g. Cic. et 
P ervetustus , ci, um. Cic. Fort 
vieux, suranné. Pervetus epis
tola. Cic. Lettre de vieille date»

P ervexi  , prêt, de perveho.
P e r v i a m , adv. Plaut. Lu pas

sant au travers. — facere. Plaut. 
Rendre accessible , ouvert.

P e r v i c à c i a , ce, f .  Cic. Obsti
nation à vouloir l’emporter , ca
ractère mutin, (j Fermeté, per
sévérance.

P e r vicax , ãcis, omn. g. {per,  
vinco ). Ter. Qui ne veut jamais 
céder, opiniâtre. —  irœ. Tac. 
Dont la colère est implacable. 
Pervicacior ira. Curi. Haine en
racinée. Pervicacissimus hostis. 
JF/or. Ennemi irréconc able. j] JA r- 
me, résolu.—  recti. Tac. Iné
branlable dans son attachement 
à la vertu, jj Qui tient bon, ré
siste. Pervicax acies oculoiuml 
Seu. Vue ferme , assurée.—  con
tra flatus. P  lin. Qui résiste for
tement aux vents,

P ervïCi , prêt, de pervinco.
* P ervico , drus, ni. Vby. P er

vicax .
P ervictus, a, um. Ser. Sam. 

Tout-à-fait vaincu.
* P ervicus ; a, uni. P laut. Voy. 

P ervicax .
P ervidens , t i s . omn. g. Front. 

Pénétrant, clair-voyant.
P ervideo , es , v id i , visum , 

dèrë. Cic. Vo ir clairement, dis
tinctement. —  Etre clairvoyant. 
|j huer. Examiner.

P ervigeo  , es, gu i, êrë. Ta 
Etre en bon état. — opibus ei ho
noribus. Tac. Etre coni blé d fi in
né ur s et de richesses.

P e r v i g il , ïlis , omn. g. Orni 
Qui veille toujours. \\ Siui. Qui 
11e s’éteint jamais.

P e r v ig il a t io  , onis , f .  Cio. 
Veille continuelle, action de 
veiller long-temps.

P e r v ig il a t o r   ̂ õris * m. ! 'eget, 
j Qui veille continuellement.
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Pervigilatos,  a , um, Ovid. 

part, de pervigilo. Pervigilata 
mero nox. Ovid. Nuit passée à 
boire.

Pervigilia . ce , f .  Just, et Per
v ig il iu m , ii, n. Liv. Veille pro
longée. I) Geli. Veille eu l’hon
neur cî’une divinité.

Pervigilo , ãs, ã v i , ãtum, 
ãre. Cic. Veiller continuelle
ment. —  dece. Plant. Faire une 
veilie à l’honneur d’une déesse.
—  noctem. Cic. Passer toute une 
nui t sans dormir.— in armis.Liv,
—  sous les armes.

Pervïlis , m .f , le, n . , is. Liv.
A. vil prix, à fefi t bon marché.

P ervixcfetjïros, a , uni. Colui. 
Quii laut surmonter, dont il faut 
venir à bout.

Peu vi.s go , is, vici, vicium, 
cere. Surmonter, vaincre. — so
num.'Hor. Couvrir le son. [j im 
porter , gagner, oiitenir, venir 
à bout. —  remis ut terrain te
neant. Liv. Gagner la terre à 
force de rames. |j Prouver. —  ali- 

uid dictis. —  une chose par ses 
iscoùrs.
P ervïrens, tis, omn. g. Paul.

et. P erviridis , m. f , de, n . , is , 
Plia. Fort vert.

Peu viso, is, ere. Manii. Voir 
clairement.

P ervius,  a , dm. Cic. Ouvert, 
par où l’on peut passer , qu’on 
peut traverser.—  tectorum usus. 
Virg. Communication de deux 
maisons. Pèrvia ventis domus.
0 .'ici. Maison ouverte à tout-vent.
- equo - a. Ovid. Lieu par où
1 un cheval. Id quidem
r... ici non est pervium.
T  t un cul-de-sac. Per-
> ■ "uct-, hiv. Navires aram-

■ t. de marine. =
; .troni, l'ac. Accès*

u t ion. f| Act. — ensis,
liai. Epée qui .se fait jour.

. is, x i ,  cium, vërë. 
Plant. Vivre jusqu’ au bout.

* P ervolaticus , a , um. Tert. 
Qui pénètre partout.

P ervolgo , ãs, ãvi, ãtum , 
ãre. Lucr. Parcourir.

Pervolitantia mundi. T~itr. 
Mouvement rapide des ci eux.

P ervolito , ãs , ãvi, ãtum , 
ãre. Virg. Voltiger à travers, (j Se 
mouvoir dans l’air avec une 
extrême vitesse , parcourir.. || 
Lucr. Se répandre prompte
ment.

Pertolo , ã s , ãvi, atum, are.
, Virg. Voler à travers. |j Par
courir rapidement. —  majorem 
cursum. Vitr. Parcourir un 
plus grand espace. —  in domum 
su am. Cic. Courir vite à sa mai- 

D ict . lat. gallici. —  2V pa

a
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son. J] Se répandre promptement. 
Pervolat rumor. Ovid. Le bruit 
se répand.

Pervolo , is , volui , velie. 
Cic. Vouloir Fortement, souhai
ter avec ardeur , désirer pas
sionnément. Pervelim scire. 
Curt. Je voudrais bien savoir.

-Pervolutandus , a , um. Cic. 
Qu’ il faut feuilleter.

Pervôlûto , ãs , ãvi , ãtum, 
ãre. Cic. Feuilleter.

P ervolutus ,  a , um. Liv. Hou
le. Part, de ,

P ervolvo , is , vi -, volutum , 
vërë. Plin. Rouler avec force. —■ 
aliquem in luto. Ter. Rouler 
quelqu’un dans la boue, —• li
brum. Colui. Feuilleter un livre. 
—  auctores. Col. Parcourir , 
lire les auteurs.
, P ervorsè , adv. etc. Voy. 
P erverse.
■ Pervulg.vtè , adv. Geli. D’une 
manière usitée , triviale.

’ P ervulgatus , a , um. Ciç. 
Divulgué, public. U Commun , 
usité.

Pervulgo , ãs , ãvi, ãtum, 
ãre. Cic. Divulguer , publier , 
rendre public. —  librum. Cic. 
Donner un livre au public, le 
mettre au jour. —  se omnibus. 
Cic. Se prostituer, s’abandonner 
au premier venu.— prcemia.Cic. 
Prodiguer les récompenses. || 
Lucr. Parcourir.

P ervulsi , prêt, de pervello. 
P es , pedis , ni. ( vrSs , vroJ'òs). 

Cic. Pied. Pedem afferre. Calili. 
Venir. —- ferre. Virg. lAller, 
venir. —  aferre. Cic. —praferre. 
Ilor. —  movere à limine. Juv. 
Sortir de la maison. —  inferre 
in œdes. Plaut. Entrer dans la 
maison , y mettre le pied. —  
cum aliquo ponere. Lucr. Se pro
mener avec quelqu’un. —- adver
tere ripce. Virg. Tourner ses pas 
vers le rivage.—reflectere. Catul. 
—  reportare, revocare. Virg. —  
referre. Ovid. Reculer, se reti
rer , aller en arrière. || Retour
ner sur ses pas. —  trahere. Ovid. 
Boiter.— dare. Cic. Aider, se
courir. —  unumdare. Cic. N’ai
der qu’à demi, n’accorder une 
grâce qu’à moitié. —  opponere. 
Ovid. S’opposer, contrarier.—  
ab aliquo ( Cic. ) ou pede uno 
(Quint.) non dis cedere. Ne pas 
quitter d’ unpas. Pedemubiponat 
non habet. Cic. Il n’a pas un pouce 
de terre. —  conferre cum aliquo. 
Quint. Se mesurer avec quel
qu’un. Pede congredi. Virg. 
Combattre àpied. — incerto ferri. 
Hor. Chanceler, n’être pas ferme 
sûr ses jambe3. —  terram put-
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sare, quatere. Hor. Danser, sau
ter.— offendere. Tib. Heurter le 
pied , choper. — presso. Liv. 
Doucement. —  citato. Catul. A  
pas redoublés. —  dexbo. Virg. 
Heureusement. —  in uno stans-.- "  
Hor. Sans difficulté, iestemen'. —  
omni stare. Quint. Faire tous 
ses efforts. Pedes amplecti. Ovid. 
Embrasser les genoux de quel
qu’ un'. A d  pedes jacere. Cic. 
Être prosterné aux pieds. Ante 
pedes posita. Cic. Choses com
munes , ordinaires, faciles. —  
se conjicere. Ter. Gagner au pied, 
fuir. In pedes nasci. Plin. Naî
tre les pieds devant Qud te per
des ?  f  ir g. Où vas-tu ? Pedum, 
motu ou pedibus melior. Virg. 
Plus ranide á la course, coureur 
plus agi\e.Pedibus ire. Cic. Aller à 
pied, [j Cic■ — par terre.—merere, 
stipendia facere. Liv. Etre fantas
sin,servir dans l’infanterie.— nrw- 
liari. Cæs. Combattre à pîeii. —  
trahere. Cic. —  subjicere. Virg. 
Sub pedibus ponere. Sen. p. Mé
priser , faire peu de cas. Servus 
à pedibus. Cic. Valet de pied. |l 
Ovid. Pied de table. || ' Varr. 
Tige de pl :nte , queue des 
fruits, j) Amrnian. Pied d’ une 
montagne. || P  es veli. Sen. Concis 
ou écoutes de la grande voile et de 
la misaine. Pedem facere. Virg. 
Aller à la bouline , serrer le 
vent, aller proche du vent , 
prendre l’avantage d’un veut de 
côté. —  alterum proferre. Plin. 
Larguer la bouline de revers , 
lâcher icelle qui est sous le vent.
U Navales pedes. Plaut. Ra
meurs. U Pied , nombre. Pede 
vincto et soluto. Tib. En vers 
et en prose. Pedibus verba clau
dere. Hor. Ecrire en vers, faire 
des vers. || Cours de rivière. 
Pede liquido labi tur unda. A  uct. 
Cul. Une onde limpide coule 
lentement. || Pied, mesure con
tenant 4 palmes , 12  pouces, ou 
seize doigts ( 0.217 )• Pede suo 
se metiri, prov. Hor. Prov. S» 
mesurer à son aune, régler sa 
dépense sur ses revenus. || Eten
due de pays , canton , sol. —  
Cpae. Virg. Bord du rivage. |( 
Plaut. Pou, vermine. |j Jeu de 
laquais.
. Pesgia, ôrum , n. pl. (^ í cru oc, 

peau). Fest. Bonnets faits d© 
peau d’agneau.

Pësenacum castrum, n. Peze- 
nas, v. de Fr. (Hérault ).

* Pësestas ,  âtis ,  f  Fest. 
Peste.

Pesici , ôrum , m. pl. Plin. 
anciens peuples de l ’Espagne tar- 
ragonnoise.

- 2/j.
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Pessarium,  ii , n. Theod. Prise. 

Pessaire , t. de chirurgie.
Pessime , adv. Cic. Très-mal. 

— facere. Sal, Se conduire fort 
mal. —  metui. Plaut. J’ai craint 
extrêmement.

* -Pessïmïtas,  âtis , f .  Dernier 
degré de la méchanceté.

Pessimo , ãs , are. JBibl. Af
fliger , ''maltraiter , faire du 
mal.

Pessimum , i , n. Liv. Très- 
grand dommage. || P  lin. Le pire 
d'une chose.

P essimus , a , um ( pessàm ). 
Très-méchant, très -  mauvais. || 
Pessimum esse. Gels. Etre très- 
in-àïaàe.\\PessimapuelLa. Catul. 
Friponne.

Pessïn untïcus, a , um • Apul. 
et Pessinuntius, a , um, Cic. De 
Pessinute. Pessinuntica. ' Apul. 
Cybèle.

Pessinus, u n tis , f .  ( lertmt , 
tomber). Lia. Ville deGalatio où 
la statue de Cybèïe étoit tombée 
du ciel.

Pessulum , i , n. Cesi. Aur. 
diin. de pessum.

Pessulus , i , m. ( ■Grío-rot.xo;, 
clou. Ter. Pêne, verrou.

Pessum, adv. ( fivo-roi ,  ioniq. 
pour |3ü0ôî, profondeur). Plaut. 
En bas, au fond sous ses pieds. 
—  ire. Col. Tomber en bas, al
ler à fond-. — abire. Plaut. Don
ner fond, aller à fond, couler 
bas. —  preme re. Plaut. Fouler 
aux pieds. = —  ire. Plaut. Tac. Se 
ruiner , se perdre.—abire. Plant. 
Tomber en ruine , aller en déca
dence. —  verbis dare. Cic. Mal
traiter de paroles.

Pessum , i , n. ( mero-oc ). Cels. 
Voy. P essarium.

P essumdo et Pessundo ,âs,dëdi, 
datum, darii. Lucan. Englou
tir, faire couler à foyd. =  Per
dre entièrement. — iracundiam. 
Plaut. Etouffer sa colère.—  co
pias hostium. Val. Max. Tailler 
en pièceshme armée ennemie.

P essus , i } ni. Plin. Voy. P es
sum , i.

Pestibilis^ m. f .  , le  , n. , is. 
Cod. Pestilentiel , capable de 
donner îa peste.

*  P esti gu l a  ,  as , f .  Cujac. 
Serpent venimeux.

P estifer , a , um. Plin. Pes
tilentiel, qui cause la peste. =  
Cic. Pernicieux.

P estifere, adv. Cic. Pernicieu
sement.

Pestiferus , a , um , Col. et 
P estilens, tis ,omn. g. Cic. Pes
tilentiel , contagieux , qui cause 
la peste. {J Cels. Mortel. I! Sen. p . 
Funeste.

jss PES
P estilentia, æ  , f  Cic. Peste, 

contagion,épidémie, [j Cic. Insa
lubrité de Pair.

* Pesti lent iÂRiüS, a,um , Tert., 
Pestilentiosus,  a , uni, Ulp., 
Pestilentus,  « ,  un i ,  Geli, ®t 
Pestïlis, ni. j ., l e , n. , is, Arnob. 
Pestilentiel , contagieux , em
pesté. =  Nuisible, pernicieux.

Pestilitas , âtis , f .  Lucr. Voy. 
Pestis.

Pestïnuncius , i i ,  m. Qui pré
sage, annoncera peste.

Pestis , i s , f .  Tout malheur 
publicou particulier, perte , dé
sastre , fléau , etc. —  belli. Vigg. 
Malheurs, maux, ravages de la 
guerre. —  imperii. Cic. K dine de 
l'état. —  fugientibus major fuit. 
Liv. Ce qui fut plus funeste aux 
fuyards. —  vulcania, SU. Ital. 
Incendie , embrasement. A lu  
alia peste absumpti sunt. Liv. 
Tous périrent de diverses ma
nières. U Plaut.'Ragé,folie,furie. 
Il Ter. Coquin , misérable, une 
[leste. Il Cic. Peste , contagion , 
maladie , poison. || Plaut. Mort.

Peschi, orurïi, m. pl. Anciens 
peuples du Portugal.

Péta , ce ,f .  Arnob. Déesse qui 
président aux demandes.

Pètali c m , i i , n. ( Ail u\ov, 
feuille). Plaut. Pommade faite 
de feuilles de nard.

PÊTAMÉNÃBIUS, i i , m. (w*7 a un, 
se tenir en i’íí\r.)Firiuic. I fiiiscur 
de corde , voltigeur sur la coi il” ,

Petasatus, a, uni, Cic. Qui 
porte un chapeau ù grands 
bords.

Petasi p , ônis, m. Varr. et Pé - 
taso,  ônis, m. Mart. (enlaÇa, 
étendre. ) Jambon.

Pétasîtes , ce, m. Diosc. La 
grande bardane, plante.

Petasunculus, f, in. Tuv. Jam
bonneau, petit jambon. || Arnob. 
Petit chapeau.

Petasus, i ,  m. [ /anià-vm/ui , 
étendre).Plaut.Chapeau à grands 
bords.

Pétaurista, ce, m. Fest. et 
Petauristarius , i i , m. Pelr.
( uni éto/uea, voler). Voltigeur, 
danseur de corde.

Petaurum,  i , n. Mart. Ma
chine pour les vols de théâtre. 
U Corde de voltigeur.

Pétaurus, i ,  m. Varr. Voy. 
Petaurista.

* Petax ,  âcis . omn. g. Fulg. 
Demandeur opiniâtre, importun.

Pételia , ce , f .  Liv. Foli castrò,, 
v. de Calabre.

Petelinus lucus, m. Liv. Bois 
hors de home.

Petendus , a , um. Prop. Qu’il 
faut demander.
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Petens , tis, omn. g. Deman

dant , etc.
Pétesco , i s , ere, Lucr. et Pe

tesso , i s , ere, Cic.. Demander 
souvent ,  avec instance , avec ar
deur.

PÉTTGÏwôsus, a , um. Theod. 
Prise. Dartreüx.

Pëttgo . ïnis, f .  Lucil. T'oy. 
Impetigo.

Pe tiliu m , ii, n. Plin. Rose 
sauvage, fleur.

Péti lus,  a , uni ( ar'û *\ov , 
feuille ). Plaut. Petit , mince , 
délié.

Pétïmen , ïnisfm. Ludi. Ul
cère qui vient auWos des the- 
vaux.

Petiolus, i ,  m. Cels. Petit 
pied. Il Col. Queue deseruits.

P ktisia rnala, n. Plin. Pom
mes d’api.

Petitio , ônis, f. Cic. Brigue. 
(I Demande , requête, supplique, 
pétition. Il Demando, poursuit 
judiciaire. Il Action de porter un 
coup , botte.

Petitor) bris, m. Front. De
mandeur. Prétendant, <:. n dii u , 
qui brigue, poursuit. || Sen. Qui 
fait une recherche.

Petitorius , a , uni, Gains J- i. 
De demandeur. |j Pétitoire, t. do 
droit. Arias petitorice. Manieri. 
Brio uo.

Petitrix,  7cis, f. Paul. .J. t. 
Dcm.iuderesse. Il Quint.Celie u ni 
brigue.

Pktt'tum ,  i , n. Catul. V<y, 
Petitus.

PétÎtûrio ,  is , ire. d e .  Vou
loir se mettre sur les rangs pou,r 
briguer une charge.

P étïtüs, us, m. Gel'. Voy. 
Petitio . — terree. Lucr. Fri vie de 
se coucher par terre. Petitu mu
nium. Geli. A la demande de 
tous.

Pétïtus, a , um. Ovid. De
mandé, recherché. || Ilor. Atta
qué, atteint. || Tiré.—  imo lu
tere. lior. —  du fond de la p vi
trine.

Péto, issiv i  et ii, itum, ere, 
(eihco, demander; irhQu, désirer). 
Cic. Demander. —  mutuum. 
Plaut. —  à emprunter. |j Bri
guer , poursuivre, rechercher. —  
earndern locum. Liv. Briguer la 
même place. — .alicujus conju
gium. Ovid. Rechercher en ma
riage. I) Aspirer à,désirer.— glo
riam. Sali. Etre avide de gloire, 
fl Cic. Demander en justice, 
poursuivre judiciairement .|j ixi- 
ger. —  in vincula Vir g. Mettre 
aux fers. || Chercher,se procurer. 
—  cibimi sibi. Ter. —  de Pi nour
riture. —  fugam. Cas. —  f"gá

PET



salutem. C. Nep. Chercher son 
salai dans la fuite. || Prendre , 
tirer — altè suspirium. P laut. 
Poe ' un profond soupir. —  
consilium à  se ipso. Quint. Pren
dre conseil de soi-meme. — pce- 
nas ab aliquo, dir. Châtier ou

fornir quelqu’ un, se venger de 
ui. I Attaquer , assaillir, battre, 

frapper. — jugulum . Cic. Pren
dre à la gorge. — venefìcio. A d  
lier. Chercher à empoisonner.—  
g era s ungue. Ovin. Egratigner 
les joues, le visage. {[ V iser.—  
telis. L iv . Tirer sur. Jj Aller, se 
diriger vers. —• Romam. P lin . 
Aller à Rome. —  altum. L iv. 
Prendre le large , s’ élever on 
haute mer. —  astra. O nid. S’éle
ver dans les nues. aliquem. 
Virg. Aller trouver quelqu’un. 
—  dex'.râ. V irg . Lui présenter, 
lui tendre la main.

P étõbÍtum  et Petorritum ,  i , 
n. ( mot gaulois ). Chariot, voi-" 
ture suspendue, à 4 roues.

P etra., æ , f .  ( tar'àp'it ). Curi. 
Pierre, roche. Il Rocaille.

Petr.e u s , a , wn  , Plin . Pier
reux , né dans les roch ers.

Petrensis,  m .f . ,  së , n . , i s , 
Cad.Aur. Qui habite les rochers.

P etreus, a ,  um. S . A u g . Voy. 
P etræus.

Petrïcôsus , a, ùm. Mart. Voy. 
P etrosus. =  Rude, difficile, em
barrassant.

Petrinus”,  a ,  um. Terl. De
pierre.

P etrites , œ ,  m. P lin . Sorte 
eie vin qui croissoitprès de Pétra, 
dans l’Arabie Pétrée.

P etro, ô n is , m■ Plaut. Bélier.
|{ Fest. Montagnard.

P etro burgum , i , n. Péters- 
boroiigh, v. d’Anglet.

Petrocoriensis provincia  ,  f .  
Le Périgord, prov. de Fr.

Petrõcõrium,  ii, n. Périgueux, 
V. de Fi. ( Dordogne ).

Petrocorii ,  ôrum , m .pl. Pé
ri gourdins , peuples du Péri
gord.

P etroleum , i ,  n. Bitume li
quide qui coule de quelques ro
chers.

Petromàntalum, i ,  n. Mantes, 
v. de Fr. |J Magny, v. de Fr. 
( Seine-et-Oise ).

P etroSelinum f i , H. { UC !7 f« ,  
rocher; erÎAivov, persil). Pim. 
Ache, persil sauvage, herbes.

P etrôsus , a ,  um. P lin  Pier
reux, plein de pierres, couvert 
de rochers, rocailleux.

P'etteumata ,  atum ,  n. pl. 
( nr-rVoç.) Dés à jouer.

P ëtulans, t is ,  omn. g . Cic., 
io r ,  A m . , issïuius 7 Orat. in-.

PET
Sali. {p e to ) .  Pétulant, querel
leur, emporté, toujours prêt à 
attaquer, à frapper. || insolent, 
impudent. [| Lascif, libertin.
\ Petulanter , adv. Cic. Avec 
pétulance , emportement. Jj Inso
lem m ent, effrontément. || D’une 
manière injurieuse, offensante.
IJ Lascivement.

Petulantia , ce , f .  Cic. Pétu
lance , humeur querelleuse , in
clination à attaquer , à insulter, 
à frapper, emportem ent, ma
nières emportées. Il Effronterie, 
insolence. Il Col. Excès de viva
cité dans les animaux qui frap
pent de la corne.. = —  ramorum. 
P lin . Surabondance de rameaux. 
—  morbi. G eli. Accès de maiadie.

P étulccs , a ,  um (pelo). Virg. 
Qui frappe, heurte de ses cornes.

* Petunum  , z, n. Petun , ta
bac ,  plante.

Peuce, és* f .  ( <peùxn ). Plin . 
Arbre résineux.

Peucedanum, i ,  n. et P euce-  
dastus, i  , f  (w -iio ). Plin . Queue 
de pourceau , plante.

P eucetius; a , um. Ovid. De la 
Peucétie, auj. terre de Bari ou 
Calabre.

Peümëne, es , f .  ( wivfj-in ). 
Plin. Sorte d’écume d’argent ou 
de litharge.

PeüSIS, i s , f .  {<sruv’!>à.voi/.ci,i, 
s’ informer ). Interrogation. |j So
liloque.

P exatus, a■, um. Mari. Qui 
porte une étoffe peignée, cardée , 
à. long poil.

Pesi ou Pentii , prêt; deperto.
Pexitas , ãtis , f. P lin . Long 

poil d’une étoffe non tondue.
P exus,  a ,  u m , part, de pedo. 

Cic. Peigné. P ex a  folia. Col. 
Feuilles couvertes d’un velouté 
épais. — vestis. Mart. —  munera. 
Mart. Robe à longs poils.

P ezita , æ ,  f .  ( Trî̂ oc, piéton ). 
P lin . Champignon sans tige , 
mousseron. U Dame, de damier, 
pion du jeu d’ échecs.

PH
PiiABiRAiruM, z ,  n. Brême, v. 

d’Allem.
P hæâcf.s ,  uni, m. pl. Ovid. 

Phéaciens.
P hæîcia , or, f .  P lin . Ile de la 

mer Ionienne, depuis Corcyrc, 
aujourd’hui Corfou.

Phæâcius,  a , um , T ib . , Ph/eI- 
cus., a , uni, P rep . et P hæax , 
âcis, omn. g. Juv. Phéacien , de 
l’île de Corcyre. fj iior. Volup
tueux , qui aime les plaisirs.

P hæ.casi1n i dii , m. p l. Juv.
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Dieux qui porteiit la chaussure 
appelée phœcasiurn.

~ Phæcasiâtus , a  ,  um. Sen. 
Chaussé à la grecque.

P iiæcasium, i i , u. Sen. et Phæ- 
CASIUS , ii ,  m. Apul. ( <p!tllt'icri'A‘ }. 
Soulier blanc à lu grecque , dont 
ou chanssoit les dieux.  et que 
portoient les sacrificateurs. |J Petr. 
Chaussure de courtisan.

P hænômena ,  ôrum , n. pl.
( «fictive, m ontrer), L act. Phé
nomènes.

P hæron, Ônis, m. ( cpttlvi). 
A ils, Etoile de Saturne.

Piiæstius, a , um. Ovid. De  
Phestos, v . de Crète.

P hagêdæna,  œ , f .  ( <pâyo>, man
ger ; Hi'm, abondamment). Plin . 
Faimcanine. || Cancer, sorte d’ul
cère corrosif.

PhagedænÏcus , a ,  um. P lin . 
De cancer.

Pu age» ,  g r i , m. P lin . Voy. 
Pagros.

Phagësia etPiiAGÊsiPosiA, ôrum, 
n. pl. ( <píya> ; 7rô«, boire ). Sorte 
de carnaval à Athènes.

Phago, Ônis-, ni. V o y .H elluo.
PHÃLACRÕCÔ8AX, âcis , TU. ( ÇA-

chauve ; nocet|-,.corbeau ). 
Plin. Cormoran , oiseau- de 
proie aquatique.

V n liÆ ,â r u m ,f pl. Juv. Tours 
de bois.

P halangæ , arum, f .  p l .  ( oÆ- 
xctyysç ). Varr. Rouleaux ,  cylin
dres. |[ Vi'ir. Crochets de ero che- 
teur. K P lin . Bâton, perche.

P halangarii,ôrum, m. pl. Vitr. 
Croclieteuxs..|J Soldats diune pha
lange.

Pu alan gît:E , arum , m. p l. L iv . 
Fantassins, infanterie macédo
nienne.

P halangîths ,  es , ni. P lin . 
Plaute médicinale contre la bles
sure des bêtes venimeuses.

Phalangium,, /7 , n. et P halan
gitis, ii-, m. Plin. Tarentule, 
sorte d’araignée venimeuse.

Phalanx ,  gis , f .  ( ny'f ). 
Curi. Phalange, corps d ’infan
terie macédonienne, de S, i6> 
20 ou a4 mille hommes.

P halarica,' ce-, f .  Voy. Fala
rica.

P halaris, Idis, f  p lin . Sorte 
de plante. (1. V a rr .— d’ oiseau de 
rivière.

PtiM.KR/E, ârum ,f.pl. (<p«.xat>n.). 
Cic. Collier ou ornement dèsche- 
valiers romains. Il Virg. Capara
çons, ornetnens de chevaux. A d  
populum phaleras. Fers. Faites 
parade aux yeux du peuple deces 
avantages extérieurs ; à d’autres, 
à d’autres.

P haleratus, cl, uni. Liv. B a r -
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dé , caparaçonné. =  Phalerata 
verba. Ter. Belles paroles , pa
roles fardées.

P halereus, a ,  iun. Plin. De 
Phalère, port d’Athènes, roisin 
du Pirée.

P halèris , Mis , f .  Plin. Sorte 
d’oiseau aquatique.

PhAlerium ,  ii, n. Monte-Fias- 
cane, v. de Toscane.

Phalêro , ãs, cire. Caparaçon
ner.

Phalisci , ornai, m. pl. Pire. 
Voy. Falisci.

P hallagocia , ôrum , n. pl.
(  <f>z\ÁÒs-, c'iyce, conduire). Fêtes 
de Bacchus et de Priape.

Phallophôria , orum , n. pi.
( 4>spu, porter ). Lact. Sacrifices 
«n l’honneur d’Isis.

Piiamenoth , m. , ind. Mois 
Egyptien qui ré p on doit à juillet.

P hanæus , i , ni. Virg. Mont, de 
Chios, célèbre par son vin.

P hànias, œ ,m .[  <paivit, mon
trer). Celui qui veut paraître plus 
qu’il n’est.

PiiantasiA , ce, f .  ( <$a.îvoy.xt, 
paroître). Cic. Fantaisie, imagi
nation.

Phantasma,  ãtis, n. Plin. j. 
Fantôme, spectre, vision.

Phantasticos, a , um. Fantas
tique , imaginaire.

Phanüel, m. ind. B ibi. (vue 
de dieu). Lieu où Jacob lutta con
tre l’ange.

Pharan , 772. ind. Bibl. (beauté). 
Pharau,désert et mont. d’Arabie.
Il V". de 1’ Arabie pétrée.

Phãrf.tra, œ ,f .  (<pipui, porter). 
Virg. Carquois , trousse à mettre 
des flèches.

P haretratos , a , um. Hor. Qui 
porte un carquois sur le dos, 
épith, de Diane, d’Apollon, de 
Cupi don, etc.

P haretriger , a , um. SU. liai. 
Qui porte un carquois.

Phari \, ce ,f .  Plin. Ile et v. de 
la m er d’Tllyrié.

P hariaccs , a , um. Apul. Du 
Plia re, Egyptien.

P harîas, es, m. Lucan. Sorte 
de serpent dont la queue trace 
unsillon, quand il marche.

Pharïoüm,  i ,  n. Plin. Sorte 
de poisson.

Pharïsæi, ôrum, m. pl. Bibl. 
Qiêhv.phqras, séparer). Teri. Pha
ri siens , une des trois principales 
sectes des j ui'fs.

Puarïsaïcus , a ,  um. Hier. De 
Pharisien.

PîiarïtijE, arum, rn.pl. Ilirt. 
Habitans du Phare.

Pharius, a , um. Lucan. Du 
Phare, Egyptien. — piscis. Ovid. 
Le crocodile. Pharia juvenca. |

>88 PHA
Ovid. Io. *— conjux. Mari. Cléo- j 
patre. —  unda. Lucan. Le Nil. 
Pharium scelus. Lucan. Meurtre 
de Pompée.

P harmaca,  Ôrum, n. p l. ( <pctp~ 
yânov). Cic. Remèdes, medica
rne ns.

P harmaceutice , é s , f  Partie 
de la médecine qui concerne les 
remèdes.

Pharmaceutria ,  <® I /• Cirg. 
Magicienne, empoisonneuse.

P harmacia, es, f. Pharmacie, 
art de composer et de préparer 
les remèdes.

Pii ARM AGÎTES ,  15, 077272. g. Qui
entre dans la composition des mé- 
dicamens.

P harihacodes,  is, 772. Odeur des 
médicamens.

P hARMACOPÆUS, i , 772. ( nroiiu , 
faire). Qui prépare les médica- 
mens, apothicaire.

P harmacopola , ce , m. ( rruxtu, 
vendre ). Cic. Médecin empiri- 

ue , qui prépare et vend les mé- 
icamensj pharmacien, apothi

caire, droguiste.
Pabmacõpõlium , i i , 72. Bouti

que d’apothicaire, apothicairerie.
Pharmacum , i, n. Caius Jet. 

Remède, médicament. || Non. 
Poison.

Pharmacus, i, m. Pelr. Scélérat, 
miîudit. |f Homme que les Mar- 
seillois saerifioieut comme victi
me expiatoire.

P iiarmuthi , 772. Mois égyptien, 
qui répond aunisan des hébreux 
et à-peu-près à notre mois d’a
vril.

PhArnaceon , 2, 72. Plin. Sorte 
d’herbe qui tire son nom de Phar
nace , roi d’ Asie.

f  P harnaces , 22/72,  m. pl. Plin. 
Peuples d’Ethiopié,

PuÃRÕDÊNI ---DINI , 'Ôrum , 772.
Plin. Peuples de Germanie.

Pharos , i ,  f  Plin. ile à une 
des embouchures du N il, jointe 
à Alexandrie par un pont. || Tour 
bâtie dans cette île par l ’ordre de 
Piolémée Philadelphe, pour po
ser un firnal, qui a donné son 
nom de Phare à tous les autres 
fanaux des ports de mer. [j lie de 
la mer Adriatique. || Lucan. L’E
gypte.

PhARphar, 772. Bibl. ind. (qui 
rodait des fruits ). Un des bras 
ii Chrysoroas, il. du pays de 

Damas en Syrie.
Pharsalia,  c e ,f .  Ovid. Contrée 

deThessalie.
P harsalicus , a , um. De Phar

sale.
Pharsãi.os , i ,  f . ,  Pharsalum , 

i , 77. et Pharsalus , i , f  Lucan.
I Pharsale,  v. de Thessalîe, célè

PHA
bre parla bataille qui décida de 
l’ empire entre César et Pompée.

Pharùrim, 772. ind. Bibl. (chau
dron). Partie de Jérusalem a l’oc
cident du temple.

Pharus, 2 , ni. Plin , Phare, 
fanal de port de iner, pour gui
der la nuit les vaisseaux.

Pharüsii , ôrum, ni. pl. Plin. 
Peuples d’Afrique, yoisins de la 
Mauritanie.

Pharynx, gis, m. (<p.âpuyç ). 
Pharynx, partie supérieure de 
l’œsophage.

P hase, es, f .  Voy. T ransitus.
P haselinus,  a, um. Plin. De 

Phase!io, contrée de Judée , 
fertile eu li s. Phaselinum oleum. 
Plin. Huile dé lis. Il De faséoie.

'Phaselis , ïdis, f  Cic. V. de 
Pamphylie , qui fut long-temps 
le repaire des pirates.

P hasëlus,  2 ,  m. (  <pùoy\oç ). 
Catul. Ovid. Chaloupe, petite 
barque.

P haselus,  2, 772. Virg. et Pha
seolus , i , 772. Col. Faséoie ,  
sorte de légume, fève, haricot.

F hasga,  ce, f .  Bibl. (colline). 
Mont, au-delà du Jourdain.

P hasgawium , ii , n. Plin. 
Plante dont les feuilles ressem
blent à un coutelas.

P hasiacus, a, um. Ovid. Du 
Phase, de la Colchide. Phasiaca 
conjux. Sen. p. Médée.

Puasiaca , ce, f .  Plin. Faisan ,  
oiseau.

PllASIÀNÀRIUS, U , 772. Paul. Jet. 
Qui a soin des faisans, qui les 
élève.

Phãsiãninus, a ,  22772. Pallad. 
De faisan.

P hasianus,  i , m. Mari. Fai
san , oiseau.

P hãsiãnus, a , um. Plin. Du 
Phase. Phasianum mare. Mer de 
Mingrélie.

P hãstas, adis, f .  Ovid. Sur
nom de Médée.

P hâsis, is et ïdis , m. Ovid Le 
Phase, fl. de la Colchide. j| V. à 
l ’embouchure du Phase. || Hiv. 
de la Taprobane.

Phâsis, is , f .  ( ipí« , luire). 
Apparence , aspect de la lune ,  
phase. Il ( <pha>, parler). Accu
sation , dénonciatiom

P hasma , ãtis , n. ( <pã&, pa~ 
roître ). Apparition, vision. || Ti
tre d’une comédie de Ménandre.

Phatnæ, arum, f. pl. ( <$>«7v», 
crèche ). Cic. Etoile au signe de 
l'écrevisse.

Phatores, is, f .  Bibl. ( bou
chée de la rosée ). Phatures, pays 
d’Egypte.

Phegor,772. ind. Priape. |J Bibl. 
Mont, du pays des Moulâtes.
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P II ELLA 'CORION , z7, 72. DioSC. 
Filipendula, plante.

PuELLIIS -, i ,  Ht. ( ).
I.iége i, 6 coree d’arbre. Il P lin. 
Tambour. || Vitr. Timbre d'hor-

hengum, i f n. Ovid. Ville
d’Arcadie.

Pu un gîtes,  œ , 711. ( <piyyoç, 
éclat). PUn. Sorte de pierre de 
Cappadoce, transparente et blan
che „ qui a la dureté du marbre.

Phènion , i i , n. Plia. Ané
mone , fleur.

Phîîr.e , arum, f. pl. Plin. 
V . deThessalie , dé Béotie, de 
Laconie, d’Achaïe.

Pheræus , a, um. Cic. De Phè- 
res. v. Je Grèce.—  conjux. Sen.
p . Admète.

Puëhës.tu , orimi, ni. pl. 3 ibi. 
dispersés ). Phéréséens , partie 
es Cananéens.
Phébiîtrcjm,  i , n. Voy. F ere

trum .
Phktrium, ii, n. (<ppi1 ap, 

confrères ). Inscrip. Lieu où des 
confrères se rassembloient pour 
célébrer des sacrifices.

Piietros, Z, ni. Jiibl. La Ba
bylone de la II auto-Egypte.

P hiala , œ  ̂ f .  ( ). Juv.
Fiole, lì Bâtiment fait en ma
nière de fiole. (I Muscle qui fer
me l’anus.

PHE

Phidiacus,  a , uni.. Prop. Fait 
par Phidias, célèbre sculpteur.

Phïdïtj,a, orum, n. pl. ( ŝiS'u ,
épargner). Cic. Repas publics des
Lacédémoniens.

P hi la . <0 ,  f .  L in. Febia, v.
de Macédifime.- H lie à la côte de
X’rance, <lans la Méditerranée.
Voy. PhvLACTARIUM.

Phj;. „ .ki.i’HiA, ce, f .  ( <pl\oç,
ami, éiA'sK<poc, frère ). Amitié
fraternelle. || Philadelphie, v. de 
Lydie, d’Amérique.

P uilteum , i ,  n. Groningue , 
cap. d’une des sept provinces 
unies.

P hïlanthrôpiA , ce , f .  (<pi\oç- 
&v0futttoc , homme). Philanthro
pie, humanité, amour des.hom-

' me,s.
P hïlantiïrôpitxm ,  ii y n. Ulp. 

Avantage, profit d’un courtier.
P hilanthropos,  i ,  f  B iosc. 

Grat.eron, sorte de ronce. Voy.
A varine.

Piiilabchæus , a , um ( ,
principe ). Amateur de i’an
tiquité.

Philàrchia , ce , f .  Avidité de 
commander, ambition.

P hïlarëtf. ,  é s , f .  ( àpil» , 
vertu ). Amour de la vertu.

PkÏlarcyria,  c e , f .  (  líiyvpoç, 
argent}. Amour de l’argent.

P hilautià, c e , f. (a.òlós, soi- 
même). Amour de soi-m êm e, 
amour-propre.

P hïlêma , a t is , n. ( <pi\éu, ai
mer ). Lucr. Baiser.

P hïlëtÆriA , æ , f  et Philîî-  
tæ iu ü m , i i ,  n. (s istipo?, am i). 
Basilic sauvage, plante.

Puïi.ëtærios, et, uni. Quiai
me ses amis.

P hÏlippæi, orum, in.pl. Plaut. 
Philippes, monnoie marquée au 
coin de Philippe , roi de Ma
cédoine.

P hilippenses, ium, m.pl. Ha
bitans de Philippes.

P hilippi ,  õnun , f .  pi. Veli. 
Philippes, v. de Macédoine.

PiiiLimÂNDs, a, uni■ Inscrip. 
Qui a servi sous les empereurs 
romains nommés Philippes-

P hilippicus, a, uni. De Phi
lippe. Philippicum aurum. Plin. 
Mine d’or de Philippe. Philip
picei? orationes. Cic. Discours de 
Démosthène contrePhilippe. Jui>. 
—  de Cicéron contre Antoine. |] 
Plin. De Philippes, v. de Ma
cédoine.

P hilippin.® ,  arum  , f .  pl. 
Philippines, îles de l’Océan orien
tal.

P hilippo burgum, z , n. Phi- 
lis bourg, v. d'Alleni.

Philippopolis, is , f  Philip- 
peville , v. de Fr. ( Arctennes ).

PnÏLis’i’iEi, orum , m. )>l., Phi
listum , ind./re. pl. et P hilistini , 
orum, /re. pl. Bibl. ( dispersés). 
Philistins , peuples de Pales
tine.

PllÏLÔCALIA , œ , f t  ( X.UXOÎ ,
beau ). S. rlug. Recherche , 
amour de la propreté, luxe des 
habits, etc.

PhÏlochæres , is , 72. ( yuipce , 
se réjouir). Plin. Voy. M arru
bium . ,

P hilograecus, a , um. Varr. 
Qui aime le grec, la langue 

reoque, qui affecte les manières 
e parler grecques.
P hïlogynia , c e , f .  ( yvv» , 

femme ). Voy. M ulierositas.
P hilologia , œ, f .  (yôyoç , 

discours ). Cic. Philologie, éru
dition, goût des lettres.

P hilologus , a , um. Cic. Phi
lologue , érudit, qui aime les 
lettres, les recherches érudites.

Philomela , c e , f  Virg. Ros- 
siguol,  oiseau.

PiiÏlômôsus, a ,  uni ( fAxo-a. , 
muse ). Mart. Qui aime les 
Muses.

Phïlônius portus, m. Porto- 
Flavone , havre de l’île de 
Corse.

PilÏLOSARCA J œ , Vl. f .  (<rà/>| ,

PHI
1rtiozôe, chair ). Hier. Qui aime la 
chair.

*  Philosophaster, ir i , /re. Pré
tendu philosophe.

* PhÏ lôsôphatiuncula , ce , f .  
Petit raisonnement philosophi
que.

*  Phïlôsôphëma , àlis y n. Rai
sonnement philosophique.

Philosophia , æ  , f .  ( rocplc1  , 
sagesse ). Cic. Amour de la sa
gesse , philosophie.

P hilosophice', adv. L a d .  Phi
losophiquement ,  en philoso
phe.

PhïlosophïGus , <z, ùm. Cic. 
Philosophique, de philosophie, 
de philosophe.

Philosophor, ãris , ãtus sum 
ari, ci Cic. Philosopher, par
ler de philosophie, discourir en 
philosophe, se livrer à l’étude 
de la philosophie.

Philosophus, i , m. Cic. Ama
teur de la sagesse, philosophe.

P hilosophus , a , um. Geli. 
Philosophique.

Phïlostorgia ,  c e , f .  ( ri?7 »  , 
chérir). Excès de tendresse des 
parens à l’égard de leurs en-fans,

Phïlothecnus,  a , um  ( ts^ vh, 
art ). Varr. Qui aime les arts.

P hilôtheôrüs, a ,  uni (9 senfiit, 
contempler ). Cic. Spéculatif, 
adonné à la spéculation. ^

Philtrum , i , re. ( <pi\eîv, ai
mer). Ovid. Philtre , breuvage 
qui inspiré l’amour.
- P hÏlûra , œ y f .  ( ).
P lin . Peau déliée qui se trouve 
sous la première écorce des ar
bres, surtout des tilleuls , et 
dont on se servoit pour écrire.

Ph ilu s , iy m. (<piAie). Pair. 
Amant.

Philyra , c e , f .  Voy. Pui-
LUKA.

Phïlyrïnus, a , um. Sera. Fait 
de cette pellicule. V oy. Phi -̂
LU RA.

Phimosis , is , f .  (<piy.'ot, frein). 
Resserrement de l’ouverture du 
prépuce, qui empêche le gland 
de pouvoir être découvert. f{ 
Obstruction dans les muscles „ 
nœud qui s’y fait par quelque 
accident.

P himuS, i ,  m. (<pi,ubç). H ok 
Cornet à jouer aux dés.

P hison,  Ônis,m. Bibl. (éten
due). Fl. du paradis terrestre.

Phlebïcusy a ,  um. Qui con
cerne la veine.

Phl'éborrhâgia,  ce ,  f  ( 
rompre ), Rupture de veine.

P hlebotomia, ce, f .  ( tíjj.v»  , 
couper ). Phlébotomie, art de 
saigner. Il Saignée.

P hlebotomo,  ã s f are. Veget.
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■Saigner, ouvrir la veine, tirer
du sang.

Phlebotomum ,  i  ,  n. Lan
cette.

Phlebotomus, i ,  m. Celui qui
saigne.

P ulebs, b is ,f .  ( $ x ty , i£»f). 
Veine.

Phlegethon, onlis, ra.($x,6yl0®, 
brûler ). Virg. Le Phlégéton, il. 
d’enfer.

Phlegethonteus ,  a  ,  «ra , 
dauci, et Phlegethontis , idis, 
f .  Ovid. Du Phlégéton.

P hlegma,- âlis , n. (<pxiypa.). 
Veget. Flegme ,  pituite.

Phlegmaticus, a , um. Fleg
matique, pituiteux.

P hlegmone , es , f  ( tpxiyw, 
brûler). Cels. Tumeur enflam
mée.

Phlégon,  õnis, m. (<pxéyu) 
Un des chevaux du soleil.

Phlegontis, ïdis, f  Phlëgon- 
tTtes , ce , m. ( qxiyco ). Plin. 
Pierre précieuse qui semble être 
enflammée.

P'ILEGRA, «?, f  Voy. PfîI.EGRE.
Phlegram , Ôrum, m. pl. Ha

bitai i s de Phlegra.
Phlecr* i campi, m. pl. Ovid. 

Vallée de la Macédoine, près 
de Phlegra, où se livra la ba
taille eutre les dieux et les 
géans. J] Plaine près deCumes en 
Italie, ou Hercule combattit les
géans.

Phlegre , ës , f  Prop. V . de 
la Macédoine,  et vallée qui en 
est proche.

Phlêgyæ* arum, m. pl. Peuples 
de. Thessalae.

P hlogïros, i , m. (<f>xéy'e, brû
ler). Pim. Pierre précieuse de 
couleur d’un rouge ardent.

Phlogites , æ ,,m. et Phlooï-  
tis ,  ïdis, f .  Plin. Pierre pré
cieuse dont l’intérieur laisse 
voir une sorte de flamme.

Ph logium , i i , n. et Phlox , 
ëg is,f. Plin. Violette rougeâtre.

P iilômus , i ,  m. Plin. Bouil
lon-blanc, plante.

PflXYÂsit, ôrum , m. pl. Habi
tans de Phylonte, v. du Pélopo- 
nèse.

Phlyctjena , œ , f  ( <p\v%ai, 
bouillonner ). Cels. Pustule 
semblable à celle que cause la 
brûlure.

Phobetor, ôris, m. ( (p'oÇoç, 
peur). Ovid. Un des fils du Som
meil.

Phoca , œ , f .  ( <pàx.v ). Virg. 
Veau marin.

Phôcs , arum ,  m. pl. Plin. 
Petites îles près de Candie.

Phocea,  œ , f .  Plin. V . d’Io
nie. [J V. de Carie.

»í® PHL
P hôcæi, ôrum, m. pl. Pho

céens, habitans d'Ionie.
P hocenses,  ium, m. pl. Peu

ples d’Ionie , ou de la Pho
cide.

Phocis,  ïdis, f. hiv. La Pho
cide , contrée d’Achate.

Phoebas,  âdis , f  Prêtresse 
d’Apollon.

Puosbe, ës , J. Virg. La lune.
P hoebèius,  a , um , Ovid. et 

Phoebëus,  a , um , Virg. .Du so
leil , d’Apollon. — juvenis. Virg. 
—  anguis. Virg. Esculape.— aies. 
Stat. —  oscen. Ans. Le cor
beau. —  murus. Lucan. Murs 
de Troie.

P hoebigena,  en, m. Virg. Es- 
culape, fils d’Apollon.

Phoebus, i ,  m. (<po7Çoc, clair). 
Virg. Le soleil, Apollon.

P hoenice , ës, f .  Plin. Phéni
cie, contrée de Syrie.

P hoenices , uni, m. pl. Cic. 
Phéniciens.

P hoenïceus,  a , um (<po?»/|, 
palmier). Ovid Qui est d’un rou
ge éclatant. Phœniceum corium. 
Plaut. Dos rougi de coups de 
fouet.

P hoenicia , o?, f. Cic. Phénicie.
P hoenicias, æ , m. Vitr. Vent 

dii sud, sud-est.
P hoenïcîtis , ïdis ,  f .  Plin. 

Pierre précieuse , de la forme 
des dattes.

P hoenicium mare, n. Mer de 
Sourie.

P hoenicius, a , um. Plin. De 
Phénicie.

P hoenicobalanus, i ,  m. (fo7- 
VIÇ, palmier; /Sixavuc , gland). 
Plin. Datte du palmier d’It- 
gypte , qui enivre ceux qui en 
mangent.

P hoenicopterus,  i ,  m. ('rrli- 
pov, ail n,). Plin. Flamant, grand 
oiseau dont les ailes rouges pa- 
roissent de feu au soleil.

P hoenicurus, i, m. (àpà, queue). 
Plin. Petit oiseau qui ala queue 
rouge eu été, mais non pas en 
hiver , temps auquel on le nom
me erit/meus.

P hoenissa, œ , f  Virg. D id on , 
phénicienne.

P hoenix, ïcis, m. Plin. Phé
nix, oiseau fabuleux.

Piiogor, m. Bibl. Idole des 
Madianites. Voy. P heoor.

P holoe , ës , f .  Ovid. Mont. 
d’Arcadie. |j Lucan. —  de Thes
sali e.

P hôloêtTcus,  a , um. Sidon. 
De Pholoé. Pholoetica mons
tra. Sidon. Les Centaures.

P honascus, i , m. («pava, voix; 
àryj.a, exercer). Suet. Maître de 

j chant, celui qui enseigne à bien

PIIO
conduire sa voix. || Apul. Celuf 
qui entonne.

Phosphoreus,  a , um. Pmd. 
De l’aurore.

Phosphorus, i ,  m. ($S>?, lu
mière; , porter ). Mart. As
tre de Vénus, étoile du matin. 
U Phosphore.

Phragmitis, ïd is ,f. Plin. Sor
te de roseau dont la racine piléa 
s’employoit contre les luxations.

P hrasis , is , f  ( , par
ler ). Quint. Phrase, style, élo
cution, tour de phrase, manièro 
de s’exprimer.

Pu renes , is , f .  Diaphragme.
Phrénèsis, i s , f .  ( <pp>ìy, 'svèe, 

esprit, sens). Juv. Frénésie.
Phreneticus,  a, um. Cic. Fré

nétique.
*  Phrenêtizo , as, are. Cced. 

Aur. Tomber en frénésie.
P hreniticus,  a ,  um. Cels. 

Frénétique.
P hrenitis,  ïdis , f. Cels. Fré

nésie , transport, délire.
P hronësis, i s , f  (<ppovico , être 

sage). Prudence, sagesse. j! Sen
timent, sensation.

P hryges, um, m. pl. Les Phry
giens.

P hrygia, œ ,f .  Phrygie, pvov. 
de l’Asie mineure.

P hrygianus et P hrygiãtcs . « ,  
um. Plin. Brodé,  qui est en 
broderie.

PiiBYGÏcus, a, um. Val. Max. 
Voy. P hrygius.

P hrygio,  õnis, m. Plaut. 
Brodeur.

Phrygionius,  a , um, De bro
deur, brodé.

P hrygius, a ,  um. Cic. Phry
gien , de Phrygie. —  cenator. 
Stat. —  minister. Val. Fine. 
Ganymede. —  pastor Virg. 
Paris. U De Cybele. Phrygium, 
œs. Lucan. Cymbales d’airain, 
qui retentisscient dans les fê
tes de — . Il Virg. Brodé.

P iirynion, i i , n. (<ppvvnf, cra
paud). Plin. Plante bonne con
tre la morsure du crapaud.

P h ryx ,  y  gis , m. f .  
vybç). Phœd. Phrygien.

P hryxea vellera, n. pl. Ovid.. 
La toison d’or.

P hbyxiànüs , a , um., Couvert 
de poil frisé comme une toison.

P hthïa , œ , f  Ovid. V. de 
Thessalie, dans la Phthiotide.

P h thíõta, ce, m. f. Cic. Ha
bitant de la Phthiotide.

P hthíõtia , œ , f .  La Phthio
tide ,  contrée de la Thessalie.

P hthioticus,  a ,  uni. Catuh 
De Phthiotide, ou deThessal le..

P hthiotis,  ïd is ,f. Plin. Voy. 
Phthiotia.
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Phthïr , nos , ni. (<̂ 0;w, cor
rompre)» Pou, vermine. Il Sorte 
de poisson, jj Le milieu d’un gou
vernail.

PhthïriÂcus, a ,  uni ( <j>7dp , 
pou). Attaqué de la maladie 
pédiculaire.

Pim polsi s, i s , f .  P  Un. Mala
die pédiculaire, lorsqu'il-s’én- 
gendre des poux sous la peau. || 
Espèce de gale farineuse qui 
vient aux paupières.

P htÍroctõkum , i , n. ( kI i 'ivo , 
tuer). Marc. Juv. Herbe aux 
poux.

PimiÎROHiAGi , 5rum , m ./pl. 
( <s>ctya>, manger). P  lin. Sarma-

PH T

tes d’Asie, tri. -mal-propres.
PhthïrÔpi;iô hos , 2, m. (yôiip,

piguon ; <p-'■pw , porter). Plin.
Sorte de. pi n qui porte des pi

* " £ £ .  ïsïouai , a , um. Vitr.
Pililiisique , tombé en phthisie.

. Phthisis , /.< (©9iû>, gâter ).
Plin. Pitti ii iw , consomption
Imite II Md.lidio de l’œ il, qui le

. i  p H * utsii5CKNS, //.v, otnn. g.
Sidon. Qui

phS ,

commence ù devenir

a , uni. De Phthie.
__ Tri :>. Achille. —  re.v.
Ovuì. Péléc

Phthoe, <v., f. Exténuation de
tout; lo coi 
fièvre.

ps avec un peu de

Phthongiis, i , m. (^Sóyyoç).
Vitr. Son cle voix ou d’instru-

Phthôriu M , U , n. ( cpQùpct,
perte). PU 
avorter.

n. Remède qui lait;

Puu , n.. imi. ( <pS ). Diosc. Va

“SSRrt
Fi!

lu y , interj. Plaut.

Phycis , is, f .  ( <puniç). Plin.
Poisson blano qui au printemps
seulement i 
leurs.

::A de plusieurs cou-

Phycos , i 
rinus.

; /• Voy. Fucus ma-

Phygethl i M , 2, 77. et PlIYGE—
thrum, i ,  a. Cals. Erésipelle,
maladie.

F uylaca , o- , f .  ( , gar
dien ). Plaul. Prison.

Phylacista ,ce, m. Plant. Geô
lier, guichetier, il Manœuvre, 
ouvrier qui attend sa paie à la 
porte de celui qui l’emploie.

P hylacterium, ii,n . (yur/ccra-a, 
garder). Tablette, ce qui sert à 
receler. Il Phylactère, parche
min , où éloient écrits les com- 
mandemens de Dieu, et que les 
Pharisiens portoient aux bras et 
sur le front, || Amulette, carae-

tère ou billet superstitieux qu’on 
porte sur soi.

Phylarchus, !  , m. (<fxAii, tribu ; 
premier). Cic. Chef du 

peuple. Il Capitaine de cavalerie.
P iiylandrion, i i , n. Plin.Sovte 

de plante.
PllYLLANTHES , ZS , fi. ( l̂ÎAXOV ,

feuille y àvôo?, fleur). P im . Sorte 
de plante qui pique.

Phyi.lanthion , i i ,  n. Plin. 
Herbe qui sert à la teinture en 
pourpre.

Phylleius, a , um. Ovid. De 
Phyllonte, ville de Thessalie.

P hyllis,  ïd is , f  Palladi A -  
mandier.

P hyma , ã tis , n. (<pó» , naître). 
Cels. Clou, tumeur semblable au 
fronde.

Phyrama, ãtis, n. ( <pvpáop.a.i ,• 
mêler). P lin . Sorte d’arbre qui 
produit la gomme.

P iiysa , ce , fi. Strab. Sorte de 
poisson à coquille, qui habite le 
Nil.

P iiyses, ium  , f  p l. 
nature). P/iu. Pierres fausses, 
qui imitent les véritables, ou 
pierres précieuses suns nom, à 
cause de leur beauté.

P hyseter , er is , m. ( epve-íco, 
souiller ). Plin . Souffleur, grand 
poisson de mer.

P hysica , orum, n. p l. Cic. Les 
choses naturelles.

P hysica , ce , f .  et P hysice , ë s , 
fi. Cic. Physique, science des cho
ses naturelles.

Physicè , adv. Cic. Naturelle
ment. D Physiquement. || En phy
sicien , eu naturaliste.

* Physïoùlâtus , a ,  um. Mart. 
Cap. Examiné suivant les lois de 
la physique.

Physicus , i , m. Cic. Physicien, 
instruit dans la connoisance des 
choses naturelles, naturaliste.

P hysÏcus , a ,  um. Cic. IJhysi- 
que, naturel.

PnYSioGNÔMiA , ce, f .  Physio- 
mie.

Physiognomon, õn is, m .{ <pv- 
enç, nature; yvíiã, eounoître ). 
Cic. Physionomiste , qui se con- 
noît en physionomie.

P hysiologia,  œ , fi. (Aoyoç, 
discours). Cic. Science, étude, 
recherche des choses naturelles.

P hysis , zs ,fi. ( qútri; , de <pva, 
produire). Nature.

P hyteuma, ã tis , n. P lin . Herbe 
qui fait aimer, li Campanula cçr~ 
vicaria , plante.

P hyturgia, c e ,f .  èv, plan
te; ïpyov, ouvrage). Culture des 
plantes.

P iiyturgus i ,  m. Qui cultive 
les plantes, botaniste.

PTIY
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P iàbÏlis,  m .f  , le, n. , is. Ovid. 

Qu’on peut expier.
Piãcülãbis,  m .f . ,  re, n., is. 

Lia. Expiatoire, qui sert à ex
pier. Piacularia sacrificia. Liv. 
Sacrifices d’expiation.

Piaculariter,  adv. Tert. En 
rendant l’expiation nécessaire.

Piâculo ,  as , are. Cat. Ex
pier, apaiser.

Piaculum , i , n. Cic. Sacrifice 
expiatoire. || Virg. Crime,faute à 
expier. || hiv. Victime expiatoi
re. Il P/z». Maléfice.

Piâcôlus, a ,  um. Cat. Voy. 
Piacularis.

Piãmen , in is, n. Ovid. et P ia
mentum , i , n. Plin. Voy. P ia
culum.

Piandus, d , um. Qu’ on doit 
expier, purifier.

P iatto, õnis, f .  Plin. Expia
tion.

P iãtor, ôris, m. -  trix ,  zcis,  
f .  Fest. Qui fait des expiations.

P iato s, a , um. Plin. Expié.
PiOA, ce,fi Ovid. Pie, oiseau.
P icardia,  œ ,fi Picardie, prov. 

de Fr. (Oise, Somme, Pas-de-Ca
lais).

PÍcãria , ce , f .  Cic. Lieu d'où 
l’ on tire de la poix.

PÏcâtus , a, um , part. Arpico. 
Plin. Poissé , enduit de poix.

PÍce , picem. Voy. Pix.
Picea , c e P l i n .  Arbre d’où 

découle la poix.
PÏceâriæ , arum, f .  pl. Plin. 

Impôt qu’on levoit sur la poix.
PÏceaster. , tr i, m. Plin. Pin 

sauvage d’où découle la poix.
PÏceâtus, a, um. Mart. Pois

sé, enduit de poix. Piceata ma
nus. Mart. Main qui a de la glu, 
voleuse.

P îcentes , ium, m. pl, Strab. 
Peuples de la Marche d’ Ancone.

P icentia , œ ,fi Plin. Ancone, 
ville d’Italie.

P ice n tin i,  ônirn,  m. p l. Tac. 
Voy. Picentes.

P icenum , i , n. Plin. Marche 
d’Ancone, contrée d’Italie.

P icënus, a, um. Plin. Du Pi
centia, ou delà Marche d’An- 
cone.

Pîceus , a , um , Virg. et Picï- 
Nus, a , um , Plin. î)e poix-. |j 
Noir comme la poix.

Pïcoy as , avi, atum, are. Co!. 
Poisser , enduire de poix.

P icrïdeç, um  , f .  p l. P lin . 
P icridia, ôrum , n. pl. etPicHi- 
d iæ , arum, f i  pl. S. A u g .  ( 
Kpcç, amer). Sorte de chicorée 
sauvage.
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Picrò'cholus , a . um íxaxv, 
bile). Fort bilieux, qui aia bile 
amère.

Pictavi ensis provincia, f  Le 
Poitou, prov. de Fr. (Vienne, 
Deux-Sèvres, Vendée).

Piotavi , orum, m. p i. Amili. 
Poitevins, ceux de Poitiers.

Pictâvia,  æ , / .  Le Poitou.
Pictavicos , a , um. Aus. De 

Poitou, de Poitiers, de Poite
vins.

Pictâvitjm, i i ,  n, Poitiers. 
( Vienne ).

Pictilis, m. f . , le, n ., is. 
Apul. Peint, orné.

Pictones, um, ni.pl.Poitevins, 
habitans du Poitou.

Pictonicus,  a ,  um. Aus. De 
Poitou.

Pictor , ãris, m. Cic. Peintre.
Pictôrius, a , um. Dig. Qui 

«oncerné la peinture.
Pictüm ,  * , n. P  Un. Peinture, 

tableau.
Pictura, ce, f. Cic. Peinture , 

art de peindre. J| Peinture, ta
bleau. y —  textilis, Cic. Bro
derie.

Picturatus , a , um. Virg. 
Peint. =  —  ager floribus. Stat. 
Champ émaillé de mille fleurs. || 
Brodé. Pic tur ateo vestes. Virg. 
habits brodés. Picturatum opus 
metallis. Claud. Ouvrage damas
quiné.

Pictus , a , um T part, de pin
go. Cic. Peint. [I Brodé. —  acu 
chlamydem. Virg. Couvert d’un 
manteau brodé. =  Emaillé, or- 
pé , ajusté , embelli. Nihd 
potest esse pictius. Cic. On ne 
peut voir un style plus fleuri.

Picula , æ. Apul. dim. de 
pix.

Pîcümnus , i , m. Varr. Dieu

?[ui présidoit avec Pilumnus sou 
rère aux auspices des mariages.

P îcümnus , i , m. Hyg. et Pî- 
eus , i , m. Plin. Pivert, oiseau.

P iè , adv. Cic. Pieusement, 
religieusement, avec piété. Il Cic. 
Avec tendresse, humanité. Piis
sime ferre. Sert, Souffrir avec 
résignation.

Pîéria , ce, f  JPlin. Piérie, 
contrée de Macédoine.

P ïérïcus , a ,  um. Plin. De 
Piérie.

P iérides , um , f .  pl. Virg. 
Muses, Piérides.

Pïêrius , a , um. Ovid. Qui 
concerne les Muses ,  les Pié
rides.

Pîerïus, i i , m. Montagne de 
Thessalie consacrée aux Musés. || 
Riv. d’ Achaïe.

P ïërus i , rn. Ovid. Mari 
d’Antiope et père des Muses»
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Piêtas, âtis, f .  Cic. Attache

ment fondé sur la nature et sur la 
justice, qu’on éprouve pour son 
dieu, sa patrie , ses parens, ses 
amis , etc. ; tendresse , amour 
lilial. Il Piété , dévotion. |J SuéA 
Pitié, compassion.

Pietaticultrix , îcis , f . Petr. 
Qui a soin de ses parens, épith. 
de la cicogne.

Picer dus., a, um. Ovid. Dont 
on doit avoir du regret.

Pïgeo. Voy. Pigët.
Piger , gra, grum. Cic. Pa

resseux , lent, tardif , qui va 
lentement. —  ad pcenas. Ovid. 
Lent à punir. — vultus. Mari. 
Visage froid, air morne. — hu
mor. Col. Humeur visqueuse , 
qui ne coule pas. Pigra palus. 
Ovid. Marais d’eau dormante. 
—  moles. Claud. Lourde , pe
sante masse. Pigriora remedia. 
C o l Remèdes trop longs. Piger
rimus Arar. SU. liai. La Saône, 
(îbiit le cours est fort lent. j| Qui 
dure long-temps. Pigra gratia. 
Ovid. Grâce qu’on fait long-temps 
attendre. Pigram bellum. Ovid. 
Guprre de longue durée, jj Hor. 
Qui rend paresseux. —  frigus. 
Ad lier. Froid engourdissant.

Pïget , giiit, gïtum, gerii. Cic. 
Etre fâché, chagrin, avoir du 
regret, se repentir. —  me talium. 
Plaut. Je suis las de tout cela, 
tout cela me déplaît. Pigere id 
se negat. Ter. Il dit qu’il ne 
s’en repent pas.

Pigmentarius,  i i ,  m. Cic. Par
fumeur , qui vend des pomma
dés , du fard, du rouge, etc. || 
Qui vend des couleurs.

Pigmentarius,  a , um. Âlciat. 
Qui concerne les couleurs , le 
fard.

* Pigmentatus, a , um. Prud. 
Fardé, coloré.

Picmentum ,  z ,  n. (pingo). 
Plaut. Fard. || Cic. Couleur pré
parée pour la peinture.

PignéraV düs , a  , um. Qu’il 
faut prendre en gage, dont il 
faut s'assurera

P ignerari U’itt , ii , n. Digest. 
Boutique de fripjer.

P igneratio Caius
Jet. Action d’hypothéquer ,  de 
mettre en gage.

P ignerâtïtius , a , um. Caius 
Jet. Hypothéqué , mis en gage. 
Il Vip. Hypothécaire, engagiste, 
qui a hypothéqué , chez qui l’on 
a mis en gage.

P ignerator, oris, ni. —  a t r ix ,  
ieis , f  Cic: Qui prend en gage.

P igneratus, a , um. L_iv. Mis 
en gage. Part, de,

PîGSËfiQs as j ãvi, atum , are.

PIE
Suet. Hypothéquer , engager , 
mettre en gage. =  Apul. S’ atta
cher par un bienfait.
_ Pigneror , ãris , ãtus sum , 
ari, d. Suet. Prendre en gage, 
s’assurer.

Pignus,  bris ,n .(pugnus). Cic. 
Gage , assurance , nantissement , 
ce *qu’on donne .pour, sûreté. 
— liberare. Pompon. Jet. Retirer 
ses gages. —  vocis habere. Ovid. 
Avoir la parole de quelqu’ un. 
Pignon dare. — ponere. Plant. 
—  opponere. . Ter. —  obligare. 
Vip. Mettre ou donner en gage , 
engager. ||-Enjeu ; gageure , ce 
qu’on gage. — dare cum aliquo. 
Plaut. Gager avec quelqu’ un. 
Pignore cum aliquo contendere. 
Calui. —  certare.. Virg. Gager 
contre quelqu'un.))Marque, preu
ve , signe, témoignage. — amo
ris. Sil. ftal. Gage d’amitié, 
marque d'amour. !| Front. Otage.
Il Parens, enfans. Adscita pi
gnora. Stat. Fils adoptifs. —Poil. 
GrolFe.

Pigrè , adv. Col. Avec pa
resse, nonchalamment , lente
ment, froidement.

Pigrëdo , inis , f .  Voy. Pi
gritia.

Pigreo , es ,  ère., Enn. Etre 
paresseux.

Pigresco, is , ere. Plin. Cou
ler plus lentement.

Pigritia , ce , f  et P igrities, 
e i, f .  Cic. Paresse, négligence, 
nonchalance, lenteur, froideur.

Pigritor , ãris , ãtus su,e:., 
ciri, d. Voy. Pigro.

Pigrius , adv. Plin. 2 er plus 
ou trop de paresse.

Pi.gro , ãs y ãvi , 5:. , 'ir'1...
n. Acc. et P igror , i  , ,  >/ /. 
sum , ari , d. Cic. E '. ..
seux , lent, négligent . noucUn 
la nt; différer, tarde? pai pa ■ 
resse.

Pigror,  pris, m. L ucii En 
go urdis sement.

Pigrum mare. Tai 
cosse, océan Calédonien.

Piguit ,  prêt, de pigi t.
Piissime, adv. Sen. dey. Piè.,
PiI.À, œ y f  ( nnKùa , limier ). 

Plin. Grand mortier. Coll 'Pi
lier, pilastre , pile. || Vite. Ba
tardeau, digue, mole.

Pila, œ , f. Cic. Balle à jouer. 
Pilâludere. Hor. Jouer à la balle. 
Pila meci est. Plaid„ La balle- 
est à moi , j’ai ville gagnée, jj 
Mart. P»alloTi. || Vitr.Boule, glo
be. (J Plin. Pelote ,  peloton, j| 
Stat. Globe concave enduit rie 
poix pardehors, auquel o a ni ut- 
toit le feu pour le faire éclater 
en crevant. Il Enn. Gioì» de .la»
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iierre. jj Col. Terre arec laquelle 
on transplante un arbre. || JProp. 
Boule ou suffrage. || Fest. Man
nequin , figure d’osier, etc. qui 
représente un homme.

Pi ni Ki, ôrum , m. pl. Ovid. 
Soldats armés de javelots qui 
faisoient partie de la légion.

! Pïlâris, m. f ,  re , n. , is. 
Stat. Qui concerne la paume. 
—  lusio. Stat. Jeu de paume.

PÏlàîuus, ii, m. Quint. Joueur 
de gobelets, faiseur de tours de 
'.passe-passe.

Pilâtes, œ ,  m. Cat. Pierre 
très-blanche.

i’aiTÎM , adr. Vitr. Par piles, 
pilastres , piliers, ou sur des pi
les. [1 —  exercitum ducere. Seaur. 
Paire m .relier une armée par co
lonnes.

Pïlâtrix, iris, f  Non. Pil
larde , voleuse.

Pîlâtus, a , um(piium). Vit g. 
Armé d’ un javelot. ( vodo* , ser
rer ). Formé en colonne. [| A  mm. 
Pillé , dérobé.

PIi.katcs , a , uni. Liv. Oui a 
la têts couverte d’ un bonnet. 
Pileati fratres. Catul. Castor et 
Poi l ux. ■ '

Pilentum , i , n. ( tt/xoc , feu
tre ). Hor. Voiture suspendue, 
dont l’usage étoit particulier aux 
dames romaines.

P ileolum , i ,  n. O nid. et P i
leolus, i , m. Col. dira, de pi
leus. Petit bonnet.

P ii. eu m , i , n. Fers, et Pileus , 
z, in. Mart. Bonnet: A d  pileum 
servos vocare. Liv- Donner la 
liberté aux esclaves. || Plani. Ti
tre d’amitié. U • Làtnpr. Coiffe 
avec laquelle naissent les enfans.

Pii.ïcRÊrus , i , m. {pila , cre
po  ). iSen. Qui joue à la balle.

Pilo , d e , avi , atum, dre. 
Aec. 8e couvrir de poil. -|| Mart. 
Kpiler, arracher le poil.

PÏlôsos, a , um. Cic. Couvert 
de poil, velu, qui a. beaucoup 
de poil.

P'ìlula, es , f  .dira, de pila. 
Plia. Petite boule ou balle , 
pilule.

Pôuaï , i , n. ( nu lido»,y. piler, 
fbuÎer). Cat■ Pilon. .—  rude
rarium. Plant. Hie , demoiselle 
do paveur. {| Cic. Javelot des sol
dats romains. |j Veget. Nom de 
chacune des dix centuries des 
lanceurs de javelot, qui fais oient 
partie d’une légion. Pilum pri
mum ducere. Cces. Etre Capi
taine de la première compagnie.

* Pjlumen , ïnis , n. Ce qui se 
rejette quand on a tamisé une 
«hose pilée.

Pïlumnj , ôrum , m. pl. Ceux
D ici. lai. gallic. ~  2 .e part.

qui piloient le blé dans les mor
tiers avant l’invention des mou
lins. H Fest. Les Komains.

P ilumnus, i ,  m. Divinité qui 
présidoli à la mouture.

PIlus , if, m. ( 7TTï\oy , aile). 
Cic. J_.e poil. A d  pilum ulcera 
reducere. Plia. Faire revenir !e 
poil à l’endroit où il y a une 
plaie; Pilo contrario. Pim , A 
contre-poil , à rebrousse-poil. 
=  Pili mon facio. Cic. Je n’en 
fais aucun c.-is. Ne pilo quidem 
miniis te amabo. Cic A  6 ne vous 
en aimerai pas d’ un degré de 
moins.

Pimpla, æ, f  Mont..et fon
taine de Macédoine consacrées 
aux muses.

PiiUi'LÈÆ, arum, f .  pl. Stat. et 
PiMi’LsIoss, u/ti, f .  pl. Fest. Sur
nom des muses.

Pimpleus, .a, uni. Catul. Du 
mont Piinpla ; des muses.

Piari'LiÂüES, u/n
V o : . Pi.iii-M uuKs.

Pï n ac fini élu , ,
tableau; ÔSiud , lieu où l’on place 
une chose ). Vitr. Galerie de ta
bleaux.

Pïnîrolium , zz, n. Pignerol, 
v. du Piémont.

P inaster , tri,  tu. Plin. Pin 
sauvage.

Pïnax , acis , m; T  eri. Ta
bleau.

Pincerna, re, f. ( níveo, boire; 
xipcwiipi, mêler ). Asc. Ped. 
Echatison, chef de gobelet, grand 
bouteillieiQ celui qui sert à boire 
aux princes. '

Pinci us mons, m. Le mont 
Pincio, une des collines de 
Home.

Pindasus, /  m; Plin. Mont, 
dé Troade.

Pindenissum, i, m. Cic. Ville 
forte de Cilicie, que Cicéron 
prit après un siège de.trois se
maines.

* Pr»D0 , is, ere. Piler, broyer 
dans un mortier.

Pi NOUS, i , rn. Le Pinde, mont, 
de Macédoine. j| Fleuve de Ci
licie. |j y. de Grèce, dans la 
Dorique.

PineA', Col. Voy. Pinus. 
U Pomme de pin.

* P ineâlis, is , f  Glande 
pineale.

Pînêtum , i , n. Ovid. Lieu 
planté de pins, héronnière.

Pîneds, a, um. Col. De pin. 
Pinei nuclei. Cels. Pignons, sorte 
d’amandes qui se trouvent dans 
les pommes de pin.

P ingendos,  a , um. Cic. Ou’il 
faut peindre.

Pingo , is , n x i , pictum, g'êre.

9 PIN lt}5

(-xívaç, tableau). Cic. Peindre, 
fairele portrait.— morisfrontem. 
Virg. Barboni Lier de jus de mû
res.—  —-humum floribus. Linai 1- 
ler la.terre de fleurs.J Ajuster,' 
farder, orner. —— constructione 
bibliothecam. Cic. Orner ime bi
bliothèque. U Broder. —• a eu,' 
O vid.— à l’aiguille, [j Faire d<* 
la tapisserie.

* Pinguarius, zz, m. Mart, 
Marchand de suif.

Pingue, is, n. Virg. Graisse.
Pinguëdïneus , a ,  um. Plin, 

Graisseux, huileux.
Pjnguëdo , ïnis , f .  Plin. 

Graisse.
Pinguefacio, is , f e c i ,  fa c

tum , ère. Plin. Engraisser,  ren
dre gras.

Pinguefactos,  a , um. Tert.
Engraissé.

PinGuéfïo, i s , factus sum, 
f ie r i ,  Col. , et Pinguesco , is , 
ere, Col. S’engraisser, prendra 
graisse , devenir gras.

Pinguiarius, a ,  uni. Mart. 
Qui aime la graisse, ce qui est 
gras. l’einbonpoim.

Pingui s , ni, f . , gue , n. , is 
( irctyoç, épais). Cic. Gras , bien 
nourri. Il Stat. Onctueux. — co
ma. Mart. Chevelure parfumée. 
Il Fertile, abondant, îiSqond. —• 
ager. Virg. Terre grasse , fer
tile.—  mensa. Cic. Bonne table, 
bien servie, bien garnie. || Pin
gue merum. Hor; Vin qui a du 
corps. Il Epais,  grossier, Ionici, 
pesant.— toga. Juv. Robe épaisse 
ou bien fourrée, — color. Plin. 
Couleur foncée. — sapór. Plin. 
Saveur douceâtre.Pinguecœluin, 
Cic. Air épais. = —  ingenium. 
Ovid. Esprit lourd. Pìngui Mi
nerva. Col. D’une manière gros
sière , pesante , sans grâce. H 
Qui engraisse. —  somnus. O via. 
Profond sommeil.

Pinguiter , adv. Col. Grasse
ment. =  Grossièrement.

Pincuïtia , œ , f. Arnob. ,  
Pinguities , êi , f .  Apul. et 
Pinguitudo , ïnis, f. Quint. Voy. 
Pinguedo.

Pini f er , a , um. Virg. Qui 
produit des pins. ,

Pinna, c e , f  Cic. Grasse plu
me d’oiseau, {j Titr. Aigrette de 
casque. || Nageoire de poisson. 
Il Cœs. Gréne-m de muraille. || 
Cels. Tente, plumasseau pour 
les plaies. || Vitr. Marche d’or
gue. Il Plin. Nacre, coquillage. 
Il Sorte d’huître.

* Pinnaculum, z , n. Tert. 
Pinacle , faîte.

Pinnatus , a , um. Cic. A ilé , 
.qui a des ailes, de grosses plu- 
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PIN c ) PIP PTS
mes , des aileroifs , des na
geoires. finnata cauda. Cie. 
Queue où il y a de fortes plu
mes.—-folia. Plin. Feuilles su—

Serposées , comme les plumes 
_ es oiseaux. || Plin. Crénelé , où 

il y a des créneaux. || Dentelé. 
— fulgor. Plin. Lueur qui jette 
des rayons.

Pinnïfeb , a ,  uni, Virg. et 
P inniger, a , um, Cic. A ilé , 
qui a des ailes, des ailerons, 
des nageoires.

P innirapus , i , m. Juv. Qui 
tâche d’enlever l’aigret. du cas
que de son adversaire.

Pinncîi'hylax, âcis , m. Plin. 
et Pinnotêres , ce, m. Cic. [Pin
na , nacre ; , gardien ;
'rupia , conserver.) Sorte de petit 
poisson, qui vit avec la nacre 
dans sa coquille.

P iîtnùla , ce, f. Plant. Petite 
plume. U Plin. Petite nageoire.

Pinsatio , ônis , f .  Viir. Ac
tion de piler.

'Pinsî'to , ãs , avi, cdum , are, 
Tréq. de pinso. Plaut. Piler 
souvent.

P insitus ,  a , uin. Col. Pilé. 
Part, de, pinso, is.

Pinso , a s , lire, et. Pi nso , is , 
su i , sum, situm , p istum , ere. 
Col. Piler dans un mortier. 
Varr, Broyer, battre. Pinsere 

Jklgro. Plani. Donner les ètri— 
vieres. Quem nulla à  tergo ci
conia pinsit. Pers. A qui per
so ne ne fait le bec de cicogne 
yar derrière, dont personne ne 
se moque.

Pinso&\?'oris, m. Varr. Qui 
pile dans' un mortier.

PiKSUM, i ,  n. Plin. Audouil- 
lette.

Pinsus, a , um, part, de pinso, 
is. Viir. Broyé . pilé.

PiNTiA , ce , J. Valladolid , 
v. d’Espagne.

Pin us , i , f  ( ■tv'Ü'vç). Virg. 
Pin, arbre. || Gllamepit, plante. 
j| Navire.—-cava. Val. Flac. Pi
nasse, bâtiment de mer. (i Virg. 
Torche.

Pinxï , p.jr.ét, de pingo.
Pio , as , âvi j (itum, cire ( 0<ho, 

sacrifier ). Cic. Apaiser par des 
sacrifices , rendre propice. —  
busta. Ouid. Apaiser les mânes.
U »— damna. Quid. Réparer les 
pertes. || Honorer. — thure aras. 
Prop. Brûler de l’encens sur les 
autels. (I Purifier, expier.—morte 
culpar/i. Virg. Expier, une faute 
bar sa mort || Fest. Guérir delà 
folie. U TYcev., Aimer tendre
ment.
. PionlÆ, arum, f .  pi. Y. d’ Asie 

•çm TiSysie-i

Pi pàtio ,  ônis , f. Fest. Cris 
accompagnés, de pleurs.

P ipatus, us, ni. Varr. Glous
sement des poussins.

Pi per , èns, m. ( nrimpt). Plin. 
Poivre.

PiY éiütus, a , urn. Plin. Poi
vré. Piperata facundia. S-don. 
Eloquence mordante.

PiPÊaÏTis , ïdis , f .  Plin. Poi- 
vrette, plante.

P ipilo , ãs, ãvi, atum , are, 
Catul. et Pino ,  is , ivi , Iturn, 
ire, Col. Pioler, glousser, comme 
les poussins.

Pino , ônis, m. Lampr. Pi
geonneau, oiseau.

Pipl/E , â ru m ,f pl. Sept pe
tites îles vis-à-vis de Narbonne,

Pipo, ãs., ã v i , atum, ãre. 
Varr. Caqueter, glousser comme 
une poule. || Auct. Phil. Crier 
comme un épervier.

Pipulum , i ,  n. et Pipulus , 
i P l a u t .  Voy. Con-  

differre ali. tient. 
FiautVin&Wwf de paroles , huer. 
-y-poscere. Varr. Demander avec 
des criaillgries, des injures.

P iracium , ii , n. Hier. Poiré, 
boisson faite de poires.

PiRÆumf i , n. Ouid. et Pï- 
ræ us, i , m. Cic. Le Pirée, port 
d’Athènes.

P îræus , a , urn. Ovid. Du 
Pirée.

Pirata , œ, m. [ir.nosca> f ten
ter , essayer). Cic. Pirate, cor
saire ,  voleur , écumeur de 
mer.

Piràtica, o?, f . Cic. Piraterie, 
métier de corsaire. Piraticam 
fàcere. O ’c. Pirater, écumer la 
mer, faire le métier de corsaire, 
courir le bon bord.

Piraticus, a , nm. Cic. De pi
rate, de corsaire.

Pîrëne , ës , f .  Stai. Fontaine 
dédiée aux muses, au pied delà 
forteresse de Corinthe.

PÏuum , i , n. Hor. Poire , ; 
fruit.

P ircs , i ,  f .  Virg. Poirier, 1
arbre.

Prit u st je , arum, m. pl. Peuple 
d’illyric.

Pisa , c e , f .  Pise. Ovid. Y. 
de l’Elide, dans le Péloponèse.

Pîs.e , arm i , f  pi. Virg. Pise., 
v. de Toscane.

P îsæ us, a, üm. Ovid. De Pise , 
au Péloponèse.

P isanus, a, urn. Liv. De Pise 
eu Toscane.

Pis Ati o, Ônis , f. Sert. Action 
de fouler, depiler.

P isaurensis , m. f . , së , n . , ist 
Çic. Qui est de Pisaure. :

Pisaurum, i , n. Catul. Pe* 
sai o , v. d.'Ombrie.

Piscari a , ce , f .  Varr. Lieu où 
l’on pêche , ou la pèche est 
bonne. || Ulp. Marché au pois
son, poissonnerie.

P iscarius, ii, m. Varr. Mar
chand de poisson.

Piscarius ,. a , um. Plani. Du 
poisson, qui sert à pêcher.

Pijcãtto , ônis, f .  Ulp. Pêche.
Piscator , pris, m. Cic. Pé

cher.
Piscatorius, a , um. Cces. De 

pêcheur. Piscatoria navis. Cces. 
Barque de pêcheur. || De pêche , 
qui concerne le poisson.

Piscatorivmforum. Liv. Pois
sonnerie, marché au poisson.

Piscatrix, ici s , f .  Plin.. Pê
cheuse. U Sorte de grenouille.

Piscatura , ce , f .  Tert. et. Pis
catus , us , 7«. Cic. Pêche, action 
de pêcher. || Plaut. Ce qu’on a 
pris à la pêche.

Piscknæ, aru,m, m. pl. Péséîias, 
v. de Fr. ( Hérault ).

Pisces, iurn, vl.p l. Cl:-. Les 
poissons , 12 .° signe du ïodia ~ 
que.

Pisciacüm , i , n. Poissy , y. de 
Fr. ( Seiue-et-Oise ). '

Piscïceps, cïpis, m. [capio). 
Varr. Voy. Piscator.

Pisciculus, z, m. Cic. Petit- 
poisson.

Piscina, æ  , f. Cic. Vivier, ré
servoir à mettre du poisson. ji 
Col. Réservoir pour se briguer , 
amas d’eau pour abreuver le bé
tail. i Plin. Grande cuve à met
tre de l’eau, baignoire. || 'Tac. 
Citerne. || Bihl. Piscine.

* Piscinalis , m . f . , le : n . ,  is. 
Qui concerne les viviers, Iss ré
servoirs. Piscinales celi re. Pal— 
làd. Réservoir d’eau froide dan» 
les bai iis.

PlSQl NÃRIUS , ii , m. Cic. Qui ci 
soin de nourrir du poisson dans 
des viviers. ;•

* Piscinensis , m. f . , s e ,  n ., is. 
Lucii. De pèche.

Piscïnüla, ce, f .  Varr. dira, do, 
piscina.

Pisqis., is, m Cic. Po.isso.»
Piscor , ãris, ãtus sum, ari, 

d. Cic. Pêcher. — in aere, provi 
Plani. Perdre sa péine.

Piscosus , a , um , Ovid. et P is
culentus, a , um, Plaut- Pois
sonneux, abondant en poissons T 
plein de poissons.

Pisïda: ãrum, m. pl. Plin.
Peuples de Pisidie.

PïsiDia , ce , f .  Strab. La Pisi— 
die, contrée de l’Asie mineure.

PÏsinnus , i ,  m. [pusillus}. 
Psrsx Marmot, bambins



p ;is
■Visito , ãs, ãre. Atict. PJiil. 

Crier comme l’ étourneau.
Piso , ãs , are, Varr. ; is , ere , 

Quid. Voy. P inso.
* Pïso , ortis , m. Maro. Emp. 

Mortier.
PissaspííAltüs , i , m. ( viro-* , 

poix; aira>*\1of, bitume). Ptin. 
Poix mêlée de bitume.

Pissêlæon,  i , n. (îKcuov, huile). 
Flirt. Huile faite avec la pois, (lu 
cèdre.

Pissîk b h , i ,n .  Plin. Huile de
poix.

Pissoceron, i , n. (xnpò? , cire). 
Plin. Composé de gomme et de 
cire, dont les abeilles revêtent 
l’intérieur de leurs ruches.

Pistacia , te ,fi. Paliad. Pista
chier , arbre.

Pistacium , i i , n. Plin. Pista
che , fruit.

Pistana , ce , fi. Plin. Sorte de 
plaute de marais. Voy. Sagitta.

Pisticus,  a , uni. ISibl. (-w/svc , 
fidèle). Loyal , préparé fidèle
ment, qui n’est pas altéré. Pis- 
tiûa nardus. Nani pilé, réduit en 
liqueur.

Pistillum , î ,  n. Col. et P is
tillos , i , m. Auct. Moret. 
( pistun , supin de pinso , is ). 
Pilon de mortier.

PlSTiS, is i f  (rrriç'iç, foi ). Voy. 
Fides. || Sorte d'aromate.

Pisto , ãs y ãvi, .atum, ãré. 
Vessi. Piler.

P; sto lo cm A, ce , f .  C mrbe, fi
dèle ; xoybi, accouchement). 
Plin. Sorte d’aristoloche, plante 
qu’on employoit dans les cou
ches.

Pistor , õris, m. (pinso). Plin. 
Boulanger , celai qui d’abord 
pilait le blé. — dulciarius. Muri.
Pâtissier.

P istõricus , a, Um. Ulp. Voy.
P.STORtUS.

Pistorienses milites,m.pl. Jeu 
de mots de Plaute, qui peut s’en
tendre ou venir de Pistore, v. 
d’ Ivtnjriè , ou d’ouvriers habiles 
dans la boulangerie.

P istorius , a , urn. Plin. De 
bÔLiliüiger, de boulangerie, de pâ- 
tissí»*-, de pâtisserie. Pistorium 
erpu.s. Cels. Pièce de four, pâtis—

Plin ’.illa , ce, fi. Ter. Moulina
b n.s.
• Pis n■u n a , ce , f i  Lucii. Moulin.
|f Plin.. Boulangerie.

P i st ü 1 n ar lus, H, m. Ulp. Meu
nier.

P I STIc nârïus ,  a  , ùrn , Plin.
et P istRÏNEKsrs, ni. fi. , se, n ., is.
Shet. De moulin ; qui eonceiiie 
le moulin , lu mouture; de meu
nier.-

P istrïnum , i , n. Cic. Lieu où 
l’on piloit anciennement le blé. 
j] Moulin, boulangerie. ..

P istris, is , f- Voy. Pristis.
P istrix, icis, f - Lucii. Boulan- 

gère.y Cic. Grand poisson de mer. 
If Constellation céleste ,  appelée 
la balancé. Voy. P ristis.

P istura,  ce, f .  Pim. Action de 
piler.

P istus , a , um, part, de pinso, 
is. Plin. Pilé.

PÏSUM , i , n. ( -TFiarov ). Col. Pois, 
légume.

PIsus, a , uni. Voy. P istus.
PÏTHÊCUIM , ii , II. ( 'LÔHJtOÇ ). 

Guenon, femelle du singe. |j Laide 
femme.

Pitheus, i , m. ( 7 rlBof, ton
neau ). Plin. Météore enflammé, 
qui a la forme d’un tonneau.

Plthia. Voy. Pyth ia.
Pl-rao , ÛS y f .  ( Trsiôft), persua

der ). Déesse  ̂de la persuasion. 
|j Surnom de Diane i^)orirv&<^

P îthægi A, ôrurn, fâ fw ?  ■>
tonneau; oïyuv, ouvrir). Fêtes 
en l’honneur de Bacchus.

Pim õgaster , tr i, m. ( ya&tji, 
ventre). Casaub. Ventre gros 
comme un tonneau.

Pinsso , ã s , ãre. Ter. Voy. 
Pytisso.

Pittacium, ii, n. ( ttìtI u, poix). 
Cels. Linge sur lequel étoit éten
du un onguent pour servir d’em- 
platre. || Petr. Etiquette mise sur 
des bouteilles et autres vases 
contenant quelque liqueur. || Ta
blette enduite de poix. |j Lampr. 
Placard.

PiTUERiuM, ii , n. Pluviers ou 
Pithiviers, v. de Fr. ( Loiret ).

P ituita ,  ce, f. (n u lla , cra
cher). C itili flor.- Pituite , hu
meur flegmatique, y Col. Pépie,, 
maladie à la langue des oiseaux.

PÏtuïtâria, ce, f  Plin. Herbe 
qui dessèche la pépie.

PÏTUÎTÔSU3 , a , uni. Cic. Pitui
teux , en qui la pituite domine , 
qui est d’un tempérament pitui
teux , qui est flegmatique.

P itti nus , a < uni ( nulo ; , pin ). 
Marc. Empir. De pin.

Pítyis, idos, f  Plin. Pomme 
de pin.

Pi’L'yo CAMPA , CS, f. ( nrilvi ;
y.lty.Vi w, courber). P Lin. Chenille 
de pin.

Plus, a , um. Cic. Pieux en
vers les dieux, dévoilé à sa patrie, 
respectueux pour ses parens , 
tendre pour ses enfans,  attaché 
à ses amis. —  lucus. Hor. Bois 
consacré aux dieux. —  in paren
tes. Cic. Qui’a; de la tendresse fi- ' 
fiale. P  Ussimus civis. Curt.’Trci1 
bon citoyen, pius dolor„ Cic.

PIS
Douleur causée par la pitié. ||Boiit 
doux, traitable. —  airtor. Quint. 
Amour honnête. Pium ingenium. 
Ter. Esprit doux, traitable. |J 
Innocent, fait à bonne intention. 
Pia fraus. Ovici. Tromperie in
nocente.

PiX, ïcis, f .  (ivi ara). CceSi 
Poix.

Pixis ,  ïdis , f  Voy. Pyxisï

PL
PlâcàkÆis , m. f . , lé, n . , is. 

Cic, Facile à «puiser', qu’on peut 
adoucir. —  ad preces. Liv■ Qui se 
laisse fléchir par les prières. |J 
Propre à apaiser. Te ipsum pur
gare ipsi coràm placabilius est. 
Ter. Vous l’apaiserez plus aisé
ment en vous justifiant devant

PlâcI bïlïtas, âtls, f. Cic. Dis
position à se laisser fléchir, na
turel doux et clément.

Placabiliter, adv. Geli. D’une 
manière propre à apaiser.

Plãcãmev, ïnis, n. Liv. et Pla
camentum , i , n. Plin. Ce qu’on 
fait, pour apaiser, ce qui fléchit.

Pi.Acàtè,  adv. Cic. Paisible
ment, patiemment, avec tram- , 
quillité, résignation.

Plàcâtjo , ôius , f .  Cic. Action 
d’ apaiser , de fléchir.

Placandos , a , uni. Ovid-Qu’il 
f-ut apaiser, qu’on doit fléchir.

Plàcâtus, a , um , ior, issïmus, 
part, de placo. Coc. Apaisé. Pla
catiores dii. Plin. Dieux plus 
propices. Il Calme , tranquille. 
Plaçâtes res. Cic. Etat de tran
quillité. Placatissima quies. Cic. 
Calme profond.

'‘ P lacendus , a , um, Plaut, 
Qui doit plaire.

Placens , iis, omn. g. Hor. Qui 
piai t.

Placenta, fl? ,/! ( arXct ,̂ ax.be, 
croûte). Hor. Gâteau.

Placentia ,œ ,fi. Apul. Désir 
ou soin de plaire, envie d’être 
agréable, ü Cic. Plaisance , v. d’I
talie.

Placentini milites, m.pl. Jeu 
de mots de Plaute qui peut signi
fier , ou des soldats de plaisance, 
ou garçons pâtissiers.

Placeo, es, cui et cïtus sum , 
cïttim , cére. Cic. Plaire, agréer, 
être agréable.— alicui. Cic. Faire» 
plaisir à quelqu’ un.— sibi.Quint. 
Etre content de soi , de sa per
sonne , avoir de l’amour-pi’opre.

P lacet, placuit, plãcitwn est, 
impers. On a voulu , on a été 
d’ avis, on a résolu, on a jugé à 

•propos, on a trouvé bon.
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senatui. Cìc. Le sénat veut, en
tend , ordonne. —  ne sic agi P 
Cic. Est-on d’avis d’en user ainsi ? 
—  sapientibus. Tan. L ’opinion 
«les sages est que. Si placet. Cic. 
Si vous le trouvez bon, avec 
votre permission. Placeat quid 
istis de epistola expecto. Cic. 
J’attends quel sera leur senti
ment sur votre lettre.

* Placidi lis , m. f . , le ,n . , is. 
Ter'. Qui peut plaire.

P lacide, adv. Cic. PaLible- 
merit, doucement, sans empor
tement.—-ire. Ter. Marcher à pe
tit bruit. —  quiescas. Ter. De
meurez, tenez-vous en repos. =  
—ferre injuriam. Cic. Souffrir 
patiemment un affront.

PlÀcÏdïtas, àtis, f .  Varr. Na
turel paisible ,  humeur douce, 
tranquillité.

Plàcido lus , a , Uni, Auson. 
dim. de,

PûÀcÏdus, a , um. CVc.Paisible , 
doux, tranquille, calme, qui ne 
s’emporte pas, qui n’est pas agi- 
tê.Placidurn alicui se dare. Otnd. 
Traiter avec bonté, avec indul
gence. =  Placidus amnis. O in d. 
Rivière dont le cours est lent et 
tranquille.— di es. Pim. j .  Un 
jour agréable. Placida urbs. 
Quid. Ville en paix. —  arbor. 
Plin. Arbre cultivé. —  uva. Se
dili. Raisin mûr. Placidum cen
ili ni. Sil. liai. Ciel serein. —  ma
re. P lin. j . Mer calme.

Plàcïta, ôrurn, ri. pl. (placet). 
Plin. Senti mens , opinions des 
philosophes. || Plin. Déclara
tions, arrêtés , ordonnances éma
nées de l’autorité. |] Ordonnances 
des médecins.

PlÀcïtis, idi s , f  (irxkï;, croû
te ). Plin. Sorte de tut.ie ou oxide 
de zinc.

P lacito , ãs , ãvi , ãlum , are. 
Plaut. L'iaire. Voy. P laceo. ||. 
Pjaider, avoir uri procès, en pour
suivre le jugement.

Plàcïto.m , i , n. Juridic
tion, cour de justice, barreau , 
plaids.

Plàcito RC s, a , um. Virg. Qui 
plaira.

Placitos , a , um, part, de pla
cco. Ter. Qui a plu.

Placo , ás, ã v i, atum , are. 
Cic. Apaiser , adoucir, calmer, 
fléchir. —  aliquem reip. Récon
cilier avec la rép. Planari in. 
elimnunquàmpotuit. C. Nep. U 
nè voulut jamais lui pardonner. 
—-Rendre calme, tranquilliser.—  
ventrem, flor. Rassasier le ven
tre .—  œquora. Ovici. Rendre la 
mer calme.

Plàgi; ; ,  prêt, déplacée.
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P lÆrïque. Sali. Voy. PleRï -

QUE.
P laga, œ ,f .  (■71-xnvü, de irx«- 

ira-ce, frapper ). Cic. Plaie, coup 
qui blesse , blessure. —  canis. 
Plin. Morsure de chien. Plagas 
pati non possum. Ter. Je ne suis 
pas d’humeur à souffrir qu’on me 
frappe. j| Incision faite à un arbre 
pour enter. =  VIéau.

Plaga, ce, f. ( Trx*£, Trxo.nbc , 
surface plane, j. Virg.Vsage, còte , 
climat, pays, contrée, région, 
étendue de terre. — soli fera.Sen. 
L’Orient.—fervida Sen. p. Zone 
torride. —  lactea. Stat. Voie lac
tée. —  aeria. Virg. Région de 
l’air. —  marmorata. Stat. Che
min pavé de marbre. |j Varr. Ta
pis , tapisserie , courtepointe , 
tour de ht.

Plagie , arum , f .  p l. JZic. 
Rets, filets, panneaux, toiles qui 
servent à prendre les bêtes sau
vages.

a , um. B ibi. Per
cé «Te coups, couvert de plaies.

Plagiarius, ii, ni. Vip. et Pla
giator, ôris, m. Tert. Qui vend 
ou achète une personne qu’il sait 
être de condition libre, qui re
cèle un esclave fugitif, qui lui 
f ournit les moyens de fuir ou lui 
conseille la fviite. || Mart. Pla
giaire, qui pille les ouvrages 
d’autrui, qui se les attribue.

P lagiger , a , um , Plaut. , 
P lagigerulus,  a , um , Plaut. et 
Plàgi pari da , ce , m. Plaut. Qui 
est souvent battu, grenier à coups 
de poings.

Pl vgïtum , i , n. Callis t. Jet. 
Vente ou achat, etc. Voy. P la
giarius.

P lãgõsus,  a,xim. Hor. Qui se 
plaît à battre , à frapper. || Apul. 
Couvert de plaies.

P làgOl a , ce, f  Plin. Petit ta
pis. U Varr. Pan d’habit. || Plin. 
Feuille de papier. || Vip. Voile de 
femme.

Plàgùsia, œ , f  f TrXaitùi ,• lar
ge) . Plaut. Sorte de poisson à co
quille.

Planarius, a , um. Amm. Qui 
se fait en pleine Garnpagne ou sur- 
le-champ , sans déplacer.

Planària, æ , f  ile de Sainte- 
Marguerite,-à la côte de Pro
vence. (j Ile de la mer de Tos
cane.

*  Planca', ce, f .  ( irxà.?, aube, 
surface plane). Pallad.Pianche,
ais.

Planctus,  us, m. (plangoj. 
Tac. Action de so frapporla poi
trine en signe de grande affliction, 
de deuil, etc. |j Sen. Cri, gémis
sement.
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P lancus, a , um. Plin. Oq! çî 

le dessous du pied plat.
Plané. Cio. Clairement, netta

ta eut, sans ambiguité. Explicare 
planissime. Cic. Expliquer claire
ment. U Tout-à-fait, entièrement. 
—permisse non videbor. Cic. Je no 
me croirai pas absplumcnt mal
heureux. U Ter. Certainement.

Plàneta, ce, f .  ( 'nKu.vio/j.eti, 
errer ). Cic. Planète.

Planetarius,  i i , m. S. Aug. 
Astrologue.

P lanètes, ce, m. Cic. Planète.
P lanëtïcus , a , uni. Sidon. De 

planète.
Plangens, tis, omn. g .  Lucr.. 

Qui frappe.
Plango , is , nxi, nctum , gère.

( ■îpmW m,  frapper). Act. Battre, 
frapper. —  pectora palmis. Ovid, 
Se frapper la poitrine , en signo 
d’ une douleur.excessive. — ali
quem. Tibul. Pleurer quelqu’ un. 
I) n.Slat. Se plaindre en gémis
sant, exprimer son deuil par ses 
lamentations.

P langor , õris, m. Catul. Re
tentissement d’ une chose frappée 
ou qui frappe. || Cic. Lamenta
tions , accompagnées de coups 
dans la poitrine.

Planguncula,  ce,f. (TFxayyùv). 
Cic. Petite image, poupée.

Plànïdus, a, uni. Col. Plaîn , 
uni.

Pi.ânïlôquus, a , um. Quint. 
Qui parle clairement, qui s’ ex
prime nettement.

Planipes , edis , m. f .  Plaut. 
Acteur de farces, de petites piè
ces. Il Geli. Sauteur.

Plânipes, ëdis, omn. g. Plat- 
pied, qui aies pieds piato, ü Plain- 
pied.Planipediscedijicium. Vitr. 
Bâtiment de plain-pied.

Plànïtas, âtis,f. Tac. Clarté, 
netteté.

Planiti A, œ , f .  Hirt., P lani
tie s , ei, f .  Lucr. et Plâbïtûdo,  
ini s , /! Col. Surface unie. — spe
culi. Lu r. Glace de miroir. —  
cequata campi. Cic. Çces. Plaine 
ou rase campagne.

Plãnitòs,  adv. Tert. De plain- 
pied.

Plano , ã s , are. Ter'. Apla
nir.

Planta , ce, f  Cic. Plant. Ce 
qui est propre à planter. Ii Virg. 
P ante. || Plin. Plante des 
pieds.

Plantâgo,  ïnis , f .  Plin. Pian- 
tin , herbe.

Plantares alce. Pesi. Stat, efe 
Plantaria , ium , <n. p l  Pers. 
Ailes que Mercure avo.it aux ta
lons.

Plantaris, m. f , re, n- 3 is<
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filai. Qui concerne la piante des
'pieds.

Plantarium, ii, n. Pépinière. 
JJ Vir g. Plant , brin , branche 
coupée ei replantée pour reve
nir de souche. [| Arbrisseau qu’on 
lève pour j.ereplanter. Il Plin. Dot 
des filles.

Plant \ ri us , a,um. Col. Qu’ on 
coupe pour planter de bouture. f| 
Qu’on lève pour planter.

Plantatio , õ n i s , f  Plin. Ac
tion ou saison de. planter.

* P i ■ -j■ To a , ôris, in . S■ -Ans;, 
Planteur.

Pia n t o  eh, a , um. Plin. Qui 
produit, des rejetons propres à 
être plantés.

'Planto , as, avi, alam, ãre. 
'Plin. Planter.

Pr.ÂMii.A, œ ,  f .  Plane, ins
trument. pour aplanir le bols.

Plan us , i, m. (vrxàvH, erreur).; 
Cic. Vagabond, chârlatan, four
be, afl routeur, imposteur.

P lanum , i , n. Plaine. In pla
num montes docere. Just. Apla
nir des montagnes.

Plan us, a , um. Cic. Pkin , 
Uni, égal, qui n’est pas rabo
teux. Piano pede. Vitr. De pkin 
pied. Il Plat. Il Qui a la superficie
plane., ...  ager. ■ Varr. Champ
inculte. De piano pro/nittere. 
Huer. Promettre sur-le-champ 
ou aisément. —  audire. Paul. 
Jet. Donner audience hors du
siège. .... Libellus dari potest.
Papin. On peut donner la re
quête au juge hors du-siège. In 
plano. P/iced. Á  tèrre. «== Glair , 
évident, manifeste. Planum fa -  
cere. Cic. Faire voir évidemment.

Plants, prêt, de plango.
Plasma, à t i s , n. [nT\à.<r<m , 

former). Ouvrage de terre à 
potier. =  Prud. L’homme for
mé de terre. (J Aus. Fiction. || 
Quint. Sorte de breuvage qui 
rendoit la voix claire.

14 Plasmatio , ônis , f .  Hier. 
Formation, création.

* Plasmator ôris , m. Tert. 
Créateur.

* Plasmatura, œ , f  Col. Ac
tion de former.

xu.asmatus, a , um. Tert. For
mé , faoçnné.

Plasmo, ãs, ãre. Prud. For
mer de terre.

Plastk.s , œ , m. Vitr. Potier 
de terre, qui fait des ouvrages 
de terre. || Petroli. Sculpteur.

Plastica , œ , f. Voy. Plastice:
*  Plastïcâ'i'OR;, ori.s., ni. J. 

Firnùc. Qui modelle en terre.
Plastice,  es , f  Flirt. Art de 

modeler eu terré.
P lasticus, a ,  uni. V itr. Qui
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concerne les ouvrages de terre 
à potier, ou l’art de modeler 
en terre.

Plasticus,  i , m. J. Firm, Voy. 
Plastes.

Plãtjgas , ãrum., f .  pi. Cic. 
Platée, v. tle Béotie.

PlatæbNsis, ni. f ,  s ë , ‘n . ,  is, 
C. Nep. et P lìtìeèus, a ,  uni, 
Vitr. De Platée.

Platalea , œ , f .  Cic. Pélican, 
oiseau.

Platahëtum, i ,  n. Voy. P la
tanon.

Plataninus,  a , um. Col. De 
pfàne, de platane.

PlatanigtA’, œ , m. Plin. Sorte 
de grand poisson du Gange.

Platanon, ônis, n. Vitr. Lieu 
planté de platanes.

Platanus, i , f .  ['itXclÎùç, lar
ge). Virg. Plane ou platane, arbre.

Platea , œ , f .  ( irxsùsîu, fém. 
de 'nr\cLiùc). Ter.' Grande rue , 
grande placé de ville. || Plin. 
Pélican, oiseau. «*' .• *f "  

Platessa, œ , f .  Aus. Sorte 
de poisson large etplat.

PlatÏce , e s , f  J. Firmic. 
Ebauche.

P latîcè, adv. J. Firmic. En 
gros, en large.

Platïcus , a, um. J. Firm. 
Ebauché.

"P latycerotes, um, m. pl. 
( Axalvç, large; zipaç, corne). 
Plin. Animaux qui ont les cor
nes fort ouvertes.
. PgATYC.opiASis, is , (xpp», pru
nelle). Veget. Dilatation exces
sive de la prunelle, maladie 
des chevaux.

Platyophthalmus, i, ni. (ô<|>dax- 
{As, œil). Plin. Sorte de stibium 
ou d’antimoine. ■

Platyphyllon , i , n.- (<pvxXov, 
feuille). Plin. Sorie de chêne à 
la»ge feuille. || Espèce de tithy— 
male., plante.

P laudens, t is ,  omn. g. Ovid. 
Qui bat des mains en signe d’ap
probation ou de joie. —  aiis. 
Virg: Qui bat des ailes.

PlAudo , is , s i , gum , dëre. 
Cic. Battre des mains, des pieds, 
des ailes. —pedibus ch oreas. Virg. 
Danser. —  pennis. Ovid. Battre 
des ailes. —  aquas natatu. Stat. 
Couper l ’eau en nageant. -=y 
Applaudir, donner des applau
dissero eus. —  alicui. Cic. Ap
plaudir à quelqu’un. —  siiti. 
Hor. S’applaudir, être fort con
tent de soi-même. —  in ali
quem. Min. Pel. Insulter quoi
qu’ un. Plauditur, imp. Ovid. 
On approuve en battant des 
mains, ou bat des mains en si
gne de joie, on applaudit.
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Plaudttè, i , m. Fest. Clabaud, 

chien courant dont les oreilles 
sont plaies, pendantes , longues 
et larges.

Plausi , prêt, de plaudo.
Plausìbile , m. f . , le , h ., is. 

Cic. Plausible, agréable, qu’on 
peut agréer , qui peut être agréa
blement reçu.

Plausiuïlïter , adv. Sid. Avec 
applaudissement.

PlausÏto , ãs, ãre. Auct. Phil. 
Imiter le bruit du pigeon.

Plausor , ôris , m. Hor. Qui 
bat des mains pour applaudir.

Plaustellum , i, n. Hor. Petit 
chariot, petite charrette.

Plaustrarius, U, ni. Vip. Co
cher , charretier.

Plaustrum, i ,  n. [plaudo). 
Cic. Char, chariot, charrette. || 
Ovid. Le chariot, constellation.

P lausus, us, m. Cic. Batte
ment des mains, des pieds, des 
ailes. —  laterum. Plin  Batte
ment des ailes. —: acuunt equum. 
Les caresses de la main exci
tent un cheval. |j Action de frap
per des mains poi.tr applaudir. 
In plausus ambitiosus. Ovid. 
Qui cherche avec ardeur les ap
plaudissement.

■Plausus, a , uni, partie, da 
plaudo. Virg. Frappé avec bruit.

Plautus,  i , ni. Fest. Voy , 
Plaudus.

Plèbânus, a , um. Du peuple.
P lëbëcula , œ , f .  Cic. Bìenui 

peuple, populace.
Plëbeius . a , um. Cic. Du 

peuple, de la populace, du vul
gaire j du commun. —  amictus. 
Prop. Habit grossier. — sermo. 
Cic. Discours trivial.

P lèbes, ei ou is , f .  Cic. Voy .  
P lebs.

P lëbesco , is , ërë. Tomber 
dans la condition populaire.

Plebicola , œ , tn. f .  Cic. Po
pulaire , qui fait la cour au 
peuple, qui cherche à le flat
ter.

P lebiscitum, 2, n. Ordonnance 
du peuple.

PlëbitAs, âtis, f .  Cat. Condi
tion basse.

Plebs, ëbis, f .  (irxiiQo?, mul
titude). Cic. Partie du peuple , 
distinguée des patriciens. Jj Po
pulace, menu peuple.

P lecta , œ , f .  (nrxèna  ̂ entre
lacer). Tresse, boucle, toufFe 
de cheveux liée par un ruban., 
U Lien d’osier, d’ un scion d’ ar~; 
bre oii d’une menue branche. f] 
Tasse à 2 anses.

Plectïbïlis, m. f . , le, n. ,  -is. 
Sidon. Punissable.

Plectilis ? ui. f . ,  le ,  n . , if.
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Plant. Qu’on plie, entrelace 
aisément.

P lecto , is ,  xi ou xai, xum , 
eterè ( nrxSvTrai ). Plaut. Battre, 
frapper, punir, châtier. Plecti 
tergo, lior. Etre toilette. —  ca
pile. Cic. Etre puni de mort. —  
pendens. Ter. Ette suspendu 
pour être fouetté. |j (-7táíxo>). 
Ovid. Plier, entrelacer.

Plectripotens, tis, omn. g. 
Sidon. Habile poëte ou musi
cien.

Plectrum , i , n. ( 'irxiunrw , 
frapper ). Cia. Archet d’instru
ment de musique à cordes. || 
Stai. Instrument qui se touche 
avec l’archet. =  Plectra linguae 
titubantia. Suet. Langue qui bé
gaie* ^

Pléiades, um, f. pl. (crxiuv , 
naviguer). Ovid. Pléiades, cons
tellation composée de 7 étoiles.

Plemmyrium, i i , n. Virg. Pro
montoire de Sicile.

Plënè., adv. Cic. Pleinement, 
entièrement, tout-a-fut. Ple
nius œquo laudare. Hur. Louer 
plus qu’ on ne doit. Plenissime 
dicere. Cic Parler très-ample
ment. I —  infundere. Pim. Ver
ser de manière à remplir.

Plenilunium, lì, n. Col. Pleine 
lune.

PlénÏtAs ,  à fis, f .  Vitr. Abon
dance , plénitude d'humeurs, 
réplétion. —  cibi. Cels. - cau
sée par l’excès de nourriture. || 
Vitr. Qualité succulente, nour
rissante des alimens.

PlënÏtûdo, ïnis,f. Plénitude, 
amplitude. Ad plenitudinem 
crescere. Plin. Croître eu gros
seur. =  —  vocis. A d  lier. Em
phase d’un mot.

Plënus,  a , um ( ttAsoî). Cic. 
Plein, rempli. — ad marginerà. 
Plin. —  jusqu’au bord. —  vini. 
Cic. Ivre. Plenissimis velis na
vigare. Cic. Voguer â pleines 
voiles. |J Cels. Replet, gros et 
gras. J] Plena mulier. Plaut. Fem
me grosse. —• sus. Cic. Truie 
pleine. || Abondant. —-proprie
tas. Plaut. Entière propriété. 
—  dormis. Ilor. Maison riche. 
Plenior cibus. Cels. Viande trop 
nourrissante. —  vox. Cic. Voix 
qui remplit mieux l’ oreille. —  
ojficio merces. Ovid. Récompense 
qui surpasse le service rendu. Ple
nissimus ;piscium fous. Cic Fon
taine très-poissonneuse. Piena 
manu. Cic. ÀboudMnment.||Com- 
plet, achevé, accompl i ,parfai t. Plé
num voturn. Ovid. Vœu accom-

gli. A d plenum nôsse. Asc. Peci- 
onnoître parfaitement, avoir 

upo pleine eqmioissauca. p ie -
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nissimeê cohortes. d e .  Compa-

fnjes au .complets . || Ample.
>leniore ore laudare. Cic. Louer 

excessivement, prodiguer les 
éloges. Plenissimum testimo
nium- Plin. /V Très-ample té
moignage. Il Chargé , comolé. —-
Îrrcedâ. Lia. Chargé de butin.
I P leno gradu. SAL. A- grands 

pas. —  vertice. Ovid. P iena cer
vice. Stat. Eu tendant tous les 
muscles du «bu. —  lumine. 
Claud, Avec attention. —  ore 
vesci. Plin. Manger avidement. 
=  Plenus orator. Cic. Orateur 
abondant.— deo. Lucan. Inspiré. 
—  inimicorum. Cic. Qui a beau
coup d’ennemis. —  consilii. 
Plaut. Plein d’expédiens. — ç f-  
ficii, Cic. Très-occupé. —  inge
nii. Cic. Très-ingénieux. In  
plénum. P lin . Eu général.

P leo , ê s , ère, inusit. Pest. 
Voy. Impleo.

Pleonasmus, i ,  m. (n-xia;). 
Quint-, Pléonasme , redondance 
de paroles.

* Plèrîque , rœque , raque , 
pi. Cic. La plupart, la plus 
grande partie. —  omnes. Ter. 
Presque tous.

Plërôma, âtis, n. ( 'Trxupéw, 
remplir). Tert. Plénitude, com
plément.

Plëropïcus , a  ,  um,- Front. 
Ajouté par supplément, supplé
mentaire.

Plërumquè, adv. Cic. Le plus 
souvent, la plupart du temps , 
ordinairement , pour l’ ordi
naire.

pLËRUsquE , aqne , umque 
plein ).■ Sali. La plu

part , la plus grande partie.
P lesmone,  es , f. ( nrxîàs ). 

Réplétion de boire et de man- 
ger.

P lëthora, eu, f  et P lèthpõ-  
riãsis, i s ,  f .  Plénitude deshu-' 
meurs.

Plètiiôrïcus,  <x „ um. Plein 
d’ humeurs.

Plëthos ,  i , f  Abondance 
d’humeurs.^

Pletijrum, i , n. Mesure de 
cent pieds.

Plëtiiyntïcon , i ,  n. Fig. de 
rhét. qui emploie un pluriel pour 
un singulier.

* P lètora, c e , f .  Paulin. Ac
tion de remplir.

Plexus, a , um. Puer. Rempli.
. Pleümosii, ôrum , rn .p l. Cœs, 
Peuples de la Gaule belgique, 
en Flandre,

Pleura, ce , f .  ( arAivA ). Mem
brane qui enveloppe les côtes.

P leiIricus , a , um. Front. 
Latéral ,  oblique.

PLEtmïsrs, i s , f  Prud. F üv, . 
’ Pleuritis. '

Pleuriticus,  a , ' um. Plin. 
Qui a une pleurésie, une dou
leur de côté.

Pleurïtïdes , um , f p l .  Vitr: 
Registres qui se lèvent et sa 

.baissent pour donner le veut 
ou pour l’oter aux tuyaux d’or-' 
gués.

Pleuritis, ïd is , f  Vitr. Pleu
résie , inflammation de- la pleure, 
maladie;

Pleuronius , a , um. Plin. Dm 
Pleuron, v. d’fitolie.

Plexus, a , um , Lucr. part, 
de plecto. Entrelacé.

Plexus, ûs , m. Manzi. Entre
lacement.

Plica, œ , f .  Plin. P1Í.
Plicatilis , m, f .  , le, n., is. 

Plin. Pliable , qui se plie , peu,: 
se plier ou s’entrelacer.

Plicâtio , ônis, f .  et P lica 
tura, ce, f .  Plin. Action de 
plier , de plisser.

Plicatus, a, um. I/ucr. Entre 
lacé. —  hamis, huer. Accro
ché.

Plico ,  ãs , avi ou cu i, ca
tum ou cîtum. , ãré ( arXíx.o>). 
huer. Plier, plisser.

Plinthis, ïdis, f .  ( vrxivSo?, 
brique )• Brique carré'e. || Hygin. 
Morceau de terre de 5o arpens 
en carré; H Plinthe , membre 
d’architecture plat et carré , 
qui fait la fondement de la base 
des colonnes.

Plinthium , ii , n. Vitr. Plin
the ou carreau sur quoi l’on a 
tracé une horloge horizontale, jî 
Le -corps et la capsule de la 
catapulte. || Bataillon carré. Il Bri
que. Il Briqueterie, tuilerie.

PlinthôphôRüs , a , um. Por
teur de brique.

Plinthurgia , ce , f  ( spyoi , 
ouvrage ). Briqueterie , fabrique 
de briques.

P linthübgüs, i , m. Qui fait 
de la brique.

P linthus, z ,  m. f .  Vitr. Voj . 
Plinthis.

P listõlochia, (e , f .  ( irxtt^s j, 
beaucoup; xo^òf,femme grosse). 
Plin. Manne sauvage , planté. 
Vo-v. F istolo ch ia.

P lódo,  i s , si, sum, è ré. Voy, 
Plaudo.

Plorabilis-, m .f  í l e , n., is* 
Pers. Qu’on peut ou l’on doit 
pleurer.

P lorabundus, a , uni. Plaut, 
Eploré, fondant en larmes.

P lorandus;  ai, uni. Stai. Qu’ont 
doit pleurer.

Ploratio , Ônis y f .  S- Augi 
Voy. Ploratu#, -
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Plorator ,  õris , m. Mari.
Pfêiíí-eur.

Ploratrix s íçis , f  Sidon. 
Pleureuse.

Ploratus , us, m. Çic. Aetion 
de pleurer , pleurs, larmes. || 
Suo qui découle d’ un arbre.

Plôïütus, a , u n . Cic. Pleuré.
Part, de,

Ploro, as, ãvi, ãtum, are. 
Cic. Pleurer, répandre ou ver
ser des larmes , déplorer.

Plot,t , ce , f  Sorte de roseau.
Ploum , i , n. Cha'rrette.
Plous , a , um. Qui a deux 

roues:
Plokkmos , i  , m. et PloxTmüm, 

i ,  n. Calai. Cassette, coffre.
P lu  itala , ce , f  L’île de Fer, 

une des Canaries.
, Pluit  , Plant, et Pluitur. 

ylunl. ( &\ùa>, couler). Il pleut. 
—  Lapidibus, hiv. —  lapides. 
Val. Max. —  des pierres.

Pluma, re , f .  Cic. Plume dont 
les oist aux ; ont couverts.Plumis 
pensilibus ■ siii. Juv. Etre dans 
une lillèn- ou voiture , sur des 
coiiiiiin., (io plume. Plunià levior. 
Plani Sur qui Pou ne peut faire 
aucun fond. •—. /lauct interest. 
Plani '1 y peu de différence. =  
Por. Poil follet, première barbe.

Plümvns, lis, omit. g. Geli. 
Qui unitu) i cuce k avoir de la 
plume.

Plon mus, i i , m. Varr. Qui 
travail! en plumes, jj Brodeur.

Plô.uarius, a , um.Plin. Fait 
do plumes j) De broderie.

Pi.õmátílis, m .f  , le y n., is. 
Plant l'ait deplumes. || Brodé.

Plumatum , i , n. Petr. Vête
ment luit de plumes d’o'seaux.

Plumatus, a , um, part, de 
plume. Cic. Couvert, garai de 
plumes, fin plumé. |J Brodé. —  
aure. Lacan, — d’or, ou en or.

Plum iiAfjo, inis , f .  Plin.Veine 
d’argent mè lé de plomb, \\.Plini, ' 
C m leur ji'tombée de certaines 
perles. || Plombagine, mine de 
plomb dont on fait les crayons. j| 
Granili: persi cai re , plante.

Plü.ubãuius .  i i ,  ni. Front. 
rioipio T.

P lumbarius, a , uni. Vitr.D e  
plombier, qui concerne le plomb.

Plumbata, ce, f .  Veget. Balle 
de plomb.

Plumbãtio, õnis , f .  et Plum
bati, ba , œ , f .  Di g. Soudure , 
action de plomber.

Pl u ;vî bât us, a, uni, part, de 
■plumbo. Plin. Garni de plomb , 
plombé. |j Perl. Soudé.

Plum . :.s , ce, f .  Spart. Balle 
de plomb.

Plu .uk eus, a, um, Ciç. De
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plomb, qui ressemble au plomb, 
qui tient du plomb. —  nummus. 
Plaut. Fausse mouiioie-UPlombé, 
livide. —  homo. Plaut. Homme 
d’uue couleur plombée. =  Lourd, 
lourdaud, pesant, stupide, —r in 
physicis. Cic. Qui n’a aucune 
aptitude pour les sciences na
turelles. l) Qui rend pesant. —* 
auster. lior. Vent du midi qui 
rend pesant. Il Plumbea vina. 
Alari. Gros vins.

*P lumbÏbullium, il, n. Sceau 
de plomb des papes.

Plumbïnensis , m. f . , sé, n ., 
is. Qui est de Piombino.

Plu.mbÏmum, i ,  » . Piombino, 
v. de Toscane.

Plumbo . ãs, ã v i, ãtum, ãrè. 
Cal. Plomber. |j Couvrir ou re
vêtir de plomb. H Plin. Sou
der.

Plumbosus, a , um. Plin. Plein 
de plomb, où il y a beaucoup 
de plomb.

Plumuum , i , n. Ovicl. Plomb, 
métal. —  liquidum. Ilor. P omi) 
fondu. —  album. Cces. —  ca ‘di- 
dum. Plia. Etain. || Ovicl. Balle 
de plomb. || Plin. Tache de c.ou 
leur de ’ plomb , qui survient à 
l’œil.

Plûmesco, is ,ërè. Plin. Com
mencer à avoir des plumes., 
s’emplumer , se couvrir de plu
mes.

Plûmeus , a , um. Cic. De 
plume.

PlumÏcer, a , um. P //» . Cou
vert de plumes.

Plû.mïpes,  edi s, omn.g. Catul. 
Pattu, qui a de la plume jus
que sur les pieds.

Plümo, ã s , ãvi , ãtum , are. 
Geli. S’emplumer, se couvrir de 
plumes , commencer à en avoir. 
IJ Vopjsc. Broder.

Plumosus., a , um. Ovid. Qui 
a beaucoup de plumes.

Plûmula , ce , f .  Col. Duvet, 
la plus petite plume.

Plüo, is, ûi , rilum, ère. Cic. 
Pleuvoir. P  luit g! ans de con
cussa ilice. Fiirg. Il tombe une 
pluie de glands du chêne agité.

* Pluor , õris,. nu .Laber. 
Pluie.

Plûrâlis , m. f .  , l e , n. , is. 
Quint. Pluriel , de plusieurs , 
qui exprime ou renferme plu
sieurs.

Pluralitas , âtis, f .  Charis. 
Nolnbre pluriel.

Blôrâlïter , adv. Quint. Au 
pluriel , au nombre piuriel. >

Blüràtîvus , a , uni. Geli. 
Vmy. Pluralis.

F lores, m. f . , ru ou ria , » ., 
riam, pl. Cic. Plusieurs, pius
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de , un plus grand nombre de , 
une plus grande quantité de.

Pluries, adv. Geli. Plusieurs 
fois.

Plurifariam , adv. Suet. En 
plusieurs ou différentes ma
nières.

Plurifarius, a , um. Suet. De 
plusieurs façona, sortes ou ma
nières.

Pluriformis, m. f . , me, n. , 
is. Apal. Voy.M ultiformis.

Plurimi, gén. sous-ent.pretii. 
Cic. Beaucoup , grandement. —  
cestiniare. Cic. Estimer beaucoup, 
faire bien du cas.

PlürÏmum, adv. Ter. Beaucoup, 
le plus souvent, pour l’ordinai
re. —  œtatis. Cic. La plus grande 
partie de la vie. —  jucunditatis 
afferre. Cic. Causer beaucoup 
a agrume rit. — domi est. Ter. U 
se tient presque toujours chez' 
lui. U Liv. Davantage. || Plin, 
Au,plus, tout au plus.

Plurimus, » ,  um {p lu s,p lu 
ris). Cic. Beaucoup. —  in orbe 
toto legor. Ovid. Mes vers oat 
un très-grand n ombre de îec- 

! teurs. —  labor. Hor. Un très- 
grand travail. 'Plurima luna. 
Alari. Pleine lune. Plurima sa
lute aliquem imperti re.Ter. Plu
rimam salutem alicui dicere. Cic. 
Faire faire à quelqu’un mille 
complimens. || Ovid. En très- 
grande abondance. || Col. Tout 
au plus.

* PlürÏvocus , a ,  uni. Mari. 
Cap. Qui a plusieurs sens où 
acceptions.

Plus , pluris , n. ,( otoxùjî , 
beaucoup ). Cic. Plus, davan
tage, plus grande quantité. —  

'dimidio. Cic. — inedia: ' parte. 
Ovid. Plus dî la moitié. Paulo 
plus. Cic. Un peu plus. Plur.s 
cestiniare . habere, jacere , pu
tare. Cic Estimer, priser davan
tage , faire plus de cas. — est 
eloquentia. Cic. L’éloquence eàj 
plus estimée. — fu it Annibaia 
virtute nemo. d e . Personne u’a 
surpassé Annibai en grandes qua
lités. — nunc est ager. Cic. La 
terre est maintenant d’un plus 
haut prix. —  œdijicanms. Col.

■ Nous bâtissons à plus de irais. 
Multò pluris. Cic. Bien davan
tage. Ife te plura moremur. 
Luc r. Pour ne pas vous tenir 
plus long-temps en suspens. Plu
ribus verbis. Cic* Plus au long.

Plus , adv. —  trecenta véhi
cula amissa sunt. Iàv . Ou a 
perdu plus de trois cents cha- , 
riots.

Plus pUisquc. Cic. De plus eu 
plus.

PLU «g?
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*  Pluscula. , æ , f  Plaut. Bou
cle , agrafFe, fermoir.

P luscôlè, adv. Plant, et Plus
culum , adv. Cic. ÎJu peu plus , 
un peu trop, -r-se in cœna in
vitavit. Plaut. \\ a bu à souper 
un peu plus que de raison.

Plusgclus , à , um. Cic. Un 
peu plus de. Pluscula,supellec
tile opus est. Per. Il faut un peu 
plus de mobilier.

Pluteâlis, m. f .  , lë , n ., is 
Cic. Qui concerne la machine 
nommée pluteus.

Pluteum, i ,  n. , Vitr. Suet. 
et Pluteus, i , ni. Cæs. M,chine 
couverte de claies et de peaux 
de bœufs nouvellement écor
chés, dont o-n se couvroit pour 
aller à la sape des murailles. 
Claies couvertes de terre, ma
driers ou planches revêtues de 
fer blanc, couvertes de terre , 
dont 6e couvrent les sapeurs. || 
Cæs. Parapet. || Vitr. Appui , 
accoudoir, balustrade. || Guérite. 
]{ Cloison, lambris de menuise
rie autour d’une muraille. H P  e rs. 
Pupitre. Il Jav. Tablette à mettre 
des livres. || Suet. Châlit. |j Mart. 
Côté , bord de lit. || Ulp. Piate- 
bande, t. d’architecture.

Plüto , ôn is , m. Pluton, roi 
des enfers.

Plutonia, loca , õrum , n. pi. 
Cic. Certains endroits d’Asie 
très-malsains, cavernes qui exha- 
loient une odeur pestilentielle.

* Plûto b , 5 ris , m. S. Aug. Ce
lui qui fait pleuvoir , qui dis--- 
pense la pluie.

Plûtus , i ,  m. ( wkv-toç, ri
chesse ). Piutus, dieu des ri
chesses.

Pluvia , æ , f .  ( pluo ). Cic. 
Pluie. — impendet. Virg. Il va 
pleuvoir.

Pluviale,!,?., n. Manteau on 
casaque pour la pluie. || Para
pluie , cape , écharpe de femme. 
|[ Sorte de chasuble de prélat, 
pluvial.

Pluvialis ,  m. f . , fé , n . , is, 
Col.,  Pi.fiviaticus , a, uni, Marc. 
Bm p. et Pluviatilis, m. f  , l ë , 
ji. , is . Col. De pluie , qui con
cerne la pluie. I Ovid. Pluvieux, 
qui cause de la pluie.

Pluviosus , a , uni. Plin.. Plu
vieux , chargé de pluie.

Plovius , a , um. Cic. De 
pluie. Aqua pluvia.. Cic. Eau 
de pluie.

PN
P neuivîA , âtis , n. ( vrvfée , 

souffler). Voy. F latus.
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P neumaticus , a , um Ç 'irnZy.A, 

souffle). Vitr. Pneumatique, qui 
agit, se meut par le moyen du 
vent. Pneumatica organa. P  Un. 
Pompes aspirantes , machines 
pneumatiques.

P neumoiï , Ônis, fn. Poumon.
P neumonia , œ , f .  Pulmonie, 

maladie du poumon.
Pneumonica, õrum ; n. pi. Re

mèdes pour la 'poitrine.
P neumonicus , a , um. Pulino- 

nique.
P nïgeüs , i ,  m. ( 'nùy» , étouf

fer). Vitr. Sorte d’éteignoir ren
versé , qui, dans la' machine hy
draulique des anciens, cnipêchoit 
l ’air de sortir.

Pjv'ïu ïtis , ïdis, f .  Plin. Sorte 
de terre gluante.

PO
PõçiLLÃTOB. , ori s , m. Plin. 

Echaiison. Voy. P incerna.
Pocillum , i , n. Cat. Petit 

vase à boire.
PÕCULENTUS, a , uni. Cic. Po

table , bon à boire.
Poculum ,  i ,  n. ÿ -ttóu j boire). 

ICic. Coupe , vase où l’ on boit, 
gobelet , verre , tasse; j| Virg. 
Boisson, breuvage, le boire, 
ce qu’on boit. —  alicui dare, 
infundere. Cic. Verser à boire. 
A d  pocula-venire. Virg. Venir 
boire. In poculis. Cic. En buvant, 
le verre à la main. || Poison.

Podager, gra, grum. Claud. 
Qui a la goutte aux pieds.

Podagra , œ , f .  ( n- « ,  nroVoç, i 
pied; íypa, prise). Cic. Goutte 
aux pieds.

Podagricus , a , um , Plin. et 
P ôûagrôsus , a, uni.Plaut. Gout
teux , qui a la goutte aux pieds.

Pôdema , âiis , n. Voy. Cal
ceus.

PÔDERES et PÔDËBIS , 7S , f .  
BibL  ( -vrSf; â,i£o, ajuster). Lon
gue robe , sorte de soutane ou. 
de soutanelle.

Po d e x , ïàis, m. Juv», L’anus, 
le fondement.

Podismatus , a , um. Front. 
Mesuré par pieds.

• P ôd ISM us ,  i , 7 n. i me
surer par pieds-). Front. Mesure 
par p-eds. ' !

Po d iu m , ii , n. ( t Sc , piec!| ). 
Vitr. Balustrade , appui. j| Bal
con, partiedu théâtreoù jouoierit 
les Mimes, j] Place au théâtre ré
servée aux consuls et aux em
pereurs.

Podium , ii , n. Le Puy i 
Vêlai,.v. de Fr. ( Haute-Loire !.

PoeCILR ,  es. y f .  ( -TJoî;kàs$ , il -
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versifié \  Plin. Galerie ornée 
de peinture-s, à Athènes , o u ïes  
stoïciens philosophoierif.

Poèma , âtis , n. ( ttoiîcb , faire). 
ffor. Poëm e, ouvrage de poé
sie.

P oematium, fé, n. P lin .j. Petit; 
poëme.

PoENA, œ , f .  { TroivVi ). Cic» 
Peine, punition, châtiment, sup
plice. —  falsarum et corntpta- 
runi litterarum. Cic. Le châti
ment des faussaires. Pœnaruni 
satis dedi. ffor. —• exhaustum 
est. Virg. J'ai été assez p u ni, 
c’est assez souffrir. Pœnas ab 
aliquo expetere, petere, repe
tere , sumeri". Cic. —  poscei e , 
reposcere, recipere. Virg. —• exi
gere. Ovid.. — in aliquem capere. 
Curi. Châtier1, punir quelqu’un. 
— dare , dependere , expendere , 
pendere, persolvere. Cic. — ex
solvere. Catai. —  luere, fior. —  
solvere. Ovid. —  reddere alicui. 
Sali. Etre puni. châtié par quel
qu’ un. Il Plin. Peine ,  fatigue. |j 
Prix de la peine.

Poenalis , m. f . , l ë , n. , is. 
Plin. Pénal , qui concerne la 
peine, le châtiment. — opera, 
plin. Travail ordonné par pu
nition. Poenalia, claustra. SoUn. 
Prisons.

* P oenaliter , adv. Ammictn. 
Dans les supplices.

Poenarius,  a, uni. Quint. Voy, 
Poenalis. Poenaria actio. -Quint. 
Action qui mérite châtiment.

* Poenâtor , ôris , m. Bour
reau, exécuteur.

Poeni , õrum , m. pl. Cartha
ginois.

P oesÏcè , adv. Varr. En langue 
carthaginoise.

Pcénïcus , a , um. Varr. Dé- 
Carthaginois.

Poenïnæ , arum , f  pl. Partie 
des Alpes qui sépare la «Savoie 
de PitalLe.

Poenio. ,  is , ])onr.punio. Geli.
Poenitendus , a  , uni. Ci t?.. 

Dont on doit se repentir. Haucl 
■pœnitendus magister, hiv. Maî 
tre, dont on n’a pas à regretter 
d’avoir pris les leçons.

Poenïtex.-î , tis-i om nr g. l ie. 
Qui se rep eu t, a du regret, 
de la douleur, du déplaisir de.

PoEWitenter. Mm. Pel. Avec  
repentir.

Poenitentia, œ , f. hiv. Re-* 
pentii-, regret, douleur d’avoir 
lait-d P  un. D ég o û t, mépris. 
Eccl. Pénitence.

PoenÏt e t ,  impers, tébat, tüit , 
tërë ( pasha). Cic. Se repentir, 
avoir regret, faire de la peine. 
Pcenilere quod possit nihil JF-
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tere sapientis est. Cic. Tl est.

personne sage de ne rien 
faire dont elle puisse se repen
tir. |j Etre fâché. Pœnitet me 
■verbi tui. Cic. Ce que vous m’a
vez dit me fait de la peine. || 
Ne. pas satisfaire , ne pas con
tenter. Me haud pœnitet. Plant. 
Je suis content de et; que j’ai. 
A n pœnitet vos? Cœs. jS’est-co 
pas assez pour vous de ?

Poenitudo , ïnis , f  Voy. Poe
nitentia.

PoènÏtürus, a , um. Sali. Qui 
se repentira, qui aura du regret.

P oe s u lus , a , uni , Plant. 
dini. de ,

P oenus , a , um. Hot. Cartha
ginois, Phénicien.

PoisiS , is , f .  ( notée* -, faire ). 
Cic. JLa poésie , l’ art poétique.

P oèta , ce, m. Cic. Poëto.
P oetica , œ , ni. d e .  et. Poe

tice, es , f .  Varr. La Poétique, 
l’art poétique.

Püëticè , adv. Cic. Poétique
ment , d’une manière poétique, 
à la manière des poetes , eu 
poëte.

P oeticus , ar, um. Cic. Poé
tique, de poëie.

P oèti ficus , a  , um. P  un. Qui 
fait devenir poëte.

P oetò fi ,  Uns , ãri ,  d. Enn. 
.Faire des vers.

Po ÈTRI A, Ct?,f etPûËTRIS, idi s , 
f .  Cic. Femme qui fait des vers.

P õgõnia , œ , f .  et P ogonias, 
ce, ni. ( ■Trí.̂ w , barbe). P  lin. 
Comète barbue ou chevelue.

P ol. H ot. Par Pollux, jure
nt mt dès anciens.

Polabrum , i , n. Col. Bande 
. d’oies.

P olaris , m. f . , rs, n . , is. Po
h-uro, du pôle.

P o r.atïc u s,, a , um 'Pontp. Mei. 
De Pela , v. d’Istrie.

P olka ,  ce M f  Plin. Fiente 
d’an on.

P oledrUs , i  , m. Poulain, 
jeune cheval.

Polï.m ïcus , a, um ('ir'oXiy.oç, 
guerre). Qui concerne la dis- 
p Lite. .

Pol|mônia, ce, f  Plin. Sauge 
déchois.

Polenta ,  à?, f. Col. Farine de 
'freinent ou d’orge séchée au 
feu.

P olentarius,  a , uin. Plau.t. 
De farine de froment ou d’orge 
séchée au fèu.

P o lia  , œ  y f .  (nroXioç , hlanc 
de vieillesse ). Plin. Sorte de 
pierre précieuse. |j (t Sx&ç , pou- 
J -in ). v ip . Haras de chevaux.

Poi.iCH ni din, ii , n. Poiiguy , 
"V- de Fr. ( Jura ).

B ici. lai. gali. — 2 .r píirt,
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P olimen , m is , n. Apul. Or

nement.
Poliment usi -, i ,  n. Plant. 

Testicules, rognons jle cochon.
P olio , is, îvi,  ïtum, ire. Enn. 

Cultiver , labourer, jj Cic. Unir, 
rendre uni. || Polir, embellir, 

'rendre clair et luisant.—  arma» 
Slat. Fourbir des armes.— tec
torio parietem. Vitr. Crépir 
une muraille. =  Retoucher ,  re
passer, oriier. — carmina. Oral. 
Polir des vers, jj Fest. Jouer à la 
paume.

P olio , Ônis, m. J. Finn. Ar
murier , fourbisseur.

PoLiondroLis , is , f l  Stras
bourg , v. de Fr. (Bas-Llliin).

Polion ,  U, n. Plin. Sorte de 
plante odoriférante.

P olîtè,  iùs , issimè, adv. Cic. 
Poliment, avec politesse. Poli
tius limare. Cic. Polir avec plus 
de perfection-

PoLÏtia , ce , f  (m-íxi^ ville). 
Cic. Gouvernement, manière de 
gouverner, police.

Politici*'; , a , um. Cic. Poli
tique, qui concerne le gouver- 

1 nemeut, la politique, la po
lice. •

PoLÏTIES, ëi , f .  et PÔLÏTIO, 
ônis, f .  Vitr. Action ue polir, 
poliment , poîissure , poli, jj 
Vitr. Action Je crépir, de ver
nir. [J Cat. Dernière façon don
née aux terres, moyennant cer
taine partie des fruits.

P f lit or , ôris , ni. Cat. et 
PÔLiTRix , ï c i s ,  f .  Qui donne 
la dernière façon aux terres. || 
J. Fimi. Fourbisseur., tout ou
vrier qui polit.

Polit ih. es , a , um. Cic. Poli, 
assez poli.

Politura , œ , f  Vitr. Voy. \ 
Politio, jj Sen. Propreté., soin 
du corps. Il Ajustement , pa
rure.

Polïttjs , a,um  , ior, issïmiis, 
part, depolio. Cic. Poli , rendu 
luisant. —  ager. Varr. Champ 
bien cultivé. Polita domus. 
Phœd. Maison bien tenue , bien 
ortàée.— Politus omnibus virtuti
bus. Varr. Doué de toutes les 
vertus. —  è scholù. Cic. Qui 
sort d’une bonne école. Poli- 

, Lì or elegantia. Cic. Elégance 
plus recherchée. Omni liberali 
doctrina politissimus. Cic. Qui 
a l’esprit enrichi des plus belles 
conuoissances.

Pollen , ïnis , n'. Cœs. ( po
lio ). Fleur de farine. —  thuris. 
Col. Fleur d’encens battu.

Pollens , fis , omn. g. Ovid. 
Qui peut beaucoup. , puissant, 
habile, qui a la force, la vertu
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de. —  opibus. Lucr. Puissam
ment riche. —  excantare. Lacan. 
Qui a la force d’enchanter.

Pollenter , adv. Claudi Puis-, 
saniment.

P ollentia , œ , f .  Plant. Puis
sance , pouvoir , capacité.

Polleo , e s , ère ( -tton-jç, beau
coup ). Cic. Pouvoir beaucoup , 
avoir bien du pouvoir , de la 
capacité , être en pouvoir. —• 
mari. Liv. Etre puissant, sur 
mer. —  sdentili. Cic. Etre fort 
savant. || Avoir une grande for
ce, efficacité , vertu. Pollet au-  
rum in remediis. Plin. L’or à 
une grande vertu dans les re-: 
raèdes.

Pollex , ïcis, m. (polleo). Cic. 
Pouce. Pollicem premere. Plin. 
Fa voriser, approuver. — verte
re. Juv. Erre contraire, désap
prouver ( les anciens appuyaient 
le pouce .sur l’ index, en signe 
d’approbation, et l’ouvroienf en 
signe d’improbation ). Pollice 
utroque laudare. lier. Louer , 
approuver sans restriction. —  
docto flamina sollicitare. —• 
l abiliprœleulare, tentare. Ovid. 
—  movere chordas. Stat. Tou
cher .eu maître un instrument de 
musique, jj Col. Sarment taillé 
court au-dessus du premier ou 
du second ceil ou bourgeon.

Pollicaris , m. f., r'è , n. , is. 
Plin, Large ou épais d’un pouce, 
qui a un pouce.

Pollicens , tis , omn. g. Cic. 
Qui promet, offre.

Polliceo , es , ère , Varr. et 
Polliceor,  eris , ïtus sum , eri , 
d. Cic. (liceor). Promettre. —  ali
quid de aliquo. Cic.—• de la part 
d’ uu autre. — montes auri. Sali. 
Monts et merveilles. —  operam 
suam. Cic. Offrir ses services. || 
Pass. Tantùjn ei auri pollice- 
tur. Hygin. On lui promet au
tant d’or.

Pollicitatio , ônis , f .  Cœs. 
Promesse, offre.

Pollicitator ., õris , m. Tert. 
et P ollïcïtâtrix , ïcis, f  Tert. 
Celui, celle qui promet.

Poma cito r , àris, ãtus sum, 
ari , d. Cœs. fréq. de polli
ceor.

Pollicitum , i , n. Col. Pro
messe , chose promise.

P ollicitus , a , um , part, de 
polliceor. Virg. Qui a promis. || 
Pass. Fidem 'pollicitam didis 
addere. Ovid. Tenir la foi pro
mise. A d id bellum operce pol- 
licitœ. Veli. Les secours promis 
pour cette guerre.

P ollinarius, a , um. Plant. 
Qui concerne la fleur de farine , 
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de fleur de farine. Pollinarium 
cribrum. Plant. B lui eau, sas.

Poi.LiN&ip'', ïs , nxi , ctum, 
cire. (pollutos ungere). Piauí. 
Embaumer, avoir soin d’euseve- 
]ir un mort.

P ollïmctor , ôr/'s , m. Plani. 
Qui embaume les morts. j[ S.don. 
gui les ensevelit.

Polii nctòrius , a , um. Plant. 
Qui concerne ceux qui era- 
■baumeut ou ensevelissent les 
moris.

Pollinctor a , ce , f .  Plaut. 
Action d'embaumer ou d’enseve
lir les morts.

P ollinctus, a , um. Val. Max. 
part, de po'llincio. Embaumé.

Pollingo , is , nxi , etc. Voy. 
Polli scio.

PoLLiNTio, ÕniSy f .  Cato. Blu
tage.

Pollintor , ôris , m. Calo. 
Q ui'blute j sasse.

Poltro , ouis, m. Voy. P ol-  
î.irrcroR.

POllis , ïnis , f .  Caio. Voy. 
P ollex.

P ollubrum, i , n. [polluo), 
hiv. Bassin à laver.

P ollüceo , es , x i , cium , cére. 
Col. Etre fort brillant, reluire 
'beaucoup.Il Plaut. Paire des^obla
tions. D Ccd. Faire un festin pu
blic..li Plaut. Profaner , prosti
tuer , exposer à tout venant.

P o l l u c ib il is  , m. f . , l e , n., is. 
Macr. Somptueux , splendide , 
magnifique.

* Pollucibili tas, âtis, f .  Fulg. 
Magnificence.

P ollucibiliter, adv. et Pol
lucte, adv. Plaut. Magnifique
ment , somptueusement, splen
didement.

P olluctum , i ,n .  P lin. et Pol
luctura, ce, f .  Plaut. Partie de 
la victime , qu’on abandonnoit 
au peuple. || Festin public ou 
particulier fait eu l’honneur des 
dieux.

P olluctus,  a , uni, part, de 
polluceo. Magnifiquement traité.
—  v ir gis. Plaut. Bien étrillé. || 
Exposé à tout-tenant, prostitué. 
J| Arnbb. Imbu d’une opinion.

P olluo , is , lui , luium p ërë 
[luo) Cic. Polluer, profaner, 
souiller, salir. |j Gâter, corrom
pre. —  faciem coloribus. Sen. Se 
gâter lé visage à force de fard. =
—  jura. Cic. Violer les droits.—  
ferius. Geli. —  la sainteté d’un 
jour de fête. —  jejunia. Nigid. 
Rompre le jeune. Il Tac. Désào- 
j\ >rer une femme.

P ollutio , ouis, f  ' P  ollad. 
Pollution, corruption, profana
tio»,

aos POL
P ollutus, a , uni, part, de 

polluo. Cic. Souillé. =  Violé.1
Polònia , œ  , f .  Pologne, roy. 

d’ Europe-
Pòlo nus , a , um. Polonois, 

de Pologne.
* Pomose, adv. Mari. Cap. D’un 

pôle à l’autre.
* Polos os ,  a , um. Voy. 

A ltos.
* PõlüljE , arum i f .  pli Balles 

de paume.
Polulus ,  a ,  um. Cato. Voy. 

P.I LU LUS.
P olus, i ,  m. {'iroxtu , tourner). 

Cic. Pôle. •— arcticus. —  arcti
que, au septentrion. — antarc
ticus. —  antarctique, au mieli. || 
Vire;, Ciel. —■ signifer. .Lacan. 
/Zodiaque. || Vitr. Etoile po
laire.

P olyacantha ,  ce, f  et Polia -  
canthos, L , f  (ttoxi/ ç, beaucoup; 
âituyfyct, ronce). Sorte de char
don.

P olyandria , ce, f .  ( «y«/>, iv -  
<Tpèf, homme). Tert. Multitude 
d’hommes.

PÔLY.ANDRIUM , U, n. et Po- : 
I.YANDRUM, L , n. Arac,b. Cime
tière, lieu où l’on enterre les 
morts.

PoLYANTHEA , ÔrUm , Tl.pl. (*V- 
Ôoç, fleur). Amas de fleurs, re
cueil de lieux communs,

PÔLYANTH.EMUM , Z, U. Pilli. 
Renoncule, fleur.

PoLYARNA, -  NES , (7? , 0UUI. g. et 
PôLYARNüs, a , um. Varr. ( v.pç, 
ôdflvè? _ agneau). Qui a quantité 
d’agneaux.

Polyiiûtes, is , omn. g. ( Qbç, , 
bœuf)- Varr. Qui a quantité de
bœufs.

PoLYCAurus, z, m. (mtpwaç, 
fruitj.A pul. Renouée, plante.

PoLYCUitoNiuM, i l , n. ( y jó io ; , 
temps). Souhait par acclamation, 
qui répond à vivat.

Polychrõnius, a, wn. J. Fir
mi c. Qui dure , vit long-temps. (

P olycxëmon, ouis, f .  P  lin. 
Origan , plante.

P ôlvgalA ,œ  , f  ( 7-à.Aa, lait). 
Pin. P olygale, plante.

PÒLYÒAM IA , æ  , f .  ( yifAOÇ , 
mariage). Polygamie, coutume 
d’avoir plusieurs temmes.

P îlygam us,  z , m. Polygame, 
qui a plusieurs femmes.

P ôlygo nato n , z , 7z. [yovv , g e - ! 
non , nœud). Plin. Sceau de Sa
lomon, plante.

P olygonius, a, um. (ycéylet, 
angle). Vitr. Qui a plusieurs an
gles , qui est à plusieurs angles.

PÒLYGÕNOÍDES , is , f  ( s/i'ot ,
forme). Pim. Sorte, de clématite 
d’Egypte, plante.

POL
P oLYGoNUS, Z , f  ly'iTJ , n*ifiu3), 

P lin . Renouée, plante.
PÔLYGIUMMUS, Z y f .  [yfcgUAf 

ligne). Plin. Sorte d émeraude à 
ligues blanches. |j —  de poisson,

P olygrammus , a . um. Coq)po- ' 
sé de plusieurs lignes.

Polycynæcon, z, n. [yvin , yv - 
Tfinie?, lemme). Plin . Assemblée 
de femmes.

P olygvk.l u s , a , uni. Qui a 
plusieurs femines.

P olyhistor, f r i s ,  ormi. g. 
[ i ra y ,  instruit; irrngy, savoir). 
Suet. Qui sait beaucoup, qui a 
beaucoup lu , qui a uno grando 
érudition.

Polyhymnia , œ , f .  ( iigvoc, 
poëme). Ovid. Ilor. Polym nie, 
celle des g muses qui préside 
aux chante

Pòi-ymaciim.ro placides (v , m.
( ,(/,’■>%etipu , épée). Nom forgé par 
X3laute pour exprimer un l'aula- 
ron q u i, pour être bien arm é, 
n’ eu est pas moins très-pacilique.

PÒLYMÃTH ES , ÌS, Omit. g. ( JUd- 
Ssîv,  apprendre). Qui a beaucoup 
appris, qui sait beaucoup, plein 
d’érudition.

Polymatuia ,  œ , /'. Savoir 
profond, vaste érudition; cou- 
noissauces variées, étendm: .

Polymèlus, a , uni (/.ci/ ov, bre
bis). Varr. Riche en bètcsà lai
ne , qui a beaucoup d:' moutons.

Pòi. y mit a lu A, ce, f- brodeuse.
Pòi. y ivi Í T a u i u s ,  ii , m. lit b L 

Brodeur.
Polymitarius, a , um. Bibh 

De broderie, jj De couleur chan
geante.

Pol-ymÏtus , a , um ; u ’ ro r , fil  ̂
trame). Plin . Tissu de ids qui 
forment une couleur changeante,
Il Brodé.

PoLYMNEiA, at, f -  lior , e! Po
lymnia , ce , f .  Vir,. ( :pthiu , m é
m oire). Polym nie, une des g 
muses.

PolYm yxus, a , um  ( gi--/, lu
mignon). Mart. Qui a plusieurs 
lumignons.

PÔLYNEURÛN , i. 71. (vi'ipoY, 
n erf). Apul. Sorte de jd;m!e.

P olio n y .mus , z, f .  ' t . u. a , 
nom). Apul. Pariétaire ,  plante,

P olyphagia  ̂ce ,f .  ( tà y i  , man
ger). Voracité, avidité de man
ger.

P olyphagus, a ,  um. V orace, 
qui mange beaucoup.

P olyplusius, a , u n  ( ttxIïtoç, 
richesse). P our. Ricin: eu argent 
comptant, lu  t pècunieux.

PÒLYPÕni U AI, Z z, 71. ( TT vie, rrojcçj 
pied). Plin . Polvpode. plante.

P õ L y p ô s v s , a ,  um. i  i uri. Q ai
a un polype.
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Polyptycha ,  ôrum , n. pl. 
(;rrivira) , plier). Veget,Registres, 
archives publiques.

Polypus, z , in. (arSç, pied). 
P 'in. Polype, ver aquatique. || 
Ce s. Polype, excroissance de 
chair qui vient dans le uez,etc.=  
PLaut. Ecornifleur, escroc.

Polyrrîsüs, u, um { péÇx , ra
cine). P Lin. Qui a beaucoup de 
raci nés.

Pülyspastus, i , f .  [a-nctte, tirer). 
V'tr, Moufle à plusieurs poulies.

PolystAurium , i i , n. (çttvpof , 
croix ). Habit patriarcal, cou
vert. de quantité de croix.

P 5 LYS Y N PETO N , Z., H. et PoLY- 
syxtuïïto-n , z , n. (a-ùv, avec ; iHt», 
lier; '7î9;:(w/ , mettre). Fig. de 
rhét. qui consiste à multiplier, 
les conjonctions.

POLYTHHIK, lois, f. (&/>(£, TOt- 
Xo-')- P  Un. Po ly trie , une des 
plantés-capillaires. 8 PUn. Sorte 
de pierre précieuse.

PüLYTrÎCHIA, æ , f . ,  PoLYTRÏ- 
ci-ir, es, f i  et PÒLYTPaeotr,  i , n. 
Voy. PoLYTHRïX.

Pülyzônos, z, m. (£<ùv«, cein
ture). PUn. Pierre précieuse 
noire, coupée de bandes blan
ches.

Pomarium,  ii , n. Cic. JardirJ 
planté d’arbres fruitiers, clos 
d’arbres fruitiers.-if PUn. Serre 
à fruits, fruiterie.

Põmíritjs, ii , m. Tlor. IVui- 
tier , qui verql du fruit.

P om àri us, a, urti. Cat. Qui 
concerne les fruits.

Pomerania, es , f .  Poméranie , 
prov. d’Aüem.

P õ m e a in i Ã y us, a , uni (post me
ridiem ). Cic. D’après-midi, qui 
se fait l'après-midi.

Pome iti u m , i i , n. (p on e  ince
l i l a ' ) . I a v . V o y .  PÕ MOERI UM.

Pometinus, a , uni. Plin. De 
Poaiétie , v. du Latium.

Pomëtum , i , n. Pallad. Voy.
, Pom ario m.

Pomifer , a , um. Hor. Qui 
porte ou produit des fruits, frui
tier.

Põmilxo, õiz/ s, m. et P ômilius, 
ii , m. r' oy. P umilio.

F 'A ceri um, ii, n. Cic. Espace 
an dedans et au dehors des murs, 
dans lequel il n’ étoit pas permis 
de bâtir.

Pomona , ce, f .  ( pomum ). Po
ntone , déesse des fruits.

Pômôn ans , tn. f r, Le, n., is. 
Va-rr. De Pomone.

Põmõsus, a , uni. Tïbul. Abon
dant en fruits, où i 1 y a beaucoup 
de fruits. Pomosa corona. Prop. 
Couronne faite dé branchés où le 
irait est attaché.

POL
Pompa , c e ,f ( -v r  cfx-vu, recon

duire ). Cic. Toute sorte de spec
tacle public fait avec solennité. || 
Pompe, appareil. —. funebris. C. 
l'Isp. Pompe funèbre.. =  Faste , 
paratie, ostentation. Pompam in 
dicendo adhibere. Cic. Mettre 
h lie sorte de pompe , d’appareil, 
dans ses discours.

Pompabilis , ni. f . , le, n ., is. 
Trabe!.. Pompeux.

*PompàbîlÏtbr, adv. Jal. Capit. 
Avec pompe.

* Pompalis , ni. f  , le , n . , is. 
Jul. Capii. Pompeux, fastueux, 
de pompe , d’apparat.

* Pompa tut er , adv. T reh. et 
*‘PoMPÂTÏCè , adv. Bibi. Pompeu
sement, avec pompe , faste.

* P ompati G us, a , uni, Apodi et
*  P o m p â t  u s ,  a , um, T  art. P o m 
peux. .

Pompeiarum, z, n. Cic- Mai
son de campagne de Cicéron , 
près de Nòie.

P om pëûnus, a, um. Cic. De 
Pompée, qui le concerne.

Pompéius, a , um.Cic. De quel
qu’ un des Pompées.

Pumi êlo , unis, f .  Parapelatie , 
cap't. du roy. de Navarre.

P O M PEL Õ .N f l-: NSES , ÌUUÌ>, f .  pl. 
Habitans de' Pampe lune.

Pompholyx, j'-gos, f. Plin. Tu- 
t;e. U Fleur de la calamine, qui 
s'attache coitimela suie aux routes 
des fournaises où l’on fait le cui
vre jaune. Il Bouteille que l’air 
fait sur l’eau agitée.

Pom.pIj.us, i ,  m. ( iaroyt'Ttyi, es
corte). Ovid. Poisson semblable 
au thon, qui suit les n -.vires.

* Pompo, ãs , are. Ssd. Parler 
en termes pompeux.

Pomponiana pira, n. pl. Plin. 
.Sorte de grosses poires.

* Pompòse , adv. Sidon. Avec 
pompe.

* Pompôsüs , a , um. Sidon. 
Pompeux.

Pomum, i , n. Col. Toute sorte 
de fruit d’arbre, bon à manger. j| 
Arbre fruitier.

Pomus, i , f  Plin. Toutes 
. sortes d’arbres fruitiers. || Plin. 
Fruit.

Pondérâbilis , m .f., le, n., is. 
CL Marti. Qui peut se peser.

Pondérale, is , n. laser. Voy. 
Ponderari um.

Ponderans, iis, omn. g. Hor, 
m. f .  , rus , n. Sidon. De poids, 
qui a du po:ds.

PoNDÉR.iiuuM , i i , n. Jnscr, 
Lieu où l’on garde le poids pu
blic. Il Pesage.

P on deratio , Unis,fi  Vitr. Ac
tion de peser, équilibre. |J Biol. 
Le prix.

POM
P o n d e r a t o r  , 5ris , m. Bibi* 

Qui pèse , examine.
Ponderatus, ci, um , part, de 

pondero. S don. Pesé , examiné.
Po n de ms , gén. de 'pondus.
Po N DÉBITAS, d iis ,f  AcC. Poids , 

pesanteur.
Pondero, ãs, ãvi, atum, are. 

Plin. Peser. —  Cic. Examiner * 
considérer de près. —■ aurium- 
judicia. Cic. Consulter la jus
tesse, ht délicatesse de l’ oreille. 
—  eventis consilui. Cic. Juger les 
conseils d’après la réussite,— f i 
dem ex fortuna. Cic. S'attacher 
aux personnes suivant leur for
tune. H Régler le cas qu’on fait 
des gens sur l’état de leur for
tune. — voluptatibus et dolon tus 
omnia. Cic. Juger de toutes cho
ses par le plaisir,ou la peine qu’el
les procurent.

P o n d é r o s ït a s ,  âtis, f .  Plcmt. 
Pesanteur, gravité.

Ponderosus, ci ,  u n i. Plin. Pe
sant, qui pèse beaucoup. =  Do 
poids, de valeur, important. Pon
derosa vox. Val. Max. Mot plein 
de sens. || — epistola. Cic. Lettre 
fart, ample, bien remplie.

PoNorcOLUM, i , n, Cl. Main. 
Voy. P o n d u s c u l u m .

Pondo, ind. n. Cic. Poids d’ u
ne livre romaine, qui étoit de 12 
onces.

Pondus, eris , n. ( pendo ). Cio. 
P >ids, pesanteur. Pondere emere* 
PUn. Acheter au poids. || Virg. 
Charge , fardeau. |j Lia. Poids à 
peser, peson, balance. [| Va r. 
Quantité, grand nombre. = Poids* 
autorité, crédit, valeur , estime , 
importance. —  habere apud ali
quem. Cic. Esse magni ponderis. 
Avoir du crédit auprès de quel
qu’ un. Qui pondus habent. Cic. 
Gens de poids , dont le suffrage- 
a quelque poids. Lacrynice pon
dent vocis habent. Ovid. Le? 
larmes ont leur éloquence. |{ 
Peines, chagrins, inquiétudes, 
embarras. — rerum. Stat. Soins 
du gouvernement. —  curarum. 
'.Lacan. Poids des chagrins. — se- 
nectœ. Ovid. —■ des années. |J 
Prop. Constance, stabilité de ca
ractère. I,1 S fat. Gravité, décence.

P o n d u s c u l u m  , i ,n . Col. d im .  
de pondus. Il Plin.Contre-poids*

Pone, prép. qui gouv. Face. 
Après, derrière, par derrière. — 
castra ire. hiv. Marcher àia suite- 
dii camp, aller derrière le c->mp. 
—  nos recede. Plaut. Retirez- 
vous derrière nous.

Ponè, adv. Cic. Derrière , par 
derrière.

Ponendus,. a , um. Cic. Qu’ii 
faut placer»
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Pò N o . is , posai, posei um, nére. 
Cic. Mettre,' poser, placer, as
seoir.—-se to/o. Ooid. Se meure 
au lit. —  caput] Virg. Reposer 
sa tête. — ad murum castra. Cces. 
Asseoir son camp, camper sous 
les murailles. —  mensam.' Hor. 
Dresser la table, mettre le cou
vert. U Mart. Servir sur .table. || 
Planter. — vitem. Col.— une vi
gne. O Construire , bâtir.—  aras* 
Firg. Dresser des autels.— sta
tuam alicui. Fliced. Elever une 
statue à quelqu’un. —  leges. Hor. 
Etablir des lois. || Faire, travail
ler. ;— nunc hominem , nunc 
deum. Hor. Faire éclore de son 
pinceau ou de son ciseau, -tantôt 
un mortel, tantôt un dieu. || Dispo
ser, arranger. —  capillos. Orici.
•— les cheveux || Abaisser. — 
frein. Hor. Câliner les flots. || Dé
poser , mettre bas, .quitter.—  
arma. Liv. Mettre bas les armes. 
—  barbam. Suei. Faire couper sa 
barbe, se faire raser. — ova. Col. 
Pondre ou faire des .œufs. =  —  
vitia. Cic. Abandonner ses vices, 
ses mauvaises habitudes. —• pudo
rem. Mart.Mettre bas to t. te honte, 
n'avoir plus de pudeur. || Virg. 
Cesser. j| Fiant. Obliger, enga
ger, mettre eu gage. |) Virg. Ga
ger. U Hor. Placer à intérêt. |-] Cic. 
Imposer. Il Proposer. — pra-mia. 
Virg —  des recompenses. || Pen
ser , juger, estimer, faire fonds , 
s’assurer. —  in beneficii loco. —  
loco beneficii. Cic. Regarder com
me une faveur , recevoir à titre 
de grâce. —  in vitiis. C.Nep. Met
tre au nombre des vices. —  mul
tum in ali cujus fide. Cic. Comp
ter beaucoup sur la parole de 
quelqu’ un, jj Passer..— diem. Cic.
•— un jour. j| Donner. —  oscula. 
Prop.— des baisers. || Employer.
■— animum in re. Cic. Appliquer 
son esprit à une chose. [| Cic. Dire, 
exposer, déclarer. |j Supposer, 
poser le cas que. (J Plant. Ex
poser, hasarder. || — rationem. 
Suet. —  calculos, Petr. Calculer, 
rendre compte.

Pons, tis , m. ( mrépcç, trajet). 
Cic. Pont, —  roboreus. Orici. —- 
de bois» — saxeus. lucan , ■— de 
pierre.— versatilis. Lucan. Pont- 
levis. Fonte fluvium jungere. 
Cart. Jeter un pont sur une ri
vière, d Virg. Haubans.

Pons Æli. Pontelaude en An
gleterre.

—  JElius. Le pont S. Ange , 
à Rome.

—  H  rnis. Pont-ded’Arche , 
v. de Fr. (Eure].

—  .Bcdlovtcinus. Pütjl— 
DsauYoisin, v* de Fr, (Isère),

2°4 P ON
—  ad Icaunam. Poat-sur- 

Yonne, v. de Fr. (Yonne).
—  Milvius. Pont-Mole, à 

un mille de Rome.
—  iSai:. Pont-de-Cé, v. de 

Fr. (Maine-et-Loire).
—  Sançtæ Maxentiœ. Pont- 

S. Maixence , v. de Fr. (Oise).
—  Sàncti Spiritus. Pont- 

Saint-Esprit, v. de Fr. (Gard).
—• Sarnix. Sarbruck, v. de 

F. (Meurthe).
—  Scaldis. Condé, v. de 

Fr. (Nord).
—- ad Sequanam. Pont-sur- 

Seine, v. de Fr. (Aube).
—  Ursonis. Pontorson, v. 

de Fr. (Manche).
F ontani ,  orum, m. pl. Mart. 

Mendian,s qui se tenoient suc le 
pont Sublicius à Rome.

* PoNTATiKci.vt, i , il Péage pour 
le passage d’ un pont.

P OjK tesi h m , i i , n. Pontoise, v. 
de Fr. (Seine-eJi-Oise).
■ PoNTiGpLvs, i ,  m. Cic. Petit 
pont.

P ontïcüm , i , n. Le Ponthieu, 
contrée de Picardie.

P onticus, a ,  um. Sen. Du 
royaume de Pont.—  serpens, duv. 
Le dragon qui gardeit la toison 
d’or. —  mus. Plin. Hermine. 
Ponticum frelum. Sen. p . Le 
Bosphore de Thrace.

P o n tife x , icis , m. (pontem 
façere). Varr. Pontife, grand- 
prêtre.

Pontificalis,  m. fi  , l e , n . , is. 
Cic. Pontifical, de pontife. Pon
tificales libri. Cic. Le pontifical, 
Vóy. Pontificia.

P ontificatus ,îis,m . Cic. Pon
tificat , dignité de pontife.

P ontificia ,  vrum, n. pl. Cic. 
Le pontifical, le livre des céré
monies des pontifes.

PoMÏpïciUM , ii , n. Gali. Au
torité, pouvoir , droits des pon
tiles.

P ontificius,  a,um . Cic. Voy. 
Pontificalis.

Pontilis, m. fi., le , n . , is. 
Veget. De pont.

P ontina , ou P omptina palus. 
Pliji. Marais-Pontins , voisins de 
Rome.

Pu N AIO POLIS , is ,f .  S. Pont, V. 
de Fr. (Hérault).

P ontisara,  ce, fi. Pontoise, v. 
de Fr. (Seine-et-Ôise).

Ponto , Ônis , m. (pions). Cces. 
Poni ou, bac.

P o n tu s , z , m. (erivloc). Hor. 
Mer. (j Plin. Pont-Èuxin, ou mer 
Noire, (j Royaume de Pont, Bi
thynie,

P ota,  ce, ni. Fers. Celui qui 
égorgeait ou assommait les vie-

PON
times..̂  —  venter. Fers. Ventre 
chargé de graisse.

Popanum, i , n. (-Ci-Tri« ,  cuire), 
/up.Gâteau rond .large et mince, 
dont on faisoit oblation.

Poi’ÆÀiVA , ce , fi. —  .ïnum , i y 
n. Voy. Poppæanum.

Pôtellus ,f, m. Jlor. Populace} 
menu peuple.

P ô  pi na , ce , fi. (popa). Cic. Ta
verne, cabaret. Popinam inha
lare. Cic. Avoir Î’haleiue vi
neuse.

PôriNÂLis, m. f . , le , n. , is. 
Co:. De taverne.

Pò vinària , œ ,f .  Cabaretièn?.
Popinarius, ii, m. Lamp. Ca- 

baretier.
PôpInatio , ônis, fi. Geli. Dé

bauche au cabaret.
Popinator, ôris, m. Macr. et 

Pu pin' o , ônis , m. Hor. O. ii fré
quente les cabarets, pilier de ta
verne.

Pu pin OR , ã ris, à tu.s sam, ari, 
d. du!. Capit. limiter les cabarets.

P oples , Itis, m. (post, plico ). 
Cic Jarret.

Poposci , prêt, deposco.
Popli citus , adv. E  un. Aux 

dépens du public.
Poplicus,  a , um. Enn. Voy. 

PüliLICüS.
Po plus , i , m. Plaid, et P upu

lus , i , m. Geli. Voy. P opulos.
PoppæÂNüs , a , uni. De Pou

pée, femme d’Otlion et de Né
ron. Poppceana pingui a. Juv. 
Pommade faite de lait d’ânesse, 
inventée par Poppée , pour ren
dre la peau unie.

P oppysma , diis , n. Juv. et 
P oppysmus, i , m. Pim. ( <we-v- 
-mil. . siffler). Manière de flatter 
les chevaux de la voix et de la 
main.

P opulabilis,  rii.fi. . le , n . , is. 
Ovid. Qu’on peut piller, sacca
ger , sujet au dégât, au pillage.

P opulabundus, a , uni. Liv: 
Qui ravage, porte le dégât.

P ôpülandus , a , um. Ovid. 
Qu’il faut saccager , ravager.

P opulans, tis , omn. g. Ovid. 
Qui ravage, fait du dégât.

P opularia, ium, n. jfû Saet. 
Lieux d’où le peuple voyou les 
spectacles. |j Labeort. Sacrifices 
offerts par l’ assemblée du peuple.
Il Laber. Badinenes , amuse me us 
puérils.

P ôpulâris, m .fi., re, n. , is. Crc. 
Populaire , du peuple , qui con
cerne le peuple. —  civitas. Plin. 
Gouvernement démocratique. —  
aura. Cic. Faveur populaire. || 
Oui aime j favorise le peuplé , se 
met à la portée , s'accommode au 
génie du peuple. — aratio. Lacu

POP



Discours agréable au peuple. || 
'Qui est du même pays, de pays.
..- lori. P  ir. Habitant d’un lieu.
—  nu hi. Tur. —  meus. Cic. Mou 

.,.co mpu trio te. Pop al a ras ejusdem 
sylvæ. Plii/.. Quisontdeianiêcàe 
forêt. Popularium contra vini. 
Ta/-. Contre l’effort de ceux du 
pays. Populare flumen. Oriti. 
Fleuve du pays. |J Participant, 
consentant. —  conjurationis. 
Pull. Complice d’une conjura
tion. |] Liv. Bas , badin , puéril. || 
Commun, vulgaire. Sal popu
lare. Cato. Sel commun.

Pii/ íji.ãuÍtas , ãlis, f .  Quint. 
Allei lion pour lé peuple, popu-

P oI'ULÂRÏTF.R , àdv. Cic. Popu- 
Piircmeiit., d’un manière popu
laire, à la manière du peuple.—  
Im/ut. Cic Parler de manièreà 
si; faire attendre dupeupie.|| Avec 
affabilité, jj JW . Pour plaire au 
peu,,]..

PorimÂTiM, adv. Non. En foule. 
]| Apul. Par tout le peuple.

PÒ! b la ti o , unis , f . Liv. Dé
gât, ravage, saccageaient. —  vo- 
lûcrum. Col. Dommage que cause 
le dégât des oiseaux.—— morum. 
Pliu. Con .lpt1 ou des mœurs.

Pòrci. ïtor , (iris , m. Mart. et 
P Ò i' ii i. AT a i x, iris , f .  Stài. Celui, 
celle qui fait du dégât, qui rava
ge,, saccage.

Populatus, usivi. Lucan. Voy.
POPULATIO.

Pôpülâtus , a ,  um, part, de 
pojiulnr. Qui a ravagé. f| Pass. 
Havage — Populata raptis auri
bus tempora. Virg. Tête dont a 
coupé les oreilles'.

Populetum , i , n. Plin. Bols
(le |,en|,liera.

Populeus , a , um. Virg. De 
peuplier.

PòpülÍfbr , a, um. Orici. Qui 
produit des peupliers, où il croît 
des peupliers.

Pòpulîfuou, oravi,n.pl. Pair. 
Pèle romaine au mois de juin, 
en mémoire du jour où les Gau
lois sortirent de Rome.

Populiscitum , i , n. C. Nep. 
Vm Plebiscitum.

P opulneus, a ,  um , Cato , et 
P opulnus , a , urti, Plaut. De 
peuplier.

Populo,  ãs , ãvi, atum, arti, 
hiv. Dépeupler. || Virg. Ravager. 
Consumer, dévorer.

P o p u l ô n ia , as, jC et Pò [ùh. cò
n i  UM , ii, n. Ancienne ville de 
Toscane. Piombino a été bâti do 
ses ruines.
_ P opulo R , âris , âfus sum , 
an, d. Cic. Faire du dégât, sacca
ger. —ferro et Igni. Lacan. Met-

POP
fre tout h feu et à sang. =  Popu
latur art U s cara. Sen. Les soucis 
font maigrir.

* Populositas,  cilis, f .  Arnob. 
Foule , multitude.

P opulosus-, a , um. Apul. 
Peuplé, populeux, nombreux.

Populus, i, m. («roxùs, beau
coup). Cic. Peuple, multitude 
réunie sous les mêmes lois., jj 
Son. Foule, multitude, jj Col. 
Essaim d’abeilles.

P opulus, i , f .  Virg. Peuplier, 
arbre.

P or ,  is , m. Voy. Puer. 
P orga, ce , f  Virg.Truie, ani

mal. |J Col. Sillon , terre élevée 
entre- deux raies ou rayons. |j 
Espace de terre de 5o pieds de 
large , et de 180 de long.

Porcarius , ii , m. Fimi. Por
cher.

Porcarius, a., um. 'Plin. De 
porc, de pourceau, de cochon. 

Porcaster, tri, m. Grand porc. 
P orcastrum , i , n. Apul. Pour

pier, plante.
Pobcema, ni, f .  Petite truie.
*  PnllCELLÀKÆ, ClTUm , f .  p l.

Porcelaine.
Pobcellïnus, f l ,  um. Apic. 

De cochon de lait.
P orceli.!$*, ônis, ni. Cœl. Aur. 

Voy. O niscus.
Porcellus, i ,  m. Suet. Petit 

cochon, cochon de lait.
Porceo, es , ere [porro, ar

ceo ), Enn. Voy. A rceo , Pro
hibeo.

P orcetra,  cé , f .  Geli. Jeune 
truie qui n’a porté qu’une lois.

PorcÏi. âca , ce, f .  Plin. Pour
pier, plante.

Porcinarius , ii , m. Plaut. 
Charcutier , qui vend de la chair 
de porc.

Porci nus,  a,um. Sert. De porc. 
Porcina. Plaut. Chair de porc. 
Porcinum caput. Veget. Soldats 
rangés en forme de coin.

Porcos, i , m. Pets, filets de 
pécheur.

Porcula,  ce, f .  Plaut. dim. 
de porca.

Porculatio , Unis, f .  Varr. 
Nourriture de cochons qu’on en
graisse.

Porculator , 5ris , m. Col. 
Qui fait des nourritures de pour
ceaux , qui engraisse des co
chons.

* Porcülëxa,  ce , f .  Plaut. 
Petite truie.

Porculetum , i ,  n. Plin. Elé
vation de terre entre 2 raies.

Porculum, i ,  u. Cat. Ce qui 
sert à arrêter le cable au tour
niquet d’un pressoir.

Porculus, i , m. Plaut. Petit

POP
cochon. —  marinus. Plin. Mar
souin, poisson.

Por.GUS , i , m. Cic. Porc, pour
ceau , cochon. — Trojanus. Geli. 
Cochon farci, dans le ventre du
quel 011 a fait cuire d’autres 
animaux (allusion au cheval de 
Troie ). Forci sacres. Plaut. 
Porcs entiers et propres à être 
immolés aux lares par ceux dont 
la famille étoît augmentée d’un 
enfant, pai- les nouveaux ma
riés ou par ceux qui étoient 
guéris du délire. || Hor. Glouton, 
gros et gras. |J Pesi. Enseigne 
militaire, qui tenoit le 5.° rang.
Il Porci caput. Voy. Porcinus.

P orgam, pour porrigam. Voy. 
Porrigo.

Porgo , is, (ire. Voy. P orrigo.
P ôrisma, citis , n. (<wQoç, pas

sage). Conséquence nécessaire, 
proposition qui emporte une 
conséquence nécessaire. || Ou
verture dePesprit. || Corollaire.

P orôcëlf. ,  ës, hernie).
Hernie calleuse’, endurcie; du
reté dans un des testicules.

PÕROMPHÃLpN, i , n. (ò/xç -̂xò?, 
nombril). Dureté, callosité au 
nombril.

* Porôsïtas , âtis , f  Porosité.
* Põrõsus , f l , um. Poreux , 

plein de -p or es.
PoRPHYllA , œ  , f .  ( íwspçúpcÍ ). 

Voy. P urpura.
Porphyreticus,  a , um. Suet. 

De porphyre. Porphyreticum 
marmor. Porphyre , sorte de 
marbre.

Porpeyreüs, « ,  um. Voy. Pur
purarius.

Porphyreutïca , ce, f .  Art de 
pêcher les poissons pourpres.
. Por.PHYRlACUS, fl, uni, Ovld. 

et Porphyricus,  fl , um. De 
pourpre.

P orphyrio , ônis, m. Plin. 
Oiseau qui a le bec et les jambes 
ronges.

Porphyrïtes , ce, m. Plin. Por
phyre , sorte de marbre.

Porphyrium,  ii, n. Pourpre, 
petit poisson.

Porraceus, a , um. P/in. Por- 
racé, de porreau.

Porrectè, adv. Amm. D ’une 
manière étendue.

Porrectio , ônis , f .  Cic. Ex
tension ; action de s’étendre, 
d’étendre, d’allonger la main, 
le bras.

Porrectum , i, 11. Vilr. Le
vier.

P orrectus, a , um , part, de 
porrigo. Etendu. —  somno. Stat. 
Qui dort étendu.Il Catul. Eten
du mort. Porrecta manu siu- 
lua. Cic. Statue qui- tend la
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ïwain. —  loca. Cœs. Etendue de 
plaines. =* —  mora. Ovid. Délai 
prolongé. —  syllaba. Quint. 
Syllabb longue ou rendue telle. 
T  orrecti ore fronte loqui. F  la-ut.
Parler d’un air plus ouvert. Il 
ôvid. Offert, présenté.

Porrectus, a , uni, part, de 
porricio. Mis sur l’autel pour 
être brûlé. Porrecta hostia. 
Macr. Victime immolée. Inter 
coesa et porrecta, prov. Cic. in. 
a m. Entre l’immolation de la 
victime et l’action de jeter ime 
partie des entrailles dans le feu : 
en un moment, eu un tour de 
main.

I’orrTciæ , arum, f. pl. Solia; 
Entrailles des victimes qu’on fait 
"briller sur l’autel.

Porricio,  is , cere (.wlpw , 
lom-, jacio, jeter;. Virg.Brûler sur 
l’autel une partie des entrailles 
de la victime.

' Porrîgïkôsus , a , uni. l'Un. 
Oui a la tête pleine de crasse, 
il Teigneux.

Por,n;oo , ïnis, f .  Cele. Orasse, 
ordure qui tombe de la tête, jj 
-t oigne.

Po eri co, is , rexi, rectum, gère 
( -wôpfa , de loin; re go, diriger), 
i'.-c. Tendre, étendre, allon
ger. — dextram alicui. Cic. Ten
dre la maina quelqu’un, la lui : 
présenter. —  pocula. Ovid. Pré
senter à boire. —  radices. Col. 
Pousser des racines. —  ne di
gitum quidem in aliquid. Cic. 
Ne vouloir se donner aucun 
mouvement pour une affaire. —  
herbam. l'Un. S’ avouer vaincu, 
il Ovid. Etendre par terre. Il Cels. 
Prolonger, différer.

Porrima, ce, f .  Caio. Couche, 
planche de porreaux.

PqjtRo , adv. (<whfloo, de loin). 
Plaut. Au loin , à perte de vue, 
plus avant. || Ensuite, à l’ave
nir , désormais. Perge porrò. Cic. 
Allons, continuez. j[ Davantage. 
Etiamne est quid porrò? Plaut.
Y a-t-il quelque chose de plus?
Il Certes. N il porrò tam inhu
manum. Cic. En vérité, il n’y 
a rien de plus inhumain.

Porrò, conjonct. Cic. Mais, 
or. — consule. Ter. Mais voyez. 
t Porrum , i ,n. Juv. et Porrus, 
r , m. Cels. Porrfeau, plante po
tagère.

Porta ,  œ  , f .  (porto ). Cic. 
Porte de ville, etc. — prceto- 
ria. Ccss. Porte à l’entrée du 
camp. —  decumana. Cœs. Celle 
qui est à l’ arrière-garde, par 
où les vivres et les munitions 
arrivent. —  cœli. Hémisphère, 
moitié da ciel. =  —  jecoris.

a°fi POR
P  Un. Veine-cave. Il Manil. Dé
troit. (I Pim. Gorge , pas, dédié. 
=  Porta utar ea quant primàri 
video. Cic, Je saisirai le premier 
jour, la première ouverture que 
je verrai.

P orta Augusta, ce , f .  An
cienne ville d’Espagne.

P orta ri us, m. J'., le , n ., is. 
Si don. Supportable.

Portai  ̂Caspi ce. Gorges des 
mont, voisines de la mer Cas
pienne. —  Caucasico. Gorges , 
des mont, du Caucase. —  Càl
ci ce. Gorges, défilés des mont, 
de Cilicie.

Portai.egra,  ce, f. Portalègre, 
r. de Portugal.

P orta ns , fis , omn. g. Ovid. j 
Qui porte.

* Portarius,  ii, m. Bibl. Por
tier.

P ortatio , ânes ,  f. Sali, et 
Portatus, ás, ru. SU. il. Port, 
transport , voiture , action de , 
porter.

P ortatorius , a , uni. Cœl. 
Aur. Oui sert à porter.

Port nus, a ,  uin. P  lin. Por
té. supporté.
- P ortes d o , i s, di, sam, dure (rril- 

de loin; !cudo, tendre ). Cic. 
Jrésager, prédire, pronostiquer, 

marquer l’avenir. —- alicui pé- 
ricuium. Cic. Prédire malheur 
à quelqu’un. j| Sali. Occasionner, 
emporter avec soi.

Po rte s xïr ER , a ,  um , Ovid. 
et P ortentirï-Cus , a, uni. Lad. 
Qui fait des prodiges, qui a de 
surprenans effets.

Portentosus , a , um. Cic. ! 
Prodi giéux, qui est'coutre l ’or- | 
dre de la nature, monstrueux, 
surprenant, étrange.

P ortentum', i., n. Cic. Prodi
ge, effet prodigieux, présage.
Il Cic. Monstre, citoyen funeste 
à son pays. || Cic, Fictions des 
poetes.

Portentus , a , uni, part, de 
portendo. Présagé.

Porthmeus,  i , m. ( GrcpO/acç, 
détroit). Juv. Batelier, qui passe 
dans une nacelle ou dans un 
bac. Il Surnom de Caron.

Pokttânum Castrum, i , n. 
Château-Porcieii, v. de France 
(Ardennes).

P orticatio, ônis, f .  Disposi
tion d’un portique , d’une gale
rie. I) Espèce d’enceinte autour 
d’un tombe u.

Porticula,  ce , f .  Cic. Petite 
galerie. Di ni. de,

P orticus, us, f .  Cic. Porti
que, porche, galerie ouverte et 
soutenue de colonnes par un 
côté. — Cic. Le portique, la

POR
secte de Zenon. |J Ailes ou bai 
cotés d’un temple.

P ortio , Unis, f .  ( pars ). Cic. 
Portion, partio. —''magna mor
talium. Pim . Tùie grande partie 
des hommes. |j Proportion. —  re 
mm. Cic. —  des choses. —• ea
dem ad àecern homines serva
bitur. Curi. On observera la 
même proportion, jusqu’à dix 
personnes. A d  suam quisque 
portionem. P  Un. Chacun eu pro
portion de ses vertus. A sin i 
opera supra portionem. Col. 
I/âne rend plus do scvvices’q ,’il 
ne fait de dépenses. P r o , rata 
portione. Tac. Pour sa part ou 
portion. Pro virili porrione. 
Tac. A proportion de ses forces.

* P orti õnà l i s , m. f . , l e ,  n. ,  
is. Tert- Particulier.

P ortisculus,  i ,  m. (portus), 
Plaut. Confite de galère. Jj La 
baguette , signe de son emploi.

Pô R TITAN s , ris, omn. g. Geli. 
Qui porle soavent.

* Poetitip , ônis , f . Port ,  
transport, voiture.

P ortïto , ás, ãvi, atum, are. 
Geli. Porter. Fréq. dé potio.

P ortitor, õris ,  m. Vir gè Ba
telier, qui passe dans une nacelle 
ou dans un bac. —  orci, Virg. 
Caron. —• ursæ. Stai. V o y . 
B o o tes. || Cic. lîeceveur d’au 
péage, [f P  nul. Porteur.

Portiuncula, ce , f. Pbin. Pe
tite portion ou partie. || Porti an
elile , lieu eu Italie.

Porto , as , a v i , ãlum , are 
( <pôjiroç, fardeau ). Cic. Porter , 
transporter , voiture r. — inarca, 
lior. — dans un coffre. — — ali
eni fallaciam . Ter. Tendre un 
piège à quelqu’un. —  ju rg ’um. 
Ter. Aller quereller quelqu’un , 
lui chercher querelle. — auxi
lium. S 'at. Porter du secours 
à un autre , aller à son se
cours.

Portorium , i i ,  n. Plaut. Pas
sage , ce qu’ on donne à un ba
telier pour passer, jj Cic.Douane, 
ou impôt sur le passage, l’en
trée , {a sortie.

PortDcale jë s  , f .  Porto, y. du 
Portugal.

P ortuensis , m. f . , si;, n. , is . 
Cod. Theod.Qui concerne le port 
du Tibre.

Portugâlia, œ , f .  'Le Portu
gal , roy. en Europe.

P ortula , ce , f  L iv. Petit© 
porte.

P ortulaca , œ  , f .  Plin. Pour
pier, plante.

PO RT UNI N ALIA , iïim  , Tl. p î .
Fesl. Fêtes et jeux nocturnes qui 
revenóient tous les cinq ans diuis

POR



fistiane du Féloponèse en Vhon- 
neur do. iVtclicerlc, surnommé 
Palénv'U et Portuniuus.

Pou rumîtos , i ,  ni. Fest. et 
Voi,ri: n us, i , m Cic. Portumne, 
sïirnoiii de Mèli certe, devenu 
dieu des ports..

P o r t u o s u s , a ,  tua. Cic. Où 
il y beaucoup de ports , de 
havres.

P o r t o s ., û s , m. {p o rlo , por 
ter; ou Tropo?, passage )• Cu'. 
Port de mer, havre. Porluni ca
pere. Cces. Entrerai! port — te
ner,:. Cic. - -  Rester, il porla sol- 
vere. Cic. Sortii' du —. In  porlii 
res est. P lant. 17uil'iire est sûrç, 
la réussite est: immanquable. — 
navigo. Ter. Tout va bien pour 
moi, nie voilà en sûreté. — im
pingere. Quint. Echouer dans 
le port. H Asile , refuge. || Ònici. 
Embouchure de fleuve. II Hip. 
M: gasi n.

POR

Pour us alacris. Portalègre , 
v. d u  Portugal.

— ■Augusti. Voy. P o rt u s  R o

— .■)ii cs. Saint -Tomi «le l’orlo-
Ilici)., tl. 1' et v. (I1 \ nériipie.

— licnsis. Ville du Por-
tugal,

_  . utice. T.e lïavre-cle-Orâ-
Ce , v. di■ Fr. (Seine-Inférieure).

—1 II,■reuhs. Ville - Franche,
port (le Ligurie. |j Ville et port
d e  T . me. j! Autre ville dans la
Calai»re.

— Herculis Monosci. Monaco 
ou Mourgiies , v. de Ligurie 
{ Alpes-Maritimes).

— Magnas. A.hnérie, v. d'Es
pagne. [J .Yüarzachibir , v. et port 
de la Mauritanie césarienne.-1| 
Portsmouth, v.' d’Anglelerr •.

— Mauritius. Ville et port de 
Toscane.

— Menesthei. Ville et port
d’ Espagne..

— N a v n iu s . Ville et port de 
l’ ile de Corse.

Orestis. Ville et port d’I
talio.

Persicus. P lant. Le port 
(Tiùibée, ainsi nommé depuis 
que ' ; Perses y eurent abordé.

• - lui manus. Porto, v. et port 
de Toanme.

■ - /Ì,anatinus. Ville et port 
de la Carinole.

— Suactonuni. Cap de la Sain- 
tonge.

—• Trajanus. Cirita-Vecchia, 
y . et porr de Toscane.

— Uiyssis. Ville et port de 
Sicile.

— } ’'elinus. Ville et port de
I., Lucanie.

Porus, i , m. ( -Tnijai, trayex-

ser). Plin . Pore, passage, con
duit.

Porus, i ,  m. ( Trwp?). Plin. 
Pierre blanche et dure, propre 
à conserver les corps.

l’oia.'U, a*, ( ttô» , boire).
(tels, Piquette , boite, eau passée 
sur le unrc du raisin. Jj Oxycrat.

PoseiiSS, lis . omn. g. Mari. 
Demandant, qui'demando.

P o s c in u m m iu s  , a , um. A  piti. 
Qui demande de l’argent.

Posco, is .poposci, citum  , cere. 
Cic. Demander, exiger. — filiam 
uxorem siiti. Plant. Deinander 
unc fille en m riage. —  aspi
ciendum. Cic. Demander à voir.
— aliquem in prcelia. / ire;. 
Faire un défi, délier au (.tombai:.
— poculis. Cic. Se défier à qui 
boira le plus. — renio.m deci.;. 
Virg. —■peccatis. flor. Deman
der a as dieux pardon de ses Imi
tes. — aliquem, pretium. Cic. 
Exiger de quelqu’un un [nix, 
un salaire. || Ter. Proposer le 
prix d'n no cluiijü à vendre, i] 
Plant. Fucliérir, mettre l'en
chère. U Virg. Invoquer , sup
plier. || --u iiqucm . Cic. Deman
der la tète de quelqu’un.

PonimuM, ii , 7i. Ville fron
tière de Macédoine. || Ville do 
Syrie. || Ville et promontoire 
d’ Ionie, jj Promontoire de Bithy- 
nie. Il — en Carie. — dans ia 
Phthiotide. Il Havre: d’Epire.

P o s it io , ônis , f .  Cic. Position, 
assi e tte, situati on. — castrorum. 
Front. Position d’un camp. !| Ac
tion de planter. — surculi. 
Col. Plantation d’un rejeton. j| 
Quint. Thèses, sujets que trai- 
teut les rhéteurs, |[ Aspect, ex
position. — cosà. Col. Etat du 
ciel. Il Quint. Terminaison d’un 
nom II Nominatif singulier.|| Pre
mière personne du singulier des 
verbes, d’où se forment les autres 
temps.. Il— syïlabœ. Quint. Po
sition d’ iuiè syllabe, qui en dé
termine la quantité. || Fer posi
tionem. Sen. Positivement.

P o s it iv u s  , a , um. Positif, t. 
de grammaire et de théologie.

P o s ït o r  , ôris , m. Ovid. Fon
dateur.

Positura, ce?, f. Lucr. et Po
situs, ûs , m. Cels. Situation, 
arrangement, ordre, position , 
assiette. || Posilurœ. Dioni. Ponc
tuation.

Positus , a y  uni y part, de p o 
no. Cic. Posé, placé, situé. — 
ante' oculos. Cic. Exposé à tous 
les yeux. — in auribus omnium. 
Cic. Dont tout le monde a ouï 
parler. Il Fondé. Posi ta  urbs. 
fiirg . Ville. fondée, jj Planté. —

POR
semina. Virg. Semailles faites. 
Il Dressé. — mensa. Quid. Table 
dressée. || Positus pignori. P lan t. 
Mis eu gage.—/» f  amore, Itor. Pla
cé à intérêt. || Virjg, Etendu mort. 
Positum corpus'. Lucr. . Corps 
enterré , mis eu terre. || Etabli.— 
super armamentarium. Curi. In
tendant de l’arsenal. Positum id  
in more est. Crvs. C’ est un usage 
établi, jj Déposé* Positis omnium 
a ’ia. um rerum curis. Lia. Ayant 
écarté tout au.re soin, [j Qui con
siste. P o  sita in vir Iule felicitas. 
Ctc. Bonheur .qui dépend de la 
vertu. —in vi potentia. Cic. Pou
voir tonile sur la violence. Il Po
sé , supposé. Positum  primum  
sit. Cic. Posons d’abord , tenons 
premièrement pour constant. 
Posito hoc. Cic. Cela posé, sup
posé , mis eu. fait.

Posivi, P lan t, pour posui. 
Po y. P o n o .

PpsxÃNiA, ce , /i Posnanie, v. 
de Pologne.

PõsomuM', i i ,  ìi. Presbourg, 
v. capit, de la Haute-Hongrie.

J’ossàui, prêt, de possideo.
P ossessi 0 , unis , J. Cic. Pos

session , jouissance. Il Biens, do
maines , terre qu’on possède, 
propriété. — fiduciaria. L ie . F.e- 
créance, jouissance provision
nelle des fruits d’une terre eu 
1 i'tige.

P o sse ssiu n cu l a  ,  œ ,  f .  Cic. 
Petit héritage , petit bien en 
fonds dé terre.

P o sse ssîv us  , a uni. Quint. 
Possessif, qui marque la posses
sion.— casas. Prise. Le génitif.

P ossessor , õ.-is , ni. Cic. Pos
sesseur, qui possède. || CA. Usur
pateur.

P ossesso b i i'  s , a ,  um. TrypTi, 
Jet. Pcssessoire, qui concerne 
la possession.

P ossesse s , a ,  um , part, de 
possideo. Ovid. Possédé.

P ossessus,  û s , m. A  pal. Pos
session.

P o sse strîx  , ïcisyfi A  fra n . Cel
le qui possède.

P ossÏ bÏ lîs ' ,  ni. f ,  l e , , is.
Quint.. Possible , qui se peut.

41 P o s s ib il it a s ,  dtis, f .  jlrnob. 
Possibilité.

* Possib ïl i t e r , adv. D’une ma
nière possible.

P o s s id e o ,  es , sèd i, sessum , 
deré , Cic. et * P ossido  , i s , ère , 
Lucr. ( p o s , qui peut ; sedere, 
s’ asseoir, se fixer). Cic. Posse
der , jouir , avoir. — bona ex  
edicto. Cic. Jouir des biens par 
arrêt. — publicè. Cic. Confisquer. 
—  pro em piere , donato, Legato ,
dote, etc. Cod. Jouir à ti tre d’au»»
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quisition, de don, de legs, de 
dot , etc. j| S'emparer. — reg-

I mirri, flirt. — d’ uu royaume.=—•■ 
iotuin hominem. Cic. Avoir sub
jugué quelqu'un, s’en être em
paré. |j Assiéger. — forum  ar
mis. Cic. Inonder la place publi
que d'hommes armés. ==— in se 
sœculi mores. Plant. Avoir l’es
prit de son temps, savoir s'y ac
commoder. —p  lus_ !idei quàm ar
tis. Cic. Etre plus franc que lin. 
— inverecundum ingenium. Cic. 
Etre impudent, avoir une bon
ne dose d’eifronterie. Nempè aer 
o inné ne ces se est, inter corpora 
quod f ia t , possidat mane. Luor. 
Car il faut que L'air occupe tout 
le vide qui se trouve entre les 
corps.

P ossum  , p otes , p b fe s t , potui , 
posse ( potis sum ). Cio. Pouvoir, 
avoir la puissance*, le pouvoir. 
Non possum quin. Cic. Je ne puis 
m’empécher de. Quàm possum 
m axima voce dico. Cic. Je le dis 
le plus hautement qu’il est pos
sible. Non potest. Ter. Cela ne 
se peut. Ut potest. Cic. Autant 
qu'il se pourra, qu’ilserapossiblo.
II Avoir du pouvoir, de la puis
sance , du crédit, de l'autorité, 
de la force , de la vertu. —pluri
mum gratin apud aliquem. Cces. 
Avoir un. grand créditsur l’esprit 
de quelqu’un. — plurimum ad 
morsus sôrpentum. Cic. Avoir 
beaucoup de vertu, d’efficacité 
contre la morsure des serpens. 
Possunt .o cu li, potest caput, 
latera , pulm ones, possunt om
nia. Cic. Leq yeux, la tête , la 
poitrine , tout chez moi est en 
état de taire ses fonctions.

Post , propos, qui gouy. Face 
et s’exprime .én François par : 
Après. —finem. Cic. — la fin- — 
diem tertium. Cic. — le troisième 
jour.— trois jours. [| Dans. — 
sexennium. C ic .— Six ans. [| De.
■— hominum memoriam. Cic. De 
mémoire d’homme. || Depuis. ||
— legem hanc constitutam. Cic. 
Depuis qu'on eut fait cette loi. — 
homines nalos.— genus hominum, 
naturn. Cic. Depuis qu'il y a des 
hommes, depuis l’origine du mon
de. il Derrière. — tergum. Cces.— 
le dos , à do$| |J Ensuite.-—id lo
corum. P làu t. Ensuite de cela. — 
hune dicm. P laul. Dorénavant, 
désormais. || Sous, au-dessous. 
JSferno ambitioso post se videtur, 
si quis ante se fu erit. Sen. L'am
bitieux ne voit plus personne 
au-dessous de lui, s’il voit quel
qu'un au-dessus.

Pô st  , adv. Cic. Après, ensuite.
— anno.. Cic. Une année après.— I

POS
paucis diebus. P lani. Peu de 
jours après. —paulò. Hor. Peu 
après. —putavit sibi esse oinnia 
pire ineo commodo. Ter. Il a tout 
sacrifié à mes intérêts.

* P o s t a ,  œ , f .  La poste, une 
poste.

P ost- an TÈ. Varr. Voy. P o stea .
P o St ~a u T u jr  s a l i s  ,  m. f ,  le  , 

71-, is. P  Un. Qui vient après l’au
tomne , d'àrrière-sarsòh.

P o st -  uE iN oè. Virg. Voy. P o s -
TEA.

P o st - d e m ù m ,  adv. Plaut. En
fin.

P o s t e a , adv. Cic. Après, après 
cela, ensuite. Quidposteà? Quoi 
encore?

PosxpA-ÇDÀM, adv. .Cic. A-près 
que.

* P o s t e o , rs, ire. Sidon. Etrtj 
inférieur.

PÒSTEUDIÈ , Fcst. p o u r  postri
die.

P ostergai* e u s ,  a , um. Arnob. 
Qui est. par derrière. v

P o st eri , õrum , m. p l. Cic. Des-, 
cendans' |j Postérité, ceux qui 
viendrôfu après nous.

P o s t e r io r , m .f . , ius , n& Ôris. 
Cic. Postérieur , qui vient après, 
le second, le deuxième, le der
nier des deux. — celate. Cic. Plus 
jeune. — p ss .P iin .Pied de der
rière. = Moindre , moins prisé.— 
UH suis commodis patrue salus. 
Cic. Ses intérêts lui sont plus 
chers que le salut de son pays. 
Posterius et nequius islo ni fui. 
Cic. C’est le dernier et le plus 
méchant de tous les hommes.

P o s t e r io r a , uni, n. p l. Ovid. 
Les parties de derrière.

* P o st e r i o r i t a s ,  ã tis , f .  Pos
tériorité.

P o sterìe  As, â!is , f .  Cic. Pos
térité, ceux qui viendront après 
nous. A d  memori am p osterii atis. : 
Quint. Pour l'instruction de la 
postérité. In  posteritatem. Jüst. ' 
Pour l’avenir. || Temps à venir , 
mais de notre vivant. Posterita
tis otio consulere. Cic. Assurer 
le repos de sa vieillesse. || Tert. 
Dernier rang. Optimus quisque 
posteritati servit. Cic... Les plus ( 
vertueux veulent vivre dans la 
postérité-

P o s t e r iu s , adv. Cic. Après, 
ensuite.

P o st e r o , « s ,  are. Pallad. R e  
mettre , différer an lendemain. |J 
Etre ou rendre inférieur.

* P o st e r u l a ,  ce , f  A  mm. Sen
tier de traverse.

P o stërus  , a  , um. Cic. Suivant, 
qui suit, qui vient après.Postera  
( Cic.) ou postero die. Tac. Le 
jour suiyaut, le lendemain, .le

POS
’ jour d’après. —  vita. Sua!. La 

su ite  de la vie. tn posterum. Cic. 
Dorénavant, désormais, —  tem
pus. Cic. Pour le  tem ps à  V en ir, 
à l’avenir. [J P osteri dies. Non. 
Jours malheureux. || Mari. Caïd
lulMem,

_ PnST-ï ACTUM, /,  11. Pimi. Jet. 
Ce qu’on a fait après , depuis.

PosT-riViN u m , / .  n..Col. H e g a in  ,• 
l o in  d ’ a r r iè re  saison.

P o st  -F  ER ET DU.S . a , uni. Pilli, 
Qu’on doit moins os limer, moins 
pi'isér.

P ostff.ro  , ers , ta li, lãtum , 
ferre, h iv . Voj ’. P o stiiabeo . — li
bertati plebis (■pes suas. h iv . Sa
crifier soii pouvoir u la liberté 
publique.

P o s t f u it . Salì. On a re je té  
on n’a plus songé. U't periculum  
udrei ut y i . ■
postfuere. Sali. A l’approche du 
péril, l’envie et l’orgueil dispa
rurent.

P o s t f u t u r u s  , a  , um. SAL  
Qui sera dans la suite, arrivera 
ensuite-

PosT-GËïfVnis , a  , um. llor. 
Puîné , né après , descendant.

P o s t iia b e o , e s ,  bui ,  litu m , 
bere. Ter. Estimer moins, Lire 
moins d’estime . a de cas, se .ma
cier moins.1— seria ludo. Virg. 
Préférer la b-.-gatellc au sé
rieux.

P o st h a b it u s , a , um, Sud. p a r t . 
ùe posthabeo.

P o sth ac1, adv. Cic. et Posai uc, 
adv. Cia. )ésoi 
par la suite, à l’a\ euir.

P o s t h in c , adv. Virg. Après ce
la , ensuite.

POS

P o st h u m u s , a mn {hum us).
Virg. Posthume , né après la
mort, de son père.

Pos'rTrà, adv. P laù t. Après,
ensuite.

P o st ic a  , œ , f Varr. I.e côté
gaqche, la main gauche, la gau-
che. [J Partie de derrière. |f Le
septentrion.

P o s t ic i u m  , n  , n. Vitr. L e  der
rière d’un,logis.

P o s t ic u l a ,a ? ,f .  Apul. Petite

P ostTc u l u m  , ? n. PlaiiTfVpÚ t
appartement sur lé derrière.

P os.t I c u .vi , / ,  . . Hor. Porte de
derrière. Postier recessit. Hor.
ïi .est sorti par ! porte de der-
fière. — fallere. Ilor. S’esquiver
pnp la porto de <]errière.

P o st ic u s ,  a , u n. h iv . De der-
riè re. Po etica, pars e diurni Suet
Le der ri ison. — san
na. Pers Insuite fa te par der
rière. — pars munti . Piai. Pur
tie sepie itr. du moi eté. Postici^



pellibus insistere. Solin. Se tenir 
#ur les pieds de derrière.

P o s t id e a ,  adv. — lo c i ,  adv. 
JE* l uut et P osti d e m  , adv. Voy.
P o stea .

P o s t il e n a ,  ce , f .  Cic. Flant. 
Cr upière.

* Postilla, c e , f  Apostille. 
P o s t il l a ,  adv. Plant, e t  Posx-

ìn d è  , a d v . Lucr. Voy. P o steà .
P o st ìs  , is , m. (posi ). Cic. Po 

teau, jambage de porte. |[ Lucati. 
Porte. -

P o st lã tu s  , a , um , p a r t , d e  
postfero. — est syngraphi tui 
dies. P lan t. La d ate*  d e  v o t r e  
b i l l e t  e s t  p o s t é r i e u r e .

P o s t l i m in iu m  , i i , n. ( posi 
limen ). Cic. Retour à l’état d’où 
l’on aVoit été violemment tiré 5 
droit de reprendre une chose 
perdue , et de la rétablir en son 
premier état ; retour au lieu 
d’où l’on a été enlevé par les 
ennemis.

P o st - m è r ïd iâ n u s ,  a , um. Cic. 
D’après-midi.

PoST-M ITTO , is , ïsi , issum , 
terë. Voy. P o st h a b e o .

P o st m o d o  , a d v . L io . e t  P o st -  
m ô d ù m  ,  a d v . jLiv. Après ,  e n 
s u it e .

POSTOMIS , ïdis , f -  ( ,
bouche). Lucil. Morailles.

P o st pa r t o r  , ôr is , m. Plant. 
Celui qui doit posséder nos biens 
après nous.

P o s t p o n o , i s , posai , positura, 
nere. Cie. Estimer moins , faire 
moins d’estime.

P o s t e r in c ïp iu m  , ii ,  n. Varr. 
Progrès ,- suite , avancement.

P o st pu to  , ãs , are. Ter. Voy. 
P o sth ab eo .

P o s t q u a m , conjouct. Cic. Après 
que , depuis que.

*  P o s t r e m io r  , m. f  , us , n., 
ô r is , A pul. c o m p a r a t i f  d e  p o s
tremus.

* P o s t r e m is s im u s  , a  , um , 
Geli, su p e r i , d e  postremus.

* P o st r ë m Ï tas  , ã tis , f .  Macr. 
Extrémité.

P o st r è m o  , adv. Ter. Enfin. 
P ostr.ë m g m  , adv. Cic. Pour la 

dernière-fois.
P yrRÊMUS , a  , urn. Cic. Le 

dernier. — in fu g a . Cic. — à 
fuir. Non esse m  postremis. 
Cic. N’être pas des derniers. 
postrem i homines. Cic. Les der
niers , les plus méprisables de 
tous les hommes.

P o s t r ïd iè  , adv. Cic. V oy . Pos-
TRIDÜÒ.

* P o s t r id u a n u s  , a , um. Macr. 
Du. lendemain , du jour d’a
près.

P o st r Ïd u ô  ,  adv. Plan t. Le len-
D ic t . la t, gali, —  2 .e ps

POS
demain, le jour d’après , le jour 
suivant.

PoSTSCËNlUM , ii , H. Lit CT. Le 
deçrièrè du théâtre, ou ce qui 
se passe derrière la scène. Post- 
'sceuia vitee. L u ct Actions se
crètes de la vie.

P ostscribo  , i s , ërë. Tac. Sous- 
cri re.

P o s t s ig n a n i , 5mm , m. pl, 
A  mini an. Arrière-garde.

P o s t u l i , prêt, de postfero.
P o st u l a r ia  fu lm in a , n. pl. 

Fest. Foudres qui demandent 
satisfaction pour quelque vœu 
ou sacrifice négligé.

P o s t u l a t i o ,  â n is ,f .  Col. De
mande. Il Prière. Postulationes 
decretæ Jovi. Cic. On ordonna 
des prières à Jupiter, ou l’on 
dévoua les victimes que Jupi
ter avoit demandées. || Suet. 
Req.iête , réquisition, placet, 
supplique. U Ter. Plainte.

P o st  û l âtÏt i u s  , a , uni. Sen. 
Qui est demandé avec ins
tance. Postulatila gladiatores. 
Sen. G-lad ateurs accordés aux de
mandes du peuple.

P o s t u l a t o r  , ôris , m. Suet. 
Qui demande.

P o s t u l a t o r iu s  , a , um. Sen. 
Qui sert à demander. Postula
toria fulm ina. Sen. Voy. P o s t u 
l a r ia .

P o s t u l a t r ix  ,  icis ,  f .  Tert. 
Celle qui demande.

P o s t u l a t u m ,  i , n. Demande, 
requête , réquisition , réquisi
toire. Postulata fa cere. C. N ep. 
Satisfaire aux demandes. || Accu
sation.

P o st  u l â t  u a fis , m. L iv . Deman
de , requête, placet.

P o s t u l a t u s  , a , um. F lor. De
mandé. I) P  lin. Accusé.—repetun
darum ou repetundis ab aliquo. 
Ter. Accusé par quelqu’ un de 
péculat ou de concussion.— de 
ambitu. C ic :—  de brigue. Part, 
de ,

P o st u l o  , a s ,  a v i, ã tu m ,ã re  
{postum,supin do posco). Cic. De
mander, prétendre comme une 
chose due.— ab aliquo. Cic. De
mander instamment à quelqu’un. 
— aliquem de colloquio. Cces. De
mander une conférence , une 
entrevue avec quelqu’ un. — f i 
dem publicam . Cic. Implorer 
la foi publique. j| Requérir , 
exiger. Hic dies alws mores pos
tulat. Ter. Ce jour exige une 
autre conduite. || -Vouloir , s’ef
forcer. U — judj.ee/ii.. Cic. Pré
senter requête à. un juge, ou le 
solliciter.—pro dliqito. G eli.Pré
senter requête pour quelqu’un. 
— in aliquem judicium. Cic.

POS
Poursuivre le jugement de quel
qu’ un. — impietatis reum. P lin . 
Accuser d’ impiété. — in  quaes
tionem servos. Cic. Demander en 
justice qu’on mette les esclaves 
à la question. || — cu/n aliquo. 
Plàut. Se.plaindre à quelqu’ un.

P o s t u m a t u s ,  ûs, m. Tert. Der
nier ■ rang.

P o s t u m o ,  ã s , are. Tert. Etre 
postérieur.

P o st u m u s  , a , um (p o s i) .  
V oy. P o st h u m u s .

P o st u s  , a , um , Lucr. p o u r  
positus.

P o s t v e n ie n s  , tis , omn. g .  
P lin . Qui vient après.

POSTVORTA, œ , f  Macr. Déesse 
de l’avenir. Varr. — qu’on 
invoquoit lorsque l’enfant ve- 
noit  ̂au monde les pieds devant.

Posui, prêt, de pono.
P o t a b il is  , m . f . y l ë ,  n. , is.- 

A u s. Potable, qu’on peut boire.
P õ t ã c u l u m ,  I ,n .  Tert. Action 

de boire.
PoTAMANTIS , ïdis , f  PU n. 

Sorte de plante.
PoTÀMÏcus lacus. Lac de Cons

tance.
PÕTAM o g ït o n ,  ô n is ,f  ( W ?  ity.cC, 

fleuve; yílliev , voisin). P lin . 
Plante marécageuse.

P ô t a h d u s ,  a , um. Ovid. Qu’il 
faut boire.

P ô  T ans , fis , omn , g . Hor. 
Qui boit. Aquinatem  potantia  
vellera fucum . Hor. Laine qu’ on 
tei nt. en pourpre.

P o t a t i  o , ô n i s ,  f .  Cic. Action 
de boire.

P õ t ã t o r  , ôris , m. P lau t. Bu
veur.

PõTÃTÕRius, a ,  um. P lin . Qui 
sert à boire.

PÕTÃ TÜRus, a , um. Ter. Qui 
boira.

P õ t ã t u s ,  ûs y m. Sen. Bois
son.

P õ t ã t u s , a , um , P lin . p a r t ,  
de poto. Bu.

P o te  , Ter. Cic. pour potest. 
Quàm pote. A pu l. Autant qu’il 
est possible. P ote est. Colui. 
1 1  est possible.

Pô ie n s  , tis , omn. g. [p o lis  
èns). Puissant , qui a du pou
voir , qui peut. — sui. L iv. 
Maître desoi-mëme, qui 5e pos
sède. — mentis. Sen. p .  Qui è3t 
dans son bon sens.—voti. Ovid. 
Qui voit ses vœux satisfaits, dont 
les désirs sont remplis.— maris. 
Ter. Dieu de la mer, Neptune. 
— Cypri. H o r .Déesse de Cypre, 
Vénus.'—frugum. Ovid. Cérès , 
déesse des moissons. — uteri 
D iva. Ovid. Junon-Lucine , qui 
préfridoit aux accouchemeus. — 
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nemorum virgo. Stal. Diane, 
déesse des forêts. ~  deorum. 
Flirt, j. Souverain des dieux , 
Jupiter. [I -— regni. L iv . Qui est 
en état de régner, de gouver
ner.— imperit. L iv . Qui a re
pris son autorité. [J Qui a du 
crédit, de l’autorité.— maxi
m e in res bellicas fortuna. L iv. 
La fortune qui influe surtout sur 
le succès des armes; || Qui a de 
la force , de la vertu. — herba. 
Vir g . Plante de grande effica
cité. D — corporis. Curi. Fort, 
robuste. — form a. Calul. Qui 
est d’une rare beauté. — nobi
litate. Ovid. Distingué par sa 
noblesse.

* P o t e n t a t o r  , 5 n s , m. Tert. 
Potentat.

P o t e n t a t u s , u s , m. Cœs. Sou* 
veraineté , principauté , domi
nation , puissance. || Faculté 
d’agir.

P o t é n t e r  , adv. Quint. Puis
samment. (I Ilor. Proportionné- 
ment à ses forces, selon sa por
tée , suivant son pouvoir. Il P o 
tentissime dicere. Quint, Parler 
âveo beaucoup de torce.

P o t e n t ia  , œ  , f .  Force. — 
armorum tenendorum. L i v.—■ de 
tenir ses armes. [] Faculté. — 
quâ cernit oculus. Ceis.—visuelle. 
K Vertu, efficacité. || Just. Por
tée , capacité. || Pouvoir, puis
sance , autorité , crédit. ]| Ovid. 
Domination.—morbi. Ovid. Vio
lence delà maladie.

P o t e n t ia l it é s  , adv. Sidon. 
Puissamment.

P o t é r i  o n  , i i , n . Flirt. Sorte 
de plante.

P ô t e k i ü m , i i ,  n ..Flaut. Gobe
let , tasse.

P o te sse m ,  pour ppssem,
P otess’JM , esse. P lau t. Voy. 

P o ssu m .
P ô te st am  , pour potestatem.
P o t e s t a s ,  ãtis-, f  Cic. Pou

voir, puissance , faculté , liberté 
d ’agir. — aquce parcissim e f a 
cienda est. Col. Il n.e faut pas 
laisser boire beaucoup d'eau. — 
sim ul ac data est. Cic. Aussitôt 
qu’on en a eu le pouvoir.-—/?ujus 
re i tua est. Cic. Vous êtes le 
maître de cette affaire. F otesta - 
tis  suœ, ou p o  testate in suâesse. 
L iv . Etre maître de soi, indé
pendant. Potestatem sui facere. 
Cic. Donner audience, se laisser 
aborder , être communicatif. — 
su i facere in campo. C. Nep. 
S’exposer eu rase campagne. —
facere. Cic. Donner permission, 
aisser la liberté de. D e potestate 

exire. Cic. JV’ètre plus maître de 
o i , sortir des bornes de la rai-

POT
«On. Il Autorité, domination, em
pire, principauté, souveraineté.
— in aLquem vilœ  et necis. Cic. 
Droit de vie et de mort sur quel
qu’un. In  potestatem redigere. 
L iv . Soumettre à sa puissance.

P o te states  , u m , f .  p l . Cic. 
Puissances , grands magistrats. || 
A d  TIer. Magistratures.

P o tes  tu r  pour potest.
* Põthos , i ,  m. ( ttoÔo ç ) F  lin. 

Cupidoa. J,1 Le désir. |j Jasmin , 
arbrisseau.

P o t i ,  pour poliri. Voy. P o tt o r . 
P o t i e n s ,  tis , omn. g . Çic. 

Jouissant , qui jouit.
P o t Ï l is ,  m . f . , le, n ., is. Varr. 

Potable.
P o t i n ’ ?  pour poles n.e? Voy. 

P o ssu m .
F ô t î n a ,  ce , f .  Non. Déesse qui 

présidoit à la boisson des enfans.
U V. de Béotie.

Pôtïna , œ  , f .  Fontaine près de 
Tlièbes, eu Béotie.

P o t i  o , on is , f  Cic. I.e boire , 
l’action de boire. |i Potion, breu
vage médicinal. || Cic. Poisson.

P o t i  o, ïs, ïv i , ïtum, ïre. Flaut. 
Voy. P o t i o b .

P õ t í õ n ã t u s ,  a , uni. Suet. A 
qui l ’on fait prendre un breu
vage. *— ab uxore. Suet. Empoi
sonné dans un breuvage par sa . 
femme. Part, de,

P o t io n  o , a s , are. Veget. Don
ner une potion médicinale.

Pôtior , ir is , ïtus sum , ïr i , d. 
{polis). Cic. Jouir,avoir la jouis
sance, posséder, avoir en son 
pouvoir, être le maître. — auso. 
Virg. Jouir du fruit de sou crime.
— rerum. Cic. Etre l’arbitre sou
verain des affaires. — regni. Veli.
— sceptra. Lucr. — sceptris. 
Virg. Régner. S S’emparer. — 
Galliâ. C ic.— de la Gaule.— 
càstris. Cic. Se rendre maître 
d’un camp. —■ hostium. Flaut. 
Pitre victorieux des ennemis. — 
auro. Virg. S’emparer de l’or.
— monte. Ovid. Parvenu au som
met d’une mon tagne. U (en mau
vaise part ). — laborem. Flaut. 
Avoir de la peine ou du mal. — 
servitute. Fest. Etre esclave.

Pôtior, m. f . , ius , n . , oris , 
compar. de potis. Cic. Meilleur , 
plus cher, préférable. — senten
tia. Virg. La plus saine opinion. 
P otius mihi nihil fu it. Cic. Je 
n’ai Vien plus à cœur. P oti ores 
sunt apud me auctores qui. L iv . 
Je préfère l’autorité de ceux 
qui.

Eôtis , m . f ,  le ,  n . , is. Cic. 
Qui peut.Potises.Lucr.Tu.peM i.
— nonest consistere sanguis. Cic.
Le sang ne peut s’arrêter.

POT
PotîssÎMÈ et Pôti.tî; btx, ?■) r. 

Cic. Pri» ci paiement.
P o t i s i  mu s  .  a  ,

pot:s . Cic. Le pris i . , Ì - 
leur, le plus cousiaérable. P o
tissima nobilitas. I n  . L.prn 
cipuic noblesse. Foi . c-/ . 
cmod est dicam. Qu-.nt. Je » 
dirai que ce qui est !e plus neces
saire.

Potitio, Unis, f  Jouissance.
Pô TITO , >is, a v i ,  ãturn, are. 

Plaut. ̂  Boire souvent, ne faire 
que boire.

Pôtîtürus, a , K m.. Cic. Qu» 
jouira , qui. doit posséder.

Pôtîtus , a , um, Cic. part, de 
putior. — mortis. Lucr. Qui est 
dans les bras de la mort. — mor
tem p er vini. Geli. Qui s’est tué , 
s’ est donné la mort.

Pô T ïtus , u s, ni. V oy . Potitio.
Potiuncula, œ , f .  Suet. din», 

de potio.
Pòli ùs , adv. Cic. Plutôt, pré

férablement. —• abeo. Cic. J’aima 
mieux m’en aller.

Potivi , prêt, de patio.
Potniades, um , f .  p l . V oy . 

Quadriga-:.
Potniæ, arum , f .  p i. Ville da 

Béotie.
Poro, ã s , i v i ,  atum , potus 

su/n, potum  , an: ( -770« ). Cic. 
Boire. — lo loi dies. Cic. Parser 
les jours à boire. P ota t quinis 
horis lana. P lia . On laisse la 
laine tremper, s’imbiber, dura n 
cinq heures.

Potor, oris, m. Ilor. Buveur 
biberon.

Potòri um, ii ,n .  P  lin. Y uso * 
boire.

Potòri us , a ,  um. Mari. Qui 
sert à, pour boire.

PÕTÕSIUM , i i , ?/.. Votosi, /. du 
Pérou.

Potrix, lo is , f .  P  nani. Bu
veuse.

Pôtu.v, ce , f  A rn o b .Déesse do 
la boisson.

Pôtui , prêt, de possum.
Potulentus, a , um. Sud. Qui 

a bien , trop bu.
Põtõrã , ce , f .  Varr. Voy. Po

tio. 4L
Põtõbus, a ,  uni. Suet. fu i  

boira, qui s’imbibera.
Pôtus , us , m. Cic. Boire, 

boisson. P otui aqua idonea. Col. 
Eau bonne à boire. — esse. Tac. 
Servir de boisson. — dare medi
camentum. Cels. Faire prendre 
une médecine. B P lin . Débauche 
de vin. || Urine.

Pôtus , a , um , part, de p oto . 
— bene. Cic. Qui a bien bu. P o
tum senem pota trahebat anus. 
Ovid. Une vieille ivre trainoit

PO-



. vieillard qui rie l’étoit pas 
jrioins. U Pass. Quò plus surit 
pi-tee, plus sitiuntur aquce.Oind. 
Pinson boit, plus on veut boire.

PR
Piuotiga, ce, f .  et Practïck, 

e s . f. ( rarpcirerai, agir ). Pratique.
Pü.vcrïcüS , a , uni. Quint. Qui 

consiste dans l’action , qui agit, 
actif, qui concerne l’actiuu. || 
Pratique.

 ̂Pa.E, prép. qui gouv. l’abl- 
Elle s’exprime en françois par: 
Au prix de , en comparaison de, 
eu égard à. — nobis beatus. Cie. 
Heureux _an prix de nous. || A 
cause. — ira. Liv. —de la colère. 
*— la a y  mis. Cic.—des larmes. |J 
Devant. — oculis. Cic. — les 
yeux. — se aliquid ferre , gerere. 
Cic. Faire paroître a l’ extérieur, 
montrer, faire voir sur son visa
ge. Jj Entre. — manibus quod 
mihi fu it aurum, reddidi. Piaut. 
J’ai rendu tout l’or que j’avois 
entre les mains. || Hors , hormis , 
excepté, —  quod tu velis, omnes 
res relictas habeo. P lant. J ’aban
donne tout, excepté ce que vous 
voulez. K Plus. — cunctis. Piaut. 
“-- que tous. || ( dans la compo
siti un, il ajoute à ia force des 
mots).

Pr.E ACCEPTATIO , Õllis , f .  Pl'é-
sotnptum , fig. de rhét.

* Prieaccidexs , t i s , omn. g. 
Qui arrive , survient aupara
vant.

* Præaccïpio, is"f ërë. Prendre 
d’avance, anticiper.

Præâcho, is, ërë. Cic. Aiguiser, 
rendre fort aigu , très - pointu.

PræAcctè , adv. A p u l. Fort 
ingénieusement.

Píleacõtüs , a , um. Cœs. Fort 
aigu, très-pointu.

Phæædïfïcâtus , a , um. Fest. 
$âti devant.

Præaltè, adv. Enn. Fort haut, 
fort profondément. .

P r .e a i .t d s  , a , um. L iv. Fort 
haut, très-élevé, très-creux ou 
profond.

Præambulo, ãs, ârë. M ari. Cap. 
Marcher devant.

P rìEa m b o l d s ,  a ,  um. Mari. 
Cap. Qui marche devant.

Pbxaudïtus , a , um. Uip. Ouï 
• auparavant.

Pr.ebesda , orum, n .p l . Four
ni turc de tout, ce qui étoi t néces
saire aux magistrats qui partoieut 
pour leurs provinces. — magis
tratibus conducere. Geli. Entre
prendre la fourniture dç la mai- 
ion des magistrats.

POT
* Prebenda , ce , f  F eci. Pré

bende, canonicat.
Pii/EBEO , e s ,  b u i, bïtum, bére 

(prœ habeo ). Cic. Fournir, don
ner , prêter, offrir, présenter. —• 
materiam igni. L iv. Donner des 
alimens au fou. — munimenta. 
Cœs. Servir de retranchement.
— aurem. P lin , Prêter l’oreille.
— vacuam. Cic. Ecouter sans 
prévention. — sermones populo. 
Col. Donner au peuple occasion 
de parler. — luaos. Ter. Apprê
ter à rire à ses dépens.— trepi
dationem. L iv .—tumultum. L iv. 
Causer du désordre. — fugam . 
L iv . Faire prendre la fuite. — 
sonitum. L iv . Rendre un son. || 
—speciem. Avoir Pair de.-1j Mon
trer. —se attentum. Cic. Se mon
trer attentif. — se gi-alum. Cic. 
Etre reconuriissant. — se virum. 
Cic.Montrer qu’on est homme de 
cœur. ■— se dignum suis majori
bus. Cic. Paroître digne de ses 
ancêtres.

P r-e b ia  , orum, n. p l. (preebeo). 
Fest. Amulette , préservatif , 
qu’on pendoli au cou des enfuis.

PïueBtBo, i s ,  ërë. A p u í. Bp ire 
le premier, porter une santé. }| 
Saiùèr en buvant.

PrebÏtÀ , orum , n. pl. Suet. 
Pension alimentaire.

Pr/Ebitio, ô n i s , f  Varr. Tour 
de donner à dîner. || Just. Obli
gation de. fournir, en vertu de 
réquisitions.

P r æ b it o  , is , ërë. P lan t. Voy. 
pERIMO e t  Pf.ÆTERIO.

Præbïtor, pris , m. Cic. Pour
voyeur, fournisseur, entrepre
neur des fournitures.

PræbÏtus , a , uni, part, de 
preebeo. Sait. Fourni.

Præbu i , prêt, de preebeo.
P r æ c a d e n s , t i s , omn. g. Cœl. 

A u r. Qui tombe en avant.
PræcÂlëea cm s, a , uni. Scrib. 

Larg. Chauffé d’avance.|| Chauffe 
fortement.

Præcai.ïdus , a , um: Tac. Fort 
chaud.

Præcalveq , e s , ërë. Fest. De
venir chauve par devant.

Præcalvus , a , um. Suet. 
Chauve par devant.

P r æ c à n o , is , ërë. Tert. Pré
dire. (J Plin . Prévenir l’enchan
tement.

Præcantâtio , Unis r f  Quint. 
Enchantement.

Præcantâtor, oris, m. S. A u g ., 
Præcantatrix , ici s , f  Piaut. 
et Pr-ecantrix , îc is , f .  Piaut. 
Celui, celle auxquels lés gens su
perstitieux a voient recours pour 
prévenir l’effet d’un prétendu 
mal è l i c e .

PRÆ
Prjecantãtds , a , um. Petr. 

Enchanté.
Praîcanto , as , are. Lucr. En

chanter.
Præcânüs , a  , um. Hor. Dont 

les cheveux ont blanchi avant le 
temps.

Præcârds , a , um. Ter. Fort 
cher, qu’on chérit extrêmement.

* Pr-ecaxttio , Unis , f .  Cœl. 
A ur. Précaution.

Prjecautor , òri s , m. Piaut. 
Qui prévoit les accidens, qui 
pourvoit à ce qui peut arriver, 
qui se tient sur ses gardes.

Pr.ecactus, a , uni. Col. Pré
vu, à quoi l ’on a pourvu, dont 
on s’est donné de garde , contre 
quoi l’on s’est précautionné. 
Prœcaiitum est à  me. Cic. Je me 
suis mis sur mes gardes , j’ai 
piis mes précautions. Prœcauto 
opus est. P ’aut. Il faut se tenir 
sur ses gardes. Part, de,

Prascavëo , ès , ca v i , cautum , 
vére. Ter. Sè donner de garde, 
se mettre en garde, se tenir 
sur ses gardes, prévoir les ac
cidens, prendre ses précautions. 
— alicui ab irà multitudinis. 
Liv. Mettre à l’abri de la fu
reur du peuple. — ab insidiis. 
Liv. Etre en garde contre les 
surprises. Quœ difficillime pree- 
caventur. Cic. Dont on a bien 
de la pei.ie à se garantir.

Pr.ecëdens , t i s , omn. g . Hor. 
Précédent, qui précède, qui va 
devant.

P r æ c ë d ô  , i s , cessi, cessum , 
dërë, n.\\ Virg. Précéder, aller 
devant. JJ Plin. Surpasser , ex
celler , être au-dessus. — vir
tute. Cœs. Avoir plus de cou
rage.

Pb.ecëles , m. f ,  lë rë , n . , is. 
Plin. Très-léger , fort vite , qui 
va très-vite, d’une grande vi
tesse, d’une grande iégèreté.

P r æ c ë l ë r o ,  a s ,  a v i, aluni y 
ârë, n. Stat. Se hâter d’ aller 
devant, d’arriver devant. || De
vancer , prévenir.

Præcellens , tis , omn. g. Cic. 
Excellent ; qui excelle , sur
passe.

Pr.ecellentïa , ce , f .  Tert. 
Excellence, supériorité.

Pr.ecelleo , e s , et Prjecello , 
is , lu i , celsum, ërë,P ia u t., lë rë , 
n. P lin . Exceller , surpasser , 
être ou paroître au-dessus. — 
odore. Plin. Exhaler une odeur 
plus agréable. j| Dominer ; avoir 
de l’autorité, de la supériorité. 
— genti. T ac.Commander à-tout 
un peuple.

P r Æcel su s  ,  a ,  um : port, d e  
prœ cello. Cic. Fort haut, fort

PRÆ su



élevé. =  Stat. Eminent , re
levé,

PfiÆCENTio , ôn is,  f .  Cic. In
tonation, action d'entonner un 
chant, de chanter le premier. || 
Prélude.

P r æ c e n t o r ,  ori s , in. A pu l. 
Qui entonne un chaut, chante 
le premier; préchantre, précen- 
teur.

PiuECEKTÔaios , a , um. Solin. 
Qui sert à entonner un chant, 
qui donne le ton.

P r æ c e îîïk ix  , ïçis y f  Varr. 
Celle qui entonna un chant, ou 
qui prévient l’effet des maléfices.

P r æ c ë p i ,  prêt, de prœcipio.
P bæ g e p s , cip îtis, omn. g. (pire, 

caput). Qui se précipite, qu’on 
précipite. Prœcipitem dare. Ter.
— agere , dejicere. Cic. — per
turbare. A d  lior. — adigere , 
deturbare , mittere , projicere , 
ruere. Virg. —jacere. Tac. Pré
cipiter, jeter dans un précipice.
— trdhere. Virg. — rapere. Quid. 
Entraîner dans le précipice. || 
Qui a un cours précipité. — am
nis. Ovid. Fleuve rapide.—nox. 
Ovid. Nuit très- courte. Il Qui 
court avec précipitation. P rœ - 
cipiles se fu g œ  mandabant. Cœs. 
Leur fuite étoit précipitée. =  
Imprévu, subtil, hâté. — pro
fectio . A ttic . ad Cic. Départ pré
cipité. = Inconsidéré , étour-v 
di, qui agit avec précipitation.
— animi. Virg. Qui agit sans ré
flexion. — furor. Cic. Fureur 
aveugle. || Qui penche , va en; 
penchant, est en pente. == prœ- 
cipitem abire. Sali. Aller en dé
cadence. Remp. inprœceps dare. 
Tà v . Mettre l'état à deux doigts 
de sa ruine. H Escarpé, taillé, 
coupé à plomb, à pic. Prceci- 
pites fosses. Qvid. Fossés es
carpés. In  prœceps. Virg. En 
bas. =  Qui est sur sa fin, sur son 
déclin. — senectus. Cic. Vieil
lesse sur le bord du tombeau.
— in noctem dies. Curi. Jour 
sur son déclin. |J Dangereux. E x  
prœ cipiti œgrum levare. Hor. 
Tirer un malade d’un grand dan
ger. In prœcipiti œgrotus est. 
Cels. Le malade tire à sa fin , 
court risque de la vie. — tem
pore. Ovid. Dans un moment 
critique.

P r æ c e p s it , pour prœceperit.
P r æ ce pt io  , Ônis, f .  Cic. Pré

cepte, enseignement, maxime, 
instruction, règle. Il l/lp. Jouis
sance anticipée.— dolis. Papin. 
Droit de prélever la dot sur tous 
les biens.

P r æ c e p t ïv è  , adv. Tert. Par 
forme de précepte.

PRÆ
! PrîGCEptïvus, a , um. Sen. Qui 
donne des préceptes.

Pr/ecepto , cis, are. Fest. Com
mander souvent.

Pr/eCeptor , or is , m. Cic. Pré
cepteur, qui enseigne, instruit, 
donne des règles ou des pré
ceptes. j| Geli. Qui donne des 
ordres. || Paulin. Qui prévient.

Pr/ECepxôrius, a , um. P lin . 
Qui prend les devants , pré
vient , fait ou avertit d’avance.

Pbæceptrix , zeis., f  Celle qui 
instruit , donne des préceptes. 
Prœceptrice sapientia. Cic. En 
suivant les leçons de la sagesse.

Præceftum , i  , n. Cic. Pré
cepte , enseignement, règle, ins
truction. — dicendi. Cic. Pré
ceptes d’éloquence. || Virg. Or
dre , commandement.

Pr/eckptus, a ,  urn , part, dé 
prœcipio. Sali. Dont ou s’est 
emparé le premier. || L iv . Anti
cipé, pris d’avance. R es fam a  
priùs prœcepta. L iv. Chose dont 
on a déjà entendu parler. Il Plin. 
Prévenu. || Cic. Commandé.

pRiECERKENS f t js  , 0/71«. g. Cat. 
Qui prévoit, voit d’avance.

Præcerpo, i s ,p s i, pturn ,p ërë , 
Plin . Brouter, couper avec les 
dents. Il Cueillir avant le temps. 
If Stat. Arracher, retrancher.

Prjecerptus , a. , um. Plin. 
part, de prœcerpo. Cueilli d’a
vance , effleuré.

pRÆXERTÂTIO . Ó/lìs , f  A d  
lier. Escarmouche. =  Prélude, 
commencement dò dispute.

Pr.eckssi , prêt, de prœcedo.
Processor , bris , m. B  ibi. Ce

lui qui préside, qui a la pré
séance. [I Tert. Prédécesseur.

Præchârüs, a , um. P lin . Voy. 
Præcaros.

Præciæ , arum , m. pl. ( p r œ , 
ciò). A pul. Crieurs publics. Voy. 
Præclamîtaïo r.

Præciânum vinum,, i , n. P lin . 
Sorte de vin, fort estimé des 
Grecs , qui venoit du golfe 
Adriatique.

Præcîdâkeüs , a , um  , Varr. 
et PRiECinÃNins, a ,  urn, Fest. 
{p r œ , ccedo). Immolé avant les 
autres. || Tué la veille des sa
crifices solennels. Prœcidaneœ  

fe r iœ . Geli. Veilles des fêtes. 
Il Non. Coupé le premier.

P r æ c ïd o  , i s , d i , sum , dere. 
Cic. Couper, rogner, trancher, 
tailler , retrancher. — os. Sen. 
Balafrer, couper le visage. =  — 
causas. Ter. Oter tout prétexte. 
(I Cic. Abréger, dire en peu de 
mots , couper court. || Cic. Nier 
absolument. || -— sinurn maris. 
Sen. Traverser un golfe. |J Mar

PRÆ
quer P  -
quando quid libet. Ci'-, fi ite;.' 
nettement ce que vous roi ; •

Pr/ecinctio , ônis . i . Vit/. 
Degré circulaire plus bas que les 
autres, qui régnoit autour de 
l’amphithéâtre. — collis. Vitr. 
Tom- d’une colline.

Pfl.EGI nctôriüm, i i , n. S. A u g . 
Demi-ceint.

PrjECi notòri us, a ,  um. Vilr. 
Qui sert à ceindre, à lier autour.

Pb « cinctura , œ , f  Muer. 
et Pr/ecinctus, û s , m. Non. Ac
tio n de ceindre. || Ceinture, 
ceinturon.

Præcinctus, a ,  um . part, de 
prœcingo. Ceint autour. — Jlore 
capillus. Ovid. Cheveux couron
nés de fleurs. || Hor. Qui a re
troussé sa robe avec sa ceinture , 
pour être plus en liberté d’agir.

Pr/ecingo , is y n x i , nutum , 
gerii. Qvid. Ceindre , entourer , 
environner , entortiller autour 
de soi. — roseo tempora vinculo. 
Mari. Se couronner de roL-c — 
gemmam auro. M art. Monter en 
or une pierre précieuse. — flu
vium castris. Claud. Camper le 
long d’une rivière. Prœcingi aise., 
Ovid. S’armer d’une épée.

1? r «ci no , is„, nu i, centum , 
nere. Cic. Entonner ou commen
cer le chant, préluder. — fugam . 
Tib. Sonner la retraite. |l Sen. 
Prévenir l’eiFet des majéiices. {{ 
Cic. Prédire, présager;

Ph.ecinxi , prêt, de prœcingo.
Pr« cio, ïs , ïrë. Fest. Publier 

par un cri public, proclamer, 
faire une proclamation.

Præcipf.s , is. P laul. Vo v. 
Præceps.

Præcipio, is , cëpi , cepium , 
pere {p rœ , capio). Cic. Prendre 
d’avance, recevoir par avance. 
— aliquantum vice. Cœs. Pren
dre les devants. —pecuniam , 
Cœs. Se faire payer d’avance. 
Prœ cipit lac œstus. Virg. La 
chaleur fait prendre le lait. || 
Virg. S’emparer le premier, jj 
Col. Prévenir. || Plin . Jouir en 
avancement d’hoirie. =  —animo
cuncta. Virg. Prévoir tout. ...
cogitatione fu tura. Cic. — IVve
nir. — animo victoriam. Cœs, 
Jouir par avance de la victoire. 
j| Instruire, enseigner, donner 
des règles, des instructions, des 
préceptes. Il Suet. Etre maître , 
donner des leçons. || C. N ep . 
Conseiller , engager. |f Sali. 
Commander , donner des ordres. 
P rœ çipitu r, impers. P lin . On 
ordonne , il est ordonné.

PræcTpïtandus , a , um. Ovid. 
Qu’il faut précipiter.
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iis y onia. g. Cic. 

f/ui : ■ ï: . 'it sur sur le peu-
q 1 1i va tomber. — sol. 

JPlin. ..'ole ». couchant* =  —res p u 
blica. Cic. Etat sur le penchant 
de sa mine, j] Qui se précipite 
avec impétuosité; —• amnis. Cic 
Torrent impétueux.

l ’ii.r.cim'ANTER , adv. Lucr. 
Précipitamment , avec préci- 
pitatiou.

P r a e cip ita n tia  ,  cs , f. Geli. 
Chiite rapide ; action de rouler, 
de tomber avec impétuosité.

PnÆcïm'ÀTio , ônis , f  Seti. 
Chute précipitée. .= Sèn. Pré
cipitation , résolution violente, 
empressement excessif de faire 
ou d’entreprendre.

Pn/Kcïrïx i i'OR, 5ris, rn. Quint. 
Qui précipite.

Pn.ct.ïi'ÏT vTtrs , a  , um , part, 
de jtrœcipito. Précipité, jeté de 
haut en bas. Praecipitata cotas. 
Mari, ad Civ. Age qui touche à 
ïa décrépitude. — nox. Ovid. 
Nuit qui vient tout à coup. — 
pa rs palm i iis. Col. Brin de sar
ment qu’ou h courbé.

B r /kcÏ pÏ t is  , gén. de prateeps.
P ræ cÏ hÏ t i b m  , i i , n. Quint. 

Précipice.
pRiEcmTO,ãs, avi, ãtum, cire. 

Cic. Précipiter , jeter de haut eu 
bas. Il Cic. Se précipiter. || Jeter. 
— truncas rupes. Stat. Faire 
tomber des éclats de rochers. =  — 
palmitem. Col. Courber un brin 
«le sarment, en faire un anneau, 
jj Proviguer. = — ex  alto digni
tatis grada. Cic. Précipiter rl’un 
haut rang. — mentem. Vire. 
Troubler l’esprit. — ad. demen
tiam. Cens. Jeter dans P égare
ment» faire perdre l'esprit. || 
Hâter , presser. — moras. Vir g. 
S’empresser, se. presser, se hâ
ter. — fata. Lucan. Hâter sa 
mort, avancer ses jours. || Cou
rir avec impétuosité. Prœcipitat 
Nilus. Cic. Le Nil roule ses eaux 
avec impétuosité. [| Etre sur sa 
fin, sur son déclin. —• hiems. 
Ores. 17 hi ver tire à sa fin. — nox. 
Virg. La nuit est fort avancée. 
SI prœcipitare œgrum. Cels. Mot
te/' en péril la vie d’un malade, 
fyplau i. Fréq. deprcecipio. Re
commander souvent.

P ræcil ’ ijè , adv. Cic. Principa
lement, surtout, jj Particulière
ment, en particulier.

I V e c ï p u  us, <z, um {prcecipio). 
Cic. Qui concerne le particu
lier, particulier à — dolor. Cic. 
J)onleur propre. Prœcipuum id  
i  finis est. Cic. Il a cela de par
ticulier. Prœcipuam rem habere 
proster altos. 2V. Avoir un avan

tage sur les autres. || Spécifique , 
particulièrement utile. Prceci- 
pu a calcalo remedia. P lin . Re
mède efficace contre la pierre. 
Il Singulier , rare , principal, 
premier. •—in eloquentia. Quint. 
Qui tient le premier rang parmi 
les orateurs.

Præcisè, adv. En coupant, en 
retranchant. || Précisément, po
sitivement , nettement , tout 
net.— negare. Cic. Nier absolu
ment, formellement. |j Laconi
quement, en termes concis, en 
style serré, coupé. —■ dicere. 
Cic, S’énoncer en peu de mots , 
avoir un style concis.

Præcîsio, ô n is , f .  Vitr. Cou
pure, retranchement, rognure. 
Il A d  Her. Suspension, réti
cence , fig. de rhét.

Præcîsum , i ,n .L u c i l .  Fraise 
de veau.

pRÆcrsos, a , «//Z, part, de 
prœcido. Coupé. Il Cic. Retran
ché , ôté. Il Escarpé. dter 
utrinc/ue præcisurn. Sali. Che
min coupé à pic des deux côtés. 
Il Lamprid. Châtré. Il Quint. 
Précis , concis , . abrégé , suc
cinct, serré.

PrægcâmïTâtio , ônis y f .  Liv. 
Cri public, proclamation.

PftyEGLÂMÏTÂTOR, ôris, m. Pest. 
Crieur qui marchoit devant le 
prêtre de Jupiter, pour avertir 
Je peuple de s’abstenir de tout 
travail.

Præclârè , adv, Cic. Très- 
nettement. Il Fort bien, parfai
tement, en perfection.— in fel
li go . Cic. Je comprends fort bien. 
— actum est nobiscum. Cic. On 
ou a fort bien usé avec nous. || 
Hirt. Avec beaucoup d’éclat, jj 
Très-utilement—  mederi. Pini. 
G-uérir efficacement. Prœclarè. 
Cic. sous-ent. est. Celavalemieux 
du inonde , c’est à merveille.

Pr/EClârïter , adv. Non. Voy. 
Præglarè.

PræclârÏtas , âtis , f -  B  ibi. 
Grande, réputation, excellence.

PræglÂrus , a , um. Liicr 
Très-brillant, lucide, lumineux. 
K Très-beau , très-bien fait. — 
ad aspectum locus. Cic. Lieu 

'qui est en très-belle vue. — Il
lustre , noble , renommé. — elo- 
queatiæ ac fid ei. Tac. Histo
rien éloquentet véridique. |j Ri
che. Prceclara res. JFlor. Fortiine 
brillante. || Renommé par son 
utilité médicinale. — in vulneri
bus herba. P lin . Plante renom
mée pour les blessures.

Pr.eciAvutu, ii, n. N on . V oy. 
Latüsglavüs',

Pr.eœlddo , i s , si , süm , de re. 
Cic. B o u c h e r  , f e r m e r  l ’ e n t r é e ,  
le  p a s s a g e .— spiritum .Phn. O t e r  
la  r e s p ir a t io n . —  perfugium . 
Lacr. E m p ê c h e r  d e  fu i r. —  ma
ritimos cursus. Cic. R e n d r e  la  
n a v ig a t io n  im p r a t i c a b le  — sibi 
citriam.Cüc.Se f e r m e r  l ’ e n t r é e  d u  
sé n a t . H Saet. E x c lu r e .

* P r æ c l u e o  ,  ê s , ere. Prud. 
E t r e  t r è s -c é  i è b r e .

* P r æ c l u is  ,  m. f . ,  e  ,  n. ,  is . 
Murt. Cap. T r è s - i l lu s t r e .

P r æ c l d sio  ,  ôn is ,  f. Vitr. A c 
t i o n  d e  r e n f e r m e r , d e  r e s s e r r e r .

* P ræ ce ü so r} ô ris ,m . T ert.Q u i 
e x c l u t .

P ræ c i.û s ù s ,  a , um , p â r t . d e  
prœcludo. F e r m é . —  aditus. Cic. 
A c c è s  in t e r d i t .  — fauces pulvere. 
SU. Ital. Q u e  l a  p o u s s iè r e  su f 
f o q u e .

P ræ co  ,  Ônis,  m. (prcecià). Cic. 
C r ie u r  p u b li c .  Praeconis v o c i , o u  
subpræ cone, bona civium subji
cere. Cic. F a ir e  c r ie r  à l ’ e n ca n  le s  
b i e n s  d e s  c i t o y e n s . || Cic. P a n é 
g y r i s t e  , q u i  la it  l ’é lo g e .

P r e c o c i  s , g e n . de præcox. 
P r e c o c t u s  . a ,  u m , p a r t ,  d e  

prœcoquo. P lin . S é c h é  au  s o l e i l .  
Il Cœi. Aur. Q u ’o n  a fa it  c n i r o  
d ’ a v a n c e .

P r æ c ô g ït a t io  ,  orai,9 , f .  Tert. 
P r é v o y a n c e ,  p r é m é d it a t i o n .

P r e c o  g ït a t  ü s , a ,  um. L iv . 
P r é m é d it é . P a r t ,  d e ,

P r .e c ô g ït o  ,  ã s ,  ã v i ,  ãtum , 
are. Quint. P r é v o i r , p ré in é d i te r .

P r jîc o g n Ït i ô  ,  ôn is, f .  Boet. 
C o n n o is s a n c e  a n t i c ip é e .

P r æ c o g n Ït u s  , a , um. Plane, 
ad Cic. C o n n u  d ’ a v a n ce . P a r t , d e  

P r æ c o g n o sc o , is , ere. C o n u o î -  
t r e  p a r  a v a n c e .

P rasgôro ,  i s ,  lui.,, cultum , 
Vére. Quint. A p p r ê t e r  , p r é p a r e r . 
Il H o n o r e r  b e a u c o u p .  —  nova et 
prœcipitia. Tac. C o u r ir  au  d e 
v a n t  d es n o u v e a u té s  d a n g e r e u s e s .

P b æ c o m m o d o  , as , àrë. Cod. 
Theod. F o u r n ir  d ’ a v a n ce .

P r æ c o m m ô v e o  , ê s ,  ère. Sen. 
E m o u v o ir  f o r t ,  o u  d ’ a v a n ce .

P r /e c o m p ô sït u s  , a , um. Ovid. 
P r é p a r é  , p r é m é d ité . *

* P r æ c o n a n s  ,  fis , bain. g. 
Mart. Cap. F a is a n t  l e s  f o n c t io n s  
d e  h é ra u t .

P r .e c o n c e p to s  , a  , um. P lin . 
C o n ç u ,  r e ç u  a u p a ra v a n t.

P r æ c o k c in sA i’ d s,  a, u m .A p u l. 
A ju s t é ,  p a r é  d ’a v a n ce .

P r æ c o k d io  ,  •is ,  ïrë. A p ic . 
F a ir e  m a r in e r .

P r /ECÔn iu m  ,  ii, n. Cic. C ri 
p u b l i c  , c r i é e ,  p r o c la m a t io n  f a it e  
p a r  u n  c r ie u r . — facere. Cic. F a ir e  
une c r ié e . —  l e  m é t ie r  d e  c r ie u r .
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líVendre à l ’encan. J Salaire da 
cneur. =- Publicatioa , publici- 
cité. U Louange, éloge.

Præcoksümo , is , sum psi, 
sum ptum , mère. Ovid. Consu
mer d’avance.

Praeconsumptus , a  y mot, part. 
■deprœcohsumo. Ovid. Consumé, 
miné avant le temps.
_  P k-ÆCo n treo to  , á s , ã v i , ãtum, 
ârë. Ovid. Manier ou toucher 
d’avance.

Præcoquis , m ./ ,  que, n ., is. 
P u n . l 'oy. Præcox.

Prjecôqdo , is , cox i, coctum , 
querë. S a t . Cuire auparavant. || 
Piin . Faire mûrir avant le temps, 
nater la maturité.

Præcôquus , a ,  um. Col. Voy. 
Præcox.

Præcordia ,ôrum  , n .p l. Plin. 
Diaphragme, large muscle qui sé
pare la poitrine du bas-ventre. || 
Cic. Entrailles. || Ouzd.Poitrine.|| 
Ovrcf. Cœur, esprit, mouvement 
aerarne. — aperire. Hor. Décou
vrir ses senti mens. —. mutare. 
ï*rop .  Changer de résolution. 
R edit in præcordia virtus. Virg. 
Le courage rentre dans leur cœur.

Præçcrrumpo , is j rupi, rup- 
pere. Ovid. Corrompre, 

séduire , gagner par avance.
Præco R r u p t u s  , a  , um. Ovid. 

Corrompu, séduit d’avance.
Præcox , ocis , omn. g . ( p r æ , 

eoquo ). Plin. Précoce , qui mû
rit avant le temps, mûr avant la 
saison. — Quint. Prématuré, 
précipité.

Præcoxi , prêt, de prcecoquo.
Pbæcrassvs, a , um. P im . Fort 

épais, qui a beaucoup d’épaisseur.
Pbæcrüdüs, a ,  um. Col. Fort 

cru.
Præcuctjrri , prêt, de prae

curro.
P r æ c u l t u s ,  a ,  um , part, de 

prœ colo. Cic. Préparé, prémédi
té , étudié, fait avec soin , pré
méditation. *= Stai. Très-paré.

Prægümbo , is , ere. Geli. Se 
Coucher le premier.

P r æ c u f ïd u s  , a , um. Suet. 
Très-passionné, qui désire vi
vement.

P r æ c u r â t io  , on is , f .  Quint. 
Soin pris d’avance.

Præcüro, as y ârë. C œ l.A u r. 
Préparèr.

Præcorrens, t i s , omn. g . Cic. 
Qui devance,, va au devant.

P r æ c u r r e n t ia , ium pn.pl. Cic. 
Les antécédens" d’une chose.

P ræ ctjrro  , i s ,  cücurri y cur
sum , rërë. Plaul. S’avancer ou 
devancer en courant, prévenir 
à la course, courir devant. =  
Cic. Prévenir, deva^er, pren-
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'dre le dessus , surpasser. — nun- 
cptàm. debet cognitioni approba
tio. Cic.U neiaut jamais approu
ver une chose avant de la com
prendre.

P ræ c u r sio  , on is, f .  Cic. Ac
tion de devancer , de précéder , 
d’arriver avant. |J Réflexion qui 
précède , connoissauce antérieu
re. Sine prcecursione visorum 
non stant assensiones. Cic. On 
ne juge que sur les connaissances 
u’on a. Il Prcecursionem adhi- 
ere. Cic. Apporter quelque pré- 

par tioiíí
P r æ c u r so r ,  ôris , m. L iv. Cou

reur, éclaireur. —  Cic. Limier. 
=  Avant-coureur , précurseur. || 
Postillon.

P r æ c u r sô r x u s ', a , um. P lin  j.  
D’avant-coureur. |J Qui va de
vant , qui vient par avance.

P ræ cu rsu s  ,û s ,m .  P lin . Voy. 
P r æ c u r sio .

P ræ cu rsu .s , a , um. A  mm. De
vancé , précédé , prévenu.

P r æ c u r v u s  , a , um. Plaut. 
Fort courbé, très-crocbu.

P ræ cu ssu s  , a  , um. Apul. 
Frappé violemment.

P h æ c u tio  , i s , ussi , ussum, 
ere. Prop. Agiter devant.

P r æ d a , œ , f .  ( manu parta ). 
C i c Butin, dépouille des enne- 
mir. Il E x  fortunis alicujuspræ- 
dam capere. Cic. S’enrichir du 
bien d’autrui, jj Phœ d. Proie, 
prise faite à la chasse. || Ovid. Gi
bier. = Hor. Gain, prolit. || 
Phœd. Trouvaille.

P r æ d â b ü n d u s  , a , um. Sali. 
Qui enlève un grand butin.

P r æ d â c e u s ,a ,  uni. Geli. Qu’on 
retire du butiil.

P r æ d à m n a t io ,  on is , f .  'Perl. 
Condamnation an.icipée.

P r æ d a m k â t u s  , a ,  um. Liv. 
Condamné, rejeté, désapprou
vé d’avance. Part, de,

P r /ed am n o  , ã s , ã v i ,  ãtum , 
are. Suet. Condamner par avance.

P r æ d à t i o , onis , f  Tac. Bri
gandage , action de faire du bu
tin. A perta  præ  datione grassa
ri. Lact. Piller à force ouverte. || 
Veli. Piraterie.

P r æ d I tTt i u s  , a , um. Geli. 
Qui provient du butin. _ 4

P r æ d â t o r , Ôris, m. Cic. Pil
lard , qui pille, corsaire , pirate. 
i| Ovid. Chasseur. |] Tibul, Usur
pateur , qui envahit. || — corpo
ris. Petr. Corrupteur.

P r æ d ü t ô r iu s  , a , um. L iv . Pe 
voleur, de pirate. Prcedatoriœ  
naves. L iv . Forbans , vaisseaux 
armés en course.

P r æ d a t r ix  , ïc is , f .  Stat. Celle 
qui pille, vole.? pirate.
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PrædÀt'um, r, n. Vinruic.. -ji 

Prardâtus, û s , m. L iv tP n Ú jy , 
-pillage.

Prædâtus, a ,  um , pWt. da 
prædor. Tac. Qui a fait du bu
tin. |j Plaut. Qui s’est enrichi 
parle pillage. || Pass.Plauf. Pillé,

PrædécessoS, ôris, m . S  y  mm. 
Prédécesseur.

Prædëlasso ;  ãs , ã v i , ãtum , 
ârë. Ovid. Fatiguer, lasser d’a
vance.

Phædëi.ëgïtio , on is, f .  Cod. 
Theod. Délégation anticipée.

Prædem , acc. de prœs.
Præbensâtus , a , um , Plin, 

part.de,
Prædensor, âris, citur- sum , 

a r i, pass. Stat. Etre fort épaissi.
Prædensüs j a , um. P lin . Fort 

épais.
Prædes, ium, in.pl. Cic■ Bien» 

hypothéqués à un cautionne
ment.

Pr.edestÏnans,Os, omn. g. L iv . 
Qui prémédite , qui forme un 
pian dans son esprit.

* PrædestïnItîâni , 'ôrurn, m. 
pl. Sorte d’hérétiques.

* Prædestïnâtio , onis , f .  Pré
destination.

* Prædestïnâtus, a , uni. Pré
destiné. Part, de,

Prædestino , ãs , ãvi. ãtum , 
ârë. C. Nep. Former un dessein.
Il B ibi. Prédestiner, destiner d’a
vance au bonheur éternel.

* P r /E.DETERMINATIO , 0/lÍS ,  f
Prédétermination.

*Præ» exter, tra,trum . G rat. 
Très-adroit, agile.

Prædiâtor , ôris, m. Cic. Ju
risconsulte versé , profond dans 
les matières de terres, de Idem 
fonds.

Prædiâtôrius , n , um. Çic. 
Qui concerne les fonds de terre, 
tes héritages.

Pbædiâtus, « ,  um. A p u l  Ri
che en fonds de terre.

Prædïcâbïms, m .f . , le , n . , is. 
Oui mérite d’être vanté. — de.- 
éloges. U Qui peut se dire d’une 
chose d’une manière univer
selle.

* P r æ d x c â b il 'ît a s  , â tis , f.  P r o -  
priété qu’une chose a de \ 
voir être attribuée à plusieurs.

* Prædïcâmentum , i, n. Pre
di cameni. Prcedicamenta. Lea 
dix cathégories d’Aristote.

Prædïcandus , a , um. Oc. 
Qu’il faut publier, qu’on doit 
louer.

PrædÏcItio , o n is , f .  Cic. Pu
blication, action de publier. || 
Proclamation d’un crieiir public. 
Il Louange, éloge. || Témoignage. 
—■ nec vana de se Ccesaris est.
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•; i,.'.:-.; ■ 'eut pas tort de-se
os , a ,  um. A pu l.

, .Impie.
Pu.; ni» .ion, ihis, m-, Cic. Qui 

'publie v >iu:e partout.,|| A piil. 
S'il " • -i public, =  — me
ri terari u jus. Cic. Trompette
du. mérite ou des services de 
quelqu'un. li Bibl. Prédicateur.

Predïcâtrix , icis , f  T  eri. 
Celle qui annonce.

, *  PR/KOÏciïu M , z ,  n. Attribut, 
ce qui se dit d’un sujet.

PrædÏcâtos , a ,  uni. Publié, 
vanté. Part, de ,

Predico , ã s, ã v i , Titani, are. 
P lan t. Proclamer, publier par 
une proclamation, fl Vie. ■ M euflre 
public, divulguer, raconter à 
tout le monde , dire hautement, 
ouvertemeiii. il Louer, vanter, 
prôner. — de xeipso gloriosius. 
Cic. Parler de soi trop avanta
geusement., se vanter avec excès, 
jj Tert. Annoncer d’avance.

Predico u . Uri , pass. Etre dit, 
attribué, convenir à un sujet. 
— in quid. Convenir comme à 
Pesscin —  in quat«, — comme

.Predico , i s , x i , &urn , cere. 
Cic. Dire , déclarer par avarice. 
D e quo praediximus. Veli. Dont 
nous avons parlé d’abord. [| Cic. 
Prédire, pronostiquer. || Inti  ̂
mer , signifier, notifier. — diem 
accusatoribus Tac. Assigner des 
accusateurs à comparoître à 
jour nommé.

Prædictio , Ônis, f .  Cic. et 
P&ÆDicTUM, i ,  n. Cic, Prédic
tion , pronostic, prophétie. K Prœ- 
dicturn dictatoris. Liv.. Ordre
du dictateur. .

Pr.vOictds, a , u m , part, de 
prcedico , dis. Çic. Qui a été dit, 
susdit, jj S'-tet.. Convenu d’avance , 
arrêté n 11 parava nt.Prcedicto. '1 'ac. 
Ayant été arrêté ou conclu au
paravant. [j Cic. Prédit, pronos
tiqué.

Prædïdïci prêt, de pree- 
disco.

Prædiffigïius, /re. f , fé, n . , is. 
• Tert. Port difficile.

* Piiædïoestos, a , um. Cesi. 
Air:. Où il n’y a pas de cru
dités.

PRÆmôi.OM, i , n. Cic. Petit 
héritage , petit fonds de terre.

Pk.koîrus , a ,  um. Ammian. 
Très-cruel, très-sinistre.

Prédis, géu. de prees.
Piîæoisco , i s , didici , es re. 

Cic. Apprendre auparavant,
PRÆiM.sfosÏTüs , a  puni. L iv. 

Disposé, préparé d’avance.
Pa.Ævi'efJs} a ,  um  ( prœ  et

PRÆ
datus ). Cic. Qui a , possède 
doué, orné. — singulari virtute 
Cic. Doué d’un rare mérite. — 
doctrinà. Cic. Savant. — eâ s p e , 
ut. Cic. Qui espère que. — au
guratu. Tac. Revêtu de la di
gnité d’augure. — œtate. Cic. 
Qui a déjà l’âge. — culpa. Lucr. 
Qui est en faute. — amentiâ. 
Cic. Fou, insensé.

Pft/EBiOM, H , n. ( prees, œdis ). 
Héritage, fonds de terfe , do
maine. Prcedia rustica. Cic. 
Biens de campagne. — urbana. 
Cic. Maison à la ville. —optimo, 
ju re. Cic. Héritages qui sont 
francs. -—dotalia. Cic. —donnés 
en mariage. —• bona,. A sc. Pad. 
Biens hypothéqués.

Predi ves, ï t is , omn. g . Cic. 
Fort riche.

Predivínâtio , ônis t f .  P lia . 
Pressentiment, oonnoissance de 
i’aveuir.

Predi v in a t o  r , nrix, m. Tac. 
Qui a des pressenti mens de ce 
qui doit arriver, qui devine.

I’h i:i>ïvï\vo , ás , ãvi , ãíuttv, 
à r ’è. P  lin. Pressentir, avoir un 
pressentiment de l’avenir , devi
ner ce qui doit arriver.

Predivi nus , a , uni. P  Un. 
Qui donne des pressentimens de 
l’avenir.

Predixi , prêt, && prcedico, 
ci s.

Predo, ô n is , m. (preeda ). 
Cic. Voleur , brigand , pirate , 
corsaire, écumeur de mer, for
ban.

Predo ceo , ès , ère. Prud. Ins
truire d’avance.

Prædoctüs, a , um. Sali. Aver
ti, instruit d’avance ou aupa
ravant.

Predomo , âs , û i , mïtum , 
âre. Sen.' Dompter par avance.

Predoni us , a , uni. Vip. De 
voleur , de brigand, de corsaire, 
de pirate.

Predônulus, z, m. Calo, diin. 
de près do.

Predo R , ãris , âtus sum , 
ari, d. Cic. Voler, piller, bu
tiner; écumer, pirater. |) Prendre 
à la chasse., à la pêche. *—pis
ces calamo. Trop. Pécher à la 
.ligne. Il Prendre , enlever.

Prædüco , i s , x i ,  ctum , cere. 
P lin . Conduire ou mener devant. 
— à loco murum. Cœs. Tirer , 
conduire un mur depuis un en
droit. — fossam  castris. Tib. 
F,aire des lignes de circonvalla.- 
tion autour d’un camp.

Præductôrïüs, a , um.Ca.tQ. 
De trait, qui sert à couduire.

Preductps, a ,  u m , part, de 
preeduco. Prcsducta obsessis f  os-
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sa. Sen. Fossé tiré autour des 
assiégés.

P r e d u l c i s , m. f  , c ë , n . , i s .  
Cels. Fort doux.

Predò rato s , a  , uni. Plin. 
Endprci auparavant ou excessi
vement^

P r e d û r o  , ã s ,  ã v i , atum. , 
ârë. Prud. Endurcir fort.

P r e d o  rus  , a , um. P lin . Fort 
dur. U Fort , robuste. — viri- 
bus. Vir g  Vigoureux. P  ree dura, 
celas. Col. Force de l’âge.

P r e d ü x i ,  prêt, de p  rendu co.
P r e ë m Ï n e n s , f i s , omn. g . Vip. 

Elevé au-dessus.
* PrEÈMÎ NENTIA , ce , f .  Cl. 

Mani. Prééminence, excellence.
P ræ ê 'm ïn e o  , ês , ère. Tac. 

Avoir la prééminence, surpasser, 
être au-dessus. — cceteros. Tac. 
L’emporter sur les autres.

P r e e o  , ï s , I v i , ïtum , ïrè. 
Cic. Précéder , aller devant, 
prendre le devant. — fam am  
sui. Tac. Devancer sa renom
mée. d Parler le premier. — ver- 
bis. P lan t. — verba alicui. L iv . 
Dicter la formule du vœu, du 
serment, etc. — descripto. P  Un. 
.Faire écrire sous sa dictée.— 
alicui de officio judicis. Geli. 
Enseigner à quelqu’un Je devoir 
d’un juge, instruire des fonc
tions d’un juge, jj — castris. L iv. 
Commander un camp.

P r æ e s t , precesse. Voy. P r e 
su li.

P r e e ü n t is  , gén. de prœiens.
P.RÆEXERCÏTÂMENTÜM , i  , n. 

Prise. Prélude.
P r e f a c i e i s , m . f , l é ,  n ., is. 

P lau t. Très-facile , fort aisé.
P r e f a c i o ,  / a ,  ère. Voy. P r e 

f e r o .
P r æ f a n b ü s , a .  um. Qu’il faut 

dire avant. — bonos , si restera 
appelles. Cic. Si vous nommez 
le reste . il faut dire : sauf le 
respect.

P r  ef a n s  , t i s , omn. g. — car
men. L iv . Vers qui prescrivent 
la formule d’un serment. Jj C a- 
tul. Qui prédit.

P r æ f I k i s , fu tu r , fd tu s  sum , 
f a r i ,  d. Cic. Dire par avance. |j 
■ Invoquer d’abords — divos. V irV  
Commencer par invoquer les 
dieux. Jj Col. Faire une préface, 
un avant-propos.

P r æ f â t i o ,  ô n is , f  Action de 
dire avant tout. —sacrorum pro

fa n o s  arcet. Liv. On commence 
les cérémonies sacrées par or
donner aux profanes de se re
tirer. Il Cic. Préface , avant-pro
pos.

P r æ f â t iu n c ü l a ,  œ , f  Hier. Pe
tite préface.
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Pbæfâtus , a , un i. part, de 
prœfari. Paul. Jet. Dit, susdit. 
'[] A us. Cité à la tête. I! Marqué.- 
Prœ fatum  tempus. Sen. Temps 
préfix.

Pbæfâtus , ûs , m. iSymm. 
Préambule.

Præfèci , prêt, deprœficio.
* Præfectianus , a  , um , A m -  

mian. et Pr.-efectgrius , a , uni, 
Ulp. Qui concerne un préfet, 
un gouverneur, un intendant.

Pbæfectüra. , œ , f .  Cic. 'Préfec
ture , gouvernement , inten
dance.

Præfectüs, i ,m .  Cic. Préfet, 
gouverneur, intendant, commis
saire général, préposé à quelque 
chose.— gym nasii. P laut. Maî
tre d’exercice. — castris. Cic. ; 
Maréchal de camp. —classis. Cic. 
Amiral. — morum. C. Nep. — mo
ribus. Cic. Censeur. — annonce, 
h iv . Commissaire des vivres.— 
cerarii. L iv. Trésorier de l’épar
gne.— navis. Liv. C.pitainede 
vaisseau. — equitum. Tac. Mes- 
tre-de-camp de cavalerie. — co
hortis. Tac .Colonel d’un régiment 
d’infanterie. — urbis. T ac. —• 
urbi. Geli. Gouverneur d’ une 
ville. — prestano. Suet. Ospitarne 
des gardes — vigilum . Paul. Jet. 
Commandant d’une ronde, major 
de place. — triremium. Général 
des galères.

Præfëcundus , a ,  um. Plin. 
Très-fécond ou fertile, qui pro
duit en abondance.

Præfèresdcjs, a , um. C. Nep. 
Préférable, qu’on doit préférer.

PrjeferÏcü j,um j i , rc. (praefero) 
Fest. Vase d’airain sans anse, 
sorte de bassin d’usagé dans les 
sacrifices.

Præfero , fe rs  , tuli , la tum , 
ferre . Cic. Porter devant.— fa 
cem alicui. Cic. Eclairer quel
qu’un. = —ad Libidinem. Cic.Cor
rompre.—lumen menti. Cic.Eclai
rer- (i Faire paroitre , témoigner.
■— omeri imperii. Just. Présager 
i’empire. |) Faire parade. — amo- 
reni. O via. —d’un grand attache
ment. Il — Préférer. || — causam. 
JSfon. Alléguer un prétexte. || — 
dieni. L iv. Anticiper sur le jour.

Præfëboxi o d s , om n .g . L ie. 
Plein de fierté, d’arrogance, de 
présomption ; très-hautain.

PftjEFERRVrus , a , um. Plaut. 
Enchaîné. Il Cato. Garni d’un cer
cle de fer. || P  Un. Ferré parle 
bout.

Pr.ffertÏris , m. f , le ,  n . , is. 
F m d. F oy. Praefecundus.

Prìefervidus, a , um. Col. Fort 
vihaud.=»Z<fr'. Fouillant, ardeiU,
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enflammé. Prœ fervida ira. Liv. 
Coière furieuse.

Præfestînatîm , adv.ZVb/z. Voy. 
PfiÆFESTIiVÉ,

Pk/Efestin-Ítüs, a ,  uni, part, 
deprœ festino. Col. Accéléré.

Præfestîwè , adv. Plaid. Fort 
à la hâte y très-précipitammerït.

Pmæfestitjo , as , à v i , atum , 
are. Plaut. Agirà contre-temps. 
U Liv. Précipiter les choses, faire 
prématurément, à la hâte, avec' 
précipitation', avant le temps.

Pr/efïca. , æ  , f .  ( prœjicio ). ' 
P la u t.Pleureuse d’enterrement, 
femme qu’on loiioit pour pleurer 
aux funérailles.

PræfïcÎo , is y f e c i , feclum , 
cërë. Cic. Commettre , préposer, 
donner la charge, charger de la 
commission , confier le comman
dement, laisser l’autorité entre , 
les mains de.—•ducempopulo.Cic. 
Donner un chef au peuple. — im
peratorem bello. Cic. Confier à ini 
général la conduite d’une guerre.

Pbæfïdeks , t i s , om n.g. Qui se 
fie, se confie trop. — sibi. Cic. 
Qui compte trop sur ses forces.

Præfïdenter , adv. S. Aug. 
Avec une extrême confiance.
• Præfîdo , is , di, sum , d'èrë. 

Cic. Se fier trop, avoir trop de 
confiance.

Præfïgo , is ,  sci, xum , gërë. 
Virg. Attacher devant, ficher, 
planter.—arma puppibus. Virg. 
Attacher les armes aux poupes. — 
cavita in hastis. Virg. Ficher les 
têtes au bout des piques. — ora 
capistris. V irg. Mettre des licous 
aux chevaux. =  — vitio nigrum 
metu. Pers. Imprimer au vice la 
flétrissure qu’il mérite.

PræfTgübâtio , ônis , f .  S. 
A u g . Figure de ce qui doit arri
ver.

* Præfïgcro , as , a v i , citum , 
«rè. Modeler auparavant, ébau
cher. [| L a d . Représenter.

Prjefindo, i s , ere. Col. Fen
dre par devant.

Præfïnïo, Îs , iv i ,  itum , ire. 
Cic. Prescrire , déterminer, li
miter , régler. — sumptum ex  
censibits. Oie. Régler la dépense 

«sur le revenu.
Pbæfînïtio , ôn is , f .  Julian. 

Dig. Limitation, temps préfix.
Præfïnîtô, adv. Ter. D’une 

manière déterminée, par mesure.
Præfîkïttjs, a ,  uni, part.de 

p raffinio. Assigné , limité. A d  
praefinitum tempus. Suet. Au 
temps marqué.

Pbæfiscïnè , adv. et Pr.efis- 
cÏkî , adv. ( p r œ , f  acino ). Plaut. 
Soit dit sans vanité, sans exciter 
l ’envie.

PïtÆ
P ræ fixtts ,  a , u m , p a r t ,  i s  

prœfigo. Prœ fixa ferro  fiw 'ilia. 
P iq u e s  f e r r é e s  p a r  le  b o u t .

P b æ f l ê t u s  ,  a , um. A  pu*. Q u i  
a é té  f o r t  p le u r é .

P r æ f l ô b à t u s  ,  a , um , Plin. 
D o n t  o u  a c u e i l l i  la  p r e m iè r e  
f le u r .

P r æ f l ô r e o  ,  es ,ra i , rere, P lin . 
e t  P r æ f l o r esco  , i s , m i ,  cere, 
Col. F le u r ir  a v a n t  l e  t e m p s ,  l e  
p r e m ie r .

P r æ f l o r o  , á s ,  ãvi., atum , 
are. Geli. C u e illir  la  p r e m iè r e  
Jleìrr.

P r je f l ò r u i ,  p r ê t ,  d e prcufloreo 
e t  d e  præfloresco.

P rae flu en s , .tis-, ormi. g. Plin. 
Q u i c o l i l e - d e v a n t ,  l e  p r e m ie r .

Pr æ f l u o  ,  is , flussi , flu x  uni. 
ère. L iv . C o u le r  d e v a n t , le  
p r e m ie r .

P raefluus ,  a , um. P lin . V oy . 
P raefluen s .

* P r æ f l u x u s  , ûs , m. A c t i o n  
d e  c o u l e r  d e v a n t .

P r a e f o c a b il is ,  m. f i  ,  Z é , n. ,  
is. Ccel. A u r .  Q u i  c a u se  d e  l ’é 
to u f fe m e n t .

P raefo catio  ,  ônis , f .  Scrib. 
Larg. S u f fo c a t io n .

Fr æ f o c a t t js ,  a , um. Caipurn. 
E t o u ff é ,  s u f fo q u é . P a r t ,  d o  ,

P b æ f o c o  , a s ,  « ( - i ,  alum , ãrê 
(  fauces). Ovid. E t o u f fe r  , é t r a n 
g l e r ,  s u f fo q u e r ,  ôtfcr  o u  a r r ê te r  
la  r e s p i r a t io n .— Urban fame. Cic. 
A ffa m e r  u n e  v i l l e .

P raefo d io  , i s , f o d i , fo ssu m ,  
derë. Plin. C r e u s e r  d e v a n t ,  . 
a u p a ra v a n t  ,  p r o f o n d é m e n t  o u  
f o r t  a v a n t. —  portas. Virg. T i r e r  
d e s  fo s sé s  d e v a n t  le s  p o r t e s . —  
annan. Quid. E n fo u ir  d e  l ’ o r .

P r æ f o e c u n d u s ,  a , um. P lin . 
Voy. P b æ f è c u n d u s .

P r e f o r m a t io  ,  ôn is , f .  P lin . 
A c t i o n  d e  f o r m e r  a u p a ra v a n t , 
é b a u c h e .

P r æ f o r m â t o r  , òri s , m. Tert. 
Q u i f o r m e  a v a n t  , 'm a i  tr e . •

P b æ f o r m â t u s ,  a , um. Qu-int. 
F o r m é  a u p a ra v a n t . P a rt , d e  prae
form o.

P r a e fo rm id o  , as , â r i , citum, 
are. Qiunt. C r a in d r e  d ’ a v a n c e  , 
a p p r é h e n d e r  f o r t .

P raefo rm o  ,  âs , .av i , atum , 
ârë. SU. f i a i . . F o r m e r , f a ç o n 
n e r  , d ress er  p a r  a v a n c e , jj E b a u 
c h e r .

P b æ f o r t is  ,  7n . ,  f , tê ,  n . ,  is. 
Tert. T r è s - f o r t , t r è s -c o u r a g e u x .

P bæ f ô t 'ù s  ,  a , um. Ciel. Aur. 
P a r t , d e ,

P rjefô veo  ,  és ,  êrë. Ccel. Aur. 
F o m e n t e r ,  f a ir e  d e s  f o m e n ta t io n s  
su r  u n e  p a r t ie  m a la d e .

P b æ f b a c t è  ,  a d v . Cic. Q b.stin&r
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ment, résolument, avec opíniâ- 
t 'té

r iiyi. «actos , a , uni , part, de 
prœfringo. Sen. Brisé. =  Cic. 
Opiniâtré, obstiné, entêté, in
flexible. J) Cic. Qui a un style dur, 
hérissé , haché.

Phæf bigi dus , a , um. Plin. 
.Extrêmement froid.

Pr. 'vringo, is, frégi, fractum , 
g'êrë. hiv. Rompre, briser aupa
ravant.

Præfügio , is , ërc. T iri. Fuir 
d’avance.

Præfudcio, is , s i ,  tum , cire. 
Cic. Appuyer, étayer, affermir, 
soutenir par-devant.

Pr.-efoi-GEKs, tis,om n. g. Virg. 
Très-brillant , tout resplendis
sant.

PræfuXiGeo , e s , s i ,  géré, n. 
A d  lier. Etre fort brillant.— 
colio. Phæd. Briller sur le cou. —■ 
alteri. L iv . Etre plus éclatant 
qu'un autre.

Præfulguvus, a , um. Fit mie. 
V oy. pR/KFUUGEffS.

Præftjlgüro , a s , ã v i , atum, 
arc. Stat. Briller comme l'éclair. 
Il Val. F iac. Faire briller comme 
l'éclair.

Pkæfoi.si , prêt, de prœfulgeo 
et de prœfulcio.

Præfultus, a , um , part, de 
prœfulcio. Prud. Etayé.

PræfûmÏgo , as , are. Col. 
Faire de la fumée par devant. || 
Enfumer. || Encenser.

Profondo , i s , f u d i , f ã  sum , 
dire. Simplic . y  erser par-dessus, 
ajouter.

Præfurîîium , ii , n. Vïlr. 
Bouche , entrée d’un four ou 
d’une fournaise.

Phæfuro , is , ërë. Stat. Etre 
dans une grande fureur.

Pr.ÆGÉLrous, a ,  um. Col. Fort 
froid , tout glacé, tout gelé.

PrægënÏtalis ,m. f . , të ,  n ., is. 
Fest. Premier né.

Pxuegermïno , ã s , ãvi , atum, 
are. P lia . Germer, pousser au
paravant ou avant le temps.

Pbægëro , is , ërë. A p u l. Por
ter devant. — speculum domina. 
Apul. Présenter le miroir à sa 
hi. ' resse.

Prægestiehs, fis, omn. g. Qui 
*e réjouit d’avance, qui s’em
presse de.

Prægestio , 7s, ïv i, itum , ire. 
Cic. Se réjouir par avance. 
Prœ gestit animus videre. Cic. 
Je brûle d'envie de voir. — 
apisci. Catul. — d’obtenir.

Pkægestus , a , um. Crei. A ur. 
Qui s’est fait, -s’est passé aupa
ravant. "•

Pxueoigno, i s ,  ërë. Engendrer
Die h lai. g  allie. —  2.* j

i  r  i i
le premier. P rægigni ex  me 
màlurn morem nolebam. Plaut. 
Je 1 1e voulois pas introduire un 
mauvais usage.

* Pr/eglõriõsds, a , um. Inscr. 
Très-glorieux, comblé de gloire.

Præcnans, t i s , omn. g. Cic. 
et Prægnas , à t is , om n. g . P laut. 
( gei 10 ou gigno  ). Prœgnans mu
lier. Cic. Femme enceinte. — sus. 
Varr. Truie pleine. — est qua
tuor menses. Varr. Elle porte 4 
mois. =  — arbor. Plin. Arbre 
qui est près de pousser. P rœ -  
gnantia folia. P lin . Feuilles près 
de s’ouvrir. || Plein, rempli. — 
succo herba. P lin . Pianto pleine 
de suo. Il Gonflé. — cucurbita 
Col. La courge au vento! ar
rondi.

Prægnâtio , ô n is , f .  Varr. et 
Prægînâtus , ãs , m. Tert. Gros
sesse de femme , portée de bête.

Pbægnâviter , adv. P lau t. 
Avec une grande activité.

Pr/EGRÀcÏi.is, m. f . ,  l e ,  n. , is. 
Grêle. — proceritas. Tac. Sta
ture haute et maigre.

* Pregrãdo , ã s , are. Pacuv. 
Précéder.

Prægrandis , m. f .  , d e , n . , 
is. Cic. Fort grand.

Prægrayans, tis, omn. g. Pe
sant, que son poids fait pendre. 
Praegravantes aures. Col. Oreil
les pendantes. =  L iv . Fort à 
charge, fort incommode.

Prægravâtus , a , um , part, 
de prœgravo. L iv . Appesanti.

Prægravïdus, a ,  um , Stat. et 
Prægravis , m. f ,  v ë , n. , is , 
Plin . Fort pesant, très-lourd. 
=  Fort accablant. — fâcheux, 
incommode, à charge.

Prægravo, ãs , ã v i , atum , 
ãre. L iv . Etre fort pesant. || 
L iv . Appesantir, rendre fort 
lourd , être très à charge. Cor
pu s prœgravat animum vitiis. 
Hor. Les désordres du corps ap
pesantissent Farne. || Hor. Sur
passer , l’emporter. — artes in - 
trà se positas. Hor. S’élever au- 
dessus des talens vulgaires. || 
Plin. Etre plus pesanL, faire 
pencher la balance.

Prægrêdiens, t is , omn. g. 
Suet. Qui va devant, devance.

Prægredior , e r is , gressus 
sum , d i, d. Cic. Aller, marcher 
devant, devancer, prévenir. =  
Sali. Surpasser, l’ emporter.

Prægressio , ônis , f .  Cic. et 
Prægressus, u s , m. Am m . Ac
tion de précéder.

Prægiîessus , a , um , part, de 
prægredior. Tac. Qui a devancé.

* Præguberïîans , t is , omn. g. 
Sidon. Qui sert de guide, qui

PRÆ
va devant pour montrer le che
min.

Prægustâtqr , ori s , m. Suet. 
Qui goule le premier, fait l’es
sai.

P r æ g u s t Xt ü s  , a , um. P lin . 
Dont on a goûté le premier, 
dont on a fait l’ essai.

Prægusto , ã s , ã v i , ãtum , 
ãre. Ovid. Goûter le prènder 
ou auparavant, faire l’essai.

PBÆGÛTiÀjyi, ôrum ,m . p l .V o y . 
Prætutjani.

P ræ g y pso  , ãs , ãvi , ãtum , 
ãre. Cœl. A u r. Enduire de plâ
tre.

P ræ u a beo , V oy . P r æ f e e o .
PllÆHENDO. Voy. PilgUESOO.
Præhïbeo. Plaut. Voy. x'ræbeo;
P r æ i ,  ire. Voy. P ræ eo .
P r æ Ï e s s ,  èun tis, omn. g. Cic. 

Qui va devant, .devance , pro
vient.

* Præinfüsus, a ,  um. Cœl. 
Aur. Infusé auparavant.

* Præinnüo , . is , ërë. Varr. 
Indiquer, annoncer, présager.

Præjacens, i i s , omn. g. P lin . 
Etendu, placé, situé devant. — 
A sice mare. P lin . Mer qui bai
gne les côtes d’Asie.

Præjaceo , ë s , cu i , cére. Tac. 
Etre étendu , placé , posté, si
tué devant. — castra. Tac. Bor
der le camp.

P r æ j a c io ,  i s , cere. Col. Jeter 
devant ou avant.

Pr.ejüdïcâtio , ô n is , f  Quint. 
Jugement provisoire. || Préjugé.

Præjudxcâtüs, a ,  um , part, 
de prœjudico. Jugé par avance, 
Præ juaicata opmio. Cic. Pré
jugé , prévention.

* pRÆJÛDÏcxÂtis, m. f . ,  l e .  
n . , is. Cod. Theod. Provisoire.

Præjùdïcium , i i ,  n. Cic. Ju
gement provisoire. |:| Liv. Préju
gé, prévention pour ou contrç. 
Il Sen. Préjudice.

P ræ jùd xco  , as, ã v i, ãtum ,  
ãre. Cic. Préjuger, rendre un 
premier jugement qui serve en
suite de règle dans une même 
espèce. || Col. Porter un juge
ment par avance. ||. d p .  Préju
dicier , porter préjudice.

P r æ j ü r â t io  , ô n is , f .  Fest. 
Formule du serment qu’on pro- 
nonçoit en présence de ceux qui 
dévoient jurer, et qui disoient 
ensuite: Idem  in m e! Puisse la 
même chose m’arriver !

Præjüro , ãs, ãre. Prononcer 
le premier la formule solennelle 
du serment.

P r/Ejü v o  , ã s , jü v i , ju tum  , 
ãre. Tac. Aider d’avance.

P r æ l abe îïs  ,  t i s ,  omn. g . Cic. 
Qui coule , passe devant.
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PiiÆLÂBou, ëris , lapsus sum , 
bi, d. Cic. Aller devant. [| Lic
eali. Couler ou glisser avant, de
vant. == Col. S’écouler.
' Prælaiœbeks , tis , omn. g. Hor. 
Qui fait l’essai du bout de la 
langue, qui lèche le premier.
■ Prælambo , isj ère. Hor. Lé
cher le premier ou d’avance.— 
ripas. Prud. Baigner, arroser les 
rives.

Præxapsus ,. a , um , part, de 
prœlabor. Lucan. Qui coule de
vant.

Prælargus, a ,  uni. P  ers. Fort 
large.

Prælassâtos „ a , um. Front. 
Lassé, fatigué auparavant.

Pr/klâtio , ônis , f  Val. M ax. 
Préférence.

* Pbælâtor, ôris , m. Tert. 
Qui préfère.

* Prelatura,-. ce , f  Prélature.
* Prælâtus , i , m. Prélat.

• Pp.ælatos , a ,  um, part, de 
prcefe.ro. Virg. Préféré. || Empor
té en avant. — equo. Tac. Em
porté par son cheval.

Prælaotus, a , um. Suet. Fort 
•splendide.

Prælavo, is ,  ere. A pu l. Laver 
..auparavant.

Pr.elaxãtus, a , um.Ccel.-AuT. 
Eelâchè. =  Fort soulagé.

Prælectio , ô n is , f .  Quint. 
Explication de. ce qu’on ensei
gne, leçon qu’on explique.

Prælector, ôr is , m. Geli. Qui 
fait des leçons publiques.

Prælectus , a , um. Apul. Choi
si , d’élite. J| Lu et développé par 
un maître.

Pr,el e g a t u s  , a , um. D ig. Lé- 
gu4 .par préciput.

Prælégendcs, a , um. Quint. 
Qu’on doit expliquer dans des 
leçons publique*

Prælëgo ', ã s. ã v i, âtum, are. 
Paul. Jet. Léguer un bien que 
le légataire doit prendre par 
préciput, avant de partager les 
autres biens avec ses cohéritiers.

Prælégo , i s , lég i, leclurn, 
gère. Quint. Expliquer dans une 
leçon publique.1 H Passer au long. 
— oram. T ac .Suivre une côte.

Præuans , t i s , omn. g. Cia. 
Combattant, qui combat.

Præliàris , m. f . , r.ë , n . , is. 
P lau t. De combat. Prœiiares 
di es. Fest. Jours auxquels on pou- 
voit hasarder un combat.

Præliâtor , ôris , m. . Tac. 
Combattant. || Qui aime les com
bats.

Præliâtus , a , um. P lin . Qui 
a combattu.

Prælïber , a , um. Prud. Fort 
libre.

a >8 PR JE
Prælïbo, a s , a r i ,  âtum, ãr\ 

Stat. C-oûter auparavant, par j 
avance , ou le premier.

PrælÏce.vter , adv. Geli. Avec 
une grande licence ou liberté.

* Ptt/Ei.ÏGÂMEN , m is , n. Marc. 
Emp. Amulette.

PræliGÂîtEUs, a  , um ( pres
iedo). Cato. Qui se fait du pre
mier fruit cueilli. Prreliganeurn 
vinum. Cato. Vili fait avec les 
raisins- les .plus mûrs , cueillis 
les premiers, jj Du va-devant poul
ies vendangeurs.

Pr/eiA'gàtus , a , uni. Cic. Lié 
devant ou autour. =  P rœ liga- 
tum pectus. Plaut. Esprit en 
démence , 'ensorcelé. Part, de,

PraîlÏuo , ã s , ã v i , âtum , ani 
Liv. Lior par devant. — capi a 
vestibus. Peir. Se couvrir la tète 
dé ses habits.

Prælïxo , is, ere. Geli. Oindre, 
enduire , crépir. =  Geli. Far
der.

P b æ l io  , a s ,  ciré, Enn. (il: 
Præli o r  , âris , âtus sum  , Ciri, 
d. Cces. Livrer bataille. =  Cic. 
Disputer avec véhémence.

PræLïtîjs, a , uni , part, de 
p rcelino. — tectorio. Geli. Crépi.

Picelium , i l , n. Cic. Bataille, 
combat, mêlée. — edere. Lucr.
— committere. Cces. — conferre, 
dare , miscere. Virg. Donner 
combit, livrer bataille. =  Pral
lia latrunculorum. Ovid. Jeu 
d’échecs.

Præt.ôco , as , are. Mart. Cap. 
Mettre, avant.

P R.ELOCUTI O , Ônis , f .  Süll. 
Préambule.

pRÆLÔctJTtrs, a  , uni. Cic. Qui 
a parlé, avancé le premier, qui 
a commencé à dire.

Prælohgo , as , avi , citum , 
are. P lin . Allonger.

Prælongus , a , um. L iv . Fort 
long. — homo. Quint. Homme 
de grande taille, de haute sta
ture.

P r æ l o q u o r  , ëris, cûtus sum , 
q u i, d. iSeti. Commencer par 
dire , faire un préambule. [J Cœl. 
ad Cic. Parler le premier.

Pbælûcexs, tis , omn , g . P lin . 
Qui éclaire.

P r æ l ô c e o ,  é s , x i ,  cére. Suet. 
Eclairer. — alicui. Suet.— quel
qu’un. Il Mart. Etre très-brillant.
—  Hor. L’emporter en agrémens.
U Donner de l’éclat. Am icitia  
bona spe prælucel in poste- 
rum. Cie L’amitié embellitnotre 
avenir des doux rayons de l’es
pérance.

PrælûcÏdus, a  , um. P lin . 
Très - lumineux, brillant, qui 
jette beaucoup d’éclat.

PR JE
PrælÔ ’-u;.l , U , n. Cic. pré

lude > essai , avant d con ■ 
mencer.

Piuklcno , i s ,  s i ,  s u d , aere. 
Virg. Préluder , essayer. — ad 

pugnam. Virg. Escarjnoucher. = 
meliori vitre. Sèri\ Se préparera 
une vie meilleure.

P n .cl u m , i , n. Voy . Prelum,
Pilelu.i. n o , a s ,  àrë. Non. 

Ereinter, i sur les reins.
■'‘.Præluwïl .tus , a , um. Tert. 

Expliqué.
Piv/E(,ûsi , prêt, de■ prarudo.
Prældsio , ônis , f .  P lin . Es

sai , prélude.
Præi.üstris , ni. f . , tré , n . , is. 

O vid. T ri s - bri llan t.
Præluvium, i l , n. S crii. L a r  g . 

Mer d’airain , grande cuve qui 
étoit dans les bains’ publics.

Præluxi , prêt, de pr reluceo,
PuiEmacero , á s , ã v i , âtum , 

âré. Scrii/. Larg. Macérer au
paravant.

Puæma i,i;:oico , i s , ërë. Tert. 
Maudire d’avance.

Præmâlo , vis , vult , lui , 
inaile. A p u l. Aimer beaucoup 
mieux, avoir plus de passion 
pour.

Præmando , as , a v i , âtum , 
are. Vatin. ad Cic. Donner 
ordre , ou mander d’avance, jj 
Recommander fortement.

P ii /Cii, avo o , is , ërë. Geli. Mâ
cher la besogne.

Pr.emaNS0 S , a , um. Cic. . Mâ
ché auparavant.

Ph/kmâtôrè , adv. .Plant. Pré-:
maturémeut, avant le temps.

Præmâtû ri tas , d tis , f  P la u t, 
Maturité avant la saison.

Præmàtôrus , a , um. Col. 
Précoce, mûr avant la saison. =■ 
Prématuré , qui arrive avant le 
temps.

Præmâvis, mavult. Voy. Pre
m a l o  .

PTÆMEmcÂTUs, um. Ovid. 
Qui a pris un préservatif.

Pr/EmedÏtatè , adv. Cces, A vec  
préméditation.

PræmédÏtâtio , ônis , f. Cic. 
Préméditation, prévoyance.

P R ÆN ÉDITÂT õ R i u m , i i , n. Tert\|. 
Lieu pour méditer.

PræmêdÏtâtds , a  , um. ~ Cic. 
Qui a prévu. || Plaut. Prévu.

P r æ m ed Ï t o r  , âris , âtus sum y 
ari. Cic. Préméditer, penser par 
avance , prévoir, se hgurer , se 
faire une idée , se préparer-

Præmensus , a , um. Tib. Me
suré.

Præmeecator , ôris , m. L iv . 
Celui qui accapare une marchan
dise , une denrée. |j Marchand eu 
g r o s .



P .EMERCATUS , a , U771. P laut.
P ...t .  <y ,

G2RG0R , ari s , a'us Sum , 
uri, d. I Lin, Acheter le pre
mier ou d’avance. Plaut. Àciie- 
ter a vaut un autre. H oc üLi 
prœmercahis sudi. Plaut. Je lui 
ai enlevé ce marché là. [j—a li-  
quid. PLin. Enchérir l’un sur l’au
tre. I Açi • narer une marchan- 
d'se pour la revendre en détail. 
Il Acheter eu gros.

Præmessum , i , n. (melo). Fest. 
Prémices de la moisson qu’on 
offrait à Cérès.

PaÆMiissus , <z, um. Fest. Mois
sonné par avance.

Præmf.'Àtus , a , um. Solili. 
Qui a ievé le plan. H Mari. Cap.
Alesare.

* Præmétiôr , ir is , mensus, 
sain , tr i, d. Alesurer par avance.

PfwEsicïioM, i i , n. Fojf. PrÆ- 
wessü-'i.

Præmsto, Is , ère. Prélever sur 
la moisson.

Præmëtor , ã r is , âtus sum , 
(tri, d. So Lin. Mesurer aupara
vant , prendre ses dimensions 
d’avance.

Pr/emëtuens , lis , omn. g. 
Jjucr. Qui craint d’avance. || .— 
doli. P hæ d. Qui se défie d’ un
l»iég«. m

Præmetuènter , adv. Lu LT. 
Par un excès de précaution.

Præmetuo , is , èr'é. Cœs. Ap
préhender d’avance.

Præmiâtor , ôris , in. JVœv. 
Vor. Prædo. I) Qui récompense.

P cEmiatrix , ic is , f  Ammian. 
Celle qui récompense.

' gemica ns , tis , omn. g. 
A , Qui jette un vif éclat.

! oEmïgémus , a , u/n. Fest. 
Y oy. Primigenius.

Præmigbo , as , ã v i ,  âtum , 
àrè. P  lin. Déloger d’avance.

Præmï n e nc , tis, omn. g . Prud. 
Y oy. P r æ e m ik e n s .

Pk.emiïuster , tr i , m. A pul. 
Celui qui sertsurtable. || Vaiet- 
de-chambre qui est attaché au 
service personnel de quelqu’ un.

Premi Msrn.v , ce , f  A pu l. 
iFemm e-de-ehumbrè. — lingua 
>.. ■ laciorurn. A p u l. Langue, 
instrument de mensonges.

Pr.emï.sistro , ã s , dre. A p u l. 
Servir sur table. || Etre attaché 
au service personnel de quel
qu’un.

l'BÆMÏROR , ãris , ari, d. Tert. 
Faire de violentes menaces.
_ Premior, ã r is ,  ãtus sum , 
ãri , d. Suet. Gagner , faire un 
profit.

P i:.e :u íõ s« s , a , um. Fest. Fort 
riche.

FRÆ
Pbæmîsi , prêt, fie prœmitto.
Pr.emissa} orm a, n. p i . P  Lin. 

Prémices.
P p.em issus , a , um. Cie. En

voyé devant, à qui l’on a fait 
prendre les devants, || Prœraissâ 
voce Suet. Après avoir dit.

Præmistus , a , um. A v ic . 
Mêlé.

Phæmitis , m. f. , le , n. , is. 
P lin . Fort doux, très-pacifique.

Pr/Emitto , is , misi , mis
silia , t'érë. Cic. Envoyer devant 
ou par avance. — Acheruntem. 
Plant. Envoyer dans l’autre 
monde. = — cogitationes in loti- 
g.nqua. Sen. Egarer ses pensées 
dans le vague, jj P  Un. Placer 
d’avance.

Præmium, ii ,n . (primus ,prœ  
emo). N œ v. Argent monnoyé. |[ 
L ucr.Profit,gain.U Tib.Proie, bu
tin. fi Cic. Prix, récompense. || 
Prœmio affici. Quint. Recevoir 
une récompense. |j P lin .Salaire, 
loyer, gages.

Præmooérass, lis , omn. g . — 
gressibus. Geli. Qui règle les pas , 
qui fait marcher en mesure.

Præmodülor , ãris , ãtus sum, 
ãri , d. Quint. Conduire par me
sure , par cadence.

P hæTm o d î: m  , adv. Geli. Exces
sivement, extrêmement.

Phæmoenio , is ,  Geli. Yoy. 
Præmunio.

Præmolestia , ce , f .  Cic. Pres
sentiment du chagrin, qui est 
un chagrin lui-même.

Præmôliekdus , a  , um. L iv . 
Qu’il faut préparer à l’ avance.

Præmôlior, ir is , i tus sum , 
l  i ,  d. L i1'. Disposer , préparer, 
faire des préparatifs.

P r æ m o l l i o ,  i s ,  i v i , ïtum , 
ïrë. Quint. Amollir, adoucir d’a
bord.

Præmollis , m. f . , le , n . , is. 
P lin . Très-mou.

PiunuoLLÏTUs, a ,  u m , part, 
de praemollio. Quini. Amolli 
d’avance. =  Adouci , calmé , 
apaisé.

Præmoheo , ë s , ü i, ïtum, ère. 
Cic. Avertir auparavant, préve
nir. fi P lin . Prédire , préjuger , 
pronostiquer.

* PræmonÎïio , ôn is ; f .  Tert. 
Avis , avertissement.

Præmonitor , Ôris , m.. A p u l. 
Qui avertit auparavant. |j. Qui 
pronostique.

Premo nitõrius a , um. Tert. 
Propre à avertir , à prévenir.

Præmohïtum , i , n. Geli, et 
Præmonïtus , ûs , m. Ovid. Avis 
donné par avance, avertissement 
déjà reçu. j| Prédiction, pjéaagp, 
p  LO-, lOStic.

PRÆ
Præmoxïtus, a ,  um , part, de 

prœmoneo. P lin . Averti déjà, 
prévenu.

Pr/Emonstrans , tis , omn. g. 
Stat. Qui enseigne p >r avance. |{ 
Qui présage , pronostique.

Præmônstrâtio , oius , f .  Lact. 
Figure de l’avenir.

Præmônstrâtor, ôris, m. Ter. 
Qui-donne des instructions, qui 
montre ce qu’on doit faire.

Pr.emonstrâtüs, a  , um. P lin . 
Présagé.

Fræmonstro , ãs, ãvi ,  atum , 
ãrè. P lau t. Enseigner, instruire 
par avance. || Cic. Présager, pro* 
nostiquer, être un présage.

Præmônüi, prêt, de prextmoneo.
Præmordeo , es , di , sum , 

dere. Geli. Mordre violemment.
Præjvtorior , réris , mortuus 

sum , r i ,  d. Ovid. Mourir avant 
le temps.

Præmorttius , a , um. L iv. Mort 
auparavant. Prœmoriuuin cor
pus. Sen. Corps perclus.

PræmÔveo , e s , ère. Ccel. A u r . 
Alo u vo i r for t émènt.

Præmulsus , a  , um. Ovid. Où 
l’on a mis dii miel. |) A pul. Tiré 
par devant.

Præmünio-, fs , ï v i , ïtum  , ïvè. 
Cois. Munit-, fortifier par avance. 
=  Cic.-Faire en sorte, donner 
tousses soins à.

Præmônîtio., Ônis Cic. Pré
paration.

Præîmûnïtus,, us, um. Tac. For
tifié. =  Cia. Préparé.

Prænasro à s , ã v i, ã lum ,. 
are. Ter. Conter auparavant.

Píwenato , ãs , ãvi , atum , ãré. 
Plin . Nager devant. || Vir g . Cou
ler par devant j au long.

Prænâvigâtio , ônis, f .  P lin . 
Navigation au-delà-

Prænâvigo , as, à y ir â tum , 
are. P lin .Naviguer au-delà. Prœ - 
navigarnus- viiatn. Sèh. Nous, 
suivons le cours de la vie.

P R je n este , i s ,  n. Palestriue,. 
v. de la campagne de Rome.

Prænestï.nus , a , uni De Pa
les tri ne. Prcenestince braciere. 
P lin . Feuilles d or épaisses.

Prænexus , a , uni Soliti. Lié  ̂
fermé par devant. Prcenexum os. 
Sol in. Bouche fermée.

PrænïM'IS, adv. Geli. Excessi
vement, beaucoup trop.

PrænÏtens , t i s , omn. g . A p u l. 
Très-brillant. =s.Yal. M ax. Très- 
distingüé.

PrænÏteo , ë s ,  t u i ère. Hor. 
Briller. — altero. lier . Etre plus 
brillant qu’ un autre.

Præ noci lis, m. f  y le.-, n . , is. 
A p u l. Très-illuslre.

fRÆNÔMEN, ïn is , n. L iv . Pré*
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nom romain, tel que Caius , Mar
cus , Titus , Publius, Quintus 
etc.Il Nom propre des modernes, 
comme Pierre . Paul, etc.

PrænômÏno, as,are. Val.M ax. 
Donner , imposer un prénom.

Prænosco, i s , nõvi, nõtu/n, 
cere. Cic. Connoître par avance.

Prænotâtos, a ,  um. S. Mu g . 
Intitulé.

Prænotio . ônis, f  Cic. Con- 
noissance antérieure, anticipée.

* Prænoto , as , are. Pallad. 
Coter, marquer en tête, intitu
ler , mettre une inscription.

Pbænôbïlos, a , um. Ovid. 
Fort nébuleux, sombre, chargé 
de nuages.

* Prænuncupâtüs , a  , um. 
Prud. Déjà nommé.

•* Prænùntiâtio, 5 n is,f. Tert. 
Prédiction.

Præntjntiâtïvüs, <z, um. P lin . 
Qui sert à avertir, à donner l’a
larme.

* Prækunïiâtor , ôris , m. et 
Prænüntiâtrix, îc is, f .  Prud. 
Celui, celle qui annonce d’a
vance.

Præwüktio, ã s , ãvi, ã tu m , 
ãre. Ter. Annoncer, faire savoir 
d’avance, porter le premier une 
nouvelle. || Cic. Prédire, prophé
tiser l ’avenir.

Prænuntiüs, a , um. Cic. Qui 
annonce fait savoir par avance. 
— lucis aies. Ovid. Oiseau qui 
annonce le jour. || Qui prédit, 
pronostique. Stellas calamitatum  
p  r e n  un lice- Cic. Etoiles qui an
noncent des calamités.

Præobtüro, ã s , ã v i , ãtum , 
être. Vitr. Boucher par devant.

Præoccjdo, i s , d i, cãsum , 
dërë.P lin . Se coucher, ou passer 
sous l’horizon auparavant.

* Præoccupâtio , ônis y f .  Pré
occupation. H Anticipation. Voy. 
Prolepsis. |j Veget. Maladie des 
bêtes de somme, qui consiste en 
coliques douloureuses et tension 
du ventre.

Præoccüpâtus , a , um. Cœs. 
Pris auparavant, jj Çic. Prévenu , 
préoccupé. Part, de,

Ppæoccupo, ã s , ã v i, ãtum, 
ârë. Cœs. S’emparer, se saisir 
par avance, gagner de vitesse , 
prévenir. — partes alterius. Cic. 
Empiéter sur les fonctions d’un 
autre. — gratiam  adplehem. L iv. 
Devancer dans la faveur du peu
ple. U Praeoccupari ulceribus. 
Col. Etre tout couvert d’ulcères.

Præopxmus, a, um. Tert. Fort 
gras.

Praeoptandus , a  , um. L iv . 
Plus à souhaiter, qu’on doit ai
mer mieux.

« ®  PRÆ
Præoptaks , t i s , omn. g. L iv. 

Qui aime mieux, préfère de.
Præopto, ã s , à v i , ãtum , ãre. 

L iv . Aimer mieux, souhaiter 
plutôt.

Præordïnâtüs, a , um. Cœl. 
A ur. Déterminé d’avance.

* Preordino, ã s , ã v i , ãtum, 
ãre. Bibl. Choisir, prédestiner.

Præostensüs , a , uni. Tert. 
Montré d’avance.

pR£.PXh¥Aus,tis,omn. g.Paulin. 
Qui flatte, caresse d’abord avec 
la main.

Prævakdo , i s , d i , sum , d'érë. 
P ün . Etendre devant , tendre 
au devant.

PræpÂrâtio , ô n is ,f .  Cic, Pré
paration , préparatif , apprêt , 
soins antérieurs. || Voy. Pro
lepsis.

Preparato, adv. Quint. Avec 
préparation , après s'être prépa
ré , de dessein prémédité.

Preparator, ôris , m. Tert. 
Précurseur.

Praeparatorius, a ,  um. Ulp. 
Préparatoire.

* Praeparatura, œ  , f .  Tert. et 
Præparâtus , us, m. Geli. Voy. 
Præparatio.

Præparatus , a ,  um, part, de 
prceparo. Cic. Apprêté, préparé, 
disposé.

Præparcus, a , um. P lin . Très- 
chiche, mesquin, avaricieux.

Præparo, á s , ã v i , atum , ãre. 
Cic. Préparer, apprêter, dispo
ser, tenir prêt. — am'citias. Cic. 
Se faire des amis. — hyemi cibos. 
P lin . Paire des provisions pour 
l’hiver.

Præparvus , a , u/n. Juvenc. 
Très-petit.

Præpatior, ë r is , a t i , d. Cœl. 
yiur. Souffrir le premier.

Præpedîmektom , i ,  n. Plaut. 
Empêchement.

Præpëdio, Ïs , ivi, ítum, ir e , 
Ter. Empêcher, embarrasser.— 
se sinè modo prœdâ. L iv. S’em
barrasser de trop de butin.

Præpëdïtus, a , um , part, de 
præpëdio. P laut. Mis aux fers. || 
Empêché. — morbo. Cic. Arrêté 
par une maladie.

Præpendens, tis , omn. g. Cœs. 
Qui pend, pendu devant.

Præpendeo , ë s , d i,  sum , dërë, 
n. Vitr. Pendre, être pendu de
vant. P rœ pendet barba mento. 
Une grande barbe lui pend au 
menton.

Præpes, ë tis , omn. g . (p r œ , 
en avant; p e to , gagner). Cic. Qui 
vole avec vitesse, fort vite et fort 
haut, d Ovid. Ailé. || Ovid. Oiseau.
|j Geli. —qui donne des augures 
favorables. Il Voy. Velox.

PRÆ
P m b pé to  , i s , ërë. F u t. ï  e t .  

A n t e e o . || Lucr. Désirer a rd em  ■ 
m e n t .

P r æ p ig n ë r ït ü s , a , un. A m - 
mian. M is  e n  g a g e . |t Engagé 

P r æ p il â t u s ,  a, um (pila, b a lle ) . 
P lin . J u i a u n  b o u t o n  au  b o u t , 
a r r o n d i  p ar  le  b o u t . P rœ  pilâtes 
liastce. P lin . S o r te  d e  f le u r e t  o u  
d e  la n c e  à fe r  é m o u lu ,  e n  u sa g e  
d a n s  le s  e x e rc ic e s  m il ita ir e s . || 
Prœ pilata missilia. Am m ian. 
T r a its  a rm és  d e  fe r .

P r .epi n o u  i s ,  m. f . ,  guë , n . ,  is. 
Virg. T r è s -g r a s .

P r /Ep o l i o ,  ïs , ïrë. Quint. P o l ir  
a v a n t.

P raepo llens ,  iis , omn. g. Liv. 
F o r t  p u is sa n t . —  divitiis. Liv. 
F o r t  r ic h e .

P raepolleo , ës, ère. Tac. A v o i r  
b e a u c o u p  d e  p o u v o ir .

PlUE PONDERATOS , a , Um. Solitt. 
A c c a b lé  s o u s  le  p o id s . P a rt , 
d e ,

P r Æpv ïd ë r o  , ã s , avi, atum. 
Quint. P r é f é r e r ,  d o n u e r la  p r é 
fé r e n c e . Il Cic. P e s e r  d a v a n ta g e  , 
fa ir e  p e n c h e r  l a  b a la n c e . =  Stai. 
E tr e  p lu s  e s t im é .

P ræ p ô n o  , is , posa i, positum, 
nere. Cic. M e ttr e  d e v a n t ,  p la 
c e r  a u -d e v a n t . —  pauca. Cic. 
D ir e  q u e lq u e s  m o ts  a v a n t. || Pré
p o s e r ,  c o m m e t t r e , é t a b l i r , ch a r 
g e r . —  navibus. Cic. D o n n e r  le  
c o m m a n d e m e n t , d e s  v a is se a u x . || 
P r é fé r e r  , e s t im e r  d a v a n ta g e . —  
amicitiam patrice. P r é f é r e r  ses  
a m is  à s o n  p a y s .

P raeporto , ãs , ãvi , ãtum , 
ãre. Cat. F a ir e  p a r o d ie .

* P ræ pos  ,  õtis , omn. g. P a -  
pin. Voy. P raepollens.

P raepositio  , ônis, f .  Cic. A c 
t io n  d e  m e t t r e  d e v a n t . || Cic. 
P r é p o s i t io n .

P ræ posÏt ï v ü s , a ,  um. Prise. 
Q u i p e u t  ê t r e  m is  d e v a n t .

*  P r æ p o s ït o r ,  ôris , m. G o n -  
i r ô le u r .

P raepo situra  ,  ce, f .  Lampr. 
C h a r g e  d e  p r é v ô t ,  d ’ in te n d a n t . |] 
C o m m is s io n .

P raepositus ,  i , m. Cic. P r é 
p o s é ,  c h e f ,  c o m m a n d a n t ,  p r é 
v ô t .

P r æ p o s ït o s  , a  , um , p a r é  u è 
preepono. Cic. M is  d e v a n t ,  jj 
C. N ep. P r é p o s é  , m is  à l a  tê te .  
— toti officio maritimo. Cœs. 
A m ir a l .  —  bello. Cic. A  q u i  l ’ o n  
a d o n n é  la  c o n d u it e  d h in e  g u e r r e .
Il Cic. P r é fé r é . || Tac. E x p o s é .

P ræ po ssd m  , potes , piotai , 
lossë. Tac. A v o i r  l e  d e s s u s ,  
'e m p o r t e r .

P r æ p o s t a ,  pruni , n. p i .  L ucr  
Voy. P r æ m issa .

PRÆ



- vr, , r r. , adv. Cic. Sans 
'>r»îr à rebours, à contre-temps, 

■ ne ut qu’il ne tant.
.1 ' nerïtas , dtis , f .  A r -

noh. Ordre des lettres renversé.
* Pkæpostëro , as , are. Bou

leverser.
Pr/Epostërus, a , um. Cic. Fait, 

dit á rebours, à contre-temps, 
hors de saison , de travers , hors 
de propos , autrement qu’on ne 
doit. — ordo.L ucr. Ordre ren
versé. — ui erat scraper. Cie. 
Comme il faisoit tout de tra
veis. — legibus natures. Ovid. 
Qui est contre les lois de la 
n a ture. Homines pere poster i. Sali. 
Gens qui font tout à rebours. 
Prœpostera consilia. Cic. Avis 
qui ne sont pas de saison,

Præposttjs , a  , um. Lucr. 
V oy. Pk.kpositüs.

Præpüsui , prêt, de prœ po- 
no.

Præpotens , tis, omn. g. Cic. 
Fort puissant. —- fjfrüm om
nium. Cic. Tout-puissant. — 
opibus. P lin . Fort riche.—gratis 
mentis affectus, r a i .  Max. Le 
sentiment impérieux de la recon
naissance. D Praepotentes. P lin . 
Les grands.

* Prepotenti a , ce , f .  Terl. 
Puissance supérieure.

Præpôto , ãs , ãvi , atum , 
arc, Plaut. Boire avant. || Faire 
boire auparavant. Praepotandus 
est cegrotus iis. Cœl. Il faut 
avant tout faire boire au ma- 

V ,. lade.
PræpotBi , prêt, de prœpos- 

sum.
Præprôpëranter , adv. huer. 

et. PnErmm.i È , adv. hiv. Avec 
trop de précipitation , trop pré
cipitamment.

PræproîËrt/s, a ,  um. Cic. Qui 
se hâte trop , trop pressé. P rœ - 
propera festinatio. Cic. Trop 
grande précipitation. || Liv. 
Brouillon, précipité , qui agit 
avec trop de précipitation. Prae
properum ac fervidum  inge
nium. L iv . Esprit trop prompt, 
trop bouillant.

Pkæpulcher , a , um. Juv. 
Très-beau.

P̂bepürgo , ãs,-ãre. Cœl. Pur
ger avant.

* PflÆiumÂ-rio, ônis , f .  Tert. 
Conservation du prépuce.

* Præpütiâtos , a , um. Tert. 
Incircôncis.

Præpotiüm , ii  , n. ( prœ  , 
devant; 'TricrBiov, verge). Prépuce. 
Praeputia ponere. Juv. Se faire 
circoncire.

Præquàm , adv. P lau t. Plus 
que. |j Calo. Outre que.

PRÆ
Præquesttjs , a  , um. Ovid. 

Qui s’est plaint auparavant.
Prærabïdus , a , um. Sen. Qui 

est dans un violent accès de rage.
PrærÂdio , ãs , ãvi , atum , 

ciré , n. Ovid. Jeter plus de 
rayons , être plus radieux.

Prærâdo , i s , s i , sum , dëre. 
Cato. Bâcler, ratisser la partie 
antérieure.

PfiERiNOÏnos, a ,  um. Geli. 
Fort rance ou moisi. =  Su
ranné.

PrerapÏoits , a , um. Sen. Très- 
rapide , fort vite.

Præràsus, a , um. Cœl. Aur. 
Rasé par devant.

Piiæreptor, bris, m. Hier. Ra
visseur.

Præreptos , a , uni, part, de 
prœripio. Cic. Arraché, été , 
ravi, jj Plin . Enlevé avant le 
temps.

PrærÏgeo , ês , g u i, ërë. Tac. 
Se geler avec excès.

PrærïcÏdus , a ,  um. Quint. 
Très-rigide, rigoureux.

f Pu a; n ï pia, ii rum, n. pi. A pul. 
Bords des rivières, rivages.

PrærÏpio , is , p ü i , replum , 
pere. Plaut. Oter, enlever, ra
vir, prendre de force.— colle
gis popularem gratiam. Cic. 
Faire perdre à ses collègues la 
faveur du peuple. |j Prévenir. — 
consilio, hostium. Cic. — les des
seins des ennemis. [| — se. TJlp. 
Se dérober , se soustraire.

Prærôbôrâtüs, a ,  um. Cœl. 
A u r. Fortifié auparavant.

Pb/erôdo , is , si, sum , derë. 
Col. Ronger par le bout.

Prerogativa , œ , f  Cic. Droit 
de donner son suffrage le pre
mier. Il Arrhes, gage, assurance, 
marque. || Ulp. Prérogative, pri
vilège, avantage.

PrærogâtIvus, a  , um. Cic. 
Qui a l’avantage de donner son 
suffrage le premier. Prœ rogati- 
vum ornen. Cic. Présage tiré du 
suffrage donné par la centurie 
à qui le sort avoit donné le 
droit de voter la première.

Prærogâtds , a , um. Cic. A 
qui l’on a demandé le suffrage 
le premier.

Prærogo , ãs, ã v i , ãlum , are. 
Cic. Demander le suffrage de 
quelqu’ un avant tous les autres. 
U Chip. Payer d’avance, avant l’é
chéance.

Prærôsds , a , u m , part, de 
prœrodo. Rongé par le bout. |J 
Prœ rosa dentibus lingua. Plin. 
Langue coupée avec les dents.

Frærümpo, is ,  rupi, ruptum, 
PÇrf .  Ovid. Briser la partie an
térieure.

PRÆ
Præruptè, adv. P lin . D’une 

manière escarpée , à pic.
Prærüptos, a ,u m ,  part, de 

prœrumpo. Cic. Escarpé , taillé 
à pic , coupé à plomb. P rœ m p -  
tior collis. Col. Golline dont la 
pente est trop roi de. Praeruptis
sima urbis pars. Cœs. L’endroit 
le plus escarpé de la ville. = —■ 
animo. Tac. Caractère violent, 
emporté.

Prærütïlus , a  , um. Teyt. 
Très-brillant, éclatant.

Près , d is , m. f .  ( praesto, ga
rantir.) Cic. Caution, répondant 
en matière pécuniaire.

* Præsâgâtos , a , um. Hier. 
Présagé.

Presàgio, ï s , Ivi , itum  , Ire, 
Cic. et Pr.csãgior , ìr is , Ire, d. 
Plaut. Avoir quelque pressenti
ment. Praesagio animo. L iv . 
Prcesagit animus. Cie. J’ai un cer
tain pressentiment,le cœur me dit. 
Jam animus plus praesagitur 
mali. Plaut. Je crains encore pis. 
H Plin. Présager, donner un pré
sage.

Præsâgîtio, ônis, m. Cic. Pres
sentiment.

Presâgium, i i ,  n. Col. Présa
ge, pronostic, pressentiment.  ̂

'Præsâgds, a , uni. Virg. Qui a 
des press entimens. || Val. Flac. 
Qui présage, pronostique.

Præsalsos, a ,  um. Col. Fort 
salé. H Salé auparavant.

Præsànasgo , i s , cere. P lin . 
Etre guéri auparavant.

Præsânâtus , a  , u n i, part, de 
prœsano. P lin . Guéri a demi , 
avec trop de précipitation.

Præsànesco , is , cërë. P lin . 
V oy. Præsanasco.

Fresano , ãs, ã v i , atum  , are. 
P lin . Cicatriser les plaies trop 
tôt.

Præsatus, a ,  u m , part, de 
prœ sero , is.

Presauciâtus , a ,  um. Cœl. 
A ur. Blessé , déjà affoibli.

Præscatens , tis , omn. g . Geli. 
Qui régorge, qui est trop plein.

* Praescientia, ce, f .T er t .Pres
cience, connoissance de l’ave
nir.

Præscio , îs , i v i , itu m , ire, 
Ter. et Prescisco , is , i v i , itumt 
scëre. Virg. Savoir auparavant, 
par avance. || L iv . Ordonner par 
avance.

Prescïtio, ãnis,f. Animian. e t  
Præscïtüm, i , n. P lin . Connois
sance de l’avenir, augure , pres
sentiment de ce qui doit arriver.

Præscïtüs , a , um , part, de 
præscio. Su d’avance.

Præsciüs , a , um. Qui sait d’a- 
vauce. — venturi. Virg. Qui con-

PRÆ
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nok Fa veni r.—periculorum. Tac. 
Qui pressent les dangers,

Præscrîbo, i s , scripsi, scrip
tum , bere. Cie. Mettre un titre , 
mie inscription, intituler, éti
queter. — nomen. V ir g. Avoir, 
porter, mettre un noiffeu tête. || 
Ecrire auparavant. Ut ja m pres
sori psimus. Veli. Comme nous 
l’avons déjà remorqué. || Pres
crire , marquer, ordonner. — 

fines. Cic.'.Prescrire des bornes, 
borner, limiter. — ju ra  civita
tibus. Cic. Donner des lois aux 
v i iies.Prœscri bitur, prœscrip tum 
es t, impers. Cic. Il est ordonné, 
(j Tac. Alléguer pour prétexte. || 
Quint. Prescrire , opposer fin de 
non-recevon. [j — carmina. Tib. 
Dicter des vers. H Donner, un mo
dèle d’ écriture,

Psæsqriptjo , ônis ,fi. Cic. Ti
tre, inscription. j| Cic. Ordre, 
lot, règle, co moi a n demen 1 .1 1 Qœs. ' 
Prétexte. || Ulp. Prescription,lin 
de non-recevoir.

Pracscriptîvè , adv. Ter. Avec 
ordre, par ordre, suivant l’ordre.

PrÆscrî ptum , i ,  n. Cic. Ce qui 
est prescrit, ordonné; ordon
na nce, statut. Ax pressoripio ci vi
tetis. Cic. Suivant les luis de la 
Tille. I] Se??.. Modèle d’écritun". 
Il Prœscripta calcis. Lucr. Bor
nes de la carrière.

Pbæscriptus , a ,  um , part, de 
prœscribo. Geli. Mis en titre. || 
Trop. Prescrit.

Præsêca , c e , f .  ( seco ). Van. 
Sorte de chou.

PræséCo, as, cui, sectum , care. 
OmcZ.Couper auparavant, rogner. 
Il Vite., Couper par le bout.

Præsectüs , a , um , part, de 
preeàeco. Col. Rogné, coupé par 
le bout.

. Præsegmen , ïn is , n. Plaut. 
Rognure.

Præsegnis, m. f . , gn ë j n ., is. 
P lau t. Fort ou trop lent, pares
seux à l’excès.

PræsëmÏnans , f i s ,  omn. g. 
Tl mm. Oui médite, prépare , ma - 
eliine.

Præsèmïnâtio , ônis ,, fi. Ce 
qu’on a seiné avant. || l  itr Fœtus, 
embryon.

Præsëminâtds, a , uni. L a d . 
Semé avant.

Præsens , tis , omn. g . ( près, 
ens ). Cic. Présent, en personne , 
qui est là. Quo pressente. Cic. 
En présence de quii Pressens 
abest ou peregrinatur. Il a l’es- 
pritailleurs. |j Qui se fait, se passe 
présentement. — res. Cic. Affaire 
en question. — senno. Cic. V ive  
voix- In pressens. I l  r. Foui’ le 
présent, lu  re pressenti. Plaut.

PRÆ
Sur-le-champ, ousur le fait. Pres
sentia verba. Geli. Termes usités. 
Prœseniia. Suet. L’état actuel, 
le gouvernement sous lequel on 
vit. U Qui esttoutprêt, à la main. 
— argentum. P lau t. — pecunia, 
d e .  Argent comptant, deniers 
découverts. — annuus. Cic. —in
genio. P lin .Q ui a l’esprit présent., 
qui n’a ni trouble ni distraction. 
U Favorable. — dens. Ter. Dieu 
propice, fl Efficace , qui produit 
sur-le-champ sou effet. — medi
cina. Col. Remède souverain qui 
guérit sur l’heure. — -venenum. 
Sen. Poison qui tué sur-le-champ.

Præsensio , ônis , f i  Cic. Pres
sentiment.

Præseksus , a ,  um. Cic. Prévu, 
pressenti. Part, de praesentio.

* Præsenxâius,. m. f . ,  le , n., is. 
Cod. Just. Qui fait actuellement 
son service , qui est de service.

pBÆSENTÀNEÈ , ad v. Theod. 
prise. A  la hâte, sur-le-champ.'

Præsentàneus , a , um. P  Lin. 
Efficace, d’une vertu prompte, 
qui opère , produit ».oh eiièt sur- 
ie- champ. —• venenum. Geli. 
Poison d’un effet rapide. Voy. 
Rkæsens.

Præsestârttis , a , um- Plaut. 
Comptant. Pressent'anum argen
tum. Piaut. Argent comptant.

Pbæse,nt! tus , a , um , part, dé 
prœsento.

Præsentia, œ,fi. Cic. Présence, 
aspect. IJCic.Apparitiou.il Temps- 
présent. In  prcesehtiâ, Cic. in 
præsentiamm. C. JSep. A pré
sent , présentement, pour lepré- 
sent. ]| — animi. Cœs. Présence 
d’esprit, courage.

Præsesïio, Ô nis,f. Voy. Præ-
SENSIO,

Præsentxo, ïs ,  s i ,  sum, tire., 
Cic. et Præsentisco , .is, sensi, 
sensum , .cere. Ter.- Avoir fies 
pressentimens, se dtAiter de. — 
animo. Ovid. Avoir dans Farne 
un pressentiment. Prcesentio ser
mones dei me aurium tinnitu. 
Plin . j .  On parle de moi, je m’en 
doute , les oreilles me cornent.

Pr -esento , ã s , (iv i, ãlum, cire. 
Quint. Présenter vivement, ven
dre présent àl’esprit. || VicLSriì- 
sent.er, offrir.

Præsëpe , i s , n. ( pree , sepes ). 
Vair. Etable. || lHt g . Crèche , 
mangeoire. || Ilor. Table, lieu 
où l’on mange réglement. || 
Etoile fixe -dans la poitrine du 
cancer.

Præsepêi.io , ïs , J ri, pultum  , 
lire. Quint. Ensevelir aupara
vant.

Pbæsëpia , œ  , fi. Vair. Voy.
pRÆSEPK.

PRÆ
j Presèpio , ï s , ivi ou sep k ,
'■ septum , pire. Cœs. Énloa»;er , 
i fortifier autour , clorre. 
j P ræ sëpis  ,  is ,fi. Varr. et-P u .E - 

s ë p i u m ,  U , n. A  put. V o y . Ver- '
I Sii Pli.
! Pr.rseptüs , a , un i, part, de 
j prœsepio. Omni aditu præsepto. 
i Cœs. Tout accès étant iuterdifc.
[ Pr/Esëpui.tus, a ,  um , Quint. 

part, deprcësepelio.
Præsêrâtus, a , um. A p u l . 

Clos, fermé.
Pr esero , ã s , ã v i , atum , dre. 

A pul. Clorre, fermer.
Præsbro, is, s e v i , satum , rërë. 

Col. Serner devant ou aupara
vant.

Præsertîm , adv. Cic. ( prœ -, 
sero, mettre en ordre, en série). 
C  e. Principalement , surtout , 
particulièrement.

Præservio, ls, ivi, itum, ire. 
Plaut. Rendre service d’avance.

P’ræses , ïdis, ni. (pree, sedeo ). 
Cic. Qui préside , qui gouvè-ne. 
—belli. Virg. Déesse de la guerre. 
—- juventutis. Cic. Mercure qui 
préside à la jeunesse. — refluii■. 
Ovid. Revêtu du souverain pou
voir. I) Liv. Qui donne du se
cours, défend, protège. — locus. 
Plaut. Asiles lieu de sûreté. || 
Président, gouverneur, comman
dant.

Phæsest , pour adest.
Pbæsëvi , prêt, depreesero, is.
PræsiccIttjs, a ,  uni. A pul. 

Desséché.
Piv.iisicco , a s , are. P  rad. Des

sécher.
Præsiccus , a , um. Prud. Des

séché.
* Præsïdai.is, m .fi., l e , n ., is. 

Arn/nian.Qdi concerne celui qui 
préside, qui gouverne.

* PræsÏdâtos, iis , m. Arn. 
Voy. Præsjdiatus.

* Præsidens, tis, m. T ert.V oy. 
Præses.

PræsÏdeo es , s e d i, sessum , 
dêrë, n. Cic. Présider. — ludis. 
Suet. — aux jeux. Il Tenir sous sa 
protection , veiller à la conser
vation. — imperio. Cic. Protéger 
l’empire. — urbi. .Liv. Garder la 
ville. — littora. Tac. Garder ig,« 
côtes. Il Gouverner', avoir l’ins
pection , la conduite. — exerci
tum. Tac. Commander Vannée.

PræsIdéràtio , ônis, fi. P  est. 
Avancement des'saisons, lors
qu’elles arrivent avant leur 
temps.

•Pbæsidëro, ã s , are {s id u s ) '  
Fest. Devancer le temps de la. 
saison.

PbæsÏdtÂms curia , f. Prèsi
ti A.
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/ ' ‘JsstniÂaius, a , um. h iv . 

Vìe iMi-aisôn, qui s‘-rt pour la 
neh ssp. =  Prre's:'diarii malleoli. 
Co ■ Crof? 'ttes , marcottes, brins 
de sarment que i’on. conserve 
pour faire des provins. [[Prœ si- 
<L m ia toga. Spart. Robe du.chef, 
de ''empereur.

PliÆSÎDTÀTUS ,  ÛS , lïl. VopisC. 
Dignité de celui qui préside ou 
gouverne, présidence.

l’n nsimuM, ii , n. Cœ-i. Garni - 
so i. — agitare alicubi. Tur- liti 
ou garnison quelque part. || Cr 
■ id delie, fort, lieu où il y a 
garnison. Prœsidio deradere.

Quitter son potate. || Goros- 
d>‘ girile, garde, aauve-garde, 
pscorte. — nocturnum palatii’. 
Vie. Soldats qui montent la garde 
à la porte du palais. Prœsidio 
■inif '‘dimenìis esse. Cæs. Garder 
le. bagages. — equitum dimit
ti■/ 'i'er. Renvoyer avec une 
c . ito do cavalerie. .=  Aide, 
délrn;.n , secours . protection.— 
in périt nia magnum est. Cic. 
J/o "ni est d’un grand secours, 
P n  sidinm. Ter. /'nr.ndio es 
a i  e n. Vie. Protéger qnclqu’u 
ètr" son appui, lui eer/u* de r 
lu u , lui d muer asile. Præsidia 
nata nu et doctrinœ. Cic. Secours 
d" la nature et de l'art, avantages 
nul i .• l.s et acquis.\\Plin. Remède 
dii. aco.

l’i khi on Ito r , ôris , m. Inscr. 
Directeur de la contribution du

i1 EsiGNÏrïcvno , ô n is , f  L a d . 
* i. i 10  de ce qui doit arri-

Pn.Ksiowïr.ïco , iis t a v i, âtitrn, 
are. Cic. Présager , donner des 
pré .ges, dei signes, faire con- 
nomv par avance.

Pn ksi o ni s , m. f . ,  g  n e , n ., is. 
O'irl Fort remarquable, dis
tingué.

l'n KsioNO , a s , a v i , ãtum  , 
tiri. P  lin. Marquer, faire une 
ma. <pie auparavant

Pr e s i l i o  , ï s , lu i, sut f uni , 
h r . Sauter, tressaillir. Prœ  la= 
iitu i la^rymae præsiliunt mi/ii. 
Plant. J’en pleure de joie.

du esimo, is,er'é. Fest. Savoir 
par avancepressentir. ..

Præsôlldos, a , um. Juv.Très- 
constant.

* Præsôlus , a , um. Prud. 
Unique, tout-à-fait seul.

Præsolütüs , a , um. A pu l. 
Payé d’avance.
. Præspargens , iis, omn. gen. 
huer. Qui répand devant, qui 
remplit.

PaÆSPÉcuLÂTus, a , um. A  mm. 
Examiné, considéré.

T'r e s v ë r o , a s , are. Tert. E s 
pè ller  a v a n t.

pn;-TÎBÏms , m. f  , l e ,  n. , 
C. Cic. Qui excellé, qui l’em
porte. — virtus. Cic. Vertu émi
nente, Il Avantageux. Prœstabl-  
lins ni’ hi fuerat. Ter. Il eût été 
bien mieux pour moi. — nié il 
est. Cic. Il n’y a rien de meil
leur , de plus avantageux.

P k æ stàna ,  (Byf. Arnob. D éesse  
d e  l 'e x c e l le n c e .

P r æ s t a iîb u s  , a , um. Ovid. 
Qu’il faut donner, qu’on doit 
fournir.

P r æ s t a n s ,  f i s , omn. g. Cic. 
Excellent, éminent, qui sur
passe. — labor, huer. Travail 
efficace. — fides. Cic. Bonne foi 
rare. — odium. Ovid. Haine in
surmontable. — animi virtute. 
Virg. Qui l’emporte par son cou
rage- — corpore. V irg .—-forma. 
Ovid. Qui est d’une beauté ac
complie. — valetudine. Cic. — 
d’une santé vigoureuse. — doc 
trina. Cic. — d’un savoir émi
nent. — omnibus ingenio. Cic. 
—• d’un génie supérieur.

P r æ s t a n t ia ,  ce , f .  Cic. Ex
cellence, élévation, prééminen
ce, supériorité. || Perfection de 
l’art. Il Plin. fllficacité.

P ræ s ta t  , s lâ b a t, s t itit , sta
re , imp. Cic. Il est pl us à propos, 
plus avantageux , il sied mieux. 
— tacere quàm loqui. Cic. 11 
vaut mieux se taire que parler.

P r æ s t â t io  , ôn is, f. Paul. Jet. 
Fourniture, action de fournir, 
de donner , de livrer. j| Cip. Pie
de va nçe.

P ræ stâto b  , ôris, m. Front. 
Garant, répondant.

P r æ s t â t u r u s  , ci, um. Claud. 
Qui fournira, donnera, livrera. 
Il Qui l’empoytera.

P r æ stat  us , a  , um , p a r t , d e  
prœ  stoi Donné, fourni, livré.

* P ræ stAu r o , a s, are. Diom. 
Fournir, apprêter, suggérer.

P r æ stég a  , ce y  f .  et P r æ stë -  
g j u m ,  i i , n. Corridor, galerie 
ouverte qui .règne devant, au
tour, le long d’un bâtiment ; 
balcon ouvert.

P ræ ster go  , is y  si, sum , gère 
P lan t. Nettoyer avec soin.

Præsterno , i s , s tra v i, stra
tum , nere. Stat. Etendre devant. 
U P lia . j. Préparer.

Pu Æ st es , iti s , m. f .  Fest. Qui 
préside. |J Inscr. Epith. de Jupi
ter.

Præstïgia , œ , f .  Quint, et 
Præstïgiæ , arum , f .  pl. Cic. 
-(præstringo, éblouir). Prestiges, 
illusions,enchantemens. || Florin. 
Tour* de main, subtilités.

Plant. Fourberies, tromperies. 
Il — nubium. A p u l. Fantômes 
qu’on croit voir dans les nuées.

Præstïgiâtor , ôris, m. Cic. 
Enchanteur. || P lau t. Joueur de 
gobelets. =  Imposteur, fourbe.

Pr.ÆSTÎGlÂTRIX , ïcis , f .  P lau t. 
Magicienne. |f Joueuse de gobe
lets.

Præstîgiosus, a ,  um. Geli. 
Propre à faire illusion. Jj A m .  
Plein d’illusions.

PræstÏnâtus, a ,  um , part, 
de p /-cestino. A pu l. Acheté.

Præstinguo, is y x i  y ctum y 
guère, huer. Cic. Eteindre , 
étouffer , obscurcir , effacer.

PræstÏno , ã s ,  ã v i , ãtum , 
are. P laut. Acheter.

PræstÏtes, um , m. pl. Ovid, 
Qui président, gardent. [J Nom 
des dieux lares.

Præstïti , prêt, de preesto.
Præstïtor, ôris, m. A p u l. Qui 

fournit, livre, donne.
Præstïtuo , is , tu i , tüium , 

ère. Cic. Déterminer, fixer, mar
quer d’avance. — alicui tem
pu s quarndiù dicat. Cic. Régler 
le temps que quelqu’un doit par
ler.

PræstÎtus, a ,  uni, part, do 
prœ sio. P au l. Donné.

PræstÎtôtus , a , u m , part, do 
prœstituo. Cic. Prescrit, déter
miné d’avance. dics. Cic. Jour 
préfix.

Præsto, as, s tifi, stïtum  ou sta
tum, are. P laut. Etr e debout de
vant. Du/nprimæpræstant acies. 
Lucan. Tandis que les premiers 
rangs sont sous les armes. || Ex
celler, primer, tenir le premier 
rang, surpasser, l’emporter , va
loir mieux. — ingenio alium. 
Quint. Avoir plus d’esprit qu’ un 
autre. — cceteris rebus. Cic. L’em
porter sûr tout le reste. Prces- 
tant virtute G alli cceteros mor
tales. h iv . Les Gaulois sont plus 
•braves que le reste des hommes. 
Quid præstat v ir  viro J  Ter. 
Quelle différence n’y a-t-il pas 
d’homme à homme ! || Faire, 
exécuter, agir, pratiquer , effec
tuer. — officium. Cic. S’acquit
ter de son devoir. — vicem as
suetam fortius. Phœd. Repren
dre avec plus de vigueur ses 
fonctions ordinaires. — tutum 
ab injuria. Phæd. Mettre hors 
d’insulte. — silentium. L iv . Gar
der le silence. || Remplir, ac
complir . maintenir. — fidem. 
Cic. Tenir parole. [| Donner, en
gager sa parole, assurer, garan
tir. — id nemo potest. Cic. Per
sonne n’en peut répondre. ■— 
cflpam . Cic. Prendre sur sci



le blâme ou la peine d'une fau
te. — aUquem por'óitufum, alteri. 
Cic. Se taire fort d'obtenir de 
quelqu’un le pardon pour un 
autre. || Représenter; être un 
autre, un second; tenir lieu. 
Vel magnum prcestet Achillem . 
Virg. Fût-il un autre Achille. 
P rœ  stare vicem cerarii. Sali. 
Tenir lieu du trésor public. || 
Montrer , témoigner , offrir , 
donner, fournir. — se invictum. 
Ovid. Se montrer invincible. — 

principem. Suet. Remplir les 
devoirs d’an prince. — alicui 
honorem. Ovid. Rendre à quel
qu'un l’honneur qui lui est dû.
-— benevolentiam. Cic. Témoi
gner de la bienveillance.

Præstô, adv. ou n. indéclin, 
qui se construit avec le v. sum. 
Cic. Etre présent, se trouver à 
propos. — fo r e  m e domi dixe
ram. Plaut. J’avois dit que je 
s crois au logis. — est, Ter. Le 
voici. — locus est. Tuer. Voici 
le lieu. — esse ad horam. Cic. 
Se trouver juste, se rendre à 
l’heure. — esse alicui. Cic. Se 
trouver à propos pour secourir, 
venir au secours. ||Etre prêt.

Præstolans, t i s , om n.g. Cœs. 
Qui attend , est dans l’ attente.

* Præstô lati o , õn isrf .  Bibi. 
Attente.

Præstôi.âttjs , a , um. A pu l. 
Ayant attendu.

PræstÔlo , ã s ,  are, Turpil. 
et Præstolor , ãris, âius sum, 
a r i , cl. Cic. Attendre , être dans 
l’attente. — alicui■ Cic. — ali
quem. Cœs. Attendre quelqu’un.

PræstrAngulo , as, are. Etran
gler d’avance.

* pRÆSTRICTIO , Ônis, f .  Tert. 
Resserrement.

Præstrictds , a , um. Ovid. 
Resserré. — gelu. P  lin. Glacé. 
U Sen. Ebloui. || Prud. Frappé. 
Part, de,

Præstkingo , i s , x i , strictum , 
gërë. Ovid. Serrer, étreindre 
fortement. — faucem  laqueo. 
Ovid. Etrangler. — tempora ser
tis. Stat. Se couronner de fleurs. 
Il Eblouir. — oculos. Cic. — 
les yeux. = Emousser. — aciem 
ingenii. C ic .■— la pointe de l’es* 
prit. — prœstigias. Cic. Faire 
avorter des fourberies, décon
certer des plans de ruse. — ni
torem eboris. P lin . Obscurcir 
l’ éclat de l’ivoire, —  viles. P lin . 
Ebourgepnner la vigne.Aiumian. 
Raser, cotover.

Præstructim , adv. Ter. Avec 
précaution, en se faisant jour.

Præstrtjctio , ôn is , f .  Tert. 
et Pbæsïructôiu , ce , J ‘. Tert.
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Fondation, fondement, prépa- j 
ration. !

Præstructus , a , um. Col. 
Fondé, assis sur des fondations.
Il Ovid. Bouché, fermé. =.Suet, 
Préparé. Part, de,

Præstruo, i s , struxi, struc
tum , ere. Col. Bâtir devant ou 
auparavant. H Ovid. Fermer. — 
aditum. Ovid. Boucher l’entrée.
—-  Préparer. — fidem  sibi. L iv. 
Gagner la confiance.

Præstoi'Ïdos , a , um. Juv. 
Très-stupide.

Præsüoo, ãs , ãvi , ãtum , ãre. 
Claud. Faire de la rosée. =  
Stat. Prendre bien de la peine. 
— bellis. Stat. S’exercer à la 
guerre.

Pbæsül ,ü l i s ,  ni. ( p rœ , sa-- 
lio ). h iv . Le premier des Sa- 
liens ou prêtres de Mars, qui 
dansoit à la tête des autres. =  
Chef, inspecteur.— agri. Pali. 
Régisseur d’une terre. — fori. 
Sidon. Juge. || Eccl. Prélat, évê
que.

* Præsülâtiis, u s , ni. Eccl. 
Prélature.

Præsulsbs, a ,  um. Col. Fort 
salé.

Præsultâtor , oris , m. L iv . 
Voy. pRæsüLTOR.

Præsolto , ãs , ã v i , ãtum , 
ãre. L iv . Aller devant en sau
tant. K Mener le branle, la danse.

Præstji.tor, oris , ni. L iv. Ce
lui qui danse à la tête, qui mène 
le branle , la danse.

Pkæstjlîôra , œ , f .  Varr. Ac
tion de danser à la tête, de sau
ter ou de danser devant, de me
ner le branle ou la danse.

Prjksiím , e s ,  fu i , esse. Cic. 
Présider, être à la tête, avoir 
la conduite , la direction. — 
provinciœ. Cic. Etre gouverneur, 
avoir le gouvernement d’une 
province. — classi,-Cœs. Com
mander une flotte. — agro co- 

I tendo. Cic. Avoir soin de faire 
cultiver une terre. — rei f a -  
ciendœ. Cic. Conduire une en
treprise. Il—•studio. Cic.Professer, 
enseigner avec réputation. || Gar
der , veiller. — urbis mœnibus. 
Ovid. Avoir la garde des murs.

Præsûmo , i s , m si, mtum, 
mere.- P lin . Prendre devant ou 
auparavant. •— cyathum ex li
quore. P laut. — un verre de 
quelque liqueur. —remedia. Tac.
— des remèdes de précaution.
— mollitiem. P or . S’abandonner 
avant l’âge à la mollesse. || Pré
venir, anticiper. — aliquid spe. 
Virg. Jouir en espérance. —gau
dium. P lin . Se faire une joie de 
ce qui arrive. — officia hcere-
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dum. P lin . j .  Prévenu c e  q ••• 
devroient faire les héritiers, s’en 
acquitter de son vivant. — cogi
tatione vitam. P lin . j.. Jouir en 
idée d’un genre de vie. —•• in ali
quem supplicium. Tac. Punir 
par avance* —: audiendi patien
tiam. Quint. S’armer de patience 
pour écouter. Il Tac. Connoître 
d'avance. || Tert. Présumer, avoir 
de la présomption. || Just. Se fi
gurer , s’imaginer.

*Pbæsümi>tè ,.adv. Vopisc, San* 
hésiter, hardiment.

Præstjmptio , ônis , f. Cic. La 
première proposition d’un syl
logisme , le premier terme, jj 
Anticipation, avance. Prœ  sump
tione b once fa m œ  perfrui. P lin .j. 
Jouir par avance d’une bonne 
réputation. || Opinion, croyance, 
conjecture. Contra prœ sum p- 
tionem suam. Just, Contre son 
attente. Il Présomption,préoccu
pation. Prœ sumptioni hominum 
dare. Sen. Déférer aux préjugés 
des hommes , à une opinion dont 
le monde est préoccupé. || Quint. 
Fig. de rhét. qui consiste à pré
venir , à répondre par avance.
Il Eccl. Présomption , vaine con
fiance. Il Apul- Obstination. || 
A pul. Superstition. || Tert. Er- 
1-eur . préjugé.

* Præsumi'tïvus , a , um. Pré
somptif.

Præstjmptor, oris, m, Am m ian. 
Présomptueux. Il Usurpateur.

* Pbæstwptôriè , adv. Tert. 
Avec présomption.

Præscmpttjm, i , n. Vip. Pré
somption , conjecture.

* Præsumpttiôsè , adv. Sidon. 
En homme présomptueux.

* Præsumptuôsos, a ,  um. S i- 
don. Présomptueux.

Præsumptus , a , u m , part, de 
: prœsumo. P lin • Pris d’avance , 

prévenu , anticipé. P  ree sumpta 
opinio. Quint. Prévention, pré
jugé. Prcesumptuni hetbere. Tac. 
Savoir d’avance. —est. Chip. C’est 
une présomption, une idée re
çue.

Pbæsuo , i s ,  s u i , sütum , ere. 
Plin . Coudre par devant.

Præsotus , a , u m , part, de 
prœsuo. Ovid. Cousu par de
vant.

Prætactus, a , um. C œ l.A u r. 
Touché auparavant, effleuré. — 
Affecté, malade. Part, de,

Prætango , i s ,  ërë. Cœl. A ur. 
Toucher auparavant. — Affecter*

Prætectus , a , um. Cœl. A ’ "  
Couvert. Part, de,

Prætégo , is , tex i , tectum , 
gërë. P rop , Couvrir par devant, 
voiler.

P R Æ



T , ’ T'.i.-uo , is , d i , sw n , d'èrë.
P  lin. Tendre devant, mettre au 
devant. - -  relia. P lin . Tendre des 
filets au devant. — sèpêni segati. 
Vi'g- Planter une haie devant un 
champ ensemencé. || P ræ  tendi. 
S’étendre. Beticœ protend itur  
Lusitania. Pim - La Lusitanie 
s’étend ie long'de la Bétique. || 
Cic. Prétexter , couvrit d’un 
prétexte , alléguer pour excuse. 
— fessâtu ætatem. Tac. S’excu 
ser sur la foi blesse de son âge. || 
Paul. Jet. Prétendre.

P k,s t ë k e b  , a ,  uni. P  lin. Fort 
tendre.

pR.ETF.TfTA , OTUm, TL. pi. So
liti. Les grand’gardes. Voyez  
CAsraA.

Pu .et e N T Ã T us, a , um. P  lin. 
Tâtonne ni eut.

Prete status, a, uni. Cic. Tâ
tonné , fouillé , visité. |j Essayé.

P r e t e s t o  , á s , ãvi , àtum , 
a re , fréq. de præ! endo. P  lin. 
Tendre sa main au-devant, tâ
tonner, tâter. — iter. P in i. Aller 
à tâtons. Il Essayer, éprouver, 
sonder , tenter auparavant. — 
chordas , fides. Ovid. Accorder 
un instrument à cordes, prélu
der. — vires. Ovid. Essayer ses 
forces. •-«= Examiner, considérer 
auparavant.

Prêteu 'i üra , ce , f i  Solin. Ou
vrage avancé , fortification qui 
couvre le dehors. Il Amrnian. 
Grand’garde. Il Garnison de fron
tières.

P r e t e  s t u s  , a , um , part, de 
p ræ  tendo. Virg. P lin . — aquis. 
Cian i. Bordé d’eaux. Pree tenta 

foribus rela. Suet. Portières. || 
Opposé. — cuspide. Ovid. Eu 
présentant la pointe de sa lance.
— legio Britannis. Claud. Légion 
opposée aux Bre tons. D Geli. 
Etendu. Il Qui borde.

P r e t e  v tris, ni. f i ,  e ,  n . , is. 
P i,n . Fort menu, délié , mince.
— pous. Plaiit. Pont fort étroit. 

P r .e t é i-eo , és , p u i , pére, et
P K-ETE PG-jGO , is , p&i , SC'érë. 
Ovid. Etre tiède, s’ attiédir, de- 
avenir tiède. =  Se ralentir.

■ PnÆTER, prép. qui gouv. l’acc.
0 te. Au long, le long, auprès, 
en présence , proche , joignant, 
devant, à la vue. — niœnia. 
h iv . Le long des murailles. — 
riponi ire. h iv . Suivre le rivage.
— oculos. Cic. Devant les yeux.
— ora ‘suorum. Tac. En pré
sence , à la vue des siens. || Au- 
L-.L'î , on-deçà , contre , hors.
— spem. Ter. Contre toute espé- 

. rance. — naturam. CA.Contreie
cours de lunature. — opinionem.
C. Nep. Contre son attente.—con- 

B ïc t .  lai. gali, —  2 .k part.
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suetudinem. C. Nep. Contre F usa
ge. — rem loqui. A d  lier . Parler 
hors de propos. j| Outre. — vec
turam tres minas dedi. Plant. 
j ’ai payé trois mines , outre la 
voiture. — modurn. Cic. Outre 
mesure, trop ; plus qu’il ne faut, 
qu’on ne doit. || Excepté, à l'ex
ception , hors, hormis. — uniim. 
Cic. Hormis un, un seul excep
té. IJ Plus , pardessus , vau dessus.
— ccetèros excellere. Cic. Excel
ler pardessus tous les autres.— 
speciem insanire. P la u t  Etre 
pius fou qu’on ne paroît. — æ ta - 
letn. Plaut. Plus que l’âge ne 
comporte. || — hœc. P lau t. En
suite , désormais , après cela , 
outre cela. Il — propter. Geli. 
Environ , plus ou moins.

PræteiAgo , is , cgi , actum , 
géré. Hor. Mener ou faire passer 
outre.

Præterbïto , ã s , a v i ,a tu m ,  
are. P laut. Passer outre.

Príetercurrens, t is , ormi. g. 
Veget. Qui court au-delà.

Preti, hcurscs , a ,  urti. A n i
mi an. Passé en courant.

Præterdüco , is , x ì , c iu m , 
cere. Plaut. Conduire, mener, 
faire passer devant, 
i Prætêreà , adv. Cic. Outre ce
la , de plus , davantage. || Virg. 
Ensuite , dans la suite.

Prætëheo , i s , ivi et a  , itr/rn, 
ire. Cic. Passer outre, auprès , au 
long, au-delà. —aliquem .Plaut. 
Passer outre , sans aborder quel
qu’un. K Passer, se passer. P  res
te rit œstas. Virg. L’été se passe.
Il Passer , échapper. — hoc me. 
Cic. Gela me passe. || Cela m’est 
échappé. Non me prœterit. Cic. 
Je sais' bien. || Négliger , exclure.
— dignos. Cic. Oublier ceux qui 
sont dignes. — fratris filium. 
Cic. Oublier son neveu dans son 
testament , l’exclure de sa suc
cession. P ræ  teri n  suffragiis. Cic. 
N’avoir pas les voix, les suffra
ges nécessaires , être refusé. || 
Taire, passer sous silence, orne- 
-tre. Ut hoc presi er eam. Cic. Sans 
parler de cela. || Fuir , éviter. 
Nescis quid nudi præterieris. 
Ter. Vous ne savez pas à quel 
danger vous avez échappé. || Pas
ser , dépasser. — ripas. Hor. Se 
déborder. Nunc hos , nunc pres- 
tèril illos. Virg. Il devance tantôt 
les uns tantôt les autres. =  Sur
passer , excellor. — estate. Cic. 
Etre plus âgé. — annos animo. 
Ovid. Avoir un courage au-dessus ■ 
de son âge.

Pbætëbéqtjïtans , l i s , ornn. g. 
Liv. Qui passe à cheval, outre,, 
devant, p arde vaut.

PRÆ
Praetereundus , a , um. Ovid. 

Qu’il faut passer, au-delà duquel 
on doit passer.

*Prætereunter, adv. S. A u g . 
En passant.

Præxerfëror, latus su m ,fe r 
ri. Cic. S’avancer au-delà.

Præterf l u o , is jfiu x i, fluxum , 
ërë. Virg. Couler au-delà, par- 
delà, près, le long. —— volupta
tem sinere. Cic. Laisser échapper 
le plaisir.

Prætergeo , ês , s i , suni, 
gère. huer. Essuyer doucement, 
légèrement. '

Prætergrëdior , ëris , 'gressus 
sum , d i , d. Cic. Passer outre, 
au-delà , par-delà, aller plus 
avant. =  Sali. Surpasser.

Præterhac , adv. P lau t. En 
outre, de plus.

Preterì ens, guntis, omn. g . 
Passant , qui passe.

Preterì nquxro, is , rërë. A  mm. 
Faire une nouvelle enquête, 
prendre des informations ulté
rieures.

Preterita, orum , n. pl. Cic. 
Le passé. les choses passées.

Preteriti o , on:s , f .  Cod. 
Just. Oubli d’un parent dans un 
testament. H Prêtéritiou, fig. de 
rhét.

Preteriti, órum, m. p l .  Cic. 
c'est. Les candidats qui n’avoient 
pas de suffrages ; les sénateurs 
dont le censeur omettoit le nom 
eu faisant l’appel, et qui par-là 
étoient censés exclus du sénat ; 
ceux à qui l’on ne faisoît aucun 
legs, dont il n’étoit pas men
tion dans un testament. U Prop. 
Les morts du temps passé.

Præt'éritüm , i , n. Quint. Le 
prétérit, le temps passé. || T. de 
gramm.

Prætërïtürus , a , um. Ovid. 
Qui passera , qui passera outre.

Præterïtus , a , um , pavt.de 
prostereo. Cic. Passé. Vive p  res
ten t is moribus. Geli. Vivez com
me on vi voit autrefois.

Pbætereâbor , ëris , lapsus 
sum ,bi, d. Virg. Couler au-delà, 
par-delà, près, le long. — oram 
pelago. Virg. Côtoyer. - Pas
ser , s’écouler, sortir de,l’es
prit.

Preteritamio , is , ërë. A m -  
mian. Arroser les bords.

Præterlatus, a ,  un i, part, 
de preeterferor. huer. Porté au- 
delà.

Præterluens , fis , omn. g. 
A p u l. Qui coule devant, par- 
devant , près, le long.

Prætekmeo , ë a s , ë â v i , eâ -  
tum , ëarë. Stal. Passer outre, 
couler au-delà.
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PSÆTEftMISSIO, Ônis , C/c. 
Omission. |j — aedilitatis. Cic. 
Malheur d’avoir échoué dans la 
poursuite de l ’édilité.

Prætermissus , a , um , part, 
de p  ras ter mitto. Cic. Omis, ou
blié.

PEÆTEEMIÏTENDtrS, a ,  IMI. Cic. 
Qu’il laut omettre.

Ph/KTebwitto, i s , m isi, mis
su m , tere. Cic. Négliger. — nul
lum diem. Cic. Ne laisser passer 
aucun jour. — voluptates. Cic. 
Mépriser les plaisirs. || Omettre, 
taire, passer sous silence, ne 
pas faire mention. || Ter. Avoir 
île l’indulgence, traiter avec in
dulgence. |j iStat. Envoyer au- 
delà.

PrÆTERMONSTRANS , tis , O m il. 
g . Geli. Qui montre en outre.

Pkætebkâvïgàtio , ônis , f .  
J?lin. Navigation devant , le 
long, delà.

I'R.-ETERNA VIG O , ãs , ãvi , âtum,
are. Suet. Naviguer devant, le 
long, près , au-delà.

Prætéro , i s , trìvi 3 tritum , 
erë. P  lin. Broyer , piier, frot
ter auparavant ou fortement.

Præterquàm , adv. Cic. Hor
mis, hors, excepté, si ce n’est, 
à l’exception. — quòd. 'Ter. Ex
cepté que, hors que, hormis que, 
si ce n’ est que , à l’exception de. 
(I Cic. Cels. Outre que.

Pr.eterrâdo, i s ,  s i , sum , derë. 
Jjucr. Ratisser, racler en pas
sant.

* Prætersum , e s , f u i , esse. 
Tert. Etre absent.

Prætersus , a ,  um , part, de 
prœtergeo. Effleuré.

Prætervectio , ônis , f .  Cic. 
Action de passer outre en navi
gant.

Prætervegttis, a , um , part, 
de pras terveko. — littora. Firg. 
Qui a côtoyé les rivages.

Prætervehens , t i s , omn. g. 
Stat. Passant devant , parde- 
vant, le long, côtoyant.

Prætervèho , is-, v ex i , vec
tum , ïterë, Cic. et Prætervêuor, 
ëris, vectus sum, hi,d . Crc. Passer 
outre, au-delà, par-delà, le 
long, au devant, côtoyer. =  
Praetervehere aliquid, silentio. 
Cic. Passer sous silence. Prceter- 
vecta est scopulos oratio mea. 
Cic. Me voilà tiré des endroits 
difficiles.

Prætervertendus, a , um. Cic. 
Qu’il faut faire passer parde- 
vant.

Præterverto , is , ëre. P lin . 
Avoir en face, à sa rencontre.

Pr.cteiívolo , ã s ,  ã v i, ãtttm, 
aria Cic. Passer au- delà en vo~

«e ' PR Æ
lant, voler plus loin, duras  

prœlervolat hasta. Sit. Itat. Le 
javelot devance l’aile des vents.
— Sil. Itat. —— hominum sensus. 
Cic. Cela est au-dessus de l’in
telligence humaine, de la con
ception des hommes.

* P ræ t e st â t u s  , a , um. Tert. 
Qui a d’abord pris à témoin.

P ræ tex en s  , t i s , omn. u. Qui 
borde.

P r æ t e x o  , is  , xu i , textum  
ërë. P lin . Faire un tissu par 
devant. || Mettre en tète.—auc
tores. P lin . — une liste des au
teurs. I/ Ovid. Broder. |j Cic. 
Ebaucher,commencer. |j Couvrir.
— latera euntium. Front. — le 
flanc de ses troupes dans leur 
marche. — littora. Virgi Border I 
la rade. [| Prétexter, cou . rir d’un Ì 
prétexte, voiler, pallier. || P ræ - i 
texi. Tac. S’étendre.

P r æ t e x t a ,  ce , f  Cic. Prétexte, 1 
robe bordée, de pourpre, que ■ 
portolent les enfaus de qualité | 
à Rome, jusqu’à l’âge de dix- 
sept ans, et dont les prê- i 
très, les magistrats et les sé- ' 
nateurs romains étoient revêtus 1 
lorsqu’ils assistaient aux jeux pu- i 
blics. — palla. Fest. Habit de , 
deuil. — cessit fa cibus maritis. ! 
Prop. L’habit de l’enfance a fait 
place aux habits de noces, c. à. d. 
elle a été mariée avant dix -  sept 
ans. = P ræ textœ  anni. Plin. 
Années de l’enfance. — actiones 
aut co/nat dice. JIor. Pièces de 
théâtre dont les magistrats ro
mains étoient le sujet.

Pr.etextãtè, atlv.jplaut. En en- ! 
faut, en badin , en folâtre.

P r æ t e x t à t u s  , a , um. Suet. 
Vctu de la robe qu’on appeloit 
la prétexte. — sermo. Fest. Prae
textata verba. Suet. Paroles , 
conversations libres. — celas. 
Geli. Praetextati anni. P lin . 
Enfance, jusqu’à dix-sept ans.
— mores. Juv. Moeurs licen
cieuses.

P r æ t e x t u m  , i ,  n. P lin . Orne
ment. =  Suet. Prétexte.

P r æ t e x t u s  , us , m. Suet. Pré
texte , fausse raison alléguée* 
pour couvrir la véritable , cou
leur. A d  prætextum  mutâtes vo
luntatis Sue.'. Pour motiver son 
changement.

P r æ t e x t u s ,  a ,  urn, part, de 
prætexo- SU. liai. Brodé. || P iop . 
Vêtu de la prétexte. || Couvert. 
Prætexta ; calumnia. Ovid. Mé
disance couverte. [| Ovid. Orné. 
Prætextum  A ugusto nomino 
templum. Ovid. Temple dédié à 
Auguste.

P r æ t Ïd es .  V oy. P ro etid es .

P R Æ
P r æ t ïm e o  , e s ,  mai , m iré , 

P  laut. et P r æ t ï mesco  , is , ère. 
Craindre d’avance. —• extrême
ment.

P r æ t ï m ï d u s ,  a ,  um. Très- 
timide.

P r æ t in c t u s  , a  , um. . Ovid. 
Trempé , teint auparavant.

* P k æ to n q e o  , ë s , ere. A  pu t. 
Tondre auparavant.

P r æ t o r  ,  oris , m. ( preeeo  ) .  
Cic. Préteur, magistrat romain 
qui avoit le commandement 
d’une armée. — urbanus. Cic. 
Sénateur choisi pour rendre la 
justice dans Rome. — aerarius. 
'Tac. Garde du trésor public, 
trésorier de l’état.—pedestribus 
copiis. C. Nep. Commandant de 
l’infanterie. —• palœstricus. Cic. 
Celui qui prèsi doit à la lutte, |j 
Chef d’académie , d’école pu- 1 
blique.

P r æ t ô r i a ,  œ  , f .  L iv .  Vaisseau 
amiral.

P r æ t ÔRIÂntts, a , uni. Cic. Qui 
concerne les préteurs. Prælorili
na  comitia. L iv . Assemblée du 
peuple pour l’élection des pré
teurs. Il Du prétoire. P retoria n i 
milites. P lin . Garde prétorien ne, 
soldats prétoriens. P re  toriana 
castra. Suet. Camp des préto
riens, quartier delà guidi* pré
torienne, lieu à Rome où elio 
étoit logée.

*  P r æ t ô r x ô l u m  ,  i , a. Bibl. 
dim. de preetorium.

P r æ t ô r Ït i u s  ,  a  , uni. M art. 
Voy. P r æ t o r ia n u s .

P r æ t ô r iu m  , l i ,  n. Cic. Pré
toire , lieu où le préteur ren
dort la justice. (I L iv . Tente du 
général. j| L iv . Conseil de guerre, 
jf Plin . Garde du prétoire. JJ Juv. 
Palais à la campagne.

P r æ t ô r iu s ,  « ,  um. Cic. P r é  
torien, de préteur. — vir. Cic. 
Qui a été préteur. |J Dégénérai. 
P reto r ia  cohors. Cic. Garde du 
général. — navis. L iv. Vaisseau 
amiral , capitane , galère que 
monte le général des galères.—• 
porta. L'est, Porte du camp par 
où l’on sortait pour aller aux 
ennemis.

P ræ torqtjeo  ,  ës , si , ium , 
cquëië. Plaut. Tordre pa«le
vant.— collum. P laut.— le cou.

P r æ t o r r ïd u s  , a , urn. Très- 
brûlé. Prœiorrida œstas. C'al- 
purn. Eté brûlant.

P r æ t o r t u s ,  a ,  um , part, de 
p.œ lorqueo. Col. Très-tordu.

pRÆTRACTÂTUS , US ,  m. - S - * .  
Traité préliminaire.

P r æ t réi ’ Ï d a n s , t is , omn. g.h 
Catul. et P r æ t r è p ïd u s  , a ,  um. 
Pers. Qui bonìlit, qui palpile.
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\f-Saet. Qui tremble fort, saisi de
frayeur.

Pbæteïvi , prêt, de presterò. 
P r æ t r u n c o ,  ã s , ã v i ,  ãturn, 

are. Couper, rogner pardevant. 
P r a e t u l i,  prêt, àeprœ fero. 
P rae tu m id u s ,  a ,  um. Ciaud. 

Fort enflé.
Pu.«tûRA,, c e , / .  Cic. Préture, 

dignité de préteur. J| Généralat.
P rae tu tian i , õrurnfm .pl.Plin. 

Peuples de la Marche d’Ancóne.
P r æ u r c ë b â t u s  , a , uni. Ccel. 

A  tir. Ecorché.
PrÆOMBRANS , tis, OTTITI. g . TdC.

Qui obscurcit, qui efface par son 
éclat.

P raeunctus , a , um. Ccel. A ur. 
Oint auparavant.

P r æ u n g o  , i s , x i ,  cium , gërë. 
Theod. Prise. Oindre d’avance.

PfiÆÔRO , is  , ussi , u stu m , 
rere. Col. Brûler fort, 

s* P raeustus , à  , u n ,  part, de
; preeuro. L iv . Brûlé par le bout. 

Prœusta nive membra. P lin . 
Membres gelés par les neiges.

Præut, adv. Plaut. En compa
raison.— alia dicam , hoc nihil 
est. Plaut. Cela n’estrienen com
paraison de ce qui ma' reste à 
dire.

P raevalens , l i s ,  omn. g . A pul. 
Qui vaut mieux, qui est d’ une 
plus grande valeur.

P ra e v a l e n t ia , ce, f .  Paul. Jet. 
Une pli. . g '-mde valeqr.

P r .e v A .e u ,  e s , lu i, .ère, P lin . 
Prévaloir, avoir le dessus, être 
en plus grande estime, exceller. 
-4- arcu. Stat. Etre plus habile à 
tirer de Parc. || Valoir mieux. 
Prœ valet virtute sapientia. 
Phœd. La sagesse l’ emporte sur 
la force du. corps. [) Etre d’une 
grande efficacité. — contra ser
pentium ictus. Plin. Etre un spe
li cique contre les morsures des 
serpens.

P r æ valesco  , i s ,  lüii} cere. Col. 
Se fortifier , devenir plus fort.

Pras v a l id é  , adv. P lin . Avec 
beaucoup de fòvee.

P r ae val id u s, a , um. L iv. Très- 
robuste , très-fort. Il Très-riche, 
très-puissant. || Virg.' Très-fer- 

r ti le- =r Tac. Préférable, plus es
timable.

P raevallo  , á s ,  ã v i , ãtum , 
(ire. H ir . Fortifier devant, cou
vrir d’un rempart, d’un retran
chement.

P R/Evaporo , ãs, are. Ccel. Aur. 
Parfumer auparavant.

.! VVÂRi EVITO , ô n i s f .  Cic.
‘ Prévarication, collusion, inte.l- 
9 igence avec quelqu’un pour 

tromper celui dont on a la con
fiance. I) Infraction de la loi.

PRÆ
P r ae varic ato r  ,  ori s , m. Cic. 

Prévaricateur , qui trahit celui 
qu’il a entrepris de défendre, 
qui use de collusion , s’entend 
avec un autre pour tromper 
celui dont il a la confiance. || In
fracteur de la loi.

*  P rÆVÀRÏCÂï RIX ,  7(.7.9 ,  f .  S. 
A ug. Celle qui prévarique.

P r a e v a r ic o r , aris, dtus sum , 
ã r i , d. ( varicus ). Cic. Préva- 
riquer, trahir la cause dont on 
s’est chargé, user de collusion. — 
accusatori. Cic. S’entendre avec 
l’accusateur.

* P r æ v â r u s ,  a , um. A pu l. Qui 
enjambe l’un sur l’autre. = Iné
gal , irrégulier.

P raevectus,  a , um. SU. lia i. 
Qui va devant à cheval. Part, de,

P ræ vë iio  , i s , v e x i , vectum , 
here. Porter en avant. Prœvehi 
Germaniam. Tac. Border l’Alle
magne. =  — impetu quodam et 
flum ine. P lin . Avoir un débit ra
pide, impétueux.

P r æ v e l l o  , is ,  vulsi, vulsum , 
lerá. Laber.Arracher auparavant.,

P r æ v ê l o ,  ã s , ã v i, ãtum ,  are. 
Ciaud. Mettre un voile au de
vant. y Voiler auparavant.

P b æ v ê l o x , dois, omn. g. P lin . 
Fort vite. — léger à la course.

P raevenio  , i s , vèn i, ventum , 
nïrë. L iv. Prévenir, venir avant, 
devancer. =  Plin . Surpasser , 
l’emporter sur. || Ulp. Accuser le 
premier.

P r æ v e n t io  , ônis , f .  Quint. 
Prévention.

P rae ventores , um , m. pl. A m - 
inian. Eclaireurs, soldais qui es- 
carmonchent.

P raeventus , a ,  um , part, de 
prœvenio. Prévenu. ■— morte. 
Just. — par la mort. Prœ venta  
gratia. Tac. Faveur dont un au
tre a déjà su s’emparer.

* P raeventus , us , m. Tert. 
Arrivée antérieure. — mortis. 
Tert. Surprise de la mort.

P r a e v e r b ia , Ôrum, n. p l. Pair. 
Prépositions qui se mettent de
vant les verbes.

P rae vern a t ,  are, impers. P lin . 
Leprintemps commence de bonne 
heure.

P r a e v e r r o ,  is , ërë. Ovid. Ba
layer avant.

P e æ v e r t o  , ■ i s , t i , sum , erë. 
Ci c. De va n ce r , p r été dei;, all er 
devant, gagner de vitesse.—ven
tos cursu pedum . Virg. Etre plus 
léger que les vents. |f Prévenir. 
Prœvertunt me fa ta . Ovid. Les 
destins s’y opposent. |j L’empor
ter sur. — amori. Plaut. — sur 
l’amour, être plus fort. |j Préfé
rer f estimer davantage.
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P r æ v é r t o r  , ër is , sus sum , ti.

Cic. Passer à, revenir à. — man
datis rebus. Plaut. S’acquitter 
d’abord de la commission.-— ei rei 
prim um  volo. Cic. Avant tout, je 
veux commencer par là. — aliam  
rem non censere. L iv . N'être pas 
d’avis de faire autre chose aupa- 
vant. PrceVertamur illuc. H or. 
Parlons d’abord de ceci. P rœ -  
vertoradea quæ .P lin . Je reviens 
à ce que. || — foras. P lau t. Etre 
jeté hors du logis la tête la pre
mière.

P r a e v e t it u s ,  a ,  um. SU. lia i. 
Très-défendu, sévèrement in
terdit. Part, de,

Prævëto , a s ,  tu i , tïlum , tare. 
Défendre d’avance.

Praevexatus, a , um. Ccel. A u r . 
Fort tourmenté.

Prævexi , prêt, de prœveho.
P raevideo  , ës , vid i, visum  , 

derë. Cic. Voir auparavant. == 
Prévoir. || Val. F lac. Voir de 
loin. =  C. JYep. Pourvoir à, pren
dre ses mesures.

Praevincio, îs , x i ,  ctum , 
erre. Geli. Lier d’avance. Il En
chaîner fortement.

P r a e v in c t u s , a , um, Geli. p a r t ,  
de pree vincio.

Prævirïpans, tis , omn. g. L a -  
ber. Qui est dans la fleur de l’âge..

Prævïrïdis, r n . f  , d e , n . ,  is. 
Front. Très-vert.

* Prævïsio, Ônis, f. Prévoyan
ce, action de prévoir. || Prévi
sion . connoissance que Dieu a de 
l’avenir.

Præviso, is , ërë. Ter. Prévoir, 
connoître par avance.

Previsus , a  , . um , part, de 
preevideo. Ovid. Vu auparavant. 
~  Suet. Prévu.

P r a e v it ia t u s ,  a , um. Ccel. 
Vicié , altéré auparavant.

P r a e v i t i o , ã s ,  ã v i , ã tum , 
ârë. Ovid. Gâter, corrompre au
paravant.

Prævius, a , um. Cic. Qui va 
devant, qui préside.

Prævolans, tis , omn. g . Cic. 
Qui vole devant.

P rae vo lo , ã s , ã v i, ãtum , are. 
Tac. Voler devant. — alicui. 
Plaut. — quelqu’un. =  Prévenir 
ses moindres désirs.

v'Praevolo, v is , velie. P lau t» 
Préférer.

P raevulsi , prêt, de prævello.
Praga, c e , f .  Prague, capit.de 

Bohème.
Pragmatica, ce , f .  {npio-tra*,. 

faire ). Constitution. Pragm atica  
sanctio. F eci. Concordat.

Pragmaticarius , i i ,  m. Cod. 
Greffier , qui rédige les rasenta 
des princes.



P r a g m a t ic o  r.i , ì , n. Cod. 
Theod. Constitution , reserit, 
acte publie.

P r a g m a t ic o s , a ,  uni. Cic. Qui 
concerne les affaires. Pragm atici 
hom ines.Cic. Hommes d’état, qui 
ont Je génie des affaires.

P r a g m a t ic o s ,  i , rn. Quint. Ré
pétiteur de droit. || Juv. Prati
cien. jj Solliciteur de procès.

Paa m n iu m  , ii, n. P lin . Pierre 
précieuse d’un noirfoncé. U Plin. 
Yin de Smirne très-renommé 
et d’un rouge noirâtre.

P b a n d e o  , es , d i , sum , dëre. 
Cic. .Dîner. — oLus. Hor. Manger 
des légumes à son dîner.

P r a n d ïc u l u m  , i , n. Fesi. e t  
P r a n d iô l u m  , i , n. Petit repas 
ou dîner. Dim. de prandium.

* Prandiõpatra , c e , m. Gar- 
gotier.

P r a n d iu m ,  i i , ?i. (rsr/>àv, do
ri q. pour , du matin; U'to , 
manger; ou pa ro , préparer). Cic. 
Dîner, repas du milieu du jour. 
prandia nigris moris finire. Hor. 
Avoir à dîner des mûres pour 
dessert.

P r a n s it o  ,  ãs , are. Plant. 
Manger souvent à dîner.

P r a n s o r ,  ô/vs, m .P lau t. Qui 
dîne, qui est prié à dîner , dî
neur.

P r a n s o r iu s  , a  , uni. Quint. 
Dont on se sert à dîner, qui con
cerne le dîner.

P ra n su s  , a , mn , part, de 
prandeo. Cic. Qui a dîné. || Non. 
A qui il ne manque rien. —p o 
tus. Cic. Qui a bien dîné et bien 
bu , qui ne se met plus en peine 
de rien. — ac paratus. Varr. 
Alerte , qui veille à tout.

P r a s iæ  , arum\ fi. p l. Plin. 
Ville de Laconie , proche de 
l ’embouchure de l’ïnachus.

P r a s ii  , õrum , m. pl. P lin . 
Peuples de l’Inde.

P r a s in a ,  œ , fi. Terre verte, 
cendre verte, couleur pour les 
peintres.

Pu a s in a  fa ctio  , õnis , fi. Suet. 
Faction de la livrée verte aux 
courses du cirque à Rome.

P rasin  a t u s  , a , um> Petr. Ha
billé de vert, de couleur de por
reau. |j Verdi, peint en vert.

P ra s in ia n u s  , a , um. Jul. Cap. 
Qui est de Ja faction, delà livrée 
verte, qui la favorise.

P r a s in u s  , a , um. Mart. Vert 
de porreau, couleur de vert de 
porreau.

Prasiujvi, i i ,  n. Plin. Sorte 
d’origan vert, plante.

Prasiüs, ii ,  ni. P lin . Prime- 
émeraude, pierre précieuse.

PfiÀsÕGÕRuuss j um, m . pl. Ver
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misseaux qui mangent les por
reaux.

PrÀSOÏDES , is , /II. ( qipá,(70V ,
porre.ai -, sicfos , forme). Plin. 
Sorte de pierre précieuse de cou
leur de vert de porreau.

P r â t e l l æ  , arum, fi .p l. P r a -  
delles, v. de France (Ardèche).

P r a t e n s is , m. fi ., la , n ., is. 
Hor. De pré.

P r a t u l u m  , i  , n. Cic. Petit pré .
P r a t u m ,  i , n. (paralus , pré

paré ). Cic. Pré , prairie. Praia  
condita. Ptaut. Légumes, confits , 
cuits ou assaisonnés.

P ràv è  , adv. Cic. Mal, à tort, 
contre la raison, dé travers.—p u 
dens. Hor. Qui a une fausse hon
te. — versus fa cti . Hor. Vers qui 
blessent les règles. == Média ai
ment, malicieusement. — verba 
detorta. Tac. Paroles auxquelles 
on donne une interprétation ma- 
ligne. _

* P r a v ic o r d iu s , a , um.S.Aug. 
Qui n’a pas le cœur droit.

Puàvïtas , a tis , fi. Cic. Diffor
mité , vice de conformation. =  
orationis. Geli. Solécisme. Il — 
animi. Cic. Travers d’esprit, j u- 
gempntfaux. || Perversité, mé
chanceté, iniquité.

P rav o  s , a , uni. Cic. Di dorme , 
mal conformé , mal fait. In  
pravum  indurescere. Quint. 
Prendre un faux pli. || Faux, 
erroné , qui juge de travers. — 
favor. Phæd. Partialité. j| Mau
vais,méchant, vicieux, pervers, 
corrompa. P ra vi tenax. Virg. 
Qui se plaît au mal. P ravi■ mo
res. Cic. Mœurs dépravées. P ra 
vissimus mos. Tac. Très-mau
vaise habitude.

. P r ax is  , is , fi. ( de
WpÀt7« , agir ). Quint. Pratique, 
action, usage, exercice.

P k é c â b ü n d u s ,  a , uni. Pacat. 
Suppliant.

P r e c a n d u s ,  a , um. Tac. Ou’il 
faut prier, à qui il faut adresser 
des prières.

P regar  s j tis ,  omn. g. Priant, 
qui prie. — dextra. Virg. Main 
suppliante.

* P bìscanter  ,  a d v . Voy. P re 
c a r io .

*  P r e c à r ia ,  ce, fi. D o n  d e  s o n  
b i e n  à l ’ é g l i s e , a v e c  r é s e r v e  d e  
la  jo u is s a n c e  sa v ie  d u r a n t .

P r e c àrio  , adv. Cic. Par priè
res , eh priant. Il Précairement, 
par emprunt. — regnare. Sen. p . 
Régner d’un manière précaire.

* P r e c a r iu m  , i i , n. Vip. Pré
caire , titre de précaire. Il Petr. 
Oratoire,
' P r e c a r iu s ,  a , um. Cic. Obtenu 

par prière, par emprunt. Il Pré-
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caire , qu’on tient à titre dep? é- 
caire. Precaria form a. Ovid. Dov
ine empruntée,. étrangère. P re
cariam animam train:ré. T ac„ 
Vivre sous le bon plaisir d'au
trui. Precarium imperium. T ac . 
Pouvoir possédé sous le bon plai
sir d’un autre.

P r e c à r io , õnis , f .  L iv ■ Prière, 
supplication. j| P lin . Formule 
magique.

P r è c à t ïv è , adv. Vip. Par for
me de prière, de fidéicommis. _

PrëcatIvus, a ,  um. Vip. De 
fidéicommis.

P r e c a t o r , 5ris, m. Ter. Inter
cesseur, qui prie pour un autre.

P r ec at o r i us ,  a , uni. Donat. 
Qui concerne la manière do prier.

Precâtri% ,'icis, f .  A sc. Ped. 
Celie qui prie, qui intercède.

P r e c a t u r u s ,  a ,  um. U vici. Q u i

 ̂ PiuicÃTus , û s , m. Stai. Voy. 
P r e c a t io .-

P r e c a t u s  , a , um , Hor. part, 
cic precor.Qui a prié. |j Juv. Prié.

P r e c e s , cum , fi. p l. Cic. Priè
res, supplications. — diis adhi
bere, admovere. Ovid. Prier les 
dieux, in . (V irg.), ad preces des
cendere. Sen. — decurrere. Hor. 
Lin venir aux prières, s’abaisser 
jusqu’à la prière. Precibus osm i- 
bus. Cic. Très -  instamment. |j 
Ovicl. Imprécations.

P r e c i , dat., ceni, acc., ci:, 
abi. de prex , inusité. J 
est relictum. Ter. H n’y a plus 
moyen d’employer la prière. P er  
precem nunc te oro. Plant. Je 
vous conjuré de la manière la 
plus instante. Nec prece, nec 
pretio, nec minis movere. Ovid. 
N’ébranler ni par prières , ni par 
argent, ni par menaeos. Prece 
emaci poscere. Pars. Accompa
gner sa prière de pré.sens , joindre 
les présens aux prières.—Pollu
cis implorata. Catul.Après avoir 
imploré Ja proteebou cio Pollux. 
Il Imprécation. Hostili prece de
testar/.. Ovid. Faire d’horribles 
imprécations.

P reg i us, a , um. Précoce. P re»  
cica uvee. Virg. Raisins hâtifs, 
précoces, qui mûrissent de bonne 
heure.

Pi’écôi'ENsis Topiaria. Petite 
Tartane.

P r e c ò p ia ,  œ ,fi. Précops , ville 
de la petite Tartane.

P rëc or  , arii, al us si au , ari, 
d. Cic. Prier , supplier —- ab a 
quo. C ic. Demander n\ i'« pv"' ’o 
quclqu’ufi. — ad deos. U v .  
Adresser des prières aux dieux.i 
— veniam alicui. Col. Deman
der grâce pour quelqu’un. — ali*
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ëiM beili-. Quint. Souhaiter du 
' ,îen à quelqu’un. — dira. Tibul. 
Maudire.

Prehendendos, a , um. Ter. 
Qu’il faut prendre à part.

Prèmendo , is , d i , sum , derë. 
d e .  Prendre, saisir, s’emparer, 
se mettre en possession.— dex
teram. P lan t. Prendre par la 
main. — auriculas. Plaut.V>ai- 
ser. — aliquem solum. Ter. Ti
rer à part, prendre en particu
lier. — stylum. Cic. Mettre la 
main àlaplume,se mettre à écri
re. — or as [Lulice. Virg. Prendre 
terre eu Italie , y aborder. P re- 
heu.deJ'uretn. Pelr. Au voleur. ||
— onci!.';. Lucr.Y oh. —— animo. 
Cm. Concevoir. — mendacii. 
Pluul. Surprendre à mentir. Jj
— inimicos. P  Un. j .  Faire la 
cour à ses enuèmis, briguer leur 
faveur. U L’allad. Prendre,pous
se)- , croître.

' Pec o .rî.s -ino, o n is , f  Brigue.
Ph'éhensio, om s, f. Varr. Ac

tion de prendre. || Cœs. Sorte de 
machine pour enlever des far
deaux.

Prehenso , ãs , â v i , àliun, a r e , 
iréq. de prehendo, ilor. Prendre 
souvent. — genua. Tibul. Em
brasser les genoux. =  Plin . j.  
Briguer la faveur, rechercher le 
crédit, faire la cour.

Prehensus, <7., um , part, de 
prehendo. Quid. Pris, saisi. Ilor. 
Su rpris. — fu r ti m anifesti, flirto  
manifesto. Geli. Voleur pris sur 
le fait, en flagrant délit.

Prélum, i ,  n. {premo). Virg. 
Pressoir, presse, calendre. [| Ar
bre de pressoir. |J Presse d’impri
meur.

Prèma , œ , f  A  m ob. Une des 
déesses qui présidoleat aux noces.

* Prèmei.),o , is , ërë. Pesi. 
Paire un procès.

Premendus, a , um. P lin . j .  
Qu’il faut presser, fouler.

Premens , tis , omn. g. Virg. 
Pressant, foulant, qui presse, 
foule.

Prèmo, i s , pressi, pressum, 
m r . Virg. Presser , fouler. — 
membra patem a rotis. O nid. 
Faire passer un char sur le corps 
de son père. — vestigia patris 
patruique. Tac. Marcher sur les 
trace.-j de son père et de son on
cle.— sulcum. Virg. Faire une 
raie en labourant. |-| Serrer. — 

fauces, (dc. Etrangler. — mam- 
natn. Plia. Teter. — habenas.

'lenirla bride haute. —- alas. 
Civ. Battre des ailes. — fràina. 
Ovid. Mordre le frein. —• littus, 
ilor. Longer la côte, côtoyer le 
rivage, naviguer terré à terre.— j
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lac. Virg. Faire du fromage. — 
ensem. Sii. lia i. Empoigner l’é
pée. Il P lin . Fouir , creuser.— 
fronde crinem. Virg. Se couron
ner de feuillage. — oculos alicui. 
Virg. Fermer les yeux à quel
qu’un. — Quint. Eblouir, aveu
gler.— pollicem .Plin. Favoriser.
Il Virg. Abaisser. = — opusculâ. 
Ilor. Critiquer les ouvrages. — 
famam. Tac. B abaisser la répu
tation. U Contenir, renfermer. 
Opes granis arca premit. Mort. 
Son coffre-fort est bien rempli. || 
Charger. — merce ratem. Tib. 
— un vaisseau de marchandises. || 
Etre assis ou couché, être ter
rassé. — ripas amnis. Sen. Etre 
couché sur la rive. — immuni. 
Ovid. Mordre la poussière, jj 
Donner la chasse. — cervum in 
retia. Virg. Pousser un cerf dans 
les toiles. — ab œdibus. Varr. 
Chasser de la maison, mettre à 
la porte. — hostes. Cœs. Pousser 
l’ennemi l’épée dans les reins. — 
obsidione. Coes. Assiéger , serrer 
do près. =  —propositum . Ovid. 
Poursuivre son dessein. || Arrê
ter. — sanguinem. Tac. Etan
cher le sang. — gradum.. Val. 
Flac. — vestigia. Virg. S’arrêter. 
= — iram. Tac.Modérer sa colè
re. —- cursum ingenii. Cic. Arrê
ter l’essor du génie. — vulgi ser
mones. Taç. Faire cesser les mur
mures du peuple. Il Couvrir, ac
cabler , cacher. — nonum in an
num. fior.—durant 9  ans. = —do
lorem. Virg. Dissimuler sa dou
leur. — gemitum. Virg. E tou fl in
ses gémissemens.. [| Enfouir. — 
v irgu'! fa per a gros. Virg. Cou
cher des branches d’arbres eu 
terre. || Elaguer. — vitent falce, 
ilor. Tailler la vigne. =  Cic. 
B esser rei-, dire en peu de mots. || 
Dominer ,opprimer, accabler. — 
urbem servitio. Virg. Tenir une 
ville dans l’esclavage. — crimen.. 
Quint. Accabler l’accusé de preu
ves. — causam testibus. Cic. 
Convaincre par témoins, jj Etre 
contraire, persécuter , poursui
vre. ."Numina nulla premunt. 
Virg. Point de dieu qui soit con
tre nous, jj Appuyer, insister.— 
aliquid. Plin. j. Insister sur une 
chose. U Etre supérieur, meil
leur , l’empoi-ter. Pacta premant 
annos. Ovid. Vos actions paroî- 
troient au-dessus de vos années. [| 
Val. Flac. Broder. || Prem i calo
re. Virg. Etre fort incommodé de 
la chaleur. — œrs alieno. Cic. 
Etre accablé de dettes. — angus- , 
Vis. Cic. Etre réduit à de fâ
cheuses extrémités. — servitute. 
Cic. Gémir sous le poids d’une
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dure"'servitude. — re frum enta
ria. Cces. Eprouver une disette 
de blé.

P re n d o  j i s ,  d i, sum, d'ere. 
V o y• P r e h e n d o .

P ren san s  , l i s , omn. g. V irg. 
Qui prend à plusieurs reprises.

P r e n s a t io ,  o u i s  , f .  Cic. Bri
gue , poursuite, recherche de 
laveur.

P r e n s it o  , ãs , ârë, Sidon. 
fréq. de ,

P ren so  , ã s , are. Voy. P re 
h e n so .

P r e n s u r u s ,  a, um. Ovid. Qui 
prendra.

P re n su s  ,  a , um , p a r t , d e  
prendo. Prensi boves. Virg. Bœufs 
attachés.

P r e s b y t e r ,  eri, m. ( irpsvgui).' 
jtm m ian. Vieillard , ancien , 
personne vénérable, prêtre.

P r e s b y t è r a  , œ  , f .  Prêtresse.
P res b y t e r a t u s  , ús, m. Hier. 

Prêtrise, dignité de prêtre.
PuesbytKp,ium , ii , «.Presby

tère , lieu où logent des prê
tres. Il Assemblée de prêtres. |[ 
Prêtrise , dignité de prêtre. || 
Choeur d’église.

P ressâtus  , a , um , part, d e  
presso.

P ressé , adv. D’une manière 
pressée , avec pressé, pressais  
conflictari. Geli. Etre presque 
écrasé par la foule. || Palladi 
De près.— Brièvement, succinc
tement , en peu de mots. —• 
dicere. Cic. Dire en peu de mo ts , 
avoir un style concis , ne rien 
dire d’étranger au sujet.—loqui. 
Cic. Avoir une prononciation 
nette et distincte.

P ressi , prêt, do premo.
P ressi m , adv. Apul. En pres

sant , en serrant fortement , 
étroitement.

P ressio  , onis , f .  Varr. Ac
tion de presser. || Viir. Machine 
à soulever des fardeaux.'

P resso ,  a s , a v i , ã ium , ârë, 
fréq. de premo. Presser, —parce. 
Piauí. Ne le serrez pas trog fort, 
— ubera palmis. Virg. Traire; 
Pressatur pede p es , mucro mu
crone , viro vir. Macr. On com
bat pied contre pied , épée 
contre épée , guerrier contre 
guerrier.

* P resso r  , õris , m. Isid. Chas
seur.

P r e s s o r iu m  , ii , n. Am m ian. 
Pressoir, presse, calendre.

P re s so r iu s  , a , um. Col. D e  
pressoir. —• vas. Coi. Anche de 
pressoir, petite cuve qui reçoit 
la liqueur qui coule de dessus le 
pressoir. || Vase où l’ on trait.

Pressore, adv. A p u l. dim. de
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pressé. En pressant tendre
ment.

'Pr e s s u l u s ,  a ,  um. A p u l. Un 
peu aplati.

P r e s s u r a , œ , /  Col. Action 
de presser, de tirer le suc en 
pressant, jj Lucan. Suc exprimé.)) 
Col. Poids mis à dessein sur quei- 

ue chose. || Front. Compression 
e l’air, [j Cœl. Aur. Léthar

gie. =  Tert. Affliction , tribu
lation.

P r e s su s ,  us, m. Cic. Pression. 
|{ Ovid. Action de serrer avec 
les mains.

P ressus  , a  , uni , part, de 
premo. Frop. Pressé , foulé, ser
ré. — amplexus. Sen. p . Etroit 
embrassement. Pressa habena. 
Virg. Bride tenue haute. P res
sum lac. Virg. Lait caillé , pris. 
I) Chargé. — gravitate soporis. 
Ovid. Accablé de sommeil. =  
—form idine. Virg. Saisi d’effroi, 
il Virg  Abaisse. Presso cubito. 
Mor. S’appuyant sur le coude.— 
ore vias scrutari. Sen. p .  Cher
cher la voie Je museau contre 
terre. || Enfoncé. — sub vomere 
exercere solum. Virg. Enfoncer 
profondément la charrue pour 
labourer. || Fermé. — ore. Virg. 
En se taisant. [| Caché , dis
simulé. U Tracé. Pressa arti- 
culo tremente littera. Caractères 
tracés d’une main tremblante, 
jj Presso gradu. L iv . D’un pas 
ferme. — pede. L iv . En marchant 
sur la pointe du pied. || Lancé , 
chassé. Pressi in retia cervi. Ovid. 
Cerfs poussés dans les toiles. || 
Plongé. — gurgite. Ovid. Noyé. 
Il Serré , laconique. Quis pres
sior?  Cic. Quel orateur est plus 
concis?

P r e s t e r ,  eris, m. ( vrpi$a>, en
flammer). P lin . Dipsade, serpent 
dont la morsure cause une soif 
qu’on ne peut éteindre. )j Sen. 
Typhon, sorte de tourbillon em
brasé. D Incendiaire.

P rëtiô sè  , adv. Cic. Riche
ment , à grands frais , chère
ment. —sepeliri. Curi. Avoir des 
funérailles somptueuses. || D’une 
manière excellente , exquise.— 
ceciata vasa. Cic. Vases précieux 
par la beauté de la ciselure.

P r e t io s it a s  , ãtis , f .  Macr. 
Valeur, grand prix.

P r et io su s  , a , u m , Cic. Pré
cieux , de prix, de valeur, qui 
coûte cher. — equus. Cic. 
Cheval de grand prix. — emptor 
Col. Acheteur qui ne marchande 

.pas , qui ne regarde pas à l’ar
quent. Pretiosa operaria. P iauí. 
Ouvrière trop chère. ,= Excel
lent , exquis. —sapor. Col. Goût ,
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délicieux. — vinitor. Coll Fort 
bon vigneron, très-entendu dans 
son métier.

P r e t iu m  , ii , n. Cic. Prix , 
valeur. — rei statuere. P lani.
— arrogare. Ter. — constituere , 
imponere. Cic. Mettre le prix à 
une chose , la taxer. —• facere. 
P lin . Lui donner du prix, la 
mettre en crédit.—avellere, ante
quam mercem ostendare. ïlor. 
Vouloir avoir l’argent avant de 
faire voir la marchandise.—-frugi
bus augere. Col. Faire renchérir 
les granis. Pretio. L iv . A force 
d’argent. — suo vendere. P laut. 
Ve dre une chose ce qu’elle 
va — sibi parare. Plaut. Ache
ter. —permutare. P lin . Vendre 
argent comptant. — nil parcere. 
P lin . Nepas ménager la dépense.
— magno stare, flor. Etre cher, 
coûter beaucoup. — capiuntur 
avari. Tibul. A force d’argent 
on gagne les' personnes intéres
sées. Pretia prœdiorum jacent. 
Cic. Les terres sont à rien. — 
eis à  triginta quinque denariis 
ad trecentos. P lin . On les vend , 
leur prix est depuis 35 à 3oo 
deniers. 2= Pretii maximi homo. 
Ter. Homme d’un grand mé
rite. U Valeur, importance d’une 
chose. — Germanico fu it. Tac. 
Germanicus mit un grand inté
rêt , attacha un grand prix à. — 
operœ. Cic. Choses de conséquen
ce. Voy. O pera , li Récompense, 
salaire. — ob stultitiam fero . 
Ter. Je suis payé de ma sottise. 
Cum pretio tuo. P laut. A vos 
dépens , à vos risques et pé
rils.

P r e x  ,  inus. Voyez P reces , 
P r e c i .

P iu ã p e iu m  , i i , n. Violette 
pourprée , purpurine , fleur.

P r ià p is c u s  , i , m. P lin . Voy. 
S a t y r io n .

P r ïd è m  , adv. ( prias die ). 
Cic. Il y a long-temps. Non ità 

pridèm. Cic. Naguères.
P r id ia n u s  , a , urn. Suet. Du 

jour de devant, qui s’ est fait la 
veille.

P r ï d i è  , adv. Cic. La veille, 
le jour de devant, t— calendas. 
Cic. Veille des calendes. — in 
sidiarum. Tac. La veille de l’em
buscade.

P r iè r e  , es , f  Prièrie , v. 
d’ Ionie , aujourd’hui ruinée.

P r i ë n æ u s ,  a ,  u n i, Sidon, et 
P r ie n e n s is  , rn. f .  P lin . De 
Priène.

P r ï m a ,  Ôrum, m .pl. Virg. Dé
but , commencement.

P h ïm æ  , arum , f .  pl. sons-ent. 
parles. Ter. Premier rôle. =  Cic.
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Le premier rang. Primas ageip?, 

ferre , tenere. Cic. Etre le premier, 
tenir le premier rang. —• alicui 
concedere, dare, deferre. Cu\ 
Céder le pas, donner a quelqu’un 
le premier rang.

*  P r ïm æ v ït a s ,  â t i s j f  Tnscript. 
Premières années de la jeunesse.

P r i m æ v u s ,  a , um. Virg. Q u i 
est dans la fleur de l’âge. H Dig. 
Primitif, primordial.

Prïmàni , ôrum , m. g l . Tac. 
Soldats de la première légion.

P r im a r iu s  ,  a , um. Cic. Qui est 
des premiers, des plus apparens, 
des plus considérables , du pre
mier rang. Primario loco esse. 
Cic. Tenir le premier rang, la 
première place, avoir le pas.

P r im a s ,  ãtis , m . f  A p u l. V oy. 
P r im a r iu s .

* P r im â t e s ,  u m , m. pl. BihI. 
Premiers d’une ville, [j Primats, 
prélats au-dessus des archevê
ques.

P r ïm â t u s  ,  u s ,  m. Varr. Pri
mauté , premier rang. || Prima- 
tie.

P r im é  , adv. Ncsv. Voy. Ap
p r im e .

* P rimiceriatus , û s , m. Cod. 
Theod. Dignité de primi ci er.

P r im ic e r iu s  ,  i i , m. (  prirnus , 
premier ; y~»f'oç, cire).Hier. Chefe- 
cier, primicier, dignité de l’é
glise. o . . .

P r im ig e n iu s  ,  a , um. Cic. Pri
mitif, qui ne tire poin t son ori
gine d’ailleurs. Prim igenia ver
ba. Varr. Radicaux. j| — semina. . 
Cic. Principes naturels des cho
ses. IJ Primigenius sulcus. Fest. 
L e  premier sillon qu’on traçoit 
dans l’enceinte d’une ville.

P r im ig e n u s , a , um. Lucr. Pro
duit le premier. — dies. L ucr. 
Le jour de la création.

P r im ip a r a  ,  ce , f .  P lin . Qui ac
couche, qui met bas, pour la 
première fois, en parlant dés ani
maux.

P r i m i p i l a r i s , i s , m. Quint. 
Qui a été capitaine ou centurion 
des dix compagnies de lanceurs 
de javelots d’une légion.

P r im ip i l a r iu s ,  ii, m. Sen.Voy. 
P r i m i p i l u s .

P r im ip i l u m ,  i, n. Etape, ration 
qu’on fournit aux soldats;

P r i m ip i l u s  ,  i ,  m. L ’v. Capi
taine ou centurion del?première 
des dix compagnies.

PfiÎMÏpÔTENS , tis , 071171. g . 
Apul- Le premier en pouvoir, le 
plus puissant.

P r i m i s c r i n i u s ,  i i ,  m. Vegeta 
Assesseur du préfet du prétoire.
Il Garde du cabinet de raretés, du 
prince.
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ceous di3 la vig
Suit. Preiniers è’

Primi’nus, a .
mier, pi'i nei pal.

P r im e rives, .

Pr ninnai . adv. Non. Voy.
hu ;vrò.

P r i m ï t j æ , ãrum , f .  pL  Pré- 
nices.-*—vitis, Col. Premiers bour- 

igne. — armorum. 
xploits de guerre.

n.O vid. Pre
ti, um. Col. Qui 

vient des premiers, hâtif, pré
coce. |[. Primitif.

Piu.uiTÔs, adv. Varr. Prîmù, 
adv. Cir et Prïmodùm , adv. 
Plan :. Premièrement, une pre
miría l’ois. Il En premier lieu, d’a- 
bonlj d a commencement.

P iû m ô o 'énÏ t à l is  , ni. f . , le ,n  
is. T a l. Toy. P r im i  g e n iu s .

P r i m o g e n i t u s , a ,  um. P a n . 
Aillé , premier né.

PnÏM opi.astus , i , m. (  vrìimm , 
fermer). Cruci. Le premier hom
me.

P r ïm o r  ,  in u s . Voy. P r im o r is .
* Pri mord i Ài. i s , ni. f . , le , n . , 

is. Ter/. Primordial, originel.
PtiiMORDUi.is , 'is , f  Prime

vère , fleur.
P r im o r d in.M, ii, n. (ordior), 

h iv . Commencement, origin 
ai primordio urbis. Col. Depuis 

la ville. Primor
dia rerum. Cia. Les priheipes des 
choses.

P b i m o res  , um , m. pl. Cic. 
Les premiers les principaux , 
les plus apparens. Primorum ma
niis. T ir g. Troupe des principaux 
soigneurs.

P r i m o r i s , gén.,  orem ,  a c c . , 
o r i , abi. Primoris nasi acu
men. t.m r. Bout du nez. P rim o- 
re ir partem evi olii te.. Cic. Levez 
lo bout. Primori in ade. Ta 
1) ins les |ii entiers rangs, aux pre
ndor. rangs, Primores dentes. 
Pini. Dents de devant. Prim o- 
ribus lui ns i astare. Cie. Goûter 
du bout des lèvres =  Ne pren
dre (| d'une légère teinture, ne 
fajre qu’( Hlr iirçr.— in labris ver
sari. PÍaut. E re sur le bout des 
lèvres —■ de la langue.

P b ím o t ü íiu s , a , um. Prise. 
Qui mûrit, qui vient en sou 
te m p s .

P r Tm iÌi .ùm  , adv. Ter. Tout au 
commencement, dès le commen
cement. ]| Tout-à-l’heure, tout 
présentement.

PjûmL’eus, a ,  um , dimin. de 
primus. : rimalo diluculo. Plaid. 
Dès la pointe du jour.

P r ï m ù m , adv. Cic. Premi ère- 
, èti 'premier lieu, d’abord, 

du commencement, au commen
cement. — omnium. Cic. Avant 
tout. {J Pour la première fois.

Prüius , a y um ( mph 3 avant ),

TRI
super!, de pris , inus. Cic. Pre
mili. Pr'uium agmen. Cœs. 
Avant - garde. Primo aspectu. 
Vir g. Au premier aspect, de pri- 
me-abonl. — introitu. P I in.Tant 
en entrant. — quoque die. Col.
— quoque tempore. L iv. Au pre
mier jour. — diluculo. Suet. — 
mane. Col. .De grand matin. — 
adeentu, accessit. L iv. En arri
vant. A  primo. Cic. Dès le com
mencement. In  primo. Sali. Au 
premier rang. Primas digitus. 
Catul. La première phalange du 
doigt. U Prim a provincia. Cic. 
L’entrée de la province. ||——luna. 
P lin .Nouvelle lune, li Principal, 
le'plus apparent, le plus considé
rable. —• apud aliquem. Ter. 
Qui a le plus de crédit auprès de 
quelqu’un. Primam dices, si vi
deris. Ter. Vous lui donnerez lo 
prix, si vous la voyez. || Le plus 
important. Quod rerum omnium 
est primum. Ter. Ce qu’il y a en 
tout de plus important.

PuiNCTJ'H, ïpis y ornn. g. ( pri
m us, capto ou ca pa i). Cic. Le 
premier. — inire preelium. h iv . 
Aller le premier au combat.— 
mensisjanuarius. Cic. Janvier, 
premier mois de l’anpée. — esse 
ad omnia pericula. Cic. S’expo
ser le premier à tous les dangers. 
Il Le principal, le plus considé
rable , le plus apparent, le meil
leur, le chef. — ingenii et doc
trines. Cic. Le premier en esprit 
et en science.— legationis. Cœs. 
Chef d’une députation. || Auteur.
— legis. Cic. •— d’une loi. || Tac. 
Prince, empereur. — fœtnina. 
P  Un. Princesse. || Capital.

P r in c ip a l is  , ni. f . , l e , n. , is. 
Cic. Principal, premier, primitif. 
Il Plin. j . De prince.

* P r in c ip a l it a s ,  diis, f .  Macr. 
Primauté.

^Pr in c ip a l it e r ,  adv. A sc. Ped. 
Principalement , particulière
ment. K Plin . j .  Eu prince, à la 
manière des princes.

P r in c ip a t u s ,  m s ,  m. Cic. Pri
mauté, premier rang, préémi
nence. Principatum  belli ferre. 
Cic. Commander les troupes dans 
une guerre. — faction is tenere. 
C(és. Etre le chef d’un parti, à la 
tête d’une faction. — rei tenere. 
Cic. Etre le premier en une cho
se , y exceller. — rei dare. P lin . 
Donner la préférence aune cho
se, l’estimer plus que toute autre. 
U Origine.—ducere à ou a&.Tirer 
son origine de. || Principauté, 
suprématie.— regius. Cic. Dig
nité de roi. Principatu Augusti. 
Plin. Sous l’empire d’Auguste. 

P r i n c i p i a ,  bruni,  n. pl. Cic.

PRT
Principes , règles, premiers élé— 
mens, fj — dicendi. Cic. Commen
ce mens d’un discours. || L iv . Pla
ces d’armes d’un camp. Postprin
cipia. L iv . Corps-de-garde. H ic  
ego ero post principia,Ter. Je fe
rai ici le corps-de-garde. Il Col. 
Veget. Soldats d’élite et dans la 
fleur de l’âge.

P r i n c i p i a l i s ,  m. f . , l e , n . , is. 
Lucr. Primordial, originel.

P r in c ip iò . Ter. Premièrement, 
en premier lieu. || P/aaf.D’abord. 
Il V ir g . Au commencement. —« 
atque. P lau t. Aussitôt que.

P r i n c i p i u m ,  ii ,  n. Cic. Prin
cipe, origine, fondement, com
mencement. — à  Teucro ducere. 
Ovid. Tirer son origine, descen
dre de Teucer. A  principio. Cic. 
Dès le commencement. || Entrée. 
Il Tac. Principauté.

P r i n c i p o r ,  a r i, d. B i ll .  Vóy, 
D o m in o r .

P ion  us y i  , f  Bibi. V oy . Ilex.
P r i o r , ni. f ,  u s , n ., Õris, g. 

compar. Cic. Premier.— ad dan
dum. Ter. Le premier à donner.
— pueritia. Gèli. Première en
fance. P riore loco causam dicere. 
Gali. Plaider le premier. |j Anté
rieur , de devant, qui est devant. 
—pars capitis. P lin . Devant de 
la tête. Il Précédent,qui précède, 
d’auparavant. Priore anno. Cic. 
L’an passé , l’année dernière. — 
libro. Col. Au livre précédent. 
Priores nostri. P lin . Nos prédé
cesseurs, nos ancêtres, ceux qui 
ont été avant nous. |j Ilor. Qui 
surpasse, excelle. — f o r e  rosee. 
Hor. Plus éclatant que la rose.
— omnibus. A pu l. Qui surpasse 
tous les autres. Il Préférable, à 
préférer. Prius nihil fide. Prop. 
Rien n’est préférable à la bonne 
foi. U Plus important. — morum 
ratio es!. Quint. Le soin des 
mœurs est ce qui importe le plus,

* P r i o r , õris , m. Prieur, di
gnité de l’église.

* P r io r a t u s  , us , m. Tert. 
Primauté , prérogative, préémi
nence. IJ Prieuré.

* P ri ORISSA, ce , f .  Prieure, 
dignité de couvent de filles.

P r i o r  s ir a  , a d v .  Macrob. e t  
P r io r s ù s ,  a d v . Cl. Marnert. E n  
a v a n t ,  p a r  d e v a n t .

P r is c è , adv. Cic. A l’antique, 
comme au temps passé, à la vieille 
mode. — agere. Cic. Traiter avec 
la rudesse antique.

P r is c u s  , a , um. Cic. Ancien , 
vieux, du temps passé, antique. 
Prisci. Ovid.— viri. Cic. Prisca  
celas. Hor. Les premiers hommes 
les premiers siècles.—-fides fa cto . 
Virg. Àncienae croyance. «— v o -

P R I 231



cabula.Cic. —verba. Suei. Termes 
suraimés. Prisca? Grcecoruin lit- 
lerce. Cic. Ancienne littérature 
des Grecs. =* Calui. Qui a la sévé
rité antique.

Prista, a ? ,  m . ( ?rp í£ã>, fen
dre)- P lin . Scieur, charpentier.

P r istÏ n à l i s ,  m. f . , Lé, n ., is. 
Col. Voy. P r is t is  us.

PristÏnè, adv. Geli. La veille, 
le jour précédent.

P r i  st IK us a , uni ( prius te
neo ). Cic. Qu’on a eu autre'- 
fois, d’autrefois, qui a été au
paravant. — inos. Cic. Vieille 
coutume , anciennes ulani ères , 
mœurs antiques. j| Suet. Précé
dent. — conjux. Virg. Premier 
mari, A d  pristinum statum re
cidere. Cic. Retomber dans son 
premier état,

'Pristinus, a , uni. Col. Pris
tinum sidus. Col. Constellation 
qu’on nomme la baleine.

P r i s t i s ,  is , f  , scier).
P lin . Scie, grand poisson de 
mer, dont la gueule est garnie 
de dents des ?, côtés, à la ma
nière d’un peigne. || Virg. Nom 
d’un des vaisseau:: d’Enée. || 
Gondole, vase à boire.

Piiiès , adv. Cic. Auparavant, 
avant, devant, plutôt que. — 
orlo s o le .'lio r . Avant le lever 
du soleil. — luci opinione.Plaut. 
Plutôt que vous ne pensez.

P r i u s q u a m , adv. Sali. Avant 
que de. — dicere incipio. Cic. 
Avaut epe je commence à par
ler.

Privandus , a ,  uni. Lucr. 
Qu’il faut priver, à qui l ’on 
doit ôter.

Privantia., iinn, n. p l. Cic. 
Sorte de contraires - qu’eu lo
gique on appelle privatifs.

P r iv a t e  et P r ïv â t Im ,  adv. Cic. 
Privément, en particulier , eu 
personne privée. Videa i colere 
tam privaÛm quàm publicè. 
Geli. Observer la bonne foi à 
l ’égard des particuliers , comme 
envers l’état. |] Séparément, en 
particulier, à part, spécialement, 
expressément.

Piuvatto , õiiis, f  Cic. Priva
tion.

PrIvâtidm , ii , n. Privas, y. 
de Fr. ( Vnlèche).

PiuVÃTïvus, a  , uni. Geli. Pri
vatif, qui marque privation.

Privato , adv. L i P. En simple 
particulier:

Privatus , a , uni (p rivu s). 
Cic. Privé , propre , par
ticulier , qui concerne les par
ticuliers. — census. Hor. Revenu 
d’un particulier. P rivata vita. 
Lucan. Vie privée. —- servitus.

=3* P R I
P lau t. Esclavage sous la dé
pendance d’un particulier. P ri
vati judices. Tac. Juges subal
ternes. Iu  privato, hip . En par
ticulier, dans l’intérieur. A d  
privatum. L iv. Pour l’usage des 
particuliers. E x  privalo. L iv. 
Aux dépens des particuliers. |j 
Cic. Qui mène une vie privée , 
loin des emplois, simple particu
lier.

P r iv a t u s ,  a ,  uni, partie, de 
privo. Cic. Prrvé. — lumine. 
Orid. Aveugle, à qui l’on a ôté 
ou qui a perdu la vue. stipen
dio. P lin . j .  Cassé aux gages.

* Priveu.e , arum , f .  p l. Fest. 
Femmes qui vivent dans une con
dition privée.

P r iv e r n a s ,  ã tis , omn. g . Cic. 
Qui est de Priverno.

PaïvERNinu, i f  n. Priverno, 
ville de la campagne de Rome.

P r iv ig n a ,  œ , / .  Cic. Belle-fille, 
fille d’ un autre lit.

P R ï v i g n u s , i , m. (e x  priori 
viro genilus ). Cic. Beau-fils, Dis 
du premier 1 it.

P iu v Í l é g i ã r í u s ,  i i , m. Ulp. 
Privilégié, qui a un privilège.

P r iv il e g iu m ' , i i , u. Cic. Lpi 
particulière portée confre quel
qu’un. U iV/n.'Privilège, exemp
tion , immunité, prérogative.

P r i v o ,  ã s , ã v i , ãtum , ârë. 
Cic. Priver , dépouiller, frus
trer de. — oculis. Cic. Arra- " 
cher ou crever les yeux , priver 
de la vue.— somno. C'A. Empê
cher de dormir. || Cic. Exempter, 
délivrer.

Pr;vum , i ,n .  V on . Ce qui est 
propre ou particulier à chacun.

Pri vus  , a , uni ( arpia , couper, 
ou vendre). P lin . Chacun en par
ticulier. in  dies privos. Lucr. 
Chaque jour. || Hor. Propre , qui 
appartient à chacun en particu
lier. U Hor. Singulier, remar
quable. || A p u l. Privé.

Pro , mterj. Voy. Proii.
Pro, p'rép. qui gouv. l’ablat. 

(arp'o , devant). Cic. Elle s’expri
me en françoispar: A cause. Pro  
nostra amicitia. Cic. A cause , 
ou en considération de noire ami
tié. Il Au lieu. — molli viola. 
Virg. Au lieu de la tendre vio
letto. U' Autant que. — centum 
millibus Catom iiii est. Cic. Ca
ton pour moi en vaut cent mille. 
Pro deliciis crudelitas illi fuit. 
Cic. Lacruautéfaisoitses délices.
U Comme. — eo ac debui. Cic. 
Comme je l’ai du. — firmalo 
stare. L iv. Etre ferme , stable. 
— ridiculo putare. Ter. Faire 
son jouet de quelqu’un, s’en 
divertir, en faire son bouffon. |J

PRI
Dans, en.— concione. Cic. F.r 
pleine assemblée. — sugyestu, 
Cœs. —■rostris. Quint. Dans la 
tribune. || Devant ou \. —a-de 
Jovis. Cic. Devant le temple de 
Jupiter. — castris. Cœs. Deva ol
le camp \ àia tête du camp, jj En, 
en qualité, en vertu de. — impe
rio. Ter. Eu maître, impérieuse
ment. — cive se per ere. Cic. Se 
comporter en citoyen, eu user 
eu citoyen, — suo iure. Cic. Eu 
vertu de son droit, de son auto
ri té , de son pouvoir, —- sano. 
Plaut. En homme de bon sens. 
U En faveur de. — agricola esse. 
Col. Tourner au profit du labou
reur. IJ Eu égard, vu. — fiorimi 
temporum perturbatione. Cic. Vu 
les troubles de ce t emps. ||Par. — 
indiviso. Caio- Par .indivis. || 
Pendant, durant. — magistratu. 
L iv . Durant sa magistrature, 
tout le temps de sa magistra
ture. O Pour. — me. Cic. Pour 
moi. — absoluto habere. Cic. 
Tenir pour absous. — certo ha
bere. Cic. — pour certain. Jj Se
lon, suivant. — re su 
Suivant ses besoins. — tempore. 
Cœs. Suivant le temps, l’occur
rence. — modo crassitudinis. 
Col. Suivant l’épaisseur. — sua  
prudentia. Cic. Selon sa pru
dence. — consuetudine. Cic. Se
lon sa coutume. — se guisa ne.

PRO

Cic. — virili parte. Cii . Chacun
selon ses forces, cliacu i de son
mieux. — rata parte Cic. \
proportion. 1 Sur. — tribunali
sedere. P lin j .  S’asseoi sur son
tribunal. — cornibus equites lo
care. Curi. Piacer la cavalerie 
sur les ailes. || — testimonio (li
cere. Cic. Déposer, porter té
moignage. — meliore nobis fu it. 
Tac. il nous a été plus avan
tageux.

*  P r o æ d ï f ï c â t u m , t\ v. Cesi. 
Bâtiment d’un particulier qui 
avance sur un lien public.

P ro .e r e sis  , is , f  (  Ulpia' , choi
sir ). Préférence.

P r o æ r e t ïc Ü's ,  a  , um. .V qui 
l’on peut donner la préférence.

P r o a g o r u s ,  i ,  m. (à )  
assemblée ou harangue). cV. 
Premier magistrat des Sici
liens.

P r o a m ït x -, œ , f .  Culus Jet. 
Grand’tante.

. P r o a s m a ,  ãtis , n. (u.J'w, 
chanter). Prélude, prologue,, 
avant-propos.

P r o a u c t o r  , õris , m\ S. 1 ,T v 
premier d’une race.

P r o a v ia  , œ , f  Suet. Bisaïeule.
* P r o a v t t ú r ,  uns , m. Voy. 

P r o a v u s .



'V oavïtbs a .  um. Ovid. Be
,'isaïeul.

i’tiuAvl',vcî;;.üs, i , m. Caius 
Jet. Grand-oncle.

Proavcs, i , ?». Ci’c. Bisaïeul. 
B  tour:. H  or. Les ancêtres.

PIÙ)

Prò tri b il i s  , m. f ,  le , n ., is. 
C e. Probable , vraisemblable , 
qiPou peut prouver. || Quint. 
•Dxgae d’éloges, fait pour plai
re. — oralor. Oie. Orateur qui 

,se fait écouter.
P r o b a b il it à * , i ï t is ,f . Cic. Pro- 

bab ! ! i tû, vraise-mb)ance.
i 'F, i! RÃ B [LITE a, adv. Cic. Pro- 

babiei/ieut, vraisemblablement.' 
H Pt;:!. D’une manière louable, 
avec honneur.

* PaõrtÁMENTWM, i . 72. Cod. 
2/ieod. Preuve.

Pko a \a u s ,. ';um. Cœs. Dont 
îl ta ut faire preuve, qu’il faut 
prouver.

Pan RATA. , ÕrUltlí 71. pl> ( -7TÛ&-
C/U). P im . Brebis. ' ,

PRon.vrïoâ , ce, f .  — piscina. 
Libi. Piscine, réservoir à Jéru
salem , près de la porte Pro bâ
ti que , par où eutroieut les 
moutuns, dans Peau de laquelle 
les prêtres la voient les animaux 
qui dévoient être immolés.

Pitorvrio.. clw , /'. Cic. Appro
bation. K Quint. Preuve , argu
ment, (I Cic. Essai, épreuve, 

i ce, examen, vérification.
P r o b a t iv u s  , a ,  une. Quœst. 

Où i! est. question de prouver.
Pr. o sa t o  a , ôris, nii Cic. Ap

probateur , (pii approuve , don
ne sou approbation. || Examina
teur.

I' P a o  RAT ÙRIA., te, f  Cod. 
T 2 cod. Certificat de capacité.

PaÒBATÕniüá ,, a  , uni. Veget. 
Qui cor,cerne la preuve, l’essai, 
ou l'approbation.

*.PitõBÍTKix, i cis -, f .  Celle qui 
approuvé.

P ro ba tu s  , a ,  22/72, part, de 
probo. Probatà opera homo. Cic. 
Homme dont on a éprouvé les 
services.— venustas. V itr.Beau
té régulière. Probatum, aurum.

Or fin. Probatior nemo pri
moribus patrum. L iv. Personne 
ne bit plus estimé des premiers 
d a sé nat. Probatissimus vir. Cic. 
■Honr.n,- généralement estimé. || 
Ovid. Prouvé. [J Che. Vérifié. Pro
bata mensura. Dig. Mesure re- 
e( ae justf.

j tiu.v Bien. —  aliquid 
arare. Cic. Avoir bien soin 
'une chose. —judicas. Cic.Vous 

juge/, bien- || Honnêtement 
— vivere. P lant. Mener une vie 

D ic t . lat. gallic. —  2 . "pa

honnête. j| Beaucoup. — per
cutere. P lau t. Frapper bien foft.
— decipere. P lau t. Tromper ga
lamment.

P r o b e a t ,  Lucr. pour prohi
beat.

Probissïmè, adv. Ter. Fort 
bien . à merveille.

Probitas , àtis , f .  Cic. Probité, 
honnêteté, intégrité, droiture.

P k o b ïïe r  , adv. Varr. Voy. 
P ro be .

P r o b l è m a , ã tis , 72. (irpo@ci\Xa>, 
jeter en avant). Suet. Problème, 
question problématique , dou
teuse.

P roblëmàtïcus, a,£27n. Pro
blématique.

Pròbo, ã s , ã v i ,  ãlu in , ãre. 
Cic. Approuver, donner son ap
probation, trouver bon. Non 
probantur in vulgus. Cic. Le 
peuple ue les approuve point. 
Probari tibi libros gaudeo. Cic. 
Je suis ravi que ces ouvrages 
aient.votre approbation. Proba
re cedes. P lau t. Trouver qu’une 
maison est bien faite. l| Faire 
approuver, — se civibus. Cic. 
Plaire à ses concitoyens. — se. 
Cic. Se faire counoiîre avanta
geusement. U Faire passer pour.
— se pro virgine. Ter. Se faire 
passer pour fille. || Prouver, ap
porter des preuves, faire voir, 
démontrer. — causam. Cic. Ap
puyer sa cause de preuves.
se memorem alicui observantiâ. 
Cic. Témoigner à quelqu’un sa 
reconnoissance par la déférence 
qu’on a pour lui. || Eprouver, 
examiner, vérifier, soumettre 
à une épreuve. — animos. Ovid. 
Sonder les esprits. — denarios. 
P lia . Essayer la monuoie. || Pali. 
Faire une ou plusieurs expé
riences. j| Apprécier. Vulgus ami
citias utilitate probat. Ovid. En 
fait d’amitié l’intérêt est la rè
gle du commun des hommes.

Pròbõle, é s , f  ('srpoCàWM, 
émettre ). Tert. Emission.

* Probüli , ôrum , m. pl. 
('n-poCù.ty.u,mettre devant).Pieux, 
palissades.

* Probôlus , i ,  772. Rocher 
qui paroit eu mer au-dessus de 
l’ eau, brisant, barre où la mer 
vient briser.

P r o b o s c is ,  ïd is , f .  («rpà, de
vant; /Zonae, paître). Varr. Mu
seau. (I P  lin. Trompe d'éléphant. 
U Drouin de pourceau.

P ro bro se  , adv. Sen. Avec hon
te, ignominieusement.

P ro bro su s  , a , um , C ic., ior , 
issïmus , Lampr. Honteux, in
fame, déshonorant, couvert d’i
gnominie , diffamé.

PRO
Probrum, i ,  n. Crime hon

teux , action déshonorante. [) 
Inceste, adultère, etc. Probri 
arguere, accusare. Plaut. — in
simulare. C ic. Accuser d’une 
action honteuse, de corruption, 
d’adultère, etc. |j Honre, déshon
neur , infamie, ignominie. P ro
bro ducere. P lau t. Regarder 
comme un déshonneur. — esse, 
Cic. —■ haberi. SaV. Etre désho
norant. U Reproches injurieux , 
injures, outrages. Probra ja cere  
in aliquem. L iv i Lancer des 
traits offensans.

P r o b u s ,  a ,  um ( prohibeo 
; Cio. Qui s’abstient du mal , 
honnête, plein de probité. —- 
moribus. P,lin. j .  Homme da 
bien , qui a de bonnes mœurs. 
Proba oratio. Cic. Discours di

ne d’un homme de bien. Il Pu- 
ique. — mulier. Ter. Femme 

modeste. Os probum. Sali. Air 
modeste. Il Habile. — artifex-. 
Plaut. Boa ouvrier. — homoi 
Plaut. Brave homme. || Bon, 
qui n’est pas défectueux. P ro
bum argentum. L iv. Bon argent. 
—- ingenium . Cic. Esprit bleu 
fait.

P r ô c â g is ,  gén. de procax.
P r o c à c ia ,  ce , f. A u s . et Pro

ca c ita s  , a t i s , f .  Cic. Insolence, 
impudence , effronterie.

P r o c a c it e r ,  a d v . Curt. Inso
lemment, impudemment., effron
tément. Procacius stipendium  
flagitare. L iv. Demander la paie 
d’nn air trop insolent.

*  P ro c à l o  , as , cire (. kaxuv, 
appeler). Fest. Voy. P r o v o c o .

* P r ô c a p is  , ïd is , f .  ( caput ). 
Fest. R a c e ,  l ig n é e .

P r õ c ã t io  , unis, f .  A pul. Ac
tion de solliciter, séduction.

P r õ c a x  ,  ãcis , omn. g . Cic. 
Pétulent, effronté, impudent, 
insolent, sans retenue, trop 
hardi. — otii. Tac. Effréné dans 
l’oisiveté. Procaces manus. Plzn. 
Mains indiscrètes.— austri. Virg. 
Vents impétueux du midi.

P r õ c è d e n s ,  tis, omn. g. L iv . 
Qui s’avance, passe outre, va 
plus avant.

P r o c e d e n t ia , 222772, n .p l. Cels. 
Apophyses des os, excroissances.

A c e d o ,  is , cess i, cessum , 
dërë, 72. Cic. S’avancer, aller au- 
delà, passer outre, aller, mar
cher, sortir, paroître en public.
— è castris. Cœs. —• castris. 
Virg. Sortir du camp, en venir.
— a castris. Cic. S’éloigner dqi 
camp. — alicui obviàm. Cic. 
Aller au-devant de quelqu’un.
— trecenta stadia. Cic. Faire 
5oo stades de chemin. — ad

Z o
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pugnam . L iv . Marcher vers l'en
nemi , aller au combat. — ad 
òpus. P  Un. Aller au travail. —• 
cura veste purpurea. Cic. Se faire 
voir en public avec un habit 
de pourpre. — in pedes. P  lin. 
Naître ou venir au monde les 
pieds devant. Procedit funus. 
Ter. L e  convoi est en marche. 
=  Processit œtate. Cic. Il est 
avancé en âgé. — dies et alter. 
Virg. Un jour, deux jours se 
passent. — altera jam  pagella. 
Cic. Voici déjà la seconde page. 
— eò ir a , ut. Cic. Sa colère alla 
ai avant. — eò insolentire, ut. 
P lin . j .  Il en vint à un tel point 
d'insolence. Processerat in mul
tum vini. L iv . Il avoit déjà bien 
bu. Ut ratione et viâ procedat 
oratio. Cic. Pour que le dis
cours marche avec ordre et mé
thode. y Avancer, faire progrès , 
profit. — ad virtutem y in vir
tute. Cic. Faire des progrès dans 
la vertu. |j Prospérer, réüssir. 
Procedunt omnia prospere. Cic. 
Tout, va bien. Hoaiè processisti 
bene. Plaut. Tu as merveilleu
sement bien réussi aujourd’hui. 
Jj Se lever , paroître sur l'hori
zon. IJ Col. Pousser , croître , 
sor-tir de terre. || S’étendre. ïn

£edes binos fossa  procedit. Plin. 
e fossé a deux pieds de long. 
P r o c e l e u s m a t ic u s ,  i , .m , (m -  

Xîvoi, ordonner). Diom. Pied de 
4 brèves. Ex. ariete.

P r o c e l l a ,  eu , f .  ( <ar;of)ôs\Xît ; 
ou procello , frapper). Hor. Ora
ge, ouragan, tempête, tour
mente , gros temps, grains de 
vents.jj —equestris. Liv .Charge de 
cavalerie. || L iv . Echec militaire.

Trouble, temps fâcheux. — 
patriœ . Cic. Boutefeu de sa pa
trie , fléau de son pays. P ro 
cellam temporis evitare. Cic. Evi
ter le malheur des temps. (| 
Sédition. — excitare. L iv , Ex
citer des troubles, causer une 
émeute.

P rucf.l l o  , is , culi , culsum , 
1ère. P lin . j .  Frapper ou mou
voir en avant. Voy. P e r c e l l o .

P ro cel l o su s  , a , um. Liv. 
Orageux, sujet aux tempêtes, [j 
L iv . Qui cause des orages, ex
cite des tempêtes.

P ro c e r , eris, Tri. h iv . Un grand, 
un homme d’ importance.

Procerè, adv. Cic. En long. 
Porrectum procerius brachium. 
Cic. Bras tendu. Il En haut, de 
haut.

P.ndCERES, rum , rn. pi. Cic. 
Grands, principaux d’un état , 
seigneurs. •—■ castrorum. L ucan. 
Ufficierà généraux d’un* année.

*3* PRO
— >— medicinœ. P lin . Médecins 
du premier rang. — g u ’tæ. Plin. 
Oracles du goût, friands de pro
fession, législateurs des tablés.
U Pair. Saillies des poutres.

Proceritas , citi s , f .  Cic. et 
P r o c e r it u d o  , m is , f .  So lin. 
Hauteur, longueur.— arborum. 
Cic. Hauteur aes arbres. — colli 
gruis. Cic. Longueur du cou 
d’une grue. ..

P r o c e r u l u s ,  a , um , A p u l. 
dim. de,

P r o c ê r u s , a , um (nupès, cire, 
F est.). Cic. Haut, long, allon- i 
gé. — habitu. Tac. De haute 
tailie. Proceri passus. Lucr. De 
grands pas. Procerior numerus. 
Cic. Un plus grand nombre. 
Procerissima populus. Cic. Peu
plier très-haut.

P ro cessi , prêt, de procedo.
P r o c e s s i o ,  õ n is , f .  Cic Ac

tion de s’avancer. Il Leget. Mar
che militaire.. | Capit. Sortie 
publique du prince. || Proces
sion.

P r o c e s s u s ,  u s, m. Action d e  
s’avancer, dépasser outre, d’al
ler en avant, d'avancer en mar
cham. Il Cals. Avance, saillie. =  
Avancement. — officiorum. Sen. 
Cours de diguités, d’emplois. || 
Progrès. — dicendi. Cic. — dans 
l’éloquence. — in litteris. Suet.
— dans les lettres. || Avantage, 
succès, procès.

P r o c e s su s ,  a ,  um. Hirt. A- 
vancé.

Procestrium, h , n. Fest. Ves
tibule , antichambre, ,'J Ouvrage 
qui couvre ou défend la tète 
d'un camp ou la porte d’une 
ville.

Prochyta, œ , f .  ( mpoyirn, 
verser). Virg. Ile à la côte de 
Campanie, au roy. de Naples.

P r o c h y t e s , œ , f .  Libations 
qu’on faisoit sur les victimes, 
fruits de la terre qu’on répan- 
doit sur elles. || Vases dont on se 
servoit dans les sacrifices. || In
fusion d’eau dans l’oreilie de la 
victime.

Prõcidens, tis , omn. g . P lin . 
Qui tombe eu avant.

P r o c i d e n t i a ,  œ , f .  P lin . 
Chute de fondement, descente 
de boyaux.

Procido, i s , d i, dere. L iv . 
Tomber en avant. — prœceps. 
L iv . — la tête la première. — 
ad'pedes. L iv . Se jeter aux pieds.
Il Sortir de sa place, se dépla
cer. Procidunt oculi. Gels. Les 
yeux sortent de leur orbite.

Prociduus, a .  uni. Oui tom
be, descend. Procidua sedes, 
p lin . L e fondement qui tombe.

PRO
PbôCieo, es , iv i, ìtu m , r.'èi 

L iv . Voy. P o s t u l o .
Pròcinctuãlis, m. f .  , le , h ., 

is. — ornatus. Cassiod. Equi
pement militaire.

P r o c in c t u s  , u s  , m Che. Action 
de se tenir prêt à. combattre, 
apprêt, appareil, A d procinctum  
tendere. P lin . Aller au combat, 
marcher aux ennemis. as ./h pro
cinctu esse. Cic. — s ai e Quint. 
Etre tout pi êt, s’être disposé. 
mors habenda. Quini. Il faut 
toujours se tenir prêt à mourir. 
— testamentum facere. Cic. Faire 
son testament quand on est sur 
le point de marcher à l’ennemi, 
un testament militaire.— versus 
facere. Ovid. Faire des vers avec 
vitesse.

P r o c in c t u s ,  a p u m , p a r t , d e  
procingo , inus. Geli. Prêt, appaiò 
r e i l l é ,  é q u ip é . Procincta classis. 
Geli. Flotte é q u i p é e ,  p r ê t e -à 
ê t r e  mise à la v o i le .

P r ô c is u s , a , uni. Fest. An
nulé, cassé, rendu nui.

P r ô c it o  , as , are. Fest. Pro
voquer.

P r õ c i t u s , í z ,  uni. L iv . Anâr. 
Demandé.

P r õ c l a m ã t io  , ô n is , f .  Quint.. 
Proclamation, publication à hau
te voix.

P r õ c l ã m ã t o r  , ans y m. Cic, 
Qui crie eu plaidant.

P r o c l a m o  , as , dvi , cLUim , 
are. Cic. S’écrier, crier fort haut*
Il L iv . Proclamer , déclarer au 
public, publier à haute voix.

P r o c l in a t io  , oui s, f .  Viir. 
Pente;, talus.

P r o c l in a t u s  , a . uni, part, 
de proclino. Vi Ir. Qui penche ,, 
incline en avant. = Proclinata  
res. Cic. Affaire en mauvais état.

P r o c l i n o ,  ãs , dvi.. d tun i, 
âre.Cœs. Faire peu cher, incliner.

P r õ c l ín o r  , ã ris , ãtus surti, 
ari. Col. Etre penché , pencher, 
être incliné.

Proclive > i s , n. L iv . Pente, 
penchant. =  Ter. Tout ce qui 
est. facile , ou aisé.

* P r ô o l ïv è  , et Pr o c l i v i  , a d v . 
Geli. En p e n te . =  A is é m e n t .

P r ô c l ïv ie s , e i , f  Cic. Voy. 
P r o c l iv it a s .

P r o c l i v i s ,  ni. f ,  v e .  is. 
Liv. 'Penchant, qui penche, va 
en pente. — impetus unciarum.„ 
L ucr; Effort de la pente des 
eaux. =  — senectus, yipu!. Vici- 
lesse sur son déclinv,ji Faodt i- 
sé. Proclive est. Piòta *t
facile. — dicta est. Cic. Il e" 
aisé de dire. In  prodivi, ess,. 
Plaut. Etre aisé , facile. — hcc 
Ubi est. P lan t. Cela ne peut
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fa, ’ s manquer, cela vous est sûr. 
-  quod e s t , ici faciam . Ter. Je 

fierai ce qui sera nécessaire, ü Efl- 
• clin, porté, qui a de la pente, 
du penchant. — ad libidinem. 
Cic. Forte à la débauche. — sce
leri. SU. It. Enclin au vice.

P r o c l iv it a s  , à h s , f  Hirt. 
Pente. ~  Cic. Penchant, mau
vaise disposition ou inclination.

P r o c l i v i t e r , adv. Geli.- Ai
sément.

P r o c l i v i u m ,  zi j n. Front. 
Pente, penchant de montagne.

P r o c l i v iùs, a d v . Cic.. Plus ai
sément. ü Avec trop de facilité.

P r o c l iv o s ,  a , uni. Farr. Voy. 
P r o c l iv is .

P rõ co  , ã s , ã v i, atum , ar'ê. 
Farr. Demander avec importu
n i t é ,  Voy. Pr o c o r .

P rõ co sliu s  , U ,  m. V e r s  q u i  a 
ti je syllabe de i r o p  d a n s  ie  m i
l ie u .

P r o c o e t o n ,  ônis , n. ( noTin. 
lit;. Plin. /. Antichambre. Il
Garderobe.

PapcoMA, œ , f .  (x&jun, cheve
lure). Cheveux qui pendent sur 
le front.

P r o c o m iu m  , i i ,  n. Cheveux 
ui sont sur le devant de la tête ; 
evant d’une perruque. Il Toupet 

de crin qui pend sur le front des 
chevaux, jj Hymne en l’honneur 
de Coni us.

P ro c o n ia  , ce , f.  Farine d’orge 
récente et qui n’a été séchée ni 
au soleil ni au feu. jj Farine de
blé récent et rôti.

Procôkius, a , um. Fait de 
farine d’orge récente, etc.

P r o c o n n e s u s ,  i , f  Mormora, 
île de h.. Propontide.

P r o c o n s u l  , ü lis , m. Cic. 
Proconsul.

P r o c o n s u l a r is , m .fi  ,  r e ,  n . , 
is. Tac. Proconsulaire , de pro
co. isul.

P r o c o n su la tu s ,  us ,  m. Plin. j .  
Proconsulat, charge ou dignité 
de p ;'oc6hsul.

P r õ c ó r ,  ã r is , ãtus sum, ãri, 
d. Cic. Demander e n  mariage, 
courtiser, cajoler, fa ir e  l ’ a m o u r .
U tien. Flatter, caresser.

* Procr.vgo , craxi y craxe 
,  .Lucr. pour proclam o, 

a v i, asse.
P r o c r a s t in a t io  , õnis, f . Cic. 

Délai, retard, re m ise .
Pkõcrastí natits , a, um. Geli. 

Différé , remis de jour à autre.
õcrart" o , ã s , ã v i, atum., 

è . .. C  DiíFérer , r e m e t t r e  d e  
' o ur en jour, de. jour à autre ; 
prolonger.

PrõoreIti o , ôn is, f  Cic. Gé
nération , procréation. — vilis.

PRO
Cic. Action de planter la vi
gne.

P ro c r e a t o r ,  ori s, m. Cic. Père, 
qui donne la naissance. — mun
di. Cic. Dieu, créateur du monde.

P r o c r e a t r i x , ïcis, f .  Cic. 
Mère, celle qui engendre, a en
gendré.

P r õ cre ãt u s  , a , um , p a r t , d e  
procreo. Cic. Procréé , p r o d u it .

P r o c r e o , ãs, ã v i , ãtum , are, 
Cic. Engendrer. — liberos ex  ali
q u i. Cic. Avoir des enfans d’une 
personne. || Produire,’ procurer , 
causer.— alicui periculum- Cic. 
Mettre dans le péril, susciter 
un malheur,

P ro c r e sc o ,  i s , crevi, cere , n. 
Lucr. Croître, s’augmenter.

P r o c u b it o r  , õris, m. Fest. 
Sentinelle!.

P r o c u b o ,  ã s, b u i, bitum , ba
re , n. Virg. Se coucher, s’incli
ner , pencher , être courbé.

P r o c u d e n d u s ,  a , um. Qu’il 
faut forger.

Pr o c u d o ,  i s , d i, sum , dare. 
Hor. Forger , battre au marteau. 
P  /vendit enses ira. Hor. La co
lère forge des armes. — fait 
prendre les armes. =  — dolos. 
P lau t. Forger des fourberies.— 
linguam. Cic. Former la langue 
à une prononciation correcte. — 
ingenium. Am m . Aiguiser l’ es
prit.

P r o c u l ,  adv. (porro ab oculis, 
Sera, ou pree ocu lis , Cic.) Loin, 
de loin, au loin. esta. Firg. 
Eloignez-vous. =  — voluptati
bus. Tac. Loin des plaisirs. —• 
enare. Sali. Se tromper grossiè
rement.

P r õ c u l c ã t io  , ônis , f .  Sen. 
Action de fouler aux pieds. || 
Destruction , renversement. || 
Mépris.

P r o c u l c a t u s  , a  , um. Plin. 
Foulé aux pieds, écrasé. =  P ro
culcata verba. Geli. Mots usés, 
communs. Part, de,

P r õ c u l c o  , ã s , ã v i , ãtum , are. 
Col. Fouler aux pieds. =  — fa ta . 
Sen. Braveria mort.

P r o c u l i  , prêt, de procello.
P r o c u l u s ,  a, um. Plaut. Nó 

durant l’ absence de son père.
P r o c u m b e n s , t i s , orni. g. Pen- 

chant. [J Qui tombe. || Qui se 
couche.

P r o cu m bo  , is ,  cu b u i, cubi
tum , bere. Pencher, se courber 
en avant. — terree, ou in terram 
toto vultu. Ovid. Se prosterner 
le visage contre terre. —i ad g e 
nua. L iv . — genibus. Ovid. Se 
jeter aux genoux. — ante pedes. 
O vid .— aux pieds. Jj Se cou
cher , être couché. —• humi. Virg.

PRO
Se coucher par terre. — ad ar
borem. P lin . —• sous un arbre, 
s’y appuyer. || Tomber. — in ca~ 
put. Ovid. — sur la tête. P rocu* 
buère frum enta imbribus. Cens* 
Les piuies ont fait verser le» 
blé̂ . fl Tomber mort, — beilo. 
Val. Flac. Etre tué à la guerre, 
rrr— in voluptates. Sen. S’a ban» 
donner aux plaisirs.

P r o c u r a n d u s  , a , um. Cœs. 
Qu’il faut soigner , à q uoi il faut 
veiller, dont ou doit prendi-» 
soin.

P ro cu r an s  , l i s , omn. g. A  pu t. » 
Qui soigne, prend soin.

P r õ c õ r ã t io  , ônis , f .  Cic. Ad* 
ministration, charge , conduite , 
commission, intendance, soin. |j 
Cic. Expiation.

P r o c u r a t iu n c u l a  ,  ce, f  Sen.
dim. de procuratio.

P r o c u r a t o r  , òri s , m. Cie. 
Procureur, agent, intendant; 
qui a la charge, le soin , la con* 
auite, l’intendance, l’administra* 
tion. —■ regni. Cœs. Régent d’un 
royaume. — insulas. Petr. Quar» 
tenier , commissaire de quar
tier.

P r o c u r a t o r iu s ,  a , um. Ulp. 
De procureur.

P r o c u r a t r ix  , ïc is , f .  Cic.. Celi# 
qui veille , a soin, gouverne.

Procuro , ãs , ã v i , ãtum , ãrê. 
Cic. Avoir l’administration, la 
charge, le maniement, le soin, le 
gouvernement, être chargé de, 
soigner, veiller à. — rationes ali- 
cujus. Cic. Etre le régisseur de 
quelqu’un. || Tenir en bon état.
— cecles sacras. Varr. Avoir soin 
de la conservation des temples.
— se. Plaut. Se bien traiter. |J 
Panser, prendre soin. —- equu
lum. A  put. Panser un petit che
val. U Cultiver. — arbores. Cic.
—les arbres. j| Expier.—monstret, 
prodigia. Liv.. Détourner par des 
expiations les malheurs dont on 
est meuacé par des prodiges. — 
sacrificia. Cœs. Faire des sacri
fices expiatoires.

P bô cu r rx w s  ,  tis , omn. g .  Virg, 
Qui s’avance, s’étend.

P r o c u r r o  , is ,  r i ,  sum , rërë. 
Cœs. Courir devant, s'avancer 
en courant.— in aciem. Cœs. — 
in pugnam.. Col. Courir au com
bat, tondre sur les ennemis,— 
in jus. Hor. Courir au- tribu
nal. — adversus aquam. Prozìi. 
Monter contre le fii de Peau.
=  Plin . S’avancer , s’étendre.

P r ò c u r s ã t io . , ônis , f. L iv . 
Course sur les ennemis.

P r o c u r sa t o r  ,  oris ,  m, L i« K 
Coureur , qui fait des course* 
«ur les «iHieiaifl ; partisan , qui
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va en parti ; éclaireur , batteur
d’estrade.

P r o c u r s io  , oriis , f .  Quint. 
Course. == Quint. Digression.

P r o c u r so  , ã s , ãvi , ãtuili , 
are. L iv . Courir, faire des cour
ses sur les ennemis, aller en 
parti.

P r o c u r su s  , û s , m. L iv . Cour
se. IJ,Saillie, avance. — angu
losus. P lin . Saillie en. angle. =  
Progrès, avancement. — virtutis. 
Val. M ax. Progrès de la vertu.

P r ó c u r v o  , ã s ., are. Stat.
» Courber en avant.

P r o c u r v u s  , a , um. V irg .* 
Fort courbé.

P r o c u s ,  i ,  m. Cic. Amant , 
oelui qui recherche une fille en 
mariage.

P r o c y m æ a  , nrum , n. pl. 
(nvy.it , flot). Môle, digue , jetée 
de pierres pour assurer un port, 
ou pour enfermer une partie.

P r õ c y o n  , õnis, n. pi. ( * v « v  ).' 
P lin . L’avant-chien, constella
tion composée de 2  étoiles.

¥ P r o d a c t u s  , a  , um , part, 
de prodigo. Tert. Dissipé.

P rò  d e a m b u l o ,  ã s ,ã v i ,ã tu m ,  
ãrë. Tert. Se promener hors de 
la maison.

P r o d ì g i  ,  p r ê t ,  de prodigo.
P ro d e o  , ïs , ivi ou ïi^ ïtu m , 

ïrë. Cic. S’avancer , sortir. — in 
hostem. C(ss. Sortir au-devant 
de l’ennemi , se presenterà l’en
nemi. — ex  portu. Cens. Sortir 
du port. —• obviàrn alicui. Cic. 
Aller au-devant de quelqu’un. 
— utero matris. Ovid. Sortir 
du sein de sa mère. = Varr. 
Naître, sortir de terre. || Etre 
saillant. — in angulos. P lin . 
Saillir en.angles. j| Ter. Paroitre, 
se produire.

P r o d e st  , prodesse. Voy. P r o 
s u m .

P r o d ic o  , is , x i , cium , cere. 
Varr. Dénoncer , assigner, fixer , 
marquer. —- diem. Cic. Donner 
un autre jour.

P r o d ic t a t o r  , oris , m. L iv. 
Prodictateur , officier que les 
Èomains créoient dans les occa
sions extraordinaires.

P r o d ic t i0 , ônis , ‘  f .  Fest. 
Ajournement.

P r o d ic t u s ,  a , um , p a r t , d e  
prodico. Geli. Ajourné.

P r õ d id i  , prêt, de prodo.
* P r o d i g a l i t a s ,  a l is , f .  Pro

digalité.
P r o d ig a l it e r  , adv. Col. et 

P r o d ig e  , adv. Cic. Avec pro
fusion , en prodigue.

P r o d i g e n t i a ,  œ , f  Tac. Pro
fusion , prodigalité.

P r o d i g i a l i s ,  m .j.  ,  Z I ,  n ., is.

Plin. Prodigieux, qui tient du 
prodige. — Jupiter. Plant. Ju
piter,qui dél ournoit les malheurs 
présagés par des prodiges.

P r o d i g i a l i t e r ,  adv. Gol- Pro
digieusement , d’une manière 
qui tient du prodige, ou pro-

JÉk t d ig ià t o r  , õris , m. Fest, 
OfPxplique les prodiges.

IpÔDÏGiôsÈ , adv. Plin. Voy. 
PRODIGIALITER.

P r o d ig io s u s  , a  , um. Ovid. 
Prodigieu^^gjjM tient du pro
dige, mêVremeux.

* P r o d ig it a s  , alia , f .  Lucii. 
Voy. P r o d ig e n t ia .
. P r o d ig iu m  , ii , n. ( prodiro ). 
Cic. Prodige , événement hors 
de l’ordre naturel. || Prédiction, 
en mauvaise part. — implere. 
P lin . Vérifier une prédiction.

P r ò d ig o  , is regi., gërë. Varr. 
Chasser devant soi , faire aller , 
pousser, conduire. -~Suet. Pro
diguer , dissiper , faire des pro
fusions.

Prodigus,., a ,  um. Cic. Pro
digue, qui dissipe, qui dépense 
follement, fait des profusions. || 
Qui en use avec prodigalité. || 
Ovid. Magnifique , qui fait des 
largesses.—— animœ. P or. Pro- 

i digue de sa vie. —nocendi. S tal. 
Outré dans sa malignité , qui 
porte à l’excès l’ envie de nuire. 
■Il Por. Abondant , fertile.

Pròdi guus , a  , uni. Prodiguas 
hostice. F est, Victime qu’on fait 
consumer en entier.

P r o d ii  , prêt, de prodeo. 
P r o d im u s  , pour anteimus. 
P r ô d ï n u n t ,  Enn. p o u r  pro- 

' deunt.
P r õ d isp Ãro  , ã s , ãvi , ãlum  , 

are. Plaut. Dérégler.
P r o d it io  , 5nis1 f. Cic. Trahi

son. |j P lin . Décèlement, action 
de divulguer. — arcanorum. 
Plin. Bévélation des secrets.

Peôdïtor, (iris, m. Cic.Trai tre, 
qui trahit, perfide, qui viole sa 
loi. IJ Hor. Qui décèle , divulgue , 
découvre , publie ; délateur.

P r o d it r ix  , icis , f  Prud. 
Traîtresse , celle qui' trahit.

P r o d it u r  , impers. Cic. On 
rapporte , on raconte , on dit.

P r o d it u r  , impers. Cic. On 
sort, on s’avance.

Proditus, a ,  uni, part, de 
prodo. Trahi. — à socio. Ovid. 
— par son compagnon. Prodita 
proditio. Quint. Trahison dé
couverte. I] Décelé, divulgué , 
découvert. — vultu ira. Lucati. 
Colère qui éclate sur le visage. 
Prodita die quâ icl futurum. Cic. 
Le jour del’exécution , de l’évé

nement étant découvert. if ?L. 
dare. Proditi dictatores. Poni- 
pon .Dictateurs nommés, déclarés; 
Proditum m êm e:ice .est. Cic.
— memoria dicunt. Cœs. Ou a 
laissé par écrit. |j Ovid. Né. jj 
Proditum à Tantalo regnum. 
Cic. Couronne transmise pur 
Tantale.

P k ô d iù s  , adv, Varr. Plus 
avant.

P r ô d Iv i  , prêt, de prodeo.
P r õ d ix i  , prêt, de predico.
P r õ d o  , is , didi , ditum , 

dé re ( pro , do). Faire pargxLre.
— exemplum. Liv. Donner mi 
exemple. — litteris , memoriae , 
posteris. Cic. Transmettre par 
écrit à la postérité. Prodit fama. 
Cels. Le bruit court, on dit. || 
Déceler, révéler, divulguer, pu
blier , découvrir. — socios. Cic 
Déclarer ses commu e,,, |) Tirer 
d’un lieu.— vin : cado. Ovid. 
Tirer du vin d’un ton 
Trahir , tromper, — fidem. Sali. 
Fausser sa parole, violer «a foi.
•— officium. Cic. Trahir son de
voir.— mercede. Cic. Trahir par 
intérêt ou pour de Purgent. — 
classem preedonibns. Cic. Livrer 
la flotte à des corsaires. = — vi

ttam. Ter. Prodiguer sa vie. jj
Ter. Différer, remettre, pro
longer.

P r ô d ô c e o  , ës , c u i , dõctum , 
cére. Hor. Dire publiquement, 
déclarer hautement.

P r ô û c m ü s  , i  m. (  é'i/j.x , 
bâtir ). Vitr. Porche d’un tem- 

I pie.
P r o d r o m u s  ,  i  ,  m.. ( J'f.iy.u , 

courir). Avant-coureur, il Pro
dromi. P lin . Vents du nerd qui 
soufflent 8 jours avant. iarcm;i~
cule. (I Plin. Figues luitives.

P r o d u c o  , is , x i , <dum., cërë.
Varr. Allonger, pro!longer, ti-r
rer en long, — pelles. Marti Â l -
longer les cuirs. — 1inëude ar-
genlum. Juv. Battre 1'argent sur
l’enclume p o u r  ì’ étentIre; =  Pro-
longer, tirer en longueur, re
culer le terme , retarder. — 
longius sermonem. Cic. Pousser 
irop loin son discours. — vario 
sermone convivium, ad multam 
noctem. Cic. Pousser le repas 
bien avant dans la nuit, en dis
courant de diverses choses,, —•
— rem in hiemem. Cœs. Faire 
durer une affaire jusqu’en hi
ver. — alicui vit an:, P  faut. Pro
longer les jours dp  qnelq i .
— inalo moram. '1V/.
un mal. — falsa spe. Ter. Amu
ser, bercer d’un vain espoir.
— (lient. Ter. P. sut le temps, 
jj Faire long,— syllabam. Qu ait.
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Paire longae ane syllabe || .Faire 1 
sortir , l'aire paraître. — ali
quem è Latebris. 'Petr. Tirer quel
qu’un de sa cachette. —•aciem. 
Just. Faire sortir l’armée du. 
camp, etc.— in s cenam. Suei. 
Faire p iroître sur la scène. — in 
conspectu pupuli. Cie. — en 
présence du peuple.—testes. Cic. 
Produire des témoins. |j Juv. 
Dénoncer. [J Conduire , accom
pagner. — funus. P if  g. hucan. 
Conduire , suivre un mort. |j 
Ter. Exposer en vente. || Juv. 
Prostituer. i| Cic. Produire, en
gendrer. f| Plant. Elever, don
ner de Téd.u itiou. U Elever en 
dignité. — omni honore. h iv . 
Combler d’honneurs. || Plin. En
gager . exciter à. || — exemplum. 
Juc. Donner un exemple.

Producte , adv. D’une ma
nière longue. — dici, Cic. Etre 
prononcé long.

Productilis, m f .  , le ,  n. , 
is. Bibl. Ductile, cjw-i peut s’é
tendre , qu’.on peut allonger.

Productio , õnis , f. Cic. Pro
longai ion. y Cic. Prononciation 
longue d’une syllabe.

Productus , a , uni. Cic. part, 
de produco. Prolongé. Producta 
syllaba. Cic. Syllabe longue. 
Productum numen. Cic. Nom 
dérivé d’un autre, avec augmen
tation. Productior dies. Sen. Jour 
plus long. -  Productissimum 
vitis flagellum. Col. Très-long 
brin de sarment. Il Appelé en 
jugement.

P r o d u is  , Fest. p o u r  prodi
deris.

Prõdux, üeis, m. 'Per. Con
ducteur.

Produxi , prêt, de produco.
P R ou ni ,v, ôrum , ni- pi. Varr. 

V oy . Præbià.
Pnoibr.i, ü , orniti, m-pi. Pre

miers magistrats d’Athènes.
Prodi,F.usis, i s ,  f .  (tpyoy.cu , 

aller). Procession solennelle.
Prou cium. Voy. Prælidm.
Prokmiator, ôr is , m. Petr.

Voy. l 'i î  KMIATOR.
fboibi plexis, i s , f. (èuri , sur; 

arfrhrru, frapper). Action de se 
reprendre soi-même , de préve
nir la critique.

Proepizeuxis , is, f .  (  Q .ô y c   ̂
joindre ). Position d’un nom en
tre deux verbes.

Pro tides, «m, f .  p l, Virg. 
Les filles de Prcetus , roi dés 
irgiens , qui s’imaginoient 

1 bv b  é té changées en vaches.
Profanati0  , õnis , f .  Tert. 

Profanation.
Proì-aiìàtor, ôris, m. Pruâ. 

Profanateur.

P r o f ã n ã t u s  . a , um. Varr. 
Dédié. U Stat. Profané , souillé-

P r o f a n é , adv. Lact. D’une 
manière profane.

P r o f a n it a s , ã t i s , f  Tert. Les 
auteurs profanes,

P r o f a n o  , ã s ,' ãvi, âtum , are. 
Calo. Placer devant le -temple , 
dédier , consacrer. || hiv . Oter à 
une chose son caractère religieux.
— festum . Ovid. Ne pis res
pecter un jour de fêle, j] Profa
ner , violer. — pudorem. Curi.
— la pudeur,

P ro  fâ. n us , a ,  um. Varr. Dé
dié , consacré. || Fest. Ce qui a 
cessé de l’être. I Qic- Profane , 
qui n’est point consacré. Pro
fanum fa cere aliquid. Cic. Uter 
à une chose son caractère reli
gieux. Il Virg. Qui n’est point 
initié dans les mystères. — vul-

is. Hor. Vulgaire , grossier. ||
nid. Impie. -— bellorum civi

lium. Plin. Impiété des guerres 
civiles. (I Tac. Dont on s’est 
beaucoup servi. Profanus usus, 
plin . Usage ordinaire, journa
lier.

P b ô f â r is  , fa tu s  sum , a ri, 
d. Virg. Parler, dire. H huer. 
Prédire.

P r o f a t u m  , i , n. Varr. Sen
tence , maxime, axiome.

P r ô f â t u s  , u s , m. Stat. Le 
parler.

P r o f ë c i ,  prêt, de proficio.
P r o f e c t i o , õnis, f i .  Cic. Dé

part, sortie, vojmge.
P r o f e c t ït iu s  , a , um. Ulp. 

Qui vient de quelqu’un. P ro -  
fe ctitia  dos. Ulp. Dot qu’on tient 
de son père.

P r o f e c t ò , adv. [pro facto). Cic. 
Certes, en vérité , certainement, 

• véritablement-U/fo?1. Sans db Lite.
P r o f e c t u r u s ,  a , uni {profi

cio). Ovid. Qui profitera. |j [pro
ficiscor). Qui partira.

P r o f e c t u s ,  us, m. Quint. Pro
grès , avancement, profit.

P r o f e c t u s  , a  , um, part, de 
proficiscor. Ccés. Qui est parti. 
=  Omnes ah Aristotele profecti. 
Cic. Tous les disciples d’Aris
tote.

P r0 ff.ro  , fe rs  , tu li, lã tum , 
ferre. Cic. Tirer dehors, faire 
sortir. — linguam. P lant. Ti
rer la langue. — pecuniam ex 
arcà. Cic. Tirer de l’argent de 
son coffre. — caput è stagno. 
Phced. Lever la tête hors de 
I’ét.ang.||Produire, faire paroître, 
montrer. — testes Cic. Produire 
des témoins. — in oculis gau 
dium. Plin. Faire éclater la joie 
dans ses yeux. Il Plauî. Présen
ter. Il —gradum, pedem. Plaut.

Avancer ̂  sortir. |j Emporter. — 
arma ex  oppido. Cæs. — les ar
mes hors de la ville.((Divulguer, 
publier, manifester, révéler.— 
m  medium. Cic. Déclarer 
connoître. — in lucem. Cic. Met
tre en lumière. Il Rapporter, 
apporter, alléguer. — exem pla. 
C:c. Apporter des exemples, en 
citer. •— legem. Cic. Alléguer 
une loi. j] Cic. Raconter, ü Quint. 
Proférer, prononcer.!] Différer, 
prolonger, étendre, surseoir, re
mettre. — beatam vitam usque 
ad rogum.Cic. Etre heureux to ute 
sa vie. Il Augmenter, agrandir, 
accroître. —• imperium. C<c. Re
culer les bornes de l’empire.— 
se. P lin . j .  S’agrandir, s’éle
ver. U — dolum. Plaut. Mettre 
la ruse en usage. Il —• linearti. 
Plin . Tirer une ligne.

P r ììf e s s io ,  õnis , f  Cic. Dé
claration de ses biens faite de
vant le juge. 'II Cic. Cfdastre , 
rôle. K Cic. Déclaration, mani
festation. (I Cic. Profession, état, 
condition.

P ro fesso r  , ôris , m. P lin . - 
Professeur , qui fait profession 
d’enseigner.

P r o f e s s o r iu s ,  a , um. Tac. 
Qui concerne les professeurs. 
Professoria lingua. Tac. Elo
quence de collège.

P r o f e s s u s , a , uni, part, de 
profiteor. Hcr. Qui a promis so
lennellement. — amicum. Hor. 
Qui se donne pour ami. Il Ovid. 
Publié, divulgué. E x  professo. 
Sen. A dessein, exprès.

P r o f e s t u s ,  a ,  um. Hor. Ou
vrable , de travail. — dies. Hor. 
Jour ouvrable. || Vigile, veille 
de fête. Profestum facere. Fest. 
Travailler un jour de fête, le 
profaner, [j Geli. Excommunié , 
à qui les choses sacrées sont 
interdites.

P r o f ic ie n s  , tis , omn. g . Hor. 
Qui est utile , sert, profite.

P r ô f ïc io  , i s , f e c i ,  fectum , 
cere. Cic. S’avancer, faire des 
progrès. Si /nodo in philosophia, 
aliquid profecimus. Cic. Pour 
peu que nous ayons fait, des 
progrès dans la philosophie. Jj 
Profiter, gagner. — nihil in ali
quo. Cic. — apud aliquem. Cæs. 
lie gagner rien, ne faire aucun 
profit avec quelqu’ un. |j Réussir, 
s’avancer. || Etre utile , servir , 
aider. — auctoritate. Cic. Ser
vir par son autorité. —• ad par
tum. C ic .— partui. Ulp. Aider 
à l’accouchement. Tantum se ve. 
ritate profectum est. Tac. Cet 
exemple de sévérité fut si utile.

P r o f ic is c e n s  , t i s , omn. g.



Hur. Partant, allant, qui part, 
qui va.

Proficisco, i s , e r e , Plaut. et 
Proficiscor. , cëris, fe c tu s  sum, 
sei, d. Cic. Partir, s’en aller, 
sortir. — de ou ex  loc > ad lo
cum. Cic. Partir dlun lieu pour 
aller à un autre. |f Aller. — ad 
somnum. Cic. Aller se coucher, 
=  — ab aliqud materia'. Cic. 
Commencer son discours par une 
matière. || Tirer son origine |j 
Continuer. — ad reliqua. Cic. 
Passer au reste, continuer..

Profindo, w , f i d i  , fissum  , 
dii re. Stal. Fendre, labourer.

Profitendus, a, um. Cic. Qu’ il 
f<ur avouer, qu’on doit recon
nu! tre.

Profiteor, ëris, fessus sum , ■ 
cr i, d. Cic. Promettre, s’enga
ger, se faire fort. — operam 
alicui. Cic. Promettre à quel
qu’un de Plaider. — onus. Cic. 
Se charger d’une chose. |j Dire 
franchement, avouer, confes
su-, déclarer ouvertement, as
si.-er. — ess alienum. Seri. A- 
vouer ses dettes. — indicium. 
P lin . j .  Dénoncer un crime 
dont on est complice. f| Profes
ser , enseigner publiq lement, 
faire p r o ! ess i on. — se gramma
ticum. Cic. — d’être grammai
rien. j! Témoigner. — studia ali
cui. Cic. — son zèle à quel
qu’un. U Donner une déclaration, 
un état de son bien au censeur. 
—- nomen. L io . Se mettre sur 
les rangs, se déclarer concur
rent.

Prõflans, t i s , omn. g. Stat. 
Qui pousse dehors en soufflant.

Proflatus, û s ,m . Col. Vent, 
souffle du vent.

P r o f l a t o s , a ,  un i, p a r t , d e  
proflo. Soufflé. U Proflatum  ess. 
P . in. Airain fondu.

Prôflictos , a , um , part, de
Í»rofligo, is. Geli. Dissipé en pro
uvions.

P r o f l ig a n d u s ,  a , um. Q u ’ il 
faut renverser, ruiner.

Prõflígãtio, õn is, f. A u s o i .  
Dissipation des biens.

Profligator , o r is , m. Tac. 
Dissipateur, prodigue.

PaôFi.ÏGÂTüs, ai. um. Renversé. 
Profligata acies. Tac. Armée 
battue. =Ruiné. Profligatœ res. 
JusL Affaires en désordre. || P ro 
f i l a t i  mores. Cic. Moeurs cor
rompues , désordonnées. || Ache
vé , terminé. In  profligato esse. 
Geli. Etre sur sa fin. Part, de, 

P r o f l ig o  , ãs , âvi , citum , 
c,rè (fligo). Cic. Jeter par terre, 
terrasser. =  Attérer, défaire. 
— -.copias hostium. Cces. Tailler
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en pièces les ennemis. Il Ruiner, 
détruire, renverser , abattre. — 
rempublicam. Cic. Ruiner l’ état. 
— valetudinem. Geli. Altérer 
la santé. || Achever, finir, ter
miner. — bellum. L iv . Mettre fin 
à la guerre.

P r õ f lo  , ãs  , ã v i , atum  , are. 
Plin. Pousser dehors en souf
flant, souffler. — somnum. Virg. 
Ronfler. = — .ras. P Un. Respirer la 
colère.j|Faire fondre en soufflant. 
—• massam ceris. P lin . — une 
masse d’airain.

P r o f l u e n s  , t i s , omn. g . Cic. 
Coulant, courant. — aqua. Cic. 
.San courante. — sermonis g e 
nus. Cic. Style coulant, élocu
tion facile.

P r o f l u e n t e r  , adv. Cic. Abon
damment, avec abondance. =  
Profluentius exsequi. Geli. Dire 
avec volubilité.

P r o f l u e n t ia ,  c e , f l  Cic. Abon
dance. =  — loquendi. Cic. Tor
rent de paroles.

P r o f l u o  , is , f lu x i , x w n , ers , 
ti. Cic. Couler, s’écouler, pren
dre sa source de. Profluit cor
pus. Cels. Le corps est en sueur.
— et refluit pelagus Auson. La 
nier a son flux et reflux. — ex  
monte àmnis. Cœs. Le fleuve tire 
sa source de la montagne. — 
Profluere ad libidines. Se laisser 
aller à ses désirs déréglés.

P r o f l u u s , » ,  um. Q u i c o u le .
— amnis. P lin . Eau courante. 

P r o f l u v iu m  , i i , n Col. Flux,
écoulement, débordement.

* P r o f l u v iu s  , a  , um. Qui 
s’écoule. Profluvia fides. CceciL. 
Inconstance.

P r o f l u x i  , prêt, de profluo. 
P k o f õ r é . lior. Voy. P r o s u m . 
P r o f û d i ,  prêt, de profundo. 
P r o f u g io  , is ,  fu  g i , fugitum , 

géré. Cic. S’enfuir loin , s’échap
per. H — ad aliquem. Cic. Cher
cher uu asile auprès de quel-
q'i’o'J; „

Pr o f u g i ira . i i ,  n. Cic. Asile, 
refuge , retraite. j| Désertion. 

P r o f u g o s  a , um. Fugitif.
— à domino servus. P lin . Es
clave fugitif, qui a fui de chez 
son maître. — è  preelio. Tac. 
Qui s’est échappé nu combat. — 
vinculorum. Plin. Echappé de 
prison. =  —• pudor. Ovid. Pu
deur qui disparoît. Il Virg. Chassé 
de son pays, errant, vagabond , 
qui court le monde. |j Ovid. 
Exilé.

P r o f u ndè ,  a d v.C ic., iùs,Plin. 
Profondément.

P r o f u n d it a s ,  ãtis , f .  M acr. 
Profondeur.

P r o f u n d o  , is , f u d i , fûsum  ,
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d'érë. Cic. Répand; c, verser «ii 
abondance. —sanguinempro p a -, 
triâ. Cic. Verser son sang pour 
la patrie. — lacr. mas. V irg . 
Répandre une abondance ds 
larmes. — — anim am , 'liant.. 
Cic. Mourir, donner sa vie. —. 
verba ventis. Lucr. Perdre ses 
paroles. —- clamorem , vocem. 
Cic. Crier de toutes ses forces.
— laborem. Cic. Perdi e sa peine.
— vires ingenii. Cic. Déployer 
toutes les ressources de son es
prit. I Jeter quantité, pousser en 
quantité.—palm ites. Col. Foes
ser des branches en quantité, je
ter du bois en abondance. |j Dis
siper , prodiguer. — patrim o-’  
tiium. Cic. Dissiper sou patri
moine. |J Etre magnifique dans sa 
dépense.

P r o f u n d u m ,  i ,  n. GoufFr- , 
abîme. Profunda terrarum.. Sen. 
Abîmes de la terre. — sy lv a -  
rurn. Tac. Fond, profondeur, 
des bois. U Cic. Mer — rubrum. 
Lucr. Mer rouge. |J — liquidum. 
Lucr. Air. =  Plaut. Ventre.

P r o f u n d u s , a , um. Cic. Pro
fond, creux, —  Jupite-r Stai. 
Pluton. H Virg. Haut , élevé. || 
Grand , extrême. Vrofunda ava
ritia. Sali. Avarice excessive. 
P rofundissim i tenebrai. Geli. 
Epaisses ténèbres.

P r o f u se  , adv. Liv. Avec pro
fusion , cil abondance. —• œdes 
exlructce.Suet. Maison somptueu
se , bâtie à grands frais. P ro -  
fusissim e festas dies celebrare. 
Suet. Célébrer des fêles avec de 
grandes dépenses. == Fortement.
— tendere in castra. L iv. Courir 
en foule dans le camp. Profu
si iis quæstui deditus. Sa!!. Trop 
âpre au gain.

P r o f û s io , Õnis, f .  Cels. E {fu
sion. — alvi. Cels. Flux de ven
tre. =  Profusion, dissipation.

* P r õ f ú so r  , õris , m„ T eri. 
Dissipateur , prodigue.

P r u FÜSiDs , a ,  uni, part, do 
profundo. Ovid. Versé, répan
du! —  Profusi è  castus. Val. 
Flac. Sortis en foule de leur 
camp, d Cic. Excessif. Profusa, 
hilaritas. Cic. G. ieté folle. P ro
fu sior cauda. Pali. Queue trop 
Joiigue. IJ Somptueux , prodigue.
— sui , alieni appetens. Sait. 
Prodigue de son bi<-n. avide de 
celui d’autrui. — nepos. Cic. Un 
débauché. P r o fu s i  epulœ. Cic. 
Festins somptueux. Il L ucr Eten
du, couché par terre.

PRÔpEMMANS , tis , omn. g. 
Col. Qui commence àbourgeon*- 
ner , à pousser des boutons. 

P r o g e m m o  , ãs, àvi , âturri ,
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ArJ. Col. Commencer à bourgeon
ner , ir pousser des boutons.

P rogener, eri , m. Sen. Le 
mari de Sa petite-fille à l'égard 
de l ’aïeul. |i Suet. Le père du 
gendre.

PrõgénêrÃt io , õnia, f  P lin .
n -,

Progenero , a s  , ãvi , atum , 
ãrii. Pli.li. Engendrer , produire.

P ro g en i f.s , s i , f. Che. I l a r e ,  
liguée, il Ovid F ils,fille, eufans. 
|j Col. Petits des animaux. —  vi
neas. Coi. Provins, crosseltes,

PRO

plant . ^  Ovid. Productions d’ es-
prit.

PainGENÏTOR ., ôris , m. Ovid.
Aïeul , ancêtre.

Pm IGENITUS, a  , um. Claud.
Né d<

ì'RÓo'éstni , prêt, de progigno. 
F rò g erm ì 'no  , as , a v i , atum , 

aS . Col. Bourgeonner, pousser 
des boutons , pousser.

P r o g e r o , , gessi , gesium , 
rërë.*Plin. Porter dehors, pous
ser.. jeter.

P ro g esto  , ã s ,  a r e , A pu l. 
fréq. à - progero.

P r o g ig n o  , i s , g enu i, genitum , 
gn'éré. Cic. Engendrer, produire,
causer.

P rõ g h ã r è  , adv. Pesi. Publi - 
qneme.it . en public, devant 
tout le m onde, ouvertement.

. P r õ g s .ãiv tra, adv. Plaul. Avec 
vigueur, to r c e , courage; h . r— 
diment.

P h o g n à t iq  ,  Unis ,  f .  Mari. 
Çap Naissance.

Í'ROGNATus, a ,  uni. CÌC. .Né,, 
produit. Prognati. P laut. Les
e.d'ans.

P r ò g n e ,  es, f .  Ovid. Prognê, 
fille de Pandi on , changée eu
hirondelle.

P r o g n o s is , i s , f .  ( yvosc, con
noti re ). Prédiction , pronostica
timi , pronostic.

P r o o n o s t e s , ce, m. Devin, qui 
prédit, pi o nos tique.

P r o g n o s t ic a , orum, n. pi. Cic. 
Pronostics , présages , prédic
tion .

* i.'a o  g  n os ï  ico ,  a s , a v i , aluni, 
tir., Ciani. Pronostiquer, pré
sager, prédire.

P r o g n o st Ï co n  , i ,  n. Calo. 
Voy. P r o g n o s t ic a .

P e o g r o m m a , ãtis , n. (ypá< 
écrire ). Cad. Theod. Inscrip
tion , affiche, placard, tableau, 
programme.

* Piiooit A.xo , as ,  ar'é. Lucil. 
Ve; rïvbico.

P r o g r e d ie n s ,  -fis, omn. g . Cic. 
Qui s’ av mcé en marchant.

P r o g Es o i o r , eris, gressus sum , 
di f d. Che. Marcher, aller en

avant, s’avancer. —  magnis iti
neribus. Cens. A ller, marcher à 
grandes journées. —  obviant. Liv. 
Aller au-devant. || Faire des pro
grès. —■ in virtute. Cic. —  dans 
ia vertu. =  Avancer. P rogre
dientibus œtatibus. C  e. A  me
sure que nous avançons en âge. 
Quatenus amor progredi debet. 
Cic. Jusqu’ où l’attachement peut 
aller.

Vrõgrzssio ,  ônis , f .  Cic. Avan
cem ent, progrès. J| Progression , 
suite , enchaînement. || Accrois
sement. —  virtutum. Cic. Des 
vertus.

* P ro g resso r  , aris, m. S. A ug. 
Qui avance..

P r o g r e s s u s , « . s ,  nu Cic. Ac
tion d’ avancer. A rcere à pro
gressu. Cic. Empêcher d’ avancer. 
=  7— cetaiis. Cic. Avancement 
des années. Il Progrès. —  habere 
in studiis. Cic. Faire des progrès 
dans l’étude.

P r o g r e s s i s , a , um , p a r t , d e  
progredi or. Cic. Qui s’est avancé.
— tnam inultorum dierum. C e. 
Ayant fait plusieurs journées de 
chemin. — paululum cerate pue
ritiam. Cic. A  peiné sorti de 
l’ enfance. — auqu.d  udrà pri
mas litteras. Quint. Qui sait un 
peu plus que ine.

P r o g u b e r n a t o r  , ôris, m. Çæ- 
cil. Qui fait les fonctions du 
pilote.

P b ò g y m n ã s i ü s ,  i i , m. San. 
Condisciple.

P f.ò g y m n a s m a ,  ã tis , m. Voy. 
E x e r c it a t io .

P r o g y m n a s t a ,  ce , m. Voy. 
P r o g y m n a s iu s .

P r o u , interj. Virg. O h ! é ! 
Proh dii immortales ! Ter. O h , 
dieux immortels ! —  inversi 
m ores! Cic. O mœurs corrom
pue-; !
■ P r o h æ r es  , ed is , m. f. Lega
ta! i e. [j Héritier bénéficiaire.

PadHEDai, Ôrum, m. p l. Voy. 
P r o c u r i .

P r o h ib e n d u s  , a  , um. Cic. 
Qu’ il faut empêcher, défendre.

P r o h ib o n s  , t is , omn. g . Cic. 
Qui empeche ,  défend.

P r o h ib e o  , es , büi , b'itum, 
bérë. Cic. Em pêcher, défendre.
—  domo. Ter. Défendre à quel
qu'un l’ entrée de sa maison. —  
aditum a licu i , aliquem aditu. 
Cic. Empêcher d’ entrer, in ter-

■ dire l’ entrée. — fuga. Cic. Em
pêcher de fuir. —  vim hostium 
ab oppido. Cces. Repousser les en
nemis de devant la ville. — prœ - 
dones insulti. Cic. Ecarter les 
pirates de l ’île. —  .
Bannir de la ville. —* voce. Cic.

PRO
O te r  la  l ib e r t é  d e  p a r le r ,  || l i é "  
p r im e r . —  conatus. Cic. —  les  e l -  
fo r t s .  jj P r é s e r v e r . — aliquem ca
lamitate , detrimento. Cic. G a 
r a n t ir  d ’ u n  m a lh e u r ,  d ’ u n e  p e r t e ,  
jj D é t o u r n e r . Quod dii pro,;i -  
beant ! Ter. Q u 'a u x  d ie u x  n e  
p la ise  ! L e s  d ie u x  n o u s  e n p r é s e r »  
v e n t  !

P r o h ïb e s s is ,  P lau t. p o u r p r o -  
hibueris.

P r o h ib it io  ,  õ n is , f .  Quint. 
Prohibition, défense.

P r o h i b i t o r ,  o r is , m. A p u l. 
Q u i e m p ê c h e ,  d é fe n d .

P ito n i B ÏT Ô R ius, a  , um. P lin . 
Q u i s o r t  à d é fe n d r e . Prohibi
toria avis. P lin . O ise a u  d o n t  le  
p ré sa g e  é t o i t  s in is tr e . || Ulp. P r o 
h ib i t i f .

P rotÎïb Ï t u s , a , um ,  p a r t .d e  
prohibeo. Cic. E m p ê c h é , d é f e n 
d u  , in t e r d i t .  Prohibita. Sen. 
A c t i o n s  il l ic it e s  ,  m a u v a is e s  a c 
t io n s .

Prohinc. A p u l. Voy. P roix- 
dè, Ideò.

* Proilium , i i ,  n. Voy. P bæ-
L1UM.

P r o i n ,  a d v . Plaut. Ter. e t  
P r o i n d è ,  a d v . Cic. Sali. C ’ est 
p o u r q u o i  , p a r  c o n s é q u e n t , a in s i 
d o n c .  U E g a le m e n t . —  ac. —  
quasi, C o m m e  s i. —  expiscare 
quasi non nosses. T er! V o u s  
v o u s  e n  in fo r m e z  c o m m e  si v o u s  
n e  le  c o n n o is s ie z  p a s .

P rôjèci , p . é t .  d e  projicio.
P r o j e c t a , ôrum , m. pl. End. 

S a i l l i e s , ava n ces .
P ro je c t è  , a d v .  Tert. A v e c  

in s o u c i a n c e ,  a v e c  m é p r is :
P r o je c t io  ,  õn is, f .  Cic. A c t io n  

d e  je t e r  e n  a v . .n t , e x t e n s io n .—  
brachii. Cic. A c t i o n  d ’é t e n d r e  le  
b ra s  ,  d e  l e  p o r t e r  e n  a v a n t .

P r o je c t itt u s  , a , um. P lau t. 
E x p o s é ,  je t é  là  , a b a n d o n n é .

* P ro je c t o  , a s, a re , P lau t . 
fré-q. d e  projicio. —  probris,  
Plaut. C h a r g e r  d ’ in ju res .

PaÕJECTÕRiüM , i i ,  n. Col. E s
c a r p o le t t e  , b a la n ç o ir e .

P rójectõrius, a  , uni. Theod. 
Prise. Qui s e r t  à é v a c u e r . •

P rojectura, ce, f .  Vitr. S a il
l ie  ,  a v a n c e .

P bôject .u s ,  fis , m. P lin . A v a n 
c e  , s a i l l i e ,  p r o l o n g e m e n t .

P r o j e c t u s , a , um , p a r t ,  d e  
projicio . J e té  l à ,  e x p o s é , — puer. 
Plaut. E n fa n t  t r o u v é .  P rojecta  
cadavera. Varr. C a d a v re s  je t é s  
à la  v o ir ie .  || S a i i l . n t ,  q u i a v a n ce . 
—  in œquor. Ovid. —  d a n s  la  
m e r . Projectum  in inani tectum. 
Plin . T o i t  q u i sbavane© su r  la  rue* 
|j C o u c h é  , é t e n d u  , p r o s te rn é . 
ad terram. Cœp. c o n t r e  t e r r e
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Il Vir g. Naufragé. || Déposé. P ro 
fecia  vesta. Petr. Ayant mis ha
bits bas. =  Projecto pudore. 
Ovid. Ayant mis bas toute honle. 
■= Effréné, audacieux , effronté.
—  ad audendum. Cic. Entrepre
nant, homme à tout fa ire.— in 
verba. Geli. Grand bavard. || hiv. 
V ii, méprisable, abject, mé
prisé.

P r o j i c i o , is , -jëc i, je c tu m , 
c ë r ë .  Cic. Jeter en avant ou loin , 
lancer. —  se ad pedes. Cic. Se 
jeter aux pieds. =  •— se. Cic. Se 
laisser abattre. || Cic. Chasser, 
exiler. || Plaut. Exposer un en
fant. Il Cic. Prolonger, étendre.
I| Abandonner.— animam. Virg. 
.S’ôter la vie. —  spem' salutis. 
P  lin. j .  Perdre tout esnoir de 
salut. •— rem viliore p r e tio .  
Vip. Laisser une chose à vil prix.
U Négliger, ne se pas servir.Pro- . 
-jicit ampullas et sesquipedalia 
verba. Hor. Il évite les termes 
ampoulés et les grands mots. || 
Tac. Différer.

P r q l â b o r ,  cris, lapsus sum , 
b i , d. Cic. Glisser , tomber en 
avant. — in  caput, hiv.. Tomber 
la tête la première. =  S’avancer 
insensiblement jusqu’à. Eo surit 
prolapsi m ores ut. Sen. Les 
mœurs en sont venues à un tel 
point de corruption que. —  lon
gius. Cic. Faire de longues di
gressions. U Echapper, être dit à 
la légère. =â Cic. Se tromper, 
faillir.

P r o l a p sio  , ô n is , f .  Cic. Faux- 
pas , glissade. !l Suet. Chute.

P r o l a p s u s , a , uni, p a v t , d e  
prolabor. Qui a glissé , qui a 
t o m b é . = — ad j  urge a. Tac. Qui 
« n  v i e n t  à se  q u e r e l lo r .  P rolap
sa est hue libido. Cic. La d é b a u 
che èst m o n t é e  à  t e l  p o in t .  il Pro
lapsum verbum. Cic. M ot é c h a p 
p é . Il P iin . Qui a e r r é ,  fa i l l i .

PaõtÃfflÃTió, õnis, f '  Tac. Dé
lai , rem ise, prorogation, sur- 

'séauce._
P r o l â t a ïu S , a , um , part.de 

proiato. Tac. Prolongé, différé.
P r o l a t i o , ônis, f .  E x te n s io n .

—  finium, h iv . Agrandissement
du territoire. || D élai, rémige. — 
rerum. Cio. Vacances , temps des 
vacations. || Cic. Allégation , c i
ta t io n .— - exemplorum. Cic. — 
d’exemples. Il h iv . Prononcia
tion. .

P r õ l ã t o  , ã s , ãvi, atum, are. 
C o l  Etendre, accroître, augmen
ter. —  imperium. Quint. Recaler 
lesbornes de l ’ empire. || Prolon
ger. —  vilam. Tac. —  la vie. || 
Sii. P a l. Différer, rem ettre, 
.prolonger, surseoir.

MO PRO
P r ò l ã t u s ,  u s ,  m. Tort. Voy. 

P r o l a t io .
P r o l a t u s ,  a  , u m , part, de 

profero. Porté en ‘avant. Prolato  
cere. Fest. S’ôtant couvert de 
son bouclier. =  Emporté, —  irà. 
hucan. Fort irrité. j| Prolatum 
aurum, hucan. Or offert, pré
senté. j| Produit, qu’on tire d’un 
endroit. U Ter.Dit,raconté. || Pu
blié. —  de te rumor. Cic. Le bruit 
qui court de vous. —  ex  histo
riis. Cic.Tiré des histoires. || D if
féré , remis. Prolatæ  res. Cic. 
Vacances , vacations.

P r o l e c t a t u s  , a  , um. M ari. 
Cap. Attiré., séduit.

P r ô l e c t ifiiLis, m. f . ,  l e ,  n ., 
is. Fest. A ttrayant, fait pour 
attirer.
_ P ro l ect o  , ãs , ãvi , atum , 
are. Cic. Attirar par la flatterie , 
gagner par des promesses.

Prôlegõmena , õrum, m. p i  
(jitya , dire). Prolégomènes, pré
face , avant -  propos , discours 
préliminaire. ,

P r ô l e p s is ,  is , f  ( xauÇâvu , 
prendre). A sc. Ped. Prolepse, fig. 
de rhét. qui consiste à prévenir 
les objections. Voy. P ræ s u m p -  
t i o .

P r o l e s  , i s , f .  ( oleo, croître). 
Cic.Race, lignée.Il Virg. Enfant.|j 
Cic. Troupe. j| Virg. Petits, jj 
C ol Rejeton.

P r õ i .k t ã b i u s , a ,  um. Fest. 
De basse condition. Proletarii. 
Geli. Les pauvres gens de R om e, 
qui ne founxissoient que des en- 
fans pour la guerre. || —  sermo. 
P lau t. Manière de parler basse 
et populaire.

Pròli BO , ãs , ã v i , atum , are. 
P  lin. Faire des libations devant,à.

P r ô l ic e o  , e s , cu i , ere , Varr. 
pour proliqueo. S’écouler.

P rot.Ïc io  , is , ’ le x i , lectum , 
cere. P lau t. Attirer.

P r o l iq u a t u s  , a , um. A pu l.
, Coulé.

* P r ô l ït a s  , a l i s , f  A p u l. Voy. 
P r o l e s .

P r õ l ix è  , adv. Cic. Libérale
ment, largement, avec orofusion. 
U D’ une manière prolixe, 
v- P r o l i x i t a s ,  d tis , f .  Sen. et 
l'RÔLÏxïxrjDo , ïnis. f .  Pacuv. 
Prolixité.

P r o l i x o  , ãs , ã v i , ãtum , ãre. 
Col. A llonger, étendre.

P r o l ix u s  , a , uni ( laxus ). 
Etendu eu long, p ro lixa  barba, 
h iv . Longue barbe. =  Libéral, 
ru a g n i lì q u e. P  ro l i x i  or in aliquem. 
Cic. Plein de bonne volonté 
pour quelqu’un. || Abondant, 
heureux. || iWac.r. Prolixe , diffus. 
Jj Geli, Expressif.

PRO
P r õ l ô b iu m  , i i , n. (\iÇh). De

bout de l’ oreille.
P r o l o b u s , i ,  m. Voy. I ïnglu-

VI ES.
P r o l o g i u m , U , n. Pacuv. Ar

gument, sommaire , titre d’un 
chapitre.

P r ô l o g u s , i , m. (\lyo>, parler). 
Ter. Prologue de pièce de théâ
tre, j| Celui qui fait le prologue, 
l’acteur qui le récite.

Prõlomgo , ã s , ã v i, ãtum , 
drë. Sen. P r o l o n g e r ,  p r o r o g e r ,  
différer.

P r o l o q u iu m  , ii ,  h . Geli. Pro
position complète , maxime , 
sentence , axiome , aphorisme, 
j] Avant-propos, préface.

P r o l o q u o r , lins, ce  lus sum , 
qui, d. Ter. Dire ce qu’on pensé, 
exprimer sa pensée , parler fran
chement , s’ouvrir.

* PaÕLÕQuÕTOR , (iris, m. A -  
vocat.

P rôlubies, é i , f .  G eli., P bõ-  
i.r 'u iino , in is, f .  Varr. e t  P r o 
l u b iu m  , ii ,  n. Non. ( labet ). 
Caprice , fantaisie, désir , envie.

P r o l u d iu m , » ' ,  n. Cic. Prélu
de , essai.

P r o l ù d o ,  is , s i ,  sum , dé ré. 
Cic. Préluder, essayer, s’exercer 
par avance. —  ad pugnam. Virg. 
Ëscarmoucher. = — jurgia. Juv. 
Commencer par des injures.

P r o l ù g e o  , es , ërë. d'est. Pleu
rer plus long-temps qu’à l’ ordi
naire.

P r o l u o , i s , lu i , lütum , ërë. 
Laver , nettoyer, >■— manus, 
Quid. Se laver les-main.. j| Arro
ser, humecter, mouiller. —  se  
pieno auro. Virg. Vider une 
coupe d’ or pleine de vin. — —■ . 
labra fon te Cabaline. Fers. 
Boire à la fontaine d’Hippocrè
ne -, composer des vers. j| — ven
trem. Col. Lâcher le venire 7 
donner le flux de ventre, i: — p e 
cuniam. Geli.Dissiper.son argent,

P r o l ù s i  , p r ê t ,  de proludo.
Prõlüsio , ônis . f .  Prélude, 

essai de ses forces , tentai ive 
avant que d’ entrependrç. U ~Cic. 
Préambule d’un discours , ce 
-qiin’pn dit avant d’ entrer eu ma
tière.

P r õ l ü s õ r iu s  , a ,  um. Ulp. Qui 
e s t  fa it  p a r  c o l lu s io n .

P r o l u t u s  , a ,  um , p a r t , d e  
proluo. —  vappd. Hor. Qui a b ie n  
b u  de la  p iq uette?* .

P r o l u v i e s , c i , f  Cic. et P ro
l u v i o ,  ont s , f .  A pul. (proluo . 
R avine, débordem ent, c de 
ment. d’éeoût. •— ventris. Virg. 
—  alvi. Cul. Flux de i entre.

*  P rò lù  v i o s u s ,  a ,  um. F ui g. 
C o n t a g ie u x .
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P r o l u v iu m ,  i i , n. T er.V r o d i -  

g a l i t é ,  p r o fu s io n .
P k õ ly t a  , ce , ni. (7v.ua, d é l i e r ) .  

Q u i  a fa it  u à  c o u r s  d e  d r o i t  de
c i n q  ans.

Pb ò ai a g ist e  R, tri, m. Cic. Sons-
m a îtr e . -

P r o m a n o ,  ãs, ãni, atum , ãre. 
Sen, S e  r é p a n d r e .

P r o m a t e r t e r a  , c e , f .  Caius 
Jet. L a  sœ u r  d e  la  b i s a ïe u le .
. .P r o m e l l o ,  i s , ërë (p .tw a y , 

t a r d e r ) .  Fest. P r o lo n g e r ,  r e c u le r ,  
r e t a r d e r . —  litem. F  est. T r a în e r  
n n  p r o c è s  e n  lo n g u e u r .

P r ô m e r c a m s ,m . f.., l e , n . , is. 
Col. C e  q u ’ o n  a d e  r e s t e ,  à  v e n d r e  
a p r è s  l a  p r o v i s i o n  f a i t e .  Promer
cale aurum. Suet. O r  à  v e n d r e . 
jJP e  r e v e n t e .  Promercalium ves
tium officinas exercere. Suet. 
T e n ir  b o u t i q u e  d e  f r ip e r ie .

P r o m e r c i u m ,  ü > n. P ap . Jet.
P r o f e s s i o n  d e  b r o c a n t e u r ,  d e  f r i 
p i e r ,  d e  r e g r a t t i e r ,  d e  r e v e n 
d e u s e .

P r o m e r e n d u s  , a  , um. Cic. 
Q u 'i l  fa u t  m é r i t e r ,  d o n t  o n  d o i t  
s e  r e n d r e  d ig n e .

P r õ m e h e n s ,  tis , om n:g. P h n . 
Q u i r e n d  s e r v ic e  ,  q u i  o b l ig e .

P r ô m ë r e o  , ës ,  r ü i , ritum., 
r'ëre, Tue. e t  P r o m e r e o r  , ër is , 
Titus sani, er i, d. Cic. M é r it e r ,  
ê t r e  d ig n e  d e .  —  de aliquo ut. 
Plaut. M é r it e r  q u e  q u e l q u ’ u n .
—  pœ nam . Ovid. M é r ite r  d ’ ê tr e  
p u n i .  IJ O b l i g e r ,  r e n d r e  s e r v ic e .
—  bene de aliquo. Cic. —  à q u e l 
q u ’ u n . jj S e  c o n c i l i e r ,  s e  r e n d r e  
fa v o r a b le , — principem. P im . j.  
G a g n e r  l e s  b o n n e s  .g r â c e s  d u
p r i n c e . ... - deos dextros marito.
R e n d r e  l e s  d i e u x  f a v o r a b le s  à s o n  
m a r i.

P rò  m e r it ò  , adv. Fest. Prin
cipalement.

P r o m e r it u m  ,  i ,  n. Plaut. 
S e r v i c e ,  b i e n f a i t ,  b o n  o ffic e .

P a Ô M ih u T u s, a ,  uni, p a r t .d e  
promereor. Virg. Q u i a r e n d u  
s e r v ic e , jj Plaut. M é r ité .

* P r õ m íc o ,  ãs, ãre. Non. J e te r  
a u  l o i n  d e  l ’ é c la t .  Promicantes 
lacrymcs. A p u l.L a r m e s  q u i  b r i l 
l e n t  à  t r a v e r s  l a  p a u p iè r e .

P r o m in e n s ,  tis, omn. g . L ie . 
E m in e u t ,  é l e v é ,  q u i p a r  o i t  au 
d e s s u s ,  q u i  (s’ a v a n c e .—  littoris. 
Tac. B o r d  é le v é  d ’ un  r iv a g e . 
'Prominentes oculi. P  lin. Y e u x  

à  f le u r  d e  tê te .
P r o m i n e n t i a ,  c e , f  Vilr. S a il-  

,.?&$> a v a n c e .
P; ~ k o ,  ës, nui, nere. P  lin. 

S ’ é le v e r ,  p a r o ît r e  au  d e ssu s , ê tr e  
e x h a u s s é , é l e v é ,  é m in e n t . — à 
cceterâ acte. L iv . P a r o î t r e  é le v é  
a u -d e s s u s  d e  l ’ a n n é e  |j S’ a v a n c e r ,

JDie b, lat*~'g allie, —-  2 .0 pa

saillir au dehors, faire une sail
l i e ,  une avance. —  ante fr o n 
tem. P lin . S’avancer sur le 
front. =  M axim a pars gloriœ  in 
posteritatem prominet. L iv . La 
gloire s’étend en grande partie 
dans la postérité.'

* P r o m in o  , ã s, ãre (porro mi
n o ). A p u l.C onduire, mener.

P r o m in u l u s ,  a , um. Jul. Cap. 
Qui s’avance un peu , qui est 
un peu en saillie.

* P r o m is c a m  , adv. Varr. e t
P r o m is c è ,  adv. P lau t. Voy. P r o 
m is c u e . ,

*  P r õ m is c e o  , ë s , ërë. Mac.r. 
M êler, confondre.

P r o m is c u e  , adv. Cic. Indis
tinctement, sans distinction, éga
lement. —  stultis ac sapientibus 
datum. Cic% Donné aux fous com
me aux sages. j| Liv. Confusé
ment , pèle -  mêle.

P r o m is c u u s ,  a , um. P laid . 
Commun , qui n’est affecté à au
cun particulier. Promiscuam 
operam dare. P laut. S’ entr’aìder, 
se servir mutuellement. Prom is
cuum in usum venire. P lin . Etre 
en commun. —  genus. Quint. 
Le genre épicène dans les noms. 
In  promiscuo habere. P lin . Avoir 
en commun. j|. Mêlé , confus, 
qui est pêle-m êle. In  prom is
cuo spectare. Liv. Regarder dans 
la mêlée. —  honores et injurias 
habere. Sen. Voir du même œil 
les honneurs et les outrages.

P r o m is i  , prè£. de promitto.
P r o m is s e ,  adv. A cc. En long, 

en longueur , en laissant pren
dre.

P r o m i s s i o ,  ãnis, f .  Cic. Pro
messe , action de promettre.

P r o m is s iv e  , adv. tlFert. Avec 
promesse.

*  P r o m is s iv u s , a, um. S. Aug. 
Qui concerne les promesses. — 
modus. P iovi. Futur de l’indi
ca ti f.

P r o m is s o r  , oris , m. Hor. 
Prom etteur, qui promet.

P r o m is s u m  , ï ,  u. Cic. Promes
se, chose promise. Promissi con
standa. Cic. Fidélité dans les 
promesses. Prom isso tenere. Cic. 
Promissis manere. Vir g. — stare. 
Cic. Etre esclave de sa parole, 
tenir religieusement sa pro
messe. .

P r o m is s u s ,  ûs, m. Marni. P ro 
messe.

P r o m is s u s , a ,  um, part, de 
promitto. A llongé ,  étendu. Pro
missa barba. Corn. IVep. Barbe 
longue. Il L ucr. Envoyé en 
avant. || P rom is, dont on est 
convenu. —  fides. Virg. Foi 
engagée,

P rômistîn’ ? pour prom isisti- 
ne P Ayez-vous promis ?

P r o m i t t o , i s , misi, missum, 
tërë. Jeter, lancer. — tela. Cœs. 
Lancer des dards, jj Laisser croî
tre en longueur, laisser pendre.
—  barbam. L iv . Laisser croître 
sa barbe, jj —  se. P lin . S’ étendre.
Il Promettre, donner parole, s’ o
bliger.— alicui ad cœnam. P la u tt 
S’ engager à souper chez quel
qu’ un. —  ad fratrem . Cic. Pro
mettre d’aller chez son frère. — 
de voluntate alicujus. Cic. Se 
rendre garant de la volonté de 
quelqu’un. — vadimonium. Cic. 
Promettre de se trouver à l’ as
signation. —  damni injecti. Cic. 
«Garantir qu’il ne sera point fait 
de dom m age, s’obliger à répa
rer le dégât, s’ il y ea a. (j Flor. 
Présager. |j P etr. Vouer, promet
tre par un. vœu, [| P lin . Enché
rir. jj Virg. Menacer.

P r o  m n e s tr i a  ,  œ, f .  Voy. P ro 
n u b a .

P r o m o  , is ,  prom psi et m si , 
mptum  et mturn, mere (pro emo). 
Cic. T irer de, aveindre.—  pecu 
niam ex çerario. Cic. Tirer de 
l’ argent du trésor. —  vina dolio. 
Hor. —  du vin d’uu tonneau. —  
spicula de pharetra. Ovid. —  de» 
flèches de son carquois. —  se. 
Virg. Sortir de. [j Col. Pousser,, 
croître. =  —• diern. Hor. Ramener 
le jour. —  gemitus de pectore. 
Mari. Pousser de profonds sou
pirs. U Faire éclore, exposerai* 
jour, donnerà connoître. —  con
silia. Cic. Découvrir ses desseins.
—  justdiam . P lin .j .  Rendre la 
justice. —  in medium. P lin . j .  
Mettre au jour. - sententiam. 
Petr. Dire son avis. —  vulgo. 
Mari. Publier un ouvrage.

P r o m o n e o , e s ,  n u i , Unni, 
nére. Voy. P r æ m o n e o .

P r õ m o n s t r a  , ôrum , n. p i. 
Fest Prodiges.

P r o m o n t o r iu m  , ii , n. Cic. 
Prom ontoire, terre qui s’avance 
en mer , pointe. -*  flectere. 
Cic. Doubler un cap.

P r õ m ò t i o ,  ônis , f .  A sc . Ped. 
et Pbõmõtus , , ûs , m. Tert. 
J’ rcftnotion, élévation aux char-

* P r o m o t o r  , ôris, m. Celui qui 
pousse, qui avance, jj Prom o
teur.

P r õ m õ t u s  , a , uni. Poussé en  
avant. P .  omoti asseres. T ac. 
Poutres lancées contre une tour.
== Prom ota nox. A pal. N ui t ava n- 
çée. [| Lacan. Prom u,élevé à un 
grade. Part, de ,

P r o m o v e o ,  e s , m õvi, môturn , 
vére. Cic. Pousser en avant, faire 
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avancer. —  saxa vectibus. Cœs. 
—  des quartiers de rochers, au 
moyen de leviers. —  pecLerii è 
triclinio. P hæd. Mettre le pied 
hors de la suile du festin. —  
scalas. Tac. Approcher les échel
les. D Etendre. —  imperium. 
Ovid. Agrandir l’empire, i] S’a
vancer en marchant. N ihil -pro
moves. Ter. Tu marches à pas de 
tortue. U PLin .j. Elever eu gra
de. Il Ter. Profiter, faire-'des pro
grès, gagner. jj Ter. Ileculer, re
tarder , différer.

P r o s i s i ,  prêt, de promo.
P r u m p t è  , adr. Tac. Prompte

m ent, lestement. || Facilement. |J 
Juv. Prom ptius expediam. Jav. 
J'aurai plus tôt fait d ’ énumérer. || 
De bon cœur. J psi adero prom p
tissime. P lin .j . Je viendrai bien 
volontiers à son secours.

* P r o m f t îm ,  a d v . Tert, V o y .
PROMPTE.

P r o m p t o ,  ãs, are, P lan t. Fréq. 
fle promo.

P r o m p t u a r iu m  , ii , n. Cato. 
Office, dépense, garde-manger, 
réservoir, ce llie r , cave.

P r o m p t u a r iu s  , a  , uni. Plant. 
Qui concerne l’office, la dépense, 
le garde-manger.

P r o m p t u l u s  , a , um. Hier. 
t /n  peu prompt. Dim. d e ,

P r o m p t u s ,  a ,  u m , p a r t ,  d e  
promo. Sali. T i r é  , m is  au  d e h o r s .

vaginâ pugio. Tac. Poi
gnard tiré de sa gaine. =  Ou
vert à tout le monde , exposé. 
Prompta loca. Lucr. L ieux ou
verts. —  m ænia oppugnanti. 
L iv . Murailles ouvertes au pre
mier assaillant. |j E vident, ma
nifeste. —  pericula. Cic. Périls 
éminens. |j Fout prêt, tout dis
posé , qui est à la main.—Jides. 
Pic. Fidélité qui ne manque ja
mais au besoin. Promptum quod 
cuique est. Tac. Ce qui est au 
pouvoir , ce qui dépend de cha
cun. =  Prom pt, leste, résolu,—  
veritatis éxhiùendæ. Geli. T ou
jours prêta dire la vérité. —  cui- 
cumque Jlagitro. Tac. ■— à com
mettre toute sorte de crimes hon
teux. — ad vivi. Cic. Disposé 
à la violence. —  in agendo. Cic. 
A c t if . .—  manu. L iv . Prompt à 
frapper. |] Sali. Expéditif. Quan- 
tò quis est promptior auda
cia. Tac. Plus on est audacieux. 
Promptissimi. Tac. Les plus 
braves. || Facile. Prom pti adi
tus. Tac. A ccès facile. Promptum 
est. Ovid. i l  e<t. aisé.

_ P r o m p t u s ,  û s , m. A pu l. Sor
tie , issue, tn  promptu ora  g e
rere. Col. Porter ses œufs à l’en- 
tcée. = — habere. C ic, T rouver..

=43 PRO
sons la main , avoir toujours 
prêt. —  quœ sant dicere. Cic. 
Dire ce qui vient dans la pea-. 
see , ce qui se présente à l ’ es
p r it .—  ponere. Cic. D écouvrir, 
exposer. —  res est. Cic. Cela est 
évident. —  est. P lin . 11 est 
aisé, facile.

pRÔMCLCÜM , i , n. A g i pro- 
mutco. T'est. Etre mené à la re
morque.

P r ó m u l g ã t io  , õnis , f .  Cic. 
Promulgation, publication.

* P r o m u l g a t o r  , õris , m. et 
P r ô m u l g a t r ix  ,  ïc is , f .  Celui o u  
celle qui publie.

P r o m u l g a t u s  , a , um. Cic. 
Promulgué , publié. Part, de ,

P r o m u l g o  , a s ,  à v i , alum, 
ãre ( vulgo ). Cic. Promulguer , 
afficher une l o i , publier , di
vulguer.

P r o m u l s id a r e  , is , n. Petr. 
et P r o m u l s id a r iu m  , i i ,  n. Pomp. 
Jet. P la t , bassin, vase où l’on 
servoit, l’ entrée de table , appe
lée promulsis.

P r o m u l s is ,  ïdis ,  f  (mulsum), 
Cic. Entrée de table des anciens 
.Romains,qu’ils mangeoient avant 
de boire le premier coup.

* P r ô m u l s ü s ,  a ,  um. Cares
sé. Part, de l’inus. prorliulceo.

* P r õ m u n c t q r iu m ,  i i , n. Mou
choir de poche. || Mouchettes.

* P rõ m íjr ã le  , i s , n. Avant- 
mur , contre-mur.

P r o m u s  , i , m. Col. et P rô-  
Musconnus , r , m. P lau t. (prorno, 
cando). Maître-d’hôtel, cellerier, 
dépensier. Promus librorum. 
A p u l. Bibliothécaire.

P r o m u sc is  , ïdis , f .  P lin . 
Trom pe d’ éléphant.

P r o m u t  o u  m , i , n. Scœv. Jet. 
Avance , argent avancé.

P r ô m ü t u u s  , a  , um. Ulp. 
Avancé, dont on fait les avances.

P r o m y l e a  , ‘ c e ,  f .  et P r o m y -  
l iu s  , ii , m. ( fxóxiì , meule ). 
Divinités placées ait de vaut des 
moles des ports, auxquelles on 
adressoit ses vœux pour un 
heureux retour.

P r o n a ia  , ce , f .  ( v»-5 î  , tem
ple }. Minerve , dont la statue 
étoit placée dans le parvis des 
temples.

P r o n a o n , i , n. et P r o n a o s , 
i  , m. Vilr. Porche, parvis d ’ un 
temple.

P r o n a s tæ  , arum , m. p l. 
Anciens peuples de Béotie.

P r ò n a t o  , a s , are. H yg. S’a
vancer en nageant.

* P r o n a t u s  , a  , um. Sidon. 
Incliné. || Tert. Né , issu de.

P r o n e c to  , i s , nexui , nexum, 
clere. Stat. Prolonger»

PRO
P r o n e p o s  ,  õtis , m. Cic. A r- 

fière p e t it - f i ls : his du petit- 
fils.

P r o n e p t is  , is , f .  Pers. A r
rière petite-li lie.

P r ò  n e x i u m  , ii , n. Amarra 
d’ancre.

P r o .v is  , m. f .  ,  n e , n. , is. 
Vcur. Voy. P ro m u s .

P r o n it à » , ans  , f  Sen. Pente, 
penchant , inclination.

P r o n iù s  , a d v . Sen. A v e c  p lu s  
o u  trop d e  p e n t e  ,  u e  p e n c h a n t .

P r ò n o  , a s ,  ã r e , act. Sidon. 
Pencher, incliner.

P r o n o e a ,  œ , f . (  yôoç, esprit. ) 
Cic. L ’ante du monde , selon les 
stoïciens ; la Providence.

P r ò n ò m e n  ,  in is , n. Varr. P ro
nom.

P r o n o m i n a l i s , m . f  , le ,  n . , 
is. Prise. De pronom.

P r ò n u b a , ce ,  f .  Surnom de 
Junoii , qui présidait aux ina-» 
nages , ^

P r o n u b a n s  , t i s , omn. g  Hier. 
Qui joue le  rôle des femmes ap
pelées.

P r ò n o b æ ,  arum , f .  p l. Celles 
qui conduisoieiit la mariée au 
logis de sou mari.

P r ò n o bi , ôrurn, m .pl. Lampr. 
Ceux qui conduisoieiit le marié.

P r ò n u b o ,  ns, are. Fest. Pré
sider aux noces.

P r o n u b u s ,  a , um. Claud. Qui 
préside au mariage, prend soin 
de l’ appareil des noe es , conduit 
le marié ou la mariée ; qui con
cerne la noce. —  annulas. Ulp. 
Anneau de mariage que l'époux 
donne à l’épousée.

P r ò n u m é r o  , ãs , ãre. Sidm, 
Compter.

P r ô n u n c i â b ï l i s , m .f .  f e , n . ,  
is. A pu l. iS n o n c ia t if .

P ronunGiâtio ,  dais , f  Caos. 
Publication, proclamation.||Cic. 
Proposition. || Paul. Jet. i.iion- 
cé. I! L i  g- Prononcé , sen tene» 
du juge. |i Cic. Prononciation.

P r o n u n t i a t i v u s  , a  , um. Qui 
énonce.—  modus. L iom . Indi
catif.

P r o n u n c ia t o »  , õr is , m. Cic. 
Qui raconte , expose en détail. 
—  rerum, gestarum. Cic. Histo
rien.

PnÔNUNGiÂTUM , i , n. Cic. Pro» 
position , maxi nie. il Proposition 
d’éternelle vérité , disent les 
écoles. H Prononcé d’une senten
ce , d’un arrêt, etc.

P r õ n u n c iã t u s  ,  u s , m. Geli. 
Prononciation.

P r õ n u n c iã t u s  -, a , uni. CtC.
Prononcé, || Sue/. D éclaré, pu
blié. jj Curti Annoncé. Part,; 
de*
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Pronuntio , ã s , a v i, Starti-j 
arti. JP lin. Prononcer. Il Réciter, 
raconter, déclamer. —  uno spi
rila multos versus? Cic. — plu
sieurs vers tout d'une haleine. 
Prom inm atur, impers. P lin . Ou 
raconte, ou dit. j| Déclarer, dé
noncer, taire savoir. — nomina 
victarum. Cic. Proclamer les 
noms des vainqueurs, || Juger, 
ordonner , décider. —  amplius. 
Cic. Ordonner un plus amja’e- 
ment informé. —• de aliqua re. 
Plin. ‘Porter un jugement sur 
tmé chose. j| Annoncer, promet- 
tre. —  pugnant in .posterum. 
Curi. Annoncer le combat pour 
le  lendemain. —■ praemia iniii- 
tibus. Curi. Promettre publi
quement des récompenses aux 
soldais, jj Lit’ . Nommer, élire 
des magistrats.

Prônuver , adv. Plauc. Il n’y 
a pas fort long -  temps , depuis 
fort peu de tem ps.

Pronurus, i , f. Ovid. Femme 
du petit-fils. >

P ronus , et , uni ( Trpovinoo , 
pencher ). Cic. Penchant, qui 
penche , qui va en pente, courbé 
en devant, —  in ventrem. Vare 
Couché sur le ventre. — bibere- 
Mari, ftc baisser , se courber pour 
boire. Pronum mittere. Calui. 
Jeter en bas la tête la première, 
précipiter. Proni crateres. Stat. 
Coupes renversées. —  currus. 
Ot iti. Chars culbutés. =  — anni. 
Ilor. Années qui s’ écoulent avec 
rapidité. Prona dies. Stat. D é
clin du jo u r , jour qui baisse. 
|J Aisé, facile. Pronum ad hono
res iter. P lin . j .  Chemin aisé 
pour arriver aux honneurs. P ro 
nu in <■ yt. L ucan . Il est faoil e. Pro
na fides ■ ■unit. Ovid. Ou croit 
aisément. Pronius id ad fi
dem est. L iv . Cela est plus 
croyable. =  Enclin,, qui a du 
penchant, rie l’inclination pour.
—  in obsequium. Hor. Porté 
à obliger où à faire la cour.
—  ad omne nefas. Lucan. Eu*
clin à toute sorte de crimes. P ro
m or honori alicujus. Stat. Qui 
a plus de penchant à honorer 
quelqu’un. j| Favorable. Prona  
fortuna. ì  eli. Fortune prospère. 
Pronis auribus accipere. Ter. 
Pronas aures accommodare. 
Claud. E cou'.er favorablement , 
prêter l’ oreille, j) Tourné , expo
sé. —  so l i , ad solem. Col, ■— au 
soleil. ;

* I xAoeconomia , ce , f .  Serv. 
P ro jet, disposition d'un poème. 
Il Plan d ’une chose.

PaooEMi on , âris , ' âtus sain , 
ârij d. P lin . j .  Faire l’ exorde ,

PRO
le  commencement d’ un encours.

P ro o e m iu m  , i i , n. (oqu»,chant-, 
ou oifAos , chemin ). Cic. Exorde, 
commencement, début d’ un dis
cours. Il Prélude d ’un musicien , 
ouverture.

PftOpÆDEUMATA, Ulll , n. pi. et 
P Rii m e d ia ,  orum  , n. pl. GantnPîta., 
instruction). Rudimens des scien
ces, premières notions qu’ ilfaut 
acquérir.

P r o p a g a n d u s  ,  a  , uni. Cic. 
Qu'il faut étendre , qu’ on doit 
provigner.

P r o p a g a t io ,  5nisyf  —  vitium. 
Col. Action de provigner, de 
faire des provins. |j Accroisse
ment, action d’étendre, de mul
tiplier , d’ accroître, de prolon
ger. — finium  imperii. Cic. Ac
tion de reculer les bornés de 
l ’ empire.

P r o p a g a t o r  , oris, m. Cic. Q u i 
accroît, amplifie, recule les bor
nes.

P r o p a g a t u s ,  a , uiti. Col. Mul
tiplié par les provins. =  Eten
du , agrandi. Propagati fines. 
Geli. Bornes reculées.

P ao pic es, i s , f'. T'est. Provili. 
Il Auson. Race.

* P r o p a g in a t u s  ,  a ,  um. Tert. 
Voy. P r o p a g a t u s .

* P r o p a g m e n  , ini s , n. Enn. 
Voy. P r o p a g a t io .

P r o p a g o ,  ã s , ã v i , atum, are 
(p u n g o ). Provigner. — vites in 
sulcos. Col. Provigner la vigne, 
faire des provins, coucher dans 
des fosses des brins de sarment 
pour leur faire prendre racine. =  
Etendre, agrandir, augmenter , 
mul tiplier.— urbis terminos. Ta.c. 
Agrandir une ville ou son terri
toire.—  religionem. Cic. Etendre 
la religion. — laudem alicujus ad 
sempiternam memoriam. Cic. 
Immortaliser la gloire de quel
qu’un. — posteritati monumen
ti s annalium. Cic. Transmettre 
à la postérité dans des annales. 

—- animantium genus. Lucr.
.M ultiplier la race des animaux.

U Perpétuer. —  stirpem. Cic. —  
sa race. | P rolonger, proroger. 
— vitam. Cic. Prolonger la vie. 
— ferino victu. Cic. Se nourrir, 
vivre de venaison. —  imperium 
alicui. Suet. Proroger quelqu’un 
dans son commandement.

P r o p a g o , ìn l s , f i  Cic. Pro
vili de vigne. [| Bouture. =» Pïrg. 
R a ce , lignée.

P r o p a l a ,  ce ,  m. fi. P lant. Qui 
étale ses marchandises sur des 
pieux pour les vendre, qui vend 
à un étalage. Voy. P r o p o l a .

PflÕPALÀM, adv. En place pu
b lique, publiquement. — ponere

RRO
libellos. Tac. Exposer des livres 
à l’encan, en vente publique.

* P r o p a l a t u s  , a ,  um. Oros. 
Rendu public.

P r o p a l o , ãs , ãvi , atum , ãre. 
Col. Etaler en public, exposer. 
Il Rendre public.

P  õ ANDENs, t is , omit. g . Fort 
ouvert, fort étendu. Propan
dentes canis aures. Col. Oreilles 
de chien fort larges.

P ro p a n su s  , a  , um. A p u l. 
Tendu au devant, étendu de
vant. U Fort étendu , étalé , ou
vert , épaté,

* P ro passio  ,  a n is ,fi. Premier 
mouvement des passions.

P r o p a ssu s  , a , um. A p u l. V o y » 
P r o p a n su s . Propassœ  pernice. 
A pul. Ailes déployées.
• * P r õ p ã t e r ,  tr is , rn. Parrain.

* P r o p a t o r  , âris , m. Tert. 
Aïeul.

P r o p a t r u u s ,  z ,  m. Caius Jet. 
Grand- oncle.

P r o p a t u l u s , a , um. Cic. Ou-» 
vert, exposé à la v u e ,  public. 
In propatulo. Col. Dans un lien 
découvert , ouvert de toutes 
parts, en vue. = :A  la vue da 
tout le m onde, en pu blic, pu
bliquement. —  pudicitiam ha
bere. Sali. Se prostituer.

P rope  , prépus. qui gouv. Face. 
Près, proche , auprès. —  me ha
bitat. Liv. Il est mon voisin. —  
à muris. Cic. Près des murailles.
—  ab domo. Cic. Proche de la 
maison.

P ro pè  , adv. Cic. De près. —*- 
adventat. P lau t. Il est près d ’ar
river.—• est. — qdest. Piaut. Ter.
—  cùm. Voilà le moment où.
—  jam  erat ut. L iv . Peu. s’en 
fallut que. [I Presque, quasi. 
solus. Cic. Presque seul.

P ro  vedi e m  , adv. Cic. Au pre
mier jour, dans peu , bientôt.

P r o p e l l o , i s , p u lì, pulsum , 
lere. Cic. Pousser en avant , 
pousser avec force. —  navem  
remis. Cic. Faire avancer un vais
seau à force de rames, jj Repous
ser, chasser , rebuter. — hostem, 
à castris. L iv . Repousser l ’en
nemi du camp. [| Sert. p . Préci
piter. [j Pousser avec violence.
—  hastam. Sil. Ital. Lancer un 
javelot.

P r õ p ê m õ d ò  , adv. P lau t. et 
P r Ôv é m ô d ù m  , adv. Cic. Presque.

PaOPEMPE , ês  , fi. ( rarifj.ltil') , 
e s c o r te r  ) .  C o r t è g e , a c t io n  da 
c o n d u i r e  p a r  h o n n e u r  u n e  p e r 
s o n n e  q u i  s’ e u  v a ,  q u i p a r t .

P ro v e m p ta  ,  æ  , fi. (  eaifit, 
c in q ). D roit de quint. 

P r ô p e m p t ïg u m ,  i , n. (  ten/jurtiv)»
[ A d ieu , pièce de v e r /e u  Tison.-
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neur d’une personne qui s’ éloi
gne , entreprend un voyage.

P r o p e n d e n s  , tis, ornn. g. Col. 
Pendant droit en bas, qui pen
che en devant, penchant.

P r o p e n d e o ,  ës, d i, sum , dërë. 
Cic. Pencher sur le devant. =  
Suet. Incliner, avoir du pen
chant , de l’inclination.

P r o p e n d o  , i s , di, sum , dere. 
Quint. Peser , examiner, consi
dérer.

P r o p e n d u l u s  , a , um. Qui 
pend sur le devant. Propenduli 
crines. A p u l. Cheveux qui flot
tent sur le front.

P r o p en se  , adv. Cic. Avec pen
chant, inclination, affection.

P ropensio, õ/iis , f .  Cic. et 
* Prôpens.Ïïas , dtis , f  Penchant, 
pente, inclination , bonne vo
lo n té , bienveillance.

P r o p e n su s ,  a , um , part, de 
propendo. Pers. Penché en avant, 
étendu. =  Enclin. Propenso ani
mo fa cere. Lit.’ . Faire avec af
fection , par inclination. P ro
pensior in neutram partem. Cic. 
Neutre , impartial. Propensa  
munera. Plaut. Magnifiques pré- 
seus.

* P r o p e r a b il is  , m. f . , l e ,  n . , 
is. Teri. Qui se hâte.

P r o p e r a n d u s ,  a ,  uni. Virg. 
Qu’il faut hâter , qu’ on doit faire 
promptement.

P r o p e r a n s ,  l i s ,  omn. g. Cic. 
Qui se presse, se hâte. —  in a li- 
qïiem Locum. Sali. —  d’aller 
quelque part. —  ad alia. Cic. 
Qui veut passer à d’autres cho
ses. Properante pede. Calui. A 
pas précipités. —  lingua legere. 
Ovid. Lire avec précipitation. 
— oculo legere. Ovid. Lire en 
parcourant des yeux.

P r o p e r a n t e r ,  adv. Lucr. ,  iùs, 
S a li., issïm è, Cod. Teod. A  la 
h âte , en hâte.

P r o p e r a n t ia ,  ce , f .  Sali. Voy. 
P r o p e r a t io .

P r õ p ê r ã tIm ,  adv. Calui. Voy. 
P r o p e r ê .

P r o p e r a t io , Ô n isyf Cic. Hâte, 
précipitation.

P bõperãtò ,  adv. Tac. Voy. 
P ro p e r ê .

P r o p e r a t u s  , us,  m. G eli. Voy. 
P r o p e r a t io .

Prôpérãtus, a ,  um , part, de 
propero. Fait à la hâte, avancé. 
.Properata fa ta  retexere. Quid. 
Fendre la vie à un mort. Pro
pera to  opus est. Cic. I l s’agit de 
faire diligence.

P r o p e r ê ,  a d v . Cces.'et P r o 
p e r i t e r ',  adv. Catul. En hâte , » 
v ite , en diligence , prompte
m ent, précipitamment,

5 44 Î’ RO
P ro pero  , ã s , ãvi , atum , a re, 

n. (properus). Se hâter,aller vite, 
user de diligence. —  ventis re- 
misque in patriam. Cic. Forcer 
de voiles et de rames pour ar
river chez soi. —  in campum. 
Cic. Se hâter de se rendre au 
champ de Mars. —  ad metam. 
Ovid. Se presser d ’arriver au 
but. — proficisci. Cœs. Se hâter 
de partir. |] act. Faire vite, promp
tement. —■ iter. Tac. Hâter sa 
marche , faire diligence. —  ali
quid. Virg. Faire à l a  hâte. —  
hœredi pecuniam. Hor. Se hâter 
d’amasser pour son héritier. || 
Hâter , précipiter, presser. —- 
mortem. Tac. Avancer la mort.
—  deditionem. Tac. Se hâter de 
se rendre.

P r ô p ë r u s , a ,  um (p ro p è). 
Q u i va v i t e , se  h â t e , s e  p resse .
—  irœ. Tac Qui se met aisément 
en colère. — cblatœ occasionis, 
Tac. Qui saisit avidement l ’ oc
casion. Properce litterœ. Tac. 
Lettres pressantes.

PfiÔPE s,  ëd is ,  m. e t  P r ô p ë -  
des , um , m. pl. Turpil. C o u e t s , 
é c o u t e s  , g r o s  c o r d a g e s  q u i  s e r 
v e n t  à la  m a n œ u v re  d es  paefis 
e t  d e  la  c iv a d iè r e  ,  c . à d . d e  la  
g r a n d e  v o i l e ,  d e  la  m isa in e  e t  
d e  la  v o i l e  d e  b e a u p r é  : t. d e  
m a r in e .

P r o p e x u s ,  a , um. Ovid. P e i 
g n é  ju s q u ’ e n  ba s .

P ro p h ét a  et P r o p h è t e s ,  ce, m. 
(<p»p.i, dire). Cœs. Premier prêtre 
d’un temple où se rendoient des 
oracles. j| Prophète.

*  P r o p h e t a l is  , m. f .  , le , n. 
Hier. Prophétique.

* P u ô p h ë t â t ü s ,  a ,  um. Tert. 
Prophétisé.

P r o p h e t ia  ,  œ  , f  Tert. Pro
phétie , révélation.

f  P r o p h e t ia l is  , m. f . , l e , n . , 
is. Tert. D e  p r o p h è te .

P r ô p h ë t Ï cè ,  adv. Tert. Prophé
tiquement.

P r o p h e t ic u s  , a  , um. Hier. 
Prophétique, de prophétie, de 
prophète.

P ro p h ëT is , ïdis , f .  e t  P ro ph e 
t issa  , ce» ,  f .  Tert. Prophétesse.

P r o p h e t iz o  ,  as , are, B ibl. e t  
P r o p h è t o ,  as, are, Tert. Prophé
tiser.

P r o p in a t io  , Ônis, f .  Sen. Ac
tion de boire à fa santé, de 
porter un toast, de porter une 
santé. U Geli. Débauche bachi- 
que.

P b o p în â t o r  ,  e i is ,  m. Ovid. 
Qui boit à Ja santé, qui porte un 
toast. I) Qui porte une santé.

P r o p i n o ,  ã s , ã v i ,ã tu m , ãre 
(  ■arpsirUen ,  b o i r e  le  p r e m ie r  ).

è
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Cic. Boire à la santé , porter un 
toast, une santé, saluer je verre 
à la main , inviter à boire. || Dou -  
ner, présenter à boire. —  alicui 
magnum poculum. P lau t. Pré
senter à quelqu’ un un rouge 
bord. =■— aliquem aliis deriden
dum. Ter. Exposer quelqu’ un à 
la risée, en faire le jouet de la 
compagnie. — patriam hostibus. 
Ter. Livrer sa patrie aux en
nemis.

P r o p in q u è ,  adv. Plaut. P ic 
che , près, auprès.

P r o p in q u it a s  , ãtis , f. Cœs. 
Proximité, voisinage. =>= Cic. Pro
ximité de sang, parenté, alliance. 
-|| Plaut. Intimité.

P r o p in q u o  , ãs , ã v i , atum , 
ãre. Cic. S’approcher , être pro
che. —  amnem. Sali. S’approcher 
d’ un fleuve. || act. Faire appro
cher, rendre proche. —  mortem. 
Sil. Ital. Menacer d’ une prompte 
mort.

Propinquus, a ,  um (propè ). 
Cic. Proche, prochain, voisin. 
In  propinquo mors est. Ceis. 1 ,a 
mor t n ’ est pas loin. Propinquius 
exilium orare. Ovid. Solliciter 
uu lieu d’ exil moins éloigné. 
Propinquissima œstimalio. A sc. 
Ped. La plus prochaine estima
tion. —  P roche, parent, a llié , 
intime. || Cic. Qui a du rapport, 
de la ressemblance, qui approche.

* PrÕPio , ãs , ãre. P aulin , 
S’approcher.

P r o p io r , m .f ,  ius, n ,ôris. Cic. 
Plus proche, plus voisin, qui 
s’ approche plus. —  natria>> fuga . 
Ovid. Lieu d’exil) moins éloigné 
de la patrie. Il Plus récent. =
*— gradu sanguinis. Quini. Plus 
proche parent. —  tibi me nomo 
est. Cic. Vous n’avez personne 
plus proche que moi. |j Plus sem
blable.—  vero. I â v . Plus près de 
la vérité. Propius jide/n id est. 
L ìv . Cela est plus croyable. —1 
nihil fa ctum  quàm ut occide
retur. Cic. Peu s’ en fallut qu'il nè 
fût tué. |j Plus étroit, — soci et ns. 
Cic. Société plus intime.— doler. 
L iv . Douleur qui tient plus au 
cœur. |] Plus convenable, plus 
commode.

*  P r o f i t e r ,  adv. A piti. Voy. 
P r o p è .

P r o p i t i a b i l i s , m .f.,  l ë ,n . ,  is. 
Enn. Voy. P r o p it i u s .

P r o p it i a n s  , t i s , omn. g. Curi. 
Qui rend propice.

P r o p it i a t io  , õ n i s , f  Sen. Sa
crifice propitiatoire ou de propi
tiation, offert pour àe rendre le 
ciel propice.

-* P r o p i t i a t o r , õrisqm. Bibl. 
Qui rend propice.
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P r o v it i  a t õ r i u m ,  i i ,  n. Bibi. 
Propitiatoire., couverture de Par
che d’ alliance.

* Propitiatorius, a ,  ara.Pro
pitiatoire j, qui sèrt à rendre pro
pice.,

P ro  p iti âtxjs, a,'Unz. Tac. Ren
du. propice. Part, d e ,

P r o p it i o  , a s , a v i ,  alum  , are. 
P iin . Rendre propice ou  favo
rable.

P r o p it iu s  ,  a , um (propè). Cic. 
Propice, favorable. || 'Ter. Facile, 
indulgent, t

P r o p iu s  adv. Cic. Plus près, 
plus proche, de plus près.—  ur
bem. L iv . —  ab urbe. F lin . Plus 
près de la ville. —  adesse. Cic. 
Ette plus proche. =  —  virtutem  
esse. Sali. Etre plutôt une qua
lité  qu’un défaut. —  aspicere. 
Virg. Regarder plus favorable
m ent, de m eilleur œil.

P ropi. a sm  a , â tis ,  n. (  icrXcca-rra , 
form er). F lin . Modèle en terre 
glaise.

PaopLASTÏcÈ, adv. Plin . Art de 
modeler en terre ou en cire.

P r o p n ig e u m ,  i ,  n. (  mrviyivç, 
four, de rarviya). Vitr. Entrée , 
ouverture d’une fournaise, d’ un 
fourneau. |j Chambre chaude du 
b a in , étuve où l ’on alloit suer. ■ 
ü Fourneau où l ’on alloit pren
dre le charbon aussitôt qu’ il étoit 
allumé, pour l ’employer aux usa- 

. ges des bains,
P ro p o e t id es ,  um , f .  pl. Ovid. 

Les Propétides ,  nom de femmes.
P r o p o l a , œ , m. (-ctwAîm,  ven

dre ). Plau t. Brocanteur, fripier, 
regrattier , revendeur. || Cour
tier,

P rôpôlis, is ,f .  í <nrú\H, porte). 
Cels. Sorte de "résine d’un brun 
rougeâtre, dont les abeilles bou
chent les fentes de,leurs ruches.

P ropô  m a  ,  â tis , n. (  , po
tion , de tom , boire). Pali. Voy. 
P r o p in a t io . [| Le premier coup 
qu’on ’uuvoit dans le repas , qui 
étoit une liqueur composée de 
miel écumé et de vin.

P r ÔPOMPEIA, ce, f .  ( rarigLircu , 
escorter). Cortège qui a lieu dans 
une pompe solennelle , action 
d ’accompagner par honneur dans 
les marches solennelles.

P ropósto ,  i s ,  p ôsu i , posïtum  , 
nere. Cic. Exposer à la vue , 
mettre devant les yeux , faire 
voir. —  argentum. Cic. Etaler 
son argenterie. —  venale. Ju.v. 
Mettre en vente. JJ. Afficher. —  
columnà. Prop.— à une colonne.
—• edicta. Cic. —- les édits. =  —  
animo. Se met tre devant les yeux.
—  aliquem ad imitandum. Cic. 
Prendre quelqu’un pour m odè-
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le . I! O f f r i r ,  p r é s e n te r . —  mer
cede™. Curt. O ffr ir  u n e  r é c o m 
p e n s e . |] P r o p o s e r ,  e x p o s e r , é n o n 
c e r  , d ir e  , d é c l a r e r , f a ir e  s a v o ir . 
L ex inpublicurn proponitur. Cic. 
U n e  l o i  e s t  p u b lié e . Ut propo
sueram. Cic. C o m m e  je  l ’a i  d it  
p lu s  h a u t . |j P r o p o s e r , p r e s c r i r e , 
a r r ê te r . —  animo. L iv . —  in ani
mum. Cic. S e  p r o p o s e r ,  m é d it e r  
u n e  c h o s e . Propositum est nuhi. 
Cic. J’ ai d e s s e in .

P r o p o n t ia c u s , a , um. Prop. 
D e  la  P r o p o n t id e .

P r o p o n t i s , ïd o s , f  L a  P r o 
p o n t id e  , la  m e r  B la n c h e ,  la  m e r  
d e  M a rm a ra .

P r o p o r r ò  , a d v . L uc. D e  p lu s  , 
e u  o u t r e .  || Lucr. A b s o lu m e n t ,  
t o u t - à - f a i t .

P r o p o r t io  , 5nis, f  Vitr. P r o 
p o r t io n  , r a p p o r t ,  a n a lo g ie .

*  P r o p o r t i o n a l i s , m . f .  ,  L e , 
n ., is. Front. P r o p o r t i o n n e l , ana
lo g u e .

*  P r ô p o r t io n â l ït As ,  a tis ,  f .  
A n a lo g ie .

* P r o p o r t io  n atu s  ,  a , um. J. 
Finti. B ien  p r o p o r t io n n é .

P r o p o s it io  , õnis ff .  Cic. P r o 
p o s i t i o n ,  s u je t  d e  d is c o u r s . Jj 
Quint. M a je u r e  d ’ u n  s y l lo g is m e .
Il D e s s e in , v o l o n t é .

P r o p o s it u m ,  i,n . Cic. C e  q n ’ o n  
s ’ est p r o p o s é  d e  f a i r e ,  d e s s e in ,  
b u t ,  r é s o lu t io n .  — premere. Ovid. 
T e n ir  s o n  d e s s e in  c a c h é .—  est. 
im p e r s . Cic. Je  m e  su is  p r o p o s é ,  
j ’ ai r é s o lu  d e . Propositi tenax. 
Ovid. Q u i  p e r s i s te  d a n s  sa r é s o 
lu t io n .  Il S u je t , A  proposito egre< 
di. Cic. F a ir e  u n e  d ig r e s s io n . A d  
propositum reverti. Cic. R e v e n ir  
à , r e n t r e r  cl ins s o n  s u je t .  P ro
posita. Cic. L e s  p ré m isse s  d ’ un  
s y llo g is m e . Il Veli. G e n r e  d e  v i e ,  
s y s tè m e  q u ’ o n  s u it .

P r o p o s it u s ,  a ,  um , p a r t , d e  
propono. Propositum argentum. 
Cic. B u ffe t  d re ss é . |J Suet. A ff ic h é .
U Cic. O f f e r t ,  a n n o n c é ,  p r o m is .
|| E x p o s é .  Proposita vita  fo r 
tunée telis. Cic. V ie  e x p o s é e  a u x  
tr a its  d e  la  f o r t u n e .  Il P r o p o s é  , 
m é d i t é ,  r é s o lu . — mïhi nulla res 
tam erit quàm ut. Cic. Je  n ’ au rai 
r ie n  p lu s  à c œ u r  q u e  d e .

P rõ p õ s u i ,  p r ê t ,  d e  propo
no.

* P r o p b æ s e s ,  ïd is ,  m. V i c e -  
p ré s id e n t . ,  l i e u t e n a n t -g é n é r a l .

P r o p r /Et o r  ,  ori s ,  m. Cic. C e lu i  
q u i é t o i t  e n v o j ’-é d a n s  u n e  p r o 
v in c e  ,  a v e c  p o u v o i r  d e  p r é t e u r .
U L ie u t e n a n t  d e  p r é t e u r ,  p r o 
p r é t e u r .

P b o p r ia s sit  ,  Fest. p o u r  pro
prium, fecerit. Q u ’ i l  s e  s o i t  a p 
p r o p r i é ,  r e n d u  p r o p r e .
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* P r o p h iâ t im  , adv. A m ob . En 

détail.
P r o p r ie ,  adv. Cic. Proprement, 

d ’une manière propre , particu
lièrement. —  ia iuum est. Cic. 
Cela n’ appartient qu’à vous. || 
Convenabiemenl. —  loqui. Cic. 
Avoir le nuit propre. || Quint.

’ Dire ce qui convient.
P r o p r ie t a r iu s ,  ii, n. Ulp. Pro

priétaire.
P r o p r ie t a s  , âtis , f .  Cic. Pro

priété, qualité propre ou parti
culière. —  cæ li et terree. L iv . 
Nature du climat. —- morborum. 
Cels. —  des maladies. [| Quint. 
Propriété des mots. ||Sens propre, 
jj Just. Propriété, droit sur une 
chose qui appartient en propre.]! 
Cip. Domaine , héritage. —  men
tis. Non. L’usage de son bon sens.

P r o p r io r ,  m. f . , u s , n . , oris.. 
Se/i. Plus propre.

P r o p r it im  , adv. Lucr. V oy . 
P r o p r ie .

P r o p r i u m ,  i i ,  n. Cic. Ce qui 
est propre, particulier à ; le sien 
propre.

P r o p r iu s  , a , um [propè)^ , 
Cic. Propre , particulier à. P r o -  % 

p ria  est fortunée varietas. Cic. 
L ’inconstance est le caractère 
propre de la fortune. f| Ce qui 
appartient en propre, fi Dont on 
jouit toujours, dont on est tou
jours en possession , qui ne peut 
être ôié. Propriæ  voluptates. 
'Ter. Plaisirs durables. Propria  
hœc si dona fu issent. Virg. Si | 
ces dons eussent été de longue 
durée. |j Propre, convenable. Cic.
R es proprio suo vocabulo no
minare. Cic. Donner à chaque 
chose le  nom qui lui est pro
pre. Il Propre ,  efficace. —  
lumborum doloribus. P  Un. Con
tre les douleurs de reins.

P r o p t e r  , prép. qui gouv. 
l’ acc. ( propè ). Auprès, proche, 
près , joignant. —  viam. P lau t. 
Tout proche du chemin. — p a 
trem cubare. Cic. Coucher au
près de son père. —  aquæ rivum. 
Virg. Au bord , près d’un ruis
seau. K P our, à cause de. —
■vos. Cic. Pour l ’ amour de vous , 
par égard pour vous, à votre 
considération.

P r o p te r e a  , adv. Cic. Pour 
ce la , par cette raison, à cause 
de cela. —  quhd. Ter. Parce 
q u e , à cause que. —  ut. Cio.
A fin  q u e .-

P r o p t e r v u m .  Fest. Sacrifice 
fait à Hercule, par ceux qui en- 
treprenoient un voyage.

P r o p u d io s u s  , a , um. Plaut. 
Effronté, sans honte a sans pu* 
deur. v

PRO



pRÕPODIÜM , i l n ,  Plaut. 
H onte , infam ie, obscénité.

PROPUGNACULUM ,. i '  fl. CÌC. 
F o r t , forteresse , lieu fortifié.—  
propugnaculo esse alicui, Cœs. 
Servir de rempart. =  Défense.

P r o p u g n a n s  , lis , omn. g. 
P im . Qui combat pour la dé
fense.

P r o p u g n a t io  , Ônis, f. Cic. 
D éfense, protection qu 'on ac
corde.

P r o p u g n a t o r  , 5ris, m. Cœs. 
Défenseur, qui défend une place , 
qui entreprend la défense , qui 
prsudsoussa protection. || liiscr. 
Epith. de Jupiter et de Mars.

P r õ p u g n ã t r ix  , icis , f .  Celle 
qui défend , protectrice.

P r o p u g n a t u s  , a , uni. Celi. 
Défendu, protégé.

P r o p u g n o  , ás , ã v i , atum , 
ãre, n. Cic. Combattre pour la 
défense , défendre les armes à 
la main. — — pro œquitate. Cic. 
Combattre pour l’ équité. —  com 
moda pittrice. Cic. Soutenir les 
intérêts de sa patrie.

P r o p u l i , prêt, de propello.
,« P r o p u l s a t io  , õnis , f .  Cic. 

Action de repousser.
Pr o p u l sa t o r  , õris , rn. Pal. 

M ax. Qui repousse.
P r o p u l si o , õnis, f .  P laut. 

Action de pousser' devant s o i , 
de repousser.

P r o p u l s o  ,  ãs , ã v i , atum , 
óre , fréq. de propèllo. Cic. R e
pousser. —  bellum incenibus. 
L iv . Eloigner la guerre de ses 
murailles. —  periculum, ci capite. 
Cic. Ecarter le péril dont on est 
menacé. —  morùoi. Çels. Chasser 
les maladies.

P r o p u l s u s ,  û s , m. Sen. Voy. 
P r o p u l s io .

P r o p u l s u s ,  a ,  um , part, de 
propello. Repoussé, poussé de
vant soi. Propulsi oculi. P  lin. 
Yeux qui sortent de la tête.

Propos, odis , omn. g . {  evic ,  
irmi oc ). Qui a de grands pieds. 
H Etoile fixe de la quatrième 
grandeur , située au bout du 
pied gauche du premier des 
gémeaux.

P r õ p v l íe u m  , i  , n. (  tvóxn, 
porte ). Cic. Parvis, place de
vant un temple ou autre grand 
édifice, y Avant-propos d ’un 
livre.

P r ô q u æ s t o r  , õris ,  m. Cic. 
Celui qui remplissoit la  place 
d ’ un questeur défunt, pro-ques- 
teur.

P r o q u a m  , adv. Lucr. A  pro
portion , selon que. Voy. P r o u t .

* P r o q u ir it a t u s  , a  , um. Si- 
don . Proclamé.

«4« PRO
p R O Q u tR Ïro ,  a s, are {q u ir i

tes ) .  ./Jpul. C r ie r  d e v in t  le  
p eu p le ).

P r ò r a  , œ  , f .  { mrpoopTiv ,  v o ir  
a v a n t ;  o u  orpáraç ’penv, c o u le r  
e n  p r e m ie r ) .  Cœs. P r o u e  ,  a v a n t 
d ’ un v a is s e a u , cap. Proram ob
vertere pelago. Virg. Proras à  
Ulto; e vertere. Lucan. F a ir e  
v o i l e ,  m e t t r e  e n  m e r ,  m e t t r e  
l e  c a p  à  la  m e r . Prora et pup
pis  , p r o v .  C ’ e s t  là  l ’ i m p o r t a n t , 
l ’ im p o r ta n t  e s t  d e .  || Ovid. 
Y  a isseau .

P ro repen s ,  tis , omn. g . Col. 
R a m p a n t ,  q u i r a m p e .

P rôuëpo  , i s , psi  ,  ptum  , 
père. ilor.  R a m p e r  e n  a v a n t ,  se  
t r a în e r , s o r t ir  e n  r a m p a n t . —  
terris. Hor. —• d e  t e r r e .—  cavis. 
P im . —  d e s  c a v it é s ,  d es  t r o u s . || 
S ’ é t e n d r e .  —  in luxuriam. Col. 
E t e n d r e  t r o p  ses  r a c in e s ,  le s  
p o u s s e r  t r o p  lo in .

P rô r ë t a  ,  ce , m. Plaut. e t  
P r o r e u s ,  i ,  m. Ovid. { mrpùpa. , 
p r o u e ) .  T i m o n i e r ,  m a t e lo t  q u i 
fa it  s o n  q u a r t  à  t e n ir  la  m a 
n u e l le  d u  g o u v e r n a il .

* P r ô r e x  , êgis , m. V i c e - r o i .
P r ô r Ï p io  , is ,  pu i  ,  reptum,

père. Çic. R e t i r e r ,  t i r e r  d ç h o r s , 
a v e c  e f f o r t , a r r a c h e r . || Virg. E n 
l e v e r  p a r  f o r c e  , en tra în er .- —  se 
ex  œdibus. P lau t. S e  d é r o b e r  
d e  la  m a is o n . = — se porta foras. 
Cœs. S o r t i c  b r  u t i l e m e n t , a v e c  
p r é c ip i t a t io n . —  se è manibus 
sacrificantium. L iv .  S ’ a r r a c h e r  
d e s  m a in s  d e s  s a cr if i ca te u rs . —  
se custodibus. Tac. S ’ é c h a p p e r  
d e s  m a in s  d e  ses  g a r d e s . —  se 
strato. Suel. S a u te r  à  b a s  du  
l i t .

P r ô r ît o  , a s ,  ã v i , atum  ,  
afe. P  lin. I r r i t e r  , p r o v o q u e r . 
=  Sen. I n v i t e r ,  a t t ir e r .

P r õ r Ôg ã t io  ,  õ n is ,  f .  Cic. 
P rorog a tion .| |  Z//i>. D é la i ,  r e m is e .

P r o r o g a t iv u s  ,  a ,  um. Q u ’ o n  
p e u t  p r o r o g e r .  Prorogativa fu l 
mina. Sen. F o u d r e s  d o n t  o n  p e u t  
r e ta r d e r  l ’ e f fe t .

*  P r õ u õ g ã t o r ,  õris , m. Cas- 
sloA. Q u i  a  la  g a r d e , la  c o n s e r 
v a t io n .

P r o r o g a t u s , a ,  um. Cic. P r o 
r o g é ,  d if fé r é .

P r o r o g o , ã s , a v i ,  citum ,  ãre. 
Cic. D i f f é r e r  e n  p r o p o s a n t  u n e  
n o u v e l l e  l o i ,  p r o r o g e r  , p r o 
l o n g e r ,  r e m e t t r e . —  alicui clies 
paucos ad solvendum. Cic. D o n 
n e r  q u e lq u e s  j o u r s  p o u r  p a y e r . 
—  alicui provinciam. Tac. C o n 
t in u e r  q u e l q u 'u n  d a n s  so n  g o u 
v e r n e m e n t . -—moras in hiemes. 
P lin . A t t e n d r e , d i f f é r e r , r e 
m e t t r e  à l ’h iv e r .  —  spiritum ho-
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mini. P lin . Prolonger la vie. j? 
Plin . Conserver, fl Vip. Dé
bourser.

P r o r s a ,  ce ,  f .  Varr. Déesse 
qui présidoit aux accouchemcus 
réguliers.

P rorsi lim ites, p l. Fe-d. Cor
nes d ’Occident en Orient.

P r o r s ù m  , adv. Plaut. Tout 
droit, directement. Rurs à m pror
sum. Ter. D ’allée et de venue , 
en avant et en arrière. I! Ter. 
Tout-à-fait.

P r o rsù s  ,  adv. Plaut. Tout 
droit , directement. —  cedere. 
Plaut. Marcher droit. Cic. j| En
tièrem ent, toût-à-iait. —  perii. 
Ter. Je suis perdu sans res
source. I) Cic. Généralement,‘ en 
général.

P r o rsu s  ,  a ,  um {porrò ver— 
su s ). Ter. Droit, direct. Prorsa 
facundia. A put. Prose.

P p. ô r u m pe n s  , t i s , om n .g .Q ui 
se fait jour. =  —  in minas. Tac. 
Eclatant en menaces.

P r o r u m p o  , i s rupi} ruptum, 
père. Virg. Briser ce qui- se trouve 
au devant. || Sortir avec v io 
lence , se jeter impétueusement, 
forcer, enfoncer, rompre avec 
effort.—■ in hostes. Virg. Fondre 
sur les ennemis. == — ad summa,
Sen. S’élever au grand. ....  in
scelera. Tac. S'abandonner aux 
crimes. U Vom ir avec impétud- 
sité. —  atram nubem. Virg. —  
de noirs tourbillons de fumée.

P r o r u o  ,  is ,  ru i, ‘ru tuia ,  ère. 
L iv . Renverser, jeter.par terre , 
faire tomber, culbuter. —- co
lumnam. Hor. Renverser une 
colonne. Il Tomber. —  m  caput. 
Val. F lac. — sur la tête. j| Fon
dre. —  in hostem .. Curi. —  sur 
l ’ennemi.

P r o r u p t io  , õnis , f .  Vici. 
Sortie, {f Mart. Cap. Eruption.

P r ô b u p t o r ,  õr is , m. Ammian. 
Qui fait une sortie, jj Ohevau- 
léger.

P r o r u p t u s , a , um , part, de 
prorumpo. Ruiné, renversé. P ro~ 
ruptœ munitiones. ,Cœs. Forti
fications ruinées, renversées. |j 
Qui sort avec impétuosité. :— 
Vesevus. Val. F lac , Le Vésuve 
en éruption. Proruptum mare. 
Virg. Eau. qui se répand avec 
l’impétuosité des flots. =■=* Pro
rupta audacia. Cic. Audace ef
frénée.

P r o r u t u s ,  a ,  un.., part, d e  
proruo. L iv. Enfoncé , ren
versé.

P rosa  , ce, f  {prorsus , droit). 
Quint. Prose. — oratio. Col. De 
U prose. Prosœ eloquentia. Veli- 
L ’ éloquence des orateurs.
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pAÔsAÏcr.'s, a ,  um. P lin . Qui 
«st eu prose, il Prosaïque , qui 
ressemble à de la prose.

'P ro sapia  , ce, f  P lani. Cic. 
'Suor, et PnÒH' riEs, e i , f i  Non. 
(■porrò, loin; srpare, disperser), 
l ì . .ce, liguée;, lamii ie. Prosapies 
veteris homo. Sali. Homme d'an
cienne maison.

P r õ s a p o d õ s is ,  is , f .  •( íitoVi- 
cPu,™ , rendre). Cic. Reddition, 
fig. de rbét. qui consiste à ren
dre raison de chaque proposi
tion. . - .o i  ;

*  P r o s a r iu s  , a , um. Sidon. 
Prosaïque, qui est en prose.

P r o s a t u s ,  a ,  u m , p a r t , d e  
prosero , seoi. A n s. N é - , is su  d e .

P r o s c e n iu m ,  ii , n. (trx/tvà). 
Plaut. Le devant de la scène, 
l ’ avant-scène, le devant du 
théâtre. ,

PfiOSCHÈMATISMUS , t  , Iti. ( tr.'iM- 
y.o. , figure). Retranchement d'un 
m ot, d’une syllabe. Ex. Pgon\  
ponr egone.

P r o s c h o l iuM, i i ,  n. Place de
vant une école publique.

P r o sc h o lu s  , i , m. ( o-^omî , 
é cr ie ). A n s . So us-ni ;d ire.

PaosciNLo, is, s c id i,scissimi, 
diri. Fendre , tailler, rompre. 
—  quercum. Lucr. Abattre un 
chêne.-—  terram. P  lin. Tracer 
un léger s illon , labourer. — 
(vquor. Calui. Fendre les îlots, 
naviguer.— notos. Claud. Fen
dre les airs par son vol. =  —  
aliquem. F lin. Déchirer la répu
tation. —  contumeliis. Suet. 
Dire des injures atroces.

P r o sc issio  , õnis, f  Col. A c
tion de rendre, d’ ouvrir.—  ter
ree. Col. Labourage d ’ une terre 
en friche, défrichement, pre
m ier labour.

P ro sci • us, a , um , part, de 
proscindo. Col. Labouré. =  —  
conciliis. P lin . Déchiré d’in - 
iures.

P rosi: ar no, is , p s i , ptum  , 
bere. Cic. JVteltre une affiche, 
un écriteau, afficher qu’une cho
se est à vendre. —  aliquid ve
n d e . Cic. Faire afficher qu’ une 
chose est mise en vente. —  codes. 
Cic. Mettre un écriteau à une 
maison pour annoncer qu’ elle 
est à vendre. f| Confisquer les 
biens , mettre une tête à prix , 
proscrire. —■ bona alicuius. Cic. 
Faire faire les criées des biens 
de quelqu’un, les mettre en dé
cret.

P r o s c r ip t io  , õ n i s , f  Apposi
tion d’affiches , de placards , 
pour marquer qu’une chose est 
« .«endre ou lorsqu’ on fait des 
«niées de biens en décret. ||

PRO
P r o s c r ip t io n  , c o n f is c a t io n  d e  
b i e n s ,  m ise  d e  t ê t e  à  p r ix .

P r o s c r ip t o r , õrís, m. P lin . 
Q u i p r o s c r i  t ,  c o n f is q u e  le s  b i e n s , 
m e t  la  f ê l e  à  p r ix .

P r o s c r ip t u r io  ,  ï s , ïv i ,  ïtum ,  
ire. Cic. M é d i t e r  u n e  p r o s c r ip 
t io n  ,  a v o i r  e n v ie  d e  p r o s c r i r e .

P r o sc r ip t u s  ,  a , uni ,  p a r t ,  d e  
proscribo. Cic. A f f i c h é ,  p la c a r 
d é . I] M is  à l ’ e n c a n  , en v e n te , ||

. P r o s c r i t ,  c o n f is q u é ,  m is  à  p r ix .
P rõ se co  ,  âs , cüi , sectum , 

cire. Liiv. C o u p e r  u n e  p a r t ie  d e  
la  v ic t im e  p o u r  la  b r û le r  s u r  
l ’a u te l ,  K P lin . O u v r ir  l e  s e in  d e  
l a  te .rre .

P ro se c to f , ôris, m. Tert. Q u i 
c o u p e ,  c h in u 'g ie n .

P r o se c tu m  ,  i , n. Ovid. P a r t ie  
d e s  e n t r a i l l e s  q u e  l ’ o n  c o u p o i t  
d a n s - le s  s a cr ifice s .

P r o se c tu s  ,  û s , m. A p u l.  A c 
t i o n  d e  c o u p e r .

P r o s e c t u s ,  a ,  uni, p a r t , d e  
proseco. Pài. Flac. C o u p é .

P r õ s e g u t io , õ n is , .  f  Cod. 
Theod. A c t i o n  d ’ a c c o m p a g n e r .

P r õ s e c ü t o r ,  ôris ,  m. Cod. 
Theod. G a r d e . || M u le t ie r  , v o i 
t u r ie r .  U Cassiod. Q u i t r a n s p o r t e  
p a r  b a te a u x . || Sidon. Q u i  a c c o m 
p a g n e  p a r  h o n n e u r .

P r õ s é c ü t õ iu u s , a ,  um. Cod. 
Theod. Q u i  c o n c e r n e  l e s  tr a n s 
p o r t s .

P roseda . ,  ce, f  ( sedeo p r o ).  
Plaut. C o u r t is a h n e , f i l l e  d é b a u 
c h é e .  •

P r o s e d a m u m  ,  i , n. Plin,.. I m 
p u is s a n c e  d e s  c h e v a u x .

P r o s é l ë n e ,  es , f .  V i l l e  d e  la  
B a s s e - P h r y g ie

P r o së l y t a  , ce i f .  e t  P rose
l y t u s ,  i , m. (  ip^o/Àüi, a r r iv e r ) .  
Tert. P r o s é ly t e ,  c o n v e r t i  à  u n e  

r e l ig io n .
P r o s e m in a t u s ,  a ,  um. Cic. 

R é p a n d u . P a rt , d e ,
P r ô s è m ïn o ,  ã s, ã v i , atum , 

are. Cic. F a ir e  n a î t r e . || Vi-tr. 
D is s é m in e r .

P r ô s e n t io  , ï s , ire. P laut. 
P r e s s e n t ir ,  s e  d o u t e r .

P r o s e q u i u m  , ii , n. Fest. A c 
t i o n  d ’ a c c o m p a g n e r .

P r o se q u o r  ,  cruëris, cütus sum, 
q u i, d. Cic. C o n d u i r e ,  r e c o n 
d u i r e ,  a c c o m p a g n e r  p a r  h o n 
n e u r  , f a i r e  c o r t è g e ,  s u iv r e . —  
exequias, fu n u s. Cic. A c c o m 
p a g n e r  u n  c o n v o i .  — ■ deceden
tem domo. L iv. C o n d u i r e  u n e  
p e r s o n n e  q u i s o r t  d e  c h e z  s o i .  
—  rus. P lau t. S u iv r e  à la  c a m 
p a g n e . —  abeuntem votis. Cic. 
S o u h a ite r  u n  b o n  v o y a g e .  —  
lacrymis-. Cic. P l e u r e r  l e  d é 
p a r t .  =  antiquitatem, Cic ,
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Imiter l’ antiquité. || Traiter par 
écrit ou de vive voix. ■— veruis. 
Cic. Discourir sur une chose. —• 

i scripto. Cic. Ecrire' sur une ma- 
: tière. || Poursuivre , continuer 

de. —  ad cantimi laudes ali— 
cujus. Cic. Chanter les lou an - 
ges de quelqu’un, —  mortem 
inediâ, PeLr. Vouloir mourir de 
faim. =  —  amore. Cic. Aimer 
fortement. —  Laudibus. Cic. 
Louer, faire l ’éloge. —  •benefi
ciis omnibus. Cic. Combler de 
bienfaits. |j —7 verbis vehemen- 
tioribus. Cic. Dire des duretés. 
—  maledictis. Cic. Charger de 
malédictions.

P ro se ro  , is, s e v i , satum , -rere. 
L ucan . Semer.

P r o se ro  , i s , r&i, sertum., ere. 
Avieri. M ontrer, iaire paraître.

P r o se r pe n s ,  t i s , omn g .P laut. 
Ram pant, qui rampe. =  P ro
serpenti maio occurrere. Am ni. 
Prévenir un m.il dans sa nais-' 
sance.

P r o s e r p i n a , ce-, f .  (p roser
p o ) .  Proserpine,'filie de Gérés ,  
épouse de P la ton , elesse des 
enfers.

P r o s e r p i n a c a , re,- f .  P liii. 
Plante bonne contre l ’ esqüinan- 
cie. Voy. PoLYCONOs.

P r õ se r p in ã l is  herba , f .  Mari. 
Em p. Plante bonne contre le 
saignement de nez. Voy. D ra
c o n t i  u m .

P r o s e r p o ,  is., serpsi, ptum  -, 
p ë r ë , n. P lau t. Ramper, se traî
ner en rampant. || Proserpit her
ba. P lin . Cette herbe s’étend ea 
rampant.

P ro se u c h a  , c e , f .  (-mog, vers; 
tvXofxcu, p rier). Juv. Synago
gue , temple des Juifs, lieu où 
ils s’assemblent pour prier. || 
Lieu où les pauvres étoient at
tirés par l ’aumône qu’ ils y trou
vaient plus facilement. |j Prière 
à dieu.

P r ô s e u c t ïc u m  , i ,  n. Hymne., 
prière à dieu.

P r ô sÏ c ï æ ,  arum , f  p l .  A r n .,  
P r ô s ïc ie s  , ai, f .  Varr. e t  P r o 
si c iu m  , ii ,  n . Fest. {proseco  ) , 
Voy, P r o s e c t u m .

P r õ s ig n ã n i  , orum , m. p i. 
Front. Soldais qui comhattoieut 
à la seconde ligne.

P r o s i l i o , i s ,  lu i, l ï i , li {F , 
sultum , ire. Cic. Sauter dehors 
ou en avant, se jeter en -sau-* 
tant. —• strato. V a l. F lac. Sau
ter à bas du lit. —  in'presiium. 
Just. S’ élancer au combat: j| 
Jaillir. Prosilit venis cruor. Sen ■ 
p . Le sang jaillit. =  P  Lin. S’/-. 
tendre,s ’allonger, croître, pous
ser. <— in altitudinem. CoL
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Croître en hauteur. —  in ûa~ 
gellum. Col. Pousser des bran
ches.

* P r ô s im e t r ïc u s  , a ,  um. Qui 
est e u  p r o s e  et e n  v e rs .

* P r ô s ï m u r i d m ,  ii ,  n. Fest. 
Espace consacré entre les murs 
et les bâ Liai en s d’ une ville.

P r o sis t e n s  ,  tis, omn. g . Apici. 
Qui s’arrête, qui se tient de
vant ou en avant. —  in modum 
radiorum. A p u l. Oui se tient 
droit comme des rayons.

P r OSLAMBANONIÉNOS ,  Ì ,  771.
( netpCùv» ,  prendre). Vitr. Ton 
de musique qui répond,à À  re.

P r o s n è s iu m  , i i ,  n. Voy. P r o -
HEXI CM OU P r ï MNESIUM.

P r o s o c e r ,  òri , m. Orid. Le 
père du beau-père à l ’égard du 
gendre ou de la bru.

P ro so c r u s  ,  û s , f .  Modest. La 
mère de la belle-m ère à l’ égard 
du gendre ou de la bru.

P r o s o d i a ,  ce, f .  (v cw ô f, v e r s ;  
ùJ'» ,  c h a n t  ) . Geli. P r o s o d ie  ; 
p r o n o n c ia t io n  d e s  m o ts  c o n f o r 
m e  à  l ’ a c c e n t  e t  à  la  q u a n t i t é ,  
a c c e n tu é e ^

*  P r o s õ d iã c u s ,  a ,  um. Mar. 
Victor. L e  prosodie.

* P r o s ô d i u m ,  i l ,  n. Hymne 
qu’on chantoit avant l ’entrée 
du chœur.

P r o ,sudu m  , i  , n. Instrument 
de musique à cordes.

pRÔSÕNUMÃSlA, ce , f .  (Svî(Mst, 
nom ). Ressemblance de mots , 
dans une phrase : ex. D eligere 
oportet quem velis diligere. 

P r o sc r is - , ïd is , J. A p u l.
Plaute.

P r o sc r it e s  , ce., f  P lin . P ré
fecture d ’E g y pte , auprès du 
Delta.

P r ÔSÕPOÜ.rX pH IA,  CG, f. Qrpoera- 
TTov, face ; ypâew , décrire). Pro- 
sopographie , description du vi
sage , portrait.

P r õ sõ p õ e e p sia  ,  ce , f .  (xciygu- 
»io , prendre). Acception de per
sonnes.

P r o s o p o p o e ia ,  ce, f .  ( ‘woiiw, 
faire), Quint. Prosopopee, fig. 
de rhét. qui consiste à faire agir 
ou  parler une personne feinte , 
ou une chose inanimée.

P r o sÕp Õp ò e ic iis  , a , um. J. 
Fim i. De Prosopopèe.

P r o spectan s  , t i s , omn. g . Qui 
regarde de loin. Prospectantia  
astra. Stat. Etoiles qui bril
lent.

*  P r o s p e c t a t o r  , õris , m .Apul. 
Protecteur, gardien.

P r o s p e c t é ,  adv. Tert. Pru
demment.

P r o s p e c t iv o s , a ,  um. Cod. 
%en. Qui f ert à découvrir de loin. ,
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P r o s p e c t o ,  ãs , ã v i , atum , 

are , fréq. de prospicio. Regarder 
devant s o i , ou de loin. —  pon
tum. Ovid. Promener ses regards 
sur la mer. || Découvrir de loin. 
Prospectât v illa  Siculum mare. 
P/iced. Cette maison de plaisance 
a la vue sur la mer de Sici
le. =  Prévoir , examiner par 
avance.

* P r o s p e c t o r ,  õris , m .A p u l. 
Qui prévoit.

P ro sp e c t u s  , a , um , p a r t , d e  
prospicio. P lin .•■ V u , découvert 
de loin. =  Prévu.

P r o s p e c t u s , ûs, m. Cic. V ue, 
perspective. Prospectum, impe
dire. Cees. Empêcher , borner la 
vue. Esse in prospectu. Etre en 
vue. in  prospectum  populi p ro 
ducere. Cic. B'aire avancer à la 
vue du peuple. f| Lieu d’où l ’on 
a une vue étendue. Prospectum  
in agrum capere. L iv . Chercher 
un endroit d’où l’on puisse dé
couvrir la campagne. — Geli. 
E gard , attention.. || Tert. Pré
voyance.

P r o sp ecu lo r  , aris , ãtus sum , 
ciri, d. L i v. Epier , regarder de 
loin. —  adventum è muris. L iv . 
Attendre l ’arriyée du haut des 
murs..

P r o s p e r ,  a  , um. Cic. Prospè
re , favorable, heureux, pro
p ice .—  exitus. Cic. Succès fa
vorable , heureuse issue. —  
res, fortuna. Cic. Prospérité,—  
va! et udo. Suet. Bonne santé. —  
nomina. P lin . Noms d’ un heu
reux augure. —  relìgio. V irg . 
Auspices favorables. —  belli. 
Lacan. Succès militaires. Pros
perrim a indoles. liutrop. Heu
reux naturel.

Prospérât us, a , um. Tert. 
Heureux. || —  deus. Prud. Divi
nité devenue propice. -

P r o s p é r é , adv. Cic. Heureuse
m ent, avec bonheur, prospérité.

. P ro sperg o  , i s , s i ,  sum , g ërë , 
Tac. R é p a n d r e . V òy. A s p e r g o .

P r o s p e r it a s ,  ãtis, f .  CVc.Pros
périté, fortune heureuse, bon
heur.

P r o s p e r it e r  ,  a d v . Enn. Voy. 
P r o s p e r e .

P ro spero  , ãs , ãvi , ãlum  , 
ãrç. L iv . Faire prospérer , faire 
réussir, assurerde succès. — con
silia reip. T ac. Faire tourner les 
desseins de quelqu’ un à l ’ avanta
ge de l’ état. ,

* P r o sp ero r  , ãris, ãtus sum , 
a r i, d. Bibl. Prospérer, réussir 
en tout.

P rospersus , a  , u m , part, de 
prospergo. Tac. Arrosé.

P rosperus , « ,  um, Cic, p ieu -

PRO
reux , qui réussit, qui s. de bons 
succès.

P r o s p e x ,  ic is , m. 'Ferì. Q u i 
prévoit.

P ro sp ex i , prêt, de prospicio.
P r o s p ic ie n t e r , adv. Geli. Avec 

prévoyance, circonspection, pré
caution.

P r o s p ic ie n t ia ,  ce, f  Cic.Pré
voyance-, circonspection, pré
caution.

P r o sp ic io  , i s , spexi , spectum , 
cére. Cic. V o ir , regarder der aut 
soi ou de lo in ,  avoir la vue 
sur. —  Tuscum mare. Phœd. 
Avoir la vue sur la mer de T os
cane. —  à tergo. Ovid. Regarder 
derrière soi. —  ex specula. Cic. 
Regarder d'une g u éiite . par uue 
guérite. —  ab rupe. Virg. Regar- 
der du haut d’ un rocher.[[Prévoir. 
— faturos casus. Ter. Prévoir les 
accidens. —  longé animo. Cic. 
Prévoir de loin. \ P ourvoir. pré
venir. —• alicui malo. Cic. P our- 

' voir à un m a l, le prévenir. —  in 
posterum. Cic. Songer à 3'ave
nir. —  saluti suce. Ter. Mettre 
ordre à sa conservation, —jiliis . 
Cic. Pourvoir aux besoins de ses 
enfans. —  sedem senectuti. L iv . 
Envisager une retraite pour ses 
vieux jours.

P r o s p ic u é  , adv. A pul. V oy ,
PPiOSPICIENTER.

P r o s p ic u u s , a , uni. Stai. Qu’on 
voit de loin. Sen. Remarqua
ble.

P r o sp ir o  , ãs , ãvi , atum  , 
ãre. Cato. A voir bonne haleine, 
respirer avec facilité.

P ro st an s  , l i s , omn. g. Lucr. 
Saillant, qui s’ avance en dehors., 
qui paroi t en dehors. [| Juv. Qui 
est à vendre , qiii se prostitue.

P r o s t a s ,- à d is , f. ( mpoíç-nyi,  
être devant). Vitr.Vesti bule, por
tique.

P r o st Âs i a ,  ce, f .  Cod. Thaod. 
Prééminence.

P r o st asis , is , f  Action de pren
dre la défense.

P r o s t a t e s ,  ce, m. Général, 
ch e f , patron.

P r o s t a x is  , is , f .  (râ rrv ,  or
donner). Edit., commandement, 
jussion, ordre.

P r o s t e r n o , is , stravi, stra
tum , nere. Cic. Sali. A battre, 
renverser, jeterpar terre, terras
ser, étendre ou coucher par terre.
—  humi. Ovid. Renverser à terre.
—  lapidibus. Val. Max. Assom
mer à coups de pierres. —■ se ad 
pedes. Cic. Se prosterner aux 
pieds. =  —  opes regni SU-D al, 
Ruiner un état, jj Suet. Prosti
tuer.

P r o st h e sis  ,  i s , / . .  ( urporMityi f
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jou ter). Diòm. Prothèse, addi
tion , apposition, lig. de gramm.

Jav laquelle on ajoute une 
; ie au commencement d’ un 
lit . F. x. gnatus pour natus. 

P r o s t ib il is , ni. {'. , l e , n . , is. 
P lau t. Prostitué.

P r o s t ib u l a , œ, f .  P laul. Pros
tituée. '

PiiosTÏMüLUM , i ,  n. Plant. 
Prostituée. || Lieu de prostitu
tion.

P rostituo , is , tüi , tutum , 
erti Caini. Prostituer, abandon 
ner à tout venant. =  —  fam am . 
Cato. Diffamer.

P rostituta , œ ,f .  Sen. Prosti
tuée.

P rostitutio  , õtiis, f .  A m ob . 
Prostitution.

P rostitutor ', Ôris t m. Tert. 
■Celui qui prostitue.

P rostitutu s , a ,  um. Prosti
tué. Prostituti sermones. Sidon. 
Discours obscènes.

P r o s t o , ãs, s i iti , stìtum, 
sidri. Lucr. Saillir, avoir de la 
saillie , s’ avancer en dehors. || 
Pior. Etre à vendre, être vénal, 
être exposé en vente. || Juv. Se 
prostituer, ótre prostitué.

* PaosTC'mo , õnis, f .  Tert. 
Renversement.

v P rostrator, ôris, m. J. Fimi. 
Qui renverse.

P rostratos,  a , um , part, de 
.prosi; rue. Couché , renversé , 
terrasse. || Abattu, prosterné. —
siti, ftiirr. Abattu par la soif. =  
Sue' Prostitué..

i . • ci , prêt, de prosterno.
P«.o ' us, a , um. ( fô.Kos , 

! itr. Qui a des colon
nes par devant.

) ' Tu a. \ : A, õrum , n. p t  (t ÛttT a, 
frapper). Das-reliets.

V ròse b! • ïo , i s ,  ëg i , actum., 
- . Y - Fouler.—  pede terram.
F itg. frapper, du pied contre 
t n i.. - fulm ina. V a l Fiac. 
Forger des foudres.

Prosûbeâtus , a , um , part, de 
joro toìlo.

Prosum , des, desi, f u i , desse. 
Cie. P rofiter,serv ir , être utile, 
avantageux, profitable; causer 
de P utilité , apporter de l’ avan
tage. —  ad concordiam, h iv. 
Etre propre à rétablir l’ union. 
—  nec sii)/ , neo alteri. Cic. N ’ê -  
tre bon ni pour soi ni pour les 
autres. —■ ad tormina. • Plin . 
Avoir une propriété médicinale , 
curative, contre la colique. Quid 
prodest'} Ovid. De quoi sert-

f  P rosumia, œ, f .  Plau,t. Petit 
.bAfiinent de mer propre à aller 
a la découverte.

D ic i . lai. g  allie. — 2 ,e p;

*  P rôsûpëro, as, are. Etre sur- 
abon tlant.

P r ô su s t ü l i , prêt, de protollo.
P rosyn.u a , œ , f .  Stai. V .  de 

1 ’Argolide.
Pu òr agios , ii ,  n. P lin . Sorte 

de vin fort estimé.
P rotagonistes, u?, m (wpáloí, 

prem ier; üyw , agir). Qui joue 
le premier rôle dans une pièce 
de théâtre.

P r o t a s is ,  is, f .  (vs/vœ , tendre), 
partie .d’une période. || Geli. 

Majeure d’un syllogisme. || Donat. 
Protase , première partie du 
pôëme dramatique, qui expose 
le sujet de la pièce.

P rôtàtïciis , a , um. Qui con
cerne la protase. P  rotai ica per
sona. D ouât. Personnage qui. ne 
paroi t que dans la protase.

Protecta., õrum , n. pi. Ulp. 
Balcons, galeries couvertes qui 
régnent autour d’ un bâtiment.
—  vinearum. P lin . Berceaux de 
vigne.

P r o t e c t io ,  Õnis, f  Ulp. Cons
truction d ’une galerie, d ’un bal
con. =  Tert. Protection.

P r o t e c t o r  , ô r i s , m. Spart. 
Garde du corps, satellite. |j Tert. 
Protecteur.

Prõtectò R ms , a  , um. Cod. 
Theod. De garde , de défense.

*  P r ô t e c t r ix  , ï c i s , f .  Bibl. 
Protectrice. •

P r o t e c t u s , fis, m. Scœv. Au
vent, avant-toit.

P r o t e c t u s ,  « ,  um , part, de 
protego.— humeros capillis.Ovid. 
Dont les cheveux couvrent les 
épaules. == P rotectior omni ra
tione sapientia. Cic. Ea sagesse 
est pliis eu sûreté. Protectae risu 
insidia\ Just. Perfidie euchée 
sous un air riant.

Può tegendus , a  ,  um. Tac. 
Qu’ il faut couvrir.

P r õ t e g e n s ,  t i s , omn. g . Ovid. 
Qui couvre.

P r o t e g o ,  is ,  texi, tectum, gère. 
Cic• Couvrir, mettre à couvert.
—  naves à vento. Cœs. Meitre 
ses navires à couvert du vent. 
U Cic. Faire des balcons , des 
saillies , des âvances dans un 
bâtiment. == Protéger, défendre, 
mettre sous-sa protéction, êou- 
vfir de son crédit, j| Quint. Pal
l ie r , excuser. || E loigner, tenir 
loin. — hiemem. Seat. Mettre à 
couvert du froid.

P rõ tèlãtíjs , a ,  um , Turpil. 
part. île ,

P rotelo , ã s, avi , atum , are. 
( th ãs , lo in ; ou telimi, trait.) 
Chasser lo in , pousser au loin. 
Il T roubler, renverser.—  scevis 
dictis. Ter. Démonter à force 

,rt.

d’injures. I) Exclure. K Ulp. Diffé
rer, prolonger, remettre. || L u d i. 
Continuer. || Tert. Conduire à. ' 

P b ô t ë l x jm , i ,  n. Effort pro
longé des bêtes-dé somme. ||Effort 
sans interruption. Protelo ducere. 
L ucii. Mener sansinterruption.

P r o t e n d e n s ,  tis, omn. g. Caiul. 
Qui étend.

P r o t e n d o , i s ,d i ,  sum , d'óre. 
V ir g . Tendre, étendre, allonger. '
—  nanti manam. Ovid. Tendre 
la main à quelqu’ un qui nage. 
Protendi. P line  S’av ancer. || D if
férer, remettre, prolonger.— co
mitia in januanum . Cic. Remet
tre l ’assemblée au mois de jan
vier.

P r o t e n s u s ,  a ,  um , Virg. et 
P r o t e n t u s , a., um, Tac. p a r t , 
de protendo. T endu, étendu, al- 
longi.

P r o t e n u s ,  a d v . Virg. Fort loin. 
P r o t e s a ,- õrum, n. p i . (arpólèpa), 

pour priora.
P r o t e r m in o  , ãs , a v i , citum , 

cire. A pu l. Etendre , accroître;
P r õ t é r o  , is , trivi , tritum , 

rere. P lau t. Fouler aux pieds, 
écraser. —  agmina curru. Virg. 
Ecraser les bataillons sous son 
char. —  hostes. Stat. Terrasser 
les ennemis. —1 Lima jahüam . 
P lau t. Ouvrir une porte avec 
une lime. =  Cic. Traiter avec le 
dernier mépris.

P r o t e r r e o ,  es, rüi, rïtum, rare. 
Ter. Chasser en épouvantant.
—  latrones. A p u l. Effrayer -les 
brigands au point de les mettre 
en fuite.

P r o t e r r it u s  , a , um , p a r t ,  d e  
proterreo. P laut. Chassé par la 
peur.

P r o t e r v e  , adv. Ter. Effron
tém ent, insolemment, audacieu
sement.

P r o t e r v ia , œ  , f  Lucr. Effron
terie , im pudence, insolence.

* P r o t e r v io ,  is, ire. Tert. A g ir  
a v e c  im p u d e n c e .

P r o t e r v it a s ,  ã t i s , f  Cic. Vôy. 
P r o t e r v ia .

P r o t e r v it e r ,  a d v . Plaut. V o y . 
P r o t e r v e .

P r o t e r v u s ,  a ,  um ( protero  , 
écraser). Cic. Effronté, impudent, 
insolent, arrogant, audacieux. 
Proterva lingua. Ovid. Mauvaise 
langue. P roiervi venti.' H ot. 
Vents furieux, ouragans.

P r o t e s t a s  s, tis ,  omn. g . Bibl. 
Qui proteste.

*• P r õ t e s t ã t io , Õnis, f .  Bibl. 
Protestation.

*  P r o t e s t a t o r ,  5ris ,m . Bibl. 
Qui proteste.

P r o t e s t o r ,  ãris , citus su m , 
ãri, d. M acr. Prouver, annoncer, 
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t é m o ig n e r . j| Bibl. P r o t e s t e r ,  fa ir e  
d es  p r o t e s ta t io n s .

P r ò t e i ;» , , i ,  m. ( t&pStlos,  p r e 
m ie r  ). P r o t é e ,  d ie u  m a rin . 

P r o t e x i , p r ê t ,  d e  pro  ego. 
P r ó t h Ììs i s ,  i s , f  (  nBn/jLi, é ta 

b l i r  ) . Bibl. P e t i t  a u te l  à  c ô t é  
d 'u n  g r a n d , c r é d e n c e .

P r ô t h y m a  , aies, n. R é d u c t io n  
e n  fu m é e  q u i s e  fa is a it  d e  P e n 
e e  u s , d u  f r o m e n t , d e  P o r g e ,  e t  
d e s  a u tr e s  p r é m ic e s , a v a n t  d e  
c o m m e n c e r  un s a c r if i c e .

P r õ t h y m è ,  a d v . (i)uy.ûç, c œ u r ) .  
pla n i.  Gu im e n i .

P r o t h y m i a ,  c e , f  P laut. G a îté , 
j o i e .

P r o t h y r is , idi s^ f Vitr. C o n s o le .  
P r o t h y r o m , ï ,  ji. ( Siipa, p o r t é ; .  

V itr. B a r r iè r e  q u ’ o n  m e t  d e v a n t  
l e .  p a la is  e t  le s  h ô te ls , j J P e t i t e  
J a c e  d e v a n t  u n e  m a is o n  d e  p a r  
t  îu Ü er .

P r ô tÏ m ê sis  , is  ,  f .  ( T ipiu  ,  
°  t im e r  ) . D ig. P r é f é r e n c e .  |j R e 
t r a i t  l i g n a g e r ,  t . d e  d r o i t .

P ro -t in a m  , a d v . V a n . , P r ô t ï -  
w is , a d v . A fra n .e L  P r o ï i s t)s ,a dv . 
Cic. i ) e  s u i t e ,  sa ns in t e r r u p t io n .
|J E n s u it e ,  in c o n t in e n t .  j| Virg. 
im m é d ia t e m e n t  a p r è s . || Cœs. 
D ’ a b o r d ,  d è s  le  c o in m e ii ie m e n t . 
jj V it g. L o  n .

P b o t ô c û l l u m ,  i , n. ( i&pci7 o ç , 
p r e m i e r 5 koxxu, b o l le )  P r o t o c o l e ,  
• livre  o ù  s o n t  le s  m o d è le s  d es  
..a ctes , jj B r o u i l l o n ,  m in u t e .

P r ô t o c o m id m , ii,n . ( xô^ h,  c h e 
v e l u r e ) .  Veget. E n d r o i t  o ù  c o n i -  

.m en ee -n t le s  c h e v e u x  o u  le  p o il .
.P r o t o l l o , is , sustu li ,  su'old- 

4u m ,  - lare. P lan t. L e v e r ,  é l e v e r ,  
^ t e n d r e .  Jj D if fé r e r  , r e m e t t r e  , 
p r o l o n g e r .

P ho to  m a r t y r ,  is , m. (  p i f  v/>, 
t é m o in  ) .  P r e m ie r  m a rty r .

P r ò t o  m e d i a  ,  œ , f .  P im . S o r te  
d e  p la n t e .

P r o t o m y s t a  , « ? , / » . (  pu*7v , 
in i t i e r  ) .  Sidon. P r e m ie r  p r ê t r e  , 
carchi p rê t re .

P r o t o n a t  ,  n u it, nïtum  , are. 
Val. Flac. T o n n e r .

P r o t o  n ô t â&i  u s ,  ii ,  m. P r o t o 
ni > taire.

P r o t o p l a st u s ,  a, um (  lahiov», 
f o r m e r  ) ,  Terl. Q u i  a é té  f o r m é  o u  
m o d e lé  le p r e m ie r ,  c o m m e  A d a m .

P r o t o p r a x ia , œ , f .  [ «rpàÇis, 
a c t io n ) .  P  lin. j. D r o i t  d ’ un  c r é a n 
c i e r  p r i v i lé g ié .

P r ÕTÕPROIIÊOBü S , i, 771. ( 
s i è g e ) .  P rer iv -e r  p ré s id e n t .

P r ò t o  psaltes  , c e , m . (  - J à x x » ,  
c h a n t e r  ) .  G r a n d - c h a n t r e .

P r õ t õ s ê c r ê t a ,  œ , m. P r e m ie r  
s e c r é t a ir e .

* P r o t o s e d e o  , es ,  ère. Tert. 
,4 v o i r  l e  p r e m ie r  r a n g .
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P r ÔTOSTA A , Cè , f .  (  ïçTifAt ,

s’ a r r ê te r  ). P r e m iè r e  p o s t e ,  p r e 
m iè r e  s ta tio n .

P rô t o s ta te s  , i s t m. Voy. A n 
t e s ig n a n u s .

P r õ t o s t r ã t o r ,  õris. m. (çfetl'oç, 
a r m é e ) . G é n é r a l. || {sterno , m e t 
tr e  la  h o u s s e  d ’ u n  c h e v a l  ). C e lu i 
q u i  m e t  le  r o i à c h e v a l ,  p r e m ie r  
é c u y e r .

P r ÕTOSYMBÕLÜS, i ,  771. (  jSxxi», 
c o n s e i l  ) .  P r e m ie r  p ré s id e n t .

P r ò t õ t ó m i  ,  Õrutn,  m. pl. 
( c o u p e r  ). Mari. B r o c c o l i ,
j e t s ,  p e t it e s  b r a n c h e s  d e  chou x , 
en  fleu r.

P r o t o t o m u s ,  a ,  imi. Coh C e  
q u ’ o n  c o u p e  l e  p r e m ie r  a u x  
p la n te s .

P r o t o t y p e s , i ,  m. (  rv^rlu, 
f r a p p e r  ). P r o t o t y p e ,  o r ig in a l ,  
p r e m ie r  e x e m p la ir e .

P r o t r a c t io ,  unis, f .  Macr. A c 
t io n  d ’ a l lo n g e r .

P r o t r a c t o s  , ûs , m. Quint. 
P o r t r a it .

P-r ô t r a c t u s  , a  , um. SU. JtaJ. 
T i r é  d e , ,  tra în é  h o rs  d e . j| Val. 
M ax. D é c o u v e r t .  Il— ad pauper
tatem. P laut. R é d u i t  à la  p a u 
v r e t é . P a rt, d e ,

P r o t r a h o  , i s , traxi, tractum , 
herè. Prop. T i r e r  d e h o r s , t r a în e r , 
e n t r a în e r ,  e m m e n e r  p a r  f o r c e .  
—  capillo in viam.. P lau t. T r a î
n e r  p a r  le s  c h e v e u x  a u  m il ie u  
d u  c h e m in . =  M a n ife s te r ,  d é c o u 
v r ir .  •—• in lucem. JLucr. M e t t r e  
e n  é v id e n c e . || D i f f é r e r , t ir e r  en  
l o n g u e u r .  —  epulas ad mediam 
nodem. Suet. P r o l o n g e r  l e  fe s t in  
ju s q u ’ a u  m i l ie u  d e  la  n u it . || Val. 
M ax. E x a g é r e r . || ÜIp. E te n d r e .

P r ô t r é p t ie u s ,a, u/n{rprpoTps-vw, 
e x h o r t e r ) .  Ausoii. D id a c t i q u e ,  
in s tr u c t if .

P r o t r Im e n t ü m  ,  i  , n. (  pro
tero ) . A p al.  A n d o u i l le t t e .

P r o t r it u s  ,  a ,  um , p a r t , d e  
protero. L iv .  F o u lé  a u x  p ie d s . 
Protrita acies. Tac. A r m é e  dé- 
fa i te . =  Geli. V u lg a ir e  , t r iv ia l .

P r õ t r í v i  , p r ê t ,  d e  protero.
P r ÕTRÔPOm  , i ,  n. (  ■arsoTpiTTù), 

p r é v e n i r ) .  P  lin. V in  q u i c o u le  
d e  d essu s  le  p r e s s o ir  a v a n t  q u e  
le 'r a is in  a it  é t é  f o u l é  ; v in  q u ’ o n  
t i r e  d e  la  c u v e  a v a n t  q u e  le s  
f o u le u r s  y  s o ie n t  e n t r é s ;  v in  d e  
m è r e - g o û t  te .

P r ô t r o p u s , e t ,  um. Col. Q u i 
c o u l e  a v a n t  d ’ a v o i r  é té  f o u lé  o u  
p re s s u r é .

P r o t r ü d o  ,  is , si , sum , dère. 
Cic. P o u s s e r  en  a v a n t . —  foras. 
Phœ d. P o u s s e r  d e h o r s  la  t ê t e  la  
p r e m iè r e . =  Cic. D if f é r e r ,  r e 
m e t t r e .

P r o t u b e r o ,  ãs , ãv i  ,  ãtum ,
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ãre. Sol in. S ’é l e v e r  - en  B osse , jj 
Salin. P o u s s e r ,  s e  f o r m e r  , s 'a r 
r o n d i r  , e u  p a r la n t d e s  fru it - 

P r o t u l i  ,  p rê t , d e  profero.
* P r o t u m i d u s ,  a ,  um. À  pal. 

E n f lé ,  r e le v é  e n  b o s se . Protu -  
mida luna. A  put. p le in e  lu n e .

P r o t u r b a t u s ,  a , um. Tac. 
K e p o u s s é . P a r t . d e ,

P ròturbo , ãs , ãvi , alum ,  
are. Liv. C h a sser  , r e p o u s s e r . —- 
calcibus. Col. C h a sse r  à c o u p s  
d e  p ie d s . —  laribus, d a u c i .—  
q u e l q u ’ un  d e  sa m a 's o u . j; R e n 
v e r s e r . —  sylvas. Ovid. —  d es  
fo r ê t s .  H E x h a le r ,  f  o r e  s o r t i r . — - 
pectore murmur. SU. lia i. T i 
r e r  d e  sa p o i t r in e  d e s  s o n s  in a r 
t ic u lé s .

_ P r o t u t e l a ,  œ  , / !  Ulp. F o n c 
t i o n  d u  s u b r o g é  tu te u r .

* P r o t ü .t o » ,  õ ris , m. Ulp„ 
S u b r o g é  t u t e u r .

P rotyi’um ,  i , n. (rôvroç, t y p e ) .  
P  lin. M o u le  ,  m o d è le  , f ig u r e  
c r e u s e .

P r o u t ,  a d v . Cic. S e lo n  q u e , 
c o m in e . —  rss postulat. C>c. S e 
lo n  q u e  la  c h o s e  le  d e m a n d e  , 
su iv a n t  l ’ e x ig e n c e  d u  cas.

P r õ v e c t io ,  ô h is , f  Lac t.P ro
motion ,  a v a n c e m e n t  e n  g r a d e .

P r o v e c t u s ,  ûs, ni. Vici. A va n 
c e m e n t . Honestiorum provectu. 
Vici. E n  é le v a n t  a u x  p la c e s  le s  
g e n s  h o n n ê te s . || —  agri. Pali. 
A m é l io r a t i o n  d 'u n  ch a m p ..

P ro vectu s , a ,  um.. part, de 
proveho. Avancé. —* equo. Liv.
—  à c h e v a l  ju s q u ’ à, jj P rocéd a  
no.v. Tac. N u it  a v a n c é e . ”  —  
aiinis. Liv. Provectacelate ' orno. 
Cic. H o m m e  d ’ un  â g e  ava n cé» 
Provectus è gregario ad summa 
militice. Tac. P a r v e n u  d u  ra n g  d e  
s im p le  s o ld a t  a u x  p lu s  h a u ts  g r a 
des. —  ad infestas orationes. 
Tac. Q u i e n  est v e n u  ju s q u ’ aux, 
d is c o u r s  o ffen sa n s . - -  e i usque 
corruptionis. Tac. P a rv e n u  à un 
te l d e g r é  d e  c o r r u p t i o n .

*  P r ô v ë d ït o r ,  õris , m. P r o -  
v é d i t e u r  , d ig n i t é  d e  l ’ a n c ie n n e  
r é p . d e  V e n is e .

P k õ t é iie n s , t is , onin. g. L iv t 
Q u i p o r t e  o u  tr a n s p o r t e .

P r ô v e u o  , is , ve x i ,  vectum , 
hère. P laut. P o r t e r ,  tr a n s p o r 
t e r ,  v o i t u r e r .  Provehi portu. 
Virg. S o r t ir  d u  p o r t .  —  m  al
tum. Cic. E t r e  p o r t é  e n  p le in e  
m e r  , ê t r e  p o u s s é  au  la r g e .
—  ad ojitaíõs exitus. Cic. V e n i r  
à b o u t  d e  ses d e s s e in s , a v o i r  l e  
v e n t  e n  p o u p e .  —  E m p o r t e r .  
Provehere vitam in peri culum, 
Cic. E x p o s e r  sa  v ie  au d a n g e r . 
Ulterius ira me provexit. Peisp - 
L a  c o l è r e  m ’ a  e m p o r t é  t r o p  lo in »

Pli. o



Provehi a i  o u  in maledicta. L iv . 
E n  v e n ir  a u x  in j ires . Il A v a n c e r , 
é io v e r . —  in consulatus. Vieil.

at*x c o n s u la ts . — • in majus. 
'/Lor. A g r a n d ir .

P r o v e n d o ,  is , d id i, ditum , 
ere. A frori. V e n d r e .

P ro  v i; m io  , i s , v in i , ventum , 
nire. V e n ir  d e h o r s ,  p a r o ì t r e , 
s’ a v a n c e r . —  in scenata.. P lani. 
P a r o i  tre  su r  la  s c è n e . || Quid 
'P r o v e n ir ,  n a ître . || P l.n  C r o î t r e ,

o u sse r . ìi Cic. A rr iv e r . || Tue.
é n ss ir . Il Æ d ep ol proveni ne

quiter. Plant. J’ ai b ie n  m a l 
r é u ss i .

* P rôyknto , a s , are, Nœv. 
f r é q .  d e  provenio.

P r ò v e m  u ru s ,  a ,  utn. C ic.Q ui 
a r r iv e r a .

P r o v e n t o s , « s ,  m. Virg. F r u it , 
r é c o l t e  , m o is s o n ,  revenu.||Plin. 
A b o n d a n c e  ,  m u lt ip l i c a t io n .  |.{ 
Cœs. S u c c è s . [| A p u l. P r o f it .

P r o v e r b ia l is  ,  rii. f  , l ë , n . ,  
is. Geli. D e  p r o v e r b e  , p r o v e r 
b ia l .

P  r õ y e r r iã l it e r , a d v . Ainmian. 
P r o v e r b ia le m e n t  , e n  p r o v e r b e .

P r o v e r b iu m ,  U , n. Oie. P r o 
v e r b e .  —  sermone tritum. Cic. 
V ie u x  p r o v e r b e .  Proverbii loco 
dici solet. —  in consuetudinem  
venii. Cic. Tu proverbium cessit. 
Plin. In proverbio est. C.c. C ’ est 
u n  p r o v e r b e  , c e la  a passé  en  
p r o v e r b e .  Proverbio veteri. Cic. 
S e lo n  l’ a n c ie n  p r o v e r b e ,  c o m m e  
dit. le  v ie u x  p r o v e r b e .

P r o v e r s o s ,  a , utn. P lau t. Q u i 
va  eu  a v a n t.

^ P r o v e  : ;  ,  p r ê t ,  de proveho.
P r õ v ig t ü s , a , nui , p a r t , d e  

provi va.
P b ô v ï d è ,  a d v . Plin . P r u d e m 

m e n t .
Pr o v id e n s  ,  tis , ornn. g. Cic. 

P r é v o y a n t ,  q u i p r é v o i r ,  a  d e  lu  
p r é v o y a n c e  , p r u d e n t . —  consi
lium. Gei!.. P a r t i  sa ge . Provi
dentius id est ad reliquas res. 
Cic. C e la  e s t  p lu s  p r u d e n t ,  p lu s 
r é g u l ie r  p o u r  la s u it e .  Provi
denti ssimus vir. Cic. H o m m e  q u i 
a in f in im e n t  d e  p r é v o y a n c e .

P r o v id e n t e r  ,  a d v . Sali. A v e c  
p r é v o y a n c e . ; Providentissime 
constitutus. Cic. E ta b li  a v e c  
b e a u c o u p  d e  ju g e m e n t .

P r o v id e n t ia . , c e ,  f  Cic. P r é 
v o y a n c e  , f a c u lt é  d e  p r é v o i r .  || 
P r o v id e n c e .

P f.ô - i d e o , ës , v id i , visum  , 
doré. Cces. P r é v o ir .  || P o u r v o :r . 
—■ sibi. Plaut. V e i l le r  à sa  sû 
r e t é ,  p o u r v o i r  à sa p e r s o n n e . —  
in  poslemm. Cic. P r e n d r e  u n  
p a r t i  p r u d e n t  p o u r  l’ a v e n ir .  —  
puùlicè. Cic* P o u r v o ir  a u  b ie n
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public. —  ne quid accidat. Cic. 
V e.lier à ce qu’une chose n’ ar
rive pas. —  rationibus sms. A d  
lier. Mettre ordre à ses alfa 
U Faire des provisions. —  rei fru 
mentari ce ■ rem frum entariam , 
re frumentaria. Cces. Faire pro
vision de blé, se pourvoir de filé.

P rôvïd i 's , a ,  uni. Cic: Pré
voyant , avisé , prudent. |j Qui 
prévoit l’ avenir.

P rovincia  , ce ,f . (procul, vin
co ) . Cic. P. ovi *ce , pays sou
mis aux Romain» hors de Pita
li e. Provincia  ou — Romana. La 
Provence , prov. de F :. j|. Gou
vernement. U Charge, commis
sion , emploi , fonction , inten
dance. Provinciam eam suscepi. 
Cic. Je me suis chargé de cet 
emploi, d Ordre , affaire.

P rovincialis , m . f ,  là , n . , 
is. Cic. ile province. —• scien
tia. Cic. Talent de gouverner une 
province. —  molestia. Cic. Em
barras. que donne ce gouverne
ment.

P rõvin ciãtím  , adv. S  a et. Par 
province.

P rovi ndëmia , ce , f  Vitr. 
Etoile fixe et brillante qui se 
lève peu de temps avaiit les 
vend- liges.

P rovi num  , i  , n. Provins , 
v. de Fr. (Seine-et-M arne ).

Pro visio , ônis , f .  Cic. Pré
vision , prévoyance. || Précau
tion. D ’Prsb. Provision.

p R Ô vIso  , i s , si , sum ,  de ré. 
Ter. Aller voir , faire visite, 
aller visiter. || P lau t. Aller voir, 
aller savoir.

P rovisor , ôris , m. Hor. Pour
voyeur , qui pourvoit , a soin 
de pourvoir. || Proviseur.

P rovîsus,  u s , m. Pby. P r o 
v is io .

P rovisus ,  a , u m , part, de 
provideo. Cic. Prévu. |) Col. A 
quoi l’ on a pourvu. [| Cces. 
Dont on a fait provision.

P rôvIvo , is , x i  , ctum , vërë. 
Tac. Vivre plus long -  temps , 
survivre.

P rõvõcãbilis , m. f . ,  ie , n. f  
is. Ccel. A ur. Qu’ on peut ex
citer.

P rovocabulum  , i , n. Varr. 
Pronom, (j Nom appéllatif.

P rovocati o ,õn is , f .  L iv. A p- 
~j*el, défi, action de défier au 
combat. Il Cic. Appel d’ une sen
tence , etc.

Provocati n  us , a ,  um. Tert.
Q u ’ o u  p e u t  p r o v o q u e r .

P rovocator , Ôris , m. Cic. 
Sorte de gladiateurs. || Just. Qui 
défie, appelle au com bat, fait 
un défi.

P R O
P r o v o c a t o r i u s ,  a ,  um. D ’ap

pel , de défi. Provoca pria  dona» 
Geli. Récompense militaire pour 
avoir tué un ennemi qu’ on  a
défié

P r o v o c a t r ix  , icti , f  LacU  
Celle qui provoque.

P r o v o c a t u s  , a  , um. P lau t. 
P rovoqué, défié. || Cic. lovitéi

P r o v o c o ,  a s ,  a v i , atum., 
are. Plaut. Appeler dehors. |{ 
Cic- Délier ,  provoquer. P r o 
vocare ad pugnam. Cic. Appe
ler au combat. —  sponsione» 
y  al. M ax. Proposer un pari. |j 
Exciter, a igrir, irriter. P rovo 
care maledicus. O 'c.Injurier. —  
aspidas. Lacan. Agacer des as
pi* s. || Inviter. — cantatum. T er
—  à chanter. || Le disputer. —  
pictura naturam. P lin . Le dis
puter à la nature par la vérité 
de sa peinture. —• elegia Grœ- 
cos. Quint. —  aux Grecs dans 
l’ éiégie. Il Liv. Appeler d’une 
sentence , etc. || Neque provo
cari in integrum potest. Brut, 
ad Cic. Il est impossible de 
faire que cela soit comme non

1 aventi.
P r o v o l o  , ã s , ãvi , ãtum , ãre. 

P lin . S’en voler, s’enfuir eu vo
lant. = Courir avec précipitation»
—  in hostes. Cœs. Fondre sur 

; les ennemis. —  in locum alte
rius. Li y. v o ie  r prendre la place 
d’ un autre.

P r o v o l u t u s ,  a , um. T ac. 
Roulé. —  genibus. Tac. Pros
terné aux pieds. =  T a c.Abais
sé, avili. Part, de ,

P r ô v o l v q . ,  v is , v i, võlãtum ,  
vere. Ter. Faire rouler en avant.
—  in viam. Ter. Faire rouler au 
milieu du chemin. —  se ad ge
nua  , ad pedes. L iv . Se jeter 
aux genoux , aux pieds. =  Pro
volvi fortunis. Tac. Etre ruiné.

P r o v o m o  , is , rnîii , nutum „  
mer .  huer. V omi-r.

P r ò v o r s u s .  Voy. P r o v e r s u s .
P r o v u l g a t u s  , a., um. Su et.. 

Divulgué. Part, d e ,
P r o v u l g o  , a s, are. A p u l. D i

vulguer.
P r o x  ! exclamation ( pioba, 

v o x ). Fest. Fort bien , bien dit î
P r o x e n e t a  ,  œ  , m. f .  (givo; ,  

étranger). Mart. Proxénète, en
tremetteur , courtier, maqui
gnon.

P r o x e n e t ic u m  , i  ,  n. U l p .  
D roit de courtage.

P r o x é n è t ig u s , a ,  um. D’en
tremetteur , de courtier, etc.

Î r o x è n e t r i A , ce , f .  Entre
metteuse , courtière.

P r o x i m a n s ,  tis , o*nn. g . So
lili. Qui est auprès,  tout proche
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.* P roximatus , ûs , m. Cod. 
Theod. Dignité du Bas-Êmpire , 
qui approcnoit.de celle de maître 
des requêtes.

P roximé , adv. Cic. Fort près , 
très-proche. — hostem. Cic. Tout 
près de l’ ennemi. — ad veruni 
accedere. Cic. Etre fort vraise/n- 
blable. — ab hoc. Cels. Immé
diatement après celui-là. =  —  
inorem R om auorum. Liv. Le plus 
approchant de la manière ro
maine. — atque ille. Cic. Pres
que autant que lui. fl Depuis peu, 
tout fraîchement ’ dernière
ment. —  quem nominavi. Cic. 
Celui que j ’ ai nommé en der
nier lieu, jj Pli/?.. Premièrement. 
Chiliprc&eirtiè. P lin . j .  Aussitôt 
que.

P r o x im io r , m. f ,  ijiS , h ., 
ôris. Sen. V eg et V oy . P r o m o r .

P roxÎmïtas , d tis , f .  Oi'ul. 
.Pr oxim'ité, voisinage. =  O nid. 
Ressemblance, jj Oind. Pareil'é.

P rôxÏmi tjs , adv. Cic. Plus p rès , ■ 
plus proche.

P roximo , adv. Cic. Voy. P ro-  ! 
XlMÉ. •'

P rcxÏmo , a s , a v i , dium , are. 
Cic. .Etre près , proche, auprès. 
JSqni capiti proxim at Aquarii 
dextra. A p . Cic. Là droite du 
verseau est tout proche de la 
tête du cheval.

P r oxim u s ,  a , um. Cic. Le plus 
près , le plus proche —  alicui 
sedere. Cic. Etre assis auprès de 
quelqu’un. =='— vero. flor. — ve
ritati. Quint. Qui s’approche le 
plus près de la vérité. —  culpce. 
Phœ d. Coupable Proxim a fun
do cedes. Ter. Maison voisine 
du champ. —  via ad gloriam. 
Cic. Chemin le plus court pour 
aller à la gloire. Proximum ibi 
est. Ter. C’est là le plus près. 
Proxim um  est ut dicam. Cels.
I l me reste à parler, in  p roxi
mo. Ter. Ici près, proche d’ici. |j 
Parent. — genere. Ter. Le plus 
proche parent. || Intime. || Le 
premier d ’après , qui a la se
conde place. —  à postremo. Cic. 
Qui est immédiatement avant 
le  dernier, j) Le premier et le 
dernier. Proxim a nox. Cic. La 
nuit dernière. Proxim is his men
sibus. Ter. Ces derniers mois. 
Proxim um  in senatum differre.
P  lin, j .  Renyoyer à la première , 
à la plus prochaine assemblée 
du sénat. U Semblable,, fort ap
prochant, ressemblant, jj Facile, 
qui èst. sous la main. QUod in 
proxim o est. Pair. Ce qui est
fa c i le .

pR uyr.N s , iis , om n.'g. ( j?ro- 
Htfem , )• "& c, P rudent, sage * •
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p r é v o y a n t ,  a v is é . —  ad consilia. 
Cic. P r u d e n t  d an s l e  c o n s e i l .  |) 
Q u i s a i t , c o n n o î t . ,  a  d e  la  c o n -  
n o is s a i ïc e .  — iti ju re  civili. Cic. 
— juris civili s. Geli. S a v a n t  j u 
r is c o n s u lte .  —  rei militaris. C. 
Nep. H a b ile  d an s l ’ a r t  m il ita ire .
—  rerum. Hor. Q u i a  d e  l ’ e x p é 
r ie n c e  ,  q u i  c o n n o î t  le  m o n d e .
—  locorum. L iv  —  le s  l i e u x , le s  
c h e m in s . — agricolationis. Col. 
E n te n d u  e u  a g r ic u ltu r e . —  ad 
interitum ruo. Cic. J e  s a is  q u e  
j e  c o u r s  à m a  p e r t e . —  omitto. 
Pim . C ’ e s t  à d e s s e in  q u e  j ’ o 
m ets .

P rudenter, a d v . Cic. P r u d e m 
m e n t ,  s g e m e n t . |) Cic. H a b ile  
m e n t. U Prudentius peccare. Geli. 
P é c h e r  a v e c  c o n n o is s a n c e  d e

Prude.N T ia , œ  , f. Cic. P r é 
v o y a n c e .  —  futurorùm. Cic. — • 
d e  l ’ .ive  iir  !| S a g e s s e , p r u d e n c e .
—  rerum Ci- E x p é r ie n c e . — in 
judicando. Cic. S a g e s s e  à p o r t e r  
so n  I ! igevn ci i ;. Il S e  e n e e  , c o n  - j 
n o is s a n c e . —reinidi aris. C. Nep.

j — d e  la  g u e r r e  || I n t e l l i g e n c e , 
c a p i c i  té .  Prudentiam audito is 
impedire. Cic. E m b a rra sser  P i n 
te i l ig e  a c e  d e  l ’ a u d it e u r .

P a u c r ç p s , Fest. V oy . P r i v i 
g n u s .

P r u in a  , œ  , f .  (p eruriaa , à 
perurendo). Cic. G e lé e  b la n c h e .
Il Ver g. Neige. =  Virg. Hiver.

P r u in o s u s  ,  a  , um. Ovid. C o u 
v e r t  d e  g e lé e  b la n c h e ,  s u je t  à 
la  g e l é e  b la n c h e . •

P rôna , ce -, f .  ( m/vp , t&upbç, 
f e u ) .  Vitr. B r a is e  , c h a r b o n s  a l
lu m é s .

■'‘ Prunella, ce , f. Prunelle,
fruit.

*  P r u n e l l u m ,  z ,  n. P r u n e a u ,  
f r u it .

* P r u h e l l u s ,  i  ,  f  P e t i t  p r u 
n i e r ,  p r u n ie r  s a u v a g e .

* P rü n e ü l i , , 5rum , ni. p l .  
P e t i t s  c h a m p ig n o n s .

* P r û n ë t u m  , i,  n. L ie u ’ p la n té  
d e  p r u n ie r s .

14 P r ü n e u s  , a , uni. D e  p r u n e ,  
d e  prfünier.

* P rô n o su s  , a ,  um ( prima ). 
P le in  d e  b r a is e  a r d e n te . || (p ru 
num ). A b o n d a n t  e n  p r im e s .

P r ü n u m , z ,  n. Hor. P r u n e ,  
fr u it .

P r u n u s  , z ,  f .  Col. Prunier, 
arbre.

P r u r ig i n o s u s ,  a ,  um- P au l. 
Jet. Q u i  s e n t  d e s  d é m a n g e a i
son s .

P r u r i g o ,  ïnis , f .  Cels. D é 
m a n g e a is o n .

P r ù r i q ,  .fs-, iv i ,  itum  ,  ire 
(peruro), Cals,Démanger, éproû-

PRU
v e r  d e s  d é m a n g e a iso n s , =  A v o ir  
e n v i e ,  d é s ir e r  a r d e m m e n t . — in 

‘pugnam . Mari. A v o ir  u n e  d é 
m a n g e a is o n  d e  s e  b a t t r e ; |i 
q u e r  , a v o i r  d u  p iq u a n t .

P r u r itiv u s , a , uni. Pruritiva 
ulcera. P  lin. Ulcères qui causent 
des démangeaisons.

P r ü r ît u s  ,  u s, ni. Plin. Pru
rit , vive démangeaison.

P rusen sis  , m. f . ,  se , n. , is. 
Plin . De P r u s a  , v .  de B i a n d e .

P r u ssia  ,  ce , f  La Prusse , roy. 
d’Europe.

P rô tm ënt  ,  orum ,  m. pl. H a 
b ita n s  d e  P r u s s e .

P r y m n e s i u m ,  z z ,  n. ( w pfo.vH , 
poupe). Fest.- Amarre d’ancre. 
Voy. T o n s il l a .

P r y t a n e u m , z' ,  n. (mnipQ a z -  
y.üoi, m a g a s in  d e  b l é ) .  Fest. P r y -  
t a n é e , l ie u  d a n s  la  c i t a d e l l e .  
d ’ A th è n e s  o n  le s  m a g is tra ts  s ’as - 
s e m b lo ie h t  p o u r  r e n d r e  lu  ju s 
t ic e .

P u ttan e ) a , œ f .  L ’ argent des 
consignations à Athènes en dépôt 
dans le Prÿtanée.

P r y t a n i s ,  i s , m. S en. U n  d e s  
m a g is tra ts  q u i c o m m e n c è r e n t  à 
g o u v e r n e r  A th è n e s  a p rès  la  m o r t  
d e  Co d ru s .

PS
P sa l l e n d a  , orum, n. p l .  G r a 

d u e l  , t r a it .
P sa ll o  . i s , U , lire. ( fs t x x r e ) .  

Hor. T o u c h e r  d ’ un  in s t r u m e n t  
d e  m u s iq u e  à  c o r d e s ,  jj C h a n te r .

Ps.iI.L0CITHARISTA , CB ,  /11. Suet.
J o u e u r  d ’ un  in s t r u m e n t  d e  m u 
s iq u e  à  c o r d e s .

P s a l m a  , ã t is , n. S. Au.g. Jeu 
des instrumens de musique à 
cordesi || Chant que ces instru
mens accompagnent.

* P s a l m ë l î , orum , m. pl. G r a 
d u e l  d e  la  m e sse  d e  P o l l ic e  ara
li ro s i en .

*  Ps a l m Ï can us , a , um. e t  P sa l -  
m ïg e n  , iu is, m. Salo i. Q u i c h a n 
te  d e s  p sa u m e s .

P s a l m is t a , c e , m. Hier. Qui 
compose des psaumes.

P s a l m o d ia ,  œ  , f .  P s a lm o d ie ,  
ch a n t d es  p sa u m es .

* P salmographus, i , m. ( y?à~ 
pce,  é c r i r e  ) .  Sidon, Voy. P sa l 
m is t a .

P s a l m u s , i ,  ni. ( fz iX u c ç ) .  Biol. 
Psaume, c a n t iq u e . Il Action de 
psalmodier

P s a l t e r iu m  , zz, n. Quint. Psat- 
térion , instrument de musique à 
cordes. !| Paul. Jet. Chant inju
rieux qui sexécutoit snr cet ins
trument. d H ie r .  Psautier, l i va e 
des psaumes, \
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P saltes, œ. ni. (■pâxnni'}. Quini. 
Qui joue de la harpe ou du psal- 
téri.en.

* k L ; v  A , ii', f .  (4*ATpja). Ter. 
bue use d’instrumens.

Psaltiuus, iif m. Cic. Joueur 
d’ihstr umens.

Psaron ion , zz,  n. j va
rié). Ptiri. Pierre précieuse bi
garrée.

P secas , ridi s , f .  ( 4 s**£ « , ar
roser légèrement ). Goutte, lé
gère asp ersi on.U Coiffeuse. Pse
cade natus. Cæl. ad Cic. lois 
d’ esclave , homme de néant.

Psegma, a fis , n. (~4&à>, ra
cler). Ilérlui ■ d’ airain , limaille. 
U Vert de gris. || M iette, petit 
morceau. Il G uitte.

P sen , crûs s ni. ( 4 »v  )• Mou
cheron qui pique les ligues. || 
Vermisseau qui s’ engendre dans 
les figuiers sauvages.

P sephisma -, a lis , n. Cic. Arrêt, 
ordon uance , décret.

PsKi’rior.oi.u , ce , f  (jè&kXa , 
•jeter). Jeu de dés.

PsiipH (iisoi. u m , i ,  n. Cornet à 
jouer aux dés.

P sëpiioceei' I'hs , re , m. (  jcAi-  
■7TT®, d é r o b e r )  e t  P ski'Mui’æ c t e s , 
re, m• ('ir&ÎÇvj jouer). Poy . 
P rÆSTIGIATOR.

PsKHIÜPHORÛS , i , m. ( ipipw ,  
porter). Qui donne son suffrage.

Psëphus, i , m. ( 4»J>°s)- Pe- 
. tite boule de joueur de gobe

lets. Il Caillou dont on se servoit 
pour donner son suffrage par la 
voie du scrutin.

P.sKTTA ,  c e ,  f .  Sole, poisson 
de mer.

PsEUDADEL.'HUS, i  , III.
faux 5 .tePî?.ïos, frère ). F aux- 
frère.

PseiidanchììsA, æ , f .  Orcanet
te bâtarde, plante.

PsEODAPOSTiiEtrs', i ,  m. Tert. 
Faux apôtre.

Psg u dé n émirs , z, m. (  ÎS'pn. , 
siège; sv.-<Qv. , embûche ). J. Fir
m e. Qui tend des pièges secrets.

P sëUDÉFÏGRAI'HUS', U, Utll (f.'ITl- 
y jt ii» , inscription ). Qui a un 
faux titre , faussement intitulé.

P sgudÍsÔjjômus, a ,  uni (ïo-oç, 
égal? ihuai, bâtir). Vitr. Dont 
les assises dans la structure sont 
inégales.

PsKunônÜKiüM,  z i ,  n. Navet 
bâtard.

P seu docato , ' oui s , m. Cic. 
Faux Caton, tartuffe, hypocrite.

P seüdochristus , z ;  m. Tert. 
Faux-christ, antechrist. .

PsKtmoci-PERus, i , f. P!in. 
Cyprès sauvage.

PsKOOÔDICTAlVriîüM, Z , »  PUjl.
iJictame bâtard.

PSA
PSEUDODIPTËROS , ZZ, UTÌI ( $t-  

nrrtpos,  à  i  a i le s  ) . Vitr. Q u i n ’ a 
p o i n t  l e  's e c o n d  r a n g  d e  c o lo n n e s  
e n  d e d a n s . Il Q u i  a u n e  fau sse  
a i le .

P s e u d o f l a v u s ,  a\ um. Marc. 
Emp. J a u n e  r o u x .

P setjDOGRAPHëm a  ,  âtis ,  n. 
(ypa.’pm, é c r i r e ) .  P a ra lo g is m e .

P seOd o g r a p h ia , ce , f .  Quint. 
F  a u x  c a lc u l .  || A r t  d es fa u ssa ires . 
Il E c r itu r e  c o n t r e fa it e .

P setj DÕGRAPH u m  ,  i ,  n. U n  
fa u x  e n  m a t iè r e  d #é c r itu r e .

P s e u d o g r a p iiu s , a ,  um. F a u s 
s a ire  e n  m a t iè r e  d ’ écriture.|| Q ui 
é c r i t  d es  fa u sse tés .

P se u d o l i  q u i  dus., a , um. Marc. 
Emp. À  m o it i é  l i q u id e .

P s e u d o l o g ia ,  ce , f .  (  xiyw , 
d i r e ) .  M e n t e r i e ,  fa u s s e té .

P s e u d o l o  g u s  , zz, uni. M e n t e u r , 
q u i  d i t  d e s  fa u sse tés .

P s e u d o l u s ,  i  , m. T r o m p e u r ,  
t i t r e  d ’ u n e  c o m é d ie  d e  P la u te .

P s e u d o m e n o s ,  i .  m. (  -ia-ivia- 
psu , t r o m p e r  ). Cic. S o r t e  d e  
s o p h is m e .

P s e u d Ôn ,Ar d u s ,  i , f .  Plin. L a 
v a n d e ,  p la n t e .

P se tjd opatu m  , i  ,  n. (  ntatîo' ,  
f o u le r ) .  Cod. Zen. F a u x  p la n 
c h e r ,  fa u x  p a v é .

P se u d o p r o p h e t a  e t  P se u d o p r ô -  
p h ëtes  ,  ce ,  m. Tert, F a u x  p r o 
p h è te .

P s e u d o p r ô p h è t ia  ,  ce ,  f .  Tert. 
F a u sse  p r o p h é t i e .

P s e u d o p r o p h ë t Ï c u s , a ,  um. 
Tert. D e  fa u x  p r o p h è t e .

P s e u d o p r o p h e t is ,  ïd i s , f  Tert. 
F a u sse  p r o p h é te s s e .

P s e u d o s ë l in ü m  , i  y n. A  pul. 
Q u in t e - f e u i l le ,  p la n te .

P se u u o s m a r a g d u s ,  z ,  m. Plin.' 
E s c a r b o u c le  fau sse .

PSEUDOSPIIEX, ëcis , f  (  0-piif ).
P lin .  S o r te  d e  g u ê p e .

P s e u d o t h y r u m , z ,  n. (ôùpa, 
p o r t e  ). Cic. F a u sse  p o r t e  ,  p o r t e  
d e  d e r r iè r e .

P se ü d ô ü r b â n u s  ,  a , um. Vitr. 
Q u i a  le s  a g r é m e n s  e t  le s  r e s 
s o u r c e s  d e  la  v i l l e .

P s n A  , ce, f.  (4*A.èç, r a s ) . L u
d i  T a p is  v e lu  d ’u n  c ô té .

P s il o c it h a r is t a  ,  ce , m. f  
Suet. Q u i  t o u c h e  des in s tr u rn e n s  
d e  m u s iq u e  à c o r d e s ,  sa ns a c 
c o m p a g n e m e n t  d e  v o ix .

P s î l o t i i e u m ,  i ,  n. Mart. E p i-  
la to ir e .  |] C o u le v r é e  b l a n c h e , 
p la n te .

P s ïm m y t h iu m  ,  z , 7z. P lin .  e t  
P s i m y t u u s , z ,■ m. Vitr. \~liupu- 
Ôoî ). C é r u s e  , b la n c  d ’ E s p a g n e .

P s i t t  a ,  e u , f .  Voy. P se t t a .
P s it t a c in u s ;, a  , um. Scrib. 

Larg. D e  c o u le u r  d e  p e r r o q u e t .

PSE
P s it t a c u s , z ,  m. ( -^hrctitos). 

Stat. P e r r o q u e t ,  o is e a u .
P s o  ad i e u s , a, uni (-J-ôzt, m us* 

c le  d es  r e in s ) .  Cœl. A ur. Q u i a 
m a l  a u x  r e in s .

P s o p h i s ,  ïd is ,  f  V i l l e  d ’ A r 
c a d ie .

P s ô r a , æ , f .  ( 4 « ® ,  r a c l e r ) .  
P lin . K o g n e ,  g a le .

P sôrÏ c u s ,  a , um. Cels. G a 
l e u x ,  q u i a  la  g a le .  Il Q u i  la  
c o n c e r n e .

P s y c h i c u s ;  a ,  uni ( 4 ÜÀ ^ , 
a m è ) .  Tert. A n im a l ,  o p p o s é 'à  
s p ir i t u e l .

PSYOIIÔMACHIA , ce , f .  (  IJ.lu.yy,
c o m b a t ) .  Prud. C o m b a t  d e  F a 
m e  c o n t r e  le s  id c e s .

PSYCHOMANTËUM ,  Z ,  e t  PsYOIIO- 
Ma n t i u m ,  i i ,n .  (u ivriç ,  d e v in ) .  
Cic. L i e u  o ù  l ’ o n  é v o q u o i t  le s  
m a n es .

PSYCHCTROPHUM, i , U. (rpiQW ,  
n o u r r ir ) .  Plin. B é t o i n e ,  p la n te .

P sy c h r o l u t a  e t  P sy c h r o l u te s  , 
ce, m. ( 4 d,VP6C, f r o i d ;  X k® ,  la 
v e r ) .  i Sen. Q u i  s e  b a ig n e  d a n s  
l ’ e a u  f r o id e .

P s y l l a , ce, f  ( 4 y x x « ) .  P u c e ,  
in s e c te .

Ps y l l i ,  õrum , m. pl. P s y l l e s ,  
p e u p le s  d e  L y b ie .

P s y l l io n ,  i l ,  n. P lin . H e r b e  
a u x  p u ce s .

P s y t h i a ,  æ  , f .  ( 4  vdia.). P im . 
S o r t e  d e  t i g n e ,  é tr a n g è r e  a u  
s o l  d e  l ’ I t a l i e  , d o n t  le  r a is in  s e c  
é t o i t  t r è s -e s t i m é .

P sa't iiiu a i  , z z , n. P lin .  V i n  
c u i t  f a i t  a v e c  d u  r a is in  d e  c e t t e  
v ig n e .

PT
P t a r m ic a  , c e , f  (irntlpifi, é t e r 

n u e r ) .  P i r e t t e ,  p la n t e  q u i f a i t
é te rn u er .*

P tarmus ,  z ,  m. ( 'irr&ùp.oç ) . 
E te r n  u era en t.

P te . A d d i t i o n  sy llab iqu e , qui 
n ’ a a u c u n  se n s  p a r  e l l e - m ê m e ,  
m a is  q u i a u g m e n te  la  f o r c e  d u  
m o t . Suo pte pondere. Cic. P a r  
le u i-  p r o p r e  p o id s .

P t ë r is  , ïdis , f  ('iTTiph,  a i le ) .  
P lin . S o r te  d e  f o u g è r e  , d o n t  l e s  
f e u i l le s  s’ é t e n d e n t  e n  a i le s .

P t e r n a  ,  æ ,  f .  ('jrTîpy « ) . P ie d  
d ’ u n  m â t .

P i e r n ï c a ,  c e ,  f  P lin .  T i g e  
d ’ a r t ic h a u t .

P têrõma ,  ãtis , n. Vitr. e t  
P t ë r o n  , i , n. P lin . ( t t saoy, a i le ) .  
Vitr. A i l e  d ’ u n  t e m p l e ,  m u r s  
q u i  s’ é lè v e n t  e n  h a u te u r  c o m m e  
d e s  a i le s .

P ïë r o p h o r u s  , i , m. ( ©fa® , 
p o r t e r  ) .  C o u r r ie r  qu i p o r t o i .t  d es  
a i le s  à s o n  b o n n e i .  || P  (in. C o n -
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trée voisine des monts Riphées 
où  la neige tomboit en forme 
d ’ailes.

Ptérotus, a , um. A ilé ,  qui 
a des aiies.

P terygiæ  , arum , f .  p l . ( tttî-  
?v£). Nageoires de poissons. |j 
1 lamines de nav re , banderol- 
les.jjCoqs, girouettes de tempie.

Pterygium, n ,  n. P  Un. P e
tite memorane nerveuse qui s’ é
tend du coin de l ’œil ju-ques. 
sur la prunelle. ||* Excroiss .m e 
de chair qui couvre la partie de 
l ’ ongle.

Ptérygoma, atis , n. Vitr. M 
chine de théâtre en forme d’aile.

Ptisana, ce , f .  ( 7rri<nr-> , p i
ler). P im . Tisane. |J Ceis Orge.

Ptisanarium, ii , n. Hur. Co- 
quemard où  l’on L it  de ia ti
sane,

Pic c h ia , ce, f , Ptôohium  et 
P tòchoiìòchium ,  i i , n. (nrrco- 
X o? , pauvre : Hyo/s-di > rece
v o ir ). Hôpital.

PtôchÔvétus, a , um. Qui rend 
pauvre.

P ïô /Rotrôphia « ce , f .  ( tos-  
$<», nourrir). Nourriture des 
pauvres , action de les nourrir.

Ptõchotrophita , ce, m. Eco
nome d’ un hôpita l, .qui le gou
verne.

P rô ch o trô c’ti i um , i i , 17. Hôpi
tal où l’on  nourrit les pauvres.

P tolemais , idi s , f .  P lin . P to -  
lémaïde , ville de la Cyrénaïque 
en A frique, aujourd’hui T o lo - 
meta. Jj V ille  de la Palestine, 
nommée ensuite A cre ,a u j. St.- 
Jean-d’Acre.

P tyas , âdis , f  (  tj-tiÎi» , cra
cher). P lin . Aspic qui lance son 
venin aux yeux.

P tynx  , g is , f .  P lin . Sorte 
d ’oiseau de proie.

P tysis,  is , f  et P tysma , a t is , 
n. Crachement fréquent, saliva
tion ; flux de bouche.

PU
* Pübeda, œ  ,'m. M ari. Cap. 

Jeune garçon qui arrive à l’ âge 
de puberté.

P ûiîens, f i s , omn. g . A  qui 
vient le poil follet. =  V it g. Qui 
cro it , pousse arec vigueur.

P iübeo , é s , bu i, bére. Ulp. 
Avoir du p o il, être dans l’ âge de 
puberté. =  Croître, pousser avec 
vigueur.

Pô ber, eris  f omn. g . Voy. 
P ubes, ëris.

P ubertas, atis , f .  Cels. Puber
té , âge de puberi é ; de i4  ans 
pour les garçons, et de 12  pour
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les filles. U Col. Poil qui com 
mence à paroître à cet âge. =  
Maturité. —  uvœ. P lin . —  du 
raisin. j|, Val. M ax. La jeunesse. 
U Tac. faculté generative.

P ubes, bis , f .  Cels. Poil fol
let qui vient au menton. |j Cifi. 
Virg. Jeunesse, jeunes gens.

PÓBES, en s , o nûi. g, Clc.Qiû  
est en âge de puberté, à qui vient 
le poil follet. Pubères. Cæs. La 
jeunesse. =  Qui c r o ît , pousse 
avec vigueur. || Oui est en matu
rité. Ii Qui est couvert d’ un coton, 
d’un duvet.

Pubesco, is , bui, cere. Cic. 
Commencer à avoir du poil fo l
le t , entrer en âge de puberté. || 
Croître , pousser avec vigueur, jj 
Devenir mûr.

P ubis , i s , f .  Prud. Voy.
P ures, is.

Pu elica , ce, f .  Sen. Femme 
publique.

PuBLÏcÂNUS, i , m .—  âna , c e , f  
Cic. Pubiicain , partisan, fermier 
des impôts, maltôti er. Publi cano
rum. ordo. Cic. Gens d’affaires. 
Publicana mulier. Cic. Femme 
d’ un partisan. =  Homme du r, in
juste , intéressé, sans conscience.

P ublic vii o , 5 n is ,f .  Cic. Con
fiscation , adjudication au fisc.

* PûblÎ'.'iâtor, o r is , m. Sidon. 
et * PublÏcâtrix , Ìris, f .  Arnob. 
C elu i, celle qui pu blie , di-
villgue.

P u b l ic a t u s ,  a,um . L iv . Con
fisqué. U Plin . Divulgué, publié. 
K Suet. Rendu public, ouvert 
pour l ’usage (lu public. || Tac. 
Prostitué. Il C. Nen. Confisqué.

P ûblïcè, adv. Cic. Par autori
té publique.—  custos. T er Eta
bli garde par autorité publique. 
—  agere gratias. Cic. Remercier 
au nom du public. || Aux dépens 
du public. —  dare sumptus. P lin . 
j. Fournir à une (lepense aux 
frais du public. || Publiquement, 
en public- —  iliàc ilur. Ulp. 
C’ est un chemin public, tout le 
monde peut passer par là.

PÛBI.ÏCÏTUS, adv. Voy. P u
blice.

P üblÏcius , a ,  um. Ovid. Voy. 
P ublicus.

P u b l i c o , a s , a v i , atum , are. 
Cic. Confisquer , adjuger au 
fisc. —  bona.. Cic. Confisquer les 
biens. — sylvas. Vici. Réunir 
les forêts au domaine. || Rendre 
p u b lic .— fortunam suam. Sen. 
Faire part de sa fortune à tout le 
monde. —  bibliothecas. Suet. 
Ouvrir des bibliothèques au pu
blic. — forum . Suet. Rendre, un 
marché iibre. Il —  crimen.. L iv. 
Etendre à toute une ville la  res

ponsabilité d’ un crime. —  se., 
Suet. Se donner en spectacle. —  
corpus.Piaut. Se pròsit s’a
bandonner. jj Sablier, fa'.t. 
voir , mettre au jour. —• retice?.-, 
da. Jhsí. Dévoiler des mystères.—• 
librum. P im . Donner un livre 
au public.

P ublicola, ce, m. Populaire, 
qui prend les intéi êts du peuple.
U Publicola , nom d ’homme.

P ublicum , i , n. C e. Im pôt, 
subside , tribu t, con,tribution. 
Publico teneri. Suet. Etre tenu à 
payer un impôt. |j Lieu public 
ouvert à chacun. —  cavere ou 
abstinere; in publico esse non 
audere. Cic. Ne point sortir de 
chez soi, n’ oser paroître en pu
blic. Il C. Nep. Trésor public.

P u b lic u s , i , m. P iauí. Edile 
du peuple. Ii Juv. Esclave public,

P urlïcus , a  , um ( populus). 
Cie.Public, (lu public, qui appar
tient au public. P ublica eorum 

pa rs esse potest. Cic. On peut 
confisquer Ieurpart. I] Ovid. Com
m un, ordinaire. —  verba. Sen. 
Formules de politesse, com p ii- 
mens usités.

P ùblïpor ( Publii puer). Prise. 
Esclave de Publius.

Pu boi , prêt, de pubeo et de 
pubesco.

P ucïnus, a , um. P lin . De Pu- 
cinum, auj. Castel-Duina , v. sur 
la côte de l’Adriatique.

P udefactus , a  , um. Gel/. De
venu , rendu honteux , confus.

P udenda , orum , n. pl. Parties 
du corps que la pudeur ordonne 
de cacher.

P u dendu s ,  a ,  um. Cic. Hon
teux , dout on doit avoir honte, 
(fui doit faire honte. Pudenda lu
cra. Ovid. Gains honteux.

P udens , tis, omn. g. Cic. Qui 
a de la retenue , de la modestie. 
Pudentem exitum impudènti cs 
quœrére. Cic. Chercher à se ti
rer honnêtement d’ une démar
che trop hardie. P  udenti ss ima 
faentina. Cic. Femme pleine de 
pudeur.

P udenter , adv. Cic. Avec pu
deur, retenue, modestie; modes
tement.

P üdeo , és , dui , ditum , dare, 
Piaut. et PÜdebco, i.s,dui , itimi, 
care. Prud. A voir honte, être 
honteux, avoir de la confusion. 
Pudet nonne tuî ?  Cic. N’avez 
vous point honte de vous-même ? 
Pudent non le h æ c? Ter. N ’avez- 
vous point de honte de cela? 
Pudebit non me hoc dicere. Je 
n’ aurai pas honte de le dire. P u 
ditum norme esset ?  Cic. N ’eût- 
ce pas été une honte ?



Foni nu n du $, a ,  un . P lin . 
Qui a de la pudeur, couvert de 
c  aí’  'pu. K Honteux, qui cause 
d . d Ironie. j| Val. Flac. Désho-

DfoioVant.
PiiufcÈ, ady. Ovid. Pudique

ment , avec pudeur.
P fini cï Ti a ,c e ,  f .  Cic■ Pudicité, 

pudeur. P udì.citiani publicare. 
Ter. Se prostituer. Il L iv . La 
déesse de la pudici té.

PuM cus, a , um. Cic. Pudique, 
qui a de la pudeur , chaste, dé
cent , honnête. Pudica uxor. 
JTor. Honnête femme.

P u dor , õris ■. rn. Cic. Honneur 
des hommes. Pudorem ponere. 
«Sfai. Perdre son honneur. || Pu
deur, modestie, Retenue, hon
nêteté. —  put ris. Ter. Respect 
pour sou père. || H onte, rougeur.
—  maJus. J for. Mauvaise honte.
—  nomili ibus adest. Ovid. Il y a 
des noms qu< font rougir. || Pu
deur, pudicité.—  ex  tinctus. P ir g. 
Pudeur éteinte. Pudorem auferre 
■virgini, rapere vitellai. Ovid. 
Déshonorer une hile. f| H onte, 
infamie. — t P  ici/us vulgare. Cic. 
Publier la honte, le déshonneur 
de quelqu’un.

P ô D'ôfticd coR', õr is , omn. g. 
Geli. Qui a le  rouge de la pudeur.

P udui, prêt, de pudeo  et de 
pitdesco.

P uella, œ , f  (d im in. de pue
ra,). Cic. Jeune fille. || Sccev. Jeu
ne femme.

P CELLÀRI S , 77Z. f .  ,  rë , U ., i s . 
Ovid. De jeune lille.

Poin i .âaí .ceb-, adv. P lin .j .  En 
jeune fille.

P u ellariu s, a ,  um .Petr. Voy. 
P CELLARIS,

P uellasco , i s , ere. Varr. R e
devenir jeune lille , rajeunir. || 
Se rendre efféminé.

P u K L L ÃT o a i è , a d v. V oy. P uel
l a r it e r .

P uellatorius, a ,  uni. Solin. 
D e jeune fille . qui concerne les 
jeunes filles. Piteli atoriœ tibiæ. 
Solin. Flûtes dont le sou est clair 
comme 1 1 voix d’une jeune fille.

P uellula , c e , f .  Catiil. Fil
le tte , très-jeune fille , petite 
fille.

P u e llu s , i , m. Puer. Petit 
enfant, poupon.

P u e r , eri, m. (purus  ). Næv. 
Enfant, soit garçon , soit fille. 
p u er  mua, quid verbi ex  te audio? 
L iv . Ahdr. Ma tille  li mon en
fant ! que dites-vous là ? A  pue
ro , à  pueris. Cic. Dès Penfance. 
Ss p u e r o . Hor. Lorsqu’ il étoit 
enfant. H pueris excedere. Cic.
R :;t:r de l ’enfance. || Firg.FiU  en 
bas âge. Tib. Fils à ,l ’égard du

P U D
père et de la mère. [| Jeune gar
çon. Il Petit laquais , page. ‘ 

P uera, ce , f  Varr. Petite fille. 
P uerascens, tis , omn. g  Suet. 

Qui sort de la première enfance.
P u e r a sc o ,  i s ,  ere. A u so  a. Ra

jeunir.
*  P u er cu lu s ,  i, m. A  m ob. Voy. 

P u e l l o s ,
Puerilis , m. f . , l ë , n . , is. Cic. 

D’enfant, d ’enfance. —  œtas. Cic. 
L ’enfance. =  Puéril , enfantin. 
Puerile est. Ter. Cela sent l ’ en
fant.

P u e r il it a s  , a tis , f .  Varr. En
fonce. K Puérilité, .manière en
fantine, enfantillage.

P ueriliter ,  adv. Phæd. En 
enfant. =  Puérilem ent,  d’ une 
manière enfantine.

P u e r it ia  ,ce  , f .  Cic. et P u e r i
t i e s ,  <?z , f .  A u s o i.  Enfance, âge 
des enfouis. =* Varr. Pureté d’ un 
enf tnt.

P u e r p e r a ,  ce , f .  (p a rio ). Ter. 
Accouchée , femme eu couche.

P u e r p e r iu m  , ii , n. P  Lin. A c
couchement, enfantement, cou
ches de femme || Suet. Enfant 
dont une femme est iccourhée.

P u e r / éru s , a ,  um. Ovid. Qui 
sert à l’ accouchement, qui fait 
accoucher.

P u e r t i a , œ ,  f .  Hur. Voy. 
P u e r it ia .

P u e r u lu s  , i ,  m. Cic. Petit 
enfuit.

P u é r ü s ,  i ,  m. P lau t. Voy.
P u e r .

P ügæ, arum , f .  p l .  (eruy»). 
Hor. Fesses.

P ugii. , lis, m. ('jrv{',h coups 
de poing). Cic. Athlète qui se 
bat.à coups de poing.

P u g il a t io  , õn is, f .  Cic. Voy. 
P u g il a t u s .

P u g il a t o r  , õris , m. A rn . Voy. 
P u g il .

P u g i l a t o r i u s ,  a , um. P laut. 
D ’athlète qui se bat à coups de 
Poingç

P ügÎlâtus, û s , m. P laut. Pu
gilat, combat à coups de p oin g , ; 
avec le ceste.

P ü g ïl Ï cè  , adv. Plaut. A  la 
manière des athlètes qui se bat
tent à coups de poing

P u g il l a r e s ,  ium , m .pl. Plin. j, 
et P u g il l a r ia ,  ôrum , n. pi. Ca
ini. ( pugnus). Tablettes pour 
écrire.

PÕGILLÃRIÃRIUS, i i ,  m. Tnscr. 
Ouvrier qui faisoit ces sortes de 
tablettes.

P u g il l a r is  , m . f , r<?, n ., is. 
Juv. Que le poing peut con
tenir.

P u g il l a t o r i  us,. a , um. Plaut. 
Qu’ya frappe à coups de poing.

P U E
P ugtlt.o , â s , a re , et P ugil-  

LOR, áris , ã r i , d. A p u l Se bat
tre à coups de poing. Pugülatur . 
A pul. On se bat à coups de 
poing.

P ugillum  . i , n. et P ugillus , 
i  , m. dim. de pugnus. P lu i. j .  
Poignée.

P ûgio j Õnis , m. ( pungo ). 
Cic. Poignard. —  O pugionem  

plumbeum !  Cic. O la pitoyable , 
la foib’ e raison !

P ugiu ncu lu s,  i r m. Cic. Petit 
poignard.

P ugna , ce , f .  (p u g n u s). Cic. 
Bataille, combat. —  equestris. 
Cic. —  de cavalerie. — pedes
tris. Virg. —  d’infanterie. — me
dia . L iv. Le corps d ’armée. —  
mahz. Sali. Combat malheu
reux. R,-.s ad p  a g i a/n venie
bat. Cic. On linissoit par se bat
tre. —  forensis. Quint, Débats 
des avocats.

P dgsâcis , g é n . de pugnax.
P ugnacitas , a t i s , f  P  Un. A r

deur du com bat, humeur que
relleuse, =  —  argumentorum. 
Quint. Conlr. diction de preu
ves. n Chaleur de disputa.

P ugnaciter, adv. Cic.Jus.Sen. 
Opiurâ-rémeut, avec ar-V.ir. Se i- 
tentiarnpugnacissim e defendere. 
Cic. Soutenir son sentiment avec 
beaucoup de chaleur.

P u g n a c u lu m , i ,  n. Plaut. 
Remparts du haut desquels on 
combat.

P ugnan s , tis , omn. g. Gres. 
Committant, qui combat) || Prop. 
Opiniâtre. j| Contraire , opposé. 
Pugnantes sententiœ. P im . j .  
Avis contradictoires. Pugnantia  
loqui Cic. Dire des choses qui 
se contredisent.

P ogÎiâtor, õris , m. L iv . Com
battant.

P ugnatorius, a ,  um. Sueti, 
Propre à combattre.

P u gn atrix , ia s ,  f .P ru d . Celle 
qui combat. || — natio. Am m ian. 
Nation guerrière.

P ugnatus , a  , u m , part, de 
pugno P ugnata summa conten
tione pugna. Cic. Combat opi
niâtre, acharné.

P ugnax ',  ã c is , omn. g . Cic. 
Ardent au com bat, qui aime à 
se battre. —  gens. Tac. Nation 
belliqueuse. —  Obstiné. — in 
vitiis. Cic. —  dans ses vices. |( 
V iolent, véhément. —  exordium. 
Cic. Exorde trop animé. Pugna
cior ventus. Sen. Vent violent.
Il Contraire , opposé.- —- aquee 
ignis. Ovid. L e  feu contraire à 
l’ eau, fl Plin. Qui résiste.

PnGNEUjS, a ,  um. P lau î. D® 
coups de poing.
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P u gnitus ,  adv. Ccecil. A  coups 
de poing.

P ugno , ã s , avi , a tam , cire. 
Gic. Combattre, se battre , li
vrer bataille. — pugnam. Plaut. 
Livrer com bat, donner bataille. 
—- alicui, in  ou contrit altquem. 
d e .Combattre contre quelqu’ un, 
se battre avec lui. =  Débattre , 
disputer, être eu dispute. — cum 
aliquo viribus. Cic. Disputer de 
force avec quelqu’ u n .— secuni. 
Cic. Se contredire , se combattre 
soi-même. Il Résister, faire ré
sistance. —  amori. Virg. —  à 
l ’amour. || S’efforcer, tâcher,, faire 
ses efforts. — in adversas aquas. 
Ovid. S’ efforcer de remonter con
tre le courant, d’ aller contre le (il 
de Peau. .Pugnaveris. Ter. Vous 
aurez frappé un grand coup, vous 
aurez beaucoup fait. || Prétendre. 
—  le illud video. Cic. Je vois que 
vous prétendez cela. Pugnatur. 
Cic. On combat , ' on est en 
dispute , on prétend, il s’ agit 
de.

P u gnu s, i ,  m. ( vryjmçr, épais). , 
Cic. Poing. —  in inala haereat. 
A ppliquera i un bon coup de 
poing sur la mâchoire.' Pugnum, 
impingere. P lau t. Donner un 
coup de poing. — facere. Cic. 
Serrer le poing. Pugnos ferre. 
Cic. Recevoir, des coups de poing. 
Pugnis pectere , contundere. 
Piauí. —  certare. Cic. Battre ou 
sé battre à” coups de poing. || 
Hor. Pugilats |j Poignée. — ceris. 
Seu. —  do menue mutinole.

P ulchellus , a , um. Cic. Joli, 
mignon.

P ulçher , d ir a , chrum, chrior, 
cher ri mue (àrâ&vç , beaucoup ; 
fcéipsc , grâce ). C/c.Beau. || Oeil. 
Excellent, dans quelque genre 
que ce soit.— bos. SU. lia i. Bœuf 
gras. Pulchra fe d a . Hor. Maisons 
magnifiques. ||Précieax.Pulcher-' 
rim apreamid. Virg. Présens d’un 
grand prix. || N obles, illustres. 
pu lchra origo. Virg. Naissance 
illustre. Il Hor. Heureux. P ub  
clnprimus exitus. Flor. Heureux 
succès. |J Qui couvre de gloire. 
Pulchra mors. Virg. M ort glo
rieuse. Cui ■pulchrum fu it. Hor. 
Qui se fit une grande gloire de.

* P ulchralia , inni , n. pl. 
Calo. Toutes sortes de frian
di ses.

PuLCHBÈ,.adv. Cic. B ien, iùs , 
errïmè, comme il faut, en perlec
ti on.— o per ara locare.Plan t . Bie n 
employer sa peine. ■—  sobrius. 
Ter. Fort sobre. —  valere. Caîul. 
Se bien . porter. —r dicere. Gic. 
Parler sagem eut.— negare. Pliced. 
Nier avec assurance. I—  mihi est.
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Cic. Mes affaires sont en bon état, 
tout va bien pour moi.

* P ulchresco , i s , ërë. S . H ug. 
Devenir beau , embellir.

* P u l c h r it a s , ãtis , f .  Ccecil. 
et P u l c h r it u d o  , uns , f. Cic. 
Beauté du visage. Nihil illi erat 
adjumenti ad pulchritudinem. 
'Per. Elle n’ avoit rien qui pût re
lever sa beauté j| Perfection. — 
operis. P  lin. Beauté d’un ou
vrage. /

P ulegium, U , n. Cic. et. P u
l e j u m , i, n. Col. P ouliot, herbe.

Pô LÈJÃTCM, i ,  n. Lampr. Vin 
où l’ on  a mis infuser du pou- 
li°t._

P ü lex  , ïc is , m. (pu lvis  ). Col. 
P uce, insecte.

P ülÏcë tu m ,  i , n. Lieu plein 
de puces.

P u l ic o su s  , a , um. P lin . R em 
pli de puces.

P u l l a , ce , f. Calo., Terre lé
gère , friable.

P u l l a r i u s , a ,  um. Veget. Qui 
concerne les poulains. |] De jeune 
garçon. Pullaria feles . A us. Cor
rupteur de la jeunesse.

P u l l a r iu s ,  n ,  ni. Cic. Celui qui 
avoit soin des poulets sacrés, et. 
qui tiroit des augures de loin- 
plus ou moins grande avidité à 
se jeter sur leur grain.

P u l l a st r a  , æ  , f .  Varr. P ou
lette , poularde.

P u l l a t io  , õ n is , f  Col. Cou
vée.

P u l l a t u s ,  a , um. Quint. Vêtu 
d’un habit, de couleur tannée on 
minime. || Pullata turba. Quint. 
La populace , le menu peuple 
de Rom e, qui étoit vêtu d’une 
étoffe brune et grossière.||Troupe 
de gens en deuil.

P u l l e ja c e u s  , i , m. Saet. ’ 
Poulet..

P u llesce n s  , l i s , omn. g. Près 
d’éclore.

P u l l e s c o ,  is ,  ërë. V o y . P u l —'
LULASCO.

* P u l l ic e n u s ', i , m. Lamprid. 
P.oulet.

P u l l ïc o  , ïnis , f  P lin . Cou
leur tannée ou minime.

P ullinus, a , uni. P lin . De 
poulains. Pullini dentes. P lin . 
Premières dents des chevaux.

P u l l i t i e s ,  ci, f .  Col. Couvée.
•— apuin. Gol, Essaim d’ abeilles.

P u l l o  , cis, are. Calpurn. Voy. 
P u l l u l o .

P u l l u l a s c o ,  á s ,  ërë. Col. P u l - '  
l cre sco  , is , ër ë , et P u l l u l o  , 
a s , are, Virg. Pulluler, pousser 
des rejetons. =  —- colubris. Virg. 
Se hérisser de mille couleu
vres. IP Jpid . Produire.

P u l l u l u s ,  i , m. P lin . Petit

PUL
rejeton qui croît au pied d’un- 
arbre.

P u l l u l u s  ,  a ,  um. Coi U », 
peu foncé.

P u l l u s , i ,  m. Cic. Petit, d’ un 
animal. || Virg. Poulain. j| Plin. 
A non .— anséris. P lin . Oison. —• 
rance. Hor. Petite grenouille. 
—  gallinaceus. Mari. Poulet. 
P ulli avium. Plin. Petits des 
oiseaux. — apuni. Col. Essaim 
d’abeilles. =  —  arborum J din. 
Rejetons des arbres.

Püllus, a , um ( eriWoç , 
n o ir). Cic. De couleur tannée., 
m inim e, enfumée, brune. Pu Lia 
toga. Cic. Habit de deuil. —• 
hostia. Tibul. Victime de cou
leur brune.

P ulmentaris, m . f . ,  r e , n . ,  
is. P lin . De potage , de panade , 
de bouillie , de pilau , d 'étu- 
vée, de fricassée.

P u l m e n t a r iu m  , ii , n. * Juv. 
Sorte de purée dont les anciens 
faisoient usage. || Ragoût. Pul
mentaria queere sudando- Hor. 
Gagnez de l’appétit en prenant, 
de l ’ exercice.

P u l m e n t a r iu s  , a , unu Phœ d. 
Voy. P u l m e n t a r is .

P ulmentum,  f ,  n. (p u is .)  
Hor. l ’urée, potage, bou illie , 1 
panade , étuvée, ragoût ,  fri
cassée. K Morceau friand, dé
licat.

P ulmo, Õnis, m. ( -r«:ù»/vy, 
de -irvèctì, souffler ). Ci Pou
mon.

P u l m o n a c e u s ,  a ,  r>n- 
Qui ressemble au poumon.

P u l m o n a r iu s  , a ,  uni. Coi. 
Pi.ilmuai.que, atteint : ; pu Ma
nie, malade du poumon.

P u l m o n e u s , a ,  um. pou
mon. —  vomitus. P ic  ' : 
ment de sés pO,union m-

11)labié au poumon. 'Pu /nord 
paies. P lant. Pieds tendres , 
délicats, sur lesquels on ■ peut 
se soutenir. Palinone:'., ceca . 
Plin. Pommes grosses, mais creu
ses en dedans.

P u l m u n c u l u s  ,  i , m . S o  l i n . 
Excroissance qui vient aux pieds 
des chameaux, et les empêche vie 
marcher.

, P u l p a ,  æ ,  f .  Fers. Parties les 
plus charnues et les plus délica
tes des animaux , la chair la 
meilleure à manger, ij Scrib. 
L arg. P ulpe, chair des'fruits. || 
Plin . Moelle des plantes boiseu- 
ses ,  cœur des arbres.

P ü l i ’am en  ,  ï n i s ,  n .  L ie . e t 
PuLl'AMENTU.M-, Z , II. Ter. T o u t  
ce qu’ ou mungo avec le pain , 
ragoût, mets délicat. Sine /ijtk-.. 
paniine mandere. Lev. Manger
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jon  pain sec. Palpam entum  quae
rere. Ter. Chercher les bons ilior- 
oea.' v. —■ mini fum es. Cic. L’ ap- 

, me tient lieu de ragoût.
* P ulpito , ã s , ârë. Sidon. 

Planehéier.
P u lpitu m  , i ,  n. Suet. Lieu 

élevé d’ où l’ on parleeu public; 
chaire, tribune. || Vilr. Partie du 
théâtre où les acteurs jouoient, 
ce qu’ on nomme aujourd’hui le 
théâtre.

P ulpo , a s , are. A a ct. Phil. 
Crier comme un vautour.

P ulposus, a ,  urn. Apul. Char
nu , dont la chair est terme et 
délicate, d Plein de pulpe.

P uls , lis ( 'nôxnroi ). P  lin. 
B ouillie, purée , potage. Il Ra-

oût composé d’eau , de farine ,
e m ie l, d’œufs et de fromage.
P ulsabulum ,  i ,  n. Apul. A r

chet. y Bagi.iet.te de psaitérion. || 
Batterie de guitarre.

P ulsandus , a , um.. O Ad. 
Qu’il faut pousser, frapper. .

P ulsans , tis , omn. g. Juv. 
Qui pousse , frappe.

P ulsâtso , ôn is ,  f .  Cic. Action 
de b itti e ,  de frapper, de tou
cher; battement. || Choc. —  scu
torum. L iv. —  des boucliers.

P ulsator , ôris , in. Qui tou
che un instrument à cordes. —-ci~ 
tharœ .Val. Flac. Joueur de luth.

P ulsa T us , a , um , part, de 
pulso, Cic. Poussé , frappé. — 
pu lsa ta  d ig it is . tibia. Lacr. 
Flûte sur laquelle les doigts 
marquent la cadence. Pulsatum  
coquor remise. O nid. Mer dont 
les rameurs fendent les flots. || 
P  lin.. P. lé. —• equis campus. 
Ovid. Plaine foulée parles che-

* PüLsbx’, adv. Nigid. En pous
sant. ’ . '

* P cusio , ôn is, f .  Arnob. A c
tion  de pousser.

P u lso , á s ,  ã o i , atum , a re , 
fréq. de pello. Cic. Pousser , bat
tre , choquer , frapper. — saxis. 
V ai. Flac. .Repousser à coups de 
pierres. —  ictu crebro, huer. 
Frapper à coups redoubles. —  
ostiurn. Plaüt Heurter à la 
porte. —  pede tellurem. H ot. 
Danser. || Toucher des instru- 
nieus de musique à cordes. —  
lyram. Virg. Toucher la lyre. || 
Chasser. =  — nubem. Val. F lac. 
—  les nuages. —  pectus. P laut. 
Emouvoir , chagriner.

P ulsula,  (o , f .  Voy. P usula 
ou  P ustula.

P ulsuosus, a ,  um. Cœl. A u r. 
Plein d’ agitation, qui cause des 
élaticèmens.'

P ulsus , us, ni. Cic. Batte
r c i .  h t .  g a l i . "— 2 .e part.
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m ent, action de battre, de frap
per. — pedum. Virg. Trépigne
ment. —  arteriarum. Plin. .Bat
tement des artères. || Pouls. P u l
sum venarum attingere. Tac. 
Tâter !e pouls. || — lyrœ. Ovid. 
Action de toucher la lyre. || Mou
vem ent, im pulsion, agitation. 
—  terree. Am m ian. Tremble • 
ment de terre.

P ulsus , a  , um ,  part, de 
pelle. Cic. Poussé, battu , cho
qué, frappé, heurté-. Pulsa cen
ti s arbor. Lucr. Arbre battu des 
vents. H Touché , pincé. Pulsi 
in fidibus nervi. Cic. Cordes de 
luth pincées. || Chassé, -— regno. 
Virg. —  de ses états. —  amor 
corde. Virg. Amour banni du 
cœur.

P ultI riu s , i i , m. P lin . Vase 
où l’on f.isoitcu ire le  mets ap
pelé puis. [| Col. Vase de terre 
où  l ’ on conservoit le raisin. || 
Casserole.

P ultatio , ônis , f .  Plaut. 
Action de heurter à la porte.

P u ltic u la ,  ce, fi. Col. dim in. 
de puis.

P u l t if ic u s ,  a ,  itm. Auson. 
Dont on fait le mets appelé 
puis.

P u ltiph a g o n id e s , i s , omn. 
g . et P ultiphagus , a , um 
( ipûyu ,  manger ). Plaut. Grand 
mangeur de bouillie, de purée.

P u ltis ,  géu. de puis.
P u LT o ,  a s , a v i , a tum , dre. 

Ter. Voy. P ulso.
P ulvem  , Lucr. p o u r  p u lv e

rem. Voy. Poxvis.
P ulve a , ris. A p u l. Voy. 

P ulvis.
P ulveratica , ce ,  f i  Cod. 

Theod. et P ulveraticu m , i ,  n. 
Cassiod. Largesse faite par or-. 

, dre du prince aux esclaves qui 
s’ enrôloient. |] Gratification d’ a
vance.

P ulveratio  , Ônis , f .  Col. 
Action de casser les mottes de 
terre sèche , pour exciter une 
poussière qui s’attache «aux rai
sins, et les garantir du soleil 
et du brouillard.

P ulvereus , <z, um. Virg. De 
poudre , de poussière. —  turbo. 
Claud. Tourbillon de poussière. 
Il Ovid. Poudreux, plein, cou
vert de poussière.

P ulveris , géu. de pulvis.
P ulvíírizãtus , a , um. Veget. 

Pulvérisé , mis en poudre.
P ulvèro , ãs, á v i , ãium ,are. 

Casser les mottes' de terre , pour 
exciter une poussière qui s’at
tache aux raisins et les fasse 
mûrir. |j Couvrir de poudre. — 
se, P lin . S'e rouler dans la pyus-
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sière. || Etre poudreux. P  ulve 
ret hic nolo. P lau t, Je ne veux 
point voir ici de poussière. |} 
Réduire en poudre. — herbas. 
Caip. Dessécher , brûler les 
herbes.

P ulverulentus , a , Um. Cic„■ 
Poudreux, plein de poudre ou 
de poussière.

P ulvillu s , i , m. d on . 'des 
pülvinus. Hor. Petit coussin o u  
oreiller.

P u l v in a r , ã ris, n. Catul. e£ 
P u l v in a r iu m , i i ,  n. L iv . Oreil- 
1 -r , coussin, traversin. =  L it 
de table ou de repos, — gem ale. 
Catul. Lit nuptial. [) Cic. L it 
dans les tem ples, sur lequel ou 
mettoit les statues des dieux. |j 
Cic. Temple.

P ulví n a ris , m. f . , rë, n . , is ,  
P etr. et P ulvInâphus , a .  um y 
Prud. De coussin, d’ oreiller. || 
De petit lit des d:eux.

P u lvin atus ., a , um. P lin . 
Fait eiT forme de coussin, en 
manière d ’oreiller. -M

P ulvïnensis , m. f . , is .
inscr. Dieu ou déesse qui avoit 
un lit dans son temple.

P u lvIn ït ô r iu s , U , m. P lin . 
Lit. de gazon dans un jardin. 
IJ Carreau t cou ch e , planche de 
jardin.

P u lvin u lu s , i , m. Col. D i -  
min de,

P ulvinus, i,m . Plaut. Matelas, 
coussin. i|| Sali. Oreiller. || P lin . 
Siège de terre, banc de gazon. 
H Cic. Carreau, couche, planche 
de jardin. H Terre élevée entre 
deux raies. || Serv. Banc d® 
sable. U V ilr.'Batardeau , jetée 
de pierres , môle. , digue qui 
couvre un port. || Massif de pier
res pour soutenir des terres. |( 
Chaussée, levée. || Chapiteau de 
colon n e, fait eu forme d^oreil- 
1er. J) Poulain , assemblage de 
pièces de charpente , pour 
traîner les. fardeaux les plus 
lourds.

P u lvis, vëris, m. Cic., f ,  P rop . 
P oudre, poussière, sable. P u l
verem sedare. Phced. Abattre la 
poussière. —  movere. Quint. Faire 
de la poussière, =  —  eruditus. 
Cic. Science des mathématiques. 
Poudre sur laquelle les mathé
maticiens traçoient ieurs figures. 
Citrà pulverem . P lin . Sine pu l
vere. Geli. Sans peine, sans tra
vail. (I Champ de bataille, lieu du 
combat, lice, carri ère. = —  insuo  
currere. Ovid. Traiter de ce 
qu’ on sa it, se mêler de son mé-  ̂
tier. d P orp . T erre , en général. || 
Mari. Terre à potier. |j l ’erre» 
métallique.’— crudus. P  ers. Ming
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qui n ’a pas été fondue. 3 —  coc
tas. Stat. Chaux.

P ulvis, Calai, p ó u r pulveris. 
P u lv isc u lu m , ï ,  n. Plaut. vt 

P ulvisculus , i , m. A p u l.  P ou s
s ière fin e ,  in e n u e .= C «7 n pu lvis
culo rem auferre, pro v. Plaut. 
P a ire  rafle , —  p lace n e ite  , ne 
r ien  laisser. || A pul. P o u d re  à 
n e ttoy er  ies dents.

P u m ex  ,  icis  , m. {sp u m a ). 
Plaut. P ierre  -  pon ce. Pannee 
cequaius , expolitus. Culai. —

Íiolilus. Ovid. P o n c é , poli avec, 
a p ierre -p on ce ,sur q u o i l’ort a pas

sé la  p ierre -p on ce . Aquam, à pu
mice postulare. p ro  v .P I  aut. V o u 
lo ir  tirer de  l’h u ile  d ’ uu m ur.

PÛMÏcÂTio , ô n is ,  f .  Papin. 
A ctio n  de p o lir  avec ia  pierre- 
pcmçtn

* P õmicãtor , õris , m. P o lis 
s e u r , qu i p o l it  avec la p ie rre - 
jipn ee.

P cmïcâtus ,  a  ,  um. Mart. 
P o n c é , p o li avec la p ierre pon ce.

P ûmïoeus, a , uni. p lau t. .De 
p ie r r e -p o n c e .  Pum icei oculi. 
Plaut. Y eux  s e c s , qu i ne peu 
ven t p leurer.

Ptnviïco, ãs, a v i , ãturn, ãré. 
Ti bal. P on cer , p o l ir  avec la pon 
ce . —  dentem. Catul. N ettoy er  
les dents.

P umicosus , a  , um. P lin . 
P le in  de p ierre -p on ce . H S em 
blab le  à la p ierre -p on ce .

P ü m ïl / o ,  ônis , m. M art., f .  
P uer . , * P u m ilius * i i , m. Suet., 
P ùmilo , ôn is . ni. Stat. et P û -
MÏLÜS, i ,  111. Stat. ( vrb'yp.t), COU- 
cL<-e).. Nain. Pumilio parvula. 
Puer. N  ,in e. — ' arbor. P lin . 
A rb re  nain .

P u ncta , ce, f. Veget. E stocade, 
c o u p  de  p o in te .-

* P unctariola ,  ce , f  Cato. 
Es car m ouche.

* F unotâtîm  , adv. Claud. 
Main. P o in t par p o in t, eu  détail.

* P u nctillum  ,  i  ,  n. Soli i. 
P etit p o in t.

P unctîm , adv. D e  po in te , d ’es
to c . —  ac ccesim petere L iv . 
F ra p per d ’e s toc  e t de  taille. 

P u n c t io ,  ô n is ,  f  Gels. F i
ó re  , p o n c t io n , p o in te  , p o in t 
.ouloureux.
P unctiuncula ,  ce , f .  $en. 

dira, de  punctio.
P uncto ,  adv. A p u l.  E u  un

instant.
P unctulum  , i  , n ■ A p u l  

P oin te , ü A p u l.  M om ent.
P u n ctu m , i ,  n. P lin . P o in te . 

H P iqû re , [j P lin . P o in t . || Mart. 
T r o u  d ’a ig .iii ie . Il Cic. P o in t 
matbém.atique.||Ce/5. P o in t, dou 
le u r  a iguë. Il A uson . P o in t , t. de
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gramm. JJ Suffrage, voix  qu’on 
ctoimoit à, quelqu’un en mar
quant son nom d’ unpoint. Onuie 
iuUt punctum. Jior. i l  a obtenu 
tous ies suffrages. P uncta su f
fragiorum non tulit septem. Il 
n’ eut pas sept voix. || Mart. As au 
jeu de dés. Il Suet. Coup de dés. 
U —  temporis. Cic. Moment.

P u n ctu ra ,  œ  , f .  Veget, et 
P unctus , us , m. P lin . Piqûre. 
U Point.

P unctus , a  , uni. Cic. Piqué. 
Punctum  acu. Cic. Point d ’ai
guille.

P ungens, t i s , omit. g . P lin . 
Piquant,  qui pique.

P u n g o ,  is , nxi ou pupugi , 
punctum, gère. Cic Piquer, per
cer, aiguillonner. Pungit dolor. 
Cic. La douleur est aiguë. P u pu 
git me scrupulus.Cn scrupule m’a 
tourmenté. —  me epistola. Cic. 
Cette lettre m’a p iqué , m’a été 
sensible.

P ühÏcans, f i s ,  omn. g. A p u l. 
Voy. P uniceus.

P unicanus, <z ,  um. Cic. De 
Carthage, de Phénicie. Punicam, 
lecti. Isid, Lits à la phénicienne.

PunÏcè, adv. Plaut. Pin langue 
punique, à la manière des Car
thaginois.

P uniceus , a , um. Virg. D’ un 
rouge éclatant, punicea malus, 
Grenadier, arbre. Puniceum  ma
lum. Ceis. —- pomum. Ovid. G re
nade, fruit, — corium. Plaut. 
Maroquin du Levant. Puniceæ  
rosa?. lior. Roses d’ un rouge vif, 
comme celles dites de Provins.

P ùnico, â s , are. A pu l. Rou
gir, devenir rouge comme écar
late.

P ûnïcum , i  , n . A p u l. Sorte 
de gâteau à la carthaginoise.

P unicus , a , um. Cic. De Car
thage , des Carthaginois ; Puni
que , Phénicien. P unica fuies. 
Sali. Foi punique , m luvaise foi, 
perfidie. —  pom a. Ovid. —* mula. 
Mart. Grenades, fruit.

P u n i  en dus, a, um. Cic. Punis
sable , digne de punition.

P û n io ,  i s , iv i, itum , ire, Cic. 
et Pô ni or ± ir is , ïtus sum , ïri, 
d. Cic. (pæ nio  , de pæ n a ). Pu
nir , châtier. Puniri inimicos 
etiam mortuos. Cic. Se venger de 
ses ennem is, même après leur 
mort. — supplicio.Cic.Faire souf
frir unsupplice.— capite. P lin . j .  
Punir de mort. —• necem. Cic. 
Venger la mort. j| Pass. Etre 

j puni.
* P unior,  Õris, m. Plaut. Tins 

. h a b i le  à  p a r le r  la  l a n g u e  p u n iq u e .
P ûnFtio  , ônis , f .  Val. M a x . 

, P u n it ila , châtiment. ’ •

, PUN
P unît or , 5n s, m. Val. M ax,' 

Qui punit, ü Cic. Veugeuf.
Pûnïtus , a ,  u m , part de 

punio. Cic. Puni.
P ü nu s. V oy. P oenus.
P unxi , prêt, de pungo.
P upa, œ , f  M art. Petite fille. 

IJ Varr. Poupée.
P upilla , œ  , f .  Hor. Prunelle 

de l’œil. Il Cic. P upille, orpheli
ne , liile eu miuorité.

P upillaris, m. f  , re, n . ,  is. 
Liv. De pupille , de mineur , 
d’ orphelin. —  substitutio. U lp . 
Substitution pupillaire.

P upillo , á s , âvi , atum , are. 
A u ct. P in i. Crier comme un 
paon.

P u pillu s , i ,  m. Cic. Pupille, 
mineur., orphelin , qui est en 
m inorité.

P u ppis , zs-, f .  Cic. Pouppe de 
navire , arrière d’ un vaisseau. 
=  Ovid. Navire.

Pernici , prêt, de pungo.
PùruLA , c e , f .  Cic. Prunelle 

de l’œil.
P ûpülu s, i-, m. Catul. Petit 

garçon.
Pô p u s ,  i ,  m. Varr. P oupon , 

enfant.
Pô RK , adv. Plaut. Propre

ment , nettement. j| Hor. Sans 
mélange. L iv . .Chastement. |{ Pu
rement. —  acta estas, d e .  V io 
passée dans l’intégrité. ••*== Avec 
choix. —  lo ui. Cic. Parler pure
ment, correctement. || Hor. Sin
cèrement. K Uip. Sans réserve, 
sans restriction, sans clause ,  ab
solument , simplement.

Pò retaci o ,  is , f e c i  , céré. 
Non.. N ettoyer, purifier. •

P u rgabilis,  m. f . ,  l é ,  n . , is. 
P im . Facile à nettoyer.

P urgâm en , ïm s , n. Ovid. et 
P urgamentum ,  i , n. Col. G rdu- 

; re , immondice qu’ on nettoie , 
vidange. —  oris. S?n. Crachat. 
=  P  argomenta servorum. Cart, 
Les derniers des esclaves.

P urgans,  i i s , omn. g. Ovid. 
Qui purge, purgatif.

P urgatè , adv. N on. Pare
ment.

PüKGÂi’i o ,  Ônis , f .  Plin. Ac
tion de nettoyer. —  cloacarum. 
P lin . —  de curer lés égouts. |{ 
Purgation , médecine. —  alvi. 
Cic. Action de se purger. =  Cic. 
Excuse , justification , action de 
disculper. || P lin . Purification , 
expiation.

P urgati vus, a , um. C æ l.A u r  
Purgatif, qui purge.

P urgator ,  õris , m. Qui net
toie. —  cloacarum. J. f i r m ic. 
Cureur , vidangeur. —  fe ra r  Uni. 
A p u l. Destructeur des m onstres
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* PtjRevrõfliuM , i i ,  re. Pur
gatoire.

P-’R«vrÕRitJs, æ , uin. Symm. 
Qui sert, à purger, —  M acr. —  
à purifier Paine.

P urgatrix , I c is , f .  Celle qui 
nettoie. —  aqua. Tert. L ’eau «.lu 
baptç.ne.

P urgâtus,  a , uni. lior. part, 
de purgo. Nettoyé. — ce th er. S d. 
Ita/. Ciel serein. [J F luí. Expié. 
*= Vie. Justifié , disculpé.

P urcïto, a s ,  a r e ,  fréq, de 
pu rgo. P lau t. S’ efforcer de se 
disculper.

P urgo., ã s , ãvi , a lum , are 
(p u ru s ). Cie. N ettoyer, puri
fier , rendre n e t ,  ôter les or~

ures.—  locum à stercore. Cato.
ter le fumier d’ un endroit.—  

ungues cultello. Hor. Couper 
ses ongles. —  labra. Mari. S’é
piler les lèvres. —  pisces. Ter. 
Vider ou accommoder du pois
son. [| Purger , faire l’ effet d’ une 
médecine. || —rationem. Suet. L i
quider ses comptes. !| Ovid. Pu
rifier, expier. Il Excuser, d is- 
cuiper. — crimen. Cic. Se justi
fier d’ une imputation. || —fa sti
dium. P lia . Remédier au dé
goût , à l ’ enuui.

P ürÏfïgâtîo , oui s , f. P lia . 
Purification ou expiation reli
gieuse. .

* P ûrÏfÏoâtôrium , H , n. Pu
rificatoire. |J Essuie-rnain.

P urificatus , a , uni. P  lin. j .  
Purifié.

P u rifico  , ã s ,  ãvi , a tu m , 
«/'<?. P lin . Purifier, expier par 
une cérémonie religieuse.

P ûrÏfÏcus ,  a , uni. Claud. Qui 
purifie.

Pûr im é  , adv. Fest. pou rpri- 
rissimè.

* PûbÏtas , âtis , f .  P allad. 
Limpidité. ~  Macr. Pureté des 
mœurs , du langage. || Cæl. 
A u r . Purulence.

Puriter . adv. Calai. Avec 
propreté.

Pu r it i A ce , f. Varr. P u -
rété.

P u r o ,  ã s ,  are. P laut. Net
toyer.

P urpura, a ? ,-f. Plant. Pour
pre ,  poisson de mer à coquille. |[ 
Cic. Couleur de pbarpre, liqueur 
qu’on tiroit de ce poisson. || 
Etoffe teinte en cette couleur. 
U Hor. Habit d’ étoffe de cou
leur de pourpre. |J Mart. Plia . 
Magistrature, magistrats.

P urpura.s s , tis , oirtn. g. P.rud. 
•Qui tire sur la pourpre. =  E n 
sanglanté.

'P urpurari us , ii ,  m. Inscr. 
Teinturier en pourpre.
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P urpurarius , a  , um. P lin . 

Qui concerne la couleur de 
pourpre.

P urpuraria officina. Pl'.n. Ate
lier de teinturier en pourpre.

P urpurasco , is , cerë. Cic. 
Devenir de couleur de pourpre.

P urpurati , ôrurn , m. pl. 
Quint. Magistrats , grands , qui 
a voient droit de porteria  robe 
de pourpre.

P urpuratus , a ,  uni. Cic. Vêtu 
de pourpre , qui porte une robe 
de couleur de pourpre.

P urpureus , a , um. Cic. De 
pourpre, de couleur de pourpre. 
Il Hor. Vêtu de pourpre. || P ur
pureum o £  Ilor. Bouche ver
meille. fl Tout ce qui est d ’ une 
couleur v ive , éclatante. |j Tibul. 
Dont la beauté est naturelle , 
sans lard.

P urpurissatus, a , um. Plaut. 
A qui l’ on a mis du rouge. Pur
purissati fa s ti . S  A on . Fastes 
consulaires.

P urpurissum , i  , n. P lau t. 
R ou g e , vermillon pour le vi
sage , etc. couleur faite avec 
de l’écume de pourpré , prise 
lorsqu’on lafaisoit bouillir.
‘ Purpura , ãs , ã v i, ãtum , are. 
Donner l’éclat de la pourpre.—  
undas. Geli. Donner aux eaux 
une couleur éblouissante. J Col. 
Etre éclatant comme la pourpre.

P ur uleht.vt i o , Sais , f .  Cæl. 
A ur. Yoy. P urulentia .

P urulente , ad y. p lin . En ren
dant du pus.

PÜRULEKTIA, CE, f .  Plill. PuFU- 
lencfe, amas de pus.

P urulentus , a  , um. Puru
lent , plein de pus.

P ûrum , i  , n. Vitr. Y oy . C oe
lu m .

P urus , i  , m. L ucr. Yoy. 
P uer.

Pürus , a ,  um. Cic. Pur , net, 
qui n’est point souillé. —• am
nis. Hor. Fleuve dont l’eau est 
iiinpide. U Propre, sans ordure 
— charta. Ulp. Papier blanc. || 
Sans mélange , qui n’est point 
mixtionné , point fardé , p mit 
altéré. Purissima m ella. Yirg. 
Miei très-pur. || Simple, sans or
nement.^-r- à cultu humano locus. 
Liv. Lieu qu’ on laisse en friche. 
Pura toga. P lin . R obe toute 
d’une couleur. —  hasta. Yirg. 
Lance sans fe r , récompense m i
litaire. Purum  argentum. Cic. 
Argent qui n'est pas ciselé. P u - 

t rce coronai. Vitr. Corniclies sans 
sculpture. —  genre. San. p . Joues 
imberbes. || Clair, serein.-—dies. 
Claud. L’n beau jour. Purum  
cæ l uni. Tilt. Ciel aerem. =  In -

P U R
tèq re , innocent. —  sceleris. H or. 
—• à scelere. Cic. Exempt do 
crimes. — à  labe. Cic. —  de 
souillure. || Paul. Jet. Absolu , 
sans condition , sans restriction, 
sans clause, pur et simple.

Pus, uri s , n  (..?bv). Culs. Pus.
—  movere , maturare. Ceis. Faire 
aboutir, attirer ou faire sortir 
le  pus. j! Hor. Injure.

P òsa , œ  . f. Varr. Petite 
fille.

P u sæ e k s is  tractus , fis, m. La 
Puisaye , contrée de France en
tre l’Auxerrois et le Berry.

P u s il l a  , œ  , f .  Hor. dina, d a  
pusa.

P u s i l l a n im is , ni. f  , m e, 77 ., 
is. 'Fert. Pusillanime.

* P u s i l l a n im it a s  , ãtis , f. 
Bibi. Pusillanimité , bassesse de 
crear , manque de courage.

* P u s i l l a n im i  i er , adv. Bibl. 
Lâchem ent, en lâche.

* P  us i LLÀ vi m u s ,  a , um. I* u -  
sillanime , sans cœ ur, sanscou-

* P&sillitas  ,  ãtis ,■ f .  Tert.
Pusillanimité.

P u s il l u l u s  , a  , um. Varr. 
d'un de pusiLus.

P u s i l l ù m , adv. Plin. P e u , 
guère. —  intelligere. P lin . j .  
A voir peu d’ intelligence.

P u s i l l u s , a ,  um ,  dim. de 
pusus. Cic. Petit, fl Bas, lâche. 
—• animus. Hor. Esprit timide , 
rampant. j| Mart. L éger, peu 
important.

Pûsio , ôiiis , m. Cic. Petit 
g  r ç o n .  Yoy. P u e r .

P u sio l a  , c e , f .  Prud. Petite 
fillelte.

PÜ s it o  , ãs, ã v i ,  ãtum , are. 
A u c t. P h il. Crier cornine un 
sansonnet , comme un étour
neau.

P u s t u l a ,  œ , f .  (pus^pèCela. 
Pustule.

* P u s t u l a t io  , o n is , f .  Cæl. 
Aur. Sorte de pustule plus éle -

P u s t o l St u s  , a  , um, Y oy . 
P u st u l o su s . Argentum pustu
latum. Mart. Argent de copellc.

P u st u l esco  ,  is ,  ere. Cæl. 
A ur. Se couvrir de pu*fuies.

P u st û l o  , as , drë. Tert. P ro
duire des pustules.

P u s t u l o su s  , a , uni. Cela. 
Couvert de pustules, plein de 
pustules.

PÜSULA, œ , f  P lin■ Pustule, 
j] Col. Feu suiiyage. —• sacré.
—  S. Antoine , maladie conta
gieuse.

P u s u l a t u s ,  a ,  um. Y o y .P a s
TC L AT U 3.

PÚSCLÕ3U3 ,  a , um. Col. . M a-
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lacie du feu sacré. Voy. P ustu
losus e t P usula.

P usus , i  , m. Lucr. Petit 
garçon.

P ûtà, adv. Gæs. Supposez, posez 
le  cas, c’est-à-d ire, par exem
p le , savoir.

Pu ta , œ , f .  slrn . Déesse qui

ÍM-ésidoii à la taille des arbres.
I Jeune fille.

P utamen , In is , n. Cic. Co
q u ille , coq  ie , é c iille  , écale. 
»— juglandis. Cic. Coquille , 
écai de noix. —  óvi. Plan. C o
quille d’œuf. —  testudinis. Plin. 
Écaille de tortue.

Pu tas s , tis , omn. g. V irg. 
Qui pense , considère.

P utatio , õ n is , f .  Vitr. Taille, 
action de ta iller, d’émonder les 
arbres. || Paul. Jet. Estime, opi
nion. I) '\lacr. .Supputation.

yP otâtïvè,  adv. Hier. En vertu 
d ’une simple opinion.

P u tâtor ,  ôris ,m . Varr. Celui 
qui ta ille , ém onde, élague les 
arbres.

P otatori us, a  , um. Pallad. 
Qui sert ou  qui est propre à 
tailler ,  ém onder, élaguer les 
arbres.

P otatus ,  a , urn , part, de 
puto. FeS\ Elagué. || Putatum  
aurum. Or raffiné. Putata lana. 
Non. Laine nettoyée. =  —  ratio. 
Compte apuré.

PÛti'.a l , illis, n. Cic. Couver
cle ou couverture de puits. I) Tlor 
Place du change à Home . lieu 
OÙ s’ussenibloieut ceux qui fai — 
soient valoir leur argent. |] 
■Bourse.

P uteilis, m. f i ,  le y n. , is. 
Ovid. et P uteanus, a  , um. 
Col. De puits, qui concerne les 
puits.

P u teariu s , i i , m. P lin . Ou
vrier qui creuse des puits.

P ctéfactus , a , um. Prud. In
fecté , rendu infect.

P üteo , es , tui , tere, n. ('jrôBce, 
pourrir), / fo r . Puer, sentir mau
vais , exhaler une odeur infecte. 
—- mero. H or. Sentir le vin.

P u t e o l a n i , õrum , m. p i. Cic. 
Habitans de Pouzzpl.

P û t e ô l à h u s  p u lv is , m. Vitri 
pouzzolane, terre de Pouzzol , 
composée d’alun, de bitume et 
de soufre.

P üteoli , õrum  , m. pl. P onz- 
z o l , ville de "Campanie, au roy. 
de Naples.

P ùtesco , is , ere. Cels. Deve
n ir puant, infect.

Pu t e  c m  , i , i i. Varr. et P u
t e u s , i ,  m. Cic. (putor). Puits.

P utïcui.æ , arum , f .  pl. Varr. 
<?t P uticuli, ôrtiiH f ni. pi. Pesi.

z C o  PUS
Puits à R om e, où-l’on enterroit 
les corps de la populace.

P ùtïdè, adv. Cic. D ’une ma
nière infecte. =  Avec une affec
tation désagréable. Putidius lit
teras exprimere. Cic. Faire son
ner les lettres avec trop d’ affec
tation.

P utidiusculus , a , um. Cic. 
Qui montre une affectation dé
sagréable. J! Cic. Trop retenu, 
trop craintif.

Pu tidulus , a ,  um. Mari. Qui 
sent un peu mauvais , qui a quel
que mauvaise odeur.

P utidus, # ,  um. Cic. Puant, 
de mauvaise odeur , qui sent 
mauvais. =  Plein d*tilFectaiion , 
affecté dans sa manière de par
ler: tout ce qui blesse l’oreille. 
Putida oratio. Cic. Style affecté. 
Putidius cerebrum. Hor. Cerveau 
plus malade , plus blessé.

P ùtilla, es , f. P laut. Petite 
fille.

P utillus, i , m. P lau t. Pou
pon.

* P ü t i s ,  m. f ,  tej n. ,  i s , 
Lucr. Puant, iijfect.

Putisco, i s ,  ërë. Cic. S’ em
puantir.

P U T

P utissimus , a  ,  um. Suet. Voy.
P utus.

* P ütÏtus , 
Voy. Stu ltu s .

a , um. P laut.

P ii to , as , ãvi , atum , are.
Col. E m on der , é la g u e r , t o n d r e ,
cou p er les briniches superlines ,
ta iller.—  vitem. Virg. Tailler la 
vigne. Il Nettoyer. —  lanam. 
Non. Laver la laine. || — ratio
nes. P lau t.-A purer  un compte. 
=  Penser, s'imaginer, croire, 
considérer, estim er, juger. —  
rem Ter. Considérer üne chose. 
—  recti. Ter. Juger comme il 
faut, le prendre bien. —  ra tio 
nem seçurn. Plaut. Penser en soi- 
même , rouler dans son esprit. 
—•cum aliquo argumentis. Plani- 
Disputer ou raisonner avec quel
qu’ un. —  neminem prœ se. Cic. 
N’ estimer personne autant que 
soi-même. — magni. P laut. Faire 
beaucoup de cas, estimer fort. 
— pro nihilo. Compter pour rien, 
ne faire'nuiétat, ne tenir com p
te. Putatur T im pers..'C ic. On 
cr o it , on estime..

Pu Ton , Ôris,  m. Calo. Puan
teur, mauvaise odeu r, infection.

* P utramen , in is , n. Cypri.an. 
Amas de matières infectes.

P utrëdo  , ini s , / .  Ovid. Pour
riture, corruption.

P utrefacio  , i s , f i c i  .factum , 
cere. Col. Faire pourrir, putré
fier. U h iv . Réduire en p ou dre, 
eu poussière.

P utrefactus , a , um, part, de 
putrefacio. Ovid. P ou rri, cor
rompu.

P u tr e fio , is , fa c tu s  su m , 
fie r i . P a l i . ,  P u tr e o ,  é s ,  ìi i , 
erê, Plaut. et. P utresco , i s , tr a i , 
certi. Cic. Pourrir, se pourrir, 
être pourri , se corrompre.

P utridus , a ,  um. Cic. Putri
de, pourri.

P utris , m. f . , tré ,n . ,  is. Virg. 
Pour ri. U P lin . Q ui' se résout en 
poussière. —  tellus, ou pu tre so
lum. Virg. Terre friable. —■ tapis. 
Plin . j .  Pierre qui s’ en va par 
écailles. — Putres oculi. Hor. 
Yeux lascifs.

P uteor , oris, m. Lucr. Puan
teur.

* P u trucsus, a , um. Ceri. 
A  ur. (Plein de pourriture, ou'de 
puanteur.

P utus , a , um. Juv. Pur , pu
rifié. P urus putus est ipsus. 
P lau t. C’est lui-même en per
sonne.—  sycophanta est. P laut. 
C’ est, un franc fr ip on , un maî
tre im posieur. Putissim a oratio. 
Cic. Discours tres-châtié, d ’un 

style très-pur.

PY
Pyanepsium , i i , n. (rrôavov, 

fève ; i-ha , cuire), Mois des Athé
niens qui répond à pou près à 
notre mois d’ octobre.

P y cnïtis  , is , f .  {irviali, den
se). A pul. B ou illon ,  plante 
astringente.

P ycnocomon , i , n . ( ko/*» , 
chev elure). Plin . Sorte de plante.

P vcnostvlus , a , uni ( s-vKoç , 
colonne). Vitr. .Entouré de co 
lonnes si pressées que les entre- 
colonnémens n’ ont qu’un dia
mètre et demi de chaque co 
lonne.

P ycnoticus , a , um. Qui con
dense , épaissit; astringent.

P ycta ,  ce , m. Plin. { ttvç, à 
coups de poings). Voy. P u gil .

P ycta c iu m , U . n. Lamp. T a
bleau où sont écrits les noms des 
juges, etc. Il Abrégé, sommaire. || 
Tablette de poche. Voy. P it t a 
ci u m .

P yctâle , i s , n. Firm . Voy. 
P ugilatus.

P yctÂl i s ,  m. f ,  l e ,  n. ,  is. 
Serv. De pugilat.

P yctes , ce, m. Col. Voy. 
P ycta.

P yctom achãrius, i i ,  m. (u í -  
yop.au , combattre), Firm. Voy. 
P ycta.

Py g a , œ ,  f. Fesses. ||
Ouverture de l ’ urne au scrutin»
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P ygargus, i ,  m. (âpybt, b lan c). ' 
Plin . A ig le  à queue b lanche. || 
S orte de chevreu il.

r  ygmæi, Omni, m. p l . {■irvyy.i) , 
cou d ée  ). P  Lui. P ygm ées.

P ygmæus ,  a  , uni. P3'-gtnée , 
nain.

P ygmaris , is , m . Voy. P eg
maris.

P y g o i.a m p a s ,  âd is, f .  (nrvy\\-, 
kù/ako) , briller). V e r  lu isa n t, in 
s e d e .

P.yla ,  ce , f .  [htùah , p orte ). C ic.. 
P o r t e ,  p a s ,  d é t r o it ,  entrée des 
m ontagnes. Il P ilastre , c o lo n n e , 
p ili .-r, jam be de fo r c e ,  jam bage.

P yl.woos conuentus , m. L iv . 
A ssem blée de lu G rèce q u i se t e -

tio it  ans T h erm op yles .
P ylô ru s ,  i , m. (  Tré Am ,  p orte  ; 

»foç , garde). P y lo r e , orifice  in 
fé rieu r do  P estom ac.

P ' m u s , a , uni. O nid. D e  P y- 
lo.s. |j Mari. D e  N estor.

P v i.u s, i ,  f .  O nid. P y los  , 
—  N eleia  , N estorea, Messe - 
m aca , a uj ; N avarin ou  Javariu.

• V ille dTlIivlo d a n s lc P é lo p o u è se , 
au|. la M orée.

P r ia ,  co , f .  ('rrupf fini), V if g. 
B û ch er, pile de bois sur laqu elle  
o u  b m jo it  les corps des m orts.

P yracm on , õ n is , m. («x u a iv , 
en clu m e). Virg. U n  des G yclopes 
de V u loa in .

PYRACTÕ61S, isy f. (ocyw, m en er). 
T ravail au fe u , occu p a tion  .co n 
t in u e lle  a u tou rd u  feu.

P yrâi.e ,  i s ,  n. C. Nep. Voy. 
H ypocaustum .

P y r .vms , ïdi$ ,/* . P lin  Insecte 
ailé ,  à 4 pieds , e t qui vit dans le  
feu.

Pv a .vus, m. f . , p  , ri., is. Sun. 
Qui con cern e  íe bûcher.

P ah a m a , ce , f .  P lin , S orte  i 
de  larm e d 'a rb re , gom m e am m o
n iaqu e.

P yramidatus , a ,  u/n. Cic. P y 
ram idal , fa it  en  form e de  pyra
m ide.

P yramÏ des,  u m , f .  p i. P lin . 
.P yram ides d ’E gy pte .

P y r a m is , ïdis , f .  (nüp, feû ). 
Cic. P yram ide.
. P y iü m u s ,  i ,  m . F leuve de C i

lic ie .
P y bantes , isy m. V e r  lu isant, 

in secte .
P yrAstér ,  Iri,  ra. P o ir ie r  sau

vage.
P vrÂt iu m , i l ,  n. LiëU planté 

d e  p o ir iers . H P o iré , boisson  fa ite  
avec des poires.

, P yrausta , œ y m. P lin . Voy. 
Py.RAi.is, idis.

PïKEN , en is ,  f .  l-('rcvp>it). P lin . 
P ie rre  p récieuse qui . a la  fi
gure d ’ un n oy a u  d ’ o)i ve.

P Y G
P yrênæi , ôrurn , m. p l . Plin. 

Pyrénées , monta qui-separent la 
F rance de  l'Espagne.

P yrènæus e t  P yrenaicus , a , 
uni. D es m onts Pyrénées.

P y rène , e s , f .  S. Sébastien  , 
v . d ’ Espagne.

P yreth ru m ,  i , n. (V jp, feu). 
Cels. P y rè th re , sorte  de  plante 
brû lante.

P y r ë tu m ,  i ,  n. L ieu  planté 
de  poiriers.

Py r g i,  ôrum, f .  p i. P lin . V . 
d ’ Italie , sur la cô te  do  T os 
cane.

P yrcupoi.ynïces , ce , m. (vrép- 
ysç ,  t o u r ;  nvoidç , b e a u co u p ; 
virffi, v ic to ir e ) .  N om  d 'u n  so l
dat fa n fa ro n , dans P laute.

P yrgos , i , m. Hor. C o rn e t  
à jo u e r  aux dés.

P yriatërium  , ii , n. E tuve.
P yrÏ lamhis,  ïd is, m. V e r  lu i

sa n t, insecte.
P yrÏmons, li s ,  m. A n cien n e 

v ille  dont, on  v o it  en core  les 
restes sur une m ontagne du pa- 
I al i «in t du R h in , v is-à -v is  de 
I lo i d elberg .

P yrio , ás , ãre. P etr. Faire 
chauffer un bain.

P yrïi’Ulkgêton , o n t :s , m. 
( irup , f e u ; yiAya 0 b rû le r ).

Py r it e s , ce, m. (  Trvp ; fe u ) .  
P lin . P ierre à fusil , —  à feu. 
U -P ierre de m e u le , p rop re  à 
m ettre au cou tre -cceu r d ’ une 
chem inée e t au fo y e r . || Marcas- 
site.

P v u ït is ,  ïd is , f .  P lin . P ierre  
précieu se , n o ire , qui brû le lo rs 
q u ’on  la frotte .

P yhûboi.ARi j , Ôrum , m. pl. 
(vr.L-?, fou ; fiùWcù i je t e r ) .  J. 
Pimi. Soldats qu i lan çoien t des 
traits enflammés.

P ïrobolus , a ,  um. Q ui lance 
du feu.

P yrõcorax ,  âcis', m. Voy. 
P yrrhocorAx .

P yrôis , en tos , m. Col. E to ile  
de  M ars, une des 7  p lanètes. [| 
Ovid. U n des chevaux du Soleil.

P yrômantes , œ , m. ( fx iv n s , 
devin  ). Q ui d evin e par le  feu.

P y ro m an tia , ce, j .  Pyrunian- 
c i e ,  d iv in ation  par le m o y e n  du 
feu.

PviidPHoBus, i ,  m. (çspw, p o r 
ter ). R é ch a u d , chaufferette . || 
Brasier.

PyfiÕFOYCii.üs, i ,m . (irotx.l\oç, 
varié). Plin . P ierre p récieuse qui 
o ffre  des points enflam m és.

P yropus,  i  , m. (a-ypiç «*{', as
p e ct  de  feu ). Ovid. E sca rb ou c le , 
p ierre p ré c ie u s e , qui é c la ir e , 
d i t - 0 11, la nuit, fl Plin . S orte  de 
m élange de  m étaux.

P Y R
P yroTeciina , œ ,  f .  

art ). P y ro te ch n ie , art du  feu.
P yrrhias , a d is , f .  Ovid. C elle  

qu i est de  P y rrh a , v. de Lesbos.
Pyrrhicha , ce , f .  P lin . Pyr

rhi q u e , danse de  gens armés.
X’ ybuuÏ chârius , ü ,  m. Ulp, 

Qui danse la pyrrh iqu e.
P y r r h ic h iu s , i i , m. Quint. 

P ied  de  vers de 2  sy llabes  b rè 
ves. E x . Bona.

P yrrhoCo r a x ,  ã cis , ni. ( i r vj>- 
p'oç, r ou x  ; nôppç , corbeau). Plin . 
S orte  de  corb ea u  à b e c  rou 
geâtre.

P yrrhônii , ôrum , m. pl. P yr- 
rh on ieris, d isciples d e P y r r h o u , 
qui d o u to it  de tout.

P yrrhôpoecIlus , i , m. [fafoiK.1' 
Ao?, v a r ié ). P lin . M arbre rou 
geâtre d e  Thessalie.

P yrum  , i ,  n. Voy. P irum .
P y r u n te s , uni, m. p l. T ru i

tes , poissons.
P yru s , z , f .  V oy . Piuus.
P y sm a , âtis, n. (  -7Tt>Q %, in ter

roger ). Mari. Cap. .Q u e s tio a  
con qflexe o u  com pliquée.

P ystis , is , f .  R en om  , ren om 
m é e , bruit.

P ïthagoræus , a , um.. Pytha
g oric ien  , de P yth ag ore .

P ythagoras, œ , m. P y th a g o - 
r c , p h ilosop h e  grec. P ythago
ree lit le: a. Mus. La lettre  Y .

P ythagoricus,  a , um. V oy . 
P ythaooræus.

P ythagorisso , ã s , are. J p u l. 
E tre  sectateur de  Pythagore.

P ythagorïzüsa , ce, f .  P ytha
g o r ic ie n n e , d iscip le  de  P ytha
gore.

• P ythaula , ce , m. Suet. e t P v -  
thaui.es, .œ, m. Sen. (avx'oç, flû te). 
Joueur de  f lû te , qui jo u o it  des 
airs en  l ’hon n eu r d 'A p ollon . 
P yth ieu .

'P ythîa ,  Ce, f .  Corn. Nep. La 
X3yth on isse , prêtresse d ’ A p o llo n .

P y t h ia , ôrurn,.. n. p l. Ovid. 
Jeux p vth ien s eu  l ’hon n eu r d ’ A- 
p o llo u  j va inqueur d u  serpent 
P ython

P yth icu m , i , n. P o ë in e , qu ’ on, 
ebani o it  en  l’honneur d ’ A p o llon .

P ythicu s ,  a  ,  um. Val. M ax. 
Q ui con cern e  le  serpent P y th o n , 
o u  les je u x  pythiens.

P y t h ii ,  Ôrum,  m . pl. C eu x 
q u i a llo ie a t  con su lter l ’ oracle  
de  D elphes.

P y t iiio k , i i , n. P lin . Sorte d «  
plante bulbeuse.

P y tiii 'jn ïces, i s , m. (  xnin., 
v icto ire  ).  L e  vainqueur aux jeu x 
pythiens.

P y t h iu m , i i . n. T e m p le ,  au
tel d ’ A p o llo n  î ’y lh ie a  à D é lo s  , 
ou  à D elphes.
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P yth iu s ,  i i , m. Surnom d’A 
pollon , vainqueur du serpent 
Python.

P y t h iu s , a., um. Varr. P y -  
thien , d’Apollon pythie».

Pytho, u s , f. V. de la Pho
cide. K Oracle d’Apollon.

P ythomantes ,  c e ,  m. f .  (y.ùr- 
'ti; ,  devin). Prêtre ou  prêtresse 
d'Apollon pyt hi en.

P ythomantia , œ , f .  Oracle 
d ’ Apollon pythien.

P ython ,  ônis , m. Serpent Py
thon. M ulier Pythonèm  habens. 
B ibi. Devineresse.

P ythones,  um , m. p l. Esprits 
de devination , qui s ’emparent 
tic certaines personnes et les

, g3  p y t

Q , aaps les abréviations', si
gnifie Quintus, prénom ; qieod, 
pronom; qu-e, con jonction; quan
d o , lorsque.

QUA
QuÀ, a d /, sous-ent. via. Cic. 

Par où,où. Quii visus erat.Salì. De 
quelque côté qu’ on jetât les • 
y eu x , tant que la vue pouvoit 
•s'étendre.' —■ ducit via . Virg. 
Par où  le chemin vous mène.
Il Gomment, comme. — fa cere id 
posais. Virg  Gomment vous pour
rez |y réussir.||fcin tant que. Homo, 
qua animal est. Ovid. L 'hom 
m e en tant qu’animal. || Quà, quà. 
Tant que ; e t , et. —  paterna

fior ià , quà sua insignis. Liv. 
Ilustre tant par sa propre gloire 

que p ;r celle de ses ancêtres. —  
m ares, quà Jiœmince. P laut. Et 
les hommes et les femmes.

Q uàcerni , ôruni, m. p l. Pto!. 
Anciens peuples de l’Espagne 
tarragonoise.

Q uacumquè ,  adv. Cic. Par 
quelque voie, route, endroit,que 
ce soit. K De quelque côté que ce 
soit.

Q uadamtenus e t  Q üâdante-  
kds, adv. Plin . Un peu, en partie, 
jusqu’à un certain point.

Qu a.dì ,  orum , m. p l. Peuples 
d’Allemagne.

Q uadra , œ , f .  Virg. T able, 
assiette carrée. || A liena vivere 
quadra. Juv. Vivre aux dépens 
d ’autrui. j| Tout ce qui se 
coupe par m orceaux, pièce ou 
quartier. —■ placenta-, .  p a ru s ,

font prophétiser. [| Personnes 
possédées de ces esprits. JJ —  
consti:ere. B ibl. Consulter les 
magiciens.

P ythonici , orum , m. p l. Voy. 
P ython es.

Pythonicus , a , um. D e ’ Py
thon , de l ’oracle d’Apollon.

P ythonissa, œ , f  Pythouisse.
P ython ioni , a  , n. A pu l. Es

tragon.
P ytisma , ã t is , n. ( iruriÇoe , 

cracher). Juv. Onction, action 
d’humeçter avec de la salive 
pour faire couler.

P ytisso , ã s , are. Ter. Rejeter 
un filet de vin qu'on a pris pour 
Je goûter.
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Q
cassi» Mari, Quartier de gâteau, 
pièce de pain, morce.au de fro
mage. j| Un quart, la quatrième 
partie. || Vitr. Base, tailloir, aba
que , file t, listeau, pointe du 
piédestal.

QUADRÃGÈNjÃRIÜS , a , um. Vitr. 
De quarante, qui a quarante, 
fait depuis quarante ans.

Q u ad ïû g ën i, ce, a. Cic. Qua
rante,

Q uaprâgèsÏma , œ , f .  Suel. 
Quarantaine. j| Eccl. Carême.

*  Q  uadrãgêsimãlis , m. f . , le ,  
n ., is. De carême.

Q uadrâGësïmus, a , um. P lin . 
Quarantième. Quadragesima 
summœ. Suet. La quarantième 
partie d’une somine. R Le qua
rantièm e, sorte de contribution.

Q uadrâgies , adv. Cic. Qua
rante fois.

Q uadragin ta , ind. [quatuor). 
Cic. Quarante.

Q uadrangulatus, a, um , Tert. 
et Q uadrangulus, a , um , Plin. 
Quadrangulaire, à quatre an
gles; carré.

Q uadrans, tis , omn. g . Plin. 
Pièce de mommie qui valoit la 
quatrième partie de l’as romain , 
c’est-à-dire 3  deniers. —  mi/ii 
.nullus est in arca. Mort. Je n ’ai 
pas un sou vaillant. || Quart, 
quatrième partie. — operœ. Geli. 
Quart d’ouvrage ou de journée. 
Hc&res e x  quadrante. V ip. Héri
tier pour un quart. |] Quart de la 
l iv re , quarteron. Quadrantis 
pondere. Plin. Au poids de trois' 
onces, qui étoit'le quarteron ro
main. J) Mesure qui tenoit quatre 
verres. —  vini. Ceis. Setier. ||

P ytta c iu m , i i ,  n. Bibl. Chaus
sure fort ancienne.

P yxacanthus , i ,  ni. (-Trùgoç, 
huis ; àztivôct, épine ). Plin . Sor
te d ’arbuste épineux, dont les 
feuilles sont semblables à celles 
da buis.

‘ P y xid a tu s , a , um. P lin . Fait 
eu forme rie boîte. [| Qui s’ em
boîte l’un dans l’ autre.

P yxidicula  , œ , f. Cels. Petite 
boîte.

Py x in u m , i , n. Cels. Sorte de 
collyre.

P yxis , idi s , f .  ( u-./£cç , buis ). 
Cic. Boîte II Mart. Pot de pom
made. =  Juv. Poison. [I —  nau
tica. Boussole. f
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—  pedis. Geli. Trois pou
ces.

Q uadrans,  t i s , omn. g. Cic. 
Qui cadre.

Q uadrantal , ãlis , n. 'Plant. 
Sorte de mesure pour les liqui
des , contenant quarante-huit 
setiers. |J Geli. Cube.

Q uadrantalis, m. f ,  l ë ,n . , is. 
P lin . Large, lo n g , ou haut de 
trois, pouces ; quatrième partia 
d’un pied.

Q uadrantaria ,  c e , f .  Quint. 
Courtisanne du plus bus étage.

Q uadrantarius , a  , ium. Cic. 
Qu’on a pour, qui ne coûte que 
la quatrième partie d’ un as. Qua
drantaria res. Sen. Les bains 
publics qui ne .coûtaient au peu
ple que cette petite pièce par 
tête. Il Vitr. Qu'on a pour peu de 
chose.

Q uadrârius , a  , um, Caio. 
Carré.

Q u adratarius , ii , m. Sen. 
Tailleur de pierres, équarisseur.

Q uadrate, adv. M an;l. et Q ua
dratini, adv. Charis,. Par quart ^  
en trois parties, dont chacune 
contient quatre.

Q uadrãtio , õ n is ,f .  Vitr. Qua
drature, ligure Carrée, carré.

Q uadratum  , i, n. Cic. Carré.
Q uadratura , œ-, f .  Cop.sc. 

Chose carrée. j| A p u l. Quadra
ture , t. de géométrie.

Q u adratus, a , um , Cic. Car
r é ,  de figure carrée. || Tout oe 
qui en approche. —  bas. Col. 
Bœuf renforcé.-'-cdnis. Col. Chi en 
de taille médiocre,-ramassé. Qua
drata statura. Suet. Quadratum  
corpus. Ceis. Taille carrée, corps



«lien p rop ortion n é . Quadratee 
h i!cr, r. P eti. L ettres ca p ita le s , 
m ajuscules. Quadratum agmen. 
Tib. fiat .illou  carré. saxum. 
P h n .  P ierre de ta iile . =* Qua
drata corupositio Quint, o ty le  

uni.
Q uadriceps, a p i is , omn. g. 

Varr. Q u a quitre tetes.
Q uadbiden.i , / , 5,  omn. g . Cato. 

Qui h quatre dents, po.ntes, ou
fourchons.

Q u  ad iti K.N m s , m . f ,  ne, n. , is. 
Fior. Qui a quatre uns, qui dure 
quatre ans, de quatre ans.

QUADRIENNI U AI, U, Tl. CÎC. Es- 
p-icc de qua t ni ans.

Qu ad m i:fi i s , is , f .  Inscr. Ga- 
'. re à quai re rangs de rames.

Qu adii Ir a ni ÀM., adv Li v. et 
Qu tiuuf uuTi.a, adv. Faut. Jet. 
Divisé en quatre parties.

Qu A du i i idi s , a ,  uni, Virg. 
Vendu en qw..tre.=— sôiis labor. 
Claud. Les ijlatre saisons, que ie 
•oieil parcourt.

* Qu ai nu ri NÁLIS, m .f . , l ë ,n .,  
is. Q u a quatre côtés.

* QuADHIJ 1W1UM , i l ,  il. Isid. 
Qui live les bornes de quatre pos
sessions.

Q üadrÏFLÎviàtu s , a; uni. T'itr. 
Qui a ( comme le tronc intérieur 
du sapin) quatre vei.ies qui ser
pentent.

Q u a d r iflu v iu m ,  ii , n . Yitr. 
Quatre veines qui vont eu ser
pentant comme des fleuves.

Q u ad riflu u s , a ,  uni. Frud. 
Qui coule par quatre canaux.

Q u id kifôius, m. f . , ré, n . ,  is. 
Plia . Qui .i quatre portes ou 
entrées Qutuhifores va'.vcv. I ilr. 
Portes à i leux, battaus briaci.

QaAioiÎi oBMis, m.f.  , me, n . , 
is . Q ui u quatre form es.

Q uadrifrons , li s ,  m. Serv. 
Kj.ith. de J,mus, dieu de l'année, 
divisée eu quatre saisons.

Q uadriga, ce, f .  Flirt, et Q ua-  
DRÏGiE, a :un i, f .  p i. Cic. Char 
a ttelé do qu atre  c h e v a u x , oh e- 
vaux attelés quatre de l ie n t . =  —  
initiorum sunt. Varr. Il y a qua
tre sortes di. principes.

Q uadrïcai.is , ni. j . , t e ,  n . , is. 
fFest. J)e char à quatre chevaux.

Q uadrîV im u s ,  i ,  m. (y lcp o ;, 
mariage ). licer. Qui s'est marié 
quatre lois.

Q uadri ; valus , ii  , rn. Varr. 
Conducteur d’uu char à quatre
chevaux de front.

Q u adiugâhius, a ,  tint. Suet. 
Qui concerne un attelage de qua
tre chevaux de Iront, un char 
à quatre chevaux.

Q uadPi'G atu s , a , um. Lin. Où 
est empreinte la figure d’uu
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c h a r  t i r é  p a r  q u a tr e  c h e v a u x  d e  | 
f r o n t .

Q u a d r ig e m in u s , a ,  um. P lin . 
J^ iycQ u A D au ! le v . Qu.adr.gem.na 
corrucuia. Flirt. Q u a tr e  p e lu e s  
c o r u e s .

Q u  ad  iu g u l a ,  ce , f .  P lin . e t  
Q u a u u îg u l æ  ,  d r u i i i f f  pi. Cic. 
d .m m . d e  quadriga.

Q u a d r ij u g e s ,  um , m p i. Stal. 
e t  Q ü a d r íj ú g i  ,  õrurn, m. p t. 
Ovai. .A tte la ge  d e  q u a tr e  c h e v a u x  
d e  f r o n t ,  q u a t r e  c h e v a u x  d e  f r o n t .

Q u a d r ij u g is , m .f . ,  gé , n . ,  i s , 
Virg. e t  Q u a d r ij u g u s ,  a ,  um, 
Virg. A t t e l é  d e  q u a tr e  c h e v a u x .

Q u a d r ïl â t s  . us ,  a ,  um. Q u i  a 
q u a tr e  c ô t é s .

Q u a d iu l îs r is ,  rn. f ,  brìi, n., is. 
Fiant. D e  q u a t r e  l iv r e s ,  q u i  p è se  
q u a tr e  l i v r e s ,  d u  p o id s  d e  q u a tr e  
• iv r e s .

Q u  a iu o l i k g  u is ,  m . f  ,  gué, n . , 
is. D e  q u a t r e  la n g u e s , q u i  e n  a 
q u a tre .

Q u a d iu l u s t r is ,  m. f , tr ë , n., 
is. Uu q u a t r e  lu s t r e s , q u i  e n  a 
q u a tr e  , c .  à . d . v in g t  ans.

Q u a d r im a n u s , a , um. Eutrop. 
Q u i a q u a tr e  m a in s .

Q u a d r îm â t u s  ,  û s , m. P lin . 
A g e  d e q u a t r e  an s . Qiadri/riatum 
agere. Col. E t r e  d a n s  sa q u a tr iè 
m e  a n n é e .

Q u a d r im e m b r is , m . / 1 ,  b rë ,n ., 
is. Q u i  a q u a t r e  m e m o r e s .

Q uadrI m e n sis ,  m. f ,  s ë , n., is ,  
Q u a d r im e n s t r u u s , a ,  uni, e t  
Q u a d r im e s t r is , m .f . ,  tré, n . , is. 
Sue'. D e  q u a t r e  m o is ,  q u i  a q u a 
t r e  m o is .

Q u a d r Í m õ d i s ,  m. f ,  d é, n . ,  
is . u t Q u a d r im o d u s ,  a  , uni. 
Q u i  e s t  d e  i  f a ç o n s ,  s o r t e s ,  m a 
n iè re s .

Q u a d r im u l u s , a ,u m ,  P lau t. 
d im iu .  d e ,

Q u a d r im u s ,  a ,u m . Cic. D e  4  
a n s , q u i  a  4  ans. Quadrimum 
merum. P lin . V in  d e  4  f e u i l 
le s .

Q u a d r in g e n a r iu s  ,  a  , uni. Cic. 
D e  q u a tr e  c e n t s .

Q u a d r in g e n i ,  r e ,  a ,  pl. L ie. 
e t  Q c a d r i n g e n t é k i  ,  ce , a ,  p l. 
Vitr. Q u a t r e  c e n t s .

Q u a d r in g e n t e s im u s , a ,  um. 
Plut. Q u a t r e - c e n t i è m e .

Q u a d r in g e n t i ,  œ , a ,  pl. Cic. 
Q u a t r e  c e n t s .

Q u a d r i n g e n t i e s ,  a d v . Cic. 
Q u ..tr e  c e n t s  f o is .

Q u a d r in ü e n r u P L u s , um. 
Q u u t r e - c e n t u p l e ,  q u a tr e  c e n t s  
fo is  au ta u t.

Q u a d r in i  , õrurn ,  m. p l . P lin . 
Q u a t r e .  __

Q u a d r I n o c t iw  .i ,  i i ,  n. Espace 
d e  4  n u its .
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Q üadrIn õ d is ,  m. f  ,  d e ,  n . , 

is. De 4  n œ u d s ,  q u i en  a 4,
Q u a d r î n u s , a  ,  um. D e  q u a tr e . 

Quadnnis diebus. P lin . T o u s  
le s  4  j o u r s ,  d e  4  e u  4  jo u r s . 
Quadroni circuitus febris. Puti. 
F i è v r e  q u a r t e .

Q u a d r i p a r t il is  , m . f ,  l e ,  n ., 
is. P lin . Q u i  se  p a r ta g e  e  . 4 .

Q u a d r ip a b t ít t o  , õ m s , f  Porr. 
P a r ta g e  e u  4  p a r t ie s .

Q u a d r i p a r t i t o ,  adv .- Co!. E a  
4  p a r ts .

Q u a d r ip a r t it u s ,  a , um. Cic. 
D iv i s é  , p a r ta g é  e n  4.

Q u ad kÏ p l îCj t u .'),  a , um. Varr. 
Q u  i d r u p l e ,  m u lt ip l ié  4  lo is .

Q u a d r ir e m is  , ni. f . , rué , n. ,  
is  Cic. Q u i  a  i  ra n g s  d e  r a m e s ,  
o u  4  b a n cs  d e  ra m e u rs .

Q u a d r ï v i â l i s ,  ni. f ,  le  $ n. ,  , 
is. Mari. D e  c a r r e fo u r .

Q u a d r iv ii  ,  õrurn , m .p '.  D ie u x  
q u i p r è s id o ie n t  a u x  c a r r e fo u r s .

Q u a d r i v i u m ,  i i ,  n. (quatuor 
vice). Calui. C a r r e f o u r ,  e n d r o i t  
o ù  a b o u t is s e n t  4  r u e s .

Q u ad ro  ,  a s ,  a v i ,  âturn , àrë ,  
a c t . ilor. F a ire  o u  r e n d r e  c a r 
r é ,  é q u a r r ir .  d n e n t . C a d r e r ,  se  
r a p p o r t e r ,  ê t r e  s y m é t r iq u e . ~  
C o n v e n i r  , c a d r e r .  —  ad mul
ta. Cic. —  à b e a u c o u p  d e  c h o 
ses . — • in aliquem. Cic. C o n v e 
n ir  à q u e lq u 'u n .  Quoniam itiï 
tibi quadrai. Cic. P u is q u 'i l  v o u s  
p la ît  a i n s i ,  q u e  c e la  c a d r e  à  
v o t r e  s e n s . Quadrandce o ralio~ 
nis industria. Cic. A r t  d e  sy 
m é t r is e r  le s  p a r t ie s  d  u u  d is 
c o u r s .

Q u a d r u l a ,  œ , f .  Solin. P e 
t i t e  la m e  c a r r é e . |j P e t i t e  a s 
s ie t t e  c a r r é e .

Q u a d r u m  ,  i , n. Col. C a r 
r é  y. f ig u r e  c a r r é e  , c a d r e . lu  
quadrum redigere sententias. 
Cic. D o n n e r  à d es  p e n s é e s  u u  
t o u r  p é r i o d iq u e .

Q u a d r u m v ir i  ,  õruin, m. p l . 
V oy.  Q u a t u o r  v i r i .

Q u a d r u p e d a n s  , t is . omn. g. 
Plaut. Q u i  va  à 4  p ie d s . lj V i,g. 
D e  4  p ie d s .

Q o a d r u p é d â t îm  ,  a d v .  Char.s. 
A  4  p i e d s ,  c o m m e  u n  q u a d r a - ,  
p è d e .

Q u a d r u p e d u s  , a , um. Anrni. 
Q u i  va  à 4  p ie d s .

Q u ad ru pes  , edis, omn. g. Cic. 
A n im a l à  4  p i e d s ,  q u a d r u p è d e .

Q u adruplaris ,  m . f . , r é , n .,  
is. Macr. Q u  •.cinipie.

Q u a d r u p l a t o r ,  õris. m. Cic. 
D é la t e u r  ,  d é n o n c ia t e u r  , q u i a c 
c u s a it  p o u r  a v o i r  l e  q u a r t  d e s  
b ie n s  c o n f is q u é s  s u r  l 'a c c u s é . =  
—  beneficiorum. Sen. B ie n fa i 
t e u r  e x ig e a n t . |J yjpul. Q u i q u a -
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d r u p îe  u n e  c h o s e . || Sidon. F e r 
m ie r  d e  p a s s a g e , d e  b a c  o u  çle 
d o u a n e ,  q u i  g a g ü e  le  q u a r t  sur 
sa fe r m e .

QUADRUPLEX ,  ÏCÎS , 0771H. g.
Cic. Q u a d r u p le , 4 f o is  a u t a n t ,  
4  o u  d e  4  s o r te s .

Q uadruplÍcãtio , õ n i s , f  Ulp. 
A c t i o n  d e  q u a d r u p le r ,  d e  m u l 
t ip l i e r  p a r  q u a tr e .

Q uadruplicato ,  a d v . F  lin. A u  
q u a d r u p le ,  4  f o is  a u ta n t.

Q uadbuplïco , as, àvi  , ãlum , 
are. P ia n t . Q u a d r u p le r ,  a u g 
m e n t e r  au  q u a d r u p le ,  m u lt ip l ie r

gir 4 .  — Lucres rem suam. P lani.
a g n e r  ju s q u ’ à  q u a d r u p le r  s c s  

b ie n s .
Q uadruplo , a s ,  are. U!p . 

P a y e r  au  q u a d r u p le .
Q u a d r u p l o r ,  aris, ãlus sum , 

a r i , d. P lant. F a ir e  la  p r o f e s 
s io n  d e  d é la t e u r  o u  d e  d é n o n 
c i a t e u r ,  p o u r  a v o i r  l e  qua ,rt d es 
b ie n s  c o n f is q u é s  s u r  u n  a c c u s é .

Q u ad ru plu m ,  i , n. Cic. L e  
q u a d r u p le ,  4  f o is  a u ta n t. Con
demnari quadrupli. Cato. —  m  

uadruplum. Uig- l i t r e  c o n -  
a m n é  au  q u a d r u p le .  (Quadru

p lo  major. P lia .  4  lo is  p lu s  
g r a n d .

Q uadruplu s , a ,  u/n. P laut. 
Q u a d r u p l e ,  4  f o i s  a u ta n t . —  
ego in te manum injiciam .Plaut. 
.le  m e  j e t e r a i  su r  t o i , m o i  q u a 
t r iè m e  ; n o u s  n o u s  m e t t r o n s  4  
a p r è s  t o i .

* Q uadrüriîs,  b is , f .  Fcst. 
S u r n o m  d ’ A t h è n e s ,  d o n t  l ’ e n 
c e in t e  r e j i f e r in o .it 4  v i l l e s ,  .B rau 
r o n e ,  E le u s is ,  P i r é e ,  S u n iu m .

Q u a d r u s , a-, « m .  Caius Jet. 
-C a rr é . —  lapis, tìibi. P i e r r e  d e  
t a i l le .

Q uadruus ,  a , um. utuson. 
C a r ré . || Prud. Q u a d r u p le .

Q u a d r u v iu m  ,  z i ,  n. Voy. Q ua
d r i v i u m .

Q u æ r e n d u s  , a , um. Sen. Q u ’ i l  
f a u t  c h e r c h e r .

OuÆHEKS , t i s , oinn. g. Orid. 
C h e r c h a n t , q u i  c h e r c h e .

Q ù æ r it a s d u s  ,  a , um. Plaut. 
Q u ’ i l  f a u t  c h e r c h e r  p a r to u t  o u  
s o u v e n t .

Q uamutans, tis, omn. g. Ter. 
Q u i  c h e r c h e  s o  u v e a  t o u  p a r to u t .

Q u æ  r it o  ,  a i  ,  avi  ,  atu m , 
a re ,  ÍVéq. d e  quæro. P laut. 
C h e r c h e r ,  c o u r i r  a p r è s  q u e l -  

u’ n n . Il P lau t. I n t e r r o g e r ,  fa ir e  
es  q u e s t io n s .  =  —  lanâ vic

tum. Ter. G a g n e r  sa  v i e  à file r .
Q u æ r o  ,  is ,  sivi , situm , rene. 

(  quae sit res. Varr. ) Cic. C h e r 
c h e r ,  a l le r  à .  la  r e c h e r c h e . —  
escam. Phced. C h e r c h e r  d e  la  
p o u r r i t u r e .  T e ipsum quatre-
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bam. Ter. C’est toi-même que 
je çherchois. =  — sermonem.- 
Ter. Ne savoir que dire. |[ In
terroger, demander. Qucero ahs 
t e , ex  te. Cic. —  de te. Lit». Je 
vous demande , je voudrons sa
voir de vous. Si quœris. Cic. Si 
vous le demandez. Si veruni 
quœris. Cic. Si vous voulez que 
je vous parle franchement. Ij 
S’ inform er, s’ enquérir. Suspi
cionem istam quatre ex  illis. 
'Per. Eclaircissez-vous avec eux 
touchant ce soupçon. || Faire des 
enquêtes, des informations juri
diques-.—  in aliquem. Cic. in 
former contre quelqu’un. —  de 
repetundis. Cic. —■ touchant le 
crime de pécnlat. —  rem tor
mentis. Cm ..Faire avouer dans 
les tortures. Nec te quœsiveris 
extra. Fers. Jugez par vos pro
pres lumières. || Elever une ques
tion, une dispute. Quæ ri tur in
ter medicos. P  lin. C’est une ques
tion entre les médecins.||Tâcher, 
s’ efforcer, faire ses efforts. — 
doceri. Virg. Chercher à, tâcher 
de s ’instruire. || Acquérir, amas
ser. —  rem. Cic. S’ enrichir.

Quæsîtio, om s , f .  Plaut. 
A ctio n  de  ch e rch e r , rech erch e, 
in fo rm a tio n , enquête.

Q uæsïtor , on  s , rn. Cic. Virg. 
Juge du criminel. [J Enquêteur , 
examinateur, commissaire. || Geli. 
Qui cherche, examine.

O uæsîtum , i , n. O nid. D e
m ande, interrogation. || Cic. Ce 
qu’on a gagné, bien acquis. 
Quœsiti tenax. Quid. Soigneux 
de conserver.

Q uæsItüba, œ , f .  Tac. Ques
ture.

Q u/esïtus, us, m. P lin . Voy. 
Q uæsîtio.

Q uæsîtus,  a ,  u m , part, de 
quœro. Virg. Cherché. —  ’Quœ- 
sita mors. Tac. Mort qui n’ est 
pas naturelle. || Amassé. A tten 
tus quœsilis. Hor. Ménager. 
Quæsitum mihi odium carminé. 
Ovid. Jjcs vers m’ont fait des 
ennemis. =  Recherché, affecté. 
Quœsitior adulatio. Tac. Flat
terie plus recherchée, plus dé
tournée. Qtiœsitissimi honores. 
Tac. Honneurs extraordinaires.

Q ü.esïvi , .prêt, de qucero.
Q uieso ( quæro). Cic. Je vous 

prie. —  deos. Ter. Je prie les 
dieux. —  à te. C ic.'Je vous de
mande en graeç. —  ut liceàt. 
Ter. Qu’ il me soit perm is, "s’il 
vous plaît.

Q uæstïculus , i , m. dim. de 
quæstus. Cic., Petit gain.

O çjæstio , ônis , f -  {q u æ r o ).  
Recherche, action de chercher.

Q U Æ
Q aæ slion i, in quœstiône ntt 
mihi sit itle. P laut. A fin  q u e  j e  
n ’ a ie  pas à l e  c h e r c h e r . 'I Q u es
t i o n  , d o u t e  p r o p o s é  ,  d iscu s 
s io n .  Quœstionis est. Cic. In  
questione versatur. C'.<
P lin . O n  e s t  e n  d is p u te  , c ’e s t  
u n e  q u e s t io n  ,  o n  d o u te , il Inter* 
r o g a t i o u , d e m a n d e . Quœstionern 
de aliquâ re habere. Cic. S ’ i n 
f o r m e r  d ’ u n e  c h o s e . |j E tre  e n  
d if fé r e n t  s u r  u n e  c h o s e . || E n - '  
q u ê t e , - ,  in f o r m a t io n  ju d ic ia ire -, 
—  decœde- Cic. I n fo r m a t io n  d ’ un  
m e u r t r e  , d ’ u n  assa ss in a i, jj Q u e s 
t i o n ,  t o r t u r e .  '  Quœstionern de 
aliquo habere. Cic. F a ir e  a p p l i
q u e r  à la  q u e s t io n . lu  quœstio-, 
nem servum postulare. Cic. D e 
m a n d e r  q u ’ a u  e s c la v e  s o i t  a p p l i 
q u é  à la  q u e s t io n .

Q u æ s t i ô n ï r i u s ,  i i ,  m. Hier, 
B o u r r e a u ,  c e lu i  q u i  d o n n o it  la ,  
t o r t u r e .

Q u æ stiü n cvjla  ,  œ , f .  Cic. 
Q u e s t io n  p e u  i m p o r t a n t e ,  f r i 
v o le .

Q ü je st o r , ôris , m. Plant. Q u i  
c h e r c h e . || V a r. Ju ge  d e  c a u s e s  
c a p ita le s . |j Cic. Q u e s te u r  , tr é 
s o r ie r  , o f f i c ie r  r o m a in  c h a rg é  
d es  in té r ê t s  d u  t r é s o r  p u b l i c .

Q u æ s t ô iù t iu s ,  a ,  uni. la ser „ 
Q u i a  p a ssé  p a r  la  q u e s t u r e .

Q u æ st ô r iu m  , i i , n. C a is s e  d a  
q u e s t e u r ,  t e n te  d u  q u e s 'e u r  m i
l i t a ir e .  [I B u r e a u  d u  t r é s o r ie r ,  
t r é s o r e r ie .

Q u æ s t ô r iu s  ,  ii , m. Cic. Q u i  
a é t é  q u e s te u r .

Q u a e st o r iu s , a ,  um. Cic. Q u i  t 
c o n c e r n e  l e  q u e s t e u r  o u  la  q u e s 
t u r e . Que sto ri a porta. L ie. P o r t e  
d u  c a m p  v o is in e  d e  la ' t e n t e  d a  
q u e s t e u r  m i l i t a i r e .  Quœstorium 

forum . Liv. P la c e  d a n s  le  c a m p  
o ù  l e  q u e s t e u r  fa is o i t  v e n d r e  
l e s  v iv r e s  a u x  s o ld a ts .  Quoti to
ril agri. Val. Flac. T e r r e s  p r ise s  
su r  le s  e n n e m is ,  d o n t  le s  q u e s 
t e u r s  fa is o i e n t  le  p a r ta g e .

Q u æ s t u â r iu s  , a  ,  um. Sen. 
Q u i tr a v a il le  p o u r  l e  g a in , m e r 
c e n a ir e . Quæstuarïa mulier. L iv. 
Ulp. F e m m e  q u i  s e  v e n d .

Q u æ st u ô sissÏ m è . Sen. — sjhs, 
P lin .  a d v . — habere.. Sen. F a i r e r 
u n  t r è s -g r a n d  g a in  o u  p r o f it .

Q u æ st u ô su s  ,  a  , uni. Cic. 
A p r e  au  g a i n ,  a v id e  d e - g a g n e r , 
in t é r e s s é . || L u c r a t i f ,  s n r q u o i  i ’ o u  
g?> gu  e . Q uœ-s filosissima, falso/ n m. 
commentariorum domus. Cic. 
M a is o n  q u i s’ en rich it : p a r  le s  fa u x  
t i t r e s  q u ’ o n  y  fa b r iq u e , jj Q u i  
g a g n e  su r . Quæstuosa gens■ n a 
vigiorum spoliis. Curi. N a t io n  
q u i  s ’ e n r i c h it  d u  p i l l a g e  d e s  n a 
v ir e s .
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Q U Æ
QtTÆsîüBA , ce , f .  Ciò. Qaes-*- 

ture , charge cio questeur.
Q u.-estus,  â s , m. Gic. N égoce, 

profession. —  omnes occupare. 
'Flant. Faire tous -les métiers.
• Ter.. ■’Vr'ession de courtisâtule
' u do parasite. Qucesticrn acci
pere. Ter. Se prostituer. I! d e .  
Gain , profit. Qucestui habere, 
m ai) loqui. P lan t. Gagner sa .vie 
à médire. •— servire. Cele. Quæs- 
lui a ridere. T l  aut. Etre inté
ro.'! só , attaché à ses'.intérêts. 
facere in aliqua re. Oie. Faire 
un profit sur quelque chose, Li 
querela lingua est. Cic. L ’élo
quent a est vénale.

O j.EsuMtrs, pl. de queeso. Cic. 
ifcWis prions.

m>u\m a , ium, n .p l . Cic. Etres 
distingues par leurs qualités.

Qn AUBtT , adv. Plant. Par où 
l ’ on v e u t, -7-  l’ on voudra.

Qn ìli s , m. f . ,  le , n. ,is . Cic- 
Q uel, que. — est istorum ora
tio qui ?  Ol<-. Quel est le dis
cours de ceux qui? Qualem nosti 
is tuli s est. Cic. li est tel que 
vous le oouuoissez. Quale sit, 
villes. Cic. Vous voyez les qua
lités de la chose; Il Tel 'que.

Q uâliscumque , m. f . , L'ècum- 
gu'é, a. , q'uâiiscumquë, g. Oie. 
Quel qu’il so it , quel qu’ il puisse 
Être. On ne décline pas cum-

BF.T, iii.f. y lëlîbet, n . , 
an : ’ g. Cic. Quel il vous

■ .,.1 L vous voudrez. On 
ne • ièrii 0 que qualis, et l'on 
ajoute f l e t  à tous les cas et à 
tous le?; genres. .

O u.Xi.îsnam , m. f . , qaâlënam ,  
Ti.. qn ali su nui, g-. A  pal. Voy. 
Q u alis.

Q ualisqualis , m. f . ,  l e ,  n ., 
is. Uip. Tel quel.

Qu ãlitas , âtis , f  Cic. Qaa- 
• lì té , propriété, nature.

Q u a lite r , ady. ’Cic. Comme, 
de même que, de la même ma
nièro ou Cacou que.

QuÂi.ÏTERCUMQtlÈ , adv. Coh et 
Qu aliter qualiter , 'adv. Ulp. 
3)e quelque façon que ce soit, de 
quelque manière que ce puisse 
être.
; Q u alum ,  i ,  n. Col. et Q u i
tu s , i , rn. Virg. ( cq lo , ciarl
ìi, r ; ou Kit* *00 { ,  panier). Pa
nier , corbeille.

Q uàm , conj. Que. — fa ce te !  
F lan '. Quo cela est ■ plaisant. ! 
—  audax e s t , si tam prudens 
esset. Cic. S’ il était aussi pru
dent qn’il est hardi. — vellem u t! 
Cic. Que. je souhaitefois que! 
P acem  qnàtn bellam probabàm. 
ll'ac. J’aimoiS mieux la paix que

D i c i .  la i .  g a -l iic , —  ü .c pari.

la guerre. Salubrior quà.m dul
cior. Quint. Plus salutaire que 
doux. || Autant que, .autant, que 
si, U  tur tam bene quàni trahi 
paràrini:,Calai- ils sont A mon 
service,  autant que si je les avois 
achetés. —  me ipsuru. Cic. Au
tant que moi-même. —  potero, 
eum adjuvabo. Ter. Je Panierai 
autant que je pourrai. || Après 
que. Septimo die quàrn profectus 
erat. L iv . Sept jours après qu’ il 
fut parti. D Combien , à quel 
point. —  malitice suce conjiciat, 
videte. Cic- V oyez  com bien, à 
quel point, il compte sur sa ma
lignité. — m ox-cocta est coena? 
Plant. Le souper sera-t-il bien
tôt cuit ? —  midi la n interest. 
P  tin. j .  Combien im porte-t-il ?- 
Il Cornine. —• nihil prclernj.it tis !  
TV/-.Comme vous n’ ignorez rien !
Il L'e. Contra fa cis  quàrn polli
citus es. Cic. Vous faites le con
traire de ce  que vous .m’ avez 

; promis. U Fort, extrêmement. — 
citò. 'Ver Aussitôt, au plus tô t , 
incontinent, tout-à-l’heure. —  
tenui in. opera. Cic. Dans une 
occupation fort peu considérable, 
—  lionorificèscnbere, Cic. Ferire 
dans les termes les plus hono
rables, I) Plus. —  mugis aspecto, 
tam magis es!. P iani. Plus je la 
regarde, plus jo la -trou v e .—  
quisque pessim e, tam m agis /li
ais est. Sali. Plus quelqu’ un est 
criminel, plus il est en sûreté.
Il Pour que. H òfíist altius quàm 
ut. Ci-c. Cela est trop élevé pour 
que. I) Si.— extemplo erit facium  

-dicito. Plant. Üites-moi si .cela 
teera bientôt fait. [| Tant que. —  
Içnga est nox. Virg. Tant que' 
la nuit est lo n g u e .---- velint, tur
bent, dum. Ter. Qu’ils me trou
blent tant qu’ ils voudront, pour
vu que.

Q uamdiü. Voy. Q uandiù.
Q uamdüdùm , adv. Ter. Qu’ il 

y a long-temps !
Q uamlibet, adv. Cic. Quelque, 

autant qu’ il plaît. — lambe ofio. 
Phced. Lappe tout à ton aise. 
—panini. QumAOuelque peu que 
ce s o i t , si peu que arien. —  te
nuis. P  lin. Quelque m ince, si 
mince qn’ il soit. || Salin. Quoi
que.

Q uâmobrem , adv. ( qnam oh 
rem ). Cic. ' Pourquoi , à cause 
de quoi , pour quel sujet 
quelle occasion, p o u r ‘quelle rai
son? {I C’est pourquoi.

Q uÃíVihl&bes , fii. f .  , r a , n . , 
curri. Cic. Plusieurs , beaucoup, 
quantité de.

Q u .vu r lu rimo , sous-ent .pretio  
Cic. Beaucoup, extrêmement.—

Q U A
vendere. Cic. V e n d re  au p lus 
haut prix , fo r t  cher.

Q 'jAM i'Li'um ius, a  , uni. Cres. 
'L e  >-plus qu ’ il est possib le ., la 
plus grande quantité.

Q uampridem ? adv. Cic. Corn-» 
b ien  y a -t -il de te m p s?

Q oampjhmük. Cic. A u  plus t ô t ,  
le  plus tôt qu ’ il se  p o u r r a , q u ’ il 
sera p oss ib le :

Q üâmvîs , adv. Cic. A u ta n t 
qu’ on  v o u d r a , t r è s - fo r t , beau
cou p . —  facetus. Cic. T rès-plai
sant. —  parvus. Cic. T o u t  p e t it  
qu’ i l  est. Il Q u e lq u e  q u e .— pru
dens sis. Cic. Q u elq u e  p ru den t 
que vous soyez. [| con j. Q u o iq u e , 
bien  que.

Q uaràai , adv. sou s-en t. via. 
L iv  : P ar o ù ?  = I ) e  q u e lle  m a
nière.?

Q uandiù , adv. Cic. C om b ien  
de te m p s , pen dan t qu el tem ps. 
j| Jusque» à q u a n d ? || P endant le' 
lem ps q u e ,  tandis que. — vixit. 
Cic. T a n t qu’ il a vécu .

Q u a n d o , c on j. C.c. Q u a n d ? 
en' quel te m p s?  — g en tiu m ?  
Ter. 'Q u a n d ?  Il Cic.. L orsq u e . |[ 
Jïor. Puisque.

Q uAm io c u r q u e , adv. Cic. T o u 
tes les ib is ' q u e , en q u e lq u e  
temps que ce so it. ( f Ilor. U n  
jou r  à -ven ir ,

Q danbôlÏ bet , adv. L a d .  U n  
jo u r  ou  l ’ autre.-

Q uando Qu È. adv. Cic. Un jou r 
1 quelque jou r . (I Gels. Q u elq u e— 

fo is ,  p a r fo is .H rfor. Toifte.s les 
.fo is  q u e ,lo rsq u e . |) Enfin , Quoad 
quandoque veniat. Cic. Jusqu’à  
ce  qu ’ il vienne enfin..

Q uandoquidem  , con j. Cic. 
Puisque.

’Q uânqüam , co n j. Cic. Q u o i
qu e , en core  b ien  qu e .— scelestus. 
Ter. T o u t  scélérat q u ’ il est. [| Si 
pourtant.

Q uanti , sous-ent. pretii. C om 
b ien .—  ém it? Ter.Com i;ieri l’ a-.-t-iX 
a ch eté?  —  es t?  Ter. C om b ien  
vaut-il ? de  qu el p rix  eût-il ? =  
— sapere est! Ter. D e quelle  im 
portance il est de savoir ! Quan- 
iiquanii. Cic. A  q u e lq u e  p r ix  
que ce  so it.

Q ua'n tillô  ,  sou s-eù t. pretio. 
PUmt. et Q uantillum  , a d y . 
P lan t. C om bien  peu.

Q u an tillu s , a , uni. Plaut.- 
Com bien p eu ?  q u e l est le  peu ? 
Quantæ è quantillis factor sunt J 
Plani. Q u’ elles sefnt deven u es 
grandes , de  petites qu elles 
é to ie n t  !

Q u an tisper , adv. Non. C om 
bien  de  tem ps ?

Q uantitas. ,  â t i s ,  f .  Vitr. 
Q u a n tité ,  m esure d es  choses
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corporelles- || P aul. Jet. P r ix , 
valeur. || Hip. Somme.

Q uanto , adv. Ter. Combien. 
’— plus delectationis. G eli. C om 
bien plus de plaisir ! |J Plus. || 
T anto quanto. C. JVep. Autant 
que. U T ac. Que.

Q u a n t o c iu s  , adv. JEccl. Com
bien plus vite. H Au plus vite.

Q uantopere , adv. Cio. Com
bien , jusqu’ à quel point.

Q u a n t u l o , adv. Sen. e t .Q u A N - 
t ü l ù m  , adv. Cic. Combien peu, 
quelque peu.

Q u a n t u l u m o u m q u e  , adv. Cic. 
Quelque peu que ce soit.

Q u a n t u l u s ,  a ,  uin. Combien 
peu , quelque peu , combien 
petit.

Q u a n t u l u s c u n q u e  , lâcun-  
que , lu/ncicnque. Cic. Quelque 
petit qu’ il s o it ,  quelque peu 
-qu’ il y  a it , combien peu soit-il, 
tant soit peu. On ne décline que 
quantulus.

Q u a n t u l u s l ib e t  , ãlibet, l im 
i t ic i . Hip Quelque peu qu’on 
voudra, si peu. qu'on veut.

Q ti a N t u  L u sQ if i sQ u e , Idquce- 
q u e , lumquodque. Geli, Voy.
Qu A K TU L U SC U N QUE.

Q u a n t u m  , adv. Cic. Autant 
que. —  in*m e ent. Cit. Autant 
que je pourrai, qu ’ il dépendra 
de moi. Il Combien. —  est ad
hibere amicum ! P  la,ut. Combien 
il  est important de .se servir 
d’ un am i! j| Polir ce q u i.—  ad. 
p l in . j .'U Pour ce qui regarde. || 
Que.—yniiti-is error, s inest! Ovid. 
Q u'il y a d’ erreurs dans les es-

£rits 1 —  maxime possum. Cic. 
e plus qu’ il m’ est possible. 
Q u a n t u m c u n q u è  , adv. Cic. 

Autant que ce puisse être, tout 
autant que.

Q u a n t u m v is  , adv. Autant 
qu’on voudra, tant qu’ôn veut. 
—  rusticus. Hor. Quelque gros
sier qu’il soit, tout grossier qu’ il 
est. . ,

Q u a n t u s , a , um. Cic. Combien 
grand , quel. —  in dicendo! Cic. 
Qu’il est éloquent! Quantâ spe 
decid i! Ter. De quel espoir je 
suis déchu ! Quanta sit, ostendit. 
Cic. Elle fait voir sa grandeur. || 
Autant que , aussi grand que.—  
maximus potera t, ilti honos ha
bitus est. L iv . On lui fit autant 
d’honneur que Fou put. Quanta 
mea sapientia est. Plan!. A  mon 
sens, autanPque j’ en puis juger.
J| Quelque grand que.— hæcm ea  
paupertas est. Ter. Quelque 
grande que soit ma pauvreté. |j 
Ter. De la tête aux pieds.

Q u a n t u s c u k q u e  , tâcunque , 
tumeunque. Cic. Quelque grand j

qu’ il s o i t , si grand qu’ il puisse
ê t r e .

Q u a n t u s l ib e t  ,  alibel, um lï- 
b e t , Col. e t  Q u a n t u s v is  , a v is , 
umvis, Jjiv. Q u e lq u e  g r a n d  q u ’ o n  
v e u i l l e ,  s i  g r a n d  q u ’ o n  v o u d r a .  
Voy. Q u a n t u s g u n q u e .
'  Q u ap ro p te r  , c o n i .  Cic. C ’ e s t  

p o u r q u o i .  || a d v . Cic. P o u r q u o i .
Q u a q u a ,  a d v . Plant. P a r  q u e l 

q u e  e n d r o i t ' q u e ,  d e  q u e l  c ô t é  
q u e ,  q u e lq u e  p a r t  q u e .— tangit, 
omne comburit. Plaut. Q u e l 
q u e  e n d r o i t  q u ’i l  t o u c h e , i l  y  m et 
le  f e u .

Q.u â q u â v e r s ù m ,  a d v . Cœs. e t  
Q u a q u a v e r s u s , á d v . Cic. D e  t o u t  
c ô t é ,  d e  t o u t e  p a r t ,  e n  t o u s  le s  
e n d r o i t s . .

Q ü à r è  ?  a d v . ( qua re ). Ck. 
P o u r q u o i  , p o u r  q u e l  s u j e t , à 
q u e l l e  o c c a s io n  ,  p a r  q u e l l e  r a i
s o n  , d e  q u e l le  m a n iè r e ?  || C. 
Nep. C ’ e s t  p o u r q u o i ,  a in s i. || Cic. 
A fin  , p o u r .  Il Virg. O r  su s  , 
a l lo n s .

Q u a r ia t e s ,  um, m. p i. P  lin. 
P e u  pl es d e  1 a  G a u  ! e  n a r b o n  n o ise , 
p rès  d ’ A n t ib e s  ( V a r  ) .

Q üAr t a d ííc ím ã n i fòrum , m .pl. 
Tac. S o ld a ts  d e  la  i 4 .e lé g io n .

* Q u a r t a l iu m  ,  i i , n. S o r t e  d e  
b i è r e  p o u r  p o r t e r  le s  c o r p s  m o r ts .
U V oy. C a n i s t r u m .

Q u a r t a n a ,  œ , f .  Cic. F iè v r e  
q u a r te . Quartanæ duce.febres. 
Cels. F iè v r e s  d o u il le s  q u a r te s .

Q u ar ta  n ,  ,  ôrum , m. p l. Tac. 
S o ld a ts  d e  la  4 .e lé g io n .  || E c o lie r s  
d e  4 .e

Q u a r t a r iu m  , i i ,  n. Vitr. Quar*-- 
termi  ̂ quart. ,

Q u a r t a r iu s , ii ,  m. Col. Quar-V 
te , 4." partie du conge, qui con- 
tenoit 5 pintes mesure de Paris 
( 2 litres, 7 q4 ).

Q u a r ta r iu s  ,  a  , um. Fest. Q u i 
p è s e  o u  q u i c o n t i e n t  le  q u a rt , 
fl M u le t ie r  q u i r e ç o i t  la  4 .°  p a r 
t ie  p o u r  p r i x  d u  tr a n s p o r t .

Q u ar ta to  , a d v . A u  q u a r t . —  
verba præ meta elicere. Cai'. E s 
t r o p ie r  l e s  m o t s ,  n e p a s  a r t ic u le r , 
ta n t  o n  e s t  g la c é  d ’ e f fr o i.

QuARTÏCEPS, cip ïtis , omit. g. 
Varr. Q u i a 4  s o m m e t s ,  4  c im e s  ,
4 têtes.

. Q u a r t o ,  a d v . s o u s - e n t .  loco. ' 
Varr. A u  4 . e r a n g . —  consul. 
Varr. O u i n ’ a e u  q u e  5  c o n s u ls  
a v a n t lu i .  |] Ovid. L a  4 / '  fo is .

*  Q u a r t o ,  â s , .d f é .  P a r ta g e r  
e u  4 ,p r e n d r e  le  q u a r t ,d o n n e r  u n e  
4 .°  f a ç o n . || I n q u a r t e r ,  t. d e  c h i 
m ie .

Q u a r t u m  ,  a d v . Cic. P o u r  la  
4 . c f o is .

Q  u ar tü s  ,  a , um. Virg. 4 .°  —  
pater. Virg. L e  p è r e  d u  g r a n d -

père. Quarta pars. Cœs. L e  .quart 
Febris quartis diebus recurrens. 
Geli. F ièv re  quarte.

Q uartusdecimus,  a,uni. P  lin. 
Quatorzième.

Q uasi, adv. Cic. C cyn p » . 
m êm e q u e ,  tou t ainsi qiK: , ,fe ia| 
m êm e m anière que. —  cancer 
solet. Ter. C om m e fuit P é n e -  
vissç. H C om m e si. —  cerò nes
cias. Cic. C om m e si vous n ’en 
saviez rien . J| P re sq u e , < îv iron  , 
près d e ,  quasi. —  ta enta ad 
quindecim coegi. Ter. J’ai ra
massé à peu près qu inze talons. 
Commemoratio quasi exprobra
tio est. Ter. R appeler ses bien
fa its , c ’ est en  quelque sorte le# 
reprocher.

Q uasillaria , ce, f .  Petr. S er
vante à qui l ’ on  donuo.it d '.ns 
une corb e ille  la tâche de laine 
qu’ elle  a v o it  à fa ire  pou r sa 
jou rn ée .

Q uasillum  , i ,  n. Tib. et Q ua
sillus , i , m. Cat. ( dì.m. de qua
lu s ). P a n ier , c o r b e l l o ;  p an ier 
où  les servantes m etto ieu t leu r 
laine et leurs fuseaux.

Q uassabilis,  ni. f  , le , n . , is. 
Lucr. Q u ’ on p eu t ébranler ou. 
secou er.

Q uassabundus,  a . um. Q u ’on  
agite beau cou p .

* Q uassâgïpennos , a , um . . 
Varr Qui secou e  les plum es.

Q uassandus , a , um. Q u ’ il faut 
s e co u e r , ébranler.

Q uassans , tis,ám n. g . Plant. 
Q ui s e c o u e , ébraüle.

Q uassãtio, Unis , f .  Macr. E- 
branlem ent , secousse. — ca
pitis. L iv . A c t io n ’ de  secou er  la 
tête.

Q uassatura, ce ,f. P lin . E bran
lem en t dans les m em bres.

Q uassatus,  a ,  u n ,  part, de 
quàsso. —  ventis. Virg. A gité 
par les vents. Quassatos muros 
reficere. L iv . R éparer les brèches. 
Quassata respublica. Cic. E tat 
ébranlé.

Q uassi ,  prêt, de quatio.
Q uasso ,ã s ,  ã v i , atum. a r e , 

fréq . de quatia. PlanL  E branler, 
s e co u e r ,  agiter. —  caput. Plaut. 
S ecou er la tète. \\'Firg. .Briser, 
Quassavit me tussis frequensA 
Calai. U ne tou x  im portu n e  m’ a 
ru in é la po itr in e .

Q uassus, ûs, m.Paci/v. Ebran
lem en t, secou sse , agitation.

Q uassus , a , um , part, de  qua
tio. Quassas rates rejicere■ Hor. 
R adou ber un vaisseau m altraité. 
Quassœ faces. Ovid. Eclats de 
bois résineux. =• Queir sa  vox. 
Curt. V o ix  a ffoib lie .

.Q uatefacio, i s ,  f x i , J actum  *
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c'êriL Cic. Ebranler y faire tres
sai Hir-

Q d ïtbkù s , adv. Cic. ïusqu’ou , 
jusmi’à quel point, jusqu’ à quel 
temps. —  tuto possent. L io. Le 
•olus a an' qu’ ils pourroient sans 

ydárigei-. ii En tant q u e , ..utant 
que , tant que. — de religione 
dicebat. ' Cic. En tant qu’ il par
ici t de la religion. Il jP lin. j .  
Puisque.

Q d a t e r  ,  ' adr. Col. Quatre
fois.

Q uatercenties, adr. F ï /t*.Qua
tre cents fois.

Q u ïterdëcies , adr. Cic. Qua
rante fois.

Q uâtef.d ë n i, œ , a , pl. Ovid.
Q«;,rantô.

Q uaternarius, a , um. P  lin. 
D l quatre, au nombre de 4..

Q u aterni, ce , a  , pl. Cic. Qua
tre à quatre, 4 de rang.

Q d I ternio , oui s  , rn.'M art. 
Cap. Par quatre , au nombre de 
4. U Collier.

Q u a t ie s s , tis , oinn. g. Virg. 
Qui secoue , c braille.

Q uatinus,  -ulv. Juv. Parce que. 
Q u a t io , i s , quassi , quas

su: n . tini. Cic. Secouer, ébran
ler , agiter. Quatere caput. 
L io . Secouer la tête. —  hav
iam. Virg. Agiter sa pique.
—  alas. Virg. Battre des ailes.
—  aliquem foras. Ter. Pousser 
qneiq.?u;i dehors. •—■ aliquem  
risa. llor.  Faire crever de rire.
—  campum. Virg. Battre la cam
pagne. —> equum cursu. Virg. 
Fatiguer un cheval. [[ Renverser, 
ruiner. —  rncenia ariete. L iv. 
Battre les murailles à coups de 
belier. — —  mente solida, lier . 
Démonter , faire perdre la tra
montane. Quali aegritudine. Cic. 
Etre tourmenté de maladies ou 
de chagrins.

Q u a t r id u a n a  , a ,  um. Libi. 
De 4 jours, qui dure 4 jours.

Q u atridu o , adr. Gic. Pendant 
4  jours. —  ante. Cic. 4 jours au
paravant.

Q uatriduum ,  i , n. Cic. Quatre 
jours, espace d e4 jours. Quatri
dui navigatio. Plin. 4 jours de 
Navigation, navigationde 4joùrs.

Q uatuor , ind. ormi. g. Cic. 
Quatre.

QuATnoRDËciES, adr. Plin . 
Quatorze foi--.

Q uatuordécim , ind. ormi. g. 
Cic. Quatorze.

Q uatuorvïrâtùs , û s , ni. Cic. 
Quadrumvirat , charge de 4 ma
gistrats de Rome. || Gouverne
ment de 4 personnes, conseil de 4.

Q;uatuorviri , pruni, ni. pl. 
Cic. Quadrumviri, sorte de ma

q u a ;
gistrats à Rome , qui étoient au
nombre de 4.

Q uaxo , a s , ârë. Fest. Voy. 
Coaxo.

QUE
Q ue , conj. Cic.-Et. Il llor. Ou. 

U Car. Voy. A n.
Q dëbëcum, i , n. Québec, v. 

d'e la nouvelle France en Am é- 
rique.

Q uëis, Virg. pour quibus. A 
q u i, auxquels.

Q uëmaomodùm , adv. (ad quem 
modani). Cic. Gómme , de même, 
de la même manière , ainsi, tout 
ainsi que. || Cœs. Coin meut.. Qu ko , ïs , qu ivi, qui tum j ire. 
Cic. Etre capable de , ppuvoir.

Q  UK RARI OU , Ü , » . P  laut. 
Flan, iurte au fromage, dariole, 
sorte do pâtisserie.

Q uercëtum, i ,  n. llor. Chê
naie , bois de chênes.

Q uerceus , a ,  um , T ac., 
Q uercious , a , um , S uet., 
Q iterciwus , a ,  um, Suet. et 
Q uercülànus, a , uni, P lin . De 
chêne.-

Q uercus , u s  ,  f .  P lin . Chêne. 
=  Val. F lac. Navire. || Val. 
Flac. Bois de lance. |j SU. liai. 
Coupe de bois. || Juv. Gland. || 
Juv. Couronne de feuilles de 
chêne.

Q uërët.a , œ ,  f .  Cic. Plainte, 
lamentation. Cic. Nonnullam  
habet (querelam.. Cic. On a quel
que sujet de se plaindre de cela.
Il Inscr. Sujet de plainte , que
relle. U Virg.Cri, chantplain.tif.il 
Lucr. Son des flûtes.

Q uërëlans, i i s ,  omn. g. Qui 
se plaint.

Q ueribundus, a ,  um. Cic. 
Plaintif, lamentable.

Q uerimònia, œ , f. Cic. Plain
te. Querimoniam de re habere. 
Cic. Faire ses plaintes , se plain
dre d ’une chose. || Hor. Querelie 
entre époux.

Q uërÏtans , t i s , omn. g . Tac. 
Qui se plaint souvent, qui lie 
fait que se plaindre.

Q uërÏI'or, ãris, ãri, d. Paulin. 
Se plaindre souvent.

Q uerneus , a , um, Col. et 
Q uernus, a ,  um , Ovid. De 
chêne.

QuËnoR, reris , questus sum , 
quiri., d. Cic. Se plaindre, faire 
des plaintes. —  alicui aliquid, 
ou de re. Cic. Se plaindre à quel
qu’ un d’une chose. —  m ulta.Cic. 
Se répandre en plaintes. —  suum 
fa tum . Cœs. Déplorer son mal
heur , ce plaindre de sa mauvaise

QUA

I fortune. —  sensim. P hœ d . Se 
plaindre . avec mesuré< j| Virg. 
Hor. Ovid. Pousser des sons 
p lai il tifi.

Q uerquedula , c e , f .
Varr. Cerchile , oiseau de rivière.

Q uerquera, ce , f .  Jtpul. 
Frisson.

Q uerquerus, a , zz/re (xà/Jzsqîoî, 
frisson)..Piazzi. Qui cause de vio
leus frissons. Querquera febris. 
Celi. ’ Fièvre accompagnée d» 
frissons.

Q uerquetulanus, a , um. Fest. 
Qui préside aux chênes. Quer
quetulana porta. Fest. Une des 
portes de Rome. Querqueiulance 
vi ree. Fest. Hamadryades , nym
phes qui préside jonc aux chênes.

Q uerulus, a , um. M ari. Qui 
se pLaint souvent. || Ovid. Qui 
rend un son plaintif. Queruli li
belli. P iin .f .  Plainte qu’ on pré
sente-ea justice.

Q uestus , ûs, m. Cic. Plainte. 
Q uestus, a , uni. Cic. Qui s’est 

plaint , qui a fait sa plainte.

QUI
Qui, q u œ , quocl ou quid, gén. 

chjus, Îat. cu i, Cic. Q u i, lequel, 
que. Ablatif sing. qui •pour q u a , 
aussi bien que pour les autres 
genres. Ex : P atera  aurea qui 
'potiiavit rex. P laut. Am phytr. 
La coupe d ’or dans laquelle le 
roi buvoit. Qua? mea mens fu i t , 
eadem vestra sit. Cic. Paissiez- 
vous entrer dans les mêmes sen
ti meus que m oi! Quœ tua pru
dentia est. Cic. Selon votre pru
dence. Cujus pietatis es. Quint. 
Vu votre tendresse paternelle. || 
Quâ impudentia es t! Cic. Tant 
est grande son impudence 1 [[ I I ,  
elle. Qui fa c  ut inielligât. Cic. 
Faites lui comprendre. Quod si 
feceris . Cic. Si vous le faites-1|

, Quelque, quelqu’ un.Si qui sint. 
Cic. S’il y  en a quelques-uns. N s  
qua suspicio sii. Cic. Qu’il n’y  
ait aucun soupçon. U Quel .quel
le. Qui vocare? P lau t. Quid tibi 
nomen ?  P lau t. Quel est ton 
nom ? comment t ’ appelles-tu? 
Quem te appellem ?  Cic. Quel 
nom te donnerai-je ? Nescis qui 
vir siet. Ter. Tu ne sais pas quel 
homme c ’est. || Qui est-ce qui. 
Qui. m e est audacior ? P lin . Q ui 
est plus hardi que m oi? Il Celui 
q u i, celle qui. Qui se iiieiui vo
lant. Cic. Ceux qui veulent se 
faire craindre. Quœ in quo non  
sunt. Csls. Celui .qui n ’ a pas ces 
symptômes. Quem ne cg 6 serva
v i?  P  laui, Est-ce celui à qui j’ai
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sauvé la vie ? || Comme celui 
qu i, puisque, pour. A m ant Le 
ornile?s, neo injuria , qui sis tam  
pulcher, etc. Oie. Tout le monde 
vous aime, et c ’est avec raison, 
volts quiètes si beau, etc. || Qui il
lum. dii omnes perdunt !  Plant. 
Que tous les die ux le confondent!

Q u i, ablatif de tout genre, 
pris adverbialement, se rend en 
François par : A fin , pour. Qui 
istas compedes 'tibi adimam  , ar
cessatur faber. PUiut. Qu'on 
fasse venirle serrurier, afin que 
je Côte ces fers. || Comment, de 
quelle manière, en quelle sorte, 
par quel móyeu ï  Qui jier i pote- 
j-a'l? Cic. Commentée tui t-i I pos
sible? ü De quoi. Qui efvrrelur, 
v ix  reliquit. C. Nep. il laissa à 
peine de quoi s.e faire enterrer. |j 
(D’où vient?. par où? Qui isihœc 
tibi incidit suspicio ?  'Par. D ’où 
te vient ce soupçon? Qui f i t  ut 
ego ncsciam ? Cic. D ’où vient 
que j'ignore ? Qui mihi hoc eve
n ia t, nescio. Ter. Je ne sais d'où 
cela me.vient. |j Pourquoi ? Qui 
beatior. Epicurus , 'quod? Lie. 
Pourquoi Epicure'.seroit-ii plus 
heureux de ?

Ç îOà , co.nj. Çic. Parce que, 
par la'raison que. || Plane. De 
co que.

Q aiX»AM? conj. Virg. 'Pour
quoi ?

Q c ! ane ? conj. • V irg . Est-ce à* 
cause?

Q.i'iatzs , pouifjtcujus.
Qqicqt'AM. V vf. -Q uidquam.
Q üïCQUE. V o j i "QÎUDQUK.
Q c i c q u i n .  ' Poy. Q u id q u  îd .
QaxnuM. Cic. Avec qui.
Q uiconque, quacunque, quad

erni que, gêu. cujuscunque, dat. 
cuicuiique. Cic. Quiconque, qui 
que ce soit, quel que cc ’puis'-e 
être. Hoc quodcitnque vides. 
Trop. Tout cc que vous voyez. 
Quodqunqua est lucri. Pkæd. 
Que fie que' soit la trouvaille. 
J)e quàcunque causa. L ie. Pour 

'im e cause quelconque.
Q u id ? n. g.en. ci: ju s, dat. cui ? 

Cic. Q uoi? quelle chose? quel? 
que? Quid attinet haec d icerò?  
Cic. A  .quoi bon dire ceda ? 
qu'est-il besoin, que sert-il de 
parler'do cola? —  re: Libi cum 
iUd e s t?  Ter. Q a’ avez -  vous à 
démêler ensemble ? Quelle affaire 
avez-vous .avec elle ? — est cur 
vereatur? Cic. Q a’a-t-on à oriun
di e ? —  tihi vis ?  Ter. Que vou
lez -vous d ir e ? —  m ultis? Ter. 
—■ inulta ?  Cic. Qa’est-il besoin 
d’eu dire , pourquoi en dire da
vantage ? —  ila . Cic. Eli pour
quoi ? pourquoi ceia ? — imn ?

i, sa QUj[
Ter. — tura in d e? Cic. Eli bien ! 
que. conciliez-vous de là ? Que 
s’ensuit-il? —  tu hominis es?  
Ter. ■ Quel .homine êtés^vous? 
Quid mulieris uxorem habes ?  
Teç. Quelle femme avez-vous là ?
Il Coin bien!. —  cœlati argenti! 
Cic. Combien d’argenterie ! || —  
enim.. Cic> En* effet.. || Quelque 
chose.

Q uidam , quœdam , quiddam 
ou quoddam, géo. cujus dam, dat. 
cuidam. Cic. Quelque , quel-

* Q uidditas,  atis ,}. Essence de 
la chose.

Q ijïdem. , adv. qui se met 
après un mot. Cic. A  la vérité , 
certes , certainement. E g o  qui
dem. Cic. Pour moi, à mon égard, 
pour co qui est de moi. Minime 
mali ìiU quidem. Cic. ils lie sont 
véritablement pas médians. || Mo
ine. A c  mirificè quidem. Cic. Et 
mémo prodigieusement. N e qui
dem. Cic. î le  pas même. ( Qui
dem est presque toujours séparé 
de la négative par un mot placé 
entre d eu x:) N e cum periculo 
quidem tneo. Cic. Non pas même ■ 
quand il y auroit du dangçr pour 
m oi. (Cicéron a cependant dit : 
Quoii ne equidem di chi fa s  est. 
Ce qu’ il n’est pasinêra’epormis de 
diro, Mais ces. exemples sont rares 
dans les bons auteurs). ||Aumoins. 
H oc quidem tempore. Cic. ,—  
dans ce temps.-1| Qui quidemt C. 
Hep. Lui qui. || Cùm quidem Sci
nto principatum obtineret. ' C. 
N ep. Quoique Sci pion tînt le 
premier rang. |j Liquident. Virg» 
Et pourtant.

Q uid n am ? n . , eu jus nam , g . , 
eut nam , d. C'ic. Q u oi? qu’est- 
ce que ? ce que?

Q uidnî ? a d v .. Cic. Pourquoi 
non ? Et pourquoi pas ?

Q uidque , n. Cic. Chaque cho
se , quoi que ce soit.

Q u idqu id , n. Cic. Tout ce  que. 
jj Chaque chose. Ut quidquid 
actum est. P láu t. Comment tout 
s’ est passé. Il Plus. — progredior. 
Tà v . Plus j ’ avance.

Qmnùivi, adv. Ter. Pourquoi 
d on c?  Comment donc?.

Q u id v is , n. Cic. Ce que vous 
voudrez, quoi que ce soit.

Q cje , Prise, 'pour quiete.
* Quiens, t i s , omn, g. Apul. 

Qui peu t, pouvant.
* Q uies , ctis , ormi. g . Ncev. 

V oÿ. Q uietus.
Q uies, eîis , f .  Cic. Repos, 

tranquillité, cessation de tra
vail. Quietes. Cic. Déiassemens.
U -— avium. Sali. Nids des 
oiseaux. •— fe ra  funi. Lucr. Gîtes,

QUI
tanières, repaires de betes sau? 
vages. U Sali. P aix, neutralité. |j 
Virg. Culme , sérénité. — vtnlo
rum. P im . Silence des vents. —* 
pelagi. Stat. Calme de la mér. || 
Sommeil. Quieti se tm âgp. Cia. 
Se livrer au sommeil. .... v. téiëjd 
Cic. Durant le sommeil. || Mort. 
—  dura. Virg. La mori. Il Lia. 
Déesse du repos. =  Lents mate
ria; quies. P im . Grain égal d’ un 
bois bien, veiné.

Q u iescen s  , lis , omn. g. Qui se 
repose. Quiescentes aquœ filli. 
P im . Les eaux du Nil qui ces
sent de croître.

Q u ie s c e n t ia ,  œ , f .  J . Finii. 
Vuy. Q u ies .

Q u iesco ,  is ,  évi , cium , c è f i  
Cic. Se reposer , prendre du r -  
pus, se donner du relâche, ce« .et 
de travailler, se lenir en repos, 
demeurer tranquille , vivre en 
paix. Ut quiescant porrò mogi 
neo. Ter. Qu’ ils se tiennent dé
sormais? tranquilles , c’ est l’avis 
que je le,ur donne. j| Permettre. 
Quiescat res adduci ad interreg
num. Cic. Qu’il consente que 
l ’affaire vienne à un interrègne, || 
Nepas se mettre en peine. Quies
cas cœtera. Plani. Ne vous 
mettez pas en peine du reste. [| 
Cesser, s’abstenir. Quiesce hanc 
rem niodòpetere. P i aut. Cesse de 
solliciter. I! Se taire. —  tu. Cic. 
'fais-toi. If Quiescere cosino. Cart. 
Dormir. || Pire m ori. Ossa quies
cant. Ovid. Que sa cendré re pose 
en paix. |j Quiesat fiamma. Virg. 
La flamme s’abais se. —  terra. 
La terre se repose. —  ventus. 
P lih . Le veut se calme.

Qu-rÈTÀLis, is, Jìl. etQuiÊTÃTHS, 
i ,  ni. Pesi. Voy. O r c u s ,  a in s i 
nom m é , com m e le  séjou r du re
pos et le  term e des inquiétudes 
de lit v ie.

* Q ciêtIto r , or i s , m. Inscr. 
Qui donne la paix, qui pacifie.

Q uiëtè,<idv. Cic Eu rep os , 
en paix , tranquillement . sans 
trouble , sans bruit, avec tran
quillité. Quietissime se recipere. 
Cœs. Faire sa retraite sans être 
inquiété.

* Q uièto, ã s , are. Prise. Pa
cifier.

* Q uiëtoeiüm , i i , n. Inscr, 
Tombeau.

Qu iëtürus ,  a ,  um. Cic. Qui 
"se reposera.

Q u ië t u s  , a , uni. Cic. Qui 
est en repos , paisible, tranquil
le. —  per Antonium  nunquam  
fui. Cic. Antoine ne m’a jamais 
laissé en repos. Quietum fuisset 
per hostem, L iv . L ’ennemi n’ eût 
pas remué. Quieta urbs. V irg.

QU I
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Ville eu paix, exempte de trou- 
tics, jj Doux T d humeur calme. 
Homo quietissimus. Veti. Hom
me tort paisible, jj Sans crainte, 
suas souci. D e isbhoc quietus 
es!o. Ter A  cet égard soyez eu 
r, lf Caline, serein. Quietius 
atquor. ilur. Mer plus cal me. Quie
tum aer. Vire;. Air calm e, serein.
|j Quieti nomes. Les morts.

O ;;ii.ÏBE'i' , qucelïbet , quod- 
Ïïbei, quidlibet; gén. cüjuslïbet, 
dal. cuilibet. Cic. Qui que ce 
so it , quel que ce puisse être , 
toute sorte. A rti cuilibet ido
neus. H > r .  l i-opre à toute sorte 
d ’arts. Aequo, enim ëi cum quoli
bet busto roo fu it. F  Un. Car il 
n ’a voit, pas affaire à un ennemi 
Irdipaire.

Q uímãtüs ; ûsn m. P lin . Age 
de cinq ans.

Q u in , adv et conj. ( qui n e )., 
.C ic . Que ne, comment ne, pour* 

quoi ,;e , d ’ où vient q u e ?  — die 
quid est. Ter. Que ne dis-tu ce 
que c ’est? — ta ces? Ter. Que ne 
te Uis-tu ? Il JS'on quin. Cic. Non 
que. [| Que ne (sans interroga
tion ) de. Neque abest suspicio 
quia mortem.sibi ipse consciverit. 
C. I\ro.p. On le soupçonne de 
s’être tué lui-même. Non pos
sum quin exclamem. Cic. io. ne 
puis m’empêcher de m’écrier. || 
Nomo esi quin. Ciq. Il n ’y  a 
personne qui ne. D ies nullus est 
quia. .Cic. Il ne sc passe' point 
de jours ; sans que. |j De plus, 
qui plus est. — etiam decesseerit.% 
Ci c. lit de plus, il sera nécessaire ; 
et qui plus est, ce sera une néces- 
si t c.

Ü uînâkîus, i i , m. Varr. Pe
tite pièce de mounoie qui valoit 
cmq'as , ou la moitié du denier 
romain.

Q u in a r iu s , a , um. P lin . De 
cinq . qui contient cinq.

Q iu'n a v ïc ê b I r i À lex. Plant. 
Loi qui d.èliiudoit de 'contracter 
avant uô ans accomplis , qui an
ni do it tout contrat fait avant la 
m ajorité, fixée à 25 ans.

Quinci; n i , æ  , a  , pi. Fest. 
p ou r  q macenti.

Q v ’ N c u : i i al is , in. f . , l e , n . , 
is. p iv i  Qui a cinq pouces. Il 
D ’ cciiiquior, eu échiquier.—  or— 
dira..u ratio. Plin. Manière d?ar
ranger , de disposer en échi
quier. .. . J

QpiNCOKx , c i s , m. Cic. Quin
conce , plan, plant en échiq ».ier. 
D irecti in quincuncem ordines. 
Cic. Arbres plantés en quincon
ce. Il h'or. Cinq onces. [| Vitr. 
Cinq douzièmes de Pas romain. 
Quincunces usures. Scœv.Jct. In-

QU I
t é r è t  a u  d e n ie r , v in g t ,  5  p o u r  t o o  
p a r  an . |j M ort. S o r te  d e  m e su r é  
p o u r  le s  l iq u id e s  ,  c o n t e n a n t  
20 c u i l l e r é e s ,  o u  c in q  d o u z iè m e s  
d e  La c h o p in e  d e  IF.ris.

Q u in c u pe d a l  ,  diis,  n- Mart. 
M e s u r e  d e  6  p ie d s .

Q iu  KC.ii i’ i.nx , plicis  , omn. g. 
D iv is é  e u  5 . —  céra. Mart. T a 
b le t t e  à 5 f e u i l le s .  .. ._

Q u in d e c iè s  ,  a d v . Cic. Q u in z e  
fo is .

Q ü j n d e c im  ,  in d . Cæs. Q u in z e . 
*’ Q u in d e c im  u s ,  a , um. Marc. 

Einp. Q u in z iè m e .
Q u i n d e c i m v i r a l i s , m. f ,  lé , 

n. , is, Tuo. C o l lè g e  d e s  Q u ir i-  
d é c e m v ir s .

Q ü  IN UÊCIMv Î r I t US , ÚS , 711.
Lampr. D ig n i t é  d e s  Q u in c L é ç cm - 
v ir s .

Q u in d e c im v ir i  ,  orum , m. pl. 
Pün. i 5  m a g is tra ts  p ré p o s é s  
p o u r  c o n s u lt e r  le s  liv r e s  d e  la  
S ib y l le .

Q u i n d e n i ,  c e ,  a ,  pl. Vitr. 
Q u in z e .

Q u in k t ïAm ,  c o n j .  Cic. E t  m ê 
m e  , d e  p lu ?  ,  b ie n  p lu s .

Q u in g e n a r iu s , a ,  um. P lin . 
D u  p o id s  d e  5 o o  l iv r e s .

Q u in g ë n i  ,  ce, a ,  p i. Cic. C im i 
c e n ts .

Q u in g e n t a r iu s  ,  a ,  um. D e  
5 o o . Quingentaria cohors. Veg. 
C o h o r t e  d e  5 o o  h o m m e s .

Q u in g e n t e s im u s ,  a, uni. P lin . 
C in q  c e n t iè m e s . Quingentesimo 
anno. P lin .  L ’ an  5 o o .

Q u i n g e n t i ,  c e , a ;  p l . P lin . 
C in q  c ç n t s .  .

Q c i n g e s t i è s ,  a d v . Cic. C in q  
c e n t s  f o is .

Q uj' n i ,  c e , a ,  pl. Cic. C in q . 
Fossœ quinos pedes alice. Cees. 
F ossés  p r o t o n d s  d e  c i n q  p ie d s  
c iia c u u .

Q u în îd ê n i  ,  c e ,  a\, p l. A sc. 
Ped. Voy. Q u in d e n i .

Q u ïn ïm ô  , c o n j .  Cic. E t  m ê m e ,  
q u i p lu s  e s t ,  d e  p l u s ,  au  c o n 
tr a ir e .

*  Q u ïn io  , õA s , m. Tert. L e  
n o m b r e  d e  5 . Il Isid. C o u p  d e  5  
a u  je u  d e  d é s .

Q u ï n ï v î c ê n i ,  œ , a ,  p l. Lia. 
V in g t - c in q .

Q u in  p o t ià s , c o n j .  Plaut. 
Q u e  n e .. . .  p l u t ô t ?  —  adnota? 
Plin . j .  Q u e  u e  r e m a r q u e z -v o u s  
p lu t ô t ?

Q u in q u a g e n a r iu s  , a , um. 
Varr. î )e 5 o  , c o m p o s é  d e  5o.

Q u in q u a g e n i , c e , a , p l .  Cic. 
C in q u a n te .

Q u in q u â g ë siè s  ,  a d v . Plaut. 
C in q  u a n te  f o is .

Q u in q u a g è s im a  ,  œ , f .  Cic. 
Contribution du cinquantième.

Q U I
Q u in q u a g e s im u s  ,  a , um. Plin. 

C in q u a n t iè m e .
Q u in q u a g ie s ,' a d v . P lin . C in 

q u a n te  f o is .
Q u i n q u a g i n t a ,  in d .  C ic .  C in 

q u a n te .
Q u i n q u a t r i a ,  Õ rum  o u  tum , 

n . p l .  S u e t . ,  Q u in Qu â t r iæ ,  a r u m ,  
f .  p l .  D i o m .  e t  Q u in q u a t r u s ,  
u u n i j f .  p l .  Cic. F ê te s  e u  l 'h o n 
n e u r  d e  P a l la s , c é lé b r é e s  c in q  
jo u r s  aprèg le s  id e s  d e  m a rs .

Q u in q u a t r u s ., iis , f .  Varr. 
L e ' - c in q u iè m e  j o u r  a p r è s  le s  
id e s  , q u i é t o i t  e m p lo y é  a u x  lu s 
tr a t io n s ,

Q u in qu ë , in d . Virg. C in q . 
Q u i n q u e f o l i u m ,  i i ,  n. P lin . 

Q u i r i t e - f e u i l l e ,  p la n te .
Q u in q u e f o l iu s  ,  a , um. Plin.

, Q u i a c in q  f e u i l le s .
* Q ü x n q u è g e n tâ n u s  ,  a , uni.

, Vict. D e cinq n a tio n s .
*  Q u in q u e g e n u s ,  i n d .  Ans. 

D e  c in q  espèces, d e  c in q  s o r te s .
.Q u in q u e l ib r a l is ,  m. f .  , le ,  

n ., i s ,  Col. e t  Q u in quelibris ,
m. f . , b re, n .,  is. Vopisc. D e  
5  l i v r e s ,  q u i p è s e  5  l i v r e s ,  d u  
p o id s  d e  5  l iv r e s .

Q u in q u e m e s t r is ,, m . f .  , t r e ,
n .  , is. P lin . D e  5  m o is ,  q u i

QUI

e n  a  c in q .
Q u in q u e n n a l i a ,  iu m , n. p l. 

Tac. J e u x  q u i  se  c é l é b r o ie n t  
t o u s  le s  5 aru^

i. f ,  , l e ,  n . , 
f a i t ,  r e v i e n t  d e  

le s  5 ans. jj hiv.

ï l ï t a s  , â t i s ,  /•  
laser. D ig n it é  m u n ic ip a le  q u i 
d u r o i t  5 ans.

*  Q u ï n q u e n n â l it iu s ,  a ,  um: 
Q u i c o n c e r n e  c e t t e  d ig n it é .

Q u i n q u e n n i s ,  m. f . ,  n e , n . ,  
is. Col. D e  5 a n s ,  q u i  a 5 ans.

Q u in q u e n n iu m  , i i , n. Cic. 
C in q  ans , e sp a c e  d e  c in q  ans.

■ Q u in q u ë p a r t I t ô ,  a d v . Cic. E u  
5  p a r t ie s .

Q u in q u e p a r t it u s ,  a ,  um, Cic. 
e t  Q u in q u e p e r t it u s ,  a ,  uni,  
P lin .  D iv is é  e n  5 , o u  e u  5  p a r t ie s .

Q u in q u e p r i m i ,, orum ,  m. p l . 
Cic. L e s  5 p r e m ie r s .

Q u in q u e r e m is  , m. f , m e,n .  ,  
is. Cic. Q u i  a  5  ra n g s  d e  r a m e s ,  
o u  5 b a n cs  d e  ra m e u rs .

Q u in q u e r t io  , ônis ,  m. L iv . 
A t h lè t e  q u i s ^ x e r ç o i t  a u x  c in q  
s o r t e s  d e  j e u x ,  o u  q u i  y  a v o i t  
é t é  v a in q u e u r .

Q u i n q u e b t i u m ,  ii - n. (quin
que, tirs). Fest. L e s  5  j e u x  p u 
b l i e s ,  l e  p u g i la t ,  le  j e t  d u  d is 
q u e , la  c o u r s e ,  l e  s a u t  e t  la  
lu t te .

Q u in q u e s s is ,  is ,  f .  m. P lin .



P iè c e  d e  m o r m o iç  d e  la  v a le u r
d e  o as.

Q u i n q u e v i r ,  i ,  m. Ilor. U n  
d e s  5  m a g is tra ts .

Q u i n q u e v i r a t u s , ûs,rn . Cic. 
D ig n i t é ,  f o n c t i o n  d e s  5  m a g is 
tra ts .

Q u i n q u e v i r i  ,  Õrúm , m. p l. 
Cic. Q u in q u é v i r s ;  m a g is tra tu re  
e x t r a o r d in a i r e ,  c o m p o s é e  d ê  5 ,  
q u i a v o i t  l i e u  e n  d iv e r s e s  c i r 
c o n s t a n c e s  e t  sp é c ia  le firen t p o u r  
l e  p a é ta g é  dô's t e r r e s .

Q u in q u ie s  ,  a d v , C ic ,  C in q  
fo is..

Q u in q u ip l ic o ,  ãs  ,  are.- Tac. 
Quintupler. —  magistratus.

. Tac. P a ir e  c i n q  m a g is tra ts  p o u r
Eill.

*  Q t m n q u o  , a s ,  arc. Charis. 
P u r i f ie r ,  f a ir e  le s  lu s t r a t io n s  q u i 
s e  p ra t iq u o i e n t l e c in q u iè t n e j o u r .

Q u in t a d e c im a n i  e t  Q u in t a d e -  
c u m a n i ,  õricin , m. p l. Tac. S o l 
d a is  d e  la  q u in z iè m e  lé g io n .

* Q u i n t a l e , is ,  n. Q u in t a l ,  
p o id s  d e  c e n t  l iv r e s .

Q u in t a n i  , orum , m. p l . Tac. 
S o ld a ts  d e  la  c in q u iè m e  lé g io n . j| 
E c o l i e r s  d e  c in q u iè m e .

*  Q u i n t a n i s , s o u s -e n t . locis.
adv. D e  c in q  c-n c i n q ,  à c h a q u e  
c in q u iè m e  fo is .  —  vineœ semi
tantur. jP lin. O n  fa it  e n t r e  les 
v ig n e s  d e s  se n t ie r s  d e  c in q  en  
c in q  r a n g s . ^

Q u in t a n u s ,  a , Mi. P  lin. C in 
q u iè m e  o r d r e .  Q uB tona porta. 
Saet. P o r t e  v o is in e
d u  q u a r t i e r  d e j j^ ^ H i d i e r s .  —  
platea. L io. G -rà ire lW u e  q u i  s è 
p s i  o i t  l e  q u a r t i e r  d e s  h a u ts -o f -  
i ic ie r s  d e  c e lu i  d e s  s im p le s  s o l 
d a ts . Quintana? nonce. Varr. 
L e s  n o  n é s  q u i  t o m b o ie n t  le  
c in q u iè m e  j o u r  d e  c e r ta in s  
m o is .

Q u in t a r iu s  , a , um. Vitr. C in 
q u iè m e . Il Front. C h a q u e  c in 
q u i è m e ,  q u i  e s t  d e  c in q  e n  c in q .

Q u in t ic e p s ,  cïp ïtis ,  omn. g. 
Varr. Q u i  a c in q  t ê t e s . ,

Q u i n t i l i s ,  i s , m. s o u s -e n t . 
mensis. Cic. J u i l l e t ,  l e  c in q u iè 
m e  m o i s , à c o m p t e r  d e  m a rs  f 
p a r  leq u eL  c o m m e n ç o i l  l ’ a n n ée  
r o m a in e .

Q u in t t n õ p ô l is , i s , f .  S . Q u e n 
t i n ,  v . d e ’ F r .  (A i s n e ) .

Q u ï n t i p o r ,  m. Fest. Esclave 
de Quintus.

Q u i n t o ,  s o u s - e n t .  loco , Liv. 
et  Q u in t u m  , a d v . L iv . P o u r  la  
c in q u iè m e  lo is .

Q u in t u p l e x  , ici s , ovin. g . 
Vopisc. Q u in tu p le .

Q u in t u p l i  c o  a ,  ãrts, ãri. E t r e  
q u in t u p lé .

Qunixus, a , um. L iv , C in-

*7» QUI
quièrne. [|Prénom - rom ain, tiré
de l’ ordre de la naissance.

Q uin tus -  decimus , a  , um. 
P lin . Quinzième.

Q üIpote?  Pers. Comment est- 
il possible que?

Q uu-pe , coup Cic. Car. — gui. 
Cic. Lui qui, puisqu’ il. —  quoil. 
Cic. Vu q u e , attendu que. || 
Certes.

Q uihpiam , P lan t, pour quid-
piànù

Q ùippïni ? P lau t. Pourquoi 
non ?-

Quip, pour gui.
Q b i q u i . Plaut. V o y .Q ttisqV is . 
Q u ïe em , po ur possem. 
Q c i r ì n a , cb,/'. Fest. Une des 

tribus romaines de la cam
pagne.

Q ü ïrïn âi.u  ,  inm , n. pl. Cic. 
Fêtes de Rom ulus, le 3.2 fé
vrier.

'Q u ir i n a l is  , m . f . , U ,  n . , i.s. 
Oi’id. De Romulus —  collis. 
Fest. Le mont Quiriual , une 
des montagnes de Rome , sur 
laquelle Romulus avait un-tem- 
p!e ,  aujourd’hui Montecavallo. 
—  porta. Fest. Porte de Rom e, 
qui oonduisoit au Quirinal.

•Q uxrïnus , i , m. Virg. Sur
ra de Romulus , tiré du mot 

s&mnite quiris , demi-pique dont 
il étoit armé.

Q u ir is , itis , f .  O ùd. Demi- 
pique , javelot, i ilo r . Citoyen 
romain.

Q uiritatio  , ônis , f  Liv. et 
Q u iritatus , ms , P  lin. j  Plainte 
publique , action d’implorer le 
secours des dieux et des nommes.

Q u ïrïtes , tum  ou tium , m. 
pl. (C ures, v . des Sabins ) Sur
nom des Rom ains, surtout de 
ceux qui vivoient à Rome. Qui
ritium jus. Vip. Droit romain.

Q u sr ït o  , às , ãvi, atum , arci, 
Varr. et Q u ï r ï t o r  , . ari s , citus 
sum , ãri , d. Plin. ( quirites, ci
toyens romains ). Se plaindre 
publiquement, crier au secours, 
implorer l’ aide des dieux et des 
hommes.

Q u irrito , as , are. A uct. Phil. 
Grogner comme un verrat.

Q uis, q u æ , quod ou q u id , 
gén. cujus, dat. cui(rtç). Cic. Qui, 
lequel, quel? —  est om nium ? 
8 a . l l .  Quel est l’homme du monde? 
.Qua g ra fia ? P laut. Pour quel 
sujet ? — de re. P laut. De quoi ? 
quel est le sujet?-—• ra tione?  
Ter. Comme m ? de quelle, ma
nière? D Si quis ,  qua  , quid. 
Cic. Si quelqu’u n , quelqu’ une, 
quefque chose.

Q u is n a m  , quœnam , quodnam 
ou quidnapi, gén. cüjusnarn, dat.

QUI
cuinam Cic. Q ui est -  ciç; qui ? 
Qui donc ? qu’est-ce ? Quonam 
modo ? P lin . De queil'e ma
nière ?

Q u is pia m ,quœpiam, quodpiam. 
ou quidpiam, gén. cujus qui 
dat. cuipiam. Cic. Q uoiqu'un,  
quelque.

Q u isq u a m  , quoquam  . quod- 
quam  ou quidquam , gén. cvjiis- 
quarn, dat. cuiquam. Cic. Quel
qu’ un. IJ —  unus. lû t ’. Aucun, 
Neque qui squarti n ostrum.Piau t. 
Personne dentro nous.

Q u i s q u e , quœ que, quodque 
ou quidque, gén e u  ju s q u e dat. 
cuique. Cic. Chaque, chacun.
— suos patimur manas. Vir.:. 
Chacun de nofi's a sou épreuve
—  dierum. Hor. Chaque jour.—- 
doctissimus. Cic. Les plus ,sr- 
vans, —  vident-. P laut. Chacun 
v o it , on voit. F »  decimus quis
que est. P lant. Apeine en trouve- 
t-on un sur dix. Quantum quis
que valeat. Cic. Autant que 
chacun vaut. Quinto quoque die. 
L iv . Tous les 6 jours. Primo 
quoque die. Cic. Au premier jour.
Il Ovid. Tous les jours, il Plaut. 
Quiconque.

Q u is q u i l ia  ,  orum , n. pl. 
Petr. e t  Q u is q u il d e  , arum , f .  pi. 
Cic. ( quisquis ) . l'est. I k i n -  
delles, bois qui tombe des ar
bres morts. Il Balaj ures d’uue 
maison. || Haillon; , guenilles, 
ce qu’ on jette dans' les rues. =5 
Lie du peuple, gens de néant, 
populace. (I A  pu!. Menus pois
sons , de peu de valeur.

Q k is q u Ï l io m  ,  i i , n. P lin . Ar
brisseau qui porte la graine d ’é
carlate.

Q u is q u i s . Cic. Qui que vous 
soyez, quel qu’ il soit, quiconque.
—  erit vita? color. P or. Quelle 
que soit ma situa don . || Cic. 
Quelqu’u n , chacun.

Q u it u s  , a ,  u>n. Ter. Qui a 
pu. Non quita est in tenebris 
nosci. Ter. On n’ a pu la re
co nn oltre dans l’ obscurité.

Q uivi , prêt, de queo.
Quivis , quæ vis , quodvis on 

quidvis, gén. ciij us vi s,dat. cuivis, 
Cic. Quelconque, quiconque, qui 
que ce soit, quel qu’il puisse être, * 
quoi que ce so it, ce qu’on vou
dra. Non quivis Unus è populo, 
Cic. Non pas un homme du 
commun. Quœvis alia mora. 
Plaut. Tout autre retard. Quid
vis mihi *sat est. P laut. La 
moindre chose me suffit. —  anni. 
Cato. A quel temps de l’année 
que ce soit.

Q u iv is c u m q u e  ,  quœviscum— 
que ,  quodvis cumque.. Luar,

QUI



Qüelcon.jiie. QuoviseUÿtque* lo- ■ 
co. Muri. Où vous voudrez.

QUO
;Qvl h.i’t - Cip. Ou, en quel 

i r a .  Qùo gentium fugiam ? 
Plau.t. Où fuir? où chercher un 
asile ? —  empisti , illue redi. 
Per. Reprenez, revenez où vous 
avez '.uinurenoé. = — amenti ce 
progressi sitis. Liv. A quel 
degré de folie vous vous etes 
porté. i| A qui. — ilice nubent ? 
Plani. 4  qui se marieront-elles-?
U Ën quelque endvoh. Si qui) erat 
io u g/) ; p,odeu/i.dum..Gces. S'il * 
falloit alior un peu plus loin.

Qu è , con j. Tér. Afin que, 
mir, Qui) uqua pluvia? dela- 
àUir, sulcant fossas. Varr. Ils. 

font des rayons pour, faire écou
ler les e.mfc de la pluie, jj A quoi 

•■"bon? — mil i fortunas, si non, 
permittitur uti7 Ilor. A quoi bon 
des richesses , si l’usage en est 
interdi.’. ? Jj A  cause de quoi, 
parce que. — rrtagis mirari so
leo. Pini,, j. Aussi je m'étonne.
JVon eò dico, qui mihi veniat ; 
in dubium fides tua. Cic. Je ne 
dis pas cela , parce que votre 
fidéli té m’est suspecte. || Avant, 
plus et moins. — plus prodest. 
Cic. Plus il est utile. — minus 
ingenio possum. Cic.Moins j’ai 
de talent.

Q1 o o a n . ad Cic. Au tant que , 
tant que .. j i uju’à ce que. — 
ejris /ieri votesi. Cic. Autant 
qu’il est possible. — vixit. Sut t. 
Tant qu’il a vécu.

Q o o a i> i s y u b ,, adv. Suet. Jus— 
qu’a ce que.

Qu.ocihca adv. Ce. C’est 
pourquoi , ainsi.

Q o oc u ai , po ur cumquo.
•Qoõcuwqbè, adv.CYe. JBn quel

que lieu que ce soit, partout où 
oh puisse être j quelque part que 
ce soit.

Qnon, pronom , n. Cic. Que , 
ce que , ce qui.— militum h ai- 
bere/it. Cic. Ce qu’ils auroient 
de soldats. — fit boni. Cic. Ce 
qui se fait de bien. —  me ac
cusat , sum .ex Irà noxam. Ter. 
Te ne suis pas coupable de ce 
dont il m’accuse. — quidem in te 
fv.it. Ter. Autant que tu as pu, 
de tout ton pouvoir. — superest. 
Cic. Au reste, quant au reste. 
— nunquâin ferì. Cic. Ce (pii 
n’arrive presque jamais. — cwn 
ità sit. Cic. Cela étant ainsi.

Quoi), conj. Cic. Parce que, 
de ce que , que. Fecisti mihi 
pergratum , quod. Cic. Volis 
m’arcs fuit grand plaisir , en. .

QUI
Illud nequeopreeterire quod. Cic. 
Je ne puis passer sous silence 
que. U Pour que. In viam quòd 
te des nihil est. Cic. II n’y a- 
point de raison pour vous mettre 
en rpjate. || Ter. Quoique. || Cic. 
Quant à ce que. il Depuis 
que. T erti us est dies, qubd. 
Flin.j. Il y a trois jours depuis 
que.

, Quõuammõdò , adv- Cic. En 
quelque façon , sorte , ma
nière.

Quoi , pour cui. .Voy. Qui,
■ quier quod.

Q uojus , pour cujus. Voy, 
Qui, quee, quod.

Quota b et , adv. Ovid. Où l’on 
voudra.

QuoMimus , conj. Cic. Que ne. 
—liceat vagari.Cic. Afin qu’il ne 
puisse pas aller de côté et d’ iutre.

Quõmodò , adv. . Cic. Com
ment, de quelle manière. || Cam- 

; me.
QuqmôdSounque , adv. Cic. 

De quelque façon que ce soit , 
en quelque manière que ce puisse 
ótre.

QuÕMOüpffAM } adv. Cic, Mais 
connue ut?.

Quônàm ? adv. Çic. Où ? en 
quel lieu ? en que! e.udroit ?

Q üondàm, ady.( ( quodam tem
pore ). Cic. Autrefois. U Virg, 
Cil jour , quelque jour. || Cic: 
Quelquefois , parfois.

Quô»iam , conj. \.quom jam). 
Cic. Puisque, d’autant que. || 
Parce que. || Plant. Après 
que.

Quôpiàm , adv. Ter. et Quo
quam , adv. Çic.' An quelque heu, 
endroit ou part.

Q u o q u e , con j. Cic. Et , aussi, 
pareillement. || Ne id quoque. 
Geli. Pas même cela.

Quòque pour et quo, ahi. de 
qui.

Qüõquò , adv. Cic. En quel
que! ieu que ce soit, quelque part 
que ce puisse être , .de que que 
côté que ce soit. Quoquo gen
tium. Cic. En quelque endroit 
de la terre que ce soit.

Quõqdõ.modò , adv. Cic. De 
quelque manière que ce soit , 
en tou te manière. —• se res ha
beat. Cic. De quelque manière 
que la chose tourne.

Q uoquoversus , adv. Cœs. et 
Q uoquoversum , adv. Tuer. De 
tout côté, de toute part, en 
tout sens.

Quorsum? (quo versum). Ter. 
Vers quel lieu? de quel, côté? 
en quelle part? où? % ■

Quorsdm.nàm , adfr. Cic. et 
Quoastis ? adv. C ic .  A quoi bon ?

QUO
à quel dessein? à quel propos? 
à quelle int ention ? pourquoi ? 
d’où vient? —  hœc tandem? 
lier. A  quoi tend tout ceci?

Quot , ind. Ce. Combien. Tot 
quot. Cic. Autant que.

Q uotannis. Cic. Tous les ans, 
chaque année.

Q uotcalendis , adv. Plant* 
Tous les premiers jours du mois.

Q uotcumque , ind. Cic. Au- 
-tant que.

Q uqtdiebcs , adv. Vip. et 
Q üotdîes , adv. Apul. Tous le s  
jours , - chaque joqr.:

Q uotêni , œ  , a  Cic. E n q u e l 
nombre , jusqu’à quel nombre.

Q uotennis ,  n i. f .  , n e ,  n  
is. S. Aug. De combien d’an
nées.

Q W  i'Ïd iâ k ô ,  adv. Cic. Fl in. 
Jour par jour. Voy. Quoti-  
d i è .

Q uotidianus , a, um. Cic. 
Quotidien', de chaque jour, qui 
se fait , sé passe, chaque jour. 

u o t i d ia n a  febris. F; è une quoti- 
enne , qui prend chaque jour. 

Il Familier., ordinaire. — for- 
rna.i Ter. Beauté qui n’a rien de

QUO =7«

rare. -— verba. C:e. Mots fami-

Quo’tÏd iè, adv. Cic. Chaque
jour, 1tous J es jours..

Q»» ri es , -adv. Cic. Combien d©
fuis?» fontes les fois que.

y »» T1ESCÚJÍQUÈ , adv. Cic. et
Quotiesque adv Col. Toutes 
les fois q.™Bfchaque fois que.

QoÔTu^Hp?/««. g. Autant 
qu’on voiîHBç tant qu’il vous 
liiiii™ .

Q ü O'f M ETÍSIB us., .ad v. Vilr. Tous 
les mois, chaque mois»

Quotquot, ind. CA. Autant 
qu’il j  en a , tant qu’il y en a. 
— estis omnes. Catut. Tous tant 
que vous êtes. .

Quotumus , a , uni. Plant. 
Voy. Quotus.

Quôtuplex, lois, omn. g. De 
combien d’espèces ? en combien 
dé manières?

Q uotus, a, unii ? Cic. Gom- 
bieu ? quel? Pic , quotus es? 
Mart.Combien êtes-vous? Quo'a 
hora est ? Hor. Quelle heure 
est-il ?

Qüotuscunque , tâcunque , 
tumeunque. Fers. Lequel que ce 
soit .d’un nombre. Quotacunque■ 
pars. Tib. La plus petite par
tie.

Q dotusQüisQUe , tciquæque , 
tumeunque. Cic. Combien peu 
y a-t-if  ? combien en trouve- 
t-o n  ?

Q uotusvis , ta vis , tumvis. 
Haut. Lo nombre que vous



voudrez , tant qu’il vous plaira.
Q uoo sq üam  , adv. Solili. Par

tout où.
Q uoïïsquè? adv. Cic. Jusques 

à'quand? combien de temps en
core ?

Quôvis, adv. Ter. En quel

272 QUO
lieu il vous plaira, de quel côté 
vous voudi’ez , où bon vous sem
blera, par où vous jugerez à pro
pos. — gentium. Ter. Partout où 
vous voudrez.

Q üôviscünquè , adv. Mari. 
Partout où vous voudrez, eu

QUO

R
R , dans les abréviations, si- 

gnilie Romanus ; R. P. 7 Respu
blica , etc.

RA
R abbati-i , ind ./! Bibl. (puis

sante). V. des Ammonites, que 
Ptolémée nomme Philadelphie.

Rabbi , ind. Bibl. Maître, doc
teur.

* R abiünus , i ,  tu. Rabbin , 
docteur-juif.

R a bbo n ì, ind. m. Bibl. Mon 
mai tre , morydocteur.

* RÂbia , ce , f .  Non. Voy. 
R abies.

R abïdk , adv. Cic.- Avec rage, 
avec fureur , comme un enragé.

R abidus ,  a, um. P Un. Enrrgé, ' 
qui a la rage. =  Virg. Furieux, 
forcené , transporté de fureur.

R abies , éi , f .  Virg. Etage. =  
Fureur, transport furieux , em
portement viotdÉBfei— edendi. 
Virg. Faim caf^^HE— pelagi. 
Val. .Place. Fure?w*ves Ilots..-— 
canis. TÎor. Ardeur de la cani
cule. || Val. Flacc. Une des com
pagnes de Mars.

* Ra b io , îs , ï rii. Varr. Etre 
enragé. == Etre en fpreur.

E abiôsè , adv. Oie. Avec rage, 
en enragé. = A v ec fureur, em- 

. portement.
E.ABIÓS&LÜS , a  , um. Cic. Qu 

tient de la rage.- =  — de la iu- 
reur.

R abiosus,  a , um. Blin. En
ragé. — Cic. .Furieux , transporté 
de rage, jj 'Rabiosi signi tem
pora. Hor. Temps de la cani
cule.

R abo ,  ônis,  m. Plant. Voy. 
A rrhabo.

* R abo , ï s , e r e .  S e n .  En
rager, être enragé. =  Devenir 
furieux, être transporté de fu
reur.

R abula , æ , f  ( rabies ou ra
vis). Cic. Méchant avocat, criail- 
leur, parleur qui s’égosille.

* R I bulI tio  , ô n i s ,  f .  e t * R a-  
eulâtus , us , m. Mart. Cap. 
€riaiUerjede méchant avocat.

Rabuscula uva , f .  ( ravus ). 
Plin. Vigne de couleur jaune.

Raca. Voy. Racha,
Racatæ, arum, m. pi. P toi.. 

Peuples entre la Moravie et le 
Danube.
^ Racco , as, are. Auctv P&il. 
Grièr com m e les tigres.

Racemarius , ii , m. Col. Cros- 
sette, branche de vigne stérile, 
de peu de rapport. .
> Racematio., õnis,f. Tetti Ac

ti on de recueillir les grappes 
échappées aux vendangeurs. ,

Racematus' , a , uni. Plin. Qui 
a ou porte des grappes.

Racëmïfer , a , um. Ovid. 
Qui porte des grappes.

Racèmo R, ãris., ãri, d. Re-ç 
cueillir les grappes oubliées par 
les vendangeurs. =  Varr. Ajou
ter ce qui a- échappé à celui: qui 
a traité un sujet avant nous.

Raçêmosusj a} um. Plin. Abon
dant en grappes, plein dègrap- 
pes-.; j] Qui a la forme -de grappes.

.Racemus, i , m. ( pà.%, fuybç , 
pépiii )'. Virg. Grappe de rai
sin. jj Virg. Grain de rà!sju.|| Ovid. 
Vin. !| Baie d’arbrisseau.

Hacha ,' ind. Bibl. -Fou , éva- 
poréquete légère , sans cervelle'y 
terme de mépris. .

:.RaCuei. , iud./i Bibl. (brebis). 
Fille cadette de Labari, femme 
cte Jacob.

Radendus , a , um. Tac. Qu’ijl 
faut râoler ou raser.

Râdens , Us , ■ omn. g. Lucr. 
Qui ràde, rase;

Radësia , ce, f  Le pays de 
Retz', en Bretagne (Loire-infé
rieure-).

Radians, tis, omn. g. Cic. 
'Rayonnant, qui jette des.rayous, 
éclatant.

* PUDIÂTILIS, m.f.i, le, 72. ,  
is. P"en. Fort. Rayomiaut.

Radiatio , 0ms, f .  pi. et Ra
diatus , ûs ,'m . Emission y éclat 
des rayons.

Radiatus, a , um , part, de 
radio. Ci g. Qui a des rayons. 
Radiatum caput. Plin. j. "Tote 

: peinte avec des rayons. =  Fait

quelque lieu qu’il voy plai
ra.

QUU
Quùm, pour ÇÙM.
Quum p ri muni. TW  f.f-.*

PBIMCM.

QUO

i en íntUiièrf de rayons. Radiata 
capitula Plin. Tetes de plantes 
radiées. || — rota. Varr. Roue , 
qui a des rayop.s.

Rãoigãtus, a , uni. Col'. Qu‘ 
a' ses ’racines. Jj Qui a poussé dts 
racines.

R adicesco, is, ere. Sen. S’enra-, 
chier, prendre racine, pousser 
des racines.

R adicitus , adv. Vàrr. Avec 
la racine, jusqu’à la racine. |! Ra
dicalement, en tic rement. =  — e x - ‘ 
calere sibi opinionem. Cic. Dé
raciner une opinimi dans son es
prit.

R.ÿiïcoR, ãris, ãtus sum , ãri, 
d. Pini. Prendre racine, pous
ser des racines. — in fruticent. 
Plin: Croître en arbrisseau.

R adicosus j a, um. p l i n .  Q u i 
a ou ’ pousse beaucoup de ra
cines.

R adïGula ,• ce, f . Cic. Petite 
racine. Il Plin: Herbe au foulon, 
plante. || Radis.

R a d io , ãs, ãvi ,  âtuiii, are, 
ii. Ovid. Rayonner, être rayon
nant , radieux, jeter des rayons , 
éclater de lumière.

Radior , ari s , ãíus sum, ãri, 
pass. Ovid. Etre rendu rayon
nant. — auro. Ovid. Etre étin
celant d’or.

Piamïôlps, z , in. Col. Petite 
olive longue. || Apul. Petit rayon 
de soleil.

Radiosus , a , um. J’ïaul. Ra
dieux , rayonnant.

'Radius , ii, m. ( V ÇPqç )■ Ba
guette', verge dont les géomè
tres se servent pour tracer ou 
mesurer. Il Râcloire de mesu
reur. U Gels. Petit focile, os 
du'bras qui va de l’épaule au 
coude. j| Cic. Rayon , ; mit de lu
mière. I!..Virg.. Ovni. Saie de-
roue. |j Ovid. Navette de tisse- 
ran d || Cic.Rayon, demi -diam ò i vo 
du cercle. || Plin. P qii rat . • 
meus , qui se trouve .vur la queue 
d’un poisson semblable àia raie.
Il Plin. Ergot de coq. !| Col. .Sorte 
d’olive longue.

R.ÃDIX, Uis, f .  (p d f-,  ra-



meftu). íVc.Racine. Radices agere. 
Oc. Pousser des racines. U Col. 
Hâve; — dulcis. Cels. Réglisse.

Radices montis. Cœs. iLe pied 
d’une montagne. || Origine. — 
verbi. Cic-— d’un mot. Radice 
A  p» uo.*c s ortus. R Un. Issu 
d’Apollon.

R àdo , is, si , sum , dërë. Col. 
Racler, ratisser, ôter eu ra
clant. — pedibus terram. Piant. 
Gratter la terre avec les pieds. 
—•aliquem fastis. Tac. Rayer le 
nom de quelqu'un d’un registre, 
d’un tableau. ~ — aures. Ouint. 
Choquer , blesser Toreille. || 
Raser.— caput. Suet. — la tète.*5?*
■— littus. Virg. Côtoyer Je rivage.
— iter liquidum. Virg. Fonare 

l ’air eu planant.
R àdula , ce, f . Col. Ràcloir, 

ratissoire, amassette (morceau de 
corne pour ramasser les couleurs 
Broyées).

Râdülanus , a,- uni. Plin. 
Oté ou enlevé avec le ràcloir 
pu la ratissoire.

R ages , f. Bibl. (rupture). Ville 
du pays desMèdes.

RÂcüsium ,  U, n. Raguse, v. 
et rép. de Dalmatie.

Raia, œ , f .  Plin. Raie , pois
son de mer.

Ralla , cé , f. et R allum , i , n. 
Plin. Instrument de 1er avec le
quel les laboureurs nettoient le 
soc de leur charrue, jj Ràcloir, 
curette.

R allu s ,  a ,  urn [rarus). Plin. 
Fuit d’étoffe claire et transpa
rente. Ralla tunica. Plaut. Vê
tement de gaze.

R am ale , is , n. Ovid. Pers. 
Branche coupée, branchage sec.

. R am en , inis , n. Marc. Ernp. 
et R amentum  , i , n. Plaut. {ra
do). Raclure , ratissure , limaille. 
Rameuta Jluminitm. Plin. Sa
bles que les lleuves détachent et 
charrient. — sulphurata. Mart. 
Allumettes.

R amentosus ,  a, urn. Cœl. Aur. 
Plein de raclures , de ratissures.

R am eus , a , urn. Virg. De 
branches, de rameaux.

R âmex , ici s , m. Col. Branche 
d’arbre coupée. |j Plin. Hernie , 
descente des-boyaux" dans les 
bourses.

R àmÏges,  cum, m. pl. Plaut. 
Rameaux, ou petites veines du 
poumon. — rumpere. Plaut. Se 
rompre quelques veines de la 
poitrine.

R âmïcôsus, a , um. Plin. Qui 
a une hernie , une descente.

R amnenses. Voy. R hamnenses.
R ãmosus, a, um. Virg. Bran- 

chu, ramenx, qui a beaucoup de 
BieJ\ Ut. galV— ■ 2/  part

RAD
branches. Ramosa cervi cornua. 
Virg. Bois, ramures d'un ceri. 
=  — compita. Pers. Carrefours 
coupés par beaucoup de ruelles.

* Rãmülãrius ,à ', ni. Cura te ur*
Il Tuteur onéraire.

Ramulosus, a, um. Plin.Fait 
en Forme de branches.

Ramulus, i, m. Cic. Petite 
branche, rameau, ramille.

Râmus i , ni. Cic. Rameau, 
branche d’arbre. || Virg. Arbre. [| 
Virg. Feuillage, jj Prop. Bâton, 
massue. || Sen. Bras de rivière. 
•— montis. Plin. Petite monta
gne qui lait partie d’une plus 
grande , embranchement.

Ramusculus,  i ,  m. Plin. dira, 
de ramus.

Rana, t e ,/ i  Virg. Grenouille, 
fl Col. . Tumeur qui vient aux 
bceuts sons la langue.

Rancens,  tis, ornn. g. Lucr. 
Rance, moisi, qui sent le relent, 
le pourri.

Rancesco, is , ëre. Am . De
venir rance, en parlautde l’huile.

E ancÏdè , adv. Geli. U’uue ma
nière désagréable , avec une af- 
fectatioa dégoûtante, choquante.

Rancïoulus, a y um. Juv. 
Tant soit peu rance. Dim. de,

Rancidus, a , um. Hor. Ran
ce, avancé, gâté, moisi, qui sent 
le relent, chausi. Rancidurn 
oleum. Huile rance. =  Choquant, 
désagréable.

R anco ,  ãs, are. Auct. Phil. 
Crier comme le tigre.

R an co r , õris , m. Pallad. 
Rancidite, rancissure, odeur de 
rance, de relent, de moisi. =  
Hier. Rancune.

R ân èxu m , i, n. Grenouillère, 
lieu ou il y a des grenouilles.

R â n û la , ce, f .  Apid. Petite 
grenouille. U Veget. Tumeur sous 
la langue des bœufs.

Ranunculus, ,  i, m. Cic. Pe
tite grenouille. [| Plin. Renon
cule , fleur. JJ Grenouillette , 
plante.

Râpa , ce , f  Col Rave, plante.
R ãpãci a , ôrum, ,7 ,  pl.'Plin. 

Feuilles, vert de raves.
RapàcÏda et Rapaci des ,œ ,m . 

Plaut. V oleur, filou, escroc.
Râpâçis,  gén. de rapax.
R âpãcitas , ãtis , f .  Cic. Ra

pacité, penchant à prendre.
R âpax , acis , omn. g. ['ë.gndf). 

Ravisseur,  ravissant, qui est 
dans l’habitude de prendre le 
bien d’autrui. Rapaces aves. 
Plin. Oiseaux de proie. — den
tes. Veget. Dents incisives:' == 
Rapax ingenium. Sen. Esprit 
pénétrant, qui saisit. | Tac. 
S um-?» de U vi n g t-un i èmc 1 ê£i o : ) .

RAM
R aphan in us, a, um. Plin. De 

rave, de raifort. :
RÂphânïtis , ïdis, f .  Plin  ̂

Sorte de glaïeul.
R àpiiânus , i , m. ( pá<p«vaí ). 

Calui. Raifort, grosse rave.
R âpïcïa ,  ôrum, n. pl. Voy. 

R apacia.
R âpïgtus , a ,  um. Calo. Dç 

raves.
R apide , adv. Cic. Rapidement, 

avec rapidité , véhémence, im
pétuosité.

R apiditas , âtis,f. Cœs. Rapi
dité. —  fluminis. Cces. Cour* 
rapide d’un Fleuve.

R apidu s,  a , um {rapio). Cic. 
Rapide, dont le cours est ra
pide. — in urbem vectus est. 
Tac. Il se fit mener en dili
gence àia ville. Rapidum cequor. 
Val. Flac. Mer rapide. || Véhé
m ent, impétueux, violant. —» 
œslus. Virg. Chaleur excessive.
—  ventus. Virg. Vent impé
tueux. =  Rapida oratio. Cic. 
Discours véhément.

R apien du s, a ,um. Ovid. Qu’il  
faut ravir, enlever, emporter da 
force.

R apin a , æ , f  Col. Carreau v 
couche, planche semée de çavesj 
champ de raves.

R apina , æ, f . Cic. Rapine ,  
ce qu’on enlève de force, proie, 
butin. Il V o l, larcin, pillage.

RÂpínãtob , ëris , ni. Ludi* 
Voy. R aptoa.

R apio , is ,  piti t raptum ,  
pere ( ípíè?® ). Cic. Ravir ,  
prendre de force , enlever f 
emporter par violence. *— res» 
Virg. Faire du butin. — urbem. 
Virg. Piller une ville. || En
traîner avec impétuosité.—• ad 
mortem. Cic. Traîner à la mort.
—  in jus. Hor. Entraîner en jus
tice. — gressus. Lacan. Précipi
ter ses pas. — campum Staf, 
Parcourir rapidement la plaine. || 
Oter, soustraire. Il Saisir.—occa- 
sionem.Hor.— l’occasion.— Limis 
aliquid. Hor. Lire du coin do 
l’œil, à la dérobée, — flammam, 
Ovid. S’enflammer.-—Xeium. Lu~ 
ca.ii. Hâter s ■> fin. = —in deteriorem 
partem. Ter. Prendre en mauvaise 
part, interpréter mal. —  ad se, 
Phæd, Prendre pour soi. — in se 
viclonàm. Liv. Ravir à un autre 
l’honneur de la victoire. | —• in 
invidiam. Cic. Rendre odieux.— 
in odium. Ad Her. Faire haïr 
quelqu’un. || Rapi de luce. Stat.. 
Etre enlevé à lalumière. => — in 
erròrem. Cic. Etre entraîné dans 
l ’erreur. — cupiditate. Cic. Etre 
emporté par une passion.

R âpistbu m ,  i . n .  Col. Grossa
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rave ronde, rave douce. || Thlas- 
pi, plante.

*  Rapo , ônis, m. Varr. Voy. 
I U ptor .

Raftâtus, a, um, p :rt. de rap
to. Cic. — bigis. Virg. Traîné à 
Un ch .r. Raptata çonjux. Cic. 
Femme enlevée.

R aptîm ,  adv. Non. En usant , 
de rapine. || Cic. Comme à la dé
robée, à la hâte, précipitamment.

R a p t io ,  ônis, f  Ter. R a p t ,  
enlèvement.

RaFtÏto, as, are, Geli. fréq. 
de,

R apto , ãs, ãoi, atum, ãré, 
fréq. d erapio. Cic. Traîner, en
traîner, tirer par force, ravir, 
arracher, enlever, prendre de 
force, — in crimina. Trop. Accu
ser. |] Hirt. Mener à marches for
cées. (I Tac. Ravager.

R apto.b , ôris, m. Virg. Ravis
seur; qui ravit, s’empare, se rend 
maître par violence. —» Inalami. 
Sen. p. Ravisseur d’une épouse. 
*»—libertatis. Veli.Oppresseur de 
la liberté. ■— sp.ntus. Val. Max. 
Meurtrier. || Mart. Chasseur,

R aptoriu s , a , um. Cœl. Mur. 
Qui sert.à enlever.

*  R a p t r ix , îcis , f  Celle qui 
ravit, enlève par force.

R aptu m , i, n. Quid. Rapine, 
vol, pillerie , larcin, proie , bu
tin. Rapto. Liv. De ou ex rapto 
vicere. Ovid. Vivre de rapine.

R aptura ,  ce , f .  Flin. pour 
captura.

R aptu s ,  us, m. Plin. Action 
d’entraîner. || Cic. Rapt, enlève
ment d’une fille ou d’une femme.
Il Tac. Rapine , brigandage. || —  
nervorum. XJcel. Aur. Crampe.

R aptus, a , unt, part, de rapio. 
Cic. Ravi, saisi, eulevé, emmené 
de force. — ex oculis. Liv,.-.'Déro
bé à la vue. Raptos inter arma 
nuplice. Liv. Epouse enlevée les 
armes à la main. || — equis. Ovid. 
Traîné par des chevaux. || Ovid. 
Ravagé , pillé. |j -, cibus. Ciaud. 
Nourritureprisé k la hâte. |[ Virg. 
Enlevé par la mort.

R âpui , prêt*de rapio.
R âpolu m ,  i , n. Hor., Petite 

rave.
R âpum , i , n. Plin. Rave, ra

cine.
R â bè , adv. Cic. De loin eu 

loin , clair , peu dru. .Rariùs 
conserere. Col. Semer trop clair.
U P  tant. Suet. Rarement, peu 
souvent. Voy. K arô.

R arefacio, is  , f e c i ’ ,  f a c t u m  , 
cere. L'< r. Raréfier, rendre clair 
ce qui étoit épais, dilater, donner 
plus d’étendue , Lire occuper 
plus d’espace.
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* Rârêfactio, ônis, f .  R tiré- 

faction, action de raréfier, état 
de ce qui est raréfié.

* Rarefanti vus, a, uni. Raré- 
factif, qui a la vertu de raréfier.

R arefactos , a, um. Lucr. Ra
réfié. Part, de

Rarefio, ïs, factus sum, fieri. 
Lucr. Se raréfier, se dilater, s’é
claircir , ou devenir moins épais.

Rarehter,  adv. Cato. Voy. 
Raro.

Raresco, is , ere. Col. Devenir 
plus clair , moins dru, en parlant 
du grain. || S’éclaircir. Rarescit 
nox. Ciaud. L’obscurité devient 
moins épaisse. || S’éclaircir, de
venir moins serré. — miles. SU.
J tal. Les rangs s’éclaircissent. || 
S’effacer, disparoître.’ — collis. 
Tac. La colline se perd dans le 
lointain. |j S’affoiblir, diminuer. 
—  sonitus. Trop. Le son se perd.

R aripilus , um. Col. Qui a 
peu (le poil.

Rárítasjâlis, f. Cic. et Rârï- 
tüdo, ïnis,f. Col. Rareté, qua
lité des choses qui ne sont pas 
condensées. Raritudo terree. Col. 
Terre légère. || Rareté , petit 
nombre. — dictorum. Cic. Rareté 
de bons mots,

R ã r ò , advk Cic. Rarement, 
peu souvent, peu fréquemment.
Il Cic, Par intervalles.

R arus , a, um ( âpaips, délié ). 
Peu épais, peu serré, qui n’est 
pas condensé, planté de loin en 
loin. Rara acies. Virg. I,ignes 
dégarnies.— umbra. Virg. Ombre 
io ib le .— tunica. Ovid. Robe 
transparente. Rarum cribrum. 
Ovid. Crible peu serré , gros sas, 
tamis qui n’est pas ïm.Rarior aer. 
Ovid. Air raréfié. —  silva. Tac. 
Forêt dont les arbres sont clair
semés, clairière. || Rare, qui ne 
se trouve pis souvent, peu com
mun.— inventu. Firn. Ilare, dif
ficile à trouver. —  inpotu. Flin. 
Qui boit, rarement.—egressu. Tac. 
Qui sort rarement, liaris animus 
est ad. Sali. Peu sont d’humeur 
à. =Exceilent. R atrissima conjux. 
Stat. Femme d’un rare mérite. || 
Hor Quelque.

Rasamek, in. s, n. Marc. Emp, 
et Râsàtvïestüm, i, n. Col. Ra
clure , ratissure, ce qui a été 
enlevé en raclant.

Rasi .  prêt de rado.
Rasilis , m. f.ylë, n., is. Virg. 

Qui se racle , se polit aisément. || 
Raclé, ratissé , poli en raclant, 
raboté, — foris, Calui. Porte de 
boi s poli. Rasile argentum. Veli. 
Argent bruni. =■ — scopulus. 
Prud. Rocher nu.

R âsis , isy f .  Col. Poix sèche et
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dure qu’on réduit en poudre 
pour l’employer eu médecine.

R asi t  o , ãs , avi, atum, ãÁ e, 
fréq. de rado. Geli. Raser sou
vent. — barbam. Geli. Se faire 
souvent la barbe.

R asor , ôris, ni. Test. Joueur 
d’instrument à cordes.

R asõriüs, a, um. Q  ii sert à 
raser. culter. Cic. Rasoir.

R astellum , z, n. Suet. dim. 
de rastrum.

* R astraria , ce, f  Çæcil, 
Femme qui manie le rateau, 
paysanne.

R astrum, i, n. ( rado, ratisser ). 
Ter. Hoyau. || Virg. Rateau. 
Rastri, õru/n, pi. m.

R asura , ce,  f .  Col. Action de 
racler, de polir en râclanf. || 
Veget. Radure.

Risus, us, m. Varr. Action 
de racler.

Risus, a , uni, part, de rado* 
Virg. Raclé, poli. IJ Juv. Ras, 
tondu , rasé. =  — lima. Mart. 
Limé, corrigé.

RÃTje , arum, f. pi. Leicester, 
v. d’Angleterre.

R a t â r iæ , àruint f  pl. GelL 
Voy. R atiariæ .

R ates. Voy. R atis.
R atiariæ  , arum , f  pl. Veget. 

Radeaux , trains de bois.
R a t ia r iu s , U, m. Paul. Jet. 

Gelui qui fait des radeaux.
R ati astum , i , n. Angoulème , 

v. de France ( Charente ).
R a t ih a b it io , õnis,f Ulp. Ra

tification.
Ratio, ônis, f  ( ratum: da 

reor). Cic. Raison, sens, juge
ment, ce qui distingue l’homme 
de la brute. — noi’ est. Cic. Il 
n’est pas raisonnable. Rationis 
particeps. Cic. Qui a la raison en 
partage. Cum ratione insanire, 
Ter. Accorder le bon sons avec la 
folie; Ratione facere. Cic. Fuira 
sagement, avoir raison de. j| Rai
sonnement, raison qu’on alièguc. 
—omni valentior. Ovid. Plus tort 
que toutes les raisons imagina
bles. (I Dessein, résolution. Ratio 
tua est ut. Cic. Voire dessein 
est de. H Rationem ad extremum 
devenire. Cic. Prendre un parti 
extrême. || Sentiment, pensée, 
opinion.— tua commutataest. Cic. 
Vous avez changé de sentiment. 
Rationem in eamdem lo qui. Cic. 
Parler dans le même sens. j| Rai
son, cause , motif, sujet, pré
texte. RatCne summit. Cic. Pour 
de bonnes raisons. Il Plan, dispo
sition. —  belli descripta. Cic. 
Plan de la guerre. || Manière, 
façon, méthode, moyen, con
duite , coutume, procédé. -*--
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dicend' Cic. Style.;—  argumen
tandi. Quint. Manière ou métho
de de raisonner.. — victus. Ceis. 
Régime de vìe. — (eolica. Quuit. 
Dialecte colique. —  rerum. Cic. 
Situai: >n des choses. —- solis. 
Cic. Cours régulier du soleil. 
Rationis dissimiUtudo- O  (.•.Dif
férence de procédé. JiatiOineun
da nobis est. Cic. il nous faut 
ehéroi 1er nn expédient. Ratione 
mai.à rem- facere. Hor. S’enri
chir par de mauvais moyens. || 
Affaire , commerce , société , re
lation, — quœ tibi cuva. ilio in
tercediti CU\ Qu elle affai re avez- 
vous avec lui ? Rati onera habere 
cum terra. Cic. S’occuper d’agri- 
cuiturt'. — cani musi s omninus. 
Cic. Se livrer à toutes sortes d’étu
des. Rationes Gallice procurare. 
jPlin. Avoir la conduite des 
affaires de la Gaule. || Cic. 
Question, discussion, traité. |] 
A n , science, doctrine. — na
vigii tam jacebat. Puer. L’art de 
la navigation étoit alors peu 
avancé. — s.o’icorum. Cic. Systè
me ; principes des stoïciens. || Rè
gle . mesure , proportion. Pro 
ratione pectinico. Cie. A propor
tion de l’argént. — fructuum. 
Cato. Selon 11 quantité des fruits. 
[[.Soin , égard, considération. —  
morum prior est. Quint. L ’inté- 
rêt :des mœurs passe avant tout.
■— rei familiaris habenda est. 
Ce. U faut veiller au soin de ses 
affaires domestiques. Rationem 
habere aiicujus. Cic. Avoi r égard 
à quelqu'un. — in comitiis. Liv. 
Porter quelqu’un dans une as
semblée , briguer pour lui , veil
ler à scs intérêts. —  multam ob
tinent venti. Plin. Les vents on t 
mie grande influence. || Compte., 
C iiic u l, Supputation . —  constat. 
Cic. Le compte y est, est en 
règle. —  accepti et expensi con
venit. Cic. La recette et la dé
pense se ra p p o r te n t.—■castren
sis. Cic. Comptes de la guerre. 
Rationem ab aliquo repetere. 
Cic. Demander compte à quel
qu'un. Rationes referre. Cic. Pré
senter ses comptes. Rationibus 
inferre. Suet. Porter en compiei

* Ratiocinabiliter, adv. JSiacr. 
Raisonnablement.

Ratiocinandus,  a, uni. Cic. 
Dont il faut raisouner.

Rátiõcinãtío , õuis , f . Cic. 
Raisonnement' ,  syllogisme. || 
;Vitr. Plan, dessin de bâtiment.

Rat idei nati vus, a , uni. Cic. 
Où l*o.i emploie le raisonne
ment , où l’on se sert du rai
sonnement.

RatlôcísÃTOR, õris, m. Cal-

RAT
culateur ,  qui tient les livres de 
compte. =  -  officiorum. Cic. Qui 
calcule les devoirs.

R atiocinatus , a  ,  uni. V itr .  
Balancé , supputé.

R atiocinium  ,  i i  , n .  C o l. 
Compte, calcul. Il Raisonnement.

R atióoÍn o R, a i  u s s u m , ã r i ,
d . C ic . Compter, calcul r, suppu
ter. U Raisonner , argumenter.

* R ationabilis, rn. J . ,  l é ,  n . ,  i s .  
S o n .  Raisonnable, qui a la rai
son en partage. || Clip. Raison
nable , conforme à la raison.

* R ationabilitas ,  ã t i s  , f  
y j p u l .  Usage de la raison.,

R ationabiliter  , adv. A p u l .  
Raisonnablement, avec raison, 
conformément à la raison.

R átiõn ale , i s  , n. B ibi. Ra- 
tional, ornement du grand-prê- 
ter des Juifs.

R átiõnàlia , iu m  , n . p l .  
U ip .  Livres de comptes , regis
tres.

R ationalis , i s  , m. La/npr, 
Receveur, trésorier , maitre des 
comptes.

ll.VnÕNÃns, m . f  l e ,  n . , is .  
yjel l i e r .  Raisonnable , qui a 
l’usage delà raison. [.[ Raisonna
ble , conforme à la raison. —- 
m e d i c i n a .C els . Médecine raison- 
née. U De raisonnement. — p h i 
l o s o p h i a .  S e n . Dialectique, logi
que , art de raisonner. .

R ationalitas , àtis, f .  Tort. 
Rationalité, usage de la raison.

RÀtíõn ãlÍxer  , adv. Sen. Par 
le moyen de la raison , en rai
sonnant ,  par le raisonnement, 
d’une manière raisonnable.

R atiõnãhium  , i i ,  n , S u e t .  Li
vre de comptes , journal , re
gistre.

R aticn âiu u s , i i  ,  m . D i  g .  Cal
culateur.

R ationarius , a , um. Suet. De 
compte, qui concerne les comp
tes. ._

Ratio  nàto r , ô r i s  , m . J J lp .  
Voy. R atiocinator .

R atis, is, f .  (psw, couler). C œ s. 
Radeau, train de bois. — s c i r p e a .  
P l a n t .  Radeau de jonc. || Navi
re. R a t e s  q u a s s a s  r e f ic e r e .  H o r -  
Radouber ses vaisseaux. =  R a 
tem  o m n e m  s e r v a r e ,  prov. P l a n t .  
Réussir en tout.

R âtisbona , æ  ,  f  Ratîsbtonne,, 
v. d’Allem. cercle de Bavière.

R a t it u s , a ,  u n i.  —  q u a d r a n s . 
F e s t .  Petite pièce de monnoie 
dont l’empreinte étoit un vais
seau.

R à tiu n ç u la , æ ,  f .  C ic .  Rai
son foible , foible raisonnement. 
Il Plaid. Petit compte.

Ratò,  adv. Tert. D’une ma-
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n iè re  certa in e. —-  habere. Tert* 
R atifier.

R a t u s , a, um, part, d e  reor. 
P ersuadé ; qui a p en sé , c r u , qu i 
s 'est im aginé. —  ne aio esi hos
tes superari. Plaid Personne 
n ’ a cru  qu ’o n  v a in cra it les en
nem is. JJ A ssuré , c ou sta u t, in 
variable . —• cursus. Cic. C ours 
r é g lé ,  régu lier. '  U A r r ê té , dé 
term iné , réso lu . Rato tempore.
C c. A  un tem ps m arqué. Pro 
ratei parte. Cœs. — portione. 
Plin. A  proportion . Il A p p ro u v é , 
con firm é , ratifié. Rateo preces. 
Qvid. Prières exaucées. Rallini 
idmihi est. Cic. J’approu ve cela.
—  habere,  facere. Cic. R a tifie r , 
agréer , approu ver.

R au c a , ce,f. Plin. P etit v e r  
qui gâte la  racin e du ch ên e  et 
ce lle  du blé..

*  R accèdo. Voy. R aucitas.
*  R auceo ,  es , ère.  S’ en rou er.
* R au cidu lus ,  a, um. Hier. 

U n peu  rauque.
R aucio , is, ire. Lucil. E tre  

ou  d even ir rauque , enroué.
R aucisonus , a ,  um. Catul. 

Q u i a un sou enroué.
R  au citas. , àtis, f .  Cels.. Eu

ro uement.
* R AU.COK , ôris , ât'us sum , 

ãri. E tre  e n ro u é .
R au cus , a , um ( fioúyXo; , 

enrouem ent). Cic. E nroué. Rem
ea m car uni garrulitas. Qvid. 
B abil en rou é  des pies. =  — fama. 
Cic. R ép u tation  u s é e ,  bru it qu i 
va © ns’ affoiW issant.Rancte'CÂa/'- 
t œ .  Dossiers de  m éd ian s avocats.. 
||.Rauque, — .aquilo. Mari. L e  
vent de  bis© , d on t Je so u ille p ro - 
d u it u a  b riiit  so.urd. Rauci postes 
Pro-p. Porte- q u i c r ie , snr ses- 
gon ds.

R audus, i a u  ens ,  m. Varr. 
A ira in  , c u iv r e , b ron ze  , m étal.

R au duscula ,  n?-, fi  P orte  de 
R o m e , garn ie de  cu iv re . Veirr.
—  g ross ière , n o n  p o lie . Fest. —
où  é to it  u n e  effig ie  de  cu ivre. 
Val. Max.  .

R a.uduscul.u m ,  i , .  n. Cic. P e
tite  som m e.

¥ Raudusculis , e tu m . Si- 
p o n t .  D e  bronze. .

R aubâgi ,  R auriaci e t  Ra u r ic i ,  
õrum y ni.pl. P euples de la G aule 
c e lt iq u e , aux en viron s d e  Baslir 
en  Suisse 0 H aut - R h in  ).

R ausurus , a, um. Lucil. Q u i 
s’ en rou era .

R au ziu m  ,  i t  y ti'. R aguse ,  v„. 
d e  D a lm atie .

R âvvstallus,  a y um. Plaid. 
Voy. R avistellus.

R aven na ,  ce,  f .  R a ven n e ., 
d ’ I ta lie .
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R avennãtes,- tu m , m . p l .  Ceux 
. de Ravenne.

Ravidu s  , a  , u m  C o l .  D’un 
roux obscur, d’un jaune roux.

R avxlla , œ , f .  Nom de femme 
tiré de la couleur des yeux.

R avio  , i s ,  i r e . P l a u t .  S’en
rouer à force de crier , crier 
jusqu’à s’enrouer. R a v - . t .  L u c r .  
Il parle d’un ton enroué.

R avis , i s  , f .  P l a u t .  Enroue
ment , voix enrouée.

¥ R âviscellus et R avistellus, 
d . , u m . F e s t .  Un peu roux , 
jaunâtre.

R âvülus ,  a  ,  u r n . ,  S id o n .  
dira, de ,

R a v u s , a , u m . V a r r .  Jaune 
roux , rousseau , roux. V o x  r a p a .  
C ic . Voix enrouée.

RE
Rê , prépos. inséparable , qui 

marque réduplication, retour, 
renouvellement, augmentation.

R È, abl. de r e s .
R ea ,  œ , f  Ile de Ré (Cha

rente-Inférieure)..
*  R eabscondo,  i s ,  e r e .  Cacher 

de nouve«u.
* R eadopto ,  a s ,  a r e .  D i g .  

Adopter de nouveau.
* R eadunatio ,  õ n i s ,  f .  T e r t .  

Réunion en un.
R eædÏf ïc o ,  a s ,  ã v i ,  a t u m ,  

a r e .  C ic . Rebâtir. || Réparer , re
lever.

*  E e ag o , i s ,  ë r e .  Agir réci
proquement.

*  R eâlis , m . f . , l e  , n . , i s .  
Ré eh

* R eali tas,  a t i s  , f .  Réalité.
* R eâlïter, adv. Réellement.
R eapsè, adv. { r e  i p s â ) .  C ic .

Effectivement en effet.
R eassûmo, i s ,  s u m p s i ,  s u m p -  

iu * n } m e re . P i m .  j .  Reprendre , 
prendre une seconde fois.

B eate ,  i s ,  n .  Rieti, v. d’Om- 
brie.

R e a tïr u s ,  a , u m . V a r r .  De 
Rieti.

R eãtus, û s ,  m . Q u in t .  Etat, 
condition d’un accusé, jj A p u l .  
Faute dont on est accusé. \\Apul. 
Extérieur d’un accusé.

R ebaptizo ,  a s ,  a r e .  S . A u g .  
Rebaptiser.

R ebellatio , õ n i s ,  f .  V a l .  
M a x .  V o y .  R ebellio.

*  R ebellator , o r is  -, m . et 
R ebellatrix,  i c i s ,  f .  L i v .  R e- . 
belle ; celui, celle qui se révôl- 
t e , qui se soulève.

R ebellio ,  õ n i s ,  f .  C æ s .  Ré
bellion , révolte, soulèvement.

R ëbellio ,  ©æls,  m . T r e b . P o i l .
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et R ebellis, m. f .,  le, n., is. 
Virg. Rebelle.

R ebelliu m , ii, n. Liv. Voy. 
R ebellio , réb e llion .

Rebello , ãs, ãvi, âtum, are, 
n. Cæs. Se révolter. || Ovid. Re
commencer la guerre. =  Rebel
lât -vu inus. P  lin. La plaie se 
renouvelle.

R ë b it o , ãs, are. Plaut. Re
venir, retourner.

R éboo, ô.s , ãvi, âtum, are, 
n., Virg. Retentir.

R ebu llio , ïs, ire. Apul.Bouil
lir de nouveau, fermenter.— spi- 
riiurn. Apul. Rendre farne.

R ecalcitro , ãs, ãvi, ãtum, 
.ãre, n. Hor. Regimber, ruer.

R ecalco , ãs , .ãvi, ãtum, ãre. 
Col. Fouler une seconde fois.— 
priora vestigia. Apul. Revenir 
sur ses pas.

R ecalefactus,  a, um. Cœl. 
Aur. Réchauffé.

R ëcaleo , es, lui, 1ère, n. 
Virg. Etre réchauffé.

R ecalesco, is, lui, cere. Cól. 
Se réchauffer.

R ëcalfacio , is , féci, factum, 
cere. Ovid. Réchauffer.

* Rëcalfîo, is, ï'êti. Scrib. 
Larg. Etre réchauffé.

R ecalvaster,  tri, m. Sen. 
Chauve par devant.

* R ecalvatio , unis, f .  et R e
calvities ,  èi, f  Bibl. Manque 
de cheveux partout, état d’une 
tête chauve par devant.

R ë calvu s , a , um. Plaut. 
Chauve par devant.

R ëcandeO , es, dui, dérë, Ovid. 
et R ecandesco,  is, dui, cére, 
Ovid. Redevenir blanc, reblan
chir. Il Redevenir blanc de feu. 
— Recanduit ira. Ovid. Sa co
lère se ralluma.

R ecano , is , c'inui, cantum , 
nére. Plin. Rechanter, chanter 
une seconde fois.

Rëcaïjtâtus , a , um. Ovid. 
Dissipé par des enchantemens.
|j Hor. Dédit, désavoué. Recan
tatis opprobriis. Hor. Après avoir 
désavoué les sarcasmes que j’ai 
lancés contre vous. Part, de,

R ecanto , ãs, ãvi, ãtum, ãrê. 
Mart. Répéter ce qu’on a chan
té. Quod nusquàm recantat echo. 
Mart. Que l’écho ne répète nulle 
part. U Dissiper par enchante
ment, désenchanter. II ATor.Chau- 
ter la palinodie, désavouer, se 
rétracter, se dédire.

* Reca pi tu lo , ãs, ãrei Tert. 
Récapituler.

R ecãsõrus,  a, um. Cic. Qui 
d o it  tom b er. Voy. R ecido , i .

R ëcau ta , õrurn, n. pl. Just. 
Cad. Mémoire arrêté. ’|

* Rëcaveo, es, cavi, *
vére. Cod. Theod. Se mettre en 
garde de son côté.

* Rëcavus , a , um. Prud. 
Creux intérieurement, convexe.

Rëcëdens, tis, ormi, g Hor. 
Qui se retire, s’en va, s’éloigne. 
Il P/in. Eloigné, écarté.

R ecedo , is , cessi , cessum , 
dérë. Cic. Rebrousser chemin, 
retourner en arrière, se reti
rer., s’en aller, s’éloigner. 
Romani. Salì. Se retirer, re
tourner à Rome. — loco. Cic. 
Partir, sortir, s’en aller d’un 
lieu. — ex acie. Liv. Se retirer 
du combat, sortir de la mêlée..
— ab aliquo. Cic. S’éloigner da 
quelqu’un, le quitter. — ab ar
mis. Cic. Quitter, mettre bas 
les armes. — de medio. Cic. —  
à vita , ab oculis. Plin. j. Mou- 
rir.|| S’éloigner aux yeux de ceux 
qui sont sur l’eau. Recedunt 
urbes terrœque. Virg. Nous per
dons de vue les villes et la 
terre. || S’enfoncer. Recessit se
creta domus. Virg. Cette maison 
est à l’écart, est éloignée des 
autres. — venter. Plin. j. Le 
rentre est enfoncé. [| Se déta
cher, se séparer.—fragmentum à 
fragmento. Cæs. Une pièce s’est 
séparée de l’autre. |J S’exhaler.
— vita in ventos. Virg. Le 
souffle de sa vie s’exhala dans 
les airs. — Recedere in otia. Hor. 
Sc retirer pour jouir du repos, 
quitter les affaires. — à con
suetudine. Cic. S’écarter des an
ciennes coutumes ou des ma
nières ordinaires. — à lege. 
Cic. Enfreindre la loi. — ab 
officio. Cic. S’écarter de son de
voir. —  de statu suœ dignita
tis. Cic. Ne pas soutenir Sa di
gnité de son rang. — à canta
te patriæ. C. JSep. Se départir 
de son attachement pour sa pa
trie. —  in se. Sen. Rentrer en 
soi-même.

R ecellens, fis, omn. g. Liv.. 
Qui baisse, s’abaisse. Recellente 
ad solum gravi libramento 
plumbi. Liv. S’abaissan i. vers la 
terre par le contrepoids du 
plomb.

R ëcello , i s , celiai, Ure (xfx- 
Aî», mouvoir). LA'. Baisser, a- 
baisser. || Retirer en arrière,

Rëcens, tis. Cic. Récent, frais, 
nouveau , moderne. —  ab ilio- 
rum retate. Cic. Qui vivait peu 
de temps après eux. - -  à partu 
pullus. Varr. Poulain, ânon 
nouvellement né. —  à  y û l n e r e  
Lido. Virg. Didon qui venoit 
«le se tuer. — anima. Ovid. 
Personne nouvellement décédée.
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— m e -  t u s .  P  Lin. j . Nouveau 
marié. R e c e n t i  r e . P  lea li. Lors
que l'affaire est encore toute 
récente. R e c e n t i o r e  m e m o r ia . 
d e .  Tout nouvellement. R e c e n -  
t i o r e s . ,P l i n .  Les modernes. —  
l i ! l e r c e .  G ir . Lettres de fraîche 
date. j| R e c e n s  a q u a . O v id .  Eau 
fraîche. A  q u a  r e c e n t i s s im i  r ig o 
r i s .  C o l. Eau qui vient d’être pui
sée. (j L u c r .  Eau courante.||-— s o l .  
F e r s .  L e  soleil levant, l’orient. 
{{ Qui n’est pas fatigué ou las. —  
e q u u s .  O v id . Cheval frais.

R ègèns, adv. C ic .  Récemment, 
nouvellement, depuis peu. — 
o r t o  s o ir ,  V i r g .  Lorsque le so
leil vient de se lever. R e c e n 
t i s s im e  s t e r c o r a to  s o lo .  P  l in .  Le 
sol fraîchement fumé.

JRëcenseo , ë s  y s u i ,  s u m  ou 
s i t u m ,  sare. C o l.  Compter, r.om- 
hrer, faire le dénombrement. || 
Faire la revue. —  e x e r c i tu m . L i v .  
Passer l’armée en revue. || Ra
conter, citer, rapporter. — g e s ta  

f o r t i a .  Ovid. Raconté'r . les ex-
loits. |j Revoir, repasser. '—• l i-
r u m .‘  Q u m t .  Revenir sur un 

ouvrage , le revoir, le corriger.
R ëcensio , Ô n is, f .  C ic . et R e

censitio , S u is  , f .  U lp .  Dénom
brement, revue, action de re
voir, de repasser.

R ecensitus et R ëcensus, a ,  
u m . S u e t .  Compté, dénombré.

R ëcentâtds , a ,  u m . G e l i .  Re
nouvelé. Part, de,

R ecentor ,  ã r i s ,  ã t u s  s u m ,  
à r i ,  pass- N o n .  Etre renouvelé, 
refait, se renouveler, renaître.

R ecepì , prêt, de r e c ip i o .
R ecëpissis ,  pour r e c e p e r i s .  

Voy. R ecipio .
R ëçepso, pour r e c e p e r o . V o y .  

R ecipio.
R eçeptãcSeom  ,  i ,  n .  Cic. Ré

ceptacle , ce qui reçoit. — o m 
n iu m  v u r g a m e n to r u m . Liv. E -  
goût de toutes les ordures. =  
Retraite, refuge, asile, lieu où 
l’on se retire.

R eceptatio , o m i t ,  fl A  mm. 
Action de reprendre.

R ecept ator , õ r is  , m . C ic . Re
celeur, qui recèle les objets vo
lés. Il Qui donne retraite.

*  R eceptibilis} m . f . ,  l e ,  n . , i s .  
S- Aug. Qu’on peut recouvrer.

R êceptio , õ n i s ,  f .  R i a n t .  Ré
ception.— a d  s e . P l a u t .  Action 
de retirer auprès de soi.

R ëceptitius , a ,  u m . G e l i .  Ré
servé , qu’on se réserve, rete
nu. \\ F est. Qu’on est obligé de 
reprendre, faute d’avoir montré 
les défectuosités en vendant.

R ecepto ãs,- ãvi, citum, ãre 
■Ter. Retirer 3 donner retraite,

recevoir chez soi. Il Lacan. Re
celer. D Virg. Reprendre. (| Mul
ta littus, se valle receptat. Fers. 
Le rivage forme un golfe.

R eceptor , Õris , m. Tac. Re
celeur. Il Vopisc. Qui recouvre, 
qui reprend.

R eceptorium  , i , n. Sidon. 
Retraite, asile, refuge.

R eceptorius , a , um. Fest. 
Qui sert d’asile , qui sert à la 
retraite.

R eceptrix , ïùis , f .  Cic. Re- 
.celeuse , celle qui recèle ou 
donne retraite.

R éceptum , i , n. Cic. Pro
messe , chose dont on se charge, 
garantie.

R ëceptus , a , um , part, de 
recipio. Reçu , admis. — ensis 
pectore. Sen. Epée enfoncée dans 
le sein, — ad deos. Liv. Admis 
au rang des dieux. ==—r in fidem. 
Iiirt. Pris sous la protection.— 
in gratiam. Cic. Rentré en grâce. 
Recepti rei. Tac. Criminels dé
clarés. Recepite preces. Stat. Priè
res exaucées. Il Pris sur soi , 
promis. Receptum officium pèr- 
solvere. Cic. S’acquitter- d’une 
chose dont on s’est chargé. || 
R eçu, approuvé. — est usu. 
Quint. C’est une chose reçue, 
usitée. J j. Repris , recouvré. Re- 

I cepta libertas. Cic. Liberté re- 
’ couvréé.

R ëceptus , ûs , m. Cic. R e
traite , asile , refuge. Receptum 
habere. Col. Avoir un asile. || 
Cces. Retraite, action de se re
tirer. Receptui signum dare. 
Liv. — canere. Cic. Sonner la 
retraite.— cogitationibus. Cic, 
Chasser, éloigner de son esprit 
certaines pensées; || Plin. Nid 
d’oiseaux.. || —  maris. Eumeni 
Flux. K —  spinfûs. Quint. Ac
tion de reprendre haleine.

R ecessi, prêt. de., recedo.
R ecessim , adv. Plaut. En ar

rière , à reculons ,  en se reti
rant.

R ecessio , ônis , / .  Vitr. Eloi
gnement, lointain, ce qui pa- 
roît éloigné. j| Retraite dans les 
colonnes. . ■

R ecessurus ,  a ,  u n i. Ovid: 
Qui se retirera , s’éloignera.

R ëcessus , a , um. Vitr.. En
foncé.

R ecesso» ,  ûs m. Cic. Action 
de se retirer , de s’éloigner. —  
maris. Cic. Reflux de la. mer. 
Recessus canere. Treb. Poil. 
Sonner la retraite. |j Eloigne
ment.— à pestiferis. Cic.— pour 
ce qui est nuisible. |J Enfonce
ment. collium. Mart. ■— des 
collines. — oeniorum. Flirt. Ca

vité des-yeux. —- oris. Quint. 
Fond de la bouche.. Il Lointains, 
ombres d’un tableau. Il Cic. So
litude, lieu solitaire ou retiré. — 
alti. Plin. Endroits écartés, [j 
Détour. =  in animis hominum. 
Cic. Plis et replis du cœur hu , 
main. .

* R ëchâmus ,  i , m. Vitr. Mou
fle , assemblage de poulies qui 
augmentent, la force mouvante.

Rëchëuipna. Voy. T reche
dipna.

Recidivatus , ûs , m. Tert. Re
nouvellement, restauration.

Rf.cîdïvus , « ,  um. Cels. Qui 
revient, renaît ,  retourne , se 

j renouvelle. RècidivaJ'ebris.Plm. 
Fièvre qui revient. |{ Virg. Qui 
se relève, se rétablit, se remet 
sur pied. Il Qui retombe._

R ecìdo , is , cidi , cãsum , 
dece. O wd..Retomber. —r in mor-  

; buiiigraviorem. Liv. — dans une 
maladie plus grave , faire une 
rechute. =  Etre réduit. —• ad 
nihilum: Çic. —  incassùm. Cól, 
Se réduire à rien. Recidunt hæe 
eodemr Liv. Tout cela revient 
au même. || Revenir.—  quar
tana?. Plin. Les fièvres quartes 
reviennent. -

Recìdo , is , cidi , cisum9 
dëre. Ovid. Couper , retrancher.
— barbara. Ovid. Couper la bar
be. — ungues. Plin. Rogner 
les ongles. — ornamenta ambi
tiosa. Hor. Retrancher les o r-  
neinens ambitieux. Reciditur cul
pa supplicio. Liv.Oj\ coupe racine 
aux fautes par les. châtimens.

R ecin ctu s, a, um. Virg. Dont 
on a ôté la ceinture. Part, de,

R ecingor , eris , cinctus sum, 
gl, Ovid. Défaire , ô ter, déta
cher sa ceinture. —ferrum. Stat, 
Quitter, son épée,

R ëciniâtus j a ,  um. Voy.Rx-
CINIA-TUS, ■

R écÏn iu m  , ii , ri. Varr. Voy. 
R icin iu m . ,

R ìcin o  , is , nui ,  centum,  
n er e . Cic, Rechanter., chanter 
une seconde fois. || Hor. Ré
pondre comme l’écho , faire 
écho. Il Apu-V-.Chanter la pali
nodie.

R ëcÏ përâtor ,  õ r is  , m . e tc ì 
Voj'i R ecuperator.

R e c ip io , is , çêpi , captum „ 
pare ( r ë  et capio ). Reprendre.
— anhelitum. Plaut, — ani
mam. Ter. —'haleine. — urbem. 
Cic. — une ville, la remattrs 
sous son obéissance. —• liberta
tem, Cic. Recouvrer la liberté.
— animum. Ter. — se. Cic. —• 
mentem, Virg. Rentrer en soi- 
même,re venir à soi, reprendre s*--



esprits, se ranimer. —  animos 
«x pavore. Li». Se remettre d’une 
alarme, reprendre coürag/C'— sç. 
Varr. Se rétablir, reprendre des 
forces, d Retirer.— ensem. Virg. 
■Retirer son épée du sein qu’elle 
a percé. j| Sauver- — medio ex 
hoste. Virg. Tirer, délivrer du 
sein des ennemis.— s'e abundis. 
Virg. Se sauver du naufrage. || 
Revenir, retourner. —- se ad 
diesi. Cic. Revenir- à jour nom
m é.—  se Romain. Cic. Revenir 
a lloine. — se domum. Plant. 
Se retirer chez soi'. -— se in 
tocuni. Cic. Se retirer en un lieu. 
— / e fuga ad -aliquem. Cic. Se 
réfugier auprès do quelqu’ un. —  
seinporttim. Plant.Entrer dans 
le port— —se ad bonam.frugem. 
CiC. Centrer dans son devoir, 
se corriger. —• se ad.ingenium ■ 
suum. Plaut. Re[irénãra son ca
ractère. H Cæs. Faire sa ire trai te. 
il Recevoir, accueillir, accep
ter , admettre, prebdre. — men
sa. Cic. Admettre à sà table. — 
in custodiam. Plaut. Prendre 
sous sa garde. — in /idem. Cic. 
unis sa protection. —  splen
dide. uda. her. Traiter magnifi
quement. —  ferrum. Cic. Ten
dre la gorge. — in mores. Quint. 
Prendre des manières. Recipi 
in cibum , in mensas. Plin. Etre 
bon à manger, être servi sur les 
tables. D Etre capables Virtutes 
quas mortalis natura recipit. 
Veli. ) Vertus dont la foi blesse 
humaine : est àdsceptible. |j Re
celer. —  servum. Ulp. — un es
clave fugitif. |['Retenir, réser
ver. — ali quid in venditionibus. 
Cic. Se réserver une chose dans 
tuie vente , la retenir pur une 
clause du contrat 'de vente. || 
Promettre , s’engager, se char
ger. —  se omnia facturum. Cic. 
S’engager à tout faire. —  no
mina reorum'. Cic. Retenir des 
instances criminelles , se réser
ver à juger les procès des cri
minels. ;— remali cui. Cic. Ga
rantir une chose à quelqu’un, 
l’en assurer. — in se. Cic. 
Prendre une chose sur sói, s’en 
eharger. —• domum custodien
dam. Liv. Se charger de là garde 
d’une maison-. —  causam capi
tis. Cic. — d’ une cause capi
tale.

R eciprocans , t i s  ,  o m n . g .  
Plin.Qui renvoie. || Qui retourne 
ou rebrousse.

R écivrocâtio , Unis , f .  Plin. 
Retour en un même lieu. -— 
çëstits. Pliri. Flux et reflux.

R eciprocatus,  a , uni. Amob. 
Renvoyé..
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V o y .  R eciprocatio.
R eciproci! , adv. V a r r .  En re

venant.
*  R eciprocicornis , m . f . , n e  , 

n .  , i s .  L a b e r .  Dont les cornes 
sont recourbées.

R eciproco , ã s , ã v i  , ã t u m , 
ã r e  [ r e c i p i o ) .  L i v .  Renvoyer, 
faire retourner une chose au 
lieu d’où elle est partie. — a n i 
m a m . L i v .  Respirer , reprendre 
haleine.—  i n  a d v e r s u m  œ s tu n i.  
L i v .  Manœuvrer contre . la ma
rée. — te iu in  m a n u . G e li .  Ba
lancer uri dard dans sa main. ; 
R e c i p r o c a t  f r e t u m  s  la t is  t e m p o 
r ib u s . L i v .  Le détroit a son flux 
et reflux réglé. R e c i p r o c a r e  
m a r e  c œ p i i . C u r t .  La mer com
mence à descendre. =  R e c p r o -  
c a n t a r  i s th æ c .  Ces choses ont 
entre elles un tel rapport que 
l’une suit l’autre.

R eciprocus-, a ,  u n i. V a r r .  Qui 
va et vient, qui retourne d’où 
il est venu. — a m n is . P l i n .  
Fleuve qui a son flux et reflux. 
R e c i p r o c æ  v o c e s .  P l i n .  Echos.
Il S e n .  p .  Réciproque , mutuel. 
R e c i p r o c i  v e r s u s . D i o m ,  Vers 
qui , lus à rebours, conservent 
le même mètre. R e c i p r o c a  a rg u 
m e n ta . G e l i .  Argument qu’on 
peut rétorquer.

R ècïsâmen , ï n i s , , n .  A p u l .  et 
R ecisam entu m , i , ' n .  P l i n .  Ro
gnure, retaille, petit morceau 
coupé.

R égi si o , ô n i s  ,  f .  P l i n .  Action 
de couper , de rogner.

R egîsùrüs , a  r u n i.  I l o r .  Qui 
coupera- , rognera , retran
chera. -

RÉcîsus , a  , w m , part, de r e 
c i d o . —  e n s e . L u c a r i . .  Tranché 
d’un coup d’épée. =  R e c i s c e  
n a t i o n e s .  C ic . Nations détruites. 
R e c i s a  à  s t i r p e  v i t i a .  C la u d .  
Vices auxquéls on a coupé la ra
cine. U R e c i s u m  a b  o m n i  p a r t e .  
O v cd . Rogné de tout côté. =  
— o p u s .  V e l i .  Ouvrage abrégé. |j 
R e c i s i u s  t e m p u s .  U l p .  Temps 
plus court..

R ecitatio  , ô n i s ,  f .  C ic . Lèc- 
ture à haute voix. |j P l i n .  j .  Dé
bit , manière de lire.

R ecitator ,  b r is  y m . C ic . Lee-, 
teur, qui récite, lit à haute, voix.
Il Auteur qui fait une lecture pu
blique.

R êcÏTÂTRix , i c i s , f .  A p u l .  
Lectrice, cèlle qui récite, lit à 
haute voix. .

R écitât us., a ,  u m .  C ic . L u  à 
haute voix. — hœ res\  t z s l a m e n to .  
P lin -.  Nommé héritier par ufi tes
tament. Part, de,
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( cito ). Cic.L ire  à haute voix. — 
de t a b u l i s , ex codice. Cic. — ce.- 
qu i est écrit  sur des tablettes. 
|{ TJor. Lire ses ouvrages eu pu
blic. U Ovid Raconter. „ Cic. 
Nommer. || Quint. Réciter, d ire 
par cœur, do m ém oire.

R eclãm ãtio , ô n i s , f  C ic . Op
position qu’on fait a une chose, 
en criant contre, action de se 
récrier contre.

* R eclãmãtor, Õ r is , m , e t  B h-  
CLÃMÃTR1X, i c i s ,  f .  A p u l .  Celui ; 
celle qui réclame , qui so récrie.

R eclamïtâtio , ô n i s  , f  Q u .n t .  
Opposition réitérée, en se récriant 
con tre.

R eclamito,  ã s ,  ã v i .  ã t u m ,  a r e .  
C ic . Se récrier, s’opposer, récla
mer souvent contre.

Reclamo , ã s ,  ã v i ,  ã t u m , ã re , 
C ic . Réclamer , crier contre, 
s’opposer en criant , se récrier 
contre. - 7-  a l i c u i  p r o  r eo . P l i n . ) .  
Se récrier contre quelqu’un en 
faveur d’un accusé. R e c la m a tu m  
e s t  e j u s  o r a t io n i  a b  o m n ib u s . C ic „ 
Tout le monde se récria contro 
sou discours. || Retentir. R e c l a 
m a n t  p l a n g o r i b u s  a r v a . S ta t .  Les 
campagnes retentissent de pl ain
tes.- Il V a l .  F la c .  Appeler à plu
sieurs reprises.

*  R eclangens , t i s  , . 
A i j i n i i a n .  Retentisse

* R eclinatorium  , i :........B ib l .
Coussin, oreiller.

R eclin atu s ,  a ,  u m  C oos. et 
B kclînis,  m . f . , n ë , n . .  O v cd . 
Couché, étendu, appuyé sur.—  
s t r a t i s .  V a l .  F l a c .  Couché sur 
un lit.

R eclin o , ã s , a v i  , ã t u m ,  a fe '.  
C ees . Pencher, indi per , baisser, 
appuyer contre. —- o n u s  im p er ii  
in  a l iq u e m . S e n .  Se soulager sur 
quelqu’un du fardeau de l’em
pire. IJ ü t a t .  Renverser sur le 
dos.

*  Reci.inus , a ,  u m . V o p i s c .  
Voy. R eclinis.

Re c l iv is , in . f . ,  v e ,  n . ,  i s .  
O v id .  e t *  R eclîvüs , <s , u m  , 
V o p i s c .  Penché, couché, étendu. 
—  a d  s o ie n t  l o c u s .  F a l l a d .  Lieu 
en pente, exposé au soleil.

R eclûdens , t i s ,  o m n . g. t l o r .  
Ouvrant, qui ouvre.

R ecludo , i s  , s i ,  s a m ,  d u re . 
V i r g .  Ouvrir. —• p o r t a s .  P r o p .  
—■ les portes. —  e n s e m . V i r g .  
Tirer l’épée.— t e llu r e m . T a c .  
Fouiller la terre. =*— f a t a .  t l o r .  
Rendre à la vie, rouvrir la car
rière de la vie. •= Découvrir. —r 
o c c u l t a .  S l a t .  —• les choses ca
chées. — o p e r t a .  I t o r .  Révéler 
les secret*; || Just. Renfermer,
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R eci,Im o  , Unis, f  Vitr. O u 
vertu re . H Réclusion .

R eclõsus, a ,  um-, part, de 
recìudo. Hor. O uvert, [j Ammian. 
R e c lu s , ren ferm é.

R ecoctus , a , urn , part, de 
recoquo: P i n i .  llec itit. Recocta 
lana. Seri. Laine m ise plusieurs 
fois à la t e in t u r e .= — senex.Ca'uL 
V ie u x  rou tier . —- scriba. II«r 
V ie u x  ch icaneur. Anus recocta 
vino. P a ir . V ie ille  bien envinée.

R ëcogno , as, are. Macr. Sou
p er  une secon de  fois.

* Recogitatus ,  us , m. Terl. 
Réflexion.

R eco cito  ,  ãs, ãvi, atum, are. 
Cic. P enser e t rep en ser, con s i
d érer  m ûrem ent, réfléchir sérieu - 
m ent,

IIeco g n ïtio , onis, f  Cic. R e
m e ,  exam en , action  de  rev o ir  , 
d e ’ repasser. —  equitum. Suet. 
R e v u e  de la cavalerie. || Col. Ins
p ection .— — scelerum. Cic. R evue 
de  ses crim es. —  sui. Sen. Exa
m en de sa conscience.

LIÉ e o o .vit us, a, uni. Cic. R ev u . 
P .irt. de  ,

R ecognosco, is, g/iôvi, gnï- 
tum, serre. Passer eu  revue. —  
èquitum tannas. S net. —  des es*- 
cadroa.i de  cava lerie . || Cic. R e 
c o .m o it ié . Il Cic. Se ra p pe ler , re 
prendre ses prem ières idées. j| 

1 Col. V isiter , inspecter. || Repas
s e r ,  corr ig er  un ouvrage.

R ecògo , gis , oegi, oâclum, 
gerii. Paulin. Décomposer.

R ecollectus, a, uni. Sen. Re~ 
•éuf i l l i , ramassé. Part, d e ,

R egoli,tco , is , lègi, lectum ,

gé r é .  Cic. R ecu e illir  , rassem - 
ier , ram asser. —  vires. Plin. 
R epren dre  ses forces. —  primos 

annos. - :e, Ovid. R ajeu n ir .—  se. 
F .nyn i. V  r e le v e r , se ramasser 
après c tro tom bé. =  — animum 
ai/cujus. Cic. A paiser q u e l
qu’un, lui rem ettre l ’esprit.

*  ilÉo ' t .o e o , à s ,  ã r e .  C cel. 
Anr. K o p iacer sur un lit.

R egolo,  as, avi, â'um, are. 
Scrib. Larg. C o u le r , passer, fil
trer  une secon de  fois.

R ecolo, is, lui, cultum, 1ère. 
hiv. C u ltiv er  une secon de  fois. 
—  agros. Val. Flac. D onner un se
c o n d  labou r. = — in genium. Plin. 
j .  C u ltiver l ’ esprit. || R epren dre , 
exercer  d e  nou veau .— artes. Cic. 
S e  liv rer  en core  à la culture des 
arts. — studia. Cic. R epren dre 
ses études. —  avitum decus. Tac. 
P aire rev ivre  la g lo ire  de  ses 
ancêtres.-|| Repasser dans son es
p r i t ,  rappeler dans sa m ém oire , 
exam iner, considérer. || Tac. Ro- 
u o re r  de nouveau.
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R ecomminiscor, ëris, sci, d. 

Plaut. Se ressouvenir, se remet
tre dans l'esprit, reprendre l’i
dée.

R ecompingo, is, ëfè. Tert. Ré
assortir , rattacher.

R ecompono , is , posui, pbsï- 
tum, nere. Vip. R a cco m m o d e r , 
ra juster, rem ettre ensem ble.

R ecompositus, a , um. Ovid. 
Rajusté. Part, de recompono.

* R ëconcîliasso, is, ere. Plaut, 
Voy, R econcilio.

R econ ciliatio ,  Õnis , f .  Cic. 
Réconciliation, raccommode
ment.

R eoo nc a i  âto a , orisi m. Liv. 
Réconcilia leur, qui remet bien 
ensemble, rapproche, raccommo
de des personnes brouillées. — 
pacis. Liv. Qui fait la paix.

R econ ciliatos, a, um. Liv. 
Réconcilié. Reconciliata gratin, 
voluntas. Cic Réconciliation.-— 
pax. C. Nep. Paix rétablie. || 
Varr. Rétabli, restauré , qui a 
repris des forces, de la santé. 
Part de,

R e con cilio , ãs, ãvi, ãlum, 
ãre. Cic. Réconcilier, rappro
cher, réunir des personnes divi
sées, en mésintelligence. —'fi
lium-domum.-Plaut. Faire ren
trer un fils dans la maison pa
ternelle. — militum animos im
peratori. Liv. Raccommoder les 
soldats avec leur général. — gra
tiam. Cic. Réconcilier, remettre 
bien ensemble. —  pacem. Liv. 
Pacifier. || Rétablir. —  existima
tionem judiciorum. Cic.—lá répu
tation des tribunaux. || Recou
vrer.

R éoonoinno , ãs , ãvi, atum, 
ãre. Cic. Réparer , rajuster, rac
commoder.

R econditus , a , um. Recon
diti saltus. Colui. Bois enfon
cés , reculés. Recondita natura. 
Cic. Caractère peu ouvert. Re
condita artes. Cic. Science pro
fonde. Part, de,

R é c o n d o , is , didi, dïtum , 
dërë. Virg. Cacher de nouveau. 
— gladium. Cic. Rengainer, re
mettre son épée dans le fourreau. 
—• in pulmone. Virg. La plonger 
d.ns la poitrine. — terree. Ovid. 
Enfo*ïr. j| Fermer. — oculos. 
Ovid, — les yeux. Il Serrer. — m 
amphoras. Col. — dans des bou
teilles. Il Dérober à la conüo;s- 
sance , tenir dans l’obscurité. 
Quos fama obScura recondit. 
Virg. Dont le nom est resté dans 
l’obscurité. U Tac. Cacher, cou
ver dans son esprit. |j Plin. Don
ner la sépulture.

R econ duco ,  is ,  duxi, duc-

REC
ium, cërë- Ulp, Relouer, re
prendre à loyer.

R econductus ,  a ,  um. Plin. 
Repris à loyer. Il F e s t .  Réédifié.

R econduit , pour r e c o n d i d it .
R econflor , á r is  , d i u s  s u m  ,  

ã/i , pass. L u c r .  Etre reforgé. 
=  Etre réparé, rétabli.

*  R econsigno , ã s ,  ã r e  T e r t . 
Marquer de nouveau.

*  R éconsuesgo ,  i s , ë r e . T e r t *  
Prendre une habitude contraire.

R econventio , o n i s  , f .  Con
vention mutuelle.

R ecoquendus, a ,  u m . Q u in t .  
Qu’il faut re forger. =  — former 
de nouveau.

R ecoquo , is  , c o x i , c o c tu m  t 
q u ê t é .  C ic . Recuire , reforger, 
— Former à une nouvelle école.

R ecordabilis , m . f . ,  l e  , n . f 
i s ,  C l. M a in ,  e t R ecordandus,  
a ,  u m ,  C ic .  Qu’il faut se rap
peler, dont il faut se ressouve
nir.

R ecordans, t i s  , o m n . g .  C ic . 
Se ressouvenant, qui se ressou
vient.

R ecordatio , ô n i s , f .  C ic .  Sou
v e n ir .—  s u b i t .  P l i n .  j .  Je ma 
rappelle.

*  R ecordâtïva s p e c i e s  v e r b o 
r u m . M a r i .  C a p .  Temps du plus- 
que-parfait dans les verbes.

RIconDÂTus, u s ,  m .  T e r t .  V o y .  
R ecordatio.

R ecordatus,  a ,  u m . O v id .  Qui 
s’est ressouvenu. Part, de,

R ècordor , ã r i s  , ã t u s  s u m ,  
ã r i ,  d .  ( r e m  c o r d i  d a r e ) .  C ic .  
Se ressouvenir d e, se rappeler, 
se remettre en mémoire. — r e i  , 
r e m ,  r e .  C ic .  Se rappeler une 
chose.

*  R ecorporatio , õ n is  , f .  T e r t . 
Reprise de son ancien corps.

* R ëcorp5râtïvu s , a ,  u n i. C a l .  
A u r .  Qui a la vertu de dé
sobstruer les pores, de rétablir 
les sécrétions.

*  R écorpõro , ã s  , ã r e .  T e r t .  
Faire passer d’un corps dans un 
autre.J) C ce l. ^ A u r . Rétablir les 
sécrétions.

R ecorrectos, a , . u m . Tert., 
Recorrigé.

R écorrïgo , i s , r e x i ,  r e c tu m  ,  
g ë r ë .  S e n . Recorriger, redres
ser. -— a  l im im i. S e n .  Réformer 
son esprit.

Re c o x i, prêt de r e c o q u o .
R bckastîno , a s ' , á v i ,  â tu rn  f 

à r é . P i m .  Remettre au lende
main , différer à une autre 
fois.

R ecreatio o m s  , f .  Rétablis
sement, retour des iorces. —  ab
a g f i t u d m e ,  P  t i n .  Convalescence, 
rétablissement de la sauté.
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R ecreator , ôris , m. Tert. 

Qui rétablit, rend les forces.
R ecreatus , a , um, part, de 

recreo. — à , ex morbo. Cic. Re
mis d’une maladie, rétabli, re
venu en santé. =  Cic. Rassuré, 
qui a repris courage.

R ecrem en tum ,  i , n. (cerno). 
P  lin. Ordures qui sortent du 
blé qu’on nettoie. || Cels. Ra
clure.

R ecreo , ãs, ãvi, atum, are. 
Créer de nouveau, reproduire, 
renouveler. =  Cic. Elire une se
conde fois. U Rendre la santé, 
les forces ; remettre en vigueur. 
Recreari ex morbo. Cic. Se ré
tablir , recouvrer la santé, être 
en convalescence; —  voculam. 
Cic. Se fortifier la voix. •— aciem. 
Plin. Réjouir ? délasser la vue. 
r=—mentem.Cic. Récréer, rassu
rer. — inopiam. Just. Soulager 
la  pauvreté.

R ECREPo, ãs, are. Calai. Ré
sonner, retentir.

R ecresco , is, crevi, crétum, 
cere. Ovid. Croître de nouveau, 
repousser.

R ecrudesco , is , dui , cere. 
Cic. Se renouveler, reprendre 
des forces. Recrudescit vulnus. 
Cic. La plaie se rouvre. Recru
duit pugna. Liv. Le combat re
commença.

R ecta , ce, f  Fest. Sorte de 
vêtement qui étoit tissu par des 
ouvriers debout, et que les hom
ines portoient la veille de leurs 
noces.

Recta, adv. Cic. Tout droit.
— hâc platea. Ter. —  par cette 
rue.

R ectè., adv. Cic. D roit, tout 
droit, en droite ligue. — cur
rere. Plin. Courir en- portant la 
tête haute. =  A propos, bien, 
comme il faut. —  olere. Plaut. 
Sentir bon. — ferre. Ter. Souf
frir patiemment. — augurari. 
Cic. Juger sainement. — admo
nere. Cic. Avertir à propos. — 
domi esse. Cic. Etre en sûreté 
chez soi. — vivere. Suet. Tenir 
bonne table, —facitis. Ter.Tous 
me faites plaisir. Quid tam tris
tis es ? Rectè. Ter. Pourquoi 
cet air ohagrin? Ce n’est rien. 
— ‘otia ponere. Hor. Mettre son 
loisir à profit. —■ loqui. Phœd. 
Parler franchement. —  dicere. 
Quint. Ne pas employer un style 
ligure. — cavere. Plaut. Prendre 
toutes les précautions. — ver
tere. Plaut. Réussir à souhait.
—  quiescere. Plaut. Passer une 
bonne nuit, bien dormir.

R ecti caulis , m . f . ,  l e  ,  _ n . , 
ü . Plin. Qui a la tige droite.

R ecito , ônis , f  Cic. Admi
nistration , gouvernement, ré
gie.

R ectitudo , ïnis, f. Front. 
Droiture.

R ecto , adv. Big. Directe
ment.

R ector , oris, m. Çic. Gou
verneur , administrateur. || Su et. 
Tuteur. || Plin. Laboureur, qui 
dirige la charrue. j| Ovid. Roi , 
prince. — navis. Cic. Pilote. || 
Recteur.

R ectrix , icis, f .  Plin. Celle 
qui gouverne.

R ectura , ce, f . Front. Direc
tion en droite figue.

R ectum , i , n. Hor.. Ligne 
droite. In rectum. Ovid. Direc
tement. =  Le droit, ce qui est 
droit, droite raison, droiture, 
équité.

R ectus , a , um, part, de re go. 
Cic. D ro it, qui est en droite 
ligne. — limes. Ovid. Sentier 
qui n’a point de sinuosité. Rec
ta coma. Sen. Cheveux qui ne 
sont point frisés. Rectum æs. 
Juv. Trompette. =  Recta via 
narrare. Ter. Raconter ninni eut, 

•saris rien déguiser. Redis peu- 
lis aspicere. Ovid. Regarder eu 
lùce. || Debout. —  stare. Petr. 
Se tenir debout. |j Recta vox. 
Quint. Voix simple , sans in
flexion. 0 —*■ ccena. Suet. Table 
ouverte. =  Juste; qui a de la 
droiture, de l’équité; honnête, 
raisonnable, conforme à la rai- 

. son.
R ecurans,  lis, omn. g. ]Virg. 

Couché de son long.
Reçu bit es', us, m. Plin. Ac

tion d'être couché.
Recübo , ãs, bui, bïturn, ãrè. 

Cic. Se recoucher. |) Cic. Etre 
couché ,  étendu de son long. 
— tyro toro. Tib. —  sur un lit 
de pourpre.

ItÉcÜDo , is, di, sum, d'ère. 
Varr. Reforger.

R ecu la ,  ce, f .  Apul. dira. de 
res.

Rkcultus ,  <z, um , Ovid, part. 
de recolo.

R ecumbo,  is, cubui, cubitum, 
bere, n. Ovid. Etre couché, 
étendu, de son long. || Mari. Etre 
couché à table à la maniè|p des 
anciens. || Tomber. || Pencher. — 
in humeros. Virg. — sur les épau
les. Il Baisser, s’affaisser. Recum
bunt campo nebulas. Virg. Les 
brouillards se rabattent sur la 
plaine.

Reçut r.ratio , Ônis, f .  Cic. 
R ecou vrem en t,

Rêcutkrâtïvüs, a , um. Front, 
Qui peut s© recouvrer.

R e c u p e r a t o r , ôris, m. Cic. 
Commissaire qui jugeoit ues em~ 
piétemens entre le peuple ro
main et les villes voisines. j| Juge 
délégué par le préteur. || Qui luit 
un recouvrement. || Tac. Qui re
prend une ville.

R e c u p e r a t o r iu s  f  a, uni. Cic, 
Qui concerne les commissions 
données pour juger d’une affaire.

R e c u p e r a t u s  , a , ut a. Cic. Re
couvré. Part, de ,

R ecupero , ãs , ãvi , ãlum, 
are (re, paro ). Cic. Recouvrer, 
reprendre ce qu’ou a. perdu. — 
se. Varr. Se rétablir, — vires 
cibo. Tac. Reprendre ses force*, 
avec la nourriture, =■= — Liber
tatem. Cic. Recouvrer la liberté,
—  somnum. Suet. Se rendormir.

* R ec ü pio  , zs, ivi, itum, ere,
Plaut. Désirer de nouveau.

R e c u r a t o r , ôris, rn. Gels. Qui 
guérit une seconde fois. || Qui 
apporte beaucoup de soins à une. 
chose.

R e c ù r â t u s , a, um. Plin. Soi
gné diligemment.Part.de,

Rëcuro , ãs , ãvi, citum, are. 
Catul. Guérir de, nouveau, re
faire. li plin. Soigner avec exac
titude.

R e c u r r e n s , iis, omn. g. Virg. 
Qui retourne en courant, qui 
recourt. || Qui revient. Recur
rentes anni. Hor. Aimées qui 
reviennent.

R e c u r r o  , is , ri , sum , rèrè. 
Cic. Courir une a.11 fois , courir en. 
arrière. Sol versis recurrat equis. 
Ovid. Le soleil fera rebrousser 
son char. U Revenir en courant.
—  in arcem. Liv. — dans le fort*.
— Recourir. IpRevenir, recom
mencer , retourner. Recurrit 
luna ad initia. Cic. La. lune sa 
renouvelle , revient à son crois
sant. — natura.-Hor. Le naturel 
revient toujours.

R e c u r s io ,  ônis, f  Mart. Cap, 
Retour.

R é c ç r s it o  , ãs, ãrè. Mari. Cap. 
fréq. de ,

R ecurso  , ãs, ãvi, atum , ãrê, 
fréq. de recurro. Virg. — huc eí: 
hue. Sen. Courir çà et là, |[ Re
venir. — cura. Virg. Le souci 
revient l’agiter. —  hcc animo. 
2'ííc.Celamerevientdaus l’esprit»

R e c u r su s  ,  ûs, m. Virg. Allée 
et venue eu courant. Maris cur
sus et recursus. Sen. Flux et re
flux de la mer. || Retour.

R e c u r v a t io , ônis, f . Veget. 
Action de recourber.

R e c u r v a t u s , a, um., part, de 
recurvo. Ovid. Recourbé.

RkcuryÏtas,  citis, f ,  Col. Cous:* 
hure..



R îcïïrvo  ,  ãs,  ãvi , atum, ãre. 
Stat. R e co u rb e r , rebrousser.

R é c u r v u s  , a, uni. Virg. R e
cou rbé .

* Recusabilis, m. f . ,  lë, n ., 
is. Tert. Qu'on peut ou doit 
fé i u te r ,  ‘récuser.

R é c u sa s  s ; «Vis , omn. g. Cic. 
Refusant , qu i refuse , qui fuit 
m algré soi. . •

R ecusatio, õnis , f. Cœs. R e 
fus. jj Cic. Excuse p ou r justifier 
un  refus,

'R ec u sa t u r u s ,  a, uni. Cœs. Q ui 
refusera.

R ecuso , ãs , ãvi, ãlum, ãre 
[re, causa). Cic. R e fu s e r , ne 
v o u lo ir  pas a cce p te r , s’ excuser 
de  recevoir. —  uxorem. Hor. N e 
v ou lo ir  pas épouser. || Cic. K écli
so r. = —cursum. Virg.Se re fu ser  à 
cou rir , jj R efu ser de  donner. (| —  
mendacium. Tert. R éfuter un 
m ensonge.

R ecussus ,  fis. m. P  Un. R eb on 
dissem ent , répercussion.

R é o u ssu s  , a , uni. Val. *Plac. 
R ép ercu té : jj E b ra n lé , secou é  à 
plusieurs reprisés. =  —  somno. 
Apul. E veillé  eu sursaut.

H ECU Tl o , is, cussi, cusswn , 
tërë. S. Aug. S ecou er.

R e c u t i t u s , a, uni (cutis). 
U Mari. C ircon cis , 1| E corché.

R ed absolvo , is , vi, solutum , 
vere. Piaut. A b sou dre  une se
con d e  fois.

*  R ed.acgendo , i s  , ë r e .  T e r t .
R allum er.

R e d a c t u s , us, m. Scan’. Jet. 
.Revenu d ’ une terre. |j Profit.

R edactus , a, uni, part, dé re
digo. Réduit. — in servitutem. 
Cœs. — eu esclavage. — sub im
perium. .PLin. Subj ugué.—ad irri
tum. hiv. — à rien, jj Redactum 
ces è captivis, hiv. Argent qui 
provient d e  la  vente des cap
tifs. • _ ,

R edambulo , as , ãvi, atum , 
ãre. Plant. R e v e n ir , retourner 
d ’ un v oy a ge . . • _

Redamo , cis , ãvi,  alum, ãre. 
Cic. R endre am our p ou r am our, 
payer de re tou r .

• R edamptruo et R edam tru o , 
ãs, are. Ludi. R e to u r n e r , re
v e n ir . Voy. A mptruo .

* R edanimatio ,ô )iis ,f  Fest. 
R éu n ion  d ’ une aine à son  c o r p s , 
résurrection .

* R é d a n ïm â t u s ,  a ,  u m . T e r t .  
R essuscité.

* Rëdânïmo. , ãs , are. Tert. 
R essusciter.

R EDARDESco, is, cërë.,Ovid. Se 
ra llu m er ,  se renflam m er.

R ed  Argoo  , is , gui-, gütiipi, 
guère. Cic. R éfuter , c o n v a in c r e , 

Dict. lat. gali, —  s'." p£
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reprendre, blâmer , arguer de 
faux.

RËpARGÜTio , 5ni s , f . Boet. 
Blâme, reproche.

R edauspico , ds . âvi, âtum , 
ãre. Piaut. Prendre une seconde 
fois les auspices. =  Recommen
cer. Redauspicandus in catenas.. 
Piaut. Qu’on doit remettre aux 
fers.

R eddendus , a , um. Ter. Cic. 
Qu’il faut rendre.

R eddibo , pour reddam. Voy. 
R eddo .

R eddidi , prêt, de reddo. ■
R edditio , õnis , f .  Asc. Ped. 

Restitution , reddition. || Quint. 
Seconde partie dfune similitude, 
second membre d’une période.

R e d d it o r , oris, m. S. Au g. 
Celui qui rend.

R edditus , ûs , m. Asc. Ped. 
Revenu, rentes,  ce que rend un 
bien par an.

R edditus , a , um. Rendu, res
titué. Il Ovid. Acquitté. || PLin. 
Vomi, l’art, de,

R eddo , is, didi, ditum, derë 
( retro , do ).' Cic. Rendre, resti
tuer. — amissa- Liv. Rendre a 
quelqu’un ce qu’il a perdu.— 
beneficium. Ter. Reconnoître un 
bienfait par un autre. — viceni, 
operam. Piaut. Rendre la pa
reille.— promissu alicui. Virg. 
Dégager sa parole, tenir ce qu’oç 
a promis. — cota. Just. Accom
plir ses vœux. — operas. Cic. 
Achever s-i tâche.— jura. Pkœd. 
Rendre la justice. —  honorem. 
Cic. — h quelqu’un l’honneur qui 
lui est du. —• ex equias. Ov/d. 
-  les derniers devoirs. —  corpus 

humé. Prop. Rnterrer.— vitam. 
Lucr. Mourir. — ferro. Cic. 
d’un coup d’épée. — nomina 
militibus Pivi. Appeler les sol
dats par leur nom. — ss sibi. 
Pomo. Mel. Rentrer dans son 
l it , en parlant d’un fleuve. — . 
animum. Ter. Redonner du cou
rage , remettre le cœur. — ali
quem sibi ipsi. Cic.?Rendre à 
soi-même-, remettre dans son 
premier état.— se lavori. Qumt. 
Se remettre au travail. Il Rendre, 
faire ou laisser sortir. — anhe
litum. Plin. Respirer. — humo
rem. Plin. Uriner.— sanguinem. 
Plin. j. Vomir du sang. — obs- 
ccëna. Ovid Aller à la selle. 
— sonum: Plin. Rendre un son. 
----vocas. Virg. Répondre-.—ani
marli. Cic. Rendre l’am ple der
nier soupir. — flores. Plin. Pous
ser des fleurs. || Rapporter. Red
de quee restant. Cic. Racontez- 
nous le reste. || Répéter, réciter. 
—■ dictata magistro. Hor. Répé-
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ter sa leçon. — aliquid sine 
scripto. Cic Dire par cueu: . || Re
présenter. — vocem - humanam. 
Plin. Contrefaire la voix hu- 

j. maiiie.— imaginem. P Un. Avoir 
les traits, —  vini colorem. Plin. 
Avoir la couleur , tirer sur la 
couleur du vin. — odorem croci. 
Plin. Sentir le safran. — aliquem 
nomme. Virg. Porter le même 
nom. — vicem alterius. Plin. 
Tenir la place d’un autre. — ver
mini pro verbo. Cic. Rendre, tra
duire mot pour mot. |j Pro
duire. — sala. Ovid. Rendre la 
semence- confiée. }| Rendre , 
faire. — delibutum gaudio. Ter. 
Combler de jote. conciliatum 
animum alicujus. Cic. Apaiser 
l’esprit de quelqu’un.—• iratum. 
Cic — Irriter. — suum aliquem. 
Cic. Mettre dans ses intérêts, 
s’attacher. . -

R eddôcunt , pour r e d u c u n t .
P. ed eoi,  prêt, d e  r e d ig o .
R édf.mi , prêt, de redimo.
R edemptio, õnis, f .  Cic. Bail 

des fermes générales, prise à 
terme des revenus publics. Re
demptionis temer das. Cic. Folle- 
eijchère. || P.lin. Entreprise (l’ou
vrage adjugée au rabais. || Ra
chat, rançon , action de se déli
vrer moyennant certain prix-. 
— judicii. Cic. Absolution loi en 
payée.

R edemptito , ãs, ã r e , Plant, et 
R edempto, a s , ãre, T-.-.c. !rc q . d e  
redimo. Racheter, payer la ran
çon.

R edemptor, õris., m. Cic. Celui 
qui prend à ferme les revenus 
publics. D Hor. Entrepreneur 
d’ouvrage. || — causarum. Cf/p. 
Maître chicaneur, jj Eccl. Ré
dempteur ,  libérateur.

R edemptrix,  ìcis, f.Prud. Cella 
qui rachète.

'R edemptura, ce,f. Liv. Ferme 
des contributions publiques.

R edemptus,  a , uni, part, de 
redìmo. Cœs. Pris à ferme. || 
Piaut. Acheté pour la seconde 
fois, d Racheté. =  nulla virtute 
<ï vitiis. Juv. Dont aucune vertu 
ne rachète les vices. Il Just. Ache
té. Plin. j. Gagné à prix d’argent, 
soldé.

R ëdeo , ïs , ivi et ii, ïtum, ire. . 
Cic. Revenir, retourner. -  rur-i 
sùm. Ter. Retourner sur ses p.,.-,
—  in ordines. LU', Se rallier. 
Posfymàm, domum reditum est i. 
C. Nep. Après qu’on fut de re
tour.= — ad se. Cic. Reprendre 
courage ou rentrer en soi-même.
—  in concordiam. Plaid. Se ré
concilier.— in gratiam cum li
bris. Cic. Se remettre à l’étude.
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—- ad ingenium. Ter. Reprendre 
son naturel, ses penchans. —  ad 
ineptias. Cic. Donner de nouveau 
dans la bagatelle. — ad rem. Ter. 
Revenir au fait.— animo. Cic.
— en 'è te , eu mémoire. |j Reve
nir à des époques lixes. Redeunt 
solemTia. Trop. Voici le retour 
de la fête. || Renaître, -r-gramina 
campis. Hor. La terre reprend 
sa verdure. [| Provenir. Quod ad 
te rediturum putas. Ter. Le gain 
que tu comptes tirer de. || Venir.
— ad gladios. Cœs. En venir 
aux coups d’épée. {| Etre réduit. 
Rediit res eô , in hunc locum. Ter. 
La chose est arrivée à ce point.
—  mini res ad restim ( corde ). 
Ter. Je n’ai plu? qu’à m’aller 
pendre. — ad rastros (rateati J. 
Ter.— qu’à aller labourer comme 

nu esclave ; c.-à-d. me voilà ré— 
«luit à la dern èreextrémité.

R ëdeshce, pour respice.
R ed eu n tis , gón. de rediens.
R edhibeo , es , bui,  bifuni, 

bere. Cic. Rendre le prix d’une 
chose vendue , et la reprendre 
pour n’en avoir pas dit les défauts 
eu la vendant. Il Plant. Rendre.

R e d h ib it io , Õnis, f . Quint. 
.Rédhibition, restitution du prix 
sl’une chose vendue, et qu’on 
est obligé de reprendre.

R êdhíbItof., õns, ni. UIp.Crini 
qui rend une chose achetée, et en 
reprend le prix. [( — qui rend le 
prix d’une chose vendue, pour 
n’en avoir pas, lors (lu marché, 
déclaré les défauts.

R edhibitoriu s , a , uni. Po:np. 
Jet. Rédhibitoire, qui concerne 
la reprise d’une chose vendue, et 
la restitution du prix , pour n’eu 
avoir pas déclaré les défauts.

R edhibitus , a , um. Geli. 
Rendu conv.no défectueux.

R edhostio ,  is  , i v i  3 i t u m , ire . 
Fest. Reconnaître un service, 
rendre la pareille.

R êdîco , is , cére. Sidon. Re
dire , répéter.

R edicu lu s, i , m- Fest. Divi
nité à laquelle les Romains at
tribuèrent les prodiges qui for
cèrent Annibai à s’éloigner de 
Rome.

Rediens , euntis, omn. g. Hor. 
Revenant, retournant. — pere
gre. Ter. Qui revient de voyage.

R edigo , is, egi, actum , gère 
(ago). Liv. R mener, remener.
—  capellas. Ovid. Ramener les 
chèvres. =  —  m memoriam. 'Ter. 
il «mettre en mémoire. — m gra
tiam. Ter. Raccommoder. || Ré
duire. — ad inopiam. Ter. — 
ad miseriam. Plani — ad ne
cessitatem. Quint. Réduire à la

ï8s RED
dernïere misère. —  in servitu
tem. Plaut. —• à l’esclavage. — in 
dedi' ione ni. Cic. Obliger à so 
rendre. —  in ditionem 'suam . 
Réduire, remettre sous son obéis
sance. — h o s t e m  incastra. Liv. 
Repousser l'ennemi jusqu es dans 
sou camp. — ad verum. Sen. 
Réduire au vrai. — in ordinem. 
Ad [1er. Mettre eu ordre. — in 
numerum. Quint. — au nombre.— 
m v eP su m . Quint. —  en vers. || 
Amasser. —  pecuniam ex b o n is .  
Cic. Faire de l’argent de ses 
biens. — prœdani inJiscum. Tac. 
Verser dans le trésor publicl’ar- 
gent du butin.

K EDH, prêt.-de redeo.
R edimendus , a ,  um. Ovid. 

Qu’il f  i ut racheter.
R èdÏ m ïcÎjL.um, i, n. Cie. Orue- 

nieutde tête ou de cou à Ì’usage 
des femmes.

Rédïmio , 7s, ivi, itum, irà 
( amicio ). Cic. Ceindre , envi
ronner, couronner, orner to.it 
autour. — tintinnabulis. Suc:. 
Orner autour de clochettes , de 
grelots.

R éd ïm îtu s ,  ûs, m. Solili. R u 
b a n , orn em en t qu i Sert à lier  
la  co iffu re  dos fem m es , c e  qu i 
sert à lier autour.

R e d im itu s ,  a ,  um. Cic. Ceint, 
en v iron n é  , orné autour. —  i e n i -  
pora lauro. Vir g. Couronné de  
lauriers. Redimita silvis loca. 
Culul. L ieu x  environnés de bois.

R edimo , is , demi , demptum 
mère. Cic. Prendre à ferme. —  
vectigalia. Cic. — les revenus pu
blics. |J Entreprendre moyen
nant un prix. — opus jaciendum. 
Ctc. Entreprendre de faire pour 
un prix convenu. || — lites. Cic. 
Acheter des procès, en'entrepren- 
dre la poursuite à ses frais moyen
nant un accord. || Racheter. —  
captos. Cic. — les captifs , payer 
la rançon dos prisonniers. |j Velie- 
te r ,  gagner , corrompre.—  pa
cem. Cic. Acheter la paix. — de
latorem. Uip. Corrompre un dé- 
la leur. — amicos sibi. Cœs. Se 
faire des amis. — inditum volun
tates largitione, Cœs. Regagner 
le cœur des soldats par des lar
gesses. — aliquem concessione. 
Ter.'Se remettre bien avec quel
qu’un, en lui abandonnant quel
que chose.=Réparer, compenser. 
—  culpam. Cic. Réparer une 
faute. —  orationis vilia virtuti
bus. Sen‘. Racheter par des beau
tés les défauts de son style. — 
ignominiam. Front.t Couvrir sa 
honte. •

*  R edin du tus,  a ,  u n s, T s r l .  
Rs velu de nouveau.

RED
* Redïhüht, Enn. pour re* 

deunt.
Rëointëgër, gra, grurn. Liv 

Renouvelé.
R e d in t e g r a t io  , õnis, j. Cic. 

Renouvellement. — membrorum, 
Terl. Guérison de la paralysie, jj 
A d lier, llépéfrtkm.

R edi NTEGiuTOR, ôris, m. Terl. 
Qui rép .iÆ , restaure.

R e d in t e g r a t u s  , a , um. Re
nouvelé , recommencé. Redin
tegrato animo. Liv. Ayant repris 
courage.

R e d in t e g r o ,  ãs, avi, âturu, 
are. Plin. Renouveler. — rrœ- 
iV.im. Cœs. Recommencer le com
bat. U Varr. Se renouveler. j| 
Ad lier. Répéter. || Varr. Réta
blir, refaire , remettre en santé. 
Il Cœs, Remplir les vides d’une 
armée.

* R é d in v e n io  , is, ire. Tert. 
Retrouver.

R éoï; iscot\ , ëris,  deptus sum , 
isci, <1. P. aut. Recouvrer.

* ftÉDisco,is,ërë. Ven. Fort. 
Rapprendre.

K é iu t io ,  õnis, f . Cœs. Re
tour. — quid etiam illi huc fuit ? 
Plant. Qu’a voit-il besoin de re
venir ?

R edito , as, arti. Plaut. Re
tourner , revenir souvent.

R editurus, a , uni. Cic. Qui 
rei oui nera , reviendra.

R édïtus ,  ûs, m. Cic. Retour.
U Ovid. Revenu, rente.

R é d i v i , Ludi. prêt, de redeo.
R edivia , ai , f .  etc. Voy. 

Reduvia.
R Éuivius, ii, ni ( redeo ). Col. 

Tique, insecte.
R edivivus, a, um. Cic. Qui 

renaît, rajeunit, revient à la 
vie. =  —  /apis. Cic. Redivivum 
rudus. Viir. Pierre, matériaux 
qu’on remet en œuvre.

R lino , unis, m. Ans. Poisson 
de la Meuse.

Redolens, tis, omn.g. Ovid. 
Qui a de l’odeur.

R ë d o l e o , ês, lui, lêrë. Cic. 
Avoir de l’odeur,  exhaler une 
odeur. —  thymo. Virg. Sentir 
le thym. =  Redolere antiqui
tatem. Cic. Avoir un goût an
tique. Nescio quid illi redolet. 
Capit. Il se doute de quelque, 
chose.

* R e d o n a t o r , ôris, m. Inscr. 
Qui rend, redonne.

R kikï’no , ãs , ãvi, atum, ãry, 
Hor Redo liner, rendre.

Redordior , iris , rsus sum, 
diri, d. Pini. Désourdir; défaire 
nue trame , un tissu.

R ëdormio, is , ivi, Itum, îr'i„ 
n. Ce!s. Se rendormir.
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fi'eD'y.rh'io , Unis , f .  Plìn. 
Actio:? de sa rendormir.

* Réuovto , Üs, (ire. 'Vert. Dé
sirer encore.

* Rêdorno as, ãre. Teri. 
Orner de nouveau.

Rkjj&gehoçs a. uni. Cic. Qu’il 
faut ramener.

R edo cens, lia, omn. g. Catul. 
Q « . m ....

il ÊUÜCI9, géu. de redux.
R educo , is, xi-, cium, cere. 

C Hameuer , reconduire. — 
copia# m. castra. Cœs. Ramener 
Sou année dans îe camp. — uxo
rem. Ter. Se réconcilier avec 
sa foni, ne- |j Reconduire par hon
neur. ;j -- exules. Cic. Rappeler 
les exilés. |j — regem. Cic. Réta
blir un roi sur son trône. =  — in 
Cancordian'.. Qic. Réconcilier. -  
in gratiam. Cic. Remettre en 
grâce ; eu laveur. — animum ad 
misericordiam. 'Ter. Fléchir. — 
m memoriam. Ci;. Faire ressou- 
veuir , rappeler. — in vi ani. 
Plaut. Remettre dans le bon 
ehéinni. — ad salutem. Cic. Re- 
ïnettre sur pied, guérir. — legejn. 
Tac. Remettre une lo i ‘en vi
gueur. — se introrsum. Sen. .Se 
recueillir. U Reducitur œslus. 
Virg. L’été revient. [| R etirer, 
retenir. — sinum. Caliti. Ouvrir 
sa robe , découvrir sou sein. — 
spiritum. Pelr. Retenir sa respi
ration. —  passus. Val. Mac. 
Reculer. |j Resserrer, réduire.— 
ad maciem. P  lin. Faire maigrir.

Reductio , ouis.f. Cic. Action 
de ramener , de reconduire. — 
régis. Cic. Rétablissement d’uu 
roi sur son trône.

* Reo coït vus , a , uni. Qui 
sert à réduire un mixte, t. de 
chimie.

Réducto, as, are. Vici, fréq. 
de reduco.

Reductor , õris, m. Liv. Qui 
ramène, reconduit. •= — liftera-  
rum. P lin. j. Restaurateur des 
lettres.

Reductos, ü ,  um, part, de 
redu.co. CVt-.v.Ramen é.'~ — in gra
tiam. Cic. Rentré en grâce. !| 
Virg. Tiré eu arriére. j| Retiré', 
solitaire. Peducla vallis, fior. 
Vallèe enfoncée. deductiora. 
Quint. Parties moins sai liantes eu 
peinture, lointains.

Redulceratus , a. um. xipul. 
Aigri. Part, de,

RÊiMjr.eÉRO . as, eu’i , atum, 
arc. Col. Ulcérer, aigrir, rou
vrir une plaie.

R eduncus ,  a , um. Oui J. 
Crochu.

R ììdu yoans , Us, omn. g. Cic. 
Qui déborde, regorge. — lies-
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ternâceenâ. Plia. Estomac char
gé par le souper de la veille. =» 
Redondant, trop abondant. — 
orator. C-c. Orateur diffus. —  

.verbum. Cic. Mot superila.
R edundanter , auv. P lin. j. 

Avec redondance, superüuilé , 
diffusion, excès.

Redundantia , œ , f. Super
fluité, excès d’abondance., re
dondance.

R edundatio, õnis , f .  Pléni
tude.— siomttçfv. Plia. — d’es
tomac. =  PiIr. Reflux.

Redundatus, a, uni. Ùvid. 
Débordé.

Redundo , lis, âyi, aluni, 
dre ( retro undo). Cic. Débor
der, regorger, être trop plein.
— sanguine. Cic. Regorger de 
sang , nager dans le sang. || Etre 
superflu,— degito. Cic. Avoir un 
doigt de trop. [J. Retomber sur.
— eu caput alicujus. P,'aut. — 
la tète de Quelqu'un. Redundat 
ad a ni cos infamia. Cic. L’in
famie rejaillit sur les amis. || ■— 
earum rerum cognitione oratio. 
Cic. Ce sont ces cOimoiss.uiccs

ni font la force , l’abondance
u style.
Reduplicatus, a, um. Ter. 

Redoublé, rendu au double.
Reduresco*, is, ère. Viir. Re

prendre sa dureté, redevenir 
dur.

R eduvia. , «?, f  Cic. Petit ul
cère qui vient à la racine des 
ongles, [j Envie. =  Reduviam 
curare, "cimi capiti medendum 
est. Cic Traiter le bout du doigt, 
lorsque la tête appelle tout l'art 
du médecin, c .-à -d . s’occuper 
d'une misère, d’une vétille, 
lorsqu'il y  va de la vie.

fl èri üv l e , dium , f .  vl. Solio. 
Ce qui reste entre les rleuts.

Redûviosus, a ,  u:.t. Fest. Qui 
a la racine des ongles pleine 

. d'envies.
R r.Du K, u ci s , omn. g. Cic. Qui 

est de retour, revenu, ramené. 
Reducem gratari. Virg. Félici
ter quelqu’un sur son retour. 
Reduces choreæ. Mari. Cortège 
qui ramène pour faire honneur. 
j| Qui est échappé d’un danger, 
ij Qui ramène.

RÊduxi, prêt, de reduco.
*  RjÉesina;;io ,  is, ire. Apic. 

Vider de nouveau.
Rêsxpecto , ãs , ãvi, atum , 

ãr:í. Bibl. Attendre long-temps.
* Refabrico , as , are. Cod. 

Fabriquer de nouveau, refaire.
R éfacio , is , feci, factum , 

es ré. Fiant. Refiire.
RÉrÈci, prêt, de rsjacio et de 

reficio.

RED
Ï I kfecTi o ,  oui s , f .  Gol. Ré

paration, rétablissement, action 
de r. ccommoder. ||.-— oculorum. 
P lin. Action de délasser , de ré
créer les yeux. Il Quint. RepoSj 
relâche. || Cefi. Réfection, repas.

Héfectok,  f'V.ss, m,. Suet. Qui 
refa .t, rétablit, raccommode, 
répare.

R efectoriu m , ii, n. Réfectoi
re , lieu où l’on mange en com
munauté.

R êfectus,  fis,  m. Plin. Ré
fection , repas, pâture.

R êfectus , a , um , part, de 
reficio. Cic. Refait, réparé, rac
commodé. j| hiv. Réélu. |] Hor. 
Guéri. Il Ovid. Revenu à soi d’un 
évanouissement. =  Ranimé. —  
animas miliium. Liv. Courage 
rendu aux soldats. Refecta fi
des. Tac. Crédit rétabli. II —v 
ex venditionibus pecunia. Pap. 
Jet. Argent provenu de ventes.

RÊfello, is, U, Pére (fello), 
m. à in. Cracher, rejeter de sa 
bouche. == Cic. Réfuter. Ecrit m 

, vita refellitur oratio. Cic. Leur 
vie dément leurs discours. || 
Contrarier, contredire, com
battre les senti meus. || Quint. 
N’approuver pas.

R efercio , is, s i ,  tum, ciré'. 
Cic. Remplir, combler.

* R eferendarium , ii, n. Char«- 
ge de référendaire, de maître 
des requêtes.

* R e f e r e n d a r iu s , ii, m. Ré
férendaire, maître clés requêtes.

R eferin y , c e , f .  V o y .  R efriva .
* R e f ë r io , i s ' f i r ë .  T er. R en

dre cou p  p ou r coup . Il R éfléch ir, 
renvoyer, répercuter.

R e f e r iv a ,  æ, f  Voy. R e f r iv a .
R ë f é r .0 , fers, tiïli, latum, 

ferre. Cic. Rapporter, porter 
en arrière. —  pedem ad ali
quem. Plaut. Aller trouver quel
qu’un. ■—• pedem. Cies —  gra
dum. Liv. Reculer, lâcher le 
pied. — se. Virg. — se domum, 
flor. Retourner chez soi. — se 
Romani Cic. Revenir à Rome. 
=  — se ad philosophiam. Cic. Se 
remettre à l’étude de la philo
sophie. —  ad studia. Cic. Se 
remettre à l’étude. || Remporter, 
gagner. — quœstum majorem. 
Col. Retirer un plus grand pre
lì fc. —  repulsam. Cic. Eprouver 
un refus. || Ramener, rétablir, 
recommencer. —  navem in ma
re. Hor. Remettre un vaisseau 
à la mer. — ensem raginœ. SU. 
J tal. — son épée dans le four
reau. —  more.a Cic. Rétablir un 
usage. — rem judicatam. Cic,i 
Revoir uns «flaire déjà jugée. 
—  mysteria. Cic. Ii.. c u mine ne er
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les mystères, || Rendre, reporter. ■
— par pari. Cic. — vicem. Ovid. 
Rendre la pareille. — salu
terà alicui. Orici — le salut 
à quelqu’un. — a-icui fructum 
diliger, lice. Orici. Récompenser 
lã diligence de quelqu’un. —  
primas* ad àliquem. Orici. .Don
ner le premier rang à quelqu’un, 
fl Répondre- , repartir, répli
quer. j| Rendre , représenter , 
ressembler , être semblable. — 
ore. Virg. Ressembler de visage 
à , avoir les traits de. — fabu
lant. Ter. Représenter, jouer 
une comédie. — saporem salis. 
Virg. Avoir le goût du sel. — 
jejunia patrum. Virg. Se sentir 
du peu de nourriture de son 
père. Il Rendre, vomir. — vin.fl. 
Virg. — du vin. || Tourner,cliau 
ger. — in melius, Virg. Chan
ger en mieux. || Compter entre, 
mettre au nombre, inscrire. — 
in deos. Cic. Mettre au nombre 
des dieux. — in reos. Cic. — 
des accusés. || Enregistrer, por
ter sur les livres , dans les an
nales. — in litteras publicas. 
Cic. Consigner dans les regis
tres publics. —  in acta. Juv. 
Ecrire dans 1 es registres. — in 
tabellas. Cic. Porter sur ses ta
blettes. — in acceptum.. Cic. 
Tenir compte, passer en compte, 
allouer. || Mettre en compte, se 
libérer par son compte. || Pren
dre sur son compte, sur soi. — 
—• alicui acceptum aliquid Cic. 
Se connoître redevable (Rime 
chose à un autre. Il Raconter, 
redire, rapporter, faire son rap
port. — ad senatum de re. Cic.
—  d’une chose au sénat. || S’en 
rapporïer, prendre l’avis . pro
poser à. — ad aliquem de suis 
rebus. Cic. Prendre avis de quel
qu’un sur ses affaires. || Mettre
ses intérêts entre ses mains__ -
a d  se ipsum qui alteri animi 
sint. Cic. Juger par soi-même 
des dispositions d’autrui. —  om
nia a d  arbitrium alterius. Cic. 
Suivre en tout l'inclination d’un 
autre. || Rapporter , diriger, 
avoir pour but, pour fin. — ad 
voluptatem omnia. Cic. Rappor
ter tout à la volupté. — ad 
certa capita. Quint. Réduire à 
certains chefs. — cogitationes 
omnes ad aliquem. Cic. Pren
dre quelqu’un pour but de 
toutes ses pensées. — consilia 
aliquo. Cic. Rapporter ses des
seins à une Su. || Porter. — ppèm. 
IÁV. — du secours.

Réfeht,  tulit, ferre. (;•.?, nbl. de 
res, et fero) Cic. Il impo- te ; il est 
important, de cooséqnonce,' —
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omnium. Cic. Il importe à tout le 
monde. — meâ. Cic. il est impor
tant pour moi.—parvi. Cic. Il est 
de peu de conséquence.-— n i h i l .  
Plaut. Cela ne fait rien, il n’im- . 
porte. — videre. Cic. Il est im
portant de voir. — quid ad me , 
ad meam ? Plaut. Q ue m’importe 
à moi? qu’ai-.je affaire? —  in
finitum lunaris ratio. Plin. La 
disposition de la lune y contri
bue infiniment. Referebat magni 
te interesse consilio. Cic. Il étoi t. 
fort important que vous eussiez 
part au conseil. Quid retu
lit? Ter. A quoi m’a-t-il servi? 
Referre fac. Cic. Posez le cas 
qu'il soit de quelque consé
quence. -r-patriam solumque ma
nifestum est Plia. Il est évident 
que le climat et le sol y  font 
beaucoup.

R efertu s , a  ̂ uni, part, de 
refercio. Cic. Parci, plein , rem
pli. Referta do mus. Sen.p. Mai
son opulente.

R efervens, tis, omn. g. Plin. 
Qui recommence à bouillir. =  
—falsum crimen. Cic. Calomnie 
atroce.

R ëferveo , es, bili, vére, n. 
et R efervesco , is , hui, ci'r'j, n. 
Cic. Bouillonner de nouveau. || 
Cic. Se refroidir.
_ R êfîbülo , as, avi, atum , 
are. Alari. Déboucler.

R efici eus , tis, omn. g. Qui 
refait. Reficiente se luna. Plin. 
A la nouvelle lim e, dans le 
croissant.

R eficio , is , feci,  factum , 
cere. Cic. Réfaire. — testamen
tum. Vip■ — son testament. || Re
bâtir , réparer , raccommoder , 
rajuster. —  œdes. Cic. Rebâtir 
une maison. — rates quassas. 
Jlor. Radouber des vaisseaux 
eudommagés. || Rétablir, restau
rer , réconforter. — res. C. Nep. 
—: les affaires. — vires cibo. hiv. 
Réparer ses forces en prenant 
de la nourriture. — vultum. Çic. 
Reprendre un meilleur visage. 
— se. Cic. Se refaire, se réta
blir, reprendre ses forces. —  
aciem oculorum. Plin. Rendre 
une vue perçante. — stomachum. 
Plin.Refaire l’estomac. — exer
citum. Cœs. Rafraîchir une ar
mée. Il Cœs. La recruter.=—ani
mum. Cic. Rendre le courâge. — 
rne/noriam. de: Rafraîchir la mé
moire. J) Renommer, réélire.-— 
tribunos. Cic. Paire une nouvelle 
élection de. tribuns. || Tirer de, 

-recueillir. — impensas belli alio 
bello. Just. Chercher dans une 
guerre à sp dédommager des 
frais d'une guerre précédente.

R EF
Reficitur eitantùm expossessio - 
nibùs. Cic. Il lui revient au
tant du revenu de ses terres..

Rèjfiotio, ditis,]'. Ulp. Ac
tion de refaire.

Réfîge.ndus, a , um. Cic. Qu’il 
fa ut arra cher , y U:t j. cher.

R efigo , is', x i , xum, gère. 
Cic. Arracher ce qui est atta
ché, cloué, fiché, — leges. Cic. 
— cera. Virg. Abolir les lois.

Refingo , is, nxi, cium, gerii. 
Virg. Reformer , façonner de 
nouteau. — 'cerea regna. Virg. 
Refaire les ruches.

* R efiguror , cuis , âtussum, 
ãri, d. ii/è/.Prendre une nouvelle 
forme.

* R EF i km Ã t us , a , um. Sext. 
Ruf. Fiché', planté de nouveau.

Refixus, a ,  uni, part, de 
refigo. Virg. Arraché, détaché.

* R eflabilis , m. fl., le, n. ,  
is. CœL Aur. Qui s’évapore ai
sément.

R ei-carri venti, õrum, m.pl. 
Apul. Vents contraires.

Reflagito , as, avi , atum , 
are, Catul. R'demander avec 
instance. ,,

R eflans, tis, omn. g. Cic. 
Dont le souffle est contraire.

R eflatio, brus, f. Cœl. Aur. 
Evaporation.

Reflâtos., .As , m. Cic. Vent 
contraire, ——fiorlance. Cic. Re
vers de fortune. |j Plin. Souille 
violent, respiration forte.

Reflâtos, a, um. Apul.Rn— 
fié par le vent, il Crei. Aur. 
Evaporé,

R eflecto, is , xi , xum, clere. 
Plin. Recourber, replier. || Re
tourner. -— caput. Caful. —-la 
tête. — acieni. San. ». Détour
ner les yeux. — pedem, Catul. 
Revenir.——animes. Cic.Fléchie 
les cœurs. — animum. Virg. Ré
fléchir.

PvEFLExm , adv. Affiti. En ré
fléchissant, par réflexion.

R eflexio, finis, f  Macr. Ac
tion de. retourner. — Réflexion.

R eflexos-, iis , m. Apul. 
Golfe, baici enfoncement.

R eflexus , a , um , part, de 
reflecto. Plin. Recourbé. — ca
pillus, Capit. Cheveux frisés. |) 
Reflexa cervix. Slat. Cou peu-

'Reflo, ãs , avi, atum, cire. 
Cic. Souffler contre , au con
traire. — Rejlat fortuna. Cic. La 
fortune est contraire.

R efloreo , es, rui, rerf , n. 
et R efloresco, is, rui, cere, u. 
Plin. Refleurir.

R eflorescens , tis , omn. g. 
Stl. H al. Qui refleurit. ~  Qui re-
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premi la vigueur de la jeunesse.

R eiìUio, is i fluxi , fluxum , 
Tre. Virg, Refluer , remonter 
«ioutre' sa source.

R e flu u s , a, um. Plin. Qui 
reflue, remonte vers sa source.

R éfooill/ tus, a, um. Plin. j. 
Remis , ré-..ui., en convales
cence.

R ëfocillo , ãs , ãw , atum, 
ârï ( Jbcillus, "dim. de focus). 
Sóli, líétabiir, restaurer, refaire, 
rendre à la sauté.

K é fô d io , îs, fodi, fossum, 
dere. Plin. Déterrer, tirer, ar
racher do terre.

R eformatio , Õnis , f  Sen. R é - 
formatiou, amendement, [j Apul. 
Métfinlorphùse.

R eform ator , ôris, m. Plin. j. 
Restaurateur, réformateur.

R êfoum atrix , lais. f. (Tip. 
Réformatrice.

R eformatos , ûs , m. Tort. 
Voy. R eformatio.

R eformatos, a, un?., part.de 
reformo. Ovid. Métamorphosé. |j 
liesp. optimisaiegibus reformata, 
laser. 1,'état réformé par de sa
ges lois.

Reformidatio , õnis, f . Cic. 
Crainte, peur, appréhension.

Rii'o Rmído , as, ãvi, atum , 
are. Cic. Craindre, appréhender, 
avoir peur.

R eformo , ãs , ãvi, '• atum , 
Tire. ()vid. Rendre la pre
miere forme? —■ ad. hominem. 
.Aoui. Ilendre la forme hu
maine. =  Plin. j. Réformer , 
changer en mieux.

Refossus, a, um. Plin. Dé
terré.

Il i: fòt us, a , um. Apul. Ré
conforté, restauré. Part, de,

Rììf.Òveó , ës, fôin ,  fotum , 
nérè. Ovid, Réchauffer , fomen
ti, r , donner de la chaleur. — 
ign.es. Ovid. Rallumer des feux. 
*— oculos. Plin. Bassiner les 
yeux. =  Rétablir, remettre en 
vigueur. — studia. Plin. Rani
mer , faire revivre les études.

Refractariolos, a, um. Cic. 
Un peu opiniâtre ou mutin.

R efractarius, a, um. Sen. 
Opiniâtre, réfractaire, mutin.— 
equus. Plant. Cheval rétif.

* R efractio , õnis , f. Ré
fraction , rebondissement,  re
jaillissement.

R efractum , i, n. Plin. Terre 
labourée, jachère, terrain rom
pu , dont on a détourné la/terre 
et qu’on laisse reposer et s’im
prégner du nitre de l’air.

R efractus , a , um , part, de 
refringo. Plin. Rompu , brisé. 
Refractis pudoris claustris.
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Plin.j. Ayant, franchi les bar
rières de la pudeur. =  Stat. 
Vaincu.

R efRasnãtio , õnis-y f .  etc. Cic. 
Voy. R efrenatio , etc.

Kefrãcãtto , õnis, f  S. Aug. 
Opposition.

Il EF RÃGATOR , ÕfÍS ■ m. ASC.
Ped. Adversaire , qui s’oppose.

R efragatus , a , uni. Curi. 
Qui s’est opposé. Part, de , 

R efragor , Tris , ãtus sum , 
ãri, d. Cic. S’opposer, résister, 
contrarier , contredire. || Plin. 
Nuire, être contraire. || Quint. 
Répugner , avoir de l ’aversion , 
sentir de la répugoauce.

R efrëgi , prêt, de refringo. 
R efrenatio ,* Õnis , f  Sen. 

F r e m a n o l i  m et à ses passions, 
action  de r e te n ir , d e  rép rim er, 
de m odérer.

R efrenatus , a , um. Lucr. 
Réfréné , retenu. Part, de, 

R efrèno , , ãvi y atum,
are. Cic. Brider , mettre un 
frein, réfréner. — equos. Curi. 
Arrêter les chevaux. — aquas. 
Ovid. Enchaîner le cours des 
eaux. =  Retenir , réprimer , 
modérer, empêcher.— libidines. 
Cic. Maîtriser ses passions.

R efrêqitento, fis , avi, atum, 
ãfè. Suet. Repeupler.

R efrico , ã s ,  cui, cium, care. 
Col. Refrotter, frotter de nou
veau. =  Renouveler la douleur. 
— obductam cicatricem. Cic. 
Rouvrir une plaie. — dolorem. 
Cic. Renouveler la douleur. — 
memoriam. Cic. Rafraîchir la 
mémoire. || Cic. Se renouve
ler.

R efrîgeo ,- -es, géré. Ter. Voy. 
R efrigesco.

R efrigeratio , õnis, f. Cic. 
Rafraîchissement, action de ra
fraîchir , frais qu’on prend. || 
Vitr. Refroidissement. - 

R efrigerator , oris , m. Plin. 
Qui rafraîchit, évente pour ra
fraîchir.

R efrigeratorius , a , um. 
P lin. Rafraîchissant, qui rafraî
chit, réfrigératif.

R efrigeratrix , ïcis. f .  Plin. 
Celle qui aune propriété réfri- 
gérative.

R efrïgërâtus , a , um , part, 
de refrigero- Cic. Rafraîchi, re
froidi. =: — Plancus ab Antonio. 
Veli. Piancus voyant qu’Antoine 
lui avoit marqué une grande 
froideur.

R efrig eriu m , U , n. Tert. Ra
fraîchissement. =  Adoucisse
ment, consolation.

R efr ig e r o , ã s ,  ãvi, ãtum, 
ârë, Cic. Rafraîchir. Refrigerari
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umbris. Cic. Chercher le frai® 
à l’ombre. =  Refroidir , ralen
tir , rendre moins ardent.-— tes
tem. Quint, àffoiblir les déposi
tions d’un témoin.

*  R efrígêror ; ãris , ãri, 
Tert. — alicui. Secourir , con
soler.

* R efrigescentia , ce, f  Tert. 
Refroidissement.

R efrigesco, is , frixi,erë. Cic. 
Se refroidir, devenir froid , s’at
tiédir. == Se ralentir,, être moins 
échauffé. Refrixerit ubi res. Tert. 
Lorsque la chaleur de l’affaire 
sera passée.

R efrïco , is, gëre. Fest. Faire 
frire.

R e f r in g o  , is, frégi y fractum , 
gërë. Cœs. Briser , fracasser, 
rompre, enfoncer. claustra. 
Cic. Rompre les barrières. — 
carcerem. Cic. Forcer une pri
son.— aditus. Val.Flac. Rom
pre les avenues. —  unguium mu
cronem. Plin. Emousser }e tran
chant des ongles.-—vires fluminis. 
Cœs. — la force dn courant. Re
fringitur in solem radius■ P lin. L» 
rayon se réfracte contre le so
leil. =  — verba. Stat, Bégayer.—  
idm fortunœ. Tjiv. Prendre im
puissant les coups de la for
tune. — gloriam. Cic. Diminuer 
la gloire. — opes. Prop. Ruiner , 

/Causer la perte des biens.
R e f r iv a  , œ , f .  {refero). Fest.  

Fève qu’on rapportoit à la mah 
son a près avoir semé ou récolté ,  
et dont on laisoit une offrande

f
iour la prospérité des biens d« 
a terre. . . .

R e f r i x i  , prêt, de refrigesco. 
R e fro n d esc o  , is , ere. Sidon. 

Se couvrir d’un nouveau, feuil
lage.

R e f u d i y prêt, de refundo. 
R ë f u g a ,  ce, m. f .  (Tip. F tt -  

gitif. _ _
R éfugio , i s  ,fügi .fugitum , 

gëre. Cic. S’enfuir , reculer. — 
memoriam. Col. Echapper de la 
mémoire.* = —  à re, Cic. Avoir 
de la répugnance pour une chose. 
Refugit animus. Cic. Mon esprit 
y répugue. Refugere ab instituta 
consuetudine. Cic. S'écarter de 
ses principes. || Se réfugier. — 
ad aliquem. Cic. Avoir recours 
à quelqu’un. |j Refuser.— ju~ 
dicem. Cic. Récuser un juge. || 
S’enfoncer, s’éloigner. Refugit 
à littore templum. Virg. Le 
temple est éloigné du rivage.

R é f u g iu m  , ii , n. Cic. Refuge, 
asile, retraite, recours.

R e fu g u s , a, um. Tac. Fugi
tif; qui s’enfuit, recule , se re
tire , s’éloigne. Refugum mare.
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Stat. R eflu x  de  la  m e r , jtiârée 
qui descend  , jussant., èb e .

R efulgentia  , ce , f. Anni. 
E clat. _ ■ .

R efulgeo , es , si , sum' , gere. 
Plin. R esp len d ir , être  resplen
d is sa n t, b riller . Ubi refulserit, 
(estus. Pali. D ès qu e  le beau 
tem ps sera revenu . ~  Fama 
refulget. Prop. Sa renom m ée a 
de  l ’ éclat. —  spes. Veli. L ’ es
p o ir -b r il le .

lîÉFULGÏüus , a , uni. Apul. 
Resplendissant.

R RF un do , i's, fâdi, fûsuni, 
dërë. Cic. Y e r s e r , répandre de 
nouveau. —  undas. Ovid. R e -

ou.sser le  ch o c  des flots. || F  l in .
aire fon d re . =  Ulp. R e n d r e , 

re m b o u rse r , rendre les dépens. 
J] R e je te r , fittribuer. —  culpam 
in aliquem. Spart. R e je te r  une 
fau te sur q u e lq u ’ un.

R efusé , (adv. Co1. A bon dam 
m e n t ,  en  abondance.

* R e f u sio , ôius , f . Macr. 
Epanchem ent.

R efòschi lu s  , a , uni. Sidon. 
P ar le q u e l o n  fait une re 
m ise.

R efusus , a , uni, part, de 
refundo. Virg. R épandu . =  
E ten du . — ■'molliter. Claud. M o l
lem en t bouché.

R efutatio  , onis ,  f. Cic. R é
fu ta t io n

* R efutator , 5n s ,  m. Arri,. 
Q u i réfute.

R êfõtãtõríus , a, um. Cad.. 
Qui sert à réfuter.

R efutatus , iis,m. Lucr. Voy. 
R efu tatio .

R éfutât us , a, um. Cic. R éfu 
te . Part, d e ,

R éfûto , ãs , ãvi, ã l u m , ãre 
(fitto). Cic. R éfu ter , refuser , 
re je le r . —  testés. Cic. R ep roch er 
des té m o in s , récuser leur tém oi
gnage. —  testibus. Cic. P rou ver 
îé 'c o n tr a ir e  par tém oins. || R é 
p r im a n d e r , r e p o u s s e r ,  r é p r i
m er. Refutare plebem. Liv. 
G ou rm an d er le  p eu p le . —  co
natum. Cic. R ép rim er  les e f
fo rts . —  hostem. Cic. R epousser 
l ’ ennem i.

R-Ègâlia  , ium, n. pl. F êtes 
des rois. 1) R é g a le ,  d ro its  de 

régale.
R ecali olii s , i ,  77i. Suel. R o i

te le t  , oiseau.
R êgâlis , m. f. , le , n .  ,  fs. 

Cic. R o y a l , de ro i. Regale car- 
vien. Ovid. T ra géd ie . Regalia 
fulmina. Sen. Foudres qui an
n on cen t la roy a u té .—  exta. Fest. 
Présages favorables.

R egaliter , adv. Ovid. R o y a 
lem en t ,  eu  ro i.

*8f. REF
S egélàtus , a, um.Mart. Dé

gelé. Part, de,
Regelo , ãs, ãvi, atum , ãre. 

Col. Dégeler, fondre, faire dé
geler. (J Varr. Rafraîchir.

RÉ gémo , is , mai, nutum, 
nuire. Stat. Retentir de gémis- 

. sènrens.
■RègeiVdüs-, a, uni. Cic. Qu’il 

faut gouverner, conduire. Re
gendum juvenem suscipere. Cic. 
Me charger de la conduite d’un 

! jeune homme.
Regeneratio , onis, f .  Plin. 

Régénération, reproduction.
Rëcêxërâtus , a, um , Plin. 

part, de ,
RêgÉhéro , ãs, ari, âtum, ; 

ã re .' Plin. Reproduire, fan re
vivre. —patrem. Plin. Sem
bler à sou père;

Récentes , ium , pi. Apuli 
Régens , maîtres , gouverneurs, 
administrateurs.

* RÉGÉRENmiui , iorum , m. 
pl. Greffiers , notaires, secré-

j ta ires.
Bêoëbmïnâtio , onis, f .  Flirt. 

Reproduction dfnu germe.
Regermino, «.s, ãvi , atum, 

ãre. Plin. Repousser , germer 
de nouveau, jeter de nouveaux 
bourgeons.

Rêcëro ,  is , gessi , ges
tum , rerë: Plih. Reporter, rap
porter. Il Col. Accumuler. =

’ Quint. Porter sur les registres.
U Renvoyer. — radios. Plin. Ré
fléchir les rayons: =  Repousser, 
rojeteb. — injuriam. Sen. Ren
dre injure pour injure. — cri
men alicui. Sen. Reprocher un 
crime à quelqu’un. —* culpam in 
aliquem. Plin.j. Rejeter la faute 
sur nu autre. — invidiam in 
alitimi Quint. Faire retomber 
l’odièux sur .un autre.

Régesta , ôrum, n.] pl. Vo- 
pisc. Registres.

R égestum ,  i , n. Col. Terre 
relevée d’un sillon qu’on a fait 
pour planter.

Régestus , a , um , part, de 
regero. Ovid. Rapporté. || Col. 
Déterré. ■= Reversé sm;.

R ègia, ce , f :  Cic. Palais d’an 
roi.=.#07*.(Capitale. || Liv. Tente 
du roi. =  La cour.

* 'Regibilis , m. f . , le, n. , is. 
Arnmian. Facile a conduire.

R é g ie ,  adv. Royalement, en 
roi.

R êgi enses , ium, m. pl. Peu
ples de Riez, en Provence. Re
giensis ducatus. Duché de Reg
gio , en ftalifi.

R êg ïfic è ,  ■à&v.SH. liai. Voy. 
R egi è .
"R Êcm cus, a, un3. Virg. Val.

h e  a
Flàc. Royal. paratus.Virg, 
Magnificence royale.

R eg ifu g iu m ,  ii, n. FeA. T¥-- 
célébrée à Rome tous les an ., 
le 6 mars, en mémoire de F ex
pulsion desTarquins.

R é gign o , is, \he-, ■ Lucr. Voy. 
R egenero.

Règii, ôrum , n. pl. C. Nep. 
Officiers d’un roi.

R ê g illa , œ, f  Plaid. Habit 
tout d’une pièce. Voy. R f.cta.

R egillus Lacus, m. Liv. Aùj, 
lac de Ste. Sévère.

R égime n , ïnis,n. Liv. Gou
vernement, conduite. || Ovid. 
Gouvernail. =  Tac. Manœuvre. 
|j Val. Max. Gouvernement ,  
gouvernant.

R egim en tu m j i ,  n. Ammian. 
Rênes du gouvernement.

R e g in a , ce , f . Cic. Reine. |{ 
Plaut. Dame, maîtresse.' il’ Ter. 
Femme d’un homme riche ,  
puissant.

R e g io ,  5nis,f. Cic. Région, 
contrée, pays. || Situation. — ' 
provinciœ. Cic. Situation, assiette 
d'une province. Regiones urbis. 
Plaut. Les quartiers d’une ville.
— cœli quat'uor. Cic. Les qua
tre parties du ciel. Il Limites. — 
vîtes. Cic. Bornes de ha vie. «=» 
-T- officii. Cic. —  de sou devoir, 
de sa charge. — orationis. Cic.
—  d’un discours. Ii Ligue, route. 
De recta regione deflectere. Cic. 
S’écarter du droit chemin. |j E  
regione nobis. Cic. Vis-à-vis’do 
nous, en face de nous. || Cic. Eu 
droiture.

R egionalis , m. f ,  le, n., is. 
S. Aug. De province.

R egionaliter , adv. Apul. et 
RÉGIÕNÃTIM, adv. Liv. Par con
trées, par pays , par quartiers.

R égiÕNÃRius , a, um. Just. 
Qui concerne les contrées, pays, 
quartiers.

R égis , gé'n. de rex. '
* R égister , tri, m. Registre*
* R égistrarius , ii, m. Ülp. 

Celui qui tient un registre ou 
au livre de compte.

* R egistro , ãs, ãre. Enre
gistrer , porter sur le registre.

*  R êGis tr u m ,  i, n. R egistre.
* R ëgïto , ãs, â r ë . Col. Con

dui re, gouverner ordinairement.
R ëgium, ii, n. Riez, v. de F r. 

(Basses-Alpes). || Reggio, v. d'I
talie,

R êgi us, a, um. Cic. Royal, 
de roi. — morbus. Ceis. Jaunis
se, pâles-couleurs. Regia ales. 
Ovid. Aigle, oiseau.— via. Ulp* 
Grand chemin.

R eglûtïnâtio , onis, f. Plin% 
Action de décoller.
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R ecluti " 'us, a , um. Mari. 
Cap. ! >i -ollé. Part, de,

R >'.fiLu rïno , cis , àvi, alum, 
.Décoller. — palpebras. Blin. 

— les paupières. || Catul. Heu dre 
ce qu’on a |> ‘is.

Reglìttìnc u;s, a , u m . Blin. 
Fort gluau}. .

Regna ficus, a , um. Virg. Où 
l’Oit doit régner.

R konàtor ,  ods, m. Virg. Qui 
règne., commande en roi. Il llor. 
Gouverneur. |J Mari. Possesseur.

ReGrrvrm>:. icis , f. Gel le qui 
règne- — domus. Tac. Maison 
régnante.

Régnât us , a , uni. Plin. Où 
rènne un roi ; gouverné , com
in an dé. Regnala Lycurgo terra. 
Ovid. Pays où régna Lycurgue. 
— ' feminis gens. Blin. Pays où 
régnent les l'eûmes.

f.EGNÏcui.v , œ, ni. f . ,  S. Aug, 
Habitant d'un royaume, régni- 
cole.
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Regno, ãs., ãvi , ã!urn , ãre.
Cic. Régni«I* 'être roi. — alicui
cpp ido. Ç Avoir l’autorité
ruyaledan, ie ville. — annum
tertiu/n et es imum. Cic. litre
dans la vin u(.-troisième année
de son rè, . — in loco. Cic
Régner da11s un lieu. —  in otio.
Sen. — eu fai né ut. —  en paix.
— in poilulo . Tua. — sur un
peuple. — ter urbes G raias.
Virg. Commauder en roi dans
les villes de Grèce. Regnatur,
impers. Virg. Ou règne. Re-
gjiantur ge.mtei. Tac. Les nations
sont goiiV'crmécs par îles rois. ||
Avoir une gi ande autorité. —
oliai cum ex.istimabamur. Cic.
Lorsqu'on me croyoit eu grand
cré lit.U C Exercer une uuio-
ri té tyrai jue. =  Régnât
ebrietds. (. l. L’ivrognerie est
en vogue. per viscera ardor
edendi. Üt La faim dévore
ses-entrai lios. — fraus in  a u la .  
Sen. p. La fraude règne à la cour.

Regnum, /, n. Ce. Royaume. 
U Regna huniida. Virg. — 
undosa. SU. liai. La ruer. — 
invia vivis. Virg. —• tristia, 
l i o r .  —  p a l l ida.tLucan. —  infer
na Sen. — viduata lumine. Sil. 
iiaì. Les enfers. || Royauté, rè
gne, dignité royale. — vini 
s o r t i r i .  l i o r .  Tirer au sort la 
royauté des festius. || Plant. Do
mination , empire. Regnatane 
flic, fu possides? Etes-vous le 
maître ici ! || Lieu où l’on est 
eu crédit, en autorité, où l’ou 
d ialine. — judiciorum. Cie. Au
torité qu’on exerce au barreau. 
|J Possessions-, terres, domaines.

R ico , îtf, rexi., reclu-m ygdrë-

(reelà ago). Cic. Régir, gou
verner , conduire. — tela. Virg 
Diriger ses traits. — ratem. Ovili. 
Conduire la barque. — fines 
agrorum. Servir de bornes aux 
champs. =  — dictis animos. 
Virg. Modérer les esprits par 
son éloquence. — adolescentium 
fervidam. Sen. Gouverner une 
jeunesse bouillante. — bella. 
SU. Ital. Avoir la conduite de 
la guerre. — valetudinem ali- 
cujius. Tac. Gouverner la santé 
de quelqu’un. Il Cic. Corriger, 
reprendre.

* Regradatio , ônis , f. Cod. 
Theod. Dégradation.

* R e g r a d a t o s , a ,  um. Solin. 
Qui reprend son rang.

R egredior, eris , gressussurn, 
sredi, d. Cic. Reculer. |j Re
tourner, revenir. — — in me
moriam. Plant. Se. ressouvenir ;

Regressio,  otiis, f  A  pal. et 
R egressus, us, m. Cic. Retour, 
action de retourner, de reve
nir. — cestus. Val. Max. R e
dux, =■ Non habent proximo
rum o lia regressum. Quint. Les 
inimitiés des parens sont sans 
retour. || Recours. —  est. ad prin
cipem. Tac. On peut recourir au 
prince.

R egressus, <z, um, Quint. 
part, de regredior.

R égula , ce , f. (rego). Cic. 
Règle, y Vitr. Règle à régler. || 
Pièce de bois ou bâton qui sert 
à tenir droit. =  Ad r.gulam. 
Quint. Dans la règle, exacte
ment. K Col. Panier d’osier long, 
à mettre des olives pour en pres
ser et en tirer l’huile. || Chevron. 
Il Pièce de bois qui • traversait 
l’entrée de la lice , et qu’on lais 
soit tomber f lorsqu’on l’ouvroit 
polirla course des chevaux.

R egularis, ni. f , re , n., is. 
.Blin. Régulier, qui est confór

me à la règle, selon les règles. 
Regulare œs. Plin. De l’airain 
en lames.

R egulariter, adv. Vip. Ré
gulièrement, dans les règles, 
selon les règles, dans l’ordre, 
exactement.

R ë g ü l .â t îm ,  adv. Veget. Avec 
régularité, en règle.

R êg.u l o , as, are. Cœl. Aur. 
Régler.

Régûlüs, i , th. hiv. Petit 
roi, roitelet. || Plin. Roitelet, 
oiseau.

R e g u s t a n d u s , a , um. Cic. 
Qu’il faut goûter une seconde 
fois.

R é g u st â t jo  , ônis, f .  Apic. 
Action de goûter une seconde 
fois.

REG
R egustatos , a , u m . P  e rs . G o û 

té plusieurs fois.
R êgusto , a s  à à v i ,  ã t u m , a r e .  

S e n .  G oû ter  plusieurs fois. =  
l i t t e r a s .  C ic . R elire  les lettres.

R égyro , ã s ,  ã v i ,  a t u m ,  ã r e .  
V a r r . R efa ire  un tour. —  in  f l i s -  

p  n ia n t . F i o r .  R epasser en E s -
I>-'gne-_

R.ÉHÃLO, ã s ,  ãvi, a t u m ,  ã r e .  
h u e r .  E xhaler eu  haut.

*  R éhisco , is , c ë r ê ,  n. S’e n -  
t r ’ ouvrir de  nouveau.

R eicio . Virg. Voy. R ejicio .
R eii , ô r u m , rn. p l .  , l i i e z ,  v.

de  Fr. (B asses-A lpes).
* R ei lata ,  œ , f  R a ie , pois

son  de nier.
R ei ngipio , i s  , e r e .  l a s e r .  R e 

com m en cer.
R e in v it o , ã s ,  ã r e .  B ib i .  In 

v iter  de nouveau.
R eipsa» C ic ,  E ffe c t iv e m e n t, 

en  effet.
* R eipos, i ,  m . D ou a ire  q l’ on 

donne à une veuve eu l ’ épousa ut.
R eiteratio ,  ônis, f .  Quint. 

R ép étition .
R eiterator , 5 r is ,  m . Q ui re 

com m en ce  , réitère .
R eitero ,  ã s ,  ã v i , ã tu m  , ã r e .  

A p u l .  R é ité re r , r é p é te r , recom 
m encer.

*  R e iv a , c e , f .  R a ie , poisson .
R éjèci ,  prêt, de r e j i c io .
Rejectanea, orini, n. pi. Plin.

R e b u t , c e  qu ’on  rejette .
R èjectânecs, a ,  u m . C ic . R e 

je té  , qu ’on  rejette .
R ëjectâtio , ô n i s ,  f .  S o l i n .  

fr é q . d e ,
R éjectio , ô n i s  ,  f i  C ic .  A c t io n  

de  re jeter . !| P l i n .  F lu x , c ra ch e - 
m e n t , vom issem ent. =• R e b u t. 
—- c iv i t a t i s .  C ic . R en on cia tion  
au d ro it de c ité . [| R écu sation . 
— ju d i c u m .  C A .-— des juges. |j Ex
clu sion .

R ejecto , ã s ,  ãvi, ã t u m ,  ã r e ,  
.fróq. d e 1 rejicio, h u e r .  R e jeter  
souvent. U Virg. V ou vr.

R ëjectûrus, a ,  u m . O v id .  Q u i 
rejettera .

R èjectus , û s , m . C e l s .  C ra
chem ent , vom issem ent, jj H y g i n .  
S en tin e d ’ un navire.

R è je c t u s  , a  ,  u m ,  p a rt , de  
r e j i c i o .  R e je té  , re p o u ssé . |( L L v.. 
R e n v o y é  à un autre.

R eji , ô r u m ,  m . p l .  R ie z ,  v . 
de P r. ( B asses-A lpes).

R ëjÏcio  , i s , j è c i  , j a c t u m  , 
c e r e .  C æ s .  R e la n ce r , darder. |j 
R epou sser. —  a u d a c i a m . C ic .  
F aire  tê te  à l ’audace. — h o s t e m .  
C ic .  R ep ou sser l ’ ennem i. R e 
j i c i  a u s t r o ,  C ic . E tre repoussé 
par le  veut. || E lo ign er, chasser , 
détourner. —  c a p e l l a s  à  f i u m i  né.
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Tirgi E loign er les chèvres (la  
fleuve.|| R e je ter . — s c a ta m . G u fò ,  
a d  C ic . Se cou v r ir  le  d os  de  
son  b ou clier . —  d e  c o r p o r e  v e s 
t e m . O v id .  M ettre  h a b it bas. —  
i— s e  i n  a l iq u e m . T e r .  S e  laisser' 
aller sur qu elqu ’ u n ,  se laisser 
to m b e r  entre ses bras. R e j i c i t ù r  
in  p u b l i c u m  j a n u a .  R i i n .  La 
p orte  s’ou vre  en  dehors. || V om ir. 
—  s a n g u in e m . R  U n . A v o ir  un 
flu x , une perte  de sang ; vom ir 
o u  cracher le  s.tng. == R ebuter', 
ren voy er. —  a l iq u e m . T e r .  M é
priser q u elq u ’üu. || Récuser. || 
l ) i t ’férer, rem ettre , renvoyer. —  
i n  ja n u a r iu r n . C ic . A u  m ois de 
janvier.

R ejicu lu s , a ,  u n i. V a r r .Q a ’i l  
faut rejeter. R e ji c u ia s  d u es . K a r r .  
B rebis de rebu t:

R élâror ,  'eris , l a p s u s  surn  , 
b i ,  d . H o r .  Rt m onter vers sa 
source, jj R e .on iber. — in  s in u m  
a l i c i i ju s .  O v id .  — entre les bras 
d ’ une person n e. =  H o r .  R e 
v e n ir  à.

R  ÉLam do , i s  , e r e .  S e d a i .  L a
per dé nouveau.

R elawgueo , e s ,  g u i ,  g u è r e ,  
C e ls . et R ëlahgue.sco ;  i s  , g a i ,  
c ë r ë , O v id . R etom b er  dans la 
langueur , retom b er m alade. || 
Sert. S ’a iF oib lir, p erdre sa force  
o u  sa v io len ce . =  C ces. S’ am ol
lir  , s’ abattre.

' R elapsu s , a ,  u m , part, de 
r e l a b o r .  R etom bé.

R é lâtio , o m s , f .  Q u in t . A c 
t io n  de porter e t de rapporter.
Il R e la tio n , r é c i t ,  r a p p o r t , ac
tion  de  racon ter . —  c o m m e n ta 
r io r u m . V i tr .  Ce que rapportent 
les  liv res , c e  qu ’ o n  y  apprend. 
R e l a t i o n e m  p o s t u l a r e .  T a c .  D e 
m ander un rap port. —  e g r e d i .  
T a c .  Sortir de la question . R e l a 
t i o n is  q u i n t œ  j u s .  S u e t . D ro it  
de  m ettre plusieurs affaires en 
d é libération . || —  g r a t i œ .  S e n .  
R e m e rc ia ie n t , grâce que l’ on  
ren d  , reconnoissarice d ’ un b ien 
fa it. IJ P a u l .  D i  g .  V o y .  R espec
tu s .

* R ëlàtivè , adv. S. Aug. R e 
lativem ent.

*  R ëiS t ïÿ u s ,  a , u m . A r n o b .  
R e la t i f , q u i a ra p p ort  à.

R élâtok ,  o r i  s  , n i. C ic . C elui 
qu i m et un o b je t  en  délibéra
t i o n ,  rapporteur. || T r o p .  Celui 
q u i fait un r é c it , qu i racon te. ||
■— a u c t io n u m . I n s c r .  Q ui porte 
le s  enchères sur un registre.

R ëlâtüs , u s ,  n i. T a c .  V o y .  
R elatio .

R élâtus , a  , u m ,  part, de  r e 
f e r a  . R a p p o rté , rep orté . |j R e la ta ,  
e la s s i s .  V i r g .  Riotte ram enée.
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— —consuetudo.Cic. Coutumere- 
mise en vigueur. || — in  ta b u la s  
p u b l i c a s .  C ic . Transcrit sur les 
registres. II C ic .  Rapporté, cité, 
raconté, jj —• c a u s a .  C ic . Affaire 
dont ou a fait le rapport.

R élavo , á s ,  ã v i ,  a t u m ,  ã re .  
L u a r .  Relaver , laver de nou
veau.

R ela x a t io  , õ n is  , f .  C ic . R e
lâche.

R ë la x â t o r , 5 r i s ,m .  C eni. A u r .  
Qui relâche.

R e la x a tu s  , a ,  u m . — p a r ie s .  
V i t r .  Muraille entr’ouverte, qui 
nejoint plus. =  — s o m n o . C ic . 
Mis eu liberté par lesommeil.

R é l a x o , ã s , . á v i ,  ã t w n ,  ciré. 
Reiâclier , desserrer , étendre,

' élargir, dii,ter. — a lv u m . C ic .  
Relâcher le ventre. — f o n t l b ü s  
o r a .  O v id .  Ouvrir les sources.
—  v in c u la . O v id .  Desserrer les , 
cordons. — c a m p u m . S U . I t a ’.. 
Etendre le terrain , se mettre 
au large. — a r c u m . S e n . p .  Dé
tendre un arc. — d e n s a . V irg .  
Dilater ce qui etoit condensé.
— — an im u m '. C ic . Donner du 
relâche à sou esprit. — t r is t i 
t ia m . C ic . Dissiper la tristesse.
—  s e  o c c u p a t io n e .  C ic . Prendre.du 
relâche dans ses occupations. || 
Se délivrer d’un embarras. — s e  
à n e c e s s i ta t e  f a c i e n d i  a l iq u id .  
C ic . Se libérer de l’obligation 
de faire une chose. —  at.iqu .id  
à c o n t e n t i o n e .  C ic . Reiâclier de 
ses efforts , diminuer quelque 
chose de la peine qu’on se donne.
\\ R e l a x a t  d o lo r . C ic . La douleur 
diminue , donne du relâche.

E é la x c js , a  , u m . C ol. Relâché, 
lâche, desserré.

R ëlectus, a ,  u m  , part, de 
r e l e g o  ,  i s .  O v id .  Relù. || O v id .  
Recueilli.

R elegati o , õ n is  , f .  C ic . Re
légation , sorte d’exil. Il Filoigne- • 
ment. || — d o t i s .  V i p .  Dot léguée 
par le testament du mari.

R elegatus , a  , u n i. R e s i .  Re
légué, banni. || C ces . Eloigné. =  
R e l e g a t a  a m b it io .  H o r .  Ambi
tion'dont on s’est défait. || — d o s .  
Uip. Dot d’une femme, laissée 
par le testament de son mari. 
Part, dé ,

R elego , a s  , ã v i  ,  a t u m , a r e .
C. N e v .  Renvoyer. — a d  a u c 
to r e s .  P l i a .  — aux auteurs. || C ic . 
Reléguer, bannir, exiler, chas
ser, éloigner. — i n  q u i n q u e n 
n iu m . C ic .  Reléguer pour cinq 
ans. —• a b  h o m in ib u s  f i l i u m .  
C ic . Eloigner son fils du grand 
monde. |) Séparer, mettre à part.
—  n e m o r i . V ir g . Confier aux om
bres- d’ uu bois. =  Attribuer, as-

REL
signer. —  a l i c u i  c a u s a s  r e i . T i b .  
P ren dre  qu elqu ’ un p o u  p rétex 
te . —  i n  a l iq u e m  i n v i d / w i .  Veli • 
R en d re  o d ieu x , jj —  a l i c a ju s  
v e r b a .  O v id .  R e jeter  les p rop o 
sitions. |J — d o  t a  u . " J ip .  L égu er 
la dot.

R ëlégo , i s  f A g i Je 7u/n , g ër ë .  
C ic. R elire , [j Ram asser , re cu e il
l i r . —  p e c u n ia m . H c r .  Jlamasser 
de l’ argent. D•-— iter. Stat. R e 
passer par le m êm e chem in. —• 
i ï t t o r a . Virg. C ô to y e r  les mêmes 
rivages.

R elentesco , ,  i s ,  c e r e .  O v id .  
Se ra le n tir , d im inuer.

R elevami-n ,  ï n i s j  n .  P r u d .  
S e c o u r s ,  délivrance.

*  RÉLfevÀMEüfTun, i , n . R e lie f ,  
d ro it  que le  f ie f  d o it  au  seigneur 
à chaque m utation.

R  e l e v a t i o , o m s , f .  D èli vrau - 
c e ,  soulagem ent.

H é l é v à t u s  , a ,  u m , part, de 
r e l e v o .  C ic . Soulagé.

R ëlêvi,  prêt, de  r e l in o .  
R é l é v iu m , i i , n .  Voy. R ele

vamento ai.
R é lë v o  ,  ã s ,  ãvi , a tu m  , 

(ire . O v id . R e lev er . —  c a j a t .  
L u c a n .  — la tête , jj D é liv r e r ,-  
a lléger , soulager. —  f a m e m .  
V ir g .  R a ssa s ie r .— œ s tu s .  O v id .  
D im in u er la chaleur. — s itiru . 
O v id .  'A p a iser , é la iich er la suif. 
—  p e c t o r a  s ì c c a  m e r o . O v id .  D é 
saltérer avec du  vin . —  œ g r u m .  
O v id .  G uérir un m alade. -  —  la 
b o r e m  r e q u ie .  O v id . Se délasser 
du travail par le  repos. — c a r á . 
C ic . T ire r  d’ inqu iétude. —  a l i 
q u a  p a r i e  f í ie r ce d u m  p u b l i c a n o s .  
S u e t .  Faire qu elqu e rem ise aux 
ferm iers - généraux.

R elicinu s , a ,  u m  ( l a c i o  tirer). 
A p u l .  T o u t  les ch eveu x  se par
ten t vers le  derrière  de  la tète . 
R e l i c i n a  f r o n s .  A p u l .  F ro n t d é 
garni de ch eveu x .

R elictio  , õ n is < f .  C ic . et R e
lictus , u s ,  m . G e l i .  A b a n d o n , 
délaissem ent. E s s e  r e l ic tu i .  G e l i ,  
N ’être plus en  vog u e .

R ëlictu s , a ,  u m  , part, de re
l in q u o .  Laissé. R e l i c i œ  p p c e s i -  
d io  c a s t r i s  c o h o r te s .  C ces. ' C o
h ortes laissées à la garde du 
cam p. |j O m is. R e l i c t a  r e p e t e r e .  
H o r .  R épéter ce  qu’ on  a om is.
(I K i r  g .  Abandonné. Jj O v id .  Quit
té. È .e l i c t œ  p o s s e s s i o n e s .  C ic i  
Terrains vagues. j| R e l i c t i s  r eb u s .  
T e r .  C ic .  Toute aitai re cessali te.

R f.lïdo  , i s  , e r e  [ l œ d o ) .  A u s .  
Réfuter.

R klïgâmen ,  ï i i i s  t n .  T r u c i .  
Lieu.

R e l ig a t io  , Õ n is , f .  C ic . A c 
tion  de  l i a - , d ’attacher.
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.Religatus ,  a , um, part, cie 
religo. Cil t Lié, attaché. =  — 
'opino. CÎhud. Enchaîné par le 
sohiiiteil. ô'

R e l ig e n s ,  lis, omn. g. Geli. 
Pieux , religieux.

Rélïgk^  õia.s, f. ( Ugo ). Cic. 
Religion ,\ a srr,. -'-.•t crainte de 
la divinité; dévotion, piété. || 
Cic. Cérémonies du culte. |j Con
sécration. — cedium. Cic. — d’une 
maison. —- est. P  Lin. C'est une 
observance religieuse agréable 
aux dieux. || Sainteté d’une chose; 
ce qui la rend sacrée, invio
lable. — fani. Cic. Sainteté d’un 
temple. — testimoniorum. Cic. 
La religion du serment. || Supers
tition. || Scrupule, conscience. —  
est rni.hi dicere. Ter. Je me fais 
Uu scrupule de dire. Religioni 
habere. , in religionem vertere, 
hiv. Avoir scrupule, se faire un 
cas de conscience de. Religio
nem, alicui offerte,inducere, in
jicere. Cic. —■ incutere rei. hiv. 
Faire naître des scrupules , don
ner du scrupule sur une chose. 
— eximere alicui, religione ex
solvere. hiv. Oter les scrupules,

' guérir du scrupule. || Exactitude 
scrupuleuse, délicatesse. Reli
gio officii, hiv. Devoir d’une 
charge. Religioni a heu jus ser
vire. Liv. Ménager la délica
tesse. i| Egards pieux, révéren
ce , respect. || Intégrité, bonne 
foi.

R e l ig io s e  , adv. Religieuse
ment, pieusement. || Scrupuleu
sement. d Consciencieusement, 
en conscience. | Avec une 
exactitude scrupuleuse. || Avec 
réserve.

R e u  gì ÔSÏTA.S, â t i s , f .  A p u l .  
Attachement à la religion , culte 
religieux.

R e l ig io s u s  , o, , um. Cic. Re
ligieux, qui a de la religion, 
du respect et de la crainte pour 
la divinité , pieux, conscien
cieux , intègre, lleligiosissimus 
testis. Cic. Témoin très-conscien
cieux. IJ Consacré, Saint, vé
nérable. Religiosum delubrum. 
Cic. Temple qui attire de la dé
votion. Quidquid religiosissi
mum est. Flor. Tout ce qui est 
l ’objet' d’un culte spécial. || Scru
puleux , superstitieux. Religio- 
suni habere. Plin. Avoir scru
pule , fare  conscience. — est 
id facere, hiv. C’est conscience 
de faire cela. Religiosi dies. 
Cic. Jours auxquelson fait scru
pule d’entreprendre. Religiosio
res agri coice- Col. Les plus su
perstitieux laboureurs. |j Délicat. 
Religiose# Atticorum aures. Cic.

REL
Oreilles fines, délicates des Athé
niens.

R e lig o  , ãs, avi , atum, ãre. 
Col. Lier, attacher. — comam, 
hior. Attacher ses cheveux. — 
manus post terga. Suet. Lier les 
mains derrière le dos. — classem 
ab aggere. Virg. Amarrer sa Ilo tte 
à une digue.= — bona religioiii- 
bus. Cic. Appliquer des biens au 
culte. (J Catul. Détacher, démar-

R 'é l ïn o , is, levi ou U vi, Ic
tum, neri. Ter. Ouvrir, débou
cher.— dolia. Ter. Débondon- 
ner des tonneaux. — mella. Virg. 
Oter le miel des rayons. =• 
— epistolam. Cic. Décacheter une 
lettre.

R e l in q u e n s , tis, omn.g. Catul. 
Qui laisse, qui abandonne.

R e l in q u o ,  is, liqui, lictum, 
quërë. Cic. Laisser. — aliquid 
alicui. Plaut. Léguer. — arrha- 

. boni. Ter. Laisser, donner pour 
gages, en gage. — œs alienum. 
Cic. laisser des dettes, mourir 
endetté. — pecuniam in queestu. 
Cic. Laisser courir l ’intérêt à 
son argent.—inmedio.Cic.Laisser 
en doute , ne rien arrêter. Re
linquitur, impers. Cic. On laisse. 
U 11 reste, il n’y a plus que. || 
Omettre, taire, passer sous si
lence. J) Quitter, délaisser, aban
donner. — urbem direptioni. Cic. 
— une ville au pillage. —  diis vo- 
tisque. Ovid. —■ à la providence, 
laisser aller comme il plaira aux 
dieux. — jus suum. Cic. Ne pas 
défendre ses droits.

R ê l Ï qua  , arum , n. pl. Cic. 
Reste, ce qui reste dû, reliquat 
de compte, arrérage. — mea scri
bit se accepisse. Cic. 11 m’écrit 
qu’ il a reçu ce qui m’étoit dû 
de reste.— contrahere. Paul. Jet. 
Demeurer en reste, en arrérage. 
Il Vitr. R.estes du corps.

R e l iq u a t io , 5nis,f Paul. Jet. 
Arrérages.

R e l iq u a t o r , ôris , m. Scævol. 
et R e l iq u a t r ix  , icis, m. Tert. 
Celui, celle qui est en reste, 
qui doit des arrérages.

E exïqui , prêt, de relinquo.
R e l iq u i ,  õrum, m. pl. Cic. Les 

autres, ceux qui restent.
R é l ïq u i/E, arum, f . pl. Cic. 

Reste , restant, ce qui reste , 
résidu, reste. — vini. P h œ d .  Lie 
de vin. — limas.. Plin. Limaille. 
Il Reliques , ce qui veste des 
morts. Reliquias suorum colere. 
Virg. Honorer les cendres de ses 

•proches.
R ’éliq u o r  , aris ,  ãtus sum , 

ari, d. Vip. Devoir des arréra-

REL

J D ic t . l u t .  g a l l i e .  —  2 .* p a r t ,

R eliq u u m , i ,  n .  C ic . R e s te »  
resta n t, résidu.

R élÏquus ,  a , u m . R estant , 
res té , qui reste. R e l i q u a m  o p e 
r a m  d a re . P l a u t .  A ch ev er  ce  
qu i reste à fa ire. R e . /q u a  i n  
G r œ c iâ . C ic .  Dans le  reste de 
la  G rèce. R e l i q u u m  t e m p u s . C ic .  
L e  reste du  temps. —  v it  c e .  C ic .  
L e  reste de  la  v ie . —  e s t  u t .  C ic .  
I l m e reste à. [ n  r e l iq u u m . Q u in t .  
A u  r e s te , p ou r  l ’ avenir. D e  r e l i 
q u o .  C ic . D e  reste. Q u o s  b e l l i  
c a l a m i ta s  r e l iq u o s  f e c i t .  C ic . 
Ceux que le  m alheur de la guerre 
a épargnés. R e l i q u i  n i h i l  f e c i  
q u o d  a d  s a n a n d u m  m e  p e r t i 
n e r e t .  C . N e p .  Je n ’ai r ien  épar
gné p ou r ma guérison.

Rélïsus,  a , u m , part, de relid o ..  
P  n id .  F rappé.

R e lïv i „ prêt, de r e l in o .  
R ellicu u s , » ,  u m . L u c r . V o y .  

R eliquus.
R elligio  ,  õ n i s ,  f .  V i r g . V o y .  

R elig io .
Il ëloco ,  ã s ,  ã v i , a t u m , ã r e .  

V i p .  R elou er.
R élõ q u o r , ë r is\  q u i ,  d . V a r r . '  

R e p a r le r , recom m en cer à parler.
R élûcens, t i s ,  o m n .  g .  h u e r .  

R elu isa n t, qui reluit.
R eluceo , é s ,  x i ,  c é r e . V i r g .  

R eluire , b riller. R e l u x i t  c c e co  
d ie s .  T a c .  L ’ aveug le recou vra  la  
vue.

R eluctans, t i s ,  o m n . g .  O v id .  
R ésistan t, q u i résiste , se débat.

R eluctatus , a  , u n i. Q u in t .  
Qui a résisté. Part, d e ,  

Plelucto, á s ,  ã v i ,  a t u m ,  ã r e ,  
A p u l .  e t R élu cto r ,  ã r i s , a tu s  
s u m . ã r i , d . T ior . R ésister; faire 
résistance, effort c o n tr e ; se dé
battre. =  R épugner.

R elüdo , i s , e r ë .  S e n .  R ip oster  
à une plaisanterie.

R elumino , ã s , ã r e . T e r t .  
R en d re  la  lum ière.

R e l u o ,  i s , l u i ,  ë r ë .  P l a u t .  
D égag er, retirer ce  qu i est en 
gage.

R èlüxi prêt, de  r e lu c e o .  
R emacresco , i s , ë r ë .  S u e t .  

R e m a ig r ir , redeven ir m aigre.
R émadeo ,  ë s , d u i , d er ë . F e s t .  

R ed ev en ir  m oite .
R em aledico , i s ,  x i ,  c t u m ,  

c e r e .  S u e t .  R en dre  injure p o u r  
in jure.

R emancipatus , a  , u m . F e s t .  
A lié n é , revendu . Part, d e ,  

R em an cipo , ã s , ã r e .  .F e s t ,  
R even d re . || Asservir d e  n o u 
veau.

R emando , ã s  , ã r e .  F u i r .  
R e m a n d e r ,  notifier  de  n p u - 
venu.

PiEm a n o o ,  i s ,  d i  , s u m ,  d ë r ë .57
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Flirt. Remâcher. IJ Ruminer. *= 
Quint. Revoir, repasser.

R'émânens,  tis, g-. Qui
demeure, persévère. —  amicus 
in duris rebus. Ovid. Ami dont 
l’attachement est à l’épreuve de 
la mauvaise foi tune.

R emaneo , es , ansi, ansum , 
nérS. Cic. Demeurer, rester, être 
de reste. =  Ovid. Persister, per
sévérer, être coustaüt. Reman
sit gloria. Cic. Sa gio re s’est 
soutenue. — in niente. Varr. — 
est restée gravée dans son esprit.

R emano , ãs, ãvi, atum, ciré. 
Tuer. Refluer.

R emansi , prêt, de remaneo.
R ëm ansio , unis, f  Cic. Sé

jour, demeure en un lieu.
R émansor,  ôris, ni. Dig. Sol

dat qui tarde à rejoindre au-delà 
du terme lixé par son congé. || 

/ — exempt de marcher.
* R émasculâtus , a , um. En

trepris de nouveau avec un cou
rage mâle. Part, de

* R emascûlo ,  as, are. Encou
rager , faire reprendre courage.

R em eabilis, m .f . , le, ». , is. 
Qui peut revenir. Remeabile 
sapum. Stai. Le rocher de Sisy
phe , qui retombe toujours.

R ém eacüldm ,  i ,n.Apul. Re
tour.

R emeans , fis , omn. g. Tac.. 
Qui revient, retourne.

R emeatus , us , m. Mart. Jet. 
Retour, revenu.

R em ediabilis,  m .f., le, n. , is. 
Sen. A quoi l’on peut apporter 
du remède.

R emedialis, m .f., le , n . ,  is. 
Macr. Qui remédie, qui a  une 
vertu curative.

Remediâtio, unis, f . Scrib. 
,L a r g .  Guérison.

R emediator , ôris, m. Tert. 
Médecin, qui guérit.

R ém édiâtu s ,  a ,  um. Scrib. 
Jjarg. Gaéri. Part, de ,

R emédio , ã s , âvi, a £ u m , âri;, 
Scrib. Larg. et R emedior , a r is  , ; 
àri, d. A  gui. Donner remède , 
procurer la guérison, remédier , 
guérir.

]! émédïtor , ãris, âri, d. Sen. 
Méditer de nouveau.

Rem ed iu m , ii, n. Cic. Remède. 
—  alicui adhibere. F Un. Appli
quer un remède à quelqu’un. — 
magnum est in. Plin. C’est im 
remède souverain de. |J Plin. 
Antidote, préservatif. — Cic. 
Moyen, ressource, expédient.

B émëlïgo ,\inis, fi  [y. îwcù 
tarder). Plaul  ̂ Rèmore, pois
son.

* .Rémsmïri. Ter. Sa ressou
venir,

39° REM
* Rémémor ã tio ,  ônis,f. Bibl. 

R essouven ir.
* R émémôro , as ,  are. Tert. 

R em ettre  eu  m ém oire.
* Rémérioror, arts, âri, d. 

Bibl. Se ressouvenir.
R ém en su s,  a , uni, part, de 

remetior. Q u i m esure une autre 
fois. —  iter. Stat, litant retourné 
par le même chem in, li pass. Re- 
mensum pelagus. Virg. M er 
qu’ on  a traversée de n ou veau .

R é meo , ãs, avi, àtum,  are,  n. 
Virg. R e to u rn e r , revenir.

R em etior , Uris, mensus sum, 
tiri, d. Virg. M esurer de n ou 
veau. —  astra. Virg. R e c o n n o i-  
tre  les étoiles. —  vinum omne 
vomitu. Sen. R evon iir  aiitaut de 
vin qu’ on  en a bu. — frumentum 
pecunia. Quint. A ch eter  d u  tué 
argent com ptant. — —  secun 
facta sua. Sen. E xam iner scs 
actions dans sa conscience.

R émex , igis, m. Cic■ R am eur , 
qu i tire à la ram e , f o r ç a t , g a lé -

R émi , ôrum, m. pl. Voyez 
R iiemi.

R ëmÏoâtio , ôiiis , f  Cic. A ctio n  
d e  ram e r.

R ëmÏgâtor , Ôris, m. Voyez 
R emex.

* R ëmÏgér<5, as, are. Plaut. 
Vby. R emigro .

K èmÏgis , gén. de  remex.
R ëmîgium  , ii, n. Virg. A ction  

de ra m e r , agitation  des rames. 
Rem:gio navem sequi. Plaut. 
Suivre un vaisseau a torce de re
nies. Il ilor. Rane de rames. || Cic. 
C hiourm e ,  trou p e  de ram eurs, 
forçats de galère. = — pennarum. 
Lucr. — alarum. Virg. M ou ve
m e n t, battem ent.d ’ailes.

R e m ig o ,  as, âvi, àtum, are 
( remis ago). Col. l la m e r , tirer à 
la ram e , m anier l ’av iron . —  
alnum. Claud. C on du ire  à la 
ram e.

R êmigro , as ,  âvi,  âtum, are. 
Cic. R e v e n ir , retou rn er dans sa 
p rem ière dem eure, dans son pre
m ier poste. —  Rumam. Cic. R e 
v en ir  à R om e. =  —  ad argu
mentum. Plaut. R ev en ir  au fa i t , 
rep ren dre  sou su jet. — ad jus
titiam. Cic. R e v e n ir  à l ’équité. 
Remigrat animus mihi. Plaut. 
Je reprends co u ra g e , le  cœur m e 
revien t.

R émïi.ïgo, in is,f Varr. Voyez 
R emeligo.

* Rêmili.us, a, um {remus). 
Fest. C ou rbé eu  m anière de ra
mes.

R em iniscendus,  a, um. Cic. 
D on t i! faut se souvenir.

R em iniscentia ,  ce, f .  Tert.

REM
Réminiscence. ressouvenir. Vof. 
R ecordatio.

Reminiscor, liris, sfy , d. Cic. 
Repasser dans sa mémo7;..|| ̂  irg. 
Se ressouvenir. — rei, rem, de re. 
Cic. —■ d’une chose/

R emîtes, ëdrs,fnnj;. Auson. 
A qui les pied#Ser*.«yK de rames, 
qui d lc3 pieds palmés, jj Remipe
des lembi. Auson. Barques a qui 
les rames servent de pieds.

R em isceo , es, cui, mistum, 
cèri‘. Pior. Mêler. |j Confondre. 
Remisceri natura.? suce. Sen. Se 
réunir à son principe.

* R emissa , æ ,f .  Tert. Rémis
sion des péchés.

R emissarius,a,um. C aio.Qu’on 
peut relâcher, ôter et remettre.
— vectis. Varr. Verrou, levier, 
qui va et vient.

R emisse , adv. Sali. Lâche
ment , foi b! ement. || Cic. Avec 
douceur, indulgence. sans sévé
rité.— age/ e. Suet. Se délasser, 
se récréer.

R emissibilis , m . f , Iti, » . ,  i s .  
Tert. Rémissible , pardonnable. |j 
Cad. A  tir. Doux , relâchant.

R émissio , Unis, f .  Cic. Action 
ds relâcher, de détendre, d'a
baisser. — voci s. Cic. Abaisse
ment de la voix. «— supercilio
rum. Cic.—-des sourcils. =  Adou
cissement d’un visage sévère. || 
Relâchement. — morbi. C.c. Sou
lagement dans une maladie, con
valescence.—febris. Ceis. Déclin 
de la lièvre, jj Cic. Rémission , 
adoucissement de peine. j| Ra
bais , remise, dégrèvement. Re- 
missionem petere. Coi. Demander 
remise. Il Intervalle, interrup
tion. U Relâche, repos après le 
travail. — laborum. Quint. Repos 
qu’on prend dans ses travaux. —
— animi. Cic. Relâche donné à 
l’esprit, délassement, récréation. 
U Découragement , abattement de 
cœur. Il Cic. Indulgence.

KÉM1SSÍVU6, a , um. Cad. Aur. 
Relâchant.

R 'É missor, ôris, m. Dig. Qui 
remet, pardonne.

R emissurus,  a, um. Qui ren
verra.

R emissus, a, um, part- de 
remitto. liirt. Renvoyé. |j Vip. 
Renvoyé absous. |J Relâché. —• 
arcus. Hor. Arc détendu. =» —  
cantus. Cic. Chant doux , à 
demi-voix. Remissior ventus. 
Cœs. Vent moins violent. —• 
carbunculus. Plin. Charbon 
moins ardent. Remissius frigus. 
Cic. Froid moins âpre, ii Inter
rompu. Remissum opus. Orici. 
Ouvrage discontinué. Remissa 
temporibus studici. Cic. Etudes

REM
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jne le temps a interrompues. 
Remissü \ animus. Cic. Esprit 
•rampanti cceur bas. —  animo. 
Cœs\ T :he, sans cœur, qui a 
perdu courage. (| Cic. Doux, in
dulgent ? pÆ irascible. Remis
sissimo 'id '{ •nuiem comitatem 
animo. S i i v JC^ïès-bonne. hu
meur. U Cic. Calme, tranquille.
U P lin. Soulagé, délivré, jj Cic. 
Remis, pardonné.

R emistos,  a , u n i , Sen. p a rt, de 
remisceo.

R emitto, is, misi, missum, ere. 
Cic. Renvoyer, muiiercs Ro
mani. Cic. — les femmes à Rome. 
— sub furcâ. iPlaut. Remettre à 
quelqu'un le collier d’esclave. —  
ad senatum. Tac. Renvoyer à la 
discussion du sénat. || Rejeter.—  
pilam. Sen. Repousser une balle, 
jj Envoyer. —  repudiam. Ter. — 
nuncium uxori. Cic. Répudier sa 
femme, faire divorce avec elle. 
= —nuncium. musis. Cic. Quitter 
l’étude, abandonner les muses, 
jj Ulp. Laisser aller. ■— exerci
tum. Fest. Licencier une armée, 
jj Relâcher, débander , détendre, 
lâcher, baisser. — sonum vocis. 
Cic.Baisser le tou.— arcum.Plin. 
Détendre un arc. — frena equo. 
Ovid. L:\cherla bride à un cheval. 
=  — frenos dolor: Cic. S’aban
donner à la douleur. —frontem. 
P  lin. j. — vultum. Ovid. — de 
severitate. Cic. Prendre un air 
moins sévère , rabattre de sa sé
vérité. — ■ m e m o r ia m . Cœs. Né- ■ 
gliger de se souvenir. Remittit, 
se hyems. T.b. L’hiver s’adou
cit. — ventus, imber. Tir. Le 
vent, la pluie sont moins violens.
|J Rendre , produire. — messem. 
Virg. —  une récolte, — sonum. 
Jlor. Rendre an son sous les 
doigts, jj Pardo rnier- , accorder , 
remettre.—inimicitias suas reip. 
hiv. Sacrifier ses ressentimens 
aux intérêts de l'état. —adoles
centi. Plin. j. Pardonner à la 
jeunesse, excuser à cause de la 
jeunesse. — legem. Curt. Dispen
ser de la loi. — debitum. Cic. 
Remettre une dette. —•multam. 
Cic. —  une amende. — pro<- 
missi fidem. Ovid. Rendre la 
parole, tenir quitte d’une pro
messe. •— annum. Plin. j. Faire 
grâce d’un an. j| Permettre ,  ac
corder. — voluptatem aliquam. 
Cic. Laisser un plaisir, permettre 
certains divertissemens. — dubi
tare. Ovid. Permettre de douter.. 
Il Omettre, différer, jj Interrom
pre , cesser. Marte remisso. Val. 
Flac.— Aansl’iutervalle des com
bats. —• onerare injuriis. . Ter. 
Cesser de charger d’injures. JJ Se-

désister , se d épa rtir , se re lâ 
c h e r , c o d e r ,  abandonner. — ■e x  
pristina virtute. Cœs. Se re lâ 
ch er de son  ancienne vertu . —  
intercessionem. Liv. Se désister 
d e 's o n  op position . —■ nihil de 
voluntate. Cic. T en ir  ferm e dans 
sa résolution . — aides. Plaut. Se 
désister du  m arché d ’ une m ai
son . —  voluntate. Liv. Céder 
v o lo n tie rs , accord er vo lon ta ire 
m ent. y A d o u c ir , d im in u er, m o 
dérer. —  de supplicio. Cic. M o 
dérer la peine. —  iracundiam. 
Cic. S 'a p a iser , relâcher, donner 
du relâche. —  animum. Cic. — 
à sou esp r it , prendre du délas
sem ent. I Se relâcher, p lie r , per
dre c o u r a g e , s’ am ollir. - — ani
mum à legendo. L,iv. D isconti
n u er la lecture. — tempus nul
lum. Ter. Travailler sans relâ
c h e , ne se d on n er aucun m om ent 
d| repos.

R emivagus , a-, um. Varr. Qui 
est mû par dos rames.

R e m ix t o s , a , uni, Sen. part 
de  remisceo. M êlé.

R émòlior , iris , ïtus su:n , 
iri, d. Ovid. R em uer , dépla
cer  , ô ter  avec effort une masse 
pesante. —  pondera terrœ.Ovid. 
S ou lever le  poids  de  la  terre 
sous lequ el on  est enseveli. =  
—■ arma. S U . l i a i .  R ecom m en cer, 
la  g u erre , repren dre les annes,

R émôlItu s ,  a,uni. Sen. p. Sou
levé .' W

R emollesco ,  is , eri. Ovid.  
Se ra m ollir  , deven ir  m ou . =  
S’a d ou cir . — ■ precibus. Ovid. Se 
laisser lléchir paroles prières, [j 
Cœs. S’ am ollir , deven ir  m ou  , 
effém iné.

R émollio , ïs , ivi , itum, 
ire. Col. R am ollir. || Ovid. E n e r 
ver.

R e m o l l it u s  , a, um , p a r t .d e  
remollio. Col. Amolli. — Suet. 
Apaisé.

R èmoneo , ës,  ëre. Apul. R é i
térer les avis.

R emora , ce ,  f .  Plin. R è m o r e , 
p etit p oisson  de  m er. JJ Ceîs. 
R etard  , c e  q u i arrête une 
ch ose .

R emoramen , ïnis , n. Ovid. 
et R émõrãmentum  , i , n .  R etard , 
c e  qu i arrête en chem in.

R émorans , tis, ru un. g. Ovid. 
Q u i a r r ê te ,  retarde.

R emoratus ,  a ,  um , part, de 
remoror. Ovid., R etardé.

R emorbesco , is , ëre. Man. 
Retomber malade.

R emordeo , es , di ,  sum , 
der'è. Hor. M ord re  à son  tou r. 
= » B ou rre le t ', causer des r e -  
m o rd s . Remordet animasi ■ cons

cius. -Lucr. Uri cceur coupable 
sent , l’aiguillon du remords.

R em o res  , ium , f .  pl. Fest. 
Oiseaux qui, dans la science au
gurale , mettoient obstacle à une 
entreprise,
’ R e m o r o r ,  ari s , ãtus sum , 
ãri , cl. Cic. Retarder, arrêter, 
retenir, causer, du têtard. —- 
gradum. Plaut. Ralentir le pas. 
—  iter. Sali. Harceler , inquié
ter une armée en marche. 
commodum. Ter. Nuire aux in
térêts. fi Liv. Tarder ,  s’ar
rêter.

R e m o r s u r u s , <z ,  um. Cur me 
remorsurum petis ? Jlor. Pour
quoi t’attaquer à un ennemi qui 
te rendra coup de dent pour 
coup de dent?

R f. m o sse  , pour removisse.
R e m ò t e  , tus, adv. Cic. issi-  

mè , S. Aug. Loi n. _
R e m o t i o , õn is , f  Cic. Eloi

gnement y action d’éloigner. — 
criminis. Cic. Justihcation.

R em o tu s  , a , um , Ecarté » 
éloigné. Remotis arbitris. Liv. 
Sans témoins , en particulier,  
à l ’écart. Remotius antrum. 
Ovid. Grotte écartée, solitaire. 
=  Remotus ab omni vitio.. Cic. 
Exempt de vice. — à dialecticis-, 
Cic. Qui n’est ponit versé dans 
la dialectique. Res à memoria 
remota-. Cic. Fait doutons perdu 
la mémoire. Remotissima à  vi
no villica. Col. (Métayère qui n’a 
point de passion pour le vin. 
Remoto delectu. Sans aucun 

; égard, sans choix. — joe.o. Cic.
Raillerie à part, sérieusement.

; Part:, de,
R ê m o veo . , ës , movi, motum ,  

vére. Cic. Remuer ,, ôter d’un 
lieu , déplacer , déranger. —  de 
medio. Cic. Détourner , faire dis 
paroitre. —• ab oculis. Cic. Dé 
rober à la vue. — præsidia. Cic. 
Retirer les garnisons—■infantem. 
Plin. Sevrer. — — se ab aliquo. 
Plin. Cesser de fréquenter, de 
voir. — se sua arte. Plin. Quit
ter sa profession. —■ à negotiis 
publicis. Plin. Se retirer des af
faires. Il: Eloigner, repousser. 
profanos.. Ovid  ̂Faire- sortii: les 
profanes.

R emo fit o , ïs, gii', gïfitrrv, gï*- 
rë. Ovid. Répondre aux mugis- 
semeuse —- ad verba. Plin. Ré
pondre en mugissant. Ih Re ten- 

' tir avec grand bruit,. Remu
git ventis namus. Hor. La forêt 
retentit du bruit des vents.

R êmulceo ,, ës r ëre. Repassei? 
en- caressant. —  caudam. Virg. 
Serrer la queue entre les jam
bes., —  aures* Apul. Faire le-



chaperon. == S ta t . Adoucir, 
apaiser.

R emulco , ã s  , ã r e . N o n .  Re
morquer, touerj termes de ma
rine

R êmulcus, z , m . (pvjuct, corde ; 
i'xjtw , tirer ) .  C ic .  Action de 
toner , de remorquer. |J Amarre, 
câble qui sert à touer, à re
morquer.

R êmülos ,  z  y m . N o n .  Petite 
rame;

Pi Ëm u ncu lu s ,  i. G e l i .  Barque 
de pécheur.

R em ü hdo ,  ã s  , a r e .  I n  s c r ip t . 
Nettoyer.

R émuííêrãtio , Õ nis, f .  C ic . Ke- 
connoissance d’un bienfait, ré
coin pènse.

R em ünérãtór , o r i  s  , n i. T e r t .  
Qui reconnoît un bienfait, qui 
le récompense ; rémunérateur.

R emuneratos , a  , u m . A s c .  
P e d .  R écom pen sé . Part, d e ,

R emunero , ã s , ã v i ,  ã l a m , 
ã r e  y P e t r o n .  et R ëmünëror , 
c ir is  , ã tu s  s u m , a r i ,  d . C ic . Re
connaître un bienfait , récom
penser un service , rendre la 
pareille. — p r o è m io . C œ s .— m a 
n e r e . C ic .  Récompenser par un 
présent.

E ëmunio , ï s  , i v i ,  H u m , i r e .  
Cœs. Fortifier de nouveau.

R em ùria et R emoria  ,
Endroit du mont Aventin, ou 
Rémus prit les auspices pour la 
fondation de Rome.

R ëmuria ,  õrunz , u . p i .  F e s t .  
Fêtes instituées pour apaiser 
les mânes de Rémus.

R ëmurînüs a g e r .  P e s i .  Terre 
possédée par Rémus.

R em u rm uro ,  ã s ,  ã v i  , ã t u m ,  
ã r e . V ir g . S t a t .  Murmurer, re
te uIir. —  c a r m in a . C a IpU rn . Ré- 
péter des vers en écho

R ëmus., i m . ( ifî'TfAoç ). Cic. 
Rame , aviron. A d  r em u a i d a re .  
C ic .  Envoyer aux galères. R e 
m i s  in c u m b e r e .  V ir g .  Faire force 
de rames. — v e l i s  q u e . Ct.tr En 
toute diligence. =  R e m i  c o r p o 
r is . O v id .  Bras.—a la r u m . O v id . 
Ailes.

R ëmûtandus , a  , u m . D i a l o g .  
d e  o r a t .  Q u’ il faut changer.

* R emo tati o ,  Õ nis ,  f .  F i r -  
in ic . Rechange.

*  R emõtãtor ,  oris y m. Qui 
rechange..

R ëmuto ,  ã s ,  a r i ,  ã tu m  , ã re . 
D i a l o g .  d e  o r q t .  Rechanger.

R en , è n i s ,  m .  A u s o n .  R ein. 
V o y .  R enes.

*  R enale ,  i s , n .  Ceinture.
R èn ãlis,  m . f . , l ê ,  n . , i s .  C œ l ,

jS u r .  De rein.
'JiENANCiscon ,  e r i 3  ,  n a c tu s
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s u m , s c i ,  d . F e s t .  R etrou v er  , 
reprendre.

RÉ narro  , ã s ,  ã v i ,  ã t u m , ã re . 
V ir g . R acon ter de nou veau .

R é nascens, t i s  y n m n . g .  H ot. 
R en aissan t, qui renaît.

R énascor ,  c e r i s ,  n ã tu s  s u m  , 
s c i ,  d . V i r g .  R e n a ître , naître 
de n ouveau  , ressusciter. R e 
n a s c i t u r  m a lu m . C ic . L e  m al 
revient. — a r d o r . S ta t .  L 'ardeu r 
sé ranim e.

R en atus, a  , u n i, C ic . part, de 
r e n a s c o r . P  l in .  R e p ro d u it . =  
R e n a tu m  b e l lu m . C ic . Guerre 
recom m encée. j| S . A u g .  R etra 
versé à la nage.

R e n a v ig o ,  ã s  ,  ã v i ,  ã t u m , 
ã r e . C ic . R even ir par m er.

R enavo ,  ã s , ã r e .  V o y .  R e 
n ovo . —  o p e r a m . C ic .  Faire de 
n ou veau x efforts.

R ënecto , i s  y ë r ë .  A v ie/ i. R a t 
ta c h e r .

R ênes , u m  , m . p l .  R ein s . 
R e n iu m  a r e n c é .  P L in . G rave!le. 
R e n i b u s  la b o r a r e . C ic .  A v o ir  des 
m aux de reins.

R èn ïcu lus , i  , m . M a r c .  E m p .  
dirai n. de r en .

R en iden s , l i s ,  o m n . g .  L u c r .  
B rillant. || T a c .  S oudant.

*  -Ren adenti A , c e  ", f .  T e r t .  
E c la t , brillant. || Souris.

R enideo , e s  , è r e , f i o r i  et 
R eni'descîo , i s ,  e r ë  , L u c r .  R e 
lu ire  , b r ille r , é c l^ g r . — R e n i 
d e t  h œ c  o r a t i o .  ( M i n i .  G ir dis
cours èst* 'brillant. J /•£$■/.■. E tre 
jo y eu x . Il C a lit i . Sj^urire.

R ènitess , im '+ o n in . g f + P l i n .  
B rilla n t, áflpBaiy:,  qu i^brille.

R ën ïtén s ,  t i s , <ijnn. g .  L i v .  
R ésistant, qu i i^àiste.

R é n îto r , ë P is ,  n i x u s  s u m  , f i ,  
d . P l i a .  Résister fa ire  effort 
con tre .

R énixus, u s  y m . C e ls . Résis
tance.

R ën ix u s , a ,  u m ,  part, de  r e 
n i t o r .

R eno , ã s ,  ã v i ,  ã tu m  , ã r e .  
R etou rn er à la nage. || H o t .  Sur
nager.

R enodans, t i s ,  o m n . g .  H o r .  
Qui rattache , qui n ou e  par der
rière.

■ R enodatus , a , u m . V a l .  F l a c .  
Q ui a les ch eveu x  noués par d er 
rière.

R en odis , m . f  y d e  , n . 9 is . 
C a p i to l .  Q u i frise.

R en o d o  ,  a s  ,  ã v i ,  ã t u m ,  ã re . 
H o r .  R e n o u e r , re lie r  , ratta
ch er avec un n œ u d , refaire un 
nœ ud,

R ënosco ,  i s ,  c ë r ë .  P a u l i n .  
R econ n o îfre .

.Rë n o v à m sn  ,  I f i i s  j 7?. O v id .

REN
et R enovatio ,  Õ nis ■ f. C ic . 
Renouvellement.

R énõvãtívus ,  a ,  d \ : . .G p.i re
nou velle . R e n o  v a t i  viPMrJ u lg u r *  
F e s t .  Coup,.do foLLjlre qui signi
fie la  m êm e ch os® q u e  le  p récé
d en t, et qui dffinÿmlaffies mêmes 
exp iation s. 0

R é n ovato a , 5 r i s , m . I n s c r i p t . 
Qui répare les édiiiees.

R ënovI tus , a ,  um, part, de 
r e n o v o . C ic . Renouveler. R e n o 
v a t u m  te m p lu m . C ic .  Temple 
réparé , rebâti. R e n o v a t u s  a g e r .  
O v id .  Champ labouré de nou
veau , à qui l’on a donné une 
nouvelle façon.

R en ovello , ã s  ,  ã v i ,  ã t u m , 
ã r e . C o l.  Donner une nouvelle 
façon à la vigne.

R énovo , ã s  , ã v i  , ã tu m  , a r e .  
C ic . Renouveler, recommencer,.
—  v ite m . C o l.  —  h u m u m  a r a -  
t r i s .  O v id .  —  r a s tr is . M u r i .  
Donner une nouvelle façon à la 
vigne, à la terre. — v u l n e r a .  
T tlart. Rouvrir des plaies.— a n -  
n o s . T ib .  Rajeunir.— m e m o r ia m , 
C ic . Rafraîchir la mémoire. — s e  
n o v i s  o p ib u s .  C ic .  Se remettre 
sur pied , rétablir sa fortune.
—  p r c e l iu n i .  C œ s . Recommencer 
le combat* — in  a l iq i t e m  s c e lu s  
p r i s t in u m . C ic .  Faire revivre 
contre quelqu’un une ancienne 
accusation.

* R énüihlo ,  ã s ,  ã r e .  Dévoi
ler.

R é n ci no, és, erë. T e r t .  Se re
marier.

R ënüdâtus , a  , u m . A p u l .  
Dépouillé. Fart, de ,

R én udo , ã s ,  ã re . Q u in t .  Dé
pouiller, mettre tout nu.

*  R ënüdus, a ,  u m . T e r t .  Q ui 
a le derrière de la tête décou
vert.

R enuens, t i s ,  o m n . g . L i v .  
O v id .  Qui marque son refus par 
quelque signe.

Rknui , prêt, de r e n u o .
R en u me ba t  u s , a  , u m .  Re

compté. Part, de,
R. ENUMERO , « á ,  ã v i  y ã t u m  y

a r e . T e r .  Recompter , rendre 
l’argent à celui de qui on l’a 
reçu. — d o te m  u x o r i .  T er . Ren
dre la dot à sa femme.

R ënunculi , ô r u m  ,  m . p l .  
B ib l .  Petits reins.

R enuntiatio  ,  õ n i s ,  f  C i c . 
Dénonciation , action de faire 
savoir. H Rapport , récit. [J A s c .  
P e d .  Refus de tenir une con
vention faite. Il Vip. Renoncia
tion.

R en u n tiator , o r i s ,  m . P a u l .  
Jet. Celui qui trahit un secret. 

R enuntiatus ,  a  ,  u m . C ie .
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Déclaré ,  noi tué. U Plin. Rap
porté. Ifert. d ■.

l’ i... r t-io .is ,  avi , alum, 
ãrè.v, T:;; jrter, faire le rap
port, d o llar la juqi velle, an
noncer. — ìkgatióiieiii. Liv. Ra
conter i ^ti «'est passé dans 
une ambaMUè. |] Dénoncer, faire 
savoir, déclarer. — repudium. 
Ter. Déclarer qu’on répudie sa 
femme. —  alicui futurum ali- 
quid. Ter Avertir quelqu'un 
qu’une chose arrivera. — con
sulem. Cic. Nommer, procla
mer consul. Il enuntiatur in illis 
tribus. Cic. On publie qu’il est 
un des trois. Jj Se dédire. — 
emptionem. Cic. —-d’un marché. 
— conductionem. Asc. Ped. — 
d’une entreprise, — ad cœnam. 
Sen. S’excuser de venir souper. 
Il Abaudouu n. — sloicis. Cic. 
■— les stoïciens. — civilibus offi
ciis, Quint. Ne vouloir pas se 
mêler des affaires publiques. || 
lîénoncer. — hospitium alicui. 
Cic. — à toute liaison d’hospi
talité avec quelqu’un. — amici- 
tiam. Tat . Rompre avec quel
qu’un.

R o u  STi us , ii , rn. Plaut. Qui 
rapporte des nouvelles.

R enuo , is , nui, nutum, e r e  , 
Cic., et R énûto , ãs, avi, ãtuin, 
àrë, Huer. Refuser, rejeter par 
quelque signe, faire signe qu’on 
n’agrée pas.

R énutiuo , ïs , ïrè. Paulin. 
Nourrir de nouveau.

R e n u t i  s , us , m. Plin.j. Re
fus m a rq u é  parmi signe. || Signe 
ou geste de refus.

R eor , ris , ratus sum , rari, 
d. Cic. Croire, penser, s’ima
giner. U reor. Prop. A ce que 
je pense, lier in1 ? Plaut. Croyez- 
vous ? Remur. Cic. Nous pen
sons. flebitur. Plaut. Il pensera. 
Jlebar. Cic. Je pensois.

Réi '.oes. is. f. l'est. Verrou, 
barre qu’on met derrière une 
porte.

R ki'Âoulâ , ôrum, n.pl. [ pango , 
planter). Cic. Barres qu’on met 
derrière les portes pour les fer
mer. — juris perfringere. Cic. 
Franchir les barrières des lois. 
.Repagulis iram recludere. Cic. 
Donner un libre coursa sa colère.

* Répâgültjm , i , n. Barrière 
( ce singulier ne se trouve pas 
dans les bons auteurs).

R e p a n d ir o s t r u s ,  a , tan. Pa
ca v. Oui a le bec recourbé.

R epando , is, ère . Apul. Rou
vrir. jj Recourber.

R épandus , a , um. ‘Cic. Re
courbé , cambré.

R ëbAngo ,  i s ,  panxi du pëgi,

BEN
pactum, gere. Col. Replanter , 
renfoncer.

R eparabilis), ni. f . , le, n. , is. 
Ovid. Réparable , qu’on peut 
réparer, fl Qu’on peut recouvrer. 
U — echo. P ers. L’écho qui ren
voie la voix.

R eparatio  , Ônis,f. Prud. Ré
paration , rétablissement.

Ré paraton , òri s , m. Stat. Ré
parateur, restaurateur, qui ré
tablit , remet au premier état.

R éparât 'ü s , a , um , part, de 
reparo. — exercitus. Just. Ar
mée recrutée. Reparatum bel
lum. Pe/r. Guerre recommencée.
[J Hor. Echangé.

R eparco,  is, si, cërë. Plaut. 
Epargner.

R é paro , ãs, avi, atum, are. 
Réparer, rétablir, raccommoder, 
raj uster. — exercitum. Li v. Re
mettre une armée sur pied. — 
vires. Ovid. Reprendre des forces.
Il Recquvrer. — amicum. Sen. 
Remplacer un ami perdu. — 
quod amiseris. Plin. j. — ce 
qu’on a perdu. || Recommencer. 
— bellum. Liv. Renouveler la 
guerre. || Acheter , échanger. || 
Ovid. Reproduire.

RÉ PART ori ENS , lis , omn, g. 
Aie. A  vit. Qui enfante pour la 
seconde fois.

R épAsco , is , cere. Paulin. 
Nourrir à son tour.

R epastinatio , õnis,  f .  Cic. 
Seconde façon qu’on donne à la 
vigne.

R ê f a s t ir â t ü s  , a , um. Col. 
Qui a été biné.

R epàstïno ,  ã s  , ãvi, atum, are. 
Varr. Biner, donner une secon
de façon à la vigne.

¥  R epatrio , ãs, ãvi, aluni, are. 
Soïin. Retourner dans sa patrie.

R épecto , is, xi ou xui,  xum, 
etere. Stat. Mêler des cheveux, 
une crinière, e tc., qqi étoiént 
bien peignés. U Repeigner, pei
gner de nouveau.

R èpédo , ãs, ãvi, ãtum, ãre 
Lucr. R even ir sur ses pas.

R épëgi , prêt, de repango.
R epello*, is , pulì, pulsum, 

Iere. Cic. Repousser, rejeter, 
écarter. — vim vi. Cic. Ré pous
ser la force par la force. — 
contumeliam. Cic. Repousser un 
affront. —  urte fame rn. Ovid. Ga
gner sa vie par le moyen d’un 
métier. — servitutem civibus. 
Cic. Garantir les citoyens de la 
servitude. — segnitiam. Tac. 
Abjurer la paresse.— connubio. 
Virg. Dédaigner une alliance. || 
Plaut. Réduire à. || —aras. Ovid. 
Renverser les autels. || —  sangui- j 
nòni. Plini Tirer du sang. ^
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! R epen d o  , is , di, sum , d'ère. 

Contrepeser, rendre poids pour 
poids. D Acheter. — pondus ar
gento. Plin. Payer au' poids <ls 
l’argent. —  cum duplo argento. 
Plin. Payer au double. —  caput 
auro. Val. Max. Payer une tête 
au poids de l’or. --= Donner en 
échange, en compensation, eu 
récompense. — sceleribus poenas. 
Sen. Punir les crimes comme ils 
le méritent. — vices. Prop. Ren
dre l'a pareille, pqyer de la même 
monnoie. —  grates. Virg. Faire 
des vœux par reconnoissance.— 
ingenio damna fornice. Ovid. 
Réparer par son esprit les dé
fauts de sa figure. —  pomis 
aristas. SU. liai. Produire des 
fruits, si l ’on ne produit pas 
du blé.

R ë p e n s ,  tis, omn. g. Rampant. 
Repentes per humum sermones. 
Hor. Style terre à terre. Voy. 
R epo .

R ë p e n s , tis, omn. g. (fiera, 
pencher ). Cic. Subit, soudain , 
inopiné, imprévu.

R ë p e n s â t r ix  , ici s , f  Mart. 
Cap. Celle qui rend, compense.

R e p e n s o , ás, ãvi, atum, are, 
fréq. de rependo. Col. Payer, 
compenser.—• merita meritis. Sen. 
Payer un bienfait par un autre.
— iri commodum. Col. Dédom
mager.

R e p en su s  , a , um, part, de 
rependo. —  auro. Hor. Racheté.

R e p e n t e , adv, Cic., R e p e n t in e , 
adv. Lact. et R e p en t in o , adv. Cic. 
Soudain, tout-à-coup, tout d’un 
coup, subitement. || Virg. Aussi
tôt. .fl Virg. En très -  peu de 
temps.

R é p e n t I n u s , a, um. Cic. Sou- j 
dain, subit, imprévu. Repen- ‘ 
tini homines. Cic. Gens de for- i 
tune , qui. s’élèvent tout d’un 
coup. Repentina morte perire. 
Cic. Mourir subitement.

* Repercussibilis, m. f . , le, 
n . , is. Cœl. Aur. Qui peut être 
répercuté.

R e p e r c u s s io , õnis^f. Sen. et ; 
R ë p e r c c ss u s  , /is , m. Plia. Ré
percussion, réflexion, réfléchis- 
sement, réverbération. — colo- l 
rum. Plin. Réflexion des cou- j 
leurs. — maris. Plin. Reflux de I 
la mer. — vocis. Tac. Réper
cussion de la voix. — ventorum, j 
Plin. Choc des vents. —- solis, j 
Plin. Réverbération du soleil. !

R e p e r c u s s u s ,  a um. Réfléchi. 
Repercussae clamoribus valles. 
Liv. Vallées qui retentissent de 
cris. Part d e,

R e p e r c u t io ,  is, cussi, cussum, j I 
tere. de. Refrapper, repousser, j
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renvoyer, réfléchir, produire une 
réverbération.—a. ci en oculorum. 
S ‘.n. Eblouir en réfléchissant les 
rayons.—-pilam. Son. Renvoyer 
la. balle. =  —fasci nationes. Fini. 
Désensorceler, désenchanter, dé
truire le charme. —  dicta ali— 
cujus. Quint. Rétorquer les pa
roles de quelqu'un contre lui.

R e p é r ïb o ,  pour reperiam.
R eperio, ïs, perij pertum , 

Ire ( pano ). Oie. Trouver , 
rencontrer. —■ causas. . Cæs. 
Trouver des excuses, des pré
textes. Reperitur, impers. Oie. 
On trouve. (| JP lin. Trouver dans 
les auteurs, en faisant des re
cherches. |J Ter.Retrouver. || Cic. 
Connoître , convaincre , éprou
ver. Reperiri improbissimum. 
Cic. Etre convaincu d’être un 
fort méchant homme. || Plaid. 
Ter. Imaginer, inventer.

* Rêpertïtiüs , a . uni. Sali. 
Trouvé.

R e p e r t o r ,  ôris , m. Ovid. In
venteur ; qui trouve, découvre 
le premier.

R e p e r t o r iu m , ii, n. Ulp. Ré
pertoire, inventaire, registre.

R e p e r t r ix ,  icis, f . Apul. In
ventrice.

R e p e r t u m  , z, n. Lucr. Inven
tion , chose trouvée, trouvaille.

R e p e r t u s  , us , m. Apul. Ac
tion de retrouver. . -

R è p er t u s  , a , am , part.de re
perto. Cæs. Trouvé, jj Ovid. Re
trouvé. d Virg. Eprouvé. Il P lin. 
Inventé.

R ep et en d u s  ,  a , urrv. Ovid. 
Qu’il faut redemander.

R e p et en s  , tis , ornn. g. Cic. 
Qui redemande , qui répète.

R e p e t e n t ia  , ce , f. Apul. Ré
miniscence.

R e p e t it io  , õnis, f. Cic. Ré
pétition, redite. Il Quint- Fig. de 
rhét. qui répète plusieurs fois le 
même mot. || Sen. Action de re
demander.

R e p e t it o r ,  oris, m. Ovid. Qui 
redemande.

R é p é t it u s , a, um. Redemandé. 
j| — per arma. Ovid. Recouvré , 
repris par la force des armes. 
U Ovid. Recommencé. == —  allé, 
e x  alto. Cic. Repris de loin. || 
Repetita dies. Ulp. Antidate. 
Part. de ,

R epeto  , is, pëtii ou pelivi, tï- 
tu/n, t'érë. Cic. Redemander, jj Ré
péter, revendiquer. — res. Liv. 
Dbmander satisfaction. — jus. 
JLiv.— raison. — bona sua Lite et 
judicio. Redemander ses biens 
en justice. —  dlicujus promissa. 
Liv. Sommer quelqu'un de sa pa
role.—gratiam p ro oenejicio-. Liv.
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Exiger -le remerciaient, d’anbien- 
f  ût. = — p œ n a s  a b  a l iq u o .  C ic . 
Punir ou faire punir.—a liq u e m .  
Clc. Regretter. || Rappeler quel
qu’u n .— m e m o  n arri. C ic. Rap
peler la mémoire, se ressouvenir.
Il Refrapper, attaquer de nou
veau! — c a l c ib u s .  S e n . Rendre- 
un coup de pied. — to x i c o .  S u e t .  
F.ssayer une seconde fois le poi
son contre quelqu’un. — reu m . 
S u e t .  Mettre de nouveau eu 
cause. R e p e t i t  f e b r i c u l a .  C eis .  
La fièvre revient. — a u c to r e m  
s c e lu s .  Le crime retombe sur la 
tête du criminel. || Répéter, re
dire. U Recommencer,reprendre. 
—  s tu d i a .  C ic . Reprendre ses 
études. — r e  p a m p in a t io n e m .  
C ol. Ebaurgeonner de nouveau 
la vigne. — cu r a n t . T a c .  Re
prendre le soin. —• s a c r u m . C u r i.  
Recommencer un sacrifice. — m i
n is t e r ia . P l i n .  j .  Reprendre ses 
fonctions, rentrer dans son em
ploi.=*— à  f o n t e .  C ic .  Reprendre 
les choses dès leur origine. —• 

f a b u l a s  a b  u l t im a  a n t iq u i ta t e .  
C ic .  Aller chercher des fables 
dans l’antiquité la plus reculée.

RÉpêtündæ ,  c iru m , f .  p i .  s caus
ent. p e r .u n iæ . C ic .  Concussion. 
R e p e tu n d a r u m  a c c u s a r e . C ic . 
R e p e t u n d i s  p o s t u l a r e .  T a c .  Ac
cuser de concussion.

R épexus , a  , u m  , part, de r e 
p e c t o .  O v id .  Peigné de nou
veau.

R e pig n ero , ã s  , ã v i , ã t u m  , 
a r e  ( p i g n u s  j. U lp .  Retirer {des 
gages , dégager ce qu’on a mis 
en gage.

R e pig ratu s ,  a , um. Apul. 
Retardé.

R épigritIo r ,  m . f , u s ,  n . , 
ô r i  s. M a r t .  C a p .  Un peu pares
seux.

R épigror , tir i  s  , t i tu s  su-in , 
t i r i , pass. Ã p u l .  Etre ralenti.

*  R épinGO , i s , e r e . V e n . F o r t .  
Peindre une seconde fois. || Atta
cher , ficher de nouveau.

R eplaudo , is , ërë. Apul. Re
frapper.

R epleo , e s ,  i v i  ,  i tu m  ,  è r e .  
C ic . Remplir de nouveau. — 
c o n s u m p ta ,  d e .  Remplacer les 
provisions consommées. || Rem
plir. — s e  e s c â .  P h æ d .  Se nour
rir. — v u l n e r a .  P l i n .  Cicatriser 
des plaies. —  t e c tu m  g e m il a .  
V i r g .  Faire retentir le palais de 
gérmssernetis. [f O v id . Suppléer. || 
S t a l .  Combler, enrichir.

R epletio , o r tis  , f .  C o d . J u s t .  
Accomplissement.

R epletus,  a ,  u m  , part, de 
r e p l e o .  Plein , rempli. R e p le t a  
d e o  v ir g o . J u s t .  Femme enceinte

R;EP
d'un dieu. =? Capit. — inspirée 
par un dieu. |j Oels. Pepie';.-— 
epulis. Claud. Gorgé f » bonne 
chère. =  — vitti. Lucar Qui a 
vécu assez long-tempo.

Replexus- J ,  ani Plin. Re*
p ,ié - „  . T /

R eplicatio , abusif Cic. Re
pli autour. =: Révolution du ciel 
autour de la terre. Jj U lp .  Répli
que1, exclusion d une exception. 
Il—  numeri. Mart. Cap. Réduc
tion d’un nombre composé.

R eplicatus , a , u n i. Plin. 
Plié , recourbé en arrière.. *  
A m o b :  Refeuilleté. Part d e ,

R e plic o  , as, ut et avi , itum 
et ãtum, are. Plin. Replier, 
recourber, plier en sens con
traire. D Sen. Réfléchir les rayons. 
Il Sen. Reboucher , émousser. 
Replicari in rugas. Sen. Se ri
der. U — vestigium. Apul. Reve
nir sur ses pas. jj Pluut. Déplier. 
— Dévelop p er, exp liquer. ——me
moriam temporum. Cic. Dévelop
per l’histoire des temps. R Apul. 
Repasser, réfléchir.

R e p l i CT u s , a , um , Stat. pour 
replicitus , part, de replico.

*  R e p l u e n s  , tis , oritn. g. Su
rabondant.

R e p l u m , i , n. Vitr. Châssis 
d’un panneau, rebord. | Corni
che de dessus le traversant. || Pi
lier, poteau sur lequel se fer
ment les deux battaus d’une por
te. Vpy. P e p l u m .

RgPLUMBATio , õnis , f .  Plin. 
Action de dessouder.

R e p l u m b a t u s , a , um. Paul. 
Jet. Dessoudé. Part, de,

R eplu m bo  , ãs , (ivi , ãtum, 
ãrè. Sen. Dessouder.

R e p l u m b o r , ãris, ãtus sum , 
tiri, pass. Seh. Se replier comme 
le plomb.

* R e p l ü m i s , ni. f . ,  me, n,, is. 
Paulin. Qui se recouvre de plu
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mes.
*  R eplu o ,  i s ,  ërë. Sen. R e 

p leu voir  , retom ber en  p lu ie . =  
S urabonder.

R  è p o , is , psi, ptum, père 
íf'jrce ) .Hor. R am p er, se  tra în e r , 

se glisser en ram pant. —  in pur
puris. Quint. E tre  élevé dans la 
pourpre. || Col. S’étendre en ram 
pant. U Col. E tre  stagnant. [J 
A van cer len tem en t, se traîner.

R épofocïlium ,  z i ,  n. C o u v re - 
feu . U P la q u e , c o n tr e -c œ u r  de  
chem inée.

R epolio  , ïs , ivi , ïtum ,  i r e .  
Col. R e p o lir  , n e ttoy er  de nou
veau.

R epondero , as , are. Sidon. 
Voy. R ependo.

R epõno ,  is ,  posi positum ,



‘itère. Cic. Remettre , replacer ; 
mettre , .poser de nouveau. — 
mensaniAlíiart. Dresser la table 
de îiv. ï u . — capulum. Quint. 
Rajuster "sW -lieveux. — rnoLLia 
crura. V i r g tortcr la jcinbe 
avec so usi essa , avoir le jarret 
souple —*%*#vicëin. Qumt. Pen
cher la tête. 1! Reme tire, repré
senter de nouveau. — fabulam. 
Jfor. Donner plusieurs représen
tations du même ouvrage. |J Ré
tablir. — in s cej> tra. f'irg. Re
mettre sur le trône. |J Substituer, 
mettre à la place. — aiium p/o 
alio. Cic. Remplacer, mettre à 
la puce d’un autre, jj Réparer.— 
pouls*. Tac. Rétablir les.poiits.|| 
Serrer, garder , mettre eu ré
serve. — alimenta hiemi. Vir g. 
in hierucm.Quint.iütre provision 
de vu res pour l'hiver.—poma in 
vetusuJuin. Coi. Serrer des fruits 
pour les garder long-temps. — 
script a Qumt. Laisser la ses 
écrits pour un temps. — odium. 
Tac. ( oiiver s i haine. || Quitter, 
laisser, abandonner, déposer, 
mettre 1ms. ■— remum. Plaut. 
Ne plus ramer. — omis. Calai. 
Deposci uu fardeau. — — Lacry- 
mas. Sial. Retenir ses larmes. — 
futmtnu.' Stut. Arrêter la fou
dre prête à partir. — odium. "Tac. 
Mettre bas tout ressentiment.—  
fugam. Stat. Cesser de fuir. || 
Rendi e. —■ nummos. Plaut. Ren
dre l’argent. •— donata, lior. 
Rendre ne qu’on a reçu. == — in- 
juriam. Sen. Rendre outrage pour 
outrage, jj Repoudrc, répliquer. 
■■ -  a un.{nam ne reponam ? Juv. 
Ne répliquerai-je jamais ? || Met
tre , placer aii nombre. — in 
deoS. — in numerum, in numéro 
deorum. Cic. — des d:eux. —  in 
suis, yl.üt. ad Ç/c. Compter entre 
sesamis, jj Compter, faire fond, 
s’assurer. —  in aliquo. Cic. —  
in aUquem omnia. Val. Flac. 
Mettre toute sa confiance en quel
qu’un. causam totam in hu
manitate judicum. Cic. Atten
dre de l’humanité des juges tout 
le succès de sa cause. — plus in 
duce quàm in exercitu. Tac. 
Compter sur le général plus que 
sur l'artnée.

R e p o r r ig o , is, ère. Petr. Of
frir , présenter de nouveau.

R ep o r t a t u s  ,  a, um. Cic. Rç- 
porté. l’art, de ,

R éporto , as, âvi, âtum , ârè. 
Reporter, rapporter.*— exerci
tum liritanma. Cic. Ramener 
Ou faire repasser son armée d’ An
gleterre. — se ad aliquem, flirt. 
Retourner vers quelqu’un. — pe* 
dem ex hoste. Virg. Revenir du
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milieu des ennemis. j| Virg. Rap
porter une réponse, jj Remporter, 
gagner , acquérir. — victoriam. 
Cic. Remporter la victoire. — 
laudem. Cic. Gagnet de la gloire.
Il Calili. Ramener. Jj Rendre. — 
commodatum. Cic. — ce qu’on a 
emprunté.

R eposco , is , poposci, poseï- 
tum , cere. Cic. Redemander, 
demander. — aliquem simula
crum. Cic. Redemander à quel
qu’un une statue. | Exiger. — 
poenas ab aliquo. Calui. Tinnir, 
se venger. •— aliquem ad poenas. 
Virg. Demander le supplice de 
quelqu’un. — rationemvit.ee ab 
aliquo. Cic. Demander à quel
qu’un compte de sa vie.

* R'érosco , õnis „ m. Ammian. 
Demandeur importun,

R epositio , õnis , f  Pali. 
Amas ,  meule de foin, etc.

R epositorium  , ii , n. Plin. 
Bullet. ^

R e p o s it o s ,  a , um, part, de 
repono. Replacé. —• cibus. Ceis. 
Mets réchauffé. Il Repositum os. 
Cels. Os remis. =  Repositus in 
optinuispepuer. Cic. KnfanÉ.dôht 
on a conçu de hautes espérances.^]* 
Serré, mis de côté. |J ï'ac.Réparé, ' 
rétabli. H Virg. Déposé. || Apul. 
Ecarté, solitaire.

R epostor , õris , m. Ovid. 
Restaurateur, qui rétablit.

*  R epostorium  , ii , n. pour 
repositorium.

R épostus, a , um , pour repo
situs. — tellure. Virg. Mort, ite- 
posta terra. Virg. Contrée éloi
gnée.— navis. Val. Flac. Vais
seau Consacré , qui ne sert plus. 
Repostum cascubum. lîor. Cécu- 
be gardé pour les jours de fête. 
=  — alia mente. Virg. Gravé 
profondément dans l’esprit.

R eposui , prêt, dé repono.
R epõtãtio ,  õnis. Vurr. Repas 

qu’on se donne tour à tour , 
ronde bacchique. Il Débauche qui 
se renouvelle.

R épõtU  , ômm ,  n. pl. Tlor. 
(polo). Lendemain de noces. j| 
Festin qui se faisoit tous les ans à 
pareil jour que celui dos noces.

R epotialis, m. f ,  le, n. , is. 
Fest. Du lendemain de noces.

R eprésentas eus,  a, um. Tert. 
Puissant, efficace.

R epræsentâtio , õnis, f .  Cic. 
Représentation. || Val. Max. 
Image, exemple. || Cic. Paiement 
avant le ternie échu.

R epræsentâtor , õris, m. Tert. 
Qui fait revivre en sa personne.

R epuæsentâtüs , a, um. Plin. 
Mis sous les yeux. |j Ülp. Payé 
comptant ou par avance.
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R e p r æ se n t o  , as , âvi, âtum, 

aie. Cic. Représenter , rendre 
présent, mettre sous les yeux.
— faciem veri maris. Col. Offrir 
l’image d’une mer véritable. —-  
cerasum. Plin. Ressembler à une 
cerise. — affectum patris. Plin. j. 
Montrer un amour de père. —  
vicem alicujus. Plin. Servir à la 
place de quelqu’un , remplir ses 
fonctions, jj Avancer, devancer , 
anticiper. —  improbitatem. Cic. 
Faire éclater avant le temps sa 
méchanceté.—insepœnas fucino•
ris. Pkœd. Se punir sur-le- champ 
de son crime. —  diem promisso
rum. Cic. Prévenir le temps ou 
l’echéance. — supplicia. Curi. 
Avancer le supplice. — judicia. 
Quint. Anticiper des jugeinens.
— empiee rei pretium. Cic. Ache
ter argent comptant. —  pecu
niam.Up. Avancer un paiement.
— nurcedern. Suel. Payer le sa
laire par avance.

R e p r e h e n d o ,  is, di, sum, 
dër'é. Curi. Reprendre, rattra
per. — fugitivum. Quint. — un 
esclave fugitif. — cùrsum ali
cujus. Prop. Arrêter quelqu’un 
Mu.us sa course. J Réprimer, re- 

-/«prehendi. Ter. Je 
me's;uis'F;0,tçuu. || Contenir. || Ter. 
Repî^^^Eyë qu’un autre a omis. 
=  Repren^p y blâmer. — fac
tum. Ovid. -r- une action. — 
scripta. Suet. Critiq uer des écrits. 
Il Cic. Réfuter.

* R e p r e h e n s ib il is , m. f  , lè9 
n. , is. B ibi. Répréhensible.

R e p r e h e n sio  , õnis , f .  Repri
se. =* Cic. Répréhension, "blâme, 
réprimande. || Cic. Réfutation. || 
Cic. Fig. de rhét. Voy. C o rr ec
t io .

R e p r e h e n s o , ãs, are, Lîv. 
fréq. de reprehendo. Tirer, re
prendre souvent.

R e p r e h e n s o r ,  õris, m. Cic. 
Qui reprend, blâme, critique. 
U Cic. Censeur, correcteur, con
trôleur.

R e p r e h e n su s , a , um, part, 
de reprehendo. Repris. — ex 
fugâ. Curt. Rattrapé dans sa 
fuite. =  Jfor. Repris, blâmé.

R epren d o , Jfor. Voy. R e p r e 
hendo

B e p r e n s u s . Hor. Voy. R e p r e 
h e n su s .

R e p r e s s é , adv. Geli. Avec re
tenue, réserve.

R e p r e ssi , prêt, de reprimo.
R e p r e s sio , õnis, f .  Action d# 

réprimer.
R epr-e s s o r , õris, m. Cic. Qui 

réprime, arrête, contient.
R e p r e s s u s ,- a. um, p a rt ' d e  

reprimo. Cic. Réprimé. Repressi
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impetus. Cie. Efforts contenus.
— fontes. Stat. Sources taries. 
•— milites. Just. Soldats qu’on 
empêche de fuir.

R e p r im e n s  , tis, omn. g. Cels. 
Qui arrête, astringent.

R eprim o  , is 1 pressi, pressum, 
mere. Cic. Réprimer, arrêter, 
retenir, forcer à se contenir. 
—* dextram. Vir g. Retenir le 
bras. — fletum. Cic. —  ses lar
mes. — pedem. Virg. Reculer.
— redundantem fluvium. Cic. 
Faire rentrer dans son lit un 
fleuve débordé. — impetus hos
tium. Cic. Repousser l’effort des 
ennemis. — iter. Cic. — cur
sum. Cces. Retarder sa marche.
-— bella nascentia. Cic. Etouf
fer des guerres dans leur nais
sance. =  —  iracundiam. Ter. 
Maîtriser sa colère. —• impu
dentiam. Cic. Confondre l’inso
lence. Il P lin. Cels. Arrêter, avoir 
une qualité astringente.

R e p r o b a t io , õnis, f .  Bibl. 
Réprobation, action de rejeter, 
d’impronver.

*  R e p r o b a t r ix ,  ici s , f .  Tert. 
Celle qui rejette, improuve.

R e p r o b a t u s , a, um, Scœv.Jct. . 
Impronvé. Part, de,

R e p r o b o ,  ãs, ãvi, atum, 
are. Cic. Improuver, désapprou
ver, rejeter.

R eprõbus, a, um. Q ui est à 
rejeter , qui n’est pas recevable.
— nummus. Ulp. Ecu faux, de 
mauvais aloi. =  jBié/. Réprouvé, 
rejeté.

R e p ro m issio  , Õnis, f  Cic. 
Promesse réciproque, engage
ment mutuel.

* R e p r o m iss o r , õris, m. Bibl. 
Répondant, garant, caution.

R e p r o m iss u s ,  a, um, p a rt , d e , 
R epro m itto  , is , misi, mis

sum , tërê. Cic. S ’e n g ag er r é c i -

f
iroquement, s’obliger mutuel- 
ement. || Cic. Suet. Promettre. 

R e p r o p it io r , ãris, ari. Bibl. 
Redevenir favorable, pardon
ner.

R e p t a b u n d u s  , a , um. Sen. 
Qui va en rampant, en se traî
nant.

R ep tã t io  , õnis , f. Quint, et 
R e p t â t u s , ûs, m. Blin. Action 
de ramper, de se traîner.

R e p t â t u s  , a , um , p a rt , de 
repto. Stat. Sur quoi l’on s’est 
tra în é .

R e p t il is  , m. f .  , le , n. ,  is. 
Bibl. Sidon. Reptile, qui rampe, 

traîne.
R e p t it i u s , a, um. Sali. Q ui 

s’est élevé en glissant, en ram
pa^-

R e p t o ,  ãs, avi', ãlum} çr'ë,
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fréq. de rapo. Blin. Ramper, se 
traîner en rampant, jj Ho/. Er
rer doucement. —■ Africa. Tac. 
Se promener par toute l ’Afrique.

R e i-u b è r o ,  ás, are, Stai, et 
R e p u b e s c o , is, ërë, Col. Rajeu
nir, revenir à l’âge de puberté. 
=  Reprendre sa première vi
gueur, sa première fertilité.

R ép ô d iâ tio  , Õnis , f . Cic. Ré
pudiation, refus, action de reje
ter , de rebuter.

* R e p u d ia t o r , Õris, m. Tert. 
Qui rejette.

R e p u d ia tu s  , a , um. Ter. Re
jeté. U Suet. Répudié. Part, de,

R epu d io  , ãs, ãvi, atum, are. 
Plaut. Répudier. —  uxorem. 
Suet. — sa femme, faire divor
ce avec elle. || Rejeter, rebuter, 
refuser, faire refus. ■— consi
lium. Ter. Quitter son premier 
de ssein. — nomenpàtris patrice. 
Tac. NV point vouloir accepter 
le titre de père de la patrie.

R e p u d io s u s , a, uni. Plaut. 
Digne de répudiation, qui est 
dans le cas d’être répudié.

R e p u d iu m ,  ii , n. [pudor). 
Ter. Répudiation, action de ré
pudier. — uxori remittere. Suet. 
Répudier s? femme. || Val. Max. 
Divorce , séparation des deux 
époiix.

R e p u e r a s c o , is, ërë. Cic. Re
devenir enfant, se livrer à des 
jeux enfantins, [j Plaut. Retom
ber eu enfance.

R e p u g n a n s ,  tis, omn. g. Cic. 
Qui résiste , qui répugne. Re
pugnante natura. Cic. En dépit 
de la nature.

R e p u g n a n t e r , adv. Avec ré-  
puguauce, à regret, à contre
cœur , contre son g ré , sa vo
lonté.

R e p u g n a n t ia , ium, n. pl. 
Cic. Choses contradictoires.

R e p u g n a n t ia , œ ,f. Cic. etRÉ- 
p u g n â t io  , ohis, f .  Apul. Con
tradiction , répugnance , anti
pathie.

R e p u g n a t o r iu s , a, um. Vitr. 
Qui est propre à la défense, 
dont on se sert pour repousser 
l'ennemi.

R é p u g n a x  , acis , omn. g. Cic. 
Contrariant, contredisant.

R é p u g n o , ãs, ávi, ãlum , 
are. Cces. Opposer de la résis
tance , se défendre, se tenir sur 
la défensive. || Etre opposé, con
traire, résister, contrarier, con
tredire , s’opposer. — fortunes. 
Cic. Braver la fortune. —  vo
luntati. Cic. S’opposer à la vo
lonté. — precibus. Sen. p. Ré
sister aux prières. || Etre contra
dictoire. Htec inter se repu-
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gnant. C/c. Ces choses sont 
incompatibles.

R epuli , prêt, de repeto.
R épullulisgo,  is, ërë' ' ' f. et 

R epullulo , ã s  , â y j  p ~ - a m ,  ciré. 
Plin. R epal V ;!c f ^  re p o u sse r , 
pousser de n ou veau x b op rgeo  is , 
de nou velles  feuille.1;-^,»- à radi
cibus. Plia. R epousser par les 
racines.

R epulsa, ce, f . Cic. Refus. 
Repulsam ferre. Cic. —  pati. 
Ovid. E ssuyer un refus. Vota 
repulsæ secura. Ovid. V œ ux qui 
n’ on t poin t à craindre un  refus. 
Sine repulsa. Ovid. Sans o p p o 
sition .

R epulsans , antis, omn. g. 
Huer. Q ui ren v o ie  le s o n , fait 
écho.

R epulsator ,  õris ,  ui. Plin. 
Q ui repousse.

* R êpulsio ,  õnis, f  Ccel. Aur. 
R éfutation .

R epulso , ãs , are, fréq . d e  
repello. Lucr. R ep ou sser, ren 
voy er le  son.

* R epulsorius, a, um. Amm. 
P rop re  à repousser.

R épulsus,  i i s ,  m. Cic. A ct io n  
de repousser. || Plia. Réfléchis- 
sem ent , ré flex ion  , réverbéra
tion . —  umbonum. Claud. C h oc 
des boucliers.

R épu lsu s , a, um,  part, de 
repello. Tibul. E n trech oq u é ., jj 
Virg. R epoussé. =  —  à vera ra
tione. .Lucr. E carté de  la rai
son. Il Cic. R efusé, qui a essuyé 
un refus. || Prop. A m ant déda i
gné.

R épulvéro ,  ãs, are. Col. R e» 
p o u d re r , recou vrir de poudre.

R ep u m ic a t io  , õnis , f . Plin. 
A ctio n  de  repasser la  p ou ce  pou r 
p o lir . K Ebourgeonnem ent.

R épûmÏco , as ,  are. R e p o lir , 
repasser la p ierre -p on ce .

R epungo , is , pupugi ou  
punxi , punctum, géré. Cic. R en 
dre p iqûre p ou r  p iqûre ,  ripos
ter v ivem en t, p iq u er, blesser q u i 
nous a p iqué.

R e p u r g a n s , iis, omn. g. Plin. 
Qui n e tto ie , ô te  les ordures.

R épu u gâ tio  , õnis, f. Col. A c 
tion  de n ettoyer.

R epu rgatus, a, um, p a r t .d e  
repurgo. Ovid. N ettoy é .

R epurgium , ii, n. Cod. Theod. 
A ction  de  c u r e r , de n ettoyer.

R épurgo , ãs, ãvi, ãtuin, arë. 
Plin. Préparer les chem ins. = 3  
Ovid. Purifier.

R éputãtio , õnis , f . Plin. C o n 
sidération  , ré flex ion . |) Gains 
Jet. S u pp u ta tion , calcul.

* R eputesco , i s  , ë r ë .  T e r t .  
Exhaler une odeur très-in fecte .
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R eputo ,  ã s , ã v i , a t u m ,  a r e .  ' 
C ie .  Considérer, penser atten
tivement; fiiire réflexion. — s e -  

, c u m : ,~ "  M) Penser'.en -soi-même , 
féfféfchir. Compter, cal-
d.Iivr ,  s u p p i i î ^ * ^  ‘  s u m p tu s .  
U:j,. Calculer sa dépense. || Im
puter. —  J  l ic u i .  M o d e s t .  J e t .  
— à quelqu'un.

IiéruTRÏmrs, a  , u m . P l i n .  Qui 
sent mauvais de nouveau.

R e q u e a ps e ,  J& icr. pour r e a p s e .
. *  Ré q u e st a  , æ ,  f .  Requête.

R e v o ie s  , é t i s  ou è i , f .  C ic .  
.Uopo — a b  o p e r e .  C o l. — après 
le travail, délassement.

ii (•; o  tu esco  , i s ,  e v i ,  ë t u m , 
cere. Cic. Se reposer, prendre 
du repos. — h u m o . O v id . Dor~ 
Bîir s lì i* la terre. — à  tu r b a  r e -  
r u m . O v id .  Se reposer du tour- 
î»i!oii des affaires» — i n  a l iq u o .  
Cj;. Se reposer sur quelqu’un , 
faire fon d  sur lu i. — i n  l e c t i o n e

Í io e ta r u m . Q u in t .  ,Se délasser à 
a lecture des poètes. |J Se cal

mer , s’apaiser. .R e q u i e s c u n t  
s im u l ta t e s  c o n s i l i o  a m ic o r u m .  
C ic .  Des amis prudens'apaisent 
les querelles. Il P r o p .  Etre mort. 
H b'n~g- Etre eu jachère. |] Faire 
reposer» R e q u i e r u n t  f lu m in a  
c u r s u s . Virg. Les fleuves o n t  
arrêté leur cours.

REP

RiìQuiGfì'QRT'jM, li, n. Inscr. 
Tombeau , lieu de repos.

R eq 'u ië t ü d o ,  ïnis, f .  Plaut. 
Voy. R e q u ie s .

R eq u ie t u m , a ,  um, part, de 
requiesco. — miles. Liv. Troupe 
fraîche. Requietior terra. Col. 
Terre reposée.

R e q u ir it o  , ãs, are. Plaut. 
S’enquérir , être curieux de nou- 
.y elles.

R'éqtjîro , i s  , si vi, situm , 
rere. Cic. Chercher, rechercher. 
j| Demander, s’enquérir. j| Dé
sirer , regretter , trouver de 
manque. — in aliquo pruden
tiam.. Cic. Trouver faute de pru-' 
dence dans un homme, lui dé
sirer plus de prudence. •— ab 
aliquo litterarum officium. Cic. 
Trouver à redire au peu de soin 
de quelqu’un à écrire. Virtus 
nullam requirit voluptatem. Cic. 
L a vertu n’a aucun plaisir à re
grei ter. •— ab, ex edi quo. Cic. 
Demander . s’enquérir à quel
qu’un. !j Exiger. Requiruntur 
animi, multar virtutes. Cic. Beau
coup de qua fîtes sont nécessaires.
[I Caius Jet. Examiner..

R é q u ïs ît io , on-s, f  Geli. Re
quête, enquête.

RiQuïsIfus , a , uni, part.de
Dict. lat. gallic. —  2 .*pa

requiro. Requisita natures. Sali. 
Nécessités naturelles , besoins 
naturels. Requisitum est. Cic. On 
a demandé , recherché.

Res , ëi, f .  Cic. Chose. Res 
sic se habet. Pic. Voilà l ’état 
des choses. — ipsa loquitur. Cic. 
La chose parle d elle- même. Si 
res postulabit. Cic. Si le cas 
l’exige. —■ parata est. Plaut. 
Le dîner est prêt. Quid hoc rei 
est? Plaut. Qu’y a - 1- il?  || Af
faire. — militans. Cic. Art mi
litaire. — navalis, nautica. Çi-c. 
Marine, art de la navigation.
— animales. Ulp. Animaux. — 
frumentaria. Cass. Marchandise 
en blé. — rustica. C e. Agricul
ture. — artijiciosee. Vitr. Méca
niques.— pastoria. Varr. Science 
de berger. — divina. Cic. Culte 
des dieux. — uxoria. Ter. Ma
riage. — voluptatum. P  tant. 
Voluptés. — cibi. PkcM. 'Nour
riture. H Affaires publiques. Res 
romana. PAy. Etat romain, armée 
romaine. Rerum potiri. Liv. Avoir 
l’autorité suprême. Re bene gesta. 
Ayant eu du succès. ■— male gesta, 
Liv. Ayant été battu. Res tua 
agitur. Cic. C’est votre affaire, 
il y va de vos intérêts. —• si 
tibi sit cura ilio. Ter. Si vous 
aviez affaire avec , à lui. Aptus 
rebus gerendis. Cic. Propre aux 
affaires. || Affaire contentieuse.
— judiciaria. Cic. Les tribu
naux. —forensis. Quint. Affaires 
du barreau. —- capitalis. Cic. 
Crime capital , où il va de la 
vie. — prorsus ibat. Cic. L ’af
faire était en bon train. Rem 
habere cum. Ter. Avoir affaire 
à, commercer avec. || Trait, effet, 
Re , reipsâ , révéra. Cic. En 
effet, ,effectivement,  véritable
ment. Ad rem verba conferre. 
Ter. Joindre les effets aux pa
roles. Dictu quant re facilius 
est. Liv. Il est plus aisé de dire 
que de faire. Nomen sine re. 
Cic. Nom sans réali té. j| Fai t , ac
tion , exploit. Res populi ro
mani perscribere. 'Liv. Ecrire 
l ’histoire du peuple romain. || 
Cic. Expérience , usage , prati
que. fl Evénement , issue, succès. 
Ut ipsa res declaravit. Cic. 
Comme l’événement le prouva. 
Ab re. Liv. D’après l’ événement. 
K Occasion. R re nata. Ter. Sui
vant l’occurrence, à propos. Ab 
re. Plaut. Hors de propos. || 
Héritage, patrimoine, biens de 
fortune. — avita et patria. Cic, 
•Riens qu’on tient de ses ancê
tres. — familiaris. Cic. Biens de 
fii mi île. — rustica-, de. Biens de 
campagne. —  sanguins parles.
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Ovid. —r  qui on t coû té  du sang.
— prospères, secundœ. Cic Pros
périté , fortune prospère. — an— 
gustœ. lior. — areico. Val. Fi ac. 
M aie aise fo r tu n e , pauvreté.-—■ 
fractee. iirg. W aiheurs, ru in e . 
Res deficere eum ccepit. Cic. I/o  
b ien  com m en ce à lui m anquer.
—- nummaria tenet eum. Cic. i l  
ép rou ve  un besoin  d ’ argent. —• 
amicos invenit. Plaut. L e  bien  
fa it des airi'S. Rem malè gerere. 
lior. Se ruiner. —  augere Cic. 
—  ampliare, lior S’ eniûchir. —» 
numquàm fames. Ter. T u  ne 
feras jamais fo rtu n e . || I n t é r ê t ,  
u tilité . Ad rem aridus. Ter. in 
téressé ,  âpre au gain . In rem 
illius est. Ter. I l est de son  in 
térêt. —  si est utrique. Ter. Si 
tous les d eu x  y trou ven t leur 
avantage. —  s nam aliquid con
vertere. Cic. T ou rn er à son p ro 
fit , fa ire  son. p rofit d’ une ch ose . 
Rei alicui esse. Ter. P rod u ire  
q u elqu e  profit. [| Cause , m otif. 
Où eam rem. Plaut. Par ce tte  
ra ison . || B u t, fin. Cui rei? Plaut. 
A q u o i b o n ?  || M oyen. Rem re
perire-ffuo pacto. Plaut. T rou 
ver  m oyeu  .,de: || P reu ve , argu 
m ent. Rebus addicant neces
sariis. Cic. Je prou vera i par des 
argnm ens convaincans,

R èsævx b , is , ire , n. Ovid. 
R en trer  en fu re u r , re d e v e n ir  fu
r ieu x .

R esílü .tãtio  , Suis , f .  Suet. 
Salut rendu, action de rendre lo  
salut.

R esalo tatu  s , a , um. Ci-c. A  
qui Bon ren d  le  sa lu t , qu ’ o n  a 
resalué. P art, d e ,

R ësalüto , ãs , avi , ãtum , 
arëll Mari. R en dre  le  sa lu t, sa
lu er  une secon de  fois.

R esa K esco , is , nui, cere. Ovid. 
R en trer  eu  son b o n  sens.

* R esã no , ãs, are. G u érir  u n e  
secon de  fo is .

R esarcio , is , si ,  funi,  cire. 
Ter. Raccommoder, rajuster. || 
—  damna. Cic. Réparer des 
perles.

R esarrio ,  is., ivi, itum, ire. 
Plin. Sarcler m ie secon de  fois.

R ësàrsi,  prêt, de resarcio.
. R esartu ru s , a, um. Suet. Q ui 
ra ccom m odera .

R es b ac u M , i ,  n .  R e b a is , ab
b a y e  en B r ie (S e in e -e t -M a r n e ) .

R esci n no, is, scidi, scissum , 
ndër'è. Cic. Couper, tailler, tran
cher. —  pontem. Cœs. Couper 
un pont. —• artus. Sen. Dissé
quer. — vitem. Col. Tailler ia 
vigne. — terram. Col. Donner 
un second labour. — cicatricem. 
Petr. Rouvrir une plaie. =  Abor
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l i r  , annuler ,  cagser ,  détruire.'
•— pactionem. Cic. R om p re  un 
a c c o r d , un traité. —  judicinni. i 
C ic .  A n n u ler un ju gem en t. —  
voluntates mortuorum. Cic. C a s- : 
ser un testam ent. — cera militi. , 
Front. O ter la paie à un s o í -  í 
dat.

R e s c io ,  ïs , ivi , itum , ire, 
Cic. et R escisco, is, ere , Ter. 
S a v o ir , a p p re n d re , être a v e rti, 
d écou vrir  ce  (ju’ on  nous cach a it, 
c e  à qu oi on  ne s’ a tteu doit pas. 
Quoti si rescierit. Ter. S’ il vient 
à le  savoir.

Rescissi o ,  Õnis ,  f . U'p. R es- 
c ’ siou  ; action  de ca sser , d 'a n 
nuler.

R escissorius , a , um. Cip. 
R cseisoire . Rescissoria astio. 
•U/p. A ction  rescisoir e ,  dem ande 
en  cassation.

R escisso s ,  a , um,  part, de 
rescindo T r a n c h é , cou p é . Res
cissa vitis. Col. V ign e ta illée . 
—  vulnera. P  lin. j. Pi aie  ro u 
v erte . *= —  merces. Sue!. Paie 
retran ch ée . Rescissum testamen
tum. Sccevol. Jet. Testam ent 
cassé.

R e s o r îb o , is, scripsi, scriptum, 
bere. CicT R écr ire  , répon dre  à 
u n e  le ttre  , faire réponse. || R é 
p on dre *à un d iscou rs , à un o u 
vrage. —  veteribus orationibus. 
Quint. E crire con tre  les discours 
des anciens. —  actiones. Plin. j. 
R e tou ch er  ses p la idoyers . —  le
gionem. Liv. E n rôler  de n o u 
veau, —  ad equum. Cæs. M on 
te r  un rég im en t d ’ in fanterie . —  
nummos. Plant. — argentum 
alicui. Ter. S’ engager à faire 
payer une som m e à certain  
jou r.

R e s c r ip t io , õriis, f  P i g- et. 
R e s c r ip t u m , i , n. R e se r it , ré 
p o n s e , déclaration  du  prince.

R escriptus , a , uni,  part, de 
rescribo. Cic. E crit con tre. |J Plin. 
j .  R etou ch é.

R escula , œ ,  f .  Armi. Yoy. 
R ecula.

R esculpo , is ,  ërë. Pruti. F or
m er de n ou v ea u .il Tert. R en ou 
v e lé :.

R esecandus, a, um. Ovid. Qu’ il 
fau t cou p er., ta ilier.

R esecati o , ont s , f .  Cels. A c 
tion  de co u p e r , de tailler.

R'ësécâtus, « ,  um. Apul. Yoy. 
R esectus.

R ësecis , gén . de resex.
• R eseco,  ãs, avi et cui, atum 

et sectum, (ire. Cic. C o u p e r ,  
r o g n e r , retrancher. —  ad vivum. 
Col. C ou p er ju sq u ’au v if. =  Cic. 
P o rte r  jusqu ’à la  dern ière p ré c i
s io n . —  libidinem. Cic. R éfréner
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la licen ce . —  spem. Ilor. Borner 
ses espérances.

i R esecrò , ãs , ãvi, atum, are.
Piauí. Faire des prières c o n -  

. tra ites  à ce lles  qu ’ on  a déjà 
, faites. Il C. Sep. R étracter  l ’ e x -  
! com m u n ication  de  q u elq u ’ un , 

lu i rendre le  p ou v o ir  d ’assister 
aux cérém on ies  du culte.

R ësectio , ônis , f. Col. A c 
tion  de cou p er , de  rogner. —  
vitis. Col. La ta ille  de  la vigne.

R ésector  , ori s, n i. Cels. Qui 
cou p e  ,  taille , etc.

R esectus, a , uni, part, de 
reseco. C o u p é , e tc . Resecta bar
ba. Ovid. Barbe rasée.

R eseco t u s , a, uni. Ovid. Qui 
a su iv i. =  Echo resecata. Ovid. 
E ch o  qui a répon du .

R esèda , ce, f .  {sedo). Plin. 
Plante qu i résou t les apostum es 
et ap ;ise les inflam m ations.

Resedi, prêt, de  resideo et 
resido.

R ësëdo , ãs ,  ãvi,  ãtum , are. 
Pim. A p a ise r , ca lm er.

R esegmew , ïnis , n. Plin. 
R ogn u re .

RésëmÏnâtio , ônis , f . Col. 
A ctio n  de sem er de  nouveau.

R ësëmÏ n o ,  ãs, ãvi, ãtum, ãr'è. 
Ovid. Sem er de nouveau .

R esequor , ëris, catus sum, 
qui. Ovid. R ép ou dre .

R eserams , tis , ortui, g. Val. 
F i n e .  Q ui ou vre  , etc.

R eseratus, ûs, in. Sidon. O u
verture.

R ésër.âtcs , a ,  um. Ovid. O u 
vert. Resèrala (lies. Val. Fias. 
Jour q u i renaît. Part, d e  ,

R esero , ãs,  ãvi,  ãtum, ãre : 
{sera). Yirg. O u v r ir , faire o u 
verture. —  Limina. Vir g. Ouvrir 
la p orte . —  ora. Plin. j .  —  la 
bouche, parler. —  anuum.Plin. j.
—  l’ année. =  D é co u v r ir , d é c la 
rer , exp liqu er. —  oracula. Ovid.
—  les oracles.

R èsero,  is , sévi, saturni, rare. 
Pini. R esem cr, rep lanter.

R eservatus, a ,  u m . C ic . R é 
servé ,  con servé . Part, de  , 

R eservo , ãs ,  ãvi , ãtum , 
ciré. Cic. R eserver ,  garder , 
conserver pour un  autre tem p s, 
m ettre eu  réserve. —  q u œ s i ta .  
Ovid. M énager ses p rov is ion s.
—  sibi scientiam. Cic. G arder 
son savoir pour soi. —  se ad 
majora. Yirg. Se réserver p ou r  
de plus grandes choses. Pres
senti sermoni restera reservantur. 
C ic . N ou s nous dirons le  reste  à 
la prem ière eutrevue.

R uses, idi.s , omit. g. {resideo). 
Yarr. S tagn an t, c r o u p is sa n t.—  
aqua. Varr. Tau crou p ie., sta -
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j gnante. “ • Oidi', fainéant, qui 
j croupit dans l'oisiveté. — nui- 

m u s . K l . ;suies anni. C'-utâ.JjJj-'.ccd pas
sées dans. '. — nervi.
Claid. Cordes attendues, lyre 
muette.
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R èsevi , prêt, dé ie.ro.
R ése.x  , < i ( s e co). Col.

Le maître brin .qu’DIX laisse eu
taillant la vigne.

* RÉSI B! ‘i s , omn. g.
Sidon. Retimtissant.

R ésÍd e S s ,  l i s ,  o :m . g. P l i a .
Qui est assis, etc.

R e sid e o  , e s , s ê dì s e s s u m  ,
■dere. Cic. S’asseoir , être assis.
—  humo. O v id . — \t te:ere. —  i n
solio. Cic. —  sur un trône. —
m  c h in e s . P i .  n .  — sur ses le •>. 
d e s i d e a m u s  , s i  p l a c e t .  C iv .  
Asseyons-nous, s’ il vous pluit. 
Il Rester, demeure’ , subsister. 
R e s i d e t  i n  c o r p o r e  n u l l u s  s e n 
s u s .  C ic .  Le corps ne conserve 
plus de sentiment. |j Se trouver 
dans. — in  t e  c u lp a .  C ic . C'est 
votre faute. —- in  ed  r e  p e r i e l i  ■ 
lu m . C ic . Il y a du danger à 
cela. •—• s p e s  m  v i r lu i e  tu a .  C ic .  
Tout notre espoir est dans votre 
courage R e s u t a  e  in  o d i is .  P l a n t .  
Etre liaï de tout le monde. || Litre 
oisif. — c s u r . c l e s  f e n a s .  P l a u t .  
Ghommer la fête du jeune, ne 
point trouver à manger. || S’en
foncer , s’ailVisser. j] S'apaiser , 
se calmer. R e s i d e n t  irce. 'L iv .  
La colère est apaisée.

R é s i d u , c e ,  f .  P l a u t .  Y o y .  
D esidia .

R esid is ,' gén. Ac r e s e s .
R ësido ,  i s  , s è d i  , d e v i .  V ir g t  

S’asseoir. || P?in. Se percher, se 
jucher. || S’affaisser. R e s i d u n t  
m o n te s .  C ic . Les montagnes s’ .f- 
faissent. il Se rasseoir, déposer 
sa lie. Q u o  i  r e s e d it .  P l i n .  La 
lie , le sédiment. [| Rester. B o 
u e , :  t r è s  u n c i œ  è t o t o  r e s id a n t .  
P l i n .  Jusqu’à ce qu’il ne reste 
de toute la quantité que trois 
onces. =  S’apaiser, se calmer. 
E x  irc i c o rd a  r es id u ic i . Y ir g .  
Les esprits se calment.

R esiduum , i , n . P a p i n .  Reste, 
restant, résidu. -

R ésidu us, a  ,  u m . C ic . Res
tant , de reste , demeuré de 
reste. — p r e n c e  s u œ  s cu e .v . Q u in t .  
Vieillard qui n’a survécu que 
pour souffrir. R e s i d u a  p e c u in a .  
P a u l .  J e t .  Argent dont on resta 
redevable.

* R esignacu lu m , i  ,  n . T e r t .  
Ce qui serbò lever le sceau.

*  R èsicnI tr ix  ,, ' i c i s , f .  T er t .  
Celle qui ouvre, qui lève le 
sceau.



” bs!'6!Tátcs , a , um. C lc. T )é- 
t •".aeté. H Resignaty-HL ces. Fest. 

ranohqncnit cie paie pour 
:.)<■ uite contre la disci— 
-, don.. tribun fusoit 

P • dre note sno^TljÇe du oom- 
nii- aire. Part, de ,

ü LMK.no, avi, atum, are. 
Décacheter , ouvrir, rompre le 
c ichet,’ lever le sceau. — litte
ras. Ce. Décacheter une lettre. 
— testamentuni. Hcr. Ouvrir un 
+,1stament. — Lumina niorte. 
Virç. Rouvrir les yeux que la 
mort avoit fermés.. — AiKùblir, 
<1 , oudre. — omnem tabularum 
fidem. Cic. Oter tonte authenti
cae aux titres. || Découvrir, dé
voiler, développer.— futa ve
nientia. Quid. Dévoiler l’avenir.
Il Rendre, restituer. — for tafia* 
i-,uæ (ledit. Hor. Rendre à la for-, 
tune ce qu’on a reçu d’elle.

j lésiuio , ïs, lié, lui aulivi , 
sul tum , lire. Ovid. Rebondir, 
rejaillir. Quoties ulcus resitue-
rit. Ceis. Chaque fois que l’ul
cère jeterd du pus. || Sauter en 
arrière, reculer ,  se retirer. || 
Sauter de nouveau, ==— à con
ditone. Asc. Ped- Se dédire.

* R ésÏ l Ïto  , as , ara, Fest. 
fréq . de  resilio.

R é sim -o s , . a, um. Col. Camus. 
Jieslmce nares. Ovid. Nez re
troussé. J Resimum rostrum. So
lia. Bec crochu.

R è sin a , ce, f .  ( bht/vm ,  de 
fs® , couler ). Col. Resine , ma
tière ioâamvnabîe et onctueuse 
qui suinte de la surface des vé
gétaux. — terebentina. Col. Té
rébenthine.

R ësLnIchus , a , um, P lin. et 
R ssînâlis , m. f .,  le , n. , is. 
C el. Aur. De résine.sem blable à
la résine.

R e s in a t u s ,  a , um. Mart. En
duit ou mêlé de résine.
< R e s in o s u s ,  a , um. Flin. Ré

sineux, plein de résine.
R ésînula , œ , f  Arnoib. dirn. 

de résina. Encens.
R esip io  , is , püiy pere. Plia. 

Avoir un goût fort.—amaritudi
nem. Col. Etre fort amer, jj Avoir 
une forte odeur. — picem. Flin. 
Sentirla poix. — Cic. Voy. R esi
p isc o .

R e s ip is c e n s  , t i s  , o in n . g .  
Suet. Qui revient d’un évanouis
sement.

RÉslpisCBjmA., ce, f .  Lact. 
Résipiscence.

R e sip isc o  , is , püi ou pivi, 
cerë.Plaut. Revenir à soi, sortir 
d’un évanouissement. || Fetr. 
Revenir en santé. =  Ter. Res
pirer , reprendre coeur.. [[ Cic.

RF.S
Revenir à soi, rentrer dans son 
bon sens, se raviser, s’amender, 
se repentir.

R esistens, t i s , o n in . g .  Qui 
s’arrête.= — o r a t io .  Q u in t .  Dis
cours rude, qui ne coule pus. |J 
Qui résiste. R u r s u s  r e s is t e n t e s  
h o s t e s  in  f u g a m  d e d e r u n t .  C ees. 
L’ennemi tint: tête une seconde 
lois, mais fat encore obligé de 
fuir.

* R esisten tia , ce-, f  Résis
tance.

R esisto , is  , r e s t i l i , r e s t i t u a i , 
fer ii. C ic . S’arrêter, demeurer.
—  a d  f o r e s .  Q v id . — à la porte.
—  in -m e d ia  v o c e .  V ir g .  S'inter
rompre au milieu d’un discours. 
Il F i a i i  t. Persister. S o lu s  f i r 
m u s  r e s t i t i t .  C’est le seul qui 
soit resté fidèle. || Résister , 
s’opposer , tenir tête. —■ v e n t i s .  
Otdd. Tenir bon contre les vents.
—  h o s t ib u s . C ic . Faire tète à 
l’ennemi. — f o r t u n e s .I C ic .  Bra
ver la fortune. — d e f e n s i o n i .  C ic . 
Réfuter une apologie. R e s i s 
t i t u r .  F l i n .  On remédie.

* R esolubilis ,/ra. f . , l e , n . , is .  
P r u d .  Qu’on peut dissoudre.

* Résõlõtè , eA'f.'Pert. Libre
ment.

R esolutio ,  u n is  , f .  Action 
de délier, de lâcher , relâche
ment. — a l v i .  C e l s .  Flux de 
ventre. —  n e r v o r u m . C e l s .  Para
lysie. — s t o m a c h i .  C e ls . Dévoie
ment. — l o r i .  G e l i .  Action de 
dénouer une courroie. =  — s o 
p h is m a t i s .  G e l i .  Solution d’un 
sophisme. — v e n d it io n i s .  V i p .  
Action d’annuler un marché.

R ësolûtôria s a c r a  ,  n . p i .  
Seta. Sacrifices faits par les au
gures , dont on ne pouvoi't s’ap
procher si l’on avoit quelque 
chose d’attaché sur soi.

*  R esôlûtôbîcinium  ,  i i  ,  n. 
Cordon ou ruban dç chemise, 
attache de collet de manteau.

R ësôlütûrus ,  a , u m . C ic . Qui 
paiera.

R esolutus ,  a  , u m . Délié, 
détaché , dégagé. R i s o l u t o  c r i 
n e . Ovid. Les cheveux épars. 
R é s o l û t e s  A l p e s .  L a c a n .  Neiges 
des Alpes fondues*— i g n e  c er ee .  

' P l i n .  Cire fondue au feu. — 
R é s o l u t  n s  a m o r e . T ib u l .  Dégagé 
des chaînes de l’amour. || Divisé , 
dissous. —  in  s u a  i n i t i a .  V e l i .  
Divisé en ses parties élémen
taires. — i n  p o tu m . P l i n .  Infu
sé daus une boisson. — Enervé, 
efféminé. — v o lu p t a t e .  Ovid. 
Amolli parla volup-é. R e s o c e l a  
s o m n o  b r a c h ia . V a l .  F i n e .  Bras 
affaiblis par le sommeil. II —  
g a u d i a .  S U . l i a i ,  loie excès-
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sire. |[ —  transactio. Hip. Tran
saction annuìée. Part, de, 

R e s o l v o  , i s , vi , solüturn , 
vere. Cic. Délier , dénouer, dé
tacher. —  cinctas vestes. Ovid. 
Laisser tomber sa robe. —-equos. 
Ovid. Dételer. — epistolam. 
Sm. Décacheter une lettre, jj 
Mettre on liberté. — aliquem. 
Col. Tirer des fers. || Hor. Ab
soudre. Il Ouvrir. — jugulum. 
Ovid. Couper la gorge.—  venus. 
Tac. Ouvrir les veines- —  vul
nera. Siut. Rouvrir des plaies, —  
fauces in verba. Virg. Parler» 
-cr: Résoudre, réfuter. — litem 
lite. Hor. Résoudre urie difficulté 
par une autre. — dicta. Quint. 
Réfuter ce qui a été dit. |j Ré
soudre, dissoudre, faire fondre. 
—■ margaritas. Flin. Dissoudre' 
des perles.— ni.vèin. Ovid. Fa ira 
foudre la neige.—nummos. I ,am
plici. Faire fondre des pièces de- 
monuoie pour leur donner nue 
nouvelle empreinte.— humum.. 
Col. Herser la terre, rompre les 
motles.—•muros ariete. Sil. Ita!.. 
Battre en ruine les murailles 
avec le belier. || Oter, chasser, 
dissiper. —  tenebras. Virg. —  
l’obscurité. =  —  curas. Virg.—  
les soucis. H Val. Flac. Ralen
tir sa vigilance. — judices. Cic. 
Délasser, distraire les juges, jj- 
Effeminer, rendre lâche — vi
res. Virg. Affoiblir. —  hominem... 
Sen. Amollir quelqu’un, [j "Vio
ler. —  jura pudoris. Virg. — 
les lois de la pudeur. ||. Annu
ler, casser. — enipt'onem. U i n .. 
Annuler un achat |) Expliquer , 
développer.— v o c a b u lu m  g r c c c u m  
in voces latinas. Geli. ÍLmdre
mi mot grec, par des termes la
tins. |j; Découvrir, déclarer. —- 
sacrata jura. Virg. Révéler un 
secret qu’on avoit juré de gar
der. — fraudes. Sii. Jtal. Dé
couvrir la fraude, jj Payer. —- 
argentum. Fiant. — une somme 
d’argent.

R e s o n a b il is  . m. f . ,  le , n ., is.. 
Ovid. Retentissant ; qui résonne, 
renvoie , rend des sorts.

R èsonans  , f i s  ,  o n in . g . C ic . 
Résonnant, retentissant.

R e s o n a n t ia ,  c e , f .  V i l r .  Re
tentissement..

R eson o  , as , nui , nïtum , 
nare. C ic .  Résonner, retentir r  
rendre un son. | Répondre ans 
son , le renvoyer , faire échov 
~  Gloria virtuti resonat Cic.. 
La gloire est l’écho de la ver
tu. fl Faire retentir. —■ lucos. 
Virg. — Tes boîsv

R eso n us,  a ,  u n i. O v id .  Eie— 
tea  Lissant ,  son ore .
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* R é s õ p io , i s ,  i r e . F u l g .  As
soupi r.

R ésorbeo , , éW  , p t u r n ,
bar: . O  i d .  Ravaler , ava er , 
humer do nouveau , engloutir 
de nouveau. —  Lacrymas. Sen. 
p .  Renfoncer , retenir ses lar-

R e spé c tio  , Ô n is  , f .  B i b l .  V o y .  
R e spe c to s .

R es.pegto . a s  ,  d u i  , à t u m . 
a r e  . fréq de r es p ic io .-  C ic .  Tour
ner les yeux vers, sur; regarder 
derrière soi. —  o b l i q u o  lu m in e .  
S t a t .  Regarder de travers. — 
v a s t o  / n a tu . L u c r .  Présenter 
une large ouverture. =  Avoir 
Soin, voir d'un ceil favorable. 
S- q u a  p i o s  r e s p e c t a n t  l u m in a .  
V i r  g .  foil est des dieu s protec
teurs de la vertu.

R e s p e c t u s , us , ni. Action de 
tounn-r tes yeux pour regar
der. Sine lespectu L v .  Sans 
regarder derrière soi. || Regard, 
aspect , vue. Respectu terrere 
Pluat. Epouvanter de son re
gard. Respectus miserabilis. Lie. 
Spectacle fui pour émouvoir. = — 
sui’. Sen. Réflexion sur soi-même. 
Respecta hujus fabulae. P hœd. 
En réiléchissant à cette fable. || 
Egard . consid ration. Resoec- 
tumhabereadaliquem. Cic. Avoi r 
de la considération pour quel
qu’un. Respectu meì. Ovici. En 
ma considération. || Curi. Rap- 
poi-t. K Cic. Refuge.

R espergo  , i s , si , sum , g r c .  
C ic . ‘Arroser. — s a n g u i n e .  C a tu l.  
Ensa ligia n ter . =  .— t e r r a s  l u  nu  n e . 
M a c r .  Eclairer la terre. R e s 
p e r g i  p r o o r o .  T a c .  Etre flétri par 
une bassesse.

R espergo  , i n i s  , f  P r u d .  , 
R es p EP.S1 0 , Ô n is  ,  f .  C ic .  et 
R e s p e r s o s ,  û s , m .  P l i n .  Ar
rosement.

R e spe r su s  , a , u m , part, de 
respergo. Arrosé. — s a n g u i n e .  
C îc . Tout couvert de sang. || —  
g u  f tes. P i  in .  Tacheté.

R e s p e x is  , P l a u t .  pour r e s 
p e x e r i s .

E-espÏ c ie n d ü s  , a , u m . O v id .  
Vers lequel il faut tourner les 
yeux.

.R espiciEms , l i s , o m it . g. O v id .  
Qui regarde d’an œil propice.

R e s p ic i o , i s , p e x i , p e c tu r n ,  
è r e .  C ic .  Se tourner pour re
garder, tourner les yeux vers, 
sur. A m b i l i o  n o n  r e s p i c i t .  S e n .  
L’ambitieux ne regarde jamais 
derrière 1 ui .— R e s p i c e r e  s p a t iu m  

p r a e t e r i t i  te m p o r is . C ic . Reporter 
sa pensée sur le passé. || Regarder 
at tentivemerit, consi dérer. Nane 
r e s p i c io .  P l a u t .  Je vois bien
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maintenant que. || Avoir égard 
à. — c e ta te m . T e r t .  —  à son âge.
— s e  T e r t .  S'épargner. Il Regar
der d’un «ji! favorable. D u  n o s  
r e s p i c iu n t .  T e r .  Les dieux nous 
protègent. |j Regarder , app ave
nir. î l e s  p i c .  t  a d  m e  im p e r i i  
s u n iu ia . C -.cs  C’est moi que re
gni.le le gouvernement.

R espin o  . a s  , a r e . C o l. Oter 
les opines.

R es -ïRÀcatüM , i , n. Cl. Mani. 
R espiramen , m i s ,  n . O v id . et 
R espiramentum , i ,  n . S . A u  p . 
Respirano canal de la respi
ration, évent, soupirail.

R espiratio , 5 / iis ,  f .  C ic .  et 
R es tR.ÀTus, âs , m. Ce. Respi
ration , action de respirer || Cau
se pour reprendre haleine. || 
Evaporation , exhalaison. — 
a q u a r u m . C ic . Vapeur qui s’é
lève des eaux.

R espiro , a s ,  a v i , à t u m ,  a r e , 
n . i d ' c . j  Respirer , prendre ha
leine. =  Respirer , se remettre, 
se rassurer , être soûl gé , se 
délasser. — à metu credis. Cic. 
Etre d'divré de la crainte d’un 
assassinat. || Cic. Cesser, se ra
lentir Il Si'. Exhaler une va
peur. K CW/?. Rendre uu son.

*  R e s p l e n d e n t ia  ,  œ , f .  S. 
A u g .  Eclat.

R e splen d eo  , e s  ,  d é r e . C ic . 
Réfléchir l’éclat, resplendir , 
briller , éclater.

R esple n d e sc en s  , f i s  , o iu n . g .  
R esplendissant , b r i l la n t ,  éc la 
tant.

R e spo n d en s , t i s ,  o r m i. g .  O v id .  
Qui répond.

R e spo n d e o ,  e s ,  d i ,  s u m ,  d ér e .  
P l a u t .  S’engager de son côté. 
Il C ic . Répondre , faire ou ren
dre réponse . repartir. —  c r i -  
m in ib u s . C ic . Réfuter les accu
sations. S a t i s  r e s p o n s u m  e s t  , 
i mpers. C ic .  On a assez répondu. || 
C ic . Rendre un oracle. — d e  
ju r e .  C ic . Donner des consulta
tions sur le droit. || Comparoître.
—  a d d i e m .C i c .— au jour de l’as
signation. Il Payer au jour pré- 
fix. — a d  n o m i n a .  L i v .  Paroître 
à la revue. [| Correspondre , sa
tisfaire. — o p t a t i s .  C ic .  Com
bler les vœux.*-— a d  s p e m . L i v .  
Remplir l’espérance. — e x  v o 
l u n t a t e .  S e n .  Réussir à souhait.
—  n o m in ib u s . S en . Payer ses 
dettes. J] Répondre, cadrer , se 
rapporter. — a d  n o r m a m . P i m .  
Etre à plomb. || Réussir , avoir 
du succès. S i  m e d ic in a  n o n  r e s 
p o n d e r i t ,  C e l s .  Si le remède ne 
produit pas d’effet, [j Retentir , 
faire écho. R e s p o n d e n t  s a x a  
v o c i . C ic . Les rochers répon-

RES
dent à la voix. Il Ressembler, 
être semblable. — laudibus erra
vo rum. C l c. E g a i e r ia  gloire d e s 
Grecs. — p a in . ÇJe ‘ fo point 
d «généreuse . père, il —
par pari. Plaut. Rendre la pa
reille. H Etre situé vis-à-vis , 
à l’opposite. Resptmde,! Gnosia 
tellus. Firg. L’iie de Crète est 
vis-à-vis.

R espo5s â i.x s , i s , m. Fondé de' 
procuration.

R e s p o n s io , ônis, f .  Cic. Ré
ponse , repartie, réplique.

R e spo n sit o ,  as, are. Cic. Ré
pondre aux consultations, être 

■jurisconsulte.
R f.s p o k s ïv è  , adv. A sc. F ed . 

En forme de réponse, par ma
nière de réponse.

R espo n so , ãs, ãvi, àtum , are, 
fréq. de respondeo. Plant. Ré
pliquer avec insolence. Il Reil- 
voyer le son Responsant ripæ. 
Vire. Lés rivages retentissent. 
Il Résister. - palalo. Ho.. Kir© 
coriace, dur à manger. — Con
tredire , s’opposer. —• fortunes. 
Hor. Braver la fortune.

R e s po n so r ,  bris, m. Plaut. 
Qui répond. ||Hor. Répondant, 
caution, garant, [j Avocai-con
sul tant,

* R esponso  r i a l e ,  is , n. Livre 
de répons.

*  R espo n soRius, a  , uni. Pro
pre à répondre.

R e s p o n s u m , i ,  n. Cic. Répon
se, repartie, réplique. Respon
sa deorum. Vir y. Or d e s  des 
dieux. — jurisconsultorum. Cic. 
Consultations, décisions des ju
risconsultes.

R e s p o n s u s , û s, m. Vilr. Con
venance, proportion, rapport, 
symétrie.

R e s p o b ít c a , c e , f .  Cic. Etat, 
réunion d’hommes qui vivent 
sous les m è me s \ ois. Reip ubi icre 
peritus. C e  Homme d’état. Re
ni mp u bl ici y rum co n i -ers: o ■ : es.
Cic. Révolutions d’empires. || 
Constitution républicaine. || Gou
vernement, administration. Ad  
rempublica/n accede e. Cic. En
trer dans les charges, dans les 
emplois. 1«  rebuspublicis v er -  

r sari. Cic. Etre dans le gouver
nement.

R k s p o e n s , fis, oma. g. Oui 
repousse. secures. Pini. Qui 
est à J'épreuve de la cognée. =r 
Geli. Qui reiette aveo-mépru. —- 
communium vocum. Geli. Qui 
dédaigne les termes usités.

R k s p u o , i s ,p û i ,  pût uni, puti
re. Rejeter en crachant.’ — san
guinem. Stai. Cracher le sang. 
|j Repousser. — liquorem. Vilr.
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Ne pas laisser passage à la pluie. 
— vulnus. Plia. Etre invulné
rable. — limititi. Pallad. Reje
ter m-T^on. — tela. Sen. Ren
voyer les' i. — Jtejeter avec
dédain, repousser avec mépris, 
mépriser, dédaigner. — condi
tionem. Cæs. Rejeter une con
di tioii. — iniverium. Col. Refuser 
d'obéir.

R e st a g n a n s ,  tis, onin. g. Oeid. 
Qui se déborde, sort de sou lit.

. R e s t a g n a t io ,  õnis, f  Plia, 
Débordement.

R esta g n o , ãs, ãvi-, ãtum, ãrc\ 
Col. Déborder. || Cæs. Former un

R e s t a n d u s , a , um. Lucr. Qui 
doit rester, s’arrêter, résister.

R e s t a n s , tis, onin. g. Virg. 
Oui reste , demeure. || SU. Itali 
Qui résiste.

R e s t a u r a t io ,  Õnis , f. Vip. 
Restauration, rétablissement.

R e s t a u r a t o r , oris,' m. Suet. 
R es ta u ratear , qui rétablit.

R est a u r a t u s  , a, um. Ulp. 
Réparé. Part, de,

R esta u ro  , ás , civi , attlni , 
are. Tac. Rétablir, re fa i re, re
mettre sur pied, rebâtir.

R e s t ia r i u s ,  ii, m. T'est. Cor
dior , qui fait de la corde. Voy.

*  R e s t ib il io  , ïs, ïrë. Pacuv. 
Rétablir.

R e s t i iu l is , m. f , 18, ri., is 
( restituo). Coi. Qu’on sème tons 
les ans. Restibile hordeum. Plin. 
Orge qui revient tous les ans. 

R e s t ic u l a  , ce, f .  Varr. Petite

■* R e s t ic u l a m  us, ii , m. Cor
di s r.

R e s t ic u l u s ,  i , m. Uip. Voy. 
R e s t ic u l a .

*  R estillo , ãs , are. Prad. 
Distiller de nouveau, retombér 
goutte à goutte.

R estinctio , Õnis,f. Cie. Etan- 
chement de la soif.

R estinctus , a , um. Eteint. =  
Restincta bella. Cic. Guerres 
éteintes.— sitis. Cic. Soifétau- 
cliée. Part, de,

R estinguo , is , nxi, ncturn , 
guï-r». CU-. Eteindre. — agge- 
rem. Cæs. — le leu qui a pris 
au retranchement. — calcem. 
Plin. — la cluui K. — ferramen
ta oleo. Plin. Donner la trem
pe au fer. — pocula. Hor. Faire - 
rafraîchir le vin. [J Etancher. — 
si tini. Virg. — la soif. =  Etouf
fer, calmer, apaiser. — cupi
ditates. Cic. Amortir les pas
sions. —  sermunculum omnem. 
Cic. Etouffer tous les bruits.

R estio , õnis y  f. 8a et. Cordier.

I) Proni. Qui veud des cordes. || ! 
Plaut. Pendu.

¥ R estio , ïs , ivi, ïtum , ïrë. 
Col. Etre en état d’être semé 
tous les ans.

R estipo,  ãs , are. Epaissir de 
nouveau. || Entourer de nouveau.

R e s t ip u l a t io , õnis, f  Cic. 
Stipulation réciproque.

R e s t ip u l o r , arts, âtus sum, 
ari., cl. Cic. Stipuler récipro
quement.

R estis, is , f .  Ter. Corde, cor
dage, cable , funi n. Resti ni in 
saltatione ductare. Ter. Mener 
le branle dans un bal. || Restes 
ailiorum. Plin. Feuilles d’ail.

* R estitator , õ r i s ,  m . R u d .  
Qui s’arrête , s’amuse en chemin-.

R estiti , prêt, de resto.
R estito , ãs, ãvi, ãtum, cire. 

Tert. S’arrêter, s’amuser en che
min.

*  R estitrin , lois, f . Plaut. 
Celle qui s’arrête en un lieu.

R estitu-eiw, pour restituam.
R estituendus , a, um. Ovid. 

Qu’il faut rendre, qu’on doit 
restituer.

Restïtuo , is, üi, ütum,<uërë. 
Cic. Replacer, rétablir, refaire,■ 
restaurer. — statuam. Cic. Rele
ver une statue. — muros. C. Hep. 
Rebâtir des murs. —• comas. 
Ovid. Replacer les cheveux. -— 
femur. Plin. Remettre la cuisse. 
—• prata. Plin. Rendre aux prés 
leur fertilité. — à limine mor
tis. (fatui. Ramener des portes 
de la mort. —  vires. Val. Flac. 
Rétablir les forces. — aderti. 
Li". Rallier une armée, ou ré
tablir le combat.—-ingratiam. 
Cic. Remettre en grâce. || Rap
peler; — aliquem. Cic. —• quel
qu’un de l’exil. — damnatum. 
Cic. Réhabiliter. [| Guérir. — vi
sum. Plin. Rendre l’usage de la 
vue. — mentes commotas. Plin. 
Guérir de la folie. =  Corriger. 
—• adolescentem. Ter. Faire ren
trer un jeune homme dans la 
bonne voie. || Rendre , restituer. 
— virginem suis. Ter. Rendre 
une jeune fille à ses parens. — 
fraudala. Cees. — ce qu’on a 
volé. — animum. Cic. Rendre 
le courage. — gratiam. Cic. 
Témoigner sa reconaoissance.—  
ve'eri patientiae. Tao. Remettre 
sous le joug.*"

R e s titu tio , Õnis, f  Cic. Ré
tablissement. -— urbis. Just. — 
de la ville. — pristinœfortunes. 
Suet. — de son premier état. || 
Cic. Rappel, réhabilitation. |j 
Ulp. Restitution.

R e stÍ tü to u  , õris , m. Q u i 
rétahjit. — templorum. Liv. Qui

rebâtit les temples. =  — salu
tis meæ. Cic. Celui à qui je dois 
mon salut. — , reipublicœ. Ru
men. Le sauveur de l’état.

R e s t it u t o r i u s , a,!uni. Ulp. 
Qui sert à rétablir, qui con
cerne le rétablissement ou la 
restitution.

R e s t it u t r ix  , ïcis , f .  Apul. 
Celle qui rend, restitue.

R e s t it u t u s , a , uni, part, de 
restituo.- Rétabli, réparé. Resti- 
tuta clomus. Veli. Maison rebâ
tie. Il Cic. Rappelé, réhabilité. 
Il —- alicui.. Calui. Réconcilié,

R e s t ï v i , prêt, de restio.
R esto  , ãs , stiti , stilum , 

stârë. Cic. S’arrêter, demeu
rer. (I Résister. — atiAadhiis. 
Cic. Faire tête l’audace. || H es
ter , être de reste. Restabai 
aliud nihil nisi. Ter. 11 ne res- 
toii que.

R e s t r i c t e , - adv. Cic. et R es
tricti m , adv. A  frati. Etroite
ment , à la rigueur, rigoureuse
ment. Restrictissime facere.Plin. 
Agir avec la dernière rigueur.

*  R e s t r ic t io  , Õnis, f  S. Aug. 
Contrainte.

R estrictus, a , u n i. H o r .  L ié , 
serré, garotté. || Plin. j.  Limité , 
borné. =  Cic. Serré, chiche, 
avare. || 'T a c. Rigide, rigoureux. 
Il A p u l .  Ouvert. Part, de ,

R e s tr in g o  , is, nxi, irictum , 
gerë. Plin. Lier, serrer étroite
ment. =  Resserrer, réprimer. —- 
nauseam. Plaut. Arrêter l’envie 
de vomir. — sumptus. Pim. j . 
Limiter la dépense. || Lâcher , 
délier, détacher.— dent es.Plaut. 
Grincer les dents. =  — luctus. 
Ovid. Renouveler la douleur.

R e s t r u c t u s ,  a, um. Tert. Re
levé. Part, de ,

R estru o ,  is, ere. Tert. Relever, 
rebâtir.

R esudo ,  ãs, cire. Cart. Etre 
humecté , humide.

* R e s u lc o  , ãs, are. Prud. 
Faire de nouveaux sillons. =  
Rouvrir les plaies.

R esultans, antis, omn. g. Qui 
rebondit. — pronuntiatio. Quint. 
Prononciation inégale.

R e su lt o  , ãs , ãvi, ãtum, are. 
Virg. Rebondir,réjaillir. Il Virg. 
Résonner, retentir. Vocis resul
tat imago. Virg. L ’écho renvoie 
le son.

R esum o  , is , sumpsi, sump
tum , mitre. Reprendre. — anna. 
'Tac. — les armes. = :—potentiam. 
Just. Recouvrer sa puissance. = 
animam. Sen. p. Ressusciter. 
— gemitus. Stat. Recommeiíce- 
scs gémîssemens. |j —- œgrotûm, 

• Ccel, Aur. Rétablir un malade.



Tl e  s u m p t io ,  õ n i s , f  C cel. A u r .  
R é ta b lis s e m e n t , g u é r iso n .

* R e s u m p t iv u s  et* R ë su m p tô - 
e i u s ,  a , u n i. C ce l. A u t . Propre à 
rétablir, fortifiant.

I ìé s u m i’t u s , a ,  u m ,  p a rt , de  
r e s u m o .  Repris. || T a c .  Recou
vré. R e s u m p tc e  p e n n æ .  O  ciel. 
Pimnes revenues. jj R e s ,u m p tu s  
c e g e r .  C ce l. A u r .  Malade r é ta b li .

R e s u o ,  i s , e r e .  S u e t .  Recou
dre.

R esupinandus, a ,  u m . C els .  
Qu’il faut renverser sur le dos.

R esu pin atu s,  a ,  u m . J u v .  
Couché sur le dos. Il C e ls .  Re
courbé.

R ésüpIno ,  a s ,  a v i ,  â ' u m ,  a re . 
Coucher, renverser sur le dos, 
jeter à la renverse. |( — c o r p u s .  
S tr i . Plier le corps en arrière. 
- -  Sm. Faire prendre des airs de 
fierté. Il T r o p .  Renverser. || Q u in t .  
Retrousser =  A c c .  Brouiller, 
confondre.

R e s u p in u s  , a ,  u m . O v id . Cou
ché sur le dos, renversé en ar
rière. =  O v id . F ie r, qui porto la 
tête haute. Il Q u in t .  Mou, effé
miné.

Resurgo* i s , r e x i ,  r e c tu m , g ë r ë ,  
n .  T a c .  Se relever. =  O v id . Se 
rétablir, se remettre sur pied , 
revenir eu son premier état. || 
F h n .  Repousser, croître de nou
veau. |j L a c t .  Ressusciter.

R e s u r r e c t io  , õ . ü s ,  f .  T e r t .  
R é s u rr e c t io n .

R e s u r r e x i ,  prêt, de r e s u r g o .
*  R esu scitatio , õ n i s } f .  T e r t .  

.A* (ion de ressusciter.
* R esuscitator , õ r i s ,  m . T e r t .  

Qui ressuscite les morts.
Resuscito , ã s , ã v i , ã t u m , a re . 

Q u id . Piò veiller, exciter de nou
veau.—  i r a m . O v id .  Rallumer 
sa colère. || P r u d .  Ressusciter.

R ésûtus, a ,  u m ,  part, de r e s u o .  
S u et. Recousu.

IIetæ yâ'tum  i f  p l ■ { r e t e  ) .  G e l i .  
Arbres sur les bords ou dans le 
lit des rivières, qui en empêchent 
in navigation. [| Roseaux , joncs 
qui ont le même effet.

R e t a l i o , ã s , a r e .  G e l i .  User 
ite la loi du talion. 'R e t a l ia r i . 
G e li .  Subir.— (| Réparer le mal 
qu’on a fait.

R etano  us, a , u m . G e l i .  Du lit 
lu,pici il faut ôter les arbres, 
unes , roseaux qui empêchent la
UiVijÇHtiüll.

R e t a r d a t io  , õ n i s  , f  C ic .  E.e- 
ai'dernent, retard.

R eta rd a tu s ., a  , u m . C ic . Re
créé, retenu. Part, de,

R etàhdo, ã s ,  ã v i , ã t u m ,  a re .  
lie. Retarder, arrêter, retenir, 
n* user.
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R etaxo , ãs, ãvi, ãtum, are. 

Sùet. Blâmer, reprendre à son 
tour.

R é t é , is, n., retia, pl. Cic. 
Rets, filet.— nectere alicui.Lu cil. 
Tendre un piège.

R etectus,  a , um, part, de re
tego. Découvert. || T'irg, Eclairé. 
Il— ensis. Lucan. Epée nue. jj 
Reteclœ vestes. P  lin. Habits re
troussés.

Rétégens , tis, omn. g. Ovid. 
Qui découvre.

Rétëgo , is, taxi, tectum,gërëi 
Ovid. Découvrir, dévoiler. — 
tuitum. Lucan. Oter son voile. 
—  orbem radiis. Virg. Eclairer le 
monde de ses rayons. — scrinia. 
Juv. Ouvrir une cassette. — con
silium. Ilor. Découvrir ses des
seins. —  curas. Ilor. Dissiper les 
soucis.. U Pcdlad. Recouvrir.

Rëtëlium, il, n. Retel, v. de 
Fr. ( Ardennes ).

Retenüo , is, di, surn, derë. 
Ovid. Détendre, débander, lâ
cher.

Rëtensus,  a, um. Phced. Dé
tendu.

* R etentator, ôris,m.Cassiod. 
Qui retient le bien d’autrui.

* R etentatrix , icis, j\ Macr. 
Celle qui retient.

R étentâtcs , a , um , part, de 
retento. Retentâtes preces. Ovid. 
Prières essayées de nouveau.

R e te n tio , õnis ,f. Cic. Action 
de retenir , d’arrêter. || Suspen
sion de jugement. [| Papin. Ré
serve. |{ Lact. Conservation. U Ré
tention.

R ëtento , ãs, civi, ãtum, are, 
frécp de retineo, plant. Retenir , 
arrêter. — coelum à terris. Lucr. 
Empêcher que le ciel et la terre 
ne se confundent. = — tempora 
male exacta. Sen. Rappeler le 
temps mal employé. || Essaye^ de 
nouveau , tenter une seconde 
fois , tâcher encore. — fila Lyres. 
Ovid. Toucher de nouveau la 
lyr e .= —arm a. Lu can. R en re n dre 
les armes. — vo’a. Val. Fiac. 
Avoir encore recours aux v ir u s .

* R eten tor , õris, m. A  pal. 
Qui retient, enlace dans ses re- 
P1'8-.

R etentus , a , um, part, de re
tendo. Ovid. Détendu. Il part, de 
retineo.Meleiiu. || MartPns pour 
gage. Il Plin. Qu’on a empêché de 
croître. == Cic. Conservé.

R etentos , us, m. Claud. Ac
tion ou habit ude de rqtenïr.

R étergeo , es , si, sum , gère. 
A  mm. Nettoyer.

Reterò , is, ere. Col. Ro’oroj'er, 
piler de nouveau. || Repolir.

Hëtexi , prêt, da r e t e g o .

ItET
R ë te x o , i s ,  x i i  - 7 . • •

C ic . D é so u rd ir , . .
—  te la m  Pende ■. Cic. i .îl
o t  défaire son  ouvrage . 
P én élop e , —  a n o - .
rum. Ilor. CffaìTgèi oui c--. q é ’ .-.i 
a écrit. — se ips 
O ie . Changer d e  * ; . .•■ i f  a 
dém entir. Il D étru ire , yiiiuer. ;|
—  orbem. Ovid. D é cro ître , en  
parlant de la  lu n e . Ij R ecom m en
c e r ,  refaire. — f a t a .  O e id .  R a
m en er au m o n d é  ,  ressusciter. j[, 
Repasser. —  noxas. S i tu .  Passer 
en revue ses fautes.

R ëtextus , a  , um, part, de 
retexo. Ovid. D ésou rd ;.

R ê tiacü lu m ,  i , n. Bill. d im . 
(le rete. R ets , m aille , réseau. JJ 
Tsid. G rille  qu ’ o n  m etta it sur 
l ’autel.

RÊTrÂRius , ii, m. Sueti' G la
d iateu r qui p orta i i un rets don t 
ü iâ ch o it d ’en v e lop p er  son  ad 
v e rsa ire , qu i avait l ’ épée ù la 
main.

R eticendus , a ,  uni. Ovni. 
Q u ’ il faut taire.

■ * Reticente»  , ady. Cic. E n 
usant do  réticen ce.

R eticenti A. , < » , / .  C ic . A ction  
de ta ire  ce  qu ’ ou  d ev ra it  dire. 
j| Quint. R é tic e n c e , lig .d e  rhét.

R éti c eo , ës , cui, cere. Cic. 
C eler , ta ir e , se  ta ir e , n e  d ire  
m ot. — de privatis injuriis. Cic. 
D issim uler des in jures particu 
lières. —  dolores. Pro)). C adrer 
ses douleurs, ne pas se plaindre.

RErïcuLÂRts m e m b r a n a  > ce  , f .  
R é tin e , m em brane réticu la ire  e t 
la  plus in terne de l ’œ il.

Rétïculâtus , a  , um. Plin. 
F ait on fo rm e  de réseau. R e t i -  
culata structura. Vitr. M açon
n e r ie 'm a illé e . — fenestra. ì'itr, 
F en être  g rillée .

R éticulum  , i , n. Plin. et R é
ticu les  , i , m . V-arr. d 'm . île 
r e t e .  F ile t à petites maille-*, i l o r .  
Filet à m ettre des provisions. |j 
Plin. Réseau ,  sachet. || Juv. 
C oifféà  réseau. H Ovid. R aquette. 
—  ce  réuni. F e s t .  G rille  d ’ autel.

R ètina , c e  , f .  R é tin e  de  
Pceii.

R etinaculum  , i , n .  Liv. T o u t  
c e  qui sert  à reten ir , à arrêter. |j 
Ilor. L ico u . Il Ovid. Am arres. |£ 
T'irg. R ênes. Retinacula unca. 
Stat. A n c r e s ,  grappins héris
sons. —  — vif es. Plin. j. T ou t c e  
qui attache à la v ie .

* R etinax,  de is, omn. g. Symm. 
Q ui a la  v e r tu , le  charm e d 'ar
rêter.

R etinendus , a , u m . Ovid. 
Q u’ il faut reten ir.

R éti n EK s ,  tis , omn. g. Q ui
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retient — suœ dignitatis. Cie. 
Qui soutient sa dignité;

Rétînentu , œ ff. Lucr. Sou
venir, 'aimoire.

It.iíTix , tentimi, nére. 
P.an1. Retenir,7 pP?âit/. Soude- 
nir. jj' Arrêterç ret irder. |j Cic. 
Garder quelqu’un à dîner. || Con
tenu'. — se domi. C. Nep. Se te
nu' renfermé. =  Garder, conser
ver , maintenir. — veritatem. 
Cic. Dire, toujours vrai. — huma
nitatem.. Cic.Se montrer toujours 
obligeant. — officium. Cic. Ne 
pas s’écarter de son devoir. —  
memoriam. Cic. Sô ressouvenir. 
—  fidem. Cic. Etre fidèle. — 
fus suu/ii. Défendre ses droits.

modum Ludendi. Cic. Ne pas 
jouer avec excès.

Reti ngo , is , nxi , nctuin, 
gère. Stat. Reteindre. =  Ensan
glanter de nouveau. U Donner 
une seconde trempe.

R etint} io , ïs , ïrë. Mort. Voy. 
T innio.

Rétïnui, prêt, de retineo.
Réti n x i , prêt, de retingo.
R e t io l u m  j i , n. ApuL. d im .

de rete.0'
Rètis, is fm. Varr. Voy. Rete.
R e t o , às, arc. Geli. Nettoyer 

le lit d’une rivière des arbres , 
des joncs etc. , qui empêchent la 
navigation.

Rétondeo , és , di , smn , de ré. 
Plaît.!. Retondre, tondre encore 
une fois.

Retõso , ãs , are, n. Catul. 
Retentir.

R éto ns u s  , a , um , p a r t ,  de 
■retondeo. P Un. Fuuché pour lu 
seconde fois.

R étorpesco , is , ërë. Tert, Se 
R engourdir.

Retorqueo , es , si , tum , 
fjuers. Col. Retordre , tordre de 
nouveau, retourner.— oculos. 
Cic. Tourner les yeux vers.— 
piam. Claud. Refaire le même 
chemin. — se inpraeteritum. — 
animum ad prœtenta. Seri. Se 
reporter vers le passé. || Rejeter, 
repousser. —  pilani. Cic. Ren
voyer la balle. || Rétorquer. ' || 
H ot. Faire reculer d’effroi. |J Dé
tourner.— aliquem. Quint. Faire 
changer d’avis à quelqu’un.

Retorresco ,  is , crìi, n. Col. 
’Dé'venir aride , être desséché , 
forûl é.

RetorrÏdè , adv. P lin. Avec 
«ne extrême sécheresse.

Retorridus , a , um. Col. Brû
lé par les ardeurs du soleil, 
grillé. j| Phœd. Ratatiné. (| — 
émitu. Lamprid. Refrogné.

Retorsi ; prêt, de retorqueo.
R e t o r t u s  ,  a ,  um ,  p a rt , d e ,

RET
retorqueo. T ortu , retourné en 
arriéré, renversé. Retarla tergo 
brachia. ILor. Bras liés derrière 
le dos.

R é t o s t u s ,  a , um , part. P lin. 
Recuit.

R e t r a c t a n s , tis, onin. g. Col.
Rétif.

R e t r a c t a t io , õnis, f. Cic. Ré
tractation , action de se dédire. || 
S. Aug. Action de revoir , de 
retoucher son ouvrage,

* R e t r a c t a t o r  , ôris, m. Tert. 
Mutin, indocile, volontaire.

R é tr a c tâ t  os, a , um, part, de 
retracio. Retractatius opus. Cic. 
Ouvrage plus châtié , retouché 
avec plus d'attention.

* R e t r a c t a t u s ., u s , m. Tert. 
Adoucissement, réserve, rétrac
tation.

R e t r a c t io , Õnis, f. Vitr. Re
traite des degrés, p il lier de re
pos d’un escalier, que les anciens 
faisoient de sept en sept on de 
neuf en neuf marches, jj — die
rum. Muer. Diminution des jours. 
|J A  mob. Hésitation.

R etracto  , As , avi , citum , 
arc. Cic. Retoucher , remanier. 
— arma. ILiv. Reprendre l’usage 
des mmes. — pedamenta. Col. 
Raigùiser des échaius , les parer 
de nouveau. — vulnus. Ovid. 
Rouvrir une plaie. — librum. 
Sen. Relire mi livre. =  Auge- 
mas dolorem ‘retractando. Cic. 
Nous aigri'sous nos douleurs en 
portant la main sur nos blessures. 
Retractare adolescentium. Sen. 
Rappeler sa jeunesse. |f Revoir, 
corriger, repolir. — opus. Cic. 
Retoucher un ouvrage. || Repren
dre , employer de nouveau. — 
desueta varca. Quid. —■ des mots 
tombés en désuétude. || Retrac
ter, révoquer.- || Traj. ad Plin. 
Retrancher ses largesses. || Refu
ser , se rendre difficile.

R e t r a c t u s ,  o ,  uni, part, de 
retraho. Cic. Tiré en arriéré. || 
— ex fuga. Sali. Atteint: dans sa 
fuite. U Retractius cubiculum. 
Chambre écartée.

R etrah o  , is, didi, dïtttm, de- 
re. Pomp. Jet. Redonner, ren
dre.

R e t r a u o ,  is, traxi, tractum, 
herë. Cic. Tirer , retirer en ar
rière ou en serus contraire. — se 
ab ictu. Ovid. Reculer pour es
quiver le coup. — verba. Sen. 
S’interrompre. —- vires ingenii. 
Sen. Captivei-l’essor de son gé
nie. — noctes. Manii.R.accoitroir 
les nuits. IJ Atteindre un fugitif. 
— ad se argent uni. Ter. Rait râ
per son argent. || Ramener, faire 
revenir, luire retourner. — ver-
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ha. Varr. F a ir e  re v iv r e  d es m o is  
a n c ie n s . '—  aliquid ad Spam. 
Tac. T i r e r  de  q u e lq u e  ch ose  ua  
m o ti f  d ’e sp o ir . || D é to u r n e r . —  à 
studio. Ter. —  de l’é tu d e .

R ETRA M SITI O , õn is , f .  Prise. 
T r a n s it io n  r é ité ré e .

R e t r e c t a n s , iis, omn. g. Col.
Rétif.

R e trec to  , ãs , àrë. Voy. R e 
tr ac to .

R e t r i b u o , is , bui, bãtüirt, 
buërë:  Cic. R e n d r e  , ré c o m p e n 
se r . —  acceptam pecuniam, h  y. 
R e s t i tu e r  l ’ a rg e n t  q u ’on a  re çu .

R e t r ib u t io  , õnis , f .  Tari. R é 
t r ib u t io n  , s a la ir e  ,  ré c o m p e n se .

*  I l  e t r i ruto  R ,  õris , m. Teri. 
C e lu i q u i d o n n e  la  ré tr ib u t io n .

R e t r ib u t u s  -, a, um, p a rt , de» 
retribuo. Paulin. R en d u .

* R e t r i c e s , uni--, f .  pl. QeiSpoy, 
c o u rs  d ’ e a u ) . Pesi. C a n a u x  h o rs  
d e  R o m e , d o n t o n  t ir o it  de l ’ e au  
p o u r a r ro s e r  le s p ré s  e t  le s  j a r 
d in s.

R e t r im e n t u m  , i , n ( tero ). 
Varr. Lie. jj Cels. Scorie. j| Macr. 
E x c r é m e n t .

R e t r ït û r o  ,  ãs, ãre. S. Aug. 
Voy. T r it u r o .

R e t r i t u s , a , um, p a r t ,  d e  
retero. Na-v. F o r t  u sé .

R e t r o ,  a d v . Ter. P a r  d e r r iè re , 
d e r r iè re  , en  a r r iè r e  , à  r e c u lo n s . 
—  ferre pedem. Ovid. R e c u le r .—  
commeare. Cic. R é  to u rn e r  su r  se s 
p a s . —  vocare aliquem. Virg. 
R a p p e le r  , fa ir e  re to u r n e r . —• 
ambulare. Plin. M a rc h e r  à  re c u 
lo n s . —  jluere. Plin. R e m o n te r  
c o n tr e  so n  c o u r s . =  —  vivere. 
Sen. V iv r e  au  re b o u rs  des a u tre s  
h o m m es. Quodcumque retro esi. 
Ilor. T o u t  le  p a ssé . Reti òse tulit 
eloquentia. Sen. L ’ e lo q u e n c e  a  
d é g é n é ré .

R etro a c ï u s ,  a , um. Quint. 
Q u’ o n  a  fa i t  r e c u le r  en  a r r iè re .

R etro âgo  , is , ëgi , actum , 
géré. Plin. Repousser , rejeter 
eu  arrière, foire reculer. — or
dinem. Quint. Commencer à re
bours.

R e tro c e d e n s  , fis , omn. g. Liv. 
Q u i lâ c h e  le  p i e d , r e c u l e ,  s e r e -  
t ir e .

R e t r o c e s s io , m i i s , y !  Boet, e t  
R et r o c e ssu s  , us , m. ApuL. A c 
t io n  de  r e c u le r  e n  a r r iè r e . |j 
R e c u l.

R e t r ííc Ít u s  ,  a , um. Licer, 
R e c o u rb é .

R etro dû co  , is, ërë. Vitr. T ire r 
ei! a r r iè re .

R e t r o ê g i ,  p rê t , d e  retroago.
R etro eo  , ïs , ivi , ìtuni , ire. 

Plin. A l le r  en  a r r iè i 'e  , h r e c u 
lo n s : r e c u l e r ,  ré tr o g r a d e r .
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R e trô fé ro  ifers^ tuli, latum, 
ferri:. Sun. Porter én arrière.

R e t r o f le c t o  ., is , 'ère. Petr. 
Plier , courber en arrière.

R e t r o f l e x u s , a , uni. Apul. 
Courbé eu arrière.

R e t r o g r a d io r  , ëris , gressus 
sum, gradi. Piai. Rétrograder, 
filler à reculons.

* R etro  g r a d a t i o , ortis , f  
Mart. Cap. Mouvement rétro-
grade.

R e tro g ra d is  , n i.f , de, n., is. 
Anui. Rétrograde.

'R etro g ra d o  , as , are. Mart. 
Cap. Rétrograder.

R e t r o g r a d u s ,  a , uni. Pini. 
Qui a un mouvement retrograde.

R e t r o g r è d io r  , er::;, gressus 
sum , grëdi, d. Pini. Poy. R E 
TROGRADIOR.

R etrogressüs, us, m. Mart. 
Cap. Marche retrograde. 

R etroïvi , prêt, de retroeo. 
Retrolego, is, legi, lectum, 

gère. Quint. Dériver, aller à la 
dérive.

R e t r o p e n d u lu s  , a, um. Apul. 
Qui pend par derrière.

R e t r o r s ù m , adv. Cic. et R e
t r o r s u s , adv. Plia. En arrière, 
à reculons, à rebours, à contre- 
poil. il Par derrière.

R etro r so s  , a , um ( retrover
sus )- Plin. Retiré en arrière.

R e t r o s p ic ie n s  , lis. Vitr. Qui 
regarde derrière soi.

R etrotuli , prêt, de retro- 
fero.

R et r o v êiio  , is , ère. S en. p. 
Mener, porter à reculons.

R e t r o v er su m  , adv. Cl. Mani. 
R e t r o v e r s u m , adv. Plaut. e t  R e
t r o v e r s u s , adv. Petr. Voy. R e
tr o r su m .

R e t r o v e r s u s  ,  a ,  um. Ovid. 
Tourné en arrière.

R etrü d o  , i&,, si, sum , dèr'é. 
Plaut. Repousser , pousser en 
arrière.

R e tr û su s  , a , um , p a r t ,  de 
retrudo. Caché. Qua? sunt in me
dia . philosophia retrusa. Cic, 
Les matières les plus abstraites 
de la philosophie.

Retûdv, prêt, de retundo. 
R ëtuli , prêt, de refero. 
R etundo, is , tildi ,,M t.üsum, 

ãèrè. Cic. Emousser, reboucher,
— Arrêter, réprimer , dissiper.
— linguam. Liv. Rabattre le 
caquet.

R e t u n s u s ,  a, um. Plaut. Part, 
de retundo. Emoussé. '

R ê t ü r o  , as , avi , ãtum, are. 
Varr.Ouvrir.—aures. Varr. Faire 
ouvrir les oreilles.

R e t ü sio  -, oni-s , f  Ceïs. Ac
tion d’émousser.
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R etûsus, a, um , part, de 

retundo. Ovid. Emoussé. Re
lusse res. iSU. Ltal. Affaires en 
désordre, eu mauvais état. Re
tusum ingenium. Cic. Esprit pe
sant.

Reunctor, õris , m. Plin. Qui 
fait des frictions , applique des 
topiques; apprenti chirurgien, 
garçon baigneur.

R eun go, is . nxi, nptum, gère. 
Cels. Faire de nouvelles fric
tions.

R e u s  , i, m., Rea , ce, f  (res). 
Cic, Défendeur, défenderesse .en 
justice. — ambitus. Cic. Accusé 
de brigue. Reum agere. — ar
guere. — dei erre. — jacere. Cic. 
—■postulare. Plin. j. Accuser, 
appeler en jugement. — pera
gere. Plin. i. Faire condamner. || 
Respons.ibie. —  suce stationis tu- 
tauaæ. Liv. —  delà défense d’un 
poste, lì — voli. Virg. Lié par 
un vœu. [| Caution , répondant.
— satis dandi. Clip. Qui s’est 
rendu caution. — satis acci
piendi. (Tìp. Qui a pris caution.
— credendi- J)ig. Créancier, —  
debendi. Dig. Débiteur. || Eccl. 
Coupable.

Rèvaleo  , ës, lui, 1ère, Celi. 
et Revalesco, is, lui, cërè, Ovid. 
Revenir e.n santé , se rétablir. 
=  Tac. Se relever, refleurir.

Rëvânesgq, is,  nui, cër'ê. Ovid. 
S’évanouir, disparoître.

R e v e c t u s , a, um. Liv. Rap
porté. Part, de ,

Revëho , is , vexi ,  vectum, 
hère. Liv. Rapporter, ramener. 
Revehi curru triumphali. Plia. 
Etre ramené sur un char de triom
phe.—— ad superiorem. œia'ern. 
Cic. Remonter vers- un siècle 
antérieur.

R e v e l a t io  ,, onis , f .  Arnob. 
Action de découvrir. || Tcrt. — 
de révéler un secret. .

* R é v e l ã t o r ,  õris, m. fert. 
Qui révèle, manifeste.

R e v e l a t o r iu s , a, um. Tert. 
Qui sert à la manifestation.

Rëvëlâtds , a , um, part, 
de revelo. Ovid. Dévoilé, dé
couvert. =  Révélé.

RÉ VELLO, is, velli ou vulsi, 
vulsum,Uere. Cic. Arracher, ôter 
de force ou avec effort. — signa. 
Lucan. Décamper. =  — ex umni 
memoria. Cic. Effacer entière
ment le souvenir. n,

Rëvf.i.0, ,  as, are. Ovid. dé
voiler, découvrir. — caput. Ani. 
Se découvrir la tête. — jron- 
tem. Tac. -Dégarnir son front 
de cheveux. =  Au son. .Révéler. 
, Revendo, is , di di ,  ditum, 
d'ère. Ulp. Revendre.

RET
R ë v ê n e o  , is , ire. D ig . Etr® 

revendu.
R e v e n io , is, veni, ventum , 

nire. Cic. Revenir, re to u iv/e r.
*  R e v e n t u s , Macr.

R e t o u r .  ' "
R é v é r a , adv. Cic. En effet, 

effectivement. t
R e v e r b e r o ,  ãs , ã v i, iiinm , 

are. Seu. Refrapper, repousser
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en frappant.
R e v e r e n d u s a , um. Ovid.

Vénérable , digae de vénéra-
tion.

R é v ë r e n s  , lis , omn. g.
Cic, i Qui appréhende. || Qui
revere , qui a du respect. —
parentum suora ■n. Apul. — pour
ses parens, lac. Respectu eux.
il Prop. Modes e ,  pud.que.

R e v e r e n t e r , îdv. Pim. J. Avec
une crainte re speetueuse, res-
peo tu eu sem en t.

R e v e r e n t ia , / » , / .  Cic. C ra in te  
re sp e ctu e u se  ,  re sp e ct. || Ovid. 
D éesse  ro m a in e  , t ille  de  l ’H o n 
n e u r e t  de  la  M a je s té . || Plin. 
P e rso n n a g e  re sp e c ta b le . || S o i n ,  
ég a rd . —  vero.absit. O rili Q u’a u 
cun é g a rd  n ’e rap èc h e  dît d ir e  la  
v é r i t é .  —  fanne. Ovid-. r ig ar(1 
qu ’o n  a  p o u r  sa  ré p u ta t io n , jj 
M e su re  , b o rn e . —  nulla est pos
cendi. Prop. O n  d em an d e  sans 
p u d e u r , [j E s tim e . Ibi studiorum. 
sumina reverentia. Plin. j. L à  
le s  le t t re s  so n t  en  h o n n e u r.

R e v e r e o r , eris ,  ritus sum,, 
reri, d.. Cic. A v o ir  u n e  c ra in te  
r e s p e c tu e u s e , p o r te r  h o n n e u r.—— 
ut parentem. P im . j,  R e s p e c te r  
con nue u n  p è r e . Il PLin.j. t ém o i
g n e r  des égard s.

- R év e rg o  , is-, ère. —  in coni- 
moda aliorum. Cl. Muni. F a ir e  
to u rn e r  a u  p ro fit  d ’ a u tru i, i
- R é-v ë r Ï t u s ,  a ,  um ,  p a r t ,  de  
revereor.

R e v e r r o ,  is ,  r i ,' sum, vere. 
Plaut. D is p e r s e r  ce  q u ’o n  a  
am assé .

R e v e r sio  , õnis , f  Cic. R e t o u r  
in v o lo n ta ire . || Quint. In v e rs io n .

R é v e r s o , ãs , ciré , St. A u  g. e t  
R e v e r s o r  , ’ à r is , a r i d. i egei. 
R e t o u r n e r  dan s tou s le s  se n s.

R é v e r s ü r u s , a ,  um , Ovid. 
Q u i re v ie n d r a  , re tçu ajn era ,

*  R e v e r t ic u l u m , i ,  n. Apul. 
R é v o lu t io n  so la ir e .

R e v e r t o  , is  , ti , sum , t'érë, 
Cces. e t  R e v e r t o r ,  'bris, sus su ni,  
t i , d. Çic. R e v e n ir  , re to u r n e r .
—  domimi. Cic. —  ch ez so i. =  
—• ad propositum-. Cic. R e v e n ir  à  
so n  s u je t .  —  ad pristinum cim
muni,. Cic. —  à  ses, p r e m iè re s  
id ées. —• ad sanitatem. Cass. R e -

1



preti dre la santé. — in gratiam . 
.L iv. Se réconcilier. Revertere 
adversa. Cic. Repasser sur ses 
malheurs.

R é v e st io  , és .Ir e  Tert. Recou
vrit -, revêtir. ''

R e v k s t ït u s ,  a , um. Tert. Re
vêtu.

Ri:v e t i ,  prêt, de reveho.
* RÉ VIBRATIO , õnis , f i  H yg. 

et * Révíbkãtus,  ûs , m. Mart. 
Cap. Ré verbo rati on.

* Ré v ib r o ,  ã s , m. are. Mart. 
Cap. Réfléchir (les rayons).

1 ch vi CTI o , õnis, f  Apul. Ré
futation.

R ë v ic t ü r u s , a ,  um. Sen. p .
Qui renaîtra.

R é v ic t u s  , a  , um , part, de 
revinco. Lucr. Vaincu. J| Liv. 
Prouvé, convaincu. |f Tac. Dé- 
couvert. — in maleficio. Geli. 
Pris sur le fait.

R e v id e o  ,  és , vidi , visum , 
dere. Plauf. Aller revoir.

Ré vi geo  , és , ere , Col. et Re
v ig e s c o  ,  ì s , cere , Juv. Repren
dre vigueur.

R e v il e s c o ,  is, ere. Sen. Perdre
de son prix.

*  R e v i n c i b i l i s ,  m. f . ,  l e ,  n . , 
is. Tert. Qu’on peut convaincre.

R e v in c ie n s , l i s , omn. g. Caio. 
Qui lie , attache fortement.

R e v i n c i o , îs , n x i , nctum + 
tiré. Ccvs. Attacher, lier forte
ment. — latus ense. Prop. Cein
dre son épée. =  — aliquem sibi, 
Claud. S’attacher par une al
liance.

R é v in c o  , i s , v ic i , victum  , 
ciré. Cic. Prouver par des argu- 
ïi ie n s  victorieux , convaincre || 
Réfuter. —  crimen rebus. L iv. 
Se laver d’un crime par des preu
ves^

R ë v iw c t u s , a , um , part, de 
revincio. Lié. — manus post 
terga. Virg. Qui a les mains liées 
derrière le dos. Revincti latices 
in glaciem. Claud. Eaux gla
cées.

B.évïrkw s  , tis , omn. g. A l -  
biriflv. et R e v ir e s c e n s , t i s , omn. 
g . SU. P a l.  Qui reverdit.

R e v ir e s c o  , is ,  r a i ,  cere. Col. 
Reverdir. ~  Ovili. Rajeunir || 
Cic.. Renaître , se renouveler.

*  R e v isc e r a t io  , õnis , f .  
Ter. Renaissance des entrailles.

*  R é v ï s i o , õ n is , f  Cl. Mani. 
Révision.

R e v i s i t o , ã s ,  ãvi ,  ãtum , 
Óre, Pim. fréq. de,

R é viso , is  , si , sum  ,  sére. 
Cic. Revoir ,  revenir voir, ren
dre de nouvelles visites. Reviso  
quid agent. Ter. Je reviens voir 
ee qu’ils font.

REV
*  R e v i v if i c a t u s , a , um. Tert. 

Revivifié , rendu à la vie.
R e v i v is c e n s ,  tis, omn , g. Cic. 

Renaissant,
R e v iv is c o  , is, révixi, scërë. 

Cic. Revivre , retourner à la 
vie , ressusciter. j| PUn. Renaî
tre , croître de nouveau.= Res
pirer , se rétablir, reprendre ses 
forces, se remettre en vigueur.
— à metu. Cic. Revenir , se re
mettre d’une frayeur mortelle.

* Rivìvo , is, vixi, vere. Pau
lin. Revivre.

R e v o c a b i l is , m. f .  ,  le , n ., 
is. Ovid. Révocable , qu’on peut 
rappeler. || Revocabile damnum. 
Claud. Perte réparable.

R év o c â m en  , Unis, n. Ovid. 
et R é v õ c ã t io , õnis, f. Cic. Rap
pel. Il Retour. —  brumalis. 
Cic. Solstice d’hiver.

R èvõ gãto r  , õris , m. Quint. 
Qui rappelle (à la vie ).

R e v o c a t o r ia  , œ , f .  Cod. Let
tre de rappel.

R e v o c a t o r i us, a ,um. Theod. 
Prise. Propre à faire sortir.

R e v o c a t u s , a, um. Cic. Rap
pelé. Part, do,

R evo co  , ãs, ãvi, ãtum , are. 
Cic. Rappeler, taire revenir. — 
gradum , pedem. Virg. Reculer, 
retourner sur ses pas. — equos 
solis. Ovid. Faire reculer le char 
du soleil. — ferculum. Plia. 
Faire resservir un plat. || Phced. 
Inviter à son tour. || Rétablir, 
ramener. — antiquam militiam. 
Tac. Remettre eu vigueur l’an
tique discipline. — omnia 
ad scientiam. Cic. Rapporter 
tout à une science. —  se ad 
sese. Cic. Rentrer en soi-même. 
U Réduire. — vitem. Cic. Ela
guer la vigne. || Retirer, dé
tourner , éloigner. — ab itinere. 
Cic. Empêcher dé continuer sa 
route. — ab incoepto. Cic. Dé
tourner d’une entreprise. — 
mentem à sensibus. Cic. Ele
ver son ame au-dessus des sens. 
U Reprendre, recommencer. —  
studia intermissa, ou se ad stu
dia. Cic. Se remettre à l’étude. 
Il Rendre , réparer. — comam syl- 
vis. Sen. p. Rendre aux forêts 
leur verte chevelure. || Plin.j. 
Faire recommencer un lecteur. 
Il Rétracter, révoquer. — in du
bium. Cic. — en doute. —• se. Cie. 
Se dédire,  se rétracter.

R e v õ l o , ãs,ãvi , ãtum, ârë. 
Cic. Revenir en volant. =  Peli.
—  avec célérité.

R e v o l u b il is  , m. f . , le t n., is.
Ovid. Que l’on peut rouler dé 
nouveau.

R è v o l u t u s  , a, um. Roulé Ì  ;
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nouveau.—  equo. Virg. Renversé 
de cheval. || Revoluta secula. 
Ovid. Siècles écoulés. =  Revolu
tus ad vitia. Tac. Qui retombe 
dans ses vices. || Geli. Déroulé. 
Part, de ,

R é v o l v o  , is , vi , volütum ,  
vërë. Cic. Rouler. — césium. Sen. 
Refouler les flots. U — se. P Lin. 
Faire sa révolution. =  Rouler 
dans sou esprit. — curas. Sen. 
Se livrer à ses soucis. IJ Dérou
ler. — libros. Liv. Feuilleter des 
livres. — antiqua. SU. Jtal. 
Fouiller dans l’antiquité fj Re
volvi. Retomber , revenir. —-• 
ebdem. Cic. Revenir au même 
point, au même propos. — ad 
patris sententiam. Cic. —  à Pa
vis de son père. — ad irritum. 
Tac. Revenir à rien. [| Revolvere 
iter. Virg. Parcourir le même 
chemin. —  fila. $en. Recom
mencer à filer.

R e v o m e n s ,  tis, omn. g. Virg. 
Qui re vomit.

R ë v ü m o  . is , mai , mïtum ,  
mere. Plin. Revomir, rendre ce 
qu’on a avalé. || Lucr. Rejeter.

Rèvobtit , pour revertitur.
Révorto , as, ârë, et Rivor-  

t o r  , ãs , ãri. Plani. Ter. Voy. 
R e v e r t o . ' -

R e v u l s i  , prêt, de revello.
Revulsio , õnis , f .  Plin. Ao- 

tion d’arracher.
R e v u l s u s  , a ,  um, part, d e  

. revello.
R e x  , êgis , m. ( rego ). Cic. 

Roi. II Parent d’un roi , prince. 
II Rex latèpopulus. Virg. Peu
ple souverain. U Maître, préposé. 
— puer Ulte. Hor. Gouverneur 
d’un enfant. — œrarii. Cïc. Sur- 
intendant des finances. — sa
crorum. Cic. Roi des sacrifices, 
prêtre chargé d’offrir les sacri
fices que faisoient aulrefois les 
rois. — vini. Hor. Roi de la 
fête. U Riche, grand, heureux. 
Sive regeé,, sive inopes. Hor. Ri
ches ou pauvres.

Rexàcïculum , i , n. Barre , 
verrou de porte.

R e x i , prêt, de rego.
R é z â n ia  ,  ce, f  Rézan,  v .  de 

Moscovie.
* Rézcïno, ãs , ârë. Non. Dé

faire la ceinture. || Tirer de la 
ceinture.

R H
Rtu , ce , m. Le Volga , fl. de

ta Sarmatie européenne.
R kabarbarom, i , ». Rhubarbe,, 

racine médicinale.
R h ^bd õ jv u n t u  , ce , f ( f i & s t ,33
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bâton; (j.ó.'ì'iìt . derni). Divina
tion par le moyen des baguettes.

Rhabdûchus, ï , m. («;£&>, te- 
xflr ). Licteur.

ItiiÁCA. Voy. R àch a .
RhacÏ nus , i , 77i. Ovid. Sorte- 

de poisson de mer.
R hacio n  , ii, n. ( pikoç , gue

nille). Habit fait de toutes sor
tes de morceaux»

R hâcôma, iis , n. P lin . Sorte 
de racine qui venoit du Peint.

R hAd a g isu s  , i , m. Nom 
d  homme.

R h a d am a n th u s  , i , m. Un des 
,ju,i:es infernaux.

R h a d ïn e  , é s , p tifiloc , ten
dre ). Lucr. Fille délicate.

R h je  lt ,  orarti , m. p i . P lin . 
Peu pies'de la Rhétie.

Rhætia , çe ,  f .  Plin. Rhétie , 
aujourd’hui le pays des Grisons 
et le Tyroh

R kætïcus,  a , um. Plin. De 
Rhétie.

R h a g a d es , um,f. pi. et R haga
d ia  , õrum ,  n. pl. ( pntrtrce , rom
pre ). Plin. Crevasses aux pieds 
ou aux mains.

R hÃg es  , um , f .  pl. (pâ.̂ , tty'oç, 
raisin). Poil. Bout des doigts.

R h âgio n  , ii , n. (pî%). Plin. 
Sorte d’araignée.

R ka gm a  , âtis , n. Qnrrce , 
rompre ): Rupture.

R h a go ïd es  ,  is  , omn ,  g .  (psc£ , 
raisin; tïioi, forme). Qui a la 
forme d’un grain de raisin.

R h ago is , ïdis, f .  Tunique 
ttvée de-l’œil.

R h a m n en ses  ,  ium , m .p l. L iv, 
et R h a m n e s , ium , m .p l. H ot. 
Deux des six décuries des che
valiers romains. || La 3e partie 
du peuple romain, ainsi nommée 
de Romulus.

*  R h a m n u s , i , m. (pàuvoé). 
Nerprun , arbrisseau. | Ronce 
épineuse.

R h a m n us , uniis , f .  Plin. 
Bourg de l’Afrique. |j Plin. Y. 
.et port de Crète.

R hamnûsia , ce , f  Catul. et 
Rhamnusis , ïdis , f. Ovid. Né
mésis , honorée à Rhamnus.

R h a m n u s iu s ,  a, um. Ter. De 
Rh a ma no

R hàphanFt i s  , ïdis , f .  P lin . 
Sorte d’iris , plante.

R haph an us , i  y m. Voy. R a
p h a n u s .

Rapsodia , œ , f .  ( pâma*, cou
dre'). C.'NeplLivre d’un poème, 
et spécialement d’Homère. || Re
cuei! de vers, rapsodie.

*  R h a r a g r a , œ , f .  Cels. Ra
soir.

R h a t ô m a g u s ,  i ,  f .  M o n tr e u il, 
v .  de Ih :, (Somme j.

3°6 R H A
R h ea  ,  ce,  f .  R h é e ,  fem m e de 

S a tu rn e .
R h ec tæ  y arum ,f. pl. ( piav» , 

b r is e r  ) . Apul. T r e m b le m e n t  de 
te r r e .

R hêda  , ce , / .  ( m o t g a u lo is  ). 
Civ. C alèc h e  , c h a rr ib t  d e  v o y a 
g e  à l ’ u sage  d e s  G a u lo is .

R h ê d â r x u s , a , um. Cic. C o 
c h e r . U Capit. C a rr o s s ie r .

R h è d â r iu s  , a ,  um. Varr. 
Q u i c o n ce rn e  u n  c h a r r io t ,  e tc .

R h ë d o n es ,, um, m. pl. R e n 
n e s ,  v .  de  F r .  ( I l le - e t - V i la in e ) . || 
H a b ita n s  e t  p e u p le s  d ’a le n to u r.

R h e g e n ses  et R h e g i-e n se s , ium, 
mi pl. Iriser. H a b ita n s  d e  R e g 
g i  o , Rhegium Lepidi.

R  h eg i n i ,  õrum, m. pi. Cic. 
H ab itan s d e  R e g g i o ,  Rhegium 
Julii.

R h e g iu m , ii, n. ( ô » w « ,  ro m 
pre). Rupture;

R h e g iu m  Julii. Reggio , v. de 
Calabre. f| — Lepidi. Reggio, v. 
du Modénois, eu Italie.

R h eGm a ,  âtis, n. ( pnerrœ, ro m 
p r e ) .  F r a c t u r e ,  r u p t u r e ,  s o l u -  . 
l io n  de  c o n tin u ité . || V .  de  C i 
l ic ie .  |J B a ie  v o is in e  d u  g o b e  p e r-  
s iq u e .

R h ë m e n se s  ,  ium, m. pl. et 
R h êm i ,  orum , m. pl. P e u p le s  de 
la  v i lle  e t  du  t e r r it o ir e  de  
R e im s .

R h ê m i ,  orum , m. pl. R e im s  , 
v .  d e  F r .  (M arn e).

R u ë n â n u s ,  a, um. Mart. D u  
R h in .

R hëno  , oui s, m. (p/vèc, p eau ). 
Cæs. R o b e  fo u rr é e  à l'u s a g e  d es 
a n c ie n s  p eu p le s  d ’ A lle m a g n e .

R h ë n ü s , i , ni. Hor. L e  R h in  , 
f l .  q u i sé p are  la  F ra n c e  de  l ’ A l le 
m agne.

J Ï hëon  , ônis y m. Voy. R ha-
BARBARUM.

R h ëto r  , ôris, m. ( pl» , p a r 
l e r ) .  Cic. R h é t e u r ,  p r o fe s se u r  
d e  rh é to r iq u e  , o u  q u i é c r i t  s u r  
l a  rh é to r iq u e .

R h è t ô r ïc a ,  orum, n. pl. Cic. 
Préceptes de rhétorique.

R h e t o r ic a ,  œ , f .  Cic. e t  R h e
t o r ic e ,  es, f  Quint. R h é to r i
q u e  , a r t  d e  b ie n  d ire .

R h ë t ô r ïc è , a d v . Cic. S e lo n  
le s  rè g le s  d e  l a  rh é to r iq u e  ,  en  
rh é te u r .

R h ë t o iu c i, õrum, m.pl. Quint. 
L iv r e s  é c r its  s u r  la  r h é to r iq u e .

R h e t o r ic o , as, are. Non. e t  
R h ëtô rïc o r  , ãris , ãri, d. Terl. 
P a r le r  se lo n  le s  r è g le s  de  la  r h é -  
t h o r i q u e , e n  rh é te u r.

R h ë t ô r ïc ô t ë r o s , a, um. Lu
di. P lu s  rh é to r ic ie n .

R'Mè t ô r ïg c s  , a y um. Cic. R h é 
t o r ic ie n ,  de  rh é to r iq u e .

RHE
R h ê t ô e m c u s , i , m. G eli  Pe

t i t  rh é te u r .
R h ë t o r iss o , ã s ,  âre. Non. 

P a r le r  en  r h é t e u r ,  fa ir e  le  rh é 
t e u r ,  le  déc lam a!e ii.- .

R h e tr a ’ ,  . s .  , p a r le r ) .
A  mm. O r a c le , lo i de  L y c u r g u e .

R h e u b a r b a r u m ,  i , n. R h u 
b a rb e .

R h e u m a ,  âtis, n. (J tu pet, de* 
P -, c o u le r ) .  R h u m e.

R h e u m a t ic u s , a ,  uni. Pi.in. 
A tta q u é  d’ uu r im in e , d ’ un c a -  
t a r r e ,  d ’ u n e f lu x io n .

R h e u m a t is m u s , i , m. P lin . 
R h a m a 'is m e , f lu x io n , c a ta rr o .

R u ín a  , w , . /  (fUn , Itin e  ). 
P lin . Ange, p o isso n  de  m er.

R h ïn io n ,  zi, rz. (pivn). Cels. 
C o l ly r e  p r o p re  à  e n le v e r  le?  
d u r il lo n s .

R h in o c é r o s , Ôtis , m. (ph\  
pivot, n ez  ; ittpctç, c o r n e  ). Plin. 
R h in o c é r o s , g ra n d  q u a d ru p è d e  
q u i a  u n e  c o r n e  su r  le  n ez . \\ 
Luc.il. Q u i a la m â c h o ire  s a il
la n te . Voy. B ro n c h u s . || Mart. 
S o r t e  d e  va se  .à b ec .

R u ín o c é r o t íc u s , a ,  um. De 
rh in o c é ro s . Rhinocerotica na
ris. Sidon  .'C r i t iq u e  m oqu euse .

R h ín õ c õ j. c ba  , ce , f .  ifiv ■ ko-  
Kiu , c o u p e r) . Se-i. R h in o c o lu -  
re  , v .  d ’ E g y p t e ,  d o n t to u s les 
h a b ita n s  a v o ie n t  eu  le  n ez c o u p é , 
p a r  o rd r e  d ’uu ro i de  P e r se .

R h îh iæ u s , a , um. Virg. D es 
m o n ts R ip h e e s .

R ir ii'iiÆ i , orum , en. pl. ( f in » ,  
v e n t) . M o û ts R ip h é e s ,  en  Scy-« 
th ie  (M'ô'SGôvie).

R h i u m , u , n. P ro m o n to ir e  
d ’A c h a ïe . (I —  d e  î ’ .le  de  C o ;s e .
Il —  d ’E t o l ie .

R h iz a , ce, f . (  p’Ç*, r a c i n e ). 
S o r te  d e  p la in e  q u i n e  p r o d u it  
pas de f le u r . Voy. R a d ix .

R h iz i a s , ce, en. P lin , S u c  d e  
la  ra c in e  de  b e n jo in .

R h jz ô tô m o s , i, f .  r a r î -
n e ;  Tifjvu, c o u p e r ) .  P im .  S o r t e  
d ’ ir is .

R hôdXn ïc u s . a , tint, fn scr . 
e t  R h o d a n it is , ïdis. f .  Srclniz. 
D u  R iiô n e .

R u  du an u s ,  ï ,  m. Lier. î , e  
R h ô n e ,  fl. d e  F ra n c e .

R hô n ix  , ce, f .  R o m s ,  v . d e  
C a ta lo g n e , en  K spagne .

R u  o d ia , a?, f .  Dènse. S o r te  
de  ra c in e  q u i a l ’ o d e u r  de la  
ro se .

R.HÕDTACUS, a , um ,  Plin . e t  
R h o d ie n s is , vt. f  , se , zi.,
Geli. De R h o d e s .

R h o d ie n s e s , ium , m.. pl. Ge l. 
e t  R h o d ii , õrum , m. pl. Cic. 
R h o d in is  , c e u x  de  R h o d es.

R u ôdÏ n u s , a ,  nui. P lin . D e
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irose. Il D e  c o u le u r  d e  ro se . || D e
R h o d e s .

R iiô d ït is  , is , Z  P lin. P ie r r e  
; p ré c ie u s e  d e  c o u le u r  d e  ro se .

R h o d iu s ,  a y uni. D e R h o d es. 
Rv odium marc:-- P lin. M e r de 
.R h o d es. —  opus. Mart. C o lo s se  
d e  R h o d e s . ^ —  dicendi genus. 
Cio. S t y le  q u i te u o ;t  le  in .lie u  
e n t r e  la  p réc isio n  a t t iq u e  e t  la  
re d o n d a n c e  as ia tiq u e .

R h o d o d a ph n e , es , f .  e t  R a d -  
nduRNDHos, i ,  m. (pôS'o y ; r o s e ; 
S'Àyvii, l a u r i e r ;  J'ive'pov, a r b r e ) .  
Pin. L a u r ie r  -  ro se  ,  a r b r i s 
seau .

R h o d o m eli , in d . (/ushi, m ie l) . 
Pali. M ie l r o s a t.

R iiôdop^ ,  és, f  Ovid. M o n t, 
de  l'h r ce. || N o m  d e  fem m e.

R h o d o p e iu s , a, uni, Ovid. et 
R ho do pêus , a , um  , Lucari. D u  
m o n t  R h o d o p e , de  T h r a c e . —  
heros. —  vates. Ovid. O rp h é e . 
Rhodopeia conjux. Slat. P r o 
g n e  , fem m e de P é ré e  ,  r o i  de 
Thrace.

Í I hôdÔp õ l is  ,  is , f .  R o s to c k  , 
v .  d ’A lle m a g n e .

R h õ d õ r a , c e , f .  ( t. g a u lo is ) . 
P lin. S o r te  d e  p la n te .

R h o d u m n a ,  ce, f .  R o a n n e ,  
y .  de  F r .  (H a u te -L o ir e ) .

R h o d ü s / z ,  ni. (póíTov, r o s e ) .  
ïlor. R h o d e s ,  î l e  e t  v . d e  l ’A s ie  
m in e u re .

R h o eas , adis, f .  S o r te  d e  p a - 
ys>t. U E r o s io n  d e  la  c a ro n c u le  
du  g ra n d  a n g le  d e  l ’œ il. .

R h o e t ë u m ,  i ,  n. P r o m o n t , e t  
v .  d e  T r o a d e .

R h o e te iu s  e t  R h o e t e o s ,  a, 
um. Virg. Q u i est de  c e  p ro 
m o n to ire .

R h o ic u s ,  a, uni. Plin, D e 
S u n iac h .

R h o it e s ,  is, m. (pota, g re n a 
d e  ).. Plin. V in  de  g re n a d e .

R h o m bo ïd e s ,  is, d/nn. g. { pôu- 
tiS’ot, fo rm e). Front. R h o m 

b o ïd e  , p a ra l lé lo g ra m m e  d o n t 
le s  c ô tés c o n tig u s  e t  le s  a n g le s  
so n t  in é g a u x .

R h o m b o ïd e s ,  is, m. P o isso n  
se m b la b le  a u  tu r b o t .

R iio m b u l u s  , i , m. L e  c a r 
re a u  du  je u  d e  c a r ie s .

R  H O MB U.s", i  ,  n i. (  MfJtÇoÇ ) i  
'Front. R h o m b o ïd e . || Ovid. 
R o u e t  à  f i l e r ,  d é v id o ir . \\Prop. 
S o rte  d e  ro u e  e u  u s a g e  d’ans 
le s  o p é ra t io n s  m ag iq u es. || Mari. 
T u r b o t ,  p o isso n  d e  niexvj] Vo-y. 
T ro ch u s.

R nô M i’ilÆ A, œ , f l  (piuCcm , a g i
t e r  en  r o n d ) . Lia. E sp a d o n  , 
ép é e  à  d e u x  m a in s. || E p é e  d e  
lo n g u e u r. .

Iîk o m p h .e â l i s ,  m. f . ,  l e ,  n . ,
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is. Prtid. Qui concerne l’épée à 
deux mains.

RiiorrcifísõNUs, a , um. Sidon. 
Qui .imite le bruit du ronfle
ment. == Moqueur.

R h o n  ch isso , ãs , ãvi , ãlum, 
are. Plant. Ronfler.

R h o n c h u s ,  i ,  m. (pôyxoç). 
Mari. Ronflement. =  Apul. 
Croassement de grenouilles. |j 
Mart. Moquerie, dérision.

R iiô p a l ïc u s  , a ,  uni. —  versus. 
Auson. Vers dont les mots sur
passent d’une syllabe ceux qui 
les précèdent.

R h ô pai.o n  . i , n. ( Ò6-Jretxov, 
massue). Plin. Nénuphar, plante 
dont la racine ressemble à une 
massue.

R h o s ia c u s , rz , um, Cic. e t  
R h o s iu s , a , um, Plin. De Rho
son, ville de Syrie.

R h o to m a g u s ,  i , fl. Voy.R o -  
t h o m a g u s .

R h u s  , rhois,- ( ps? ). Plin. Su- 
m ich , arbrisseau.

R u Ôtê n i. , orum, m. pl. Voy. 
R u t h e n i .

R h y p a r o g r a p h u s , z, m. (pv- 
'ircr.poç, sale). Plin. Peintre de 
grotesques , de bamboches. |J 
Ecrivain bas ou frivole.

R h y p o o e s , 2 5 , n. ( pii*o c  , sa
leté ). Cels. Sorte d’emplâtre.

R h y t h m ic i , Õrum,.m. pl. Cic. 
Ceux qui observent certaines ca
dences dans leurs discours , qui 
les portent jusqu’à l’affectation.

R h y th m u s  , i . m. ( puô^é?, 
rhythme). Vitr. Proportion du 
mouvement, cadence.— vena
rum. Vitr. battement régulier 
du pouls. Il Mari. Cap. Har
monie musicale.. !). Quint. Cadeu- 
c e , nombre oratoire ou poé
tique.

R h y t iu m , ii, n. Mart. et R h y 
t o n , z, n. Athen. ( jWàv, de pia, 
verser ). Vase à boire en forme 
de corae, qui contenait deux 
conges ( six pintes ) 5,588 litres.
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*  R ib e s  , ium , f. pl. Gro
seilles rouges, fruit.

* R ibesium, i i , n. Groseil- 
le r ,  arbrisseau.

R ïc-a ,  ce, f .  Varr. Sorte de 
voile carré des Romaines;. || 
Phn. Echarpe de femme , à 
franges et de couleur., de pour
pre.

R ïc ïk iâ t u s  , a , um. A  mob. 
Couvert d’une sorte de robe 
que portoieut les dames ro- 
maiues.

R ìc ìn ,rrnvi, ii, n. Varr. R o b e  
de  d e u il-  d e s  R o m a in e s . Il A i 
g u i l le  d e  t è t e , p o in ç o n  d e  ch e
v e u x .  .

R ic i n u s , i , m. Col. T iq u e  , 
t f q u e t ,  p e t i t  in se c te  q u i to u r
m e n te  le  b é ta il e t  le s  ch ieu - q u i 
so n t  d an s le s  b o is . || P a r t ie  c a r
t ila g in e u se  du  p o u m o n .

R ic i n u s , z , fl. Plin. P a lm a -  
C h ris t i ,  a r b riss e a u . || G r a n d e  
c a ta p u c e  ,  p la n te .

R Í c õ m a gu s  , i, f  R io m , v .  d e  
F r .  ( P u y - d e - D ô m e  ).

R ic t o  , as , aré. Spart. C r ie r  
co m m e le s  lé o p a rd s .

R ictum, i , n. Lucri,* Ric- 
t û r a  , ce ,  f .  e t  R ictus , ûs, m. 
Quint. ( nngor ). O u v e r tu re  d e  
la  b o u c h e , Rictum diducere risu. 
Hor. R ir e  à  g o r g e  d é p lo y é e . —  
ad conspectum cœnee. Jiiv. O u
v r ir  la  b o u c h e , d e  fa im  o u  de  
g o u rm a n d ise  , à  l ’a sp ec t d ’ un  
re p a s , y  O u v e r tu re  d e  la  g u e u le . 
—  ad aures dehiscens. Piinj 
G u e u le  fen d u e  j usqu’ a u x  o re ille s . 
Rictum coiumbæ. Plin. B e c  
d e  p ig eo n .

R ïc u la . , ce, f i  Non. d im . de  
rica.

R id en d u s  , a , um. Hor. D o n t  
o n  d o it  r i r e .

R ïd e n s , tis, o un., g. Hor. 
P l ia n t , q u i f i t .

R  id e o ,  es. si, su/ti, dêre 
( '/.sîJ ' iA u ). Cic. B a re . —  in sto
macho. Ciò. —  en  so i-m ê m e , s o u s  
cap e.. —  misto fletu. Stai. e u  
p le u ra n t . —  aliquem. Cic. — - 
d e  q u e lq u ’ un  ;. se  m o q u e r , se  
r a i l l e r  de lu i .  — vitia. T ’ae, 
T r o u v e r  le s  v i c e s  p la  i s an s. JL de ri. 
Petr. F a i r e  r i r e ,  ê t re  p la isan t,.
Il Ridere alieni. Virg. F a ir e  b o n  
v isa ge  à q u e lq u ’ u n .— dulcè. Quid. 
F a i r e  u n  d o u x  so u r ire . |j- E t r e  
p r o p ic e . Puni vultu ridet for
tuna sereno. Ovid. P e n d a n t que- 
la  fo r tu n e  m o n tre  u n  v i s a g e  

. r ia n t. || E t r e  b r i l l a n t ,  a g ré a b le .
: Ridet argento- do mus. Hor. L ’ ar

g e n t  é c la te  p a r to u t  e n  c e t t e  
m a is o n .-—florum coloribus ager. 
Ovid. L ?é m a il d es f le u r s  donne* 
à  la  te rre  u n  a sp e c t  rian t.

R ìd i bu  ND e s  , a ,  uni. P lau t. 
T o u t  r ia u t .

R id ic a ,  ce, f  Coi: E c h a îa s  d'a* 
v i g n e , fêiit d e  b o is  d e  ch êne 
fen d u .

R id ïc u l a ,  æ ,fS e n .  d im . d e  
ridica. '

R in ic& L A  ,  5mm. n. pl\ Cic. 
R id ic n li té s  , ch o ses rid ic u le s .

R îd Ï c ü i â r ia , ium, n.pL.Plaut, 
Facéties, ridàculités.

R ïd Ï c u i â i u u s ,  a, um. Plaid. 
[ De bouifou , grotesque.
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RïDÏCüLè ,  adr. Plaut. Par 
forme de plaisanterie. || Cic. 
Pia saminent. |j Ridiculement.

R id ic u l is s im u s , a , uni, Plauf. 
.et R id ic u l o s is s im u s , a , um, 
Plaut. Très-plaisant, très-ridi
cule. Superi, de,

R íd icõ xíõ sus , a, um. Arn. 
Plaisant.

R id ic u l u m , z,  n. Cic. Raille
rie, plaisanterie , mot pour rire.

jacere. Cic. Lancer un bro
card. Ridiculi causa. Plaut. 
Pour rire, par plaisanterie. In 
ridiculo esse,  haberi. Plaut. 
Etre le jouet de.

R îd Ï c ü l u s , ay um. Ter. Plai
sant , facétieux, risible. — facie. 
C/c. Qui a un visage à faire rire, 
une mine grotesque.

Rïdïcdlus , i , rn. Plaut. Pa
rasite, bouffon de profession.

R ìdo, is , ère. Lucr. Voy. 
R id e o .

Ridona, œ , f .  Origny, île sur 
les côtes de Normandie.

R ie n e s , um, m.pl. Reins, tes
ticules.

R iga , ce,  f .  Raie,  ligue 
droite, règle.

RTg â t io ,  ônis, f . Col Arro
sement.

*  R ígItor , Ôris, m. . Tert. 
Qui arrose.

*  R Í g ã t õ r iu m  , U , n. Arro
soir.

* RÏgàtrix , zcis, f. Celle qui 
arrose.

B u gâtus , a , um. Lucan. Ar
rosé , baigné. Part, de rigor

R i g e n s ,  tis , omn. g. Iàv. 
Roide de froid. — bruma. Lucan. 
Hiver rigoureux. —■ terree pars. 
Tib. Zone glaciale, =  Dur. — > 
unguis. Ovid. Ongle endurci.— 
corpus. Quint. Corps roide. Ri
gentes oculi. Ovid. ^eux immo
biles. — auro restes. Virg. Ha
lli ts brochés d’or. == Rigens malis. 
Sen. Endurci par les maux.

R ig e n t is s im u s  , a, um. Solin. 
Très roide de froid, très-endurci 
par le froid.

Pi Ïg e o , es, gui, gerë, n. ( pi- 
70«). Cic. Etre roide de froid, 
endurci par le froid, il Etre dur , 
roide. Rigent horrore cornee. Ovid. 
Les cheveux se dressent, se hé
rissent d’horreui’iüig'e* Tantalis. 
Scn.p. Niobé devient pierre. Ri
gere auro. SU. liai. Etre tout 
broché d’or.

R ig e s c o ,  is, ërë. Virg, De
venir roide de froid. Il Ovid, S’en
durcir , devenir dur. =  Claud. 
Reprendre la sévérité virile.

Rïciacum, z,, n. On croit que 
c’est Arras, v, de Fr- ( Pas-de- 
Calais ).

RIT)
RÎGidè, adv. Vitr. Durement, 

solidement. || Sen. Avec roidenr. 
=  Ovid. A la rigueur , avec ri
gueur. u

R ï g ïd ï t à s , âtis , f . Vitr. Du
reté , solidité.

R ïg id o r  , âris , atus sam , 
ãri, d. Sen. Se roidir, s’en
durcir.

R ïg id u s  , a , um. Virg. Roidé 
de froid. Rigida aqua. Ovid. 
Eau glacée. |)Roide, dressé, hé- 

: rissé. — mons. Ovid. Mont es
carpé. *— capillus. Ovid. Che
veux hérissés. || Dur , endurci 
au travail. Rigidi Sabini. Hor. 
Les robustes Babins. =  Cic. Ri
gide , rigoureux, qui 11e plie 
point. Rigida mens. Ovid. Aine 
inflexible. U Rigidus leo, Mart. 
Lion cruel. || Arnob. insensible.

Rico , ãs , âvi , àtùm , ârô 
[rivum ago). Ovicl. Arroser. =
—  natos vitali rore Claud. Al
laiter les enfans. — ora lacrymis. 
Ovid. Baigner son visage de 
pleurs.

Rí c o e  ,  ôris, rn. ( ptyos). Col. 
Froid âpre et piquant. — piger. 
Lucr. G-raud froid qui engour
dit. Il Plin. Frisson. || Roideur, 
insensibilité d’une partie. — ner
vorum. Cels. Inflexibilité des 
nerfs.j|J Plin. D ureté, solidité.
U XJlp. F i l , courant de l’eau.
— Rigueur, rigidité, inflexibi
lité. Il 1Solin. Fermeté,.constance.
Il Ovid. Air négligé.

R ig o r a t u s , a, um. Plin. En
durci , devenu plus dur.

R Ï g ô rô su s , a , um. Rigide. 
R ïcu i, prêt, de r:geo.
Riguum , ûi, n. Plin. Rigole , 

canal d’irrigation. Il PliniEudroit , 
arrosé, humide.

R ig u u s , a, um. Plin. Arrosé 
d’eaux de source. Il Virg. Qui 
arrose, baigne un endroit. A i
gu a plurimo lacie bos. Solin. 
Vache qui donne beaucoup de

R im a , œ  , f {  'fnyp.u., de / W »  , 
fendre ). Cic. Fente „ crevasse. 
Rimam explere. Cic. Boucher un 
trou. Rimas agere. C/c. Se cre
vasser. — Rimes orationis. Cic. 
Vides, lacunes d’un discours. 
Plenus rimarum. Ter. Qui ne 
peut garder un secret. |j Plin. 
Gerçiue. =  Jour, ouverture à 
faire quelque chose. Rimam in
venire. Plant. Trouver un expé
dient. H Echappatoire.

R ïmâbuîîdds,  a, um. Apitl. 
Qui scrute, examine.

* R imâtîm , adv, Mart. Cap.
A travers les fentes.
, * RÎKiÂToa, ôris, m. Arn. Qui 

scrute, cherche avec soin 5- fura- j
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t e u r ,  é r u d it ,  q u i s e  l i v r e  à  de» 
re ch e rch e s.

*  R im a t u s  , a  , um. Sidon. 
S c r u t é ,  c h erc h é  a v e c  so in .

R im o r , aris, u ri, ãtus su m , 
ã r i , d. d e .  Pècire d es f e n t e s ,  des 
o u v e rtu re s . —  terram. Virg. O u
v r ir  le  se in  d e  la  î t y r e . —  epulis 
viscera. Virg. S e  n o u r r ir  en  d é 
c h ira n t  le s  e n tr a il le s . —  parles 
apertas. Virg. C h e rc h e r  le s  dé
fa u ts  d e  la  c u ira sse . C h erch er 
a v e c  s o i n ,  s c r u t e r ,  fu r e te r .  —■ 
ju g a  canibus. Claud. C h asser su r  
le s  m o n tag n es. —  omnium se 
creta. Tac. C h e rc h e r  à  d é c o u 
v r i r  le s  s e c re ts  d e  t o u t le  m o n d e.

R îm o s u s ,  a ,  um. C ol  P le in  
d e  c re v a sse s  , d e  f e n t e s , de  g e r
çu res . Rimosa cymba. Virg. B a r 
qu e qu i f a i t .e a u  d e  to u te s  p a rts .
—  —  auris. Ilor. O re il le  q u i né 
r e l ie n t  r ie n .

R ìm ìjl a , z e ,  f .  Cels. d i m in . d e  
rima.

R in o o r  ,  ër is , g ì , d. (ptv, nez). 
Ter. R e c h ig n e r , fro n c e r  le  nez eu  

s ig n e  d e  d é p it , =  Sen. E n r a g e r  
en s o i-m ê m e ,  s ’ in d ig n er.

R iô m ü m , i , n .  R io m  ,  v .  d e  F r .  
( P u y -d e -D ô m e  ).

R i p a , ce , f .  (rum po'). Cres. 
B o r d  , r iv e  , r iv a g e . || Plin , C o te .

R íp ã r ie n s e s , ia m , m. p i  Cad. 
G a r d e - c ô t e s ,s o ld a t s  ro m ain s  q u i 
g a rd a ie n t  le s  fro n t iè re s .

R ip a r i u s , a ,  um. P lin . Q u i ko 
t ie n t  s u r  le  b o rd  des r iv iè r e s , jj 
R iv e r a in ,  q u i h a b ite  le s  b o n is  
d ’ u n e  r iv iè r e .

*  R ïv e n sis  , m. f . , s e , ??. , isJ 
A miniati. S it u é  le  lo n g  des côtes.

R î i -ô l a , œ , f .  Cic. dim  do 
ripa.

R is c u s ,  i ,  m. (plrnoç). Ter. 
M a l l e , v a l is e ,  vache.

R ìs i  , p r ê t ,  de  rideo.
¥ R is il o q u iu m  , ii, n. Teti. 

D isco u rs  m ê lé  do rire .
E i s i o ,  Ônis , f. Plaut. R is é e .
R is o  R ,  ôris , m. Hor. R ie u r *  

r a i l le u r , m o q u e u r, b o u S o n , p ia i— 
san  !..

R ï s u s ,  ils, m. C/c. R i s ,  r i r e ,  
a c tio n  de  r ire . —  factus esi. Cio»
— coortus est. C. Hep. On se 
mit à  rire , i l  se lit une risée , 
on éclata de rire. Risum cap
tare. Cic. Chercher à faire 
rire. —  edere. Cic. Rire. - -  
s ibi excutere. Cic. Se faire 
rire. —  tçllere. Hor. Relater de 
rire. —  ait cui concitare , — 
movere. Ctc. — facere. Cœl. 
ad Cic. — elicere. Juv. Faire 
rire. •—* discutere. Petr. Faire 
cesser, la risée. Risii• solvi. lion 
Crever de rire. ■— quatere popu
lum. Hor, Taire étouffer de rire

RIS



,te peuple. Risum tenerè.Cic. Ri
sa admoderari. Pi aut- S'empê
cher de rire. || Moquerie , risée. 
li isti m dare alicui. Hor. Donner, 
occasion de rire. — de se tra- 
d re. Macr. —^Viereri. Quint. 
Mériter d'être moqué. Risa 
excipere. Quint. Accueillir d’une 
- ue risée. Esse risici. Cic. 
Etre la irisée.

Riso s , ûs. m. Apul.he dieu
du ris.

Rî i è, adv.Ci’c. Dans les! ormes, 
selon les cérémonies requises. P 
A  cl lier. Suivant les formalités 
ordinaires. || Cic. Bien, comme 
il faut. Il Plaut. Heureusement.

R ites . is . m. Stat. Po y. Ri
ctus.

BíxtiÃLi.i, m. f .  lë, n., is. Qui 
concerne les coutumes , les usa-

Î
e .. Rituales Libri. Cic. Rituels, 
ivres qui contenoient les céré

monies du culte.
R îtuâlÏter , adv. Ammian. 

Avec les cérémonies.
R itus, ris, m. Tac. Cérémo

nie. d Ovid. Mœurs , usages. || 
liilu, pecudum. Cic. A la ma 
ni ère des bêtes.

Rivales , ium, m. pl. Uip. 
Ceux qui ont. droit d'usage dans 
un même ruisseau.

R ivalis , m. f . ,  le , n. , is. 
Col. Qui habite les ruisseaux , 
les eaux courantes. =  Rival , 
concurrent, qui aspire à la 
même chose. Amare se sine ri
vali. Cic. N’être aimé que de 
soi-même.

Rivalitas , ãtis , f .  Cic. Ri
valité , concurrence , jalousie 
«litre deux rivaux.

Rivirisi , ady. Macr. Par des 
canaux , des ruisseaux.

Rivenæ , ârum , f  pi. et Ri
vi , pruni, m. pl. Ri eux , v. de 
I’V. (Aude).-

* R ivïfInâlis , m. f . , le, n. , 
is. Qui concerne un territoire 
borné par des eaux courantes.

R ivi n us , a , um. Plaut. Voy. 
R iv a l i  s.

Rivo, ãs , ârë. Paulin. Dé
river.

Rfvui.us, i ,  m. Cic. Petit 
ruisseau , petit courant d’ean.

Rivus, i ,  m. (pim, couler). 
Cic. Ru isseau, courant d’eau. || j 
Canal.

Rixa, ce , f. (ringor). Cic. Dé
but , querelle , contestation, dif
férent, Rixam ciere , excitare , 
parere. Plaut. Faire une que
relle.

fìixANs, tis. orara. g. Qui que
relle. Rixantes inter se rami. 
Plin. Rameaux qui se croisent 
«n poussant.

ms
R ixatio , ônis, f . Tac. Voy. 

R ixa.
Rixãtor, õris, m. Querelleur, 

qui aitnc à contester.
* Rixâtrix , icis, f .  Querel

leuse , etc.
R ix a t o s ,  a , um. Cic. Q u i a  

querellé, a e u  querelle.
Jlixo, as, (ici, âturn, are, 

Varr. et R ixor , ciris , ãtus 
sum , ãri, d. Hor. Quereller, 
contester, disputer , être en dé 
bat , en querelle, en différent. 
— de lana caprinâ. Hor. Dis
cuter sur un rien, sur des ba
gatelles. =  Rixantur hetbœ ari- 
dæ. Varr. Les herbes sèches 
crient entre les doigts.

Rixosus, a, uni. Col. Querel
leur, qui se plaît à contester, 
qui aime à quereller.

RO
R o ti eu s  , a, um. Varr. Voy. 

R urf.us.
R ô bigama, ium, n. pl. Fest. 

Fêtes en l’honneur du dieu Ro
bigus ( on les célébroit le 26 mars, 
le n.'' des calendes d’avril ).

Rôbïgo , ïnis , f .  ( rubor ). 
Plaut. Rouille. Voy. R ubigo.

R ô b îg u s ,  i, m. Varr. Dieu 
que les Romains prfoientde ga
rantir les blés dé la rouille.

R õ bò rã riu m  , ii, n. (robur'). 
Geli. Parc .  garenne fermée avec 
des palissades de cilene,

Ròbòràsco , is , ers. Ncev. 
Prendre de la force , de la con
sistance.

Rõborãtus, a,um.Plin. For
tifie:.

R ô bô reu s  , a , um. Col. De 
rouvre, de bois de chêne. Robo
rea moles. Pelr. Le cheval de 
bois. .... .

Rõboro , ãs, ãvi, atum , cire. 
Cic. Fort-iier, donner des forces.

* Rôbôrôsus , a , um. Veget. 
Qui a le tétanos.

R o b u r , oris, n. (robus, rouge ). 
Cic. Rouvre, sorte de chêne, plus 
petit, plus dur, plus noueux, 
plus tortu que l ’ordinaire , et 
dont le gland est plus long et 
plus tendre. — lethale, SU. liai. 
Lance. — sacrum. Virg. Cheval 
de Troie. — curvum. 'Stat. Bar
que. (J Mar!. M.issue, bâton avec 
lequel on donnoit la bastonnade 
aux criminels. || Cachot. In robo
re espirare. .Li v. Mourir dans un 
cachot. Il Dureté. || Force du 
corps. Solidee suo stant robore 
vires. Virg. Vous êtes dans la 
force de l’âge. Vigueur, fer
meté. Vir incredibili animi ro~

RIX
bore. Cic. Homme d’une trempe 
(l’urne peu commune. Robur ac
cusationis. Cic. Force d’une ac
cusation. —■ verborum. Quint. 
-—des expressions. || E robore 
natus. Slat. Cœur dur , insen
sible. U Veget. Tétanos , ma
ladie.

R o b u r n e u s , a , um. Col. De 
rouvre, de chêne.

R ô b u s ,  bris, n. Cato. Voy* 
R o bu r .

R ô b u s ,  i ,  m. Col. Sorte d® 
froment.

R ô bus  , a-, um. Fest* Voy* 
Rufus.

R õ b u s t ã r ii , õrum , m. pt. 
Inscr. Ouvriers qui travaillent 
au bois de chêne.

* R ô b ü s t è  , adv. S- Aug. Avec 
force.

R o b u s t e u s , a , um. Vitr. Voy„ 
R o b u r n e u s . Robustea materies. 
Vitr. Matériaux de bois de rou
vre.
. R o b u s t u s ,  a , um. Varr. De 

bois de chêne. —■ carcer. Plaut. 
Cachot. — codex. Plaut. Baston
nade. —- cibus. Cels. Mets nour
rissant. =  Robuste , fort, vigou
reux , ferme. Robustior celate. 
Cic.Qui est d’un âge plus avancé- 
=  — improbitas. Cic. Méchance
té enracinée, invétérée.

R ô d en s , tis, omn. g. Cic. Qui 
ro n g e .

R ô d iu m ,  ii, n. Roye , v. d e  
Fr. ( Somme ).

R odo, is, si, sum, dere(tpáyu), 
Phœd. Ronger. —  vitem. Ovid. 
Brouter la vigne. Ferrum rubigi
ne roditur. Ovid. La rouille ron
ge le fer. =  Rodere absentem.Hor. 
Déchirer quelqu’un en son ab
sence. ■*— dentem dente. Mari* 
Mordre celui qui peut se défen
dre. —* rabiosa silentia. Pers. 
Gronder de rage entre ses dent*, 
ronger sou frein,

R ôdu s , cris , n. Apul. —• 
plumbi. Apul. M asse  d e  p lo m b , 
un  sa u m o n . Voy. R a u d u s .

R o f f a  , c e ,f .  R o c h e s t e r ,  r .  
d ’ A n g le te rre .

* R o g a ,  ce , f .  Aumône. || Sa
laire, récompense, paie, solde.

* R o g â lia  , ium, n.pl. Jours 
d’aumônes publiques. — de 
paie.

R o g a lis  , m. f .  , le , n. , is. 
Ovid. De bûcher. Flammee roga
les. Ovid. Flammes du bûcher.

R o g a m en tu m  , i , n. Apul. 
Question.

R o g a n d u s  , a, um. Qu’il faut: 
proposer. Rogandis consulibus 
comitia habere. Cic. Tenir le? 
comices pour l’élection des cock 
suis.
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R ogans , tis, omit. g. Cic. Q ui 
p r ie  , d em an d e.

R ògãtio , ônis, fi Cic. Prière, 
demande avec prière, requête, 
supplique. |j Demande du consen
tement du peuple à la vérifica
tion d'une loi. Rogationem fer- 

, re ad populum. Cic. Présenter 
une loi au peuple. —  accipere. 
Ote. Y  consentir, la recevoir.— 
per vim perferre. Cic. La faire 
passer par violence. [| Rogatio-  , 
nes. Rccl. Rogations , prières 
publiques.

R o g a t iu n c u l a  ,  ce, fl  Cic. Pe
tite question. |j Loi peu impor
tante. Dim. de rogatio.

R ogato r , õris , rii. Cic. e t  
R õgãtíux j ïcis , f . Sidon. Celui, 
celle qui prie, demande. || Plaut. 
Mendiant,— te. || — comitiorum. 
Cic. Qui préside à une assemblée 
par comices. — sententiarum. 
Cic.Celui qui prend les opinions, 
qui recueille les avis. [] — legum. 
.Lucil, Celui qui propose une 
loi.

* R o ga to ri u m , ii, n. Hôpital, 
hôtel-dieu.

R o gâtu m  , i, n. Cic. Interro
gation , demande civile.

R oGÂt ü s  , ûs , m. Prière. Ip
sius rogatu. Cic. A sa prière.

R ô g a t u s , a , um,, p a rt , de 
rogo. — sententiam. Cic. A qui 
l ’ o n  a d e m a n d é  so n  av is . Roga
torum primus. Cic. Celui à qui 
l ’ on a  d em an d é  le  premier s’on 
av is .

R o g ita tio  , ônis , f  Plaut. 
Proposition de loi. || Fréquente 
ou instante prière.

R ogito  , ãs, ãvi, ãtum, ãre. 
Questionner, s’enquérir. —■ su
per aliquo. Virg. Demander avec 
intérêt des nouvelles de quel
qu’un. f| Ter. Prier avec instance. 
Fréq. de,

R ogo , ãs, ãvi , ãtum , ãre 
( èpiya, désirer). Ter. Question
n e r, interroger , s’enquérir. Dic 
quod rogo. Ter. Réponds à ma 
question. || Demander. —  senten
tiam. Cic. Prendre l’avis de quel
qu’un dans un corps délibérant. ||
■— legem. Cic. Proposer une loi.
Il — magistratum, fjiv. Proposer 
un magistrat , faire procéder à • 
son élection. || — sacramento 
mi!item. Liv. Faire prêter au 
soldat le serment de fidélité. || 
Demander avec prière. — ali- 

uem de re, Cic. Prier quelqu’un 
’une chose. — beneficium ali

quem. Cic. — ab aliquo. Geli. 
Demander un service à quel
qu’un. [1 Emprunter. Maio ernere 
qitàm rogare. Cic. J’aime mieux i
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a c h e te r  le s  ch o ses q u e  le s  e m 
p r u n te r .

R ogum  , i , n .  jdfiran. e t  R o g u s , 
i ,  m. O c. (rogare m anes) . R u 
c h e r ,  p ile  d e  bois s u r  la q u e lle  
le s  an c ien s b r û lo ie n t  le s  c o rp s ’ 
m o rts.

R o iA , ce , f .  R o jr e ,  v . d e  F r .  
( So m m e ).

R oma ,  œ  , f .  ( fàpn  , fo rc e  ). 
R o m e  , v .  d ’ I ta lie .

R õmea , ôrum, n. pl.. F ê te s  de 
la  v i l le  d e  R o m e .

R ô m a n d iô la , ce, f.  L a R o m a n -  
d i o l e , co n trée  d ’ I ta l ie .  L ’e x a r 
c h a t  d e  R a v e n n e .

R o m à n e , udv. Geli. A v e c  un e 
g r a v it é  ro m a in e .

R o m a n en sis  , m. f . , s e , n. , is. 
Cato. D u  te rr ito ir e  d é  R o m e .

R o m a n ic u s ,  a ,  um. Calo. D e  
R o m e , q u i st* fa it  à  R o m e  ,  q u ’o n  
a p p o rte  de R o m e .

* R õ m ã n it a s , ãtis,fi. Tert. U sa 
g e s ,  in s t itu tio n s  d es R o m a in s .

R o m àn i , ôrum, m. p l. Cces. 
L e s  R o m a in s .

R õ m ãnus , a , um. Cic. R o 
m ain  , de  R o m e . Rumano more. 
Cic. F ran ch em en t. Romani Ludi. 
Cic. J e u x  in st itu é s  p a r R o m u 
lum

R o m e l ia , c e , fi. L a  R o m é lie , 
p a r t ie  de  G r è c e .

R o m il ia  , ce , f .  Cic. T r ib u  
r o m a in e , la  p r e m iè re  d es tr ib u s  
de  la  cam p agn e .

R ômIl i a  iex. L o i  q u i d é fe n d o it  
à d’ au tres q u ’a u x  sé n a te u r s  e t  a u x  
m a g is tra ts  d e  se m ê le r d es sa c r i
fic e s .

R ôivïïpëta ,  æ , m. f .  Q u i se 
re n d  à  R o m e .

R ô m u la  , ce , f .  R o m a g n e  ou 
R o m a u d io le , p a r t ie  de  la  G a u le  
c isa lp in e .

R ô m ula  arbor. F ig u ie r  so u s le 
q u e l fu r e n t  t ro u v é s  R é in ù s e t  R o 
m u lu s.

R õ m u l b a ,  œ , fi. V .  d ’ I t a l ie ,  
au  p a y s  des S a m n ite s .

R õ m u l ã r is , ni. f . t rë , n. , is. 
Sidon. R o m a in .

R o m u len sis  Julia. P Z m . S é 
v i l l e ,  v .  d ’ E s p a g n e .

R õ m u l e u s , a , um. Ovici. D e  
R o m u lu s  ,  d e  R o m e . Romulea 
fera . Juv. L a  lo u v e  q u i n o u r r it  
R om u lu s,.

R ô m u lïd æ : , arum ,  m. f .  ,  pl. 
Virg. et R o m u l id e s , clam, m . f ,  
pi. Truci. L e s  R o m a in s , d e sce n 
do n s d e -R o m u lu s.

R o m u l iu s  e t  R o m u l u s , a , um. 
Virg. D e R  o m e . Rôm ula gens, 
piar. L e  p e u p le  ro m a in .

R o m u l u s  , i , m. R o m u lu s  , 
fo n d a te u r  d e  R o m e , 

í R o m u lUs Moni} /lus , i  , m.
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Augustule, dernier empereur da 
Home.

R o r à l is  ,  m. f .  , le , n. , is... 
Ovid. De rosée, semblable à la 
rosée.

*  R òrãí\í e n t <j »i , i , n. Jul. Cap.. 
Poudre d’o r, limaille d’or.

R òr An s, tis, omn.,g. Ce. Qui 
tombe comme de ia rosée o u-é r 
goutte cornine une rosée , d’où il 
tombe une rosée, —- juvenis. Ma' 
nil. Le verseâu. Rorant s iierbæ. 
M anil. Herbes bunii de > de rosée.
—  sanguine capilli. Ovid. Che
veux qui dégouttent de sang. R o 
randa fontibus antra. Ovni. Ca
verne où l’eau distille.--— poca- 
la. CVc,Vases où i’ou boita pet.t* 
coups. Rorantes responsio- esi 
Macr. Réponses dont on est chi
che , qu’on ne prodigue pas.

R o r a r i i , ôrum, m. pl. ( ros). 
Liv. Archers' armés à la légère, 
qui commençoient le combat par 
une grêle de flèches.

R õ b á r iu s ,  t , um, T'est. Q u i 
concerne cette milice.

R õ rãtio , ô n is ,f .  T  lin. Rosée, 
petite pluie froide qui lait cou
ler la vigne lorsqu’elle est en 
fleur. Il A  oui. V oy .  Rcs.

R ô ba t u s  , a , uni, o a rt . d e  
roro. Rorata pruina. (  vid. Ge
lée b la n ch e  q u i e s t  tom i c e  com 
m e la  ro sé e .

R ó resco  , is , ërë. Ovid. Sé 
résoudre en rosée.

IlónÍDUs, a , um. Pr>p. Hu
mide de rosée.

R o r if e r  , a  , um , _ ,ucr. et 
* R ouï FÏcus, a ,  uni. Oui ap
porte , donne, cause de la ro
sée.

R ôrÏ f l ü u s  , a , uni. Varr. 
D’où coule la rosée.

R ô r ig e r , a ,  uni. F ulgi V o y . 
R o r if e r .

R óro , ãs , ãvi, ãtum , ã re , 
act. Lucr. A rroser, baie’ier, 
mouiller, tremper. — ora la iry- 
niis. Lucr. Baigner son vi ;ag« 
de larmes. || Rorat, impers. Col. 
Il tombe de la rosée. = — itnb, e.-ui 
Plin. Il bruine, H fait «ne pe
tite pluie. Rorabant, sanguoia 
vepres. Virg. Les ronces dégo ut- 
toient de sang.'

R o r u l e n t u s  , a , um , Col. 
Baignée de rosée.

Ros, õris, m. (fp íroç). Gr<\ 
Rosée. Il Eau. — marinus For.
— de mer. —  liquidus. Ovid  —■ 
limpide. Rores pluvii. lior. Eaux, 
de pluie. Il Larmes. Rorem t til
iare. lior. Laisser tomber utip 
larme. |( R os vitalis. Cio. Lait 
nourrissânt.—arabas. Ovid.— sy- 
rius. Tib. Essence de nard. San
guineis stillavit roribus arbor.
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■'Ac.an. Tl s o r t i t  d e  l ’ a r b re  des 
g o u tte s  d e  sa n g . |j -Dieu , f ils  de  
F a ir  e t  de  la  lu n e .

R o s a , c e , f  ( polos ) . Cic. 
R o s e ; f le u r . Il Pltiul. T e r m e  d e i 
c a re sse  te n d r e . Il'*'P lin . P io s ie r , 
a rb riss e a u . || Cels. H u ile  rosa'.., — 
Insci'. Saison., d es roses.

lït -â c e c s  , a , uni. De
/o se , fait de roses.

R o sæ . arum, f .  p l ,  R o s e s , v . de 
C a ta lo g n e .

R o salia  , iurn, n. p i- Insor. 
C é ré m o n ie  re lig ie u se  q u i c o n -  
s is to it  à  je t e r  d es ro se s  s u r  un 
toni b eau .

R  o sali s ,  m. f , l e ,  n . , is. 
Inscr. D e  ro se s . E scæ  rosales. 
laser. M ets ac co m p ag n és de ro ses 
q u 'o n  p o r to it  tou s le s  an s au 
m o is de  m ai s u r  le s  to m b e a u x .

* R o s a n s , tis , omn. g. Inceri. 
Voy. R o seu s .

R o sàri* ,  ce, f  R o s iè r e s ,  v .  d e
France.

R o s â r iü m , i i , n. P lin . Voy. 
E n  s .st  dm . j) Eccl. L e  ro s a ir e .

R  ' sSRI es  ,  a  ,  um. Suet. D e
rose.

R ~ s à t u m ,  i ,  n. Fallaci. V in
mêlé de rose, rosat.

/F'isàtcis , a ,  um. Ser. Samm. 
O ù l ’o n  a m ê lé  des ro se s .

R o sea , œ, f. Fèsi. ( ros, r o s é e ) . 
T e r r i t o i r e  d u  p a y s  des S a b in s , 
o ù  l ’h u m id ité  e n tr e te n o it  u n e 
fo r te  v é g é ta t io n .| |P lin .  S o r te  de  
c h a n v re  q u i y  p a rv e n o it  à la  
h a u te u r  d es a rb re s .

R o s c ia  le.r .  L o i  p o r té e  p a r l e  
t r ib u n  d u  p e u p le  C . R o s c iu s  
O th o n , p o u r  r é g le r  a u  th é â tr e  
le s  ra n g s  d es c h e v a lie rs .

R  v ïd o s  . a, um. Varr. P le in  
de  ro sé e . |j Virg. F a i t  d e  ro sé e .

P ;°ins, i i , m. Cic. Acteur 
tellement consommé dans son 
a r i . que son nom devint en tout 
g e n r e  celui de la perfection.

R o s ê t u m , i, n. Virg. Roserie, 
lieu planté de rosiers.

R oseu s-, a ,  uni. Fest. Voy.
ROSOI DUS;

R o s e u s , a ,  um. Virg. S e m 
b la b le  a u x  ro se s . R osea  dea. 
Ovid- L ’ A u r o  r e .—  Roseus os. 
Quid. B o u c h e  v e rm e ille , f] D e  
ro se . Roseum vinculum. Sen. p . 
G u ir la n d e  d e  ro ses.

R o s i ,  p r ê t  d e  rodo.
R o s i o ,  o m s , f .  Cels. T r a n 

ché!:.? , d o u le u rs  a igu ë s  d ’e n t r a il
le s .

R o sm a r in u m  , i , n. P lin . , 
R o s m a r in u s , z ,  m. Virg. e t  R o s -  
m»a r i s , is , f .  Quid. R o m a r in , 
a r b riss e a u  a r o m a t iq u e , to u jo u r s  
v e r t ,  q u i c r o ît  d a u s le  v o is in a g e  
d e  U  filer.
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* R ü sm a b u s , i, ni. V e a u  m a rin ,, 

p o isso n .
R o s t e l l u m , i , n. Col. P e t i t  

b ec . Il Plin. M u seau  p o in tu , 
i R o&t ô c h iù m , ii , a. .P io s to c k , 

v .  du  M e c k ie n b o u r g , en  A l le 
m agn e.

R o sto v ia ,  œ , f  e t  R o sto v iu m  , 
ii , n. R o s t o w ,  v . de  M o s c o v ie , 
c a p ita le  d u  du ch é de  c e  nom .

R ostra  ,  ôrum, n. pl. Cic. L a  
tr ib u n e  a u x  h a ra n g u e s , d ’ o ù  l ’ on 
h aï â n g q o it . le  p e u p le  ro m a in  
( e lle  é to it  o rn é e  d es ép e ro n s 
de  g a lè r e s  p r ises s u r  le s  zVntiatesJ. 
Pro rostris sedere. Veli. S ’asseo ir 
d an s la  t r ib u n e .— laudare. Quint. 
F a ir e  l’ é lo g e  p u b liq u e m e n t. =  
Rostra monere. Luceat. E m o u v o ir 
le  peu ple .,, l’ a sse m b lé e . —  tenere. 
Lucan. Y  d o m in er. optare. 
Lacan. D é sire r  la  p a ix .

R o st r a l is  , m. f. , le, n., is. 
Sidon. D e la  t r ib u n e  a u x  h a r a n 
g u e s .

R o stra n s  , tis , omn. g. Plin. 
Q u i p iq u e , fe n d  a v e c  le  b e c ,  
la  p o in te . Rostrante vomere. 
Plin. L a  p o in te  du  so c  o u v r a n t  
l a  t e r r e .

* R o str â tu là  , ce, f  Beccas- 
se.au , .oiseau.

R o s t r a t u s , a, um. Q u i a  un  
b e c . fl Q ui a u n  é p e ro n . —  impe
tus. Flirt. C h o c  d e  l ’ é p e ro n  d ’ un 
v a isse a u  q u i a r r iv e  su r  un  a u t r e . 
Rostrata faix. Col. F a u c i lle .  —  
corona. Plin. C o u ro n n e  q u ’ o n  
d o n o o.it  à  c e lu i q u i avoit. re m 
p o r té  un  a v a n ta g e  su r  m er. —  
columna. Suet. C o lo n n e  o rn é e  
d’é p e ro n s  d e  n a v ir e , Rostralœ 
naves. Liv. N a v ir e s  à  é p e ro n s .

R o s t r o , ãs, are. F e n d r e ,  o u 
v r i r ,  p iq u e r  d u  b e c ,  de  la  
p o in te .

R o s t r ü l a ,  c p ,  f .  B é c a s s e ,  o i
se au .

R o stru m  , i , n. { rodo ). 
Cic, B e c  i d ’ o iseau , d Cic. G r o in . 
Il P/iced. M u fle , m u seau  d ’a n im a l. 
Il Col. B e c , p o in te  c o u r b é e . || 
Plin. E p e r o n  d e  n a v ire  o u  d e  
g a lè r e .

R o s o l a , ce, f. P e t i te  ro s e . || 
Inscr. N . d e  fem m e.

R o s u l e n t u s .,; a  , um. Prud. 
P le in  d e  ro s e s .

Rôsus, a, ht» , . part, de rodo. 
Rongé.

R o ta  ,  ce, f  ( poBiu , ê tre  
m û  a v e c  im p e tu o si lé  Cic. 
R o u e . Rotce vestigia. Ovid. O r
n iè r e s . — effiçsæ. Prop. R o u e s  
q a ’o u  m è n e  à  t o u t  ro m p r e . || 
Virg. C h a r. | Prop. T o u r  d e  ro u e . 
=  —  anni. Sen. R é v o lu t io n  d e  

l ’ a n n é e . — fortunes. Cic. R o u e  de 
la  f o r t u n e ,  in co n sta n c e . |) S u p -

ROS
p l îc e  c h ez  le s  G r e c s . = — amoris. 
Prop. T o r t u r e  d e  l ’ am our.|| Varr. 
S o r te  d e  c h è v r e  sa u v a g e . | Plin. 
—  d e  po isso n  de  m er.

Rotabilis , m. f . , le n., is. 
Amntian. Q u ’ on p e u t m o u v o ir  
c ir c u ia ir e n ie n t . || Inscr. O ù  le s  
v o itu re s  p e u v e n t  ro u le r .

R o t a l is  ,  m. f .  , lê, n. , is. 
Jul. Cap. Q ui a des ro u es .

R õ t a n s , tis, omn. g. IIor. Q u i 
to u rn e  com m e u n e  ro u e .

R  jTÀRios , ii ,  ni. Ulpi C h a r
ro n .

R ò t ã t il is ,  m. f. , le , n., is, 
S don. Q u i s e  m e u t c ir c u la ir e -
m e n t .

R õ tã tím  , a d v . Apul. E n  to u r
n a n t com m e un e roue.. || Diom. 
E n  p a r la n t  p a r tro ch ées.

R o tati o , õ n is ,f  Vitr. R o t a 
t io n ,  m o u v e m e n t c ir c u la ir e . |j 
Apul. T o u r  d e  ro u e .

R o tato r , pris , m. Slat. Q u i 
fa i t  to u rn e r  en  ro n d . — Basla- 
riduin. Stat. Q u i fa i t  t o u r n o y e r  
le s  B a cc h a n te s .

R o t â t u s , a, um, p a rt , de roto. 
Ovid. A g ité  e n  ro n d . Rotati poli. 
Ovid. M o u v e m e n t  c ir c u la ir e  des 
d e u x .  =  Rotatus senno. Juv. D is
c o u r s  v i f ,  la c o n iq u e ,

R o tâ tu s  , ûs , m. Stat. T o u r 
n o ie m e n t , a c tio n  d e  to u r n e r  
co m m e u n e  ro u e .

R o t e m b u r g u m , i , n. Rotem- 
b o u r g ,  v .  de  F ra n c o n ie .

R o te r ô d â m u m , z ,  n. R o t t e r 
d a m , v .  d e  H o lla n d e .

R ô th ô m â gæ u s  ,  a ,  um. D# 
R o u e n .

R oth  ôm a GE n s is , m .f., se, n., is. 
D u  t e r r it o ir e  d e  R o u e n .

R ô thÕm ã g u s , i, m, R o u e n ,  v . 
d e  F ra n c e  ( S e in e - I n fé r ie u r e  ) .

R o t h o n u m , i , n. R e d o n  , v .  d e  
F r .  ( I l l e - e t - V i la i n e  ).

R oto , as , ãvi ,  âtum , are. 
Ovid. F a ir e  p iro u e t te r .  —  flam
mam. Lucr.— fumum. Hor. L a n 
c e r  d es to u r b i l lo n s  de  f la m m é , 
de  f a m é e . —  telum. Stat. B r a n d ir  
un ja v e lo t .  —  caput ense. Lucan. 
F a ir e  r o u le r  u n e  tê te  d ’un  c o u p  
d ’é p é e . —  orbes sanguineos. Val. 
Flac. R o u le r  d e s  y e u x  a rd e n s . 
Il Col. F a i r e  la  ro u e . || Virg. E t r e  
e m p o r té  p a r  u n  m o u v e m e n t  c ir 
c u la ir e .

R o t u l a , ce, f .  P e t i te  ro u e . 
Il R o tu le .

R o tu n d a  , ce , f .  Fest. T e m 
p le  d e  V e s ta  ,  q u i é t o it  d e  fo rm e  
R o n d e  , la  R o to n d e .

R o t u n d a t io , ônis,  f  Vitr, 
A rr o n d is se m e n t  ,  a c t io n  d ’ a r 
r o n d ir .

R u t u n d  \t u s  , a , um , p a r t ,  de  
rotundo. I ail. A r r o n d i.
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R o tu n d e  , adv. Plin. Ronde
m ent, en rond, avec rondeur. 
=  Cic. Avec a r t , avec symé
trie.

R o t u n d if o l iu s ,  a, um. Apul. 
Qui a la feuille ronde.

R o t u n d i t a s , ãtis, f  P  lin. 
Rondeur, forme ronde.
■ R o t u n d o  , ãs , ãvi, atum, are. 

Cic. Arrondir, donner une li
gure ronde. — ad volubilita
tem. Cic.— de manière à pouvoir 
tourner en tout sens. =  — sum
mam. Ilor. Faire un compte 
rond, compléter une somme.

R o t u n d u s  , a , um ( rota , 
roue ). Cic. Rond , de figure 
ronde. Rotundiores bacca. H o r .  
Ferles plus rondes. Ova rotun
dissima. Col. (Eufs parfaitement 
ronds. =  Teres atque rotundus. 
Mor- Ramassé en lui-même. —Ro
tundus orator. Cic. Orateur nom
breux , harmonieux. Rotunda 
constructio. Cic. Construction 
nombreuse,périodique. Rotundo 
ore loqui. lior. Parier avec nom
bre , harmonie, justesse.

R o x o l a n i  7 orum , m. pl. Peu
ples de la Sarmâtie européen
ne.

R o x o la n ia  , ce , f .  Russie- 
Rouge , province de Pologne.

R o y a n u m , i , n. Royan , v .  
de Fr. ( Charente).

*>> HOT

RU
R S bë d o , ïnis,f. Firmic. Rou

geur.
Ru béf a c io  , is, feci, factum, 

cere. Ovid. Rougir , rendre 
rouge. — ora. Sil. lt. Faire mon
ter la rougeur au visage.

R u b e f a c t u s  , a , um. Ovid. 
Rougi •, ensanglanté.

R u b e l l a ,  a ? ,/ !  Plin. Raisin 
rouge. Il Vigne rouge.

R u b e l l ia n a  vitis , f . Col. 
Vigüe qui porte du raisin rouge.

Ru b e l l i  o , ônis, f .  Plin. Rou
get , poisson de mer. || Rouge- 
gorge , oiseau.

RuBEr.LÜLus , a , um. Mari. 
Cap. Diin. de,

R u b e l l ü s  , a , um , dim. de 
ruber. Un peu rouge. Rubellum 
vinum. Mart. Vin clairet.

R u b e n , m. ,  ind. Bibl. ( f i l s  
de vision ). Fils aîné de Jacob 
et de Lia.

R u ben s  , tis, omn. g. Virg. 
Rouge. =  Tib. Qui rougit. |j 
•—sole arista. Caiul. Epi coloré 
par le soleil.

R g b e o ,  es, büi,, hère, n. Lucr. 
Etre rouge. — purpuram. Salin.

Etre on devenir de couleur de 
pourpre. =  Cic. Rougir de honte 
ou de pudeur.

R u b e r  ,  bra , bmm. Ovid. 
Rouge. — crine. M art. Roux , 
rousseau.

R u besc o , f s ,  b u i ,  cere. Virg. 
Devenir rouge.

; Rubëta  , æ  , f .  P lin . Gre
nouille venimeuse qui se tient 
dans les buissons. || Sorte de 
crapaud.

Rubêtum, i ,  n . Ovid. Lieu 
couvert de buissons , de rpnces.

R u b e u s  , a  , um. Varr. Rouge.
Il ^ rg» De ronces , de buis
sons,

Rûbi, oru m , f .  pi. Rubi, v. 
de la Pouille.

Rübia , œ  , f .  Plin . Gareuce , ; 
plante qui sert à  teindre en 
rouge.

R u bïc o  ,  ônis , m. P lin . Le 
Rubicon, fl. de la Gaule Cis
padane.

R u b ic u n d u l u s ,  a, um. Juv. 
Un peu rubicond. Dim. de,

R u b ic u n d u s  ,  a  , um. P lin . 
D’un rouge éclatant, rubicond.

R u b id u s , a , uni. Rougeâtre.-— 
panis. Plaut. Biscuit.

R û b îg â l ia , ium  ,  n. pl. Fest. 
Vif y .  R o b ig a l ia .

R o b ig in o r ,  âris t ari. Apul. 
Se rouiller.

R ü b îg Ï n o s u s , a  ,  um. Plaut. 
Couvert de rouille. =  —  dens. 
M ort. La dent de l’envie.

R ü iiïgo  ,  ïnis , f .  ( ruber ). 
Virg. Rouille des métaux. R u
bigine scabra teritur mucro. 
P rop . La rouille ronge le fer. =  
—  longâ torpet ingenium. Ovid. 
Une longue inaction rouille l’es
prit. Rubiginem comiti affri
care. Sen. Corrompre son com
pagnóni. U P lin .  Nielle , rouille 
des blés. || Ovid. Déesse qu’on 
invoquoit contre la rouille des 
blés.1 == Hor. Calomnie, mé
disance.

R ubou , p r is , m. P lin . Rou
geur , couleur rouge. — ardens. 
Lacan. Rongeur vive. — diVa
ins. Rougeur pâle , peu char
gée , blafarde. || Rougeur qui 
monte au visage. — a h  us est 
irœ ,  alius verecundiœ. Plin. 
Autre est la rougeur de la co
lère , autre celle de la modes
tie. «= Pudeur , honte , vergo
gne. — virgineus. Virg. Pudeur 
virginale. Rubori miht est. Tac. 
Je rougis de. Ruborem alicui 
imponere. Mart. Faire monter 
la rougeur au visage. Rubore 
digna, verba. Ovid. Paroles qui 
font rougir.

R-*»r&ssis lucu-s. Lac de la
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G a u l e , a u x  e n v ir o n s  de  N a r 
b o n n e  ̂A u d e  ).

R u b r ic a ,  c e ,/ .  P lin . S o rte -  
de te r r e  ro u g e . ' j[ Vilr. T e r r e  
g rasse  d o n t on fa i t  la  b r iq u e . || : 
A d  lier.  V e r rm îfo n  p o u r  l e  v i 
sa ge . Il P  ers. T it r e  d e  lo i  é c r i t  
en  r o u g e  ; lo i .  |) R u b r iq u e .

R u b r ic a t u s ,  a . ,  uni. s er.,. 
P e in t  d e  v e r m i l lo n , d e  te rr e  
ro u g e .

R u b r ïc è t a  , ce-, f .  V e r m i l lo n ' 
p o u r  le  v is a g e .

R u b r ic o  , ã s , a re.d a to .  R o u 
g ir  , re n d r e  ro u g e .

R u b r ic o su s  ,  a  , um. A b o n 
d a n t en  t e r r e  ro u g e .

R u b r u s ,  a , uni. Solin. V o y . 
R u b e r .

R u b r u s ., i ,  m. R o u g e t ,  p o is 
so n  d e  h ie r.

R u b u i ,  p r ê t ,  d e  rubeo e t  d e  
rubesco.

R u bu s  , i ,  m. Col. B u is s o n .—• 
idœus. P lin .  F ra m b o is ie r  , a r 
b r is se a u . —  caninus. E g la n t ie r ,  
ro s ie r  sa u v a g e . —  puniceus. 
P rop . B u is so n  q u i p o r te  des 
m û re s  sa u v a g e s .

R u ct â m e n  ,  ïn is ,  fi- Prud. Voy. 
R u c t u s ,

R u c t a n s  ,  tis , omn. g . Cic. 
Q u i a  d es ra p p o rts .

*  R u c t a to r , cris, m. Q u i r o te .
R u c t a t r ix , ic is , f .  M art. Q u i

c a u se  d e s  ra p p o rts .
R u c t â t u s , a .  um. Sii. lia i. 

R e je té  en  ro ta n t,
R u c t it â t io  y  ônis , f .  Gels. A c 

t io n  de  r o t e r  so u v e n t.
R u c t Ït o ,  as , are. Col. R o t e r  

so u v e n t .
R u cto  ,  ã s , ãvi , ãtum , are , 

Cic. e t  R uotor , â r is , âtus sum 9 
ã r i ,  d. Varr. ( tpeùyo ). R o t e r ,  
a v o ir  d es ra p p o r ts . — —  versus. 
Hor. F a i r e  ro n fle r  se s  v e rs . |{ 
Sidon. A v o ir  saris c esse  à  l a  
b o u c h e .

*  R u ct u o  ,  ãs , ãre. S. A u g . 
P e r le r  sa n s c e ss e  d ’ u n e c h o se .

R u c t u o s u s , a ,  um. Quint.Q u i 
c a u se  des ra p p o r ts .

R u c t u s  , ûs , m. ( ìpsviito; )  
Cic. R o t ,  ra p p o r t .

R u d e n s ,  lis , m. P leu t.  C â b le , 
c o rd ag e  , a m a r re . || N o m  d ’ u n e 
c o m é d ie  d e  P la u te .

R u d en s  , tis , omn. g. V irg . 
Q u i ru g it/ [J Col. Q u i b ra it .

*  R ü d e n t â t io , ô n is , f. R u -  
d e n tu r e ,  c o rd e  d o n t  o n  r e m p lit  
le s  c a n n e lu re s  d ’ u n e c o lo .m e.

*  R i d e 'n t e r , a d v . G r o s s iè r e 
m en t , ru st iq u e m e n t.

R & d e n t Ï s ïh il u s  ,  i , m. PacuP* 
B ru it  q u e  fa i t  la  m an œ u v re  d’ un 
n a v ire .

R ùdeûA ,  um , n. p l . Liv.
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'•ücotííbrèá , d é m o litio n s  , p l a 
i r a s  , g r a v o is ,  d é b la is .

R u d e r a r iu m  , ii ,  n. Aprii. 
C la ie  à ta m is e r  le s  g ra v o is .

R u d er a r iu s  , a . uni. Apul. 
Q u i a p p a r t ie n t  à  c e tte  c la ie .

R ü d ë r a t io , ô« z î , f  Vitr. I-Iour- 
d a g e  ,  rn açom ierie  g ro ss iè re  fa ite

yü'tnex p latras . j| A c t io n  de  
i 'd re  u n e c o u c h e  d e  m o rtie r , de 
g r a v o is .

î* cûÉBATOR , ôris , m. Vitr. 
Q u i b a t  p o u r f ib re  u n e  couch e 
d e  g ra v o is . || Q u i la i t  u n e  m a 
ç o n n e r ie  g ro ss iè re .

R u d er a t o s  , a ,  um. Plin. Où 
l ’o n  a m is des g ra v o is .

R ù d ero  , ãs  , a v i , dtum , are. 
P im .  F a ir e  un e c o u c h e  de  p là 
i r a s  , le  b a t tre  p o u r  l ’ en fo n c er . 
Il H o u r d e r  , fa ire  u n e  m aç o n n e
r ie  g ro ss iè r e  a v e c  d e s  d éc o m 
b r e s .

 ̂ R ù d et u m ,  z, n. Caio. L ie u  p le in  
d o  d é c o m b r e s , d e  d é m o lit io n s , 
d e  p lâ tras .

R u d iâ r i u s  , ü  ,  m. i rudis, b a 
g u e tte  ). Suet. G la d ia te u r  qu i 
a v o i t  re ç u  un e b a g u e tte  p o u r 
m a rq u e  d e  sa l ib e r té .  || ( rudus, 
g ra v o is ) . F a is e u r  de  c r ib le s  ou de 
c la ie s .  I) ( rudis , b r u t ) .  S o r te  de  
t a i l le u r  d ’h ab its d e  g u e r re .

R u d ïc ü la  , œ  , f . (  d im . de  
rudis). Col. S p a tu le  d e  bois.

R ù d Ïc u l u s , i , m. Fest. Voy. 
R u d u s c u l c m .

R d d î m e n ïu m , i , n. (rudis). 
P r e m ie rs  é lé m e n s d ’ un  a r t  ou 
d ’ une sc ie n ce . || C o m m en cem en t. 
— .fucis. P  fin. —  de la  v ie . ||
•— Protogenis. Plin. E b a u ch es 
d e  P r o to g è n e . Il C o u p  d ’e ssa i , ap 
p r e n t issa g e . — ponere sub ali
quo. Cic. F a i r e  so n  a p p re n 
t is s a g e  so u s q u e lq u ’ un. Rudi
mentis militici imbutus. Veli. 
Q u i a  fa it  se s p re m iè re s  arm es. 
Il R u d im e n t.

R ù d în u s , <z ,  um. D ç  R u d i a ,  
v . d e  C a la b re . —  vates. Aus.
E m u 'u s.

R u d is  , is , f . Cic. B a g u e tte  
q u i n ’ é to it  pas p o l i e ,  d o n t  se 
s e rv o ie u t  le s  'g la d ia te u r s  lo rs 
q u 'ils  s’e x e r ç o ie n t  , e t  q u i d e v e 
n a it  le  s ig n e  d e  le u r  lib e r té . Ad 
rude ni compellere. Cic. F o r c e r  
d ’êir:.' g la d ia te u r . Rudibus pug
nate Cic. E s c r im e r  , se  b a ttre  
a u  f le u r e t . Rudem, accipere. Cic. 
Rude donari. Hot. A v o ir  la  p e r 
m issio n  d e  q u itte r  l e  m é fie r  de 
g la d ia te u r . =  D e v e n ir  lib re . Ru 
dem mereri. Mari. O b te n ir  son 
c o n gé .

R c d is  ,  772. f , de , n .,  is. Ovid. 
B r u t ,  r a b o t e u x ,  q u i n ’ e s t  pas 
poli. — materia. Lucari. Matè

r i c i .  lat. gali.— 2 .epíirf
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riaux bruts, non façonnés. —« 
lana. Ovid. Laine grasse ou crue. 
Rude argentum. Cic. Argent en 
lingots. -—signum. Phn. St.tiie 
informe. || Qui n’est pas cultivé.
— campus. Virg. Terre en fri
che. —-herba. Mari Herbe qui 
vient s.-ns culture. Il Simple, na
tili el , sans art. — capillus. Ovid. 
Cheveux négligés. || Rudes anni. 
Tac.Arméesdei’eufance;==Rudés 
querela;. Mari. Plaintes sincères. 
I;Nouveau. -  Amphitrite. Calui. 
Mer où l’on n’d p s na igué. 
— novacula. Pelr. Rasoir qui n’a 
jamais servi. — agfia. Mari. 
Jeune brebis. «G rossier, impoli. 
Rude ingenium. Hor. Esprit qui 
n’est pas poli , cultivé par les 
lettres.— sœculum. Quint. Siè
cle grossier, ignorant. =  Neuf, 
ignorant, qui ne sait rien — 
belli. H ot. — a'd bella. h v  No
vice dans le métier des arrhes.
— in communi vita. C-. c. Qu i ne 
sait pas vivre. — in jure civili. 
Cic. Ignorant dans le droit civil.
— dicendi. Tac. Qui n'a pas le 
talent de la parole. || Plin. 
Spatule.

R ù d it a s ,  ãtis, f  Apul. Dé
faut de culture. }| Rusticité,gros
sièreté , impolitesse. [| Défaut 
d’expérience, ignorance.

R u d ìt u s , ûs , m. Apul. Ru- 
gissement du lion. || Braire de 
l’âne.

R udo , is , ere , n. Virg. Rugir 
comme un lion. || Braire comme 
un âne.

R u d o r , Ôris, m. Apul. Voy. 
R u d it u s . B r u i t  v io le n t .

R ù d u s , eris, n. Plin. Dé
combres de bâtimens,  plâtras , 
démolitions. — velus. Plin. 
Vieux plâtras. — novum. Plin. 
Recoupe de pierre de taille , 
qu’on inêloit avec de la chaux 
et du sable pour faire des plan
chers. — redivivum- Vitr. Plâ
tras qu’on remet en œuvre. — 
pedaneum. Vilr. Mortier ou moel
lons pour les planchers, terres 
rapportées. —  pingue. Col. Ter
reau. U hiv. Voy. R a u d u s .

R o d u s c u l u m ,  i, n■ ( raudus). 
Fest. Cuivre en masse. Il Mon- 
noie de cuivre.

R o d u sc u lu m  , i , n. ( rudis ). 
Vase de pierre creusé grossiè
rement.

R cen s  , tis ,  omn. g. Jlor. 
Qui tombe, tombant. || Virg. Qui 
se jette, se précipite en foule. 
Il 'SH- ItaL Qui tombe en ruine. || 
l.ucan. Qui va eu décadence.

R u e s ic u m  , c i ,  n. Le Puy , v. 
de Fr. (Haute-Loire).

RürjEO , es , ère , et RÔFS&ÇÇt ,

RUD
is , ërë. Plin. Roussir, devenir 
•roux.

R u f i u s ,  ii , m. Plin. Loup- 
cervier.

R û io, ãs, ãvi, ãtum , are. 
Plin. Faire roussir, rendre roux.

R ú f u l i , ôrurn , m. pl. Fest. 
Tribuns ou capitaines romains 
qui étaient nommés p ries con
suls.

a R ùfut. u s , a , um. Plant. Rous- 
sâtre, uu peu roux, tirant sur 
le roux.

R Ü FU s,a , um. Ter. R o ux, 
rousseau.

R ù ga  , œ , f. ( i i ® ,  tirer). Cic. 
Ride. Rugis frontem exarare. 
Hor. Siliounei le fo n t de rides. 
=  Hor. Vieillesse. [| Ovid. Tris
tesse. U Air severe. Rugas co-  
ge-e. Ovid. Froncer le sourcil. 
Il Pli d'étoffe. H Geli. Surnom 
romain.

R u ga tu s  , a , um. Plin. Ridé , 
qui a des rides.

R u g in o su s  , a , um. Cæl. Aur. 
Plein de rides.

R ù gio  , is, ii ou Ivi, itum , 
ire. Aut. Piiii. Rugir comme un 
lion.

Rügïtus , ûs, m. Vopisc. Ru- 
g ssement d’un lion. = — inte
riorum. Cæl. Aur. Borborygme, 
flatuosité des intestins.

R ugo , à s , avi , ãlum, are,  
n. Piaut. Faire des rides,Savoir 
des plis ; être ridé , plissé, chif
fonné. U Act. Hier. Rôder.

R u g o s it a s ,  atis , f . Tert. Mul
titude de rides.

R u g o su s , a, um. Plin. Plein 
de rides. Rugosior uva passa 
facies. Claud. Visage plus ridé 
qu’un raisin sec.

R u g u s c i , ôrurn , m. pl. Peu
ples de la Rhétie, voisine du 
Rhin.

Roi , prêt, de ruo.
R u ïd u s ,  a, um. Plin. Rude, 

âpre. D’autres lisent ruvidus.
R u in a  , œ , / .  ( ruo ). Cic. 

Ruine , chute , renversement. —  
cceli. Virg. Tempête, orage, ou
ragan. Ruinam trahere. Virg. 
S’écrouler avec fracas. —• dare. 
Virg. Tomber. Il Virg. Faire main 
basse, — facere. Hor. Tomber en 
ruine. =  Aller en décadence. 
Il huer. Se tromper. || Débris. 
I/npa< idum ferient ruinât. Hor. 
Les débris du monde le fràppe- 
roient sans l’émouvoir. || Mort. 
— Neronis. Plin. — de Néron. 
Ruinam duce e. Hor. Mener une 
pompe funèbre. =  Malheur, dé
sastre. —fortunarum. Cic. Perte 
des biens. Ruinœcaput subdere. 
Curt. S'exposer au danger. 

Jtuïaôsus, a , um. Cic. Qui 
4©
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S>4 RUI RUM RUO
tombe eh ruine, menace ruine. 
II Ruinosa 'domus. Ovid. Maison 
ruinée.

R u ít õ r u s ,  a, um. Lucori. Qui 
tombera.

R o l l i ,  ce, f  P  lin. e t  R o l
lo  m , i , » . Col. Voy. R a l l a .

R ó m a , c e , f .  (piõ/xu, f l u x ) .  
Catul. Mamelle. || Fest. Voy. 
R u m e n .

* R u m b u s , i ,  rn. R u m b  d e  
v e n t  , l’un des t re n te  -  d e u x  
vents.

R umen  ,  ïnis,  ». P /:» . Ma
melle , tette , pis. d Pomp. Mei. 
Jabot d’oiseau. || Fest. Le haut 
du ventricule des animaux qui 
ruminent.

R ü m e n t u m  , i y n. ( rumpo ). 
Fest. Interruption qu’éprouvoit 
un augure pur le chaut d’un oi
seau.

R u m ex  ,  icis , m. Plin. Oseil
le, punite. I) Fest. Sorte de dard.

R umi A , R u m in a  , æ  , f .  Varr. 
Déesse sous la protection de la
quelle étoient les enfans à la 
mamelle.

R umìfero , Æ?, ãvi ,  ãtum, 
are, Noa. et Rumifico, á s , 
ãvi, ãtum , are , Plant. Ré
pandre ou faire courir un bruit.

R õmÍ g e r ã t io  , ônis , f . Larnpr. 
Divulgation , bruit.

iicMÏGÊRO , as , are. Fest. Di
vulguer.

R u m ig e r u l u s , a , um. JL mm. 
Fureteur , colporteur de nou
velles , de brits-hasardés.

R Û M ÏG O ,,â s , are. Apul. Ru
miner.

R ü m il îa  ,  ce , f . Voy. R ome
LIA.

R ü m il i.iâ c u m  , i ,  » . R u m i l ly ,  
v. de Savoie ( Mont-Blanc ).

R û m ïn a l is  , m. f .  , lë ,  » . ,  is. 
plia. Qui rumine , qui remâ-'he 
ime seconde fois. —ficus Ovid. 
[Figuier ruminai, sous lequel 
ime louve allaita Rémus et Ro
ta dus.

R u m ïn â t io , 5 ris , f. P lin. Ac
tion de ruminer, de remâcher ce 

u’oa a avalé. =  Plin. Action 
p replier. |] F Un. Retour. =  Cic. 

Ré.'lexion.
R u m in a t o r  , õris, ni. et R ûmÏ -  

HATBix, lois, f. Arnoh. Celui, 
cel'e qui rumine.

R û m ' ko  ,  ãs, ãvi , ãtum are. 
Ovid. lum iner, remâcher ce 
.qu’on a avalé.

R umi n or , ari s , âtus sum , 
Sri, d. Varr. Repasser dans son ' 
«spri t , ruminer.

R u m in u s , » ,  uni Ond. De 
mamelle, Rumina ficus Ovid. 
Voy.. R u m in a l is .

m ïn d s ,  i j m. S. Aug. Ju p i

ter , considéré comme nourri
cier de tous les êtres.

Rümis , is , f .  Varr. Voy. Ru
men.

Rûmïto , ãs , are. Ncev. Faire 
courir des bruits.

Rumo, as, are ,  Fest. vieux 
mot pour ramino.

R umo, ônis, ni. Serv. Ancien 
nom du Tibre, comme affouillant 
ses i ives.

R umor, õris ,  m. ( iia> ou fio, 
couler). Cic. Rumeur, bruit qui 
court, nouvelle qu’ou répand.
— est. T f .  Le bruit court. — 
venii. Ter. La nouvelle ss ré
pandit. — est. Mort. On d it, 
il court un bruit. Rumorem dif
ferre. Ter. ~  serere. Vir g. Ré
pandre des bruits. Rumore pri
mo. Sali. A la première nou
velle. I! Réputation. — malo'jla- 
grare. Hor. Avoir une mauvaise 
réputation. |j Bruit, murmure.

Ru MPI, or uni, m. pl. Varr. 
Longs sarmens qu’on i'hit monter 
et passer d’arbre en arbre, bois 
de treilles.

R umi’O , is , rüpi, ruptum, 
pere. Cic. Rompre, briser, fra
casser , mettre en pièces. — vin
cula. Cic. Briser ses chaînes.
— clauslra. Hor. Forcer les bar
rières. — se currendo. Plaut. Se 
crever à force de courir. |j Faire 
crever. Cantando rumpitur an
guis. Virg. Le serpent crève par 
li force des enchantemens. =  
Rurnpi invidia. Virg. Crever 
d’envie. Rumpere horrea. Virg. 
Remplir les greniers à les faire 
rompre sous le poids. =  Rumpi 
7»a/iò\6Yc.Succomber sous le poids 
de ses maux. |j Faire sortir avec 
violence. — questus pectore. Virg. 
Pousser de profonds soupirs. — 
fontem Ovid. Faire jaillir une 
source. — vocem. Virg. Rompre 
■Je silence. Rumpuntur amnes 
fontibus. Virg. Les fleuves sor
tent de leurs sources. || Se faire 
jour. — pr.œlia. Trop. —-au mi
lieu des combattant. Rupit ful
men die/n. Lucr. L-t foudre a 
sillonné l’air. Il Déchirer, mettre 
en lambeaux. — flagris , loris. 
Vip. Déchirer à coups de fouetou 
d’étnvières. |j Fatiguer. — lepo
rem. Mari. Forcer un lièvre. —• 
membra libidinibus.Prop. S’éner
ver de débauches. =  moras. 
Virg. -Se hâter. —  proposita. 
Veli. Déconcerter les desseins.
— imperium. Tac. Enfreindre
les ordres. — fus. Tac. Violer 
le droit. |j Interrompre. •— som
nos. Virg. —  ie sommeil. — re
ditum alicui. Sor, S’opposer au 
retour. ;

R umpotinetum ,  i , » . \,t 
Lieu planté de petits arbres qui 
servem à supporter la vigne -, 
vignoble où la vigne est suppor 
tée par des arbrisseaux en forme 
de treille

RuMi>ÕTÍitF.Tus, a, um. Col- 
Qui sert à soutenir la viene.

R umpotina arbor, f .  et iU'uï- 
pòtínum arbustum, n. ( rumpis 
teneo ). Col. Petit arbre qu’on 
piante de distance eu distance 
pour soutenir la vigne.

R u m u sc u l u s  , i , m. dim. de 
rumor. Cic. Petite rumeur.

* R ü n a , ce, f .  Varr. Sorte de 
dard , de javelot.

R u n a t u s , a, um. F.nn. Armé 
de cette sorte de dard.

* R unca, ce , f  Col. instru
ment propre à sarcler.
_ R u n c a t i o , ônis , f .  Plin. Ac

tion d’arracher les mauvaises 
herbes. || Col. Sarclure,

Runcator, õris r m. Col. et 
* R uncatrix , ïcis, f  S. Av.g. 
Sarcleur ; celui, celle qui arrache 
.les mauvaises herbes.

R u n c in a , œ , f  Flin. Rabot. 
I) Varlope, outil de menuisier,|| 
Varr. Déesse qui présîdoit au 
sarclage.

Runcino , ãs, ãvi, ãtum, ãre. 
Varr. Polir- le bois avec la var
lope, raboter.

* .Runcinnus, i . m. Roussîn.
R unco, ãs, ãvi, ãtum, ãre.

Cuto. Sarcler, arracher les mau
vaises herbes. |l Fers. Epiler, ôter 
le puil.

Runco, õrtis,f  bec).
Fall. Sarcloir.

* Runcor, õris,  m. Eternue
ment.

Ruo , is , rui, rui tum on ru
tum , uitrë ( ó(>afo ,  emporter 
avec impétuosité), act. Ter. Ren
verser, ruiner, abattre, démo
lir, jeter par terre, — aliquem. 
Ter. Renverser, terrasser quel
qu'un. —• arbusta. Val. Vluc. 
Entraîner des arbres dans son 
cours. => -r- remp. Cic. Précipi
ter l’état JI Aplanir. — cumulos 
arence. 'Virg. Rompre des mottes 
de terre. || Faire sortir avec vio
lence. atram nubem Virg. 
Jeter une fumée épaisse. || Tirer 
de. — herbas. Virg. Arracher les 
herbes.'—ossafocis. Virg. Tirer 
précipitamment les os du feu.—  
evris acenos. Hor, Déterrer un 
trésor. Voy. E rü o  =  — aliquid 
imprudens. Ter. Faire une chose 
mal à propos. |j neut. Cic.Tomber 
en ruine, s’écrouler. Ridi allo 
à culmine Troja. V  r g. Troie 
s’écroule de fond en comble. =a 
—dii p»jus. Virg. Aller de mal



•Si pis, tomber en décadence. 
Ruentia. Tac. Fortune qui tom
bé. Il Descendre avec violence, 
se précipiter avec ^impétuosité. 
Rauntde montibus.,amnes. Virg- 
Les rivières se précipitent des 
s ou tagites. Ru.it caelum imbribus. 
M'.i-r ]J& ciel fond en pluies. 

Ruere in aliquem. Hor. Se jeter 
sur quelqu’un. —  portes, hiv. 
Sortir en l’oule par les portes.
— ex urbe. Virg. Se jeter en
foule hors de la ville. — ad ur
bem infesto agmine. Lit>. Fon
dre sur une ville en ennemi. — 
ad interitum. Cic. Courir à la 
mort. — in figam, hiv. Fuir à 
toutes jambes. Huit fio.r. Virg. 
La nuit vient. — di es. Virg. Le 
jour paroît. — sol. Virg. Le so
leil se couche. —  ver. Virg. 
Le printemps court à sa fin. ss  
Raere in facinus. Sen.p. Se jeter 
dans le crime. — per ornne fas
ti ne nefas que. Lucan. S’aban
donner à toute sorte de désor
dres. —-in agendo. Cic. Agir avec 
trop de précipitation----- empto
rem pai:. Oie. Souffrir qu’un 
acheteur soit trompé.

R õtêfú c a l d u m , n. La Ro
chefoucauld , y. de Fr. ( Cha
rente ).

R S p e l l a  ,  œ, f .  La Rochelle , 
V. de Fr. (Charente-Inférieure).

R ôpes , is , f .  ( rumpo ). Cic. 
Roche, rocher. || Virg. Antre.

R u p e x , i c i  s  , o rn iti g .  L u d i .  
Stupide, qui a le sens d’une 
pierre.

Róvi prêt, de rumpo.
Rim carra,  œ , f  (rupes). Plin. 

Girunois,  chèvre sauvage.
R u pi co , ô/iis , m. A  pal. Voy. 

R u p e x .
Ram h a. , ce, f . Apul. Ecore , 

falaise, roche escarpée.
R uVs it  , pour ruperit. Voy.

R (/.uro.
Rupso , pour rupero.
F c.pxio ,ônis , f  Ulp. Rupture, 

IV ciure.
i: opto a ,  ôris , m. Liv. Qui 

rom pi. infracteur, violateur.
R u PTC: . U, um, part.de rum - 

po. fie .m , brisé. Rapti agge
re;. Virg. Digues rompues. R ip- 
ta. Plia. Fractures de membres.
— pustula. Tib. Abcès crevé.
— singultu verba. Ovid. Paroles 
entrecoupées de sanglots. — fi
des. Liv. Foi violée. Ruptum 
testamentum. Cic. Testament 
cassé.'

Rd&a ,  ium, n. pl. ( ípapîi ). 
Virg, Champs, terres incultes.

Ruralis, «*■ /• ,  le , n. , is. 
Muer. De !a camp .gne , de cain- 
pagne j rural.

RTjP
R û r I t io  , ônis , f . Apul. Tra

vaux de la campagne.
R ü rem u n d a  , ce , f  Rureraon- 

de , v. de Fr. ( Meuse-Infé
rieure).

Rürestris ,m . , f .,  tre , n. , is. 
Apul. Rustique.

Rüri. Ter. Aux champs , à la 
campagne.

Ruricola, ce, m. f. Ovid. Qui 
cultive la terre, laboureur.

R ürÏgena , ce ,  f .  Cic. Né aux 
champs, à 19. campagne.

RDrii.ui.o ■ asgaV. Aut. Phil. 
Crier comme la chouette.

R ûrîk\ ,R ôsïnA, ce,f. S.Aug. 
Déesse des champs.

R uris , gén. de rus.
Rûro , às , ãvi , atum, ãre, 

Plaut. et R uror , aris, dius 
sum,  ãri, d. Varr. Demeurer 
à la campagne , s’y occuper d’a
griculture.

Rôrsùm, adv. Tir. et R ursùs, 
adv. Cic. (retroversum). K n ar
rière.-— ac prorsus meare. Varr. 
Aller et venir. || Cic. De sou 
côté , dhin antre côté. || De non 
veau, encore une fois, une autre 
fois. Voy. Retro.

Rus, ruris, n. Cic. Champ, 
campagne. — ire. Ter. Aller aux 
champs. — aliquem mittere. 
Quint. Envoyer quelqu’un à la 
campagne. Rari. Plaut. ou Rure 
esse. Cic. Etre à la campagne. 
— opini pasci. Col. Paître tou
tes sortes d’herbes. |) —  affice
li um. Cic. Campagne ou maison 
de campagne agréable. ~  Rusti
cité , grossièreté. Ruris pleni 
annales. Calul. Annales écrites 
sans goût.

R uscarius, a, um. Cato*. De 
brusc , de petit houx.

R uscïnôwensis comitatus. Le 
comté de Roussillon , prov. de 
Fr. (Pyrénées-Orientales).

R u sc u lu m  , i, n. dira, de rus. 
Geli. Petit champ.

R uscum,  i , n. Col. Voy. Rus
cus.

Ruscum um, ii,  n. Alger, v. 
de Barbarie.

Ruscus, i , rii. Virg. Brusc, 
myrte sauvage, arbrisseau; le 
petit houx.

R usor , Ôris, m. Dieu qui 
paroît le même que Platon, 
d’après l ’explication de S. Au
gustin , qui fait venir ce mot 
de rursùs.

R usvor , ãris , ãtus surti, ãri , 
d. Apul. Fureter.|| Chercher avec, 
soin.

Russatus , a ,  uni. Plin. Teint 
en jaune doré. || Roux. j| Plin. 
Qui tient à une des quatre fac
tions du cirque.'

ftUR
R u s s e o l u s , a , um. Prud. 

Roussâtre, un peu'roux, tirant 
sur lé roux.

R'usssus, a , um Cedo. Roux. 
Russea facLip. laser. Une des 
quatre Lotions du cirque.

R u s s ia , œ, f  La Russie, gran
de contrée d’ Europe.

Russe l u s , a , um. Jul. Cap. 
Vov. R u sse o lu s .

Russus , a. um. Calul. Roux.
* R u s t a r i u s , a, um. Calo. 

Qui sert à essarter les buissons.
R u st ic a  vimina, ôrurn, 1i.pl, 

Fest. Calendes de sep.embre,  
jour auquel le premier v:n nou
veau entroit dans la ville.

R u stica  , æ , f .  Phœd. Pay
sanne, villageoise.

R u st ic a  .vus, a , um. Cic. De 
paysan, de villageois, qui sent 
la campagne; Rusticana vita. 
Cic. Vie champêtre. — parci
monia. Cic Epargne qu’on fait 
à la campagne. Rusticanum ver
bum. Cic. Terme de campagne. 
Rusticani homines. Cic. Campa
gnards, villageois.

R u s t ic I t im ,  adv. Pomp. D’une 
manière rustique.

R u stÏ câtio  , ônis, f  Cic. Sé
jour à la campagne. |J Col. Cul
ture, agriculture.

R u s t ïc è , a d v . Cic. Rustique
ment, grossièrement , en pay
san, en villageois. Rusticius dici 
videtur. Geli. Cela paroît expri
mé plus grossièrement.

R u s t ic e l l u s  , a , um, Varr. 
dim. de rusticus.

R u s t i c it a s , ãtis, f .  Cic. Rus
ticité, grossièreté, manières rus
tiques , grossières. Rusticitatem 
excutere. Ovd.Sc polir,se façon
ner. [1 Ovid.Fausse honte. |[ Paît. 
Travaux de la -cattipagne. I\ Pali. 
Villageois, gens de la campagne. 
lj Di g. Ignorance.

R u st ic o r  , ãris , ãtus ■ sum, 
ãri, d. Cic. Demeurer à la cam
pagne, y passer quelque temps. 
j| Col. Se livrer aux travaux 
rustiques. || Sidon. Ecrire d’un 
style grossier.

R ü s t ï c o l a , œ , f .  sous-ent. 
avis. Mari. Bécasse, oiseau.

R u s t ic u l u s , a, uni. Cic. Un 
peu rustique, un peu grossier, 
qui tient du paysan.

R u s t ic u l u s , i , ni. Cic„ Petit 
paysan.

R u st ic u s , a, um.Cic.Rustique, 
champêtre, des champs, de la cam
pagne. Rustica vi a. Cic. Vie 
champêtre. —  perdix. Mari. 
Bécasse , oiseau. —  res Col. A -  
g rie alture. Rusticas res. Cic. 
Biens de campagne. — rosier , 

• imopl i , rustre. —• manus. Qumt.
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Mains grossières, sans adresse. 
Il Oyicl. Qui a une fausse ho.ite. 
j| Simple, naturel. Rusticior ti
tulus. Sen. Titre moins fas
tueux.

R u s t ic u s , i , m. Sali. Paysan, 
villageois.

R òta. , æ , f .  (Jv<*, conserver). 
Plin. R ue, plante.

R uta  e t  Oæ s a , orum, n. pi. 
( ruo, credo). Cic. Effets mobi
liers, biens meubles, cliosss 
qu'on peut emporter.

Rütabrum , i , n. Varr. Voy. 
Rastrum.

R utabulum,  i, n. Col. Four
gon de boulanger.

R gtàceus, a , um. Plin. Fait 
de rue.

Rütârius , a , um. Inscr. Rem 
pli de décombres.

R otato s, a , uni. Plin. Où 
l ’on a mêlé de la rue. •

Rotella, ce , f  Tarentule, 
insecte venimeux fl Ver qui 
ronge 1rs arbres.

Rutellum, i , n. Lucii. Pelle 
de bois. [J Varr. Racloir de me
sureur.

RUS

S , dans les abréviations, veut 
dire Senatus, Sextus, etc. ; c’é- 
toit aussi la marque du science.

5 .1 , pour sua. Enn.
S a b i  , f .  ind. V. d'Ethiopie. ||

V. d’Arabie.
S a b a , m. ind. Bibl. (repos). 

L e bis de Chas,, fils de Cham.
S a b/e i , orum , m. pi. Virg. Sa- 

béens, peuples de l'Arabie heu
reuse.

Sabæos , a , um. Col. De Saba.
*  S a b a i a ,  ce, f. Amm. Biè

re , boisson des pauvres' en Illy
rie.

*  S a bAiã r iu s  , ii, m. Amm. 
Brasseur.

*  S aban a  , ce, f  H  .b it  de ceux 
q u ’o n  v e n o il  de  b ap tise r.

*  S a b a n u m ,  i , n. Marc. Emp. 
Frotto ir, linge pour s’essuyer 
au sortir du bain. Voy. SUDA
CI UM.

S a b a o t h , g é n . p l .  Hebr. {exer
cituum). D es a rm ées.

^ S amrium, ii, n. Porche, 
p a r v is  du te m p le , fj Voy. S a ba-  
aalm.

R o t h ,  f.inâ.BibL (compagne). 
Epouse de Booz.

Rothenensis provincia. Le 
Rouergue, prov. de Fr. (Avey 
ron).

R u t h e n i ,  orum, m. pl. Ha
bitans de llliodez, capitale du 
Rouergue.

R u t i l a n s , tis, omn.g. Claud. 
Qui est d’un roux ardent. Ruti
lantes crinibus alce. Claud. 
Les Germains, aux che veux roux.

R u t il a t u s , a , uni. Liv. D’un 
jaune doré, roux.

R u t il e sc o  , isf&ë.\Plin. Rous
sir , devenir roux.

R o t i l o  , ãs\ avi, ãtum, are , 
a et. Plin. Donner l’éclat de l’or, 
rendre brillant comme l’or. || neut. 
Virg. Avoir l’écl.t de l’or, bril
ler comme l’or.

R u t i l u s , a , um. Ciò. Ecla
tant comme l’or. Rutilum metal
lum. Eucan. L ’or. Rutili fontes. 
Ciaud Le Pactole. || D’un roux 
ardent. Rutila barba. Suet. 
Barbe rousse. || Surnom romain.

R u t l u s  , i , m. Soliti. Barre 
de derrière une porte.

RUT

S
S a ba t ii , m. ind. ( repos ). On

zième mois des Hébreux.
S a b a t ia , ce, f. Savone, v. 

de Ligurie. || Petite contrée de 
Toscane.

S a b a t i n u s, a, um. Col. De 
Savose en Ligurie , ou de Brac
ciano en Toscane.

S a b a u d i!  , œ  , f  Savoie, prov. 
de Fr. (Mont-Blanc).

S a b a u d u s , a , um. Savoyard, 
de Savoie.

S a b a z ia  , orum , n. pl. 'Bac
chanales , fêtes de Sabazius.

S a b a z iu s ,  i i ,  m. ( -r-i , 
s’agiter en bacchante). Cic. Sur
nom du troisième Bacchus.

S a b b a t a r iu s  , a , uni. Mart. 
Juif, qui observe le jour du 
sabbat. — luxus. Suini. Table 
mieux servie les jours de fête.

S a b b a t ïc u s , a , uni. P lin . De 
sabbat, qui concerne Je sab
bat. —  amnis. Riv. de Judée, 
dont le lit demeuroii à sec tous 
les jours de sabbat.

S a b b a t ism u s  , i , m. Eccl. Ob
servation du sabbat.

S a b b a t izo  , as, are. Tert. Ob
server, célébrer le jour du sab
bat.

S a b b a t u m  , i, n. (repos). Jîor,

Rutrum, i ,  n. (ru o ). Êi$« 
Bêche , hoyau, mare, pic, houe.,', 
instruméns propres à remuer 
la terre. || Vitn Truelle. || Ra
bot, outil dç maçon, de vi
naigrier, de houeur. j] Perche, 
entée dans le milieu d’un chan
teau de fond de tonneau.* e.U.o 
sert à remuer la chaux qu’on 
éteint et le mortier qui s’eu fait 
ensuite, à remuer les lies de 
vin, à évacuer les boues..

R u t u b a , ce, f .  (ru tum , su
pin de ru o ) . V an . Renverse
ment, ruine, bouleversement, [f, 
La Rota , riv. de Ligurie.

R otula , c e , f .  Cic. dimiu. de 
ruta.

R otoli, õru m , m. pl. Virg. 
Peuples du Latium.

Rutulus, a ,  um-. Virg. Ru
tule. {j Du Latiuih.

R ütolus, i ,  m. Calp. Bar
rière.

Rutupinus,  a ,  um. Lucan. 
De Rutupie, port ancien d’An
gleterre (dans le comté de Kent).

R ü v ï b u s , îZ j  um, Voy. R u i
du s.

RUV

Sabbat, jour du repos du Sei
gneur, septième jour de la se
maine chez les Juifs. Subbaia re
cutita. Pers. Sabbats des Juifs. —- 
tricesima. Ilor. Nouvelles lunes 
consacrées parmi le s Juifs. — 
festa observare. Juv. Observer 
le jour du sabbat. Il Semaine. 
Sabbati prima Bibl. Le pre
mier jour de la semaine.

S a b e , ind. m. Mois de février 
des Syriens.

Sabelli, orum, m. pl. Ilor. 
Petits Sabins ; colonie des. Sa
li ins , envoyée dans le pays des 
Samnites. De l à ,

S a b e l l i c u s , a, um, Hot. e t  
S a b e l l u s  a , um , Virg. Qui 
est du pays des petits Sabins.

S a b in a , æ , f. Col. Sabine, 
plante arborescente, petit ar
brisseau. Il Enn. Sorte d’épieu.

S a b in e  , ad v . Van «Dans la  
langue ou les usages des Sa* 
biiis.

S a b in i , orum , m._ pl. Plin. 
Sabins, peuples d’Italie.

S a b i s , is  , ni. La Sambre, fi, 
des Pays-Bas [| Nom de dieu 
chez les Arabes. . .

Sabulëtum, z , n. Plin. Sa— 
blounière. (| Terre sablonneuse»



S abu lo  , õnis , m. Col. G ro s  
s a b le ,  g r a v ie r .

S a b u l o s u s , a, uni. Col. S a 
b lo n n e u x  , p le in  su b ie .

S à b u l ü m , i f  ti. Piai. S a b lé ,  
su b io n . d Apul. S o r te  d ’ in s t r u 
m en t d e  m u siq u e  à v e n t .

S“10prra,* «?, fi. [sabulum). 
X iii/ï. G r o s  s a b le , g r a v ie r  d o n t on 
c h a rg e  un  n a v ire  p o u r le  t e n i r  
tm e s t i v e ;  le s t . Saburra navem 
gravare. Lia. L e s te r  u n  v a is 
se au . Il C a il lo u x  q u e le s  g ru e s  
p r e n n e n t  p o u r se d é fe n d re  d e  la  
fo rc e  d u  v e n t , q u a n d  e lle s  p a s
se n t la  m e r . |J Voy. S u b u r r a .

S a b u r r a l is ,  ni. fi., le, n., is. 
Vitr. D e  l e s t , d e  g ro s  sa b le  , 
d e  g  r a v ie r ,  d e  c a illo u x .

S a b u r r a t u s , a, um. T ,e s té , 
c h a rg é  d e  g r a v ie r .  =  Plaut. 
P l e b i , re m p li ,  sa o u l.

S a b u r r a n s  , tis , omn. g*. P lin. 
Q u i s ’a ffe rm it  a v e c  du  sa b le .

S a b u r r o r , aris, ãri. Se le s te r . 
Saburrantur- grues. Solili. L e s  
g ru e s  p r e n n e n t  à  c h aq u e  p ied  
u n  c a illo u  p o u r  s’a ffe rm ir  c o n tre  
l a  v io le n c e  d u  v e n t .

S agæ  , âruni, m. pl. S a q u e s , 
p e u p le s  de  Sp y th ie .

S agæ  A., bruni, n. pl. S a tu r n a 
le s  des B a b y lo n ie n s ;  e l le s  d u -  
r p ie u t  c in q  j o u r s ,  p e n d a n t  le s 
q u e ls  le s  e sc la v e s  p r e n o ie n t  la  
p la c e  d e  le u rs  m a ître s .

S a c c a r ia , ce, f .  Apul. C o m 
m e r c e  de  sacs. *

. S io c Â R iu s , ii, m. Paul. J cl. 
P o r te u r  d e  sa cs , p o rte r -fa ix  , 
fo r t , [| F a is e u r  ou v e n d e u r  de 
sa cs . , , , : .... ,

S a c c a r iûs-, a , um. Quint. D e  
s a c s , q u i c o n c e r n e  le s  sacs.

S a c c ã tu s ,  a, um. Plia. C o u 
lé  , passé p a r  la  ch au sse . —  hu
mer. Lucan. U rin e .

S ' o c e lla t i o  , õn is , f .  Vegel. 
A p p lic a t io n  s u r  u n  m em b re  m a
la d e  de sa ch ets re m p lis  d e  m a
t iè r e s  ch au d es.

S a c c e l l u s ,  i, m . Petr. P e t i t  
M c ,  sa ch e t .

8 \ ccE tJs , a , um. Hier. D e 
s a c , de  c ilic e .

S  a cep  Ahi T e s  panis, m. M a sse 
p a in . — vinum. H y p o cras.

S ACCU ARUM, i ,  n. ( cr i i iy u f  ).
Plin. S u c re .

*  S  accibTjccis  , m .f , ce y n., 
is. Ani. Q u i a  l a  b o u c h e  g ra n d e  
com m e u n e  o u v e r tu re  de  sac .

*  S a c c in u s ,  a ,  um. Voy. S a c
c e u s .

S a c c ip e r io ,  õnis, m. e t  S a c c ï-  
ï l r i u m , i i , n. [pera). Plaut. 
G r a n d e  b o u rse .

S a cco ,  ãs ,  ãvi, atum,  are.

S'A'B
]\îart. Couler, passer par la 
chausse, etc.

S a c c u l a r iu s  , ii, m. Asc. Peci. 
Qui détourne les deniers pu
blics, coupable de péculat. \\Ulp. 
Affronteur, escamoteur.

Sacculus, i, m. Cic. Sac à ar
gent. Il A  put. Petit sac à blé.

S a c c u s , i , m. [<ràx.zoç). Cic. 
Sac. iSaccos imperare civitati
bus■ Cic. Requérir des villes 
une certaine q .antité de sacs. |j 
—  vinarius. Mari. Chausse , sas 
à couler le vin sur la neige pour 
le rafraîchir. || Ilor. Bourse. || 
Hier. Sac , cilice.

* Sãcellãnus,  i , m. Chape
lain.

* S a c e l l â r i u s ,  ii} m. Sacris
tain.

Sa c e l l u m  , i, n. dim. de sa
crum. Cic. Chapelle, petit tem
ple fermé , mais sans toit. - 

' S ac  en a y a? , f . L'est. Hache 
pour les sacrifices.

Sa c e r , era, cium (mot étrus
que). Cic. Sacré, consacré. — 
Hiberi Patris. Plin. —  à Bac
chus, — Ditis. Plin. — à Pin- 
ton. — sanguis. Tac. Sang des 
victimes. —  mons. Liv. Mont 
Aven tin, que le peuple avait 
consacré à Jupiter. Sacra 
cedes. Cic. Lieu saint. — via. 
Hor. Quartier de Rome, où s’é- 
tôit fait le traité entre Romu
lus et Tatius. — profanis mis
cere. Hor. Confondre le sacré 
avec le profane.. Sacrum est ri
tu. Plin. C’est une coutume in
violable. Tn sacro esse. Plin. 
Etre consacré. || Dévoué aux 
dieux infernaux, et par exten
sion , détestable , exécrable. 
Auri sacra. famés. Virg. Soif 
impie de l’or. Sacerrimus ser
vus. Plaut. Coquin , pendard 
d’esclave. || Sacer ignis. Cil. Feu 
sacré. —  vS. Antoine. —  sau
vage. •— morbus. Plin. Epilep
sie , m d caduc , haut-mal.

S a c e r d o s ,  tis, m. Cic. f .  Virg. 
Prêtre, prêtresse. — musarum, 
Phcrbi. Ovid. Poète.

Sa c e r d o t a l is ,  m. f .  y le, n., 
is. Liv. Sacerdotal, de prêtre, 
qui concerne les prêtres.

*  S a c e r d ò t i ssa ,  ce, f .  Geli. 
Prêtresse.

S a c e r d o t iu m  , ii , n. Cic. Sa
cerdoce , dignité de la prêtrise. 
Sacerdotio praeditus. Cic. Revê
tu du sacerdoce.

S a c e r d o t u l a , ce, f . Varr. Pe
tite prêtresse.

S a c e r sa n c tu s* Tert. Voy. Sa
c r o s a n c t u s .

S aces , ce, m. Claud. Voy.
Sa. cæ .

SAC
S aCo b io s ,  ii, m. Plin. P ie r r e  

p ré c ie u s e  d e  c o u le u r  d ’h y a c in 
th e .

S agoma , âtis , ri. ( tzkô®, c h a r
g e r ) .  Vitr. C o n tr e  p o id s .

S a c o p e n iu m , ii, n. Plin. P la n te  
e t  su c q u i a l ’ o d e u r  d u  p i n i  e t  
q u ’ o n  e m p lo y a it  c o n tr e  les d o u 
le u r s  d é c o t e ,  de  p o it r in e ,  etc .

S a c r a , drum, n. pl. Cic. S a c r i
f ic e s , cé ré m o n ie s  sa cré e s . j| Virg. 
H y m n es. || Tac. R e lig io n . | |P a u / . 
Jet. T em p les.|| M y stè re s . || F ê t e s ,  
so le n n ité s . || D ro its sa crés. Voy. 
S à c e r  e t  S a c r u m .

S aof.âm en  g inis, n. Voy. S a
c r a m e n t u m .

S a c r ã m e n t a ,  õm/n , n. pl. Juv. 
S o ld a ts  , m il ic e . Il Eccl. S a c r e -  
m en s .

¥ S a c r â m e n t â lis  , m. f ,  le-, n. 
is. S a c r a m e n ta l , de  sa c re m e n t.

S a c r a m e n t u m , i , n. Varr. C on 
s ig n a t io n ,  d é p ô t d ’ a rg e n t q u e  
le s ,p la id e u r s  la iso ie n t  e n tr e  le s  
m ain s du p o n t i f e .— justum. Cic. 
C o n sign a tio n  d e  c e lu i q u i g a g n o it  
so n  p r o c è s , qu i l i ii  é to it  re n d u e . 
— injustum. Cic. D é p ô t  d e  c e 
lu i q u i p e rd o it  sa  ca u se  , q u i 
é to it  C on fisqué e t  a p p lic a b le  a u x  
sa crifices . || G a g e u r e  a v e c  con si
g n a t io n  en  m ain  t ie r c e . J| S e r 
m e n t . —  perfidum dicere. Hor. 
S e  p a r ju r e r ,  fa ire  un fa u x  se r
m e n t .—  detrectare, exuere. Tac. 
V io le r  so n  se rm e n t. —  accipere. 
Front. P r ê t e r  le  se rm e n t q u ’ on 
v o u s d iç te . Sacramento obligare. 
Cic. — adigere. Cees. —  rogare. 
Quint. F a ir e  p r ê te r  s e r m e n t , en» 
g a g e r  p a r  se rm e n t.

S a c r ã n i , õrum, m. pi. Sere. 
P e u p le s  d u  L a t iu m , q u i é to ie n t  
n é s  d an s un  p rin tem p s sa c r é  e t  
com m e te ls  c o n sa c ré s  a u x  d ie u x .

S a c r a r iu m , ii, n. Liv. S a c r is t ie ,  
l i e u  où l ’o n  s e rr e  le s  ch o ses sa 
c rées , to u t  ce  .qu i se r t  a u x  sa c r i
fices. D Cic. O rato ire  , c h a p e lle . || 
Mari. S a n c tu a ire . = —  scelerum. 
Cic. A s i le  de  tou s le s  c rim e s,

S a cr à r i u s , ii, m. Inscr. S a c ris 
ta in .

S a c r ã t io ,  õhis,f. Ma.cr. C o n 
s é c r a t io n , s a c r e ,  ac tio n  d e  c o n 
sa c re r .

S a c r i o r ,  oris, m. S. Au g. Q u i 
c o n sac re .

S acràtits , a , um, p a r t ,  d e  sa
cro. Virg. S a c r é , c o n sa c ré .Sacra- 
tum opus alicui. Ovid. Ouvrage» 
c o n sa c ré ' o u  d é d ié  à  q u e lq u ’u n . 
Sacratæ leges. Liv. L o is  d o n t  
l ’ in fra c te u r  e s t  d é v o u é  a u x  d ie u x  
in fe rn a u x . || I n v io la b le ,  re sp e c 
ta b le .

S acr a v ie n s is , m. f i , se, n. is. 
Fest, H a b ita iïs  d e  la  ru e  S a c ré e .
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SACBÏcStl, œ, m. f  Tac. Sa-  
®i ificiiteur, victnnairêr 

Si cri f er , a , um. Ovid. Qui 
porte les choses sacrées.

S a c r if ic a l is  , m .f., lë,n ., is. 
Tac. De sacrifices, qui les con
cerné.

S açhÎ fTcan s , tisy orna. g  Saisi. 
Qui sacrili^

SacrÏfÏcvito, ônis, f. Cic. Sa
crifice, action de sacrifier.

•Sacrificator, ôris , m. Tert% 
Celai qui sacrifie.

S a c r if ic a t u s  , ûs ,  m. Tert. 
Voy. S a c r if ic a t io .

Sacrificatus, a, um, part, de 
■sacrifico. P  Lin. Sacrifié.

Sacrifici um, ii, n. Cic. Sacri
fice.
_  Sacrifico , ãs, âtù , aluni, • 
are. Cic. Sacrifier, faire, offrir 
m» sacrifice.

Sagri f'îcolA, ce, m. Voy. Sa
cri coca.

Sacrificor, ãris, ãíus sum., 
ari, d. Geli. Voy. Sacrifico.

Sacrificulus,  i ,  tn. Lio. Ter
me de mépris. .Dimin. de .

Sacrificus, at um. Quid. Qui 
premi soin des sacrifices, qui a 
les sacrifices à cœur. [| Val. Mac. 
De sacrifice , qui concerne les sa
crifices. — re.\\ Roi des sacri
fices. .

-Saciulegè , adv. Tert. D’une 
manière sacrilège.

Sacrilègium, U * n. Cic. Sacri- 
I ’»e , .vol des choses sacrées. =  
Tonte violatiou des lois reli
gieuses.

Sa c r il e g u s  , a , um ( sacra 
lego ). Cic. Sacrilège, voleur des 
« hoses sacrées. — Violateur, pro- 
fiiîiateur des choses saintes, im-P̂‘ „SacpiITiiA , œ ,f. Fest. Oblation 
(fis premiers raisins et du vin 
nouveau à Bacchus.

S a c r ip o r t u s  , ti  , m. Varr. 
Quartier de Rome, I! Lio. Ville 
maritime dans le golfe de Ta
re et.e.

S/,c r i s , m. f . crë, n. , is. Fest.- 
Propre aux sacrifices. Sacres par- 
ci. Varr. Cochons do lait sevrés 
depuis 3  jours et propres aux sa
crifices. *

S a c r is  , is , f .  Voy. TIo s ï i a .
* S a c r ist a  ,cv,m. Ucci, Sacris

tain , trésorier d’église. Il Inlir-
Tti'i'r.

Saouium, U , n. Flin. Voy.
S ucoüxoai.

‘Sacro, ás, ãvi, ãlum, are. 
Pini..Ooásacrer , sacrer, vouer, 
dédier. — viros, Virg. Nommer 
dos ponti f,-s. — cata divis. Virg. 
Faire dar. vœux aux dieux, — I 
jiedus. Et''. Jurer une alliance, j

S'#. SAC
ludos. Tac. instituer des jeux. 

[| Maudire , proscrire, dévouer. 
—- caput cum bonis alicujûs.Liv. 
Prononcer peine de mort et con
fiscation de biens contre quel
qu’un. Il Hot, Immortaliser.

S a cr o san ct u s ., a, um. Cic. In
violable, qu’on ne peut violer 
uupùnémen!.

Sacrum, i, n. Sacrifice, etc .Voy. 
Sacra. — piaculare. Liv.— d’ex
piation.— inter et saxum stare, 
pruv. Plaut. Etre entre l’en
clume et le marteau, se trouver 
entre deux extrémités fâcheuses.

Sacrum Corsari s ou Cereris. San- 
cerre , v. de Fr. ( Cher ),

S a c c s , i , m . Nid de pigeon , 
boulin de colombier.

S adducei ,5rimi, m. pl. (juste). 
Tert. Sadducéens , hérétiques 
juifs qui ni oient la résurrection 
et l’existence des anges et des 
esprits.

Sadoleucum , i , n. Saulieu , 
v. de Fr. (Côte-d’Or ). 

Sadüca, o?, m. Guadalquivir,
fl. d'Espagne.

Sæcülàris i m. f . , r e , n. , is. 
Pim. Séculaire, qui se fait de 
siècle en siècle, tous les cent ans. 
i| EccK Séculier, du siècle, du 
monde, profane.

Sæcui.um, i, n. (seco ). Cic. 
Siècle, espace de cent ans. || Sera. 
—  de 3o , de 5 o , de 120 ou dé 
mille ans. |J Espace de temps in
déterminé. Factum per sœcula 
iturum. SU. [tal. Action qui doit 
passer à la postéri té. Ex omnium 
sceculorum memoria. Cic. De mé
moire d’homme. U Lesicele, l’âge 
où Pou vit. —■sic est. Tac. C’est 
ainsi qu’on vit à présent, ce sont 
les manières (Paujourd’hu: .||Iic(A 
Le monde, le siècle, cette vio 
mortelle. || Tert. Le paganis
me.

SÆr-È,adv. Cic. Souvent, fré
quemment.

S æ i'Én u m êe ô  , adv. Cic. Voy.
SæH.

.Sæpes, is ,f . Voy. Sepes. 
Sa-.pÍcõlè , adv. Plant. Assez 

souvent.
Sæp;mektu?.i , i ,  n. Voy. S e p i-

MENTUM.
Sæpissïmus , a ,  uni. C. Nep. 

Très-fréquent.
Sæpiusculè , adv. Plaut- Un 

peu plus souvent.
SÆvè,adv. Otéd.Cruell ement.— 

multa factitare. Suet. Faire plu
sieurs actes de cruauté. Scemis
sime candere. Col. Avoir une cha
leur insupportable.

S æ v ïd ic t o m  , i , n. Ter. Paroje 
piquante, mot outrageant. 

S æ vxdÏ c ü s ., a , um. Ter. Qui

SAC
Outrage de paroles, qui dit do3 
duretés.

S^viEtis, tis , omn. g. Qui sé
v it.— venter. .■ .'*>«/. Ventre af
famé.

S æ v I o , is, itum , 'ire. Cic. -Sé
vir, contre, tra’ter avec cruauté. 
— in tergum. Liv. — flag ' :- 
Juv. l)écni rer à coupsde fouet.—1 
inse. l/fp.User de violence contre 
soi-même.— leniter: P faut. Mo
dérer sa colère. Scovi tur. Sœvi
tam est impers.iic.On agit avec la 
dernière rigueur. || Etre furieux , 
en fureur. — irato impetu. Phçed, 
Exercer des ravages. — in omnes 
aves. P  lin. Fa’re la guerre à tous 
les oiseaux. — cùm ventus coe
pisset Cos. T e vent étant de
venu violent. Scevil dolor. Prop* 
La douleur est violente.

Sæ v i t a s ,  âtis, f .  Prud. Voy. 
S æ v i t i a .

S æ v ï t e r , adv. Plaut. Cruelle
ment. , inhumainement.

Sævïti.v , œ , f . Cic , Sjbvitiî s, 
ëi ,f. jdpul. et SævÏtùdo , ïnis, f. 
Plaut Cruauté , inhumanité , 
rigueur , violence , fureur. —► 
grassari. Just. Exercer des cruau
tés. =  —  maris. Veli. Tempête , 
gros temps. =  — annonce. Tac. 
Cherté des vivres.

Sævus , a , um ( emails 9 
sinistre ). Cic. Cruel , inhu
main. —  manibus. Tib. Qui 
porte la main sur quelqu’un. |j 
Féroce. Scova bcltua. Hor. Bète* 
féroce. H Violent, impétueux. —  
ventus. Cic. Vent impétueux, jj 
Vaillant, redoutable. — Hector. 
Virg. Le formidable Hector. 8 —• 
tridens. Virg. Puissant, redouta-» 
ble trident.

S ag a  , œ , f  ( sagio). Cic. Ma
gicienne, sorcière. I) Non. Entre
metteuse.

S a g a ,  ce, f .  Calo. Voy. S ag ù  aï,
S a g a c is ,  geu. de sagax.
S ag a c ita s  , ãfis ,f. Cic. Finessa 

d’odorat ou des autres sens. =s 
iSagacité , discernement, péné
tration , subtilité.

Sa g ã c í t e r , adv. Cic. Avec fi
nes se d’odorat. Sagacius odo
rari. Plin. Avoir 1 odorat plus 
f in . —  Avec sagacité ,  discerne
ment, avec adresse, subtil,mant. 
Sagacissime odorari quid dii 
sentiant. Cic. Pénétre! Irci co
ment les senti me ns des autres.

Sagana , œ , f .  Hor. Noni do 
sorcière. || Mortier. || Sorte de \ c* 
tement. || Sorte de gomme.

S a g a p ë n u m  , i , n. Cels. Suc 
épaissi de l’arbrisseau nommé 
férule.

S ãg aria  , ce., f .  Jpul. Com
mères de saies.

s a  a



* SXcãríNus, a , um. Qui porte 
une hache d’armes.

8agaris , idis , f .  Hache d’ar
mes des Anmzoues.

Sagarios , id, in. A  pili. Qui 
fait ou rend dèi saiès. ou casa
ques pour la guerre.

* Sagati a,, ô n i s , f  Action de

Sagatos , a  , um. Cic. Qui 
porte une saie.

Sagax, acis , o/nn. g . ( sagio )• 
Oi’/d. Qui a le sentiment bon, 
l’odorat subtil, le nez lia. Nu re 
sagaci capta; e auras. Seu. ]>. 
Porterie nez mi vent. =  Cic. Pé
nétrant, subtii, délicat , qui a de 
la sagacité, de la pénétration, 
du discernement , etc.

Sagda, ce ,J. P lu t. Pierre pré
cieuse, d’ un vert de porreau, qui 
attire le bois connue l’aimant at
tire le. 1er.

Sagèna , c e , f .  (crttyfm) Htan.il. 
Seine , filet à prendre du pois
son.

Sagënâbids. a , uni. Qui con
cerne une seme, de se,ne.

S àgënos et Sàcènobolus , i , ni. 
(  fià K xcd jeter). Qui jette une 
seine, pêche avec la seine.

Sàgënula, os, f .  ditnin. de 
sagena.

.SÁGestive , is, n. L ucii. Grosse 
capote.

Sagïfarciârhjs, i i .  m. Veget. 
Qui fait ou double des saies, 
des casaques, des hoquetons.

Sàcîmkh, m is , n. Col. Voy. 
S a g in a .

S.îgîmÏno , a s , are. Cces. Voy. 
Sagino.

SagIna, c e , f .  Cic. et Sacinâ-  
Mentum , i , n. Col. ( tîttw , char
ger ). Nourriture qui engraisse, 
tout ce qui sert à engraisser. |j 
Just. Graisse , embonpoint. || 
Plant. Bète engraissée, jj Plant. 
Lieu où l'ou engraisse. — g :a  - 
dialo ria. Tac Mets nourrissans, 
substantiels, tels qu& ceux dont 
on nourrissoit les gladiateurs. =  
— dicendi. Quint. Abondance, 
plénitude du discours.

Sagittàri dm . i i , n. Varr. Lieu 
où l’on engraisse des animaux, 
mue à mettre de la volaille.

Sagînâtto, Sais, f .  P  lin. Ac
tion de tenir en mue, d’engrais
ser. . ■«

SÀgínãtus , a , um. Prop. Jïn- 
graissé. |J Col. Grossi. || Tac. En
richi , gorgé. Part, de

S agI ko  , â s  , a v i , alum. Col.
’ Engraisser , tenir eu mue , met
tre à l'engrais. || P  Un. Nourrir. 
***• — r.eip. sanguine. Cic. Gorger 
du sang, de la substance de 
l'état.

SAG
S aGïo , ï s , ire, n. Cic. Avoir 

de la sagaci lé, du discernement, 
de la pénétration.

Sagitta , œ  , f .  Cic. Flèche , 
trait. Il Veget. Lancette._ jj Co’. 
Bout d’un rejeton de vigne. ’|| 
P  Un. Sorte de piante, j! P in i. La 
flèche, constellation composée 
de 0.5 étoiles.
, S agittans, iis , omn.g. Salin. 
Qui perce à coups de fléchés.

S agittàri us , u , ni. Cæ's:, Ar
cher, arbalétrier, jj Le sagittaire, 
neuvième, signe du zod aque , 
qui a 54 étoiles, jj Monnoie 
ancienne de Perse, jj Dig. Qui 
fait des flèches.

Sagittàri us a  , um. P Un. 
De flèches , qui concerne les 
flèches, propre à eu faire.

S agittator , 5rts , ni. Voy. 
S agittarios , ii.

Sagittatus , a  , un i, part, de 
sagitto. Plant. Percé de traits.

S agittifer-, a ,  uni , O dd. et 
SÀgittÎger , a , uni,  A vien . Qui 
porte de» flèches. Pecus sagit
tifera. Claud. Porc-épic.

Sagittii-oTews , t i s ,  omn. g. 
Cic. Le sagittaire, signe du zo
diaque.

Sagitto , ã s , ãvi , a tam , are. 
Curi. Tirer de l’ arc, de l’arba
lète; percer de traits, à coups 
de flèches.

Sagittula , ce, f .  A p u l. dim. 
de sagitta.

S agium , ii , n. Séez , v. de 
Fr. (Orne).

S agma , tf lis , n ( o-attî» , char
ger ). L ibi. Selle , bât , pan
neaux.

Sagmarius, i i , ni. De selle. |J 
De somme. — etjtius. Lampr. 
Cheval de bat ou de somme.

S agmen , inis , n. L iv . Ver
veine , plante qui rendoit invio
lable la personne des ambassa
deurs.

Sagochlamys , y  dis , f .  Treb. 
Poil. Habit militaire qui tenoit 
de la chlamyde grecque et de 
la casaque romaine.

Sagona ,c e  y f .  La Saône , riv. 
de France.

Saconensis pagus. Le Sonuois, 
contrée du Maine.

Sagra , ce , f. Cic. Fleuve de 
la grande Grèce , qui servoit. de 
limite entre les Lucriens et les 
Crotoniates.

Sagulatos, a , uni. Suet. Vêtu 
d’ une saie, il’un Jioqueton.

S agulum , i  , n. Virg. et S a
gum ,  i, n. Cic. Saie, hóqueton, 
habit de guerre, à l’usage des- 
Romains. R es S agi. Cic. Ce qui 
regarde la guerre. Paga sumere , 
ad saga ire. Cic. Prendre les

SAG
armés, endosser le haniois, fit 
sagis esse. Cic. Etre 90us les ar
mes. j j Mari. Laine grossière. JJ 
Veget. Gros drap dont se Jaisoient 
les saies. U Habit des pauvres et 
des villageois. •

Saguntini , õrum , m. p i. L iv . 
Sagontins, habitans de Sagonte.

Saguntum, i,n. e t  Saguntcs, /, 
f  Sagonte, v. d’Espagne, célèbre 
par son attachement pour les 
Roraiins»

Sagus-, i , m. Enn. Voy. Sa
gum.

Sãgus , a  , um. Prud. V oy .
pBÆSAGUS.

Sagù s , i , m. Slat. Devin; 
qui pronostiqué, présage.

Saiorum civitas. Séez , v. do 
Fr. (Orne).

S al , a l is , {i>.r , à\'o;) m. Cic. 
ri. Col. Sel. Tritis salibus as
pergere. CoL Saupoudrer. || Vir w 
L’eau de la mer, la mer. — rapi
dum- Çalul. Contant de mer. — 
placidum. Virg. Calme, bonace. 
=  Raillerie , saillie , mots pf- 
quans, plaisanterie, enjouement. 
— nigrum, lior . Satire amère, 
mordante. Saie multo urbem de
fricare. llor. Répandre le. sol k 
pleines mains. Suffusi f e l l e  s cir 
les. Ovài Railleries pleines de 
fiel, jj Prudence. Salem habere. 
Ter. Avoir de la prudence, de 
l’ intelligence Jj Grâce, ben goût, 
agrément. Plus salis quant suuitt- 
tus habebat. C-Nep. Il avoli plus 
de goût que de magnificence.jj 
Plin. Grain, tache dans une 
pierre précieuse.

SÀLÀCACCÁBIA, Ôru/n , n. -pi,
( Kx/.:iiÇn , marmite ). A p io . 
Viandes mari-nées.

Salaci a , ce , f .  ( salum ). Cic. 
Salacie , déesse de la mer. j| Re-* 
flux, jussant, marée descendante.

Salacis , gén. de salax.
Salacitas, a l i s , f  P lin . Dis

position, violente inclination a «s: 
actés amoureux, lubricité.

vSàlÀCon , 5 ni s , ru. Cic. Noci 
d’ homme. Il Celui qui veut pa
roi tre plus qu’il n'est ; vain, 
glaireux.

SÀLÀcÔNiA , c%4 f .  Sotte.vanitp, 
vaine ostentation.

Salamandra, ce, f. P lin . Sa
lamandre, reptile au genre desi 
lézards.

SàlÀmina , ce , f. Cic. et Sala
mine, e s , f .  Plin. Salamine, v. 
de Chypre. || île de l’ Attique et 
du golfe Sàronique.

Salaminiacus, a , u n i, T,us an. 
et Salaminius, a , uni, Cio. De 
Salamine.

Salamis, ini s , f .  Voy. Sala-  
m i n a .

SAL 3>,
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Salapïn us , a , um , L ucan. et 

Sãlãpitãnus , a , um , JLiv. De 
Salpe, v. du roy. de Naples.

Salar, ciris, m. ( salio , sauter). 
Suet. Petit saumon. || Truite sau
monée, poisson.

Salariarius, a , uni. Ulp. Qui 
est à gage, à la solde; qui reçoit 
un salaire , des appointemens ; 
gagiste, mercenaire.

Salaris , m. f , re , n. , is. 
P lau t. Voy. Salarius.

Salarium , i i , ii. ( ,sal ). P  lin. 
Salaire, solde, gages, prix du 
travail.

Salarius, i i ,  m. M ari. Mar
chand de salaisons.

S alaries, a , uni. L iv . De sel, 
qui concerne le se,l.

S alassi , õrum , m. pl. Peuples 
de la Gaule transpadane. || Ha
bitans du marquisat de Saluées , 
ên Savoie.

'Salax , ã c is , omn. g. ( s à i  ). 
Col. Lubrique , lascif. || Ovid. 
Qui excite à la lubricité, aphro
disiaque. j| De la mer. Nym
phes salaces. Ovid. Nymphes de 
la mer.

Salde ba, ru, m. Guadalqui
vir , riv. d’Espagne.

Sale,  abl. de sai.
Salebra , ce, f .  C-ic. et Salebræ, 

arum , f .  p i. Cic. ( salio ). 
Mauvais pas, endroit d’un che
min difficile à passer. — Diffi
culté, embarras. Hcerere in sale
bra. Cic. Etre engagé dans un 
mauvais pas. || Rudesse du style.

'Salebritas, àtis, f .  A  pal. et *
• SalebhôsÏt a s, citas, f .  Inégalité 
d’un lieu , aspérité a’un chemin 
raboteux.

Salebrosus,  a, um. Ovid. Rude, 
âpre, raboteux, rompu, difficile 
à franchir. =  Salebrosa oratio. 
Sen. Style âpre, rocailleux, peu 
coulant.

S alenti n us , a , um. Virg. De 
Salente, v. d’Italie.

Salernitanus , a  , um. P lin . 
De Salerne. .

S alernum, i, n. P lin . Salerne , 
v. du roy..de Naples.

Salgama , Õrum , n. pl. Col. 
Fruits confits ; Jout ce que Poti 

arde dans des-■pots, sec ouliqui- 
e ; pour le service de la table.
S algamarius , i i , m. Col. Qui 

assaisonne. Il Qui vend tout ce 
qui se confit ou se marine, cor
nichons, etc.

S ali , õru m , m. P lin . Sorte 
d ’oiseaux très-féconds.

S alia , ce , f  La Seille, riv. de 
Lorraine, [j La Saya, riv. d’Es- 
pagne. '

Saliaris, m. f . ,  r ë ,  71. ,  is. 
fior. Des Saliens, qui les ço«-

SAL
cerne. =  Magnifique , somp
tueux, exquis.

Saliãtu s, ûs , m. J. Capit. 
Diguité de salien, de prêtre de 
Mars.

S a l ic a s t r u m  , i , 7i. Plin. Lara- 
brusque , qui croît parmi les 
saules.

SalÏ cëtüm , i , n. Voy. Salic
tetum .

. Í , .Salicippiu s , i i , m. ( salio, 
cippus j-Qui monte sur une borne, 
une butte , un amas de pierres, 
pour p.ir.oître plus' grand.

Sa licis, gén. de salix.
Salictarius, ii, m. Calo. Qui 

fait avec les branches du saule 
des liens pour la vigne.

Salictarius, a , uni. De saute.'
— lupus PLm Houblon, plante 
qui vient dans les saussaies.

S alictetum , i, n. Ulp. et S a
lic tum , i ,  n. Cic. Saussaie, lieu 
planté de saules.

* SalÏcus, a, um. Salique. 
Salica lex. Loi salique. || De 
France.

Sa lien s , lis, ornn. g. Virg. 
Sautant, bondissant, qui jaillit.
— vena. Ovid. — pectus. Ovid. 
Pouls, cœur qui bat. — mica, 
Ttor. — sai. ï\b. Sel qui pétillé.
|j — aqua. Pim. Eau jaillissante.
— sanguine rena. Vitr. Veine 
ouverte dont le sang jaillit.

Saliense Castrum, n. Salins, 
v. de Fr. ( J ura ),

Sa l ie n te s , iuta, rn. pl. Cic. 
Bouts des tuyaux de fontaines, 
par où l’eau sort. || Vitr. Jets 
d’eau.

Salifodina , æ, f. Vitr. Mine 
de sel, saline.

Salign eu s,  a, um , Cul. et 
S alignus , a , um, Iior. De 
saule. Saligna crates. Petr. Cor
beille.

Sa l ii , õrum, m. pi. {salio). 
Varr. Saliens', prêtres (le Mars , 
institués par Numa. || Saliens, 
peuples.

Salillum , i , n. Catul. Petite 
salière.

Salîna , œ , f .  Cic.. Saline , 
lieu où l’on fuit le sel, d’où 
ou le tire. || Val. Max. Saline.

S alina cî ou s, a, um. So lin. 
Salin, acide.

S ali nie , ârum, f  pl. Cic. Sa
lines. =  Cic. Bous mots , plai
santeries. I Salins, v. de France 
( Jura ). j) Salùces, v. d’Italie.

Salinaio us, « ,  um. Vitr. De 
sel, de mine de sel. Arca sali
naria. Vitr. Marais salant.

SÂlïnârius , ü , m. Vitr. et 
Salinator, õris, m. A m . Qui 
fait le sel. || Qui le vend.

Salinum,  i} n. Iior. Salière.

SAL
Salio, ïs . ivi ou ii , ïtum , L„-‘ 

Col. Saler.
Salio, is , i i , saltum , ire, n. 

Sauter, bondir. Ij act. Ovid. Sail
lir1. couvrir, sVcAnuple.. || neut; 
Battre, palpiter. Car salit. Pere. 
Le cœur bat. || Jaillir.

Sai.ïsatFo , ônis, f .  Cœl. ,Aur. ] 
Battement de pouls.

Sàlisburgum. i , n. Salzbourg, 
v. de Bavière.

SalÏsubsulus, i ,  m. Culai. Qui 
danse dans les jeux sacrés.

Salïtio, ô n is ,f .  Veget. Action 
de sauter ( à cheval }.

Salitor, õr is , ni Vendeur dei 
salaisons. || Commis de la ga
belle.

Salítüra , œ , f .  Col. Salaison , 
salage , action de saler , temps 
propre à saler les v ondes.

Salitus, a , um. Cels. Salé.
Saliunca , œ , f .  Virg. La

vande , herbe. [| Nard.
S ai. iu s ,  a , um. Cic. Salien, 

qui concerne les prêtres-deMars.-
Saliva, c e , f  { sa i ). P lin . 

Salive. (I— lacrymationwn. P lin . 
Tumeur lacrymale. || — siderum. 
P lin . Rosée qu’amènent certai
nes constellations. |j —* sua cui
que vino. P lin . Chaque vin a sa 
sève. —• turdorum. Fers. G oût. 
des grives. Vinum illud ad sa
livam fa cit. Petr. Ce vin a une 
sève agréable. «=* Salivam mo
vera. Ssn. Faire venir l’eau à la 
Douche. — niercuricdem sorbere. 
Fers. Etre âpre au gain.

Salivandus, a , uni. Col. Qu’ il 
farit purger par la salivation.

Salïvans, t i s , ornn. g. Veget. 
Qui écume, qui a la bouche fraî
che. Il Qui jette de la salive, bave, 
a le flux de bouche.

* S alivare,  is , n. Embout 
chure, mors de bride.

Salivarius, ii , m. Varr. Mé
decin d’animaux, artiste vété
rinaire.

Sãi.í-vãh 1 us, a ,  uni. P lin . De 
salive, li Qui ressemble à la sa
live.

SÂ1.ÍVÃT1 0 , ouïs, f .  Cœl. Aur. 
Salivation, flux de salive.

SalTvâtum, i , u. P lin . Mède-* 
cine de chevaux ou d’aunes 
grands animaux.

Salîvatus, a, um. Col. A qui 
l’on a donné la salivation , dont 
on a purgé la pituite par la 
bouche.

Salivi , prêt, de salio.
Salivo , ã s , a v i , citimi, ãr!L 

P lin . Jeter de la salive . baver , 
écunieV. || act. —• medicamine, 
Col. Donner la salivation ou le 
flux de bouche.

S I lïvôsus j  a ,  UTti.plijl- ïd e in

■SAL ! ,
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de salive, ou qui ressemble à la

's a l iv e .
S a u x  ic is ., Z  Virg. Saule ., 

arbre. _
S ,l l o  , is , s i ,  sylmî, 1ère. Siiet. 

S .A .  •
Sai.lyes , u n  , m. p l . Voy.

Sji.A .-'- e-, SaLyi.
walm.íCídús , a , u n . P lin . 

Saumâtre, saumache, aigre et

S a l u antica  , ce ,  f .  Salaman
que, v. d’Espagne.

S a l  u o ,  on  ,  m. (salio). P lin . 
San mm, , poisson.

Salmùriu.» , ii , n. Saumur , 
v. de Fr. ( Mayenne ).

Sal:NITRUM , i ,  Tl. S a lp ê t re  ,
s e l  ai

• S a l onlÎBUM , i , 71. e t  S a lô d ü -
BUS,!, m. f. 0 0  le u r  è , v .  de  S u isse .

. SaLi(•MO® , ônis, ni. Biol. ( p -
c ifiq .,- • j. S a lo m o n , f i l i  d e  D a-
y i d  , :ro i d es f l é b r e iXX.

S AL V/io n ia Gu s , a , uni, Sidon.
e t  S a l 1 MÓNI US a  , uni, Piud.
De Sai un.ai, qui le concerie.

Salì-NITRUM , i , n. Voy. Sal-
NITRO.

Salov, óris, in 3fart. Cap. Cou
leur e es eaux le la mer, entre
le ver et le bl. a.

S ale v . «  , . / P lia , Merlus ,
meritu he, pois on.

S a l i io t a , S a lpi n ota , S a lvxsta ,
ce , m Vopisc. J . Eirm. Trouv
pette.

S a l p in x , ìng és , f .  ( <ra.h'irty% ,
i-yy.!) S erv i l i Olïîpet'C.

S ali UGA , fcg b. eth S a l îy c a  ,
c e , F. P lin . Fourni: venèueuse.
Jj Serpent qui cherche les fou-
drxère

S als amen , ïnis , n. A rti. V o y .
S a l sa m e n t u m .

SALSAMENTARIUS , U , 71: A d
li e r . Charcutier , qui vend de 
la viande salée, jj Marchand de 
Bal: ne.

S a l sa m e n t a r iu s  , a , u n . Col. 
Qui concerne les chairs sa
lées.

Salsïpôtens, Us, ornn. g. P îaut. 
Dieu de l’ élément salé , surnom 
de Neptune.

S a lsïtûd o  , ïn is) f .  P  in. Sa
lures , humeurs salées du corps 
humain.

Salso ci A, c e , f .  P îaut. Ma
rinade.

SALsügo , ïnis , f .  P lin . Li
queur salée qui se trouve d ms 
les salines.

Salsi)ra, ce , f .  Col. Salage, 
salaison, temps et manière de 
saler.

.Salsus, a ,  um. Virg. Salé.— 
Civ. Plein de sel, piquant-, en
joué. Suis um dictum. Quint: Mot 
pia sont.—•htvi esse paias. Calui. 
Tu regardes cela comme.un trait 
d’esprit , une gentillesse , un 
bon tour.

S a lta bu n d u s  , a , um. Geli. 
Hn faisant des sauts.

S a lta tio  , õnis , f. G if. Danse.
S a lt a t i u ng ula  , œ  , F. Venise. 

Petite danse , danse d’etflânf.
Saltãtor , õrf.s , in. J .c. Dan

seur , sauteur, li Quint. Panto
mime.

Saltatori È., adv. En dansant, 
en sautant.

'Saltatow p s a , um. d e .  De 
danse , qui concer ie la danse.

orbis. C/c. U.iii-e en rond, 
ronde.— ludus. Macr. Ecole de 
danse.

S altatricula,  ce , f  Geli. Pe
tite danseuse , sauteuse.

Saltatrix , e s , f .  Cic. Dan
seuse , sauteuse.

S a l t a t u s ,  us , m. L iv . Danse.
S a lta t  us , a  , u n , p a r i ,  de  

. alto. Quid. Dansé , re p ré se n té  
en d an san t.

S a l t e m ,  coni. ( salut e n  pelo): 
Ter. Au moins, du moins, pour 
le moins.

* Sa l t ic u s  , a  , um. Ter. De 
danse , de danseur.

Saltisi , conj# A n s. Voy. Sal
tem.

Saltìm , adv. Prise. En sau-
SALSÃMENTUM , Z , 71.. Cic. 

Chair ou poisson salé , salaisoh. 
■S As ameni a hæc fa c  maceren
tur pulciirè. Ter. Ayez soin-de 
faire ireogner comme il faut cette 
salaison.

Salsârius , u  , m. Inscrip. 
MarcháS^Igíe salaisons.

Salsè, adv. Avec sel. =  Cic. 
Gaiement, plaisamment, d’une 
manière piquante, spirituelle
ment. —‘ dicere. Quint. Itailler 
agréablement, finement.

Salsedo, inis , f  Pali. Salure. 
Salsi , prêt, demolio.
Sals/lãgo , ïn is. f. V oy . S a l 

s u g o .
D ic i .  la i .  g  a l l ie .  —  2 . " }

tant. „ .
Saltito , as , are. Quinl. freq. 

de ,
Salto , ã s , â v i , a re , fréq. 

de s ali 0. Cic. Danser, sauter. 
Saltare eleganter. Sali. Danser 
avec' grâce. —- pastorem . Hor. 
Représenter un berger en dan
sant. =  Saltare m  oratione. 
Giç. Avoir un style sautillant, 
haché,

Saltuâres' , ium , f .  p l . P lin . 
Iles flottantes, qui. tremblent 
sous les pieds de ceux qui dan
sent.

SaltuâriuS' , i i , m. Paul. Jet. 
Garde-bois 3 garde -  vente, ||

Gruyer , verdier , officier qui a  
soin des forêts.

Saltuãtím , adv. Geli. Par 
sauts, par bonds. ~  — scribere. 
Geli. Sa uter d’ uu sujet à uu autre, 
s’égarer eu digressions.

Saltuensis, m. f . , s e , n ., is. 
Cod. Qui-concerne les bois mis 
en,pâture, les clairières.

Saltuosus, a , uni. .Liv. Cou
vert de bois, rempli de forêts.

* Saltura , œ  , f .  P îaut. Voy. 
Salitura.

Saltus, á s ,  m. Cic. Saut, 
bond,, action de sauter. Salin 
coipus ad terram, mittere. Virg. 
Se précipiter. |j Ovid. Danse*
Il ( Avie , bois, ou sado, sau
te: ). Virg. Bois,.forêts.—-vacui. 
Virg. Clairières , lieux d’une 
iorêc dégarnis d’arbres , où les 
bêtes fauves vont au ressui-, 
et où paît le bétail. || Cœs. Dé
filé , pas de montagne, jj Pliai. 
Fort d’ un cerf. [| Catul. .Grando 
terré , grand héritage.

S a l ü b e r  , m. . bris , f. , ère T 
n .,is , Çir. et S a l u b r is , m. f., bre7 
n-,is. Cic. Salubre.. sain, qui con
tribue à la santé. Saluber locus. 
Varr. Endroit: seiu. .Salubres au
ra. Ovid. Bon air. |j Salutaire, Sa
lubre corpori vinum P jin . Vin 

.saluqùre au corps. || Liv-: Qui 
se porte bien , qui est eu bonne? 
s .nié. =  Profitable, utile, avan
tageux. — consilium. Cic. Con
sóli salutaire.

S a l u b r it a s ,  ã t is , f .  Cic. Sa
lubrité, saine température, cli
mat sain. =  —dictionis. Cic. Pu
reté du style.

SàlubiîTter , adv. Col. Saine
ment, 'd’ une manière salubre» 
saine, - n a sci. P lin . 7 . Naître 
à terme- — Utilement-, avanta
geusement. — emere. P lin .

; Acheter h bon marché,
S alüciaç  . cîru/n, J. pl. Sala

ces , marquisat et ville en Pié
mont.

S a l u m  , i  , n. ( <râ\oe).. Virg. 
Mer agitée, [j Cois. Roulis, tan
gage. [I Mart. Cap. Couleur des 
eaux de la mer»-

SÂLUS , Ütis , crùoî , sauf). 
Ter. Déesse de la santé. Il Sauté.- 
Quce signa sunt ad  salutem. 
Ter. Symptôrpes de santé. A d  
salutem reducere, Cic. Rendre à 
la santé. j! Gels. Remède , gué
rison. j| Salut , • ction d’ être 
sauvé. — invisa mihi est. Ovi'dL 
l.a rie m’est odieuse. Salutent 
fa g a  petere. C. Nep. Chercher 
son salut dans ]?, finte. Con
servation , sûreté . bon état. —* 
omnis in sociis. Plin. Taut notre 
espoir est d an s nos alliés. Sa*\
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luti esse reip. Etre utile à l ’é
tat. D Ressource. Una salus vic
tis nullam sperare salutem. 
V~irg. Le salut ries'vaincus est 
de n'eu point attendre. (] Salut, 
salutation. Salutem dicere ali
cui. Cic. Saluer quelqu'un, lui 
souhaiter le bon jour, lui faire 
ses compiimene. — fo ro  et carice. 
Cic. Dire adieu au barreau et 
au sénat.

Salutans , tis , omn. g. Sen. 
Qui salue. [J Virg. Qui lait sa 
cour.

Salutabis, m. f  , re , n. , is. 
Cic. Salutaire, qui entretient la 
santé. D Cic. Qui rend la sauté. 
—  ars. lie r . La médecine. =  
•Salutares litterce. Cic. Lettres 
consolantes, qui renden t la. vie à 
celui.qui les reçoit. ||Avantageux, 
profitable, nù\e.Salutaris intera. 
Cic. La lettre A , parce qu’elle 
étoit le sigue de l’absolution 
•d’un accusé. || De salut, de salu
tation. Salutaris digitus. Suet. 
L ’index, le premier <Joigt après 
le ponce; parce que les Romains 
soluoient en le baisant. Saluta
rla  bibere. A pul. Boire des san
tés, se porter des santés.

Salutariter , adv. Cic. Salu
tairement , avantageusement , 
utilement.

S a lu t a t io  , ônis , f .  Cic. Sa  ̂
lutation , salut, révérence , ac
tion de saluer. — ubi defluxit. 
Cic. Après avoir reçu les visites 
■du matin. Dare se salutationi 
■amicorum. Cic. Recevoir les vi
sites de ses amis. |j Geli. Cour 
qu’ on fait au prince , le lever.
' S alutator , Cris, m. Cic. Qui 
Balue , qui va faire sa cour, qui 
va au lever des grands.

S alutatorium ,  i i ,  n. Sen. 
Charge d’huissier de la chambre, 
de maître des cérémonies.

S alutatorius , a , uni. Plin. 
Qui concerne les salutations , les 
saints, la cour qu’ on fait aux 
grands. Salutatorium cubile. 
P lin . Salle d’audienc-e.

S a l u t a t r ix , zcis , f .  Celle q u i 
salue. — turba. Juv. Foule de 
courtisans. — charta. Mari. 
Lettre. %

Salutatus, a . um , part, de 
saluto. Quid. Salué. II Quid. 
Adoré.

S alu  t i  az , ãrum , f .  p i. Voy. 
S a l u c iæ .

S a lutifer ,  a , um , Ovid. et 
S alutiger , a , um , Apul. Salu
taire , qui apporte la santé, ou 
le salut.

SA lu tigërulu s , a , um (gero). 
d à u t .  Qui va saluer dç la part 
«h sua maître.

s a l
Sai.ûtis , géu. de salus.
Saluto,  iis, avi, ãturn, ãre. 

Cic. Saluer,'faire la révérence, 
souhaiter le bonjour.  ̂— verbis 
alienus. Cic. Saluer au nom d’un 
autre. — sternutamentis. Plin. 
Saluer celui qui éternue. |J Plaut. 
Dire bonjour ou adieu, jj— deos 
precibus. Mart. Adresser des 
prières aux dieux. |j Cic. Faire 
des visites. |j Cicr Aller faire sa 
cour. H Plin. Conserver.

¥ S alvati o, ônis, fl Bibl. Salut, 
action de faire son salut.

* Salvator , õris ,  m. Deci. 
Sauveur, qui sauve.

.Salve , adv. Plaut. En bonne 
santé. Satin’ salve ? Plaut. Tout 
va-t-il bien? Quàm salve agit? 
Apul. Comment sc porte-t-il ?

S alveo , es, ère ( salus ). Plaut. 
Etre sain, en bonne santé, se 
bien porter. — illum velim ju
beas. Cic. Saluez-le, je vous prie , 
de m a* art. Salvebis à Cicerone 
meo. Cic. Mou fils vous salue, 
vous assure de l’intérêt qu’il 
prend à votre santé. Salve, sai- 
vele , salveto, salvetote. Cic. Je 
vous salue, vous souhaite le bon 
jour ( salve étoit le salut du 
matin , et la formule usitée 
quand on s’abordoit). =« Formule 
d’invocation. Salve , vera Jovis 
proles. Virg. Salut, digne fils de 
fupiter. :

Salvia, œ , f. {salvus). Plin. 
Sauge, plante médicinale.

Salviaterra ,  ce ,  f .  Salva- 
terra , v. d’ Espagne.

Salviâtxjm, i , n. Plin. Breu
vage de sauge.

*  Salvificator, bris , m. Tert. 
Voy. S alvator.

*  Salvifico ,  ãs , ãre. Sedul. 
Sauver, préserver.

* S alvi f ic u s  , a, um. A i dm. 
Avit. Salutaire, qui sauve.

Salvi a , omm, m. pl. Peuples 
du territoire d’Aix (Bouches-du- 
Rhône ).

Sal vi o ,  ãs, ãvi, atum, ãre. 
Col. Faire prendre -uu breuvage 
de sauge. .

Salvo , ãs, ãvi, ãlum, ãre. 
Deci. Sauver.

Salvus , a , um {salus). Cic. ■ 
Sain, qui est eu bonne santé," 
qui se porte bien. — venit. Cic.
Il est arrivé en bonne santé. — 
sis. Ter. Bonjour, je vous sou
haite une bonne santé. || Sauvé.
— s uni si. Ter. Je suis hors d’.em- 
barras si. Salva res est. Ter. Tout 
va bien, l’affaire e3teu bon état. |j 
Entier, bienjeonservé. — epistola. 
Cic. Lettre qui n’est pas déchirée.
— vaia. Plant. Vases entiers. ■— 
virgi/nt^s. C)yiU. Honneur intact.

SAL
Salvum signum. P lau t.  C a c i 
e n t ie r , qu i n ’ est p a s  ro m pu . Salvo 
jure. Cic. S a n s  p r é ju d ic e  do se* 
droit-.. —-honore. Cic. San s b lé s ; 
so n  hon n eu ip * ‘ialvà fide. Vie. 
S a n s b le sse r  T a*  b o n n e  fo i .  —  
lege Corneliâ. Cic. S a n s  p o r te r  
a t te in te  à  i a lo i  C o r jie lia .—  corn
aient là. Sen. S a n s  b l« * S ,. 
c o n sc ie n c e . Salvis auspiciis. Cic. 
A y a n t  ég a rd  a u x  auspices.

S a lv e s  ,  um, ni. p i.  e t  S a l v i 
õrum , m. vL Plin. P e u p le s  de  i 
G a u le  n a r b o n u o is e , a u jo u r d ’im 
c e u x  d u  te r r ito ir e  d ’ A ix  (B o ü ch  • ■ 
d u -R h ô u e  ).

S a m ara  , ce, m. L a  S o m m e , r í  -... 
d e  P ic a rd ie .

S a m a r ia  , œ , fl. S a m a r ie  , v, 
contrée  d e  l a  P a lestin e .

S am aríta w u s  , a ,  um, BU 
S a m a r it ic u s , a , uni. J  avene, a  
S I m a u it js ,  ïdis,  f .  J  avene. S . : -  
m a r ita iu  ,  d e  S a m a r ie ,  Sam^- 

. r i  ta iu e .
S a m a r o b r iv a ,  ce, f .  Cài s. 

S a m ARo b r ig a  , œ ,fl Cens. A m ien s, 
v. de Fr. ( Somme;.

S am  a a  u m  ,  z ,  n. P lin . Voi . 
S a m e r a .

S a m brXcJ t ã n u s  sin u s, m. L $  
g o l fe  G r im a u x ,  en  P r o v e n c e .

S a aibro u a ,  c e ,  m. Le T e r ,  j*. 
d ’ E sp agn e .

S a m b u c a , cr , fl. Vit,-. S o r te  de  
h a rp e . || Vitr. P o n t  d e  c ô rd es 
m ach in e de  g u e r re .

S a Mil u c et  u m , i , n. P lin . L ie i ,  
p la n té  de  ro s e a u x .

S a m b u c e u s , a ,  um. P lin . V -  
su re a u .

S a m b ù c ïn a  , œ  , f .  Plaut. . .. 
S a m b u c is t r ia , te  , f .  L iv. J o u e . . ,  
d e  h a rp e .

S a m b u c u s ,  i ,  m, P lin . S u r e a u , 
a rb re .

SXm e  , es ., f .  Ovid. Voj 
S a m o s .

■Sa m e r a ,  c e , f .  Col. S em er-: 
d’ orm e.

S a m iâ r iu s ,  i i , m. Jnscr. C e  
lu i q u i p o lis s o it  le s  a r m e s , qui 
le s  t e u o it  en  é ta t  ; fo u rb isse u r .

Sa m ia t u s  , a , uni, Vopisc. 
F o u r b i ,  p o li .  F a r t ,  d e ,

S a m io  , ãs , ã v i ,  citum , ih. 
Non. F o u r b i r ,  p o l i r  , a ig u is e r  
( a v e c  la  p ie rr e  de  Sain o s).

S a m io l u s ,  a ,  um. Plaut. D 
te r r e  d e  Sam o s. Samiolum p< 
culum. Plaut. P e  . i- tasse  < •< 
c e tte  te rre .

Sa m iu s , a ,  um. Cic. D e  te rr e  
d e  S a m o s. —  Lapis. P lin . P ie rre  
à b r u n ir  l ’ o r . —•catinus. I-.ual 
Samia v a sa , saun e  testa*.'lié. 
V a iss e lle  d e  te rre . || S a u f  e n ,  ■
Sani os. Samius senex. Ovid. l ‘ < 
th a g o io .

SAM



SAM
Samnis , itis, m. f  Cic. et

S.VMKÏTES ,  Ulti , tu. pi. Liv. 
( [a-'-ifÀv'iov , piqum). Samnites , 
roupies d’I ta lie .,/jiv. Sorte de 
gladiateurs.

Sa mnìticus, a , um. Fior. Qui 
cimcerne los Samnites.

c : . .um /  ii , n. Fior. Le 
pays desSatanites, auj.l’Abruzze 
ci Aid cure.

.Sii .vos, i ,  f. Virg. Samos, 
une des îles Sporades, à la côte 
de l’Asie mineure.

S à m u ïh r â c ia . , ce , f  Flin. 
Sî #s- ; !irace , ile de la mer Egée.

. t h r à c iu s , a , um. Flin. 
P e Samothrace. Samothracia 
ferrea. Lucr. Anneaux de fer.

S ampsa  , ce , f .  Col. Noyau 
ou marc d’olive.

S a m p su c h in u s , a , uni. Flin. 
P c  marjolaine.

S am psu ch um  , i , n. Col. , 
S am psu ch us ,  i , f. Flin. e t  
S a m psych us , i , f  ( 
Marjolaine, plante.

SànàrÏlis , ni. f . ,  le, n. , is. 
Cic. Qui peut être guéri , gué
rissable , qui n’est pas incurable.

S ãnãtus , uni , m. pi. Geli.
sanus ). Peuples voisins de 

lo me , ainsi nommés , parce 
qu’ayant quitté le parti des Ro
mains, ils eurent le bou sens 
d'y rentrer.

S an  a t io  , ônis , f .  Cic. Gué
rison , cure.

San.".tou , Ôris , m. Paulin. 
Qui guérit.

Sana rus, a, uni, O nid. Guéri. 
Pari, de sano.

S a ncio  , 'is , ivi ou xt\ citum 
ou cium , cire. Cic. Rendre 
respectable par une loi ou par 
un sacrifice. —  augurem. Cic. 
Faire un augure. [| Ordonner, éta
blir, décerner, régler, résou
dre , arrêter. — capite. Cic. Or
donne,- sous peine de la vie. 
—  edicto ne quis. Cic. Défendre 
par un é lit que personne. —  
leges de retate. Cic. Faire des 
lois, des ordonnances touchant 
Fage, t— scelus. Cic. Punir un 
crime. — pce/ias. Stat. Infliger 
des peines. Lege sari.citum est. 
Cic. Il est ordonné par une loi 
[ao. jj Affermir, ratifier-, con

firmer. — fœdus fulmine. Jùv. 
Ratifier î .Sauce par im coup 
de tonnerre. — jidein dextra. 
Lm. Toucher dans la main en 
signe d’alliance. Sanxit Augus
tus regnum Herodi datum. Tac. 
Auguste confirma Ïïérode dans 
la possession du royaume qui 
lui avoir été donné, j] Dédier.—  
alicui carmina. Stat. —  des y cis 
à  quelqu’un.

t . *
SAN

Sancîtüs , a , vm , part, de 
sancio. Etabli, ratifié.

S a n c it u s ,  ûs, ni. Ter. Voy. 
S a n c t io .

S a nctê  , iùs > adv. Conformé
ment auxrits, aux lois établies ; 
saintement, religieusement. — 
adjurare. Ter. Protester avec 
serment. — deos colere. Cic. 
Rendre aux dieux le culte 

‘prescrit par les lois de l ’état. 
Il ïnviolablement. Sanct.ssimè 
observare. Cic. Tenir religieu
sement sa promesse. |j Pure
ment. •— se gerere. Cic. Avoir 
une conduite irréprochable. || 
Chastement. — habere captivas. 
Quint. Respecter l’honneur des 
captives.

S a nctesco  , is , ère y n. Acc. Se 
purifier.

S a n c t if ic a t io , ônis y f :  Tert. 
Sunctificaiiou.

S a n c t if ic a t o r , oris, m. Tert. 
Sanctificateur.

S a n c t if ic i u m , i i , n. Tert. 
Chose sainte, sanctuaire.

S anctÎf ÏCo , as , are. Tert. 
Sanctifier, consacrer.

S a n c t if ic u s  , a , uni. Prud. 
Sanctifiant, qui sanctifie.

S a n c t il o q u u s , n ,  um. Prud. 
Qui parle des choses saintes.

S a n c t im o n ia , ce, f. Cic. Sain
teté,

. S a n c t im o n ia l is , is ,  f . S. Aug. 
Religieuse.

S a n c t im o n ia l it e r  , adv. Cod. 
Jast. En religieuse, saintement.

Sancito, õnis.f. Cic. Ordon
nance , loi,  ce qui est établi par 
la loi. (J Sanction , ratification. 
— fœderis. Cic. —-d’un traité. 
Il Papiri. Peine qui fait la sanc
tion de la loi.

S a n c t ita s  , ãtis , f .  Cic. et 
S a n c t itu d o  , ïnis , J. Cic. Ge 
qui rendsaint,inviolable. |j Cces. 
Sainteté , inviolabilité. |] Cic. 
Respect pour les morts. jj Cic. 
Equité , pureté, désintéresse
ment. Il Flin. y-. Chasteté.

S ancto  n e s , uni, m. pl. Sain
tes, v. de Fr. ( Charcutc-infé- 
rienre).

S a n c t o r , ôris, m. Tac. Qui 
établit une loi, législateur.

S a n i t j ' a r iu  m , ii , n Lieu sa
cré. ||- P lin. Porte-feuille ou ca
bli, et du prince. || Feci. Sanc
tuaire , trésor ; lieu où l’un serre 
les choses s ; crées.

S a k c t ô l u s ,  a , uni, dira, de, 
S a n c t u s-, a , um, par!, d e  

sancio. Sancta lex. Li v. Loi por
tée. d (le qu’une loi a déclaré 
inviolable. Tribuni sancii sunto. 
Cic. Que lei tribuns soient in 
yioiubico. ija:;etius aitar cani. Lev.

SAN SsS
Trésor secret. Sanctissimum jus-r. 
jurandum. Geli. Serment invio
lable. (j de 1-à : Saint, sacré, vé
nérable. —1 diss. lior. Jour do 
(èie. Sanctius id mihi est. Cic. 
J’ai trop de vénération pour cela. 
Sanctissimum consilium. L i v. 
Conseil respectable. [I Pur , in
tegre , vertueux. Sancias manus- 
habere. V al. M ax. Conserver ses 
maius pures. || Chaste. Sancta 
uxor. Fhœd. Chaste épouse. =x  
—  oratio■ Quint. Style pur.
' S a n c u s , i ,  m. O nid. Dieu de» 
Sabins, le même que Médius-i 
Fidius.

S andat.iã r is  ,  m .fy  rè , n. , is. 
Inscr. Voy. S a n d a l ia r iu s .

S a n d a l ia r iu m ,  i i ,  n. Geli.  
Lieu de Rome où l’on vendoit 
des sandales.

S •.kda .l iâ r ï u s  ,  a , uni. De san
dale. —  vicus. Quartier deRome^ 
habité par des faiseurs de san
dales. — A p ollo . Suet. Apollo», 
honoré dans ce quartier, et dis
tingué par cette Chaussure.

S a n d a l ïd e s ,  d u m ,f .  p l. Flin* 
Sorte de palmiers.

S A N DALI G É RU L TJ S,, U , Wll. F lin . 
Qui porte les sandales de son 
maître ou de sa maîtresse.

S a n d a liu m  , i i , n. ( m í de iov )„. 
Ter.Sandale, chaussure de lem
mi', mule, pantoufle.

* Sasdaliôthèca ,  CB , f .  Lieu 
où l’on serre les sandales.

S a nd ai.Um  , i , n. Flin. Sort» 
de blé gaulois dont la ialina 
rsndoit plus de pain.

S a l d a t il a , œ , f  (<ra.v)i .irvi--
, ai s de coffre). Juv. B iè r e ,- 

cercueil de bois.
S and 'â p ïl â r iu s  , i i ,  m. Sidon. 

Fossoyeur, celui qui enterre le» 
morts.

S and araca  ,  æ , f .  ( sandyx f  
Vitr. Sandaraque , arsenic mi
néral d’un rouge orangé fort 
vif. (i Col. Rouge orangé qui se> 
fait avec la céruse brûlée.

S and aracâtus y a ,  um. F lin „  
Où l’on a mêlé de la sanüara- 
que. |i Peint avec de la sunda— 
raque.

S a n d a r a c iia , c e , f  Flin. Pe
tite joubarbe, plante qui croît 
sur les murailles. || Voy. S anda
ra c a .

S AND A r, A C H À T T.T S , (ly UVl. PlîlÎë
Voy. Sano/kRACATUS.

S a :îd a r a c iù n u s  et S a n d ar ac î—'
NT'S., a , um. Hcev. De couleur d©
sain?."iraq uc,

S AT•’DÂRËVus .i y f  P  lin. Pierre
p iè c i Buse. de couleur de leu P
semé'lí de !.aches d’or.

S a n d yx  , y  r i s , m. f- ( r ín fug) ■ 
riinAìoJgo orangé fait ayec d<?



la cerase brûlée. || Minium, ver
millon commun.

Sàné, adv. Piuut. Sainement, 
jj C;c.. Certes sans doute, assu
rément , en etTet, oui sans doute.
J| — quàm. Cic. Beaucoup

S anesco  ■, /.s, ère. Coi. Guérir, 
revenir en santé.

Sa «g al c essis prou moia. Le 
pays de Saint-Gali, en Suisse.

S a k g à r it js , a , uni. Plia. Du 
Sangui', il. de Phrygie.— puer. 
Stai. \ fys.

*S a; ouEN, 'inis, n. Lucr. Voy. 
S a n g u is .

S a n g u ic u l u s  , i f m. Plin. 
Bôudin de sang de chevreau.

S a n g u il e n t u s , a, uni. Scrib. 
Jjctrg. Sanguinolent, teint do 
sang.

S anguinalis, m. f .  Cefs. le , ti. , 
is. De sang.—hef ba.Cot. Renouée.

S a k g  a ï  n an  s , lis , oi un. g. Tari. 
Saignant, qui saigne.

S anguinària , as , f. Col. Re
nouée, plante qui arrête le sang.

S anguinarius, a , uni. Pim. 
Qui concerne le sang. ~a 'San
guinaire , qui aime à voir cou
ler le sang. Sanguinaria bella. 
Just. Guerres sanglantes, meur
trières.

S anguinati© , ônis y f. Ccel. 
Aur. Saignement.

Si.SG.vi :>ëtüm , i , n. Plin. Lieu 
plani è de cornouillers sauvages.

S a n g u in e u s ,  a , um. De siing.
■— imper. 0<nd. Pluie de sang.
IJ De couleur de sang, frutex. 
Plin. Cornouiller -auvage. San
guinea virga. Pim. Branché de 
comouiÜer sauvage. —• mora. 
Vir::. Mûres- ronges. || Sanglant. 
—-  hast a. Stai. Pique ensanglan
tée. == Sanguineœ rixce. Ilor. 
Querelles sanglantes.

S a n g u in o , ã s ,  avi, ãtum , 
are, n. Plin. Saigner, jeter du 
sang, il Act. liibl. Ensanglanter.

S a n g u in o l e n t u s , a , uni. Ovid. 
Sanglant, couvert de sang.

S '.n g aï N òsti s , a, um. Ccel. 
Aur. Sanguin, qui a beaucoup 
do sang.

Sa n g u is , 'inis, m. Cic. Sang, 
Sanguinem alternum clare. Seni 
p :  Se blesser mutuellement. —• 
venis emittere. Plia. Tirer du 
sang, jj Vie Sanguine sandre fœ- 
dus. Liv. Sceller nu traité de 
sonsang. || Effusion de sang. Tum 
■vero nuit uni sanguinis fu.vim  
est. Curi. Ce lut alors qu'il se 
fit un grand massacre. =  Force , 
vigueur. —-civitatis. Cic. Force , 
néri’dTine ville. || Argent, —cera
rii. Cic. Substance du trésor pu
blic, I — orationis. Ce. Vigueur 
da style, jj Race, lignée. 3ungui- }

3*4 SAN
nis auctor. Virg. Premier d'une 
race, qui fait souche.

S a n g u Î s o r b a ,  aj , f .  Pimpre- 
ne ie , plante.

S a n g u is u g a , æ ,f. Plia. Sang
sue , insecte .aquatique.

S a n g u it e r r a  , ce , f .  San tèrre, 
contrée de Picardie v Somme ).

S an ic i ensi d a i urbe, f. Sènez, v. 
dé Fr. : .Basses-Alpes ).

S a n ie s , K i , f  Ce.s. Sanie, pus, 
sang corrompu qui1 coule d’un 
ulcéré, d Hor. Bave des animaux 
venimeux ]| — oiece. Plin. Lie 

d’olive.
S a nîTe» ,  a , um. Paulin. Qui 

porte la santé.
Saniosus, a , uni. Plin. Cor

rompu , plein de pus, de sanie.
SànitAs , ati.s, f . CiC. Santé 

d;i corps. =  Bon sens. Ad sa
ni! aleni convertere se. Cic. Re
couvre; son bon sens. Dum sa
nitas constabit. Pheed. Tant que 
j'aurai l’usage de ma raison. || —■ 
incorrupta. Cic. Style sain. — 
—• me ri. Muer. Conlormité aux 
règles de la versification.

SanÏtium , ii, n. Senez, v. de 
Fr. , Basseâ-Alpes ).

* SânÏter , adv. Afr. Saine
ment.

S anna , n», f .  .(ô-aîy»,-agiter). 
P ers. Grimace , moquerie, dé
rision. ‘

Sannio , ônis, m. et Sannius, 
it , f. ( sanna ). Cic Bouffon , 
planant de profession ; qui gri
macé, contrefait, fait une charge 
r.dicale de quelqu’ un , le tourne 
en ridicule.

Sano, às , ãvi, ãtum , ãrè. 
Cic. Guérir, rendre sain , rendre.- 
la santé. = — mentes. Cic. Gué
rir les esprits. — discordiam. 
Veli. Calmer les dissensions.

Sanqualis,, is , f . Plia. Or
fraie , oiseau. I) Fest. Vue des 
portes de Rome.

Santerna , ce , f. Pliil. Borax , 
borate de soude, soudure de 
l’or.

Sanionæ , arum, in. pl. et 
Santones, um , m. pl. Plin. 
Saiiitòngeois, peuples de la Sain- 
tongë.

S an ton i l , ce , f .  Saintonge , 
prov. de Fr. (Charente , ÀÎia- 
réate-ïnférieure ).

•Santonicus , a , uni. Mart. 
De Sain tonge. Santonica herba. 
Scrib, Larg. Absinthe.

S a n t o n u m  partus La Ro
chelle , ville et port de Fr.
( Charenlev-Inférieure ).

Si n us, a , uni ( ridi ), Cic. 
Sain, qui est en "santé, qui se 
porte bien. Ad segami venire. 
P h p .  Se guérir 3 se cicatriser. ||

SAN
Entier , qui e .. en bon état. if 
Lacan. Sain, salubre. =  De bon, 
sens, qui est en son bon sens, 
tiene sanus. Por. Homine d:o i 
grand sens. IPi.-\' sanus. Cic. Q -i .• 
a perdu le seVis, insensé. P ro  
sano facere. Plan:. Agir e i ' 
homme sensé. ;| Sariam /licendi 
genus. Cic. Stvie sain, quii he 
sent ni le mauvais goût ni la 
barbarie. Sono ras oratores. C ic„ 
Les orateurs du meilleur goût.

S a n x i , prêt, de sancio.
Sápa, œ, f. Coi. Vin cuit à 

l’évaporatlou des deux tiers**]! 
Paît Sève

S a m ii  , ôriun , m. pi.
Peuples qui h .bitoient la côte 
du Pont danxln.

Saperda, a- , f  Per.-. Porte de 
poissent de mer. il Varr. Aimable, 
agréable.

* S a piiìen a  , æ - f  Veine' qui 
pa-'t des g lami nies de l’aine, et 
se divise eu trois sur le genou!

S a h i o n , ônis , m. CceciL 
Am irre d’.mcre.

S a p i d e ,  adv; Avec un goût, 
une saveur agréable.

Sài'Ïdüs , a, um.Apul. Qui a 
du goût, de la saveur.

Sapiens, lis, omn. g. Cic. S a g e ,  
prudent, avisé, judicieux, sensé, 
intelligent. —  operis, lier. En
tendu dans sou ouvrage. — re-  
rum humanarum. Geli. Qui sait 
vivre, qui counoît le monde. 
Sapieniior cotas. Ovid. Age mûr. 
Sapientissima arborum. Plin. 
Le mûrier,‘ qui mûrit fort tard. 
Dictum sapienti sai est. Ter. A 
bon entendeur demi-mot. |j Çic. 
Sage, qui fait profession de sa
gesse.

S a p ie n t e r  , adì'. Cic. Sage
ment, prudemment, judicieu- 
semeut. — vitam instituere. Ter. 
Së faire un plan de vie fort sage. 
—■temporibus uti. C. Ncp. Avoir 
la sagesse de, se conformer au 
temps.

S a p ie n t i A , (v, f  Goût, sa
veur. Il Plin. Bon sens , usage de 
sa raison. Il Ter. Sens, sagesse, 
jugement , prudence , cliscer-> 
neaient, in telligence. Il Pro sa
pientia. PlaM. Selon ma capa
cité. ’|| Cic. Science, coimois- 
sance. || Philosophie , profession ' 
de sagesse. Sapientiór ociores.
Tac. Fini os opi les.

Sapien ti? <5 te ns , t i s ,  omn. g . 
Pim. Qui excelle eu sagesse, etc.

Sa p in  EA , a  , f  Vite. Bas da 
tronc un sapin.

'SÀ p ïn ë t u m  , z, 7i. Plin. Lieu 
couvert des pins, bois de sapins,.

SÀfFneus, a »  um, Col. et S i
ri Ni es, a, uni, l'Un. De iupiu

s i ?



f <*
SAP

Sapinos , i , 7>l Plin. Sorte cie 
jaspe ou d’amétuysle , pierre 
.précieuse.

Sápínus,  i, mi; Plin. Sapin ,?y ....
S ino, is , ivi* ou pai, përè.

. hui. Avoir du goût, de ia 
'saveur. |j Qic. Senur, avoir te 
£'2Sti1ftèut du goût. \\JPlin. Sen
tir, avo.r une odeur.—  crocimi. 
Pim. Sentir le safran. =  Cic. 
Et.e  sage, prudent, avisé, ju
dicieux.—  reni suam. Piatii. En
tendre bien ses ‘intérêts. •— se- 
mitant. Cic. Gormoître le che-

* 5 W , i s ,  m . P lin . Le Savio,
fl. d 'Ita lie.

Sa,1 lu t u s , a, um  f l k , b ea n -
coa p 5 -TTKáTlç, richesse ). Petr.
F ort riedie, tre .s-opulent.

Sapo , Ônis, m. Savon.
Sapor, ôris, ni (b-jrop, éol. pour 

hiros-, suc). Cic. Goût, saveur. 
S i purent dura,n domare. Vin*. 
Corriger l’âpre té d’uu Irait. — 
perdere. II r. Perdre sa force. 
Sapons primi mella. Pali. 
Miel de la première qualité. =  
—  publici senno. Pet:. Style à la 
mode) qui a pour lui le goût 
du public. U Lucr. Goût, sens 
du goût. U Plin. Chose savouT 
reuse.

Saporatus, a , um. Ammirai. 
Dont on a relevé la saveur.

S.Û'oros , a , u n. .Lad. Sa
voureux, quia du goût, de la 
saveur.

Sapphicus , a , um. Catul. 
Saphique , de Sapho. Sapphica 
musa. Catul. Sapho.

S apphîrvfus , a , uni. Sidon. 
Orné de saphirs.

Sapphirinu s,  a, um. Plin. De 
saphir.

Sapph iru s , i ,  m. Plin. Sa
phir , pierre précieuse.

Sapi' ïn u s , a , um. Varr. De 
sapin.

Sappiu m , ii, n. Plin. Sorte de 
pin qu i don n e la poix.

Sapros, z ,  rn. ( o-xirpoç, p ou r
ri ). Plin. Sorte dé fromage.

S apsa, Enn. poh r seip s a.
Sapîji ,  prêt, de sapio.
Sa ra , tid.f. Bibl. (princesse). 

Femme d’Abraham.
Saraballa , õr.um, n. pi. Hier, 

et Sa&abara , ôrum, n. pl. Tert. 
Robe î^'usage des Perses, robe 
traînante.

Saracèn i,  õrum , m. pl. A  mm. 
Sarrasins, peuples de l’Arabie 
heureuse.

S aravu s , z ,  m . f.a Sarre, riv. 
de la Gaule Belgique.

Sarcasaîüs , z, ni. ( 'raanâ.Çv-, 
ètsr la choir)' Qyint.. Sarcas-

SAR
m e, raillerie piquante, bro
card.

Sarchânia, ce,f. L’Ionie.
Sarçîmen , ini s , n. et Sabcï-  

m en tcm , z, n. Apul. Couture.
* Sarcïna , œ , f . [sardo). Plant. 

l’a (j 11 e t , sac de hardes. =  Plaut. 
Chagrin.

SarcÏ n æ , arum, f .  pl. Cens. 
Bagages. Sarcinas colligere. 
Plier bagage.

Sarcinalis , ni. f  , le, n-, is , 
et S arcin ariu s, a, um. De ba
gage, Sarcinalia, —• aria jumen
ta. Amm. Bêl es de somme. *

Sarcinator,  oris, m- Plaut.
' ! avaud.eur, tailleur, qui raecom- 
mode des hardes.

Sarcinatrix , icis , f .  Caius 
Jet. Ravaude use, couturière, 
qui raccommode.

Sarcin atu s , a , uni. Plaut. 
Chargé de bagage, qui porte un 
hav resse.

SarcÏno, as, are. Charger de 
bagage.

Sarcinosus , a , uni. Apul. 
Ch-irgé d’embonpoint.

Sarcinulae,  â iw n ,f  pi. Ca
tti!. Pe’ ites menues hardes. Col
li ge sarcinulas. Juv. Faites vo
tre paquet.

Sa r c io ,  is , si, tum, cire. 
Plaut. Raccommoder , rajuster , 
refaire, ravauder, i-apetasser, 
rapiécer. — dolia quassa. Plin. 
Reparer les tonneaux. =  ■ — 
damna. Col. — des pertes. —  
usuram temporis. Cic. — la perte 
du temps. — infamiam. Çœs. Se 
réhabiliter.

Sarcion , i i ,  n. ( <rxo%, x.oe,  
chair). Plin. Defaut dans les 
perles.

Sarcïtis. is , f .  Plin. Sorte de 
pierre précieuse.

Sarcitor  , ôris , m. Inscript. 
Voy.Sartor .

SarcOcèi-s , es', f .  Sarcocèle. 
Voy. R am ex .

S ARCO COLLA, ce, f  (ccLfS) H-'oWcl
colle). Plin. Gomme d’arbre , 
qui ferme les plaies.

Sarcôogaphia, æ , f. ( ypltya , 
décrire). Description des parties 
charnues.

Sarcoma, citis, n. Excrois
sance de chair dans le nez.

SArcoripualon , i , n. [ opipci- 
Aoç). Excroissance de chair au 
nombril.

Sarcophagus, z m . ( <pxya> , 
manger). Plin. Sarcophage, cer
cueil fait d’une pierre qui coîi- 
sumoitles chairs. || Tombeau.

Sarcoptes , ce, m. ( kótttm , 
couper). Titre du second livre 
d’Apicius, qui traite de la ma
nière de couper les viandes.

SAR 3=5
• • S arcôsts , is, / .  Veget. Mala
die des bêtes de somme, qui les 
fait enfler et souiller après avoir 
bu. Il Mole, excroissance de chair.

Sarcoticu s,  a, um. Q ui fait 
revivre les chairs.
• Sarculatio , õnis,  f  Plin. Ac
tion  de sarcler.

Sarcu latus,  a, uni. Prud. 
Sarclé.

Sarculo , ãs, ãvi, atum, are. 
Col Sarcler.

Sabcõlüm ,  i, n. Vitri et Sar
c u l u s , z, ni. Cic. (sardo). Sar
cloir , instrument à sarcler.

Sa rd a , ce, f. Plin. Cornali
ne ,  pierre précieuse trouvée d’a
bord à Sardes , e t , selon d’au
tres, en Sardaigne. || Sardine, 
poisson de mer.

S A RD achates , œ, ni. plin. Sor
te d’ag ite-cornalinç.

Sardes , ium , f . pl. Sardes ,  
capii;, de la Lydie.

Sa r d i , õrum, m. pl. Sardes, 
peuples de l’ile de Sardaigne.

S a r d ia n u s ,  a, uni. Cic■ De la 
ville do Sardes. —• balanus , ou 
Sardiana glans. Plin. Châ
taigne.

Sabdïca ,  cè,f. Sardique, v . de 
Thrace.

S ardi censis , v i . f ,  se , n . , is. 
De Sardique. ■

S ardina et Sard in ia ,ce ,f .  Gol. 
Sardine, poisson de mer.

Sa r d in ia , co , f. (Sardas, fils 
d’HercuLe).. Sardaigne, île de la 
Méditerranée.

SardÏnianus , a , um, Varr. et 
Sardiniensis , m , f . , se, n ., is. 
Spart. De Sardaigne.

Sardis , is, / .  Ilor. Voyez 
Sardes.

Sardiu s,  a , um. Plin. De l a  
ville de Sardes.

Sardo, ãs, are. N œ v . Voy. I n
t e r r ig o  ( les Sardes avoient la 
réputation d’être très-fins ).

Sardoa ,  œ , f  sous-enl.herba. 
Virg. Plante vénéneuse de Sar
daigne, douce au goût, et qui 
donne un rire convulsif-

Sardo ni eus , a , uni, Rutil. et 
Sa r d o n i u s ,  a, uni, Solin. De

• Sardaigne.— risiis. Cic. Pris forcé, 
action de rire quand on souffre. 
Voy. Sardoa.

Sardonychatus,  a , um. Mart. 
Orné , enrichi de sardoines.

S ardonychus, i , ni. Juv. et 
Sardo n y s.,y chis, m. plin.f Fers. 
S ardon ie , pierre précieuse.

Sardous , a , um, Oviâ. et Sar
dus , a , uni, Ilor. De Sardaigne. 
—-ccespes. Rutil. Mine d’argent. 
Sardoa fuga. Rudi. Fuite eu 
Sardaigne de M. EmiiiusLepidus,

, Sardum mel. Ilor. ÏÏLel autor ».



S a rê p tã n u s  , a, um. Plin. De 
S a r e p t a , v .  de  P h é n ic ie .

S a r g u s , i, m.. Plin. S o r t e  de  
m u g e  , p o isso n .

S a r i , in d . n. Plin. S o r te  
d ’arbrisseau , q u i c ro is so it  dans 
l e  N i l ,  e t  d o n t  o n  fa is o it  de  
b o n  ch arb o n .

S a r io ,  Unis, in. T r u it e  sa u 
m o n é e , p o isso n .

S a r is b e r i a , ce, f .  S a r is b u r y ,  
T . d ’A n g le te r re .

S a r is s a ,  ce, f  Ovid. P iq u e  
m a c é d o n ie n n e  q u i é t o it fo r t  lo n -
g u e .

S a r issô p h ô r i , orum ,  m . Liv. 
C o r p s  de  t ro u p e s  m acéd o n ien n es 
a r m é  de  lo n g u e s  p iq u es.

S a b l a t e n s is ,  m. F., s'é, n..is. 
De S a r la t .

S a r l a t u m  ,  i , n. S a r la t ,  v .  de  
F r .  ( D o rd o g n e  ).

_ * S ARMADA CUS , i , m. S. Aug. 
C h a r la t a n ,  im p o s te u r .

S a r m a t æ ,  arum, m. pi. Lucan. 
S a n n a  t e s ,  n o m  d e  p e u p le .

S a r m a t ia ,  ce, f .  Plin. S a r -  
m a t ie ,  c o n tr é e  d ’E u r o p e  ( P o 
lo g n e  e t  M o s c o v ie  )  e t  d ’ A sie  
(  T a r t a n e  ).

S a rm a tic i; ,  adv. Ovid. En lan
gage sarmate.

S a r m a t ic u s  , a , um , Ovid. e t  
S a rm a tis  , ïdis,  f .  Ovid. D e  S a r -  
m a tie .

S à r m e n t it iu s  ,  a , um. Col. D e- 
sa rm en t, jj 2'ert. N o m  q u e  les 
p a ïe n s  d o n n o ie n t  a u x  c h ré t ie n s  
q u ’ ils  fa iso ie n t  b r û le r  a v e c  du 
b o is  d e  sa rm en t.

S a rm en to su s , a, um. Plin. Q ui 
p o u sse  des b r in s ,  d es b ran c h es 
en  fo rm e  de sa rm en t.

S a r m e n t u m , i, n^(sero), Cic. 
S a r m e n t , b o is  d e  la  v ig n e . Sar
mentis silvescere. Cic. P o u s se r  

u a n tité  d e  b o is  , o u  b eau co u p  
e b o is de  sa rm e n t. || Cic. P a m 

p r e .  K Plin. P é d ic u le  q u i so u 
t ie n t  le  ra is in . || Plin. Je u n e  
b r a n c h e . .

Sarhus, i, m. Sarno, f!. d’Italie, 
dans la marche' d’Ancône.

S ar o m e u s sinus , m. Plin. 
G o lfe  S a r o n iq u e  d an s la  m e r 
E g é e  , e n t r e  l ’A lt iq u e  e t  le  
P é lo p o n è se . \

* Sar pò , is, psi, ptum, përë. 
Prise. T a i l le r  la  v ig n e .

S a rpta  ,  ce, f .  Fést. V ig n e  
ta il lé e .

S arra  , ce , f .  Serv. N o m  p r i 
m it i f  d e  T y r .

S a r b â c a , ce, f .  S a r a c a , v . de 
M è d ie . Il V .  d e  l ’A ra b ie  h e u 
re u se .

S a r r â c e n i , orum, m. pl. Ha
bitans de Saraca. Il Sarrasins.

**« SA.R
S arbâcudum ,  i, n. Ammian. 

dim. d e,
S aruâcum ,  i, n. Quint. Char

rette , voiture pour le transport 
des fardeaux pesans.

S arbæ castra,  n. Sarbourg, v. 
de Fr. ( Sarre ).

Sauras pontes, m. Sarbruck, v. 
de Fr. ( Mont-Tonnerre).

Sarranus,  a, um. SU. liai. 
Tyrien, de Tyr. |j SU. Ital. Car
thaginois. U Virg. De pourpre, de 
couleur de pourpre.

Sarriastes , uni, m. pl. Virg. 
Peuples de Campanie, voisins du 
Sarno.

Sarrio , ïs, ivi, itum, ire. 
Varr. Sarcler. — saxum. Mari. 
prov. Perdre sa peine.

Sarrîtio ,  ônis, f . Varr. Action ; 
de sarcler.

Sarrîtor. , 5 ris, m . Col. Sar- 
cleur.

Sar r ïto r iu s , a, um. Col. Qui 
concerne l’action de sarcler.

Sakrïtüra , ce, f  Col. Temps 
de sarcler.

Sarrïtus , a , um, part, de 
sarrio. Col. Sarclé.

S ars , iis , 772. Lezaro , riv;. 
d’Espagne.

S arsi , prêt, de sarcio.
Sarsi n as , ãli s , omn. g. Plin. 

De Sarsina,  v. d’ümbrie , patrie 
de Plaute.

Sarsüra , ce , f .  Varr. 'Ravau
dage ,  métier de ravaudeur, etc.

Sartâgo , ïnis ,f.  j?/m..Poële à 
frire. — loquendi. Pers. Fatras 
de paroles.

Sa r t e , adv. Fest. t. augurai. 
Voy. I ntégré.

Sarth a ,  ce, f  La Sarthe, riv. 
qui sépare le Maine de la Nor
mandie.

S arti o , Ônis , f .  Col. Voyez 
Sarrîtio .

Sartor , oris , m. ( sarrio ). 
Plant. S ardeur. |f [sarcio).Varr. 
Tailleur, qui raccommode.

*  Sartrix , icis,f.  Couturière, 
ravaudeuse, celle qui raccom
mode.

Sartüra , œ , f. Plin. Action 
de sarcler. || Col. Réparation, 
raccommodage, action de refaire 
une treille, d’échalàsser la vi
gne.

Sartu s , a, um, part, de sarcio. 
Varr. Réparé, remis en bon état, 
recousu. — partum tectum. Cic. 
Maison en bon état, où l’on est 
clos et couvert. —■ teclum ali
quem conservare. Cic. Conserver 
quelqu’un sain er sauf. Sarta 
tecta locare. Cic. Louer des 
lieux aux conditions de les ré
parer et de les entretenir en 
bon état. — exigere• Cic. Obliger
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à rendre les ieux eu état. - «  
probare. Cic. Examiner ou faire 
vérifier si les lieux soriten elati 
=  Mal è sarta Fgytia. Hor. Ré- 

4 conciliation plâtrée. — prœcepl 
tua habui. Plant. J'ai suh 
pQucluellemeri: vos,ordres.

Sarus, 2 ,7/2. Période de Ifftentî 
jours, mois babylonien.

S a s , pour Sues. Enn.
Sâson, Ônis, //2. Plin. Petite 

Ile de la mer Ionienne.
Sat , adv. Cic. Assez, suffi

samment, autant qu’il faut. —« 
scia. Ter. Je le sais bien. —• 
habeo. Ter. Il me suffit. —  edi
tes tium, Cic. I.-, y a autant de 
témoins qu’il en faut.

Sata, ôrum, n pi. Virg. Terres 
ensemencées, grains semés, fruits 
penclans par les racines : t. de 
palais.

SFf âge  n s , tis. omn. g. Geli. 
Actif, empressé, qui s’entremet.

Satageus, z, 712. Ssn. Affai ré ,  
empressé, homme qui se donne 
beaucoup de mouyemens, qui 
n’est jamais en repos.

S a tag ito , ãs, ãvi, atum, ãre. 
Plant. Se tourmenter, s’agi ter- 
fort. Fréq. de,

Satago , is, egi, actum, gera 
( satis, ago ). Plant. Etre acìif, 
empressé, soigneux; prendre de 
la peine, se donner du mouve
ment, s’empresser, s’entremettre, 
se mêler. — rerum suarum. Ter. 
Avoir l’œil à ses affaires. — de vi 
hostium. Geli. S’empresser de 
reconnoître les forces des enne
mis.

Sa tan  , ind. et S a t a n a s , ce , rn. 
Bill. ( adversaire ). Satan, le 
diable; ennemi qui dresse des 
embûches.

S a ta n a c u m  ,  7, 72. Stenai, v .  de  
Fr. ( Meuse ).

Satëgi , prêt, de satago.
S a t e l l e s  , itis , m. Cic. Garde 

d’un prince.—Jovis. Cic. L\igle. 
—Orci. Hor. Charon, — àia. Sa
tellite ; ministre de la fureur, 
de la tyrannie. || Satellites, t. 
d’astrdn. Les satellites.

S a t e l l it iu m  , ii , n. S. Aug. 
Compagnie de gardes d’un prince.
Il Service auprès d’un prince en 
qualité de garde.

* Sa t ia b il is  , m. f. , le , n. 
is. Qu’on peut rassasier*®?3*

S a t ia n t e r  , adv. Apul. Abon
damment, de manière à se ras
sasier.

S a t ia s  , ãlis , f .  Ter. Voy. 
S a t ie t a s . = — ubi ccepitjieri. Ter., 
Quanti.je commence à m’e n - ,  
nuyer.

SÁt iã t è  , adv. Vitr. En a b o iw  
dance,'à souhait.

SA T



{satiatus*, a .. um. part. 3e 
fatio. Rassasié. — ̂ '-prosperis ad- 

a épuisé
• une et l’autre ̂ fortune. —œvi 

decoria. SU. Hai. Plein de 
./ire et d’amiééS. Satiata eru
ditati. Cio. Cruauté assouvie.

.;] Trempé, tpint. — paries ma- 
Ì ..y Sii. i'itr. Muraille rai te à force 
î.u> moilier. Set iuta metallo ro
lo ra. Stal. Poutres dorées.

SXTieiiï.i!V as, a, um. Lit’■ De 
ÇatlcoI uni , v. <le Campouie.

Saties , ci , /■ H Un. et Satie- 
’ ,s, alis , ]• Cic. Satiété , ré- 
pj£tion, dégoût. Satie necari, 
rial. Mourir de réplétion. Sa- 
■ retas cibi. Cic. Dégoût des vian
dos. — voluptatibus non. deest.
, 'in. Le.-: voluptés ne sont pas 
exemptes de dégoût. A d satie- 
Litam. Liu. Juupdà satiété. Sa
tietati varietas occurrit. Cic. 
I,;; variété prévient le dégoût.

Satin’ ,? Ter. pour satisne ?
7 t-ce assez? Eu est-ce assez ?

Sa t io  , Unis . / . Cic. Semai!le, 
fiction de semer ou de planter.

Sa tio , <7.9 , a v i ,  a tam , arc 
! catis). Col. l’ assasier , soûler, 
?„■- .i-plir de nourriture. =*= Con
io uter , assouvir. — libidines, 
d. . — ses passions. || Dégoûter,
. noyer , lasser. P lin. Abon- 
d a .. jj Teindre, imbiber. —  la-

1 . Pii!/..— 1 a laiue. —• lumine.

vermi , ni. f  , tus, n. , õris 
( • fis). Plus avantageux, plus 
i propos, plus utile, qui vaut 

•or,vient mieux. Satius est.
: îl vaut mieux , il est plus

propos, plus avantageux. 
.Sà t ir a . Voy. S f r  y R A.
- 'atis -, adv. (h Cic. Assez, 

si risanimelit . à suffisance, au
tant qu’il faut. — verborum est. 
Ter. C’est assez jaser. — miài 

. .. , Cic. Il me suffit. — sibi ha- 
Plaut. 11 se "Contente de , 

», assez pour lui. — sunt qua- 
tue: drachmes. Plia. 4  dragmes 

eiil. —  barn sint. P lin. Que 
I suffise. —1 s go non su ni ad 

fai ani laudem.. Tib. Un tel 
td r ;e demande d’autres talens 
. a ■ les mieiys. — nequeo mira
ci par. Je ne puis assez m’é- 
ton 1er.—cum periculo. Ter. Avec 
■ •e. asa.'.z grand danger. — bene.

. Jví'j?ffi.creino at , passable- 
n -ut Sic satis. Ter. Tout dou
cement , couci-couci.

S átísaoceptio , finis, f .  Pomp. 
Jet. Caution prise ou reçue.

t»vrTraccerroR., (iris. Ulp. Qui 
ueucl ou reçoit une caution. 

Sàtisacoei-tiis , a , um. Reçu 
titre de caution. Si tibi satis
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acceptum est. Plaut. Si vous vous
tenez pour assuré que.

SatïsaccÏ vio , ns, cépi , cep- 
tuin , pere. Cic. Recevoir une 
caution ; prendre un garant, un 
répondant ; agréer des assu
rances.

Sat 'scaveo , ës, ere. Paul. Jet. 
Prendre ses sûretés.

Satisdatio , õnis , fi. Ulp. Ac
tion de présenter ou de donner 
caution. (I Mart. Dig. Satisfac
tion.

Satisdato , Cic. En donnant 
caution, en s’engageant.

Satisdator , õris, m. Asc. Ped. 
Qui donne caution.

Satisdatum , i ,  n. Cic. Cau
tionnement, garantie.

Sa t is d o , as, dëdi , datum, 
dare. Cic. Donner une caution, 
des sûretés , des assurances. — 
damni infecti. Cic. Donner cau
tion de réparer le dommage, 
s’il en arrive. — judicatum sol
vi.Cic. Donner caution de payer 
ce qui sera jugé.

SatÎsexÏoo , is , ërë. Sccevcl. 
Exiger caution.

S atisf a c ie n s  , tis , omn. g. 
Suet. Qui satisfait, donne satis
faction.

Satisfacio , is , feci, factum , 
erré. Cic. En faire assez , rem
plir ses devoirs, contenter , .sa
tisfaire.-- officio suo. Cic. Rem
plir ses obligations. —  cumulate 
voluntati. Cic. — parfaitement 
les intentions. — mandatis. Cic. 
Exécuter les ordres. — Jidei. 
Plia. / .  Tenir sa parole. || Payer. 
Donec pecuniam satisfecerit. 
Cato. Jusqu’à ce qu’il ait payé. 
=: Satisfacere natures. Cic. Payer 
le tribut à la nature. || Donnes 
satisfaction, faire raison. — in
juriis in aliquem. Cic. Ré
parer ses torts envers quel
qu’un.

Satisfactio , -Õnis , f .  Cic. 
Satisfaction , excuse. || Paul. 
Jet. Paiement.

* . Satisfacturi us , a , um. Sa- 
tisfactoire , qui expie les pé
chés.

Satisfio  , is , factus sum , 
fieri. Cic. Etre satisfait , rece
voir les excuses, les satisfac
tions. Satisfieri mihi ut paterer 
à te. Cic. Pour que je reçusse vos 
excuses.

SatTsofféro , fers, ferre. Ulp. 
Offrir caution.

Satispeto,  is , ërë. Ulp. De
mander caution.

Satios, adv. Cic. Mieux, plus 
à propos. Voy. Satior .

Sativos , a , um. Plin. Qu’on 
sème, cultivé. |j Sativum lem-
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pus. Col. Semailles, temps de 
semer.

S ato r , õris , m. Col. Qui sème, 
plante , planteur , semeur. =  
Cic. Créateur, auteur, père.—  
litis. Liv. Artisan de troubles.

S a t o r io s ,  a , um. Col. Qui 
concerne les semailles, les se
meurs. SatQria quala. Col. Pa
niers dont on se sert pour se
mer.

S atrapa  , œ , m. Curi, e t  S a  
t r a p e s ,  ce ou is , m. Ter. (mot 
persan ). Satrape, gouverneur da 
province chez les Perses.

S a t r a p ia  , œ , f . Plin. Gou
vernement de province chez le» 
Perses.

S a t r ic a n i , õrum , m. pl. Liv. 
x\nciens peuples du Latium.

S a t o llo  ,  ãs, are. Varr. Voy. 
S a tu r o .

S a t u l l u s , a ,  um. Varr, diin . 
d e  ,

S a t o r  , ra , rum. ( sentis ) ,  
Cic. Soûl, rassasié , rempli. —• 
altilium. Hor. Gorgé de volaille. 
j| Mart. Engraissé. =  —  color. 
Plin. Couleur chargée, foncée. • 
Saturce ostro vestes. Sen.p.Etoffe» 
teintes en pourpre. |j Las , ras
sasié. — lavando. Plaut Qui 
s’est assez baigné. Il Abondant ,  
fertile. Saturum rus. Pers. Cam
pagne fertile. =  Satura jejuni 
dicere. Cic. Traiter d’une ma
nière .sèche et stérile les sujets 
abondans.

S a tu r a  , ce , f  Varr. Plat rem
pli de divers mets. |j l'est. Ra
goût..jj Sali. Loi qui comprenoit 
plusieurs objets ddFérens. [| Fest. 
Composition mêlée de prose et 
de vers. Voy. S a t y r a .
. S a tu r ã m e n  , ïnis, n. Paulin. 
Ce qui sert à rassasier.

S a t u r a t io  , Õnis , fi Plaut. 
Rassasiemeut, réplétion.

* S a tu r a to r  , õris, m. S. Aug. 
Qui rassasie.

S a t u r a t u s  , a , um, part, do 
saturo. Virg. Rassasié. Satura
tior color. Plin. Couleur foncée. 
=  —  honoribus. Cic. Rassasié 
d’honneurs.

Satoreia , ce 1 fi. Col. et Sa
tureia., õrum , n. pi. Mart. Sar
riette , plante.

S a t u r e iâ n u s ,  a, um. Hor. De 
Satura , des marais Pontins. —• 
— caballus. Hor. Cheval de 
prix.

Sãtõrio , õnis, m. Nom de 
parasite dans Plaute.

Sa t ü r io r  , Col. c o m p a r, d »  
satur.

S a t u r it a s  •, atis , f .  Plaut. 
Rassasiement, réplétion de vian
des , nourriture. Saturitatem
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fraudare. T  lia. Ne pas se ras
sasier il P lan t. Déesse des Pa
rasites, \\ P lin . Superfluité, ex
crément. || coloris. P  un. Le 
foncé d’ une couleur, II Abon
dance, -fertilité. — eorum quœ 
ad victurn pertinent. Cic. Abon
dance de vivres,

Saturnalia , ium• et iorum , 
n. pi. Saturnales , fêtes de Sa
turne , qu’on célébroit à Rome 
en décembre. Saturnalia agere. 
P etr. Faire bombance, grande 
chère. Secundis, tertiis Saturna
libus. Cic. Le ü.% le 5 /  jour des 
saturnales.

S aturnalis , m. f  , le , n. , 
is. Macr. De Saturne. Satur
nale festum . Macr. Les satur
nales.

SâttîRN a l it iu s ,  a ,  um. Mart. 
Des saturnales, qui les concerne. 
Sàturndiitiurn tributum. Muri. 
Légers préseus que les amis s’en- 
voyoient aux saturnales.

Saturnia , ce , f .  L’Italie. || 
V. d’ Italie. 11 Claud. Saturne, 
planète, |j Junon.

SatürnÏ oena , ce , m. A n s. 
Jupiter, fils de Saturne.

Saturni n us , a  , um , Plin. 
Peuples d’ Etrurie. || Surnom ro
main.

Saturnius , a , uni. De Sa
turne. — numerus. H or. Versi
fication grossière, qui appartient 
à l’enfance de l’art. — versus. 
A sc. Ped. Vers irrégulier, qui 
a une syllabe de plus qu'à f  or
dinaire. Saturnia regna. Virg. 
L’ Italie. —* otia. Claud. -L’age 
•d’or. — stagna. Claud. Mers du 
N ord.

Saturnus , i  , m , ( satiir. P lin , 
-ousatus, Cic.) Saturne, père de 
Jupiter et mari de Ilhée. Saturni 
■hostia, prov., Malheureux . mi
sérable. — Jilia. Junon. [j Fièvre 
quarte. |] Saturne , planète.

Satu ro ,  ã s , â v i , citum ,  are. 
P ic. Rassasier , remplir, -soûler, 
■== Assouvir. — odium. Cic. — sa 
Raine. — se sanguine civium. Cic- 
'Se rassasier du sang des citoyens, 
j) Remplir. — stercore terrain. 
Col. Fumer abondamment la 

"terre.—pice tabulas. Vitr. Péné
trer de poixles planches. j| Plant. 
Dégoûter , enuuyer , lasser.

Sa t u s  , û s , m. Cic. Semailles , 
action de semer, de planter. |[ Gé
nération. =Semence.

Satu s ,  a , um , part, de sero. 
Virg. Semé. [| Engendré. — A n 
chisei. Virg. Eiiée, filis d’Auéhise. 
jj Quid. Produit.

Saty r a , œ , f .  Cic. Satire, ou
vrage envers ou en prose qui cen
sure le vice ou Ja sotfise; écrit
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piquant, contre quelqu’un. || F 'arr. 
Moi ange de diverses choses.

Sátyri , bruni, ni. p l. Hor. Sa
tire, poème satirique.

SatyrÏcjus, a , uni. Vitr. Dos 
satyres, qui appartient aux sa- 
tyres. jj L act. Satirique , de la 
Satire.

Satyrtcon, i ,  n. Petr. Satire.
Satyricus, i., m. S. don. Ecri

vain ou poëte satirique.
Satyrion , ii , n .P iin .Satyrion, 

plante bulbeuse.
Satyriscus, i , m. Cic. Petit 

satyre
Satyrographus, i , m. Sidon. 

Ecri vain satirique.
S a t y r u s , i , m. Cic. S a t ire .
Sauciatio, ô n is ,f .  Cic. Bles

sure , action de blesser.
Sauciatus, a , um. Col. Blessé. 

Part, de,
Saucio, ã s , ã v i, ãtum , cire. 

Cic. Blesser, faire une blessure. 
— — f  amarti. P lan t. Blesser la 
réputation.

Saucius, a , um. Col. Blessé. H 
—malus.JJor.Wkt brisé. — —mero. 
Just Ivre. Il Prop, Malade. =  
amore. Cic. Dont l'amour a blessé 
le coeur. — aurei gravi. Virg. 
Agité de soucis cui.sans.

Saucona , œ  , f  Rivière de la 
Gaule Celtique.

Saurion , ii , n. P lin . Espèce 
de moutarde.

S auriti s , is , f .  P lin . Pierre 
précieuse qui se trouve dans le 
ventre u’ un lézard vert.

Sacrix , icis , f .  Oiseau de nuit, 
consacré à Saturne.

Sauroctonus, i , m. (mtvpoc, 
lézard; a.7siv&>,tuer). Plin . Sta
tue d’Apollon , faite par Praxi
tèle.

Saûromatæ, arum , m. p l. Juv. 
V oy . Sarmatas.

Sauroiuatis , idi s , f . Plin. 
Amazone.

Saùs, i ,  m . P lin . V oy . SA-
VTIS.

S AV ari A , ce , f .  Gratz, v . de 
Styri e.

Save, f .  Bibl. Plaine, lieu 
uni.

Savia , œ , f .  V . d’Espagne. || 
AVimlsschland, entre la Carniole 
et la Croatie. „

Savia Pannonia , æ , f . L’ Escla- 
vónie, province de Hongrie.

Savillum,, i ,  n. Cato. Sorte 
de gâteau. || Diin. de , *

Savium , ii , n. Voy. Sua-
VIU M.

Savo, Ônis, f. L iv . et S.wôna , 
ce , f .  Savotië , v. (J Ligurie.

Savus , i . m. Piin. Le Save ou 
Saw, riv. de Hongrie qui se jette 
dans lé Danube.
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S ax atilis , iy , m. Plin. Sorte 

■de goujon, poumon.
S a x a t il is , ini f ,  le, n ., is. Coi.

e t  S a x e ta n u s  , }i) uni, Hart. Q 
v i t  p a rm i le s  rdchfers. || — ;
Sul in. Nuée de pierres.

vSaxëtüm , i, n. Lieu plein cL 
rochers , de cailloux.

S a x e u s , a. um. Catul. D e ro 
c h e r ,  de  p ie r r e ,  db c a i l l o u .—: 
Piin. j. Insensible.

S a x ia l is , m .&U, n.,L. Frani. 
De pierre.
■ Sa x if e r , a, uni. Q ui p o rte  o u  

I tnce des pierres. Saxea kabena. 
Vai. Plue. Fronde

Sa x if ic u s , a, um. Ovlcl. Qui 
change en rocher.

S a x îf r a g a  , re,f.Ser. Samm. et 
S axÏ f r I gu m  , i , n. Pim. .Syxi-> 
frage, plaute bonne contre la- 
pierre.

SaxÏgënus, a, um. Prud. Né d e 
cailloux.

S a x it a s ,  âtis, f . Cad. Aur. 
Nature pierreuse.

. S axo n  e s , um, m. p.'. Claud, 
Saxons, peuples d'Allemagne-

S a x o n ia , œ,  f. La Saxe , con : 
trée d’Allemagne.

S axo nÏ c u s  , a, um. De Saxe.
S a xo sita s  , âtis, f . Cad.. Aur. 

Dureté de roche , de caillou.
S a x o su s , » ,  uni. Col. Pierreux, 

ple’nde rochers, de roches, de 
cailloux. I) Plin. Qui croît parmi 
les rochers.

S a x u l u m , i ,n .  Cic. Petit ro
cher. Dim.de,

S a xu m i,  i, n. Cic. Pierre , cail
lou. Saxis onerare. Phani. Char
ger à coup.-, de pierres. t| Pietre à 
leu. Saxo asperare. Tac. Aigui 
ser sur une pierre à feu. ji Roi he, 
rocher. |j Hor.La roche Tarpò;en
ne. (I Cic. Marbre. =  Ovid. Mur. j| 
—■ volvere. Ter. Prendre une 
peine inutile. > Inter sacrum et 
saxum. P  tant. Entre l’enclume 
èt le marteau.

S a x u m  ferratum , i , n.Sasso - 
F e rr a ro .

S a zë n a  , œ , f. Seyne, v. de .Fr. 
( Basses-Alpes ).

so
S c a b e l l u m , i , n. ( saanâoj). 

Varr. E- ĉabe m , escak-çe , polit 
banc . marche-pied. ||' Cic. Sorte 
de pédale que le joueur de flûte 
tourhoit sur le théâtre.

S c a b e n d u s ,  a ,  um. P Lin. Qu’il 
fa u t  g ra t te r .

S e ab R , bra, brum ( scabi m-). 
Cels. Apre au toucher, rude. Sca- 
bri rubigine (lentes. Ovat. Dents 
couvertes de tartre, jj Cul. Galeux,



zz: Scabri versus, i'acr. Vers ra
boteux. *r'

S c a b e r ,  bri. T'itr. Boutoir, 
ii truinent de maréchal pourpa- 
j la corne du pied des chevaux.

cadi dûs-, a, uni. Marc. Emp.
V jy. Scabiosos.

S c a bie s  , ei, f .  ( scabo ). Ceis. 
Gale , gratelle, rogne. Il Col. Far
cia. Il Prudi. Déesse de la gale. =s 
— voluptatis. Cic. Attrait du 
plaisir, fl Aspérité, surface rude.

* S ciabile  , is,  n. Cato. Banc.
S c a b il l ã r iu s  , ii, m. Tnscr. Qui

faisoit de ces sortes d’instrumens 
à  i age de la scène. Voy. S ca
b e l l u m .

S c a b il l u m ., i , n. Voy. S c a b e l 
lo  m.

* Sca Bi NEOS, i, m. et * S c a bi n us, 
i , m. F.chevin.

* S ca bi ola  ,c e ,f .S .A  ug. di in.
de scabies.

S c a b io s u s , a, um. Col. Galeux, 
qui u la gale, le farcia. || Blin. 
Apre, raboteux.

S cabitu d o  , ïn is ,f  Betr. Voy. 
S c a b r it ie s .

S c.ãbo , i s ,  hi,  ere ( « ít t t  w , 
fouir ). Blin. Gratter. || Blin. Ra
cler, ratisser.

S c a br a t u s  , a , um. Rendu âpre 
au toucher. Scabrala vitis. Vi
gne mal taillée , avec un fer 
émoussé;

S c abr e  , adv. Varr. Voy. As-
ÍERÈ.

S e  arrèdo  , ïnis, f .  Apul. e t  
S c a b r e s ,  is, f .  Varr. Voy. S ca
b r i t i e s .

* S cabrÏ d ü s ,  a,um. Ven. Fort. 
Apre, raboteux.

S c a b r it ia , a?, f. Plin. et S ca
b r i t i e s , èi, f. Blin. Apreté au 
toucher. || Gale, farcin. |j Croûte

ni se forme sur une plaie. Sca
ri tire cutis in facie. Plin. Eie • 

vure.ï oui viennent, au visage.
S cabro  , Ôriis, in. Ulp. Qui a les 

dents couvertes de tartres e tl’ha- 
leine fonte.

ScabI ^ us, a , um. Plin. Apre, 
rude auWouçlier.

S c a b r u m , i , n. Plin. Apreté 
qui rend rude au toucher.

S cìe a , ce, f .  et S c æ æ ,  arum, 
/• y  ( maio; , gauche ). Virg. 
Scée, porte de Troie par laquelle 
íht introduit le cheval de bois.

Q'<ix.v)L: Voy.$>c%Ti\..
S';a:, a, ce,  m. Ulp. Gaucher, 

qui «.o sert de la main gauche.
S eae v a , ce , f .  Varr. Augure.— 

canina. Plaut. Rencontre for
tuit!.: ou aboi de chien, dont on 
tiroit un présage.

Sg.evÏtas , ali s ,f .  Apul. Ma
lignité du destin, de l’étoile. || 
Geli.Perversité, travers d’esprit.

D ici. lai. gali. —  a .” part*

SCÆ
Scævola, ce,m. dim. de scœva. 

Gaucher. || Surnom romain.
S c æ v u s  , a , um {maio;). Varr. 

Sinistre , de mauvais augure. 
Scœvi ominis femina. Apul. 
Femme d’undangereux caractère. 
U — forem. Geli. Je serois bien 
malavisé. || Sali. Pervers, mé
chant.

S cala  , œ , f .  Caius Jet. et 
. S câlas , arum, f . pi. Cic. (scando). 
Liei ielle. Scalis muros ascendere. 
Virg. Escalader les murailles. 
Scala gallinaria. Col. Juchoir 
de poule. Il Escalier, degré.

S cala ri A, mire ou iôru/n, n.pl. 
Vilr. Escalier pour monter à 
l ’amphithéâtre.

S calar n  , ôriim, m. pl. Inscr. 
Faiseurs d’échelles ou d’escaliers.

S c a l i  ris , m. f .  ,  re , n., is. 
Vilr. D’échelle , d'escalier.

S c a l c a ,, eu , m. et S c a l d is , is,
m. Cœs. L ’Escaut, fl. de Flan
dres.

S c a ld is  pons. Escaupont , vili, 
du Haiuaut du côté de Valen
ciennes ( Nord).

S c a l ë n u s , a, um (mco.mbç). 
Aus. Qui a 5 côtés inégaux.

SCALEUTHROM, i , 11. (mcíWOi,
fouir ). Pincetle.

SCALISTËRIUM, H , n. (truciXKa).
Sarcloir.

S c a lm u s  , i , m. (<thô.\\v>, fouir). 
Cic. Cheville sur le plat-bord, où 
l’on passe l’anneau qui retient 
l ’aviron ,  et qui l’empêche de 
couler quand on rame. |j Cic. 
Barque.

S c a lp e llo  ,  ãs. Veget. Voy. 
S c alpo .

S c a l p e l l u m , i , n. Cic.,Sc a l
t e l i, u s , i , /re. Ceis, et S c a l p e r , 
pri, ire. Ceis. Scalpel, bistouri, 
lancette. Il Burin.

S calpo  , is , psi, ptum , përë 
( màxKu , fouir). Cic. Graver en 
creux, tailler, entailler, inciser, 
buriner , ciseler. — querelam 
sepulchro. llor. Graver des vers 
plaintifs sur un tombeau. — gem
mas. Plin. Graver en creux sur 
pierres précieuses. Il Gratter. — 
dentes, Plin. Se curer les dents. 
= — aures alicujus. Sen. Flatter 
l’oreille de quelqu’un. —  intima. 
Bers. Chatouiller Farne.

* S calpra  , ce , f .  Tranchet de 
cordonnier..U Plane de formier. || 
Dague de relieur.

S c a l p r a t u s ,  a, um. ColvFait 
en forme de scalprum , tran
chant.

S c a lp r u m  , i , n. Col. Râcloir , 
ratissoire; instrument propre à 
inciser, à graven , à trancher , 
à ciseler. — aduncum. Col. Ser
pe , serpette. •— acutum,. Col.

SCA 5̂ 9
Burin.—fabrile. Lucr.Ciseau de 
menuisier ou do charpentier. —  
chirurgicam. Cels. Lancette , 
bistouri, scalpel. — librarium, 
Suet. Canif. — sutorium, flor. 
Tranchet de cordonnier. || Grat
toir.

S c a lp s i , prêt, de scalpo.
S calpto r  , õris, in. Veli. Gra

veur , ciseleur.
S c a l p t o r iu m ,  ii, n. Mart. Râ

cloir. II Buriu. U Ciseau. |j Grat
to r.

S c a l p t u r a , ce, f. Plin. Gra
vure , art de graver. |j Vilr. Gra
vure, chose gravée.

S c a lp t û r a t u s  , a , um. Plin. 
Enrichi, orné de gravures, ci
selé.

S c a lptu s  , a , um , part, d e  
scalpo. Cic. Gravé, ciselé, bu
riné. — è saxo. Cic. Gravé sur 
la pierre.

S c a lp u lu m  , i , n. Vitr. Petit 
ciseau ou oiselet.

* S c a lp u rîg o  , ïnis, f . Solin.. 
Chatouillement.

S calpo  r ió , Ts ,  ïr$. Plaut. Grat
ter comme font les poules.

S c a m a n d e r ,  dri, m. Plin. L e  
Scamandre, riv. du rôy. de 
Troie, qui se jette dans la mer 
Egée.

S cam bus  , i , m. ( mtt/ùgvhç ). 
Suet. Qui a les jambes tortues.

S c a m ellu m  , i , n. Apul. et 
S c a m il l u s ,  i , m. Vitr. Sorte de 
piédestal qui ressemble un es
cabeau: (J Tringle attachée aveo 
des queues d.’aroride dans la ca
tapulte. JJ Saillie en forme d’es-e 
cabeau.

S cam ma  ,  atis, n . ( tkáoit« ,  
fouir). Cœl. Aur. Arène, lieu ou 
s’exerçoient les athlètes.

ScammôneA,ce,f Plin., Scam-  
MÕNEUM, i , n. Cedo , et Scammo
nia, ce ,  f .  Plin. Scammonèe r 
plante médicinale.

S c a m m o n ît e s , ce, ire. Plin. Vin 
où l’on a fait infuser de la scam
monèe.

S c am m o n iu m  , ii, re. Plin. Suc 
épaissi , tiré par incision de lu 
scammonèe.

S cam n a  , õrum , re. pi. Plin. 
Branches de certains arbres qui 
s’étendent en manière de bancs 
où l’on .attache la vigne.

S c a m n â t u s ,  a , um. Sillonné 
labouré par sillons.

jSCAMNELI-UM , i , re. et S cam-  
nülum ,  i , n. Diom. dimiii. 
de r

S cam n u m  , i ,  re. ( scando ), 
Varr. Marche-pied , escabeau , 
escabelle.-ll Ovid. Banc. || Col. 
Elévation de terre entre it raies, jj 
Plin. Motta de terre qui n’eü£, 
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pas brisée [| Largeur d’un champ 
«pai en excede la longueur.

Sc.-.ÿDAT izatus , a ) uni. Tert. 
Scandalisé. Part, de,

Scandalizo , as , are. Tert. 
Scandaliser.

S candalum , i , n. (nei?* , boi
ter). Prud.Pierre d’achoppement. 
«  Tert. Scandale.

Scandens,  I ls , omn. g. Prop. 
Qui s’élève, élevé.

Sc an d in avia , œ , f  Scandina
vie, une des parlic-s de P Euro
pe , qui comprend la Suède , la 
Norwège et le Dancniarck.

Scan d ix , lois ,f .  Plia. Herbe 
.semblable au cerfeuil.

Scando ,  is , di , sum , derei 
Cic. Grimper, gravir.— vallum. 
Cœs. Gravir le retranchement.— 
equum. Virg. Monter à cheval. 
— — saprà titulos majorum suo ■ 
rum. Ov'id. S’élever au-dessus 
des titres de gloire de ses ancê
tres. il Plaut. Saillir. || Claud. 
Scander.

Scandula , ce , f .  ( scando ). 
Vitr.Bardeau, douves taillées eu 

forme de tuiies, dont on couvre 
une maison.

Scandulàca , ce . f. ( scando ). 
Liseron, piatite grimpante. 

Scandularis ,  ru. f . , r s ,  n . , is . 
A p u l . j)e bardeau, couvert avec 
du bardeau.

S candularius , U , m. Dig. 
'Ouvrier qui couvre en bardeaux. 

S cansile , is , n. Etrier. 
Scan silia , ium, n. pl. Sièges 

élevés pour les personnes de dis 
tinction.

Scansilis , m. f  , le , n. ,  is. 
Plin. Qui sert à monter, où l’on . 
peut monter. =  — annorum lex. 
Plin. L ’ordre des années , qui 
nous fait monter à la vieillesse 
comme par degrés.

Scansio , õnis, f .  Varr. Mon
tée, action de monter. — —  soni. 
Vitr. Elévation graduée du son.
Il Actiou de scander.

Scan soriu s , a ,  uni. Vitr. Qui 
sert à.montcr, à s’élever. || Qui 
peut monter.

* S c a n su -u  , arum , f .  pl. 
Etriers.

S can tin i A lex. Val. Max. Loi 
contre les corrupteurs des jeunes 
gens.

S capha, ce , ( Tnáimcc, creu
ser). Cic. Esquif, chaloupe , bar
que de pêcheur , canot.-j| Cuiller 
à pot. Il Niche. |j Berceau. |J Ba- 
qpet, baignoire. Il Huche, pétrin.
(I Bassin de chaise percée ou à 
cracher. || Sorte de supplice 
cruel. Il Sorte de ligaturé, de chi-1 
rurgien faite à la tète. |J Voy. 
T uolus.

SG.Í
S cap h s  , es , f . Vitr. Globe 

creux, où les heures sont mar 
quées avec un style au mi jeu, 
et servant de cadran solaire.

Scaphium,  ü , n. Plaut. Gon
dole , tasse de figure longue. || 
1 ilr. Bassin de chaise percée. || 
Juy. Bêche, hoyau, houe, jj Vitr. 
Crâne.

S caph u la  , c e , f  Ve fret., dim . 
de scapha.

S c .u ’ h u m  ,  i , n. Concavité, 
creux de l’oreille.

Scaphüsia , ce , f .  SchalFouse, 
v. (Je Suisse.

S c a p t e n s u l a , ce, f .  [cxámw, 
fouir, va>i , matière), huer. Mine 
d’argent eu Macédoine.

S c a p tia  , œ  , f .  Plin. U n e  des 
tr ib u s  ro m ain es .

S c a p t ie n s is ,  m. f . , së, n ., is. 
Suet. De la tribu Scaptia.

Scapul.e, âniin, f .  pl. fentáim-', 
creuser; ou scando, s’élever). 
Cele. Epaules. J| Dos. — gestiunt 
rnihi. Lucr. Je vais être battu. 
Scapulis suum reddere. Sen. Se 
couvrir, n’importe comment.™ 
Scap sulce machinarum. Vitr. 
Haut, sommet des machines. || 
Surnom romain.

S c a p u l a r e ,  is , n.\ E p h o d  du  
grand-prêtre des Juift.

S c a p u l a r is , m. f  ri is. 
Qui concerne' les épaules.

* S c a p u l a r iu m  ,  ù , n. Scapu
laire.

* Scapûlo , as , are. Frotter 
les épaules.

* S cai'Ûlô sus , a , uni. Qui a i 
de larges épaules.

* Scâi’ulum , i , n. Long bà- ; 
ton qu’on porte sur l’épaule.

Scapus,  i , m. ( tttm , s’ap- ' 
puyer ). Col. Tîge, tronc. — 1 
herbarum. Plin. Tige des herbes. i 
—uvarum. Varr. Queue des grap
pes. = •— candelabrorum. Plin. 
Tige des chandeliers. || Vitr. Fût 
d’une colonne. Il Montant.—sca
larum. Vitr. Noyau, vis d’un 
escalier. || Un des montana d’une 
échelle. Scajii cardinales. Vitr. 
Montant des portes , où l’on en
gage les gonds. Il Scapus trutinœ. 
Fléau de balance , verge de pe- 
son. ü Lucr. Verge de la chaîne 
d’un tisserand. || — ckarturuin. 
Pini. Main de papier.

Scãrãb/eus , i , m. (xàpaÇaç). 
Plin. Scarabée , escarbot, in
secte. — lucanus. Plin. Cerf-vo
lant, insecte.

S cA R ir ïç lT io  , õnis , f  Col. 
S c a r i f i c a t io n ,  d é c o u p u re  de  la  
p e a u .

Scabïfïcâtu* , a y um. Plin. 
Scarifié. Part, d e ,

Scarifico , ás , ãvi , âlum ,

SCA
I are [oxapizcrcf s tylet). Cól. b en- 
I ri fier , déchiqueter la peau ,- 
I faire des sçargicritions. — dolo ■ 

rem. Plin. Faire cesser la du- - 
leur en scarifiant —  déniés og 
Plin. Curer lés dents avec 
os.

Scauïfîo , is , Jtictus sum , 
fièri. Scrii). Lar y- Etre scarifié , 
souffrir des ôcarilications.

S c a r ït e s , <5, in. Plin. Pierre 
précieuse qui ressemble au scu- 
rus.

S c a r p a ,  op, f .  La Scarpe, riv. 
d’Artois-.

S c a r rõ su s  , a ,  um. 1> 
Raboteux. Voy. S q u a rr o su s .

S c a r u s , i , ni. iïor. Surgct, 
poisson qui rumine.

S c a t ebr a , œ , f .  Virg. Sourco , 
jaillissement d’eau.

* Scatèbko , âs , are. Col. 
Voy Scateo.

* ScATEBRÕstrs , a ,  um. Abon
dant en sources.

S c a t en s  , iis, omn. g. Hnr. 
Qui sourd, jaillit, de terre , ou,de 
de source. --- —  argutiis. Geli. 
Pleiade réparties fines.

S cateo  ,  es , ti'ii,  / .a ? , P  Liai. 
ei Scato* is , èra, Lucr. Sour-* 
d re, corder. j| Abonder, être 
abondant, rempli. — vermibus. 
Col. Fourmiller de vers. — bel-  
luis. lier. Etre rempli de meur 
tres marins. =- — verbis. Geli. 
Parlerà tort età travers.

S c a t ïn ià  le.x. Voy. S c a n t in ia  
lex.

S cXt õ r e x . ic>st omn. g. Voir. 
et Scaturiginosus, a ,  um. Col. 
Plein de sources, blindant en 
sources, bien arrosé.

Scatürïgo , iuis ,  f . Col. 
Source.

Scaturio, 7s , ire. Coi. Sour
dre, jaillir, coûter eu sorti: t 
de terre. — fontibus. Col. E lie  
abondant en sources.

S c a u r u s , a ,  um ( ,
boiter), Hor. Qui a W  tuions 
fort gros.

S c a z o n ,  tis, m. ( bWitem }. 
Marti Vers de six pieds don; 1© 
pénultième est un ïambe ei ie 
sixième un spondée.

* S c ê d ic u s ,  a, uni. ApulV>ui 
n’est pas labouré, qui u’esl pus 
travaillé.

S c e l ë r â t è , adv. CicVdxCiiv- 
lérat-; par, avec scélératesse.
' Scélérat us , a, um, part, de 
scelero. Liv. Pollué, prof né. 
— sanguis Ovid. Race dé-ho^ 
norée. — campus. Liv. Ch mp 
où l’on cme vait vives les Ves
tales qui n*..voient pas gardé la 
continence. Il Cio. Scélérat, im
pie, souillé de crimes, capable
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d ç  tou vès s o r t e s s c é l é r a t e s s e s .  
Il C r im in e l. S ce les ta  vox. Cic. 
p a ro le  im p ie . —1 hasta. Cic. 
C o n fisc atio n  in iq i& e. || N u is ib le -  
' kieratum frigus, Virg. F r o id  

r *1 ' "  n u it. J| Quini. M a lh e u re u x . 
l(/vevère. Sceleratœpcenœ. Virg. 
P e in e s  r ig o u re u s e s  , d u e s  à  u n  
c i im e . I) M art. Im p o rtu n . || Hor. 
R u s é . , :
. S c e l e r it a s ,  ãtis , f .  Mari. Jet. 
S cé lé ra te s se .

S c ê l ë r o , « s ,  arc. Virg. P o l 
lu e r .  p r o fa n e r , s o u ille r .

*  S g e le r ò  ,  ônis , m. Petr. 
S c é lé ra t.
. S g ëlèrô sÏ t a s ,  ã t i s , - f i  V o y . 
S c e l e r it a s .

S c e lero so s-, a ,  un i, Puer. et. 
S c é l ë b u s  i, a , uni, P lan t. Voy. 
S c e l e r a t o s .

S "E

S c é l e st è  ,  ad v . Cic. —  parta  
bona. P laut. B ie n s  a c q u is  p a r  
un  crim e . —  suspicari. O c .S o u p 
ç o n n e r  m éch am m en t.

S c e l e st o s  , a  , um. Cic. M é 
chant: ,  im p ie . || Scelestior annus. 
Plani. A n n é e  m alh eu re u se .

Sciii.ET o s , i ,  m. ( ç-itsxxw , 
d esséc h er ). A pul. S q u e le t te .

ScËLOTURBE, C S , f .  
ja m .b e ; nrùpOi , t ro u b le  ). Plin. 
F a ib le s s e  de  ja m b e s , q u e  clon no it 
l ’ eau  d ’u n e  S o u rce  e n  F r i s e  ; 
s o r ’ e d e  p a r a ly s ie .  V oy.  S to 
m a c ac e .

SCËLÜS , ëris ,  71. (  (THOXlbi v
o b liq u e  ) . Cic. C r im e  c o n tre  
l ’ é t a t ,  la r e l ig i o n ,  le s  p a r e n s , 
e tc . S cé lé ra te s se . A  scelere ahes-- 
se. Cic. N ’ ô tr e  p o in t  c o u p a b le  
d ’ un  c r im e . Scelere se obstrin
gere. Cic. S ’ en  re n d re  c o u p a b le . 
Esse in scelere. Cic. E n  a v o ir  
com m is u n . \\Plin. Q u a lité  n u i
s ib le  , m alfa isa n te  des p la n t e s , 
d es a n im a u x . || P lin  C a ta s t r o 
p h e  d e  la. n a tu re . || Virg. S u p 
p l ic e . |( P lau t. M a lh e u r . ||, Ter.

S c è n a ,  ce, fi. ( mnv» , d e  v a ia , 
o m b re  y .  Virg. O m b rage d ’ un 
b o is  ; ra in é e  , b ran c h es  d ’ a rb re s  
q u i s e rv o ie n t  d e  d é c o ra tio n s  a u x  
p r e m ie rs  th é â tre s  ; sc è n e  d ’ un 
th é â tre . —  ductilis. Vitr. D é 
c o ra tio n  d e  t h é â t r e ,  c h â ss is  q u i 
v o n t  e t  v ie n n e n t  d an s d es e o u -  

Y s s e s .  -7 - versatilis. Vite. D é c o 
r a  ...oiif, p e in te s  s u r  u n  c h â ss is ; 
m a c h in e  q u i , en  to u rn a n t  , 
c h a n g e  la  f a c e  du  th é â tre . In 
scenarn produci. P lin . P a ro i tre 
s u r  le  th é â tr e . j| Vitr. P iè c e  de 
th é â tr e . || S u je t  de  p ièce  d e  th é â 
t r e .  — •—- rei totius liceo est. Cæl. 
a d  Cic. V o i c i  to u t  le  s u je t  de 
l ’a ffa ire . Scence servire. Cic. S ’ a.c- 
c o m .a o d e r  a u  tem p s , lu  scen-y.ni

afferre. Cic. P r o d u ir e , m e ttre  an  
g ra n d  jo u r . Scena minore a li- 
quid agere. Suet. F a ir e  un e ch ose  
a v e c  m o in s d ’a p p a re il.

S c ë n a l i s ,  ni. f . .  i o ,  n . , is. 
Puer. T h é â t r a l , d e  l a  s c è n e , 
q u i c o n ce rn e  le  t h é â t r e .— spe
cies. Puer. D é c o ra tio n  de  th éâtre .

S c ë x a r ig s ,  a , w n , Am m ian. , 
SeËNATÏcusj, a  , um  , Varr. e t  
S c ë n â t ïl is  , m. f . , l e ,  n. , is. 
Varr. Voy. S c e n ic u s .

*  S c ë n ë f a c t o r ia  ars. JBibl. 
M é tie r  de  fa is e u r  d e t e n t e s .

S c Ë N ic È , a d v . Quint. D ’ une 
m a n iè re  th é â tra le .

S o ënïco s , a , um. Cic. D e  
ih é â tre . —  artifex . Cic. C o m é 
d ien . — décor. Quint. D é c o ra tio n  
th é â tra le . A  d u s scenici. A sc. 
P ed . A ctes d’ u n e p iè ce  de  th é â 
tre . Scenicum est manus com
plodere. Quint. B a t tr e  d es m ain s 
s e n t  le  co m éd ien .

S c ë x ït .e  , arum, m. pl. ( cnvivn, 
t e n te ) .  P lin .  S e é n i t e s , p e u p le s  
d e  l ’ A r a b ie  h e u re u s e  , au jcm rd . 
B e n g è b r e s , d an s la  ré g io n  d ’Y é -  
raen .

ScÊNOGRAPHIA , C8 , f .  ( 3%î& , 
o m b re  ; ypâpv , t r a c e r  ) .  Vitr. 
R e p r é se n ta t io n  e n t iè re  d ’ un éd i
f ic e ,  d essin  d 'u n  b â t im e n t , é lé 
v a tio n  d ’ un p l a n ,  c ra y o n  d e  la  
façad e  d ’ im  b â t im e n t  e t  du  re to u r  
de  se s 'c ô té s .

S c ën o g rI p k ic o s  , a , um. Q ui 
c o n ce rn e  la sc é n o g ra p h ie .

S c ën o g ra ph ü s  ,  i , ni. P e in tr e  
d e  d é c o ra tio n s de  th é â tre , jj Q ui 
trace  le  d essin  d ’un  b âtim en t.

S cf.n ô m a , ã tis , n. T e n te .
SCÈNÔPÊGIÀ, a?, f .  e t  S.CÊNÕ- 

PF.Gia  ,  âm n i ,  n. pl. ( tniiiv»., 
te n te  ; Tru-yviiw , a sse m b le r) . Bibl. 
F ê te  d es ta b e rn a c le s  c h ez  les 
Ju i f s .  Il A ctio n  d 'é le v e r  d e s  te n te s  
d e  fe u i llé e  , d e  ram ée.

SCEPTÏCI , ôrum , m. p l.  ( ents- 
'TrrofX'At , p e s e r  , c o n s id é re r  ). 
Quint. S c e p t iq u e s , p h ilo so p h e s  
q u i e x a m in o ie n t  to u t  e t  n e  d é - 
c id o ie n t  r ie n . | j  P y rr h o n i ens.

S c e p tÎ c iis  , a ,  um. Geli. S c e p 
t iq u e ,  s p é c u la t if ,

Sceftos , i , ni. ( ra 'lT O  , 
to m b e r  im p é tu e u s e m e n t) . A pul. 
O u ra g a n  , fo u d re .

*  S c e p t r ã t u s ,  i ,  m. U n  p h i-  
l ip p e  d 'o r ,  n io n n o ie .

S c e p t r i f e r , a ,  um , Ovid .  e t  
S c e p t r ig e r  , a  , um  ,  SU. liai. 
Q u i p o r te  u n  sc e p tre .

S e p t r ü c h i .̂ ôrum , m. pl. , 
a v o ir) . Tac. C e u x  q u i o n t  l ’ au
to r it é  s o u v e ra in e .

S c e p t r u m ,  z ,  n. ( vAiorrpov, 
h â t o n , de. myrrra , s’ a p p u y e r  ). 
Cic. S c e p t r e .= R o y a u n ie ,  r o y a u 

SCE
té . Sceptra capere. Onici. P r e n 
d re  l e  g o u v e r n e m e n t. Sceptris 
potiri. Virg. R é g n e r . In sceptra 
reponere. Virg. R é t a b l i r  su r  l e  
t rô n e . || S u je ts  trag iq u es. Sceptra 
sumere. Ovid. C o m p o s e r  d es t r a 
g é d ie s .

S c e p t ü c h i ,  ôrum, m. pl* Tac. 
V oy. S c e p t r u c h i.

S ch ac c u s  ,  i  , ni. J e u  d ’é
checs.

S cîiado .n , ônis,  m. S o r te  d ’i n -  
se ste .

Sciiastërium, U, n. ( cryflu , 
s a c r if ie r ) .  F la r a e t te  de- m a ré 
c h a l. Vo,y. SCALPELLUS.

S c h e d a , ce-, fi lyy)#* , d e  cryl- 
f e n d r e ) .  Cic. F e u il le  vo-> 

la n te  de  p a p ie r  , d e  p a rc h e m in  
o u  d ’é c o rc e  d ’ a r b re . || T a b le t te s  
d e  p o c h e . |j Mari. L iv re s . Sche
das omnes excutere. Quint, 
F e u i l le t e r  tou s le s  l i v r e s .

S c h ë d ia , ce, f i  s o u s -e n t. na- 
vis ( , p r è s ) .  Fest. T r a in
de b o is q u i f lo t te  s u r  l ’ e a u ,  ra 
d eau .

S c h ed i a s m a , citis, n. P o e n te  
fa i t  à  la  {lâ-te. || B r o u i l lo n .

S c H É o ïc u s , a , um. Apul, 
L a b o u r é  à  l a  h â te . Il F a i t  à  la  
h â te .

S c h ë d iu m ,  n , n. Aus, Voy. 
S ch ed i asm a .

S ch edo  l a ,  œ , f .  Cic. P e t i t  
b i lle t .  ^

S c h é m a , ãtis ,  n. ( r y n u de 
e r v s ® , a v o ir ) .  Vitr. F o r m e ,  f i
g u r e ,  m o d èle . || Quint. F ig u r e  
d e  rkétoriq*»**, o rn em en t: d u  
d isc o u rs.

S c h ém a  , .  œ  ,  f i  H a b it  y a ir  , 
m a n iè r e . —  servilis. Plaut. H a 
b it  d ’ e s c la v e . H Suei. P o stu r e .

Schematismus,  i , m- Quint. 
Manière figurée de parler,, d’é
crire..

S c u ê m a t ih m  , i i n .  M a n iè re  
de  d a n se r .

SCIIÊMAT'ÔPOSCIA , CO, f .  ( KO IV» , 
fa ire-) . L ’ a r t  d e  c o m p o s e r  son 
Sèste .

Schësis, is-, f  ( , à’ïyu K
a v o ir ) .  H a b itu d e  d u  c o rp s. \[ 
A ffe c t io n , p assio n  , fig . d e  rh é t .

S c h ë t ïc u s ,  a, um (c-yioi). Voy. 
R e l a t iv u s .

S g iu b b õ i.e t  , in d . Hebr. Btb-l. 
E p i  d e  b lé . Voy. S p ic a .

S c h id iA , ôrum, n. pl. e fe S c n ï-  
w s : ,  arum, fi.pl. fe n 
d re  ). Vitr. C o p e a u x , é c la ts  de- 
b o is .

S chÏ h u s  , i , m. Bibi. Lentis- 
que, arbre d’où découle le m as-- 
t ic .

S c h is m a ,  ãtis, n. JTert.
Schisme, division., séparation. 
T ,de religion.

SCH
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SCHISMATICUS , a ,  UVl. S. A ug. 

Schismatique.
Schiston , i , n. et Schistum 

lac. P  lin. Crème de lait.
S c h is t ü s , z, 772. Plin . Pierre 

de couleur de safran, qui se 
fend et s’enlève par feuilles com
me le talc.

S c h is t ü s , a ,u m  ( c ^ is 'ô ? ,  d i
visé). P lin . V oy .  F i s s i l i s . Schis
ili ni alumen. P lin . Alun de plu
me. Schista cœ pa. P lin .  Sorte 
d’ognon. — ova. Plin. (Kufs qui 
couvés trois jours sont de couJ 
leur de safran, Voy. S it is t a .

S c h o e n ïc îjla  , c e , f  Plaut. 
Courtisannequi avoit une ceinw 
ture de jonc, ou qui faisoit 
Usage de parfum fort commun.

S c h o sn ism u s ,  i ,  in. Sorte de 
mesure de terre, fl Torture qu’on 
donne en étendant le corps avec 
des cordes. Il Estrapade, sorte 
d’ancien supplice militaire.

S c h o e n iu m ,  i i , n. Corde de 
jonc.

S c h o e n o ba te s , ce , m. f  (ery oî- 
voç, jonc; faivce, marcher). Juv. 
Panseur, danseuse de corde.

S ciiof.n o iiatÍca  ,  ce,  f .  Cœl. ad 
Cic. Métier de danseur de corde.

S choenobatÏ c u s  ,  <2 ', uni. De 
danseur de corde.

S ch o eno s, i , m. Col. , S choe
n u m  , z, n. Col. et S ch o en u s ,  i , 
m. Plaut. ( <ryo7voç). Jonc odo
rant. [J Corde de danseur. |j Pom
made faite de racine de jonc. || 
Espace de terre de soixante ou 
(Pim.) de quarante stades.

SCHûioi, ôrum , m. p i.  Vers 
dout les lettres assemblées de 
la droite a la gauche ou de la 
gauche à la droite forment les 
mêmes mots et le même sens. 
3Ëx. Signa te signa temere me 
tangis et angis. __

S c h o l a , ce, f .  loisir).
Cic. Ecole, collège , académie, 
salle d’exercice, lieu où l’on 
enseigne les sciences et les arts. 
Sc holce pomeridiana?. Quint. 
Exercices de l’acadcmie. [j Cic. 
Préceptes, ce qui est enseigné, 
la chose dont on dispute. || Cic. 
Disciples, sectateurs. || Vitr. Ga
leries autour des bains, où ceux 
qui venoient se baigner atten- 
doient qu’il y  eût place.

S c h o la r c h a ,  c e , et M c h o la r -  
« ïie s ,  c e ,  rn . (  i p y » ,  p r i n c i p e ) .  
Professeur d’une science. l| Prin
cipal de collège. U Chef d’acadé
mie, maître d’exercice.

S c h o l a r is ,  m. f . , r é ,  n . , is. 
■friari. Cap. Voy. S g h o la st i-  
eus.

SciiÕLÃBis,  is , m. Ecolier , 
etudiant, jj Cod. Tlwod. Cadet

SCH
dans u n e  compagnie. Voy. Scho
lariu s.

Scholarium  , ii , n. Ecole. || 
Salle d’exercices.

ScH ÕLÃRips, il , m. Sulp. See. 
Garde-du-rorps d’un prince, || 
Soldat vétéran ou surnuméraire.

*  Sghôlaster , tri, 772. Ecolier.
Il Ecolâtre.

* SCHOLASTÊRIUM, H, 72. Ecole.
Il Reposoir, lieu où l’on se re
pose.

Scholasticus , a , um. Quint. 
Scholastique , d’ccole, qui con
cerne les exercices qui s’y font. 
Schoiasticœ declamationes. Geli. 
Déclamations de collège.

Scholasticos, z ,  m . Plin. j . 
Rhéteur , déclamateur, qui exer
ce son éloquence sur des sujets 
feints. IJ Cod. Theod. Avocat 
plaidant. || Sulp. Sev. Classique, 
lettré. Il Petr. Etudiant.

Scholiastes,  ce , 7/2. (<ryo\ià.^u<, 
commenter). Scholiaste, com
mentateur ; faiseur de notes, de 
commentaires.

Scholicus , a , um. Geli. Voy. 
Scholasticos.

ScHÒLiUM, ii, n. Cic. Scho- 
lie , note, commentaire, obser
vation courte.

SciÌ df.os , 2 ,  77t. (mia,  om
bre). Plin. Ombre, poisson de 
mer noirâtre.

Sciadiom  , ii, n. Parasol.
Sci.e n a , ce, f .  Plin. Femelle 

de l’ombre.
S c ia o ra vh ia  ,  c e , f .  ( ypà<pu , 

tracer). Vitr. Ebauche , esquis
se , dessin, premier crayon, pre
mier modèle.

Sc u m ach ia , ce, f. (phyn, com
bat). Escrime, combat simulé.

S ciath er , is , ni. ,  Sciathëra , 
ce , f .  et S c ia t h e r  as, ce , m. ( 0a- 
pa, chasse, poursuite). Vitr. 
Aiguille, style d’un cadran so
laire.

S ciathërïcon horologium, ii ,
n. Plin. Cadran solaire.

S ctatÏ g ü s , a, um. Qui a la 
goutte sciatique.

SCIBILIS , 772. f ,  le, 72., is. 
Plaut. Qu’on peut savoir.

S c ïb ï t u r . Plaut. On sa u ra .
S cîeo , pour sciam. Voy. Scio.
S c ïb i  , prêt, de scindo.
S c ie n s ,  iis. Cic. Qui sait, con- 

noît, est habile, instruit. — citha- 
rce. Hor. Habile joueur de lyre. 
Scientibus omnibus. Cic. Au su 
de tout le mondez

S c ie n t e r  , a d v . Cic. S a v a m 
m e n t ,  en  p e rso n n e  h a b ile ,  d o c 
t e m e n t ,  a v e c  s a v o ir .  Ideino in 
eo genere scientius est versatus. 
Cic. P e r s o n n e  n ia  t r a i t é  e es m a
t iè r e s  a ree plus d e  p r o fo n d e u r . |

Il Plin. Sciep ./lent', à bon ea- 
cient, exprès]

Sc ie n t ia , 4 , . / ’- Cic. Connois- 
sance ,  intelligence, habilefV 
Hoc incani scientiam fugit. (' • 
Cela passe ma' capacité, jj Scio®") 
ce , savoir, érudition, doctrine.
—  rei militaris. Cic. L ’art m i-' 
litaire. || Plin. A rt, talent. Ce 
mot latin est rare au pluriel.

S c ie n t i o l a ,  ce, f  A m . d ira , 
de scientia.

S c i l i c e t , adv. [scire, licet). 
Cic. Justement, satis doute, c’est 
cela, vous y êtes,- c ’est bien 
dit, oui-dà, vraiment oui.||Ç’’est
à-dire, je veux dire, savoir, à 
savoir.

S c il l a ,  ce , f .  ( o-k îx x »  ) .  Col. 
Squille, ógnon marin, plante 
bulbeuse.

S c i l l i n u s ,  a, um, Plin. S c i l 
l i t e s , ce, omtz. g. Col. et S c i l 
l it ic o s ,  a, um, Cels. De squille , 
d’ognon marin. Scillites ace
tum. Plin. Vinaigre où l’on a 
fait infuser de Pognon ma
rin.

S c im p o d iu m , ii, n. (tut puoi toi). 
Geli. L it de repos, canapé.

S o in ’ ?  Ter. pour scismi 
Savez-vous ?

Sgincus, z, ni. (a%'fy»os). Plin. 
Sorte de crocodile terrestre , qui 
sert à plusieurs usages en mé
decine.

S c in d a p s u s , i , m. Instrument 
de musique , monté de quatre 
cordes de laiton qu’on touchoit 
avec une plume.

S c in d a p su s  , i , f . Sorte de 
plante.

S c in d o  , is , s cidi , scissum , 
dere [cryĵ ai). Cic. Fendre, scier, 
couper, trancher, diviser, dé
chirer. — solum. Virg. Labou
rer.—-frontini cicatricibus. Petr. 
Couper, taillader le visage. — 
crines■ Virg. S’arracher les che
veux. —  permiani hospiti. Gir. 
Retenir son hôte de force. — 
fluvios natatu. Claud. Fendre les 
rivières à la nage. |j Diviser, par
tager. — sententiam. Cic. Par
tager son sentiment. Scindi in 
studia contraria. Virg. Se par
tager de sentimens. || Rompre.— 
dolorem suum. Cic. Rouvrir sus 
plaies , renouveler sa douleu .
—  verba fictu. Ovid. E;
per ses paroles de sanglots. — 
necessitudines. Plin. j .  Rompre 
une étroite amitié.

Sci n ou la., ce, f  Vitr. Bardeau , 
latte , tout ce qui se fend par 
éclats ou par feuilles , comme 
bois de placage , etc.

Sci ND Claris, m. f .,  re, n., is. 
ApuJ. Couvert de bardeaux, eun
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SciwWE?' T<m pour scisne? 

Savez-vous ? „J  :
Scin tilla  , ce , f. ( scindo , 

fendre, ou cr-7rjv0h?).C<c.Etincelle. 
Scintillam silici extundere. Virg. 

* aire jaillir du feu d’un caillou.
Sc in t il l a t io , õnis, f . Plia. 

Etmcellemvmt. || Pétillement.
Scintillo  , as, avi, citum , 

art:. P lin. Etinceler , jeter des 
étincelles, pétiller. ,

Scin tillu la ,  ce, fi. Cic. Petite 
étincelle.

Scio, is, ivi et ïi,ïtum,ïrë. 
Cic. Savoir, être informé, ins- 
ti 'iii Qiiod sciam. Cic. Que jé 
sache. Sein?? Ter. pour scisne ? 
Savez-vous IScito, scitote, scite. 
Plani. Cic. Ovidi Sachez bien. 
Scires (i Pallade doctum. O ci d. 
On y reconnoît l’élève de Mi
nerve. |J Posséder un art, une 
science. — fidibus. Ter. Savoir 
toucher de la lyre. —  latine. Cic. 
-•lavou parler latiu. — grcecè 
luculenter. Cic. Savoir à fond le 
grec.

Scio o raphia,  c e ,/ !  VUr.. Voy.
SCENOGRAPHIA.

S c i o l u s ,  a, um. Front. Ins
truit. IJ dm. Demi-savant.

Scio R, sciuntur, sciri , pass. 
Cic. K tré su, connu. 

S c io t h ë h ïc o n . Voy. S c ia t h e—
mco:

Sciiiuadæ, arum, m• pl. Virg.
Les Sri pions.

h io , Õnis, m. (
s’appiiiyer ). Liv. Bâtdn sur le-
quel on peut s’appuyer. || Col.
Pieu . éohalas.

Sc îüaphia,  œ, f. ( « c-ipoç, cail-
ïou ) . Le jeu d’échecs.

SoiflAPHIUM, ii, n. Àcadémie
de jeu , lieu où l’on s’assemble
pour jouer.

Sci romã. Voy. Soi rrh o m a .
Soi r  on , õnis, m. Pi iti. Bri

gand tué par Thésée. Il Veut- qui 
sou Moi t des rochers de l ’Atti
guo.

S c ir p e a ,  œ , fi. Ovid. Panier 
de joncs.

Sciurk'i'DH, i , n. Plin. Lieu 
où croît quantité de jonc.

Soirpeus , a, um. Ovid. De 
joncs.

Sci r vices , cum , m. pl. Cic. 
Instrument qu’on faisoit traîner 

Uos bœufs pour arracher les 
joncs des prés.

Sc ir p ic u l a , œ , f. Plin. Nas
se de jonc.

Sc ir p ic u l u m ,  i ,  n. Col. Pa
nier de jonc.

S c ir p ic u l u s  , i , m.. Varr. 
Petit jonc.

S c i r p o , ãs , are. Varr. Lier 
avec du jono,

S c ir p u s , i ,  m. Col. Jonc. No
dum in scirpo qiicer ere. _ Ter. 
Chercher des difficultés où il n’y 
en a point.

Scirriicma., atis, n. Plin. et 
Scirriius, i , m. Plin. (  a-nipos ). 
Squirre, dureté sans douleiir.

Sciscitatio , Õnis, f .  Petr. En
quête, information, question.

Sciscitator , õris, m. Mari. 
Qui s’eriquiert, s’informe.

Sciscitatus , a , um. Qui a 
demandé, s’est enquis. || Ani
mi an. Demandé, enquis.Part.de,

Sciscito ,  às, ãvi, ãtum, are. 
Plaut. et Sciscitor , ãris, atus 
sum, ciri, d. Cic. ( scio). De
mander , s’enquérir, s’infor
mer, questionner, interroger.— 
sententiam ex aliquo. Cic. De
mander à- quelqu'un son avis.

Scisco, is, 'ivi, itum, cõre. 
Plaut. Savoir, apprendre. Ut 
sciscam quid velit. Piant. Pour 
savoir ce qu’il veut. || Fest. Don
ner sa voix , son sulfrage, || Cic. 
Etablir, ordonner. — legem. Cic. 
Porter une loi.

Scissilis , m. f  , le., n., is. 
Cels. Qui se fend aisément. Scìs
sile alumen. •Ceis. Alun scaïole 
ou de plume.

Scissevi , adv. Prad. En s’ e n -  
tr ’ ouvrant.

Scissio, Ônis,f. Macr. Fente, 
division, séparation.

Scissor , õris, m. Petr. Ecuyer 
tranchant.

S cissura , ce, f .  Plin. Fente, 
crevasse.

Scissus, us, m. Varr. Action 
de fendre.

Scissus, a, um, part, de scindo. 
Fenda, coupé. —• cornam. Vir". 
S^étant arraché les cheveux. Scis
sa vestis. Liv. Robe déchirée. 
Scissa? ursce. Stal. Peaux d’ours.

Scït Ã menta , ôrurn, n. pl. [sci
tus). Plaut. Mets délicats , vian
des choisies. =  Geli. Expres
sions choisies, ornemens du dis
cours.

Scîtaws , tis, ornn. g. Ovid. 
Qui demande, s’enquiert, prend 
des informations.

Scitatio  , õnis, fi. Anirnian. 
Voy. Sciscitatio .

Sc ïtâto r , õris, m. Ammian. 
Voy. Sciscitator .

Scïtâtus, a, uni, part de scitor. 
Virg. Qui a consulté.

Sc it e , adv. Cic. Avec esprit 
grâce , justesse , eu homme 
d’esprit, d’uue manière ingé
nieuse, en homme intelligent. 
— convivium exornare. Suti. 
Faire avec goût les apprêts d’un 
festin. —  niirnos actitare. Tac. 
Etre bon acteur- r -  in mentem

SCI
venit. Ter. C e la  m ’ est, v e n u  fo rt  
à  p r o p o s  dan s l ’e s p rit . Il Cic. 
A v e c  a r t ,  a r tiste  m eut.

S c i r o r , ãris, ãlus sum,  ãri, d. 
Ovid. Voy. S c is c it o r . — aliquid 
ab. Ovid. —  ex aliquo. lior. 
S ’ in fo r m e r  à q u e lq u ’ un  d e  q u e l
q u e  c h ose . Scitatum oracula mit
tere. Virg. E n v o y e r  co n su lter 
l ’ o ra c le .

S c ît u l è  , a d v . A p u h  A v e u  
g r â c e , g e n tille sse .

S c it u l u s , a, um. Plaut. P o l i ,  
g e n t i l ,  m ig n o n .

Scïtu m , i, n. Cic. O r d o n n a n ce , 
d é c la ra t io n , é d it. Q Cic. B o n  m o t, 
m o t in g é n ie u x .

S c ït u s  , a , um, p a rt  de  scio, 
Cic. O rd o n n é , é ta b li . || A d r o i t , 
h ab ile  , q u i sa it. —  sycophanta 
est. Plaut. C’ e s t  un ru sé  c o q u in . 
—  lyrœ. Ovid. H ab ile  à  to u c h e r  
la  ly r e . || J u d ic ie u x ,  à- p ro p o s. 
Scitum est. Ter. C ’e s t  a g ir  en  
h o m m e p ru d e n t. |] G e n t i l , jo li , 
m ig n o n , g r a c ie u x .— puer. Ter. 
J o l i  en fa n t. Scita facies. Ter. 
J o l i  v isa g e . JJ Plaut. P r o p r e  à , 
c o n v e n a b le .

Sci0rus, i , m. f tnuà. , o m bre ; 
»pà ,  q u e u e  ). Plin. P le u re u il ,  
p e t i t  an im al.

S c i u s ,  a, uni. Plaut. Q u i s a i t , 
IJ Lact.. Q u i fa i t  sc ie m m e n t un e 
chose.

S o la v i , Ôrum, ni. p l.  L e s  E s -  
c la v o n s .

ScLÃvÕ NiA,ru, f .  L ’E s c la v o n ie ,  
c o n tré e  d ’E u r o p e .

S c l ë iu a s is ,  is, f .  d u r ).
T u m e u r  d u re  à  la  p a u p iè r e , a v e e  
ro u g e u r e t  d o u le u r .

S c l e r ò m a ,  tis, n. D u r e t é ,  tu 
m eu r d u re .

Sclëros, i, m. Rétine de l ’ œil.
Scobina, œ , f .  Plin. Lime, 

rape.
Scobs, <5b is , fi. e t  Scobis , i s , fi. 

( scabo ). Cels. Limaille.
S c o l ë c ia , œ, f . («niâAHf , v e r) .  

Plin. Vert-de-gris.
ScÔLÊciuM , ii. Plin. G r a in  

d’écarlate qui se change très- 
promptement en vermisseau.

S co li a s ,  ii , m. (cnoxiôc, o b li
q u e  ). Diom. P ie d  d e  v e r s ,  d’ une 
b rè v e  , u n e lo n g u e  e t  u n e  b rè v e , 
e m p lo y é  d an s les stío lie s  o u  
c h an so n s d e  ta b le .

S c o l o p a x , acis i, m. (# kôM'J>., 
p ie u  ). B é c a s s e ,  o iseai?. jj S o r te  
d e  p o isso n  de  m er.

S c o lo p en d r a  , ce , f. ( 'íy_m 
(móxofTra. h  -r» A'?u, <tyant un  p ie u  
à  la  q u e u e ) . Plin. vScolopeu- 
d re  , in se c te  ve n im e u x  à  8 p ie d s . 
Il S o r te  d e  p o isso n  d e  m e r .

S co lo pen dra  u m  ,  ii ,  n. Plini 
C é t é r a o ,  p la n te .

SCO



S g 'îl y m u s  , i , riu (
Pan. Chardonnmette, chanioa 
sauva^o, plaute.

Sco.viBiiR , bri , rn. et Scom
bros , i , ni. ( ’T' ôy.Qoç )- Plin. 
Maquereau, poisson de mer.

-Scomma  , at i s , n. ( cmùimi, 
se moquer ). Muer. Raillerie , 
moquerie ,  brocard , mot pi
quant.

S copa* regia, f .  Plin. Mille- 
feuille, herbe au charpentier.

S cô r.s,ãriim (scobis,limai l ie ; ou 
«• u> Tria,, examine r).Plaut.Bala i.— 
ulrnece. Col. Balai de branches 
d’orme. = — solutæ ou dissolûtes, 
prov. Çic. Qui n’est bon à rien. 
Scopas dissolvere, prov. O’c.Ren
dre une chose inutile. |[ — ma
nuales. Plin. Poignée d’herbes.

S c ô p æ u s , a , uni. Voy. P u
m il u s .

S c õ p ã r iu s  , ii , m. Vip. Ba
layeur.

ScÒPELISMUS, i , rn. (viócriXOç, 
•rocher). Vip. Crime de ceux 
qui jetoient des pierres ciana le 
champ d’un ennemi pour l’em
pêcher de ie cultiver. Ces pier
res étoient une menace tacite 
qui causait un grand effroi ; 
aussi ce crime éioit capital.

SodvÉLizo , cis , ciré. Di.g. Je
ter des pierres dans le champ 
d’un ennemi , à l’effet d’empê
cher la culture.

S c o peu m a  , àtis, n. Sorte de 
danse. || (-neovéai). Geste de poser 
la-main au-dessus des yeux pour 
mieux voir.

S c o pio  , ônis, m. Col. Rafle, 
ou grappe de raisin.

S copo , ãs , are ( scopæ). Bibl, 
Balayer. [| Fustiger, fouetter.

Scopo , is, ere [ montr» ). Bibl. 
Examiner.

S cops , Ôpis ( <nùa , ombre ; 
a -f- ,• œ il). Plin. Sorte d'oiseau 
de nuit.

S c o ptes , is , m. Voy. C a v il - 
Í.ATOR.

Scopula , ce , f  Col. et Scô- 
PUI..-E , arum. f. pl. Cato. Petit 
balai.

S c o p u lo su s  , a , um. Cic. Plein 
de rochers , rempli d’écueils , de 
brisans.=Difficile. Scopuloso loco 
versari. Cic. Etre dans une po- 
sition critique, traiter un sujet 
épineux.

S c o p u lu s  , i , m. ( a-zfiTriXos, 
de «rxo-7ri», considérer). Cic. Ko- 
eher, roche, écueil , brisant. =  
—reorum. Val. Max. L’écueil des 
accusés. Ad scopulum ire. Lucr. 
Courir à sa perte. Scopulos in 
corde gestare. Ovid. Avoir un 
ecenr de roche , être inexorable. 
^■SwW.But, blanc auquel on tire.

354 SCO
Scovus , i , m. ( Cicéron ne 

s’est servi de ce mot , qu’eu 
l’écrivant en grec, mino; , de 
truo Ttiu ). But auquel ou vise. =  
Vegèt. B u t, fui qu’on se pro
pose. f) Varrí Pédicule du raisin 
[peut-être est-ce ici scapus qu’il 
faut lire).

S c o s a s ,  æ , f .  L’Isère r r i v .  du  
.Dauphiné.

S c o rd a lia  , ce, f . Pelr. Que
relle honteuse.
_ Scordalus , a, um (a-zipofor, 

ail.). Sen. Querelleur, violent, 
emporté, qui a le via mauvais.
Il Qui a l’haleine forte. || A  pal. 
Féroce.

* S co rd iscâ tu u s  ,  a , uni. Voy. 
E p h ip p ia t u s . || Fourreur.

S c o rd isci , orum, m. pl. Eulr. 
Peuples de l’ïïsclavonie.

* S c o r d is c u m ,  i , n. e t  S c o r
d isc o s  ,  i , m. Voy. E p h ip p iu m .

S co rd ïlo n  , i , n. Apul. , S c o r
di u m ,  ii, n. Plin. et S co rdò - 
tis , is , f .  Plin. Sorte de plante. 
Vov. Chamædrys.

S c ò r ia , ce, f  ( mùp, ordure). 
Plin. Grasse , écuine , ordure 
de métal. — ferri. Mâchefer. =  
Misère, état malheureux.

S c õ r iã l e , is , n. L’Escurial, 
monastère d’ Espagne où l’on en
terre les rois.

* Scòrno, ônis , m. Voy. S to 
l id u s .

S g õ r ò d iu m , ii, n. e t  S c o rò - ;  
Dow , i , n. ( iwGaoihoy ). A il, 
aux, p la n te  b u lb eu se .

S c o rpæ n a  ,  æ , f . Plin. Sorte 
de poisson qui pique comme le 
scorpion.

S c o r p ia c u m , / ,  n. Ter. Potion 
contre la morsure du scorpion.

S c o r p ïn à c a , ce, f .  Apul, Voy. 
P r o se rp in a c a .

S c o r p io , ônis, m. (<ntoporîoç). 
Plin. Scorpion , insecte veni
meux. I) Tlyg- Le 8.c signe du 
zodiaque, composé de 29 étoiles.
Il Pim. Sorte de poisson. || Ve
get. Machine de guerre pour lan
cer* des pierres ou des dards. |f 
Hat. Dard îahcé par cette ma
chine. Il Isid. Fouet de cordes 
plombées ou. garnies de fers tran
cha ns. Il Monceau de pierres en
tassées pour servir de bornes.
Il Plin. Sorte de plante. |J Au
bépine , arbrisseau.

ScoftPioCTONON , / ,  n. (x/rê/VM, 
tuer ). Apul. Héliotrope , plante 
utile contre la morsure du scor
pion.

SeoRPiômus, a, um. Plin. De 
scorpion.

* S c o r p iô n iu s  , ii, m. Sorte 
- de concombre , fruì t.

S c o r v ît is , is , f .  Plin. Pierre
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p récieu se  do  ;.> J W Ktnpfcè a p p ro 
vile  d e  c e lle  d u g ifc rp h ;» .

S c o r p iü r u s ï A l ,  n. ;è i» ,q u e u e ) . . 
Plin . E s p è c e  de  to u rn eso l.

S c o r p iu s , i i , m. C rid . V o y ,. 
S c o rc io . |j M a n iè re  d e  s e r r e r  ' 1 #  
b o u t  d e  se s c h e v e u x  d an s ;u’u, 
b o u rse . fl O rn em en t de  la  c h e v e 
lu re  dos enfans.

S  c o rta  ns,  fis, orim. g. Bibl. D é
b au ch é  a v e c  le s  fem m es.

S co rtato  R , dris , m. Cic. O u i 
fré q u e n te  le s l ie u x  de  d éb a u ch e .
U ATor. L ib e r t i  i.

S c o r t â t u s , û s , m . Apul. Li
bertinage.

S c o r te a  , ce. f. Mari, e t  S c o r
t e u m  , i ,  n. Seri. M a n te a u , c a 
sa q u e  de  c u ir  p ré p a ré  po u r la  
p lu ie . K Fest. C a rq u o is .

S c o r t e u s  ,  a  , um Orici. D e  
c u ir ,  fa i t  de  cuit: o u  d e  p e a u .

S c o r t il l u m , i , n. Catal. d irn. 
d e  scortum.

S c o rto r  , ã r is , ãlus sum , ãri, 
d. Ter. H a n te r  le s  m au v a is H oux, 
fré q u e n te r  d e s  fem m es do m a u 
v a is e  v ie .

S c o r t u m , i ,  n. ( c-.iÓto;). Fest. 
C u ir , p e a u .— Herculis. Ter. P ea u  
d u  lio n  d e  N é tiiée . Il Ter. F e m m e  
ou fille  d éb a u ch é e .

S c ò ti , orum  , m. pl. Claud. 
E c o s so is .

S c ò t i a , ce. / . L ’ E co sse  , r o y a u 
m e d an s la  Ç tv m d e -B re ta g n e .

S c ò tta , ce, f .  ( v i ó r ® ? ,  o b sc u 
r i t é  ). Vitr. N a c e l le  , p a rt ie  
c re u s e  de  la  base d ’ u n e  c o 
lo n n e.

S c o t ic u s , um. Claud . D ’ E 
c osse .

ScÔ TÔ üiwos, i , m. e t  Sc ò tõ m a ,. 
â t is ,n .  (t sst o ; ;  Ja v a , to u r u o ie -  
m è n t ). V e r t ig e  ,  a v e c  o ffu sc a -  
t io n  de la  v u e .

Sc ô t u s ,  a ,u m .  E c o s so is , d ’ E 
c o sse .

S crâ teo  , ë s , ère. Voy. M e r e 
t r ic o r .

S c r â t i æ , arum, f .  p i. (screo). 
Plant. C o u rtis a n n e s d u  plus bas 
é ta g e .

S c r â t i u s , a ,  um. M é p r isa b le  
à c ra c h e r  dessus.

ScREÂRÎLis ,  rn. f .  , le ,  n. ,  is. 
Q u ’ o n  p eu t crac h er .

S c r e î t i o , ô n is ,f .  PLaul. V oy .  
S c r e a t u s .

S c r e a t o r , õris , m. Piau,., y . , 1  
to u ss e  p o u r  crac h er .

ScRKVt’O S, u s , m. Ter. A c t io n  
d e  c ra c h e r  en  to u ssan t.

Sc r e o  , ãs, ãvi , alum  , are 
( xfiyvxoìj.ui ). Plaut. T o u s s e r  
p o u r c ra c h e r .

S c r i b a , c e ,  ni. Cic. S c r ib e ,  
é c r iv a in  , c o p is te  ,  s e c ré ta ire  y 
g re ff ie r .
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Scturæ , krum % m. pi. Bibi. 

Scribes , docteufejde la loi chez 
les Juifs.
, * Sorïbâtüs, u s , m. Cod. Se- 
« . étariat , charge de greffier.

Sobíblíta, ce,/, (senho). Mari. 
Tourte, pièce de pâtisserie.

Scrï îîlïtaÎ'UUS , ii , m. A fr. 
Pâtissier.

Scribo, is , psi , ptum , beni 
(j-.í-áfaípof, stylet). Kayer. tirer des 
ignes. — stigmata fugitivo. 

Quint. Stigmatiser, marquer au 
front un esclave fugitif || Tracer, 
dessiner. — formam, 'flor. Tracer 
le plan, le dessin. =  — in animo. 
Ter. — animo. Cie. Graver, im
primer dans son esprit:. H Peindre. 
Scripsit Apollinem . P  lin. il pei
gnit Apollon. (I Ecrire. — alicui 
svinimi. Plant. Faire ses cotnpli- 
meusp.ir écrit, — /  it teras ex ser
mo-: alterius. C  e. Ecrire des
leti rcs sous la dictée. - -  pluri-
bus. Gir. Êcrir c plus au long —
noli .5. Ouint. Ecrire en chiffres.'
OU jvir <l \s si gnés d ’abrévi atiou.
=  •— in aqu à. Catul. Battre
l ’ena , perdre sa peine. Il O t.cn -
pos.’ r , luire mn ouvrage en vers
ou eu prose. — annua.t. Ovid,
Composer les fastes de l’année.
i i - • luges. Oie.. Faire des! lois. ---
milites. L ie. Enrôler des sol
da ts. —V'pp'eni-ntwn legionibus. 
Cic Ordonner des recrues pour 
les légions. — die ni alicui. Ter. 
Faire donner une assignation à 
quelqu'un. — testamento, fior. 
Coucher , mettre sur son testa
rne u. — hæredem. Cio. Instituer 
quelqu’un son héritier. — servo 
libertatem. Ulp. Donner par tes
tament la liberté à un esclave. 
-— alicui mtnvnos. P lant. Don
ner mandement , rescription , 
ordonnance , lettrc-de-enange , 
o-dre par écrit pour toucher, 
recevoir de l ’argent; faire son 
billet de l’argent qa’on doit.

eciubsi . pour scripsi.
Seni ni.uü us , i i , m. Inscr. Qui 

avoit Ja garde des archives.
Scrinium * ii , n. ( yprévos 

creux ). P  lin. j. Cassétte où l’on 
sert ce qu’ on a de pins précieux; 
écriu à contenir des pierreries 
— Scrinia alterius compilare.
' Ton Piller les manuscrits d’un 

re. — librariorum. Catul. 
Hayons, tablettes des libraires. 
Il Cabinet du prince. Scrinii ma
gister. Garde-rôle de la chan
cellerie.

Scriptum, i ,  n. Voy. Scrip
te tu m\

Scripsi, prêt, de scribo.
ScRiP'uitrs, m . f , Té, n. , is. 

A/nmian. Qu’on peut Siaire.

S c r ip t io  ,  on is , f .  Cic. E c r i 
t u r e ,  a c tio n  d ’ é c r ire . |J E c r i t ,  
c o m p o s it io n . || D é c la m a tio n s 
q u ’o a  fai so it  p o u r  s’ e x e r c e r .

S c r ip t it o , dsr ãvi, ãtum, ãré, 
Cic. et S c rip to  , ã s ,  cire, fré q . 
d e  scribo. E c r i r e  so u v e n t. — d ’à  
mu!tunique. Çic. S ’e x e r c e r  lo n g  
tem p s e t  b eau co u p  à  la  c o m p o -  
p o s it io n .

S c r ip t o r  , oris , m. Cic. E c r i 
v a in  ,  c o p is t e ,  sc r ib e  , s e c r é 
ta ir e . H E c r i v a i n , a u te u r  qu i 
é c r i t ,  c o m p o se . || —  legum. Cic. 
L é g is la  teu r.

S r ip t ô b iu s , a , um. Cels. P r o 
p r e  à  é c r ire .

S c r ip t u l u m  ,  i, n, Varr. L a  
?.4 .e p a rt ie  d ’ un e o n c e ,  la  
d ’ u n e  drach m e , 2  o b o les.

S c r ip t u m , i , n. E c r i t .  Scripto 
certior esse. Ovid. E tr e  in fo rm é  
p a r  une le t t r e , [j C o m p o s it io n  , 
o u v ra g e . — tradere. Quint. E c ri
re . [I Cic.L o i.  K R e q u ê t e ,  p lacet. 
— adire alie/uem. XVicv P r é se - ite r  
u n e  re q u ête . I) — sese abdicare. 
Geli. R e n o n c e r  a u x  fo n ctio n s de  
g re ffie r . Scriptum facere. Liv. 
E x e rc e r  ces fo n ctio n s. Il Scripto
rum duodecim ludus. Cic. S o rte  
d e  t r ic t r a c .

S o riptu ba ĵ  cp , f .  M ari. A c 
tio n  d’é c r ire . Il Cic. L e t t r e . || Cic. 
C o m p o sit io n  , o u v r a g e  d ’e s p r it . 
Il Ter. S t y le  , m a n iè re  d ’ un a u 
te u r . y Im p ô t  su r  le s  p â tu rages .
—  Sicilice. Cic. F e rm e  d e s  p â 
tu rage s d e  S ic ile . Scripturce ma
gister. Cic. P a rtisa n  q u i av o it 
p r is  à  fe rm e  le s  p â tu ra g e s  p u 
b lics .

S c r ip t u r a r iu s  , ii , m. Fest. 
F e rm ie r  de  l ’im p ô t  s u r  le s  p â
tu rage s, H,C o m m is d e  c e  fe rm ie r , 
re c e v e u r  du  d ro it q u ’o n  fa i so it 
p a y e r  p ar tè te  d e  b é ta il qu i a llo it  
d an s les p â tu ra g e s  p u b lic s . || Non. 
A rc h iv is te .

S c r î p t ú r ã r it js . a, um. S u je t  
à  u u  im p ôt. —  ager. Fest. C ham p 
p o u r  le q u e l o u  p n y o it  un d r o i t ,  
s i l ’on v o u lo r t  y  fa ire  e n t r e r  son 
b é ta il.

S c r i p t u r io , ïs , ïrë. Sidon. 
A v o ir  e n v ie  d ’ é c r ire .

S c r i p t u s ,  u s ,  m. Voy. S c r i p 
t io . B L e v é e  de  l ’ im p ô t su r  le s  
p â tu rages . Scriptum facere. Geli. 
L e v e r  l’ im p ô t su r  le s p âtu rag es .

S c r i p t u s , a, u n , p art, de 
scribo E c r i t ,  t r a c é ,  m is p a r é c rit .
—  hce “s. P Un. j. N o m m é h é r i
tie r . —  flies. Sin. p .  J o u r  d é te r 
m in é. fi Mort. P ein t.

S c r ip u l a r is  ,  e tc . Plin. Voy. 
S g r u p ü l a r is .

S c r o b ic u l u s ,  i, m.Col. Petite 
fosse. Dim. de,
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S c r o b is  , is , f .  Col. etScRous , 

obis, / .  P lin. (scabo ). Fosse pour 
planter les arbres , la vigne, etc.

S crò fa  , ce , f  ( ypopfoç). Varr. 
Truie, femelle du porc.

S c r ô f in u s  , a ,  um.Marc.Emp. 
De truie.

S c r o f ip a s c u s ,  i , m.Plaut.Yor- 
cher, (j Qui nourrit des truies, 

S c r o f îjl æ , arum, f  pi. Ve
get. Ecrouelles, maladie.

S c r o f u l à r ia ,  ce , f .  Scrofu
laire, plante.

S c ro tu m  , i , n. ( scortata J . 
Cels. Bourse, peau extérieure 
qui enveloppe les testicules.

Scrûpéda , re , m. f  ( scrupus, 
pes ). Varr. Qui a peine à mar
cher.

S c r u p e u s  , a , um. Virg. Pier
reux , raboteux, brut, rude. — 
victus. Plant. Manière de vivre 
rude, austère, dure.

Scrûi’i , ôrutn , m. pl. C:c. 
Petites pierres plates et rondes 
qui servaient de dames à jouer. 
Scruporum ludus. Quint. Jeu de 
d îmes. Scrupis ludere. Cic. Jouer 
aux dames.

S c r u p o su s , a , ufft.-Xucan. Ra
boteux , rocailleux. =  iLucr. Hé
rissé de difficultés.

Scrûpûl.âris , m. f . ,  rë, n. , 
is. Plin. Qui pèse un scrupule, 
ou la 24.c partie d’une once.

S c r ü p u l a t îm ,  adv. Plin. Par 
scrupule.

S c r ìiriÍLÕsÈ, adv. Col. Scrupu
leusement , avec une grande 
exactitude , minutieusement.

S c r u p u lo s it a s  , dtis, f . Col» 
Scrupule, attention minutieuse. 
Il Tert. Inquiétude.

S c ru pu lo su s  ,  <2 , urti. C e.
Pierreux , raboteux , plein de 
cailloux. Scrupulosa vulnera. 
Tert. Oreilles percées pour y 
pendre des pierres. =  Pim. Scru
pule ix, exact j usques au scrupule.
— deorum < ultus. Apul. Super -  
t  tion. Scrupulosa disputato. 
Quint. Discussion vétilleuse. j| 
Plin. Travaillé avec trop de soin.
—  saltatio. Col. Danse trop étu
diée.

Scrûpülum , i , n. Mart. Scr- -* 
pule ,  poids de la 2<*.a partie 
d’une once, ou 24 grains.- — 
primum. Minute. — secundum. 
Seconde. — tertium. Tierce. — 
quartum. Quarte. —  judaicurn. 
La millième partie. || Varr. Es
pace de dix pieds eu carré. || Col.
— de 100 pieds en carré. 

S c r ü p u l u s  , i , m. dim. de sertr-
pus. Petite p ierre .=  TVr. Incon
vénient, obstacle..|| Cic. ^Scrc- 
pule, doute, peine d’esprit. Serti- 
puîjitti injicere alicui. Ter. Don-
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ner à penser, mettre martel en 
tète. — eximere. Cic., Oter, le-  

-verles scrupules. || jEqy. S c ru p u 
l u m . K Geli. Difficulté.

S c r u p u s , i , ni. Gravier, pe-. 
tite pierre , petit caillou qui 
entre dan6 la chaussure et gêne 
en marchant. || Voy. S c r u p i. |j 
Geli. Enigme.

Scruta , õrum , n. pi. (ypirn). 
JJor. Vieux habits ou souliers, 
vieille ferraille , etc. à vendre.

S c rû ta n s  , tis, omn. g. Lucr. 
Qui scrute , furète, fouille , vi
site.

ScrütIriA, œ ,f.Apul. Métier 
de fripier, de vendeur de vieil
leries.

S c r ü t â r ju m  , H ,  72. Friperie , 
boutique de fripier.

S CRU TARI US , il , TU. Ludi. 
Fripier , vendeur de vieilleries.

Scrutatio , ônis, f  S'en. Re
cherche des choses perdues; ac
tion de scruter, de fureter, de 
fouiller , cVexaminer partout. .

S crù tâ to r  , õris , m. Sueti 
Qui recherchej-fouille, cherche 
en fouillant. — profundi. Stat, 
Pêcheur. —pelagi eoi. Stat. Plon
geur pour les perles. — auri. 
fucan. Mineur. =  —  fati. Lu
cari. Qui cherche à connoître 
l’avenir.

Sckütâtrix, îcis. Alcim. Avit. 
Celle qui recherche, etc.

Scrutatus , a , um. Plin. Qui 
a fait des recherches. |J pass. Vict. 
Recherché.

Scrutillus, i , ni. Fest. Ven
tre de jjorc farci.

* S c r u t in iu m  , i l ,  n. Apul. 
Scrutin, action de recueillir les 
voix , les suffrages donnés par des 
ballottes.

S c r u t o r ,  aris, ãtws sum,  ari , 
d. ( scruta ). Cic. Fureter , fouil
ler , sonder. •— ignem gladio, 
lior. Tisonner avec l’épée. — na
ribus. Phœd. Flairer. — occulta 
saltuum. Tac. Sonder le fond 
des bois. — mare. Tac. Pêcher 
dans la mer. — aliquem. Cic. 
Fouiller quelqu’un. == Scruter, 
examiner. — animum. Tac. Son
der le cœur.— causas.Blin. Re
chercher les causes. — arcanum. 
Jîor. Vouloir pénétrer un secret.

S c u l n a , e u ,7«. [sequor). Geli. 
Arbitre. H Sequestre, dépositaire, 
çelui qui tient les enjeux d’un 
pari.

S colpo  , ïs , psi, ptum , pore. 
Ovid. Sculpter,  tailler au ciseau, 
graver , ciseler.

S c u lpô n ea  , œ ,f. Plaut. Ceste 
garni de plomb.

S c u l p ô k e æ , arum, f  pl.-Cato. 
Sqbpte. Il SouLéff grossiers..

scu
S c u l p o n e a t u s , a , um. Varr. 

Qui porte des sabots ou de gros 
souliers.

S c u l p s i , prêt, de sculpo.
S c u l p t il e  , is, n. Bibl. Statue.
S c u l p t i l is ,  m. f . , le, n., is. 

Ooid. Sculpté, taillé au ciseau, 
ciselé.

S c u l p t o r , õris, vu Plin. Sculp
teur.

S c u l p t u r a  , œ ,f . P  lin. Sculp
ture , ciselure.

* Sculptõrãtus, a, um. Ven. 
Fort. Qui appartient à la sculp
ture.

S c u l p t u s , a, uni. Lucan. Sculp
té , taillé au ciseau , ciselé..

S c u r r a ,  ce, m- {sequor). Cic. 
Bouffon, plaisant, de tréteaux. || 
Parasite, écornifleur. [| Lamprid. 
Garde du corps.

Scurrans , lis , omn. g. Ilor. 
Qui dit des bouffonneries, qui 
fait le bouffon, le mauvais plai
sant.

S c u r r i l is ,  m. f . , le, n., is.Cic. 
De bouffon, déplaisant.

S c u r r il it a s ,  alis, f. Dial, de 
O rat. Bouffonnerie , plaisanterie 
basse et grossière.

S c u r r il it e r , adv.Plin.En bouf
fon, d’une manière bouffonne.

S c u r r o r ,  aris, (itus sum, ãri, 
d. Hor. Bouffonner, plaisanter. || 
Hot . Flagorner.

S c u r r u l a , ce,m. Apul. dimin. 
de scurra. Petit bouffon.

S c u t a ,  œ, f . Ludi. Plat.
Scutale, is, n. ( o-hvtoç , cuir ). 

Liv. Fond de la fronde.
S c u t a r iu s ,  ii, m. P  lin. Qui 

fait des écus, des boucliers.
S t õ t ã r iu s  , a ,  um. Veget. Qui 

concerne les écus , les boucliers.
S c u t a t u s , a , um. Liv. Qui 

porte un bouclier, qui se couvre 
d’un écu.

S c u t e l l a , œ ,f. Cic. Ecuelle , 
petit plat. Il Vip. Soucoupe.

S c u t ic a ,  œ , f .  ( (múroç, cuir ). 
Hor. Fouet, de cuir , cham
brière.

S c u t ig e r u l u s , a, um. Plaut. 
Qui porte l’écu, le bouclier de ; 
son maître, écuyer.

*  S c ü t il u s  , a , um ( truùroç , 
peau ). Fest. Qui n’a que la peau 
sur les os.

Scutra, eu ,/. Plaut., Scutris
cum , i , n. Cato. et Sçutrum ,  i , 
n. (scutum , bouclier ; ou yórpei, 
marmite ). Bassin creux.

S c u t u l a , ce,f. Mart.V.c u e lle .
Il Vitr. Rouleau pour conduire 
de pesans fardeaux. || Le gros rou
leau de la catapulte et de la ba
liste des anciens. || Carré long.
U Plin. Ecusson; petite, pièce de 
l’écorce d’un -arbre qu’ou 1ère

sqÿrj
pour enter ej? "écusson, i "Plin 
j] Maille. F'/tr.ÎPgivé de marbre.

S co to la  opettfa, Õrum, n. pl. 
Cels. Les omoplates, ou les deux 
os larges des épaules.

S c u t u l a t u s , a, um. Plin. Mail
lé; tissu à mailles, à petits car
reaux, à réseau. — êquus. Gali. 
Cheval gris pommelé. Scutulata 
vestis. Juv. Habit fait d’une étof
fe à petits carreaux, àxéseau.&u- 
tulaturn rete. Plin. Toile d’a- 

. raiguée. d Réseau.
S c u t u lu m  , i , n. Cic. dina, de, 
S c u t u m , u. Cic. e t S c i h u s *  

i , ni. Turpil. ( trxirroç, cuir }. iicy. 
bouclier long.

Scvbalubi , i . n. Vóy. Q u is q u i
l i a  ,  R u d u s .

S c y l a c e u m , i, n. Virg. Squil- 
i bici, v. delà Calabre.
, S c y x a x  , âcis, m. Petit cbion.. 

Voy. C a t u l u s .
S c y l l a ,  cv, f . Virg, Rocher 

dans le détroit appelé le Pii a ré de 
Messine , à la côte de Calabre. 
M vitata Charybdi incidere in 
Scyllam. Tomber de Charybde 
en Scylla , éviter un péril pour 
tomber dans un autre ; prov. 
tomber de lièvre eu chaud-mal. || 
Plin. Sorte de poisson.

S c y l l æ u s  ,  a , um. Virg. De 
Scylla , rocher.

S c y m n o s , i,ni. ( mtùfAvcç). Lucr  
Lionceau. || Le petit d’une bête 
féroce.

_ S c y p h u lu s  , z, m. Paulin. Lam
pion de verre.

S cyph u s  , i , m. ( Gùpsç, vase ). 
Hor. Vase à boire, tasse, coupe , 
gobelet. Inter scyphos. Cic. Le 
verre à la main.

^ S c y r e is , idis, f. Odd. S c y r è -  
t ï c u s , a , um. Plin.., S c y r ia s , 
adis, f  Ovid. et S c y r i us , a 
um. Virg. (Pyrrhus). De l’ilo 

. de Scyros. Scyria pubes, Scy
rius j  avenis. Sen. p . Virg. Sol
dats de Pyrrhus. Scyria virgo. 
Ciati d. Déidamie.

S c y rÏ cum  , i, n. Plin. Sorte de 
couleur bleue.

S c y r u s ,  z, f .  Plin. 'S c y r o s ,  
île de la nier Egée.

S c y t a l a ,  œ , et S c y t a l e , és , 
f. ( TA.Ótoç, peau ). Geli. Rouleau 
autour duquel les Lacédémoniens 
rouloient une bande de peau don' 
les caractères correspoKwh «c 
avec ceux d’une autre bande ; 
écriture en chiffre, j J Solin. Sorte 
de serpent.

S cyth a  , ce, m. et S c yth es  , ee, 
m. Scythe , de Scythie. An achar -  
sis Scythes. Phœd. Auacharsis' 
le  Scythe.

-ScYTtiTE, arum, m, pl, Scy~ 
t.he,% • • '



S c y t i. cüs , a , um. •— amnis. 
Hor. Mer d’Hyrcanie ou Cas
pienne.

 ̂S c y t h ia ,  re , f . just. Scythie , 
Tartarie , contrée d'Europe et 
d’Asie. — parva. Petite Tartarie, 
Chersonèse Taurique.

S c y t h ic a , <s? , f  et S c y t h ic e , ês, 
f .  Pi in• Réglisse, plante.

S c y t h ic u s , a, uni. De Scythie. 
—  oceunus. Plin. Mer glaciale. 
Scythica mustela. Martre zibe
line. Scythicum fretum. Orici. 
Le Pont-Ëuxin.

S c y t h is ,  ïdis, f . Orid. Femme 
Scythe ou tartare.

Scythismus,  z, 7ri. Imitation des 
mœurs scythes.

S c y t h issa  , ce, f  C. J\rep. Voy. 
S c y t h is .

S c y t h isso  , as y are. Imiter 
les mœurs scythes, boire à ou
trance.

S c y t h iu s , « ,  uni. De Scythie.
S c y z in ü m  , i , n. Plin. Sorte de 

riu fait avec des plantes.

SE

SríilY
concerne les copeaux, les recou
pes , les retailles.

SÉcÂTio , oui s , f . Cels. Action 
d e  co u p e r , de  fe n d r e , de  t a i l le r ,  
de  s c ie r , sc ia g e .

S e c a t u r u s , a, uni. Col■ Qui 
coupera, taillera, lendra, sciera.

S ë c ë d o ,  is ,  cessi y cessum y 
dire , u. ( cedo ). Cic. Se retirer, 
se mettre à l’écart, s’éloigner, 
s’écarter, — de viri Plant. S’é
carter du chemin.—  ab aliquo. 
Cic. Séloigtier de quelqu’un, le 
quitter. — in hortos, Quid. Se 
retirer dans des jardins. — ad 
stylum. Quint. Se retirer à l’é
cart pour composer. Il P Un. j. 
Etre éloigné, distant.

S ê c e rk o  , ïs , crevi y crétum , 
nere ( cerno ). Cic. Séparer, met
tre à part, distinguer.— nucleos. 
Cato. Oter les noyaux.—à grege. 
Lie. Séparer du troupeau.— ini
quum justo. Ilor. Distinguer le 
juste de l’injuste.

SËCEsrÏTA , œ , f . {seco). Suet. 
couteau à long manche, dont on 
se servoit d.ns les sacrifices. || 
EVs/.Hache ou doloire de cui-

SEC
Seclusorium, U} n. Varr. Lieu 

où l'on renferme une volière.
Sëclüsus , a, um, part, de se

cludo. Mis à part, [n secluso. 
Varr. Dans uu lieu écarté.

Séco, ãs, cui, sectum, care. 
Cic. Couper, trancher, fendre, 
scier. —  pabulum. Cœs. Faucher 
oufaire du fourrage. — in frusta. 
Vir g. Tailler eu morceaux. — 
capillos. Mart. Couper les che
veux. — arra. Val. Flac. La
bourer. I) Virg. Couper, blesser. 
U Causer de la douleur. Secari 
podagrâ. Mapt. Ressentir les 
douleurs aiguës de la goutte. 
=  Déchirer, mordre. — urbem. 
Pers. Satiriser la ville. |1 Traver
ser. —  æthera pennis. Virg. 
Fendre les airs en volant. —  
viam ad nares. Virg. Aller à 
bord des vaisseaux. 'Amnis ur
bem secat. Plin. Un fleuve cou
pe la ville en 2 parties. || Diviser, 
partager. — causas in plura ge
nera.Cic.—les causes eu plusieurs 
genres. || Terminer, finir.—lites. 
Hor. Couper la racine des pro
cès. — magnas res. Hor. Traila 
cher les diflicultés. fj —  spetti. 
Virg. Suivre, embrasser une es-= 
pérance.

Sëcor , pour sequor.
Sëcor, oris, m. Havre d’Aqui- 

taine.||Les Sables d’Olonue, port 
de mer dans le Poitou ( Vendée).

Sëcordia, æ, f  Plaut. Paresse, 
nonchalance, indolence.

SëcordÏter , adv. Voy. Socor
diter.

Sëcrëtârium,  ii , n. Apul. 
Lieu caché. Secretaria terrœ. 
Apul. Abîmes de la terre, [j Lad. 
Chambre du conseil. || Sulp. Ser. 
Sacristie. [| Sanctuaire.

* Sëcrëtarius, ii, m. Secré
taire.

Sècrëtè , adv. Teit. et Sëcrë-  
tîm , adv. Arnmian. Voy. Se
cretò.

Sëcrëtio , ont s , f .  Cic. Disso
lution , séparation de parties. 
U Action de séparer, de mettre à 
l’écart.

S e c r e t ò , adv. Cics En secret, 
secrètement, à l’écart, à part, 
en particulier, séparément.—se
ducere. Plaut. Prendre à l’écart. 
- audi. Cic. Soit dit entre nous. 

Il Sous main , en cachette.
SëCrètum, i, n. Phœd. Lieu 

écarté, retiré, solitaire, retraite, 
solitude. (I Secret, chose secrète. 
— petere. Plin. Demander un 
entretien secret, une audience 
particulière. Secreta loqui. Orid. 
Confiei; des secrets, fi* secretis. 
Cassiod. Du conseil privé.

Secrëtus, a, um, part, de se»
A3
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Së , prépos. inséparable, qui 
marque séparation.

S i , acc. et abl. du pronom sui. 
Ter. Soi.

S e ,  inusité, pour sine.
S é b â c e u s ,  a , um, Apul. e t  S e

b a l is  , ni. f . , le ,n . , is. Ammian. 
De suif, fait de suif.

SëbadïbM,àrum ,f pl. Clurer. 
Les Philippines, îles de l’Asie.

Sebaste es y f .  Samarie , v. de 
Palestine. 8 Sébade ,  v. d’Armé
nie.

. : f,h u s  , a , um. Plin. De
Samarie.

/. is, ii, m. Inscr. Voy.Sa-

S kbo , ãs, avi y âlurn . dire. Col. 
Enduire de suif, faire des chan
delles de suif.

S ê b ô su s  , a, um. Plin. Sem
blable au suif, de la nature du 
suif, plein de suif.

S é b u m  , i, n. Col. Suif, graisse 
d’animal fondue. 4

S é b ü s iâ n i , orum, m. pl. Cœs. 
Peuples du Lyonnoîs, Fo rez, 
Bresse et Bugey (Rhône, Rlione- 
e. Loire ..Ain).

CÉ.uAûiL,ks , m. f ,  le y. n ., is. 
Luct. Qui peut se couper.

S e c a l e , is, n. (seco). Plin. 
lìgie , sorte de blé. 
y é c à l ït iu s ,  a, um. Plin. De 

flf-'gie..
h'.CAMENTUty , iy n. Plin. Co

peau, recoupe, retaille, pla
cage.

SÉCÀRius, a , um. Cato. Qui 
Dict, lat. gallict —  part.

vre.
Secessi , prêt, de secedo.
Secessio , Unis, f .  Cic. Action 

de se retirer, de s’éloigner, de 
se retirer à l’écart, retraite. || 
Division , séparation. Secessio-  
nem facere. Lir. Se séparer, 
faire bande à part.

Secesso s, ûs, m. Plin. Départ, 
éloignement. =  — mentis. Geli. 
Extase. Il Virg. Lieu écarté, soli
tude, retraite, lieu à l’écart. 
—fn secessu quinti infrante bea
tior Val. Max. Plus heureux au 
fond du cœur qu’en apparence.

SËcïvrow , StciuM, iiV n. Fest. 
Seciuspanis, Orid. et Sëcîvum, 
i , ti. Fest. Sorte de gâteau que 
l’on coupoit aveclaséeespiie dans 
les sacrifices.

Sëçius, adv. Virg. Moins. Ni
hilo secius. Cœs. Néanmoins. || 
C.Nep. Aussi bien, également.

SËci.ÜDo, is y si, sum, dërë 
(claudo). Cic. Mettre à part, 
enfermer séparément. || Exclure, 
bannir, chasser. —• vitam cor- 
pore. Plant. Oter la v\e.=curas. 
Virg. Dissiper les inquiétudes.

S eclum , z, n. Plaut. Siècle. 
U Lucr. Sexe , genre, espèce. 
Seda propagare Luc. Propager 
sa race. — percocta. Lucr. Les 
Maures. — bucera. Lucr. Les 
bœufs.

Seclusa , õrum , n. pl. Fest. 
Secrets, mystères.

* Sëclüsa, ce, f .  Recluse, re
ligieuse.

SËcjuusi, prêt, de secludo,



cerno.— locus. Cic. Lieu retiré. 
Secreta domus. Virg. Maison so
li taire. Se cretum i ter.Hor. Chemin 
détourné. || Secretus cibo. huer. 
Privé de nourriture. || Occulte , 
caché. Secretos ar:es. Ovid. Se
crets magiques. Secreta carmina. 
Lucan. Livres des sibylles. |j 
Mart. Poésies qui ne voient pas 
le jour. U Quint. Choisi.

S e c t a , ce, f  (seco ou sequor). 
Cic. Secte, parti, faction. — 
stoica. Geli. Secte des stoïciens. 
■— Ccesaris. Cic. Parti de César. 
*— vit ce. Cic. Genre de vie. —  in 
proscindendis agris. Col. Manière 
de labourer.

S e c t a b it , pour sectabitur.
S e c t a c u l u m , i, n, jlpul.L ig n é e , 

descendance, filiation.
S e c t a n s , tis, omn. g. lier. Qui 

suit, poursuit.
S e - ta r iu s, a, um ( seco). Qui 

•st coupé. — porcus. Cato. Porc 
châtré. Il {sequor). Qui marche 
à la tête, guide, conduit. — 
vervex. Plant. Eelier d’un trou
peau.

S e c t ã t io , 5nis,f. Tert. Action 
de suivre

S e c tã t o r  , õris , m. Cic. Sui
vant, de la suite, qui fait cortège, 
•courtisan. || Cic. Sectateur, qui 
-est de la secte, qui suit les opi
nions. H Partisan ,  qui tient le 
parti qui est de la faction.

S e c t iu s  ,  m. f. , le, n. , i$. 
Ovid. Qui peut se fendre , qu’on 

eut scier ou couper. || Plin. 
eudu, scié. (I Suet. Fait de pla

cage , de pièces dè rapport. Sec
tilia pavimenta. Suet. Pavé en 
mosaïque.

S ec tio  , õnis, f  Varr. Cou
pure , ent. ille, incision. =  Quint. 
Section, division. |J Cic. Encan 
de biens confisques. j| Cæs. 
Partage du butin entre les sol
dats , pillage qu’on leur aban
donne

S e c t iv u s , a, um.Col.Voy. S ec
t i l i s .

S ec to r ,  õris, m. (seco). Scieur, 
qui coupe , tailleur , fendeur. 
—  zonarius. Plaut. Coupeur de 
bourses. |j Qui achète les biens 
des condamnés pour les reven
dre en détail; enchérisseur. =  
•— sui favoris. Lucan. Qui met à 
prix , à l’encan , qui vend sa fa
veur.

S ec to r  , ãris, atus surn, ãri, 
d. Cic. Suivre, aller ou courir 
après, accompagner , faire cor
tège — aratrum. Tib. Mener la 
charrue. Il Poursuivre ,  donner la 
chasse. —  Leporem. Ovid. Chasser 
le  lièvre. || Capter , aspirer à , 
rechercher. —  prœdurn. Tac•
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Chercher du butin. Il Aimer , 
s’occuper de. — Lites. 'Per- Aimer 
les procès , se plaire à la dùcane.
— aliquem. Ter. Prendre quel
qu’un pour modèle.

S e c t r i x , lois, f .  Plin. Celle 
qui achète des biens confisqués 
ou mis à l’encan.

S e c t u r a , ce, f  Plin. Coupe, 
coupure, entaille, taille. || En
droit où l’entaille s’est faite. Sec- 
turce cerar ics. Cces. Mines -de 
cuivre.

S e c t u s  , a , um ,  part, de sert». 
Coupé , fendu. — elephantus. 
Virg. Ivoire. —  dens. Mart. 
Peigne. Sectce herbee. Hor. Her
bes cueillies Secti orbes, hucan. 
Tables rondes. Secla marmora. 
Lucan. Tables de marbre. || Ar
raché , blessé. Sectce gence. Ovid. 
Joues égratignées. — coince. 
Mart. Cheveux arrachés. || Mart. 
Coupé , châtré. Il Divisé. Sec
tus orbis. Ilor. Une partie du 
monde.

S ë c o b ït io  , ônis, f  Solin. et 
S e c u b it u s , us, 7n. Ovid. Action 
de coucher seul, de faire lit à 
part.

Sëcubo , as , bai, bïturn, bare. 
Ovid. Coucher seul ou à part. 

Sec m , prêt, de seco.
Sécula, ce, f. (jeco). Varr. 

Faucille.
Sëcjilâris, etc. Voy, Sæcu-  

l a r is  , etc.
S e c d m . Cic. pour cum se. Avec 

soi, en soi-meme , avec lui-mê
me , en lui-même.

S é c u n d æ  , ârurn , f .  pi- Plin. 
Arrière-faix , secondine , mem
brane qui enveloppe l’enfaut 
dans le sein de sa mère.

S ë c u n d â iu , ôram, m. pl. Liv. 
Soldats de la seconde légion. || 
Habitans de la principauté d’O- 
range ( Vaucluse). || Ecoliers de 
seconde.

S ecu n d a n s  , iis , omn. g. Tac. 
Qui seconde , qui aide.

S e c o n d à r i u m  , ii , n. Plin. 
Farine dont on a tiré la 
fleur.

S e c u n d a r iu s , a, tfm. Cic. T)u 
second ordre , de la seconde 
qualité. — panis. Suet. Pain bis,
— bis blanc, — de ménage. Secun
darium vinum. Plin. Viu de la se
conde cuvée. (I Qui tient le se
cond rang, qui joue le second 
rôle.

* S e c u n d a t u s  , û$ , m. Tert. 
Second rang.

S e c u n d e ,  adv. Calo. Heureu
sement.

S e c u n d ic e r iu s  , ii ,  m. Cod. 
Just. Qui tient le second rang 
dans un office.

SEC
S e c o n d in í : , âiurk, f .  pl. Col. 

Voy. Secundo
S eco ndò  , udv. Cic. Seconde

ment, en second lieu. || liirt. Une 
seconde fois , pour la seconda 
fois.

S ec u n d o  , as, avi, ãtu/n, are. 
Virg. Seconder , rfider , favori
ser, faire réussir ou prospérer 4 
rendre heureux. —  visus. Virg. 
Ecarter par des signes plus heu
reux de sinistres présages. || Ter. 
Déférer, obéir.

Secundum ( secundo loco ), pré- 
pos. qui gouverne l’acc. Auprès , 
proche , près , joignant. — au
rem. Cic. Près de l’oreille. — ter
ram. Varr. À rase terre. R Le 
long , tout du long. — ripam. 
Plant. —  littus. Cic. Le long dtl 
rivage, de la côte. Il Durant, 
pendant. —• quietem. Cic. En 
dormant, durant le sommeil. || 
Derrière. —  me ite. Plaut. Venez 
derrière moi. !| Après , outre , 
ensuite. — patrem , pater proxi
mus es. Plant. Après son père, 
vous lui en tenez lieu. — deos. 
Cic. Après les dieux. — en. Cic. 
Après cela, outre cela. — hano 
diem. Cic. Après ce jour, demain. 
Il Selon , suivant. — jus Jusque. 
Liv. Selon droit et raison. — 
arbitrium luum. Cic. Selon que 
vous le jugerez à propos , à 
votre gré , à votre fantaisie. || 
En faveur, en considération, 
pour. — aliquem judicare. Cic. 
Juger en laveur de quelqu’un.

S e c u n d u m  , adv. Varr. Pour 
la seconde fois.

S e c u n d u s , a , um (sequor). 
Cic. Second , deuxième. — lue
res. Cic. Héritier substitué. Se
cunda mensa. Cic. Dessert. |j 
Qui tient le second rang. —• à 
rege. —  ad principatum regium. 
/rir/.Premier après (eroi,seconde 
personne de l’état. — nulli vir
tute. Virg. Qui ne le cède à per
sonne en courage. Secundcepar
tes. Cio. Second rôle. Secundas 
agere. Hor. Flatter , être com
plaisant, obéir , déférer. I) Do 
qualité inférieure. —panis Hor. 
Pain bis. |j Favorable, propice, 
avantageux. Secundo arnni, jlu— 
vio. Virg. Suivant le cours de 
l’eau. —  vento cursum ten re. 
Cic. Avoir le vent en poiipe , 
faire vent arrière. =* Faire bien 
ses affaire s.-—populo facere. Çica 
Entreprendre avec l’approbation 
du peuple. Secundis auribv ac
cipere.- Liv. Ecouter favor,'•da
ment. — avibus. Plat. Sous des 
auspices favorables. 3 Heureux , 
qui réussit. Secundce tes. Cic. 
Prosperità, situation heureuse*-
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Secundius, secundissimum prce- 
Unni. Cats. C o m b a t p lu s ,  t r è s -  
h e u re u x . U S u rn o m  ro m ain . 

S ëc û r è  ,  ad v . Plin. j. N .égli-

J
jemment, avec indifférence. — 
erte. Suet. Etre indifférent à. 

j| Val, Max.r Sans crainte,  avec 
confiance.

S eco ues , ium, m. -pl, (haches). 
Moi. Dignités, charges, magistra
tures auxquelles étoit attaché 
le droit de faire porter devant 
soi la hache entourée de fais
ceaux Voy. S e c u r is .

Sécor' cla, ce, f  Vitr. Queue 
d’aroude.

SECURICLATOS , o. , um. Vitr. 
Tad , assemblé en queue d’a- 
roade.

S ë c ü r ïc &l a  ,  œ ,f .  P e t ite  h ach e 
o u  c o g n ée , jj iVitr. Q u e u e  d 'a 
r o  m ie.

S ê c o iu û a c a ,  œ , f .  Plin. Fève 
de loup plante qui étouffe les 
lentille'.

Securifer , a , un., Quid, et 
SëcùrÏger , a , um. Oi'id. Qui 
porte une hache , une cognée.

S éo ûris , Ls, f .  (seco). Vir g. 
Hache, cognée, hache d’armes. 
~  Securim, reip. infligere. Ctc. 
Porter un coup mortel à l’état.

S'e c û r it a s  ,  atis , f .  Quint. 
Nonchalance, indifférence. |j Vie. 
Sécurité , tranquillité d’esprit , 
exemption d’inquiétudes \\Plin.j. 
Confiance, fermeté. || P Un. As
surance. U jLnvtiian. Reçu, quit
tance. jj Sûreté. — securitatem, 
consequi. Ulp. Obtenir des sû
retés.

SiîCÜRUs, a , um ( sine cura), 
Orni. Nonchalant, in di flerent , 
qui se. soucie peu, prend peu de 
soin.— Janice. Ovid. Peu jaloux 
do sa réputation. — sceptri. SU. 
Ital. Qui dédaigne la couronne. 
jj Cic. Qui se croit en sûreté , 
qui a l’esprit en repos, exempt de 
soijas, —  de bello, hiv. Assuré 
qtfon ne lui.fera pas la guerre.

à meta. Plin. Qui croit n’avoir 
rien à craindre. —  sui. Sen. p. 
Tranquille sur son sort- j| Con-, 
fiant , audacieux. — vulneris, 
huer. Qui ne craint pas d’être 
blessé.

S è c ïis  , n. , ind. Sali. Voy.
S uîo sv

S éous , p r é p . q u i g o u v . l ’ acc. 
Auprès, p r è s ,  p r o c h e ,  le  lo n g . 
—  fla vias. Plin. L e  lo n g  d e s  fle u 
v e s  • a u p rè s  des r iv iè r e s .

Sèoùs , adv. ( seco ). Autre
ment ,  d’autre manière. — neinà 
dicet. Cic. Personne ne dira le 
contraire. fi.ectè,an secus, nihil 
ad nes. Cic. Bien ou mal, il ne 
nous importe. Nisi quai lua.se-

SCC
eus sententia est. Plaut. Si vo- i 
tre avûs n’est pas contraire. 
Haud secùs ac jussi Jaciunt. 
Vir g. Ils exécutent les ordres. ||
A contre -  sens. — interpretari. 
Suet. Donner un mauvais sens, 
prendre eu mauvaise part. || Mal. 
— cedere , procedere. Sali. — 
cadere. Tac. Réussir mal, con
tre l’attente.

Sëoüsiàni. Voy. Segusuni. 
Sëcutio, ônis, f. Geli. Imita

tion.
Sécûtor, ôris, m. Jur. Gla- ' 

diateur qui prenoit la place de 
celui qui avoit été tué. || Apul. 
Gardien, argus. Jj Inscr. Suivant, 
appariteur.

Sëcütuleius , a , uni. Petr. 
Qui suit , court après.

Secütus, a , uni, part, de se
quor. Qui a suivi.

Sed , conj. Cic. Mais. — enijn. 
Cic. Cependant, toutefois, néan
moins.

Sed , pour se ou sine. — fed, 
potir sine te. || Sans toi.

Sêdâmen , ïnis , n. Apul. Voy. 
Sedatio.

Sèdãnom, z, n. Sédan, v. de 
Fr. ( Ardennes ),

Sëdàtè , adv. Cic. Posément, 
avec calme, sans s’émouvoir, 
tranquillement.—1 servire. Plaut. 
Servir avec. résignatiou.

Sèdãtio , ônis, f  Cic. Action 
de calmer, calme de l’ame. —
Î>er turbationum animi. Cic. Si

en ce des passions.
Sëdâtor , ôris, m. Arn. Qui 

calme, apaise, tranquillise.
Sëdâtüs , a , um , part, de 

sedo. Calmé. || Virg. Calme ..tran
quille. Sedato gradu. Liv. A pas 
lents. Sedata sitis. Suet. Soif 
étanchée.

Sëd'eciès, adv. Hfg- Seize fois. 
Sf.dëcim , ind. Ter. Seizç. 
Sëdëcula , ce, f  Cic. Petit 

siège.
Sédëlocus, z, m. Saulieu , v. 

de Fr. (Côte-d’Or). - 
S e d e s a  , œ  , / .  Seyne , y. de 

Provence (Basses-Alpes;.
Sedënîm , adv. Cic. Voy. Sed. 
Sëdens, tis , - omn. g. Plin. 

Assis; — in equo. Cic. Qui est 
à cheval. — lactuca. Mari. Pe
tite laitue.

Sedentarius, ii, m. Plaut. 
Qui travaille assis, est ordinai
rement. assis, sédentaire, jj Col. 
Qui se fait étant assis.

Sf.dko , ës , sèdi, sessum, de
ve (ij'a, pour stogiti). Cic. Etre 
assis, s’asseoir. •— equo. Mari. 
Etre à cheval. — post equitem, 
lior. Etre en croupe. — car
pento. hiv. Etre «n voiture, jj

SEC
Cic. Siéger. ■— .pro tribunali.
Plin. j. — sur un tribunal. ||
—  ad gubernacula. Cic. Tenir 
le timon, être au gouvernail. |J 
Liv. Camper, être campé. || Etre 
perché, juché, posé. — in ovis.
Plin. Couver. JJ Demeurer , res
ter oisif, être retenu dans l’ in
action. — lassitudinem. Plaut.
Se reposer de ses fatigues. —■ 
totos dies in villa. Cic. Passer 
des jours entiers à la campa
gne. I Flor. S’ établir. Quando 
sedisse dabis? SU. Ital. Quand 
nous permettrez vous de nous 
fixer? == Etre imprimé . gravé.:
— in animo jideliter. Sen. Se 
graver dans l’ esprit. |j Etre ar
rêté, résolu. Si sedet hoc ani
mo. Virg. Si votre: résolution 
est inébranlable. Parùm mihi 
sedet judicium. Sen. Je n’ai pas 
encore bien arrêté mes idées- |j 
S’ attacher, demeurer, s'enraci
ner. Sedet in scuto telum. Flor.
Le trait s’attache au bouclier.
—  nix. Plin. La neige ne fond 
pas, demeure sur la terre. —• 
penitus tibi morbus. Mari. La 
maladie est enracinée ohe/, vousv 
Il Etre séant. —■ huic vestis.
Quint. Cet habit lui sied. || S’ar
rêter. Sederunt j!u/nina. Stat.
Le cours des fleuves fut suspen
du. I S’affaisser , descendre. —- 
montes. Tac. Des montagnes' 
s’affaissèrent. Sedet libra. Tib.
La balance penche. =» Seder»  
mince. SU. Ital. Les menaces se 
calmèrent. || Etre situé en plai
ne. Sedei campo Nota. Sil. Ital.
Noie est située dans une plaine.

S ë d e s ,  is , f .  Cic. Siège, jj De-* 
meure, domicile, habitation, 
maison, séjour. Sedem alicubi 
Jigere. Juv. Etablir son domi cil# 
quelque part. =*= Sedes piaci dee-,
Virg. Tombeau. || Lieu, place, 
siège. Ossain suam sedem com
pellere. Cels. Remettre les os 
en leur place. Sedes pudoris.
Plin. Siège de la pudeur. |) Pos
te. — belli. Veli. Place d’armes. ■ 
=■« Sedem habere. Cic. Avoir 
lieu, trouver place. || Plin. Siè
ge, séant, fondement.

SèdïcülA-, re, f . Cic. et Sedi
culum, ! ,  n. Fast. Voy. Sede
cula. •

Sëdïgïtus, a , um (sex).Plin.
Qui a six doigts.

S e d i l e , is, n. Virg. Siège ,  
chaise, fauteuil, banc, banc de 
rameur. — avium. Vitr. Juchoir 
d’ oiâeau.

Sëdïmen, ïnis, n. Ccel. Aur. 
et Sédiment dm, i , n. P lin. Sé
diment, dépôt d’une liqueur s 

1 lie, affaissement.
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SÈDÏTro , ônis , f .  (se, prép. 
marquant séparation : ilio , ac
tion d'aller). Cic. Sédition , émeu
te , mutinerie, dissension. Se
ditionem movere. Veli. Exciier 
une sédition. — componere.Suet. 
L'apaiser. Haud procul sedi
tione res erat. Liv. Une révolte 
étoit près d’éclater. =  Seditio 
maris. Stat. Tempête, tourmen
te , gros temps.

Sëditiôsè, adv. Cic. Séditieu
sement , en séditieux, en mutin. 
_ Seditiosus , a , um. Cic. Sédi

tieux , mutin, propre à exciter 
une sédition. Seditiosa dissere
re. Tac. Répandre des discours, 
tenir des propos séditieux.

S ëdo  , ás , ã vi, atavi, are (se
deo). Cic. Apaiser, calmer, a-  
duuci'r, — sitim. Ovid. Etan
cher la soif. — flammam. Trop. 
Eteindre une flamme. — pulve- 
rem. T  hced. Battre la poussière. 
*—■ jejunia. Ovid. Apaiser la 
faim. — termina. Tlin. Cahner 
ïes tranchées. (| neut. Se calmer, 
s’apaiser. =  —  inala. Cic, A- 
doucir les maux. —  pavorem. 
JLiv. Dbsiper la frayeui. — dis
cordias. Cic. Calmer des dissen
sions- — infamiam. Cic. Effa
cer la honte.

S educo  , is, duxi , ductum , 
cere. Tort. Tirer à part, ù l ’é
cart, prendre en particulier. || 
— ahÿuid. Sen. Mettre de cô 
té , détourner une chose. || Di
viser , séparer. .■— castra. Ovid. 
Partager son armée en deux 
corps. j| Détourner. — ocellos. 
Troo. — ies yeux, la vue, ses 
regards, fj jEcc/. Fourber, trom
per , séduire.

*  S e d u c t i l is , m. f . , l e ,  n ., is. 
A l cinz, A  vit. Facile à séduire.

_ Seductio , oms , f  Cic. Ac
tion de tirer à part, à l’écart, 
en particulier. f| Lad. Sépara
tion. î) Tert. Séduction.

S ëd u c to r  , ôris, m. Bibl. Sé
ducteur, trompeur.

S e d u c t o r iu s , a, um. S. Aug. 
Propre à séduire.

S e d u c t r ix  ,  icis,  f .  Tert. Sé- 
du tri ce.

S e d u c t u s ,  a, um, part, de 
seduco. Liv. Pris à part. J| Ovid. 
Soustrait. [J Ovid. Divisé, sépa
ré. Seducta à plurium conscien- 
1 iâ consilia. Liv. Desseins qui 
ont peu de confidens. || Tlin. j. 
Eloigné, écarté, jj S. Aug. Se
dili f.

S ë d u c t u s , ús, m. Sen. Re
traite , lieu écarté.

S è o ü ê u lu m  , i , n. Test. Fouet 
$ont on frappoit les esclaves. 

Sëdulâiuum,  iit n. Paul, J ai.
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Coussin, oreiller, carreau, stra
pontin.

S êdulè, adv. Col. Voy. S edulo.
S edulitas, ãtis, f. Cic. Soin, 

diligence, activité, assiduité, 
attachement. |j H ot. Zèle indis
cret.

S ëdülô, adv. Cic. Soigneuse
ment, exactement, assidûment, 
avec activité. || Liv. Exprès , à 
dessein, de propos délibéré. \\Ter. 
Sérieusement, de bonne foi.

S ëdùlüs , a , um (*edes, siège). 
Cic. Soigneux, exact, actif, em
pressé, assidu, attaché. || H or. 
Qui m ontre un zèle indiscret.

S edum , i -, n. ( sedo ). Col. 
Joubarbe, plante.

S êdõjíi , ô/am ,  m. pl. Cces. 
Peuples de la Gaule narbon- 
noise.

Skdünum, i , n. Sion , v. de la 
Gaule narbonnoise, dans le Va
lais, en Suisse.i

S e d u sii, õrum, m. pl. Peu
ples d’Allemagne.

S ëduxi , prêt, de seduco.
S êgalanni , õrum , m. pl. Peu

ples de la Gaule narbonnoise.
S ëgero , is , gessi, gestum., re

re. Stat. Mettre à part, en ré
serve , amasser, resserrer.

S I oes , élis , f .  ( sero ). Cic. 
Toute sorte de blés sur pied ou 
( en t. de palais ) pendant par 
les racines. |] Moissons, grains 
encore sur terre. [|.Terre labou
rée, ensemencée ou non. — A - 
bondance. —  ferma telorum. 
Vir g. Grêle de traits. —  et mate- 
riag!oriæ( Cic.). Moisson et sujet 
de gloire.—  stimulorum. Plaut. 
Grenier à coups de fouet, es
clave qui ne va qu’à force de 
coups.

S ecessi , prêt, de segero-
S egesta , æ , f .  T Lin. Déesse 

des moissons.
S egestanus , <z, um , et S eges

t e n sis ,  m. f . ,  sé, 7i., is. Cic. 
De Ségeste, v. de Sicile.

S egestéro , S egustëro , Ônis , 
f . S'gesterorum urbs. Sisteron, 
v. de Provence (Basses-Alpes).

S ëgestre , is, n. Lucil. et Se
gestria , Õrum, n. pl. Tlin. (se
ges). Serpillière, toile à embal
ler , emballage,

Sëg-ë t îl is  , ni. f ,  le, n . , i$. 
Apul. De blés, dé mois&ons.

Segmen , ïnis, n. (seco). Tlin. 
Rognure , retaille , recoupe , 
cop eau, pièce ou morceau coupé.

S egmenta, õrum, n. pl. Val. 
M  ax. Colliers , brasse! ets_ faits 
de métaux et de diverses pierres 

précieuses.
Segmentatus , a , um. Juv. 

Fait de diverses pièces, jj Mort.

SED
Dfe diverses couleurs, [f Plaut.

S
ui porte un habit fait ou orné 
î morceaux de plusieurs cou

leurs.
Segmentum/, i, n. P  Un. Coupe, 

taille , incision. Il Section , divi
sion. Segmenta rnupdi. T Un. Les 
quatre parties du monde , les 
cercles parallèles de la sphère, 
lesdi vers climats. ||B .nded’eioffe, 
frange Voy Segmen.

S egn esco  , is , ■ ere. Crei. A ut, 
Devenir lent, paresseux.

S egni , õrum, m. pl. Peuple! 
de Flandre.

S egnipes , ëdis , omn. gen. Juv. 
Qui marche lentement.

S egnis , m. f .  , gué n. , is 
(sine igne). Cic. Lent, tardif, 
paresseux. — flatus. Val. Plue. 
Respiration lente. — ce tas. Virg. 
La vieillesse. || Lent, qui agit 
lentement.— ad credendum. Liv. 
Qu v ne croit pas à la légère. 
Segnia Jata. Lucan. Mort qui. 
vient à pas lents. Non segnis 
o,ccas:onum. Tac. Qui saisit 
l’occasion , qui se décide promp
tement. Il Indolent, nonchalant, 
insensible. — dies. Sen. Segnes 
anni. Albinov. Jour , années 
passées dans l’inaction. =  Virg. 
Stérile, qui rapporte peu.

S e g n it a s  , ãtis,  f .  Cic. Voy. 
S e g n i t i a .

S egniter , adv. Liv. iùs, Suet-.,  
i-ssimè, Cassiod. Lentement, pe
samment. — urbi adsidere. Curt. 
Se consumer devant une ville. 
Il Tlin. Avec nonchalance, jj Avec 
indolence. — ferre. Tac. Etre in
sensible. Nihilo segnius bellum 
parare. Sali. Se disposer à la 
guerre avec la même activité, 
U Lâchement. Non segniter cer
vicem dare. Veli. Tendre la 
gorge avec courage.

S egnitia , ce ,' f .  Cic. et 
S eg n itie s , ei , f . Ter. Lenteur, 
indolence , nonchalance , né
gligence. Il Suet. Stupidité. =  —  
maris. Tac. Calme plat.\\Plin. 
Fertilité.

S egodtjnum , i , n. HhodeZf 
cap. du Rouergue ( Avey
ron ).

EGONTiA , æ , f  Siguença, 
v. d’Espagne.

S egontiaci , õrum , u. pl. 
Cces. Ségontiaques, peuples de 
la Grande-Bretagne.

S egò  v ia  , æ ,  f .  S é g o v ie ,  v ,  
d'F.spi!gne.

S egregandus , a , um , Ter. 
Qu’il faut séparer.

S ëgrêgàtim , adv. Prud. A  
p a rt, séparément.

S ëgrëcâtio , ônis ,  f .  Tert. 
Séparation.
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S e g r e g a t u s ,  a , um. Cic. Sé
paré. Part, de ,

S e g r e g o , ã s, ã v i , ãtum , are 
(grex ,.egis). Nemes. Séparer da 
troupeau. =  Séparer , mettre à 
part, distinguer. —  à se suspi
ciones. Piatti. Ecarter de so\ les 
soupçons. — virtutem à  summo 
bono. Cic. Ne pas faire con
sister le souverain bien dans 
la vertu. ■—  à numero civium. 
Cic. Oter le droit de bour
geoisie. — se à  cæ  teris. P  lin. 
Se distinguer des autres. [J —  
sermonem. P lant. Se taire.

SEGREX , egis , ornn. g . Sen. 
et S ë g r e g u s  , a , um, Auson . 
Solitaire ,  retiré , séparé du 
monde. — vita. Sen. Vie solitaire.

S e g u l l u m , i . n. (  signum  ). 
P lin . Terre, ou sable auquel ou 
recounoît l’existence d’une mine 
d’or.

S ê g u s ïà n i , Ôrum, m. p l . Cœs. 
Peuples de la Gaule celtique, 
auj. les Lyonnois (Rhône).

Sêgusio , õnis, f  et Sëgüsi u m, 
i i , n. Suze,  r .  du Piémout 
(Pô).

S e ip s u m , acc. Cic. Soi-même.
S èx u g â tu s  ,  a , um. Cic. Di

visé , séparé. Part, de sejugo.
S e ju g e s  , um -, m. pl. h iv .  Six 

ch evo aux attelés de front. =  
Solin. Peuples qui ne sont pas 
réunis sous les mêmes lois.

SiiJÜGo , ãs. Voy. S e ju n g o .
S e ju n c t io , õ n is , f .  Cic. Sé

paration. jf F lor.Brouillerie.
S e ju n c t u s , a ,  um. Cic. Sé

paré, éloigné. Part, de,
S eju n g o  , ï s , x i , ctum , gère. 

Cic. Disjoindre , séparer , di
viser, éloigner l’ un de l’autre, 
détacher. Sejungi ab honestate. 
Cic. S’éloigner de la vertu.

S ëlâgo , in is , f  P lin . Herbe 
semblable à la bruyère.

S e l a s , ãlis ,n .  ( o ' i u j ) .  A pul. 
Sorte de météore igné.

S e le c t a  ,  ôrum  , n. p l. h iv . 
Collection, recueils.

S ë l e c t i ,  ôrum, rrt.pl. S. A u g . 
Les vingt grands dieux. — ju d i
ces. Cic. Magistrats choisis par 
les préteurs pour juger avec eux. 
|j P lin . Chevaliers romains.

S ê l e c t io ,  õnis, fi. Cic. Action 
de trjer, triage, choix, élite.

*  E le c t o r  ? ôris , m. S. A ug. 
Qui choisit, trie, fait choix.

S ëi.ec tu s  ; a  , um , part, de 
seligo. Choisi, trié , d’élite.

SÊLËGr , prêt, do seligo.
S e l è n e  es , f  { <n\lm ). 

Lune.
*  S é l ë n iâ g u s  , a  ,  um. Luna

tique.
Ss&ïtams, ïâ is j f .  P lin .  Pierr e
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récieuse, qui portoit la ligure 
’une lune.
Seleniti um , ii j n.  Plin, Sorte 

de lierre.
S é lén iu m , U, n ., Apul. et 

SÉLÉNOGONüM , i , m. Apul. Pi
voine , plante.

SÊLÈNOGRÃPHIA, œ , f. 
décrire ). Description de la 
lune.

Sêlenusium ,  ii, n. Plin. Sorte 
de blé de première qualité.

Seleucensis , m , f . , s ë , n ., 
i s , Plin. et S eleucenus,  a ,  
um. Capitol. De Séleucie.

Seléucia , ce , f .  Séleucie , v. 
de Cilicie , de Mésopotamie et 
de Syrie.

SeleuciI n ü s, a , um. Cic. De 
Séleucie.

S eleucides,um,f. pl. Plin. Oi
seaux agréables aux habitans du 
mont Casius.

S elgitíeus, a , uni. Plin. De 
Selga , v. de Pamphylie.

S ëlibra , œ , f. ( semi ). Col. 
Demi-livre.

S èlïgo , is , legi , lectum, 
gërë {lego). Cic. Trier, faire un 
triage, choisir, élire.

S élïnoïues , œ , o/ipi• gen. 
( (7ïA/v®v, persil, iÏJ'oi, forme). 
Plin. Qui a la feuille du persil. 
Il Plin. Sorte de choufleur.

SÉLÏNUNïius, a , uni, Plin. 
et Sëlîn ü su s, a, uni. Vitr. De 
Sélinonte,v. deSicile, d’Achaïo 
et de Cilicie.

Seliquastrum , i , n. Varr. 
Siège à s’asseoir.

S ella , œ , fi. {sedes). Cic. 
Siège à s’asseoir. — curulis. Cic. 
Chaise curule , siège de per
sonnes q un 1 idées. — gestatoria. 
Suet. Chaise à porteurs. — fa 
miliarica. Varr. Chaise percée, 
I}. Cod. Theod. Selle pour être à 
cheval.

S kllâria , ce, f .  Plin. Salle 
pleine de sièges tout autour, 
salle d’assemblée.

S ellâriôla , ce, f. (sous-ent. 
popina ). Mart. Petit cabaret.

S ellarioli , ôrum, m. pl. 
Mart. Gens qui p .ssent la jour
née au cabaret.

S ellâris , m. f. ,  rë , n. , is. 
De selle. Sedare jumentum. 
Veget. Cheval de selle.

S ellisternium  , ii , ti. Tac. 
Voy. L ectisternium .

S ellula, œ , f .  Varr. Petite 
chaise.

S ellularii , ôrum, m. pl. hiv. 
Ouvriers qui travaillent assis.

S ellularius , a , um. De siège. 
Sellularii quæstus. Geli. Mé
tiers sédentaires.

S embella , ce,  f .  ( âemilibella

SEL
Varr. Pièce de monnoie qui 
valoit la moitié de l’as romain.

Semel , adv. {simul). Cic. Une 
fois , pour une fois. — atque 
iterum. Cic. Une fois ou deux.
— et in perpetuum. Hor. Une 
fois pour toutes. deperit illa. 
Ovia. Elle est perdue sans re
tour. — ut finiam. Quint. Pour 
finir en un m ot, ou une bonne 
fois. — anno. Plin. Une fois l’an. 
|J —  ae vicies. Plin. Vingt-une 
fois. K Cic. Une première fois. || 
Ter. Quelquefois. j| Cic. Entière
ment. — exorare. Cic. Se laisser 
fléchir une fois pour toutes. |j 
Plaut. Ensemble.

Semble , es, f .  Séinéié , mère 
de JBacchus.

Sêmen , inis, n. {seri/nen, de 
sero ). Cic. Semence , graine, 
pépin. — terree mandare. Col. 
Ensemencer une terre. In semen 
abire. Plin. Monter en graine. |[ 
Plin. Sorte de froment. || Virg. 
Marcotte. || Plante avecsa racine.
— vineaticu/n. Col. Plant de 
vigne. (J Greffe pour enter. || 
Semina marina. Col. Poissons, 
qu’on met da us. un vivier. =  Race, 
postérité. Seminis boni pecus. 
Varr. Troupeau de bonne race. 
U Origine, source, cause. — belli. 
Cic. L ’auteur ou la cause d’un©

.guerre. || —  jlammce. Virg. 
Etincelle.

S ementatio , õnis , fi. Tert. 
Semailles.

S ementaturus, a, um. Plin. 
Qui produira de là semence, de 
la graine.

S èmentïcus , a , um. Plin, 
Bon , propre à semer.

S ementifer , a , um. Veget, 
Qui porte graiiie, semence.

S ëmkntincjs , a , um. Ovid. 
Qui concerne les semailles. Se
mentina dies. Ovid. Fête des» 
semailles. || Cato. Qui duré jus
qu’aux semailles.

S êmentis , is ,fi. Col. Semaille , 
action de semer. || Semailles, 
temps de semer. Semente, Ovid. 
Semente peracta. Col. Les semail
les achevées. Il Semence jetée en 
terre. =- —  màlorum. Cic. Pé
pinière de maux. — proscrip
tionis. Cic. Rôle de proscrip
tion. Üt sementem feceris , ita 
metes. Cic. Vous moissonnerez 
ce que vous aurez semé.

S ëmentîvus , a, uni. Plin. Qui 
concerne les semailles.

S ëmermus , a y um. Tac. Voy. 
S em iermis.

S emestris , in. f. , tre , n . , is. 
Cic. Semestre , de 6 mois , qui a 
6 mois , dure 6 mois. Semestres 
Cives. Plin. Oiseaux de passage. f§
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De i5 jours, qui a i5 jours, 
dure i5 jours, d’un demi-mois. 
•— luna. Apul. Pleine lune, 
lune au milieu de son cours.

S ë m e st r ia  , iunC.̂  n. pi. Ui]>. 
L 'rre  où étoient consignés les 
j  igenlens de l’empereur AutOnin 
durant les 6 mois qu’il rcndoit 
la justice.

S e m e s t r iu m ,  i i , n. Col. S é -  
mestre , espace de 6 mois.

Semësus, a, um. Hor. Denii- 
nia igé , à moitié rouge.

S é m e t  , acc. abl. F  lin. Soi- 
même.

* S g m e t r u m , i , n. Fruii. Dé
faut. de sj-métrie.

S è m i , pour semis ( H/xtm/ç ). 
A  moitié.

S e m ia c e r b u s  , a , um. Pali 
Un peu acide , qui n’est pas 
mûr.

S e m ia d a pe r tu s  ,  a , um. Ovid. 
Demi-ouvert.

S e m ia d o p e r t u l is , rn.f., lë,n ., 
is. et S e m ia d o p e r t u l u s ^ a , um. 
Apul. Demi-fermé.

S e m ia g r e st is  , m .f., te,  n., is. 
Demi-rustique.

S e m ia m b u s t u s ,  a ,  uiv. Sil It. 
Demi-biûlé. '

S e m ia m ic t u s  ,  a , um. Apul. 
Demi-vêtu.

S em ia m pu ta tu s  , a , um. Apul. 
Coupé à moitié.

S e m ia n im is  ,  m, f ,  me, n . , is. 
Liv. et Sëmiahïmcs , a , um Cic. 
Demi-mort, demi-éteiat.
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S e m ia n n u u s . , a . um. Mar!.
Cap. De 6 mois.

S ë m ia p e r t u s , a , um. hiv. De-
mi-duvert.

S ë m l v s s u s ,  a , uni. Cic. Demi-
rôti.

S ë m ia t r â t u s  , a y um. Varr.
En demi-deuil.

S e m iba r ba r u s  , a , um. Suet. 
Demi-barbare.

S ëm ïbo s , ôvis, m. Ovid. De
mi- boeuf.

S è m i b r u t u s  , a , um. Apul 
Demi-brut.

S ëuïcânA l ïc u l ü s  , j ,  m. Vitr. 
Demi-canal.

S e m ic a n u s  , a ,  um. Apul. Qui 
a les cheveux à moitié blancs.

S e m ic a p e r  , pri , ni. Ou A. De
mi-bouc , surnom de Pan.

* S è m íc á p u t  , ïiis y n. Moitié 
de la tête.

S èmÏ c e n t u s s is  , is y m. Pièce 
de monnoie valant 5o sous.

S e m ic in c t iu m  , ii , n. Mari, et 
S ë m ïo in c t ô r iu m , ii, n. hiv. Cein
ture étroite. ij Ceinturon. || Demi- 
ceint.

S e m ic ir c u l a r is  , m .f., re, re., 
is. Qui a la forme deu^i-circu- 
iaire.

S e m ic ir c u l a t u s , a, um. Ceis. J 
Fait eu demi-cercle.

S e m ic ir c u l u s ,  i , m. Col. D e- t 
mi-cerde. J| Cic. Assemblée ran
gée .en* demi-cercle.

S e m ic l a u s u s ,  a , um. Apul. 1 
Demi-fermé. j

S e m ic o c t u s ,  a , um. Plin. D e -  I 
mi-cuit.

S e m ic o m b u s t u s , a, um. Prud. 
Demi-brûlé.

S e m ic o n f e c t u s ,  a, um. Sidon.
A demi-achevé.

S e m ic o n s p ic u u s  , a , um. Apul. 
Qu'on voit à mi-corps.

S e m ic o RponÂLis , m. f . , le , n., 
is. èt Sëmicorporeus , a , uni,. 
F ir m Dont on n’aperçoit que 
la moitié.

S e m ic r e m a t u s  e t  S ë m ïc r ë m u s , 
a. um. Ovid. Demi-brûlé.

S e m ic r u d u s  , a , um. Demi- 
crû.

S e m ic u b it a l is  , m. f., le , re ., is. 
hiv. D’une demi-coudée.

S ê m ïc u b ït u s , us y m. Vitr. De
mi-coudée.

SëkïcÜPA,, ce , f. ( demi-cuve ). 
Amin. Surnom burlesque.

S e m id e a  , ce, f .  Fai. Flac. De
mi-déesse.

SëmÏdeus, i , m. Ovid. Demi- 
dieu. Semideum pecus. Stat. 
Faunes , sylvains.

Sêmidiatonus , i , m. Tierce 
mineure , en musique.

S ëm Ï d ie s  ,  ei, in. Aus. La moi
tié d’un jour.

S e m id ig it a l is  ,  m .f.,  le, re ., is. 
Vitr. D’un demi-doigt.

S è m i do ctu s , a , um. Cic. De
mi-savant.

S ë m i.e r m is  , m. f .  y me, n. , is. 
Liv. Demi-armé.

S e m if a c t u s  , a , uni. Tac. Fait 
à demi, à moitié.

S ë m Ï f a s t ïg iu m  , ii , n. Vitr. 
La moitié du laite d’une maison.

S ë m if e r -, a , um. Ovid. et S e
m i f e r u s , a, urn. Plin. Demi- 
homme , demi-bête, centaure, jj 
Né, d’un animal sauvage et d’un 
animal domestique. =  Sauvage, 
barbare , non civilisé.

S lmÎ fo r m is  ,  rn.f , me , n. , is. 
Col. informe, à demi-formé. — 
luna. Col. Demi-lune.

S e m if u l t u s  , a ,  uni. Mari. 
A moitié appuyé.

* S e m if u m a n s ,  tis , omn. g. 
Sidon. A demi-fumant.

* S è m ïf ü n iu m  , ii , n. Caio. 
Corde de la moitié moi ns,grosse.

S ë m ïg æ t c l u s  ,  a , um. Apul. 
A demi-gébule.

S e m ig e r m a n u s  , a ,  um. hiv. 
À demi-germain.

Sëmïgrecè, adv. Ludi  Pres
que à la grecque.

S EM
S ë m ïg b æ c u s  ,  a , um. Varr. 

Demi-grec.
S e m ig r a v is , n ,  f . , ve , re ., is, 

h iv .  A moitié appesanti.
S ë m ig r o , a s , avi , d ium , are. 

Cic. Quitter quelqu’un pour aller 
demeurer ailleurs.

S ë m Ï h ; a n s ,  t i s ,  omn. g. Calai. 
A demi-clos. labellum. Caini.
Lèvres à demi-closes.

S e m ih iu l c u s  , a , ■ um. Geli. 
Qui se fait à bouche demi-oa- 
verte, entr’.ouvort.

S èm ih o m o  , ïnis , m. Virg. 
Monstre demi-homme. =  Ovid . 
Sauvage.

S ê m ih ô r a , œ y f . Cic. Demi-J 
heure.

S ê m ïïn â n is , m. f . , n e, n. , is. 
P lin .  A demi-vide;

S e m iin t e g e r , a , uni. Am m iaiu  
A moitié, mutilé.

S ë m ïjê jü n iu m  , ii y n. I e r i . 
Demi-jeûne.

S êmÏ jû g é r u m  , i ,  n. Col. Demi- 
arpent.

S e m il a c e r  , a y um. Ovid. A 
demi-déchirée.

S e m il a t e r  ,  cris , m. Vitr.  
Demi-brique.

S e m il a u t u s ,  a ,  um. Caini, A 
demi lavé , sale.

S ë m ïl î b e r  , ra , rum. Cic, A 
moitié libre.

S è m il ib r a  y ce y f .  A pu l. Derûi- 
livre.

S ë m ïl ix a  , es y f  h iv . Gou
jat*.

S e m il i x u l a y CS y.f. V a n .  Petit 
goujat.

S ë m ïl ô t ü s ,  a y um. Caiul.Voy, 
S e m il a u t u s .

S l m il ü n a Ít c u s , a y um. FirmiCf, 
A demi-lunatique.

S ë m ïm a d id û s  y a , um. Col. 
Baigné, humecté.

S e m im a r in u s  , a  y um . h uer . 
Derni-mari».

S e m im a s  , ã r is ,  m. Ovid. et 
•Së .u îm a s c u l u s  , a ,  um. Fulg. 
Demi -  mâle ,  .hermaphrodite, |j 
Varr. Eunuque.

S ümÏm â t û r u s  , a , um. F all. A 
demi-mûr.

S ë m ïm ë d u s  , a ,  um. A p u l. 
i Demi-mède.

S ë m im è t o p iu m  , ii  , v,. Vitr. 
Demi -  métope , t. d’architec
ture.

S ë m ïm e t r u m  y i. j n , Demi- 
mesure.

SËMiMÏwïaxA , ce y f .  Double ou 
triple croche, en musique.

S e m im it r a ,  œ , f .  UJp. Demi- 
coi fié.

S ëm Ï m o d iu s  , ii y m. Demi- 
muid. U Demi-boisséau.

S e m im o r t u u s  3 a  , uni. Catul. 
Demi-mort.
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S èm i N a m a  ,  ium  ,  n. p i. Ter. 
. M o isso n s.

S k m íh ã m s , m. f i . , t ë ,  n. , fis. 
C o/. Q uii l 'o n  s è m e ,  p r o p re  à 

■ ê t r e  sem é.
SiiMÏ van i s ,  m. f - , ne , n . , is. 

P lin . Voy. S e m iin a n is .
fîÈMÎNARitiM ,  i i ,  in. Col P e 

p in ie re . =  S o u rc e  , o r ig in e . —  
triumphorum. Oie. S o u rc e  de 
t r io m p h e s .— senatûs. L iv .  O rd re  
d ’ où l ’ o n  t ir e  le s  sé n a te u rs . || 
'Meri. S é m in a ire .

S ëm Ï n à r iu s  ,  a  , uni. Cato. 
Q u i c o n c e r n e  le s  sem en ces.

' S ê m in ã t io  , Õ n is ,f . Varr. A c 
t io n  de  se m e r.

S e m in a t o r  , ori s , m. Cic. S e 
m e u r ,  q u i sè m e. A u te u r .

S e m in a t o s , a , wn. p a r t ,  de 
semino. P lan t. N é , e n g en d ré .

S èm i n e x  , ë c is ,  omn. g. Lia. 
D e m i-m o r t .

S ë m in is  ,  g én . d e  semen.
S em i ni um , ii , n. Col. S e m e n 

c e . IJ R a c e .
S e m in o ,  ãs, ãvi. atum  , are. 

Col. S e m e r  , en sem en cer. || E n 
g e n d re r . =  L a d .  D is sé m in e r  . 
ré p a n d re .

S ëmÏh ô su s  ,  a  , uni. P le in  de 
se m en c e .

S ë m in ü d u s , a ,  uni. L iv. D e 
m i- n u .

S e m io b r u t u s  , a , uni. A pu l. 
A  d e m i-e n fo u i.

S ë m io g r â p iiu s , i , m. ( «tjÎ.u a  , 
s ig n e  ; .'yptnsv , é c r ir e  b  E c r i 
v a in  en  c h i f f r e s ,  q u i é c r i t  aussi 
v i t e  q u ’ on parle.

S ëm i on u sto s , a ,  wn. L iv . A 
d e m i-c h a rg é .

S ë m io b b i s , i 5 ,  iri. S'en. D em i- 
g lo b e .

S e m iò t ic a  , ce , fi. ( «ni/A/îv, 
s ig n e  ). P a r t ie  de  la m é d e c in e  
q u i re c h e rc h e  le s  c au se s des m a
la d ie s  p a r  le u ts  sy m p tô m e s pas
sés et présens.

S ë m u -âg.vnos , a , um. Fers. 
D e m i -  ru st iq u e  , à  m o it ié  p u }'- 
San.

S èm Ï paten s  , tis, omn. g. Sidon. 
A  d e m i-o u v e r t .

S  f, Aii ped ali s  ,  m .  f i .  . l e ,  n .  , 
is. Plin. e t  vSë m ïi 'Ê dâ n eu s  , a, tint 
C o i  Q u i a  un  dem i- p ie d , d ’ un 
d em i-p ied .

S è m ip ë r a c t u s , a ,  um. Paulin. 
A demi-achevé.

S èm i p e r e m p t u s  , a ,  wn. Ter. 
A  d em i-co n su m é.

SÊMÏi’ERrECTüs , a , uni. Sncf. 
L a is s é  im p arfa it .

S ë m ïp k s , ëdis, m. Vitr. Demi- 
pied. [j Prud. Doiteux, estro
pié.

S èmh ’ k a lârÏ ca. ,  œ  , f  Geli. 
X ie m i-p iq u e .
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S e m ip is c in a  , ce, f .  Varr. P e t i t  

r é s e r v o ir .
Sèmi PJúÂO e irr i N u S , a ,u m . Cic. 

D e m i-P la isa n t in  , o r ig in a ir e  de 
P la is a n c e  du cô té  de  sa  m ère .

S é m i pi. agi um  , i i , .n. P e t i t  fi
l e t ,  p e t it  re ts .

.Se m ip l é n è ,  ad v . Sidon, A  m o i- 
L ió , im p aria ; tom eut.

S emiplenus ,  a  , wn. Cic. A  
m o itié  p le in  , à  m o it ié  re m p li. 
Semipiena! legiones-. Veli. L é 
g io n s  in c o m p lè te s .

S ë m ip l ô t ia  , ôrum ,  n .p l.  S o u 
lie r s  de  c h asse .

S e m ip u l l a t u s , a ,  uni. Sidon. 
M o itié  v ê tu  d e  n o ir.

S è m i p u l s u s  , a  ,  wn. Denu
di a -sé.

S e m ip u t a t u s  , a , um. Virg. 
A  d e m i-ta il lé .

* S ëmÎ q u ïn â r ia ., e u , fi. D iv is io n  
o u  c é su r e  q u i (mit à  a p ie d s  A  
Ex. Arnia virumque vano.

*  SËM ÏqotNa r iu s  , a , uni. D e - 
1 m i- r jn in a ir e  , qu i p a rta g e  c in q

p a r  la m o itié .
S emi u v in s , a , uni. Caini. 

Domi-rasé.
S k.mìred u ct ' u s , a  , uni. Ovid. 

R e t ir é  , r é d u it  à  d e m i.
S emirefectus , a , urn. Ovid. 

D e m i- r e fa i t ,  ré p a ré  à  m o it ié .
S è m ïr ô s Us , a , um. A rn .  A  

D e m i-r o n g é .
S êmI e o t u n d u s  , a ,  um. A pu l. 

D e n ii- i 'o n d .
SÊMÏRui'TiTs ,  a ,  um. D ict. 

Cret. D é tr u it  à  m o itié .
S ê m ïr ô t o s , a ,  uni. Liv. D e 

m i- r e n v e r s é  , à  m o it ié  d é m o li , 
p re sq u e  a b a ttu .

Semis , in d . m. Viir. .D em i , 
m o it ié .

S e m is , is s is , m. Cic. M o itié  
d e  l ’ as ro m a in .

S ë m ïs a n c iu s  , a , uni. S. Aug. 
A  d e in i-b le s sé .

S ë m ïs k n e x  ,  is , m. P laul. P e t i t  
v ie i l la r d .

■ * S e m is e p t e n a r ia , cp.fl D iv is io n  
o u  c é su r e  q u i f in it  à  5  p ie d s  ~. 
Ex. Arm a virumque cano Trojœ.

S e m is e p u l t u s  , a , um. Ovid. A  
d e m i-e n s e v e li.

S em ise rm o / ,  Sais , m. Hier. 
L a n g a g e  à  d e m i-b à rb a re .

S é m is Ïc e u s  , a , um. P ali. A  
d e m i-s e c .

S ë m ïs ïc Ï l Ï c c s , i, ni. iPa/Z jJS ro s , 
8  e partie d’une once, dragme.

S e m is o m n is  ,  m. f . , n ë ,.u . , is. 
Cic. e t  S e m is o m n u s  , a , um. 
Cic. A m o it ié  e n d o rm i.

S e m is o n a n s , tis, om n.g.,A pul. 
Q u i so n n e  à  d e m i.

*  S ê m ís õ n ã r iu s  , a , um. Voy. 
S e m iz o n a r iu s .

Sèmisõpítüç ; a , um , L iv . et
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S êmïsopôrus , a , um. Sidon, 
Demi-assoupi.

Semispatha' , æ , f . Veget, e t  
SÊMisPÂTHioM, ii , n. Couteau 
de chasse , petile épée , cou
teau.

S emissalis , tn .fi, le , n i s  
Scœv. Jet Qui contient la moi
tié de l’as romain.—usura. Scœv. 
Jet. Intérêt à 6 pour îoo par 
an.

Semissarius, a, um. Florent. 
Jet. Héritier pour moitié.

Sèm issis, is , ni. Varr. Moitié 
de l’as romain , demi -  as , G 
onces. =  Non sëmissis homo.. 
T’atin. ad~ Cic. Homme de 
néant. || Liv. Moitié , en géné
ral. Il Cic. Intérêt annuel de 6 
pour ioo.

Sëmissis , m. fi , s e , n ., is. 
Scœv. Jet. De ij pour ioo.

Sëmissis , is , m. Veget. Fer 
demi-circulaire dont on se ser- 
voit pour marquer les chevaux*

Sêmisso, as, àrs. Veget. Mar
quer un cheval avec ce fer.

Sèmi supin us- , a , um. Ovid. 
A moitié renversé sur le dos.

Semita , ce , f .  ( semi iter \ 
Cic. Chemin étroit , sentier 
ruelle, allée, passage d’une rus. 
a une autre. Semita cedere. Sen. 
Céder le haut du paré. \] Plant. 
Trottoir, contre-allée. == Semita 
vitee fallentis, lior.Y  ie dbscune.g 
Sen. p. Détroit, bigis de mer. =» 
—lunee. Claud. Cours de la luné. 
Il Trace , vestige , empreinte , 
sillon.—clavi. Val. F!ac. Sillage 
du gouvernail. Semita alterius 
viam facere. Phæd. Marcher sur 
les traces d’un autre.

S emitalis , m. fi. , le  ,  n . , is. 
De chemin, de sentier.

Sëm ïtÂri us , a , um. CatuL 
Qui fréquente les petites rues, 
ruelles, rues détournées ; liber
tin obscur.

S bmÏtatîm ,  adv. De ruelle e.« 
ruelle.

S ëmÏtàtos , a , um. Mari. Di
visé par sentiers, partagé eri 
ruelles , eu petites rues, en al- 
1 ées.

S ëmïtectus , a , um. S en. Mal 
couvert.

S ëmi't e r t iI n a  , ce, f. Celer, 
Fièvre demi-tierce.

S ëmïto , ãs, ãvi, ãturn, ãre. 
Plin. Diviser par sentiers, par
tager en ruelles, eu petites rues 
en allées

S êmïtociüm , ii , n. P,ober 
courte.

S emitoni um, ii. n. Macr. Demi- 
ton.

S e m it r a c t a t u s  , a , uni. Tert, 
Tr ai té i mp ar i ai te meut,
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S e m it r e p id u s ,  a ,  um. Apiã. 
P r e sq u e  tre m b la n t .

S e m it r it u s , cl y um. Col. D e tn i-  
b r o y é .

S ë m iu l c u s  ,  eris, n. P la ie  , q u i 
t ie n t  de  l 'u lc è r e .  ^

S ë m iu n c ia , ce, f .  D efn i-on ce.
S emiustulandus , a , um. Suât. 

Q u ’ i l  fa u t  fla m b e r , b r û le r  à  
m o it ié .

S e m iu s t u l a t u s ,  a , um. Cic. 
Flambé , brûlé à moitié.

S ê m iu s t u s ,  a , uni. Virg. D e m i- 
b r û l é ,  d e m i-g r i llé .

S e m iv ie t u s  ,  a ,  uni. Col. D e m i-  
f a n é  ,  d e m i -  f l é t r i , à  m o it ié  
mou.

S èm i vi R , viri , m. O nid.
M o n stre  d em i-h o m m e. j| SU. liai. 
E u n u q u e , ij Liv. L â c h e  ,  effé
m in é .

S ë m ïv ïv w s  , a- , um. Cic. A 
m o it ié  m o r t ,  e n t r e  la  v i e  e t  la  
m o rt .

S ê m ív õ c ã ij s  , m. f . , le, re., 
is. Varr. D o n t la  v o i x  n ’ e s t  
p a s d ist in c te . Semivocale sig
num. Veget. T r o m p e t te  ,  c la i
ro n .

S e m iv o c a l is , is ,f  Quint. D em i- 
v o y e lle  ( nom  d es se p t  c on so n 
n e s  q u i fo n t  e n te n d re  le  so n  de  
la  v o y e l le  a v a n t  ce lu i d e  la  co n 
so n n e  : F ,  L ,  M ,  N ,  R ,  
S ,  X ) .

S e m i z o n a r i u s , ii , m. Plaut. 
F a is e u r  d e  b a u d rie rs  ,  d e  c e in 
t u r o n s .

S em n io s  , i i , f .  { mpv'of , v é 
n é r a b l e ) .  Plin. P la n te  d o n t  les 
r o i s  d e  P erse  s e  se rv o ie n t . c o n tre  
le s  m au x  de  l ’ e s p r it  e t  d u  co rp s.

S em odialis, m. f . , le, n., is. 
Caio. D e  d em i-b o isseau .

S ë m o d iu s ,  ré ,  m. Piin. D e m i-  
b o is s e a u , d e m i-m u id .

S ë m o ia  , ce,  f .  L e  S é m o y  , r i v .  
d u  d u ch é  d e  L u x e m b o u rg .

S ëm o n es  , um\, m. pl. (semi-ho- 
mines). Vair. D e m i-d ie u x , h é ro s  
d iv in is é s .

S ëm o tè  , a d v . Marc. Emp. A  
p a r t , en  p a rt ic u lie r .

S èmôt-u.s , a, um , p a rt , de 
semoveo. Lucr. E l o i g n é ,  éc arté .

S e m o v e n d u s  , a ,  um. Cic. 
Qu’il fa u t  é lo ig n e r  , sé p arer.

S ëm ô veo  ,  es, môvi, motum, 
■vére. Cic. E lo ig n e r  , é c a r t e r ,  s é 
p a r e r .

Semper, adv. Cic. Toujours, à 
jamais. —  dum vivam. Plaut. 
Tant que j;evvivrai.

S e m p e r l ë n ït a s  , atis,  f .  Ter. 
D o u c e u r  in a lté r a b le .

S e m p e r v iv u m  ,  i , n. Plin, 
J o u b a r b e , p la n te .

S empervivus , a } um. jPmd. 
O u i v i t  to u jo u rs»
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S empiterne , adv. Pacuv. Voy. I 

S empiterno.
Sempiternitas , ãtis, f .  Apul. ■ 

Perpétuité.
S empiternò , adv. Vitr. et 

S empiternum ,  adv. Plaut. A 
jamais, à perpétuité, éternel
lement.

S em piternus,  a , um ( semper 
ceternus). Cic. Qui est sans fin , 
d’éternelle durée , éternel , 
perpétuel.

S empronia horrea, re. pl. Fest. 
Greniers publics institués par les 
deux Gracchus , de la famille 
Sempronia. —  lex. Cic. Loi pro
posée par Sempronius.

S ému NCiA , œ . f .  Pers. Demi- 
once. U 24.® partie d’un tout. Ex 
scmuncià hceres. Cic. Héritier 
pour un 24.e II Tac. Six pour 
cent par an. j| Caio. Demi- 
bât.

S emuncialis, m. f ,  le, re., is. 
Plin. e t S em unciarius, <z , um. 
Liv. De d em i-on ce, d’ un 2 4 .®

S ëmûriûm , ii, re. Cic. Champ 
près de Rome où étoit un tem
ple d’Apollon, K Sémur en Au- 
xois (Côte-d’Or). —  en Brion- 
nois (Saone-et-Loire).

S en a , œ f  Séné, planté. || 
Ile à la côte de Fr. dans la Man
che. —  Galliga. Sinigalia, v. 
d’Italie dans le duché d’Urbin. 
— Julia. Sienne , v. d'Italie en 
Toscane.

S énàcülum, i , re. Liv. Lieu 
où s’asscmbloit le sénat à Rome , 
palais du sénat.

S e n a r io l i  , ôrum, m. pl. Cic. 
Vers de six pieds.

S ènârius, a, um. Cic. De 6 ,  
qui a 6 , composé de 6.

Senâtor, uns, m. Cic. Séna
teur.

S enatòri us, a, um. Cic. De 
sénateur. Senatoria cëtas. Geli. 
Age où l’on pou voit entrer au 
sénat.

S enâtulum , i , n. Jral. Max. 
et Sénatulus/j i , m. dim. de,

S énI tus , ûs , m. ( senex). Cic. 
Sénat, compagnie, assemblée, 
ordre du sénat. Senatuin convo
care. Plaut. — cogere. Cic. Con
voquer , assembler le sénat.—  
agere. Suet. Tenir conseil. —• di
mittere. Çic. Lever la séance du 
sénat. In senatum venire. Cic. 
Entrer dans le sénat.. Frequenti 
senatu. Cic. Le sénat étant nom
breux, en pleiu sénat. j| Lieu d’as
semblée du sénat.

SÉNÂTtrS-CONSULTUM, i , U. Cic.
Sénatus-consulte, décret du sé
nat.

Sénëcio , oui s , f . Plin. Séne
çon , bu rbs.

SEM
I S énëcio ,  ônis , m. Afran- 

Vieillard endormi. || Surnom ro
main.

S ënecta , œ , f. Ovid. et S e
nectus,  ãtis, j . Cic. Vieillesse. 
— prœceps. Curt. Décrépitude. 
Senecta serpentum, ou Senectutis 
exuviœ. Plin. Vieillê peau que 
les serpens quittent au printemps,
[j Virg. Cheveux blancs. —-  An
tiquité. Oratio plena litterata 
senectutis. Cic. Discours pleiu 
d’une érudition antique. Cecro
pia senecta. Claud. Ancienne 
littérature grecque.

S enectus , a , um. Plaut. 
Vieux , vieil. Il Sali. Viedli.

S ë n é f ü m , i ,  n. S é n e f ,  v .  du. 
Brabant ( I)yle ).

S enensis ager. Le Siennois , 
contrée de Toscane.

S ëneo , és , nui, nére , re. Cai. 
Etre vieux.

S enescens, tis , omn. g. Vieil
lissant. — in sal caseus. Plin. 
Fromage qui se sàie en vieillis
sant. =  — coma. Suet. Cheveux 
qui tombent. —  hiems. Cic. —  
Luna. Varr. —  mensis. Varr. 
Hiver, lune, mois sur sa fin. — 
morbus. Cio. Déclin de la mala
die.— laus. Cic. Gloire qui s’ou
blie.

S f. n esco , is , nui, cere. Cic. 
Vieillir , devenir vieux. — Se 
passer, languir, être sur sa fin, 
sur le retour, sur son déclin, 
décheoir. Senescit hiems. Cic„ 
L ’hiver se passe. — pugna. Liv.
Le combat se ralentit. -... Luna.
Varr. La lune est eu décours. 
Consilia • cunctando senesi imt. 
Liv. Les délais font ave les 
entreprises.

S é n e x , ni s , m. Cic. ' \ . .
vieil. (I Ancien, [j Qui est sur 
déclin.

S e n i , œ , a ÿ pl. Cic. Six 
nombre. Senorum annorum pue
ri. Cic. Petits garçons de six ans. 
Seuls crinibus. Fest. Avec six 
tresses de cheveux.

* S e n Ï ca , œ , f .  Pompon. Pe
tite vieille.

S eniculus , a , um. Apul. Pe
tit vieillard, petite vieille, vieil
lot , vieillotte.

S è n i d é n i , œ, a, pl. Liv. Seize 
en nombre.

Sê n ïl is , m .f .,  le, re., is. Cic. 
De vieillard.

S eniliter  , adv. Quint. En 
vieillard.

S èn io ,  ônis, m. Mort. Le ti 
au jeu de dés, 6 en nombre.

S enior , m. f  ,  nius , re., õres. 
Cic. Plus vieux, plus ancien. || 
Virg. Vieillard. — Atticus. Stat. 
Phidias. — Gargettius. Stai. Epi*
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cure. —  Thessalus. Stat Chi
ron.

SiiKiOBES5 K/ra», m. pl. Cie. Sé
nateurs , assemblée du sénat. |[ 
Tue. Nos ancêtres,, nos pères.

Si: ni p es , è dis, omn. g. Sidon. 
Qui a 6 pieds.

Sknis, gén, de,senex.
Sîîkujm, ü , u. Cic. "Vieillesse. 

=  — lance. F lin. Décours de la 
lune. Il Ter. Vieux fou. || Flaut. 
Tristesse, mélancolie, [j Sen. Lan
gueur, ennui. || Hor. Humeur 
chagrine. || Flin. Antiquité. || 
C'unid, Respect dû à ce qui est 
ajiciên.

iSe.txa., æ , f. La Senne, riv. de 
Flandres.

S kn o -O a l l ia  , xe\,f Voy. S en a  
G a e l ic a .

SënÔmagüs, i , f .  S. Paul-Trois- 
Chateaux , ville du Dauphiné. 
(Drome).

S u non ens i s ager, m. Le Séno- 
no ìs . contrée de la Champagne.
( Y  orme ).

S e n o .v e s  , num L ni. pl. Gaulois 
Sónoiìois, tant en-deçà qu’au- 
delà des monts. || Sens, y, de Fr. 
(Yonne).

Se .vonÏcus, a, um. Geli. Qui 
concerne les Gaulois-Séuonois.

Su nsa , or uni, h. p l Cic. Sen- 
timens , pensées.

>! Sensate , adv. Bibl. D’une 
manière sensée, prudemment.

* S e n sa ti O;., Oui s , f  Sensation, 
impression que l’ame reçoit des 
ohiets par le moyen des- serls.

* S e n s â t u s , ci, uni. Firmic. 
Seusé, avisé , prudent.

S f. ns j ,  p  ré I. < i e sentio.
Sens! b ìris , m. f ,  le, n. , is. 

Sen. Sensible , qui tombe sous les 
sens.

* S e n s ib il ït a s  ,  âtis ,  f .  Non.
Sens, signification.

* S e n s i b il i t e r  , adv. A m . Par 
le moy en des sens.

S en sic oi.tr,s , i , m. Quint. Pe-

SE N

tlte sen terlcc . H nette.
SiÌNSITE!; ,  a, um. Lucr. Qui

caus;e, produil le sentiment.
* .Sensii•ïco , as , àre. Mart,

Cap. Rendre sensible.
SiÎNSÏFICus . a , um. Macr. Qui

renel sensible.
Si•INSILI.S, m. f . , le, n. , is. Lucr.

Seindhle , qui tombe sous les
sens

aclv. (sensus). Cic.-•Si;nsìm ,
Peu à pei.i .—-pavescere. Celi.
E p ie juver, une légère frayeur.
— q.vert. Phœd. Se plaindre avec
moriération.

* Sensït•iv os, a , uni. Sensitif.
* Sensu!in  A, ium, n.pl.ApuL

Les choses sensibles.
* Sensu!Llis , m.f. le y. n. , is.

Dict. lai. gali. —  2 .®

Tert. Qui a des sens. || Prud. Qui 
a du sens.Il Sensuel , qui accorde 
tout à ses sens.

* S e n s u a l it a s , âtis, f .  Tert. 
Faculté sensuelle. || Jouissance 
des seus. d Sensualité , attache
ment aux plaisirs des sens.

S en su m  , i , n. Cic. Sentiment.
S en sûr, Tj s , a , uni. Ovid. Qui 

sen tira.
S e n s u s , a ,  um, part, de sentio. 

TTarr. Senti, pensé.
S ensus, ûs, ni. Cic. Sens, sen

timent. Sensu cassa simulacra. 
Tuer. Simulacres incorporels. — 
doloris affici. Cic. Eprouver un 

. sentiment de douleur. Sine sensu. 
Cic. Insensiblement. || Sens, rai
son , jugement. Ab imperitorum 
sensu, disjunctus. Cic. Au- dessus 
delà portée des ignorans. || Sen
timent, sensibilité. Mes cum sen
su tractare. Cic.Traiter les choses 
avec sentiment, être pathétique. 
Il Pensée, conception de l’esprit. 
Il Avis, sen timent, opinion. Sensus 
unus erat bonorum omnium. Cic. 
Tous les gena de bien étoient 
du même sentiment. || Caractère, 
biais, tournure d’esprit. Sensum 
illius pulchre calleo. Ter. Je 
commis, son humeur, je sais le 
prendre. Il Ovid. Sens, significa
tion.

S e n t e n t ia  , • œ , f .  Cic. Senti
ment, avis , jugement , opinion, 
pensée, résolution. — stat. Ovid. 
j’ai résolu de. — est. Cic. J ’ai l’in
tention de. De sentent ici decedere. 
Cic. Changer d’avis. Sententia, 
meri. Cic. A mon avis, à mon 
sensj selon moi. Ex sententia. 
Cic. Au gré de se? désirs . à sou
hait. Il Voix, suffrage. Senteniiœ 
primes senator. Vopisc. Sénateur 
qui opine le premier. Senten
tiis omnibus. Cic, Tout d’une 
voix, d’un commun accord. Sen
tenciam exquirere. Lie. Recueil
lir les voix. In alicujus senten
tiam ire. Cic. Embrasser l ’avis de 
quelqu’un. || Quint. Sentence, 
arrêt, ordonnance. Sententiis in 
multis positus. Flaut. Dont le 
nom se trouve à la tête de plu
sieurs édits. D Cic. Sens d’un mot, 
signification. || Cic. Phrase .qui 
fait un sens complet. || Sentence, 
maxime , pensée. Grandes sen
tentias. Quint. Maximes d’un 
grand sens. || Quint. Développe
ment oratoire d’une maxime.

S e n t e n t ia l it e r  , adv. Macr. 
Sentencieusement. || Tert. Par 
arrêt, sentence définitive.

S ententiola, œ,f. Cic. dim. de 
sententia. Senieritlola?.vibrantes: 
Fetr. Sentences vives, étincelles, 
binettes.

SEN
S enten tiose, adv. Cic.Senten

cieusement , d’une manière senr- 
.tencierase , par sentences.

S en ten tio sus,  a , uni. Cic. 
Sentencieux, plein de sentences, 
de moralités, de maximes.

Sen tes,- nun, pl. de sentis. 
Col. Buissons épineux.

S e n t ic e t u m  , i , n. Flaut. Lieu 
plein de buissons épineux.

S enticosus,  a, um. Lucil.Vleax 
d’épines.Senticosa verba. Afran. 
Paroles piquantes.

Se n tii , õrum, ni. pl. Habitans 
du territoire de Digne, en Pro
vence ( Basses-Alpes ).

S entina , œ ,j .  Cic. Sentine, 
fond de cale d’un vaisseau. —• 
u rbis. Cic. Canai 1 le, racai 11 e d’uno 
ville.

S e n t in a s , atis , m.f. Flin. De 
Sentinum , y. d’Ombrie.

S entïnâcîiluîu i , n. Paulin. 
Instrument pour vider la sen
tine.

Sentinator, õris, m. Paul. Jet. 
Celui qui a soin de la sentine, du 

; fond de cale d’un vaisseau.
Sen tín o , ãs, ãvi, atum, are. 

Fest. Vider la sentine. =  Tra
vailler à se tirer d’affaire.

S entinosus , a, um. Cato. Qui 
a une odeur de sentine.

Sen tin u m , i ,  u. Petite ville  
d’Italie , sur ie Sentino.

Sentìnus , i , m. S. Aug. Dieu 
qui donnoit le sentiment à l ’en
fant au moment de sa naissance.

Sen tio , ïs, si, sum, tire. Cic. 
Sentir,avoir lesentiment. —  sua
vitatem cibi. Cic. Goûter ce qu'on 
mange. — sonitum. Fiant En
tendre le, son, du bruit.—  varios 
colores. P  lin. — odores. Eucr. ' 
Distinguer les couleurs , les o - 
deurs. || Cels. FproüVer, expéri
menter, sentir l’effet, — frigus. 
Plin. Sentir du froid. —famem. 
Liv. Eprouver la faim. || Etre su
jet à , se ressentir.—cariem.Plin. 
Etre sujet à , se carier. =  Com
prendre , voir, Savoir, connoitre.
—  de exitu rerum plus quàm im
pe /atorem exista nare. Cœs. Croi
re en savoir plus que son général.
Il Connoître , s’apercevoir , se 
douter , découvrir. Si sensero. 
Ter. Si je viens à savoir. Senserit 
si me quœritare. Ter. S’il \ a se 
douter que je le cherche. || Catul. 
Décider , résoudre. [| Etre d’aviŝ , 
penser, juger, être d’opinion, 
d’un sentiment. Ovines aelunum 
idem sentiunt. Cic. Tout le mon
de est dans ies mêmes sentimeiis.
— a un aliquo de re. de. Etre 
de l’avis d’un autre , donner dans 
sou sens, entrer dans spn senti
ment sur une chose. HauçL me-
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cum sentii. Ter. Nous ne sortîmes 
pas du même avis, du meme bord. 
Sentire pro ou ab aliquo. Piauí. 
Prononcer en faveur de quel
qu'un , être pour f a i , embrasser 
ses intérêts. —■ graviter de ali-. 
quo. CLc. Avoir mauvaise opi
nion de quelqu’un. —  de se mag
nifice. Cic. Avoir une haute idée 
de son mérite. —  modeste. Clc. 
35ire modeste.

S e n t is  , is , rn. Ovid. Buisson 
‘épineux. — canìs. Col. Eglantier, 
•arbrisseau. =  Piauí. Voieur, qui 
accroche tout ce qu'i ! trouve.

S e n t is c o  , is, cri:. Lucr. Sentir, 
s’apercevoir , se douter , décou- 
vri e.

* S e n t o s u s , a , un. Paulin. 
Voy. S e n t ic o s u s .

S e n t u s  , à , uni ( sentis ). Virg. 
Horrible, hérissé. || Ter. liideux, 
dégoûtant, qui choque les sens.

SÉwii.i. prêt, de senesco.
* Seorsè, * Seousîm , Seor

sum, adv. Cic. et Seorsus, adv. 
Liv. ( sevorsus, tourné à part). 
A part , en particulier, séparé
ment.— ab aliquo sentire. N’être 
pas de l ’avis de quelqu’un.

S eo rsu s  , a , uni. Auson. Sé
paré , mis à part.

Sé par , is , omn. g. Val. Flac. 
Pi visé, séparé.

S e p a r a b il is  , m. f  , le , n. , is. 
Çic. Séparable, qu’on peut sépa
rer.

S e p a r a t e ,  a d v . Cic. e t  S ë p â r â -  
TÌm  ,  a d v . Ces s. Séparément, à 
part, en particulier. Nihil acci
det ei separat'uu à reliquis. Cic. 
Son so r t  ne sofa pas pire q u e  ce
lui des autres. Separatius ad
jungere. Cic. Ajouter plus parti
culièrement.

S é p a r â t ! o , onis, f .  Cic. Divi
sion , séparation.

S e p a r a t iv u s  , a , uni. Diom. 
Qui a la force de séparer.

Sêparator , ôris , m. Tert. et 
S e p a r a t r ix , ic is ,f . S■ A u g .C c lu i ,  
celle qui sépare.

. S ép a r â te s  , ûs, m. Apul. Sé
paration.

S ë p â b â t ü s , a, un. Séparé. Se- 
peratum exordium. Cic. Exorde 
qui n’est pas tiré du fond du 
sujet. Part, de,

S eparo, ãs , avi, âtum, are. 
Çic. Séparer , mettre à part. —  
sonsïlium à reliquis. Cœs. Pren
dre à part son parti. — vera à 
fàlsis. Cm. Démêler, distinguer 
le vrai du faux. |j Etre entre 
deux. Séparari œquore. Ovid. 
Etre séparé par la mer.

S e p ed es  , uni, f . pi. Apul. In
sectes à six pieds.

Sfiiuy iiÏLis , ni. fé j Isy n.,  is.
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Plau:t. Qu’on peut ensevelir. =
—  cai:’!;er.

SÈPELI END us ,  a , um. Cic.
Q“’>» faut ensevelir.

e l io , za, ivi, ultum, Iri!
( 4 « , s). Ensevelir. —  in urbe.
Cic. bnterrer dans la ville. =.-— 
se vino e! epulis. Sen. S’abrutir 
par l’excès du vin et de la bonne 
chère. — bellum. Cic. Mettre fin 
à une guerre. — somnum. Plaut. 
Cesser de dormir. — dolorem. 
Cic. Etouffer sa douleur.

S ëpes  , is, f .  ( <r»»òí,. bergerie).
. Cic. Haie. Sepem segeti pretende
re. Virg. Entourer un champ de 
haies.

Sepia, ce, f .  ( nsria.). Plin. 
Sèche, poisson. Il Pere. Encre à 
écrire.

S e p ic u l a ,  ce, f .  Apul. dim .
de sepes.

Sêpîmen , m is, n. Apul. et 
Sèpîmentum , z, n. Fcirr. Clô
ture faite avec des haies.

Sèrio , is , p si , psum , pire 
( sepes ). Cic. Enclo'rre, enfer
mer, environner , clone de baies. 
— domum custodibus. C. Ncp. 
Envelopper une maison de gar
des. •— mare preesidiis nàvium. 
Veli. Fermer, tenir la mer.

S e p io l a ,  c e , / i  Plaut. d im .d e  
sepia.

S ë p is ,  gén- d e  sepes ou de 
seps.

Seplasia, œ ,f .  Cic. et S epla
siarium , ii , n. pi. Place 
à Capoue où se vendoient les 
parfums et tous les raffinemens 
de la mollesse. JJ Métier de par
fumeur.

S e p l a s i a r i u s , ii, m. Lampr. 
Parfumeur. =  Efféminé , etc.

S eponendus , a , um. Liv. Qu’il 
faut m e ttre  à p a r t , en  ré se rv e .

S ë p ô n o , is, posui, positura, 
nere. Cic. Mettre à part, en ré
serve , à l’écart. —  primitias 
Jovi. Ovid, Réserver les pré
mices pour Jupiter. —  sibi lem- 
pus , ad Cic, Ménager du temps 
pour. —• curas. Ovid. Faire trêve 
aux affaires. JJ Choisir, séparer. 
■— inurbanum lepido di to lior. 
Distinguer une expression gros
sière des manières polies de s’é
noncer. JJ — m insulam. Tac. 
Reléguer dans une île.

Sèpôsïito,  ônis, f. Ulp. Ré
serve , action de mettre à pari.
V o y . OlT’l G N K RAT IO.

Së p o s ït u s  , a, um , part, de 
sepono. Cic. Réservé, mis à part. 
JJ Mart. Ecarté, éloigné. [J Tac 
Hëlégué. j[ Mari. Choisi , d’é
lite. Aune indue vestem sepo
sitam. IFuL-MeUea vc? habits de 

; fèto.

Sfps, sëpis, m. f. ( .v'.. /,•, 
faire pourrir). Lucan Sen te <l;as- 
pie, petit serpent dont la mor
sure tait tomber les clnirs eu 
pourriture. [| Pim. Mille -pieds, 
inseefe venimeux.

S ep.se. Cic. pour svigso.
S e p s i ,  prêt, de sep.o.
S epta , orum, n. pi. Cic. Clos, 

enclos, parc , clôture cloiso î. j| 
Virg. Bergerie. JJ Ma l. Piace 
pài issati ée où le peuple romain 
s’assembloit. JJ (Jlp. Digue, le 
vée , chaussée.

Septangülus, a , un. Qui a 
sept angles.

Sertas, adis , f. Macr. Lq 
nombre septénaire.

Se ptëju g is , m. f . ,  gc, n. , ir, 
Inscr. Attelé de sept chevaux.

Septem , indécl. ( sqrrcl ) Cic• 
Sept.

Septematrtjs , uum , f. pl. 
Pesi. Les 7 jours de fêtes con
sacrées à Minerve ou aux autres 
déesses.

S eptem ber , bris , m. Cic. Sep
tembre, septième mois de l'an
née romaine.

Septembonus , a , um. Macr. 
D’une bonté parfaite, exquis.

Septem bris,  m. f . ,  b rë ,  n. t 
is. N or. De septembre.

Septemgastrensis regio , f. La 
Transylvanie, prov. de Hon
grie,

Sertemdecim , md. Crc. Dix- 
sept.

S eptem fluu s, a, urn. Ovidi 
Qui coule par sept canaux.

Septemfràtbes , m. p l. Mont, 
de la Mauritanie Tingitane.

Septemgeminus,  a, um. Virg. 
Divisé ou partagé en sept, ' i  
sept.

Séptem-M aria , ium , n. pl. 
Marais voisin de Venise.

Septemmestris, m. f . , tre,  n.t 
is. Censoria. De sept mois.

Septem selva , ce, f .  Apul, 
Voy. P lantago,

SkpTEàiPÉoA, œ , f .  Sans-Seye* 
rino , ville d’Italie.

Septempedalis, m, f ., le, n .f 
is. Plaut. De sept pieds de di* 
mensjon.

Septempëdânus, a, um. Pila*

SEP

De San-Severino.
S eptiTM P LEK , ÏCÎS , omn. g.

Ovid. Multiplié si;pt fois.
Nilus. Ovid. Le Nil à sept
embouchures.

Sept: mpligïter , adv. Bibl. 
Sept lois autant, sept fois.

Septem v ir , iri, m. Cic. Un 
des septemviris'; magistrats qui 
conduisoient. les colonies et chs- 
tribuoieut les terres. Septemviri 
epuloues.. Liv. Sept prette» qui



«.voient soin des festins sacrés 
que Fon dressoit dans les tem
ples.

S eptem v ï ralis , m. f , le , ni, 
is. Liv. Qui concerne les sep
tem virs.

S e pïë-myÏ eíãtits , ûs , rn. Cic. 
Septemvirat , dignité de sep
temvir. •

Septenarius, a ,'urti. Cels. De 
sept, qui a ou contient sept. 
— versus. Cic. Vers de sept pieds.

S eptendecim. Voy. S eptem-  
dkcim.

S eptên i,  ce,a ,pl. Virg. Sept 
en nombre.

S eptennis , ni. f .  , ne, n ., is. 
Fiant. Qui a sept ans.

S eptennium , ii, n. P rad. Du
rée de sept mis.

S eptentrio , õnis , ni. ( sep
teni, triones). Plin. Pôle Arc
tique, nord, septentrion. U Cic. 
Pays septentrionaux, pays du 
nord. |j Grande ourse , constel
lation. ae six étoiles fort appa
rences, et de cinquante -  six en 
tout. — minor. Vitr Petite ourse, 
•constellation de sept étoiles fort 
apparentes , et de vingt en tout. 
L ' Chariot. Jj Bise, vent du nord.

Septen trio na lis, ni. f  , le, 
n., is. Plin. et Septe n tri õn 1-  

-luus , a, uni. Geli. —  circulus. 
Varr. Cercle Arctique , septen
trional , du septentrion , du 
nord.

Septen us, a , um. Cic. De 
sept, septième. —< Nili gurges. 
Lacan. Les sept embouchure; 
■du Ail.

Septiciana libra , /  Mari. Li
vre qui, dans la seconde guerre 
punique, fut réduite de douze 
onces à huit et demie.

Septicollis, m. f ,  le , n:, is. 
’Prud. Qui a sept collines. —  
ar.v. P  nid. Rome.

Septicos, a , urn (á-rría, faire 
pourrir ). Plin. Qui a la vertu 
de putréfier.

S e p t ie s ,  adv. Cic. Sept fois.
Septi fari À m , adv. Non. En 

sept parties , en sépt manières.
S e ptifo r is , m. f ,  re, n ., is. 

Sidou. Qui a sept trous.
Septiformis, m. f .,  m'é, n. , 

is. S. Àug. Qui est de sept fa
çons.

* Septimana , œ , f  Eccl. Se
maine.

Septimani , 5rum, m. pl. Sol
da fs de là septième légion.

S eptimani a , œ , f. Plin. Sep
timanae, partie de la Gaule nar- 
bon noise ; depuis, le Bas-Lan-
gl.BtloC.

Septimanus , a , uni. Varr. 
Le septième en ordre. Seplirna-

SEP
nœ nonce. Varr. Mones qui ar
rivent le y du mois,

S eptimatrus. Pesi. Voy. Sep
tem virus.

S eptimontiale sacrum. Suet. 
Sacrifice ou solemnké qu’on fai- 
sol t au jour appelé—•

S eptimontium , ii , n. Fest. 
Jour de fête que les Romains 
célébrèrent tous les ans, après 
qu’ils eurent renfermé dans Rome 
la septième montagne.

S eptimum , adv. Cic. Pour la 
septième fois.

S eptÏ müngiâlis , m. f . , l e , n . , 
is. Voy. S eptimontiale.

S eptim us, a , um. Cic. Sep
tième.

S eptimus - d ec im u s ,  a , uni. 
Dix-septième.

S eptingenarius, a, um.Vitr. 
Qui contient sept cents.

S eptingeni,  œ, a , pl. Plin. 
Sept cents.

S eptingentesimus, a ,  urn. Liv. 
Sept-centième.

S eptin genti, œ , a, pl. Liv. 
Sept cens.

S eptin genties, adv. Plin. Sept 
cents fois.

S eptio, onis,f. Vitr. Clôture. 
.S eptïpes,  edis, omn. g. Sidon. 

Qui a sept pieds, haut de sept 
pieds.

Septizodium , n, n. e t S epti
zonium , ii, n. Suct. Edifice à 
Rome qui étoit environné de 
sept rangs de colonnes.

Septçãgênãrius,  a , uni. Front. 
Qui contient soixante-dix* || Di g. 
Septuagénaire, âgé de soixante- 
dix ans.

S eptuageni , œ  , a. Plin, 
Soixante et dix.

Septuãgêníquíni , cã, a. Front. 
Soixante et quinze.

S eptuàgènus, a , um. Plin. 
Soixante -  dixième.

* Septüâgési es, adv. Mort.Cap. 
Soixante et dix fois.

Septuagesimus , a , um. Cic. 
Soixante et dixième. Septuage
simis castris. Lia. En soixante 
et dix jours de marche.

Septuagies,  adv. Col. Soixante 
et dix fois.

S eptuãgínta , ind. Cic. Soi
xante et dix fois.

S eptuennis, ni. f . , ne , n. , is. 
Piani. De sept ans, qui a sept 
ans.

Septum , i , n. Varr. Voy. 
S epta. —  naturale. Varr. Haie 
vi ve. =  —  transversum. Gels. 
Diaphragme ,  membrane qui sé
pare le cœur et les poumons 
du foie', de lu rate, etc., t. d’aria t.
■ SgptumAn i, orum, m. pl. Peu
ples de la Gaule uarbomioiae.'

SEP
S kpItt n g íã lis  ,  m. f . , le,n ., is. 

Col. D e se p t  o n c e s .
S e ît u Nx , ci s , m. Liv. S e p t  

o n c e s . U Col. M e su re  d’ un d e m i-  
av p e n t e t  d ’ un  d o u z iè m e .\\ Muri. 
M e su r e  d e  se p t  c o u p e s d e  v in .

Septuosé, adv. (sepia ). Non. 
O b scu ré m e n t, d ’ u n e m a n iè re  e m 
b arra ssé e .

* S e p t u ô s u s ,  a, um. O b s c u r , 
em b a rra ssé e .

S e p t u p l u s , a, um. Di g. Sep
tuple, sept fois autant.

S e p t u s ,  a, uni, p a rt , d e  sènio.
—  fundus. Plant. C lo s .— nebula. 
Virg. E n v iro n n é  d ’ un  n u a g e .—  
caritate suorum. Plin. j .  Q u i a 
p o u r  g a rd e  l 'a m o u r  d e  se s s u je ts ,
— preesidiis philosophice. Cic. 
M u n i du  se co u rs  de la  p h ilo so  - 
p lu e  11 E ni. V ê t u ,  d é g u isé .

S f.p t u s s is , is, m. Vare- S e p t  as.. 
S e p u l c r a l is , ni. f., le, n ., ia. 

Ovid. S é p u lc r a l ,  d e  sé p u lc re .^  
SÉPOLCRÊTUM , / , n. Catul. C i 

m e t iè r e ,  l i e u  d e  sé p u ltu re .
S e p u l c r u m , i, n. Cic. S é p u l

c r e ,  to m b e a u . Sepulcra legere. 
Cic. L ir e  le s  é p itap h e s..

S e p u l t o r ,  oris., m. S- Aug. 
Q u i d o n n e  la  sé p u ltu re . =  Tert. 
Q u i te rm in e .

Sepultura , ce, f . Cic. S é p u l
t u r e ,  d e r n ie r  d e v o ir  q u ’o n  re n d  
a u x  m o rts . Dare corpus ad se
pulturam. Cic.—scpulturœ. Suet. 
D o n n e r  la  s é p u ltu r e . |j L ie u  o ù  
l ’ on e n s e v e l i t ,  o ù  l ’o n  enterre-,

* S e p u l t o R.ÃR1US,a, um. And. 
deLimit. Q ui c o n c e rn e  le s  sé p u l
tu res.

S e p u l t u s ,  a, mn, part, d e  se-> 
pelio. — ■ somno, huer. A c c a b lé  
d e  so m m e il. —  vino. Virg. 
n o y é  d an s le  v in . —  suit?,. 'Per. 
J e  su is  p e r d u ,  c’ e s t  fa it  de  m o i. 
Sepulta urbs. Tac. V i l le  r u in é e ,  
e n s e v e lie  so n s se s ru in e s .—-fama. 
Ovid. R é p u ta t io n  perd u e .

S e q u a c ita s  , ãtis , f- Sidon. 
Assiduité , promptitude à suivre.

S e q u â c it ë r  ,  a d v . A m .  A v e ®  
su ite .

Sëçuana, ce, m. L a  S e in e ,  
i l .  d e  F ra n c e .

Sëquani , ôrurn, m. pl. F ra n c s -  
C o m to is ,  p e u p le s  de  la  F ra n c h e -
C om té ( J u r a ,  D o u b s ).

S e q u a n ic u s ,  a, uni, Mart. e t  
S eq u a n u s  a , um. Plin. D u  
c o m té  d e  B o u r g o g n e ,  d e  F r a n - i  
c h e -C o m té .

S ë q u a x  , dois, m. Virg. Q u i 
s u it  v o lo n t ie rs ,  q u i a im e  à  s é : — 
v r e . I) Sen. S e c ta te u r  q u i s u i t r  
qui s’ a tta c h e  à  q u e lq u ’ u n . —» 
Pacchi. Manii. A d o n n é  an  v in .  
==• Sequaces carpe. Lucr. S o u c is ’  
q u i sio b tin en t à  v o u s  s u iv re . ||

SEQ 547



Visqueux , gluant —i, bitumen. 
P lin . Glu visqueuse. ||'Flexible, 
qui s’étend comme on veut. Se
quaces lance. M ari. Laines qui 
prêtent. — hederce. Plin. Lierre 
flexible , pliant.

S eq u èla  , ce , f .  Geli. Consé
quence. Il Front. Se quelle , tout 
ce qui est de 1; suite.

S e q u e n s  , t i s ,  omn. g. Firg. 
Suivant, qui suit. || Quint. Epi
thète.

S eq u e n t ia . ,  ce, f .  Fest. Con
séquence, etc.

Sequester, tri, m. Plant. —  
tris. Cic. ( sequor ). Séquestre, 
déposât lire, gardien d'une chose 
contestée. Sequestro ponere, dure, 
alicui. Plaut.ÿMettre en dépôt 
entre les mains de quelqu’un. || 
Cic. Médiateur- arbitre, en.rrc- 
metteur. — pacis. SU. Lai Mé
diateur de la paix. [J Quint. Sol
licitem de procès.
.. S eq u ester  , tra ,  tram. Qui se 
met entri' deux pour concilier.
•—  p ix .  Stai. Trêve. — stupri. 
A n n i.  Entremetteuse..

S éq c e st ii a m u s , a , um. Pomp. 
Jet. Oui concerne le dépôt, ie 
séquestre, l'arbitrage..

• SÉQUESTRÂT!O , Ôtlis ,  f  D i g. 
'Action de mettre en séquestre.

* S eq u e st r a t o r , õrisgm. Symnz. 
Qui met o b stac le .

S e q u e s t r a t o r iu m , i i ,n .  Tert. 
Lieu où l’on met en séquestre.

S e q u e s t r a t u s , a ,  lini, part, de 
sequestro. Pom p. Séquestré. =  
M acr. Mis bas, de côté.

S e q u e s t r ò ,  ad v . Geli. En sé 
q u e s tu e , à p a r t ,  en p a rt ic u lie r .

S eq uestro  , ãs ,  are. Macr. 
Séquestrer , séparer , mettre à 
pan, à l’écart, en réserve.

SËQüESTROi’ô s Ï T u s a , uni. Mis 
e n  dépôt» en  sé q u estre .

S e q u e s t r u m ,  i , n. Paul. Jet. 
Séquestre , dépôt.,Il Arbitrage.

SÉQuiOR , ni. f . , u s , n . , pris. 
( secùs)• Liv. Moindre, moins 
considérable, pire, inférieur.

S équor, m i ,  quitus ou citas 
sum, qui, d. Cic. Suivre, venir, 
aller après. •— vestigiis. Liv. 
Suivre à la piste. •— funus. Ter. 
Suivre un convoi, accompagner 
un enterrement. [| Firg. Courir 
après; Il Céder , se prêter, être 
souple ou flexible. || Venir, arri
ver.après. Ubi malos proemia se
quuntur. Sali. Dès que les ré
compenses sont le partage des 
médians. J| Aller, s’acheminer 
vers. — Italiam. Firg. Se met
tre  en repte pour l’Italie. || 
Poursuivre. —feras. Ovid. Chas
ser à la .grande bête. =  Fer lu
nam. Liv. User de son bonheur.

348 SEQ
Il Réchercher, aimer, se plaire. 
— castra. Ovid. Prendre le parti 
de la guerre. — lites. Ter. Ai
mer la chicane.—meliora. F  irn. 
Prendre ie meilleur parti. || Res
ter fidèle. — amicum. Cic. —  
à son ami. — off cium. Cic. — 
à son devoir. I/imi ter , prendre 
pour exemple ou pour modèle.
Il Approuver, déférer.—judicium 
alicu/us. Cic. Approuver le ju
gement de quelqu’un. ?— f  amam, 
fíor. Se. peindre d’après sa re
nommée. — ardorem militum. 
Cces. Céder à • l’ardeur de ses 
soldats. Il — verbum Cic..Prendre 
un mot à la lettre. || Sei/uitur. 
Cic. 11 s’ensuit, c’est imo con
séquence. H — ut doceam. Cic. 
Maintenant j’ai à démontrer.

S ë q u û t u s , a , um. Foy. S ecu
t u s .

S era  , ce , f  Col. Serrure , cá- 1 
dèn ;s. || 'Stat. Verrou , barre de 
porte. Seram excutere poste.Ovid. 
Faire sauter la serrure.

Séra , acc., n. pi. Firg. Pris 
a d v e rb ia le m e n t . Foy. S e r u s .

S e r a p e u m , i, n. .Lampe. Tem
pie de Sérapis.

Se rajah iM , ind. ni. pi. tìi.hl.
( enflammés ). Les Séraphins.

S é rã uh is, rdis. Mart. Serpent 
qui vit dans le Nil.

S era  pi As, adis, /'. P Un. Sorte 
de planle. Foy. Òncius.

Serapicus , <2 , uni. Tari. Di
gne de Sérapis, somptueux , ma
gnifique.

S é r ã p is , is ou ïdis,  m. ('Talpa , 
orner ). Osiris, ou le bœuf Apis , 
dieu des Egyptiens.
. S e r a r i u s , a , um. Fitr. Ser
rurier.

S e r a r i u s , a, uni ( serum ). 
Caio.' De petit-lait.
. Sérâtus,  a, um. Fitr. Fermé 

à clef. Part, de sera, as.
. S e r r e s , élis, m. Rivière de 

la Mauritanie césarienne.
S e r b i ,  õrum, ni. pi. Peuples 

voisins des Patus-Méolides.
S e r b ô n is  pallis, udis, f .  Gol

fe de Teuèse, grand lac d’E- 
gjrpte, au couchant do Damiate.

S e r e n a t o r  , õris,m. Apiil. Sur
nom de Jupiter, qui rend l ’air 
serein.

S e r e n a t u s  , a , um , part, de 
sereno. Sd. [tal. Rendu serein. =  
SU. liai. Apaisé.

S e r e n d u s ,  a , uni. Tib. Qu’il 
faut semer, ensemencer, plan
ter.

S ë r ë n if e r  , a , um. ylvien. 
Qui ramène la sérénité.

S érèn xtas , àtis , f .  Cic.' Séré
nité, temps serein, beau temps. 
==— fortunes. Liv. Prospérité,

SEQ
faveur de la fortune. — animi., 
Sen. Tranquillité d’amc.

S eren o  ,  ás , ãvi , citum , (iri. 
Pini. Rendre serein, causer la 
sérénité. —Calmer, tr-.mquiilisor , 
adoucir. —■ spem fronte, l ag. 
Faire briller l’espoir'sur un iioiic 
serein. —  animi nubilo. .Plia. 
Dissiper les nuages dii l’amo.

SÉRÈNUM , i i l. Pilli. Temps 
serein, beau temps.

. S e r e n u s  , a , uni. ( pic, sec ). 
Cic. Serein, clair, sans nuages. || 
Firg. Qui amène la sérénité. == 
Ovid. Calme-, tranquille. Se rend 
fronte, de.- D un air riant. Sereno 
ritee tempore. Cic. Durant la pros
périté. lloræ serenai. Sii. itoli. 
Heures agréables. || J-lpitli. de Ju
piter.

S ë r e s , um, ' m. pi. - Tarlar es 
orientaux; ■ .

Seresco; is'ère. Lun\ Se sé
cher, devenir sec, perdre son hu
midité.

Seresco, is , ere. l'Un. Se tonr- 
ner<en lait clair.

S e r f o s  pour servus.
Sergia , œ,-f. Col. Sorto d’olive. 

Il Une des tribus de Rome.
S é r ia  , ce, f  Ter. Vaisseau de 

terre long, à mettre du vin», de 
l’huile-, etc. |l|‘Plant. Saloir, . ■.

• S é r i a , ôruui, Yi.pl. A  art. Cho
ses sérieuses.'

S è ric a  , cè, f. sous-ent ..nés lis. 
Mart. Habit ou vêtement de

S ë h ïc â r ia ,  ce, f  Sud. Ouvrière 
en-soie.

Sërccârius , ii, m. l'irmic. Ou
vrier en soie.

S e r ic a t u s , <?, uni. Sud:. CoUr- 
v ert, vêtu, habillé de soie.

S è r ïc e u s , a , um. Fior, D p 
soie,

S.ËRICHATUM, i, n. Pin. Sorte 
d’arbre odoriférant.

Séiucum, i , n. Solin. Etoile de 
soie. .

Sèri eus, a , um. Pin. Oriental. 
Sericee sagittae. Sòr.. Fi è ch es. d es 
P&rthes. Il Plin. De soie.

.Séries, ei, f  (sera , lier ). Cic. 
Suite, enchaînement, continuité ,  
série, ordre de choses qui se sui
vent, liste. H Aus. Sui l e  d'années. 
Il Ovid. Succession d’enfans.

* S ë r ie t a s , ãtis, f  Ausoni Air 
sérieux.

Sëiulla, õrum, n. pi. ( sero, 
lier-). Fest. Câbles , cordages.

S è r io  , a d v . Cii Sé ric u se  m ent» 
to u t de  b o n  , san s r i r e ,  r a i l l e r ie  à  
part.

Sémola, ce , f .  Fers, dimin. de 
seria.

SÉiuoR, ni. f ,  us, n., cris. Ceh> 
Plus âgé. .
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* S erio  r , ciris , ãri, d: Mettre 
par ordre , disposer de suite. -

Si.iíir.iHm, ii n% pUn. Ab- 
siutbe de mer.

Seammis, a, uni. Plin.Oe Se
riphe , ile de la mer-Egée;

Sidus, i s , (.a-'iiiç).PUn. Sorte 
de chicorée, piante.' . •>. ••

Sèri Mmè ed Sebi os. Voy. Sero.
' S i: 1  ta : ; ,  âtis, f  Symiti, .Ilc-

Skriws , « ,  uni. Ctc. Sérieux ,
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grave, lu 
Vaut. Pic

sen ani con verte/n.

laxare. Pe 
le sérieux.

Ci . Lang-

>. Quitter un moiiicul

uis, rn. ( seto . Üéé). 
r, lnhgagi*. J Parole, ,

Ser .io tem 
cher ni tic

qurer. re Piauí. Cher-

tenir a v <»o q mlqu’un. —-/tabere de 
Cic. l’avic-rd’unçchose. Senno-

Narration oiipé.eile di.scourff̂ iSér- 
lus. Ci/'. Bruit certain.

................ > 1 1 . Sermonibus ere-

à In liMin'lu- Sanno est de ta. CW.
On parle ,

. Ou dit, le brnitcourt.

ner à quel
MiïuU cm

|U nu sujet de parier.

,xî . i j . . . ^ _ r JJ p-d"~ ‘
tr/s. .11 "r. Prose , ou vers qui se

Vier. Ton fi voix qni .se rappro- 
1 de la conversation. || 
•càrura est. Plia. Il

Suruom Homain.
;8Kp,viÔGÏganter , adv. Sidon.

Fig, cj« rhi1 qui fai t par î ex-, e n te r - 
i m b les aux. choses , ou 

etère des personnes.

dim ourt,
, lois, f .  Quint. Qui 

[ni discute dans une

Vernation, 

»Lr, confi

(-■utiçtien, discours, 
on, etri s , dtns simi.,
. Discourir , s’ehtrète-;

férmi a*.
niversatiou, une con-,

'Perl. 1 ’/e rl
^ S e Ilmòxoic, ans, ari, d. Geli. 

Voy. S erm o c in o r ; l

S e r m u n c u l u s , i, m. Cic. dim. 
de sermo. Léger b ru it .

Se ro . as , are. Pacuv. Fermer 
h clef. Voy. O bse r o .

Sero, is} seri, sâtum} rere.

Gœs. S e m e r , e n s e m e n c e r , p ln ii-  
.ter. — — -vulnera. Liter, B le s se r  
de  tou s cô tés. —r levia cer‘amnia. 
Liv. ■ E s o a rm a u c h e r . •— • •crimina, 
in senatum apud plebem. Liv. 
R é p a n d re  d an s le  p e u p le  d e s , 
b ru its  d é s a v a n ta g e u x  au  sén at. 
— sermon es, varios. Virg. P a r le r  
d e  ch oses e t  d ’a u tre s . Il K x e ite é , 
fa i te  n a ît re . —  ex bellis bella.
■ Liv. F a ir e  n a ît re  g u e r re s  sur 
g u e rre s . • ■

S ik o y  is, rui, sertum, rere. 
(epa), n o u e r). C o n tin u e r , en c h a î
n er , a p p ro c h e r . Fati lege rerum 
h umani tra in , ordo 'seritur. Liv. 
L ’ o rd re  d u  d,es tin  r è g le  l a  ch aîn e  
des é v én em en s. ,

S ê r ô , ad v . Cic. T a r d ,  q u a n d - 
i! n’ e s t  p lu s tem p s . Seri/is ocius. 
Jlòr. Tôt o u  .tard . || Oie. A u  s o i r , 
su r  le  s o ir .
. S ë r ô t x n u s , a y iem . Col. Tardif,, 
d ’ a rr iè re -sa iso n . || J3ibl.Du so ir.

Sértkns, iis,, omn. g. ( serpo ). 
Ctc. R a m p a n t , q u i ra m p e , s ’ a 
v a n c e i f  é teu d . en  ra m p an t. —  
lapsu in ulti pli ci. Cic. Qui s’é- 

. fornai de c o lè  e t  d 'a u tr e  e a  ra m 
pa n t, Serpentes bestiœ. Cic. R e p 

t i l e s .
S e r p e n s , tis, m.f. Cic. S e rp e n t,. 

,j| P,lin. V e rm in e .
S e r p b n t îr ia  ,  as , f  Apàl. 

P la u te  u t i le  c o n tr e  l a  m o rs u re ' 
d e s 'v ip è r e s . . , ■

S e« p e n t ïf e r  ,  a , um. Au.ct. 
Citis. Qui produit des serpens.

SerpentTceX A 'ce, tu. f. Ovici. 
E n g e n d ré  d ’ un se rp e n t.

S e r p e NtI c e r , a , um. Ovid. Q u i 
p o r té  dos se rp e n s.

Serpenti'nns , a, um. S• Ambr. 
S e rp e n t in  , d e  se rp e n t.

S e r p e r a s t r a , õrum.-n. pi. Varrò 
B a n d e s , l ie n s , é c lisses qirlòn a t -  

-ta c h o it  a u x  g e n o u x  d es e n fu is  qu i 
-co m m e n ço ien t à m a rch a r,-  p o ü r ; 
le u r  t e n ir  le s  ja m b e s d ro ite s , =zrj 
Cic. O fficiers qu i c ó m p o s o ie u t  l a ; 
m aiso n  d ’un  g o u v e r n e u r  d e  p r o 
v i n c e ,  e t  q u i d e v o te n t 'su rv e ille r  
le s  fa u te s  d e  le u rs  so u s-o rd re s :

S erpo  ,  ïs, psUptum', pere ., n.
( % pára.'}. Cic. R 'à m p e r , se  t ra în e r ]  
s u r  l e  'v e n t r e  ,* f îe te n d r e  e n  ra m 
p a n t. —  /unno. Ovid. R a m p e r s u r  : 
la  te rre . =  S e  g l is s e r , s ’ in s in u e r , 
se  r é p a n d r e , s’ a v a n c e r  p eu  à  peu . 
Serpit malum longiùs. Cic. L e  
m a l g a g n e , fa it  d es p ro grè s . — ; 
per omnium vitas amicitia. Cic.' 
L ’ a m itié  p é n è tre  d an s to u s le so  
g e n re s  de v ie .  Serpere humi. lior. 
A v o ir  u n  s ty le  ra m p an t.

*  S erpo  l a  , ce , f .  Fest. S e r
p e n t.

S e r p y l l if e r ,  a , um. Sidon. Où 
i l  c r o ît  d u  se rp o le t .
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' ; S e ü p y l l t ju  , i , n .{  l/w r», ra m 

p e r  ). Virg. S e r p o l e t , p lan te .
S er r a  , œ , f .  Col. Sc ie . — Ser

ram ducere cum aliquo. Vacr. 
E t r e  en  a lte r c a tio n  a v e c  q u e l
q u ’ un. Il Geli. M an œ u vre  m il i
t a ir e  q u i co n siste  à  u v an c er e t  à  
r e c u le r  a l t e r n a t iv e m e n t ; j| P  lin. 
S o rte  de  poisson  d e  m er.

S e r r a b i l is : tu. f . ,  Le, n . , is. 
■Plin: Q u ’ o n  p e u t  c o u p e r  a v e c  
la  sc ie .

S e r r a c u l u m  , i , n. Dig. F e r 
m e tu re  d ’ un e p o r te .I j  G o u v e r 
n a il. -

*  S e rr a e , arum , f  p i  D é fi
lé s ,  p a s ,  d é tro its .

S errag o  , In is , f .  Cœl. A u r. 
S c iu r e  d é  b o is  o u  d e  p ie rr e ;

S e r r a t a , ce, f .  PUn. G e r -  
•m a n d ré e , p la n te .

S e r r a t i , . orimi, f . pi. Tac. 
P iè c e s  d e m o n n o ie  q u i p o r to ie h t  
l'e m p re in te  d ’ un e sc ie .

S e r r â t îm  ad v . Vi ir. En m a
n iè re  de  sc ie ;

S e r r a t o r iu s ,- a , um. A  mm. 
Q u i s e r t  i l  s c ie r ,  a .

' S.er r â tu la  , ce, f . PUn. B e-‘  
to in e  o u  m e li lo tv. p la n te .

S e r r a t u r a  ,  ce, f .  S c ia g e .
S e r r a t u s  ,  a , uni. P lia .  D e n -  

. t e lé „ e a  fo rm e  d e sc ie . —■ atnbi- 
ius. PUn. D e n te lu re  , d é c o u p u 
r e  t p u t a u to ú r -

S e r r Ï c u l a ,  ce, f .  P e t ite  s c ie .
S erro  , a s,r a v i , atum, are. 

Veget. S c ie r .
S e r r u l a  , (è, - f .  Col. Petite

: s c ìe .  •- .
S e r t a , ce, f .  ( sero , nouer '). 

Prop . Corda. ;  , :
*  S e r t à t u s  , a , iati. M ari. Cap. 

C e in t d A m efgu irian .d e . m
S e r t o » ,  oris ,  m. Pesi. R é >  

p o u d a n t ; .
S e r t  il i ,a campana, ce , f .  M è 

li !  o t y  p ia n te .;
S e b t u m , z , ?/-. [seco j  n o u e r  )■  

Tib. G u ir la n d e  , ch a p e a u  ,  c o u 
ro n n e  d e  f le u r s ,  fe sto n .

S e r t u s ; a ,  um, p a r t ,  d e  se
ro, mi. E n tr e la c é . Serice cor Or
nai. Lucari. G u ir la n d e s .d e  f le u r s .

S e r u i , p rê t, d e seroô
S é r u m  , i  , n. V irg. L a i t  c la ir ,  

p e t i t - la i t ,  p a r t ie  sé re u s e  d u  la i t ,  
sé ro sité .

S é r u m  , i , n. Liv. S o ir .
S e r t is , a ,  um. Cic. T a r d i f ,  

q u i v ie n t  o u  a r r iv e  t a rd . Seri 
anni. Ovid. L a  v i e i l l e s s e ,  le s 
v ie u x  an s. —  studiorum, llor. 
C e u x  q u i s ’ ap p liq u e n t t ro p  ta r d  
à l ’ é tu d e . Sera comanies. Virg. 
Q u i f le u r is se n t  ta rd . || Q u ! a r 
r iv e  l e  s o ir .  — crepuscula. Ovid. 
B ru n e -, c ré p u sc u le  d u  s o ir . || 
L o n g . Serunt bellum. Ovid.
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Guerre qui a duré long-temps. 
H Seri nepotes. Ovid. La posté
rité la plus reculée.

S erva ,  œ , f .  Ulp. Servante, 
esclave.

S ervabilis, m. f .,  le, n. , is. 
Ovid. Qui peut être conservé , 
qui est de garde, aisé à garder.

S ervâculum , i , n. Dig. An
cre ou soute d’un navire.

Servandus, a , um. Cic. Qu’il 
faut conserver, qu’on doit gar
der.

Servans, tis, omn. g. Virg. 
Qui garde , conserve. Servati- 
Ussimus coqui. Virg, Rigide ob
servateur de la justice.

S ervasso , pour servavero.
S ervatio , otiis , f .  P  lin. j. 

Règle de conduite.
S ervãtor , õris, m. Cic. Con

servateur, sauveur, - libérateur. 
Ü P  lin. Epith. de Jupiter. || Lu- 
can. Observateur. || Qui obser
ve , qui garde.—  honesti. Claud. 
Attaché à la vertu. — nemoris. 
Stal. Qui garde un bois.

S ervatrix , ïcis, f .  Ter. Con
servatrice, libératrice.

S ervatus , a , um, part, de 
servo. Plaut. Conservé , sauvé, 
délivré. i| Hor. Gardé avec soin, 
(j. Cic. Pratiqué. j| Stat. Réservé. 
U Ovid. Observé, examiné.

Servia, ce, f .  Servie, prov. 
de Hongrie.

Serv iæ ,  ãrum,f. pi. [sero, 
nouer). Plin. Guirlandes.

Seuvïbo, Plaut. pour serviam.
Serviculus, z,  m. Tert. Petit 

esclave.
Servien tes,  ium, m. pl. Tac. 

Courtisans.-
Serv ien tia ,  ce, f .  Plaut. Dé

pendance.
Serv ilis , m. f . , le, n .,  is. 

Cic. D’esclave. —  manus. Hor. 
Troupe d’esclaves. =  Servile, 
bas , rampant. —  indoles. Liv. 
Inclinations basses.

ServïlÏte k , adv. Cic. Servile
ment, d’une manière servile, 
en esclave.

S ervIl ia , ium , n. pl. Liv. 
Troupe d’esclaves.

Servio , ïs , Ivi et ïi, ïtum, ire 
[servus). Cic. Servir, être es
clave, dans la servitude, en 
service, au service. —  servitu
te. Plaut. Etre esclave. =  —  
cupiditatibus. Cic. Etre esclave 
de ses passions. — incertis ru
moribus. Cces. Dépendre de lé
gers oui-dires, de bruits incer
tains. H Courtiser. — alicui. Tib. 
Faire la cour à quelqu’un. —  
auribus. Cœs. Flatter. || Etre su
jet à une redevance, àssujéti à 
une servitude. | — commodis
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ali cujus. Ter. Soigner les inté
rêts de quelqu’un. — amicis. 
C. Nep. Servir ses amis. || —■ va
letudini. Cic. Ménager sa san té. 
— f  anice. Cic. Soigner sa répu
tation. — rei. Ter. Epargner 
pour amasser. —  beili aut pacis 
artibus. Peli. Cultiver les arts 
de la paix et de la guerre. — 
fructibus rusticis. Vitr. Faire 
trafic des biens de la terre. || 
Avoir égard. — cetati. Cic. — 
à l ’âge , ou de la condescendan
ce pour l’âge. || — scenœ , tem
pori. Cic. S’accommoder au 
temps. Il Serviri. Sen. Etre servi.

S e r v it i  a ,  ôrum,- n. p l. L iv .
Esclaves.

S erv iti dm ,  ii, n. Tir g. Voy. 
Servito s.

*  S erv ïto r , õris, m. S. Aug. 
Serviteur.

S e r v ït r ît iu s ,  a, um. Plaut. 
Usé de coups et d’esclavage.

S ervitudo ,  ïnis, f . Liv. Voy. 
S ervitus.

S erviturus , a , um. Ovid. 
Qui servira.

S ervitus , ü fis , f .  Cic. Ser
vitude , esclavage j service, 'con
dition de valet on d’esclave , 
oppression tyrannique. Servitu
tis jugum cervicibus excutere. 
Just. Servitutem exuere. Liv. 
Secouer le joug de l’esclavage. 
Servituti addicere. IÀv. Con
damner à l’esclavage. U Ulp. Ser
vitude d’une maisori, d’une 
terre, redevance. U Hor. Escla
ves.

S ervo , as, ãvi, atum, ãre 
(ípóa>). Hor. Sauver, délivrer. 
Il .Conserver, observer, retenir.
—  ordines. Coesi • Garder ses 
rangs. —  concentum. Cic. — le 
ton, l’accord. — cursum eu/ndem. 
Cic. Tenir la même route. —  
leges. Hor. Observer les lois. — 
fidem. Virg. Tenir sa parole.
— morem alterius. Plicea. Imi
ter un autre. || Observer, exa
miner attentivement , avoir 
l’œil, avoir sous sa garde. —  
sidéra. Virg..Contempler les as
tres. „— ponicela. Ovid. Etre  
gardien d’un verge1'. || Prendre 
garde. Servaveris. Plaut. Gar
dez-vous, donnez-vous de garde. 
\\ Servare sylvas. Virg. Habiter 
les forêts. || Réserver. —  vinum 
in vetustatem. Col. Garder le 
vin pour le boire vieux.

S ervula, ’ ce , f .  Cic. Petite 
esclave.

S ervulus,  z , m. Cic. Petit ou 
malheureux esclave.

S ervus , i , ni. ( servo ). Cic. 
Esclave, serviteur, valet.

S ervus,  a ,  urn. Sujet^ dé-
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pendant , àssujéti à. Servum, 
vitiis pecus. Ovid. Cœur escla
ve des vices. || Sen ile , né pour 
servir. —■ pecus , imitatores.. 
Hor. Imitateurs, troupeau ser
vile. H Cic. Assujéti à une re
devance, à une servitude, sujet 
à un droit.

S esach , f. ind. Bill. {lin.). 
Babylone. | Déesse du repos ho
norée à Babylone.

S ësam a  , es , fi Cutt. Voy. S e 
samum.

S  esami n a , ïnum, n. pl. Voy. 
S esamoidea.

S èsami n üs, a , um- Pim. De- 
blé d’Inde.

S esamis, ïdis, f i  etSËSAMIUMy 
ii, n. Gâteau de miel 'il: de fa
rine de blé d'Inde.

S ès'âmoïdea,  ôrum, n. pl. Pe
tits osselets des articulations des 
doigts des pieds et des mains.

S èsamoîdes , 7s , m. ( -ÏJ'oc ,  
forme). Plin. Plante qui res
semble au sésame.

S ë s a m u m , i , n. (<r!im uov). Cars. 
Sésame , jugeolinc, blé d’Inde 
ou de Turquie.

S e s a n a , ce, f .  S é s a iie ,  v . d u  
Dauphiné ( )■

S escenàr, âris, m. f .  Liv. 
Frappé avec la hache des victi- 
malres, appelée sacena.

S escuncia ce , f . Col. Une 
once et demie. Il Un huitième. || 
Gol. Demi-quart, huitième par
tie d’un arpent, douzième et de
mi d’arpent.

S escuncialis, m. f . , le , n., is. 
Vitr. D’une once et demie, jf 
D’un 8.c , d’un demi-quart, d’un 
lo f . Il D'un pouce f.

S escunx, uncis, m. Col. Une 
once f , etc.

S escuplex, ïcis, omn. g. Cic. 
Qui est d’une fois et f autant, 
qui contient une fois et f  autant ,  
divisé par les 3 moitiés.

*  Sescdplïcâriüs, ii , ni. Tnscr. 
Soldat qui recevoit-doülde paye 
et demie.

Sescuplum , i , n. Quint. Une 
fuis et fautant.

S escupluç,  a , um. Censorin. 
Voy. S'ESOÜVLKX.

S ësë , Plaut. Geli, pour se. — 
uli. Plant. Jouir- de soi. -  même. 
— dare. Geli. Se donner tout 
entier.

Sësélis,  is, f. ( o'ìvù-m  ). Cic. 
Sorte de fenouil , plante.

S esm aru s  , i , m. Le - Semoy „ 
riv. du Luxembourg.

S esqui , ind. ( semisque , et la 
moitié). Cic. Une fois et f.

S esquialter , tëra , ter um. Cic. 
Voy. S escuplex. numéros, 
Vitr. Nombre de 5 moitiés.
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S ESQUIA» N õs a., ce, f .  Veget. 
'Muuitions da bouche, provisions 
de vivres d’une fois et \ autant.

Sesqoïcpi-eàbïs , m. f . , ré, n ., 
is. Coi. Qui contient une fois et 
I  le culeus , mesure romaine 
pour les liquides , qui coutsnoit

Î20 pintes mesure de Paris.(64t 
itrcs, çyi-t ).

S e s q u k 'y à ï u ü s  , i y m. Cals. 
Un c y a t h e  e t  Voy. C y a t h u s .

Sesquidigitalis , ni. f. , l ï - , 
is. Vitr. D’un doigt et \ de di
mension, de 3 demi-doigts.

Sesquioïc itos , / , ni. f  ur. Un 
doigt et j  de dimension, 3 deini- 
doigts.

S esquihora , c e , f .  Plin. Une
heure et ~.

SesquÏ jüuëiium , i ,n .  P lin . Un 
arpent et 5.

Sësquïlïbra , œ , f  Col. Une 
livre et f.

Sesquim en sis,  m. f . ,  s ë , n. , 
is. Varr. D’un mois et f ,  de 6
semaines.

S esquïmôdius,  ii  , m. Varr. Un 
muid et 5 . 1 Un boisseau et 

Sesquiobolus,  i , ni. P lin . Uno
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Sesqui oc i vus, a , uni. Cic.
Un S.'-' et. ijr, 3 ,'6. Sesquioctava
Une io.; pan<■ Un gros et J.

Sf.SQUIÌJpmi a , cv , f  Col. et
S.KSQII HlFUS, • rln,tn. P laut. Jour-
née et £ .1.î travail. Sesquiopus
con /icere. Plant. Faire la moi-
tié pl us d\mvrage qu’ un autre.
, Sesqu li'Æa n , unis , m. Cic. Un
péan et , surte de vers.

SksQUII'EI• 'L's , m. f . , lé  , n . ,
is. Hor. et Sesquipedaneus , a ,
uni. Plin. D'un pied et 5 , qui
u un pied (' ' 2-,

Sesquipes 
et ’ .

,<:dis,m. Vitr.Un pied

répété.
La, œ , f .  Tac. Coup

.Ris , m. f .  , rë , n. ,
is. Veget Qui reçoit mie ra-
lion et •* , PaiÇ i-oE'iQü I PI. J , ic.'s , omn. g.
V y. S:- II.EX.

Seçqoïsé-' x , is , rn. Vieillard
décrépit.

Sesqu ite:iG 1 us , a , um. Cic.
Troisième l:• ers.

Sesqu i ii i;vssEs, is , ni. Varr.
Fourbe et <lerni, maître fourbe.

S essëlium , i l , n. Seyssel, v. 
du Eugey (Ain).

Sessi a. . œ , f .  Tert. Colonne 
au milieu du cirque , surmontée 
de la statue de la déesse Seia, 
ou déesse des semailles.

Sessibulum , i  , n. Plant. 
Siège.

S essilis , m. f  , le , n. , is. 
Q#id. Propre k tervir de siège

où l’on peut s’asseoir. f| —obba. 
Pers. Vase qui a une buse large. 
Sessiles lactucœ. Mari. Petites 

‘ laitues qui ne s’élèvent pas.
S essimonium , ii, n. Vitr. Salle 

de conseil , lieu où l’on tient 
assemblée. —  deorum. Vitr. Tem
ple.

Sessi o ,  5 ni s , f. Cic. Action 
de s’asseoir , état de celui qui 
est assis , lieu où l ’on s’assied , 
où l’on peut s’asseoir. =  Cic. 
Retard. j| Séance,, session. Ses
siones. Les assises. Sessionum 
dies. Hip. Jours d’audience.

S essitãtio , õnis , f  Cels. Ac
tion de s’asseoir et de se ras
seoir.

Sessitator, õris, m. Sen. Qui 
s’asseoit et se rasseoit.

S essito , ãs, ãvi, ãtum, ãre. 
Cic. S’asseoir,  se rasseoir sou
vent. —  libris. Cic. Siéger sur les 
livres.

S essiuncula , œ , f .  Petite salle 
d'assemblée.

S esso»  , õris, m. If or. Qui est 
assis, spectateur, cavalier. Ses
sorem recusara. Sen. Refuser 
de se laisser monter. [1 C. Nep. 
Habitant.

Sessorium , ii, n. Cœl. Aur. 
Chaise à porteur. I! Petr. Loge
ment.

S essui , orum , m. pï. Peuples 
de la Gaule Celtique , aujour
d’hui habitans du territoire de 
Séez, en Normandie (Orne).

S essuros,  a , um. Hor. Qui 
s’asseoira.

S essus, ûs , m. Apul. Voy. 
S essio.

S estans , tis , m. Voy. S ex
tans.

S estertiarius , a , um. Petr. 
Qui se loue pour un sesterce, 
à bon marché , ou qui n’a pas 
un sesterce vaillant.

S estertiolum , i , n. Mort. 
Petit sesterce, pièce de monnoie 
romaine.

S estertium  , ii , n. Suel. Es
pèce de voile ou de couverture. 
Il Col. Sorte de hoyau , de houe. 
Il Tac. Fourches patibulaires, k 
3 milles et 5 de Rome.

S estertius, iipnJyemis tertius). 
Varr. Sesterce, petite monnoie 
d’argent valant 2 as et \.H. S. de
lia. 10,000 petits sesterces.Decies 
H. S. Un million de sesterces, |J 
4.e partie du denier romain.

S estiacus , a , um. Ovid. De 
Sestos, v. de Thrace.

S estiãna mala , n. pi. Col. 
Sorte de pommes.

S estias, àdis , f .  Stai, e t S es
t is  , id is , f .  Goni, fiè ro  , qui 

.était de festos.

SES
Seta , ce , f  Cic. Soie, poil 

long et rude de certains ani
maux.. K Mart. Ligne de pêcheur. 
U Vitr. Pinceau. |( Brosses, ver
geres.

Setabus , a  , um. Catul. Da 
Sétabis ou Xativa , bourg du 
royaume de Valence, en Es
pagne.

Setania , ce , f .  Plin. Sort® 
de nelfle ou de neillier.

Seta ni um , ii. P lin . Sorte d’oi
gnon d’une grande saveur.

S età n ius , a  , uni. Flirt. Voy. 
Sitasi us.

SÊTÂRitni, ii ,  n . et SËTÀTiuM, 
ii , n. Tamis , sas.

Séti a , c e , f .  P lin . Sezza , v. 
de la Romagne. || Stat. Vin es
timé que produisoit son terri
toire , et qu’ Auguste préfêroit 
à tous les autres vins d’Italie.

SëtÏger , a ,  um. Virg. Cou
vert de soies, de longs poils 
rudes.

Setinum, . ! ,  n. Sezza, y. de 
la Romagne.

Sètinus , a  , um. P lin . Da 
Sezza.

Setius , ii , m. Setius Mons. 
Le cap de Cette , dans le Bas- 
Languedoc (Hérault).

Setosus , a , um. Phced. Pieia 
de soies , de longs poils rudes.

Sëtula , ce , f .  Arnob. , dim. 
de seta.

Seu , conj. Cic. Ou; soit, ou 
bien.

Sevates , um , m. pl. Peuples 
du Noricum, partie de la Haute- 
Autriche.

Sëvegtus, a, um, P ro p ., part, 
d e ,

Sëveho , is , v ex i , vectum , 
hërë. Ooid. Porter, transporter 
hors.

Sévère , adv. Cic. Sévèrement^* 
rigoureusement, à la rigueur. —. 
accipere. Cic. Traiter avec ri
gueur. Severissime acta cetas. 
Cic. Vie très-régulière.

Sëvêrena , œ  , / .  San-Severi
no, v. de la Calabre.

Sevèri a , œ  , f  Salisbury, y. 
d’Angleterre.

Sévëriacum , i ,  n. Bellegarde, 
v. de Bourgogne sur la Saône 
( Seine-et-Marne).

Sevèri âna p yra  , ôrum ,n .p l .  
Plin . S otte de poires.

Sévëriânus , a , um. Spart. 
Construit par l’empereur Sévère!

SÉvpRiTAs , a t is , /.’ Cic. Sévé
rité , rigueur, air grave. =  
— aurium. P lin . j. Jugement 
tact lin des oreilles. f| — iw w en! 
toruni. Plin. Acreté des'par
fums.

SÉvËaÏTER adv Voy.Ssvt& è.
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S kv kiu tü d o  > ìriis , f  PlaUt. 
Ah: refrogné. Voy. S e v e r it a s . '

S e v ê r õ p o l is  is , f .  Saint- 
Sever, v. de Gascogne ,  sur 
l’Adour ( Landes ).

S ë v ë r u s  , a, um Qsgttpoç). Ter. 
Grave, sérieux, triste, chagrin. 
Severa frons. Plant. Front sou
cieux , chargé d’ennuis. — res 
est veruni gaudium. Sen. La 
vraie joie est grave et sérieuse. 
(I Sévère,rigoureux. — injiliuui. 
Cic. Qui traite son fiis avec r i- ’ 
gueur. ̂  ilude, âpre. SeverLagri- 
colce. Tuer. Laboureurs endur
cis aux travaux. •—hiemes. Quint. 
Hivers rigoureux. || Prop-. CRuel. 
j| Plant. Trai , qui n’est pas 
supposé; Il Véridique. Severissi
mus auctor. P  Un. Auteur très- 
grave, de grand poids, de grande 
autorité.

S ü v e x i , prêt, de seveho.
Sevi , prêt, de sero, is. En

semencer.
S é v i r ,  ïri, m. Insci'. Comman

dant de chacune des six déca
ries des chevaliers romains. [J 
Membre d’un collège composé 
de six magistrats.

S e v ir a l is  , m, f .  , le , n., is. 
Jul. Cap. Qui concerne ces com
mundans.

Sëvïbîtüs , tes , m. Insci:. 
Dignité ue commandant d’une 
décurie de chevaliers romains, 
e te.

S e v i t jm , ii, n. Test. Gâteau 
dont ou faisoit oblation clans 
les sacrifices , et qui étoit coupé 
avec la sécéspite.

.S ëvo  , as, are. Voy. S e b o .
S êv õ c ã t u s  , a , uni. Pelr. Pris 

à part , tiré à l’éc.-rt., =  Cic. 
Séparé de. Part, de ,

Süvoco , ãs , ãvi i âtum, are. 
Cic. Appeler en particulier , 
tirer à l’écart, [j Eloigner , reti
rer. — se. Plant. Faire bande à 
part. — animum ab omni nego lio. 
Cic. Se retirer entièrement des 
affaires, ne plus s’eu mêler. - 
aliquid ad se. Détourner pour 
sçm profit.

S ë v ô s u s , a, um. Plin. Voy. 
S e bo su s .

S ë v ü m . Plin. Voy. S é b u m .
S ex  , ind. , omn. g. ( r f  ). 

Cic. Six.
S e x â g ë n â r i.us , a , um. Snet. 

De soixante, qui a soixante ans. 
=== Sexagénaire, âgé de soixante 
ans.

S e x â g ê n i , ce , a ,  pl. Cic. 
Soixante,

S.4X Âo ën  t q u i ni , œ , a , pl. 
Front. Soixante-cinq.

S ex Ã o ësi es , adv. Mart, Cap. 
Voy, S e x a g ie s .
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; S ex a g e sim u s  , a , um. Cic. 

Soixantième.
S e x a g ie s  , adv. Cic. Soixante 

fois.
S e x â g in t a  , ind. omn. g. Cic. 

Soixante.
S e x a n g u l a t u s , a, u-m Solm. 

et. S e x a n g u l u s  , a , um. Plin. 
Hexagone,  à six angles.

S e x a t r u s , us. l'est. Sixième 
.jour après les ides. || Sixième 
jour d’une fête, d’une solen- 

• nité.
S e x c e n a r iu s  , a , um. Cens. 

De six cents.
S e x c ë n i , ce, a , pl. Col. et 

; S e x c e n t e n i ,  ce, a , ■ pl. Cic. 
Six cents.

S e x c e n t e sim u s  , <2, um. Plin. 
Le six-centième.

S e x c e n t i , œ , a , pl. hiv. 
Six cents. |j Cic. U ne infinité, 
un nombre indéfini; Sexcenta 
suntquœ memorem. Plani. J ’an- 
rois mille choses à vous dire.

S e x c e n t ie s  , adv. Cic. Six 
cents fois.

S e x c e n t o p la g u s , a, um. Plaut. 
Criblé de coups de foudre.

S e x d ë c ie s  , adv. Plin. Seize 
fois,

S e x d ë c im  , ind. omn. g. 
Plin. et S e x d e q u in q u e . Pesi. 
Seize.

S e x e n x â l is  , m. f .  , l e ,  n . , 
is. Plin. Qui revient , arrive 
tons les six ans.

S e x e n n is , ni. f . , ne, n. , is. 
Piin. De six ans , qui a six 
ans.

S e x e n n iu m ,  ii, n. Cic. Espace 
de six ans.

S é x i e s ,  adv. hiv. Six lois.
S e x p r im i , <7rum, m. pl. Cic. 

Les six premiers d’un collège 
de tribunal.

S e x s ig n a n i , or uni, m.pl. Plin. 
Soldats de la sixième légion.

S e x t a d e c im a n i , 5 rum , m.
pl. Tac. Soldats de la seizième 
légion.

S e x t â n e ü s , a, uni. lAucL de 
Li mit. Voy. S e x t u s .

. S e x t ã n i , orum, m. pl. Peuples 
du territoire d’Arles, en Pro
vence (Bouches-du-Rhône).

S exta n s  , tis , m. PUn. Sex
tant , pièce de mon noie de 
cuivre pesant deux onces , 
sixième partie de Pas. Voy..As. 
Il Vitri Sixième partie d’un 
total. Il Plin. Poids de deux 
onces.

S e x t a n t a l is  , m. f . , Vè , n. 
is. P Lin. De deux onces. [| Du 

: poids de deux onces. Il Vitr. 
Qui  ̂ deux pouces de dimen
sion; d’un sixième, qui a un 
sixième. —« as. Plin. L ’asoVdiiit
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de douze onces à-deux au temps 
des besoins de la république 
romaine, durant ’a première 
guerre punique.

S extantarius, a , uni. P 7in. 
De deux onces, qui pèse deux 
onces, du poids de deux onces.

S extariolus , i ,  ns. Vase con
tenant un seder.

S extarius, li, m. Cic. Seder, 
mesure romaine qui coutenoit 
la chopine de Paris, et. le poids 
de seize onces et demie d’eau, 
sixième partie du conge ro
main.

S extiæ . Voyez A çuæ sextîæ .
S e x t il is , is , m. de. Août,  

sixième mois de l ’année, quand 
elle s’ouvrit par le mois de 
mars.

S exto. Sixièmement. || Treb. 
Poil. Pour la sixième fois

S exxritium  , ii , n. Lieu à 
quelques milles de Rome , où 
l’on jetoit les corps de ceux 
que les Césars faisoie.nl mourir.

S e xtu la , ce , f .  Cic. Sixième 
pariie d’une once . un gros , 
vingt -  quatre grains , quatre 
scrupules , soixante -  douzième 
partie de la livre romaine , qui 
étoit de douze onces. || Soixanie- 
douzième partie d’un total. |1 
Col. Mesure de quatre cents 
pieds. Sextulis ex duabus liâmes. 
Ilor. Héritier pour un trente- 
sixième ou deux soixante-dou
zièmes.

S extu m  , adv. Cic. Pour la 
sixième fois.

S e x t u s , a , umÇhiro;). Cic. 
Sixième.

S extus-decimus , a,um. Vitr. 
■Seizième.

S ex.u , pour sexus.
S exualis , m. f .  , Vê, n. , is. 

Ccel. yjur. De sexe. Voy. M u
l ie b r is .

S ex u n g u la  , ce , f . Plaut, 
Courtisane avide.

S e x u n x , uncis, m. Col■ S i x  
onces.

S e x u s ,  us, m. (ïÇiç; habitude 
d:i corps). Plaut. Cic. Sexe. Se- 
xurn mentiri. Cic. Dégager son 
s e x e . Sexu ambiguo adolescens, 
hiv. Jeune hermaphrodite.

SI
Si ,  conj., qui gouv. l ’indio, 

et le subj. ( si ).* Cic. Si. Si 
me amas. Cic. Si vous m’aim ••/.. 
Si exploratum tibi sit. Cic. Si 
vous êtes assuré de. |] Puisque* 
Si neque nox obscura e certus 
nefarios potest. Cic. Puisque Ia 
nuit même ne peut couvrir de
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son ombre les assemblées cri
minelles. Il Encore que, bien 
que , quand même. Non , si nie 
obsecret. Ter. Non , quand même 
elle m’en prieroit. || Pourvu que. 
Si per commodam tuum posset. 
Lie. Pourvu que cela se pût 
sans vous incommoder, y Pour 
savoir si, Visam si domi est. 
Ter. Je vais voir s’il est chez 
lui. Il Plût au ciel que ! Si rame 
se nobis ille aureus arbore ra 
mus ostendat l Plût au ciel que 
ce rameau d’or se présentât à 
nos regards ! j| Dès que. Si luxe
nt. Çalul. Dès lo point du 
jour. U Comme si. Si servus meus 
esses. P lau t. Comme si vous 
étiez mon esclave. Si minus. Cio. 
Si non. Si non. Luce. A moins 
que. U Plaut. Soit que.

S ia d .e  , arim i , f .  p l. Sept îles 
dans la Manche, a la côte de 
France.

S u g o s it à ; , ãrum , f .  p l. ( <rut- 
y i n ç , mâchoires ). Cæl. A u r . 
Muscles de la mâchoire.

SlÀLÕClíUS , a  y um (cn«A oy, s a 
live ; yéu, répandre ). Qui crache 
en parlant.

S ia l o  m a , â tis , n. R o n d e u r  de  
F écu .

S u l ù s  , i , n. S a l iv e .
S ia l u s ,  i ,  m. ( o-iaxóo» , nourrir). 

C o c h o n  en g ra issé .
Si am dm  ,  i  j n. Siam, roy. des 

Indes.
Si ban ,  in d . n. L e  m o is d e  m ars.
S ir e  pour s ib i ,  dut. du p ro n o m

sut. Cic. A soi.
S ïb il à t o r ,  oris, m .A p u l.  Sii— 

fleur.
S ï b ï i  a ir  ta , ïc is , f  M ari. Cap. 

Celle qui siflle, sifflante.
S ïb ï l à t c s , us-, m. Cæl. A ur. 

Sifflement.
S i b i l l a ,  ce ,f .  Séville, v. d’Es- 

pagne.
S in 'iï .o , a s, civi,  atum ,  are. 

Cic.Siffler, pousser des sifflemens. 
— Hor. Siffler pour se moquer. || 
Ovid. Frémir.

S i b i l u m ,  i  , n. Ovid. e tS ÏB ÏL u s , 
i ,  m. Cic. Action de siffler , siffle
ment, coup de sifflet.— austri. 
Virg. tSiffiement du vent du midi. 
Sibilis è scena explodi. Cic. Etre 
chassé du théâtre à coups de sif
flet,

S îb Ï l u s , a  , um. Virg. Sifflant, 
qui siffle.

S ib ïm e t  A soi-même.
S Ï bÏ m ê t ip s is . L iv .  A eux-mê

mes.
Si uns, o.,  um. Fest. Chaud.
S ib u z a t e s , uni, m .p l.  Peuples 

clu territoire de Basas ( Gi
ronde ).

Sibylla, ce , f  ( moi, éol. pour
D kt. lut. g allie, —  2 , ' po

SIA ,
8.30c, d ie u ;  c o n s e i l) .  C i c . 1
S  .b y l l e ,  p ro p lié tesse .

S Î b ï l l î n u s , a ,  um. Cic. D e  S i 
b y l le  , q u i c o n c e rn e  les S ib y lle s .

S ib y n a , ce, f .  Geli. V o y , V en a
b u l u m .

S ic  ,  c o n j. Cic. A in s i ,  d e  la  
so r te  , de  c e tte  s o r te ,  de  m êm e. 
Sic est. Hor. L a  c h o se  est a in s i. 
Sic ut. Cic. T e lle m e n t  q u e . || 
A u s s i , a u ta n t . N il sic celere est. 
Plaut. I l  n ’ e s t  r ie n  d’a u ssi lé g e r . 
N il sic metuebat. L iv . I l  n e  c ra i- 
g n o it r ie n  a u tan t. || Ter. O u i. Sic 
te diva potens Cypri !  Jior. A in s i 
p u isse  t e  p r o té g e r  Y é n u s !  Il Sic, 
quià. Plaut. P a r c e  q u e ,  p u isqu e .
Il T e l .  Sic sum. Tac. V o i là  q u e l e st 
m o n  c a ra c tè re  , je  su is  f a i t  a itis i. 
Sic vita hominum est. Cic. T e l le  
e s t  la  v io  h u m a in e . || Sic satis. 
Ter. V o i là  q u i e s t  bon ,  c ’e s t  a s 
sez , l à ,  l à ,  p a s s a b le m e n t , assez  
b ien . (I T an t. Sic omnes amor 
unus habet. Firg.Ta.nt i l s  b rû le n t  
to u s de  la  m êm e a rd e u r .

S ic A , c e , f .  ( Àx.h, p o in t e ) .  Cic. 
P o ig n a rd  ,  d a g u e  , s t y le t .  =  Cic. 
A ss a ss in a t. || Sicce dentium. P lin . 
D e n ts  a igu ë s .

S i calo  n ia  , ce y f.  L a  S o lo g n e ,  
c o n tr é e  d e  F r a n c e ,  p ro ch e  de 
l ’O r lé a n o is  (  L o ir - e t - C h e r  ).

S x c a sib e r ,  b ra , bruni. S ic a m -  
b r e ,  de W e s tp h a lie .

S ic a m b r i ,  orum , m. pl. ]\Iart. 
S ic a m b r e s , p e u p le s  d e  W e s t 
p h a lie .

S ic a m b r ia  ,  œ  , f .  Claud. L a  
W e stp h a lie .

S ic a n i , Õrum, m .pl. Virg. L e s  
S ic i l ie n s .

S iç a n ia ,  ce y f. Ovid. L a  S i 
c ile .

S ic a n is ,  ïdis, f  Ovid . , S ic a 
n iu s  , a ,  uni, Virg. e t  S ic a n u s  , 
a , um , Virg. S ic i l ie n  , q u i est d e  
S ic ile .

*  S îc â r ia  ? œ  , f .  P lau t. B e 
sa c e .

S ic à r i us j i i ,  m. Cic. A ssa ss in , 
c o u p e - ja r re t . Inter sicaiios quœs- 
lionem exercere. Cic, J u g e r  des 
assassin s.

S ic c À B ÏL is , m. f . ,  l e ,  n .,  is. 
Cæl. Aur. Q u ’o n  p e u t  s é c h e r , 
d esséch er.

S ic c a n e u s  ,  a , u m , Col. e t  S ic 
c a n u s , a ,  um ,  P lin .  S e c  d e  sa 
n a tu r e ,  n a tu re lle m e n t  sec .

S ic c Â B iu s ,Æ ,« 7 7 i. Serv. O ù  l ’ on 
m e t sé ch er.

S ic c â tio  ,  unis , f .  P lin .  D essè
c h e m e n t , a c tio n  de  s é c h e r ,  de  
d esséch er.

S ic c à t ïv u s  ,  a , u m , Cæl. Aur. 
e t  S ic o â tô riu s  ,  a ,  um , T/ieod. 
Prise. D e s s ic c a t i f ,  q u i a l a  y e r tu  
d e  sé ch er.

SIB
SiccÂTus,a, um. Ovid. Séché , 

desséché. Siccata ovis. Ovid. Bre
bis qu’on vient de traire. |j Ovid. 
Altéré.

S ic c r  , pour sic. Plaut. Ainsi.
Siccè , adv. Col. Sèchement. 

Cic. D’une manière sèche.
S ic c e n s is , m .f , së, n ., is. Sali. 

De Sicca, v. dé Numidie.
S ic c esc o , is, ërë. Col. Se sécher, 

se dessécher, devenir sec.
S ic c if ic u s  , a , um. Macr. Q u i 

fait sécher, dessèche.
S ic c x n e ? a d v . Est-ce a in s i?
S ic c i t a s , ãlis, f. Plaut. et 

StccÏTÛDo, ïn is ,f  Col. Séche
resse. Maxima siccitate. Cic. Dans 
un temps de grande sécheresse. =
— orationis. Auct. ad Her.Séche
resse de style. || — corporis. Cic. 
Corps sec et dispos.

Sicco, às, ãvi, ãtum, ãrê. Plin. 
Sécher, dessécher, faire sécher.
— lacrymas. Ovid. Sécher les 
larmes. — vulnera. Virg. Sécher 
les plaies. — ubera. Virg. Traire. 
— calices. Iior. Vider les coupes.

S ic c o c ü l u s ,  a  , um. Plaut. Q u i 
a les yeux secs, qui ne pleure pas.

S ic c u s , a, um ( stuccò,? ). Virg. 
Sec, qui n’est pas humide. Sicci 
agri. Hor. Campagnes desséchée?. 
— clies. Hor. Jours de sécheresse. 
—Siccusensis.Stat. Epée qui n’est 
point ensanglantée. Siccœ aquee. 
Mart. Neiges. Sicca pocula. Tib. 
Coupes vides. — sanguine spolia. 
Prop. Dépouilles qui ne sont pas 
teintes de sang. Jn sicco. Virg. A 
sec, en un lieu sec, à terre.HAen.y. 
Qui a les yeux sècs. || Siccum cor
pus. Plin. Corps sec et dispos. =  
Sicca oratio. Style concis et ner
veux. Il Plaut. Altéré. =  PI au 
Sobre. U Hor. Pauvre. || Seul.— 
pams. Sen. Pain sec. Sicca vehi
cula. Capit. Chariots sans escorte.

S ic e  , pour sic.
S îc é l i c u m , i, n. Plin. L ’her

be aux puces, plante.
Sîcslis, idi s, f .  Virg. Qui est 

de Sicile. Sicelides musœ. Fi. g. 
Muses de Sicile.

S ïc é i ia ,œ , f. Bibl. Bière , soi La 
de boisson.

S ic i d a ,  œ, f .  La Sèsia, riv. de 
Lombardie.

* S I cÏ l a t ü s  , a , um. J. Cap 
De poignard.

S ic i l ia  , œ , f .  ( seco ). Plin. L j  
Sicile , grande île de la mer Mé
diterranée.

S Ï cÏ l ïc e s  , cum yf: pl. ( sicilio ), 
Fnn. Fers de pertuisanes.

S ic il ic u l a  , ce , f  Plaut. Lan-, 
cette, stylet.

S Ï cÏl ïc u m  , i , n. et S ic il ic u s  , 
i ,m. ( sicilio ). Plin. 4 °  partie 
d’une once , 2 gros et a dragmos.
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—  horœ. Plin. Le quart d’iin ia.e 
d’heure. || Col. — d’un i2 .c d’ar
pent.

S ic il ie n sis , m. f . ,  së, n., is. 
Cic. De Sic ile.

SÎCÏLÎMENTÜM ,  i , n. ( sicilio ). 
Caio. Regain des prés, seconde 
herbe qu’on y  fauche.

Sící li o, is, i vi, itum, ïrë. P lin. 
Faucher le regain des prés.

SÍc ï lis , is , f  Enn. Fer de per- 
tuisane ou de hallebarde. Voy. 
S ic ilices.

S Ï cÏltsso , as , ârë. Plaut. Par
ler comme les Siciliens.

SÏcïnium, li, n. ( sine,  cario). 
Monodier, chant à une seule 
voix ou saus accompagnement.

* S icinnista , œ , m. ( crû« , agi
ter ; y.tvîûù, mouvoir ). Geli. Mime 
qui représentait les actions d’un 
mort.

S icinnium  , ii, n. Geli. Sorte 
de danse accompagnée du chaut 
du danseur.

S iclus ,  i , m. Bibi. Sicle , l’on
ce des juifs. Il Pièce de monnoie 
juive, pesant4 dragmes attiques- 
Il 4 .e partie de l’once chez les 
Grecs et chez les Romains, 2 gros * 
et 2 dragmes.

S ico ris, ij m. La S è g re , riv. 
-de Catalogue.

Sîcubi, adv. Ter. Si en quel
que lieu, si dans quelque en
droit.

S ïcula , œ , f .  Càtul. dim. de 
sica.

Sîculè, adv. Fest. A la ma
nière , dans la langue des Sici
liens.

S iculi , õrum, m. pl. Cic. Sici
liens , peuples de Sicile.

SicÜLUS,a, um Virg. De Si- 
cile. —  pastor. Virg. Théocrite.
— tyrannus. Ovid. Ph laris.—  
juvencas. Pe s. Le taureau d’ai
rain de Phalaris. — vertex. Sen.p. 
L’ Etna. — pirata. Lucan. Pompée 
le fils.

S îccndè , adv. Cic. $i de quel
que p a r t , si de quelque endroit.

Sic n i  et S feu t i  , adv. Cic. 
Comme , de même que , de la 
même manière que. — eram. 
Oc'ici. Comme j’étois , dans l’état 
où je me trouvois. || Sali. Com- 
ffiie si. [J Pali. A mesure que.

S icyon , ônis,f. Sicyone, v. du 
Péloponèse.

S icyonia , õrum , n. pi. Ludi. 
et S îcyônii , õrum, m. pl. Cic. 
Chaussure , muies de femme à la 
6Ícyonietine.

Sidens , tis , otnn. g. P Un. 
Qui s’affaisse, s’écroule. — suâ 
rno c. Ssn. — par son propre 
pouls. =  Siderite me Lu. Tac. La 
t/aiute se dissipant.

354 SIC
Sîdênum, i , n. Riv. de Cap

padoce.
Sídéeãlis , m. f . , le , n . , is. 

PUn. Des astres, qui concerne 
les astres. — difficultas. Plin. 
Difficultés qui se rencontrent 
dans la science des astres.

Sïdérâtio, ônis) f .  P lin . Ma
ladie des arbres , surtout du 
figuier, de la vigne , causée par 
l'influence ciel a canicule.\\Firmic. 
Aspect des astres, horoscope.

Sïdérâtïtius, a, uni j  Veget. 
et Sidérât us , a , urn, Plin . 
Frappé de dessèchement.

Sidereus , a , urn. V irg. Des 
astres , des étoiles. — canis. 
Ovid. Canicule, constellation. - 
cestus. Ovid. Ardeur du soleil.— 
colossus. M art. Le colosse du 
soleil. Siderea dea. Prop. La lu
ne. Il Céleste , divin, d’un éclat, 
d’une beauté divine. — sanguis. 
Val. Flac. Race divine. Siderei 
artus. Stat. Membres d’ une divi
nité. — orbes. Claud. Yeux b rii— 
lnns comme des aslres. =  Sidé
rées artes. Stal. Etudes des cho
ses divines.

Sioërion , ii , n. (a-lS'npof , fer). 
P lin . Plaute qui guérit les bles
sures.

SIdér s, gén. de sidus.
Sîûêrïtes, c e ,n .(criJ\ooç). Plin . 

Pierre d’aimant. || P lin . Sorte de 
diamant.

Sîdèrîtësis , is , f .  A p u l. Hé
liotrope.

Sîdêrïtis, ïd iS ff. P lin . Parié
taire, herbe.

SlDËROTOÉCÏLUS, Z , m . (ÛJ'XpBÎ ; 
'7roix.G.oç, varié j. P  Uri. Pierre de 
couleur de fer , mêlée de taches.

Sideror , a n s , aius sum , ari. 
P lin . Etre frappé de quelque 
mauvaise influence , être gelé , 
bruiné , niellé , grésillé.

Sidicinus, a , uni. Virg. De 
Sidicinum , v. de Campanie.

Sïdo , i i ,  sedi et s idi , dërë. 
Vrig. S’abattre , se percher. || 
Plin . S’accroupir. || Tac. Aller 
au fou cl , à fon d , couler bas, 
toucher. N ullæ  anchorœ si
dunt. Plin. Aucune ancre ne tou
che le fond. Sidere navis cæpit. 
C. Nep. Le vaisseau commença 
à couler bas. || Se déposer , faire 
un dépôt. — ad ima vasis. P lin . 
Descendre au fend du Vase , s’y 
déposer, d S’affaisser , s’écrouler.

SiDOLECcuai, i , n. Saulieu, 
v. de Bourgogne ( Côte d’or ).

Sïdon , o m s , m. P lin . Sidon, 
v. de Phénicie ; auj. Sayd ou. 
Seyde.

Sidonicus , a  , um -, S a li., Si
donis , is , Ovid. et Sidonius , 

J a } uni,  Ovid. De Tyr , de Si-

SID
don. —- hospes. Ovid. Cadmus, [j 
SU. Ital. De Carthage. JJ Stat, De 
Thèbes. || Mart. De pourpre.

S îdus , ëris, n. Cic. Constel
lation, signe céleste, planète, 
astre , étoile. — dextrum. Stai, 
Etoile favorable , astre bienfai
sant , heureuse planète. || Le ciei. 
Sidéra vertice ferire. Hor. — tan
gere. Ovid. Etre grand, heu
reux , élevé. Ad sidéra ferre. 
Virg. Elever jusqu’aux cieux, 
rendre immortel, il Stat. La nuit. 
Sideribus nubiis. Juv. Au point 
du jour ,  quand les étoiles com
mencent à pâlir. j| Virg. S tison. || 
Plin. Climat. || Ovid. Influence 
malfaisante des aslres. -- Orne
m ent, lustre, éclat. — gentis 
suæ. Ovid. L’honneur de sa race. 
Sidera terrestria. Col. Les fleurs.
U Suet. Terme de caresse.

Si em, si es, si si, sien!, Plaut. 
Ter. pour sim, sis, sit, sint.

* S îfïl o  , as , are ( trtiKou ). 
Non, Siffler.

SÏGÂ.LEON , ii , n. ( trtyÀw se 
taire ). A  us. Dieu du silence.

Sîgëius, a , urn , 0<Ud. et -Si
geus , a, um , Virg. De Sigée, 
promontoire de la Troade. || SU, 
Ital. De Rome.

S igillaria , ium, n. (sigillum). 
Suet. Deux jours de fêtes ajoutés 
aux saturnales , en faveur des 
esclaves. || Petites figures en re
lief qu’on s’envoyoit en présens 
à cette époque. |j Cels. Rues où 
l’on vendoit ces petites figures.

SÏcillâriârius , /V, ni. Inscr. 
Qui fait ces petites figures.

S ig il l a r is , m. f .,  rë, n. , is. 
Geli. Qui concerne ces peti ica 
figures. U — les cachets , les 
sceaux ; qui sert à cacheter,  à 
sceller.

S îgillârïtius , a , um. Spart. 
Qui concerne les prèsens des 
saturnales. || Vopisc. Qui sert à 
cacheter.

S igillam us , ii , m. Inscr.- 
Voy. S igi LL ari ari us.

S ïg illâ tim , adv. Cic. Séparé
ment, en particulier, à part.

S igillator , õris , m. Inscr. 
Qui fabrique de petites figures. || 
Ùfp. Celui qui scelle, met le ca
chet , le sceau.

S igillatus , a , um. Cic. Orné 
de figures en relief.

S Ï gilliolum  , i , n. Arnob. 
Petite statué ou Idole.

S ig il l o ,  ãs , ãvi, ãturn, are. 
Varr. Ciseler, tailler de pedte» 
figures en bo-ise , eu relief. j| 
Cacheter , sceller.

Si cillum, i , n. ( signum). Cic. 
Petite figure eu reiiei. jJ Cic. Ca-» 
chet, sceau.
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SiGitJM . ii , n. Cap de Celte, 

*n Languedoc.
S ig l a  , õrum , n. pl. ( sigilla 

ou. singula). Cad. Just. Abré
viations, signes abréviatifs.

Sigma, ãlis, n. (a-) Mari. Lit 
on forme de demi -  cercle pour se 
mettre à table à la manière des 
anciens, et sur lequel on ne pou- 
voifc être que sept ou huit.

Siumânhs, i , m. La Leyre , 
riv. de Gui enne.

Sigmoïdes , um , f  pl. Les 
trois valvules du cœur à l’en
trée de l ’artère du poamou. 
(j Cartilages de la trachée-artère, 
t. d’anat.

Sigmoïdes , is , omn. g. (ufoç, 
forme ). Qui a la forme d’ un C.

Signâcôlum , z, n. Ulp. Cachet, 
sceau, ü Test. Signe'distinctif.— 
corporis,. Vert. Circoncision. —  
fw 'tis. Prud. Signe de croix.

Signandos , a , usti. Prop. 
Qu’on doit marquer, imprimer.

Signante»  , adv. Aus. D’une 
manière distinctive.

Signârius, ii , m. Inscr. Sta
tuaire. ü Veget. Enseigne, gui
don ou cornette , oflieier qui 
porte le drapeau.

S ig n â t è  , adv. Geli. Distinc
tement.

S ig n a t io  , ônis , f . Au et. Dial, 
de. O rat. Moyen de recohrloître, 
signe pour reconuoître. || Teri. 
Signe de la croix.

S i g n a t o r , oris, m. Sali. Qui 
met le sceau , scelle» cachète. [| 
Témoin qui signe un acte. || Inscr. 
Graveur , ciseleur, sculpteur, 
monnoyeur.

Signatorius -, a , um. Val. 
Max. Qui sert à sceller, à ca
che teri’
_ S ignatura, ce, f . $uet. Appo

ni tini3 du sceau,,du cachet. || Le 
scel , ce qui tenoit lieu de la 
signature d’aujourd’hui. || Griffe.

Sicnâtus , a , um , part, de 
signa. Tib. Marqué d’un signe. 
S:gnata loca fumici tangere. Tib. 
Atteindre le but avec la fronde.
IJ Gic. Scellé, cacheté. =» Prop. 
Bien fermé. |! Ecrit. —• fastis 
tempora. Ou id. Epoques consi
gnées dans les Fastes, li Battìi , 
gravé. — pecunia. Cic. Argent 
riionnoyé. j| Cic.. Désigné , ex
primé.

* S i ri n i fa oi o, rs, féci, factum, 
cere. Di g. Vov. S i g n i f i c o .

Signifer, i, su. Cic. Enseigne, 
guidon , cornette , porte-élen- 
«iavcl. =  Chef. || Vitr. Zodiaque.

SignÏfkr , a, umLacan. Qui 
porte des signes. — orbis. Cic. — 
circulus. Vitr. Le zodiaque où 
s-ynf les douze signes. || Orné de

SICr
figures en relief. —  crater. Val. 
Flac. Coupe ciselée. || Qui porte 
un drapeau, etc.

S ig n if e x  , ïcis f ‘ m. Apul. 
Sculpteur.

S i g n i f i c a b i l i s ,  m .f ,  le, n ., 
is. Varr. Significatif, expressif.

S ig n if ic a n s  , tis ,  omn. g. 
Quint. Signifiant , qui exprime. 
— demonstratio. Plin. Gestesex- 
pressifs. Significantissimum -vo
cabulum. Geli. Terme très-éner
gique.

S i g n if ic a n t e r  , adv. Quint. 
D’une manière expressive, qui 
exprime avec force.

S i g n if ic a n t ia  , ce , fi Quint. 
Sens énergique, valeur, force, 
énergie des mots.

S i g n i f i c a t i o ,  ônis , fi Cic. In
dice , signe , marqué, témoi
gnage. Significatione omni po
puli florere. Cic. Avoir mille 
témoignages de la faveur du peu
ple. (J Avertissement, action de 
faire savoir. —fumo fada. Cœs. 
Le signal étant donué au moyen 
de la fumée. [1 Dénonciation; jj- 
Déclaration. ■— in ipsâ volunta
tis mortuus est. Cic. Il mourut 
en voulant faire counoître «a 
dernière volonté. || Cic. Sens, si
gnification, énergie* 

S i g n i f i c a t i v u s ,  a, um , Ulp. 
et S ig n i f i c a t o r i u s ,  a , um, Test. 
Significatif

S ig n i f i c a t u s ,  iis, m. Plin. 
Indice , signe d’une chose qui 
doit arriver , pronostic. || Geli. 
Sens, valeur d’un mot.

S ig n if ic a t u s  ,  <z, uni. Cic. In
diqué , signifié, marqué. Part, 
de,

S ig is irïeo' ,  as , avi , atum , 
are. Cic. Faire counoître par si
gnes. —per gestum. Ovid. Don
ner â connaître par gestes, — 
nutu. Ovid. Faire signe. —  de
ditionem. Cens. — qu'on veut se 
rendre. U Faire savoir, avertir, 
faire entendre. Id mihi signifi
cavit per litteras. Cic. Il m’en a 
informé par lettres- H Tibul. Pré
sager , prédire, annoncer. — im
brem. Plin. — la pluie. || Cic. Si
gnifier , avoir une signification.

SiGNÏFÏcusyi, m.Apul. Sculp
teur.

S i g n i n u m , i , n. Vitr. Mor
tier fait avec do la chaux et du 
ciment, jj Soute-, sorte de mor
tier.

«Sig n in u s  , a . um. Cals. De
Signia , v. des Volsques où se 
fai-soient les meilleures tuiles. 
Signinum opus. Col.. Ouvrage 
maçonné à chaux et à ciment.

S i g n it e n e n s , fis, omn.g. Enn. 
Qui est orné d’étoiles.

SIG*
S ig n o , ãs, ãvi, atum, ãre. 

Cic. Marquer, empreindre , gra
ver , imprimer, peindre. — ce
ram figuris. Ovni. Empreindre 
des figures sur la cire. — hu
mum pede certo. Hor. Faire de s 
pas assurés. — saxum carmine» 
Ovid. Graver une épitaphe sur 
la pierre. Signari patrii vultus 
imagine. Mari. Avoir les traits 
de son père. || Cic. Battre ou 
frapper au coin de la monnoie. 
(f Ovid. Sceller , cacheter. |f Cic. 
Désigner, indiquer. —  nomine 
ferras. Lucan. — les pays par 
des uo-ms dist inctifs. || Virg. Ob
server , remarquer. H Virg Or
ner, décorer. Il Quint. Signifier, 
exprimer , avoir une significa
tion.

S ignum,, z , n. (ayp», de sf- 
, piquer ; ou ï%vos , trace ). 

Cic. Signe, empreinte, marque. 
—  pecori imprimere. Vzrg. Mar
quer ses troupeaux. || Virg. Tra
ce , vestige. H Signal. — dare mi-* 
litibus. Tac. Donner le signal 
aux soldats. || Cic. Signe, pré
sage , prodige: y Virg. Symptô
me , pronostic. |j Statue ,  figure 
de relief. Signa spirant.a. Virg. 
Statues- presque animées.. Signi s 
asperis impressus erater. Virg. 
Coupe ciselée. || Empreinte d’un 
sceau,, d’un cachet. — integris. 
Cic. Sans rompre le cachet. || 
Constellation , signe céleste, si
gne du zodiaque. || Quint. En
seigne d’nne boutique. |{ Cic. En
seigne militaire, drapeau, éten
dard, guidon , bannière- Signa 
inferre. Cces. Marcher contre: 
l’ennemi. Sub signis esse. Liv. 
Etre sous les armes , sousde dra
peau. =: Signum follere. Cics 
Lever l’étendard, faire- un ap- 
peî.

S il , ilis, n. Vitr. Sii- , sorte 
d’oexe plus bolle que k  corn- 
m u ne.

Sîlâgeus , a, uin.. Plin.. D’o -  
ere

Sîla-nus' , i , nt. Gbîs. Tuyau 
de fontaine par où l ’eau sort.

Silarus , i , m. Plin. Sèîa , riv. 
de la Basilicate.

SFlàæum ,  i , n. sou.s-ent. vi
num. Fest.Vin où il entroi't. une 
plante que les anciens bu voient 
à  jeun.

Si la us ,  i i  m. Plin,. Sorte- 
d’ache des marais.

SïlënA, æ , f. Lucr. Camn- 
son : terme adouci pour expru— 

.mer une femme Camuse-
STt,en dus ,  a , um. Ovid. Qu’il- 

faut taire T qu’on doit, passer 
sous silence , dont on ne doit pair 
pailer.
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S ilèn i , õrum, m. pl. Les Si

lènes, sorte de .satyres dela suite 
de Bacchus. || Peuples de Piade.

S ilens , tis , omn. g. Plin. 
Qui se ta it , ne dit mot. garde 
le silence. Silentes anni. Les 
cinq années de silence que gar- 
doient. les disciples de Pytha- 
gore. JJ Silencieux ,  solitaire. — 
luci. Virg. Bois silencieux. =  
Calme, tranquille. — coeiu/n. 
Plin. Temps calme. — à ventis 
dies. Col. Jour où il ne fait pas 
de vent. || Qui n’agit pas, n’a
vance pas, reste oisif, sans ac
tion. — luna. Plin. Nouvelle 
lune. —• linda. Val. Place. Eau 
dormante. —flos. Col. Fleur qui 
ne croît plus. - Silentes surculi. 
Col. Greffes qui ne poussent 
point. |j —  leges. .Lacan. Lois 
muettes. — quercus. Lucan. Bois 
qui ne rendent plus d’oracles.

S ilentes ,  ni. Ovicl.
Les morts. •*— umbræ. Virg. Om
bres silencieuses. Silentum se- 
des. Ovid. Le. séjour des om
bres.

S ilente e , adv. Juvenc. En si
lence.

S il e n tia r ii, õrum, m. pl. Cad. 
Just. Officiers du palais des em
pereurs grecs qui maintenoient 
la tranquilli té et l’ordre. |j Secré
taires.

S ilentio  , pris adverbial. Cic. 
En silence, sans dire mot, sans 
s’émouvoir, avec calme.

E iléntiôsus , a, uml Apul. 
Où règue un grand silence. JJ Ta
ci (urne.

S il e n tiu m , ii, n. Cic. Silence. 
—■ agere. Quint. Garder le si
lence, ne dire mot. — indicere. 
Phn. L'ordonner. —fabula? fa- 
cere.Plaut. Ecouler une pièce 
eu silence. j| Faire faire silence.
— fecit ipsa expectatio. Phcecl. 
La curiosité lit faire silence. — 
da ' ilio est. Cic. On ne parle 
point de lui. Silentio prœler- 
■vehi. Quint. Dissimuler. =  Liv. 
B epos , tranquillité, solitude.
— causarum. Cic. Cessation des 
tribunaux. Silentio vitam tra
here. Sali. Passer sa vie dans 
l'inaction, jj Oubli. In silentium 
abire. Sen. Tomber dans l’ou
bli. JJ Silentium ligni. Plin. Bois 
non sonore, qui, frappe, ne 
rend cju’un bruit sourd.

* Silentus , a , uni. Scsv. Si
lencieux , solitaire. 
t SIlèncs , i , m. ( cn\u.l\'iiv , 
"ouer avec pétulance ). Virg. Si
ène, nourricier de Bacchus. JJ Le 

dieu des sciences secrètes.
Sîlënus, <2 , uni. Lucr. Voy. 

S iK t . '
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S il e o  , es, lui , érti. Cic. Se 

taire, garderle silence , ne dire 
mot. Siletur i impers. Cic. On 
se ta ît, on ne parle plus. Silea
tur ille. Plin. j. Qu’on ne parle 
pas de lui, qu’on se taise à son 
égard. ■= Virg. Etre calme, tran
quille. Siluére venti. Sen. p. 
Les vents se sont calmés, iSilet 
mare. Virg. La mer est calme. || 
Etre sans action. luna. Col. 
La 1 une est en décours, ne 1 ui t pas. 
Silent jura. Albin. La justice est 
sans vigueur. — leges inter arma. 
Cic. Les lois sont muettes au 
milieu des annes.

S il e r  , eris, n. Virg. Osier, ar
brisseau qui croît dans l’eau. || La
can. Voy. S il a r u s .

S ilesco  ,  is , ui, ere. Virg. 
Devenir áilencieux. =  Ter. S’a
paiser , se calmer, se tranquilli
ser, devenir calme. Dum hcetur- 
bœ silescunt. Ter. Pendant que 
tous ces troubles s’apaiseront.

S ïl ë s ia  ,  ce, f .  Silésie , prov. 
de Bohême.

S il e x  , ïcis , rn. Stat. ,  f .  Virg. 
Caillou. — in corde tibi. Stat. 
Tib. Tu as un cœur de roche. 
Silicem pedibus conterere. Juv. 
Bai ire le pavé.

S i l i c e s , cura , m. pl. Vitr. 
Moellons.

S i l i c a r iu s , ii, m. Front. Pa
veur.

S il ic e r n iu m  , ii, n. Varr. Fes
tin , repas de funérailles. || Ter. 
Vieillard décrépit.

S il i c e r n i u s  ', ii , m. ( qui cer
nit silices). Qui marche le corps 
à moitié courbé contre terre.

S il ic e u s  , a , uni. Cic. De cail
lou. =  Sen. Dur comme un cail
lou , impitoyable , inflexible r- 
iuexorable.

S il Ï c ia ,  (b , f .  Plin. F e n u  grec , 
s é n e g r é , p la n te .

S il i c i  s , gén. de silex.
S ï l i c ü l a , ce , f  Varr. Petite 

cosse de légumes.
S Ï l I g ïn â r iu s  , a, um. Ulp. Qui 

concerne la farine de pur fro
ment. -— pistor. Inscrip. Qui 
fait des petits pains.

S ï l î g Tn e u s , a, um. Plin. De 
fleur de farine de froment.

S Ï l Too , ïnis, f  Plin. Froment 
de première qualité. || Ccls. Fleur 
de farine de froment.

S il i q u a , ce, f . Virg. Gosse, 
gousse , ce qui enveloppe les 
grains. || Hor. Légume. Il Plin. 
Voy. C e r a u n ia . || Plin. C a -  
rouge , fruit de carouge. [| Ca- 
robe , arbre. || Col. Fenu grec, 
sénegré. Il Grain, sorte de poids.

S il iq u a s t r u m , i , n, Plin. Poi- 
rette. plante.

S IL
S ïl ïq u o r  , âris , lit us sam  ,  

ãri, d. Pousser des cosses, des 
gousses, se couvrir d’une cosse, 
d’une gousse , d’une enveloppe.

SÏLÏQüôsus, a , uni. Col. Qui 
a des cosses, qui en est garni.

Si us_, is, m. La Sile, riv. près 
de Venise.

Silli , õrum, m. pl. ( <n.\xoi ). 
Geli. "Vers satiriques, satires en 
vers.

Sillographus., i, ?«. (ypctçx, 
écrire). Ecrivain, poète satiri
que.

Silo, ônis, m. Plaut. Qui a 
I'e nez écrasé.

Siloni u m , ii ,  n. Cic. Pays à 
12  milles de Rome, près d’Ostie.

Silphii , õrum, m. pl. l’eu- 
ples de Lybie.

Silphium,  ii, n. Plin. Arbris
seau qui produit le lasnr.

Silüi , prêt, de sileo.
Siluncutus , i , m. Am . dira, 

de silus.
Silures,  ium, m.pl. Peuples 

d’Angleterre.
Silurum.insula, f. Les Sorlin- 

gues, îles à la côte occidentale 
d’Angleterre^

Sïlürus , i , m. Plin. Sorte de ' 
grand poisson.semblable à l'es
turgeon.

SIL

SÏLUS , i , m.. Voy. S il o . Il Cic. .
S u rn o m  i o m ain . JJ SU. lia i Voy- *
T e l u m .

S I lu s a , um. Cic. Camus ,
qui a un n e z  re tro u ssé . 1

S i i .va  , ce, f  (  ib » ) .  Cic. F o -  \
rêt|, grand bois.. j| .Cic. Plant, ver
ger. Il Virg. Arbres qui compo
sent la forêt. =  Quantité , abon
dance. — rerum. Cic. Quantité 
de choses. — virtutum. Cic. 
Réunion devertus. || Sylve, pièce 
de poésie.

S il v a - D î jc is  , f. Bois-le-Duc, 
v. du Brabant hoïlandois.

S il v â n e c t e n s is , m. f . , së, n. , 
is. De Senlis.

S il v â n e ç t o .m  , z, n. Senlis , v. 
de l’île de Fr. ( Oise ).

S il v a n i  A , ce , V. et canton 
d’Underwald, en Suisse.

S il v a n u s ,  i , m. (!}).», ma
tière ). Silvain, dieu des pâtures, 
du bétail ( on lui attribue Pin- 
vention des limites).

S il v a t i c u s , a,um. Plin. De 
forêt, de bois. || Sauvage.

S il v e s c o  , is , ërë, Cic. Pous
ser trop de bois.

S il v e s t r is  , m. f  , trë, n. , is. 
Cic. De forêt , de bois. — ma
teria. Cic. Bois de haute futaie. 
U Rustique ,  champêtre. — musa. 
Virg. Air champêtre, j! Sauvage, 
qui naît dans les bois. Silves
triora ornili a tardiora. Plin. Plus



les productions sont sauvages , 
plus elles sont tardives.

Silvìcola,- ce , ni. f .  Virg. et 
S ilvicultrix i, ïcis , f .  Caini. Ce
lui , celle qui habite les forêts , 
qui aime les bois.

Silvifragos , a  , um. Lucr. 
Qui abat ics forêts.

S il v ig e r , a , um. P lin . Boisé, 
couvert de bois.

Silvi nia .c o m  , i  n. Sauvigny, 
v. de Fr. (Allier).

S ilvosus , a  , um. L in. Plein 
de forêts* où il y a quantité de 
bois.

Silvula , œ  , f  Col. Bois, 
bocage, bosquet.

SiLviurst . i , n. P lin . Plante 
qui ressemble à la carline.

Si lys , y  s , ni. Le Tan aïs, fl. 
qui sépare l’ Europe de l ’Asie.

Sïma , a> , f .  Vitr. G-ueule 
droite , partie concave de la ci
maise.

* SfniÂTUs , a ,  um. Devenu 
camus.

Simjjlium mel. P lin . Miel de
Sicile.

Si aie ni , arum , m. Peuples 
d’Anglet., les momos que les 
Iceni.

Simia, cp, f .  ( sim us). Cic. 
Singe, gnenon, animal. =  Ilor. 
Oui en contrefait un autre,imi
tateur. Il h a  b. Laid comme un 
singe.

Sï m il  a , œ , f .  Mart. Fleur de 
farine de froment.

SimÏi.âgÏneus , a , um. Plin. 
Dé fleur de. farine de froment.

SÍ.VULÃGQ , ïn is , f  P lin . Fleur 
de farine de froment.

SÏMÏLÂMETXyinis , f. Voy. SI
MULAMES.

S ïm ilâ r is ,  m . f . , r ë ,  n . , is. 
Similaire, homogène.

S imiligenus , a , um. Cæl. 
A u r . De même genre.

Similis , m. f  , lë , n. , is 
[ ïksxoç). Cic . Semblable , pareil, 
de même, -— majorum. Ter. Qui 
tient de ses ancêtres. — -patri. 
Cic. Semblable à son père. — 
sul. Ter. Qui ne dément point 
son caractère. Simile aurum. 
Stat. Portrait en or. Simile. Cic. 
Similitude.

Sï militas , ã t is , f .  Vitr. Res
semblance.

S imiliter,,'.aAv, Cic. Sembla
blement, pareillement, de même, 
tout de même , de la même ma
nière. .

SïmÏlÏïtdo , . ï n i s , f  Cic. Res
semblance, conformité, rapport.
— est homini cum deo. Cic. 
L’homme est l’image de Dieu.
— neri. P lin . Vraisemblance. || 
Cic, Similitude, comparaison.

SIL
|[ Cic. Portrait. Similitudinem 
reddere. Sen. Attraper la res
semblance. d Cic. imitation du 
style, de la manière.

SÏ.m ïlo  , as, are. Mart. Res
sembler, être semblable.

S im in i n u s , a , uni. Jul. Obs. 
De singe.

S i m io l u s , i , m. Cic. Petit 
singe.. =  Mauvaise copie, mau
vais imitateur.

S e m iò t ic a ,  œ , f .  ( <rny.ito\, 
symptôme). Partie de la méde
cine qui s’attache aux pronos
tics.

*  S Ï m ït u  , Plaut. p o u r S im u l .
Símius , ii , m. Cic. Singe.

=  Hor. Qui a un visage de 
singe.

Sïmo, as, are. Non. Rendre 
camus.

S ïm o  , ônis , m. Ter. Vieil
lard de comédie qu’on represen- 
toit camus. || Plin. Nom qn’on 
donnoit aux dauphins.

S Ï m o is , enti s , m. Virg. Le Si- 
mois, riv. de la Troade.

* S im o n ia , œ , f .  Simonie.
* S inoniACUS, a, um. Simo

ni nque.
* S im o n ia n i , 5mm, m. pl. 

Hérétiques, disciples de Simon 
le magicien.

S im o n id ë u s  , a , um. Calul. De 
Simonide, lugubre comme les 
poésies de Simonide.

S im p l a r is  , ni. f . , re , n ., is. 
Veget, et S im p l a r iu s  , a , um. 
Ulp. Simple, qui n’est pas dou
ble.

S im p l e x , ïcis, omn. g. Cic., 
plïcior, Cels., plïcissimus. Sen. 
( sine plicâ). Simple, qui n’est 
pas composé , pas double.=—Sim
ple , sans art, sans affectation. 
= —  cibus. Plin. Mets simple, 
sans apprêts. — mors. Virg. 
Mort naturelle, non violente. 
=  Siacère, ouvert, sans dupli
cité , sans déguisement. || Stat. 
Simple , neuf, sans expérience.

S im p l ic ia  , ium, n. pl. Plin. 
Simplès, plantes médicinales.

S im p l ïc ït a s  , ãtis , f. Plin. 
Etat d’une chose qui n’est pas 
double ou mélangé. =  Cic. Sim
plicité, candeur, ingénuité. — 
generosissima. Veli. Ame noble, 
incapable de déguisement.

S i m p l ic it e r ,  adv. Cic. Simple
ment , sans a r t , sans apprêt. || 
Quint. Franchement, avec fran
chise, candeur, ingénuité, sans 
duplicité , ouvertement , à la 
bonne foi. —-se credere alicui. 
Plin. j. Se confier à quelqu’un 
avec trop d’abandon. Simplicius 
nutrire simultates. Tac. Faite 
éclater son ressentiment.

SIM
S im plicités , adv. Plaut. Voy.

SlMPICITER.
* S implico , 5 s , are. Pali■ Ren

dre simple.
S implò , adv. Fest. Simple

ment , d’une seule manière.
SiMPLÛDiÂiuus , a, uni. Fest. 

Qu’on ne célèbre qu’avec de 
simples jeux.

S im plum ,  z , n. Cic. Le simple.
S im plus,  îz, uni. Plaut. Sim

ple, qui n’est ni double ni com
posé.

S impulãriãrius, zz, ni. Inscr. 
Qui fait des vases nommés sim
pulum.

SiMPULÃRius , a , um. Varr. De 
peu de valeur. || Voy. E sculen
t u s , POCÜLENTUS.

S impulator , ôris , m. ( sim ul, 
epulœ  ). Isid. Convive.

S impulâtrix , ïcis, f . Fest. 
Femme qui s’employoitàfaire des 
expiations.

S impclôna , ce , f  Plaut. Fem
me qui aime la table.

S impulo n e s ,  uni, m. pl. Fulg. 
Amis de l’époux , qui l’aident à 
faire les honneurs d’un festin.

S impulum , C n. Cic. (sumo, 
Varr. ) et S impuvium  , il, n. Juv. 
( bua ). Petit vase dont on se 
servoit dans les sacrifices. Exci
tare fluctum in simpulo. Cic. 
prov. Exciter de grauds troubles 
dans un petit état, ou faire bien 
du bruit pour peu de chose.

S impuviâtrix ,  ïcis, f .  Voy. 
S impulâtrix.

S ïm ul , adv. ( similis ). Cic. 
Ensemble, avec, de compagnie, 
en même lieu. —■ multa con
currunt. Ter. Beaucoup  ̂ de mo
tifs. se réunissent. || En même 
temps. —  agere duas res. Plaut. 
Faire deux choses à la fois. || 
D’abord, aussitôt‘que. —  uc , 
atque, ut. Cic. An moment, du 
moment, dans le moment que, 
dès que. || Soit, répété. — terrà ,  
simul mari. Tac. Tant par mer 
que par terre.

S ïmulâchrum,  —  âcrum.i, n. 
( simulo). Cic. Statue, image 
de relief, figure, représentation, 
simulacre. Simulackra noctium 
conscia. Plin. Images des dieux 
placées clans les chambres à cou
cher. =  Image, apparence. — 
belli. Lucr. Combats simulés. || 
Ombre , spectre ,  fantôme.

S imulamen, ïnis, n. Ot’id. et 
S imulamentum , z , n. Geli. 
Image, représentation, ressem
blance.

S imulans , tis, omn. g. Qui 
imite, représente, contrefait. 
Simulantior vocum non est aies. 
Ovid. Nul oiseau n’imite aussi
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parfaitement la.voix. — Cic. Qui 
feint, déguise.

S im ulanter , adv.- Apul. et 
S imulate,  adv. Cic. Avec feinte , 
déguisement.

SÏMÔLÂTÏLis, ni. f .  Yen. Fort. 
Feint, simulé.

SÍMULÃTio, ônis, f .  Cic. Feinte, 
déguisement , faux-semblant. 
Il Tac. Prétexte. |j imitation. J| 
Tini. Ressemblance.

S imulator, ôris, m. Cic. Qui 
feint ce qui n’est pus, artifi
cieux, iourbe, hypocrite.ilClami. 
Imitateur.

S imulatrix,  ici s , f .  Stat.Q ni 
métamorphose les hommes en 
l>ètes.

•Simulatus , a, urn. Feiut, con - 
treiaii. || Cic. Q.ii a pris la forme 
rie. Il Virg. Assimilé, rendu sem
blable à. Part, de,

‘Si mulo , ãs, avi, ãt0.m, are.
( simitis ). Cic. Feindre une 
chose qui n’est pas, faire sem
blant, supposer. — spem vuLtu.
/• 'irg. Affecter l ’espérance. || Con- . 
trefaire, imiter, représenter.—  
a rum. 0 vici. Prendre la forme 
d une vieille. — cupressum, llor. 
Figurer, peindre un cyprès.

 ̂S imultas , ütis, f .  ( simulo). 
Cic. Haine, inimitié cachée, 
couverte, secrète rancune, res
sentiment.- —  simultates ami 
ai’quo exercere. Cic. Etre brouillé 
ajec quelqu’un. |j (simul). Hyg. 
Convention, pacte, accord. ‘ 

S ïm u l tè , et. S im u l te r , adv. 
P lantYoy. S im ilite r .

S ím ulus, a , um. Lucr. Mari. 
Camard. Dim. de,

Siaiùs, a , uni. ( inpdç ). Yirg. 
Camus, qui a le nez retroussé.

S is , corij. (si ne). C e . Que si, 
nV?'s ' *^’7 aliter,  sin minus. 
Cic. Sinon.

Sina , œ , f  Le royaùme de 
la Chine.

Sisæ , arum., m. pl. Chinois, 
peuples de la Chine.

Sïrâpe, is, n. Col. Yoy. Si- 
s  XVI.

Siit.ïpÉDÔcnos, i, m. (£0x'oç, qui 
contient). Moutardier, vase à 
mettre de la moutarde. 
i ‘Sinapi , ind. n. ( (rivuli ). Plin. 

Sénevé, graine de moutarde. || 
Moutarde.

Sînàpinus. a, uni. De séne
vé , de moutarde.

Sïnâpis, is, f .  Col. Yoy. Si
tavi.

S inapismus,  i , m. Cataplasme 
fait avec de la graine de raou- 
i .irde. H Effet de ce topique sur 
la peau. H Sorte de torture.

* SLvâpium,  n , n. Yoy. Si- 
V\W.
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SÏNÂPÏz.o, as, are. Yeget. As

saisonner avec de la moutarde. 
||. Appliquer un cataplasme de 
moutarde.

S incère, adv. Cic. Sincère
ment, avec franchise, sans dis
simulation, .sans déguisement. || 
Y al. Max. Avec intégrité.

S inceritas, ã tis ,f  Plin. Pu
reté , netteté, qualité saine, 
exempte de mélange ou d’alté- 
ratiou. —  corporis et animi. Val. 
Max. Santé du corps et de Fame. 
=  Geli. Sincérité, franchise. |j 
Val. Max. Intégrité.

S in c e r ite r , ailv. Geli. Yoy. 
S incere.

S incerus,, a , um (sine cerei ). 
Cic. Pur , net , sans mélange, 
tache on altération , entier, 
qui n’est pas gâté. Sincera 
aqua. Plin. Eau pure. =  — 
voluptas, üvid. Plaisir pur. Sin- \ 
Cenuri vus. llor. Vaisseau propre.
— — equestre prcelium.Li (/.Com
bat où la cavalerie seule prend 
part. — corpus. Ovid. Corps sans 
blessure. Sinceri porci. Piaut.Co
chons qui ne sont pas ladres. = : 
Franc, loyal, sincère, — rerum 
gestarum pronuntiator. Cic. His
torien véridique. Sincera natura. 
Dial, de Orat. ^Naturel franc. — 
fama. Geli. .Réputationhors d’at
teinte. Sincera fide. Liv. De 
bonne foi. ^Sincerum judicium. 
Cic. Goût pur , exquis.

S incipu t , pitis , n. ( semi- 
caput). Jùu.Devant de la tête. |] 
Piaut. Tête. J] Bajoue de cochon 
appi'êté.

S indæ , ârum,f. pl. Trois îles 
de la mer Orientale.

S in d i , ôrum, m. pl. Peuples 
de la Scythie Européenne.

SiNnoN,5nis,f (mvd'àv). Mort. 
Suaire, drap dans lequel on en
sevelit un mort.

S in e , propos, qui gouv. l ’abl.
( sino, is ). Cic. Sans. — con- 
troversiâ. Cic. Sans difficulté.

S Ï nè , impér. de sino. — te hoc 
exorem. Ter. Accordez-moi cette 
grâce.

Srn o i ,  ce, f .  Pallas, chez les 
Phéniciens.

S in o æ , arum,  m. pl. Peuples 
de l’Inde.

S ingillâtîm ,  adv. Cic. En par
ticulier.

S inglariter,  adv. Lucr. Voy. 
S ingulariter.

S ingularise , arum , f. pl. 
Geli. Lettres initiales posées seu
les pour chaque mot.

SiNouLÂRiÈ, adv. Cic. Yoy. 
S ingulariter.

S i ngulârii , ôrum, m. pl. Tac. 
Gardes-dti-corps établis par Au-

S W
guste. K Cad. Just. Hota-lms-, ré
fé re n d a ire s .

S ingularis , is, m. Quint. Sin
gulier. J} Varr.Nombre singulier- 

S ingularis,  m, f ,  rer n. ,isx 
Cic. Seul, unique. —•potentia. 
C. Nep. Monarchie. Singulari 
rate. oen. p. Avec un seul vais
seau. Il Solitaire. — locus. Suei. 
Chambre retirée, à l’écart. |) Pro
pre, particulier. Sunt queedam 
omninò in te singularia. Cic. 
Vous avez des choses qui n’ap
partiennent qu’a vous. U Sin
gulier , extraordinaire , remar
quable , rare, excellent. — in
genio et animo. Cic. Aussi dis
tingué par les qualités du cœur 
que par celles de l’esprit.—herba. 
Plin. Plante spécifique. Singu
lare remedium. Plin. Remède 
souverain.

*  S ingularitas, ãtis, f  Terte 
Etat d’une chose qui est seule. 
|[ Nombre singulier.

S ingulariter, adv. Quint. Au 
singulier. Paulin. Dans la so
litude. =  Cic. Singulièrement » 
d’une façon particulière , extra
ordinaire.— diligere. Cic. Aimer 
beaucoup.

S in g u la riu s , a, um. Piaut. 
Yoy. S ingularis.

S inoulàtìm , adv. Cic. En  
particulier, à part, un à un.

S in g û li,  m, a, pl. Cic. Cha
cun en particulier. — cüiri vix 
ducebantur. Cœs. On a voit de 
la peine h faire passer les chariots 
un à un. In singulos. Qic. Par 
tête , pour 'chacun. In singulos 
dies.Cic.Vom chaque jour. I! Sen. 
Seul. I) Geli. Singulier.

S ingultans, tis, omn. g. é ir g. 
Sanglotant, poussant des san
glots , Il Qui a le hoquet..

S ingultatus, a ,  uni. Oi>id* 
Entrecoupé- de sanglots.

S ingultiens , tis , omn. g. 
Plin. Yoy. S ingultans. Il CoL 
Qui glousse.

S ingultiat, adv. Hor. En san
glotant, en poussant des san
glots.

S ingultio , rs, ire. Plin. San
gloter , pousser des sanglots. 
Col. Glousser.

S ingulto , ãs, are , n. Piaut. 
Pousser beaucoup de sanglots.
Il act. — animam. Stai. Rendre- 
le dernier soupir.

S ingu ltus, lis , m .[singulus). 
Cic. S a n g lo t  , h o q u et. || —  galli~ 
nœ. m. Col. G lo u sse m e n t , c r i 
d ’ un e p o u le  ,  q u i m è n e  se s p o u s
s in s .

S in is t e r ,  tra, tram. Li in. 
Gauche, qui est à la gauche , 
du côté gauche.- |j Clic. De bon
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augure , favorable , heureux 
"(che/, les Romains). Sinistra 
avi. Plaid. Sous d’heureux aus
pices. U Virg.-Sinistre , de mau
vais augure, funeste, fatal. — 
cornix. Vir g. Corneille de mau
vais présage. || Pervers, malin. 
—  falci. SU. liai. Traître , per
fide. —■ senno. P lin. j. Médi
sances, paroles envenimées, pro
pos désavantageux.

S in i s t e r it a s , ã t i s , f  P lin . j.  
Malignité , gaucherie , travers 
d’esprit.

S in i s t r a , œ , f  Cic. La gau
che, main gauche, côté gauche. 
A  sinistra. Cic. Sinistra. A 
gauche.

S in is t r é  , adv. Hor. En mau
vaise part.

S in is t r o  , ã s , are. P laut, 
Tourner à gauche. || Mener du 
côté gauche. || Etre gaucher.

S in is t r o r su m  , a d v . Hor , S i
n ist r o r su s  /a d v . Cic. e t  S in is t r o 
v e r s u s , a d v . Lact. A g au c h e  , à 
in a ili g a u c h e , d u  côté g a u c h e , 
v e r s  la  gau c h e .

S i n o ,  is , s iv i , situm , nitrii. 
L iv .  Laisser faire, permettre, 
souffrir, donner la liberté de 
faire. Quantitm res sinit. Liv. 
Autant qu ii est possible. A c 
cusaro. non situs est. Cic. 11 ne 
lui fut pas pernrs d'accuser. Ne 
dii sinerint. Plaut. Que les dieux 
nous en préservent.

S i n o n , Ônis, f. P lin . Plante 
semblable à Pache, d’un goût 
piquant.

SÏNÔVR, ás, f  Sinope, v. de 
la Paphlagonie.

S in o p e n s is , m. f ,  sü, n . , is , 
P  Un. e t  S in o p e u s , a , um. Ovid. 
De Siuope. —  cynicus. Ovid. 
Diogène.

S inophia , œ , f  Matière

Î
lâtreuse, humeur coagulée dans 
îs articles des goutteux. 

S in o p ic u s ,  a ,  um. Vitr. De 
sinope, de couleur d’une cer
tain!.' terre rouge.

Sïnô pis,  ïdis, f  Vitr. Sìnope , 
•orte de terre rouge.

S in u â m e n ,  ïn is , n. Prud. , 
S ïn u â t io , Ônis, f .  Fulg. et S i-  
nu.vr us, iis , m. Sinuosité.

S in u  î t u s , a y um , part, de si
nuo. Courbé.

S in o  e s s a ,  ce , f .  Sinuesse,  v. 
de Campanie.

S in u e s s a n u s , a , um. Cic. De 
Sinuesse.

S ïn u m  .. i , n. ( Av o ; ) .  Varr. 
Pot au lait, au vin, à beurre.

S i n ü o , ã s ,  ã v i ,  atum , are. 
Vir/. Faire des plis et’ replis 
comme ua serpent, aller en ser
pentant, courber, — arcum.

SIN
Ovid. Tendre un arc. — corpus 
in orbes. Ovid. Faire des plis et 
replis. — alterna volumina cru
rum. Virg. Développer des jar
rets flexibles. — Oceanum. 
Claud. Rendre l’Océan agité. —  
se ambagibus. Ponip. Mei, A -  
voir une côte entrecoupée de 
baies. |j Cels. Creuser.

Si nu osé , adv. Geli. Par des 
détours, obscurément.

Sinuosus, a, uni. Plin. Qui 
a des sinuosités, plein de dé
tours, tortueux, courbé, qui se 
recourbe, qui a des plis et re
plis. — arcus. Ovid. Arc ban
dé. Smuosa vestis. Ovid. Robe 
à plis, ample. —  vela. Pro/). 
Voiles qui ont pris vent- =  — 
narratio. Quint. Récit embar
rassé.

Sinus, f ,  m. Plaut. Voy. Si
num.

Sinus, ûs, m. Cic. Sein, 
poitrine , partie des vête- 
mens qui le couvre. Sinum rum
pere. Ovid. Se déchirer le sein 
ou le haut de sa robe. —  op
ponere stricto ferro. Tac. Pré
senter sa poitrine à l’épée nue. 
Si nu puerum, gestare. Veti. Por
ter un enfant dans ses bras. —  
fovere. Phœd. Réchauffer dans 
son sein. —  laxo ferre, prov. 
Hor. Négliger une chose. Jn 
sinu gaudere. Cic. Se réjouir en 
soi-même, tenir sa joie secrète, 
rire sous cape. — suo hàbere. 
Caius Jet. Avoir en manie
ment. [I Bourse qui se mettoit 
dans le sein. Sinum subducere 
bonis. Sen. Refuser le bien qu’on 
veut nous faire. — laxare. Sen. 
Le recevoir. || Cœur, milieu 
d’une chose. In sinu urbis. Sali. 
Au cœur de la ville. || Refuge.
Il Concavité, courbure. —  ossis. 
Cels. Concavité d’un os. —  fal
cis. Col. Courbure d’une serpe. 
— ulceris. Cels. Poche d’ulcère.- 
Il Gouffre, abîme. f| Pan d’une 
robe, d’un manteau. Sinum ex 
iogâ facere. Liv. Relever un 
pan de sa robe , comme pour y 
mettre une chose. Sinus solve
re. Catul. Se détrousser , lais
ser aller sa robe. || Voile d’un 
navire. — nunc dextros, nunc 
sinistros. Virg. Louvoyer, cou
rir plusieurs bordées. || Ovid. 
Tresse de cheveux. || • Mart. 
Rets, filet. H P li , repli, sinuosi
té, tortuosité. =  Tac. Détours. 
U Golfe. —* Arabicus. Mer de 
la Meque. —  Astromela. Mer 
de Martigues. —  Barbaricus. 
Mer de Zanguebar. — Codaïuis-. 
P. Mei. Mer Baltique. — Fran- 
cicus. Mer de Gascogne. — Gare-

SIG
geticus. Golfe de Bengale. —  
Illyricus. Virg. Mer dTüyric , 
partie de la mer Adriatique. —  
Lugdunensis. Golfe de Lyon.—  
Pisanus. Tac. Golfe de Pise. 

—  Sipontinus. Golfe de Man
fredonia , dans la mer Adriati
que. — Thermaicus. Tac. Golfe 
Thermaïque en Macédoine, a. 
à d. de Solonichi, dans la Tur
quie d’Europe. — Toronaicus. 
Tac. Golfe Ajomama, en Macé
doine. — Venedicus. P  toi. Golfe 
de Dantzick sur la mer Baiti -  
que.

Si on , ônis, m. B ibi. (guérite). 
Montagne de Jérusalem.

Si on ,  ii , re. (sr/’ov), Plin.Ber
le , herbe.

Si TARI UM , ii, re. (sipo). Vitr. 
Rideau , toile de théâtre, fj Fer
me ,  qui coupe le théâtre par 
le milieu.

S ïpàrum ,  i, n. Lacan. Voile 
de perroquet.

SiriiNius, a , um. Plin. De 
Siphnos.

Sum nos et Si pii n us, i , f  
Plin. Siphano , une des îles Cy
clades , dans Ì’Archipel.

Sû’Ho et S iphon , ônis, m. (cfi- 
Col. Siphon, tuyau recourbé

pour tirer des liqueurs d’un va
se, seringue. || Hesych. Machine 
avec laquelle ou lance de l’eau 
pour éteindre les incendies.

S iphunculus, i , m. Plin. Pe
tit siphon.

* S îp o , ãs  , are, Fest. Jeter.
S ìpontum , i , re. Siponto, v. 

du roy. de Naples.
S Ï pyleius, a, um. De Sipyle, 

mont, de Lydie.. Sipyleia geni
trix. Stat. Niobé.

£1 quà, adv. Virg. Si de la 
manière.

Si quando, adv. Ter. Si quel
quefois.

Si quid. Cic. Si quelque cho
se.

S iq u id em , con}. Cic. Puisque. 
Il Si toutefois. Il Car.

SiQuis, quei, quid ou quod. 
Cic. Si quelque, si quelqu’un.

S iræüm , i , re. (ripaiotj. Plin. 
Vin cui!..

S irc itu la , œ , f  Col. et Sir,- 
CüLA, ce, f .  Plin. Sorte de rai
sin propre à consacrer.

STrêdones, um , f p l .  Ans. 
Voy. S irenes,

S iremps (similisreipsa). Calo. 
Semblable en tout. Srempse le
gem /assît esse. Plaut. 11 a or
donné que la.loi s’exécutât tout 
de la même manière.

Si R en , é l i s ,  f .  (nip a , chaîne). 
Virg. Sirène, monstre marin , 
moiué femme, moitié poisson.

SIR S5<,



Il Plin. Petit insecte qui se 
trouve dans les ruches des a -  
ibeilles.il Sorte d’oiseau des Indes.

SïRÈtuDs, a, um. Geli. Qui 
concerne les sirènes. =  Qui at
tire, charme comme les sirènes.

Sïrënuw petree, m.pl. et Sïrë- 
jio sæ  insula?, ãrum, f . pl, Les 
trois îles des Sirènes, entre 
l’Italie et la Sicile.

S ir e n u s Ar u m  promontorium , 
zi y n. Promontoire de la Basili
cate.

S ir ia c u s , a, um. Avieri. De 
la canicule.

S í r i ã s i s ,  is y f .  Plin. Inflam
mation des membranes du cer
veau causée par les ardeurs de 
la canicule. Voy. S i r i u s .

* S i r i n g i n a ,  ce,f. Rétention 
d’urine.

S ir io n  , ônis y m. L e  mont 
I-ïermon, en Palestine. [| Ville 
d’Aquitaine.

S i r i s  , is , rn. Il Senno, fl. du 
roy. de Naples. |j Hiv. de la gran
de Grèce. U Surnom du Nil en 
Ethiopie.

S îr is  , Plaut. pour siveris. 
Vous aurez laissé faire.

SÏRins, ii, m (Sé/p/oc). Stcct. Le 
grand chien, étoile iixe de la 
première grandeur.

S ir m ie n s i s ,  m. f .  , s'èy n. y is. 
Plin. De Sirmium.

S ir m iu m  , ii , n. Sirmich , v. 
de la Basse-Hongrie.

Sirpâïüs,  a y um y part, de 
sirpo.

Sirpe , is, n. Plin. Plante qui 
produit le laser.

Sirïea, ce, f .  Varr. Panier , 
claie d’osier.

SiRPEUS. Voy S c ir p e u s .
Sib-phjula, es , f  Varr. Petit 

panier de jonc ou d’osier.
S ir p Ï c u s , a, um. De laser._
S ir i-o ,  as, avi, àlum, are. 

Varr. Cercler,  relier, lier avec 
des cercles, jj Natter , tresser 
avec du jonc.

S ir p u s , i , m. Geli. E n ig m e . 
V oy. S c ir p u s .

S ir u s  , i , m. ( «rs/poc ). Varr. 
Fosse profonde et préparéepour 
recevoir et conserver du blé: 
dans quelque pays, l’usage est 
de semer par-dessus.

Sis, Cic. pour si via. Enn. 
pour suis.

S isaro , ônis, f .  Plin. V. de 
la  Bétique, dans le voisinage de 
laquelle on trouvoit un minium 
estimé.

SIsara  , œ y f .  Plin. Bruyère, 
plante arborescente.

S isa ro  n , i , n. Voy. S 'S e r .
S Ïsarra  , ce , f .  Varr> Brebis 

qui a plus d’un an.

3«» SIR
S/sARUM , z, n. et S i s e s ,  cris, 

n. Plin. Cher v i, plante.
S isp e s  ,  S is p it a . Inscr. p o u r 

sospes, sospita.
SissiAT , S e s sit a t  ,  p o u r  sedet.
S is t e n t o , as, are. Tac. Voy. 

O st e n t o .
S i s t o ,  is, sfïti, stïtum, stërë 

( ísúa ). Cic. Retenir , arrêter. 
—  gradum. Virg. S’arrêter. — 
aquam fluviis. Virg. Arrêter le 
cours d’un fleuve. — ventrem. 
Plin.— le cours de ventre. [| Re
tenir une chose qui tombe. — 
rem. Virg. Soutenir l ’état sur le 
penchant de sa chûte. Il S'arrêter, 
se fixer, s’établir. —  contra. 
Virg. Tenir tête aux ennemis. || 
Placer. — lemplum. Tac. Elever 
un temple. —- in luto. Plaut. 
Mettre en sûreté. || Ajourner, 
assigner , donner assignation , 
faire coinparoître en j ustice. || — 
vadimonium. Cic. Coinparoître 
au jour marqué. || Représenter, 
faire trouver à l’assignation. || 
Manti. E tre, subsister.

S is t r a t u s  , a , um. Mart. Qui 
tient un sistre à la main.

S is t r u m , i , n. ( <ril« , agiter). 
Ovid. Sistre, instrument de mu
sique des Egyptiens.

S isu r n a  , ce , f .  'Ammian. Tu
nique de peau.

S is y m b r iu m ,  ii, n. ('na-jpCpioy). 
Plin. Mente romaine dont on 
faisoit des couronnes pour les 
mariés. H Sorte d’ornement de 
femme.

S is y p h id a ,  ce, m .f  (sisyphus). 
Ambitieux, qui recherche les 
honneurs.

S is y r a  , ce y f. ( 'Tta-ùpa.). Amm. 
Habit de peau de chèvre.

S is y r in c h iu m  , ii , n. [avc, 
porc ; pùyx.oi , groin ). Plin. 
Sorte déplanté bulbeuse.

S I t a g ô g u s , a y um( trirot, vi
vres ; ayu , conduire ). Qui 
porte des vivres ;  mène un 
convoi.

S it a r  io n  ,  U, n. ( crû ts c , cette 
année ). Plin. Froment qu’on 
sème en mars ou en avril. Voy. 
C iN O U Tçm .

S ït â n i u s  ,  a , um. Plin. Qui 
concerne ce froment.

S ît a r c u a ,  ce, m. ( jvtoç ,  vi
vres ; , commandement ).
Intendant de la police sur les 
vivres.

S it a r c h ia  , ce , f .  Intendance 
de la police sur les vivres.

S ït a r c ia  y æ y f .  (àpicia y suf
fire ). Provision de blé donnée 
par mois. Il Sac, poche.

S it e  c l  A , ce, f  Cic. Urne où 
l’on jetoitles balloLtes, qui ser
ro) eut-à Blfrquer les suiìv.gesv

s is
I Sithok-, Unis y mrSiTnôms, ïdis,
f. et S it h o n iu s  , a , um. Ovid.- 
Thrace, de Thrace.

S it h o n i a , ce, f. Partie delà. 
Thrace.

Sitïbundus , a , um. Très- 
altéré.

S ît Ï c e n , ini s , rn. {situs , mort • 
cano y chanter). Geli. Qui joue 
d’une trompette qu’on employoit 
dans les funérailles.

S it ic u l o s u s , a , um. Hor. Sec , 
aride. || Plin. Qui excite la soif, 
qui altère. Il Sidon. Altéré.

Sitiens , tis, omn. g. Cic. Qui 
a soif, altéré. =  Qui désire vi
vement. — Janice. S'il. Ital. 
Avide de réputation. Sitientes 
aures. Cic. Oreilles qui sou
haitent d’entendre. |j Sec, aride. 
Sitiens annus. Plin. Temps sec. 
— luna. Plin. Lune claire ou 
en conjonction.

S it i e n t e r , adr. Cic. Ardem
ment, avec un vif désir.

S it ie n t i a ,  inni, n. pl. Plin, 
Lieux secs, arides.

S i t i o ,  is y tivi, ilium, tire. 
Cic. Avoirsoif, être altéré. || Etre 
aride , sec , tari. Sitit herba. 
Virg. L ’herbe est desséchée. == 
Désirer passionnément, recher
cher avec avidité. —  honores. 
Cic. Avoir soif des honneurs. 
Sitiuntur aguce. Ovid. On sou
pire après l’eau.

S it is  , is , f. Cic. Soif,, envie 
de boire. Sitim explere. Cic. 
Se désaltérer. Siti laborare. 
Ovid. Mourir de soif. |j Aridité, 
sécheresse. =  Ardeur, désir ar
dent, passion extrême.

SiTisTA ova y n. pl. ( o-Ïtoç , vi- • 
vres ). Plin. (lïufs couvés.

SJtitor, ori s , m. C. J\"en. Qui 
désire avec ardeur , qui sou
haite passionnément.

SitIvè, adv. Tert. Quant à la 
situation, eu égard à l’assiette.

S i t i v i , prêt, jle sitio.
S ît o c a p ë lu s  , z ,  m. {criroç , 

vivres, k î-TTiiXoçy revendeur). 
Marchand de blé, blatier.

SiTocoM iA  , ce y f .  ( iioj/Viv , 
a v o ir  so in  ). In te n d a n c e  d e  la  
p o lic e  su r  le s  v iv re s . J[ F o u r n i
tu r e  a n n u e lle  d e  v iv r e s  a u x  v e u 
v e s  e t  a u x  o rp h e lin s .

S it ô d ia , œ , f .  ( e fs a , man
quer). Disette de blé.

Sîtodosia , ce , f .  { J'iJ'Kpi , 
donner ). Largesse de blé.

S it õ d õ tes  , is , m. Q u i fa i t  la r 
g esse  d e  blé.

S it o  Lupus , 'a ,  um. ( xiya , 
recueillir ). Qui ramasse ou re
cueille du hhî.

SûrÔMETRA , ce , *m. ( y.frcoy ,  
mesure ). Mesureur de blé; jj Ce-
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lu i  q u i d is t r ib u e  l a  p r o v is io n
an n u elle , d e  b lé .

S I t ô m e t r iu m  ,  i i , n. M e su re  
d e  q u a tre  boisseau x;1 , qu ’ on 
donnoifc à  c h a q u e  e s c la v e  p a r 
n ia is .

S it o n e s , c e , rn. Q u i . a  so in  
de  fa ire  a c h a t  de- b lé . || G é n é ra l
d é s  v iv r e s .

S  ir ò  n ia  , c e , f .  Ulp. S o in  de  
l ’ ach at de  la  p ro v is io n  d e  b lé .

SixÕ Kicuítt ,  i ,  n. G r e n i e r ,  
g ra n g e .

S itop.h y i.aces ,  u n i, rn. pl. 
( <?.vÀa£ , g a rd ie n  J. V in g t  m a -  

is t ra t î d ’A 'b è u e s ,  q u i a  v o ie n t  
iu Sendau ’Ce de  la  p o lic e  su r  Les 

farines*
S i T os , i  , ni. Voy. F r u m e n 

t u m .
S it o sta siu s  , i i , m. ■ ,

f ix e r  ). M  .g ist.rat q u i m et lé  t a u x  
a u  b lé  ; e t  p résid e  à la  v e n te  qu i 
s ’ e n  fa it.

SIT

■ S  i TT A.C!e , es , f .  P lin . P e r r o -
qin-l , oi s e a u .

. ■ SlTTYEa  , œ , f .  ( uni ÚÇ» ,). Cic.
V é l  .Il , p a rc h e m in  ,, p e a u  d o n t
o n  doi!v r o i t  le s  liv r e s .

* S itu L i ce , f .  Cic. e t  S ;t ü -
LU S, i , m. Cat. S ce a u  à p u iser.
UP.aut. V a s e  o ù  l ’on m e t ty it  le s
b u lle t in s p o u r  t ir e r  au  so rt.

S itu  ri m ,  a y uni. Çic. Q u i
p e r m e ttra . • : ,

S it u  s , ns , m. ( sino ). Cic. 
A s s if iU é , s itu a t io n  ,  p o s it io n . Il 
P  Un. P a y s  , ré g io n  , c o n trée . ||- 
Pl. n. I le  len t, m au v aise  o d e u r des 
c h '■ s e i h u iiiid e s  e t  re n fe rm é e s. |j 
Kir g.- G h a n c is s u re ,  m oisissure. 
Silum ducer''. Quin!. Se c h a n c ir , 
se m o is ir . —  /erro .detergerei Sil■ 
I t  al. D é ro u ille r  u n e  ép.ee. L oca  
senta sita. Vim. L ie u x  en -frich e.
Il C r a s s e , o r d u r e ,  sa le té . Situs 
araneosus. Cic. T o i le  d ’a ra ig o é e . 
Fœda suu macies. F a c e  h id eu se  
d e  m a ig re u r  e t  de  m alp ro p reté . 
—  Sèri. O u b li. U S fat. S o litu d e .- 
IJ D ésuétude» Qositce situ leges. 
Veli. C ois tom bées-en d ésu étu d e .

S ï  T o s , .a , un i , part-.-de sino, 
la isser.; L ie .  S itu é . || Tac. F o a -  

P la c é . —  in minima 
spe. Ter- Q u i n ’a p re sq u e  . p lus 
d 'espérance..-|j E n te rr é , - f - liîc.esl. 
Cic. C i- g î t .  U Situili est in \nobis. 
-Cic. i l  d é p e n d  de  n o u s ,,  i l  est 
e u  n o tre  p o u v o ir.

* S ;  v a n , m .,Bibl. (é p in e ). M o is 
d es Ju i fs  , qui- ré p o n d o it  à  m ai 
e t  à ju in . - . .  ■■■■
.. S I v é  , c o n j. (s i  r e i). Cic..So.it 
q u e ,  cm bien  q u e. —  dolo. Virg. 
S o i t  q u e  c e  fû t p ar r u s e . | | ,O u  
si , e t  si. (I —- etiam. Cic. O u p lu 
th  t , m i p o  u r  m ie  u x  d ire .

Sx  v . i ,  p rê t , de  sino.
D is i .  lai. siillic. —  a . c o ;

S î v i s  , Plaut. p o u r  siveris. 
V o u s  au re z  la is s é  fa ir e .

S iz e t a  , ce , f .  L a r is s e , v .  de 
S y r ie .

SL
S l a v i ,  õrurn,  m. p l.  P e u p le s  

d ’A lle m a g n e .
S l a v ia , ce , f .  e t  S l a v o n ia , 

ce., f .  C o n tr é e  d ’ A lle m a g n e .
S l e s i a , œ , f. C o n tré e  d ’ A l l e 

m agn e .
S l e s v ic e n s is  ducàtus ,  ûs , m. 

D u ch é  de S .e s v v ic k ,  en  A l le 
m agn e.

S l e s v ic u m  ,  i , n. V. d ’ H o ls a - 
ce  ,  dan s la  C h e rso n e se  Ç im -  
b r iq n e ,  en  D an em arck .

S l u s a , œ , f .  L ’ E c lu s e  ,  v . des 
P a y s- B a s .

SM
S m a lk a ld a  , ce p f .  S  m alh ai d e , 

v . d e  F ra n co  n ie  en  A lle m a g n e .
S m a ba g d in e u s  , a ■ , urn, Mart- 

Cap. e t  S m a r a g d in u s ,  a ,  un i , 
Cels. D e  c o u le u r  d ’é m e r a u d e , 
d ’ un v e r t  d ’ é m e ra u d e .

S m a ra gd i t e s  , ce , rn. Plin. 
M o n tag n e  p rè s  d e  C h a lc éd o ir ie  , 
o ù  l ’ o n  t r o u v o it  d es ém erau d es. 
Il S o r t e  d e  m a r b re  q u i .t ie n t  .de 
l ’ém erau d e .

S m a r a g d u s , i , m. (ry.à.pxyj'.oç). 
Ovid. E m e r a u d e  , . p ie r r é  p r é 
c ie u s e  d ’un  b eau  v e r t .

S m a r is , ïdis , f  (rpuph). P lin . 
P e t i t  po isso n  de  m e r .

S m e c t ic u s  , .a , uni. P lin . D é 
t e r s i f ,  q u i n e tto ie  , d é te ’rg e  ,  ô te 
le s  tach es.

S m e c tis  , i s , f  T e r r e  à  d é g ra is
s e r  , à  ô te r  le s  tach es.

S m e g m a ,  â l is , n.-Qrfxyry  ̂> de
te r g e r ) .  Plin. S a v o n ,  o u  re m è d e  
d ete rs i f.

S m egm atÏ c ü s  , a u m .  Plin. 
Q u i a  un e q u a li t é  d e te r s iv e .

S m il a x  ,  ãcis ,
Plin . I f ,  a r b re . || L is e r o n  , h e r 
b e .

S m il jo n  , i i ,  n. ( cry.íxi), s c a l 
p e l ) .  Çels. C o l ly r e  actif.

S m in t h e u s  ,  , i  , m. (  crf.tivâçç, 
r a t  ). D e stru c te u r  d e  r a t s ,  s u r 
nom  d ’A p o llo n .

S m in t h iu b i ,  U , n. T e m p le  
d ’ A p o llo n  , p rès d e  C h r y s a  , s ia 
le s  con fins d e  la  T ro a d e , e t  de 
l ’E o ü d e .

• S m i n t h iu s ,  a , um. TLrftob, D e  
S m in th iu m .

S m y r is , ïd is ,  f .  E m e r i ,  p ie rr e  
.m in éra le .

S m y r n a  ,  ce ,  f .  C i c S m y r n e  ,

SIV
v . d e  l ’A s ie  -  M in e u re . || Lucr. 
M y rth e .

S m y r n æ u s  ,  a , um. Cic. D e  
S m y r n e .

S m y iin iu m  , ii , n. P lin . V e ç h e , 
h e rb e . || M a c e r o n , p la n te .

S m y r r h ia  , ce , f .  P lin . C e r 
fe u i l  m usqu é , p la n te  d ’ u n e  o d e u r 
a g ré a b le .

S m y r u s  ,  i  ,  rn. (o-pópoç). P lin . 
L e  m a le  de  la  la m p r o ie ,  p o is 
so n .

SO
S o ana  y ce y f .  R iv iè r e  d e  la  

S a r m a t ie  a s ia t iq u e . j| E m b o u c h u 
r e  d ’ u n  f le u v e  d e l à  T a p ro b a n e .

S o  anda  ,  ce . f .  V :  d e  la  p e t i t e  
A rm é n ie . || — de la  C ap ad o c e .

S oanes , un i , rn .p l.  P e u p le s  
d u  M o n t  C au case .

S q a n i , õrurn, rn. p l. P  toi. 
P e u p le s  de  la  T a p ro b a n e .

S o g a c ayce , f .  V. d e  C arie .
S o b e l l a ,  ce, f .  M a rtre  z ib e lin e .
S õ bõ le s  , is , f .  ( sub d es co ) .  

Cic. L ig u é e  , ra c e , — propagan 
da. Cic. U  fa u t  f a ir e  f le u r ir  la  
p o p u la t io n . Robur etsoboles mi
litum interiit. Cic. L ’ é li t e  e t  la  
ra c e  d es so ld a ts  e s t  d é tru ite . |) 
E n fa n s , p e tits . ‘Cara deum sobo- 
les. Virg. E n fa n t  c h é ri des d ie u x . 
Il Col. l le je to 'u , || Va? '. P e t i ts  c h e
v e u x . ( L e  p l u r i e l  n e  se  t r o u v e  
g u è r e s  q u e  d an s V a r r o n  , C o lu -  
m e lle  e t  A u lu g e i le  , e tc . )

S u bo le sc e n s  , tis , onin. g . L iv . 
Q u i se  m u lt ip lie .

S ò b r i e , a d v . 'Cic. S o b r e m e n t ,  
a v e c  so b r ié té , jj, P laut. P r u d e m -  
m ê u t , a v e c  m o d é r a t io n .

S o b r ie f a c t u s  ; a  , um. A p u l, 
R e n d u  s o b r e , m o d é ré .

S o b r ie t a s ,  â tis , f. Sert. S o 
b r ié té  , te m p é ra n c e  dan s le  b o ir e  
e t  l e  m a n ge r . JJ  Ulp. F r u g a li t é ,  
re te n u e .
_ S o b r in a  ’, c e , f  Plàut. C o u 

s in e  is su e  de  g e rm a in e .
S o b r in u s  ,  i , m. Tert. C o u 

s in  g e rm a in .
*  S ò brio  ,  ãs , ârë. P aulin . 

R e n d r e  s o b r e .
S o b r iu s  , a , um (bria  ,  c ou p e). 

Cic. S o b r e , re te n u , ino dé  ré , te m 
p é ra n t d an s, le  b o ir e  e t  d an s l e  
m an ger.- —- viôûè'.' Q u a r t ie r  de  
R o m e ,  où i l  -n’y  a v o it  p a s d ®  
c a b a r e ts ,  o u  a in s i no m m é des 
lib a t io n s  d e  la it  qu i ’y f a i s o i e n t  
à M e rc u re . Sobria uva. Plin. 
R a is in  qu i îC é n iv re  p a s. —  rura. 
Stat. Gain pagri es o ù  il n e  c r o ît  
p o in t  d e  vin ~ C V e. F r u g a l ,  é lo i 
gné d u  lu x e , jl Cic. v i g i l a n t ,  
p r u d e n t ',  a t te n t if ,  u Ter. Q u i
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est dans son bon sens. || Sobrium 
ingenium. Sen. Esprit sain.

S uccãtüs ,  a , uni. Cic. Qui 
porte des brodequins.

Socci i-ei\ , a , ii.nl. Sidon. Qui 
porte des brodequins, qui traite 
îles sujets de comédie.

Socce LD s , i , 7/4. Sen. , dim. 
de,

Soccus , i , m. Cic. Brode
quin, chaussure basse en usage 
chez les Grecs et à Rome , par
ticulière aux acteurs comiques. 
=  Hor. Comédie.'

'S ucer , ori , ni. Cic. et SôcË- 
bds , i, ni. Pian'. Beau-père, pòi e 
du mari ou de la femme , à l’é- j 
gard de la femme ou du mari.

* Sdc'ÉRA , ce , f. Lnscr. Belle- 
mère.

Soci A, ce, f .  Plaut. Femme.
U Ovid. Compagne.

S o c ia b il is  , ni. f , le ,  n. , is. 
Plin. Qu'on peut tenir ensemble.
— Sen. Sociable , propre à la 

société.
S õ c iã l js ,  m. f .  , le , n. , is. 

Cic. Qui concerne les alliés, 
les confédérés. — equitatus. Lin. 
Cavalerie des alliés. || Sert. So
ciable, amical. I| Conjugal. So
ciales anni. Ovid. Années de ma
riage. Socialia sacra.Ooici. Céré
monies , solennités du mariage. 
— carmina. Ovid. Epithalame.

Sociali tas , dii s , f .  Plin. j. 
Familiarité qui nuit de l’éga
lité.

Sõciãliter , adv. Hor. En bon 
ami, en bon camarade. Il En 
associé, selon les règles de la 
société.

S ociandus , a ,  um. Ovid. 
Qu’il faut allier, joindre.

SociAxs, fis , orari, g. Ovid. 
Qui allie, joint, marie.

Sõciãtio , ônis , f  Mort. Cap. 
Association, union.

Su ci at or , ôris , m. Stat. et 
Sõciãtrix, lais , f  Val. Flac. 
Qui associe, allie, joint, unit.

Sôciâtus , a ,  uni , part, de 
socio. Tac. Joint, allié. || Ovid. 
Marié, j] — labor. Ovid. Travail 
commun.

SociÈNEUS, i , in. e t  S o c ie 
mus ,  i , 7/4. Plant. Compagnon , 
camarade.

S ocietas , ãlis . f .  Cic. Socié- 
té , union. — conjunctionis hu- 
inance. Cic. Société humaine. — 
impiorum civium. Cic. Compa
gnie de mauvais citoyens. — 
facinorum. Cic. Complicité. — 
nominum. Piiu. Conformité de 
nom. In societatem, laudum ve
nire. Cic. Partager les éloges.
Il Alliance, confédération,- So- 
eiatalem sibi adjungere. Cœs.
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Faire alliance avec quelqu’un. f| 
Association de commerce , so
ciété.

Sòcio, ãs, avi, ãtum j are. 
Cic. Joindre, unir. —  carmina 
nervis. Ovid. Marier sa voix au 
son d’un instrument. — juven
cos aratro. Stat. Accoupler des 
bœufs, d A llier, confédérer.—  
urbe et domo. Viro;. Donner 
l’hospitalité <1 ns sa ville et dans

- son palais. — dextras. Sil. It. 
Se toucher dans la main en signe 
d’alliance.— manus alicui. Stl. 
I ’. Venir au secours. — cubilia 
cum aliquo. Tib. Partager son 
lit avec quelqu'un , se marier 
avec lui.—sanguinem Liv. Val. 
Flac. Entrer dans la famille de 
quelqu’un. || Associer.— curas. 
Val. Flac. Communiquer ses 
pensées. —  gaudia. Tib. Parta
ger sa joie. —  se participem in 
casus omnes. Tib. S’associer à 
la fortune de quelqu’ un. — par
ricidium. Just. ’Se réunir pour 
commettre un parricide. Soda- 
ri facinoribus. Liv. Etre com
plice de forfaits. H Sociare cum 
scientia diligentiam. Liv. Allier 
le savoir à l’exactitude.

Sòciofiîaodos , a , um. Plant. 
Qui trompe son associé.

Socius , ii, m. (oíkííoç , de la fa
mille, de oÏkoc, maison). Cic. 
Compagnon, carnai ade. — consi
liorum. Cic. A qui l’on com
munique ses desseins.—■pericu
lorum. Cic. Qui court les mêmes 
périls, qui les partage. —  ad ma
lam rem. Plaut. Complice. || — 
hœreditatis. Plin. j. Cohéritier.
— sanguinis. Ovid. Parent. — 
tori. Ovid. Epoux. U Allié, con
fédéré. Il Cic..Associé.— in nego
tio. Ter. Qui a sa part dans une 
affaire.

Socius , a , uni. De société, 
partagé , commun. Socium tem
plum. Ovid. Temple où deuxdi- 
v in ités sout honorées. 'Socias spes. 
Stat. Espérances communes. —  
linguœ commercia. Ovid. Com
merce entre des personnes qui 
parlent la même langue.—dapes. 
Ovid. Festin.||Socius lectus.Ovid. 
Lit conjugal. — sanguis. Ovid. 
Parenté. || Qui concerne les alliés, 
les confédérés. Socium regnum. 
Stat. Trône possédé en com
mun. Socia agmina. Virg. Trou
pes auxiliaires. Socii jugales. SU. 
[tal. Chevaux attelés au même 
char.--Qui aide, favorise. Sociâ 
nocte. Cic. A la faveur de la nuit.

Socordia, ce, jf. (se pour sinè, 
cor). Tac. Sottise,' simplicité.
H Lâcheté , paresse, négligence, 
indolence.

soc
I Socordius, adv. L iv . Négft-i

gemment.
Socors , cordis , ormi. g. Plaut. 

S ot, simple. J] Ter. Lâche, pa
resseux, négligent, n mchalant, 
indolent. — futuri. Tac. Qui se 
mut peu en peine de l’avenir.

*  S o c r u a l is ,  m. f . , le, n ., is. 
Sulon. De belle-mère.

Socu us, ûs, f . Cic. Bel 1 e-mère, 
mère du mari ou de la femme , à 
l ’égard de la femme ou du mari.

S odalis, is, m. f  de. Com
pagnon de plaisirs, camarade.
II Caius Jet. Confrère , collé— 
gue.

Sodali tas, âtis, f. Cic. Société 
de plaisirs , confraternité , con
frérie. Il Tac. Intimité.

S odalitium, ii , n. Catul. So
ciété d’amis. Il Ad lier. Repas de 
confrérie. || Piin. Conciliabule.
H Cic Brigue pour acheter lés 
suffrages.

Sodalitius,  et, urn. Ammian. « 
De confrérie , de collège.

Soderà, ce , f .  La Sauidre,rir . 
de la Sologne et du BLisois.

Soderà ni , ôrum, m. pi. Peu
ples d’autour de Berl in, en Bran
debourg.

Sodés j  Cic. pour si audes. Ds
grâce , s’ il vous niait.

S òdoma, ce Solin. Sodome, 
une des quatre villes abîmées 
dans la mer Morte.

Sõdõmít/e, ãrum, m. pl. Prud. 
Habitans de Sodome.

SòdomItÍcus, a , uni. Hier. Qui 
concerne les habitans de So
dome.

S ogdiana , ce, f .  La Sogdiane, 
contrée d’Asie, dans la grand» 
Tartavie.

Sogdiani etSoGDii, ôrum. , m. 
pl. Habitans de la Sogdiane.

Soi. , sôlis, m. ( soins ). Cic. 
Soleil. — adustus. Petr. — de 
midi. — uterque. Clami. Le so
leil levant et le couchant. Salis 
defectio. Cic. — defectus. Orni.
— Labores. Quint. Eclipse de so
leil.— iniqui plaga. Virg. En
droit brûlé des ardeurs du soleil.
— (lies. Dimanche. Sole primo. 
Juv. Au lever du soleil.—medio. 
Phced. A midi. — supremo. Hor.
Le soir. In sole. Cels. Au soleil. 
Soles admittere puros. Mari. Re
cevoir sans obstacle les rayons 
du soleil. Solibus apius. Hor. 
Qui a besoin de se réchauiFcr aux 
rayons du soleil, jj Jour. Sol niger\ 
Hor. Jour malencontreux. Soles 
candidi. Catul. Jours heureux.
— rapidi. Ovid. —  qui passent 
vite. —  longi. Virg. —■ longs.
—arcti. S LU. — courts. ,i -Ventes. 
Année.
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Sõiãgo, mis, fi Apul. Tour
nesol , piante.

SÒL ÀMEN . L'iis, 71. Vil g. Con
solation , soulagement.

SoLA.fiA., ce, f .  La Solane , riv. 
du Limousin.

S olana, S olara, œ , f i  Solana, 
y. de la Castille nouvelle, eu
Espagne.

S olandus, a , um. Ovid. Qu'il 
faut consoler.

Sõi.ãkum , z , n.Plin. Morelle,
herbe.

S olãnus , i , m. Vitr. Vent qui 
s’élève du côté de l'Orieut équi
noxial. Voy. .Subsolanos.

S olano s , a , uni , Vitr. et S o
laris , ni. f . , rë , n., is, Sen. So
laire, du soleil. Solaris herba. 
Ceis. Souci. U Tournesol, plante.

S olàrium , ii, n. Plaut. Lieu 
exposé au soleil, au haut d’une 
maison, où les anciens man- 
geoieut. j| Plaut. Cadran solaire.

S<>labium, ii, n. ( solum , sol ). 
Uip. Rente foncière assignée sur 
un fond de terre. || Taille réelle.'

S olari us, a , um. Plin. Voy. 
S olaris. Solarium, horologium. 
Plia. Cadran solaire.

S olatio , ônis, f . Col. Voy. 1 
S olatiüm.

SÕLÃTiÕLüM , i , n. Catul. Lé
gère consolation, adoucissement.

S olati d m  , ii, n. Cic. Consola
tion, soulagement, allègement. 
Solatio levare aliquem. Cic. — 
esse alicui. Cic. Consoler quel
qu'un. =  Sol alium annonce. Cic. 
Ressource contre la disette.

S olator , ór is , m. Tib. Qui 
Console.

S ôlâtum, i , n. Fest. Coup de 
«folcii, maladie.

S ôlâtus , a , um. Cels. Qui a 
reçu un coup de soleil.

S ôlâtus , a , um. Sen. p. Dé
solé, dépeuplé.

S olatus , iz, um. Hor. Qui a
consolé.

S o l b u s t r e l l a ,  ce, f .  Pimpre- 
nelle,  piaule.

S oldanella,  ce,  f .  Sorte de 
plante.

S oldum , i , n. Voy. S olidum.
S o ld u r ii, orum, m. pl. Cæs. 

Braves , dévoués au service d’un 
grand.

S oldus , i , m. Mart. Pièce de 
mounoie d’o r , qui ne fait pas 
partie d’une autre.

S olea, f. (solum, plante du 
pied)Cic. Sandales,semelle nouée 
sur le pied avec des cordons.||Pan
toufle. Soleas deponere. Hor. Se 
mettre à table. —  poscere. Plaut. 
Vouloir se lever de table.Solea li-
f nea. Plin - Sabot, —ferrea. Catul. 

es de «Ueval. Soleas jumentis

SOL
inducere. Suet. Ferrer les che
vaux. II Veget. Sole , corue du 
pied du cheval. || Cic. Ceps , en
traves qu’on met toit aux pieds.
Il Col. Pressoir à faire de l’huile.
Il Plin. Tout poisson de mer plat, 
comme sole, limande , carrelet.

S olearis,m .f,rë. n., is. Spart. 
Qui concerne les sandales.

Solearius , ii , m. Plaut. Fai
seur de sandales, cordonnier.

Soleâtus, a, um. Cic. Qui est 
en pantoufles, ce qui étoit un 
signe de mollesse.

Sôlemne ,is, n. Cic. Solennité, 
fête , coutume religieuse.— insti
tuere. Liv. Instituer une fête.

Sôlemnis , m. f .  , né, n., is. 
{sollus, annus). Cic. Solennel, 
de fête, de solennité , qui se fait 
avec solennité. Solemma sacra. 
Sali. Sacrifices faits à certains 
jours de fête. Il Ce qui se fait 
d’habitude. Solemne habeo fa 
cere. Plin. J’ai coutume de faire.

SôlemnÏtas, âtis, f .  Geli. So
lennité , fête. K Uip .Formalité.

Solem nÏtea, adv.JvzV. etSÔLEM- 
nïtùs , adv. Non. Solennelle
ment , avec solennité.

Sõleíí , ënis, m.{rt*\ùv).Tuyau, 
canal, gouttière. |j Instrument de 
chirurgien qui sert â tenir en re
pos un membre rompu. H Plin. 
Sorte de poisson de mer. Il Voy. 
Concha.

Sôlennis. Liv. Voy. Sôlemnis.
Sole ns , tis, o/nn. g. Plaut. 

Qui a coutume.
Sôlëo , es, Ictus sum, 1ère. Cic. 

Avoir coutume. Ut solet. Cic. Se
lon l’usage , comme c’est la cou
tume. [Soluia. été en usage, au 
lieu de solitus sum. Cuto. ) Uti 
soluerat. Sali. Selon sa coutume. 
Il Solere cum aliquo. Cic. Avoir 
«ies habitudes, un commerce cri
minel avec quelqu’ un.

Sôlers , tis, omn.g., tior., Cic., 
tissïmus [sollus ,ars ). Sen. In
dustrieux , adroit, subtil. — au
ditus. Plin. Oreille fine , délicate. 
—  cunctandi. Sil. ltal. Habile à 
temporiser. — ambagibus. Plin. 
Ingénieux à jeter dans l’ embar
ras , à faire naître des difficultés , 
plein de détours artificieux.— 
saxo ponere. Hor. Habile sta
tuaire. Belli solerlissimus. Sali. 
Grand capitaine.

Solerte» ,  adv. Cic. Ingénieu
sement, habilement, adroitement, 
avec finesse.

Sòl erti A , re,f. Cic. Industrie, 
habileté , adresse , finesse. || Cic. 
Fourberie , artifice , ruse.

I Solia , œ , f .  Bugtose, herbe. 
Sóli ab , a n s , n. Fasi. Coussin 

de siège.

SOL
S oliaris , n. f . ,  rë, n., is. 

Spart. Qui concerne le siège d’un
bain.

S õ l iã r i u s ,  ii, m. Inscr. Qui fa i t  
de ces sortes de siège.

S ô l ïc a n u s ,  a, uni. Mart. Cap. 
Qui chante seul.

S o l id a m e n , ïnis, n. Ven. Fort. 
Ce qui consolide.

S olidamentum,  i, n. Lact. Par
tie solide du corps.

S o lid a tio  , ônis, f .  Vitr. Fon
dation. H Affermissement.

SoLiD A TRix, icis ,f. A  mob. Cel
le  q u i c o n so lid e .

SÕ l id ã t u s  , a, um, part, de so
lido. Affermi, rendu solide. j| 
Plin. Endurci. || Claud. Glacé, 
gel b. =  Apul. Fortifié.

S o l id e  , adv. Col. Solidement. 
=  Ter. Entièrement, parfaite
ment, tout-à-fait.

S o lid esc o  , is, ërë. Vitr. Deve
nir solide, acquérir de la soli
dité, prendre de !a consistance , 
s’affermir , s’ endurcir. || Plin. S© 
consolider.

S o l id ip e s , ëdis, omn. g. Plin. 
Qui a la corne du pied tout d’ une 
pièce, qui n’a pas le pied four
chu.

S o l id it a s  , ãtis , f  Cic. Qualité 
d’ un corps solide, continuité d© 
parties, y Vitr. Soli di té, fermeté. 
(I Intégrité d’un tout.

S o lid itates, um , f .  pl. VUr. 
Toits construits à chaux,à cimerrt, 
et revêtus de marbre.

S o l id o ,  ãs T ãvi, atum, ãre. 
Virg. Affermir , rendre solide ou 
dur. I Consolider. — ossa fracta. 
Plin. Faire reprendre des os rom
pus. H Asc. Ped. Souder, arrêter. 
—  stanno fistulas. Plin. Souder 
les tuyaux avec de l’étain. |f Con
forter. — stomachum vino. Pali. 
Fortifier l’estomac par l'usage du 
vin. =  Cad. Theod. Etablir par 
une loi.

S o l id o r  , ãris, ãtus sum, ãri , 
pass. Etre soudé, arrêté. =Asc. 
Ped. Etre soldé , conclu.

S ô l ïd c m  ,  z ,  n. Tac. fVexvs 
ferme. || Plaut. Solde, paie , sa
laire dû. [J Cic. Somme entière. — 
suum cuique solvere. Cic. Payer 
intérêt et principal.

S Ô L xD ù pu us, ii, m. Cæs. Voy.  
S o l d u r ii .

S ô l id u s , a, um ( Ôxo?, tout). 
Cic. Massif, qui n’est pas creux. 
Crateres auro solidi. Virg. Coupe» 
d’or massif. Il Solide , ferme, dur. 
Solidus paries. Virg. Muraille 
élevée hors du rez-de-chaussée. || 
Entier, —  dies. Hor. Jour entier. 
=  Stable, constant, assuré, vrai, 
réel.Solidum gaudium. Ter. Joie 
parfaite. Solida nequitia. Sem
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Méchanceté consommée, malice 
invétérée.

S o lîd  u s , i , m. Pamprid. Voy.
S  U LD CS. '

S ô l ïf e r , a , um. Sen. p. Qui 
porte le soleil, épith. du zodia
que et de i’écliptique , par où 
passe Je soleil. Solifera plaga. 
Sen. p. Zòne torride.

S o l if e r r e u m , i, ii. Piv. J a v e lo t  
t o u t  d e  fe r.

S ô l ïf u g a , ce. f. Plin. Voy. S o
l i  PD GA.

S ô l ïg è n a ,  ce , m. f. Val. Flac. 
Engendré du soleil.

S o l il o q u iu m ., iit n. S. Aug. 
Soliloque, monologue.

* S õ lilõ q o o s ,  « ,  uni. Q u i p a r le  
se u l.

*  S ô l ïn u m ,  i, n. R e p a s  o ù  l ’ on 
e s t  se u l.

S ôlI puga  e t  S o li pun g a  , œ, f  
( sol, pungo ). Plin. F o u r m i v e 
n im e u se  q u e  la; c h a le u r  du  so le il 
re n d  p lu s  re d o u ta b le .

S clister n i u m , U , n. Fest. 
L ectisternium.

S o l is t im u m , i , n f  solum,terre). 
Cic. Bon augure que tiroient les 
Romains de ce que des poulets 
qu’on avoit fait jeûner laissoient 
tomber du b e c  quelques grains 
parmi ceux qu’on leur présentoit, 
en les prenant a vec trop d’avidité. 
f| Pesi.Chute sans cause apparente, 
d’un <rbrô. ou d’un rocher.

S ô l ït â n æ , arum, f. Plin. Li
maçons escargots.d’Afrique, dans 
Je voisinage du promontoire du 
Soleil.

S olita n eu s ,  a , um. Marc. 
JBrnp. C o u tu m ie r  , o rd in a ire .

Solïtâkeus, a , um. Theod. 
Prise. Qu’on ne produit pas au 
jour.

S o l it a r iu s , a,um. Cic. Seul, 
séparé. || Cic: Solitaire, qui vit, 
qui se plût dans la solitude.

¥ S o l it a s  , ãtis, f . Acc. Isole
ment. i| A  pili. V i e  so li t a ir e .

S o l it a u r il ia  , i Um , n. pi. (sol
ius ):Asc. PA,. Sacrifices où l’on 
ofFroit les victimes toutes en
tières dans des fêtes célébrées à 
Rome tous les 5 ans.

S ò l it e  , adv. Plaut. En parti
culier. — tute scis tibi. Plaut. 
Gardez cela pour vous.

S o l it o , ãs , ãvi, ãtum, are. 
Geli. fréq. de soleo.

S ô lïtûo o  , iiiis i f . Cic. Soli
tude , lieu solitaire , désert, en
droit inhabité. || Cic. Délaisse
ment , abandon , état de délaisse
ment. Solitudini praesidio esse. 
Cic. Défendre un homme aban
donné.

S o lït u s  , a, um, part, de so- | 
leo. Sali.Qui a coutume de. \\Oind, j
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Ordinaire, accoutumé, — labor. 
Ovid. Travail accoutumé. Pros
ter solitum. Virg. Contre sou or
dinaire; Solito tardior. Ovid. 
Plus lent, plus tardif que de cou
tume.

S o l i u m ,  ii , n. (solidus). Cic. 
Siège pour un seul, trône , siège 
élevé. — eburnum,. Claud. Chaise 
curule. ==Oiù<i. hoyau té. || Vitr. 
Cuve pour se baigner.

S o l iv a g u s  , a , um. Cic. Qui 
erre seul.=J'olivaga.cognitio.Cic. 
Counoissance stérile.

S o l l a x ,  âcis, m. Le Tigre, 
riv. d’Asie.

S o l l ia c u m  , z, n. Sully, v. de 
l’Orléanois (Loiret).

S o l l ic it a n d u s  , a , um. Virg. 
Qu’il faut solliciter. || Qu’on doit 
inquiéter.

S o l l ic it a n s  , tis, onin.g. Ovid. 
Qui sollicite. Il Qui inquiète;

S o l l i c i t a t i o ,  õnis, f. Cic. Sol
licitation , poursuite.

S o l l ic i t a t o ] '., oris, m. Sep. 
Qui sollicite, séducteur, cor
rupteur.

S o l l ic i t a t u s  , a , um. Puer. 
Poussé violemment hors de sa 
place. == Just. A ttiré, invité. || 
Sollicité, excité. Sollicitatus pe
cunia. Cces. Gagné par argent, 
séduit.

S o l l ic it é  adv. Ovid. Avec 
soin, soigneusement. Sollicitius. 
Vici. Avec beaucoup de soin. 
Sollicitissime ap:ere. Sen. Avoir 
un très-grand soin.

SollïgÏto , as, avi, atam, are 
( solum ou sollus ; cito). Puer. 
Emouvoir , ébranler. — forem. 
Ovid. Ouvrir la porte. —-. feras. 
Ovid. Chasser aux bêtes fauves.
— rernis freta. Virg. Aller à ra
mes. — humum. Tib. Labourer.
— alvum purgatione. Cels. Se 
purger. =  Attirer, inviter, exci
ter, tenter-. Il Cic. Solliciter, faire 
des sollicitations, presser, por
ter à , engager à. —< in partes 
suas. Just. Tacher d’attirer à son 
parti. — civitates. Cœs. Vouloir 
soulever les états. —judicium do
nis. Tib. Corrompre uujuge par 
des présens || Pucan. Irriter, 
provoquer. |j Chagriner , inquié
ter, tourmenter. Cor sollicitant 
facta nefanda. Tib.- Un cœur 
coupable est bourrelé par les 
remords, fj Troubler , rompre. 
Sollicitare pacem. T riv. Trou
bler la paix. Il Quint. Avoir 
soin.

S o l l i c i t o , adv. Voy. S o l l ic i t é . 
S o l l ic i t u d o  , Inis , f. Cic. 

Chagrin, peine d'esprit, souci, 
inquiétude, sollicitude. Sollici
tudine exedi. Cic. .Etre rongé de
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soucis. [) Apul. Suivante de Vé
nus.

S ollicitus , a , um, Cic., tior, 
tissirnus, Sen. Emu , agité. Solli
citum mare. Virg. Mer agitée. =  
Inquiet, qui est en peine . qui 
a du souci. — ex re. Ter. ■— de re. 
Cic. — in re. Quint. — prò re. 
Geli. Inquiet d’une chose. Solli
cito animo esse. Cic. Avoir do l’in
quiétude, Sollicitâ manu solvere 
epistolam. Ovid. Ouvrir une let
tre d’une main tremblanie. j| Qui 
chagrine , inquiète. Sollicita? 
opes. Hor. Richesses,source d’in
quiétudes. U Oratio sollicita. 
Sen. Discours qui sentie travail, 
l’huile.

* Sollïcürio , Õnis, 711. Piv„„ 
Andr. Curieux eu toutes, choses.

* So llu s, a , um ( oxos). Fest. 
Entier.

S olo , / ãs , ãvi , ãlum , are 
(solus). Stat. Désoler, dépeu
pler , rendre désert.

Soloçe , es , f  Sélencie.
Soloecismus , i , m. (Soli, Soles, 

v. de Cilicie, dont les habitans, 
athéniens d’origine , corrompi
rent leur langage ). Quint. Solé
cisme , faute contre les règles de 
la grammaire.

Soloecista , œ , m. Hier on Qui 
fait des solécismes.

Sôloecophanes , is , ni J ©a/vw, 
paroitre). Qui paroît un solé
cisme.

SôLopeuM , i ,  n. Geli. Solé
cisme.

S ôloecus,  a , um. Qui est con
tre les règles de la grammaire.

S ôlor , âris, âtas sam, etri, 
d. Cic. Consoler. — aliquem; 
arnicis verbis. Ovid. Porter à > 
quelqu’un des paroles de con
solation. (I Apaiser , calmer , 
modérer. —• cantu laborem. 
Virg. Charmer l’ennui du travail 
en chantant. —  f  ameni. Virg, 
Apaiser sa faim.

S ôlox , ôcis, omn. g. ( sollus). 
Luc.il. Qui n’est pas tondu , qui 
a tout son poil, toute sa laine.
Il Laine grasse.

S olpuga , œ , f .  Plin. Voy. 
S olipuga.

S olsequia., o? , f .  et S olse
quium , ii , m. ( solem sequor ). 
Apul. Tournesol, plante.

S o lstitia lis,  n i.f , té , n ,,  is. 
Cic. Solsticial, du solstice, qui 
concerne le solstice. — orbis, de. 
Le tropique. — spina. Col. Epine 
qui fleurit au solstice d’été. |j 
Piv. D’été;

S olstitium  , ii , n. ( sol stai ). 
Cic. Solstice , temps où les jours 
sont les plus longs ou 1 r s _plus 
courts de l’année, où le soleil est
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rions son. plus grand éloignement 
de l’équateur. [| Ilor. Eté.

Solubilis, m. f .,  le, n., is. 
P/urZSolub'.e; qui se dissoni aisé- 
în eut. Il Cœl. Aur. Qui dissout 
facilement.

Soldi, Varr. pour solitussum. 
Voy. Sollo. [| Catul. pour solvi.

Solum, i , n. (o\oç , tout). Cic. 
Sol, terre,terroir,fonds de terre. 
--Jussat. Cæs. Fond d’une lusse. 
— ' natale. Ovici. Patrie,, pays 
nei al. —  mutare. — vertere. Cic. 
Ch a nger de pays, lies soli. Plin.j. 
Immeubles. Solo cequare. Liv. 
Raser, détruire. Soia terrarum 
ultimarüm. Cic. Extrémités de 
l’univers. j| Emplacement d’une 
maison. J| Pavé.— planum. Plin. 
Pavé uni. I] Ce qui soutient. — 
cereale. Virg. Gâteau qui servoit 
du table. |j Dessous , plante du 
pied, ij Mari. Semelle du soulier, 
il Superficie. — aquee. Virg. 
Surface de l’eau. — caeleste stel
larum. Orici. Ciel.

Sòl c m , adv. Cic. e t  S ô lu m -  
Mòoò , adv. Plin. Seulement.

Sòl os, a , uni, gén. ius, dat. i. 
(oxof, tout, o u sine alio)-Cic.Seul.
■— ex omnibus. Cic. Tout seul. 
Me à solius causa. Ter. Pour moi 
seul.||Solil lire, abandonné. Solœ 
terree. Ter. Sola loca. Sali. Lieux, 
déserts.

S u lût f. , adv. Cic. .Librement, 
en liberté, sans contrainte. || Cjc. 
Négligemment. || Cic. Aisément, 
d’une manière aisée. — dicere. 
Cic. Parler avec facilité.

S olutilis , ni. f . ,  le, n. ,  is. 
Suet. Qui se dissout, sc désu
n it, se décompose aisément.— 
navis. Suet. .Bâtiment dont les 
pièces se séparent à volonté.

Solütîm , adv. Tert. D’une 
manière lâché, large.

Solutio, ônis, j . Cic. Action 
de délier , de détacher, de lâ
cher. H Cic Dissolution des par
ties. =  Sen. Solution d’une 
question. Il Cic.Paiement. 1| Plin. 
Relâchement de l ’estomac.

So lotus , a , uni. Cic. Délié, 
dégagé , détaché, —  reus. Plaut. 
Accusé mis en liberté, Soluta 
.epistola. Ovid. Lettre ouverte.— 
terra. Plin.Terre maigre. Solutce 
nives. Neige fondue. Solutius os. 
Val. Max. Prononciation plus : 
franche. = Dissous.— ccetus. Ovid. 
Assemblée rompue, séparée, 
Solutum conjugium. Tac. .Tur. 
Divorce. J| Libre,délivré. — ope
rum. Hnr. Qui n’a plus ri eu à 
faire, dont la tâche est faite. 
— somno. Cic. Réveillé. — cla
more .sopor. Ovid. Sommeil inter
rompu par un cri. —  si sim.
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Plaid. Si on me laisse faire. — 
animus. Cic. Esprit libre. — ho
mo. Mor. Homme libre de tout 
soin. Soluta corpore anima. 
Quint. Ame affranchie des liens 
du corps. — eligendi optio. Cic. 
Liberté entière de choisir. — 
oratio. Cic. Prose. Solutior ra
tio. Cic. Raison moins forcée , 
plus plausible. || Languissant, 
affoibli. — mero. Just. ■— cevo. 
Ovid. Appesanti par le vin, par 
les années. Solatum ce quor. Stat. 
Mer calme.\\Solutus inedia. Petr. 
Mort de faim. I! Efféminé. —- in 
gestu. Cic. Qui a le geste efféminé. 
U Négligent. Solutior cura. Liv. 
Relâchement. — rebus secundis. 
Vici. Que la prospérité rend 
moins vigilant. || Excessif. — li
bido. .Liv. Licence effrénée. — 
risas. Virg. Ris immodéré. |j Dé
boursé , payé. Part, de,

S o l v i , prêt, de ,
S olvo , is , vi, sõlútum , vere 

(oxoç, tout; \vu , délier). Cic. 
Dénouer, délier, lâcher, déta
cher. — podurn. ffor. Défaire un 
nam. — juga tauris. Virg. Dé
teler. •— epistolam. Cic. Déca
cheter une lettre. — vela. Virg. 
Appareiller, faire voile , mettre 
toutes ses voiles hors ( t‘. de 
marine ). — è portu. Cic. Sortir 
ou partir du port. |j Dégager, 
délivrer , ouvrir. —1 ergastula. 
Cic. Ouvrir ou forcer les prisons.
—  linguam in jurgia. Ovid. S’é
chapper en i nj ures. — vocem. Sen. 
Parler. — impia verba in deos. 
Tibul. Vomir des blasphemes 
contre le ciel. — legibus. Liv. 
Dispenser des lois. — formi
dine terras. Virg. Affranchir la 
terre de crainte. —  aliquem 
cœde. Ovid. Absoudre d’un 
meurtre. — se luctu. Virg. 
Quitter le deuil. [| Relâcher.— 
alvum. Plin. Lâcher le ventre. 
Il Dissiper. —  noctem. Plin.j. —• 
l’obscurité-. ■— ebrietatem. Cels.
— l’ivresse, désenivrer. — pudo
rem. Virg. Affranchir des lois 
de Ja pudeur. [| Dissoudre, faire 
fondre. — nive/n. Ovid. Fondre 
la neige. — in lacrymas. Stat. 
Faire fondre enlarmes.||Affoiblir, 
énerver. — vires. Quint. Oter Jes 
forces. — infantiam deliciis. 
Quint. Amollir l’enfance par 
les délices. — vita aliquem. 
Plaut. ■— vitam alicui. Prop. 
Oter la vie. || Terminer, finir, 
interrompre. — obsidionem. Liv. 
Lever le siège. || Violer, rompre.
— fidem. 'Ter. Fausser sa foi, 
manquer à sa parole. —  morem. 
Ter. S’écarter d’un usage. Il Sou
tire, résoudre. —• quœsUonem.
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Cic.— une question.||Payer,s’ac~ 
qui tter, satisfaire. — ces alienum. 
Cic. Payer ses dettes. — à se. Cic. 
Payer du sien , de son argent. — 
versuram. Ter. Payer au double. 
Solvendo non esse. Cic. N’êtrcpas 
en état de payer.=Solvere pœnas 
capite. Sali. Payer de sa tête. — 
fidemvoli. Cvid. —  votum. Mari. . 
Accomplir un vœu. — suprema 
militibus. Tac. Rendre, les der
niers devoirs aux soldats.

S olyma., ce, fi et S o ly m a , orum, 
n. pl. Mart. Jérusalem, capit, de 
la Judée.

S o l y m i , orum ,  in. pi. Plin. 
Peuples de Lycie, dans l’Asie mi
neure.

S o l y m u s , a, um. Juv. De Jéru- 
sal ern.

S ommÏcrïæ  , arum , f  fl. Som- 
mières , v. du Bas-Languedoc 
( Gard )î

S o m h ia l is  , m. f . , l e ,  n . , is. 
Fulg. De songe, épith,d’Hercule.

S o m n ia n s  , iis , omn. g. Cic. 
Songeant, rêvant, qui rêv e , 
songe.

S omniator , õris, m. Sen. Qui 
ajoute foi aux songes. || Bibl. 
Songeur , rêveur. |j Interprète 
de songes.

S omnÏ c d l ô s è , adv. Plaut. En 
endormi, négligemment, non
chalamment.

S o m n ic u lo su s  , a, , um. Cic. 
Assoupi, endormi. =  Col. Non
chalant. Il Geli. Qui endorti

S o m n if e r , a , um, Ovid. et 
S o m n if ic u s , a, uni, Plin. Qui 
assoupit, endort, assoupissant, 
qui a la vertu d’endormir.

S omnio  , ãs , ãvi , ãtum,  
ãre, Cic. et S o m n io r  , ãns , 
à tus sum , ari, cl. Petr. Songer, 
rêver , avoir des songes, voir 
en dormant. — aliquem. Ter. 
Rêver de quelqu’un. =  Cic. Rê
ver tout éveille.

S o m n io su s  , a , um. Plin.  
Qui. ne fait que rêver , en
dormi.

S o m n iu m , f i ,  n. Cic. Songe, 
rêve , vision en dormant. Per 
somnium, ou in somniis. Cic. En 
songe, enrêve, durant le som
meil. =  Rêverie , fantaisie ,  
imagination, vision. De argento, 
somnium. Ter. A l’égard de l’ar
gent. , point de nouvelles.

S o m n o l e n t ia ,  ce, f .  Sidon. 
Assoupissement, envie de' dor
mir.

S o m n o len tu s  , a , um. Apul. 
Voy. S o m n ic u lo su s .

S o m n õ iu n u s , a , um , Varr. 
et S o m n u r n u s  , a, um , Varr. 
Que l’on voit en songe,  vu en 
songe.
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' S omnus, z, m. ( íIttvoí). Cic. 
Sommeil,  dormii-, — oit as. Hor.
— plenus. Ovid. Sommeil pro
fond. Somni benignus. Hor. 
Qui a bien dormi. Somnum 
petere. Quint. Aller se coucher.
—  alicui parere. 'Pib. Faire 
dormir. — capere. Cic. Reposer, 
dormir. — pedore proflare. Vir g. 
Ronfler eu dormant. — repetere. 
Cic. Se rendormir. Somno sedare. 
Cic. S'endormir. — excuti. Virg. 
Se réveiller en sursaut. E somno 
excitare. Cic. Réveiller. Il Quid. 
Dieu da sommeil || Léthargie, hi 
somnum abire. Plin. Tomber en 
léthargie.\\Mart. Somnus ferreus, 
Vir g.—  longus. Hor. — frigidus. 
Tat. Vlac. — inexcitabilis. Seri. 
Sommeil de la mort. |j Cic. 
Songé. JJ Virg. Nuit. || Calme. 
Somno torpent cequora. Stat. 
Un calme enchaîne les flots. 
=  Sali. Nonchalance , indo
lence.

SÕjvióNi , œ , f  La Somme, riv. 
de Picardie.

Sonenos,i,f. Courge sauvage, 
courge marine , fruit.

S o n a b il is  ,  rn., le , n. , is. 
Ovid. Qui résonne , rend un 
son.

S onandus, a, um. Ovid. Qu’on 
doit faire sonner. j| Qu’il faut 
louer hautement.

S ônans , tis y ornn. g. Qui 
rend un son, qui retentit. —  
ml mortale. Virg. N’ayant rien 
d’humain dans la voix? Sonan- 
1ior meatus animœ.Plin. Gosier, 
qui pousse une plus forte voix. 
Sonans aura. Virg. L’air qui siffle. 
— laurus.Virg. Laurier qui pétille 
au leu .— lucus. Virg. Feuillage 
qui murmure. — œstum. Virg. 
Taon qui bourdonne. Sonantes 
elegi. Mart. Vers sonoies, ron
flons.

S onax , âcis , omn. g. Apul. 
VoY. SONANS.

S onchus , i , m. ( erôy%oç ). 
Plin. Laiteron, plante.

S ondas fretum, n. Détroit 
de la Sonde, dans l’océan des 
Indes.

S onegue, arum, f  pl. Soignies. 
v. du Hainaut, en Flandre (Jem- 
snajies).

Sii n ëbe ,  pour Sonare. 
S onipes, ëdis, m. Virg. Cheval, 

coursier , coureur.
S onito , ãs y are , Solin. fréq. 

de sono y as.
S o n itu s, ûs, tu. Çic. Son, 

bruit. — aquce. Tib. Murmure 
de l’eau. — maris. Plin. Mugis
sement des flots. — olympi. Virg. 
Br ait du tonnerre. — stertentium. 
PUu. Ronflement. —• aurium.
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Plin. Bourdonnement d’oreilley.
— venti. Lucr. Sifflement du 
veut .Sonitum reddere. Ovid. Faire 
écho.

S onîvius et S ônïvus , a , um. 
Cic. Qui fait du bruit en tom
bant , comme le grain qui tombe 
du bec des poulets sacrés.

Son n esi u m ii , n. Le Sonnois, 
contrée du Maine.

S ono , as , nui, nïtum, are , 
n. Cic. et S ono , is , ëré, Lucr. 
Résonner, rendre un son, re
tentir. Sonat vox hominem. 
Virg. C’est la voix d'un homme.
Il Célébrer, chanter. —  plec
tro. Hor. — sur la lyre. || Si
gnifier. Ovid. Quid sonat hœc 
vox? Cic. Que veut dire ce mot? .

S o n o r, bris y m. Virg. Son 
éclatant. Mixtus sonoribus im
ber. Val. Flac. Pluie mêlée de 
tonnerres.

S onôrè, adv. Geli. Avec bruit, 
d’une manière retentissante.

S onorïtas , âtis , f .  Varr. 
Brillaut ou force du son.

S onorus, a , um. Virg. So
nore , résonnant ; qui rend un 
son clair , bruyant , éclata'nt. 
=Sonorœ nugce. Hor. Bagatelles 
harmonieuses.

S ons, ontis, omn. g. ( <rUth?, de 
«v», nuire ). Cic. Coupable. ||A.c- 
cusé. Il Sontes stimuli. Stat. Re
mords de conscience.

S ontiates,  um, m.pl. Peuples 
de G ren ue.

S onticus, a, um. Plin. Nui
sible , malfaisant. — morbus. 
Plin. Epilepsie , mal caduc. Son
tica causa. Tib. Excuse , empê
chement fondé sur une maladie, 
et par conséquent recevable , lé- 
gitime.

So n t u  , ôrurn, m. pl. Peuples 
du territoire de Digne , en Pro
vence ( Basses-Alpes ).

SoNTius , ii , m. L ’Izonzo , 
fl. du Frioul, en Italie.

S on u s , i, m. Cic. e t S o nus, 
iis, m. S seri. Son , bruit, éclat.
— nervorum. Cic. Son des cordes 
dans les iustrumens de musique.
H Phæd. Chant. — inflexo cre
brius \spiritii variatus. Plin. 
Fredon, roulade. j| Ton, accent, 
prononciation , parole. —• sub
rusticus. Cic. Accent grossier. 
Sonis blandis adire. Cic. Abor
der avec des paroles obligeantes.

S ophène , es , f .  Plin. Partie 
de la Syrie que traverse le mont 
Taurus.

S ôphia , ce , f  ( crotpla). Mart. 
Sagesse.

Sophisma , alis , n. ( <ró<ps<ry.et ). 
Cic. Sophisme , argumeufc cap
tieux.

SON
S o p h ism a t i e u s ,  a, um. Geli. 

D e s o p h is m e , o u  q u i s e  p la ît  
a u x  so p h ism e s.

S o ph ista  ,  æ , m. e t  S o p h iste s  , 
æ, m. ( 3-09/svic). Cic. Sophiste.

S o p h is t ic e  ,  és , f  Apul. 
C h ican e .

S o p h is t ïc è  , a d v . Cad. D ’ u n e  
m a n iè r e  c a p t ie u s e , so p h is tiq u e .

S o p h is t ic u s , a ,  um. Geli. S o 
p h ist iq u e  , c a p t ie u x ,  q u i t ie n t  
du  so p h ism e.

S oi’ h o n ia s  , ce , m. BibL (  s e 
c re t  d u  s e ig n e u r ) .  S o p h o n ie ,  le  
n e u v iè m e  d e s  d o u ze  p e t it s  p r o -  
p h ê  tes

S õphõs , a d v . ( (roÿüç ). Mart. 
F o r t  b i e n , t rè s -b ie n  , à  m e r
v e i l l e  ; c ’ est b ie n  d it  ,  b ien  
im a g in é .

S o phrônÏ c u s , a y um  (vàçpwv). 
S a g e ,  p ru d e n t.

S õ p h ro n istíe  , arum , m. pl. 
D ix  c e n se u rs  d es m œ u rs de  la  
je u n e ss e  e n  c h a q u e  t r i b u  d ’A 
th èn e s.

SoPIIRONISTÊRES , Um , 7U. p l .
L e s  d e u x  d e r n iè re s  d e n ts  q u i 
p o u ssen t v e r s  l ’ â g e  d e  v in g t  
an s.

S ô p h r ô n is t ë r iu m ,  ii, n. M a i
so n  de  c o r re c t io n .

S o ph ro syn e  ,  es, f. («reo<p/>oa-iivw). 
T e m p é r a n c e , so b r ié té .

S u phu s ,  i  y m. (  s-óçòç). Mart. 
S a g e .

S opio  , ïs Ivi y e t  i i , ïturn , 
7r'é. Liv. A s s o u p ir ,  e n d o rm ir . 
SU. Hai. T u e r .  || Sopiri. Liv. 
S ’ é v a n o u ir . || A s s o u p ir ,  te rm in e r  
u n e a ffa ire .

S ô p ït u s  , a , um y p a r t ,  de  
sopió. A s s o u p i, e n d o rm i. —  vino. 
Liv. A p p e s a n ti p a r  le  v in . j| 
E v a n o u i . —• subito iclu. Liv. 
E t o u r d i d’ un  c o lip .— ignis. Virg. 
F e u  c o u v e r t  , se c r e t  ,  c ach é . 
Il Sipitæ manus. Ovid. M a in s 
e n g o u rd ie s . =  Sopitus furor. 
Vali. F u r e u r  des a rm e s ra le n t ie s .

S opor , ori s , m. Virg. S o m 
m e il p r o fo n d  , a sso u p issem en t. 
U Plaut. E v a n o u iss e m e n t. || Lucr. 
M o r t. Il C. JVep. B re u v a g e  asso u
p iss a n t  , p o tio n  n a rc o tiq u e . ~  
Tac. N o n c h a la n c e  , in e r t ie .  |{ 
Stat. T e m p e .

S o p õ r ã t u s , a , wuy p a rt , d e  
soporo. Piai. A sso u p i. ~  — dolor. 
Curi. D o u le u r  e n g o u rd ie . |j S o 
p o rifiq u e . Ossa meile soporata. 
Virg. G â te a u  m ie llé  ,  q u i a  ia  
v e r tu  d ^ en d o rm ir.

S o p o r if e r ,  a , um. Plin. S o 
p o r if iq u e , a s so u p iss a n t , q u i e n 
d o rt .

Soporo, as y ãvi, atum, are. 
Ceis. A ss o u p ir  ,  en d o rm ir . —- 
ignem. Stat. A m o r t ir  le  feu , »
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mentem. Serrò. Larg. Oter l’u
sage de la raison.
. Sõpõrus , a  , um. Lucam  

Voy. Soporifer.
Soracte, is , » . SU. ïta l. et 

S ôraotes, is, 7n. Virg. Mont. d’E- 
trui ie. jj — de Galatie.

Suractïtüs , a , um. Vitr. De 
Sorgete.

Sòr.a cu m  , i , n. ( aweòe, amas). 
Chariot: qui porte le bagage des 
comédiens , leur équipage de 
théâtre. |J Fourgon, charrette.

Sonlcus, i .  fn. Plant. Cof
fre, caisse. '

S orani , ôrum. Peuples du La
tium.

Soranus, i ,  m. («rapìç, tom
beau ). Surnom de Pluton.

Sorbeo, es , bu i, p lu v i, bére 
[h p ict). Cie. A.valer, humer.— 
orum. P  Lin. Avaler un œuf. — 
—-a ’iivio. Cic. Dévorer de l’es-

Írit. — odia alterius. Cic. Souf- 
rir patiemment la haine d’ un 
autre. [J Engloutir, abîmer, ab

sorber. —fluctus. Vir g. Englou
tir les Ilots. : Sorbet ord sitis. 
Stat. La soif amaigrit le visage.

S orbì n s  , m. f , , lë  , n . ,  is. 
Col. Qui s’ avale , qu’ on hume , 
qu’on peut avaler.

Sg!.ru:.lins , li s ,  omn. g . Ter. 
Qui boit à petites gorgées, qui 
avale à peti ts traits.

Soni;ïi.unr, /, n. P laut. Breu- 
rage, boni don.

Soiumio, nuis y f -  Pers. et 
S orbiti cm , i i , n. Ter. Sam. Ac
tion d’aviibn un breuvage. || 
Phà-d, Bronci, jj Cels. Tisane.

yor.BÌTiaacéì.A , œ , f. H  cr. 
Petit breuvage ou bouillon.

So nu u n i, i i ,  n. Vin de cor
mes.

So a b u i , prêt, de sorbeo. 
S orbum , i ,  n. Cels. Corme, 

fruit du cormier.
Sorbus, i ,  f .  Col. ' Cormier , 

arbre.
Sordeo , es , d iii, dère , n. \ 

M ari. Etre saie, plein d’ordure». 
— fum o. Si ut. Etre enfumé. == 
Etre méprisé. — suisetia.fi. Liv. 
— même des siens. |j Paroître 
méprisable, déplaire. Sordet il li 
Macedonia. Cic. Le .gouverne
ment: de la Macédoine lui dé
plaît. I Etre chiche.—convivium. 
Geli. Le repas est mesquin.

S ordes , iu m , f . p i .  de sordis , 
inus. au nomili. Cic. Saleté, or
dure , crasse , malpropreté. || 
Deuil, abandon d’une personne 
affligée, lu sordibus jacere. Cic. 
Etre drus un abattement d’es- 
Jïrit oui fait qu’on se néglige. f| 
Canai i!ç. Mpad sordem urbis. 
■Grc. Parmi la lie. du peuple... jj

S O P
Déshonneur, infamie. | Avarice 
sordide , vilénie. || Sordes verbo- 
rum. D ia l.d e Orat. Termes em
pruntés à lalie du peuple.

Sordesco , is , care. Hor. Deve
nir sale, se saiir.

S ordi gè , e s , f. L’étang de 
Leucate, au pied des Pyrénées.

Soroïeula. , ce, f .  M arc. Enip. 
Petite ordure.

Sordidatus, a ,  um, part, de 
sordido. Cic. Malpropre, négli
gé , comme un accusé.

S ordide,  adv. Val. M ax. D’une 
manière sale. =  — nasci. Dial, 
de Orat. Et re de basse naissance. 
— dicere. Suet. Parler d’ une ma
nière basse. —facere. Suet. Etre 
avare, mesquin.

S ordido, ã s, are. Plaut. Sa
l ir ,  rendre crasseux.

S ordidulus , a .  um. Plaut. 
dim. de ,

S ordidus , a , um ( sordes ). 
Cic. Sale, crasseux, malpropre. 
—pulvere. Hor. Couvert de pous
sière. — ensis. Sen. p . Epée 
roui liée. Sordidimi culmen. Stat. 
Toit enfumé. Sordida vestis. 
Virg. Habit sale et déchiré. H 
V il, bas, sordide. — lar villes. 
Mart. Pauvre chaumière. — p a  
nis. Sert. Gros pain, pain bis. 
Sordido Loco natus. L iv. Homme 
de basse naissance. =  Honteux, 
infâme. Sordiduin est ad fam am . 
Cic. Il est déshonorant de. |] Ava
re , chiche. — cuvido. Hor. Ava
rice. Il Grossier, "mal poli. Sor
dida oratio. Quint. Discours gros
sier. ■— verba. Geli. Termes bas.
H — vox. S'en. Voix enrouée.

S orditûoo , ïnis y f .  Plaut. 
Saleté, crasse, ordure, malpro
preté.

S ordoi, prêt, de sordeo.
* S ordulentus , a  , um. Terl. 

Voy. S ordidatus.
S orex, icis, m. (opui?). Ter. 

Souris, animal.
SorÏcëtcm, i  , n. P lin . Trou , 

nid de souris.
S oricinus ; a , um. Plaut. De 

souris. Soricince nceniœ. P laut. 
Cri de souris.

S ôrÏcûlâtds , a , um. Plin. 
Q'“ . est de plusieurs couleurs. : 
Soriculata vestis. P lin . Habit 
rayé, bariolé.

S o rillum , i ,  n. Sorte de ba
teau dont'on  se servoit sur le 
Danube , ou dont se servoient 
les peuples d’Istrie.

Sô r it e s  , ce , m. ( rroipoç, mon
ceau ). Cic. Sorite, argument qui 
consiste eu plusieurs proposi
tions entassées les unes sur les 
autres.

Sono a., ôris , f .  ( sarò, engen
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drer).£ue.Sceur. Sorores. Hor. Les 
trois parques, les neuf muses, les 
trois furies. Prop. Les cinquante 
Danaïdes.|| Semblable.— arbores, 
plin . Arbres qui se ressemblent.

S ororcula, œ  , f .  Plaut. dim. 
de soror.

Sororians, tis , omn. g. Qui 
s’enfle à l’ envi. — virgo. FUI* 
qui se rengorge.

Sororicida, ' œ , m. Cic. Qui 
tue sa sœur.

Sõrõrio, ã.s, âvi y ãturuy are. 
Plaut. S’enfler à l ’envi ou de 
compagnie.

Sororius, a ,  um- Cic. De 
sœur. Sororia oscula. Ovid. Bair- 
sers chastes.

* Sororius , ii  , m. Inscr. 
Beau-frère.

Sorptus , a y u m , part, de
sorbeo.

Sors , t i s , f  Cic. Sort, des
tin , destinée, fatalité, nécessité. 
(J Sort qui se tire. — contigit me. 
Veli. Le sort est tombé sur moi. 
E xtra  sortem. Cic. Sans tirer au 
sort.Sortem legere. Virg.—ducere. 
Cic.— trahere. Suet. So ite ducere. 
Sali. — trahere. Virg. Tirer au 
sort. Il Arrêt du destin , oracle. 
|J Hasard. Sors omnia versat. 
Virg. Le hasard dispose de tout. 
Il Etat, condition ,rang. Ultima 
sors hominum. Suet. Hommes 
du plus b.;s rang. || Principal, 
somme principale. D e sorte nunc 
venio in dubium. Ter. Je com
mences craindre pour mon prin
cipal. I] Sors ego prima Saturni 
fu i . Ovid. Je suis l.e premier 
enfant de Saturne.

Sorsum, pour seorsùm.
Sorte, pris adverbial. V irg . 

Au hasard, au sort, à T’aven
ture. U Par un arrêt du destin. 
[J Par le sort, en tirant au sort.

Sortes , ium , f .  p i. Cic. Bil
lets, ballottes, tout ce qui sert à 
tirer au sort. || Ccos. Sortilèges, 
divinations. || Oracles. — fatiga-~ 
re. L iv . Importuner les dieux 
pour en tirer des réponses.

Sorticula , œ , f  Suet. dim. 
de sors.

Sortiger , a , um. L ucan. Qui 
rend des oracles.

Soin? LEO ium, i i , n. P lin . Sorti
lège , divination par Je sort.

Sortilegus , i  , m,. ( lego ). 
Cic. Devin, sorcier, qui devine 
par les sorts.

Sortilegus , a , um. ITor. Qui 
rend des oracles.

Sortio , ï s , 1rs, Varr. et Sor-  
tjor, ìr is , itus sum , ir i , d. Cic. 
Jeter le sort, tirer au sort.—■ 
magistratu/iv cum aliquo. Cic. 
Tirer uue charge au sort aree
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quelqu’un. — uter. Liv. Tirer au 
sort pour savoir qui. — ad pce- 
nain. Cic. Tirer un billet pour 
être puoi. =  — quid loquare: 
Cic. Parler au hasard, de tout 
indifféremment. || Obtenir par le 
sort. — provinciam. Cic. Obtenir 
le gouvernement d’une province. 
— amicum. Hur. Devoir un ami 
à son heureux destin. — in 
genium. Juv. Avoir reçu du gé
nie de la nature. D Dispenser, 
distribuer au sort. — domos. 
Virg. Lotir des maisons.— inter 
se laborem. Virg. Se . partager le 
travail.

S ortitio , õnis, f .  Cic. Action 
de tirer au sort. |J Ce qui échoit 
par le sort.

S ortito , adv. Cic. En tirant 
au sort. U Suivant l’ordre de la 
destinée. \\Hor. Naturellement.

S ortitor , oris , m. Sen. p . 
Qui tire au sort.

S ortitus , a , um , part, de 
sortior. A qui il ' est échu par 
le sort, qui a reçu de la nature. 
— fortunam oculis. Virg. Après 
avoir épié l’occasion favorable.

S ortitus , ûs , m. Cic. Virg. 
Sort, action de tirer au sort.

Sort, y  os (o-Hpi). P  Un. Sorte 
.de fossile minéral v.itridique.

Sos, pour eos et suos.
S ospes,  p ïtis , m. , sau

ver). Ï-Ior. Sain et sauf, échap
pé à un danger, qui n’a pas été 
endommagé. Il Plaut. Heureux. _

S ospita. ,  ce , f .  Cic. Celle qui 
sauve d’un péril , qui préserve 
d’un danger. || Epith. de Junon,

S ospitalis,  ni. f . , l e , n . , is. 
P lau t. Tutélaire; qui préserve 
d’un danger, tire d’un péril.

S ospitas,-ãtis, f  Macr. Santé.
S ospitator , õrt s , m. A  nul. et 

S ospitatrix , ici s , f .  A p u l. Sau
veur ; celui, celle qui préserve 
du danger, tire du péril.

S ospito , ã s , ã v i , ãtum , are. 
h iv .  Conserver sain et sauf, 
préserver de malheur, tirer du 
péril.

S otadeum carmen, n. et So
tadici versus , m. pi. Geli. V ers 
obscènes. || Vers rétrogrades.

Sôter, a ris , m. ( tnoràp , de 
ercifio , sauver ). Cic. Sauveur, 
conservateur , libérateur, qui a 
préservé, délivré.

S ôtêria, ôrum , n. p i . Mart. 
Vœux, sacrifice, offert pour la 
isanté de quelqu’ un ; poëme sur 
Je rétablissement de la; santé 
d’une personne ; présens qu’ on 
envoyoit à ses amis convales-, 
cens.

SoTiA, c e , f. Aire, r. de 
Guyenne ( Landes ).

36íS S O R

Sõtiãtgs, um , m. p l . Peuples 
du territoire d’Aire.

Sôzdsa, c e , f .  ( <mÇwra., celle 
qui conserve ). A pul. Armoise , 
plante.
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Spãdicãrids , i i , m. J. Firm. 
Qui teint en bai.

Spâdïceos, a, um, Spâdicïnus, 
a , um , et Spâdicüs , a  , um. 
Bai, couleur de rouge -  brun , 
châtain.

Spadicum, z, n. Am m ian. et 
Spadix, icis, f .  Geli. ( o-irh*, 
arracher ). Branche de palmier 
arrachée avec son fruit. |i Geli. 
Couleur de rouge-brun on châ
tain. H Virg. Cheval bai. [) Quint. 
Sorte d’instrument de musique.

Spado, õn is , m. ( rnr h & ). Plia , 
Eunuque. Spadones Surculi. CoL 
Rejetons stériles. — equi. Veget. 
Chevaux hongres.

* Spado , as , are. Châtrer.
* Spadonatus, â s , m. Tert. 

Castration.
S padonius, a ,  um. P lin . Sté

rile, qui ne produit, ne porte, 
ne germe pas.

Spagas, ããiV, f .  P lin . Poix- 
résine.

SpagIria, (s-7ràœ, extraire, 
séparer; kyrii?as, assembler ). Spa
girique, art.de séparer.le pia
de l’ impur; chimie.

Spagïiugus, a, um. Spagirique, 
chimique.

Spagïrista, c e , m. pt Spagï- 
rus, z, m. Spagirique, qui exerce 
la médecine spagirique , qui ana
lyse les métaux et cherche la 
pierre philosophale.

SpArgânium, ii. n. ( o-Kctpyhvov, 
langue ). Plin. Sorte de plante, 
Vov. Fasciola.

Spargendus, a ,  uni. Sen. Ou’il 
faut répandre.

Spargens , tis , omn. g. Qui 
répand. — semen. Cic. Semeur. 
— rare levi. Virg. Qui fait une 
légère aspersion.

* Spargo , in is , f  Ven. Fort. 
Vov. Aspergo, inis.

Spargo , is , s i , sum , gërë 
( s-TTs/pco', semer ). Cic. Semer , 
répandre , jeter çà et là. — are
nami Virg- Faire voler la pous
sière. —: in fluctus. Virg. Jeter 
dans les îlots. — nebulam stellis. 
Hor. Obscurcir les étoiles. ~  se 
in aristas.P lin . Pousser des épis. 
IJ Diviser. — se. in multas spe
cies. P lin . Se diviser en plusieurs 
espèces. — canes. Ovid. Disper
ser les chiens. — flum en in sul
cos. Lucari, Faire des saignées
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à un fleuve. == Faire couri , ré- 
pandr c. Spargitur f  amo Sta'. Lo. 
bruit se répand. |( Spor -e e sua. 
Hor. Dissiper son bien. i| -  • ■ ju.d. 
Quint. Mentionner ile te.up., en 
temps. Il Arroser, faire une s- 
persion.=— terras lutin ne. Virg. 
Eclairer la terre. — ala s eoio
ribus. Virg. Diaprer les ailes,de 
couleurs.— humum floribus. V irg.
Emailler la terre de fleurs. —- 
coelum astris. Ovid. Semer le 
ciel d’astres.

S parnacum, i ,  n. Bpernay ,  
v. de Champagne (  Marne ).

S parnônum, z , n .  Kpernon, 
v. de ta Beauce .( Eure-et-Loir ).

S parsilis,  tu. f ,  l é ,  ii-.fis. 
Tert. Qui peut se répandre.

S parsim , adv. Apul.' çk et là , 
■de côté et d’autre.

S parsio ,  õnis , f  Action cic 
répandre, de jeter çà et tài ij Sen. 
Eau safranée qu’oit jetoit sur. lès.- 
théâtres. || Stat. .Présens que les*- 
empereurs jetoient au peu
ple.

S parsurus, a , um. Ovid. Qui 
répandra.

S parsus,  a, um, part, de spargo. 
Répandu, jeté, dispersé. Sparsum 
senatus corpus. Lucan. Sénat, 
dispersé. Sparsi capilli. Prop. 
Cheveux épars, ilottans. || Divisé. 
U Sert. p. Déchiré. j[ Sen. p . Ter
rassé. JJ Arrosé, teint, couvert. 
— sanguine. Stat. Sanglant.. —■ 
pulvere, Phœd. Poudreux. —• 
albo. Virg. Tacheté, marqueté, 
moucheté de blanc. Sparso ore 
mulier. Ter. Femme dont le 
visage est rempli de taches de 
rousseur. Spursce humanitatis 
sale litterce. Cic. Lettres pleines 
d’honnêteté.

Sparta , ce, f .  Sparte, Lacé
démone, capit, de la Laconie.

S partanus, a , um. Virg. De 
Sparte.—olor. Mari. Le cygne de 
Lèda.—discus. M art. I.e disque 
qui tua Hyacinte. Spartana. Lu
can. Hélène. — chlamys. Juv, 
Tunique de pourpre.

S partarium , i i , n. P  Un. Lieu 
planté de genêts d’ Espagne, où 
il en croit beaucoup.

S partarius, i i , m. Qui fait des. 
cordes avec des branches de ge
nêt. H Sorte d’oiseau de proie.

S partarius, a ,  uni. De genêt. 
Spartaria Carthago. Plut. Car- 
thagèjie, dont le territoire étoit 
fertile en genêts.

S parteoli, ôrum , m. pl. Gar
des de nuit instituées par Au-. 
guste, surtout pour les incendies. 
Loués habits et souliers étaient, 
faits de brins de genêt. *

Spartüo.lusJ z, m. Petits corda



*!- genêt. f| Tert. Corbeille de
genêt.

S partea. , æ , f .  Col. Mule , 
pantoufle de genêt.

S parteus , a ,  um. Col. De 
sparte, de genêt, de jonc.

S parti, Urani, m. pl. (-avril/)» , 
semer ). L act. Guerriers nés des 
dents du serpent de Cadmus.

S partiacus , a  , um , A p u l,  
S partiates,  ce , m. Ci.c. e t S par
tiaticus , a , un i , Plaut. De 
Sparte, Spartiate.

SpAUÒXPOLIUS, lì ,  11. ( TTTccpTOV, 
jonc; -7roXiàî, blanc). P  Un. Pierre 
précieuse de couleur do sparte, 
jj Masque d'un acteur tragique.

S partum, i ,  n.r [at-jríjpu, lier )i 
P lin . Sparte, sorte de jonc ou 
autre plante à longue tige sans 
feuilles, dont pu fait dos cordes 
ou des nattes. || Plin. Corde, i,

Sparîjl Muri. Sorte
de poisson de nier.

S parum , i ,  72. L u d i, et S pa
r u s , z, in. Cic. ( e-mlpu, semer ). 
Sorte de. dard. j| P lin . Sorte de 
poisson de mer.

S p asm A, luis y 7i. P lin . Voy. 
S pasmus.

S pasmïcus, cz, uni. P lin . Oui 
concerne les convulsions , le 
aj asme , le rétrécissement des 
nerfs.
_, S pasmosus }  a , um. Veget. Su
jet aux convulsions', aux spas
mes, aux crampes.

S p a s m u s ,  i ,  m. (n rA u , tirer ). 
Cèle. Spasme, convulsion, cram
pe , rétrécissement* des nerfs.

S pasticus, a ,  um  ( o-irAu ). 
P lin . Sujet aux convulsions, aux 
spasmes. |J Attractif, qui a la 
force d’attirer.

S patalium , i i , n. P lin . Sorte 
de brasselet.

S patalocinaedus, i ,  m. (o-ttítíi-  
Ao?, délicat; ntvcaé'oç, esséminé). 
P etr . Jeune efféminé.

S patha, œ ,if.  ( 0-77Ad>t ). Cels , 
Spatule, instrument d’apothi
caire et de chirurgien. Il Veget. 
Epée, large.
_ S pathalium , z ï , n. Mari. Pe

tite branche de palmier avec des 
dattes. H P lin . Bracelet de fem
me.|| Garniture de toilette.

S patii ari us, ii y m. V oy  Sa
telles.

S paitie , é s ,  f .  ( c-nABn ). P lin . 
Palmier, arbre.

Spati-o mêle, ê s , f .  Sonde de 
chirurgien.

S pathula,  œ , f .  Petite spa
tule.

* Statiabundus , a , um et 
S patiator õr is , m. Calo. Qui 
a toujours envié de courir; 
vagabond, errant,' coureur.

D lc t . lut. g  allie. —  2 . e j
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S patians, l i s ,  omn. g. Ovid. 

Qui se promène, court de coté 
et d’autre.

S patiatus , a  , um, Ovid. part, 
de spatior.

S patiolum , z ,  n. Paliad .Petit 
espace.

S patior,  ãris , ãtus sum  , ãn, 
d. Cic Se promener , aller de 
côté et d’autre, courir çà et là. 
U Sen. S’étendre , se répandre. 
Spatiantza vitis brachia. Ovid. 
Bras de.la vigne qui s’étendent 
trop loin.

S patxôsè, adv. P lin . Spacieu
sement , largement, au large. »= 
Amplement.

S patiositas, citis , f .  Sidon. 
Largeur, vaste espace.

S patiosus, a ,  um. Col. Spa
cieux , vaste, large , ample , qui 
a beaucoup d’étendue. || Ovid. 
Grand, gros. *= Sen. Qui tient 
beaucoup de place. Spatiosa 
vox. Quint. Mot de plusieurs 
syllabes. Il Long , de longue 
durée. —  nox. Ovid. Longue 
nuit.

S patium , ii , n. {o-mAA'io-i, éol. 
pour ç-AJ'ioy ). Virg. Lice où 
l’on court. Decurso spatiq| Cic. 
Après avoir -fourni sa carrière. 
Il Course. — vitcè. Cic. Durée de 
la vie. =  Spatii meta novissima. 
Sen'. p. La mort. |j Lieu où l ’on 
se promène , promenade , allée, 
tour de promenade. D uobus spa
tiis conjectis. Cic. Après avoir 
fait i  tours d’allée. Spatium 
académie?. Cic. Ecole,des acadé
miciens. U Espace, intervalle , 
éloignement d’ un lieu à un autre 
Il Grandeur , grosseur , lon
gueur, largeur. — hominum. 
P lin . Stature des hommes, di
mension depuis les pieds jusqu’ à 
la'tê te. •— admirabile rhombi. 
Juv. Turbot d’une taille énorme. 
In  spatium aures trahere. Ovid. 
Allonge les oreilles. || Spatium 
cœli. Virg. Etendue du ciel. || 
Temps , loisir , duré^de temps. 
— deliberandi. Cic. Temps de 
délibérer.— ciim erit. Cic. Quand 
j’ en aurai le loisir. Spatia f a 
bularum. Vitr. Entr’actes. || 
Stat. Délai. Il Cic. Mesure de 
vers.

Statu la , ce , f  Varr. Branche 
d’arbre.

StatuLÆ , arum. , f .  pl. Cels. 
Omoplates.

S pecellatus , a  , um, V oy . 
S pecillatus.

Specialis , m. f .  le  , n . , is. 
Sen. Spécial, particulier. || Treb. 
P oil. Propre à quelqu’un.

Specialitas , aiis , f  Ter. 
Spécialité, état propre.
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cialement , particulièrement.
. S p'eciârius ,  a , uni. Cœs. Voy. 

Specialis.
S péciãtím , adv.- Cic. Spécia

lement , particulièrement , en 
particulier, à part,

*  S peciatus , a , um. Ter. Di
vise en espèces , placé dans une 
espèce particulière.

S pecies , ëi , J. ( sp edo  ). Ciò. 
Fotme, ligure. Speciem cordis 
reprœseniare. P im . Avoir la 
forme d’ un coeur. || Mine, air, 
physionomie , ressemblance 
beauté. Specie lepida mulier. 
Plaut. Femme d’ une figure agréa
ble. || Image , représentation. — 
œned: Varr. Statue de bronze. || 
Vue, aspect. Speciem hanc non 
tuf.it. Virg. Il ne put supporter 
ce spectacle. || Idée. — optima 
dicendi. Cic. — de la véritable 
éloquence. (J Montre , ornement ,, 
apparence , prétexte. S  pedent 
prœhere. Cœs. Faire semblant, 

i feindre , avoir l ’ apparence. — 
prœter stultus es: Plaut. Tu 
es plus, fou que tu ne je pa
rois. In  speciem. Cic. L iv  Four1 
la montre, la parade. Speciei 
Cic. En apparence. In  spe
ciem. L iv . Pour la formé;’ P er. 
speciem. P lin . y. Sous ombre, 
couleur , prétexte de. |j Fan
tôme , spectre , vision noc~- 
turbe. —  canee. lior. De vains 
fantômes. || 1 Espèce , division 

* du genre, —  soli, Col- Qualité 
du sol. j/ Espèce, cas particu
lier.

S pëcies , ërum , f . ph Maèr. 
Marchandises de paVfiimtmirs et' 
de droguistes, épiceries. || Paul. 
Jet. Epices des juges'.

*  Specifico , ãs:. art. Spé
cifier.

* Specificus , a , um. Spé
cifique.

S pècïlégium , Voy, S pic ile
gium .

S pecillatus , a , um. Vospisc. 
Fait en manière de miroir, taillé 
à facettes.

S pecillum ,  z ,  n. Cic. Sonde 
de chirurgien. || Varr. Petit ins
trument à distiller dauslcs yeux.
\\ —  auricularium.- Cels. Cure- 
oreille. U Lunette.

S pecimen , inis , n. Cic. Mon
tre , échantillon, preuve, mar-

ue. —  sui dare. Cic. Donnée
es preuves de son mérite. || 

Essai, épreuve , projet. || Exem
ple , modèle , image. —• esse 
aliis. Cic. Servir de modèle aux 
autres.—antiquitatis. Tac. Ima
ge de. l’antiquité. j| jTz'r̂ . Orne
ment, armoiries.
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S pecio , is , erê. Varr. Voy. 
A spicio .

S peciõsè ,  adv. Liv. Pom peu
sem ent ,  magnifiquement. || De 
bonne grâce. Speciosius arma 
tractare. Hor. M anier ses armes 
avec grâce.

S feci òsi tas ,  ãtis , f .  T  eri. 
Beauté. Voy. F obma.

S peciosus , a , uni. Ovid. Beau. 
Speciosa mulier. Ovid. Belle  
fem m e. =  Pom peux , m agnifi
que , gracieux ; qui a bonne 
m ine , grand a i r .—  honore titu
li. Ovid. A  qui un titre  hono
rab le  donne au re lie f. =>» Spe
ciosa eloquentia. Quint. E lo 
quence pompeuse. —  vocabula. 
Hor. Expressions qui o n t de l ’é
clat. —  jocis fabula. Hor. P ièce 
de théâtre divertissante. |) S p é 
c ie u x , qui n’a que l ’apparence.

S pecis , pour speciebus.
S pecito ,  as ,  are. Plant. Voy. 

S pecto.
S pê c iu m ,  iij n. Pacuv. Voy.

S pecillum .
S pecla , pour specula.
S pectabilis , m. f  ,  le ,  iz ., is. 

Cic. V is ib le , qu’on peut voir. 
Il Qui m érite  d’ê tre  v u , digne 
d ’être regardé. —  undique cam
pus. Ovid. Champ qu’on peut 
découvrir de tous côtés. — fa 
de puer. Juv. B e l enfant. =» R e 
m arquable à voir , à considérer.
-—  victoria. Tac. V icto ire  con
sidérable. |l Cod. Theod. T itre  
d’honneur du Bas-Em pire.

*  S pectabilitas , ãtis , f .  Qua
lification  honorifique.

S pectâbundus , a ,  um. Plaut. 
Q ui a soin de reg ard er, obser
vateur.

S pectaculum , i, n. Cic. Sp ec
tacle  ,  jeu x publics. —  edere. 
Plin. Donner un spectacle. || 
Plaut. Appareil scénique , théâ
tra l. U Liv. Am phithéâtre , lieu  
d’oii l ’on regardoit les specta
cles. Il Calpurn. Le th éâtre  même. 
U SU. It. Les spectateurs. || T ou t 
ce qui fait spectacle. Specta
culo esse. Cic. Servir de spec
tacle.

S pectaclum ,  i , n.Prop. Voy. 
S pectaculum .

S pectamen , inis,  n. Plaut. 
M arque à laquelle l'on  recou - 
n o ît. —  bono servo idesl. Plaut. 
Ce qui fa it connoître un bon 
serv iteu r, c ’est que. || Apul. 
Spectacle.

S pectamentum , i ,  n. Ce qu ’on  
v o it dans un spectacle.

S pectandus, a, um. Hor. Qu’ il 
faut voir ,  à v o ir , qui m érite 
d’être  vu  , digne d’ê tre  re 
gardé.
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S pectans ,  lis , omn. g. Cic. 
Qui regarde.

S pectatio ,  Unis , f .  Cic. A c
tion  de regarder. =  — pecunia;. 
Exam en de la  bonté d’un argent 
qu’on reçoit. || Vitr. Spectacle. 
U Considération.

S pectatissime , adv. Plin. Avec 
beaucoup d’éclat.

S pectativus ,  a , um. Quint. 
S p é cu la tif, de théorie.

Spectator ,  õris, m. Cic. e t 
S pectatrix ,  ïcis ,  f .  Ovid. 
Sp ectateu r, sp ecta trice , qui re
garde , qui con tem p le; celui , 
celle qui assiste au spectacle.—  
cœ li siderumque. Liv. A stro
nome ,  astrologue. || Qui exa
mine. — elegans formarum. Ter. 
Connoisseur , juge délicat en fait 
de beauté.

S pectatus,  us, m. Cic. R e 
g a rd , vue.

Spectatus ,  a ,  um ,  p art, de 
specto. Cic. V u , dont on a été 
tém oin . Il Eprouvé ,  reconnu. 
Spectata virtus. Cic.V e r ta  éprou
vée. U E xcellen t ,  rem arquable. 
Spectatissimus sui ordinis. Cic. 
L e plus considérable de tous ceux 
de son rang.

S pectilk , is , n. Plaut. La 
chair du ventre du cochon autour 
du nombril.

S pectio , õnis,  f .  Varr. Ins
pection , observation, t .  d’augure.

S pecto , ãs, ãvi,  ãturn , are, 
fréq. de specio. Cic. V o ir , r e 
garder ,  con sid érer, contem pler. 
—  siderum motus. Just.— le cours 
des astres. || Cic. E tre  spectateur, 
assister à un spectacle. — R egar
der avec estim e. Quem spectat 
omne forum. Hor. Su r qui tout 
le  peuple a les yeux fixés. || E tre  
to u rn e, situé vers, du côté de. 
Spectare ad orientem. Cces. E tre  
tourné vers l ’orient. [| V o ir  des 
yeux de l ’esprit, rem arqu er, exa
miner. Importunitatem spectate 
aniculœ. Ter. V oyez un peu l ’im
portu nité de cette  v ieille . Spec
tatur, impers. Plin. On v o it ,  on 
remarque. || Ju ger ,  p orter juge
m en t.—• animum alterius ex suo. 
Ter. Juger du cœur d’un autre 
par le sien.*|j E p ro u v er, faire es
sai ,  épreuve. —  aurum. Ovid. 
Eprouver l’o r . =  — hominem in 
dubiis rebus. Lu cr. —  l ’homme 
dans le  malheur. || Tendre à; avoir 
en vu e, pour but. Quorsum spec
tat hœc oratio ? Cic. A  quoi tend 
ce discours ? Nihil spectat,  nisi 
fugam. Cic. I l  ne songe qu’à fuir. 
Il R egard er, appartenir. Spectant 
ea ad religionem. Cic. Ces choses 
sont du ressort de la  religion. || 
A voir égard , prendre en eousi-
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dération. Si ad vituram spedes. 
Virg. Si vous considérez b ica  
ce tte  génisse. || Spedare ne. Ter. 
P rendregardeque.U  Plaut. A t
tendre.

S pectru m ,  i, n. (specio). Cic. 
S p e ctre , fantôme.

Spectus, us, m. Pacuv. Voy. 
A spectus,

Spécu la , ce,  f .  ( spes). Cic. 
Foib le espérance, rayon d’espé
ra n ce , léger espoir..

S pécula , œ , f  (spedo). Cic* 
R effro i, don jon , guérite , échau- 
guette. =  U  specula tempe i latent 
prospicere. Cic. Prévoir de loin 
les  trou bles. =  Esse in speculis. 
C ic.Etreauxaguets. || Virg.Vointe 
de r o c , roche élevée.

Speculabilis,  m. f . ,  lë,n . ,  is. 
Stat. Qu’on peut découvrir dé 
loin.

S peculabundus, îz , um. Suet. 
Qui cherche à découvrir d’un lieu 
élevé. U Tac. Qui attend l ’événe
m ent.

S peculamen, ïnis, n.Prud.Vae.
S peculandus, a, um. Cic. Qu’il 

fau t ép ier, observer.
Specularia ,'ium, n. pl. Sen. 

V itraux des anciens.
Specularis,  m. f . ,  rë, n. , is. 

T ransparent, au travers duquel 
on peut voir.—  lapis. Plin. T a lc  „ 
pierre transparente dont les an
ciens faisoient leurs vitres. || D e 
beffroi, d’échauguette, qui sert à 
découvrir. —  significa!io, Plin. 
Signal qu’on donne d’un lieu 
élevé.

S pecularius, ï ï ,  m. Ulp. V i
t r ie r ,  lunetier.

Speculatio  , õnis,  f .  jtmmian. 
A ction  d’ép ier, reconnoissance , 
t .  de guerre.

Speculator ,  õris,  m. Cic. Spé
cu la te u r, contem plateu r.—  na
tura;. Cic. Physicien, jj E sp ion , 
sentinelle , vedette , coureur , 
batteu r d’estrade. || Suet. Cou
rier.

S pecu latoriu m ,  U, n. jlpul, 
Voy. S pecula.

S pecu latoriu s , a, uni. Q ui 
sert à découvrir, à reconnoîire. 
Speculatoria navis. Lie. Specu
latorium navigium. Cæs. F ré 
gate légère pour a ller à  la  dé
couverte.

S peculatrix, ïcis, f .  Cic. Celle 
qui considère, contem ple. —  vil
la. Stat. Maison de plaisance 
d’où l'o n  découvre au loin.

S peculatus,  us , m. Plin. Ac
tion d’être en embuscade. ■—f e 
lis. P  Un. M anière dont le  chat 
guette la souris.

S peculatus,  a , um (spécu
lum). Orné de m iro ira. il Qui
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#i>*e, considère, examine. Part,
de , u

Spëculor, ãris, âtus sum , ari, 
ü. Cœs. Etre en sentinelle, en 
vedette, au guet.— aliquem , Cic. 
Epier, espionner quelqu’ un. =  
-— consilia. Sali. Sonder les des
seins. — eventum. Just. Attendre 
l ’événement. — opportunitatem. 
V sii. Guetter Poccasion. || Bat
tre l’estrade, aller en parti, àia 
découverte.= Observer, contem
pler. — signorum obitus et ortus. 
Virg. Observer le coucher et le 
lever des astres.

Speculum , i , n. ( specio ). Cic. 
Miroir. Speculo p lacere. Ovid. 
Plaire parla to ilette .— Spéculum  
lympharum. Phœd. Miroir des 
eaux, y Dimin. de,

Specus, ás, m. fi. Hor. et Spë-  
lætum, i ,  n. Virg. { o-ttíoç). An
tre , caverne, grotte. — inferni. 
Sen. p . Gouffres du Tartare. || 
Virg. Souterrain. Il Vitr. Conduit 
souterrain, jj Mine. || Cavité spa
de use.

Spelta,  ce, f. Sorte de blé.
V oy. Z ea.
. Spelonca, ce, f .  Virg. V oy .

Specus.
* Speluncosus, a ,  um. Cœl. 

A u r. Plein de cavités.
Spërâbïlis, m. f . ,  l e ,  n ., is. 

P lau t. Qu’ on peut espérer.
Sperans, t is , omn. g. Virg. Es

pérant, qui espère.
Spër.ï ta, œ , f  A  fra ti. Pro

mise , accordée.
SicRATcs, i , ’ m. Non. Epoux 

futur, accordé.
. a ,a , um, part, de spero.

•' •••. c e , f. et Sperciiïa, 
û i , f  l  romoatoire de Macédoine, 
fl Virg. f ‘‘/celia, v. de Thessaiie.

n iC nus, m , m. Ovid. Agrio- 
aaèie , riv -le Thessaiie.

pi. E nn. pour spes.
■ â t is , n. (  o-nzípu, se- 

•. Sev. Sperme, se
mence humaine.

pe i ï:ï Ãit eus , a , um. Cœl. 
A ur. Séminal, spermatique.

Spernax , ã c is , omn. g. SU. 
lia i. Qui brave, qui méprise. — 
mortis. SU. Ital. Qui brave la 
mort. U Sidon. Dédaigneux, mé
prisant.

Spernendus , a , um. Ovid. Mé
prisable , digne de mépris. — 
haudquüquam auctor. L iv . Au
teur de quelque mérite.

Sperno, i s ,  sprèvi, sprétum , 
nere. E nn, Séparer , éloigner. || 
Cic. Dédaigner , rejeter avec 
déliai n , mépriser.

Spero , ã s , ã v i, atum , ãre. Cic. 
Espèl la*, se flatter,  se promettre. |
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<— benè de aliquo. Cic. Conce
voir de quelqu’ un d’ heureuses 
espérances. I) Croire. [| Ut spero. 
Cic. Comme je le pense , à mon 
avis.U Col. Entreprendre. [| Crain
dre. — dolorem. Virg. Attendre 
avec crainte un malheur. Spe
rate deos. Virg. Craignez les 
dieux.

Spes , ei , f .  Cic. Espérance, es
poir, attente, confiance. — irri
ta . Ovid. Espoir trompé. —• infi
nita. Cic. — incertain. — me te
net. Cic. — affulget. L iv . J’ ai 
bonne espérance. — omnis in te 
sita est. Ter. Nous avons mis 
tout notre espoir en vous. Spei 
bonœplenus. Cœs. Plein de con
fiance. Spem fa cere alicui. Cic. 
Donner des espérances à quel
qu’un. — optimam de aliquo ca
pere. Quint. Concevoir*de quel-

?u’un d’heureuses espérances.
n spem venire ,  ingredi. Cic. Com

mencer à espérer. — secundam  
scribere. Tac. Substituer, faire 
une substitution. A d  spem liber
tatis erigere. Cic. Ranimer l’es
pérance de la liberté. Prœter 
spem. Cic. Contre son attente. 
o p e  exim ia adolescens. Cic. Jeu
ne homme de grande espérance. 
— decipi. Sen. D e spe decidere. 
Ter. Etre déchu de ses espéran
ces..?» spe esse. Cic. Espérer. — 
bona est. Cels. On espère bien de 
lui. |f L iv . Déesse de l’espérance. 
Il Stat. Crainte.

SpëtïlEjï'î , » . Fest. Voy. Spec
t il e .

Speusticus, a ,  um ( vtm ij'a , 
se hâter ). P  lin. Fait à la hâte.

S pexeris,  Spexi s-, Plaut. pour 
aspexeris, a sp ex is , prêt, d’as- 
picio.

Sphacos, i f n. P,lin. Sauge, 
plante,

Sphæra, œ , f .  ( o-ÿti/j>u). Cic. 
Sphère, globe.

SphærIlïs, m. f . ,  le , n .,  is. 
Macr. Sphérique.— motus. Macr. 
Mouvement des corps célestes.

SphærÏcus, a ,  um .Sphérique, 
de figure ronde.

SphæristAjûp, ni. Sidon. Joueur 
de paume.

Sphæristërium, U , n . P lin . 
Jeu de paume.

Sphærïta ,œ,fi. Caio. Sorte de 
gâteau rond.

Sphéroïdes , is, omn. g . (zlJ'oç, 
forme), Vitr. Sphérique, de fi
gure ronde.

Spjiæeômachia, œ , f . {  p h y h, 
combat ). Sen. Jeu, exercice de 
la paume.

Sphærîjla , ce ̂  fi. B ibl. Pomme 
de métal ou de bois.

Spha&e ës , fi. Creux de l’esto
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m a c , creux sous le nœud de la
«orge-

-  S phagi ti des ,  um, f i  V eines j u*- 
gu laires, de la  gorge.

S phagnus,  i , f .  Plin. Mousse 
de chêne.

S phëniscus , i , m .  Scalène , fi
gure dont les côtés sont inégaux.

S phënois , ïdis , m. L ’os sphé
n o ïd e, situé entre la  tê te  e t l ’os 
de la joue.

S phincter,  ëris, n. ( vtpíyyu , 
serrer ). M uscle qui sert à ferm er 
un orifice.

S phinx ,  gis , f .  (vçiyyu). Plin. 
S p h in x , m onstre fabuleux.

S phondylus,  z ,  m. Col. Voy• 
S pondylus.

S phrâgis, ïdis, fi  ( fçpeoylÇeiv , 
cacheter ). Plin. Terre  sigillée 
de Lem nos. || Cachet. || Chaton 
de bague.||Pierre précieuse verte, 
qui n’e st pas transparente.

S phragîtis , ïdis , f .  Prud. 
Stigm ate, caractère dont les in i
tiés recevoient l ’em preinte.

S pïca , ce,fi. (a-'rrâ.̂ vç, éo l. pour 
, épi ). Cîc. E p i. —  mutica.  

Varr. Epi sans barbe. H —allii. 
Col. Gousse d’ail.— cilissa. Ovid. 
Safran , fleur. Il — testacea. Vitr. 
Brique plus longue que large. 
Ij Virg. Col. A stre qui s’élève 
dans la  io .°  p artie  du signe de la  
V ierge.

S pïcâtus, a , um. Plin. Qui 
p o r te , a des épis. Spicati nardi 
unguentum. Bibl. Parfum  de 
nard  qui cro ît en épi. || Qui a la  
form e d’un épi. Spicatœ faces.  
Grat. E c la ts  de bois résin eu x , 
torches en épi. Spicatum testa
ceum. Vitr. Carreau en form e 
d’épis de blé.

S pic eu s , a,, um. Varr. D ?é p i,  
qui concerne les épis.

S p ïb ïfe r  , a , um. Mari. Qui 
p o r te , produit des épis. Spici
fera dea. Sen. p. Cérès,

SpïeiLËGiuM , ii , n. (lego). 
Varr. A ction  de g lan er, de re 
cu eillir des épis laissés par les 
m oissonneurs , glanage. —  Spi ei~ 
lé g e , recueil.

S pîcïlëgus , a , um. Col. Gla
n e u r, g lan eu se , qui g la n e , ra 
masse.

S pi c i o ,  is, ere. Plaut. Voyez 
A spicio.

S pic lu m , i ,  n, Lucr. Voyez 
S piculum .

S  pi GO", ã s ,  ã v i , ãh em , ãre.. 
Grat. Façonner ,  aiguiser en épi- 
Spicari. Plin. Se term iner ei> 
é p i , se form er, pousser en épi.

S pïcula ,œ ,f i .  A p u l.  Ivc am i
ca te , plante;

S pîculâtor ,  Ôris, m. Tac.. 
Sold at armé de ja v e lo t, de dard.
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S piculatus,  a, um. Solin. 1roy.
ACUMI NATUS.

SrïCüLOj ãs , ãvi, ãtum ,ãre. 
F  Un. Voy. A cumino.

S piculum ,  i , n. Cic. Ja v e lo t , 
dard. || Liv. P ointe d’une flèche, 
d ’une la n ce , d’une hallebarde.
|j Virg. A iguillon des abeilles. 
=  Salis. Prud. Rayon de soleil. 
B in i, d e ,

S pïcum , i , n. Cic. et SpïcuS , i ,  
m. Cic. Voy. Spica. Jj Spicus cri- 
nalis. Mart. Cap. Voy. Acus 
DISCRIMINALIS OU H ASTA CÆI.I- 
33AP.IS. • B

S pin a , ce ,f .  jV<jrí£®, é tendre). 
Jior. Epine, [j Pointe , p iq u an t, 
dard de hérisson , de porc-épic. 
“  dorsi. Varr. Epine du dos.

piscium. Cic. A rête de pois
son. —  argentea. Petr. C ure- 
dent d’argent. =  Spinœ. Cic. 
Difficultés ,  endroits épineux.
•— disserendi. Cic. Epines de la  
dialectique.

S riNÂCHitiM, i i , n. etSpïNÂciA, 
ce y f .  E p inard , plante..

SpFnàlis , m. f . ,  le y n . , is. 
D ’épine.—medulla. Macr. M oelle 
épinière.

S pinalium,  ii, n. Ep in al, v . de 
L orrain e (V osges).

S pineola , eu, f . Pira. Rose 
com m une, à petites feuilles.

S pîkesco,  is, ère. Mart. Cap. 
Se hérisser d’épines.

SpÎNËTîCUüi ostium, ii,  n. Porto 
di Prim aro , embouchure du Pô.

S pinetum, i , n. Virg. L ieuplein  
de broussailles, de buissons, épi
neux , couvert de halliers. || E p i-  
nay, v. de Flandres.

S pIneu s, a , um. Ovid. D’épi
n e ,  épineux.

S pI n ien sis,  is , m. S. Aug. D i
v in ité  qu’on invoquoit pour 
qu’elle em pêchât les épines de 
cro ître  dans les champs.

S pin ife r ,  a, um, Cic■ et Spi
n ig e r , a, um. Prudi Qui porte 
des épines.

S pinosulus , a , um. Hier, dim. 
d e ,

S pînôsüs, a , um. Plin. E p i
neux ,  plein d’épines. =  'Calui. 
Plein de so u cis , d’embarras. |J 
Cic. R  id e , ép in eu x, niai poli.

Si’iNTHÀRis, is, f .  Pest. Voy. 
S pinturnix.

S pinther,  is ,  n. Plia. B race
le t  de femme.

S pinthria , ce ̂  m. ( e-TnvÕà/), 
é tin c e lle ) . Inventeur de débau
ches monstrueuses. 1

S pinturnicium  , ii ,  n. Plaut. 
Face  de guenon, visage de singe.

Spinturnix,  icis.f.iynvftvtp, étin
c e lle ) . Plin. Oiseau de mauvais I 
augure, qui m et le  feu aux sitai- j
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sons. Il Pest. Sorte d’oiseau h i
deux à voir. H S in g e , animal.

Spïnu , pour spinus.
S pinula ,  ce, f .  dim. de spi

na.
S pínülãrium,  ii,n. Plaut. E tui. 

U P e lo te , peloton à épingles.
S pinularius, ii, m. Vitr. Ep in- 

g lie r , faiseur d’épingles.
S p ïn u s ,  i, f .  Plin. Prunier 

sauvage.
S pio n ia ,  ce, f .  P lin . Vigne 

sauvage.
S pionicus, a, um. Col. D e vigne 

sauvage.
S pira, œ,f. (mûpu). L ign e spi

rale. U Plin. T o u r , en tortille
m ent en ligue spirale. || í est.Base 
d’une colonne. || Cato. P etit pain.
Il Gâteau* to rti lié . || Plin. Orne
m ent de femme. Il Juv. Bride ou 
cordon qifi passe sous le menton.
Il Plin. Nœud des veines des ar
bres où paroissent diverses ligues 
spirales.

S pira , ce , f .  S p ire , v. de Fr.
( M ont-Tonnerre ).

S pïrI b ïl is ,  m. f  , le, n,, is. 
Cic. Qu’on resp ire , qu’on peut 
respirer. || Plin. Qui sert à ins
pirer l ’air e t à l ’expirer.

SpÎRÂcÛLUM, i , n. Virg. Sou
p ira il, ouverture pour la liberté 
de l’air. —  vitee. Bibl. Respira
tio n  , souffle de la  vie,

S pïræa , æ , f  Plin. P lante qui 
servoit à faire des couronnes.

Spïræ  , arum ,  f .  Virg. R eplis 
d’ un serpent.

S pîbàmen ,  ïnis , n ., Lucr. e t 
S p ir a m e n t u m  , i , n. Virg. Sou
pirail , con d u it, ouverture par 
où P a ir entre e t sort, |f Plin. 
Tuyau de cheminée. || Sen. Con-, 
duifc de la  respiration. || Vitr .  
Ammian. Souffle. — Spiramenta 
temporum. Tac. Intervalles de 
temps.

Spîrans , iis ,  omn. g1. Qui 
souffle,  exhale une odeur. — 
aura. Virg. V ent qui soufflé. —  
graviter. Virg. Qui répand une 
odeur forte. —  exiguum. Plin. 
Q ui a peu d’odeur. Il Qui res -, 
p ire, est animé.' Spirantia cera. 
Virg. Statues de bronze qui sem
blent animées. || —  exta. Virg. 
Entrailles palpitantes.

S pïrarchus,  i,. m. Capitaine 
de la  prem ière compagnie des 
lanceurs de jav e lo t d’nne lé 
gion-

Sp ïr â t io , ônis, f. Scrib. Larg. 
R esp iration ; action de respirer, 
de souffler ou d’exhaler, || Spi— 
ration  ; procession du Saint- 
Esprit : t. de théologie.

* Spîrâtor, 5ris, m . Qui res® 
pire, qui souffle.
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Si’ÎRÂTus, û s , m. P lin . Res
piration.

Spïrillum, i ,  n. Fest. Barbe 
de chèvre.

Spïbïtâlis, m. f ,  l e ,  n . , is. 
Vitr. Pneumatique, qu’on fait 
agir ou mouvoir par !e moyeu 
du vent. || Tert. Spirituel.

Spirïtâlïtas , àtis , f .  T '‘ri. 
Nature spirituelle.

Spiritaliter , adv. Tert. Se
lon l’esprit.

*S pïrÏtuâlïs, m .f ,  le , ra., is. 
Bibl Spirituel, de l’ esprit.

* SpirituãlitAs , ãtis , f .  Feci. 
Spiritualité.

* Spïrïtüâlïter , adv. F eci. 
Spirituellement. •

Spîrïtus, û s ,  m. Cic-. Souffle, 
respiration , haleine. — an gus
tior. Cic. — gravis. Cels. Courte 
haleine. — teier. Jlor. Mauvaise 
haleine. — attractus ab alto. 
Virg. Profond soupir. — extre
mus. Cic. — ultimus. Veli. .Der
nier soupir. Spiritum ducere. Cic. 
Respirer. Spiritu uno. Cic. Tout 
d’une haleine , sans prendre ha
leine. — difflare. P lau t. Dissiper 
d’un souffle. Il Air qu’on respire , 
vent, y Odeur , exhalaison , va
peur. — dirus. Sen. — infecte, 
mauvaise odeur. ■— coeli noxius. 
P ali. Mauvais ai r. Spiritus placidi 
dies. Col. Jours où il ne fait pas de 
v<?nt.||Son desinstrumeus.de mu
sique à vent. — gravior. Quint. 
Son trop fort. Il Esprits vitaux, 
animaux. Colligere sp iri lurn.
Petr. Reprendre ses sens, ses 
esprits. [I La vie. A uferre alicui 
spiritum. Petr. Oter la vie. |J Es- 
prit, ame. — dum reget artus. 
Virg. Tant que l’ ame animev u 
ce corps. Spiritu divino afflari. 
Cic. Etre inspiré. Il Cœur , cou
rage, grandeur d’ame, force d’es
prit. — çadens. Sen. p .  Courage 
abattu. Spiritum sumere. Cœs• 
Prendre courage.. || Fierté, or
gueil, ambition. Spiritus ingentis 
vir. h iv . Homme d'ime grande 
ambition. Spiritum afferre. Cic. 
Donner de la fierté, causer de 
l’ambition.—frangere, h iv . Abat
tre l’ orgueil. — fa cere alicui. 
Liv. Enfler le cœur de quel
qu’ un.

Spiro, ã s , ã v i, ã tum , ãre 
( o-ttm , aipo., aspirer l’air ). Vir g . 
Souffler. Spirantia freta , Virg. 
Flots soulevés par les vents. ||| 
Sentir, exhaler une odeur. Spi
rat aura comâ. V a '. F  ace. Ses 
cheveux exhalent uu parfum. || 
Respirer, prendre h leine. || Etre 
vivant. D ylart. Paroi tre. animé. 
=  Aspirer, désirer. •— tribuna
tum, .Liv. Aspirer au tribunal;»
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- -tragicum, lior. Avoir la fierté 
tragique.

S p ïr ü l a  , œ , f .  Am. P etit 
gâteau.

S p issa m e n t u m  , i r n. Col. Ce 
qui sert à épaissir une liqueur. 
|j Bouchon.

_ S p is s a t io ,  Ônis, f . S en. Epais
sissement. Il A ction de boucher.

SiussÈ , adv. Col. Epais , dm  , 
près à près. Spissiùs virens. 
Plin. D’un vert plus foncé. =  
Cic. Avec p ein e , difficulté.

S pissesco  . is, ërë,'n. Lucr. Cels. 
S ’épaissir , devenir moins liqui
de , se boucher.

S p is sig r a d issim u s  ,  a , uni. 
Plaut. Qui marche fort pesam
m ent.

S p is s it a s ,  ãtis, f .  Vitr. e t 
S p is s it u d o ,  inis , f .  Sen. fípais- 
sisse jn eat, densité, épaisseur, so
lid ité .

S pisso  ,  ãs , ãvi, atum ,  cire. 
Cels. E p aissir, condenser, res
serrer. Spissat corpus aquilo. 
Ceis. La bise resserre les pores. 
}| Faire cailler ou coaguler.—  
lac. P  lin. — le  la it. || Petr. R e 
doubler.

S p is s u s ,  a, um (tmrAvbç, den
se ). Condensé, resserré, d u r, 
solide , ferm e. —  ager. Virg. 
T e rre  s erré e , com pacte. — san
guis. Sang épais. Spissior ignis. 
Jjucan. Plus grande intensité de 
chaleur. || Col. Epais, dru, serré. 
Spissa corona viris. Virg. Ligne 
bien garnie de soldats. -Atheatra, 
lion  Fou le de spectateurs au 
théâtre. =  Spissum opus. Cic. 
Ouvrage difficile et de longue ha
lein e. Il L en t , t a r d if ,  pesant. 
Pro spisso. Plaut. L en tem en t, 
tard.

S p ït h â m a  ,  œ ,  / .  (  O-TTiSct/AÌÌ ) .  
'Plin. Em pan, mesure de toute 
l ’étendue de la main , depuis le 
bout du pouce jusqu’à celui du 
p e tit doigt. U Palm e.

S  PLAN CH N OPTES, Ce, TTl. {&Tr\0.y-
en tra ille s ; òn-TÍt», rô tir ) . 

Phn. L e  R ôtisseu r, statue cé
lèb re  d’i m artiste grec.

S lën  , unis, n.Utvkh'). Plin. 
R. te

S p le n d e n s  , tis, omn. g. Hor. 
Itespie i distant,  brillant. — suc
cus. T,.!). Fard. Il Plin. Célèbre , 
illu s tre , renommé.

S ple n d eo  , es, üi , dire, Cic. 
et bPLENüESCo , is , dui,  cere, 
• rg Resp e id ir , briller'', écla- 

J ;- .' avoir de l’é c la t ,  du b ril- 
1- ,r > devenir luisant. N diti tam 
I.orridua , quod non splendes- 
r  ■ ’ oraho ie. Cic. I l  n’y  a rien 
b . i g ro ssier, auquel ie  style 

donne' de l’éclat.
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S plendïdè , adv. Cic. Splendi

dement ,  avec éclat. —  ornare 
convivium. Cic. Faire un festin 
magnitìque. — dicere. Cic. Avoir 
un style brillant. —  acia vita. 
Cic. V ie  passée avec honneur. 
Splendidissime natus. Sen. D’une 
illu stre naissance.

S plendido , ãs , are. Apul. 
R endre éclatant. — dentes. Apul. 
N ettoyer les dents. || Etre  bril
la n t, luisant.

S plendidus, a, um. Cic. B r il
lan t , éc la tan t, resplendissant, 
qui a de l ’éclat. Splendidissimus 
candor. Cic. Blancheur éclatante. 
Splendidum ccelum. Plin. Ciel 
p u r , serein. Splendidior vitro. 
Hor. Plus , transparent que le 
cristal. Splendida bilis. Hor. 
B ile  jaune. —• vox. Cic. Voix 
claire. =  I llu s tre , célèbre. —  
facta. Hor. Actions brillantes.
—  verba. Ovid. Expressions pom
peuses. U C. Nep. Splendide , qui 
v it avec é c la t ,  d’une manière 
honorable.

* S plendifïôè,  adv. Fulg. Voy. 
S plendide.

*Si'i.ENDÏFÏco, ds, are. Mart. 
Cap. Eclairer.

*  S plendïfÏcus , a , um. Voy. 
Splendidus.

* S p l e n d ó r i, œ , f  Espadon. 
S plendor, õris, m. Cic. Splen

deur , éclat , lustre. — floris. 
Ovid. Couleur v ive d’une fleur.
—  aquee. huer. Lim pidité de 
l ’eau. =  Pompe , mngnficence.
—  domus. Geli. A ir splendide 
de la  maison. =  G lo ire , lustre , 
illustration.— nominis. Cic. E cla t 
du nom. — equestris. Cic. C on
sidération , rang d’un chevalier 
romain. || —  verborum. Cic. B r il
lan t des expressions. || —  vocis. 
Cic. E clat de la voix.

*  S plendorifer , a,um. Tert. 
Qui porte la  clarté.

S flënëtïcds, a , um. Plin. Qui 
a des vapeurs de ra te , le  m al de 
ra te ..

S pleniatus , a, um. Mart. 
Couvert d’emplâtres.

S plenicus , a , um. Plin. Qui 
a le mal de rate.

S plën ïtis ,  is , f. Ram eau su
périeur de la  veine-porte.

S plén iu m , i i , n. Plin. Voy. 
A splenum. || Mart. Plumasseau à 
m ettre sur une plaie. || Plin. Em 
plâtre.

S podium , i i , n. (o-'jroJ'bç, cen
d re). Plin. T u t ie ,  suie m étal
lique , fleur de cuivre , chaux de 
zinc II N oire d’iv o ir e , ivoire 
brillé.

S põlêtÃnus e t S pôlêtÏpw s,  a, 
uni. Cic. De Spolette.

SPL
S pôlêtum , i , 72. hiv. Spo

le t te ,  v. d’Ita lie .
S poliandus,  ã,um. huer. Q u’il 

faut dépouiller.
S poliarium , ii, n. Plin. Cham

bre où l’on q n itto it e t laissoit 
ses habits avant d’entrer dans le 
bain. H San. L ieu  où l’on dépouil- 
lo it les gladiateurs tués sur Ba
rène. —  —  civium. Plin. j. Lieu 
où s'engloutissent les dépouilles 
des citoyens.

S põliãrius ,  ii , 772. R e c e -  
leur.

S poliatio , õnis, f  Cic. D é -  
o u iiîem en t, v o l ,  brigandage. 
P rivation  d’un b ie n , d’une pos

session.
S pôliãtor , õris, m , Cic. e t 

S poliatrix ,  icis , f .  Cic. V oleur ; 
c e lu i, celle  qui d épouille , ravit 
le  bien d’autrui.

S poliatus , a ,  um. Cic. D é 
pouillé. U V olé. Nihil spolia
tius. Cic. I l  n’y  a rien  de si 
pauvre. || Privé. Spoliatum lu
mine corpus. Virg. Corps privé 
de v ie. —  caput. Petr. T ê te  
rasée. Part, d e ,

S pôlio , ãs , ãvi, citum, are. 
Cic. D épouiller, ô ter les habits. 
Il V o ler ,  détrou sser, dévaliser. 
— fana. Cic. P ille r  les tem ples. 
Il E n le v e r, ravir , priver , d é - 
n u er, délabrer. —  vitem pam
pinis. Col. Ebourgeohner, ébrou- 
te r  la  vigne. — vita. Virg. O tcr 
la  vie. — silvas arboribus. Lu- 
can. D égrader des forêts. —  ur
bes populis. Stat. Dépeupler des 
villes. —  aliquem auxilio. Cic. 
Priver de tout secours. — fama. 
Cic. Oter la réputation. — regno. 
Just. D étrôner.

S pôlium , ii,n . Ovid. Peau de 
bète écorchée. || Spolia serpen- 
tum. Ovid. V ie ille  peau des ser
pens. [J Dépouilles, butin fait sur 
les ennemis.

S ponda,  æ , f .  Virg. Bois de 
l i t ,  bord d’un lit. —  in extremâ 
cubare. Hor. Coucher du côté de 
la ruelle. —  orciniana. Mart,] 
B ière.

S pond/etts,  i , 772. Voy. S pon
deus.

S pondAÏcus, a , um. Sp on d aï- 
que. —  versus. Diom. Vers hexa
m è tre , term iné par deux spon
dées , ou bien où le spondée 
domine.

S pondalia e t S pondaulia , 
orum, n. pl. ( aux», flû te). Cic. 
V ers qu’on chantoit durant les 
sacrifices.

S pondaui.es , ce , m. Soliti. 
Jou eu r de flûte qui acccompa-* 
gnoit certains vers chantés du-6- 
rant les  sacrifices*
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S pondens, tis y oinn. g . Ovid. 
R épond ant, qui promet.

S pondeo,  è s , s,-.õpondi, spon
sum , dërë (  (T‘ixsvJ1 w ,  faire des 
lib ation s). Cic. Engager sa pa
ro le. —  fid e  sua. P lin . P ro
m ettre sur sa parole d'honneur, 
j) Répondre pour un autre, être 
sa caution. Sponsum descen
dere. Sen. A ller aux tribunaux 
pour cautionner quelqu’un. || 
Celi. Gager. j| P ro m ettre , accor
d e r , fiancer.

Spondëom, i ,  n. ( o-ttívJ'» ). 
A p u l.  Yase qui servoit aux li
bations ou aux sacrifices.

Spondëus , i  , m. ( nrívíu  ). 
Quint. Spondée, pied de vers de 
deux syllabes longu es, employé 
dans les hymnes. E x . vérax.

Spondiâceus,  a ,  um. Censor. 
De spondée.

S pondialia,  ium y n. p l. Voy. 
S fondaclia.

S pondilia, õrum , n. p l . Voy. 
S pondalia.

Spondyle, es , f i  P lin . Petit 
ver qui ronge là  racine de la 
vigne.

S pondylis, i s , fi. P lin . Sorte  
de serpent.

S pondylium , i i ,  n . P lin . 
Plante dont on  tire  une liqueur 
odoriférante.

S pondylus,  i ,m .  (o-nyófuXoí). 
P lin . V e r tè b re , épine du dos 
des animaux. |J M art. P e tit os.
Il Chair de l ’huître. || So rte  de 
poisson à coquille.

Spongia, ce ,fi. {trnráyyoç). Cic. 
Eponge. IJ Pali. Pierre ponce.

SroNGiÆ, arum , fi. p l. Col. 
Racines d’asperges entortillées 
ensemble.

Spongiola , ce y fi. P lin . Pe
tite  boule spongieuse qui se for
me sur les églantiers.

S pongiola, ce , f .  Cic. dimin. 
de spongia.

S pongiõlüs, i , m. A p ic . Sor
te  de champignon des prés.

S pongiosus , a , um. P lin . 
Sp ongieu x, de la nature d’une 
éponge.

S pongïtis, is , fi. Plin. Pierre 
précieuse.

* S pongïzo , as , are. A  pic. 
E p on g er, n etto yer avec une 
éponge.

Spongos,  i , m. P lin . Sorte 
de citrouille.

Spons ,t is , f .  Col. V oy . Spon
tis.

Sponsa y c e , fi. Cic. A ccordée, 
fian cée, promise en m ariage. —  
cuique sua est. Cic. Chacun a 
aa m arotte.

S ponsãlia, Õrum ou ium , n. 
p l . Cic. A ceord ailles ,  fiançai 1-
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les , promesses(de mariage. || Cic. 
Repas de noces.

S ponsalis, rn. f i .,  l e ,  n . , is. 
Varr. D’accord ailles, de fian
ç a ille s , de promesses de ma
riage.

Sponsâlïtius , a , um. Cod. 
Just. Voy. Sponsalis.

S ponsio , õn is , j .  Cic. P ro
m esse, engagement de parole. 
— roti. Cic. Prom esse d’un vœu. 
Il Liv. Sorte de tra ité  fait par un 
gén éral, et que le sénat pouvoit 
ratifier ou annuler. || G ageu re, 
pari. —  stat. Juv. Gageons. 
Sponsionem vincere. Cic. Gagner 
un pari. Sponsione lacessere. Cic. 
— prot ocare. Val. M ax. V ou
lo ir gager, offrir le  pari. || Varr. 
E n jeu , argent du pari.

S ponsis , pour spoponderis.
S ponsiuncula, ce, fi. Pelr. 

P etite  gageure.
S ponso , a s, are. P au l. Jet. 

Fiancer, faire prqmesse de ma
riage.

S ponsor, ôris , m. Cic. Cau
tio n  , répondant. —  conjugii. 
Ovid. G arant d’ un mariage.

S ponsum ,  i ,  n. Cic. e t S pon
s u s , û sy m. Varr. O bligation, 
promesse. E x  sponsu agere. 
Sulp. Sev. In ten ter action pour 

, raison d’une promesse.
S ponsus,  i ,  m. Cic. A ccordé, 

fiancé, promis en mariage. (| Hor. 
Pou rsuivant, qui recherche en 
mariage. || Bibl. M arié, époux.

S ponsus, a , um , p art, de 
spondeo. Sponsa est mihi. Ter. 
E lle  m’a été prom ise en ma
riage.

S pontâlis, m. fi ., l e ,  n . , is. 
A p u l. Voy-. S pontaneus.

S pontaliter,  adv. Sidon, et 
*  S pontanee, adv. Bibl. Voyez  
S pontè.

*  S pontãneitas,  atis, f .  Spon
tanéité , qualité d’une action 
faite volontairem ent et sans con
trainte ,  t .  de théologie.

S pontaneus , a , ujn. Sen. Spon
tané, vo lo n ta ire ,lib re , qui se fait 
de plein  gré, sans contrainte, qui 
n’est pas forcé.

S ponte,  abl. de spontis , pris 
adverbial. Cic. D u propre mou
vement ,  de plein  g r é , volon
tairem ent , librem ent. —  suâ. 
Cic. D e lu i-m êm e, de son pro
pre m ouvement. —  meâ. Cic. 
De m oi-m êm e. |] Cæs. Sans l’ai
de , sans le secours de. || Tac. 
De l’aveu , du consentem ent.— 
principis. Tac. A vec l’agrém ent 
du prince.

S pontivus,  a , um. Solin. Voy. 
S pontaneus.

S pontis , gén. fém . de sp on s ,
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inus. — suce homo. Cels. Hom 
me qui ne dépend de personne, 
maître de ses actions. ■—• altera 
est. Col. L ’autre vient de soi- 
même , sans être semé.

S popondi, prêt, de spondeo.
S porades, um , fi. p i . [<rnrj/p», 

semer). P lin . Sporades, îles de 
la mer Egée. J| —• vente. Ra
meaux de la veine cave, qui 
viennent jusqu’à la peau.

S porta , c e , fi. ( spartum  ou 
po rto ). Col. Corbeille, panier, 
cabas.

S portella,  ce, fi. Cic. P etite  cor
beille , etc. j) Pâtisserie légère , 
comme beignets, etc.

S portula , ce , fi. Juv. Spor
tale , corbeille pleine de vian
des et de fruits, que les grands 
de Rome donnoient à ceux qui 
venoient leur faire la cour le 
matin ; on donnoit aussi ce pré
sent en argent, ce qui s’appe- 
loit du même nom.

S pretio ,  õnis y fi. L iv . Mé
pris, dédain.

Sprêtor , 5ris, m. Ovid. Mé
prisant , dédaigneux. •—— m ora- 
rum. Nemes. Impatient.

S prëtus,  m s ,  m. A p u l. Mé
pris.

S prëtus , a  , um ,  Virg. part, 
de sperno. Méprisé.

S prëvi ,  prêt, de sperilo■*
S püdastes, ce, m. zèle).

Hier. Fauteur, partisan.
Spui, prêt, de spuo.
S pu m a , c e , fi. ( sp 

Ecume, bave. Spume.
Cic. Ecumer, jeter de J un?;.
Il Spuma argenti. Plin. '■
•— caustica. M art. Su

S pumabundus,  a , um. ^
Plein d’écume, de bave

S pumans,  li s ,  omn Eco
rnant. JJ Spumantia fin 
Mors couvert d’écun - 
inans ex  ore scelus. A < ;
respire le crime.

S pÔMÃTÕRIUM, i i  5 '
Ecumoire.

S pümâtus,  a , um. Ci . . • 
vert d’écume.

S pümâtus, ûs, m. Stat. Ac
tion d'écumer, de jeter de l’é* 
cume.

S pumesco , i s , cere. Ovid. 
Ecumer, se couvrir d’écume, 
se tourner en écume.

S pumeus, a ,  um , Virg\ et S pu
m id u s , a , uni, A p u l. Ecumeux, 
plein d’écume. || Qui ressemble àt 
de l’écume.

S pümïfer , a , um. Stat. Q’ui 
jete de l’écume.

S püm ïgëna ,  œ ,m .f . Mart.Cap* 
F-ngendré d’écume ,j képith. u« 
V éuus.
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S pûmïger,  a ,  um. Lucr. Qui 
Jette de l’écume.

S pumo , ãs , â v i , atum  , 
ãre. Vir g . Ecunier, jeter de l’é
cume , lia ver. || Etre couvert d ’é
cume. Spumant cautes aspergine 
salsa. Virg. Les rochers blan
chi'sent sous l’ écume des flots. || 
Ce!s. Fermenter.

S pumosus, a , um. P lin . Ecu- 
meux , plein ou couvert d’é
cume,

S puo , is , spüi , sputum., ere 
( wtïm ). Virg. Cracher. — in os. 
P h n . — au visage. — terram, 
f i r g .—sur la terre. || Vomir, re
jeter.

Spurcamen , ïnis ,  n . Prud. 
Voy.  Spurcitia .

S purcatus,  a ,  um , part, de 
spurco. Catul. Souillé.
" S pürcè,  adv. Cic., iù s , Caio, 

issïmè, Cic. Salement, honteuse
ment. —  dicere in aliquem. Cic. 
Lire des infamies à quelqu’un.

S purcidicus, a , um. P lau t.Q ui 
dit des saletés.

S purcificus , o  , um. Plaut,
Qui fait des saletés.

S purcïlôquium , i i ,  n. Tert. 
Discours sul-., obscène.

S pu rc itia ,• « ',/.  Col. et S pur
c it ie s ,  ei , f .  L ucr.Saleté , ordu
re, immondice, malpropreté. — 
suum. P lin . Fiente de cochons.

S purco , ã s , ãvi, atum , ãre. 
P aul. Jet. Salir, gâter, souiller. 
— aliquem  aquâ. Paul. Jet. Je
ter de l’eau sale sur quelqu’ un.
•— vinum. Ulp. Frelater le vin. 
=  Prud. Corrompre.

S purcus , a , um ; ior, Mart. 
C alui ; issïmus ( spuo ). Sale, 
plein d’ordures. Spurca tempes
tas. Cic. Temps de pluie et de 
boue. U Spurcus ager. Col. Champ 
aride. Spurcum vinwn. Pest. Vin 
trempé ou frelaté. =  impur, obs
cène. Spurca nox. P laut. Nuit 
passée dans la débauche. || V il , 
ignoble, sordide, infame. — g la -  
aiator. Varr. Vil gladiateur.

S pu riu s , fl, um (o-rnropi, se- 
mencc, ou sine patre). Ulp. Bâ
tard, illégitime, dont on ne con- 
noît pas le père, enfant supposé. 
Spunus est un prénom qu’on 
écrivoit par les lettres initiales. 
S. F. ; ceux cjui étoient sans père 
légitime étoient indiqués aussi 
par ces 2.lettres, S. V.{sinepâtre): 
l'ignorance a confondu ces 2  in
dications , et l’on a appelé spurii 
les enfans qui n’ avoient p s de 
père légitime. P lu t. || Spurii 
versus. A u s. Vers à rejeter.

S putamen,  in is, n. Prud. et 
S putamentum, i ,  n . Perl. Cra
chat. J
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*  S putatilicus , a , um. Cic. 

Digne qu’on crache dessus : mot 
forgé par S isenna, dont Cicéron 
-se moque.

S putator, Ôris, m. Plaut. Qui 
crachote , crache souvent.

Spütism a , ãtis, n. Vitr. Ce 
qu’on re je tte  après avoir lavé 
sa bouche ou goûté quelque l i 
queur.

S p u t o ,  ãs, ãvi, atum, ãre. 
Plaut. C rach oter, cracher sou
ven t.—  sanguinem. Plaut. — le 
sang._

S pu tu m ,  i , n. Sen. et Spü tu s , 
ûs, m. Cels. Crachat.

SQ
S quãlens , tis,  omn. g. ( squa

ma). Couvert d’écailles , rude 
comme ce qui est écaillé. —  con
cha. Virg. C oquille pleine d’as
pérités. —  auro. Virg- Couvert 
de lam es, de mailles d’or. D e là , 
U Crasseux, yale , malpropre. — 
pulvere. SU. lia i  Champ en 
friche. —  clypeus. Claud. B ou 
clier rouillé . —• veneno telum. 
Ovid. T ra it empoisonné.

Squalentia, ce, f  Tert. Voy. 
S qualor.

S quãleo , ës , lui,  1ère. Virg. 
E tre  sa le , crasseu x, m alpropre. 
Squalent arma situ. Quint. Les 
armes sont couvertes de rouille. 
—  arva. Virg. Les terres sont en 
friche. || E tre  aride. —  pulvere 
fauces.LucaniLa. gorge est pleine 
de poussière. = S e  négliger dans 
ses h abits, ê tre  vêtu négligem 
m ent, comme les accusés ou au
tres qui veulent exciter la  com 
passion. —  ru unicipia. Cic. Les 
villes m unicipales sont en deuil. 
Il Fourm iller. —  serpentibus. 
Ovid. —  de serpens.

*  S qtjâles,  is, f .  Varr. Voy. 
S qualor.

S quãlesco ,  is, ërë. D evenir 
sale.

S quâlidè, adv. Cic. Sans grâce, 
sans politesse, grossièrement.

*  S qualiditas , ãtis ,  f . Ani
mi an. Voy. S qualor.

S qualidus , a ,  um. Lucr.Rude, 
âpre , raboteux. (I Ter. S a le , cras
seux , m alpropre.—  carcer. Ovid. 
Cachot. Squalidos tenere. Tac. 
L aisser sous les habits le  costu
m e d’accusé. Il Hyg. In cu lte . =  
CVcJBas, rampant.

S quàlïtas, ãtis ,f . A cc., S qua
litudo ,  ïnis, f  .Lucii, e t S quàlor, 
ôris, m. Cic. Lucr. Aspériîé. || Sa
le té , crasse, m alpropreté. Squa
lore confectus. Plin. j. S a le .—  
obsita vestis. Liv. V è teint ut en
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désordre. =*= Cic. Deuil, tristesse. 
In  squalorem compositus. Tac. 
Qui a çris les habits de deuil. || 
Grossièreté. Squalorem rudis 
scemili detergere. Quint. Se dé
faire de la rouille ivun siècle peu 
poli.

S quãlui, prêt, de squaleo.
*  S qualus, a ,  um. Enn. Voy. 

S qualidus.
S qualus, i ,  m. Varr. Chien 

de mer, poisson dont les écaille# 
sont très-raboteuses.

S quama, œ , f  { scabo ). Cic. 
Ecaille de poisson. || Juv. Pois
son. Il Virg. Maille de cuirasse. || 
— in oculis. P lin . Cataracte. Il — 
ceris. P lin . Ecaille d’airain, paille 
de bronze. — milii. Plin. Cosse 
de millet. — — sermonis. Sidon. 
Rouille du style.

S quâmàtim, adv. Plin . En for
me d’écailles.

S quamatus, a ,  um. Tert. Cou- 
vert d’écailles.

S quameus , a  , um. V irg. Qui 
a des écailles. — auro. Claud. 
Qui porte une coite de mailles 
d’or.

S quamifer , a ,  um , Cic. et 
S quamiger, a , um , Ovid. Cou
vert d’écailles, qui a une écaille 
ou des écailles.

S quãmõsus, a,u m . Cic. Plein 
d’écailles.

S quàmulA + c e , f .  Cels. Petite 
écaille.

S quarrosus , a , um. L u d i.  
Rude au toucher, raboteux.

S quârus,  i ,  m. Chien de mer, 
poisson.

Squâtina, c e , f .  P lin . Ange , 
poisson de mer.

S quatoraia , et S quatraca , œ  , 
f  Sorte de grande raie, poisson 
de mer.

S q u illa , ce , f .  P lin . Petite 
squille, poisson. Il Ognon marin, 
herbe.

SQuiNANCiA,o?;/!Esquinancie, 
mal de gorge.

Squinanthum, i ,  n. et Squi- 
NANTHÜS , i , f .  ( moiv5 itvôof , 
fleur de jonc ). Pallad. Jonc aro
matique , plante.

S q uirrus, i, m. Squirre, tu
meur dure dans le foie.

ST
St. Ter. Paix, silen.ee, taisez- 

vous.
S tabianus, a,u m . Sen. D e S ta 

ble , v. de Campanie.
S tabilimen , ïnis , n. Cic. et 

S tabilim entum ,  i , n. P lau t. Ap
pui , soutien , ce qui sert à sou
tenir.
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S tabilio  ,  Zs,  ivi, ire. Cœs. A f
fe r m ir , rendre solide. || Cic. Sou
te n ir  ,  appuyer.

S tab'ìl is  ,  in. f . , le , n., is. Cic. 
S tab i e, ferm e, solide. Stabile pire- 
Unni. -Toc. A ction où Fon se bat 
de pied ferme. Stabilia mala. 
Calo. F ru its de garde. || Certain , 
assuré.— vita. JLucr. V ie  à Fabri 
de l ’inconstance de la fortune. 
Stabilissimus quæstus.Cato.R e
venu assuré. Il Constant , im 
muable —  amicis animus. Cic. 
E sp rit constant dans ses amitiés. 
Stabile est. Ter. C’est une réso
lution  prise.

S tábílitAs , âtis, f. Cic. S ta 
b il i té ,  so lid ité , ferm eté. — pe
ditum. Cœs. Résistance de l ’in -  
fan terie .=Cic. Constance.

Stabiliter  , adv. Vitri S o li
d em ent, d’une m anière stable , 
ferm e , solide.

S tabilitor , pfis, m. Sen. Qui 
affermit, soutient.

Stabilitus  , a u m  , part, de 
stabilio. Lucr. Affermi.

S tabulans , tis, omn. g. Geli. 
Qui est dans son f o r t , sa tanière. 
f| Qui lo g e , habite , dem eure.

S tabularius , ii , m. Apul. 
H ô te , qui loge lès passans. J| Col. 
Palefren ier j valet d’écurie , d’é- 
table.

S tabulatio , Õnis, f. Col. D e
m eure dans l ’étable ;  dans l ’é
curie.

S tabulo , ãs , are , Virg. et 
S tabulor ,  ãris , ãtus sum , etri, 
d. Quid. E tre  dans l'étable , de
m eurer dans, l ’écurie. Il Varr. 
E tr e  dans son fo r t ,  sa bauge , 
son repaire , sa tanière , son 
te r r ie r , son nid , etc. || Sta
bulare. Varr. Loger dans une 
établo.

S tabulum:, i , n. {stare). Cic. 
E ta b le , é c u rie , bergerie. Il Nid 
des oiseaux communs ; aire des 
grands oiseaux-, ruche d’abeilles; 
repaire de lions , d’ours ; fo rt de 
c e rfs ; bauge de san g liers; ta
n ière de renards, de b laireaux; 
te rr ie r  de lap in s; forme de liè
vre , gîte. Stabula alta ferarum. 
Virg. Retraite des bêtes fauves. || 
H ôte lle rie ;—- exercere. Ulp.Tenir 
h ôtellerie . = —•ne quitiœ. Plaut. 
L e  fort de la  scélératesse. —  con
fi dentice nusquàm est. Plaut. Il 
n ’y a de sûre té nul le  par 1.1| Màrt. 
Troupeau. I! Plaut. Mauvais lieu. 
f| Just. Chaumière. || Quels turni 
stabulum. Sait. Qui n’on t d’autre 
l i t  que la  te rre .

StaCHYS y  os , f .  ( ÇU.XOÇ )• 
Plini Sauge des m ontagnes, plau
te .
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S tacta , œ , f .  P laut. et S tac
t e , es., f .  Bibl. ( dégout
ter). Stacté, liqueur qui sort de 
la myrrhe.

S tactes, i s , / .  Pleur de la 
myrrhe.

Stacteus, a , um. P lin . Qui 
concerne la liqueur de myr
rhe.

S tacula,  œ , f  P lin . Sorte de 
vigne.

S tadia,  ce, f .  Ancien nom de 
File de Rhodes.

Stadialis , m, f . , Ili, n. , is. 
A u t. de L i mit. D’ un stade, de 
12.5 pas géométriques , de 620 
pieds.

S tadiasmus,  f ,  772. Mesure de 
stades.

Stadiâtus, a , um. Vitr. A 
qui Fou a donné la longueur 
d’ un stade. Stadiata porticus. 
Varr. Portique où Fon s’exerçoit 
comme dans le stade.

StADIODROMUS , i , 772. ( dpijUO,
courir). P lin .Coureur, qui s’ exer
ce à la course.

S tadium , i i ,  n. {yàd ioy). Cic. 
Stade , espace de 120  pas géo
métriques. Il Lieu où se faisoient 
les exercices de la course, la 
carrière des jeux de la course.

Stagna, â tis , n. ( ç-âÇœ, dé
goutter). Prud. Distillation.

S tagnans, tis , omn. .g. Virg. 
Couvert d’eau, inondé , submer
gé.;, où l’eau séjourne , forme 
étau g.

S tagnâtilis, 772./, le ,  72., is. 
Plin . D’étang.

S tagnati0 , õnis , f .  Débor
dement, inondation. |] Départ de 
métaux.

S tagnatum,  2, n. P lin . Vase 
é tamé. .

S tagnatus, a , u m , p art, de 
stagno. Col. Couvert d’eau stag
nante.

S tagnensis, m . f ,  s e , n. , is , 
S. A u g . , Stagneus,  a , um , Ulp. 
et S tagnïnus , a , uni, Front. D’é
tang.

S tagno , ã s , ã v i , atum , are , 
72. P lin . Se déborder , former 
étang , être stagnant. || Inonder, 
noyer,submerger, couvrir d’eau. 
— urbis p lana .T ac. inonder les 
parties basses de la ville. || Veget. 
Abreuver le bétail. || ( &yvóia ). 
Just, Affermir,consolider. || Eta- 
mer, souder, émailler, plomber, 
vernisser.

S tagnosus, a ,  um. SU. Ital. 
Plein d’étangs, stagnant.

S tagnum;  i , n. {s to ) .  Cic. 
Etang. I) Virg. Mer.

Stagonias , œ , m. { ,çv££a>, dé
goutter ). Plin . Encens mâle.

S tagonitis,  ï t is , f .  P lin .Sorte
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de, résine qui tombe goutte - 
goutte.

S talagm a , âtis,  n. Vqy. U n
g u e n t u m .

Stalag mi as, œ , m. { ç-kxâfv ;. 
Plin. Sorte de couperose ou de 
vitriol qui tombe goutte à goutte.

.Stalagm iu m ,  ii , n. Plin. Pen
dant d’ oreille rond.

S  TAL ACM US, i ,  772. Vov. HOMtÎN* 
CIO.

* Stale ,  is ,  n. Voy. S tabu
lu m .

* Stalices , u m , ui. 2>l. F ile ts , 
rets , panneaux.

S tãliõcãnus portus, m. Sa in t- 
Faul-de-Léou , v. de Bretagne 
(Finistère ).

*  S tâlis , is ,  /  Voy. P odex.
* Stallus , 2 , 7/2. Stalle ou 

siège dans le chœur ; chaire dans 
le chapitre.

S tamen , ïnis ,  n.,{stare). Plin. 
Fil cpii sert de chaîne au tisse
rand. H Chaîne montée sur ua 
métier. Stamine intendere telas. 
Ovid. Ourdir ou monter une 
chaîne. || Varr. Fil qu’o.u tire 
d’ une quenouille en filant. Sla-* 
mina torquere digitis. O cid. Fi
ler. H — fatalia. Tib . Trame de 
nos jours. — rumpere. Lucan. 
Couper le fil de la vie. ff Ovid. 
Toile d’ araignée. || Ciaud. Vê
tement. Il Prop: Bandelette sa
crée. IJ Ovid. Cordes d’ un instru
ment de musique. || Plin.,Filets, 
filaméns des feuilles, veines du 
bois.

Stâminâriæ , arum , f. pl. 
Geli. Les Pileuses, titre d'une co
médie de Labérius.

Stamineus, a, um. De chaîne 
de tisserand. |\ Prop. De fil. |j 
Plin. Plein de filets , do fila- 
mens.

Stampæ , ãrum, f  p i .  et Stam
pe , ê s , f .  Etainpes, v. de la 
Beauce ( Seine-et-Oise ).

S tandum  est. Plin.J. Il fau t 
s’arrêter , ou doit s’en tenir là.

S tan nàrius , ii, 7/2. Potier d’é
tain.

Stanneus, a, um. Col. D’é
tain.

S tannum,  i ,  n. Plin. Etain, 
métal.

S tan s, tis , omn. g. Cic■ Qui 
est debout sur ses pieds, qui se 
tient droit. — pede in uno. Hor. 
Qui est debout sur un pieu. If 
Immobile. —■ Delos. Prop. Dé- 
los rendue solide , de flottante 
qu’elle étoit. || Stantes paludes. 
Hor. Marais glacés. =  Voy. In
columis. Il Saillant. — acuii. 
Ovid. Yeux à fleur de ti:te.

* Stavëda , c e , f. et * States , 
ëdis, f . Voy. Statia.
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S tSphys, ìdis, f .  P lìn . Herbe 
aux poux.

S ta i’hyle , ë s , f .  L u ette. Voy. 
V it is  alba.

S tai-iiyi.ìntjs,  i  , vi. P lia . P a
n a is , racine.

S ta iti ylo boli uri, li , n. ( ç-a- 
, raisin  ; fih xw  , je te r  ), 

F ó u le rie , lieu où l’on foule la  
Vendange.

S taPHYLODENIIROS , i  , f .  (S'îY- 
ê'pov « arbre). P lin . Sorte  de noi
setier.

S taphylomA , ails , n. Veget. 
Tum eur grosse comme un grain 
dé ra isin , e t qui vien t aux yeux 
des bestiaux.

* S tapia , ce , f  E trier, 
v Stapulæ: , arum , f .  p l. E sta

gies , v. du Boulonnois ( P as-d e- 
Calais).

S tasi Astes , ce , m ( ç-ariç, fac
tion  ). Non. L e Q uerelleu r, titre 
d’une comédie d’Acéius. 
f-; S tàsÏmus , a  , um ( içiipi, se 
ten ir debout). Ovid. Voy.. S tans, 
S tabilis. Stas imum melos. Vers 
que le chœur de la tragédie clian 
to it  debout.

S tata mater , f .  Fest. Déesse 
rom aine ,  p e u t-ê tre  la  même que 
Y  esta.

S tâtawA v in a , 5rum , n. p l. 
P lin . Vins estimés , voisins de 
ceux de Falerne.

S tatântts , i , m. Voy. S tati
l i nus.

S tatarius ,  a , um L iv . F ixe  , 
im m obile. =  — labor. Sidon. 
Travail d’homme sédentaire, qui 
n ’exige pas de déplacement. |l Qui 
ne quitte pas son poste. »— mi
les. h iv . Soldat qui se bat de 
pied ferm e, qui n e lâche pas pied. 
Stataria pugna. L iv . Bataille 
rangée. Il Qui n e.se donne pas 
de m ouvem ent, s’agite peu. —  
concedia. Ter. Comédie où il 
y  a peu d’action. Statarius ora
tor. Cic. Orateur fro id , qui ne 
fait pas beaucoup de gestes.

Statellates , u m , m. pl. e t 
S tatelli enses, iurny m. p l . Peu
ples de Ligurie.

Stater , êr is , m. ( , pe
ser). B  ibi. S ta tè re ,  pièce de 
m onnoie qui pesoit 4  dragmes 
attiques e t vafoit environ 3o à. 
35 sous de France. <

S taterà , ce, f  ( ïpny.t ). Cic. 
Botri ai ne ,-peson, insti ument qui 
sert à p eser,  différent de la  ba
lance. Il Stat. Jou g . Il Plin. Bas
sin . [| Plin . P rix  d’une chose.

Statumus, i ,  ni. Mesure de 
«hemin chez les Perses.

S tatica,  c e , f  (iPuy.i). S ta - . 
t iq u e , science des poids.

V ici. lut. g  allie. — 2.e part,

Stati ce ., es , f .  Statique. || Plin. 
Plante à sept tiges.

Staticulum  , i , n. Petite sta
tue. (I Tert. Idole,

Staticu lu s , i ,  m. P laul. Dan
se mêlée de pauses, de pas et 
de sauts, comme la sarabande. 
Staticulos dare. Cato. Danser la 
sarabande.

S taticulus , a , um. Qui ne se 
donne pas beaucoup de mouve
ment, qui gesticule peu.

S tati ELLENSES, ium , m. p l. 
Cic. Voy. Statelli enses.

Statili nus, i , ni. Varr. Dieu 
sous la protection duquel étoient 
les eniàns qui commençoient à 
marcher.

S tati m , adv. (s to ). P lan t. 
De pied ferme , d’ une manière 
assurée, sans interruption. — 
ex prœdiis bina talenta capere. 
Ter. Tirer régulièrement deux 
talens de ses terres. || Sur-le- 
champ, incontinent, d’abord, à 
l’instant, sur l ’heure. — u t, ac, 
atque, ehm. Cic. Aussitôt que.

Statîna , ce , f  Tert. Déesse 
romaine dont l’ emploi étoit le 
même que celui de Statilinus.

S tatïlyæ , arum , f .  p l. P lin . 
Lac de Campanie, qui parut 
tout-à-coup après un tremble
ment de terre. •

St a t io , õnis , f .  Etat de re
pos. —• terree. Manii. Immobilité 
de la terre. —• siderum. P lin . 
Etat stationnaire des astres. |j 
Demeure, séjour, lieu de re
pos, endroit où l’on s’arrête, 
où l’on fait halte. || Position , 
situation. =  -— rerum. Vitr. — 
des affaires, état des choses. [| 
Poste, lieu où l’on fait le guet, 
où l’on est en sentinelle, en ve
dette. —-'militum. Cces. Corps- 
de-garde. = — vit ce. Cic. Poste 
de la vie. Il P lin . j. Promenade 
publique. || Lieu d’assemblée pu
blique. — conïitiaria. Lia. I.ieu 
où se tient l’ assemblée des états, 
tenue des états. Stationes ju s  
publicè docentium. Geli. Ecoles 
de droit. [| Statio navium. Virg. 
Havre, port, mouillage, "an
crage, rade, baie. — malefida 
carinis■ Virg. Abri peu sûr pour 
les vaisseaux. || TJlp. Etable. || 
Jnscr. Belai de poste.

S tation alis , m. f . ,  l ë ,n . , i s .  
Plin. Qui s'arrête. Stationale 
sidus. P lin . Astre stationnaire.

Station ariu s , a , um. Qui est 
en station. Stationarii milites. 
Ulp. Garnison. || Cod. Theod. 
Postillons.

S tati ungula ,  « ? ,  f .  dira, de 
statio.

S t â t îv a ,  orum , n. p l . Cic.

Camp, campement, retranche
ment, lignes.

Stàtïvus , a , um. Qui s’ar
rête , demeure, séjourne. .Sia- 
tivæ  aquœ. Varr. Eaux dor
mantes. feriez. M acr. Fêtes 
non mobiles. Stativum præ si
dium. Cic. Qamison.

S tatones , um , m. p l. P lin . 
Peuples d’Etrurie, dont la ville 
s’appeloitStatonia, auj. Statono 
Leandro.

Stator, Ôris, m. Cic. Epithèts 
donnée à Jupiter pour avoir ar
rêté les Romains qui fuÿoient 
devant les Sabins, ou , selon 
Sénèque , parce que ce dieu 
soutient toute la nature. || Cic. 
Huissier, sergent, hoqneton qui 
est de service auprès de quel
qu’ un. K L iv . Geôlier, garde , 
sentinelle , qui garde à vue. fj 
Petr. Valet qui ne quitte pas 
son maître.

Statua, ce , f .  (sto). Cic. Sta
tue. Statuam alicu i ponere. 
Phced. Elever une statue à quel
qu’un

Statuària , ce , f  sous-ent. 
ars. P lin . Art du sculpteur.

S tatuarius, ii , m. Quint. Sta
tuaire, sculpteur, qui fait des 
statues.

S tatuarius , a , um. P lin . D® 
statue, de statuaire.

Statu ì, prêt, de statuo.
Statuliber, a , um. Paul. Jet. 

A qui l’on a donné la liberté par 
testament.

Statumen, in i s ,  n. Tout c© 
qui sert à étayer, tel que, |j Col. 
Êclialas, perche de treille. |j Cól. 
Travail de maréchal. || Cces. Va
rangue de navire. |J Vitr. Pre
mière couche. U P lin . Soustrait, 
couche, litière.

S tatuminatio , õn is  , f .  Vitr. 
Position des premiers lits de 
blocage qu’on met dans les fon
dations. U Plin . Action d’écha- 
lasser, de mettre des échalas.

Statumino,  ã s , ã v i , ãtum ,  
ãre. Col. Jichalasser, mettre en 
échalas.̂  || Vitr. Poser les pre
miers lits de blocage dans une 
fondation, hourder/

Statuncula, ce , f .  , Statun
culum, i ,  n. et Stàtunculus, 
i , m. Petr. Petite statue. || Ca
chet.

Sta tu o , is ,  tü i , tutum , tue
re ( /Vup t , poser ). Cic. Mettre, 
poser, établir, dresser, ériger. 
— statuam alicui. P lin : Elever 
une statue à quelqu’ un. — mee- 
nia. V irg, Elever des murs. —- 
sedes. Just. S’établir. — mili
tes. Cces. Poster des soldats. — 
aliquem, capite primum in ter-
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ràffi. Ter. Jeter quelqu'un con
tre terre la tête la première. — 
Offrir, dédier. (] Placer, faire 
consister. — summum bonum 
non dolare. Cic. Faire consister 
Je souverain bien dans l'exemp
tion de la douleur. || Trop. Ar
rêter. —■ navem. P lant. Jeter 
l ’ ancre. Décider, détermi
ner, arrêter, résoudre, juger, 
estimer que. Sic statuo e t  judi
co . Cic. Je soutiens , je prétends 
que. N e quid gravius in fratrem  
Statueret. Cœs. De ne prendre 
aucun parti rigoureux contre son” 
frère. Statuit expectandam  clas
sem. Cæs. Il .résolut d’attendre 
la fîolte. il Ordonner, statuer,

firesedre. — legern. Just. Faire 
a \o\.~exiiiumin aliquem. Tac. 
Condamner quelqu’ un à l’exil. 

•—de se. Ter. 5e faire mourir.— 
exemplum in a liq u o , in ali- 

istm. Cic. Faire un exemple 
e quelqu’un. — pretium. Ter. 

Mettre le prix. — stipendium. 
x j 'lv . Assigner une pension. —  
modum cupidinibus, llo r . Met
tre des bornes à ses passions. 
Statuitur, impers. Cic. Ou ordon
ne, on arrête , on prononce.

Statu r , impers. Ter. Ou est de
bout. |j Ou ne fait rien, il Ovid. 
On s’arrête, on en demeure là.

Statu r a , c e , f .  Cic. Stature, 
hauteur du corps. || Col. — d’un 
arbre.

Status, u s , m. Cic. Etat d'un 
corps debout, jj Attitude, pos
ture , contenance. — minax. 
Hor. Attitude menaçante. In 
statu stare. Plant. Etre en pos
ture de combattant. Statu hos
tem movere. Lit’ . Faire lâcher 
pied. [J État de question, nœud, 
point principal d’une affaire. =  
Etat, situation. —- amplus. Cic. 
Haute fortune. — rerum com
munium. Cic. Situation des af
faires. Statum pristinum retine- 
re. Cic. Conserver sou rang. 
M entem  è suo statu dimovere. 
Cic. Faire perdre la raison. || 
P apin . Age de majorité.

St a tu s , a , w n , part, de sis
to . V ip . Présenter. 1 Part, de 
Sto. Cic. Arrêté, déterminé, 
fixé , conclu , réglé. — dies. Cic. 
Jour nommé , préfix , marqué , 
indiqué. — reditus. P lin . j .  
Revenu certain, fixe. |JRégulier, 
périodique. —- siderum cursus. 
P  lin. Cours régulier des astres. 
Stati ventorum flatus. Lucan. 
Vents alisés. U Stata forma. Geli. 
Beauté ordinaire.

Statuti o, ô n is , f .  Vitr. Ac
tion de poser, de pkiier., de 
r.t«tt-re eu place*.

S tatutum , i  , n. Cic. Statut, 
ordon nance, arrêt, règlement.

Statutus , a , un i, part, de 
statuo. Part. Dressé, érigé. |J 
P lin . Placé , mis sur. |] Plaut. 
De haute stature. || Cic. Ordon
né, arrêté. Statutum jam  habeo 
quid mihi agendum sit. Cic. 
J’ai déjà résolu ce que j ’ai à 
faire. [J Prescrit.

Steatïtis , i s , f .  ( Hap, suif). 
Plin. "Sorte de pierre précieuse.

S tkatocële , ès , f .  (x.h\n, her
nie ). Sorte de tumeur ou de 
hernie qui vient aux bourses, et 
qui est pleine d’une matière sem
blable au suif.

S teatoma , etti s  , n. Plin. 
Tanne , bouton sur la peau , 
plein d’une matière graisseuse 
comme le suif.

Stega , ce, f .  (>riya>, couvrir). 
Plaut. Tillac d’un navire.

S téganographia , œ , f .  (ç-íyv, 
ypíiQce, écrire). Art d’écrire en 
chiffres et de les exprimer.

S t e g n æ  febres ( r n y v is  , res
serré ). P lin . Fièvres qui arrê
tent la transpiration.

Stèla , æ  , f  ( çtÎah ). Plin . 
Pierre élevée , colonne sur la
quelle on gravoit les choses dont 
on vouloit que le public fût in
formé.

Stele, ës , f .  Chaîne de pier
res de (aille dans une muraille.

S telepiiâros , i , f  P lin . Es
pèce de plantin.

Stems, ïdis , f  (sr-xif). Plin . 
Sorte de gui ou de glu,

Stella , c e , f .  Cic. Etoiles. || 
Ovid. Constellation. — comans. 
Ovid. — crinita. Suet. Comète. 
St elice errantes. Cic. — errati
ere. P lin . Planètes. — trajectio. 
Çic. Vapeur ignée en forme d'é
toile , qui court et s’éteint. || 
P lin . Ver luisant. || P lin . Point 
brillant dans les pierres pré
cieuses, [j Plin . Sorte de poisson 
de mer.

S tellans,  t is , omn. g . Vir g. 
Etoilé , semé d’étoiles. — nox. 
Cic. Nuit où les étoiles brillent. 
= — gemma. Ovid. Pierre pré
cieuse, brillante. — bullis fons. 
Plin . Source à la surface de la
quelle s’ élèvent de petites bou
teilles. I — frons. Mcprt. Visage 
bourgeonné.

S tellaria,  œ  , f .  Pied de lion , 
plante.

S tellaris ,m . f ,  rë , n . , is. 
Macr. D’étoile.

S tellatis ager, campus. Cic. 
Plaine de la Campanie.

S tellàtio ,ôn is , f  P lin . Voy. 
S ideratio .

.-Íjteííl-ãxõ&a , ce j f .  ham pr.

Frippqnnerîe3 que faîsoient ïc, 
capitaines romains à leurs Sol
dats , en grani liant sur leur paie 
et sur leur étape, Voy, S tellio
natus. U Spuri. Marque qu’on 
donnoit aux soldats romains pour 
se faire fournir l ’étape ou des 
vivres, au lieu de leur pue.

Stellatus, a , uni, jflurt. de 
stello. Cic. Parsemé d’ étoiles. =
—  Argus. Ovid. Argus aux cent 
yeux.

Stellifer  , a , um,  Cic. et 
S telliger ,  a , um , Sen. p. Cou
vert. d’étoiles.

Stellimicans, lis , omn. g. 
Varr. Tout brillanti d’étoiles.

Stellio  , ônis , m. ( stella ). 
Vir g. Lézard tacheté. =  P un. 
Fourbe , rusé.1 D’où,

S tellionatus , ùs -, ni. U'p. 
Stelliouat , crime commis par 
ceux qui vendent comme leur 
propre Vie qui ne leur appartient 
pas, ou comme franc et quitte 
ce qui est. déjà hypothéqué à 
d’autres, etc. || Les Romains ap- 
peloient steliionat toute sorte 
de crime qui n’ avoit pss de nom 
propre.

Stkllïparkns , lis, omn. g . Qui 
produit des étoiles. ,

Stello , as , àvi, ãtum , are. 
Plin. Semer , orner d’étoiles. |f
— de points brillans.

Stemma, a ! \y, n. [r h  couron
ner). Plin. Couronne, guirlande# 
chapeau de fleurs dont on oruoit 
les portrai ts doses ancêtres.|j 
Images, portraits des ancêtres 
qu’on plaçoit dans le vestibule. 
U Stai. Arbre généalogique. = 
Stat. Noblesse tirée des ancê
tres. il Mort. Noblesse* , prix.

Sten A , Ôrum, n. pl. ( nvèc , 
étroit ). L iv . .Défilés.

Stèn ríu m ,  i , n. Stonai , v„ 
de Champagne , sur la Meus® 
( Meuse).

S tenocoriasis , i s ,  f .  ( ç v /i f  f  
jcópii , prunelle ). Veget. Sort© 
de suffusion, maladie des che
vaux.

Stüntoiîeus , a , um. Arni 
De Stentor.

Stépiîaha , œ  , f .  ( víçíívoí , 
couronne ). Bibl. Etienne, nom 
de femme.

Stéphane, ê s , . f .  Couronne , 
bourrelet, cercle entre la pru
nelle et le blanc de l’œil. |j Cou
ronnement qui entoure ou ferme 
le haut d’un ouvrage.

St Éphaneplocos , i  i f  {rrXzKw, 
entrelacer ). Plin. Titre d’un 
tableau de Pausias qui repré- 
sentoit la bouquetière Glycère.

StÉPHAHKPOLIS , is ,  f  (  -TTûX'iK ,  
vendre ]• Plin.  Suc nom de cc-tte



h i y ci; re , e t  t itre , du tableau, de
• Puus'ias.

S t é p h a k iæ a . , æ , f  Suture-co
ronai ; ou du devant du crâne.

S liíphamTis ,  ïd ls  , f .  P  Un. 
Voy. S t k p h a k it æ  v ît e s .

iStepuXnïtüs , a , urn: Cól.
A justé en forme de couronne. 
S.‘ep id)iitæ vitas.  Col. Vignes 
do.il ‘quelques brins sont liés en 
appeau au côté de l ’éohalas qui 
lés soutient.

S  l i r a i s  cv.u.v, a fis, n. Ce qu’on 
’ernpioie à faire des guirlandes , 
des chapeaux de.fleurs.

Stévììa !<■ ômelïS j itts,  f  P  lin. 
A rg en tin e , plante u tile  contre 
le saignement de nez. 

StkphI.'iôphôb.jis , a ,  utn (  pif»,
Îin rfèr). Qui porte une g u ir- 
ande.

S t é p f u n o p ô l is  , is , f .  V . de 
Transy Ivanie.

S  i.t; puas us, i, m. Bibl. Etienne, 
Bora’ d’homme.

STÊi’ifûsA, æ , f.Xçitiu, cou
ro nner ). P Lin. Nom d’une sta
tut' de Praxitèle.

Stercorans , fis , Omn. g. Qui 
fum e , engraisse avec du fumier.

S tercorarium  ,  ii, n. Col. T as 
de fumier.

S tercorarius , a , urn. Pair. 
Qui concerne le Fumier. S ter
coraria  porta. Fest. P orte  par où 
l ’ on em portoit les ordures du 
tem ple de Vesta pour les je te r  
dans le  T ib re .

STKfccôaÎTXô , 'ôtiis, f .  Col. E n 
graissem ent des terres p ar le  fu
m ier ; action de fumer les terres.

S tergòtûi'os , ci \ uni. Cól. 
Fum é , engraissé par le fumier. 
—  cortis colluvies. Col. Fu m ier - 
de basse-cour.

.Sur.uo0F.E0S, a , um. De fu
mier. - - P u a n t ,  infect. |) Plaut.
Âme vile.

Stergò no , ãs , ãvi , ãlum , 
(ira. Co l. Fu m er , engraisser avec . 
du fum ier. j| Engraisser comme 
Te fu m ier.—  agriiin f  ab à.' Col. 
Engraisser un champ en y  met
tan t dès fèves.

S t e r c o r o su s  ,  a , um. Plin. 
P le in  de fu m ier, où il y  a beau
coup de fum ier. Stercorosissi
mus locus. Culo. Endroit bien 
famé. Stercorosa aqua. Col. Eau ' 
bourbeuse, où le fum ier a s é -  
'jôu n ié. '

Sterculius ,  S tercô íó s  , Ster- 
c o tiu s, zi,m. Làet. Surnom  de 
Pieu ni ii us , inventeur de P art de 
fum er les terres.

S te ne os ,  bris, n. Cia. Fu m ier, 
jj F ien te  d'animaux. | i’x cré - 
.nieus humains. =  -  eufiæ. Ex- 
«ré in ça t du sénat ('Ciccioli blâme ]
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ce tte  expression com m e trop 
baâse ). || ticrib. L arg. Voy. Sco
rno.

S t ERELYTIS, ld i S ,  f  (  O-TiPSSÇ j 
ferme ; àü® , dissoudre ). P lin . 

\ Ecum e d’argent endurcie c tp u i-  
I vérisée.
I Stereobata , es , m. ( J2u!vu ,
- allei ). Vitr. M assif de m açon- 
: nerie  pour so u ten ir, soubusse- 
j nient d’une colonne. || Base.

Stereometria, œ , f .  ( /Axpov ,
: mesure ). Mesure de corps so

lide.
Stéreontium ,  i i ,  n. C assël, 

v. de Hesse.
Stergèthrum , i } n. ( çryya), 

aim er). P lin . So rte  deqou burbe 
employée dans les philtres.

Steri g m us , i , ni, A pu l. Lon
gue traînée de flammes qui pa- 
ro ît s’échapper des étoiles.

Stérïléfacio, is , fa ci, factum , 
cërë. Solin. R endre stérile.

StérÏlefIo , is  , f i e r i ,  Solin. 
e t  Sterilesco, i s , cere, P lin . 
D evenir stérile .

Stèri lis , m. f , l e ,  n . , is. 
( s-(pia>, priver ). Mart. Stérile , 
qui ne rapporte, ne produit rien.
—  venus. Lucr. Mariage saris en
fant. — vir. Catul. Eunuque. — 
ager. Virg. Champ stérile. jj Hor. 
Qui rend stérile. =  Infructueux, 
inutile , dont il ne revient aucun 
avantage. —  pecunia. Cic. A r
gent m o rt, qui ne produit rien.
— manus. P laut. Main vide. —  
virtutiim. 'Fac. Stérile  en vertus.
— veri. P  ers. Qui ne sait pas 
la vérité.

Sterilitas , â tis , f .  Cic. S té 
r i l i té .— frugum . Geli. — anno
nce. Tac. D isette de vivres.

StêrÏlïter, adv. Col. D’une 
manière stérile.

* Sterilus, a , um, Lucr. Voy. 
Sterilis.

*  Sterlïnus, i , m. S terlin g , 
m onnoie (le com pte en Angle
te r re ;  il ne se d it pas seul.

S t e r n a x ,  ã cis, omn. g . Virg. 
Qui je tte  par terre .—  ejuus.Virg. 
Cheval qui renverse son cava
lier.

Sterno , i s , strav i, stratum , 
nere (saps/vó®).'Etend re, couvrir. 
— lectum. Cic.— torum,. Ovid. Faire 
un l i t , le  ten ir p rêt. — mensam. 
Cic. M ettre le couvert. —  equos. 
L iv . S eller,, enharnacher les che
vaux. —  se sonino. Virg. Se  cou
cher pour dormir. —  viam saxis. 
Liv. Paver une route. =  —  iter. 
Stat. FrayerTe chemin. || Joncher.'
—  salum telis. Virg. Couvrir la 
terré  de traits. [| R enverser , 
m ettre bas. — hurni. Hor. Je te r  
par tei re. —  ictu. 8en.,p. E ten 
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dre sur la place d’ un seni coup. 
— hostem. L iv . Défaire P enne
mi. — segetes. Ovid. Coucher 
les blés. — crines. Stat. Laisser 
flotter les cheveux épars. || Aplar 
nin — 'locum. Cic. — un lieu.

œquor. Virg. Rendre la mer 
unie.jj—• ventos. H or. Apaiser 
les vents — corda. V irg. Abattre 
le courage.’

S t e r n u m e n t u m ,  i , n. Più*. 
Eternuaient. fl P lin . Ce qui fait 
éternuer.

Sternuo , is , ü i, ütum, uere 
{ iTUí/.pvvar ). Catul. Eternuer.. U 
Ovid. Pétiller, en parlant d’ iuie 
lampe.

S t ER.Í ÜTÃMENTUM, i  , U- Cic. 
et S ter n u ta tio ,  õ n i s , f  A p u l, 
Eternuaient. — salutare. Ceis. 
Saluer ceux qui éternuent. — 
evocare. Cels. — movere. P lin . 
Faire éternuer, jj Cels. Ce qui 
fait éternuer.

S ternuto,  ã s , ã v i , atum , ãrb* 
P im . fréq. de sternuo. Eternuer 
à chaque instant.

SterquÏlInidm, ii, n. (stercus)j, 
Col. Fumier, lieu où on ramasse, 
jj P lau t. Injure.

Stertens , t i s , omn. g. Ciè. 
Ronflant, dormant. )

Stertéra , æ ,  f .  F sfr. Femmè 
ivre qui s’ endort en ronflant.

Sterto, i s , tü i, tere. C ia  
Ronfler en donnant. — lotisprœ - 
cordiis. Cic. Dormir de tout son 
cœur. — vigilanti naso. Pere. 
Faire semblant de dormir. — 
vigilans, prov. Lucr. Etre lâche, 
sans activité.

Stesichoiutes , es , m. Coup 
de dés de huit points, ainsi nom
mé du tombeau du poëte Stesi
chore , qui avoit huit faces.

Stètèram, steterunt, s te ti, 
V oy. Sto.

Stétinf.nsis ducatus , m. Du
ché de Stetin, en Poméranie.,

Stètinuiî, i ,  n. Stetin, v, de 
la Poméranie.

Stibadium , ii , n. ( ,
fouler ). Plin . j .  Lit fait d’herbes 
pu de joncs, sur lequel les an
ciens se métto lent à table.

Stïbi , i s , f .  P lin . V oy . Sti£
BIUiU.
_ .̂Stibînus, a , uni. Jiibl.D’ atLr 

timoine ou de fard.
Stïbïum, ii ,  n-. f çtiçu , reŝ - 

serrer). P lin . Aritimoino, mé
tal blane. j| Fard noir, ou anti
moine preparò pour servir de 
fard.

* Stïca , æ  , f .  Col. Gousse.
Sti ch a, œ , f  (rìf, « v ie ,  rang). 

Plin . et Sticula, r e , f  CoLSaxts, 
de raisin fort doux dont ie 
grains sont, rayés.
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Stîg-m a , âtis, n. P lin . etv' Sri®- 

f  P etr. ( piquer ).
Marque, flétrissure faite avec un 
ferclûmd. Stigmata. fu g it iv o  scri- 
ie re. Quint. Marquer un esclave 
fugitif d’ un fer chaud.=—. impo
nere. Suet. Noter d’infamie. || 
Stigmate.

S t ig m a tia s ,  ce , m. Cic. Es
clave marqué avec un fer chaud.

Stigmatïoüs , a , uni. Cic. Mar
qué avec un fer chaud.

S t ig m o ,  a s , are. Prud. Mar
quer avec un fer chaud.

S t i g m o s u s , a , um. P lin . Cou
vert de cicatrices.

S tilbon  , ontis , m. (  ç-îxÇce, 
étinceler ). Cic. Nom grec de la 
planète'de Mercure. '

S t il l a , ce ,  f\ dira. de stiria. 
'Cic. Goutte qui tombe.

S til l a n s , tis , oiiin. g . Ovid. 
J \ y. St illo .

S tillarium  , i i , ni 'Vitr% Au
vent. |j Sen. Bonne mesure , à 
Tégard des liquides.

S t il l a t i  si , ady. jParr. 'Goutte 
a goutte. ’

S t il l a t io ,  Ônis , f .  Ecoule- 
ment goutte à goutte.

S tillãti.titjs , a , um. P lin . et. 
'S txllItïvus a , uni. P lin . Qui ; 
dégoutte, tombé goutte à goutte, 
sort par goutte’, distille.

S tillato  s , c i , um , part. d e . 
s tilb . Ovid. Distillé,

S tillÏ cÏdidm  , ii,, n. ( stilla , 
cado '). Cic. Gouttière. ||
; F ifo  Larmier, auvent, extré
mité d’un toit qui avynce. par 
dessus- l’entableméiit • pour re
jeter les eaux de pluie. || P lin . 
'Epaisseur dix ieuülage des ar
bres, capable de mettre à cou
vert de la pluie. =  P e r  stilli
cidia. Sen. Goutte à goutte.

S tillò  , ãs , ã v i ,a tu m , ãre, 
P im . Dégoutter, tomber goutte' 
à goutte, distiller. — rorem ex  
oculis.. Hor. Verser une larme 
où’de'ux.= — aliquid in aurem. 
Juv. Dire un mot à l ’oreille.

; * Stilo, ás, are. Cól. Pousser 
«ne tige.

'StÏlus,' i, m. (roxo;,, colonne 
Coi.' instrument dé bois ou de 
fer, arrondi et pointé. P Col. Tige 
d ’une plante. |J Aiguille de ta
blette, poinçon avep lequel on 

'écrivoit sur uti enduit cte cire. 
~  .iStilum vertere.. H or. Retou
cher ce qu’ on a écrit. j| Ter. 
Style, manière d’écrire. || Cic. 
Exercice de la composition. || 
Vitr Aiguille, style.d’ un cadran.
IJ SU. ita l. Chausse -  trapo. JJ 
Stylet.

Stimmi, ind. » . Ceis. Anti- j 
moin®.

S t im u l a , ce , f .  Juv. Déesse 
qui faisoit agir les hommes avec 
impétuosité.

S tim u l a t io , o n is , f. P lin . 
Action d’aiguillonner, d’exciter.

S t im u la to r , õn s ,  m. Cic. et 
S tim u latrix  , icis , f .  Plaut. 
Celui, celle cpii aiguillonne , 
excite, boute-ibu, instigateur,
— trice.

S tim u latu s . a , um , part, de 
stimulo. Coh Piqué, aiguillonné.
— Cic. Excité, poussé.
1 S tim u leu s, a ,  um. Armé de 
pointes. Stimuleum supplicium. 
P lau t. Etrivières.

S timulo  , ds, á  v i , ãtum, are. 
Tjuca.il. Piquer, aiguillonner, 
donner de l ’aiguillon, faire sen
tir l’éperon. — Cic. Tourmenter, 
faire de la peine. Stimulant te 
conscientias malefactorum. Cic. 
fu  es bourrelé cte remords, || 

'Exciter, animer.—ad arma. Piv.
—  à prendre les araiçs. || — sitim. 
P lin  ̂Altérer.

S t im u l o s u s ,  a , uni. Cœl. A u r. 
Qui aiguillonne.

Stimulus, z, ni. ( çriy(/.n, de 
?K.a > piquer ). Plaut. Aiguillon, 
pointe. Stimulo juvencum  la 
cessere. CW. Aiguillonner un 
taureau. fl 'Fouet armé do pointes 
dont on châtioit Jes esclaves. 
Stimulorum seges. P lau t. Gre
nier à coups dy’ fouet. T|,Chausse- 
trapé,: == ' Stimulis se induere. 
Cœs. S’enferrer. J) Ce, qui tour
mente. Stimulos doloris contem
nere.. Cic. Mépriser îçs atteintes : 
de là douleur. U Ce qui excite , 
anime. — alicui admovere. Cic. 
Aiguillonner, animer, exciter, 
encourager.

Sri Neri™ , i  , n. Satyrion, 
plante.

S tinguo  , i  s , x i , ctum , guère. 
Puer. Eteindre. Voy. E stin g u o .

S tipa , a?, f .  S erv i Matière 
d’emballage. V oy. S tupa.

S tipa n s , iis , oiun.-g. Virg. 
Qui accompagne., M agna sti
pan te caterva. V ir g. Suivi d’un 
grand cor.lége.

Sri patio ,  cinis j  f .  Sen. Con
densation des çorpsi || Cic. Cor
tège, troupe qui accompagne. j| 
pian. j .  Foule, presse.}} Quint.

. Entassement.
SrlrÀioR, Ôris, m. Serv. En- 

baîleur. \\Hor. Qui accompagne , 
fait cortège, est do la s u i t e ,  — 
corporis. Cic._ Garderdu-corps.

S t í p Ãttís , a i , uni., part, de 
stipo. Puer. Epaissi, con dènse. || 
Foulé pressé. Stipala tcàhors. 
Virg. Troupe serrée. — curia p a 
tribus. Ovid. Le sénat' rempli 
d’une foule de sénateurs. fj Cic.

E sco rté , entouré. |] Serv. E n
tassé.

Stipen d ialis, m. f . , l e , re., is. 
Sidon. Qui concerne la solde ou 
les subsides.

Stipen d iariu m , i i ,  n. Taille, 
impôt, tribut ordinaire.

S t i p e n d i a r i u s ',  a ,  um. Cic. 
Tributaire. Stipendiarium, oppi
dum. P lin . Ville tributaire. — ' 
vectigal.. Cic. 1 pinot fixé , en ar
gent. Stipendiarii nuUl.es. Suet. 
Troupes que les tributaires des 
Romains etoient chargés de four
bir et d’entretenir. |j Veget. Sol
dats qui ont déjà quelques an
nées de. service.

S t ip e n d ia t u s  ,. a  , um. Tert. 
Soldé.-

Stïpenimor .aris , atiis sam , 
a i r i cl. Plini. Etre à la Solde. || 
Servir à ses frais.

S tipèndi òstia , ’d ,  urn. Veget. 
Vétéran , qui. a. servi son temps.

‘S t ip e n d iu m ' , ii -, n. ( s t ip s ,  
p en d o ). Cic. Solde , paie , ap
poni fenaent de gens do guerre.— 
numerare'militibus, ou stipendio 
m ilies  afile erp. "Cic. Payer Tes 
troupes,, l’aire la montre , le,prêt 
aujx soldats. Stipendia merere. 
Cic. Porter lès' armes. || Campa
gne,, temps qu’on est obligé da 
passer au service , nombre de 
campagnes faites ou à faire. — 
pedi bus fa çere . P iv . Servir dans 
Finfanteric , être fantassin. — 
quadraginta explere. Tac. Etre 
a • sa quarantième campagne. 
Stipendia nullius. Tac. Qui n'a 
jamais servi. Stipendiis conjec
tis emeritis, Cu:. Après avoir lait 
son temps. '==’■— omnibus huma-■- 
nœ viteo, functus. Sen. Qui à 
rempli tous les devoirs de ta vie 

'humaine.,j| P iv . Tribut destiné à 
la solde des troupes. ,|| Caliti» 
Amende. || Coi. Secours.,

S tïpes , ï t is , m. (çvttoç). Ceps. 
Pieu, ii Ovid. Tronc d’arbre., 
souche , b û ch e , tison. Quid. 
A rbre. ||Pùcan. B ag u ètte .=  Ter. 
Stupide , une vraie souche.

S tïpo  , ãs , ãvi , ãtum , orli 
( p í £ » , fouler ). fi Virg. Epaissiì1. 
rendre épais. — meli a. l ' irg. 
Donner de la consistance au miel. 
,|| Ijeinplii:, entasser. || Boucher. 
— per,.tahulata. Col. Fermer aree 
'des planches. H ^Entourer , envi
ronner , accompagner cri foule j, 
faire cor.tége.
; StiîV, sP ffis , f  ( stipo). Cic. 

La plus petite monnoîè des .Ro
mains, qui dans les prciniers 
temps , fut d’ une once de cuivre. 
(S tipsi S ii;:, o!
Cic. — amauiicare. Suc:!. Deman
dai' l ’aumône. A d  stipem manum
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■p,orr/gere. Suet. Tendre la main.
—-sparge/  \ P lin. Jeter de l’ ar
gent au peuple. Stipis m ercena
rios anelila. P  lin. Servante dé
bauchée. |j Col. Prolit, avantage, 
revenu. || S net. Etreiines. Jj Val. 
M a x. Amende.

oxÎi'cu.A ,  œ , f .  (dim. de stipa , 
tige). Virg. Paille,chaume, tuyau 
ira blé. jj Chalumeau.

S tipulans ,  tis ,  omn. g . Col. 
Qui stipule.

S t ip u l a b is , m. f. , r ë , n . , is. 
Te pallie , de chaume. — un§er. 
Q tint. Oie d’ automne.

S tipu la ti© , õ n i s , f  Cic. Sti
mulation , promesse de , clause 
ir sérée dans un contrat.

S tipulatiuncula , œ , f  &ic. , 
c .m. de stipulatio. Jf

S tipu la to r , ôris , m. GÊc. Ce- 
1 .1 qui stipule, qui s’engage à 
faire nue chose.

S tipulatus,  us, m. P lin . Voy. 
S tipulatio .

S tipulatus , a , um. Cic. Qui 
• i stipulé. Part, de ,

S t ip u l o r , ãris , atus sum , 
ãri , d, ( stipula , parce quo 
les contrnctaris rompoient une 
paille). Cic. Stipuler, promet
tre de faire ce qu’on demande.
— id quod legatum est. Cic. 
Stipuler la délivrance d’un legs.
— de aliquo. P lin . Stipuler 
pour quelqu’ un. |j — ah aliquo. 
Û lp.. Demander l’engagement, 
la promesse de quelqu’ un.

S t i r i a ,  ce, f. Virg. Goutte 
d’eau qui tombe ou qui pend, 
jj Roupie.

S t ir i a , ce ,  f .  Là Stirie, prov. 
d’Allemagne.

S tir i ai. us, a , um. Solin. Qui 
tombe, en gouttes , goutte à 
goutté. • ; )

S'tîrïc ïo ium , iî, n. Cato. Gout
tière. fV

S t ïr iï.t.um , i ,  n. Barbe de 
chèvre. '

S ti r ratus , c i ,  um. P lin . En
raciné , qui a pris racine.

S itai--esco,  'is, ërë. P lin . Pren
dre racine , jeter des racines.

S r i raìtùs , adv. Cic. Dès la 
racine, jusqu’à  la  racine. =  E n 
tièrem ent , tou t-à-fa it.

S t i b ï s , stirp is ,/ . Cic. Tronc 
d’arbre-, souche , plante qui a 
racine. — alfa. Cic. Racine pro
fonde. jj Lucr. Tout l ’arbre. =  
Race lignée. — virilis. Ovici. 
Souche masculine. — regia. Veli. 
lù-miilic royale. — sceleratorum. 
Cic. Engeance de scélérats. || 
Virg. Rejeton, postérité, jj Com
mencement,' origine, principe-, 
cause. — quæslionis. Cic. F on dé
ni un: ue la question.
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S tiva  . œ ,  f .  ( stativa, de sto. 

Varr), Virg. Manche de la char
rue.

Stîvâriu s  , ii , m. Bud. Qui 
tien t le manche de la charrue.

S t l à t a ,  ce,/ , (latus). Geli. 
B rigan tin , galiote , bâtim ent de 
course , plus large que long.

S t l a t a r i u s ,  a ,  um. Apporté 
dans un de ces bâti mens. Stla
taria purpura. Juv. Robe de 
pourpre , de sénateur. Stlata
rium bellum. Petr. G uerre pour 
rire .

S t l e m b u s  ,  a , uni. Ludi. 
Voy. T ardus.

S t l e .v c i s  , is , /  G outte d’Jmi- 
le . |j O rnem ent de tête de 
femm e.

Su ít e s  ,  Fest. p o u r  lites.
S tlôi’ üs , i , m. Fest. B ruit 

que fa it . une jou e enllée et 
tondue ,  quand on frappe des
sus. = 3  Prononciation -affectée.

Sto , ãs , stati, statum, stara 
( Cic. Etre d eb ou t, sur
ses pieds , se tenir droit. —  sup
pliciter. Hcr. E tre  en posture de 
suppliant. Ut stes ceneus. Iior. 
P ou r qu’on vous je t te  en bronze. 
Statuì-. Ter. On est debout. 
Stant coniar. Virg. Les cheveux 
se hérissent, [j D em eu rer, s’ar
rêter. Stare loco nescit. Virg. 
U ne peut, dem eurer en place. 
Quid stas ? Ter. Pourquoi res
tes-tu là ? Stai mars. Virg. La 
m er est calm e. H Ne pas couler. 
Steterit ubi jus. Hcr. Lorsque 
la  sauce sera figée; Jj' E tre  , se 
trouver,*, sé ten ir. —  ad curiam. 
Cic. Se  teuir auprès du sénat. —  
domi. Cic. R ester chez so i. —  ad 
cyathos. Cic. E tre  écjiansori , 
ê tre  an buffet. || Hor. E tre  courti
sane. Voy. P ræsto. jj /lester à 
ne rien  faire. —  ante urbem. 
Sil. ltal. Perdre le temps au siège 
d’ une ville.U Etre  sur le  champ, 
de bataille. Qui steterit. Cic. Ce
lui qui aura tenu fermé à son 
poste. Quisque, uti steterat, 
jacet. Plaut. Chacun e s t 'étendu 
dans le poste qui lui é to it as
signé.:—Stare ab.Cic.— curii. Liv. 
—_pro aliquo. Quint. T enir le 
parti de quelqu’un , ê tre  dans 
ses in térêts. — à mendacio. Cic. 
Soutenir la cause dumensonge.—  
in œ'quo alicui. Sen. A ller de - 
pair avec quelqu’un. —  contrà 
aliquem. Cic. S’opposer à quel
qu’un ,  lui être contraire. fl S ’a t
tacher , se fixer. Stat hasta tergo. 
Ovid. L e  javelot lui p e rç a 'le  
dos. fj E tre  fixe , immobile, —  
nunquàm/acies. Lacan. Il chan
ge à chaque instant de visage. 
Stani ora metu. Val. Fiac. Son
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visage est im m obile de crainte. 
U E tre  rem pli ,  couvert. Stat 
pulvere ccelurn. Virg. Un nuage 
de poussière couvre le cie l, jj De
m eurer dans son sentim ent. An
nibali sententia stetit, Liv. A n 
nibai persista dans la  résolution 
de. jj Etre arrêté , conclu. Stai 
sua cuique dies. Virg. L e  jou r 
fatal est marqué pour tous les 
hommes. —  milii. C. Nep. J e  suis 
résolu. H T en ir à ,  dépendre.—• 
per me quominus illud fiat. Cic. 
Il  ne tien t qu’à moi que cela 
se fasse. Stabat in ducibus victo
ria. L a  victoire dépendoit des 
généraux. || E tre  en bonne pos
ture , flo rissan t, e tc. — per ali
quem. Cic. Devoir son salut à 
quelqu’un. —  meliore loco. Cic. 
E tre  sur un m eilleur p ie d , fa ire  
m eilleure figure. Dum stetimus. 
Ovid. T a n t que ma situation a 
été heureuse. Il Se  soutenir ,  sub
sister , durer. —  concordia. Liv. 
Subsister par la concorde. j| Avoir 
du succès. Stetit fabula. Ter. 
Cette comédie, a réussi. || E tra  
co n stan t, ferm e. —  infide. Cic. 
Demeurer fidèle. —  promissis. 
Cic. T e n ir sa p a ro le .—• anirnis. 
Cic. —  firmum. Liv. T en ir bon.
—  animo. Hor. Conserver son 
bon sens. j| A cquiescer, s ’en te 
n ir à. —  conventis. Ciç. — paolo. 
Liv. S ’en tenir aux conventions.
—  decreto. Cœs. —judicatâ re. — 
in eo quod, judicatum est. Cic. 
A cquiescer à la sentence , au ju 
g em en t, à ce qui a été ju g é .—■ 
alicujus jurejurando. Quint. S ’en 
rapporter au serment de quel
qu’un. —  verbis legis. Quint, 
Prendre la loi à la le ttre . || Coû
ter. —  magno pretip. Hor. E tra  
d'un granài prix. —  alicui cen
tum talentis. Liv. Coûter à 
quelqu’un cent talens.

SfOA , œ , fi. Geli. Voy. P oa- 
Ticus. (f G renier public d’A
thènes-

Stoârius ,  i i , m. L e  S to e r ,  
riv . d’A llem . ,  dans le  duché 
d’Holsace. .

Stochoi.m ia , œ , f .  Stockholm , 
cap. de Suède.

Stoebe , es, f .  Plin. Planto 
arborescente,  épineuse.

S toeghades, um,f.pl. (rolyos, 
rang). Plin. Iles cl’H yères, trois 
îles à la côte de Provence (Var). 
U Oliviers plantés à la ligne.

Stoechas ,  âdis , f . Plin. Sorto 
de piante odoriférante.

Stoïcè  , adv. Cic. En stoïcien, 
d’une manière stoïque.

S t o i c i ,  õrum. rn .p l.  (ç -oA , 
portique ). Cic. S to ïc ien s, secs- 
tatoura du philosophe Zénoifc
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S toici d A., ceyn.Ju v. èt S roïcü S , 
i , m, Cic. Stoici eii - philosophe 
de la secte de Zéuou.

S t o ic u s , a , un. Cic. Stoïcien, 
stoïque , de stoïcien.

S tola , œ , f .  ( ç-îaasiv, é q u i-

Fer >. Cic. Robe trainante, à 
usage des dames romaines, et 
dont les deux sexes çg servoient 

en Grèce. |j Stat. Liondete femme, 
jj J&ccl. Etole.

S tõlãtus , a , un. Hor. Vêtu 
d'une robe traînante.— pudor. 
Muri. Pudeur d’ une femme hon
nête. Stolata mulier, fior. Dame, 
femme de qualité.

S t oi. h o tf  a , c ë , f .  StolhofFen, 
T .  de Sôuàbe.

S tôlÏ d è , adv. Cic. Sottement, 
en sot, en étourdi. viribus 
ferox . L ip. Qui se prévaut sot
tement de ses forces. =  — iu
tiere. Flirt.Etre prodigieusement 
enflé.

StôlÏdus ,  a, um , Cic. ior, 
tssimus , Ovid. ( stolo ). S o t , 
impertinent, étourdi, niais.

S tolo  * fmis, ni. ( ç-Iaâ « ,  en
voyer). Varr.' Rejeton inutile , 
qui pousse au pied d’un arbre. 
=  S. Hug. Lourdaud, hébété , 
qui n’est: bon à rien.

S tomacace' , ës , f .  ( csi pi* , 
touche ; K*.x.bv , mal Plin . 
Scorbut , maladie qu i, après 
avoir ulcéré la bouche , faif 
tomber les dents.

S toMACHÌBUNIJUS, a, vin. Geli. 
Tout eu colère.

S toma eu an s , , fis , omn. g. 
Cic. Qui se dépite, s’ indigne.

^ S tomachanter , adv. S 'jiu g .  
A v ec  dépit, indignation.

S tomachatus , a  , un i, part, 
de stomachor. Cis. Qui' s’est . 
dépité.

SrÕMAÇHíctís, a  , um. P  lin. 
Sujet atti- chaux d’estomac, jj 
Cels. Sto piacili eue , qui remédie 
h ces maux.

S tomachor , aris , ãtus sum, 
ã r i , d. Cic. Se dépiter, s'im- 
p  itienter , sò fâcher , oe mettre 
de mauvaise humeur , pester. 
— omnia. Cic. Prendre de 
l’humeur à tout propos.

S tõmachõsè , ‘ adV. Cic. Avec 
dépit, avec humeur.

S tomachosus ,  a , um. Ilor. 
Colère , sujet à  l ’humeur , qui 
*e dépite , se fâche aisément. |[ 
Fait, dit avec colère, humeur, 
dépit. Stomachosiores littera?. 
Cic. Lettre un peu trop piquante, 
où il y a un peu trop d’itu- 
meiir. '

S tomachus , i  , m. ( $6unifcoe, 
de <?ó/xk ); ■ d e .  Cimili 'de l’ceso- 
phage, H Pitti.. Orifice du ventri- ,
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cule. jf Hor. V entricu le ,  esto
mac. Stomachum sollicitare. 
Hor. Ruiner l ’estomac. —  per
velle >e, Hor. R é v e ille r , aiguiser 
l ’appétit, Stomacho fastidia, mo
vere. Hor. Soulever le cœur. —  
laborare. Cels. Avoir l ’estomac 
f’oiole. —1 valere. Juv. A voir un 
bon estomac. =  Désir , envie , 
goût. Ludi non tui stomachi. 
Cic. Jeu x  qui ne sont pas de 
votre goût. Stomachum sollici
tare. P  lin. j. Faire  venir la 
fantaisie. || C o lère , d é p it , hu
meur ,  chagrin. Stomachi piena 
epistola. Cic. L ettre pleine d’hu
m eur. Stomachum facere. Cic. 
Causer de l’indignation. —  erum
pere in aliquem. Cic. D onner 
un libre cours à sa colère contre 
quelqu’un.

Sto mal iM na , œ, f .  (yb/xx, 
embouchure ; hi/.tvn , marais,). 
Mer de M artigues, sur les côtés 
de Provence.

Stomatice , ës , f.  ( vifxx , 
bouche ). Plih. Composition pour 
guérir les maux de ia bouche.

S tomaticus , a , um. Plih, 
Qui a des ulcères dans la bouche. 
|j Propre à guérir les maux de 
b cüche.

S tõmõma ,  ãtis ,  n. ( ropóu , 
aigu iser, (le ç-óp.x). P  lin. F er

?n’o!i a acéré. || Ecaille  m ince et 
riable qui s’enlève de dessus 

le  fer rouge qu’on forge.
S torax , ãcis, m. Vifg. Storax, 

résine odoriférante qui découle 
d’un arbre des Indes.

S torea , œ , f .  ( ç-opifr , éten 
d r e ) .  CœS. N a tte , tou t ce qu’on 
étend par terre.

S torto y as, are. Plaut. N at
ter , fa ire  de la natte.

S trabo ,  Ôriis, m. Cic. ,  S tra
bonus, apum, Petr. e t Strabu s , 
a i  um. Ovid. (  vpítph,  tourner ). 
L o u ch e , qui a les yeux de 
travers.

S trages , is ,  f .  ( sterno , 
strãvi ). Liv. Renversem ent , 
ru in e , grand abattis que cause 
un ou ragan, dégât. —  nemo
rum. Sil. Itul. A battis de bois. 
Stragem dare satis. Vir g. Cou
cher les blés. j| C arnage, tuerie, 
massacre. —■ ciere. Virg. Faire  
un grand carnage.

S trI gula, ce,f., sous-ent.vestis 
(sterno). Cic. H abit de jo u r ,  
qui serv o it la  nuit de couver
ture.

S tr a g u lu m , i, n. Cic'. Cou
verture de l i t , courte pointe , 
housse de cheval.

S trame h , ïnis , n. Virg, 
(sterno). Paille ,' chaume , dont 
on fa it  la  litiè re  aux anim.mx‘.
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Stram en tariu s,  a, um. Calo/ 

Propre à couper le  chaume.
S tramf.n tïti us , a , um. Petr* 

Voy.- S tramineus.
, S tramentum , i, (n. L iv  Paille , 

litière. In stramentis pernocta
bat. Piaut. —  quies erat. P Un. 
Il passoit la n u it il reposuit 
sur la paille, jj Varr. Ciiuuiiïg 
U Cœs. Bât. jj Caius Jet. Cou
verture.

Stramineus ,  . a , um. Ovid, 
De paille , de chaume. Strami
nea? casce. Ovid. Maisons co u - 
verifes de chaume.

S trano ia , e s , f .  P L n . Sort® 
de blé cultivé en G rèce.

* Strangulabilis , m.‘ ,f .  > le  j 
n. , is. Tert. Qui peut être étran- 
gié.

Strangulans , tis ,  omn. g. 
Plin . Qui étrangle , qui suf
foque.

Stran g u latio ,  tinis, f  P lin , 
Voy. Strangulatus.

S tran g ulato r  , õris , m. , $ portion, e  t S tran gu l  a t r ix  , las, 
/'. Pmd. C e lu i ',  celle qui 
étrangle.

Str a n g u la tu s , u s , m. P lin . 
E trang' ement, sufi b catio n.

Strangulatus , 'à  , uni. P lin , 
Etranglé , suffoqué. Part, de,

Stran gu lo , ás, ã v i, ãturti, 
are ( <r[m,yya'xQi> ). Cic. Etran
g ler , suffoquer , étouffer. —- 
vacein. Quint. XitÒ'tìffer la voix. 
«=*— arcà divitias. Stat. Tenir soit 
argent renfermé daus’ uïi coffre, 

.sans y  toucher. —  sà ia ;'Q'uïht, 
Etouffer les blés , les empêcher 
de pousser.

SfV.ANGÜRÍA , CB, f .  ( v/'i i 
eiyybç, goutte yffàpov, uriné ). 
Cic. Difficulté d’ uri nef , réteà- 
tion d’urine , malad.e.

^ StrapO , Ôniè'/m.'Ülp. Qui. a 
l ’haleine m auvaise.

Strãta , or uni, u. p !. ( sterno ). 
Virg. L it .  Corpus è sfrati/corri- 
périf. Virg. Se lever brusque
m ent, jj Pavés , carreaux . pierres 
dont on a pavé. '

Strategema ,  ãtis , n .|  ,
année ; hyíop.iii, coiai aire ). Cic, 
Stratagèm e,, ruse 'de guerre.

Strategeum , i , n. Vi ir. Ar
senal où l’ on déposé';; les dé
pouilles dès ennemis, jj Salle du 
conseil de guerre.

S trategia ,  es , ' f  Plin, Goiî- 
verneïnent militaire.

Strategus ,  i ,  fri. P iaut. Com
m andant général. == Piaut. Qui 
préside  à un festin .

Stratîï.ax , ã c is , mi Pla'ut, 
Cadet, jeune soldat.

Strati.Ôta et Strati ôtes , a--g. 
m. Pit-fi: Suidai.
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S t r a t io t ic u s  , a , um. Plaut.
IT il aire, do soldat, destiné à 
la guerre.

Stratio t is  , ïdis ,  f .  P lia. 
Mille; ouille, piante.

S orati us, ii, m. Belliqueux, 
surnom de Jupiter chez les Ca
rions.

-•Strato N Te A , æ  , f .  (vi* m, vic
toire). V. de Carie. || — de Ly
cie. Il Franco-Castro , v. de Ma
cédoine.

Stratonis insula?, (irum , f .  
pi. Iles du golfe Arabique. — 
turri.v. Tour de Straton, mi Ce
saree de Palestine.

StrÂtShîdom , i , ». ( ■nriJ'ov,
lieu ). Jul. Oh.y. Camp.

S i  rato  a ,  Uris, m . /J /& /. Qui 
' renverse. H Ulp. Ecuyer qui ai

dai' aux empereurs à monter à 
cheval.

Stiutôria, 5rum , n .p l .B ib l,  
Lits.

Strãtõíiius , a  , u.n. Paul. 
Jet. Qui sert à couvrir.

Stratu m , i , n. Cir. <'ouver
ture, court; pointe, housse, bât, 
sella, [j T pis qu’un étend || 
Vttr Plate forme. assemblage de 
sablières , posées sur un mur 
poursoutenir les chevrons d’uue 
couverture.

Stratura , ce, f  Suet. \ c-  
tiou de paver, soin de faire 
paver ; intendance du pavé, 
des chaussées ; entreprise du 
pavé. I) Pali. Couche de terre, 
de fumier.

St r a t u s , u s , m. Curt. Li Li ère, 
ce qu’on étend pour se coucher 
dessus.

Stratus , a , urn , part, do 
sterno. Cic. Etendu, couché.— 
Ispide lectus. P laut. Lit bien 
fait. — equus. L iv . Cheval équi 
pé , sellé. [| Bouché , couvert, 
Simium classibus mare. Jap. 
Mer couverte de vaisseaux. || 
Strata via. h iv . Chemin pavé, 
f} Renversé, abattu, mis à terre. 
— ad pedes. Cic. Prosterné aux 
pieds, '— cœde hostis. L iv . Enne
mis défaits. — sornuu. L iv . Abat
tu de soinmei 1.= S tra ta  œquafi- 
1er unda. Ovid. Eau calme, unie, 
Sans agitation. Strata» vites. 
Col. Provins couchés en terre.

Strâvi , prêt, de sterno. Stra
verunt venti ( suppi, se. ) V ir g. 
Les vents se sont apaisés.

S trebula , œ , f  Varr. Chair 
des cuisses des taureaux offerts 
en sacrifice.

S irèna, ce , f  Suet. Etreunes, 
présent qu’ on fait au premier 
jour de l’an.

SinSjM ». a ,f .  S.Ans- Déesse
« 3  la vigueur.
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Strènuè , adv. Cic. Arec vi

gueur, force, courage.—facere. 
Plaut. Se comporter v dilam
inet. Il Avec vitesse , en dili
gence, précipitamment.

Strenuitas , ãtis , f .  Ovid. 
Vale.*. , vigueur , courage. |j 
Agilité , activité.

Str è n u o , ü s , are. Plaut. Se 
montrer courageux, se compor
ter en homme de cœur.

Strênuus , a , um , Ter. 
u ior , uissïraus, Plau t. ( 5-y»v>5 ç , 
vigoureux ). Courageux , vail
lant , brave. — inilitr.ee. Tac. Ca
pitaine actif. H Diligent, prompt, 
adroit, agile. — impetu. Veli. 
Alerte, leste à s’élancer, Stre
nua manus. Cels. Main légère.— 
mors. Curt. Mort subite.

S trepitans,  t i s , omn, g. Tib. 
Qui fait du bruit.

Strèpito , ãs , ãvi , ãlum, ciré, 
fréq. de strepo. Virg. Faire du 
bruit.

S trepitus , i , m. Bnn. et Stre
p it u s , i i s , m. Cic. Bruit, éclat.
— armer uni. Fracas des armeis. 
-—fori. Cic. Tumulte du barreau.
— pecunia’ . Quint. Son de l’ar
gent. — jlum nuni. Cic. Bruit des 
eaux. — testudinis. Hor. Son de 
la lyre.

Strèpo , is ,  pu i , pïh/m , 
peri’. Cic. Faire rlu bruit. Stre
punt apes. P lin . Les abeilles 
•lÿrtmlonnenv. || Retentir.— au
res clamoribus. L iv :  Mille cris 
retentissent à ses oreilles.

Strepsa,  ce, f  V. de Macé
doine.

StrepsÏcëros, o li s , m. ( ç-dçh , 
tourner} Kipx ç, corne,. ! >li ». Sor te 
de chevreuil qui a le bois droit 
et cannelé.

Streptos, i ,  f\ (ç-pi-pce). P lin . 
Sorte de vigne qui tourne avec 
le soleil.

Strevelin u m  , i  , » . Ster
ling , ville d’ iÀcosse.

S itu a , ce, f .  Vitr. Le plein 
qui est entre les cavités des co
lonnes cannelées.

Striatu ra ,  c e , f  Sidon. Ca
vité des oolonnes-canuelées.

Striât us , a ,  urn. Vitr. Can
nelé, qui a des cannelures. Stria
ta frou s. A pn l. Front ridé.

Striblïgo, ini s , f  (ç-jn&'o; , 
torlu ). Celi. Solécisme.

St r ib l it a , œ  ,  f .  Cic. Vov. 
Scriblita .

Striblîtâriu s , ii , m. Non. 
Pâtissier.

* S trictÂBiix/E , ârum ,f. P lin . 
Celles qui traînent les pieds eù 
marchant.

Stricte  , adv. Gèli. Etroite
ment , d' une maniore serrée, -en
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serrant fort. =  S trictem en t, aves' 
une grande exactitude.

Strictîm  ,  adv, —  attondere. 
Plaui. Raser de près. ==■ iPuue' 
m anière serrée , con cise , en peu- 
de mots. — disere. Cic. A voir un 
style concis.

Stri ctï 1 e l l æ  arum. f .  pl. Varrq 
Femmes dont la  fonction é to it  
d’u nir la peau.

Strictïvellæ  ,  arum , f .  pl. 
Femmes qui épiloient, ajustoieut 
les sourcils.

St r ic tîv u s ,  a , um. Calo. Que 
l’on cueille  avec la  maiu.

S tr ic to r ,  õris, m. Cato. Qui 
cueille avec la main.

Strictu ra , ce ,  f .  Virg. P a il
lette qui sort du fer rouge qu’on 
forge.' |j Plin. Mine de 1er |j 
Prud. L iqu éfaction , fonte. || Coi. 
R écolte  d’olives qui .se fait avec 
la  main. || Plin. Resserrem en t,  
crampe d’estomac.

S trictus , a , um , part, d é  
stringo. E tro it. Striata janua. 
Ovid. Porte é tro ite . || S e r ré , res
serré. Stricti nervi. Lucr. N eris 
retirés, raccourcis. —  artus. Tac. 
Corps ramassé. —  amnes. Val. 
Plac. Fleuves glacés. Stricta ma
nus: Poing fermé. Ovid. M ain 
armée. || T iré . —  ensis. Virg.  
Epée tirée. || C ueilli à la main.
U Stat. Effleuré , légèrem ent 
blessé. U Hérissé. Stricta selce.  
Stat. So ies qui se hérissent. =  
Rigoureux , sévère. —  epistola. 
Sen. L e ttre  sèch e , dure. —  Lex. 
Stat. Loi prise à la rigueur, jj 
Concis. Strictior Cicerone De
mosthenes. Quint. Le style de 
Démosthèaes est plus serré que 
celui de Cicéron. || J. Firmic% 
Serré , chiche , avare.

S tbîcu lu s ,  a , urn (strictus)-. 
— pusic. Am. Eniau t grande* 
l e t ,  d’une ta ille  élancée.

S t r id e n s ,  tis, omn. g. Bruyant, 
qui rend un son aigre, perçant. 
Stridentia plaustra. Virg. Cha** 
riots dont leç roues sont m at 
graissées.

S trideo  , es, üi, ërë, Virg. et 
Strìd o , is, di , ere , Hor. ( ) .
Rendre un bru it aigre et per
ç a n t .—  aure susurros. Hor.ìslim
murerà à l’oreille, Stridunt ser
pentes. Tib. Les serpens sifflent, 
— apes. Virg. Les abeilles bour
donnent. —  ign.es. Ovid. .Le feu. 
pétille. U Stridere dentibus. Cels j 
G rin cer les dents , faire craquer 
ses dents.

S t r ïd o n ,  ônis,  f . Strid ori, v. 
de Dalm atie,

S tr id o r ,  õris, m. Cia. Bruit ai
gre , aigu. !| Hor. Cri p erçan t,, 
grincement,/Stridorem dentibus.
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fa cere. P lin . j G r in cer  les dents. 
Stridor aurium. P  lin. B o u rd o n 
n em en t d ’o re illes . — suis. Plin. 
G rogn em en t d ’ un .coch on .— -àer
ra?. Cic. Cri d’ une scie qu ’o n  a i
guise. procella-. Pro.p. S ifflem ent 
de  la tem p ête . —■ rudentum. 
V ir g. B ru it des cordages.

Strìdo  lu s ,  a  , uni. Ovid. Q ui 
ren d  un bru it a ig re , a ig u , p e r 
ç a n t , qui. craque ou  pétille . Stri-\ 
tlula plaustra. Ovid. C hariots 
d o n t  les roues son t m al graissées. 
— fa x .O vid . F lam boau pétillant. 
— examina. Ciaud. Essaims bour- 
donnans. —  cornus. Virg. T rait 
q u i fen d  l ’air en  sifflant.

S triga. , « ? , / !  Hygin. S illon  , 
co u ch e  de  ja r d in , é lév a tion  de 
te r re . || R an gée  de  ch evau x d’ es
cad ron s ou  espace entre les rangs.
{{ A p u l. Voy. S t r ix .

S t rigati um  , îi , n. Ifyg . A ca 
d ém ie  , m anège , lieu  où  l ’ on  
dresse les  ca va liers  et les ch e 
vaux .

S tiugâtc's , a , um. H  y  g. S il
lo n n é ,  la b ou ré  p ar sillons. —  
ager. Front. Cham p la b ou ré  sur 
sa largeur d u  n ord  an m idi.

S tri g ii. eco la  , œ  , f .  A p u l. 
d im . de  strigilis.

S tri gu . , is* e t  S t r ig il is , is ç f .
(  stringo ). Cic. In strum ent en 
usage dans les bains des a n cien s, 
a v e c  leq u e l on  r â c lo it le  corp s . U 
F r o t t o ir ,  é t r i l le ,  ép on ge  p ou r 
essuyer. |j Gels. Instrum ent à d is 
t il le r  dans l ’ o re ille . Il P lin . L in 
g o t  d ’or  natif. |j Vitr. C annelure 
d e  colon n e .

Stricillo  ou Str ig i lo, as, arci. 
E tr ille r . V oy. S t r ix  go.

S trÏ giu m  , ii , n. P lau t. M au 
vais p etit m anteau.

S trigm en tu m , i , n. P lin . O r 
dures qu ’on  em p orte  de  dessus la 
perni en ra cla n t on  en  frottan t. || 
P lin .  T o u te  sorte  de raclures.

St r ig o , ãs, ã v i ,  atum, dre. 
Phœ d. S ’arrêter en m archant.

S t r ig o , Õr/is,in. Pesi. H om m e 
ram assé, trapus.

S trïgôniensis comitatus , m. 
ï , e  com té  de  S trigon ie  ou  de 
G ran , dans la  B asse-H on g rie .

S t r ig o s iu s  , ii , n. S t r ig o n ie , 
v .  d e  H ongrie .

Strïgôsus , a , um. Col. M a ig re , 
é la n c é , qui n’ a qu e  la peafi sur 
le s  o s ;  fa tig u é , harassé, qui est 
*u r les den ts. Strigosior equus. 
Jjiv. H a rid e lle . Strigosissimum 
corpus. Col. C orps d é c h a r n é , 
sq u e le tte  vivant. =  — orator. Cic. 
O rateur m a ig re , décharné.

Stringendus, a, uni. Cic. Q u ’il 
fo u t  serrer.

Stri n c o ,  i s , n x i , strictum ,

yyet>). Serrer étroitement, 
fortement— vulnus.Ciaud. Ban
der une plaie. G élu  strìngi. Geli. 
Etre gelé. =  Stringere fidem . 
Cic. Rendre la foi inviolable.— 
aliquid. 6kl. Ital. Resserrer une 
chose. U —• ensem. Virg. Mettre 
Cépée à Ja main. || Cueillir avec la 
main, arracher, couper.—fr o n 
des. Virg. Arracher les feuilles 
des arbres.— remos. Virg. Tail
ler des rames. || Blesser légère
ment, effleurer, toucher eu pas
sant.= —animuifi.Virg. Toucner, 
émouvoir. || Raser les bords. — 
ripas. Virg. Côtoyer les bords.— 
metas. Ovid. Raser la borne.

Stringor, õris,m . Lucr. Res
serrement causés par lo froid, fris
son , frissonnement, claquement 
de dents.

Sxkingôtomium , ri, n. Veget. 
Voy. Stringotomium.

Strio, ã s , ã v i , dtum , ãre. 
Vilr. Oanneler, faire des canne
lures. U Plin . Sillonner , faire des 
raies. || Révirer, quand les boeufs 
sont au boutd’ uue raie.

Strix , ïg is , fi. ( q »£ ).. Vite. 
Cannelure. f| Prop. Oiseau de 
nuit. H Mart. Spectre, fantôme.
U Sorcière.

S tr o b il u s , i ,  m. ( qjo.Sha, ; 
tordre ). Ulp. Pomme de pin, tête 
d’artichaut.

St R o bus , i , f. P lin . Arb e odo
riférant. U Ville de Macédoine.

S t r o m a ,  a lis , n. (  Spumino', 
étendre ). Fest. V o y . S t r a g u 
l u m .

S t  no m e u s  , i ,  m. ( <?p'oy.&oç). 
Plin . La grande conque marine 
tortillée.

Sr R g n GY le , e s , f  P lin . Sorte 
d’alun do ligure ronde.

Strongylos, i, f .  P lin . Strom
boli , île de la Sicile.

Stroma, et?, f. ( ç-plyce, tour
ner ). i'irr. Lien. j| Macr. Stro- 
phe. —P/içed. Verbiage. || Mart. 
Finesse , ruse , tour d’adresse, 
subtilité.

S t r o p h a d e s , um , f. p l. Virg. 
Strophades, îles de la mer Io
nienne.

Strophe , ë s , f .  Strophe.
Strôijhiârius , ii , rn. Plaut. 

Faiseur de mouchoirs, de tours 
de cou ou de gorgerettes, pour
soutenir le sein.

Strophiolum , i ,  n. Petite cou
ronne de (leurs .entrelacées, que 
portoient les prêtres.

Stroi’HIcm , i i ,  n. Catul. Gor- 
•gerette. || Virg. Couronne, cha
peau de fleurs, à l’ usage des prê
tres. Il A p u l. Câble.

Strõpiiõsus , a , um. Veget. Su
jet à la colique, aux tranchées.

STRopncs, i , m. ( q>iqu , tour
ner ). Vitr. Anneau ou lien avec 
lequel l’aviron s’attache à sa ( lie
vi Ile. Il Scrib. L arg . Tranchées , 
coliques.

Stroppus , i ,  m. ( ç-po<i>to\ ). 
Fest. Sorte de couronne à l ’usage 
des prêtres.

* Structè, adv. Tert. Avec ap
pareil.

StbuctÏlts, m. f . ,  l e ,  n. , is. 
Vitr. Composé de plusieurs piè
ces. J! Mari. Propre à la construc
tion , à J a bâtisse-

Stuctio, briis, f .  Construction. 
U P ali. Lit, couche.

SiRÔCTor., ôris , m. Cic. Ar
chitecte , maçon. P — annonce. 
Cic. Commissaire des vivres. || 
Vivandier, pourvoyeur, [j Mart. 
Ecuyer tranchant , celui qui 
coupe les viandes. j| Petr. Maître 
d’hôtel.

Structorius, a ,  uni. Tert. De 
maçon, d’ -frchi tecte.

Structum, i ,  n. .Lucr. Massif.
Structura , œ , f .  Cic. Arran

gement. — togev. Cic. Symétrie 
ties plis d’une robe. |j Col. Struc
ture, construction, bâtiment. || 
Vilr. ' Maçonnerie , charpente. 
Structurai œrariœ. Cces. Mines 
de cuivre. =  Structura verborum. 
Cic. Arrangement des mots. || 
Orici. Tournure de vers.

Structus , a , uni , part, de 
struo. Virg. Bâti. || Arrangé. 
St ructa via. Prop. Chaussée, le
vée. Stuctn1 dii pyram  arbores. 
Ovid. Bûcher élevé.= — insidile. 
Tcic. Pièges tendus. — acres. L ie . 
Troupes rangées en bataille. 
Structa collocatio. Cic. Période 
oratoire.

S ru v is fis ,/ . h iv . Monceau, 
amas entas , pile. || Seri. Bûcher.
Il Ovid. Gâteau' de farine , de 
miel et d’huile, dont on iâisoit 
oblation.

STrufertâr) us , i i , m. Fest. 
Homme gagé qui faisoit oblation 
de deux gâteaux , sous des arbres 
frappés' de la foudre ou pour 
d’autres expiations ( l ’un des gâ
teaux se nominoli .s-‘ru es , et l’au- 
tre fer et uni ou fertu n i). || Celui 
qui faisoit ce. dernier gâteau.

Struix, bus, f .  Fesa Construc
tion. H Nœv. Voy. Strues. Strui
ces patinaria?. Plaut. Pile de 
plats., buifot dressé. — arm enta
ria;. Salin- Maçonnerie à chaux 
et à ciment. -  — nudorum. Nœv. 
Foule de maux.

Stroma, œ , f  F lu ì. etSTiiü- 
K ,  arum , f .  p i. Cœs. Ecrouelles, 
maladie. i|‘r /c, Eu-se des bos
sus. = — cid tatis. Cic> Opprobre 
fVua tstet.
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S trümãticos ,  a, um. Col. Q ui 
a  les écrouelles.

Strümea , ce, f  Plin. Plante 
u tile  con tre  le s  écrou elles.

Strü m ella ,  ce, f .  Marc. JBmp. 
siim i;j. de  struma.

«Strumosus, a ,  um. Col. Q ui a 
le s  écrou elles. || Q ui est bossu.
' >) : a cm us , i ,  m. P lin. Foy. 

SïRUMEA.
S t r u o , is , truxi,  s fructum , 

nére. Hor. B âtir , constru ire. — ,, 
domos r Hor. B âtir des m aisons. 
*—  acervum. Hor. E lever un  m on 
ceau . —- pyras. Firg. D resser 
des bûchers. —  capillos. Claud. 
B âtir de ses ch eveu x l ’ élégant 
éd ifice . —  torum. Claud. Dresser 
” n lit. — epulas. Ovid. O id on 

ei- un festin . =  —  rem. Fers. 
-Am asser du  bien. [| A rra n ger, 
d isposer .— aciem. Ciç. —  copias. 
Cens. R an ger u n e  arm ée en ba
taille. =  — -verba. Cic. A rranger 
des m ots. — verbum. Quint. C om 
p oser  un seu l m ot de plusieurs. 
—  orationem. Geli. F a ire , c o m -

oser un d iscours. || M achiner ,
rasser. —  insidias. Liv. D resser 

des em bûches. —  mendacium, 
hiv. F orger un  m ensonge. —  sibi 
viarn ad potentiam. Tac. S ’ ou 
vrir une route au p ou v o ir . —  
causas. Tac. Im aginer des p ré 
textes. —  aliquem. Tac. A p o s- 
t e r , suborner quelqu ’ un.

S truppus,  i , m. Voy. S troppus.
S trüthea mala, õrum , n.pl. 

Varr. Col. C o in , fru it.
S truthio  , õnis, m. Plia. A u 

tru ch e , oiseau.
Strûthtocamêlînus ,  a, um. 

Plin. D ’A utruche.
Strûthiôcamêlüs,  i , m. Plin. 

A u tru ch e  , oiseau.
S t r ü th io m ë ia , ôrum , n. pî. 

Caio. C o in , fru it.
Strtithium , ii], n.Plin. L ’ her

b e  au fo u lo n .
Strüthopodes , um , f  pl.

(  ç^aôsî, m oineau ; -sr2 ç , mofòç , 
p ie d  ) . Plin. Fem m es de  l’ In de  
q u i o n t  le  p ie d  très-petit.

S trütiios , i , m. ( s?«0ôç). M o i
neau  , passereau.

S truxi , prêt, de struo.
S trychnon ,  i , n. Plin. M o 

r e lla , p lante.
S tram e ,  és , f .  I le  de la m er

E g ée .
S trymon , onis, m. Firg. S tro- 

m o o a ,  fl. de M acédoine.
S trymonïcus ,  a , um , Firg.,  

S trym onis , f. Prop., et S try
m o n iu s , a , um , Firg. D e Ma
céd o in e  o u  de T hrace, iCirimonia 
ardos. Stat. L e septentrion .

S tudens,  fis, otrin. g. Quint. 
JSttldian . H Plin. j. L ettré .

D ic t . la t. ga.%,—  part.
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S îu d e o  , es, u i , âêrë, n. (ru-u- 

<TIm). Cic. S ’attacher, s’appliquer, 
se plaire à , tâcher. —»m aliquid. 
Quint. — in re. Geli. S ’étudier, 
donner ses soins à une chose.
—  rebus novis. Cic. D onner dans 
la nouveauté. —  glorice. Cic. 
Rechercher la gloire. •— pecu- 
niæ. Cic. S ’attacher à thésauriser. 
O .unes unum studetis. Cic. Vous 
conspirez tous au même dessein.
(I E tu d ier, s’appliquer à l’étude.
—  eloqùenfiie. Cic. E tud ier l’é
loquence. n Sou h aiter , désirer.
—  aliquid. Cic. — passionnément 
une chose. |) A ffectionner, favo
riser. — alicui. Cic. Chercher à 
faire plaisir à quelqu’un. — au
ribus. Mart. S ’étudier à plaire 
à ses auditeurs. Qui te nec amai, 
nec studet tuî. Cic. Qui n’a ni 
am itié pour votre p ersonne, ni 
désir de vous obliger.

S tu di osé , adv. Cic. Avec soin , 
zèle , application. || Avec affec
tion  , attachem ent. —-commen
dare. Cic. Recom m ander avec 
chaleur.

S tu d io su s , a, um. Cic. Ap
p liq u é, attaché à quelque chose.
— equorum. Ovid. Qui aime les 
chevaux. || Qui sou haite, désire, 
recherche avec passion. — mu
tandi. Cic. Très-curieux de nou
veauté. Munditiarum studiosis
simus. Suet, Très-recherché en 
la it de propreté. || S tu d ieu x, qui 
aime l’étude. || Quint. S a v a n t, 
érudit. Il Qui a im e , affectionne, 
favorise, qui est plein de zèle.
—  nobilitatis. Cic. Partisan de la 
noblesse. Iste restituendi mei
Ímàm rètinetídi studiosor. Cic. Cet 
tomme qui a m ontré plus de 

zèle à me rétab lir qu’à m’em pê
cher de partir. Studiosissimus 
existimationis meæ. Cic. Qui 
prend un vif in térêt à  ma répu
tation.

S tûdium , » ,  n. ( crvacTit). Sp in , 
application , exercice du corps ou 
de l’esprit.— histrionale.de. Pro
fession de comédien. —  puellare. 
Ovid. Occupations ou amusement 
de jeunes filles. || Goût , d ésir , 
passion , sentim ent. —  videndi. 
Cic. Désir de voir. — fallit la
borem. Ovid. L a passion fa it ou
blier la peine. Studio dissimili 
est. Ter. I l  a d’autres goûts. 
—  quibus militia est. Cie. Ceux 

ui ont la  passion de la  guerre. 
tudia venandi. Cic. Passion de 

la  chasse. — in contraria scin
ditur vulgus. Firg. Le peuple se 
partage d’opinions. || Etude, goût 
littéraire . — cruda. Petr. Etudes 
mal digérées. —  vigent. Quint. 
L es  études sopt en vigueur. Seri
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studiorum Hor. Qui se livren t 
tard à l'étu d e. |j Affection, zèle , 
attachem ent, bienveillance. —  
novare. Cic. Tém oigner son zèle. 
Accensa studia: Tac. Affection 
ardente. || Empressement. Omni 
studio à te contendo. Cic. J e  
vous demande instamment.

S tultè  , adv. Cic. S o ttem e n t, 
fo llem en t, eu fo u , en s o t ,  en 
étourdi. Stultius agere. Ceis. 
Agir avec beaucoup d’impru
dence. Stultissime credere. Cic. 
Croire à la lé g è re , ê tre  t iè s -c ré -  
dule.

S tultesco , is ,  ère. Plaut. D e
venir s o t, fou.

Stu ltiloqu entia  ,  ce, f .  et 
Stu ltilo q u iu m  , i i , n. Plaut. 
Sottises, fadaises, im pertinences, 
pauvretés.

Stu ltilo q u u s  , a . uni Plaut. 
Diseur de r ie n s , de sottises ; 
conteur de fadaises, sot discou
reur.
_ S tu ltitia  , œ ,  f .  Cic. S o t 

t ise , fo lie. Il Plin. j. Incapacité.
Il Plaut. S o ttise  , faute de jeu 
nesse.

S tu ltius , adv. Foy. S tu ltè .
S tultÏvÏdentia , œ , f .  Action, 

de regarder sottem ent.
Stu ltivid u s  ,  a , um. Plaut. 

Qui voit tou t de travers.
Stu ltu lu s , a , um. Apul. P e 

tit sot. Dim. 4d e ,
Stu ltus  ,  a , um ( stolidus ). 

Cic. S o t ,  fo u , im prudent, sans 
ju g em en t, sans réflexion. Staiti 
dies. Tib. Folies de jeunesse. 
Stultior sed ego. Plaut. Mais je  
suis encore plus fou. Stultissima 
persona. Cic. T rè s-so t, trè s -r i
dicule personnage. || Paul. Jet. 
Ign oran t, sans lumières.

St u p a , ce, f .  ( s-ùtth) .  Cic. 
Etoupe.

Stùpâïuus,  a, um. Plin. D’é
toupe.

Stupefacio , is , fisci, factum, 
cere. hiv. E to n n e r , étourdir ,  
rendre im m obile de surprise , 
stupéfier.

Stupefactus, a, um. E ton n é , 
étourdi. Il Firg. P art, de ,

Stupefio , is, factus sum, f ie 
ri. Cic. S’étonner , être étonné ,  
stupéfié , dans la  stupeur.

Stupendus , a , um. Fai. Max. 
E to n n a n t,  dont on doit s’éton
ner.

Stûpens ,  tis , omn. gt Cic. 
Etonné-, immobile de surprise. |j 
Engourdi. —  ad frigus vinum. 
Plin. V in  qui se gèle.

Stupeo , es , ü i , êrë, n. et Stu 
pesco , is , cü i , cére (  rúipa>, res
s e r r e r ; o p  stipes , so u ch e ). O c .

; E tre  engourdi, étourdi. Çàrn s s -
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mîsomnis stuperet. Cic. Comme 
il  étoit encore dans l’ engourdis
sement du sommeil. Stupet ocu
lorum acies. Ilor. La vue s’é
blouit ï  Stupuerunt verba. Ovid. 
•̂La parole lui manqua. Stupet 
unda. Mari. L’eau est stagnante. 
=  Etre étonné , surpris, inter
dit. — expectatione. L ia . Etre 
dans l’atten te, —rnovilate. Quint. 
S’étonner de ia nouveauté. || Voir 
avec étonnement, extase, admi
ration..—'in aliquem. C ic .—' tn 
aliquo. Val. Flac. Regarder quel
qu’un avec admiration.

St u p e u s  , a ,  uni. D’étoupe. 
Stupea vincula. Vir g. Cordages.
— reliuaciila puppis. Ovid. Câ
bles des ancres.

S t u p i d i t a s ,  â t is , f  Cic. Stu
pidité. I! Stupeur.

* Stupido , a s, are. Mari. Cap. 
Jeter dans l’étonnement, la stu
peur.

St u p i d u s , a ,  um. Engourdi, 
interdit, étonné. — timore. A d  
lie r . Immobile de frayeur. — stu
dio. Ter. — d’attention* [J. Stu
pide , insensible, lourdaud, hé
bété.
. S t u p i d u s , i ,  m. Capit. Bouf

fon , niais, paillasse de théâtre.
S t u p o r ,  ôris, m. Cic. Stupeur.

-— sensuum. P  lin. Engourdisse
ment-des sens. — dentium. Cels. 
Agacement des dents. =  Stupi
dité, insensibilité. Il Caini. Hébé
té, lourdaud. |j Extase, surprise.
— om nes incessit. Just. Tout le 
monde vit avec admiration.

?  S t u p o r a t u s  , a , uni. Tert. 
Qui est l’objet d’ une folle admi
ration.

S t u p r a t io  , õnis , f .  P laut. 
Action de ravir l’ honneur d’une 
fille ou d’une femme.

S t u p r a t o r  , oris , m. Quint. 
Corrupteur, qui ravit l’honneur 
d’une hile ou d’une femme.

S t u p r a t u s , a, um , part, à cstu
pro. Violé, déshonoré. =  Stupra
tum judicium . Cic. Jugement cor
rompu.

* S t u p r e ,  adv. F  est. D’une ma
nière honteuse. _

S t u p r o ,  ã s ,  avi , ãlum , are. 
Plaut. Ravir l’honneur d'uue 
fille ou d’une femme. — per vint. 
Cic. Violer, forcer.

S t u p r o s u s ,  a , um. Val. M ax. 
Enclin à la débauche des fem
mes.

S t u p r u m  , i , n. Cic. Action de 
déshonorer, de corrompre une 
fill e ou une veuve ( adulterium : 
crime commis avec une femme . 
qui a son mari ). — inferre a li- 
vai. Cic. Déshonorer une fille ou 
une veuve. || Tout commerce il
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licite. — per vim oblatum.. Cic. 
Viol. =  l\œv. Honte , infamie , 
déshonneur.

S tupui , prêt, de stupeo et de 
stupesco.

Storio, õnis , m. Juv. Estur
geon, poisson.

Sturnus, i ,  m. P lia . Etour
neau., sansonnet,  oiseau.

Stygialis, m. f .  , l é ,  n. , is, 
A u ct. Ceir.s, et Stygius, a , um, 
Virg. DuStyx , de l’ enfer. — Ju
piter. In scr.—fra ter. Virg. Plu
ton. —  custos. —- canis. Sen. p. 
Cerbère. Stygia Juno. Stat. Pro
serpi ne. Stygiuiii carnien , F u 
cari. S tygice preces. Sen. p . Ma
gie, conjurations magiques. — 
canes, Fucati. — virgines. Ovid. 
Furies. — sorores. Fucati. Par
ques.

Stylo bata , c e , tn. Vitr. et 
Stylobates, œ , tn. Varr. ( <rú- 
Aof, colonne ; fèalvu , marcher ). 
Stylobate , piédestal continu 
pour soutenir plusieurs colonnes.

Stylus , ni. Vày. St il u s .
Stymma, âtis, n. (s-'àipa , res

serrer }. P  lin. Marc, résidu , sé
diment des choses pilées, pres
sées.

Stymphalicus,  a , uni. Plaut. 
De Stymphale , lac de l'Arca
die.

Stÿmphâlïdes , un i, f .  Jlyg. 
Oiseaux du lac Stymphale (jìli 
désoloient l’ Arcadie , etqu’IIer- 
cule mit en fuite.

St y m p h a l iu s  , a , uni. Catul.. 
Du lac Stymphale.

Stypteria , œ  , f .  Ulp. e t Styv- 
tf.uium , i i , n. ( resserrer ). 
A lu n , médicament astringent.

Stypticus , a  , um ( rô$u ), 
Styptique,j, astringent,' qui res
serre.

Styrax, â c is , m. P  lin. Arbre 
odoriférant. || jBlin. Storax , suc , 
gomme odoriférante qu’on tire 
de cet arbre.

St y K , y  g i s , f .  ( ç-uyioi, être 
odieux). P  lin. Fontaine du Pé- 
loponèse , de la Campanie. j| 
Fleuve d’Énfer.

su
Suâda , œ , f  Cic. et Suâdëla , 

œ , f  Plaut. Déesse de la per
suasion ou de l’ éloquence, jj Per
suasion, bien dire.

Suàdens , tis , omn. g . Stai. 
Persuasif, qui persuade.

S uadenter, adv. A rn. D’une 
manière persuasive.

S u ad eo  , ès y suâ.si ,  suasum , 
dèrè. Cic. Conseiller, porter, in
viter, exhorter à. — pa ce n i , de
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pace. Cic. Porter à la paix. —* 
legem. Cic. Chercher à faire 
passer une lo i, parler pour la 
faire agréer, — digito silentia. 
Ovid. Imposer silence par un 
signe du doigt. =  Suadetur, im
pars. Piant. On conseille , on est 
d'avis. U Persuader. — — sonino. 
Virg. inviter au sommeil. &rW 
mina suadet egestas. CLaud. La 
pauvreté porte au crime.

* S uadibilis , tu. f , lé , n ., is. 
Bibl. Docile, qui se laisse per
suader.

* S uâdïludius , a , um. Ter. 
Qui conseille le jeu.

Suadus , a , uni. Stal. Persua
sif.

SuÃMET , pour suâ ipsâ. — v ; 
Plin . De sa propre force, pà, 
son propre poids.

SuArse. Cic. De soi-même. — 
spontè. De son propre mouve
ment.

S u a r i a , ce , f .  Inscr. Proies-, 
sion de marchand de cochons.

S u â riu m , i i ,  n. Pli//. Toit à 
porcs, étable à cochons.

S uarius,  i i , m. P lin . Porcher, 
gardeur de cochons.

S u â r iu s , a ,  uni, Plin. De 
porc, de pourceau, de cochon'.'

Su.vsi, prêt, de suadeo.
’■ Suãsio , õnis , f .  Sen. Conseil , 
avis , persuasion. | Cic. Discours 
pour conseiller ou dissuader.

Suas or , ôris, m. Cic. Qui con
seille, invite, exhorte, vont per
suader. — legis. Cic. Qui parle 
en faveur d’une loi.

S uasoria, œ , f  Quint. Dé
clamation dans le geme délibé
ratif.

S uasorius,  a  , um. Quint. Qui 
tend a persuader, où il s'agit do 
persuader.

Suàsum, i , n. Plaut. Couleur 
de suie de cheminée , minime, 
brun enfumé, foncé.

SuÂsus, a , uni, P laut. part, 
de suadeo. Conseillé.

SuÂsus, ûs, m. Ulp. Voy. S ua
sio .

Suãtím , adv. JVigiâ. Comme 
les cochons, à ïa . manière des 
pourceaux.

Suâvè , adv. Virg. Agréable
ment , d’ une manière douce, 
agréable.

S uaviatio , õnis , f .  P lau t. 
Baiser tendre.

Suavidicus, a , um. Fucr. Qui 
parle avec douceur.

Suâvillum, i , n. Ca'o. Petit 
gâteau (le farine, d’œuf, de miei 
et de fromage.

Suaviloquens,, t i s , or u n .. g , 
Fucr. Qui le parler agréable,

S V Ã Y ï LOQUE n t i a. , c e ,  f ,  Cic,
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Boux parler , doucear de lan-«Ĵc- « „Seíãvii.õqdus , a., uni. Lucr. 
Voy. Suaviloquens.

Suãvxo, ã s , are. P rop . Voy. 
S u avior .

Su a v io lu m ,  i ,  n. Calai, dim .
de suavium.

'UÀvi or , ciris, citus sum , ãri, 
d. Cú.\ Baiser tendrement.

Suivis, m . f ,  v ë ,  n . , is. Cic. 
Doux, suave. — anima. Phœd. 
Odeur suave. Suaves auree. Lucr. 
Air doux. — herbee. Virg. Her
bes douces au goût. =  Agréable, 
charmant. Suavis amicus. Cic. 
Tendre ami. Suavior sermo. Hor. 
Discours plus agréable. Suavis
simus vir. Cic. Homme d’ un com- 
. .eroe aimable. Suave est. lior. 
i l  est bien doux. de.

Su avitas ,  ã lis , f .  Cic. Dou
ceur, agrément, suavité. Suavi
tatem aspectus habere. Vitr. Etre 
agréable à la vue.

Suaviter , adv. Cic. Avec dou
ceur, avec agrément.

Suavitudo , inis , f .  P lant. 
V oy. AU AVIVAS.

S civi uri , ii, n. ( suavis). Ter. 
Baiser tendre. |J Ter. Terme de 
tendresse. [| Plaut. Lèvres qui 
se rapprochent pour le baiser.

Sub ( imrb ) , prép. qui gouv. 
l’aoc. lorsqu’il y a du mouve
ment, et Tabi, lorsqu’il n’y en 
a point ; elle s’exprime en iran- 
çois par: A. Sub ictu habere. Sen. 
Avoir à portée. — adventum. 
Jjiv. A son arrivée. —- dio. Col. 
A  l’ air, à découvert, à la belle 
étoile. — ipso ore. Front. A la 
vue. — sole. Virg. Au r soleil. — 
prim a frigora. 'Virg. Aux pre
miers froids. — montem. Cees. Au 
pied de la montagne. — alvum. 
Ovid. Au dessous du ventre. — 
ipsa die. Ptin. Au point du jour. 
— ipsâ profectione. Cens. Au mo
ment du départ. Il Après. — eas 
litteras. Cic. Après la lecture, de 
ces lettres. H Auprès. — urbe.'Per. 
Auprès de la ville. || Avant. — 
horam |pugnœ. Suet. Un pou 
aval»tVheure du combat. — exila  
vitœ. Suet. Un moment avant de 
mourir. || Dans.—  frigido sudore 
mori. Cels. Mourir dans une sueur 
froide. — idem tempus. Suet. 
Dans le môme temps. || De. — 
nocte. Flor. De nuit. — terrà 
erepere. P lau t. Sortir de dessous 
terre. || Dessous. |j Devant. — 
oculis- Cces. Devant les yeux , 
à la vue, en présence de. — ju 
dice lis est. Hor. La question est 
indécise. || Durant,. — noctem. 
Virg. Durant la nuit. || Rii. — 
sonino, sanescere. Cels. Etre gué

»  ' &

ri en dormant. — exemplo. P lin . j. En prenant exemple, en se fai
sant un modèle. Il Environ. — 
hoc tempus. Hor.' Environ ce 
temps-là. Il Sous, par dessous. — 
manu succedere. P  laut. Venir 
sons la main , se trouver tout à 
point. — cjuercu. Virg. Sous 
un chêne. — A lexandro. Quint. 
Sous le règne d’Alexandre. — 
pæ nâ perpetuœ servitutis. Suet. 
Sous peine de devenir esclave. 
— obtentu liberationis. Suet. 
Sous prétexte de rendre la li
berté. K Sur. — vesperum. Cces. 
Sur le soir. || Vers, -—orièntem. 
Flor. Vers l’ orient. — eodem 
tempore. Ovid. Vers, le môme 
temps. Il — amplexus alicu- 
ju s ire. Ovid. Aller embrasser 
quelqu’ un. (I Sub , dans la'com
position , uffoiblit le sens du 
mot.

Subabsurdè , adv. Assez mal à 
propos, d’une manière un peu 
absurde.

Subabsurdus, a , um. Cic. Un 
peu ridicule , un peu absurde.

Subaccuso, ãs , ãvi , ãtum  , 
ãré. Cic. Blâmer légèrement, 
avoir l’air de reprendre.

Subâcerbus , a ,  um. Fest. Un 
peu âcre, vert, rude, revêche.

Subacïdè, adv. Tert. Un peu 
aigrement , avec quelque ai
greur.

Subacïdülè, adv. Tert. dim.de
subacidè.

SubacÏdulus , a ,  um. Cato. 
Tant soit peu aigre.

Subacïdus, a ,  um. Plin. Un 
peu aigre, aigrelet.

Subactio , oui s , f .  Vitr. Action 
de corroyer ou de raboter le mor
tier dans le bassin. =  — ingenii. 
Cic. Culture de l’esprit.

Su BACTOR, ôris , ni. Lamprid. 
Qui vit dans un commerce cri
minel.

Subactus, û s,m . Plin. Action 
de pétrir.

Subactus , a , um , part, de su
bigo. Col. Pétri, battu, ramolli. 
Il Cultivé. =  Exercé. || Liv. 
Aguerri, j) Vitr. Travaillé. || Sub
jugué, vaincu, défait. Cuncta 
terrarii/n subacta. Hor. Tout l ’u
nivers soumis. U Forcé, con
traint.

*  Su badjüva , œ,f.Cod. Theod. 
Aide, sous-lieutenant.

Sii r. Arai u v e o , és, mõvi, motum, 
vére. Approcher. — feminam  
mari. Coi. Donner le mâle à la 
femelle,

Stjbæger , g ra , grurn. Cels. 
Uii peu malade , indisposé.

Si b/ecrk , adv.. Lucr. Avec un 
peu de peine f  avec quelque dit-
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ficui té .= Avec un peu de chagrin, 
d’inquiétude.

SubærItus, a , um. Plaut. A 
quoi l’on a mis un alliage ou un 
flan de cuivre. Subœratum au-  
rum. P  ers. Pièce d’or fourrée.

SubIgÏtàtio , unis , f .  P lau t. 
Attouchement lascif.

S ubagïtI t r ix , ic is , f .  P laut. 
Femme débauchée.

Sübagïto , ãs , ãvi , atum• 
Plau t. Faire mouvoir sous soi. 
=  A pul. Tâcher de séduire, de 
corrompre.

Subagrestis, m. f .  t é ,  n . ,  is. 
Cic. Qui sent le village, a des 
manières rustiques , tient du
villageois.

Subalaris, m. f . , ré , n . , is. 
C. Nep. Qu’on peut cacher sous 
l’aisselle. Subalare telum. C. N ep . 
Poignard.

S ubalbens, tis ,omn.g.Cassiod. 
et S ubalbicans, tis, omn. g.Varr. 
Blanchâtre , un peu blanc, tirant 
sur le blanc.

S ubalbïco* ãs, ãré. Varr.ULtrs 
blanchâtre.

S ubalbidus', a , um. P lin .V oy . 
S ubalbicans.

S ubalpinus ,  a , um. P lin . 
Situé au pied des Alpes.

S ubalternïcum , i , n. P lin . 
Sorte d’ ambre jaune.

S ubamarus, a, uni. Cic. Un peu 
amer , qui a quelque amertume. _ 

S ubans ,  t i s , omn. g. P lin . Qui 
est en rut, en chaleur. / 

S ubapërio , ï s ,  pu i,p er tu m t 
rire. Arn. Diviser-

*  S ubaquaneus , a  , um , Ter.  
e t *  S ubI qu eus ,. a ,  um. Q ui est 
ou vit sous les eaux.

S ubaquilus, a, um. Plaut. Noi
râtre, tirant sur le noir, brun.

S ubarâtio , ônis-, f .  P hn . Ac
tion de fouir la terre par dessous.

S ubaratus, a, uni. P lin . Bêché 
par dessous.

S ubâreO ', es, ru i, ëré , et S ub
aresco , i s , rui, é t é , Vitr. Com
mencer à se sécher; devenir ma 
peu sec, aride.

S ubargutulus, a , um. Geli. 
Dim. de,

Su bargütus , a ,  um. Dn peu 
subtil, spirituel.

Sobàridè, adv. Geli. Un peut 
avidement.

Su n armali s, i s , f .  Spart. Cotte 
d ’armes.

Su baro ,  ã s, ãvi , ãtum , ãré. 
P lin . Fouir la terre par dessous. 

S ubarrogans , t is , omn. g . Cic.
Un peu arrogant.-

S üearrõcanter,  adv. Cic. Aveo 
un. peu (l’ dvroganoe.

Sü bar ni, prêt, de subareo et de 
subaresco.
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S ubasper,  e r a , erum. Cels. Un 
peu rude au toucher.

S ubassentiens,  tis , omn. g. 
Quint Qui s'accorde assez, qui 
est presque d’accord.

* S ubasso , as , are. A gio. 
Faire rô ir à petit feu.

Su bâter, tra , trum. Plaut. 
Noirâtre, qui tire sur le noir.

Su bat 10 , ôn;s f  Flirt, et Sii— 
bâtus, u s , ni. (de subus, dat. pl. 
de sus , truie). Ardeur des truies 
pour le mâle

S u b a u d io , is ,  iv i, itu m , ire, 
Cic. Sous-entendre. |j Aprii. En
tendre quelqu’ un qui parle bas.

* Su bau d ît  io , ôrtis, f .  S erp. 
Action de sous-entendre.

S ubauratus, a , um. P etr .Lé
gèrement doré

Subadsûultator, ôris, m. Quint. 
Qui prête l’oreille, qui écoute en 
passant.

S ubausculto , as , ã v i , atum  , 
are. P laut. fâcher d’ouir, prêter 
l’oreilfè.éco uter en passantou sans 
faire semblant de rien. Subaus
cultandi) aliquid excipere. Cic. 
Surprendre, attraper à la volée.

S ubausterus , a , um. Cels. Un 
peu âpre au goût.

Subbalbe , adv. Spart. En bé
gayant un peu.

S ubballio , Ônis, m. Le second 
de Ballion , le second maître 
après lui (mot forgé par Plaute).

S ubbasilicanus,  i ,  m. Plaul. 
Oisif qui se promenoit autour 
des tribunaux. || Nouvelliste.

S u bbibo , i s , b i , bïtum , bere. 
Plaut. Boire un peu plus qu’ il 
ne faut.

S ubbigo , i s , ère. Cic. Voyez  
S u bigo .

Subbïni , ru, a ,  pi. Munii. 
Deux à la fois.

Su bblan dior , Ìris , Ilus sum , 
ïr i, d. Plaut. Caresser, attirer 
par des cajoleries.

Subbhevis , m. f .  y v è , n . , is. 
P  lin. Un peu court.

SubC/Erüleos et Subcærülus , 
a , um. Cels. Bleuâtre, qui tire 
sur le bleu.

S ubcandidus, a ,  um. Plin. 
Blanchâtre, qui tire sur le blanc, 
un peu blanc.

Subcavus, a, um. Lucr. Un peu 
cfeux ou concave.

Subcèno, a s , dre. Voy. S ub-
COENO.

Subcentu rio , Ônis, m. Lucr. 
Sous-centurion, lieutenant d’une 
compagnie de cent hommes.

Subcbrno, i s ,  ère. P lin . Voy. 
S uccerno.

SUBCÈSrVL’S. Voy. SUBSECIVUS. 
SubcïN'érïtius , a , um. Bibl.

Cuit su us la cendre.
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S ubcingo , i s , n x i , nctum , 

gère. L iv. Ceindre par des
sous.

SuBCI NGULUM , i ,  n. Plaut. 
Ceinturon.

Subcisivum , i, n. Quint.Ce qui 
reste, ce qu’on a de reste. 

S u bcisivu s , a ,  um. V oy.S uv-
SF.CIVUS.

S übcoacta , orum , n. pl. Feu
tre.

vSüBCdïïLESTis, m. f . , t e , n . , is. 
Tert. Qui est sous le ciel.

S ubcoeno, as y d p i, âtum, are. 
Quint. Souper à la quisine,man
ge." ies restes.

Subcontüméliôsè ,  adv. Cic. 
D’une manière un peu inju
rieuse.

Sübcoqtjo, i s , 'c o x i , coctum , 
guère. Marc. Em p. Cuire à petit 
feu.

S ubcortex , ici s  , m. Veget. 
Seconde écorce , écorce inté
rieure.

S ubcrassulus, a ,  um. J. Capit. 
Un peu épais, un peu chargé 
d’embonpoint.

Subcresco , is , crép i, cretum 
s o r  . Tib. Voy. S uccresco.

S ubcrispus, a , uni. Cic. Qui a 
les cheveux un peu crépus.

S ubcrûdesco,  i s , erë. Cels. 
Mûrir ou cuire à demi, être £ 
moitié mûr ou cuit.

S ubcrudus , a , um. Cels. 
Demi-cru , moitié cuit.

Su bcruentus, a ,  itnn. Cels. Un 
peu sanguinolent.

* S ubcultrâtus , a , um. A pic. 
Haché. Part, de,

* S uibcultro , as , are. A p ic . 
Hacher.

* S ubcumbus , i , A u ct. de 
Lim it. Borne champêtre.

S ubcîjneI t u s ,  a  , um. Vitr. 
Arrêté par en-bas avec un coin.

Subcü bâtor , ór;s , m. Julian. 
Dig. Chargé d’un soin sous un 
autre ; subrogé tuteur ou cu
rateur.

* Su bcu rvu s , a , um. A m -  
mian. Un peu courbé.

Subcustos , õdis , m. Plaut. 
Sous-gardien.

S u bcutaneus,  a , um. Solin. 
Qui est sous la peau, entre cuir 
et chair.

S u bdebilis, m. f .  , l e ,  n . , is. 
Suet. Un peu débile , un peu 
foible.

S ubdebilitatus, a  , um. Cic. 
Un peu affaibli, débilité.

S ubdeficiens , t i s , omn. g. 
Curi. Qui perd peu à peu ses 
forces.

Subdeficio, i s , ère. S. Aug. 
Venir à manquer de forces. 

Subdialis , m. f . , le  , n . , is.
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Plin. Qui est à l ’a ir ,  à décou~ 
vert.

S u b d id i,  p rêt, de subdo.
Su bd ifficilis  , m. f . , lé, n. , 

is. Cic. Un peu difficile , qui 
n’est pas sans difficulté , qui 
souffre quelques difficultés.

S u bdiffIdo ,  is , sus sum, 
dèrè. Cic. Se  défier un peu .  - ~ 
pas trop se d éfier, avoir quelque 
défiance.

Su b d io ,  pour sub dio. A l’air, 
à découvert.

*  S ü bdisjünctîvus,  a,um. Qui 
n ’a pas tout-à-fait la  force d'une 
disionctive.

* S ubdistinctio , 5nis,f. JDiom. 
P au se , re p o s , qui suspend un 
moment le débit pour le laisser 
reprendre tout aussitôt.

* S ubdistinguo  ,  is ,  uerc. Asc» 
Ped. Indiquer ce tte  pause par 
la ponctu ation , ou la  faire dans 
son débit.

S ubdïtÏt iu s ,  a, um, Cic. et 
S u bd itivu s  , a , dm, Plaut. Sup
posé, mis ou substitué à la place.

B este d’une comédie de C éc i-

S ubdÏto , as , are. Lucr. Met
tre  par dessous. Fréq . de subdo.

S u b d itu s , a , um, paît, de 
subdo. Cic. Mis dessous.— pai- 
vino pugio. Suet. Poignard placé 
sous le chevet. Subdita mento 
vi nada. Ovid.Co u n o  i es a tta chées 
sous le  menton, il Prop. Substi
tué , mis à la place d’un autre. 
Il Fer.Supposé. j| Tib. Sou m is, 
sujet.

S u b d iù , adv. Plaut. De jour.
S u b d iv a l ,  ãlis,  n. Ter. Toit. 

d’ une maison.
S ubdivido  , is ,  erë. S. Aug. 

Sous-diviser.
S u bdïvïsio , 5nis,f Hier. Sous- 

division.
S ubdïvïsus ,  a , um. Ter. Sous- 

divisé.
S u b d o , is, dïdi, ïtum ,  ère. 

Liv. M ettre dessous, par des
sous. —  furcas vitibus. P  un, 
Echalasser la vigne. —  tauros 
aratro. Tac. A tteler les bœuf» 
à la charrue. —  calcar èquo. 
Ovid. D onner de l’éperon à un 
cheval. —  facem tectis. Sen. p. 
M ettre le feu à une maison. ==a 
—  stimulos animo. Ovid. Aiguil
lonner le  courage. —  ignem, se
ditioni. Liv. A ttiser le feu de 
la  sédition. —  spiritus. Liv. E n
fler le  cœur , élever le courage, 
donner de l ’élévation, jj Expo
ser. —  casibus. Plin. j. — aux 
hasard s.— oculis. Lucr. M ettre 
sous les yeux. j| Subroger, s u b sti
tuer. —  verbum vedo. Geli. —■ 
uu moi à uu autre. Il Supposer.
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— puerum. P lau t. Supposer un 
entant. ■— partem. Paul. Jet. 
Faire une supposition de part.
— reum. Tac. Accuser fausse
ment j] Suborner , aposter. || 
Geli. Citer,insérer. || A n s. Ajou
ter en parlant. (J Claud. Sou
mettre, subjuguer.

.S u bd o ceo ,  e s , cü i , doctum , 
cere. Cic. Faire les fonctions de 
sous-maître.

S ubdoctor , qtîs, m. Auson . 
Sous-maître.

S ubdoctus , a . , um. Quint. 
Superficiellement instruit.

S ubdolè,adv\C;c. Avec adresse, 
fourberie.

S ubdolus, a ,  um. Plaut. Ru
sé , fourbe. — fingindis virtu
tibus. Tac. Adroit a se parer de 
fausses vertus.

S ubdomo , ãs , m ut, mïtum, 
are. P lau t. Dompter , subju
guer, soumettre, assujétir.

S ubdubito , ã s ,  ã v i , ãtum  , 
p r ë , n. Cic. Se douter d’ une 
chose, être un peu eu doute , 

-soupçonner, se défier.
S ubduco , is , x i ,  cium , cérè. 

Tirer, retirer de dessous, ou 
de bas en haut. — naves. L iv. 
Mettre les vaisseaux à sec. — 
copias in collem. Vict. Faire 
monter les troupes sur une émi
nence. — colla oneri. Ovid. Se 
débarrasser d’un fardeau.— ani
mam. Cato. Retirer son ha
leine. — aliquid naribus. P lin . 
Renifler , aspirer par le nez. — 
supercilia. Sen. Froncer le sour
cil , se refrogner. || Prendre à 
la dérobée. — annulum alicui. 
Plaut. Escamoter la bague, de 
quelqu’ un. || Oter , retrancher.
■— cibum âthletce. Cic. Soustraire 
la nourriture à un athlète. — 
la c agnis. Vir g. Retrancher le 
lait aux agneaux, (j Dérober au 
danger. —  se alicui. Ter. Se dé
rober à quelqu’un. — se cuslo- 
dice. Sen. Echapper de pri
son. — corpus ab ictu. Petr. 
Esquiver , éviter un coup. || 
Compter , calculer , faire une 
soustraction. — rationem. Ter. 
Marquer le total au bas d’ un 
compte.

S ubductarius, a ,  ujn. Cato. 
Qui sert à enlever.

S ubductio  , õnis , f  Cœs. Ac
tion d’enlever , de tirer en liant. 
— navis. Cœs. — de mettre un 
vaisseau, à sec. || Cic. Compte, 
calcul.

S u b d u c t u s , a , um , part, de 
subduco. Subducta tunica. lior. 
Tunique retroussée. — pinus. 
Ovid. Vaisseau mis à sec. Sub
ductum supercilium. P rop . Mine

S U B
refrognée. |j Hor. D érobé, pris 
furtivem ent. |J Soustrait. j| E lo i
gné ,  écarté. || Cic. C alculé. 
Numquàin ità quisquam benè 
subducta ratione ad vitam fu it , 
quin. Ter. Jam ais personne n’a 
si bien calculé son plan de v ie , 
que.

S ubdulcesco ,  is , ërë. Cels. 
Devenir un peu doux.

S u bd u lcis , m. f . ,  ce, n.,is. 
Plin. Un peu doux, dou ceâtre, 
doucereux.

S ubdûkâtio ,  Õnis, f .  Col. F o i-  
ble endurcissement.

S u dûrâtor , ôris, m. Veget. 
Qui endurcit un peu.

S ubdurus,  a , um. Cels. Un 
peu dur.

S ubduxi , prêt, de subduco.
S ubëdo ,  f i  ou sübes , édi, 

ësum, diërë. Ovid„ M anger, m i
ner pardessous.

S ubégi ,  prêt, de subigo.
S u beo , ïs , ïvi ou ïi, ïtum, 

irë. Cic. Se  m ettre sous , entrer 
dessous, aller dessous. —  omis. 
Hor. Se charger d’un fardeau. 
— feretro. Virg.—  d’un cercueil.
—  aquam• Ovid. E n trer dans 
l’eau. —  tectum. Cœs. —■ dans 
une maison. —• portum. Plin.
—  dans le  port. || Appro
cher.— ad portam. Liv.—  d’une 
p o rte .—  muro. Virg. —  au pied 
des murailles. —  ad hostes. Liv. 
A ller aux ennemis. —  auxilio 
alicui. V enir au secours de quel
qu’ un. O Gravir , m onter. —- 
collem. Hirl. —  une hauteur. || 
Val. Flac. A ssa illir , attaquer.
Il C roître , pousser. Subeunt 
herbœ. Virg. I l  pousse des her
bes. D V enir , survenir, arriver.
—  morbi. Virg. I l  survient des 
maladies. || Succéder , prendre 
la  place. Furcas subiere, co
lumnae. Ovid. Les poteaux firent 
place à des colonnes. —Stai. R e 
prendre , parler à son tour. || 
S e  g lisser, s’insinuer. Subit lu
mina fessa sopor. Ovid. .Le som
meil vient ferm er ses yeux ap
pesantis. fl V enir dans l’esprit. 
Subit animum cogitatio. Liv. 
On vient à penser que.||S’exposer, 
braver , souffrir , entreprendre. 
— fortunam Liv. Courir for
tune. —  vicem eamdem. U'p. —  
la même chance. —  periculum. 
Cic. S ’exposer au danger. —  
aleam. Col. —  au hasard. —  na
vigationem. Cœs. M ettre eu trier.!

;—  cruciatum. Cic. Souffrir uu 
to u rm en t.— negotium. Cic. En
treprendre une affaire. || Subir , 
se soum ettre, re c e v o ir , accep
ter. —  pœnam capitis. Cic Su
b ir la peine de m ort. —  legem.
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—  la lo i .  —  jussa. Ovid. O béir 
au x ordres. —  conditionem p a 
cis. Cœs. A cce p te r  les con d ition s  
d e  paix. —  dediti.mem. Cœs. 
S e  ren dre à com p osition . —-  
riiis sermonis. Cic. Etre m oin s 
exposé aux d is co u rs ,  à la c e n 
sure. |j E n cou rir . — odium. L iv.
—  la  haine. — fam am  temeri
tatis. Cic. Passer p ou r  tém é
raire.

S über, ë r is , m. Vitr. L iè g e ,  
arbre.

S uberectus ,  a  ,  um. A pu l. A  
d e m i-le v é .

Su bere us ,  a , um. Col. D e  
liège.

S ùberi es , ë i , f .  Fest. Voy.
SüBER.

Suberigo,, i s , r è x i , rectum , 
géré< S'il. Ital. L e v e r ,  é le v e r ,  
susciter.

Suberinus, a , um. Sidon. D e

S überro , ã s , afe. Claud. Cou-* 
r ir  par dessous. Quicunque mon
tibus suberrant fluvii. Claud. 
Les fleuves qu i cou len t sòus les  
m ontagnes.

S ubest. V oy. S ubsum.
S u beundus, a ,  um. Quint. 

Q u’ i l  faut gagn er, fléchir.
S ubex,  Icis , m. Geli. M arche

p ie d , es tra de , com u i se  m e t o a  
s’ étend dessous. Sv

S obexhÏ b ëo , ës  , bïii, bitum , 
bere. A rn . R eprésen ter en  q u e l
q u e  sorte .

S ûbexplïcans , fis , omn. g. 
A rn .  Q u i d év e lop p e  par d es
sous.

S ubfarrI reus , a  , um. P lin . 
Q ui re ce v o it  d ’ un esclave la p or 
t io n  de farin e , com m e l’ esclave 
la r e c e v o it  de sou  patron.

S dbfermentatus,  a , um. Tert. 
Qui a uu peu ferm enté.

S ubfervéfaCiô  , fa c i s ,  f e c i  , 
fa ctum , ère. P lin . Faire un peu  
b o u il lir .

S ubfervëfactus , a , um, P ia i. 
part, de ,

S ubfervëfïo ,  i s , fa ctu s  sum , 
fie r i . P lin . .Bouillir un p e u , je 1— 
ter un b ou illon .

S u bfervidu s< a , um. Cels. 
U n p eu  a rd e u t, p resqu e brû 
lant.

S ubfïbulâtus , a ,  um , VegeL  
part, de  ,

S übfîbulo , ã s , ãvij  ãtum ,  
arti. Stat. À graffer , b o u c le r
Í>ar dessous. || L i e r , ch e v il-  
er ,  c ra m p on n er , etc. par. des

sous.
S u bfïbu lum , £ , n. V o ile - 

b la n c  des vestales.
S u bflavus ,  a , um. Suet. Un 

p eu  b lon d .

S U B  ‘ 3 b 9



° 9 ° SUB SUB
StiBFrigo , a s , c u i , cium , are. 

Col. Frotter un peu.
Sübfbïgïdè , adv. Geli. Un peu 

froidement.
Sübflügïdtïs , a ,  um. Amin. 

Un peu froid. =  Peu concluant.
S obfusculus,  a ,  um , A  mm. 

dim. d e ,
SüBFOscxrs, a , um. Tac. Qui 

tire sur le brun tanné.
* SuBGambì , œ , f .  Veget. Le 

boulet d’un cheval.
S übglütio , ïs , ïrë. Veget. 

Sangloter.
Subgrandis, ni. f . , de, n . , is. 

Cic. Assez grand , d’une gran
deur moyenne.

Scbgravjs , m. fl ., v e ,  n ., is. 
Plin . D’une odeur un peu forte.

S uggrunda , œ , f .  Varr. Ex
trémité d’ un toit en saillie pour 
rejeter l’ eau de pluie loin du 
pied de la muraille. | Viir. Au
vent.

Subgrundârium  , H , n. Place 
où dégoutte l’ eau du toit d’une 
maison. |( P utii. Lieu ordinaire 
des fosses ou tombeaux des pe
tits enfans, lorsqu'ils mouroient 
avant quarante jours.

Subgrundâtioj ôn is, f .  Vitr. 
Entablement.

S u sgrondi A , ôrum , n. p l. 
P lin . Voy. SuBGRUNDA.

S uggrundio ,  i s ,  ïrë. Paulin. 
Grogner tout bas.

* Subgulâris, m. f . ,  r e , n. , 
is . Inscr. Qui est au-dessous du 
gosier, dans les animaux.

S übgutto , a s , are. P lin . Dé
goutter.un peu.

S ü ghìe reo, és , si, sum , rërë. 
Cels. Etre un peu adhérent par 
dessous.

S ubhastarius, a , um. Cod. 
T/ieod. Mis à l ’ encan.

S ubhastatio , oui s , f .  Cod. 
Theàd. Vente à l’encan.

Subhastatus,  a ,  um , Solin. 
part, de,

Subhasto ,  ãs , ãvi , ã tu m , 
ãrê. Solin. Exposer à l’encan.

Su bhobresco , i s , cere. Non. 
Se hérisser, se couvrir de vagues.

S ijbhobrïdè , adv. Geli. Un 
peu malproprement.

Subhorridus, a ,  um. Cic. Un 
peu négligé, un peu mal en 
ordre.

S ubhumidus, a , um. Cels. Un 
peu larmoyant.

S u bïces, um, m. pl. Voy. S ubex.
-— daim nubes. Enn. Les nues 
sont le marche-pied des dieux.

Su bïcïto , iis , are. P laut. Voy. 
SuBiho.

Subïc’ôbum, i ,  n. dim. de 
subex. — flagri. P laul, Grenier 
à  coups de fouet.

S ubid us, a ,  um [su b a re ). 
Geli. Qui sent l ’aiguillon de l’a
mour.

S u bien s, ëuntis, omn. g . SU. 
liai. Survenant, qui survient.

S ubigendus,  a ,  um. Col. Qu’il 
faut remuer.

S ubïgo,  Is , ë g i , actum, gërë 
[agere sub). Mener dessous, agi
ter, remuer ce qui est dessous. 
—■ classem ad mœnia. SU. Ital. 
Faire approcher sa flotte des 
murailles. — equos jugo. Sen. 
p. Atteler des chevaux, jj Col. 
Dompter. =  Subjuguer, vaincre. , 
=  — remis pontum . Val. Ftac. 
Ramer. || Faire mouvoir de bas 
en haut. — ratem conto. Vire'. 
Faire remonter un bateau avec 
un croc. || Pétrir. — farinam . 
Cato. — la farine. — gypsam. 
Vitr. Gâcher du plâtre. — ter
rain. Col. Corroyer du mortier 
de terre avec le rabot, ou pétrir 
l’argile avec les pieds. |J Col. La
bourer. — bipalio. Col. Bêcher, 
jj Frotter. — terga equi. Col. 
Etriller uii cheval, lui bou
chonner le dos. j| Aiguiser. — 
in cote secures. Virg. — des ha
ches sur la pierre. =  Forcer, 
contraindre, obliger par force.
— fateri.. Virg. Forcer d’avouer.
— ad deditionem, h iv . — à se 
rendre. — — auras consuetu
dine. Varr. Familiariser les 
oreilles avec un ternie nouveau.

S ubii , prêt, de subeo.
Sü b u t  , pour subivit.
S ubimpetr-andus, « ,  um. Tac. 

Qu’il faut tâcher d’obtenir.
S ubimpudens,  tis , omn. g. Cic. 

Un peu impudent.
SuBÌ.N,adv. Voy. Subindè.
S ubinanis , .m. f .  n e , u. , is. 

Cic. Un peu vain -, qui a un peu 
de vanité.

Subi NOÈ, adv. Hor. Ensuite, 
aussitôt après, bientôt. Uno al- 
teroque subinde ictu. h iv . Coup 
sur coup. j| Suet. De temps en 
temps . de fois à autre , plus 
d’une fois.

* S ubindo , i s , ërë. Vici. A - 
j ou ter.

* S ubinferens , tis , omn. g.
— omnem curam. B ibl. Appor
tant tous ses soins.

S u b in fl a tu s , a ,  uni. Cœl. 
Aur. U n peu enflé. =  Am . Un, 
peu vain.

S ubinfluo  , i s , f lu x i , fluxum , 
uéré. Sen. Couler par dessous ou 
sous te rrè.

SuniNCERO, i s , ëre. Fest. Met
tre , fourrer à la place.

' S ubin jectus, a ,  um. Subin
jecta  manu. Seti. Lui ayant mis 
la inaili sur le corps.

S ubinsulsus , a , um. Cic. T7* 
peu fade, un peu ridicule.

S ubintcllïgo , i s , l e x i ,  le c -  
tum , géré. Hier. Apprendre par 
des bruits confus, jj Sous-en
tendre.

Subin tro ,  a s ,  are. S. A ug. 
Survenir, succéder.

Subintroduco , is , ërë. S. Aug. 
Introduire auprès de quelqu’ un , 
donner introduction.

Subintrôductus, a , um. Bibl, 
Qui s’est glissé parmi.

S ubintroeo , is , ïrë. A rn . Se 
glisser dedans. — speciem. A rn . 
Prendre la forme.

S ubinvideo , és , vidi, visurat 
dërë. Cic. Porter un peu d’en
vie, être un peu jaloux.

S ubinvisus, a , um. Cic. Un 
peu odieux, vu d’assez mauvais 
œil.

S ubinvIt o , ã s , ã v i , ã tu m , 
are. Cic. Inviter en quelque 
sorte.

S u bih vïtu s, a  , um. P lau t. 
Qui agit un peu malgré soi , 
contraint eu quelque sorte.

Subirascor, er is , rãtus sum , 
sc i, d. Cic. Se fâcher un peu, 
se mettre presque en colère.

S ubirate, adv. Geli. Avec un 
mouvement de colère.

S u biratu s ,  a ,  u m , part, de 
subirascor. Cic. Un peu taché.

S u bis, i s , f .  [su beo ). Plin. 
Oiseau qui va casser les ceuls de 
l’aigle dans son nid.

Sûbïtânèus, a ,u m . Col. Sou
dain, subit, qui arrive à l’im- 
proviste. — imber. Col. Pluie 
soudaine.

Subitarius, a ,  um. Fait à la 
hâte. — exercitus, h iv . Armée 
composée de milices. Subita
ria dictio. Geli. Discours im
provisé.

* S ubitatio , ônis , f .  Bibl. 
Evénement imprévu.

Subito , adv. Cic. et Sübïtùm, 
adv. SU. lia i. Subitement, sou
dain, tout-à-coup, tout d’ un coup.
Il Cœs. Précipitamment , à la 
hâte.

S ubitus , a  , um ( subeo ). Cic. 
Subit, soudain, qui arrive tout- 
à-coup , qui se fait à l’ improviste. 
— miles. Tac. Recrues, nou
velles levées. Subita proferre. 
P lin .j .  Parler d’abondance, sans 
être préparé. Sui-itœ imagines. 
P lin .j. Noblesse do fraîche date. 
Subitum est ci t emigrare. Cic. Un 
motif imprévu le force de retour
ner. A d  subita beili retenta> co
pia?. Tac. Corps de réserve d’une 
armée , camp volant. Re subita. 
Tac. P er subitum. SU. Ital. In 
subito. SU, ital. Dans une affaire
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imprévue. 1] Subitus clivus. Stat.
Ponte escarpée.

S u b iv i,  prêt, de subeo.
S ubjaceo , es , cui . cére. P lin . 

Etre situé, placé au-dessous, au 
bas , au pied. =  Quint. Etre 
soumis, inférieur.

So nuoto , à s ,  àvi , ãtum  , 
(ire. Varr. Vanner du grain. =  
Coripp. Se vanter. V oy. SUB
JECTO.

S cbjëci, prêt, de subjicio.
S ubjecta ,  œ , f .  Vitr. lîiise.
Su Ejecté , adv. Cces. D’ une 

manière soumise.
* SubjectÏbÏlis, m. f .  , le , Tl. , 

i s . .,fiibl. Qui peut être assuiéti.
S ubjectio , õnis , A ction de 

m ettre dessous. || ' Vitr. Base, 
i l i  Vitr. Plan ,  modèle. —  sub 

aspectum., ( ’ic. Représentation 
vive , description expressive. 
J) A  d Hcr. A ction d ém ettre  eli
sili te ou incontinent après. || A d  
Her. r ig . de rh ét. qui consiste à 
in terroger e t  à faire soi-même la 
réponse. || Supposition. —  testa
mentorum. J'jiv. —  de testamens. 
J1 Bibl. Soumission.

SoMECTif.siMÈ ,’adv. Cces. Avec 
une entière soumission.

S ubjectivus , a  , urn, Tert. 
Qu’on étend dessous. = Subjecti
va pars. A p u l. Le sujet d’une 
proposition.

S ubjecto , ãs , are. Virg. Agi
ter dessou.;, de bas en haut. — 
arenam. Virg. Elever des tour
billons de sable.U ̂ lettre dessous. 
= : —• stimulos alicui. Hor. Ai
guillonner.

S ubjector, oris , m. Cic. Faus
saire , qui suppose des actes, des 
testamens.

S ubjectus , ûs , m. P lin . Ac
tion de mettre dessous.

Subjectus, a , un i, part, de 
subjicio. Cic. Mis dessous, par 
dessous. Subjecto mucrone latus 
haurire. Curt. Percer le flanc 
d’ un coup de pointe. Il Porté de 
bas en haut. — in equum. L iv . 
Remi.; à cheval. || Sujet, exposé.
— ad omnes ictus. L iv . — à 
tous les coups. (I Hirt. "Voisin, 
limitrophe, jj Qu’on fait inconti
nent après, qui suit immédiate
ment. lì Sujet, soumis , assujéti.
— tristi servitio. Liv. — à un 
rude esclava ge. =  —sensi-bus. Cic. 
Qui tombesous les sens. Subjecta 
vis voci-bus. Cic. Le sens des mots. 
Subjecta sub metum. Cir. Dépen
dances de la crainte. || Sug
géré. U Supposé , aposté , attitré.

S ubjïcks, uni, ru.pl. Enn. Les 
sujets.

S i; b,i r c! t: N d us , a , um. Cic. 
Qu'ou doit mettre dessous.
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*  S u bjicies , éi , f .  E trier. 
S ubjicio , is , jèci , jectu/n,

cere. Cic. Me t tr e de s.so us.—  ignem. 
Cic. — Je teu. —  preelo. Col. — 
sous le pressoir. —  in pulvinum. 
C.Ncp. — sous son chevet. —  sub 
oculos. Quint. —  oculis. Liv. 
— sub oculis. Cic.— sous les yeux, 
exposer à  la vue. —  brachia 
collo. Ovid. Je te r  les bras ou se 
je te r  au cou de. = — j'aces invi
dia?. Cic. Augmenter l’envie. —  
verbo duas res. Cic. Donner à un 
mot deux significations. || Elever, 
porter de bas en haut. —  saltu 
corpus in equum. Virg. D: un saut 
s’élancer à cheval, jj Subjuguer, 
assujétir, soum ettre. —  ditioni. 
Tac. —  à sa domination. »— bona 
prceconis voci. Cic. Faire  vendre 
des biens à l ’encan. =  —  terrain. 
C>1. Labourer. || Exposer. —  
periculis. Cic. —  aux dangers. 
—• odio. Cic. —  à la hai uè. || Subs
tituer. —  in locum alterius- 
Liv. M ettre à la place d’un au
tre. Il Supposer, aposter, attitrer. 
•— testamentum. Cic. Supposer 
un testam ent. —  testes. Quint. 
Aposter des tém oins. || A jo u ter , 
répondre. — pauca. Virg. En 
peu de mots. || A llégu er, c ite r , 
Fournir, produire. —  exemplum. 
Col. Apporter un exem ple. —  
rationem. Cic. A lléguer une rai
s o n .—  cogitationis aliquid. Cic. 
Rappeler le  souvenir d*une cho
se. —  spem. Cic. F a ire  naître 
l ’espérance. | Suggérer. Prop. 
Inspirer des vers. || Subjici. Cic. 
E tre  so u s-d iv isé  , entrer dans 
une sous-division. || Quint. M et
tre après , ne pas préférer.

S ubjicito  ,  us , are. Plaut. 
Mettre souvent dessous , jeter 
souvent de bas en haut.

Su bjügai.is , m. f .  , l ë ,n .  , is. 
Prud. Qu’on m et sous le joug. 
Subjugale. JBibl. A ne , bête de 
somme.

S ubjugatio ,  õnis , f .  Col. Ac
tion de mettre sons le joug.

S ubjugator , õris,  m. Apul. 
Qui met sous le joug.

S ubjugatus , a , um. Arn. 
Subjugué. Part, de subjugo.

Su b jfi g i s ,  m. f .  ,  g ë , il., is. 
Plin. Mis sous le jou g ,  attelé .

S ubjugium , ii , n. Vitr. Cour
ro ie , pour attacher les bœufs au
j°« g - „

S ubjugo ,  as, avi , atum , are. 
Claud. Subjuguer , dompter , 
m ettre sons le joug.

S ubjugus,  a ,  uni. Apul. Qui 
est sous le joug.

S ubjunctivus modus , i , m. 
Diom. Subjonctif.

*  SwejviiÇTÔB.iuM, ii j h. Cod.
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Theoâ. Voiture qu’ on peut at> 
teier, attelage.

S ubjunctus, a , um. Vitr. At
telé. =  Cic. Ajouté. Part, de ,

S ubjungo , is , x i ,  ctu/n , gerë. 
Cic. Attacher, joindre dessous. 
Il Atteler. — curru tigres. V irg. 
—• des tigres à son char. =  Sub
juguer. — sub ditionem. Cic. Ré
duire sous son obéissance. || Ajou
ter, joindre à. — oratori omnes 
artes. Cic. Faire entrer tous les 
arts dans le mérite de l’orateur. |J 
Geli. Substituer.

S ublabor, ër is , lapsus surn, 
bi , d. Sen. Couler par dessous, 
se miner , se détruire , tomber 
en décadence. =  Sublabitur m e
moria. Sen. La mémoire se perd.

S ublabro , ãs , ârë. N æ v. 
Sucer.

S ubla cr YM A ns , iis , omn. g. 
Veget. Larmoyant.

Sublapsus , a  , um , part, de 
sublabor. Qui s’est glissé. Sublap
sa lues. Virg. Poison qui s’est 
glissé dans les veines. || Qui s’est 
miné. — vetustate cedijicia. P lin . 
Edifices minés par le temps. —?, 
Sublapsus retro. Virg. Déchu , 
tombé en décadence.

Sublaqueo , ãs , cire. Jnscr. 
Plafonner ; orner de plafonds , 
de lambris.

Sublaqueum , i , Jz. V. de la 
Campanie. || Sublaco , v. du voy. 
de Naples.

Sublâtè, adv. Cic. D’une ma
nière élevée, pompeuse. — de 
se dicere. Cic. Parler un peu 
avantageusement de soi.

S ublateo ,  e s ,  u i , ère. Varr. 
Etre presque caché dessous, ne 
paroître oun’être vu qu’à demi.

Sublatio , õn is, f .  Quint. Ac
tion d’élever. =  — animi. Cic. 
Enflure du cœur. || Quint. Ac
tion d’ôter, de soustraire.

S ublatus , a , «ira, part, de tol
lo et de sustollo. Elevé, porté en 
haut. — in crucem. Cic. Mis en 
croix. — vultus. Ovid. Tête levée. 
— ad œthera clamvr. Virg. Cri 
poussé jusqu’au ciel. Sublatissi
ma vox. Geli. Voix poussée à toute 
force. =  Virg. Elevé, formé. Su
blatus ad omnem claritudinem. 
Tac.—pour les pl ushauts emplois. 
=  Enflé, enorgueilli. — preelio. 
Cces. — par l’heureux succès d’un 
combat. || Emporté.— inter ma
nus. Phæd. Entre les bras. |j Oté, 
enlevé, soustrait. — error. Lucr. 
Erreur dissipée. Sublata lex. Cic. 
Loi abolie.
\Sublavo , ãs , are. J. Capit. 

Laver Une partie inférieure.
* S ublectio ,  õ n is , f .  Tert. 

Substitution, subrogation-
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S ublecto , ãs , ãr3. P lau t. Se 
jo u e r ,  se m oqu er en  faisant des 
caresses.

S u blectus , a , um. Varr. Su- 
L r o g é , ch ois i à la place. || Col. 
C u eilli sous. Il P lau t. D érobé.

S ublégo, is , legi, lectum, gère. 
Col. C u e il lir , recu e illir  ce  qui 
est tom bé. || Hor. Ramasser. =  
sermonem. P laut. R ecu e illir  à 
Ta dérobée  les  d is co u rs , être  
aux écou tes . || L iv . S u b stitu er, 
é lire  à la  place. |j Geli. L ire  en 
p a ssa n t, à la d érobée.

S u blëco , ã s , ã v i , atum, are. 
Cocl. Just. Substituer.

S ublestus, a ,  um ( vTróxi-nroc). 
Plaut. F o ib ie ,  sans fo r ce . Su
blestissimum vinum. Plaut. Viu 
très-pi a t.= Sublestior Jules.P iau  t. 
C réd it jje rd u .

S u blevãtus, a ,  um , part, de 
sublevo. Cœs. S o u le v é , élevé. 
*»= Çic. D éfendu .

S u s l è v i , p rêt, d e  sublino. 
Su blévo , as, ã v i , àlum , ârë. 

Cic. S ou lev er  , é le v e r , relever. 
—  ad vedes st ralos. Cic. R e le 
ver ries gens prosternés à ses 
p ieds. —* se. Cœs. Se relever. 
=  S ou la ger, s e co u r ir , a id er .— 
ahcujus inopiam. Cœs. Secourir 
dans la nécessité . =  A llé g e r ,  
a d o u c ir , d im inuer. — odia. Cic. 
D im in u er la  haine. —  nominis 
novitatem. Cic. E ca rter  l ’ envie 
qu ’ on  p orte  à un parvenu.

S ubi.Ïc a , œ , f .  Cœs. e t  S u -  
blîcium  ,  i i , n. L iv . P ilo tis  , p ieu  
p ropre  à sou ten ir  un p on t de 
b o is , arcboutant.

S u b lic iu s , a ,  um. L iv . Bâti 
sur p ilotis , é levé sur des p ieux.
—  /ions. L iv . P o n t de bois.

S u b l ïd o , ïs ,  ëre. Prud. Frap
p er  dou cem en t.— murmur. Prud. 
F aire en ten dre  des sons adoucis.

S ubligaculum  , i ,  n. Cic. et 
S u b lic a b , ari s ,  n. Mart. C a le 
çon  , cu lo t te  e t tou t ce  qui sert 
à co u v r ir  la  p artie  in férieure 
d u  corps.

S ubligatus ,  a  , um , Mart. 
part, de ,

S ubligo , ãs, ãvi, atum , ârë. 
P lin . L ier  par dessous. —  ensem 
latere. Virg. M ettre  son  épée au 
côté.

S ublimatus , a , um. Vitr. 
E lev é . =  Pici. D écoré.

S u b l im é ,  adv. Cic. Eu h au t, 
en  un lieu  é le v é , d ’ une m anière 
élev ée .

*  S ublimen , ïn is, m. Enn. 
L in te a u , dessus d ’uue porte.

Sublimi A , ium  , n. p i . Sen. 
M étéores.

S u b l im is ,  m. f . ,  m e, n . ,  is.
(  superum limen ). P irg. H aut,
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deve. Il J n sublime ferri. Cic. 
Sc porter en haut. In  sublimi 
quercu. Phœd. Au haut d’ un 
chêne. || Lucan. Haut de taille. 
Il Qui a la tête levée.— anhelitu, 
lior. Qui lève la tête pour mieux 
respirer. || Qui s’élève dans les 
airs. U Qui sicge dans un lieu 
éievé. =  Subline, grand, re
levé. y Illustre. J) Hor. Fier, 
hardi.

S u blim itas , ã t is , f .  Eléva
tion, hauteur, exhaussement.— 
corpor.s. Quint. Grandeur de 
corps. =  Sublimité. — animi. 
P lin . Grandeur d’aine. — in 
picturâ. P .in . Excellence, per
fection de talent. — Platonica. 
Plin . Elévation, majesté du style 
de Platon. — heroici carminis. 
Quint. — de l’ épopée.

S ublimiter , adv. Col. Haut, 
en haut, bien haut. =  Quint. 
D’urie manière élevée, subli
me.

S u blim o , ã s , ã v i , ãtum, are. 
Enn. Porter eu haut.=— in de
cus maximum. Caio. Elever au 
faîte de la gloire.

S ublim u s,  a, um. Sali. Troy. 
S ublimis.

S ublïneo , ïs , ivi , Itum, ire,
~ laut. et S u b l ïr o , is , lèvi, 
litum , er e , Cels. Frotter, oin
dre. D Plin . Mettre la première 
couche de peinture. || —■ brac
team. Plin. Mettre dessous une 
feuille de métal. =  — os alicui. 
Plaut. m. a. m. Barbouiller le 
visage de quelqu’ un qui dort: 
r. î\. d. lui passer la plume par 
le bec, l’attraper, le prendre 
pour dupe.

S u b lin g io , onis, m. Plaut. 
Frippe sauce , marmiton.

S ublitus , a , u m , part de 
sublino. P lin . Oint, frotté. Su
blitum est os libi. Plaut. On 
t’en a donné à garder.

S uelivens, lis , omn. g. Stat. 
Qui devient un peu livide.

SublïyesCO, ïs , ërë. Cels. De
venir un peu livide.

S u blividu s ,  a , um. Cels. Un 
peu livide.

S ublucanus, a ,  um ( lux  ). 
P lin . Vers le point du jour, un 
peu avant le jour.

S ublûcens, tis, omn. g. Plin.
Un peu brillant.

S u blüceo , ès ,  x i ,  cére. Cic. 
Luire foiblement, entre-luire. 
Sublucent crepuscula. Ovid. Le 
crépuscule donne sa foibie lueur.

S ublucidus , a , uni. A p u l. 
Foiblement éclairé.

S ubloco , ãs, ârë. Pesi. Ela
guer, émonder. — arbores. Fest. 
Donner du jour aux arbres.
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S ublünâris , m. f  , r ë ,  7t ., is. 

Sublunaire.
S ublûnis, m. f . ,  n e , n .,  is. 

Hor. Où il fait tant soit peu 
clair de lune.

Subluo, is , u<, latum, lucre. 
Cels. Laver un peu. — an pied, 
—rad;ces collis. Cœs. Baigner la 
pied d’ une colline.

SublürÏdus , a , um. P lau t. 
Un peu livide,

S ublustris, m. f  , tre, n . , is. 
Pirg. Un peu clair. Nocte su
blustri. Hor. A la clarté des 
étoiles. Sublustria verba. Celi. 
Expressions qui ont quelque 
brillant.

Subluteus, a ,  um. A p u l. Un 
peu jaune.

Sublutus, a, Uni. Mart. Lavé.jt 
Part, de subluo.

Subluvies, ei, f .  Col. Ulcéra
tion jetant du pus, qui se fait 
vers l’ongle du pied des brebis.
U A p u l. Pus, ordure.

S u  BMÃGISTER, tr i, m. IllHCT. 
Sous-maître.

S ubmâiïans , iis , omn. g. Vitr. 
Qui coule sous terre.

Suümeio, is, iërë. Marc. Emp. 
Lâcher son urine.

Su bmeiulus, i, m. M arc. Em p. 
Qui laisse aller son urine.

* Submentum , / ,  n. Le des
sous du menton.

Subméreo, es , u i , ère, P lau t. 
Mériter un peu, u’etre pas tout- 
à-fait indigne.

Submergo, is, mersi, mersum, 
gërë. Pirg. Submerger, couler à 
fond, noyer. — lectionem. A rn . 
Supprimer un écrit.

Submérïùiànus,- a , um. L iv . 
Qui se fait, qui arrive vers le 
midi.

S ubmersio , onis, f .  Arn. Sub
mersion , action de plonger dans 
l’eau.

Submersor , ôris , m. A puL  
Qui submerge.

Submersus, û si m . Tert. Sub
mersion.

Su bm ersu s , a ,  um , part, de  
submergo Cic. Submergé, noyé, 
coulé à fond.

Submerus, a ,  um. P lan t. 
Presque tout pur, sans aucun 
mélange.

S u iîm ïnia , c e , f  ( minium).. 
Plaut. Sorte d’habillement de 
serge ronge. >

S u b m in is t r a t io , 5 n i$ ,f . Tert, 
Action de fournir, secours, ser
vice. — Spiritiis. Bibl. Assis
tance du S. Esprit.

Subministrator , õris, jn. Sen.
Qui fournit, supplée.

S u  RM INI STR AT U S } USf m . M u e t . 
Fournit uro.
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S  D" BMI NI STRATUS ,  « ,  IMI. CCGS.
'Fourni. Part, d e ,

SoBMJSi.iir.o, ãs, â v i , atiini, 
ârë. Cic. Fournir, donner, sup
pléer.

Scemisi , prêt, cie submit
t o .

■Submîssè j adv, Cic. Bas, tout 
bas , à voix basate. - -  — elicere. 
Cir,. Employer le style simple, 
jj Avec soumission, d’ une, ma
nière humble, soumise.

S u dm issivi, adv- S/iet. Bas, 
fout, bas, à voix basse.
, Submissio , ôn is , f  Ab.iisse- 
ïïieui. — vocis. Cic. — de la voix. 
— —orationis. C/p. Style sans élé
vation.

* Submissus , ûs ,  m. T  eri. 
•Action d'induire.

Submissus, a , uni. Juv. En
voyé eu secret. || Liv. Abaissé, 
mis bas. Submisso vertice. Ovid. 
E n  baissant la tète. Submissâ 
voce loqui. Cœs. Parler bas. -= 
Soumis, humble, modeste. — 
rogare. Quid. Prier humble ment. 
}j Submissas orator. Cic. Orateur 
daus le style simple , aisé , na
turel. Paru de,
•• Submitto, is , m isi, missum, 
tire. Cic. Aposter, envoyer sous 
main, || Subornei-. |j Mettre à la 
place , subroger , substituer. 
M m e noti submittetis? Cic. Ne 
lui donnerez-vous pas un suc
cesseur ? [j Mettre dessous. —f œ 
tus mat niais. Coi. Faire al lai toi
les petits par leurs mères, il Bais
ser , abaisser. — genua, Or/d. 
Fléchir les genoux. — la tus in 
herbas. Ùvtd. Se coucher sur 
l’herbe. — oculos. Clin. Baisser 
les yeux. —* barbam. Sun. Laisser 
croître sa barbe. =  — pr. tua. 
F irn ."Diminuer le prix. || Sou
mettre, céder, fléchir.— .ve in 
amie,-lia. Cic. Descendre dé.sa 
grandeur , pour se, mettre au 
niveau de ses amis. — se ad 
mensuram discentis. Quini, S’ac
commoder à la portée de son 
disciple. —■ animum. Lin. Per
dre courage , se décourager. — 

fidem, tormentis. Sen. Etre con
tra i n t d’a v ou erdans les to urine ns., 
jj lier. Fournir.,jj Varr. Faire 
des élèves en troupeaux, jj r—■ 
pampinum vitis. .Col. "Laisser 
croître la vigne.

StTB.n02STTJs , a ,  uih. Amin. 
U n  peu triste. .

Su «molesté, adv. Cic. D’ une 
manière un. peu fâcheuse ou 
-pénible. — pero. Cic.. Je suis 
assez fâché que.

S ubmolestus , ,a  ,  urn. Cip. 
U n peu fâch eu x, ch agrin ant, 
dur ou sensible.

Blet. Ut. gallir. 2 .c pa'
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Submollss ni. f  f l e , n. , is 

ffor. Un peu m ou, mollasse.
Submoneo , es , n u i , nïtuni, 

nere. Ter. Avertir secrètement, 
à demi-mot , à mot couvert, 
faire savoir scus mains, .donner 
à entendre, suggérer, jj Suât. 
Souffler.

S u b Mo n ri su s , a , uni. Cic. 
Un peu bizarre, quinteux. Sub
m orosa ridicula. Cìc. Plaisan
teries où il entre un peu d’hu
meur.

Su b Motor , 5ri s , m. TAv. Qui 
fait faire place , qui écarte la 
foute, huissier de salle.
. Submotus,alum . Oint/.Eloigné, 
éc.n-té. Submolo incedere. L i v. 
Marcher après qu’on a lait 
retirer la foule. (jP/V/i, Exilé, 
jj Veli. Repoussé. Part, d e ,

Su B’-MÔVF.o , es , m ovi, motam , 
vers. Cic. Eloigner, écarter. — 
turbare. I .iv .— la foule. Submove
tur iíli. Seti. On lui fait faire 
place. || — hostes. Cœs. Repous
ser les ennemis. — à republicâ. 
Cm. Ecarter des honneurs. — 
urbe. Suet. Bannir de Rome. || 
Cic. -Détourne?. Il Reculer. —• 
littori'/. Hor. — le rivage, jj Flin. 
Séparer.

SUBMÜRMURO , as , S.
Auig. Murmurer.

S ubmuto , ãs , âvi , âtum , 
ârë. Cic. Echanger., changer.

Subnascexs , tis , OHM. g .  
Flin . Qui naît par dessous, ou 
à la place d’un autre.

Subnascor, ëris, nâtus sum , 
s c i ,  d. F lin . Pousser, naître, 
croître par dessous , ou à la 
pi;.ce d’ un autre.

Su n na t o , i i s , ,  â v i ,  âtum-, 
arc. SU. lia!. Nager dessous.

Su a vivi GO y a s , â v i ,  âtum , 
ârë. B  ibi. Naviguer au-dessous.

S ubnecto, i s , n exu i, nexum, 
etere. Vir g. Nu iter par dessous. 
j| Plia . Ajouter,

S ubnego , ãs , âvi , âtum , 
ârë. Cic. '(Refuser en quelque 
sorte.

S ubnervo, ã s , a v i, atum. ciré. 
A p u l. Couper les nerfs. == 
Enerver, a Hui bl ir. — calumnias. 
A p u l. Couper çpart aux calom
nies.

S u b n e x u s  , a ,  u m , part, de 
subnecto. Stat/ Attaché par 
dessous.

Su b Niger , gra , grum. Plaut. 
Noirâtre, tirant sur le noir, 
tant soit peu noir.

Subnixus, a ,  um. Cic. Ap
puyé , soutenu. — solio. Virg. 
Assis sur un trône. — — inno
centia. Liv. Soutenu de son 
innocence. jj Qui se lie sur, se j
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tient fort. de. — victoria. L iv . 
Enflé d’une victoire. Subnixo 
esse animo. Geli. Faire le fier. 
(  oy . A la .

S ubnõdo , as , âvi , âtum , 
ârë. Varr. Nouer par dessous.

S ubnotatio , ônis ,  f .  Cod. 
Th. od. Passeport.

S ubnoto , as , âvi , âtum  , 
are. AI art. Remarquer tacite
ment. n Souscrire , signer. — 
libellos. F lin . j .  Répondre à 
des requêtes.

Su b n uba , œ  , f .  Ovid. Con
cubine , seconde femme..

S ubnubilus , a  , uni. Ovid. 
Un peu obscur, un peu nébu
leux.

Su b o., a s , â v i ,  Ht urn, â r ë ,  
,( suibus ). F lin . Etre- en 
chaleur.

SuBOB.'CËNÈ, ad v. A p u l. D’une 
manière un peu obscène, un 
peu sale.

S ubobscenus , a  um. Cic. 
Un peu obscène, sale, con
traire à la pudeur.

S ubobscure, adv. Geli. TT une 
manière un peu obscure.

S ubobscurus , a ,  uni. Cic-. 
Un peu obscur, un peu embar
rassé qui n’est pas trop clair.

* S ubocularis, m. f . , r ë , n ., 
is. Veget. Qui est au-dessous 
de l’ œil.

S u büdiôsu s ,  a ,  um. Cic. U h 
peu odieux. j| — ennuyeux.
_ S ùbùdüror , an s  , ata s sum , 
ari , d. Am niian. Se douter d# 
quelque chose.

S u bo ffen d o ,  i s , d i ,  su m , 
âërë. C lc. Déplaire un pieu, 
tomber dans l’esprit d’ uu autre.

Su BOL a , œ , f .  La Soûle, 
contrée de Guyenne.

S  UBO LÉO , e s ,  lu i ,  htum  , 
1ère. Sentir, donner de l ’odeur. 
— Etre pressenti, deviné. Su- 
bolet patri. 'Fer, Mon père s© 
doute , a vent de.

*  S u b o lfa c io , l s ,  ërë. P etr . 
Avoir un pressentiment.

Su n b Ri ens , tis , omn. g. P  Un. 
Naissant, qui sort de dessous.

S übokior , iris , ortu s sum , 
■•ri,- d. Lue?-. Naître ou sortir 
de dessous , sourdre.

S ubornans , tis, omn. g . P lin . 
j .  Qui suborne.

S ubornator,  pris, m. JLamprA 
Suborneur.
. S ubornatus, a , urn. — in m i-  

litis cultum. Sen, Equipé eu 
soldat. Il Préparé, fourni. — prie- 
cejotis contra dolorem. Seri. Ar
me de préceptes contre la dou
leur. H Cic. Suborné. Part, de,

S uborno , ãs , ãvi , cbtuiri, 
à ie  ( orn a ). Cic. Pourvoir, 

S o
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fournir, équiper. || d e .  Subor
ner, côrrompre. —» testem. Cic. 
— un témoin. — aliquem. Cic.
A poster quelqu’un, lui faire la 
leçon.

S u b o r t u s , us, ni. Lticr. Lever 
des astres. || Manti. Coucher.

* S u bo sten d o  , is , dërë. Tert. 
Faire voir.

* S u bo sten su s  , a ,  um. Tert. 
Annoncé, promis.

S ubpætülu's ,  a ,  um. Varr. 
Un peu louche.

Su b p allesco  , is , ëre. Cels. 
Pâlir un peu, devenir un peu 
pâle.

SunpALunÈ, adv. JEnn. Avec 
un peu de pâleur.

S u b p a l lÏ d u s , a ,  um. Cels. 
Un peu pâle.

S übpateo, ë s , ü i , êrë. A pu l. 
Etre ouvert par dessous. Sub
nateris fruticibus fovea. A pu l. 
Fosse recouverte de branchages.

S u b p e r n à t u s  , a , um. CatuL. 
A  qui on a coupé les jarrets.

S u  BPINGUIS , tri. f .  , guë ,  Tl. ,
is+ Cels. Uu peu gras, gras
souillet.

Su RP R JET ECTUS , I , TU. Tàv.
Capitaine en second, lieutenant, 
sous-gouverneur.

S u b p r õ c ü r ã t o r ,  ciris, m. Inscr. 
Vice-gérent.

* S u b r a d i o ,  a s ,  ârë. Tert. 
Eclairer.

Surrado , i s ,  dërë. Calo. Ra
cler par dessous

Subrancidus , a , um. Cic. 
Un peu rance, qui sent le re
lent. „  ,

S ubrâsus , a , um. Fallaci. 
Légèrement raclé.

Subraucus, a , um. Cic. Un 
-peu rauque ou enroué.

Su b r ec tio , oriis,  J. A r io b . 
Action de dresser, de porter 
droit.

Subrectus, a ,  u n i, part, de 
Subrigo. LiV: Dressé , élevé. 
Subrecta cuspide. L iv . La pointe 
en liant. || Un peu élevé.

S u b r e f e c t u s , a ,  uni. V e li  
E n  peu refait, remis, ou Sou-
l “ fé -  „  ,

S u b r e g u l u s ,  i , m. Am m ian. 
Petit prince , vassal. Il Vice- 
roi.

S u b r e m a n e o ,  ë s , ëre. Tert. 
Rester.

S u b r è m ïg o  , ã s ,  ãvi ,  ãtum , 
Sëë. Vir g . Ramer par dessous.

S ubrenalis , m. f  , le , n . , 
is. Veget. Qui est sous les reins, 
autour des reins , qui occupe 
les reins.

S u b r e p e n s ,  tis , omn. g. P ltn . 
Çui se traîne, se glisse insen- 
fiibleiauiît.
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S übêëpo , is  , psi , p tu m , 

péri. Col. Se couler, se glisser, 
se traîner à la dérobée. — S’in
sinuer doucement, venir peu à 
peu. Subrepit somnus oculos. 
Ovid. Le sommeil ferme insen
siblement les yeux. — celas 
iners. Tib. La vieillesse vient 
peu à peu. || Col. Croître 
après.

S ubreptio ,  õ a is , f .  (  rapio )  
A pul. Larcin. || ( repo ). P  lin. 
Action de se couler , de se glisser 
furtivement.

S ubreptïtius , a , um. Dérobé. 
=  Surpris adroitement , subi op
tice , ob'enu par fraude.\\Plaut. 
Fait à la dérobée.

S ubreptïto , ãs ; ãre. Cato. 
dimin. de subrepo.

SpBREpfîvus , a , uni. Cad. 
Theod. Subreptice.

S ubreptus, a ,  u m , part, de 
subrepo ou de subripio.

SubresÏ deo, ës , erë. Tert.S’ar
rêter , faire une pause.

S ubrexi , prêt, de subrigo , is. - 
S ubridens,  t i s ,  omn. g. Virg. 

Souriant, qui sourit.
S u br ïd eo , es , s i ,  su m , dërë. 

Cic. Sourire.
S ubrïdïculè. Cic. D’une ma

nière un peu ridicule.
S ubrigens,  iis , omn. g. P lin . 

Dressant, levant en haut.
Su br ig o  , as , à v i , atum , are. 

Col. Arroser un peu.
S ubrigo , is , rexi , rectum , 

gërë. Virg. Dresser. — aures. 
Virg.—les oreilles. =  Stat. Ele
ver aux honneurs.

Su brig uus, a  , um. P lin . Un 
peu arrosé.

Subringor , ër is , g ì , d. Cic. Se 
fâcher , pester un peu.

S u b r ip io , i s , p a i ,  breplum , 
pere. Cic. Prendre à la dérobée, 
dérober, emporter furtivement. 
— aliquid spatii. Cic. Se dérober 
quelques momens.

S ubrogatus, a , um. Val. M ax. 
Subrogé, substitué. Part, de , 

S ubrogo,  as, à v i, ã tu m , are. 
Col. Subroger, substituer, met
tre à la place.

PUBROSTRÂNUS , î ,  771. et SüEROS- 
TRÂRius, i i , m. Cic. Oisif, nou
velliste , qui ne bouge de la place 
publique.

S ubkõtãtus , a, um. Vilr. Posé, 
m on té , mû sur des roues.

S ubrotundus , a ,  um. Cels. Un 
peu rond , presque rond.

S ubrubeo , ë s , bu i, bere. Ovid. 
Etre un peu ro u g e , rougir un 
peu.

Subruber, Ira , b rum , Cels., 
Subrubeus , a  , u m , Non. etSu- 
BRÜBÏcuNüüs, a ,  um, P lin . Ron-

SUB
ge«*trè,un peu rouge, tirant sur 
le rouge.

S ubrûfus , a ,  um. P lin . Rous- 
sâtre, un peu roux, tirant sur 1* 
roux.

Su n rumo , ã s , ã v i , ãtum , ãre. 
Col. Faire teter.

Suim uM Po , is , ere. A rn . Cas
ser , anuuller.

S ubrümus, a , um. Varr. Qui 
tète encore, est à la mamelle, 
est encore sous la mère.

Su bronci vus, a ,  um {runco). 
Qui sert à borner, à limiter. Sub
ru ncivi limites. H ygin , Petits 
sentiers qui marquent l’étendue 
d’un champ, et servent de'pas
sage.

Subruo , is , u i ,  ütiirn, uërë. 
Luce. Creuser par dessous, mi
ner, saper. j| Abattre , détruire  ̂
bouleverser. — reges muneribus. 
Lior. Renverser destrónesen em
ployant la corruption des pré
se ns.

S ubruptus , a  , uni. Piompu 
par dessous.

S ubrustice , adv. Geli. D’une 
manière un peu grossière, rus
tique.

S ubrusticus , a , um. Cic. Un 
peu rustique, qui sent le village.

S ubrutilus , a  , uni. P  Un. 
D’ un roux un peu ardent.

S ubrutus,  a ,  um, part, de su- 
bruo. Creusé, miné, sapé. \\ Abat
tu, renversé. U —aqua. flirt. Sub 
mergé.

S ubsalsus, a ,  um, P lin . U A 
peu salé.

'‘ S ubsannatio,  õn is, f .  B ib l. 
Moquerie, dérision.

* S ubsannator, ôris, m. Bibl, 
Moqueur.

S ubsanno , ã s , ãvi, ãtum , ãre. 
Tert. Se moquer, insulter.

S u esarci n ãt us , a , urn.Ter.Q ni 
cache un paquet. || Un peu chargé.

Subsatus , a , uni part, de sub
sero.

Su bsaxâna. Surnom de la bonne 
déesse, prise d’ un de ses tem
ples, situé au pied d’une hau
teur.

S ubscindo, is, ëre. Coh Couper 
par dessous. Il Hacher , couper 
menu.

ÛBSCRÎBENS , tîs , OUVI. g. SlteU 
Qui souscrit, qui signe.

S ubscribo , is  , p s i ,  p tu m t 
bére. Cic. Souscrire , écrire , si
gner dessous. Il — causam. Cic. 
Intervenir dans un procès, se 
joindre à un accusateur. 8 P lin .j. 
Plaider, avoir un procès || Fa
voriser, approuver, être de même 
sentiment.—-votis. Ovid. Sous
crire aux voeux, aux désirs.—amo
ribus. Val. Max-. Servir h*
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amo nr s. J| Cic. Faire un état, te
nir note. J| $uef, Ecrire secrète
ment. fi Subscribi. Cic. Etre en 
registre.

Subscriptio, 5 n is ,f. Cic. Sous
cription, signature. || Cio. Action 
<ie se joindre à un accusateur, 
intervention contre un accusé. 
U — censoria. Cic. Motif d'une 
punition inJligée parles censeurs. 
Il Cic. Etat, cadastre.

SuBsORiPTOR, 5ris , tri. Cic. Ce
lui qui se joi.ît à un accusateur. || 
Geli. Approbateur.

Subscriptus, a ,  um , part, de 
subscribo. Uig. Souscrit, sous
signé.

S D BSCUS , ü d is , f  ( suceudo ). 
Vitr. Queue d’aroude ( sorte de 
tenon pour emboîter ).— ferrea. 

'V itr. Crampon, main de 1er, 
harpon, crochet.

Subsecîva , Ôrum, n. pl. Varr. 
Portions de terre, surplus d’ un 
arpent.

SursecTvus, a , um ( seco). Ce 
q » ’on ménage , ce qu'au a de 
reste. Subsëcivum tempus. Cic. 
Temps qu’on a de reste sur les 
principales occupations. Subse- 
civœ h:>rœ. Cic. Heures de loisir.

operœ. Cic. Fruits de ses lo i
sirs. Jj Apul* C hangeant, peu sta
ble.

Sobsêco , a s j cu i, sectum, care. 
Varr. Couper un peu ou par des
sous. |[ Ovid. — par morceaux.

Subsectus, a , um , part, de 
subsëco. Col. Coupé par des
sous.

Subsecundarius, a , um. Geli.
Secondaire.

Sübsêüko, e s , ère. P lin . Voy.
SUBSÎDEO.

Sobsëoi , prêt, de subsideo.
SuBSELi.iun, ii ,  n. (sella).Cic. 

Banc , siège. |J Sue/.— des specta
teurs au. thiàtve.Subsellii imi vir. 
P lau t. Hornïroe du plus bas étage, 
un parasite. Il Cic. Banc du sénat, 
sénat. A  subselliis in rosira rem 
deferre. Cic. Appeler du sénat à 
l’assemblée du peuple. )| Cic. 
Sièges des juges, juges, jugemens. 
Subselliis in utrisque versatus. 
Cic. Homme d’état et juriscon- : 
suite jj Cic. Sellette , banc des 1 
accusés.

Subsentio, ï s ,  s i .  sutji, tire. 
Ter. Se douter, avoir un pres
sentiment.

SüBSSQUENS, fis j OItiti, g . Cic. 
Qui suit de près.

* Subsequenter, adv. *Mess. 
Coro. De suite.

Subsequor, eris , ciitus sum , 
qui, d. Cic. Suivre de près.=Cíc. 
Seconder, confirmer. || P l in . j .  
imiter f suivre l ’exemple.
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Sôbsèrïcus , a , um. Lampr. 

Qui est moitié soie.
Subsero , ï s , sévi, sâtum , rare. 

Col. Semer après , sursemer, se
mer à la place de. =  Animiau. 
Ajouter.

S ubsertus,  a , Um. A p u l. In
séré dessous.

S ubservio , 7s ,  vii ou vivi , 
ïfurti, tré . n. P lau t. Servir, être 

, dépendant. =  Ter. Seconder. —■ 
orationi. Ter. Appuyer les dis
cours d’uti autre.

S ubsessa , ce , f .  ( subsideo ). 
Veget. Embuscade.

Subsessor,  õris , tri. Sen. Qui 
est en embuscade, tend des pièges. 
|J A p u l. Suborneur , adultère.

Subsëvi,  prêt, de subsero.
S ubsicivus. Voy. Subsecivus.
Subsîdens , tis , omn. g. Col. 

Qui s’affaisse ou s’enfonce.
S ubsidentia , æ , f .  Vitr. D é

pôt , sédiment des eaux.'
S u bsideo , e s , sed i, sessum , 

d srë ,n . Cic. Se tenir en embus
cade.-— circa silvas, .hiv* S’em
busquer près-des forêts. || hiv. 
S’arrêter. — in viâ.Cic. Demeurer 
en route. =  Etre oisif. Subsidet 
pecunia. Pliti. j .  L’ argent est 
mort. K Aller à fond. Subsedit 
navicula, h iv . La b irque cha - 
vira. |J Col. Aller au fond, dépo
ser, faire un dépôt.

S ussidi , prêt, de subsido.
S ubsïdiâuis , m. f . y i ë ,  )z., is 

Atntnian. et S ubsidiarius,  a, um. 
Cœs. A uxi 1 i ai re, s u bsidi ai re, q ni 
va, vient, est envoyé au secours. 
Subsidiarii milites. Cœs. Corps 
de réserve.

S ubsidior , ãris,ã tussum , ãri, 
d. Hirt. Agir cumme corps de 
reserve.

Su bsidiu m , i i , n. Cœs. Corps 
de réserve || Cœs. Renfort , 
troupes qui viennent au secours. 
Il T ac. Garnison. =  Cic. Aide , 
secours. — in fu g a  ponere. Çccs. 
Chercher son saliit dans la fuite. 
Subsidia belli. Cic. Nerf de a 
guerre. — frumentaria. Cic. Ma
gasins de blé. Il Tac. Recours, 
refuge. |] Subside , impôt.

Subsïdo , ïs , sedi et s idi, de rë. 
Cels. Aller à fond, s’ affaisser, s’a
baisser , s’enfoncer. Subsidunt 
urbes, huer. Les villes s’abîment. 
—prata. Col. La terre des prés 
s’enfonce. =  venti. Prop. Les 
vents s’ apaisent. — maria. Ovid. 
La mer devient calme. || Dépo
ser , tomber au fond.' Subsidii 
gravissimum quodque. Sen. Ce 
qu’il y a de plus pesant dans 
une liqueur va au fond. Il H ot. 
Etre couché dessous, s'accrou
pir* U hiv . 8e coucher par terre.
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3i= Virg. Se fondre, s’ incorpo
rer. U Quint, s’affoiblir. || S'en. p .  
Perdre cœur. || Cic. S’arrêter , 
guetter, épier. || Ovid- Etre si
tué au-dessous.

S iibsïduus , a  , um. Grat. Qui 
va au fond, qui dépose.

Subsignanus, i , ni. Tac. Sol
dat légionnaire qui Servoit souâ 
une autre enseigne que son aigle.

S ubsignatio , ours , f  P au l. 
Jet. Voy. S ubscriptio.

S ubsignatus , a , um. Callist. 
Jet. Inventorié, contrôlé, en
registré , scellé , hypothéqué. 
Part, de ,

Subsigno, ã s , a v i , ãtum , are. 
P lin . Ajouter en écrivant, ci
ter. [J Cic. Noter , prendre note. 
U P lin . j. Prendre par écrit l’en
gagement de. Il P lin .j ,  Hypo
théquer , obliger, engager.

S ubsiliens , tis , omn. g. A p u l. 
Dansant.

Subsilio  , i s , lu i ou li i ,  su l- 
tum, lire , n. P la  ît. Sauter, tres
saillir. Il huer. S’élancer.

S u b sim il is ,  n i . f . , le , n. , is. 
Cels. A peu près semblable. Sub- 
simile aliquid. Ulp. Quelque 
chose d’a[iprochant.

S u b sïm ïl ït er , adv. Geli. Ave* 
assez de vraisemblance.

S ubsimus , a , um. Varr. Ua 
peu camus, — camard.

S ubsipio , is , pü i , pere , n . 
Varr. N’avoir pas tout-â-fait le 
g o û t , approcher du goût d’une 
chose.

*  S ubsistentia ,  ce ,  f .  Cels. 
Subsistance , action de se sou
tenir.

S ubsisto , i s , s t i l i , stïtirm t 
stërë. h iv . Arrêter. — feras, 
hiv . Prendre des bêtes sauva
ges. j| Résister , faire face , te
nir bon, attendre de pied ferme.
— turmis. Prop. Tenir tète à de« 
escadrons. 1=— sumptibus. Brut, 
ad Cic, Suffire à des dépenses.
— liti. Cels. Jet. Soutenir le 
poids d’ un procès. || S’arrêter, 
demeurer, faire halte. j| Subsistit 
unda. Ovid. L’eau s’ arrête, sub
sistere intra tecta. P l in . j . Rester 
chez soi. K hiv . Se tenir en em
buscade. =  —intra priorem paud 
pertatem. Tac. Rester dans son 
ancienne pauvreté. — intra bi
na cubita. P lin . Ne pas passer 
2 coudées. || Ovid. Cesser de par
ler. U — malis. Ovid. Céder à la 
violence de ses maux. || Cip. 
Douter. |j A p u l. Secourir. || Cod. 
Subsister, se soutenir.

S ubsïtos , a  , um. A p u l. P f p  
cé. situé au-dessous.

S ubsolanus, i , ni. Plin. L’esfcj 
vent de l’orient équinoxial.
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Sobsòuìnbs , a  , um. P lin . 
D’est.

* Subsono , ãs , ârë. Sisenn. 
Indiquer secrètement, ou tout 
bas.

S ubsortior , m s  , ttus siim , 
t r i , d. Cic. Elire part !e sort à 
Li place de quelqu’un.

S ubsortitio , õnts, f .  Cic. Elec
tion par le sort pour remplir 
tuie place vacante.

Sugsortïtus, a , um. Cic. Elu 
au sort pour remplir une place 
Tara n te*

* S ubspargo , is  , ër'ê. Tert. 
fiemer furtivement.

* Substàmkn , ïai$ , n. Voy.
SuiÎTEMEN.

S ubstantia , <j? , f  Quint. 
Substance, essence. || Seu. Réa- 
Ji té. ~  — omnis orationi s. Quint. 
Tout le fond de son discours- fj 
B: er.s, richesses, j j P  nid. .Subsis
tance.

S ubstantialis,  m .f . ,  le , n ., 
is. Tort. Substantiel. i| Substan
tiales potestates. Am m ian. Les 
génies.

4 S ubstantialiter , adv. Tert. 
Substantiellement.

*  S ubstantiola , œ , f .  Hier. 
Biens médiocres.

*  S ubstantivalis,  m . f  ,  le ,  n. 
is. Tert. Substantiel.

S ubstantive, adv. Substanti
vement.

Su bstantïvum , i , n. Substan
tif.

Substantivus , a ,  um. Tert. 
Substantiel , qui peut exister par 
soi-même.

S obsterjiens , tis, oiTin. g. Cic. 
Qui ét.end dessous.

Substerno, is, strani, stra
ta m , nére. Ter. Etendre, met
ile dessous. —• pecori. Col. Don
ner do la Mtière aux troupeaux. 
—7 colorem. Col Mettre "une pre
mière couche. — nados. Cic. 
Tapisser l ’intérieur des nid.1. =  
Soumettre. — animo omnia. Cic. 
S’élever au-dessus de tout. — 
pudicitiam. Cic. Se prosti
tuer.

S ubstillum , i, n. {stilla). Cato. 
D if-i culte d’uriuer. P AW.Brume., 
avant ou après la pluie.

S ubstiti , prêt, de subsisto et 
de substo.

S ubstituendus , a , uni. P lin . 
Qu’il faut substituer.

S ubstituo .. is , ü i, ütitm , uërë. 
Pali. Piacer dessous. ~  Sou
mettre. —  ahquem crimini, 
iWin. j .  Accuser .quelqu’ un. |J 
Orici. Se mettre sous les yeux, 
se figurer. || Cic. Substituer, 
mettre à la place, fi Hirt. Placer 
derrière'.

SUB
S cbstïtutio  ,  dais , f .  Ulp. 

Substitution .
* S ubstitutivus,  a,uni. A pul. 

C on d ition n el.
Su bstitu tu s , a .  uni, part, de 

substituo. Cic. Substitué,
S ubsto , as ,  stiti , statum , 

are , n. Ceis. Etre dessous. || 
Cic. E tr e , ex ister , avoir de  la 
réalité . |j Ter. T e n ir  b o n , ferm e, 
n e .p o in t se dém entir.

S  O.B STO M A <S H A N S , l i s  , OUlll. g .
S. A u  g. Q u i s’em porte  un peu.

S ubstraho. Vpy. S ubtraho.
S ubstramen, in is , n. Varr. 

L itière  , tou t ce  q u ’ on éten d  sous 
les  anim aux.

S ubstratus , ils, m. Plin. Ac- . 
t io 'i d ’étendre dessous.

S ubstratus , a , tan , Plin . 
E tendu sous, fi Liv. C ouché des
sous. |J Plin. C ou vert de.

S ubstravi , prêt, de  subs
terno.

S ubstbëpo ,  is ,  erë. Apul. 
Faire un peu de  b ru it , d ire  d 'une 
v o ix  affo bUe.

S ubstridens ,  iis , omn. g. 
Ammian. Frém issant de c o 
lè re . .

S ubstrictus, a , um. Col. E troi- 
te jn eu t s é n é . =  SU. It. E lan cé.

. S ubstringo , i s , x i ,  strictum , 
gerii. C. Nep- S errer , lesscrrer.
—  lintea malo. SU It. F erler  les 
vo iles . . = —  effusa. Quint. R es
serrer ce*qu i est trop  diffus. —  
bilem. Juin D évorer sou hum eur.
—  aurem loquaci. Hor. P rêter 
l ’ o re ille  à 1111 bavard.

S ubstructio , õ n is ,  f .  Vitr. 
F on d a tion  d’ un bâtim ent. || L iv . 
G rande construction . || Frbnt. Ce 
qui soutient, un aqueduc.

S ubstructor , ori s , m. Vitr. 
Q u i posé les fondem ens.

S ubstructum , i ,  n . Vitr. F o n 
dem ent.

S ubstructus, a , um. P lin . 
B âti e j dessous. Part, de  ,

S ubstruo ,  is , truxi , truc
ium  , uërë. Vitr. P o se r  des fo a -  
deinetis.

S u b su i, p rê t, de  subsuo.,
S ubsulccs , i ,  m. Col. S illon  

fait près à p r è s , en sorte  qu e  la 
terre labou rée  p a ro it presque 
urite.

S ussultimi, a d v .Suet. E n sau
tillant.

Subsulto , ã s , cire , fréq. de 
subsilio. Plant. S a u t ille r , faire 
de petits  sauts.

S ubsu ltes, « a ,  m .L iv . P etit 
•bond.

S ubsum , subes ,  subfui , su 
besse. E tre  d essus, ê tre  c a c h é , 
n ’ è tre  pas apparent. Subest pe~  

i ri tu li suspicio. Cic. O n  craint

SUB
quelque danger.*— spes. Cic. I l  
reste encore de l’espérance. |{ 
Etre imminent, ou tout con f re.
— nox. Cœs. La nuit appproohe.
— nions. Cœs. I,a montagne est 
tout contre.

Su Hsu0 , i s , sui , su tum , uërë,. 
Hor. Coudre par dessous.

SûBsuHDuS', a , um. Omni. Un 
peu, à demi-sourd , qui n’a pas 
un sou cl ui r. Subsurda vox. Quint. 
Voix un peu voilée.

Subsutus , a , uni , part. de. 
subsuo. Subsuta vestis. Hor. 
Robe an bas de laquelle étoit 
consue urie frange.

* S ubtabidus,  a ,  um. A n i-  
mian. Qui a Pair d’ un déterré.

SubtacÍtus, a , um, P  nul. Un 
peu taciturne.

Subtal , ãlis , n. {talus). Creu:, 
de,dessous le pied.

SuBT.vr.DUs , a  , um. Varr. Un 
peu tardif, un peu lent.

S u btectus,  a ,  um. Vitr. Un 
peu caché.

Subtegmen, ïnis, n. Ter. V oy . 
Subtemen.

Sübieco , is , texi , tectum , 
gërë.i Col. Couvrir, cacher unVe*-' „ . ' . ,S ubtegulanea ,  orum , n. p l. 
Plin . Pavé en stuc pour les ap
pi rtc mens.

Su MTKGOLÃn u s ,  a  , um. P lin . 
Vitr. Qui est. sous les tuiles.

S u i>t eu , é l is , n. Prise. V oy .
Su HTA !..

S ubtemen , ïnis ,ra. f  stdmen). 
Hor. Trame, tissu, et tout ce 
qui a rapport à ce genre de tra
vail. U Catul. Fil des Parques.

S ubtendo, za, d i, sum , dërë. 
Proni. Etendre dess'ous.

S ubtento , ã s , ã v i , ãium , 
ãre. Plauti Syiidef adròi tementi.

S u b te n tu s , a ,  um , part, de 
subtendo. Etendu dessous — lo 
ris lectus. Cato. Life de sangles.

Su bten u is , m. f . , ë  , n . , is. 
Varr. Un peu, assez délié.

Subtéimdè , adv- P lin . Avec 
une sorte de tiédeur.

Su b t e r , adv. Cic. Au dessous, 
dessous, par dessous.

Su btee ,  prép. qui gouv. l’ acc. 
ou l ’ abl. Cic. Sous, au-dessous 
de. — littore. Vir g. Sons le ri
vage. — mepnia. Stai- Sous les 
murs. Dans là composition, il a 
la même force que sub.

Subteractus , a , um. Cels. 
Poussé par dessous.

Sùbteranhëlo , as , are. Staf. 
Gémir sous le poids.

Subtercavatus, a , um. Solin. 
Cavé, creusé- par dessous.

S ubtercurrens, tis , omit, g. 
Vitr. Qui court dessous.
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S ubtercutaneus, a , um. Sext.
■ dur. Qui estsous la peau.

Sl7 BTERDUCO , IS , XÌ. , CtUVL ,
cére.--—• se. P laut. Se dérober ,
s5 échapper.

Su BTERF1.UENS , tÌ.S  , Omtl. g. 
IHin. :)ui coale par dessous. 

Subterfluo , is , fluxi, /luxum, 
V  n. P I in. Couler dessous. =  

JSu.rn.en. S’éco 1er, échapper.
SuBTEKFÌIGIO , is ,  f l ig i,  fu g t -  

tum , è r i  Vie. S’enfuir secrète
ment s’échapper , se dérober. 
U Eluder, éviter, esquiver.

Subterfucxum  , ii , n. Macr. 
Subterfuge , échappatoire , dé
faite . détour., faux -  fuyant, 
mauvaise excuse.

SüBRERFUNDO , ã s, ÕTe. Lad. 
Bâtir au dessous.

S ubterhaaï'i’tJS, et, urn.Apul- 
Méprisé, dédaigné.

* Su uteri on , rn. f . , i u s  , n . , 
òri s. Muer. Inférieur.

* SüBTERJÂcro, es , cu i , ère. 
.die. Au . litre situé au dessous.

* Subterjacio , is ,  ire. Pali.- 
Jeter dessous.

Su BTsu 1.4 noa, ëris, lapsus suni, 
hi, d. V irg . Couler mi dessous, 
par dessous = ! Lie. Se dérober , 
esquiver, éluder.

S u bterlin o , is , lëv i, litum , 
nére. P  lin. Frotter , oindre pur 
dessous.

SuiiTER..uo , is  , ere. Claud. 
Laver , par dessous.

SUBTERLUVIO , ônis , f .  CL 
Vicini. Action de l'eau qui mine.

S ubtermeo, ãs , a v i ,  àtum , 
ãre. Claud. Aller ou passer pur 
dessous.

Subternatans , t is , omni g. 
Soiin. Qui nage par dessous.

Subternus, a , uni. Prud. Sou
terrain, des enfers.

Subtero, i s , tr iv i, tritum , 
rërë. Col. Broyer menu ou lin. 
—— pedas. Cato. User la sole du

SuilTEUfEDÃNETÍM, i ,  n. Pali. 
Marchepied, estrade.

SUBTERPENDENS, t i s , Olmi. g. 
P ali. Qui pend sous l’arbre.

Subterraneus, a ,  um. Cic. 
Souterrain, qui estsous terre.

SuBl’ERRÂTOftlUM, U , II. Varr. 
floue . hoyau, outils à remuer 
la terre.

Subterrenus,  a ,  um. ylptd. 
V oy. S ubterraneus.

S ubterreo, e s ,  rui, ritum , 
cré. Plant. Causer un pou d’ap
préhension.

S ubterreus , a  , um. A rn . 
Voy. Subterraneus.

Subterseco, ãs, ãre. Cic. Cou
per par dessous.

S u bterté n u o ,  ã g ,  ã v i , âlum ,

SUB
ârë. Lucr. User, amincir, af- 
foiblir par dessous.

Subtervacans , tis ,  omn. g. 
Sen. Souterrain.

Subtervolo, ã s , ârë. Stat. 
Voler au dessous.

S ubtervolvo , i s , ërë Amm. 
Bouler au dessous.

Subtexi , prêt, de subtego. . 
Subtexo, is ^  x u i , xtu/n , 

.vers. P  lin. Faire un second tissu. 
Couvrir. — — cœlumfum o. Virg. 
Obscurcir l’air par ! a fumée. — 
C. JYep. Ecrire une histoire, un 
poëme. J) Jjiv. Ajouter.

Subtextus , a  , uni. Etendu. 
N ox s u, h tabla polo. Jjucan. Ciel 
voilé des ombres de la nuit. |J 
ylus. Joint || Manli. Mêlé.,

* SubtÏceo , es , ère. et*  Sub-  
tïcesco , es", ere. Se taire un peu,
— après.

* SubtïlïloquentiA , æ  , f .  
T  eri. Discours subtil.

* SubtîlilÔquus, a, upi. 'Fert. 
Qui parle d’ urie mauièresubuie. 1

S u btiu s  , in. f . , l<\, n . , is. 
.Lucr. Unir. Col. issi/rius. Cic.
( tela ). .Délié, mince, menu. || 
—gladius. San. Kpée tranchante.
— Fin, délicat. Subtile palatum. 
Ilor. Palais de gourmet. Subti- 
lior gala . Col. Friandise. — Fin , 
raffiné , ingénieux. —  judex. 
Ilor. Fin coitnoissear. Subti
lissimum inventum. Plia. In
vention ingénieuse. || Homo sub
tilissimus. Cic. Homme subtil, 
pénétrant. |j Subtile dicendi g e
nus. Cic. Style .simple. '

S obtîi.Ïta s , dits, f  Cic. Sub
tilité, fi,îesse, délicatesse. — 
muliebris. V i Ir. Taille fine , élan
cé" d une femme. — sculpturœ. 
Plia . Délicatesse d’ un ouvrage 
de sculpture.— ferramentorum. 
Plia . Fil tranchant d’instru
ment de fer. =  Subtilité , fi nèsso, 
pénétration. || Style simple. || 
Petr. Invention ingénieuse.

Subtiliter, adv. Cic. Subti
lement , délicatement , fine
ment. — fodere, Pallad. Fouir 
légèrement. — Ingénieusement. ,, 

i U Cic. Mi liuti eusëmeut. en dé
lai!, f| Cic. Avec simplicité, sans 
ornement.

S ubtimeq , ës , m ai, ërë. Cic. 
Craindre un peu, être à demi- 
efïV iyé.’

Subtinnio, 1s ,ïrë . 'Perl. Frap
per légèrement des cymbales.- 

Subtïtûbo , ás . ârë. Prud. 
Chanceler , hésiter un peu.

* S ubtractio , Ônis , f ;  Ac
tion de sè retirer. Non sumus 
subtr.iptiorsis 'filii. Ile'), io , %, 
Nous he sommes pas gens à no.is. 
retirer.

SUB
S ubtractus, a , um. Cic. Sous- 

trai t. Part, de ,
S ubtraho ,  is , traxi, tractum , 

hëre. P laut. Soustraire , déro
ber. Subtrahitur arena pedi. 
Ovid. Le sable se dérobe sous 
les pieds. =  — ebrioso mernoria. 
Col. L’ homme adonné au vin 
perd la mémoire. Subtrahere 
vires■ Ovid. O t er les forces.— se. 
Virg. Se dérober, se soustraire.

Su btristis , m . f  , t ë , n . , i s .  
Un peu triste, mélancolique , 
chagrin.

S ubtritus , a j um. Plaut. 
Usé par dessous, jj Col. I3ro}ré.

S ubtrìvi , prêt, de subtero.
S u b iu n o o , is , tildi, tusum y 

dërë. 'Pib. Frapper, battre lé
gèrement.

S ubturpiculus,  a ,  um, Cic. 
dira,, de ,

Subturpis, m . f . , p ë ,  n .,  is. 
Cic. Un peu honteux.

Subtùs , adv. Varr. Dessous , 
par dessous, au dessous.

Subtûsus , a ,  um. part, de 
suolando. Subtusce gence. 'Pib. 
Les joues Un peu meurtries.^—

Súbúber, ër is ,  omn. g. Qui 
est à la mamelle.

Subucula, æ , f. ( duco sub). 
Varr. Chemise d’homrne. j| Fest. 
Sorte de gâteau sacré.

SüBÎiÇJLÀTus, à ,  um. Quint. 
Vêtu d’une chemise.

Su buculum , i , n. Fe,ît. Gâ
teau pour les oblations, lait de 
fleur de froment, d’huile et de 
mie!.

Su nui. A , o ? ,  f. (s u o ) . ICol. 
Alêne ( instrument de cordon
nier , de bourrelier ). Subulce. 
Andouilicrs de bois de cerf.

Sû BULÂRis , m. f , rë , n. ,* is. 
Vitr. D’ alê'ie, de cordonnier. 
Subiliare filum. Vitr. Fil -  gros ,  
lîgueuh

Sübulcus , i , m. Col. Por
cher , gardeur de cochon.

Subulo, ônis, m. P  lin. D a-.- 
guet, jeune cerf. !i Varr. Joueur 
de iîûie. Il Aüson. Libertin.

* Sûbulo, a s ,  are. Jouer d» 
la flûte, siffler. |j .Coudre ou 
percer avec une alene.

Sobür , i s , m. Su bu , riv. du 
roy. de Fez, eu Barbarie.

Su bu RA, æ , f  Pers. (sub ur
be). Tribu et quartier de Rome, 
celui où vi voient les courtisa
nes.

' SuBÛRÂNENSIS , m . f ,  S6, fl ., 
■is, Vesti et Suburanus , a ,  urti, 
Mari. Qui est du quartier (les 
courtisanes. Suburana magis-?- 
Ira. Mart. Femme débauchée.

Súbürbãna., orum , n -pi. Mari. 
et Suburbana, ce , f .  Suet. Mai-
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son de plaisance dans le- fau
bourg ou la banlieue.

Sûbdkbânè, adv. Avec quelque 
politesse. i

Suburbanitas, ã tis ,  fi. Voisi
nage, banlieue d’une ville.

S uburbanum ,  i , n. P  Lui Fau
bourg. /I Cic. Maison de plaisan
ce au faubourg, dans la banlieue 
ou le voisinage.
. S uburbanus, a , um. Cic. De 
faubourg, de la banlieue. — fun
dus. Cic. Terre voisine de la 
ville. Suburbana Italia. P ! in. 
Partie de l’ Italie voisine' de 
Rome.

Suburbia , ôritin , n. p l. Cic. 
Les différentes maisons qui sont 
dans la banlieue d’ une ville.

S uburbÏcariæ regiones. Cod. 
Theod. Les dis provinces ren
fermées dans l’Italie, avec les 
îles de Sicile, de Corse et de 
Sardaigne.

Suburbium., i i ,  n. Cic. Fau
bourg d’une ville.

S uburgeo, e s ,  ère. Virg. Ser
rer de rrop près.

Sîjbüro, ï s ,  u ss i, ustum , ri
re Sud. ITrûler à fleur de peau.

Suburra , etc. V oy. Subura.
Subus, pour suibus. V ôy .S u s , 

ui s.
SuBUSsi, prêt, de suburo.
Subustio, õnis, f .  Cod. Theod. 

Action de chauffer les bains.
Subustus, a ,  uni. Paulin . A 

demi-brûlé.
SÜBÛvÏDUs, a , u n . P lin . Un 

peu humide, moite.
Subvas , ad is, in. Geli. Secon

de caution.
Subvectio , õn is,fi. Cœs.Trans

port, voiture.
Subvecto, ã s , ã v i , a lu m , 

d re ,  fréq. de subveho. — cym - 
hâ. Virg. Passer dans sa barque.

Subvectus, u s , ni. Tac. Voy. 
Subvectio.

Subvectos, a, uni. Ovid. Trans
poi té. Part, de,

S ubveho, is  , v e x i , vectum , 
here. Cœs. Voiturer, transpor
ter, amener par uiie voiture de 
terre ou d’eau. || — naves. P lin . 
Paire remonter des vaisseaux- 
Subvehi Nilo. Tac. Remonter 
le Nil.

Subvello, is , ere. Lucii. Epi
ler.

Subvenio, ï s , vint-, ventum , 
ï r ë , n Tac. Survenir. =  Cic. 
Secourir. — innocentiœ. Cic. Ve
nir au secours de l’innocence. 
Il Plin. Guérir, [j Geli. Se pré
senter à l'esprit, à la mémoire.

S ubventio , õnis, f .  Fest. Sub
vention , aide , secours.

&ubve-m 'o f ã s , avi y ãtum ,

SÜB
are, fréq. de subvenio. P lau t. 
Secourir, aider.

* Subventor, õris , m. Iriser. 
Qui secourt , bienfaiteur.

Subven-türu*, a ,  u n . Ovid. 
Qui secourra, remédiera.

StrnvE^ïus, û s , ni. Plaut. 
Aide, secours.

Subverbustus, a , u n  (verbe
ra , us lus). P lau t. A qui le dos 
brûle à force jle coups de fouet. 
Il A qui les coups ont laissé des 
cicatrices sur la peau.

Subvereor, èris, rïtus sum , 
reri. Cic. Craindre un peu, 
n’être pas sans appréhension.

Subversio , õnis , f  Liv. Sub
version , renversement, action 
de mettre sens dessus dessous.

Subverso, ã s , ã v i, ã tu m , 
ãre, fréq. de subverto. P lau t 
Renverser entièrement.

Subversor, õris , m. T ac, Qui 
renverse. — legum. Tac. In
fracteur des lois.

Subversus , a  , uni. Renversé, 
ruiné, (j Aboli. Part, de,

Subverto , i.s, l ì , sum , tëre, n. 
Col. Retourner la terre. || Hor. 
Faire broncher ou tomber.j|OtaV/. 
Renverser, détruire. || Ter. Rui
ner une famille. — ali'/ue/n. 
Tac. Perdre quelqu’ un. — le
ges ac libertatem. Cic. Anéantir 
les lois et. la liberté. — antiqua 
beneficia. Plin. Faire perdre le 
souvenir des bieufnts passés.—- 
testamentum. Val. M ax. Casser 
un testament.

Subverustus, a , um. P laut. 
Rôti à la broche.

Subvesperus, i ,  m Suet- Le 
sud -  ouest, ou plutôt l’ouest- 
sud-ouest.

$ubvéterïbus. Plaut. Lieu 
dans la pLce du chang# à 
Rome.

Subvexi, prêt, de subveho.
Subvexus, a ,  um. L iv. Qui 

est en pente douce.
SubvillïCus, i ,  m. Inscript. 

Sous-fermier.
S u b v ir id is  , ni. fi. , d e, n . , is. 

Cels. Vërdâtre, un peu vert, 
tirant sur le vert.

SbuvôlÏto , as , are. Ovid. 
Voltiger.

Subvolo, ã s ,ã v i ,  ãtum , ãre. 
Cic. Voler de bas en haut, s’en
voler, prendre son essor.

Subvolvo, v is , v i ,  volutum, 
vere. Virg- Router, faire rouler 
de bas en haut.

Sue vos placo , F est. pour 
vobis supplico.

Su bvu lsu s , a ,  um. Geli. ~E- 
pilé. Part, de subvello.

Subvulturius, a ,  um. Plaut. 
De couleur de vautour.

SUB
StJCC.vsèBs, iu m , m. p l. Peu

ples d’Aquitaine.
S uccedaneus,  a ,  um. Plaut. 

Qu’on met à la place, qui prend 
la place, qu’on substitue’ ou 
subroge. — cuipœ  ulterius. Iflp. 
Puni pour un autre.

Succèdo, is,, ce ss i , cessum ̂  
de ré. Virg. Entrer sôm ou d-ma» 
—• antro. Virg. — dans imo 
grotte. — ramis. Val. Flac. Se 
réfugier sous l’ombrage. H S’ap4 
procher. — ad montes. L iv. — 
des montagnes. — mûris. L iv .
— des murailles. || Se soumettre.
— dominationi. Just. — h la 
domination. || Succéder, venir 
après , prendre la place, être 
mis à là place, être substi
tué , subrogé. — in statio
nem. Cic. Monter la garde à 
sou tour. — in paternas opes. 
L iv . Hériter des biens de son 
père, yl/iteà quàm tibi succes
sum esset. Cic. Avant qu’on vous 
eût donné un successeur. || Réus
sir. Omnia ex sentent:à succe
dunt: Cic. Le succès répond 
à mes vœux. || Echoir, arriver. 
Si successerit. P lin . S’il arrive

Succendo , i s ,  d i ,  sum , dë~ 
rë. L iv . Mettre le feu par des
sous, allumer . embraser. =  — 
ora. Lacan. Mettre le visage 
eu feu. |j Lucan. Animer, [j Prop. 
Enflammer d’amour.

S uccenseo , e s , s iii, serë. Cic. 
Se tâcher, s’emporter, se met
tre en colère. — alicui. Cic.
— contre quelqu’un.

Succensio,  õn is, /.’ Bibl. Em
brasement , incendie.

S uccensus,  a ,  um , part, de 
succendo. Cic. Embrasé. — amu
re. Ovid. Enflammé d’ amour. —> 
ira. SU.. Ital. Transporté de co
lère. — /nera. Sen. p .  Animé 
par le vin

S u ccen tivu s ,  a ,  um (c a n o )?  
Varr. Qui joue une contre-par
tie.

S uccentor , õris , m. Qui 
chante ou joue une contre-par
tie. qui chante la basse. =  A  mm. 
Instigateur.

Succenturiatus , a, uni. Fest, 
Mis à la place, qui remplit la 
place d’ un autre. — ero m  in
sidiis. 'Ter. Je me tiendrai en 
embuscade, prêt à venir an se
cours.

Succenturio , ãs , ãre. Gèli. 
Faire des recrues , compléter 
une compagnie. || Rem placer f  
substituer , mettre à la place.

Succentus , u s , m. Mari. Cap. 
Contre-partie.

S ucci; r da , c e , fi. ( s fis ). Ti
tia-. Fiente de porc.
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Succur'-o , î.v,  creivi , cretum, 
itéré.  Plia . Blutter, sasser, ta- 
miser, passer au sas, au tamis, 
au blatte,.us U Cribler. || Séparer, 
mettre à part.

Successa, õrum, n. pl. Ovid. 
Succès, bonne fortune.

Successi , prêt, de succedo. 
Successio , õ n is , f  Cic. Suc

cession. Successionem efficere 
v o ‘uniatis. Cic Faire succéder 
le plaisir à la douleur. || Action 
de succéder, de prendre la pla
ce d’un autre.|| Héritage.Hé»'. Aug. 
Succès.

Successive , adv. Spart. Suc
cessivement.

Successivus , a , um. L a d . 
Successif, apte à succéder.

S uccessoi» ,  õris, ni. Cic. Suc
cesseur, qui succède.

S uccessorius, a ,  um. Amni. 
Qui concerne urie succession.

S uccessus , fis , in. Cces. Ap
proche , voisinage. —* hostium. 
Cces. — îles ennemis. 8 Arnob. 
Antre, caverne. Il J'ust. Durée, 
espace de temps.,! Cic. Succès, 
réussite. — anni pieni. Ovid. 
Récolte abondante. Successu ca
rere. O eid . Ne pas réussir.

S uccessus , « ,  um , part, de 
succedo. Omnia mihi velles su c 
cessa. Cic. Vous voudriez que 
tout m’eût réussi.

Succi da if eus , a  , um. Fest. 
Voy. Succedaneus. Il (• credo ). 
Succidanea hostia. Celi. Vieti
mi; immolée, pour réparer la 
défectuosité d’un premier sacri- 
tee.

S uccidia , ce , f. ( sus , cœdo). 
Cic. Morceau de porc salé.

S u ccid o , i s , d i, su m , d'ère. 
Virg. Couper , scier. — cerer em. 
Virg. Faucher les blés.

S u ce in •, is , di , cãsum. , d'è.rè. 
Plant. Tomber , choir , plier 
dessous. Succidunt mihi, germa. 
P lan i. Mes genoux se dérobent 
sous moi.

Succi diiS , a ,  um (s u cc u s ). 
Plin . Moite, humide. — ramus. 
P ali. Branche ve;;te, qui a de la 
sève. Succidum solum. A pu l. 
Sol humide. Succida vellera. 
Mari. Toisons non apprêtées. 

S ucciduus , a , um ( cado ). 
Ovid. Qui tombe facilement , 
sujet à tomber, à plier dessous. 
U (succedo). Salon. Successif.

* S uccincte , adv. Cl. Mdrn. 
et * S u ccïnctim  -, adv. Anum  an. 
Succinctement, eu peu de mots.

* Su ccinctorium , il ,  n. S. A it g. 
Tablier, culotte , chausses.

S uccinctulus,  a , w p , Apul. 
dim. de,

Succinctos, a t u m , part, dp

suc
succingo. Ceint, troussé, relevé.
— g lad io , ferro. L iv . Qui a l’é
pée au côté. Succincta vestem. 
Ovid. Qui a la robe retroussée.
— pal-à  cruenta. V ir g  Vêtue 
d’ une robe ensanglantée. == — 
mi>s portubus, Cic. Vil le entou
rée de ports. Succinctus armis. 
L iv . Entouré de guerriers.

SuccÏ neus, a , um. P iin . D’am
bre. Voy. S uccinus.

S uccingens,  it* ,om n. g. Cic. 
Qui ceint , e n to u r e , environne.
— membrana. Diaphragme. 

Succingo , is  , uxi , netum ,
gerii. Virg. Ceindre , trousser, 
retrousser. || Cic. Environner, 
entourer. —«* se terrore. P lin . j.  
S’ environner de terreur.

Succingulum  ,  i ,  n. Plant. 
Ceiriture, ceinturon.

S uccino , is , ïnüi , entum , 
ërë ( cano). Calp■ Chanter après 
un antre. — la contre-partie , la 
basse. =  Ilor. Parler après un 
autre.

Succi nu M, / ,  n. Plin. Succin 
ambre jaune, sorte de bitume.

S uccinus, a , um. Mart. D’ am
bre jaune.

Succinxi ,  prêt, de  succingo. 
Su c c in o  ,  i s ,  ère. Voy. S us

c i p i o .
Succisio  ,  o ni s , f .  Sidon. —  

lignorum. Bibl. Coupe des bois.
Succisivus, a , um. L iv . Cou

pé , rogné, retranché. Succisi
vum tempus. Cic. Temps ména
gé sur ses occupations. Voy. 
S ubsescV u» ’.

Succisus , a  , um , part, de 
succido. Virg. Coupé, tranché.

Succlamatio , ônis , f .  L iv. 
Acclamation. || Cri d’ indigna- 
tiou.

S ucclamatos,  a ,  um. Quint. 
Couvert de huées. Part de , 

S ucclamo , ã s , avi, atum , ãrê. 
L iv . Faire des acclamations, se 
récrier , pousser des cris d’ap
probation ou de mécontente
ment,—* alicui. L iv . Applaudir 
par scà cris ce qu’ un autre vient 
de dire. Cum succlamatum es7. 
Liv. Un grand cri étant élevé.

Succo, oriis, ni. Cic. Àvide 
de gain.

Succollans, t i s , omn. g. Suet. 
Qui porte sur son cou, sur ses 
épaules.

Succoi.LÂTio , ônis , f .  Suet. 
Action de porter sur son cq u , 
sur ses épaules.

Succollatus , a , um. Suet. 
Porté sur les épaules. Part, de , 

Su c c o llo , as, ã v i. atum, arc, 
P lin . Charger sur son cou, pren
dre ou porter sur ses épaules. 

Succôsus , a * uifi. Qui. Pieiu

SUC
de sue , succulent , plein de 
sève. U Succosa lana. Pali. Laine 
non apprêtée. =  Petr. Opulent.

Succresco , is  , crèv i, cretum , 
cere. Col. Croître par dessous. =  
Plant. Pousser comme les mau
vaises herbes. || Cic. Venir après, 
succéder. — gloriœ  seniorum. 
L iv . Succéder à la gloire des 
anciens.

S uccrëtus , a  , um , Plant» 
part, de succerno ou de suc
cresco.

Succrêvi , prêt, de succërn»  
et de sucerescpe

SuccRcmMfVvocula. Fest. Voix 
foi b le , grêle.

Succuba, as , f .  Ovid. Femme 
adultère, concubine.

S u c c u b i, õrum , m. pl. Suc
cube , v. d’Afrique.

Succl' bitân us , a ,  um. Treb. 
P oil. Qui est de Succube.

S uccubo , a s , cire. A p u l. Etre 
couché dessous.

* Succo bon eus , a , um. Titin . 
Sujet , dépendait.

S uccubui , prêt, de succumbo.
Succuno , is , udi, usant, dërc* 

Vare. Forger.
S u cculentus,  a ,  um. Prudi 

Voy. Succosus.
Succumbo , is , cubiti , cubi

tum, bërë. L iv . Succomber, tom
ber sous. Il A m .  Se prosterner. 
=  Se soumettre , céder. |J — 
oneri. L iv . Porter par force un 
fardeau. || Se laisser abattre ou 
vaincre. — sornno. Ovid. Se lais
ser aller au sommeil. — culpæ.
Virg. Tomber dans une faute__
precibus. Ovid. Se laisser gagner 
par les prières. — animo. Cic. 
Perdre courage.

Succurro , is , r i , sum , rërë. 
Cic. Aller au-devanr. — peri
culis. Cic. Affronter Jes périls. |f 
Venir au secours. — afflictis. 
C. Nep. Secourir les malheureux.
Il Subvenir, remédier, guérir. 
Succursum est potu. P lin . On y 
remédia par la boisson. |) Venir, 
dans l'esprit, se présenter à la 
pensée, s'offrir à l’idée, à la 
mémoire. Succurrit illud mihi. 
Cic. Cela me revient à l’esprit, 
— nunquàm vestra fragilitas. 
Sen. Vous ne faites jamais ré
flexion sur votre faiblesse.

Succus , i  , m. (su g o ) . Ciri 
Suc, humeur des corps, sève 
des arbres , suc des plantes. |j 
Cic. Chyle. || — olivi. Virg. 
Huile.— uvœ. T  db. Vin. — arun
dinis. Lacan. Sucre.— villarum. 
P a li. Eau des fumiers. || Claud. 
llosée.jl Varr. Nourri ture. || O vid. 
Remède, poison. J| Hor. Goût, 
saveur. =* Force , vigueur. —
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orationis. Cie. Nerf du discours.

SuCCUSSÃRIÜS, « ,  Um, ÕtSüC-r 
CDSSATOR , õris , m. Lucii. Qui 
secoue fort, qui a le trot rude. 
|j Qui secoue sa charge de dessus 
son dos.

S uccussâtGra , œ  , f .  Son, 
Trot rude d'au chenal.

Succussi , prêt, de succutio.
Succussio , õnis ,  f  Secousse. 

1— terree. Sen. Tremblement de 
terre.

Succusso, ã s , a v i , atum , are. 
A cc. Avoir le irò trudo. || Secouer 
sa charge de dessous sou dos.

Succussor , orisi,- in. L ucii. 
Voy. Succussator.

Succussus , ûs , m. Cie. Se
cousse.

Succussus, a  , uni. Seri. Se 
coué. Part, d e ,

Succutio , i s , cu ssi, cussum, 
terë. Ovid. Secouer , donner une 
secousse, ime saccade , ébranler 
en secouant.

Sucerda , œ , f .  L ucil. Voy. 
S ucceroa.

Sucro , õnis , m- Le JCucar, il. 
d’Espagne.

Sucronensis , m. f .  , sc  , n . , 
ù . Cic. De Sucrone, v. d’Es-

S uctus ,  û s , m. P  lin. Suce
m ent , action  de sucer.

Su cr  D'à , a ,  um. P ull. S u cé , 
teté . Part, de sugo.

Sucula. , œ , f .  (s u s ) . Plaut. 
Jeu n e truie , animal. || Vite. 
T ru ie , rouleau autour duquel 
se roule le  câble d-ime machine 
à  presser ou à enlever. || Treuil 
de m oulinet , de cabestan. || 
P lau t. Sorte  de robe de des
sous.

S üculæ , â n in i, f .  p l, (  il® , 
p leu voir). Cic. H yades, étoiles 
au front du Taureau.

Sücülus J, i ,  m. Cod. Just. 
G oret., jeune porc.

S uda eu s dus , a , um. Faneg. 
ad Pis. T o u t en sueur ,  en 
nage.

S udariolum  ,  i  , n. A pu l. 
P e tit  mouchoir.

S udarium  , i i , n. Catul. Mou
choir de poche.

S udati o , Õnis, f  Sen. Action 
de suer. || Fitr. Lieu où l’on sue 
dans, les bains.

SG dato n , o r is . m. P lin . Su
je t  à su er, qui sue aisément.

S udatòri u m , ii , n. Sert. Etu
ve , lieu dans les bains où l’on 
se faisoit suer.

S udatorius ,  a  , uni. Plaut. 
Qui sert à faire suer.

Sûdâtrix , ïcis , f .  .Celle qui 
sue aisément, — ioga. M arti 
liobe pesante , qui lait suer.

Südatus, a , um , part, de sudo. 
Sudata vestis. Quint. Vêtement 
trempé de sueur. || Ovid. Oui 
découle comme la sueur. — Fait 
avec beaucoup de sueur. — labor. 
Stat. Travail pénible.

Südes , i s , f .  Cæs. Pieu, jj Long 
bâton brûlé par le bout, pour 
l’endurcir et l ’ amenuiser. Sudi
bus inter sc concurrere. TAv. S’ en
trebattre à coups de bâton. || 
Plin. Sorte ,de poisson.

Sudiculum, i , n. L'est. Sorte 
de fouet.

Sudiculum , i , n. dimin. de 
sudes.

* Suoi ficus , a , uni. ( sudum ). 
Geli. Qui amène le beau temps.

Soms, i s ,  f .  P lin . Sorte de 
poisson. ■

Sudo, ã s , ã v i , ãtum  , ãre. Cic. 
Suer, transpirer, |1 Distiller.— 
mella. Virg. — le miel. || Tomber 
par gouttes cornine la sueur. =  
Travailler avec effort, peiner 
beaucoup. — pro communibus 
commodis. Cic. Travailler pour 
le bien public. ,

Simon , ori s , m. ( vS' »/>, eau ). 
Cic. Sueur, transpiration. Su
dore diffluens. Phæd. Qui sue à 
grosses gouttes. Sudorem excu
tere. C. Nep. — movere. Cals. '—■ 

facere. P im . Faire suer. || Tonte 
humeur qui tombe par gouttes 
comme la sueur. — cash. P lin . 
Rosée. — Travail pénible , eiFort. 
Sd multi sudoris est. Cic. Cela 
coûte beaucoup de peine.

* Sudorus, a , uni. A p u l. Qui 
est tout en sueur.

SÔ0UM , i , n. Cic. Beau temps.
Sudus, a ,  um (s e  pour sine ; 

udus ). Virg. Serein, clair, beau , 
sec , sans pluie. (| ( Sub udus. ) 
A us. Humide.

Sue, suent, sues. Voy. Sus, 
suis.

Succia, œ , f .  La Sucdé, roy. 
de l’Europe.

Sueconi, orimi, m. vl. Peuples 
de la Gaule Belgique.

Suëcus, a ,  uni. Suédois , de 
Suède.

Suedi , õrum , m. vl. Les Sué
dois.

Suelteri , Õrum ,  m. pl. Peu
ples du territoire de Fréjus, eu 
Provence ( Var ).

* S UEO ,  es.j ere. Lucri V oy . 
SuesCo.

S uera-, es, f .  Varr. Chair de 
porc.

Sueres , uni , f .p l .  P lau t. Mor
ceaux de porc ou de lard.

Suerinum, i , n. Swerin , y. du 
Meckl euh ou rg.

Suesco,  is , sué vi , sué funi , 
e«ru. Ci-su coutume, être

accoutumé , être dans l ’habitude
Suessanus, a ,  um. Cic. De Si- 

nuesse, v. du Latium.
SUESSIONEMSIS , m. f. , Se, 11. , ist 

DeSoissous, du Soissonnois.
Suessiones, um, m. pi. Les 

Soissonnois ( Aisne ).
Suetui, õrum, m. pl. Peuples du 

territoire deSenez, en Provence 
( Basses-Alpes ).

Suf/  rus , a , um, part, de sues
co. Accoutumé à , qui a coutume 
di. —  civilibus armis. Lucan, 
Accoutumé aux guerres civiles. 
Suria adulatio. Tac. Flatterie 
ordinai re.

S uè v i, prêt, de suesco.
Suévi , bruni, m. p l. P lin . Suè- 

ves, peuples de l’ancienne Ger-

Suêvia, œ  , f .  Tac. La Souabe'' 
ou Sem.be, contrée cfAlleni.

Suihïcus, a ,  um. Tac. De 
Souabe.

Suevonia , œ  , f .  La Suède 
propre.

Soêvcs, i ,  m. L’Oder, il. de 
Silésie, eu Alleni.

Sükvüs, a , um. S L Jtal. Dont . 
les cheveux sont retroussés , à la 
manière des Suèves.

SÕFE8 , e-fis ,-m. Voy. Suffes.
oUFFARCÏNÀMICTUS, a, um. Stat. 

Tout couvert des paquets qu’il 
porte.

Suffarcinatus, a ,  um. Plaut. 
Qui porte des paquets sous sou 
manteau. =.-— mercedibus. A pu l. 
Chargé de récompenses. || A p u l . 
Qui a le ventre plein. Part, de ,

Suffarcino, a s, âr'é. Donner 
à porter sous sa robe, sous sou 
manteau. — muneribus. A p u l, 
Charger de présent.

Sut'Farrankus, a, uni ( f a r ) .  
P lin . Qui porte du blé au camp 
ou au marché, dans des sacs. 1

Süffëci , prêt, de suffiero.
Suffectio, õnis-, f .  A m ok , 

Remplacement. || A  m ob. Tein
ture.

* Suffectura , ce , f .  Terl. 
Supplément.

Suffectus, a ,  un i, part, de 
sufficio. — patri. Tac. Mis à la 
place de son père, — in locum al
terius. Lia. ■— d’ tm autre. H Sen-, 
Ajouté. K Coloré. — sanguine. 
Viro-. Te infilo sang.

Sufferentia , œ , f .  Bibl. Souf
france, action de souffrir, jj. Pa
tience.

Suffëro, fu s ,  sustuli, subla
tum , ferré. Cic. Souffrir, suppor
ter, endurer.— v ix  anheiCum» 
Plaut. Respirer à peine.— pœ-~ 
nam sceleris. Cic. Porter lu peino 
de son crime.— muictatn. Cio.. 
XJayer l ’ituiaude. |j Soumettre.
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tergum. P lan t. Tendre le dos. jj 
-. uî fiir. lac, Varr. Suffire à aí- 
laiter.

Suffertìm  ,  adv. Suet. Voy. 
P les è.

Su f f e r t u s , a ,  um , p a rt. de 
suffercio. Suet. Plein, rempli.

S uffervefacio , i s , Faci, fa c 
tum , cére. P  lin. Paire bouillir un 
peu.

S uffervefactus, a , uni. P lin . 
Un peu échauffé.

S u ffervefio , i s , fa c tu s  sum , 
fieri., P lin . et Su ffe r v e o , es, bui, 
vére P lin . -Bouillonner un peu.

Su y f:? 3.  élis, m -Liv. U«u des sou 
verains magistrats de Carthage.

SüFFIBULATOR, Õrís , VI. P iau t. 
Qui agrafie par dessous.

Sui'fïbüxo  , a s , dre. Voy. Sub-  
FIBULO.

S uffibulum  , i  , n. {fib u la ). 
Fest. Voile blanc, que les ves
tales mettoient sur leur tête en
sacrifiant.

S uffîciens , i i s , omn. g . P lin . 
Suffisant, qui suffit.—m alis. Curi. 
Qui. résiste aux maux.

S u ffic ien ter ,  adv. Uip. Suffi
samment.

S uffic ien tia , ce, f .  Tert. Suf
fisance, ce qui suffit.

S u f f ic io , is , f e c i , fa ctu m , 
Cere. Cic. Mettre àia place , subs
tituer.— consulem in locum al
terius. L iv . Elire quelqu’un con
sul à la place d’ un autre. || Four
nir. — frondem  pecori. V ir g. — 
des feuilles pour les troupeaux. 
—milites excursionibus. Liv. Fai
re faire de fréquentes excursions. 
î[ Teindre. — /anas. Cic. Donner 
la première teinture aux laines.
]j nent. Cic. Suffire, être suffisant. 
Sufficit, impers. 11 suffit , c’est 
assez, jj Etre assez fort, pouvoir 
résister.JYecsufficit ictibus unico. 
F irg. Le bouclier ne peut plus 
résister aux coups. H Se présenter. 
jS'ec verba volenti sufficiunt. Ovid.
Il veut parler et ne trouve point 
de paroles.

S u ffien dus , a , uni. Col. Qu’il 
faut parfumer.

S u f f ig o , is , x i ,  x u m , géra 
P lin . Attacher, ficher par des
sous. —• aureis clavis crepidas. 
P lin . Mettre des clous d’or à ses 
semelles. [J Attacher a .— cruci. 
Veli. — in cruce. Hirl. Crucifier, 
mettre en croix.

S u ffim e n , ïn is ,n . Ovid. Par
fum .

S uffim ento , ãs, ã v i , atum , 
ãri\ Veget. Parfumer.

S uffim en tum  , i ,  n .C ic. Par
fum.

S uffindo , is ,  ërë.Plin. Fendre 
uti per,. || Fendre par dessous.

Dial, lat. gali. —  2 ,e pat'

S U  F
S u ffio , is ,  ivi, itum , ire. P lin . 

Parfumer. || P lin . Faire des fu
migations. jj huer. Echauffer.

Su Friscus, i , m. {fiscus). Fest, 
Sac, bourse,pauier.

S u ffitio  , ôm s, f .  P lin . Ac
tion de parfumer, fumigation.

S o f f ït o r ,  Ôris, m. P lin . Par
fumeur.

Suffïtus,  us, rn.Plin.Voy.SaF'
FITIO.

Su ffitu s  , a  , urn , part, de 
suffio. P lin . Parfumé. = — fu m o . 
A n i. Enfumé.

Su ffîvi , prêt, de  suffio. 
S u ffix u s ,  a , uni, part, d e su f- 

go. —  cruci. Cic. Attaché à une 
c r o ix  , à un g ibet.

Su ffi, àbili $ , m . f . , l e , n . , is. 
Prud. Qu’ou peut expirer eu 
rendant son haleine.

Sufflamen , luis , n. Juv. Ac
tion d’ enrayer nue roue. Il Chaî- 
ue ou grosse perche qui sert à en
rayer des roues dans une des- 
cente. =  y«r . Obstacle , retard, 
délai.

Su fflam in andu s , a ,  um. Sen. 
Qu’il faut enrayer.

Sufflam ino  , ã s , ãvi , atum , 
ãre. Sen. Enrayer, mettre une 
chaîne, une barre à une roue 
pour l’empêcher de tourner dans 
une pente rapide.

S u fflam m o , ã s ,  ãre. Sidon. 
Enflammé.

S u fflatio , õnis, f .  P lin . Elé
vation des petites bulles ou 
bouteilles qui se forment sur 
l’eau.

* S u fflatorium  , U , n. B  ibi. 
Soufflet à souffler.

Sufflatus ,  As ,'m. P lin . Souf
fle , action de souffler. fl Ha
leine.

S u f f l a t u s , a ,  um , part, de 
sufjlo. Enflé de vent, gonflé. =  
— sdentici. Varr. Enflé , fier de 
son savoir.

S u fflavu s ,  a , um. Suet. Voy. 
S ubflavus.

S u f f l o , ã s, ã v i , ãtum , ãr'à. 
Plin . Souffler. — buccas. Piauí. 
Enfler,.gonfler ses joues. — se. 
P lan i. Entrer eu colère.

Suffocabilis-, m. f ,  le, n ., is. 
Cad. A ur. Suffocant.

Suffõcãtio . , õnis , f .  P lin . 
Suffocation, étouffement.

S uffocatus, a ,  um. Quint. 
Etouffé. Part, de ,

Suffõco , ãs, ãvi, ãtum , ãre.
( sub fa u ce  ). Cic. Suffoquer, 
étouffer. =  — urbem fam e. Cic. 
Faire périr Rome dé famine.

Suffodio  , i s ,, fõ d i  , fo s su m , 
dërë. Col. Fouir par dessous, 
creuser sous, miner.— murum. 
T ac . Saper un mur. || Percer.
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, equum. Cces. Tuer un cheval 
sous son cavalier.

Su ffo ssio ,  õnis, f .  Sen, Ac
tion de creuser, de iouir par 
dessous; mine, sape.

Su f fo ssu s , a . u m part, d e  
suffodio. P lin . Miné , creusé en 
dessous. D Percé. — equus. Cces. 
Cheval tué sous son cavalier.

S uffractus , a , um , part- d e  
suffringo.

OUFFRÆNÂTIO , Õnis , f .  Plill% 
V o y . S u ffr e n a tio .

* S uffrãgãneus,  i ,  m. Suf
fragant.

S u ffragans , t i s , omn. g . Cic, 
Qui donue sa voix, son suffrage. 
=* Suffragante natura. Cic. Aidé 
des talens de la nature. JYullis 
suffragan' bus meritis. Cic. Sans 
aucun mérite personnel.

S uffragatio  , õnis , f .  Cic. 
Suffrage, action de donner sa 
voix.

S uffragato R , ô ris ,  m. Cic. 
Qui donue son suffrage, sa voix. 
Il L iv . Celui qui demande un 
suffrage en faveur d’uu autre.

S u ffrag ato riu s ,  a ,u m . Cic. 
De sufi rage. Suffragatoria ami
citia. Cic. Amitié légère.

S u ffragatrix ,  ic is , f .  S A u g .  
Celle qui donne son suffrage.

S ü ffrâgino  , ã s , are. Calo« 
Couper les jarrets.

S uffraginosus ,  a ,  um. CoL 
Qui a les éparvins.

S u ffrag iu m ,  i i , n . { frango). 
Cic. Suffrage , voix qu’ou donne.
— ferre. Cic. Donner son suf
frage. — inire. Cic. Aller aux 
voix. Suffragia tacita. P lin  i. 
Scrutin. — captare. H ot. Bri
guer les suffrages. — fe rre . Cic. 
Emporter tous les suffrages. 
Cunctis suffragiis. Cic. A l’ una
nimité. [| Fest. Centurie qui 
donne sou suffrage. j| Liv. Droit 
de suffrage. =» Cic. Faveur, 
bienveillance, disposition favo» 
rabie.

S u ffr a g o ,  in is, f  [ fra n g o ), 
P lin . Jarret des jambes de der
rière. || Pli du jarre t. J| Javart, 
épar vin, maladie des chevaux.
Il S uff'-agines vitis. Coi. Rejetons 
qui sortent du pied de la vi
gne.

S u ffr a g o r , i s , âtus sum , 
â r i , d. Cic. Donner son suffrage. 
== Favoriser, aider, seconder.-—■ 
laudi a lieu jus. Lentul. ad  Cic,
— cupiditati, Cic. Servir la gloi
re , la passion de quelqu’un.

S uffregi . prêt de suffringo. 
S u ffrenatio ,  õ n is , f .  P lin . 

Liaison, enchaînement, manière 
d’engager les pierres les unes 
ayeç les autres dans une voûte
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SüFFRÉNDKNS , ti$ , OTJÍh, g. 
Ammian. Q u i frém it de co lè re .

Su ffrico  , cis, £Üi ou  cavi, 
s tum ou  catum, are. Col. F r o t 
ter lég èrem en t.

S u ffrin g o , is, frégi, fractum, 
gère. Cic. R o m p re  par le  m ilieu  
o u  au d essou s, par dessous,

Sü f f r io ,  cis, tipi, atum, ãre. 
Col. E .n ie r , ém ie tte r , m ettre 
eu  m iettes , rom p re  en  petits 
m orcea u x .

S u f f u d i,  prêt, d e  suffundo.
S u ffugio , is, fugi, fugitum, 

gère. hiv. S’ en fu ir  à la  dérobée, 
se dérober. || F u ir dessous. —  in 
-tecta. Liv. —  dans les  m aisons. 
=  —  tactum, sensum, huer. N e 
p o u v o ir  ê tre  t o u c h é , aperçu.

Su f f u g iu m , » ’ , n. Qu in t. R e
fu g e , asile, retra ite .

S u f f u l c io , ïs, s i, tum, ciré. 
Varr. E ta y e r , sou ten ir  par d es
sous.

S u ffui.c r u m , i, n. Vitr. Tvtaie.
Su f f u l t u s , a , uni, prirt.de 

suffulcio. Varr. É ta y é , appuyé. 
Porticus paribus suffulta co
lumnis. huer. G a lerie  soutenue 
sur des pilastres é g a u x

S uffum igatio  ,  õnis , f  Cels. 
S uffum igatio  n , com bustion  de 
substances odorantes pour c o r 
r ig er  la  m auvaise odeur.

S uffum igo ,  ãs, avi,âtuny,arë. 
Varr. Faire de  la  fum ée par 
dessous. Il B rû ler des parfum s 
p o u r  détru ire les  m iasm es.

S uffukdàtu .s , a , iun. Varr. 
M is p ou r  fon d em en t.

S uffundo  ,  is, f id i , fusum , 
dërë. Plaut. V e r s e r ,  répandre 
dessou s, ou  fu rtivem en t. —•— ore 
ruborem. Virg. F aire  m ou ter le 
r o u g e  au visage. —  aciem ocu
lorum. Sen. T ro u b le r  la  vue. 
Suffundi maculis. Slat. E tre 
m arqu é de  taches.

S u ffu r o r , uris, ãtus sum,  
ãri , d. Plaut. D é ro b e r , filo u 
ter.

Su ffu s io , õnis, f  Plin. A c 
tion  d e  verser dans. [| Cels. Suf
fu sion  , flu x ion  sur les  y e u x , 
cataracte.

*  Suffüsor , ôris, m. Fragm. 
Poet. Qui rép a n d , verse , arrose.

S uffusorium  , ii , n. Bibl. 
Canal.

S u ffusus,  a, um, part, de 
,gujfuhdo.(A rrosé,baign é. Suffusi 
cruore oculi. Plin. Y e u x  ron ges 
d e  sang.— lacrymis. Ovid.— b a i
gnés de  larm es. —Suffusus genis 
rubor. Liv. R ou g eu r  de la  h on te . 
Suffusior sexus. Tert. Le sexeq ui 
ro u g it  üisème.nt.==Suffusus ma
levolentia animus.' Cic. Esprit 
iaa lye ilîan t, haineux. Suffusi felle
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sales. Ovid. R a ille r ie  p iq u a n te , 
p le in e  de fiel.

S ugambri , õrum,  m. pl. Tac, 
Voy. S icam bri.

S u ggëro , is, gessi, gestum, 
rërë. Ter. F o u rn ir , donner. —  
rei sumptus. Ter. Faire les frais 
d ’ une ch ose , |j S u g g érer , faire 
ressouven ir. || Liv. S u b stitu er ,' 
m ettre à ia  p iace. [| Virg. M ettre 
dessous, [j Cic. A jouter.

S ucgestio , ôniS,f Cels. A d d i
t io n ,  augm entation . || Vopisc. 
Suggestion , con se il.

S uggestum , i, n. Cic. et S u o -  
GKSTus, ûsy ni. Pair. L ieu  é levé.
Il T r ib u n e  pour haranguer le  
peu ple on les so ldats.=  —■ coince. 
Slat. H au teu r d ’ une co iffu re  de 
fem m e || Tert. A ppareil scén ique.
Il Ftp. S u g g es tion ,  action  de 
suggérer.

S uggestu s , a , um. Prop. E n 
tassé,, m is en  m onceau . Il Cic. 
A jou té . K ■SU. Itul. S ou ten u .

Su gGilla tio ' ,  Suis, f .  Plin. 
C o n tu s io n , m eu rtrissu re , tache 
l iv id e , m arque d ’ un cou p  im p ri
m é sur le corps. = ’ F létrissure.

S u ggii.lâtus , a , uni. Plin. 
M eurtri. ~  Liv. F lé tr i. Part, 
d e ,

Su ggello ,  ãs, âu’i ,  atum,  ãre. 
Plin. M eu rtrir, faire une c o n tu 
s ion . =  Uip. F lé tr ir , diffamer. || 
Petr. In su lter , ra iller. Il Prud.
Suggérer.

S uggredior, ëris, gressus sum, 
di,  cl. Tac. S ’ avan cer, s’ appro
ch er furtivem ent.

S uggressus, a, um, Tac. part, 
de  suggredior.

S uggrunda, ,  etc. Voy. par 
S ubg ....

S u g illo , e tc . Voy. p a r S ugg....
Sugo ,  is , x i ,  cluni, gërë. Cic. 

S u cer , t e t e r ,  être  à la m a
m elle .

S u i ,  sibi, se. P ron om  de  la 
tro is ièm e  personne au sing. et 
au p l. Cic. D e soi , à s o i ,  se.

S ü ïl e , is n. Col. E ta b le  à 
cochons , to it  a porcs.

S u il l a ,  ce, f .  (sous-ent, caro). 
Cels. Chair de  p o r c  , du lard .

S u il l u s ,  a, uni. Liv. D e  c o 
ch on  , de  p orc .

Su im îît , sï'bïmet, sërnet,Cic. 
e t  Su îm étipsiu s  ,  sïbïmëtïpsi , 
semel ipsum. D é  so i-m êm e, à s o i-  
m ê m e , so i-m êm e.

Suïnits,  a, um. Varr. Voy. 
S ü illu s . ,

S u io n e s ,  um, m. pl. P eu 
ples d 'A llem a g n e . Il Tac. P e u 
ples de  la Suède p rop re . || L a 
G o ih ie .

S u iT U , ce, f .  S c lrm tz ,  y . de 
Suisse..

sua
Suiti en si s pagus, m. Le can

ton de Schwitz en Suisse.
Sülamïtis, iis , f .  Bibl. Sula

mi te, fille de Siilam.
Sulgâmen , lui s , n .A p u l. Voy. 

Sulcus.
Sulcâtîm, adv. Prop. Par ■li

ions ou rayons , en sillon
nant.

Sulcâtio, Õnis, f  Varr. .Ac
tion de sillonner, labourage par 
sillons.

S ulcator ,  Õris,  m. Prud. La
boureur. === — siccœ dreno-. / , « -  
can. Fleuve qui traverse des sa
bles arides.— lateris. Clami. I.e 
vautour qui déchire le il me de 
Prométhée. — A verni. Stat. Le 
nocher des enfers.

Sulcatus, a ,  um. Lacan. Sil
lonné , cultivé. =  — gurges. ï.u -  
oan. Mer dont la rame fend les 
ondes. Part, d e ,

Sulcô, ã s , ã v i ,  atum , arc. 
Col. Sillonner, tracer un sillon , 
labourer par sillons, cultiver lu 
terre. || — fossas. Varr. Creuser 
des fossés. — — cutem tugis. 
Ovid. Rider le visage. — œquur. 
Ovid. Naviguer. — iter. Sen. p .  
Cheminer.

Sulcülus , i , m. Col. Petit 
sillon , petite tranchée pour plan
ter des arbres. Dim de,
_ Sulcus , i , m. ( oX'jto? ). Cic. 

Sillons, raie, tranchée. Fosse 
tirée droite pour piauler de la 
vigne ou des arbres. || P  Un. Cha
que façon qu’on donne àia terre. 
=  Virg. Sillage d’un navire. [| Ri
de.— cutis. M ort. — de !a peau. 
— acquee. Val. Flac. — de Peau. 
U Virg. Traînée de flammes.

Sulfur , u ris , n. Voy. Sul
phur.

SuLGiA, ce , f  La Sorgue,riv. 
du corntat d’Avignon.

Sulliâccjm , i , n. Sully , v. de 
l’Orléanuois (Loiret).

Sullaturio, ï s , ire. Cic. Imi
ter Sylla.

S u LMo , õnis , m. Sulmona, v; 
du roy. de Naples, patrie d’U- 
vide.

SuLiMÔKr.Nsls, m. f ,  sif ,  n. , 
is. Juv. De Sulmoua.

S ulphur , uri s , n. ( uàov itÇp.i 
tout, feu ). Virg. Soufre. — sa
crum. Fers. Foudre. || Sulphura, 
flor. Eau soufrée.

Sulphurans , tis , omn. g. 
Voy. Sulphureus.

S ulphuraria , c e , f  P lin . 
Soufrière, mine de souii e.

SüLPHURARIUS , i i , en. P lin . Qui 
extrait le soufre de la mine et 
le prépare.

S ulphuratio ,• on es f. S en _ 
Lit ou couche de soufre, jfAçtioa
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fíe soufrer : de donner l’odeur , 
*e‘ goût du soufre.

S ulphuratum , n. Mort. Al- 
I«mette, jj F  lin. Vapeur, exha
laison sulfureuse.

S ulphuratos , a ,  um. Ce!s. 
Soufré, sulfuré, sulfureux. Sul
phur al ce lance. Ce/s. Laines blan
chies à la fumée du soufre. — 
aquœ. Sen. Eaux qui sentent le 
soufre. — mercis institor. Mart. 
Vendeur d’allumettes ou de mè
ches soufrées .Sulfuratum ramen
tum. Mart. Allumette.

SuLPHüpEUS, a , um. Ot’id. 
De soufre sulfuré , sulfureux.

'^S ulphuro , as , cire. Teft. 
Soufrer, donner le goût ou rô 
deur du soufre.

S ulphurosus,  a , um. Vitr. 
Sulfureux, sulfuré, abondant en 
soufre, plein de soufre.

S ultis , Varr. pou r si vultis.
; Suro .. J5n.fi. pour .eis/re.

Sum , es » e s t , f u i , essé ( tipi ). 
Cic. Je suis, tu es, il est , j ’ai 
été, etc.(Ce verbe s’emploie avec 
le. nomin, des pronoms posses
sifs. Sum lotus vester. Cic. Je 
suis tout à vous E st menni 
hoc fan ere. Cic. C’est à moi à 
faire cela. jj Avec le gén. — boni 
judicis- Cic. 11 est du devoir 
d’un bon juge. Sum Aruphitryo- 
nis. Cluni. J’appartiens à Am
phitryon. Esse escœ maxima?. 
Flaut. Etre un grand mangeur.
• ~ magni apud aliquem. Cic. 
P,tre fort,estimé de quelqu'un, 
-  al.cui arbitrii. L iv . Dépendre 

d'un autre, être dans sa dépen
dance. |[ Avec le dat. M iài desi
derio est. Sen. J’ai envie, je vou- 
dvois bien. E sse esui politique. 
Cic Etre bon à boire et à man
ger.— oneri ferendo. L iv . (sous- 
ent .parem ). Etre assez fort pour 
porter un fardeau. — puri m o
vendo. Cels. Etre propre à faire 
sortir le pus. —1 derisui omnibus. 
IHin. Etre le jouet de tout le 
monde. —  am ori, odio. Cic. Etre 
aimé , haï. — gloriœ. Cic. — in- 
■ridia’. Liv. Apporter de la gloi
re, de l'envie. — ornamento. C. 
jSlep. Faire honneur. — prædœ. 
Quint. Etre en proie. — præ
sidia. Cæs. Secourir. — usui. 
Cces. Etre utile. —■ molestiæ. Cic. 
Causer du chagrin. — solvendo. 
£a v . Etre solvable, [j Avec l’abl. 
Mira sum alacritate. Cic. Je suis 
merveilleusement gai , dispos. 
lisse m agna .gloriai. Cic. Jouir 
d’une haute considération. — bo
no animo, ' Cic. Avoir bon cou
rage. — claro paire. H ot. Avoir 
un pèr ' illustre. —■ capite raso-, 
Cic, Ávdlr, la tê te  rasée, jj Avec
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l ’ infinitif. Bene sperare est. F  Un. j 
Il  y  a lien de bien espérer. |j 
Avec les propos. Est à ine hoc 
totum. Cic. T o u t cela fa it pour 
m o i, est on ma faveur. Esse ab 
aliquo. Çic. E tre  du parti de 
quelqu’un i prendre ses intérêts.
|[ Ter. E tre  do la fam ille ou de 
la maison de quelqu’ un. —  ad 
urbem. Cic. E tre  à la ville ou 
dans la ville. —  ad aliquem. Cic. 
V en ir trou ver quelqu’un. —  ad 
alvum crudum. Çels. E tre  bon 
contre les crudités d’estomac.
—  apud aliquem. Ter. E tre  ou 
dem eurer chez quelqu’un , dans 
sa maison. — cititi imperio. C>c. 
Avoir au torité , ê tre  en place. —  
è republiai. Liv. E tre  de l’in té
rê t  de l’é ta t  — in ditione. Cic. 
E tre  sous l ’antorilé  ou la ju ris- 
diction de quelqu’un. —  in rem. 
communem. Flaut. Etre avan
tageux au public. — in cere alie
no. Cic. Avoir des dettes. —  m 
multis nummis suis. Cic. Avoir 
beaucoup d’argent comptant. Est 
in questione. F lin. C’est une 
question. Esse in veste. Tibul, 
A voir un habit. ■— in spe. Cic. 
A voir espérance. —  in noxà. 
Ter. E tre  coupable. —  in moni 
al/cui. IHaut. Faire obstacle à 
quelqu’un. — ih eo ut. C. Nep. 
litre  sur le  point, de. H Avec les 
adverbes. Est resté opud ma- 
treni. Cic. Ma m ère se porte bien;
—  libi bene soli. Ter. T o u t va
bien pour vous seul. Il Avec les 
conjonctions. —- quod visam do
mum. Flaut. F a i quelque alfaire 
au lo g is .— quod gaudeas. Cic. 
Vous avez sujet de vous réjouir. 
Ero ut me voies. Flaut. J e  ferai 
ce que vous voudrez. Ü A voir cou
tume d'être. Si, ut es. Fiant. Si , 
sui-v.ant tà Ixvnne coutum e •> si , 
comme tu es d’ordinaire, jj-S’é
cou ler, se passer, arriver. Fue
runt 1res horre.  Çic. T ro is heu
res se passèrent. Est scepè. Ter. 
Il arrive souvent. Erit ubi. 
Flaut. I l  viendra tin temps où il 
se présentera une occasion de. Jj 
Dem eurer. Sitis ut hic fiodiè , 
impetrabo. Cic. Vous ne me re 
fuserez pas de passer la  journée 
avec moi. || Vivre. Dura ero. 
Cic. T a n t que je  vivrai. Fuit. 
King, fl n’est plus, [j D urer, sub
sister. Non solet esse âiù. Frop. 
Ne dure pas long-tem ps, il Va
lo ir. Quanti erat triticum? Cic. 
Combien valent le  blé ? Muito 
pluris est. Cic. I l  est beaucoup 
plus cher, il Sunt qui. I l  y en a 
q u i.Esto.S o it ,  ùla bunae heure. 
Este duces.. Virg. Soyez nies 
guides. ' .
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Sumatra , æ  , f  Sumatra ,

gran de ile d ’ A sie.
Strivi K , impér. de sumo , is. 
Sûmes , v u s  , n. (su go). Mari. 

Tétine de truie qui allaite depuis 
deux jours.

StmErçnus', a , um. Col. Qu’il 
faut premil e.

Sümêriæ , arum , f .  p l . Som- 
mières, y. du Bas-Languedoc 
( G-ard ). '

Sûmes . i s , m. Nom de Mer
cure chez les Phéuïciens. 

Sumicit, pour subjicit.
Sdmi» a , œ \ f  La Somme, riv. 

de Picardie.-
S ü m in a t a  , œ  , f .  (su m en ). 

Fest. Truie qui a mis bas depuis 
peu. — caro. Arnob. Voy. Su-
M.EW-.

S um m à , œ , f. (smmnus ). Cic. 
Somme, total, capital. Qua?sum
ma colligit. F iin . Cette somme 
monte à. D e summà nihil de
cedet. Ter. Vous ne .pferdrez rien 
du capital. |j Somme d’argent. 
Quac.umque summà■ Fhcsd-. Pour 
nu prix modique. —  In summam, 
■proficere. Quint■ Devenir co-nsi- v 
dérable à la, longue. j| Summœ 
rerum. Liv. Sommaire. || L’ essen
tiel , le pnm ipai , l'important, 
point , nœud , but. principal.
— rerum ad  te redit. Ter. Tout 
le poids de cette affaire retombe 
sur toi. — est m  testibus.. Cic. 
Tout, dépend de ce que o r  ont 
les_témoins — illa.sit. Cic. Pour 
finir. — judiciu.Gic. Ce qu’ il y 
a d’essentiel dans un jugement.
—  km c est. V irg  Voilà lé tout,, 
l’esse u ti elvr— -qummamm- ..Sèn: Ce 
qu’ on peut (lire de plus précis.. 
A d  summam , in summà. Cic. 
Enfin , bref, en .un mot. || Su
preme autorité. — rentra. Cic. 
Souverain commandement. B elìi 
summam alicui cedere. Virg. Se

i .reposer sur. quelqu’un de la con
duite de la guerre- 

Su mot æ A  ïp.es 3_f. pl. Cæs. Le- 
grand Saint-Bernard ou lé ment 
Saint -  Gothard; mont, de Sar- 
voie.

* Summalis , m. f . l e } n i i s .
; Tert. Total, complet.

Summânâle , is , ??. Fest. Gâ
teau ait eu forme de roue , qu’on 
offroit à Summanus (Piütoil), 

SuMMÂ»o, a s a r e .  Flaut. Dé
vorer , engloutir.

Sommait us, i ,  m. ( mânes ). 
Ovid. Surnom de Pluton.

§ ümmâiuu m , i i , n. San. Som
maire , abrégé.

* S um m arius , i i , m. Cic. Qui 
veut être le premier.

Summas, ii t is , m. f  Brinci— 
pal , qui est des premiers. Sum-
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mates matronœ. P lan t. Femmes 
d e  q ;iali té.

S ümmatîm  , adv. d e .  S om m ai
r e m e n t , en abrégé, fj Col. L ég è 
rem en t , à  la superficie.

Sum m atus, u s, m .Lucr. S ou
vera in e  a u to r ité , préém inence.

Su m m e , adv. Col. P :r haut, au 
haut. =  Cic. Grandement, ex
trêmement, tout autant qu’il est 
possible-

Sum mergo, e tc . ,roy. par Su ’bm.. 
le s  autres m ots  écrits  par S umm .

S ummitas, ã tis , f .  P ali. Haut, 
sommet, cime.

S ummo , sous-ent.in loco. Quint. 
A la fin.

SUMMOSNIÃNUS , a , VTÜ. MoTt. 
Q u i demeure ou se tient près 
des remparts , qui court le rem
part Summoenianœ. ftlart. Cou
reuses.

S ummoenium  , ü, n. Mart. Lieu 
a Rome voisin des remparts, 
où se tenoient les femmes pu- 
jbliqu •.

S ummoperè , adv. Cic. Grande
ment, considérablement, extrê- 
m entent.

S ummotenus,  adv. A vili. Jus-, 
qu’ au haut.

S u m m u la , ce , f .  Sen. dim. de 
surnua. Petite somme.

S u m m u m ,  a c c . ,  pris adverbe, 
sou s-en t. ad. Cic. A u  p lu s, tou t 
á n p l i i s ,  p ou r le  plus. A n t  sum
mit tn crûs. Cic. Ou dem ain , au 
plus tard. |( P ou r la dern ière  lois.

S u m m u m , i, n. L e haut, le 
b o.it, l ’extrémité. — diei. Varr. 
Le soir. A  summo inflexus. Cic. 
Courbé par le bout

S ummus , a , um ( sync. de Su
prem us). Cic. Le plus haut, le 
plus élevé. — fluctus. Viro;. Le 
haut des vagues.—puteus. Plant. 
Le bord d’un puits. Summa urbs. 
Cic. Partie hauie d’une ville.— 
CK)ita, Ciç. Surface de l’ eau.— 
ab imo everte-e. Lucr. Boule 
verser , renverser de fond eu 
comble. Summi digiti. Cels. Le 
bout des doigts, jj Qui tient le 
haut bout <le la table. A  summo. 
Plant. En commençant par le h au ! 
bout. H Le dernier. Summa celas. 
Plant. — senectus. Cic. Der 
nière vieillesse.— dies. Virg. f.e 
dernier jour. Pro stimino bibere. 
Plaut. Boire jusqu’à la dernière 
goutte. Summum retp. tempus. 
Cic. Le dernier temps de la 
république. ~  Le plus grand 
extrêmes — imperator. Cic. 
Grand capitaine. — vit. Cic. 
Grand personnage. — suas. Ter 
— amicus. Cic. Le me'Ileur, le 
plus intime ami. Summa dolor. 
Flirt. D o u le u r  extrême. — in -
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genia. Cic. Grands génies. — pru
dentia. Cic. Connoi.ssances pro
fondes. —• contumelia. Cic. Ou
trage insigne. — hiems. Cic. Fort 
de l’hiver.—form a . Ter. Beauté 
parfaite. Summa in eo omnia 
sunt. Cic. Il est accompli én 
toutes çhose.s. — omnia Jecisse. 
Cic. Avoir fait les plus grands 
efforts. — res. L ’autorité , le 
pouvoir , la direction de l’état. 
Suiuince rei aliquem preponete. 
Just. Donner à .quelqu'un la con
duite des affaires. Summum peri
culum facere. Tac. Mettre l’état en 
danger. Summum i us , sunttna in
juria. Dtg. Le droit rigoureux 
est une exlrôbie injustice. Sum
mo jure. Cic A la rigueur. — 
meo natus. Cic. D’ une haute 
naissance.

S ummusso , ã s ,  are. A cc . Voy.

SUM

Murmuro_
Summussus, a , uni. TSæv. Qui

murin urei
SuVmüt'0 , ã s , a v i , ãtum , ãré.

Cic. Echu:uger , troquer.
Sumo ,is , su m p sisunti) lum, nie

re ( sub e;nti ). Cic. Prendre. —
cibum. C. Nep. — de la nourri - 
ture. — spatium. Livi — du 
temps. — mutuum. P ia n i. — pe
cuniam. Cic. Emprunter de l’ar
gent.. =  — anirnum. Ovid. Pren
dre courage. — otium. Ole. Se 
reposer. — principium  à. Plin. 
Commencer par. — supplicium. 
Ter. Punir. || Choisir. — liberos. 
Sali. Adpoter. jj Entreprendre. 
— bellum. Sali. — la gu erré. — 
periculum. Tac. Courir le ris
que. — in se. Vilr. Se charger 
de. f| S’attribuer , s’arroger. — 
s  ibi. Cic. Préstimer de soi, ou 
prendre la liberté de. — sibi sp i
ritus. Cæs. Devenir hautain'. || 
Plaut. Dépenser, jj Cic. Acheter. 
U Employer. — • diem hilarem. 
Ter. Consacrer un jour à là joie. 
—■ operam frustra. Ter. Perdre 
sa peine. Il Cic. Supposer.

S ümpsîT , pour sumpsisse.
S um pti , Varr. pour sumptus.
S u mptifacio , i s , f e c i  fa c iu n t,  

cere. P lau t. Dépenser.
S ümpî'io  , õnis , f. Cato. Prise, 

ce qu’on prend chaque fois. |j Cic. 
Illiuenre d’ un syllogisme. |[ Em
prunt.

SuMPtiTo , ãs , ãvi , ãtum , 
ârë ( fréq. de sum o). P lin . Pren
dre souvent.

S u m ptuarius , a ,  um. Cic. Q ui 
concerne la dépense. Sumptua
ria lex . Cic. Loi somptuaire. 
Sumptuarice ra tion es.d e. Comp
tes de dépenses.

i S u m ptuarius ,  zi , m. Itiscr.
J Dépensier-, économe.

S u m p t u m , i , n. Mart. Cap 
Proposition qu’on accorde.

S u m ptu ose , adv. Somptueuse* 
ment , avec beaucoup de dé
pense. Sumptuosius se ja ctare pe
cuniis. Cic. Dépenser avec faste 
uil'argent mal acquis.

Su mi’tudsjTAs, ãtis , f .  Sidon, 
Prodigalité.

Sumptuosus, a, um. Cic. Somp
tueux ,. qui fait de grandes dé-* 
penses. || Varr. Dépensier, pro
digue. H Coûteux.— tutelò. Pini, 
j.  i)’un entretien dispendieux.

Sumptüs, û s , m. Cic. Dépense, 
frais. Sumptui esse alicui. Plaut. 
Mettre en frais , causer des clé- 
iciises. —*• parcere. Cic. Epargner 
a dépense. Sumptum injerre ali

cui. Cic. Porter eu compte. — 
beaè ponere. Cic. Bien placer son : 
argent. Sumptu publico. Cic. 
Aux dépens du public.

S umptus , a , u n i, part, de 
sunto. Cic. Pris. =  Consumé.

Sun am , iud. U  ibi, ( leur ch in
gement ). Ville de la Palestine, 
dans la tribu d’Issaohar, près du 
M mt-Carmel.

Su nam fri s , ldi s , f  Bibf. ‘‘d i
namite, qui est de Sonam.

S un ici , ôruni, m. pl. Tac. 
Peuples de la Germanie, en-deçà 
dii libili.

Süpro, ãs , dire. Lucil. Voy. 
D e p r im o , Su ico .

Suo , t é  , sui , sütum  , ut:rii 
(crû'*). Varr. Coudre, joindre 
ensemble. =  — aliquid cupiti 
suo. Attirer quelque m. ih-uir sur 
sa lòto.

Su o pve. Cic. De son propre. — 
ingenio. Cic. De soi-même.

Supellecticarius, ü  , m Uip , 
Valet-de-chambre, valet de garde- 
robe.

S upellecticarius, a ,  um. Cols. . 
Qui concerne les meubles, les 
habits , la toilette.

.Supellex, la c tï lis f . (subpelli ■ 
b u s, Vip. ). Cic. Meubles, m o
bilier d’une maison, fourni tares 
d’un-ménage» — campana. ïto >-. 
Vaisselle de terre. -— care. Cic. 
Nécessités de la vie: — — ora
torum. Cic. Lieux defrhétoriqae. 
— verborum. Cic. Provision de 
mots. — supervacua litterarum . 
Sen. Littérature superficielle.

Su per , era , erum. L ucr .■ Voy. 
Super us.

S uper ( b'itìp ) , propos, qui 
gouv-, l’accus. quand il y a mou
vement, et l’abl. quand il n’y  en 
a pas. Cic. Sur, dessus, au-dessus, 

ar dessus. — è  vallo. Virg. D e 
essus le reti-anchemenc — sub- 

tfrque premi. P lani. Tré accabla 
de tou s côtés, —  aliquem orbare
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Ci£r f. Etre à table an-dessus de 
quell]'l’un. =  — somnum, servus. 
Curi. Valet-de-chambre. || Au- 
cleJà. — gratiam id esse animad
vertit. Sali, Il s’aperçut que cela 
étoit au-delà de son crédit. — 
Garamanfas. Viri;. Au-delà des 
Garamantes. Il Durant , dqns le 
temps, pendant, en. — ccènam. 
Sue!. A s bit per. — vinum et 
epulas. Curi. Dans le vin et 
la bonne chère. || Outre. — cla
ritatem natalium. Tac. — l’éclat 
de sa naissance. — ouàrn c/uvd. 
L iv . Outre que. I) Puis, — mille 
erant. Suet. Ils étoient plus de 
mille. Il Pour, à. — laude sua  
labo reni moliri. V ir g . Travailler 
à acquérir de la gloire. || Sur , 
touchant. — re scribere. Cie. 
Ferire sur une chose, — aliano 
multa rogitare. Virg. S’informer 
de quelqu’ un.

Sopé rã , orum , n. p i. Virg. 
Le ciel.

Sui’crà  ̂Lucr. pour saprà. 
Superabilis, m. f .  , l e ,  n. , 

ir. Quid. Surmontablo, qu’on 
peut surmonter. — murus scalis. 
L'O', Mur qu’on peut escalader.

Süpkuâbluo , is  , tire. A vien . 
Baigner , arroser la partie supé
rieure.

*Suif;RABUNDANTER, adv. B  ibi. 
Surabondamment.

Snperabundaks , f i s ,  omn. g . 
M uer. Surabondant.

PË RA BU NDANTIA , œ  , f .  Bïbl.
■Surabondance.
_ Su per abundo, ãs , ãví , ãtum , 
uri. Vip. Etre surabondant, su- 
P.erflû , de trop. || Avoir de resto.

Superaccommodo, ã s , are. Cels. 
Ajuster par-dessus.

Superacervo, ã s , are. Tert. 
Accumuler.

Superadditum, i ,  n. D ig . Le 
par-dessus.

Superadditus, a ,  um. Virg. 
Ajouté. Parti de ,

Superaddo, is ,  d id ì, ditum, 
■dare. Virg. Ajouter par-dessus;

Su:è«adduco , is ,  ere. Plant. 
Amener plus de monde.

S S pfe ! a niïoio , is ,  era. Pali. 
Ajouter par-dessus.

Su per adnâta , œ, f. Dernière 
tunique de l’oeil, adhérente par 
dehors à la cornée.

3 up;: a adnexus, a, um. Capit. 
.'Noué par-dess us.

Superadornatus, a ,  uni. Seri. 
Orné à la superficie.

SurÊnADSTO,ãs,ãre. Virg. Etre,
*'e tenir, paroîtreau dessus. Su- 
■peradstitit arce. Virg. Il vint 
s’arrêter sur la citadelle.

Suif adultus, a ,  uni. B  ibi. 
Qui i  passé l’âge de puberté.

S U  P
*  SrjPKRÆDÏFÏCÂTIO , Ollis , f. 

Tert. A c t io n  de bâtir au dessus.
SupÊRyEDÏFÏco ,  ãs , are. Bibl. 

B âtir au dessus.
S uperaggero, ãs , ãvi, ãtum, 

are. Col. E n ta sser , m ettre  au  
dessus, en un m onceau . 

Süpëragnàta ,  ce, f  Voy. S u -
PERADNATA.

Super alligo ,  ãs,  ãvi, ãtum, 
ãre. Plin. L ie r ,  attacher par
dessus.

Super am bu lo ,  ãs, are. Sedul. 
M archer sur.

S uperamentum , i, n. Ulp. R es
te  , res ta n t, s u rp lu s , ce  qui 
reste.

S uperandus,  rz, um. Cic. Q u ’ il 
faut su rm on ter, q u ’on  d o it vain
cre.

S opërans, fis, omn. g. Virg. 
Q ui surpasse. Superanlior ignis. 
Lucr. L e feu  supérieur. Supe- 
rantissimûs mons inter fuga 
Alpium. Solin. L a  p lus haute de  
tou tes  les  m ontagnes des A lpes .

■ Superans animis. Virg-, Qui 
surpasse en courage. || Qui reste. 
Superante multa die. /uV .O om m e 
il resto it  en co re  beaucoup  de 
Jour.

SS peranteac tu s ,  a, uni. Fait 
b ien  auparavant. Superante acta 
œtas. Lucr. Vie passé.©.

Supërargûmentans , iis, omn. 
g.Tert. Q u i insiste  en  argum en
tant.

S uperaspergo, is , ërë. Veget. 
R épan dre p a r  «lessus, saupou
drer.

S uperatio , oui s , f. Vitr. A c 
tion d«) v a in c r e , de surm onter.

S üpërâtor , oris , ni. Ovid. et 
S upërâtiux , ICM, f. Inscr. V a in -  
qu eu r ;ce lu i, ce lle  qu i su rm on te , 
su rpasse , a surpassé.

S upgrattollo , is , ërë. Plaut. 
— linienpedes. Leiec le  p ied  p ou r  
n e  pas to u ch e r  le  seuil.

S upërattraho , is , ërë. Avien. 
E lev er au dessus.

Superatus , a , um , part, de 
supero. C. Nep. Surpassé , fran
chi , excédé .

S uperbe, adv. Ter. S u p e rb e 
m e n t , o rg u e ille u s e m e n t , a r ro - 
g a m m e n t ,  avec h auteur. —  dic
tum. Lucr. M o t in so len t. JJ C ruel
lem ent.

S u perbia , œ ,f. Cic. H au teu r , 
arrogance , o rg u e il , fierté. |[ Su
perbiam retundere. Phced. R a
battre  la  v a n ité . In superbiam 
accipere. Tac. P rendre p ou r  une 
m arque d ’o rgu eil. || H o t . INoble 
fierté. =  —  candoris. Vitr. L e  
grand éc la t de  la b lancheur.

S uperbïbo , is , bïbi, bïtum, 
bërë. Plaut. B oire  par dessus.

S U P
— ebrietati. P lau t.— après s’être 
enivré.

S uperbificus , a  , um. Sen. p. 
Qui rend fier, superbe, qui donne 
de la fierté, de l’ orgueil.

SÜPERBILÔÇUENTIA, ÇB , f .  Cic. 
et SuPERBILOQUlüM , ii , II. PllU. 
Langage arrogant, plein de hau
teur, fanfaronnade, bravade.

S u perbio , i s , iv i ,  itum , ire 
{tre super). Ovid. S’enorgueillir, 
s’enfler d’orgueil , devenir su
perbe , arrogant, hautain, or
gueilleux , glorieux. — nomine 
avi. Ovid. Se glorifier du nom de 
son aïeul. — Plin . Se distinguer, 
se faire distinguer des autres.

S uperbite». , adv. A fra n . Voy. 
Superbe.

S uperbus , a , um ( vmpgki , 
qui va par dessus ). Cic. Superbe, 
hautain, orgueilleux, arrogant»
—  vultus. Sen. p. Air altier. Su
perbum est. Cic. C’est une inso
lence. |J Injuste, tyrannique. Su-

erbus rex. Cic. Tarquin-le-super*
e. Bellum  superbum. Virg. Guer

re hi)\isle. =  Superbæaures. L iv . 
Oreilles délicates, aisées à cho
quer. Superbissimum aurium ju 
dicium. Cic. L’ oreille est un juge 
difficile. U'Noble , illustre, grand.
— bello. Virg. Redoutable par 
ses armes. JJ Excellent. Superbum 
merum. Iior. Excellent vin. |j 
Magnifique.— hodiè te faciam - 
P lau t. Je te traiterai eu grand 
seigneur, c. à d ., je te rouerai 
de coups , au point qu’on sera 
obligé de te porter, comme on 
porte les grands seigneurs.

S upercado , is , cecid i, cãsum , 
dëre. Bibl. Tomber dessus.

* SÜPERCZELESTIS,77l. f. , të , Tl., 
is. Tert.Qui est au-dessus du ciel.

S upercai.go , ã s , ã v i , ãtum , 
are. Col. Fouler aux pieds, mar
cher sur.

S upercerno , i s , ërë. P lin . 
Cribler au dessus.

* S upercertor, a ris, ã r i , d. 
Bibl. Combattre pour.

SuPERCÏDENS, tis , OUIH. g . Col. 
Tombant sur.

S upercïdo ,  is , cid i, cãsum , 
dërë, n. Col. Tomber sur.

S u perciliosus, a ,  um. Sen. 
Sourcilleux, qui a de grands sour
cils. ■= Qui a l’air présomptueux, 
arrogant, dédaigneux. Super
ciliosa res est. A p p i. Il y  a de j 
l’ arrogance à. Il Haut, élevé, en 
parlant d’une montagne.

S upercilium  , i i ,  n. ( cilium ). 
Cic. Sourcil. |J Mouvement do ! 
sourcil, coup-d ’œil. Supercilio 
cuncta movere. Hor. Mettre tout | 
en mouvement d’ un clin d’œil. 
=  Arrogance, orgueil, fierté, j
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triste. Lu cr. A ir  s o m b re , chs- 
b rm - — ponere. M ort. Q uitter sa 
g n .v ité  , se défa ire  de son  a ir sé 
vère. —  tollere. Gatui. F roncer 
le  s o u r c i l , se m ettre  en co lère . 
Supercilio censorio examinare. 
T ' M a x .  E xam iner avec la sé
vérité  d ’ un ce n se u r , exam iner à 
la rigueur. Supercilia conjuncta . 
Suer. M in e  ro.frognée: || Som m et, 
e rn ie , h a u t, po in te . || V i ir. L in - 
teau . y T e r tr e , b u t te , ém inence 
iju is c r t  d e .b orn e  à un cham p.

S upercl.au d o , is, si., sum , dër'è. 
X /ç .  E n clorre  , en ferm er.

SUPERCOMPÔiNO, i s , ere, A  pic. 
P lacer sui- q u e lq u e  chose.

SÜl’ËRCOMCXDO , is., ère. A  pic. 
H ach er m enu  desshs.

^Supercontego, is, texi, tectum , 
gërë. Cels. C iorre  o u  cou vrir  par 
dessus.
__ S upercorruo, ïs , ërë , n. Val. 
M a x. T o m b e r  dessus.

S upercresco, is, crevi, cretum, 
Cjrë,  n. Cels. C ro ître  par-dessus. 
Supercrescens caro. 'Cels. E x 
cro issan ce  eie ch a ir.

Su perçu bâti o  ,  ôni-s, f .  Varr. 
A c t io n  de  cou ch er  dessus.
_  S upercubo,  ãs  , ã v i, atum , 
are. Col. C oucher dessus.

SÜPEacúRRO ÿ'ispèrS . -Plin. j .  
C ou rir  par-dessu s. =  A lle r  a u - 
delà.. Vectigali lo'Jigè supercurrit 
ager. P  lin. j . C ette  terre  r a p 
p o r te  p lu s  q u ’ i l  n e  faut pour 
p a y e r  l ’im p ôt.

S uperdandus , a  , um, Col. 
Q u ’ il faut a p p liq u e r ,  m ettre par 
dessus.

S uperdico ,  h ,  x i ,  cium , cere. 
Vip- A jo u te r  à ce  q u ’ on  a d it.

S uperdo , iis , dc-ïli, dâtu.m , 
áãré. C V s.M éttre , appliqu er par
dessus.

S uperduco , i s , x i , etim i , cerei. 
A m e n e r  en core . —  filiis  nover
cam. Quint. D onner une b e lle -  
m ère  à ses enfans.

S uperductu s , a , uni. Sidon. 
E te n d u  dessus. Superducta filio  
noverca. Donut. Belle-m òi e.

Sri péreditos , a , um. Lucr. 
E lev é  au -dessus , fo r t  é lev é . 

S upererò ,  is  , est ,  es un i, 
édere. P lia . M  m ger après , ou  
p a r-dessu s.

* SfJPEREPFiiUENS \ fis , omn. g. 
73ibi. Q u i se répand par dessus.

S upereffluo , is  , ère. Bibl. 
S ’ écon  1er par-dessus.

S üpérëmïco , a s ,  ârè. Sidon. 
S ’é la n cer a'u-dessits.

S uperêsîinens , fis , omn. g. 
■ Sen. Q ui passe eu  gra n d eu r , qui 

uct p lus grand.
*  SUPEREMINENTIA ,  CP , f .  S. 

A iig .  Suprém atie!

í o 6  S J J P

Superemineo ,  es , n u i , nere. 
Virg. Dépasser, passer en gran
deur, être plus grand , s’élever 
au-dessus.

S uperemorior ,  eris , mortuus 
su m , r i , d. P im . Mourir des
sus.

S uperenato , as , (ici , ãtum ■ 
arc. Lacan. Surnager , nager 
au-dessus.

S upereo , ï s , ïrë. Lucr. Aller 
par dessus.

* Supererogo,  ã s ,  are. Bibl. 
Donner par-dessus, en Vmtre.

SÜperescit , E nm  p o u r  su
perit.

S uperËsi, prêt, de superedo.
S upërest , impers. IL reste , 

il y a cela de plus.
S u përêvôlo , ã s ,  ã v i , ã tu m , 

are. L ucan. Franchir rapide
ment.

Superexactio , õjiis ,  f .  Cad. 
Action d’exiger au-delà de ce 
qui est dû.

S uperexaltatus,  a ,  um , S. 
A u g . part, de,

S uperexalto , as , ãvi , ãtum , 
are. Bibl. Elever au -  dessus , 
exalter.

S uperexcurro , is , 'ère. Ulp. 
S’étendre sur ou au-delà.

S uperexeo, ïs , ïrë. A n s . Pro
longer sa vie jusqu'à.
. Superexigo , is , ërë. Cod. 
Theod. Exiger en sus.

Superextendo ,  is , d'êrë. Bibl. 
Etendre dessus, ou par-desstis.

Su perexto. , as , are. Surpas
ser, passer les autres.

S uperextollo ,  i s , ërë. Tert. 
Elever au-dessus des autres.

S u pe r f e r o r , fe rris  , f e r tu r , 
lãlus su m , ferri. B lin . Etre 
porté par-dessus.

S uperfeto ,  ãs. Voy. Super-  
foeto.

* Superficialis , m. f . , le  , 
n., is. Tert. Superficiel.

S u perficiarius , a , uni. Paul. 
Jet. Bâti sur le fonds d’autrui à 
certaines conditions.
- f  S uperfÏciens ,  tis , omn. g. , 
TJ'p. Exubérant. V oy. S uper
flu en s .

Superficies,  ë i ,  f  Cic. Dessus, 
superficie , surface. P lin . Som
met, cime. — aedis. P in .  Toit 
d’une maison. () Cic.Tout ce qui 
est construit sur un terrain.

Su perficiu m  ,  ii  , n. Po/m». 
Jet. Contraction ou pluma
tiori faite sur lin terrain.

S u pe r fio ,  is , f iè r i .  Coli Etre: 
de reste.

Superfixus ,  a  , um. L iv . 
Planté, fiché sur.

S uperflexus , a  , um. Sidon. 
Courbé par-rdessus.

su  P
SPpfrflôreo , e s ,  rüi , rére ,

n. Col. e t SÚPERFLÓRESCu , is  , 
sccrë. P lin . F leu rir  p a r -d es 
sus.

Superflorescens, tis , omn, g. 
Plin. Q u i fleu rit p a r-dessu s  , 
après 1« fruit.

S uperflue , adv. S.. A ug. Sur
abondam m ent.

Superfluens , tis  ̂ omn. g. 
Sen. Q u i d é b o rd e . =  Calvi. Q u i 
reg org e  de richesses. |j Cic. R e 
dondant. H Patr. Surabondant... 
superflu .

Su perfluitas ,  ã t i s , f .  P lin . 
S uperflu ité , surabondance.* e x 
cès d ’ abondance.

S uperfluo , is , f lu x i  , fluxum  * 
fiu'érë. P lin . D éb ord er . =  Cic. 
E tre  su perflu , su rabon dan t y de  
trop .

* Superfluo ,  adv. 8, A u g . 
D e trop.

S uperfluum  , i , n. P lin . L e  
superflu , le  surplus.

S u pe r flu o s , a , uni. P  Lin. j.  
Qui co u le  p a r-dessu s, d éb ord e .

Sen. Superflu , surabondant, || 
Papin. Q u i est de; reste.

S u p e r flu x i, p rêt, de super
fluo.

S ûperfoetatio , onis , f. P lin . 
S econ de  o u  n o u v e lle  p ortée . .

S uperfguto , ãs-, ã v i ,  ãtum , 
are. P lin . C o n ce v o ir  de  n ou 
veau. [j D even ir  p leiu e une se
con de  fois.

Superforaneus,  a  , uni. O is if 
qui rô d e  dans la p la ce  p u b liq u e . 
— Sidon. S uperflu  , inutile .

Su p e r f o r a t u s  , a , uni. Scribe 
Larg. P ercé  en  haut.

S u perforé.. ScceVi Jet. .Devoir- 
être  de  reste,

* S uperfrutico ãs , are. 
Tert. P u llu ler  de  n ou veau .

Su pe r fu d i, p rê t , de  super- 
fund o.

S uperfugio , is , gire. Tal. 
Flac. Fan- par-dessus.

S uperfulgeo , es f ère. Slot* 
B riller , ,  re lu ire  p a r -d e s s u s  pu. 
davantage.

S u perfun den s , f i s ,  omn. g. 
Lev. Q u i verse ,  répand  par
dessus. —  se Lceûtia. L iv . Joie, 
qui éclate au dehors.

S uperfundo , i s ,f i id i  , f isu m , 
derc. Col. V erser  dessus , r é 
pandre par-dessus. Superfundi. 
Pieri. D éborder. ==• —  Halite. 
P im . In o n d e r  l ’ Italie.

S u perfusio , õm s., f  Pâllad. 
A ction  de v erser  dessus ou  
pár-dessus.

Superfusus . a  , urn , part, 
de  superfundo. JAv., D éb ord é , fi 
Sert. p . inondé-, =  Ep; dis
p ersé  ; répandu  çà e t  ia.
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Stn'r.ayfrruRUs, a ,  iirn. Pliti.' 
Q u i restera , sera  de  reste.

S u pergaudeo ,  es ,  ërë. B ibl 
S e ré ioa ir  a v ec excès .

S üx'eegéro ,  i s , essi , estuai, 
rerë. Col. A p p o r t e r , je ter  ou 
amasser, dessus.

S upergestus,  a , um , part, 
d e  sup ergerò.

^Supergloriosus,  a ,  arn.Bibl. 
T o u t  c o u v e r t  de  g lo ire .

S upergredior , déris, gressus 
su m , greci i ,  d. P  lin. M archer 
dessus, jj Plin . Passer par- dessus. 
=  Tac,. E x c e lle r , surpasser, être  
au -dessu s.' —  ornneni laude.a. 
Quint. E tre au -dessu s de  tou t 
é lo g e .

S upergressus, a ,  u m , part, 
de  supergredi.

* S upergressus,  u s , cri. Tert. 
E lév a tion .

S uperhabeo, ës ,ërë . Cals. A p 
p liq u e r , tenir dessus.

S uperhumerale , is , n. Bibl. 
M anteau , vêtem en t qu i cou v re  
les épaules.

S u p e r i , orum , rn .p l. Virg. 
D ie u x , puissances célestes.

SÕpérillÍ o , ã s , ã v i ,  ãiurn , 
ârë. Pii/;. A ttach er , l ie r  p a r 
dessus.

S u perillinendus, a ,  um. Cels. 
Q u i d o it  être enduit par-dessus.

S u pe r illitu s , a ,  um. Cels 
E n d u it , o i n t , fr o t té  p a r -d e s 
sus.

S uperimmineo ,  é s ,  ère. Virg. 
Etre sur le  p o in t  d ’a rriver sur.

S uperimmixto , ï s ,  ërë. J  pic. 
Jeter jiar-dessus.

Superimpendens, t i s , onin. g. 
Catul. Qui. penche sur , a u - 
dessus.

* S uperimpendor , ën s  , di. 
Bibl. Se d on n er pou r. Superim
pendar ipse pro  {o. Cor. 1 2 ). 
Je m e sacrifierai ,ayy  -  m êm e 
pou r.

S uperim pon o ,  is  , pósui., pó
si trini , neri'. Cels. M ettre  dessus 
o ii -p a r  - dessus , im poser de
P lus: .S uperimpositus, a  , um , part, 
de superimpono. P lin . A jou té  , 
m is par-dessus.

Superincendo ,  i s ,  d i ,  sum , 
dërë. Tal. Flac. Enflam m er da
vantage.

Superin ciden s ,  t i s ,  omn. g. 
L iv  Q ui tom be dessus.

SüpkrincTdô , i s ,  ërë. Cels. 
F aire une in cision  au-dessus.

S uperincresco, i s , crevi, cré- 
turn , cërë. Cels. C ro ître  par 
dessus.

S uperinousans ,  tis  , omn. g. 
f  iv. C o shé dessus. 

•Süpuuncu .mbo p is ,  cubai ,
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cubitum , bere. Ov.id. S e co u 
ch er dessus.

Su PERI NCURVÃTUS, CI, Ulti. Apill. 
C ou rbé  dessus.

S U PE R INDI CO , is , x i  , Ctlim, 
cërë. U!p. D é n o n ce r  d ’ abondant. 
Il S urim poser. H A ttach er un 
écriteau  au dos  d ’ un crim i
nel.

S uperindictio ,  Unis, f  Vip. 
e t  Sup'Ërin-d ictum ,  i , n. Cod 
T/reod. S u bven tion  extraord i
n a ire , surcharge d ’ im pôts.

S uperinduco , is , x i  , cium  , 
cërë. P lin . M ettre  par-dessus. 
—  Tert. A jo u te r . Il Bibl. In tro 
d u ire .

S uperinductio , oui s , f ,  Ulp. 
A ctio n  d ’ écrire  au-dessus de  ce  
qu ’ on  a effacé. || Ce qu ’ o n  met 
au -dessu s d ’ une ch ose  effacée.

* S üp'érinductxtius , a  , um. 
Tert. Q u i s ’ im p a tron ise .— f r a -  
ter. Tert. F au x frère.

S uperinductus, a , um , part, 
de  superindico. P lin . M is , je té  
sur une ch ose .

S uperindum entum , z , n. Tert. 
S ou b rc veste.

S ú pï: R1 n i) u o , is , du i, dii tum , 
duërë. Suel. V ê t ir  par-dessus.

S opérikd&tu s ,  a ,  uni, Stat. 
part, de superiruluo.

Su peri nd u x i,  p rêt, de  superin
duco.

S uperinfundo ,  i s ,  ërë. Cels. 
V erser, je ter  dessus.

S uperinfusus, a ,  uni. Cels. 
V ersé  dessus.

S uperingero , is , g ess i, g es
tum , rërë. P lin . M ettre d e s 
sus, je ter  par-dessus , m ettre en 
ta s , entasser.

S uperingestus, a ,  uni, part, 
de superingero. Stat. Entassé 
dessus. ’

S upëringessi, prêt, de superin- 
ger°- w

S üperinjf.ctus , a  , um. Pim . 
Jeté dessus. Part, d e  , 

S uperinjïcio , i s , jéci ,jectum , 
cere. Virg. Jeter par dessus.

S opërinsideo ,  es , ërë. Lucr. 
E tre fortem en t im prim é o u  gra
vé . _

S uperinspicio , i s , ërë. Sidon. 
A v o ir  la surveillance.

S uperinsterno , i s ,  ërë. L iv . 
C ou vrir  de tapis.

S upërinstillo , u s , are. A p te. 
V erser dessus g ou tte  à gou lte .

Superinstratus, a ,  uni. SU. It. 
C o u v e r t , tendu.

S uperinstrepo ,  is , ërë. SU. 
It. R eten tir  au -dessus.

S uperinstructus,  a , um. Col. 
R an gé l ’ un sur l ’autre. Part, d e ,  

S uperinstruo ,  is  , ërë. Col. 
Bâtir dessus.

S U P
Superinsultans te s , omn. g , 

Claud. Qui s’élance sur.
S upérintect us , a , uni. P lin . 

Couvert. Part, de ,
S uperintego , is  , tex i ,  ter. 

tum , gerë. P lin . Couvrir par
dessus.

S uperintendo , is , ërë. S. A u g . 
Avoir lasurveiliiuice.

* S uperintentor, ori s  , m. S. 
A u g .  Surveillant, évêque.

S dpërintôno , as , nui , n ï-  
tu m , mire. Virg. Tonner d’en- 
haut.

S upërïnunctus, a ,  um , Cœs. 
part, de superinungo.

Sii perì n UN DATI o , ônis , f .  P lin .
Débordement, inondation.

S uperinundo , ã s , are. T ert. 
Regorger.

S uperinungo , is , x i  , c iu m , 
gerir Col. Oindre par-dessus.

S uperi nvého , is , ërë. A v i  en» 
Amener dessus.

SÜ PERI N VERGO , is  , ëtë .O vid . 
Verser dessus.

S uperior , m . f . , u s , n . , bris, 
cômpar. de superus. Cic. Plus 
lnut, plus élevé , plus exhaussé.
— dorrius. -Çic. Le haut de la 
maison. || Passé , précédent. —
— vita. Cic. Vie passée. — œtas. 
Cic. Siècle, précédent. Superio
ras. Cic. Les ancêtres , les pères, 
les devanciers. Superioribus co
mitiis. Cic. Dans les dernières 
assemblées. =  Supérieur , plus 
relevé , plus éminent , d’un 
rang plus élevé , qui a quel
que avantage au-dessus, qui 
surpasse. Quanto superiores su
mus. Cic. Plus nous sommes éle
véŝ  au-dessus des autres. || Cens. 
Qui remporte un avantage à la 
guerre.

Su péri ùs, adv. Sert. Dans une 
partie pins élevée , plus haut. 
|j Ci-dessus , auparavant.

S uperjaceo ,ës , ërë. Cels. Res
ter appliqué dessus.

S upërjagio , is , j e c i , jectum  , 
cërë. Col. Jeter par-dessus.

S uperjacto , as , ârë. P lin . 
Lancer par-dessus. || Sauter par
dessus , franchir. ^

S uperjactus , a ,  um. Tac. 
part, de superjacio.

SurERJËci , prêt de superja
cio.

S uperjectio , õ n is , f .  Quint. 
Hyperbole, !ig. de rhétorique. *

S uperjectus, a ,  u m , part, de 
superjacio. Hor. Répandu au- 
dessus. Superjecta Troadi P h ry 
g ia . P lin . La Phrygie est située 
au-dessus de la Troade.

S uperjectus, û s , m. Col. Saul 
action de sauter par-dessus ou 

* au-dessus.
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S cperjïcio  , is ,  j e c i , je e lu m , 
cerë. L iv . Ajouter par dessus. || 
jP/m. Poj'. S uperjacio.

SUPERJUMENTARIUS, í í  , TO. S«£Í. 
Celui qui a soin d'un haras. || 
Ecuyer..

S uperlabor , êris , bi, d. Sen. 
Couler au-dessus, iSuperlabun- 
tur sidera. Sen. Les astres font 
leur révolution au-dessus de nos 
têtes.

S uperlacrywio , a s , a v i , citurny 
are , n. Col. Pleurer sur.

S uperlatio , õnis , f .  Cic. Hy
perbole , fig. de rhét. |j Superla
tif. y Val. M ax. Sobriq et.

S uperlativus , a  , uni. Prise. 
Superlatif.

S uperlatus, a , ü m , part, de 
superfero. P lin . Elevé, =#= E xa
géré. Superlata verba. Cic.T e r 
mes hyperboliqu es.

Superlaudabilis fn. f . , le , 
n. , is.\Bibl. Louable au-delà 
de tout.

Supërlêvi ,  p rê t, d e  super
lino.

S uperliminare , i s , n. P lin . 
Linteau.

S uperlino , ï s , . lê v i , litum , 
nere. P lin . Oindre par-des- 
sus.

Superlîtio  , õnis , f .  Marc. 
JE/np. Action d’oindre , em
plâtre.

S uperlitus , a , um , Plin. 
part, de superlino. Oint par
dessus.

* S uperlucror , ãris , alus 
sum , ãri , d. Bibl. Gagner de 
plus , par-dessus. _

Supermando , is di , sum , 
dere. P lin . Manger après ou par
dessus.'

Sûpermeo , ãs , ã v i , ãlum , 
ã f é , n. P lin . Couler, passer par
dessus.

*  S uperm etior, tris , ïri , d. 
Ter. Donner plus abondamment, 
à plus forte mesure.

S upermico, a s , cüi , are. Sen. 
Briller pilis, éclaier davantage.
Il Eclipser, effacer.

Sii permitto , is , ere. Just. 
'Verser par-dessus.

* S upermundialis,  in. f .  , le ,  
n , Tert. Celeste.

S upermunio , is ,  ire. Col. Cou
vrir par-dessus.

Süpern-ans , t i s , omn. g. Macr. 
Qui surnage.= —in  summo pec
tore gaudium. Geli. Joie super
ficielle. _

Supernas,  atis, omn. Plin. 
Qui croît dans un lieu elevò.

S upernatans , tis  , omn. g. 
P lin . Qui surnage , flotte des
sas.

Supernato , a s , ã v i , atum ,

4 ° 8  S U P SUP SUP
àrë , n. Col. Surnager, flotter 
dessus, nager par-dessus.

* Sôpernatü RÂLis , m. f . , lé y 
n.., is. E ccl Surnaturel.

* S upernãtubãlIter, adv. Eccl. 
Surnaturellement, d’une manière 
surnaturelle. '

Supernatus , a , urn. P lin . Né 
ou crû depuis. || Fest. À qui l’on 
a rompu les jarrets.

Superne , adv. L iv . D’en haut. 
Il Dessus , à la surface. Il Plin. 
Pareil-haut.

* S uperni tas ,  à tis , f .  Terl. 
Hauteur, élévation.

* Supernomïno , a s , are. Tert. 
Surnommer.

S upernumerarius , a  , um. 
Veget. Surnuméraire.

S üpernus , a  , uni. Ovid. D’en 
haut. =  L ucan. Divin , cé
leste.

S upero , ã s , a v i , âtuin , are 
(su per). Cic. Surpasser. — doc
trina. Ciò. Etre plus savant,— 
duritiâ. Ovid. — plus dur. || 
Surmonter , vaincre. — belio 
Asiam . C. Nep. Subjuguer l’A 
sie. — prælio iiostes. Cœs. Battre 
les ennemis, —jerro . Virg. Tuer. 
= —difficultates> Veli. — casus, 
Virg. Triompher des difficultés, 
des dangers. |j Franchir, passer, 
traverser,gagnerlehaut.—A lpes. \ 
LA-. Passer Jes Alpes.— ascerz- ; 
su fastigia. Virg. Monter sur 
le faîte d’ une maison. || Passer, 
de vanter.— cursu canem, flor. I 
—un chien à la course. Episto
lam fam a superavit. Cic. La 
renommée a devancé la lettre.
Il — promontori uni. L u d i. Dou
bler1 un cap. (J Varr. Excéder , 
monter plus haut. || Prendre le 
dessus. Si suneravmitL.morbus. 
P lin . j .  Si la maladie eaWplus 
forte, fl Etre de trop. Superdnt 
il li di vitice. Sali, il regorge 
de richesses. || Rester , être de 
reste. Superet modo Mantua no
bis. Virg. Pourvu que Muntone 
nous reste. || Revivre. — urbi 
cantæ. Virg. — à la prise de sa 
patrie. Superat n e ?  V irg. V it- 
il encore?

Superobruo,  is, rui, rutum , ru 
erë. Prop, Accabler en couvrant 
ou chargeant par-dessus.

Superobrutus, a ,  uni, part, de 
superobruo. Ovid. Accablé de cef 
qu’on a jeté par-dessus.

Superoccidens , iis , omn. g. 
Macr. Qui se couche sur.

S uperordino , a s ,  ârè. Eccl. 
Ranger.

Superpendens , t i s » om n. g. 
L iv . Qui pçnd ou penche des
sus.

S ûperpeedeo , ë s , ère. L iv .

Etre pendant ou pencher dès-,

S uperpictus , a  , um. Sidon. 
Peint sur la surface. Part, de,

S uperpingo , i s ,  n x i , v ictum , 
gerii. P lin . Peindre par (lessus.

S uperplaudo,  i s , ere. Salin, 
Battre des ailes.

S uperposuero,  is , ã v i , âtum , 
are. Col. Peser exactement.

S uperpondium, ii , ri, Aput'. 
Le bon poids, ce qu’on donne par
dessus le poids, le trait.

S uperpono , is , posu i, pósitum, 
neri:. P lin . Mettre ou poser sur , 
placer sur.

* S uperpositio , õn is , f .  Cœl. 
Aur. Paroxysme , crise de la ma 
ladie.

Superpositus, a , um , part, de 
superpono. Ovid. Mis dessus. j| 
P h n . Situé plus haut, j; Scrib. 
L arg. Appliqué dessus.

S uperpositus ,  1, m. Jnscr. 
Voy. P ræpositüs.

Superposui-, p rêt, de super
pono.

Superquàm ,  conj. L iv . Outre 
que.

S uperquatio,  is., erë. A vion . 
Agiter violemment.

S uper ràdo, is , s i ,  sans, dërë. 
Plin . Bâcler par-dessus.

Superrâsus,  a ,  uni , part, de 
superrado. P lin .

S operrïgo, a s , are. SU. Ital. 
Inonder.

S uperrim us, a ,  um. Varr. su
peri. de superus.

Superruo ,  is ,  uèrè. A p u l. Se . 
précipiter sur.

S uperrutilo , a s ,  are. Prud . 
Briller par-dessus.

S upersapio, is , erë. Tert. Etre 
extrêmement sage.

S uperscando, is ,  di , surit, 
dërë. L iv . Grimper, gravir sur, 
dessus ,.na^g]essus.

S uperscribo , i s , p s i ,  ptum  f  
bërë. Modest. Jet. Ecrire- sur.

S uperscriptio , õnis, f. Action 
(l’ écrire sur. j| Bibl. Inscription.

S uperscriptus, a , uni, p rrt. 
de superscribo. Suet. Ecrit au- 
dessus.

S upersedendus , a  , urn. A d  
fier. Qu’il faut discontinuer , 
qu’on doit, surseoir.

S upersedens , tis , omn. g. Su et. 
Assis, perché sur. =  Qui surseoi t, 
discontinue.

S upersedeo , ës , sedi, sessum , 
derë. Suei. Etre assis, perché sur. 
— Surseoir, remettre . disconti
nuer, se d é s i r ; ' 1 
neris. Cic. S’ 
d’ un voyage, 
celle de parler. — p'rceffo. Cœs. 
ücs.-.er le combat. ‘ frfiberb»

u.er. —  luuurc ni -  
épargner la peine 
— loqui. L iv . —•



Vlin. Cesser d’écrire . — operam.
Jelí. Surseoir sou travail, remet
tre la besogne à une autre fois.

S upersedi, Liv- prêt, de superr  
sedeo.

* Superseminator , õris , m. 
Tert. Qui sème par-dessus.

*Sui'er.<,éaunãtus,  a , uni. Teri.
; Semé pardessus

Supersemino , ãs, ã v i, atum , 
are. Hier. Semer par-dessus.

S upersessus, a  , um , part, de 
supersedeo. ApuL. Omis.

Su PERsn.iENs , euiis , omn. g.
Col. Qui saute dessus.

Si;PERSFARGO et Superspergo , 
i s , s i , sum , gërë. Caco. Jeter, ré
pandre sur , saupoudrer.

¥ Su persi» K RO, as , avi, citum, 
ârë. Bibl. Espérer beaucoup.

S uperspersi, p rêt, de supers
pergo.

Superspersus, a ,  um , part, 
de superspergo. Soliti. •— macu
lis. Tacheté.

Superspicio , is ,  ere. Soliti. Re
garder p.u’-dessus.

S u p ersta g n o  , á s , a v i , ãlum , 
ârë. Tac. Se déborder , inonder, 
couvrir d’eau , faire des mares en 
se débordant.

S uperstans, t is , omn. g. Liv.
Qui est d ebou t s u r , se tient sur,
au-dessus.

* Sù.t-i.stâtûmÏno , as , ârë. 
Tali. Hcmrdcr par-dessus.

■ Supersterno,  is , strdvi, stra
tum , nere. Col. E tendre sur ou  
par-dessus.

Superstes , stïtis, om n.g. Fest. 
Présent, témoin.— nemo adest. 
Flaut. il n’y a pas ici de té
moin. d Ci/.. Survivant, qui sur
vit, a survécu , qui est encore 
vivant. — patriœ. Hor. Qui sur
vit à sa patrie. —• gloriai suce. 
L iv . — à sa gloire. — bellorum. 
Tac. Qui a échappé à tous les 
hasards de la guerre. — paried i- 
midiâ.Ovid.ï.e survivant de deux 
époux, le dernier vivant des 
deux. — opus. Ovid. Ouvrage 
qui se soutient après la mort de 
son auteur, jj Ter. Qui est en 
bonne santé. j| Qui reste.— perna  
tribus caenis. Mort. Jambon qui 
reste de troi' repas. — convivio. 
Sen. Qui se lève de table le der
nier. t

Su perstillo , ãs , ârë. A  pic. 
Verser goutte à goutte.

Su per svi t , p ou r super est.
Superstitio , Unis , f .  Cic. Su

perstition , excès de crainte ou de 
crédulité en matière religieuse , 
attachement à des pratiques mi
nutieuses auxquelles on suppose 
une grande efficacité, vain pré
sage a'T on tire d’ un accident

D ic t . lut. g a ll ic .— a ."part.
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fortuit. Superstitione imbutus. 
Cic. — captus, L iv . Supersti
tieux. — co n fid a r  i. Cic. Etre 
tourmenté par des idées supers
titieuses. — anili obligari. Cic. 
Etre esclave d’une superstition 
de bonne lemme.

Superstitiose, adv.CiC.Supers
titieusement. U Quint. Scrupu
leusement.

vSuperstÏtiôsus, a , um ( supers
tes ). Cic. Celui qui importune 
les dieux par clés prières et des 
sacrifices pour obtenir que ses 
enfans lui survivent (Cic.), ou qui 
survivant à ses parens, vend un 
culte idolâtre à leurs images. 
L a d .  Il Superstitieux. Supersti
tiosa sollicitudo. Cic. Soin qui 
tient de la superstition, jj Flaut. 
Devin , devineresse.

Superstito , ã s , ârë, act. Enn. 
Conserver. || neut. F  Laut. Survi
vre, rester.

S upersto , ãs , ârë , n. L iv. 
Etre debout sur , être posé 
sur.

Superstratus,  a ,u m , part. de
supersterno. L iv . Etendu sur.

Superstrictus,  a , um. ApuL  
Serré, croise sur. Part de,

Superstringo , is ,  ère. Sidon. 
Serrer par-dessus.

S uperstructus, a , um. Sen. 
Bâti dessus. Part, d e ,

S uperstruo, is, ère. Tac. Bâtir, 
construire dessus.

Supersubstantialis, m . f ,  le , 
n . , is. Bibl. Qui est au-dessus de 
notresubstance. || Qui est lanour- 
riture la plus essentielle.

Su persum , e s ,  es t, f u i , esse. 
Cic. Pester, être de reste. Quod 
superest. Virg. Au reste, quant 
au reste. | Survivre.— alicui.Cic. 
à quelqu’un. |j Etre superflu, de 
trop, en abondance. Neque absit 
quidquam , neque surpersit. Cic. 
Qu’il n’y  ait vien de trop ni de 
trop peu. IJ Durer. M odo vitasu- 
persit. Virg. Pourvu que le ciel 
m’accorde assez de vie. |j Venir à 
bout. Superesse labori. Virg. Sur
monter le travail. (J Défendre, 
protéger , être favorable à. —• 
reo. Suet. Défendre un accusé.

Supertectus , a  , uni. Just. 
Couvert. Part, de,

Supertego , i s , ërë. Col. Cour 
vrir la partie supérieure.

S uperterrenus, a , um. Tert. 
Qui est au-dessus de la terre.

S u p e r t r a h o ,  is , ërë. F lin . 
Traîner par-dessus.

S uperunctio , õnis , f .  Cœl. 
A u r. Action d’oindre dessus.

S uperunctus , a  , um. Scrib. 
Larg. Etendu en forme de lini- 
ment.
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Superundo , ã s , ârë. P au lin . 

Surabonder.
S uperungo , is , x i , c.'utn, gërë. 

Cels. Oindre par-dessus.
S uperurgens , tis , omn.g. Tac. 

Qui presse d’ en haut.
Su perù s , a , um. Cic. D’en 

haut, qui est en haut. — Jupiter. 
Catul. Jupiter Capitolin. Supe
runi mare. Le golfe Adriatique. 
Supera omnia. Cic. Toutes les 
choses de ce monde.

S upervacaneus,  a , um. Cic. 
L iv . inutile, superflu. Super
vacanea est commemoratio offi
ciorum. Cic. Il est inutile de 
parler des services qu’on a ren
dus.

S upervaco , ã s ,ã rê . Geli. Etre 
de trop, superflu, inutile.

S upervacue, adv. Faut. Jet. 
V oy. S upervacuò.

* Supervacuïtas , â tis , f .  Bibl. 
Superfluité, inutilité.

Supervacuò , adv. Ulp. A u -  
delà de ce qu’il fa u t , sans néces
sité.

S upervacuus,  a , um. Cic. Su
perflu , inutile. In  supervacuum. 
Sen. Sans effet , sans utilité, 
eu vain.

S upervado ,  i s , dëfë. L iv . 
Monter, passer par-dessus, au- 
delà. — munimenta. L iv . For
cer les retrauchemeris. =  Sur
monter , vaincre. — asperitates 
omnes. Sali. Triompher de tou
tes les difficultés.

Supervaoâneus, a, um. F es t  
Qui voltige sur les toits ou suc 
les hauteurs.
, Supervagor, ãris , ãtus sum t 
ã n , d. Col. S’étendre trop, pous
ser trop de branches.

S upervaleo,  cas , lu i, 1ère.B ibl. 
Etre plus fort, plus puissant.

Supervecto,  a s , a r e , Tert. 
fr é q . de  superveho.

S upervectus, a ,  um. Geli. 
Amené, charié par-dessus.

SÜPEfivËno , i s , vex i , vectum , 
hërë. Catul. Porter en haut, au- 
dessus -, faire monter.

S u pervenio , ï s  , v en i, ven
tum , n ïrë, n. Col. Monter, 
passer dessus, au-delà. — pla
nitiem. Col. Inonder une plai
ne. Il Survenir , arriver à l’im- 
pròviste, venir sur. — securis 
hostibus. Just. Surprendre l’ en
nemi qui n’est pas sur ses gar
des. D Se joindre , agir sur. Su
pervenit ulcus ulceri. Cels. Il 
viem ulcère sur ulcère. || Pré
venir. — vis annos. Stat. La 
force prévient les années. || Stai. 
Surpasser, l ’emporter sur.

Su perventu s, u s ,  m. P  lin. 
Tac. Arrivée imprévue.
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Supervestio , ís ,  ivi,  itum, 
îrë. Plin. R e v ê tir  par-dessus. — 
foliis. P  lin. C ouvrir do  feuilles.

S upervestitos,  a, uni, part, 
d e  supervestio. Apul. R e v ê tu , 
cou vert par-dessus.

S opervçxi, p rêt, de  superveho.
* Super v in g o ,  is,  ère. Tert. 

T riom p h er  d e .
S u perviven s ,  tis , omn. g. 

Apul. S u rviv an t, qu i survit.
Su pervi v o  , is, xi, dum ,  vë- \ 

r'è- Just. S u rv iv re , v ivre  au-delà.
Supervolito ,  as , are. Virg. 

V o lt ig e r , v o le r  fréquem m ent 
par- dessus, au-dessus. F réq . de ,

S u pervolo , ãs, ãvi, atum, 
are. Virg. V o le r  a u -dessu s, par 
d essu s , dépasser.

S upervolutus,, a, um. Col. 
R o u lé  par-dessus. P art, d e ,

S u pervolvo , is, ère. Avien. 
R o u le r  par-dessus.

S&PERVÕM0 , is ,  ère. Sii. Ital. 
V o m ir  dessus.

S upia , ce y f  L a S u p p e , riv. 
d e  Cham pagne.

S ùpïnâlis, is ,  m, f . S. Aug. 
Surnom  de  J u p ite r , com m e 
ayant le  p o u v o ir  de to u t  ren 
verser.

*  S u pin atio ,  oui s ,  f .  —  sto
machi. Cœl. Aur. D érangem ent 
d e  l ’e stom ac, qu i re jette  les ali
m en e

S ûpîicâtus , a, um, part, de 
supino. R enversé ou  retourné 
sur le  d os  o u  en  a r r iè r e ,  jeté  
à l’ en v ers , co u ch é  sur le  dos. 
Supinatum os habere, Sen. A voir  
la  tê te  h a u te , p orter  le  nez au 
ven t.

S u pin e ,  adv. Sen. N égligem 
m e n t, nonchalam m ent.

Su pïk ïta s ,  âtis, f .  Quint. 
A ttitu d e  de ce lu i qu i est cou ch é  
à la r e n v e rse ,  sur le  dos. =  N é 
g l ig e n c e , nonchalance.

Su p in o , ãs, avi, ãtum, ãrè. 
Stat. R en verser , cou ch er sur le 
dos ou  à la  re n v e rse , jeter à 
l 'e n v e rs . == —  os. Sen. Porter 
au v e n t , lev er  le  nez en  haut 
p ou r  se d on n er  un air im por
tant. Nasum nidore supinor, 
lior. L ’odeu r des viandes m e la it 
lev er  le  nez .Supinari. Stat. S’ af
faisser , s’aplanir.

Supînum  , ï  , Ji. L e  Supin d ’ un 
v e r b e , qu i sem ble o is if et sans 
action .

Sû pïn u s , a, um. Cic. R e n 
v e r s é , cou ch é  sur le  dos , jeté  
à  l’envers. Supinis manibus ex
cipere. Suet. R e ce v o ir  à bras 
ouverts. K Qui va en  p e n te , est 
sur un  penchant. Supinæ in de
licias calhedrœ. Plin. Fauteuil 
à  dos r e n v e rsé ,  chaise longue.

4>o S U P

Supinum Tilur. Hor. T ib u r 
bâti sur une pen te . *= N ég li
g e â t ,  n on ch a lan t, in d o len t. Su- 
pi nâ aure audire. Mart. E cou ter  
négligem m ent. Supina ignoran
tia. Ulp. Ign ora n ce  crasse. Supi
niores delicia?. Mart. Plaisirs fa
des. U Q ui va à re cu lo n s , ré tro 
grade. Sup.no cursu ire. Ovid. 
R em on ter ver  ; sa sou rce. Supi
num carmen. Mart. V ers  ré tro 
grade. E x.

Signa le signa temere me tangis 
et angis.

Roma tibi subito motibus ibit 
amor.

Suppactus,  a, um,  part, de 
suppingo. Suppactum auro so
lum. Plaut. S em elle  garnie de 
c lou s  d ’or.

Suppalvo , ãs, ârë, Sj'inm. et 
S uppalpor, ãris, atus sum, ari, 
d. Plaut. F latter , caresser, ca
jo le r ,  d ire  des d ou ceu rs , d ire  
des fleurettes.

Su ppar , ãris, omn. g. Cic. 
P resque é g a l , con tem pora in .

Supparasitor, ãris, atus sum, 
ari. Plaut. Im iter les parasites, 
fa ire  le  com plaisant., fa . ;e  bas
sem ent la  cou r.

Supparo , ãs, ãrè. Tert. Join 
d r e ,  a juster. || Tert.R en dre  sem 
b lab le .

S upparum ,  i , n. Plaut. et 
Supparus, i , m. Luc-an. M ante 
ou  v o ile  de  fem m e. H Se i. V oile  
de  p erroq u et o u  b o n n e tte , soit 
m a illée , so it  d ’éfa i ; t. de m a
rine. f] Fest. D rapeau . |j Varr. 
C hem isette de  fem m e.

S uppatens, tis , omn. g. Apul. 
Un peu  é te n d u , o u v e r t , e x 
posé.

Suppedaneum , f ,  n. Inscript. 
M arch e-p ied .

S u ppeditatio , ônis, f . Cic. 
A fflu en ce , a bon d an ce  de  biens.

S uppeditatu s, a ,  uni. Cic. 
F ou rn i. Part, d e ,

S uppedito ,  ãs , ãvi , ãtum , 
ãrè (sub pedes pono) , act. Inscr. 
M ettre sous les p ieds. =  Cic. 
F o u r n ir , subven ir. —  de the
sauris. Cic. F ou rn ir  de  ses tré 
sors. —• ab altero aliquid alicui. 
T ire r  d’ un autre p ou r  fou rn ir 
aux besoins de qu elqu ’ un. || neuf. 
S u ffire , être  suffisant. Quæ sup
peditant ad victum et cultum. 
Cic. C e qu i suffit p o u r  le  v ivre 
et la n ou rritu re. | Cic. A v o ir  en 
abondance. || E tre  en  abondance. 
Si vita suppeditat. Cic. Si je  vis 
assez pour.

Suppedo et S u ppello , ïs, ère. 
Cic. L âcher d ou cem en t e t sans 
bruit qu elqu e flatuosités
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S uppendeo, ês, ère. Col. Pen

dre au-dessus.
S uppernatus, a, um. Caliti. 

E ja rre té , à qui l ’on a coupé le* 
jarrets.

S uppkrturbo , as, ârë. Seni 
Troubler un peu.

Suppes, ëdis, omn. g? Petr. 
Qui est sous les pieds.

S uppetiæ , arum, f  pl. ' sup
peto) e t S n ppéti atus, us. m Ni m. 
Cæs. Aide , secours. Suppe
tias ferre. Plaut. —  ire, venire. 
Cces. P orter du secours, a l le r ,  
venir au secours.

SuprÉTioR, iiris , atus swn , 
ari, d. Apul. A lle r , venir à 
l ’a id e , au secours.

Suppêtit ,  impers. Plin. j .  I l  
suffit, c’ est assez.

Suppéto , is , ère. Cic. E tre  f 
se trouver sous la main j se pré
senter. Suppetit mihi consi
lium. Liv. J e  sais bien ce que 
j ’ai à faire. —  animus. Liv. L e  
courage ne manque pas. — lin
gua libertati. Liv. On a la li
berté de dire son sentim ent. 
Suppetunt facta dictis. Plaut, 
Les actions répondent aux pa
roles. Si vita suppetet. Cic. Si 
je  vis assez pour. Suppetebat 
Tullio ingenium. Plin. Cicéron 
avoit du génie. || Suffire, être 
suffisant. Quotidianis suppetere 
sumptibus. Cic. Suffire aux dé
penses de chaque jour.

S uppéto, is,  ère , act. Ulp. D e
mander en cachette ou à iaus» 
ses enseignes.

Su : pilât or , oris y m. Laber. 
Qui épile.

S uppIl â tu s ,  a ,  um. Credi. 
P illé , dépouillé. Part, de,

S üppïlo , ãs, ãvi, ãtum, ãrè, 
Plaut. Dérober ad ro item en t, 
sans qu’on s ’en aperçoive.

Suppinco , is, erë (pango). 
Plaut. Attacher par-dessous. ||. 
(pingo ). Avien. Teindre.

*  S u pplantatio , ônis, f  R ibi. 
Trom perie, fourberie, trahison.

S upplantatus, a, um. Sen,. 
P art, d e ,

S upplanto ,  ãs, ãvi, ãtum y 
ârë. Col. Déplanter. —• vitem. 
Col. Prov ign erla  vigne. |j Cic. 
D onner le c ro c -e n - ja m b e . ~  
Renverser. —  fulturam. V ilr. 
M iner un étai. —  verba palato. 
Pers. Mignarder ses m ots, sup
prim er des syllabes pour pronon
c e r  avec plus de mollesse. 
Bibl. Su pplanter, tromper.

Supplausio. Voy. Supplosio.
S upplem entum , i  . n. Ccés* 

R e c ru e , nouvelles levées, h t  
supplementum milites fà lere .1 
Liv. R e c ru ter ,  faire des le,.'-es*
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Supplementum, colonise. Veli. 
Reniòrt d’ une colonie. || Col. 
Jet, jeton, essaim de mouches 
à m:el, nouvelles peuplades d’a
beilles jj Supplément, augmen
tation, surcroît.

S u î pleo , es , lévi , létum , 
1ère. Cic. Suppléer, remplir les 
places vides, remplacer , rendre 
complet, — exercitum. L iv ■ Re
cruter , porter une armée au 
complet. — naves remigio. L iv. 
Compléter la chiourme. — bi
bliothecam. Cic. — une bibliothè
que. — senatum. Suet. Remplir 
les places vacantes dans Je sé
nat. — damna. Tac. Réparer les 
pertes. — patris locum, Sen. p . 
Tenir lieu de père.— solis vi
cerit. Clin. — du soleil. Si f ê 
tard gregem suppleverit. Virg. 
Si les pertes de mon troupeau se 
réparent par la fécondité. Sup
pletur, impers. P lin . j .  On sup
plée, jj Cic. Joindre, ajouter.

S uppletus, a , uni, part, de 
silppleo. Cic. Complète, sup
plée.

S upplex , ïcis, om n.g. ( qui 
p lica t sub ). Suppliant , qui 
supplie. — libellus. M ort. Pla
ce t , requête. — dei. C. Nep. 
Qui se metsous la protection d’un 
dieu. /

S upplicamentum , i , n. A p u l. 
V oy . S upplicatio .

S upplicans, tis , omn. g . Ter. 
Suppliant, qui supplie.

S upplicasse ,  p ou r  supplica
veris.

S upplicatio , oriis, f  Cic. 
Prières publiques, procession en 
actions de grâces. Supplicatio
nem ntdicere. Cces. Décerner des 
prières publiques.

S u pplicator ,  ôris, m. Prud. 
Suppliant.

S u p p lic e  , adv. Varr. V oy .
S uppliciter.

S u pplicis , gén. de supplex.
S u ppliciter , adv. Cic. et Sup-  

plïcïtus , adv. Just. En sup
pliant, humblement; d’ une ma
nière humble, soumise.

Su ppliciu m , ii , n. Sali. Prières 
publiques, procession générale, 
sacrifice , ce qu’ on porte en sa
crifice. [| Rameaux que portoient 
les hérauts qui demandoient la 
paix. D Cérémonie religieuse qui 
précéuoit l’exécution d’un ci
toyen , d’où : U Supplice , peine 
d’ un crime. — de aliquo surnere. 
Cic. Se venger de quelqu’un, 
le punir. Supplicio capitis affi
cere. Suet. Punir du dernier 
supplice. Supplicii habeo salis. 
P lau t. Je te regarde comme as- 
set, • uiv
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Supplico, ã s , avi, atum, are, 

Cic. Supplier , prier humble
ment. ( les dieux ). — diis p er  
hostias.Sali Sacrifier aux dieux. 
—pubiicè. Saet. Faire des prières 
publiques. 'Phare non supplica
batur. P  lin. O.i n’o droit, pont 
d’encens aux dieux. || Supplier 
( les hommes ) , demander grâ
ce.

S upplicue , adv. A pul. Voy. 
S uppliciter.

Supplodo, . is , si , sum , drue. 
— pedem. Cic. Battre du pied 
pour témoigner sou mécontente
ment.

S upplosio,  5  ni s , f .  — pedis. 
Cic. Action de frapper du pied 
contre terre. |j Signe d’improb i- 
tion , qu’ on donnoit en frappant 
du pied.

Su ppoENiTET, tu ü , 1ère. Cic. Se 
repentir un peu, avoir des re
mords.

Suppono ,  is ,  posu i, positum , 
nere. Col. Mettre sous. —  f a l 
cem aristis. Virg. Mettre la faux 
dans les blés, 1rs couper ou 
scier. — colla oneri. Ovid. Se 
baisser pour recevoir un far
deau. — vina ertilo. Ilor. Expo
ser le vin à l’air.— humo. Ovid. 
Enterrer. Il Substituer , mettre à 
la place.— aperce suœ vicariam  

fidem  amicorum. Cic. Charger 
ses amis de rendre un service. || 
Supposer. — testamentum. —Cic. 
un testament. || Lucr. Supposer , 
poser que. || Cic. Ajouter. I! 
Soumettre. — se alicui. Pers. Se 
mettre sous la discipline de quel
qu’ un. Il Ne pas faire autant de 
cas. — Santo Latium . Ovid. Pré
férer le Latium à Samós. || Dig. 
Engager, mettre en gage.

S upporto , ãs , avi , atum , 
ãre. Cces. Porter , transporter , 
voiturer de fois à autre.

S u ppositio ,  õn is , f .  Col. Ac
tion de mettre des cenfs sous les 
poules pour être couvés. |j Plaut 
Supposition, action de suppo
ser une chose qui n’est pas.

S u ipo sitîtiu s , a , um. Varr. 
Supposé , mis à la place du 
vrai , faux , substitué. — sibi 
ipsi. M art. Qui n’est remplacé 
que par lui-même.

S uppositorius ,  a ,  um. Qui 
est dessous. Suppositoria cella. 
Vospic. Loge ou cellule où l’ on 
prenoit des bains d’eau tiède. 
Elle étoit au-dessous du bain 
froid.

S uppositurus, a ,  um. Ovid. 
Qui mettra sous.

Su ppositu s , a ,  um , part, de 
suppono. —  fugo taurus. Ovai. 
Taureau attelé. =  — deo. Ovid.
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Soumis à dieu. [J Supposé, subs
titué.

S upposTOR , ôris - m. Q ui p ìc ce  
dessòus. jj O ui suppose , fait une 
supposition , substitue une chose 
à nue autre.

S uppostosi um  , U , n. E ta i. |J 
Suppositoire.

S uppostrix , ïcis , f .  P lau t. 
Celle qui met un enfuit étranger 
à la place du légitime.

S uppostu.s , a , uni. Virg, Voy. 
S uppositus.

S oppressi , prêt, de supprimo.
Suppressio , õnis., f .  Cic. Sup

pression. — judicialis, d e .  Ac
tion de garder pour soi l’ argent 
reçu pour corrompre des juges. |f 
Oppression, étouffement. — noc
turna. P lin . Le cochemar.

Suppressius, adv. Geli. Plus 
secrètement, plus à couvert.

Suppressor , ôris, m. Caius 
Jet. Receleur.

Suppressus , a  , um. Pressé 
sous un poids. Suppressa navis. 
Liv. Vaisseau coulé à fond. =  
Suppressus dolor. Lucari. Dou
leur étouffée. (J Arrêté , retardé. 
Suppressa fu g a .  Fuite retardée.
JJ Fermé , bouché. — pars vocis. 
Ovid. Voix qui manque. || Sup
primé , caché. — vox. Cic. Voix 
basse. Suppressior orat/o. Cic. 
Discours rampant. l’art, de,

S upprim o, i s , pressi, pressum„ 
mers. Abaisser eu pressant des
sus. — navem. 'Liv. Couler à 
fond un vaisseau. || Retenir, anê- 
ter, resserrer. — lora. Ovid. 
Hausser la bride. — sanguinem. 
Cels. Etancher le sang. — alvum. 
Cels. Empêcher d’aller à la selle. 
— fletum . P rop  R etenir ses I ar
mes. — querelas. Ovid. Etouffer 
ses plaintes. — farnani. L iv . — 
Utï bruit. — iter. Cces. Rompre 
un voyage. |j Réprimer. — hos
tem. Cres. Repousser l ’enuemi.
Il Cacher, céler. — nummos. 
Cic. Détourner de Inargenti —» 
testamentum. Suet. Supprimer 
un testament.

Suppromo ,  is, prom psi, romp~ 
tum , mere. P lau t. Etre second 
dépensier , niaître-d’hôtel en 
second.

S u pprom us, z , m. P laut. Se
cond maître-d’hôtel, sous-éco
nome.

Su ppù d et ,  duit , dëre. Cic. 
Avoir quelque libnte, être un 
peu honteux.

Suppuratio , ortis, f .  Cels. Sup
puration , apostume , écoule
ment de matière. Suppurationem  
concoquere. P lin . Faire abou
tir.

Suppuratorius , a  , um. Plin,
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Qui sert à faire suppurer, sup
puratif.

S u p p u r a t u m ,  i , n. Plin, Voy. 
S u p p u r a t i*).

S u p p u r a t u r u s  , a , um. Sen. 
Q ui suppurera. =  —  lucram. 
Sen. Qui deviendra funeste.

S u p p û r â t u s  , a , um. Plin. Qui 
suppure. =  Suppurata tristitia. 
Seu. Tristesse sourd e, qui ron-* 
ge au dedans.

S u p p u r o , ãs, ãvi, atum, are, 
ri. (pus). Co!. Suppurer,  jeter 
du pus, venir à suppuration.

*  S u p p u m , i , n. Isid. L e  te r
n e  , au. jeu  de dés.

' *  S u p p u s ,  a ,  u n i ( v v ' i t o i ) .  
Fest. Voy. S u p in u s .

*  S u p p u ta r iu s  ,  a , um. Tert. 
Oui sert à supputer.

S u p p u t a t io  ,  dois- ,  f .  Vitr. 
Supputation , calcul.

S u p p u t a t o r ,  õris,  m. Firmic. 
Calculateur.

S u p p u t a t o r iu s ,  a ,  um. Plin. 
Voy. S u p p u t a r iu s .

S u p p u t o ,  ãs, ãvi, ãtum, ãre. 
F lin. Couper çà et là. || — par- 
dessous. K Suppu ter, com pter, 
calculer. —  rationem. Pi aut. 
Faire le  compte. =  S’ imaginer, 
Be m ettre en tête.

S u p r a  (supera), prépos. qui 
ouv. l ’acc. S u r , dessus, au- 
essus , par-dessus. —  leges esse. 

Clc. E tre  au-dessus des lois. — 
bibliothecam esse. Vitr. E tre  bi
bliothécaire. =  — caput ecce 
homo. Cic. V o ilà  un homme qui- 
nous serre de p rès, qui va nous 
arriver. —  sunt hostes. Liv. Les 
ennemis nous m en acen t, s’avan
cent. U Au-delà. Saprà vires. 
Hor. Au-delà des forces. —  hu
manam spe/n. Liv. A u-delà de 
tou te  espérance. || Outre. —- nu
merum. Plin. Outre le nombre. 
—  modum. Col. O utre m esu re, 
avec excès. || Plus. —  Jidem. 
Quint. Plus qu’on ne sauroit 
c ro ire. —  nihil lacesso. îfor. Je 
n e  demande rien  de plus.

S u p ra  ,  adv. Cic. Dessus. Nihil 
suprà. Ter. R ien  de mieux. —- 
quæ sunt. Cic. Ce qui est au-des
sus , ce qui vaut mieux. || Ci-des- 
sus , ci-devant. —  quee dixi. Cic. 
Ce que j ’ai dit ci-dessus. —■ repe
tere. Sali. Reprendre les  choses 
de plus haut.

S u p r â d ic t u s ,  a, um,Plin. et 
*  S u p r a f a t u s  , a, um, Sidon. Qui 
a  été d it ci-d essus, susdit.

S u p râjacio  , is , ère. Col. Je ter 
par-dessus.

S u p r â n a ta k s  ,  tis, omn. g. Vitr. 
Qui surnage.

Su prâposÏ t u s  ,  a , um. Céls. 
H is dessus.
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Suprascando , is , ere. L iv. 

Gravir dessus, passer des bornes.
Suprascrïptus , a , ujn. Vitr. 

Ecrit ci-dessus.
Suprasèdens,  lis, omn. g . Bibl. 

Assis dessus.
S u prãtívo  , is , ère. Inscr. 

Survivre.
Su prèm a , õrum , n. p l. P lin . 

Derniers momens. |J Tac. Der
nières volontés. — sua ordinare. 
Modest. Jet. Faire son testament, 
mettre ordre à ses affaires, faire 
eonnoître ses dernières volontés.
|j Taô. Mort, derniers devoirs, 
funérailles.

* S u prem itas, ãtis , / ’. Arion. 
Mort , derniers momens. || Cl. 
Mam. Haute dignité.

-Suprèmo , adv. Plin . et Su 
premum , adv. V ir g . Pour la der
nière fois. 1— dividi. Tac. Etre 
séparé pour toujours.

Suprèm us, a , um fuperrim us). 
Virg. Très-haut, le plus haut. — 
nions. Virg. Le sommet d’ une 
m o n tag n e. IJ Tr ès-gr an d, s up rêm e, 
souverain. |j Le dernier. ■— sol. 
Hor. Suprema tempestas. Fest. 
Soleil couchant. — hora. Tib. 
La dernière heure. Supremi ho
nores. Ovid. — tituli. P lin . Epi 
taphes. Derniers honneurs. Su
premus toms. Ovid. Lit de mort. 
Supremæ tabulas. Mari. Testa
ment. Supremam manum bellis 
imponere. M art. Terminer les 
gu erres. Supremum dicere. Plaut. 
Donner congé, licencier,lever la 
séance. — tempus. Çat. Circon
stance critique, danger de mort.

Süra, œ , f .  P lin . Gras de 
jambe. || Virg. Jambe, [i Cels. Os 
postérieur de la jambe , petit fo 
cile. [J Juv. Brodequin , bottine.

Sürata , œ , . f .  S u ra te , v . des 
Indes.

Surclo , ãs , ãre. A p io. Voy. 
S urculo .

Surctus , a , um. Voy. Su r -
RECTUS.

SuRCUi.ACEus , a , um. P lin , 
Semblable à un sion, à un re 
jeton, à une petite branche.

S urcularis, m. f . ,  rë , n . , is , 
Col. et S urcularius , a ,  um , 
Varr. De rejeton , de petite 
branche. Surcularia cicada. Plin. 
Cigale qui vit sur les jeunes 
branches.

Surculo , ãs, a v i ,  ãtum, ãre. 
Col. Emonder, couper les reje
tons superflus , élaguer.

S urcülôsè , adv. Plin . Par re
jetons.

Su rculosus , a ,  um. P lin . Qui 
a quantité de rejetons.

S u rcu lu s , i ,  ni. {surus). P lin . 
Rejeton, sion, petite branche

SUP
de l’année. |j Cic. Greffe, bran 
che qu’on prend pour enter. || 
Col. Arbuste.

Surdaster , tra , tram. Cie. 
Sourdaud , un peu sourd ; qui 
a l ’oreille dure, paresseuse.

Suruè, adv. Avec surdité. — 
audire. A fra n . Etre sourd.

Surdesco , is , ère. S- A u  g. 
Devenir sourd.

* Surdïgo , ïnis , f .  Marc. 
Bmp. et Surditas , (itis , f .  Cic. 
Surdité, dureté d’oreille.

Surdus, a , um ( sordes); Cic. 
Sourd, qui u’eutend pas. =  Qui. 
ne veut point entendre. —■ ad  
muneta.Ovid. Que les prése ns ne 
peuvent fléchir. — timon. SU. 
Hai. Sourd à la crainte. Sarda, 
aure preces negligere. P rop , 
Faire la sourde oreille, être in
flexible aux prières. Surda vota. 
Pers. .Voeux qui ne sont point 
exauces. — mens. Ovid. Esprit 
distrait. Surdum tellus. P lin . 
Terre qui ne répond pas à la cul
ture. [I Sourd, qui ne rend point 
de son. Surdus ictus. P lin . Coup 
sourd. — locus. Vitr. Lieu cui 
n’est point sonore. — color. P lin , 
Couleur obscure. Surdum spi
rare. Pers. Avoir peu d’odeur. — 

yiomen. SU. Ltal. Nom obscur.
' Surda herbu. P lin . Plante qui a 
peu de vertu ou de réputa
tion.

Surena , œ  . m. A  mm. Seconde 
personne de l’état chez les Par- 
thés. I] Varr. Sorte de poisson.
. Surgews , lis , omn. g . V irg , 

Qui se lève. Surgentes in cornua 
cervi. Virg. Cerfs qui portent 
leur tête droite, ou daguets dont 
1 es têtes commencent à se cha.rger 
de cors. = — partes. Tac. Fac
tions qui se forment. -

Sorgo, is , rex i, rectum , gère 
(surrigo). P laut. Elever. || neuf:',' 
Cic. Se lever. — maturè.Cic. — du 
matin..— è mensa. Ter. —- de 
table.— àpatre. C. Nep. — d’au
près de son père. Surgitur, im
pers. Juv. On se lève. =  Cic. Se 
leverponrprendrela parole. |j Se 
lever, naître, poindre. Surgit sol. 
Hor. Le soleil se lève. —■ nôx. 
Ovid. La nuit vient. — auster. 
Virg. Le vent se lève. ~~ forts. 
Quint. La source jaillit. =  —■ 
animo sententia. Virg. Une pen
sée se présente. || S’élever , croî
tre, grandir, s’enfler. — arx . 
Virg. La citadelle s’élève. — ma
re. V it g- La mer s’enfle. — pel
lis. Pers. La peau se gonfle. A s
perius nihil est humili , ehm siir- 
g it in altum. Claud. Rien. de 
plus insupportable qu’qp gueux 
revêtu.
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' Sürgrunis -, ïdis , ni. Fest.
F q y .  Colo NUS.

Subio , i s ,  ïr c , n. { sus, porc ). 
À pul. .Etre,en rut , en chaleur.

Surpiculus, i , ?7i. Col. Petit 
panier d’osier, de jonc. •— pisca
rius. Flaut. Nasse.

Surpo , is  , ere. Hor. Voy.
' S ubripio .

StiRi’Tus , a  , um. Voy. Sur-
reptus.

SoBPûrr, F la u t., Surpüerat, 
Hor. , pour surripuit et surri- 
puerat. Voy. Subripio , Surri-  
pio.

Surra, ce , f  Seure ou Belle - 
garde, v. de Bourgogne ( Côte- 
d’or ).

Surrectio , onis , f .  Arator. 
Résurrection.

SuRBEcTts, a, wn. Col. Dressé, 
levé droit. Surrecto mucrone. 
L iv . L’épée haute.

Surrêgit, Fest. pour surrexit. 
Sürrëmit , Fest. p ou r sumpsit 

et sursùm émit.
Surremi’sit , Énn. pour sus

tulit et usurpami.
Surp.est!'-vus , a  , uni, Flirt. 

De Sorrento. —■ palmes. Ovid. 
Vignes qui donnoient un vin 
estimé. Surrentince testee. Ovid. 
Coupes de terre.

Surrentum , i, n. Tac. Sor
rento , v. du roy. de Naples.

StlRRËrrruK , impers. ' Quint. 
On se glisse ou s’insinue.

Surreptus , a ,  lim , part, de 
surripio. Dérobé. Surrepta urbs. 
Cic. Ville surprise.

S u bbeke , p ou r  surrexisse. 
Sur remi , prêt, de surgo. 
Surria  , ce y f .  Comté de Sur- 

r e y , en Angleterre.
’Surrïmo , is ,  ërë. Enn. Voy. 

Sumo.
Su rrip/eüïdUs , a , um. Ovid. 

Qu’il faut soustraire, qu’on doit 
.dérober adroitement.

Sunnïpio, i s , ërë ,  etc. Voy. 
par Subr....

Sursùm, adv. ( super versus). 
Cic. En haut. — deorsùm. Fer. 
Haut et bas. — versus. Cic. 
Vers le haut.

Sürus , i , m. Fest. Pieu,
Sus, pour sursum. Sus deque. 

Cic. Haut et-bas, en haut et 
en bas , sens dessus dessous. 
— aliquid habere. Plant. — 
ferre. Cic. Se mettre peu en 
peine d’ une chose, n’en pas 
tenir compte. — esse. Varr. 
Etre peu important.

Sus , sa. , sujn, pour suus , 
su a , suum.

Sus , su is , m . f  (  au? pour 5 c). 
Cic. Porc, pourceau, cochon. || 
Plut b.Truie} coch e . V. M inerva .

SUR
Sûsa , ôrum , m. p l . F lin . 

Suse , v. de Perse.
S üscëpi , prêt, de suscipio. 
S usceptio , o n is , f .  Cic. En

treprise. y Bibl. Secours, appui, 
protection.

S uscepto, a s, a r e , A pu l. fréq. 
de suscipio.

Susceptor , oris, m. Just. En
trepreneur. IJ Coa. Theod. Qui 
se charge d’une cause. |) Vip. 
Receleur. || A  mm. Collecteur, 
percepteur.

Susceptum ,  i , h. Ovid. Voy. 
S usceptio.

Susceptus , a , um , part, de 
suscipio. Cic. Pris , reçu, en
trepris. — amicus. Ovid. Ami 
dont ou a pris la cause en main. 
=  Susceptum scelus. Cio. Crime 
commis. —• votum. Prop. Vceu 
l'oriné. If Susceptus puer. Jusl. 
finia/iit' engendré.

S usceptus, i, m. Symm. Client. 
Suscio , is , ïrë. Flaut. Voy. 

Scio. |j Mander, faire venir.
S uscipiendus , a , um. Lucr. 

Qu’ il faut entreprendre.
SuscÏ pio , is , cëpi , ceplum , 

përë ( sub capio ). Recevoir , 
prendre. — ignem fo liis . Virg. 
Recevoir le feu sur des feuilles.
Il Soutenir, étayer, -appuyer.
— ruentem. V irg. Soutenir dans 
ses bras une personne qui tombe.
— theatrum. F lin . Etayer, un 
théâtre. — Prendre sous sa 
protection. — labentem domum. 
Sen. —• nne honnête famille 
ruinée. =  - -  fam am . F lin . j.  
Défendre la réputation. || Con
tracter , concevoir. —< morbos. 
Lucr. Contracter des maladies.
— — œgritudinem. Cic. Prendre 
du chagrin. — benevolentiam. 
Cic. — de l’amitié pour quel
qu’ un. — odium. C. Nep. — de 
la haine. || Avoir , élever des 
en fans. — filium. Ter. Elever 
uu fils. — liberos ex  f i liâ  a li- 
cujus. Cic. Avoir des enfans de 
la fille de quelqu’un. || S’exposer, 
s’attirer , encourir. — offen
sionem , inimicitias. Cic. Se faire 
des ennemis. — crimen. Cic. 
S’exposer à une accusation, ou 
paroître la  mériter. || Commet
tre. — scelus in se. Cic. —• 
un crime. || Entreprendre , se 
charger, prendre sur soi. — 
bellum. Cic. — la guerre. — 
negotium. Cic. — une affaire.
— iter. Cic. — un voyage. — 
cursum. Cic. Suivre un plan de 
conduite. — ces alienum. Cic. 
Se charger d’ une dette. — cau
sam. Cic. —* d’une cause, — 
patrocinium. Cic. — de la dé
fense. ■— aliquem, occidendum.

sus
Just. Se charger de tuer quel
qu’un. — personam viri boni. 
Cic. Contrefaire l’ homme de 
bien. — consilium. Cic. Prendre 
un parti. Suscipitur , impers. 
Ovid. Ou entreprend. || Suscipere 
deo vota. F lin . Faire des voeux 
au ciel. — sacra.. Ciò. Se faire 
initier à des mystères. |] Accor
der , convenir. || Suscepit con~ 
suetudo. Cic. C’ est un usage 
reçu , l’ usage a voulu que.

S u scitabu lu m , i ,  n. Varr. et 
SuscïïÀMEN , ïnis , n. A p u l .
Voy. INCITAMENTUM.

S uscitatio , õnis , f .  Tert. 
Résurrection.

S uscitator , Õris , m. T ert. 
Qui ressuscite , ranime , fait 
revivre.’

Suscitatus , a , um. A pu l. 
Ressuscité. Part, de,

Suscito, ãs, civi, atum , are 
( susùm cito ). Mouvoir de bas 
en haut , exciter. — undas. 
Lucan. Grossir les eaux. — pul
verem. Val. M ax. Faire de la 
poussière. —- ignem. Virg, Ral
lumer le feu. — crepitum. Prop. 
Faire du bruit. — delubra. Lucr. 
Relever les temples. || Réveiller. 
— è somno. Cic. Interrompre 
le sommeil. — cervum. Val. 
Flac. Lancer le cerf. || Sen. 
Ressusciter, rendre la vie. ==> 
Animer , inciter, pousser. — in 
arma. Virg. Appeler aux armes.

Sûsiâna , œ , f .  La Susiane , 
le Chusistan, prov. de Perse.

S üsiârus , a ,  um. F lin . De 
Suse , v. de Perse.

Süsidæ pilœ  , f . pl- Curt, 
Gorges de montagnes , pour al
ler au Chusistan en Perse.

S üsinâtus , a  , uni. Marc. 
Emp. Où il entre du lis.

S usinus , a ,  um  (a-Ŝ ov ). P lin . 
De lis.

Süsrs, ïdis, f .  — aula, Sidon. 
La cour de Perse.

S uspectans , tis , omn. g , 
JVlart. Qui regarde souvent en 
haut.

S uspectatus , a  , u m , part, 
de suspecto.

S uspectio , onis, f .  Tert. Soup
çon. d A rn . Admiration.

Suspecto , ãs , ã v i , atum , 
are. Ter. Regarder en haut. || 
Tac. Soupçonner.

S uspecto , adv. Paul. Jet. 
Avec soupçon.

Suspector , õris , m. Sidon. 
Admirateur.

S uspectus,  û s , m. Flin. Ac
tion de regarder en haut. |j 
Virg. Hauteur, élévation. =  
Admiration. — nimius sui. Sen. 
Excès d’amour-propre.
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Su spectu s , a , u m , part, cie 
suspicio. Sali. Suspect, soup
çonné de. jj Soupçonneux. || Vitr. 
Admiré.

S uspendens , tis. Suet. Qui 
Suspend.

Suspendeo , ës , di , su m , 
dèrë. Col. Pendre au -  dessus, 
être suspendu.

S uspendiosus, a ,  um. Plin. 
xendu , qui s’est pendu.

S u spe n d iu m , H, n. Cic. Ac
tion de pendre, de se pendre. 
Suspendio interemptus. P lin . 
Pendu. — vitam fin  ire. Suet. Se I 
pendre.

S uspendo, i s , d i, surn, dërë. 
Cic. Suspëudre, attacher en 
haut. —* humeris arcum. Virg.
— son arc sur l’épaule. — in 
trutina. Juv. Peser dans une 
balance. || Pendre. —  se. Quint. 
Se pendre. (1 Virg. Suspendre 
des offrandes dans les temples.
Il Appuyer, soutenir,,soulever.
— orbes Libycos, indis dentibus. 
Mettre des tables de marbre sur 
des pieds d’ ivoire. — œdificium. 
Cic. Elever un bâtiment sur des 
voûtes. — pedem summis digi
tis. Qumf. Se tenir sur la poin
te des pieds. — vineam. Col. 
Planter, la vigne à la surface de 
la terre, jj Labourer. — tellurem 
sulco. V irg. ■— vomere. Stat.
—• la terre.  ̂|| Suspendre , diffé
rer, surseoir, remettre. — rem. 
L iv . Laisser une chose en sus
pens, — spiritum. Quint. Faire

- une pause, s’arrêter, j| Tenir en 
suspens. —  expectatione. Plin. 
j .  Tenir dans l'incertitude. |j— 
vultum mentemque. Hor. Tenir 
en extase. — aliquem adunco 
naso. Hor. Rire au nez de quel
qu’ un , le railler en sa pré
sence.

Suspense , adv. S■ A u g . Avec 
doute, incertitude.

S uspensio,  õn is , fi. Hirt. Sus
pension , doute, incertitude.

S uspensura, æ ,  f .  Elévation.
— caldariorum. Vitr. Plancher 
suspendu des ctuves.

S uspensus , a , um , part, de 
suspendo. Cic. Suspendu , atta
ché , arrêté , interrompu. Sus
penses lacrymæ. Ovid. Lar
mes retenues. || Ovid. Pendu.
Il Tib. Offert dans un tem
ple. || Suspendu , qui ne pèse 
pas. Suspenso pede. Ter. En 
marchant sur la pointe des 
pieds. U Soulevé. Suspensissi
mum pastinatum. Col. Terre 
bien remuée avec la houe. || 
Placé sur des hauteurs. =  In
certain, douteux, en suspens.
*— ammus. Cic. Inquiet, chagrin.
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— somnus. Cic. Sommeil in
quiet. •— timor. Ovid. Crainte 
qui tient en suspens. Suspensis 
auribus. Prop. Avec une pro
fonde attention. Suppensa si- 
lentia. Claud. Le silence de 
l’ incertitude. =  Suspensus ex  
fortuna. L iv . Qui dépend de la 
fortune.

S uspéxi , prêt, de suspicio. 
Suspicabilis , m .f. , Le, n  , is. 

Douteux. ars. Arri. Art ton- 
jecturaj, la médecine.

S uspicans, t is , omn. g. Ter. 
Voy. S uspicax.

SuspicÂTRix , Ici s , f .  Varr. 
Femme soupçonneuse.

S uspicax , dois, omn. g. Tac. 
Soupçonneux, défiant , méfiant.

Suspicio , õ n is , f .  Cic. Soup
çon , défiance. — mi hi est. Plaut. 
— incidit mihi. Cic. Je soup
çonne. — de me. Ter. Pii me 
soupçonne. Suspicionem habere. 
Cic. Soupçonner. || G. Nep. Causer 
du soupçon, —  expurgare. — le
vare. — à  se removere. Cic. Dé
truire un soupçon. [J Cic. Conjec
ture, idée.

S uspïoio , i s , pexi , pectum  , 
cere. Cic. Regarder en haut.— 
cœlurn.—incælum .Cic. Lever les 
yeux au ciel. — Cic. Admirer, 
regarder avec admiration. || Sali. 
Soupçonner, tenir pour suspect, 
se défier.

S uspïciôsê ,. adv. Cic. En cau
sant du soupçon. Il Avec dé
fiance. IJ Par conjecture.

S uspiciosus, a, um. Ter. Soup
çonneux , défiant, y Suspect , 
qui fait soupçonner, qui cause 
clés soupçons. Ll Suspiciosissi
mum tempus. Cic. Temps très- 
dangereux.

Suspico , ã s , ârë-, P lau t. et 
Suspicor , ãris , ãtus surn , ãri, d. 
Cic. Soupçonner, se défier , en
trer en défiance. — temere. Brut, 
ad Cic. Former des soupçons 
téméraires. || Cic. Conjecturer , 
espérer , se douter.

S uspirandus , a , um. Stai. 
Qu’on doit regretter, pour qui 
l’on doit soupirer. Suspiranda 
domus. Stat. Famille qui sera 
regrettée.

S uspirans , fis , omn. g . Cic. 
Soupirant. Suspirantes, curas. 
Cic. Soins qui font soupirer.

S u spírãtio , õnis , f .  Quint, et 
S uspiratus , û s , rn. Ovid. Ac
tion de soupirer, soupir. || Plin . 
Exclamation.

S uspiratus , a  , um. SU. Ital. 
Invoqué avec ardeur.

S uspiriose , adv. Col. Avec dif
ficulté de respirer.

S üspl&íõsus ,  a  ,  um. P lin .

sus
Asthmatique , qui a peine à Res
pirer', courte haleine , poussif. 
_ S uspiritus, ûs , m. L iv. et S us

pirium  , U , n. Cic. Soupir, f 
Sen. Asthme , courte - haleine , 
dilficulté de respirer.

S uspïro , ã s , a v i, dium , dry 
Lucan. Exhaler , pousser des v 
peurs , des exhalaisons. — nebu
las. Lucan. Causer des brunii-,, 
lards. Il Pali. S’évaporer. | Cic. 
Soupirer , jeter , pousser de» 
soupirs. =■ Juv. Désirer ardem-, 
ment , souhaiter avec passion. 
— alios amores. T ib. Soupirer 
pour un au/re. — ad honores. 
Val. FLac. Aspirer aux hon
neurs.

Susquëdëque , adv. Cic. Sens- 
dessus dessous. V oy . Sus.

S ussescia , œ  , fi. Comté de 
Sussex en Anglet. '

S ussìdio , i s , ire. P lau t. Voy. 
S ubsilio .

S ussulto , ãs , are. Plaut. V oy . 
.Subsulto.

S ustendo , is , dërë. Tendre. 
— aliqui insidias. Sali. — des 
pièges , dresser des embûches à 
quelqu’un.

S ustentaculum , .ri , n. T ac» 
Soutien.

S ustentatio , Õnis, f .  Cic. Dé
lai. |j Quint. Fig. de rhét. qui 
consiste à tenir l’auditeur en 
suspens. || — s u t L a d .  Action 
de se réprimer soi-même , pa
tience. K Ulp. Entretien, ali- 
mens. || Finn. Soutien.

S ustentator,  õris, m. Quint. 
Celui qui soutient.

S ustentatum est. Cces. On 
tint ferme , bon ; on soutint.

Sustentatus , us , m. A p u l. 
Action de soutenir.

S ústentãtus , a , um. Cic. Sou
tenu. (j Ovid. Différé, suspendu. 
Paît, de ,

S u s t e n t o  , ãs , avi , atum -, 
ciré, fréq. de sustineo. Lucr. 
Soutenir , supporter , porter. =  
Entretenir , conserver. — vale
tudinem. Cic.—sa santé.—aciem. 
Tac. Soutenir le combat. Sus
tentare litter is, conscientia. Cic. 
Etre soutenu par les lettres f 
par le témoignage de sa cons
cience. Il Epauler , appuyer. |j 
Secourir , aider d’argent. — al
terius tenuitatem ex suis angus
tiis. Cic. Aider de ses foi files 
moyens un ami dans l’embarras.
Il Nourrir. || Endurer. | Cces. Te
nir bon , résister. —  hostem . 
Tac. Soutenir le choc de l’en
nemi. H Arrêter. — aquas. A l -  
bïnov. —  le cours des eaux. |j 
Cic. Différer , remettre , sur-* 
seoir.

sus
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&ÇSÏÏNEO , ës , n u i , îentum , 
p- nere {sursum  teneo). Cic. Sou

tenir, servir de soutien, sup
porter, porter. — bovem. Cic. 
—u i bœuf! — se à  lapsu, hiv. 

I<. S’empêcher de tomber. l| Tenir. 
LA - speculum manu. Ovid. — un 

■riioir. U Protéger, défendre,. 
I re ie soutien , servir d’appui, 

pbottserver , obtenir.— amicum 
re. Cic. Mimi tenir un ami de sa 
fortune. —■ decus civitatis. Cic. 

«'Défendre 1;honneur de J’ éfcat.—
— personas. Cic. Remplir 
trois personnages. || Répondre 
de, ne p us démentir. —• expecta
tions, n sui. Cic. Soutenir l’idée 
qu’on donne de soi. || Entrete
nir, nourrir.— commeatus. Cœs. 
Fournir de vivres. |J Endurer, 
rucuram. Plancus ad Cic. Etre 
en proie u «les inquiétudes. || 
Résister , tenir bon. — crimen. 
Cic, Se dé'icmlrc contre une ac
cusation. -  sumptum. Cic. Faire 
face aux dépenses. — hostium, 
vim. C. Nc.p. Soutenir le choc

■ des ennemis. || Arrêter, retenir. 
— .signa. Cens. Faire halte. — 
gradum. Ôvidi S’arrêter. || Sus
pendre. — se ab omni assensu. 
Cic. S’ah lenir dv juger, de don
ner son cornimi temeut, son ap
probation. Il Ueineltre, surseoir.
— bcllunt. Lie. Traîner Ja guerre 
en longueur. — in noctem. h iv . 
Difilli «i jn .qii’à lu nuit.

Sus rou.i ns, lis, omit. g. Calul. 
Q’o é; , « porte en haut.

iSustoi.i.o , is , tu li, sublatum, 
tollere. V //y,. Elever, porter eu 
haut. — in equum. Cic. Mettre 
à cheval. U Plant. Enlever furti
vement. ( tl n’y a guère que les 
prétérits d • ce verbe qui soient 
usités. Voy. T ollo.

vS a s ima prêt, de sustollo et 
! folio.
SusmunA, œ , f .  Stettin. V. 

tapit, de iu Poméranie.
Susum, adv. Varr. Voy. Sur- 

s o m .
S usu R i {a en , ïn is , n. A p u l. 

Voy. S US U R RATIO.
Susurrâtim, adv. Mart. Cap.

A voix basse, tout bas.
S u s u r r a t io  , unis , f  Cœs. Cic. 

Action de parler bas à l'oreille.
U Bruit qui court sourdement , 
ce^qui ne se dit qu'à l’oreille.

S usurro , ônis , m. Sidon. Dé
lateur , dénonciateur , rappor
teur!

S usttrro , ãs , ã v i , ãtum , are. 
Ovid. Parler bas à l’ oreille.
B Murmurer , parler tout bas. 
j.j Mari. Chanter tout bas.

* SifUKDM, i , n. Ovid. et
ijusim.nSf-i, m. Cic. Murmure

sus
des feuilles , des ruisseaux, etc. 
Il Bruit que l’on fait eu parlant 
à l’oreille. Susurri lenes. Hot. 
Mots à l’oreille. J| — dubio auc
tore. Ovid. Bruits dont ou ne 
connoît p is l’auteur. |j JW. Dé
lations , rapports.

Susurrus , a  , um. Ovid. 
Qui l’ait un léger murmure , un 
petit bruit sourd.

* S usurros , us , m. A p u l. 
Parler agréable.

S u  t è i . a , ce , f .  ( suo ) .  P lau t. 
Fourberie.

S Û TÈLO CAPTI OTRI CA ,  Œ ,  m . 

Sen. Sophiste pointilleux.
Süterna , ce , f .  Varr. Coutu

re. I) Ouvrage cousu.
Su tilis , m. f . ,  l e , n. , is . 

Cousu.— cymba. Virg. Bai que 
formée de plusieurs planches as
semblées. — domus. Val. F lac. 
M.tison portative des Scythes no
mades.

Sü to r ,  ôris , m. ( s u o ) .P laut 
Cordonnier.

•SutòriTi us , a  , um , Macr. 
Emp. et S ut o iu us , a , un i, Cic. 
De cordon hier. Sutorium atra
mentum. Cic. .Encre dont les 
cordonniers se servent pour les 
souliers.

SÕTRINA , œ , f .  h iv . Bouti- 
tique de cordonnier. || Plin . Mé
tier de cordonnier.

Sûtrïnum , i  , ». Sen. Bou
tique de cordonnier.

Sutrinus, a ,  um. Tac. De 
cordonnier.

Sutrium, U , » . P lau t. Ate
lier où l’on coud , où i’ on tra
vaille à la couture. |) hiv . Sutri, 
v. d’Etrurie.

•Sutri x , ïcis , f . -Inscr. Cor
donnière.

Sutura , œ  , f .  h iv . Couture.
Il Suture.

Sù i us , a  , u m , part, de suo. 
Cic. Cousu.

Sues, a , u m , pronom. ( o? 
Cic. Son, sa, sien , sienne, qui 
est à soi , à lui. Suus' cuique 
mos. Ter. Chacun a sa manière. 
— sibi pater. P lau t. Sou propre 
père. Sui quod quisque habet. 
Cic. Ce que chacun a de pro
pre. Sui. Cic. Les amis , les pa
rens , les fauteurs. In sùuin con
vertere. Front. Tourner à son 
profit, s’approprier. D e suo af
ferre. Cic. Donner du sien. Sua 
morie defungi. Sen. Mourir de 
sa mort naturelle. Suâ sponte. 
Cœs. De son bon gré , de soi- 
même. Suo tempore. Quint. 
A sa commodité. — vere. Virg. 
ûa'ns le printemps , saison qui 
convient aux abeilles. Ferunt 
sua jlUnuna classem. V irg . La

sus
flotte est partie par un vent fa
vorable. J) Suus in disputando. 
Cic. Maître de soi dans la dis
pute. Qui suus esse potest. Ovid . 
Qui peut être son maître. Suat 
cetatis esse. Modest. Jet. Etre 
majeur. |J Miratur non sua poma, 
Virg. Il voit avec surprise des 
fruits qui ne lui appartiennent 
pas. D esunt sua verba dolori. 
Ovid. Sa douleur manque d’ex
pression qui puisse la rendre.

Suusmet, suam el, suummet. 
Sali. Son même , sa même , son 
propre, sa propre.

SY
Syagrus, i , f .  {a v i ,  porc ; 

uypioç, sauvage J. P.'in. Sorte 
de palmier dont les dattes sont 
âpres au goût.

Sybaris, is , m. Riv. du roy. 
de Naples. || V. du roy. de Na
ples.

SybarItæ, cirum, m. pl. Sen. 
Habitans de Sybaris.

Sybaritanus,  a , uni, P lin . et 
SybarIt ic ü s , a ,  um , M ari. De 
Sybarite; mou, efféminé, vo
luptueux.

Sybaritis , ïdis , f .  Ovid. Ou
vrage ubscène d’un certain He
nri théon.

Sybotes, œ , m. { avç, porc; 
,6ô«, mener paître). H yg. Por
cher.

Sycaminus, i ,  f .  Vip. Sorte 
de figuier qui croît en Egypte.

Syce , ës , f .  ( crux.* ). Figue, 
fruit. U Fie, maladie. !|'PL».'’llé- 
sine , poix. || P lin . Ulcère dans 
l’angle de l’œil. |j P lin . Sorte de 
pavot.

Sycites , œ , m. Surnom de 
Bacchus. Il Plin . Vin fait avec 
des figues sèches. || Pierre pré
cieuse de la couleur de la fi
gue*

Sycolatrônïdæ, arum , m. p l. 
Voleurs de figues, peuple ima
ginaire dont le nom est forgé 
par Plaute.

Sycomorum , i , n. Fruit du 
sycomore.

Sycomorus, i , f .  ( auv.ii, figue; 
pièpov, mûrier). Bibl. Sycomore , 
arbre qui tient du figuier et du 
mûrier.

Sycon , i ,  n. Figue, fruit. 
Sycophanta, œ , m. ( o-yx», fi

gue ; qm.hu, montrer). P lan t» 
Celui qui accusoit d’avoir trans
porté des figues hors de l’ Atti- 
que, et par suite Sycophante , 
calomniateur, délateur.

Sycophantia , ce , Plaut. 
Calomnie-.
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Sycõphantiõsè, ad?. Piatii. E n 
ca lom n ia teu r, eu lou rbe .

S y cô p h an t isso  , a s , art-, e t Sy
c o p h a n t o r  ,  arts , ãtús simi , 
a r i , d. P iauí. C a lom n ier , for
ger  des ca lom n ies , être  ca lom 
niateur.

S ycophyllon , i ,  n. (pÚAXív, 
feu ille  ), A vili. Guim auve , 
p lante.

Sydérâlis, etc. Voy. Sideralis.
Syedra,  ce, f .  V il le  de la S i

l i c e .
Syëne , « s , f .  S y è n e , v. d ’E -  

gypte.
S yenites , ce , m. f .  Ovid. Qui 

est de  Syèiie.
Syessa , c e , f .  V .  de  T oscan e.
Syla,  ce, m. ( tùx», d épou ille  ).  

Viri'. M on t, de L ucan ie.
Syllaba , cé , f  (  o-uhxuCii, de 

*oX\afAÇà*a}  co m p re n d re ). Cic. 
Syllabe.

S y l l a b a t îm ,  adv. Cic. P a r sy l
labes , sy lla b e  à syllabe.

S yI lÂbÏcu s , <2 , um. S yllabique, 
de syllabe.

llabus, i, m. S. A u g . I n d e x , 
table d ’ un livre.

S yllâtoiu o , is , ïre. Cic. Im i
te r  S ylla .

S yllepsis, i s ,  f .  (  o-vamp-Ju? > 
d e  ev\KctfiÇtL\w ). S y llep se , fig. 
d e  m ots  qu i consiste à jo in d re  
FQUs un m êm e régim e des pluriels 
avec au singulier.

*  S yllogismatïcos ,  a ,  um. 
F u i g. L e  syllogism e.

S y llo g ism o s , i ,  m. ( Ao-yoc, 
d is c o u r s ) .  Quint. S y llo g ism e , 
argum ent com p osé  de deux pro
position s e t d ’ une conclusion .

Syllogisticus , a ,  um. Quint. 
S yllogistique , o ù  l ’ on  se sert de 
syllogism e.

S y l v a ,  e tc . Voy. par S il .
S vmæthëus , a .  um., Ovid. ! 

S ymæthis , id is, f .  Ovid. e t Sy-  
mæthitjs,  a , um, Virg. D u  S y - 
m èthe , fl. de S ic ile .

S ymæthüm  , i ,  n. P lin . S y - 
m ètlie , fl. e t v. de  S ic ile .

S ym bola ,  ce, f .  (  m /aÇo},» , de  
(r’jfAÇùxm , p orter  a v e c ) . Plaut. 
E co t. d Geli. Q uestion  de table.

Sy m bo lïcè , adv. Geli. F ig u -  
r é m e n t , a llégoriqu em en t.

* S y m bolïcu s ,  a , um. S ym 
b o liq u e , f ig u r é ,  a llégoriqu e- || 
C onjectural.

S ym bolu m ,  i  ,  n. Ter. et 
Sym bolus, i ,  m. P lau t. S ig n e , 
anneau qu’ oit d on n oit p ou r gage 
dò  sa p a ro le , arrhes d ’ un festin.
Il Plaut. E m preinte de l ’ anneau.

Just. S ig n e , in d ice  p o u r  aver
tir . Il E cot.

S ymmetria ,  ce ,  f .  (  u-ùv, avec ; 
fifapov f m esure ) . Vite. Symé
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t r ie , p r o p o r t io n , ra p p o rt , con 
ven an ce  des parties.

S ym m oniacum , i ,  n. et Sym-  
m o n ia n u m  , i , n. Col. Trèfle  
asphaltique, plante.

S ymmysta , c e , m. ( ri/v, fiusïv, 
in itie r  ). A p u l. In itié .

S ympasma , â tis , n. (  «rùy ; 
iràsrsw, arroser ). Ccel. Aur. 
S orte de p ou dre  qu’on  rép a u - 
d o it  sur son  corp s.

S y m p a t h ia , ce, f .  (  -rùy: -n-áíloç, 
a ffection ). Cic. S ym p a th ie , c o n 
ven an ce , ra p port d ’hum eur, d ’ in
clination .

* Sympathicus, a ,  um. Sym 
pathique.

S ympërasma, â t is , n. ( 'rrtpa.ç 
fiu  ). C on c lu s ion , ép ilog u e .

S ymphasis , is , f .  ( tpalvw, p a - 
ro ître  ). Em ersion de plusieurs 
astres qui paraissent en  m êm e 
tem ps.

S ymphônësis , is , f .  U n ion  de 
d eu x  syllabes sous un rapme son. 
Il C onsonnance.

Symphonia, ce, f .  ( $àvn, v o ix  ). 
Cic. S y m p h on ie , accord  de  son , 
con cert. || Prud. T r o m p e t te , 
cla iron .

Sym phonia , c e , f .  e t S ympho
n iaca , ce. Ju squ iam e, plante.

S ymphoniacus,  i ,  m. Cic. 
M u sicien , jo u eu r  d ’instrum ens.

Symphoniacus, a , um. Cic. 
D e  s y m p h o n ie , de  m u siq u e , de 
m usicien .

SymphreatÏ des , 'um , m. pl. 
( j>piap, atoç , p u its ) . Cic. Voy. 
C ontribulis.

S ymphytum , i, n . (  pvu, naître). 
P lin . L a  grande con so ude , 
p lante.

Sym pïn iü m , ii, n . (  triva, boire). 
A u s .  G rand vase à m ettre du 
v in .

Symplegades,  um , f  p l. I les  
ou  écueils situés près du canal 
de la  m er ISioire e t très-voisins 
l’ un de l ’autre. || Mart. Fesses.

S ymplegma,  â tis , n. (  'irxix.u , 
en trelacer ) .  Plin . G r o u p e , en 
sculpture.

Symposiacus, a ,  um. Geli. D e 
festin.

Symposiarciia, ce , m. e t Sym-  
posiARcnus, i , m. ( com 
m ander ) . M odérateu r d 'u n  fes
tin.

S ymposiastes, ce, ni. C elu i qui 
don n e un fes tin , un grand re
pas.

Symposium , ii, n. ( nrà«, b o ire ). 
Cic. Voy. Co n viviu m .

Sy m p o t î  ,  ce, m. Camarade de 
boute ille .

Sympotria , c e ,  f .  Fem m e qui 
b o it  dans un festin.

SïMPSALMA, âtis f n.

S Y M

chanter ) . S. A u g .  A cco rd  4 e  
voix .

S ymptoma , âtis , n. ( m ia i ,  
tom ber ). S y m p tôm e , signe qui 
annonce une m aladie.

Sym ptom aticu s ,  a ,  uni. Qui 
tient du sy m p tôm e , qui co n 
cern e  les sym ptôm es.

Sym ptôsis , f .  (  tttÔm ). litré - 
cissement. || O bstruct ion  du c o n 
du it par o ù  les rayons visuels 
son t portés  du  cerveau  à l ’œ il.

Sy m pu llu m , i ,  n. Varr. Voy. 
S im pulum .

Sy NÆRËSIS, is  , f .  (  uípío ,  
p re n d re ). Quint. Synérèse, c o n 
traction  de deux syllabes en une.

Synagoga , œ , f .  (  &ya, con 
du ire  ). Tert. S yn a gog u e , c o n 
grég ation , assem blée religieuse 
des Juifs. I) L ieu  où  se tient cette 
syn agogu e.

S\ naloepha  , œ ,  —  PHE,  e s , f .
( àKiiçw, co lle r  ). E lision  , sup
pression d ’ une v oy e lle  à la ren
con tre  d ’ une autre voyelle .

Synanche ,  e s , f . (  xyym , suf
foq u er  ). F.squinancie , m aladie.

S ynanchicus,  a, uni. Ccel. A u r. 
Q ui con cern e  l’ esquinancie.

Synaphia , ce , f .  ( -; v rr« , 
attacher ) . C on jon ction  d e  la 
lune avec une p lanète o u  un 
autre astre.

Synãpõthnescontes, um, m. pl. 
èmoSvMsnui, m ou rir). Ter. Ceux 
q u i m eurent ensem ble : t itre  
d ’une com éd ie  grecque.

S ynaristosæ , arum  , f .  pl.
( âpiç-ov, d în er). Plin . C elles q u i .  
d înent ensem ble : titre d ’une co 
m éd ie de M énandre.

S ynartiirqsis , is ,  f .  ( «p6pov, 
jo in tu r e ) .  S yn arth rose,  articula
tion  ferm e des os.

S ynathroesmus,  i , m. («0póoc, 
pressé ). F ig . de rhét. qui assem -^ 
b le  plusieurs term es dans um  ' 
phrase,

S ynãxãria,5rum ,m .p l. A b ré 
gé des v ies dés saints, qu ’on  liso it  
dans les églises.

Synaxis , i s , f .  ( ôi-yce , m ener ). 
Assem blée p ou r prier , p ou r par
t ic iper  auxsacrem ens. || C élébra
tion  des saints m ystères. || E u
charistie. |S U nion avec Dieu.

Syncacurgëma , t i s ,  omn. g. 
(nct.y.oç, m échant ; ïpyov, ouvrage). 
Chose faite en  vue de  tou rn er en  
r id icu le  u n e  action  e t ce lu i qu i 
en  est l ’ auteur.

S yncâtat’h'ésis , is (t î6wp i ,  po 
ser ). A p probation  ,  consente
ment.

Syncatëgôrëma,  âtis,n . (yctnn- 
yoptai, énoncer, de x-wá. et d ’ i y  o - 
pét, discours ). Chose significative, 
étant jo in te  avec une aitt'-e/ ,
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Syscerastum:, i , n. (zspâvvófitt, 
mêler ). V a n . Voy. Edulium.

Syn.cërè, aclv .,e tc.F b j/. par S in .
- S ynchondrosis, is , J. (̂ ûViTpO?, 

articulation ). Articulation qui 
unit deux os ensemble par un 
cartilage.

Syn ch rism a , ã tis , n. (x p ív ,  
oindre ). Onction.

S ynchrõnus, a , um. ( xpóvoç , 
temps ). Contemporain, au même 
temps.

S ynchysts,  i s , f  (%ùa>, fon
dre). Confusiontrouble, désor
dre. Jj D onat. Hyperbole , trans
position de mots qui trouble 
rordre et l'arrangement d'une 
période.

Syhc6 m istüs,  a , um  (  ,
porter). Dont on n'a rien oté. 
-~rpanis. Pain de ménage,, pain 
ihs-blanc.

Syn cova, ce , — pe , /•
( EÔ.œ-Tw , couper ). Syncope , re
tranchement. || Veget. Défaillance, 
pâmoison.

* S yncopatus,  a , uni. Veget. 
Qui éprouve des défaillances.

* Syncopo , a s , are. Veget. 
Eprouver des défaillances.

S yncrïsis , is , f .  ( np'rjco , com- 
batti-e ). Antithèse , comparaison 
de choses opposées.

Synderesis,  i s , f  Syndérèse, 
remors.

S y ndicus , i ,m . (Fut», justice). 
Syndic, délégué d'une commu
nauté.

Synecdoche ,  es, f .
HX'Oy.'u, prendre). Quint. Sy- 
hecdoche,hg. qui emploie la par
tie pour le tout, le tout pour la 
partie , un nombre certain pour 
un incertain.

Synecdôchicë , adv. Hier. Par 
synecdoche.

Synecphônêsis , i s , f .  (çàvM ,
o ix  ). Il Voy. S ynæresis.
Synedri A, ce , / !  et Synedrium, ■ 

U , n. ( iS'pa. , chaise ). Sénat, 
chambre où s’assemblent les juges 
et où ils tiennent l’Audience. || 
Consistoire, lieu d’assemblée.

Synedrus,  i,rn. L iv . Assesseur, 
conseiller, sénateur.

S y n eph ebi, õrum , m. p i . Cic. 
Jeunes gefis du même âge. Titre 
d’une comédie de Cæcilius.

Synepiiïtes , ce , m. P lin . Voy. 
Synôphites.

S ynësis,  is , f .  ( avViYifJA , com
prendre ). Intelligence, [ t i p i ,  
etre ). Assemblage de deux choses 
en une.

S ynestotes,  uni, m. pl. ( ïm yi, 
se tenir debout). Péniiens qui 
prioient debout dans,l’église , et 
qui ri’étment pas encore admis 
aux saci'cmens.

D ic i . lai., g a li» — 2 ." part.

S Y N
S yneurôsis, is ,f .  (veiïpov, n e r f). 

Liaison des os par le moyen des 
neris.

S yngrapha , c e , f [  y/>«©“ , écri
re). Cic. Billet, obligation par 
écrit. P er syngrapham alicui 
credere. Cic.. Prêter à quelqu’un 
sur son obligation, sotijjiilet. E x  
syngrapha agere. Cic. Poursui
vre quelqu’ un sur son obligation, 
demanderle paiement d’un billet. 
Il Ecrit sous seing-privé.

S yngraphus,  i , ni. V oy . Syn 
grapha-. jj Ecrit signé de quel
qu’ un. Syngraphum sumere à  
prœtore. Plaut. Prendre un passe
port du préteur.

Synistor , 0/7$, m. ( ircop, qui 
sait ). Varr. Complice. Voyez  
C o n sciu s .

Synnadensis, in. f . , s e , n ., is, 
Cic. et Sy nn adicu s ,  a , um. P  Un. 
De Synna, v. de la grande Phry
gie , auj. de Natolie.

Sy n o ch ïtis ,  ïdis , f .  ( iya>, con
tenir). P  Lin. Pierre précieuse qui 
a voit la vertu de contenir les 
ombres évoquées,

S ynôchus , i, m. Continuation.
S y n õ d ia ,  õrum , n. p l . Cic. 

Conférence ,  pourparler, abou
chement.

Sy n o d ïc u s ,  a ,  um. Qui con
cerne l’ assemblée. Synodica lu
na. Firrn. Lune en conjonction 
avec le soleil.

Sy n o d ït æ , arum , m. p l. Cod. 
Theod. Cénobites, qui vivent en 
communauté.

S yn odon titis  , is , f .  P lin . 
Pierre précieuse qui se trouve 
dans le cèrveàu du thon.

Synodus, on tis, m. ( òtPàc, àuro?, 
dent). Ovid. Thon, poisson de 
mer dont les dents sont fort sail
lantes.

S y n o d u s , i  , f .  ( ôJ'is, chemin). 
Annnian. Synode , assemblée , 
concile.

S ynoeciosis, is , f .  (oTxoç , mai
son). Fig. de rhét. qui consiste à 
réunir plusieurs choses.

Synoecium,  i i ,  n. (oîxoç). Petr. 
Auberge.

Synonyma,  õrum , n .p l. (ovuy.*, 
nom ). Synonymes, mots qui ont 
le même sens.

S y n ô n y m ia ,  c e , f  Cic. Signifi
cation commune à plusieurs mots. 
Il Dénomination commune.

Synônymus ., a  , uni. De même 
nom. U Synonyme, qui ala même 
signification.

Synophîtes, ce, m. P lin . Pierre 
p récieu se. Voy. G ala otites.

Synopsis , is , f .  (  omrToy.ctt , 
voir). Front. Dessin , plan d’un 
ouvrage, abrégé. |{ Ulp. Inven
taire.

S Y N
Syntagma , ã t is , n. ( ria-a-u, 

mettre en ordre ). Cic. Ouvrage 
méthodique, fait avec soin. || Or
dre, arrangement, disposition 
d’ une année divisée en plusieurs 
corps. Il Secours annuel d’argent 
pour les frais de la guerre.

Syntasis , is , f .  (y.iiva, tendre). 
Extension des parties du corps.

S yntasis, i s , f .  ( yk vm , mettra 
en ordre ). Cic. Traite" fait mé
thodiquement. I) Prise. Syutaxe, 
construction.[[Ordonnance. || Sa
laire , gages, appoiatemens an
nuels. Il Montre ou revue, des 
troupes.

Syntectïcus, a , um ( rtiy.ai , 
fondre). P  tin. Qui est en langueur, 
dont les forces sont épuisées.

Syntërésis , is ^ f .  ( Tììpiu , gar
der ). Attention sur soi-même.

Sy n t e x is ,  i s ,  f .  P lin . Lan
gueur , épuisement do forces, 
abattement.

Synthëma, ãtis, n . ( mSny.i, 
placer, établir). Arrangement 
d’épis- Il Enseigne qu’on donne 
sur-le-champ aune armée rangée 
en bataille. Il Marque qu’on don- 
noit aux sentinelles, au lieu du 
mot dont on se sert à présent, 
le mot du guet. || Marque qui ser- 
voit de recommandation, comme 
lecalumet des Américains septen
trionaux. 11 Ma r qu e qu’on donnoit 
aux couriers publics pour se faire 
donner des chevaux. || Selle' à 
tous chevaux pour coprirla posto. 
Il Sentence énigmatique et mys
térieuse.

SynthesTsa-, ce, f .  sous-ent. 
vestis. Suet. Robe de festin.

Synthesis , i s  , f .  (yîô»y.i). Stai. 
Amas de plusieurs vases mis en
semble , pile de vaisselle. || Mart. 
Robe de festin. || Sccev. Jet. G ar- 
de-robe, ce qu’on a d’habits de 
réserve. || Synthèse , méthode de 
composition opposée à l’ana
lysé. |i Composition, mélange. || 
Ordonnance, arrangement, struc
ture.

Syntônia, ce",''f ( tqvoç, ton ). 
Continuité de même son , te
nue.

Syrâcusa, ce, f .  Bihl. et SyrI -  
cv s jE ,â ru m ,f pl. Cic. Syracuse, 
v. de Sicile. j| Lieu du même nom , 
à Rome.

Syrãcüsãnus , et Syracusius , 
a  , um. Cic. Sÿractusain, de Sy
racuse. — senex. Clav.d. Archi
mède.

S y ri , ôruifi, m. pl. P lin . Sy
riens, peuples de Syrie.

S yria  , ce , f  P lin . La S y r ie , 
grande contrée d’Asie.

Syrügè , adv. B ibi. En langue 
syriaque. S3
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S yriacum , i  , n. Plin. Sorte de 
coulent-, Jj Racine d’angélique-

Syriacus , a , um , P lin . et Sy -  
fiïcus, a , um, Col. Syrien', de Sy
rie , qui eii vient. Syriaca radix. 
Col. Le benjoin ou la racine d’an
gélique.

Syringa, œ  , f i  ( a-ôpiyg ). Se
ringue. Il Fistule, ulcère qui coule 
toujours , difficile à guérir. |J 
Fosse tirée en long. j| Râte
lier.

S yringias,  ce , 771. P l i n .Sorte 
de roseau, de chalumeau.

Sy r in g ît is , i s , f .  P lin . Pierre 
précieuse , en forme de chalu
meau.

S y r in g iu m ,  i i , n. Fistule, sor
te d'ulcère, [j Trou du moyeu 
d’ une roue.

Syriw gotomus,  i ,  m. ( avpiyfi ; 
Tty.i’*. couper). Veget. Bistouri 
propre â couper les fistules.

Syrinx, gis , fi. ( o-é.oiVf, ro
seau ; e-vpicro-u , siffler).Nom d’une 
nymphe changée en roseau/ [J Ca— 
venie, |[ Seri ligue.

Syriscum , i , n■ et Syriscus, i , 
in. Cabas à mettre des figues.

Syrïsgus , a , um. A uson . dim . 
de syrus.

* S yri6sA, ce, fi. Femme de 
Syrie.

SyrIt è s ,  'ce, 77i. P lin . Pierre 
qui s'engendre dans la vessie du 
loup.

Sy r iu m ,  i i , n. p lin . Suc ex
primé du lis.

4i s  S Y  I I

Cette lettre au bas dessénatus- 
cunsultes marqüoil que les tri
buns du peuple avoient été du 
même avis. T  avant un nom pro-

ftre-, signifie Ti tus , prénom ; clans 
es nombres 1 6 0 , et avec un tiret 
au dessus T , 16 0 ,000 .

TA
Taautes, i s , m. Varr. Dieu des 

Phéniciens^
* Tabacea, ce, f .  et * Tabacum, 

i  , n. Tabac , plante.
Tabanus , i , in. Varr. Taon, 

grosse mouche qui pique.
Tabefacio , is , f i a  , fa ctu m , 

cere. Cels. Faire sécher ou tom
ber en langueur.

T âbéfActu.s , a , uni. Solin. 
Fondu. Part, de,

T âbëfîo , is ,  fa ctu s  sum ■ fieri. 
Ceis- Voy. Tabeo. •

S y r iu s , o ,  um. P lin . Syrien , 
de Syrie.

Syrma, ãtis, n. (crúp®, traîner). 
Sen. p. Robe à longue queue. || 
Juv. Robe d’acteur tragique. =  
Mart. Style tragique.

Syrmaticos, <z , um. Qui a une 
longue queue. || Syrmaticum ju 
mentum. T' eget. Bêle de somme 
qui boite , traîne le pied.

Syrmatcphorus , a  , uiti 
porter ). Qui porte la queue d’une 
robe ou une robe à longue 
queue.

Syrocïi.ïces, um , m. pl. Peu
ples d’Asie aux confins de la 
Syrie et de la Cilicie.

Syrôphoenïces, um , m .p l. Ha
bitans de la Phénicie mari
time.

SyropiioenIcia , ce, f .  La Phé
nicie maritime.

Syrophoenissa, œ ,f .  Bibl. Fem
me de la Phénicie maritime.

Syrophoenix, ïc is , riz. Qui est 
de la Phé uicie maritime.
_ Syrtes, iurn, f  p l. ( a-ùpu , at

tirer ). Syrtes , golfe avec des 
bancs de sable dangereux dans la 
mer d’ Afrique, auj. les Seiches de 
Barbarie.

Syrticus, a  , um. Sen. Qui con
cerne les Syrtes. —.Lacan. Stérile, 
sablonneux.

Syrtxoes , uni , f  p l. P lin . 
Pierres précieuses qui se Lou
voient dans les Sj'rtes.

Syros, z, m. Curi. Lieu sou

SYit

T
T âbefluens, fis , omn. g. Qui 

regorge d’humeurs corrompues.
Tabella, œ , f .  dim. de tabula. 

Ovid. Planche, ais. [| Ovid. Even
tail. H Weiri. Portion de gâteau. || 
Ovid. Sorte de jeu de dames. |j 
Cic. Tableau. j| Cic. Tablette sur 
laquelle les juges écri voient leur 
avis , ou le peuple son suffrage.

Tabella: . ãrum, fi. p l. Cic. Ta
blettes , feuilles d’ ivoire ou de 
bois enduites de cire, sur les^ 
quélléf on écrivoit. || Lettres.

Tabellarius, i i ,  771. Cic. Cou
rier, messager, postillon, por
teur de lettres. Il Sidon. Commis 
d’ uue recette.

Tabellarius , a , um. Cic. Qui 
concerne léstablettes, les lettres. 
Tabellaria lex. Cic. Loi qui or- 
donnoit aux juges d’ écrire leur 
suffragesur une tablette. —mavis. 
Sen. Aviso, vaisseau d’ avis.

Tabellio , ôn isyn . Cod■ Theod.

terrain où l’on serre les grains, |J 
( vjpco , tirer ). Varr. Balai.

Sy r u s , a  , um. Hor. Syrien, de 
Syrie.

Syssïtia , ôrum , .n. p l. ( s-L, 
avec; g-itzç, vitres). Repas pu
blics des Lacédémoniens.

Syssïtidm  , ii , n. Lieu o ù  m an - 
geoient en commun les Lacédé
moniens.

Systêma , ã tis ,. n. ( stvïîçt\fn, 
se tenir ensemble ). Système, as 
semblage de corps. = — de princi
pes liés ensemble. (| Méthode ar
tificielle.

Systole , ës , f .  ( ç-îaxw , res
serrer ). Figure qui fait brève une 
syllabe longue. j| Contraction , 
resserrement des ventriculos 
du cœur. |j Contraction du 
pouls.

Systylus , a ,  um ( cùv,  avec; 
çvr.oç, colonne ). Vitr. Où il y a 
des colonnes éloignées les unes 
des autres de deux fois leur épais
seur.

Sytrïba, ce , f .  ( wpiÇeOf user ). 
Couverture de livre.

Syzètësis , is , f .  ( ço-tîv , cher
cher). V oy. Disputatio et Dis
quisitio.

Syzygia , c e , f . {  Çivyce, joindre). 
Galea. Union de dix paires de 
nerfs. || Voy. C onjugium  et C on
jugatio . [j Mesure de vers.

Sy zyg u e , arum , f i 'p l .  Con
jonction et opposition de lalune- 
avec la  terre.

SYS

Tabellion ( cet officier, différent 
du notaire , rédigéeit les acteur 
mais n’en avoit pas le dépôt ).

Tabens-', tis , orzici, g. Virg. 
Qui se putréfie, se fond , est en 
langueur , sèche , se mine-, se 
consume.

Tâbeo , ës , b u i, bére, n. Lu-cr. 
Se putréfier , se corrompre, jj 
Ovid. Se liquéfier, se iomlrc. =  
Sécher de langueur. eu e laug us- 
sant. —■ amore. Ovid. Se consu
me d’ amour.

Taberna, ce , f i  ( tabula )■ Cic. 
Loge faite avec des planches, bou
tique, échoppe. V oy. Offi< a. 
Il Varr. Taverne, auberge, ca
baret. Jj Crtiu/.MauvaisSieu. Très 
Tdbernce. Cic. Les Trois Loges , 
v. ancienne du Latium. Tabe nue  
A lsa ticæ . Saverne , v. de la Ras-' 
se-Alsace.

* TabernaClârius , H, m. Insci- 
Qui lait tics boutiques.



T abernaculum, i,n. Cic. Tente, 
pavillon, loge , cabane.

T abernarius, ii ,  m. Cic. Qui 
tient boutique, marchand en bou
tique. y Cic. Aubergiste, caba
ret! er.

T abernarius,  a ,  um. Vitr. Qui 
concerne les boutiques ou les ta
vernes.

T abernula ,  œ , f  Suet. dim. de 
taberna.

Tãbes , i s , f  ( rànce, doriq. 
pour TBjMjta), se liquéfier). Liqué
faction. H Jjiv. Neige fondue. || 
P  lin. Pus, humeur corçompue , 
corruption. — mercium. Plin. 
Avarie, marchandises avariées. || 
Poison. Il Celsi Phthisie , lan
gueur, consomption.— arboris. 
P lin . Maladie des arbres qui les 
Ait sécher sur pied. = — animi. 
Plin . Envie , jalousie. —fo r i  p e
cuniam fe r t  advocatis. Tac. La 
manie de plaiderremplitlabonrse 
des avocats.

Tâbescens, tis , ornn.g. Claud. 
Voy. Tabens.

TTbesco, ls,  b u i, cërë. Se liqué
fier, Tabescit humor calore. Cic. 
La chaleur fait fondre la glace. || 
Cels. Sécher de langueur , tom
ber en phthisie. — dolore. Ter. 

'Sécher de douleur. — otio. Cic. 
Languir dans l’oisiveté. Tabescit 
dies. P lau t. Le jour est sur son 
déclin.

Tabï'dulus, a ,  um .A uct. Ciris. 
dimin, de ,

Tabi dus, a  , um. Liquéfié. Ta- 
''■da nix. Lia. Neige lbiidue. || 

\$en. p .  Putréfié, corrompu— Lan
guissant ,sans vigueur, il Qui cor
rompt , mine ̂ consume. — pestis. 
Mari. Maladie qui corrompt le 
sang.

Tabificabilis , m . f , l e ,. n . , is, 
dcc. et Tabificus , a , um , Plin .

■ )ui fait fondre. || Lacan. Infecté, 
pestilentiel. || Qui rend languis
sant, qui fait tomber ei\langueur. 
=  Cic. Qui jette l’amè dans le 
ti'ouble. dans l’abattement.

Tâbefl.uus, a , um. Prud. Voy. 
T abeflue'ns.

T abitudo., inis , f  P lin . Voy. 
T abes.

T a b l in u m , z, n. syncop. pour 
tabulinum. Vitr. Cabinet, lieu 
entouré de tablettes ; archives , 
trésor des chartes. Il A p u l. Ga
lerie de tableaux. || Vitr. Lieu- 
piaric.héié où l’on soupoit en été.

* Ta su iss o ,  â s , cire. Diom . 
Jouer aux échecs.

Tabresïum, U , n. Tauris ou 
Tebris, v. de Perse.

Târuï, prêt, de tabeo et de ta
be sco.

Tisü la ,  ce , f l  Cic. Ais, plan- 

%

T A B
che. H Plaque , feuille. — cerea. 
Veli. — de cuivre. |j Sen. Echi
quier. Il Cic. Tableau. — votiva. 
Hor. — ex  voto. Tàbleau qu’on 
a fait vœu de suspendre dans un 
temple. || Tablette enduite de 
cire sur laquelle on écrivoit. || 
Criée, venie au plus offrant. || 
L o i, affiche, placard.

T abülæ , arum , f .  p l . Cic. Re
gistre, papier journal. — accepti 
et expensi. Cic. Registre de re
cette et de dépense. — novœ . Cic. 
Registres nouveaux lorsqu’ une 
loi annuloit les dettes. Il Titres, 
papiers, pièces d’ un procès.\\Ta- 
oulas accusare. Cic. S’inscrire en 
faux contre une pièce. || Testa
ment. — signatos. Quint. — scel
lé. Il — pictœ . Cic. Tableaux. |J 
L ex duodecim tabularum. Cic. 
Loi des 13 tables, rédigées d’a
près le travail comparé de dix 
commissaires, auxquels on ajouta 
depuis deux autres : jurispru
dence des anciens Romains. ||, 
ia bu lœ  vinearum. P ali. Espaces 
dans une vigne enfermés de sillons 
ou de chemins. H Tert. Plis d’un 
vêtement.

T abulamentum. , i  ,  » .  Front. 
Assemblage de planches , plan
cher. Tabulamentis consternere. 
Front. Planchéier.

T a b u la r e  , i s , n .—pala ti. Ve
get. Voûte du palais.

T abu laria , ium , n. p l . Sen. 
Brodequins, sorte de torture.

T abularia , ce , f  N on . Archi
ves. |1 CorhOfEcede celui qui dres
se des comptes.

T abularis, m.f*, re, n., is. P lin . 
Propre à faire des tablettes ou 
des tableaux.

T abularium  , ii ,  n. Cic. Ar
chives , chancellerie , lieu oùsont 
conservés les actes publics. [| Etu
de de notaire, greffe de greffier.

T abularius , i i , m. Sen. Teneur 
de livres ou receveur des deuiers 
publics. |j Ulp. Notaire, gref
fier.

T abu lata , ô m m , tv .p l. Virg.. 
Branches basses des arbres, qui 
forment une espèce de plancher.

T abu lãtím , adv. P'allad. Par 
carreaux ou carrés ( de vigne ).

T abulatio  , õnis, f .  Cic. Char
pente du plancher.

T abùt.âtor ,  ôris , m. Vitr. Q ui 
planchèie.

T a b u latu m , i , n .  Cœs■ Plan
cher. H Etage. =  Col. L it, couche 
( de raisins, de fromage , etc. ).

T abulatus , a  um. P lin . f .  
Plancbéié, couvert de planches.

T abulei u m , i i , n.Tholey, mo
nastère dans l’archevêché de Trê
ves.

T A B
T a b u l in u m , i ,  n. Varr. Bal

con , galerie faite en plmehes.
T abi;m , z ,  n. Virg. Pus, sang 

corrompu.
T aburnus , i ,  m. Virg. Taburo, 

mont, de la Campanie, ferii e en 
oliviers.

T acapensis,  m . f ,  s ë , n . , i s .  
P lin . De Tacepe , v. d’ Afrique.

T acendus, a , um. Ovid. Qu'il 
faut taire, dont on ne doit pas 
parler.

T acens , t is , om n.g. P lau t. Qui 
se tait. — ventus. Ovid. Vent 
apaisé. — fluvius. Sen. Fleuve 
qui coule sans bruit.

T aceo , e s , cü i, cïtum , ère.
( «btî «  v, silencieux ). act. et neut. 
Plaut. Se taire, lorsqu’ on pour- 
roit ou devroit parler, ne dire 
mot. Tacitum est. Ter. On a été 
discret. |j Taire. — arcana. Hor. 
Garder un secret. Ut taceam  
alias. Ovid. Sans parler des au
tres.— Tacet nox. Catul. La nuit 
est calme. =  —* omnis ager. Virg. 
U règne un grand silence dans les 
champs. Tacent plectra. Ovid. Les 
instruinens sont muets.

* T acibundüs , a ,  um. D onat. 
V oy. T aciturnus.

T acite , adv. Cic. et T acito ,  
adv. Just. Tacitement, sans di
re mot, en se taisant. Il En se
cret , en cachette. || — hœcfiunè» 
Cod. Cela va sans dire.

T acitu m ,  z , n. Ovid. Secret.
* T aciturio , ï s , ire. Sidon• 

Avoir envie de.se taire.
T aciturnità» ,  atis-, fl. Ter. 

Exactitude à garder le secret» 
Taeituriiitatem alicujas experi
ri. Czc.Eprouver si l’on est dis- 1 
cret II Cic. Taciturnite, silence.

T ácÍtu rn u lu s ,  a , umr Apui,. 
dim. de,

T aciturnus , a r um. Hor. Ta 
citurne, silencieux. || Où il ne se- 
Élit point de bruit, qui u'ert 
fait pas. Taciturnissimum os
tium. P laut. Porte discrète, qui 
s’ouvre sans bruit. Taciturna  
ripa. Hor. Côte où l’ on est k  
l’abri. H Dont on ne parle pas. 
— liber. Hor. Livre sans nom.

T aciturus,  a., um.< d e .  Qui 
se taira.

T acitus , a  , um ,  part, de ta
ceo. Virfr. Dont on ne parle pas r 
qu’on passe sous silence. T a
citum non fe res . Cic. Vou-s ne 
me fermerez pas la- bouche. |£ 
Qui ne dit mot. — abi tuam* 
viam. P lau t. Passe- tco  obesabas 
sans dire mot. |(. Tacita assensio* 
Cic. Consentement tacite,.—  ira.

; Ovili. Colère étouffées —  su&y 
: picionum.. T ac. Sou pérora, eibst- 
xmilés»— T a a  tus <1 itzs usftvmàms*-
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Ovid. Fleure qui roule ses eaux 
sans bruit:'. Tacito signo abi
re. L iv . Déloger sans trompette. 
Tacitis senescimus annis. L iv . 

Nous vieillissons insensiblement. 
j|_ Tacitus sensus. Cic. Sens in
time 5 (d’où) Tacita. Cic. Ulp. 
Ce qui est une suite naturelle, 
ce qui va sans dire.

T actïca , or to n , n. p l. et T ac
t i  CA, œ , f .  sous ent. ars ( tat
o-co , mettre e:i ordre). Tac
tique, art de mettre des trou
pes en bataille.

T actïcu s , i , m. Veget. Offi
cier qui range des troupes en 
bataille, tacticien, qui entend 
les évolutions.

T actilis , m. f . , le , n . , is. 
L u cr . Qu’ on peut toucher, qui 
est l'objet du toucher.

Tactio, õ/zis, f  Cic. Le sens, 
l'action du toucher.

Tacturus, a , um. Cic. Qui 
touchera.

T actu s, u s , m. Cic. Tact,, 
toucher, attouchement..Sub fac
tum cadere. Cic. Pouvoir être 
touché.

T actus, a , unii part, de ta n -  
go. Touché. Il Atteint. Tacta 
mihi est pœ nœ  meœ terra. Ovid. 
Je suis arrivé au lieu de mon 
exil. Il Frappé. — de coelo quer
cus. Virg. Chêne sur lequel est 
tombé le feu du ciel. Tactus 
fu lm ine. P laut. Frappé de la 
foudre. =  — cupidine lau
dis. Ovid. Animé par le dé
sir de la gloire. || Trompé. — est 
probe. Plaut. On lui a joué un 
bon tour. |] Cic. Touché, effleu
ré, dont on dit un mot en pas
sant.

Tacui , prêt, de taceo.
Tæda, g?,/*. (J'ai?, de d'alu, 

brûler). Plin . Arbre résineux 
dont les éclats servoient à éclai- 
rèr , pin, sapin. || Juv. Planche 
de sapin. Il Torche, flambeau. |[ 
Noces, mariage. Felices tcedce. 
Cdtul. Mariage heureux. Tœdàs 
jungere. Stat. Se marier, jj Sen. 
p .  Rpithalame, chant nuptial.

T æoer , i s , m, La Segui'a, 
riv. d’Espagne.

T ædet , débat, d ü it , dër'ë 
( adito j rassasier ) ,  impers. Cic. 
S’ennuyer, être ennuyé. ■— me 
sermonis tui. Ter. Vos discours 
m’ennuient. =  — nos vitas. Cic. 
Nous sommes las de la vie.

T ædifer, a ,  um. Ovid. Qui 
porte un flambeau , une torche.

* T æoio, a s , are. Lamprid. 
V oy. T æ d e t .

T ædjôsus , a , um. Firmic. 
Ennuyeux.

T æ d iu m ,  i i , n. Ovid. Ennui,

T A C

dégoût. Tœdio esse alicui. P lin . 
j .  Etre à charge à quelqu’un. 
=  Tædia animalium. P lin . Ver
mine.

T æ du lus, a ,  um. Fest. Qui 
est à charge, ennuyeux.

T æna ,  « ? , / '■  Voy. T æ n ia .
TænarA, Ôram, n. p l. Le cap 

de Matapan , en Laconie, jj Sert, 
p . Les enfers. . 1

T æ s  ari des ,  «?, m. Ovid. Qui 
est de Laconie.

T æna rus , ïd is , f .  Ovid. Hé
lène , de Laconie.

Tænaiuus, a ,  um. Du Tona
re , ou cap de Matapan. Tœ na- 
rice columnœ. Prop. Colonnes 
de marbre vert du Tonare. (| 
Des enfers. _ — fauces. Virg. 
Gouffre voisin du Téuare, par 
où l’on descendoit aux enfers.

T ænarium prom ontorium , et 
Tænarus, i , m. Plin. Le Té
nare , le cap de Matapan, en 
Laconie. || Ville du meme nom 
située sur ce- cap. | Hûr, Le Té
nare , les enfers.

T ænia, cp, / ’. (tuveo, tendre). 
Virg. Bande, bandelette, ru
ban , galon, feston. || Banc de 
roche qu’on voit sous l’ eau. |j 
Plate-bar.de de l ’ordre dorique. 
Il Col. Ver long et plat qui 
s’engendre clans le corps hu
main. H P lin . Poisson de mer 
long et mince.

T æh iaca , ce , f  Varr. Mor
ceau de viande, de pain, de 
gâteau, etc. long et peu large.

T æ n ien sis ,  m. f . y s ë , n .,  is. 
Plin . Qui se trouve autour des 
bancs de rochers.

Tæniola, ce y f .  Col. dim. de 
tænia.

TæpÔCON , i  y n. (r o  eoroyov , 
ui est dessus ). Fest. Manière 
'écrire de haut en bas, comme 

les Chinois.
T æ xali , Ôrum, m. p l. Peuples 

de Buchan , en Ecosse.
T agæ y ctrum y7n.pl. Peuples 

d’ Asie, sur l ’Oxus.
T agasta , æ  , —-te  , ës , f  Ta- 

gaste, v. d’Afrique, patrie de 
S. Angus tin.

T agastensis , m. f ,  s ë , n . , is. 
S. A u g . De Tagaste.

T agax ,  ã cis, omn. g. (tango). 
Cic. Filou, larron, qui dérobe 
adroitement,

Tagènia, Ôrum, n. pl. Athen. 
Sorte de gâteau.

T ages,  is , omn. g. Fest. Voy. 
T agax.

T ages, ë tis ,  m. Ovid. Le-fîls 
du Génie et l’ inventeur de la 
science augurale.

Tageticus, a ,  um. M aor. Qui 
concerne Tagès.

T A G

T ágo. Fest. Voy. T ango.
T agokius , i i } m. Le Hena- 

rez, riv. d’Espague.
TÀg u s , i ,  m. Mont, du Por-1"

Il P lin . Le Tage, riv. vl Es
pagne.

T a if a l i, Ôrum, m. pl. Peuples 
de Scythie.

T a iza l i, Ôrum, m. p l. Peuples 
du Nox-thumherland, en Angle
terre.

T aizalium  , iï-y n. Promon
toire d’Ecosse,..au comté deBu- 
chan.
_ * T âlâres , ium , m. pl. Ar

ticles des doigts des pieds.
T a l a r i,  ôrum , m. pi. Ar

ticles des doigts des mains.
T a l a r i  a , ôrum, ni, pl. Cic. 

Talonnières de Mercure, ailes 
que les poètes lui mettent au- 
talons. =  — induere. Cic. Faire 
son paquet, lever le pied.|j<Si37z. 
Partie du pied voisine du talon.
Il Ovid. Robe traînante.

T alaris,  m . f ,  r ë , n . , is. Cic.
Du talon. — vestis. Cic. Bobe 
longue, traînante, qui descend 
jusqu’aux talons. [J — ludus. 
Quint. Jeu d’osselets.

T âlàrius , a , um. Cic. Qui 
concerne les dés ou les osse
lets.

T  alassi o , onis y m. (ta?, ivo ?),
Fest. Panier à mettre de la laiqe.
Voy. T halassio.

T àlea, œ , f .  ( d-à)'.w, ger
mer ). P lin . Branche d’arbre 
coupée par les deux bouts ;< vu- 
être plantée, jj Varr. Taille. — ■, 

ferrea. Cæs. Bille d’acier, mon- 
noie angloise du temps de Cé
sar. U Cæs. Chausse-trape. [j Viir„ 
Cheville de bois pour rendre 
un mur plus solide. '

TÀlen târiu s , a , um. Du poids 
d’un talent. Talentariœ balìe 
tœ. Non. Machines qui lancer, 
des pierres de 6o ou 8o livres 
pesant.

T a len tu m , i ,  n. ( tô .a« vtov).
Hor. Talent, somme d’argent.
(Le talent attique valoitdo mines 
ou 6ooo dragmes ou deniers. ' 
c. àd. 56oliv. de notre mon noie.
Le talent d’argent , chez les Hé
breux, valoit environ 5ooo liv ., ... 
et leur talent d’or voooo). — al
genti commodum. P lau t. Talent 
d’argent bien entier. . jj Viir,
Poids de 12 0  livres romaines, qui 
font go des nôtres.

T ãleõla ,  ce y f  y Col, dim. de f  
talea.

■ T ãli o  y ô n i s , f .  ( ta l i s ) .  Cic. 
Talion, peine du talion, puni
tion pareille à l’offense. Sine 
talione. Mart. Impunément.

T âlïpêd'û ,  as y âCL Lucr.

T A L
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K’ètre pas ferme sur ses pieds, 
àll'Sr clopin dopant.

Tâlis , m. F. , le , n . , is. Cic. 
'Tel , de telle sorte, de cette,, 
sorte oufaçon, pareil, semblable. 
Taie iliquicl. Cic. Quelque cho
se d’ aoprochant. Talia ja lur. 
Virg. V' dit. j| Si grand. — vir. 
Phœd. TJn si grand homme. — 
nuntius. Cœs. Une si bonne nou
velle. Tales oculi. T laut. De si 
beaux yeux, f r o  tali facinore. 
Cœs. Pour un' si grand forfait.J| 
— a c , a tqu e , u t , qui. Pareil 
que.

T âliscumque , m. f .  lëcun- 
que, n. Quel que ce puisse être. 

T â liter ,  aav. Cic. Tellement,
de telle manière, sorte ou fa
çon.

T alitru m  r i , n. Suet. Chi
quenaude.

T alla, œ , f .  [ f iiw u ,  germer). 
Luc.il. Peau intérieure , pelure 
d’oignon.

T alpa, œ , m. (S-àx-n-», fouir). 
Cic, Taupe , petit animal qui se 
territ et qui a de fort petits 
yeux.

T alpâna vitis. P lin . Sorte de 
raisin noir.

*T àlpînus, a , um. Cassiod. 
De taupe.

T alu s ,  i ,  m. Cels. Un des sept 
os qui composent le coude-p:ed.|| 
Hor. Talon. =  Recto lalo stare. 
Hor. Se soutenir , réussir , en 
pariant d’ une pièce de théâtre. 
‘l’Osselet , dé. Talorum jactus. 
Ovid. Coup de dés.

T a m ,  adv.. Cic. Autant, aussi, 
assez , tellement , si , d’autant 
plus , tant, cependant. — sum 
amicus reip. quasn qui maxime. 
Cic. J’aime autant l’état que 
qui que ce soit. — scio esse hoc. 

- j Plant. Je sais aussi certainement 
que cela est. — stupidus ecquis ? 
Cic. Est-il un homme assez stu-

?ide?— oh parvulam  rem. Ter.
car si peu de chose. — puella  

est. Sen. Elle est si jeune. — ma
gis /.ila frem ens. Virg. D’autant 
plus irritée. —• ea res horrore a f
f id i .  P lau t. Tant cela fait hor
reur. — gratia est. P laut. Cepen
dant je vous rends grâces.

Tâma , œ , f  L u c il  Enflure 
des jambes , pour avoir trop 
marché.

T americe , e s , f. P l in . , T a
mariscus, i , m. Pallad. e t  T a 
m a r i n ,  ïc is , f .  Cels. Tamarin, 
arbrisseau.

T amdè , adv. Lucil. Voy.
T am .

T a îdiù  , adv. Voy. T andiîj. 
T amen , disjonct. Cic. C epen

dant 3 néanmoins } toutefois}

pourtant, si est-ce que. || Ter. 
Quoique. || Ter. Enfin.

TÂMÉNETâi , conj. Catul. Bien 
que , quoique.

Tamësis , is , m. La Tamise, 
riv. qui passe à Londres.

Tametsi , conj. Cic. Encore 
que, bien que, quoique.

Tamiacus, a , uni [aseyÂetç, in
tendant ). Cod. Just. Fiscal  ̂qui 
tient au revenu du prince.

T a m ia tis , i s ,  f .  iDauiiette , v. 
d’Egypte. . ,

T amin  ia , œ  , f .  Cels. Raisin 
de bois.

T am m uz , ind. m. Adonis. [| 
Mois de juin des Syriens.

Tamnum, i , n. Bourg, v. ca
pir. de Bresse (Ain).

; T amnus, i, f . Col. Sceau-notre- 
dame, plante. Il P lin . Vigne sau
vage , dont le raisin s’appelle ta- 
minia.

T amus , z , ni. Promontoire de 
l’ Inde.

T ânXger , g r i , m. Virg. Fl. de 
la Lucanie, anj. le Negro. j| Fl. du 
roy. de Naples.

Tanaoræcus, a -, um , Cic. et 
T anagricus, a ,  um , Varr. De 
Tanagra, v. de Béotie.

TÁnais , is ,  m. V irg . Le Ta
naïs , fl. de la Savmatie d’Eu
rope.

T a n a ïtæ , arum , m. p i  Plin. 
Habitans des bords du Tanaïs.

T anaiticus, a ,  um. Sldon. Du 
Tanaïs.

T an arus , i , m. Le Tanaro , 
riv. d’Italie.

T andem , adv. Cic. Enfin. 
T andiu  , adv. Cic. Autant de 

temps, pendant, tandis, tant.— 
quamdiu , quàm , durn. Cic. 
Tant que , tout le temps que , 
tandis que.

Tangendus, a , um. Trop. Qu’il 
faut toucher.

Tangibilis, m. f ,  l e ,  n . ,  is. 
L a d .  Qui peut être touché.

T ango , is , tëtïgi , tactum  , 
gère (S-fyu). Cic. Toucher, ma
nier. — ulcus. Ter. Renouveler 
une plaie. Tangi odore. P lin . 
Sentir une odeur. =  Rem  acu 
tetigisti. P lau t. Vous avez mis 
le doigt dessus , vous avez frappé 
au bu t, vous y êtes. |1 Prendre. 
TetigiiT tu î quicquani? T er Ai- 
je touché à rien de ce qui vous 
appartient ? |) Baigner. — corpus 
aquâ. Ovid. — son corps dans 
Feau. — oculos olivo. Fers. j| 
Arriver.— portum. Virg. Mouil
ler au port.— metam vitœ. Ovid. 
Etreàlafm de sa vie. H Etre con
tigu.—- Tyherim. Cic. Etre voisin 
du Tibre. || Frapper. — chordas. 
Ovid, Toucher la lyre. [[ Goûter.

— saporem. Ovid. — une sa
veur. =  Emouvoir, agiter. Si 
vestri nulla cura tangit. L iv . Si 
vous êtes insensible à votre pro
pre intérêt. || Duper , filonter , 
tromper.— trigintam inis. Plaut. 
Escroquer à quelqu’un trente 
mines. || Ter. Railler, piquer. |[ 
Cic. Effleurer un sujet.

T aniacæ  , Voy. T æ niaca.
T anis , i s , f .  , Tanis, v. de la  

Basse-Egypte.
T an/ITicu m  ostium , i , n. Une 

des bouches du Nil.
T anos , i , m. P lin , Pierre pré

cieuse.
T anquXm , conj. Cic. Comme, 

comme s i , de meme que si.
T anti , sou s-en t. pretii. Cic.

Si grand , si avantageux, si cher.
: — mihi est. Cic. Il m’est si avan

tageux. — nihil mihi est. Cic. 
Rien ne m’est plus cher. || Tant, 
autant, à ce prix. — est. P laut.
U vaut autant. —* facere. G. Nep. 
Faire tant de cas de. — non fu i t .  
Ccel. ad Cic. Cela ne valoit pas . 
la peine de.

T a n t id e m ,  s o u s -e n t .  pretii. 
Cic. A u ta n t, to u t  autant.

T a n t il l ü l Ùm  , adv. A p u l. Si 
peu que rien.

T an tillù m  , adv. Plaut. Tant 
soit. peu.

T antillus , a , uni. P laut, Si 
petit.

T a n tispe r , adv. Cic. Un peu 
de temps, un moment.-— aàm. 
Cic. Pendant que, jusqu’à ce que.
Il L iv . En attendant.

T a n t o , sous-ent. pretio , abl. 
pris adverbial. Tant.— nobis f e 
minee constant !  P lin . Tant les 
femmes nous coûtent cher ! — 
prœ sta t! Tant il l’emporte.!

T a n t o ,  adv. Cic. Autant , d’au
tant. — quinquies. Cic. Cinq fois 
autant. — m agis. Cic. D’autant 
plus. — major. P lin . j .  D’au
tant plus grand. — antè. Cic. 
Si long-temps auparavant.

T antopërè , adv. (tanto opere), 
Cic. Tant, tellement. — si vul
tis. Ter. Si vous le désirez si ar
demment.

T a n t u l o  , sous -  ent. pretio. 
Cic. A si bas prix. — venire. Cic. 
Etre vendu si peu.

T a n t ü l û m  , adv. pic. Tant soit 
peu. —■ morœ. Cic. — de retard.

T antûlus , a , uni. Cic. Si 
p etit.

T antum  , adv. Cic. Tant, tel
lement, si fort. — id abest ab o f
ficio . Cic. Cela s’écarte tellement 
du devoir. —• cibi et potionis 
adhibere. Cic. Faire tant boira 
et tant manger. —  insidiarum  
vitee est. P lin . Tant la vie est



sujette aux accidens. |] Autant. — 
aat habes? Ter. En as-tu assez, 
autant qu’il t’en faut? — quan
tum qui s , fu g e . Piami. Décampe 
au plus vite. || Seulement, excep
té. -— opinor. Cie. Je suis seule
ment d’avis. — interest. Cic. Ex
cepté qu’ il y a cette différence 
près , il y a seulement cotte 
différence , à cette différence 
près. — non. Cic. Presque , peu. 
s’en faut , sur le point. — qaôd. 
Cic. A peine. — oriente sole. 
Suet, Presque au lever du so
leil.

Tantumdem , gén. tantidem. 
Autant de. — argenti. Plaut. 
Autant d’argent. — vice est. Cic. 
Il y  autant de chemin.

Tantummodo, adv. Ter. Seu
lement.

Ta:.tus, a , urn. Cic. Si grand, 
si cher, si illustre, si important, 
— natu. P ian i. Si âgé. — ho
mo. Ter. Personnage si considé
rable. — im p e r a lo Cic. SI grand 
général. — labor. Cic. Travail si 
pénible. Tanta res. Ter. Chose 
de telle importance, affaire d’uu 
si grand intérêt, Tantce molis 
crai. Virg. Tant il était diffi
cile. Il Atitant. Sexcenta tanta  
reddam. Plaut. J’ en rendrai ôuo 
fois autant. Tribus tantis miniis 
reddit. Plaut. Il eu. rond 5 lois 
moins. Il Tantum est. Ter. Voilà 
tout.

TA N TU S d em  , adem. , umdern. 
Ulp. Autant, le même, égal. 
Tantum demest peri cala ni. P iau l. 
Il y a autant de danger. T anti
dem ponderis est petitio, Ponip. 
Jet. On demande un poids égal.

Taôs, z, m. ( T uà);, paou ). 
P  lin. Pierre précieuse.

Tapes, élis, m., Virg. Tapète , 
i s , n. P laid . Tàpëtium, h  , n. 
et Tapëtum, i, n. Virg. ( nhir.^). 
Tapis, tapisserie , couverture de 
l it , courte-pointe , housse.

Taphiæ, arum , f .  p l . Iles 
de la mer d’Ionie.

Taphias, â d is , f .  Une des 
îles de la mer Ionienne.

T a p h ii  , ôriirn, ni. pl. Peuples 
des îles Tapliia. || — sur le Pont- 
Euxin , vers le Borislhèue. |j — 
de la Scythie européenne.

Taphiussa, ce ,) ' .  V. de l’île 
de Céphalonie.

T'AI’INOPHRÔMÊS*S, ÌS, f. (n C T rit-
■oç , bas; (ppovico, penser). Tert. 
Bassesse d’ame.

Tapïnôsis, i s , f .  tSeru.Tig.de 
mots qui consiste à rabaisser, 
par l’expression une chose 
grande.

T aprobana, o?, f .  A p n i. Auj. 
C ai Un. île de l ’Océan indioa.
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T aru lla ,  c e , f .  Luc.il. Le i-oi 
du festin. || Fest. Loi qu’impo- 
soit le roi du festin.

T ara , ce , f .  Le Thérain, ruis
seau qui passe à Beauvais.

Tarandos, i ,m .P l in .  Buffle, 
bœuf sauvage.

T aran tasia , œ , f .  Tarant aise, 
w  et contrée de Savoie.

T arantüla , œ , f .  Tarentule , 
araignée venimeuse.

T araria ,  œ ,  f .  Tarare, v. 
du Beaujoiois ( Rhône ).

T arasgo , ôn is , m. Tarascou , 
v. de Provence ( Bouches-dn- 
Rhône ).

T aratantara ,  Enn. Mot forgé 
pour exprimer le son, les fan
fares delà trompette.

T a r b a , ce , f .  Tarbes, v. de 
Gascogne ( Hautes-Pyréuées );

T a r b e l l i, T abbellii,  et T ar -  
bellini ,  ôrum , m. pi. Peuples 
d’Aquitaine, de Gascogne.

T arbellicus sinus, m. Golfe 
de Baio ii ne.

T ardabilis > m. f  , l e , n . , is. 
Tert. Engourdi.

Tardans , Lis, omn. g. P lin . 
Traîneur, qui reste en chemin.

T ardatus,  a  , um, Virg. part, 
de tardo. Retardé.

T a r d é ,  adv. Cic. Lentement, 
tard.

T ardesco,  is , ère. Lucr. De
venir lent.

* T ardigem u lu s , a , um. Geli. 
Qui se plaint tard.

* T ardigen u lus , a  , um. Geli. 
Qui a les genoux pesans.

T ardigradu s, a ,  mot. Cic. Qui 
marche lentement.

T ardiloquus ,  a , um. Sen. 
Lent â parler, qui a le parler 
lent, qui parle lentement.

T ar d ip e s  , ëdis ,  omn. g .  —  
deus. Catul. Le dieu boiteux , 
Vulcain.

T arditas, ãtis, f .  Cic., T ard i
ties , ei , f ,  A cc . et T arditu do . 
m is ,f .  Lenteur, démarche lente. 
Il Retard, délai. =  — veneni. Tac. 
Poison lent.— aurium. P lin . Du
reté d’oreilles. —• ingenii. Cic. 
Pesanteur d’esprit.

T ardiuscule , adv. P lau t. Un 
peu lentement , avec quelque 
lenteur, un peu tard.

T a r d iu sc u lu s , a ,  um. Ter. 
Un peu lent.

T a r d o , ã s , ã v i, â tum , are, 
act. Cic. Retarder, causer du 
retard, apporter du délai. — 
alvum. Cels. Resserrer le ventre. 
=  — impetum hostium. Cees. 
Arrêter la fougue de l’ennemi. 
— animos. Cic. Refroidir les es
prits. [J ne ut. Tarder, s’amuser, 
s’arrêter.
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T ardor, õris , m. Varr. V oy . 
T arditas.

T ard us,  a ,  um ( fipnflc )., 
Cic. Lent, tardif.— incessu. 
P lin . Qui a la démarche lente. 
— ad injuriam. Cie. Peu disposé 
à nuire. Tardior spe rei. L iv. 
Chose qui arrive plus tard qu’on 
n’espéroit. |f Tarda unda. Virg. 
Eau dormante — nox. Virg. 
Nuit lente à venir. Tardi men
ses. Virg. Mois d'été.— sensus. 
Cic. Sens perdu ; j| Lourd, pe
sam. — homo. C.'j. Homme lourd, 
épais. — in cogitando. Cic. Qui 
n’a pas la réflexion prompte. H 
Tardum dictu est. P lin . j .  Il 
n’ est pai aisé de dire.

Tarenïasià, c e , f  V. et contrée 
de Savoie.

T aren tin i, ôrum , m. p l. Les-- 
Tarentins.

T arentinus, a ,  um. Varr. De 
Tarente.

T arentum, z ,  n. et T arentus, 
i ,  f .  Tarente, ville du roy. de 
Naples.

T argum , ind. Bibl. Para
phrase, interprétation.

T arm es, I tis , m. Vitr. Petit 
ver qui ronge le bois.

T arne , e s , f .  Fontaine de Ly
die. U Y. d’ Achaïe. || V. au pied 
dumont Tmolus. H Le Tarn, riv. 
d’ Aquitaine.

T arpeiânUs , a ,  u m , A p te, et 
T arpeius , a , um, Virg. Du m ont 
Tarpéien. — Pater. Prop. Jupi
ter. — nions. L iv . Tarpeia aule. 
Mart. — arx. Prop . — rupes. 
Tac. Tarpeium saxum. Tac. 
Montagne de Rome sur laquelle- 
est situé le Capitole. ‘Tarpeice 
frondis honos. Mart. — coronæ. 
Mart. — quercus. Mart. Cou
ronnes données aux vainqueurs- 
dans les jeux capitolins.

T arquiniensis , m. f . , s ë , n .9 
is. P lin . De Tarquinies.

T arquinii , ôrum , rn. pl. Tar
quinies, v. de Toscane, auj. la 
Turchina.

T arrabeni , ôrum, m- pl- Peu
ples de File de Corse.

T arracina , ce  ̂ f .  Terra- 
cïne, v. de la campagne de 
Rome.

T arracinensis , m. f .  s ë ,  n. , 
is. Sali. De Terracine.

T arraco , ônis, m. Tarragone 
v. d’ Espagne.

T arraconensis,  m .f . , se , n . ,. 
is. De Tarragone.

T arsensis,, m. f .  , s e ,  n. ,  is. 
Bibl. Qui est de Tarse.

T a r su s ,  i , f .  Tarse, v. de- 
Cjlicie, dans l’ Asie mineure;, 
pàtrie de saint Paul.

T artara, ôm/n ,  m, p l. ( ru :—
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frissonner de froid). Virg. 
Le Tartare, l’enfer.

T artareu s , a ,  um. Cic. De 
l ’enfer, infernal. — custos. Virg. 
Cerbère!, chien qui garde la porte 
des enfers. *— de us. 0  vici. Plu
ton. Tartarea? sorores. Stat. Fu
ries. — volucres. Val. F lac. Har
pies. — Horrible, eflrOyable, 
digne des enfers.

Ta r t a r i, ôrum , m. p i . Scy
thes , Tartares.T

T artari a. , œ , f .  Tar tarie, gran
de contrée d’Asie.

* T artI rïnus , a ,  um. Enn. 
Voy. T artareus.

T a r t a r u m , i ,  n. Tartre, lie 
du vin qui s’attache aux parois 
des tonneaux.

T artaru s ,  i ,  m. Virg- L’en
fer, le Tartare. — Pater. Val. 
Flac. i’ luton. (I T ac. Fleuve du 
Véronois.

T artassium  , i i ,  n. Tar tas, v. 
de Gascogne (Landes).

T a rtessiâcus , a ,  um , T artes
si R , ïdcs f . Col., et T artessius , 
a , um , P  Un. De Tarista ou d’ Es- 
pagne.

T ar tes s us, i , f .  SU. Ital. Ta
risi;- , v. d’Andalousie.

T a r u m ,  i  , n. P  lin. Bois d’a- 
loès.

T a r d s ,  i , m. Le Taro, riv. 
de Lombardie.

T arusates-, um , m. p l . Peu
ples d’ Aquitaine.

T ar use um , f , n ■ Tarascon, v. 
de Provence ( Bouches-du-Rhô-

'T arvan na , ce , f .  Térouanne, 
ville ruinée en Artois.

T arvisiawa marchia , œ  , f .  
Marche Trévisane , dans l’ état 
de Venise.

T arvim u m  , i i ,  n. Trévise, v. 
de l’état de Venise.

T ascodunitari , ôrum , m. pl. 
Peuples de la Gaule narbon- 
noise.

T ascon iu m , i i , n. P lin . Terre 
grasse, blanche, propre à faire 
des creusets.

T asi s , is , f .  ( ts iva , tendre). 
Mart. Cap. Port, tenue de la 
voix.

T asta , œ  , f  Acqs, ou Dax, 
v. de Guyenne (Landes).

T a t , interj. P lau t. A h !
T ata , œ  , m,. JSlart. Papa , 

mot enfantin pour dire père,
TÀ'lve , interj. admirat. P lau t. 

Ah !
T àtienses, ium , m. p l .  Troi

sième partie du peuple romain , 
ainsi nommé de Tatius, roi des 
Salti ns, qui partagea la royauté 
avec Romulus, lorsque les Sa
bins furent reçus dans Rome. [J

T A R
Deux des six décuries des che
valiers romains.

T attæus sa i, m. P lin . Sel 
du lac de Tatta , en Phrygie , I 
bon pour les yeux.

Tatù la , œ , f  Inscr. dim. de 
tata. Père nourricier.

T aulantii, 5 ru m, m .pl. Lucan. 
Peuples d’ Iilyrie, ou de Mace
donie.

Taura , œ  , f  V an . Vache 
stérile.

T auracus, i ,  m. Le Turgau, 
contrée de Suisse.

T aurea , ru, f .  Juv. Nerf de 
bœuf. Il Escourgee faite de cuir 
de bœuf.

Tauredunum , i  , n. Tournon, 
v. du Vivarais (Ardèche).

TAükENTÍNUM , i , n. Ville de 
la Gaule narbonuoise.

T aurentium, ii ,  n. La Ciotat, 
v. de Provence ( Bouches-du- 
Rhône ).

T aurksium , i i , n. Tauris ou 
Tebris,v. dePerse. ||V. de Mè
die.

T aureus, a ,  um. Ovid. De 
; taureau.

T a ori , ôrum, m. p i . et T auri 
,Scyt/iœ , arum , m. pl. Peuples 
de la Ghersouèse taurique. f| — 
de la Sarmatie européenne.

Tauriacum, i  , n. Toury , v. 
de Beausse (Loiret).

T aurÏca , ce , f  et T aurica 
Chèrsonesus , f .  Chersonèse tau
rique, Crimée,contrée d’Europe,

T auricornis , rn. f .  , ne , n . , 
is. Prud. Qui a des cornes de 
taureau.

T aurTgüs, a ,  um- De la Cher
sonese taurique.

T aurifer , a , uni. Lucan. 
Propre à élever des taureaux.

T auriformis, ni. f . , nië, n i s .  
Hor. Qui a la forme d’ un tau
reau.

Taurigenus , a , um. A c c .  En
gendré d’ un taureau.

T aurii , ôrum , m. p l. et Tau- 
rilia , ium , n. pl. Fest. Jeux 
et sacrifices à Rome en l’hon
neur des dieux infernaux.

T aurïnâtes , um  , m. p l . Ha
bitans du territoire de Turin.

TaurIn i, ôrum , m. p l. Ha
bitans de Turin.

T aurîniacüm, i ,  n. Torigny, 
v. de Normandie ( Manche ).

T aurinorum A u gu sta  et Tau
rinum , z , n. Turin, cap. du 
Piémont ( Pô ).

T aurinus, a ,  um. Virg. De 
taureau Taurinum fe l .  P lin . 
Fiente de taureau. || SU. ital. 
De Turin.

T aukisci , Ôrum, m. pl. Peu
ples d’Allemagne. || Piénumtois.

T A T
T auroboliXtcs,  a , um. Lam pr. 

Qui a offert des taureaux à Cy- 
béle.

T au roboliu m ,  i i , n. ( jSàxxw, 
frapper). Inscr. Cérémonie ex
piatoire où l’on sçicririoit un 
taureau en l’honneur de Cy- 
bèie. _ _  _

T au r ô c ïlïc ia , œ , f .  Partie de 
la Ciiicie qui joint le mont 

.Taurus.
T aurgminÏtân u s ,  a , um. La

can. De Taormina.
T a u r ô m ïn iu m ,  ii , n. Taor

mina, v. de Sicile. •
T aurülus,  i ,  n i., P etr. dim , 

de taurus.
T aurunüm  et T aururum  ,  z ,  

n. Belgrade , v. de la Servie ,  
dans la Turquie d’Europe.

T a u r u s , z , m. Le m on t T a u -  
rus , m ont. d’Asie.

T a u r u s ,  z , m. ( netupos ). Cic. 
Taureau. || Virg. Bœuf || Vitr. 
Le Taureau, douzième signe du 
zodiaque , constellation de cin
quante -  deux étoiles. || P lin . 
Oiseau dont le cri imite la voix 
du taureau. || Plin . Sorte de 
sc.irabée. || Fest. Entrefesson.

T a u s , i ,  m. Voy. T ava .
■ T autogrammaton , i , n. (

Fut b, le même ; ypà.y./jLn, lettre , 
de y pí$a>, écrire). Tautogramme, 
poeuie dont tous les mots com
mencent par un T.

T autologia  ,  ce f  ( Foyoç , 
discours ). Quint. Tautologie , 
répétition de la même chose en 
d’autres termes.

T ava , c e , f .  Le Tay , fl. 
d’Ecosse.

T a x , ind. n. P laut. Son des
coups de fouet.

T axa , œ  , f .  P lin  Sorte de 
laurier de jardin.

T axatio , ônis , f .  P lin . Taxe, 
imposition. || Appréciation, esti
mation. H oc super omnem ta
xationem ($t. P lin . Cela n’a 
pas de prix. || Modest. Jet. 
Clause d’un contrat, d’ un tes
tament, etc.

T axator , 5ris , m. Fest. Qui 
injurie.

T axâtus , a  , um. Suet. Ap
précié , évalué, taxé.

T a x e a , œ  , f .  (m ot g a u lo is ) . 
A fra n . Lard.

T axeota ,  œ  , m. ( ,
régir). Cod. Just. Qui occupe 
un office, un emploi.

T axeus , a , um. Stat. D’if.
T axïcus , a , um. P lin . Qui 

provient de l’ if.
T axillus , i  , m. Vitr. Long 

morceau de bois ou d’ ivoire , 
à six ou huit faces marquées
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de chiffres, avec lequel ou joue 
aux dés. U Toton.

Taxîm , adv. ( tago ). Varr. 
Peu j à peu.

T axo ,  a s ,  ã v i , a ta m , ãre, 
fréq. de tago. Macr. Toucher , 
manier souvent et avec pression. 
=  Suet. Taxer, blâmer, cen
surer. Il P lin . Taxer, mettre le 
taux , mettre le prix , appré
cier, évaluer, estimer. =  Tanti 
quodquemalum est, quanti illud 
taxavim us. Sen. La mesure de 
notre Infortune est l'idée que 
chacun s’en fait.

T axo , ôn is , m. Taisson, blai
reau , animai qui se terre.

T axus , i , f .  Virg. I f ,  arbre. 
U Sil. J tal. Pique, lance.

T aygetus , i , m. ' Mont, de 
Laconie , de Messénie et d’Ar
cadie.

T aztjs , i  ,  m. Suzaca, v. de 
Circassie , au Pont-Euxin.

TE
T e ( tri ) ,  acc. et abl. de tu , 

Cic. T e , to i, par to i, de toi.
T eAnenses , ium , m. p l .  Ha

bitans des deux villes suivantes.
T eanum Marrucinum  , i , n. 

Civita di Chieti , v. de l’Abruzze 
extérieure. — Sidicinum,. Tiano, 
dans la terre de Labour.

* T ega , ce , f . {  mot sabin ). 
Varr. Hauteur, colline.

T echna , c e , f  Ter.
Fourberie, tromperie.

T ech n ici, õrurn, m .pl. Quint. 
Ceux qui ont écrit sur les règles 
d’ un art, ou qui les possèdent.

T echnophyon ,  U , n. {\<çvu., 
pi'oduire ). Suet. Arsenal de four
beries.

T eCHNÔPÆCNIUM, ii, n. ( ‘rrx.lÇoo,
jouer). Auson. Ouvrage d’amu
sement , qui a le mérite de la 
difficulté vaincue.

T echnosus,  a ,  uni. Plaut. 
Artificieux, plein de fourberies.

T ëcôlÏthus ,  i  , m. (nhy.a>, 
fondre ; xiâoç , pierre ). Plin. 
Pierre qui a la vertu de dis
soudre celle qui est dans la 
vessie.

T eCTÈ, a d v . Cic. Secrètement, 
en cachette. Il Cic. A mots cou
verts , obscurément, [j Cic. Adroi
tement, avec art.

T ecto n icu s , a  , um 
architecte ). A uson . D’archi
tecture. -

T ector ,  Õris, m. Vitr. Qui 
enduit , blanchit , crépit les 
murs.

T ectoriolum  , i , n. Cic., dim. 
d e ,

4*4 TAX
T ecto riu m , ii, n. Cic. Enduit, 

crépi.—cinereum. Vitr. G risaille, 
peinture grossière. Induti tec
torio udo colores. Vitr. Peinture 
à fresque. =  Picta linguai tec
toria. Pers. Langage fardé.

T ecto riu s , a, uni. Varr. Qui 
concerne l’enduit , le c ré p i, 
etc. j| Qui sert à crépir , à en 
duire.

T ectôsagæ , cirum ,  m. pl. 
e t T ectosages , uni, m. pl. A n
ciens peuples du Languedoc. ||
—  de la  F o rê t-N o ire , eu A lle
magne.

T ectosax , agis , m. f .  L an 
guedocien ,  Languedocienne.

T ec tu m , i ,  n. (tego). Cic. 
T o i t ,  couverture de maison. —  
displuviatum ou pectinatum. 
Vitr. T o it  en croupe , en dos 
d’ân e , dont la  pluie ne descend 
que d’un côté des deux pans.
—  testudinatum. Vitr. T o it  en 
pavillon à quatre pans , dont 
la  pluie tom be des quatre côtés.
—  commodum. Vitr. T o it  plat. 
Il Petr. Plafond. [| Maison. Cceca 
tecta. Virg. Labyrinthe. Tectis 
urbs frequens. Liv. V ille  rem 
plie de maisons. —■ succedere. 
Virg. E n trer dans une maison. 
|| Nore. R o b e  de villageois.

T ectu ra , ce,  f .  Pcillad. E n 
d u it , crép i.

T ectu s , a , um, part, de te
go. Cic. Couvert. Tectœ oves. 
Varr. Brebis de .Tarente , qui . 
pour conserver la  finesse de leur 
to ison , éto ien t couvertes d’une 
peau.— naves. Liv. Barques pon
tées.— Caché, secret .Tecta verba. 
Cic. Paroles obscures. Tecto ser
mone dicere. Ovid. P arier à mots 
couverts. || D issim ulé, prudent. 
Qui s tectior? Cic. E s t - i l  un 
homme plus circonspect ?

T ëcum , Plaut., pour cum te. 
Avec t o i , avec vous.

T e d , pour te.
T èda , ce , f .  Plin. Voy. 

T æda.
TEDIGNILOQUIDES , is , Omn.

g. Plaut. Q u i,d it des choses d i
gnes de vous.

T egeaticus , a , um, Plin. T e
geatis, ïdis, f .  Stat. e t T ëgeëus,  
a , um, Virg. D e T ég é e , v. d’Ar
cadie. (I D’A rcadie.

T éc-es , ëtis , f .  ( tego ). Varr. 
N atte de paille ou de jonc.

T égêtïcula , ce,  f .  Col., dim. 
de teges. P etite  n atte.

T e g il l u m , i, n., dim . de tec
tum. Plaut. M a n te , sorte de 
grosse cap otte.

T egimen , in is , n. Ovid. T eg-  
men ,  ïnis, n. Cic. e t  T egmen
tu m  ,  i ,  m Qce&* Couverture t.

T E C

L

lotit ce qui sert à couvrir. —» , 
capitis. . Virg. Casque. —• capil
lis. Ovid, Chapeau, bonnet.— 
leonis. Virg. Peau do lion.—-fa g i• 
Virg. Ombrage d’un hêtre, jj 
Lucr. Le corps.

Tëgna , ce , f  Tain , bourg 
du Dauphiné.

Tégo , is , t e x i , tectum , gëre.
( çiyco ). Cic. Couvrir , mettre 
une couverture, - -  galea caput. 
P rop . S’armer c” un casque. —. 
__Lumina somne. Virg. S’ en
dormir. —• latus alicui. lior. 
Prendre la gaucho de quelqu’un, 
lui céder la place d’honneur. |j 
Donner la sépulture. — Cacher , 
céler, dissimuler, ne pas faire 
paroître.'—vultu animi dolorem. 
Cic. Cacher ses peines sous un 
air serein. — commissa. Flor. 
Garder un secret confié. || Pro
téger, mettre à couvert. — ar
mis. Sali. Défendre les armes à 
la main.

Tëgüla , ce , f .  Cic. Tout ce 
qui sert à couvrir les maisons, 
tel qu’ ardoisé , tulle , bardeau , 
table de plomb ou de cuivre.

T ëgulâneüs , a^ um. De tuile, 
qui sert à couvrir les maisons.

T ëgulâri® , ârum , f .  pl. Til— 
liers, petite ville de Normandie.

T ëgu lâriü m , ii , n. Tuilerie , 
lieu où se fait la tuile.

T ëgulârius , a  , um Qui con
cerne la tuile.

T ëgulârius , ii , m. Iriser. 
Tuilier, qui fait de la tuile.

*  T ëgulÏtiu s  , a  , um. Inset 
Couvert de tuiles.

* T ëgueo , as , arc. Faire de 
la tuile, jj Couvrir de tuiles.

Tëgulum, i ,  n. P lin . Tout 
ce qui sert à couvrir les mai
sons , tel que cannes, roseaux, 
joncs, chaume, paille, feuilles.

T ég o m en ,  ïn is , n. L iv. e 
T eg u m en tu m , i , n. C ic. Cou-' 
vetture. =  Prétexte. j{ Plant. 
Défense.

Tëïüs , a , um. Hor. De Téos 
v. d’Ionie.

T ela , œ  , f .  ( taxela , ã e tex o ). 
Cic. Toile, il Virg. Fil. il —■ ju 
galis. Cai. Mòtier-à faire de la 
toile.

T elamones , uni, m. pl. ( ta h.r», 
supporter). Vitr. Termes , figu
res colossales qiii supportent les 
saillies des corniches.

Telchines, uni, m. p l .  Habi
taris de Pile de Rhodes. .

Tklchïnis , is , f .  île de Rho
des.

T ëleboæ , Urani , m. pl. 
Téléboens.peuples d’ Aeavnanie.

T ëlëbôis , ïdis ,  f i  Contrée 
d’Acnrnanie.
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T êlephiïtm , i i ,  n. P lin . Pour
p ie r  sauvage.

*  T elescopiinvt, ii  , m. (f>ÎAs,
- lo in  ; <rx.i--Toy.eu , con sidérer )-. 
D u n ette d ’ approche o u  de Ion-; 
g  ne v u e , télescope.

T elesia , œ ,  f .  h iv .  T e lè s e ,
de la  terre  de  L abou r.

T élexa , ce , f .  ( t îà s / v , in i
tier). ylpul. In itia tion .

T ëliambds , i , m .  (r ix o ? , fin ). 
-V ers  qui fin it j  xr une ïam be.

TÉUCARDIOS , 771. ÍTíAí/Of, 
p arfa it ; x.apJ'l't, cœur ) . P  lin. 
P ierre précieuse de  la cou leu r 
d u  cœur.

T ëlÏfer e t  T ëlïger , a , um ,  
Seni p . Q ui p orte  des dards , 
des flè ch e s , des javelots.

T ëlÏf o r m is , is , f  P  lin. Sorte 
de  plante sem blable au fe n u -
Srec-T ëlïn u m  , i ,  n . P lin . Par
fu m  p ré c ie u x , dans la co m p o s i
t io n  du qu el en tro it  le  i'en u - 
g rec .

T glirrhizos , z , f  (piÇ* , râ- 
. c in e  ). P lin . P ierre p récieu se  de 

cou leu r  bleuâtre.
T êlis ,  is , f .  ( tfais) .  Plin. 

F e n u -g v e c , plante.
T ellina vallis , f  'L a  V a lte -  

î i n e ,  con trée  du pays des G ri
sons.

T ellümo , õnis , m. S. A u g . 
D ieu  de la  terre.

T ellu ris ,  gén . de  tellus.
T ei LDF.us, i , m. Mart. Cg,p. 

D lé u  de  la terre.
T e l l u s , u ris ,  f .  Cic. T erre , 

if Ovid. S o l , terrain . || Hor. Pays, 
con trée . j| Cic. D éesse de  ia 

, terre .
T ei.lustris , m. f .  , ire, n .,

. is . Mari. Cap. T errestre.
T elmessicos , a  , urn , Plin . , 

T elmessis j ïd is , Lucan. et T el
messius , a ,  urn , L iv . D e  T e l -  
inesse ,  v. ' s ituée sur les con 
fins de la Carie e t de  là L y c ie .

T elo , õnis , m. V o y  T ol
len o .
, T è l o , õnis , m. et T elo Mar

tius , ii , m. T o u lo n , v .  de  P r o 
v e n ce  (Var)^

T elonarius , ii  , m. Cod. 
T/ieod. D o u a n ie r , com m is au 
recou vrem en t dès im pôts.

T eloneum , z,  n. , T élõnia, ce, 
f .  et T elò ni u m , ii, n. {nixos, im 
pôt '.  Cod. T/ieod. Im p ô t , ta ille , 
g a b e l le , d o u a n e , m a it ô t e ,p e r 
cep tion  des im pôts. || Bureau de 
d ouaniers ou  receveurs d ’ im 
pôts.

T elon ii dom us, f .  T o lh u s , 
V. d ’A llem agne.

T e lo siu s  j i i , n. L e  T u r a n o ,
Dici. lat. gallic. ■— 2,eps

T E L
ou II Salto , riv. du roy. de Ha- 
ples.

Tëlum , z , n. ( th a s , loin ). 
Cic. Trait, dard , javelot, flè
che. A d  teli jactum . Tac. A  la 
portée du trait. E xtra  teli ja c 
tum. Curi. Hors de la portée du 
trait. |j C.JYep., Epée , arme of
fensive. Esse cuin telo. Cic. Etre 
armé. — Telum in jugulum  in
nocentis intendere. P lin , j .  Ac
cuser faussement un innocent.
— non mediocre ad res gerendas. 
Moyen puissant pour venir à 
boutd’ uue entreprise. T ela diei, 
huer. Bayons du soleil. —  lin- 
guœ. Ovid. Coups de langue.— 
fortunes. Cic. — de la fortune. — 
conjurationis. Cic. Efforts d'une 
conjuration. — pavoris. Lucr. 
Emotions de la frayeur.

T emerarie , adv. Tert. Témé
rairement.

T émérârius , a , um ( temere ). 
Cic. Téméraire , imprudent, in
considéré , mal avisé , indiscret. 
Il Qui se fait au hasard. Haud  
temerarium est. P lau t. Ce n’est 
point un hasard, lorsque.

Tëmërâtor, ôris, m. $tat. Cor
rupteur , violateur, profanateur. 
Il Mod. Jet. Faussaire.

Tf.mërâtüs , a ,  um , part, de 
temero. Souillé, profané.

* Tëm'érè, adv. Cic. Téméraire
ment , inconsidérément , sans 
discrétion , imprudemment, fol
lement. j] Sans sujet , sans rai
son.— non est. Ter- Ce n’est pas 
sans raison. |J Fortuitement, an 
hasard, en étourdi, sans des
sin , à la légère, j! Sans ordre.
— jacere. Hor. Etre négligem
ment étendu. || Presque.;—nullus 
dies intercessit. C. Jsep. H ne 
se passa presque aucun jour.

Temeritas, a tis , f .  Cic. Té
mérité, inconsidération, impru
dence , étourderie. — linguce. 
Cic,. Indiscrétion de la langue.
— credendi. Tac. Légérete à 
croire.

T ém érïter , adv. A cc. V o y .T e - 
m erë.

T emeritudo , ïn is , f .  Pacuv. 
Voy. T emeritas.

T emerò , as , ãvi , citum , 
âré. h iv . Violer, profaner, cor
rompre , souiller, salir. — flu 
vios venenis. Ovid. Empoisonner 
les sources. — ferrum, hucan. 
Ensanglanter le fe r - .= —fldem. 
Ovid. Violer la loi conjugale.
— lucos ferro. Ovid. Couper un
bois sacré. — nubila. Stat. S’ ou
vrir un chemin dans les airs.— 
undas. Pal. F lac. Ouvrir pour 
la première fois le sein des 
ondes. - ,
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T emerus , a ,  um. A cc . V oy . 

T emerarius.
T émésæus, a ,  um. Ovid. De 

Témcse, v. des Brutliens , auj. 
Sainte-Lucide en Calabre. 

T ëm ëtü m , i , n. Hor. Vin. 
T e m n o , is , s i ,  tu m , nere 

( TÍym ). Virg. Mépriser, dédai
gner.

T emo ,õ n is , m. ( teneo)'. Ovid. 
Timon , flèche de char. etc. || 
Stai. Le Chariot, constellation. 
Il Col. Traverse, pièce de bois 
transversale. || ( tiy.ua, estimer ). 
Cod. T/ieod. Sorte de prestation 
qu’ on payoit pour un remplaçant 
dans la milice.

* T êmõnãri us , ii , m. Cod. 
Theod. Celui qui étoit soumis g 
cette prestation.

T e m p e ,  n. p l. Virg. et T em-  
pea, ôrum , n. p i. Solili. (- T ty -  
'irta., vallon ). Vallée de Thes- 
salie, — de Béotie, — en Sicile ; 
et généralement toute plaine 
agréable, semée de bois et bien 
arrosée.

T emperaculum , i ,  n. — ferri. 
ApuL. Trempe du fer.

T em peram entum , i ,  n. Pro
portion des ingrédiens contenus 
dans un mélange., — Cic. Tem
pérament, modération, retenue.
— linguce. h iv . Discrétion. |} 
Moyen. || — coeli. Just. Tempé
rature. Il Col. Tempérament , 
complexion.

T emperar1 s, fi s ,  omn. g. Ter. 
Tempérant, retenu , modéré , 
qui ne fait pas d’excès, qui sait 
se commander. — fam as. Ter. 
Qui ménage sa réputation. — tei. 
Ter. -Econome , qui épargne.— 
m  omnibus. Cic. Maître de soi , 
qui. se possède en toutes choses.
— gaudii. P lin . Qui ne se livre 
pas à la joie. — potestatis. Tac. 
Qui fait un usage modéré du 
pouvoir.

T emperanter,  adv. Tac. Avec 
tempérance, retenue, sans ex
cès.

T emperantia , œ ,  f .  Tempé
rance, modération, retenue, em
pire-sur ses passions , frugalité. K 
Sali. Tempérament , propor
tion.

T emperâtè , adv. Cic. Voy. 
T emperanter.

T emperatio , õn is , f  Cic. Al
liage , mélange. — ceris. Cic.
— de cuivre. =  Constitution.— 
civitatis. Cic — d’un état, ré
gime politique. Il Température.
— cceli. Cic. -du ciel. =  Tem
péram ent , m oy en  de  tem pérer.

T em perativu s , a ,  um. Cœl. 
A u r. Q u i sert à tem pérer. 

T emperator,  Ôris, m. Cic. Q u i54



sait m élanger , entend  l ’ a lliage. j| 
Q u i don n e la trem pe.

T emperatura ,  œ  ,  f  Vitr. 
P rop ortion s  d ’un m élange. || P Lin. 
T rem p e . = — corporis. Sen.T em 
péram ent , c o m p le x io n . —  cœli. 
Varr. T em pératu re, clim at.

T emperatus , a , um, part, de  
tempero. Cic. M ê lé , m ix tio n n é , 
p réparé . =  M od éré  , tem péré. 
Temperala regio. Plin. C lim at 
tem péré. Temperatum dicandi 
genu.  ̂ Cic. Style  tem péré.

T emperi , p ou r  tempori. A  
t e m p s , à p ropos .

T emperies , c i , f i  Plin. P ro
p ortion s d ’ un alliage, jj Plin. 
T em pératu re . || Ovid. Clim at 
tem p éré , saison tem pérée. Il T em 
péram ent , co m p le x io n . «= M o
d ération  , retenue» —  fruendi. 
Sai. Usage m od éré . Claud. 
T em pérance.

T empérant , p ou r temperent. 
T emperios, adv. Cic. Plus t ô t ,  

d e  m eilleu re  heure.
T empero , às,  ã :n, ât.uni, are. 

O siti, llég '.er  les p roportion s 
d ’ un a ll ia g e , a l l ie r ,  m élanger.
—  tin avi. Liv. T rem p er son vin ,
—  colores. Plin. M êler les co u 
leu rs . Il T rem per, d on n er la  trem 
p e . —  ferrum. P lin . —  au fer.
—  ungu.es. Stai. A iguiser ses o n 
gles. [j T em pérer , adou cir. —  
aquam ignibus. Ilor. Faire tiéd ir  
1’eaU' sur le feu- [j M o d é re r , r é 
g ler . —  annonam macelli. Suet. 
F a ire  baisser le  prix du marché.
—  civitates.C ic Poiicer desétats. 
— ratem+Qvid.Gonduirè un vais
seau. j] Calmer, apaiser, répri
mer. —• victoriam. Cic. «— vic
tor ics. Sali. Faire mui usage mo
déré delà victoire. •— sibi. Cic. 
Se maîtriser soirmême, — lœ ti- 
tire. L iv . Modérer sa • joie. — 
lingues. L iv. Mettre un frein à 
sa langue. || Epargner, ménager, 
s’abstenir. .— ætati juvemini. 
Plant. Ménager les jeunes gens, 
avoir ég u'd à leur âge. — cae
dibus. L iv . Epargner le sang. 
—  à lacrymis. Virg. Reteuir ses 
larmes. — vino. L iv . S’abstenir 
de vin. — à  maleficio. A d  Her. 
■—.de mal faire. Temperatum est. 
L iv . Ou a épargné, on s’est 
abstenii.

- T empestas ,  ãtis , fi. Varr. 
T em p s. H Sali. Saison, jj Cic. Etat 
d u  tem ps, b o n  ou  mauvais. Il Virg. 
T em p ête  , orage ,  ouragan , 
gros  tem ps , tem ps de  m er, m au
vais tem ps. =  A dversité  , dis
g râ ce  , m alheur. Tempestates 
alieufus subire. Cic. P rendre 
p art aux m alheurs de  q u e l
q u 'u n .
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T empestïvè, adv. Cic. k  temps, 
à propos, en temps et lieu.

T empestivitas , ãtis , f .  Cic. 
Temps propre , saison com
mode.

T empesti vus, a , um. Cic. Fait 
en temps convenable, à propos, 
qui arrive dans sa saison. Tem
pestivum  ad navigandum mare. 
Cic. Saison propre à la naviga
tion. M ulta mihi ad mortem 
tempestiva fuerunt. Cic. Plu
sieurs causes conspiroient à me 
faire désirer la mort. [| Tempesti
vus homo. P lin . Qui vient à pro
pos , ou qui fait les choses à pro,- 
pos. |j Qui mûrit en sa saison,

T empestuose, adv. A p u l. Avec 
orage, d’ une manière orageuse.

T empestuosos , a , um. Geli. 
Orageux, sujet aux tempêtes.

T empestus,  a ,  um, Fest. pour 
tempestivus.

* T empiAtim , adv. Tert. Par 
temples.

T emplùM , i , n. Varr. Espace 
de terre découvert, où les au
gures coutemploient le vol des 
oiseaux , après l’avoir consacré 
par certaines paroles. || Cic. Tein-

Îile, lieu consacré à la divinité.
I Templa N eptuni. P lant. Les 
espaces de la mer. — œlherea. 
Virg. — de l’air. — mentis. Lucr.  ̂
Replis intérieurs de l’ame. |j Virg. 
Sépulcre, jj Vitr. Pièce de bois 
qui se met en travers sur les 
chevrons d’un toit.

T empora , um . n. pl. Virg. 
Tempes de la tête, jj Cic. Mau
vais temps, calamités. || Devoirs 
de la vie civile. — amicis red
dere. Phced. Rendre certains 
devoirs à ses amis. |j Virg. Oc
casions, momens favorables.

T e m p o r a l is ,  m . f , Ze, n. , is. 
Veget. Temporal, de la tempe, 
des tempes, [j Sen. Temporaire , 
qui ne dure ou n’est que pour 
un temps. =  Curt. Changeant, 
variable, inconstant.

* T empõrãlitas,  ãtis , f .  Tert. 
Mode.

* T emporaliter , adv. Tert. 
Pour un temps.

^'Temporaneus, a ,  um. Bïbl. 
Voy. T empestivus.

* Tempõrãriè , adv. Pour un 
temps.

T emporarius, a ,  um. P l in .j .  
Temporaire , qui ne dure ou 
n’est que pour un temps, qui 
ne doitpas toujours durer. || Sen. 
Changeant, inconstant, variable, 
sujet au changement.

* T emporatim , adv. Tert. Par 
saison.

T empore , a b l. pris adverbial. 
Cic. et T em po ri,  adv. Cic. A
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temps, à propos, dans la szhrm, 
en temps convenable. |j Debonua 
he ure.

T empori bs, adv. — redire. Col. 
Revenir plus tô t, de meilleure 
heure.

T empsanus, a ,  um. Cic. De 
Temèse. Voy. T emesæus.

T emptor. Voy. T emtop.
T empus,  ôris , n. Cic. Temps. 

Id  temporis ou per id tempus.Cic. 
En ce temps-là, alârs. A d  tempus. 
Cic. Pour un ternes . pendant ua 
temps. Tempore'. Óvid. Avec le 
temps. D e tempore. A u ct. Bell. 
Ih sp . De bonne heure. E x  tem
pore. Cic. Sur-le-chàmp. Jj tic . 
Saison. Temporis maturitas. L iv. 
Le temps propre à la saison. JJ 
C. Nep. Heure du jour. |( Partie 
du ciei. — meridianum. ía^r. 
Le midi. || Occasion , conjonc
ture. P er  tempus. P lau t. In  
tempore. Cic. A temps , à pro
pos. P ro tempore. Sali. Sui
vant- le temps. E x  tempore vi
vere. San. Vivre au jour le jour- 
Tempori assentiti, cedere, o ie -  
dire , pa rere , servire. Cic. .S’ac
commoder au temps, se gouver
ner selon le temps, jj Mauvais 
temps, calamité. — alienum. Cic. 
Temps difficile, fâcheux, jj Varr. 
Temps de verbe. || C'alui. Tempe.

T em si, prêt, de fermio.
T emtor , ôris, m. Sert. p .  Qu", 

méprise.
T emulenter, adv. Col. En hom

me ivre, dans l’ivresse.
T emulentia , ce , f .  Plifâj>‘jj 

I vresse.
T emulentus , ( temetum ). Cic. 

Iyfp.
Ten’ ? P la u t., pour te ne ?
T en acia ,  ce , f .  Enn. Opiniâ

treté.
T ékâcis , gén. de tenax. 
T en acitas , at i s , f  Cic. Té

nacité , force à tenir une chose. 
=  L iv ._ Avarice sordide, mes 
quinerie.

T enaciter , adv. Ovid. Obsti
nément , avec opiniâtreté.

T éxâcïtü do ,  ïnis , f . P la u t , 
Voy. T enacitas.

T enæ , arum, fi. p l. Tillemont, 
v. de Flandre ( Dyle ).

T énàcülum , i ,  n. Ter. Maur. 
Lien.

Ténax, âcis, omn. g. {teneo). 
Virg. Tenace, qui tient for
tement. jj Virg. Gluant, vis
queux, qui s’attache fortement. 
=  Ovid. Goustant, stable, fer
me. — fides. Ovid. Fidélité à 
toute épreuve. — propositi. Hor, 
Inébranlable dansses résolutions. 
— amicitiarum. Veli. Constant en. 
amitié. — juelitice. Jilv. Strict
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observateur de la justice, —' d is
ciplinée. P l i n . j . — dê  la disci
pline, des lois. f| Opiniâtre, obs
tiné, rétif. — morbus. Suet. Ma
ladie opiniâtre. — sui ju n s. Coi. 
Qui ne veut pas démordre de 
ses droits. || Ter. Avare , chic he , 
mesquin, qui épargne. — reg- 
num. Seti. p. L ’ avare Âchéron.

Tencteri, orum , m. p l . Peu
ples d’ Allemagne.

Tenda, ce , Tende, v. du 
comté de Nices ( Alpes-mariti- 
ines ).

Tendânus mons. Col de Tende 
ou comté de Nice.

Tendicula, ce , f. Cic. Piège, 
■lacs, filet. =  Tendiculce Lit lei a - 
mm. Cm. Détours captieux de 
•mots. K Sen. Perche sur laquelle 
en étend.

Tendo, oreis, m. Cels. Ten
don.

T e n d o , i s , tetend i, tensum 
ou tentum , a »“S. •(▼*«»% Cic. 
Tendre, étendre, bander. — bar
biton., Hor. Monter un luth. — 
arcum. Virg. Tendre un arc.— 
■vela. Virg. Enfler les voiles 
( quand on parle des vents).— 
retta. Ter. Tendre des filets. =  — 
insidias. Sali. Dresser des em
bûches. {] Virg. Dresser des ten
tes, des pavillons, camper. Il Virg. 
Offrir, présenter. Il Aller, se eli- 
ri ger vers. — ciirsìim alìquò. Liv. 
■Prendre sa route vers quelque 
endroit. =  Avoir pour but. —

7 alîiora. Inv . Aspirer à des
osesplus relevées.Eô tendit.Cic. 

Il a pour but, il prétend. || P  lin. 
S'étendre.= L/>. Avoir du pen
chant pour. J) Tâcher, s’efforcer, 
■faire ses efforts. Tendit nodos 
divellere. Virg. Il s’efforce de 
-rompre les nœuds. Tendere sur- 

uni. Col. S’élever. !| désister. — 
.dversus senatiis auctoritatem. 

L iv . Se roidir contre l’autorité 
■du sénat.

T en dor ,  Ôrls, m. A p u l. Ten
sion.

Tenêbellæ , arum , f .  p l. Cl. 
Main, dim de ,

Tenebrìe, ãrum, f .  pl. {teneo). 
Cic. Ténèbres, obscurité. || Nuit. 
Tenebris.Ovid.De nuit.—obortis. 
C, JVep. Aux approches de la 
Huit. ;| Ovid. Aveuglement , 
perte de la vue. =  Catui. Ca
chette. il Juv. Trou, habitation 
misérable et sombre. || Sali. Pri
son. = — mihi sunt. Cic. Je n’y 
vois goutte , je n’y entends rien. 
H — reip.' Cic. Troubles civils, 
malheurs des temps. Il Un tene
bris vitam trahere. Virg. Traî
ner une vie, ebscure.

Tenebra:,-V, tis, omn.,g. A pu l.

T E N
Qui cause des ténèbres, répand 
de l’obscurité.

T enebrarius, a. , uirt. Vopisc. 
Obscur, inconnu.

T enebratio,  õ n i s , f  Ccel. Aur. 
Obscurcissement.

T enebresco,  i s , ère. S. A ug. 
et T enebrico ,  ã s , are, Tert. Se 
couvrir de ténèbres, s’obscurcir.

T enebricositas, ã tis , f. Ccel. 
A ur. Obscurcissement de la vue.

T enebricosus, a ,  um. Cic. 
Ténébreux, obscur. Tenebricosa 
popina. Cic. Cave où l’ on vend 
du vin, méchante taverne. =  
Caché, secret, qui fait recher
cher l’ obséurité. Tenebricosas li
bidines. Cic. Débauches secrètes, 
honteuses.

T en ebrîcus, a , um. Cic. Voy. 
T enebrosus.

T enebrio , Ônis, m. Varr. Qui 
fuit la lumière, aime 1’obscuri te, 
se cache, hait le grand jour  ̂
v T enebro , ãs , a v i , ãium, ãrií. 

A p u l. Obscurcir, se couvrir de 
ténèbres.

T enebrose,  adv. Macr. Obs
curément..

T enebrosus, a ,  um. Cic. Té
nébreux , obscur, couvert de 
ténèbres.

T enedius , a , um. Cic. Qui 
^st de Ténédos. =  Tenedia secu
ris ou bipennis. Cic. Juge ou 
jugement sévère , expéditif.

T enedos,  i ,  f .  Ténédos, île 
la mer Egée.

T en ellulus, a ,  um . Catui. 
et T enellus,  a , um , Stat. dim. 
de tener. Excessivement tendre, 
délicat, tout jeune.

T eneo,  es, nui, lentum, nére. 
{<túva, tendre ). d e .  Tenir. 
Tene tibi. P iatii. Garde-le pour 
to i, prends-le. Teneri obsidione. 
Virg. Etre assiégé ou bloqué. || 
Jouir, posséder, avoir, occu
per , être maître. — portum. L iv. 
Etre dans le port. — summam 
imperii. Cæs. Avoir le souve
rain pbu-voir. — dextrum cornu. 
Liv. Commander l’aî'e droite. 
— causam. Suet. Gagner sa 
cause. — omnium adilus. Cic. 
Avoir accès auprès de tout le 
monde. — oculos. Plin.. Etre 
agréable à la vue, attacher Je3 
regards. Teneri adieu ju s domi
natu , imperio. Cic. Etre sous 
la puissance de quelqu’ un. — lu 
dis. Cic. Avoir là passion du 
jeu. — mela. L iv. Etre saisi de 
crainte. — ri.eque ira , neque 
gratici. Cic. .N’etre l ’esclave ni 
du ressentiment, ni de la fa
veur. Tenet per se lectores his- 

! toria. Vitr. L'histoire atttaché 
\ d '.elle-même ses lecteurs.—magna

T E N
me spss. Cic. J’ai beaucoup d’es
pérance, — ma cupiditas. L iv . 
J’ai grande envie, —  consuetudo. 
Quint. T/usage le veut ainsi, ou 
a la coutume, c’est la mode, jj 
Retenir, s’ empêcher de, répri
mer, arrêter, retarder. — iram. 
Cic. Retenir sa colère, ronger 
sou frein. — risimi. Cic. S’ em
pêcher de rire. — cursum. Ovid. 
Empêcher la navigation. — se 
loco. Cic. S’arrêter à un endroit , 
n’en pas bouger. Teneri v ix  pos
sum. Cic. A peine puis-je m’em- 
pèeber de. 'Tenet eum lectus. 
Piaut. Il est malade. || Défendre, 
garder , conserver , maintenir , 
soutenir. Tenere Capitolia. Virg. 
—le Capitole.—propositum. Cic. 
Persister dans sa résolution. —• 
vestigia. L iv. Suivre les traces, 
marcher sur les pas.—vitam.. Cic. 
Soutenir la vie. — famary. Cic. 
Conserver sa réputation, i| Lier, 
attacher, obliger. Teneri agna
tione , cognatione alìcujus. Cic. 
Tenir à quelqu’ un par les liens 
du sang. — fœ denbus alienis. 
Liv. Etre obligé à tenir la pa
role, les engagemens d’autrui.
— voto. Cic. Etre lié par un vœu.
— pœ nâ. Cic. Etre contraint de 
subir une peine. || Convaincre. 
Tenere argumento crimen alicu
ius. Cic. Avoir une preuve con
vaincante du crime de quelqu’un. 
Teneri testibus. Cic. Etre con
vaincu par témoins. — de vi. Sen.
— de violence. — manifestò. Cic. 
Etre pris sur le fait. || Durer, ré
sister. Tenet fa m a . L iv . Le bruit 
dure encore. —• imber. L iv . La 
pluie se soutient. j| Concevoir, 
comprendre, entendre, savoir. Te
nere artes belli. Tib. Savoir toutes 
les ruses de la guerre. Tenes 
quid dicam ?  Ter. Entends-tu 
ce que je dis ? || Se ressouvenir. 
Si veraci tenerem. Virg. Si je me 
rappelois les paroles. U Tenir 
pour certain. Illud arctè tenente. 
Cic. Ils tiennent pour indubi
table.

T ener , a , um (  -r?pnv }. Vire’. 
Tendre, qui n’est pas dur, déli
cat. Tenerrima praia. Ovid. Prés 
dont le foin est très-délicat. Te
nera alvus. Cels. Ventre libre.
— aqua. Cels. Eau légère. || 
Jeune. — ætas. Ovid. Age ten
dre. A  teneris. Virg. — ungui
culis. Cic. D e tenero ungui. Hor. 
Dès les pl us tendres années. T e
neri manes.SfatP.es enfansmorts. 
=r!Tener mundus. Virg. h e  mon
de naisssaut.' (( .Flexible.— ani
mus. Cic. Esprit susceptible d« 
toutes sortes d’impressions. |j Ef
féminé , voluptueux. Teneriore
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animo esse. Cic. A voir Vesprit ' 
am olli. Teneri versus. Jior. V ers 
gai ans.

T enera , ce , f  D e n re , riv . de 
Flandres.

T ënerAmonda , ce, f  Dender- 
m onde, v. de Flandres (E s c a u t)

T enerasco ,  is, ere , JLucr. et 
T eneresco , is, erë, P:in. S ’at
te n d rir , s ’am ollir ,  se ram ollir.

T enére, adv. iùs. Petr. errïmè 
P lin. D’une manière te n d re , dé
lica te .

T ênériffa , œ ,  f  T én ériffe , 
line des îles Canaries.

T énërxtas , citis , f  Plin. T en - 
d retè. =  Vitr. Tendresse, délica
te ss e , mollesse.

T eneritudo mis ,  f. Bibl. 
T endreté. J| Varr. Voy. T ene
ritas .

T ën 'érïter, adv. Plin. Voy. T e
ne è .

T enesm os, i, m. ( ts<v« , ten
dre ). Ceis. Ténesm e , épreintes-, 
envies continu elles, douloureu
ses e t presque inutiles d’a ller à la 
sel e.

T e nez a , c e , f  T enez, prov. du 
roÿ. d’Alger.

T énïtæ ., âruni, f .  pl. Fest. 
(  teneo ). Parques.

T én o r , õrcs, m. ( t eiva, ten
dre ). Quint. A ccent. =  Teneur , 
s u ite , ordre , continuité, conti
nuation. — futi. Ovid. Même des
tin . Uno tenore. Liv. T ou t d’ un 
tra it , de suite. || Cic. A ir , to n , 
m anière.

T ensa , ce, f  [tendo). Fest. 
Brancard sur lequ el on porto it 
les  statues des dieux.

T ensio , õnis, f  Vitr. Tension. 
|i Scrib. Larg..Sorte de maladie 
de nerfs. || Hyg. A ction de dres
ser les tentes.

T ensura , œ ; f  Veget. T e n 
sion.

T ensus , a ,  um, part, de tendo. 
Qiuni. Tendu.

T entâbundus , a , um. Liv. 
Qui tente , essaie, éprouve de 
tou t coté.

T entâmen , ïnis, n. Ovid. , 
T estamentum  ,  i , n. Virg. et 
T en tatio , ânes, f. Liv. T e n 
tative  , essai , épreuve ,  expé
rie n ce , entreprise. Tentamenta 
alicujus pangere Virg. Faire 
sonder quelqu’un. Tentatio mor
bi. pic. Ressentim ent d’une ma
ladie.

T entàtob , oris, m. Ilor. T e n 
tateu r , qui tente.

T entI tu s , a , um, part, de 
tento. Ovid. T e n té , essayé, éprou
v é ,  a ttaqu é, sollicité.

T entIg o , ïnis , f  Juv. Ardeur 
éro tiq u e, rut.

4 2 3  T E S T

T entïpellium  , i i , n. Titin. 
Remède pour dérider, ôter les 
rides.

T en to , ãs , ãvi , a tu m , a r e , 
fréq. de teneo. Plant. Chercher 
à tâtons. U Sonder.— sententiam. 
Ter. — le sentiment de quel

q u 'u n .— causas Latentes. Virg. 
Rechercher les causes cachées. |j 
Cic. Tenter, essayer, éprouver, 
expérimenter. — omnia. Cic. 
Mettre tout en œuvre. — belli 
fortunam. Cic. Tenter Je sort des 
armes.— scientiam alicujus. Cic. 
Mettre à l’épreuve le savoir de 
quelqu’ un. Il Tenter, tâcher de 
gagner ou d’attirer. — aliquem  
donis. Cens. Tâcher de gagner 
par des présens. || Attaquer. — 
scalis înœnia. Ccss. Escalader les 
murailles. Tentari morbo. Plin. 
Tomber malade.

T entor , or is , m. Inscr. Ce
lui qui atteloit les chevaux dans 
les courses de char.

T e n t o r io l u m , i , n. Plin. 
dira, de,

T en to riu m , ii , n. ( tendo ). 
Ovid. Tente, pavillon.

T en to riu s , a, um. Treb. Poil. 
Qui coucerne les tentes, les pa
villons.

T e n t u m , i ,  n. Flor. Tente.
T en tus , a , um, part, de tendài 

Lucr. Tendu. || Part, de teneo. 
Ulp. Tenu.

T en tyrïtæ  , arum , m. pl. 
Habitans de Tentyra, île et v. 
d’Egypte.

T en tïrîtïcu s  , a , um. P im . 
De Tentyra.

T é n u ã iu u s , m. f ,  l ë ,n . ,  is. 
Ccel. A ur. Qui atténue.

T ën u âtîm , adv. A  pic. D’ une 
manière grêle, déliée.

T en u atio , Õnis, f. Cels. Ac
tion de rendre clair , délié , 
mince , moins épais.

Tënuâtus, a ,  um , part, de 
tenuo, Ovid. Aminci. || Ovid. 
Dissous. •— parco victu. Tac. 
Maigri par le défaut de nourri
ture.

T enuescens , tis , omn. g . Cen
sor. Qui décroît.

T enui , prêt, de teneo.
T ënuiârius , ii , m. Inscr. 

Ouvrier en étoffes fines , dé
liées.

T enuiculu s ,  a  , u m , Cic. 
dim. de ,

T en uis ,  m. f ,  ë ,  n. , is. 
( tsîvû) ,  tendre). Subtil, fin, 
léger. Tenue cœlum. Cic. Air 
subtil. Il Délié, mince, clair. 
Tenuis vestis. Ovid. Etoffes dé
liées. —  vox. Quint. Voix grêle. 
Tenui agmine* L iv . En longue 
file. |{ Maigre* =* Subtil, ingé-
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ïiieux. Tenues Athènes. Cic. D’in
génieuse Athènes. U Modique,, 
petit, foible.— frons. Jlor. Petit 
Iront. — acqua. L iv . Eaux basses.
Il Léger. —  aura. Ovid. Vent 
léger. =  — suspicio. Cic. Léger 
soupçon. |j De peu de valeur, 
simple, sans élévation. — auio 
rltas. Cic. Crédit peu considé
rable. — homo. Cic. Homme qui 
a peu de bien. Tenui loco ortus. 
L iv . De naissance obscure. Ii — 
orator. Cic. Orateur dans le genre 
simple. — poeta. M ari, l'oëte 

ui ne traite que des sujets ba
ins.
T enuitas, âtiSyf. Cic. Finesse, 

subtilité, délicatesse, maigreur. 
— aquœ .P lin .Limpidité de l’eau.
H—vocis. FÏ/r.Foiblesse de la voix. 
=  Qu,nt. Subtilité de l’esprit.
Il Indigence, pauvreté. — (erarii» 
Cic. Épuisement des finances.— 

frugum. Cic. Stérilité des biens 
de la terre. =■— verborum. Cic. 
Simplicité.

T en uiter  , adv. Cces. D’une 
manière grêle, déliée. (| Col. Lé
gèrement , foiblement. =  Cic. 
Subtilement, en raisonneur sub-r 
til. d Ter. Pauvrement. Tenuissi
me cestimare. Cic, Mettre au plus 
bas prix.

T enuo , õ-s, avi, ãtum , ãre. 
Ovid. Amenuiser, amoindrir, 
rendre plus mince, plus délié. 
Vomer tenuatur ab usu. Ovid. 
Les labours usent le soc de ia 
charrue. || Virg. Amaigrir.
.nuer, exténuer. =  Affoiblir. ' . 
magna modis parvis. Hor. Ra
baisser de grands sujets par la 
foiblesse de sou style.

T enus , us, m. ( teneo ). Plaut. 
Lacs, lacet, collet, filet.

T én us , prép. Cic. Jusques, 
Cette prép. jointe à un sing. 
gouverne l’abl. ; jointe à un plu  ̂
le gén. et elle se met toujours 
après son régime. Verbo tenus, 
Cic. A un mot. près. Titulo te
nus fungi. Suer. M’avoir que le 
titre. Capulo ternis. Virg. Jus
qu’à la garde. Tauro tenus. Cic, 
Jusqu’au mont Tauros. Lumbo
rum tenus. Cic. Jusqu’aux reins. 
On trouve cependant : Tandirn 
tenus. Val. Flac. Jusqu’ aux 
bords du Tauaïs. Inguinibus 
tenus. Cels. Jusqu’aux aînés.

T eorascia, ce, f  Ch Tiérasche, 
contrée de la Picardie.

T epefacio , is , fe c i,  factum , 
cërë. Cic. Faire tiédir, echauffer 
un peu.

T epefactus, a ,  um. Cic, Tié
di. Part, de,

T épëfïo , is , fa ctu s  sum y fieri, 
Cels. Voy. Tepesco.
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T êpens,  t i s , omn. g. Tiède, 
un peu chaud.

T epeo , es , p i t i , pére. P lin . 
Etre tiède, un peu chaud. T e
pent hiemes, lio r . Les hivers 
sont doux.— Tepere aliquo. Hor. 
Avoir de l ’amour pour quelqu’un, 
jj Mqrt. Etre refroidi. =  Ovid. 
Aimer froidement. «

T epesco,  is , p u i , cërë. Cic. 
-Tiéclir, devenir un peu moins 
chaud. Tepe s im i mentes. L u -  
can. Les esprs|§ se calment.

T epiilis , i s , f .  Teilis-j v . de 
Mèdie.

T ephkias , œ  , ni. (ré<ppn, cen
dre). Plin. Marbre cendré.

T ephrïtis, ïd is ,f. P lin . Pierre 
précieuse de couleur de cendre.

T épidarium , ii , n. Vitr. Bain 
d’eau tiède,dans les bains publics.

T e pid e ,  adv. Cels. Un peu 
chaudem ent.

T épido, ãs, ã v i , a tu m , ãre. 
Plin. Pendre tiède, faire tiédir, 
échauffer un peu.

T epïddlè , adv. Geli. d im . de 
tepide.

Têpïdolus , a  , u m , A pu l. 
dim. de,

T e pid u s ,  a , um. Ce/s. Tiède, 
un peu chaud ou tiédi. =  Re
froidi, ralenti. Tepidior factus, 
Pfoz/L Devenu plus indifférent. t

T épor, ôris, m. Cic. Tiédeur, 
chaleur modérée, tempérée. =  
Froideur, indifférence.

T eporatus , a , um , part, de 
teporo (verbe inus.) P lin . Tié
di , taut soit peu échauffé.

T éporus,  « ,  um. A u s. Voy. 
Termes.

Tepui , prêt, de tepeo et de 
tepesco.

T épuIiA aqua. Front. Eau con- 
duite par un aqueduc des champs 
de Lucullus au Capitole.

T e r , adv. Cic. Trois fois. — 
iernus. Varr. Trois fois trois..— 
quatuor. Cic. Trois fois quatre.
•— tanto pejor. Plaut. Trois fois 
pire.

T eracatri c<z77ipz.Marckfelder, 
contrée d’Allemagne.

T eraphim , iud. 771. pl. Hebr. 
Images, statues qui rendoient 
des oracles aux Juifs.

T ercênârius,  m ,  771. Inscript. 
Titre d’un grade militaire. Voy. 
T ricenarius.

T ercentëni,  ce, a ,  pl. Mart. 
et T ercesti,  œ , a , p l. Cic. Trois 
cents.

T ekcenties , adv. Caio. Trois 
cents fois.

T ercentum , ind. Virg. Trois
cents.

T erdëcies,  adv. Vitr. Treize
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T erdènï ,  œ , a , p l . Virg. 

Trente.
T e r d o n A ,  ce, f .  Tortone, v. 

de Lombardie.
T e r é b e l l a , ce, f .  et T é r ë b e e - 

w m , i , 7i. Foret, vrille, per- 
çoir , trépan.

T e r e b in t h in u s , a , uni. Col. 
Qui concerne le térébinthe.

T ebebinthizusa , ce , f  Plin. 
Pierre précieuse qui a la cou
leur du térébinthe.

T e r e b in t h u s ,  i , f .  Virg. Té
rébinthe. arbre résineux.

T enebra  ,  ce , f. ( tero ). Col. 
Tarière, instrument qui sert à 
percer. Il Cels. Trépan, instru
ment de chirurgien.

*  T érebrâm en  , ïnis , 71. Fulg. 
Trou fait avec la tarière.

T è r e b r ã t io , ô n is , f  Col. e t 
T e r e b r a t u s , û s,m . Scrii. Larg. 
Action de percer avec la tarière. 
Il — de trépaner.

T erebra tu s  , a  , u m , Ovid. 
part, de,

T erebro , ã s , ã v i , atum , ãré. 
Col. Percer avec la tarière. || 
Trépaner. =* Plaut. S’insinuer 
dans l’ esprit, émouvoir.

T er è d o  , ônis, f. i t e ro ) . Col. 
Tigne, ver qui ronge les étoffes. 
J) Ovid. Ver qui carie le bois. || 
Ciron.

T ë r e n s is ,  i s , f .  A rn . Déesse 
qui présidoit au soin de broyer 
les grains.

T e r e n t in i lu d i, m. pl. Val. 
M ax. Jeux séculaires, célébrés 
dans le champ de Mars.

T e r e n t u s , i ,  m. Mart. Place 
dans le champ de Mars.

T ef.e s ,  é tis , onin. g . L iv . Cy
lindrique, rond, long et poli. 
— puer. Hnr. Jeune garçon fait 
au tour. — brachiolum. CatuL 
Bras arrondi .Teretes p lagee. Hor. 
Filets à mailles rondes. =  Teres 
totus. Hor. Qui va rondement, 
sans détour. — oratio. Cic. Dis
cours égal, suivi. Teretes aures. 
Cic. Oreilles fines, délicates.

T e r g e m in a , œ , f. V irg. La 
triple Hécate, c. a d. la lune 
au ciel , Diane sur la terrp, et 
Proserpine aux enfers.

T ergem in u s ,  a , um. L iv . Tri
ple. — vir. Ovid. Gériôn. — 
canis. Ovid. Le chien â trois 
têtes , Cerbère. — igniè Jovis. 
Stai- La fondre.

T e r g e n u s , ind. A us. De trois 
genres, de trois espèces.

T e r g e o , é s , s i ,  sum , gère. 
Ovid. Foy. T er g o .

T e r g e s t e , e s ,  f .  Trieste, v. 
d’îstrie.

T e r g e s t in i, õrum ,  m. p l .  Ha
bitans de Trieste,
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T ergestinus , a , um. D e T ries

te.
T ergestum ,  i ,  n. Voy. T er

geste.
T er g ilia , œ , f .  A p ic . C ou èn o 

de lard.
T ergin u m ,  i , n. P laut. Cour

roie de cuir cru, dont on fouet- 
toit les esclaves.

T ercïn u s , a ,  um. L u d i. D© 
cuir, de peau.

T ergiversanter,  adv. Veli. 
En tergiversant, en usant de 
détours, en éludant.

T ergiversatio , 5 ni s , f  Cic. 
Tergiversation , subterfuge, dé
tours , conduite artificieuse, 
chicane , délais affectés, refus 
étudiés.

T ergiversor , ãris, âtus sum , 
ari, d. ( tergum verto ). Cic. 
Tergiverser, chercher des dé
tours, biaiser, n’aller pas droit, 
user de supercherie , se rei user 
à ce qu’on doit. — hue et illuc. 
Cic. Dire tantôt une chose, tan
tôt une autre. || Etre lent, traî
ner en longueur, reculer à faire.
U Mart. Jet. Se désister d’une, 
accusation.

T e rg o , i s , s i ,  sum , gore. 
Plaut. Essuyer, nettoyer, four- 
ber, curer, torcher. — Mart. 
Corriger un ouvrage.

T ergõr.ans , t i s , omn. g. P lin . 
Qui se vautre.

T ergôris,  gén. de  tergus. 
T ergoro , ã s , ã v i , atum , ãre. 

P lin . Se vautrer, se rouler sur 
le dos. Il Se faire une autre peau.

T ergum , i , 77. Cic. L e dos , 
le derrière. A  tergo. Tac.. Der
rière , par derrière.'Il Juv. Do 
l’autre côté, sur le revers. Ter
g is , T a c ., in terg is , Curt.hæ -  
rere. Poursuivre l ’épée dans les 
reins. Terga vertere. L iv. —  
dare. Quint. Tourner le dos ,  
prendre la fuite. || Bouclier do 
cuir, peau. — tauri cava. Ca
lui. Tambour. — ferri. . Virg. 
Plaque de fer. — aquœ. Ovid. 
Surface de l’ eau. — arvorum. 
V irg  — de la terre.

T e rg u s , bris, n. (tego). P lin . 
Peau , cuir des animaux. — suis. 
Varr. Jambon. || Ovid. Bouclier, 
de cuir. |] Col. Dos.

T e r in a , œ , f .  Nocera, v. d<* 
la Calibre.

T erin æ u s ,  a , um. P lin . De 
Nocera.

T ermen , ïnis , n. A cc . V oy . 
T erminus.
. T ermf.ntXrium , i i , n. ( tero ). 
Varr. Linge de corps.

T ermentum , i , n. Plaut. Voy. 
D etrim entum .

T ermes,  ï t is , m. Hor. Branche
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d ’a rb re  a v ec  les  fe u ille s  e t  les 
f r u its . U Fest. V o y . T armes.

^Term in a lia  , m m , re. pl. Cic. 
Fêtes du dieu Terme.

T erm in a lis ,  m . f , lë ,n ., is. Qui 
concerne les bornes ou limites.= 
— tupi Â pùl.T compatte qui an
noncé. fin des jeux.—sententia. 
Cad. Just. Sentence définitive.

T e r m in a t e , adv, Avec bornes 
on limites.

T e r m in a t io  , ônis , f  Inscr. 
Action de poser des bornes. ~  
Cic. Définition, distinction,con
clusion, fin, terminaison.

T erm in a tu s  , a  , uni. /Borné. 
■*= Fini, terminé. Fart, de,

T erm in o  . ã s , ã v i , ãturn , are. 
Cic. Terminer, borner., limiter, 
donner ou mettre des bornes. 
— imperium Oceano. Virg. Avoir 
i ’Océan pour bornes de son em~ 

ire. — oculis subjectos campos 
aud queas, h iv . Les champs 

qui sont, sous vos yeux s’étendent 
à perte de vue, =  Achever, 
finir.—orationem. Cic. Terminer 
un discours,

T e r m in u s , i ,  m. Le dieu Terme 
qui prés doit aux bornes, aux li
mites. Il Cic. Terme, borne , li
mite. Il Bout, fin , extrémité.

T e r m it e u s , a , um. Grat. De 
branche d’olivier.

T e r m o ,  oui s  , m. Varr. Voy. 
T e r m in u s .

TERMULÆ,iïmm,/,.p/.Term!ni, 
v .  du roy. de Naples.

T e r m o s ,  i ,  m. L e B o s a , r iv . de 
S a rd a ig n e . .

T e r n a r iu s  , a , um. Col. De 3  , 
ou qui a 3 pieds.

T e r n i , ce , a , pl. Cic. T r o is .  
T e r n ïDë n i ,  œ , a ,  p i . P  lin. 

Treize.
T e r n io , ônis, m. Geli. Le 

n o m b r e  de tro is .
T ebn ôd o rum  , i ,  n. Tonnerre, 

V. dnSéuonois ( Yonne).
T ern u s , a , um. Virg. Triple. 
T ero , is , tr iv i , itum , rere. 

P  lin. Broyer, piler, frotter, user 
eu frottant. —-m olâ. P lin . Mou
dre. — iter. Virg. Frayer un che
min. — calcem calce. Virg. Sui
vre pied à pied , 'marcher sur les 
talons. — Employer souvent. — 
verbum. Cic. Se servir d’ un mot. 
-— otium. L ia. Employer son 
loisir. — tempus. L iv. Perdre le 
temps.

T f.boana M orinorum , œ , f .  
Térouane, v. de Picardie ( Pas- 
de-Calais ).

T e r p s ic h o r e ,  ës ,  f  ( n-hne , 
réjouir ; %ôi>gç , danse). Virg. 
Terpsichore, celle des g Muses 
qui préside à la danse.

T erra ,  a?,/1 {terò). Cic. Terre,
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un des 4  élém ens. Terra manque. 
Cic. Par te rre  et par m er. —  iter 

facere. Cic. V o y a g e r  par terre. 
A d  terram affligere. P i aut. Jeter 
par terre. =  Terra? filius. Cic. 
H om m e d o n t  l ’ or ig in e  est in co n 
nue. Terram video. Cic. Je vois 
te r r e , je  vois la  fin de rnes m al
heurs. Il Terree. L e  m on de , le 
genre hum ain. Terrarum, ardua. 
Virg. M on tagn es, hauteurs. Sub 
terras. Virg. A ux enfers. |] P a y s , 
c o n tr é e ,  p rovin ce, [j T e rra in , 
terro ir . J  D éesse de la  terre.

T erkâceus,' a , um. Col. D e 
terre . fait de  terre.

T erracina , œ ,  f .  T erra cin e , v. 
de  l ’ état ecclés iastiqu e.

T erræmoTüs , û s, m. Curt. 
T re m b le m e n t de  terre.

T erraneola, a ? , f  Sorte de 
p e tit  oiseau.

T errënïfïcus , a  , um. Plaut. 
Q ui cause de  la frayeur.

T errën um , z , re. C o  Z. T erra in , 
t e r r o ir , terre.

T errènus , a ,  um. Cic. T e r 
restre , de  terre  , qui con cern e  la 
terre . Terrena via. Vip. Terre
num. iter. P lin . Chem in par terre.

T erreo , As, rü i , ritum  , rere. 
Cic. E ffra y e r , é p o u v a n te r , faire 
p eu r , insp irer la  terreu r , frap 
per d ’ épouvante.

T errestris , ni. f . ,  tre , re., is. 
P lin .Terrestre, de- terre.—  ccena. 
P lau t. S ou per d ’ herbes o u  de  
racines. —  exercitus. C. Nep. 
F orces  de  terre.

T erreus,  a, um. Col. D e terre , 
Fait d e  terre. ^

T erribilis , m. f i .
Cic. T e rr ib le  , ép o u v a n ta b le , e f 
fra ya n t, qu i cause de la terreur. 
—  aspectus. Cic. A ir  affreux.

T errîbiliter, adv. Arnob.T e r 
rib lem en t , e ffroyab lem en t, e tc .

T erricola , ce, m. f .  A p u l. 
H abitant de la terre.

T erricu la , ce , f i  A frori. M e
nace effrayante.

T erriculamentum , i, re. A p u l. 
S pectre  effrayant.

T erriculum , i , re. L iv . et T er-  
R iF i'ÿ .ïio  , ôn is, f  Non. E p o u 
vantail.

T er r ific o , ã s ,  ã v i ,  atum, 
are. Virg. E ffrayer, ép ou v a n ter , 
faire peur , frapper de  terreu r , 
saisir d ’épouvante.

T errificus ,  a , um, Virg. E f
fra y a n t, ép ou v a n ta b le , effroya
b le  , te r r ib le  , qui g lace d’ e ffroi , 
p ropre  ■> causer d e là  terreu r.

T errigena., ce', m. f .  Omd. et 
T errÏcèn u s , a ,  um. Tert. N é de 
la terre , fils de la terre.

T erriloquus , a  , um. huer . 
Q u i d it des cHoVisS-effrayantes.
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T errisonus, a, um. Claud.Qpl , 
ren d  un son  épouvantable, 

T erritiò  , ô n is ,  f .  Vip. V oy~ 
T error.

T errÏt o , ã s, ã v i , atum , ãrê. 
Cees fréq . de  terreo. E ffrayer,., 
ép ou v a n ter , in tim id e r , e tc .

T erritorialis, m . f , Lé, » . ,  is. 
Front, D e territo ire .

T erritorium ,  ii, n. Cic. T err i
to ire  , étendue desterre.

T e r r itu s , a , ■ini, part, do  
terreo. L iv. Effraye.

T error , õris , m. Cic.T erreu r, 
e ffro i, épou van te , frayeur. F.sse 
maximo terrori alicui. Sai!.. F aire 
trem b ler  quelqu ’ u n ,  lu i causer 
de v ives alarm es. Terrorem inji
cere. Cic. — incutere. Liv. In sp i
rer  de  la terreur. |] D éesse de  la  
suite de  Mars. ]l Tac. Crainte re
ligieuse. D Veli. O b je t de  ter
reur.

T errosus, a ,  um. Vitr. V o y . 
T ebb ulentus.

T errui , prêt, de  terreo.
*  T errula , œ , f .  Cad. d im . de  

terra.
T errulf.ntè . adv. Prud. A v e c  

des dispositions terrestres.
T erru lentds , a ,  um. Prud, 

T erreu x  ,  m êlé de terre.
T ersi , prêt, d e  tergo. 

i . T ersus , û s , /re. A pul, N e tto ie 
m ent.

T ersus , a ,  um , part, de tergo. 
N etto y é , n e t. —  di es. O vidi Beau 
jou r . -  Tersum judicium.Quint. 
Jugem ent exercé.

T ertiadecimani , õrum , jn . p î  
Tac. Soldats de la i3 .,! lég ion .
_ T ertiân a ,  œ , f .  P lin . F ièv re  

tierce.
T ertiani , orum. , m. pl. T ac. 

Soldats de  la  3 .e lég ion . Il E coliers 
de  troisièm e.

T ertian u s ,.re, um. Ctc. D u 3 /  
ord re . || D e la  3.r classe.

T ertiarium  , i i , n. Vitr. T ie rs , 
3 .‘‘ partie. (} Chose d o n t une par
i l e  est le tiers du to ta l. || Calo. 
P oid s  de  4  o n c e s , ou  tiers de la 
livre  rom ain e .

T ertiariu s , a , um. P lin . Q u i 
fait le  3.* rô le , est le  3F‘ en  ord re , 
où  il y  a le  tiers d ’ im-e chose, 
j} Vitr. Q ui con tien t un n om bre
et le  tiers de  ce  nom bre.

T ertiatio  ,  Ônis, f  Col. 3 -e fa
çon  , o u  labou r q u ’ un don n e à ia  
terre ,  3 .e serre qu’ o n  don n e  à un  
ïfiAto.

T e r t ia t u s , a ,  um., part, de  
tertio. —  campas. CoL Cham p 
auquel on  a donné une 5 .c fa çon . 
=  Tertiat a verba. A p u l. P aro les  
entrecoupées.

T ertÏ cf.v s , cïpïtis , omn. g. 
r Varr. Q u i a 5 tê tes ,  3  som m ets.
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TER
T e r t io  , ã s , ãvi , a lum , are. 

Col. Tiercer, donner la 3.e façon, 
façonner pour la 5.'' fois.

T ertio-, adv. Ter. Voar la 3.e 
fois, troisièmement. || F a ll.Trois 
fois.

f  erti dm , adv. Cic. Troisième
ment, pour la 3.u ibis.

T e r t io s , a , uni. Cic.Ti oisième. 
— à  Jove A ja x . Ovid. Ajax, ar- 
 ̂ri ère petit-bis de Jupiter. Tertia 
regna. Ovid. —g numina. Ovid. 
Le royaume, ljs dieux, (les en
fers. Tertio quoque dre. Cic. De 
3 en 3 joins. JVihil est tertium. 
Cic. il n’y a pus de milieu- Est 
quiddam tertium. Cic. Il y a un 
milieu. A d  tertias. P  Lin. A d  
tertiam. S-rib. L arg. Jusqu’à ré
duction du tiers.

T e r t iu s  dècïm us, a  , uni. L iv- 
Treizième.

T e e t ig s  vicesimus , a , um. 
Geli. Vingt-troisième.

T e r t u s ,  a ,  um. -Varr. Voyu 
T e r s o s .

T ér u .vcit/ s , ii , m. ( très u n -  
ciœ  ). Cic. Petite pièce de mon- 
noie de la i .e partie de l’as ro
main. Teruncii nonfa ce  re. Plaut. 
Estimer moins qu’une maille. 
E x  ter un c:o haeredem facere. 
Cic. Instituer un héritier pour 
un quart.

T erva? œ , f  V oy . T ar-
VANNA.

T e r v ë s ê f I c u s ,  i , m. Plaut. 
Grand empoisonneur.

Tesqc a . oram , n, pl. ( S'àciiio;, 
" -jibragé : A tjì , épais ; vx.-à, 

line Fasi. Lieux destinés 
à prtv__dre les augures. || Varr.
Lieux champêtres consacrés 
une divinité. — inhospita. H or 
Lieux solitaires.

* Tesqcor, 5r is , m. Ordure 
saleté, friche.

Tessîll i , ce, / .  , dim. de tes
tera. P  Un. Pièce carrée pour 
les ouvrages de marqueterie. || 
Sen- Morceau de marbre en 
carré servant à paver , carreau 
à carreler, qui a 4 pans.

T essellarios , ii , m. Cod. 
T  he od. Ouvrier en marqueterie.

f  HSSELL.vÙ.U , adv. A p io  
pans coupés.

T essellatos ,  a  , um ,  Suet. 
part, de

T esseri. 0,0s, ã v i, atum , are. 
Sidon. Marqueter, faire des ou
vrages de rapport, de marque- 
tene.

Tessera , ce , f .  (. n-iva-apiç 
quatre). Macr. Figure géomé
trique , à  4 côtés. Il P lin . Pièce 
de rapport, de marqueterie. |[ 
Cic. Dé à jouer, i! —• militaris. 
JLiv. Mut du guet tracé sur un
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morceau de métal ou de bois,

• hospitalis. Plaut. Marque 
commune à 2  familles , qu’un 
oyageur jnontroit comme une 

preuve qu’ il avoi.t droit d’hos
pitalité. |j Méreau , certaine mar
que que le porteur exhiboit pour 
preuve de sou droit à une chose.
—frumentaria. SÛet. Marque sur 
laquelle ou délivroit certaine 
quantité de blé. — nummaria. 
Suet. Sorte de rescripti on, d’or
donnance sur le trésor public.

T e ssërâ riu s  , i i , m. Tac. Ce
lui qui prend ou donne le mot 
du guet, officier qui a le mot.
(i Qui fait des méreaux.

T essera riu s  , a , um. A m -  
mian. De dés à jouer, ou de 
méreaux.

I essêrâtus , a , uni. Suet. 
Marqueté, bigarré, éçhiqueté , 
lait par petits carreaux.

T esserula  , œ , f .  Varr. Scru
tin. I) L ucil. Petite pièce car
rée pour la marqueterie.

T esta  , œ , f  ( to s ta , de tor
reo). Hor. Vase de terre cuite.
Il rirg . Lampe de terre, j] Varr. 
Brique , tuile. || Ciment. || Plin. 
Têt de pot, tesson. —  Plin . Ta
che de rousseur. || Cic. Co
quille , coque, écaille. || Coquille 
%ur laquelle les Athéniens écri- 
vroient le nom de celui qu’ils 
vouloient bannir. Testarum suf
fra g iis  , quod ostracismum v o 
cant , decem annorum exilio  
multatus est. C. Nep II fut con
damné à dix ans.d’exil, par un 
jugement qu’on nommoit ostra
cisme. Il Hor. Poisson à coquil
le. fl Juv. Sorte de castagnettes.
Il Cels. Esquille; fragment d’os, 
jj Sorte de petit bâtiment de 
mer fort léger. || Ovid. Glace. || 
A u s. Crâne.

T estabilis , m. f .  , l ë , n . , is. 
Geli. Qui a droit de porter té
moignage , d’être entendu com
me témoin. — de tester, de 
faire testament.

T estaceus , a , um. Vitr. De 
terre cuite, il P lin . De couleur 
de brique. || P lin . Qui a une- ô- 
quille, une écaille.

T estamen  , in is , n  . Tert. Té
moignage.

T esta m en ta r iu s , i l ,  m. Cic. 
Qui suppose un testament, li Ulp. 
Notaire, qui reçoit un testa
ment.

T esta m en ta r iu s , a ,  um. Cic. 
Testamentaire, de testament.

T e s t a m e n t u m , i ,  n. (tes 
tor). Cic. Testament,, acte au
thentique par lequel on déclare 

j ses dernières volontés. —• ru - 
j tum, Cic. Testaient qui a eu
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son effet. — ruptum. Cic„ — 
rompu, cassé, annulé { qui 
a lieu en vertu d’un test i-iieut 
légal postérieur ). — it.f ‘uni. 
D ig. —i sans effet ( quand le 
testateur perd sou .état civil, 
ou quand il n’existe point d’hé
ritier). Testamenti fa ctio . C ic.. 
Pouvoir de tester. || Aptitude à 
recevoir un legs.

T estâ tîm , adv.. Non. V oy . M i-
NUTATÌM.

T e s t a t io , Unis, f .  L iv . Ac
tion dé citer en témoignage, jj 
Quint. Témoignage, déposition 
verbale ou écrite. Il Preuve, in
dice. Il— sacra. Sen. Promesse' 
inviolable,

T e s t ã t ò , adv. Ulp. Après 
avoir testé. || Ulp. Kn présence 
de témoins. || P  Un. Puisqu’il est 
prouvé que.

T estât or , p ris, m. Suet. Tes
tateur , qui a fait testament, j] 
Prud. Témoin.

T e st a t r ix  , icis , f  P au l. Jet.. 
Testatrice, celle qui a fait tes
tament.-

T e s t a t u s ,  a ,  u m , part; de 
testor. L iv . Qui a pris à té-, 
moin. H Hor. Qui a porté témoi
gnage d'une chose. =  L iv . Pu
blié , certifié. Tesfatœ  tabulai. 
Catul. Testament signé par des 
témoins. =  Assuré , évident, in
dubitable. Quò testatior esset 
memoria. C. IVep. Pour laisser, 
un souvenir authentique.

T esteus , a  , um. Macr. De 
terre cuite.

T estic u la tu s ,  a  , um. Veget. 
Qui a des testicules.

T estïc u lo r  , aris, âtus sum ,, 
ãri, d. Fest. Donner le mâle 
aux femelles. == P lau t. Pro
duire des témoins.-

T e s t ïc u l c s ,  i , m. Juv. Tes
ticule.

T e s t ific a t io  , Unis, f .  Cic» 
Témoignage, déclaration.

T es t ific a t u s  , a , um. Ovid. 
Qui a pris à témoin. |j Cic. Qui 
a déposé, a été entendu comme, 
témoin. || Cic. Prouvé par té-' 
çnoin. Part, de,

T e s t if ic o r  , ãr is, ãtus sum , 
ã ri, d. Cic. Témoigner, ren
dre ou porter témoignage., cer
tifier , assurer, déclarer. |j C ic, 
Prendre à témoin.

T e s t im o n ia l is ,  m . f ,  lë , n. t 
is. Tert. Testimonial, qui con
cerne les témoins on les témoin 
gnages. Testimoniales litterœ. 
Veget. Congé , certificat de ser
vice ou de blessure donné à un 
soldat.

T e s t im o n iu m ,  i i ,  n. Cic. Té
moignage, déposition, déclara-*-



tion, certificat. — dicere. Cic. 
Porter un témoignage. — tr i
buere. Cic. Rendre un témoi
gnage. Testimonio lœdere. 
T  Un. j .  Déposer contre quel
qu’un. — prosequi. P lin . j .  — 
en faveur. JJ Preuve, argument.

res est. Cœs. Le fait sert de 
preuve. || Cels. Signe.

T e s t is , is , m. Cic. Témoin.
— rei. — in rem. — de re. Cic.
— de quelque chose. — locu
pletissimus. Cic. — dont Pau- 
torité est d’un grand poids. 
Testes fa cere . Ter. Produire des 
témoins. (J Spectateur. Jj Flin . 
Testicule.

T estor , ciris, ã tus sum , ã r i, 
d. Cic. Témoigner, porter, 
rendre témoignage. J) Attester, 
assurer, certifier. JJ Mettre en 
évidence, prouver. — gaudia. 
Ovid. Faire éclater sa joie. |J 
Prendre à témoin , appeler en 
témoignage. Testar deos. Ter. 
J’atteste , je prends à témoin les 
dieux. JJ L iv . Tester, faire un 
testament.

T esto , ind. n. Cato. Vase 
de terre cuite sous lequel on 
fait cuire une ctiose. !l Cloche. || 
Moufle.

* T estoâceus , a , um. Varr. 
Cuit sous la cloche. || Travaillé 
sous le moufle.

T estuatium  , ii , n . Varr. 
Sorte de gâteau cuit sous la 
cloche.

T estu d in a tu m  , i  , n. Fest. 
Dôme.

T estudinatus, a , um i Vitr., 
T estudineatus, a ,  u m , Col. 
et T estudineus,  a , um. Mart. 
Voûté, fait en voûte, en ar
cade.

T estu d in eu s  , a , um. Frop. 
De tortue, d’écaille de tortue. 
=  — gradus. Flaut. Pas de 
tortue.

T e s t u d o ,  ini s , f .  {testa). Cic. 
Tortue , animal amphibie. — 
acuta. Mart. Hérisson, qui dres
se ses pi quans. || Cœs. Bélier, 
machine de guerre. || Ecaille de 
tortue. U H or. Instrument d e  
musique qui avoit la forme 
d’une tortue , luth. || Cœs. Tor
tue militaire, lorsque les sol
dats joignoient leurs boucliers 
au-dessus de leurs tètes. |] Varr. 
Toute. U Vitr. Sai Ion , vestibule.

T estu i. A , ce , f  C. Nep. Os
tracisme , sorte d’exil auquel le 
peuple d’Athènes condamnoit un 
de ses principaux citoyens, ogns 
le priver du revenu deses biens. 
Voy. T esta . Testulâ collabefieri. . 
C. Nep. Etre condamné à cet exil. 
Tésiuïarum  suffragiis ejectus
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est è civitate. C. Nep. Il fut 
banni par l’ostracisme.

T estum , i ,  n. Petr. Tuile. || 
Vase de terre cuite.

T é ta , æ , f .  Varr. Pigeon ra
mier, oiseau.

T eta n ic u s ,  a ,  um. P lin . Q ui 
a les nerfs retirés, rétrécis, et 
ne peut se courber.

T étanothrum ,  i ,  n. {nretvoç, 
tendu ). Plin . Médicament qui 
déride, unit le cuir, la peau.

T etanus,  i , m. ( t  tivù, ten
dre). P lin . Contraction, rétré
cissement de nerfs, qui tiennent 
le corps roide.

T'étartæum , i  , m .  Col. Le 
nombre quatre.

T étartæus,  a , um (t ir  apros, 
quatre). P lin . Voy. Q uartanus 
et Q u a t r id u a n a .

T étartêmõria , œ , f .  {pópiov, 
partie ; de pupa , diviser). Mart. 
Cap. Quart de ton.

T etartem orion ,  i i , n. Voy. 
Q uadrans. H Quart de cercle. || 
Triplicità de signes du zodia-
3ue. U Quadrat, sorte d’aspect 

e planètes.
T btarton, i  , n. Demi-setier. 
T étendi , prêt, de tendo. 
T éter , tra , tru/n ( ater ou 

tœ del). Noir, sombre, obscur. 
Tetrœ tenebrœ. Cic. Ténèbre* 
épaisses, j] Hideux , infect. cor - 1 
rompu. — spiritus. Hor. Halei
ne infecte. = Cruel , qui fait 
horreur. Quis tetrior hostis ? 
Cic. Quel ennemi plus funeste? 
Tetra libido. Hor. Libertinage 
honteux. Hiems teterrima. Cesi, 
ad Cic. Hiver très-rude.

T èterrime , adv. Cic. Indigne
ment, cruellement.

T êthãlassõménum vinum  ( ô i -  
, mer ). P lin . Vin mêlé 

avec de l’eau de mer.
T ethea et T ethya , œ  , f. 

F lin . Sorte de coquillage de 
mer.

Tèthys , y  o s , f .  Déesse de la 
mer, femme de l’Océan. || Virg. 
Mer.

Tétïgi , prêt, de tango. 
^ êtinerit , pour tenuerit. 

Voy. T eneo.
Têtini , pour tenui.
Ttfi'i nisse , pour tenuisse. 
Tutpáchordum , i ,  n. {nrpks , 

le nombre 4; ôpJSi, corde). Vitr. 
Accord de 4 tons desuite. || Ins
trument de musique monté-de 4 
cordes. *=» — anni. Varr. Les 4 
saisons de l’année.

T étraohordus , a , um. Vitr. 
Monté de 4 cordes. || Qui a 4 
tons ou 4  jeux , en parlant des 
orgues hydrauliques.

TÉTRACÒLuai i i , n. ( x«xov,
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membre ). Sen. Qui a 4 mem
bres.

T etradorus,  a ,  um  (  J'uùov, ' 
palme) .Vitr. Qui a 4 palmes de 
dimension.

Tétradrachma , œ , f .  Cic. et 
Tétradrachmum , i, n. L iv . Mon- 
noie de la valeur de quatr 
dragmes.

T etraedron , i  ,n .  (tJ'pa , siè
ge). Tétraèdre, corps dont la sur
face est de 4 triangles égaux et 
équilatéraux. f

T etragnatiiium  , z’z’ ,  n. et T e- 
TRAGNATHIUS , H , m. (-J-và̂ OC, 
mâchoire). P lin . Sorte d’arai
gnée.

T etragon um ,  z‘ ,  - (  yosvia ,
angle). Censor. Quadrat, aspect 
carré.

Tetragona, a ,  um , Qui a 4 
angles.

Tetragrammaton , z, n. {ypùp- 
y.cL, lettre). Le nom de Dieu en 
4 lettres.

T etralogia , œ , f .  (xé-yos,  
discours). 4Tragédies qu’on don- 
noit aux fêtes de Baccl as.

T etramènus , a ,  um (/zitv, 
mois ). De 4 mois , qui a 4 mois.

T etram etru m , z ,  n {juhpsvt 
mesure ). Vers de 4 pieds.

T etrans , tis , omn. g . Vitr. 
Quart de cercle. || Quart, qua
trième partie. (I Quartier. || En
droit où des lignes croisées se 
coupent.

T strao , ô n is , f .  P lin . Sorte 
de g; and oiseau.

T etrapharmacum , i , n. Ceh 
Emplâtre fait avec de la cir- , * 
de la graisse, de la résine et de 
la poix. (J Spart. Sorte de mets 
composé d’un faisan, d’un jam
bon, d’une tettine de truie qui 
allaite depuis a jours,] et d’un 
gâteau.

T etraphori , ôrum , m. pl.
( ipspu , porter ). Vitr. Gens qui 
portent à 4.

T etrãpõlis,  i s ,  f .  ( ttoMc , vil
le Contrée de Syrie où il y 
a voi 1 4 villes. || Partie de l’Attique 
où il y avoit 4 villes.

T etrarcha , œ  , m. sei-
gneurie).CYc. Tctrarque, seigneur 
qui jouissoit de la quatrième par
tie d’un pays.

T etrarchia, œ ,f .  Cic. Tetrar
chie , seigneurie d’un quart de 
pays.

T etrastichon , i  , n. ( çly os, 
vers). Mari. Quatrain, épigram- 
me de 4 vers.

TetrastÏchüs, i , m. Treb. P oil. 
Rangée de 4 colonnes.

T etrastrophus , a , um (çyoçni). 
Qui a 4 strophes.

Tetrastylus , a  , um ( svxof,
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colonne). V i tr. Qui a 4 colonnes 
de front.

T strasyllabus., a  ,juin. De 4 
syllabes , qui en a 4.

T ktratericùs , a , uni ( %tq ç , 
an). Qui se fait tonales quatre 
a n s. #

Tetrè , adv. Cic. Indignement, 
cruellement:.

T etrïcè, adv. D’un air sombre, 
a v e c  ch a g r in .

Tetrigitas , â t ï s , f  Ovid. Hu-' 
meur chagrin air sombre, mau
vaise humeur:

Tetricus) a, um (Tetrica, mont 
escarpé du pays des Sabina). Col. 
Triste, chagrin, bourru, sombre.
Tetrica Miti\erva. Mari. Eloquen
ce du barreau.

Tetri «K io, ïs , ire. A u t. P hil. 
Crier comme les canards.

T etbitôi)'.) , m is , f. A cc. Voy. 
T e t r ic i tas.

.Tetro , a s , dre. Non. Infecter, 
salir , souiller.
_ T éttigomètra , ce , f .  ( ? f o n a 

ci gale 5 A it fO. , matrice). P  lin. 
Coque pleine d’œufs de cigales, 
dans laquelle ils se couvent.

T ettÏgonia , œ , f .  P  Un. Peti
te cigale. J| Cigale femelle, qui ne 
chante point.

Tetüli, pour tuli. Voy. Fero. 
T ecchites , œ , m. P im . Sorte 

de jonc odoriférant. ..... '
Tèucri , õrum , ni. p ï . 

Troyens.
T eucria, c s , f  Virg. La Troa

de. il Surnom de Troie.
, Teucris , ïdis , f .  Salin. 
rroyenne.

Teucrium, ii ,  n. Plin. Plante 
bonne pour la rate.

T s u c k iu s ,  a .  um. SU. Ital. 
Troyen.

Teuderium , i i , n. Tuddèrdj 
v. de Westph-ilie.

Teumessus , i  , m. Mont, de 
Béoti e.

Teujiìî chìemìE , arum , m. pl. 
Thuringiens, peuples d’Alle
magne.
' T eutates, ce , m. Lucaru Le 

Mercure des Gaulois.
Teu.thâlis , ïdis , f  P lin . Po

lygone , plante.
Teuthrania, ce , f .  Tripoli, v. 

de Natolie, en Asie.
T euthranteus , a , um. Ovid. 

Mysien.
T kutob-urgjum , ii , n. Deth- 

mold, v. de Westphalie.||Erdew-
di, v. de Hongrie. . »

Teutones , num , m. p i. Vici. 
et Teutoni , õrum , m. pl. Cic. 
Teutons, peuples d’Allemagne.

Teutonicus , a  , um. Prop. 
Teutonique. , qui concerne les 
Teutons. (I Germanique.

D ict . lut, g&UÎG, —- 2 .°
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T e s e l i a ,  c e . f .  Tesél/ile de 

Hollande.
T e s i  , prêt, de te go.
T e x o , is , sü i o u  x i ,  textum , 

sere {tego). Ter. Faire un tissu., 
tresser. — telam. Ter. Faire de 
la toile.—jlores.O vici.—  une guir
lande. — plagas. Cic. —-'des rets, 
des filets. — Si-pem. Virg. — une 
haie.= — navem. V irg.Construi
re un vaisseau.—■ basilicam. Cic. 
Elever un palais. Il — opus. Cic. ■ 
Composer un ouvrage. — causas 
lethi. Prop. Méditer la mort.

T extern a , ce rf .  A pul. Atelier 
de tisserand.

T e x t il e  , is , n. L iv . Tissu;
T e x t il i s , m . f , le , n ., is. Cic. 

Tissu, tre ssé  , entrelacé. — pic
tura. Cic. Tapisserie faite au pe
tit point. — ventus. Petr. Gaze. 
Textile aurum. Sen.Or trait,fili
grane d'or. Textilia serta. Mari. 
Chapeaux , couronnes de fleurs, 
guirlandes, festons.

T extÏ v ïl it i  u m . Voy.' T i t i y i -
LITIUM.

T e x t o r , õris, m. Cic. Tisse
rand. jjTissutier, rubanier.|| Ou
vrier en soie, férandinier.

T e x t o r iu s , a ,  um. Sen. De 
tisserand.

T ex tr ic u la  , œ , f  Arnob. Ou
vrière en toile.

T e x t r in a , œ , f  Cic. Métier, 
profession de tisserand.

T e x t r in u m  , i , n. Cic. Métier, 
ouvroir de tisserand. Il Lieu où il. 
travaille.

T e x t r in u s  , a , um. Firmic. 
V oy. T e x t il is .

T e x t r ix ,- ic ïs .f .  Tib. Celle qui 
fait de la toile, jj Qui tresse.

T ex tu m  , i  , n. Virg. Tissu, 
tissure. — vimineum. M ari. Pa
nier d’osier, corbeille. || Ovid. 
Drap , étoffe. =  -— dicendi. Cic. 
Style. [| Tissu d’un discours.

T e x t u r a , œ , f .  Lucr. e t  T ex
t u s  , û s , m. P lin . Tissu, tissure 
=  Am m ian. Suite, liaison , en
chaînement.

T e x tu s  , a , u m , part, de 
texo. Tissu, entrelacé. — T ex
tum cœcis parietibus iter. Virg. 
Routes entrecoupées d’un la
byrinthe.

T e x t u s ,  û s , m. T e x t e s  f
T e x u i , prêt, de texo. ;■

TH
T halamæ, arum, m .pl. Emonc- 

toires du, cerveau , qui donnent 
dans le nez.

T halamëgus , i , m. (  «.yca 
conduire ). Suet. Sorte de navire 
égyptien. ^

part.

TEX
T halamèholus,  a , um. Voy. 

C u b ic u l a r iu s .
T halam en tr i a  , œ , / .  Femme 

de chambre.
Thalamia œ , f .  Ville de 

Thessalie. |j Trou par où l’ on 
fait passer une rame , sabor,d. 
^Thalamîta , œ , m. et Tni- 

l a m iu s , i l , m. Rumeur, forçat, 
qui est vers la proue du bâti
ment de bas-bord.

Thalamus, i ,  m .
Virg. Chambre à coucher , où 
est le lit. jj l it  nuptial. T hala
mum eumdem inire. Ovid. S’é
pouser. Thalami consors. Ovid. 
T'.poux , épouse. = Mariage. 
Thalamos petere. Ovid. Deman
der en mariage. || Ruche d’abeil- 
ies. jj Cavité de l’œil.

T halassegle , es , f  P lin . 
Plante, Voy. P otam an tis.

Thalassiarcha, ce, f .  (Qà.x&crc-a, 
mer,. commander), Arai- 
ral.

T halassiarchia  , ce , f .  Ami
rauté , charge dhimiral.

T h a l a ssic u s ,  a ,  um , P lau t. 
et T h a la ssin u s ,  a , um , Lucr. 
De couleur de vert de mer.

T halassio , õnis , m. M ari. 
et Thalassius, ii ,  m. Cqlul. Hy- 
ménée , dieu qui prèsi doit aux 
noces. j| Epithaiame , chanson 
nuptiale.

T HAL a s s ît e s , œ ,  m. P lin . Vin  
que l’on plongeoit dans la mer, 
pour lui donner un goût de vé
tusté.

T h alassius , a  , um. Sidon. 
Marin, maritime, do mer. Tha
lassium phycos. P lin . Sorte 
d’algue marine.
-■ T halassocrator , õris , nu 
( Kpãroç, pouvoir). Amiral.

T halassomeli , ï t o s , m. [u ixi, 
miel ). P lin . Purgation d’un 
goût agréable.

T halAssoaietra, œ, m. Pilote.
T halassuegus, i , m. Matelot.
T halassus , i , m. Mart. Voy. 

T h alassio .
T halîa-, ce , f .  (O â x x ra , g e r 

m e r  ). Thalie, celle des neuf 
muses qui préside à . la co
médie. Il Une des trois Grâces.

T h alictru m  , i ,  tz. P lin , Sorte 
de plante.

T iia llõ ph ô ri , õrum , m. p l. 
( tpipa) , porter ). Ceux qui aux 
panathénées portoient des bran- 

‘ ches d’olivier.
T h allus ,  z ,  m. (  ,  g er

m e r  ). Virg. Branche d’olivier 
ave£ la feuille et le fruit. Il Col. 
T ig e  d’oignon.

ÏHALUDAjrt?, m. Tagazzi, fl. 
du roy. de Fez.

T h a l ïs ia ,  õrum , n. p l . F § t e
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athénienne , en l’honneur de 
Gérés , après que les grains 
étoient semés.

T h amarus, i , irUf Le Thamàro, 
riv. du roy. de Nappes.

T h a m esis  , i s ,  f ;  V oy . Ta
m e s is .

Thamnus , i , m. Mois de 
Juin, il Col. Sorte d’arbrisseau.

Thapsia, c e , /.  P im . Férule, 
plante,

Thatsus, z , f .  Ile voisine de 
îa Sicile. H Ville de Sicile. [| Sorte 
de bois de couleur de buis.

T uarĝ ha , ôrum, , n. pl.
( 9àxx», échauffer ; -y» •* terre )• 
Fêtes à Athènes , en l’honneur 
-d’Apollon et de Dianp.

Thargëlion, ii, n. Mois d’avril 
des Athéniens.

TiURGÊLiirs, i i , m. Pot dans 
lequel on faisoit cuire les pré** 
mices des biens de la terre, 
en l’honneur d’Apolìon et de 
Piane.

Tharsis, i s ,  f .  Tharse , v. de 
Giliciè.

T hasius , a , um. Virg. De 
i ’îlé de Thasso.

T hassa , ce , / .  P lin . Poisson, 
peut-être l’alose.

T hassos , i , f  Thasso, île 
èt v. de la mer Egée.

Thau. Bibl. Thau, dernière 
lettre de l’alphabet hébreu.

T heamedes, is, m. P lin . Pierre 
d’Ethiopie, qui repousse le fer.

Theatralis , ni. f . , lé , n . , is, 
Çic. et T heatricus, a, uni, Macr. 
De théâtre. ,

ThéâtrÏdium, ii, n. Varr. Petit 
théâtre.

Theatrum , i , n. ( 9s«o-9«;, 
contempler ). Cic. ■ Théâtre. |j 
Spectateur de ce qui se passe 
.sur le théâtre. || Lieu où une 
chose est exposée à la vue. |) 
Mart. Spectacle. => In  theatro 
versali. Cic. Etre dans un poste 
élevé, en vue. ,

Tuera , ce , f .  Tlièbes , v. de 
Gilieie. .

ThêbÆ , arum , / .  Thebes , 
T. d’Egypte.

Tkèbæus , a  , um , Ciana, ec 
T h êbaiCd s ,  a , um. P lin . D e 
la Thèbes d’Egypte.

ThèbaÎcæ , arum , f .  Stai. Dat
tes du palmier.

Thebaïs , ïdis , f .  P lin . Thé- 
Baïde , contrée d’Egypie.

T n èbani , orum , m. p l. Cic. 
Thébains , habitafls de Thèbes.

Tjiêbânus , a  , um. Cic. Thé- 
bain , qui est usé la Thèbes* de 
Béotie. . ,

"T bebet , ind. Mois de j 
yier.

TuiCAj c e ,/ .  C M*»# d® víôn/A»,

mettre ). Cic. Etui , game , 
coffret, cassette, écrin, tout ce 
qui sert à serrer quelque chose 
de peu volumineux. — ca la -  
maria. Mart. Casse d’écritoire.
Il Varr. Balle de grain.

Thecatus, a ,  um. Sidon. En
fermé dans un étui.

Thedo , om s , m . Auson. 
Sorte de poisson.

Thela, œ , f .  La Thile, riv. 
de Suisse.

Thelïs, is ,  f .  L’Egli , riv. 
drt Ro usili on.

T hêlyconon  ,  i , n. (  ô ííw ? , 
femelle ; yôvoç , génération ). 
Plin . Sorte de satyrion.

Thslyphõnon , i ,  n. (fô v o ç , 
meurtre ). P  Un. Aconit, mor
tel.

T h ÊLYPTÊRIS, ÍS , f .  ( TTTipov , 
aile ). P lin . Fougère femelle , 
plante.

T h 'éma , atis , n. ( t /Ôh/*/, 
poser ). Quint. Matière d’une 
discours, sujet qu’on entreprend 
de traiter . proposition à éta
blir ou à prouver, argument 
d’une dispute, jj Suet. Horoscope.
Il Position.

T h e m is , is ou ïdis et is tis , f .  
[Qî/aiç , /ruç, ce qui est permis). 
Ovid. Thémis, déesse de la 
justice , la justice.

Themiscyr/EUs, a , um. Armn. 
De Thémiscyre , v. maritime de 
Cappadoce.

Thensa , œ  , f .  Cic. Voy. 
Tensa.

Thensaurus, i ,  m. Voy. The
saurus.

T heod em erEn sis  ager -, m. Le 
Thimerais , contrée du Blésois 
et du Pays-Chartrain.

Theõdònis villa, f  Thionville, 
v. du duché de Luxembourg 
( Moselle ).

Theoenu-, ôrum , n. pl. (0sè,;, 
dieu; o/voç, vin). Bacchanales, 
fêtes de Bacchus.

Theogonia , œ  , f .  {y'zyiç, gé
nération). Cic. Théogonie, gé
néalogie des ..dieux , poème 
d’ iîésiode.

TÍ,íeox.õgia .. ce , f .  (xé’yo?, 
discours ). Varr. Théologie , 
science qui traite de la divi
nité.

Tr̂ olSgÏcè , adv. Théologi
quement , en théologien.

Turologïcus , a , um. Théolo
gique , qui concerne la théolo
gie , qui traite de la divinité.

Theologus, i, m. Cic. Théolo
gien , qui traite des choses qui 
concernent la divinité.

Théo n Ïk us , a , uni. Hor. De 
, Théon , grand satirique. =  Sa- 
I tirique, médfèSnt. JJ ente làeo-

T H E
nino rodere. Hor. Critiquer . 
reprendre , censurer avec ma
lignité.

ÏHEOl-HANI A , æ ‘, f  (  fxi'ICC ,
montrer). Apparition de Dieu.

Theo polis , is , f i  Antioche, 
v. de Syrie.

T heòrèma , à fis , n. ( 0?«»pe7v, 
considérer). Cic. Théorème, pro
position d’une vérité spéculative 
qu’on peut démontrer.||Conte!n- 
plation, spéouiutioi*. n Cic. Pré
cepte.

T heo remati dm  ,  ii , n . , Geli. 
dim. de theorema.

T heóretíca , œ , f  Quint. ,  
T heo Réti ce , es, f .  et T ueôiua - 
c e , f .  L act. Théorie, contempla
tion d’un art.

T h eõrÍ ce , é s , f .  H ier. Vie 
contemplative.

Tîieôrïcus, a ,  um. Contem
platif, divin.

T h eo t ïm  os , i , m .  ( T.7 1 Í , hon* 
neur ). Théotime , qui honore 
dieu, nom d’homme.

T h eo t o c o s , 1 , f .  {nix.ru, en- • 
fauter). La Vierge, la mère de 
Dieu.

T heotoco s ,  a , um. Né de 
Dieu.

T hërapeuta,  œ  > m. ( Ospèvrwv ,  
qui a soin Médecin. j| Sauveur. 

x|] Moine, prêtre.
T T héràpì’. ijt ìc e  , es , f  Méthode 
de guérir les maladies, 
i T heraphiml. Voy. T era ph im .

Tuera; js o s , a, um. Omd. Da 
Thérapné, v. de Laconie. De La
cedemone. |j Sial. De Tarente. |f 
SU. lia i. Du pays des Sabins.

T hërarCh o s , i , m. {  9>ia , bêtv. 
féroce ; , commander ).
Grand-veneur.

T iiêrasiia , œ , f ,  St.-Erihi, lia 
de la mer Egée.

T h ë r a t e s ,  is, m. {$»?). Chas
seur.

Tuëreutïce , ës , f .  ( 6 ii fi a , 
chasse ). Art de la chasse, véne
rie.

TiiËRiicA, œ , f .  e t  T h èr ia c e ,  
ës , f .  P lin . Thériaque.

T hêriâcus,  a, um.Plin.Qui 6ert 
de remède au poison des ser
pens.

T h èri ÕM A , atis .  n. Cels. Fis
tule, sorte d’ulcère.

T hërion  ARCA , « ? , / . (  d»i3, a n i
m al féroce ; yuan», engourdisse- 
m e n t). P lin . Herbe qui engour
dit les serpens.
* T h ë r io ïr o p h iu m  , ii, u. (riifu, 
nourrir ). Varr. Parc, ménagerie, 
lieu où l’on nourrit des betes.

T h eristru m  , i ,  n. (dipo;, été ). 
Tert. Habit d’été fort léger. || 
Voile d’été des femmes d’E- 
gypte.
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T herma , «?> f-  Partie de la | 
Sicile, JJ V. de Bithynie.

T h erm æ , àriua^ f .  p l. (ôsp̂ òç , 
cfcaud). Mart. Thermes , étuves , 
bains.

T herm æ , arum , f .  p l. , v . de 
Thrace. || Bath, v. d’Anglet. H — 
Hirnerenses. Y . de Sicile. — Se- 
linuntiœ. Y . de Sicile. — S ty- 
gianœ. Y . de Toscane.

T h erm æ us,  Tac., T herm aïcd s 
sinus. T  Lin. Gqile de Saionique, 
en M.acédoiufe.

T herm ah tïcüs , a , um. Apul. 
Echauffant.

T hermapalaõ v a ,n .p l . {Btppbt, 
chaud ; íntAXot, mou ). T/ieod. 
Prise. GSul's mollets.

T h erm â riu s  , ii , m. laser. 
Concierge des bains.

T hepvMÊfacio , is y f e c i , factum , 
cere. P iaut. Faire chauffer les 
bains ou les étuves.

T iierm ïnum  oleum , i , n. ( ôio- 
ju'oç , lupin ). P  lin. Iiuile de 
lupin.

T h er m ita n u s ,  a ,  um. Cic. De 
Thermes, v. de Sicile.

T h er m o c lin iu m  , i i , n. (axiv», 
lit ). Bassinoire.

T hermodon  , antis , m. Virg. 
Thçrmodon, il, de Cappadoce.

T hermôdontæus, a, ujn,Prop., 
TllERMÕpONTlÃCUS, CL ,  UHI,  O v id  
et Thermõdon'1'itjs, a, um, Sefefí. 
Du Thermodon , des Amazones.

T h erm odotes , æ  , m. {Poaifl 
donner). Celui qui donnoit de 
Peau chaude dans les bains.

T hermo pôla , œ , m. ( uraxiu , 
rendre ). Traiteur.

T h e r m o p o l iu m , i i , n. Piaut. 
Logis de traiteur, cabaret. || 
Café.

T h erm opoto  , ãs , are. P iaut. 
Boire chaud.

TKZf.yidvxx.7E.,ãrum, f .  pl.{nrix», 
porte). L iv . Thermopyles, pas
sage , défilé dans la Thessali e , 
fameux par la résistance que 3oo 
Spartiates , conduits par Léoni- 
das, opposèrent à l’armée innom
brable de Xerxès.

T h erm o spo d iu m  ,ü .  » .  (a-'TTOj'bc, 
cendre ). A p ic . Chaufferette, ré
chaud.

T h erm ulæ  , arum , f p l . ,  Mari. 
dim. de thermæ.

T hesaurarius , a ,  um. P iaut. 
Qui concerne les trésors.

T hesaurarius , ii , m. Cod. 
T ’ieod. et * T hesaurensis, is , ru. 
Cod. Valent. Trésorier.

*  T h esaurizo  , ãs , ãre. Bibi. 
Thésauriser.

T hesauroch ryso n ico ch rysides, 
i s , m. ( yjvo-in; , or ). Nom d’hom- 
jiie forgé'par Plaute.

Jjiãŝ ün.u&, i ,  m. { CM#* i)t

T H E
tLv’piov , amasser pour l’avenir ). 
Cic. Trésor. J| Richesses cachées. }| 
L iv . Coffre-fort. (| Virg. Gâteau 
de mouches à miel. JJ — m axilla
rum. P iaut. Creux des joues. =  
Quantité , abondance.

T hësium , ii , n. P lin . Herbe 
purgative-

Thésis, is , f .  , établir).
Cic. Sorte de déclamation des 
anciens rhéteurs. |J Proposition , 
problème. liJPosition. jj Thèse.

T hesmopiioria , orum , ». pi.
( Qer/uòi, loi ; q/ípu , porter \PtilU 
Fêtes de Gérés.

T h esm opiio rA, œ , f  laser. Lé
gislatrice, surnom de Cérès.

T hesmôthétæ , arum , m. p l .
( 'rlQvy.t , établir ). Magistrats 
athéniens, dont la fonction prin
cipale éioit d’exécuter les lois.

T h espia c u s , a ,  um, Val. F lac., 
T h espien sis  , rn. f . ,  se , n. , is, 
Cic. et T h e s p iu s , a , um , Val. 
Flac. De Thespies, v. deBéotie.

T h e s p r ô t is , ïd i s ,f .  , A v ien ., 
T h e s p r o t iu s , a , uni, L iv . et 
T h e sp r o t u s , a , um , Prop. De 
Thesprotie , contrée maritime 
d’ Ëpire.

T hessalia  , œ  , f . Thessalie , 
contrée de Macédoine.

T h essalicus , a  , um , O vid ., 
T h essalis , idi s , f .  Ovid. et 
T h essa liu s , « ,  um , Ovid. Thes- 
salien, — enne, Thessalie.

T h essa lo n ica ,  œ , f .  (Bcnrá- 
Xuv vin», victoire sur les Thes- 
saliens). Cic. Thessalonique, v. 
de Macédoine , auj. Salomchi ou 
Saionique.

T hessÀlô n ïc en ses  , rum , vi.pl. 
Bibl. Thessalonieiens, ceux de 
Thessalonique.

T h essalo n ïcus , a  , um. De 
Thessalonique.

T hessalus, a , um. Virg. Thes
sali en. Thessala vox. Hor. Paro
le magique, enchantement.

T hêta, ind. ». Le Ôá-rct, lettre 
de l’alphabet grec. || Mart. Mar
que de condamnation, parce que 
c’est la première lettre de Bccva- 
toç , mort ; comme chez les Ro
mains le C , première deÿon- 
demno. Il P  ers. Note dont on 
m 'rquoit les fautes.

T hetis , ïd is , f .  La déesse de 
la mer. || Virg. La mer.

T h eu rg ia  , œ , f. {Bî 'oç, d ieu  5 
ïpyov, ouvrage). S- A ug. Thèur- 
gie , sorte de magie.

T h e u r g ic u s ,  a ,  um. S. A u g . 
De théurgie.

T iieu r g u s  , i , m. S. A u g . Ma
gicien , qui évoque les diéux.

T îiia sïta s  , àtis , f .  Fest. Voy.

1 S odalitas. _
XHIGERNUM , » . Thiers ,

THI
v. de Ta Basse-Auvergne ( Puy- 
de-Dôme ).

T h in  issa , œ , f .  T u n is  , v ille  
d’Afrique.

T h la siæ , arum , m. 
briser). D ig. Eunuques.

T h laspi ,  in d . P lin . e t  T hlas-  
pis  , is , f .  Cels. Sénevé sauvage , 
p la n te .

Tiilïeiæ, arum , m. pl. % /£ « , 
presser ). D ig . Sorte d’eunu
ques.

ThôpUM, i , » .  (ôô itaf). P iau t. 
Sorte de siège.

T hæda , œ , f .  La Toue , ri v. 
du Poitou.

T h ô lu s  , i ,  ht. ( âoAof ) .  Varr. 
Clef d’ une voûte, fi Vitr. Coupe y 
coupole , lanterne d’un dôme,
|j Dôme.

T h o m ix ,  ï c i s ,  f .  P iau t. Ca
ble, corde- de gros chanvre. j[. 
Voy. P u l v il l u s .

T hõrãca, os ,  f ,  V oy. Tiîo-%.
RAX.

T horacatus , a , um. Pim .  
Cuirassé , couvert d’une cui
rasse.

*  T h o râcid a ,  œ, f .  Busted'
* T iiônÂ craM , w ,  » .  H u n e de- 

m ât. H Voy. P ropugnaculum .
T h o r a x ,- ã c is , m. ( >v

Cels. Poitrine, estomac. U Virg. 
Cuirasse. Il Suet. Tout vêtement 
qui couvre Pestomac.

T h o r u n u m ,  i , n. Torn, v . d& 
la Prusse royale.

Taos, ôris, m .-(Q à c). P lin . 
Loup tervier, quadrupèdéi 

Thot , ind. Nom du 5.8 Mer
cure chez les Egyptiens. 

T hraces. Voy. T h rax.
T hracia  ,  c e . f. Ovid. L a  

Tprace , ro y . d’ E u ro p e .
T hrâcÏ ca Chersonesus, f  La. 

Chersonèse de Thrace.
T h rã c id iA , òr uni, n. pl. Cie. 

Armes des gladiateurs armés à 
la thracienne.

' T h râcius , a , um. Virg. De 
Thrace. — lapis. P  Un. Sorte de 

«pierre qu’on allume en jetant 
de l’eau dessus , et qu’on éteint 
en y jetant de l’huile.

T h rAn is ,  i s ,  f .  Plin. S o r t e  
d e  cé ta c é e .

T hrascias , ce , m. P lin . Vent 
du nord-nord-ouest.

T h r a s o , Unis, m. (  ôpots-óí, 
hardi ). Ter. Téméraire , auda
cieux. U Nom d’un soldat fanfa
ron dans Térence.

* T h rason ian us, a, um.Sidon. 
Fanfaron, glorieux.

" T hrax , ãcis , omn. g. Stiet, 
Thrace, qui est deThrace.JI C ic.' 
Gladiateur armé.â la thracieqne.

T h rëce  ,  ês ,  f  Ovid. L& 
Thrace,
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Thrècidiccs , a - ,  um. Cic. 

De gladiateur armé à la thra- 
cienne.

Thrêciscos , i , m. Capitol. 
dim. de threx.

T hreicius, a , um. Virg. De 
Thrace.

Thrëissa, Virg. et Thressa, ce, 
f .  Val. Flac. Femme de Thrace.

Thrëüïi , õrum , m. pl. ( 8/>î«, 
crier }. A us. Plaintes, lamen
tation.

, T h r e n g d ia  ,  æ ,  f .  (  à«r» ,
cliant). Chant plaintif.

T h r e x , ècis , m. Fést. Gla
diateur armé à la thracienne.

T iirïdâcias, ce, f ,  et Thrï-  
dax , âcis , f .  Seren. Sanun. 
Mandragore femelle, plante.

Thexpes, u m , m. pl. ('rplÇcc , 
user). P lin . Vers qui moulinent 
le bois.

T h r o n u s , i ,  m. (£)/>«», s’as
seoir). Plin. Trône.

Thryallis, ïd is , f .  P lin . Es
pèce de bouillon , plante dont 
les-feuilles servoietit de mèche 
dans les lampes.

T h « i .é , ës , f .  Virg. Islande, 
île de l’Océan septentrional.

Thünsum, ii , n. Thuin , v. 
de l’évêché de Liège (Tem
ili app.es ).

T hon nos, i , m . Ilor. V oy . 
Thynnos.
' ThüraRius, ii , m. F irm ic. 
Vendeur d’eacéns. j| A s c■ Ped. 
Rue de Rome où se vendaient’ 
les parfums.

Thùreüs , a\ um. Virg. D’en
cens. Thurea planta. Col. Ar
brisseau qui porte l’encens.

T hûrÏbulum, i , n. Cic. En
censoir, cassolette. Il Vitr. Cons
tellation, nommée aussi l’Autel.

Thürïcremtjs , a ,  um. Ovid. 
Qui brille de l’encens, où l’on 
brûle de l’encens.

Thurifer, a ,  um. P lin . Qui 
porte , produit de l’encens. || 
prud. Qui difre de l’eacens.

* ThûiûfÊrârius , i i ,  m. Thu* 
riféraire , qui porte l’encensoir.

* T nu RÏ tu cut or ,. ôris , m. 
S. A u g . Qui offre de l’encens 
aux dieux.

Thcru.ec.tts , a y um. Ovid. 
Qui recueille l’encens.

Thuringi , õrum., m. p l. Peu
ples de Tbuiunge..

T.türingia, ce r  f  La Thu- 
ringe , prov. delà' Haute-Saxe.

• Thurinus, « ,  um. lier . De 
Sybaris.

Thurium, n  , n. Sybaris ,*v.
de ta grande Grèce.

Thaïs, Sri s , n. (Oum, sacri
fier h Virg. ùooens.

Tayssj, etc. toy.vxtpi.

Thoscueum, i , n. P lau t. Pe
tit grain d’encens , larme d’en
cens,

Thya, æ ,  f .  (St'ne). P lin . 
Thya, arbre odoriférant.

Tiiyaces, um  ( 0ùw, sacrifier). 
Prêtresses de Bacchus.

T Hyas us , i , m. ( Bvi’Ç® , célé
brer les orgies ). Virg. Danse 
en l’honneur de Bacchus.

Thyatira, œ , f .  lie delà mer 
d’Ionie. U P lin . V. de Lydie.

Thyàtïrenus , a ,  um. P lin . 
De Thyatira.

Thyiæ, ârum , f .  p l. Prêtresses 
de Bacchus.

Thyinus , a , um. li ibi. De 
Thya. T hyina ligna. B ibl. Bois 
de thya , odox'iférant , ondé > 
rayé, veiné.

Thyxtes, œ , m. P lin . Pierre 
très-dure dont on fait des mor
tiers.

Thyma, ã t is , m. (0úa>, sacri
fier,. Sacrifice, [j Victime. || Pe
tit apostume.

Thymallus , i , m. Sorte de 
poisson.

T hymsra , ce, f .  P lin . Sar
riette , piante.

ThymbrÏcus, a , uni. Virg. De 
Thymbra , v. de la Troade.

T bymelæa 5 ce, y. Plin. Garou, 
plante.

Thymele , es Ç 9 
fier ). HT art. Jribune où étuiun 
placés les joueurs d’iiistrumens 
et les musiciens du théâtre. || 
Orchestre.

Tr.iYMEi.ïcx, õrum , m. pi. J itr. 
Musiciens et joueurs d’instru- 
mens du théâtre.

Thymelicus, a ,  um. Apul. 
Qui concerne la scène.

Thymiãma , ã tis ,  n. (Bvutliœ, 
parfumer ). Ce!s. Parfum, pas
tille à brûler.

Thymiamaterium , i i , n. Plin. 
et Thymiaterium , i i ,  n. Bibl. 
Encensoir , cassolette.

Thy h ïn ü s  , a ,  um. Col. De 
ihym.
■ T hym io  n ,  ii , n. Gels Cor 

aiîVvpicds.
T&yMítes, ce, m. Col. Vin où 

l’on m mis du thym.
yat i u h , ii , n. Voy. T hy-, 

MUSy
Tr/ mosus , a  , um. Plin. 

Abundent en thym , plein de 
thym<$ où l ’on a mis du thym.

Thymum, i ,  n. Gels. Thym, 
plante'.

Thymus , i , f .  P lin . Verrue , 
cor, porreau.

Thyi.i ,  'irum , m. p l . Peu
ples de Thrace- •

T h ynia  , re . f .  Colui. Par
tie de la Biththie,

THY
T b t ío Í s , ãdrx , f .  Y. tî« 

Thrace. || Ile du Pont-Euxin.
Ththnârius , a , um. V io . De 

thon , qui concerne les thons.
T h vins us,/, m. ( 5 0 n : ;). Pi. in. 

Thon ,, grand poisson de mer.
Thynus, a , um. I l  or. De 

Bithynie.
T h y n u s , i ,  m. Caini. An

nes a , bague.
f T h yo n eu s  , i  . m. ( 96 v , co u 

rir en furieux). I f  or. Surnom de 
•Baçchus.

T h yonianus -, a , um. Calai. 
De Bacchus.

Thybe, és, f .  Stai. Ville' de 
Messénie.

Thyræj, õrum , m .p l. Salen- 
lins , peuples d'Italie.

T hyrõma , ãtis, n. (  bip* ,  
porte). Vitr. Battant de porte.

Thyrsaget.e , ârum , u .  p l. 
Plin . Peuples de Scythie.

T h t b s ic u l c s  , i ,  m. A p u l. 
dimin. de thyrsus.

T h yrsig er  , a , um. Sen. p. 
Qui porte un thyrse.

T h y r s u s , i .  ?îz. ( â . p « ç ) .  P lin . 
fige de plante. || O- id. Thyrse, 
demi-pique dont le fer étoit re
couvert d- feuilles de perre, 
et dont. loient armé; Bacchus et 
ceux de a suite. =  huer. Ovid•

TIB

t iStiJAdus Hsme poétique, 
ap i- ^n'HïsiAS , adzs, j .  Bacchi

Il Cri des bacchantes.

m ?

hanté.

TI
T iara, ce , f. Ovid. et T iïrAî 

<e , m. P irg Tiare , ornement 
tète à l’ usage des rois et des pi'è- 
tres de Perse. |j Juv. Bonnet 
phrygien d’où pendoitde chaque 
côté ce qui couvro'it les joues.

T ia r a t u s , a ,  uni. Sillon. Oui 
porte une tiare sur la tête.

T irare .i, õrum , ni. p l. Peu
ples de la Cappadoce.

T ire, pour iibi. Voy. Te.
T ib e r i an t pyni. P  Un. Poires 

que préxéroit l’ empereur Tibère,
T jberias, fidis, /".Tibériade, 

v. de Palestine.
T iber in a  ,  œ , f .  Ratisbonne, v. 

de Bavière.
T ib e r in a  Ostia, n. pi. Ostie, v, 

à l’embouchure du Tibre.
T ib e r in is  , ïdis ■ f. Urial. C o llo  

qui habite les bords du Tibre. 
g Tïb'érïnus , a , um. Du Tibre. 
— campus. L ie . Champ-dô- 
Mars.

T îberinus', i  , m. Virg. et T ï- 
BERXs, i s , m. Hor. Le Tibre , il. 
d’ Italie.

Tiberium , ii , n. P lin . Sorte dé 
marbre gris tacheté.
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TÏbï, dat. du pronom tu.Plaut. Í 
A toi.

Tibia,TB ,/ .  Cels. Os antérieur 
de la jambe. || Phcèd. Jambe. || 
Hor. Flûte. = Hor. Poëme lyri
que.

T ibiali A , iitrn , n. pl. Suet. 
Bas, chaussettes, bottines.

T ibialis , m .f., le , n. , is. P lin . 
De Üûte. U Propre à faire (les 
flûtes.

TíiuÃRius, U , m. Inscr. Qui 
fait des flfttffe.

T íbiãtím , adv. Fest. Sur la 
jambe.

T ibicen , m is , m. [ ccmo ). Cic. 
Joueur de flûte. || Juv. Efcaie, 
étançon.

T ibîctoa , ce , m .f. Lucil. Qui 
donne des coups sur les os des 
jambes.

T îbïcxna, ce t f .  Hor. Joueuse 
de flûte.

T ibicin iu m  , i i , n. A p u l. Art 
de jouer de la flûte.

* T îbîoïhô , âs , are. Fulg. 
Jouer de la flûte. || Tert. Etaj-er.

Tibînus, a , um. Varr. De 
flûte.

Tïbiscus, z, m. La Teysse, 
riv. de Hongrie.

TÏbïsenus , a , um. Val. Fïac. 
Qui concerne la Teysse.

T ibricola ,  ce, m. f .  PruJ. Qui? 
habite les bords du Tibre. '

Tibrinus, a , um. Claud. Voy. 
T iberinus. ê

Tib r is ,  is , m. Virg. V oy . T i 
beris.

TiBTJLUs, i , f .  P lin . Sorte de 
pin.

T ib u r , uris-, n. Hor. Tibur, 
auj. Tivoli, v. d’Italie.

T iburni lu cu s , i , m. Hor. 
Le bois sacré de Tibur ou de 
Tivoli.

Tic cas, tis , o/nn. g . L iv. et 
TiburtînUs-, <2 , um , Prnp. Qui 
est de Tibur ou de Tivoli.

T ichobates,  ce , m. (-rsr^oc, 
mur*, marcher). Vopis.
Qui monte sur un mur.

Ticinensis, m. f . , s ë , n . , is. 
P lin . De Pavie.

Tïcîn-um, i ,  n. Pavie, v. de 
l'état de Milan.

TIcînüs , i , m . Le Tésin, riv. 
de l’ état de Milan.

Tifata, <b , m. Mont, de la 
Campanie.

T ifernates , u m , m. p l. P lin . 
Habitans de Mélise.

T ifernum, i , n. Mélise, v?du 
roy. de Naples. (| — Metauren.se, 
v. d’Omor-ie.

T ifernus , i , m .Tiferno, fl. du 
roy. de Naples.

T ig illu m , i, n. d’un de tignum. 
Calai. Soliveau, chevron.

Tl B
T ig il l u s  , i , m. S■ A u g  Sur

nom de Jupiter , considéré- com
me 1’arC^bòutãnt du monde.

T ig n a r iu s , a , um. Cic. De 
charpente, de charpentier. —fa -  
ber. Cic. Charpentier.

T ig n o , â s ,  are. Vitr. Construire 
ou couvrir de charpente.

T ig n u m , i , .n .  Cæs. Poutre, 
solive, pilotis, tout gros bois de 
charpente. Jus tigni immittendi. 
T)ig. Droit que l ’ on a de faire 
soutenir sa poutre dans le mur 
voisin. Il Caius Jet. Perche, écha- 
las.

T ig r if e r  , a , um. Sidon. Qui 
porte des tigres.

TiGnÎNUS, a , um. P lin . De 
tigre. Tigrinœ mensae. P lin . 
Tables d’un bois marqueté, mou
cheté comme la peau d’un tigre.

T ig r is , is ou ïd is , m. P lin . Le 
Tigre, riv. d’Assyrie.

T i g r i s , is , f .  Hor. ïdis. Juv. 
Tigre, animal féroce. — inanis. 
Stat. Peau de tigre.

T ig u r i n i , õrum , m. pl. Peu
ples de la Gaule celtique , habi
tans du canton de Zurich, en 
Suisse.

T ig u r in u s  , a , um. De Zurich, 
du canton de Zurich.

T ig u r in u s  p a g u s , i , m. Cels. 
et T tgur, is , n. Zurich, v. et 
cantou de Suisse.

T il b u r g iü m  , J i , n. Tilimry, 
v. d’Angleterre," dans le comté 
d’Essex.

T ï l i a ,  ce, f  Tilleul, arbre. 
\\PUn. Peau déliée entre l’écorce 
et le bois des arbres, sur laquelle 
on écrivoit autrefois.

T íl iã c e u s , a ,  um , Capitol., 
T il ia g in e u s  , a , um , Col. e t  T i 
l ia r is , m .f . , rëi n., is. Ccel. slur. 
De tilleul.

T i-mæi, orum, m. p l . Peuples 
de Sicile.

T imæds, i ,  m. Le Timée, dia
logue de Platon.

T îm â v u s , i ,  m. Virg. Le Ti
mavo , riv. de l’ état de Venise.

T im efa c t u s  , a  , um. Lucr. 
Epouvanté, effrayé, in ;in̂ Wf:.

T im e n d u s , a , um. Ovt^l. Re
doutable , à craindre , qu'il faut 
appréhender.

T im en s , tis, ornn. g « Cî-rffgnant, 
qui c r a i n t ,  a p eu r. j f

Tîmeo , és ,~mai, mère, act. et 
neut. {S’i l;j.u ,  crainte).Ç|p. Crain
dre, appréhender, avoir peur.— 
lib era li. Sali. Craindre pour la 
liberté. — de rep. Cic. — pour 
l’état. — ut. d e .  — qu’une chose 
n’arrive pas. — ne. T er .—qu’une 
chose arrive. — fu ò  eruptura 
sint. Cic. — l’événement. — cegro 
vini jioxam , Sfarti — que le vin

TIG
ne fasse tort à mi malade. Urbi 
tirnelur. Sen. p. Ou craint pour la 
ville. U Avoir aversion, en hor
reur.

T im erensxs pagus. Le Time- 
rais, dans l’île de France, près du 
Perche.

T îm escen s  , t i s , omn. g . A  mm. 
Voy. T im en s . ^

T im eth ü s  , i ,  zflfrL e Naso, fl. 
de Sicile.

T imïoa ,  ce , f .  et T imïcx, 5 rara, 
m.pL. Ville de la Mauritanie cé
sarienne.

T ìm id e ,  adv. Cic. Avec crainte, 
appréhension , timidité , timide
ment.

T Ï mÏ dxtas,  â tis , f .  Cic. Timi
di té, manque de courage.

T ïm ïd u l è  , adv. A p u l. Avec 
une sorte de crainte.

TÍmidus , a , um , Cic. Timide, 
craintif, qui a peur , qui manque 
de courage. — deorum. Ovid. 
Qui craint les dieux. — lucis. 
San. Qui ne peut supporter le 
jour. — ad mortem. Cic. —■ mori. 
Hor. Qui craint la mort. — à  f e 
bri. La fièvre.

T im o r  , ôris , m. Cic. Crainte , 
peur , appréhension. — de ilio 
m eus.de.Lacrainte que j’ai pour 
lui.' Timori esse alicui. Lucr. 
Etre craint de quelqu’un. Tim o- 
rem omittere. Cic. Cesser de 
craindre. || SU. Stal. Religion. 
U Divinité. *

T im o ra tu s  , a , um. Bibl. Qui a
la conscience timorée.

TÏmui , prêt, de timeo.
T ina, œ , f ,  Varr. Sorte de 

vase à mettre du vin.
T inca , œ , f .  A ns. Tanche , 

poisson d’eau douce.
T i n c t i l is , ra. f'., l e ,  n . , is. 

Ovid. Qui sert à teindre- T  inai ile 
virus. Ovid. Poison dont on se 
sert pour envenimer les traits.

* T in c t io , õ n is , f .  Tert.Tein
ture.

T in c t o r , bris, m. JVitr, T e in 
tu r ie r .

T in c t ô r iu s , a ,  um. Qui sert à 
teindre. Tincloria mens. P lin . 
Ame féroce, qui ne respire que 
le sang.

T in c tu ra , œ , f  et T isc t u s , ûsn 
m. Plin. Teinture.

T in c t ü r u s , a ,  um. Ovid. Qui 
te in d ra .

T in c t u s , a, um, part, de tingo. 
Teint, mis en teinture , trempé. 
— murice. Ovid. Teint en pour
pre.—veheno. Suet. Empoisonné. 
•— in aceto. Cels. Trempé dans 
le vinaigre. = — Litteris. Cic. 
Qui a une teinture des lettres. 
—• elegantia. Cic. Qui <1 d? la 
politesse. Tincta sensu verba.
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Quint. Expressions qui ont un 
grand sens.

T Ï n ea , ce ,  f .  (  'to.iv'ia, bande
lette. ) Hor. Tigne ou teigne, 
petit ver qui ronge la laine, le 
papier, le bois, etc. || Plin . Vers 
qui marquent la froideur des sour
ces. Col. — qui gâtent les ru
ches des abeilles. H CeLs. — qui 
s’engendrent à l’extrémité de 
l ’intestin rectum. H Claud. Pou.

* T ïn e o , a s , are. Bibl. Etre 
rongé par les vers.

T in e o l a ,  ce , f .  y  egei. Pou, 
insecte.

T in eo so s  , a , um. Col. Plein 
de teignes on tignes.

T in g e n s ,  iis , omit. g. P lin . 
Qui teint , teinturier.

T i n g i ,  imj./! et T in g is ,  i s ,  f .  
“Ville de la Mauritanie tingi
tane.

T in  g ita*  A , c e , f .  Mauritanie 
tingitane, contrée d’Afrique.

T in g o ,  i s , t in x i , tinclum , 
Sère ( ). Ovid. Tremper ,
D a ig n e r , m o u ille r ,  abreuver.— 
membra pallade. Ovid. Se frot
ter le corps d’huile. — ora la -  
crymis. Virg. Baigner le  visage 
de pleurs.—-7« amne fa ces . Ovid. 
Eteindre une torche dans l’eau. 
|j Donner la trempe.—aera lacu. 
Virg. Tremper l’airain dans l’eau 
jj Teindre, mettre en teinture. 
— ferrum, sanguine. Ovid. En
sanglanter une épée. || —lumine. 
îsucr. Eclairer.= — sale libellos. 
Mart. Semer aes écrits 4e sel 
attique.

T in g o m én æ ,  ârum, f . p l .  Petr. 
Femmes qui boivent avec excès.-

TirfGDi. Tert. Etre baptisé.
T in i a ,  ce, f .  Le Topino, riv. 

d^Ombrie, en Italie.
T in îa  , orum , n. p l. Fesl. 

Voy. T in a .
T in i a r ia ,  ce , f .  Scrib. F a r g , 

Sorte de plante.
T in n im e n t u m , i ,  n. P lin . Son 

a ig u  des m é ta u x .
T i n n i o , ïs , i i , tlitm , ire. 

Varr. Rendre un son aigu comme 
celui des métaux qu’on fait sono
ri or. Tinnit tintinnabulum.P/aut. 
On a sonné. || Catul. Tinter. Tin
niunt aures. Catul. Les oreilles 
me tintent. — Expecto ecquid 
D olabella tinniat. Cic. Marquez- 
moi si Dolabella a financé. || 
Calp. Ramager.

T in n it o , ã s , are. A  uct. P  h il. 
fréq. de tinnio.

T in n it e  s , ûs , m. Virg. Son 
clair et aigu des métaux. JJ -* 
aurium. P lin . Tintement d’o
reilles. =  D ial, de Orat. Style 
harmonieux et vide.

JiSNULus, a , um. Ovid. Qui
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a un son clair et aigu.=—orator. 
Quint. Orateur qui affecte l’har
monie. Tinnula fistula. Calp. 
Poésie foible.

T in n u n c u lu s  ,  i  y m. Col. 
Crécerelle , oiseau.

T in tin n a bu la to s  , a, um. Sid. 
Qui porte une clochette.

T in tin n a bu lu m  ,  i , n. Plaut. 
Clochette , sonnette.

T in t in n a c u l u s , i ,  m. P lau t. 
Esclave fouetteur.

T in t in n io ,  ïs , ïrë, Afran. e t  
T in t in o ,  as, are, Nœv. Voy. 
T in n ì o.

T in tin u lo , 5 . ç, are. A u c l. Phil. 
Ramager comme l’ oiseau appelé 
mérops.

T in t in n ü s ,  i ,  m. Ven. Fort. 
Clochette.

T in u m ,  i ,  n. Tain, petite 
ville du Dauphiné (Drôme).

T in u n c ô l u s , i ,  m. Col. Sorte 
d’épervier, oiseau de proie.

Tinürcium, i i , n. Tournus, 
v. du Mâconnois ( Saone-et- 
Loire ).

Tinos, i ,  n. P lin . Sorte de 
laurier sauvage.

Tinxi , prêt, de tingo.
. Tiphë, ë s , f. P lin . Sorte de 
riz propre aux Grecs.

Tïpula, ce , f .  P lau t. et Tj- 
j?ulla, œ , f .  Varr. Insecte à 
six pieds qui court sur L’eau de 
fontaines, sorte d’araignée.

Ti rascia, ce f  f  La Tiérache , 
contrée de Picardie.

T i r o ,  ô n is , m. Cic. Nouveau 
soldat, r e c r u e .exercitus. Liv. 
Armée peu aguerrie. — Appren
ti , novice. —- usu forensi. Cic. 
Avocat sans expérience.

T ir o c in iu m ,  i i ,  n. L iv . Re
crues., nouvelles levées. =  Cic.

\ Apprentissage, noviciat. — na
t i  um. P lin . Premier voyage sur 
mer. — ponere. Liv. Sortir d’ap
prentissage , faire son chef-d’œu
vre. Tirocinii dies. Suet. Jour 
où les jeunes gens étoient reçus 
au barreau. Tirocinio labi. Cic. 
Manquer faute d’expérience.

T & o l e n s is ,  m. f . ,  le ,  n .,  is. 
Du tJ oI.

T irolis , is , f  Le Tirol, con
trée «ntre les Alpes, réunie à
la Bavure.

TiRiî>ATtrs, ûs, m. Cod. Theod. 
Voy. T ir o c in iu m .

T i r o n s  , uni, m. pl. Ilor. Mi
neurs au-dessous de z5 ans. || 
Suet. Jeunes gens qui prennent 
la robe virile.

Tiruncula, ce, f .  CoL Jeune 
apprentie, jeune novice.

Tîruncôliis , i , m. P lin . Jeune 
apprenti , jeune novice. 

XiaiNTHjus, c^ u tu . F irg. De

T I R
Tirynthe, surnom d’ Hercule. —* 
heros. Sil- liai. Fabius. Tinn~  
thia aula. Stat. Herculanum.

Tis, P lau t. pour tui. Voy. Tu.
T isiph o n e , es , f .  ( t oj> , pu

nir; çóvoç, meurtre ). Virg. Tisi
phone, une des trois Furies.

T is ip h o n e u s  , a , uni. Ovid, 
De Tisiphone.

T issa, œ , f  Tissa, T. de Si
cile.

Tissenses, ium , m. p l. Habi
tans de la ville de* Tissa.

Titan, â n is , m. Titan, frère 
de Saturne, g Sert. p . Le soleil.

T ita n es  , urn, m. pl. Les Ti
tans.

Titania, ce , f .  et Titânis , 
ïd is , f .  Surnom de Diane, de 
la lune.

T îtâ n iâ c u s , a , um ,  Ovid. 
T ït à n ic ü s , a , um , et T ït â n ju s ,  
«,■ um, Virg. De Titan, qui con
cerne les Titans. — aies. Claud. 
Phénix, oiseau.

Tïtarésius, i i , m. et Tîtarè-  
sus, i ,  m. Le Tirasco, riv. de 
Thessalie.

Tïthônis , i s , f .  Ovid. Au
rore.

T ithymâlus ,  ï  , f  ( t it Ô» 
mamelle ; ■au.xî.u'os , tendre. |{ 
P lin . Tithynale, plante.

Ti i iA • ' /■ Loi contre les
J y ;  tT qui reçoivent des présens.

T ixjæ a ves, f  p l .  P lin . Pi
geons ramiers dont les augures 
considéroient le vol.

Titiensr.c tribus, f  Tribut da 
Rome, qui tiroit son nom da 
Titius Tatius, roi des Sabins.

Tities , ium , m. pl. Prop, 
Membres de cette tribu.

TÏtii , or urn, m. p l . Varr. 
Prêtres d’Apollon.

T îtillâm entu m  , i ,  n. FuTg., 
T itillatio  , ônis , f  Cic. et 
T itillatu s  , á s ,  m. P lin . Cha
touillement.

Titillâtes , a  , um. A uson . 
Chatouillé. Part, de ,

T i t i l l o , ã s, ã v i , atum , ãri 
(TÍAXft!, tirer ). Cic. Chatouiller. 
=  Emouvoir, flatter, caresser.

Titillus, i ,  m. Cod. Theod. 
Chatouillement.

TÏtio , ônis, m. Cels. Tison.
TitÏvïlÏtium et TÏtÏvil-  

lïtium, i i ,  n. ( te x o , villus). 
Plaut. Bourre qui se fait entre 
deux étoffes, dont, l’une doubla 
l’autre. |) Rien, zest, fétu.

T itius , ü  , m. Cic. Dans» 
molle qui tiroir son nom d’un 
Titius, hi>mme efféminé.

Tir ü g ans , tis , omn. g. Ovid. 
Chancelant, qui hésite. — Un
gila. Ovid. Langue embarrassée t 
bégaiement.
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T itu ba n ter  , adv. Cic. En 
chancelant, en hésitant.

T it u b a n t ia ,  ce, f .  Suet, Bé
gaiement.

T it u b a t io  , Ônis, f .  Cic. Man
que d’assurance eu parlant.

T Ï t u b â t u s ,  a , uni. Virg. Qui 
a chancelé. Part, de ,

T it u b o , ãs, ãvi, atum , are. 
Oval. Chanceler. Il Cic. Hésiter,
l í jS j ;  r.

T it u l a t u s , a , um. Non. In
titulé. T»

T it u l u s  , i , m. ( riToç, ho
noré ). Cic. Titre. =  Titre de 
gloire, noblesse. Ingredi p er ali
cuius titulos. O via. Parcourir 
les titres de gloire de quelqu’un. 
U P lin .i . Inscription, écriteau, 
affiche, f] Prétexte. Excusare se 
aliquo titulo. Paul. Jet. S'ex
cuser sur un prétexte. || Petr. 
Sigile  ̂Jndice.

TÌtyr*  , i  , m. Animai né. 
d’une brebis et d’un bouc. U Le 
plus fort bélier d'un troupeau, 
fi Satyre, singe. || Chalumeau. || 
Ministre des Dieux- ||Sorte d’oi
seau. J] Tityre, nom d’homme.

T ir

TM
Tmarius, iï, m. Claud. . ''«v’ef 

tiom de Jupiter.
Tmarus, i , /re. Mont, de Thés-(

p rôtie.
Tmèsis , i s ,  f . {  TÎy.vce, cou

per). Section, division, sépara
tion, incision, jj Fig. de rhét. qui 
’ i- ise des mots composés.

T m o l it e s  , ce , m. P lin . Mé
lange de vin du mont Tmolus.

Tm-õlius , a  , um. Ovid. Du 
mont Tmolus.

'Tm o l u s  , i , m. Virg. Mont, 
de la grande Phrygie ou Lydie.

Fl. de Lydie.

TO
*Toca, œ , f .  Pierre qui sert 

de limite à un champ.
Tocos, i , m. { tîxt» , enfan

ter ). TJsure.
T o c u llio  , õnis, m. Cic. Usu

rier.
Tôdillus, a , um. P laut. Min

ce, menu, grêle.
Toegharchus, f, m. ( tolyoç- 

mur; &pya>, commander). Hy^. 
Comité de galère.

T ofaceus, —‘Tiu s , a, um, P lin ., 
TÕFscius,a, u m , Capit., Tõ- 
fÍhus , a , um , Suet., et T õfõ-  
8us, a , um, Sidon. De tuf. |j Qui 
ressemble au ,tuf.

Tôfus, i , m. Vitr. Tuf, pierre 
tendre et poreuse.

T oga , ce , f .  ( tego ). Cic. Toge, 
robe longue que portoient les 
Romains en temps de paix. || Hor. 
Robe dels femmes du commun à 
Rome. (I Cic. Gens de robe. || 
Paix. Omnibus belli a c togæ  
dotibus eminentissimits. Cic. 
Distingué par les vertus civiles 
et militaires. || Tib. Courtisane. 
Il Prud. Jeunesse.

Tôgãtãrius, i i , m, Suet. Qui 
fait des pièces de théâtre dont 
les sujets sont Romains.

T o g atulus ,  a *  um. Mart. 
Pauvre. Dim. d e ,

T õ gãtus , a , um. Cic. Vêta 
-d’une robe longue à la romaine. 
=r Cic. Civil, qui s’emploie aux 
arts de la paix. j| Juv. Citoyen 
de fortune médiocre. j| Togata. 
Hor. Courtisane. Il Mart. Femme 
adultère. — gens. Virg. Les Ro
mains. — militia. Ovid. Ceux qui 
suivent le barreau. — opera. 
M art. Cortège qu’ on faisoit par 
honneur à' un personnage dis
tingué. — Gallia. P lin . Partie 
cispadane de la Gaule cisalpine, 
par rapport aux Romains. T o
gatee fabulce. Quint. Comédies 
dont les sujets sont pris des 
Romains.

T o g iso n ü s  , i , m. La Fossa- 
Paltana , rii’, du J?adouan. -*

T o g u la , ce , f L Cic. d im . de 
ioga.

T olbiacum  , ì ,  re. Zulch , v. du 
d u ch é de Juliers ( Roër ).

T olca , ce, f .  La Toucque , 
riv. de Normandie.

T o l e n t in u m , i ,  re. Tolentino, 
v. de la Marche d’Ancône.

T o l e n t in u s , a , um. Inscrip. 
Qui est de Tolentino.

T o l e r a b il is , ni. f.i ,  le, re., 
is .C ic . Tolérable , supportable, 
à supporter, qu’on peut souf
frir. jj Ter. Complaisant, condes
cendant , indulgent.

T o l e r a b il it e r , adv. Col. D’ une 
manière supportable, passable
ment.

T o leran d us, a , um. Cic.Qu’on 
doit supporter, qu’ il faut souf
frir.

T olërans , tis , omn. ~g.~ Cic. 
Endurant, qui souffre, sujJ/orte. 
— laborum. Tac. Endurci à la 
fatigue.

T o lera n ter , adv, Cic. Patiem
ment.

T o ler a n t ia , ce, f . ,  C ic., T o
lera tio  ,õ n is , f ,  Cic. , et * T o
ler a tu s  , ûs , m. Patience à sup
porter, à souffrir.

Toleratus, a ,u m . Tac. Souf
fert, e„nduré. P<G-t. de ,

TOG
T ôlero  , ãs , ã v i , ãlum , ârët 

Cic. Tolérer, supporter, souf
frir, endurer, soutenir, porter. 
Il Entretenir —vitam  colo. Virg. 
Gagner sa vie en Riant. —* pe
cunia milites. P laut. Soudoyer 
des soldats. || Soulager. — e: e s 
talem alicujus. Plaut. .■— quel
qu’un dans sa pauvreté.

T oles , ium , f .  Fest. V oy , 
T onsillæ .

T õlêtánus , a ,um . Oral. Qui 
est de Tolède.

T ô lè tu m ,  i , re. Tolède, y. 
<T Espagne.

T o l h u s iu m ,  ii , re. Tolhue , 
petit fort de la Gueldre holla«- 
doise.

T ôlistõbii , ôriim ,  m. p l . 
Peuples de la Galatie.

T o l l e n o , ôn is , m. { t o l lo ) .  
P lin . Machine à élever des far
deaux , guindai , cabestan , vin
das , virevau, t. de marine. || Ci
cogne , machine à élever l’ eau 
d’un puits.

■ T ollebunt ,  {tour ftâerunt* 
Voy. F e r o .

T ollisse , pour tulisse. Voy. 
F ero.

T o l i-io  , ônis , m. Plaut. Celui 
qui tire l’ eau d’un puits.

T ollo , is , sustuli , subla
tum , 1ère. Cic. Lever , élever, 
enlever en haut. — anchoras. 
Cæs. Lever l’ancre. — domum 
altiùs. Cic. Exhausser une mai
son. — in  crucem. L iv . Mettre 
en croix. — equites. Cæs. Passer 
la cavalerie. — fluctus. Virg. 
Soulever les flots. =  jacentem . 
Cic. Relever quelqu’un abattu.
— clamorem. Cic. Pousser un 
grand cri. — vocem. Cic. Haus
ser la voix. — risum. Cic. Ecla
ter de rire. — liberos. P lin . EJe-> 
ver des- enfans. =  — animos. 
L iv . S’enorgueillir, devenir lier.
— alicui. L iv. Encourager quel
qu’un. — in coelum laudibus, 
Cic. Elever jusqu’au ciel, com
bler de louanges. — se humo. 
Virg. Sortir de l’obscurité. || 
Oter , emporter. — aranea. 
Phœd. Oter les araignées, «—-g 
medio. Cic. Tuer, .faire mourir.
— legem. Cic. Abolir une loi.
— spem. Cæs. Faire perdre toute  
espérance. — errorem. Cic. Dé
truire une erreur. — fidem  de 
foro. Bannir du barreau la boqne 
foi. — memoriam. Cic. EfLceivîg 
mémoire. — dolorem. P lin .Gué
rir la douleur. (I Cic. Démolir, 
détruire. || Cecin. ad Cic. Ra
turer, effacer , biffer. IJ. Piatii,.. 
Différer , prolonger,

TollÔn 0 , ônis ;  m. et Tol*.
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X.ÕKUS, i  , m. P lau t. V oy . Tol
les o.

T o l o n iu m , ii , n. Toulon, v. 
de Provence (Var).

T òlõsa , ce , / .  Toulouse , v. 
du Languedoc ( Haag^Gavon-
neé-Tòlõsãnus , a  , u m , Tòlõsas , 
ã t i s , vi. f . , Mart. , et Tolo
sensis , m. f . , se , n . , is , Just. 
Toulousain, de Toulouse.

* T ô lu tã r is  , vi. / . ,  rë, n . , i s , 
T o lu ta r iu s  , a ,  uni, S en ., et 
T o l u t il is , m. f .  , Lé , n. , is, 
Varr. D’amble, qui va 1’amble, 
1’entrepas.

T o lottlo q u en tia  , ce,/. Nœv. 
Volubilité de langue.

T olû tim ,  adv. (t o l lo ) . — in
cedere. Varr. Aller l’amble.

T õmãcella , ce , f . ,  V arr., 
T om acin a ,  ce , f . , PUn. , T o
m a c lu m , i , n. , M ari. , et T o
m a culum  , i , n. Juv. (roy.ii, 
coupure). Saucisse, saucisson, 
cervelas, mortadelle.

TÔMfh é s , f .  ( tI/avm, couper). 
Ans. Césure.

T o m en tu m , i , n .  Varr. Bour
re. — circense. M ort. Matelas 
de paille d’avoine ou de feuilles 
de jonc, etc.

T o m erle  , arum , f  p l• Saint- 
Poiis de Tomières, v. du Bas- 
Languedoc (Hérault). -

T o m ex  , ï c is , f .  V oy. T o 
m ix .

T o m i ,  ôrum , m. pl- Tomes, 
v. de la Basse-Mÿsie, sur le Pont- 
Euxin , célèbre par l’exil d’O
vide.

T ômïtæ  ,  arum ,  m. p l. Orna. 
Habitans de Tomes.

T o m ita n u s  , a , um. Quid. 
De la ville de Tomes.

T omix  , ïcis, f .  Vitr. Corde 
de jonc.

T o m us , i , m. ( ttya» , couper, 
diviser ). M art. Tome.

T onans , tis , ornn. g . Qui 
tonne, retentit. Il Oyid. Le maî
tre du tonnerre, Jupiter. —fa lc i
ger. Mart. Saturne.

T o n a r iu m , ii , n*.Quint. Sif
flet pour donner le ton.

T õnãtio  , Unis, / .  Sen. Bruit 
du tonnerre.

Toneeo, es , totondi , ton
sum  , dere. Cic. Tondre, raser, 
— caput ad cutem. Cels. .Raser 
la tète. Il Varr. Se faire la barbe. 
j| Virg. Moissonner , faucher. j| 
PUn. Tailler , élaguer. || Virg. 
Paître. == —- aliquem auro. Es
croquer de l’argent à quelqu’un.

T o n e iiîs iu m  , i i , n .  Voy. T o
n in i u m . y

T onesco,  is .'scere. Varr. Voy. 
T o n o .
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* T o n c it io  , ônis , f .  Fest. Con- ; 

noissance.
* T on go , is , ërë. Fest. Con- 

noître.
T o n i , orum, m. p l. Vitr. Cor

dages des balistes.
T o n in iu m , i i , n. Tônneins, 

v. de Guienne (Lot-et-Garonne).
T o n it r a l is , m. f . , l ë ,n .  , is. 

Lucr, Où se forme le tonnerre.
T o n itr u  , ind. n. Cic. et 

T o n itrua  , u u m , n. p l . Cic. 
Tonnerre.

T o n it r u a l is , m. f . ,  l e ,  n. , 
is. A p u l. Tonnant , qui fait 
tonner.

T o n it r u s  , âs , m. e t  T o n i
t r u u m  , i , n. Cic. Tonnerre.

T ô n n in g a , œ  , f .  Toimingen, 
v. du duché de Sleswick.

T ono , ãs, ‘üi, ïtuni, ciré (róvo?, 
son prolongé ). Cic. Tonner. || 
Prop. Faire grand bruit. =  — ore. 
Virg. Crier d’une voix de ton
nerre. — laudes alicujus. PUn. 
Emboucher la trompette pour 
louer.

T òno , i s , ërë. P laut. Voy. 
T ono , ãs.

T o n o r ,  ôr is , m. Quint. Ac
cent. Voy. T en o r .

T onsæ  , arum , f .  pl. ( tondeo ). 
Virg. Rame , aviron. |j M ùtui. 
Le plat de la rame.

T o n s il is ,  m. f . , lë , n . ,  is. 
P lin . Qu’on torni, qu’on peut 
ton rire

T o n s il l a , ce. f .  Pacuv. Pieu 
ferré par le bout qu'on enfonce 
en terre sur ie rivage pour y 
amarrer des barques.

T o n s il l æ , arum , f .  p l. Cic. 
Am3rgdales , glandes à l’entrée 
de la gorge.

T onsio  , ô n is , f  Cato. Action 
de tondre , tonte des brebis.

T o n s it o ,  as , ãvi , atum , 
are. P laut. T o n d r e  so u ve n t.

T onsor , õ r is , ni. Cic. Bar
bier. H A m .  Qui taille les ar
bres.

T o n so rium  , i i , n. Vitr. Bou
tique de barbier.

T o n s o r iu s ,  a , um. Cic. De 
barîirer. — culter. Cic. Rasoir.

Tofcsi’RÏoü-A, œ , f .  Cic. Pe
tite barbière.

T v.ns£Trïxa , ce ; f  Ter. Bou
tique‘-le barbier.

T on%t r i x ,  ïcis , f .  P lau t. Bar
bière. fe.

T on. ó ra ,  œ  , f .  Col. et T o n -  
sus , ûir, m. Plaut. Action de 
tondre , de raser , coupe des 
cheveux. !| Plin . Taille des ar
bres. jj Eccl. Tonsure.

T o nsus , a ,  uni, p a r t, d e  ton
deo. Cic. Tondu , rasé. ■— puer.

Mari. Accusé absous. [| Taillé, 
élagué. T onsæ  vallos. Ovid. 
Valions dont on a abattu les 
arbres.

T ô n u i ,  prêt, de tono.
T o n u m , i , n. Vitr. Tonnerre 

de théâtre.
T o n u s ,  i ,  m. ( nùvo; , de 

Têiv», tendre;. Vitr. Ton. j| Celi. 
Accent. || P lin . Tou de cou
leur.

Toi1 ARC n A, œ, m. (tottoc, heu ; 
œpx*, commander ). Spart. Gou
verneur d'une contrée.

T 0 parchi A, ce, f .  PUn. Gou
vernement d’une contrée.

T ÕPÃZIAGUS , a ,  um. Ven. 
Fort. De topaze.

T opazi u m , i i , n. P lin . , T o
pazi us, i i , f .  et TòrÃ/.ON , i ? 
n. Prud. Topaze, pierre pré
cieuse , de couleur d’or.

*  T oper ( t o t o 'opere ). Fest. 
Promptement.

T o ph aceus, a , u/n, eie. Voy. 
T ofaceus , e tc .

T õ p ia ,  ôrùni, ni.p l. (roirVov, 
(icelle). Vitr. Paysages au burin 
ou .m ciseau. || Figures que les 
jardiniers font prendre aux ar
bres en les taillant.

T o pirâ ia  , ce , f .  Cic. L’arc 
du jardinier qui fait représenter 
aux arbrisseaux diverses figures, 

AiT.O, qu’il les taille.
,£ Topiarius, i i , ni. Plin. Jar
dinier qui sait tailler ies arbris

seaux de manière à leur faire 
représenter diverses sortes de 
ligures.

T o p ia r iu s ., a ,  um. Cic. Q u i 
concerne ces sortes d’ouvrages.

T o pic a , ôrum, n. pl. (  roTtodf 
lieu). Cic. Topique , livre où 
Cicéron enseigne l’art de former 
les argumeiss.

'i’oplcE , es , f .  Cic. Partie de 
la logique qui concerne les di
verses manières de former les 
argumens.

Toi’ïcus , a  , um. Cic. Local, 
de lieu , qui concerne ie lieu.

T õ po g íu ph ia , œ, f .  (-ypéoa, dé
crire ). -Cic. Topographie , des
cription d’un heu.

T o poth ésIa , ce , f  ( t!S»ui , 
établir). Plan, description, dis
position d’un lieu.

* TqppER , adv. Fest. Voy, 
T o per .

T o r a l ,  ã lis , m. Hor. Cou
verture de lit.

j T o rcîjlAr , âris , n. Vitr. , 
T orculàhe , is , n. et T orcula
rium, ii , n. Cato, (to r q u e o )1. 
Pressoir. || Plin. Lieu où est ie 
pressoir appelé du même nom.

T o r c u l a r iu s , i i ,  m. Col. Ce* 
lui qui conduit le pressoir.



T orcularius , a , um. Col. 
Be pressoir, qui concerne le 
pjessoir.

Torculo , a s , are. Ven. Fort. 
Exprimer au moyen du pressoir.

Touc-ulum , í , n. V oy . T or
c u l a r .

Torculus , a  , um. Calo. De 
i , ’essoir.

T o r o a ,  ce , f .  Tornburg, v . 
de Transylvanie.

T o rdyle  , is^ n. P lin . Se
mence de la plante appelée sé- 

*■ sóli.
Toretæ , arum , m. pï. Peu

ples du roy. de Pont.
Tôremna, dtis , n. (roptv , 

ciseler ). Cic. Vase.d’or ou d’ar
gent ciselé.

T ore n ta, ce, m. et T orentes, 
ce, m. Ciseleur, graveur , tour
neur.

Torektice, e s ,  f .  Plin. Ci- 
seiur;:, gravure. Il Art de tour
ner au tour.

T o r i , õrum , m. pl. [tortus). 
Cato. Cordes dont est composée 
une grosse corde. |j Col. Grosses 
souches de vigne. |] Virg. Moi
gnons de clirir entre les mus
cles. Toros excutere. Virg. Se
couer sa crinière. Il Cic. Mus
cles. il Cels. Rameaux de veings.

T O R
p u s a , œ , f .  Tournai, r. de 
Flandres ( Jemmapes ).

T ornatilis, n ., is.
Bibl. Tourné , fait au tour.

Tornato r t 5 ris , m. F inn. 
Tourneur.

Tornatura, œ , f. Bibl. Mou
lure.

Tornatus , a , um. Iior. Ar
rondi , fait au tour. Part, de,

Torno, a s , ã v i , ãlum ì are. 
Cic. Tourner , faire au tour, ar
rondir. U P lin . Faire tourner, 
agiter en rond.

Toronôdrum, i ,  n. Tonnerre, 
v. de Bourgogne (Yonne).

T ornus, i ,  m. Vitr. Tour, 
machine sur laquelle on fait les 
ouvrages au tour. =  T om o an
gusto versus includere. Ovìd. 
Faire de petits vers.

Tõrõsíjlus , a , um , Hier. 
dim. de ,

T orosus, a , um. Col. Charnu, 
musculeux , plein de muscles. || 
Noueux , qui a des nœuds.

Torpédo , m is , f .  Sali. En
gourdissement. J] Cic. Torpille, 
poisson.

TorpëfXcio , i s , f é c i , factum , 
cere. Non. Engourdir.

Torpens, tis , omn. g. L iv. 
.Engourdi. Il Stai. Croupissant.
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JJ Virg. Rivages couverts d’heAÎ^Jl T o r p e o ,  ës , p u i , p ère , n.
il n rr.Mt !'/■) Ì II T. 7,r TüfrnVoy. T o rus.

T o rin i , õrum , m. p l. Peuples 
de Scythie.

T orinagum  , i ,  n. Torigny, 
v. de Basse-Normandie (Manche).

T orinna  , ce , f .  Tur enne, v. 
d Limousin (Corrèze).

do ementum , i ,  n. ( torqueo). 
Cœs. Machine de guerre pour 
lancer des pierres. Tormentis 
verberare urbem. Cic. Battre une 
•ville en brèche. || P lau t. Câble. 
I) Cic. Tourment, torture , gêne,’ 
supplice, peine. — omnibus cru
ciatum interficere. Cœs. Faire 
périr dans les plus cruels tour- 
mens. [j Douleur des nudadies. || 
Varr. Action de battre les 
g™'»15- . .

*  T o rm en tu o su s  , a , um. Cœl. 
Aur. Qui cause de vives dou
leurs.

T o rm in a  , um, n. p l. Cels. Dys- 
senterie. 8 P lin .Tranchées, dou
leurs aiguës dans les intestins.

T o r m in a lis , m. f . ,  l e ,  ?i. , 
is. Cels. Qui cause la dys- 
senterie.

T o rm in osus , a , um. Cic. Sujet 
i  la dyssenterie , ans tranchées.

T o rm is  , is, m. T o r m e s ,  r iv . 
du roy . du L é o n .

T ornacensjs ager. Le T o u r -  
naisis, en Flandres.

T ornacum  y i , n. e t  T o rn A-
îDict. lat. pallie.

Cic. Etre engourdi. Il L iv . Etre 
languissant. — m e t L i v .  Et£e 
immobile de fraye#. — tabella. 
Iior, Etre en extase devant un 
tableau. •

Torpesco, i s , ère. P lin . S’en
gourdir , devenir engourdi. =  
Devenir languissant. — otio. 
Sali. Croupir dans l’oisiveté.

T orpìA’opolìs, is, f .  S. Tropez, 
v. de Provence (Var ).

T orpide , adv. Geli. D’une 
manière engourdie ou languis
sante.

Torpidi , õrum, m. pl. Peuples 
de Thrace , aux confins de la 
Macédoine.

T orvidus, a ,  um. L iv . En
gourdi. =  Languissant.

T orpor , õris , m. Cic. Tsr^'
penr , engourdissement,

T o rpõrãtus , a  , um. Lact. 
Engourdi. _ R ,

T orporo  , ã s ,  ãvi , atjim , 
are. Tur pii. Engourdir.

T oki-ui , prêt, de iorpe& 
T o rq u a tu s  , a , um. *»vid. 

Qui porte un collier. — Iniles. 
P lin . Soldat qui a reçu un 
collier pour prix de sa valeur. 
- -  palumbus. M a ri Pigeon au 
col nué.

T o r q u e o , ë s ,  s i , tum , quërë. 
Cic. Tordre. — „ ora. Cic. — 
la bouche, fairefdes grimaces, 

part.

ocu los. V ir g .  T o u r n e r  le s  
y e u x . —  ca p illos . O vid . F r is e r  
le s  ch ev eu x .— a q u a s rem is. O v id . 
R a m e r  c o n tr e  le  co u ra n t. |j F a ir e  
to u r n e r .—  sta m in a  p o llic e . O v id . 
F i le r .  =  —  c œ lu m  e t  terras. 
V irg .  G o u v e rn e r  le  c ie l  e t  la  
te r r e .  — -a u rem . H ot. D é to u rn e r  
l ’o r e ille . — iter. S ta t. S e  détour-, 
n e r  de son  ch em in . J  D a rd e r  , 
la n c e r . —  fu lm in a . -Æ r g .  —  fa  
fo u d re . || E n tr a în e r  ̂ r o u l e r .  — ■ 
s a x a . V irg . — des p ie rre s . |) C ic. 
T o u r m e n te r , d o n n er la  to r tu r e  , 
m e ttr e  à la  q u e stio n . =  —  m ero , 
I io r .  F a ir e  b o ire  p o u r a rra ch e r  
u n  s e c r e t .= T o u rm e n te r  , affli
g er . —  se . P hced . S e  to u rm e n 
te r .  -— scripta . S en . T o u rm e n te r  
ses  é c r i t s ,  le s  tr a v a il le r  ex cessi
v e m e n t.

T o rq u es , i , m .  P r o p .  e t  Toiw- 
Quis ,  i s ,  m . C ic . , f .  V a rr . C o l
l ie r .  Il V ir g .  C o u ro n n e .

ToRRËrXeip , is ,  f é  c i ,  fa ctu m ? 
cere. C ol. R ô t i r ,  fa ir e  r ô t ir .

T o r r efa c ito , rO n is, f .  T o r r é 
fa c tio n  , t .  d e  c h im ie  ,  a c t io n  
d e fa ir e  s é c h e r  su r u n e  p la q u e  f  
su r u n  g r il.

T o rrefa ctu s  ,  Aer ,  u m . Col. 
rô ti.

T orrens , tis  , m . C ic . T o r r e n t ,  
=* —  verboru m . Q u in i. —■ de p a 
r o le s .

T o r r e n s , f i s , om n . g . V irg .  
A r d e n t ,  b rû la n t , q u i rô tit. , q u i 
b rû le . —  so le  m iles. L i v .  S o ld a t 
b rû lé  des ard eu rs du s o le i l .  |J 
V i o l e n t ,  im p é tu e u x , p r é c ip ité ,  
v é h é m e n t ,5 ra p id e . —• j lu m e n , 
O v id .° file u v e  im p é tu e u x . — • f a 
tu m . L i v . M o r t p r é c ip ité e .

T o rren ter  , ad v . Claud. P r é 
c ip ita m m en t , im p étu e u sem en t.

T o rreo , ê s ,  r a i ,  to s tu m , rera 
( torru s, a r id e ). V irg . R ô t ir ,  fa ira  
r ô t ir ,  f! C ic . B r û le r  , fa ir e  b rû 
le r . — f a c e  m utua. H a r . E n flam 
m e r  d’un am o u r ré c ip ro q u e . [J 
n e u t. B r û le r .  — fr ig o r e . V a rr , 
E tr e  ro i de de fro id .

T orresco  , i s ,ë r ë . L u c r .  S e  r ô 
t i r ,  se  g r i l l e r ,  se  b rû le r .

*  T o r r id â t u s ,  a ,  u m . M a r i.  
Cap. R ô t i , b rû lé .

*  T o r r id o , ãs, are. Non. Brû
ler , rôtir.

T o r r id u s  ,  a  , u m . L i v .  B r û 
lé  , d esséch é p a r l e s  ard eu rs d u  
s o le il .  —  fo n s . P lin .  S o u rc e  ta 
r ie . =  —  m a cie. L i v .  D esséché do 
m a ig reu r. — f  rigore. L i v .  P e r 
c lu s d e  fr o id . |] B r û la n t ,  q u i 
rôt??. Torrid a  cestas. V irg . E t é  
b r û la n t .  |] —  v o x .  C a lp . V o ix  
g lap issan te .

T o r r is  , i s , m . V ir g .  Tison 
a il lim é.
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44* t o r  t o x  t r a
T orror  , õ r is , m. Ccel. Aur. 

Desséciiement.
T o rru i , prêt. d e  torreo. 
T orsio  , õnis , f .  Piin. Tran

chée , ilo u leu r  des intestins. 
T orta , æ  ,  f  M'art. T o u r t e ,

f âteau. K Hart, lien de bois fait 
'une même branche qu’on tord. 

T o rtè  , adv. Lucr. De tra
vers. — D’une manière embar
rassée.

T o r t il is ,  m. f .  , l e , n . , is. 
Tortillé, ou fait au tour.

T o rtio  , õnis , f .  Firmic. Tor
ture.

T o rtu ru s  , a , um. Col. De 
pressurage , ou tiré à la presse.

T orto , ãs , a re, N o n ., fréq . 
de torqueo. 'Torturer.

T o r t o r ,  õris , m. Gic. Bour- 
xeau, questionnaire, qui donne 
la torture. — cequus. Non. Che
val dont le trot est fatigant.

T o s t û l a ,  ce, f ,  Bibl. dina, de 
torta. Petite tourte.

T o rtu m  , i , n. Pacuv. Corde, 
fouet, instrument de torture.

* T o r t u o s e , adv. Tert. D’ une 
manière tortueuse.

* T o rtuositas , ã tis , f .  Tert. 
Tortuosité.

T o r t u o s u s , a ,  um. Cic. Tor
tueux, qui va de travers ou en 
tournant. =  — ingenium. Cic. 
Esprit double. || Embrouillé, em
barrassé.

T o r to r a , a  f  Pallad. Ac
tion de tordre, ii Veget. Tran
chée. Il Bibl. Torture.

T o r t u s , û s , m. Cic. Tortuo
sité , pli et repli.

T o rtu s  , a , urn , part, de 
torqueo. Viri;. Tordu , tourné , 
tortillé, -—- capillus. Ovid. Che
veux frisés. Tortum linum. Ovid. 
Corde. |j Entortillé. Torta ra
dix. Sen. p  Racines en tòrti 1- 
!ées. =  — aqua Varr. Pluie qui 
fouette le visage. || Relrogné, 
défiguré. — fa d es . Quid. Vi
sage défiguré, (f Ovid. Lancé, 
dardé. (I Torturé. — verberibus. 
Cic. fustigé , fouetté. =  -— vino 
et irá. Hor. lyre de vin et de 
fureur.

T o r u l u s ,  i , m. P lan i. Petit 
cordon , cordonnet || Varr. 
Coiffe à réseau, dont les fem
mes enveioppo enî: leurs che
veux. n Vitr. Aubours des arbres. 
|j Petit matelas. Dim. de ,

T o ru s  , i , ni. ( tortus l  Ovid. 
Lit —genialis. Virg. Lit de table. 
|1 Vitr. Mou'ure relevée en rond 
dans les basés des colonnes.

T orva , adv. Virg. et T o rvè  , 
adv. P lan t De travers.

T o rvïn  gs , a , um. Varr. Voy. 
T o r v u s .

Torvitas, ã t i s , f .  P  lin. 'Ra
gae d de travers , menaçant. |] 
Rigueur, sévérité excessive.

Torviter, adv. Enn. et Tor
vo m, adv. Virg. Avec un regard 
menaçant, ou eu regardant de 
travers.

Torvus , a , um {taurus). Cic. 
Qui regarde de travers , qui a 
Je regard affreux, menaçant.

Tostus , a , um , part, de tor
reo. Col. Rôti , brûlé. Tosta 
maturitas. P lin . Maturité cau
sée par le soleil.

Tot, pi. ind. , omn. g . Cic. 
Tant, autant.

Tôxi, dat. sing.ounomin.pl.
de totus.

Tgt-fariam, adj. pl.ind. Varr. 
Tant.

T ôtÏ dem  , adj. pl. ind. Cic. 
Autant, tout autant.

T ô t ie s , adv. Cic. Autant de 
fois, tant de fois.

Totjugis, m. f. , g ë , n. , is 
et Totjugus, a , um , A p u l. Si 
varié, si divers.

Totukdi , prêt, de tondeo.
Tôt us, a , 'u m ,  gén. iu$. Cic. 

Tout , tout entier , total. — ali- 
cujus esse. Cic. Etre tout dé
voué à quelqu’un. Totum se ali
cui tradere. C. Nep. Se livres- 
entièrement h quelqu’un. F s  
loto. Cic. intotuin. Cds.Tom-ÎL- 
Æ t, entièrement. || Lucr. Touf 
autaut. *

TbabeÂ'i uf., a  , uni. Omd. Vê* 
tu d’üne de ces robes.

Tra sic ii la , C e,f. Vitr. Petite 
poutre, jj Solive , soliveau.

TrXbïcæ , àrmn , f  pl.jJmà$).:. 
Fest. Vaisseaux légers, Írégates.

T rabes , is , f  Èuri, et T rAbs , 
à b is ,  f .  Virg. Poutre , grosse 
sohve. [J Vitr. Portail de m 
son. n Hor. Toit. || Hor. Vaisseau, 
bâtiment de mer. || Stat. Bois de. 
pique. Jj Virg. Arbre gros et éle
vé. (J Seri. Metèore igné.

* Trabccchus, i ,  m. Machine 
à lancer de grosses pierres.

Trachàl; , ôrum. Feci. Par lie 
supérieure du coquillage qui 
donne Ja pourpre.

Trachèa . œ , f . { Tp*^vç,âpi-e). 
Geli. Trachée-artère, artère du 
poumon.

Trcahèlus , i , m. (rpá.y»Áoç, 
cou). Varr. Gorge. Vitr. Milieu 
du mât d’un navire. || Grand mi
nier, grand mât de hum-. || Pe
tit hunier, mât de hune d’av'anf.
U Entaille qui, placée à chaque 
bout des rouleaux des machines , .
sert à les t, , 

T rachina  . 
v. de l’Etat. .• 

T r a c k o n in  
Plin. 

Palestine <

i état.
f .  Te rracine , 
lise , en Italie.

âftfe ). Plin. Tvachonite, provi 
- Palestine ■:>d'Arabie.

Traçbyn , v u s .  f .  ( rpuyiiç ). 
P lin . T r a c i , ,  . c  ,  V. rie T h d -  
salie.

Toxandri , ôrum , m. p l. Peu- 
pi es des Pays-Bas. || de Zé
lande.

Toxicum , i , n. (prófay, flè
che). Plin . Poison dont on ar- 
moit les flèches, || Ovid. Poison 
en général.

Toxillus, i , m. P lau t. Ar
cher , arbalétrier. || Nom d’es- 
clavei

TR
T ra ba lis , m . f  ,lë , n., is. Ovid. 

yÇ!e poutre, qui ressemble à une 
poutre. — clavus. Cic. Clef de 
poutre, morceau de fer courbé 
en S, etc. , qui arrête ime pou
tre dans un mur par le bout. 
Trabale telum. Virg. Trait 
éuotìpe.

Tï§BÂRnm, i i ,  7i. Varr. Ba
teau, barque de pêcheur. j| Ou-, 
not, pirogue de sauvage faite 
d’uu seul arbre creusé.

Trabea, œ , f .  Ovid. Robe des 
dieux , des rois et des au
gures.

T ra bealis , m . f . ,  J e ,  n .  , is, 
Sidon.Qui congrue cette torte de 
robe.

T rà ch yh iu s  , a , um. Ovid. De 
Trachyne.— héros. Ovid- Ceytf.

T r a c ta , œ , f .  A  pic. e t T u  ic
ta ,, orum, n. p i . Calo. More au 
de pâté allongé à forcé d’etre 
pétri.

T racta , ôrum , n. pl. Tib. 
Laine filée qu’on entortille au
tour d’un fuseau.

Tractabilis, m. f . ,  lé , n . , is. 
Cic. Maniable , palpable , qu’orx 
peut toucher , manier. = Cic. 
Traitable , «l’une humeur accom
modante. N ihil est eo tract obi* 
lius. Cic. Personne n’est d’uu 
commerce plus facile. || Tracta
bile ccelùm. Virg. — pelagus. 
FUn. Saison , mer qui n’est pas 
orageuse.

T ra c ta bilÍta í . dns . f  V if. 
Facilité à manié , mis eu 
œuvre. Commodam in sculptu
ris præstare tractabilitatem. Vitr. 

, Etre bon pour la sculpture i, en 
«parlant du bois).

T 'hactI bIl ï t e s ,  adv. Geli. Avec 
facilité.

T r a c t a s u c s , a ,  un. Cû\ 
Qu’on doit traiti-. ou hVung/.v'

T ractatio  ,  õnis, f .  Cic. Ma. 
niement, maniere de sc servir.



TRA TRA
magev la voix. In armorum trac- 
latione v ersar . Cic. Savoir ma
nier les armes. =  Tractatio 
philosophice. Cic. Elude de la 
philosophie. — reipublicce. Sen.
Aí '..vc.'-v.ënt des affaires publi
ques. Il Quint. Traitement. 

T ractátor, ô r :s , ni. Sen. et 
'KACTATIUX , ic is , f  Mari. Celui ,

T lie qui manie, tiotte, touche 
doucement. || Sidon. Commen
tate ,i r.

* Tractatoritifcvi, i i ,  n. Sidón. 
.Lieu où se traitent les affaires, 
salle d’assemblée.
. T ractatos, u s ,  ni. P lìn . Ma
ni- ruent, action de manier, de 
toucher. —• arliurn. Cic. Usage 
des beaux arts. || Traité, dis
cours qui traite de.

T ractatus, a , u m , part, de 
tracto. Ovid. Tiré avec violen
ce. = Cic. Versé, exercé. || Hor. 
Touché , manié, jj Cic. Traité, 
discuté. K Cic. Traité, accueilli.
J] Débattu. Tractatœ conditio
nes. L iv . Conditions de paix 
débattues.
. Tracti lis , , 77. , is.
Qu on peut tirer, traîner.

T ractîm , adv. Virg. De sui
te, sans interruption, en traî
nant.

T ractïtitts , a , um. VIH. 
Qu'on tire, qu’on traîne.

T racto , ã s , avi , ãtarn, a re , 
frècj. de traho. T uer Tirer avec 
-, i olence. =  — vitam. Tuer. 
Traîner sa vie. || Cic., Manier, 
toucher, frotter doucement. —•
$ '«771. Tuer. Labourer. — la - 
n. >i. Just. Filer. •*-* saxa. Vitr. 
Tailler les pierres. — arma. Hor. 
Porter les armes. — artem. Cic. 
Exercer un art. — — arte ali
quem. Ter. Mener un homme 
avec adresse. — animum. Ter. 
Gouverner l'esprit de. || Avoir 
le maniement, la conduite. ■— 
sc rectè. Cic. Mener une con
duite irréprochable. — biblio
thecam. Cic. Avoir soin d’une 
bibliothèque. — causam. Cic. 
Plaider une çause. — personam. 
Cic. -Faire un personnage. — 

arios. P Íin. Traiter des vents, 
ire sur les vents. |) Traiter.

- Liheraliter. Cic. — honnête-
• r. — acerbiùs. Cio. — trop 

r u dement.
Tractorius, a , um. Vitr. Qui 
r à tirer, à traîner.
* T ractuosus, a , um. CcèL 

. fur. Gluant, visqueux.
Tractus , á s, rn. P lin . Action 

rte tirer, de traîner.— calami. 
Trop. Trait de plume. — aquœ. 
/encan. Gorgée d’eau. |f Traînée.

- jlam niam m . Virg. — de

flammes. |j Suite. — arborum. 
C. Nep- Rang des arbres. — 
ceci. Tuer. Suite des années. — 
temporis. Veli. Espace de temps.
— orationis. P lin . j .  Liaison, 
enchaînement du discours. || — 
cœli. Virg. — maris. Virg. Eten
due du ciel, de la mer. || Cic. 
Contrée, pays. || Quint. Action 
de dériver.

T ractus , a , um , part, de 
traho. Cic. Tiré, traîné. || Ovid 
Retiré. || Sali. —Ovid. Traîné en 
longueur.y Tractum orationis ge
nus. Cic. Style suivi , lié, en
chaîné.

T ràdïdi, prêt, de trado. 
Trãditio , õ n is , f  Cic. Re

mise entre les maiiis, action de 
donner, de remettre entre les 
mains. —— prœceptorum. Quint. 
Enseignement des préceptes. |j 
Tert. TraditionL 

Traditor , oris , rn. Tac. 
Traître, qui trahit. || Vici. Qui 
remet entre les mains d’un au
tre. — A m . Qui enseigne.

T r â d ït u ir i , pour traditum 
iri.

T râdÏ tu m  e s t, traditur, im
pers. Plin'. On dit, il est écrit, 
l ’histoire rapporte.

T r à d ît u s  , a , um. Donné , 
livré, trahi. — ned . Sen. p.

' Mis à mort. =  — litteris. Cic. 
Consigné dans l’histoire. Part.
A ,  .

T rado , i s , d ïd i, ditum , dërè 
( trans do). Cic. Donner, livrer,

, mettre, Remettre entre les mains.
— per inanus. Cœs. Donner de 
main en main. — arma. Cœs. 
Rendre les armes. — in custo
diam. Cic. Mettre en prison. — 
in servitutem. Cic. Réduire à 
l ’esclavage. — ad supplicium. 
T iv . Livrer au supplice.. — Ji- 
liam. Tac. Donner sa- lille eu 
mariage. || — se. Cic. S’appliquer.
— studiis. P lin . j .  Se livrer à 
l’étude, (j Transmettre. — m e
moriam ou memoria. Cic. Lais
ser par écrit. — carminibus. 
Tiv. Mettre envers. — consue 
tudini latinœ. Col. Donner ua 
tour latin. || Enseigner. || Cfàtud. 
Trahir.

T rad ucis,  g é n . d e  tradux. 
T rad u co , i s , x i ,  et um ^ cere 

( trans duco ) . .  Cic. Conduire 
d’ un lieu dans un autre trans
porter , faire passer. — gopia s  
flumen. Cœs. Faire passer la ri
vière à ses troupes. = — in as
sensum consilii. T iv. Faire en
trer dans son sentiment. — au
dientes ad admirationem. Cic. 
Exciter l’admiration des audi
teurs, l̂ — vitav otiosam. Çic.

Passer sa vie dans l’oisiveté. — 
tempus. Cic. Passer, employer 
le temps. || Geli. Traduire. || Petr. 
Diffamer, déshonorer.

T raductio , õ n is , f .  Cic. Ac
tion de passer , de faire passer.
— ad piebern. Cic. Passage de 
l’ordre de la noblesse dans une 
famille plébéienne. || — in ver
bo. Cic. Métaphore , tropi . || 
A d  lier. Fig. de rhét. qui con
siste à répéter le même mot. || 
Sen. Diffamation,exposition àia 
risée publique.

Traductor, oris , m. Cic. 
Qui fait passer.

T raductus, a ,  um , part, de 
traduco. Qu’on a fait passer. |l 
Passé. Traducta eleganíer ado
lescentia. Cic. Jeunesse em
ployée agréablement. || Just. Ex
posé à la risée.

Tradux, ücis, m. Col. Long 
sarment. || Varr. Branche d’ar
bre attachée à une autre.

TiÛDüxr, prêt, de traduco. 
TrãGÃCANTHE, es , f .  (axai9*, 

épine ). P lin . Arbrisseau épi
neux, d'où la gomme adragan 
découle par incision.

T ragacanthum, z, n. Cels. 
Gomme adragan.

Traganus, z , m. A p ic . Petit 
porc velu comme un bouc.

Tragasæus , a , uni. P lin . De 
Tragasa, v. de la Troade.

Tragelaphus., ce , f .  (rpà yoç , 
bouc; ïhaqoç, cerf). Plin . Ani
mal qui tient du cerf et du 
bouc-

T rAGEMATA ,  um , 77. pl. ( tp®-
y o  , ronger)..Plin. Dragées.

T uàgîcè,. adv. Cic. Tragique
ment, d’une manière tragique.- 

Tragicomoedia, œ  , f .  P lauf.
- Tragi-comédie.

T ragicus, i , m. d e .  Poëte 
tragique. Acteur de tragédie. 

Tragicus, a , um. Cic. Tra
gique, de-tragédie.

T r agi u m , ü  , n. P i  n* Sorte 
d'arbrisseau-

Tragoedia,, œ-, f .  (rpà yoc, 
houe; à<S'», chant).. Cip. Tra
gédie.

Tragoediæ, arum , f .  p l. Cic, 
Style pompeux. Tragoedias age-' 
re in nugis* Cic. Dire des ba
gatelles dans un style sublimes 
fj Troubles, vacarme, forte ru
meur. —  excitare. Cic. Causer 
du bruit, du désordre.

Tragoedus, i ,m .  Cic. Auteur 
tragique. || Acteur de tragédie.

/Tragopan, ã m s , rn. Salin, et. 
T rago panas, a d is , f .  P lin . Oi
seau fabuleux, armé de cornes.

T r a g o pògon , pais, ni. (qrayav^. 
barbe). Barbe de bouc, plante.
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Tragôrîganum., i ,  n. P lin . et 
Tragòríganus, z, m. Cels. Es
pèce d’origan, qui ressemble au 
serpolet sauvage.

a HAGos , z, m. Voy. Hircus. 
Jj P lin . Plante maritime. || Sorte 
de froment. || — d’éponge. |J — 
de coquille de mauvaise odeur.

T ragula, c e , f  [trajicio). Cœs. 
Hallebarde , demi-pique. II Plin . 
Filet, rets de pêcheur.

T ragularius, i i ,  m. Veget. 
Qui lance de grands dards.

Tragum, i ,  n. P lin . Sorte de 
tisane faite avec du froment. 
Voy. Verriculum.

Tragum, i ,  n. Mart. Gousset, 
puanteur des aisselles.

T rã uà , ce , f  Col. Traîneau.
T rahax , âcis , omn. g. P lant. 

Oui tire tout à soi.
T R a he a , ce , f  V irg. Voy. 

T rama.
T raho , is , tra x i, tractum  , 

hër'é (iransveho). Cic. Tirer ou 
attirer, entraîner. — anunam. 
Virg. Respirer. — odorem nari
bus. Phœd. Renifler une odeur.
— extremum spiritum. Phœd. 
Rendre le dernier soupir. — 
merum. Sen. p . Boire du vin. — 
aquam-. Seti. p . Faire eau. — 
lanam. H o r .Filer. — ad sup
plicium . Tac. Traîner au sup
plice. — ad. defectionem. Liv. 
Entraîner àia révolte. — invi
diam. A d  Her. Rendre odieux.
— laudem. Ovid. Acquérir de 
la gloire. — originem ab. P lin . 
Tirer son origine de. — vitam  
asperam. Phœd. Traîner une 
vie malheureuse. — verba. SU. 
lia i. Traîner ses mots. Il Col. 
Prendre, contracter. — calorem. 
Ovid. S’échauffer.— rugam. Juv. 
Se rider. — maturitatem. Col. 
Se mûrir. j| Agiter dans son es
prit. T rahere animis. Sali. Peser, 
considérer, méditer. — in diver
sum. L iv . Tenir en suspens. || 
Traîner, tirer en longueur , pro
longer. — bellum. Cic. Tirer la 
guerre en longueur. J] Tourner. 
'— in religionem. L iv . Faire un 
scrupule. — in culpam. Tac. 
Faire un crime. — ad clemen
tiam. Tac. Faire valoir comme 
un trait de clémence.

Trâjâha , œ , f  Mont esciti o 
v. d’Italie, dans la Marche d’An
cône. [| — Colonia. Kellen, v. du 
duché deClèves. j] — Legio- Cò- 
blentz ( Rhin-et-MoseUe ).

Tb̂ jaui-Pons, tis , m. Alcan- 
tara, v. d’Espagne.

Trajan õvõlis , is, f .  V, de Thra
ce. I) V._de la Grande Phrygie.

Trãjãiíus-Portus , m. Civita 
Vecchia, v. de l’étafc Romain.
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T r â jë c i, prêt, de trajicio.
T r ã je c t e n s is ,  m .f . , së , n . , is.

D’Utrecht.
T r ã je c t io , õ n is , f .  Cic. Ac

tion de traverser, trajet. — A ch e
rontis. Cic. Passage de l’Aohé- 
ron. — stellarum. Cic. Mouve
ment des étoiles d’un lieu à un 
autre. =  — verborum. Cic. Trans
position de mots.

T r â je c t ît iu s ,  a , um. Paul. Jet. 
Qu’on transporte d’un lieu à un 
autre. Trajeciitia sors. Modes!. 
Ce qu’on paie pour le passage 
d’un bac.—pecunia. Dig. Argent 
mis à la grosse aventure.

T rã jec tg , ã s , a v i, atum, ãre. 
Cels. Traverser , faire passer d’un 
côté à l’autre.

T ra jecto r  , oris , m. Prud. Qui 
passe au travers.

T r a je c t u m , z, n. Traiette, v. 
duroy.de'JSIaples. |) —Francorum. 
Francfort, Voy. T r a jec tu m  ad 
Oderam. — Inferius. Utrecht, 
v. des Pays-Bas' Boll. — ad 
Mœnum. Francfort sur le Mein. 
— ad Mosam. Maestricht, v. du 
Brabant ( Meuse-Inférieure ). — 
ad Oderam. Francfort sur l’O
der, v. d’Allem. ad 'Rhe
num. Utrecht. — ad Scaldi,n. 
Trivhc, v. du Hainaut, sur i’Es- 
caut. — Suevorufn. Schwiadfurt* 
v. d’Aliem. — Superius. V oy . 
TjpAJECTUM ad Mosam.
_ T ra jec tu i^  œ , f  Vitr. A c %  

tion de traverser, de passer au 
travers. Il Saillie , avance.

T r a jectu s  , û s , m. Ê iv. Tra- : 
jet, traversée, passage, action 
de traverser.

Ts L ectus, a, um. P lin . Trans
percé. — pectus ferro. Ovid. 
Dont la poitrine est percée de 
coups. — in cor. Hor. Passé 
jusqu’au cœur. || Transporté. — 
in Africam . Cic. Quia passé en 
Âfrique.|jTraVersé.—per domum. 
Vip. Qui traverse une maison. 
Part, de,

T r a jic io  , i s ,  jê c i , jectum  , 
cëré. Cic.. Traverser, passer à 
ou au travers, percer d’outre 
en outre , de part en part. — 
A lpes. Cic. Passer les Alpes. — 
aliquem pugione. Front. Percer 
d’un cSup de poignard, jf Faire 
passer, transporter. — exercitum  
fu v ih g i . Cic. — copias flumine. 
Liv. laire traverser une rivière 
à scs troupes. — Cyprum. P lin . 
Passer en Chypre. || Varr. Trans
vaser , survider. |j Rejeter, re
mettre sur. — culpam in alte
rum. Cic. Rejeter k  làute sur 
un autre. — negotium ad novos 
magistratus. Cic. Remettre une 
affaire aux nouveaux magistrats..
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Trãlãtio , Õnis, f  etc. V oy. 

Translatio.
T ra_l i.e s , ium , f .  pi. V. d e 

Phrygie , sur les frontières de 
Carie. || V. de Lydie.

Tralli , orum , m. p l .fo v y .d i  
de Trallia.

T rallia, œ , f .  V. d’Iîlyrie.
Trallianus, a , um. Cic. 3$ 

Tralles, v. de Lydie.
Traloquor, ëns, qui, d. P laut. 

Raconter d’un bout à l’autre.
Trama , œ  . y. [ trans meo ). 

P lin . Trame de tisserand. =; 
Plaut. Riens , bagatelles.

Trames, ït is ,  m. ( transm eo). 
Cic. .Sentier, petit chemin 
étroit, ■ chemin de traverse.

Tramuto , is , ërë. V oy . 
Transmitto.

Tramôsêricus , a ,  um. Dont 
la trame est de soie.

* Trâneus , i , m. Mois de i uii- 
let.

Trânium, i i ,  n. Trani, v. de 
la Pouille.

Trãno , ã s , ã v i, ã tum , ãre. 
L iv . Passer à la nage. — ad  
suos. L iv .— du côté des siens. —• 
nubila. Virg. Fendre les nues. 
~~ pericla. 'Sil. lia i. Echapper 
des périls. — pectus. Sil. Itu i. 
Passer au travers du corps.
.Tranquilla, œ , f .  Alcyon, 

Mreeau.
Tranquillatus, a ,  um. C.

1Vep. Pacifié.
Tranquille , adv. Cic. Tran

quillement , paisiblement, sans 
trouble , sans émotion, jj Plaut,- 
Doucement.

T ranquillitas > a lis , f  (.-ici 
Calme, bonace. =  Cic. Tranquil
lité , repos.

Tranquillo, sous-ent. tem pore. 
Plaut. Dans un temps calme, 
tranquille.

Tranquillo, ã s , ã v i ,A iu m , 
ãre. P lin . Ramener le calme f  
calmer l’agitation des flots. =  
Tranquilliser . calmer, apaiser. 
— vultum. Plaut. Faire prendre 
un air serein. — animos. Cic. 
Calmer les esprits.

Tranquillum, i, n. P lau t, 
temps ca!im-; sérénité, bouuce.

Tranquilli: '  . a ,  nm. Cic, 
C a lm e , tr a n q u il le .  =  P a is ib le ,  
q u i e s t  en  r e p o s ,  sans a g ita 
t io n . Tranquilla via. Plaut, 
C hem in com m od e. —  res est. 

S T er- L ’ affaire e s t  e u  b o n  é ta t . 
tr a n q u ill i  affectus. Che. P as
sio n s  m o d érées .

Trans, prép. .qui gouv. i’ac . 
Cic. Au-delà , par-delà. =r—. ho
minem. Quint. Après la mort.

T ransabeo , 1s, U , itimi , ire. 
Sial. Aller au- delà, i; Pus**
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ser  , p e r c e r  d e  p a r t en  p a r t .
T ransACüto  ,  ôn is  , f  T r a n 

sa c tio n  , c o n v e n t io n , acco rd . || 
Tert. F in .

T ransactor, o r is ,  m . C ic . E n - 
T ie m ^ tte u r ,  q u i tran sig e .

T ransactus, a ,  u m ,  p a r t, de 
tra n sig o . Cic. P a s s é ,  tran sig é . 
T ra n sa ctu m  est. B ru t, ad  Cic. 
C ’e s t  u n e a ffa ire  f in ie ,  c o n c lu e  , 
a rre té e .

T ransadactus,  a , um . A p u l .
P a r t ,  d e ,  *

T ran sadigo , is  , é g i , a c tu m , 
gère. V irg . P asser d’o u tre  en  
o u tr e  , p e rce r  d e  p a rt en  part.

T ransalpïbus , p r is  ad v erb . 
Geli. A u -d e là  des A lpes.

T ransalpinos,  a  y u m . Cic. 
Q u i e s t  a u -d e là  d es A lpes.

41 T ransanimâtio ,  ôn is  , j . 
Métempsycose.

T ransacstrïnus, a ,  u m . M a r t. 
C a p . S it u é  a u -d e là  du m id i.

T r a n sbibo , i s ,  ere. C œ l. A u r .  
A v a le r .

T ranscendens , i i s ,  o m n . g .  
T r a n s c e n d a n t, q u i passe le s  au
tr e s .

T ban scenden tâlis ,  m . f ,  l e ,  
n . , is .  T r a n s c e n d e n ta l , t .  d e  
lo g iq u e .

T ranscendo, i s ,  d i, su m  ,  d ere . 
a c t .  e t  n e u t. Cic. T r a v e rs  ' \ en  ' 
m o n ta n t. — A l p e s .  Cic. P asse i " Æ5 

.A lp e s .  —  in  M a ce d o n ia m . L i v .  
P o u sser  o u tre  j usqu’en M acéd oin e.'' 
—  v a llu m . L u c a n .  F r a n c h ir  le s  
r e t r a n c h e m e n s .=  —  m ed ia . L i v .  
N e pas p asser  p ar  le s  ch arg es 
in te rm é d ia ire s . —  f in e s  ju ris, 
z m e r .  O u tre p a sse r  les  b o rn es  
d e  la  ju s t ic e . —  ordinem  n a lu ræ . 
L i v ,  V io le r  les  lo is  d e  la  n a tu re .

T ranscensus ,  u s ,  m . A  m m . 
Escalade.

T ranscensus,  a ,  u m . S . R u J . 
F r a n c h i .

T ranscido , i s ,  dëre. P la u t.  
e t  T ranscindo ,  is  , s  cid i  , s c is -  
s u in ,  dëre. P la u t .  D é c h ir e r  à 
co u p  de fo u e t.

T ranscrïbo , is  , p s i , p t u m  , 
bére. Cic. T r a n s c r i r e , co p ie r , 
[j P lin . P e in d r e . || S en . E n r ô le r  
p o u r im e  co lo n ie . —  m ilites.

i l i .  M a x .  F a ir e  passer des s o l-  
•i iis  d ans un autue corps. !l L i v ,  AJ. ic n e r ,  tr a n s fé re r  so n  d r o it .

T ran scriptio , ô n i s ,  f .  Cic. 
T r a n s p o r t ,  cess io n , [j Q u int. E x 
cuse , p r é te x te .

T ranscriptus-, a ,  n m ,-p a r t.’ de 
■transcribo. Cic. T r a n s c r i t , co p ié , 
fj Cod. A lién é . .

T ran scurro , i s ,  r i , s u m , rërë. 
T e r .  C o u r ir  v ite  d’u n  lie u  à  un 

't r e ,  p asser v i t e ,  en  d ilig e n c e . 
— cu rsu m , C ic , F o u r n ir  r a p id e 
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m e n t sa co u rse . T r a n scu rrit ces
tus. P l in .  L ’é té  se  passe. 'Trans
cu rsu m  est. L i v .  O n e s t  a cco u 
ru . =  S en . T r r a i t e r  lé g è r e m e n t , 
e ffleu rer  Tm s u je t , jj E ch ap p e r. 
Transcu rrere a u d itorem . Sen. —  
à  u n  a u d ite u r  p eu  a tte n t if .

T ran scursio  , ôn is  , f .  Cod. 
J u st. C o u r s , esp ace d e  tem p s. ‘

T ran scursum  , i  , n . T e r .  A c 
t io n  d e co u r ir  v ite .  T ra n scu rso  
o p u s  est. T e r .  U  fa u t co u rir  
v ite m en t.

T ran scursus ,  û s  ,  m . Sen. 
C o u rse  lé g è re  ou  p r é c ip ité e . || 
A c tio n  de p asser à la  tra v erse . 
Tn tra n scursu . Sen . D an s sa 
co u rse . =  P lin .  E n  p a s s a n t, ra~ . 
p id e m e n t || V o y .  O b it e r .

T ran scursus , a  , u n i , p a rt, 
de transcurro. A m m ia n .  Passé , 
tra v e rs é . =  A p u l .  Q u i n ’e s t  pas 
r em a rq u é .

T ran sdãn o biãn üs , a  , um. 
L i v .  Q u i e s t  a u -d e là  d u  D a
n u be .

T ransdo ,  T e r . V o y .  T rado .
T ransduco , Cic. V o y .  T ra

d u c o .
T ran sëgi ,  p r ê t , d e  tra n sigo.
T ra n sen n a , œ ,  f  [ tra n se o). 

Cic. F e n ê tr e  à  b a r r e a u x , tre ill is  , 
ja lo u s ie . P e r  tra n sen n a m  a sp i
cere. C ic . R e g a r d e r  à tra v e rs  u n e 
ja lo u s ie , lé g è re m e n t! Il P la u t .  
F i l e t , c o l l e t , lac<|t,  piège à p ren 
d re  des b ê te s . / : .n  tra n sen na m  
ducere. P la u t .  C ond u ire dans le 
piége.^  =  F a ir e  to m b e r  d ans le  
p an n eau .

T ranseo ,  i s ,  i v i , ïtu m  , irë. 
C ic. P a sser  o u t r e ,  a u -d e là  , de 
l’a u tr e  c ô té  , tra v e rs e r  , p a s s e r , 
o u trep a sser. —  v ia m . P l in .  T r a 
v e rse r  le  ch em in .— A lp es.C .D iep . 
P a sser  les  A lp e s .— eq u u m  cursu. 
V irg .  D ev a n cer  u n  ch e v a l à  la  
c o u rse . —  a d  a liq uem . Cic. A lle r  
tro u v e r  q u e lq u ’uu. —■ a d  adver
sa rios. P l in .  P a sser  du cô té  des 
e n n e m is , d é se r te r . =  —  in  alte
rius sen ten tia m . C ic . A d o p te r  le  
se n tim e n t d’un a u tre . || L i v .  P a s 
se r  e u  re v u e . U V a rr. P a s s e r , ê tr e  
a isé  à d ig érer . || P l i n .Y e n u , ê tre  
im p o rté  d e  q u elq u e e n d r o u . Il —  
in  sa x u m . O v id , E t r e  ch an g é en  
p ie rre . —  in  colores v a r ia s. P lin . 
P r e n d r e  d iv erses co u le u rs . =  —  
in  affectum . C ic . E n tré #  d ans le s  
in c lin a t io n s . || S ii. I t a  \ P e r c e r  
d’o u tre  en  o u tre . 11 N é g lig e r , 
o m e ttr e . —  silen tio . C ic . Passer 
sou s s ile n c e . || N ’av o ir  pas d’ é
g a r d , passer p a r -d e ssu s .—  legem. 
Cic. —  la  l o i ,  la  tran sg resse r. [J 
Cic. E f f le u r e r , p a rco u r ir  rap id e
m e n t. I) E x céd e r. —  m od u m . C ic. 
P a sser  le s  bo|n es. ü E ch ap p e r.
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H o c  m e  tra n sit. S ta l.  C ela  m ’é 
ch ap p e. K Cic. Su rpasser , l ’em 
p o r te r  su r . ü Cic. P é n é t r e r ,  c i r 
c u le r .

T ransêro , i s , ere. S ta i .  E n t e r .
T ra n sertus , a , u m .S ta t.  E n t é .
*  T ra n seun ter , a d v . A m m ia n .  

E n  passant.
T ransfero  , f e r s  , t u l i , la tu m ,  

fer.-ë . C ic. T r a n sfé r e r  , tra n sp o r
te r  , p o r te r  d’ u n  lie u  à  u n  a u tre .
—  ca stra .' P l in .  T r a n s fé r e r  so n  
cam p.—  a rbu scu la s. P lin . T r a n s -  
p la n te r  de je u n e s  arbres. || Varr. 
E n te r . =  —  serm on em  a liò . C ic . 
P a r le r  d’a u tre  chose. —  se  a d  
artes. C ic . S ’a p p liq u e r  a u x  a r ts .
—  in  risu s. C ic . T o u r n e r  en  ra il
le r ie . —  a d  cogn ition em . Cic.. 
F a ir e  co n n o îtrp . —  v erb a . Cic. 
U ser d e  m é tap h o res , em p lo y e r  
des te rm e s m étaphoriques.||?Æ et- 
tre  , r e je te r  su r . —• a liq u id  a d  
fo rtu n a m . Cic. A ttr ib u e r  à la  
fo r tu n e , l ’accu ser  de. || R e m e tt r e ,  
d iffé rer. —  in  p ro xim u m  a n n u m . 
Cic. —  à l ’an n ée su ivan te . Il T r a 
d u ire . —  a u ctores. Q u in t. —  les 
a u teu rs. || Cic. T r a n s c r ire .

T b a n s f îg o , i s ,  x i ,  x u m , gërë. 
L i v .  P e r c e r  d’o u tre  eu o u tre  , d e  
p a r t en  p a r t.

*  T r a n sfig u r a bilis  , m .f  , l e , 
n . , is . T e rt . Q u i p e u t se tra n sfi
g u re r .

T r a n sfig u ra tio  , Ônis, f .  P l i n . 
T r a n s f ig u r a t io n , tra n s fo rm a tio n , 
m étam o rp h ose , ch a n g em en t de 
form e.

*  T ransfigurator , oris , m . 
T ert. Q ui o p ère  u n e  m é ta m o r
phose.

T r a n sfig u r a tu s ,  a ,  u m . S u et. 
M étam o rp h o sé . P a r t ,  d e ,

T ran sfigoro  , ã s ,  ã v i , ã la m ,  
ciré. P lin . T ra n sfig u re r  , tra n s
fo rm e r  , ch a n g er de fo r m e , m é
tam o rp h o ser .

T r a n s f ix i , p r ê t, d e  transfigo.
T r a n s f ix u s , a , u m ,  p a rt, de 

tra n sfigo . V irg .  T r a n sp e r c é . |{ 
T r a n sfixa  h a sta . V ir g . P iq u e  
qu i tra v e rs e  d e  p a r t en p a rt.

T ransfluo,  i s , j l u x i ,  f lu x u m ,  
flu e r ê , n . P l in .  C o u le r  a u  tr a 
vers ,  se  rép an d re  au d eh o rs , 
s’ex tra v a se r. =  C la u d . S ’é co u le r.

T ran sfodio  , is , f ë d i ,  f o s s u m ,  
deré. O v id . P e r c e r  d’o u tre  en  ou
t r e  , de p a rt eu  p a r t.

T ran sform atio  , ô n is  ,  f  S en . 
T r a n s fo r m a tio n , m étam o rp h o se, 
ch an g em en t d e  fo rm e.

T ransformatus ,  a  , u m , p a r t ,  
-^e tra n sform o. O v id . M éta m o r
phosé.

T r a n sfo rm is , m . f ,  m e ,  n . ,  is. 
O v id .  Q u i se  tran sfo rm e , se  m é
tam o rp h o se  ,  chan ge de forme»
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T ransformo  , ã s , a v i , a t u m , 

a re. tìv id . T r a n sfo rm e r  ,  m é ta 
m o rp h o ser  ,  d o n n er u n e a u tre  
f o b i i#

T ransforo ã s  , a v i , a tu m  , 
ã re. S en . P e r c e r  d ’o u tre  e n  o u tre , 
d e  p a rt en  p a r t.

T ra n sfo sso s , a .  u m  , p a rt, de 
tra n sfo d io . V irg . T r a n sp e r c é .

T r a n sfreta n u s , a ,  u m . T e rt . 
D ’o u tre m e r .

T r a n sfr eta tio ,  ô n i s , fi. G eli. 
P assag e d’u n  d é t r o i t ,  d’u n  bras 
d é  m er.

T r a n sfr eto , ã s , ã v i ,  ã f u m , 
a re. JP lin . J u v . P asser  un d étrp it , 
t r a v e ; s er  u n  bras d e  m er. j| B ib l .  
P a sser  a u -d e là  de l ’eau.

T ran sfod i ,  p r ê t , d e  tra n s
fu n d o .

T r a ssfo g a , œ ,  f .  C ic. T r a n s 
fu g e  ,  d éserteu r. == —  pa irii ri
tus V a l, M a x .  Q ui a  q u itté  les  

su ceu rs d e  s o n  p a y s  p o u r en  
p ren d re  d ’é tra n g è re s .

T ra n sfu g io  , i s ,  f û g i ,  f  u g i 
ti : m  , g ë r ë , n . h i v .  D é s e r te r ,  
p asser du c ô té  des en n em is. =  —  
a b  affiietâ a m icitiâ . C ic . D éla is
s e r  un am i m a lh e u re u x .

T r a n s fu g iu m , i i , n . h i v .  D é 
s e r tio n  , a c tio n  d e passer du 
c ô té  des en n em is.

T ran sfulg èo  , é s  ,  ère. P lin .  
B r i l le r  au tr a v e rs . .
_ T ransfumo  , ã s , ã v i ,  a tu m  , 
ã re. S ta t. S ’év ap o rer. || Sid. 
P o u sser  la  fu m ée  a u -d e là .

*  T ra n sfu n c to r iu s  , a  , uni. 
T e r t .Q ui se  fa i t  p ar  m an ière  d’ ac-

T ransfundo  , is , f u d i ,  fu s u m ,  
deve. Col. T ra n sv a se r  , su rv id er  , 
v e rser  d ’un v ase d ans un a u tre . =  
•—  la u d es su a s  a d  àliu m . Cic. 
C éd er sa g lo ire  à  un a u tre . —  
am orem  in  a liu m . Cic. T r a n s 
p o r te r  so n  am o u r à u n  au tre .

T rAn s f ü s io ,  < ô n i s , f  Cels. A c
t io n  de tran sv ase r.

T r a n sfu su s , a ,  u m , p a r t, de 
tra n sfu n d o . P l in .  T ran sv asé  , 
v e rsé  d’ un v ase d an s u n  au tre . =  
T à c .  T ra n sm is ;

T ransgero , is  ,  ërë. P lin .  
T r a n sp o r te r .

T ran sg lutio  ,  ï s , irë. M a r c .  
S m p ,  E n g lo u t i r ,  av a ler.

T r a n sg r e d io r  , ë n s  ,  gressuô  
su m  , di, d . C ic. P asser  o u tr e  , 
a l le r  a u -d e là , t r a v e r s e r .—- T a u 
rum . Cic. P a sser  le  m o n t T a u ru s.
—  f lu m e n . Cces. T r a v e rs e r  u n  
f le u v e .—  in  p a rtes  a lic u ju s. T a v .  
P a s se r  dans le  p a r ti d e q u e lq u ’un.
—  —  m ensura m . P l i n .  E x c é d e r  
la  m e su re . —* m en tion em . V e li . 
P a s se r  sou s s ile n c e . J  P lin .  S u r 

passer, vaincre. ! Bibl. Trans
gresser, violer,.

T ransgressio , ônis , f .  Cic. 
Action de passer outre, d’aller 
au-delà , de traverser. =  — ver 
borum. Cic. . Usage figuré des 
mots. U S. A u g . Transgression.

T ransgressivus , a , um. Diom. 
Qui ne garde pas la conjugaison 
qui lui est propre. Ex. gaudeo, 
gavisus sum , etc.

* T ransgressor , oris , m. Bibl. 
Violateur de la loi.

T ransgressus , ûs , m. Geli. 
Voy. T ransgressio.

T ransigo, is , égi, actum , gëre. 
Tac. Pousser à travers. — pectus 

gladio. P/iced. Passer son '.épée
au travers du corps. || Passer__
vitarn.Sall.—savie. || Expédier, 
dépêcher, finir. — multitudinem  
rerum uno tempore. Cic. Expé
dier beaucoup d’affaires à la fois.
— controversiam. Cic. Vider , 
terminer un différent. || Transi
ger, contracter , traiter. — inter 
se. Ter. S’accommoder entre 
soi.

T ransit , prêt, de transeo. 
T ransilio , î s ,  l i v i , Ili et lu i , 

sultum , Lire. L iv. Sauter par des
sus , franchir d’un saut. =  — 
munera Liberi. Hor. Boire outre 
mesure. H Passer sous silence , ; 
omettre, négliger. — antepedes j 
posila. Cic. Dédaigner ce qu’on 
a devant soi. %

T r a n silis  , ni. f. , le  , n . , is. 
Plin. Qui dépasse. — pabnçs. 
Plin . Branche qui peut passer 
sur un antre arbre.

T ransilvânia , œ., f .  Transyl
vanie , contrée de l’Europe.

T ransisalana , œ  , f .  Ovcrys- 
sel, prov. des Pays-Bas Hoil.

T ransí tans-, a n tis , onin. g . , 
Cic. fréq. de transiens.

T ra n sitio  , Ônis, f  L iv . Pas
sage , action de passer. =  Liv. 
Désertion, défection. || A d  Her. 
Transition.

T r a n sit iv u s , a ,  um. Prise. 
Dont le sens passe à une autre 
personne.

* T ransitor , ori s , m. Am m . 
Passalît.

T ransitòrie , adv. S. Aug. 
En passent, transitoirement.

T r a n sito riu s  , a , um. Sen. 
Passagefj/ de passage, paF où l’ on 
passe, f

T ra n sïtOs , ûs , m. Cic. Pas
sage , lieu par où l’on passe, 
transit. Transitu prohibere. Just.
—  arcere,- Tac. Fer-mer le pas
sage à quelqu’un. In  transitu. 
Tac. En passant. =  Quint. Lé
gèrement. d P lin . Trajet, tra-

| versée. — in alicgfiguras ̂  P  Un.

Métamorphose. || T ac.Désertion. 
U Ovid. Dégradation de couleurs.
Il Just. Transition. || V a n , Dé
clinaison des noms.

T ransitus , a , um , part, de 
transeo. Transites A lp e s lfZ l*  
Les Alpes franchies. — Transita! 
lege Julia, d e .  Sans avoir eu 
égard à la loi Julia.

T ransîvi , prêt, de transeo,
T ransjacio , i s , je c i ,  jactum , 

care. Solin. Jeter au-delà.
Transjeçtio, ÔniS,f. Cic. Trans* 

position. Voy. Trajectio.
T ransjeCtus , a , um. Cic. Qui 

passe au travers, qu’on lait pas
ser au travers. Part, de,

T ransjicio , is , cërë. Cœs. 
Voy. T rajicio.

T ransjungo , is , x i ,  cium  , 
gère. Ulp. Atteler à une autre 
place qu’à l’ordiniiire.

Transuàbor , Sri s , lapsus sumt 
bi , d. Claud. Passer par delà.

T ranslapsus, a , um. Claud. 
part, de translabor.

T ranslatio , ônis , f .  Cic. 
Translation, action de transfé
rer , de taire passer une chose 
d’une main ou d’un lieu dans un 
autre, d P lin . Transplantation. 
= — criminis. Cic. Action de re- 
je torci a faute sur un autre. — ver- 
' bi. 0gy. Métaphore. || Quint. Tra- 
Æc'ftion. !| Diom. Transposition 
de lettres.

S TsAssLÂTiTit, adv. Ulp. Né
gligemment , par manière d’ac
quit.

T ranlâtitius , a  , um. Cic. 
Pris d’ailleurs , emprunté. j| Com
mun, ordinaire, usité, qui s 
pratique ordinairement. Trcuis- 
latitium est. Cic. 11 n’est ‘•'pas 
nouveau, il est d'usage de. M ore 
translatitio. Phœd. A la manière 
accoutumée.

T ranslative , aclv. M ari. Jet. 
Métaphoriquement , d’une ma
nière figurée.

T ranslativus , a  , um. Cic. Qui 
exige un changement. Transla
tiva constitutio. Cic. Etat d'une- 
cause i qui exige un changement 
de juge. Il Usité , commun , reçu.

T ranslator , ori s , rn. Cic. Qui 
détourne Panzen',

T ran slàï- \ a . um , part, d<* 
transfero.C. A .^ .T ra n sp orté  p o r 
té ailleurs. [j P  lin. Transplanté. |j_ 
Ovid. Trans
tHit. Il Suet. 1- rit. il Trn.f.s- 
lara verba, Cic. Termes méta
phoriques.

Translatu*, as , m. S--n. Poot-
Ve - .

T r a n sleg o ,  • . tegi, le d a  n r, 
gërë.Plaut. Lire d’u» bon: à l'\ 
'-tre ou en courant.
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T rANSLUCENS, tis, OTtlTÌ. g. PIÌ71. 
Transparent, diaphane.

T ransluceo , e s , x i ,  ère, n. 
Plin . Etre transparent. 
^ JC ra n slû cîd u s  , a , uni. P lin . 
F cy . P e l l u c id u s .

T ran sm arin us , a , uni. Cia. 
D’outre mer, qui-est au-delà de 
,ia mer.

T r a n sm e a b il is, m. f , ,  le ,  n. 
is. A ns. Au travers de quoi Ton 
peut passer. ^

T ransmeâtio  , ônis, f  Cels. 
Passage au travers, action de 
paser au travers ou au-delà.

T r a n sm ea to r iu s , a ,  uni. Tert. 
Qui passe d’uu lieu à l’autre.

T ran sm eatus, a ,  uni-. Amnuan. 
Passé, traversé.

T ransmeo , ãs , ãvi , ãtuin , 
are. Cic. Passer au travers , tra
verser, aller au-delà.

T ran sm ig ratio  , ônis , f .  Prud. 
Transmigration, action d’aller 
demeurer ailleurs.

T ransmïgro  , ãs , ãvi, a tum , 
are, L iv . Changer de demeure, 
aller demeurer ailleurs.

T ran sm isi , prêt, d e  trans
mitto.

T r a n s m is s io , Õnis, f .  Cic. et 
T r a n s m is s u s , û s ,m , Cœs. Tra
jet, passage d’un lieu à un autre. 
U Non. Transmission. m.

T ran sm issus , a  , uni. JUiv. 
Transporté. |] — amnis. Tac. 
Pleuve traversé. |)— ensis. Sen. ' 
p .  Epée passée au travers du 
corps.' f L iv . Mis en travers. || 
Transmissa vita. Ctaud.V iepas- 
'fée. K Tac. Laissé de côté. Part, de,

'■ T R a .vs mi TT o , i s , m isi , missum ,  
ièr'è. P lin . Transmettre, trans-
Îiorter. — classem L iv . Sa Hotte.

Passer outre, au-delà, au tra
vers , traverser. — velis in A fr i
cam. L iv . Aller par mer en Afri
que. Il Laisser passer.—finessuos. 
L iv . Donner passage à travers 
sou pays. — lifteras. P lin . Boire 
( eu parlant du papier ). — aspec
tum. Sohn. Etre transparent.— 
cibos. P lin . Digérer les viandes. 
Il — adaliquem. Veli. Passer dan » 
le parti de quelqu’ un. — saltu  
fossas. Sil. lia i. Franchir d’un 
nanties fossés. ——discrimen.Plm.
. '.viter le danger. || Lancer au-de
là.— tectum lapide. P lin . Lan
cer une pierre par-dessus une 
maison. Il Percer d’outre en ou
tre. — pectus cuspide. Sil. IlfFi. 
Poignarder. || Confier. — alicui 
hélium. Cic. Se reposer sur un 
mtre.de la conduite de la guerre. 

Il Stai. Omettre , passer sous si
lence. K Passer, mener. — tem
pus. Plin. j .  Passer ou perdre le 
teupj.

TRA
T ran sm on tan us, a , um. L iv. 

Ultramontain , qui est au-delà 
des monts.

T ra n sm o to s ,  a , um. Tac. Re
tiré de. Part, de,

T ransmoveo  , es , m ovi, motum, 
vére. Ter. Transporter, trans
férer. — in se gloriam alienam. 
Ter. S’attribuer la gloire d’un 
autre.

T ra n sm utatio , õ n is ,f .  Quint. 
Transposition de lettres.

T ransmûto  , as , ã v i , âtum , 
are. Hor. Changer. — honores. 
Hor. Oter les honneurs aux una 
pour les donner aux autres.

T ransnato , ãs , ã v i , atum , 
a r e , L iv. et T ransno , ãs, ã v i ,  
ãfum , are, Cic. Passer àia nage.

T ransnavigo , ã s , ãvi , ãlum , 
ãre. Front. Faire une traversée, 
un voyage d’outre mer.

* TransnômÏnâtio , ônis , f .  
Diom . Voy. Metonimia.

T ransnomino  , ã s , ã v i , ãlum, 
ãrè. Suei. Changer de nom.

T ransnumero  , ã s, ã v i, atum, 
ãrè. A d  lier. Transporter une 
somme d’argent comptée.

T ranspadanus , a , um. Cic. 
Q ui e s t  a ü -d e là  d u  P ô ,  p a r  r a p 
p o r t  a u x  R o m ain s.

T ran spectus ,ü s ,  m. L u cr .Y  ue 
au travers , action de voir au 
travers.

T ran spicio  , i s , .p e x i , pectiim , 
cere. Lucr. V o i s  à travers, au 
travers.

*  T jjan spla n tâ tu s , a ,  um. Se
dai. Transplanté.

* T ransplantor , ãris , ãtus 
sum , ã r i, pass. Etre transplanté.

T ranspono , is ,posu i, positum, 
nere. Geli. Transporter , trans
poser. H Tac. Voiturer par mer. 
U P ali. Transplanter.

T ransportatio  , Õnis , f .  Sen. 
Transport, translation, migra
tion.

T ransportatus , a , um. Macr. 
Transporté. Part, de,

T ransporto , ãs , ã v i ,  atum, 
ãre. Cic. Transporter, transférer, 
porter ou faire passer d’ un lieu 
dans un autre. || Suet. Décrier, 
exiler, reléguer.

T ransposÏ t ïv u s  , a , un}. Quint. 
Oui transpose.

T ra n spo situs , a ,  um. Geli. 
Transporté, transplantéf

T ra n sq u ietu s  , a , um. Plaut. 
Fort en repos, fort tranquille.

T ransrhenanus , a , um, Cœs. 
Qui est au-delà du Rhin.

T ran ssu bsta n tiã tio  , Ônis , f .  
Eccl. Transsubstantiation, chan
gement d’une substance eu une 
autreo
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T r a n s t ib e r in u s , a ,  um. Cic. 

Qui est au-delà du Tibre.
T ra n stig rita n u s  , a , um. Am*- 

mian. Qui est au-delà du Tigre.
T ra n stillu m  , i , n. dim . de 

transtrum. Vitr. Petit soliveau.
T ran stin eo , es, ère. Plaut. Etre 

posé de travers, entre deux.
T ra n stra , õrum, n .pi. (traiir- 

seo). Vitr. Poutres transversales 
d’ une muratile. || Virg. Bancs de 
galères sur lesquels sont assis les 
forçats.

T r a n st u l i,  prêt, de transfero.
T ra n su i,  prêt, de transuo.
T r a n s u l t o , ã s, ã v i ,  ã lum , 

ãrè, fréq. de transilio. L iv. Sau
ter d’un endroit à un autre.

T ransumo , i s , sum psi, sump
tum , mere. Stat. Prendre d’une 
autre main.

T ran sum ptio  , õnis, f  Quint. 
Mélalepse, fig. de rhét.

T ran suo ,  i s , ü i , âtum , uèrè. 
P lin . Percer avec une aiguille 5 
coudre au travers.

T ra n sû tu s , a , u m , part, d e 
transuo. — verubus. Ovid. E m 
broché.

T ran svado r , ãris, ãtus sum , 
ã r i , d. Bibi. Passer un gué.

T ransvârÏ co , ã s , ãrè. Veget. 
Ecarter les jambes.

T ran svectio  , õ n is , f .  C ia  
Action de passer ou de' trans- 
porter. Il L iv . Montre des che
valiers romains, revue de la 
cavalerie.

T ransvector , ãris, m. Solin. 
Qui transporte, voiturier.

T ransvectus , a  , um. L iv . 
Transporté , voituré. Part, de,

T ransveho , is ,  v ex i, vectum , 
hère. Cœs. Transporter, porter 
au-delà. — copias. P lin . Faire 
passer un fleuve à ses troupes. 
j| Cels. Percer d’outre en outre. 
|j L iv . Porter en triomphe. 
Transvehi. Suet. Etre passé en 
revue. = Transvectum est tem
pus. T ac. Le temps est ex
piré.

T ransvéna , œ , m. Tert. 
Etranger, voyageur.

T ra n sv en d o , i s p i d i ,  dïtum}
; dër:. J.nscr. Aliéner, vendre.

T r a n s v é n io ,  i s , ire. Tert. 
Venir de... eu passant par...

T ran sverberatus , a , um. Tac. 
Transpercé. Part, de,

T ra n sv er ber o , ãs. ãvi, ãtum, 
ãrè C e .  Vir g . Percer d’outre 
en outre de part, en part.

T ran sversa , ôrum, n. p l. Juv. 
V cy. Adversaria .

T ra n sversa riu s ,  a , um. Vitr. 
Qui traverse, mis en travers, 
posé de travers, transversal.

T ra n sversè  } a d r . Cœs. efc
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T ransvçrsim  , adv. Vitr. De tra
vers , én travers.

T r a n sy e r sio ,  o n is , f  Veget. 
Transformation, métamorphose.

T  RANSVERSUM , i , 71. Fest.
Travers. — digiti. Cic. Largeur 
d’un doigt.=Diaphragine, t. d’a
natomie.

T r a n sv e r su s , a, imi. Cic. Posé 
en travers, mis de travers, qui 
vient à la traverse.* — incidit. 
Varr. Il marche à reculons com
me une écrevisse. Transversa in
currit fortuna. Cic. La iortune 
vient à la traverse. Transversos 
incursare. Veget. Attaquer les 
ennemis par le liane. Transversis 
prœliis. Sali. En attaquant en 
flanc. Transverso fo r o . Cic. Au 
travers de la place publique. 
Transversa itinera. Sali. Che
mins de traverse. — verba. Sen. 
Mots arrangés de travers.—tueri. 
Virg. Regarder de travers. Trans
versum unguem discedere. Cic. 
S’écarter tant soit peu. =  — agi. 
Cic. Etre transporté d’une pas
sion. Part. de,

T r a n sv e r to  , fs, l i ,  sum, tërë. 
Firmic. Renverser.\\Arn. Détour
ner , tourner d’un autre côté.

T r a n s v o l i t o , ã s , ã v i, atum, 
ãre. F lin . Voler souvent au- 
delà.

T ransvolo  , ã s, are. Cic. Vo
ler au-delà, par-delà.

T r a n s v o l v o  , i s , erê. P raã. 
Rouler.

T r a n s v o r o ,  ã s, are. A rn . Dé
vorer avidement.

T b a p e s ,  è t is , rn. Cato., T ra
petes  , urn, m. p l. Varr., T ra 
p e t u m ,  i ,  n. V irg ., et T rape 
t u s ,  f ,  m . Cato. (  -Tpan-sw, fouler, 
de rpiTT», tourner ). Meule de 
pressoir à olives.

T râpêzïta  , ce, m. ( rpûmÇa., 
table ). Plant. Changeur, ban
quier.

T r â v é z iu m ,  i i ,  n. Trapèze, 
quadrilatère dont les côtés ne 
sont point parallèles.

T r a p e z o p h o r u m ,  f ,  n. Cic. 
Pied de table.

T r â p ê zu s  , untis. P lin . Tré- 
bizonde , y. de l ’Asie mineure 
sur le Pont -  Euxin ou la mer 
Noire.

T ra sïm rn icu s  , a  , uni. Sid. 
De Trazimène.

T r a s im e n u s  lacus. L iv. Lac 
de Trasimène, en Etrurie, où 
les Romains furent défaits par 
Annibal.

T r a u lo tes , ce, m. f .  e t  T rat%- 
l u s , i ,  m- (  rpttvKos ) . B è g u e , 
q u i b é g a ie .

T r ã v io  , ãs , gare , n. Lucr- 
Passer.
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T râvôlo  , as,, are. Varr. Voy. 

T ran svolo .
T raxi , prêt de traho.
T këbâ cîter ,  adv. Sidon. Adroi

tement.
T r ê b a x ,  âcis , om n.g. {rp':Ça>, 

user ). Sid. Qui a de l’expé
rience , qui coiinoît le monde.

T r ë b ia , ce , f .  L iv . Trébie, 
riv. d’Italie, dans la Gaule cis
padane.

T r e b ia n u s ,  a ,  uni. A rn . De 
Trébie.

T r ë b iâ l e s ,  u m , m. p l. P e u 
p les d’Oinbrie.

T r ëg æ ,  arum, f .  p l. Troies 
en.Champagne ( Aube ).

T rëcasses,  ium , m. pl. P lin . 
Les Troyens en Champagne.

T rëcên i , c e , a ,  pl. L iv . e t 
T r ëc en tèn i , œ , a ,  pl. Col. 
Trois-cents.

T r e c e n t e s im u s ,  a ,  um. L iv. 
Trois centième.

T r e c e n t i ,  œ , a ,p l .  Cic. Trois 
cents.

T r e c e n t ie s ,  adv. Catul. Trois 
cents fois.

T rech ed ipn a  , Õnpn , n. p l. 
( t b î^ û) ,  courir ; eN ' it v o v , dîner). 
Juv. Robe de parasite, robe de 
festin.

T r ë c ô r iu m , i i , n. Tréguier, 
v. de Basse-Bretagne. ( Côies- 
du-Nord ).

’S re c ô r e n sis  figer. Contrée de 
Tréguier, en^hetague.

T r ë d e c ie s ,  adv. Cic. Treize 
fois. u _ ,

T red ecI m  , ind. ormi. g . L iv . 
T re iz e .

T réuecÏ m us , a ,  um. Libi. 
Treizième.

T b e is  , pour très. Trois.
T rem ebu n d u s  ,  a , um. Cic. 

Tout tremblant.
T r em efa c io , is, f è c i , fa ctum , 

cere. Virg. Faire trembler. |j 
Ebranler.

T rem efa c tu s ,  a ,  urn, p a r t, de 
tremefacio. Prop. Ebranlé.

T r é m e n d u s , a ,  um. Ovid. Re
doutable, qui doit faire trembler, 
terrible.

T r e m e n s ,  tis , otnn. g . Cic. 
Tremblant. — morbus. Sen. Ma
ladie qui donne un tremblement.
Il Virg.“Palpitant.

T rëmisoo ,  is, cére. Ovid. Trem
bler. (I ,¥/>£•. Redouter.

T r ë m k s is ,  is ,  ni. et T r em is-  
s iü s , ff, m. Larnprid. Troisième 
partie de l ’as.

T r e m o ,  -is, m ui, m ërë, n. Cic. 
Trembler, ii Virg. Palpiter, =.- 
— animo. Cic. Trembler d’effroi.
I) Craindre , appréhender , re
douter. H l/nda zephiri mollis 
afflatu tremit. S q i .p . Le gonfile

TRE
du zép h ir r id e  la  su rface  de 
l ’ eau .

T rem or , ôris, m. Hor. T r e m 
b le m e n t. —  in v a si t m e. O vid . 
U n  tr e m b le m e n t m e sa is it.— sjd i. 
S en . T re m b le m e n t de t e î i c .  -*- 
ign is . L u c r .  L u e u r  t  rem olo tan  - 
te - [| Q u i fa it  t r e m b le r .—  s ilv a 
rum . M a r t .  L a  te r r e u r  des f o 
rê ts .

T r ë m u l è , ad v . A p u l .  E n  t re m 
b lo ta n t.

T r e m u l u s ,  a , u m . T e r . T r e m 
b lo ta n t ,  tr e m b la n t. —  ca n iu s . 
H o r .  C h an t où l’on fart des t r e m -  
b le m e n s. T rem u la  v o x . P e tr .  
V o ix  ch ev ro ta n te . !| B r i l la n t e .  
T r em u lu s  ocu lus. O v id . <Kil b ri l
la n t. T rem u lu m  lum en. V irg . 
L u eu r tr e m b lo ta n te . —  m are. 
O v id . M er d o n t u n  y en t lé g e r  

r id e  la  su rfa ce . || Q u i cau se  un 
trem blem en t.. || S u rn o m  ro m ain .

T rëpïd a n ter  ,  adv. Cces. A v ec 
la  p r é c ip ita t io n , le  d éso rd re  qu e 
cau se  la  c ra in te .

T rep id a r i u s , a , um. Veget. 
V oy. T o lu t a r iu s .

T r e p ïd à t io , unis, f .  Cic. P r é 
c ip ita tio n , a g ita tio n  turni 1 tu eu se  
q u e  cau se  la  r r s : . .. ic . ||
iyen . T r e m i;'.. •. •

T r é p id é ,  ad (a  ■ c  pré— 
çdnjànlioD , eu  d ésord re . 
^ ■ T bëpÏ do,  ã s ,  á v i .  ci'-- — 
( t/ss^t* ,  to u r n e r  j .  T er. A g • av ec 
p r é c ip ita tio n  ,  s’a g ite r  en  désor
d r e ,  p re n d re  l 'a la r m é ,  s e  t r é 
m o u sser. IJ P h æ d .  S e  p r é c ip ite r  , 
se  h â t e r ,  c o u r ir  en  tu m u lte . |j 
T r e m b le r ,a v o ir  p e u r . || P a lp ite r . 
T rep id a t p e c tu s . F e r s .  L e  c œ $ r  
m e  b at.

T r ep id u lu s  , a , u m . P la n i .  U n  
p eu tre m b la n t. D im . d e  ,

T r e p id u s ,  a ,  uni. V ir g .  Q u i 
a g it av ec p r é c ip ita tio n  , qui se 
p resse  ,  c o u r t en  tu m u l te  , qu i 
p rend  l ’a larm e. T r ep id i rerum  
su a rum . V irg . G e n s  a larm és su r  
le u r  s itu a tio n . Trepidar res. H or. 
A ffa ires fâ c h e u se s , c irco n sta n ces  
c r itiq u e s .

*  T rkpo ,  i s ,  ë rë  {gpinr « ) . F e s t .  
T o u rn e r .

T rëpon do  , in d . Q u in t. T r o is  
liv re s  pesan t ,  p o id s d e  tr o is  
liv r e s .

T rès ,  m . f .  . tria  ,  j i .  . tria m  , 
g . ,  tr ib u s , d . U al>L Cic. T r o is .  
— viri. C ic. Triumvirs. Trium .

, Ityeram m  hor. ;. p iav i. T'oy,  
F u r . Tribus verfa s te volo Plant. 
J ’ai d eu x  m o ts  à to u s  d ir e  , un 
m o l;, s 'i l  vous p la ît.

T r e s s îs  ,  m. f .  ,  së , n ., ?.■>. 
F e r s .  D e  la  v a le u r  d e  tr o is  s s  
r o m a in s ,

T r ë v ë r e n s is ,  m . / . ,  s a ,  a . .

t r e  — ir



i s  ,  e t  T revericus  ̂a , U m , I n s -  
crip . D e  T r ê v e s .

T r ê v ir i , õ r u m , m . p i .  T r ê v e s .
Jj vr. d e  F r .  ( S a a r  ).

T riacontas ,  à d is  , f .  T ert. 
L ren?ttjne.

T riangularis , m . f .  ,  r e ,  n . ,
Col. T r ia n g u la ir e ,  q u i a tr o is  

■ngles.
T r ia n g u lu m , i ,  n . C ol. T r ia n 

g le  , figure tr ia n g u la ir e .
T r ia n g u lu s , ^ ,  u m . C ie . V o y .  

T r i angularis.
T riãrii , óru m  , m . p l .  L i v .  

C o rp s de r é s e r v e ,  tro is iè m e  corp s 
d e  tro u p e s, com posé des so ld ats 
le s  p lu s ex p érim en tés . || C eu x  qu i 
p o r ta ie n t  les  d r a p e a u x , g u id o n s, 
co r n e tte s .

T r ia s ,  a d i s , f .  T r in i t é ,  n o m 
b re  d e  tr o is .

T r ia t r u s , i , m . F e s t .  T r o i 
sièm e jo u r  ap rès le s  id es.

T ri BACCA, œ ,  f .  P e tr .  P e n 
d a n t  d’o r e ille  com p osé d e tr o is  
p erles .

T ri ba lli , õ r u m , m . p l .  P lin .  
T r ib a l l ie n s ,  p eu p les d e  la  B a s s e -  
M y sie . U B u lg a re s .

T r ib õ c i , õ r u m ,  m . p l. C œ s. 
T r ib o c ie n s ,  p eu p les d ’A lsace .

T r ib o l u m ,  i , n . V o y .  T r io 
b o lu m . : ’

T rîbo n  ,  ô n is  , m . (  rpiÇey  
u s e r ) .  A u s .  V ie u x  m an teau .

T ribr à c h u s , i , m . e t T r ib r a -  
Chys , y  o s ,  m . (  ftpa-yù; ,  b r e f ) .  
Q u in t. T r ib ra q u e  , p ie d  de vers 
d e  tro is  sy lla b e s  b rèv es . E x . D o 
m in a .

T ribu ariu s , a , um . C ic . Q u i 
c o n c e rn e  u n e  tr ib u  , un q u a r
t ie r .

T r ìd u i , p r ê t , de tribuo.
T r ib u l a , ce , f .  C o i .  S o r te  de 

tr a în e a u  d o n t ou  se  s e r v o it  p o u r 
fa ir e  s o r t ir  le  g ra in  de l ’épi 
a v an t l’usage des fléau x.

T b ïb u l à r iu m  , i l , n . Col. L ie u  
o ù  les  la b o u re u rs  s e r r o ie n t  le u rs  
in stru m e n s.

T r ib u l a t io  , ô n i s ,  f .  E c c l .  
T r ib u la t io n , d ép laisir, to u rm e n t , 
affi ic t io n .

T ribu latu s , a ,  um . P a l i .  A r
mé de p o in te s ,  co m m e le  tr a î

neau .
T r ib u l i s ,  m . f . , l e ,  n . , is . 

C ic .  T r ib u t a i r e , de la  m êm e 
t r i b u ,  du m êm e q u a rtie r .

T ribu lo  , à s  , ã v i ,  ã tu m  f  
âr'è. C a to . F a ir e  s o r tir  le  g ra in

• l ’é p i av ec le  tra în e a u .
T r ib u l o s u s , a ,  u m . S idon . 

ép in eu x .
T r ib u l u m ,  i ,  n . V irg . V o y .  

T r ib o l a .
T r ib u l u s  , i , m . P l i a .  C h a r-  

J)ict. lat. g a l i .—  ?..* part
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don, plante piquante. H Veget. 
Chausse-trape. Voy. M u r e x .

T ribu n a l  , àlis, n. ( tribunus'). 
Cic. Tribunal, siège des juges.
— nummarium. Sen. Tribunal 
où l’on vend la justice. P ro  
tribunali agere. Cic. Tenir le 
siège. Il Vitr. Marches d’ un autel.

T r ib u n a l ia ,  iu/n, n .p l . Plin. 
Bancs de gazon rangés les uns 
au-dessus des autres pour faire 
couîer l’eau en cascade.

T r ib u n a t u s ,  ûs , m. Cic. Di
gnité de tribun. || Cœs. Grade de 
tribun des soldats.

T rÏ isÛnÏ t i ü s . a  , um. Cic. De 
tribun. — vir. Cic. Qui a été 
tribun. —candidatus. Cic. Qui 
brigue le tribuijat.

Tri bòn us , i , m .[ tribus). Cic. 
Tribun du peuple. — m ilitaris, 
militum. Cic. Chef d’une cohorte 
romaine. —œrarius. Fest. Tré
sorier , receveur général. — ce- 
lerum. Pom p. Jet. Mestre-de- 
camp d’un régiment de cava
lerie.

T ribuo  , i s , b u i , bãtum , uere 
( tribus ). Cic. Donner, accorder, 
octroyer. — prœmia. Cœs. Don
ner le prix. — primos. Col. — 
priores partes. Cic. Donner le 
premier rang , accorder la pré
férence. — alicui misericordiam. 
Cic. User de compassion, -—gra
tiam. Cic. Savoir gré. — l.f’x -  
dem. Cic. Parler avantageusement 
de quelqu’un. —fidem  sensibus. 
Cic. Ajouter foi à  ses sens. || Tri
butum est. Cic. On a accordé, oc
troyé. Il Attribuer. —ignaviœ.Cic. 
Imputer à  lâcheté. — s ibi ni
mium. Quint. S’en faire accroire. 
— • ait eu  b mullum , plurimùm. Çic. 
Estimer beaucoup quelqu’ un , 
avoir des égards pour lui. || Tac. 
Distribuer, diviser, partager.
— in duas partes. C ic. Partager 
en deux. || Cœs. Employer.

T r ib u s  , ûs , f  Cic. Tribu , 
division d’un peuple. Tribu mo
veri. L iv . Changer de quartier.

T r ib u t a r iu s , a ,  um. P im . 
Tributaire, qui paie tribut.

T r ib u t Im  , adv. Cic. Par%tri- 
bus, en tribus , par classes.

T r ib u t io  , ônis , f .  Cic. Dis
tribution , partage.

T r ib u t o r , or is , m. A p u l. Dis
tributeur, qui donne.

T r ib u t o r iu s . ,  a ,um . Vip. Où 
il s’agit de distribution.

T r ib u t u m , i , n. (tribus). Cic. 
Tribut, impôt, subside, taille.

T r ïb û t û r u s  , a , um. Ovid. Qui 
donnera, accordera.

T r ïb ü t u s ,  û s ,m . Plaut. Voy. 
T r ib u t u m .

T rÏbûtus, a u m , part, de
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tribuo. Lucr. D o n n é , acco rd é .-1} 
Tributa comitia. Liv. A sse m 
b lé e  des t r ib u s , des q u a rt ie rs .

T r ïc æ , arum ,  f .  pl. (  ô/>îf; , 
T p iy ò í ,  p o i l ) .  Cic. C h ev eu x , fi
le t s  q u e le s  o ise au x  s ’e n t o r t i l 
le n t  a u to u r  des pieds. =  I n 1 
tricas conjicere. Plaut. J e t e r  
d ans l ’em barras . H B a g a te lle s  ,  
s o r n e t te s ,  b illev esées .

T rïcasses, iuni, m.pl. T r o y e n s ,  
h a b ita n s  d e  T r o ie s  e n  C ham 
p ag n e.

T rÏ ca stin u s  , a , um. D e S a in t-  
P a u l-T r o is -C h â te a u x  ( D rô m e ).

T ric c/e u s , a , Um. Avien. D e  
T r i c c a , v . d e  T h essa lie .

T r ic e n a r iu s  ,  a, um. Vitr. D e  
tr e n te  , q u i a tr e n t e .  —  filius. 
iSen. F i l s  âgé de tr e n te  a n s . 
Tricenariae cœremoniœ. Fest. 
C éré m o n ies  qui e x ig e o ie n t  ce r 
ta in es  p riv a tio n s d u ran t tr e n te  
jo u r s . — viles. Varr. V ig n e s  d o n t 
l ’a r p e n t r a p p o rte  tr e n t e  am p ho
r e s  de v in .

T r ic e n i , œ  ,  a , pl. P lin . 
T r e n t e .

T r ie n n a l i  A, ium , n.pl. Oros. 
S o le n n ité  q u i se  c é lé b r o it  to u s  
le s  tr e n te  ans.

T r ic e n n iu m  , i i ,  n . Cod. Just. 
D u rée  d e  tr e n te  ans.

T rÏ c e k t ê n i ,  œ , a ,  pl. Col. 
T r o is  c e n ts .

T rI c e n t ie s  , adv. Mart. T r o is  
c e n ts  fo is.

T riceps  , cïpïtis , omn. g. Cic. 
Q u i a tr o is  tê te s .

T rÏ cèsÏMu s , a ,  um. Cic. T r e n 
tiè m e . Tricesimo quoque die. Cic. 
T o u s  le s  tr e n t e  jo u rs . —  anno. 
post. Cic. T r e n t e  ans ap rès.

T r ic e s s is ,  is , m. Varr. P iè c e  
d e  m o n n o ie  d e  la  v a le u r  de tr e n te  
as rom ain s.

T ric h a lc u m ,  i , n. ( y.a.XKoç l 
a ira in  ) Vitr. P iè c e  de m o n n o ie  
de c u iv re  d e  la  v a le u r  du q u a rt 
d e  l ’o b o le .

T r ic h a p t u m , / ,  n. (ô p i| , c h e 
veu  •, a 'ittu ,  e n tre la c e r  ). Hier. 
E to ffe  fine ,  d é lié e .

T r i  eu i as , œ , m. , actis, f . 
Plin. S o r te  de p o isson  de m e r  
q u i se  t i e n t  e n tr e  les  r o c h e r s ,,

, sa rd in e .
T r ic h ia s is ,  i$ ,f .  ( 9piç ) .  Ve

get. M alad ie  des paupières.
T r ic h il a ,  œ , f .  ( trichinus ) ,  

Col. B e r c e a u  de tr e i l le .
T rÏ chÏ lu m  ,  i , n. (  ,

lèv res),. Col. V a se  qu i la isse -éeo ù - 
l e r l ’eau  p a r  tro is  e n d ro its . [| Cœ&. 
Vdy.. Stra g u la .

T r ic h in u s ,  a , um ( 
p o ils  ).. Varr. E p a is .

T u ic h ït is  ,  idis y f .  Pliât* 
A lu n  c h e  y é lu .
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T r ic h ô m a n e s  , is , f. P  lin. Po- 
Ij'trie, une (les plantes capil- 
la res.

T r i c h o r d is ,  m f. , clé, n . , 
is. Sidon. Qui a trois cordes.

T r i c h o r u m , i, n. (£»;>*, Heu), 
S ia l .  Edifice divisé en trois corps 
de logis. (J;Faîte ou comble à 
trois faces, ou divisé en trois. 
U Spart. Autel triple.

T r ic h e  o s ,  i , m .  (  cou
leur ). P lia . Pierre précieuse de 
3 couleurs,

Trïcies , adv. Cic. Trente fois.
T r i c i n i u m  , ii , n. Sid. Chaut 

à 5 voix.
T r i c i p i t i s ,  gén. de triceps.
T r ic lI n ia r c se s  , æ  , ni. Petr. 

Maître d’hôtel.
T K i ci. I n ia  r ia ,  õrum. n.pl. P lia . 

M itelas ou tapis des lits de 
table II Varr. Salle où l’on mange.

T r i c l ï n i â r i s ,  m. f . ,  l e ,  n . , 
is  , P lin . et T r i c l i n i a r i u s , a ,  
um , Varr. Qui concerne los lits 
de table , ou les salles où l’on 
mange.

T r i c l i n i u m ,  ii , n. ( rp û s, 
trois; K'riv», lit). Cic. Table au
tour de laquelle il y a trois lits; 
ie 4.1' restoit vide po ur la com
modité du service. || Vitr. Salle 
à manger.

TrIco, 5m's, m. L u d i. Tracas-
eiec, vétilleur , querelleur, chica
neur. (J V oy . ClN.EDUS.

T R ic o  , as , are. Bibl. S’em
barrasser. D V oy. T ricor .

T rI c o c c u m  , i , n. p lin . Sorte 
«héliotrope.

Tricolum , i , 7i. (»»rov, mem
bre ). Sen. Période à 5 mem
bres.

Trïcongius, i i , m. P lin . Vase 
qui contient 3 conges. || Surnom 
d’un grand buveur.

T r îc o r  , ari s ,  âtus sum . ari, 
ã. Cic. Tracasser, vétiller , s’em
barrasser de rien, chicauner.

Tricornïorr , a , uni, d u s . et 
T r ic o r n is  , m. f .  , ne , n . , is, 
Plin . Qui porte , qui a 3 cornes.

T r ic o r po r  , õ ris , omn. g . Vug. 
Qui a 5 corps.

T rîcôsus, a , um. L u d i. Voy. 
T rico , õnis.

T r ic u s p is ,  ïdis, omn. g . Quid. 
Qui a 3 pointes.’

T r id a c n a , arum , n. pi. UPcUvu, 
snordre ). Plin. Huîtres si gran
des qu’ il failoit en faire 3 bou- 
©hées.

T r id e n s , lis , m. Virg. Tri
dent , fourche à 5 pointe.  ̂ ;| 
P lin . Fourchette , instrument de 
table à 5 dents.

T  .îdens , fis , omn. g . Val. 
IPtac. Qui a 5 pointes.

IÇaïiifcfn irta , a>, um et Taï-
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o e n t ic e e  , a , «/ra, Ovid. Qui 
port" un trident.

T ni or. turi ni , õrum , m. pl. 
Plin . Habitans de'Trente, v. d’I
talie.

TuïdentÏpôtens , f i s ,  om n.g. 
SU. [tal. Neptune.

Tri dentum , i , n. Trente , 
v. du Tirol, célèbre par le dernier 
concile général qui s’y est tenu.

TnÏDUvNus,a, um. A p u l. Qui 
dure 5 jours.

TnïouuM, i , n. Cic. Espace 
de 3 jours , 3 jours de suite.

T iu e h n is  , m. f . , né , n . , is. 
Bibl. De 3 ans , qui a 5 ans.

T r i e n n i u m ., ii ,n .  Cic. Espace 
de 3 ans.

T r ie n s .  fis , m. H ot. Quatre 
onces. U Hœres ex triente. Cic. 
Héritier pour un quart, il Vitr. 
L e nombre i ,  tiers du nombre 
6. K Juv. Pièce de monnoie de la 
valeur de la 3e. partie de l’as 
romain. Il Cic. 5,° partie d’un 
total , tiers. j| Vitr. Tiers du 
pied géométrique. || Col.—d’un 
arpent. || Prop. Vase contenant 4 
fois le cyathus.

T r i  e n t a l  , à lis , n. Pars. Vase 
contenant la 3.e partie du setier 
romain.

T r i e n t a l i s ,  m . f .  i  »• .<• >» 
P lin . De 4 pouces, qui a i pou
ces. (i Vitr. De 4 onces , qui a 4a» 4onces.

TiuENTÂBtTJià, a , um. Jul. Cap. 
Du tiers d’un total. Trienta
rium fenus. Jul. Cap.-» Intérêt 
au denier 3, à 33 et un tiers pour 
loo.

Trientius ager , m. L iv . 
Champ assigné par le sénat à 
ceux qui avoient prêté à l’état 
dans la guerre punique, et qui 
équivaloit au tiers de leur 
créance.

T r ie r a r c h u s , i ,  m .  (  -Tp/ípnc,  
galère ; ãp%>i , commandement). 
Cic. Général des galères, y Capi
taine de galère.

Triëris , is , f  ( n fh t , trois ; 
\f.rcnt>, ramer). Luser. Galère à 3 
rangs de rames.

■ftu eterico s , a ,u m ,V ir g . et 
Triet£$des , um , f .  p l. Cic. 
Qui s« fait ou arrive tous les 
5 a ïs, de 3 en 3 ans , triennal.

Ts^pëais , ld i s , f .  M art. Es
pace be o  ans.

Trifariam , adv., Liv. et Tri- • 
FÂaiÈ, adv. Diom. De 3 côtés, 
en 3 parties. j| A pul. De 5 ma
nières.

Tbïîâbaus , a ,  urn. Solin. De 
3 façons , sortes , manières. jf 
Divisé en 3 parties.

T r ï f â t ïd îc u s  , a , um. A u s. 
Très-grand prophète , lieviti.

TRI
T r ïf a u x  , an cis, omis, g. V if?, 

Qui a 3 gosiers.
T r ïf a x  , âcis , n f  facies).Pesi, 

Dard triangulaire de 3 coudées, 
de long, qu’on lançoit avec la 
catapulte.

T rTf e r  , a  , um, e t  T e îf ê r u s  
a, uni. Col. Qui porte 3 fois.

T r i f i d u s ,  a , um. Ovid. Fendu 
divisé eu 3. Trifida, flam m a, 
Ovid. Foudre.

Trifïlis , m. f .  , l ë ,  n . . is. 
Mart. Qui a 5 hls, 5 poils.

T r ï f ï n i u m ,  i i , n.Sicul. Fiac, 
Point où aboutissent le» bornes 
de 3 fonds de terrei

T r if is s il is  , ni. f  , l é , n . , is. 
A u s. Qui se fend en 3.

T r i f o l i n u s , i,m. P im ,L e  mont 
Saint-Martin, mont, de la Cam
panie.

T r if o l i u m  , i l .  n .P lin . Trèfle- 
herbe.

T RIFORMI S ,771, f .  ,  m é  ,  77,. i f .
Tlor. Quia 3 lo mi es, 3 figures.

Ta;f u r  , üris , m. P lin . Grand, 
voleur , maître larron.

T r î  f u  rca  tu  s ,  a , um. Col. f  ’~oy,.  
T r if u r c u s .

T r if u r c if e r  . a  , um. P laut. 
Grand pendard , yrai gibier d® 
potence.

T r Ïf c r c i u m  , i i , n. A p u L  
Xiiple pointe.

T r if u r c u s  , a  , um. Col. Qui 
a 3 pointes , 3 fourchons.

T r i g a ,  œ  , /. Varr. Attelag® 
de 5 chevaux de front. |j A rn , 
Nombre triple.
_ Trigamus, a. um (yiiuot; , ma-' 

riage ). Hier. Qui a ou a eu ÍV 
femmes.

T r îg a r iu m  , i i , n, P lin . Fiace 
à Rome , voisine du Champ de 
Mars, où se laisoient les r.ourses 
des chariots attelés de 3 chevaux 
de front. (| Course de ces cha
riots.

Trîcîrius , ii , m. P lin . Con
ducteur d’un •chariot attelé de 3 
chevaux de front.

T r ig è m in a  ,  œ  ,  f. Une des 
portes de l’ancienne Rome, au
jourd’hui la porto S.-Paul.

Trigemini , õrum , m. p l . Col. 
Trois jumeaux.

Tra g é m i n us , a , nm. Gril. 
Di versi lié , réitéré 3 Ibis.

Trigemmis , m . f ,  rut . n. . is. 
Col. Qui a 5 bourgeons, 3 bou
tons.

^ Tiugésies, adv. Vitr Trente 
fois.

T r ig e s im u s  . a  , Uni Col. fre
ti è nié.

Trio nm  , "má- omn. g  r ‘ 1:' 
Trente.

T sig l a , c e ,  f .  et Ta roti da ,
œ , /  resy.
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TsiôLvm, ce , ni. ( ‘Tflyxet). 
Plin. Pierre précieuse qui porte 
l’effigie «lu mulet, poisson.

T k ïg u  vis , idis , f .  Mulet, 
poisson de mer.

T*-- jlypiius, i , in- ('rplç, 3 fois; 
vxôç» ^ciseler ). Vitr. Ornement 
Uü la frise de l'ordre dorique.

Txuggn, ôni.v, ni. (y® via., anglfe). 
Mari. Lieu dans les bains où l’on
Î'ouoit à la paume. Jj Balle avec 
aqueîle joument 3 personnes 

Rangées en triaîigle.
TrÏçônalis , ni. f  , l e , n ., is , 

M ari, et TrÏgôkïcus , a , uin , 
Firmic. Triangulaire, qui a ou 
fait trois angles, qui est en trian- 
glo.

TaiGÔsuM, i ,  n. et T rigonos, i , 
m, Vitr. Triangle, ligure triangu
laire.—orthogonium. Vitr.T  ri an
gle rectangle, à angles droits. 
In  trigono esse. Vitr. Etre en 
trine , en trine aspect.

T rigo n us , ci, uni. Vitr. Voy.
~ïniG05ALIS.

TrÏcônus, i\ m. (  T?i?U , sif
fler ). Plant. Sorte de raie.

Trihorium , ii , n. A n s. Es
pace de S heures.

T rijugis , ni. /■ . s s , "■ . is. 1 
A ns. Tiré par 5 chevaux attelés 
de front. „

Trijugos , a  , uni. A gn i. 
Triple. , &> ■

Trilaterus, a, uni. Front. Qui 
a 3 côtés.

TrÎlibris an. f.i, brë,n., is. Ilor. 
Pe3 livresqui pèse 5 livres, du 
poids de 3 livres.

Trilinguis, m. , f . , gu a , n. , 
is , J io  r. et T rÏ l in g u u s  , a, uni, 
i ’i ’-d. Qui a 3 langues.

T lui. ix . îcis , omn. g. Vitr. 
Triple en ii-.se, d’un triple tissu.

T riçongus pes. Ter. Maur. 
î ’ied de 3 longues.

Trimatus, ù s , m. Col. Age 
de 3 ans.

TaÏMi.uniïis, m. f . , _ I r e , ' n . , 
is. J fyg . Qui a 3 corps.

T rimestria , iurn , n. pi. Col. 
Semences qui germent au bout
de 3 mois.

Trimestris, m. f ., Ire , n . , 
is- P lia . De 3 mois, qui a 3 mois, 
qui vient en 3 mois.

TrÏjîétallum , i ,  n. Pelr. Va- 
se fait de l’ alliage de 3 métaux.

Trîmkvi-r , ira , trimi ( [A - 
■ •rpov, mesure), ilor. De 3 me- 
.eures. jj Cùom. Qui a 5 pieds ( % 
vers ).

T rim etrius , a , uni. . Aur.on■ 
omposé de vers ïamblques de 

■ k. pieds.
T rîm .ma , a t is , n. Quint. Voy.

Ystbrator .
T rìmoiua, ce j f .  Col. Vase
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qui contient 3 mesures ou bois
seaux.

T r im o d iu m  , ii , n. P lin . Me
sure de 3 boisseaux ou de 5 
muids.

T r im o d iu s  , a , um. Plin. 
Qui contient 5 boisseaux ou ó 
muids.

T r ï m u l u s , a  y uni, Suet. e t  
T bîmUs , a , um. Col. Qui a 3 ans.

T r ïn a c r ia , ce, f .  (ci k. fi et, cap). 
Virg. P lin . La Sicile, ainsi ap
pelée de ses 3 promontoires.

T r in a c r is ,  id is , f  Quid. Si
cilienne. Il Ovid. La Sicile.

T iiïnacrius, a , uni. Virg. De 
Sicile , Sicilien. Trinacria pubes. 
Virg. Jeunesse sicilienne.

T r ïn é p o s , ô tis , ni. Caius Jet. 
Arrière petit-fils du petit-fils ou 
de la petite-fille.

T r i n e p t i s ,  is , f .  Paul. Jet. 
Arrière petite-fille du petit-fils 
ou de la petite-fille.

T rïnïtas, a t is , f .  Tert. Nom
bre ternaire. JJ La Trinité.

T r în o b a n t e s  . uuiyin .pl. Tac. 
Peuples des comtés d'Essex et 
de Midlesex.

T r in o c t ia l is  , m .f. , le ,  n .,is .  
Mart. De 3 nuits, qui dure 3 
nuits.

T r i n o c t i u m ,  i i ,  n. Geli. Es
pace de 3 nuits.

T r i n o d i s , ni. f .  , d e, n . , is. 
Ovid. Qui a 3 nœuds. m

" T r in u m m u s ,  i , jn .  Titre d’une 
comédie, de PlaiAe , tirée d’ un 
fourbe qui en'gage ses services 
pour Sociis.

T r in u n d Î k u m , i , n. Cic. Trois 
j >uis de marché, lequel se te- 
noit chaque g.1’ jour.

T r i n u n d in o , adv. Quint.In  tri
nundinum. L iv. A 3 jours de 
marché, de g en g jours.

T rïnus, a , Uni. Cic. Trois, 
triple.

T r io b o l u m ,  f ,  n. P laut. et 
T r i o b o l u s , i ,  m. P lin . Pièce de 
roonnoie de la valeur de 3 obo
les. Trioboli homo. Plaut. Hom
me de néam.

TRionpius, a , uni (otTof, che
min). Inscr. Placé , dressé dans 
les carrefours.

T r io n e s  , uni, m. p i . ( tero ). 
Varr. Bœufs de labour?Il Mari. 
Etoile de la grande ourse, 
constellation.

T i u o n y m u s , a ,  uni {o\vy.ct, 
nom ). iSalp. Sev. Qui a trois 
noms.

T riophthalmus , i ,  m. P lin . 
Pierre précieuse, qui représente 
5 yeux.

T k io r c h e s , is ,  m- P lin . Enie- 
rilion , oiseau de proie. Voy. 
Buteô  IJ Sorte de plante.
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Tri pâlis, m. f  , l e , n , ,  is. 

Varr. Soutenu de 3 éehalas.
T riparcus , a , uni. P lau tr 

Très-chiche, très-vilain.
T ripartito , adv. Cic. En 5 

parts, en 3 parties. [| lin 3 en
droits, — aggredi. L iv . Atta
quer en 5 endroits.

Tripartitus, a , um. Cic. Par
tagé, divisé en 3 parties.

Tri patin u m , i , n. P lin . Ser
vio; à 3 plais.

Tripectorus, a ,  um. Lucr. 
Qui a 3 poitrines.

Tripedalis, m .f . ,  le ,  n . , is ,  
L iv . et T ripédâneus, a ,  uni. 
Col. Qui a 5 pieds de dimen
sion. Altitudo tripedanea. Col. 
Hanteur de 5 pieds.

TrÏpellis, ni. f .  , l e ,  n . , is. 
Mart. Qui a 3 peaux.

T ripérdïtus, a  , um. N œ v. 
Tout-à-lhit perdu.

T ripes, ed is ,  omn. g . L iv . 
Qui a 3 pieds.

Trhetia, ce , f .  iSalp. Sev. 
Banc à 3 pieds.

T riphokîcus, i ,  m . Vent du 
nord-est.

Tripictus, a , um. Fruii* Ecrit 
en 3 langues.

T riplaris, ni. f ., re , n. , i s , 
Muer. , Triplâsius , a , um , 
Mart. Cap. et Triplex , ìris , 
omn. g. Cic. Triple, trois. Tri
plices dece. Ovid. Les 3 parques.

T riplices, cum , m. p i. M ari. 
Tablettes à 3 feuilles.

T riplïcâbilis, m. f . ,  l e ,  n  , 
is. Sed. Qui peut être triplé.

T riplicatio, Unis, f .  Cakes 
Jet. Action de tripler.

Triplicatus, a , u m , pat t .  
de triplico. P lin . Triplé.

T riplicis , gén. de triplex,
T ripliciter , adv. A d  Her. 

Triplement, eu 3 façons, <Je 3 
sortes ou manières.

Triplico, ã s , are. P lin . Tri
pler, multiplier par 3.

Triplinthius, a ,  um. Vitr. 
Qui a 5 rangs de b r iq u e s ',  de 
p ie r r e s  , etc. d ’ ép 3 isseu r .

Triplus, a , um. Cic. Triple, 
trois fois autant.

Tripodis, gén. de tripus.
Tripodius , i i , m. Diom . Pied 

de vers de 3 syllabes, dont la 
première est brève et les deux 
autres sont longues.

T ripolis, is , f .  Bihl. Tri
poli , nom commun à plusieurs 
villes.

Trïfolïtânus, a , um. E u -  
txpp. De Tripoli d’Afrique.

T ripoliticus , a , um. P lin .
IDe Tripoli de Syrie.

T ri polium, ii ,  n. P lin . Le 
turbitj plante marine.
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Trïpokditjm , ii , n. et Tri
pos no , rad. Le poids de 5 li
vres , 3 livres pesant..

T riportenta, õrum , n. p l. 
P acu v. Grands prodiges.

Tripodio , as , civi , atum , 
a r e , n. Cic.. Danser en trépi
gnant. Il Trépigner.

Tripodium , i i , n. Cic. Au
gure tiré de l’empressement avec 
lequel les poulets sacrés man- 
geoient leur grain, tel qu’il 
leur en tòmboit du bec. |] Cic. 
Sorte de danse, de bonds de 
joie, [j Trépignement.

T r ïi-o s ,  ò d is ,  tiï. ( n 5 j ,  pied). 
Cic. Trépied, tout ce qui est 
soutenu sur trois pieds. ]) Virg. 
Orarle d’Apollon.

TrÏQuetra c e , f  et T rique
trum , i , n. (îà'ici, siège). Trian
gle Il La Sicile!

Triquetrus, a, um. Col. Trian
gulaire. Il Sicilien.

Trïrèmis, ni. f . ,  m e, n . , is. 
Cic. Qui est à 3 rangs de rames. 
A d  triremes damnari. Vip. Etre
eoadamïïé'aux galères.

T ris, polir 1res.
T r*>æclisenex , i s , m. hœ v. 

Epi th. de Nestor, qui avoit vé
cu 3 âges d’homme.

Triscdrria, Õrum, n. pl. Juv. 
Eouflbnneries avilissantes.

Trïsemos , a , uni ( a-gaa, si
gne ).̂  M ari. Cap. Triple.

T risippium, ii , n. ( int - aç, 
cheval). Col. Marque qui se 
trouve à la joue des excellens 
chevaux.

T rismegistus, a , um (/xiyi~ 
ras)- Trois fois grand.

T rispastos , a , um ( o-nia , 
tirer ). Vitr. Qui a 3 poulies ou 
5 mouflles.

T rispïthami , ôrum , m. pl.
coudée). P lin . Peu

ple de Hnde, qui avoit 3 cou
dées de haut.

T rissàgo , m is , f .  P lin . Ger- 
ïnandrée, plante.

T Risso, ã s , are. A u c K  P hil. 
Crier comme l’hirondelle.

T ristâtæ , arum , m pl. Hier. 
Ceux qui tenoient le second rang 
après l’autorité roya'e.

T riste, adv. Cic. Tristement. 
Tristius curari. Cic. Etre guéri 
plus diffici!entent.

Tristega f o r u m , n. p l. f çi~ 
yoc, étage j .  H ier. Trois étages.

TinsTiCGEOs, a , um. Cic, Un 
peu triste.

'TiusTÏrïetrs , a  , um. P oet. 
'apud Cic. Qui rend triste , caûe 
'de la tristesse, fait du chagrin.

T r is t im o n ia  , c e , f  f l i r t . et 
T ristimonium, i , n. p e tr . Tris
tesse.
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T r is t is  , m. f ,  te , n . , is. Cic. 

Triste , chagrin , morne , mélan
colique , funeste, lugubre. || 
Qui rend triste. — sententia. 
Ovid. Condamnation. Tristia  
tempora. Cic. Tempsmalheureux.
U L ucil. Fâché , en colère. || 
Cruel, sévère, inexorable, me
naçant. il — domus. V ir g. Maison 
sombre , sans éclat.' || — succus. 
Virg. Suc amer, désagréable. || 
Plin. Hideux.

* T ristïtas, â t is , f .  P a cu v ., 
Tristitia, ce , f .  C ic., T ris
tities, ë i ,  f  A pu l. et Tristi
tudo , ïnis , f .  Apul. Tristesse, 
chagrin , ennui. — ingenii. Tac. 
Mélancolie naturelle. — tem
porum. Cic. Malheur de* temps. 
—* rei. Cic. Sens odieux d’un 
mot. — cœli. Plin. Temps 
sombre. || A p u l. Suivante de 
Vénus.

Tristor, ari s , ã r i , d. Sen. 
S’attrister, s’affligei-.

T r i s u l c u s ,  a , urn. V ir g. Qui 
a trois poiptes. Trisulca Sicilia. 
Claud. La Sicile (fui a trois 
promontoires.

T r isy lla bu m ,  a , um. Varr. 
Qui a trois syllabes.

Trit , ind. P lau t. Cri de 
souris.

T r ita v ia  , c e , f .  D i g. Grand’- 
mère du trisaïeul ou de la 
tri-aïeule.

Trïtavus, i .p r  Piavi. Grand- 
père du trisaïeul ou de la 
trisaïeule.

T rite, ës , f. ( tpim). Vitr. 
La tierce dans l’échelle des tous.

Tritennatcirant, f p l .  Com
mémorations des morts , qui se 
faisoient le troisième et le neu
vième jour.

Trithales, i s , f .  P lin . Perite 
joubarbe, plante.

TrìticIrius , a ,  um , Inscr. 
T rïTîceus , a , uni, Virg. et 
T riticiwus , a ,  u m , P lin . De 
fronjeut, qui concerne le fro
ment.

TRI

T r ît ïc u m  , i , n. Cic. Fro
ment. !

Tp-üton , o n is , m: Cic. Triton,
demi-dieu marin. Ü Marais d’A
frique.

T r ït S kia  ,  œ ,  f .  V irg . V o y .  
T r it o n is .

u s ,  a ,  um. Ovid. 
qui concerne les

T e l
De tritoi 
tritons.

T r it ò  h is.,- ïdis , f .  Virg. Pallas 
ou Minerve , qui parut pour la 
première fois dans r  Afrique près 
du marais Triton. j| O Ad, De 
Palias. Il Stat. Olivier.

T r i t o n i u s ,  a , um . Virg. Voy. 
T r it o s íá c ü s , a

Trïtor, ôris , m. P lin . Qui 
broie les couleurs. =? — stimu
lorum. P lin . Garnement, qui 
fait faire graude consommation 
de verges.

Tritura, œ , f  Col. e t T ri
turatio , onis , f. S. A u g . Ac
tion de broyer. —- de battre le
blé.

Trituro , ãs , d u i, atum , are. 
Col. Broyer, battre le blé;

T rïturrïtus , a ,  um. R u t il. 
Qui a trois tours?

Tkïtüs, ûs , ni. P lin . Broie
ment , action de broyer.

Trïtus > a , um , part, de 
tero. P lin . Broyé. || Usé. Triium  
iter. Cic. Chemin battu, ïré- 
quenté. Trita vestis. Hor. — 
lacerna. Mari. Habit usé.•= —• 
verba. Cic. Mots communs, qui 
sont dans la bouche de tout 
le monde.— sermone proverbia, 
Cic. Proverbes usités.

T riumphalia , ium , n. pï. 
Tac. Honneurs du triompha.

T riumphalis , m. f. , V’ n . , 
is. Cic. Triomphal, de triomphe.
— vir. Suet. Qui a triomphé.
— provincia. Cic. Province 
dont ou o triomphé. —■ porta.

' Cic. Porte par laquelle entroit 
le .triomphateur.

T r iu m p h a n s ,  t is , omn. g. Cic, 
Triomphant. Triumphantes equi, 
Ovid. Chevaux attelés à un cnar 
de triomphe.

T riumphator, ôris, m.Triom
phateur. Il A p u l. Epitli. de Ju
piter.

T riumphatorius , a , um. Tert. 
De triomphe, triomphal.

TriximphÂtus , ûs , m. Tain. 
Triomphe, action de triomphe r.

Triumphatus, a , uni. Virg. 
Dont on a triomphé. Part, de : 

Triumpho , ãs , ã v i ,  ãíum , 
ãre , n. Varr. Triompher, re
cevoir les honneurs du triomphe. 
Il act. Vict. Subjuguer. =» Cic. 
Triompher, s’applaudir , être 
ravi de joie.

Triumphus, i ,  m. (ôplctug:-).
. Cic, Triomphe. Triumphum age

re ex  inimicis. Cic. Triompher 
de ses ennemis. — deponere. 
Cic. Avoir remporté un c v icî • »? s ; 
qui mérite le triomphe 

T r iu m v ir ’̂ïri, m.Cic l nuo»vtr. 
Triumviri epulones. Liù. Trois 
magistrats qui avoient l’îctendac - 

des festins publics. — - mennir-. u 
Rio. — monetales. •— nummu
larii. V ip. — qui avoient tur- 
tendance des monaoi-’s. — •:r • 
turni. Tac. — chargés du si io 
de la police de Rome durant 
la nuit, — capitales. Pomp. 

I Jet, — qui avoient inspection

TRI



sur les prisons, et jugeoienfc I 
le s affaires criminelles.

v i r a l i  s, m. f  , le y n. y 
is . Hór. De triumvir.

T riumviratus, ils y m. L iv . 
i Triumvirat, dignité de trium- 
. vir.

T riuncis , m. f . , ce , n., is. 
JE3liti. De trois onces.

T riUncis , i s ,  m. Cic. Voy. 
Quadrans.

T rÍvênefíca, cByf Plaut. Gran
de empoisonneuse.

T r ì v i , prêt, de tero.
T rivia , ce , f  ( via  ). Ovid. 

Surnom de Diane adorée dans 
les carrefours.

T ai y i u la cu s , m. Vir g. Lac 
de Némi, dans l’Etat Ecclésias
tique.

Trivialis , m. f .  y le y n . ,  is. 
Quitti. Trivial, vulgaire.

Trìvi aliter , adv. A n i. Dans 
les carrefours.

T ríviãtím , adv. M ari. Cap. 
Par les carrefours.

Trivium ÿ U , n. Cic. Carre
four, place où aboutissent trois 
rues , trois chemins. M aledicfu/u 
ç x  trivio. Cic. Injure de halle.

T rivolum y i ,  n. Fest. Voy. 
T ribula.

Trixago , ïn is , f .  P lin .^Voy. 
T rissago.

Trois, adis , f .  La Troalle , 
contrée de l ’Asie mineure où 
étoit Troie. || Virg. Troyen-^
ne.

T roch.e u s  , i  , m. (  'rp iyv  , 
courir). Cic. Trochée, pied 
de vers d’une longue et d’une 
b rè v e . E x .  Sóla.

T r o c h a i c u s ,  a ,  um. Diom. 
De trochée , qui concerne le 
trochée.

T rochilus, i , ni. Plin. Roi
telet. petit oiseau. JJ Vitr. Scotie, 
ornement d’architecture , creux 
comme un demi-canal. || Nacelle.

T r o c h is c u s ,  i , m. [xpo^bç, 
roue'. Ceis. Trochisque, ta
blette sèche et ronde.

T rochlea, c e ,  f. (rpo%b(, 
roue ). Vitr. Pouíie, moufle. 
Trochleis pituitam adducere. 
Quint. Expectorer avec peine.

Trociìlkatim, adv. Sidon. Par 
le moyen d’une poulie.

T ro :h u l t js ,  i ,  m. P laut. dim. 
de trochus.

T r o c h u m ,  i , n . Vitr. Sorte
de chaise. g

Troc a us, ï, m. (rps%v, courir). 
M o t . Sabot, toupie. !l Sorte de 
roue avec laquelle jouoient les
enfims.

T r o c m l ;:? , ôm m , m. pl. et
T r o c m i , ôrum , m. p l. L iv . 
Peuples de Galatie,.
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T rôes , u m , ru. ' p l . Virg.

Troyens.
Troezenius, a , um. P lin . De 

Trézène, v. du Peloponèse.
Trôglôdytæ , arum- , m. p l.

( •rpà'ÿXH, trou, de rpúyuy ronger ; 
J'iiœ , pénétrer). Plia . Troglo
dytes , peuples d’Afrique.

T rõglõdvtica, co y f .  La Tro- 
glodytique, contrée d’Ethiopie, 
côte d’Abex.

Trõgon , õnis , m. [rp à y a , 
ronger ). P lin . Sorte de pivert, 
qui de son bec perce l’écorce 
des arbres.

Troiadës , arum y m. f .  p l. 
Pers. Troyens, Troyennes.

Trôïcus , a , um. Cic. De 
Troie. — ephebus. A v ien . Ga~ 
nymède. — ignis. Stat. Feu 
sacré. Troica scribere. Juv. 
Chanter la guerre de Troie.

T rôius, a  , um. V irg. Troyen, 
de Troie.

Trõja,íu, / ’. Royaume de Traie, 
dans l’Asie 'mineure. ||Troie , sa 
capitale. || Suet. Tournois , car
rousel. Trojam agere. Suet. Faire 
un tournois. |1 L iv . Endroit de 
l’ Italie où Enée prit terre.

Trõjãnus, a, um. V irg.Troyen, 
de Trqie.=—equus. Cic. Embû
ches secrètes , pièges cachés. —• 
porcus. Macr. Porc rempli d’au
tres animaux qu’on faisoit rôtir 
tout entier.

Trômentina,. ce , f !' L iv . Une 
des tribus ronndnes de la Cam
pagne , ainsi nommée du Tro- 
mentum, canton qu’elle habi- 
toit.

* T rôpæâtus, a , um. Amm. 
Qui a dressé un trophée.

T r.5p.ei , ôrum, rn.pl, ( npinu, 
tourner). P lin . Vents de terre 
qui reviennent de la mer où ils 
ont soufflé.

Trôp.ioi’horus, a , um (ipipa, 
porter). A p u l. Qui donne les 
trophées, épith. de Jupiter.

T r ô p .e o m  y i  y n. (  'rpíiru  , tour
ner ). Cic. Trophée , monument 
public d’une victoire. .

Tropæus, a , um. Suet. Qui a 
soia de réveiller quelqu’un à qui 
le sommeil est nuisiblei'jl Celui 
qui, après avoir frappé un autre 
par jeu, se retourne pour faire 
croire que ce n’est pas lui. ■-

Trophæum , i  y n. V oy . Tro
fìe u m .

T ropica, ôrum y n. p l. Petr. 
Révolutions.

T ropici , ôrum, m. pl. (rpi-rru, 
tourner). H yg. Tropiques de la 
sphère, cercles parallèles à l’ é-
âuateur. — cancri. Tropique 

u cancer ou d’été, qui est vers 
le nord. — cabrinomi, — du ca-
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f tricorne ou d’hiver, qui est vera 
e midi.

T rô pÏ c u s ,  a  ,um. Geli. Figuré, 
métaphorique.

T r ô p i s ,  is ,  f .  Mart. Sentine 
d’un bâtiment'de mer. 1 Vin des 
valets , piquette, fond de bou
teille.

T r o p o l o g ia  , æ , m. Hier. Dis
cours figuré , allégorique.

T r o p o l o g ic u s ,  a , um. Sidon. 
Figuré, allégorique.

T r o p u s ,  i, m. (rpince, tourner). 
Cic. Trope , emploi d’une ex
pression dans un sens figuré.

T r o s , ois y m. Virg- Troyen, 
qui est de Troie.

T k o s s b l a ,  ce, f .  Plaut. Co
quette, qui a soin de sa parure.

T r o ss o l u m  , i , n. Trosso, an
cienne ville d’Etrurie, à une pe
tite lieue de Montefiascone, dans 
l’état romain.

T ro  ss « lu  s, i  y m. S en. Cheva
lier. U Pers. Damerei , petit- 
maître.

T r o u s ,  a , um. Ovid. Troyen. 
T r o x à i.is  , is , f .  ( vp/oyct, ron

ger ). Plin . Sorte de saute
relle.

T r u a ,  œ ,f .  [tra jic io ). Varr. 
Grande cuiller percée , écu
moire propre à remuer ce qu’on, 
fait cuire dans un pot.

T r u c íd ã t io , ônis , f  Clc. Car
nage, massacre, tuerie.

T r u c id a t o r  y ôris y m. S. A u g . 
Qui massacre , meurtrier.

T r u c id a t u s , a , um. T ac. Mas
sacré. Part, de,

T r u c ïd o  ,  as y ã v i ,  ãfum  , ãrS 
( trux , credo ). Cic, Massacrer , 
tailler en pièces.==—“-/enorc. Cic. 
Faire périr , ruiner par des usu
res." — verbis. Cic. Accabler d’iu- 
jures.

T r u c is  , gén- de trux.
T r u c t a  , æ  , f  et T r u c t u s  ,  i  «, 

m. P lin . Truite, poisson d» ri
vière.

T r u c u l e n t e r ,  adv. Cic. Cruel
lement, avec un air menaçant.

T r u c u l e n t ia ,  ce, f .  Plaut* 
Cruauté. = — cceli. Tac. Inclé
mence de l’air.

T r u c u l e n t u s ,  a , um [tru x fe  
Cic. Menaçant. — feris  cunctis. 
P lin . Qui inspire la terreur à 
toutes les bêtes sauvages. Trucu
lenti oculi. P lau t. Regard fa
rouche. Truculentior visu , Tac, 
Dont l’air est repoussant. fl Sen. 
Farouche, sauvage. Il Ovid.Crafeff 

■ — Truculentum pelagus. Cattili 
Mer orageuse. || Titre d’une pièce 
de Plaute.

T r u c û l o  , a s , are. A u c t.P h ih  
Chanter somme ks grives»
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T r u d e s  , i s , m. ( trudo ). Tac. 

C r o c , p e r c h e  F errée  p a r  ie  b o u t .
T r ü d o , ls , s i ,  sum , dère. 

P lau t. Tousser avec violence.
■— apros. Hor, L a n c e r  d e s  sa n 
g l i e r s  H Trudi foràs. P iaut. E tre  
c h a s s é .  —  ad mortali. Cic. E t r e  
t r a în é  a u  s u p p lic e .  |J P o u s s e r  , 
p r o d u i r e .  —  gemmas. Virg. — 
d e s  b o u r g e o n s .  =  Trudit aiiam  
alla fa llaciam . Ter. U n e  f o u r 
b e r i e  e n  a t t i r e  u n e  a u tr e . Tru
ditur dies die. lîcr.U a  j o u r  cha sse  
l ’ a u tr e .

T r u e n t i n u s ,  a , um. Cic. D u  
T r o n t o , r i v i è r e  q u i  s é p a r e  la  
M a r c h e  d ’ A n c ô n e  d e  l ’ À b r u z z e  
u l t é r ie u r e .

T r u l l a ,  ce, f  d im . d e  trua. 
Varr. P e t i t e  c u i l l e r  o u  é c u m o ir e .
Il Vitr. T r u e l l e .  || L iv . R é c h a u d ,  
c h a u ffe r e t te .  |j Cic. V a s e  à  b o i r e  
q u i  a v o i t  u n  m a n c h e . || H or.Y ase 
à  b o ir e . || Mart. P o t  d e - c h a m b r e , 
fl b a s s in  d e  c h a is e  p e r c é e .

T r u l l e u m , i ,  n. Varr. V a s e  à 
la v e r  le s  m a in s , a ig u iè r e .

T r u l l i s s a t i o , puis, f .  Vitr. 
A c t i o n  d ’ e n d u ir e ,  d e  c r é p i r ,  c r é 
p i  , e n d u it .

T r u l l is s o  , ã s , ãvi, atum, are 
( trulla ). Vitr. C r é p i r , e n d u ir e .

T r u l l u s ,  i ,  m .  G r a n d  s a l lo n  
d u  p a la is  d e  l ’ e m p e r e u r  à C o n s 
t a n t i n o p l e ,  o ù  s e  t i n t l e 6 . c c o n 
c i l e  g é n é r a l .

T r u n c a t u s , a , uni. Suet. M u 
t i l é .  =  Claud. D é p o u i l l é .  P a r t , 
d e ,

T r u n c o ., ã s , ã v i , atum , ãre. 
Val. Flac. T r o n q u e r ,  c o u p e r  p ar  
l e  b o u t .— -oius fo liis . Ovid. E p lu 
c h e r  des c h o u x .  —  caput. Lucan. 
.C o u p e r  la  t ê t e .— faciem . Front. 
D é f ig u r e r  le  v is a g e .

T r u n c Ôl â t u s , a ,  uni. P laut. 
T r o n ç o n n é . .  J] Q u i p o r t e  u n  t r o n 
ç o n .

T r u n c u l i  ,  orum , m. pi. Cels. 
T r o n ç o n s ,  e x t r é m ité s  d e s  m e m 
b r e s  d e s  a n im a u x  b o n n e s  à m a n 
g e r . —  suurn. Cels. P ie d s  d e  c o -  
.c h o u  , b a jo u e s  d e  p o r c ,  la n g u ie r s  
d e  c o c h o n .—  anseris. Cic. l 'e t i t e  
o i e ,  le s  p ie d s  , l e  b o u t  d e s  ailes- 
e t  le  c o u  d ’ u n e  o ie .

T r u x c u l u s ,  i , m. Cels. T r o n -  
ç o u ,  d a r n e  p lu t ô t  q u e  d a r le  (  d u  
c e l t iq u e  d a r n , p a r t ie  ) .

T r u n c u s , a , uni. Col. Voy. 
M u t il e s .  —  pedum .  Virg. Qui 
sva p a s  d e  p ie d s , -—  vultus. Stal. 
T è t e  h u m a in e  c o u p é e .  Trunca 
tempora. O'.-id. P è t e  d o n t  o n  a 
a r r a c h é  le s  c o r n e s . = =  Truncu.% 
sermo. Stat. V o i x  in a r t ic u lé e . 
Trunca url>s. L iv . V i l l e  sa n s  
c h e f .  — quœdam. G e li -  F rà g m en s  
à  u n  iiu ü iu ç .

T ru n c u s  , i , m. Cic. Tronc | 
d’arbre. H Val. Flac. Arbre.||C/c. 
Corps humain , taille, stature. ; 
Il Virg. Corps sans tète.— colum- 
nœ. Varr. Fût de colonne.=  C/c. 
Stupide, souche, bûche.

T ruo, ônis.ni. Le même oiseau 
que 1’onocrotale.=Cœcil. Hom
me qui a un très-grand nez.

T r u o , iis , are. Fest. Rem uer 
avec la cuiller à pot.

T r ô sa n s ,  tis, omn.g.Catul.Qui 
pousse fréquemment.

T r u s a t i l i s , m. f . , l e , n . , is. 
Geli. Qu’on tourne à bras, qu’on 
fait tourner à force de bras.

T rusi , prêt, de trudo.
T r u s it o  , a s , àré. Fhœd. Frap

per souvent. Fréq. de,
T rûso , ã s , ã r e , Catul. fréq. 

de iiudo.
T rüsus ,a  , u m , part, de trudo. 

Poussé avec violence. ̂  in arma. 
Tac. Forcé de prendre les ar
mes.

T rutina ,  c e , /Ia ( -rpuTav» ). 
Vitr. Balance , trébuchet. =  Exa
men, jugement. — popularis.Cic. 
Jugement du peuple.

T r îjtÏ n à t u s ,  a , urn. Sidon. 
Pesé. Part, de ,

T r u t i n o r ,  aris, âtus su m , 
ãri , d. PerS. Peser. =  Examiner 
avec soin.

T r u x ,  trucis, omn. g. Cic. Af
freux* dont la vue inspire là ter
reur. Traces ornili. Cic. Yeux 
terribles , hagards. H Féroce , 
cruel. —« pueliœ. Sert. p . Ama
zones. I) Farouche, sauvage. || 
Terrible , redoutable. — venti. 
P  lin-. Vents orageux.

T r y b l i u m , i l , n . (rpù£\io\). 
Plaut. Plat, écuelle.

T rychnon , i , n. P lin . Sola
num, morelle, plante.

T ryga, œ  ÿ f  [rpùya, produc
tions d’automne ). Pesi. Mot an
cien pour vinum i vin.

T r y g in u m  , i , n. ( rpòi;, rpvyos, 
lie de vin). Plin , Sorte d’encre 
faite avec de la lie de vin, cuite 
ou séchée.

T R Ü

» TU
Tu , iu i , l i b i , t e , proa. Cic. 

Tu , toi. M ea tu nutrix. Ter. 
Ma chèih nourrice. Tune Ole 
Æ neas ? Virg, Etes - vous cet 
Ènee? A  te. Ter. De chez toi.

Tuâtim, adv. Plant. K  ta mo
de , à ta manière.

T uba, c e , f  Cic. Trompette. 
Tuba canere. Virg. Sonner de la 
trompette. =  Tuba bèlli civilis. 
Cic. Boutefeu de la guerre ci vile. 
Il Mur:. Pocme épique. \\Jfilr.

T r o m p e  d ’ u n e  p o m p e  o u  d'uat»- 
m a ch in e  h y d r a u l iq u e .

T u b a lc a in  , in d .  Bibl. F il#  d e  
L a m e c h  ,  in v e n t e u r  d e  l ’ a r t  d e  
d o m p t e r  le s  m é ta u x .

T u b a n t e s ,  un i, m. pi. T ac, 
Peuples de la Germanie occid. 
auj. de l’Overyssel.

T  û bàr i u s  , ii ,  ni. D ig .  Qu.1 
fa it  d e s  t r o m p e t te s .

T ûber  , ëris ,  m. [turneo), 
B o s s e ,  t u m e u r . || P lin . N œ u d  
d ’ u n  a r b r e . || P Z /n ? T r u f f e ,  so r t®  
d e  c h a m p ig n o n  o d o r a n t  q u i  sa  
t r o u v e  e n  t e r r e .

T u b e r ,  ëris ? m. Col. J u ju 
b i e r  a r b r e . |J J u ju b e  fru ir .

T ûbera-s s ,  tis , omn. g. A puL  
Qui pomme , fait tumeur.

TÛ BERCULiuai, i ,  n. Cels. P e 
t i t e  tu m e u r s

T ùbero  , ã s , ãre. ApuL. V oy  
T u m e o .

T ü bé rõ su s  , a  , um. Varr. 
P l e in  d e  b o s s e s ,  d e  tu m eu rs ,

T îîbïc en  , ïn is . m. Ovid. T r o m 
p e t t e  , q u i  s o n n e  d e  la  t r o m 
p e t t e .  ^

T u b il u s t r iu m  ,  ii ,  n. e t T u E Ï -  
l u s t r u m  , i ,  n. Ovid. F ê t e  r o 
m a in e  o ù  le s  t r o m p e t t e s  é fco ieh t

f
iu r ifié es  a v e c  d e  l ’ ea u  lustra-*’

• e‘
T u b u l a t io  ,  ô n is , f .  A  p  ul. A o  

tio-à  d e  fa ir e  u n  t u y a u  , d e  c re n - -  
s e r  e u  m a n iè r e  d e  c a n a l .

* TuBÛLÂTus, a , uni. P lin . Fais, 
e n  f o r m e  d e  tu y a u  , c r e u s é  e s  
m a n iè r e  d e  c a n a l .

T u b u l u s  , i ,  m. V :tr. P e t i t  
tu y a u  , c a n a l .  —  f i c t i l i s .  Vitr. 
T u y a u  d e  p o t e r ie .  || P l i n .  P a i®  
d e  m é ta l. || S u r n o m  r o m a in .

T u b u r c in a b u n d u s  , a ,  um. 
Cato. V o r a c e ,  m o t  s u ra n n é .

T u b u r c in a t u s ,  a ,  um. A pu l. 
D é v o r é .

T u bu rcÏ s o r  , aris , alus sum . 
ãri, d. P laut. M a n g e r  à  ia  h â t e ,  
g o u lû m e n t .

T u b u s , i ,  m. P lin . T u b e ,  
tu y a u . =  Tubi viscerum,. Mart. 
B o y a u x .

T  u ca  ,  5rum ,  n. p l. A  pul. 
B is q u e s ,  a s sa iso n n e m e a s  o u  g a r 
n itu r e s  d e  p o ta g e ,

TUCETUM , ï  ,  P er ; . . n  
S a u c e  é p a is s e . 8 P iè c e  ’ h o m i 
q u i  s e  c o n s e r v o !  t  lo n g -4 c m ,.s  d an s 
c e t t e  s o r te  d ’ assaison n e-rm oït .

T  u b e r  , ëris , ni, ú-í. Pat. 
T » a d i ,  v . d e  l ’ O m b r ie  u < d u  . 
c h e  d e  S p o le t t e .

Tubërnîs , is, f .  Pl ■ -
bers, eris , omn, g- F 
Qui est du territoire de Turin 

T u d e s ,  ï l i s  , m , ( .fu r ;d o ). ■ *\n 
Maillet, mailloche.

T l d i c è l a ,  ; s  .fi Cq  '. M àduFi-e
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à  écraser les olives pour en t i 
rer  l'huile.

Toni culo, a s, avi, âtum , ârë. 
Varr. P resser , mêler. =  —  mala 
alicui. Varr. Brasser du mal con
tre  quelqu’un. ■

T odÏ t à n s , i i s ,  omn. g. huer. 
Q ui agite , bat souvent. |j Enn. 
Qui s’a g ite , se tourm ente.

T uendus , a ,  um. Cic. Qu’on 
doit défendre , soutenir.

T uens , fis , orari, g. Virg. 
R eg ard an t,  qhi regarde. == Qui 
détend.garde,protège, m aintient, 
conserve ,  entretient.

T  meo ia , ëris , tuitus sum , èr i, 
S. Virg. V o ir , regarder. U G rat. 
C onsidérer, avoir inspection. || 
Défendre , garder , protéger , 
yeiiler à la  co iservation, m ainte
nir. —  gloriam paternam. Cic. 
Soutenir la  gloire de ses aïeux. 
—  amicitiam. Cic. C ultiver l’a 
mitié. U Varr. G arder. || — se. 
Soœ vpl. Jet. S ’entretenir. || pass. 
Yitr. E tre conservé, gardé.

T uguriolum ,  i ,  n. A p u l. et 
'T uguriun culum ,  i ,  n. r Hier. 
dim d e ,

T ugurium ,  ii ,  n. [lego). Virg. 
C abane, chaum ière, enaum iae, 
èah u tte , maisonnette.

T u  ip së , pour tu ezipsë.-i 
T u i ,  de to i ,  gen. de tu.\\Voy. 

T o u s.
T uitio  , ô n i s , f  Cic. Défense, 

conservation, garde, protection.
T u  ito  R , ôris , rn. Fest. Qui 

garde, veille à la conservation. 
T uli , prêt, dc f  ero.
T ullian e , adv. S. A u g . A la  

ï^anière de Cicéron.
T ullianum , i ,  n. Sali. Cachot 

creusé dans une prison par ordre 
de T u lliu s , roi de Rom e.

T u l l iu s , i i ,  n. ( tu lo , pour 
io llo ). P lin . Tuyaux ou canaux 
pour la conduite des eaux. || Enn. 
Sang qui ja illit. || Nom romain.

T ullu m , i ,  m. T o u l ,  v. de 
luorraine (M eurthe).

T ulo, i s ,  tëtü li, latum. Diom. 
Sfiusit, pour fero.

T u.m, adv. Cic. A lors, pour lors. 
Il T er . De plus , enbn , ensu ite, au 
reste. Quid tum indi ? Cic. Eh 
bien ! que concluez-vous de là  ?

T  rJM , conj. Cic. E t  non seule
m ent., mais aussi. '

*  T omba , ce , f .  Prud. Tom be. 
T umefacio , i s , f e c i , fa ctum , 

çërë. Ovid. F aire  enfler ou gon
fle r , gonfler.

T umefactus, a ,  um , part, de 
tumefacio. Prop. Enflé.

.TÔ meks , tis i omn. g . Cic. En
fie, gonflé, qui s’eufle, se gonfle. 
Turner ites hordeo sacci. Phœd. 
Sues pleins d’orge. — anni.Sial.

TU D
Première jeunesse. |j Tumens su
perbia. Phœd. Enflé d’un vain 
orgueil.

T ômeo , es , mai , mère , n. 
Plaut. Etre enflé , bouffi , gonflé, 
s’enfler , se gonfler. Tument lu
mina fletu . Tib. Ses yeux sont 
chargés de larmes. =  — bella. 
Ovid. Les guerres s’élèvent. || 
Cic. S’enorgueillir, devenir su
perbe. K Etre en colère. Tumet 
bile jecur. Hor. La bile s'é
chauffe.

T umesco  , is ,  ërë. Virg. S’en
fler , se gonfler , devenir enflé. =  
Quint. S’enorgueillir, jj Virg. 
Fermenter , se former. || Ovid. 
S’emporter.

T û m e t ,  gén. tui/net, dat. tïb i- 
met. et T û m ê t ip s e ,  gén. tuimët- 
ip sius, dat. tïbimëtipsi. Toi-mê- 
me ( il n’y a que tu e t  ipse qpi se 
déclinent ).

* T u m ic l a , œ , f ,  dim. de to 
m ix. A p u l. Petite corde.

T u m id e , adv. P lau t. Avec en
flure.

T ü m ïo ïta s  , âtis , f .  Firmic. 
Enflure.

T ô m ïd ô s u s ,  a , um. Ammian. 
Elevé.

T u m id u l u s , a ,um. Col.Quel
que peu enflé. Dim. de,

T ü m ïd d s , a ,  um. Cic. Enflé, 
gonflé , bouffi. — Nilus. Hor. 
Le Nil grossi. Tumida terraJTac. 
Pays monfueux. Tumidum mare. 
Virg. Mer orageuse. Tumidi 
rnonteç. Ovid. Hautes montagnes. 
=  Vain, orgueilleux, fier, su
perbe.— sermones. Hor. Discours 
hautains. — spiritus. S en.p. Sen- 
timens pleins d’orgueil. || Hor. 
Bouffi de colere. || h iv . Boursou
flé.

T umor , ôris , m. Cels. Enflure, 
tumeur. |j O vid.Hauteur, tertre, 
éminence. =  — rerum. Cic. Prin
cipes de troubles civils. •—animi. 
Cic. Orgueil. (| Sen. Colère. || 
Quint. Style boursouflé.

T û m u i , prêt, de tumeo.
T ümulâmen  , inis , n. lnscr. 

T o m b e a u .
T o m ulâtio  , ônis , f. f t rarr. 

Enterrement, action ae mettre 
au tombeau.

T ûm ûlâ td s  , a y um. Ovid. En
terré. Part, de,

T umulo  , ã s, â v i , âtïïm , are. 
Ovid. Enterrer, mettre au tom
beau.

T u m ulo sus , a , um. Sali. Plein 
de hauteurs, d’éminences.

T u m u lti , Ter. pou r tumul
tus.

T u m u ltu à r ie  , adv. Ammian. 
Voy. T ü m u ltu o sè .

T umultuarius, « ,  um. hip .

TÜM
Fait à la hâte, tumultueusement, 
avec précipitation. — exercitus, 
h iv . Armée levée à la hâte. — 
pons. Front. Pont-volant. — ser
mo. Quint. Discours improvisé.

T umultuatim , adv. Sidon, 
V oy. T umultuose.

T umultuatio , ôn is, f .  h iv . 
Précipitation , désordre , tu
multe.
_ Tumultuo, ãs , ã v i , âtum , 
are, P laut. et T umultuor , a n s , 
atus su/n, ã r i, d. Cic. Faire du 
tumulte , exciter du trouble. || 
Tempêter , s’emporter , faire va
carme. U Suet. Se soulever, se 
révol ter.

T ümultuosè, adv. h iv . Tu
multueusement , avec trouble ,• 
bruit, en désordre.
. T umultuosus , a  , um. Cic. 

Tumultueux, agité, plein de 
trouble. =■ Tumultuosum mare, 
Hor. Mer orageuse , pleine de 
bourasques. || h iv . Turbulent, 
séditieux , mutin, qui excite des 
troubles.

T u m u l t u s ,  û s , m. (tu m eo ), 
Cic.Tumulte, trouble, vacarme, 
désordre. Tumultum injicere ci
vitati. Cic. Causer des troubles 
dans l’état. || Emeutp , sédition, 
mouvement séditieux. — cœci. 
Virg. Séditions qui se trament 
sourdement. |) ( tim or multus)*. 
Cic. Guerre des Gaulois. |j Sen.p. 
Fracas , grand bruit. || Hor. Ora
ge , ouragan. || lfor. Mélange, 
indigestion. =  Hor. Trouble de 
farne. || — sermonis. P lin . Bre
douillement.

T umulus,  i , m. ( tumeo ). Cic, 
Eminence, hauteur, lieu élevé , 
tertre. || Virg. Tombeau.— ho
norarius. Suet. Cénotaphe.

T o n ’  pour tune ?  Voy. T u .
T unc, adv. Cic. Alors, pour 

lors. — temporis. Just. En ce 
temps-là.

T ondo , is , tilt lidi, tunsum et 
tüsum , dërë ( tu d o , inus ). Cic. 
Battre, frapper à coups réitérés.
—  pectus. P lau t. Se frapper la 
poitrine. — terram pede. Hor, 
Frapper du pied contre terre.=
— aures. iVau/.Rompre les oreil
les , étourdir , rebattre la même 
chose, d Plin. Broyer, piler, pul
vériser.

T unes , ëtis , f .  h iv . Tunis, de 
Barbarie.

T ungri, ôrum , m. p l . P lin , 
Tongres, v. de la Belgique (Meu?. 
se-inférieure,).,
3  T onica , œ , f  Cic Tunique, 
vêtement sans manche qui ser- 
voit de chemiae aux Romains. (j 
Cels. Pellicule qui couvre un ab
cès. (I P lin . Membrane de l’œil*
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J| V irg . Peau déliée qui est entre 
l'é co rc e  des arbres e t  lp bois. || 
S  en . Chemise soufrée.

T unïcâtus ,  a ,  u n i , part, de 
tu n ic o . T u n ic a ta  q uies. M a r i. 
Calme de la campagne. =  T i m i -  , 
ca tu m  cœ p e. P e r s .  Oignon qui a 
sa peau.

T oni cella , c e , f .  P la u t .  dim. 
de tun ica .

T ònico, ã s ,  ã p i ,  ãtu m , ãre. 
Varr.Yhtvc d'une tunique. Il Cou
vrir d’uue p ellicu le , d’une mem
brane.

T unicula,  œ , f .  P lin .  dimin. 
d e  tun ica .

T unsus,  a , u m ,  part, de t u n 
d o . V irg . B attu , frappé. |j P  Lin. 
B roy é , pilé.

T doi' t e , abl. P la u t .  D e ton 
propre.

T oor , eris. V o y .  T ueor.
*  T u o r , õ r is  , m . A p u l .  Y ue.
T urba , c e , - f .  (*rúp/3 >i ou Qúov- 

jgoç). Cic. T ro u b le , bruit , tu
m u lte , mouvement tumultueux. 
T u rb a s dare , concire. T e r .Causer 
du b ru it , faire tapage. 1—  p o 
p u la r es  exc ita rei Quirit. E xciter 
des troubles populaires.T u rb a in -  
iereo sin ccep era t. T e r .  Ils avoient 
déjà eu un démêlé. |j C ic .T i oupe, 
m ultitude sans ord re , foule. In  
tu rb a m  exire . C . N ep .  Se  répan
dre dans le public, jj Q uantité , 
abondance. —-  pru n oru m . P h n .  
T a s de prunes.— vu lnerum . P lin .  
Q uantité de plaies.

T urbamentum , i  , n . S a li. 
T ro u b le , émeute , sédition, mou
vem ent populaire.

T urbate, adv. C œ s. Avec trou
b le ,  confu sion , en désordre.

T ub-bàtio,  o n i s , f . L i v .  V o y .  
T urbamentum. || — v u ltu s . G eli. 
T rou ble  Au visage.

T u-r b â t o r , ôris , m. L iv . P e r 
tu rb ateu r, qui cause du tro u b le , 
brou illon , m u tin , fac tieu x, e s 
p rit remuant.

T urbatrix , 7  cis , f .  S ta t. Celle 
qui cause des troubles.

T urbatum , i ,  n . T a c . T rou 
b le , émeute.

T urbatus, a  , u m ,  part, de 
turbo . T rou blé. T u rba tiu s c œ -  
ia m . 'Suet. Mauvais temps. — 
m are. S u et. M er agitée. T u rb a ti  
c a p illi. 0 cid . Cheveux épars.—  
ord in es. L i v .  Rangs en désordre

T ubbellæ , â r u n i . f  p i .  P la u t .  
dim. de turba.

*  T urbidatus , a  , um. M ari. 
Cap. V oj. T urbidus.

T urbidè , adv. Cic. Avec troua 
b le ,  confusion. —  loqu i. Geli. 
Bredouiller.

T u r bid o  , ã s , ã re. S oliti. Troui_ 
b ls r ,  rendí'* trouble.

A 5G TUN
T ü r b ïd îjl u s ,  a ,  u m . P ru d .X h i  

peu tr o u b lé . D im in . d e ,
T u r b id u s , a ,u m . C ic .T r o u b le ,  

ui n’est pas c l a i r , o b scu r . T u r -  
id i d ies . P l in .  Jo u r s  so m b res  , 

n éb u leu x . || T u rb id a  co m a . O va i. 
C h ev elu re  en  d ésord re . || C o n fu s, 
tu m u ltu eu x . T u rb id u m  tem p us. 
C .JY ep . T u rb id æ  res . C ic .T e m p s  
d e  tr o u b le , jf. T r o u b lé ,  ém u. — 
a n im i. T a c .  Q u i a l ’esp rit t r o u 
b lé . jj V ir g .  Q u i se  p r é c ip ite . || 
B r o u i l lo n ,  s é d it ie u x , tu rb u le n t. 
T u rb id u m  in g en iu m . T a c .  E s 
p r it  re m u a n t.

T u r b in a t io , õ n is , f  P l in .  F i 
g u re  d ’u n e  p o ir e ,  d’ une to u p ie .

T u r bin a tu s  , a  ,  u m . P lin .  
Q ui va en  p o in te  co m m e u n e 
to u p ip , u n e p o i r e ,  qu i en  a  la  
fo rm e.

T u r b in e u s , a ,  um . O p id . Q ui 
to u rn e  en  r o n d , e n  m a n iè re  de 
to u rb illo n .

T u r b o , ï n l s ,  m . C ic . T o u r 
b illo n  d e  v e n t ,  x é v ô lin .  —  sa x i. 
V irg. R o u le m e n t d’u n e p ie r r e . —  
le th i. C a tu l. D a n g e r  d e  m o rt.
—  reip. Cic. B o u te - fe u  d e l ’ é ta t .
— m en tis . O v id . T r o u b le  d ’esp rit.
—  M a r tis . O v id . F u r e u r  g u e r
r i è r e . —  v u lg i . C laud. F o u ie .  j| 
S ta t. G o u ffre , a b îm e o ù  l ’eau  va 
en  to u rn a n t. || P l i n .  P iv o t, jj SU . 
I ta l.  Ê n to r t i l le m e n td ’un s e rp e n t.
U So n ie  d e  v ase à m e ttr e  le s  fru its  
d o n t o n  fa iso it  p r é s e n t  a u x  sa
tu rn a les . D F i r g .S s .b o t  - to u p ie . 
T u rbin em  versa re. Cic. Faiv e  
to u rn e r  u n  sa b o t. || O v id . T o u t  
ce  q u i a l a  figure d e  to u p ie .

T u r b o , ã s ,  ã v i ,  ã tu m  ,  ãre  
(  tu rb a  ). C ic . T r o u b le r ,  b r o u il
l e r  , m e ttr e  e n  d é s o r d r e , e x c ite r  
d e  la  co n fu sio n . —  d ecu s ca p itis . 
S en . p .  D é ra n g e r  la  ch ev e lu re . —  
fr e tu m . S e n .n .  A g ite r  la  m er. = ■
—  m en tem . P l i n .  T r o u b le r  l’es
p r i t ,  cau ser  du d é lir e . —  ra tio 
n es . C œ l. a d  C ic . S e  r u in e r . || 
O v id . R e n d re  tr o u b le . || T a c. R e 
m u er ,  fa ir e  des m o u v em en s s é 
d it ie u x . T u tb a tu m  e s t ,  im p ers. 
T e r .  I l  y  a  eu  du tr o u b le  , du 
bruit.

*  T urbo» , .q r is , m . Cosi. A u r .  
Dérangement du corps.

T urbo?.a ,  c e ,  f .  A p u l .  d im . 
d e  turba..

T u rbÎ l e îît è  ,  adv. e t  T urbu 
l e n t e r , a d v .C ie. T -u rb a lem m en t, 
av ec tu rb u le n c e .

T u r bu len tia  , ce ,  f  T ert. 
T r o u b le ,  con fu sion .

T u r b o l e n t o ,  ã s - ,  a re. V o y .  
T urbo .

T u r bu len ta s  .: a  , um. P k æ d .  
Trouble, qui n’est pas clair. T ur- J 
Indenta  tem p esta s . P U i u t .y i s a -  |

TUR
vais temps. ■=*= C ic. T ro u b lé , qui 
est dans le  tro u b le , l’agitation , 
l ’em barras.—- resp. Cic. Troubles, 
civils. Il Cic. T u rb u len t, brouil
lon , rem u ant, séditieux.

T ü r btstu m  , i ,n .  P lin . M édi
cam ent absorbant.

T urcæ. ,arum , rn.pl. e tT u R cr. 
5rum  , m . p l . P lin ,  T u rcs , natioC 
d’Asie.

T u r c ic u s ,  a ,  u m . D e tu rc  o n  
de Turquie.

T urda,  œ , f  F êrs. G rive, o i
seau.

T urdarium, ü , n. Col. L ieu  où 
l ’on engraisse des grives.

T urdârius, i i ,  m . V a rr . Qui 
engraisse des grives.

T urd elîx ,  i c i s ,  f  V a rr. P e
t ite  grive.

T u r d e t a n i, cirum , m . p h  L i v .  
Peuples de l’Espagne u ltérieu re , 
auj. l’ Andalousie.

T urd illus, i , m . S en . P etite  
grive.

T u r d u li, o ru m , m . p l .  V a rr , 
V o y .  T urpetani.

T urdûlus ,  i , m . P lin ,  dimin» 
de ,

T u r d u s , i ,  m . P l i n .  G riv e , 
oiseau. |j Sorte de poisson.

T u r g Sns,- ko: ,  o m n . P l i n .  g ,  
..qui Renfle.'

T urgeo , e s , è r e , n . V irg. E tre  
eiiSé. = —  a licu i. P la u t .  E tre  en 
colère contre quelqu’ un. B A d  
fie r .  E tre  boursouflé.

T u r g esc o ,  i s ,  ère. O v id . S ’en
fle r , se gonfler. == T u rg esc it p a — 
g in a . P  ers. La page se rem plit,-— 
b ih s . P er s . L a b ile  s’échauffe.

T urgide, adv. A p u l .  Avec en= 
Hure.

T urgidulus, a , u m . C a tu l. D a  
peu enflé. Dim. de.

T urgidus, a ,  u m . Cic, E n flé , 
gonflé. — n iv e  flu viu s . H o r .  F leu 
ve grossi par les neiges. Œ'urgi- 
dura m are. H o r . M er orageuse» 
T u rg id a  fr o n s  cornibu s H o r .  
Frontarm é de cornes.——»oratio . 
Petr. Sty le enflé.

*  T  u RG o r , ô r i s , m . M a r t . C a p . 
E n flu re , gonflement.

T ò rio , õ n i s ,  rn. C ol, Ten
dron ,  extrém ité dos branches 
d’arbre.

T c r m h , r c j :  Ci . Compagnie 
de cavalerie du de cheveu-lé
gers. J  Escadron. Il V e t i .  F o u ie , 
multitude.

^ urmãls , is ,  n Stai. Voy. 
B ellicum .

T urm alis , nu f. , Le, n . ; is . 
L i v .  D n l». même compagni* de

— statua. Statue confond ne
dans la foule. —  sanguis. StaL  
l is c e  de che valle*

t u r  -



T o bm I t Ìm ,  adv. Cces.Par com- 
agnies de cavalerie, par esca
rpas. || L u c r .  Ea fonìe.
rimo, Õnis, m . Tours, v. de 

trance ( Indre-et-Loire ).
T urones ,  a m  , pi. Tours. || 

Tourangeau, habitans de Tours 
ou. du Touraine.

"?ü r õ n Í c u s ,  a ,  u m . De Tours, 
.de i'ouraine.

T u r p a t u s , a , u m . S ta t . G â té , 
sali.

T u r p e ,  a ã v .F la u t.  Honteuse
ment. V o y .  T u r p is .

T u rp ic u lu s  ,  a ,  u m . Cic. U n  
-xteu honteux ou déshonnête. || 
i 'atuL Assez la d.

* T urvÏ d o ,  i n i s ,  f  T erl. V o y .  
T u r p it u d o .

T u r p if ic a t u s  ,  d ,  uirv. Cic. 
D e v e n u  la id  o u  d iffo rm e. == 
R e n d u  ,  dp7enu h o n te u x  , dés
h o n n ê te .

T u r p il o q u iu m  ,  ü , n . T ert. 
Discours déshonnête.

T ü r p ïl o q ü o r ,  ër is , q u i, d. 
P lau t. Tenir des propos sales ; 
déshonnêtes.

T u r p i l u c r i c u p i d u s ,  a ,  um . 
P lau t. Avide d’un gain hon
teux.

T u r p i s ,  m . f . , p e  , n. , is. 
C ic . Lait, difforme, mal-fait̂  || 
Enorme. T u rp e  ca p ut. V irg .  
Tète énorme, disproportionnée.® 
T u rp es p h o c œ . V ir g .  Veaux ma
rais, d’une grandeur énorme. || 
Sale, sali. T u rp is  m a p p a . Hor. 
‘Nappe sale. =  Déshonorant , 
déshonnête, honteux. — f u g a .  
C ic. Fuite honteuse. T u rp e  est. 
C ic. C’est une chose indigne , 
e’esiAwne honte. || Indécent, obs
cène. H Cruel.

T u r p it e r  , adv. H o r . D’une 
manière difforme. Cic. Honteu
sement. I O vid . Indécemment.

T urpitu d o  , ï / i i s ,  f .  Cic. Dif
formité, laideur. Il Honte, dés
honneur , infâmie. || — v erb o -  
r u m . C ic . Saleté dans les dis
cours. — g e n eris . Q u in t. Bassesse 
de naissance.

T u i' pò ,  a s  , a v i ,  a t u m ,  a re. 
H or. Rendre laid ou difforme. || 
V ir g .  Salir, souiller, gâter.— 
a ra m  sa n gu in e . L u c r .  Ensan
glanter l’autel, [j T a c. Infecter. 
—  Cic. Diffamer, déshonorer.

T u r r ic u l a ,  ce , f .  V itr .  Tou
relle , petite tour. [| M a r t.  Cor
net à jouer aux dés. ,

T ü rrÏ f e r  , a ,  u m ,  O v id . et 
’T'-jr iu g e r  , a  ,  u m ., V ir g .  Qui 
pc te une tour ou des tours.

è DR r is  , i s ,  f .  Tour. H G eli. 
Bataillon carré.

T u r r it u s  , a  , u m . O v id . F o r 
tif ié  , g arn i d é to u rs . [| Q u i p o rte  

l)ict. lut. g a l i ,  —  2/  pa

TUR
u n e to u r  ou  des to u rs . Turrita  
d e a . P r o p .  C y b è le . —  p u p p is . 
V irg . N a v ire  du p r e m ie r  ra n g ', 

u i a des ch â te a u x  d ev a n t e t 
e r r iè r e ,  d e  p ro u e  e t  d e  pou ppe. 

j) H a u t com m e une to u r . —  co
ron a. L u c a n .  C o iffu re  é le v é e .

T u r s io ,  õ n i s , m . P l i n .  M ar
s o u in ,  g ran d  poisson  d e m e r.

T u r t u r , u r is , m . C ic . T o u r 
te r e lle  ,  o iseau .

T u r t u r il l a , ce ,f .  S en . d im in . 
d e  turtur.

T urunda , ce , f  (  tero ). V arr. 
P â te  p o u r en g ra isser  la  v o la ille . 
Il Cato. T e n te  de ch a rp ie .

T u s  , zI r is , n . V o y .  T k u s .
T uscanicus , a ,  u m , V arr. 

D ’a rch ite c tu r e  to s ca n e .
T u sc â n ien sis , m . f . , s ë ,  n . , 

i s .  P lin .  D ’ E tr u r ie .
T uscanus ,  a  ,  u m . V itr . 

E tr u sq u e .
T u sc è , ad v . V a rr . E n  lan g u e 

é tru sq u e .
T u s c i  ,  ôrw îi ,  n . p l .  T o s 

cans.
T u s c ia ,  c e , f  L a  T o s c a n e , 

c o n tré e  d’I t a l ie .
T usculanensis,  m. f . ,  r ë ,  JJ., 

is .  D e  T u scu la n u m . T u s c u la 
n en se s  d ies. C ic . Jo u r s  passés 
dans la  m aiso n  de cam pagne 
d e ,

T usculan um  , i , n . M aiso n  
d e cam p ag n e d e C ic é r o n , ju>ès 
d e  F r e s c a ti.

T usculan us , a  f  u m . C ic . D e 
T u s cu lu iÿ ., d e  F r  e sc a t i.  T u scu - 
lance q u œ stion es. Cic. T u s c u -  
la n e s , o u v rage p h ilo so p h iq u e de 
C icéro n .

T u s c u l u m , i ,  n .  F re sc a tx  ,  v. 
d’ I t a l ie .

T u s c u s ,  a ,  u m . H o r .  T o s 
c a n  , de T o sca n e .

T u ssëd o ,  i n i s ,  f .  A p u l .  V o y .  
T u ssis .

T ussÏ c u l a ,  c e , f .  P l i n . j .  P e 
t i te  to u x-

T üssÏ c u l â r is , m . f . ,  r ë , n . ,  
is . C æ l. A u r .  B o n  c o n tr e  la  
to u x .

T u s s ic u l o s u s , a ,  u m . C æ l. 
e t  T u s s ïc u s ,  a ,  u m . P irm ic . Q ui 
a la  to u x .

T ussilI go , ïn is  , f .  (  tu s s is ) .  
P lin .  P as-d ’ân e , p la n te , ~

T u s s io ,  ï s , i v i , i t u m ,  f lr ë .  
H o r .  T o u s s e r , av o ir  l a  to u x ;

T u s s i s ,  i s ,  f .  T e r .  T o u x ,  
T u s s e s  concoquere, p l i n . M û 
r ir  u n  r h u m e , c u ir e  le s  h u 
m e u rs q u i ca u se n t la  to u x .

T ü s u s ,  a ,  u m . P l i n .  V o y .  
T un su s .

T û tâ cu lu m ,  i ,  n . P r u d . ,  T u
tamen , ï n i s , n . V irg . e t  T ûtâ-  
m e s t u ï»  i  ) n . V irg . R e fu g e  ,

TUR
d éfen se , ce  q u i se r t d e  r e m p a r t 
o u  d ’as ile .

T ûtan us ,  i ,  m . V a rr, D ie u  
d o n t les  m alh eu reu x  im p lo r e 'e  i t  
le  secou rs.

T ûtatio  ,  õ n is  ,  f .  F ir m ic . 
G a r d e ,  d éfen se.

T u ta to r , a r is , m . A p u l .  D é 
fe n s e u r  , p r o te c te u r .

T utatus ,  a  , u m . O v id . Q u i 
a  d éfen d u . || pass. S y m m .  D é 
fen d u  .

T u te  , adv. C ic. S û r e m e n t , 
en  a s su ra n c e , a v e c ,  en  sû re té .

T Ü T E irsE , p ron . T o i-m ê m e .
T u tèla  ,  c e , f  V arr. C lo s ,  

h a ie  , re m p a r t. =  C ic. D éfen se  ,  
p r o te c t io n . || — a n im a liu m . C o l .  
E n tr e t ie n  des an im au x . || S U .  
Iteti. F ig u re  d ’ u tie .d iv in ité  tu té 
la ir e  p la cée  à  la  p ou p e d’un n a 
v ire . U H ip .  T u t e l l e ,  ch arg e  da 
tu te u r .

T u t è l a , c e , f .  T u l l e s ,  v. du. 
B a s -L im o u sin  ( C o rrèz e  ).

T û tèlâ ris  ,  m . f . , r ë , n . ,  is .  
M a c r .  T u té la ir e .  [| U lp .  D e  
t u t e l l e ,  q u i co n c e rn e  le s  tu 
te l le s .

_ T ü tëlâ r iu s  , i i ,  m . P l i n .  G a r
d ie n  , q u i a la  g a r d e ,  à q u i l ’o n  
a  co m m is l e  so in .

*  T  u telato  R , ô r i s , m . M a r t .  
C ap. P r o te c te u r .

*  T ü t è l â t u s , a ,  u m . A ssig n é 
p ou i' l ’e n tr e t ie n  de.

T ü t ë l ïn a ,  ce , f .  S . A u g .-  
D éesse  ,  p r o te c t r ic e  des fr u its  
ré c o lté s .

T ü tëm et  ,  p ro n . L u c r .  T o i -  
m êm e.

T õtò , adv. C œ s. V o y .  T u t è .
T üto  ,  a s  ,  a v i , a lu n i,  cire, 

P la u t .  e t  T üto r ., ã r is , â tu s  
su rn ,  a ri  ,  d . C ic . D é fe n d r e , 
p r o té g e r ,  c o n s e r v e r ,  g a r a n t i r ,  
p réserv e r. —  ocu los. C ic . S e r v ir  
d’a b ri au x  y e u x . se  a b  irá  a li-
c u ju s. L i v .  S e  m e ttr e  à  l ’a b ri d© 
la  co lè r e  d e  q u e îq u ’uu . —  in o 
p ia m . C œ s .  S e  d é fe n d re  d e la  
p a u v re té . —  se  religion e. T a c .  
Im p lo re r  le  seco u rs  d e  la  r e l i 
g io n .

T ü t o r , ô r is , m .  H o r .  D é fe n 
s e u r , p r o te c te u r . — fin iu m . H o r .  
C h argé d e la  gaFde des lim ite s  
ch am p êtres. || C ic .T u te u r ,c h a rg é  
d e tu te lle .

T u t o r iu s , a ,  u m . J u st. D e  
tu te u r .

T u t r ix  , ï c i s ,  f .  C oâ. J u st .  
T u tr ice .

T u t u d i , p r ê t , de tu n d o .
T f  tu lâ tu s  ,  a  ,  u m . V a rr . 

Q u i p o r te  u n e  tou ffe d e  ch ev eu x  
au  so m m et d e  la  tê te .

T u t u l u s , i ,  m . V a rr. T o u ffe  
d e  ch ev eu x  su r  l e  so m m et d e  lu
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tête, liée à un. ruban de cou
leur de pourpre, que por toi eut 
les femmes des prêtres. j| Varr.
P rie la plus élevée'd’ une ville.

x ûtdnus , i , m. S . A u g . Un 
des noms de Priape.

T otos , a  , uni , part, de 
tueor. Cic. Sûr, où l’ on est en 
sûreté, où l’on n’a rien à craindre. 
in  luto collocare. Cic. Mettre en 
lieu de sûreté. — L iv . ou tato 
esse. Cic. Etre en sûreté, en as
surance. — veo est. Ter. L’af
faire est sûre, jj Qui est à l’abri, 
à couvert, eu sûreté. — à perfi
dia. L iv . À couvert de la per
fidie. — ad omnes ictus. Liv. 
Qui pare tous les coups. Voy. 
S ec u r u s .

Tous , a , um ( tssç , dor. 
pour o-'oç ). Tien, ton. || — est. 
Ter. Il vous est dévoué. D e  
tu is unus. Cic. Un de vos par
tisans. 1! A propos. Tempore 
non tao. Mart. Dans un moment 
où tu serois importun. ’ Tuum  
■est. Ter. C’est à toi de, c’est tou 
affaire, c'est tou devoir, il est 
de ton devoir.

T Y
T yanæus, T yaneius, a , um , 

Ovid. et Tyanehsis, m. f i .,  se , 
n . , is. P lin . De Tyane" v. de 
Cappadoce.

T yche , ës  , fi. ( riixy , _ for
tune ). Cic. Troisième, partie de 
la ville de Syracuse, du temple 
de la fortune.

Tymbus , i  , m. (rùuÇoç). C a- 
tul. Tombeau , sépulcre , bû
cher.

Tympania , orum, n. pl. Plin. 
Perles, rondes par en haut, pla
tes par en bas.

T ym pa n ic u s ,  a , um. Plin. 
Hydropique.

T ympaniolum, i ,  n. A m .  Pe
tit tambour.

Tympanista, œ , m. A p u l. et 
T ympanistria, ce,fi. Petr. Celui, 
celle qui joue du tambour ou 
du tambour de basque.

T ympanites, œ , m. Cels. Hy- 
drop’sie, malv Ue.

Tympaniticus, a , um. P lin . 
Hydropi que.

T ym pa n izo , ã s ,  ã v i , atum , 
are. S u et. Battre le tambour , 
la caisse. |{ Jouer du tambour de 
basques

4 «  TUT
T ym p a n o tr iba , œ  , m . P la n t .  

T a m b o u r , c e lu i  q u i jo u e  du tam 
b o u r  d e basq u e.

T ympanum  , i , n . ( r ú n r a ,  
f r a p p e r ) .  C ic. T a m b o u r. j| V itr . 
T y m p a n ,  l e  dedans d’un fr o n 
to n . j| P a n n ea u . || H ong d e n te lé e  
o u  gran d e  ro u e  c r e u s e , dans la 
q u e lle  u n  h o m m e m arch e  p o u r 
la  fa ir e  to u rn e r  e t  p o u r é le v e r  
p a r  so n  m o y en  d e pesan s fa r 
d eau x. i| R o u e  d’ un to u r n e -b r o -  
ch e  q u ’u n ch ie n  fa i t  to u rn e r . || 
R o u e  c re u se  p o u r é le v e r  d e  l ’eau.
[| V a isse a u  r e n v e rsé  p o u r les  h o r
lo g es  d’ e-au.

T y n d a r ita n u s , a ,  um. Cic. 
D e  T y n d a r e ,  c o lo n ie  ro m a in e  
en  S ic i le .

T yn d a riu s  , a  , u m . SU . Ita l.  
D e  C a sto r  e t  d e  P o iiu x . |j L a c é 
dém on ien .

T y p h o n , Ônis,  m. (où^a, fu 
m e r  ). Plin. T o u r b il lo n  ,  o u 
rag an . K Val. FLac. T o u r b i l 
lo n  de fe u . Il L'acàn. N om  de 
géau t.

T ypho n icus v e n t u s ,  ou  E u -  
r o -A q u i!o . B ib l .  N o rd -e s t, v en t 
e n tre  le  le v a n t e t  le  n o rd .

T y p h u s , i ,  m. ( t  inpog, fu 
m é e ) .  A m .  V a n ité .

T y p ïc u s ,  a ,  um. Eccl. T y 
p iq u e , f ig u r a tif ,  q u i re p ré s e n te  
q u e lq u e  ch o se . —  agnus. Eccl. 
A g n e au  pascal.

T y po g ba ph ia , œ ,  f .  (yphsci', 
g r a v e r ) .  T y p o g r a p h ie ,  im p ri
m e rie .

T vpo g ra ph id m ,  i i , n . Im p ri
m e r ie ,  l ie u  o ù  l’o n  im p rim e.

T ypo g ra ph u s, i ,  m .  Im p r i
m e u r.

T y p o t h e t a , œ , m. ( t î 8»/ai, 
é ta b l i r ) .  D ire c te u r  d’im p rim e 
r ie .

T ypus ,  i ,  m . (  tJj 7t o ? ,  ty p e ; 
s ig n e ; de tútttúí, fra p p e r) . Cic. 
M ou le  ,  m o d èle  ,  fo r m e  ,  f i
gure.

T yranna ,  c e , fi. T reb . P o il .  
F e m m e  q u i e x e r c e  u n  p ou voir 
ty ra n n iq u e .

T yran N Ïeè , ad v .‘ C ic. T y r a n 
n iq u e m e n t, e n  tyran .

T yran n icida  , œ , m. Sen. 
M e u rtr ie r  d ’ un ty r a n .

T y r a n n ic id iu m ,  lì,  » ,  Plin . 
M e u rtre  d ’un ty ra n .

T y r a n n icu s  , a , u m . Cic. 
T y r a n n iq u e , de ty ra n .

T yran n is ,  Idis,  f .  C ic . T y 
ra n n ie .

T Y M
T yran n octon us, a , um ( * t d -  

v®, t u e r ) .  Cic. M e u rtr ie r  d’ un 
ty ra n .

' T yrannopolita  ,ce ,m . (riohu, . 
v il le ) .  Sid. C ito y e n  d ’une v ille  
o ù  r è g n e  uu ty ra n .

T y r a n n u s , i ,  m. (  Tupstvvoc )» 
Virg. R o i . ,  m o n arq u e . —  Ic ’è. 
Hor. R o i d o n t les  é ta ts  s ,.it  
v astes , jj Cic. T y r a n ,  q u i e x e .e s  
u n  p o u v o ir  ty r a n n iq u e .

T yria m ét h istu s  , i ,  m. P lin . 
G o u leu r d ’am e th is te  p u rp u 
r in e .

T y r ia n t h in u s , a , um. Mart. 
D e  c o u leu r  d e  p o u rp re  v io 
le t te .

T y r iu s  , a , um. Virg. D e  
T y r .  — taurus. 31 art. L e  ta u 
rea u  qu i en le v a  E u ro p e . Tyria,, 
pellex. Ovid. E u r o p e . || Ovid 
D e c o u leu r  d e  p o u rp re . T y
rium venenum. Claud. L a  pou r
p re . d D e  T h è b e s , Tyrius ex
sul. Stat. P o ly n ic e .  —  ductor. 
Stat. E té o c le .  || Virg. D e  C a r
th ag e .

T y r i i ,  orum , m. pl. Virg. 
T y r ie n s , p eu p les d e  T y r .  |j C ar
th ag in o is , q u i en  é to ie n t so r
tis .

T yro  , ônis , m. Voy. T iro .
-T yro s , i ,  fi. V o y .  T y r u s .
T yro p a t in a , œ . fi. Apio. G â 

t e a u  en  form e de from age.
T y r o t a r ïc h u s, i ,  ni. (rvphç,  

fro m ag e ; -xaiyo: ,  sa la ison  ). 
Cic. S o r te  d e  ra g o û t fa it av ec 
d e  la  v ian d e sa lé e  e t  du fro ^  
m age.

T y r r h e n ia . a?, fi. T o s c a n e ,  
p ro v in ce  d’ Ita lie .

T y r r h e n ic u s ,  a , um ,■ J.^scr. 
e t  T y r r h e n u s , a , uni, Virg. 
T o s c a n ,  d e  T o sca n e . Tyrrhe
no?. volucres. S-'ut. Les sirènes. 
'Tyrrhenum mare. P lin . M er dp 
T o sca n e .

T a r sio . Voy. T u r s io .
T yru n c ô la , c e ,  fi. V o y .  T i r  

run cula .
T y r u n c u l u s , i ,  m. Voy. T i *

RUSGULUS.
T yrus , i , fi. (vup'o;, f ro m a g e ). 

T y r ,  î le  e t  v. de la  c o te  de
P n é n ic ie . || E carla te . , p o u rp re . 
— te vestii. Mart. Vous etes 
vêtu de p o u rp re , Tvron rpota
re. Mart. Eli e teint eu ppurpre, 
e n  écarlate.

T ysd ritâ n u s  ,  a ,  um. Carit. 
T L 'T y s q r a s ,  v . d’A fr iq u e , dans 
le  r o y . d e  T u n is ,

TYS



XJ BE UBI ULT 45g

Jb e r ,  e r i s , om n . g . (S w , h u 
m e r  , e t t e  h u m id e). Cic. A b o n 
d a n t , f e r t i l e ,  fécon d  .'U berrim us  
p o m is . Q uid. Q u i p o r te  b e a u 
co u p  de fru it. =  —  q u æ stu s . 
T er. M étier  lu c r a tif .  —  orator. 
T a c ,  O ra te u r  fé co n d . U berior  
\onor. O vid . P lu s  g ran d  h o n 

n e u r.
U ber , í r i s ,  n . L i v .  M a m e lle , 

te to u . !) P i s ,  t e t te .  |j L n cr . B o u t  
d u  te io n  , tra y o n . A b  ubere  
su m ere. C o l.  Sev rer. U bera  d u 
cere. O v id . T e t e r .  U b erib u s ad  
m uvere. C ol. F a ir e  te t e r .  == 
V ir  g . A b o n d a n c e , f e r t i l i t é  , f é 
co n d ité . jj —  a p u m . P a li .  Jet. 
Je to n  ,  essaim  d e je u n e s  a b e il
le s .

U b e r â t u s ,  a ,  u ni. P a l i .  A b o n 
d ant.

UBERIUS, -RRÏMÈ , ad v . Cic. 
P l u s ,  tr è s -a b o n d a m m e n t,  c o -

Îie u se m e n t. =  C ic . P lu s  au 
m g , d’u n e m an ière  p lu s é te n 

d u e . _ $
U b e r o , ã s , a v i ,  a t u m , are. 

P lin . j .  F e r t i l i s e r  , fé c o n d e r  , 
fa ire  p o r te r . |j n e u t. C ol. E tr e  
f e r t i l e ,  a b o n d a n t ,  ab o n d er.

U be r t a s , â t i s ,  f .  C ic. F e r t i 
l i t é  , fé c o n d ité ,  a b o n d an ce . =  
—  verboru m . Q uint. R ic h e sse  
d’t  ro ress io n .

U lìfcRTÌM, ad v . C a tu l. E n  ab o n ; 
d an ce . —  fu n d ere la cry m a s. Ca
tu l.  P le u re r  abond am m en t.

U b e r t o ,  ã s  ,  ã ré. É iim en . 
F e r t i l i s e r ,  fé co n d e r.

U b e r t u s , a , uni. G eli. V o y .  
U ber .

U b i , a d v . (  osra ) . Cic. O ù 
( qu an d  i i  n ’y  a pas m o u v e
m e n t ) .  —  gen tiu m  , terrarum  ?  
P la n t.  O ù ? en  q u e l p a y s ?  chez 
q u e lle  n a tio n .? en q u el lie u  =  
—  loci res e s t ?  P la u t .  O ù eu est 
l ’ a ffa ire? en  qu el é ta t  e s t  l ’a f f  lire? 
D ’g n a  res ubi n ervos intendeis 
t u o s : T e r .  Y o i l à  u p e b e lle  o c 
casio n  vie m o n tre r  to n  sav o ir  

'fa ir e .
U b i ,  c o n j. Cic. Q u a n d , lo r s 

q u e , a u ss itô t qu e. —5 illuxi.'. 
Cces. Dès qu’ il  f it  jo u r . —  p ri
m im i poterit. Ter. A u ss itô t qu’il  
l i  i sera  p o ssib le . || \ près q u e . 
Ji c  ubi dicta  d edit. V irg . A p rès 
a v o ir  a in si p arlé .

U n  ubi y e t  U bic u m q u e  , adv.

U

Cic. E n  q u e lq u e  l ie u  qu e c e  s o i t , ; 
q u e lq u e  p a r t qu e ce  p uisse ê tr e .

U b i i  , oru m  , m . p l .  T a c . 
U b ie n s , p eup les de C o lo g n e  , de 
T uliers.

U b il ib e t  ,  ad v . S en . V o y e z  
U b iv is .

U bïn am  , adv. C ic. O ù , en  q u e l 
l i e u , en  q u el e n d ro it ?

U b iq u a q u e , adv. A p u l .  E n  
q u e lq u e  lie u  qu e c e  so it .

U b ïq u e . C ic. P a r to u t ,  en  to u t  
lieu .

U b ïv is  , adv. C ic. P a r to u t  où 
vous voudrez , où  i l  v ou s p la i
r a ,  en  q u e lq u e  l ie u  q u e c e  puisse 
ê tr e . o

UD
U do , o n :s , m . M a r i .  Chaus

so n  d e p o il  de b o u c. || E s c a r 
p in .

U n o , ã s , a re. M a cr .  B a ig n e r ,  
h u m e cte r .

U d o r , b r is , m . V a rr . H u m i
d ité  , m o ite u r.

’ U dus , a ,  uni (vJVnp, e a u ) .  
V ir g .  H u m id e  , ìm o ite . || Col. 
M o u illé^  h u m ecté . =  M a r t .  Q u i 
a  b ie n  bxi. U d u m  ga u d iu m . jSiart. 
J o ie  m ê lé e  d e  la rm es.

ÜL
U lcera , p l. d 'u lcu s.
U lcera ri a , c e , f  A p u l .  V o v .  

M a rrubium S
U lcêrâ tio  , b u i s , f  S en . U l

c é ra tio n  ,  fo rm a tio n  d’u lc è r e , 
u lcè re .

U lceratus , a , uni. C ic . U l
cé ré . Part;. db//cm>.

U l c é r is ,  gén . à’ulcu s.
U l c e r o , a s ,  ã v i ,  ã tu m , ãre. 

Ilo r . U lc é r e r ,  é c o r c h e r ,  b le*ser .
U lc er o su s ,  a ,  u m . P lin .  Cou

v e r t  d ’u lcè res . || E co rch é  ^ d é c h i
ré . =  U lcerosu m  je cu r . Ilo r . 
Coeur n a v ré  d’ am o u r. &

Ulc isc o ,  i s , c e r e ,  I2n n . e t  
U lcisco r  , ë r is ,  u ltu s  surn, s c i , 
d . Cic. S e  v e n g e r , p ren d re  sa  
re v a n ch e  , r e n d re  la  p a re ille . —  
a liq u em  probe. T er. S e  b ien  
v en g e r d e  q u e lq u ’ u n ,  lu i fa ire  
p ayer b ie n  ch er . || V e n g e r . —  

fr a tr e s  cœ so s . O v id . —  le  m eu r
tre  de ses fr è re s , j j  P u u ir .  U l -  

»

cisren tu r  iliu m  m o res gui. Cic. 
S e s  m œ urs m e v e n g e ro n t d e  l u i.

U l c u s , c er is , n .  ( îX'ko? ) .  Cic. 
U lc è r e ,  p la ie  m a lig n e  e t  p u ru 
le n te .  —  coercere Gels. G u é r ir  
un u lc è re . =  —  tangere, Ter. 
R o u v r ir  u n e  p la ie .

U l c u s c u l u m , i , n . S en . P e 
t i t  u lcè re .

U lex  , ïc is ,  m . P l in .  A r b r is 
seau  q u i re sse m b le  au  r o liia r in . 
|j A jo n c .

U l iã r u s ,  i , f  P l in .  O lé r o n , 
î le  d e  la  S a in to n g e  ( C h a re n te -  

: In fé rie u re ) .
U l ig in o s u s  j  a ,  u m . C ol. M a

ré ca g e u x  , n a tu r e lle m e n t h u 
m id e.

U l Fg o , ïn i-s, f  V irg . H u m i
d ité  n a tu re lle  d’u n e te r r e .

U l l u s  , a , u m  , gén . u lliu s  , 
d at. ulli. C ic. Q u e lq u ’ un , q u e l
q u e . (j S in e  u llâ  religione. C .  
N e p .  S a n s  au cu n e re lig io n . || Cic. 
L ’ un des d e u x ,  l ’ un o u  l ’autre-.

U l m a riu m  , i i ,  n. P lin .  e t  U l-  
m ë t u m , i ,  n . P l in .  O r m o ie , l ie u  
p la n té  d ’orm es.

U l m e u s , a ,  u m . C ol. D ’o rm es, 
d ’orm eau . U lm ea  virgid em ia . 
P la u t .  A m p le  r é c o lte  de cou p s 
d e v e rg e s .

U l m it r ib a , œ  , m . P la u t .  E s 
c la v e  su r  le  dos d u q u el on u so it 
le s  v erges fa ite s  d e  b ra n ch es  
d ’orm e.

U lm u s  ,  i  , f .  V ir g .  O rm e ,  
o r m e a u , a rb re . —  m à r.ta . Q u in t, 
O rm e qu i s o u tie n t u n e v ig n e . 
—  F a le rn a . J u v .  V ig n e  de F a r  
le r n e  m a r ié e  à l ’orm eau .

U lna , œ  , f .  { àxlv» ). P lin .  
L e  g ran d  f o c i l e ,  u n  des os d u  
b ras. Il O vn i. B r a s ,  b rassée . U l
n is  circum dare. O v id . E m b ra s
ser. |[ C ou d ée, [j V ir g .  A u n e .

U lophônow , i t n  (o x o ç , to u t; 
ipôvoc, m e u rtr e  b P l i n .  P la n te  
v énén euse^  d ô n t l é  su c  suiTbqu© 
le s  ta u rea u x .

U l p ic u m ,  i ,  n . C o l. S o r te  de 
gros a il.

U l s  , prép . V a rr . V o y .  U ltr a .
U l t e r io r  , m . f . ,  i u s ,  n . , bris  , 

cornpav. d’uZ/er, in u s. Cic. U l
t é r i e u r ,  q u i e s t  p lu s a v a n t ,  a u -  
d e là . —  ripa . V irg . L ’a u tre  r i 
v e . Ii T er. Q u i v ie n t ap rès ou  
en co re . — q u is e s t ?  T e r . V ie u t-  
i i  e n c o re  q u e lq u ’u n ?  q u i e s t -c e

%
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qui vient après? Ulteriora lo
qui. Offid. En dire davantage. 
— audiendi cupidus. P lin . j. 
C urieux d'entendre le re^te. (j — 
mirari. Tac. Admirer le passé.

U lteriùs, adv. Ovid. A u-delà, 
plus avan t, plus lo in , o u tre .— 
tentare veto. Virg. Je  vous dé
fends d’entreprendre rien autre 
chose. Il D avantage, eiicore. —  
non tulit. Ovid. I l  ne put se 
contenir plus long-tem ps.

U l t im è ,  adv. A pul. Au der
n ier point. —  affedus. Apul. 
R éd u it à une extrêm e misère. 
—'flagris verberare. A p u l. Fou et
te r  à toute outrance.

U l tim ò , adv. Suet. Enfin, en 
dernier lieu.

U ltimo , ãs , arc. Tert. T irer 
à sa fin.

U l tim u m , adv. Curt. P our la 
dernière fois.

U ltim us , a , um. Cic. Le der
n ie r ,  Je plus recu lé , l ’extrême. 
—  lapis. Mart. L e tombeau. U l
tima terra. Cic. L e bout du 
m on d e..—  platea. Ter. Bout de 
la  rue. —  spelunca. Phœd. Fond 
de la cayerne. —  pœna. hiv. 
Pein e de m ort. —  experiri. Cels. 
E p rou v er, endurer ce qu’il y  a 
de plus dur. in ultimis esse. 
P etr. E tre  à l ’ extrém ité. |J Pre
m ier. Ultimus autor sanguinis. 
Vir g. Le prem ier d’une race. 
Ultima, origo. Cic. Prem ière 
sou rce , prem ière origine.

U ltio  ,  dais , fl. P lin . V en -

feance. Ultioni mactare. Tac.
acrifier à sa vengeance. —  

promptus. Tac. Ardent à se 
venger.

Ul t is , prép. Pomp. Jet. Voy. 
U ltra.

U ltor oris , m. Cic. V e n -

t’e u r ,  qui venge. || E p ith . de 
lars.

U l to r iu s , a ,  um. Tert. Qui 
serf: à la vengeance.

U l tra , prép. qui gouv. l ’acc. 
Cic. De l’autre c o té , plus avant, 
o u t r e , au-delà. —  Euphratem. 
Tac. A u-delà de l’Euphrate. —  
—  modum. Cic. Plus qu’il ne 
faut. — debitum. Cels. Plus qu’on 
n e  doit. — fam am • Veli, Pius 
qu’on ne croib ^ -v -

U ltra . at-.-. • o. De plus-, da
van tag e, outre cela. 'AU ultra 
requirere. Cic. îP eft pas demaxi- 
der davantage.

j Ultr u éç tu m ,  i , n. Utrecht, 
J capit, d’une dessept provinces de 

la  Hollande.
i  ■ Ultramundanus, a ,u m .A p fil.  
I ^uî réside au -  delà, du mon*

Ultbïïj îo(sî /. Cic, Venge-

ULT
resse. || Ultriciatela. Stai. Traits 
vengeurs.

U l t r ò ,  adv. Cic. De son pro
pre mouvement, de soi-même, 
de son plein gré. — negotium sibi 
exhibere. P im . j .  Se faire des 
affaires de gaieté de cœur, à plai
sir. — se alicui offerre. Se jeter 
à la tête d’un autre. || Avant. — 
accusare. Ter. Accuser le pre
mier, prévenir en accusant. || 
Cic. Au contraire , bien plus.
U Loin. — istum à me. Plaut. 
Loin de moi cet homme. || En 
outre, au reste. — miseresci
mus. Virg. Et même nous en 
avons pitié. || — citroque. Cic. 
Çà et là , de côté et d’autre. 
~  — multis verbis habitis. Cic. 
Après beaucoup de propos de 
part et d’autre.

U l t r o n e u s , a , um. Sen. Vo
lontaire, qui s’offre de lui-mê
me. [I A pul. Qu’on fait volontai
rement , sans contrainte.

U l t r o r s u m ,  ad v . Sulp. Sep, 
Pius loin.

U lt r o t r ib u t a  , õrum , n. pl. 
hiv . Contributions volontaires.

U l t u s  , u s ,  m. P lin . Ven
geance.

U l t c s  , a  , um , part, â’ul
ciscor. Cic. Qui a vengé , s’est 
vengé. Ultum ire. Curt. Aller ss 
venger. Il Vengé, dont on s’est 
vengé. Ob iras graviter ultas. 
IxM  Pour s’être vengé cruelle» 
ment.

U lu b r .c  , arum , f  p l, Hor. 
Ville du Latium. •

U l u b r a n u s ,  a , u m , Cic. , e t 
U l u br en sis  , m -fl, së , n ., is , 

'P lin . U’ Ulubra.
U l u l a ,  ce, fl. {u lu lo ). Virg. 

Hibou, chouette, chat-huant,
. oiseau de nuit.

U l u l a b il is , m, fl . , le ,  n . , is. 
A pul. Lamentable. '

U lu lâ m en , ïn is, n. Prud. Voy, 
U lu la tu s .

U lulan s , tis , omn. g . Cic. 
Hurlant.

U l u l â t io , ônis, f .  Inscript., 
et U l u l â t u s , û s , m. Virg. Hur
lement, cri lamentable. Ulula
tum^ tollere. Cœs. Pousser un 
hurlement, un grand cri.

U l u l o , ã s, ã v i, atum , are. 
Virg. Surfer, pousse; 
lemeitf, des cris lamentables. |{ 
Virg. Retentir' de lamentations.

U lva  , œ , f .  ( uligo ), Virg. 
Plante de marais. Steriles ulvœ. 
Ovid. Mauvaises herbes.

U lv o su s  , a , um. Sidon. Qui 
produit des herbes de marais.

-U i.yssïpo , ônis, m. e t  U lys-  
síPÕNA , eo, fl, Lisbonne , capit, 
du Portugal.

ULT

UM
U m b e l l a , c e , fl. Juv. P a r a s o l-, 

éc ra n .
U m ber  , b r d , bruni. C a tu î. 

Q u i e s t  d’ O rabrie.
U m b il ic a r is , m . f . . rë, n i ,  > 

T ert. Q u i co n c e rn e  le  n o m b b .
U m b il ic a t u s  , a , u m . P U n . 

F a i t  en  fo rm e d e n o m b ril.
U m b il ic u s , i ,  m . C ic . N om 

b ril. Il Cels. N er& o m b ilica l. j| M i
lie u  de q u e lq u e  ch ose  que- c e  
so it .  —  o m. P lin .  G erm e d’un 
œ uf. A d  u m b ilicu m  j  a m  clics e s t . 
P la u t. I l  e s t  d é jà  m id i, j] P etit; • 
b o u le  q u i se  m e tto i t  au bo u t du 
c y lin d re  sur le q u e l  les  a n cien s  
r o u lo ie n t  le u rs  liv r e s , —  —  a d 
ducere. H o r .—  pervenire.. M a rt  
A c h e v e r  u n  o u v ra g e . || S ta i. 
R o s s e tte ,  b o u to n  d o n t on l è r -  
m o it des ta b le t te s . |j P lin .  C h a
to n  d e b ag u e. || P e t i t  c e r c le  p o u r 
co n n o îtr e  les*vent?. || P e t ite  p ie r 
re . ro n d e . || P lin .  P o isso n  à c o 
q u ille .

U mbo  , Ô n is, m . (  auÇ-a: ). h i v .  
B o s s e ,  m ilieu  é le v é  d’u n b o u 
c lie r .  U V irg . B o u c lie r . |] M a r t. 
C o u d e , [j T ert. P l i  qu e fa it  u n  
m an teau . || T o u t  ce  qu i est en  
s a n ile . — isth m ius. S ta i. X / isth - 
çne d e  C o rin th e . — sa x e u s . S ta t. 
B o r n e  d e p ie rre . || P lin .  C abo
ch o n  , p a r tie  ém in e n te  du d ia
m a n t , e tc .

U mbra , œ  , fl. Cic. O m bre , - 
o m brage. —  sa tis  n u trix . P lin . 
L ’o m bre  n o u rr it  le s  te r r e s , i j ï o u t  
ce  qu i d o n n e  de l ’o m bre. U m bra  
ridi flon tes inducere. V irg . C i u -  
v r ir  des so u rces  d ’a rb res  q u i 
d o n n en t d e  l’o m bre. M a r tis  in  
um bra. V a l. PLac. D an s un b o is  
c o n s a c ré  à M ars. U m bra  ca ssid is. 
Stat. A ig re tte . —  g en a r u m . S ta t . 
P o i l  fo l le t .  (I —  ton soris. H o r .  
B o u tiq u e  d e b a rb ie r . —  P o m 
p e ia . M a rt. P o r t iq u e  de Pom 
p ée. S tu d ia  in  u m bra  educata . 
T a c .  E d u ca tio n  d o m estiq u e, jj 
O m b r e ,  o b scu r ité . A d  u m bra m . 
H o r .  Ju sq u ’à la  n u it , jl O m bre , 
ce lu i q u i e s t  in tro d u it  dans u n  
fe s t in  p ar  un co n v ié  L ocu s est  
p lu r ib u s  u m bris . H o r . I l  y  a  - 
e n c o r e  p la c ^ p o u r  plurfeui 
v iv es. =+■ O m b r e , appare" 
u m bra m  q u id em  v i  d ii. ‘ 
n ’en  a  p as la  m o in d re  te  
& m n es u m b ra s fa lses  
co n se d a ri. Cic, P o n rs ù i r n  
l ’ o m b re  d e la  g io ire . C< 
p r é te x te . Sub u m bra fi 
L iv .  Sou s o m bre d’ u o t:
A b r i , p r o te c t io n . — a u x ilii i*gt,
Hiv, Être mis à couvert pa?

. M e .

. I I /
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UMB
un secours. || Ovid. Loisir, repos.
Ü Ovid. Ombre , ame d’un mort. 
A d  umbras imas descendere.

■ Vir g. Descendre aux enfers. Um
brarum dominus , rector. Ovid. 
— rex. Sen. Pluton , dieu des 
enfers, |j Spectre , fantôme. — 
terrores. Quint. Peur des spec
tares. ij Varr. Ombre, poisson de 
J«cr noirâtre.

U m braculum  , i ,  n. Cic. Om
brage , lieu ombragé , à l’ombre , 
femliée. Il Ovxl. Parasol. =  Cic. 
Ecole.

* U m brI l ït e r  , adv. S. A u s . 
Par figure.

U m br a n s , t is , orivi, g . Sen. p. 
Qui donne de l'ombrage.

U mbrat “cola , ce , m. f. Plaut. 
Q u i se  p la ît  à  l 'o m b r e ,  effém i
né , délicat.

U m br a tic u s  , a , um. Petr. 
Qui aime l’ ombre , qui se fait à 
l'ombre. —-homo. P laut. Homme 
efféminé. — doctor. Petr. Pro
fesseur , qui enseigne dans une 
classe. Umbraticum negotium. 
Geli. Occupation sédentaire. Um- 
braiieœ litterœ. P lin . j .  Etudes 
de cabinet. ,

U m b r a t il is  , m. f .  , le , n . , 
is. Cic. Qui se passe à l’ombre. 
— vita. Cic. Vie molle , aisée , 
commode. — exercitatio. Cic. 
Exercice.intérieur, domesticale. 
— oratio. Cic. Style philoso
phique. ■*

U m b r a t il it e r  , adv. Sidon. Lé
gèrement , par forme d’esquisse.

U m bra tu s  , a , um , p a r t ,  d’ um
bro. Virg. Ombragé.

U m bria  , ce, f  ( op-Cpoç, pluie). 
Plia. Ombrie , partie de l’Etru- 
rïe.

U m br ic u s  ,.a , um. Plin . D’Om
brie.

U m b r if e r , a , um. Virg. Qui 
fait de l’ombrage , donne de 
l’ombre , du couvert. f| A lb i -  
nov. Qui porte les ombres des 
morti.

U m b r o ,  a s , avi , atum , are. 
Col. Ombrager , faire , donner 
de l’ombre , mettre à couvert.
■— forum velis. P lin . Couvrir 
le marché de bannes ou de voi
les. — caput ramis, dauci. 
Ceindre sa tête de feuillages. 
Umbre vitis. CA- La vigne se 
gar. t de feuilles. =  Umbrare 
diem. Claud. Obscurcir le jour.

U m bro sus , a , um. Cic. Om
bragé , où il y a de l’ombiU. j| 
Virg. Qui donne de l’ombre , 
du couvert.

UN
U:-Â 3 adv, Cic, E n s e m b le ,  de

UNC
co m p a g n ie , à  la  fo is . —  essecu m  
a liq u o . T er . E tr e  dans la  co m 
pagnie de q u elqu ’ u n . —  erim us. 
Cic. N ous ir o n s  en sem b le .

U naetvïçèsÏ mI nu s  m iles. T a c. 
S o ld a t  de la  2 i . c lé g io n .

U nanimans , tis  , om n . g . , 
P l a u t . , e t  U n animis, ,  m . f  , m e ,  
n . , i s ,  V irg . U n a n im e , q u i est 
du m êm e se n tim e n t , q u i n ’a ’ 
q u ’ un m êm e e s p r i t ,  u n e  m êm e 
v o lo n té .

U n an im itas , â tis  , f  L i v .  
U n io n  in tim e  d e cœ u r, d’e sp r it, 
d e  v o lo n té s ,  de s e n tim e n s , u n a 
n im ité .

U n a n im iter ,  adv. V o p isc .  U n a
n im e m e n t, a v e c  u n e  u n io n  in 
tim e .

U nanïm .u s , a , um . C a tu l. V o y .  
U n a n im is .

U ngati o , a n is ,  f .  C œ l. A u r .  
C o u rb u re  des on gles.

U ncât-s s , a , u m . C œ l. A u r .  
R e co u rb é .

U n gia , ce», f  ( iy-Tia. ) . V itr . 
O n ce  , 12e. p a r tie  d e  l’as rom ain  
e t  de la  l iv r e  ro m a in e  , e t  la  i 6 R. 
de la  n ô tre . |j C ic. 12e. p a rtie  
d’u n  t o u t ,  u n  12e. —  agri. V a rr. 
12". p a r tie  d’un a rp e n t ou  d’un 
cham p. E x  u n ciâ  liœ res. Cic. 
H é r it ie r  p o u r u n  12e. || P lin .  
P o u c e ,  1 2 e. p a r tie  du p ie d  de ro i.

U n c ia l is ,  m . f .  , Le, n. , is. 
P lin .  D ’ une o n ce , du poids d’une 
o n ce . Il D ’un 12e. [j D ’ im p îïù c e .— 
a ltitu d o . P l i n . f a u t e u r  ou  é p a is
seu r d’ un p o u ce .

UseciÃRius, a , u m . P lin . V o y .  
U n c ia lis , —  h œ res. U lp . H é r i
t ie r  p o u r u n  i 2 fl. U n cia ria  stip s . 
P lin .  12e. p a r tie  d’u n  sou . U n 
cia riu m  f e n u s .  L i v .  In té r ê t  à 
u n  p o u r c e n t  p ar  a n . U n d a rice  
vîtes . C o l. V ig n es  p la n té e s  à  la  
d istan ce  d ’ un 12e. de l’u n e à 
l ’a u tre .

U s c iâ t im , a d v . P lin .  O n ce à 
o n c e ,  sou  à sou . Il P a r  12e'.

U n cin a to s ,  a ,  u m . C ic . C ro 
c h u ,  q u i a u n  c r o c h e t ,  fa i t  en  
fo rm e de c ro c h e t.

U n c in u s , i ,  ni..d i m  düuncus. 
■ V itr .  C roch et.

U n ciola , ce, f  J u v .  u»e. par
t i e  d’uu h é r ita g e . =  M o in d re  
p a r tie  d’ uu t o u t , petiÇp p o rtio n .

U n c ip e s , e d is , o m n . g . T ert. 
Q u i a le s  p ied s crochu '-.

U n ctio  , ô n i s , f  C ic. O n ctio n  , 
a c tio n  d ’o in d re  , e x e r c ic e  du 
gym nase. Il P lin .  O n gu en t.

U n c t it o , ã s ,  â v i , citum , are. 
P la u t.  O in d re  sou ven t.

U nctiuscü^ ü s , a ,  u m . P la ,ul. 
U n  p eu  p lus o in t  o u  g ra issé . U nc
tiu scu lu m  p u lm e n tu m . P la u t. 
S o u p e u n  p e u .p lu s  grasse.

U NT» 4Sx
Unctor, 5 ri s , m. Cic. Celui 

qui dans les bains parfuinoit les 
baigneurs.

Unctôrius , a , um. P lin . j .  
Qui sert à parfumer, dont on 
se sert pour oindre ou graisser.

U n CT F, IX , ïc.is, f .  Iriser. Celte 
qui parfumoit les femmes dans 
les bains.

Unctüârium , ii, n. P lin . Lieu 
dans les bains où se faisoient 
les onctions.

Unctulus, a , uip. Varr. dim. 
ÿ  unctus.

* Unctum, i , n. Col. Sain
doux.

Unctüra , ce , f -  Cic. Action 
d’embaumer les corps morts.

Unctus, ûs , m. A p u l. V o y . 
Unctio.

Unctos, a , um , part, -de 
ungo. Oint. Uncta aqua. lior. 
Eau de senteur. — cru ore arma. 
Hor. Armes ensanglantées.^—• 
manus. Hor Mains grasses. Unc
tum cadaver. Hor. Corps em
baumé. = Uncta popina. H or. 
Cabaret bien fourni. — patri
monia. Catul. Riche patrimoine.
— Corinthus. Juv. La volup- 
teuse Corinthe. [| Unctior lo 
quendi consuetudo. Cic. Manière 
de parler plus polie.

Uncus , z ,  rn. ( oyjui ). Cic. 
Croc, crochet. || G-rapin.

Uncus, um. Col. Crochu.
— dens. Virg. Soc de charrue. 
Il Houe, hoyau, pioche, ins- 
trumens propres a remuer la 
terre. Uncœ nares. P  ers. Nez 
aquilin. Unca œra. Ovid, Ha
meçons. — retinacula. Stat. An
cres. — ora. Stat. Bec crochu.

Unda, œ , f  (udus ou ab eundo). 
Cic. Onde, vague , lame, flot , 
houle. Undas agere. Varr. On
doyer. || Virg. Éau. [I — prima 
praeli. P lin . Mère gouttéjj^re’r- 
mier pressurage. Il Bouillon. Tri
bus undis fervere. Pali. Jeter 
trois bouillons. =  Foule, inul
ti tude,—salutanlum. Virg. Flot 
de courtisans. || Vitr. Cymaise.

Undabundus, a ,  um, G eli. et 
Undans , t i s , omn. g. Virg. On
doyant, qui fait des ondes. U n- 
dans vuliius. Stai. Plaie dont 
le sao£-s6rt'"'a gros bouillons. 
— fum us. Virg.-Fumée qui s’é
lève en ondoyant. || — chlamys. 
Plaut. Robe flottante.

Undanter , adv. A p u l. etÜN- 
dâtÎm, adv. P lin . Par ondes.— 
crispa mensa. P lin . Table de 
bois ondé, veiné.

Undâtus, a, um, part, à!andò. 
Ondé, veiné.

Unûè, adv. ( Õ05V ). d e .  D’ôù, 
—,gentium lPlaut. De quel pays’



— domo? Vìrg. De quelle famille?
H De quoi, dont, de qui.—efferre
tur. C.Nep. De quoi se faire en
terrer. — ablatum est. Cic. De 
qui ou l’a pris. Si habuerit 
undè solvat. Cic. S’il a de quoi 
payer. E st undè hœc fiant. Ter. 
ii y a motif suffisant pour faire 
cela.

U n d ë c ë n i, c e , a , p l. TUm. 
Onze à la fois. Il Quatre -  vingt- 
di s-neuf.

U n d ecen tesim us , a , uni. Val. 
M ax. Quatre-vingt-dix-neuviè
me.

U nd ecentum  , ind. P  lin. Qua
tre-vingt-dix-neuf.

U n d ëcies ,'adv. Cic. Onze fois. 
U n d e c im , ind. Vi.tr. Onze. 
U n d e c im u s , a , uni. Omd. On

zième.
U nDÈCÏREMIS , fs , f .  P lin . 

Galère à onze bancs, à onze 
rangs de rames.

U ndecum que  , adv. Civ. et 
U n d e l ib e t ,  adv. Cels. De quel
que endroit, de quelque part 
que ce soit.

U ndënârii/s  , a , uni. S. A u  g. 
Du nombre onze.

U n d ën i , ce , a , pl. P lin . Onze 
de rang, ou à la fois, les onze.

U n denonaginta  , ind. Liv. 
Qua t r e-vingt-n eu f.

U n d eo c to g in ta , ind. H or. 
Soixante-dix-neuf.

U n d equ a d ra g esim u s , uni. 
Val. M ax. Trente-neuvième.

U n dequadragies , adv. Plin . 
Trente-neuf fois.

U n dequadraginta  , ind. Liv. 
Trente-neuf.

U n d ëq u â q u e ,  adv. L iv .' De 
tout côté, de toute part.

U n d eq u in q u a g esim u s , a , um. 
Cic. Quarante-neuvième.

U n d equin q uag in ta  , ind. Liv. 
Quarante-neuf.

U n d esexa g esim u s , a, um. Cen
to r in. Ci n qua nte-m eu vi è m e.

U ndesexaginta  p ind. P lin . 
Cinquante-neuf. -

U n d ë t r ïc ë n i, ce, a , p l. Macr. 
Les vingt-neuf.

U n d e t r ic e s im u s , a ,  u m , e t  
U sd ét r ïg ë s ïm u s  , a ,  um. L iv. 
Vi îg t-n e u v iè m e .

U n d ëtrïo in ta ,  îS^f^c^Vingt- 
neuf.

Undëvîcëki, ce, a, p l. Quint. 
Les dix-neuf.

-U n d ëvîcèsÏ m â n i, arum , m. pl. 
Jîirt. Soldats de la dix-neuvième 
légion, la dix-neuvième légion.

U n d e v ic e s im u s , a ,  um , Col. 
et U n d ëv îg ësim u s  , a , uni. Liv.' 
Dix-neuvième.

U n d e v ig in t i, " ind. Cic. Dix- 
neuf.

U ND
U n d ic o la , œ , m .ff. Varr. Ha

bitant des ondes.
U n d ïfra g u s , <2, um. Ven. Fort. 

Qui se brise à la manière des 
flots.

U n d iq u e ,  adv. Cic. U n d ïq u e-  
sf.c u s ,  adv. Sidon, et U n d iq u e
v er su m . Just. De tout côté, de 
toute part.

U n d is o n u s ,  a  , um. Qui re
tentit du bruit des vagues, dont 
les flots retentissent. Undisoni 
dii. P rop . Dieux marins.

Un do, ã s , ã v i , ãtum , ãrè. 
Virg. Ondoyer, faire des ondes, 
des vagues, s’élever par vagues. 
U Stat. Inonder, couvrir de va
gues. — campos sanguine. Stal. 
Faire couler des ruisseaux de 
sang. [J Bouillir. =  Abonder. 
Undant populis penates. Claud. 
Le peuple inonde son palais.

Undosè, adv. Am m ian. En 
faisant des vagues.

U n d ô su s , a , um. Virg. Enflé 
de vagues , houleux», dont les 
vagues sont agitées.

Undula, œ , f .  Vitr. Cymaise.
U n d u la tu s, a, um. P i  in. Ondé, 

ondulé, tabi sé. Undulata ves
tis. P lin . Etoffe tabisée , came
lot ondé.

Unedo , õn is , m. ( unum edo1. 
Plin . Av boi si er , arbre. j| f .  
P lin . Fruit de 1’arboisier.

¥ Ungelï.æ, ãrum , f .  p l . A pic. 
Onglé^et pieds de pòro.

Ungo , is , x i , $tum , gère. Cic. 
Oindre , frotter d’uno liqueur 
onctueuse , graisser , parfumer 
d’essences.— caules oleo meliore. 
Hor. Mettre de meilleure huiie 
sur ses choux.

U ngo ëdo , inis , f i  A pu l. et 
U nguen  , inis , n. Virg. Toute 
liqueur qui sert à oindre , par
fum liquide , essence ou huile de 
senteur. (| Pers. Graissera grais
ser.

U n g uen tària  , ce , fi. P lin . 
Art de composer des parfums , 
profession de parfumeur. || Plin. 
Parfumeuse, celle qui compose 
les parfums.

U n g u en ta riu m  , i i , n. Plin. 
Impôt .-pu' les parfums liquides.

U n g uen tarius , i i , m. Parfu
meur. -

U n g u en ta riu s  , <2 , um. P lin . 
Qui comperne les parfums liqui
des , les essences , pommades , 
huiles de senteur. Unguentaria 
taberna. Varr. Boutique de;par
fumeur.

Unguentatus, a , um. Caini. 
■ Parfumé d’essences.’*

Unguentum , i , n. Cic. Par
fum liquide , essence , huile de 

i senteur . pommade.

UND
U n g u ic u l u s , a , ma. Cic. Pe

tit ongle , onglet.,s i  b unguiculo 
ad capillum summum. Plant. 
Depuis les pieds jusqu’à la tête.' 
A  teneris unguiculis. Cic, Dès 
la plus tendre enfance.

U n g u il l a , ce , f .  Solin. Ys.s9 
à parfum.

, U n g u in is  , g én . â’unguen.
U n g u in o s u s , a ,  um. Siorfi 

P lin . Gras, onctueux.
U n g u is  , is , m. ( ovu£). Cic. 

Ongle. Ungues pernere. Hor. — 
subsecare. Tib. Rogner les on
gles----arrodere. Hor. Ronger
ses ongles. =  Rêver, méditer. 
A d  unguem. Col. Sur le bout 
du doigt. =  Parfaitement, exac
tement: , régulièrement. |i Col. 
Corne du pied des animaux. ;| 
Griffes. Ungues ferrei. Co/. Serpo;;- 
te. Il Plin. Bout blanc des feuilles 
de roses par où elles sont atta
chées. d Cels. Taie qui vient sur 
l’œil.

U n g u it  , pour ungit. Voy. 
Ungo.

U n g u la , ce , fi. Coi. Corne du
Eied de= animaux/TJjigulœ agni

na?. P lau t. Serres des aigles. 
— bisùlcœ. Prud. Main de 
fer à 3 crochets. =  Ungulas in
jicere. P lau t. Mettre la main 
sur quelque chose , dérober- 
Omnibus un gu Lis. Cic. De tou
tes ses forces.

U ngulàtus , a , um. Fest. Qui 
a de grands ongles. || Tert. Qui 
a de la corne aux pieds.

U n gulus , i , m. Pacu v. An
neau.

Un eu o , pour ungo.
U n g u st u s , i , m. Fest. Cross  ̂

bâton crochu par le bout.
U n i , pour unius. |) dat. sin g. 

d’ unus. J| présent de l imp. du 
verbe unio.

U nicalamus , a , um. P lin . 
Qui n’a qu’un tuyau.

U n ic a u lis  , m. f. , f i , n . , is. 
P im . Qui n’ .-i qu’une tige?

U nI gè , adv. Cic. U n iq u e m e n t. 
— diligere. Cic. Aimer singuliè
rement.

U n ic o lo r , oris , omn. g. Plin. 
et U n ic o lo ru s  , a , um , Prud. 
Oui est tout d’une couleur, qui 
n’est que d’une couleur.

U n ic o r n is  ,  -m, fi. ,  n é , •>:
Plin. Qui n’a qu’une euro 

U n ic o r n is , i s , m. L ia  
animal.

IB î Ï g u iq u ë ,  d a t. V o y .  1 

q u is q u e .
U n ic u lto r  , oris , m.

Qui adore un seul dieu.
Unïcus, a , um. Cic. Un 

seul, singulier , tout pa 
lier. =  Très - chéri. — a;
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ÜNI
Celivi. Ami intime. || Plaut. Sin
gulièrement propre à. || Singu
lier , rare , extraordinaire. — 
vir. Liv. Qui n’ a pas son pa
re;]. — imperator. Liv. Gé
néral sans nvaux. Unica nequi
tia. Ad Her. Malice insigne.

U niform is , m. f .  , me , n., is. 
net. U n iform e.

' Uniformitas, ãtis , f .  Macr- 
'Uniformité.

U n iform iter  ,  a d r .^ /H iZ .U ni
form ém en t.

Unigena , ce , m. f .  Cic. Uni
que , seul engendré , produit 

V- seul. -
m. Bill. Fils

a , um Blin. Qu

) seul.
U nigenitus , 

unique. 
Unïjôgtjs ,

qu' rche
Tert. Qui n’ a

n’est attaché 
transversale, 
été marié qu’ une fois,

U n imammia  , œ , f .  Mot forgé 
par Plaute pour exprimer le 
pays des Amazones.

U n im an u s ,  a , um. Liv. Qui 
n’a qu’ une main.

U nimodus , a , um. Prud. 
D ’une seule manière.

U nio , ônis , m. Plin. Perle.
IJ Col. Sorte d’oiguon. || Isid. 
Unité., Il As au jeu de dés. || 
Hie . Union. „

U nio  , ïs , tre. Ter. Joind e , 
Unir.

U n io c u l u s , a , uni. Varr.'\ 
Voy. U noculus.

ÍJniõla, œ , f .  Apul. Gra
men , herbe.

U n iô n ïtæ , arum , m. pl. Prud. 
Hérétiques , qui niJient la Tri- 
î»ité.

¥ UnÏpetiüs , a , um. Marc. 
JSmp. Qui n’ a qu’un pétiole.

U n istirpis , m. f ., pë~, n. , is. 
Plia. Qui n’a qu’ un tronc , une 
souche , une racine.

U nitas , ãtis , f .  Col. Unité , 
Union de plusieurs parties qui 
forment un tout. || Muer. Unité , 
nombre un. jj Varr. Rapport , 
ressemblance. =*Sen. Union, con
corde.

Usité»  , adv. Lucr. Ensem
ble, en un.

Uhïtus , a , um. Sen. Uni, ré
duit à l’unité.

T.751 s, gén. £*unus. 
i ..luscÛJUSQDE, gén. à’unus-

: risque.
U n i e smodi , ind. Cic. Uniforme, 

«le la même manière.
Universalis , m. f ,  le, n., is. 

. Id Her. Universel, général.
Unîvebsalïteh, adv. CaiusJcl. 

Généralement.
I nïversâtîm , adv. Sid. Uni- 

\ eçseÜemeat.

UNI
U niverse , adv. Cic. En gé

néral , en gros , généralement.
U niversitas , ãtis, f .  Cic. Uni

versalité , généralité, totalité, 
toute l’étendue d’une chose. — 
rerum. Cic. Assemblage de tou- | 
tes choses , monde , univers. — 
generis humani. Cic. Tout le 
genre humain. — tergoris. Col. 
Le dos entier. — rusticationis. 
Cic. Agriculture en général. || 
Corps, compagnie, jj Dig. L’ état, 
le corps social, jj — studiorum. 
Université.

U niversus, a , um. Cic. Tout, 
total , universel , général. — 
Mars. Mart. Toutes sortes de 
combats. Universa pugna. Liv. 
Bataille générale, lu universum. 
Plin. En général.

U niversi ,ce , a , pl. Cic-. Tous 
en général, sans exception.

U nivira- ,  œ , f .  Tert. et U ni
v ir ia , ’Z&'yf Treb. Poil. Femme 
qui n’a eu qu’un mari.

U nïvïrâtws , us, m. Tert. Etat 
d’une femme qui n’a eu qu’un 
mari.

UnïvQcus, a, um. Mart. Cap. f 
Dont la dénomination s’applique ! 
à des objets de nature diîi'é— ! 
rente.

U nôculus , a , um. Plaut. Qui 
n’a qu’ un œil.

* Un osé , adv. Pacuv. A la
fois, ensemble.

U n q u am ,  adv. Cic. Jamais , en 
aucun temps, r  Quis unquàm 
gentium? Cic. Qui jamais? || 
Semél unquàm. Plin. Une seule 
fois.

Unum , i , n. Ter. Une seule 
chose. — illud curo. Tert. C’est le 
seul point qui m’inquiète. — hoc 
scio. Ter. Tout ce que je sais , 
c’est que./n unum conjluere. Cic. 
Réunir ses eaux. Ad unum om
nes. Cic. Tous sans exception.

Unus, îz, um.g., ünius , d., 
üni^Cic. Un, unique, uu seul.
— atque alter. Cic. Deux. — 
alter, tertius. Quint. Le premier , 
le second, le troisième. — de 
luis. Cic. Un de vos gens, un 
des vôtres. — multorum. Hor.— 
de multis. Cic. — ex multis. 
Plin. j. Homme chr-eommun. =  
Homme ordinaire. —  omnium 
doctissimus. Cic. Le plus savant.
— post unum. Vict. L’Cn après, 
l’autre. Nemo umts erat. Cic.
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Il n’y avoit qui que ce fût. Quis 
quis unus. Cic. Qui que ce soit. 
Unumte ex omnibus amai. Plaut. 
Elle n’aime que vous.— verbum 
cave. Ter. Garde-toi de dire un_ 
seul mot. U nos sex dies. Plaut. 
Durant six jours seulement. Ex 
unis geminae mihi faciès nup

tias. Ter. Tu me feras marier 
deux fois pour une. || Pareil , 
même. — atque idem. T ir g. T  o ut 
pareil. Una opera. Plaut. Tout 
d’ un train. Unis in cedibus. 
Ter. En une même maison. j| 
Sen. Une forme.

U n usquîlïeet, quæ/ïbet, quod- 
lîbet. Qui que ce soit.

U nusquisque , unàquæque , 
unumquodque, gén. uniuscujus
que, dat. unicuique. Cic. Chacun, 
chaque. Unumquriquid , Lucr. 
pour unumquidque.

Unxi , prêt, a’ungo.
Unxia , ce, f  Am. Surnom 

de J unon qu’imploroit l’épousée 
eu oignant la porte de la tnaisoft 
de son mari.

u P
U pTlio  , onia , m. ( opilio}, 

Virg. Berger.
Upupa, ce , f .  (.íV m-J.)- Plin. 

Huppe, oiseau. || Plalit. Pince 
de 1er, dont le bout a la forme 
d’un bec de huppe.

U R
U rea cybia, n. pl. ( âp i, 

queue). Plin. Ragoût fait de 
la partie inférieure du thon.

Ükæus , a , urn («/>«.). Plin. 
Qui concerne la queue.

Urania , ce, f. ( «p*vòc, ciel). 
Ovid. Uranie , celle des neuf 
muses qui préside à l’astronomie.

U ranoscopus, i , m. [moTtiie, 
considérer). Plin. Poisson. Voy. 
C allipnymus.

Uranus, i , 771. Lad. Le ciel, 
père de Saturne.

Uratislàvja , œ , f . Breslau, 
cap. de la Silésie.

Urbànàtì-U-’ c adv. Non. En 
citadin . !

U rbânè, adv. Cic. Civilement, 
avec la politesse des villes, po
liment, en homme qui sait vivre. 
Urbanius elabi non potuit. 
Quint. Il ne pouvoit s’en tirer 
plus galanupeot. H Cic. Plaisam
ment.'X. 2icl Avec complaisance, 
courtoisie.

U rbanicianus , a, um, Spart. 
et UrbanÏcus , a , um , Paul. 
Jet. De ville. Urbaniciani, ur
li anici milites. Soldats en garni
son à Rome.

U rbànÏt a s , âtis,f. Cic. Elé
gance de la ville, civilité, po
litesse, courtoisie, manières po
lies ; raillerie tine, délicate ,
ingénieuse. \\ Plin. j .  flatterie
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U rbanus , a , um. Cic. De 

ville , qui la concerne, qui y 
demeure. j| Civil , poli, qui a 
vu ie monde, sait vivre. Urbani 
recenles. Varr. Gens à la mode. 
Urbana oralio. Cic. Style poli. 
Os urbanum. Quint. Proiion- 

-  dation correcte et agréable. || 
I  Qui plaisante avec esprit, raillé 
B finement. || Hor. Bouffon.

U rbïcapus, i ,  m. Plaut. Pre
neur de villes.

U rbicarius, îî, um. Cad. Theod. 
Qui est du territoire de Rome.

U rbi créai us , a, um. Prud. 
Qui brûle les villes.

U r b ic o s ,  a , utni Suet. De 
ville , de Rome. Urbica res. 
Geli. Maison de ville.

UrBîna , ce , f  Plaut. Sorte 
de dard long.

Ur bin as , dtis, omn. g. Cic. 
Qui eot d’Urbin.

Urbîhum , i , n. Tac. Urhiu, 
V. de l'Etat Ecclésiastique.

U RBS, urbis, f .  (urvum). Cic. 
Ville. — ipso.. Le corps de ia 
place. Urbis genitor. Ovid. Fon
dateur d’une ville. Urbem pone 
re. Virg. Fonder , bâtir une ville. 
Urbe, Plant. A la ville. || Rome. 
Il Ulp. Métropole. \\ Tous les 
habitans d’une ville.

U rbs vêtus , cris, f  Orviette, 
y. de l ’Etat Romain.

U roeâtim , adv. Petr. À pleins 
1 seaux. — pluere. Petr. Pleuvoir 
I à verse.

U rceolaris , m. f . , re, n., is.
I P  lin. De crucile, decoquemar. Ur- 
I ceolaris herba. P lin. Pariétaire.

U rceolus , i , m. Col. dim.
I de ?

U rceus, i, m. (orca, jarre). Col. 
■ Cruche, coquemar, pot à l’eau.
I J! Vase.
I Urèoo , ïnis ( uro ). Plin. 
I Maladie des piaules brûlées par 
I des brouillards. 1! sJpul. Dé- 
! inaiigeaison, pruj'tv  
I U retères, um "‘m. pl. (%pov,
I urine ). Cels. Uretères, canal 
J double qui porte l’ urine des I reins à la vessie.

U rgens , tis, omn. g. Cic. 
I Urgent, pressant.

g eo  , es , ^_$um, gère
I ( ep-yav, ouvrage-, ou od)- ".-, dé- 
1 ' 1er vivement). Cic. Presser, 

pousser. —- saxum. Ovid. Rou
an rocher. — saxo. Virg. 

Entasser des pierres suf une 
■chose.—equum. Val.FI.ac. Pous- 
Iser un cheval. — vocem ultra 
I vires. Virg. Quint. Forcer sa 
lyoix . ~  — iter. Ovid. Hâter , 
I accélérer sa marche., doubler 
I le  pas. — opus. Tib. Pressée le 
■ travail. — alluni. Hor. Prendre

le large. =  — solum. Cic. Dé
blayer les affaires du barreau.
— occasionem. Clc. Prendre 
l’occasion aux cheveux. Nihil 
urget. Cic. Rien ne presse. 
Urget tempus. Cic. Le temps 
presse. •— nox diem et du:-; 
noctem. Hor. Les jours et les 
nuits se succèdent rapidement.
Il Accabler. — somnus. Cic. Le 
sommeil m’accable. || Serrer de 
près , contraindre , harceler , 
poursuivi e.— hostes. Sali.— l’en
nemi l’épée dans les reins. — 
propositum. Hor. Poursuivre son 
dessein. || insister, faire instance.
— interrogando. Cic. Presser de 
questions. || Tourmenter, in
commoder.— domum. Tac. Sup
planter une famille. — modes
tiam. Tac. Violenter la sensi
bilité.

U rica , œ , f .  P%in. Voy. 
E ruca.

U rîgo , ïnis, f  Plin. Voy •
ÁREDO. *

U r in a , ce, f . (%pov). Col. 
Urine. Urinæ anglistica. Plin.
— difficultas. Cels. Difficulté 
d’uriner, rétention d’urine. Uri
nam. facere. U:p. Avoir une 
incontinence d’urine.

U r in a l is ,  m. f ,  le , n. , is. 
Vegel. D’urine, urinaire.

U rTnâtor , ôris , m. JLiv. 
Plongeur.

Urix'ùr , ãris, âtus sum, ari, 
d. (Ápúú), puiser )* C/c. Plonger, 
faire le plongeon, nager entre 
deux eaux.

Urînum, i , n. Plin. (Euf sans 
germe , stérile.

U rïnüs , a, uni ( Soo?, vent). 
Plin. Qui n’a^qup du vent.

U rion  , ii y .t. ( opoc, mont). 
Plin. Terre poreuse , qui se 
trouve dans les minqs.

U r io s , zi, m. ^i>oç] vent). 
Surnom de Jupiter qui donnoit 
un vent favorable. || ( epo;, borne), 
ou qui présidoit aux limites.

Ur it o  , as , ãvi , ãtum , ãre, 
fréq. d’two. Plaut. Brûler.

U r n a , ce, f .  {urinor). Cor. 
Urne, cruche, vase. || Cic. Urne 
où l’oO mettoit les' bulletins, 
lorsqu’on donnoit son avis par 
scrutin. T  senatorum. Cic. Suf
frages des sénateurs. U Ovid. 
Urne oc? l’e,n renfermoit les 
cendres des morts. || Le sort. 
Urnam movere. Virg. Tirer au 
sort. Il Calo. Mesure pour les 
choses liquides , qui contenoit 
quatre fois le conge.

U r n a lis , m. f.\ le, n., is. 
Plin. Qui contient l’urne ou 
la mesure ,de quatre fois le 
conge.

URI
U rnârium  , U, n. Varr. B uffet, 

tab le  o ù  l ’ on- m e tto it les p ots  
et les verres.

U rnàrius . U , m. Col. Potier 
de terre. Voy. A quarius.

Ur, Nig er ., a , um. Voy. A qua
ri us.

U rnula , ce, f ,  Varr. dira, 
diurna.

U ro ,  is , ussi, ustum , rere. f 
Virg. B r û le r , fa ire  brûler. Uri 
febribus. Ovid. A v o ir  une fièvre 
brûlante. =  —  ignibus. Hor. . 
S en tir  un feu  d évora n t, jj Urere 
tabulas coloribus. Ovid. P ein dre 
en  encaustique, jj iiesséoher. j| , -  
Blesser , causer u n e  d ou leu r  '  
vive. Uri loris. Hor. E tre  dé
ch iré de cou p s  de  verges, i! D é 
vaster. — bello.. Liy. D ésoler 
par la  guerre. =  P iqu er , ir
r it e r ,  fâche?'. —  dii quei 1 . -
Causer un grand dépit à q u e l
qu ’ un. —  fulgore, suo. lior. 
irr ite r  par son é c la t ,  exciter 
l ’ envie . —  anxiam mentem. Suei. 
M ettre au désespoir1'  Uritur 
mihi cor. Plaut, 3 ’ enrage dan* 
la m e .

U r o p t siu k  , ii ,  n. ( if-ce . li
mite -, iryyi), fesses ), Mari. Crou
p ion .

Uaiijsx , ïcis . ,n. ( kpsaPi, qui 
sa is it). Col. B ateau à deuts de 
ferD

U rrünedm  , l , n. Varr. E x 
tré m ité  du  tuyau qu i soutient 
l ’ ép i par le  bas.

U rsa ,  ce , f  Plin. Our-.o ,  
fem elle  d ’ours. —  major. Orná- 
La. grande ourse , constellation  
de  56 é to ile s , d on t on  n e  v o it  
que sept sans lu n e tte s , appelé- 
le chariot. —  minor. Ovid. La 
petite  ourse o u  cyn osu re  , cons- 
te lla tion -d e  vin gt é to iles  , dont 
on  ne v o it  sans lu n ettes  que 
sept.

U rsi , p rêt, d ’  urgeo.
U rsinu s , a , um. Col. D ’ours. 

Ursinum allium. Plin. A il  sau
vage.

ÎJrsula , ce , f .  P etite  ourse.
Il Jnscr. N om  de  fem m e.

U rsulus , i , m. P etit ours. |j 
Inscr. N om  d ’hom m

URV

U rstis ,  i , m. Plin. Ours,
animd -sauvage.

U rtica , ce, ro). Col.
plante. j| Plin. i ?Dr tie de ifief,
poisson. =DénnuuR aison , prurit.
Il Surnom romain.

U ktîcînu s , U, lun. Plin. D’Or-
tie.

U rticü la , c e , f dim. à’urtica.
U Inscr. Nom de iemune.

U ru s ,  i , m. [f  ri î). Plin. Sorte
de boeuf sauvage

Ukvû, as j dre.. Fest. Tracer
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.ree la charrue l ’enceinte d’une côté , de toute part, en tout lieu, 

partout. f| Toujours, en tout 
temps , en quelque temps que ce 
soit.

Usquequô , adv. Vàrr. Jusqu’à 
ce que, jusqu’à't'ant que. |l Plin. 
Jusques où , jusqu’ au point. |j 
Mart. Jusqu’à quand? [| Ulp. 
Autant que.

Ussi, prêt. d’wro.
Usta ,c e ,f . Vitr. Couleur d’un 

rouge orangé fort vif.
Usti lago', ïnis , / .  A  put. Char

don sauvage.
Ustio , ônis ,fi Cels. Action de 

brûler. || Cato.Brûlement.\\PLin. 
Cautérisation.

Ustor , oris, m. Catul. Celui 
qui brûloit les corps morts.

UstrÏcula, ce, f .  Tert. Coif
feuse.

Ustrinà r ,œ , f .  Plin. Forge. 
Il Fest. hè&K où l’ on brûloit les 
corps morts.

Ustrinum, ’̂ , n. Inscr. Lieu où 
l’on brûloit les corps morts.

Ustulatus, n , um. Vitr. Brûlé. 
Part, de,

Ustulo, 5 s , avi, atum, are. 
Catul. Brûler.

Ustus, a , um, part, d'uro. 
Ovid. Brûlé, K Plin. Celui qui 
s’est brûlé. || Usti colores. Ovid. 
Peinture à l’ encaustique.

Ustjâlis, m. f .  , l ë , n., is. Mart. 
Jet. Usuel, dont on se sert.^Sid. 
Utilité ordinaire.^

Usualiter, adv. Plaut. Com
munément , ordinairement.

Usuarius, a , um. Geli. Voyez 
Usualis. |j Paul. Jet. Dont on a 
l’usufruit et non la propriété.

Usücaî'io , ôni.%, jASic. Acqui
sition du droit de -‘ropriété par 
le titre d’une possession paisible 
durant un temps prescrit par les 
lois. (Chez'ms 1 . "mains, l’ usuca- 
pion étoit différente de la pres
cription ).

Usucapio, is, ceni, captum , 
përë. Cic. Acquérir droit de pro
priété par prescription.

Usucaptus, a, uni. Cic. Acquis 
en vertu de la prescription. 

Usufacio, is , feci, factum , 
cere. Plaut. Se rendre une chose 
propre , s’emparer , s’appro
prier.

Usufructuarius , aumpUlp. 
Usufruitier , qui a l’usufruit.

Usura, ce, f . Cic. Usage, jouis
sance, faculté d’user._— longa 
inter nos fait. Cic. Nous avons 
vécu long-temps ensemble.jjUsu- 
r e , intérêt, profit qu’on tire 
d’ une chose prêtée. —• nautica. 
Quint. — maritima. Paul. Jet. 
La grosse aventure. Usures con
iatimi. Uic. L’intérêt ne court

vi ile.
U r v u m ,  z , n. Varr. Courbure 

de la charrue.

us
^Usio , ônis, f .  Cato. Voyez

/.'sus.
U sipetes , um, m. pl. Cæs. Usi

petes, peuples de l’ ancienne Ger
manie , auj". cCTux de Gueldres et 
de Zutphen , dans les Pays-Bas.

U s ït a t è ,  adv.Czc.Selon l’ usage, 
à la manière reçue.

UsÎtâtus, a, um. Cic. Exercé. 
— ia multis rebus. Cic. Accoutu
mé , dressé , stylé, fait à bien des 
choses. D Usité, pratiqué , reçu , 
établi, passé en usage. Usitatum 
est.Cic. C’est la coutume, l’usage, 
l ’ordinaire. Usitatius nomen.Cic. 
Nom plus commun. Usitatissi
ma verba. Cic. M,ots très-ordi
naires.

U s it o r  , ãris, ãtus sum , ãri , 
d. Geli. Se servir souvent.

U spiam , adv. ( » ? ) .  Tert. En 
quelque lieu , en quelque part 
que ce soit.

Usquam , adv. Cic. En quelque 
Sien, part, ou endroit.--gentium. 
Ter. Eu quelque lieu du mondi».

Usquè , adv. Toujours.— inva
luisti? Plaut.Vous êtes-vous tou
jours bienporté? || Jusques (avec 
des préposit). — à. pueris. Ter. 
Dès Fenfance, depuis l ’enfance. 
A  mane usque ad vesperam. 
Plaut. Depuis le matiii jusqu’au 
soir.—adPompeium omnes asseti- 
sere ni.Plin. Tous, excepté Pom
pée , y consentiven t.1— ante diem 
quintum. Liv. Jusqu’au 5 .e jour. 

’  — ex errore in viam reduxit. 
Plaut. Il'in’a remis dans le bon 
chemin. — inplateâ. Plaut. Jus
ques dànsla rue. || Avec des adver
bes.— adirne. Plaut. Jusqu’ici.— 
afZeo.Czc.Tellement, de sorte, eu 
sorte, tant, à tel point, si long
temps,jusqu’ au point, jusques-là, 

' . ■— admodum. Cato.jusques
-  ajj'alLm. 
-antehac.

Aussi long-temps que. ■
Plaut. Jusqu’ àsatiété.- 

T'T'r. Tout le temps , avant que.—
. lotie c. Plcwt. Jusqu’à ce qu^t— 
dr.dà/n tf.im- Ter. Durant tout 
le temps que. — eo dam ut. Cic. 
*ùmt que, tellement que, etc., 

jusqu’à ce que.— extra„ Plaut r 
Jusques hors. — istinc exauditos 
puto. Cic. Je crois qu’ ou les aura 
entendus , même d’ici. — quoad. 

.r '̂ù^Jusqu’à ce que. — sub. Virg. 
^Jusques sur. — trans. Cic. Jus

qu'au-delà, par-delà.
Usqu equ aque , Cic. De tout

plus. Sors fit ex usura. Plin. Les 
intérêts grossissent le capital. 
Usuras prescribere. Cic. Prêter à 
usure. Certare cum usuris f  ruen
tibus prœdiorum. Cic. Manger 
son fonds avec son revenu.

U surarius , a , um. Plaut. 
Dont on se sert, dont on n’a que 
l’ usage , d’emprunt. || Ulp. D’ u
sure, d’ intérêt, usuraire. Usu
raria pecunia. Ulp. Argent pris 
ou donné à intérêts

U surpabilis , m, f . . le , n., is. 
Tert. Dont on peut faire usage.

U surpatio ,  õnts,f. Cic.Usage, 
pratique. — insoliti itineris.Liv. 
Route extraordinaire qu’ou 
prend. Il Val. Max. Possession. 
U Paul. Jet. Interruption d’ une 
possession. \\<-Cod. Usurpation , 
appropriation d’une chose qui ne 
nous appartient pas.

U surpator, ôris, m. Amrnian. 
Usurpateur.

U surpatorius, a, üm. Cod. 
D’ usurpation.

U surpatus , a , um. Cic. Usité', 
employé. Part, de,

U surpo , ãs, ãvi, atum, are. 
Cic. User , se servir, employer , 
pratiquer, mettre en usage. —■ 
crebris sermonibus. Cic. Dire 
souvent. — memoriam. Cic. Faire 
mention de. — dictum Solonis. 
Cic. Se servir d’un mot de Solon. 
— nomen virtutis. Prononcer le 
nom de vertu. — oculis. Lucr. 
Voir. U Lucr. Appeler, nommer. 
|[ Cic. Interrompre une posses
sion paisible. || S’approprier ., 
usurper.

üsus, ûs, m. Cic. Usage, exer
cice, pratique,coutume, jouissan
ce, paisible possession. Usus nul
lius. Plin. Qui n’est bon à rien. 
Ad usum agrestem. Virg. Pour 
les travaux de la campagne. Ex 
usu non esh Qol^Çela ne se fait 
pas. Usu venu ot~ c- U arrive or
dinairement. ïn ’àsu. Vitr. A 
l’user. U Expérience. Usum belli 
habete. Cæs. Savoir la guerre. 
IJ Profit, utilité, avantage. — si 
fuerit. Cic. S’ il en est besoin. 
Usui parere. Sali. Consulter ses 
intérêts. — laut. — ha
beri. TacA.S-è avantageux, pro
fitable , utile , servir. Ex usu 
nosLro non est. Plaut. Cela n’est 
pas bon pour nous , ne nous ac
commode pas. —  meo est. Ter. 
C’est mon profit, j ’y trouve mon 
compte. — temporis. Tac. Sui
vant le temps, selon l’occasion, 
çqi s’ancommodant au temps. || 
familiarité, fréquentation. Quo- 
cum mihi magnus est usas. Cic. 
Avec qui j’ai de grandes liai-

-Vici lat. gallic. *— ìu* part. r
u-

«9
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Ustrs, a ,  um, part. i* at or. — 

honore. Cic. Qui a exercé uue 
magistrature.

UsDSFRO'CÏÜS . flS, TTl. Cic. USU* 
fruit, jouissance d’une chose dont 
on n’a pas la propriété.

U s ô v e k io ,  is, ire. Cic. Arriver, 
échoir. Usuvenire solet. Cic. il 
arrive souvent.

JJ T
Ut , conjonct. qui gouverne 

quelquefois le subj. Cic. Afin , 
afin de, afin que. — eam nomi
nem. Cic. Afin de la nommer. || 
Alors que, à l’ heure que.—nume 
rabatur argentum. Ter.—que l ’on 
comptoit l’ argent.JIAmesure que. 
— quisque venerat. Ter. — que 
chacun arrivoit. || Après, aussitôt, 
d’ abord , sitôt, des que. —  abii 
à le. Ter. Dès que je vous eus 
quitté. — audivit. C. Nep. Aus
sitôt qu’il eut apppris cette nou
velle. —primùm. Cic. Aussitôt, 
sitôt, dès que. H Autant que. — 
quum maxime. Cic. — que ja
mais. — rnea memoria est. Cic. 
Autant que je puis m’en souve- 
nir.j|Bien que, encore que, quand 
même, quoique. — ita sit. Cic. 
Quoiqu’ il en soit ainsi. || Com
bien. Jntelligo ut il la profuerint 
quee despexeram. Phted. Je sens 
combien m’a été utile ce que je 
méprisois. j| Comme, de même 
que. — incredibile est. Cic. Com
me il est incroyable.—fama est. 
hiv. Comme le bruit court, à ce
qu’on dit. Sic ut si res esset mea. 
Cic. Comme .sì cette affaire m’é-

IJ TC
{durimitai. Plin. Au plus, pour 
e plus. Il Pourvu que. — det ope- 

ram. Plaut. Pourvu qu’ il m’ aide.
Il Puisque.—qui dixerim. Quint. 
— je l’ai dit. H Que. — optimi 
possumus. Quint. Le mieux que ; 
nous pouvons. — voles esse me, 
ità ero. P!aut. Je ferai tout ce 
qu’il vous plaira. — te dii deca- 
queperiiuint! Ter. Que les dieux 
te confondenti || Selon,etiégard, 
suivant, par rapport, — tempo
ribus iilis. Cic, Lu égard à ces 
temps-là, pour ces temps-là.||Vu, 
vu que, attendu. —- aiei tempus 
est. Ter. Vu l’heure qu’il est.

UtCukqüè adv. De quelque 
façon que ce puisse être , quoi 
qu’ il en soit. || Ter. Selon ou sui
vant que. Il Hor. Autant de fois 
que. Il Plin. En quelque sorte. |j 
Tellement quellement.

U tendus , a , uni. Xflgjit. Dont 
on doit ou peut se ser\ Uten
dum dare. Prêter. — rogare. Em
prunter.

U tens , tis, omn. g. Ovid. Qui 
use, se sert de.

Utensìle , is, n. ( utor ). Col. 
Ustensiles, instramens qui ser
vent à notre usage. || Utensilia. 
Liv. Bagage , provision des sol
dats, étape.

Utensilis , iti. f  , le , n., is.

toit personnelle. || Comment. 
vales ? Plant. — vous portez- 
vous? (Ì D’autant que. —-  est ho
minum genus. Cic. — c’est une 
espèce d’homme. {{ De. •— ad te 
irem suasit. P--'- - -A m’a con
seillé de vous.:, ér trouver. T 
reor ut dies mifbi sit satis. Ter. Je 
crains de n’avoir pas assez dé 
jour de reste. || De manière, 
sorte,, tellement que. ■— nihil 
possit ultra. Cic. — qu’il ne se 
peut rien de plus. Il Depuis que. 
—illos libros auái.T~-Qiç. —vous 
avez mis ces livres au jour. || Oh ! 
que 1 —1 ille tum humilis erat /  
Cic. Oh! qu’ il étoit humble alors 
jj Plus. — quisque maxime ex
cellit. Cic. Plus un homme ex
celle, jj Pour , à. — ità dicam. 

„ àQuin/. Pour parier ainsi. — vere 
dicam. Cii . Pour dire la vérité 
à dire vrai. Multce, ni in notniiZ 
romano, lì (te ree'. Cic. Il étoit as 
eez lettré pour un Romain. — ma- 
« iniè. Col t * mftpàm. Mari,

Varr. Utile , propre à l’ usage.

U T O
potens uteri. Ovid. Lucine. Utero 
laborare. Hor. Etre enceinte. —> 
onus eniti. Ovid. Accoucher. ||
Tac. Enfant, fruit porté dans le ' 
sein de sa mère.

U teryis , ut ravis, utrumv .
Cic. Voy. U terlíbet.

Uti, conj. Cic. Afin que, pour 
que, comme, Ì ■

U t ib il is , m. f ,  le, n., i.
Plaut. Dont on peut se servir.

U ticensis , m. f . , së, n. , is. 
fùv. D’Ut» que, v.•'d’Afrique, o «  
Caton se donna la mort.

U n us , m. f . , lé, n. , is. Oc. 
Utile, avantageux, profitable, 
bon à quelque chose. — ad nul
lam rem. Cic, Qui n’ est propre 
à rien, inutile. — bis arbor po- A 
mis. Virg. Arbre qui porte deux X f  
fois l’ an .— ventus. Ovid. Vent 
favorable. — ægro. Ovid. Bon •. 
pour un malade. Utile membrum.
Plin. Membre dont ou peut se 
servir. — dujfi miscere. Hor. 
Joindre l’ utile" à Vagréable.

U tilitas  , ã tis ,f  Cic. Utilité , 
avantage, profit, intérêt. Utili- h 
lati aizcujus servire. Cic. Servir 
les intérêts de quelqu’un. U Ser- -j 
vice, usage, parti que l’on tire 
de quelqu’un ou de quelque cho
se. Mirabiles utilitates præbere

)

* Utensilitas , ã tis,f. Tert* 
Usage , utilité.

Ut eu , eri, m. Cic. Voy. Ute
rus. ^

Ut er , ut ri , m. Virg. 'Outre, 
peau de bouc ou de chèvre pro
pre à contenir une liqueur.

Uter, ir^frum, gèn.trius, dai. 
tri ( pour unisses genres ). Cic. 
Qui des deux , lequel des deux. |[ 
Cic. L’un on l’autre.

Uterc&lus, m. -Plin. Petit 
ventre. Il Apui^eûteoutre.

Utercunqu e , tracunque, trum- 
cunque. Cic. Qui des demi que ce 
soit, lequel des deux que ce 
puisse être.

Utérïnus, a, um. Just. Uté
rin , né de même mère.

Uterlibet , traiibet, trumlï- 
bet. Cic. Qui des deux il vous 
plaira, lequel vous voudrez des 
deux.

UcgRQüE, traque, trumque. Cic. 
L’ un et l’Cmtre, tous les deux. — 
Phœbus. Ovid.Le soleil levant et 
le soleil coucha n t.—r-p a re ns. Ovid. 
Le père et la mère. In utramque 
partent. Cic. Pour et contre, lu 
utr.ique fort un v- C. Hep, Dans 
la bonne comme dans la mau
vaise fortune.

Uterûs , i , m- Cels. T  en tre. || 
Plaut. —i dê A m me gru- se, Diva

çjicui. Cic. Etre pour quelqu’un
(#Uune grande ressource. Utilita
tibus tu î s carere possum. Cic. J» 
puis me passer de vous.

U t i l i t e r  , adv. Utilement , », 
avantageusement , fructueuse- • 
ment, jj Dig. En temps utile, jf . 
Modest. Dig; Légalement.

U t ïn à h , adv,Cic.Plaise à dieu f  
plût à dieu 1 dieu veuille ! fasse 
le ciel quel oh! que !

U t Ï q d è  , adv. Cic. Certes, cer
tainement. Il Quint, il s’ensuit”'  
donc, par conséquent.

Uros, ëris, ii su s sum , üti, d.
Cic. User, se servir, employer, 
mettre en usage , jouir , avoir la 
jouissance. — bona. Tei9—bonis.
Cic. Jouir des biens. — speculo. 
Phœd. Faire usage du miroir.— 
oculo minus. C. Nep.Voir moins 
bien d’un œil. — parvo. Hor. 
Vivre de peu. — lacte. Ovid. — 
de lait. — vino modicè.Cds.Loiysfpf 
peonie vin. — aliquo^familiari '!
ter. Cic. Etri intime quql*Qr'^
qu’un , vivre dans une HAnnie in-4 g 
timité. H — aliquo. C. Hep. Trai 
Jer quelqu’un (bien ou mal). — 
temporibus. C. Hep. Saisir l’oc
casion. —  foro. Ter. Suivre le 
cours du marché, c. à d. s’accom
moder au temps. Il Avoir , tro 
ver, éprouver. — patre fàcili.
Ter. Avoir un père indulgent. —r-
valetudine minus commoclâ. ĉe-u* Mc .XM
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Avoir une légère indisposi lion, 
rio pas.se porter très-bien. — pari 
fortuna. C. Nep. Avoir le même ! 
bonheur. || — se. Plaut. Se don
ner <la hou t e m p s moribus suis. 
"o.l. Max. Vivre à sa fantaisie, 

re son caprice.
t'Ti'ÔTÈ , adv. Cic. Puisqu’ en

U ttôtà , adv. Cels. Par exem
ple.

UïQtJiD ? L iu. Pourquoi ?
U tralibet^  P lin. De quelque 

côté que vous voudrez.
-ÜTRÃQOÈ. Non. Toutes les deux 

fois.
U trarius ,  H, m. Liv. Porteur 

d’eau ou de vin dans des outres, 
valet d’armée , vivandier.

U trïbî , adv. Nœv. Auquel des 
deux endroits ?

U trïgId a , ce, m. Apnl. Qui a 
percé une outre.

U triculârius , i i , m. Snet. Qui 
joue de la cornenipse. Il liiscr. Ba
telier , marinier.1

U triculus, z, m. Cels. Petite 
outre. Il Pim. Balle qui enve
loppé le grain en épi. || PLin. Pe
tit ventre.

Ut r in d e ,  adv. Calo. De quel 
voté des deux, li De l’ un et de 
l ’autre côté.

U trin q u è ,  adv. Cœs. Des de^x 
irô'-ésj de part’ et d’autre. = — . so* 
bilis. Tac. Noble de père et de 
mère.

Utris  quêsêcùs,  adv. Caio, et 
U tsinsêous,  adv. Lucr. De part 
et d’autre.

Ut ko , adv. Plin. Duquel des 
deux côtés? vers lequel des deux
côtés ?

U t r ô b i , adv. Ulp. Auquel des 
de IX endroits ?

U trôbïdèm  , adv. Plant. De 
l’ un et de l’autre côté.

D trôbïçtjè, adv. Liv. Dans les 
deux côtés, les deux partis.

UTR
ütrÔi,ïbet , adv. Ç^mf.Del’un 

des deux côtés.
Utrôqoe, adv. Liv. et Utrô-  

quëversùs, adv. Geli. Des deux 
côtés, de part et d’autre, vers.les 
deux côtés ( avec mouvement ),

Utrûbi, adv. Ulp. De quel 
côté? — accumbam ? — me pla
cerai-je à table ?

Utrum, adv. Cic. Si, savoir si. 
( il près ce mot, la conjonct. an- 
est exprimée ou sous-entendue ). 
— pro me, anpro me etpro te-Cic. 
Savoir si c’ est pour moi, ou pour 
vous et pour moi. — cogito me 
dicam ducere medicum an fa 
brum. Plaut. Je songe si je dirai 
que c’est un médecin ou un ma
réchal que j’amène. — in nobis 
conveniat animadvertendum. 
Sen. Il faut voir si cela nous con
vient. Nescio utrum venturus sit. 
Je ne sgis.-s’ il viendra. [| — gra
vius cfujuid dicipotest ? Cic. 
Peut-on rien dire de plus cho
quant ?

Utrumnàjh , adv. Bibl. S’ il est 
Vrai que.

Utrumnè , adv. Hor. Voy. 
Utrum.

Ut u t , conj. qui gonv. Tintile. 
Ter. Quoi qu’il en soit. — est. 
Ter. A tout hasard. — hœc surit. 
Ter. Quoi qu’il en arrive.

uv ^
U va , ce, f .  ( iivor ). Cic. Rai

sin , fruit de la vigne , grappe 
de raisin. — se varians. Plin. 
Raisin qui mêle. Il Virg. Vigne. 
Il Hor. Jus de la vigne, vin. j| Col. 
Essaim d’abeilles'tijjpendu à une 
branche. [| Cels.Lu;yte.— jacens. 
Plin. — relâchée ou tombée, jj 
Plin. Poisson de mer.

Uvens -.enti fçm n. g. SU. Ital. 
Moite , humiü. '

Uvesco, is, 'ère. Lucr. Deve

nir moite , contracter de l’hu- 
midité.

Uvidulus , a , um. Cal. Un peu 
moite , quelque peu humide.

Uvidus, a, um. Virg. Humhàe, 
moite. — cœli status. Col. Ciel 
pluvieux. =  Hor. Qui a bien bu. 
Il Ovid. Arrosé , baigné. || Tort. 
Qui a du suc , du jus.

U vïfer  , a , um. Stai. Qui 
porte du raisin.

Uvor, ôris, m. ( vS'ntp, eau) 
Varr. Humidité ,-inoiteuF.

ux
U xantos i , f  Plin. Ile de la  

Gaule celtique , aaj. île d’Oues- 
sant.

U xellodunum - ,  z ,  n. Cœs, 
Cahors. Voy. C adurcum .

U xor , oris, m. (ungo). Cic. 
Epouse, femme mariée. Uxorem 
sibi adjungere, ducere. Cic. —• 
assumere.. Plin. j. Prendre fem
me , se marier. Voy. Unxïa. || 
Uxores olentis- mariti. Hor. Chè
vres.

Uxorcüla , œ , f . , dîm. cFm-  
xor. Eia , uxorcula. Pldut. A l
lons , ma petite femme.

U xorculo ,  â s, are. Plaut. 
Aimer comme sa femme.

U x o r iu m , zz, n. Fest. Amende 
que payoit un célibataire.

Ux oriu s  , a, um. Cic. D’épou
se, de femme mariée-. — imber. 
Stat. Larmes données à la mort 
d’une épouse; Uxoria dbs , lites. 
Ovid. Les querelles , les embar
ras sont la dot ordinaire des 
femmes. — forma. Geli. Beauté 
moyenne , que l’ on doit désirer 
d'ans une épouse. || Qui a beau
coup de complaisance pour si 
femme. — amnis.Vìrg. Le Tibie, 
fleuve qui épouse avec trop de 
chaleur le ressentiment de sa 
femme. || .îûs-i est marié.

Y
V  . d is les chiffres romains 

vâui b'.̂ q. Dans les abréviations 
cotte lettré se "met pour vivus, 
vivens 5 vir , voium. ,

VÃ
V acans, tis , omn. g. Cic. Vi

de , vacant. — saltus. Virg. Cl ai
ri re , lieu dégarni d’arbres dans

une forêt, qu’on laisse en-friche, 
pour la pâture du bétail, ou pour 
Je ressui du fauve. =  — corpore 
mens. Cic. Ame sans corps. — 
mulier. 31art. Jet. Veuve, (j 
Cic. Qui est de loisir , sans af
faires , qui n’ist pas occupé.— 
animus. Ovid. Esprit dégagé de- 
soins. U Qui vaque , s’ occupe à. || 
Vacantes milites. Lamprid. Sur
numéraires, |j Vacantia. Geli.

Choses superflues. — bona. Ulp.. 
Biens sans maître.

V acanter , adv. Geli. Inutile
ment , vainement, en vain.

V acat ,  n. impers. On a le- 
temps , le lo isirv 

V acâtîm , adv. Plaut. A loisir..' 
V  acâtio , ônis ,f . Cic. Exemp

tion, dispensé de travail, relâ
che. — ajfecluum. Cic. Apathie.— 
militias. Cic. Exemption de ser-
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e militaire. Studia quee vaca

tionem habent muneris publici, 
Cic, Exercices qui dispensent des 
charges publiques.

V acavi , prêt, de vaco.
V  acca , œ , / .  Cic. V ache, ani -  

mal domestique. || Sali, v. d'A
frique. H Plin. Fleuve de Lusi
tanie.

V accæi , ôrum , m. pi. P un. 
Peuples de Léon et de Castille.

V acci ni-c m , U, n. Virg. Va- 
cietj arbrissel'a qui porte des 
baies noires. |j Pleur d'hyacinthe, 
plante.

V accïnus, à , uni. Plin. De 
vache.

Vaccula, ce, f . Valer. Caio. 
Génisse. H-Surnom romain.

V acëfxo , is , fieri , n. Lucr. 
Devenir vide.

V âcepka , ce , f .  Col. Poteau , 
p5eu,, pdier d'écurie ou de ma
nège auquel on attache_l.es che
vaux. ü Enceinte de i laies ou de 
pieux où Poti fait parquer les 
brebis. Il Claie.

V acebrôstjs , a , um. Suet. 
Voy, V ecors et Y esakus.
. y ion**» s tis.y omn. g. Cic. 

Qui vacille , chancèle , chance
lant, vacillant. . Vacillantes lit
terae. Cic. Caractères écrits d’ une 
ni ani tremblante./* Vacillans tes
tis. Modes i. Jc-L'Témoin qui se 
coupe.—  œre alieno. Bunien. Qui 
est sur le point de faillir.

V acillâtî o , onis , f .  Quint. 
Vacillation, chancèîement, mou
vement alternatif d’une-persoune 
qui n’ est pas ferme sur ses jam
bes.

V acillo , ã s , -avi, atum, are 
[bacillum). Cic. Vaciller ,chance
ler, n’être pas ferme sur ses pieds, 
pencher, d’un coté et d’autre. — 
memoriola. Cic. N’avoir pas la 
mémoire sûre. —• in cere alieno. 
Cic. ili re sur le t^àn&df  manquer. 
VariHat res. CasffiV affai re n’est
pas sure.

V ici ni um , i i , n. Voy. Vac
cin una.

Vàcîvè , adv. Phœd. Aux mo
ni ens de loisir.

Vacîvïïas , âtis , f .  Plaut. 
Inanition. -

Vacïvüs , a , um: ' Plaut. 
Vide.

V ic o , ãs, ãviyãtum, ãrè. Cie. 
Etre vide, vacant, non rempli. 
Vacat domus superilo/Çic.IJap
partement d’en haut est vacant. 
— urbs hoste. Virg. Les enne- 

*ims ont quitté la ville. — pre
tura. Pliu. j. La préture est va-' 
cante. || — véS. Ulp. L’ar- 
£-.uît est oisif, ne':-apporte riem 
jj Vacant bona. Ulp. .Les biens

n’ont pas de maître. Vacaie mi
lite et pecunia. Liv. N’avoir ni 
soldat'; ni argent. ,|| Etre exempt. 
— culpa. Cic, — de faute. — 
molesùâ.Cic.—de chagrin.||titre 
de loisir , n’avoir lien à faire, 
être sans affaire, sans-occupa
tion. — à bellis. Cic. Etre en 
paix. Si vacabis. Cic. Si vous en 
avez le loisir. |j Vaquer , s’adon
ner , s’occuper, s’attacher à. — 
philosophies. Cic. S’adonner à 
l’ étude 3 e la philosophie. — cor
pori. Plin. j. Donner du temps 
aux exercices du corps.

V I coât.us , a , um. Lucr. 
Vidé.

V acue , adv. Ammian. Vaine
ment.

V acuefacio ,  ïs , feci y fa c 
tum , cerò. Cic. Vider, rendre* 
vide. — fasces sec.iribus. Val. 
Max. Désarmer les ÎXisceaux. jj 
Loft. Abolir, abroge

Vaco exact us , a , um. Vidé. 
Vacuefacias bello possessiones 
restituere, C: Nep. U omettre en 
possession de leurs héritages- 
ceux que la guéri e en as oit 
chassés.

V acoit  ,.pour caruit.
Vaclïtas, âtis, f  Vitr. Vide, 

espace vide, jj JJ rut, ad Cic. Va
cance d’une charge. =  Exemp
tion.— molesliœ ou ab angoribus. 
C'ic.-tdo chagrin.

Vicus A:, te, f  O nid. Déesse 
du loisir. “à

V acunalis , m. f . , le , n ., is. 
Ovid. Qui concerne la deéssc du 
loisir.

V a c u o , Ss , dvi, Sium, dre. 
Mart.V ideiLÓAçacuer. == — colos. 
SUL Filerrnm^fii*. Rendre dé
sert. jj Col. Nettoyer, sarcler.

Vacuos , a , um. Cic. Vide ,-où 
il n’y a rien. -;-;g r .  ffffg- 
libre , spacie t n f t  vagina gla
dius. Cic. Epée hors du four
reau. Vacuas aures dare. Plaut. 
Donner audience., écouter avec 
attention. In vacuum venire, 
ïlor. Succéder, jj Vacua oppida. 
Hirt, Villes sans garnison. =  —no
mina. Tac. Titres vains. |f Va
cant J qui uà̂ st pas occupé. — 
ager. Liv Champ qui n’appartient 
à persüifiie, V<icua muiier. Tac. 
Vt avê JI Dépourvu, privé./'acuus 
virium. Pjkait. Qui manque de 
forces. — animi. Sial. Qui est 
sans courage. || Libre, exempt. 
—• equus. Liv. Cheval échappé. 
— peri-culo. Tac. A l’abri du dan
ger. — à tributisi Cic. Exempt 

• d’impôt. Il Oisif’, qui est de loi
sir. — operum, flor. Qui est sans 
occupation. Vacua mens. Cic. 
Esprit sans soucis: Vacuum- la-

VAC
Loris tempus. Ter. Temps de loi
sir. Ubi vacuum futi. Tac. Dès 
qu’ou en eut le temps. Vacui 
operar:L Col. Ouvriers qui n’ ont 
pus de besogne. — nummi. 
Secce. Je!. Argent qui ne port-, 
pus d’ intérêt.

V acuissi mus , a , um, O vjd.
Qui jouit d’un grand loisir.

V adatus , a, um y part, dt • 
vador. Liv. Qui a donné une 
assignation. !j Assigné. =  A  put. 
Engagé, lié.

V adim on iu m  , i i , n. (  vas, 
vadis ). Cic. Obligation, de com- 
parohre en justice à certain jour.
" Ajournement, assignation. —■ 
constitutum. Cic. Echéance-, ter
me d’ une assignation. — obire, 
sistere. Cic. Comparo!tre se % 
présenter à l’assignation. — pro
mittere. Viirr. Promettre d’y 
comparoître. — debére cuipiam. 
Cic. Etre engagé à se trouver à 
une assignation  ̂prise avec quel
qu’ un. — cimi aliquo differre. 
Cic. Donner à quelqu’un delai 
de comparaître. — deserere. Cic. 
Manquer à l’assignation, laisser 
prendre un défaut contre soi.

Va dis, gén. devas.
V a d o , ás, ãvi , ãtum, are. 

Sohn:. Passer à gué.
V in o , is , s i , sum , d'ère 

( ^iEí» ). Cic. Aller , marcher. — 
uiprœceps. Sen p. Se précipiter 
ou tomber en ruines. — veloci 
via. Sen. p. Doubler le pas, 
presser sa marche. — per hostes. 
Tac. Se faire jour à travers les 
ennemis, jj Plin. Passer par.

V ador , ãris, àtavi sum , ari, 
d. Cic. Demander caution de 
comparoître en justice, de se 
représenter quand on en sera 
sommé —■ decem vadibus. Liv. 
Obliger un accusé de donner 10 
cautions de se représenter eü. 
justice. ■— aliquem. Cic. Assi
gner à comparoître.

V adosus, a , um. Liv Guéa- 
ble, qu’ou peut passer à gué. Va
dosum mare. Tac. Mer remplie 
de basses, de barres, de bancs 
de sable.

V adum  , i , n., et V a d u s , i, 
m. ( vado ). Sali. Gué, basse, 
bas-fond, barre , banc de sable. - 
Vadum tendre. O vif- Sonder 
le gué. =  Examiner avv, . * d’en
treprendre. E Cadis emergere. 
Cic. Sortir des bas-fonds. =  
Avoir franchi les plus grandes 
difficultés. Res est in vado. 
Ter. Tout va bien.

Væ , interj. ( )■ T irg. Mal
heur ! — vietis. Liv. Malheur' 
aux vaincus.

V-Ecofls, etc. f  oy. par Ve.

VÆ '



Vafellus, a, um. FesL Dim. 
'de,

V afer , fra , frum ( valdè 
afsr). Cic. Fin, rusé, matois-, 

.fripon. Vaferrimus interpres. 
f%c. Subtil interprète.

-Mafrâmen, 'inis, n. , et V a-  
FRÃMfcsxcM, i , 72. Val. Max. 
Finesse, ruse, subtilité, tour 

Jd’adrosse.
V afrè , adv. Cic. 'Finement, 

subtilement.
V a f r it ia , -# ? ,  f .  Sen., et V a -  

f Ritjes , ei, f . Val. Max. Voy. 
V afram entdm .

V agâüundus , a , um , et V a
gan s , tis, omn. g. Cic. Vaga
bond , errant,- qui va de coté 
et d’autre.

V agatio , onis , f . Anni. 
Coui se errante.

V.ÃGÈ, adv. Liv. Çà et là, en 
se répandant de côté et d’antre.

Y a g ê n i, orum, m. pi. Plia. 
Peuples de Ligurie, aujourd’hui 
de Salaces. *

.V ag in a ,  œ , f  [vagio). Cic. 
Guine, fourreau, étui. E vagi
na gladium educere. Cic. Tirer 
une épée du fourreau. = ; Vagina 
frumenti. Cic. Balle du froment , 
peau qui environne le grain. — 
viscerum, Plin. Membrane,, tu
nique qui enveloppe les en
trailles.

Vaginarius , ii , m., .et A Ir 
gì nàto r , õris , m. Vitr. Gaî- 
?îier.

V agì vu la  , ce, f .  Plin. dim. 
de vagina.

V ãgio ,  ivi, itum, ire, n. 
Cic. Cner comme UN enfans.au 
berceau. j| Aut. Phil.— comme 
un lièvre.

Vagito, ãs, are , S tal. fréq. 
de vagio. -i

V agît u s , us , m. Mart. Va
gissement , cri des enfaus au 
berceau.
_ Vago , ãs , ãvi , atum are, 
Plaute ci. V a go R, ãris, ãtus sum, 
ari, d. Cic. Etre vagabond, al
ler ç.h et là , courir de côté et 
d’autre, errer, être errant. — 
terras. Prop. — per orbem ter
rarum. Cic. Courir le monde.— 
in agris. Cic. — les champs. — 
tota urbe. Vir g. — par temtè la 

.ville.. = S’étendre , s’écarter, 
faifc Cês digressions. Vagatur 
nomen. Cic. ria réputation s’é
tend. — fama, Liv. Le bruit 
court, se répand.— animus, de. 
L’ esprit s’égare. - -  oratio. Cic. 
Le discours est plebi de d'gres- 
•■iuns. Vagari dicendo.. Cic. S’é- 
earfcev de son sujet.

Vagor, õris-, m. Fest\Voy. 
J  .erres.

VAF
V ago rit u m , i , n , Séez, v. 

de Normandie ( Orne ).
Vagulâtio , ônis , f . FesL 

Plainte mêlée d’injures.
V a g u l u s  , a , um. Adrian. 

Dim. de,
V agus , a , um ( vi agor ). Cic. 

Vagabond, errant, qui court 
çàetlà , va de côté et d’ autre , 
court le pays. Vagum mane. 
Mart. Visites du matin. Vagi 
gressus. Mart. Pas perdus, cour
ses faites à l’aventure. — — cri
nes. Prop. Cheveux épars. |j Va
gue , incertain, changeant, in
constant. — rumores■ Cic. Bruits 
vagues .Vagus, aniinits.de. Esprit 
irrésolu , inquiet. Vaga est for
tuna. Cic. La fortune est légère.
— sententia. Cic. Opinion qui 
n’est pas bien arrêtée, jj Libre, 
non assujéti à un ordre. || Com
mun. Vagum nomen. Plin. Nom 
comnpls2$à plusieurs. || Stat. 
Oisif.

Vah ! irterjeo. qui marque 
l’admiration, la joie , et quel
quefois le mépris. Il Plaut. Ab ! 
ah !

V Iha , interj. qui marque la 
joie. Ah !

Vahalis , is , m. Tac. Le Va- 
hal , bras gauche du Rhin qui se 
perd dans la Meuse.

V aldè, diùs, adv., pour va
lidé, Cic. Fort, beaucoupjgran-. 
dement, extrêmement. |j Plaut. 
Oui-dà, fort bfen.

Vale, imper, de valeo. Cic. 
PortéMioi bien , adieu. — in 
biduum. Ter. Adieu jusqu’à- 
près -  demain. — œternum. Virg.
— supremum di-̂ erm Ovid. Dire 
un éternel adief-, le dernier 
adieu.

Valedico , is , ère. Ovid. Dire 
adieu. ^

Valens , if , omn. g. Cic. 
Fort, robuste , . puissant, sain, 
bien-portant. — corpus. Celi. 
Corps vigoureux. =  — tunica. 
Ovid. Tunique d’une étoffe so
lide. Valentissima cibus. Cc.ls. 
Mets nourrissant , substantiel. 
= — dialecticus. Cic. Fort dia - 
lectitieu. Valentin omni latione 
atnorpatria?. Ovid. L’amour eje 
la patrie l’emporte stir toute 
autre considération. H Efficace.
— ad omnia. Plin.^on , propre 
à tout.

V alenter , adv. Col. Forte
ment, puissamment. Valentius 
spirare. Ovid. Souffler plus 
fort. ^

Valentia , œ , f  Macr. Force r- 
vigueur, puissance, ü P.lin. Va
lence, v. d’Espagne, jj V. du Dau
phine'... ( Drônre).

VA G
V alentulus , a , um, Plaut. 

dim. de valens.
V ale o , es, lui, lit uni, 1ère, 

n. Cic. Se porter bien , être en 
bonne santé. — ab oculis. Geli. 
N’avoir pas mal aux yeux. Ut 
raies ? Ter. Comment vous por
tez-vous ? Valetur , impers. 
Plaut. On s«porte bien, —Valere 
minus à pecunia. Plaut. Avoir 
la bourse malade. Ne valeam 
si. Mart. Que je meure ,  si. Va
leas. Ter. Va-t’e >, je vous baise 
les mains. Valedl. Cic. Qu’il s’en 
aille. Valeant qui. Ter. Nargue 
de ceux. || Etre fort, robuste , 
vigoureux. Valere viribus ad luc
tandum. Cic. Etre un vigoureux 
lutteur. =  Avoir de l’ autorité , 
du pouvoir, de la force. — auto- 
ritate. Cic. Avoir du crédit. — 
apud aliquem. Cic. — sur l’es
prit de quelqu’ un, être bien dans 
son esprit. — amicis. Cic. Etre 
puissant par ses amis. — equi- 
tatù. Cars. Etre fort en cavalerie.

■ — ingenio. Ovid. Avoir beaucoup 
d’esprit. — dicendo. Cic. Etra 
éloquent. — solis verbis. Liv. 
N’avoir de force qu’en paroles.
— alicui. Cic. Employer son 
crédit pour quelqu’ un. Hoc rni/ti 
valet. Cic. Cela m’estutile. || Etre 
efficace, bon, propre à. Valere 
eòdem. Cels. Avoir la meme ver
tu, la même efficacité. [| Avoir 
force, effet, tenir. Valet fama. 
Sali. La réputation se soutient.
— lex. Cic. La loi est en vigueur. 
Il Servir à, tendre à. Hoc eo va
lebat, ut. C. Nep. Cela tendoit 
à. K Signifier, avoir tel sens. Quò 
valeret id responsum? C. Nep. 
Quel étoit le sens de cette ré
ponse? Il Valoir, être prisé, 
estimé.

V a l e r ia  aquila , ce , f  ( va
leo). Plin. Aigle très-forte.

VALERiftKgE.fr. ium. m. pi- Plin. 
Habitans de Nfíence, v. d’Espa-

V ai.esco,  is , ërë. Tac. Se ren
forcer , se fortifier , devenir 
fort.

V a letu d in ariu m , ii , n. Sen. 
Infirmerie, hôpital de malades.

VAi.ÊTÜpri*rr--us , a, um. Cels. 
Valétiïûinaire , infirme, mala
dif, malingre. Il De malade. — 
medicus. Callisth. Médecin d’ hô
pital.

V a le tu d in a r iu s , ii, m. Di g. 
Infirmier.

VÁLÉTÕno, ïnis , f. Cic. Santé. 
Valetudini indulgere, inservire, 
dare operam. Cic. Ménager sa 
santé. Il palatile. Vale
tudine tentari. Cic. Etre attaqué 
de maladie. — impeditus. Cis.

VAL 463
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Malnde,t=:p'a!studo mentis. Sue!. 
Frenesie, délire.

V a l g ia , ce , f .  Plant. Mone, 
grimace de la bouche , laite en 
dérision.

V algio , ïs , tr e , n. Plant. 
Faire la moue pour se moquer.

V a l g i t e r  , adv. P sir. Eu re
muant les lèvres de travers.

V alg o s ,  a, um. Plant, Qui a 
les jambes courbées en dehors. 
Valgum suavium. Flaut. Bou
che qui grimacé, fait la moue.

Validé, adv. Cic. Fortement, 
extrêmement, beaucoup. Validius 
affectare. Quint. Aspirer avide
ment. — peccare. Quint. Faire 
une plus grande faute. Validis
sime favere. Cic. Favoriser beau
coup , être très-favorable.

V a l id it a s  , citis , f .  Plaut. 
Force, pouvoir, validité.

V a l id o s  , a , um. Cic. Sain , 
bien portant, qui est eu bonne 
santé. — ex morbo. Liv. Con
valescent. — color. Plia. Cou
leur de la sante, jj Fort, robuste, 
Vigoureux. —-  sus1'aere pondus. 
P lin. Assez fort pour soutenir 
un lârdeau% =  mente. Sur. 
Qui a l’esprit saiti. [[Puissant.—
S mm. Tac._ Opulent. — oran- 

'• Tac. Eloquent. Validior 
ducibus exercitus. Liv. Armée 
pius forte par ses officiers. Va
lidissimi equitum. Tac. Elite de 
Ia cavalerie, jj Solide , fort, effi
cace'. — cibus. Ceis. Nourriture 
su bilan tifile. —pons. 'Tac, Pont 
solide. Valida muris urbs. Liv. 
Ville dont les murailles sont for
tes. ¥ alidum solum. Plin. Terre 
fo rte .— vinum. Ovid. Via qui 
a de la force.

V allaris, m. f , re, n. , is. 
Juv. De rempart, de retranche
ment. — corona. Liv. Couronne 
que donno!t le général à celui 
qui avoit le praqjjmw^onté sur 
les remparts dejjpnnettm , qui 
avoit forcé les rêtranchemens.

V allatos ,  a, um. Plin. Palis
sade , garni , borné, revêtu de 
palissades. — Entouré. — sica
riis. Cic. — d’assassins. — bello. 
Lacan. — d’ennemis.

V allecula , a? rf^fksf. Val
lon , petite vallée.

V allëfactu s, a , um. Fest. 
Criblé, passé au crible. °

V alles , is, f .  Virg. V a llée . 
V alt.estris, m. f . , tre, n. , is. 

S. Ambr. De vallée.
V allicu la ,  ce, f, Fest. Val

lon.
V allis . v-, f. Cic. Vallée. =  

— edarum. CJr&f" oîèux des ais
selles.

Vallo , as, avi, alum, arc.

Cic. Palissader, fortifier, garnir, 
revêtir de palissades. =  — jus. 
Cic. Affermir je droit. — moni
tis. SU- liai. Fortifier par des 
avis salutaires.

V alloni a  , o? ,  f .  S- A ug. 
Déesse des vallées.

V a l l u m ,  i ,  n. Cic. Rempart, 
retranchement, palissade. — du
cere. L iv . Ouvrir une tranchée. 
Pro vallo. L iv . A la tète des re- 
traachemens. =  Valium arista - 
mm. Czc.'Barbe des épis. — pecti
nis. Ovid. Rangée des dents d’ un 
peigne, [j Parr. Van.

V allu s, ? , m. Cic. Pal , pieu „ 
palis, jj Cces. Rempart, retran
chement, palissade. [| Virg. Echa- 
las. (j Varr. Van.

V alor ,  oris, m. P lin . V a leu r, 
p rix .

Valvæ , arum , f . pl. (volvo). 
Cic. , Battans de porte^oirÿle fe 
nêtres , etc. — InforesTDvid. 
torte à deux batta ns.

V alvatu s , a , urn.*Vitr. Qui a 
des battana. Valvatee fenestres. 
Fenêtres qui ont des battans 
depuis le haut du plancher jus
qu'au bas,

V alvulus et V alvus , i ,  m. 
Col. Cosse, gousse.

V a n a , m. pl. pris adverbial. 
Virg. Voy. V ane.

* V ânans ,  iis  , omn. g. Non. 
Qui trtunpe.

V a n d a l i , Õrum, m, p l. Tac. 
Peuples de Germanie, aujourd. 
Saxons.

VÂsrè, adv. Tert. Vainement, 
en vain.

V anesco ,  is ,  ere. Cic. Dispa- 
rentre,' s’ év 'rÆ r.

V anga , æ  -, j  Pallad. Bêche , 
houehoyau.

V an gion es, um , m. p l. Cœs. 
Peuples de G erirete, r;uj. ceux 
d'Alsace.^

V ànÏ dicüS ,  a 1 um. P iaül. 
Conteur de sornettes , diseur de 
riens, hâbleur, fanfaron, men
teur.

V an iloqu en tia ,  <z? , f .  L iv . 
Hâblerie , fadaises, vains dis
cours.

V.ÀNÎLÔQCÏLffllUS , Z , m. ( cfféi-
pov, don j. Plant. Qui donne des 
bourdes ,’ de vaines paroles.

VÃN\j.dQU|UM , ii , n. Libi. 
Voy. V aniloquentia .

V an iloqu us ,  a , um, Liv. Voy. 
V anidigüs.

.V ânïtas , citis , f  , C ici, V I -  
n ities ,’ s i , f ,  A p u l. , et V an i
tudo  , In is, f ,  T 'aut. Erreur, 
mensonge , fausseté, fj Plant. 
Flatterie. || Tac. Hâblerie, fan- 
favonade , jactance, li Légèreté, 

i inconstance. [| Seni Inutilité.

Vanno , is , ère. Luciï. Van- - - 
ner.

V  an s vs , i ,  m. ( vanus ). ' Virg.
Van à vanner.

Vaso , ãs, are. Ave. Voy. 
F a l l o .

V a n g a i , adv. Ter. ' Eu val. ÿ . 
vainement, inutilement.

Van us , a , wn (vaco). Virg. y  
Vide. Vana imago. Jïor. Onore. 
Vanior acies. Liv. Rangs éclair
cis. =  Vanus ingenio. Liv. Tête à 
l’ évent,.étourdi. || Vain, inutile , 
frivole. Vana promissa. Tac. 
Promesses sans effet.||Qui échoue 
dans ses espérances. •— voti. Sã. 
liai. Dont les vœux sont trom
pés. jj Inconstant, léger, faux , 
menteur , hâbleur. Vana oratio. ~\ 
Cic. Discours mensonger.

Vavïdè, adv. Suet. Foiblement, 
sans force.

V ai'Ï d it a s,âtis,f. Plaut. Eva
porano n , évent.

VÀrÏDUs, a „_um. Col. Eva
poré , éventé, qui a perdu sa 
force ouses esprits. — Vapidum 
pectus. Fers. Esprit gâté, mau
vais cœur.

V a p o î  , ôris, m. Cic. Vapeur.
Il Ovid. Fumée. Vapore fovere. 
Staf, Parfumer. [[ Cic. Chaleur. 
Vaporibus. Col. Dans les grandes 
chaleurs, jj Hor. Influence. '

vj VÁi ÕRÃLis, m. f .  , le , n. ,
' is. S■ Aug. Vaporeux, de va

peur.
* V a p o r a l it e r  , adv. S. Aug.

En forme de vapeur.
Vaporarium, ii, n. Cic. Lieu 

qui reçoit la famée des étu-

%

*■ V a p o r a t e  , adv. S. Aug. 
Chaudement.

V a p o r a t io  , onis ,f . Plin. Eva
porationi , élévation des vapeurs, 
jj Plin. Fumigation.

V a p õ r ã t u s , a , um. Echauffé 
par la vapeur. Vaporatœ arce.
Virg. Autels où fume l’encens. 
Vaporatum tempus. Ammian.
Saison des chaleurs, jj Apul. Qui 
s’est évaporé, s’est exhalé en va
peurs. .

V aporeus,  a, um. Am- Q ui 
échauffe.

V a p o r i fer  , ay um- Stai. Qui 
exhalq^xîes vapeurs , échauffe par 
des vapeurs. -

V aporo , ãs , ãvi, ãtu„u , dre. 
Echauffer par des rumi gâtions. — 
i empia finire. Virg. Remplir les 
temples de la fumée de l’encens.
— amnes■ Cri- Dessécher les il cu
ves. |j neat. Plin. Exhaler des 
vapeurs. =  Invidia summa va- .
parant. Luc.r. L’envie attaque les • = 
choses élevées.

TÁPÕBÕSUSj a, u.n. Col. \ -
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poreux, plein de vapeurs, qui 
exhale des vapeurs.

Vaporus, a, um. Ne me s. Qui 
s’exhale eu vapeurs. 
i;i Vapos , 5ris, m. Lucr. Voy. 

VjApoR.
- ’ ^ a p p a ,  ce, f. Ilor. Vin poussé 

ouAevenié. =  Ilor. Vaurien, hom- 
«pe de néant.
■ Vãpülãris, m. f . ,  re, n ., is, 

l:- ' f  Plant. Qui est battu.
* Vàpclo , as y avi, ãtum, are. 

n. ( knawÚQ, périr). Cie. litre 
battu , recevoir des cdtips.
—austro. Sen. Stre exposé au vent 
du inidi. Vapulaverunt vineæ. 
Sen. Les vignes ont été battues 
des vents, jj Vapulare omnium 

. sermonibus. Cic. Etre décrié.
Vara , œ , f .  Vitr. Pièce de 

 ̂ bois transversale, travers, tra
verse.

* Vãrãtio, ôniSff. jluct. de Li
mi t. Courbure.

Vari , bruni, m. pi. Lucr. Bâ
tons fourchus pài' le haut, plan
tés pour soutenir. ||Ce/,y. Boutons, 
porreaux, taches au visage.

Varia, ce, / .  Plia. Panthère , 
animal dont la peau est mouche
tée. D Phn. Sorte de pie à longu 
queue.

Variabilis, m. f . , le, /z., ii 
Apul,. Variable.

VÀRriNÆ, uvœ. Plin. Rais-ris 
d’ une couieur mêlée.

Varians, tis, omn. g. Plin. 
Changeant.— uva. Col. Raisin 
•qui commence à tourner. — cce- 
lum. Phn. Temps variable. — 

À —-fortuna, plin. Fortune incons
tante. *>

Variantia , ce, f  Lucr. Diver
s it é .  Voy. V a r ie t a s .

VariItîm , adv. Geli. Diverse
ment , de diverses manières.

Variatio , bms, f .  Liv. Varia
tion.

Variâtos, a , um, part, de 
vario. Cic. Diversiiié, varié. — 
'figuris.oCatul, Orné de ligures.

Varicator, bris, m■ Ulp. Qui 
écarte les jambes.

VÃ pa gît os, adv. Ap, V.-En écar
tant les jambes, à jambes 'écar
tées^

Varico, 5s, ãvi, ãtum, are, n. 
Quint. Ecarter /  entr'ouvuL; les
ÿimbes. I

' ' VîîJrOsè, adv, Test. Voy. V a-
j^DlOlTUS.

V âiucôsos, a, um. Jkŷ  Qpi 
écarte les jambes. || Qui.a^tfês va
rices aux jambes.

V ârïccla, c e , f  Cels. dim. de 
. ^ -̂parix.̂
1 V ari euh, a, um. Ovid. Qui a

dé grandes-jambes, qui les ali.o i- 
C2 ’ es écarte.

VAR
V a r i é , adv. Cic. Diversement, 

en différentes manières, diffù- 
rerament — refulgens. Plin. Qui 
olire différentes couleurs.----va
lere. Plaut. Se porter tantôt bien, 
tantôt mal.

V ariegatus, a , um. Apul. Di
versifié, bigarré. Part, de,

V ariego, ãs, are. Apul. Di
versifier , bigarrer.

V Ieietas, dis, f. Cic. Diver
sité de couleurs, bigarrure. Va
rietates igne f  actee. Plin. Taches 
rouges aux jambes, pour s’être 
trop approché du feu..|| Variété, 
changement. — cadi. Cels. L ’in
constance du temps. = — tempo- 
rum. Tac. Révolutions. |j Plane. 
ad Cic. Légèreté , inconstance.

V ario, as, avi, ãtum, ure. Cic. 
Diversifier, bigarrer. — pectora 
palmis, (tatui. Se meurtrir la poi
trine a fori.e de coups. — acu ta- 
petia. Viet. Faire de la tapisse
rie à i’aiguille. Variari virgis. 
Plaut. Avoir la peau sillonnée 
de coups de verges. j| neut. Col.

. Mêler, tourner, en parlant des 
fruits. =  Varier, mêler, changer. 
— otium labore. Plin. j. Mêler 
le repos au travail. || neut. Va
riant tempestates. Cels. Les sai
sons sont inconstantes. — animi. 
Ovid, Les esprits sont changeans. 
Si variaret. Liv. Si l’on n’ étoit 

-.pas d’ accord. Cum sententiis va
naretur. Liv. Comme les senti- 
meris étoient partagés.

V ari us-, a , ù i  ( viarius, non 
uniusPv.iœ). Cic. De diverses cou
leurs, bigarré. Varia vestis. Ter. 

'Habit bigarré. — latera. Plaut. 
Dos sillonné de craims de fouet. 
Varice uvee. Cairo., Raisin qui com
mence à noircir. j| Moucheté, 
marqueté, qui a des taches.— 
lynces. Vir g- dpspx mouchetés.=  
Différent, divlW. — sententiœ. 
Cic. Sentimenst opposés. Varium 
est. Cic. On est partagé de sen- 
timens. Varia victoria. Liv. Vic
toire douteuse. || Changeant, in
constant, variable. Variâ fortuna 
uti. Cic. Eprouver i'inconstance 
de la, fortune. || Lamprid. Adul
térin , bâtard. nrr ■'

V ârix , ici s , ni. Cels.f. Quint, 
(varus). Varice, veine des jam
bes , enflée par un sang épais qui 
circule mal. || Tumeur molle et 
sans douleur au-dedans du jarret 
du cheval.

V aro, ãs, are. Auct. de limit. 
Courber.

V arus, a, utp->,( fietùvi, pesant. ). 
Hor. Qui a les jambes courbées 
ou tortues, cagneux. Vara bra
chia tendere. Mari. Etendre les 
bras aionr serrar étroitement, jj
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Ovid. Courbé, crochu, tortu. |{ 
Pers. Différent, divers.

V as, âdis, m. ( vado ). Cic. 
Caution , répondant. — moriis ou 
ad mortem. Cic. Celui qui s’o
blige à représenter un condamné 
à mort.

Vas, âsis, n. ( vescus ). Cic. 
Vase, vaisseau, vaisselle. Vasa 
Samia. Cic. Vases de terre de 
S a m os . —  coquinaria. Plin. Bat
terie de cuisine, jlPlaut. Mobi
lier , meubles. || Vàgage. con
clamare. Cœs. Crier qu’ou plie 
bagage. — colligere. Cœs. Plier 
bagage. || Col. Éucîies d’abeil-

_ Vasârium, ii, n. CYc. Usten
siles, provisions qu’on donnoit 
aux magistrats qui pavtoient pour 
leur gouvernement.d Calo. Loyer 
des vases loués pour faire del’ hui- 
le. Il Vdr. Vases qui servoient 
dans les bains. || Buffet.

VÃsÃTÍcus . a , um. Aus. Qui 
concerne les Vasates, aujourd’hui 
peuples du Bazadois.

Vascellust m. înscr. Urne 
funéraire.

Vascones , um, m. pi. Juv. 
Peuples d’Espagne, jj Gascons, 
peuples de la Gascogne.

Vasconia, ce, f. Paulin. Gas
cogne , prov. de Fr. ( Landes , 
Gers, Gironde, Lot et Garonne ).

Vascônîcus, a, um. Paulin. De 
Gascogne.

Vascularius, ii, m. Cic. Qui 
fait, des Vases , de la vaisselle.

V asculum, i , n. Plin. Petit 
vase.

Vascus, a, um. Vitr. Voy. Le
vis et ÍNAKIS.
. Vâsit, pour ivit. Voy. Vado.

V a s tab u n d u s  , a, um. Àmntidn. 
Qui porte le ravage, la désola
tion.

Vastãtio, õnis, f .  Cic. Dégât* 
pillage, rivage

V astator, ôi î , m. Ovid. et 
Vastatrix, icisff. Sen. Qui ra
vage , ruine, saccage, détruit.

Vastatorius, a, um. Animimi» 
Qui ravage.

Vasta rus, a , um, part, de 
vasto. Cic. Ravagé, saccagé, dé
peuplé. defensoribus
urbs. Lkv< Ville mise hors d’état 
de défense. — omnia igni fer— 
rodile. VAL Tout fut mis à feu 
et à sang.

V aste , adv. Cic. D’une ma
nière vaste, spacieuse, étendue. 
=  Vastius diducere verba. Cic. 
Onyrir la bouche bien grande' 
-pour prononcer certain mots. JJ 
Ovid. Avec

Vastesco , is . ere. Non. Etre
dévasté, ravagé, dépeuplé.
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V astir'iCus, a , zm. Czc. Qui 
fait du dégât, du ravage.

Vastitas ,  ãtis, f  Grandeur , 
grande étendue. — betluæ. Col. 
-Grandeur, grosseur d’ une bête.
— hostis. Geli. Taille énorme 
d’ un ennemi. — soli. Sen. p. 
Etendue de terre.—odoris. Pim. 
Force d’ une odeur. |) Cic. Dégât, 
rayageruine, dévastation, dé
solation. Vastitatem agris in
ferre. Cic. Désirer les campagnes.
—  late facereShiv, Porter par-
toutle Vastitasfori.Cic.
Silence des tribunaux.

V astities , éi , f .  Plaut. t et 
V astitudo , ïnis , Cato. Voy. 
Vastatio. (( Vastitudo leonis. 
Geli. Taille énorme d’ iui liou.

V a s t o , a s ,  avi., àturn, ciré. 
Cic. Ravager, dévaster , sac 
cager , désoler, rendre désert, 
—- ferro et incendio. Liv. Mettre 
à feu et à sang. — agro s culto
ribus. Virg. Dépeupler les cam
pagnes de laboureurs.

V astulus , a , uni. Apul. Un 
peti grand. Dim. ILP,

V astos,  a , uni. Cic. Vaste , 
étendu, spacieux, ample, énor
me, d’une grandeur démesurée. 
Vasta trabes. Fers. Grand vais
seau. — hellua. Cic. Monstre 
énorme. Vastum pondus. Vit g. 
Poids accablant. — murmur. Lu
cari. Bruit qui se prolonge. Vas
ta Ut tera. Cic. Lettre rade à pro
noncer. — oratio. Ad Hier. ‘Style 
plein d’hiatus. =  Vastus animus. 
Sali. Esprit insatiable. — impe
tus. Hor. Puissant effort. J| Cic. 
Lourd , pesant , sans grâce, 
agreste , grossier, j] Désert. F a$- 

. ta-,dare. Virg. Dépeupler.
Vãs tnt, i ,  n. Plaut. Vase , 

Vaisseau.
V âtes , is,m. f. Cic. Prophète, 

devin. j{ Propiiétesse^, devine
resse. Il Ppëte, -^-«cothurnatus, 
lior. Poète tragique. = — legum. 
Val. Max. Oracle de jurispru
dence.

V a t i a ,  œ , m. f . VarrVoy. 
V a t iu s .

V a t i  cav u s  , i , m. Geli. Dieu 
qui présidoit_à^a, mi’()le. || Le 
Vatican, colline à

"Vati ci n Ass , tis, omn. g. Cic. 
Celui qui prophétise.

Vati eï s .vit o , Ônis , f .  Cic. 
Prophétie , prédiction , divi
nation.

Vaticinator , bris> ni. Ovid. 
•Prophète , devin, qui prédit IV  
venn*. ,, *

Plia. Pro-'
phùtie, oraefe /  prédiction.

V ãtí ci n t us, a, uni. Liv-. Voy- 
'Vaticincs  ̂ -

i™ v a s VAT VEG
V âtÏoïnor , fins , citus sam , 

ãri. d. Cic. Prophétiser , rendre 
des oracles, prétdire l ’avenir. J| 
Cic. Etre en délire. || Cic. Parler 
comme un oracle.

V a t i c i n u s ,  a , uni. Liv. Qui 
contient des prophétie^, etc. jj 
Ovid. Poétique.

Vati s ni s , a , um , Plin. , Va
tius, a , uni, Varr. et Vatrax , 
ãcis, omn. g. Non. Qui a les 
jambes, les pieds tortus.

Vadrenses , ium , m. pl. Ha
bitans de LaVaur.

Vaurum, i ,̂ n. Layaur, y. du 
Languedoc (Tarn ).

VE
Ve , conj. que Pori foint à un 

autre mot , comme leo c perue. 
Lion ou sanglier, g Czs. Gu , ou 
bien.

V i , partie, privative et quel
quefois augrnentativëqui entre 
clans la composition des mois.

Y ëcordia y œ , f .  Ter. Mali
gnité noire , mauvais cœur, jj 
Sai. Fureur, démence. || Tac. 
Folie , sottise. || Lâcheté.

Vëcordîteb. , adv. Plaut. Mé
chamment. [I Follement , sotte
ment. g Lâchement, avec bas
sesse d’ame.

VË&-RS , or di s , omn. g . 'Cic.? 
Pervers , qui a un mauvais cœur , 
une aine basse'. ' Vecordissimus 
homo. Cie. Méchant homme. || 
Insensé , furieux, qui a fesprit 
troublé. — audacia. Liv. Au- . 
dace, extravagance. |] Cic. Stu- 
>de. „

Vectâbïusî:; m .f. , le, n. , is. 
Sen. Qu’on peut voiturer.

V ectabulum , f ,  n. Geli, et 
Vectaculum , i L&H. liert. Cha
riot , voiture.

Vectarius , a, um. Varr. Pro
pre à porter.

V e c t â t i o ,  ônis , f  Sen. A c
tion de voiturer , voiture, trans
port.

Vectatus , a , um. Plaut. Qui 
a tf^isporté._

VegtÎa i u b Vïtr. Qui 
se sert tj,’ un levier , d’ une barre 
pour mouvoir- une chose.

V egütbÏus , m .f., le , n i s .  
Voy. V e c t a b il is .

VectÏcârius, Col. Voy. Vec
tiarius.

V ecticularius, a ,  um. Culo. 
Qui rompt les. portes avec un 
levier dans lç dessein de voler, 

i Vecticularia m vitam vivere. Cato.
.Etre aujourd’hui dans l’nbondan- 

I ce et demain manquer de tout.
• VECTîGit, (dis j n. (.t’ti.&'jr Cic.

Douane, péage , droit d’entrée.
Il Impôt. — salinarium. Vict. La 
gabelle. j|. Frais de voiture, ce 
qu’ on paie pour la voiture. jJDroi ; 
de transport. |j Rente , revenu,

VÈCTIGAHÃRÍ US , H, m. Fil 
mie. Douanier.

V ectïgÂlis , m. f . , le, n., is. 
Cic. Tributaire , qui paie tribut,F! 
sujet aux impôts , taillãÜle. — s, 
pecunia. Cic. Argent des impôts. 
Vectigales equi. Cic. Chevaux 
de louage, de postë.

Vecxígãiíjórum , Suet. , pour 
vectigalium.

V ECTio, Ônis, f .  Cic. Voi t ure , 
transport, portage, chariage.

V ectis, i s , Cic. Levier, 
barre. || Virg. Verrou.

V e c t it a t u s  , a j uni. Arn. 
Voiture , porté. Part, de ,

V e c c it o  , ãs, dre. Geli., fréq. 
de,

V e c t o ,  ãs, ãvi , ãium, ãr&, 
fréq. de veho. Virg. Voiturer, 
transporter. — cymbâ. Virg. 
Passer dans une barque.

V ector,  õr/s, m. Ovid. Qui 
porte , qui sert à porter. — 
equus, ©heval de main , de selle.
U Cic. Passager. || Ovid. Pilote.
Il : Ovid. Cavalier,

V ectorius , a, uni. De voiture 
de transport, de somme , de 
clfcrge. Vectoria navigia. Cces.
"V aisseaux de transport.

VECTRix, Icis , f . Paulin. Celle 
qui transporte.

V ectura , œ , f .  d e. Voiture, 
port , transport. Vecturam fa -  
cere. Quint. Ktre voiturier , rou- 
'lier. I! Gettf— portefaix. H Plaut. 
Prix du transport de la voiture.

* V ectüraiuus , a , uni. Cod. 
Theod. Toy. V ectorius.

A  ei: sus, a , um., part, de veho. 
Virg. Voiture, transporté. Vec
ta navis lenibus ventis. Quint. 
Navire poussé par des vents 
doux.

VËnius, i i , m. Mart. Cap. 
Plu tuli , dieu des enfers.

VÉttEO , ip y ère. Lucr. Pousser, 
exch-er y, Varr.Voy.V ig e o .

'Végetâm ei*--; ïnis, n. Prudi et 
V kqétatio , ôn.y, f .  Apui.yyf- 
gétation. || Mochement/ 

V é̂ stàtor , bris, m. A  us Qui 
donne le mouvement^ LL vi*^ 
gueur. „  '  ’

V egktâtus , a , um Aus. For
tifié. ]U y  do, •

V ege’&i'fâs, ãvi, atum. ftre. 
Celi. Fortifier , donner de la 
vigueur.

VÉGÉTUs, a , um. Cic. Vigou- - 
reux , bien portant. — Cic. Vif, 
actif. ^

V egr an d is,  m .f ,  de rv. gis'.
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Plaid. Fort grand. j| Varr. Mal 
bâti , mal tourné , maigre ,
élancé.

"Vi'.-tA , &, f. Varr. Voie , che
rs ' d transport.

auïio,õnisjf Cod.Theod.
.. 'kotüra.
*' Vëhêlà. , es :• f. Capitol.

.Ch riot.
'̂ Ê.nr.MENS, tis"(ve,part. augm. 5 

•ns . esprit). Cie.Véhément, im- 
î j a x, fort,violent.— in alram- 
/ a partem, ’lhr. Extrême en 
ton'-. !{ Cic. Sévère , rigoureux, 
j! //or. Colère, irrité. — imber. 
Lucri Pluie violente. — vitis- 
Qoi. Vigne qui pousse beaucoup. 

causa ad objurgandum. Ter. 
’l-: ü' suffisant pour gronder.
' F.;;;-me.n'tsr , adv. Cic. A v e c  

. éiiémence , impétueusement , 
fortement-, violemment. Vehe
mentissime præliari. Hirt. Com
batí m. avec acharnement.. — ro
gare. Cesi, ad Cic. Prier instam
ment.- j; Rigoureusement.— acci
pere. Cic. Faire nu accueil sé-

ÿ V'ÉutMEXTBSGe, is , ere. Ceei. 
A ut. Devenir violent.

Vehementi a , ce , fi  PUn. Vé
hémence, violence. — oratoris.. 
G<Ç!. Eloquence véhémente, —* 
odori .. PLn. Force d'une odeur. 
— Viiiarum. PUn. Violence ch. 
pouls.

V ù u s  , Lis, omn. g. PLn. 
Qh! porte. j{ pour vectus.—equo. 
Geli. Porté sur an cheval.

Vîmes , is y f  Col. Charretée , 
charge d’ une ch-irrette , -voie, jj 
Co‘. ■’ urnée d’ouvrier?

V i 'uc&LÂais, m. yf.yle , n.y is. 
g., et V é-h i c c l ì r i c s  , a, uni. 

Capitol. De voiture, ue char
rois, de charrette , de entrasse. 
— fabricator.Capitol. Carrossier,
; -h , .i. — cursus. Suet. Poste 
aux chevaux.- -

V.iÏ c Ôl â r î c s ,  ii, m. Inscr. 
Celui qui a voit soin des voitures 
de l’empereur.

; é h îc u l à t io , Saisi] f . Inscr. 
Soin d’entretenir Wa,-— qui 

; à la charge .'.. 'S province^ : 
tra n s -

mer. — ventrem gravem. Ovi d. ' 
Etre enceinte. Vehi equo conci
tato. C. JVep. Courir à bride abat
tue. =  Vehitur nostra oratio. Cic. 
Mon discours s’avàiice.

Vêiens, . tis y omn. g. Cic. Qui
concerne Véies.

Vèïds , a y um. Prop. De Véies, 
v- d’Ëtrurie.

V êjôvis , is. m. Fest. Jupiter 
enfant. j| Celi. Le mauvais génie.

V e l  , disjunctive. Cic. Ou bien 
même, jj Même. — en hoc potes 
cognoscere. Cic. Vous pouvez en 
juger-, surtout par ceci.

Velabrensis , m. fi. ç se , n., is. 
Mari. De halle, de marché, jj De 
tente. de pavillon.

VÊLÃBROSI, i .n. ( oc ho ). Hor. 
Place à Rome sur le Mont-Aven- 
tin , où étoient'des boutiques 
couvertes de bannes ; halle. |J 
plant. Boutique couverte d’une 
b an ne.

V êlâmes , ïnis, n. Virg.e 1 V ë-  
LÀMTÍSTOM , z , -n. lie. Voile, cou
verture;, banne, il Ovid. Branches 
que portoient les suppilans.

V e l a n d u s . a. um. Plin. j  .Q u ’ i l  
faut voiler.

Vélans, tis, omn. g. Ovid. Qui 
voile, couvre.

VÉL.uuÀ , ôrum, n. -pi. Juv. 
Voiles , bannes dont on couvrait 
les théâtres.
-  V elabas, tn.f. , rë ,n ., is. PUn. 
Qui concerne les voiles de na-
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ii :!in. j. Ch-.-.-iage .

i  RHÏeuLCM, i , n. Cic., Chariot,
'• n . (-barrette, f; C lèche, chaise 

■le poste. —* junctum. Liv. Voi- 
t;.n ■■ at telée. Véhicula meritoria,
S:iet. Voitures publiques , de 
louage. — camerata. *Xp. Car
rosses litières.

V'k h o , is y vexi,  vectum,  litre. 
fSv«£»'). Cic. Porter, charrier, 
trainar, tirer, voiturer. — hu
mero. Hor. Porter sur. ses épardes.
— ‘afe. T.bui. Transporter par

Hct. lat. gai lie, —  2." part.

Velàri n m , U , n. Stai. Voile , 
banne. .■*

Velàri es, ii, n. Inscr. Huissier 
de la chambre.

Vèlàtô, adv. Tirt.^A. travers 
un voile, obscurer- '  . l.

V êlâtcs , a , uni, part, de velo, 
Cic. Voilé. — toga. .hiv. Vêtu 
d’ une f  ohe. ;j Qtné. Velalcs vice. 
Ovid. Che mi u l’on a tendu
des tap:s. - ma- as. Plaui. Mains 
suppliantes I! Velati. Fest. Sol
dats surnuméraires-

Véiaonî , ôrum, ni. pl. Le 
Puy-en-Véhy. v. d u  Languedoc 
( Haute-Loire. )

Vêles , ï'is, m. ( Velia, v. de 
Lucanie, ou volo**.). Cic. 'V é
li le , soldât àrmé à la légère, 
ehi vau -  léger, dr-agoa _ enfant 
perdu.

Velia, ce, fi. (s\c7, marais). 
Vèlie , v. de Lucanie. Jj ( celiò ;. 
Varr. Haute colline de Rome où 
les bergers toudoient leurs bre- 
b;s. . . , .

YélÏî'eh, t t ,  uni. Ovid. Q ui 
porte des voilés.

VÊLÏEÏÊÂno , anis, f  Cfe.Port j

lificaiione mutata. Cic. Ayant 
reviré de bord, t. de marine.

VélíèÍgãtgs, a, uni y part, de 
velificor. Velificata navis. Prop. 
Navire qui a fait voile, jj passi $\ 
Juv. Au travers duquel on a fait *  
voile.

Velifici cm , ii, n. Hfg. Art de 
faire des voiles, d’aller à voiles.

Velifico , as y avi, àtum , art, 
PUn. et VÈLïEÏcoa, âris , ài us 
sum, ãri, á. Cic. Faire voile, 
voguer à voiles déployées. =  ali
cui. Cic. Favoriser quelqu’un,— 
honori suo, Cic. Se frayer une 
route rapide aux honneurs.

VËtÏFteüs, a , uni. PUn. Qui ss 
fait à force de voiles.

Vélim. T'oy. V olo ( velini, 
avec un verbe au suhj. s’ exprime 
par Je vous prié;,je souhaiterois 
que). Videav vélim. Cic. Je vous 
prie de voir. Mit tas velim. Cic. 
Envoyez, je vous prie. Id velim 
sit ejus medi. Cic. Je souh'uîterois 
que cela lut ainsi.

V elinos , a , um» Virg. De Vè
lie, v. de Lucani^. — lacus. Piai. 
Lac di Piè di Lucidans l’Ombrìe. 
Velina tribus. Cic. Tribu ro
maine , voisine de ce lac.—regio. 
Un des quartiers de Rome.

V ëlïtarïSj/Tz. f  ré, n. , is. Sali. 
De soldat armé à la légère.

Vëlïtàtîm , adv, Sisen. En.ès^: 
carmôuchant.

V ëlÏt.ïtîo , ônis , f  Plant. 
Escarmouche, léger comb.,t.' |j 
Plant, vaierei le, assaut d'injures 
réciproques.

V èl! ■ i rus , a , um, Plauti 
part. de.

V f.lïtok , âris y ciius surn, ãri, 
d. Plaut. :Bscarmôupher. =  piie-\ 
roller , s’injurier mutuLi.]-'- 
ment.

Velu’ersînus , a , uni, PUn. 
et V eliternos , a, um, Liv. De 
Vélitrà, ati), Velitri, v. des Vols- 
ques, auj. de Pétât romain.

V êi ïvolass, Us, omn. g. Cic. 
et V elivolos , a , um. Ovid. Oui 
va à 'putes: voiles, à voiles dé
ployées, qui fait force de voiles, 
jj’Où l’on va à toutes voiles.

V.eiu.ãtõba , æ, f. Varr. Char
roi , voiture^ VeUatu ram f,ce,c.
V àrr. MKivsr par charroi, faire 
le métier de voiturier.

V  r. LL e r a ,  Vor. Veìxvs'.
Ve l l ê r ê c s , V f.l l é r ôsüs etVel - '  

legs}a, um. j s c  Ped. De toison. 
j| De faîne.

Vellicatìm , adv. Non. Par 
bonds, intervalles, en saut;!-. 

JUut.
VellÏcâtŝ -^ÆîÙs-  -fi-iSen. et

des voiles, voilure , action de | Vellicatus, S*, m. Plin...Pinco- 
£air  ̂voiles ou-d aller à voiles, i méat} açtkm  de uincer; jj —  de

Qo



harceler, d'agacer ; coup détient,• 
pico tene, mot piquant.

>7 e l ìa c o  “  ás ,  avi y âluin, are , 
fréq. de. volto-..IHaut. Piquer* pi
coter, pincer., rrc 'Cie. Agacer , 
harceler, donner des coups de 
dents, mordre, piquer.. Jj Varr, 
Critiquer, censurer.

Vivi.cimes ,  mis, n. Varr. Toi
son.

Y kli.o , fs , valli ou vulsi, 
vulsum, lerë ( tìxkw )., Col.. Ar
racher,. tirer • déraciner. — mu
nimenta. lit ". Renverser les re- 
tranchécaens. ̂ pomà. T/A.Cueil
lir des pommes. — barbam. Hor. 
Arracher te poil de la barbe. =  
Insulter; —• aurem. Firgv-Tírer.. 
Pareille.. =2 A- pectus. Stai. Affli
ger-

’VÉî-i.trsv pris, T. (. vello ).-Virg. 
Toison d’-anef brebis, peau de 
moni on à laquelle la laine tient' 
enbo)‘e..j| Qvfrf. Peau de bete avec 
Je poiV,— Veliera. Ovid, Feuil
les des ar brmrfvUus aquarum 
tacitarum. iYiart.-Tu pis de neige.

V élo ,ãs.ãvi,ãiuiii,ãré. (Jic. 
Voiler, .coíiwçj;I'",; Virg.' Vêtir. 
|j Orner; —■ festà fronde. Ovid. 
— de /ùuMla^ès; — tempora myr
to. OvÈd. Ceindre la. tête de myr
te. — gulam:- Plani. Mettre ime 
muselière. =r Gâcher, déguiser ,

allier. — scelere scelus. Sen. p.
ouvrir un crime par un autre.
Vèlôcîfe'B. jiapam. Qui trans

porte avec vifesse.
V èloGltas , atis y f .  Cic. Vélo

cité , vitesse, àia course, [j —po
morum. Blin. • Maturité rapide 
des fruits. — animi. Cic. Acti
vité de l’esprit.

Vélocités., adv. Cic.' V ite, 
avec vitesse. — nolis excipere. 
Cf J /Ecrire sassi vite que la-nia.-.', 
rois.

VÉLOS , ôèis, omn. g. flor. 
Vite, prompt à la course.—-ferro. 
Stal. Adroit aux açmés.-— arbor. 
Blin. Arbre qui croît vite. Opi' -, 
velocior ad mortem. Blin. - Qui 
donne la mort plus prompte nient 
que Y opium. Fy.oces horce. Omd. 
Heures qui passent yvte. Veiifx 
via. Seri. p. Route qui Ve' fa it 
vite. =« V if, prorupc._Nihil est 
animo velocius. Ciò. ^jén 
prompt que l'esprit, A

Vélum , f ,  n. ( syncop. de vA- 
xillum ). Cic. V oile, banne , -ri
deau , courtine, portière , tapis
serie, tentare.- Vèliefórtart intima 
brave. Blin, T-endre une barate' 
au-dessus de la place, li Voile. 
Vela dare in alluni. Virg, CiA-- 
gler en )?.. ite rger,. .prendre-de 
farge. — ''dàCC r . rórsùm. fior. 
Porter le cap sur le lieu â’qîçTqs
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est partì. == Changer de résolu
tion , renoncer a une entreprise- 
Velis remis que, ou velis equis- 
quecCie,, Far-terre et par mer , à 
pied et à cheval.— De tout sou 
pouvoir, de toutes ses forces. — 
Couverture , déguisement. Veiis 
obtenderer aliquid. Cic. Pallier 
une chose.

V êltjt et V élciti , conjonct. 
Cic. Comme, de même que, de la 
même manière que.

V emens, lis, omn. g. Hor. Voy. 
V e K EM ENS.

Vèmenter, adv. Cic. Voy. Ve
hem es tee. '

V é n a ,  t e ,  jfi [venio}, Cic- Veine. 
Venam incidere. Cic. — ferire, 
Cels. Faire une saignée. .[J Cic. 
Artère. •Venas tangere. Sen. — 
lentare. Suet. Tâter le pouls. || 
flirt. Source, mine. Vence pe- 

■ faris ævum. Ovid. As..- de fer. 
|J Vilr. Pores de ìa v \‘  e. [| Vei
nes de bois, de marbre. || Parties 

. internes. == Venus holninutn te
nere. Cic. Conuoître à fond le 
cœur humain. il Esprit, génie. 
Véna benigna ingerii. 2/cr.G-énie 
facile, abondant. || Blin. Filet de 
la langue.

VÊNAB0LDM, f ,  n. Cic. Epieu, 
VÉNÃTKÃHP3, a , um. f  for. De 

Venafre, v. de la Campanie.
VËNÂLTS , 7l l . f i  lé ,11. y is. Cic. 

Vénal, exposé en vente, qui se 
vendjest en vente, est à vendre; 
Venalem vocem/iabere. Oc.Faire 
le métier de crieur public. I Ve
nales. Quint. Esclaves à 'emiro. 
— animee. Sii■ liai. Troupes sou- 
doyées,|ji$a//. Vénal, qui se laisse 
corrompre pae^argent.

f  VênalF < , âtis , f .  Sidon. 
Vénalité. v

Vénalité»  , adv. O c. D’ ime 
manière vénale.,

VÈNÀiii-E.lA, o- i , ii. pl. Vip. 
Esclaves ea yenu T 

VÊNÂLÏaai.&u, œ ,f. Ulp. Pro
fession de marchand d’esclaves.

V ênA L ix iA n tre, i i , m, Ulp. 
Marchand d’esclaves ,.qui fait tra
fic d'esclaves.

V ênãlXtídm , fi. ri. .Coçl. Hon. 
DroiGsur les marchandises. 

VênIlîtius' ii ,- vu Cic. Voy.
í‘Veíí' ALITI ASIUS,-:

b»- ̂ knIlÎtïits, fit, um. Cic. Blin. 
'Fxiiqsi; en. mis en-vente,
à vAddre. ■ .

VÉNÂ-iaoiJS-.v a->, uni. Oie. De 
chasse, quf concerne la chasse- 

VÊNATtiF, ônis.y f. Cic. Oliasse , 
vénerie-, exercice jjç la.chasse. |j 
Cic. Spectacle donné'au peuple..
Il Cels. GhâSse, gibief , venaison ,- 
ce ’ qu’on prend à la chasse. Fe~ 
npdwnif septum. Vqiu

VEL
V êsItÏcios. a, um. A. vmifvrù 

Voy. V unaticüs. - 
V e n a t o r ,  brisam. Cic.Yèneiirf 

chasseur, qui chassé. — V ’nv.l. 
Espion, qui épie.

Vënatoriüs, a,.um.JPli> . 
chasse, qui sert à la élu 
culter. Suet. Couteau de ■ mssei 
JI'De chasseur. '
. ViSATiux; icis ,f . ’Ôiïd. Chas
seuse, chasseresse, g — Ida.
Le mont Ida où l’on chas.;,-.;.

Vènãtúba, o? ff. Classe.:-- ; '.-v 
naturam oculis facere. Piam, 
Epier , faire, la guerre à Foci!.

Vasistas, i us, ni. Cic. Ch s o. \\ 
Plant. Pêche,
. V enuax, à ifs y omn, g. Ca 

Toujours prêt à vendre, qui ven : 
volontiers, qui airneà vendre.

Y esj>sbìi. ) s ,  m.fi. , le, . is, 
Cic. Vendable, de vente, f  - -K':-, 
faite, dàin prompt débit, qu un 
p eut ve ndre a i sèment. = —  o ru;o.r. 
Cic. Orateur qui niait — cratio. 
Cic. Discourt-agréable. || Orid. 
Qui se vend.

V .% X0ÏCO. Voy. Vi no ico.
Vendïdi , prêt, de vendo. 
V eSv'jit.uuos, a , um. Blanc, 

A vendre, qui cherche As« v 
die.

VendÏtatio , ônis, f , Cic . v c. - 
ni lé*' ostentation , vanterie . fas
te, vaine gloire.
. V enditator, oris, ni. Tac. Qui 

seyante, plein d’ostentation, glo
ri euÿ.

Venditi o, õnis ,f . Cic. Voûte . 
action de vendre. || Ulp. i hose- 
vendue.

V e n d i t a ,  ãs, ãviy âturn, are. 
Cic. Blin. j. Avoir envie de ven
dre. jj Col. Vendre souvenu —ss. 
Bla'ut. .-Se prôs'dtuer.=Fa;.-e uà 
odieux trafic, être vénal- — Cjc, 
Vanter, prôner, faire valoir.

Ver d it o »  , àrie , ni. Ci- 
V ehditbix', Icis yf. U'-p. Vcuaeur,
— euse , celui, celle qui vend. 

V esdítüs, a, um, ÇVcsVimdm
Part, de,

Vendo , is , didi, dtipni.. rièri'
( -cóntr^-eA^venum do }: Cic, 
Vendici — i. fé. Cic. — à profife''
— male. Cic. -  rpertc-^ü,— cu
ro patriam. Vìrg. Trahir m  , 
trie pour de l’or. Vendu, pur 
pura causidìc.um. Jav. La poio:-.

re .donne la. vogue à • -cat 
Cic. Afihnncr. '  - r.
VÉNÉÉgcA, <p, f .  Quidi Émpco- 

sdniteusé ;-. enchanteresse , T a 
ci ère.

VÉNËËleurM, U , n- Cic. ! "ti-*
poisonneniGut:, po.Qon̂ . -j| .P//?« 
Sqi’tilége,maléfice. Veneficio cor ■ 
tachism i. Peti'. J$fí$fo~.ensur-. 
colè. ; g •
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slrïeo, as ,.Sre. Plant. Em- 

p u;oqn'er, faire périr par le poi- 
i par-nu maléfice.

FÏcvs. <i, uni. Plin. Qui
i . ce d empoisonner, véné- 
\ , venimeux.

r~ "fikmcvQ, i , ai- Cic. et V éttë-  
J's î î , ni. Suet. Em poison- 

v ■ qui prépare ou vend des

knÂttts, a, um. Cic. E m -  
1 o-né. ||C’îc. Yeainirtuv.lJOviá. 
;riuue. z= òvid. Mordant, sa- 
iqbe. I] Teint.

: •• ËÎTÏFE&, a , um. O nid. Vé- 
: aux , venimeux , qui empoi- 

nrn*. !| Qui porte des poisons.
è.-Vvo, <îa' , JLucr. E a - 

i.ouuer. =  Sor. Mordre d’une 
ut jalouse. (I Gel', feindre, 
f  - : aõsos , a , um. Varr. Ve

nimeux.
Vif. -jtuh, j, r. ( vena .̂ Caius 

'Jet.. dicameat. Q Cic.. Venin , 
p . — lene. Cic. — lent.«=— 
in indice. Sil. Ital. — amoris. SU. 
li u. —de l’envie, de i’ ampur, etc.
—  ■ • Cetui.G& qui empoisonne
; : vie ;• Hot. Fiel de la satire. j| 
! ■ i : :,n>-e.—Assyrium. Fin'. Cou

leur de pourpre. | Lacan. Dro
go... uxtion qui sert à embaus 
•••>'*• -es corps. Il Philtre , magie, 
v. IJ—rerum omnium.P lin.
v a- : ont, mercure. .

V uveo, is, ii ou ivi, vêniinS-, 
7ri : Cic. Etre -rendu. -— auro. 
A  v  — au poids de l ’or. —■ quàni 
plurimo Cic. — magno. Varr.— 
f  i cher. Veneunt, omnia. Sali.

-, Tout se vend.
• • "b. K abili s , m .f , 5e , n, , i§, 

<>■’- ' Vénérable,, digne de vé- 
r. ór a;;.-ni, à qui l’on doit du 
re-’peot. j| Val. Max. Respec
tueux. - :

V .v è habiliter , adv. ÆTaer.Ites- 
peciL’Oüsement.

V KVKRÃBotroõs , a , um. Liv. 
P le in  de respect, respectueux.

v i-. F., a n dus , a, uni. Çi.c. Ve- 
îi-éralde , digne de respect.

T ans , tis, G in. g. Hyg. 
Qui se livre aux pigi ; lu Vé-
»u>. - n i- '

'  , NTEB. -4+:. Apuh Avec
' dion, respect.
Vc-vKiiÂatus, a, um. Petr. 

.'•H'. Vf. iKR-EffS.
V <!. .uao , Unis, f  Cic.Vènê- 

• pect. Habere venera
tionem.. C e. Inspirer dtv‘cespect. 
fl P/iri. Culte reügieüïÿA | JtC.s'c. 
A :r respectable.' || iV/re. Consi
dération dont- on jouit.-

Vr. è•, ori.'’ , nlrOvid. Qui 
i évi. - , re -pecte, houòre, plein 
de vénéra rióni

■f'áh.viaŝ  a ,  tun, part, de

veneror. Prop. Qui a respecté. 
(I flor. Respecté.

V énères, um, f  pl. Quint. 
Grâces, beautés, agrémens, char
mes.

V énéreus, a , um. Cic. De Vé
nus , qui concerne Vénus.—• jac
tus. Cic. Le plus heureux coup 
aux osselets. Venereee res. Cic. 
Fiai sirs de la chair.

Veseris'g geiu de Venus. 
V énërius, a , uni. Plaut. Voy. 

V enereus.
Venero, ãs, ãvi, ãtum, are. 

Plaut. et Veneror, ãris ̂  ãtus 
sum , ãri, d. Cic. {eveniam oro). 
Révérer , respecter , honorer , 
porter du respect. || Cic. Rendre 
un culte religieux, prier.

V enet, pour venit.
V èneti , õrum, m. pl. Habitans 

de V angles, en Bretagne. |j Ve
nise , vi'JdItalie.

VÉsKTÎîEqarum, f . pl. Vannes, 
v. de la Basse -Bretagne (Mor
bihan ).

"Veneticos, a, um. P Un. De 
Vannes.

V ésetcs, a , um. Lampr. De 
Venise. — color. Veget. Bleu 
turquin , bleu des mer. |] — lacus. 
Pouip. Mei. Lac de Constance.

V exeunt, 5 e. pers. pl. prés. ind. 
de veneo.

Visa , prêt, de vento. 
a V enia, œ , f  {venio). Cic. Per
mission , congé.,, liberté défaire. 
Venia bond audits. — bond tuâ 
dixerim. Venia sit dicto. P lin. 
Perni e.Kez-moi de dive, sauf cor
rection, révérence parler, il emani 
dare. Cic. Accorder , permettre. |] 
Rémission, pardo.%*—eh -ilii. Tac. 
Rappel de l’exil. î sS’er. Grâce, 
faveur. .Cum venia legere. 
Quint. Lire avec un esprit in
dulgent. -.

VeîtiISîlis , V f., le, n., is , 
Prud. et V e nia ' ils, m.f. ,lè ,n. , 
is, Muer. Digne de pardon. Il Sid. 
Véniel.

V enibo, pour veniam. 
V éïïiess, tis, omn. g. Qui vient.

— annus. Cic. L’ année suivante.
— celas. Ovid. La postérité. 

V ênii, prêt, de eo. 1 
VexIlia, ci?, f .  Flux et mon

tant de la marée.
VÉaio , is, véne,' ventimi, ïr'é. 

( fiVn j , aller ). Cic. Venir , arri
ver , aller , revenir. — alieni sub
sidio. Cic. — suppetias. I f  iri. Al
ler au secours de quelqu’ un.— 
ciam. Cic. Poursuivre sa route. 
=  so'n projet in vitam. Cic. 
Nai t re. — in /idem. Liv. S e ve u - 
dre. Venitur, impers. Pliu. j.Qn 
vient. Ventam gaudeo. Plaut. 
Je aqb bien abo d otre venu.—

si. uslts veniat. Ter. S’il arrive 
que, si l’occasion se présente, (f 
K choir. — hereditate. Cic. —

7 par héritage.- Il Parvenir, r— ad 
maximas pecunias. Amasser des 
sommes- immenses. — au nihi- ; 
limi. Cic. Etre réduit-à rien.
Eo venere mores, ut- Lu corrup
tion est venue à tel point que. |{ 
Croître. Veniunt feliciùs uvor. 
Vir :. La vigne vient mieux. || Etre 
apporté , transporté, || Tomber., 
être amené. •—• in odium. Cels. 
Devenir odieux. -  - in contemp
tionem. Gres. Tomber dans le mé
pris. — in discrimen. Cic. Etre 
exposé , hasarder. — in crimen. 
Tac. Etre blâmé. — in calami
tatem.. G-.Tomber dans une dis
grâce. — in suspicionem. Brut. 
ad Cic. Deve i r suspect. Il C. 

.JVep. Se douter de. |j — in usum.
P  lin. Etre d’usage. ■— in contro-  
veniam. Cic. Dm enir la matière 
d’une dispute. — inpro<e-rlnum. 
Cic. Passer en pioverne. — m ser
monem. Cic. Taira, parler do soi. 
Venit in mentÿjn illius temporis.
Ci.-Jemerappi-.> ce temps.— in 
dubium mihi de sorte. Ter. Je 
cours risque de perdre mon capi
tal. j) Entrer, être admis, s’ insi- 

: nuer. — in orationem. Quint. 
Trouver place dans le discours, j
— in possession em. Cic. Entier 
en possession. —  m partem ini— 
pensi?. Cic. Entrer dans les frais. ,

in amicitiam. Lio. Devenir 
ami. [J — contra aliquem. Cic. , 
Plaider contre quelqu’un. || Pas
ser à une autre chose. Veniamus 
ad Carneadem. Cic- Parions maia- 
tenant de Carnéade.

V enivi , prêt, de veneo. _ ,
T é n o r ,  (iris , ãtus sum, Mri, 

d. {venio). Cic. Chasser, aner 
à la chasse. —• pisces. P  lin. 
Pêcher du poisson. — apros in 
mari. Plant, perdre sa peine.
— Enrz. Envelopper, comme les 
chasseurs entour eut leur proie;
|j----viros oculis. Phisd. Cher
cher < captiver les hommes par 
ses regards. — tandem modes- 
tue. Ad Her. Affecter la modé- 
ratiou.

VÉNÔstrs, a , tf,m. .Cels. V e i
neux . -pl-fn de veines. —_ —1 
liber. Fers. Livre raboteux., iné-
g4 » -n ■ .

WiNTES , fris , m. (  {vv-,5 -0 , 
entrailles). Cic. Ventre. Il Col. -r 
Fruit, l’enfant dans le ventre 
de sa mâce. jj Ventrée , portée. 
Ventrem ferre. Liv. Etre en- 

„i:e7nte. -i| Col. Intestins. j| Juv. 
Estomac.- jj ~lVàii r̂ Fçyc.'̂ -xé. Ven
tri operam do', o. Plouf. - Faire 
un dieu de son vtmtre. || Ludi.



Goinfre. || STer. barasi te, =* Sail
lie , o.,ilare. Ln ventrem crescere. 
Vir". S’arrondir.
' V.EHÏÏGÉ'H-TTS , d, UVl. LUCT. 
jP’où sortent des vents.

V entilabrum,  i ,  n'. Col. Yan 
à vanner.

V entilatio, (mis, f  Pim. 
Exposition à_l’air. || Action de 
donner de l’air.

V entilator . õris , m. Col. 
Vanneur, qui vanne. =  —- na
tures. Cic. Physicien , curieux 
des secrets de la nature, j| Quint. 
Joueur de gobelets, qui fuit des 
tours de passe-passe.

V ewtÏlâtus, a , um. Vanné. 
r= Cic. Excité, allumé, Part.

V entilo , ãs, ãví, atum, are. 
Trop. Donner de d’air, allumer 
en souillant. — frigus. Mari. 
Rafraîchir. =  — concionem. Cic. 
Echauffer une assemblée par des 
harangqgs séditieuses, (f Varr. 
Exposer au vent ou à Pair. j|
P  lin. Vanner.^ || Agiter. — co
mam. Ovid. becouer son feuil
lage, —  aur** - digitis. Ju“. 
Montrer avec affectation une 
bague. I! S en. Escrimer, prélu
de’-, déployer ses bras.

V estio Cmis, f . Plant. Ve
nue, arrivée.

V e s t i t o , ãs, ãviL atum,, 
Jure , Cic. et V e n t o ,  ãs ,  âr'è ,  
Varr. Aller, venir souvent , fré- í 
qn.'.minent.

V entôse , adv. ApuL D’une" 
manière enüée.

V entositas , citis , f. Apul. 
Ventosité. =* Fu/g. Jactance, 
Vanterie.

Ventoso s, a , um. Virg. Plein 
'de vent, enflé par le vent, ex
piée aux vents. — cœli status. 
Coi. Temps tourné au vent. [| 
P  lin. Venteux, qui cause des 
vents. |] Ovid. Léger comme le 
vent. ~  Léger, inconstant. Ven
tosa plebs. Hor. 'La multitude 
volage. IJ Plein de vent, de va
ni té, gl orieux. —  lìngua. » Virg. 
Langue fanfaronne, bravades.

Ven IUÃI.E, is , m. P lin. Cein
ture, tablier à poches,

V envkIlis , w.. f  , le, n., is. 
Macr. Du ventre,'uè-ventre.

V entrinola , ts, m .f  S. Aug. 
Qui fait un dieu de son ventre.

V entrïcôsus , a , um. P  lin. 
Ventru.

V entricoi.ÂTio , finis, f i  Cesi. 
A 1 Tranchée.

V entrícglõsus , a , um. Cœl. 
'A’/r. Qui concerne le ventrô.

V ent*' figgi. Cels. Ven-*-'
triouïe, estViuaL., partie qui re
çoit ce qu’on mange.
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V entrificatio  , õms, fi. Cesi. 

Aur. Enflure du ventre.
V entrifluus , a , um. Crei. 

Aur. Laxatif, qui lâche le ven
tre.

V e n t iu l o q u u s  , a, um. Tert. 
Ventriloque , qui parie du ven- 
tre.

V e n t r i o s u s ,  a, um, Plaut. 
et V e n t r ô s u s ,  a , uni, Pim. 
Ventru, qui a un gros yentre, 
pansard.

V en tulu s , z ,  m. Ter. Vent 
léger , que donne un éventail.

V enturus , a, um. Virg. Fu
tur, à venir , qui viendra, arri
vera , qui doit venir, arriver.

V e n t u s ,  z , m. ( veniens aer). 
Gc. Vent, souffle. Ventis ire. 
ïlor. Aller à voile. =  — tra
dere. Hor. Mettre en onbli. |j 
Ouragan, vent impéiiv<ux. — 
carbaseus. Tih. Toile d< v.in très- 
fine. — textilis.. P*t.. Gaze , 
crêpe fin, crépon, il Trouble, 
persécution. Ventos alios vidi. 
Cic. J’en ai vu bien d’autres, 
jj Prospérité, Cœsaris mine ven
ti sani secundi. Gc. César a le 
vent en poupe.,|J Faveur. — po
pularis. Cic. Àpplaudissemens 
cia peuple. || Bruit, rumeur 
nouvelle.

V enucula,  æ , fi. Col. Voy. 
V en ungula.

V f.n o ia  ,  œ , fi. Cels- *3im. d "
vena?

V ênum ,  i , n. Geli. Veute. —  
ire. Sali. Etre vendu. Vcnum 
subjicere. Apul. Mettre ~u ven
te. Veno exercere. Tac. Faire 
trafic de quelque chose.

V enu n cûiA- æ , fi Hor. Rai
sin de Vr 'use- qu’ on gardoit 
dans des pots.

V f.k u n c u l c k ,  i , n. Col. Sorte 
de blé on de faiûqe.

V enundator iris , ’m. Mart. 
Vendeur.

V e n u n d a t u s  , a , um* Tac. 
Vendu, Part, de,
. V ênundq ,  as, dedi, datum , 
dare. Oie. Vendre, donner à 
vendre.

V e n u s , ûs, m. Apul. Vente. 
Verras, sji$, f  (venin). Cic. 

Vénus, déesse de la beauté. 
Venerem jacere. Suet. Amener 
rafle de six au jeu de dés. j| b.- 
mour? Frigidus in venerem. Virg. 
Impuissant. J| Virg. Maîtresse, jj 
Cic. Etoile de Vénus, planète. 
™ Beauté, grâce , élégance. — 
dicendi. Quini. Á"grémens_du 
style,

V en usinus, <2 , um. Hor. De 
Vénuse, v. d! Apuli e, pa t rie d’Ho
race. v.

V e n u s t a s ,  atìs, fi. (Venus).

VEN
Gc. Beauté, fl .mes élégantes.
Jj Cic. Beauté ue la feoi.ne. —; 
Grâce , agrément. i',mn$tai* 
omni affluens. Cic. Pé!/. te* 
grâce. |j Ter. Bonheur.

V e n u st e  , adv. Cic, Agrètti'• 
meut, avec grâce, de b<>o — , 
de bonne grâce. Perquàm ve
nuste. Cic. Avec beaucoup d’a
grément.

V e n u s t o , ãs, ãré. Hcev.-O. 
ner, embellir.

V e n u s t u l u s  , p-, uni. Piau*. .- 
Gentil, joli, mignon, nuguard.
. Venustus, a, um. Cui' G ra -. 

vieux, aimable, plein de grâce, 
d’agrément, de bon air, g ? !  <r»t.
— ad aspedvn. Cic. Agréai)’ 
à la vue. =  Venusta ini toi la
Cio. Jolie pensée.

V e p rèc o sd s  , a , ma. Geli. 
Rempli d’épines, de bu: - ,; ns 
épineux.

V e p r e c u l a ,  ce, fi. Cic. Petite 
épine.

V epres , is~ m. Ovid. Col. , 
V e p r e t a ,  æ ,  fi. Varr. e t  V epre
t u m ,  i , n. Col. (vi prehendo1, 
Epine, buissou épi neu■

V e r ,  eris, n. (« j , pour ï-jp). 
Cic. Printemps. Vere pruno- ïAv. 
fin " commencement du c. .v— 
temps. — uovo. Virg. Va 
temps, au renouveau, jj Mari. 
Fleurs du printemps. —■: Calui. 
.feunesse, fleur de l’âge, prin
temps de la vie.

V êrâcTter, adv. S. Aug. A.vec.\ 
■véracité.

Vêp.aculus, i , m. Sud. et
V ê r ã t o r , õris, m. Devia, char- " 
latan.

V érI t r i x ,  lois, fi. Apul. Devi
neresse:.

V e r a t r u m  , i, n, ( verta ). Cels. 
Hellébore, plante.

V è p a x  , acis, omn. g. Cic. v é  
ritable , sincère , qui a • : la ve
rari té.

V erbasco  m , i , n. Plia. Bouil
lon , plante.

V e r b e n a , cr , f .  Cic. e t  V er 
benaca , rç , fi Plin. [herba). 
VerveTV gúnite. P Douât. Tout 
ramëtni ou' ni liage dont on or- 
noit les autets'...

V erb e n a r iu s^  ii , m. Varr. 
lui des ambassadeurs romains q-: 
por toit la branche -de verveua 
en signe de paix.

V e r b e n a t u s  , a , um. Suet. 
Couronné, orné de verveine.
" V e  ëris, m. Ter. Fouet, 
verge, noussine , tout instru
ment à battre. Verbera.. Cic. 
Fouets. Il Coupsdefouet. d’étri- 
vières, etc. Il Virg. — de fronde, 
jj Lucan. — de rames. =*= — ven
torum. huer. —• de- venti ■ m-
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í œ. Hor. Re7«roches, répriman
des. — forluilGf. Geli. Coups de 
la fortune.

Y erbérâbÏ l is  , m. f  , le, n.-, is. 
i3 tu.. Qui mérite d’être étrillé.

YüRBÉRÂTio , onia , f  Fouet, 
«t-rivieres , bastonnade. =  Oie. 
Action de réprimander , de faire 
des reproches.

V i.rbér.vtor,  oris , m. Prud. 
Oui_ frappe , qui bat.

"Verberatus, ûs, m. Plin. Ac
t io n  de b it*re.

V er g e r à t u s ,  a , um, part, de 
risero. Alari. Frappé.— gran

dine. Hor. Battu de la grêle. =  
Verberutœ sermonibus aures. 
Tao. Oceilles^rebattues de dis
cours. —

■‘V e r b e r e o s ,  a, um. Plant. Qui 
mérite les étrivières.

V e?.BErito, ãs, ãvi, atum, are. 
Talo. Frapper, battre souvent.

V erbéro , Õnis, mi Plaut. Vau
rien, grenier à coups de fouet.

V erbéro, ãc, ãvi, atum, are. 
Cic. Battre de verges , donner 
ie fouet, les étrivières. Il Frapper 
is quelque manière que ce soit. 

— 'Gic. Dire des injures , faire 
des reproches",

* V erbïfÏgâtio , ônis.f. Cæcil. 
Discours , propos.

Verbigena., œ , m. Prud. Le 
Christ, le Verbe fait chair, -, 

Y erb'îgerOj as, are. Sipui. 
Se quereller, se prendre de pa
roles.

Verbivelitatio, õnis, f.Plaut. 
Dispute de paroles.

Verbose, adv. Cic. Avec beau- 
' ie paroles, d’ une manière

diffuse.
V erb ositas  , ãtis , f .  Prud.

’■ ' s cours verbeux , prolixité,

’ V erboso  , as , are. Eccl. 
e verbeux, prolixe.
•Yr.iosos, a , um. Cic. Ver- 

. ■ , diffus, où il y a beaucoup 
e paroles. || Grand parleur , 
pu n’a que du verbiage.

Verbum , i, n̂  ( tpice , parler). 
Oc. Mot, lêjrrde. ? expression , 

oie. Verb ausa. gratiâ.
. Par e^émple. Ad verbum, 

í Verbum de verbo exprimere.
•- — verbo. Hor. — de verbo 

re: le.-e. Cic. Totidem verbis 
;:.<i erre. Cic. Re ndre mo t po u r 

de ri > tenus. Cic. A un mot 
n s . jusqu’au ri oindre mot.

absit invidia-'. uivAb^TiX me 
soi! permis de dire. — mandata 
dar:.. Cic. Donner des instruc
tions de vive voix. Verbo, non 

C Nep. En apparence et non 
eu • • "dité. Verba bone, queeso. 
Ter. .Doucement, s’il vous p'ait,

VER
tout beau, point d’invectives ; 
ne vous échauffez pas. — islhæc 
sunt. Ter. Ce ne sont là que de 
vaines paroles. — dominantia. 
Hor. Mots propres. — canina. 
Ovid. Injures. — indomita. Sen.
— ovantia. Sil.ItaL Paroles hau
taines , termes altiers, insultans.
— facere. Cic. Parler, haranguer.
— mortuo. Ter. Parlera un sourd.
— habere. Cic. Discourir. — red
dere. Ovid. Répondre. — funde
re. Cic. Avoir un grand flux de 
paroles. — in pedes cogere. Ovid. 
Faire des vers. —■ dure. Ter. 
Amuser de paroles, en donner à 
garder. Verbis meis. Cic. En mon 
nom. Il Quint. Verbe, jj Ter. Pro
verbe , sentence.

Vercellensis , m. f., le , n., is. 
Plin. De Verceilles, v. du Pié- 
m orit^

VIrculum , i , n. Plaut. Petit 
primo mips , terme de caresse.

V erè, a'1". Cic. Vraiment, vé
ritablement , avec vérité. |[ En 
effet, réellemèni. |j Verissime ju 
dicare. C. Nep. Juger sainement.
U — dicere. Plin. Avoir une pro
nonciation nette.

Verëc u n d a n s , tis, omu. g. Cic. 
Qui a de la pudeur, de la re
tenue.

Vérëcu ndè , adv. Cic. Avec 
pudeur, retenue, réserve.

Verecundia, œ , f  C-c. Pu
deur, retenue, réserve, honte 
honnête. || Quint. Timidité. — 
oris. Suet. Rougeur. Il Respect, 
égard.

VérëcundÏter, adv. Non. Voy. 
V erecunde.

Vërècu n oor , ãris, âtus sum, 
ari, d. Cic, A^-V ilç la pudeur , 
de la retenue', de la réserve. — 
neminem apud mens'am decet. 
PlaifJ. il. ne sied à personne d’ê
tre honte à table.

Vérëcu bus, a , um (vereor). 
Cic. Qui a de la pudeur , de la 
retenue , une honte Iw înête , 
modeste , réservé — color. Hor. 
Teint vermeil. Verecundum est 
dicere. Quint. C’est une.chose 
honteuse de dire. ~~ Verecunda 
translatio. Giç. Métaphore qui 
n’est pas trop hardie. || A/nmian. 
Respectable.

Veredarius5 , U , m. Sidon. 
Courier.

Vérëdus, z, m. (eeho , rheda). 
Mort. Cheval de poste. [| Cou
reur. |] fuser. Surnom romain.

Verenda , 5 rum, n. pi. B ibi. 
Parties du corps que la pudeur 
ne perinei pas de nommer.

V ërendus, a , uni. OvidV^ê- 
nérable, digne de respect, res
pectable.. U Lacan. Redoutable.

VER
VÉRENS , tis , O mil. g. Cic. 

Craignant, qui craint. — plaga
rum. Col.— les coups.
. Verekter , adv. SeduL Res

pectueusement.
V ër e o r  , ëris, rïlus sani, rari , j 

d. (v e , pour valde; reor). ÇÍC. 
Avoir une crainte mêlée de res
pect. — ab aliquo. Ter. Craindre 
de la part de quelqu’un. — aheui. 
Cic. Appréhender p.our quel
qu’ un. — ne non id facerei. Ctc. 
Craiudre qu’il ne fil pus. 1| P'au!. 
Avoir de la pir'èur. — perdidJ. 
Plaut. il a bu toute honte.

V e re cru m. , i , n. (veritus, de 
v r or ). Suet. Verge.

V e r g e n s ,  *tis\ omn. g. Cic. 
Qui penche. — annis. Tac. Qui 
est. sur le déclin de l’âge. — in 
candiduin.-\Plin. Qui tire sur le . 
blauc. — d.es. Suet. J.oar sur 
son déclin,

V e r g il i je , arum, f . pl. Vitr. 
Les pléiades , 7 étojiW qui fout 
partie du signe du taureau.

V ergo, is , ère, n. (versus 
ago). Cic. Pencher vers , être 
tourné viSTNr' ad Italiani. Cic. 
Etre tourné du côté de d’Italie,
Il Décliner . être sur le déclin. 
Vergit œtas. Ter. L’âge décline 
H Lucr. Faire des libations au? 
dieux infernaux.

V ergobretus, i , m. Cm s. Le 
souverain magistrat des pmi pie 
d’ Autun.

V ërÏc o l a ,  cb , m. f.  Ter. Qu 
respectera vérité,

V erÎcîilât us , a , um. Col 
Armé d’ une broche.

V eîudÏcè, adv. Ammian. Vé 
ritablement.

VÎëkI iîÎc o ,  is, ère. Calo. Dir 
la vérité, direVrai.

. V èrioîcüs, a , uni. C Y. véri 
dique , qui dit. la vérité. || Vra. 
véritable. _

V eriloquium , ii, n. Cic. Etj 
moloAe., *

V e r i l o q u u s , a, um. Hor. Vt - 
ri di que.

v VèrÏmonia , cb , f .  Plau‘ 
Vérité, '

V éeis , gen. de ver. 
VêrîsÏvulîs, ni. f . , le, n. ,  1 

Cic. Vraisemblabíe , qui part 
vécitc/bie, qui a un air de vi 
rité , probable. Non verislm. 
est quant- Cic On ne sauri 
croire combien.

V e r i s im il it e r  . adv. Ap'v 
Vraisemblablement.

V e r is im il it u d o  , ïnis, f .  G 
Vraisemblance.

V èhïtas,- ãtis , f . Cic. La v : 
rite, leüü;Hid|rr»» 4̂|ise. — bdiu j 
omit. U >. . ..a trancbisc £ 
des enaemis. n Czc. Justice, êqi :
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4-8 VER VER VER-
7 droiture. §' Réalité,: solidité; 

jj De esse- de la vérité.
Viüiuï-os , a , uni , part.de 

vereor.
V kbÏYERBIUM , l ì , 72. Pleut. 

Franchise,, véracité.
."Vermes^ inj.cr. Voy. F eristi s;
VEíiSJÍccrTíÁTè, adv. Quiriti. En 

marqueterie , -en pièces de rap
port. :

de 1

,-:VKCHÎccr.ÂTic>,''ôwzs, f .  Plin. 
Vermoulure, maladie des arbres 

a* di.i bois , lorsque les vers s’y

F-eumiculItus , a ,  um. .Fait 
■piòctfá-de-rapport. Part, dé,

_ 'yaàMÏCütoa, âris, 'âtits sum , 
àri , d. Plin. fître vermoulu, 
rongé de vers, fj Etre en marque
terie -, fait de pièces de rap
port- _  _ ’ S 

.Vermïoülôstts, a v.rrt. Plin. 
'ermoulu , plein ne vers/ 
Ÿmïâcaiùsfi, ut. Plin. Fer- 

-iisseau , ^tit-ver. & Grat. Ma
ladie des chiens , quî leur donne 
a rage, jj Jiibl. Graine d’écar- 
ate. j{ iriser. Marqueterie 

F-GftMréí.nns, c. -f-Hn 73 
u’Jbmtaille de vers. 
v'tep.wnuüM , ii , n. Plant. 

rermîllon.
_ F esîuî.-a , um, n. pl. (verto), 
’ïm. Trimcfiées, douleurs aigues 
•es intestins.

VEnaïy.vrK) , oms- „ f . Plin. 
'lüeur aiguë. 3 Tranchées des 
'■-vaux. -

. Paulin.

F ermino ■, ãs-, ãvi. ãtum, ciré, 
els. Avoir des vers, eri être 
uurmènté. H Vàri; Sentir des 
'luleiïrs^ài-gnës. fj \Sen Etre roti-' 
'  dé vers, il Mari. Sentir de la 
•mangeaison.
FEBÁi’r\’õsos , à , um. Plin. 

■h i 1 y a des vers.
"VeRMte ,- /5 ,7 « .  Plin. V er, 
?rim.sseaù, vermine.
V e a x  a a ? ,  m . f .  (ver). C ic . 

Relave né dans la rriaisen de son 
MÎtrè. — aper. Mari. Sanglier' 
evé dans une- basse-coiir. —
■ liber. Mari. Ouvrage écrit 
Rome ■-
* FER,vîtî5 tÈ , adv. Êd :lan- ' 
'g® du pays.
Vftftwïcëtius, i imi.Mort. Voy. 
taxi; jl iÿg«. Polisson; " *• 
V-ernaculus , a , um. Col. 
>mestique1,'n é  dans la maison. 
PJtn. Propre , naturel, par- 

wéiftr. "à ’uii-'pays,‘ qui’ est du 
.'/=>:*; 'emacula legio. Ces. 1,6- 
pn. çoifipbs'èe cto gens nés 'dans 
! pays. — fìs tiri tas. Cïh.Eù- 
1 .rient naîn'--*!. Vernacula? fta-
!q il uni. - />  -..n. JÊ t^ -as. ' q ui 
dsifeii t en T tille.' —r res. ■ Cic. 
oses fafnilières.

T crîtIlis , m. f  , le , n. , is. 
Voy. Vernilis. Il Manïl. Prin- 

! tiiîiîër.
T e r n alitas , âtis , f. Voy. 

Vernilitas.
F ersIlïteS , adv. Hor. En 

esclave attentif. || San. Avec 
une politesse affectée. Il Cedi, 
Avec une flatterie basse.

•Vernans, tis , omn. g. Plin. 
Qui pousse , germe , croît.

V e r n a t . Plin, Il fait un temps 
de printemps.

Vernatio , õnis, f  Plin. Pro
priété des serpens de quitter 
leur vieille péi-ni au printemps. 
|j Vieille peau que les serpens 
quittent.

V er.vico mos , a, um. Mari. 
Cap. Qui pousse des feuilles au 
printemps.

Verni f e r ,  a , um. Mar*rj£ap.
■'Printanier , de printemps^ 

F ernIms , m. f. , le j 72. , is. 
Tac. Servile, qui tient de l'es
clave, "bouffon.

V ernilitas, ãtis, f . Quint. 
Bouffonnerie, espièglerie, tour 
de page, [j Sen. Politesse qui"sent 
l'esclave.

V erniliter, adv.' Voy. V er-
NALITER.

V e r n o , sòus-ent. tempore.Plin. 
Au printemps.

Verno, 'ãs, ãvi , ãtum , are. 
Ovid. Pousser , reverdir , se 
renouvelé?- au printemps , re
prendre sa vigueur^ — bis flo
ribus. Hor. Fleurir deux fois 
•l’année. Plin. Prendre une n o 
velle peau au printemps.=  Mart. 
Avoir un teint fleuri , un air 
de jeunesse. <■*

Versola , .ctr(*!?%frPlin. Petit 
esclave né dans la maison de 
son maître, — avis. Rutil.Ohe&a - 
né dans la maison. .*-* %

V ernus, a y um. Printa- 
1 nier, de printemps. PJrnaverba. 
Plant. Propos de valet.

Vero , ãs , are. Enn. Dire 
la vérité. -*s

V ero , onis , ni. Viet. Fleu- 
; rot.

Véro , conj. qui se place après 
un mot. *Vic. Certes, mais, or. 
Et vero. Cic. Et certes. Ego 
vem. Cic. iPòiir moi , à mon 
égard. Min’ varai Plant. Dis-tu? 
Jfat veroMCicPOu aussi. Eia 
vero ! Plaut. Voyez , belle de
mande! Cape vero.Plaut. Prends-, 
donc , prends , te dis -  je. ld 
vero. Ter. Oli ! pour cela! Jam 
vero. Plin.' Ex même ,^ussi. Jtà 
%er£f Plaut. Sanò vero. Ter. Oui 
vraiment, oui-dà, fort bien. 
Turpem vero actionem J Cic. O 
la honteuse action í JVisi-verò exis

timatis ? Cic. -
effet ? Ne nue vendici sati-; ha
buit. C. Nep. Encore ne se rou- 

Jehta-t-ii pas de. fj Piauí- V- à-' 
meut, véritablement.

Verona, ce, f. Vérone, ' nu 
d'Italie.

Vèrôneitsis, m. f .  siy n. , is- 
Plin. De Vérone.

V icri'üs , i , m. Le doigt «b: mi
lieu. |j Juv. Circoncis, épithèíe 
injurieuse qu’on donnoitac : juifs.
. V errka, (intuì, n. y ’. Fc ’ - ins
titué. en Sicile;par Vèrri 

V erres, is, m. Varr. V ■ • ar , 
porc entier. |j Verrès , ii. d' 
me.

Vertueër.ÂTÙs, ,r, um. Col. Fai t, 
en forme de verveux.

V errÏgülüm , i , a. Sen. 
veux , sorte de filet à p ’’ : ,
soutenu d’espace en espat-?. par 
des cerceaux.

Verrïîîæ , ãmm, f . pï. Ven i- 
nes, harangues de Cicéron contré
Verrès. .

Verrîngs, a, uni. Plin. De ver
rat. 3 Cic. Qui concerné Ven- 

V erro , i s , ri ,-sum  , rere. Ì  ■ rt g 
Traîner, .entraîner, jj Rouler. - • 
nubila.Lacr.— les nuages, jj Ciò, 
Balayer, épousseter, nettoyer,' 
ramoner. — dapes, h ai- Fico. 
Rafler tout ce qui est surlâ'tai c. 
=  —Aceerala. dry. Ramer. — 
ovjlcI- retibus. SiL ItciL Pêcher, jj 
Plaut.Piller, faire maison ne' 

V erro  ca ,æ yf  Plin. Ven-ce , 
porreau. — Hor. Légère imper- 
feotion. [] Caio. Hauteur, butte, 
tertre, éminence.

'V f.brccâria7 cp ,f. Plin. Hélio
trope , plante dont le suc ést 
utile contre les verrues.

V errucosus, <z , uni. Plein de 
verrues. —sPers. Raboteux, 
de.— orator. Cic. Orateur dv ut 
le style est âpre, peu poli.

Verrucula, œ , f .  Col. Pelilo 
verrue.

Verrunco , ãs, are. Cic. Tour
ner. Ea dii populo bene ver
runcent/ Liv. F c issent les di' 
faire touriff^^-s^vénemens au 
bien du peaple ! V

Versabilis, m/fSrlë , n., is- 
Si'i. Qui tourne de coté et 
d’autre, variable , sujet atfehau- 
■gement. \

Versabundus , a , uni. T r- 
Qui tourne , pirouette. — tur
bo. Eucr. T|>urbiUou qui ca 
trame. ' h

V e r s â l iæ , arum , f. p i .  V  - 
saÜles, v. de Fr. (Seine-et-Oi 

V ersatiLïsy«2. f . , le, n., • - 
Plin. Qui tourne faci! ement. : -  
Sen; Versatile, variable, chan
geant. jj Falsatile ingenif-m. L y -



. v i ,  soupi,^ flexible , propre
à tout... . ;

T : ,vrro, ônis, f  Flin. .Mou- 
»■ ; ' - t de rotation, tournai e-

• . i; Vilr. Tour, circuit, rou- 
u ■ : feulai re , cercl e qu’on dé

fi.. eu tournant. — — rerum.
óVi. Inconstance , bouleverse

m ent des choses. . .
’ v.i . ^Â-rus, a , um , part, de 

t’/'■■■: Mu circuì airemeut, re-
l.mr né. Persala terra. Ovid, 
Terre, oiei^labourée. =  VersaJus 
tu aliquâ. Cic. Experiente, 
versé dans une chose. — in rna- 
g> sir ait bus. C.3iep. Qui a passé 
par ies charges.

V sa.îicoLo.. , ori s , omn, g. 
Ce. Qui change de couleurs.

— elocutio. Quint. Style bril
lanti:, jj Ifirg. Qui est de diver
se- .'ouieurs. {( l,iv. Dont la 
tennure a changé ìa couleur.

iJer s ic ò i ü r i o s , . at, um , Vip. 
et v ERSÍçiicõ.KOs, a, tini, Symm. 
Voy. V iìk sico .‘-Ob .

\rra&i«cuBfq. ì.x ni. _ Cic. Pe
ti ce ligue .de prose., yprset, petit
vers., v ‘<Tv v,, ’ ,y~&r » (

VERsïiur.4Tio, onia. f .  Quint. 
Versification, maltiére , ait. de
P-r .: des fées. . . , . ., .

V EJBàÏFrci-roR, ôris, m. Quint. 
Ve-i s.iijcateur .. qui aligne, des
versi, ’ .y... ; . .., -f

V e r s if ic a t u s ,  a , um-. Aucd. 
V rsi;fi.é,.inis.ça vers*

\ e r s ïp ïc o  f âs, avi, aluni, 
ere. Quint. Versifier., faire' des

V ersificos , a , um. So.lin. De 
■ siiicaiio:!.

V'i.asiFOKMis , m. f  , me, n. , 
Ter}. Qui change de forme.

V érsîus , m. f - ,  le , n ., io. 
Mail. C'ti/vFricile à; tourner.

* V ersio n âpis , f .  Tiaduc- 
ùon-, ve.'si.qn., ,

Versu'klt.is, m. f . , le, n. , io. 
Flaut. Qui prend toutes sortes 
dev%rmes, de métamorphoses, 
jj Pliu. Loup'-g^rou , homme 
que l’on croyoiTavoir le pou
voir dei se- changer- .en loup. — 
.Plant. Doubj,." , rusé.

V e'rso  , ëp, ã v i çituin , are., 
f"éq. dei v-rto. Cic. Tourner, 
retourner., faire tourner.— tur- 
Innem. Tib. 'Faire -pirouetter 
u. sabot. — se in utramque 

partem. Ctc. Se tourner de côté 
•i d’autre. — rur i. Trop. La

bourer. — over cfCrg. Paître 
des brebis.— manu. Hor. Feuil- 
: -ter. =  — suam naturam. Cic. 
Pliei-, sop. 'caractère. P Manier. 
— pecunias. Suet. — l’argent, 
•— Agi ter , troubler. —'animum 
di o/ur-sa partes. Lie. Agiter

VER
' l’esprit en tout sens. U — ali
quem. Flaut. Faire prendre le 
change à quelqu’ un , le jouer. 
j{ Changer, renverser. Fors om
nia versai, Virg. Le sort bou
leverse tout, f Peser, examiner,
considérer.----  nova consilia.
Vir g. Méditer de nouveaux des
seins.

V erso a, arts, alu s sum , âri, 
pass. Cic. Touruèr, être tour
né , se . trouver fréquemment, 
demeurer , résider. — domi. 
Flaut. fie tenir chez soi. — in 
vicinitate. Cic. Etre voisin. — 
in judiciis. C. dCep. Fréquenter 
le barreau, y Etre. — in labiis 
primoribus. Piati t. Etre sur le 
bout de la Langue. — in ore , 
sermone .omnium + in comniuni- 
ùu\ proverbiis. Ctc. Etre je su - 
jetj'dq toutes les conversations, 
— . kter manus. ‘Cces. CP:.. Etre 
souvent entre les mains. — in 
angustiis. Cic. Etre à l’étroit.
— in ermre. Flin. j. Etre dans 
l’erreur, i) Se présenter. —■ ante 
oculos. Cœs. Etre devant les 
yeux, ij Exefçer, se livrer, gérer.
- — in sordida arte. Cic. Exer
cer une .profession sordide. —  
m ingenuis artibus■ Cic. Faire 
profession des arts libéraux. — 
in republica. Cic. Etre dans les 
emplois. — in munere suo. Cic. 
Remplir son devoir, ij Traiter , 
agiter. — in loco difficili. Cic. 
Traiter une*, marié» e , un sujet 
difficile. — circa aliquid. Quint. 
A~oir pour objet une chose.

V ersoria , ce, f. Couet, cor
dage qui sert à porter une voile 
d'un bord su^l’aiVre. Versoriam 
capere. Flavf ilâlér sur les 
couets. — Changer de conduite1, 
prendre une autre route , une 
aptre; résolution.

VÉïtsihn -;adv. Voy. Versus.
V ersdr$, ce , f. Varr. Ac tion 

de se t.ourner, direction dans lar 
quelle une plante se tourne. |[ 
Col. Endroit i ' des bœufs tour
nent en îâbonrant, pour com
mencer une nouvelle raie, j) 
Flin. Retour que fait .une mu
raille , en foxgant av»̂ > une au- 

-t- un angle saillant. | Vitr. En
coignure , setour dfiin angle ren
trant. —• tubili!i. Vitr. Détour 
d’un tuyau. U Versuram facere.. 
Cic, Emprunter pour payer une 
dette. — solvere. Ter. Emprun
ter à plus gros intérêts pour 
éteindre nne dette antérieure. [J 
Am . TratUiorign,

Versus*, propos, qui.gouverm 
l’accus,, e-t qu» se met toujours 
après le root. CiciYevs , du côté.

Yk&svs,  a . um, part, de verro.

VER
Plant. Balayé, f ’ersa Incerar 
freta. Virg. Flots battus par les 
rames.

V ers us, a , um , 'part. de. 
verto. Ovid. Tourné,— in ferrami 
Flin. Vers la terre. — in fugam. 
Tac. Mis eri fuitç. || Ovid. Méta-' 
mor pli Om-. j) lien versé. Versilo^ 
ab itilo regnum. Sen.p. Empirò 
détruit de fond en comble, jj 
Changé. — civitatis status. Tac. 
Forme nouvelle de gouverne
ment. Jj Versa oratio. Amil- 
V cvs.

V ersos., ûls, m, Cic. Vers.— 
tris lis. Fiore Trait dê satire. -- 
airi. Hor. Vers saticiques. j 
Chant, air-.—luscinia; accipiuni 
Fhn. Les rossignols apurermeu 
des airs. Jj Ligne de prose , ver
set. IJ Col. Sillon. Jj Varr. Esp:«v 
de roo pieds de terre en carré 

JJ Rang, rangée.—arborum. Vin 
Rangée d’arbres. IJ Fiaut, Branle 
danse en rond.

Versû i è .j adv. Ctc. --hxQC su 
nércherie.

Versûxia , ie , f  Apul. Ruse 
malice.

VkrsôiÏlûqous, a, um. Ci< 
Fourbe dans s.es paroles, dont It 
discours sont artificieux.

Yersütcs , a , pm f  verso 
Flaut. Qui tourne aisément. - 
Civ. Qui sait se. retourner , fi. 
adroit jj Fourbe, plein de ruse; 
de malice. Versutairistitia. (£, 
Tristesse étudiée , merisongèrê j

Vertagos, i,m . -Mart. Chie ! 
de chasse.

Vertebra, re, f  ( veri i. j. Cel j 
Vertèbres, os emboîtés j;undr: 
l ’autre , qui forment l’épine .t 1 
dos.

Vertebrato.; . a j um. PU 
Fait eu forme de vertèb;--.

V erte us , tis , ômn. g.. Vit- 
Qui tourne. — annus, Çic. Cou ; 
d’une année entière, y Macr. l 
grande année platonique..

Verte-î: , ïcis , m. ( verto.)."! 
ui tourne , ce autour de qr 
on tourne, ü Ovid, Touriu 

d’eau, abîme où .l’eau,tou»
JJ C/c. Pôle. JJ Flin, Sommet 
la tête. IJ Ovid. Tête, lì liai, 
sommet, faite. =  — arcis. Lu. 
Donjon. — arboris. Flin. X 
d’un arbre. Vertices dolorum 
Ëlancemens de douleurs, po 
tranchées.

*  V ertibolom , i , n. L a d . 
tèbre. • . -, ,

Vèrt:cïlï.âtoA, îî„  ui * 
Emboîté comme les vertebr.;

Vertïcii.ltfm . i , n. , et A 
tÏciïj-ts^ A , ni, -Flin. Pe* 
bouton p i.é ..»is «lu bout a 
fuseau , pour lui donner <î

VER
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pesanteur, elle faire mieux tour* 
lier.

V erticordia, ce ,f .  Ovid. Sur
nom de Vénus, invoquée comme 

qui détourne de l’amour 
idéshon nète.

V ertico su s  , a , um. Liv. Dont 
2’eau va en tournant , tour- 
|àoyant.̂

VektÏcclæ, arum , f  pl. West. 
IVévtèbres , articulations.

V erticulum, i , n. Ccel. ylur.
-■oj. Verticillum.

V ertToïno, âsfürë, n. Tert. 
fi.voir des vertiges.

V e r t ig in o s u s  , a , um. Plia. 
|?ui a des vertiges.
“ • Vertîgo, ïms , f  Plin. Mou- 
1 'ement de rotation circulaire , 

nirnoyaut-. || hiv. Vertige ,
Itourdjssémen t.*= —1 %erum. Lu
art. Changement, vicissitude.

V esto , is, ti, surn , tërè(ver). 
fie. Tourner , faire tourner. — 
i- terga. . ! “ ?■ Tourner le dos, 
hir, prendre lu fuite, —mas. 
l'ac. Faire faire vqlte face à ses 
sens._:— in fugam* Liv. Mettre 

fuite, — 'terrer'-' Virg. — 
:'grrt,ni. Pim. Labourer la terre,
’u champ. — crateres. Virg. Vi

lar les pois. — pollicem. Con
damner. — aures ad parerti. Liv. 
•cou ter des propositions de paix. 
'■'animarti. Piatii. Respirer. || 

i lien verser. ±= ad extremum 
iã. Oc. Finir par tout per
ii: Changer , métamorpho- 

—se in aquam. Cic. Se ré- 
ùdroen  eau. — in cinerem, 
tdd: 'Déduire en cendre. — in 

ics forinoci. Tac. «— en 
avince, il Rendre, interpréter ,
: duire. j| Rejeter-, mettre sur , 
.puter. — culpa a in aliquem, 
v. RTjeter la faute sur quél- 
’un di Détourner. —* ad se pe
rniavi. Cic. — de l’ argent à son 
Siit 11 neut. Tourner bien ou 
•Ì. Quod berte vertat: J Liv. 
risse le résultat être Heureux !

fortuna verterat. Liv. 
va la fortune avoit changé, 
y  malè vertunt. Plaut. Les 
ises vont mal. il pass. Verti- 

ccelurn. Virg. — di es. P rop. 
temps se change.—in seipsum. 
Il revient toujours à ce qid le 

cerne, l'intéresse, il n’est oc- 
que de lui seul. Ü — in mer- 

xi. Plaut. Il a embrassé la 
■■îsion du commerce.—utrum.

i’agit de savoir si. — in eo 
Li Voiià b  nœud de l'affaire, 
quoi roule toute l’affaire.— 

òri id in voluntate. Cic. Cela 
mîd absol«*• ̂ ent^ti^VQloatê 
y- in diciatotu SpLi civitatis. 

Tout l’espoir de.l’ état re

pose sur le dictateur. — res irt 
meo foro. Plaut. Cela est de ma 
compétence. Vertitur, impers. 
Liv. On agite , ou discute , on 
délibère.

Vertumnalia, inni, n.pl. Varr. 
Fêtes de Vertumne.

V ert u  MX us , i , m. [verto). 
Asc. Ped. Dieu des échanges 
commerciaux. H Dieu qui prési
dait aux mou vemens de l’esprit 
humai n. /■' ertumnisiiatus iniquis. 
Hor. Qui n’est pas maître de ses 
pensées , qui ne peut conduire 
son esprit.

VÈRü.ind. n. (vsrto). Virg. Bro
che. Il Virg. Dard , javelot. 

Veruculum, i , n. P Un., dim.
de veru.

Vërùm , disjonct. Cic, Mitis.
— etiam. Cic. — aussi.

Vërum, i , n. Cic. La véri/.é, 
le vrai.

Vèrumtamen , coiij. Cic. Mais 
cependant.

Vénus, a,, um. Cic. Vrai, vé
ri tibie. ii Qui n’est pas falsifié , 
franc. — côlor. Ter. Couleur n i- 
tureîle. — dolor. JFor. Douleur 
sincère. Fera gloria. Cic. Gloire 
solide. (I Hor. Juste, '-aisonnabie.
Il î ’er.Vôridique.

V erutum, i, n. Cœs. Sorte de 
dard court et mince.

V ëaütcs , a, um. Virg. Armé 
d’un dard.

V ervactum , i , n. ( vere ac
tum). Col. Ten e qnéon a laissé 
reposer un an , terre en ja
chère.

Ve s. vago , is , ëre. Col. Retour
ner la terre , lui donner un la
bour.

V fiivèceus , ap*gnArnob. et. 
V ervëcînus , a. , um . Plin. De 
mouton. Farvecea statua et ver- 
veceum caput. Plaut. Stupide.

V ervex , Scis, m. (??-;• Mouton. 
=  Juv. Stupide.

V e r v i * A , æ, f  [ veru ) . Plant. 
Dard court, soude de commis de 
barrière.

V ësâkta , et?, f. JW. Folie , 
délire, transport furieux, rage.

Vësâniens , ti-s, omn. g. Catul. 
Furieux , bn  fiu euv- 

V ésâ-ncs , a , um [ ve, psró- 
priv. et sanus ). Cic. Fou , fu
rieux , enragé. — vultus. Ci . 
,Aic hagard;' Vesitna famés. Virg. 
Faim cruelle. Vesanum mare. 
Marni. Mer furieuse.

V esco R , ëris, sci, d. Cic.Mun
ger , se nourrir, vivre de. — 
glande. Cic. Se nqctrrir de glands.

cscis et,potionibus. Cic. Boire 
et manger. — caprin utu jecur. 
Plin. Manger du foie de chèvre. 
- ex manu. Plant. Manger dans

la main. Ad vesce dum ante 
Plaut. Cic. Bon à mangei.

Vescolü's, a , um. West. Ma' 
gre .̂ mal nourri.

Vescus, a , um [v e ,  pari 
augment. esca ). Lucr. P»o* 
manger, mangeable, il (•*»<;, } :t ' 
diîiiin. ). Geli. Dégoûté. Í1 FF 
Maigre , mince, menu.

V ésêvus , i , ni. Virg. 
Vesuvius.

V êsïca , œ, f. Cic. Ves-.ie. 
Varr. Bourse de peSu. || PF 
Cloché', tumeur. =  — omr, 
procul est à libellis nvrt.- 
Mari. Il n’y a point d’enfin 
dans mes ouvrages.

Vèsîcâbia, ce, f  F Plin.
Lai re, plante.

V esicarius , a , um. Seta 
Larg. De vessie, qui est dans 
vessie.

Vesícula , ce, f .  Cic. Bei- 
vessie, cloche.

Visio u cós us, a , um. Ccel. Ai 
Plein de bulles, dé clocher 

V é s o n t io  ,  õn:s , f  B esace - 
capit, de la Franche -  Cor 
(Doubs).

V espa, <c , f. Phred. Gu-, 
grosse mouche, j-j Voy. Vesp
LO. ",

V e s p e r ,  m ,  m. piv-ttipi). i 
lui. Etoile de Vénus, qui pro
ie soiF après le soleil cornili 

Vesper , éris , m. Cœs. Soi 
Plaut. Repas du soir. | Oi 
Partie occidentale du ciel. 
Ital. Peuples occidentaux. 

V e s p e r a ,  ce, f. C-c. S o t . 
•Vesperalis, m. f ,  lé, n., 

Solin. Occideaiai , du coucha 
de l’ouest.

Vesperascit , impers. Ter. 
V espërat, impers. Celi. lise 
nuit, -, la n*?it s’approche- Fc 
rascenle die. Ter. Le-soir é.: 
venu. Jim vesperaverat.
Il étoil déjà nuit.

V es pervi-us , a. um. Lie 
vesperato. Soi:-. Le soir i 
a r r iv é .

Vesi éba, Lit , Vesceiv 
et V esperi . Ter. Le soi - -, 
soir, tard, au comW.ucen-, 
la nuit-

Vesperna , ce, f .  Plani. R 
du soir.

V e s p e r t ìl io  , chis m. I 
Chauve-souris,, oiseau de m 

V espertinus, a ,  uni. C/e 
soir, qui.se-Jhit le soir. Ve: 
finis mutatiSque. Pim. 
soirs'et les matins. || Qui . s 
soir. Vespertinum forum. 
Les oisifs qui fréquentent, la j 
le soir. I] Occidental, Vespe- 
regio. hor. L’ occident, le 

■ chant, l’ ouest.
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V xspercgo, 'iri;?, f*  E toile  de 

v - .ms. D Tert. (T hauve-sourii.
V S pêk u s , a , um. P lin .  Du
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r .sperüs ,  i  , m. Voy. V es-

t e/ píges , cutn, f .  p l. Fe3t. 
l ib i l i . /S r buisson épais.

"espil o , anis , n. ( vesper ).
° y u i  qu i la n u it p o r to it  

cerre ceu x  qui n ’ avoient pas 
t  m oyen , de  se .fa ire enterrer. 

V e$t a  ; ce ,'f. V esta , fem m e du 
•Ciel. |j V e s ta , fille de S a ir l^ e , 
déesse du  feu ; =  F eu  , ante!.

V estãlia , iurn , n. p i. Varr. 
Jou rs  de  sacrifices à Vesta.

V e stal i s ,  ni."’'f. ,
T 'e Vesta. |j Ovid. De vestale.

V ss ïâ l is , is  , / ’. Sue!- V esta le , 1 
pi èf.resse de Vesta.

V  ester  ,  Ira , triihi ■' voster, de 
vu-..- ). Ciò. V ô t r e ,  qu i,est à vous.
/  est rum est dare. Ovid. C ’est à 
Vous de  donner.

V estiariu m , io , n. Sen. V es 
tiaire. JJ P lin . G a r d e -r o b e , en - 
u roit où  Fon. serre les habits. j[ 
Col. V êtem en t.

V estiarius , ii , m. Ulp. Qui 
fa it  o u  ven d  des habits.

Vestiarius,  a , um. Catul. Q ui 
co n ce rn e  les  habits. Arca re s 
ilu i la . Catul. A rm oire aux ha
b its  , g ard e-robe .

V e s t ib u l u m ;  i p i .  (Ovid. Ves
ta ;  Geli. V e ,  partie, augm ent.

T stabulum ). Cic. V e s tib u le , 
t,rtrohe, entrée, =  —  -artis in
gredi. Quint. P rendre lesélém ens 
d ’un art.

V kstÏ ceps , cépis ", omn. g. 
(vestis). Geli. Jeune hom m e à 
q u i ìa barbe com m en ce  à p ou s 
se.- . qni est eu  âge de puberté. 
— Apul. C orrom pu.

'V ESTÏCONTUBERNIUM, 11,71. Petr. 
Liaison  de  ceux q u i cou ch en t 
dans le  m êm e lit.

V e s t ic u l a ,  œ , f .  Paul. Jet. 
di ni. ue vestis.

V estifïca , œ , f .  Inscr. C elle  
qui fait des habit;:

V e stificïk a , œ , f:~ T §ft. A rt  
d e  fa ire  des h abifs , o u  leu r con- 
V.tiors.

V estÍficus c i ,  m. Inscr. T a il 
leu r , qu i fait des habits.

V estifluu s , o ? um. Vetr. Qui 
p o r te  des habits fluttans„-

V estîgâtkT, ô n is ,f .  il. R e 
cherch e .

V estigãtòr , õris ; './i. Coi. Y é- 
r ie u r , chasseur , qu i suit à h  
p is te , q u i va en  quête. =  Sen. 
.E spion , délateur.

V ESTÏéiuM, U , n. ( vestis, ro b e  
tra înante ). Cic. T race ;  v e s - 

c o r  reinte du  p ied  ou  de_

la patte, piste , pointe du pied, 
plante du pied, pied. — equi. 
Plin. Fer à cheval. — movere. 
Curi. S’ en aller. — fallit locus 
lubricus. Curt. Le heu glissant 
fait faire des faux pas. Vestigia 
persegui•> Cic. Vestigiis ingredi. 
Cic. Suivre les traces. =  Pren
dre pour modèle, imiter. Ves
tigio consequi. Cic. Suivre à la 
piste. — Leviter presso. Cic. Sai- 
la pointe des pieds. — suo hœ- 
rere non posse. Liv. hl’avoir pas 
pied, pas le pied ferme =Trace, 
marque subsistante. | Instant.—• 
eodem temporis. C&s. A l’instant 

. .même. P vestigio^ Cic. Sur-le-
lë , n. , is. Mump.
vestale. ™ ’ V e stïg o  , ãs , ãvi, atum, arti 

Cic. Chercher à la piste. == Re 
cherc^r avec soin, examine 
avec -Jtyntion. — ait è ocuL 
Virg. Chercher partout, des yhux, 
jl Liv. Trouver à force de per
quisitions.

V estimentum , i, n-. Plaut 
Ter. Etoffe dont on couvroit les 
lits, tapis, d Cic. Vêtement, ha
bit.

Vesti s us , a , um. Plin. Des 
Vestins , ‘peuples d’ Italie , voi
sins des Sabins, fameux par leurs 
fromages.

V e s t i o ,  is , t vi, ïtum, îr'é 
Ter. Vêtir , habiller, revêtir 
couvrir j garnir. — parietes tabu
lis. Cic. Orner les nturfires de 
tableaux. — 'Herram 'gramine. 
Virg. Parer la terre de verdure. 
— jAre genas. Virg. Ombrager 
dà poii follet. — — or aliene sen
tent tas.Cic. H :bilier les pensées, 
leur ffomier Po^neu^nt du style. 
Il Apul. Se vèti; -̂.—ieviùs.Apui. 
Modestement.

V e s tir li ça , œ . f . , Quint., et 
Vestìpj*>feus , i ,  m. , Inscript. 
Valet-de-chambre, fille-de-cham- 
bre, celui, «relie qui a soin de 
plier les habits ou la toilette tle 
son maître on de sa maîtresse.

•Ve s t is , y ^ /l^ ô á ç ) .  Cic. Vê
tement , hçbit , tapis, toute 
étoffe qui sert>à cQUvruvJ Ovid. 
Toile. — — aranea?. Lucr. Toile
d’ar^gagg-t>ç̂ *' serpenti?. lucr. 

£ *u il fé iFun serpent
f o l j

Di?ia t . g a l l .~ ~ 2 .*part, 

%

.. ? o i l
, barbe Tia^ssant- - . —-  aurea. 

Pi-g- Barbe b lon d e . —  veste 
moût pubescére. JJUcr. co m m e n 
cer  à avoir du p o il fo lle t.

V estispex, ïc is , ni. , inscript. 
V estispica , c e , f . ,  Plaut. 
V estispïcus , i , ni. , Inscript. 
Q ui a  so in M es  bM dts, d u  linge 
de sa m aître o ù  de son  ma'v 
tres.se.

V estìtor ,  cris t m-. Larnpr. 
\ l^aUieur,, «

V estitura, œ , f. Inscript. ür- 
nem ent, relief.

V estïtus , iis , m. Cic. Habil
lement , habit. Vestila nimio 
ndulgere. Ter. Faire trop de dé

penses en habits. —  tuo. Plaut. 
Vous fournissant i-habillement.
—  Ornem ent, parure. — ripa- 
rum. C-ic. L ’herbe qui couvre 
les rivages. —  montium. Cic. Les 
forêts qui couronnent les mon
tagnes. —  orationis. Cic. Odie
rne ut du style.

Vestïtus , a , um , part, de 
vestu< Cic. Habillé , vêtu, —  
candide. P  Lait!, —  de blanc. =  
C ouveri, paré. — genas. Sen. p. 
Double menton s’ombraged’u u lé
ger duvet, f'esfilisstmum pecus. 
Col. Bétail bien fourre , garni de 
laine. Vestitayiontus terrà. Cic- 

émaillée de fleurs. Ves
tili montes. Cic. Montagnes bien 
boisées.

Vestivi. , prêt. de/céSîIb. 
Yjsstius-, àtis , omn. g . "  Cic. 

Oui est de voire pays ,■ de votre 
irti, de viitre seule. - 
V esulus ; i , ,7i. l i r g .  Mont, 

rie ia Ligurie.
V èsUnka, œ , f  Plin. P éri- 

gueux, capit, du Périgord (D or
dogne ).

v ésuvïnus , a , um. Stal. Du. 
Vésuve.

V esuvius , ii , m. Plin. ,  et { 
V esvius, ii , m. Val. Ftac. L e 
mont Vésuve , voisin de Isa— 
pies.

Vetàss, iis, omn. g. Q- dé
fend. Venti vetáhtesj&yid. r enta 
contraires. - J r

*  V êtaito , ôâis, f . Sera. Dé
fense.

VÉTÃTUM, süpin. peu usité, 
de veto.

* V exaturus , a , um. Sera. 
Qui défendra-

V éter , cris , omn. g. Enn, 
— tërior. Plaut. — terri mus. Cic. 
Voy. V etUs,

Veterãmextíp-ius , i i , m. Suei. 
Fripier, ravaudeur. —  autori 
Suei. Savetier. - i

Véteqâh i , Ôrum , m. pi. Cic. 
-Vétérans, soldats qui avoient 
fait leurs 20 a.ns de  service.

VêçSBARi.DM, ii , n. Sen. Cel
l ie r ,  fruitier, serre, lieu où 
l’ on serroit les choses qu’ on vou - 
loit jjarder long-temps.

V eterasco , is , ère. Col. V  
l i r , devenir vieux.

V eterator, óris, in. Cip :oux 
routier , fi-ì matois , - maître 
fourbe. „

V Cic. Fa 
fourbe aoliçvé, én double fr i-
poa»

e j
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yirsfiíTÕBUJs, a, um. Cic. De 

viens rou tie rd e  maître,fourbe, 
rempli de fourberies.

Vetërâïrix, icis, f. Apül. 
i’Vieilie coquine , vieillerusée.

VëtëAàtus , a , uni. P in.
: Vieux , lavé tiré.
; Vbtërâvi , prêt, de scierò. 

V eteres > vin, m. pi. Cic. Les 
anciens, l’antiqui té. Vvj . Ve
t o s .

Veterina , orilin , n.pï. (ute
rus ou veho ) . P  Lui. Bêtes de 
somme o «le charge-, de trait.

V eterinari os , ii, ni. Col. 
Maréchal , artiste vétérinaire , 
qui soigne les maladies des bêtes 
ue somme.

V e t e r in a r iu s  , ii , m. Col. 
-V é t é r in a ir e  ,  d e  b ê t e  de s o m m e  , .  
d e  chargé, d e  traie. Veterinaria 
medicina. Col. Art vétérinaire. - 

V e t e r in o s  ,  a  , uni. Lucr, D e  
B ê te  d e  a a g im e , e t c .

VAtêris i gén, de vêtus.
■ VÉTERNÕSÈ, a d V. Plaut. D ’ u n e  
manière léthargique, endormie. 
'^  Veternositas.. '^~s, f. Fùlg.

Léthargie, assoupissement.
V eternosos , ci, uni. Pim. 

Léthargique , sujet à des âssou -
Îissémens dangereux. —■ Ter* 

Indormi, languissant- Veitrao- 
fssimum artificium. Sen. Arti
fice vain , • impuissant. |j Fest. 
ítvdrópique.

V-ÈTERSDM, i, U. Plaut., _et 
V eternus , i , rn. Col. Létharg è, 
asso-oissement pruibud et dan
g er  i  =  Indolence j noncha- 
tai'ree , iüSùn^xlité ,  engour
dissement de >; jsprit..-1! Còl. 
Moisissure. H 'Stfit. Vétuste. j] 
P,ud. Hydropi .e.

V e t e r n o s ,  a , uni. Apu.1. Voy. 
V eta^mosüs.

V étèro , ãs , ãpi , atum, ãrt. 
Col Vieillir, devenir vieux.

Vêtit b m , i , **• Cic. Prohi
bition, défense. [1 Oy’d. Ce qui 
est défendu.

V e t it o s  , a , um. Défendu, 
a-ohi’ié,. interdit. Part, de , * 

VÉ'io, ás, veiiti, vëîïtuni, et 
.aremerit tàtum, are. Cic. Dé
fendre , faire, défense. Ve- 
ivit incipere. Tac. Il défendit 
de commencer. —■ lofiui. ilvid.
Il imposa silence, f  etor fatis. 
\Vijgg. Les destins s’opposent a' 
5*.--4%olontés. Fetare igne. Stat. 
J ; des honneurs da bûcher, 
jj L, .ècher , mettre obstacle.

fiebum. Sen, p. Déien- 
’ t&A l’ entrée aux l A-uns du s o - ;

V etuloniî , c , " ni. pl. 
filin. Habitans de Yétdoom , 
ville d:Etr'nye, i

Vêtu Los , a , um. Cic. Ün peu 
vieuk,,. viellot, Dim. de,

V e t o  s , cris , omn. g. Cic. 
Vieux , ancien. — tussis. Col. 
Toux invétérée, [j Ter. Gâté de 
vétusté. =  — mihtiœ. Tac. 
Vieux soldat,' soldat aguerri.

Vetusculus ,  a ,  uni. Sidon. 
Un peu yieux,

Vêt ü stas , âtis, f . Cic.Vieillesse, 
ancienneté , antiquité. Vetus
tate abiit memoria. Liv. Le 
temps en a faitperdrelamémoire. 
Il Laps du temps, vétusté. Ve
tustatis patiens, filin. Qui se 
conserve longtemps. Vetusta
tem ferre. Ciĉ E tre  de gaï-de, 
se conserver long -  temps. ~  
Ovid. Parvenir à la postérité. 
fallare. filin. N’être pas de^gar- 
‘de. U Cic. Ancienneiiaisonj- teille 
amitié.

Vetuste, a«lv. Cic. A la  ma
nière des anciens , à l’ ancienne 
mode. Il filin! De temps immé - 
mori al, de toute antiquité.

Vetustesco , is , ërè , Col. et 
VËTOSTISCO , is , ër'ê , Non. 
Vieillir, devenir vieux.

Vétüstus, a,um. C;c. Vieux, 
is. Virg. No -

VET

ancien. Vêtus tay 
blesse ancienne. || Cic. Qui a la" 
rudesse antique. Vetustissimus. 
Tac. Le plus âgé.

V e x a b il i s , m. f . ,  le ,  n. , is. 
Cœl. Ayr. Qui donne du cha- 
grin.

V e x à b u .iTer  ,  a Tv. Cœl. Aur. 
D’ une manière affligeante.

Vexàmen , ïnis, n. Lucri y et 
Vexatio , ônis, f. Col. Secousse, 
agitation. — viœ. Liv. Fatigue 
du chem in.'SinV’vaxatìoné sto
machi. Plin. SaLs Taire de mal 
à l’estomac. =  Cic. Vexation , 
persécution, peine', tourment 
d’esprit, affliction. . >

V ex â tIv ü s ,  a ,  um. Cœl. Aur. 
Qui agite, fait du niai.

V e x a t o r  j Ôris,  m. Cic. Per
sécuteur. _

V e x a t r ix ,  ïC fif. ':fact. Persé
cutrice.

V exâtos , a , um, part, de 
vexo. Agité. Versta tempestale 
classisi Veli. ®àr la
tempête. — vestis. Petr. L -, . I 
fr ippée. Vedati déniés.Plin.Di nts 
ébranlée^, || Qÿj a une contusmn, 
un-abcès. =  Molesté, malmené, 
maltraité, tourmenté, persé
cuté.

V e x i l l a r i o s ,  ii, m. Liv. En
seigne , guidon , cornette , celui 
qui porte l’éteHard d ’une com- 
p-ignie.

V e x il l a t io  ,  õuis ,  f .  Suet. 
C om pagnie sous un m êm e gu i
don .

Vexillifer, d , um, Fmâ. 
Qui porte l’étendard.

V exillo m , i , n. ( -fin).' 
Cornette , étendard, v -  
drapeau, bannière. Seï-o.- 
vexillum vocare. Flor. ' n-n \ 
les esclaves. Vexillum fa 
Claud. PaVilloo de navîjA- ; •- 
xilla submittere. S/rt/. B:íísser 
V illo n . = S’avouer valevi f  : 
Cornette de cavalerie ou co.iL' 
pagnie de chc-van-légers.

V^xînom , i, ni Le' Vex'a 
payi Le Pile d- France.

V e x o , as, avi,  atum. - ; 
{v eh o ). Agiter secouer. — 
nubila. Ovia. Faire mon voi; i 

‘ .nuages en tout'sens. |j — 
machum. Plin..Faire mal à ; :es- 
tomac. (I'. Infester , moles:. :i , 
tourmenter, maltraiter, vexe- — 
finitimas i '.giones. C. Nep.l .: 
des courses d ns h$ pay> . ai - 
sins. — annonam. Vip. Faire :■ : 
chérir les denrées.= —omni 
lere remp. Troubler 1\ t 
force de crimes.— verbis. . ... 
Invectiver. — mentem pli il r s 
Juv. Faireperdre la raison 
des philtres. Vexât ex c. am 
mentem conscientia. Sali. Une 
aî ie coupable est bourrelée . . 
remords.

v g i

VI
V ia , ce, fi  {veho ). Cic. V 

^chemin, route, me. — imiti 
•ris. Cic. — publica. Plant, 
regia.—consularis. Di g. — pn 
ioria. Vip. Grand chemin,gru- 
route, chemin royal. — L 
Liv. Chemin pavé, iPiam exi 
Asc,Peu. Obliger les panico : i 
à faire réparer la voie pubiiq- 
chacun devant sa maison.—*/ 
cere. Ovid. Ouvrir une route ■■ 
decedere. Suet. Céder le ha 
du pavé. — de vici. Sut 
tromper de route. =  Cic. Qui 
ter le chemin de la vertu. 
totâ enarè. Ter. Se tromp 
lourdement. || Voyage. Vier 
committere. Cic. In viarn se da. 
Cic. Se mettre n route i. 
via languere. Cic. litre £ 
du voyaQ". d Cic. Canal. =-v 
Moye • Q Méthode-., ma a. <
— lil. findi. Cic. Ruses h . 
chicane. —%&ocendi. Quint. -1 
thode d’enseignement.

V ia l is ,  m ,f. , le, n ., is. Piti 
De rue, de chemin , de r . 
de voyage.

V ia p  , tis, Omni g. Ai-r 
Voyageur, qui voyage.
- V iàri us, a , um. C'a-, aa >... >• n

_



VU
Dr en • min , qui concerne les 
chemia.3, routes ,  r u e s , etc.

Vi '.p ius,  ii ,  m. V c i/r .V oy er , 
--‘ tu des chemins.

'  ! * i ;:;axos , a , uni. Plaut. 
M ..i' o prov.sious de voy age .

\ : .  OoR ,  àris , ulus sutn , 
/i, d-> Plaut. F aire des p r o -  

v v>n s v 'e v oy a ge .
ÿ . ;:clbm, i ,  Ulp. dim. 

... viaticum.
V i a t i c u m ,  i , n. Cic. P ro v i

li de- voÿhge. = ?  G ei/.J Â es - 
r ce , m oyen , il Hor. P ér . de 

..idat. U Ulp. P en sion  alim en
ta n e  payée à q u e lq u ’ un^ hors de 
sou pays. || Eccl. L e S. V ia tiqu e .

Vi.vrïcus, a u m . Plaut. De 
voyage. Viatica cœna. Plaut. 
M epas d’adieyx ou "de bien- 
, enue.

V ia t o r  , ori s , m. ,'Jic. V o y a 
ge « r  , passa: t . jj Cic. -Officier en
v o y é  à la  cam pagne p ou r en 
lai» c  ven ir  ceu x qui d év o ien t se 
tro u v e r  au sénat. |j Cod• Just, 
H uissier , appariteur. || Hor. C e - 
lui qui con d u it [es chevaux qui 
tirent uu bateau.

érÔRius ,  a , U77i. Cic.~ De 
Tpy .eu r, qui cou cern e  le  voyage.

v i.l-ra ix , ïcis ,  f. Mart. C(‘p. 
V oy a g eu se .

V ib e x  ,  ïcis ,  f .  (  t£v>t.sç ,  
piqûres ; o u  vis J v io le n ce  ). 
Pcrs. M arqu e de cou ps de 
S c io n  que laissent sur la  p . i 
les. co u p s  de  verges.

V ibia, ce , f .  ad us. Perche 
p! v e en travers sur une autre1 
debout.

. ' bilia, ce y f .  A m . Déesse 
do - voj'ageurs et des chemins.

Vi B isci, Ôrum , m. pi. P  Un. 
Peuples de Gascogne, autour de
B ordeaux.

V iB iu s, a , um. Stat. A m phi
b ie , qu i v it daus l ’ eau e t sur la

Vi i’-oNENSis, m. f  y s ë , n. y is, 
P  lin D e  V ib o c ,  v. des Brutiens.

v'i b o n e s ,  uni, m. pl. Plin. 
P io Mrs de  l ’h erbe  britannica, 
qu  • i m an geoit en  teisps d ’ o 
rage . pou r être préservé de  la 
*r‘ udre.

V’ibrâbilis m. f . ,  le y n.y is. 
A  us. Q u’on  peut lar*,er%

yiBRÎ'BC.'NDUs , a. ni. Mart. 
Cap Q u i darde.

V ibrâm es,  ïnis, n. A t r -. Vvy. 
V ib r a t io .

V i b r a n s ,  tis , onth. g. Virg. 
D a rd é , agité. !) Ovid. B rillan t.—  
un.ro signum. Flor. E tendard 
brillant d ’or . —  —  sonus. Plin. 
Frcdon  , rou lade,caden ce. —  ora
tio. Cic. S tyle  vit’ , anim é' || Joli- 

la n ce  ,  darde. ̂ Q̂J

VIB
V ibrât!o , Unis, f.Fest. et Vi -

BRÃTCS, us, m. Mari. Cap. Ac
tion de brandir uu javelot ; vi
bration.

V ibrâtus, a, um , part, de 
vibro. Ovid. Brandi J  ance, dardé, 
décoché. Vibrata flammis æquo- 
ra. Val. Fiac. Mer étincelante de 
feux. — Vibrati feno crines.Virg. 
Cheveux frisés au fer.

V ibrissi , ôrum, m. pi. et V i
brissa, arum,/ pi. (vibro).Fest. 
Poils des narines.

ViBRisso,ôs,â/-é. Fest. (vibro). 
Fredonner.

V ibro, ás, V i ,  ãlum, ârë. 
Cie." Brandii" a«iter. — sicas. 

Ifjc. Faire briller res poignards.
[J l'omif des saccades. 11 Darder, 
lauc'r, décocher. — fulmina. 
Lane r la foudre. 8 S’agiter, bril
ler pit ie mouvement, étinceler. 
Vibrari. Ovid. Trembler, très 
saillir.

V iburnum, i,n. Virg. Viorne, 
arbrisseau ■

V ica pofa, ce, f  ( vinco , po
tens). Cic. Déesse de la victoire.

Vïcânus, içm. Habitant d’ un 
bourg, d’ un village.

V ic a r ia n u s  ;  a , um. Sidon. De 
vicaire, de lieutenant.

V ic à r i us, a , u/n. Cic. Qui 
tient la place d’ un autre , qui 
exerce ses fonctions ; vicaire , 
lieutenant, vice-gérent,substitu t; 
un second, qui supplènti défaut 
d’ un autre. -  ali en 'diris. Cic. 
Qqi est aux droits d’un autre. 
l -  dhmni. Papin. Jet. Qui soui
lle un dommage pour un autre. 
—• fu^sis illi meus. Quint. Fais 
poui lui ce quiTio v^rndrois faire. 
Vicaria mors. Quint. Mort qu’ on 
soufre pour un autre. Vicarium 
verbum. Plaut. Mot au lieu d’ un 
autre.

V i c a r iu s , f i , m. Sen. Esclave 
qui dépendoit d’ un antre. — esse 
no/C. Mart. Je ne veux plus être 
le valet d^n v;,fet.

Vîc.vn.v&v'Mv^fe. De rue en 
rue, d~ quartier en quartier.-|| 
Plin. DebcfeK eu bourg, par les 
villages. - 

Vlc y ^ y  V'Voy. Vitfs. 
' f̂ÜcÈNARÎns, a, um. Vitr. De 

7 0  /  qui a 7.0,' dÇ.‘nombre de 20. 
IJ u.'rn. Qui a 20 ans.

V fcèni, ce, a, pl. Qàl. Vingt. 
— quini. Front. Vingt-cinq.

V ïc e n n à l is , 771. f . ,  le, n., is. 
Lad. De 20 ans.

V i c e n n i u m ,  i i , n. Mod. Jet. 
Espace de~io an- 

V icbpræfec^Ls, i y m. Inscj".
. Sous-préfet. /

Vî*it.quàWTCR;V, ce, f. Cic, Lien- 
feim ce áê*tjuígtettr/
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V icesima , œ .,f  Liv. Impôt du 

20.® des biens, etc., le 5  y oui 
100 , la 20.“ partie.

V i cèsi Ml s i , Omni,m.pllyta c, 
Solddts de la 20.0 légion. //

V îcêsîmârius , a ,  U77i. LA. Du 
20r. Il De l’impôt du 20e. >

V icesimarius -, ii , rn. Pelr. SoL-̂ _ 
lecteur de la taxe du 20e.w >

V icesimatio, õms, f. Caæf&m 
Punition des asldats dont on-enây 
tie le 20e.

V îcësÏmo , as, arë. Capii. Le', 
ver le 20.“ , ou p inir les soldi, 
p.nr 20 .

VicËsiMüs, a, um. Cic. Vingt.iè-., 
me.

V lC E T lA , ----  CENTI A , CB f l
Plin Yicence, v. de l’état réni-, 
tien. /

VICETÏNT73 —  CENTINUS, a .  UÔt .
Cic. D e  Y icen ce .

V ic i, urét. de vinco.
Vïoia, ce, f .  Pliny

Vesce , légume.
V iciarium , ii ; H. Col. Cl'.anv 

semé de vescoa, semailles de lj 
vesce.

VYciãriVs y um. Cq£  l I]
vesce. _ 5

V icies, adv. Cic. Vingt fols. * .
VTcina, æ ,f .  Ter. Voisine.
V icinalis , m. f .  , la, n. ,

Liv. Vicinai, de yoisin, ou . 
voisinage.

V igînîa, ce, f. Cic. y Vici niti| 
âtis, f . Cic. et Vici ni um , i i , . 
Plin. Voisinage, proximité. Acn 
tem in vicinia videre. Sen. A rot 
la mort sous les yeux. || L“  '■-my-, 
sins. =  Rapport, res^pihl —-

V ïcïnus, a ÇS (virus). .<> 
Voisin, proche , Vicina ad pa-% 
riendum. C<c."S»<È®te d’ accotichejt 
hi vicino vcrsaribSen. Se trouver 
dans le voisinage» Jn vit’inun 
deo perductus. Cic. Elt-~/-':- u.i 
état voisin de la divinité. || Ovid' 
Qui ressemble , a du rapport, áfc 
la ressemblance. —  croco odori 
Plin. Ode'ur qui approche dîj 
safran. '.j

Vïcis, gén. f .  Liv. Vici, dat 
Quint. Vicem, acc. Curi. Vîcë-) 
imi. Hor.Vities y nom. pi. Hor. VI 
cïbus, dat. et abi. Plin. Vtees 
acc. Virg. Alternative, retour 
vicis-titude, succession des choses 
Vice alterna. Plin. i. Per vices 

-Plin. Alternis vicions. I
Alternativement, l’nnapres'i^  
tre, chacun à son tour, tq**£<?* 
tour, successivement, in „1 
Ovid. Réciproquement. cerr

yreferre. Ov0 -.—• ex solve:*. T;v. 
^Rendre jff pareille. Vice pari 
Col. Egi*v>«pisat. — grata perni 
Hor. Par Ì agréable" retour ch 
printemps» —  versa. U’.p. A;

v
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fi.,,

ç.vgf: fa ire  , au rebou rs . —  plus 
swiyl/ci. Hor- Plus d’ une fois.
-  annua. Cal. T ou s  les ans. 
i^rtui. Bail. P ou r la  5.° fois. — - 
aitenâ annorum. Còl. B e  2 ans. 
Jfiçiùus .diversis. Capit, sin d ît— 

entes fois. -— statis. Evmen. 
rb.'d iquem ent. jj L >eu, p lace. 

-T'ice satis. Pim. A u  lieu  de  sel. 
■Ad vitiem obsidis. Pici. .P our 

datage.—•numinis coi i. P  tin. Etre 
j&véré com m e un dieu. || C han- 

í^eÉTens, hasards, chances. Vices 
t'inœ. Sert. Y icj*s itades  de Sa fo r -  
;• une.— Martis. Sen- Hasards d e  la 
Aterre. —  Danaum. Virg. D an
gers d e là  part des  Grecs. j| F o n c 
tion  ,> e m p lo i, charge. Vicem ad

em prestare. Phæd. R endre 
nèmes services. —■ explere. 

\J}a~ R em p lir  ses fonction#. || 
d e stin , s ituation . Tuam 

■cein do bui. Cic. Je plains v o tre  
o r t . .

V igis*^xàm , àdy. Plant, et Y ï -  
iissii*; adv. CreiT cn r-à -tou r, l’un 
près l ’autre. j| P areillem en t, r é -  

-pquem ent.
nX X .'as, â*è«- fi Mec. e t V ï -  
iaigo, in is , f .  Cic. V ic is s i-  

:'X de, a lte rn a tive , changem ent, 
r’ ' Cic. R écip rocité  d e  servi
ces.

V  ÍCÕMÍGISTEU , tri ,  m. S. R u f  
ci 11 de  canton .
[ v i c t i . Plaut. p ou r  victus.

A" i e r i  ma. , « ? , / . (  vincio ou  
hi'-o ) .  Ovid. V ictim e im m olée  
. e A a m ain du vainqueur. 

V/^ÏMARITJS , Û , m Liv. y  i c -
, celu i qu i é g org eo it  ou  

sjâtum , are.
?.s ̂ snmmt'iès ***fcunes. 

V ictimo  , â s  , :,\ y i ,  âcut 
pul. I m m o le r  t ><riH er.
V ic t it o  , as ./ iv i , à tum,
'er. -et V i cto  ,  ás ,  ãvi , atum , 

iiit. V iv o te r , vivre. —■ 
rcè- Bleuit; F aire m aigre chère. 
benè libenter. Plaut. M anger 

p ion tiers  de bons m orceaux, —  
us. Plaut. Se n o u r r iM e  figues. 
V i c t o r ,  (iris, m. Cic. v a in - 

ueur, victorieux. —, dumis. Cic. 
ihar de triom phe. =?— proponiti;, 
for, Oui est parvenu à sou  bat. 
= diviHarum- Sall.*Qui m éprise 
:s-richesses'. •— vif. Mari. E pou x 
ui survit à toutes ses feqjm es. 
Lisçr. E pith . de  Jupiter. 
V i^võttiA , œ , f. Cic. V ictoire ., 

adipisci. Cœs. Piem
ia v icto ire . =~ Victoriæ 
Plin. Gains sd è  procès. 

|so de  la victo ire^ .
.ffbTveb. Poil,. 'V 1 ' -ŸST.U.IS

'V victhire.
VicTORifTU"! ( sqjjsgeid, num- 
iis)f  ï ,  m. í Y . .u n oie  d ’ ar- 
~nt'j valant cinq as romains, où

vie
étoit gravée l ’image de la vic
toire.

Victoriola, æ., f . Cic. Petite 
image de la victoire.

* ViCTÔRièsüs, <2, um. Cato. 
V ictorieu x .

V ictrix,  7cis , f  Cic. Victo
rieuse. —  frons. Sen. p. Front 
couronné de lauriers, fictrices 
litterœ. Cic. Dépêches qui annon
cent une victoire. § Virg■■ Celle
Îu: obtient ce qu’ elle demande.

adj. Mrma victricia. Virg. A r- 
m<\s victorieuses.

Vici'0Ã14A ,~dpnz, n. pl. Bibl. 
Ce qui est néc^aire pour vivre.

V iotüàlis, jp- f  , n. g is. , 
A  nul. A limeru a ire. A/

V ictus, a, um, part- *% virerò. “• 
YamcAi.~—.ir'.'cib::-c. Lì..if}echi 
par les prières! Vicia rea. )vid. 
Accusée convaincue.—-sof re cor
{torca Ovid. Corps appesantis par 
e sommeil. — in lacn mas. Tac 

Qui s’abaisse jusqu'à pleurer. 
Victo silentio. Tac. Rompant le 
silence. Victas opes. Cic. Riches
ses dissipées.

V ictüs, us, m? Cic. Vivre, 
nourriture , nécessités de la vie. 
— tenuis- Cic. Maigre chère. —• 
lautus, elegans. Cic. fable splen
dide. Il Régime de vie.

Vieilli U s , i, m. Liv. Bourg , 
village. Dim. de,

Vïcus, i, m. (oiitoc, maison). 
Cic. Qug..ÿ.ier d’une ville. || Rue.
[1 Bqursj—;iilage

V idelicet , adv. Plaut. Par 
exemple. |J Ter. Certes , cerlV 
ment. |j Cic. C’est à savoir, c'e .1 ’ 
à dire.

V ides7? rTer.nouf vide ne l 
Vois-tuV ne voàsA u pa§-?

V ides S-, tir, , o;nn. g. Qui «oit. 
Vivus vidensque pereo. Ter. 
Je péris de gaieté de crear4 !Bibl. 
Lè voyant, le prophele.

V ideo, és, vidi, 'isum, dere.
( tUa )- Voir. — acriter. -Cic.

" Avoir de bons yeux . lté vue per
çante. li lleg.r '*>. ut ince
dei. Ter. Voyez u u '-lW ". dé
marche. d Cic Aller :>ir ou trou
ver. [J Etre téœoi^=ftr- Quem ego 
diedi sCvidero, * ' ^  je
vois hure cet heuiù.iA joüi'^V ' 
deram nonAùn adiem. Sen. pi Je 
n’ étoispasné. || Devi n er, pré V-l r. 
—p lus. Chu. Eti Cj 'lus cl ai r voy a fit, 
avoir plus de prévoyance. Il huer. 
Concevoir', avoir .l’ intelligence.
Jj Examiner, considérer, réflé
chir, prendre garde, avoir l’œil, 
pourvoir. Vide-rrne, üeni. Ter. 
Prenez garde à N  que je vous 
dfs, cela sera. — •. ''■d agas. Ter, 
Prenez garde à.ce que vous Ibrez. 

sis 7 poy,r si vis, PersfY  ay<^

ALI/;
si vous voulez. derint philo
sophi. Cic. C’est aux philosophes 
à s’accorder , iùtr’eux le d ‘ :t, 

VÏdeor, ëris, visus su ni ■. «b: ù 
Cic. Etre vu .=  Videbitur. F : ai. 
On verra, ou avisera. || 1 ..01 tre. 
sembler, avoir de l’àpp cei.^' . 
Videor videre. Cic. 11 np- s .mb!u 
voir. Visus sum mihi MnouU ». 
Cic. Je me suisimaginé q. ’. n. 
chois. |j f  rouver bou, être d’avr 
juger à propos. Videtur si V 
,Cic..Jp\ vous le jugez à'prof.' 
s'il - us plaît- — ila tibi. A 
C’est là votre sentiment.

VïntJA, as, f. Cic. Veuve ,.-' 
femme qui a pr-rdu son mari. |j 
Plaut. Femme uontde mari est 
absent.

V ïduâ ' s, n is . Iriser-
De veuve.

vudi'àt.- . q , vm, part. 
viduo. Privé, aépoOlé.jjSii. Pal. 
Vacant. |] Viduata. Suet. Restée 
veuve.

VÎDüÂTOS, a , um. Tert. Voy.
' Vidditas.

* V i d u e r t a s ,  ã t is , f .  Cato. 
Calamité.

V idüÏ.'As, ãtis , f  Cic, Veu
vage, viduité, état de veuïp. 
=çrj Plaut. Privation. -— opum. 
Plaut. Perte des biens.

V îdolum, i , n. et Y ïdôltjs , 
i , m. Plant. Valise de cuir, 

’Trmirse de cuir pour le voyage.
. .. ’ dtjo , ãs , ãvi , aluni, are- 
Hor. Dépouiller, priver, fyas- 
trer. — civibus urbem. Virg. Dé
peupler une ville. ,

V iducs, i. m.-Plaut. Veuf, qui 
a perdu sa femme. i| Dieu rpma’ui 
dont la fonction étoit de sépa
rer Fame du corps.

Vian us , a, um ( iduo ). Col. 
Frustrépprivé, dépouillé. Vidua 
vilis, Catuli Vigile qui n’a pas 
d'appui. j]Vide. Viduum arbori- 
bus solum. Gol. Terroir sans 
arbres. =  — ámoris pectusdO id. 
Ceeur sans amour.

* VÏddviom, ii, n. Sid. Veu
vage.

Vi ex censis, m. f .  , së, n.. is. 
Plin. De Vienne , v. du Dau
phiné.

ViEO, ésx évi, ë'arn, ërë. Varr. 
Lier avec l’osier.

V ietoC? .,gris , m. Ulp. T  n- 
nelié S A jfn .  Vanpier.

v' iê . -r a ,  um. Cic. Fané, 
flétrj  ̂ |j Languissant ,• sans vi
gueur. Il huer. Fin. délié , menu. 

V îgëni , œ., a ? pl. Col. Vingt. 
VÏGENS , tis , OBin. g- Cic. v i 

goureux. Suet. Florissant.
VlOEO, és, giù, gère fr i  avo. 

Cic. Etre en vigueur, dois sa 
forcé', Rqrissaat.—poptolis. Sla <



'>?up1ó.í — memoria. Cic. 
bonne Armoire.—■ gratta. 

Avoir di^rc^it. Figet cetos.
Nous sommes dans la vi- 

■ le l’âge. Dum regnum 
-/ Vir g- Tant que le royau- 

it florissant. [| Fleurir, 
-•-'’ -ogue , en honneur.
. h , is , s cere. Calui.
J' vigueur, se fortifier, 

•oir fort, vigoureux.
■ si es , .fdy, Apul. Vingt

-ijsïma .*, etc.' •'■'li risi
ete.
.0ESSI5. Mart. Vingt as.
ÍGIES. Mart Cap. Vingt finis. 
oit., ïP s , omn. g. ( vigeo), b 
veille, ne dort pas, yigi- 
——igni s. F it g. v a tja! ne 

•
air. Figd curre. JwH Son
ui troublent le  sommeil.CJUI

îgîlàbïi.is, m. lé, n., is. 
Ré, vigilanti

i gilASTER , âdv. Cic. A VtT . 
'ance, soin, attention, 
i gïlantia, <e,f. Plin. Veille. 
Cic. Vigilance , diligence ,
-  attention .

jïrâ R n m , ii, n. Sert. G u é - 
. échâuguette. ^  F
ÍGÍtÃ&iüs, ii, m. 3uet. Guet,
; ielle, vedette, factionnaire, 
ut en faction, qui fait le 
, la ronde, la patroui-R**.,, 
monte la garde. .
)■-Ïlâtè, adv. Geli. Voy. VI

AN TER.
’ .Ïlatto Unis, f. Plaut. Ac

ie  veiller, veíjlée. 
ïoiLÂTOs-, a ,  um. part, de 
.. Fait en veillant. Figi- 
i .-bores. Oi’id. Ouvrages qui 
coûté des veilles. 
r -jj.AX, âcis, m. Còl. V ig i-  

qui est dan3 l ’habitude de
I , presque toujours éveillé. 
Miles, um, m. pl. Cic. Se i-
II s, védetles. |j Guet,ronde, 

-ouille,, garde. — nocturni.
Les coqs.

Milia , œ  , f  Cic. Veille , 
Uc », action «le veille : li Cels. 
zinnie', jj Cces. Veille, l’ une 
q latce parties de la nuit chez 
Romains, dont l" première 
irnençoit à six lu ,res. du soir,
• quatrième i’o.’ Aoit à six 

‘ du chttoft* ê ant
ois heures. De vii*. tertiâ 
•■•ci. Cu-.';. Partir àmiiMji£?]| 

■o1 Veille de fête, jj Cic. CJnct, 
-1- rond*. , patrouille. F/gi- 
' agere. Cic. Etre en faction , 
seri 'nel le , monter la garde. 

Vigilance.
soïtuuM, it, u. Farr. Veille.

’ icii.Q û s , ü v i , ã tu m . ârë-

Cic. Veiller, ne pas dormir. — 
Etre vigilant, soigneux, atten
tif, avoir l’œil. — studiis. Prop. 
S’occuper sérieusement des étu
des. Il Stat. Ne pas s’éteindre.

V ï g i n t i  , ind. omn. g. Cic. 
Vingt.

ViGirTÎviR, tri, m. de. Un 
dés vingt magistrats créés par 
César pour partager le terri
toire ĉ e la Campanie entre les 
cito y eu| pauvres.

VÏGI K TI A N G U t-TJS, a,
Qui a viugt angles.

VIcftíTívittÃTüryuí, m. Di
gnité de magi' Tts, créés au 
nombre# dy. ,
’ -. VIooî , ôris, m. de. V:gueur, 
toi" e d '-‘cps et d’esprit. 

VTmtoXns,' îis. omn- g. Tert.

t. Apul.

Qui . ortifie. [j Qui se fortifie. 
V ïg o r â t ü s  a , um. Apul.

I de p o i ! .  II Tih. F o u r r é . 1 
ü l a  . œ, ' 7. Cic. d im . de

TUS 
V ig ou reu x .

V ïgttt , prêt, de  vigeo.
V îl e o , és , üi, ère, et V i 

lesco  ,  is y  cërë , A  vieil. D e v e 
n ir  v il prix.

V îLÏi'Esno, is, di, Sere. Plaut. 
E stim er p e u , m épriser , bafouer , 
vilipen der.

V ïl iS, m. f  , le, 72., is. Plaut. 
A  bas p r ix ,  à bon  m arché. Fili 
emere. Plaut. A cheter à bon  mar
ché. jj F  ir g. C om m u n , abondant. 
=  V il, bas, m éprisable. — ipsi 
salus. Tac. I l  fa it p^u de  cas 
de  sa vie.

V ilissim a ,  'adv. J  • A b o n  
mfu>ché. [| —  natus-ytutr. D ’ une 
•R.Ré naissance. * *)

’ ’ V ît it a s  , c i t i s ,  f .  Cic. B is p r ix ,  
b o n  m arch é . Uva vilitatis ciba 
rii. .--Plin. B aiati c 'i i  n ’est bon  
q u ’ au :atigerr|| filini. Bassesse.—  
sui Sen. M épris d e  soi-m êm e.

V i l it e r  , adv. Apul. —  iàs. 
Plin  bar-pr ix  ; à h ou  com pte .

V î l i t o , as , u. ë. Turpil. A v i
lir  , ren d re  v i l ,  m éprisable.

V î l l a  ,  i s  , f- ( vehiila,  de 
veho ). ‘ "ic. M aison  de ca m -
p g n e , —: >s ..m ips, fe rm e ,

bastide. -R fàstica. Farr. M aison
d u  ferm ier,. A m éta yer,.d u  j ar
di njgr '^ e r o n .  — urbana.

?■. Mfûsou du m aître. — {ruc
tu -ia. Fari étrange. || Plin. 
Si j.'iir  de  la  c^ijipaguc.

V i l l a r i s ,  m' / .  re, n. , is, 
Plin ., et Vn.LÂTÏcu^, a , um , 
Col. De fe r m e , de  m éta ir ie , de 
m aison  des champs. —  canis. 
Col. C h ien  d e b a sse -co u r .

V r i.iÀckgœ,. P-Col. F erm ’-ère , 
m étayère.

ViLLÏoÂTié /niis, f. CA. G ou 
vern em en t cl’ une m étairie  5 d ’ une 
firm e .

Villico, as, avi, ãtum , ãr 
Cato. , et Villicor, ãns, at: 
sum , ã.ri, d. Ter. Tenir à ferir 
une métairie , être fermier d’un 
terre. S Turpil. Vivre ir la cara 
pagne.

V i l l i c u s ,  i ,  m. de. Fer
mier, métayer, censi er , clo- 
sier.
, V il l i c u s  , a ,  um. A  us. D<t 
f e r m e ,  d e  f e r m ie r  ; r u s t iq u e .

V il l o s u s ,  a ,urn. Col. "Ve lu  
c o u v e r t  d e

VlLLU 
villa.

V i l l u m , i, n. d im . d e  vinrtm. 
Ter. P e t i t  v in  , ,  g in g u e t.

V il l u s  , i , m. ( vinnus ou 
vello ). Cic. Poil de bêtes. — 
ovium. Cic. Toison.

V îmer , ïnis: à ., Col. ,.*et_Vi-j 
mekîum . 2 ,"?2. ;  Tac■ v Vico ). 
Tout bois pliant, ’do .g on peir 
fa ir e  des l i e n s , comme l’osier 
le saule, le bpulegjj , '„-0.

V m ïx Â L iA  , Lum . n. pl. Phn. 
Saussaie, ou sevaie. Il Lieu plinj 
té de sani as , d’osier, ^ 1 
leau. ..

V î m Ï n â l is , rn. f . , le, n. , ia  
Col. Propre à lier, à faire de! 
liens. — collis. Farr. Collin. 
Viminale, une des sept deRoimj 
—porta. Fast. Porte de Bomt 
qui menoità la colline Vitm-r, d?j

VÍMjRÁRius, ii, m. InscAp 
Vannier.

VisnxÊTUM, i, n. Farr. Vp: 
V i m i n a l i a .

Vimineus . a , um. Ca, ^ ’o 
s ie r  . d 'a n t r e  b o j s jp j i w i t  -L .,. ^
à faire des lif' A

VîmÏhIos , 2 m, Farr. Epith 
de Jupiter , Agit l’autel étoi 
voisin de la couine Viminale.

Vis’ , Plaut. , pour j  is-ns 
Veux-tu ?

V f  rac e  A , œ , f , P lin. « V f  
NÃCEA, ÕrUTtl , n. pl. , VïRACEÆ 
arum, f. pl.. Col., et Vinâcei 
õrum, m. pi., Caio. Pépin de rai 
sin. [j Marc «les. raisins dont o 
-a tiré A -vin.

C ïn â c e u s  , a , um. Cic. D 
raisin.

V ï n â c i a ,  õrum, n. pl. Bih 
Marc du vin.n

VRîSciola , œ , f .  Plin. Vign 
du pays des Sabins , éleyA^sc 
des arbres fort h a u t s Mol
le vin était plat?

VTkãlia , ium , n. pi
î'pt'fi.c r,ti ! ’ /- ii f.itarvîtà T n n

1>-
Fêtes où  l ’on  fa iso it à Jupl ai; 
l ib a t io n s  -i n n o u v e a u . . A  

V în â l Îs^? y. f .  , Ci, n. v : ’ 
Macr. D vir..

Vïtrir u«rw'i .̂72. iffor. Ton|
seau.

V ïsÂ R ius , a , um. Cic. D



VÍN
qui concerne lè vin. —  

Mmes. Cato. Branche de vigne 
'ii porte du raisin.
V in a r i  u s ,  ii, ni. Fus'U. wa~ 

arêtier, marchand de vin. |j Ulp. 
Progne , pilier de cabaret. 

V inca , œ , f . , P  lin. et 
in c a  pervinca , «? ., y . , Plin. 
ervenche, plante.
V inceUs, a , um. Plaut. Pro

pre à lier,
F ingibilis , m. f l e 1n .i is. 

\hé  à in cre , qu’on peut sur
monter. —  caijsa. Ter. Cause 
» ci le à gagner.

ViRCio, le , n x i, netum, cire, 
c. L ie r , garotter. —  /evapora, 

foribus. Hor. Se couronner la 
ètp de fleurs. —  fænum. Col. 
iTettre le foin en Dottes. ~ —• 
e;nU<. Cic. Répri e r , conte- 
f p a /ie s  lois.—■ncsntein L\æo. 

'rop. Eôhrer. — aniinmn do
is. Tac. S’attacher par des pré- 

eiis. [J C'ri'l. ^nchanter, ensor- 
e i <■ C

jlxîm, i ,  s. pour Vincu-

;Y i i , victum, cere,
n. Vaincre, être victorieux, 
inqueur. —  longinqua bella. 

rust. — dans une guerre é lo i- 
;nêe. jj Surmonter , surpasser , 
- é ^ o i r  , avoir le dessus.- — 
-- . Ovid. Passer à la course.

— expectationem. Cic. Sur- 
>sser l attente. — sponsione, 
pponsionem. Cic. Gagner une 
genre. — judicio. Cic. — cau- 

*$$$&?!d. — sou procès. Vicit 
'ia. jÇiv. Son avis préva- 

P Viceris. \ Vicisti. Cic. 
u l’emportes, te cède la vic- 

,'ire. il Convaini ipç* persuader, 
•rouver. jj Tir g: 'Monter, attein
dre le sommet, jj —J/amniâ.Virg. 
"U; f .  toc lem. l'irg. Dissiper 
obscurité de la nuit.
W îvctio j onis, f. Van. Action 

e lier. — plumbea, A en. Sou-, 
ure. =  —  benevola’ - .<s. Cic. 
•non de cœur, liaison d’ami-

V, s- ovos, òri s, m. A rn. 
e , met la liaison.
V inctura, ce, f  , Plin . , et 
iiîCTüs, îi.s, m. .nVarr. Action 
s lier, jj Cele. L igature, S eti,

Vr feu s , a , um , part, de 
i**- <■'. garotté.
, M g c i iu Tg s . « ,  um. Mart. 

ny. VlïïCTUS.
V . Û l u m  ,  i ,  - [erario').. 
\ . L , t o u t  ce : ' sert a lier.. 

- slinopeum. Vît g. Ce. ;ie. — ca
tis. Se.L'.p- ’—’rtunicœ.
nid. Ceinture.' —  caV-’amento- 
un. Peir. C ord on s  de  la  chaus-

V T TiT
sure. —  navis. Firg. Ancre. — 
canis. Tib. Gorgeriu , collier de 
chien. — cadi. Tib. Cerceau 
de tonneau. —  chartce. Ovid. 
Cachetd’ une lettre. || Liens,chaî
nes , fers, prison. =  Hor. Occu
pations , emb irras.

V indelici, ônim ,  m. gl. Tlor. 
Bavarois , et en partie ceu c d ’Au
triche.

Vi kdëmia y ce , f. ( vinj m de 
mo). Virg. Vendanges^ temps 
des Vendauges, || Récolte . cueil
lette. —  /pellis. Plin. Récolte 
de miel. oucgrani, Plin. Cueil
lette des olive?

VlNDËMIÂUSP. .. , f  il. tàtf’l..
Les vendanges.

, , Vïy— a tributis. Ci?. Exem 
d’impôts. — in herlatem. < 
Mettre en li b , , t —  iiben.! 'em. 
Cœs. Secouer le joug. — s, é ■ 
Sen. Se rendre à soi-mêi e - re
prendre sa liberté, brist m  ' 
espèce de lien, [j S’approp 
sibi aliquid. Cic. S’ arro * ’*» 
tribuer une chose.

V in dicta  , os , f. Ve- v c 
geance. fi Ovid. Défense. ' Lr 
Baguette dont l’hipsier i'r.-p- 
un petit coup -ar la tète 
celu. ;  ? 1 : préteuv-metthi 
liberté, ' indivlâ liber fa ctus esc. 
Cic. 11 a été affranchi par le p a 
tear.

Vïïiï.v , a ,  ■/. r - i
Vindêmiâlis, m .ffV . a  . is. . vignoble, Heir plant-' de 

Mac/-. De v en d a it :. • |j Col. O :j , pied œ vi
V indèmiâtor , ori s ,  m. . J  vid. jugata suUif/s. •*-drr.

Vendangeur. || Col. Etoile luce de 
la troisième grandeur, à l’aile 
septentrionale du signe de la 
Vierge.

V i n d e m ia t o r iu s , a , um. Varr. 
De vendange, qui sert à la ven
dange , qui concerne les ven
dali ;;es.

V indemio , ã s , ãvi , atum , 
are. Plin. Vendanger, faire ven
danges.

V in d e m io l a  , æ , f .  Cic, Eco
nomie.

ViNDËMi roa , Sris, m. Ovid. 
Vendangeur.

V in : -  -jcis , m. f. Cic. Ven
geur , \ depresse. [| Qui main
tient, definii:;-. — libertatis. Cic. 
Conservateui ou protecteur C ^ 
la liberté, fi Qui revendique.

V i n d i c a t i o ,  unis, f. Cic. ^en
geance, punition, fi Ulp. h :VV.m 
de s’approprier ', de re .end i- 
quer.

V in d ic a t u s , a ,  um. Cic. Puni, 
jj Défendu. Vinài c- 
mare. Veli. Mei protégée par les 
armes,

V i n d ï c i æ ,  avuta , f-f.pl- d e . 
Réôréance , joyissai ru par pro
vision d’une  ̂io, ;n litige.
. indicias postulare '''■i Van 
libertatem. Liv. D<-\gr.;uler par 
provisiab la lib- :.Vj.e_sa per
sonne. "1— abdicei, ’  'Uggirê
Liv. Débouter de laOer^ana-v 
la récréance. - • oscere sei -;i- 
dàm servitateli},Liv. Dénia fîr 
par provision la jouissance d’ un 
esclave qui se prétend libre.

V i n d i c i s ,  gén. de vindex.
V in  d ic o  , as . <ã '-’i , ãtiirn, are 

{ vindico). Cic. ’ enger , tirer 
vengeance , ra's^fi. — necem. 
Ovid. Venger 1.' nort.Jj Punir. 
—  seditionem. Ci primer une 
sédition, j) As.vuro', délivrer, af
franchir, exem pter, défend* -'»

l4>Uf. -
.T re il le ,

ÉivliilV  ïa d r ie r  ;
m ettre à •couvert des t i  rail
leurs.

V ïn eâlis ,  m. f  y le . n. . is ,
ç l., V inearics , a y um . TJ : . 

et V íneãtícus, a , um , Cul. n.- 
v ig n e , d e  v ig n o b le , 
j. V îneola, ce ,f. Inscr. Pefì1̂- 
v ig n e .

V înétunî , i , n. Cic. Vign : ; “ . 
’  'im p n janté de  vignes. Va, an 

cœiïëi c. r  ■”Hor. Tailler se • 

um. Solin. De

sua cesile 
g nas.

VÌNÉUS j

înÏfeh. , a y um. A pui Qa»
• p o r t e  ilu  v in .
! , V înïpôtor , ori s , m. Plin. 

v r o g u e  , g r a n d  b u v e u r .
V I nÏ t o r  , ôris y ni. Plin. 'v i 

g n e r o n .
V i n i t o r i u s ,  a , um. Col. De 

vigneron.
V i n n u l u s ,  a , um. F l e x ü c e .  

Vinnula vox. Istd. V oix  flexi
b l e .  |j Plaut. E n g a g e a n t ,  in s i
n u a n t .

V f  N NUS , i  ,  m. Is id. B o ç :  1- i? 
c h e v e u x .

V in o l e n t ia  ,  œ ,  f. Cic■ I v r o 
g n e r ie  .

V in o l e n t u s ,a ,u m .C ir  L i e .  
Il O ù  i l  e n t r e  d u  v in . Vinali’l- 
ia medicamenta. Cic. M c n ; e s 
m eris  o ù  U e n t r e  d u  v in .

V in o s i  tas .  âtis y f. Te-• . S u c  
v in e u x .  .

Virtpsu: i , hm. Ovid, Ad ~_
n é  a u  .m i  a ’ t n e - le v in  ’ • ' ». 
V in e u ' '? a i  a l e  g o û t  d u  y iu  

•
Vin. —  edentulum. Plani. ’  u 
qui n’ a plus de sève. —  fugi' us. 
d e .  —  qui se passe. —  per- •- 
Cic. —  de garde. —  press" 
Hor*.— ortivum. Col, — - n e 
s u ra g e . —  medium. Geli- —• 
dion œ Lotis, Plia. —  p. esse dib’



m
gtns ;■ : 5: 'Ite. &jperarium. Plm.

. iur irà ou^fers. =  Viniple- 
Cie. Ivre, vacdla-

r--. iiLU.it. Chi^céÍGr pour avoir
tré: .u. Per vinum. PLaut. Dana 
! i V‘-esse 7 ino deponere. PLaut. 

.Enivrer ' C’a/o. Grappe de rai- 
ft: e.v panie- Vali. Cidre.

• Pali: Poiré, 
prêt, de vincio.

, as , «re. Pru-d. Aller , 
,-tuer ; être en route.

■o. a n s , s j ; i .  [caro). Varr.
ulani d^s p «it» ^etsJjitY.s-

V I P
—fœàera. Tià. Rompre im 1ti«. .

traité. — clementiam. C■ Nep 
User de cruauté, fi Violeuter , 
faire violence, maltraiter , for
cer , manquer aux lois de l'é
quité natuieiie.— vitam patris. 
Cic. Attenter aux jours de son 
père. —fines. Cœs. Dévaster les 
troatièrt j. || Biesser , entamer , 
co .per. -  vulnere. Virg. Faire 
ui.v-blt sure. — venas. Cels. Ou
vrir les rines.—r cereale nemus. 
Opid. P 'Vter la coi; uée sur des 
arbres consacrés à Cures -  -— au
res. Petri OiFeuser^ îveiUe. || 

Viuï.A , œ, f. ( fai v. o.: ina, Attirer la coulent uàlu -elle.— 
heinii Plin. Violette, plante. ' '.r’osfr \ ^  Peindre i’ivoi- 

VidiAsIus , n r f . , U, ».,**• '.'ncotT. ir ni'^. .rpre.
. c' > iW >w L violer, oiFeix- œ , / .  (viv iparatic.
. . biosse?^ '   ̂ , X1!1' v -•ijpuí.yenimeux et vi-

ViÕiÃCBBS " 
couleur viole*

. • ■ CIUM
de vi dette.

V i o l a r i u m , U , n. Virg. Lieu 
où il y a beaucoup de yiotiers.c- 
où li croit quantité de violettes' : grue , oiseau.

V' ; aies, ii , m. PLaut. Tein- Via , tri , m. (vit). Plin. 
tu-. ; •- en violet. L’homme. || Cic. Homme fait,

’ DolItîm, adv. En violnt, qui est dans l’âge viril, fi Sor. 
eu pro '-.nant Mari, fi Mâle parmi les animaux.

V u .  i.Tio , òrti s, f  Liv. Yio- — gregis t Virg. Bouc. «Homme 
3ement , violence , p«*-f. .«àticm. de cœur7, d’un caractère mâle. 
"-fidai. Veti. Perfidie. - Ut vir tulit. Cic. Il le supporla

Vi\‘L 'Itor , aris, m. Oi’ id. Vio- en homme de coeur. Viri. 'Liv. 
Rieur, profanateur, corrupteur, o Fantassins, 
tr. •. cresseur , infracteur. " VÏbâgo , ïnis , f .  P/« «fiFem- 

V. 'n \Ttfs , ûs, m. Mari. Pcy. . me qui a les manière? * taille 
" t le courage d’un uimme. jj

ioléT-d "

uni, x li-- Hé 
, '. Apic. "Suc

; .'part
V pjD.âlk , m. f . , l ë , n. , is. 

Apuli Bon coiVré les vibres.
V ìp e r e  u s , a, uni, Virg.- c i  V i 

p e r in u s ,  a , u n i ,  Cic. D< v ip è r e . 
Vi'pio , ont s , tu. Pim  P etite

V ’ brus , a , um. Liv. _Vio 
v ■>: . .é , à q-M l’on a fait vio- 
. fi — ah areu. CTvid. Blessé' 
d'un cono «1-3 ileche. — pudor.
0 . -id. Pudeur outragée.—f-'tc‘ci
la lides. Ju o. Foi faussée. Violatas 
indu -œ. Cœs. Trêve rnoapae. Jj 
P  A: ad. Où il entre du suc de 
violette.

glens, tis , cmn. g. Hnr.

\TiÔhenté , adv. Sen.n. et V io-
1. evfer, adv. Cic. Violemment, 
r- en violence , malgré soi , con
tre s on gré. [| ELor, ltnpétpense-.

\ i l e n t ia  .ce Cic. Violèri- 
• - — bcfflf. Pi in. Ouragan , tem- 
iici.0. --■= — for lume all. Coups 
'■••V fortune, il .^Férocité.

■V.E.vrrs, a , uni Çfç Vio- 
‘1 -....  .i..'iî5 tuéux. VtQ fs vi
na a: Puer. Durétê us j ’ai-
rain D Fougueux , furieux. Vio- 
lenhi-ii. est. Cic. Il est contraire

raison; 
ôpo, às ãvi , atum , are 

Violer, transgresser, 
j profaner. — amicitiam. 

Violer les droits du lami-

VIR « 7

ÿ-^pueila. H ot. Je
' T e u r g ie  l ’â g e . =  

■; R . ch e , ftoriss

. lu
L ie u

V.’uâtfs, a , uni. Viril , mâle, 
Virata minier. Bibl-, Femme
f-"-"- • ’->» ,  .V f'ÂTüs, OIS& m. Sidàn. De
voir d un homme de bien.

V.RDÙNOM , i . n. Verdun, v. 
de FrVMey^e ).

' ' -fi. Virg. Voy.
VlHEÏ4JM.

Vi RESS, ûs, omn. g. Virg. Ver
doyant. = —-pueila. Hot. Jeune
fille dans
opib-^-A) K. che , il'rissa n 

V ît. _V,\ ; râi, rërë, n. Cic. 
Etre vert , •vJfiyant. — fronde 
nova. Vjb&u ,f»aer de u n í velles 
f V  • ’-'l Jfelle pectora. 
Op.p. Saà cce-i!.-', st abreuvé de 
he! p Etre fort vigoureux. — 
gerita. Hor. Ne psom ues dans 
la force de l’âge.

V ir e o  , ônis, ni. PltV. Loriot, 
ou verdier.

V ires, ium, n fl. Virg. Force. 
Agere pro vjrib iSjJJic. Consulter 
ses forces. Viri ' . ad portionem. 
.Selon ses fo^ =  Puissance'. 
Uti viribus sut.- Son. Déployer 
tout son pouvoii l! Tac. Troupes,

forces, fi Vertu. Magnes sine vi
ribus. Plin. Aimant sans force.
Il Voy. Vis.

V ire sco  , is , scërë. Plin. Ver
dir , devenir vert, reverdir -rr: 
—prima ce vi parte. Claud. Etre 
à la fleur de l’âge.

V iresco , is , Scërë. Gel!. Se 
fortifier , prendre, des forces , 
deveuir vigoureux.

V Ï r è t o m  , i , n. Virg. Lieu 
pleiu de verdure.

Virga , œ , f .  ( vireo ). Cic. 
Verge , houssing, baguette , 
gaule , petite branche. Virga
rum supplicium.. Plaut. Fouet.
U Juv. Fouet de muletier. | [Virg. 
Baguette m gique. =* Slot. Fais
ceaux consulaires, ji Ovid. Raie 
dont les barbares peignoient ieur 
corps. (I Seu. Arc-eu-ci^ S im
pa riait.

V ir g a t o r  , õris . a?.. Plaut. 
Fouetteur , esclave choisi pour 
fouetter les autres, fl Çporité de 
galère. ^

Vi rg âtu s  , a /um. Va0. 
du haut en bas, jj Vergé, 
quefé. — auro. -gpl. /  
ché d'or. Virgata tigris. Ni,
Tigre à grandes bandes.

V ir g è i o m  , i , n. Cic. 
planté d’os;ers, ou d’autrps ar
brisseaux propres à faire deâjiçns 
pour la vigne.

ViRGEts j a, um Virg. De v 
ge; d’osier. Virgea supëtte 
Virg. Panier d’osier. J ' - 

ViRGÏüÈMiA, œ , f . Varr. An 
pie moisson de coups de-h> 

VirgÏliæ , arum , f. pi. 
Vergili*.

ViRGÏLiIsns a , um. P' s 
De Virgile. F nlianœ sortes. 
Lampr, Divinati -ns par les vers 
de Virgile. „

Y ir g i .n â l i s ,  m. f .  , l'~ - As, 
Cic., V ir g in a r iu s , a, um , Plan . 
et V ir g in  et:  s , a ,  um, Z-oui. 
Virginal  ̂de vierge , de jeune 
fille. — . ‘1 ju s . Prop. Feu de 
Vesfo-r -rgineœ urnee. Prop.

. Ürnes, '’ .-s Danaides. Virgineum 
P ht. Val. Fine Guerre des 

a u  .izones. —aurum. Mari. Cou
ronne d’or qu’on décernoit dans 
les jeux qu’on céiébroit eù l’hon
neur »de Minerve.

V ir g i n i a  , ce, f . ïnscr. V -4T e  
que donr.oit vin mari à la naie 
qn!:4 avoit épousé'-', vierg'0

VIIIGÏNiSVEFLlONIDEy , IS .. > t
Mot forgé par Piante. Cel :;.i 
vend tfo j?,'r filles.
. V i r g i n é 'A  ^ t is ,  f .  Ph V ir - -  

g’inité. — m .Va toris. Si d .Jigf 
nubile. ^

Vr r g ï  n o a , toî'æ , ~5n j d. Tiri. 
Se donuvi pour vierge.A
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"V ir c o  , inis, f .  ( virago ou vi

ridis). Cic. Vierge, jeune fille. 
—- bellica. Sil. Jiat. Pallas. — Sa
turnia.. Ovai. Vesta. — Phoebea. 
Ovid. Laurier, lì Cic. Vestale. || 
Curi. Fille. |j[Plin. Jeune femelle, 
jj Yitr. La Vierge, sixième signe 
du zodiaque, constell. de 4 8  
étoiles.

V irgola , œ , f  Cic. dimin. de 
virga. — divina. Cic. Baguette 
magique.— censoria. Quint.Trait 
dont on in a r quoi t les passages 
défectueux cl’un ouvrage.

ViKoiii.lxos, àjUm.Plin. Voy. 
V i r g a t o s .

V irgultum, i , n. ( virgula). 
Cic. Arbrisseaux qui ne portent 
que des scions. Jj Broussailles, 
bruyères.

Vi iy 'UGULA, Juv. dimin.
:—~'XO.
V iri ,.géu. de viri 
V ibia ", æ ( vir ), Flirt. Bra

celet ou,collier d’homme.
Vir,? ÀTuâ f-Hri um. Ludi. Fort, 

rqbu vigoureux.
i v; Ôi.æ , (iTdni,f pl.Apul.

. r fu'f.uM, f ,  h. Plin. Touret, 
outil à "travailler sur l’ivoire.

Vi ri d ans , lis, omn. g. Virg. 
Vèfdoyaut. U act. Val. Flac. Qui 
fai*- coÿi/ître vert.
• -^yTuÂmoM, i i , n. Plin. Ver- 

. ben planté d’arbres fruitiers.
Vi iîidarius , U, vi. Ulp.ia.r-

.vrÎRÏDÈ, adv. P Un. D’ une cou- 
1 "1 • vi'.rte. jYiridiiis virere. Plin. 
r:  un plus beau vert.
*“ ;wrîdia','V--»* .̂ n. pl. Sen. Ar- 

fe t  gazons, . j ̂ s verts.||Pœd. 
Jardins.

Vira diano s , , ni. Tert. Dieu
des habitans de Narni , invoqué 
p-iurtV ' !>-u.er de la verdure à une 

utrco aride.
y > hdïcans , fis, omn. g. Tert. 

Voy. V iridans.
V iri di Ca i o  s, a , urrdSc. Ver

doyant , devenu vert, . • #vdi.
V iridis , m. f .  , de';: , is

(vireo ). Vert, verdoyant.i;
Pâle. Jj Hor. Vert de mer.— ,i- 
gourenx, qui est dans la force 
de l’âge. — senectus. Virg. Vieil
lesse encore yerl%, —•, bello ma
nus Stat. Jeunes guerriers. || Pers, 
Bée , neuf. — sonus. Quinif 
Sor ' * édatas

* ^ipÌDÌTAf, ãtis ,\f. Cic. V er- 
î  "  . .=Fleur de l’âge.

v "lia  , ium. n. 7' Jjibl. Par
ties f pelles del’ fr un A 

VÏRÎ '.s, m .f  , v . , is. Cic) 
Vira, . 'horaire , quMAijtivient à 

ni^homme. r̂ zVrfv gSifiis. Geli. Le 
igeare masculin. =  MÛ-1' .y «ava'-

H 't>-

geu x . —  ingenium. SalliConrage 
d ’hom m e. girili pro parte. Cic. 
—  portione. Tac. De toutes ses 
fo r c e s , se lon  son p ou v o ir . In vi
rilem. Uip. Par t ê t e ,  par p o r 
tion  égale. Viriles partes. Hor. 
L e  personnage "d’ un honnne fa it.

VÎsîlïtas  , îitis, f .  Plin. F u r
b erie . j} T a u . V ir ilité , jj Airm âfe"„ 
con ten an ce  ferm e. || V.-l. Mc f i  
F e rm e té , cou  v ig e .  ‘  . .

V ir il i t e r  , -^clv. Cic? V ir i le 
m ent , f u  hc .n m e de  cosi \

V ïriov a ,  1 ■ \f. U ip .tir.-lin. de  
vi ria. ' BraQ^let.

* Y ïe i-' àl, aq&Fert. F ortem en t, 
avec fo r ce . ?  " .* ,

V ir io su s , , ïï.i! 'P 4
V ïa osu s . á , T ' . ;

V iriosu s , a , zpy Gl- "  T :jO n - ’ ) 
reux. J] ( virus j. Apul. ' V o frV  
m eux. . r

V.iRÏf :)T6NS , ti- '-{finn. g. Plauti. 
Puissaif; en fo r c e s , ép ith . de  J u - 
p iter. '

V ï r ï i ô î l x s  , ils , f. iScœvol. 
N u bile . '

V f rît an us ager. Fest. Champ' 
qui se distribue ^ar tête .

VÏB.ÏTIM, adv. Cic. Par h om m e, 
par tê te , à "chacun. =  Sen. Sépa
ré m e n t, à  part.

V iro , dat. de Vir.
V ir o r , oris, m. Pallad. V e r 

d u re , verdeur.
\ | jr : ' ts , a , um. Lucii. Q u i re 

cherche 7̂ .s hom m es.
V I roî a, unif virus ). Virg. 

F étid e , i i l  frauyaise edeu r o n  d* 
‘"irosa eh: -r'~

VIR

yauyaii 
mauvais gd V  
Crac. Urine. - "

V  iRTUs fütis , f  (vif) Cic. Ver
tu. (I Plaut. Dée^-me la v>"f ta. |j 
Valeur", vaillance» coui'hgë. jj 
Force ; puissance, pouvoir; [I Pro
priété , perfection, q milité ,-mé
rite. — formas. Cic.. Excel! gürê 
de la beauté. ' -^.ds. ..
Bonté de la marchandise. ver
bi. Cic. Energie d’ un mot. Vir
tutes orationis. Quin*" Grâces, 
beautés, orneí.e s style.
- VÏRt'i ENTTA, f ?  ,'j ’ dr^t - '̂oy. 

Virus, il Sidon, laie - u 
V ir u l e n t u s  , f  ' • Geli. V i-

ruieat.\M.Veni'iic/i,. "Vénéneux.
V i r u s , i ,  n, dfe’i hu

meur crasse et'. V'|queitóe. |[^b. 
Poison. V irus'(Viatorium. |%>z. 

•-.Philtre. >;;• Col- " ’ iianteur, m; u- 
vaise odeur , .nfcctjon. |j Ai
greur des fruits quine sont pas 
mûrs. ‘1 Plin. Amertume. || Tein
ture. - •

Vis, f .  visy:gé \. dm , acc.vi, 
ahi.’ ( ic, ìvòj, Ur‘e )C ic .Force , 
vigueur. Pl su, ~uî. Ter. De 
tout -son pouvi r. || Violence. 
Vim alicui de/r  ’ dare. Cic. Me

nacer de raauva’MvaJ * cmen*-. — 
vitœ  ̂ sure _ infergy Veti. \V:en 
ter à sa vw. ‘~ f  r fim. Vtc. En. 
usant do violence';|: Vin-;. Ci,ur 
choc, jj Plin. -Calamité . : clii; ou a 
grêle, ouragan; stérilif , niel
lé ,  etc.-1! Vertu, propri o . es
sence. s.entiens. Cic. \
sensitive.—  herbarum- 
priété des plantes; — o 
Am. Vertu productive de" 
terre. || Energie. — verborv 
CY<l Sens desmoj^yi Abonu;: 
nu:; âtuffii. — izufi urgent. 
C lid yfffiiït& 'à’ov cfargt
—  serTorum. Cic. Poule 
"claves. — lacrymarU'i. Cic.Tor
rent d< .armes.'jj Au * >ri - é , et — 
dit. pouvoir '  pvfr ■ ;ice. Voy. 
V ires
'̂  V ‘V  ètrme -  vous

VlSCÀTUS/ ■ , ’UG p  tir, .
de glu. Vibcatœ virge*. Ovid. 
Viscata vimina. Pei, Gluaux.
— — munera. ~Plin. j. Vrésens 

stéressés.
V iscera, um, n. pi. Cu. En

trailles. (J Ovid. Sein de mer.
—' calosce. Cic. Fond d ’ u : 1
—  œ d i i . Cic. Argent 0  u trésor 
pubi'",

Visé cVAm , adv. Eu- . dix 
morceaux , pièce à pièce.

V isceratio , ônis , f . Cic. Dis-- 
tribution de chair crue i.-’ t, au 

pie dans une solennité ou. à 
uv ; funérailles. || Sen. Fedii: i‘ 
Curée frite aux chiens la
mort du cerf.

* V iscéreus, a , itti. P  nid. Q -r.
■■a des entrailles.

V i scï du s, a, um, Theod. Frise., 
et Viscòsus , a , uni, P a! lad. 
Visqueux, gluant, glmineux.

V iscu-m , i , n. Plin  , ci. Vis
cus, i ,  m. Cic. Gui. il Fia qui. 
sé fait de gui avant qu’ il soit 
mûr. (j Virg. Plante- sur laquo-le 
est le gui qui croît sur pinA-m-r. 
sortes d’arbres. | Non. S tu le de
filé t de chasse.

Viscus, eris , n. C? T  ou. 
V iscbra. — è foco mandere. Sud. 
Manger des tripés rôtis--'•

V isendus , a  , ^ mS.-Çic. Li
gne d’êtrevn.

V isibile ' - m. f ., h , r. . , , is . 
Appi, ttsp -ey qu’on peut -oi •
Il• P iS y  Q ' Ì a l a . l a ç i v !-é  •: ■ 1 ■ ’ *

Viss As . âtis, i  eri.
Ce qiu rend visible.

* VïsïbÏlïter, adv. V*-hie
ment, d’une maniere vi ti:a •

V isio , ônis, f  A pul v  ■; : ?
action de voir. |j Cic. \ i-sms ; r 
qn’ou voit en songe , 0̂  , .. 
révélation. || Notion, inc, . .

, laisie , imagination, [j Pi-n,

$
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Tpé* de peini

, espèce , -,
|i Ulp. QMS- 

Je droit.
Vï-.si0 , :-5 , ïni ' T~tcil. Vesser.
Vusï-‘ÂTio, 5 ; 7s, f .  Vitr. A p-

jjarit naniiestatioi!. 1 er t.
Visitatioi .i visite , action de vi-

'  i'ÂTOR , oris , m, lì ibi.
■y 1, protecteur.

- s , a , um. VUt. V u , 
h.'Part, de,

• ü O, ãs} ãvij âium, are.
. V(rr sc avent. \] Cic. V i- 
aller oir vcaii^voir- . ^  ,

' >, is , d , sum, se- £  
vr .se. Visitur, impers. 5 V is .  ■ 
-n vi voir. Visendi caifM- Çic. 

— studio. %irg. 'Par c >. dté. 
Vison , ($- “  \Jac. lnspec-

’tsi f.LLio y à. . m.
Vcspu.ro. '  • \  J: la, ce ,. j. u. La v i»
t r i" ,  fl- de Pologne.

* \ Î îUÂLÏTAS, âiis,  / .  2V # . 
Vue, vision"

æ , f. Col. ôortc de De veau.

V ítãlia , , « . pZ. Lucan. 1
Les parties nobles. — capili s. 
Plin. Cerveau.

VÎTÀLlSj TU. f . ,  le, 71. , is. Cic. 
Vital, qui cause, soutient, en
tretient la vie. —■ aura. Virg. 
Air que nous respirons. — ros. 
Cip. Lait de la nourrice. — ca
l o Cur, , Chaleur naturelle,
}  files f  "ç. Ovid. Conduits de 
1 4 > ~>ir yen., jj Fia il. Qui peut 
vivre 'ci.V^temps. j' Hor. Pigne 
de vivre. ’ . . "

V ital fAjj, â tis ff  . 'Tir Force 
vitale. -*, " . .

V italiter , adv - huer, Avec 
•rihcip"if’-■* v’
Patio . 1 mis, j .  Cic. Action 

-nm. Qyid. Evi-
- ivé.
. yVT üntm , f  pl. et.
Yi Alliâkj , o. m. pl. 
Tablettes où l ’on écrive . ùles. 
choses lascives, sottisie1 V >

_ Y iTELLÏSUS, £T '‘Tr ?Iaut.
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igne. ,1 Pomp. Mei. La Vistale, 
V7 süm, i, fi. Cic. Vision, ap- 

r ;  ! Prop. Objets
VïscRGis, is, m. Firn. L *'e- 

i-er , fi. d’Allemagne. _ -7 , 
V is u s , a , um, par* 'fi

dilo. Ccss. Vu, aperçu. Viso opus 
est. P  faut. Il faut voir. || Qui a 
semblé. Visus est id milii dicere. 
Te.. 'ai cru qu’il me disoit. 
Oui a plu. Visum quod in 7  

'-fuerit, facies. Cic. Vous eu 
tj-crez ainsi que hûn vous sem
ble ra — est (J-’is aliter. Virg. 
les  dieux en ont déGidé autre
ment. ''■'‘ "f - '

"'isns, zis, m. Cic. Vue, sens 
de la vue. jj Stat. Regard. Il Y j- 
eion, apparition. Nocturno visu. 
Tac. En songe. || Cic. Apparence.

v ît a ,  œ , f .  Cic. V ie . —  mea. 
Cic. M a v ie ,  t. de  caresse. Vi
tari vivere. Ter. — agere, du
cere. Cic. V iv re . — tolerare po
mis. Cic. Se n ou rrir  de  fruits. 
— silfi reperire. Plaid. T rou ver 
de  q u o i se  n ou rrir . — edere. 
Lucr. — exhalais. Ovid. M ou

r ir .  Jh i n -a cã. Cic. T o u t  le  
temps d - m a  vig . Vhæ sine cor- 
v-'.r . Virg. E sp rits , *• .es sépa- 
y s  da corps. || C. K  . H istoire  

i u"‘  "grand personna, . || A c .
L es i.v ^*5 f inondq. - ■ Pon- 

-ii; . rég im e  de  vif! » x.. eurs., 
-  ::n ainsi qnibií
iv o it  alors. Vitam constituere, 
hc S 'im poser un p lan de  v ie .
. \ 7ÂBÏLIS, m. f l , le ] n., is. 
- r  peut éviter.

■INDUS, a, um. Sali Qui 
ce 'd’éviter.
JJict ’at. gallic. —a .'part.

V itellum, i ,  n. Apyl. Jaune 
d’œuf.

V itellus , i , m. Cic. Jaune 
d’œuf. I] Plaui. Petit veatî.* 

V iteus, a, um. Virg. De vi
gne. Vilea ligna. Soline Sar
ment.
. V îtes. Voy. Vit is.

■ - VÍTKX, ïd s , f  PIÒ*. / «IS- 
> castus, arbrisseau sem1 fegle à 

Posier.
'V ïtiâbtlis , mi, f . , ) , n ., is. 

ve’ , ;Qui peut êtr^joiiilié.
ü , « . Vol. Plant

de vigne.
Vifiv-rio, oTJx f̂. Sen. Action

de curiv tnprevcocrupùon. * 
VÏT4Â.ÔR, ori s , m. Sen. .Cor

rupte, r , séducteur, qui cor- 
roieffi , gâte, altère , sophis-

Yfm ffus, 0 ,  i*m, paît, de 
vitio. - , c- î -orronipn , gâté. Vi
tiata virg(\ Qif. F ille  d ésho
n o ré e . fi v i i  i  altéré.

VîTÏeAUPÏ' - , .i, uni. Varr, 
Qui se; ^er 7% vigne.

V ïtïcellj. . p,. p  Xsid. Sorte 
de Viseron ot’  .v7 4 -te grimpante.

YpÊç?'.' dn. 'f. SildltaL 
Vii,, .on, qui La vigne.

Ví Îcomus , 'à ' !um' A  vi en. 
Qui- a la tête o ^ée ’  ; pam 
pre.,. z-pîth. de Ba chus.

V iticula, æ , f  Ci'' Petit 
cep de vigne. |j Plia. Tendron 
de vigne-

VÏTÏCULUM , i n. Plin. Ten
dron de vigne.

Vmi'KR, a, m. Plin. Qui. 
porte de ;.a vigne..

Vh’ÏGÉWtJS, a ■ um Lucr. et

V îtigïpzts-i^a, um , Col. De vi
gne , qui provient de la vigne.

Vïtïlêna , ce-j.f  ( vitium ). 
Plaut. Femme <rîm commerce 
infâme.

Vïtïlia , ium , n. pl. Plin. 
Osiers qui servent à lier la vi
gne* . „VÎTILÏGO, l?US, f . ( Vliium );
Cels, Taches blanches semées y  
sur la peau. — de lèpres.

VîTiLis , m. f . , le , n ., is. 
Plin. "Pliable , qui se plie aisé
ment. Vitilia ' navigia. Plin*. 
Bâteaux laits de branches entre
lacées.

Vitilitigator , oris , m. ( vie 
tium ;  lis ) . . Caio. Chicaneur , 
processif, querelleur. || Calom
niateur, imposteur.

Vili litigo , ás.., “are. 'alo. 
Chicaner, critiquei' minuti»" 
ment, éplucher.

Vï tTmagi stb at us , às , m. Sali. 
Magistrat dont l’électipn ->i oit 
défectueuse. 7 ”■> '

Vïtïneus', a, um. Fie De 
vigne.

Vïtio , as -, avi ». ãlr y
Cic. Corrompre, gaitei. — .iti
ras. Ovid-. Infecter Pair. || ?!\,Ité
rer , sophistiquer. — leges. hiv. 
Altérer le texte des lois. «= 
virginem. Ter. Déshonorer o 7;' 
fille.

VîtIo , is,îre. Cic. Culq-" 
la vigne. °

VïTiôsè, adv. Cic. Mal, (’Hm 
manière défectueuse. — se ha
bere. Cic. Avoir quelque tïéiço- 
tuosîté. =» —í concludere.
Tirer une conséfn^-íjc faiisé* 
Vitiosissime usi' Ari. Col. Et» 
empi03'é fort nia .-propos.

Vitiositas , fu-o - f .  Cic. Vice ,* 
défaut, défectuosité, fl Cic. Ha
bitude .vicieuse, caractère ÿ_'.' 
deux.

VÏtiôsus, a . um. Çic. G ?'7 , 
altéré. corrompu. Vitiosa nux. 
Plaut. No y  -pourrie, jj Maladif.
— locus- . 7/. Partie du corps 
..affectée 7 maladie. || Défcc- 

. rrégulier , mauvais. —
-f, .valus. liv . Magistrat élu 

contre les formes, dont l’élec
tion a quelque vice. ~  Vicieux, 
déprave. Vitiosior progenies. 
Kur- Kace plus corrompue.

A itis, i s , f  ( vieo ). Cic i- 
- gr: '* Il Col. Cep de vigne. \\ V 
Jus de îa VJgn-->, viî. n Pim. 
Brin de sarment que porto: 
les centurioi s  romains , 
lequel Ît' \u 'oient leurs 
dqts. Vitem cere. Juv 
mander le- 0rade de, centi . .1.
U Plin. Cc'alcvrée y^laníá noire 
®u bl*r he

6a A



*. »  «

«go VIT
V itisator , Sria, m. f'irg. Q u i 

pi oto la vigne, euroam de 
Quinus, de Saturne et de Bac
chus.

V i n c a ,  ii , n. (u h m , c r i -  
m e ;  0u pilo, é v ite r ). 'Clc. Coi- 

T ü jjt io n  , a ltération  , ' 'défaut , 
durer {uosité. ̂  —  in tecto. Cie. 
R éparation  à fa ire  dans im e 
m aison . — facere, Cic. Mena
cer rum e. Jf M a i, m a la d ie , in 
firm ité » <li ffbr m i té. —i o Culo -  
rum, Ceis. M al Æ y e u ^ i t u  dé
faut dans les y eu x . || F aute. —  
meum fuerit."Cic. C*\sera ma 
faute. Vitio vini id fecit.-Plaut. 
C’ est le  v in  qu i en est la  cause! 
— for tance, non suo. Cic. P a r  
un  cou p  de la fo r tu n e , e t  non  
p a r faute. =  Cic. V i c e ,  d é -  

offerre virgini, 
‘j .a .  lâ ch e r  de  jorfôriip re  uuè 
f.n«>. -  --Mere. Plaut. La sé- 
d ;:re . Il B lâ m e , rep roch e  , r é -  
P ' ùn«-idT. Vitio alicui dare , 
v.bí?.V*.f $ ncài Çic. Faire un c r i -  
Vi' . piel qu ’ un  de ce  q u e . ïn

ponere. Cic, P re n - 
v S o t  -* a m auvaise part, 

‘U V i-e  ,  irrégu larité  .dans les 
au spices, fo is  j é le c t io n s , elc. 

viti0 navigare. Cic. S’em- 
des auspices

î  i£*T<>» > evi , ritum , ãrS
ffH dtverîo). Cic. .Éviter, esqui- 

'V' - — puteum. Ilor. Se garder
,,o tomber dans un puits___œs-
■’J-'Ji. Cvid. Se mettre à l’abri 

: f  ' chaleur. — se. Hor. Se
- ni oui

V i t r a r i u s , ’<, m. Sen. Ver- 
iier , celui qu ait des ouvrages 
de verre.

Ahtrea., ôrum, n. pj. p etr. et 
V' «£aîî|sa:, uni, n. p l  Paul. 

-■'...ijY.-r.wuvjdges de verre
' ’SïTREÂfuüs, ii. vi. Sen. Voy.

V itrarius.
. V itreolus ,  et, ■•«v’i. Paulin. 

clini, de,
V itreus , a, lini'.. %£d. De- 

verre . J) Ovid. Clair. tr8d ’> ^ '?*- *, 
Vitrea unda. Ovid. Ea n > dp * 

== — bilis. Pers. Colère qui 
fait dirrr^out re qu'on a sur le 
cœur. Il Fragile, — fama. Hor.
E mutation peu dura hi è. '—̂ esf ■ 
J ma. Pubi. Sy'r. La fortu’. 

“ lat et lafragilifé dii >• Vie. 
. 'n n t t w i . 'v ,  f ,  j Viu. Va- 

aire, piante, v
•TRICUS, I, 7 \Jv»rpÌKùc). 
R'-au-père, a r , ie !Smitù 
trans d ut .. -re lit

«J»
VlTEJM, i n. <

7" iiVie,X -

V e w e . |j riir. G u i d e ,  pastel 
cou leur. ’

V itta, Æ> f  (*/*>). pr- 
Bandelette, ruban largo qui se?- 
Toit a retrousser les cheveux 
des prêtres et dont ou ornoit 
les v.chme,. I Orid C'était,dans 
les femmes, la marque d’une v*e 
nonne te. V  ;•

V ittàïùs, ^ ,  um^f vzd. «£ 
a les cheveu- liés avec w
« % « W i , , 4 { a ,  de 

V ï r t ^ ?
t o ^  joie ou d£- a a v ie - '"‘i i ■
je to n . ,  --

VïTuujrusta,uny.fi. tV i,. . __
mulina wru - .a dre " - .-
m orceau  de  v«n > . F ilila *  »  > .  . Æ & i S  S V  ‘

-. Si£..* L0 s> àrèùj.... us sum, an, d.
Hluui.-b/dâtrer, se réjouir. 
s , y h - % J ,  /Taxée, bœuf ).
Cic. Mi, f&V.rg.Poulain, (t Pim.
P etit de quélqu-v,anim al qu e  e t 
so it , jj V e s â  marin, 

yiïDMRÎs, Ì, g. Jug. Dieu 
qui dqjin<ÿT la v ie .

. y i w é u . l M »  m. f . , »  n. 
cic. Brainapíe, réprcfvensibie, di
gne de blâme.

yÏTDrëiüEÏÜTi» ade. Cassioi.

"KVr
Vivaria nares. Mari
“ «'■““ porter ' puis.,,

ViTjrru», , .m. i „
VIVIDUS.

Vi Vax , acis. omn. c 
vare, qui vit lorig-ten , 
p cenam. P  tin. Qui vit lo 
pour souffrir. =  Ilor^l 
li Geli. Vii, qui a de .'a - 

Vîvé, adv. Plaut. **
VI Dé.

VivËBo, pour vivaiu

À3jW:: s
- , ce, f  - ( vivo
Fure) - ; -animal dont on

— eiu.v. y,Q
O  '- e m ia m ere  b lâm able. 

-^Îy^RÂTIO. Unis , f.Blâiaë- rêocL̂r. L-ii;. T‘ l'ii«<,"eUÏ- T dqnenucensu. -^TT“ 0nce forte -  odicensui ci.tiq-e. Jn vitupérer’ 
Conem *\ire. Cic. S’attirer •? bJame.

VÏTuPKRÀTCTà, àrie y ni. Cic. v . - 
blâme., censure, causeur , criti
que. -

VírórÍRiTos-, ,3 , ui-.. Plin. 
Isiamo, improuvé.

* VÍTurÈKiuM, R-, 72. Cic-ffoy. 
VlTOPIîRATTO.

V itupero , ,avc,ãtu. \ dre 
V vitium paro ). Crc. Blâr - r ,  re- 
prendie, c^nsurerf n .  quer, 
trouver à redire.-^e/- ìum.Pkced.
Trouver des<éfa dans ce quii 

P^i3 Marilù — '
V itupero .Jhis . tf a .  Voy. 

ViTUPERAToR.-v_ j
y :TACf f  , “gè» ì  ~icax. 
VivAcms^ àtî y j  CW-^'rce

s’e-'ii^r
Vi viCOü i o Ri (!'* ', it'J ;

■Supplice qui consiste à

. Vïv3N% ad-; Va:*?V\. 
/igoureu,sementi fortem 

Vìvido lus, a, urti. Ca , 
donne la vie. Dim. de ,
. 3 jMMfros> a y uni. j ‘rvt 

v»e.;Mii est en vie, vif. 
^•fiHqffgna.'Prop. Sta* 
sen .... .'-",-espirer.——vu 
Luc.r. Vivacité de l’esprb 
genia. Li ̂ .Caractères vifs 

,jig°ureux. eloquenti.

vitkle 
■ ~  Ar)

» . \iè- .ur;., esprits i taux. Cic S
-ite, p r o m f  drude- Pm-it.

< .iu?-, esprits i taux.

; ca .

d’esprU. ~ * ^
V ivaciter, jdv. PrudT*iVe- 

me-it, Vve.r, feu , atdour.
► ;y^VARiUM, r ,  n. piin, parc 
OU ! on nom. des bêtes. (| ü-a- 
ronoe. || Juv. \ ivier , réservoir 
ou 1 on consc e du poisson. |j 
viviers, cap.» Vi varais ( Ar- 
deche ).

'V u'ÂRi üis. i'*n. Do vivier.

ri. — vaiti.
> aines implacables. j| Vü 

. tdp.t. Vividus color. Coulen
* V rvÏFÏcÂTio, ônis, f . 

Action de vivifier. J
^.Vi^iriciTOR ,  ôris,  m 

Cy; -«i qui ̂ vivifie.
*  V îv ÏfÏcI t u s , a .  un 

Vivifié.
V ív f iCo, às, ãvi y âiu 

Apul. Vivifier , donni;' 
tretenir la-vie.

VîvÎFÏcus, a .  um. 
Vivifiant.

VIvïeârus, a , um. Ayi 
vîpare.

Vmsluqc, tels, f .  Cic. Y 
vive,^qui a sa racine. 

Vîvrsco, h  Fin . ' 
Vivo, zs, xi,

Cic. Vivre, avoi.* vie. j  
Cic. Sur a v ie , sur :

■ut. Il a vécu.
À  vivam. Cic._ 

i - f  i vivo. JV..,
-e r; .̂ ^Passer 

in'dicm vtvirnSsr^yfST. 
nons le temps comme 
■aigus vivons au jour Jejo- • 
re siùi. Cic.— secum. Ci 
pour soi. —■ alicui ; 
dépendant de quelqu’un.,
Donicurer, résider. ,ij -^j-

pib
mei 

-ine i



« ho. Cif. Etre ^ans l’ intimité de 
udqu’ un. fl Si' .'ourrir.— rapio, 

firn. Vivre de- jgandage. ~
' q'tadrâ. Juv. — eux clé— 

pens A1' trai. Jj So divertir, vi
vre a»:"' .blement.—• magnifie*• 

/ c A 'V  » noblement. Vixit, dum 
■t,genè. Ter Tant qu’il a 

g e»'* î eu soin de se bieu
.':V ‘ Durer, vivre dans la 

""Ttérité. H Claud. Etre animé,
■ vie, respirer, en par- 

.W  eablrV v , statues., etc. 
.vite, si’væi

j.__ fs. " ’ ;  % v " ^ i
• . . .., a , uni. Cip. V t»  V -  

vani - qui vit, est <u s*Sfe? Mq
vivo.
T a n t q u é ' ^  vivum

' OC.
n a ir e , c ’est signe d ’ orage. JJ R é 
son a n t, reten tissan t, s o n o r e , 
bruyant, — chotdœ. Tib. C ordes 
d ’ un instrum ent de  m usique. Vo- 
cales. (so  iis-entMtterce)i\ o y  elles. 
—  undœ. Stai. E aux qu i ins
p iren t les poëtes. Vocalia antra. 
Stai. G rottes  o ù  Von ren d  des 
tva -les. . rocdles. jLamprid. M u -

*' sâhssi—us , c ,  um. Plin. 
Q u i J '  v o ix  se .o r e ,  n e tte , 
éclata.... :

VôcléxT^s , i f  Quint. 
Conso-.uyice,  d ou te** ' d e  p r o -  

..n on 'ia tion .
\Llï' îf. (puh A  hauto

^  Im! n. Lucr. Voy.
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,r.- Ci- "^ 3  le vit ,t. r .
; . r r .-,id  ■ -v „ ;  ' '

C*<l_ jt ne p”
tn n in úe-rniwo p ^ i s i o n .  x l r  

viro dsiraliere. Cic. D im inuer 
d  ip i d p a l ,  entam er son  fonds. .  ...
—  'r i M w T Ï S m  'ValFP' rir& g '  V 5 ca ' " v '1'
fa ir e  le p o r tra it  au  vif. Vivai 
j tnor. Ole. A m ou r ardent. jj Virg.
A m ou r d’ un hom m e vivant- ||
I .  ..... naturel. —  c e s p e > r .
G azon  irais. —  color. Man. cou 
le u r  naturelle. Viva aquag^sn-,
E au vive  e t courante.- '  - Ppes.
Col. H aie v iv e . Vivi lapides.
Pim. Pierres à feu . Vivœ Iucer- 
n c e Ho r .  Lam pes allunjées.JI 
f \ ~ v o x .  Quint. V iv e  vo ix > -- '-  
farta. Nœv. A ction s im m ortelles . 1 V ppele. il

k '.i' • i.jíT Í^ ^ A ês igu a tion , ajour
a i'.le n t . .- -

V o c a t i v e ,  adv. Geli. Î-* a p 
pelan t. |j A u  vojt^Jfcf.

" ‘“ cATÏvns, a ,  ‘ .s -en t. 
casus. Varr. A < i ; a ts . o . cas des 
nom s latins.

V o c a t o r , ôris, ni. Min. C elu i 
qu ’on  en vo ie  p ou r  im ite r  à un 
festin. |j Q ui in v it e ,  4/peiie .

V ocÃ Tòaius , a , um. Ter. 
D ’appel.
^ A o c a t ü s ,  us, mKCic. C o n v o - 
w ftion . j j  Virg. In y ocu io iL j^ a eL  
In v ita tion . -r 'V - .

V ÕCÃTU9, a, um, p a r t  " ’ *> yoco.
E n g a g é :5- / '  ici est

- Plin. j .  V i f ,  pénétrant. - P era.. Plaui. Je suis - a é  , r e -  
adv. A  n om e , d i f f i c i l e ^  ^ , m a jou rn ée J. prise, 

m ciir. — œgré. Plaut. E n c o r e , j - ’lh c- Lsvite. \\tior. In voqu e . || 
a grand pem e. —  dum dxnrp-m.
Ter. 3 'avois à p e in e  a ch c , .d e  
parler. —  est ut. Plin. I l  a rri- 

'  fficilem ent q u e . jj Ovid.
ISmi , ne pas.

Vixi.T, Virg. pour vixisset.
Vixi, prêt, de vivo.

vo
V ■' Risenti, Cic. pouf cum vobis. 

Avec vous. Voy. To. -  
A b í l i s ,  Pi - 'f ., le y n. ,  is. 

Geli. V  Al c a l is .
A'iA'Â^JurMi , n. Cic. M ot, 

tei me , parole, nor qui sert à 
.armer une chost •Vi.cabuJa 

imnonere. Hor. . r les 
lotis choses. U Jl iiom

Vocâlis , m. j . , 18, n. ̂ is. 
Varr. Qui a la voix humaine. j| 
• A Qui a la voix forte? qyi^u 

r. 'ntendre. Vocales ran e ul- 
... A  n signa tempestatis 

i lin. Quand les grenouilles 
. pltis haut q\i’à L’ ordi-

Ovid. Convim i 
V qA(f£RÃTlU J^ÍS, f^Civpnà.li- 

le r ic  , Racanae .-grands cris.
VrprêaÂTO B , ô.-i;-, ni. Tert. 

Qui>rie, fait grand, bruit.
•\pcïi;ÉRÂ,r.t.s; “ 'sj »*• Pim. Voy. 

A . •' , âtio. ’
VopAÉiu), m, avi, ãlum, ãre, n. 

Van /C^tetioa , aA.v, ai us
sum , ; ari, ,d~^Cic. C rier f o r t , 
c r ia i lle r , I.A ser la  v o i x ,  tem 
p ê t e r - - - . .  ■ 3 < _ -•

V ô ( .£1i io , : ;s , .  î « i ,  âtum, are. 
Geli. Appol-tu-, u^anuer, in d i
q u er  pat. l~ ‘

'Y 'c f r ia o s ,  Pljgi. part.
de '1 _ -A. A ;/.

jôciTO, as, cgi, a.Vftt, à.y 
C.cPIít1 peler solvent, nommer 
fréquemment, rjéq. d ,

V oco , as, àvi . aluni ... çye. 
Cic. Appeler, ader, taireAê- 
nir, convoquer -avi 1er.—concio
nem. Tac. —-l’a.A’ utblée. — esani, 
comessatum, .  , avivam. PlauC. 
Prier à man^jr.. || Délier. — 
/iCSt&n. Vbg. ‘ Veuaeiui au

com bat. |J N o m m e r, donner le  
n o m , im poser un n om . Vo -ari. 
Ter. A v o ir  p ou r n om . Jj In vo
qu er. —  deos in vota Virg. 
A dresser des vceux aux dieu-., 
jj C iter. — in jus. Cie. A ssigner, 
appeler eu  justice , — inenmen.
C. Nep. A c c u s e r , faire un crim e.
—  in invidiam. Cic. R en d re  
od ieu x . —  in suspicionem. Cic.
—  suspect. —  in discrimen. Cic. 
M ettre en p ér il. —  ad exitium. 
Cic. E ntraîner à la  p erte . —  ad 
spem. Cic. R elev er  l’ espérance.
—  ad pileum. Cic. M ettre en  
lib erté  affranchir, —  in longurn 
sermJftem. Cic. E m barqu er dans 
-vit lo n g  d iscou rs. —  in partem 
rei. Virg. F aire part d ’ une chose.
—  offensas. Tac. S’ atlirer des
disgrâces. || —seg on e  coi... 'yni», 
Petr. A dfoA A n la  parole. A 
m ander. —-  ad c a l c u l ( j e .-—  
ad computationem. Plin. j. De
m ander com pte , iair^ "rrn d re  
com pte. J| Vaca .di 1.Usus. S'~U, 
V ocatif. . • '

V ocohi.v lex. Dig. L o i  0 
clu o it les fem m es-d e  1 
sion.

VdooNTU, orum, m. pi. Ha-
'b itan s de  V a is ò n e t  de  D ic .^ ..........

V o c u l a ,  ce, f .  Ck. Eejjte^A • 
Voculœ falsce. Cic. L-- 2 '
de vo ix  qu i se p erden t inse 
W em ent. A

V ÕCULÃTIO,  crûs,  f .  Getl.'&h 
cent.

V ogesus, i , m. Cœs. L es V o s  
ges , m on t de  F rance.

V o l a  , ce , f  { volvo)- 
Paum e , creu x  d e V — .diu. jj El 
Dessous du p ic .

VÔi,am  , es. j:üt. fu t. Voy. 
V01.0 y. vis. . ,

VoL.tKTKs - mm, Í Vg,
Oiseaux.

Voi.ATPnr.lvns , a , uni. Cu 
D e V o li oi req  v .  d ’E li urie.

V o tv E ic ^ , ce-, J. Fest. L a 
m ie. '

V ôl4v“ v5, a , um. Cie. V o - 
-la^e, Hjsr , inconstant, chan—

^ s oLÂïÏLis, m,. f. y 18 y n.* is.. 
Col. Q ui v o le . Volai ile pgrùs. 
Col. Oiseaux de  ba . j - e ô u r .  |j 
Virg.~Qoi va o r  passe vite . —

, G '.d. V o la g e ,' de  peu  de  dur*A. 
'A.yõLÃTt;H.i , c e -f . Varr. < 6—
l a  o , us , m. Çi V o l ,
=  baison. o ù  ’  js. oiseaux de 
sage s’ en volen t dans, un ( 
pays. ■' C ourse ràpide 

VÔ.LBMA ; i m , n. pi. (
Virg., .G ros ' .0 poires fp. 
p lissen t la ,m ai«.

Voi.EïS tiff y  Guiy. r
ag it A . :*n-s. o u  liA  '
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Liv. F a v o r a b le . [| F  olentia plein 
facere. Sali. F a ir e  d e s  c h o s e s  
a g r é a b le s  a u  p e u p le .

. V o l e n t e r  ,  a d v . Apul. V o l o n 
t ie rs .

V o l e n t ia  ,  ce , f .  Apul- V o l o n 
té ,  fa v e u r .

V o l g i ô g u m , ï ,  n. Plin. H e rs e . 
V o l g iy I g u s  , V o l g o ,  V o x g u s .

Ÿoy. p a r  V o l o ............
v ô l i w  ,  p o u r  velim.
V o l i t o  ,  ãs , ãpi ,  atum , are, 

Cic. V o lt ig e r , v o le te r , v o ler  sou 
ven t. == C ourir , p arcou rir. —  
in foro, Cic. A lle r  et^wyiir dans 
la  p lace p u b liq u e . —  pi.’ aures. 
Lticr. S e  d ir e , être  d i t , sV-faire 
en ten d re  de  tous côtés. —  f c ,  
Ora. Cic. V o le r  d é b o u ch é  en  b o u 
ch e  J îÿ re  cé lè b re  , renom m é,

-v  _Yo L N o  s ,  c~-^fvulrius.
’ . ->lo  ,  as", n.'tV’ atum . are. 
T' irgVV~b r̂.- =  P a sser  v i le .  Vo
lai estas. Cic. L e  te m p s  s 'e n v o le .  
—  :;‘?sveeabilc verbum. Hor. U n  
L * ' 'V ^ .h f ip p iF n é 'p e u t  r e v e n i r ,  jj 
A  !. c o u r ir  v it e .  —  mari. Val.

' ; /d e v o ir  une prompte traver- 
■ j:.- rr^me expectet. Ter.

. kiits# v i t e  , -afin qu’ il ne m’at
te n d e  pas.

-..y o  lo  ,  vis s vult,  volui, velle. 
^ • • j^ V p u I m r  , a v o i r  v e lo u t é .  
‘ v 1 ff/ d a  où P aidé tua. càusa.

U A est r ie n  q u e  j e  n e  fasse  
y d - ^ ^ l ^ r a ô u r  d e  v o u s . — * te tri- 

%ï'ts_ verbis. Plant. —  te paucis, 
l'ei F a u r o is  d e u x  m o ts  à  v o u s  d i -  

/ '  clini, nolint. Cic B o n  g r é jn a l -  
" ; ji P r é te n d r e , Quid tibi vis?
H prétendez-vous ? Que vou- 

. V vous qH^Jasse pour vous V 
f}Lid istud s : vult? Cic. Que
.?Ju.v. dire, quvwjguiiie cela? || 

souhaiter.—beni, male,
MÍf.ui, alimjus causa. Cic. Eixc 

mal intentionné pour 
quoiqu’ un. Factum volo. Ter.
•î -'ous veux du bien. Vellem 
<juœ velles. Sen. Pejais fâché de 
ce qui vous arrive.", ftelis, Cic.
A votre gré. -x

V olones, um,m, ' A pni
lo a ta ire s . ? VoxOMifA

.V olpes , pour vulpes. - i , m.,f. Au g.
‘ adv , Fest. E n langue n rn tr ' :' '1

voiscjùc. \
Y olsgï

V-

VoltiV îenses, ium,m. pi. Cic. 
Citoyens de la tribu Voltinia, 

Vpr/rtrs , pour vultus. 
V o l ù b il i  s ,  ni. f , le ,  r e . ,  is. 

Cic, Aisé à tourner , qu’on tour
ne aisément. — mdus. Plin. 
Nid ovale. Volubile buxumJVirg. 
Sabot,toupie. —• mali'm QvM.
Pommed’or.=Changea it,inc Wî -
tant, variable' .Voluh-'' ' forfig.. % 
Cic. Fortuit > inconstav A i V - 
oratio\ Cfe ç'tyle coul xjabon- 
danfc.

V o l s c i , V-pn ,  m. p:V,.Lio. 
'•'■’sques, peupWdu LatiaS^ 

ILSEXLA , CB , f .  \ 0 ‘disMS -  A i .
J' ... ;• Cfe/s,«Bqjcette ou tf , atte
*-v0__chirurgien.

‘olsckA j ce , f . (.vello). Fest. 
'au de mauvs' lugs.re. 
\ s i s i s s s i s , '  f . , se, n. . ï f  

De EoLcué ville dA

-sus, c ,  ûm. Ma*f. Epi', 
v>s-os.

V oll Xj, ... J,' dtis. f .  Vp. V o -  
lubiiitcj jp jtude à tbûtlev , à 
être ma cir«. ÔSiremeret.-||-x«i 
Forme rond' . pró
tourner. =  Inconstance \l A 
gwop.Cic.Volubiiit^- ’  ' 'Ta,lb. f
— v erbora^- Abu.., n f  
mots.— circulatoria. 
biage'Je charU .

'Tf; V BiiiTsa,’  «c. r. Cic. Eu tour
nant. I £ic. P ’une manière cou-
kntev i ^ i r

^OL. fn .^ f r C r i$  , m .f.  
ere , re., iïe£;-'>Aile, qui volt.
— âeus. t^ai. Mercure. =  .Vite, 
léger, rapdé, qui semble voler. 
—fo r in t  Cic. Fortune légère.

Volücr ,̂ ce , f . {volvo). Col. 
Petit ver |ui s’entortille dans 
les feuilles de vignes , lisefc. 

V olucris,; is, f . Cic. Oiseau. 
f f .O . id. Le paon. Tyr- 

a ÿplucres. Stat. Les sirè-

Vol' jipes, tVfs, omn. g. Au . 
Qui a le p ed léger. » ,  ‘ \ 

V õldcsí-Ar , adv. Amm  
Promp_ti|ment.

V 3 l 0 £ en,  ïniSjfK&olvofOvid. 
T o  ur. - s .TTiU-1 i llùu e n t, to u ' t  J  Ion.
— cceli. Qvidi'ÎZïMrei^at cir- 
culalVe du ciel. Volumini’ ser- 
pentum. Plin. Plil ei rep’î L des 
serpens. — fumi,
lons de fumée ------sortie . un.
Révolutions,chang^^-i^tou- 
leau, vol«mp., 1 ivi’b. V  ep ê'tola- 
rum. C/c. PaqueJ~|,c /etfcrô. 

V olumi n oses, a ■_ wn. Sidon.

 ̂ "  f'tVôiÙTdSVS, 
—<3f ,-v^ ités sous la 

proti Taon d^ v irh e ;''^  plaçoit 
la volonté ' ' tèeniaif nouve,âu-

, 3 ,^pers. pl. pr.'lnd. 
un vorue volai.

VÕi.iiNTÃaiÈ .'adv. Arruot V o - 
LütwrÂRio’, adyiiiv. Volontaire- 

, G^so";',« é , de sou propre 
mouvement.

yVolüNTÂRtiisJ a.̂ -um. Volon
taire , qui agì de stiri propre 
mouvement. — Viles. Ccès. t% 
volontaire. JI i ic. Qu’on fait do 

^>lein gré . sr^<

luntaria jurisdfdio. Ma. : 
Arbritage.

V o l u n t a s ,  f i s ,  f .  Ci:. 
lonté, action de youl- 
tention , dessein. || Étuüic 
lonté, bienveillance. 
si cid ms accesserit. Te. 
m’êtes favorable. Ad valu ni 
loqui. Cic.?Flatter. F roc - 
luutate. Cic. A mon gr'. 
Dernières; volqntés , test 
U — nominis. Quint. Ser 
m «t:- -J

lai: ’  n‘ Ter- pgréac cause de i
est. Plani 

n e . , tto g.-ajiJ ph- H
mihi.Ter,JuV.. . . de .

■dgÿfa. vc r v f ;  . f  .
Vo lü p - ^ l i s ,  .a. £«. le, n. 

Plaut. Agréable. 
VõLsy-qÃRiÉ , adVi.

Juptut^ mer
ij\ ’';Ái.Íé, qui vole tés, les délices',' les pis
K -mi-------- - — V oluptarius , a , um. c ,c -

ltBUueux , q u i cause de  fs 
ltï£V^*^du plaisir. (I ••
pos., Asiones. Cic. L ie u x  d l 

délices.j|C<c.Qui ór • 
vec i  iy^upté.||Cí'c.Vo!up, 
épicurien , adonné au pl 
sensuel, charnel. 

P ^ V olcptas , âtis, fi, ( ce 
i  *c- Volupté, plaisir. Voli 

t 'se. Cic, Faire plaisir. Voi 
A -n  capere ey. Tirer du p’ 
de. Voluptate perfundi. Co 
volup;aV esse. 'Cic. Epru 
d^^jikjgir. (I Délices d* s 
pi fluì déréglés. Volupia 
deditus. Cic. Livré eu t pi 
des sens. (| Passions. Volup 
f  restia."e. fjiv. Mettre un ir 
se3 passions, jj Cic. Déesse 
volupté, il — mea. Virg. 'I 
tendresse. S Vopisc. Fêtes- ? 
spectacles.

V o l u p t if ic u s  ,  a, um. _d 
Qui inspire la volupté 

* V o l u p t u a r iu s ,  a, um. i  
Cap. Voy. V o l u p t a r i u s .

V õluptuor i% kis^ ã tu s  
ari, d. Quini. Ir
lices, jouir des viauptós, se ; 
aux plaisp^L 

-J VSy^VSsè v adv. . 
A v t  ■ v r jt  uté,-plijsir. - 

V e : fe-|õsus*, a,*'
<tai causé .ic-ffei’o 1 {x n té... " 
sir > délicieux, v^upîaeux 

V o l u t a ,  ce, f  {volvo).
’'iCcJute;'f5,ornement d'un v. 
teaujbit. in  forme de spirrd 

V ÔLÜf̂ BRHM , i , n. 
bier J  bauge où se vautre

■ijfrÛs

‘'po:VraintR^ %o~ sangliers.

V.
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VÕLÕTÃBDKros, a , um. Cic. 

Qui aime à se autrer. =  Qüi 
roule un  dessein dans sa tète, 
peusiT, gite.

Yèn ir - visi, adv. Plant. En
rou lant.

Ã io, Snîs'ifi Cic. ïlou- 
ït- | |  Val. Fiac. Roulis de 

çais.snau, mouvement causé par 
fies flots, jj— in luto. 

UH,n. 'Ve! on de se vautrer dans 
la sue. «•--> -partimi. Se?l. In- 
quiu.fûd.ï dV -r f̂ùriim^hu. 

_ manarum. ‘:*n. 
e-noses humaines. .

Vou-JïÂrèSjWo j nx\t.J}p
Ntion de sexouler,v \  .

V. p~.C. «
. voluto, ov- Ie-

c , a *' nn
un ■ idr. z S»* «  -r ir ̂ postume. -

l au. - W  ..-se jSleiu ■

Pnjg:
A' U

sa tête, dans son esprit, agiter , 
méditer. — bellum. Tac. — de 
faire la guerre. Il — verba. Ovid. 
Avoir une élocution facile , abon
dante et rapide. Volvi uno spi
ritu. Cic. Etre prononcé tout 
d’une, haleine.

'ISonvot, ocisyïn. Plin. ver 
n- ' rong ï la vigile.
‘ vAfoy cT-m. g. Sidon.

Q i . sjí ^nsFhabi ide de vomir.
Vu s ëris, m^ppmoY' Virg, 

Soc de X charru har ue.
* V .iEï.% ïc.s j'-i*. J.aut. Le 

haut sac de la c'-A - - v - Ü Vo-
TA - • • <.
. . .  ..... , .a  i <*tomo). Cic

aïostume, tumeur plei-- 
.nVy'- Vomicam rumpere.

' ---- V. abcès,
Plaut.

VOT 4 9 $

épis.

\ “ 'éq-
re roi 
des"*?
terrai
autoi

S. .Auk- 
Déesse romaine quTavoit soin de 
’.:f..fV'*:‘ i:nftvdes grain-r-jlans les 
lois. -X . g

’O, as, avi , atam, are , 
de volvo. Prop. Rouler, fat
ai er. — vocem. Virg. F.Tre 
•-> 1-wies. Volutar. um 

ü. Cic. Etre ma rapi acme nt 
ir de la terre. LMfÊÊfíf̂  

Varr. Se vautrer, se i^ui- i 3ans 
îa boue, — ad pedes. Ad. Tfrtr. 
Tomber aux pieds, s.e proster- 
n#*»—_  in, omni genere plagiti

Vomicosus , a, um. Ca ' tur. 
Qui a un ou plusieurs Hr :s.

Vôixîccs, a~*$éi . A  Pesti
lentiel, con^gàs- ,-V

V omificus , ’ \ , - ifr̂ Jpcel. Aar. 
Qui provoque le von ssement.

V ômïfluus,  ã , um Cœl. Aur. 
De vomissement. —

V omis, 15 j m: V ip . Voy. Y o-
MET.

V omÏtïo , ônis , f , Cic. et 
* V omiti dm, iiyr^.Mart. Cap. 

Yom issement. *
V omitò , ã s , a v i , ãf-

. ...Cic. Se plonger dans toi ' Col. Vomir souvent, • Q' 
sorte de débauches. =  — anir-p. q VomÏtqrffiri , ni. Sc. Quivo- 
TJv. Kouler dans-sou esprit. 
in secreto.'Liv. Machiner secrè~ 
t dînent.

VÕLÔTDs, iis, m. AJ! 
tiou de se traîner en ramf^t 
«n serpentant.

Volò vos, a,um , part, de vol
vo. Virg. Rouler. Voluta?per ora 
lacry/me. Virg. Larmes qui cou
lent.

Vulva., ce, f .  (volvo). Varr.
Voy. ü̂SaVA. H Varr. Enveloppe 
des champignons, li Seri b. Larg.
Pelure île fruits.

Volvendus, a , um. Qui doit 
être roulé. Volvenda <P-s~. Virg.
Rérolutï^gdfmSnips.

v o , ormi. g. Qui se
•rouie. /olveniUbus annis. Virg. 
i ) m s la sucoessk>n_d£s temps.

Vc>i.vo,-iS , vi, i&ipim, j'ërë 
V '-s-^Cic*.R̂ uleÊ  touioter,

« -i®uer ou roups^roca* 
los. ! V. ^ R.qqli»“4 f^ ÿeU x . VtfJg'i 
in caput. *• „ g. xaire la culbute, 
fouler la tête la jiremièr .̂ — in 
se. 'y ’-rg. Faire uh cerc^jOi&v^

V ‘’bros. Cic. Feuiii vtf- nés ü- 
— T)i casus. V(ïg .Qourir 

.v -de hasards. — mm.animo.

1 Ait üujet au vomîssrnient.
V tórrõaiA, õrum, ã«pL. Mac.r. 

^Larges ouvertures par iù le peu
ple soctoit^i^pectacles.

'V̂ .'̂ ji’OBiDS a , <*ufìŜ plin. 
Vomitif, qarraie vomir.

V lïuitds, ûs , m. Plini Vo- 
mijwsment.

ir^mui^jnïtum, ërë. 
omir, ïtqtter cc qu'on a 

daiiQ^tguj^c. — vitam. T::cr. 
Mo u> <f, — • piinntream animam. 
Virg ’ReucreQme avec des flots 
de sang.’— —■ uiHas salutautàm. 
V irgaemir desHot de courti
sans. s ; '  Q

Vopiscus, W,-ni,iyi adibisci). 
Plin. Celui des m h eaux -j.ii naît 
vivant, I autre Q ‘it venu mort 
au monde. v *  p

■'’]opte pour vfoipsi ,, _ 
TfelcifAs, ât$, f  Plin Vo: 

racité. f . -. i
V oraciter , skKMacr. Avec 

voracité.
VÕRÃGiKÕsus, a , um, H tri. 

Plein degoriffre ,̂ où il y a b e ^  
coup d’abîmes. S.>

Vòbãgo, ïnis , f . (vorare). Cic. 
Gouflie , abîme .-tournant d’èau. 

sefiãm. Liv. Rouler dans.a || î&j*. Ouv* ítu»‘í - de terre pro-^

fónde. — patrimonii. Cic. Dissi
pateur , prodigup.

* Vo ratio , ônis, f .  Action de 
dévorer.

VÕRÃroa, cris, m. Plaut. 
Dévorateur, qui dévore.

* VÕBÃTIUNA., ce, f. Tert. Ta
verne, cabaret, |J Jtirun. Gouffre, 
abîme.

V õrãtus , a , uni. Mari. Dévo
ré. =  Vict. Englouti.

Vorax , âcis, ornn. g. Cic. Vo
race, qui dévore, mange avec 
avidité. — venter.'Ovid. Ventre 
affamé. *— impensa. Val. Max. 
Dépei’ -folle. — usura. Lucan. 
Uso 3 dévorante.

. Uro ,  ãs, ãvi, atum, are. 
Cic. Dévorer , avaler sans mâ
cher. jj Manger avidement. — 
hamum. Play*: Ayaler l’ap iât, 
mordre àl n- jiCçon, = — lihèras. 
Cic. Dévorer les üvi’̂ . —'yiani. 
Calai. Faire un voyagc rapi'de.

Vòrsìm , VypsÙM.^Ctc.' jVoy. 
par V ers. . . .

V orsus, ûs , m Plin. Brr - le . 
gavotte, danse en rond.

Vobtex , icis, rr .^verib).-Vp; 
Tournant d’eau, -gouffre*) ahi
mè , tourbillon de vent. — rapi 
dus voratœquore. Virg. Le go 
fre eq tournoyant d;!;*ç; 
proie. =  — pugnee. SiL ’ 
plus fort de la mêlée. Vdy 
officiorum. Sen. Le +<iu .. li 
des devoirs de société. || Çet  ̂
Trancliée, colique.

V ortïcordius, etc. Voy.Yr°.T-
Vos,  gén. vestri, vestrum, d  : '

vobis. Cic. Vous, de voui v 
vous. Vosmetipsi. Cic. Vol • 
mêmes.

V o ster  , fpp, tram, j 
Voy. V ester .

V o t i f e r  , a  , um. Ch; 
de vceur, qui porte r 3 'chuo 
vouées.

VôTïvms, atis, f .  'In* \ Ooii- 
gatiou cq^Xfictée par un vipu.

VÔTÏyl a , um. Cic. Votif, 
voué , ou consacré par

' \fsiy - 'sanguis. Ovid. Victime*
. -:ses. Votiva tabella. Hor. 
Ex-roto, j] A  pu!. Agréable, ,qiiï 
réussit au gré de nos vp

VÔTUM , VÓI*,
Ci'ç/ 'Tœu , r '

— jtîi' "

v
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Aller sur lea brisées d’un autre ; 
ctre son concurrent ou son tirai , 
avoir les mêmes vues. In voto 
est scire. Fers. Mon envie se
toli de savoir. || Me a vota. Cic. 
Terme de tendresse.

Votus, a , um. Cic. Voué, 
dédié, consacré. Part, de.

V o v e o  ,  es, voci, votum, 
vër'è. Cic. Vouer , faire îin vœu, 
promettre à dieu. — templum 
tieo. hiv.' Promettre à un dieu 
de lui élever un temple. — 
caput pro. pittrice salute. Cic. 
Se dévouer pour le srJnt de la 
patrie, jj Désirer arden 'nent , 
souhaiter fort. Quid voved eli
ge. Ovid. Choisis quel vet i "TV 
as à former.

Vox ,  vóci s f .  ( (èó* ,  crier ). 
Cic. ■*, ois. — canora. i)vtd. Voix 

-vBouTHé. Vociò aspi ìlCis. Lucr.
Dureté-dr M v o i 'Vocem in- 

- flexu modulationis torquere. Sen. 
Paire'des^redonal des roulades. 
—MhhelaóíCFpt omere. Clami, 
Pouvoir à peine articuler. •— 

yarflocludit metus. Phœd. La 
fl nts étouffé >n voix, jj Mot, pa- 

flox hœ* una amnium est. 
V. C’est ïa voix publique, le 

'it commun. Vocem expri- 
Vo?. P0sse- Cœs. pas 
* , drer une seule parole. 

fl'-h&Z agmscere. Just. Re- 
'quelqu’ un à son lan- 

■Ape-j! ' ocemtol/ere. Hor. Pren- 
e vit ton, un style élevé. || 

pc&«, - Cic, Voyelle, g Cic. Ao
ût-

' vu
7 val!a, ium, jn.pl. Varr.

. ru. VpJcain.
'stcitt-Ahis, m .f., le , is. 

flr£r\ et V u l c a n i u s ,  a , uni, 
Cv.t-.vü »' Vulcain. Vulcani a acies, 
flirg. — pestis. Sil. Jted. Incen
die'. ~ — arma. Virg, ..-mes for
gées par Vuicain. -miÿflfl 
. ÎVolcâwus , z, on. V in
dica du feu. J) Virg. Le feu.

My- - ■*
Vulgarius-, a , um. Geli. 

Voy. VcnCAtas.
Vulgâtor, pris, m. Qui di

vulgue, publie, rend public,— 
taciti. Ovid. Qaî révèle"-un se
cret. .

Vulgàtus, a, um, part, de 
vulgo. Publié , di vu! g < é. Jfut> 
satior fama est. Liv. "Jes, t u 
bruit assez • généralyr ’ .nt j  ‘ 
panda, Femf » vulgat^fçà : 
Ovid. Prosuiir '.y  

V ou Pro $ ' ;*%,■ m. Si vu. Pu-

VL

blicatioi
pli?z.y VLGjfd Sttr\ ium, n£̂ j 

Peuple* de v Gaule- 
i bise, il—d’A _ ,
(.Vaucluse ).

V u l g i v a g u s , V y
Voy. V •" ..v  . ?

V u l g o ,  a d v . Cic^flfln . rf
lieu , aar-tout. ILP - jg ^ b r é n .  
v u .b r i m e n t  , 'V* tinairem en? ,  
pu b iiq l pr»ent;,-— loquuntur. Cic. 
C’est r •ni}* ,‘ri«éral. — audio. 
Cels. JA. ... G. ‘ r̂â.̂ ndu dire.— 
victum quænfl , flit. Se p rosti
t u e r .— oti intiere. Cic. P u blier! 
~~ concepiiç , qunsitus. Ulp. Bâ
tard.

V u l g o ,  <i , evi, Fit um, are. 
Virg. Divulguer, publier, ren
dre public, mettre en lumière , 
faire courir ,-H\ bruit, répandre 
danGy-’ mdle. -  corpus. Plaut. 
PtfVG-*.*. ?r. — morbos. .Lie. Mul
tiplier t t s maladies. — librum. 
Quint. Mettre u ' livre au jour f l  
te donner i u public! — in md 
jus aliquid. Tac. Kxa j$. <y 
VulsatuËrumor. LivVt.e . mit 
se repanu, Vulgaryrrm priva
tis. Li g  fSs iam Priser avec; des
gens d'un r ari ̂ inférieur } se
prodiguer.

V u l g c s ,  i ,  m., et plus^ou- 
vent peut. Virg-j^Qic. (æggj 
Vulgaire, comnnfn , — ■'**' 
populace. —  qued óergoi^ y* SO- 
let. Ter. Cs q*e faft -. cô |i 
des esclaves. —  'kc&Mri

V ulneratus , a  , um. Oie*. 
Blessé- Part, de.

Vulnero , a s , htn t Fitum ,  
are. Cic. Blesser, faire C «  blessu
res. =  — verbis. Cic.: Ci y  , 
choquer, offenser par ses dis
cours.

V u l n i f e r ,  a , um , Cruri., 
V u l n if ic u s  , a , uiri 
Qui blesse , qui fait u; 
sur-e.

Vulnus,, eris, re. Cic. P laie, 
b i e ^ u - e .  ÏJuvJflt-'ipx.ô - / ! ü c iii— 

***<& • trait. - -  
p> -> T  ? . i m a g e ÿ  e c h e c . Vùb- 

aí~ e f l  limœ peycuc.sus. Cic.ÙSttC !»*

blés - ■

agm i, ii .elessi- 
i d  tuttour. Varier- -

-u.,
• '■ y**-

-J i.su  71. d ò n .  m
Pedte pi-iiu -n

,,mun
unes

VüLGA œ , Non. Voy.

m f . ,  re, re., is. 
'^qraman ,^'-rdi- 

-^Cic. Ge; C 
Qjimi

fuimus. Sali. -/íous avons tous 
.* in,.J.e: --evé rùgar^, .çf/nrae la <K-s du 
uéi,-, :i. R peuple. Vuigrrumor Tac. Bruits

le viife. In i^z^zs' emanare. Cic. 
ître publié. c

Varr. Voy

de
E:

VULGDS ,
VfTLGUîf'?
■ 'npltedb' " b i l ï s ,  m. fl., le, ùi. ,
. C fl. Aur. Qui blesse, rot -c-, 
^ausedesdouleT --;s lanciai avt's.

V c l n è r à b iu /  -f ii , m, Plia. 
’Cgfly-jrgìen, gii .'panse les plaies.

• ULNER.ÃRIUS , a., um. Cic. 
Vulnéraire , qui c^acerao les 
pim es.

V u l n e r a t io  Ônis ,  fl- Cic. 
Action de blesser. =  Cic. At
teinte portée ̂  l’huaneur r- etc.

inus. UJyj 
blessure.

VüLFÈTflÚA 
fjardea peti

ce, fl.̂  Cic. Rç™

V oL P E S , 13, flfly ÎXûDTiï.î ) . Hor. 
Renard , animal.

■^u l p ï n â r i s ,  m .f. ,  rë, n. ,  is. 
Ay l " usé comme un r< Gar-d.

ygl-riNos., Fins, àias sum , 
Ffl K. Varr. Paire le renard, 
ruse .A! .sser, user de fine'sse, 

Vulpinus, a , um. Sud. .De 
renard. — Plant. Rusé.

. V u l p io  ,  ônis ,  m Armi. 
-  ̂eux renard , vieux coqù-n, 

V u  LSI, prêt d e  vello- 
Vulsura , œ . f. Varr. Action 

d’arracher.
V u L s n s  . a , um. Lucar?,. A r i  a -  

ché, Pa .  <le vello.
' Gì , 3.e pers. pr, indic, de

volo , vis.
V ulticulus, i , m. dim d? 

vultus.~Cic. Petit visage.
Vultis, 2.c pers. pi. pr. ind. 

de volo, vis.
V u l t u o s u s , a,sum. Cic. Q u i 

affecte un air sévère, un visage 
refrogné ; qui tronce ;e sourciL 

VU LTU R, uns, m. ( volo, voler g 
P lin. Vautour , oiseau. — Cic. 
kiommewcapace. |j Sen. Qui cou
che en joue iç; e- succession, ij 
Hor. Mont, de la ?'-A. ç.

VULTU^ÎNUS ,  fÇt,  U/,,.- plia.
De vautour.

Vu LT cap-, to’, m. Enn, ‘fl y. 
V u l t u r . . .

VuLT-v ajias', ü , m. . £ . -y- 
Vultur. |j -ÇÂ  Pillai- , cou-. 
cn sP io u n a ir e . : ' 

Vulturnus' ,  i , m. Pt/n- 
-?-xrâ.e ’^mpanie. g Varr. ï e n 
de èie..Ì&.?/e. ü Geü. Vec ; 
sud-eç , ■ .■nart-sud- es-

V u l t u s  fâspn.fvolo, y-n;:.,.- 
_Çic. Vìsag?, air du. vûxyy



'uhricus aspici. Hot. 
-.gereuxà voir. •— o/n- 
ure. Cic. Faire toutes 

n é s , prendre toutes 
rs. —  habet pacem.

Ot-íd. Sort air n a nien do me
naçant. Vultu alterius regi■ Seu. 
Se régler sur les regards d’ un 
autre. Il Plin. P ortra it, image. 
j| Ovid. F ace, apparem».

V ulva , ce, 
volilo ). JliO. 
ce.

VUT. VU LA ,
de vulva.

f  ( valida ou 
Vulve , matri-

» ,  f  À pic , dim.

■*.y9ô<r;.
d<

:'.te X ,  -dans le 
s . vaut dfx.
■ nés, »>>• m  

terre ?

i dre les" ’1 .veux t.
.u s .  i .'n  m :  ’ ’ FL  

ygie.JI Virg.—i  de Lycit.

-XJ-' > ■
•lum , i ,  n. Apul. dim.

•;om , i i ,  » .  (fív o ç^ -h ô i*  .
'-'T?nt que l ’ on oit 

ites. D —  aux conviv«K ||,, 
-  aux gouverneu*-^ J- 
I Plin . 7 . Honoraires d’un

ÓDÕCHItTM, il ; n. (o t%0[*&(.■
i ). Ccd. Hôpital. ~ - , 
ódtìiius, i , m. Çod. H ou

:.v, crûs, m. Cad': Jdst.

-iPARobni , o r u r r i .  -pi. 
» ,  fburuir). Dig." r

:'!li
i qui éto chargés çLe-° 'trnir le 
[ 1  aux pjÿSOQuis eu-
: ' !»• u;î ca^&tère public.

' yi.^ÊLÏxas, a , dm [ z»fcçi 
j -ÛXttïhoç , vigne ). Ju v. De 

'b r de feailjxs.^tle vigne[ l*> JL
' iK-r.. o ,  uni. Tfieod. 

Pt .i. De:sicc'u ., .

I X erolybia, « ? , /  Serv  ̂ aitie 
aride de la Lybn» i • • -

XËRÔI.QPHITS,«_ i  i$oç ,
éminence). P i. % atear voi
sine de B jrzance.

X èbôphI c ia ,  ce ,  /• (  $ Lya ,  
m anger). T  art. Usag- des a li- 
mens secs. «îü*

, X erophthalmia , oeij f :  { Ó ©9«?,- 
,asc, œil ). Marc. Enxp. Chassie- 
sèche, maladie d e s s u s ,

Xi
.X Ïphias , ce, m Z û ï*, glaive). 

Poisson-«ont-la l*»liche est 
a-mési une pointe: || Plin. Co
rn è te^t _-5
- " X iphium . i i , ,  » .  Plin. diateul,
plants. '  . -

X̂Y
-X v 'XXrs , a, u/n. Plin. De Co

tóni, i r.
X ylobalsamum , i ,  n. Plin. 

Arbre d’ où coule le baume.
X tLON , r- -  ' f ü  A tbr» O* 

croit le cotop
X tlôphyton, i, n. (çôkov, bois: 

ç-̂ TÒv, plante ). Apul. Capso - de. 
plante. ,  *r~:9 -

X y r i s , /,?, f .  Plin. Iris sau
vage , plante.

X ystarchus, i  ,  r» .  { à f y j r  
commandement). j  crt. DirectÂ- 
des exercices athlétiques.

X ysticus., i m .  Suet. Athièt 
qui s’ exerçoit à couvert apiis.! 
portiques, lorsqu’il faiso. -  
vais temps.

X ysticu s ,  a ,  u m .  T * .r i ,  1 ’ 
concerne ces exercices. ^

X ysto m,  i ,  n. et X y s t - 
(gvtt, ratisser), Vilr. Prome, 
lieu où l’on se promène à cou 
v e rt , allée ou portique où1, lté, 
athlètes s’exerçoient à .Ouvert. -

é v.-;s, i , m. d k  , partie.
• cm. j§íaàü>, jeter). Laet, Dia-

, um. P lin. De
Je; de ulte.
- amia, œ, fihpijuictf. Plaut. 
rte-, dommage. ' '

* 3 ¥ ■  K -'ii. 
nu. , . ? pin quivS ouvrent sur 

"bC-.-^t. gâten^ips fa  utres si 
. ne le^ ;- 'ûMèù utÀanfuPf 

^ iy » ,  sécher).
- “iCHÆ ,  arum, f  p iû  TrçJi 

~>l ^orte de chaussiT'
' 'r-^fUm.Oind >e xile. 

'  ;  -T .ü fu s ,  i , m. ( Ici. : TTÀCrcf ,
>c‘ £, F rY . Très-r' ,he-

ZW a  * ^
Z ea , œ , f .. P  flit Epantre, 

sorte de b b'. || A ’r:l\ Sor. a de 
romarin , plante. ’

_ Z e l iv i  RA»-; ce ̂ A T e rV C y  ncu— 
bine d’uu homme mari^ ep ’j- < 
conZ-quent jalouse de la ter ião . 
lé^univY

Zèlo, a s, are. , ~'ert. 'í .tre"ia - j 
loux.

Zêlôtes, œ, m . Ter/. Zelateti*, 
jaloux.

ZèlotyVa , œ , f .  Petr. Ja 
louse.

Zelotypia, ce , f .  (w -irra,frap
per ). Cçc. Jalo-osi-e.

é Z èlo^ypîjs, a , um. Quint, fa.-
; lÙU.C

Z èlus, i ,  m, (£üxof, zèle) F iV  
Zèle, ardeur, émulatiot 

Zkhia, ce, /  '
ApiçVPot, inarr ’

P ísit b  , in ’



Ag5 ZET
P e  Zécynthe, v . de Samothra
ce.

Zeta, cèffi ( it ait» , régime ). 
: Tini. Chambre à coucher.

Z ètãiuos , i i , m. Fani. Jet. 
V al et- de-chambre.

ZÊTËGUI,k ,ee,fi Tliii. dim, de 
Zela.

Zeogïtæ, ãrum, m.pl. (Çtuyot, 
filets ). Flirt. Gluaux pour pren
dre des oiseaux à la pipée.

Z eugma,  ãiis, n. Cic. Sobcha, 
V. de Syrie, sur l’Euphrate.

Z eugma , œHs >}n- ( {iiyoo, join
d re ). Asc. Ped. F ig -de graram. 
qui consiste dans l’adjoi. -tion ou 
connexion Ûe plusieurs ir„ libres 
de période régis par le ^ ~’v- - 
verbe.

Z eus, i , m. (Zsi)ç, Jupiter).Ce/. 
Piin. D orée, poisson consacré à 

■’ Jupiter.

-  Z I
Z îngibésï  ̂ind. Flirt, et Z m - 

^Ju bËïus, is , f i  Cels. Gingem bre, 
'  acine des Ir des,  qui a un goût

■■ '.poivre, ;
iZiNZizuto, ias, are. Auct. Phil. 

gan ter on crier comme l’hiron-

'i s , i j  m. Apic. Voyez
iCiXTrjV.. -V53
" u v ' x ,  es, f i  et Zizlsrçx, 

Ivraie,

ZizYmvM r i , n. Pim . Jujube, 
fruit du ju jubier/ . \

Z izyphu s , i ,  f .  Poil. Juju
bier.

zo
Z qdiacteus,  a , um. Mari. Cap. 

Du zodiaque.
Z odiacus f i ,  n. (  ÇjsA i a ,  p ‘ 4  .s 

animaux), v <ç. Zodiaque. - :
Z ô s a ,  œ , . ( £o>wút 

Catu.... CeìV -re. (j B . e. Zo
nam p y e  -  'lier. F  K 'dre son 
argent. *• fie r s ;, zén  .. hacune 
des cinq divisions i  
—  duodecim “ ignis . o 
Vìir. Zodiaque, jj Serio.
Voy. Z oster.

ZÕ35TÃEÍS... vt. f i ,  le , n. 
Macr. Appui. ..enant fi  un i 
zones.
" Zp íaeius , T , U. Ceintuv : r ,  

Faisèi. r ceintures.
Zô-T ' u s um. Plant. J e  

ceint piar, Plaut. Cou
peur d e  do  i

ZõkãtV , i.av. Lucii. En cercle, 
en rond , ■ -u tournant. .

ZôKÕjt , asy f .  Calai. Petite 
ceinture.-

ZõÕPHoa^s, i , m .  ( £iïcv, ani
m ai; tpipw, porter). Zodiaque. 
JJ Vitr. Frise. r t. d’ arebit,

^QOPKT' AL7 ors, Z, 771. (içBaXjubï,
“ i 1  u.L Joubarbe, herbe. 

Z ô ĵssa , ce, f .  («t'hts-a , poix }.

Piin. Résine mêlée de t ir 5 y '- .  . 
racle du corps des navires.

Z oster, i s ,  m .  ' d a r à ? . ,  cein
tu re  j Çoivvvce , ceindre). P i i n , -  
Feu sacré, feu S. Ant< n e , ma 
ladie.

ZÔTHÈCA , œ , f .  a n ,  .. .
ÔJÎa», endroit ou l’ on serre). P- 
/.C abinet d’étude, alcove;

zu
"Z0 *4.1 '  f  ï  fiât atncaiû ),

filin . - ! enee de /m ce.

ZY
y  f i  f - j o » s '-Ooiie .. 'rabh. n A  pu',

• il. i. _'Junoiî'présidant ;u,s 
'-ces. —  tibia. Apul. FIû ’ u.uu 

on  jou o ii aux n o 'ls . ;; Chaut 
d ’hyménée.

f i  3 * *  $ ,  f  ' ( &&*“»* jo in d re
' \ A p u l .  . ~ - p o ' ; t  ' vuvage.

"Zygostasium, îÏ , tz. C o d . T  b e a t9 
Fonction dé peser.

Z ïgostates ,  c e ,  m .  (  Ç v y h t ,  ha
lato. '* e 7 ig {  pes . t ) .  T u c o d  
Inspecteur des poids et mes-<

^pai, i , p .  Col. et.ZïTRvs 
i ,  tiii P  un. B ière, boisson fer- 
• W t é e ,  faite d’orge et de Le a - 
blJfi.

Z yzaku  ,œ ,f .  Voy. Zir

zo:r>

■ n MJ -
/ j á .

\
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